If you can't think of more poems, write one.	Jekk ma tistax taħseb f’aktar poeżiji, ikteb waħda.
This bridge is popular with pedestrians.	Dan il-pont huwa popolari fost il-persuni mexjin.
Previously, women were forbidden to do so.	Qabel, in-nisa kienu projbiti li jagħmlu dan.
The wooden house was alone in a field.	Id-dar tal-injam kienet waħedha f’għalqa.
Myths and folklore are all fascinating.	Il-miti u l-folklor huma kollha affaxxinanti.
The rocket landed on the deck of the ship.	Ir-rokit niżel fuq il-gverta tal-vapur.
She complained that the meat was stiff.	Hija lmentat li l-laħam kien iebes.
This breed can be fatal.	Din ir-razza tista' tkun fatali.
Couples looking for a romantic getaway should consider these destinations.	Koppji li qed ifittxu getaway romantic għandhom jikkunsidraw dawn id-destinazzjonijiet.
Electricity is conserved by turning off the lights.	L-elettriku jiġi kkonservat billi jintfew id-dwal.
Work continued at a brisk pace.	Ix-xogħol kompla bil-pass.
The building casts long shadows.	Il-bini jitfa dellijiet twal.
She loves sightseeing in cities.	Tħobb is-sightseeing fl-ibliet.
The rice was left to mature for a few days.	Ir-ross tħalla jimmatura għal ftit jiem.
She swept the flour into a bowl.	Hija swept-dqiq fi skutella.
The new town is just down the road.	Il-belt il-ġdida tinsab eżatt fuq it-triq.
Many countries became independent in the twentieth century.	Ħafna pajjiżi saru indipendenti fis-seklu għoxrin.
They brought greetings on behalf of the prime minister.	Huma ġabu tislijiet f'isem il-prim ministru.
The fish in the water were dying fast.	Il-ħut fl-ilma kien imut malajr.
Hundreds of journalists are stationed outside the hospital.	Mijiet ta’ ġurnalisti huma stazzjonati barra l-isptar.
Bees play an important role in pollination.	In-naħal għandhom rwol importanti fil-pollinazzjoni.
Sing songs to pass the time.	Kanta kanzunetti biex tgħaddi l-ħin.
This result marks a reversal in fortune for the monarchy.	Dan ir-riżultat jimmarka treġġigħ lura fil-fortuna għall-monarkija.
The resulting loss of the elevator resulted in several deaths.	It-telf riżultanti tal-lift irriżulta f’diversi mwiet.
She meets new people, makes new friends.	Hi tiltaqa’ ma’ nies ġodda, tagħmel ħbieb ġodda.
The valley is lush and green.	Il-wied huwa lush u aħdar.
They could not reach their goal.	Ma setgħux jilħqu l-għan tagħhom.
Our culture is known for its focus on family.	Il-kultura tagħna hija magħrufa għall-enfasi tagħha fuq il-familja.
The paramedic examined the girl's injuries.	Il-paramediku eżamina l-ġrieħi tat-tifla.
A light wind blew through the leaves of the tree.	Riħ ħafifa ħarset il-weraq tas-siġra.
The successful applicant will be sensitive, empathetic and calm.	L-applikant li jintgħażel se jkun sensittiv, empatetiku u kalm.
The photos, especially the photos, are terrible.	Ir-ritratti, speċjalment ir-ritratti, huma terribbli.
Continued conflict was out of the question.	Konflitt kontinwu kien barra mill-kwistjoni.
One will need to cover huge walking distances.	Wieħed ikollu bżonn ikopri distanzi enormi bil-mixi.
But the president refused to give up.	Iżda l-president irrifjuta li jċedi.
You are confused.	Inti konfuż.
Her bag was hanging over her shoulder.	Il-basket tagħha kien imdendel fuq spallha.
This is the subject of much debate.	Dan huwa s-suġġett ta' ħafna dibattitu.
She hid her secret.	Hija ħbiet is-sigriet tagħha.
They led to slow planetary cooling.	Huma wasslu għal tkessiħ planetarju bil-mod.
Earthquakes kill a large number of people every year.	It-terremoti joqtlu għadd kbir ta’ nies kull sena.
I see someone like you.	Nara lil xi ħadd bħalek.
They entered the castle.	Daħlu fil-kastell.
They waded along the stream,	Huma waded tul il-kurrent,
The soldier could be seen in the distance.	Is-suldat kien jidher mill-bogħod.
Farmers need reliable transport connections.	Il-bdiewa jeħtieġu konnessjonijiet tat-trasport affidabbli.
The king arrived an hour later than usual.	Ir-re wasal siegħa wara mis-soltu.
A group of six rivals are seeking election.	Grupp ta’ sitt rivali qed ifittxu l-elezzjoni.
The lantern shines brightly every night.	Il-fanal jiddi jgħajjat ​​kull lejl.
The soft wind felt warm on his face.	Ir-riħ ratba ħassitha sħuna fuq wiċċu.
The twoaway airport is located just outside the city.	L-ajruport twoaway jinsab ftit barra l-belt.
The sun is sinking in the sky.	Ix-xemx qed tegħreq fis-sema.
Live long enough and some things will happen.	Għix biżżejjed u se jiġri xi affarijiet.
Dabbed a cloth on her tears.	Dabbed drapp fuq id-dmugħ tagħha.
Please define the task in stricter terms.	Jekk jogħġbok iddefinixxi l-kompitu f'termini aktar stretti.
Some believe the work is a hoax.	Xi wħud jemmnu li x-xogħol huwa ingann.
The identity of the offender remains a mystery.	L-identità tal-ħati tibqa’ misteru.
The politician was elected with a landslide victory.	Il-politiku ġie elett b’rebħa kbira.
Their car was riddled with bullet holes.	Il-karozza tagħhom kienet mifnija b’toqob tal-balal.
The property tax is levied on the value of the land.	It-taxxa fuq il-proprjetà hija imposta fuq il-valur tal-art.
Half an orange is lying on the ground.	Nofs oranġjo tinsab mormija mal-art.
Indeed, the vast majority of revelations are false.	Tabilħaqq, il-maġġoranza kbira tar-rivelazzjonijiet huma foloz.
I'm thinking of getting married.	Qed naħseb biex niżżewweġ.
Citizen participation in meetings has not increased.	Il-parteċipazzjoni taċ-ċittadini fil-laqgħat ma żdiedetx.
She pursed her lips, feeling hungry.	Ħaqqet xufftejha, ​​tħossok bil-ġuħ.
Vanessa kissed her on the cheek.	Vanessa bewsitha fuq ħaddejn.
After that, she said, they are just bones.	Wara dan, qalet, huma biss għadam.
I first touched the big one with that hot iron.	L-ewwel missejt il-kbir ma’ dak il-ħadid li jaħraq.
Many tourists visit this museum every year.	Ħafna turisti jżuru dan il-mużew kull sena.
A share of the profits went to charity.	Sehem mill-profitti mar għall-karità.
Boys and girls eat lunch together.	Subien u bniet jieklu ikla flimkien.
The lion roared.	L-iljun roared.
He drank her red wine carefully, savoring.	Huwa xorob l-inbid aħmar tagħha bir-reqqa, savoring.
The scholar was brilliant in his youth,	L-istudjuż kien brillanti fiż-żgħożitu tiegħu,
We are running out of supplies.	Qed nibqgħu mingħajr provvisti.
The curtains were drawn, hiding the window.	Il-purtieri kienu miġbuda, jaħbu t-tieqa.
The plan made no provision for sports.	Il-pjan ma għamel l-ebda dispożizzjoni għall-isports.
The waitress brought lasagna dishes, eggplant parmigiana, and spaghetti.	Il-wejtress ġabet platti tal-lasagna, parmigiana tal-brunġiel, u spagetti.
A smile hit her lips.	Tbissima daqqet fuq xufftejha.
Over the years, libraries have declined in relevance.	Matul is-snin, il-libreriji naqsu fir-rilevanza.
Telescopes have discovered many galaxies.	Teleskopji skoprew ħafna galassji.
In truth, he is not a very handsome man.	Fil-verità, mhuwiex raġel sabiħ ħafna.
A girl dressed in white protective gear entered.	Daħlet tifla liebsa tagħmir protettiv abjad.
A group of miners use drilling machines.	Grupp ta’ minaturi jużaw magni biex iħaffru.
Everywhere there was noise and smoke and shouts.	Kullimkien kien hemm storbju u duħħan u għajjat.
Driver has been fined for speeding.	Sewwieq ġie mmultat għal veloċità eċċessiva.
The castle is three storeys high.	Il-kastell huwa għoli ta’ tliet sulari.
These laws have angered most progressive thinkers.	Dawn il-liġijiet irrabjaw lill-biċċa l-kbira tal-ħassieba progressivi.
The whole shops are half full.	Il-ħwienet sħaħ huma nofshom mimlija.
Don't bring anything of value.	Ġibx xi ħaġa ta’ valur.
It always had a wind.	Dejjem kellha riħ.
Archaeologists have found the remains of an ancient cemetery.	L-arkeoloġi sabu fdalijiet ta’ ċimiterju antik.
Walking around the ruins was delightful.	Mixja madwar il-fdalijiet kienet delightful.
People lived because it makes them live.	In-nies għexu għax jagħmilhom jgħixu.
The epidemic has picked up again this year.	L-epidemija reġgħet qabdet din is-sena.
I saw it from you immediately.	Rajt minnek immedjatament.
They crowded around the dog, demanding a piece of it.	Huma ffullaw madwar il-kelb, jitolbu biċċa minnu.
Tourists gather there every year.	It-turisti jinġabru hemmhekk kull sena.
The factory was equipped with advanced machinery.	Il-fabbrika kienet mgħammra b'makkinarju avvanzat.
There was a sense of euphoria.	Kien hemm sens ta’ ewforija.
Arsenic is often found in rice and fish.	L-arseniku spiss jinstab fir-ross u l-ħut.
Children’s stories are about heroes who stole and witches.	L-istejjer tat-tfal huma dwar eroj li serqu u sħaħar.
They can be raised safely under normal circumstances.	Jistgħu jiġu mgħollija mingħajr periklu taħt ċirkostanzi normali.
She was plump, with blond hair.	Kienet smin, b’xagħar blond.
The forests in this region are home to silver foxes.	Il-foresti f'dan ir-reġjun huma dar għal volpijiet tal-fidda.
Police were dragging him to the mud.	Il-pulizija kienu qed ikaxkruh mat-tajn.
A complex fission process was involved.	Kien involut proċess ta' fissjoni kumpless.
A crown of thorns protected his head.	Kuruna tax-xewk ipproteġiet rasu.
The broth should be light.	Il-brodu għandu jkun ħafif.
Evidence indicates that the landing on the moon took place.	L-evidenza tindika li l-inżul fuq il-qamar seħħ.
Don’t expect such an expensive car to cost you nothing.	Tistenniex li karozza tant għalja ma tiswielek xejn.
He came closer.	Huwa resaq eqreb.
He sees world food crises in the future.	Huwa jara kriżijiet tal-ikel dinjija fil-futur.
He would walk, he would swim, he would walk.	Kien jimxi, kien jgħum, kien jiġri.
He was instantly recognizable to his fans.	Huwa kien istantanjament rikonoxxibbli għall-partitarji tiegħu.
Fish populations were declining.	Il-popolazzjonijiet tal-ħut kienu qed jonqsu.
The baby was in pain.	It-tarbija kellha uġigħ.
The ingredients are listed in this recipe in alphabetical order.	L-ingredjenti huma elenkati f'din ir-riċetta f'ordni alfabetiku.
I couldn't understand what was going on there.	Ma stajtx nifhem x’kien qed jiġri hemmhekk.
Several huge machines came to life.	Diversi magni enormi daħlu fil-ħajja.
This neighborhood is home to many colleges and universities.	Dan il-lokal huwa dar għal bosta kulleġġi u universitajiet.
Demons can own this world.	Id-demonji jistgħu jippossjedu din id-dinja.
Her lips were moving.	Ix-xufftejn kienu qed jiċċaqilqu.
The sight stunned him.	Il-vista stordituh.
Some people keep the llama as a pet.	Xi nies iżommu l-lama bħala annimali domestiċi.
The handset is a wonderful design.	L-idejn hija meravilja tad-disinn.
She is absolutely terrified of him.	Hija assolutament terrifikata minnu.
A growing number of electric cars.	Numru dejjem jikber ta’ karozzi jaħdmu bl-elettriku.
It was considered uneducated to eat with your fingers.	Kien ikkunsidrat mhux edukat li tiekol b'subgħajk.
The storm devastated the city.	Il-maltemp qerdet il-belt.
You can't say she's ugly.	Ma tistax tgħid li hi kerha.
She grinned, her hair gleaming black.	Hija grinned, xagħar iswed tagħha gleaming.
The soldiers ate in silence.	Is-suldati kielu fis-skiet.
He seems to have given up.	Jidher li fl-aħħar qata’ qalbu.
She started giving lectures on how to brush their teeth.	Bdiet tagħti lekċers dwar kif wieħed jaħsel snienhom.
You've stumbled unknowingly into a spider web.	Inti stajt stumbled bla ma taf fi spider web.
She obviously enjoys being around people.	Hija ovvjament tgawdi tkun madwar in-nies.
The manager allows them to take the second portion.	Il-maniġer jippermettilhom li jieħdu t-tieni porzjon.
He dropped his pen and went to retrieve it.	Waqqa’ l-pinna tiegħu u nxteħet biex jirkupraha.
You can’t get wood from weeds.	Ma tistax tikseb injam minn ħaxix ħażin.
That statue was stolen from a museum.	Dik l-istatwa nsterqet minn mużew.
In the kitchen, everything can be done by machine.	Fil-kċina, kollox jista 'jsir bil-magna.
Sprinkle the salt over the sumac leaves.	Ferrex il-melħ mal-weraq tas-sumak.
Fast food is fast.	Il-fast food huwa mgħaġġel.
Drink plenty of water to keep your body healthy.	Ixrob ħafna ilma sabiex ġismek ikun b'saħħtu.
Many migratory birds are bred here.	Ħafna għasafar migratorji jitrabbew hawn.
We should not ignore basic research.	M'għandniex ninjoraw ir-riċerka bażika.
Other species eat the carcass.	Speċi oħra jieklu l-karkassa.
A relatively small amount of money has been lost.	Intilef ammont relattivament żgħir ta’ flus.
This building is destined to become a museum.	Dan il-bini huwa destinat li jsir mużew.
Some stores only carry organic food.	Xi ħwienet iġorru biss ikel organiku.
The government agreed to assist the families affected by the fire.	Il-gvern qabel li jassisti lill-familji milquta min-nirien.
The jury was not impressed with his assertions.	Il-ġurija ma kinitx impressjonata bl-asserzjonijiet tiegħu.
You can beat a bully by ignoring him.	Tista’ tirbaħ lil bully billi tinjorah.
The operation is risky.	L-operazzjoni hija riskjuża.
He had been living with one bedroom since her arrival.	Huwa kien ilu jgħix b'kamra tas-sodda waħda mill-wasla tagħha.
This notebook contains forty pages.	Dan in-notebook fih erbgħin paġna.
They were suspicious of him.	Kienu suspettużi minnu.
The envelopes were removed from the letters.	L-envelops tneħħew mill-ittri.
The settlers wished for home.	Is-settlers xtaqu għad-dar.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Sempliċement trid tispiċċa dan il-proġett.
The phone is ringing.	It-telefon iċempel.
He was not romantically inclined.	Ma kienx inklinat romantically.
Our country is a leading exporter of wheat.	Pajjiżna huwa esportatur ewlieni tal-qamħ.
This river leads to the ocean.	Din ix-xmara twassal għall-oċean.
It was a beautiful summer day.	Kienet ġurnata sabiħa tas-sajf.
It cooked until we finished eating.	Sajret sakemm spiċċajna nieklu.
The reception was a success, well received by attendees.	Ir-riċeviment kien suċċess, milqugħ tajjeb minn dawk li attendew.
Assemble the parts so that you can assemble the bed.	Arma l-partijiet sabiex tkun tista 'tiġbor is-sodda.
They play football the same way.	Huma jilagħbu l-futbol bl-istess mod.
This atomic theory is widely accepted in science.	Din it-teorija atomika hija aċċettata ħafna fix-xjenza.
The food tasted delicious.	L-ikel kellu togħma Delicious.
Heavy rains have swept the area!	Ix-xita qawwija tfaxxat iż-żona!
The packages were carefully packaged.	Il-pakketti kienu ppakkjati b'attenzjoni.
The death toll was staggering.	In-numru ta’ vittmi kien xokkanti.
The life of a political prisoner.	Il-ħajja ta’ priġunier politiku.
The need for more financial education is growing rapidly.	Il-ħtieġa għal aktar edukazzjoni finanzjarja qed tikber malajr.
Some members of the community were upset by these developments.	Xi membri tal-komunità kienu mqallba b’dawn l-iżviluppi.
The university is located in the capital.	L-università tinsab fil-kapitali.
The state imposed a curfew.	L-istat impona curfew.
Some theories are much better supported by facts than others.	Xi teoriji huma sostnuti ħafna aħjar minn fatti minn oħrajn.
Drink two cups of black tea.	Ixrob żewġ tazzi tè iswed.
If elected, he promises to clean up the city.	Jekk jiġi elett, iwiegħed li jnaddaf il-belt.
She remained attached to the place.	Hija baqgħet imqabbda mal-post.
First, look at the ingredients.	L-ewwel, ħares lejn l-ingredjenti.
The results from our experiment were inconclusive.	Ir-riżultati mill-esperiment tagħna kienu inkonklussivi.
Place the stones on the floor.	Poġġi l-ġebel fis-sol.
All windows were left open.	It-twieqi kollha tħallew miftuħin.
The housekeeper will clean up any mess that is made.	Il-housekeeper se tnaddaf kull mess li jsir.
We waited outside the post office for hours.	Aħna stennejna barra l-posta għal sigħat.
This blue house is old.	Din id-dar blu hija antika.
There has never been a more admired man or woman.	Qatt ma kien hemm raġel jew mara aktar ammirajt.
Jasmine is the national flower.	Ġiżimin huwa l-fjura nazzjonali.
This place can be cold at night.	Dan il-post jista 'jkun kiesaħ bil-lejl.
He became a confessor of his crimes.	Huwa sar jistqarr id-delitti tiegħu.
Use a tone that the viewer can easily understand.	Uża ton li t-telespettatur jista’ jifhem faċilment.
The opposite of hot is cold.	L-oppost ta 'sħun huwa kiesaħ.
The stock market crashed yesterday.	L-istokk tas-suq waqa’ lbieraħ.
They are asking us to meet on the corporation train.	Qed jitolbuna nilqgħu fuq il-ferrovija tal-korporazzjoni.
The sector is a fast growing one.	Is-settur huwa wieħed li qed jikber malajr.
A second later, his eyes narrowed again.	Sekonda wara, għajnejh reġgħu battu.
She is at least eighty years old.	Hija għandha mill-inqas tmenin sena.
The painting was hung in a prominent place.	Il-pittura kienet imdendla f’post prominenti.
Wealthy people bought most of the land.	Nies sinjuri xtraw il-biċċa l-kbira tal-art.
Tom read a book on astronomy.	Tom qara ktieb dwar l-astronomija.
He plowed the field with his bull.	Ħarat l-għalqa bil-barri tiegħu.
Once, there was a boy who woke up drunk.	Darba, kien hemm tifel li qam fis-sakra.
He is one of my best friends.	Huwa mill-aqwa ħbieb tiegħi.
You can pick apples here.	Tista 'pick tuffieħ hawn.
Underground reservoirs are filled with rain.	Il-ġibjuni taħt l-art jimtlew bix-xita.
Today we will celebrate the victory.	Illum se niċċelebraw ir-rebħa.
The light turned green.	Id-dawl sar aħdar.
The witch threw life on the three boys.	Is-saħħara tefgħet ħajja fuq it-tliet subien.
The vampire did not agree with the super heroine.	Il-vampire ma kienx taqbel mas-super eroina.
Her accent was hard to understand.	L-aċċent tagħha kien diffiċli biex tifhem.
The fate of our communities depends on effective leadership.	Id-destin tal-komunitajiet tagħna jiddependi fuq tmexxija effettiva.
His eyes narrowed.	Għajnejh iddejjaq.
Measurements indicate that the earth's interior is warming.	Il-kejl jindika li l-intern tad-dinja jissaħħan.
Either a verb or a preposition should be used.	Għandu jintuża jew verb jew prepożizzjoni.
The seminar is expected to attract fifty people.	Is-seminar mistenni jattira ħamsin persuna.
They got married too young.	Żżewġu żgħar wisq.
Farmers plowed their land.	Il-bdiewa ħaru l-art tagħhom.
A small sample will do.	Kampjun żgħir se jagħmel.
Each country has its own specific food.	Kull pajjiż għandu ikel speċifiku tiegħu.
The stewardess dropped to her knees and began to wash the passengers' feet.	L-istewardess niżlet għarkobbtet u bdiet taħsel saqajn il-passiġġieri.
So start here, the most keen observation.	Allura tibda hawn, l-aktar osservazzjoni ħerqana.
Rocco's paintings first gained international acclaim	Il-pitturi ta’ Rocco l-ewwel kisbu akklamazzjoni internazzjonali
Psychologists have been studying happiness.	Il-psikologi ilhom jistudjaw il-kuntentizza.
Items that are not moving are always at rest.	Oġġetti li mhumiex miexja huma dejjem mistrieħ.
Are you from here	Int minn hawn?
This library contains rare books.	Din il-librerija fiha kotba rari.
The sequence showed a caravan crossing a sandy desert.	Is-sekwenza wriet karavan jaqsam deżert bir-ramel.
I learned the piano from my father.	Tgħallimt il-pjanu mingħand missieri.
Knowing the jig was up, he fled.	Billi kien jaf li l-jig kien up, ħarab.
The health benefits of this herb are huge.	Il-benefiċċji għas-saħħa ta 'din il-ħaxix huma enormi.
She ate the egg carefully.	Hija kielet il-bajda bir-reqqa.
The government has announced that a new school will be built.	Il-gvern ħabbar li se tinbena skola ġdida.
This year we had bumper tops.	Din is-sena kellna uċuħ tal-bumper.
Field trips are an integral part of university education.	Il-vjaġġi fuq il-post huma parti integrali mill-edukazzjoni universitarja.
These matches were the strongest ever found.	Dawn il-logħbiet kienu l-aktar b'saħħithom li qatt instabu.
Every word he said was true.	Kull kelma li qal kienet vera.
He is about to find the kitchen of shambles.	Huwa wasal biex isib il-kċina ta 'shambles.
This cake has dense, chewy, fudgy midges.	Dan il-kejk għandu midges dens, chewy, fudgy.
Find the phone.	Sib it-telefon.
Today's youth are not afraid to experiment.	Iż-żgħażagħ tal-lum ma jibżgħux jesperimentaw.
The Vampire weight loss supplement promises results in one week.	Is-suppliment Vampire telf ta 'piż iwiegħed riżultati f'ġimgħa waħda.
Teacher prepares students for standardized tests.	Għalliem jipprepara lill-istudenti għal testijiet standardizzati.
This city is a popular tourist destination.	Din il-belt hija destinazzjoni turistika popolari.
Living standards continue to decline for the most part.	L-istandards tal-għajxien ikomplu jonqsu għall-maġġoranza.
These fields produce grain.	Dawn l-għelieqi jipproduċu l-qamħ.
We swam in its perfectly calm waters.	Aħna għawmu fl-ilmijiet tagħha perfettament kwiet.
He has dogs.	Għandu klieb.
I love this color.	Inħobb dan il-kulur.
The clouds moved lazily with the sky.	Is-sħab mexa għażżien mas-sema.
This is a delectable dessert recipe.	Din hija riċetta tad-deżerta delectable.
The artist said this was her favorite piece.	L-artist qalet li din kienet il-biċċa favorita tagħha.
Words can be connected by punctuation.	Kliem jistgħu jiġu konnessi permezz ta 'punteġġjatura.
Their eyes were cold and they didn’t feel it.	Għajnejnhom kienu kesħin u ma jħossuhomx.
The delegate met in the great ballroom.	Id-delegat iltaqa’ fil-gran ballroom.
He went into a state of violent convulsions.	Huwa daħal fi stat ta 'konvulżjonijiet vjolenti.
A strong smell filled the classroom.	Riħa qawwija mliet il-klassi.
The roads are terrible here.	It-toroq huma terribbli hawn.
Pick up the pitchfork.	Aqbad il-pitchfork.
Sand grains blew in all directions.	Ħbub tar-ramel nefaħ fid-direzzjonijiet kollha.
The young man shifted.	Iż-żagħżugħ ċaqlaq.
The crane dropped slowly, its long legs hanging lightly.	Il-krejn niżel bil-mod, saqajh twal imdendlin ħafif.
Their goal is ambitious.	L-għan tagħhom huwa ambizzjuż.
He collided with someone and stole a jacket.	Huwa ħabat ma 'xi ħadd u qratlu ġakketta.
Strong winds blew on the plane as it took off.	Irjieħ qawwijin ħarġu fuq l-ajruplan hekk kif tela’.
Plastic is used to make plastic bags.	Il-plastik jintuża biex isiru boroż tal-plastik.
Most deer are at night.	Ħafna ċriev huma bil-lejl.
The cycle then pulls up into a stand.	Iċ-ċiklu mbagħad jiġbed 'il fuq fi stand.
They sailed the blue ocean.	Baħħru l-oċean blu.
The water boils much faster.	L-ilma jagħli ħafna aktar malajr.
The smell of roasted watermelon filled the air.	Ir-riħa tad-dulliegħ inkaljat imliet l-arja.
They no longer take part in protest marches.	M'għadhomx jieħdu sehem fil-marċi ta' protesta.
Her crowds mourn her.	Il-ġemgħat tagħha ta’ niket jikru l-arja.
The fuel supply company declined to comment.	Il-kumpanija tal-provvista tal-fjuwil irrifjutat li tikkummenta.
The water level was quite low in the river.	Il-livell tal-ilma kien pjuttost baxx fix-xmara.
The moon was full the last time he was here.	Il-qamar kien mimli l-aħħar darba li kien hawn.
As he walked, he wondered what he was going to do that day.	Waqt li mexa, ħaseb x’kien se jagħmel dak in-nhar.
A moose was killed yesterday.	Ilbieraħ inqatlet moose.
The restaurant was not remarkable, but the food quite tasty.	Ir-ristorant ma kienx notevoli, iżda l-ikel pjuttost fit-togħma.
Thousands have emerged from the new regime.	Eluf ġew irriżultaw mir-reġim il-ġdid.
The border is sealed.	Il-fruntiera hija ssiġillata.
Now go back to your village.	Issa mur lura lejn ir-raħal tiegħek.
The rays are too numerous to count.	Ir-raġġi huma numerużi wisq biex jgħoddu.
Carpooling puts you close to many other people.	Il-carpooling ipoġġik qrib ħafna nies oħra.
Many more boys than girls play football.	Ħafna aktar subien milli bniet jilagħbu l-futbol.
Enter the allotted temperature.	Daħħal it-temperatura allokata.
He can look her in the eye.	Jista’ jħaresha f’għajnejha.
She has suspicious eyes.	Hija għajnejja b’mod suspettuż.
The flavored noodles are made from wheat.	It-taljarini togħma huma magħmula mill-qamħ.
A few months ago he asked for her hand.	Ftit xhur ilu talab idha.
At low tide, water is almost undetectable.	Fil-marea baxxa, l-ilma kważi ma jinstabx.
Polar bears are threatened by climate change.	L-orsijiet polari huma mhedda mit-tibdil fil-klima.
He consulted the almanac.	Huwa kkonsulta l-almanakk.
Turkey is justifiably proud of its military triumph.	It-Turkija hija kburija b'mod ġust bit-trijonf militari tagħha.
An insect landed on his arm.	Insett niżel fuq driegħu.
That person was killed instantly.	Dik il-persuna nqatlet istantanjament.
He took a deep breath and calmly replied.	Ħa nifs twil u bil-kalma wieġeb.
Then, at last, he dared to peek out.	Imbagħad, fl-aħħar, huwa dared li peek out.
The city lights are mostly visible at night.	Id-dwal tal-belt huma l-aktar viżibbli bil-lejl.
Few women receive adequate prenatal care.	Ftit nisa jirċievu kura prenatali adegwata.
The thief raided a jewelry store.	Il-ħalliel għamel rejd f’ħanut tal-ġojjellerija.
There were only two or three people in the village.	Kien hemm biss żewġ jew tliet persuni fir-raħal.
Bought a new fabric for sewing.	Xtara drapp ġdid għall-ħjata.
The rain slowly fell on the city.	Ix-xita niżlet bil-mod fuq il-belt.
We slept on the bed with only a thin blanket.	Irqadna fuq is-sodda b’kutra rqiqa biss.
We will need a bigger boat.	Ser ikollna bżonn dgħajsa akbar.
Tragically, the elderly woman died the next day.	Traġikament, il-mara anzjana mietet l-għada.
They helped her choose fresh mint.	Huma għenuha tagħżel nagħniegħ frisk.
She looked up at the twinkling stars on their heads.	Hija ħarset ’il fuq lejn l-istilel twinkling fuq rashom.
He was off to support his new campaign.	Huwa kien off biex jappoġġja l-kampanja l-ġdida tiegħu.
Many doctors seem to be concerned with profit.	Ħafna tobba jidhru li huma kkonċernati bil-profitt.
It shouldn't be long.	M'għandux ikun twil.
The human body depends on constant movement.	Il-ġisem tal-bniedem jiddependi fuq moviment kostanti.
The samurai became rich through their military exploits.	Is-samurai saru għonja permezz tal-isfruttamenti militari tagħhom.
The force of the wind lifts the roof.	Il-forza tar-riħ tneħħi s-saqaf.
The priest blessed the rescue workers.	Il-qassis bierek lill-ħaddiema tas-salvataġġ.
Give her a piece of paper.	Taha biċċa karta.
The futility of resisting oppression.	L-inutilità li tirreżisti l-oppressjoni.
The fools were staring at him.	L-iblah kienu qed iħarsu lejh.
The slope is lined with lush grass.	L-inklinazzjoni hija miksija b'ħaxix lush.
Local farmers produce large quantities of wheat.	Bdiewa lokali jipproduċu kwantitajiet kbar ta 'qamħ.
She was also calm, almost serene.	Kienet ukoll kalma, kważi trankwilla.
The aliens were silent.	L-aljeni kienu siekta.
A cup of chocolate milk.	Tazza ħalib taċ-ċikkulata.
The trees along the road provided some welcome shade.	Is-siġar tul it-triq ipprovdew xi dell milqugħa.
Persistence is the key to success.	Il-persistenza hija ċ-ċavetta għas-suċċess.
He made a detour around the abandoned station.	Huwa għamel dawra madwar l-istazzjon abbandunat.
When caught, they fight hard.	Meta jinqabdu, iġġieldu bil-qawwa.
The factory made various items.	Il-fabbrika għamlet diversi oġġetti.
These pictures are beautiful, but the colors are too bright.	Dawn l-istampi huma sbieħ, iżda l-kuluri huma jleqqu wisq.
The pocket watch was a gift from her father.	L-arloġġ tal-but kien rigal mingħand missierha.
Identify the connecting verb.	Identifika l-verb li jgħaqqad.
The nation was divided on this issue.	In-nazzjon kien maqsum dwar din il-kwistjoni.
Some children go to special schools.	Xi tfal imorru fi skejjel speċjali.
Smoking is prohibited in hospitals and on public transport.	It-tipjip huwa pprojbit fl-isptarijiet u fit-trasport pubbliku.
This sentence contains four nouns and two verbs.	Din is-sentenza fiha erba’ nomi u żewġ verbi.
He won't be gone for long.	Huwa mhux se jkun marret għal żmien twil.
The criminals were sentenced to life in prison.	Il-kriminali ġew ikkundannati għal għomru ħabs.
Indigenous wildlife has been well adapted to local conditions.	Il-ħajja selvaġġa indiġena ġiet adattata tajjeb għall-kundizzjonijiet lokali.
How lucky you are to be good.	Kemm int ixxurtjat li int tajjeb.
Will you be able to attend the meeting?	Se tkun tista' tattendi l-laqgħa?
Do you seriously intend to vote in this God-forsaken country?	Beħsiebek serjament tivvota f'dan il-pajjiż mitluq minn Alla?
Later, after the fire was dead, the villagers came out.	Aktar tard, wara li n-nar kien miet, ħarġu r-raħħala.
Her heels hit the ground incessantly.	L-għarqbejn tagħha ħabtu bla waqfien mal-art.
My cat cried all night.	Il-qattus tiegħi bkiet il-lejl kollu.
Each student had limited vocabulary.	Kull student kellu vokabularju limitat.
The young man cut an intriguing figure.	Iż-żagħżugħ qatgħa figura intriganti.
A lost city, a forgotten memory.	Belt mitlufa, memorja minsija.
The ax struck the trunk of the tree with a dull blow.	Il-mannara laqtet iz-zokk tas-siġra b’taħbit matt.
Overall, she's happy.	Ġeneralment, hija kuntenta.
A lot of scientific research is basic.	Ħafna riċerka xjentifika hija bażika.
Bermuda is home to many sailing boats.	Bermuda hija dar għal ħafna dgħajjes tal-qlugħ.
The riot is crushed by government forces.	Ir-rewwixta tgħaffeġ mill-forzi tal-gvern.
The surface of the cliff is extremely dangerous to climb.	Il-wiċċ tal-irdum huwa estremament perikoluż biex jitilgħu.
He moved along the track.	Huwa ċaqlaq tul il-binarju.
The burps are silent.	Il-burps huma siekta.
Can you see the city lights?	Tista' tara d-dwal tal-belt?
One of the most beautiful walks in the city.	Waħda mill-isbaħ mixjiet fil-belt.
Soy sauce is made from soy beans.	Zalza tas-sojja hija magħmula mill-fażola tas-sojja.
The blade was as sharp as a razor.	Ix-xafra kienet taqta daqs leħja.
Scott enjoyed visiting his grandparents.	Scott ħa gost iżur in-nanniet tiegħu.
The baker baked the bread.	Il-furnar ħam il-ħobż.
This road provides the fastest access to the capital.	Din it-triq tipprovdi l-aktar aċċess mgħaġġel għall-kapitali.
There was a massacre.	Sar massakru.
Do not call often, and do not send a message.	Ma ċċempelx spiss, u ma tibgħatx messaġġ.
A rabid dog was spotted near the zoo.	Ħdejn iż-zoo intlemaħ kelb rabid.
That's terrible!	Dak terribbli!
Most organic molecules have a strong odor.	Il-biċċa l-kbira tal-molekuli organiċi għandhom riħa qawwija.
It's hard to hear.	Huwa diffiċli biex jisma'.
His actions created widespread anger.	L-azzjonijiet tiegħu ħolqu rabja mifruxa.
Whistle while riding the bike.	Saffar waqt li rikeb ir-rota.
Again, the man's manner was pleasant but strong.	Għal darb'oħra, il-mod tar-raġel kien pjaċevoli iżda b'saħħtu.
Lovers make cold-blooded killings.	Min iħobb jagħmel qtil bid-demm kiesaħ.
Every summer the village celebrates the harvest.	Kull sajf ir-raħal jiċċelebra l-ħsad.
They waited breathlessly for her arrival.	Huma stennew bla nifs għall-wasla tagħha.
Moshe remarried shortly afterwards.	Moshe reġa’ żżewweġ ftit wara.
Tenders of fruits and flowers are placed on the table.	Offerti ta 'frott u fjuri jitqiegħdu fuq il-mejda.
The bomb hit its target perfectly.	Il-bomba laqtet il-mira tagħha perfettament.
The mountain slopes provided shelter and food.	L-għoljiet tal-muntanji pprovdew kenn u ikel.
She felt pretty ready for it.	Ħassitha pjuttost lesta għal dan.
His strength began to wane.	Il-qawwa tiegħu bdiet tonqos.
When the object was close, the vibration increased.	Meta l-oġġett kien qrib, il-vibrazzjoni żdiedet.
Police and army soldiers arrived.	Waslu pulizija u suldati tal-armata.
She worked for a charity.	Hija ħadmet għal organizzazzjoni tal-karità.
He is being prosecuted for murder.	Huwa qed jiġi pproċessat għal qtil.
The cold, weak tea didn't help much.	It-te kiesaħ u dgħajjef ma għenx xi ftit.
People may be tired of me.	In-nies jistgħu jkunu għajjien miegħi.
She is a famous figure.	Hija figura famuża.
I can handle this.	I jistgħu jimmaniġġjaw dan.
You will be protected if you consume meat.	Int tiġi mħares jekk tikkonsma laħam.
The sun had set.	Ix-xemx kienet bdiet togħla.
A long time ago, an entire city was buried.	Ilu, belt sħiħa kienet midfuna.
She is working on her novel.	Hija qed taħdem fuq ir-rumanz tagħha.
She shrugged her shoulders in the process of falling.	Hija żlokat ispalla tagħha fil-proċess ta 'waqgħa.
He never had much difficulty gaining an audience.	Qatt ma kellu ħafna diffikultà biex jikseb udjenza.
That building is shaped funny.	Dak il-bini huwa ffurmat umoristiku.
The rocket reached the lunar station smoothly.	Ir-rokit laħaq l-istazzjon Lunar bla xkiel.
So she got up and called her son.	Għalhekk telgħet u ċemplet lil binha.
She had difficulty understanding it.	Kellha diffikultà tifhimha.
Today it is too hot for swimming.	Illum huwa sħun wisq għall-għawm.
The fishmonger cleans and peels the fish.	Il-bejjiegħ tal-ħut naddaf u qaxxar il-ħut.
Tom greeted the pigeon.	Tom sellem lill-ħamiem.
Sometimes an owl would slide slowly over their heads.	Kultant kokka kienet tiżżerżaq bil-mod fuq rashom.
Construction work took longer than expected.	Ix-xogħol tal-kostruzzjoni ħa aktar milli mistenni.
We must have faith that things will get better.	Għandu jkollna fidi li l-affarijiet se jitjiebu.
This novel is very imaginative.	Dan ir-rumanz huwa immaġinattiv ħafna.
We left together before dawn.	Tlaqna flimkien qabel is-sebħ.
She drank a cup of coffee, a lot.	Hija xorbot kikkra kafè, daqqa ħafna.
He consulted his professors for more information.	Huwa kkonsulta lill-professuri tiegħu għal aktar informazzjoni.
A government spokesman has denied last year's casualty figures.	Kelliem tal-gvern ċaħad iċ-ċifri tad-diżgrazzji tas-sena l-oħra.
Poets often compose sad songs.	Il-poeti spiss jikkomponu kanzunetti ta’ diqa.
The family moved across the ocean.	Il-familja mxiet madwar l-oċean.
Don't let him attack you.	Tħallix lilu jitlaq bl-attakk inti.
Calls for reform have increased.	Is-sejħiet għal riforma żdiedu.
The crowd cheered wildly.	Il-folla ferħet b’mod selvaġġ.
The doors were locked.	Il-bibien kienu msakkra.
Open the curtains, please.	Iftaħ il-purtieri, jekk jogħġbok.
The soldier was complemented by his carrying and sword skills.	Is-suldat ġie kkumplimentat bil-ħiliet tiegħu ta’ ġarr u ta’ xabla.
The tremor	Ir-rogħda
Books are good for teaching.	Il-kotba huma tajbin għat-tagħlim.
Train ready to leave.	Ferrovija lesta biex titlaq.
The lady presided over her house with grace and charm.	Is-sinjura ppresediet id-dar tagħha bi grazzja u seħer.
Pick up the pencil, please.	Aqbad il-lapsijiet, jekk jogħġbok.
Public transport is bad.	It-trasport pubbliku huwa ħażin.
Wide open fields of green stretched away.	Għelieqi miftuħa wesgħin ta 'aħdar mġebbda bogħod.
He wanted to be home with his family.	Xtaq li jkun id-dar mal-familja tiegħu.
This was a social occasion.	Din kienet okkażjoni soċjali.
Anything can happen, you know.	Jista’ jiġri kollox, taf.
Turn your mind to an invented past.	Dawwar moħħu għal passat ivvintat.
Their shop sold artifacts from many countries.	Il-ħanut tagħhom biegħ artefatti minn ħafna pajjiżi.
Turn your back on the window, then open it.	Dawwar dahru fuq it-tieqa, imbagħad iftaħha.
Air filters are essential for good health.	Il-filtri tal-arja huma essenzjali għal saħħa tajba.
Hunger hit the ground.	Ġuħ ħasbet l-art.
Enzymes should be added to a reactor.	L-enzimi għandhom jiġu miżjuda f'reattur.
Tourism helps to rebuild communities left homeless by the war.	It-turiżmu jgħin biex jerġgħu jinbnew komunitajiet li tħallew bla dar mill-gwerra.
Show her how to throw an ax.	Urienha kif titfa’ mannara.
He served for many years.	Huwa serva għal ħafna snin.
That man is infamous.	Dak ir-raġel huwa infami.
His speech was full of slang.	Id-diskors tiegħu kien mimli slang.
Hot drinks are expensive.	Ix-xorb sħun jiswa ħafna flus.
It can get too hot to be in the kitchen.	Jista 'jsir sħun wisq biex ikun fil-kċina.
Perceptual estimates, deduced from human facial expressions	Stimi perċettivi, dedotti minn espressjonijiet tal-wiċċ tal-bniedem
The government has created a new education department.	Il-gvern ħoloq dipartiment ġdid tal-edukazzjoni.
So, do your parents live in the countryside?	Allura, il-ġenituri tiegħek jgħixu fil-kampanja?
The cat climbed into the porch.	Il-qattus tela’ fil-porch.
She's a nervous wreck!	Hi relitt nervuż!
See your step!	Ara l-pass tiegħek!
She addressed the audience in a loud voice.	Hija indirizzat lill-udjenza b’vuċi qawwija.
A jar of honey was left on the table.	Tħalla vażett għasel fuq il-mejda.
I would especially like to thank our extraordinary team here.	B'mod speċjali nixtieq nirringrazzja lit-tim straordinarju tagħna hawn.
The accused was found guilty of bribery.	L-akkużat instab ħati ta’ tixħim.
Remove all traces of fat.	Neħħi t-traċċi kollha ta 'xaħam.
The car crashed into a wall.	Il-karozza ħabtet ma’ ħajt.
Some types of wool produce unique patterns.	Xi tipi ta 'suf jipproduċu mudelli uniċi.
The castle was built a long time ago.	Il-kastell inbena twil ilu.
Floods ravaged all crops.	L-għargħar ħarbtu l-uċuħ kollha.
The parkway is covered with trees.	Il-parkway hija miksija bis-siġar.
Extraordinary achievement.	Kisba straordinarja.
He was assaulted yesterday for no reason.	Huwa kien aggredit ilbieraħ mingħajr raġuni.
The hero of the novel was a disgruntled tax collector.	L-eroj tar-rumanz kien kollettur tat-taxxa disgruntled.
In the hat of the stunning cook, he tr	Fil-kappell tal-kok tal-isturdament, huwa tr
We should enjoy this life as long as it lasts.	Għandna ngawdu din il-ħajja sakemm iddum.
While traveling, visitors must obey traffic rules.	Waqt li jivvjaġġaw, il-viżitaturi għandhom jobdu r-regoli tat-traffiku.
The hills were covered in mist.	L-għoljiet kienu miksija fiċ-ċpar.
Lethargy is common among the elderly.	Letarġija hija komuni fost l-anzjani.
This trial was very democratic.	Din il-prova kienet demokratika ħafna.
These preferences have remained stable over time and place.	Dawn il-preferenzi baqgħu stabbli matul iż-żmien u l-post.
Many areas around the world have deserts.	Ħafna żoni madwar id-dinja għandhom deżerti.
A man stood up to give his testimony.	Raġel qam biex jagħti x-xhieda tiegħu.
Your pet turtle needs to be fed daily.	Il-fekruna domestika tiegħek trid tiġi mitmugħa kuljum.
Water, but not salt, flowed beyond the rocks.	Ilma, imma mhux melħ, nixxa lil hinn mill-blat.
The moon shone brightly in the night sky.	Il-qamar kien jiddi qawwi fis-sema bil-lejl.
The shopkeepers struggled to find healthy, nutritious food.	In-nies tal-ħwienet tħabtu biex isibu ikel bnin u nutrittiv.
She reached into her handbag.	Hija daħlet fil-ħendbeg tagħha.
He listened carefully to everything I said.	Huwa sema bir-reqqa dak kollu li għidt.
She poured a glass of milk, and enjoyed its texture.	Tefgħet tazza ħalib, u gawdiet in-nisġa tagħha.
The autumn leaves were bright red and yellow.	Il-weraq tal-ħarifa kienu aħmar jgħajjat ​​u isfar.
Kampuchea also appears in the guidebook.	Kampuchea tidher ukoll fil-ktieb ta 'gwida.
He was known for his poems.	Kien magħruf għall-poeżiji tiegħu.
In addition, they were flourishing.	Barra minn hekk, kienu qed jiffjorixxu.
The tragic events seemed unreal.	L-avvenimenti koroh dehru irreali.
Many important beliefs have been passed down from generation to generation.	Ħafna twemmin importanti għadda minn ġenerazzjoni għal oħra.
The proposal should encourage more companies to hire more women.	Il-proposta għandha tħeġġeġ aktar kumpaniji biex jimpjegaw aktar nisa.
Therefore, it reduced the volume.	Għalhekk, huwa naqqas il-volum.
Yaffle is the common name for yaffler.	Yaffle huwa l-isem komuni għal yaffler.
Don't throw away my dirty clothes.	Tarmix il-ħwejjeġ maħmuġin tiegħi.
At night, the bright stars shone.	Bil-lejl, il-kwiekeb tleqqu jgħajjat.
Jupiter has the largest atmosphere on the planet.	Ġove għandu l-akbar atmosfera ta 'kull pjaneta.
The invisible hand guided the heart during the experiment.	Id inviżibbli ggwidat il-qalb matul l-esperiment.
A monitoring center is located on a hill.	Ċentru ta' monitoraġġ jinsab fl-għoljiet.
He strokes his long thoughtful beard.	Huwa strokes tiegħu daqna twila maħsub.
This neighborhood is known for its nightlife.	Dan il-viċinat huwa magħruf għall-ħajja bil-lejl tiegħu.
The athlete sprinted to the end.	L-atleta sprinted lejn it-tmiem.
He is a retired industrialist.	Huwa industrijalist irtirat.
The trees have grown dramatically in the last three years.	Is-siġar kibru b'mod drammatiku f'dawn l-aħħar tliet snin.
The blade was cold.	Ix-xafra kienet kiesħa.
They generally work well.	Ġeneralment jaħdmu tajjeb.
Some reviewers have suggested an alternative interpretation.	Xi reviżuri ssuġġerew interpretazzjoni alternattiva.
Usually, they go to the beach.	Normalment, imorru l-bajja.
A yellow cat jumped out of the yard.	Qattus isfar qabeż mill-bitħa.
Lightning was silent as it flew into the cloudless sky.	Is-sajjetti kien sieket hekk kif tefgħu fis-sema bla sħab.
It worked great.	Kienet taħdem ħafna.
She was a real jerk.	Kienet vera jerk.
This ritual banished bad thoughts.	Dan ir-ritwali keċċa ħsibijiet ħżiena.
It is natural for children to find it difficult to go to school.	Huwa naturali li t-tfal isibuha diffiċli l-iskola.
Let’s meet the others at six.	Ejja niltaqgħu mal-oħrajn fis-sitta.
Waste recycling is very important nowadays.	Ir-riċiklaġġ tal-iskart huwa importanti ħafna llum il-ġurnata.
A cloud caught her shoulder.	Sħaba qabdet fuq spallha.
The tea is drunk hot.	It-tè inxtorob sħun.
The city is famous for its beauty and historical interest.	Il-belt hija famuża għas-sbuħija u l-interess storiku tagħha.
He looked over his shoulder.	Huwa ħares fuq spalltu.
The express train will be here every minute.	Il-ferrovija express se tkun hawn kull minuta.
This skills workshop is aimed at young people.	Dan il-workshop tal-ħiliet huwa mmirat għaż-żgħażagħ.
She spent many years dancing.	Hija qattgħet ħafna snin tiżfen.
Boston voted to ban plastic bags.	Boston ivvota biex jipprojbixxi l-boroż tal-plastik.
Every machine in our factory has been carefully checked.	Kull magna fil-fabbrika tagħna ġiet iċċekkjata bir-reqqa.
This computer generates the programs we want to use.	Dan il-kompjuter jiġġenera l-programmi li rridu nużaw.
Deacon told the congregation.	Djaknu qal lill-kongregazzjoni.
Volunteers came to help.	Il-voluntiera resqu biex jgħinu.
Some wars have been fought with inaccurate weapons.	Xi gwerer ġew miġġielda b'armi mhux preċiżi.
The coastguard disrupted the plan.	Il-gwardja tal-kosta fixklu l-pjan.
Authorities will not pursue the case.	L-awtoritajiet mhux se jsegwu l-każ.
Apparently, they are not concerned with the environment.	Apparentement, mhumiex ikkonċernati bl-ambjent.
Almond's eyes lit up when he saw them.	Għajnejn il-lewż xegħlu meta lemħtu.
I thought the engine was broken.	Ħsibt li l-magna kienet miksura.
However, he could still appreciate her beauty.	Madankollu, xorta seta' japprezza s-sbuħija tagħha.
This dress is very expensive.	Din il-libsa hija għalja ħafna.
The item appears in two places.	L-oġġett jidher f'żewġ postijiet.
His discursive speech went down like a hot sun.	It-taħdita diskursiva tiegħu niżlet bħal xemx sħuna.
Stop for a moment.	Waqfa għal mument.
Everyone has the right to live in freedom.	Kulħadd għandu d-dritt li jgħix fil-libertà.
Alcoholism results from certain cultural and economic factors.	L-alkoħoliżmu jirriżulta minn ċerti fatturi kulturali u ekonomiċi.
An ancient temple once stood on this piece of land.	Tempju antik darba kien fuq din il-biċċa art.
It is impossible to be married to anyone.	Huwa impossibbli li tkun miżżewweġ ma 'kulħadd.
The liver secretes bile from the gallbladder.	Il-fwied inixxi l-bili mill-bużżieqa tal-marrara.
The cab driver shrugged.	Ix-xufier tal-kabina qaxxar l-ispallejn.
We had to brake suddenly to avoid hitting an animal.	Kellna nibbrejkjaw f'daqqa biex nevitaw li nolqtu annimal.
Parents often spend a lot of money on this holiday.	F’din il-festa, il-ġenituri spiss jonfqu ħafna flus.
Thieves broke into the packing shed.	Ħallelin daħlu fil-barrakka tal-ippakkjar.
The crowd refused to disperse.	Il-folla rrifjutat li tferrex.
Lentils were delicious.	Il-għads kien Delicious.
Many writers use this technique.	Ħafna kittieba jużaw din it-teknika.
The region is in a desert.	Ir-reġjun jinsab f'deżert.
The sergeant called the shots.	Is-surġent sejjaħ it-tiri.
Use scissors to cut out the dough.	Uża l-imqass biex taqta’ l-forom tal-għaġina.
The stunning structure was destroyed by terrorists.	L-istruttura tal-isturdament ġiet meqruda mit-terroristi.
One of his poetry books is in the library.	Wieħed mill-kotba tal-poeżija tiegħu jinsab fil-librerija.
She was known for her musical talent.	Kienet magħrufa għat-talent mużikali tagħha.
First, let’s create a bubble.	L-ewwel, ejja noħolqu bużżieqa.
Five people were killed in the crash.	L-inċident mietu ħames persuni.
Sheian, the capital, was abandoned.	Sheian, il-kapitali, kienet abbandunat.
The lead shot replaced the gunpowder.	Ix-xutt taċ-ċomb ħa post il-porvli.
They built their homes on soft alluvial soil.	Huma bnew djarhom fuq ħamrija alluvjali molla.
To the east, the pine forest spreads.	Lejn il-lvant, il-foresta tal-arżnu tferrex.
He had no taste for a rich lifestyle.	Ma kellu l-ebda togħma għal stil ta 'ħajja sinjur.
You need to understand this movement from the inside out.	Trid tifhem dan il-moviment minn ġewwa 'l barra.
The city was once proud of its black population.	Il-belt darba kienet kburija bil-popolazzjoni sewda tagħha.
Help me! 	Għinni!
shouted the little boy.	għajjat ​​it-tifel ċkejken.
The eagle soared higher into the air.	L-ajkla telgħet ogħla fl-arja.
About an hour and a half before.	Madwar siegħa u nofs qabel.
The police are human too!	Il-pulizija huma bnedmin ukoll!
The animals carry a very heavy load.	L-annimali jġorru tagħbija tqila ħafna.
Let it rest.	Ħalliha tistrieħ.
The tablecloth gets dirty easily.	It-tvalja titħammeġ faċilment.
The population has grown rapidly over the last decade.	Il-popolazzjoni żdiedet malajr matul l-aħħar għaxar snin.
The emergency was declared tense.	L-emerġenza ġiet iddikjarata tensa.
They visited many landmarks,	Huma żaru ħafna postijiet familjari,
He gave the ball to his son.	Huwa ta l-ballun lil ibnu.
This scheme saved thousands.	Din l-iskema salvat eluf.
He was an experienced runner.	Kien runner b’esperjenza.
A hungry dog ​​is tied to a place.	Kelb bil-ġuħ huwa marbut ma’ post.
They are opening a new factory in that part of town.	Qed jiftħu fabbrika ġdida f'dik il-parti tal-belt.
Welcomed him enthusiastically.	Laqgħuh b’entużjażmu.
But the accident seemed totally avoidable.	Iżda l-inċident deher totalment evitabbli.
If the amber is candy, then the nut is toffee.	Jekk l-ambra hija kandju, allura l-ġewż huwa toffee.
He shivered at the thought of being behind enemy lines.	Huwa shivered mal-ħsieb li jkun wara l-linji ghadu.
The farmer still washes his dishes by hand.	Il-bidwi għadu jaħsel il-platti tiegħu bl-idejn.
I saw the man wearing a gray coat.	Rajt lir-raġel liebes kowt griż.
He scratched his head in confusion.	Huwa scratched rasu f'konfużjoni.
I've never met such a good man.	Qatt ma ltqajt ma’ raġel daqshekk tajjeb.
She welcomed the match, seeing it as a fresh start.	Hija laqgħet il-partita, ratha bħala bidu ġdid.
I begin to doubt my sanity.	Jien nibda niddubita s-sanità tiegħi.
His book is about altruism and morality.	Il-ktieb tiegħu huwa dwar l-altruwiżmu u l-moralità.
He was behind the chair.	Huwa kien wara s-siġġu.
They were very religious people.	Kienu nies reliġjużi ħafna.
Remember to tell the driver your name.	Ftakar tgħid lis-sewwieq ismek.
Speaking slowly was not natural for him.	Li titkellem bil-mod ma kienx naturali għalih.
The shock sent my heart racing.	Ix-xokk kien jibgħatli qalbi tgħaġġel.
There are not many such letters.	M'hemmx ħafna ittri bħal dawn.
The thief had stolen a considerable amount of gold.	Il-ħalliel kien seraq ammont konsiderevoli ta’ deheb.
See me after class.	Ara lili wara l-klassi.
He leaned forward suddenly.	Huwa leaned quddiem f'daqqa.
English is the language of science.	L-Ingliż huwa l-lingwa tax-xjenza.
The beautiful church with the dome was hot.	Il-knisja sabiħa bil-koppla kienet taħraq.
Four months and a few days later, the baby was born.	Erba’ xhur u xi jiem wara, twieldet it-tarbija.
The car crashed into a tree.	Il-karozza ħabtet ġo siġra.
Traffic cameras are often added to roads.	Kameras tat-traffiku huma spiss miżjuda mat-toroq.
So air pollution affects us even at sub-zero temperatures.	Allura t-tniġġis tal-arja jaffettwana anke f'temperaturi taħt iż-żero.
The valley is lush with vegetation.	Il-wied huwa lush bil-veġetazzjoni.
Other studies have attempted to define happiness.	Studji oħra ppruvaw jiddefinixxu l-kuntentizza.
From that perspective, this project did not go as planned.	Minn dik il-perspettiva, dan il-proġett ma marx kif ippjanat.
The library put the books on the shelves.	Il-librerija poġġa l-kotba fuq l-ixkafef.
We have to work together.	Irridu naħdmu flimkien.
The idea of ​​making energy drinks is absurd.	L-idea li tagħmel xarbiet enerġetiċi hija assurda.
The coast was extremely steep and rugged.	Il-kosta kienet estremament wieqaf u imħatteb.
We cannot allow this to happen.	Ma nistgħux inħallu dan iseħħ.
He was broken and bleeding.	Huwa kien imkisser u fsada.
The prophecy turned out to be true.	Il-profezija rriżulta li kienet vera.
He patterns them, grinning wide.	Huwa xejriet lilhom, grinning wiesa '.
He was gentle, dutiful and cheerful.	Kien ġentili, dover u ferrieħa.
The problem persists despite a large investment.	Il-problema tippersisti minkejja investiment kbir.
Any help would be greatly appreciated.	Kwalunkwe għajnuna tkun apprezzata ħafna.
He gathered information from all sources.	Huwa ġabar informazzjoni mis-sorsi kollha.
A group of firefighters was called to the scene.	Għall-inċident issejħu grupp ta’ pompieri.
The noise was too much for me.	L-istorbju kien wisq għalija.
The number of road accidents has decreased in recent years.	In-numru ta’ inċidenti fit-toroq naqas f’dawn l-aħħar snin.
Her hands were clean and soft.	Idejha kienu nodfa u rotob.
Doctors have redistributed their patient’s life.	It-tobba qasmu mill-ġdid il-ħajja tal-pazjent tagħhom.
He is getting a much fairer salary now.	Huwa jirċievi salarju ħafna aktar ġust issa.
He persistently attended my lectures.	Huwa attenda b'mod persistenti l-lectures tiegħi.
Use a fork when you find one.	Uża furketta meta ssib waħda.
flocks of birds flew across the clear blue sky.	qatgħat ta’ għasafar tellgħu tul is-sema blu ċar.
Everyone in town is relieved of the loss.	Kulħadd fil-belt qed jittaffi mit-telf.
There was a party at the center of the local community.	Kien hemm party fiċ-ċentru tal-komunità lokali.
He spent a whole day lazy in bed.	Għamel ġurnata sħiħa għażżien fis-sodda.
Lightning struck them.	Is-sajjetti tefgħu fuq rashom.
The killer told the truth.	Il-qattiel qal il-verità.
They came to the conclusion that both ideas were correct.	Waslu għall-konklużjoni li ż-żewġ ideat kienu korretti.
The arresting officer described the incident in court.	L-uffiċjal tal-arrest iddeskriva l-inċident fil-qorti.
River rafting is not a popular activity.	Ix-xmara tax-xmajjar mhix attività popolari.
These last three verses are left out of this book.	Dawn l-aħħar tliet versi jitħallew barra minn dan il-ktieb.
His smile disappeared.	It-tbissima tiegħu sparixxa.
The trees shed their leaves.	Is-siġar tefgħu l-weraq tagħhom.
Our body contains complex cellular structures.	Ġisem tagħna fih strutturi ċellulari kumplessi.
The workers accompanied their bosses to the factory.	Il-ħaddiema akkumpanjaw lill-kapijiet tagħhom sal-fabbrika.
He proclaimed that the time for negotiations was over.	Huwa pproklama li ż-żmien għan-negozjati kien spiċċa.
I have to write a new program.	Għandi nikteb programm ġdid.
There has been a debate over whether to eat meat.	Kien hemm dibattitu dwar jekk għandux jiekol laħam.
It is extremely important to visit your doctor.	Huwa estremament importanti li nżuru lit-tabib.
This is not mine!	Din mhix tiegħi!
This combination is said to maximize performance.	Din il-kombinazzjoni intqal li timmassimizza l-prestazzjoni.
Look at all this metal!	Ħares lejn dan il-metall kollu!
When the water freezes, it expands.	Meta l-ilma jiffriża, jespandi.
At the hotel, all meals were included in the package.	Fil-lukanda, l-ikliet kollha kienu inklużi fil-pakkett.
Some innovations have changed the face of society.	Xi innovazzjonijiet biddlu l-wiċċ tas-soċjetà.
Children are our future.	It-tfal huma l-futur tagħna.
There was no confusion.	Ma kien hemm l-ebda konfużjoni.
He made a living as a plumber.	Huwa qala’ l-għajxien tiegħu bħala plamer.
That year they elected a king.	Dik is-sena għażlu sultan.
The essence of medieval architecture was frugality.	L-essenza tal-arkitettura medjevali kienet il-frugalità.
Weigh the idea.	Iżenna l-idea.
The new law should help, perhaps.	Il-liġi l-ġdida għandha tgħin, forsi.
The new helicopter flew like a dream.	Il-ħelikopter il-ġdid tellgħu bħal ħolma.
Some chickens lay hundreds of eggs each year.	Xi tiġieġ ibidu mijiet ta’ bajd kull sena.
Our appearances should match our personalities.	Id-dehriet tagħna għandhom jaqblu mal-personalitajiet tagħna.
The sudden attack left an open hole in her skull.	L-attakk f'daqqa ħalla toqba miftuħa fil-kranju tagħha.
This treaty represented a triumph for diplomacy.	Dan it-trattat kien jirrappreżenta trijonf għad-diplomazija.
She slipped on her coat and left.	Hija niżel fuq il-kowt tagħha u telqet.
Some public figures have openly expressed their doubts.	Xi figuri pubbliċi esprimew id-dubji tagħhom fil-miftuħ.
He lived alone with a dog for company.	Kien jgħix waħdu b’kelb biss għall-kumpanija.
No more games being played here.	Ma jintlagħabx aktar logħob hawn.
He swallowed hard.	Huwa bela' iebes.
Yes, prices are rising.	Iva, il-prezzijiet qed jogħlew.
The ineffective leader always looked like a stranger.	Il-mexxej ineffettiv dejjem deher qisu barrani.
The bowl will overflow.	L-iskutella se tfur.
The budget for the arts was reduced last year.	Il-baġit għall-arti naqqas is-sena li għaddiet.
The countryside was flat and dry.	Il-kampanja kienet ċatta u niexfa.
After running, he carefully examined his shoes.	Wara li ġera, eżamina bir-reqqa ż-żraben tiegħu.
they sat in silence for a long time.	qagħdu bilqiegħda fis-skiet għal żmien twil.
The garden is undergoing rapid development.	Il-ġnien għaddej minn żvilupp mgħaġġel.
Barbara found the book impossible to read.	Barbara sabet il-ktieb impossibbli biex jinqara.
Bring my attention to a problem.	Ġib l-attenzjoni tiegħi għal problema.
A fire was set on fire.	Nar inħaraq bi traskuraġni.
It went well but it started to show lameness.	Tiġri tajjeb iżda bdiet turi zoppa.
Then the two women embraced.	Imbagħad iż-żewġ nisa ħaddnu.
It soon became apparent that the trains were running late.	Malajr deher evidenti li l-ferroviji kienu qed isiru tard.
Cyclades clung to the trees.	Iċ-ċikadi ċapċpu fis-siġar.
Voters disagreed.	Il-votanti ma qablux.
Before the invention of the microscope, medicine was primitive.	Qabel l-invenzjoni tal-mikroskopju, il-mediċina kienet primittiva.
The numbers are great.	In-numri huma kbar.
This book is remarkable for its views.	Dan il-ktieb huwa notevoli għall-fehmiet tiegħu.
I hold your hands.	Inżomm idejk.
The factory belches smoke.	Il-fabbrika belches duħħan.
He entered the church, looked around.	Daħal fil-knisja, ħares lejn madwaru.
Every civilization has its own philosophy.	Kull ċiviltà għandha l-filosofija tagħha.
Some believe he rose from the dead.	Xi wħud jemmnu li qam mill-mewt.
His mind was going.	Moħħu kien qed jiġri.
This car is red.	Din il-karozza hija ħamra.
But farming is still an important source of income.	Iżda l-biedja għadha sors importanti ta’ dħul.
Carlos led the team to victory despite losing one game.	Carlos mexxa lit-tim għar-rebħa minkejja li tilef partita waħda.
Ice was collected on the building.	Is-silġ inġabar fuq il-bini.
Attempts to find peace have failed.	It-tentattivi biex tinstab il-paċi fallew.
This winter, thousands died.	Din ix-xitwa, mietu eluf.
The stock market has been undergoing reform.	L-istokk tas-suq ilu għaddej minn riforma.
Her long black hair was in a ponytail.	Xagħar iswed twil tagħha kien f'denb tal-poni.
He showed us his snowmobile.	Uriena l-snowmobile tiegħu.
Customers can return the goods at any time.	Il-klijenti jistgħu jirritornaw l-oġġetti fi kwalunkwe ħin.
There was a loud bang.	Instema’ ħoss qawwi ta’ daqqiet.
I saw a light in the kitchen.	Rajt dawl fil-kċina.
He lives on a mountain.	Jgħix fuq muntanja.
Labor laws protect workers from unreasonable demands.	Il-liġijiet tax-xogħol jipproteġu lill-ħaddiema minn talbiet mhux raġonevoli.
The cake is thick with cream.	Il-kejk huwa oħxon bil-krema.
A large, powerful locomotive, pulling several cars.	Lokomottiva kbira, qawwija, tiġbed diversi karozzi.
The rest of the group is missing.	Il-kumplament tal-grupp huwa nieqes.
Police are calling for more information about the murder.	Il-Pulizija qed tappella għal aktar informazzjoni dwar il-qtil.
Check out the forecast, decided to wear a raincoat.	Iċċekkja t-tbassir, iddeċieda li jilbes xita.
The country is rich in natural resources.	Il-pajjiż huwa għani fir-riżorsi naturali.
The professor encouraged the students to think for themselves.	Il-professur ħeġġeġ lill-istudenti biex jaħsbu għalihom infushom.
Prehistoric man developed a stone tool to scratch surfaces.	Il-bniedem preistoriku żviluppa għodda tal-ġebel biex tobrox l-uċuħ.
It is quite possible to enjoy being alone.	Huwa pjuttost possibbli li tgawdi tkun waħdu.
An old bus crashed into a nearby tree.	Xarabank qadima wara sfaxxat f’siġra fil-qrib.
The sight of so much violence made me sick.	Il-vista ta’ tant vjolenza mardni.
My dog ​​always licks me!	Il-kelb tiegħi dejjem jilgħaqni!
Wooden ships have been in use for centuries.	Il-vapuri tal-injam ilhom jintużaw għal sekli sħaħ.
She teaches literature at a university.	Hija tgħallem il-letteratura f'università.
The people of the city are afraid.	In-nies tal-belt jibżgħu.
Mix the coffee in a blender.	Ħallat il-kafè fi blender.
The enemy soldiers are coming towards us.	Is-suldati tal-għadu qed jiġu lejna.
The beggars live most of their lives on the streets.	It-tallab jgħixu ħafna minn ħajjithom fit-toroq.
The country needs to join the rest of the world.	Il-pajjiż jeħtieġ li jingħaqad mal-bqija tad-dinja.
Germany has rich resources of coal and oil.	Il-Ġermanja għandha riżorsi sinjuri ta 'faħam u żejt.
Turn off the fan, please.	Itfi l-fann, jekk jogħġbok.
Remove her earrings.	Neħħi l-imsielet tagħha.
Many pharmacists opposed the bill.	Ħafna spiżjara opponew l-abbozz.
Kill me now, she thought.	Oqtolni issa, ħasbet.
The equation has become closer to the answer under ideal conditions.	L-ekwazzjoni saret eqreb lejn it-tweġiba taħt kundizzjonijiet ideali.
Carpets are made in all shapes and sizes.	Twapet huma magħmula fil-forom u daqsijiet kollha.
The lower sections of the historic building were later destroyed.	Is-sezzjonijiet t'isfel tal-bini storiku aktar tard inqerdu.
The show has been canceled.	Il-wirja ġiet imħassra.
Fence around a military vehicle.	Ċint madwar vettura militari.
Most of the factories are now working overtime.	Ħafna mill-fabbriki issa qed jaħdmu sahra.
It's a trap!	Hija nassa!
They were initially released without any money.	Inizjalment ġew rilaxxati mingħajr ebda flus.
These roads are narrow and winding.	Dawn it-toroq huma dojoq u mdawra.
The prisoner was tortured and killed.	Il-priġunier ġie ttorturat u maqtul.
The bow contest will test your skill.	Il-konkors tal-qaws se jittestja l-ħila tiegħek.
Mars was colonized hundreds of years ago.	Mars kien kolonizzat mijiet ta’ snin ilu.
The heavy door pushed against his shoulder.	Il-bieb tqil imbuttat kontra spalltu.
May glory shine upon you.	Jalla l-glorja tiddi fuqek.
He scratched his beard, his mind chose.	Huwa scratched daqna tiegħu, moħħu għażel.
The villagers clearly opposed the project.	Ir-raħħala opponew b’mod ċar il-proġett.
She fully believed in her innocence.	Hija emmnet bis-sħiħ fl-innoċenza tagħha.
This year we are expecting a big harvest.	Din is-sena qed nistennew ħsad kbir.
This medication must be taken with food.	Din il-medikazzjoni trid tittieħed mal-ikel.
The journey was full of danger.	Il-vjaġġ kien mimli periklu.
The Prime Minister ordered the troops to fight.	Il-Prim Ministru ordna lit-truppi biex jiġġieldu.
Police threw his torch into the fog.	Il-pulizija xeħet it-torċa tiegħu fiċ-ċpar.
He was trying to find a lost puppy.	Huwa kien qed jipprova jsib puppy mitluf.
Don't take life too seriously.	Tiħux il-ħajja bis-serjetà wisq.
The last few years have been disastrous.	L-aħħar ftit snin kienu diżastruż.
It is believed that the disease introduced species were pigs.	Huwa maħsub li l-marda introdotta speċi kienu ħnieżer.
They robbed and robbed the countryside.	Serqu u serqu l-kampanja.
He stroked his beard in consideration.	Huwa stroked daqna tiegħu fil-konsiderazzjoni.
This medicine can cause death.	Din il-mediċina tista 'tikkawża l-mewt.
Be careful.	Oqgħod attent.
Always do the work.	Dejjem jagħmlu x-xogħol.
Many people here are rich enough to fly first class.	Ħafna nies hawn huma sinjuri biżżejjed biex itiru l-ewwel klassi.
A family that eats together stays together.	Familja li tiekol flimkien tibqa’ flimkien.
She needed some pants.	Hija kellha bżonn xi qliezet.
They are always busy eating.	Huma dejjem okkupati jieklu.
The mother warned her daughter to be careful.	L-omm wissiet lil bintha biex toqgħod attenta.
The workers felt that their wages were not attractive enough.	Il-ħaddiema ħassew li l-pagi tagħhom ma kinux attraenti biżżejjed.
The bridge spans a gorge on a steep mountain side.	Il-pont jifrex gorge fuq ġenb tal-muntanji wieqaf.
Cup your hands and drink water.	Tazza idejk u tixrob l-ilma.
Clothes help keep humans warm.	Il-ħwejjeġ jgħinu biex il-bnedmin iżommu sħun.
He was a coach.	Ġie kowċ.
You can't blame her for being angry.	Ma tistax twaħħalha talli kienet irrabjata.
The elderly woman wears a fur coat and a hat.	Il-mara anzjana tilbes kowt tal-pil u kappell.
The narrow country road ran along the shore.	It-triq tal-pajjiż dejqa kienet tgħaddi tul ix-xatt.
Does this wine go well with fish?	Dan l-inbid imur tajjeb mal-ħut?
While fighting to curb the outbreak, the government imposed quarantine.	Waqt li kien qed jiġġieled biex trażżan it-tifqigħa, il-gvern impona kwarantini.
He stressed that he would be treated as a witness.	Saħaq li jiġi ttrattat bħala xhud.
His research was innovative.	Ir-riċerka tiegħu kienet innovattiva.
Many people think that he is the best musician he has ever made.	Ħafna nies jaħsbu li hu l-aqwa mużiċist li qatt sar.
A tropical country, it has a tropical climate.	Pajjiż tropikali, għandu klima tropikali.
Everything is there, except for this woman.	Dak kollu hemm, ħlief għal din il-mara.
Cigarettes were smoked by the ruling class.	Is-sigaretti kienu affumikati mill-klassi dominanti.
He wiped sleep from his eyes.	Immesaħ l-irqad minn għajnejh.
Some people consider wines to be magical drinks.	Xi nies iqisu l-inbejjed bħala xorb maġiku.
The men were given virtual reality goggles.	L-irġiel ingħataw gogils tar-realtà virtwali.
Don't worry about the numbers.	Tinkwetax dwar in-numri.
Evaporation of moisture from the air causes clouds.	L-evaporazzjoni tal-umdità mill-arja tikkawża sħab.
Cut your finger on the cutting knife.	Qatta’ subgħajh fuq is-sikkina li taqta’.
The underlined word is misspelled.	Il-kelma issottolinjata hija miktuba ħażin.
The prince was preserved from the moon.	Il-prinċep kien ippreservat mill-qamar.
New technology allows satellites to communicate with each other.	It-teknoloġija l-ġdida tippermetti lis-satelliti jikkomunikaw bejniethom.
The governor's career ended in scandal.	Il-karriera tal-gvernatur intemmet fi skandlu.
My sister is a doctor.	Oħti hija tabiba.
She waited for her brother outside the school grades.	Hija stenniet lil ħuha barra l-gradi tal-iskola.
Some time after midnight, it started to rain.	Ftit tal-ħin wara nofsillejl, bdiet ix-xita.
Singularity will occur in this century.	Is-singularità se sseħħ f'dan is-seklu.
The bird flew quickly through the trees.	L-għasfur tellgħu malajr fost is-siġar.
They work hard and confident.	Huma jaħdmu iebes u kunfidenti.
The engine was noisy.	Il-magna kienet storbjuża.
The flying foxes are sadly running out.	Il-volpi li jtajru sfortunatament qed jispiċċaw.
Baby birds are called chicks.	Għasafar tarbija jissejjaħ flieles.
Prime numbers are those numbers.	In-numri primi huma dawk in-numri.
The disease was never detected.	Il-marda qatt ma nstabet.
The biochemical processes of photosynthesis require sunlight.	Il-proċessi bijokimiċi tal-fotosintesi jeħtieġu dawl tax-xemx.
Conversely, more people die from home accidents.	Bil-maqlub, aktar nies imutu minn inċidenti li jseħħu fid-dar.
Heather's sister and mother died in tragic accidents.	Oħt u omm Heather kienu mietu f’inċidenti traġiċi.
The baby cried impatiently.	It-tarbija bkiet bla sabar.
Famous explorer and botanist.	Esploratur u botaniku famuż.
May fortune favor you.	Jalla l-fortuna tiffavorik.
She was looking forward to a fresh start.	Kienet ħerqana għal bidu ġdid.
Lovers were passionately kissing on the beach.	Min iħobb kienu kissing passjonat fuq il-bajja.
The blast caused considerable damage.	L-isplużjoni kkawżat ħsarat konsiderevoli.
The stock market crashed.	L-istokk tas-suq waqa’.
The obesity epidemic in this nation is tragic.	L-epidemija tal-obeżità f'dan in-nazzjon hija traġika.
Each flower is given a name.	Kull fjura tingħata isem.
The options offered are unattractive.	L-għażliet offruti mhumiex attraenti.
Never go to that beach.	Qatt tmur lejn dik il-bajja.
He asks you to avoid loud noises.	Huwa jitlob li tevita ħsejjes qawwija.
We found the solution.	Sibna s-soluzzjoni.
It's a loose fit, but it's fresh.	It's a loose fit, iżda huwa frisk.
Sometimes we forget our roots.	Ġieli ninsew l-għeruq tagħna.
This mountain is covered with forests.	Din il-muntanja hija miksija b'foresti.
The wheels rotate freely on the smooth track.	Ir-roti jduru liberament fuq il-binarju lixx.
In this room, she put on a short red dress.	F'din il-kamra, poġġiet libsa ħamra qasira.
We want your honest opinion.	Irridu l-opinjoni onesta tiegħek.
The bed was lined with white sheets.	Is-sodda kienet imdawra b’lożor abjad.
Food prepared outside by a street vendor.	Ikel ippreparat barra minn bejjiegħ tat-triq.
Maybe next time we move home.	Forsi d-darba d-dieħla nimxu d-dar.
There are twelve levels in the school building.	Hemm tnax-il livell fil-bini tal-iskola.
No revolution is taking place in this country.	F’dan il-pajjiż m’huma qed isseħħ l-ebda rivoluzzjoni.
I was calling you.	Jien kont qed insejħlek.
Unfortunately, there are no factories nearby.	Sfortunatament, m'hemm l-ebda fabbrika fil-qrib.
The lion is rarely seen in the wild.	L-iljun rarament jidher fin-natura.
The chairman did not answer the interviewer's questions.	Il-president ma qatax il-mistoqsijiet tal-intervistatur.
The radio is a constant companion.	Ir-radju huwa anëillari kostanti.
He claimed his visit was top secret.	Huwa sostna li ż-żjara tiegħu kienet top secret.
Many students plan to work abroad when they graduate.	Ħafna studenti jippjanaw li jaħdmu barra minn Malta meta jiggradwaw.
The prisoner's ankles were tied with a rope.	L-għekiesi tal-priġunier kienu marbuta bil-ħabel.
Every organization in the country must register.	Kull organizzazzjoni fil-pajjiż trid tirreġistra.
This sentence has two verbs.	Din is-sentenza għandha żewġ verbi.
The city claims a lack of clean drinking water.	Il-belt ssostni nuqqas ta’ ilma tax-xorb nadif.
He studied furiously during the exam.	Studja b’mod furjuż waqt l-eżami.
The young man failed to make progress.	Iż-żagħżugħ naqas milli jagħmel progress.
An economic report shows a reduction in consumer spending.	Rapport ekonomiku juri tnaqqis fl-infiq tal-konsumatur.
The bell is a feature of the medieval cathedral.	Il-qanpiena hija karatteristika tal-katidral medjevali.
A report shows that deforestation has decreased.	Rapport juri li l-qatgħat fil-foresti naqas.
A sense of shame gripped the country.	Sens ta’ għajb ħakem lill-pajjiż.
Cats leave presents in our garden.	Il-qtates iħallu r-rigali fil-ġnien tagħna.
Remember, there is more to life than money.	Ftakar, hemm aktar fil-ħajja milli flus.
Soon, people were confused.	Dalwaqt, in-nies kienu konfużi.
The priest suggested that the young couple leave the church.	Il-qassis issuġġerixxa li l-koppja żagħżugħa titlaq mill-knisja.
The man looking at the ground raised his eyes.	Ir-raġel li qed iħares l-art għolla għajnejh.
The fire roared with flames.	Il-nar roared bil-fjammi.
The chickens deserve a little care.	It-tiġieġ jixirqilhom ftit kura.
The ancient king divided his kingdom among his sons.	Is-sultan tal-qedem qasam is-saltna tiegħu fost uliedu.
This region has an annual fishing festival.	Dan ir-reġjun għandu festival annwali tas-sajd.
The new laws are being carefully analyzed.	Il-liġijiet il-ġodda qed jiġu analizzati bir-reqqa.
Some scientists believe that vaccines cause autism.	Xi xjenzati jemmnu li l-vaċċini jikkawżaw l-awtiżmu.
The hole in the ozone layer is expanding.	It-toqba fis-saff tal-ożonu qed tespandi.
A thorn bush covered the old path.	Arbuxxell tax-xewk miksi l-mogħdija l-antika.
That morning we saw only a few birds.	Dakinhar filgħodu rajna biss ftit għasafar.
The smell of the forest was toxic.	Ir-riħa tal-foresta kienet tossika.
Major cities around the world have major air pollution problems.	Bliet ewlenin madwar id-dinja għandhom problemi kbar ta’ tniġġis tal-arja.
Researchers have followed the genes of thousands of individuals.	Ir-riċerkaturi segwew il-ġeni ta’ eluf ta’ individwi.
One is surprised at how widespread the problem is.	Wieħed huwa sorpriż b'kemm il-problema hija mifruxa.
Make a sauce with onions.	Agħmel zalza bil-basal.
They can then use this information to make informed decisions.	Imbagħad jistgħu jużaw din l-informazzjoni biex jieħdu deċiżjonijiet infurmati.
Shares have risen in value steadily.	L-ishma żdiedu fil-valur b'mod kostanti.
The boy's wife seemed to think.	Il-mara tat-tifel dehret taħseb.
Write it only once, pigs.	Iktebha darba biss, qżieqeż.
The angry crowd shouted insults at the elderly woman.	Il-folla rrabjata għajjat ​​insulti lejn l-anzjana.
The pipes were leaking slowly.	Il-pajpijiet kienu qed jnixxu bil-mod.
We spend a lot of time talking about history.	Inqattgħu ħafna ħin nitkellmu dwar l-istorja.
They play on the park's tennis courts.	Huma jilagħbu fuq il-courts tat-tennis tal-park.
Her grandmother was a gentle man.	Nannuha kien raġel ġentili.
A peace agreement was signed between the revolutionaries and the government.	Ġie ffirmat il-ftehim ta’ paċi bejn ir-rivoluzzjonarji u l-gvern.
After she finished her work, she brushed.	Wara li spiċċat ix-xogħol tagħha, messaħ brow.
However, one has to doubt his motives.	Madankollu, wieħed irid jiddubita l-motivi tiegħu.
The remains were buried under centuries of mud.	Il-fdalijiet kienu midfuna taħt sekli ta’ tajn.
Soak the cotton balls for five minutes.	Xarrab il-boċċi tal-qoton għal ħames minuti.
However, the facts are often overlooked.	Madankollu, il-fatti spiss jiġu injorati.
The hunters left the basement.	Il-kaċċaturi telqu mill-kantina.
Memories flooded on him.	Memorji mgħarrqa fuqu.
Allegedly, the restaurant’s chef is the best in the bush.	Allegatament, il-kok tar-ristorant huwa l-aqwa fil-bush.
The political background is very simple to understand.	L-isfond politiku huwa sempliċi ħafna biex jinftiehem.
Do not leave until you have checked the entire room.	Titlaqx qabel ma tkun iċċekkjat il-kamra kollha.
A "hare" is a timid animal.	"Liebru" huwa annimal timida.
The two countries have reached a new trade agreement.	Iż-żewġ pajjiżi laħqu ftehim kummerċjali ġdid.
An anxious crowd gathered outside the court.	Folla anzjuża nġabret barra l-qorti.
On that day, the clouds opened.	Dakinhar, is-sħab fetħu.
Walking sticks are used by many medieval armies.	Il-bsaten tal-mixi jintużaw minn ħafna armati medjevali.
The children rolled away as they were thrown out of the car.	It-tfal gerbu hekk kif ġew mitfugħa mill-karozza.
They have been growing for decades.	Huma ilhom jikbru għal għexieren ta 'snin.
She is so passionate about what she loves.	Hija tant passjonata dwar dak li tħobb.
The fish is baked in banana leaves.	Il-ħut huwa moħmi fil-weraq tal-banana.
Guests are seated around the long table.	Il-mistednin huma bilqiegħda madwar il-mejda twila.
The army is on high alert.	L-armata tinsab fuq allert għoli.
We carefully removed the labels from the jars.	Neħħejna bir-reqqa t-tikketti mill-vażetti.
Microsoft was hit by a set of lawsuits last month.	Microsoft intlaqtet minn sett ta’ kawżi x-xahar li għadda.
Small business owners cannot afford expensive office equipment.	Is-sidien tan-negozji ż-żgħar ma jistgħux jaffordjaw tagħmir għall-uffiċċju għali.
The rainbow shimmered and sparkled in the soft light.	Il-qawsalla shimmered u sparkled fid-dawl artab.
Expansion to the west of the city continued unabated.	L-espansjoni lejn il-punent tal-belt kompliet bla waqfien.
They looked back only once, and quickly left.	Ħarsu lura darba biss, u malajr telqu.
She appeared a ghostly figure, standing alone by her grave.	Hija dehret figura ghostly, wieqfa waħedha mal-qabar tagħha.
This year has seen a lot of foreign visitors.	Din is-sena rat ħafna viżitaturi barranin.
In the end they were left empty again.	Fl-aħħar reġgħu tħallew vojta.
She sat down among the cockroaches.	Poġġet bilqiegħda fost il-wirdien.
Beeswax is used to make candles.	Ix-xama ' tan-naħal tintuża biex isiru xemgħat.
Environmental pollution is a serious threat to human existence.	It-tniġġis ambjentali huwa theddida serja għall-eżistenza tal-bniedem.
Without water, life is not possible on this planet.	Mingħajr l-ilma, il-ħajja mhix possibbli fuq din il-pjaneta.
Their lives depend on balance.	Ħajjithom tiddependi fil-bilanċ.
The company has invested heavily in renewable energy.	Il-kumpanija investiet ħafna fl-enerġija rinnovabbli.
The robin is about the size of a starling.	Ir-robin huwa madwar daqs ta’ starling.
The small plane fought over the distant mountains.	L-ajruplan żgħir glied fuq il-muntanji 'l bogħod.
We all need to be careful to protect nature.	Ilkoll irridu noqogħdu attenti biex nipproteġu n-natura.
We are protesting peacefully.	Qed nipprotestaw b’mod paċifiku.
Sales figures were stellar this year.	Iċ-ċifri tal-bejgħ kienu stellari din is-sena.
The hour is broken.	Is-siegħa hija miksura.
In science, this is considered anomaly.	Fix-xjenza, dan huwa meqjus bħala anomali.
You can buy your tickets at the door.	Tista' tixtri l-biljetti tiegħek mill-bieb.
Several months passed before the report was delivered.	Għaddew diversi xhur qabel ma ngħata r-rapport.
I apologize.	Niskuża ruħi.
The road is lined with empty lots.	It-triq hija miksija b'lottijiet vojta.
The nation has four main ethnic groups.	In-nazzjon għandu erba' gruppi etniċi ewlenin.
It will serve no purpose.	Mhu se jservi l-ebda skop.
The body's metabolism speeds up as we move toward death.	Il-metaboliżmu tal-ġisem iħaffef hekk kif nersqu lejn il-mewt.
She was the first to sign.	Kienet l-ewwel li ffirmat.
The athlete trains for a year.	L-atleta tħarreġ għal sena.
Farms in the region will cease production this year.	L-irziezet fir-reġjun se jieqfu jipproduċu din is-sena.
The main enterprise of the region is drilling.	L-intrapriża ewlenija tar-reġjun hija t-tħaffir.
There is no shortage of jobs here.	M'hemmx nuqqas ta' impjiegi hawn.
The cup is half empty.	It-tazza hija nofsha vojta.
An error of this magnitude is unacceptable.	Żball ta' dan il-kobor huwa inaċċettabbli.
The chicken ran freely in the yard.	It-tiġieġ dam liberament fil-bitħa.
Spread the mixture over the apples.	Ifrex it-taħlita fuq it-tuffieħ.
Scientists say environmental pollution is a global problem.	Ix-xjentisti jgħidu li t-tniġġis ambjentali huwa problema globali.
I haven’t finished my homework yet.	Għadek ma spiċċajtx ix-xogħol tad-dar.
Participants left the conference feeling more optimistic.	Il-parteċipanti telqu mill-konferenza jħossuhom aktar ottimisti.
That trick just won’t work.	Dak il-trick sempliċement mhux se jaħdem.
The meat was grilled to perfection.	Il-laħam kien grilled għall-perfezzjoni.
The industry has seen an unprecedented boom.	L-industrija rat boom bla preċedent.
She's shaking terribly.	Hi tregħid bil-biża.
In my experience, children respond better to consistency.	Fl-esperjenza tiegħi, it-tfal jirrispondu aħjar għall-konsistenza.
The people are demanding a reduction in fuel prices.	Il-poplu jitlob tnaqqis fil-prezzijiet tal-fjuwil.
Taking notes was difficult in a noisy lecture hall.	Li tieħu noti kien diffiċli f'sala storbjuża tal-lectures.
They were invaluable.	Kienu imprezzabbli.
The river was alive.	Ix-xmara kienet ħajja.
The battery is replaceable.	Il-batterija hija sostitwibbli.
New computers are more reliable than old ones.	Kompjuters ġodda huma aktar affidabbli minn dawk qodma.
The dress is decorated with delicate glass beads.	Il-libsa hija mżejna bi żibeġ tal-ħġieġ delikat.
The city council voted unanimously against the idea.	Il-kunsill tal-belt ivvota unanimament kontra l-idea.
At dawn, the villagers collected water.	Mas-sebħ, ir-raħħala ġabru l-ilma.
But over time, her interest waned.	Iżda maż-żmien, l-interess tagħha naqas.
They were very rude about the table.	Kienu rude ħafna dwar il-mejda.
It is highly supported.	Huwa appoġġjat ħafna.
And they were covered with thick fur.	U kienu miksija bil-pil oħxon.
The track runs through the beautiful countryside.	Il-korsa tgħaddi mill-kampanja sabiħa.
A disaster struck recently when an earthquake shook cities.	Diżastru laqat reċentement meta terremot ċċattjat bliet.
Firefighters arrived quickly.	Il-pumpiera waslu malajr.
He would hold me to the wall and kiss me.	Kien iżommni mal-ħajt u bewsuni.
The fever made her delirious.	Id-deni għamilha deliri.
Electric fires work easily.	Nirien elettriċi jitħaddmu faċilment.
Without fail, she greeted the first guests.	Mingħajr ma jonqos, sellmet lill-ewwel mistednin.
The parties arrived yesterday.	Il-partijiet waslu lbieraħ.
Many farmers are worried about their impending debt.	Ħafna bdiewa huma mħassba dwar id-dejn imminenti tagħhom.
The villagers were very poor	Ir-raħħala kienu fqar ħafna
The little one has been tried a dozen times.	Iċ-ċkejken ġie ppruvat tużżana darbiet.
The captain instructed his men to proceed very slowly.	Il-kaptan ta struzzjonijiet lill-irġiel tiegħu biex jipproċedu bil-mod ħafna.
My favorite place is near the beach.	Il-post favorit tiegħi huwa qrib il-bajja.
Many countries have fallen victim to religious fundamentalism.	Ħafna pajjiżi sfaw vittmi tal-fundamentaliżmu reliġjuż.
She pays close attention to everything.	Hija tagħti kas għal kollox.
It’s best not to mix sweet and sour things together.	Huwa aħjar li ma tħallatx affarijiet ħelwin u qarsa flimkien.
Words were completely incomprehensible.	Kliem kien kompletament inkomprensibbli.
They are hidden people.	Huma poplu moħbi.
The wool was so dirty it looked like smoke.	Is-suf tant kien maħmuġ li qisu duħħan.
The city is surrounded by four lakes.	Il-belt hija mdawra b'erba 'lagi.
Put the key in the lock.	Poġġi ċ-ċavetta fis-serratura.
Insert the disc.	Daħħal id-diska.
Uncle arrived a week before the wedding.	Iz-ziju wasal ġimgħa qabel it-tieġ.
We must not disturb the flora.	M'għandniex infixklu l-flora.
The government will be taking responsibility for healthcare.	Il-gvern se jkun qed jieħu r-responsabbiltà għall-kura tas-saħħa.
He jumped, his chair crashing to the floor.	Huwa qabeż, is-siġġu tiegħu xokk mal-art.
Relax completely.	Irrilassa kompletament.
That city belongs to them.	Dik il-belt tappartjeni lilhom.
She groled in an empty chair.	Hija groled fuq siġġu vojt.
He slammed his horse's leg into his pocket.	Huwa ta daqqa ta’ riġel taż-żiemel bil-but tiegħu.
A clean conscience is a source of inner strength.	Kuxjenza nadifa hija sors taʼ saħħa interna.
Trace the outline of the middle.	Intraċċa l-kontorn ta 'nofs il-nofs.
The core of the Earth is almost completely covered by the mantle.	Il-qalba tad-Dinja hija kważi kompletament miksija mill-mantell.
His enemies conspired against him.	L-għedewwa tiegħu kkonfoffaw kontrih.
A man was walking down the street until he disappeared.	Raġel kien miexi fit-triq sakemm sparixxa.
The water is heated with an electric coil.	L-ilma jissaħħan b'coil elettriku.
This country needs more power plants.	Dan il-pajjiż għandu bżonn aktar impjanti tal-enerġija.
On the fifth floor, it was occupied.	Fil-ħames sular, kien okkupat.
Did you sleep well?	Irqadt tajjeb?
Take this advice and then leave it at that.	Ħu dan il-parir u mbagħad ħallih.
Some of the books are now out of date.	Uħud mill-kotba issa huma skaduti.
The man was the victim of identity fraud.	Ir-raġel kien vittma ta’ frodi tal-identità.
They are very rich, that family.	Huma sinjuri ħafna, dik il-familja.
The study showed that drinking tea helps lower cholesterol.	L-istudju wera li x-xorb tat-te jgħin biex inaqqas il-kolesterol.
After only five days, the cat had a new litter.	Wara biss ħamest ijiem, il-qattus kellu mifrex ġdid.
She is a careful driver.	Hija sewwieq bir-reqqa.
Candidates discussed it heartily.	Il-kandidati ddiskutew bil-qalb.
These ancient churches were once homes for the elderly.	Dawn il-knejjes antiki darba kienu djar għall-anzjani.
The biologist's findings were inconclusive.	Ir-riżultati tal-bijologu kienu inkonklussivi.
These shoes are made of leather.	Dawn iż-żraben huma magħmula mill-ġilda.
She took care of the fire, raising its flames.	Hija ħadet ħsieb tan-nar, tgħolli l-fjammi tiegħu.
She greeted us as she left the restaurant.	Hija xejrietna hekk kif telqet mir-ristorant.
You will find changes in atmospheric humidity.	Issib bidliet fl-umdità atmosferika.
The glorious ancient building became badly damaged.	Il-binja tal-qedem glorjuża saret ħsara kbira.
There is no hidden treasure here.	M'hemm l-ebda teżor moħbi hawn.
Close the lid tightly.	Agħlaq l-għatu sewwa.
His body was beaten and bruised.	Ġismu kienet imsawwta u mbenġla.
She had no idea how to cook rice.	Ma kellha ebda idea kif issajjar ir-ross.
Arthritis is the result of joint damage.	L-artrite hija r-riżultat ta 'ħsara lill-ġog.
After a while, everyone scrapped his old maps.	Wara żmien, kulħadd skrappjat il-mapep qodma tiegħu.
All my bread is artisanal.	Il-ħobż tiegħi kollu huwa artiġjanali.
The sun rose on the distant mountains.	Ix-xemx telgħet fuq il-muntanji mbiegħda.
This is the way to safety.	Dan huwa l-mod għas-sigurtà.
Scientists performed a controlled experiment.	Ix-xjentisti wettqu esperiment ikkontrollat.
Then hit her with a sharp stick.	Imbagħad laqatha b’bastun li jaqta’.
Divorce is a tricky and complicated matter.	Id-divorzju huwa kwistjoni delikata u kkumplikata.
The cheese is placed on a greaseproof sheet.	Il-ġobon jitqiegħed fuq folja ta' greaseproof.
Marble and granite are often used.	Irħam u granit huma użati ta 'spiss.
No one for miles around turns swimming in that lake.	Ħadd għal mili madwar dawra jgħum f'dak il-lag.
They insist that he take the test again.	Huma jinsistu li jerġa’ jagħmel it-test.
He now lives on the streets.	Issa jgħix fit-toroq.
It was his way of expressing his eternal love.	Kien il-mod tiegħu kif jesprimi l-imħabba eterna tiegħu.
Always try to delay alarm calls.	Dejjem ipprova idewwem is-sejħiet tal-allarm.
Their hearts were beating fast.	Qalbhom kienu qed iħabbat malajr.
Few people enter this room.	Ftit nies jidħlu f’din il-kamra.
The woman was thrown off balance by the sudden movement.	Il-mara kienet mitfugħa mill-bilanċ mill-moviment f'daqqa.
The two old friends shared a cigarette.	Iż-żewġ ħbieb antiki qasmu sigarett.
My salary is barely enough to make ends meet.	Is-salarju tiegħi bilkemm huwa biżżejjed biex ilaħħaq.
The clothes reflect the pride of the people in their country.	Il-ħwejjeġ jirriflettu s-sens ta’ kburija tan-nies f’pajjiżhom.
What went wrong?	X’kien mar ħażin?
The protesters were obviously upset.	Id-dimostranti kienu ovvjament mqalleb.
Many furious articles have been written about this.	Dwar dan inkitbu ħafna artikli furjużi.
The teacher nominated him for the sports award.	L-għalliema nnominawh għall-premju sportiv.
They are often attacked by neighborhood dogs.	Huma spiss attakkati mill-klieb tal-viċinat.
The national debt is still high.	Id-dejn nazzjonali għadu għoli.
All the men were tried on charges of infanticide.	L-irġiel kollha ġew ipproċessati fuq akkużi ta’ infantiċidju.
The shops carried a wide variety of items.	Il-ħwienet kienu jġorru varjetà wiesgħa ta’ oġġetti.
The tap goes down slowly.	Il-vit nieżel bil-mod.
The wall had been shattering for years.	Il-ħajt kien ilu jisfarrak għal snin.
One did well to heed the elder's advice.	Wieħed għamel tajjeb li ta widen għall-parir tal-anzjana.
Melted chocolate is poured over the hot biscuits.	Iċ-ċikkulata mdewba tferra 'fuq il-gallettini sħan.
This bowl contains a little sugar.	Din l-iskutella fiha ftit zokkor.
People everywhere started leaving the city.	In-nies kullimkien bdew jitilqu mill-belt.
It's pretty short.	Huwa pjuttost qasir.
The witch's shape had worked.	Is-sura tas-saħħara kienet ħadmet.
Why do you want to do this?	Għaliex trid tagħmel dan?
Convert these sedans into electric lawn mowers.	Ikkonverti dawn is-sedans fi lawn mowers elettriċi.
Chocolate is made from cocoa beans.	Iċ-ċikkulata hija magħmula mill-fażola tal-kawkaw.
Many have criticized their methods.	Ħafna kkritikaw il-metodi tagħhom.
Scattered children.	It-tfal imxerrda.
He built a frame and hung the wallpaper on it.	Bena qafas u mdendel il-wallpaper fuqu.
Let it sit overnight.	Ħallih toqgħod bil-lejl.
His behavior was strange.	L-imġieba tiegħu kienet stramba.
Over the next century, the volume of trade grew rapidly.	Matul is-seklu li jmiss, il-volum tal-kummerċ kiber malajr.
These speeches and sales pitches have touched the hearts of many.	Dawn id-diskorsi u l-pitches tal-bejgħ laqtu l-qlub ta’ ħafna.
The cloud began to gather on the horizon.	Is-sħaba bdiet tinġabar fuq l-orizzont.
It is everywhere in popular culture.	Huwa kullimkien fil-kultura popolari.
There is excitement on her face.	Hemm eċċitament fuq wiċċha.
Unfortunately, they were often stolen.	Sfortunatament, kienu spiss misruqa.
The leaves resemble narrow leaves, like blades of grass.	Il-weraq jixbħu weraq dojoq, bħal xfafar tal-ħaxix.
There are reports of overcrowding in the refugee camps.	Hemm rapporti ta’ iffullar fil-kampijiet tar-refuġjati.
Next year it was wet but less icy.	Is-sena d-dieħla kienet imxarrba iżda inqas silġ.
This is an effective way to increase the population.	Dan huwa mod effettiv biex il-popolazzjoni tiżdied.
These men speak the same language.	Dawn l-irġiel jitkellmu l-istess lingwa.
The mall is on fire.	Iċ-ċentru tax-xiri qed jieħu n-nar.
Look at the hideous face.	Ħares lejn il-wiċċ hideous.
Villages and towns are scattered along the shore.	L-irħula u l-bliet jinsabu mifruxa max-xatt.
My friend introduced the seller to his parents.	Ħabib tiegħi introduċa lill-bejjiegħ lill-ġenituri tiegħu.
He ransacked his closet, looking for something to wear.	Ħarrab l-armarju tiegħu, ifittex xi ħaġa x’jilbes.
Oxford is in the perfect location.	Oxford tinsab fil-post perfett.
She thinks she has no sense of humor.	Hi taħseb li m’għandux sens ta’ umoriżmu.
From the open window, a bird sang.	Mit-tieqa miftuħa, għasfur kanta.
The captain regretted his decision.	Il-kaptan iddispjaċih għad-deċiżjoni tiegħu.
Suslik's black coat turned gray with dirt.	Il-kowt iswed tas-suslik sar griż bil-ħmieġ.
He studies seven languages.	Jistudja seba’ lingwi.
Heavy fog hung over the city.	Ċpar qawwi mdendel fuq il-belt.
These skills are important for running a restaurant.	Dawn il-ħiliet huma importanti għat-tmexxija ta’ ristorant.
Another fad, another fashion.	Fad ieħor, moda oħra.
The chill of the night air had sharpened his consciousness.	Il-bard ta 'l-arja bil-lejl kien sharpened sensi tiegħu.
Comparative linguistics studies examine the similarities between languages.	Studji tal-lingwistika komparattiva jeżaminaw ix-xebh bejn il-lingwi.
He poured himself a glass of orange juice.	Huwa ferra lilu nnifsu tazza meraq tal-larinġ.
It's raining outside, and you can't go home.	Barra tkun ix-xita, u ma tistax tmur id-dar.
The river bends around the southern tip of the country.	Ix-xmara tgħawweġ madwar il-ponta tan-nofsinhar tal-pajjiż.
Formerly a desert, it is now an oasis of greenery.	Qabel deżert, issa oasi ta’ ħdura.
He planned to try some new recipes.	Huwa ppjana li jipprova xi riċetti ġodda.
Many people tend to rely on public transportation these days.	Ħafna nies għandhom tendenza li jiddependu fuq it-trasport pubbliku f'dawn il-jiem.
Changing expectations confuse even the most serious politicians.	L-aspettattivi li jinbidlu jħawdu anke l-aktar politiċi serji.
He wrote a lot of poetry.	Kiteb ħafna poeżija.
The bride wore her mother's dress.	L-għarusa libset il-libsa ta’ ommha.
Most of the improvements have been blocked.	Il-biċċa l-kbira tat-titjib ġie mblukkat.
The sadistic teacher ridiculed and mocked his students.	L-għalliem sadistic irredikola u mocked lill-istudenti tiegħu.
The teacher asked a question.	L-għalliem staqsa mistoqsija.
Try and separate these.	Ipprova u separati dawn.
She caressed the arm of the chair.	Hija caressed id-driegħ tas-siġġu.
Her dress was nothing like her mother's.	Il-libsa tagħha ma kienet xejn bħal dik ta’ ommha.
He was a wise leader.	Kien mexxej għaqli.
The witness was reluctant to speak.	Ix-xhud kien riluttanti biex jitkellem.
Composition is a difficult subject.	Il-kompożizzjoni hija suġġett diffiċli.
He pulled out a chair and sat down.	Huwa ġibed siġġu u poġġa bilqiegħda.
Engineers discovered that the foundations were not solid.	L-inġiniera skoprew li l-pedamenti ma kinux sodi.
She considered the question for a long time.	Hija ikkunsidrat il-mistoqsija għal żmien twil.
Trade resumed because the villagers did not want a war.	Il-kummerċ reġa’ beda għax ir-raħħala ma ridux gwerra.
Helen's mother was so proud of her.	Omm Helen kienet tant kburija biha.
He looked thoughtfully at the purchase.	Huwa ħares bil-ħsieb fuq il-tixjir.
The device was powder coated.	L-apparat kien miksi bit-trab.
The committee met to discuss the matter.	Il-kumitat iltaqa’ biex jiddiskuti l-kwistjoni.
The overloaded ship sank in the rough sea.	Il-vapur mgħobbi żżejjed għereq fil-baħar imqalleb.
It was a fanatical religious cult, he says.	Kien kult reliġjuż fanatiku, jgħid.
Farmers produce nutritious food for sale.	Il-bdiewa jipproduċu ikel nutrittiv għall-bejgħ.
The crowd always came out to see how the woman delivered her speech.	Il-folla dejjem ħarġet tara kif il-mara tagħti d-diskors tagħha.
Her head itched constantly.	Kap tagħha ħakk kontinwament.
It is vital that we maintain our standard of living.	Huwa vitali li nżommu l-istandard tal-għajxien tagħna.
She just couldn't do it.	Hija sempliċement ma setgħetx tagħmel dan.
The men are walking and scratching.	L-irġiel miexja u jinbarax.
At this point, historical figures began to sputter and clap.	F'dan il-punt, figuri storiċi bdew sputter u ċapċip.
The happiest countries in the world	L-iktar pajjiżi kuntenti fid-dinja
Within an hour the temperature was ten degrees warmer.	Fi żmien siegħa t-temperatura kienet għaxar gradi aktar sħuna.
The poor are encouraged not to waste food.	Il-foqra huma mħeġġa biex ma jaħlux l-ikel.
E corp is enjoying high commodity prices.	E corp qed tgawdi minn prezzijiet għoljin tal-komoditajiet.
Our apartment faces a city park.	Il-appartament tagħna qed jiffaċċja park tal-belt.
This book, which he took everywhere, was his title.	Dan il-ktieb, li ħa kullimkien, kien it-titlu tiegħu.
At that time they enjoyed a reasonable standard of living.	Dakinhar kienu jgawdu livell taʼ għajxien raġonevoli.
There are thousands of refugees.	Hemm eluf ta’ refuġjati.
So the two men shot the bird.	Għalhekk iż-żewġt irġiel sparaw lill-għasfur.
It is your job to close the deal.	Huwa xogħol tiegħek li tagħlaq il-ftehim.
There was a battle over the discovery.	Kien hemm battalja fuq l-iskoperta.
Four people were arrested.	Erba’ persuni ġew arrestati.
The fruit of the apple is in season this month.	Il-frott tat-tuffieħ huwa fl-istaġun dan ix-xahar.
The shopping center is within walking distance.	Iċ-ċentru tax-xiri jinsab f'distanza bil-mixi.
Translate grammatically.	Ittraduċi grammatikament.
Paper is used in many different ways.	Il-karta tintuża f'ħafna modi differenti.
She couldn't sleep.	Ma setgħetx torqod.
The atmosphere was friendly and uplifting.	L-atmosfera kienet ta’ ħbiberija u ta’ tgħollija.
It is important to eat well-balanced meals.	Huwa importanti li tiekol ikliet bilanċjati tajjeb.
For that, everyone turned silent.	Għal dak, kulħadd daru sieket.
It has been a long time since her last visit.	Għadda ħafna żmien mill-aħħar żjara tagħha.
The birds are singing happily.	L-għasafar qed ikantaw ferħanin.
Further studies are needed.	Għad iridu jsiru aktar studji.
Capital is economic power.	Il-kapital huwa qawwa ekonomika.
Of undetermined origin.	Ta' oriġini mhux determinata.
Most of my contemporaries, including me, did the same.	Ħafna mill-kontemporanji tiegħi, inkluż jien, għamlu l-istess.
People came out to bury him.	In-nies ħarġu għad-difna.
They were injured in the bomb attack.	Huma weġġgħu fl-attakk bil-bomba.
We can produce enough electricity to meet our needs.	Nistgħu nipproduċu biżżejjed elettriku biex nilħqu l-bżonnijiet tagħna.
His teeth were clenched.	Snienu kienu clenched.
First, lower the hay with an old hay rake.	L-ewwel, niżżel il-ħuxlief b'rake tal-ħuxlief antik.
I regretted her ignorance.	Iddispjaċiha mill-injoranza tagħha.
Keep your thoughts on what you can accomplish today.	Żomm ħsibijietek dwar dak li tista 'twettaq illum.
The corridor was lit by several electric lamps.	Il-kuritur kien imdawwal b’diversi lampi elettriċi.
The people in this village are angry with the dictator.	In-nies f’dan ir-raħal huma rrabjati mad-dittatur.
People built this beautiful temple.	In-nies bnew dan it-tempju sabiħ.
I went to the bank this morning.	Jien mort il-bank dalgħodu.
Many experts believe this to be true.	Ħafna esperti jemmnu li dan huwa minnu.
Metal chemistry produces corrosion.	Il-kimika tal-metall tipproduċi korrużjoni.
A large number of men were recruited at that time.	F'dak iż-żmien ġew reklutati għadd kbir ta' rġiel.
Her third novel to be published.	It-tielet rumanz tagħha li se jiġi ppubblikat.
A vast wasteland was the result.	Wasteland vasta kien ir-riżultat.
He opened the whole house.	Fetaħ id-dar kollha.
The mobile phone was never used.	Il-mowbajl qatt ma kien intuża.
The army is the largest employer in the country.	L-armata hija l-akbar impjegatur fil-pajjiż.
Illiterate people rarely exercise	Nies illitterati rari jeżerċitaw
My favorite food is sandwiches.	L-ikel favorit tiegħi huwa s-sandwiches.
Many people died.	Mietu ħafna nies.
Cash transactions are becoming increasingly rare.	Tranżazzjonijiet fi flus qed isiru dejjem aktar rari.
Swallowed by swirling powder swirls.	Inbelgħu minn vortiċi ta’ trab li jdawwar.
The oceans were full of life.	L-oċeani kienu mimlijin ħajja.
He bought new furniture for his family.	Huwa xtara għamara ġdida għall-familja tiegħu.
I am obliged to complete this year's tasks.	Jien obbligat inlesti l-kompiti ta' din is-sena.
There are some rapidly deteriorating parts of the castle.	Hemm xi partijiet tal-kastell li qed jiddeterjoraw malajr.
The soldier held his hand.	Is-suldat żamm idu.
Strawberry leaves have peeled edges.	Il-weraq tal-frawli għandhom truf imqaxxra.
He ran to the window and opened it.	Huwa ġera lejn it-tieqa u fetaħha.
A powerful wizard shot at the city.	Wizard qawwi xeħet fuq il-belt.
It is raining.	Huwa ttama li jkun hemm xita.
Residents here suffer from endemic hunger.	Ir-residenti hawn ibatu minn ġuħ endemiku.
The question did not state how high the score was.	Il-mistoqsija ma ddikjaratx kemm kien kbir il-punteġġ.
The first question is often the most difficult.	L-ewwel mistoqsija hija ħafna drabi l-aktar diffiċli.
Certain parts of the body are considered sacred.	Ċerti partijiet tal-ġisem huma kkunsidrati sagri.
A gun was pointed at me.	Pistola kienet ippuntata lejja.
This city is known for its canals.	Din il-belt hija magħrufa għall-kanali tagħha.
My shoulders hurt when I carried the ball for a long time.	Spallejni weġgħu meta nġorr il-ballun għal żmien twil.
If you pay attention to detail, you'll be fine.	Jekk tagħti attenzjoni għad-dettall, tkun tajjeb.
She often reads messages between her legs.	Ħafna drabi taqra messaġġi bejn saqajha.
The grapes can be dried, frozen or made into juice.	L-għeneb jista 'jiġi mnixxef, iffriżat jew isir meraq.
The store sells conventional and organic food.	Il-maħżen ibigħ ikel konvenzjonali u organiku.
The legislature was debating the issue.	Il-leġiżlatura kienet qed tiddibatti l-kwistjoni.
The leader used his reputation to provoke troops.	Il-mexxej uża r-reputazzjoni tiegħu biex iqajjem truppi.
On the defensive as a matter of strategy.	Il fuq id-difensiva bħala kwistjoni ta 'strateġija.
The water is deep in this pit.	L-ilma huwa fond f'din il-ħofra.
It was an idle wish, of course.	Kienet xewqa idle, ovvjament.
During the first hail of the season, most of the animals keep indoors.	Matul l-ewwel silġ tal-istaġun, ħafna mill-annimali jżommu ġewwa.
The city is named after a famous bridge.	Il-belt hija msemmija wara pont famuż.
Then drink several cups of tea.	Dakinhar xorob diversi tazzi tè.
Women typically live longer than men.	In-nisa tipikament jgħixu aktar mill-irġiel.
Few people actually recognize the term.	Ftit nies fil-fatt jirrikonoxxu t-terminu.
This time, lower your target slightly.	Din id-darba, baxxi l-mira tiegħek ftit.
Stack of banknotes put on the table.	Munzell karti tal-flus poġġa fuq il-mejda.
The fish in the lake were lethargic.	Il-ħut fil-lag kien letarġiku.
A sense of hopelessness gripped her.	Sens ta’ nuqqas ta’ tama ħakemha.
He laughed nervously.	Huwa daħaq nervuż.
Convenient on the street there is a bar.	Konvenjenti fit-triq hemm bar.
The planet is bathed in sunlight.	Il-pjaneta hija għamet fid-dawl tax-xemx.
The surgeon's hands are firm.	L-idejn tal-kirurgu huma sodi.
The expression on their faces indicates their joy.	L-espressjoni fuq wiċċhom tindika l-ferħ tagħhom.
The queen jumped to her feet.	Ir-reġina qabżet fuq saqajha.
She suggested a few traditional snacks.	Hija ssuġġeriet ftit snacks tradizzjonali.
She took off her sweater, revealing a flimsy, sleeveless top.	Hija neħħiet sweater tagħha, tiżvela top flimsy, mingħajr kmiem.
It was a delicious dinner, and perfect for entertainment.	Kienet pranzu delizzjuż, u perfett għad-divertiment.
It was indeed a pitiful sight.	Kienet tabilħaqq vista pitiful.
Sometimes they shoot at night.	Kultant jisparaw matul il-lejl.
We need to form a new society.	Irridu niffurmaw soċjetà ġdida.
He left the company last summer.	Ħalla l-kumpanija fis-sajf li għadda.
The sky grew darker and darker.	Is-sema kiber dejjem aktar mudlam.
At the scene of the accident, everyone was crying.	Fuq il-post tal-inċident, kulħadd kien qed jibki.
A bird in the top tree has left.	Għasfur fis-siġra ta’ fuq telaq.
A bed is a piece of furniture.	Sodda hija biċċa għamara.
They surveyed the area.	Huma mistħarrġa ż-żona.
Have you said anything yet?	Għadek għedt xi ħaġa?
Plug in the computer, turn it on.	Ipplaggja l-kompjuter, ixgħelha.
The soldiers never saw their prisoners again.	Is-suldati qatt ma reġgħu raw lill-priġunieri tagħhom.
A compromise was reached on that issue.	Intlaħaq kompromess dwar dik il-kwistjoni.
The books scattered from the shelves to the floor.	Il-kotba mxerrda mill-ixkafef mal-art.
Her favorite color is blue.	Il-kulur favorit tagħha huwa blu.
The company's workforce is highly skilled.	Il-forza tax-xogħol tal-kumpanija hija kwalifikata ħafna.
A respected scientist will chair the committee.	Xjentist rispettat se jippresiedi l-kumitat.
He worked his way through the pack of cigarettes.	Huwa ħadem triqtu permezz tal-pakkett tas-sigaretti.
He traveled a lot.	Huwa vvjaġġa ħafna.
There is no need to look back.	M'hemmx bżonn li nduru għall-passat.
Of the few who survived, many had amnesia.	Mill-ftit li baqgħu ħajjin, ħafna kellhom amnesija.
I waited longer.	Stennejt aktar.
The statue was stolen.	L-istatwa nsterqet.
This material has been used for millennia.	Dan il-materjal ilu jintuża għal millenji.
The two boys looked at each other and laughed.	Iż-żewġ subien ħarsu lejn xulxin u daħku.
The news created great excitement in the city.	L-aħbar ħolqot eċċitament kbir fil-belt.
Devils have red horns.	Ix-xjaten għandhom qrun ħomor.
He had found the perfect job.	Huwa kien sab ix-xogħol perfett.
It would take a long time to list the various types of pollution.	Li jiġu elenkati t-tipi varji ta 'tniġġis ikun twil.
They had lived here for many years.	Kienu għexu hawn għal ħafna snin.
Used for fresh orange juice, now drink lemonade.	Użat għal meraq tal-larinġ frisk, issa tixrob luminata.
The facility elevator was out of order.	Il-lift tal-faċilità kien barra mill-ordni.
You have to go right now.	Għandek tmur dritt issa.
It is against the law to break the peace.	Huwa kontra l-liġi li tikser il-paċi.
When the dust settles, we will know more.	Meta t-trab joqgħod, inkunu nafu aktar.
So he chose another path.	Għalhekk għażel triq oħra.
They took a taxi to the station.	Ħadu taxi għall-istazzjon.
Always stay away from this man.	Żomm dejjem 'il bogħod minn dan ir-raġel.
Our boxing world champions have made us proud.	Iċ-champions tad-dinja tal-boxing tagħna għamluna kburin.
The tobacco box was broken.	Il-kaxxa tat-tabakk kienet maqsuma.
She was crying slowly.	Kienet tibki bil-mod.
Try some of the bananas.	Ipprova ftit mill-banana.
The house was painted pink and green.	Id-dar kienet miżbugħa roża u ħadra.
Essences are the basis of vegetable liqueurs.	L-essenzi huma l-bażi tal-likuri tal-ħxejjex.
Her hair fell to the ground in a torrent.	Xagħha ħammet mal-art f’torrent.
Her world was shattered.	Id-dinja tagħha kienet imfarrka.
The paradigm was revised several decades ago.	Il-paradigma ġiet riveduta bosta deċennji ilu.
The same principles can be applied to all applications.	L-istess prinċipji jistgħu jiġu applikati għall-applikazzjonijiet kollha.
The black ink pit was ominous.	Il-fossa sewda tal-linka kienet ominous.
The stiff neck was the only concession to style.	L-għonq iebes kien l-unika konċessjoni għall-istil.
The boy’s behavior changed dramatically.	L-imġieba tat-tifel inbidlet b'mod drammatiku.
The store detective is wise, both wise and resourceful.	Id-ditektiv tal-maħżen huwa għaqli, kemm għaqli kif ukoll risorsi.
We are facing unprecedented problems.	Qed niffaċċjaw problemi bla preċedent.
In case of fire, call the fire department.	F'każ ta 'nar, ċempel lid-dipartiment tan-nar.
They used the root as medicine.	Huma użaw l-għerq bħala mediċina.
He lived on bread and oranges for years.	Huwa għex fuq ħobż u larinġ għal snin.
The meat was delicious, and the sauce was delicious.	Il-laħam kien delikat, u z-zalza kienet delizzjuża.
The guests seemed uncomfortable, so the family quickly changed the subject.	Il-mistednin dehru skomdi, għalhekk il-familja malajr bidlet is-suġġetti.
Enjoy a few moments of silence.	Igawdu ftit mumenti ta' silenzju.
A group of women were practicing yoga.	Grupp ta’ nisa kien qed jipprattika l-yoga.
That man who lives next door is a thief.	Dak ir-raġel li jgħix maġenbu huwa ħalliel.
One hundred thousand phones were bought.	Inxtraw mitt elf telefon.
Local police arrested two suspected terrorists.	Il-pulizija lokali arrestat żewġ terroristi suspettati.
She is too thin.	Hija wisq rqiqa.
The drought started two years ago.	In-nixfa bdiet sentejn ilu.
Old church, now ruins.	Knisja antika, issa fdalijiet.
Many books can be borrowed from the public library.	Ħafna kotba jistgħu jiġu mislufa mil-librerija pubblika.
The Princess's bedroom is in the hall.	Il-kamra tas-sodda tal-Prinċipessa tinsab fis-sala.
Take a deep breath and breathe slowly.	Nifs fil-fond u jonfoħ bil-mod.
The office manager kept the door open.	Il-maniġer tal-uffiċċju żamm il-bieb miftuħ.
He argues that it would be better to live without television.	Jargumenta li jkun aħjar li wieħed jgħix mingħajr televiżjoni.
She moved after her husband died.	Hija ċċaqlaq wara li żewġha miet.
When we grow up, we will live more interesting lives.	Meta nikbru, se ngħixu ħajjiet aktar interessanti.
The clever fox said nothing.	Il-volpi għaqlija ma qal xejn.
The coach led the team to victory.	Il-kowċ mexxa lit-tim għar-rebħa.
He looked evidently at the empty seat beside her.	Huwa ħares b'mod evidenti lejn is-sedil vojt ħdejha.
More than a million people have been displaced.	Aktar minn miljun ruħ ġew spostati.
This has the advantage over other forms of advertising.	Dan għandu l-vantaġġ fuq forom oħra ta 'reklamar.
We study the text using a computer.	Nistudjaw it-test bl-użu ta’ kompjuter.
Many people objected to these orders.	Ħafna nies oġġezzjonaw għal dawn l-ordnijiet.
The soldier shakes a lot.	Is-suldat tħawwad ħafna.
The chemistry of the oceans is very poorly understood.	Il-kimika tal-oċeani hija mifhuma ħażin ħafna.
Next, stir in the salt.	Sussegwentement, ħawwad il-melħ.
Thousands of trees are removed from city blocks every year.	Eluf ta’ siġar jitneħħew mill-blokki tal-belt kull sena.
This measure will cut red tape.	Din il-miżura se tnaqqas il-burokrazija.
Oil is a major source of energy in the world.	Iż-żejt huwa sors ewlieni ta 'enerġija fid-dinja.
I think you find they have a lot of extra rooms.	Naħseb li ssib li għandhom ħafna kmamar żejda.
Fuel supply is inadequate.	Il-provvista tal-fjuwil hija inadegwata.
These certificates must be issued by the school.	Dawn iċ-ċertifikati għandhom jinħarġu mill-iskola.
Gradually many bridges and tunnels are being built.	Bil-mod il-mod qed jinbnew ħafna pontijiet u mini.
The first computer weighed five tons.	L-ewwel kompjuter kien jiżen ħames tunnellati.
Abortions are illegal.	L-aborti huma illegali.
Except tissue paper.	Ħlief il-karta fina.
The singer played operatic air.	Il-kantant daqq arja operistika.
The tribes lived in small huts.	It-tribujiet kienu jgħixu fi barrakki żgħar.
They hoped they could beat the players to the pub.	Huma ttamaw li jistgħu jegħlbu lill-plejers sal-pub.
This is the last piece of cake.	Din hija l-aħħar biċċa kejk.
The coast is full of expensive villas.	Il-kosta hija mimlija vilel għaljin.
They walk in the park.	Huma jimxu fil-park.
The station was abandoned.	L-istazzjon kien abbandunat.
They were like statues, locked in reverence.	Kienu qishom statwi, maqfulin fir-reverenza.
You are the bread butter.	Int il-butir tal-ħobż.
A certain difficulty arose between father and son.	Qamlet ċerta diffikultà bejn missier u iben.
This path may not be as safe as you think.	Din it-triq tista’ ma tkunx sigura kif taħseb.
They remained silent.	Baqgħu siekta.
There are many different types of bread.	Hemm ħafna tipi differenti ta 'ħobż.
After pouring the juice, mix the mixture carefully.	Wara li tferra l-meraq, ħawwad b'attenzjoni t-taħlita.
He appeared at the door.	Huwa deher fil-bieb.
The walls were thick with dirt.	Il-ħitan kienu ħoxnin bil-ħmieġ.
The house will be built on a hillside.	Id-dar se tkun mibnija fuq naħa ta’ l-għoljiet.
The station is located in the middle of the city.	L-istazzjon jinsab fin-nofs tal-belt.
Afterwards the fairy king proposed a toast to his guests.	Wara l-fairy king ippropona toast lill-mistednin tiegħu.
Scientists believe the evidence is certain	Ix-xjentisti jemmnu li l-evidenza turi ċerta
I was shivering from the cold.	Kont qed nirriegħed mill-kesħa.
Missionaries should consult with the elders.	Il-missjunarji għandhom jikkonsultaw mal-anzjani.
Here you can read about my little ones.	Hawnhekk tista 'taqra dwar iż-żgħar tiegħi.
Some people believe that a weather phenomenon does not exist.	Xi nies jemmnu li ma jeżistix fenomenu tat-temp.
Let’s cook this curry all of a sudden.	Ejja sajjar dan il-curry f'daqqa waħda.
A formal ceremony marked the opening of the plant.	Ċerimonja formali mmarkat il-ftuħ tal-impjant.
Pause in traffic.	Pawsa fit-traffiku.
The legal system is notoriously corrupt.	Is-sistema legali hija notorjament korrotta.
The dress fits well.	Il-libsa taqbel sew.
Shopkeepers may have thought they had won.	Il-bejjiegħa tal-ħwienet setgħu ħasbu li rebħu.
He has traveled to many more countries.	Huwa vvjaġġa lejn ħafna aktar pajjiżi.
A small boat landed on the beach.	Dgħajsa żgħira niżlet fuq il-bajja.
He gasped for breath, the effort almost too great.	Huwa gasped għal nifs, l-isforz kważi kbir wisq.
Solar power powers many homes.	Enerġija solari poteri ħafna djar.
The waters of our planet are finite.	L-ilmijiet tal-pjaneta tagħna huma finiti.
Rheumatism is caused by the regret of the soul.	Ir-rewmatiżmu huwa kkawżat mid-dispjaċir tar-ruħ.
The warden got on the train.	Il-gwardjan telgħet fuq il-ferrovija.
The roof of the house leaked water.	Is-saqaf tad-dar nixxa ilma.
The book is a gift.	Il-ktieb huwa rigal.
These topics do not appear at all in the text.	Dawn is-suġġetti ma jidhru xejn fuq it-test.
Even moderate exercise can have health benefits.	Anke eżerċizzju moderat jista’ jkollu benefiċċji għas-saħħa.
Water is a precious commodity in this region.	L-ilma huwa oġġett prezzjuż f'dan ir-reġjun.
There is relatively less pollution here than in many others	Hemm relattivament inqas tniġġis hawn milli f'ħafna oħrajn
The mountain of the world rises several meters.	Il-muntanja tad-dinja titla’ diversi metri.
They have different lifestyles.	Huma għandhom stili ta 'ħajja differenti.
The workers came out of the wet and cold water.	Il-ħaddiema ħarġu mill-ilma mxarrbin u kiesaħ.
Economists say raising taxes will reduce tax evasion.	L-ekonomisti jgħidu li ż-żieda fit-taxxi se tnaqqas l-evażjoni tat-taxxa.
Bad smell filled the steam room.	Riħa ħażina mimlija l-kamra tal-fwar.
You get a safe trip home.	Ikollok vjaġġ sikur id-dar.
Waiting here will cause your eyelids to slow down.	L-istennija hawn se tikkawża tebqet il-għajn tiegħek jonqos.
It will hade the intrusion.	Hija se hade l-intrużjoni.
This book is a fascinating read.	Dan il-ktieb huwa qari affaxxinanti.
People everywhere will love their pets.	In-nies kullimkien se jħobbu l-annimali domestiċi tagħhom.
The storms caused widespread damage.	Il-maltempati kkaġunaw ħsara mifruxa.
This poem is about backstreet.	Din il-poeżija hija dwar backstreet.
Analog computers are enjoying themselves again.	Kompjuters analogi qed igawdu mill-ġdid.
Some botanists believe that plants can become immortal.	Xi botaniċi jemmnu li l-pjanti jistgħu jsiru immortali.
This business is thriving!	Dan in-negozju qed jirnexxi!
The botanist hopes to indicate the plant species.	Il-botaniku jittama li jindika l-ispeċi tal-pjanti.
Paramedics checked her vital signs.	Il-paramediċi ċċekkjaw is-sinjali vitali tagħha.
His group produced mixed results.	Il-grupp tiegħu pproduċa riżultati mħallta.
The forecast called for a little rain.	It-tbassir sejjaħ għal ftit xita.
The public is very unhappy with this government.	Il-pubbliku huwa skuntenti ħafna b’dan il-gvern.
Few people live in caves here.	Ftit nies jgħixu fl-għerien hawn.
His grandmother is tough.	In-nanna tiegħu hija iebsa.
As soon as the government turns a blind eye to these problems,	Hekk kif il-gvern jagħlaq għajnejh għal dawn il-problemi,
Hundreds were collected for the memorial service.	Mijiet inġabru għas-servizz ta’ tifkira.
Over time, nomads migrated further south.	Maż-żmien, in-nomadi emigraw aktar lejn in-nofsinhar.
He knew he was dying.	Kien jaf li kien qed imut.
The prospects are daunting and daunting.	Skoraġġanti u skoraġġanti huma l-prospetti.
This is a very effective way to earn money.	Dan huwa mod effettiv ħafna biex taqla 'flus.
See you tonight.	Niltaqgħu magħhom illejla.
Like a ghostly appearance, she drifted into the room.	Bħal dehra ghostly, hija driflet fil-kamra.
She drank a glass of water, very upset.	Hija xorbu tazza ilma, tfajt ħafna.
The measures of success are slightly different each time.	Il-miżuri tas-suċċess huma kemmxejn differenti kull darba.
Identify, find and fix issues as they arise.	Identifika, issib u rranġa kwistjonijiet hekk kif jinqalgħu.
She believes in fairies.	Hi temmen fil-fairies.
This world is made up of many different elements.	Din id-dinja hija magħmula minn ħafna elementi differenti.
This small village has a large, open central square.	Dan ir-raħal żgħir għandu kwadru ċentrali kbir u miftuħ.
Construction work has been completed on schedule.	Ix-xogħol ta’ kostruzzjoni tlesta skont l-iskeda.
He loved the mountains.	Ħobb il-muntanji.
A plot that was to unfold for centuries.	Plott li kellha tiżvolġi tul sekli sħaħ.
This is the room where you prepare food.	Din hija l-kamra fejn tipprepara l-ikel.
The scenery is spectacular.	Ix-xenarju huwa spettakolari.
He eats a lot of sticky foods and sweets.	Jiekol ħafna ikel li jwaħħal u ħelu.
Over the centuries, the family name has changed.	Matul is-sekli, l-isem tal-familja nbidel.
This excerpt is adapted from a newspaper article.	Din is-silta hija adattata minn artiklu ta’ gazzetta.
All the rocks look like each other.	Il-blat kollu jixbah lil xulxin.
A large number of languages ​​are developed in this way.	Għadd kbir ta' lingwi huma żviluppati b'dan il-mod.
The teacher seemed very happy to take a phone call.	L-għalliem deher ferm ferħana li jieħu telefonata.
In the cloudless darkness, a bright light in the distance.	Fid-dlam bla sħab, tleqq dawl fil-bogħod.
They moved fast.	Imxew b’pass mgħaġġel.
He said the mayor has his full support.	Qal li s-sindku għandu l-appoġġ sħiħ tiegħu.
The ship sank within two minutes.	Il-vapur għereq fi żmien żewġ minuti.
The forest suffers from annual forest fires.	Il-foresta tbati minn nirien fil-foresti annwali.
Many residents are concerned about a possible outbreak.	Ħafna residenti huma mħassba dwar tifqigħa possibbli.
I’m going to leave these carrots here for now.	Jien se nħalli dawn il-karrotti hawn għalissa.
Talk fast.	Tkellem malajr.
This respiratory failure is serious.	Din l-insuffiċjenza respiratorja hija serja.
It was dark.	Kien dlam.
Only the royal family is allowed to have this.	Il-familja rjali biss hija permessa li jkollha dan.
I love the mountains, especially in the winter.	Inħobb il-muntanji, speċjalment fix-xitwa.
The fax was short and simple.	Il-faks kien qasir u sempliċi.
What he wants is a change of attitude.	Dak li jrid hu bidla fl-attitudni.
A work of art should be able to stimulate discussion.	Xogħol tal-arti għandu jkun kapaċi jistimula diskussjoni.
The challenges are huge.	L-isfidi huma enormi.
Some translations put a comma here.	Xi traduzzjonijiet ipoġġu virgola hawn.
Here, there are five major mountain ranges.	Hawnhekk, hemm ħames firxiet ta 'muntanji ewlenin.
The strap keeps its trunk firmly attached to the drum.	Iċ-ċinga żżomm it-trunk tiegħu mwaħħla mill-qrib mat-tanbur.
Ensure that the cream	Tiżgura li l-krema
Our country is concerned about global warming.	Pajjiżna huwa mħasseb dwar it-tisħin globali.
Doctors said he was dying.	It-tobba qalu li kien qed imut.
The fish is almost never alone.	Il-ħut huwa kważi qatt waħdu.
He was instantly transported to another world.	Huwa ġie ttrasportat istantanjament lejn dinja oħra.
The beating of the hooves revealed their whereabouts.	It-taħbit tan-nagħal żvela fejn jinsabu.
At first, she was afraid to go out on her own.	Għall-ewwel, kienet tibża’ toħroġ waħedha.
Their doom was sealed.	Doom tagħhom kien issiġillat.
We are witnessing a climate change crisis.	Qed nassistu għal kriżi tat-tibdil fil-klima.
Celebrate every occasion.	Agħmel festa minn kull okkażjoni.
Some birds migrate hundreds of miles each year.	Xi għasafar emigraw mijiet ta 'mili kull sena.
Let’s keep our fingers crossed.	Ejja nżommu subgħajna qasmu.
Her dress was embroidered with stars.	Il-libsa tagħha kienet irrakkmata bl-istilel.
So this new technology was a boon to evolution.	Allura din it-teknoloġija ġdida kienet barka għall-evoluzzjoni.
In the ocean, you will find many fish.	Fl-oċean, issib ħafna ħut.
We are young and healthy.	Aħna żgħażagħ u b'saħħithom.
She is eager to please her husband.	Hija ħerqana li togħġob lir-raġel tagħha.
They were told not to use drugs.	Qalilhom biex ma jużawx id-droga.
Someone wrote about the train journey.	Xi ħadd kiteb dwar il-vjaġġ bil-ferrovija.
Etymologically, language is considered a form of communication.	Etimoloġikament, il-lingwa hija meqjusa bħala forma ta 'komunikazzjoni.
It's swollen.	Huwa minfuħ.
It has become a cherished tourist attraction.	Din saret attrazzjoni turistika għeżież.
The plastic bag was cut off, scattering the coins.	Il-borża tal-plastik inqatgħet, xerred il-muniti.
Now, he was sure he could win the prize.	Issa, kien ċert li seta’ jirbaħ il-premju.
Anger rose in the singer's voice.	Ir-rabja żdiedet fil-vuċi tal-kantanta.
Drink water.	Xarba ilma.
A smile spread over her pure face.	Tbissima mifruxa fuq wiċċha pur.
Everyone could say they were twins.	Kulħadd jista’ jgħid li kienu tewmin.
The nanotechnology industry is vibrant.	L-industrija tan-nanoteknoloġija hija vibranti.
The dish is sweet, with a strong cinnamon flavor.	Id-dixx huwa ħelu, b'togħma qawwija tal-kannella.
They are as delicious as peanuts.	Huma Delicious daqs il-karawett.
A fallen tree blew up his father's car.	Siġra li waqgħet faqqgħet il-karozza tal-missier.
We have traveled all over the world.	Aħna vvjaġġajna mad-dinja kollha.
Thunder sounds ominously distant.	Thunder ħsejjes ominously fil-bogħod.
The message is crystal clear.	Il-messaġġ huwa ċar kristall.
Those houses were locked.	Dawk id-djar kienu msakkra.
The migration route was through the mountains.	Ir-rotta tal-migrazzjoni kienet permezz tal-muntanji.
The bears in the area never attacked humans.	L-orsijiet fl-inħawi qatt ma attakkaw lill-bnedmin.
In the distance he heard a loud noise.	Fil-bogħod sema’ ħoss jgħajjat.
The areas where the wildfires hit the most are poor.	Iż-żoni fejn in-nirien mifruxa laqtu l-aktar huma fqar.
Biology has been a popular field of study.	Il-bijoloġija kienet qasam ta’ studju popolari.
The fascinating collection of this museum includes stuffed animals.	Il-kollezzjoni affaxxinanti ta’ dan il-mużew tinkludi annimali ibbalzmati.
Water is a clear, tasteless liquid.	L-ilma huwa likwidu trasparenti u bla togħma.
The map is filled with icons representing different cities.	Il-mappa hija mimlija ikoni li jirrappreżentaw bliet differenti.
If you can't help it, find out what else to do.	Jekk ma tistax tiġi megħjuna, sib affarijiet oħra x’tagħmel.
The police are reluctant to act against corrupt politicians.	Il-pulizija tiddejjaq li taġixxi kontra politiċi korrotti.
This volcano is famous for the lakes on its slopes.	Dan il-vulkan huwa famuż għall-lagi fuq l-għoljiet tiegħu.
This is the key to victory.	Din hija ċavetta għar-rebħa.
Nursery rhyme has its origins in the Middle Ages.	Ir-rima tan-nursery għandha l-oriġini tagħha fil-Medju Evu.
You have to go.	Trid tmur.
Adversaries often risk their lives to save others.	L-avtieri spiss jirriskjaw ħajjithom biex isalvaw lil ħaddieħor.
The enemy fell suddenly.	L-għadu waqa’ b’daqqa tqila.
Man is the only creature that can laugh.	Il-bniedem huwa l-unika ħlejqa li kapaċi tidħaq.
He was offered a part in the play.	Huwa ġie offrut parti fid-dramm.
Roads are said to be good for walking.	Jingħad li t-toroq huma tajbin għall-mixi.
The sugar was in pieces.	Iz-zokkor kien f'biċċiet.
The city in the region is known for its cuisine.	Il-belt fir-reġjun hija magħrufa għall-kċina tagħha.
The insect thrives in moist, swampy soil.	L-insett jiffjorixxi f'terren umdu u swampy.
The farmer's wife was an admirable woman.	Il-mara tal-bidwi kienet mara ammirevoli.
The train doors opened.	Il-bibien tal-ferrovija infetħu.
Her fur coat was warm.	Il-kowt tal-pil tagħha kien sħun.
He risked his life to protect others.	Riskja ħajtu biex jipproteġi lill-oħrajn.
The scout was left behind by the wounded soldier.	L-iscout baqa’ lura mas-suldat midruba.
The disjunction is frustrating.	Id-disġunzjoni hija frustranti.
She listened intently to the conversation.	Hija semgħet il-konversazzjoni b’attenzjoni.
It was an amazing feat of modern engineering.	Kienet proeza aqwa tal-inġinerija moderna.
Suddenly he remembered his friend, and lost control.	F'daqqa waħda ftakar fil-ħabib tiegħu, u tilef il-kontroll.
The government paid the farmers for the crops.	Il-gvern ħallas lill-bdiewa għall-uċuħ tar-raba’.
The grass is green and the water is clear.	Il-ħaxix huwa aħdar u l-ilma ċar.
An asthmatic condition appears early in life.	Kundizzjoni ażmatika tidher kmieni fil-ħajja.
The thieves stole most of the loot.	Il-ħallelin serqu ħafna mill-loot.
At dawn, the fog began to dissipate.	Mas-sebħ, iċ-ċpar bdiet tinħela.
Heavy snowflakes fell from the sky.	Xita ta’ snowflakes kbar niżlet mis-sema.
Most people's lives are driven by money.	Il-ħajja tal-biċċa l-kbira tan-nies hija mmexxija mill-flus.
Some species are already extinct and others are facing extinction soon.	Xi speċi diġà huma estinti u oħrajn jiffaċċjaw estinzjoni dalwaqt.
His opponent was completely foreign to him.	L-avversarju tiegħu kien kompletament barrani għalih.
Farmers are convinced that food prices will continue to rise.	Il-bdiewa huma konvinti li l-prezzijiet tal-ikel se jkomplu jogħlew.
The bacterium was resistant to a number of antibiotics.	Il-batterju kien reżistenti għal numru ta 'antibijotiċi.
Neither the subject nor the interviewer smiled.	La s-suġġett u lanqas l-intervistatur ma tbissmu.
The next few hours will be vital.	Is-sigħat li ġejjin se jkunu vitali.
Hiroshima was flattened.	Hiroshima kienet ċċattjata.
My mother died suddenly of heart failure.	Ommi mietet f’daqqa b’insuffiċjenza tal-qalb.
Notably, neither fish nor poultry are vegetarian.	Notevolment, la l-ħut u lanqas it-tjur ma huma veġetarjani.
We are happy.	Aħna kuntenti.
When night falls, the constellations shine in the sky.	Meta jasal il-lejl, il-kostellazzjonijiet jiddi fis-sema.
Why did the president do that?	Għaliex il-president għamel dan?
People gradually trickled away.	Nies gradwalment trickled bogħod.
She is known for her bravery.	Hija magħrufa għall-qlubija tagħha.
We must eliminate these extremists.	Irridu neliminaw lil dawn l-estremisti.
Farmers regularly wear cotton clothes.	Il-ħaddiema tal-biedja regolarment jilbsu ħwejjeġ tal-qoton.
This machine takes a kilogram of grass in an hour.	Din il-magna tieħu kilogramma ta 'ħaxix f'siegħa.
I went through five birth squirrels outside.	Għaddejt ħames squirils tat-twelid barra.
A rash appeared on the baby's face.	Raxx irriżulta fuq wiċċ it-tarbija.
Are you worried about missing your train?	Int inkwetat li titlef il-ferrovija tiegħek?
Her reputation is impeccable.	Ir-reputazzjoni tagħha hija impekkabbli.
The last remnants of civilization have been destroyed.	L-aħħar fdalijiet taċ-ċiviltà ġew meqruda.
Tape measures and rulers, hacksaw, pliers and wire cutters.	Miżuri tat-tejp u ħakkiema, hacksaw, tnalji u qtugħ tal-wajer.
Never a page from a magazine.	Qat paġna minn rivista.
I don’t believe so.	Jien ma nemminx hekk.
This medicine will reduce your back pain.	Din il-mediċina se tnaqqas l-uġigħ fid-dahar tiegħek.
This beautiful statue belonged to my father.	Din l-istatwa sabiħa kienet tkun ta’ missieri.
Tea is consumed from morning till night here.	It-te huwa kkunsmat minn filgħodu sal-lejl hawn.
After reading my article, she asked for my opinion.	Wara li qrat l-artiklu tiegħi, talbet l-opinjoni tiegħi.
Some scientists claim that the conversation improves kidney function.	Xi xjenzati jsostnu li l-konversazzjoni ttejjeb il-funzjoni tal-kliewi.
The projector screen went down.	L-iskrin tal-proġekter tbaxxa.
She covered her face with her hands.	Hija għattiet wiċċha b'idejha.
We are proud of our country!	Aħna kburin b'pajjiżna!
What brought you here?	Dak li ġabek hawn?
She responded to the message promptly.	Hija wieġbet il-messaġġ bil-pront.
Set your priorities first.	L-ewwel stabbilixxi l-prijoritajiet tiegħek.
But no one was ready to talk about it.	Imma ħadd ma kien lest jitkellem dwarha.
Offer us tea.	Offrielna tè.
His adventure stories have made his name a household word.	Ir-rakkonti ta’ avventura tiegħu għamlu ismu kelma ta’ familja.
He jogged along a country road	Huwa jogged tul triq tal-pajjiż
She buys many products from abroad.	Hija tixtri bosta prodotti minn barra.
He was trying his best to start his vacation.	Kien jipprova minn kollox biex jibda l-vaganza tiegħu.
The task was completed in record time.	Il-kompitu tlesta fi żmien rekord.
A group of owls flew up.	Grupp ta’ Kokki tellgħu ‘l fuq.
He is very upset about his food.	Huwa mħawwad ħafna dwar l-ikel tiegħu.
Much of this is unknown territory.	Ħafna minn dan huwa territorju mhux magħruf.
The print shop is on a busy street.	Il-ħanut tal-istampar jinsab fi triq traffikuża.
The distance between us was great.	Id-distanza ta’ bejnietna kienet kbira.
Girls have more freedom than boys.	Il-bniet għandhom aktar libertà mis-subien.
They poured wine liberally.	Huma fergħu l-inbid b'mod liberali.
She is carrying a silk purse.	Hija ġġorr purse tal-ħarir.
Slowly she closed her eyes.	Bil-mod għalqet għajnejha.
Henan is known for its many beautiful girls.	Henan hija magħrufa għall-ħafna bniet sbieħ tagħha.
Rachel found another coin.	Rachel sabet munita oħra.
He fell madly in love with her.	Huwa waqa 'madly iħobb magħha.
The butterflies turned in the garden.	Il-friefet dawru fil-ġnien.
Yesterday, one of the managers invited me to lunch.	Ilbieraħ, wieħed mill-maniġers stidinni għall-ikla.
It was not very popular.	Ma kinitx popolari ħafna.
The inhabitants of this city are very friendly.	L-abitanti ta 'din il-belt huma faċli ħafna.
I studied literature at university.	Studjajt il-letteratura fl-università.
Police arrested the suspect.	Il-Pulizija arrestat lis-suspettat.
The lighthouse is located high at the edge of the dock.	Il-fanal jinsab għoli fit-tarf tal-baċir.
The two main requirements in any motor vehicle.	Iż-żewġ rekwiżiti ewlenin fi kwalunkwe vettura bil-mutur.
Place each slice of apple on a cookie sheet.	Poġġi kull porzjon tat-tuffieħ fuq cookie sheet.
You must provide one month's notice.	Għandek tipprovdi avviż ta' xahar.
Remove the lid slightly.	Neħħi l-għatu ftit.
The soldier was proud of his achievements.	Is-suldat kien kburi bil-kisbiet tiegħu.
A minute passed without any of them speaking.	Għaddiet minuta mingħajr ma tkellem ħadd minnhom.
This politician has been accused of corruption.	Dan il-politiku ġie akkużat b’korruzzjoni.
He felt troubled with beer.	Huwa ħass inkwiet bil-birra.
In most cities, many people use public transportation.	Fil-biċċa l-kbira tal-ibliet, ħafna nies jużaw it-trasport pubbliku.
Many people avoid this place.	Ħafna nies jevitaw dan il-post.
This chef is known for his extraordinary culinary skills.	Dan il-kok ewlieni huwa magħruf għall-ħiliet kulinari straordinarji tiegħu.
In ancient times, there was no shortage of grain.	Fl-antik, ma kienx hemm nuqqas ta 'qamħ.
An empty fence post decays in the rain.	Post ta’ ċint vojt tmermer fix-xita.
This is exactly what he wanted.	Dan huwa eżattament dak li ried.
There is probably a more scientific term.	Probabbilment hemm terminu aktar xjentifiku.
The economy will explode when the train arrives.	L-ekonomija se tisplodi meta tasal il-ferrovija.
He rocked back and forth in his chair.	Huwa mbandal 'il quddiem u lura fis-siġġu tiegħu.
He went in the wrong direction.	Huwa mar fl-indirizz ħażin.
This is a good set of chessmen.	Dan huwa sett tajjeb ta 'chessmen.
I'm not old enough to play.	Jien m'għandix età biżżejjed biex nilgħab.
There are now twice as many police in the city.	Issa hemm id-doppju tal-pulizija fil-belt.
Interviewers will look deeper into the background.	L-intervistaturi se jfittxu aktar fil-fond fl-isfond.
The coach was desperate to reverse his team's fortunes in the game, and ordered his team to change strategy.	Il-kowċ ġieli kien iebes mal-plejers tiegħu.
So do those who believe in others, who are also enlightened.	Hekk jagħmlu dawk li jemmnu oħrajn, li huma wkoll imdawwal.
The pill is a cheap and simple method of contraception.	Il-pillola hija metodu rħis u sempliċi ta 'kontraċezzjoni.
When ready, pour the batter into the greased pan.	Meta tkun lesta, ferra l-batter fit-taġen bil-grass.
They assisted the local police force by providing the necessary equipment.	Huma għenu lill-korp tal-pulizija lokali billi pprovdew it-tagħmir meħtieġ.
Look at that plane flying up.	Ħares lejn dak l-ajruplan itir 'l fuq.
During the hot summer months, shops close very early.	Matul ix-xhur sħan tas-sajf, il-ħwienet jagħlqu kmieni ħafna.
Some experts say that teenagers spend too much time online.	Xi esperti jgħidu li l-adoloxxenti jqattgħu wisq ħin online.
The birds were singing in the trees.	L-għasafar kienu jkantaw fis-siġar.
On hot days, the air is heavy with hot air.	Fi ġranet sħan, l-arja hija tqila bl-arja sħuna.
The woodpecker pecked at the trunk of the tree.	Il-woodpecker pecked fuq iz-zokk tas-siġra.
He was recognized for his bravery.	Kien rikonoxxut għall-qlubija tiegħu.
The water collided with the hull.	L-ilma ħabat mal-buq.
Performance measure.	Miżura tal-prestazzjoni.
The coach demands patience.	Il-kowċ jitlob paċenzja.
A teacher is someone you respect.	Għalliem huwa xi ħadd li tirrispetta.
Avoid crowds, if possible.	Evita folol, jekk possibbli.
Save this piece of skin.	Salv din il-biċċa tal-ġilda.
The injured child sings a sad song.	It-tifel bil-ħsara jkanta kanzunetta imdejjaq.
All over the city, people gathered.	Mal-belt kollha, in-nies inġabru.
Thousands of stars are visible from my yard.	Eluf ta’ stilel huma viżibbli mill-bitħa tiegħi.
The main purpose of the structure is to provide a commercial facility.	L-għan ewlieni tal-istruttura huwa li tipprovdi faċilità kummerċjali.
This has created a very favorable climate.	Dan ħoloq klima favorevoli ħafna.
This road will become very busy.	Din it-triq se ssir traffikuża ħafna.
The gift was not well received.	Ir-rigal ma ntlaqax tajjeb.
The volunteers did a great job.	Il-voluntiera għamlu xogħol mill-aqwa.
Shadows are the common denominator of all stories.	Id-dellijiet huma d-denominatur komuni tal-istejjer kollha.
The president refused to sign the new bill into law.	Il-president irrifjuta li jiffirma l-abbozz il-ġdid f'liġi.
Did you hear the news?	Smajt l-aħbar?
The database only allows access by authorized users.	Id-database tippermetti aċċess biss minn utenti awtorizzati.
The metropolis has been hit by violent floods.	Il-metropoli ntlaqtet minn għargħar vjolenti.
The car passed the traffic light without difficulty.	Il-karozza għaddiet mit-traffic light mingħajr diffikultà.
The election was peaceful.	L-elezzjoni kienet paċifika.
The noise came from inside the sealed building.	L-istorbju ġie minn ġewwa l-bini ssiġillat.
The explosive words stunned the audience.	Il-kliem splussiv stordut lill-udjenza.
The peregrine falcon is a major predator in the area.	Il-falkun pellegrin huwa predatur ewlieni fiż-żona.
It grew bigger, spinning slowly.	Hija kiber dejjem akbar, għażil bil-mod.
On all fronts, the result was dramatic.	Fuq il-fronti kollha, ir-riżultat kien drammatiku.
The smell was nauseating.	Ir-riħa kienet dardir.
Infected with the disease, he died of cancer.	Infettat mill-mard, miet bil-kanċer.
Freeing ourselves from such habits is essential to health.	Li neħilsu lilna nfusna minn drawwiet bħal dawn huwa essenzjali għas-saħħa.
These are quite expensive.	Dawn huma pjuttost għaljin.
He stood on the steps to look out.	Baqa’ wieqaf fuq it-taraġ biex iħares barra.
The cat drives ferociously.	Il-qattus issaq feroċi.
Their music is distinctive.	Il-mużika tagħhom hija distintiva.
Independent observers have expressed reservations.	Osservaturi indipendenti esprimew riżervi.
The beetles were found to contain blood.	Il-ħanfus instabu li fihom id-demm.
The road is smooth here.	It-triq hija bla xkiel hawn.
Luxury life.	Ħajja ta’ lussu.
The smog turns the sky cloudy.	L-ismog idawwar is-sema imċajpar.
He drank the coke.	Huwa xorbu l-kokk.
An unsolicited package was found in the living room.	Fis-salott instab pakkett mhux mitlub.
The young man was annoyed with the reading.	Iż-żagħżugħ kien mdejjaq bil-qari.
Still others refuse to believe us.	Xorta waħda oħrajn jirrifjutaw li jemmnuna.
It was one of nature's most destructive events.	Kien wieħed mill-aktar avvenimenti distruttivi tan-natura.
They were growing wheat and barley.	Kienu jkabbru l-qamħ u x-xgħir.
They both spent several hours on deck.	It-tnejn qattgħu diversi sigħat fuq il-gverta.
An increase in the minimum wage will cost some jobs.	Żieda fil-paga minima se tiswa xi impjiegi.
He argued that those laws were unfair.	Sostna li dawk il-liġijiet kienu inġusti.
This amount can be paid in minutes.	Dan l-ammont jista' jitħallas fi ftit minuti.
Many species are still endangered.	Ħafna speċi għadhom fil-periklu.
I think you will find it fantastic.	Naħseb li inti ser issib li hija meraviljuża.
To my surprise, they accepted it.	Għall-istagħġib tiegħi, aċċettawh.
He had met them briefly once or twice.	Huwa kien iltaqa magħhom fil-qosor darba jew darbtejn.
He is quite the poet!	Huwa pjuttost il-poeta!
We saw a homeless man on the street.	Rajna raġel bla dar fit-triq.
Experts have blamed the lack of education.	L-esperti tefgħu dan fuq in-nuqqas ta’ edukazzjoni.
The air was thick with smoke.	L-arja kienet ħoxna bid-duħħan.
Otherwise, let’s discuss the solutions.	Inkella, ejja niddiskutu s-soluzzjonijiet.
Carrots are a great way to provide beneficial nutrients.	Il-karrotti huma mod tajjeb ħafna biex jipprovdu nutrijenti ta 'benefiċċju.
The popularity of the politician has fallen sharply.	Il-popolarità tal-politiku sofriet waqgħa kbira.
Four soldiers were executed for mutiny.	Erba’ suldati ġew eżegwiti għal ammutinament.
All people proclaim their innocence.	In-nies kollha jipproklamaw l-innoċenza tagħhom.
A light shone from her bedroom window.	Dawl kien jiddi mit-tieqa tas-sodda tagħha.
Add four cups of brown sugar.	Żid erba’ tazzi zokkor ismar.
The mountain is covered with lush grass.	Il-muntanja hija mgħottija bil-ħaxix lush.
An oil lamp emits a pleasant yellow glow.	Fanal taż-żejt jitfa tiddix isfar pjaċevoli.
He navigates life with his innate sense of balance.	Huwa navigat fil-ħajja bis-sens innat ta 'bilanċ tiegħu.
The sentence was stretching	Is-sentenza kienet tiġbid
The minister suggested that the teacher be fired.	Il-ministru ssuġġerixxa li l-għalliem jitkeċċa.
Their plans call for strong government involvement.	Il-pjanijiet tagħhom jitolbu involviment qawwi tal-gvern.
At that time the weather was cloudy.	Dakinhar it-temp kien imfixkla.
The enemies of our people are desperate people.	L-għedewwa tal-poplu tagħna huma nies iddisprati.
He opened the crack window.	Huwa fetaħ it-tieqa xquq.
Two shelter dogs rushed inside.	Żewġ klieb tal-kenn ġrew ġewwa.
They put their purchases in the trunk.	Huma poġġew ix-xiri tagħhom fil-bagoll.
The weather has become increasingly unpredictable.	It-temp sar dejjem aktar imprevedibbli.
Their marriage was a happy one, and it only ended with his death.	Iż-żwieġ tagħhom kien ferħan, u spiċċa biss bil-mewt tiegħu.
Surely this cannot continue forever?	Il-żgur li dan ma jistax ikompli għal dejjem?
Voters expect the main point to be	Il-votanti jistennew il-punt ewlieni li kieku
His mind is like a steel trap.	Moħħu bħal nassa tal-azzar.
She and her team made a surprising discovery.	Hi u t-tim tagħha għamlu skoperta sorprendenti.
His finger moved.	Subgħajh trexxa.
Pasta is made from dough.	Għaġin huwa magħmul mill-għaġina.
A bloody war was fought.	Ġiet miġġielda gwerra mdemmija.
To cook quickly, use vegetable oil.	Biex issajjar malajr, uża żejt veġetali.
The verdict was a welcome surprise.	Il-verdett kien sorpriża milqugħa.
Several executives are immigrants.	Diversi eżekuttivi huma immigranti.
Code writing is a system of rules.	Kodiċi miktub huwa sistema ta 'regoli.
The intellect is the next important obstacle to overcome.	L-intellett huwa l-ostaklu importanti li jmiss li jrid jingħeleb.
Bread and salt are basic staples in the diet.	Il-ħobż u l-melħ huma staples bażiċi fid-dieta.
The queen presides over other important royal parties.	Ir-reġina tippresjedi partiti rjali importanti oħra.
The cost of fuel rose last year.	L-ispiża tal-fjuwil żdiedet is-sena li għaddiet.
The moon rises slowly over the mountains.	Il-qamar jitla’ bil-mod fuq il-muntanji.
Passive smokers are much more likely to die early.	Nies li jpejpu b'mod passiv huma ferm aktar probabbli li jmutu kmieni.
This year will be difficult for agriculture.	Din is-sena se tkun diffiċli għall-agrikoltura.
Most historians agree that the period was peaceful.	Ħafna mill-istoriċi jaqblu li l-perjodu kien paċifiku.
He looked at her tenderly.	Huwa ħares lejha b’tenerezza.
I want to finish my homework.	Irrid nispiċċa x-xogħol tad-dar tiegħi.
I can recite a hundred lines of poetry by heart.	Kapaċi nirreċi mitt linja poeżija bl-amment.
The cake was delicious!	Il-kejk kien Delicious!
When the milk settles overnight, it thickens.	Meta l-ħalib joqgħod matul il-lejl, jeħxien.
The sun is shining.	Ix-xemx qed tiddi.
The supervisor loaded the car with bags.	Is-superviżur għabba l-karozza bil-basktijiet.
Copper and zinc are rapidly losing ground to aluminum.	Ir-ram u ż-żingu qed jitilfu l-art malajr għall-aluminju.
The best things in life are free.	L-aqwa affarijiet fil-ħajja huma b'xejn.
Commission for the Control of Inflation.	Kummissjoni għall-kontroll ta' l-inflazzjoni.
The house has been abandoned for years.	Id-dar ilha snin abbandunata.
He spent his early life in farming.	Għadda ħajtu bikri fil-biedja.
They will not be charged until we submit it.	Mhux se jiġu ċċarġjati sakemm aħna nippreżentawha.
Note a light stain on the carpet.	Innota tebgħa ħafifa fuq it-tapit.
She wants to become a nurse.	Hija trid issir infermiera.
She refused to negotiate.	Hija rrifjutat li tinnegozja.
The limited supply of commodity has made prices skyrocket.	Il-provvista limitata ta 'komodità għamlet il-prezzijiet skyrocket.
A growing collection of cricketers in the country.	Kollezzjoni dejjem tikber ta’ min jagħmel il-crickets fil-pajjiż.
Equally important is the traditional process.	Daqstant importanti huwa l-proċess tradizzjonali.
At the end of the year sausages.	Fl-aħħar zalzett tas-sena.
He threw his luggage down the sidewalk.	Tefa’ l-bagalja tiegħu tul il-bankina.
Inflation is a serious problem.	L-inflazzjoni hija problema serja.
The cat jumped to its feet.	Il-qattus tefa’ f’saqajh.
That was a big mistake.	Dan kien żball kbir.
The dealer informed them honestly.	In-negozjant informahom b'mod onest.
She kommiserated with him.	Hija kommiserated miegħu.
After that, we went dancing at the local pub.	Wara dakinhar, morna niżfin fil-pub lokali.
The knife slipped from her hand.	Is-sikkina żelqet minn idejha.
Too much water was not good for the skin.	Wisq ilma ma kienx tajjeb għall-ġilda.
Television in the bedroom?	Televixin fil-kamra tas-sodda?
This tomato is currently in season.	Dan it-tadam bħalissa jinsab fl-istaġun.
The water was always plentiful.	L-ilma kien dejjem abbundanti.
This shows the chemical formula.	Dan juri l-formula kimika.
The population is growing all the time.	Il-popolazzjoni qed tikber il-ħin kollu.
Birds, bats and insects need trees for their homes.	L-għasafar, il-friefet il-lejl u l-insetti għandhom bżonn is-siġar għal djarhom.
A section of the wall fell.	Sezzjoni tal-ħajt waqgħet.
The grain was harvested.	Il-qamħ ġie maħsud.
The government has implemented major reforms.	Il-gvern implimenta riformi kbar.
There are several fruit bowls on the table.	Fuq il-mejda hemm diversi skutelli tal-frott.
Police called a fire brigade to the scene.	Il-Pulizija sejħet korp tat-tifi tan-nar fuq il-post.
Most places need a strong oven.	Ħafna mill-postijiet jeħtieġu forn b'saħħtu.
Then she said she would do it.	Imbagħad qalet li se tagħmel dan.
The cutting of swords is repeated along the valley.	It-taqtigħ tax-xwabel repet mal-wied.
Recent reports suggest that this church has been desecrated.	Rapporti riċenti jissuġġerixxu li din il-knisja ġiet profanata.
He left his possessions to his brother.	Ħalla l-possedimenti tiegħu lil ħuh.
The country has slipped into a civil war.	Il-pajjiż żelaq fi gwerra ċivili.
Her current projects include film documentaries.	Il-proġetti attwali tagħha jinkludu dokumentarji tal-films.
The nations gathered reached an agreement at this conference.	In-nazzjonijiet miġbura laħqu ftehim f'din il-konferenza.
Messu answered his phone.	Messu wieġeb it-telefon tiegħu.
He listened intently to what she was saying.	Huwa sema' mill-qrib dak li kienet qed tgħid.
All the students seem to know each other.	L-istudenti kollha donnhom jafu lil xulxin.
He snaps his fingers, and the image disappears.	Huwa snaps tiegħu swaba, u l-immaġni tisparixxi.
The car and bicycle were abandoned on the spot.	Il-karozza u r-rota ġew abbandunati fuq il-post.
Insurance is compulsory in most developed countries.	L-assigurazzjoni hija obbligatorja fil-biċċa l-kbira tal-pajjiżi żviluppati.
I am pasting these photos into an album.	Jiena nwaħħal dawn ir-ritratti f'album.
This food is high in fiber.	Dan l-ikel huwa għoli fil-fibra.
The smoking section is very popular with smokers.	Is-sezzjoni tat-tipjip hija popolari ħafna ma’ min ipejjep.
Some new villages had been built.	Kienu nbnew xi rħula ġodda.
The regional capital is famous for its monuments.	Il-kapitali reġjonali hija famuża għall-monumenti tagħha.
There was considerable resistance to the proposed change.	Kien hemm reżistenza konsiderevoli għall-bidla proposta.
Her dress was sober.	Il-libsa tagħha kienet sober.
The dogs were kept as pets.	Il-klieb kienu miżmuma bħala annimali domestiċi.
Wet hair was covered with forehead.	Xagħar niedja kien miksi ma’ forehead.
The legislator promised to act quickly.	Il-leġiżlatur wiegħed li jaġixxi malajr.
Lend me the car.	Isilfuni l-karozza.
The helicopter landed in the jungle.	Il-ħelikopter niżel fil-ġungla.
This is the route we take to the post office.	Din hija r-rotta li nieħdu sal-uffiċċju tal-posta.
The professor spoke for two hours.	Il-professur tkellem għal sagħtejn.
The blonde's skin glows warmly.	Il-ġilda tal-blonde tiddi bis-sħana.
Upon entering, the visitor is confronted by a dazzling lobby.	Malli jidħol, il-viżitatur jiġi ffaċċjat minn lobby li jgħammex.
Travel to the mountains and hills.	Jivvjaġġaw lejn il-muntanji u l-għoljiet.
That man spent hours in the movies.	Dak ir-raġel qatta’ sigħat fiċ-ċinema.
It was the same year that the volcano erupted.	Kienet l-istess sena li żbroffa l-vulkan.
The train is convenient.	Il-ferrovija hija konvenjenti.
When food is fried, it becomes crispy.	Meta l-ikel ikun moqli, isir iqarmeċ.
I lost a lot of time.	Tlift ħafna ħin.
These old books are preserved in the library.	Dawn il-kotba qodma huma ppreservati fil-librerija.
Wear a purple dress.	Libes vesta vjola.
Drizzle lightly darken the windshield.	Drizzle ħafif dalam il-windskrin.
Without electricity, many will die.	Mingħajr elettriku, ħafna se jmutu.
People were meditating in the caves.	In-nies kienu qed jimmeditaw fl-għerien.
They claimed to be innocent.	Sostnew li huma innoċenti.
It is a large bird.	Hija għasfur kbir.
Fuel rationing hampers the war effort.	Ir-razzjonament tal-fjuwil ixekkel l-isforz tal-gwerra.
The fortress was an impressive sight to behold.	Il-fortizza kienet dehra impressjonanti biex taraha.
Make beautiful pillows.	Jagħmlu mħaded sbieħ.
He loved to travel.	Kien iħobb jivvjaġġa.
The country was ruled by an authoritarian government.	Il-pajjiż kien immexxi minn gvern awtoritarju.
Duties of public health workers.	Id-dmirijiet tal-ħaddiema tas-saħħa pubblika.
Rosemary and thyme are my favorite spices.	Il-klin u s-sagħtar huma ħwawar favoriti tiegħi.
There is no shortage of export products.	M'hemmx nuqqas ta' prodotti għall-esportazzjoni.
The river splits in two.	Ix-xmara tinqasam fi tnejn.
Inevitably, there was friction.	Inevitabbilment, kien hemm frizzjoni.
She sat quietly and looked at the flowers.	Hija sib kwiet u ħares lejn il-fjuri.
He sells peanuts and cashews on the streets,	Huwa jbigħ il-karawett u l-anakardju fit-toroq,
They harvest olives and olive oil.	Huma jaħsdu ż-żebbuġ u ż-żejt taż-żebbuġa.
It rained a little last year.	Ix-xita kienet ftit is-sena l-oħra.
The cops were trying to hold back the crowds.	Il-kobob kienu jippruvaw iżommu l-folol lura.
When white boils, white quickly becomes solid.	Meta tagħli bajda, l-abjad malajr isir solidu.
Improve relations with other countries.	Ittejjeb ir-relazzjonijiet ma' pajjiżi oħra.
This lake is shallow.	Dan il-lag huwa baxx.
The rain continued all day.	Ix-xita kompliet il-ġurnata kollha.
The grass was wet and cold.	Il-ħaxix kien imxarrab u kiesaħ.
Perhaps religion is at the root of wars.	Forsi r-reliġjon tinsab fl-għerq tal-gwerer.
The cat is pulled over the wall.	Il-qattus huwa miġbud fuq il-ħajt.
Much of the waste is buried underground.	Parti kbira mill-iskart huwa midfun taħt l-art.
There will be a strong police presence.	Se jkun hemm preżenza qawwija tal-pulizija.
The computer will be repaired soon.	Il-kompjuter se jissewwa dalwaqt.
Bullet trains reduce travel times dramatically.	Il-ferroviji bullet inaqqsu l-ħinijiet tal-ivvjaġġar b'mod drammatiku.
Brandy was poured.	Brandy ġie mferra.
Traces of pesticides were found in the samples.	Fil-kampjuni nstabu traċċi ta’ pestiċidi.
Documents are stored in secure facilities.	Id-dokumenti huma maħżuna f'faċilitajiet siguri.
Working at this school can be dangerous.	Ix-xogħol f’din l-iskola jista’ jkun perikoluż.
The cat's eyes looked like marble.	Għajnejn il-qattus dehru qishom irħam.
Groans, gasps and cheers filled the room.	Groans, gasps u cheers imlew il-kamra.
Patent disputes are a major source of disputes.	Il-kunflitti dwar il-privattivi huma sors ewlieni ta' tilwim.
Carry some luggage.	Ġarr xi bagalji.
A wise man would not have made such a statement.	Raġel għaqli ma kienx jagħmel tali dikjarazzjonijiet.
Flames flickered in the fireplace.	Fjammi tpepti fil-fuklar.
Her hands shook as she shattered the lock	Idejha ħadlu hekk kif tgerbet bis-serratura
No src attributes visible.	M'hemm l-ebda attribut src viżibbli.
That's five cents.	Dak hu ħames ċenteżmi.
Wealthy landowners surrounded themselves with guards.	Is-sidien tal-art għonja dawru lilhom infushom bil-gwardjani.
Take John to work in the grocery business.	Ħu John jaħdem fin-negozju tal-grocer.
Instead of teaching geography, he should teach history.	Minflok jgħallem il-ġeografija, għandu jgħallem l-istorja.
The painting is valued at a million dollars.	Il-pittura hija stmata għal miljun dollaru.
New rules will make many human lives worse.	Regoli ġodda se jġiegħlu lil ħafna ħajjiet umani jsiru agħar.
The city will be flooded until measures are taken.	Il-belt se tkun mgħarrqa sakemm ma jittieħdux miżuri.
The celebration ended with an extravagant party.	Iċ-ċelebrazzjoni spiċċat b’festa stravaganti.
The hull was protected by five layers of wood.	Il-buq kien protett minn ħames saffi ta 'injam.
She asked her case before the judge.	Hija talbet il-każ tagħha quddiem l-imħallef.
She fell asleep before the oven arrived.	Hija raqdet qabel ma waslet il-forn.
Mow the lawn while it is still light!	Aħsad il-lawn waqt li jkun għadu ħafif!
Many glaciers have declined since the industrial revolution.	Ħafna glaċieri naqsu mir-rivoluzzjoni industrijali.
Exports are rising, but still a drop in the bucket.	L-esportazzjonijiet qed jiżdiedu, iżda xorta waqgħa fil-barmil.
There is a field behind the green fence.	Hemm għalqa wara l-ilqugħ aħdar.
The dove is ready for release.	Il-ħamiema lesta għall-ħelsien.
Many new species of plants and animals are being discovered.	Qed jiġu skoperti ħafna speċi ġodda ta’ pjanti u annimali.
So, should you stay in this room?	Allura, għandek tibqa 'f'din il-kamra?
The children rushed to school with enthusiasm.	It-tfal ġrew l-iskola b’entużjażmu.
Now, they have built new roads.	Issa, bnew toroq ġodda.
Alcohol consumption is a big problem in this country.	Il-konsum tal-alkoħol huwa problema kbira f’dan il-pajjiż.
Cat purred on the keyboard.	Qattus purred fuq it-tastiera.
Some animals were sure to be slaughtered.	Xi annimali kienu żgur li se jinqatgħu.
Chloe is writing letters to the editor.	Chloe qed tikteb ittri lill-editur.
The road was crowded with shoppers.	It-triq kienet mimlija xerrejja.
Avoid contact with mud.	Evita kuntatt mat-tajn.
Electronics, especially television, have changed our lives a lot.	L-elettronika, b’mod partikolari t-televiżjoni, biddlu ħajjitna ħafna.
Expressing strong dislike for mosquito bites.	Li tesprimi dislike qawwija għall-gdim tan-nemus.
Tree roots prevent soil erosion.	L-għeruq tas-siġar jipprevjenu l-erożjoni tal-ħamrija.
Many values ​​do not follow what is expected.	Ħafna valuri ma jsegwux dak li hu mistenni.
Do these fabrics come in nine different colors?	Dawn id-drappijiet jiġu f'disa' kuluri differenti?
Pull the net further.	Iġbed aktar ix-xibka.
Cut the bread into small pieces.	Qat il-ħobż f’biċċiet żgħar.
Green algae, like most plants, use chlorophyll.	L-alka ħadra, bħall-biċċa l-kbira tal-pjanti, tuża l-klorofilla.
She supported the local sports team.	Hija appoġġat it-tim sportiv lokali.
Sugar has been a lucrative crop for many producers.	Iz-zokkor kien wiċċ tar-raba 'profitt għal ħafna produtturi.
The quiz lasts for an hour.	Il-kwizz idum għal siegħa.
First, you will need some baking soda.	L-ewwel, ser ikollok bżonn xi baking soda.
Tom grinned proudly.	Tom grinned kburi.
This country needs to be held accountable for its crimes.	Dan il-pajjiż jeħtieġ li jinżamm responsabbli għad-delitti tiegħu.
The villagers were devastated by the loss of life.	Ir-raħħala kienu mnikkta bit-telf ta’ ħajjiet.
The sun had not yet risen.	Ix-xemx kienet għadha ma telgħetx.
These substances produce light when spoiled.	Dawn is-sustanzi jipproduċu dawl meta jitħassru.
The road was empty when our heroes passed.	It-triq kienet vojta meta l-eroj tagħna għaddew.
The medicine will make you throw up.	Il-mediċina se tagħmel inti tirmi.
He resorted to torture to extract information from prisoners.	Huwa jirrikorri għat-tortura biex jiġbed informazzjoni mill-priġunieri.
We found that the robbery took place at six.	Sibna li s-serqa seħħet fis-sitta.
The career of a controversial politician has come to an end today.	Il-karriera ta’ politiku kontroversjali waslet fi tmiemha llum.
An agreement was signed today.	Illum ġie ffirmat ftehim.
I wanted to show how prejudiced my society was.	Ridt nuri kemm is-soċjetà tiegħi kienet preġudikata.
The writer's spelling is poor.	L-ortografija tal-kittieb hija fqira.
Jupiter has a large moon, but no rings.	Ġove għandu qmar kbar, iżda l-ebda ċrieki.
There is a coffee plantation nearby here.	Hemm pjantaġġun tal-kafè qrib hawn.
The extraordinary detail of the paintings is breathtaking.	Id-dettall straordinarju tal-pitturi huwa ta’ nifs.
The emperor gives a speech to the people.	L-imperatur jag[ti diskors lin-nies.
Second on the agenda are environmental measures.	It-tieni fuq l-aġenda hemm il-miżuri ambjentali.
Workers must show willpower and take responsibility	Il-ħaddiema jridu juru r-rieda u jerfgħu r-responsabbiltà
The waterfall rises.	Il titla 'kaskata.
The fabric is of impeccable quality, but prohibitively expensive.	Id-drapp huwa ta 'kwalità impekkabbli, iżda projbittivament għali.
Women have the vote here, but only some women.	In-nisa għandhom il-vot hawn, iżda xi nisa biss.
Whether independent or dependent	Kemm jekk indipendenti jew dipendenti
The sailors had little time to rest.	Il-baħrin kellhom ftit ħin biex jistrieħu.
Rock music is popular in many cities.	Il-mużika rock hija popolari f'ħafna bliet.
They came after me.	Ġew warajja.
But she couldn't do it.	Imma ma setgħetx tagħmel dan.
What's your name?	X'jismek?
The ticket inspector got into a fight.	L-ispettur tal-biljetti qata' ġlieda.
His grandmother is the most famous singer in the country.	In-nanna tiegħu hija l-aktar kantanta famuża tal-pajjiż.
Winter can be a tough season.	Ix-xitwa tista’ tkun staġun iebes.
The family ate dinner together.	Il-familja kielet pranzu flimkien.
Steel tempering is a complex process.	It-tempra tal-azzar huwa proċess kumpless.
Allegedly, the idea came from an architect.	Allegatament, l-idea ġiet minn perit.
All children in the neighborhood were given free bicycles.	It-tfal kollha tal-lokal ingħataw roti b’xejn.
There was very little food in the cupboard.	Ftit li xejn kien hemm ikel fl-armarju.
Despite many failures, she never gave up.	Minkejja bosta fallimenti, hija qatt ma qatgħet qalbha.
There was no plastic packaging.	Ma kien hemm l-ebda ippakkjar tal-plastik.
This delicious cupcake is perfect for a festive occasion.	Dan il-cupcake Delicious huwa perfett għal okkażjoni festiva.
A haunting melody came from the next room.	Melodija haunting ġiet mill-kamra li jmiss.
They are late.	Huma tard.
The blue flower was so beautiful.	Il-fjura blu kienet tant sabiħa.
The speaker is a teacher.	Il-kelliem huwa għalliem.
The building seems peaceful from a distance.	Il-bini jidher paċifiku mill-bogħod.
Her fingers were soft, like a new puppy.	Subgħajha kienu rotob, bħal puppy ġdid.
Apples grew in abundance in the valley.	It-tuffieħ kiber bl-abbundanza fil-wied.
Tea was offered.	Ġew offruti tè.
Her peers were worried, and so was she.	Sħabha kienu inkwetati, u hi wkoll.
But no one will stop us.	Imma ħadd mhu se jwaqqafna.
No matter what you do in a day.	Tant x’tagħmel f’ġurnata.
Poor farmers starved to death.	Il-bdiewa foqra mietu bil-ġuħ.
He ate alone.	Huwa kiel waħdu.
The role of starters must also be respected.	Ir-rwol tal-starters għandu jkun rispettat ukoll.
He was hit in the cheek.	Daqtlu daqqa ta’ ħarta fuq ħaddejn.
Government auditors uncover scandal.	L-awdituri tal-Gvern kixfu skandlu.
He was shunned by his peers.	Huwa kien imwarrab minn sħabu.
Fast road work has resulted in a number of accidents.	Ix-xogħol mgħaġġlin tat-triq irriżulta f’għadd ta’ inċidenti.
These myths are ancient.	Dawn il-miti huma antiki.
He had been waiting for a heart donor, he discovered.	Huwa kien ilu jistenna donatur tal-qalb, skopra.
He slowly closed the window shutters.	Huwa għalaq bil-mod il-persjani tat-twieqi.
A baby mother is her most important teacher.	Omm tarbija hija l-aktar għalliema importanti tagħha.
The villagers there called these fruits "ulu."	Ir-raħħala hemmhekk sejħu dawn il-frott "ulu".
The meal went very well.	L-ikla marret tajjeb ħafna.
The wound becomes infected and needs to be prepared.	Il-ferita tiġi infettata u trid tkun imħejjija.
This city has become known for its crime and corruption.	Din il-belt saret magħrufa għall-kriminalità u l-korruzzjoni.
The cloud parted.	Is-sħaba nfirdet.
Guide me through a series of tunnels.	Mexxini minn sensiela ta’ mini.
The room is not heated.	Il-kamra mhix imsaħħna.
He golfed.	Huwa golfed.
Air currents rotate the turbine blades.	Il-kurrenti tal-arja jduru x-xfafar tat-turbini.
Part of the routine was to drink water every day.	Parti mir-rutina kienet li tixrob l-ilma kuljum.
Most of the families in the area had television sets.	Ħafna mill-familji f’din iż-żona kellhom settijiet tat-televiżjoni.
You have to embrace the local culture.	Għandek tħaddan il-kultura lokali.
You want a quiet, peaceful and peaceful life.	Tixtieq ħajja kwieta bil-paċi u l-kwiet.
That restaurant serves very good food.	Dak ir-restorant iservi ikel tajjeb ħafna.
Suppose supplies are tightly sealed.	Ngħidu li l-provvisti huma ssiġillati sew.
It is easier to measure rain by weighing it.	Huwa aktar faċli li tkejjel ix-xita billi tiżenha.
They are a common occurrence in tropical regions.	Huma okkorrenza komuni fir-reġjuni tropikali.
Constitutional reform is a complex process.	Ir-riforma tal-kostituzzjoni hija proċess kumpless.
Her clothes were neat.	Ħwejjeġ tagħha kienu puliti.
Transportation has become well developed.	It-trasport sar żviluppat sew.
He hid his feelings, but his face did not go away.	Huwa ħeba s-sentimenti tiegħu, iżda wiċċha ma ta xejn bogħod.
They entered the poorly lit club.	Daħlu fil-każin mdawwal ħażin.
The sentence is false.	Is-sentenza hija falza.
The jewelery in the crown is invaluable.	Il-ġojjelli fil-kuruna huma imprezzabbli.
The Romans like to decorate their homes with statues.	Ir- Rumani jħobbu jżejnu djarhom bi statwi.
His comments have caused controversy.	Il-kummenti tiegħu ħolqu kontroversja.
The cylinders were melting in the sun.	Iċ-ċilindri kienu qed idub fix-xemx.
Tighten the screws with a large screwdriver.	Issikka l-viti b'tornavit kbir.
This was a wonderful place.	Dan kien post mill-isbaħ.
The teams have been practicing for a long time.	It-timijiet ilhom li spiċċaw jipprattikaw.
The lake resort was packed during that summer.	Il-resort tal-lag kien mimli mimlija matul dak is-sajf.
The chase continued for an hour.	Il-ġiri kompliet għal siegħa.
Above all, we want your company to succeed.	Fuq kollox, irridu li l-kumpanija tiegħek tirnexxi.
The boat fought along the quiet lake.	Id-dgħajsa glied tul il-lag kwiet.
Over the past century, it has flourished in women.	Matul is-seklu li għadda, hija fjuret f'nisa.
A communist country has existed here for a while.	Pajjiż komunista kien jeżisti hawn għal żmien.
Wood and straw were very available, so the houses were simple.	L-injam u t-tiben kienu disponibbli ħafna, għalhekk id-djar kienu sempliċi.
Paint the house white.	Żebgħa d-dar bajda.
The rebel army was crushed.	L-armata tar-ribelli kienet imfarrak.
The monarch spoke to the people from the balcony.	Il-monarka tkellem man-nies mill-gallarija.
Pack lots of textiles and hand sanitizer.	Ippakkja ħafna tessuti u sanitiser tal-idejn.
Their long, elegant houses light up at night.	Id-djar twal u eleganti tagħhom jinxtegħlu bil-lejl.
The wounded were being loaded onto buses	Il-midruba li kienu għaddejjin tgħabbew fuq karozzi tal-linja
She looked up, her face.	Ħares ’il fuq, ħarset f’wiċċu.
Common potatoes were the only food available locally.	Il-patata komuni kienet l-uniku ikel disponibbli lokalment.
Don’t touch that hot pot.	Tmissx dik il-borma sħuna.
She deals with people every day.	Hija tittratta man-nies kuljum.
Unlike most birds, the red kite hunts mammals.	Differenti mill-biċċa l-kbira tal-għasafar, l-astun aħmar jikkaċċa l-mammiferi.
Finagle and wheedle their way into appointments.	Finagle u wheedle mod tagħhom fil-ħatriet.
Many finds have been made in the caves.	Saru ħafna sejbiet fl-għerien.
Leak in and out of the valley.	Nixxija fi u minn ġol-wied.
When applying for a loan, state your reasons clearly.	Meta titlob għal self, agħti r-raġunijiet tiegħek b'mod ċar.
The boy enjoys playing with the plastic trucks.	It-tifel jieħu gost jilgħab bit-trakkijiet tal-plastik.
A road will reach the village in a month.	Triq se tasal sal-raħal fi żmien xahar.
Insist on getting the service you deserve.	Insisti biex tikseb is-servizz li jixirqilhom.
Please be sure to wash your hands.	Jekk jogħġbok kun żgur li taħsel idejk.
She pinched her nose.	Hija maqrusa imnieħer tagħha.
Most men need a job.	Ħafna mill-irġiel jeħtieġ li jkollhom impjieg.
A world protected by a force field is theoretically possible.	Dinja protetta minn kamp ta 'forza hija teoretikament possibbli.
It's time for work.	Wasal fil-ħin għax-xogħol.
A suspicious package was found at the airport.	Fl-ajruport instab pakkett suspettuż.
Demanders are more likely to respond positively.	Esiġenti huma aktar probabbli li jirrispondu b'mod pożittiv.
The dictator is barely in power.	Id-dittatur bilkemm hu fil-poter.
You want to light the fire under my soup.	Trid tixgħel in-nar taħt is-soppa tiegħi.
The cat made a second dash for the hidden merit.	Il-qattus għamel it-tieni sing għall-mertu moħbi.
There is some truth to the saying	Hemm xi verità għall-qal
Every action has an equal and opposite reaction.	Kull azzjoni għandha reazzjoni ugwali u opposta.
What kind of tea do you want? 	X'tip ta' tè tixtieq?
he asked.	staqsa.
It looks like it's whistling.	Jidher bħallikieku qed isaffar.
The storm subsided by late afternoon.	Il-maltemp naqset sa tard wara nofsinhar.
Most mornings, he enjoys sumo wrestling.	Ħafna filgħodu, huwa jgawdi l-lotta sumo.
The government acted quickly to repair the bridge.	Il-gvern aġixxa malajr biex isewwi l-pont.
He was crucified a few hours later.	Huwa kien imsammar fuq salib ftit sigħat wara.
It’s hard to tell if this business will survive.	Huwa diffiċli li wieħed jgħid jekk dan in-negozju hux se jgħix.
One hundred and twenty volunteers are needed.	Hemm bżonn mija u għoxrin voluntier.
He tried tap dance, but couldn't.	Huwa ppruvaw tap dance, iżda ma setax.
This situation is intolerable.	Din is-sitwazzjoni hija intollerabbli.
A bounty was given to anyone who provided information.	Ġiet mogħtija bounty lil kull min ipprovda informazzjoni.
The best place for birds was in the city park.	L-aħjar post għall-għasafar kien fil-park tal-belt.
Pilgrims are welcome.	Il-pellegrini huma milqugħa.
Stop talking and drive carefully.	Tieqaf titkellem u ssuq b'attenzjoni.
Sometimes, the figures were written in stone.	Xi drabi, il-figuri kienu miktuba fil-ġebel.
Zesty, tangy, spicy, delicious!	Zesty, tangy, pikkanti, Delicious!
There are plans to shut down the power station.	Hemm pjanijiet biex tingħalaq il-power station.
This is nuclear power.	Din hija l-enerġija nukleari.
The investigation found little evidence of wrongdoing.	L-investigazzjoni ma tantx sabet evidenza ta’ għemil ħażin.
A boat was moored at the dock.	Dgħajsa kienet irmiġġata mal-baċir.
It's time to clean the kitchen.	Imissu biex inaddaf il-kċina.
We will not be complete without it.	Mhux se nkunu kompluti mingħajrha.
Rain and thunder remained for hours.	Ix-xita u r-ragħad baqgħu għal sigħat.
This species is no longer found in the wild.	Din l-ispeċi m'għadhiex tinsab fis-selvaġġ.
The two brothers sat down in bed.	Iż-żewġt aħwa qagħdu bilqiegħda fis-sodda.
The brigade was at the bottom of the mountain.	Il-brigata kienet tinsab fil-qiegħ tal-muntanji.
The population of this city is large.	Il-popolazzjoni ta 'din il-belt hija kbira.
This knowledge will help future generations to make better decisions.	Dan l-għarfien se jgħin lill-ġenerazzjonijiet futuri biex jieħdu deċiżjonijiet aħjar.
Such people are hardly productive members of society.	Nies bħal dawn bilkemm huma membri produttivi tas-soċjetà.
They issued an apology for their remarks.	Huma ħarġu apoloġija għar-rimarki tagħhom.
He was angry when he last spoke.	Huwa kien irrabjat meta tkellem l-aħħar darba.
There was a full moon in the sky.	Kien hemm qamar mimli fis-sema.
The man who lives here is a magician.	Ir-raġel li jgħix hawn huwa magician.
The car waited patiently to pick us up.	Il-karozza stenniet bil-paċenzja biex tiġborna.
The lid of the saucepan is always removed during cooking.	L-għatu tal-kazzola dejjem jitneħħa waqt it-tisjir.
Hotel guests must leave their bags in the storage room.	Il-mistednin tal-lukanda jridu jħallu l-basktijiet tagħhom fil-kamra tal-ħażna.
So the villagers used bamboo to build their houses.	Għalhekk ir-raħħala użaw il-bambu biex jibnu djarhom.
The title was shocking.	It-titlu kien xokkanti.
Succession of governments has failed to stimulate growth.	Suċċessjoni ta’ gvernijiet naqsu milli jistimulaw it-tkabbir.
Rainfall pattern varies by season.	Il-mudell tax-xita jvarja skond l-istaġun.
Many people tend to postpone their exercise regimen.	Ħafna nies għandhom it-tendenza li jipposponu r-reġim ta 'eżerċizzju tagħhom.
Can you feed me animals?	Tista’ titma’ l-annimali għalija?
The mounted security officer approached them.	L-uffiċjal tas-sigurtà muntat avviċinahom.
All the paint had dried quickly.	Iż-żebgħa kollha kienet nixef malajr.
There was silence in the room.	Kien hemm silenzju fil-kamra.
The story of two cities	Ir-rakkont ta’ żewġt ibliet
Predicted cream, then sugar, then vanilla, then butter.	Krema mbassra, imbagħad zokkor, imbagħad vanilla, imbagħad butir.
You get a seat in the middle of the greenery.	Ikollok siġġu qalb il-ħdura.
Scores are lower in poorer countries.	Il-punteġġi huma aktar baxxi f'pajjiżi ifqar.
He has little faith in gypsies.	Ma tantx għandha fidi fiż-żingari.
He was good at football and basketball.	Kien tajjeb fil-futbol u fil-basketball.
Firefighters quickly found the fuse box.	Il-pumpiera malajr sab il-kaxxa tal-fjus.
Every year millions attend the vast and outdoor event.	Kull sena miljuni jattendu l-avveniment vast u fil-beraħ.
Physics was once known as natural philosophy.	Il-fiżika darba kienet magħrufa bħala l-filosofija naturali.
Many houses were built of wood.	Ħafna djar kienu mibnija mill-injam.
Roads become congested during the summer holidays.	It-toroq isiru konġestjonati fil-vaganzi tas-sajf.
His gaze never shifted.	Ħarsa tiegħu qatt ma ċċaqlaq.
Four lakes can be seen from this point.	Erba 'lagi jistgħu jidhru minn dan il-punt.
Plants have adapted their behavior to their surroundings.	Il-pjanti adattaw l-imġieba tagħhom għall-madwar tagħhom.
People in the area must expect to be under surveillance.	In-nies fiż-żona jridu jistennew li jkunu taħt sorveljanza.
They built their house out of brick.	Bnew id-dar tagħhom mill-briks.
The old woman was exhausted.	L-anzjana kienet eżawrita.
Initially, people became suspicious of the unusual fence.	Inizjalment, in-nies saru suspettużi mill-ilqugħ mhux tas-soltu.
His actions and words were eccentric and unusual.	L-azzjonijiet u l-kliem tiegħu kienu eċċentriki u mhux tas-soltu.
The owl came down low, turning to the tree.	Il-kokka niżlet baxx, idur mas-siġra.
Potato chips are fried in animal fat.	Il-patata chips huma moqlija fix-xaħam tal-annimali.
Able to work without oxygen.	Kapaċi jaħdem mingħajr ossiġnu.
Save what's left of the fish for tomorrow's meal.	Salv dak li fadal mill-ħut għall-ikla ta’ għada.
Some geese migrated long distances.	Xi wiżż emigraw fuq distanzi twal.
Remove all these messy traces.	Neħħi dawn it-traċċi messy kollha.
Many people with schizophrenia hear voices.	Ħafna nies bl-iskiżofrenja jisimgħu vuċijiet.
Make sure it is warm.	Kun żgur li jkun fietel.
He kept a low profile.	Huwa żamm profil baxx.
Life in these mountains is harsh.	Il-ħajja f’dawn il-muntanji hija ħarxa.
A freeway junction was under construction.	A freeway junction kienet qed tinbena.
Take off your husband's clothes.	Neħħi l-ħwejjeġ tar-raġel.
The money was not spared in the restoration.	Il-flus ma ġewx meħlusa fir-restawr.
The eel swallowed all the fish.	Is-sallura belgħet il-ħut kollu.
True love is hard to find.	L-imħabba vera diffiċli ssibha.
Make sure you buy the best eggs.	Kun żgur li tixtri l-aħjar bajd.
She was sitting motionless, her eyes closed.	Kienet bilqiegħda bla ċaqliq, għajnejha magħluqa.
Factory owners decided that wholesale increases were needed.	Is-sidien tal-fabbriki ddeċidew li kienu meħtieġa żidiet bl-ingrossa.
He has invested all his savings in this project.	Huwa investa t-tfaddil kollu tiegħu f’dan il-proġett.
They sat in silence, watching her closely.	Huma qagħdu fis-skiet, josservawha mill-qrib.
She promised to protect the village.	Hija wiegħdet li tipproteġi r-raħal.
English is widely spoken in this region.	L-Ingliż huwa mitkellem ħafna f'dan ir-reġjun.
A doctor needs to be able to work under pressure.	Tabib jeħtieġ li jkun kapaċi jaħdem taħt pressjoni.
The article was typed on a computer.	L-artiklu kien ittajpjat fuq kompjuter.
Salary is low, but stable.	Is-salarju huwa baxx, iżda huwa stabbli.
The tea is cold, she thought.	It-te huwa kiesaħ, ħasbet.
The rainy season is here.	L-istaġun tax-xita qiegħed hawn.
A dangerous road awaits repair.	Stretta ta’ triq perikoluża tistenna t-tiswija.
Her black dress was spotless	Il-libsa sewda tagħha kienet bla tebgħa
An unfilled desert surrounds the city.	Deżert mhux mimli jdawwar il-belt.
Older people generally prefer the slower pace of city life.	L-anzjani ġeneralment jippreferu l-pass aktar kajman tal-ħajja tal-belt.
We leave tomorrow.	Nitilqu għada.
The coastal town was a quiet and pleasant place.	Il-belt kostali kienet post kwiet u pjaċevoli.
They were discussing a newly discovered planet.	Huma kienu qed jiddiskutu pjaneta skoperta ġdida.
I put my hands on the table.	Poġġejt idejja fuq il-mejda.
All it takes is perseverance.	Kulma hemm bżonn hija perseveranza.
The man had perfected the technique of paper production.	Ir-raġel kien ipperfezzjona t-teknika tal-produzzjoni tal-karta.
The young man always said what he really thought.	Iż-żagħżugħ dejjem qal dak li verament ħaseb.
He was exhausted and barely kept his thoughts coherent.	Kien eżawrit u bilkemm żamm ħsibijietu koerenti.
He finished reading the letter, and then quickly folded it	Huwa spiċċa jaqra l-ittra, u mbagħad malajr mitwiha
Be careful! 	Oqgħod attent!
the kettle boils.	il-kitla tagħli.
This wind is constantly blowing from the northwest.	Dan ir-riħ jonfoħ b’mod kostanti mill-majjistral.
The department store store a lot of nice products.	Il-maħżen tad-dipartimenti jaħżnu ħafna prodotti sbieħ.
Grammer	Grammer
The supermarket staff were bulky.	Il-persunal tas-supermarkets kienu goffi.
A person who behaves in this way must be punished.	Persuna li ġġib ruħha hekk trid tiġi kkastigata.
A warm wind blew through the trees.	Riħ sħun nefaħ mis-siġar.
One hot spring without a season changed everything.	Rebbiegħa waħda sħuna bla staġun biddlet kollox.
The cook beat the egg whites.	Il-kok ħabbat l-abjad tal-bajd.
The city’s population is still high, even after the recent collapse.	Il-popolazzjoni tal-belt għadha għolja, anke wara l-kollass riċenti.
The fruit is delicious.	Il-frott huwa Delicious.
The length of a cake depends on its ingredients.	It-tul ta 'kejk jiddependi fuq l-ingredjenti tiegħu.
He tried his best, but failed.	Huwa pprova minn kollox, iżda falla.
Shannon grinned, her eyes sparkling.	Shannon grinned, għajnejn tagħha frizzanti.
The woman ate her meal in silence.	Il-mara kielet l-ikla tagħha fis-skiet.
The building is built of brick.	Il-bini huwa mibni minn briks.
The government is taking steps to curb the epidemic.	Il-gvern qed jieħu passi biex irażżan l-epidemija.
Milk was the main commodity.	Il-ħalib kien il-komodità ewlenija.
This fabric is beautiful to the touch.	Dan id-drapp huwa sabiħ li tmiss.
The principal of the school is well respected in the city.	Il-prinċipal tal-iskola huwa rispettat sew fil-belt.
She held her head down and pushed her feet forward.	Hija żammet rasha 'l isfel u tefgħet saqajha 'l quddiem.
Shrinking ice caps have caused sea levels to rise.	Il-kapep tas-silġ li qed jiċkienu kkawża li l-livelli tal-baħar jogħlew.
The magistrate felt that there was sufficient evidence.	Il-maġistrat ħass li kien hemm biżżejjed provi.
Crops were destroyed by an insect infestation.	L-uċuħ tar-raba’ ġie meqrud minn infestazzjoni ta’ insetti.
Many feel this is enough.	Ħafna jħossu li dan huwa biżżejjed.
He tried to continue his education.	Huwa pprova jkompli l-edukazzjoni tiegħu.
More people get on trains at this station.	Aktar nies jitilgħu fuq ferroviji f’dan l-istazzjon.
While he was alive, the family was not rich.	Waqt li kien ħaj, il-familja ma kinitx għanja.
Use statistics and mathematical formulas.	Jużaw statistika u formuli matematiċi.
Negotiations have stalled, and a peace treaty has been signed instead.	In-negozjati waqgħu, u minflok ġie ffirmat trattat ta’ paċi.
The government has been slow to respond to the crisis.	Il-gvern kien bil-mod biex iwieġeb għall-kriżi.
She paused and took a deep breath.	Hi waqfet qasira u ħadet nifs profond.
He folds his arms and joins his jaw.	Huwa jintewa dirgħajh u jgħaqqad ix-xedaq.
This room has a huge desk in it.	Din il-kamra għandha skrivanija enormi fiha.
I have a terrible cough.	Għandi sogħla tal-biża’.
She is trying to make some extra money on the side.	Hija qed tipprova tagħmel xi flus żejda fuq il-ġenb.
He had distinctive bushy eyebrows and bushy sideburns.	Kellu eyebrows bushy distintivi u sideburns bushy.
An unpleasant odor was found.	Instabet riħa spjaċevoli.
Many people agreed.	Ħafna nies qablu.
The check came the day before.	Iċ-ċekk ġie l-ġurnata ta’ qabel.
I write the newsletter for the club.	Nikteb in-newsletter għall-klabb.
Foxx is a wise young man.	Foxx huwa żagħżugħ għaqli.
A copy of the book is now available for viewing here.	Kopja tal-ktieb issa tinsab għall-wiri hawn.
She clearly hated this man.	Kien ċar li kienet tobgħod lil dan il-bniedem.
The state legislature authorized the governor to grant clemency.	Il-leġiżlatura tal-istat awtorizzat lill-gvernatur biex jagħti clemenza.
Don’t be surprised to see a lack of food.	M'għandekx tkun sorpriż li tara nuqqas ta 'ikel.
Drill a hole through the wooden block.	Drill toqba mill-blokka ta 'l-injam.
She got off the bus, her hands cold.	Niżlet mix-xarabank, idejha kesħin.
Order beer.	Ordna birra.
I want to find my red pencil.	Irrid insib il-lapes ħamra tiegħi.
Medicines or used for entertainment.	Mediċini jew użathom għal divertiment.
The boy's friend's family came to visit.	Il-familja tal-ħabib tat-tifel ġiet iżżur.
Minerals are crucial for the production of nitrogen gas.	Il-minerali huwa kruċjali għall-produzzjoni tal-gass tan-nitroġenu.
The proboscis is longer than the body.	Il-proboscis hija itwal mill-ġisem.
She took some coffee then lit a cigarette.	Hija ħadet xi kafè imbagħad xegħlet sigarett.
Many people believe that this means helping the poor.	Ħafna nies jemmnu li dan ifisser li għandna ngħinu lill-foqra.
It represents the past, the present and the future.	Dan jirrappreżenta l-passat, il-preżent u l-futur.
She whispered something in the boy's ear.	Hi whispered xi ħaġa fil-widna tat-tifel.
The sentence contains an idiom.	Is-sentenza fiha idjoma.
Take this medicine four times a day for a month.	Ħu din il-mediċina erba 'darbiet kuljum għal xahar.
Any collection must be carefully assembled.	Kwalunkwe ġbir għandu jiġi mmuntat b'attenzjoni.
The poor are despised and exploited by the rich.	Il-foqra huma disprezzati u sfruttati mis-sinjuri.
Smell of cabbage and potatoes.	Riħa ta’ kaboċċa u patata.
Crowds of people sang.	Folol kbar ta’ nies kantaw.
Swamps are an important habitat for endangered species.	Il-bassasijiet huma ħabitat importanti għall-ispeċijiet fil-periklu.
Carefully run the spatula over the edges of the cake.	Għaddi bir-reqqa l-ispatula mat-truf tal-kejk.
He had to wait in line for three hours.	Kellu jistenna fil-kju għal tliet sigħat.
A noise-free explosion threw the house.	Splużjoni bla storbju xeħtet id-dar.
This food makes my skin itch.	Dan l-ikel jagħmel ħakk fil-ġilda tiegħi.
The roads are made of concrete.	It-toroq huma magħmula mill-konkos.
She tapped on the wood.	Hija ttektek fuq l-injam.
Hill meditation was especially popular.	Il-meditazzjoni tal-għoljiet kienet popolari speċjalment.
When two people disagree, they must learn to compromise.	Meta żewġ persuni ma jaqblux, iridu jitgħallmu jagħmlu kompromess.
She couldn't understand what people were talking about.	Ma setgħetx tifhem x’kienu qed jitkellmu dwaru n-nies.
The first of these powers is the status quo.	L-ewwel minn dawn is-setgħat huwa l-istatus quo.
It is impossible for me to go to the zoo.	Huwa impossibbli għalija li mmur fiż-żoo.
He likes to drink milk.	Jħobb jixrob il-ħalib.
They were drunk on the punch.	Kienu fis-sakra fuq il-punch.
The dog’s fur was immature and dirty.	Il-pil tal-kelb kien immatt u maħmuġ.
The castle was on a hill.	Il-kastell kien fuq għoljiet.
The woman shouted as she was thrown to the ground.	Il-mara għajjat ​​hekk kif intefgħet mal-art.
Now let’s look at some flash cards.	Issa ejja nħarsu lejn xi flash cards.
She angrily returned the book.	Hija rrabjata lura l-ktieb.
We promised to spend four weeks making the bricks.	Wegħedna li nqattgħu erba’ ġimgħat nagħmlu l-briks.
The cake recipe is extremely easy to make.	Ir-riċetta tal-kejk hija estremament faċli biex titwettaq.
He decided not to try that new restaurant.	Huwa ddeċieda li ma jipprovax dak ir-restorant ġdid.
The broken leg had to be placed in splints.	Ir-riġel miksur kellha titpoġġa fi splints.
A carpenter can operate both by hand and by machine.	Mastrudaxxa jista' jaħdem kemm bl-idejn kif ukoll bil-magna.
The refrigerator automatically defrosts itself.	Il-friġġ awtomatikament jiddefrosts innifsu.
She opened the house at the age of fifteen.	Ħalqet id-dar ta’ ħmistax-il sena.
A dog is walking down the street.	Kelb miexi fit-triq.
The olive trees were influenced by a gentle wind.	Is-siġar taż-żebbuġ kienu influwenzati minn riħ ratba.
Fewer people died from violent crime last year.	Inqas nies mietu minn kriminalità vjolenti s-sena li għaddiet.
He looked up and nodded, deciphering its meaning.	Huwa ħares 'il fuq u nodded, jiddeċifra t-tifsira tagħha.
The dough should be mixed into a ball.	L-għaġina għandha titħallat f'ballun.
It was used as a food source.	Kien użat bħala sors ta 'ikel.
The investigation involves extensive interviews.	L-investigazzjoni tinvolvi intervisti estensivi.
There has recently been a surge in violent crime.	Riċenti kien hemm spinta fil-kriminalità vjolenti.
The teacher pointed to the blackboard.	L-għalliem ippuntat lejn il-blackboard.
I hope to visit this museum again soon.	Nispera li nerġa' nżur dan il-mużew dalwaqt.
Please use two knives to cut this bread.	Jekk jogħġbok, uża żewġ skieken biex taqta’ dan il-ħobż.
Cut the sugar in half.	Naqqas iz-zokkor bin-nofs.
Everyone is entitled to their opinion.	Kulħadd huwa intitolat għall-opinjoni tiegħu.
The woman who was shot was your mother	Il-mara li ġiet sparata kienet ommok
Hunger and poverty are closely linked.	Il-ġuħ u l-faqar huma marbuta mill-qrib.
I can consider taking a vacation.	Nista’ nikkunsidra li nieħu vaganza.
Officials denied the allegations were valid.	Uffiċjali ċaħdu li l-akkużi kienu validi.
Be sure to visit the supermarket.	Kun żgur li żżur is-supermarket.
Trust no one at a bar.	Tafda lil ħadd f’bar.
Scientists say the ozone layer is slowly disappearing.	Ix-xjentisti jgħidu li s-saff tal-ożonu qed jisparixxi bil-mod.
Although he had this ability, he never used it.	Għalkemm kellu din il-kapaċità, qatt ma użaha.
The central processing unit of the computer system.	L-unità ċentrali tal-ipproċessar tas-sistema tal-kompjuter.
Clean the mushrooms.	Naddaf il-faqqiegħ.
The principal came to school.	Id-direttur ġie l-iskola.
A group of foreigners received royal treatment.	Grupp ta’ barranin irċevew it-trattament irjali.
The study seeks to look for its effects.	L-istudju jfittex li jfittex l-effetti tiegħu.
Exotic birds visit the garden regularly.	L-għasafar eżotiċi jżuru l-ġnien regolarment.
You already told me your name.	Diġà għedtli ismek.
Some vitamins are fat soluble.	Xi vitamini huma solubbli fix-xaħam.
Her legs were moving furiously under her long skirt.	Saqajha kienu qed jiċċaqilqu furiously taħt dublett twil tagħha.
Sift the flour into a large bowl.	Għarbel id-dqiq fi skutella kbira.
Stir gently until sugar is dissolved.	Ħawwad bil-mod sakemm iz-zokkor jinħall.
Choose a village that is well known for its music.	Agħżel raħal li huwa magħruf sew għall-mużika tiegħu.
I didn’t study the news today.	Ma studjajtx l-aħbarijiet illum.
Divide each chicken into four bowls.	Aqsam kull tiġieġa fost erba’ skutelli.
The flower is surrounded by white petals.	Il-fjura hija mdawwar b'petali bojod.
Does he regret his career?	Jiddispjaċih fil-karriera tiegħu?
I washed the dishes thoroughly.	Ħsilt il-platti sewwa.
A tree fell and blocked the road.	Siġra waqgħet imblukkat it-triq.
It is difficult to study without water.	Huwa diffiċli li tistudja mingħajr ilma.
Tom looked for a job in the desert.	Tom fittex impjieg fid-deżert.
Cooking once then makes it safe for consumption.	It-tisjir darba mbagħad jagħmilha sikur għall-konsum.
Apply for jobs all over the place.	Applika għal impjiegi madwar il-post kollu.
The apparent heir was old for the throne.	Il-werriet apparenti kien antik għat-tron.
You have to deal with uncontrollable factors such as earthquakes.	Trid tiffaċċja fatturi inkontrollabbli bħal terremoti.
You need to know the common plant names.	Trid tkun taf l-ismijiet tal-pjanti komuni.
The cat woke up.	Il-qattus qam b’bidu.
The dog sniffed the unfamiliar smell.	Il-kelb xamm bil-ħerqa r-riħa mhux familjari.
He made a clean escape in a stolen car.	Huwa għamel ħarba nadifa f'karozza misruqa.
Although the sun was shining, it was very cold outside.	Għalkemm ix-xemx tiddi, barra kienet kiesħa ħafna.
The Conservatives lost the election.	Il-konservattivi tilfu l-elezzjoni.
He boasted of being a patriot.	Ftaħar li kien patrijott.
In a large stadium, people cheered and sang.	Fi grawnd kbir, in-nies ferħu u kantaw.
Her presence strengthens my faith.	Il-preżenza tagħha ssaħħaħ il-fidi tiegħi.
The man was seriously injured.	Ir-raġel tħalla ferut gravi.
She is open to hearing your suggestion.	Hija miftuħa biex tisma' s-suġġeriment tiegħek.
She prefers sardines to any other fish.	Hija tippreferi s-sardin minn kwalunkwe ħuta oħra.
The rest of the world has forgotten us.	Il-bqija tad-dinja nsietna.
Police have gathered evidence of corruption.	Il-pulizija ġabret evidenza ta’ korruzzjoni.
This medicine cures your cough.	Din il-mediċina tfejjaqek is-sogħla.
She was not the type of marriage.	Hija ma kinitx it-tip taż-żwieġ.
Great food, but expensive.	Ikel kbir, iżda għali.
The car pulled away slowly	Il-karozza tbiegħdet bil-mod
In these regions, forced marriages are the norm.	F'dawn ir-reġjuni, iż-żwiġijiet sfurzati huma n-norma.
The snow was allowed to melt naturally.	Il-borra tħalla tidwib b'mod naturali.
He is under investigation for corruption.	Huwa jinsab taħt investigazzjoni għal korruzzjoni.
The new machine must be worth thousands of dollars.	Il-magna l-ġdida trid tkun tiswa eluf ta 'dollari.
He stressed the importance of the rule of law.	Huwa saħaq fuq l-importanza tas-saltna tad-dritt.
Fine red powder coated all over.	Trab aħmar fin miksi kollox.
Many factors contribute to world hunger.	Ħafna fatturi jikkontribwixxu għall-ġuħ fid-dinja.
It has a small frame.	Għandha qafas żgħir.
Pure water is brought into homes.	Ilma pur jiġi mdaħħal fid-djar.
You can do this in a food processor.	Tista 'tagħmel dan fi proċessur tal-ikel.
The violinists played in third place.	Il-vjolinisti daqqew fit-tielet post.
The outlook is bleak for this year’s wheat crop.	Il-prospetti huma skura għall-wiċċ tal-qamħ ta 'din is-sena.
He ran along the burning prairie, his shoes melting.	Huwa ġera tul il-prairie ħruq, iż-żraben tiegħu jdubu.
The villagers were accustomed to the drought.	Ir-raħħala kienu mdorrijin għan-nixfa.
She managed to make him look good.	Hi rnexxielha tagħmlu jidher tajjeb.
He walked into the garden, naked.	Huwa mexa fil-ġnien, għarwien.
With a deep breath, the swimmer began to swim.	B’nifs profond, l-għawwiem beda jgħum.
To this end, it often happens, even when tired.	Għal dan il-għan, spiss tiġri, anke meta għajjien.
The prizes were nominal at best.	Il-premjijiet kienu nominali fl-aħjar.
They were worshiping the sun.	Huma kienu jqimu x-xemx.
Everything on this earth has a measurable weight.	Kollox fuq din l-art għandu piż li jista 'jitkejjel.
His knowledge was out of date.	L-għarfien tiegħu kien skadut.
The company is paying off its debts.	Il-kumpanija qed tħallas id-djun tagħha.
Little by little, the hours passed.	Ftit ftit, is-sigħat għaddew.
It is best to avoid starting disputes.	L-aħjar huwa li tevita li tibda tilwim.
It shows off harsh.	Juri barra ħarxa.
He zipped up his leather jacket.	Huwa żżippja l-ġakketta tal-ġilda tiegħu.
I want to learn more about this year’s crop, he thought.	Irrid nitgħallem aktar dwar l-uċuħ tar-raba' ta' din is-sena, ħaseb.
The old hill wanted to travel.	L-għolja antik ried jivvjaġġa.
Wash the pulp.	Aħsel il-polpa.
Tea was served, and delicious cakes were made.	Kien servut tè, u saru kejkijiet delizzjużi.
They felt very sleepy.	Ħassu bi ngħas ħafna.
They learn, play, and work around the clock.	Huma jitgħallmu, jilagħbu, u jaħdmu madwar l-arloġġ.
The modern city is a place of contrasts.	Il-belt moderna hija post ta’ kuntrasti.
They measure income and wealth quarterly.	Huma jkejlu d-dħul u l-ġid kull tliet xhur.
There are ten trees in front of the house.	Hemm għaxar siġar quddiem id-dar.
She walked slowly, humming softly.	Hija mixi bil-mod, humming ippronunzjata.
It's moving too fast.	Qed timxi malajr wisq.
A full moon rose on the darkening mountain.	Qamar mimli tela’ fuq il-muntanja li tiskura.
Scientists believe his story is about a bird.	Ix-xjentisti jemmnu li l-istorja tiegħu hija dwar għasfur.
The oath relieves stress and promotes healing.	Il-ġurament itaffi l-istress u jippromwovi l-fejqan.
Large areas of bamboo forest have been reduced.	Żoni kbar ta’ foresta tal-bambu tnaqqsu.
It is summer here and so the temperature is very high.	Hawnhekk huwa sajf u għalhekk it-temperatura hija għolja ħafna.
Her dark eyes were firmly riveted on her screen.	Għajnejn skuri tagħha kienu irbattuti sew fuq l-iskrin tagħha.
The ship is moving.	Il-vapur għaddej.
The government has declared a state of emergency.	Il-gvern iddikjara stat ta’ emerġenza.
It is a huge cathedral.	Huwa katidral enormi.
The maple grows wild in this region.	L-aġġru jikbru selvaġġi f'dan ir-reġjun.
Sauce for fish dishes, or for dipping bread.	Zalza għall-platti tal-ħut, jew għat-tgħaddis tal-ħobż.
Large amounts of rice are grown here every year.	Ammonti kbar ta’ ross jitkabbru hawn kull sena.
It is a serious crime.	Huwa reat serju.
This lesson aims to develop your ability to visualize.	Din il-lezzjoni għandha l-għan li tiżviluppa l-ħila tiegħek li tiżviżwalizza.
The market fell after the announcement.	Is-suq niżel wara t-tħabbira.
The meeting was held in the state chambers.	Il-laqgħa saret fil-kmamar tal-istat.
The taxpayer public will pay the price.	Il-pubbliku li jħallas it-taxxa se jħallas il-prezz.
The opponent will not be happy.	L-avversarju mhux se jkun kuntent.
A mobile photographer will capture your special occasion.	Fotografu mobbli se jaqbad l-okkażjoni speċjali tiegħek.
There was a riot.	Kien hemm rewwixta.
A dam was built to irrigate the land.	Inbniet diga biex tissaq l-art.
Our meal usually comes with dessert.	L-ikla tagħna ġeneralment tiġi mad-deżerta.
Some varieties of sausage contain pork blood.	Xi varjetajiet taz-zalzett fihom demm tal-majjal.
This medicine comes in a white bottle.	Din il-mediċina tiġi fi flixkun abjad.
The dishwasher cleans the dining table.	Il-magna tal-ħasil tal-platti tnaddaf il-mejda tal-ikel.
Diana's health and lifestyle have made her an atypical role model.	Is-saħħa u l-istil tal-ħajja ta’ Diana għamluha mudell atipiku.
But the producers had other plans.	Iżda l-produtturi kellhom pjanijiet oħra.
Their domestic fish died within hours.	Il-ħut domestiku tagħhom miet fi ftit sigħat.
The gold necklace was among her possessions.	Il-ġiżirana tad-deheb kienet fost il-possedimenti tagħha.
The young man’s first flight was a memorable experience.	L-ewwel titjira taż-żagħżugħ kienet esperjenza memorabbli.
The minister took this position after his father died.	Il-ministru ħa din il-pożizzjoni wara li miet missieru.
The disciples were eager to learn.	Id-dixxipli kienu ħerqana biex jitgħallmu.
The proposed law is not a good one.	Il-liġi proposta mhix waħda tajba.
The soldiers waited nervously, watching every move.	Is-suldati stennew nervużi, jaraw kull mossa.
They have the advantage of being products of nature.	Huma għandhom il-vantaġġ li huma prodotti tan-natura.
He wanted to be an artist someday.	Hu ried ikun artist xi darba.
Her voice, low and soothing, soothing.	Il-vuċi tagħha, baxxa u serħan il-moħħ, serħanna.
The fragrance will aromatize your skin.	Il-fwieħa se aromatize ġilda tiegħek.
This material is used to make waterproof coats.	Dan il-materjal jintuża biex isiru kowtijiet li ma jgħaddix ilma minnhom.
The villagers surround an invader.	Ir-raħħala jdawru invażur.
A census was taken to determine the number of inhabitants.	Sar ċensiment biex jiġi ddeterminat in-numru ta’ abitanti.
Our plan is to continue to sustain the economy.	Il-pjan tagħna hu li nkomplu nsostnu l-ekonomija.
Everyone knew someone was upset when they met one.	Kulħadd kien jaf lil xi ħadd li jagħmel l-inkwiet meta ltaqa’ ma’ wieħed.
His lips were quietly moving, reciting poetry or something.	Xufftejh kienu miexja bil-kwiet, jirreċitaw poeżija jew xi ħaġa.
Put the butter in a mixing bowl.	Poġġi l-butir fi skutella tat-taħlit.
The yacht fought silently in the water.	Il-jott glied skiet fl-ilma.
Researchers have discovered six planets orbiting the star.	Ir-riċerkaturi skoprew sitt pjaneti li jdawru l-istilla.
The museum needs to commit to a clean environment.	Il-mużew jeħtieġ li jimpenja ruħu għal ambjent nadif.
Keep your grip on all this turmoil!	Żomm il-qabda tiegħek matul din it-taqlib kollu!
Take out the ingredients.	Oħroġ l-ingredjenti.
He hoped he did the right thing.	Huwa ttama li għamel it-tajjeb.
It is my pleasure to serve you.	Huwa pjaċir tiegħi li naqdik.
There was a shimmer of moisture in the air.	Kien hemm shimmer ta 'umdità fl-arja.
List your various hobbies.	Elenka diversi passatempi tiegħek.
A magnetic compass is a device that measures magnetic fields.	Boxxla manjetika hija apparat li jkejjel il-kampijiet manjetiċi.
He is changing his shirt.	Qed ibiddel il-qmis.
He acted silly.	Huwa aġixxa l-iblah.
It is used to scrape dirt displaced from desktops.	Jintuża biex tobrox il-ħmieġ spostat minn desktops.
They ate in silence.	Huma kielu fis-skiet.
We did not agree on whether the project should continue.	Ma qabilniex dwar jekk il-proġett għandux ikompli.
She dreams of becoming an actress.	Hi ħolm li ssir attriċi.
Many trees are planted in gardens.	Ħafna siġar huma mħawla fil-ġonna.
Glass is widely used for beverages, food, and decorative purposes.	Il-ħġieġ huwa użat ħafna għax-xorb, l-ikel, u skopijiet dekorattivi.
She rode her bike to work.	Hija rikbet ir-rota tagħha lejn ix-xogħol.
Looks like they died in the wounds of passion.	Qisu mietu fil-ġrieħi tal-passjoni.
These machines convert coal into electricity.	Dawn il-magni jikkonvertu l-faħam f'elettriku.
She pushed him gently.	Hija imbuttat lilu bil-mod.
Schools have sprung up in recent years.	Fl-aħħar snin ħarġu l-iskejjel.
Two thirteen-year-old girls were found dead in the river.	Żewġ tfajliet ta’ tlettax-il sena nstabu mejta fix-xmara.
The decrease in brightness is gradual.	It-tnaqqis fil-luminożità huwa gradwali.
The death toll has risen.	In-numru tal-imwiet żdied.
The country's leaders have been assassinated.	Il-mexxejja tal-pajjiż ġew assassinati.
The barn was made of wood.	Il-barn kien magħmul mill-injam.
The spirit was broken.	L-ispirtu kien miksur.
They know that the only constant is change.	Huma jafu li l-unika kostanti hija l-bidla.
The application deadline was imminent.	L-iskadenza tal-applikazzjoni kienet imminenti.
The leaves fell from the branches.	Il-weraq waqgħu mill-fergħat.
The cat sat on the mat.	Il-qattus qagħad fuq it-tapit.
Find a quiet place to get some sleep.	Sib post kwiet biex taqbad ftit irqad.
At the other end, it sank to the bottom.	Fit-tarf l-ieħor, niżel f’qiegħ il-baħar.
She went to the corner shop and took the milk.	Marret lejn il-ħanut tal-kantuniera u ħadet il-ħalib.
The lake began to fill with mud.	Il-lag beda jimla bil-ħama.
The modern city has many advantages.	Il-belt moderna għandha ħafna vantaġġi.
Chocolate packed picnic basket.	Basket tal-pikniks mimli ċikkulata.
We worry that this will be fruitless.	Aħna ninkwetaw li dan jirriżulta bla frott.
The purpose of this group is open to all.	L-għan ta' dan il-grupp huwa miftuħ għal kulħadd.
A hot fire right in the fireplace.	Nar sħun ħaqq fil-fuklar.
This region has a long history.	Dan ir-reġjun għandu storja twila.
David had a difficult childhood.	David kellu tfulija diffiċli.
Police deny any involvement.	Il-pulizija tiċħad kull involviment.
The crime was committed by four men.	Dan id-delitt sar minn erba’ rġiel.
A campfire is just around the corner.	Nar tal-kamp ħaqq fil-qrib.
Trees are usually harvested from small local mills and kilns.	Is-siġar ġeneralment jinħasdu minn imtieħen u fran lokali żgħar.
The soldier ordered the cake for me.	Is-suldat ordna l-kejk għalija.
Try to avoid fatty foods.	Ipprova tevita ikel xaħmi.
Peel a squash, grate it and slice it.	Qaxxar il-patata u qatgħatha rqiqa.
Some church groups stick in the church for intolerance.	Xi gruppi tal-knisja twaħħal fil-knisja għall-intolleranza.
Beki as you think about the past.	Beki hekk kif taħseb dwar il-passat.
Most systems rely on computers.	Ħafna sistemi jiddependu fuq il-kompjuters.
A driver was killed between two cars.	Sewwieq inqatel bejn żewġ karozzi.
More people visit her temple every day.	Aktar nies iżuru t-tempju tagħha kuljum.
Observe after cooking for several hours.	Osserva wara t-tisjir għal diversi sigħat.
Conditions were difficult, and many inhabitants were displaced.	Il-kundizzjonijiet kienu diffiċli, u ħafna abitanti ġew spostati.
He then removed his feet from the accelerator.	Imbagħad neħħa saqajh mill-aċċeleratur.
The jeans fit well.	Il-jeans joqogħdu tajjeb.
This herb is often used for its medicinal properties.	Din il-ħaxix tintuża ħafna drabi għall-proprjetajiet mediċinali tagħha.
Never mix oil and vinegar together.	Qatt ħallat żejt u ħall flimkien.
The dry, hot air and the blistering sun were oppressive.	L-arja niexfa, sħuna u nfafet ix-xemx kienu oppressivi.
Why can't you keep your feet off the coffee table?	Għaliex ma tistax iżżomm saqajk barra mill-mejda tal-kafè?
Many of those injured suffered permanent scarring.	Ħafna minn dawk midruba sofrew ċikatriċi permanenti.
But the audience thought it was all a hoax.	Iżda l-udjenza ħasbet li kien kollu ingann.
They were just little girls.	Kienu biss bniet żgħar.
The actress is not popular here.	L-attriċi mhix popolari hawn.
The fish was cooked and cooked, then served for lunch.	Il-ħut kien imqabbad u msajjar, imbagħad serva għall-ikla.
Compensate employees, he says.	Ikkumpensa lill-impjegati, jgħid.
The world tour ended here after a month of travel.	It-tour dinji spiċċa hawn wara xahar ta’ vjaġġ.
Many poets have chosen to build their careers elsewhere.	Ħafna poeti għażlu li jibnu l-karriera tagħhom band’oħra.
Turn on the television.	Ixgħel it-televixin.
She helped in planting the wheat.	Hija għenet fit-tħawwil tal-qamħ.
The wizard was in the yard.	Il-wizard kien fil-bitħa.
The trip took about two weeks.	Il-vjaġġ ħa madwar ġimagħtejn.
Operating profit fell slightly this year.	Il-profitt operattiv naqas bi ftit din is-sena.
Many insects suffer from extinction due to human activity.	Ħafna insetti jsofru estinzjoni minħabba l-attività tal-bniedem.
This is a gentle stream.	Dan huwa nixxiegħa ġentili.
The best advice is to avoid this lake altogether.	L-aħjar parir huwa li tevita għal kollox dan il-lag.
She gave a little smile, but said nothing.	Hija tat tbissima ftit, iżda ma qalet xejn.
I'll take you on that.	I'll tieħu inti fuq dak.
I decided to take my father's advice.	Iddeċidejt li nieħu l-parir ta’ missieri.
I’m on the third day without sugar.	Jien fit-tielet jum bla zokkor.
First, let’s remove a small, round stone from the basket.	L-ewwel, ejja neħħi ġebla żgħira u tonda mill-basket.
Please keep the doors closed.	Jekk jogħġbok żomm il-bibien magħluqa.
Bring your books in blue.	Ġib il-kotba tiegħek bil-qoxra blu.
Some citizens were against these reforms.	Xi ċittadini kienu kontra dawn ir-riformi.
At the birthday party, the guests had a great time.	Fil-festa ta’ għeluq sninu l-mistednin kellhom ħin mill-isbaħ.
The lecture was well received.	Il-lecture intlaqgħet tajjeb.
Most psychologists deny its existence.	Ħafna mill-psikologi jiċħdu l-eżistenza tagħha.
First, you grind the potatoes.	L-ewwel, inti itħan il-patata.
Meat-eating cats behaved strangely.	Qtates li kielu l-laħam ġabu ruħhom b'mod stramb.
It was a simple message without much detail.	Kien messaġġ sempliċi mingħajr ħafna dettalji.
A group of five dogs came running down the street.	Grupp ta’ ħames iklieb ġew jiġru fit-triq.
A group of scientists are currently building the lighthouse.	Bħalissa grupp ta’ xjenzati qed jibnu l-fanal.
They wanted to protest the mining project.	Huma riedu jipprotestaw il-proġett tal-minjieri.
Tourist guides also interpret the paintings.	Il-gwidi tat-turisti jinterpretaw ukoll il-pitturi.
I love sweet food.	Inħobb l-ikel ħelu.
This is a legal document.	Dan huwa dokument legali.
This deepfreeze produces food much more economically.	Dan il-deepfreeze jipproduċi l-ikel b'mod ħafna aktar ekonomiku.
The elder explained the significance of this statue.	L-anzjan spjega s-sinifikat ta’ din l-istatwa.
The monkey resumed its perch, looking at me.	Ix-xadina reġgħet bdiet il-perċa tagħha, tħares lejja.
White form dripping quietly from the trees.	Forma bajda tqattar bil-kwiet mis-siġar.
Exposing the truth to the majority was not an option.	Li tesponi l-verità lill-maġġoranza ma kinitx għażla.
What should we eat tonight?	X'għandna nieklu llejla?
Many people live in shacks.	Ħafna nies jgħixu fil-barrakki.
Use baking soda to neutralize acidic ingredients.	Uża baking soda biex tinnewtralizza l-ingredjenti aċidużi.
Many locals did not know he was there.	Ħafna nies tal-lokal ma kinux jafu li kien hemm.
No one spoke much at the celebration.	Ma tantx tkellem ħadd fiċ-ċelebrazzjoni.
The birds flew in at night.	L-għasafar tellgħet fil-lejl.
Trees with strong young leaves were in neat rows.	Siġar bi weraq żgħar qawwi kienu f'ringieli puliti.
Our relationship must end.	Ir-relazzjoni tagħna trid tispiċċa.
He was tired of his daily routine.	Kien għajjien bir-rutina ta’ kuljum tiegħu.
The television is on.	It-televixin huwa mixgħul.
The professor paused, frowning a little.	Il-professur waqaf ftit, frowning ftit.
The tree line is dotted with bright pink blossoms.	Il-linja tas-siġar hija bit-tikek bi blossoms roża jgħajjat.
Saliva plays an important role in digestion.	Il-bżieq għandu rwol importanti fid-diġestjoni.
The manager told him he had to go.	Il-maniġer qallu li kellu jmur.
US stores will start opening later than usual tomorrow.	Il-ħwienet Amerikani se jibdew jiftħu aktar tard mis-soltu għada.
Armed guards were guarding the door.	Gwardjani armati kienu għassa mal-bieb.
Please fasten your seat belts.	Jekk jogħġbok waħħal iċ-ċinturini tas-sigurtà tiegħek.
It looks beautiful.	Huwa qiesha sabiħa.
We can no longer treat people this way.	Ma nistgħux nibqgħu nittrattaw lin-nies b’dan il-mod.
Digging into this story, we discovered many important surprises.	Ħaffr f'din l-istorja, skoprejna ħafna sorpriżi importanti.
His coffee was too strong, she said.	Il-kafè tiegħu kien qawwi wisq, qalet.
The climate here is quite pleasant.	Il-klima hawnhekk hija pjuttost pjaċevoli.
I want it to stop raining.	Nixtieq li tieqaf ix-xita.
Try the food and tell me what you think.	Ipprova l-ikel u għidli x'taħseb.
Thunder continued all night.	Ir-ragħad kompla jispikka l-lejl kollu.
She apologized to her children for her mistake.	Hija talbet skuża lil uliedha għall-iżball tagħha.
The population was growing rapidly.	Il-popolazzjoni kienet qed tikber malajr.
There are many species of birds in this area.	F’din iż-żona hemm ħafna speċi ta’ għasafar.
The water starts to boil.	L-ilma jibda jagħli.
The witches were flying in their broomsticks.	Is-sħaħar kienu qed itiru fil-bsaten tax-xkupi tagħhom.
Careful of his purpose, he quickly sought cover.	Attenti mill-għan tiegħu, malajr fittex kopertura.
The spent shells fell to the ground.	Il-qxur li jintefqu waqgħu mal-art.
To fight the creature, you need heavy weapons.	Biex tiġġieled il-kreatura, għandek bżonn armi tqal.
She visited an old cemetery.	Hija żaret ċimiterju antik.
Keeping a detailed record of every project undertaken.	Żamma ta' rekord dettaljat ta' kull proġett li jsir.
The villagers believe that this mountain is sacred.	Ir-raħħala jemmnu li din il-muntanja hija sagra.
There was an alarm, but it was too late.	Kien hemm għajjat ​​ta’ allarm, imma kien tard wisq.
The toy train broke down, injuring several passengers.	Il-ferrovija tal-ġugarell inqalgħet, u weġġgħet diversi passiġġieri.
Any possibilities should be explored.	Kwalunkwe possibbiltajiet għandhom jiġu esplorati.
Many varieties of apples are grown here.	Ħafna varjetajiet ta 'tuffieħ huma mkabbra hawn.
His artwork earned him millions of dollars.	Ix-xogħlijiet tal-arti tiegħu qalgħulu miljuni ta’ dollari.
The tree was full on its window!	Is-siġra kienet mimli fuq it-tieqa tiegħu!
He looked at her fondly.	Huwa ħares lejha b’għożża.
He needed to take precautions.	Huwa kellu bżonn jieħu prekawzjonijiet.
This is an example.	Dan huwa eżempju.
Wear your coat, and pack your bag.	Ilbes il-kowt tiegħek, u ippakkja l-borża tiegħek.
He seemed to tower over the whole group.	Huwa deher li torri fuq il-grupp kollu.
The fish was swimming happily.	Il-ħuta kienet qed tgħum ferħana.
You need to peel the grass from their leaves.	Għandek bżonn tqaxxar il-ħaxix mill-weraq tagħhom.
Microsoft has finally crushed their new rivals.	Microsoft fl-aħħar mill-aħħar għaffeġ lir-rivali ġodda tagħhom.
Today, the area is mainly a dry scrub jungle.	Illum, iż-żona hija prinċipalment ġungla tal-għorik niexfa.
They left footprints in the sand.	Ħallew marki tas-saqajn fir-ramel.
Their body was found in the creek.	Il-katavru tagħhom instabu fil-qala.
Water is most useful for plants.	L-ilma huwa l-aktar utli għall-pjanti.
The bird was as beautiful as ever.	L-għasfur kien sabiħ daqs qatt qabel.
More doctors are needed for local hospital staff.	Jinħtieġu aktar tobba għall-persunal tal-isptar lokali.
He suffers from an attachment disorder.	Huwa jbati minn disturb ta 'sekwestru.
The jungle has human-eating animals.	Il-ġungla għandha annimali li jieklu n-nies.
It covets people's possessions.	Huwa covets possedimenti tan-nies.
Double down on the recipe and feed it to your guests.	Irdoppja r-riċetta u għalf lill-mistednin tiegħek.
It’s a good day for picnics.	Hija ġurnata tajba għall-pikniks.
The building was built of stone.	Il-bini kien mibni mill-ġebel.
Work out how much water you will need.	Aħdem kemm ser ikollok bżonn ilma.
The community is growing rapidly in size.	Il-komunità qed tikber malajr fid-daqs.
The village has a protected dock.	Ir-raħal għandu baċir protett.
But they could not identify the man.	Iżda ma setgħux jidentifikaw ir-raġel.
The sum is known as alliteration.	Is-somma hija magħrufa bħala allitterazzjoni.
They could not trace the vehicle.	Ma setgħux jintraċċaw il-vettura.
Ugly smoke came out of the rubble.	Id-duħħan ikrah ħareġ mit-terrapien.
Talking on the phone while driving is considered dangerous.	Titkellem fuq it-telefon waqt is-sewqan huwa meqjus perikoluż.
The vegetation here consists primarily of eucalyptus and acacia.	Il-veġetazzjoni hawnhekk tikkonsisti primarjament minn ewkaliptu u akaċja.
He fled west.	Ħarab lejn il-punent.
Some plants grow quickly.	Xi pjanti jikbru malajr.
The senator was too proud to admit defeat.	Is-senatur kien kburi wisq biex jammetti telfa.
The volcano continued to glow.	Il-vulkan kompla jgħajjat.
They were talking in hushed tones.	Huma kienu qed jitkellmu b'tonijiet hushed.
In hot weather they drank a lot of watermelon juice.	Fi temp sħun xorbu ħafna meraq tad-dulliegħa.
Many students I meet are not doing well.	Ħafna studenti li jiltaqgħu miegħi mhux sejrin tajjeb.
The grapes were quite sweet.	L-għeneb kien pjuttost ħelu.
Are you studying?	Qed tistudja?
There were subtle nuances of hurt in her voice.	Kien hemm sfumaturi sottili ta 'weġġgħu fil-vuċi tagħha.
Given recent trends, the results looked promising.	Meta wieħed iqis ix-xejriet reċenti, ir-riżultati dehru promettenti.
The blinds are pulled during the meal.	Il-blinds jinġibdu waqt l-ikel.
Eggs can lower cholesterol.	Il-bajd jista' jbaxxi l-kolesterol.
Boats are much faster than camels.	Id-dgħajjes huma ħafna aktar mgħaġġla mill-iġmla.
I can handle it on my own.	Kapaċi niġġestixxi waħdi.
Friends and relatives gathered at the funeral.	Ħbieb u qraba nġabru fil-funeral.
In the cold, dead of winter	Fil-kesħa, mejta tax-xitwa
Some cars came with dark tinted windows.	Xi karozzi ġew bi twieqi lewn skur.
He pushed his objects back and forth in the wheelbarrow	Huwa mbuttat l-oġġetti tiegħu 'l quddiem u lura fil-wheelbarrow
This state of the union address was a welcome surprise.	Dan l-indirizz tal-istat tal-unjoni kien sorpriża milqugħa.
I will never let you see my son.	Qatt ma nħallik tara lil ibni.
The cats were safe in the barn.	Il-qtates kienu bla periklu fil-barn.
The government was calling for a complete restructuring.	Il-gvern kien qed jitlob għal ristrutturar sħiħ.
Scientists say this area is particularly vulnerable.	Ix-xjentisti jgħidu li dan il-qasam huwa partikolarment vulnerabbli.
He has to figure out what the problem is.	Huwa għandu jiskopri x'inhi l-problema.
The neighbor felt hurt.	Il-proxxmu ħassitha tagħmel il-ħsara.
Even in the dry season, the desert climate is dry.	Anke fl-istaġun xott, il-klima tad-deżert hija niexfa.
However, the campaign was a clear failure.	Madankollu, il-kampanja kienet ċara falliment.
Even at top speed, my train can't miss yours.	Anke bl-ogħla veloċità, il-ferrovija tiegħi ma tistax taqbeż tiegħek.
They will get what they deserve, for sure.	Huma ser jiksbu dak li jixirqilhom, żgur.
I wasn’t happy at all.	Jien ma kont kuntent xejn.
He enjoys both writing and reading.	Jieħu gost kemm jikteb kif ukoll jaqra.
Pour the milk from the jug into a glass.	Tefgħet il-ħalib mill-buqar ġo tazza.
In return, workers are deprived of their rights.	Bi tpattija, il-ħaddiema huma mċaħħda mid-drittijiet.
A group of researchers were killed in a plane crash.	Grupp ta’ riċerkaturi nqatlu f’ħabta ta’ ajruplan.
The sky was filled with golden light.	Is-sema kien mimli dawl tad-deheb.
Repair the tooth.	Issewwa d-dent.
Returning to the hotel, formed an orderly queue.	Ritorn lejn il-lukanda, ifforma kju ordnat.
For your dog, this exercise may seem pointless.	Għall-kelb tiegħek, dan l-eżerċizzju jista 'jidher inutli.
Well, you can guess that the country is in crisis.	Ukoll, tista 'raden li l-pajjiż jinsab fi kriżi.
His clothes were torn and muddy.	Ħwejjeġ tiegħu kienu mqattgħin u tajn.
She sat down and began to cry softly.	Poġġet bilqiegħda u bdiet tibki bil-mod.
They soon starved to death.	Ma damux ma bdew imutu bil-ġuħ.
The balance of nature is delicate.	Il-bilanċ tan-natura huwa delikat.
Fill out the form and return it promptly.	Imla l-formola u rritornaha fil-pront.
Smoking causes most of the cancer.	It-tipjip jikkawża ħafna mill-kanċer.
No harm asking.	Ebda ħsara li tistaqsi.
The crossing was crowded with travelers.	Il-qsim kien miżgħud bil-vjaġġaturi.
Temperatures reached a freezing point last night.	It-temperaturi laħqu l-punt tal-friża lbieraħ filgħaxija.
Their house was on the shore of a quiet pond.	Id-dar tagħhom kienet fuq ix-xatt ta’ għadira kwieta.
He enjoys an austere and simple lifestyle.	Huwa jgawdi stil ta’ ħajja awstera u sempliċi.
A little knowledge is a dangerous thing.	Ftit għarfien hija ħaġa perikoluża.
Such a project has never been tried before.	Proġett bħal dan qatt ma kien ippruvat qabel.
The phone rang in the bedroom.	It-telefon daqq fil-kamra tas-sodda.
Sometimes I struggle to remember.	Ġieli nitbati biex infakkar.
The second study examined these trends.	It-tieni studju eżamina dawn ix-xejriet.
An oak or maple tree grows in this area.	F’din iż-żona tikber siġra tal-ballut jew tal-aġġru.
The pastor gave a stirring sermon.	Ir-ragħaj għamel priedka li tħawwad.
We surveyed the remains.	Stħarrejna l-fdalijiet.
Electricity supplies should be restored as soon as possible.	Il-provvisti tal-elettriku għandhom jiġu restawrati kemm jista' jkun malajr.
Foreign aid was a contentious issue.	L-għajnuna barranija kienet kwistjoni kontenzjuża.
All readers should be warned that the text belongs to the author.	Il-qarrejja kollha għandhom jiġu mwissija li t-test għandu l-awtur.
They started smiling at each other.	Bdew jitbissmu lil xulxin.
The tail is distinctly longer than the nose.	Id-denb huwa distintament itwal mill-imnieħer.
A company expects its factories to be free of impurities.	Kumpanija tistenna li l-fabbriki tagħha jkunu ħielsa mill-impuritajiet.
Many people wear dark clothing here.	Ħafna nies jilbsu l-ilbies skur hawn.
More funding was requested for public education.	Intalbu aktar fondi għall-edukazzjoni pubblika.
Hold her hair with her hand.	Xemmel xagħru b’idu.
Mother praise	Mother lode
The capacity is five gallons.	Il-kapaċità hija ta 'ħames gallun.
Her grandmother was known for her gentle nature.	Nannuha kien magħruf għan-natura ġentili tiegħu.
Above all, we must love one another.	Fuq kollox, irridu nħobbu lil xulxin.
Many tiny mountains dot the landscape.	Ħafna muntanji ċkejkna ttikek il-pajsaġġ.
The salad was garnished with frozen peas.	L-insalata kienet imżejjen bil-piżelli ffriżati.
A young woman with short brown hair.	Mara żagħżugħa b'xagħar kannella qasir.
The purpose is to find out the suicide rates.	L-iskop huwa li jinstabu r-rati ta 'suwiċidju.
It is spring, and the flowers are blooming again.	Hija r-rebbiegħa, u l-fjuri jerġgħu jiffjorixxu.
It soon started to rain after it started to shine.	Ftit bdiet ix-xita wara li beda jqaddes.
I was thirsty and wanted more water.	Kont għatx u ridt aktar ilma.
This road has recently been paved.	Din it-triq reċentement ġiet asfaltata.
The bird is a singing insect.	L-għasfur huwa insett kant.
What are his qualifications?	X'inhuma l-kwalifiki tiegħu?
Each city had its own dialect.	Kull belt kellha d-djalett tagħha.
The trees were almost empty, but the grass was green.	Is-siġar kienu kważi vojta, iżda l-ħaxix kien aħdar.
Neighboring villages organized a celebration.	L-irħula ġirien organizzaw ċelebrazzjoni.
People with disabilities were afraid to travel on these roads.	Persuni b’diżabilità kienu jibżgħu jivvjaġġaw f’dawn it-toroq.
Clean every day.	Naddaf kuljum.
The weather forecast can be described as cool and dry.	It-tbassir tat-temp jista 'jiġi deskritt bħala frisk u niexef.
Almost everyone has benefited from this advancement.	Kważi kulħadd ibbenefika minn dan l-avvanz.
He jogged to his limousine.	Huwa jogged lejn limousine tiegħu.
Today it is dry.	Illum huwa niexef.
Broken glass scattered on the floor.	Ħġieġ miksur mifruxa l-art.
She studied her notes until her eyes hurt.	Hija studjat in-noti tagħha sakemm għajnejha jweġġgħu.
He encountered many obstacles.	Huwa ltaqa' ma' ħafna ostakli.
The monk instantly recognized that crystal.	Il-patri istantanjament għaraf dak il-kristall.
The rich should bring in and help.	Is-sinjuri għandhom idaħħlu u jgħinu.
Mix the eyeshadow with your fingers.	Ħallat l-eyeshadow b'subgħajk.
Conservatives believe this is the last authentic testament.	Il-konservaturi jemmnu li dan huwa l-aħħar testment awtentiku.
It's hard to find a good hotel.	Huwa diffiċli li ssib lukanda tajba.
Salt, pepper, and soy sauce were added to the ingredients.	Melħ, bżar, u soy sauce daħlu fl-ingredjenti.
Many people avoid the sun, wear sunglasses and sun protection.	Ħafna nies jevitaw ix-xemx, liebes nuċċalijiet tax-xemx u protezzjoni mix-xemx.
A kiss is an expression of love.	Bewsa hija espressjoni ta’ mħabba.
I got in the black taxi.	Tlajt fit-taxi sewda.
It became the longest war in history.	Din saret l-itwal gwerra fl-istorja.
Cities provided relatively few jobs.	L-ibliet ipprovdew relattivament ftit impjiegi.
Have your whole life here!	Għamel ħajtu kollha hawn!
The birds turned on their own.	L-għasafar daru fuq rashom.
He was locked in the three walls of the room.	Huwa kien magħluq fit-tliet ħitan tal-kamra.
We arrived late.	Wasalna tard.
Work should be done at night.	Ix-xogħol għandu jsir bil-lejl.
Pour some of the mixture into each paper cup.	Ferra ftit mit-taħlita ġo kull tazza tal-karti.
Give me your name and address, please.	Agħtini ismek u l-indirizz, jekk jogħġbok.
However, every year, new products are invented.	Madankollu, kull sena, jiġu ivvintati prodotti ġodda.
This brilliant artist has made her reputation as a pianist.	Din l-artista brillanti għamlet ir-reputazzjoni tagħha bħala pjanista.
The audience burst into wild applause.	L-udjenza faqqgħet f'applaws selvaġġ.
Temperatures dropped to freezing last night.	It-temperaturi niżlu għall-friża lbieraħ filgħaxija.
This important ritual had to be done correctly.	Dan ir-ritwali importanti kellu jsir b'mod korrett.
The road is paved with good intentions.	It-triq hija witta b’intenzjonijiet tajbin.
The sales girl smiled sweetly but said nothing.	It-tfajla tal-bejgħ tbissmet bil-ħlewwa iżda ma qalet xejn.
You will need an ice block.	Ikollok bżonn blokka tas-silġ.
The virtues of hard work and dedication were well known.	Il-virtujiet tax-xogħol iebes u d-dedikazzjoni kienu magħrufa sew.
He torched the old house.	Huwa torched-dar il-qadima.
Boiled water.	Ilma mgħolli.
Proceed slowly.	Ipproċedi 'l quddiem bil-mod.
Try to cut your bread more carefully.	Ipprova aqta' l-ħobż tiegħek b'aktar attenzjoni.
It was easy to see the will of the gods.	Kien faċli li tara r-rieda tal-allat.
These cats are so pet.	Dawn il-qtates huma tant domestiċi.
The baby used his arms with his mother.	It-tarbija wżat dirgħajha ma’ ommu.
She an angry wiset tear.	Hi rrabjata wiset tiċrita.
The treatment she had improved her health.	Il-kura li kienet tath tejbetlu saħħtu.
The militia leader boasted that he had vindicated his son's death.	Il-kap tal-milizzja ftaħar li vvendika l-mewt ta’ ibnu.
For the past century, we have lived in peace.	Għas-seklu li għadda, għexna fil-paċi.
The local economy is sure to improve this year.	L-ekonomija lokali żgur li se titjieb din is-sena.
A land dispute resulted in the civil war.	Tilwima dwar l-art irriżulta fil-gwerra ċivili.
The land was too dry for farming.	L-art kienet niexfa wisq għall-biedja.
The president received a warm welcome at the airport.	Il-president irċieva merħba mill-qalb fl-ajruport.
Sun sales continue to decline.	Il-bejgħ tax-xemx ikompli jonqos.
The committee argued that there was insufficient evidence.	Il-kumitat argumenta li ma kienx hemm biżżejjed evidenza.
Experts insist that more investment is needed.	L-esperti jinsistu li huwa meħtieġ aktar investiment.
Studies have shown that it has a beneficial effect.	Studji wrew li kellha effett ta 'benefiċċju.
The articles in the constitution explicitly refer to all citizens.	L-artikoli fil-kostituzzjoni jirreferu b'mod espliċitu għaċ-ċittadini kollha.
When the train arrived, two passengers got off.	Meta waslet il-ferrovija, niżlu żewġ passiġġieri.
Difficult conversation.	Konverżazzjoni diffiċli.
There are many types of song.	Hemm ħafna tipi ta 'kanzunetta.
They went here from the area south of the city.	Huma marru hawn miż-żona fin-nofsinhar tal-belt.
The researchers were receiving complaints from the villagers.	Ir-riċerkaturi kienu qed jirċievu lmenti mingħand ir-raħħala.
It was empty, but for a few fishing lines.	Kien vojt, iżda għal ftit linji tas-sajd.
The sergeant was shot and killed.	Is-surġent ġie sparat u maqtul.
Crowds of people gathered outside the church.	Folol żgħar ta’ nies inġabru barra l-knisja.
Get the signal!	Niżżel is-sinjal!
The population gradually declined.	Il-popolazzjoni naqset gradwalment.
She will be leaving high school in the fall.	Hija se titlaq l-iskola sekondarja fil-ħarifa.
Low fog covered the city.	Ċpar baxx kopriet il-belt.
The genus contains only one living species, the orangutan.	Il-ġeneru fih speċi ħajja waħda biss, l-orangutan.
The drawing hung on the wall.	It-tpinġija mdendla mal-ħajt.
Grains are part of our diet.	Il-ħbub jagħmlu parti mid-dieta tagħna.
She can juggle ten balls at a time.	Hija tista 'juggle għaxar blalen kull darba.
They drew a short.	Huma fasslu qasir.
Strictly speaking, this is wrong.	Strettament, dan huwa żbaljat.
Some countries make professional football illegal.	Xi pajjiżi jagħmlu l-futbol professjonali illegali.
This novel shocked many readers with its graphic violence.	Dan ir-rumanz ħasad ħafna qarrejja bil-vjolenza grafika tiegħu.
Let the fire die.	Ħalli n-nar imut.
They are the government.	Huma l-gvern.
Barbecued pork is a favorite dish.	Il-majjal barbecued huwa platt favorit.
For the next several months, we will be holding regular meetings.	Għad-diversi xhur li ġejjin, se norganizzaw laqgħat regolari.
It’s time to think about our future.	Wasal iż-żmien li naħsbu dwar il-futur tagħna.
The atmosphere is slowly becoming more polluted.	L-atmosfera bil-mod il-mod qed issir aktar imniġġsa.
So the farmer planted two groves.	Għalhekk il-bidwi ħawwel żewġ imsaġar.
It looks like a lake.	Jidher lag.
The detective threatened to reveal his evidence.	Id-ditektif hedded li jikxef l-evidenza tiegħu.
He looked at the dim moon.	Huwa ħares lejn il-qamar dim.
They were just miles from their destination.	Kienu biss mili mid-destinazzjoni tagħhom.
The story is mainly about the elderly.	L-istorja hija prinċipalment dwar ix-xjuħ.
He crossed the street and entered the building.	Huwa qasam it-triq u daħal fil-bini.
I don’t like him because he’s a bully.	Ma jogħġobnihx għax hu bully.
The drive was long and tiring.	Il-sewqan kien twil u għeja.
The show attracted a lot of interest.	Il-wirja ġibdet interess kbir.
I had to wake him up.	Kelli nqajjem lilu.
The loom deadline.	L-iskadenza newl.
The pregnant woman had to take medication.	Il-mara tqila kellha tieħu medikazzjoni.
He stays home during the holidays.	Jibqa’ d-dar waqt il-vaganzi.
Remember, this is medicine.	Ftakar, din hija mediċina.
The mine is haunted by the ghost of the lost gold.	Il-minjiera hija haunted mill-fatat tad-deheb mitluf.
When you come out, put on your cloak.	Meta toħroġ, ilbes il-mantell tiegħek.
Development agencies need locals to work with them.	L-aġenziji tal-iżvilupp jeħtieġu nies tal-lokal biex jaħdmu magħhom.
She considered him a friend.	Hija kkunsidrat lilu ħabib.
Come here and look at the park.	Ejja hawn u ħares lejn il-park.
Only five tourists ventured to the island.	Ħames turisti biss ventured lejn il-gżira.
Although they were only children, they woke up at dawn.	Għalkemm kienu tfal biss, qamu mas-sebħ.
His mood varied throughout the day.	Il-burdata tiegħu varjat matul il-ġurnata.
The dust evoked sad memories.	It-trab qajjem memorji koroh.
Instead of drawing a beautiful landscape, take a picture.	Minflok ipinġi pajsaġġ sabiħ, għamel ritratt.
Lead can lead to hair loss.	Iċ-ċomb jista 'jwassal għal telf ta' xagħar.
Both clubs claim the title.	Iż-żewġ klabbs jippretendu t-titlu.
She takes cakes with her, just in case.	Hija tieħu kejkijiet magħha, fil-każ.
The system is defunct.	Is-sistema hija defunct.
The old woman entered the village square.	L-anzjana daħlet fil-pjazza tar-raħal.
He has an outgoing personality.	Huwa għandu personalità ħerġin.
Her hair hung from her back in uncombed pieces.	Xagħarha mdendla minn daharha f’biċċiet mhux mimxuta.
The tribe is waking up from widespread poverty.	It-tribù qed tkebbib minn faqar mifrux.
She sat quietly, her eyes fixed on the fire.	Poġġa bilqiegħda fil-kwiet, għajnejha mwaħħla fuq in-nar.
They went further into the forest.	Huma marru aktar fil-foresta.
To me, death is beautiful.	Għalija, il-mewt hija sabiħa ħafna.
The layout of the house was awkward.	It-tqassim tad-dar kien skomdu.
First, you will want two cups of milk.	L-ewwel, tkun trid żewġ tazzi ħalib.
The killer was rumored to be a werewolf.	Il-qattiel kien rumored li kien werewolf.
In a subscription model, you pay an annual fee	F'mudell ta' abbonament, inti tħallas miżata annwali
The king was in a delirious state.	Ir-re kien fi stat delirju.
Barnes has been accused of running an illegal gambling house.	Barnes ġie mixli li jmexxi dar tal-logħob tal-azzard illegali.
A figure appeared in the forest.	Figura dehret fil-foresta.
Like dreams, they stood still.	Bħal ħolm, baqgħu wieqfa.
She wore a soft pink dress.	Hi libset libsa roża artab.
To recycle items, we must reuse them.	Biex niriċiklaw l-oġġetti, irridu nużawhom mill-ġdid.
Test whether you are in range.	Ittestja jekk int huwiex fil-medda.
The duke did nothing.	Id-duka m’għamel xejn.
The river flows through the city center.	Ix-xmara tgħaddi miċ-ċentru tal-belt.
Squirrels are tree rodents.	L-isquirils huma gerriema tal-arbor.
The disease was spread by mosquitoes.	Il-marda nxterdet min-nemus.
His feet lit up on the edge of the bridge.	Saqajh imdawwlin fuq it-tarf tal-pont.
She took a kilogram of flour to the shop.	Ħadet kilogramma dqiq fil-ħanut.
It was to be found nowhere.	Ma kellha tinstab imkien.
He left carrying a suitcase.	Telaq iġorr bagalja.
Property prices have fallen again this year.	Il-prezzijiet tal-propjetà reġgħu waqgħu din is-sena.
I enjoyed the old play.	Ħadt gost id-dramm antik.
The palace is very old.	Il-palazz huwa antik ħafna.
A new government was formed in accordance with the constitution.	Ġie ffurmat gvern ġdid skont il-kostituzzjoni.
Workers were fired without notice.	Il-ħaddiema tkeċċew mingħajr avviż.
The economy has deteriorated.	L-ekonomija marret għall-agħar.
Ladies and gentlemen.	Politiku onorevoli.
Although he is small, his wisdom is profound.	Għalkemm huwa żgħir, l-għerf tiegħu huwa profond.
Birds are flying across the sky.	L-għasafar qed itiru madwar is-sema.
The joke was hers.	Iċ-ċajta kienet tagħha.
The reflection is barely visible in the sun.	Ir-rifless bilkemm jidher fix-xemx.
They started dancing around and dragging each other.	Bdew jiżfnu madwar u jkaxkru lil xulxin.
The sailor tried to find a solution to the problem.	Il-baħri pprova jsib soluzzjoni għall-problema.
The chicken is marinated in a delicate spicy sauce.	It-tiġieġ huwa immarinat fi zalza pikkanti delikata.
Heavy fog shrouded the city.	Ċpar qawwi shrouded il-belt.
She swelled her cheeks like a toad.	Hi minfuħ ħaddejnha bħal toad.
Some government officials are enemies of the people.	Xi uffiċjali tal-gvern huma għedewwa tal-poplu.
The controversy polarized public opinion.	Il-kontroversja polarizzat l-opinjoni pubblika.
He was standing in front of the house, talking to his supervisor.	Huwa kien wieqaf quddiem id-dar, jitkellem mas-superviżur tiegħu.
Please kindly leave.	Jekk jogħġbok ġentilment ħalli.
Money is not knowledge.	Il-flus mhumiex għarfien.
Thousands of faces look shocked, some cry, many clap.	Eluf ta’ uċuħ jidhru ixxukkjati, xi wħud jibku, ħafna jċapċpu.
Rainfall fell in the hills, broken and muddy.	Ix-xita naqset fl-għoljiet, miksura u tajn.
I do my best.	Jien nagħmel l-almu tiegħi.
At midnight, a large bonfire was lit.	F’nofsillejl, xegħlu ħuġġieġa kbira.
The number of books in the library is growing.	In-numru ta’ kotba fil-librerija qiegħed dejjem jiżdied.
The quality of your writing has greatly improved.	Il-kwalità tal-kitba tiegħek tjiebet ħafna.
He cut the wood in the forest with his hatchet.	Huwa qatgħet l-injam fil-foresta bil-hatchet tiegħu.
The clouds move lazily across the sky	Is-sħab jimxu għażżien mas-sema
Her daughter is missing.	Bintha hija nieqsa.
The cat wagged its tail.	Il-qattus iġġerab denbu.
She climbed the rocks, laughing.	Telgħet fuq il-blat, tidħaq.
Carved wood was used to build the facade.	Injam skolpit intuża biex tinbena l-faċċata.
This city is known for its towering skyscrapers.	Din il-belt hija magħrufa għas-skyscrapers towering tagħha.
I had to be on time for school.	Kelli nkun fil-ħin għall-iskola.
There is some doubt about that.	Hemm xi dubju dwar dan.
His speech was interrupted by a wild cheer.	Id-diskors tiegħu ġie interrott minn cheer selvaġġ.
Our drinking water is often polluted.	L-ilma tax-xorb tagħna ħafna drabi huwa mniġġes.
However it is so popular at home and abroad.	Madankollu huwa tant popolari fid-dar u barra.
The soldiers are moving.	Is-suldati huma miexja.
The senator finally relented.	Is-senatur fl-aħħar ċeda.
She told him she had a wind.	Qaltlu li kellha riħ.
The printer was making strange noises.	L-istampatur kien qed jagħmel ħsejjes strambi.
Firefighters arrived within minutes.	Il-pompieri waslu fi ftit minuti.
They cut the tree trunks into logs.	Huma qatgħu z-zkuk tas-siġar fi zkuk.
The headmaster of the school was asked about the theft.	Is-surmast tal-iskola ġie mistoqsi dwar is-serq.
The old gentleman looked tired.	Is-sinjur anzjan deher għajjien.
They went to the forest to learn how to hunt.	Huma marru fil-foresti biex jitgħallmu kif jikkaċċaw.
Turn off the oven.	Itfi l-forn.
Severe weather warnings have been posted across the country.	Ġew stazzjonati twissijiet ta’ temp sever għall-pajjiż kollu.
The guide indicated an entrance.	Il-gwida indikat daħla.
Instead of scramble eggs, serve Florentine eggs.	Minflok scramble eggs, iservu bajd florentin.
He cries at the slightest provocation.	Jibki mal-iċken provokazzjoni.
The shocked islands had to call the coast guard.	Il-gżejjer ixxukkjati kellhom iċemplu lill-gwardja tal-kosta.
It was easy to see that he was wearing false teeth.	Kien faċli tara li kien libes snien foloz.
There are a number of alternative theories.	Hemm numru ta 'teoriji alternattivi.
The tendency for the disease has become easier.	It-tendenza għall-marda saret aktar faċli.
Her answer shows her difficult childhood.	It-tweġiba tagħha turi t-tfulija diffiċli tagħha.
Coal is a fossil fuel.	Il-faħam huwa fjuwil fossili.
The squirrel scampered up the tree.	L-iskojjattlu scampered up-siġra.
Take a closer look at the picture.	Agħti ħarsa aktar mill-qrib lejn l-istampa.
She is accustomed to rich people.	Hija mdorrijin nies sinjuri.
Equally important was access to successful businesses	Fattur daqstant importanti kien l-aċċess għal negozji ta' suċċess
Keep swirling between hot and cold water.	Żomm iddawwar bejn ilma sħun u kiesaħ.
His car was seized.	Il-karozza tiegħu ġiet sekwestrata.
The financial status of the bank is uncertain.	L-istatus finanzjarju tal-bank huwa inċert.
Sleep better now that the weather is warmer.	Irqad aħjar issa li t-temp huwa aktar sħun.
The plan looks good in theory.	Il-pjan jidher tajjeb fit-teorija.
Planning represents a visionary approach.	L-ippjanar jirrappreżenta approċċ viżjonarju.
The dish has an abundance of spices.	Id-dixx għandu abbundanza ta 'ħwawar.
The fellah escaped from the police.	Il-fellah ħarab mill-pulizija.
A golden eagle looked at me from its perch.	Ajkla tad-deheb ħarset lejja mill-perċa tagħha.
The gas was later dismantled by the government	Il-gass aktar tard ġie żarmat mill-gvern
Some product labels are misleading.	Xi tikketti tal-prodotti huma qarrieqa.
All that work, for nothing.	Dak ix-xogħol kollu, għal xejn.
He decided to change his major.	Huwa ddeċieda li jibdel il-maġġuri tiegħu.
Some plants resemble small animals.	Xi pjanti jixbħu annimali żgħar.
The ski lift was closed due to bad weather.	L-iski lift ingħalaq minħabba temp ħażin.
The captain called an emergency meeting.	Il-kaptan sejjaħ laqgħa ta’ emerġenza.
The wind was as strong and cold as ice.	Ir-riħ kien qawwi u kiesaħ daqs is-silġ.
Anger more.	Irrabja aktar.
Some bacteria have toxic chemical defenses.	Xi batterji għandhom difiżi kimiċi tossiċi.
This road led to assorted shops.	Din it-triq kienet twassal għal ħwienet assortiti.
The police chief was patrolling the streets.	Il-kap tal-pulizija kien qed jgħasses fit-toroq.
She wore a straw hat.	Kellha kappell tat-tiben fuq rasha.
Journalists were not allowed to film her.	Il-ġurnalisti ma tħallewx jiffilmjawha.
The army removed the invaders.	L-armata neħħiet lill-invażuri.
That’s one of the reasons for my visit.	Dik hija waħda mir-raġunijiet għaż-żjara tiegħi.
The box contained two kilos of flour.	Il-kaxxa kien fiha żewġ kilos dqiq.
The modern city is always based on a grid plan.	Il-belt moderna hija dejjem ibbażata fuq pjan ta 'grilja.
You can return later.	Tista' tirritorna aktar tard.
This is the last station on the line.	Dan huwa l-aħħar stazzjon fuq il-linja.
Radiation exposure had damaged the man's brain.	L-espożizzjoni għar-radjazzjoni kienet għamlet ħsara lil moħħ dan ir-raġel.
Then he noticed the book.	Imbagħad innotat il-ktieb.
Go up the stairs to the first floor.	Tela’ t-taraġ għall-ewwel sular.
The hashish and opium were smoked.	Il-ħaxixa u l-oppju kienu affumikati.
I’ve seen a few slow students in my time.	Rajt ftit studenti bil-mod fi żmieni.
The mental fatigue experienced by soldiers is particularly acute.	L-għeja mentali esperjenzata mis-suldati hija partikolarment akuta.
The pigeon nodded in submission.	Il-ħamiem tefa’ rasu b’sottomissjoni.
I like to be good to people.	Jien inħobb inkun tajjeb man-nies.
Let's see what the king has to say.	Ejja naraw x’jgħid is-sultan.
Customers must show permits before visiting the building.	Il-klijenti jridu juru l-permessi qabel iżuru l-bini.
Over the next few years, the company suffered from depression.	Matul il-ftit snin li ġejjin, il-kumpanija sofriet dipressjoni.
Their primary source of income is tourism.	Is-sors primarju tad-dħul tagħhom huwa t-turiżmu.
This sunscreen is waterproof.	Dan il-ħarsien mix-xemx huwa reżistenti għall-ilma.
They call that country "the land of the free."	Huma jsejħu lil dak il-pajjiż "l-art tal-ħieles".
The timing was impeccable.	Iż-żmien kien impekkabbli.
The tide rises and passes.	Il-marea titla’ u tgħaddi.
Her smile was wistful.	It-tbissima tagħha kienet wistful.
In the end, the second ship sank.	Fl-aħħar, it-tieni vapur għereq.
The principal is reading a story.	Il-prinċipal qed jaqra storja.
Drinking too much water will lead to dehydration.	Tixrob wisq ilma se jwassal għal deidrazzjoni.
We disagree with them!	Aħna m'aħniex taqbel magħhom!
So the story goes.	Allura l-istorja tmur.
Evidence indicates that the population may be increasing.	L-evidenza tindika li l-popolazzjoni tista’ tkun qed tiżdied.
What a delicious smell!	X’riħa delikata!
He greeted her heartily.	Huwa sellemha bil-qalb.
One student handed another a knife near the back gate.	Student wieħed ta sikkina ieħor ħdejn il-grada ta’ wara.
The affordable family car will fulfill its responsibility.	Il-karozza tal-familja affordabbli se tissodisfa r-responsabbiltà tagħha.
Children are encouraged to be creative.	It-tfal huma mħeġġa jkunu kreattivi.
Reduce heat!	Naqqas is-sħana!
They saw a line of ants popping up along the road.	Huma raw linja ta 'nemel jinqalgħu tul it-triq.
The basket case unhappily followed the cat.	Il-każ tal-basket mhux kuntent segwa l-qattus.
Some clans were known for their military prowess.	Xi clans kienu magħrufa għall-prowess militari tagħhom.
That’s a gorgeous dinosaur.	Dak huwa dinosawru sabiħ ħafna.
The flat piranha was caught using a bait net.	Il-piranha ċatta nqabdet permezz ta’ xibka bil-lixka.
Buy more bread.	Ixtri aktar ħobż.
The puppy's tail beats to the ground.	Id-denb tal-puppy tħabbat mal-art.
All that was left was broken glass.	Kulma baqa’ kien ħġieġ miksur.
Water is the most valuable supply in this region.	L-ilma huwa l-aktar provvista prezzjuża f'dan ir-reġjun.
They will move into a new home next month.	Ix-xahar id-dieħel se jmorru f’dar ġdida.
These experiments brought us closer to space.	Dawn l-esperimenti ressquna eqreb lejn l-ispazju.
It is quite impossible to give more monkey blood transfusions.	Huwa pjuttost impossibbli li tagħti aktar trasfużjonijiet tad-demm xadini.
We need to compare them with the right candidates.	Irridu nqabbluhom ma’ kandidati xierqa.
The sentence was handed down three weeks ago.	Il-kundanna ngħatat tliet ġimgħat ilu.
Then he leaves the room.	Imbagħad jitlaq mill-kamra.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Ħallef it-trab minn fuq il-qliezet.
He had a hardware store.	Huwa kellu ħanut tal-ħardwer.
It is the last possibility.	Hija l-aħħar possibbiltà.
We buy food from farms.	Nixtru l-ikel mill-irziezet.
The glacier examined the broken window.	Il-glazier eżamina t-tieqa miksura.
They took her out of the burning building.	Ħarġuha 'l barra mill-bini ta' ħruq.
The results suggested that the baby was in good health.	Ir-riżultati ssuġġerew li t-tarbija kienet f’saħħa tajba.
The fishing industry employs a large number of workers.	L-industrija tas-sajd timpjega ħafna ħaddiema.
That misery makes a living.	Dik il-miżerja tagħmel il-ħajja ta’ min jgħix.
The soldiers got up as one, their rifles ready.	Is-suldati qamu bħala wieħed, ix-xkubetti tagħhom lesti.
This island is full of unexploded ordnance.	Din il-gżira hija mifnija b’armi mhux sploduti.
Glass twisted on a frictionless surface.	Il-ħġieġ mibrum fuq wiċċ mingħajr frizzjoni.
They buy luxury items for their relatives lavishly.	Huma jixtru oġġetti ta 'lussu għall-qraba tagħhom lavishly.
The mountains here are covered in snow in winter.	Il-muntanji hawn huma miksija bil-borra fix-xitwa.
The trees shed their leaves in the fall.	Is-siġar jitfgħu l-weraq tagħhom fil-ħarifa.
The jacket is designed to fit you perfectly.	Il-ġakketta hija mfassla biex taqbel miegħek perfettament.
Look at him, wild eyes.	Ħares lejh, għajnejn selvaġġi.
Open the windows and let in fresh air.	Iftaħ it-twieqi u ħalli jidħol l-arja friska.
The guest worked himself playing chess with his host.	Il-mistieden ħadem lilu nnifsu jilgħab iċ-ċess mal-ospitant tiegħu.
Education is indispensable for every society.	L-edukazzjoni hija indispensabbli għal kull soċjetà.
Be careful, those toys are dangerous.	Oqgħod attent, dawk il-ġugarelli huma perikolużi.
Raw materials can be classified into three classes.	Il-materja prima tista 'tiġi kklassifikata fi tliet klassijiet.
The hospital has only recently been restored.	L-isptar reċentement ġie restawrat biss.
Those three die in the game.	Dawk it-tlieta jmutu fil-logħba.
Some bees are social.	Xi naħal huma soċjali.
One by one, people disappeared.	Wieħed wieħed, nies sparixxew.
The castle had been under siege for a week.	Il-kastell kien ilu ġimgħa taħt assedju.
This valley is known for its exquisite scenery.	Dan il-wied huwa magħruf għax-xenarju exquisit tiegħu.
They ran out of money.	Huma spiċċaw mingħajr flus.
You look fabulous, he said.	Inti tħares fabulous, huwa qal.
Take it one day.	Ħudha ġurnata waħda.
The cold of the head quickly turned into a cold.	Il-kesħa tar-ras malajr inbidel f’kesħa.
This is a book full of poetry.	Dan huwa ktieb mimli poeżija.
The immune system is the body's natural defense against disease.	Is-sistema immunitarja hija d-difiża naturali tal-ġisem kontra l-mard.
She had sweet tones and honey words.	Hija kellha toni ħelwin u kliem għasel.
Stop walking forward and turn around.	Ieqaf mixi 'l quddiem u dawwar.
The tea leaves are thick and asymmetrical.	Il-weraq tat-te huma oħxon u asimmetriċi.
The floor was covered with carpets.	L-art kienet miksija b’twapet.
Let us not forget this.	Ejjew ma ninsewx dan.
I need your phone to call a taxi.	Għandi bżonn it-telefon tiegħek biex insejjaħ taxi.
He never smiles.	Hu qatt ma jitbissem.
This is my fifth attempt at rehabilitation.	Dan huwa l-ħames tentattiv tiegħi fir-riabilitazzjoni.
The cat is curled up on the couch.	Il-qattus huwa indivja fuq is-sufan.
Make the biscuits thicker.	Agħmel il-gallettini aktar ħoxnin.
She was going to ask him to leave.	Kienet se titlob lilu jitlaq.
To test for fatigue, athletes are subjected to rigorous testing.	Biex jittestjaw għall-għeja, l-atleti huma soġġetti għal testijiet rigorużi.
People reacted strongly to their new president.	In-nies irreaġixxew bil-qawwa għall-president il-ġdid tagħhom.
It is a new city, not an old one.	Hija belt ġdida, mhux qadima.
Do you want a whole or organic farm?	Trid razzett kollu jew organiku?
Criminals are hunted down by the police.	Il-kriminali jiġu kkaċċjati mill-pulizija.
We move in the worst way.	Nimxu bl-agħar mod.
The growth of that company has been phenomenal.	It-tkabbir ta 'dik il-kumpanija kien fenomenali.
The pill costs several hundred dollars.	Il-pillola tiswa diversi mijiet ta’ dollari.
A cruel dictator seized power.	Dittatur krudili ħataf il-poter.
Buy the seeds or plant them in the spring.	Ixtri ż-żrieragħ jew ħawwelhom fir-rebbiegħa.
Diplomats still disagree on the issue.	Id-diplomatiċi għadhom ma jaqblux dwar il-kwistjoni.
He claims that no one likes him.	Jsostni li ħadd ma jħobbu.
Come with me if you want to live.	Ejja miegħi jekk trid tgħix.
The project will take several years to complete.	Il-proġett se jieħu diversi snin biex jitlesta.
The crime rate has remained relatively stable.	Ir-rata tal-kriminalità baqgħet relattivament stabbli.
His philosophy about life has changed a lot.	Il-filosofija tiegħu dwar il-ħajja nbidlet ħafna.
Strict laws limit personal behavior.	Liġijiet stretti jillimitaw l-imġieba personali.
She needed to attend to problems at home.	Hija kellha bżonn tattendi għall-problemi fid-dar.
This is the first story we wrote.	Din hija l-ewwel storja li ktibna.
It must be thick and of a solid, uniform texture.	Għandu jkun ħoxnin u ta 'tessut solidu, uniformi.
This resulted in the construction of a new road.	Dan irriżulta fil-bini ta’ triq ġdida.
There is no entrance fee.	M'hemm l-ebda ħlas għad-dħul.
The lion eats gazelles.	L-iljun jiekol gazelles.
It started to squeak and splutter.	Beda jisgħogħ u splutter.
Spend several minutes fishing through the flat debris.	Għamel diversi minuti jistad minn ġot-tifrik ċatt.
The consistent pattern between all these patterns is ambiguity.	Il-mudell konsistenti bejn dawn il-mudelli kollha huwa ambigwità.
Dogs are not allowed in the elevators.	Il-klieb ma jitħallewx jidħlu fil-liftijiet.
She opened her mouth.	Hija fetħet ħalqha.
Few, however, were defeated.	Ftit, madankollu, ġew megħluba.
They won a prize for their campaign.	Huma rebħu premju għall-kampanja tagħhom.
We need to study more about this issue.	Irridu nistudjaw aktar dwar din il-kwistjoni.
It is best to extinguish a hot candle.	L-aħjar huwa li titfi xemgħa taħraq.
We look forward to meeting the new government.	Nistennew li niltaqgħu mal-gvern il-ġdid.
How can we help the poor?	Kif nistgħu ngħinu lill-foqra?
They are too bulky to put in a hat box.	Huma goffi wisq biex jitqiegħdu f'kaxxa tal-kpiepel.
The window overlooks a beautiful garden.	It-tieqa tagħti fuq ġnien sabiħ.
The moon shines as the sun goes down.	Il-qamar tiddi hekk kif ix-xemx tinżel.
I love new clothes!	Inħobb ilbies ġdid!
Honey smells nice.	Għasel riħa sabiħ.
When completed, the building will be the tallest here.	Meta jitlesta, il-bini se jkun l-ogħla hawn.
Scientists want to study the effects of radiation on the earth.	Ix-xjentisti jridu jistudjaw l-effetti tar-radjazzjoni fuq l-art.
Happiness is widespread here.	Il-kuntentizza hija mifruxa hawn.
Melting ice will cause sea levels to rise.	It-tidwib tas-silġ se jikkawża li l-livelli tal-baħar jogħlew.
Daisies are starting to bloom.	Id-daisies qed jibdew jiffjorixxu.
Many patients in the hospital complain that the concrete walls are cold.	Ħafna pazjenti fl-isptar jilmentaw li l-ħitan tal-konkos huma kesħin.
In other countries, there is no formal legal system.	F'pajjiżi oħra, m'hemm l-ebda sistema legali formali.
The valley is enclosed by mountains.	Il-wied huwa magħluq minn muntanji.
The blue cornflowers against the white lawn look breathtaking.	Il-cornflowers blu kontra l-lawn abjad jidhru nifs.
Mix egg whites and sugar.	Ħallat l-abjad tal-bajd u z-zokkor.
The flight was full.	It-titjira kienet mimlija.
All workers voted for the current president.	Il-ħaddiema kollha vvutaw għall-president attwali.
They did not see the ship coming.	Ma rawx il-vapur ġej.
Farmers struggled to find suitable land for the new farms.	Il-bdiewa tħabtu biex isibu art xierqa għall-irziezet il-ġodda.
The damaged car was towed.	Il-karozza bil-ħsara ġiet irmunkata.
He engraved his name in this tree.	Huwa minqux ismu f'din is-siġra.
He stood up and began to walk quickly to the door.	Qam bil-wieqfa u beda jimxi malajr lejn il-bieb.
The robot happens to be on the track.	Ir-robot jiġri fil-binarju.
His grandson is a good swimmer.	Neputi tiegħu huwa għawwiem tajjeb.
Leave the seedlings in fertile, moist soil.	Ħalla n-nebbieta f'ħamrija fertili u niedja.
Driving suddenly when touched, a very dark color came out.	Jissaq f'daqqa meta jintmess, ħareġ kulur skur ħafna.
Without distraction and intention, he wrote in his notebook.	Bla distrazzjoni u intenzjoni, kiteb fin-notebook tiegħu.
Proper care will prolong the life of your machine.	Kura xierqa ttawwal il-ħajja tal-magna tiegħek.
Birds of this species are rare here.	Għasafar minn din l-ispeċi huma rari hawn.
Farmers are an excellent source of fresh cheese.	Ir-raħħala huma sors eċċellenti ta’ ġobon frisk.
Council leaders called an emergency meeting.	Il-mexxejja tal-Kunsill sejħu laqgħa ta’ emerġenza.
Planking is popular among teenagers.	Planking huwa popolari fost l-adoloxxenti.
The map shows that the region is vast.	Il-mappa turi li r-reġjun huwa vast.
Many tombs in the region have yet to be excavated.	Ħafna oqbra fir-reġjun għad iridu jiġu skavati.
The theory argues that political stability was achieved through coercion.	It-teorija targumenta li l-istabbiltà politika nkisbet permezz tal-koerzjoni.
An insect moved quickly towards her.	Insett mexa malajr lejha.
The killer beheaded the victim.	Il-qattiel qatgħet ras il-vittma.
These women are tough.	Dawn in-nisa huma iebsa.
He wanted to learn to play the guitar.	Ried jitgħallem idoqq il-kitarra.
So, she was not surprised when she failed to arrive.	Għalhekk, hija ma kinitx sorpriża meta naqas milli jasal.
There is no time to waste!	M'hemmx ħin x'taħli!
All political parties are becoming irrelevant.	Il-partiti politiċi kollha qed isiru irrilevanti.
He left for his hometown.	Telaq lejn ir-raħal twelidu.
Simon clambered on the gate.	Simon clambered fuq il-gate.
He snapped in focus.	Huwa snapped fil-fokus.
I had had enough of all this!	Kelli biżżejjed minn dan kollu!
The soldier was thought to have resigned.	Is-suldat kien maħsub li abbanduna l-kariga tiegħu.
The last memester died.	L-aħħar memester miet.
They wore enameled metal.	Huma libsu metall enameled.
A fundamental theory has been proposed.	Ġiet proposta teorija fundamentali.
I always include something sweet.	Jien dejjem ninkludi xi ħaġa ħelwa.
After some investigation, they concluded that the teacher was right.	Wara xi investigazzjoni, ikkonkludew li l-għalliem kellu raġun.
The snake slips quietly through the grass, looking for prey.	Is-serp jiżżerżaq bil-kwiet minn ġol-ħaxix, ifittex il-priża.
Without a doubt,	Mingħajr dubju,
Put your head down, then get up again.	Poġġi rasek 'l isfel, imbagħad erġa' qum.
He belongs to an illegal motorcycle club.	Huwa jappartjeni għal klabb tal-muturi illegali.
He firmly believed in his cause.	Huwa emmen bil-qalb fil-kawża tiegħu.
The hotel is located on a high floor.	Il-lukanda tinsab fuq art għolja.
That said, snow is pretty rare.	Cela dit, il-borra hija pjuttost rari.
The suffering of the poor increases with the weather.	It-tbatija tal-fqir tiżdied mat-temp.
This apple is ripe.	Dan it-tuffieħ huwa misjur.
Farm animals have teeth.	L-annimali tar-razzett għandhom snien.
A group of people watch them intently.	Ċirku ta’ nies jarawhom b’attenzjoni.
Leicester produced good performance.	Leicester ipproduċa prestazzjoni tajba.
The company has announced plans for expansion.	Il-kumpanija ħabbret pjanijiet għall-espansjoni.
What do the lyrics of the song mean?	Il-lirika tal-kanzunetta tgħid xi tfisser?
The repairmen arranged the turnstile.	Is-sewwejja rranġa t-turnstile.
The guardian is gentle, but very strict.	Il-gwardjan huwa ġentili, iżda strett ħafna.
The magician disappeared from sight.	Il-magician sparixxa mill-vista.
Water is such a precious object.	L-ilma huwa oġġett tant prezzjuż.
Many trees have uprooted in the tropical cyclone.	Bosta siġar inqalgħu mill-għeruq fiċ-ċiklun tropikali.
Ketchup and mayonnaise is a popular condiment.	Ketchup u mayonnaise huwa kondiment popolari.
The walls were covered with botanical motifs.	Il-ħitan kienu mgħottija b'motifi botaniċi.
The paramedics arrived quickly.	Il-paramediċi waslu malajr.
But we are not rich enough.	Imma m’aħniex sinjuri biżżejjed.
Eventually, many people admitted defeat.	Eventwalment, ħafna nies ammettew telfa.
Their population has grown a lot.	Il-popolazzjoni tagħhom kibret ħafna.
Jury members were shouting.	Il-membri tal-ġurija kienu qed jgħajtu.
He has no hobbies.	M’għandu l-ebda passatempi.
A glass of milk and a few cookies.	Tazza ħalib u ftit cookies.
The number of endangered species is increasing.	In-numru ta' speċi fil-periklu qed jiżdied.
It is still a widespread experience.	Għadha esperjenza mifruxa.
The control panel is brightly colored.	Il-pannell tal-kontroll huwa kkulurit jgħajjat.
The quality of the soil in the south of the city is poor.	Il-kwalità tal-ħamrija fin-nofsinhar tal-belt hija fqira.
The pirates raided all the shops along the river.	Il-pirati saqu l-ħwienet kollha tul ix-xmara.
Construction work is dangerous.	Ix-xogħol tal-kostruzzjoni huwa perikoluż.
A number of young people were involved in that business.	F’dak in-negozju kienu involuti numru ta’ żgħażagħ.
Her essay was very popular with readers.	L-essay tagħha kien popolari ħafna mal-qarrejja.
She is a teacher, and she loves her job.	Hija għalliema, u tħobb ix-xogħol tagħha.
Which newspaper do you read?	Liema gazzetta taqra?
If the barometric pressure is high, they will form hurricanes.	Jekk il-pressjoni barometrika hija għolja, se jiffurmaw uragani.
Sometimes he steals from the poor.	Ġieli jisraq lill-foqra.
Plans to refurbish the hall are almost complete.	Il-pjanijiet biex is-sala tiġi rfinata mill-ġdid huma kważi lesti.
The warm milk made her feel better.	Il-ħalib sħun għamilha tħossha aħjar.
Honey drips slowly from the stamen.	Għasel iqattar bil-mod mill-istamen.
The time it takes to raise money for a project.	Iż-żmien li tieħu biex jinġabru flus għal proġett.
As it continued to spiral, the tornado increased in size.	Waqt li kompliet spirali, it-tornado żdied fid-daqs.
But the village doctor refused.	Iżda t-tabib tar-raħal irrifjuta.
She worked long hours alone.	Hija ħadmet sigħat twal solitarju.
The rugged hills dominate the landscape.	L-għoljiet imħatteb jiddominaw il-pajsaġġ.
A church man denied this view.	Raġel tal-knisja ċaħad din il-fehma.
The penalty for killing a rabbit is a fine.	Il-piena għall-qtil ta’ fenek hija multa.
Genetically modified food is the size of someone else.	Ikel modifikat ġenetikament huwa daqs xi ħadd ieħor.
The freezer was full of food.	Il-friża kien mimli ikel.
'Waste' is collected in a sack.	L-'iskart' jinġabar f'xkora.
Love is the truth itself.	L-imħabba hija l-verità nfisha.
Huang was very upset by the accident.	Huang kien imnikket ħafna bl-inċident.
Your notes are unclear.	In-noti tiegħek mhumiex ċari.
The desert is suffering from severe drought this year.	Id-deżert qed isofri nixfa qawwija din is-sena.
Few families have a car these days.	Ftit familji għandhom karozza f’dawn il-jiem.
I read the book several times.	Qrat il-ktieb diversi drabi.
Many air travelers choose to drive instead.	Ħafna vjaġġaturi bl-ajru jagħżlu li jsuqu minflokhom.
Local authorities have moved quickly to curb the crime.	L-awtoritajiet lokali mxew malajr biex irażżnu d-delitt.
The trembling hand.	L-id triegħed.
The shop in the village sells fertilizer, carrots, and onions.	Il-ħanut fir-raħal ibigħ fertilizzant, karrotti, u basal.
Some organizations have strict rules.	Xi organizzazzjonijiet għandhom regoli stretti.
Our best athlete was injured in the accident.	L-aqwa atleta tagħna weġġa’ fl-inċident.
Eventually, they reached the edge of the forest.	Eventwalment, waslu fit-tarf tal-foresta.
He gritted his teeth angrily.	Hu gherax snienu b’rabja.
Order a large tea pot.	Ordna għal borma kbira tè.
There is a strong chance of success.	Hemm possibbiltà qawwija li tirnexxi.
He has strong political connections.	Huwa għandu konnessjonijiet politiċi qawwija.
She may not go to church.	Hija tista 'ma tmurx il-knisja.
Despite the cold, the sun was hot.	Minkejja l-kesħa, ix-xemx kienet sħuna.
It fascinates me.	Jaffaxxinani.
John saw slums of the city for the first time.	John ra slums tal-belt għall-ewwel darba.
Asia is still divided into several distinct cultures.	L-Asja għadha maqsuma f'diversi kulturi distinti.
The surgeon's patients love him.	Il-pazjenti tal-kirurgu jħobbuh.
The apple fell directly on his head.	It-tuffieħ waqa’ direttament fuq rasu.
The company restructured its management during this time.	Il-kumpanija ristrutturat il-maniġment tagħha matul dan iż-żmien.
Remember to turn off the lights.	Ftakar li titfi d-dwal.
Whether we need it or not, we have to buy it.	Kemm jekk għandna bżonnha jew le, irridu nixtruha.
She was devastated by the news.	Hija kienet meqruda mill-aħbar.
The family moved into a new luxury township.	Il-familja marret f'dar lussuża ġdida ta 'township.
The battle was won by the attackers.	Il-battalja ntrebħet mill-attakkanti.
The wall is almost two meters high.	Il-ħajt huwa għoli kważi żewġ metri.
Not all of his colleagues support his policies.	Mhux il-kollegi tiegħu kollha jappoġġjaw il-politiki tiegħu.
He is expected to arrive at the temple by three o'clock.	Huwa mistenni jasal fit-tempju sat-tlieta.
The boy laid his rifle on the bench.	It-tifel iddepożita x-xkubetta tiegħu fuq il-bank.
This city has music that makes the heart sing.	Din il-belt għandha mużika li tagħmel il-qalb tkanta.
She used a glass plate to uncover the silver plating.	Hija użat pjanċa tal-ħġieġ biex tikxef il-kisi tal-fidda.
We are criticized by other nations for this.	Aħna kkritikati minn nazzjonijiet oħra għal dan.
Journalist investigates corruption.	Ġurnalist jinvestiga l-korruzzjoni.
The new sports stadium was inaugurated today.	Illum ġie inawgurat il-grawnd l-ġdid tal-isport.
She talks a little.	Hija titkellem ftit.
The country is famous for its fine silk.	Il-pajjiż huwa famuż għall-ħarir fin tiegħu.
She winced painfully in her back.	Hija winced bl-uġigħ f'daharha.
The exercise did not go well.	L-eżerċizzju ma marx tajjeb.
The teachers took the students out of the football field.	L-għalliema ħarġu lill-istudenti barra mill-grawnd tal-futbol.
The server gave me the menu.	Is-server tani l-menu.
The building was designed to last for centuries.	Il-bini kien iddisinjat biex idum sekli.
I want to thank you for everything.	Irrid nirringrazzjak ta’ kollox.
She developed feelings for one of the students.	Hija żviluppat sentimenti għal wieħed mill-istudenti.
Their days were full of hard work and manual labor.	Ġranethom kienu mimlija b’xogħol iebes u manwali.
The author wrote an essay on the subject	L-awtur kiteb esej dwar is-suġġett
Long after the engineers had left, the fog turned.	Ħafna wara li l-inġiniera kienu telqu, iċ-ċpar dawru.
The researcher asked the original owners many questions.	Ir-riċerkatur staqsa lis-sidien oriġinali ħafna mistoqsijiet.
Hundreds are missing in action.	Mijiet huma neqsin fl-azzjoni.
The soldiers continued firing.	Is-suldati komplew jisparaw.
Explosions were heard all over the city.	Splużjonijiet instemgħu madwar il-belt kollha.
Mix a row of tulips.	Ħallat ringiela ta’ tulipani.
This disease is characterized by excessive sweating.	Din il-marda hija kkaratterizzata minn għaraq eċċessiv.
Let’s move on to the next exercise.	Ejja nimxu għall-eżerċizzju li jmiss.
Each team member is stationed at a different station.	Kull membru tat-tim huwa stazzjonat fi stazzjon differenti.
There was a sudden whistling sound.	Kien hemm ħoss ta’ sifni f’daqqa.
The movement is still quite controversial.	Il-moviment għadu pjuttost kontroversjali.
The city was surrounded by water.	Il-belt kienet imdawra bl-ilma.
The package is closed in an envelope.	Hija magħluqa l-pakkett f'envelop.
As a result of insufficient evidence it was dropped.	B'riżultat ta' evidenza insuffiċjenti din twaqqgħet.
Your right hand made her nervous.	Tik nervuża għamlitha idejha l-leminija.
The Prime Minister fell into a coma.	Il-Prim Ministru waqa’ f’koma.
The minister is my path, my truth, and my world.	Il-ministru huwa t-triq tiegħi, il-verità tiegħi, u d-dinja tiegħi.
Make this bread without yeast.	Agħmel dan il-ħobż mingħajr ħmira.
This is your last chance.	Dan huwa l-aħħar ċans tiegħek.
The laws of supply and demand dictate the price.	Il-liġijiet tal-provvista u d-domanda jiddettaw il-prezz.
The solution was to enlighten the youth.	Is-soluzzjoni kienet li ddawwal liż-żgħażagħ.
The recipe for a delicious fish curry.	Ir-riċetta għal curry tal-ħut Delicious.
The chances of him being convicted are three to one.	Iċ-ċansijiet kontrih li jkun ħati huma tlieta għal wieħed.
The government has urged people to use electric fans instead.	Il-gvern ħeġġeġ lin-nies biex minflok jużaw fannijiet elettriċi.
The house has six spacious bedrooms.	Id-dar għandha sitt kmamar spazjużi.
It may look like rain, but it may be snowing.	Jidher qisu xita, imma tista’ tkun borra.
In the past, children were often beaten or neglected.	Fil-passat, it-tfal kienu spiss imsawta jew traskurati.
She was very fragile, almost dying.	Kienet fraġli ħafna, kważi tmut.
The beaches are abandoned.	Il-bajjiet huma abbandunati.
They are notorious for their tactics.	Huma notorji għat-tattiċi tagħhom.
Cleaning can now be left to others.	It-tindif issa jista’ jitħalla f’idejn ħaddieħor.
Atoms are very tiny.	L-atomi huma ċkejkna ħafna.
Do you like this climber?	Tħobb dan ix-xabbatur?
This is part of a larger project.	Dan huwa parti minn proġett akbar.
Scientists have also encountered resistance.	Ix-xjentisti wkoll iltaqgħu ma 'reżistenza.
According to various historians, this ritual is ancient.	Skond diversi storiċi, dan ir-ritwali huwa antik.
This restaurant has a long history.	Dan ir-restorant għandu storja twila.
A light wind blew into the room.	Riħ ħafifa daħlet fil-kamra.
Iron is a metal that is important in making steel.	Il-ħadid huwa metall li huwa importanti biex isir l-azzar.
However, make sure the porridge is thick.	Madankollu, kun żgur li l-poriġ huwa oħxon.
Take precautions and do not drink too much fluid.	Ħu prekawzjonijiet u tixrobx wisq fluwidi.
The interview was conducted over a cup of chai tea.	L-intervista saret fuq kikkra tè chai.
One death would have been a tragedy.	Mewt waħda kienet tkun traġedja.
They discuss current events.	Huma jiddiskutu ġrajjiet kurrenti.
To save money, cook multiple meals a week.	Biex tiffranka l-flus, issajjar ikliet multipli għall-ġimgħa.
Doctors applied leeches to his arm.	It-tobba applikaw arlingi fuq driegħ tiegħu.
These two planes are identical.	Dawn iż-żewġ ajruplani huma identiċi.
The deputy governor was present.	Id-deputat gvernatur kien preżenti.
She needs to make her own decisions.	Jeħtieġ li tieħu d-deċiżjonijiet tagħha stess.
The government failed to address the conflict.	Il-gvern naqas milli jindirizza l-kunflitt.
My neighbor's wife is having a baby.	Il-mara tal-proxxmu tiegħi qed ikollha tarbija.
It was happening, happening, happening.	Kien qed ji;ri, ji;ri, ji;ri.
Several documents are missing.	Diversi dokumenti huma neqsin.
Apply oil in frying.	Applika żejt fil-qali.
He argued that there was no such law.	Sostna li ma kienx hemm liġi bħal din.
Temperature was a common currency.	It-temperatura kienet munita komuni.
Last year they had a good harvest.	Is-sena li għaddiet kellhom ħsad tajjeb.
The prisoner is left alone in the other cell.	Il-priġunier jibqa’ waħdu fiċ-ċella l-oħra.
The mountains rise above the city.	Il-muntanji jitilgħu fuq il-belt.
The older brother divided the land evenly.	Il- ħu l- anzjan qasam l- art indaqs.
This temple serves the local community.	Dan it-tempju jaqdi lill-komunità lokali.
It felt awful to be shouting at her all day.	Ħassu orribbli talli jgħajjat ​​magħha l-ġurnata kollha.
A wide range of crops are grown in this region.	Firxa wiesgħa ta 'uċuħ tar-raba' huma mkabbra f'dan ir-reġjun.
The fountain is pouring water.	Il-funtana qed titfa l-ilma.
Eating ice cream on a hot day is a lot of fun.	Tiekol ġelat f'ġurnata sħuna huwa pjaċevoli ħafna.
The sunset was spectacular.	Inżul ix-xemx kienet spettakolari.
The strong wind will blow the roof.	Ir-riħ qawwi se jonfoħ is-saqaf.
Another new housing development is on the rise.	Żvilupp ieħor ġdid tad-djar qed jiżdied.
The lights in the room were dimmed.	Id-dwal fil-kamra kienu dimmed.
The theme requires simple keywords.	It-tema teħtieġ kliem prinċipali sempliċi.
A total solar eclipse has occurred.	Seħħet eklissi solari totali.
The assumptions in this book are false.	Is-suppożizzjonijiet ta’ dan il-ktieb huma foloz.
We did not expect such dedication.	Ma stenniex dedikazzjoni bħal din.
All the houses in that neighborhood have similar styles.	Id-djar f'dak il-viċinat kollha għandhom stili simili.
It’s stressful to make the words.	Hija tensjoni biex tagħmel il-kliem.
Science is always changing the world, 'he said.	Ix-xjenza dejjem qed tbiddel id-dinja,' qal.
Tourists continue to flock to this museum every year.	It-turisti jkomplu jiġru lejn dan il-mużew kull sena.
The way each verse is written is unique.	Il-mod li bih jinkiteb kull vers huwa uniku.
Comparatively, caffeine is a stimulant.	Komparattivament, il-kaffeina hija stimulant.
Artwork consists of counterfeit products, paintings, and drawings.	Ix-xogħlijiet tal-arti jikkonsistu f’prodotti foloz, pitturi, u tpinġijiet.
Make sure the cream has a thick texture.	Kun żgur li l-krema għandha tessut oħxon.
I dreamed of being an astronaut.	Kont noħlom li nkun astronawta.
The novelist was not popular with her peers.	Ir-rumanziera ma kinitx popolari ma’ sħabha.
She receives a generous salary.	Hija tirċievi salarju ġeneruż.
His mischievous smile revealed a hint of evil.	It-tbissima qarrieqa tiegħu kixfet ħjiel ta’ ħżiena.
The manager announced a series of reforms.	Il-maniġer ħabbar sensiela ta’ riformi.
A national party was in power.	Partit nazzjonali kien fil-poter.
The mechanic left the work half done.	Il-mekkanik ħalla x-xogħol nofsu magħmul.
The hives are kept outside among the trees.	Id-doqqajs jinżammu barra fost is-siġar.
The computer generated different numbers each time.	Il-kompjuter ġġenera numri differenti kull darba.
The woman came out of the bathroom.	Il-mara ħarġet mill-kamra tal-banju.
The hypotenuse is the opposite side of the right angle.	L-ipotenuża hija n-naħa opposta tal-angolu rett.
Workers rebelled against heavy work.	Il-ħaddiema rribellaw kontra x-xogħol tqil.
Hair color and eye color are inherited traits.	Il-kulur tax-xagħar u l-kulur tal-għajnejn huma karatteristiċi li jintirtu.
His approach is direct, often brutal.	L-approċċ tiegħu huwa dirett, ħafna drabi brutali.
Delegates reached a consensus on most of the points.	Id-delegati waslu għal kunsens fuq ħafna mill-punti.
The team of scientists has made another breakthrough today.	It-tim ta’ xjenzati għamel avvanz ieħor illum.
Our ancestors found religion slowly.	L-antenati tagħna sabu r-reliġjon bil-mod.
Let the church organ play in harmony.	Ħalli l-orgni tal-knisja jdoqq f'armonija.
The bird population continues to decline.	Il-popolazzjoni tal-għasafar qed tkompli tonqos.
She carried the envelope, smiled happily.	Ġarret l-envelope, tbissem bil-ferħ.
Another flood destroyed this region.	Għargħar ieħor qered dan ir-reġjun.
Few economists have expressed any concern.	Ftit ekonomisti esprimew xi tħassib.
The town is famous for its old castle.	Il-belt hija famuża għall-kastell antik tagħha.
The sculpture took five years to complete.	L-iskultura damet ħames snin biex titlesta.
The reformer's proposal was unanimously rejected.	Il-proposta tar-riformatur ġiet miċħuda unanimament.
Mosquitoes bury their eggs in standing water.	In-nemus midfuna l-bajd tagħhom fl-ilma wieqaf.
It is important to have accurate data.	Huwa importanti li jkollok data preċiża.
The carpenter put on sawhorses.	Il-mastrudaxxa mqiegħda fuq sawhorses.
The tedious process was repeated at great cost.	Il-proċess tedious ġie ripetut bi spiża kbira.
He is carrying it.	Qed iġorrha f’idejh.
The meeting lasted two hours.	Il-laqgħa damet sagħtejn.
Place the pipe wrench.	Poġġi l-wrench tal-pajpijiet.
Their lands remained destroyed and useless for many years.	L-artijiet tagħhom baqgħu meqruda u inutli għal ħafna snin.
Soldiers opened fire when protesters demonstrated.	Is-suldati fetħu n-nar meta d-dimostranti wrew dimostrazzjoni.
Please wash your hands.	Jekk jogħġbok aħsel idejk.
The vortex continued to expand.	Il-vortiċi kompla jespandi.
The moon is white, round and shining.	Il-qamar huwa abjad, tond u jiddi.
The mood was tense and uncomfortable.	Il-burdata kienet tensa u skomda.
This incident must be made public.	Dan l-inċident għandu jsir pubbliku.
The multi-hour journey was uneventful.	Il-vjaġġ ta 'diversi sigħat kien bla avveniment.
Their lifespan was obscenely short.	It-tul tal-ħajja tagħhom kien oxxenament qasir.
Mountain tower on flat plains.	Muntanji torri fuq pjanuri ċatti.
Poverty is endemic here.	Il-faqar huwa endemiku hawn.
Some places are said to have healing waters.	Xi postijiet jingħad li għandhom ilmijiet tal-fejqan.
Children dressed in white.	Tfal lebsin l-abjad.
Pay special attention when carrying loads.	Trid tieħu attenzjoni speċjali meta ġġorr tagħbijiet.
The lady was still outside.	Is-sinjura kienet għadha barra.
They saw hippos in the water.	Huma raw ippopotami jħawdu fl-ilma.
The car turned wild during that time.	Il-karozza dawret b’mod selvaġġ matul dak il-perjodu.
The waitress placed a tray in front of her.	Il-wejtress poġġiet trej quddiemha.
Add spices, salt, and thyme.	Żied ħwawar, melħ, u sagħtar.
There are many theories as to what causes this condition.	Jeżistu ħafna teoriji dwar x'jikkawża din il-kundizzjoni.
A proud father is proud of his son.	Missier kburi huwa kburi b’ibnu.
Scattered waves against the boards.	Mewġ imxerred kontra l-bordijiet.
This act is prohibited here.	Dan l-att huwa pprojbit hawn.
But just being polite is not enough.	Imma sempliċement li tkun edukat mhux biżżejjed.
Catriona was determined to succeed.	Catriona kienu determinati li jiksbu suċċess.
Two partners started a business together.	Żewġ imsieħba bdew negozju flimkien.
Such creatures have only been found in this region.	Ħlejjaq bħal dawn instabu biss f'dan ir-reġjun.
Many roads were blocked.	Ħafna toroq ġew imblukkati.
Formerly a desert, it is now an oasis of greenery.	Qabel deżert, issa oasi ta’ ħdura.
The president believes the situation calls for a strong response.	Il-president jemmen li s-sitwazzjoni titlob rispons qawwi.
They decided to close their business.	Huma ddeċidew li jagħlqu n-negozju tagħhom.
Drought transforms the ecosystem.	Nixfa tittrasforma l-ekosistema.
His teaching technique was unconventional.	It-teknika tat-tagħlim tiegħu ma kinitx konvenzjonali.
As a cat, she was very graceful.	Bħala qattus, kienet grazzjuża ħafna.
His head was full.	Kap tiegħu kien mimli.
They had "no opinion" on the matter.	Huma kellhom "l-ebda opinjoni" dwar il-kwistjoni.
He was not telling her the truth.	Ma kienx qed jgħidilha l-verità.
She opened two eggs.	Fetħet żewġ bajd.
Her life was a novel.	Ħajjitha kienet novella.
The gardener is pulling the weeds this morning.	Il-ġardinar qed jiġbed il-ħaxix ħażin dalgħodu.
A dear friend told me that a crisis was coming.	Ħabib għażiż qalli li ġejja kriżi.
He asked her to remove the plates.	Huwa talabha biex tneħħi l-pjanċi.
The children were playing with the ball.	It-tfal kienu qed jilagħbu bil-ballun.
But some things made her uncomfortable.	Iżda xi affarijiet għamluha skumdità.
The architects were mostly untrained.	Il-periti kienu l-aktar mhux imħarrġa.
He fisted and blasted me with unbridled anger.	Huwa għamel fist u blasted me b'rabja bla rażan.
A small village and a marsh were nearby.	Raħal żgħir u bassasa kienu fil-qrib.
Government planes landed there.	L-ajruplani tal-gvern niżlu hemmhekk.
Water is one of the most useful substances.	L-ilma huwa wieħed mill-aktar sustanzi utli.
She asked her husband to give her salt,	Talbet lil żewġha biex jgħaddiha l-melħ,
The program contains five modules.	Il-programm fih ħames moduli.
Consider poor people who cannot afford medicines.	Ikkunsidra n-nies foqra li ma jaffordjawx mediċini.
He is sought after among the rich.	Huwa mfittex fost l-għonja.
This is a natural remedy.	Dan huwa rimedju naturali.
Scientists believe climate change will accelerate.	Ix-xjentisti jemmnu li t-tibdil fil-klima se jaċċellera.
The storm came and went in a few minutes.	Il-maltemp daħal u mar fi ftit minuti.
The human race faces an uncertain future.	Ir-razza umana tiffaċċja futur inċert.
I exercised regularly.	Jien eżerċitajt regolarment.
His uncle is a distant relative.	Zijuh huwa qarib imbiegħed.
It all makes for moving pictures.	Dak kollu jagħmel għal stampi li jiċċaqalqu.
The plan worked well.	Il-pjan ħadem tajjeb.
The game was played in hushed silence.	Il-logħba ntlagħbet fis-silenzju hushed.
A local priest stated	Qassis lokali ddikjara
Sparks flew as his assistant's metal blade hit her flint.	Sparks tellgħu hekk kif ix-xafra tal-metall tal-assistent tiegħu laqtet iż-żnied tagħha.
List the benefits of this arrangement.	Elenka l-vantaġġi li joħorġu minn dan l-arranġament.
Many tourists visit this monument every year.	Ħafna turisti jżuru dan il-monument kull sena.
Candidates will present their views on the issues.	Il-kandidati se jippreżentaw il-fehmiet tagħhom dwar il-kwistjonijiet.
He opened the envelope and pulled out the contents.	Huwa fetaħ l-envelop u ħareġ il-kontenut.
The tea was delicious.	It-tè kien Delicious.
She fell to the man's quiet confidence.	Hija waqgħet għall-kunfidenza kwieta tar-raġel.
The bright cheeks were nice to look at.	Il-ħaddejn li jleqqu kienu sbieħ li wieħed iħares lejhom.
Someone get this man some oxygen!	Xi ħadd iġib lil dan ir-raġel xi ossiġnu!
Coal is the most suitable source of energy.	Il-faħam huwa l-aktar sors adattat ta 'enerġija.
She was always talking nonsense.	Kienet dejjem titkellem bla sens.
My sister is fashionable, beautiful, and incredibly vain.	Oħti hija moda, sabiħa, u oerhört vain.
Her speech was marked by thunderous applause.	Id-diskors tagħha kien ikkaratterizzat minn applaws bir-ragħad.
They were quite friendly with strangers.	Kienu pjuttost ħbiberija mal-barranin.
This delicious dish is known as ratatouille.	Dan id-dixx delizzjuż huwa magħruf bħala ratatouille.
This is a novel about a fantasy world.	Dan huwa rumanz dwar dinja tal-fantasija.
Turn the key into the lock.	Dawwar iċ-ċavetta fis-serratura.
Your doubts are unfounded.	Id-dubji tiegħek huma infondati.
The birds were protected in this sanctuary.	L-għasafar kienu protetti f’dan is-santwarju.
This migration is usually difficult.	Din il-migrazzjoni hija ġeneralment diffiċli.
Traditional folk music is still popular.	Il-mużika folkloristika tradizzjonali għadha popolari.
She raised the ax above her head.	Hija għolliet il-mannara 'l fuq minn rasha.
Before he died, the playwright left behind many manuscripts.	Qabel miet, id-drammaturgu ħalla warajh ħafna manuskritti.
He never drove on university property.	Hu qatt ma saq fuq proprjetà tal-università.
Skyscraper towers dominate the horizon.	Skajskrejpers towers jiddominaw l-orizzont.
The plant derived drinking water from the air.	L-impjant idderiva l-ilma tax-xorb mill-arja.
They are more likely to be friends.	Huma aktar probabbli li jkunu ħbieb.
Glassware is expensive but can be broken.	L-oġġetti tal-ħġieġ jiswew ħafna flus iżda jistgħu jitkissru.
You live on a beach island.	Tgħix fuq gżira f’bajja.
The first stage is described as a “landing”.	L-ewwel stadju huwa deskritt bħala "inżul".
The samurai was covered in blood.	Is-samurai kien miksi bid-demm.
So he had to travel to the city every day.	Għalhekk kellu jivvjaġġa lejn il-belt kuljum.
The teacher read a chapter from the book.	L-għalliem qara kapitlu mill-ktieb.
Despite their arrival, the natives did not suffer much.	Minkejja l-wasla tagħhom, l-indiġeni ma batewx ħafna.
Wild salmon swim up, looking for his mother's eggs.	Is-salamun selvaġġ għum 'il fuq, ifittex bil-ħerqa l-bajd ta' ommu.
Keep stirring until the sugar is completely dissolved.	Żomm ħawwad sakemm iz-zokkor jinħall kompletament.
Heat the margarine slowly.	Saħħan il-marġerina bil-mod.
Heavy rain fell for several hours.	Għal diversi sigħat niżlet xita qawwija.
In winter, the frozen river becomes impassable.	Fix-xitwa, ix-xmara ffriżata ssir impassabbli.
We are all thrilled with the thought of being famous.	Aħna lkoll ferħana bil-ħsieb li nkunu famużi.
The river was full of fish.	Ix-xmara kienet mimlija ħut.
The starlings landed on the cornfield.	L-isturni niżlu fuq l-għalqa tal-qamħirrun.
The weather was dry and cold.	It-temp kien niexef u kiesaħ.
Here you can buy train tickets.	Hawnhekk tista 'tixtri biljetti tal-ferrovija.
A summer house without windows.	Dar tas-sajf mingħajr twieqi.
Her run is blonde and her eyes are green.	Il-ġirja tagħha hija blonda u għajnejha ħodor.
Tell him what recipe to make.	Għidlu liema riċetta tagħmel.
The animal hunters returned to the camp.	Il-kaċċaturi tal-annimali reġgħu lura fil-kamp.
It was a beautiful day.	Kienet ġurnata sabiħa ħafna.
Remove the liquid from the can using a spatula.	Ġegħel il-likwidu barra mill-bott billi tuża spatula.
The proportion of useful information has increased.	Il-proporzjon ta' informazzjoni utli żdied.
He seems to like trouble for himself.	Jidher li jħobb l-inkwiet għalih innifsu.
Do they have money?	Għandhom flus?
The inflation rate here is quite high.	Ir-rata ta' inflazzjoni hawnhekk hija pjuttost għolja.
It is nothing if not inconsistent.	Hija xejn jekk mhux konsistenti.
The level of violence has escalated dramatically.	Il-livell ta’ vjolenza eskala b’mod drammatiku.
Peeled cliffs rise above the shimmering waters of the lake.	Irdum imqaxxra jogħla fuq l-ilmijiet shimmering tal-lag.
I have a big family.	Għandi familja kbira.
He looked out the window at the dark sky.	Huwa ħares mit-tieqa lejn is-sema jiskura.
The river was calm and the scenery beautiful.	Ix-xmara kienet kalma u x-xenarju sabiħ.
Roads are congested with traffic.	It-toroq huma miżgħuda bit-traffiku.
Let's analyze what constitutes a good business plan.	Ejja nanalizzaw x'jikkostitwixxi pjan ta' negozju tajjeb.
The political season has come to an end.	L-istaġun politiku wasal fi tmiemu.
The dust collection gradually faded.	Il-ġbir tat-trab faded gradwalment.
Some men refuse to wear a condom.	Xi irġiel jirrifjutaw li jilbsu kondom.
The apple is red.	It-tuffieħ huwa aħmar.
The date is at the beginning of the book.	Id-data tinsab fil-bidu tal-ktieb.
The ocean was dominated by water.	L-oċean kien iddominat mill-ilma.
She stays there, alone.	Hi tibqa’ hemm, waħedha.
A small town in this rural region.	Belt żgħira f'dan ir-reġjun rurali.
She showed me how to bake a cake.	Hija wrietni kif naħmi kejk.
He has a beard and wears a turban.	Għandu daqna u jilbes turban.
This text boldly states that humanity is facing extinction.	Dan it-test jgħid bil-kuraġġ li l-umanità qed tiffaċċja l-estinzjoni.
They don't have many friends.	M'għandhomx ħafna ħbieb.
The start will take place at dusk tonight.	Il-bidu se jseħħ mal-għabex illejla.
The scavengers skimmed the surface of the water.	Il-kenniesa xkumaw il-wiċċ tal-ilma.
Lost dogs roam the streets freely.	Klieb mitlufin jimirħu fit-toroq liberament.
Two hours passed before they left.	Għaddew sagħtejn qabel telqu.
She noticed him looking at her.	Hija nnutat lilu jħares lejha.
You have courage and determination.	Ikollok kuraġġ u determinazzjoni.
She took off her shirt.	Hija neħħiet il-qmis tiegħu.
I heard the bell ring.	Smajt il-qanpiena ddoqq.
The criminal brain has been discovered.	Il-moħħ kriminali ġie skopert.
He went out into the street.	Huwa ħareġ fit-triq.
Doing well in school seems easy.	Li tagħmel tajjeb fl-iskola tidher faċli.
Vegetative reproduction occurs.	Isseħħ riproduzzjoni veġetattiva.
Finally, he made contact.	Fl-aħħar, għamel kuntatt.
The dried tuber is processed into flour.	It-tuberu mnixxef jiġi pproċessat fi dqiq.
You must maintain your website.	Int trid iżżomm il-websajt tiegħek.
There are laws and regulations to keep wildlife healthy.	Hemm liġijiet u regolamenti biex iżommu annimali selvaġġi b'saħħithom.
The circus came to town but had no elephants.	Iċ-ċirku wasal il-belt iżda ma kellu l-ebda iljunfanti.
The correspondence between body and face was impossible to ignore.	Il-korrispondenza bejn il-ġisem u l-wiċċ kienet impossibbli li tiġi injorata.
The cook knows how to prepare a medium roast.	Il-kok jaf kif jipprepara xiwi medju.
The book is laconic without being cryptic.	Il-ktieb huwa lakoniku mingħajr ma jkun kriptiku.
She sent it to her husband.	Hija bagħtet lil żewġha.
His text was eloquent.	It-test tiegħu kien elokwenti.
It is becoming clear that something needs to be done about it.	Qed isir ċar li trid issir xi ħaġa dwarha.
Algorithms control the functions in your computer.	L-algoritmi jikkontrollaw il-funzjonijiet fil-kompjuter tiegħek.
Water vapor condenses when the air cools.	Il-fwar tal-ilma jikkondensa meta l-arja tkessaħ.
Such flowers are commonly found in meadows.	Fjuri bħal dan huma komunement misjuba fil-mergħat.
The life of a pioneer engineer was hard.	Il-​ħajja taʼ inġinier pijunier kienet iebsa.
Bad allergies have badly affected her eyes.	Allerġiji ħżiena affettwatha ħażin għajnejha.
The news was reported in full by the press.	L-aħbar ġiet irrappurtata kollha kemm hi mill-istampa.
The young man transplanted his seedlings carefully.	Iż-żagħżugħ trapjanta n-nebbieta tiegħu bir-reqqa.
One measure, however, is still missing.	Miżura waħda, madankollu, għadha nieqsa.
His sentences were marked in industrial language.	Is-sentenzi tiegħu kienu mmarkati b’lingwaġġ industrijali.
They got nothing.	Ma kisbu xejn.
The achievement of stunning was realized.	Il-kisba tal-isturdament ġiet realizzata.
We leave tomorrow.	Nitilqu għada.
The accuracy of the enemy was incredible.	L-eżattezza tal-ghadu kienet inkredibbli.
My favorite book is this.	Il-ktieb favorit tiegħi huwa dan.
The young man worked diligently.	Iż-żagħżugħ ħadem b’mod diliġenti.
She had a troubled life.	Kellha ħajja mnikkta.
Readers loved the movie.	Il-qarrejja ħabbtu l-film.
The soldiers held their positions.	Is-suldati kellhom il-pożizzjonijiet tagħhom.
Moss and lichens grow here.	Ħażiż u likeni jikbru hawn.
The police chief has been placed under house arrest.	Il-kap tal-pulizija tpoġġa taħt arrest f’daru.
Dark brown sugar is twice the price of white.	Iz-zokkor ismar skur huwa d-doppju tal-prezz tal-abjad.
There was a camera crew filming in the orphanage.	Kien hemm ekwipaġġ tal-kamera jiffilmja fl-orfanatrofju.
The priest considered everything she had to say.	Il-qassis qies dak kollu li kellha xi tgħid.
The surgeon removed the bones.	Il-kirurgu neħħa l-għadam.
He fell to the ground, unconscious.	Waqa’ mal-art, mitluf minn sensih.
The freshness of the mango juice was delicious.	Il-freskezza tal-meraq tal-mango kienet delizzjuża.
The farmer refused to hand over his gun.	Il-bidwi rrifjuta li jgħaddi l-pistola tiegħu.
Look at the spine of the leaf.	Ħares lejn is-sinsla tal-werqa.
This stoup was made by our fathers.	Dan stoup kien magħmul minn missirijietna.
Their campaign was colossal.	Il-kampanja tagħhom kienet kolossali.
Pretty tall man.	Raġel pjuttost għoli.
The lawyer was expected to argue their case.	L-avukat kien mistenni jargumenta l-każ tagħhom.
The engine has been slightly changed to handle higher speeds.	Il-magna ġiet mibdula ftit biex timmaniġġja veloċitajiet akbar.
Six kilometers, then left.	Sitt kilometri, imbagħad xellug.
The government has reduced funding for education.	Il-gvern naqqas il-fondi għall-edukazzjoni.
Avoiding shoals is not easy.	L-evitar tas-shoals mhuwiex faċli.
She is busy writing a novel.	Hija okkupata tikteb rumanz.
Who said we went soft!	Min qal li morna artab!
Students are divided by country.	L-istudenti huma maqsuma daqs il-pajjiż.
Let it cool for about an hour.	Ħallih jiksaħ għal madwar siegħa.
The newspaper reporter said the man was in the hospital.	Ir-reporter tal-gazzetta qal li r-raġel kien l-isptar.
The accident caused minor injuries.	L-inċident ikkawża ġrieħi ħfief.
He looked at the flowers.	Huwa ħares lejn il-fjuri.
The nearest city to the ocean.	L-eqreb belt għall-oċean.
The accident happened in a nearby village yesterday.	Dan l-inċident seħħ f’raħal qrib hawn ilbieraħ.
The bottle is scrabbling for purchase.	Il-flixkun huwa scrabbling għal xiri.
Most of our income comes from tourism.	Il-parti l-kbira tad-dħul tagħna ġej mit-turiżmu.
Four out of five dentists recommend rinsing after brushing.	Erbgħa minn kull ħames dentisti jirrakkomandaw laħlaħ wara t-tfarfir.
Blue shirt, brown shoes, blue jeans.	Qmis blu, żraben kannella, jeans blu.
We sell gold coins and jewelry.	Aħna nbiegħu muniti tad-deheb u dehbijiet.
Obviously, you want to compare it like you like.	Ovvjament, trid tqabbel bħal ma simili.
The attention of the crowd was elsewhere.	L-attenzjoni tal-folla kienet xi mkien ieħor.
Water becomes gas after heating.	L-ilma jsir gass wara li jissaħħan.
However, this official denies these allegations.	Madankollu, dan l-uffiċjal jiċħad dawn l-allegazzjonijiet.
Salt is a mineral.	Il-melħ huwa minerali.
Two other people were killed in the blast.	Fl-isplużjoni nqatlu żewġ persuni oħra.
He looked at me with a curious expression.	Ħares lejja b’espressjoni kurjuża.
This exercise is too difficult for me.	Dan l-eżerċizzju huwa diffiċli wisq għalija.
This city is famous for its happy atmosphere.	Din il-belt hija famuża għall-atmosfera kuntenta tagħha.
The risk of bacterial infection is high.	Ir-riskju ta 'infezzjoni batterjali huwa għoli.
The metal bars clanged with a harsh sound.	Il-vireg tal-metall clanged b'ħoss ħarxa.
The boy was very happy.	It-tifel kien ferħan ħafna.
Analysts were invited to attend.	L-analisti ġew mistiedna jattendu.
I will be very sorry.	Jien ser niddispjaċini ħafna.
This king was a great leader.	Dan is-sultan kien mexxej kbir.
A dozen soldiers circled the building.	Tużżana suldati dawru madwar il-bini.
They led a strong army from here.	Mexxew armata qawwija minn hawn.
Religion was organized into separate sects.	Ir-reliġjon kienet organizzata f'settet separati.
The helicopter hovered over a gorge, slowly lowering its passengers.	Il-ħelikopter iddur fuq gorge, bil-mod niżżel il-passiġġieri tiegħu.
My cold arms and legs were straining.	Id-dirgħajn u r-riġlejn kesħin tiegħi kienu qed ibattu.
Prolonged drought led to intubation.	Nixfa fit-tul wasslet għall-intubazzjoni.
They turned on the lantern and paddled back to shore.	Xegħlu l-fanal u qadfu lura lejn ix-xatt.
The fish he ate was delicious.	Il-ħut li kiel kien delizzjuż.
Gradually, the pitcher fills with water.	Gradwalment, il-pitcher jimla bl-ilma.
Journalists found all files intact.	Il-ġurnalisti sabu l-fajls kollha intatti.
The unit of currency is the euro.	L-unità tal-munita hija l-euro.
The woman is a doctor.	Il-mara hija tabiba.
He drove for several hours.	Saq għal diversi sigħat.
Attach to coat and hat.	Waħħal fuq kowt u kappell.
We need to hire seven new people.	Irridu nimpjegaw seba’ nies ġodda.
He is addicted to online gaming.	Huwa dipendenti fuq il-logħob online.
The neighbor is taking care of the dog.	Il-proxxmu qed jieħu ħsieb il-kelb.
The film received mixed reviews.	Il-film irċieva reviżjonijiet imħallta.
I want a hamburger.	Irrid hamburger.
Dolls have been a popular toy for centuries.	Il-pupi kienu ġugarell popolari għal sekli sħaħ.
There was a smell of rotten eggs.	Kien hemm riħa ta’ bajd immuffat.
They are emerging markets.	Huma swieq emerġenti.
Words were clear and to the point.	Kliem kien ċar u sal-punt.
She felt uncomfortable.	Ħassitha skomda.
She turned and looked at him.	Daret u ħarset lejh.
Her house was near the train station.	Id-dar tagħha kienet ħdejn l-istazzjon tal-ferrovija.
He divorced because of his wife's infidelity.	Iddivorzja minħabba l-infedeltà ta’ martu.
A small army of ants moved forward.	Armata żgħira ta 'nemel imxiet 'il quddiem.
A taxi drove out of town.	Taxi saq mill-belt.
We saw a movie.	Rajna film.
The use of ultraviolet light is required.	L-użu tad-dawl ultravjola huwa meħtieġ.
She ran after him, shouting his name.	Hija ġriet warajh, tgħajjat ​​ismu.
Some species of birds migrate long distances each year.	Xi speċi ta 'għasafar jemigraw distanzi twal kull sena.
The most familiar form of love is family love.	L-iktar forma familjari ta’ mħabba hija l-imħabba familjari.
He was known to employ mercenaries.	Kien magħruf li jimpjega merċenarji.
The church had religious services.	Il-knisja kellha servizzi reliġjużi.
The poor essay won a prize.	L-esej fqir rebaħ premju.
This is a stone tablet.	Din hija pillola tal-ġebel.
The pocket watch was slightly curved.	L-arloġġ tal-but kien kemmxejn mgħawweġ.
Worried her lower lips with her teeth.	Inkwieta xufftejha t’isfel bi snienha.
He saw something moving in the water.	Huwa ra xi ħaġa tiċċaqlaq fl-ilma.
While she was sleeping, there was a lifespan in the kitchen.	Waqt li kienet torqod, fil-kċina kien hemm għomor.
If the author really wanted this, he should apologize.	Jekk l-awtur verament ried dan, għandu jiskuża ruħu.
Fishing provides an important source of income here.	Is-sajd jipprovdi sors importanti ta' dħul hawnhekk.
He kissed her chest.	Hu għatti sidirha bil-bews.
A colossal explosion later engulfed the area.	Splużjoni kolossali aktar tard xeħet iż-żona.
They maintain a butcher shop on the street.	Huma jżommu ħanut tal-laħam fit-triq.
The population of cities is constantly growing.	Il-popolazzjoni tal-bliet qed tikber b'mod kostanti.
This refrigerator keeps food so fresh.	Dan il-friġġ iżomm l-ikel daqshekk frisk.
The crowd was frightened.	Il-folla kienet imbeżża’.
How do you turn these sentences into statements?	Kif tibdel dawn is-sentenzi f'dikjarattivi?
The outlook for farmers this year is bleak	Il-prospetti għall-bdiewa din is-sena huma ħorox
He wants us to have a new team.	Irid li jkollna tim ġdid.
The best place to find wildlife is in the rainforest.	L-aħjar post biex issib annimali selvaġġi huwa fil-foresti tropikali.
The walk took less than an hour.	Il-mixja ħadet inqas minn siegħa.
The grammar of simple sentences is not very complicated.	Il-grammatika tas-sentenzi sempliċi mhijiex ikkumplikata ħafna.
So we choose them.	Allura aħna nagħżluhom.
The boy cried "wolf" just to get attention.	It-tifel cried "lupu" biss biex jiġbed l-attenzjoni.
The peach was juicy and ripe.	Il-ħawħ kien mmerraq u misjur.
The country has experienced constant blackouts.	Il-pajjiż esperjenza blackouts kostanti.
The visitor stopped uncertain as the waiter approached.	Il-viżitatur waqaf inċert hekk kif il-wejter resaq.
These leaky old pipes can become quite sharp.	Dawn il-pajpijiet qodma leaky jistgħu jsiru pjuttost qawwi.
Woke up at the beginning of the day.	Qam fil-bidu tal-jum.
She spoke quickly, barely stopping between words.	Tkellmet malajr, bilkemm tieqaf bejn il-kliem.
Drink the ale, wench.	Ixrob l-ale, wench.
Plesiosaurus is an early relative of dinosaurs.	Plesiosaurus huwa qarib bikri tad-dinosawri.
This is something you don't want to do.	Din hija xi ħaġa li ma tridx tagħmel.
We suspect he was shot.	Nissuspettaw li kien maqtul.
She has long brown and silky hair.	Għandha xagħar kannella twil u ħarir.
Locals protested outside the building.	In-nies tal-lokal għamlu protesta barra l-bini.
The water was cold, almost frozen.	L-ilma kien kiesaħ, kważi iffriżat.
You move forward, attacking the enemy.	Int timxi 'l quddiem, tattakka lill-ghadu.
A professor of sociology was conducting a survey.	Professur tas-soċjoloġija kien qed jagħmel stħarriġ.
During the rush hour, trains were packed.	Matul is-siegħa rush, il-ferroviji kienu ppakkjati.
I read that your child will be late.	Qrajt li t-tifel/tifla tiegħek se jkun tard.
Speech has become more free and artistic.	Id-diskors sar aktar ħieles u artistiku.
His research on corporate culture was considered heretical.	Ir-riċerka tiegħu dwar il-kultura korporattiva kienet ikkunsidrata eretika.
She was so regal.	Hija kienet tant Regal.
We want a trade deal.	Irridu ftehim kummerċjali.
The hostile attitude of the tax authorities is well known.	L-attitudni ostili tal-awtoritajiet tat-taxxa hija magħrufa sew.
It seems like it's a problem to get along with others.	Jidher li hu problema li jkollok qbil ma’ ħaddieħor.
It took us by surprise, but we were victorious.	Ħaduna b’sorpriża, imma konna rebbieħa.
The road leading to this village is quite sizable.	It-triq li twassal għal dan ir-raħal hija pjuttost imdaqqsa.
Contaminated water can cause disease.	Ilma kkontaminat jista 'jikkawża mard.
How long did it take to prepare for the test?	Kemm dam ippreparat għat-test?
She spoke slowly, as if choosing each word carefully.	Tkellmet bil-mod, bħallikieku għażlet kull kelma b’attenzjoni.
So, be prepared for a gray day.	Allura, kun ippreparat għal jum griż.
On a clear day, the view is wonderful.	F'ġurnata ċara, il-vista hija isbaħ.
This municipality is a city of culture.	Din il-muniċipalità hija belt ta’ kultura.
Many people stop here for a drink or lunch.	Ħafna nies jieqfu hawn għal xarba jew ikla.
The army and police occupied the entire city.	L-armata u l-pulizija okkupaw il-belt kollha.
They passed a large green field.	Huma għaddew għalqa kbira ħadra.
The government has been accused of neglecting air pollution.	Il-gvern ġie akkużat li ttraskura t-tniġġis tal-arja.
But nothing is easy here.	Imma xejn mhu faċli hawn.
Candlesticks are visible in the gloom.	Il-gandlieri huma viżibbli fil-gloom.
Here is a formula to help you calculate the fee.	Hawnhekk hawn formula li tgħinek tikkalkula l-miżata.
He dug a grave, and buried his cat.	Ħaffer qabar, u midfun il-qattus tiegħu.
She was tall, beautiful and thin.	Kienet twila, sabiħa u rqiqa.
Scholars are accustomed to working under heavy deadline pressure.	L-akkademiċi huma mdorrijin jaħdmu taħt pressjoni qawwija tal-iskadenza.
We must be careful not to risk anything.	Irridu noqogħdu attenti li ma nirriskjaw xejn.
So we have to work twice as fast.	Għalhekk irridu naħdmu darbtejn aktar malajr.
Can you believe this is the first day of school?	Tista’ temmen li dan huwa l-ewwel jum tal-iskola?
These soldiers are trained to obey orders.	Dawn is-suldati huma mħarrġa biex jobdu l-ordnijiet.
Excluding patriotism, many people do not understand politics.	Eskluż il-patrijottiżmu, ħafna nies ma jifhmux il-politika.
The bottle fell to the ground.	Il-flixkun waqa’ mal-art.
He often dreams terribly at work.	Huwa spiss joħlom bil-biża fuq ix-xogħol.
I have a funny feeling that we are for something.	Għandi sensazzjoni umoristiċi li aħna qegħdin għal xi ħaġa.
Many villagers were destroyed.	Ħafna raħħala kienu meqruda.
His breathing became more regular.	In-nifs tiegħu sar aktar regolari.
I never saw my sister after that.	Qatt ma rajt lil oħti wara dak.
She was so proud of her son.	Kienet tant kburija b’binha.
Fast food is often fatty and unhealthy.	L-ikel veloċi ħafna drabi jkun xaħmi u ħżiena għas-saħħa.
I'm so excited about this job!	Xbajt b’dan ix-xogħol!
The soldiers made a few demands on the local people.	Is-suldati għamlu ftit talbiet fuq il-poplu lokali.
But they were mesmerizing.	Imma kienu mesmerizing.
The villagers did not want the house destroyed.	Ir-raħħala ma ridux li d-dar tinqered.
Its most notable feature was a mass of yellow hair.	L-aktar karatteristika notevoli tiegħu kienet massa ta 'xagħar isfar.
The traffic noise reached a crescendo.	L-istorbju tat-traffiku laħaq crescendo.
Women and girls were not allowed to enter.	In-nisa u l-bniet ma tħallewx jidħlu.
The expedition reached the summit.	L-ispedizzjoni laħqet is-samit.
Student samples are analyzed annually.	Kampjuni tal-istudenti jiġu analizzati kull sena.
There should be more holidays.	Għandhom jinqalgħu aktar ġranet ta’ vaganza.
It should be the octopus.	Għandu jkun il-qarnit.
So, sit right.	Allura, ipoġġu dritt.
This report is subject to scrutiny.	Dan ir-rapport huwa suġġett għal skrutinju.
Stalactite is a mineral that hangs from the roof.	Stalactite huwa minerali li jiddendel mas-saqaf.
The supervisor will see this building up close.	Is-superviżur se jara dan il-bini mill-qrib.
A light bulb illuminates when current is applied.	Bozza tixgħel meta jiġi applikat il-kurrent.
She produced three birth certificates for her adopted son.	Hija pproduċiet tliet ċertifikati tat-twelid għal binha adottiv.
His loyalty has been tested.	Il-lealtà tiegħu ġiet ittestjata.
Meanwhile, a rainstorm has swept through the area.	Sadanittant, maltempata tax-xita mxiet mill-inħawi.
He is a dedicated teacher.	Huwa għalliem dedikat.
The workers remained underground for twelve hours.	Il-ħaddiema baqgħu taħt l-art għal tnax-il siegħa.
The cathedral choir is known for its beautiful voices.	Il-kor tal-katidral huwa magħruf għall-vuċijiet sbieħ tiegħu.
City life has many conveniences.	Il-ħajja tal-belt għandha ħafna konvenjenzi.
This will hurt quite a bit.	Dan se jolqot mhux ħażin.
Two thieves stole a man with a firearm.	Żewġ ħallelin serqu raġel b’arma tan-nar.
Both worked diligently.	It-tnejn ħadmu diliġenti.
More research is needed in this area.	Jeħtieġ li ssir aktar riċerka f'dan il-qasam.
The villagers are happy to have water again.	Ir-raħħala huma kuntenti li jerġgħu jkollhom l-ilma.
A little butter was melting from the edge.	Ftit butir kien qed jiddewweb minn fuq it-tarf.
Do you change the way people deal with pollution?	Tibdel il-mod kif in-nies jittrattaw it-tniġġis?
The deep color from sapphire to turquoise.	Il-kulur approfondit minn żaffir għal turkważ.
The purpose of the biologist was to study the behavior of animals.	L-iskop tal-bijologu kien li jistudja l-imġieba tal-annimali.
The mayor presented a memorandum to the governors.	Is-Sindku ppreżenta memorandum lill-gvernaturi.
A priest claimed that the tomb contained a saint.	Qassis sostna li l-qabar kien fih qaddis.
The boys jumped up and down, laughing.	Is-subien qabżu 'l fuq u' l isfel, jidħku.
She was one of the survivors.	Kienet waħda mis-superstiti.
Now the question is, how?	Issa l-mistoqsija hija, kif?
Scones with butter are delicious.	Scones bil-butir huma Delicious.
The lion is gone.	L-iljun marret.
The forest was dark when we arrived.	Il-foresta kienet mudlama meta wasalna.
Shortly after breakfast, they left.	Ftit wara l-kolazzjon, telqu.
Look for specific emotions.	Fittex għal emozzjonijiet speċifiċi.
The train stopped due to vandals.	Il-ferrovija waqfet minħabba vandali.
The angry woman ran away.	Il-mara rrabjata ħarbitha.
The egg was well scrambled.	Il-bajd kien scrambled sew.
The lake steamed in the fresh air.	Il-lag steamed fl-arja friska.
Studies indicate that women live longer than men.	Studji jindikaw li n-nisa jgħixu aktar mill-irġiel.
The butcher came to our house to buy meat.	Il-biċċier ġie d-dar tagħna biex jixtri l-laħam.
She put a rug on the old sofa.	Poġġiet tapit fuq is-sufan il-qadim.
Cut each cucumber in half.	Aqta’ kull ħjar bin-nofs.
Speak slowly, clearly.	Tkellem bil-mod, b’mod ċar.
The first game was very hard fought.	L-ewwel logħba kienet miġġielda ħafna.
The rich buy their own private security.	Is-sinjuri jixtru s-sigurtà privata tagħhom stess.
Wood, metal and plastic are used for construction.	L-injam, il-metall u l-plastik jintużaw għall-kostruzzjoni.
He suffered from an incurable case of acne.	Huwa sofra minn każ inkurabbli ta 'akne.
Trees lined with roads.	Is-siġar miksija mat-toroq.
The gate groaned loudly as the storm raged.	Ix-xatba groaned loudly kif il-maltemp raged.
The mining town was quickly resettled.	Il-belt tal-minjieri ġiet risistemata malajr.
She reads romance novels.	Hi taqra rumanzi rumanzi.
The shark can easily detect a trace of blood.	Il-kelb il-baħar jista 'faċilment jiskopri traċċa tad-demm.
Greenhouse gas emissions from motor vehicles have reached record levels.	L-emissjonijiet tal-gassijiet serra minn vetturi bil-mutur laħqu livelli rekord.
Hypnotherapy is a controversial form of therapy.	Ipnoterapija hija forma kontroversjali ta 'terapija.
Their lifestyle differs greatly from that of their ancestors.	L-istil tal-ħajja tagħhom ivarja ħafna minn dak tal-antenati tagħhom.
The shy boy barely opened the window at all.	It-tifel jitmeżmżu kważi ma fetaħ it-tieqa xejn.
The dredging of the river will leave a trail.	It-tħammil tax-xmara se jħalli traċċa.
The car made loud noises and noises.	Il-karozza għamlet ħsejjes qawwija u ħsejjes.
Those numbers and letters don’t mean much to me.	Dawk in-numri u l-ittri ma jfissrux wisq għalija.
The doctor's observations baffled his colleagues.	L-osservazzjonijiet tat-tabib baffled lill-kollegi tiegħu.
The damaged building is riddled with bullet holes.	Il-bini bil-ħsara huwa mifni b'toqob tal-balal.
The number of people in our party is growing.	In-numru ta’ nies fil-partit tagħna qed jikber.
She sighed heavily, her face clouded with trouble.	Bejħet ħafna, wiċċha mċajpra bl-inkwiet.
The bird’s wings were blurring as it flew around.	Il-ġwienaħ tal-għasafar kienu ċajpir hekk kif itir madwar.
Teacher peeps in each class.	Għalliema peeps f'kull klassi.
It is full of desires and violence.	Huwa mimli xewqat u vjolenza.
He is weak.	Huwa dgħajjef.
She got off the bus and left on the street.	Niżlet mix-xarabank u telqet fit-triq.
The party was kidnapped from the right.	Il-partit kien ġie maħtuf mill-lemin.
She ate three small cookies.	Hija kielet tliet cookies żgħar.
Particle accelerators are often used in medical research.	L-aċċeleraturi tal-partiċelli huma spiss użati fir-riċerka medika.
The blood dries up from him.	Id-demm nixxef minnu.
Can you add another cup of flour?	Tista' żżid tazza dqiq oħra?
That young horse.	Dak żiemel żagħżugħ.
It was like a ghost that was gone.	Kien bħal fantażma li spiċċat.
These few sentences describe her dream.	Dawn il-ftit sentenzi jiddeskrivu l-ħolma tagħha.
Environmental hazards threaten the future of this poor country.	Perikli ambjentali jheddu l-futur ta’ dan il-pajjiż fqir.
She made a living by mowing the lawn.	Qatgħet l-għajxien tagħha billi taqta’ l-ħaxix.
The city is located in a dry and mountainous region.	Il-belt tinsab f'reġjun niexef u muntanjuż.
They make frequent use of their mobile phones.	Huma jagħmlu użu frekwenti tal-mowbajls tagħhom.
Please pay for drinks and dinners.	Jekk jogħġbok agħti kont għax-xorb u l-ikliet tal-lejla.
We are competing for second place.	Qed nikkompetu għat-tieni post.
The fair was held near a lake.	Il-fiera saret ħdejn lag.
She applied some basic math.	Hija applikat xi matematika bażika.
India has been ravaged by riots.	L-Indja ġiet meqruda minn irvellijiet.
The government has allocated more funds to help the poor.	Il-gvern alloka aktar fondi biex jgħin lill-foqra.
Salt is a common seasoning.	Il-melħ huwa tħawwir komuni.
A tree blocked my view of the mountains.	Siġra imblukkat il-vista tiegħi tal-muntanji.
The cows were driven into the field.	Il-baqar kienu misjuqa fl-għalqa.
Every pulse was imperceptible.	Kull polz kien imperċettibbli.
The terrain is extremely rugged.	It-terren huwa estremament imħatteb.
She grew up pretty annoyed sitting at home alone all day.	Hija kibret pjuttost iddejjaq bilqiegħda d-dar waħedha l-ġurnata kollha.
The sun is shining brightly today.	Ix-xemx qed tiddi bil-qawwa llum.
Most cities have a lively nightlife.	Il-biċċa l-kbira tal-bliet għandhom ħajja bil-lejl vivaċi.
Companies often choose to ignore these barriers.	Ħafna drabi l-kumpaniji jagħżlu li jinjoraw dawn l-ostakli.
Her little brother was interested in football.	Ħuha ċkejkna kien interessat fil-futbol.
The water boiled and she remedied.	L-ilma mgħolli u hi rrimedjat.
The plumber did a short leak job.	Il-plamer għamel xogħol qasir tat-tnixxija.
A storm was predicted.	Kienet imbassar maltempata.
Plastic bags contaminate the environment.	Boroż tal-plastik jikkontaminaw l-ambjent.
A delicious and full meal.	Ikla delizzjuża u mimlija.
Divide the cake into two equal pieces.	Aqsam il-kejk f'żewġ biċċiet indaqs.
Redundancy can lead to anxiety.	Is-sensja tista’ twassal għal ansjetà.
Hold on tight!	Żomm sod!
Tall trees tended to rotate undergrowth and undergrowth.	Is-siġar twal kellhom it-tendenza li jduru l-ħaxix ta’ taħt u l-art ta’ taħt.
The path followed the winding river.	Il-mogħdija segwiet ix-xmara tkebbib.
Therefore, they do not have to advertise.	Għalhekk, m'għandhomx għalfejn jirreklamaw.
It's a proper noun.	Huwa nom proprju.
It is decorated with many medals for bravery.	Huwa mżejjen b’ħafna midalji għall-qlubija.
The flood completely destroyed half of his city.	L-għargħar qered għal kollox nofs il-belt tiegħu.
She made a crackling sound when she breathed.	Hija għamlet ħoss crackling meta ħadet nifs.
Throw the ball high into the air.	Tefa' l-ballun għoli fl-arja.
Scratching your head is a confusing gesture.	Li tobrox rasu huwa ġest ta’ taħwid.
The scientist often jokes about this dotty old woman.	Ix-xjenzat spiss jiċċajta dwar din il-mara anzjana dotty.
He came in about two weeks.	Huwa daħal madwar ġimgħatejn.
They met in the pub, a specialist in torture.	Iltaqgħu fil-pub, speċjalista fit-tortura.
I suppose you are looking for directions.	Nissoponi li qed tfittex direzzjonijiet.
I open the curtains every morning.	Niftaħ il-purtieri kull filgħodu.
On average, hundreds of people drive the tram.	F’ġurnata medja, mijiet ta’ nies isuqu t-tramkar.
The population of this region is growing.	Il-popolazzjoni ta’ dan ir-reġjun qed tiżdied.
Further description of parking garage facilities.	Deskrizzjoni ulterjuri tal-faċilitajiet tal-garaxx tal-parkeġġ.
Books should not be judged by their cover.	Kotba m'għandhomx jiġu ġġudikati mill-qoxra tagħhom.
My son is still very young.	Ibni għadu żgħir ħafna.
Their health deteriorated rapidly.	Saħħa tagħhom iddeterjorat malajr.
After all, it had caused a riot.	Wara kollox, kien ikkawża rewwixta.
They also offer much sought after souvenirs.	Huma joffru wkoll tifkiriet imfittxija ħafna.
The price of this product is outrageous!	Il-prezz ta 'dan il-prodott huwa outrageous!
The purpose of a teacher should be to educate his students	L-għan ta' għalliem għandu jkun li jeduka lill-istudenti tiegħu
The children were running in the pasture.	It-tfal kienu joqogħdu jiġru fil-mergħa.
A function that creates a range of all possible values.	Funzjoni li toħloq firxa tal-valuri kollha possibbli.
Don’t throw away that cup.	Tarmix dik it-tazza.
Somalia is an excellent country to travel to.	Is-Somalja hija pajjiż eċċellenti fejn tivvjaġġa.
Proof of identity is required.	Prova tal-identità hija meħtieġa.
Answered black answered.	Wieġeb iswed wieġeb.
The explosion hit the road.	L-isplużjoni daqqet fit-triq.
The operation will break down barriers between people.	L-operazzjoni se tkisser il-barrieri bejn in-nies.
Can you add a little more sugar?	Tista 'żżid ftit aktar zokkor?
He did not trust the dog.	Ma kienx jafda l-kelb.
Farmers are turning to	Il-bdiewa qed iduru lejn
Her beautiful blond hair contrasts with her dark, serious eyes.	Ix-xagħar blond sabiħ tagħha jikkuntrasta mal-għajnejn skuri u serji tagħha.
They went on to make a deal.	Huma għaddew jagħmlu ftehim.
In the villages, pigs roam freely.	Fl-irħula, il-ħnieżer jimirħu liberament.
Few businesses are open today.	Ftit negozji huma miftuħa llum.
It has been suggested that the library may be closed.	Ġie ssuġġerit li l-librerija tista' tagħlaq.
That bird just flew out the window.	Dak l-għasfur għadu kemm tellgħu mit-tieqa.
The city is clean.	Il-belt hija nadifa.
New ways of life will only work in cities.	Modi ta' ħajja ġodda se jaħdmu biss fl-ibliet.
The medals come with a blue ribbon.	Il-midalji jiġu b'żigarella blu.
The cook turned on his mixer.	Il-kok xegħel il-mixer tiegħu.
The zoo keeper ran into visitors to the animal house.	Il-kustodju taż-żoo dam lill-viżitaturi tad-dar tal-annimali.
Either you are a band manager or you are not.	Jew inti maniġer tal-banda jew m'intix.
It only makes sense to do this in one case.	Jagħmel sens biss li tagħmel dan f'każ wieħed.
There is great news about the prime minister.	Hemm aħbar kbira dwar il-prim ministru.
Companies have charged fees to new customers.	Kumpaniji ċċarġjaw miżati lil klijenti ġodda.
Glaciers are rapidly declining.	Il-glaċieri qed jonqos malajr.
The ocean is full of water.	L-oċean huwa mimli ilma.
He spoke deliberately.	Huwa tkellem b'deliberazzjoni.
A ray of sunshine entered the darkened room.	Raġġ tax-xemx daħal fil-kamra mudlama.
Many made no effort to correct the mistakes.	Ħafna ma għamlu ebda sforz biex jikkoreġu l-iżbalji.
New development areas have been planned there.	Hemm ġew ippjanati żoni ġodda ta’ żvilupp.
While this is good, we can still do better.	Filwaqt li dan huwa tajjeb, xorta nistgħu nagħmlu aħjar.
No one ever leaves this village.	Ħadd qatt ma jħalli dan ir-raħal.
One year experience in one month.	Sena ta' esperjenza f'xahar.
She is happy, though not entirely sure.	Hija kuntenta, għalkemm mhix ċerta għal kollox.
These rings are symbols of commitment.	Dawn iċ-ċrieki huma simboli ta’ impenn.
The remains of our ancestors were found here.	Il-fdalijiet tal-antenati tagħna nstabu hawn.
Those houses on the west side looked nice.	Dawk id-djar fuq in-naħa tal-punent kienu jidhru sbieħ.
Curiosity about the unknown.	Kurżità dwar dak mhux magħruf.
Solar panels use sunlight to produce electricity.	Il-pannelli solari jużaw id-dawl tax-xemx biex jipproduċu l-elettriku.
His office was decorated with memorabilia.	L-uffiċċju tiegħu kien imżejjen b'memorabbli.
Fear of the unknown kept many from entering.	Il-biża’ ta’ dak li mhux magħruf żammet lil ħafna milli jidħlu.
Sue's daughter's wedding photos are in the gallery.	Ir-ritratti tat-tieġ ta’ bint Sue jinsabu fil-gallerija.
The dead fish fell into the river.	Il-ħut mejjet niżel fix-xmara.
The weather was hot.	It-temp kien sħun.
The rebels initially demanded better wages.	Ir-ribelli inizjalment talbu pagi aħjar.
She poured water into the ship.	Hija tefgħet l-ilma fil-bastiment.
At the time, almost everyone carried a gun.	Dak iż-żmien, kważi kulħadd iġorr pistola.
I never wanted to be rich.	Qatt ma xtajt li nkun sinjur.
Many poets have written about love.	Ħafna poeti kitbu dwar l-imħabba.
The cost of doing business is rising.	L-ispiża biex isir in-negozju qed tiżdied.
A fleet of shiny new buses is coming soon.	Dalwaqt tasal flotta ta’ karozzi tal-linja ġodda tleqq.
The angry crowd went on the road.	Il-folla rrabjata marret fit-triq.
Growing water shortages have led to a refugee crisis.	Nuqqas dejjem jikber ta’ ilma wassal għal kriżi ta’ refuġjati.
The middle class has declined in the last decade.	Il-klassi tan-nofs naqset fl-aħħar għaxar snin.
A clause is part of a sentence.	Klawżola hija parti minn sentenza.
Withdrawal is largely attributed to poor policy.	L-irtirar huwa attribwit fil-biċċa l-kbira għal politika fqira.
Crowds gathered to watch the parade.	Folol ta’ nies inġabru biex jaraw il-parata.
Guinea pigs are a rodent species.	Fniek ta 'l-Indi huwa speċi ta' gerriema.
Replace the butter in your refrigerator every few months	Ibdel il-butir fil-friġġ tiegħek kull ftit xhur
The evidence against him was overwhelming.	L-evidenza kontrih kienet kbira.
They walked away from the shower.	Huma tbiegħdu mid-doċċa.
Swimming is part of many religions.	L-għawm huwa parti minn ħafna reliġjonijiet.
The question was about his health.	Il-mistoqsija kienet tirrigwarda s-saħħa tiegħu.
Seeds produce an embryo inside the fruit.	Żerriegħa tipproduċi embrijun ġewwa l-frott.
Hundreds of people died in the storm.	Mijiet ta’ nies mietu fil-maltemp.
The boss took a big gulp of coffee.	Il-boxxla ħa gulp kbira tal-kafè.
Don't bother this boy.	Tfixkilx lil dan it-tifel.
The women began to sing in unison.	In-nisa bdew ikantaw fl-unison.
The computer can be customized by the user.	Il-kompjuter jista 'jiġi personalizzat waħdu l-utent.
He could not find a job after university.	Ma setax isib impjieg wara l-università.
The killer will be executed tomorrow at noon.	Il-qattiel se jiġi esegwit għada f’nofsinhar.
This city is known for its natural beauty.	Din il-belt hija magħrufa għas-sbuħija naturali tagħha.
Her house is surrounded by greenery.	Id-dar tagħha hija mdawra bil-ħdura.
His father dreamed of getting up.	Ħolom li qam f’idejh missieru.
You have to be careful with the knives.	Trid toqgħod attent bis-skieken.
After roasting, wrap each one individually in foil.	Wara xiwi, wrap kull wieħed individwalment fil-fojl.
Everyone was amazed at the show.	Kulħadd stagħġeb bl-ispettaklu.
He later graduated with a degree in literature.	Aktar tard, huwa ggradwa bi lawrja fil-letteratura.
He made a vehement gesture.	Huwa għamel ġest vehement.
The plant cried out in agony.	L-impjant għajjat ​​fl-agunija.
We are on top of the world!	Aħna fuq nett tad-dinja!
The wise and learned characters never spoke.	Il-karattri għaqlin u mgħallma qatt ma tkellmu.
She had never felt so relaxed.	Qatt ma ħassitha daqshekk rilassata.
Bad things happen if you don't stop.	Jiġru affarijiet ħżiena jekk ma tieqafx.
After an hour, the sun set behind the horizon.	Wara siegħa, ix-xemx spiċċat wara l-orizzont.
The firefighters were not working properly.	It-tifi tan-nar ma kinux qed jaħdmu sew.
The era of empires was a rather dangerous time.	L-era tal-imperi kienet żmien pjuttost perikoluż.
The new administration has not yet taken any steps.	L-amministrazzjoni l-ġdida għadha ma ħadet l-ebda passi.
Butterflies are a popular symbol of peace.	Il-friefet huma simbolu popolari tal-paċi.
Heavy rains caused widespread damage.	Ix-xita qawwija kkawżat ħsarat mifruxa.
A complex set of factors.	Sett kumpless ta' fatturi.
The disease turned out to be fatal.	Il-marda rriżulta li kienet fatali.
A sweaty man answered the door.	Raġel għaraq wieġeb il-bieb.
Eventually they gave in to fatigue.	Eventwalment ċedew għall-għeja.
Any resemblance to real people is purely coincidental	Kwalunkwe xebh ma' nies reali huwa purament koinċidenza
Put the brakes on.	Poġġi l-brejkijiet.
The strange behavior of bees	L-imġieba stramba tan-naħal
Goldilocks had blond hair.	Goldilocks kellhom xagħar blond.
The event sparked a lively interest in history.	L-avveniment qajjem interess ħaj fl-istorja.
The starting tree was a wedding gift for the boy.	Is-siġra tal-bidu kienet rigal tat-tieġ għat-tifel.
This ancient technique is still used today.	Din it-teknika antika għadha tintuża sal-lum.
The soldiers used these trenches as a defense.	Is-suldati użaw dawn it-trinek bħala difiża.
The faucets were spinning.	Il-fawk kienu qed iduru.
The manager is loyal to fame.	Il-maniġer huwa leali lejn il-fama.
We must protect this important historical relic.	Irridu nipproteġu din ir-relikwa storika importanti.
They offered a liberal education to their male children.	Huma offrew edukazzjoni liberali lit-tfal irġiel tagħhom.
Increased pollution lasting several days.	Żieda fit-tniġġis li ddum diversi jiem.
Many people visit this island every year.	Ħafna nies iżuru din il-gżira kull sena.
His enemies, afraid of what they might do, fled.	L-għedewwa tiegħu, jibżgħu minn dak li setgħu jagħmlu, ħarbu.
The man saw the figure alone approaching the village.	Ir-raġel ra l-figura waħedha toqrob lejn ir-raħal.
Most of us buy coffee every day.	Ħafna minna nixtru kafè kuljum.
The next atmosphere.	L-atmosfera jmiss.
Dabbed tears from her eyes.	Dabbed id-dmugħ minn għajnejha.
Butter is a fat produced by milk.	Il-butir huwa xaħam prodott mill-ħalib.
The cold had a strengthening effect on him.	Il-kesħa kellha effett li jsaħħaħ fuqu.
She sipped green tea, very sighing	Hija sipped tè aħdar, sighing ħafna
I was the only brave soul who did not run home.	Jien kont l-unika ruħ kuraġġuża li ma ġrejtx id-dar.
The jet flew up.	Il-ġett tellgħu 'l fuq.
Please make sure the door is closed and locked.	Jekk jogħġbok kun żgur li l-bieb ikun magħluq u msakkar.
Stand back as far as you can, please.	Stand lura kemm tista ', jekk jogħġbok.
There was a lot of noise.	Kien hemm ħafna storbju.
A select few have an impressive education.	Ftit magħżula għandhom edukazzjoni impressjonanti.
Local residents are accustomed to pollution.	Ir-residenti lokali huma mdorrijin għat-tniġġis.
The store thinks this will make sales more attractive.	Il-ħanut jaħseb li dan se jagħmel il-bejgħ aktar attraenti.
The country's economy is stagnant.	L-ekonomija tal-pajjiż staġnat.
Each house has a front door.	Kull dar għandha bieb ta 'quddiem.
The joint was amazing.	Il-ġonta kienet aqwa.
This city is surrounded by mountains.	Din il-belt hija mdawra minn muntanji.
Take a deep breath before you go inside.	Ħu nifs fil-fond qabel ma tidħol ġewwa.
Keygens for these programs can be easily obtained online.	Keygens għal dawn il-programmi jistgħu jinkisbu faċilment onlajn.
The turn of the letters had doubled.	Id-dawra tal-ittri kienet irdoppja.
The prospects are bleak.	Il-prospetti huma skoraġġanti.
The new minister is open and controversial.	Il-ministru l-ġdid huwa miftuħ u kontroversjali.
The two men met again in the lobby.	Iż-żewġt irġiel iltaqgħu mill-ġdid fil-lobby.
Wipe off any remaining particles.	Imsaħ kull frak li jkun fadal.
The room is hidden deep in caves.	Il-kamra hija moħbija fil-fond fl-għerien.
The concert is being held in the park.	Il-kunċert qed isir fil-park.
Some cookies are not so good.	Xi cookies mhumiex daqshekk tajbin.
He pointed to another worker.	Huwa indika ħaddiem ieħor.
The country's agricultural sector has suffered significant losses.	Is-settur agrikolu tal-pajjiż sofra telf sinifikanti.
He said the hillside was lined with weeping willows.	Qal li n-naħa tal-għoljiet kienet miksija b’żafżafa tal-biki.
The killer monster punches him in the head.	Il-mostru qattiel jagħtih daqqa ta’ ponn f’rasu.
The air is heavy, even indoors.	L-arja hija tqila, anke ġewwa.
She felt a slight pain in her abdomen.	Ħassitha uġigħ ħafif f’żaqqha.
She was taught, clever, clever, and clever.	Kienet mgħallma, għaqlija, għaqlija, u għaqlija.
He was not very popular with the other students.	Ma kienx popolari ħafna mal-istudenti l-oħra.
It is widely believed that the emperor was mad.	Huwa maħsub ħafna li l-imperatur kien tal-ġenn.
They sat down behind the steering wheel.	Huma poġġew bilqiegħda wara l-isteering.
His head seemed too big for his narrow shoulders.	Kap tiegħu deher kbir wisq għall-ispallejn dojoq tiegħu.
The seminar was scheduled for the start.	Is-seminar kien skedat għal wara l-bidu.
Pests cause great damage to both plants and food crops.	Il-pesti jikkawżaw ħsara kbira kemm lill-pjanti kif ukoll lill-għelejjel tal-ikel.
This style of writing is becoming more and more popular.	Dan l-istil tal-kitba qed isir dejjem aktar popolari.
The doctor's appointment lasted all day.	L-appuntament tat-tabib dam il-ġurnata kollha.
We were disappointed.	Konna diżappuntati.
It rained heavily during the night.	Tul il-lejl niżlet xita qawwija.
The fighters fought hard.	Il-ġellieda ġġieldu bil-qawwa.
The documents were critically examined.	Id-dokumenti ġew eżaminati b'mod kritiku.
For three days, the train was late.	Għal tlett ijiem, il-ferrovija kienet tard.
It was a curious outburst.	Kienet faqqgħa kurjuża.
The coast is forgotten after the rain stops.	Il-kosta tinsa wara li tieqaf ix-xita.
There is little risk of being discovered.	Hemm ftit riskju li jiġi skopert.
The department store is open daily.	Il-maħżen dipartimentali huwa miftuħ kuljum.
His intention was subtle.	L-intenzjoni tiegħu kienet sottili.
It is not illegal to drink alcohol here.	Mhux illegali li tixrob l-alkoħol hawn.
When the children's singing stopped, he smiled weakly.	Meta l-kant tat-tfal waqaf, tbissem dgħajjef.
She sold all the grain on the farm.	Hi biegħet il-qamħ kollu tar-razzett.
The vegetables were slipping from the rain.	Il-ħxejjex kienu jiżolqu mix-xita.
The light years is a unit of distance.	Is-snin ħfief huwa unità ta 'distanza.
He took a deep breath from his nostrils.	Huwa nefaħ profondament mill-imnifsejn tiegħu.
Falling temperatures meant that snow was expected.	It-temperaturi nieżla fissru li kienet mistennija borra.
The president spoke to several hundred guests.	Il-president tkellem ma’ diversi mijiet ta’ mistednin.
Winters are cold here, but summers can be very hot.	Ix-xtiewi huma kesħin hawn, iżda s-sjuf jistgħu jkunu sħan ħafna.
The results were inconclusive.	Ir-riżultati kienu inkonklussivi.
The screen door closed.	Il-bieb tal-iskrin ingħalaq.
Wet concrete is easier to form than dry concrete.	Il-konkrit imxarrab huwa aktar faċli biex jifforma milli l-konkrit niexef.
She will soon marry and have children.	Ftit żmien se tiżżewweġ u jkollha t-tfal.
Many pilgrims were encouraged by the shrine.	Ħafna pellegrini kienu mħeġġa mis-shrine.
She was pale from lack of exercise.	Hija kienet pallida min-nuqqas ta 'eżerċizzju.
There was silence.	Kien hemm silenzju.
Each village has a shrine in which priests offer sacrifices.	Kull raħal għandu shrine li fih is-saċerdoti joffru sagrifiċċji.
The soldiers slowly laid down their firearms.	Is-suldati poġġew l-armi tan-nar bil-mod.
The party they were attending was a disaster.	Il-festa li kienu qed jattendu kienet diżastru.
The Wizard made another attempt to connect with his opponent.	Il-Wizard għamel tentattiv ieħor biex jgħaqqad lill-avversarju tiegħu.
We can find what we want in the market.	Nistgħu nsibu dak li rridu fis-suq.
The construction team ran out of time.	It-tim tal-kostruzzjoni spiċċat il-ħin.
The gas smoldered, filling the small cabin.	Il-gass smoldered, jimla l-kabina żgħira.
The girl disrupts the wheel.	It-tfajla tfixkel ir-rota.
The bank was closed for two weeks.	Il-bank kien magħluq għal ġimgħatejn.
The children were eating chocolate cookies.	It-tfal kienu qed jieklu cookies taċ-ċikkulata.
Stop all arguments.	Waqqaf l-argumenti kollha.
He received many calls from concerned citizens.	Huwa rċieva ħafna sejħiet minn ċittadini kkonċernati.
Four feet flew to the side of the surprised rider.	Erba’ saqajn tellgħu l-ġenb tal-ġerrej sorpriż.
Imagination took the best out of me.	L-immaġinazzjoni ħadt l-aħjar minni.
Few people have ever seen him.	Ftit nies qatt raw lilu.
Corner of the room is reserved for the display of artifacts.	Kantuniera tal-kamra hija riservata għall-wiri ta 'artifacts.
He bit his lip when asked about the accident.	Huwa gidem xoffa meta mistoqsi dwar l-inċident.
Many cultures embrace a religion based on gods and goddesses.	Ħafna kulturi jħaddnu reliġjon ibbażata fuq allat u allat.
The center of the world is very hot.	Iċ-ċentru tad-dinja huwa sħun ħafna.
The forest floor was completely denuded.	L-art tal-foresta kienet kompletament denuded.
It was covered with feathers.	Kien miksi bir-rix.
Some people find classical music boring.	Xi nies isibu mużika klassika boring.
Wars have claimed millions of lives.	Il-gwerer ħasdu miljuni ta’ ħajjiet.
His prizes included five gold medals and the coveted cup.	Il-premjijiet tiegħu kienu jinkludu ħames midalji tad-deheb u t-tazza tant mixtieqa.
He was known for generous donations to youth sports teams.	Kien magħruf għad-donazzjonijiet ġenerużi lil timijiet sportivi taż-żgħażagħ.
These are all largely ignored by scientists.	Dawn huma kollha fil-biċċa l-kbira injorati mix-xjenzati.
She informed him carefully about the project.	Hija infurmatu bir-reqqa dwar il-proġett.
Apples are brought on board.	It-tuffieħ iddaħħal abbord.
Elephants have been hunted for centuries.	Iljunfanti ġew kkaċċjati għal sekli sħaħ.
Soon they will be here with a snack.	Dalwaqt ikunu hawn bi snack.
Her hair was curled up in waves.	Xagħarha kien miġbur f’mewġ imżejjed.
The delicate pink flowers came down from that bush.	Il-fjuri roża delikati niżlu minn dak l-arbuxxell.
The deal is a major blow to his political career.	Il-ftehim huwa daqqa ta’ ħarta kbira għall-karriera politika tiegħu.
If the soil is too wet, the plants will suffer.	Jekk il-ħamrija tkun imxarrba wisq, il-pjanti jbatu.
Sailboats go down into the wide river.	Dgħajjes tal-qlugħ jinżlu fix-xmara wiesgħa.
Turn this road and then left.	Dawwar din it-triq u mbagħad xellug.
Some patients needed the assistance of relatives.	Uħud mill-pazjenti kellhom bżonn l-assistenza tal-qraba.
Bellinger stirred his tea distractedly.	Bellinger ħawwad it-te tiegħu distrattament.
The little boy was in line patiently.	It-tifel ċkejken kien fil-linja bil-paċenzja.
We had no requirement to throw it out.	Aħna ma kellna l-ebda rekwiżit dwar li jitfgħuh barra.
The sun began to sink slowly behind the mountains.	Ix-xemx bdiet tegħreq bil-mod wara l-muntanji.
His gaze moved quickly across the room.	Ħarsa tiegħu mxiet malajr madwar il-kamra.
The president's health deteriorated rapidly.	Is-saħħa tal-president marret għall-agħar malajr.
I was running almost an hour late.	Kont qed niġri kważi siegħa tard.
Never feed wild animals.	Qatt titma' annimali selvaġġi.
But don’t skip breakfast, or be irritable all day long.	Imma taqbeżx il-kolazzjon, jew tkun irritabbli l-ġurnata kollha.
The value of Microsoft has increased.	Il-valur tal-Microsoft żdiedet.
He jumped down from the edge of the cliff.	Huwa qabeż 'l isfel minn tarf l-irdum.
A new custom truck costs a fortune.	Trakk personalizzat ġdid jiswa fortuna.
Government regulations are strict.	Ir-regolamenti tal-gvern huma stretti.
Crime rates have risen sharply.	Ir-rati tal-kriminalità żdiedu drastikament.
Care should be taken when lifting heavy furniture.	Għandha tingħata attenzjoni meta jerfgħu għamara tqila.
The factory manager instructed the workers to repair the roof.	Il-maniġer tal-fabbrika ta struzzjonijiet lill-ħaddiema biex isewwi s-saqaf.
From then on, they treated her with suspicion.	Minn hemm 'il quddiem, ittrattawha b'suspett.
The fishing industry has been declining rapidly.	L-industrija tas-sajd ilha tonqos malajr.
She had a mole on her face.	Kellha mole fuq wiċċha.
The senator is a supporter of major tobacco companies.	Is-senatur huwa sostenitur tal-kumpaniji ewlenin tat-tabakk.
The Princess answered eagerly.	Il-Prinċipessa wieġbet bil-ħeġġa.
Social scientists have identified twelve major types of corruption.	Ix-xjentisti soċjali identifikaw tnax-il tip ewlieni ta’ korruzzjoni.
A continuous stream of air escaped from the pressure cooker.	Nixxiegħa kontinwa ta 'arja ħarbet mill-cooker tal-pressjoni.
The emperor must rule with consent.	L-imperatur irid imexxi bil-kunsens.
They were in need.	Kienu fil-bżonn.
Several new factories have been established.	Ġew stabbiliti diversi fabbriki ġodda.
The meeting was intended to discuss global warming.	Il-laqgħa kienet maħsuba biex tiddiskuti t-tisħin globali.
She was noted for her beauty and charm.	Hija kienet innotata għas-sbuħija u s-seħer tagħha.
More and more people ride their bikes every day.	Numru akbar ta’ nies isuqu r-roti kuljum.
How do fish and butterflies migrate?	Kif jemigraw il-ħut u l-friefet?
This road was blocked due to an avalanche.	Din it-triq kienet imblukkata minħabba valanga.
At first, she didn't like it very much.	Għall-ewwel, hija ma kinitx gustada sew.
I only drink dairy products.	Nixrob biss prodotti tal-ħalib.
Ginger beer is a refreshing drink.	Birra tal-ġinġer hija xarba iġjeniċi.
The water in the springs was fresh and clean.	L-ilma fin-nixxiegħat kien frisk u nadif.
The roads have changed our lives.	It-toroq biddlu ħajjitna.
His flawless skiing technique always impressed the audience.	It-teknika bla difetti tiegħu tal-iskijar dejjem impressjonat lill-udjenza.
The speaker greeted her.	Il-kelliem tatha tislijietha.
I ordered latte.	Ordnajt latte.
The show has to go on.	L-ispettaklu jrid jibqa 'sejjer.
The cat came quietly into the room.	Il-qattus daħlet bil-kwiet fil-kamra.
Our teacher was absent at the time.	L-għalliem tagħna kien assenti dakinhar.
These documents contain sensitive information.	Dawn id-dokumenti fihom informazzjoni sensittiva.
Alcohol evaporates quickly.	L-alkoħol jevapora malajr.
The forests of this area bear an abundance of fruit.	Il-foresti ta 'din iż-żona jagħtu abbundanza ta' frott.
Instead of using the food processor, cut the carrots.	Minflok tuża l-proċessur tal-ikel, aqta 'l-karrotti.
The poor find it difficult to meet their daily needs.	Il-foqra jsibuha diffiċli biex jissodisfaw il-bżonnijiet tagħhom ta’ kuljum.
In the wild, animals rarely starve.	Fis-selvaġġ, l-annimali rarament imutu bil-ġuħ.
A strong smell filled the room.	Riħa qawwija mliet il-kamra.
Ten years ago, there water was much cleaner.	Għaxar snin ilu, hemm l-ilma kien ħafna aktar nadif.
A welcome committee met at the airport.	Kumitat ta’ merħba iltaqa’ magħhom fl-ajruport.
The usefulness of this new method is questionable.	L-utilità ta 'dan il-metodu ġdid hija dubjuża.
Fill the pan with apples, head up.	Imla t-taġen bit-tuffieħ, ir-ras wiċċha 'l fuq.
We realized our mistake after it was too late.	Irrealizzajna l-iżball tagħna wara li kien tard wisq.
The car line pulled for miles.	Il-linja tal-karozzi miġbud għal mili.
I have another challenge for you.	Għandi sfida oħra għalik.
My father is an alcoholic.	Missieri huwa alkoħoliku.
Riots erupted as protesters demanded that the government resign.	Inqalgħu irvellijiet hekk kif id-dimostranti talbu li l-gvern jirriżenja.
The glass artist was terrified.	L-artist tal-ħġieġ kien imwerwer.
You know that this city has changed a lot.	Taf li din il-belt inbidlet ħafna.
Put it on the sofa.	Tefagħha fuq is-sufan.
They wouldn’t let me go.	Ma kienux iħalluni mmur.
Spend morning reviewing documents.	Tqatta’ filgħodu tirrevedi dokumenti.
He saw the letter being given.	Huwa ra l-ittra li qed tingħata.
Old politicians refused to step down.	Il-politiċi qodma rrifjutaw li jwarrbu.
We need strong leadership here.	Għandna bżonn tmexxija b'saħħitha hawn.
Every child on our planet deserves a decent education.	Kull tifel u tifla fuq il-pjaneta tagħna jistħoqqilhom edukazzjoni deċenti.
An air strike destroyed the city.	Attakk mill-ajru qered il-belt.
Pick up trash wherever you go.	Tiġbor iż-żibel kull fejn tmur.
The professor held the chair.	Il-professur żamm is-siġġu.
Democracy is the most widespread political system.	Id-demokrazija hija l-aktar sistema politika mifruxa.
Businesses are concerned about pollution, and with good reason.	In-negozji huma mħassba dwar it-tniġġis, u b'raġuni tajba.
Enjoy playing chess.	Igawdu jilagħbu ċ-ċess.
Poor diet can compromise your immunity to infections.	Dieta ħażina tista' tikkomprometti l-immunità tiegħek għall-infezzjonijiet.
He argued that the practice was out of date.	Sostna li l-prattika kienet skaduta.
He will stay here for two weeks.	Hu se jibqa’ hawn għal ġimgħatejn.
I bought that for you.	Xtrajt dik għalik.
Eight people were killed and many more injured.	Tmien persuni ġew maqtula u ħafna aktar midruba.
You brought us some travel brochures last weekend.	Ġibtna xi fuljetti tal-ivvjaġġar fi tmiem il-ġimgħa li għaddiet.
We are not allowed to do this in the temple.	M’għandniex permess nagħmlu dan fit-tempju.
Their marriage was arranged by their parents.	Iż-żwieġ tagħhom kien irranġat mill-ġenituri tagħhom.
It lacks a central authority.	Hija nieqsa minn awtorità ċentrali.
The company's financial statements have been prepared by an accounting firm.	Id-dikjarazzjonijiet finanzjarji tal-kumpanija tħejjew minn ditta tal-kontabilità.
Heart-shaped soup, high in protein.	Soppa qalb, b'ħafna proteini.
Get up, get dressed, go to school.	Qum, ilbes, mur l-iskola.
His companion's dog slept around the window.	Il-kelb ta’ sieħbu raqad imdawwar mat-tieqa.
Some people believe that blue cars have magical properties.	Xi nies jemmnu li l-karozzi blu għandhom proprjetajiet maġiċi.
Police produced his gun and fired.	Il-pulizija pproduċa l-pistola tiegħu u spara.
Printing is required to create this book.	Tinħtieġ stampar biex jinħoloq dan il-ktieb.
For smart kids, it’s never too early to learn.	Għal tfal għaqlija, qatt mhu kmieni wisq biex jitgħallmu.
Lack of food has led to many deaths.	Nuqqas ta’ ikel wassal għal ħafna mwiet.
Two hundred thousand trees are cut down every day.	Mitejn elf siġra jinqatgħu kuljum.
London is the largest city in the kingdom.	Londra hija l-akbar belt fir-renju.
They fled the country.	Ħarbu mill-pajjiż.
He was determined to complete this task.	Kien determinat li jtemm dan il-kompitu.
He was awarded a medal.	Huwa ngħata midalja.
The animals were locked in a cage.	L-annimali kienu maqfula f'gaġġa.
The convicted man was executed yesterday.	Ir-raġel ikkundannat ġie eżegwit ilbieraħ.
Did you register your complaint?	Irreġistrajt l-ilment tiegħek?
She kept a pet panda bear.	Hija żammet ors panda domestiċi.
I never get into the show.	Jien qatt ma nidħol fl-ispettaklu.
Nobody likes to do this job.	Ħadd ma jħobb jagħmel dan ix-xogħol.
The early bird catches the worm.	L-għasfur bikri jaqbad id-dudu.
People started talking to each other again.	In-nies reġgħu bdew jitkellmu bejniethom.
Another mistake.	Żball ieħor.
Turtle races have won a prize for their agility.	It-tiġrijiet tal-fkieren rebħu premju għall-aġilità tagħhom.
A fire destroys everything in its path.	Nar jeqred kollox fi triqtu.
The company manager reprimanded his employees.	Il-maniġer tal-kumpanija ċanfar lill-impjegati tiegħu.
Ask the man about his appearance.	Staqsa lir-raġel dwar id-dehra tiegħu.
I love the soft blue glare of the big globe.	Inħobb id-dija artab blu tal-globu l-kbir.
The politician denounced corruption.	Il-politiku ddenunzja l-korruzzjoni.
They want cheap food.	Iridu ikel irħis.
Interest rates fall substantially.	Ir-rati tal-imgħax jonqsu sostanzjalment.
The swollen crowd quickly turned ugly.	Il-folla li nefħa malajr daret kerha.
The panda came into the bag and pulled out some food.	Il-panda daħal fil-borża u ġibed ftit ikel.
These roots were dug from the ground.	Dawn l-għeruq ġew imħaffra mill-art.
The city skyline was orange and lilac.	L-orizzont tal-belt kien oranġjo u lelà.
Put your hands up to the bar.	Poġġi idejk sal-bar.
Be careful.	Oqgħod attent.
She looked at her neighbors.	Hija ħarset lejn il-ġirien tagħha.
This rain is getting worse.	Din ix-xita qed tmur għall-agħar.
The top five players in each position become starters.	L-aqwa ħames plejers f'kull pożizzjoni jsiru starters.
How Much Money Do You Have?	Kemm għandek flus fuqek?
She was considered an expert on the subject.	Kienet meqjusa bħala esperta fis-suġġett.
Tears fell on his wet face.	Demgħa niżlet fuq wiċċu mxarrab.
Fara cut herself on the glass.	Fara qatgħet ruħha fuq il-ħġieġ.
Under these conditions, our strategy worked.	F'dawn il-kundizzjonijiet, l-istrateġija tagħna ħadmet.
Basic literacy is a prerequisite.	Il-litteriżmu bażiku huwa prerekwiżit.
The ballistic missile flew for eight miles.	Il-missila ballistika tellgħet għal tmien mili.
The local school was run by volunteers.	L-iskola lokali kienet immexxija minn voluntiera.
The regime imposed a curfew.	Ir-reġim impona curfew.
The discovery came as a complete surprise to the scientific community.	L-iskoperta kienet sorpriża sħiħa għall-komunità xjentifika.
According to legend, the castle was built overnight.	Skont il-leġġenda, il-kastell inbena matul il-lejl.
The directive will be implemented by next week.	Id-direttiva se tiġi implimentata sal-ġimgħa d-dieħla.
Take two tablets twice a day.	Ħu żewġ pilloli darbtejn kuljum.
It rained heavily all night.	Il-lejl kollu niżlet xita qawwija.
The truth is pretty clear.	Il-verità hija pjuttost ċara.
I heard loudly about the news of the day.	Smajtu jgħajjat ​​dwar l-aħbarijiet tal-ġurnata.
The smell of air-filled gunpowder.	Ir-riħa tal-porvli mimlija l-arja.
They dazzle the crowds with their sparkling gowns.	Huma tgħammix lill-folol bil-ġagagi frizzanti tagħhom.
The comedian made jokes and the audience laughed.	Il-kummidjant qaċċat ċajt u l-udjenza daħqet.
He broke the record.	Huwa kiser ir-rekord.
Lastly, make sure that the dough does not come off too quickly.	Fl-aħħar, kun żgur li l-għaġina ma titlax wisq malajr.
It is a new trend in the food market.	Hija xejra ġdida fis-suq tal-ikel.
Look at that huge lion out there.	Ħares lejn dak l-iljun enormi hemmhekk.
The silver polish for these earrings is flawless.	Il-lustrar tal-fidda għal dawn l-imsielet huwa bla difetti.
We offer affordable tuition.	Noffru tagħlim bi prezz raġonevoli.
This blue car is sleek.	Din il-karozza blu hija sleek.
The water from this river is clean enough to drink.	L-ilma minn din ix-xmara huwa nadif biżżejjed għax-xorb.
There is no uniform solution for all such cases.	M'hemm l-ebda soluzzjoni uniformi għall-każijiet kollha bħal dawn.
They brought their own food and alcohol.	Huma ġabu l-ikel u l-alkoħol tagħhom stess.
The army is to be commended for its actions.	L-armata għandha tiġi mfaħħra għall-azzjonijiet tagħha.
These items are too heavy to carry.	Dawn l-oġġetti huma tqal wisq biex jerfgħu.
But it is really difficult to achieve goals.	Iżda huwa verament diffiċli li jintlaħqu l-għanijiet.
He took one step in that direction	Huwa għamel pass wieħed f'dik id-direzzjoni
Idi the right shakes even now.	Idi l-leminija tirrogħdi anke issa.
Do not use colored paper.	Tużax karta kkulurita.
Butter is easy to make at home.	Il-butir huwa faċli biex tagħmel id-dar.
I tacked bacon with it.	I tacked bacon magħha.
She spoke out against corporal punishment.	Tkellmet kontra l-piena korporali.
Learn how to travel at the speed of light.	Skopri kif jivvjaġġa bil-veloċità tad-dawl.
Scientists are discovering innumerable uses for this natural material.	Ix-xjentisti qed jiskopru użi innumerabbli għal dan il-materjal naturali.
I noticed a robin stuck on the window sill.	Innutajt robin staġnat fuq ir-refer tat-tieqa.
Tribal dances are performed for traditional paeans.	Il-żfin tribali huma mwettqa għal paeans tradizzjonali.
A strange dream filled his mind.	Ħolma stramba mlietlu moħħu.
The truck picked up speed.	It-trakk qabad il-veloċità.
Although her merchandise was small, she demanded a high price.	Għalkemm il-merkanzija tagħha kienet żgħira, talbet prezz għoli.
The cheese has a light taste.	Il-ġobon għandu togħma ħafifa.
Every day, the merchant offered prayers for his workers.	Kuljum, in-negozjant offra talb għall-ħaddiema tiegħu.
The clock on the wall rang an hour.	L-arloġġ ta’ fuq il-ħajt daqq is-siegħa.
Of course, technology can't solve all the problems.	Naturalment, it-teknoloġija ma tistax issolvi l-problemi kollha.
A manuscript once belonged to a historian.	Manuskritt darba kien ta’ storiku.
The herd was lined up in a single file.	Il-merħla kienet inlinjata f'fajl wieħed.
Dip the dough in the beaten egg.	Għaddas l-għaġina fil-bajda mħabbat.
The arrest of a citizen is legal.	L-arrest ta' ċittadin huwa legali.
She spoke angrily.	Tkellmet irrabjata.
The amount of research was very large.	L-ammont ta 'riċerka kien kbir ħafna.
The closure cost the country billions of dollars.	L-għeluq sewa lill-pajjiż biljuni ta’ dollari.
The old man walked slowly down the street.	L-anzjan mexa bil-mod fit-triq.
Our neighbor always plays loud music.	Il-proxxmu tagħna dejjem idoqq mużika qawwija.
The princes were angry at the king's decision.	Il-prinċpijiet kienu rrabjati bid-deċiżjoni tas-sultan.
The neighbors were already gone.	Il-ġirien kienu diġà marru.
They have four daughters.	Għandhom erba’ ibniet.
The farming areas in this region are restricted to small plots.	Iż-żoni tal-biedja f'dan ir-reġjun huma ristretti għal plottijiet żgħar.
Let's collect some rocks from the bottom of the river.	Ejja niġbru xi blat mill-qiegħ tax-xmara.
Silence and darkness reign.	Issaltan is-skiet u d-dlam.
A senior came to school.	Anzjan daħal fl-iskola.
The report mentions possible political and economic consequences.	Ir-rapport isemmi konsegwenzi politiċi u ekonomiċi possibbli.
They contain several elements.	Fihom diversi elementi.
Our staff is insufficient.	Il-persunal tagħna huwa insuffiċjenti.
The atmosphere is thick with resin.	L-atmosfera hija ħoxna bir-reżina.
The poem is divided into five stanzas.	Il-poeżija hija maqsuma f’ħames strofi.
People with disabilities are treated as outcasts.	Il-persuni b’diżabbiltà jiġu ttrattati bħal imwarrbin.
Seven thousand feet above sea level.	Sebat elef pied 'il fuq mil-livell tal-baħar.
Such a woman is clear out of my league.	Mara bħal din hija ċara barra mill-kampjonat tiegħi.
The runway was built in record time.	Ir-runway inbniet fi żmien rekord.
The price of tea has risen.	Il-prezz tat-te żdied.
The contestants completed the puzzle in seven minutes.	Il-kontestanti lestew il-puzzle f’seba’ minuti.
This prison does a good job of rehabilitating its prisoners.	Dan il-ħabs jagħmel biċċa xogħol tajba biex jirriabilita lill-priġunieri tiegħu.
Can you try to get me a bowl?	Tista' tipprova tiksebni skutella?
Music is often performed without accompaniment.	Il-mużika ħafna drabi ssir mingħajr akkumpanjament.
The newspaper published the list of winners.	Il-gazzetta ppubblikat il-lista tar-rebbieħa.
The seven bridges are of different materials.	Is-seba 'pontijiet huma ta' materjali differenti.
Managers prefer branded employees, regardless of age.	Il-maniġers jippreferu impjegati b'ditta, irrispettivament mill-età.
The historical value of the painting is great.	Il-valur storiku tal-pittura huwa kbir.
She wears no makeup.	Hija tilbes l-ebda għamla.
Running water is good for your health.	L-ilma ġieri huwa utli għal saħħtek.
The wind was icy cold, biting on my skin.	Ir-riħ kien kiesaħ silġ, jigdem fuq il-ġilda tiegħi.
A low valley extending northward from the hill.	Wied baxx estiż lejn it-tramuntana mill-għoljiet.
She bought chicken for her daughter.	Hija xtrat tiġieġ għal bintha.
He was sleeping in peace.	Kien jorqod fil-paċi.
The chainsaw was dangerous.	Il-lupa kienet perikoluża.
Better bus service reduces pollution.	Servizz aħjar tal-karozzi tal-linja jnaqqas it-tniġġis.
He managed to reach his goal despite the mud.	Irnexxielu jilħaq il-mira tiegħu minkejja t-tajn.
Light travels at the speed of light in a vacuum,	Id-dawl jivvjaġġa bil-veloċità tad-dawl fil-vakwu,
A live show at the theater.	Spettaklu dirett fit-teatru.
They went camping in the Alps.	Huma marru jikkampjaw fl-alpi.
Social networking sites have proven very popular in recent years.	Is-siti tan-netwerking soċjali wrew popolari ħafna f'dawn l-aħħar snin.
Large worms fed on the bones of the corpse.	Dud kbar mitmugħa fuq l-għadam tal-katavru.
The water smells of rotten eggs.	L-ilma għandu riħa ta’ bajd immuffat.
Which of the following statements is most accurate?	Liema mid-dikjarazzjonijiet li ġejjin hija l-aktar preċiża?
Many miners have experienced health problems.	Ħafna minaturi esperjenzaw problemi tas-saħħa.
Father wanted peace and quiet.	Missier ried paċi u kwiet.
The transaction takes place in cyberspace.	It-tranżazzjoni ssir fiċ-ċiberspazju.
She met me on the street.	Iltaqgħet miegħi fit-triq.
The children were making a lot of noise.	It-tfal kienu qed jagħmlu ħafna storbju.
You’ll have to work on it every day.	Int ser ikollok taħdem fuqha kuljum.
The city's reputation for crime has deteriorated.	Ir-reputazzjoni tal-belt għall-kriminalità marret għall-agħar.
The pristine island was a vision of lush vegetation.	Il-gżira verġni kienet viżjoni ta 'veġetazzjoni lush.
Voices rose.	L-ilħna żdiedu.
It is often associated with intelligent behavior.	Ħafna drabi hija assoċjata ma 'imġieba intelliġenti.
It shows something that cannot be validated.	Juri xi ħaġa li ma tistax tiġi vvalidata.
The desert floor is covered with yellow sand.	L-art tad-deżert hija miksija bir-ramel safrani.
This city has its charm, but it is dying.	Din il-belt għandha s-seħer tagħha, iżda qed tmut.
Some words have different meanings depending on their context.	Xi kliem għandhom tifsiriet differenti skont il-kuntest tagħhom.
This hotel has a swimming pool and gym.	Din il-lukanda għandha pixxina u ġinnasju.
A small creature crossed the lawn.	Ħlejqa żgħira qasmet mal-lawn.
In the small village, the mayor was the most respected.	Fir-raħal żgħir, is-sindku kien l-aktar rispettat.
Paul says he has cancer.	Paul jgħid li għandu l-kanċer.
No bus was running due to rain.	L-ebda karozza tal-linja ma kienet għaddejja minħabba x-xita.
Some of his ideas were considered revolutionary.	Xi wħud mill-ideat tiegħu kienu meqjusa bħala rivoluzzjonarji.
Bees produce honey from flowers.	In-naħal jipproduċu l-għasel mill-fjuri.
The steak was perfectly medium rare.	Il-steak kien perfettament medju rari.
The green dress was in perfect shape.	Il-libsa ħadra kienet f'forma perfetta.
Heavy clouds hung low.	Sħab tqil mdendla baxx.
The bar relies on regular patrons.	Il-bar tiddependi fuq patruni regolari.
Train services operated regularly and stopped only twice a day.	Is-servizzi tal-ferroviji kienu jaħdmu regolarment u waqfu biss darbtejn kuljum.
The sky remained light blue.	Is-sema baqa’ blu ċar.
An abandoned building sits precariously on a hill.	Binja abbandunata tpoġġi prekarjament fl-għoljiet.
The museum is for people to discover art.	Il-mużew huwa għan-nies biex jiskopru l-arti.
The boat swung slowly.	Id-dgħajsa tbandal bil-mod.
The clouds pass.	Is-sħab jgħaddi.
Trains run at relatively fast speeds.	Il-ferroviji jmorru b'veloċitajiet relattivament veloċi.
The forest is full of mystery.	Il-foresta hija mimlija misteru.
Become more educated.	Isiru aktar edukati.
Our neighbor's daughter will be a doctor.	Bint il-ġar tagħna se tkun tabiba.
The house had been abandoned for years.	Id-dar kienet ilha snin abbandunata.
Without water, life is impossible	Mingħajr ilma, il-ħajja hija impossibbli
This means that there will be fewer traffic accidents.	Dan ifisser li se jkun hemm inqas inċidenti tat-traffiku.
His lips were embarrassed, but he did not speak.	Xufftejh imbarazza, iżda ma tkellimx.
She grew increasingly frustrated.	Hija kibret dejjem aktar frustrata.
He looked intently at the painting.	Huwa ħares b'attenzjoni lejn il-pittura.
Alcohol consumption is prohibited here.	Il-konsum tal-alkoħol huwa pprojbit hawn.
The community was mobilized for this mission.	Il-komunità ġiet mobilizzata għal din il-missjoni.
The horn of the car rang loudly and swelled furiously.	Il-ħorn tal-karozza daqqet b’ħonna u xejret b’mod furjuż.
His family is rich and influential.	Il-familja tiegħu hija għanja u influwenti.
It was clear that record growth could not be maintained.	Deher ċar li t-tkabbir rekord ma jistax jinżamm.
Reduce cooking time by five minutes.	Naqqas il-ħin tat-tisjir b'ħames minuti.
Known for their aesthetic value, sunflowers are highly cultivated.	Magħrufa għall-valur estetiku tagħhom, il-ġirasol huma kkultivati ​​ħafna.
She eagerly abandoned the farm for the city.	Hija abbandunat bil-ħerqa r-razzett għall-belt.
I'm afraid you don't understand.	Nibża li ma tifhimx.
Include the oil in the margarine container.	Inkludi ż-żejt fil-kontenitur tal-marġerina.
The impact of these actions has been minimal.	L-impatt ta' dawn l-azzjonijiet kien minimu.
We watched as the plane sank to the horizon.	Rajna kif l-ajruplan għereq fl-orizzont.
The awful smell made her sick.	Ir-riħa orribbli mardtha.
The crowd grew restless as the delay continued.	Il-folla kibret bla kwiet hekk kif id-dewmien kompla.
Pour boiling water over the lemon juice, then stir.	Tefgħet ilma jagħli fuq il-meraq tal-lumi, imbagħad ħawwad.
People can prepare their own food.	In-nies jistgħu jippreparaw l-ikel tagħhom stess.
A car crashed into a crowd.	Karozza daħlet f’folla nies.
We looked long and hard for the ideal candidate.	Fittixna twil u iebes għall-kandidat ideali.
The economy has been hit by a downpour.	L-ekonomija ġiet affettwata min-nuqqas ta’ xita.
He found her a babysitter.	Huwa sabha babysitter.
Flowers of every color adorn the church grounds.	Fjuri ta’ kull kulur iżejnu l-grawnds tal-knisja.
Indeed.	Tabilħaqq.
The baker started mixing the ingredients.	Il-furnar beda jħallat l-ingredjenti.
You should also watch out for slippery surfaces.	Għandek toqgħod attent ukoll għal uċuħ li jiżolqu.
So, that’s this green stuff!	Allura, dak huwa dan l-għalf aħdar!
Fighting broke out at midnight.	Il-ġlied waqaf f’nofsillejl.
The room for young women is located there.	Il-kamra għan-nisa żgħażagħ tinsab hemmhekk.
Christmas shoppers crowded into the underground mall.	Ix-xerrejja tal-Milied iffullaw fil-mall taħt l-art.
Are you using a good scrubbing powder?	Qed tuża trab tal-għorik tajjeb?
Escape route of last resort.	Rotta tal-ħarba tal-aħħar għażla.
Cliffs, mountains, and forests define the city’s boundaries.	Irdum, muntanji, u foresti jiddefinixxu l-konfini tal-belt.
The expensive dress had been in the family for years.	Il-libsa għalja kienet ilha snin fil-familja.
The slyly grinning cat scampered off.	Il-qattus slyly grinning scampered off.
The consequences were devastating.	Il-konsegwenzi kienu devastanti.
The rice fields stretch to the horizon.	L-għelieqi tar-ross jiġġebbed sa l-orizzont.
I began to cry with gratitude.	Bdejt nibki bi gratitudni.
Almost no one believes these rumors.	Kważi ħadd jemmen din ix-xnigħat.
She began to sing slowly.	Bdiet tkanta bil-mod.
The subway system spread rapidly across cities.	Is-sistema tas-subway infirxet malajr madwar l-ibliet.
We tend to have a lot of problems in this area.	Għandna tendenza li jkollna ħafna problemi f'dan il-qasam.
These companies are generally unscrupulous.	Dawn il-kumpaniji huma ġeneralment bla skrupli.
He thought he saw the wolf.	Ħaseb li ra l-lupu.
The world revolves around its assets.	Id-dinja ddur fuq l-assi tagħha.
Water passes through my veins.	L-ilma jgħaddi mill-vini tiegħi.
So he decided he wanted to have a bad heart.	Għalhekk iddeċieda li jrid ikollu qalb ħażina.
It is important to understand human nature.	Huwa importanti li tifhem in-natura umana.
Quickly filled with people.	Malajr imtela bin-nies.
Now we are losing them.	Issa qed nitilfuhom.
It represented a predicted electoral system.	Huwa rrappreżenta sistema elettorali mbassra.
It’s tough as an old mule, he thinks.	Hija iebsa bħal bagħal antik, jaħseb.
The tide was high that night.	Il-marea kienet għolja dak il-lejl.
The prisoner gave a dramatic performance.	Il-priġunier ta prestazzjoni drammatika.
A mountainous country with steep hills.	Pajjiż muntanjuż b'għoljiet weqfin.
Farmers complained of many problems.	Il-bdiewa lmentaw minn bosta problemi.
This neighborhood is infested with crime.	Dan il-lokal huwa infestat bil-kriminalità.
The carpet was damp.	It-tapit kien niedja.
The dark box contains used textiles.	Il-kaxxa skura fiha tessuti użati.
Parliamentary decisions usually take time to arrive.	Deċiżjonijiet parlamentari ġeneralment idumu biex jaslu.
The male and female students were very friendly.	L-istudenti rġiel u nisa kienu ħbiberija ħafna.
Her life is an ongoing struggle to keep up.	Ħajjitha hija ġlieda kontinwa biex tlaħħaq.
Some ancient civilizations settled in this region.	Xi ċiviltajiet antiki stabbilixxew f'dan ir-reġjun.
Some believe that smoking causes cancer.	Xi wħud jemmnu li t-tipjip jikkawża l-kanċer.
Doctors took blood samples from all patients.	It-tobba ħadu kampjuni tad-demm mill-pazjenti kollha.
The focus was on the kindness of the children.	L-enfasi kienet fuq il-ġentilezza tat-tfal.
Erosion can severely damage groundwater supplies.	L-erożjoni tista 'tagħmel ħsara kbira lill-provvisti tal-ilma taħt l-art.
He had three children.	Kellu tlett itfal.
A long time ago, there was a prince.	Żmien twil ilu, kien hemm prinċep.
Little has changed.	Ftit inbidlet.
The jet engine was overdeveloped.	Il-magna tal-ġett kienet żviluppata żżejjed.
The upper classes were contemptuous of the lower classes.	Il-klassijiet għolja kienu disprezzanti tal-klassijiet baxxi.
It is perfectly acceptable to stay.	Huwa perfettament aċċettabbli li toqgħod.
Five prisoners were executed.	Ħames priġunieri ġew eżegwiti.
Talk to a native speaker.	Tkellem ma’ kelliem nattiv.
I’m thinking of getting a job here.	Qed naħseb li nieħu xogħol hawn.
He had lost his daughter.	Huwa kien tilef lit-tifla tiegħu.
Beki with the thought of his lost childhood.	Beki bil-ħsieb tat-tfulija mitlufa tiegħu.
Different kind of music.	Tip differenti ta’ mużika.
He worked as a street sweeper until he died.	Ħadem bħala knis tat-toroq sakemm miet.
Renovate your home every few years.	Irrinova d-dar tiegħek kull ftit snin.
The relentless movies never took a vacation.	Il-films bla heda qatt ma ħa vaganza.
The explosion went almost deafeningly.	L-isplużjoni marret ta 'qawwa kważi deafening.
These operations are government-run.	Dawn l-operazzjonijiet huma mmexxija mill-gvern.
The city was filled with excitement and joy.	Il-belt kienet mimlija eċċitament u ferħ.
A small harvest.	Ħsad żgħir.
This bird eats insects.	Dan l-għasfur jiekol l-insetti.
It is a flattened tent on the sand.	Huwa ċċattjat tinda fuq ir-ramel.
A college student took the gig.	Student universitarju ħa l-gig.
My dog ​​has one care.	Il-kelb tiegħi għandu xi kura waħda.
The interview focused on which candidate was the most qualified.	L-intervista kkonċentrat fuq liema kandidat kien l-aktar kwalifikat.
The stars twinkled in the night velvet sky.	Il-kwiekeb twinkled fis-sema bil-lejl bellus.
So many weapons were destroyed in the war.	Allura ħafna armi ġew meqruda fil-gwerra.
It is the main building of the organization.	Huwa l-bini ewlieni tal-organizzazzjoni.
The statistician's report explained for the next evening.	Ir-rapport tal-istatist spjegat għall-lejla li jmiss.
In winter, the temperature barely drops below freezing.	Fix-xitwa, it-temperatura bilkemm tinżel taħt l-iffriżar.
The army has to buy a lot of food.	L-armata trid tixtri ħafna ikel.
She extended her hand.	Hija estendiet idha.
Cut the onions into thin slices.	Aqta’ l-basal fi flieli rqaq.
The study concluded that this was indeed possible.	L-istudju kkonkluda li kien tabilħaqq possibbli.
I closed my eyes and leaned against the wall.	Għalaq għajnejja u rgħidt mal-ħajt.
The debate was fierce.	Id-dibattitu kien qalil.
These birds see humans as predators.	Dawn l-għasafar jaraw lill-bnedmin bħala predaturi.
Most people choose air conditioning on fans.	Ħafna nies jagħżlu arja kondizzjonata fuq fannijiet.
That region has rich natural resources.	Dak ir-reġjun għandu riżorsi naturali sinjuri.
You can stop worrying about your health!	Tista' tieqaf tinkwieta dwar saħħtek!
Don’t give up on challenges.	Taqtax qalbek mill-isfidi.
Organizations generally become more hierarchical as they grow.	L-organizzazzjonijiet ġeneralment isiru aktar ġerarkiċi hekk kif jikbru.
Let's go for a walk together.	Ejja mmorru mixja flimkien.
The incident carries disturbing echoes from the past.	L-inċident iġorr eki inkwetanti mill-passat.
The practice quickly spread to other regions.	Il-prattika malajr infirxet għal reġjuni oħra.
So boil one and make it sweet.	Allura tagħli waħda u tagħmilha ħelwa.
The bullets hit his windshield, impoverishing him.	Il-balal laqtu l-windskrin tiegħu, u faqqruh.
Other religions have sprung up over time.	Reliġjonijiet oħra ħarġu wara żmien.
Cut the fruit into small pieces.	Qatgħet il-frott f’biċċiet żgħar.
He had an intense conversation with his mother.	Huwa kellu konversazzjoni intensa ma 'ommu.
A crew cuts down the trees, then lifts them to shore.	Ekwipaġġ jaqtaʼ s-siġar, imbagħad itellagħhom lejn ix-xatt.
Concerns are growing about declining government spending.	Qed jikber it-tħassib dwar it-tnaqqis fl-infiq tal-gvern.
The doctor gave her a mild sedative.	It-tabib taha sedattiv ħafif.
Most people don't even want to know her name.	Ħafna nies lanqas biss iridu jkunu jafu isimha.
The husband and wife later appeared in court.	Aktar tard ir-raġel u l-mara dehru l-qorti.
Avoid wasting food.	Evita li taħli l-ikel.
The sports center has been demolished.	Iċ-ċentru sportiv twaqqa’.
Critics fear that this development will lead to further unrest.	Il-kritiċi jibżgħu li dan l-iżvilupp se jwassal għal aktar inkwiet.
She is the highest in her class.	Hija l-ogħla fil-klassi tagħha.
An unpleasant odor came out of the bathroom.	Riħa spjaċevoli ħarġet mill-kamra tal-banju.
These documents are confidential.	Dawn id-dokumenti huma kunfidenzjali.
We will guide them.	Aħna se niggwidawhom.
He poured the mixture into the molds.	Huwa ferra t-taħlita fil-forom.
The nation’s economic growth is a top priority.	It-tkabbir ekonomiku tan-nazzjon huwa prijorità ewlenija.
He winced painfully.	Huwa winced bl-uġigħ.
She grew impatient with slow service.	Hija kibret paċenzja bis-servizz bil-mod.
Instead of washing dishes, we feed the giraffes.	Minflok naħslu l-platti, nitimgħu l-ġiraffi.
The house has three floors.	Id-dar għandha tliet sulari.
These transformations cause this phenomenon.	Dawn it-trasformazzjonijiet jikkawżaw dan il-fenomenu.
The eel was almost transparent.	Is-sallura kienet kważi trasparenti.
My dogs ate under the table.	Il-klieb tiegħi kielu taħt il-mejda.
This room is surprisingly spacious.	Din il-kamra hija sorprendentement spazjuża.
We chose blue for our wedding theme.	Għażilna l-blu għat-tema tat-tieġ tagħna.
I want to finish this report by noon.	Irrid nispiċċa dan ir-rapport sa nofsinhar.
The language is almost extinct.	Il-lingwa hija kważi estinta.
This may sound trivial, but in fact it is quite profound.	Dan jista 'ħoss trivjali, iżda fil-fatt huwa pjuttost profond.
Governments must protect citizens from violence.	Il-gvernijiet iridu jipproteġu liċ-ċittadini mill-vjolenza.
Her hair shines in the twinkling lights.	Xagħarha tiddi fid-dwal twinkling.
The quake caused extensive damage.	It-terremot ikkawża ħsarat estensivi.
This country needs efficient transportation, he says.	Dan il-pajjiż għandu bżonn trasport effiċjenti, jgħid.
Wrap the scarf tightly around her ears.	Geżwer ix-xalpa sewwa madwar widnejha.
Bad words needed to be censored.	Kliem ħażin kellu bżonn jiġi ċensurat.
The deep fog was eerie.	Iċ-ċpar fond kien eerie.
Voices rose as protesters approached.	L-ilħna żdiedu hekk kif id-dimostranti resqin.
The milk tastes sour.	Il-ħalib għandu togħma qarsa.
They are among my favorite movies.	Huma fost il-films favoriti tiegħi.
Firefighters arrived quickly at the burning building.	Il-pumpiera waslu malajr fil-bini li kien qed jaħkem.
The poor of the small town should be well fed first, she said.	Il-foqra tal-belt żgħira għandhom jiġu mitmugħa sew l-ewwel, qalet.
The rash spread to the boy's face.	Ir-raxx infirex fuq wiċċ it-tifel.
This woman is wearing a light blue top.	Din il-mara tilbes top blu ċar.
There were caves in the valley.	Kien hemm għerien fil-wied.
Imagine yourself as a young child again.	Immaġina lilek innifsek bħala tifel żgħir mill-ġdid.
It is not uncommon for young people to have families.	Mhux komuni li ż-żgħażagħ ikollhom familji.
The armies fought to the dawn.	L-armati ġġieldu sas-sebħ.
Officers then began circulating flyers.	L-uffiċjali mbagħad bdew jiċċirkolaw flyers.
She went to the boy, smiling a lot.	Hija marret lejn it-tifel, tbissem ħafna.
This fruit is sweet and tasty.	Dan il-frott huwa ħelu u fit-togħma.
It was a very difficult job.	Kien xogħol diffiċli ħafna.
These are two things that go together.	Dawn huma żewġ affarijiet li jmorru flimkien.
They entered the city, hearing the sound of bells.	Huma daħlu fil-belt, jisimgħu l-ħoss tal-qniepen.
A young woman leaves her hometown to seek her fortune.	Mara żagħżugħa titlaq minn raħal twelidha biex tfittex il-fortuna tagħha.
By mid-afternoon, there was still no word.	Sa nofs waranofsinhar, kien għad ma kienx hemm kelma.
The streets of this place are dark.	It-toroq ta’ dan il-lokal huma skuri.
After traveling extensively, he had a broad perspective.	Wara li vvjaġġa ħafna, kellu perspettiva wiesgħa.
When traveling by train, you travel first class.	Meta tivvjaġġa bil-ferrovija, tivvjaġġa l-ewwel klassi.
They arrived at the airport only to be kicked.	Waslu l-ajruport biss biex iħabbtu saqajhom.
Stan thought the story was a waste of time.	Stan qies li r-rakkont kien ħela ta’ ħin.
Two days later, his house was still standing.	Jumejn wara, id-dar tiegħu kienet għadha wieqfa.
A bad shout came out.	Ħareġ għajta ħżiena.
They both agreed.	It-tnejn lilu rashom bi qbil.
I couldn't find any trace of my family.	Ma stajtx insib l-ebda traċċa tal-familja tiegħi.
The captain called for a number of passengers.	Il-kaptan sejjaħ għal għadd tal-passiġġieri.
Don't forget to put the lid back on the saucepan.	Tinsiex li terġa’ tpoġġi l-għatu fuq il-kazzola.
His grades dropped to second year.	Il-gradi tiegħu naqsu għat-tieni sena.
The room is flooded with hot water.	Il-kamra hija mgħarrqa bl-ilma sħun.
Concentrate on the positive aspects of the journey.	Ikkonċentra fuq l-aspetti pożittivi tal-vjaġġ.
So is the practice of kidnapping.	Hekk ukoll hija l-prattika tal-ħtif.
He doesn't have to answer.	M'għandux għalfejn iwieġeb.
Look for a net or patch.	Fittex xibka jew garża.
Volcanoes are thought to be active in this region.	Vulkani huma maħsuba li huma attivi f'dan ir-reġjun.
He is a smart, clever man.	Huwa bniedem intelliġenti, għaqlija.
Laetitia was always so sure of herself.	Laetitia kienet dejjem daqshekk ċerta minnha nfisha.
A group of young children explore the cave.	Grupp ta’ tfal żgħar jesploraw l-għar.
This is a national government.	Dan huwa gvern nazzjonali.
You should swim well before entering the river.	Għandek tgħum sewwa qabel ma tidħol fix-xmara.
This country needs efficient transportation, says the president.	Dan il-pajjiż għandu bżonn trasport effiċjenti, jiddikjara l-president.
We make two cups of green tea at a time.	Nagħmlu żewġ tazzi tè aħdar kull darba.
I hope no one gets hurt.	Nittama li ħadd ma jweġġa’.
He seeks to improve their standard of living.	Huwa jfittex li jtejjeb il-livell tal-għajxien tagħhom.
A traffic jam arose.	Inqalgħet ġamm tat-traffiku.
No one entered the temple.	Ħadd ma daħal fit-tempju.
This house is kept clean.	Din id-dar tinżamm nadifa.
The window had shattered.	It-tieqa kienet ġiet imfarrka.
This building is haunted.	Dan il-bini huwa haunted.
The story ends at this point.	L-istorja tispiċċa f'dan il-punt.
Tired, public health nurses in her late fifties.	Infermiera għajjiena, tas-saħħa pubblika fl-aħħar tal-ħamsinijiet tagħha.
Keep one leg straight.	Żomm riġel dritta.
Traveling to the moon requires tremendous energy.	L-ivvjaġġar lejn il-qamar jeħtieġ enerġija tremenda.
When a new road was built, residents objected.	Meta nbniet triq ġdida, ir-residenti oġġezzjonaw.
The crowd was quite loud.	Il-folla kienet pjuttost qawwija.
Whale washed on the sand.	Baliena maħsula fuq ir-ramel.
Deep down, you know it's time to dump her.	Fil-fond ta’ ġewwa tifhem li wasal iż-żmien li titlaq.
The source of the problem is still elusive.	Is-sors tal-problema għadu elużiv.
It is doubtful whether any food will remain.	Huwa dubjuż jekk se jibqax xi ikel.
These experiments, she says, were inconclusive	Dawn l-esperimenti, tgħid, kienu inkonklussivi
An algorithm is a set of explicit rules or instructions.	Algoritmu huwa sett ta' regoli jew struzzjonijiet espliċiti.
All jobs appear to have high turnover.	L-impjiegi kollha jidhru li għandhom turnover għoli.
His remarks generate audience laughter.	Ir-rimarki tiegħu jiġġeneraw id-daħk tal-udjenza.
One family usually has more than three children.	Familja waħda ġeneralment ikollha aktar minn tlett itfal.
She wore her favorite necklace.	Hija libes il-ġiżirana favorita tagħha.
I have three new teachers this year.	Ħajt tliet għalliema ġodda din is-sena.
The sides of the cup were wet.	Il-ġnub tat-tazza kienu jixxarrbu.
Call them friends.	Sejħilhom ħbieb.
I stepped out of my window.	Ħarġejt it-tieqa tiegħi.
Martens run across the ground.	Il-martens jiġru madwar l-art.
His nose was shining as he read.	Imnieħru kien qed jgħajjat ​​waqt li jaqra.
Let’s cut the cake into eight slices.	Ejja naqtgħu l-kejk fi tmien slices.
The number of women has increased considerably.	In-numru ta’ nisa żdied b’mod konsiderevoli.
She stopped running, out of breath.	Waqfet tiġri, bla nifs.
The river cannot last forever.	Ix-xmara ma tistax iddum għal dejjem.
He quickly took that piece of the bill.	Malajr ħa dik il-biċċa tal-kontijiet.
She was an exceptionally gifted fusion violinist.	Kienet vjolinista tal-fużjoni b'don eċċezzjonali.
Many of those who live here will lose their jobs.	Ħafna minn dawk li jgħixu hawn se jitilfu l-impjieg tagħhom.
The company is a leader in its field.	Il-kumpanija hija mexxejja fil-qasam tagħha.
I want to sleep.	Irrid norqod.
The most dangerous period is when the worms reproduce.	L-iktar perjodu perikoluż huwa meta d-dud jirriproduċi.
What a weird ship!	X’bastiment stramb!
This experiment produced promising results.	Dan l-esperiment ipproduċa riżultati promettenti.
They used and placed tools.	Huma użaw u poġġew għodda.
Website with free lessons.	Websajt li fih lezzjonijiet b'xejn.
Months passed, but he failed to return.	Għaddew ix-xhur, iżda naqas li jirritorna.
Salt and sugar make an excellent blend.	Melħ u zokkor jagħmlu taħlita eċċellenti.
The writer hid his sources.	Il-kittieb ħeba s-sorsi tiegħu.
The ring is being renovated.	Iċ-ċirku qed jiġi rinnovat.
The factory is inefficient.	Il-fabbrika hija ineffiċjenti.
When the berries are ripe, pick them carefully.	Meta l-berries ikunu misjura, aqbadhom bir-reqqa.
There have been a few complaints about this machine.	Kien hemm ftit ilmenti dwar din il-magna.
It was time for celebration.	Kien żmien għaċ-ċelebrazzjoni.
The thieves fled with the money.	Il-ħallelin ħarbu bil-flus.
The road to the monastery.	It-triq lejn il-monasteru.
She blew her nose hard.	Nefħet imnieħerha b’mod qawwi.
Their for her.	Tagħhom għaliha.
Their ears then contain hair cells.	Widnejnhom imbagħad ikun fihom ċelluli tax-xagħar.
They lit a fire.	Xegħlu n-nar.
He walked slowly, deliberately.	Huwa mexa bil-mod, apposta.
The creek was blown with rainwater.	Il-qala kienet minfuħa bl-ilma tax-xita.
It’s a meal on steak and rice.	Hija ikla fuq steak u ross.
Bring my umbrella.	Ġib l-umbrella tiegħi.
The world's climate is changing rapidly.	Il-klima tad-dinja qed tinbidel malajr.
This suggestion was rejected.	Dan is-suġġeriment ġie miċħud.
He said it made him feel a little more human.	Qal li għamillu jħossu kemmxejn aktar uman.
He made a lot of money through insider trading.	Huwa għamel ħafna flus permezz ta 'insider trading.
This process led to the creation of hydrogen.	Dan il-proċess wassal għall-ħolqien ta 'idroġenu.
He was a shy man, often uncomfortable around strangers.	Kien raġel jitmeżmżu, ħafna drabi skomdu madwar barranin.
For a while, it remained there, still as a statue.	Għal xi żmien, baqa’ hemm, għadu bħala statwa.
A coin came into the street.	Munita daħlet fit-triq.
Now, this country is an industrial giant.	Issa, dan il-pajjiż huwa ġgant industrijali.
She loves to wear theatrical costumes.	Tħobb tilbes kostumi teatrali.
The economy has suffered from years of isolation.	L-ekonomija kienet sofriet minn ħafna snin ta’ iżolament.
She could hardly move.	Hija ma tantx setgħet tiċċaqlaq.
The metal structure is destroyed by rust.	L-istruttura tal-metall hija meqruda mis-sadid.
The cottage will become more habitable soon.	Il-cottage se ssir aktar abitabbli dalwaqt.
Bananas give you energy.	Il-banana jagħtik l-enerġija.
One local government has declared a state of emergency.	Amministrazzjoni lokali waħda ddikjarat stat ta’ emerġenza.
Floods have hit large areas of farmland this year.	L-għargħar din is-sena ħasdu żoni kbar ta’ art agrikola.
To complete a survey, we asked questions.	Biex tlesti stħarriġ, staqsejna mistoqsijiet.
The school has nine teachers.	L-iskola għandha disa' għalliema.
The robbers were tracked down in a large building.	Il-ħallelin ġew segwiti f’bini kbir.
Her parents are machines.	Il-ġenituri tagħha huma magni.
He worked hard, overcoming his difficulties.	Ħadem ħafna, u għeleb id-diffikultajiet tiegħu.
Pages of this boundary map are missing.	Paġni ta' din il-mappa tal-konfini huma neqsin.
There are a lot of tall buildings here.	Hemm ħafna bini għoli hawn.
Our pods hang from the roof in neat rows.	Il-miżwed tagħna jiddendlu mis-saqaf f'ringieli puliti.
She was extremely attractive.	Kienet estremament attraenti.
He saw his reflection in the glass.	Huwa ra r-rifless tiegħu fil-ħġieġ.
Nervously, she wondered about her sister's health.	Nervuża, staqsiet dwar is-saħħa ta’ oħtu.
Ant was crawling on his hand.	Ant kienet titkaxkar fuq idu.
He was engaged to marry.	Huwa kien għarajjes biex jiżżewweġ.
Some dissatisfaction was noted.	Ġie nnutat xi nuqqas ta' sodisfazzjon.
Beauty is just deep in the skin, or so they say.	Is-sbuħija hija biss fil-fond tal-ġilda, jew hekk jgħidu.
Their planet's climate is diverse.	Il-klima tal-pjaneta tagħhom hija diversa.
Keep the door closed until the fish is cooked.	Żomm il-bieb magħluq sakemm il-ħut ikun imsajjar.
The tree was lit up by the afternoon sun.	Is-siġra kienet imdawwal mix-xemx ta’ wara nofsinhar.
The man was hit hard in the stomach.	Ir-raġel intlaqat ħafna fl-istonku.
When they arrived at the palace, they heard joy.	Kif waslu l-palazz, semgħu ferħ.
The steps were narrow and slippery.	L-iskaluni kienu dojoq u jiżolqu.
All studies found that the response was mixed.	L-istudji kollha sabu li r-rispons kien imħallat.
I am satisfied with his answer.	Jien sodisfatt bit-tweġiba tiegħu.
Money does not grow on trees.	Il-flus ma jikbrux fuq is-siġar.
She has a good heart.	Hija għandha qalb tajba.
The motorway starts at the intersection of two main roads.	L-awtostrada tibda fl-intersezzjoni ta 'żewġ toroq prinċipali.
It was like grandpa.	Kien qisu nannuh.
He ate a hearty breakfast.	Huwa kiel kolazzjon bnin.
The fire came out loud over the endless night.	In-nirien ħarġu bil-qawwa matul il-lejl bla tarf.
Women often feel that it is difficult to find female role models.	In-nisa spiss iħossu li huma diffiċli li ssib mudelli femminili.
His behavior is nothing short of barbaric.	L-imġieba tiegħu mhi xejn inqas minn barbara.
She gives generously to the poor.	Hija tagħti b’mod ġeneruż lill-foqra.
The deprecated code is still unfolding.	Il-kodiċi deprecated għadu jiżvolġi.
Many scientists believe that this theory is true.	Ħafna xjentisti jemmnu li din it-teorija hija vera.
So she went across the hall to the window.	Allura marret tul is-sala lejn it-tieqa.
First, you need sugar, margarine and eggs.	L-ewwel, ikollok bżonn zokkor, marġerina u bajd.
He came close to tears, then laughed.	Huwa resaq qrib id-dmugħ, imbagħad daħak.
Computers contain many millions of transistors.	Kompjuters fihom ħafna miljuni ta 'transisters.
Two people were on the dock.	Żewġ persuni kienu fuq il-baċir.
Many films are released every year.	Ħafna films jinħarġu kull sena.
They sought higher ground to avoid flooding.	Huma fittxew l-art ogħla biex jevitaw l-għargħar.
Heat the water on the stove.	Tisħin l-ilma fuq il-fuklar.
The farmer plowed the fields with a team of horses.	Il-bidwi ħarat l-għelieqi b’tim ta’ żwiemel.
They intend to do something about the problem.	Huma beħsiebhom jagħmlu xi ħaġa dwar il-problema.
She was on her way to visit her aunt.	Kienet fi triqitha biex iżżur iz-zija tagħha.
Most of them wanted to settle down and get married.	Ħafna minnhom riedu jissetiljaw u jiżżewġu.
Kelly drove to town.	Kelly saq lejn il-belt.
Our people have a long history of handicrafts.	In-nies tagħna għandhom storja twila ta 'artiġjanat.
Many workers refused to comply.	Ħafna ħaddiema rrifjutaw li jikkonformaw.
The cup is made of unglazed pottery.	It-tazza hija magħmula minn fuħħar mhux igglejżjat.
Moisture passes through the walls.	L-umdità tgħaddi mill-ħitan.
He held her hand tightly, not letting go.	Huwa żamm idejha sewwa, ma ħalliex.
The map says nothing about how to get there.	Il-mappa ma tgħid xejn dwar kif tasal hemm.
Ten talking parrots can talk at the same time.	Għaxar pappagalli li jitkellmu jistgħu jitkellmu fl-istess ħin.
He ordered his lawyer to argue his case successfully.	Huwa ordna lill-avukat tiegħu biex jargumenta l-każ tiegħu b’suċċess.
The camel fights an uphill battle.	Il-ġemel jiġġieled battalja għat-telgħa.
The wound bleeds profusely.	Il-ferita fsada abbundanti.
The girl is young for her age.	It-tifla hija żgħira għall-età tagħha.
The book is like any other evening book.	Il-ktieb qisu kull ktieb ieħor ta’ filgħaxija.
The attacker was armed with a knife.	L-attakkant kien armat b’sikkina.
You can see many skyscrapers in the city.	Tista 'tara ħafna skyscrapers fil-belt.
Turn the page and continue reading.	Dawwar il-paġna u kompla jaqra.
I wonder when this will happen.	Nistaqsi meta se jiġri dan.
The sea was calm and clear.	Il-baħar kien kalm u ċar.
A government report has come out claiming that pollution has decreased.	Rapport tal-gvern ħareġ li jsostni li t-tniġġis naqas.
They had left early for the game.	Huma kienu telqu kmieni għal-logħba.
I hear a lot of trees shrinking.	Nisma li qed tiċkien ħafna siġar.
He knows the law back and forth.	Jaf il-liġi lura u 'l quddiem.
This is certainly an interesting twist.	Din hija ċertament twist interessanti.
Thieves broke into his house.	Ħallelin daħlu fid-dar tiegħu.
First, clean your face gently.	L-ewwel, naddaf wiċċu bil-mod.
Peace and quiet.	Paċi u kwiet.
The roads are very narrow and steep.	It-toroq huma dojoq ħafna u wieqaf.
He was fascinated by the copy machine.	Kien affaxxinat bil-magna tal-kopja.
The wagons were built from the desert.	Il-vaguni nbniet mid-deżert.
We go out for a number of drinks.	Noħorġu għal numru ta’ drinks.
He always wants everything to be perfect.	Ħu dejjem irid li kollox ikun perfett.
The fire spread everywhere within minutes.	In-nar infirex kullimkien fi ftit minuti.
The gang is insidious.	Il-gang huwa insidjuż.
The higher your altitude, the more oxygen there is.	Aktar ma l-altitudni tiegħek, iktar ikun hemm ossiġnu.
Anyone who buys illegal drugs gets jailed.	Kull min jixtri drogi illegali jeħel il-ħabs.
He has often invested his funds here.	Spiss investa l-fondi tiegħu hawn.
The village is a place of natural beauty.	Ir-raħal huwa post ta’ sbuħija naturali.
There was also a disagreement over public utilities.	Kien hemm ukoll nuqqas ta’ qbil dwar l-utilitajiet pubbliċi.
He caused widespread panic as he entered the crowd.	Huwa kkawża paniku mifrux billi daħal fil-folla.
That year, an insect appeared ominously under people's beds.	Dik is-sena, insett deher b’mod ominjuż taħt is-sodod tan-nies.
I was calling the private investigator.	Jien kont inċempel lill-investigatur privat.
That bird was his father, he said.	Dak l-għasfur kien missieru, qal.
The house should be heated in winter.	Id-dar għandha tissaħħan fix-xitwa.
Are such trips worth it?	Vjaġġi bħal dawn jiswew?
Fill the tank with diesel.	Imla t-tank bid-diesel.
Her parents hope that one day she will take responsibility.	Il-ġenituri tagħha jittamaw li xi darba tieħu r-responsabbiltà.
The civil war ended some time ago.	Il-gwerra ċivili ntemmet ftit tal-ħin ilu.
No one was admitted to the ceremony.	Ħadd ma ġie ammess għaċ-ċerimonja.
Several tests were performed in this laboratory.	F'dan il-laboratorju saru diversi testijiet.
A family has been evicted.	Familja ġiet żgumbrata.
They often relied on their children to help them.	Ħafna drabi kienu jistrieħu fuq uliedhom biex jgħinuhom.
Children are embarrassed by their grandparents' behavior.	It-tfal huma imbarazzati bl-imġieba ta’ nannuhom.
The beggar became friendly with the old man.	Il-tallab qabad ħbiberija max-xjuħ.
The criminals were never caught.	Il-kriminali qatt ma nqabdu.
Their grocery bills are rising dramatically.	Il-kontijiet tal-grocer tagħhom qed jogħlew b'mod drammatiku.
Buses have become slower.	Il-karozzi tal-linja saru aktar bil-mod.
Several other microorganisms were also present.	Diversi mikro-organiżmi oħra kienu wkoll preżenti.
They entered the room.	Daħlu fil-kamra.
Lightning struck the ground.	Sajjetta laqtet l-art.
Do not speak ill of the dead.	Tkellimx ħażin tal-mejtin.
The floor is covered with flowers.	L-art hija mgħottija bil-fjuri.
He was just a boy.	Kien biss tifel.
People laughed and talked.	In-nies daħku u tkellmu.
It makes no sound.	Ma jagħmel l-ebda ħoss.
Jed's actions have been dismissed.	L-azzjonijiet ta 'Jed naqsu l-kawża.
She was fishing in the lake when the man appeared.	Kienet tistad fil-lag meta deher ir-raġel.
Look for a common ground.	Fittex għal bażi komuni.
A clerk called the sale.	A skrivan ċempel il-bejgħ.
Floods cut off communication in the area.	L-għargħar qatgħet il-komunikazzjoni fiż-żona.
This hypothesis has never been tested.	Din l-ipoteżi qatt ma ġiet ttestjata.
This pixelated picture has peeled edges.	Din l-istampa pixelated għandha truf imqaxxra.
Attempts to build the canal into smaller parts failed.	L-attentat biex jinbena l-kanal f'partijiet iżgħar falla.
She was angry at his arrogance.	Kienet irrabjata bl-arroganza tiegħu.
Some of our filters were dirty.	Xi wħud mill-filtri tagħna kienu maħmuġin.
He died over the weekend.	Miet fi tmiem il-ġimgħa.
The cheese looked tough and cheesy.	Il-ġobon deher iebsa u ġobon.
Raises the risk of heart disease.	Jgħolli r-riskju ta 'mard tal-qalb.
The children were confused by the weird object.	It-tfal kienu mħawda bl-oġġett stramb.
She heard the distant sound of music.	Semgħet il-ħoss imbiegħed tal-mużika.
Many experts believe that robots are everywhere.	Ħafna esperti jemmnu li r-robots jinsabu kullimkien.
The metric system is the most common.	Is-sistema metrika hija l-aktar komuni.
She asked me to take off my shoes.	Hija talbitni biex inneħħi ż-żraben.
That said, it was a unique experience.	Cela dit, kienet esperjenza unika.
By the end of the century, babies in rich countries	Sa l-aħħar tas-seklu, trabi f'pajjiżi għonja
Scientists are rushing to exploit the technology.	Ix-xjentisti qed jiġru biex jisfruttaw it-teknoloġija.
Canadians are known as educated people.	Il-Kanadiżi huma magħrufa bħala nies edukati.
A brave young trader is traveling through the countryside.	Kummerċjant żagħżugħ kuraġġuż qed jivvjaġġa mill-kampanja.
The soldiers were more tense than usual.	Is-suldati kienu aktar tensjoni mis-soltu.
She shouted for the guard to help her.	Hi għajjat ​​biex il-gwardjan jgħinha.
People may be suspected of witchcraft.	In-nies jistgħu jkunu suspettati ta’ sħaħar.
The business district is full of offices.	Id-distrett tan-negozju huwa mimli uffiċċji.
The cleaver is on the left.	Il-cleaver jinsab fuq ix-xellug.
Wisdom buried his gold in the ground.	L-għaqal difen id-deheb tiegħu fl-art.
Some bacteria fluoresce.	Xi batterji jiffluworexxew.
They arrived at work early each morning.	Huma waslu fuq ix-xogħol kmieni kull filgħodu.
The rebels were ferocious and cruel.	Ir-ribelli kienu feroċi u krudili.
It was hardly a surprise that she was late.	Bilkemm kienet sorpriża li hija kienet ittardjata.
Farmers, meanwhile, were starving.	Il-bdiewa, intant, kienu qed imutu bil-ġuħ.
The fog obscures the valley leading to the city.	Iċ-ċpar joskura l-wied li jwassal għall-belt.
These actions are said to be harmful to the environment.	Dawn l-azzjonijiet jingħad li jagħmlu ħsara lill-ambjent.
The government needs a new face.	Il-gvern għandu bżonn wiċċ ġdid.
There are two broken eggs.	Hemm żewġ bajd miksur.
The elderly woman gladly provided poor hospitality.	L-anzjana bil-ferħ ipprovdiet ospitalità fqira.
If all goes well, we go straight home.	Jekk kollox imur tajjeb, nimxu dritti lejn id-dar.
The dust mist had finally been removed.	Iċ-ċpar tat-trab kien finalment tneħħa.
For lunch, we gulped soup.	Għall-ikel, aħna gulped soppa.
The book is clean and new.	Il-ktieb huwa nadif u ġdid.
At the same time, rural poverty is on the rise.	Fl-istess ħin, il-faqar rurali qed jiżdied.
These cliffs are some of the highest in the world.	Dawn l-irdum huma wħud mill-ogħla fid-dinja.
Students can slowly become frustrated and give up.	L-istudenti bil-mod jistgħu jsiru frustrati u jċedu qalbhom.
Go there!	Mur 'l hemm!
The water level has dropped dramatically over the past year.	Il-livell tal-ilma niżel b'mod drammatiku matul is-sena li għaddiet.
This part of town was flooded.	Din il-parti tal-belt kienet ħasbet mill-għargħar.
Ever since the government announced the killing rate, it has doubled.	Minn mindu l-gvern ħabbar ir-rata tal-qtil, irdoppjat.
The fault is not human, but machine.	It-tort mhux tal-bniedem, imma tal-magna.
The remains made the journey back to his homeland.	Il-fdalijiet għamlu l-vjaġġ lura lejn art twelidu.
The rice was chewy, delicious, and sticky.	Ir-ross kien chewy, Delicious, u twaħħal.
Resulting from landslides.	Riżultanti minn valangi.
The lawyer took the case.	L-avukat ħa l-każ.
Many animals were afraid of humans.	Ħafna annimali kienu jibżgħu mill-bniedem.
Light travels faster than sound.	Id-dawl jivvjaġġa aktar malajr mill-ħoss.
He walked around the large room slowly.	Huwa mexa madwar il-kamra kbira bil-mod.
Mountain ranges, deserts and jungles make a big difference.	Il-meded tal-muntanji, id-deżerti u l-ġungli joħolqu differenzi kbar.
The boy looked at her with a quiz.	It-tifel ħares lejha b’kwizz.
Public health nurses are working today.	L-infermiera tas-saħħa pubblika qegħdin jaħdmu llum.
Please submit your written assignment by the deadline.	Jekk jogħġbok agħti l-inkarigu bil-miktub tiegħek sad-data tal-għeluq.
We tried to explain our situation.	Ippruvajna nispjegaw il-qagħda tagħna.
The jug is filled with hot water from the kettle.	Il-buqar jimtela bl-ilma sħun mill-kitla.
She washed the rice in a large ceramic bowl.	Ħaslet ir-ross fi skutella kbira taċ-ċeramika.
Economists once predicted that house prices would rise.	L-ekonomisti darba pproġettaw li l-prezzijiet tad-djar se jogħlew.
The highway was lined with potted trees.	L-awtostrada kienet miksija bis-siġar tal-qsari.
The king is looking for a new high priest.	Is-sultan qed ifittex qassis il-kbir ġdid.
Sound can be transmitted through water.	Il-ħoss jista 'jiġi trażmess permezz ta' l-ilma.
Please be aware that the assessment will be timely.	Jekk jogħġbok kun konxju li l-valutazzjoni se tkun f'waqtha.
The surface of the grain was demanding rain.	Il-wiċċ tal-qamħ kien qed jitlob ix-xita.
They were hated by almost everyone.	Kienu mibgħuda minn kważi kulħadd.
Does the hound catch the moon?	Il-hound jaqbad il-qamar?
The information was available in the newspaper.	L-informazzjoni kienet disponibbli fil-gazzetta.
Electricity ran out all over the city.	L-elettriku spiċċa fil-belt kollha.
The landing was soft and crunching.	L-inżul kien artab u crunching.
Gasoline fumes are highly flammable.	Id-dħaħen mill-gażolina huma fjammabbli ħafna.
Two people trying to drink at once can spill over.	Żewġ persuni li jippruvaw jixorbu f'daqqa jistgħu jinxterdu.
Rotate the paper, and use a lens.	Dawwar il-karta, u uża lenti.
Trousers brushed the top of my sneakers.	Qliezet ixkupilja l-quċċata ta 'sneakers tiegħi.
He was known to make trouble at school.	Huwa kien magħruf li jagħmel inkwiet fl-iskola.
When the music stopped, the dancer stopped motionless.	Meta l-mużika waqfet, iż-żeffien waqaf bla ċaqliq.
The shelter has cats.	Ix-xelter għandu qtates.
The investigation revealed that the suspect was involved.	Mill-investigazzjoni rriżulta li s-suspettat kien involut.
The young couple bought new furniture.	Il-koppja żagħżugħa xtrat għamara ġdida.
The politician has been campaigning against corruption recently.	Il-politiku għamel kampanja kontra l-korruzzjoni dan l-aħħar.
The winning heroes were given great gifts.	L-eroj li rebħu ngħataw rigali kbar.
The chances of escaping alive are low.	Iċ-ċansijiet li jaħarbu ħaj huma baxxi.
There is not much to do here for young people.	M'hemmx wisq x'tagħmel hawn għaż-żgħażagħ.
She signed his name on the dotted line.	Hija ffirmat ismu fuq il-linja bit-tikek.
His feet were in the frozen water.	Saqajh kienu fl-ilma friżat.
I’m not telling you to do that.	Jien mhux qed ngħidlek tagħmel dan.
A village is located deep in the woods.	Raħal jinsab fil-fond fil-boskijiet.
The risk of communicable diseases is high in this region.	Il-periklu ta 'mard li jittieħed huwa għoli f'dan ir-reġjun.
If boiled, it may not taste good.	Jekk tagħliha, jista' ma jkollhiex togħma tajba.
Remember that this highway is a toll road!	Ftakar li din l-awtostrada hija triq bi ħlas!
The sun was setting as the plane went down.	Ix-xemx kienet qed tinżel hekk kif niżel l-ajruplan.
Poets praised it as a masterpiece of modern literature.	Il-poeti faħħruha bħala kapolavur tal-letteratura moderna.
The two nations have been at war for a decade.	Iż-żewġ nazzjonijiet baqgħu fi gwerra għal għaxar snin.
Our ferocious watchdog's dog clenched and bared its teeth.	Il-kelb tal-għassies feroċi tagħna għaqqad u kixef snienu.
Leyla loved visiting new places.	Leyla kienet tħobb iżżur postijiet ġodda.
On your way home, stop at the grocery store.	Fi triqtek id-dar, ieqaf fil-ħanut tal-grocer.
A hero who can save the city.	Eroj li jista 'jsalva l-belt.
The ship fought slowly over the calm sea.	Il-vapur glied bil-mod fuq il-baħar kalm.
Perceived personal effectiveness outweighs self-esteem.	L-effikaċja personali perċepita tegħleb l-istima personali.
Such equipment is also being banned in public buildings.	Apparat bħal dan qed jiġi pprojbit ukoll fil-bini pubbliku.
We must not make such unfounded claims.	M’għandniex nagħmlu affermazzjonijiet infondati bħal dawn.
The old woman smiled at the river.	L-anzjana tbissmet lejn ix-xmara.
The machine works by assembling punched papers.	Il-magna taħdem billi tgħaqqad karti ippanċjati.
Her skirt was caked with mud.	Dublett tagħha kien caked bit-tajn.
The document is a forgery.	Id-dokument huwa falsifikazzjoni.
The thieves entered the building carefully.	Il-ħallelin daħlu fil-bini bir-reqqa.
When something goes wrong, it’s easier to blame someone else.	Meta xi ħaġa tmur ħażin, huwa aktar faċli li twaħħal xi ħadd ieħor.
It is important to keep this in mind.	Huwa importanti li wieħed iżomm dan f'moħħu.
A line of people pulled around the block.	Linja ta’ nies miġbuda madwar il-blokk.
It was fun to be a doctor	Kien jieħu gost ikun tabib
They carried dried fish with them.	Huma ġarrew ħut imnixxef magħhom.
I was abused as a child.	Jien kont abbużat bħala tifel.
She is an injured woman.	Hija mara inġurjata.
It means there must be a gas leak.	Ifisser li jrid ikun hemm tnixxija tal-gass.
A variety of fish live in the lake.	Varjetà ta 'ħut jgħixu fil-lag.
The queen is looking for a legendary sword.	Ir-reġina tfittex xabla leġġendarja.
The monarch nominated a talented military leader.	Il-monarka nnomina mexxej militari b’talent.
The stone of the mill can also be made of stone.	Il-ġebla tal-mitħna tista’ wkoll tkun tal-ġebel.
She is scheduled to appear before a judge next week.	Hija skedata li tidher quddiem imħallef il-ġimgħa d-dieħla.
The coat fell apart in the dryer.	Il-kowt sfaxxat fil-dryer.
This vessel once belonged to a distant relative.	Dan il-bastiment darba kien jappartjeni lil qarib imbiegħed.
The glass walls were decorated with intricate murals.	Il-ħitan tal-ħġieġ kienu mżejna b'murali kkomplikati.
Traditional folk carvings of these animals are also important.	Tinqix folkloristiku tradizzjonali ta 'dawn l-annimali huma importanti wkoll.
Months after her husband's drowning, she finally accepted help.	Xhur wara l-għarqa ta’ żewġha, fl-aħħar aċċettat l-għajnuna.
The retail industry was headed for collapse.	L-industrija tal-bejgħ bl-imnut kienet diretta għal kollass.
This writer uses metaphors to create her image.	Din il-kittieb tuża metafori biex toħloq l-immaġini tagħha.
Some buildings have glass walls.	Xi bini għandhom ħitan tal-ħġieġ.
A young woman faced the firing squad.	Mara żagħżugħa ffaċċjat l-iskwadra tal-isparar.
She was tall, with long brown hair and blue eyes.	Kienet twila, b’xagħarha twila kannella u għajnejn blu.
Each teacher received an allowance for his work.	Kull għalliem irċieva allowance għax-xogħol tiegħu.
The planet was dominated by primates.	Il-pjaneta kienet iddominata mill-primati.
You can't get much bigger than this.	Inti ma tistax tikseb ħafna akbar minn dan.
Potato basket.	Qoffa tal-patata.
Definitely sang better.	Żgur li kantat aħjar.
Our political leaders tend to encourage bad habits.	Il-mexxejja politiċi tagħna għandhom it-tendenza li jinkoraġġixxu drawwiet ħżiena.
Fewer people visit this church each year.	Inqas nies iżuru din il-knisja kull sena.
His remarks were met with applause.	Ir-rimarka tiegħu intlaqgħet b’applaws kbir.
The media both glamorized and demonized him.	Il-midja kemm glamorized u demonized lilu.
The symbolism should be obvious.	Is-simboliżmu għandu jkun ovvju.
He is being stopped to take the fall.	Huwa qed jitwaqqaf biex jieħu l-waqgħa.
The monkey was swinging from branch to branch.	Ix-xadina kienet qed titbandal minn fergħa għal oħra.
The professor left for the trip on the spot a little early.	Il-professur telaq għall-vjaġġ fuq il-post ftit kmieni.
The camp is a training ground for soldiers.	Il-kamp huwa post ta’ taħriġ għas-suldati.
It’s time for work.	Wasal iż-żmien għax-xogħol.
The supervisor loved her secretary.	Is-superviżur kien iħobb lis-segretarju tagħha.
Slow down the music.	Inaqqas il-mużika.
Electric cars are becoming more and more popular.	Karozzi elettriċi qed isiru aktar u aktar popolari.
The sentences will move at the same time.	Is-sentenzi se jimxu fl-istess ħin.
The ship left port in time, carrying many containers.	Il-vapur telaq mill-port fil-ħin, iġorr ħafna kontenituri.
A minority group was made up of the majority of the residents of that city.	Grupp ta' minoranza kien magħmul mill-maġġoranza tar-residenti ta' dik il-belt.
Some plants were asexually reproduced.	Xi pjanti kienu riprodotti b'mod asesswali.
Agreements have been made, but little progress has been made.	Saru ftehimiet, iżda ftit li xejn għamlu progress.
There is a book on the shelf.	Hemm ktieb fuq l-ixkaffa.
Pour the milk into the water.	Ferra l-ħalib fl-ilma.
Those lamps are shining.	Dawk il-lampi qed jiddi.
People were protesting about the government.	In-nies kienu qed jipprotestaw dwar il-gvern.
There is a very bitter taste to the kale.	Hemm togħma morra ħafna għall-kale.
She showed no sign of life.	Hija wriet l-ebda sinjal ta 'ħajja.
So we'd better destroy it.	Għalhekk inkunu aħjar li neqirduh.
The bride wore a strapless white gown.	L-għarusa libset gown abjad mingħajr strapless.
My business empire has grown slowly but steadily.	L-imperu tan-negozju tiegħi kiber bil-mod iżda b'mod stabbli.
Your father will catch a worm.	Missierek se jaqbad dudu.
Cities are characterized by intricate waterways.	Il-bliet huma kkaratterizzati minn passaġġi tal-ilma kkomplikati.
Treacherous wire walkers caused many deaths.	Treacherous wire walkers ikkawżat ħafna mwiet.
The truck skidded on the ice and crashed into a fence.	It-trakk skiddja fuq is-silġ u ħabat minn ġo ċint.
He accepted the offer.	Huwa aċċetta l-offerta.
Local farmers say pollution is causing health problems.	Bdiewa lokali jsostnu li t-tniġġis qed jikkawża problemi ta’ saħħa.
All that is needed is a jar, some water and salt.	Dak kollu meħtieġ huwa vażett, ftit ilma u melħ.
She gave in to the pain of hunger.	Hija ċediet għall-uġigħ tal-ġuħ.
An elephant's trunk is longer than its leg.	Zokk ta 'iljunfant hija itwal minn riġel tagħha.
Insert the key into the lock.	Daħħal iċ-ċavetta fis-serratura.
This lake is glacial in origin.	Dan il-lag huwa glaċjali fl-oriġini.
Let’s eat the cake before it melts.	Ejja nieklu l-kejk qabel ma jdub.
He began to cry.	Beda jibki.
The chicken is in the oven.	It-tiġieġ qiegħed fil-forn.
The singer was distinctly gravel.	Il-kantant kien distintament żrar.
She dropped her feet in a pair of sandals.	Hija niżel saqajha f'par sandlijiet.
I calculated that in two years, the numbers had doubled.	I kkalkolat li f'sentejn, in-numri kienu rduppjaw.
Do not lock yourself outside the apartment.	Tissakkarx barra mill-appartament.
The twins were identical in appearance.	It-tewmin kienu identiċi fid-dehra.
This sect seeks gods in other religions.	Din is-setta tfittex allat f’reliġjonijiet oħra.
His eccentric behavior sometimes annoys us.	L-imġieba eċċentrika tiegħu kultant idejjaqna.
Some of the volunteers were shocked by the experience.	Xi wħud mill-voluntiera baqgħu ixxukkjati bl-esperjenza.
Good luck in your endeavors!	Xorti tajba fl-isforzi tiegħek!
The population is expected to double in the next decade.	Il-popolazzjoni hija mistennija li tirdoppja fl-għaxar snin li ġejjin.
We have never had such a beautiful day.	Qatt ma kellna ġurnata daqshekk sabiħa.
The principal is very strict.	Il-prinċipal huwa strett ħafna.
The sports center was built with government funding.	Iċ-ċentru sportiv inbena b'fondi tal-gvern.
The ax is cut, said an ichor collector.	Il-mannara hija taqta, qal kollettur ichor.
I like to eat ice cream.	Inħobb niekol ġelat.
The unusual behavior was inconsistent with our expectations.	L-imġieba mhux tas-soltu kienet inkonsistenti mal-aspettattivi tagħna.
There are three major airports here.	Hemm tliet ajruporti ewlenin hawn.
The results were a disaster.	Ir-riżultati kienu diżastru.
He is determined to grow the highest mountain in the world.	Huwa determinat li jkabbar l-ogħla muntanji fid-dinja.
He was described as dreaming.	Huwa kien deskritt bħala ħolmu.
Many factories rely entirely on foreign workers.	Diversi fabbriki jiddependu għal kollox fuq ħaddiema barranin.
Just a short drive away by bus.	Vjaġġ qasir biss 'il bogħod bil-karozza tal-linja.
She enjoyed visiting the flea markets.	Kienet tieħu pjaċir iżżur is-swieq tal-briegħed.
The concert was sold out.	Il-kunċert inbiegħ.
He wrote a book about his childhood.	Kiteb ktieb dwar tfulitu.
The family expressed its gratitude to everyone.	Il-familja esprimiet ir-ringrazzjament tagħha lil kulħadd.
Farmers traditionally cultivate the land.	Il-bdiewa tradizzjonalment jikkultivaw l-art.
The leaves were blue-green, yellow in color.	Il-weraq kienu blu aħdar, b'lewn isfar.
A number of schools are now examining children for dyslexia.	Għadd ta’ skejjel issa jeżaminaw lit-tfal għad-dyslexia.
The temperature is dropping.	It-temperatura qed tonqos.
Favorite colors include red and black.	Fost il-kuluri favoriti hemm aħmar u iswed.
This dexterity of the gymnast is awesome.	Din id-destrezza tal-ġinnasta hija tal-biża.
That romance is powerful.	Dak ir-rumanz huwa qawwi.
The children began to cry,	It-tfal bdew jibku,
First, prepare the tomatoes.	L-ewwel, ipprepara t-tadam.
The truck skidded on the wet road.	It-trakk skided fit-triq imxarrba.
The two left shortly after morning.	It-tnejn telqu ftit wara filgħodu.
In just three weeks, he had lost thirty pounds.	Fi tliet ġimgħat biss, kien tilef tletin lira.
We saw a weird animal.	Rajna annimal stramb.
Cut three more triangles, but do not cut the edges.	Aqta’ tliet trijangoli oħra, imma tqattax it-truf.
The population in this area is declining.	Il-popolazzjoni f'din iż-żona qed tonqos.
This village is located in a remote region.	Dan ir-raħal jinsab f'reġjun imbiegħed.
Meetings are held in the hall.	Il-laqgħat isiru fis-sala.
Consume a lot of protein.	Ikkunsma ħafna proteini.
The shadows of his soldiers were deep and moving.	Id-dellijiet tas-suldati tiegħu kienu profondi u miexja.
The poet’s work is too weird for many people.	Ix-xogħol tal-poeta huwa stramb wisq għal ħafna nies.
Put the bottle down.	Poġġa l-flixkun.
When asked if she liked ham, she said "yes."	Meta mistoqsija jekk iħobbx il-perżut, qalet "iva."
She was killed instantly.	Hija nqatlet istantanjament.
The cheese smells wonderful.	Il-ġobon għandu riħa mill-isbaħ.
Stop it, he said.	Waqqafha, qal.
The health of this local community is poor.	Is-saħħa ta’ din il-komunità lokali hija fqira.
A star starts to burn after consuming hydrogen.	Stilla tibda taħraq wara li tikkonsma l-idroġenu.
Last week, the company acquired a competing firm.	Il-ġimgħa li għaddiet, il-kumpanija akkwistat ditta li tikkompeti.
The young woman was both practical and pragmatic.	Iż-żagħżugħa kienet kemm prattika kif ukoll pragmatika.
Scientists are developing new antibodies.	Ix-xjentisti qed jiżviluppaw antikorpi ġodda.
The carpet is very old.	It-tapit huwa antik ħafna.
Many people live in these villages.	F’dawn l-irħula jgħixu ħafna ħaddiema.
The rain had stopped.	Ix-xita kienet waqfet.
Local authorities could not act.	L-awtoritajiet lokali ma setgħux jaġixxu.
The Court found that the rights of the accused had been violated.	Il-Qorti sabet li d-drittijiet tal-imputat kienu ġew miksura.
Scissor blades are expensive.	Ix-xfafar tal-imqass huma għaljin.
Full moon nights are particularly beautiful.	Il-lejliet tal-qamar sħiħ huma partikolarment sbieħ.
Some of their diseases are common to humans.	Xi wħud mill-mard tagħhom huma komuni għall-bnedmin.
She spoke slowly, and was not answered.	Tkellmet bil-mod, u ma ġietx imwieġba.
You will soon learn my secret.	Dalwaqt titgħallem is-sigriet tiegħi.
The cook cut the grass.	Il-kok qatgħet il-ħaxix.
The exhausted runner crossed over the line.	Il-runner eżawrit qasmet fuq il-linja.
However, these exact proportions are unknown.	Madankollu, dawn il-proporzjonijiet eżatti mhumiex magħrufa.
The ensemble plays classical music.	L-ensemble jdoqq mużika klassika.
Turn on the rheostat.	Ixgħel ir-reostat.
A group of rebels gathered outside the palace gates	Grupp ta’ ribelli nġabru barra l-bibien tal-palazz
Every day, people around the world get sick from bacteria in the water.	Kuljum, in-nies madwar id-dinja jimirdu minn batterji fl-ilma.
This meal contains meat and fruit.	Din l-ikla fiha laħam u frott.
The country has only one major port.	Il-pajjiż għandu biss port ewlieni wieħed.
The streets were packed with people.	It-toroq kienu ppakkjati bin-nies.
When will you always be free?	Meta tkun dejjem liberu?
His eyes were focused on his face.	Għajnejh kienu ffokati fuq il-wiċċ.
The door opened.	Il-bieb infetaħ.
In a town with a few bookshops, he was happy.	F’belt bi ftit ħwienet tal-kotba, kien kuntent.
She ate the apples slowly, savoring every mouth.	Hija kiel it-tuffieħ bil-mod, savoring kull ħalq.
Cold water.	L-ilma kiesaħ.
The children were well looked after, with love and understanding.	It-tfal kienu mħarsa tajjeb, b’imħabba u fehim.
Beekeeping requires patience, dedication and effort.	It-trobbija tan-naħal teħtieġ paċenzja, dedikazzjoni u sforz.
Melt the ice for a cut.	Is-silġ iddewweb għal qatgħa.
His cottage was at the edge of a forest.	Il-cottage tiegħu kienet fit-tarf ta’ foresta.
She barely finished her job when she became the landlord.	Bilkemm spiċċat ix-xogħol tagħha meta ġie sid il-kera.
Democracies are reliable markets for pioneer products.	Id-demokraziji huma swieq affidabbli għall-prodotti tal-pijunieri.
I was able to correct the problem.	Stajt nikkoreġi l-problema.
Let the beard grow long.	Ħalli d-daqna tikber twila.
They put it under the sell.	Poġġewha taħt is-sell.
He lives near the city.	Jgħix qrib il-belt.
Don't praise him too effusively.	M'għandekx tifħir lilu wisq effusively.
Choose an egg from the refrigerator.	Agħżel bajda mill-friġġ.
Apathy, hostility, and indifference seem endemic.	L-apatija, l-ostilità u l-indifferenza jidhru endemiċi.
They discovered water cycles.	Skoprew iċ-ċikli tal-ilma.
But, even so, tankers and barges were allowed.	Iżda, anke hekk, tankers u braken kienu permessi.
Investors worried about the lack of raw materials.	Investituri inkwetati dwar in-nuqqas ta 'materja prima.
It may just be the best answer.	Sempliċement tista 'tkun l-aħjar tweġiba.
An open letter was sent by the nurse.	Intbagħtet ittra miftuħa mill-infermier.
Citizens protested against the government's decision.	Iċ-ċittadini pprotestaw kontra d-deċiżjoni tal-gvern.
The commander seized control of the riot.	Il-kmandant ħataf il-kontroll ta’ din ir-rewwixta.
She gave a tutorial to high school students.	Hija tat tutorja lill-istudenti tal-iskola sekondarja.
Many athletes use this steroid.	Ħafna atleti jużaw dan l-isterojdi.
I include a wide range of music in my collection.	Ninkludi firxa wiesgħa ta’ mużika fil-kollezzjoni tiegħi.
He had a gun but would not use it.	Kellu pistola imma ma kienx se jużaha.
Good girl!	Tifla brava!
The furniture in the sitting room is valuable.	L-għamara fil-kamra tas-seduta hija ta 'valur.
The president's approval ratings are unbearably low.	Il-klassifikazzjonijiet tal-approvazzjoni tal-president huma baxxi insopportabbilment.
The torch lit up the room.	It-torċa xegħlet il-kamra.
After that, a bitter argument ensued.	Wara dan, inqala’ argument qares.
Many trucks travel this route, day and night.	Ħafna trakkijiet jivvjaġġaw din ir-rotta, lejl u nhar.
Security measures are lax in the industry.	Il-miżuri tas-sigurtà huma laxki fl-industrija.
I’m sure I was just kidding.	Jien ċert li kont qed tiċċajta biss.
A second major public meeting was scheduled for this day.	It-tieni laqgħa pubblika kbira kienet skedata għal din il-ġurnata.
People were becoming restless.	In-nies kienu qed isiru bla kwiet.
A police officer rushed after a suspect.	Uffiċjal tal-pulizija ġera wara suspettat.
America has an equal proportion of men and women.	L-Amerika għandha proporzjon ugwali ta 'irġiel u nisa.
But often their meanings are ambiguous.	Iżda ħafna drabi t-tifsiriet tagħhom huma ambigwi.
Because he wasn’t drinking, he said.	Għax ma kienx qed jixrob, qal.
He wants to hurry home, she says.	Irid jgħaġġel id-dar, tgħid.
She will sing during each break.	Hija se tkanta matul kull waqfa.
Upon his return, he enthusiastically addressed the problem.	Mar-ritorn tiegħu, huwa indirizza l-problema b'entużjażmu.
He passed by the blurry teacher.	Għadda ħdejn l-għalliem ċċajpar.
The elements cannot be compressed.	L-elementi ma jistgħux jiġu kkompressati.
Scientists have been able to study this phenomenon.	Ix-xjentisti setgħu jistudjaw dan il-fenomenu.
The woman dug.	Il-mara gaffef.
The ensuing media circle escaped his grasp.	Iċ-ċirku tal-midja li segwa ħarab minn idejh.
Add four cups of flour and stir.	Żid erba’ tazzi dqiq u ħawwad.
The soldiers were resting, drinking tea and swimming biscuits.	Is-suldati kienu jistrieħu, jixorbu t-te u jgħumu l-gallettini.
Gold sellers steal from their customers.	Il-bejjiegħa tad-deheb jisirqu mill-klijenti tagħhom.
He ignored her requests for an explanation.	Huwa injora t-talbiet tagħha għal spjegazzjoni.
The baby cries in terror.	It-tarbija tibki bit-terrur.
This young patient is critically ill.	Dan il-pazjent żagħżugħ huwa marid b'mod kritiku.
She studied law, but found that she hated it.	Studjat il-liġi, iżda sabet li kienet tobgħodha.
The hurricane hit the city.	L-uragan laqat il-belt.
Their children will never find this valley again.	Uliedhom qatt ma jerġgħu jsibu dan il-wied.
Old age makes many older people forget.	Ix-xjuħija ġġiegħel lil ħafna anzjani jinsew.
The book is wet with rain.	Il-ktieb huwa mxarrab mix-xita.
A wooden foot is worn on the floor.	Sieq tal-injam jintlibes fl-art.
Diseases caused by bacteria cause most deaths.	Il-mard ikkawżat mill-batterja jikkawża l-biċċa l-kbira tal-imwiet.
Preparations have to be done, then.	Il-preparamenti jridu jsiru, allura.
While traveling, the man met three men.	Waqt li kien qed jivvjaġġa, ir-raġel iltaqa’ ma’ tliet irġiel.
We need to replace all our windows.	Għandna bżonn nissostitwixxu t-twieqi kollha tagħna.
Avoid contact with people who have colds.	Evita kuntatt ma 'nies li għandhom irjiħat.
Granny is proud that her grandson is successful.	Granny hija kburija għax in-neputi tagħha jsir suċċess.
Before you do anything, you must read this.	Qabel ma tagħmel xi ħaġa, trid taqra dan.
Several athletes were injured during the race.	Bosta atleti weġġgħu waqt it-tellieqa.
Everyone laughed and clapped.	Kulħadd daħak u ċapċip.
The number of people is increasing.	In-numru ta’ nies qiegħda jkompli jiżdied.
First, you need some cucumbers.	L-ewwel, ikollok bżonn xi ħjar.
The church bells rang across the valley.	Il-qniepen tal-knisja daqqu madwar il-wied.
The city’s public schools are renowned for excellence.	L-iskejjel pubbliċi tal-belt huma rinomati għall-eċċellenza.
Work is a woman's job.	Ix-xogħol huwa xogħol ta’ mara.
My gift to him was a box of chocolates.	Ir-rigal tiegħi lilu kien kaxxa taċ-ċikkulati.
Morphine is a pain reliever.	Il-morfina hija mediċina li ttaffi l-uġigħ.
His initially calm manner gave way to anger.	Il-mod inizjalment kalm tiegħu ċeda għal rabja.
I would like to learn more about bridge building.	Nixtieq nitgħallem aktar dwar il-bini tal-pont.
Alcohol is toxic.	L-alkoħol huwa tossiku.
They have been living here for years.	Huma ilhom jgħixu hawn għal snin.
The thieves demanded their money from the fire side.	Il-ħallelin talab il-flus tagħhom min-naħa tan-nar.
People may not notice subtle changes in the weather.	In-nies jistgħu ma jinnutawx bidliet sottili fit-temp.
The bedroom windows overlooked a terrace.	It-twieqi tas-sodda kienu jagħtu fuq terrazzin.
He spent most of his summers exploring the countryside.	Hu qatta’ ħafna mis-sjuf tiegħu jesplora l-kampanja.
Let's consider other organisms first.	Ejja nikkunsidraw organiżmi oħra l-ewwel.
Computers are often used in offices today.	Il-kompjuters ħafna drabi jintużaw fl-uffiċċji llum.
Sit back in the chair.	Erġa' toqgħod fis-siġġu.
They often gave generous advice.	Ħafna drabi taw pariri ġenerużi.
Spider webs are entangled in the pit.	Nsiġs Brimb jitħabblu fil-fossa.
Religious leaders denounced the act.	Il-mexxejja reliġjużi ddenunzjaw l-att.
Moths are drawn to food steam.	Moths huma miġbuda għall-fwar ikel.
Line two baking sheets with parchment paper.	Line żewġ folji tal-ħami bil-karta parċmina.
She was drinking a cup of tea.	Kienet tixrob tazza tè.
His plan was met with strong opposition.	Il-pjan tiegħu ġie milqugħ b’oppożizzjoni intensa.
A powerful explosion of freezing air penetrated his mantle.	Splużjoni qawwija ta 'arja li tiffriża ppenetrat mantell tiegħu.
The rice was eaten greedily.	Ir-ross kien jittiekel greedily.
They argued that dynasties were unjust.	Sostnew li d-dinastiji kienu inġusti.
We can pass salt often through a sieve.	Nistgħu ngħaddu melħ spiss minn għarbiel.
The soil there is quite fertile.	Il-ħamrija hemmhekk hija pjuttost fertili.
Carved in stone, the tomb is located under an ancient tree.	Minquxin fil-ġebel, il-qabar jinsab taħt siġra antika.
Overall, the results of the study are inconclusive.	B'mod ġenerali, ir-riżultati tal-istudju mhumiex konklużivi.
They brought the country to its knees.	Huma ġabu lill-pajjiż għarkubbtejh.
Sherlock was called in to investigate.	Sherlock ġie msejjaħ biex jinvestiga.
Mary sang beautifully.	Marija kantat sabiħ.
Be careful!	Oqgħod attent!
Workers are typically paid on a quota basis.	Il-ħaddiema huma tipikament imħallsa fuq bażi ta’ kwota.
The chances of finding a job are good.	Iċ-ċansijiet li ssib impjieg huma tajbin.
The bear was not defeated, he simply fled.	L-ors ma ġiex megħlub, sempliċement ħarab.
There is just too much pollution.	Sempliċement hemm wisq tniġġis.
Men also make artificial limbs.	L-irġiel jagħmlu wkoll riġlejn artifiċjali.
The colossal underground city was a challenge to the imagination of mankind.	Il-belt kolossali taħt l-art kienet sfida għall-immaġinazzjoni tal-umanità.
There is a stone in my shoe.	Hemm ġebla fiż-żarbun tiegħi.
She sat down again.	Reġgħet poġġiet bilqiegħda.
The poet's funeral was held here yesterday.	Ilbieraħ sar hawn il-funeral tal-poeta.
The second group performed poorly.	It-tieni grupp kellu prestazzjoni ħażina.
The vote is equal!	Il-vot huwa ndaqs!
This is different from other nearby cities.	Dan huwa differenti minn bliet oħra fil-qrib.
They have reached a stable position in these lands.	Laħqu qagħda stabbli f’dawn l-artijiet.
This is bird food.	Dan huwa ikel għall-għasafar.
Now the river flows fast.	Issa x-xmara tgħaddi malajr.
Legal education can transform the lives of individuals.	Edukazzjoni legali tista’ tittrasforma l-ħajja ta’ individwi.
This movement profoundly influenced art and literature.	Dan il-moviment influwenza profondament l-arti u l-letteratura.
Environmentalists have protested loose building codes designed to foster development.	L-ambjentalisti pprotestaw kodiċi tal-bini laxki maħsuba biex irawmu l-iżvilupp.
It was almost as if it was raining inside.	Kienet kważi bħallikieku kienet ix-xita ġewwa.
Several inches were pressed against her arm.	Diversi pulzieri ġew ippressati kontra dirgħajha.
Chocolate cake.	Kejk taċ-ċikkulata.
The butcher shop is a ten minute walk from here.	Il-ħanut tal-laħam jinsab għaxar minuti mixi minn hawn.
So she decided to become a vegetarian.	Għalhekk iddeċieda li jsir veġetarjana.
This apartment smells bad.	Dan l-appartament jinxtamm ħażin.
She was too weak to stand.	Kienet dgħajfa wisq biex toqgħod.
A series of tests were performed.	Saret serje ta’ testijiet.
When is the next meeting?	Meta ssir il-laqgħa li jmiss?
Lightning strikes the sky.	Sajjetta taqta’ mas-sema.
Finally, they arrived at the site.	Fl-aħħar, waslu fis-sit.
The bus passed a young brunette in a black miniskirt.	Il-karozza tal-linja għaddiet żagħżugħa bruna bil-minidublett iswed.
Only the best wines use grapes as their best ingredient.	L-aqwa inbejjed biss jużaw l-għeneb bħala l-aqwa ingredjent tagħhom.
His uncle's exile was a disgrace to his ancestors.	L-eżilju ta’ ziju kien ta’ għajb għall-antenati tiegħu.
All but ignored.	Kollha imma injorawh.
You just can't trust politicians.	Inti sempliċiment ma tistax tafda lill-politiċi.
Only good quality screws should be used.	Għandhom jintużaw biss viti ta 'kwalità tajba.
The sweltering heat makes it hard to sleep.	Is-sħana sweltering tagħmilha diffiċli biex torqod.
This cannot be allowed.	Dan ma jistax jitħalla.
Rajniek arrives.	Rajniek tasal.
All homes have locks, but not all use them.	Id-djar kollha għandhom serraturi, iżda mhux kollha jużawhom.
Wonderful and really nice gentlemen.	Sinjuri meraviljuż u tassew sbieħ.
They felt someone behind him, but he didn’t turn around.	Ħassu xi ħadd warajh, iżda ma dawwarx.
The museum’s exhibits primarily show the early history of this country.	L-esebiti tal-mużew primarjament juru l-istorja bikrija ta’ dan il-pajjiż.
Take more steps than usual on such slippery paths.	Ħu aktar passi mis-soltu fuq mogħdijiet bħal dawn li jiżolqu.
The enemy's attack began at dawn.	L-attakk tal-għadu beda mas-sebħ.
Beach setting movie.	Film ambjentat fuq bajja.
She put her hand in a box of fresh apples.	Tefgħet idha f’kaxxa ta’ tuffieħ frisk.
He wears the master	Huwa jilbes il-kaptan
I would like to learn more about your religion.	Nixtieq nitgħallem aktar dwar ir-reliġjon tiegħek.
This column has an irregular shape.	Din il-kolonna għandha forma irregolari.
He kept his composure.	Huwa żamm il-kalma tiegħu.
Word spread quickly about deaths.	Il-kelma nfirxet malajr dwar l-imwiet.
She was wearing a simple black dress.	Kienet liebes libsa sewda sempliċi.
Dinner employed many discounted work practices.	Il-pranzu impjega ħafna prattiċi tax-xogħol skontati.
Steel is a type of metal.	L-azzar huwa tip ta 'metall.
The bricks were made in the kiln.	Il-briks saru fil-forn.
We need to free ourselves from the old ways of thinking.	Irridu neħilsu lilna nfusna mill-modi qodma ta’ ħsieb.
Please focus on the tasks involved.	Jekk jogħġbok iffoka fuq il-kompiti li jkun hemm.
He is in favor of a decentralization policy.	Huwa favur politika ta 'deċentralizzazzjoni.
The crash killed three people.	L-ħabta qatlet tliet persuni.
Happiness is relative.	Il-kuntentizza hija relattiva.
The juice was delicious.	Il-meraq kien Delicious.
The leaves are slowly turning yellow.	Il-weraq qed isiru isfar bil-mod.
The package has been delivered to the wrong address.	Il-pakkett ġie kkonsenjat fl-indirizz ħażin.
The sweet smell filled the room.	Ir-riħa ħelwa mliet il-kamra.
The report gives a misleading picture.	Ir-rapport jagħti stampa qarrieqa.
Prepare the carrots by cutting the ends.	Ipprepara l-karrotti billi taqta’ t-truf.
Translucent wings could be clearly seen.	Ġwienaħ trasluċidi setgħu jidhru b'mod ċar.
The ice cream tasted delicious.	Il-ġelat kellu togħma delikata.
Everyone admired the bride.	Kulħadd ammira l-għarusa.
Last night was noisy.	Il-lejl li għadda kien storbjuż.
This region bears much fruit.	Dan ir-reġjun jipproduċi ħafna frott.
The economy of this region is highly dependent on tourism.	L-ekonomija ta' dan ir-reġjun tiddependi ħafna fuq it-turiżmu.
That must be a mistake!	Dan għandu jkun żball!
A drop of warm blood fell from her nose.	Qatra demm sħun waqgħet minn imnieħerha.
Disposal is not allowed anywhere in the city.	Ir-rimi mhu permess imkien fil-belt.
Txerrxhiex.	Txerrxhiex.
Local traffic can be particularly bad.	It-traffiku lokali jista’ jkun partikolarment ħażin.
The magnitude and importance of the problem are clear.	Il-kobor u l-importanza tal-problema huma ċari.
They demanded back the fields from previous owners.	Huma talbu lura l-għelieqi mingħand sidien preċedenti.
The ass was covered in black and brown fur.	Il-ħmar kien miksi bil-pil iswed u kannella.
Exercise can greatly reduce some diseases.	L-eżerċizzju jista 'jnaqqas ħafna xi mard.
This test has been prepared in consultation with several specialists.	Dan it-test tħejja b'konsultazzjoni ma' bosta speċjalisti.
She felt too uncomfortable to say anything.	Ħassitha skomda wisq biex tgħid xi ħaġa.
Our small factory is a few ways down this road.	Fabbrika żgħira tagħna hija ftit modi 'l isfel f'din it-triq.
Less suffering and more happiness.	Inqas tbatija u aktar hena.
It was a great run.	Kienet ġirja mill-aqwa.
She described the view in vivid detail.	Hija ddeskriviet il-veduta f'dettall ħaj.
The plane was hijacked shortly after takeoff.	L-ajruplan inħataf ftit wara t-tlugħ.
Many restaurants in this neighborhood remain open all night.	Ħafna ristoranti f'dan il-viċinat jibqgħu miftuħin il-lejl kollu.
He entered the bank and deposited his money.	Huwa daħal il-bank u ddepożita l-flus tiegħu.
The temperature is gradually rising.	It-temperatura qed tiżdied gradwalment.
Her daughter loved animals.	Bintha kienet tħobb ħafna l-annimali.
Dig a hole in the dirt.	Ħaffer toqba fil-ħmieġ.
A railway tunnel passes under this mountain.	Mina tal-ferrovija tgħaddi taħt din il-muntanja.
When the food is ready, serve the family.	Meta l-ikel ikun lest, aqdi lill-familja.
He had been cleaning his shoes for a long time.	Kien ilu jnaddaf iż-żraben.
With one strum, the piece is ready.	Bi strum wieħed, il-biċċa hija lesta.
Volcanic eruptions typically produce gases.	L-eruzzjonijiet vulkaniċi tipikament jipproduċu gassijiet.
His coat was carefully sown from the holes.	Kowt tiegħu kien miżrugħa bir-reqqa mit-toqob.
A demonstration fair was held in the city park.	Saret fiera ta’ dimostrazzjoni fil-park tal-belt.
The smell of coffee woke me up.	Ir-riħa tal-kafè qajmetni.
The wind blew slowly.	Ir-riħ nefaħ bil-mod.
I make them work hard.	Nagħmilhom jaħdmu iebes.
There is little more to say.	Hemm ftit aktar xi ngħid.
This was a rare sight.	Din kienet dehra rari.
Scan the horizon, watch a sailor.	Skannja l-orizzont, lemaħ baħri.
This road is full of accidents.	Din it-triq hija mimlija inċidenti.
A chain is as strong as its weakest link.	Katina hija b'saħħitha daqs l-iktar ħolqa dgħajfa tagħha.
We completed the task in record time.	Lestejna l-kompitu fi żmien rekord.
Add the sugar and eggs to the bowl.	Żid iz-zokkor u l-bajd fl-iskutella.
Some of the letters are very large.	Xi wħud mill-ittri huma kbar ħafna.
These shores can be hit by dangerous rip tides.	Dawn ix-xtut jistgħu jkunu milquta minn mareat RIP perikolużi.
The condition is hereditary.	Il-kundizzjoni hija ereditarja.
This road is very busy tonight.	Din it-triq hija mimlija ħafna illejla.
Olive trees grow in the fertile hills here.	Siġar taż-żebbuġ jikbru fl-għoljiet fertili hawn.
The back bench seats are folded down to make a bed.	Is-sedili tal-bank ta 'wara jintwew 'l isfel biex jagħmlu sodda.
Crime is a big problem here.	Il-kriminalità hija problema kbira hawnhekk.
This will help the groom to wear his regalia.	Dan se jgħin lill-jilagħqu jilbes ir-regalia tiegħu.
His gray hair was pulled back into a ponytail.	Xagħar griż tiegħu kien miġbud lura fi ponytail.
Physics is the study of matter and energy.	Il-fiżika hija l-istudju tal-materja u l-enerġija.
This is my favorite time of day.	Dan huwa l-ħin favorit tiegħi tal-ġurnata.
You usually eat breakfast at about ten o'clock.	Ġeneralment tiekol il-kolazzjon għall-ħabta tal-għaxra.
He walked out of the market, becoming aware of her perfume.	Huwa mexa mis-suq, isir konxju tal-fwieħa tagħha.
Some species that live in the sea are endangered.	Xi speċi li jgħixu fil-baħar huma fil-periklu.
Will your novel be published?	Ir-rumanz tiegħek se jiġi ppubblikat?
The housing shortage continues.	In-nuqqas ta' djar ikompli.
The auditorium was packed.	L-awditorju kien mimli.
The employee fired a lawsuit against her employer for unfair treatment.	L-impjegata tkeċċiet ħarrka lil min iħaddimha għal trattament inġust.
It must be raining at night.	Irid ikun ix-xita matul il-lejl.
This issue has divided the country.	Din il-kwistjoni qasmet il-pajjiż.
The cat slept until the owl woke it up.	Il-qattus raqad sakemm il-kokka qajjimha.
Now they need to be spent wisely.	Issa jeħtieġ li jintefqu bil-għaqal.
The rock shows evidence of plate tectonics.	Il-blat juri evidenza tat-tektonika tal-pjanċa.
On her birthday, her classmates gave her a huge card.	F’għeluq sninha, sħabha tawha karta enormi.
He was forced to lower himself.	Kien imġiegħel ibaxxi.
She sat on a bench thinking about the future.	Poġġet fuq bank taħseb dwar il-futur.
Both statements are true.	Iż-żewġ dikjarazzjonijiet huma veri.
Her hair hung in an undisciplined curl.	Xagħarha mdendla f’kaboċċi indisciplinati.
He slept under his heavy coat.	Huwa raqad taħt il-kowt tqil.
The lobby was packed.	Il-lobby kien ippakkjat.
The municipal plant has poor water pressure.	L-impjant muniċipali għandu pressjoni ta 'ilma fqira.
The result was disappointing.	Ir-riżultat kien diżappuntanti.
I enjoyed reading all the books of the genre.	Ħad gost jaqra l-kotba kollha tal-ġeneru.
The wagon stopped abruptly.	Il-vagun waqaf f'daqqa.
He led with opinions.	Hu mexxa bl-opinjonijiet.
He will slap me mercilessly.	Huwa se slap me bla ħniena.
Create competition.	Oħloq il-kompetizzjoni.
We finished our work early today.	Lestejna x-xogħol tagħna kmieni llum.
The dirty words were spread across the floor.	Il-kliem maħmuġ kien mifrux mal-art.
The priest performed daily religious services.	Is-saċerdot għamel servizzi reliġjużi kuljum.
She was afraid of her lessons.	Beżgħet il-lezzjonijiet tagħha.
Her gaze met him.	Ħarsa tagħha ltaqgħet miegħu.
He ordered all the fools to come with a whip.	Ordna li l-iblah kollha jiġu bit-tarjola.
He walked slowly along the immense pasture.	Huwa mexa bil-mod tul il-mergħa immensa.
Order a bottle of red wine.	Ordna flixkun inbid aħmar.
The noise drowned out all the other noises.	L-istorbju għerqu l-ħsejjes l-oħra kollha.
The fog hid the car he was driving.	Iċ-ċpar ħeba l-karozza li saq.
The event will be the highlight of her career.	L-avveniment se jkun il-qofol tal-karriera tagħha.
He examined the charts and graphs.	Huwa eżamina ċ-ċarts u l-graffs.
We could hear every word, it seemed.	Aħna stajna nisimgħu kull kelma, deher.
The house was on a hill.	Id-dar kienet fuq għoljiet.
Therefore, the riot was likely to be genuine.	Għalhekk, aktarx li r- rewwixta kienet ġenwina.
People in the countryside often work long hours.	In-nies fil-kampanja ħafna drabi jaħdmu sigħat twal.
There was no escape from the house.	Ma kien hemm l-ebda ħarba mid-dar.
A very young girl is standing at the door.	Tfajla żgħira ħafna tinsab wieqfa fil-bieb.
Slowly add the milk to the cornstarch soup.	Żid bil-mod il-ħalib mas-soppa tal-lamtu tal-qamħirrun.
Residents believe this city was once a fort	Ir-residenti jemmnu li din il-belt darba kienet forti
Oil and water do not mix.	Iż-żejt u l-ilma ma jitħalltux.
I will do the surgery alone.	Se nagħmel l-operazzjoni kirurġika waħdi.
The team has exceeded expectations so far this season.	It-tim qabeż l-aspettattivi s'issa dan l-istaġun.
A drug company will pay the damages, the court decides.	Kumpanija tad-droga se tħallas id-danni, tiddeċiedi l-qorti.
Tourists could hardly believe their eyes.	It-turisti ma tantx setgħu jemmnu lil għajnejhom.
There was a torrential downpour at midnight.	F’nofsillejl seħħet ruxxmata ta’ ħtif.
New factories have sprung up in every major city.	F'kull belt ewlenija ħarġu fabbriki ġodda.
The reins were loose.	Ir-riedni kienu maħlula.
Doctors reported a variety of symptoms.	It-tobba rrappurtaw varjetà ta’ sintomi.
The rise in temperature was alarming.	Iż-żieda fit-temperatura kienet allarmanti.
A strong argument erupted in the crowded market.	Argument qawwi faqqa fis-suq iffullat.
Some mountains here contain gold.	Xi muntanji hawn fihom deheb.
People believe they will live longer there.	In-nies jemmnu li se jgħixu aktar hemmhekk.
Many men are divided in their opinion on the matter.	Ħafna rġiel huma maqsuma fl-opinjoni dwar il-kwistjoni.
I was amazed by the colorful collage of colors.	Bqajt tgħammix bil-collage qawwi ta’ kuluri.
The money from the commission will be spent wisely.	Il-flus mill-kummissjoni se jintefqu bil-għaqal.
He squeezed orange juice.	Huwa għafas meraq mill-larinġ.
The data suggest that women are better leaders.	Id-dejta tissuġġerixxi li n-nisa huma mexxejja aħjar.
Books were often lost or crashed.	Ħafna drabi l-kotba kienu mitlufa jew waqgħu f’ħabta.
The rating process is formally known as a credit rating.	Il-proċess tal-klassifikazzjoni huwa formalment magħruf bħala klassifikazzjoni tal-kreditu.
Herman looks around, and sees a large pile of dirt.	Herman iħares madwaru, u jara munzell kbir ta 'ħmieġ.
A substantial proportion of the hospital's patients are children.	Proporzjon sostanzjali tal-pazjenti ta’ dan l-isptar huma tfal.
She always chose a confrontational path.	Hija dejjem għażlet triq konfrontata.
She had a love for tea.	Kellha imħabba għat-te.
The final version of the leaflet was shown to him.	Il-verżjoni finali tal-fuljett intweriet lilu.
The seat is made of sturdy plastic.	Is-sedil huwa magħmul minn plastik b'saħħtu.
The accident happened near the junction.	L-inċident seħħ ħdejn il-junction.
I forgot to turn off your irons again.	Insejt terġa’ titfi l-ħdejjed tal-ħadid tiegħek.
No, there was no milk, but there was tea.	Le, ma kienx hemm ħalib, imma kien hemm tè.
We sang quietly while we were walking.	Kantajna bil-kwiet waqt li konna għaddejjin.
The government has doubled its pay.	Il-gvern irdoppja l-paga tagħha.
The establishment is run by relatives.	L-istabbiliment huwa mmexxi minn qraba.
A steep descent began after the second step.	Inżul wieqfa bdiet wara t-tieni pass.
She reached the forest, saw a merry gathering of birds.	Laħqet il-foresta, lemħet ġabra ferrieħa ta’ għasafar.
Their wealth was based on slavery.	Il-ġid tagħhom kien ibbażat fuq l-iskjavitù.
A standing concrete ramp leads down to the water.	Rampa wieqfa tal-konkos twassal għal isfel għall-ilma.
An intriguing story.	Storja intriganti.
Many were presumed dead.	Ġie preżunt ħafna li kienu mejta.
A number of new species of fish have been discovered.	Ġew skoperti għadd ta’ speċi ġodda ta’ ħut.
This was a huge fortress.	Din kienet fortizza enormi.
A selection of beautiful striking flowers.	Għażla ta 'fjuri impressjonanti sbieħ.
The sudden change shocked everyone.	Il-bidla f'daqqa ħasdet lil kulħadd.
Cats have strong hearing.	Il-qtates għandhom smigħ qawwi.
You must pray for the fall, said the teacher.	Int trid titlob għall-waqa, qal l-għalliem.
Inside, they were greeted by silence.	Ġewwa, ġew milqugħa mis-skiet.
Language exists in many forms.	Il-lingwa teżisti f'ħafna forom.
Deer can come at any time.	Iċ-ċriev jista’ jiġi fi kwalunkwe mument.
He was called up for military service.	Huwa kien imsejjaħ għas-servizz militari.
The hospital is set up near the train station.	L-isptar huwa mwaqqaf ħdejn l-istazzjon tal-ferrovija.
The task was insurmountable.	Il-kompitu kien insormontabbli.
They walked on the dusty road,	Huma mxew fit-triq fit-trab,
He wants to settle down with a beautiful girl.	Irid jissetilja ma’ tifla sabiħa.
I am often guilty of exaggeration.	Ħafna drabi nkun ħati ta’ esaġerazzjoni.
The behavior of liquids depends in part on temperature.	L-imġieba tal-likwidi tiddependi parzjalment mit-temperatura.
There are major ethical and political controversies.	Hemm kontroversji etiċi u politiċi kbar.
The ground is loose and dry.	It-terren huwa maħlul u niexef.
Water becomes gas after heating.	L-ilma jsir gass wara li jissaħħan.
The obstacles to their happiness were formidable.	L-ostakli għall-kuntentizza tagħhom kienu formidabbli.
The water rose rapidly.	L-ilma żdied malajr.
A house was built very quickly.	Dar inbniet malajr ħafna.
Swimming under a waterfall is famous for its peaceful influence.	L-għawm taħt kaskata huwa famuż għall-influwenza paċifika tiegħu.
Summer poses a particular challenge to water use.	Is-sajf joħloq sfida partikolari għall-użu tal-ilma.
The cat curled up in a tight ball.	Il-qattus indivja f’ballun issikkat.
A fragrant wind blew across her damp skin.	Riħ fragranti qasmet fuq il-ġilda niedja tagħha.
The professor used optical illusions in his work.	Il-professur uża illużjonijiet ottiċi fix-xogħol tiegħu.
Flowering currant plants thrive in sunnier areas.	Pjanti tal-passolina tal-fjuri jirnexxu f'żoni aktar xemxija.
Vegetables should be cut into small pieces.	Il-ħxejjex għandhom jitqattgħu f'biċċiet żgħar.
The house was large, with three large bedrooms.	Id-dar kienet kbira, bi tliet kmamar tas-sodda kbar.
The accident caused a traffic jam.	L-inċident ikkawża ġamm tat-traffiku.
My father was in a hospital bed.	Missieri kien qiegħed fuq is-sodda tal-isptar.
Special lenses were invented for these purposes.	Lentijiet speċjali ġew ivvintati għal dawn l-għanijiet.
The pub specializes in local cuisine.	Il-pub jispeċjalizza fil-kċina lokali.
The planned highway will reduce road congestion.	L-awtostrada ppjanata se tnaqqas il-konġestjoni tat-toroq.
You should wear loose clothing in hot weather.	Għandek tilbes ħwejjeġ maħlula f'temp sħun.
So, it was removed.	Allura, tneħħa.
I will not be able to keep our promise.	Mhux se nkun kapaċi nżomm il-wegħda tagħna.
I soak in cold water.	Nixarrab bl-ilma kiesaħ.
Maps are used for directions.	Il-mapep jintużaw għad-direzzjonijiet.
The museum contains historical manuscripts.	Il-mużew fih manuskritti storiċi.
Hmmmmm, let's try it.	Hmmmmm, ejja nippruvaw.
The roof is leaking again.	Is-saqaf reġa’ nixxa.
Empty your pockets here.	Battal-bwiet tiegħek hawn.
Set the table for dinner.	Poġġi l-mejda għall-pranzu.
He sent his greetings.	Huwa bagħat tislijiet tiegħu.
The coffee is roasted in special media.	Il-kafè huwa inkaljat f'mezzi speċjali.
The singer was asked to perform again.	Il-kantant intalbet biex tesegwixxi għal darb'oħra.
A huge red moon rose on the horizon.	Qamar aħmar enormi tela’ fuq l-orizzont.
Families did not always agree.	Il-familji mhux dejjem qablu.
Thus the farmer showed deep disgust for his son.	Għalhekk il-bidwi wera stmerrija profonda għal ibnu.
Local authorities have announced new regulations.	L-awtoritajiet lokali ħabbru regolamenti ġodda.
The order of operations is critical.	L-ordni tal-operazzjonijiet hija kritika.
They will never learn.	Huma qatt mhu se jitgħallmu.
She cried when her parents died.	Hi bkiet meta mietu l-ġenituri tagħha.
For example, performing brain scans is expensive.	Pereżempju, it-twettiq ta 'skans tal-moħħ huwa għali.
He was cunning, and careful.	Kien astut, u attent.
Keyboard for entering code.	Tastiera għad-dħul tal-kodiċi.
This group has been approached by unscrupulous people.	Dan il-grupp ġie avviċinat minn nies bla skrupli.
A palace walls around the king.	A ħitan palazz madwar il-king.
Clearly frustrated, he slapped his hand on the table.	B'mod ċar frustrat, huwa ħabbat idu fuq il-mejda.
The cause of death was declared an accident.	Il-kawża tal-mewt ġiet iddikjarata bħala inċident.
The reputable trader reduced the price	Il-kummerċjant ta 'fama naqqas il-prezz
There is no evidence she knew of the theft.	M'hemm l-ebda prova li kienet taf dwar is-serqa.
I don’t like to take photos myself.	Jien ma nħobbx nieħu ritratti jien.
The tall building is white.	Il-bini għoli huwa abjad.
The streets were empty at this time of night.	It-toroq kienu vojta f’dan il-ħin tal-lejl.
Please consider the amount of money.	Jekk jogħġbok ikkunsidra l-ammont ta' flus.
Every few years, a great earthquake strikes the city.	Kull ftit snin, terremot kbir jolqot il-belt.
His next sentence was not ready.	Is-sentenza li jmiss tiegħu ma kinitx lesta.
The meal consists mainly of rice, vegetables, and chicken.	L-ikla tikkonsisti prinċipalment minn ross, ħaxix, u tiġieġ.
Salt, pepper, ketchup, mustard.	Melħ, bżar, ketchup, mustarda.
The emperor was easily distracted.	L-imperatur kien faċilment distratt.
Scientists are finding new ways to fight hunger.	Ix-xjentisti qed isibu modi ġodda biex jiġġieldu l-ġuħ.
Humans release a lot of carbon.	Il-bnedmin jirrilaxxaw ħafna karbonju.
Many artists use tempera paint now.	Ħafna artisti jużaw żebgħa tat-tempera issa.
The bus driver was adamant that he was innocent.	Ix-xufier tal-linja kien sod li kien innoċenti.
Their mission was to dispel rebel forces.	Il-missjoni tagħhom kienet li jneħħu l-forzi ribelli.
Stamp and play loudly, clean the kitchen.	Ittimbra u jdaqq bil-qawwi, naddaf il-kċina.
The thief shouted as he ran down the street	Il-ħalliel għajjat ​​waqt li ġera fit-triq
It looks pretty natural.	Hija tidher pjuttost naturali.
She was imprisoned for her political views.	Hija kienet il-ħabs għall-fehmiet politiċi tagħha.
One moment she is wrapped in a cocoon of blankets.	Mument wieħed huwa mgħaqqad f’cocoon ta’ kutri.
They hang in the air like a morning mist.	Huma mdendlin fl-arja bħal ċpar ta’ filgħodu.
He served as a volunteer.	Huwa serva bħala voluntier.
It is a pleasure to make your acquaintance.	Huwa ta' pjaċir li tagħmel familjarità tiegħek.
There must be someone somewhere who can think right.	Għandu jkun hemm xi ħadd x'imkien li jista 'jaħseb dritt.
The community is suffering from malnutrition.	Il-komunità qed tbati minn malnutrizzjoni.
The climate here is mild.	Il-klima hawnhekk hija ħafifa.
After that, the sky darkens.	Wara dan, is-sema jidlam.
Many people were crying as they watched the ceremony.	Ħafna nies kienu jibku hekk kif jaraw iċ-ċerimonja.
The water wore the soft ground away.	L-ilma libes l-art ratba bogħod.
This time next year, they will have a child.	Din id-darba s-sena d-dieħla, se jkollhom tifel.
Horse and cart races were very popular.	It-tiġrijiet taż-żwiemel u tal-karrettun kienu popolari ħafna.
Take your glass to your room.	Ħu l-ħġieġ tiegħek fil-kamra tiegħek.
They can still open sealess areas.	Xorta jistgħu jiftħu żoni mingħajr baħar.
A tribal leader is democratically elected.	Kap tribali jiġi elett b'mod demokratiku.
It is full of trees and flowers.	Hija mimlija siġar u fjuri.
The hands were hitting many cells.	L-idejn kienu laqtu ħafna ċelluli.
I don't want milk.	Ma rridx ħalib.
They left without saying a word.	Telqu bla ma qalu kelma.
There is no denying his ability.	M'hemm l-ebda tiċħad il-ħila tiegħu.
The gates were all locked.	Il-gradi kienu kollha msakkra.
The film was considered too long by some viewers.	Il-film kien meqjus twil wisq minn xi telespettaturi.
The panther was getting worse, preparing for spring.	Il-pantera qagħdet tgħaxxaq, tipprepara għar-rebbiegħa.
The surgeon removed the patient's gallbladder.	Il-kirurgu neħħa l-marrara tal-pazjent.
Sprinklers are on a sensor.	Il-bexxiexa huma fuq sensor.
As a result, many children were malnourished.	Bħala riżultat, ħafna tfal kienu mitmugħa ħażin.
Most people enjoy hunting, but it is a serious job.	Ħafna nies igawdu l-kaċċa, iżda huwa xogħol serju.
Collecting items is hard work.	Il-ġbir ta 'oġġetti huwa xogħol iebes.
The ladies presented gifts to their uncle.	L-onorevoli ppreżentaw rigali liz-ziju.
He was frustrated.	Kien frustrat.
Fortunately, the lay preacher was very kind.	Fortunatament, il- predikatur lajk kien ġentili ħafna.
The grass is peeled.	Il-ħaxix tqaxxar.
Recall the achievement.	Ifakkru l-kisba.
Carefully remove each letter.	Neħħa bir-reqqa kull ittra.
The time difference is not noticeable.	Id-differenza fil-ħin mhix notevoli.
They were held together by a strong rubber band.	Inżammu flimkien permezz ta’ rubber band b’saħħitha.
You should ask your neighbor to help you.	Għandek titlob lill-proxxmu tiegħek biex jagħtik daqqa t'id.
An approximate estimate would be three.	Stima approssimattiva tkun tlieta.
Get from here to there.	Ikseb minn hawn għal hemm.
Documentary films are considered by many to be controversial.	Films dokumentarji huma meqjusa minn ħafna bħala kontroversjali.
I can't accept that.	Ma nistax naċċetta dan.
Water has many uses, from drinking to washing.	L-ilma għandu ħafna użi, mix-xorb sal-ħasil.
The room is neat and tidy.	Il-kamra hija pulita u ordnata.
A thunderstorm disrupted the flight of birds.	Maltempata bir-ragħad xekkel it-titjira tal-għasafar.
He is a philosopher and a poet.	Huwa filosofu u poeta.
A microchip is attached to this device.	F'dan l-apparat jitwaħħal mikroċipp.
The stomach digests food.	L-istonku jiddiġerixxi l-ikel.
When autumn arrives, the birds change their seasonal migration.	Meta tasal il-ħarifa, l-għasafar jibdlu l-migrazzjoni staġjonali tagħhom.
This bird prefers densely wooded habitats.	Dan l-għasfur jippreferi ħabitats b'siġar densi.
Religions have been an important component of the nation's history.	Ir-reliġjonijiet kienu komponent importanti tal-istorja tan-nazzjon.
As the competition grows fiercer, we move further apart.	Hekk kif il-kompetizzjoni tikber aktar ħarxa, immorru aktar 'il bogħod minn xulxin.
Kneeling is the only way to properly claim.	L-irkopptejn huwa l-uniku mod kif titlob kif suppost.
So many good restaurants.	Tant ristoranti tajbin.
The cement truck crashed into a parked car.	It-trakk tas-siment ħabat f’karozza pparkjata.
No fees will be charged for attending college.	L-ebda miżati ma jiġu ċċarġjati għall-attendenza tal-kulleġġ.
You must have it in writing.	Għandu jkollokha bil-miktub.
The film director also submitted a special effect.	Id-direttur tal-film issottometta wkoll effett speċjali.
It was an urgent appeal for help.	Kien appell urġenti għall-għajnuna.
Far out in the ocean, these rafts are the only refuge.	Imbiegħda fl-oċean, dawn iċ-ċattri huma l-uniku kenn.
Brown sugar is also formed into cone shapes.	Iz-zokkor ismar huwa wkoll iffurmat f'forom ta 'koni.
This building is a symbol of the city's growth.	Dan il-bini huwa simbolu tat-tkabbir tal-belt.
His childhood memories often come back.	Il-memorji tat-tfulija tiegħu spiss jerġgħu lura.
Complete all programs.	Ittemm il-programmi kollha.
Newly trained employees worked diligently.	L-impjegati mħarrġa ġodda ħadmu b'diliġenza.
Severe drought most adversely affects farmers.	Nixfa severa taffettwa l-aktar ħażin lill-bdiewa.
The garden plants were badly infected by bugs.	Il-pjanti tal-ġnien kienu infettati ħażin minn bugs.
There are many turtles in this area.	Hemm ħafna fkieren f'din iż-żona.
Plan routes and make notes.	Ippjana r-rotot u agħmel noti.
The moon was shining in the sky over the city.	Il-qamar kien qawwi fis-sema fuq il-belt.
She becomes bankrupt.	Hija ssir falluta.
The roof was originally made of wood.	Is-saqaf kien oriġinarjament magħmul mill-injam.
Delicious cake thread.	Ħajt kejk delizzjuż.
They seemed indifferent to her misery.	Dehru indifferenti għall-miżerja tagħha.
They raised a family here.	Dawn rabbew familja hawn.
It was tall and sturdy.	Kien għoli u robust.
A stream descends the mountain.	Nixxiegħa nieżla l-muntanja.
The city grew rapidly over the next century.	Il-belt kibret malajr matul is-seklu li jmiss.
The surface in the mirror was foreign.	Il-wiċċ fil-mera kien barrani.
This lichen is also known as reindeer moss.	Dan il-likeni huwa magħruf ukoll bħala ħażiż tar-renni.
Dirt does not sink to the bottom.	Il-ħmieġ ma jegħreqx fil-qiegħ.
Water boils at a lower temperature in cold climates.	L-ilma jagħli f'temperatura aktar baxxa fi klimi kesħin.
Don't worry, he was confident.	M’għandux għalfejn jinkwieta, għax kien kunfidenti.
There was a severe shortage of water.	Kien hemm nuqqas kbir ta’ ilma.
The aim of the club was to provide education to minors in prison.	L-għan tal-klabb kien li jipprovdi edukazzjoni lil minorenni fil-ħabs.
The castle is famous for its winding stairs.	Il-kastell huwa famuż għat-turġien tal-istralċ tiegħu.
The philosopher argued that justice was more important than wealth.	Il-filosfu argumenta li l-ġustizzja kienet aktar importanti mill-ġid.
We climbed the mountains, going through villages.	Aħna telgħu l-muntanji, għaddejjin irħula.
She licked her thumb and stared into her eyes.	Lagħqet il-kbir tagħha u wisetha fuq għajnejha.
Lack of supply affects the army's ability to serve.	In-nuqqas ta' provvista jaffettwa l-abbiltà tal-armata li sservi.
Tourists crowded around a lamp.	It-turisti ffullaw madwar lampa.
The flowers smelled hot and sweet.	Il-fjuri kienu riħa taħraq u ħelu.
Poor countries receive more aid from rich nations.	Pajjiżi ifqar jirċievu aktar għajnuna minn nazzjonijiet sinjuri.
She indicated that she had bought the camera yesterday.	Hija indikat li kienet xtrat il-kamera lbieraħ.
She's gone on.	Hija marret fuq.
Congress threw its defeat at his opponent.	Il-Kungress tefa’ t-telfa tiegħu fuq l-avversarju tiegħu.
Cotton is a soft flexible fabric.	Il-qoton huwa tessut flessibbli artab.
The cause of this decline is due to deforestation.	Il-kawża ta’ dan it-tnaqqis hija dovuta għad-deforestazzjoni.
Make an appointment.	Agħmel appuntament.
These sandals were made a long time ago.	Dawn is-sandlijiet saru żmien ilu.
The company, though very rich, wants to pay taxes.	Il-kumpanija, għalkemm għanja ħafna, trid tħallas it-taxxi.
It is best to use a water roller.	Huwa aħjar li tuża romblu ta 'l-ilma.
She was shy to show emotion.	Hija kienet jitmeżmżu biex turi l-emozzjoni.
Most of the flowers were white.	Il-maġġoranza tal-fjuri kienu bojod.
The young boy's mother put her on a bench.	Omm it-tifel żgħir poġġietha fuq bank.
The rain caused flooding.	Il-xita ikkawżat għargħar.
Not to be confused with our indexed dataset.	M'għandux jiġi konfuż mas-sett tad-dejta indiċjat tagħna.
My putting on the socks was a slapstick.	It-tqegħid tiegħi fuq il-kalzetti kien slapstick.
The government aims to phase out nuclear power.	Il-gvern għandu l-għan li jneħħi gradwalment l-enerġija nukleari.
The mountain is steep and quite remote.	Il-muntanja hija wieqaf u pjuttost remota.
Tall, strong, and muscular.	Tall, b'saħħtu, u muskolari.
The crowd was in awe.	Il-folla ta’ dawk li jaraw kienet imħassba.
Don't let them drink so much beer.	Tħallix jixorbu daqshekk birra.
The curse of the witch led to the death of all the villagers.	Is-saħta tas-saħħara wasslet biex imutu r-raħħala kollha.
The city was surrounded by forests.	Il-belt kienet imdawra bil-foresti.
The remembrance of the exhibition was the first time.	It-tifkira tal-wirja kienet l-ewwel darba.
Life on earth is more out of fiction.	Il-ħajja fuq l-art hija aktar barra mill-finzjoni.
Many trees were lost in the fire.	Ħafna siġar intilfu fin-nar.
He prefers to make his own clothes.	Jippreferi jagħmel il-ħwejjeġ tiegħu.
Use a large spoon to stir the mixture.	Uża mgħarfa kbira biex ħawwad it-taħlita.
Amateurs built the house.	Id-dilettanti bnew id-dar.
They washed their hands and faces.	Ħaslu idejhom u wiċċhom.
She was not allowed to see her mother.	Ma tħallietx tara lil ommha.
It took him three hours to walk home.	Dam tliet sigħat biex jimxi d-dar minn hemm.
The finch was born in a nest of thistledown.	Il-finch twieled f'bejta ta' thistledown.
He pretended to be deaf.	Huwa ippretendi li hu trux.
She was worried about her newly adopted puppy.	Kienet inkwetata dwar il-puppy tagħha li kien għadu kif ġie adottat.
The country is plagued by severe drought.	Il-pajjiż huwa misħut minn nixfa qawwija.
It possesses rare oils.	Tippossjedi żjut rari.
To stay competitive, firms need to invest in innovation.	Biex jibqgħu kompetittivi, id-ditti jridu jinvestu fl-innovazzjoni.
He wrote the alphabet many times.	Huwa kiteb l-alfabett ħafna drabi.
An entrepreneur has convinced investors to finance his business.	Intraprenditur ikkonvinċa lill-investituri biex jiffinanzjaw in-negozju tiegħu.
The whales jumped out of the water with joy.	Il-balieni qabżet mill-ilma bil-ferħ.
She feels terrible remorse.	Hija tħoss rimors terribbli.
The young couple spent the evening enjoying each other's company.	Il-koppja żagħżugħa qattgħet is-serata tgawdi l-kumpanija ta’ xulxin.
Objects orbit around the sun.	Oġġetti orbita madwar ix-xemx.
The restrictions are however very real.	Ir-restrizzjonijiet huma madankollu reali ħafna.
The farmers' protest caused immediate economic consequences.	Il-protesta tal-bdiewa kkawżat konsegwenzi ekonomiċi immedjati.
Then,	Imbagħad,
The beam is parallel to the ground.	Ir-raġġ huwa parallel mal-art.
Wear your inner shoes.	Ilbes iż-żraben ta' ġewwa tiegħek.
Feel free to contact me by email or phone.	Ħossok liberu li tikkuntattjani bl-email jew bit-telefon.
Would you like a margarine?	Tixtieq xi marġerina?
Nouns precede adjectives, and adjectives precede verbs.	In-nomi jippreċedu l-aġġettivi, u l-aġġettivi jippreċedu l-verbi.
Countries have closed their borders.	Il-pajjiżi għalqu l-fruntieri tagħhom.
Who would have guessed it?	Min kien guess it?
His gaze was fixed on the horizon.	Ħarsa tiegħu kienet fissa fuq l-orizzont.
The officer was praised for his bravery.	L-uffiċjal ġie mfaħħar għall-qlubija tiegħu.
Is it feasible to make ice cream at home?	Huwa fattibbli li tagħmel il-ġelat id-dar?
It's easy and drives slow.	Huwa faċli u jsuq bil-mod.
The wood gleamed in the fading sun.	L-injam gleamed fix-xemx fading.
Rarely do parents live longer than their children.	Rari l-ġenituri jgħixu aktar minn uliedhom.
The Pope's crown is covered with jewels.	Il-kuruna tal-Papa hija miksija bi ġawhar.
The economy of this region is heavily dependent on foreign trade.	L-ekonomija ta' dan ir-reġjun tiddependi ħafna fuq il-kummerċ barrani.
To provide for a better life.	Biex tipprovdi għal ħajja aħjar.
Nobody likes a showoff.	Ħadd ma jħobb showoff.
The shelves were full of gifts.	L-ixkafef kienu mimlija rigali.
Listen!	Isma!
Led supreme for twenty years.	Immexxi suprem għoxrin sena.
The king ordered all divisions of the army to advance quickly.	Ir-re ordna lid-diviżjonijiet kollha tal-armata biex javvanzaw malajr.
Some new mothers do not produce enough milk.	Xi ommijiet ġodda ma jipproduċux biżżejjed ħalib.
Before you can log in, you must register.	Qabel ma tkun tista' tidħol, trid tirreġistra.
This book is hard to read.	Dan il-ktieb huwa aqra diffiċli.
Children are taught that modesty is important,	L-ulied jiġu mgħallma li l-pudur huwa importanti,
No additional treatment is required.	L-ebda trattament addizzjonali mhu meħtieġ.
The president of a large company has resigned.	Irriżenja l-president ta’ kumpanija kbira.
He was detained from traffic.	Huwa ġie miżmum mit-traffiku.
The area was in terrible condition.	Il-qasam kien f'kundizzjoni terribbli.
Ana's energy was infectious.	L-enerġija ta’ Ana kienet infettiva.
The modern world has created many serious problems.	Id-dinja moderna ħolqot ħafna problemi serji.
He lives only a few miles from the park.	Jgħix ftit mili biss mill-park.
Half the dust was discarded.	Nofs it-trab kien mormi.
James sat down on a park bench, his thoughts dripping aimlessly.	James poġġa bilqiegħda fuq bank tal-park, ħsibijietu riesqa bla għan.
The state university basketball team has been in trouble for a long time.	It-tim tal-baskitbol tal-università tal-istat ilu kellu problemi.
He is also incredibly brave!	Huwa wkoll oerhört kuraġġuż!
The dance is often performed as part of a religious ceremony.	Iż-żfin ħafna drabi jsir bħala parti minn ċerimonja reliġjuża.
People in many cities have formed anti-corruption teams.	In-nies f’ħafna bliet iffurmaw timijiet biex jipprotestaw kontra l-korruzzjoni.
The captain of this ship was imperious.	Il-kaptan ta’ dan il-vapur kien imperjuż.
The room was in chaos.	Il-kamra kienet fil-kaos.
Some come with unexpected meanings.	Xi wħud jiġu b'tifsiriet mhux mistennija.
The legal authority sat with the governor of the state.	L-awtorità legali kienet toqgħod mal-gvernatur tal-istat.
The instructions were clear and simple.	L-istruzzjonijiet kienu ċari u sempliċi.
The dense fog made it difficult to see.	Iċ-ċpar dens għamilha diffiċli biex tara.
The government is trying to curb corruption.	Il-gvern qed jipprova jrażżan il-korruzzjoni.
Her husband quickly mustered up his courage.	Żewġha malajr ġabar il-kuraġġ tiegħu.
Officials declined to discuss the matter.	Uffiċjali rrifjutaw li jiddiskutu s-suġġett.
Money has become an important factor in their lives.	Il-flus saru fattur importanti f’ħajjithom.
The study was conducted over three years.	L-istudju sar fuq tliet snin.
At the age of fifteen, he wrote his first novel.	Ta’ ħmistax-il sena kiteb l-ewwel rumanz tiegħu.
The recent budget cuts have left many confused.	It-tnaqqis riċenti fil-baġit ħalla ħafna mħawda.
Time has stopped for the main characters.	Iż-żmien waqaf għall-karattri ewlenin.
He was the youngest of three siblings.	Kien l-iżgħar minn tliet aħwa.
Police officers urged the public not to panic.	Uffiċjali tal-pulizija ħeġġew lill-pubbliku biex ma jippanikux.
This is by no means a piece of cake.	Din bl-ebda mod mhi biċċa kejk.
The drawer is engraved with pictures of dragons.	Il-kaxun huwa mnaqqax bi stampi ta 'Draguns.
She faced an imposing stone gate.	Hija ffaċċjat gate tal-ġebel imponenti.
Those words really put it off.	Dak il-kliem verament itfiha.
The factory makes a variety of products.	Il-fabbrika tagħmel varjetà ta 'prodotti.
Cows have no teeth.	Il-baqar m’għandhomx snien.
The shoes were clean and white.	Iż-żraben kienu nodfa u bojod.
Delegates gathered at the city gate.	Id-delegati nġabru fil-bieb tal-belt.
His rarely used this expression.	Tiegħu rari uża din l-espressjoni.
Iron and steel we	Ħadid u azzar aħna
The local government is trying to develop our journey.	Il-gvern lokali qed jipprova jiżviluppa l-vjaġġ tagħna.
Carl has recently lost a lot of weight.	Carl dan l-aħħar tilef ħafna piż.
These trousers are made of oil-treated cotton.	Dawn il-qliezet huma magħmula minn qoton trattat biż-żejt.
More people visit this region every year.	Aktar nies iżuru dan ir-reġjun kull sena.
Measuring tape is required for this task.	Tejp tal-kejl huwa meħtieġ għal dan il-kompitu.
The effect of the policy change is dramatic.	L-effett tal-bidla fil-politika huwa drammatiku.
A thousand news stories were released that week.	Dik il-ġimgħa nħarġu elf storja ta’ aħbarijiet.
They desperately searched for a warm place to sleep.	Huma fittxew iddisprat għal post sħun fejn jorqdu.
Who will protect this store now.	Min se jipproteġi dan il-maħżen issa.
The hero suddenly appears from an alley.	L-eroj f'daqqa jidher minn sqaq.
The old woman seemed reduced.	L-anzjana dehret imnaqqsa.
Female voice cries out for help.	Vuċi femminili duluri għajjat ​​għall-għajnuna.
The students were enthusiastic about the course.	L-istudenti kienu entużjasti dwar il-kors.
Corrupt politicians have been jailed.	Politiċi korrotti ntbagħtu l-ħabs.
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The light was dimming rapidly.	Id-dawl kien qed jonqos malajr.
They were generally admired for their military ability.	Ġeneralment kienu ammirati għall-abbiltà militari tagħhom.
Cruise ships dock here.	Il-vapuri tal-kruċieri jittrakkjaw hawn.
His heart beat faster.	Qalbu tħabbat aktar malajr.
Water vapor is the source of most clouds.	Il-fwar tal-ilma huwa s-sors tal-biċċa l-kbira tas-sħab.
The offense was committed during rush hour.	Ir-reat sar waqt rush hour.
Doctors were reluctant to do further tests.	It-tobba kienu riluttanti li jagħmlu aktar testijiet.
This river has been polluted for decades.	Din ix-xmara ilha mniġġsa għal għexieren ta’ snin.
Another accused thief was found dead.	Ħalliel ieħor li kien ġie akkużat instab mejjet.
He met me.	Ġie jiltaqa’ miegħi.
This work is extremely uninteresting.	Dan ix-xogħol huwa estremament ininteressanti.
She lasted, glancing around jealously.	Hija damet, t'għajn madwar jealously.
The organization enjoys considerable influence in the country.	L-organizzazzjoni tgawdi influwenza konsiderevoli fil-pajjiż.
Teachers rarely assign homework.	L-għalliema rari jassenjaw id-dar.
He does not pay for himself.	Mhux iħallas għalih innifsu.
Shelter in the place is safer than leaving.	Il-kenn fil-post huwa aktar sigur milli titlaq.
The population of the region is expected to double.	Il-popolazzjoni tar-reġjun mistennija tirdoppja.
They rescued the drowning man.	Huma salvaw lir-raġel li kien qed jegħreq.
You can ring the bell from home.	Tista’ ddoqq qanpiena mid-dar.
Critically, statistics have shown that even savings can disappear.	B'mod kritiku, l-istatistika wriet li anke t-tfaddil jista' jisparixxi.
This region is known for its delicate fruits.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-frott delikat tiegħu.
All available evidence suggests that a popular uprising is imminent.	L-evidenza kollha disponibbli tissuġġerixxi li rewwixta popolari hija imminenti.
Famine has claimed the lives of thousands.	Il-ġuħ irriżulta fl-imwiet ta’ eluf.
The sign warns of slippery conditions.	Is-sinjal iwissi dwar kundizzjonijiet li jiżolqu.
The glass was filled to the brim.	Il-ħġieġ kien mimli sax-xifer.
He's worried his husband doesn't like the dress.	Huwa inkwetat li żewġu ma jħobbx il-libsa.
But standing in front of him were family members.	Imma wieqfa quddiemu kien hemm membri tal-familja.
Certain local experts had been invited to attend.	Ċerti esperti lokali kienu ġew mistiedna jattendu.
He spent the evening reading.	Għamel il-lejla jaqra.
Each building is made of unique materials.	Kull bini huwa magħmul minn materjali uniċi.
The mechanical bird flew.	L-għasfur mekkaniku tellgħu.
They walked along the river, their flight steps repeating.	Huma mxew tul ix-xmara, il-passi tat-titjir tagħhom jirrepetu.
David was used to moving with it.	David kien imdorri li jiċċaqlaq bih.
No dates or locations are listed.	L-ebda data jew post mhuma elenkati.
Butter is quite stable at room temperature.	Il-butir huwa pjuttost stabbli f'temperatura ambjentali.
What does "eating well" mean?	Xi jfisser "li tiekol tajjeb?"
Playing an instrument requires many years of training.	Id-daqq ta’ strument jeħtieġ ħafna snin ta’ taħriġ.
His appearance was pleasant in the morning he got.	Id-dehra tiegħu kienet pjaċevoli filgħodu li ltqajna.
The dog chases after the rabbit.	Il-kelb jiġru wara l-fenek.
The migrant worker lived in the company's accommodation.	Il-ħaddiem migrant kien jgħix fl-akkomodazzjoni tal-kumpanija.
Most people are farmers.	Ħafna min-nies huma bdiewa.
Make your way to the edge of the cliff.	Agħmel triqtek lejn it-tarf tal-irdum.
The boy came out from behind his mother.	It-tifel ħarġet minn wara ommu.
The windows were still boarded up after a week.	It-twieqi kienu għadhom boarded up wara ġimgħa.
The flowers were delicate, vibrant, and fragrant.	Il-fjuri kienu delikati, vibranti, u fragranti.
Charities make a collection every year.	Il-karitajiet jagħmlu kollezzjoni kull sena.
She found it well hidden.	Sabet moħbi tajjeb.
The phone is ringing.	It-telefon qed idoqq.
Fire and oxygen were extinguished, the jet engine started.	Tefgħet nar u ossiġnu, bdiet il-magna tal-ġett.
Thick fog surrounds the city.	Ċpar oħxon jdawwar il-belt.
The body is warmed by the circulation of blood, which carries oxygen.	Il-ġisem jissaħħan miċ-ċirkolazzjoni tad-demm, li ġġorr l-ossiġnu.
Put her feet on a chair.	Poġġi saqajha fuq siġġu.
The boy could not sleep.	It-tifel ma setax jorqod.
The country's infrastructure is deteriorating.	L-infrastruttura tal-pajjiż qed tiddeterjora.
Still busy, the student skipped her afternoon classes.	Għadha okkupata, l-istudenta qabżet il-klassijiet tagħha ta’ wara nofsinhar.
Some people argue that modesty is the best.	Xi nies isostnu li l-pudur huwa l-aħjar.
Pipeline will evacuate fumes.	Pipeline se jevakwa d-dħaħen.
There are few cemeteries in this city.	Ftit hemm ċimiterji f’din il-belt.
A car turned on the road.	Karozza daret mat-triq.
The city is divided into three sections.	Il-belt hija maqsuma fi tliet taqsimiet.
This road leads through the forest.	Din it-triq twassal mill-foresta.
Because people may not know it, these crystals are often dangerous.	Minħabba li n-nies jistgħu ma jafux, dawn il-kristalli ħafna drabi huma perikolużi.
State agents and representatives of the public.	Aġenti tal-istat u rappreżentanti tal-pubbliku.
Local people are well aware of these issues.	In-nies lokali huma konxji ħafna ta’ dawn il-kwistjonijiet.
Sirens wailed madly into the night.	Sireni wailed madly fil-lejl.
Compressed air was everywhere.	L-arja kkompressata kienet kullimkien.
The cake contains half a kilo of sugar.	Il-kejk fih nofs kilo zokkor.
The singers were so loud that it hurt my ears.	Il-kantanti kienu tant qawwijin li weġġgħuli widnejja.
He left the glasses at the bottom of his backpack.	Ħalla n-nuċċali fil-qiegħ tal-backpack tiegħu.
She is an archaeologist.	Hija arkeologu.
It’s time to get up and count.	Wasal iż-żmien li tqum u tingħadd.
She picked up the black bag over her shoulder.	Telgħet il-borża sewda fuq spallha.
A troop of jugglers hit the road.	Fit-triq daqqet truppa ta’ jugglers.
If you continue like this, you will go blind.	Jekk tkompli hekk, tmur għama.
Fuel consumption will only increase in the future.	Il-konsum tal-fjuwil se jiżdied biss fil-futur.
In the beginning, smoking was thought to be harmless.	Fil-bidu, kien maħsub li t-tipjip ma jagħmilx ħsara.
This tea is so bitter!	Dan it-te huwa daqshekk morr!
The ink in this pen is invisible.	Il-linka f'din il-pinna hija inviżibbli.
Only astronauts rode into space.	L-astronawti biss rikbu fl-ispazju.
The economic crisis has exposed the cost.	Il-kriżi ekonomika kixfet l-ispiża.
You must admire the guy's union.	Int trid tammira l-għaqda tal-Guy.
It is advisable to drink two liters of water a day.	Huwa rakkomandabbli li tixrob żewġ litri ilma kuljum.
They believed the man was going to come out triumphant.	Huma jemmnu li r-raġel kien se joħroġ trijonfanti.
No one knows for sure where the father is.	Ħadd ma jaf żgur fejn hu l-missier.
They perceived the danger.	Huma pperċepew il-periklu.
Poems are a form of entertainment here.	Il-poeżiji huma forma ta’ divertiment hawnhekk.
Light outside, she discovered cricket in her cage.	Dawl barra, hija skopriet cricket fil-gaġġa tagħha.
He was staying in a downtown hotel.	Huwa kien joqgħod f'lukanda downtown.
The lack of rain has led to a disastrous famine.	In-nuqqas tax-xita wassal għal ġuħ diżastruż.
The letter was addressed to me.	L-ittra kienet indirizzata lili.
It is important to live a balanced lifestyle.	Huwa importanti li tgħix stil ta' ħajja bilanċjat.
She made a horrible scene.	Hija għamlet xena koroh.
An exhibition is held every year.	Kull sena ssir wirja.
Poor diet can lead to heart disease.	Dieta ħażina tista' twassal għal mard tal-qalb.
The little girl's mother gave her a big hug.	Omm it-tifla ċkejkna tatha tgħanniqa kbira.
We are fortunate to have several capable lawyers.	Għandna x-xorti li għandna diversi avukati kapaċi.
Casemaenaithe	Casemaenaithe
The plants look healthy.	Il-pjanti jidhru b'saħħithom.
Eat fruits, nuts, grains, and vegetables.	Jieklu frott, ġewż, qamħ, u ħaxix.
Long time no see, mate!	Żmien twil ma narax, sieħbu!
Break or cut all the stained glass.	Kisser jew qatgħat il-ħġieġ kollu kkulurit.
There was an accident on the freeway.	Kien hemm inċident fuq il-Freeway.
The market was poorly lit and dusty.	Is-suq kien imdawwal ħażin u kien trab.
An early alliance collapsed when the civil war broke out.	Alleanza bikrija sfaxxa meta faqqgħet il-gwerra ċivili.
She folded the note carefully and sealed the envelope.	Hija milwi in-nota bir-reqqa u ssiġillat l-envelop.
For a brief moment, there was silence.	Għal mument qasir, kien hemm silenzju.
Which has more carbon, beer or gasoline?	Liema għandha aktar karbonju, birra jew gażolina?
Both actions constituted a major invasion.	Iż-żewġ azzjonijiet kienu jikkostitwixxu invażjoni kbira.
Thousands and thousands of people were grieving over the cemetery.	Eluf u eluf ta’ nies imnikktin kienu jgħamlu ċ-ċimiterju.
Children need love and affection to develop healthy minds.	It-tfal għandhom bżonn l-imħabba u l-affezzjoni biex jiżviluppaw imħuħ b'saħħithom.
The heritage of our civilization.	Il-wirt taċ-ċiviltà tagħna.
The books taught her a lot.	Il-kotba għallmuha ħafna.
They urged people to stay calm.	Huma ħeġġew lin-nies biex jibqgħu kalmi.
I had left my phone on the dresser.	Jien kont ħallejt it-telefon tiegħi fuq il-dresser.
She checked the oven.	Hija ċċekkjat il-forn.
A journey along land and sea.	Vjaġġ tul l-art u l-baħar.
Choose an alternative.	Agħżel alternattiva.
Thus the title is a fascinating branch of literary study.	Għalhekk it-titlu huwa fergħa affaxxinanti ta 'studju letterarju.
The road curves and turns slightly.	It-triq titgħawweġ u ddur ftit.
Mary's girlfriend is a lawyer.	Il-ħabiba ta’ Mary hija avukat.
Fortunately, the danger passed.	Fortunatament, il-periklu għadda.
Mixed shades of green in this tranquil forest.	Sfumaturi ta 'aħdar imħallta f'din il-foresta trankwilla.
This tournament is exciting.	Dan it-tournament huwa eċċitanti.
She paused for a moment.	Hija waqfet għal ftit mumenti.
Many car accidents are caused by drinking and driving.	Ħafna inċidenti tal-karozzi huma kkawżati mix-xorb u s-sewqan.
Salt cakes are easy to eat, and so much fun.	Il-kejkijiet tal-melħ huma faċli biex jittieklu, u tant pjaċevoli.
First, mix the yeast in hot water.	L-ewwel, ħallat il-ħmira fl-ilma sħun.
Meat we eat.	Laħam li nieklu.
Everyone loves children.	Kulħadd iħobb lit-tfal.
He got into this dispute through his sister.	Huwa daħal f'din it-tilwima permezz ta 'oħtu.
Some parts of the region are very dry.	Xi partijiet tar-reġjun huma niexfa ħafna.
He ate three tablespoons of black pudding.	Huwa kiel tliet mgħaref pudina sewda.
Newcomers to programming should learn the basics.	Dawk ġodda għall-ipprogrammar għandhom jitgħallmu l-elementi bażiċi.
As shown below, the two mutations are synergistic.	Kif muri hawn taħt, iż-żewġ mutazzjonijiet huma sinerġistiċi.
The company’s executives are concerned about the economic downturn.	L-eżekuttivi tal-kumpanija huma mħassba dwar it-tnaqqis fir-ritmu ekonomiku.
They eat seeds, berries, roots, insects and small animals.	Jieklu żrieragħ, berries, għeruq, insetti u annimali żgħar.
During this era, the region was hit by famine.	Matul din l-era, ir-reġjun kien milqut mill-ġuħ.
Many people enjoy watching movies.	Ħafna nies jieħdu pjaċir jaraw films.
The cook put the food in the oven.	Il-kok poġġa l-ikel fil-forn.
The Prime Minister is below average.	Il-Prim Ministru huwa għoli taħt il-medja.
This material will help you learn.	Dan il-materjal jgħinek titgħallem.
A bridge between the past and the future.	Pont bejn il-passat u l-futur.
He had a deep voice.	Kellu vuċi profonda.
The study surveyed members of the workforce.	L-istudju stħarreġ membri tal-forza tax-xogħol.
Considerable progress can be made on renewable energy.	Jista' jsir progress konsiderevoli fl-enerġija rinnovabbli.
They helped those in need.	Huma għenu lil dawk fil-bżonn.
Many are convinced that she is innocent.	Ħafna huma konvinti li hija innoċenti.
He needs to feel proud of his work.	Jeħtieġ li jħossu kburi bix-xogħol tiegħu.
Correct the sentence to express an accepted truth.	Ikkoreġi s-sentenza sabiex tesprimi verità aċċettata.
Nothing will stop us now.	Xejn mhu se jwaqqafna issa.
Incense clouds fill the room.	Sħab ta’ inċens imla l-kamra.
I’m exhausted after a day of field work.	Jien eżawrit wara ġurnata xogħol fl-għelieqi.
Laws are laws.	Il-liġijiet huma liġijiet.
Historians are trying to rebuild the history of a city.	L-istoriċi jippruvaw jibnu mill-ġdid l-istorja ta’ belt.
The bill is expected to pass easily.	Il-kont mistenni jgħaddi faċilment.
He outlined his plans for next year.	Huwa spjega l-pjanijiet tiegħu għas-sena li ġejja.
The canoe glided silently into the water.	Il-kenura glided skiet fl-ilma.
But the little boy refused.	Imma t-tifel ċkejken irrifjuta.
It feels cold to the touch.	Tħossha kiesħa mal-mess.
He called for an immediate investigation.	Sostna għal investigazzjoni immedjata.
The collection of his medals is very impressive.	Il-ġbir tal-midalji tiegħu huwa impressjonanti ħafna.
The swimmers were dazzled by the sun.	L-għawwiema kienu tgħammix mix-xemx.
He furiously removed his hat.	Huwa furiously neħħa l-kappell.
Fruits and vegetables are being harvested.	Qed jinħasad frott u ħaxix.
Citizens approach the art gallery exhibiting modern artwork.	Iċ-ċittadini jersqu lejn il-gallerija tal-arti li tesibixxi xogħol tal-arti modern.
That’s when they all really became friends.	Dak hu meta kollha verament saru ħbieb.
This photo was taken moments after the train crashed.	Dan ir-ritratt ittieħed ftit mumenti wara li ġġarraf il-ferrovija.
He walks down the street, watching the sights.	Huwa jimxi fit-triq, jara l-sights.
In addition, modern incentives are often used to drive innovation.	Barra minn hekk, ħafna drabi jintużaw inċentivi moderni biex jixprunaw l-innovazzjoni.
She came out of the house.	Hija ħarġet barra mid-dar.
The little girl looked at the distant shore.	It-tifla ċkejkna ħarset lejn ix-xatt il-bogħod.
Poetry pleases the ear.	Il-poeżija togħġob lill-widna.
This restaurant is quite busy and noisy.	Dan ir-restorant huwa pjuttost okkupat u storbjuż.
Many students are too young to remember.	Ħafna studenti huma żgħar wisq biex jiftakru.
This country has a long history of slavery.	Dan il-pajjiż kellu storja twila ta’ jasar.
The TV series has been adapted as a movie.	Is-serje televiżiva ġiet adattata bħala film.
I give my children a lot of healthy vegetables.	Nagħti lit-tfal tiegħi ħafna ħxejjex b'saħħithom.
So, she decided not to go.	Għalhekk, iddeċidiet li ma tmurx.
Two years have passed since the bill passed.	Għaddew sentejn minn meta għadda l-abbozz.
Enter the password carefully.	Daħħal il-password bir-reqqa.
I am dedicated to my work.	Jiena dedikat għax-xogħol tiegħi.
The water flowed slowly into the river.	L-ilma nixxa bil-mod fix-xmara.
They argued until dawn.	Argumentaw sas-sebħ.
The tree shaded the road.	Is-siġra sfumata t-triq.
The guinea fowl was desperate to save his army.	Il-fargħun kien iddisprat biex isalva l-armata tiegħu.
You can give books to the school.	Tista’ tagħti kotba lill-iskola.
Nutrients in plants are broken down into simpler substances.	In-nutrijenti fil-pjanti jinqasmu f'sustanzi aktar sempliċi.
What is a gift like this?	X'inhuma rigal bħal dan?
The temperature eventually dropped to below freezing.	It-temperatura eventwalment niżlet għal taħt l-iffriżar.
Ceramic knives are durable and inexpensive.	Skieken taċ-ċeramika huma reżistenti u irħas.
He is sitting on my sofa.	Huwa bilqiegħda fuq is-sufan tiegħi.
The joyful hopes of young people do not last long.	It-tamiet ferħana taż-żgħażagħ ma jdumux.
It is essential to check your tires regularly.	Huwa essenzjali li tiċċekkja t-tajers tiegħek regolarment.
The congressman was chosen to lead the party.	Il-kungressman intgħażel biex imexxi l-partit.
The water was passed through the mine.	L-ilma ġie mgħoddi fil-minjiera.
Car sales are shrinking rapidly.	Il-bejgħ tal-karozzi qed jiċkien malajr.
Two important pieces remain unsold.	Żewġ biċċiet importanti jibqgħu mhux mibjugħa.
Use these containers to boil water in them.	Uża dawn ir-reċipjenti biex tgħalli l-ilma fihom.
To give medicine to a person with a disability.	Biex tagħti mediċina lil persuna b'diżabilità.
Men and women have different brain structures.	L-irġiel u n-nisa għandhom strutturi differenti tal-moħħ.
Years of drought have depleted groundwater resources.	Snin ta 'nixfa eżawru r-riżorsi tal-ilma taħt l-art.
Dancers perform several times a day.	Iż-żeffiena jwettqu diversi drabi kuljum.
Sasaki showed one way to measure water depth.	Sasaki wera mod wieħed kif tkejjel il-fond tal-ilma.
Pollution is a major issue in big cities.	It-tniġġis huwa kwistjoni ewlenija fl-ibliet il-kbar.
Mary learned to cook from her mother.	Marija tgħallmet isajjar mingħand ommha.
The protest resulted in violent clashes with police.	Il-protesta rriżultat fi ġlied vjolenti mal-pulizija.
It is the only known cure for this disease.	Hija l-unika kura magħrufa għal din il-marda.
In fact, the city was poorer than many.	Fil-fatt, il-belt kienet ifqar minn ħafna.
The surgeon refused.	Il-kirurgu rrifjuta.
The bridle is made of polished steel.	Il-brid huwa magħmul minn azzar illustrat.
He expressed great regret for his actions.	Huwa esprima dispjaċir kbir għall-azzjonijiet tiegħu.
This should explain why this happened.	Dan għandu jispjega għaliex dan ġara.
These twins are very similar.	Dawn it-tewmin jixbħu ħafna.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Irridu nnaqqsu d-dipendenza tagħna fuq il-fjuwils fossili.
Enjoying music is a human characteristic.	It-tgawdija tal-mużika hija karatteristika umana.
Naughty children groundswell on the fence.	It-tfal imqareb groundswell fuq l-ilqugħ.
An intense heat wave has hit the region recently.	Mewġa ta’ sħana intensa dan l-aħħar laqtet ir-reġjun.
Our country has almost perfect freedom of expression.	Pajjiżna għandu libertà tal-espressjoni kważi perfetta.
The priest urged the congregation to be kind to the animals.	Il-​qassis ħeġġeġ lill-​kongregazzjoni biex tkun tajba mal-​annimali.
That should be enough to get us through the week.	Dan għandu jkun biżżejjed biex jgħaddina l-ġimgħa.
Please give your name to the receptionist.	Jekk jogħġbok agħti ismek lir-receptionist.
She doesn't smile.	Hija ma tbissikx.
The senator claimed that there were millions of illegal voters.	Is-senatur sostna li kien hemm miljuni ta’ votanti illegali.
The pleasant little restaurant was quiet.	Ir-restorant żgħir pjaċevoli kien kwiet.
Take a moment to think of an answer.	Ħu mument biex taħseb fi tweġiba.
The missing needle is somewhere in the stack.	Il-labra nieqsa tinsab xi mkien fil-munzell.
The duke did not ask about her age.	Id-duka ma staqsix dwar l-età tagħha.
Our nation is riddled with corruption.	In-nazzjon tagħna huwa mifni bil-korruzzjoni.
Their faces were impassive.	Wiċċhom kienu impassivi.
This road makes a great track for cycling.	Din it-triq tagħmel korsa kbira għaċ-ċikliżmu.
The snow had been falling heavily all day.	Il-borra kienet ilha nieżla bil-kbir il-ġurnata kollha.
Just knowing this is not enough.	Sempliċement li tkun taf dan mhux biżżejjed.
The regulations are complex.	Ir-regolamenti huma kumplessi.
The immigration minister decided to loosen the rules.	Il-ministru tal-immigrazzjoni ddeċieda li jħoll ir-regoli.
You are out of range.	Inti barra mill-firxa.
They ate their food in silence.	Huma kielu l-ikel tagħhom fis-skiet.
He was standing, waiting for her.	Kien bilwieqfa, jistennieha.
Resistance was in vain.	Ir-reżistenza kienet għalxejn.
The flag flew in the wind.	Il-bandiera tellgħet fir-riħ.
The weather had been wet weeks before.	It-temp kien imxarrab ġimgħat qabel.
He slipped from his chair and fell to the ground.	Żelaq mis-siġġu u waqa’ mal-art.
She won the championship that year.	Hija rebħet il-kampjonat dik is-sena.
She saw some unusual embroidery.	Hija rat xi rakkmu mhux tas-soltu.
Not having teeth made it difficult for her to eat.	Li ma jkollhiex snien għamilha diffiċli għaliha biex tiekol.
You know you earn ten points.	Taf li taqla’ għaxar punti.
Pour a small amount of milk into the bowl.	Ferra ammont żgħir ta’ ħalib fl-iskutella.
The forest is rich in game.	Il-foresta hija għanja bil-kaċċa.
Our ancestors came from this city.	L-antenati tagħna ġew minn din il-belt.
Police arrested the villain.	Il-pulizija qabdu lill-villain.
The road was completed in record time.	It-triq tlestiet fi żmien rekord.
The leaflets were collected by tourists.	Il-fuljetti nġabru mit-turisti.
Capturing and identifying these drones is a difficult task.	Il-qbid u l-identifikazzjoni ta' dawn id-drones hija biċċa xogħol diffiċli.
He sells fruit and vegetables.	Huwa jbigħ frott u ħaxix.
We baked it after harvesting the fields.	Aħna ħobżna wara li niġbru l-għelieqi.
Let me get back to you on this.	Ħa ngħaddi lura lilek dwar dan.
This wand is magical.	Din il-bastun hija maġika.
The house smelled of mothballs.	Id-dar kienet riħa ta’ mothballs.
Too much rain can damage plants.	Wisq xita tagħmel ħsara lill-pjanti.
Fires are common in this region during the dry months.	In-nirien huma komuni f'dan ir-reġjun matul ix-xhur niexfa.
The microphone picked up every word.	Il-mikrofonu qabadha kull kelma.
The number of deaths a year is declining.	In-numru ta’ mwiet fis-sena qed jonqos.
The table was lined with ripe fruit.	Il-mejda kienet miksija bi frott misjur.
The numbers are less than they once were.	In-numri huma inqas milli kienu darba.
Even in this age of technology, the work remains manual.	Anke f’din l-era tat-teknoloġija, ix-xogħol baqa’ manwali.
The secret recipe is a mystery	Ir-riċetta sigrieta hija xi ħaġa ta' misteru
Her last thoughts were about her family	L-aħħar ħsibijiet tagħha kienu dwar il-familja tagħha
The ancients wore particular garments made of animal skins.	In-nies tal-qedem kienu jilbsu ħwejjeġ partikolari magħmula minn ġlud tal-annimali.
A statue of a winged horse marks the site.	Statwa ta’ żiemel bil-ġwienaħ timmarka s-sit.
The phone rang, I was shocked.	It-telefon daqq, ħassirtu.
It was too loud, too fast.	Kien qawwi wisq, mgħaġġel wisq.
Cinderella was about to leave home.	Cinderella kienet se titlaq mid-dar.
The hunters turned to the prey.	Il-kaċċaturi dawru mal-priża.
Reduce heat and cook slowly.	Naqqas in-nar u sajjar bil-mod.
We need to see more improvements.	Irridu naraw aktar titjib.
Over the years, the village has changed.	Matul is-snin, ir-raħal inbidel.
Then, place the mixture in the refrigerator.	Imbagħad, poġġi t-taħlita fil-friġġ.
Most large countries now have reliable electricity supplies.	Il-biċċa l-kbira tal-pajjiżi l-kbar issa għandhom provvisti affidabbli tal-elettriku.
The ship was moored just behind us.	Il-vapur kien irmiġġat eżatt warajna.
The inspector general wishes to remain anonymous.	L-ispettur ġenerali jixtieq jibqa' anonimu.
This is pretty easy to measure.	Dan huwa pjuttost faċli biex titkejjel.
I often forgot to use turn signals.	Spiss nesa juża s-sinjali tad-dawran.
The park is crowded even after dinner.	Il-park huwa mimli nies anke wara l-pranzu.
The newly elected leader promised to restore law and order.	Il-mexxej li għadu kif ġie elett wiegħed li jirrestawra l-liġi u l-ordni.
The building is over a century old.	Il-bini għandu aktar minn seklu.
There was a fire in the kitchen.	Kien hemm nar fil-kċina.
It is a dying art.	Hija arti li tmut.
It only needs to last for three hours.	Jeħtieġ li ddum biss għal tliet sigħat.
The chairs were flooded with red.	Is-siġġijiet kienu mgħarrqa bl-aħmar.
Help is available.	Għajnuna hija disponibbli.
Travel expenses have been reimbursed.	L-ispejjeż tal-ivvjaġġar ġew rimborżati.
It is located on a hill.	Hija tinsab fuq għoljiet.
Pull the starter handle to start the engine.	Iġbed il-manku tal-istartjar biex tibda l-magna.
The immediate economic consequences were dire.	Il-konsegwenzi ekonomiċi immedjati kienu koroh.
Greetings are used singing to put these greetings.	Tislima tintuża kant biex ipoġġi dawn it-tislijiet.
Are you listening to the teacher?	Qed tisma' lill-għalliem?
He was born in the womb.	Huwa twieled fl-utru.
However, his teachings would be lost to the world.	Madankollu, it-​tagħlim tiegħu kien se jintilef għad-​dinja.
There was not enough water in the pond.	Ma kienx hemm biżżejjed ilma fl-għadira.
Eagle her eyes to the visitor.	Ajkla għajnejha lill-viżitatur.
This poem is about how she appreciates his friendship.	Din il-poeżija hija dwar kif hi tapprezza l-ħbiberija tiegħu.
They warmed themselves by fire.	Huma saħħnu lilhom infushom minn nar.
The old woman seemed thoughtful.	L-anzjana dehret maħsub.
The weather was fine.	It-temp baqa’ tajjeb.
We are listing four factors for the player to consider.	Qed nielenkaw erba' fatturi biex il-plejer jikkunsidra.
What are these brands?	X'inhuma dawn il-marki?
The dog sniffed the floor eagerly.	Il-kelb xamm l-art bil-ħerqa.
The mosquito is a small, active insect that sucks blood.	In-nemus huwa insett żgħir u attiv li terda d-demm.
Researchers claim that their discovery could have significant implications.	Ir-riċerkaturi jsostnu li l-iskoperta tagħhom jista 'jkollha implikazzjonijiet sinifikanti.
The seller tried to sell a lot of vacuum cleaners.	Il-bejjiegħ ipprova jbigħ ħafna vacuum cleaners.
Many people feel very sorry about sin.	Ħafna nies iħossuhom ħafna dwar id-dnub.
The city was gradually sinking underwater.	Il-belt kienet gradwalment tegħreq taħt l-ilma.
The outlook for the weekend is not good.	Il-prospetti għal tmiem il-ġimgħa mhumiex tajbin.
This man fled the kingdom with the queen.	Dan ir-raġel ħarab mis-saltna mar-reġina.
The new science of medicine now understands how cancer occurs.	Ix-xjenza l-ġdida tal-mediċina issa tifhem kif iseħħ il-kanċer.
In the real world, one company rarely dominates the law.	Fid-dinja reali, kumpanija waħda rari tiddomina d-dritt.
The chemical fumes had begun to react.	Il-fwar kimiċi kienu bdew jirreaġixxu.
The paper is coated with a glossy finish.	Il-karta hija miksija b'finitura tleqq.
Five children are playing around a tree.	Ħames itfal qed jilagħbu madwar siġra.
The flowerbeds lined the path, filling the air with perfume.	Il-flowerbeds infurru l-passaġġ, jimlew l-arja bil-fwieħa.
Put the coins in the collection box.	Poġġi l-muniti fil-kaxxa tal-ġbir.
Sixty people, all women, were killed.	Sittin persuna, kollha nisa, inqatlu.
Look for resources for useful links.	Fittex ir-riżorsi għal links utli.
The demand for pizza is huge.	Id-domanda għall-pizza hija enormi.
We played music until the end of time.	Indoqqu mużika sal-aħħar taż-żmien.
The man lied to his mother.	Ir-raġel gideb lil ommu.
The class noticed some unusual changes in the weather.	Il-klassi nnotat xi bidliet mhux tas-soltu fit-temp.
The adventures of modern communication have made the world smaller.	L-avventuri tal-komunikazzjoni moderna għamlu d-dinja iżgħar.
His efforts were rejected by all.	L-isforzi tiegħu ġew miċħuda minn kulħadd.
The apartment has two bedrooms and a living room.	L-appartament għandu żewġ kmamar tas-sodda u salott.
He studied alone, surrounded by cat cradles.	Studja waħdu, imdawwar bil-bennieni tal-qtates.
Horses carry visitors to the house.	Iż-żwiemel iġorru lill-viżitaturi sad-dar.
The children uproot and break the flowers.	It-tfal jaqilgħu l-għeruq u jkissru l-fjuri.
The crime rate is likely to rise.	Ir-rata tal-kriminalità x'aktarx li tiżdied.
There is a lift to transport people.	Jeżisti lift biex jittrasporta n-nies.
Try to resist temptation.	Ipprova tirreżisti t-tentazzjoni.
Most cars have an automatic transmission.	Ħafna mill-karozzi għandhom trasmissjoni awtomatika.
This restaurant serves great pizza.	Dan ir-restorant iservi pizza kbira.
They had lost some items on the beach.	Huma kienu tilfu xi oġġetti fuq il-bajja.
He woke up with a bright dream.	Qam b’ħolma brillanti.
He saw rose bushes among the other bushes.	Huwa ra arbuxxelli tal-ward fost l-arbuxxelli l-oħra.
The negotiations were the longest in history.	In-negozjati kienu l-itwal fl-istorja.
She turned, but he was gone.	Hija daret, imma hu kien telaq.
She is lying on the bed, resting.	Hija tinsab fuq is-sodda, mistrieħ.
The brakes broke down, causing the car to crash.	Il-brejkijiet fallew, u wassal biex il-karozza ħabtet.
The lumberjack looked carefully.	Il-lumberjack ħares bir-reqqa.
I prefer to travel by bus.	Nippreferi nivvjaġġa bil-linja.
The young man's skin was as smooth as butter.	Il-ġilda taż-żagħżugħ kienet lixxa daqs il-butir.
It is imperative that you clean your yard!	Huwa imperattiv li tnaddaf il-bitħa tiegħek!
He tries to keep us all in line.	Jipprova jżommna lkoll fil-linja.
The clock struck eight.	L-arloġġ laqat it-tmienja.
The snake is small and harmless.	Is-serp huwa żgħir u ma jagħmilx ħsara.
We were glad we arrived at camp.	Konna ferħanin li wasalna fil-kamp.
As in previous rounds, the team showed great skill.	Bħal fir-rawnds preċedenti, it-tim wera ħila kbira.
The land is still awaiting cultivation.	L-art għadha qed tistenna l-kultivazzjoni.
She wiped her face with a towel.	Nixxfet wiċċha bix-xugaman.
The air was fresh after lunch.	L-arja kienet friska wara l-ikla.
This city has no souks.	Din il-belt m'għandhiex souks.
I often saw my mother in her garden.	Ħafna drabi kont nara lil ommi fil-ġnien tagħha.
The cat sat by the window, shining in the sunlight.	Il-qtates qagħad ħdejn it-tieqa, tixgħel fid-dawl tax-xemx.
Cook and clean, like normal people.	Sajru u naddaf, bħal nies normali.
Persuade them that you are right.	Perswadihom li għandek raġun.
Few women today wear these traditional clothes.	Ftit nisa llum jilbsu dawn il-ħwejjeġ tradizzjonali.
It’s hard to imagine cities without engineers.	Huwa diffiċli li wieħed jimmaġina bliet mingħajr inġiniera.
I had to run to catch the train.	Kelli niġri biex naqbad il-ferrovija.
The ship sank slowly.	Il-vapur għereq bil-mod.
What goes into education here is pretty poor.	Dak li jgħaddi għall-edukazzjoni hawn huwa pjuttost fqir.
The main forest trees will win over the young.	Is-siġar ewlenin tal-foresti se jirbħu fuq iż-żgħażagħ.
Earthquakes occur on damage.	Terremoti jseħħu fuq ħsara.
The water holes were filled with birds.	Il-ħofor tal-ilma kienu mimlija bl-għasafar.
Termites eat slowly.	It-termites jieklu bil-mod.
The rainy season is usually a long and rainy affair.	L-istaġun tax-xita ġeneralment ikun affari twila u tax-xita.
Reading is an act of great imagination, isn't it?	Il-qari huwa att ta’ immaġinazzjoni kbira, hux?
For hours on end they stared silently into space.	Għal sigħat wara xulxin ħarsu fis-skiet fl-ispazju.
Human beings are not completely helpless in the face of the crisis.	Il-bnedmin mhumiex kompletament bla sahha quddiem il-kriżi.
There were widespread slanders among the people of the city.	Kien hemm ġliem mifrux fost in-nies tal-belt.
You can see beautiful mountains from there.	Tista 'tara muntanji sbieħ minn hemm fuq.
In one form or another.	Il f'forma jew oħra.
He named the first extra-terrestrial planet.	Huwa semmiet l-ewwel pjaneta extra terrestri.
It was late afternoon.	Kien tard wara nofsinhar.
There will be a doctor present tomorrow morning.	Se jkun hemm tabib preżenti għada filgħodu.
Atoms were extracted from uranium ore.	L-atomi ġew estratti mill-mineral tal-uranju.
We were all taught to read.	Ilkoll konna mgħallma naqraw.
Nothing can stop the tide.	Xejn ma jista’ jwaqqaf il-marea vjolenti.
A battery of tests was performed.	Saru batterija ta’ testijiet.
It does not encourage young people to avoid nepotism.	Ma tħeġġeġ liż-żgħażagħ biex jevitaw in-nepotiżmu.
During the game she forgot her worries.	Waqt il-logħba insiet l-inkwiet tagħha.
My garden is a beautiful, peaceful place.	Il-ġnien tiegħi huwa post sabiħ u paċifiku.
You can only carry one bag on board.	Tista' ġġib borża waħda biss abbord.
He was observed at a party by a spy.	Huwa kien osservat waqt party minn spija.
His peers sometimes tease him relentlessly.	Sħabu ġieli jċajjruh bla waqfien.
Most stablecoins are easily stolen.	Ħafna stablecoins jinsterqu faċilment.
The conspiracy was suppressed with blood.	Il-konfoffa ġiet imrażżna bid-demm.
I will play the game.	Se nilgħab il-logħba.
To keep the temperature the same, close the door.	Biex iżżomm it-temperatura l-istess, agħlaq il-bieb.
She felt a bit guilty.	Ħassitha daqsxejn ħatja.
A gentle breeze blew the curtains.	Riħ ġentili xewwet il-purtieri.
The medicine made it itchy.	Il-mediċina għamlitha ħakk fil-ġilda.
The fragrance failed to win the horse's scent.	Il-fwieħa naqset milli tirbaħ ir-riħa taż-żiemel.
The stones are a high pile that almost hides them.	Il-ġebel huma munzell għoli li kważi jaħbuhom.
Some of the blood was lost.	Ftit mid-demm intilef.
So some people refuse to give up.	Għalhekk xi nies jirrifjutaw li jaqtgħu qalbhom.
Bill abandoned his dream of becoming an actor.	Bill abbanduna l-ħolma tiegħu li jsir attur.
A family of nine, living a subsistence lifestyle.	Familja ta’ disa’ persuni, li jgħixu stil ta’ ħajja ta’ sussistenza.
The traffic in this city was so awful that they stopped driving.	It-traffiku ta’ din il-belt kien tant orribbli li qatgħu ssuq.
Half of the world's languages ​​are considered endangered.	Nofs il-lingwi tad-dinja huma kkunsidrati fil-periklu.
Her house has many rooms.	Id-dar tagħha għandha ħafna kmamar.
The first team is in the lead.	L-ewwel tim jinsab fuq quddiem.
I can measure volume.	Kapaċi nkejjel il-volum.
Her hair was a tangled mess.	Xagħarha kien mess imħabbbil.
Fish live in the world's oceans.	Ħut jgħix fl-oċeani tad-dinja.
The urge to procreate is strong.	L-iħeġġa li nipprokreaw hija qawwija.
There was a big strike there last year.	Hemmhekk kien hemm strajk kbir is-sena li għaddiet.
He took a deep breath.	Huwa nefaħ profondament.
The glass sank to the floor and shattered.	Il-ħġieġ għereq mal-art u farrak.
The end as we know it is near.	It-tmiem kif nafuh huwa qrib.
Some of the best sheds have thatched roofs.	Uħud mill-aqwa barrakki għandhom is-soqfa tal- thatched.
He sometimes found it difficult to be polite to people.	Ġieli sabha diffiċli li jkun edukat man-nies.
The farmer threw rotten fruit into the compost heap.	Il-bidwi tefaʼ frott immuffat fil-munzell tal-kompost.
What is this? 	X'inhu dan?
dudu!	dudu!
After about a century or so, the river dried up.	Wara madwar seklu jew hekk, ix-xmara nixfet.
The witness then recounted the events of the evening.	Ix-xhud imbagħad irrakkonta l-ġrajjiet tas-serata.
Basic food is the staples of a society.	Ikel bażiku huwa l-istaples ta 'soċjetà.
There were about seven cars in the parking lot.	Fil-parkeġġ kien hemm madwar seba’ karozzi.
Sensitive people are very prone to mental illness, research shows.	Nies sensittivi huma suxxettibbli ħafna għal mard mentali, turi riċerka.
An airport was built last year.	Inbena ajruport is-sena l-oħra.
If the blade were cut, it would cut the tree.	Kieku x-xafra kienet inċiża, kienet taqta’ s-siġra.
The region was not suitable for agriculture.	Ir-reġjun ma kienx adattat għall-agrikoltura.
Today, robots are widely used in factories.	Illum, ir-robots jintużaw ħafna fil-fabbriki.
Close the lunchbox lid.	Agħlaq l-għatu tal-lunchbox.
The tracks travel along the tracks.	Il-binarji jivvjaġġaw tul il-binarji.
The huge volcano has been active for centuries.	Il-vulkan enormi ilu attiv għal sekli sħaħ.
Their relationship is now upset.	Ir-relazzjoni tagħhom issa hija taqlib.
His whole face was covered with dirt.	Wiċċu kollu kien miksi bil-ħmieġ.
The driverless car immediately obeyed the traffic light.	Il-karozza bla sewwieq obdiet mill-ewwel id-dawl tat-traffiku.
Billboards were lined with advertisements.	Il-billboards kienu miksija b’reklami.
He is loyal to his peers.	Huwa leali lejn sħabu.
The country has experienced significant economic growth.	Il-pajjiż esperjenza tkabbir ekonomiku sinifikanti.
Birds migrate from south to north in winter.	L-għasafar jemigraw min-nofsinhar għat-tramuntana fix-xitwa.
The oak tree grew next to a tiny stream.	Is-siġra tal-ballut kibret maġenb nixxiegħa ċkejkna.
Some species show phenotypic plasticity.	Xi speċi juru plastiċità fenotipika.
I couldn't open the window.	Ma stajtx niftaħ it-tieqa.
The cottage was at the edge of the forest.	Il-cottage kien fit-tarf tal-foresta.
They asked their employees to work hard and smart.	Huma talbu lill-impjegati tagħhom biex jaħdmu iebes u intelliġenti.
All his furniture had to shine for her.	L-għamara kollha tiegħu kellha shine għaliha.
Drought threatens crops.	In-nixfa thedded l-uċuħ tar-raba’.
This newspaper is well known all over the country.	Din il-gazzetta hija magħrufa sew mal-pajjiż kollu.
She spoke opaque, but her voice was clear and firm.	Tkellmet b'mod opak, iżda leħnu kienet ċara u soda.
She felt herself growing hot.	Ħassitha lilha nnifisha tikber sħuna.
The villagers insisted that justice be done.	Ir-raħħala saħqu li titressaq il-ġustizzja.
A ship ran aground along the coast.	Vapur inkalja mal-kosta.
The family dog ​​managed to get into the house.	Il-kelb tal-familja rnexxielu jidħol fid-dar.
The death toll is set to rise.	In-numru ta’ mejta żgur ser jiżdied.
We will postpone our departure.	Se nipposponu t-tluq tagħna.
Frogs reproduce by shedding their skin.	Iż-żrinġijiet jirriproduċu billi jitfgħu l-ġilda tagħhom.
Wide, smooth lake with gentle waves.	Lag wiesa 'u lixx b'mewġ ġentili.
We need to buy more food.	Għandna nixtru aktar ikel.
This river is polluted by the tannery.	Din ix-xmara hija mniġġsa mill-konzerija.
The life of the prisoners is unbearable.	Il-ħajja tal-priġunieri hija insupportabbli.
The journal publishes two issues	Il-ġurnal jippubblika żewġ ħarġiet
We are in danger of losing our company.	Aħna fil-periklu li nitilfu l-kumpanija tagħna.
The rise of controversial politics.	Iż-żieda tal-politiku kontroversjali.
Plastic bags are widely used in developing countries.	Il-boroż tal-plastik jintużaw b'mod estensiv fil-pajjiżi li qed jiżviluppaw.
They looked at each other.	Ġew rashom lejn xulxin.
He had always tried to be fair and generous.	Huwa kien dejjem ipprova jkun ġust u ġeneruż.
She considers marriage important.	Hija tqis li ż-żwieġ huwa importanti.
Be sure to close the entire window.	Kun żgur li tagħlaq it-tieqa kollha.
The weeping dove was caught in the net	Il-ħamiema li tibki nqabdet fix-xibka
In times of famine, the death rate has risen.	Fi żminijiet taʼ ġuħ, ir-rata tal-mewt żdiedet.
A foreign film set in this exotic neighborhood.	Film barrani, ambjentat f’dan il-lokal eżotiku.
She took offense.	Hija ħadet offiża.
It has revised the proposed plans for the system.	Hija rrevediet il-pjanijiet proposti għas-sistema.
In rural areas, electrification is an ongoing issue.	Fiż-żoni rurali, l-elettrifikazzjoni hija kwistjoni kontinwa.
All soldiers must move in step.	Is-suldati kollha jridu jimxu fil-pass.
I can't answer the question.	Ma nistax inwieġeb il-mistoqsija.
Criminals who threaten society should be sent to prison.	Kriminali li jkunu ta’ theddida għas-soċjetà għandhom jintbagħtu l-ħabs.
We were thirsty, so we stopped to drink.	Konna bil-għatx, għalhekk waqafna biex nixorbu.
The unburied dead became food for animals and birds.	Il-mejtin mhux midfun saru ikel għall-annimali u għasafar.
The monks preserve the mummies.	Il-patrijiet jippreservaw il-mummies.
Businesses should adopt recycling programs.	In-negozji għandhom jadottaw programmi ta' riċiklaġġ.
She tried on a dark red dress.	Hija ppruvat libsa aħmar skur.
The desert was hard on the cows.	Id-deżert kien iebes fuq il-baqar.
That day, the woman came in.	Dakinhar, il-mara daħlet.
The mathematician examined other possibilities.	Il-matematiku eżamina possibbiltajiet oħra.
Before commencing her investigation, she examined the file.	Qabel ma bdiet l-investigazzjoni tagħha, hija eżaminat il-fajl.
The tyrant is anticipating a battle.	It-tirann qed jantiċipa battalja.
An economic downturn, boosted by inflation, is underway.	Għaddejja tnaqqis fir-ritmu ekonomiku, imsaħħaħ mill-inflazzjoni.
The players concentrated on their lines.	L-atturi kkonċentraw fuq il-linji tagħhom.
She fell asleep.	Waqgħet rieqda f’idejja.
The trotter goes on a plain.	Iż-żiemel tat-trott imur fuq pjanura.
He opened the letter.	Fetaħ l-ittra.
In rural areas, transport is slow and expensive.	Fir-reġjuni rurali, it-trasport huwa bil-mod u għali.
It is virtually impossible to destroy.	Huwa prattikament impossibbli li jinqered.
The old gentleman looked at the painting.	Is-sinjur anzjan ħares lejn il-pittura.
This can lead to all sorts of problems.	Dan jista 'jwassal għal kull xorta ta' problemi.
Use a bucket to collect dirty water.	Uża barmil biex tiġbor l-ilma maħmuġ.
Each child wraps a lock of hair around his finger.	Kull tifel iddawwar xebgħa tax-xagħar madwar subgħajh.
He suggested we stop for coffee.	Huwa ssuġġerixxa li nieqfu għall-kafè.
Some say that this behavior is not normal.	Xi wħud jgħidu li din l-imġieba mhix normali.
The pair’s new website was launched last month.	Il-websajt il-ġdida tal-par tnediet ix-xahar li għadda.
Don't worry, the teacher assured her.	Tinkwetax, assiguraha l-għalliem.
Issues arise when negotiating better prices.	Jqumu kwistjonijiet meta jkunu qed jinnegozjaw prezzijiet aħjar.
He wrapped a towel around her waist.	Geżwer xugaman madwar qaddha.
Many homes in this area do not have garages.	Ħafna djar f'din iż-żona m'għandhomx garaxxijiet.
He thought he should answer at least three.	Huwa ħaseb li għandu jwieġeb mill-inqas tlieta.
Where there are fields, there are weeds.	Fejn hemm għelieqi, hemm ħaxix ħażin.
No computers were used in those days.	L-ebda kompjuters ma kienu użati f'dawk il-jiem.
Her jaw tightened as her eyes widened.	Xedaqha ssikkat hekk kif għajnejha kibru.
Her mother's face blurred.	Wiċċ ommha mċajpra.
He traversed the snowy mountains.	Huwa traversa l-muntanji silġ.
She is an avid gardener.	Hija ġardinar akkanit.
Chemistry has increased brain activity.	Il-kimika żiedet l-attività tal-moħħ.
He was thrown to the ice, caught in the bones.	Intefa’ fuq is-silġ, inqabad mill-għadam.
The paper explains these two very different views.	Id-dokument jispjega dawn iż-żewġ fehmiet differenti ħafna.
Look at the red flower in the white paper.	Ħares lejn il-fjura ħamra fil-karta bajda.
The clever fox demanded his reward.	Il-volpi għaqlija talab il-premju tiegħu.
An assortment of strange objects was scattered on the table.	Assortiment ta 'oġġetti strambi kien mifrux fuq il-mejda.
I need ten cups of flour.	Għandi bżonn għaxar tazzi dqiq.
We read the whole thing.	Naqraw il-ħaġa sħiħa.
Sunscreen should be applied liberally to all exposed skin.	Il-ħarsien mix-xemx għandu jiġi applikat b'mod liberali fuq il-ġilda kollha esposta.
This building can be reached from the city center.	Dan il-bini jista’ jintlaħaq miċ-ċentru tal-belt.
You have to start from the beginning.	Għandek tibda mill-bidu.
The word is used for any fruit that bears the seed.	Il-kelma tintuża għal kull frott li jġorr iż-żerriegħa.
The sculptor used wood from that tree.	L-iskultur uża l-injam minn dik is-siġra.
A group of pirates attacked the ship.	Grupp ta’ pirati attakkaw il-vapur.
Many avoid visiting this tourist trap.	Ħafna jevitaw li jżuru din in-nassa tat-turisti.
The were fighting.	Il- kienu qed jiġġieldu.
Some books have chemical formulas on the front cover.	Xi kotba għandhom formuli kimiċi fuq il-qoxra ta’ quddiem.
A local politician has resigned.	Politiku lokali rriżenja.
What is the maximum speed of the locomotive?	X'inhi l-veloċità massima tal-lokomotiva?
Colorful bird's wings rang out in the trees.	Ġewwieni ta’ għasafar ikkuluriti daqqew, iċapċpu fis-siġar.
Many novels are, in fact, based on a true story.	Ħafna rumanzi huma, fil-fatt, ibbażati fuq storja vera.
We were wearing sandals and summer clothes.	Konna nilbsu sandlijiet u ħwejjeġ tas-sajf.
Tiny feet and nails need small branches.	Is-saqajn ċkejkna u dwiefer jeħtieġu fergħat żgħar.
It was truly a winter wonderland.	Kien tassew wonderland tax-xitwa.
The water was pretty cool.	L-ilma kien pjuttost frisk.
Those chairs have already been taken.	Dawk is-siġġijiet diġà ttieħdu.
They were totally defeated.	Kienu totalment megħluba.
The windows were all boarded up.	It-twieqi kienu kollha boarded up.
The key to a happy relationship is communication.	Iċ-ċavetta għal relazzjoni kuntenta hija l-komunikazzjoni.
These shoes are made of kangaroo leather.	Dawn iż-żraben huma magħmula minn ġilda kangaroo.
A time with an unpredictable future.	Żmien b'futur imprevedibbli.
The old man struggled to get to his feet.	L-anzjan tħabat biex iqum fuq saqajh.
The rivers in this region are polluted.	Ix-xmajjar f'dan ir-reġjun huma mniġġsa.
Soil, when planted with crops or trees, is called soil.	Il-ħamrija, meta mħawla b'uċuħ tar-raba 'jew siġar, tissejjaħ ħamrija.
Initially, fog mist gained ground.	Inizjalment, ċpar ċpar kisbet l-art.
The questionnaire is anonymous.	Il-kwestjonarju huwa anonimu.
Well, that's easy.	Ukoll, dan huwa faċli.
War has been declared, but mainly by the elders.	Ġiet iddikjarata gwerra, iżda prinċipalment mill-anzjani.
This item helps keep your pot firm.	Dan l-oġġett jgħin biex iżżomm il-borma tiegħek sod.
The company is building a new research facility.	Il-kumpanija qed tibni faċilità ġdida ta 'riċerka.
For breakfast, she ate a thick bowl of oatmeal.	Għall-kolazzjon, kielet skutella ħoxna tal-ħafur.
The usurper was forced to flee.	L-usurpatur ġie mġiegħel jaħrab.
Their main concern is who gets what.	It-tħassib ewlieni tagħhom huwa min jieħu xiex.
What would you do if you found a million dollars?	X'tagħmel kieku ssib miljun dollaru?
She wants to be in this shop.	Hija trid tkun f'dan il-ħanut.
A gasp escaped her lips.	A gasp ħarab minn xufftejha.
She lacks courage.	Hija nieqsa mill-kuraġġ.
We lost five after the merger.	Tlifna ħamsa wara l-għaqda.
Crowd noise is surprising.	L-istorbju ta’ folla jissorprendu.
The supermarket mushrooms in the salad lane were old.	Il-faqqiegħ tas-supermarket fil-korsija tal-insalata kienu qodma.
Remind me to put the milk in the fridge.	Fakkarni biex inpoġġi l-ħalib fil-friġġ.
Alex himself had sold the land.	Alex innifsu kien biegħ l-art.
Farmers were particularly vulnerable.	Il-bdiewa kienu partikolarment vulnerabbli.
Teachers and students brought what they liked.	Għalliema u studenti ġabu dak li għoġobhom.
The state provides little financial support to the arts.	L-istat jipprovdi ftit appoġġ finanzjarju lill-arti.
Not surprisingly, they often held senior positions.	Mhux sorpriża li ħafna drabi kellhom pożizzjonijiet għolja.
Such a vote was most appropriate.	Vot bħal dan kien l-aktar xieraq.
The public is still against the idea.	Il-pubbliku għadu kontra l-idea.
Cars, however, have changed their travel habits.	Il-karozzi, madankollu, bidlu d-drawwiet tal-ivvjaġġar.
It had been going on for so long.	Hija kienet ilha tiġri għal tant żmien.
The finished product is very fine.	Il-prodott lest huwa fin ħafna.
Defend the village!	Iddefendi r-raħal!
The goddess raised her lamp as a sign.	L-alla għolliet il-lampa tagħha bħala sinjal.
The field along the highway was filled with wildflowers.	L-għalqa tul l-awtostrada kienet mimlija fjuri selvaġġi.
Our salt makes food more palatable.	Il-melħ tagħna jagħmel l-ikel aktar fit-togħma.
Please fill the measurement with distilled water.	Jekk jogħġbok imla l-kejl b'ilma distillat.
Every morning the stupa is sold in a market.	Kull filgħodu l-istupp jinbiegħ f'suq.
The years have passed.	Is-snin għaddew.
The situation in the regime is chaotic.	Is-sitwazzjoni fir-reġim hija kaotika.
The mountain is covered in clouds.	Il-muntanja hija mgħottija fis-sħab.
I go to work every day.	Jien immur ix-xogħol kuljum.
Half a mile above, the road was blocked.	Nofs mil fuq, it-triq kienet imblukkata.
Soil can be eroded if weeds are not controlled.	Il-ħamrija tista’ titnaqqar jekk il-ħaxix ħażin ma jiġix ikkontrollat.
Who owns this land?	Min għandu din l-art?
The king and queen are renowned for their hospitality.	Ir-re u r-reġina huma rinomati għall-ospitalità tagħhom.
In cities, air pollution was a big problem.	Fl-ibliet, it-tniġġis tal-arja kien problema kbira.
Water from the holy spring flowed under the pool.	Ilma mir-rebbiegħa qaddisa nixxa taħt il-pixxina.
The girl felt reassured.	It-tfajla ħassitha serħan il-moħħ.
Every winter, millions of new patients are admitted to hospitals.	Kull xitwa, miljuni ta’ pazjenti ġodda jidħlu fl-isptarijiet.
She works for an accounting firm.	Hija taħdem f'ditta tal-kontabilità.
The beauty of the view took my breath away.	Is-sbuħija tal-veduta ħaditli nifs.
The first nuclear power plant was built.	Inbena l-ewwel impjant nukleari.
The cities in this region are known to be poetic.	Il-bliet f’dan ir-reġjun huma magħrufa li huma poetiċi.
Keep this note until your hearing.	Żomm din in-nota sas-smigħ tiegħek.
They asked us to continue doing our work.	Huma talbu magħna biex inkomplu nagħmlu x-xogħol tagħna.
Try as much as you could, couldn’t sleep.	Ipprova kemm setgħet, ma setgħetx torqod.
I bought a lottery ticket	Xtrajt biljett tal-lotterija
The monastery became a sacred place.	Il-monasteru sar post sagru.
They were walking at a snail's pace.	Kienu miexja b’pass ta’ bebbuxu.
She was terrified when she saw a huge animal.	Beża’ meta rat annimal enormi.
Remote and desolate regions are featured in many tales.	Ir-reġjuni remoti u desolati jidhru f'ħafna rakkonti.
The government's strategy was unpopular.	L-istrateġija tal-gvern ma kinitx popolari.
The captain's last stand was heroic.	L-aħħar stand tal-captain kien erojku.
It was a long and annoying trek.	Kienet trek twil u tedjanti.
She was right, you know.	Kellha raġun, taf.
The weather can change very quickly in the spring.	It-temp jista’ jinbidel malajr ħafna fir-rebbiegħa.
Breeding these birds has been extremely difficult.	It-tgħammir ta 'dawn l-għasafar kien estremament diffiċli.
Those days are over.	Dawk il-jiem spiċċaw.
Some groups of workers oppose the plan.	Xi gruppi ta’ ħaddiema jopponu l-pjan.
Words are the building blocks of language.	Il-kliem huma l-blokki tal-bini tal-lingwa.
The statue was erected in memory of the martyrs.	L-istatwa twaqqfet b’tifkira tal-martri.
Another new opening is scheduled to open soon.	Ftuħ ġdid ieħor huwa skedat li jiftaħ dalwaqt.
They were farmers who had to work hard.	Kienu bdiewa li kellhom jaħdmu iebes.
A new library will open downtown.	Librerija ġdida se tiftaħ downtown.
She has been living in a local nursing home.	Hija ilha tgħix f'dar tal-anzjani lokali.
Talk a little, but clearly.	Tkellem ftit, imma b’mod ċar.
He has dark black hair and brown eyes.	Għandu xagħar iswed skur u għajnejn kannella.
The waterfall descended a series of rocks.	Il-kaskata niżlet serje ta’ blat.
He felt my anxiety.	Huwa ħass l-ansjetà tiegħi.
Certain regions of the world are experiencing the phenomenon.	Ċerti reġjuni tad-dinja jesperjenzaw il-fenomenu.
I will be rich someday.	Inkun għani xi jum.
The emergency stopped the train services.	L-emerġenza waqqfet is-servizzi tal-ferrovija.
The training program is intense.	Il-programm ta' taħriġ huwa intens.
One evening the baby suddenly started crying.	Filgħaxija waħda t-tarbija f’daqqa waħda bdiet tibki.
The level of pollution was bad.	Il-livell ta’ tniġġis kien ħażin.
I already eat breakfast.	Diġà niekol il-kolazzjon.
The senator addressed both houses of parliament.	Is-senatur indirizza liż-żewġ kmamar tal-parlament.
The captain's instructions were clear.	L-istruzzjonijiet tal-captain kienu ċari.
The wolf heard a loud shout and turned around.	Il-lupu sema’ għajta qawwija u daret.
It's a story as old as time.	Huwa rakkont qadim daqs iż-żmien.
Asylum is a major concern.	Il-kenn huwa preokkupazzjoni ewlenija.
This country needs efficient transport systems.	Dan il-pajjiż għandu bżonn sistemi ta’ trasport effiċjenti.
He grew excited as the conversation progressed.	Huwa kiber eċċitati hekk kif il-konversazzjoni tavvanza.
Don’t go through the crowd sectors.	Tgħaddix mis-setturi tal-folla.
The floor was lined with coats, hats, shoes, and umbrellas.	L-art kienet miksija bi kowtijiet, kpiepel, żraben, u umbrelel.
Cookies taste delicious.	Il-cookies għandhom togħma delikata.
The dog park is small and crowded on weekends.	Il-park tal-klieb huwa żgħir u iffullat fi tmiem il-ġimgħa.
They also tend to fall slowly.	Huma wkoll għandhom it-tendenza li jaqgħu bil-mod.
This region has many tea plantations.	Dan ir-reġjun għandu ħafna pjantaġġuni tat-te.
He was born here, married and raised a family.	Kien twieled hawn, iżżewweġ u qajjem familja.
These bars were really delicious!	Dawn il-bars kienu verament Delicious!
She wondered how much it would cost.	Staqsiet kemm kienet se tiswa.
As long as you are polite, people will take you seriously.	Sakemm int edukat, in-nies jeħduk bis-serjetà.
The court gave its own verdict.	Il-qorti tat il-verdett tagħha stess.
The audiologist examined the patient's ears.	L-audiologist eżamina l-widnejn tal-pazjent.
The coach took three hours to get to town.	Il-kowċ ħa tliet sigħat biex wasal il-belt.
He leaves in the morning.	Huwa jitlaq filgħodu.
I have my own car.	Għandi l-karozza tiegħi stess.
The international community must act now.	Il-komunità internazzjonali trid taġixxi issa.
Police had issued several warnings.	Il-pulizija kienet ħarġet diversi twissijiet.
The elderly couple are worried.	Il-koppja anzjana huma inkwetati.
There is often confusion between one and five.	Ħafna drabi jkun hemm konfużjoni bejn wieħed u ħamsa.
Their effect on the novel is often negligible.	L-effett tagħhom fuq ir-rumanz huwa spiss negliġibbli.
The professor raised his finger.	Il-professur għolla subgħajh.
Blogs provide an outlet for people around the world.	Il-blogs jipprovdu żbokk għal nies madwar id-dinja.
He spent hours designing his family tree.	Hu qatta’ sigħat ifassal is-siġra tal-familja tiegħu.
The lyrics seemed to make sense.	Il-lirika dehret li kienet tagħmel sens.
They will be able to buy a modern car.	Huma jkunu jistgħu jixtru karozza moderna.
She could not finish her sentences.	Hija ma setgħetx tispiċċa s-sentenzi tagħha.
I went to see a production at the regional theater.	Mort nara produzzjoni fit-teatru reġjonali.
The students cheered as the players entered the field.	L-istudenti ferħu ferħ hekk kif il-plejers daħlu fil-grawnd.
The water flow is very fast.	Il-fluss tal-ilma huwa mgħaġġel ħafna.
She kept her emotions under control.	Hija żammet l-emozzjonijiet tagħha taħt kontroll.
Bran's wife gave birth to a son.	Mart Bran welldet iben.
The new president inherited a difficult legacy.	Il-president il-ġdid wiret wirt diffiċli.
The atmosphere is polluted.	L-atmosfera hija mniġġsa.
Birds spend the winter in warmer places.	L-għasafar iqattgħu x-xitwa f'postijiet aktar sħan.
He strongly believes in socialized medicine.	Huwa jemmen bis-sħiħ fil-mediċina soċjalizzata.
They kept their distance from the computer.	Huma żammew id-distanza tagħhom mill-kompjuter.
Every citizen has the right to vote.	Kull ċittadin għandu d-dritt li jivvota.
They had to fight for survival.	Kellhom jiġġieldu għas-sopravivenza.
She was uncertain because she didn't know what to do.	Kienet inċerta għax ma kinitx taf x’se tagħmel.
The monkey climbed the monkey bars.	Ix-xadina telgħet il-vireg tax-xadini.
Some men avoid marriage.	Xi irġiel jevitaw iż-żwieġ.
Now explore the world as it is.	Issa tesplora d-dinja kif inhi.
The plant is a solar energy store.	L-impjant huwa maħżen ta 'enerġija solari.
So far so good.	S'issa għamilt tajjeb.
The size of the audience was disappointing.	Id-daqs tal-udjenza kien diżappuntanti.
He is a triathlete.	Huwa triatleta.
The soldier received a medal for bravery.	Is-suldat irċieva midalja għall-qlubija.
He walked slowly through the forest.	Huwa mexa bil-mod permezz tal-foresta.
I hope you understand.	Nispera li tifhem.
She told me to sit down.	Qaltli noqgħod bilqiegħda.
What was he wearing when he came home?	X’kien liebes meta daħal id-dar?
People are more likely to die in car accidents.	In-nies huma aktar probabbli li jmutu b'inċidenti tal-karozzi.
This was a major step towards nuclear disarmament.	Dan kien pass kbir lejn id-diżarm nukleari.
Good smell!	Riħa tajba!
A playground has been built to allow children to play safely.	Inbniet bitħa, biex it-tfal ikunu jistgħu jilagħbu b’mod sigur.
The witness identified the accused.	Ix-xhud identifika lill-imputat.
The interview was conducted by telephone.	L-intervista saret bit-telefon.
What does the word "progress" mean?	Xi tfisser il-kelma "progress"?
Back in the village, my friend!	Erġa lura fir-raħal, ħabib tiegħi!
The critical difference between knowledge and wisdom.	Id-differenza kritika bejn l-għarfien u l-għerf.
The news spread when an explosion occurred.	Il-ġdid mifruxa meta seħħet splużjoni.
Last winter, there were widespread floods in the region.	Xitwa li għaddiet, kien hemm għargħar mifrux fir-reġjun.
Since the new highway was opened, trips have doubled.	Minn mindu nfetħet l-awtostrada l-ġdida, il-vjaġġi irduppjaw.
Obese people should restrict the amount of food they eat.	L-obeżi għandhom jirrestrinġu l-ammont ta 'ikel li jikkunsmaw.
Learning another language will help you appreciate it.	It-tagħlim ta' lingwa oħra jgħinek tapprezza tiegħek.
The farm is, er, picturesque.	Ir-razzett huwa, er, pittoresk.
Fools and leaders only believe that.	Iblah u mexxejja biss jemmnu li.
One must act wisely when speaking.	Wieħed irid jaġixxi bil-għaqal meta jitkellem.
The talk was relatively interesting.	It-taħdita kienet relattivament interessanti.
They also held camps for political refugees.	Huma żammew ukoll kampijiet għar-refuġjati politiċi.
The take-off of this plane is so smooth.	It-tluq ta’ dan l-ajruplan huwa daqshekk bla xkiel.
She decided to resign.	Hija ddeċidiet li tirriżenja.
I was told this was the rainy season.	Qaluli li dan kien l-istaġun tax-xita.
Effective immediately, all things outside of marriage are prohibited.	Effettiv immedjatament, l-affarijiet barra ż-żwieġ kollha huma pprojbiti.
Test each sugar with a hot water tablespoon.	Ittestja kull zokkor b'tablespoon ta 'ilma sħun.
We have abolished the death penalty almost everywhere.	Neħħew il-piena tal-mewt kważi kullimkien.
Police said the operation was a success.	Il-pulizija qalet li l-operazzjoni kienet suċċess.
The soldier grabbed the flag dropped from the ground.	Is-suldat qabad il-bandiera waqgħet mill-art.
Bonaparte was forced to abdicate.	Bonaparte kien imġiegħel jabdika.
This writing shows a long history.	Din il-kitba turi storja twila.
You will pass your exams with flying colors.	Int se tgħaddi l-eżamijiet tiegħek bil-kuluri li jtajru.
These molecules play an important role in protecting human health.	Dawn il-molekuli għandhom rwol importanti fil-protezzjoni tas-saħħa tal-bniedem.
Organizers opposed the move.	L-organizzaturi opponew din il-mossa.
She is an accountant.	Hija accountant.
She paused for a moment as she remembered her childhood home.	Hija waqfet ftit hekk kif ftakar fid-dar tat-tfulija.
Playing cards is a traditional pastime.	Il-logħob tal-karti huwa pastime tradizzjonali.
She folded her clothes neatly and put them on.	Intwiet ħwejjiġha pulit u poġġiehom.
He was invited to her cousin's wedding.	Huwa kien mistieden għat-tieġ ta’ kuġinha.
This new technology can make construction work easier and faster.	Din it-teknoloġija ġdida tista 'tagħmel ix-xogħol ta' kostruzzjoni aktar faċli u aktar mgħaġġel.
These shoes are dirty.	Dawn iż-żraben huma maħmuġin.
He worked as a stone for many years before retiring.	Huwa ħadem bħala ġebel għal ħafna snin qabel irtira.
The main park is popular with locals on weekends.	Il-park ewlieni huwa popolari man-nies tal-post fi tmiem il-ġimgħa.
The small print explains all the clauses and conditions.	L-istampar żgħir jispjega l-klawsoli u l-kundizzjonijiet kollha.
Saran wrapped the cheese and put it in the fridge.	Saran geżwer il-ġobon u waħħlu fil-friġġ.
Raw meat is harmful bacteria.	Laħam nej huwa batterja ta 'ħsara.
Mackerel is a large oily fish.	Il-kavalli huwa ħuta żejtnija kbira.
The planet is in crisis!	Il-pjaneta tinsab fi kriżi!
Assad's forces crushed the armed opposition.	Il-forzi ta’ Assad għaffeġ lill-oppożizzjoni armata.
Detectives watched the footprints carefully.	Id-ditektifs osservaw il-footprints bir-reqqa.
We want to build a barricade.	Irridu nibnu barrikata.
Then a huge green snake appeared!	Imbagħad deher serp aħdar enormi!
The general was furious that he had lost the battle.	Il-ġeneral kien furjuż li tilef il-battalja.
It was good to fix the cars.	Kien tajjeb biex jirranġa l-karozzi.
The author then begins a philosophical discussion with his students.	L-awtur imbagħad jibda diskussjoni filosofika mal-istudenti tiegħu.
A shield is a defensive weapon.	Tarka hija arma difensiva.
She was looking out the window.	Kienet tħares mit-tieqa.
There are two different car rental agencies in the city.	Hemm żewġ aġenziji differenti tal-kiri tal-karozzi fil-belt.
The nineteenth century was a time of invention.	Is-seklu dsatax kien żmien ta’ invenzjoni.
Meeting notices were posted on the notice board.	L-avviżi tal-laqgħat tpoġġew fuq in-notice board.
Bacteria reproduce quickly.	Il-batterji jirriproduċu malajr.
His house burned down.	Dar tiegħu nħarqet.
The teacher knelt down and shook his head.	L-għalliem għarkobbtet u xejlet rasha.
Three men were found dead in their homes.	Tliet irġiel instabu mejta fi djarhom.
He was still trembling with rage, after sixteen long years.	Kien għadu jirtogħed bir-rabja, wara sittax-il sena twila.
These natives are famous for their love of dance.	Dawn l-indiġeni huma famużi għall-imħabba tagħhom għaż-żfin.
A variety of animals make their homes in the forest.	Varjetà ta 'annimali jagħmlu djarhom fil-foresta.
Do you know what a lion looks like?	Tagħraf kif jidher iljun?
Many foreigners visit the country for a day.	Ħafna barranin iżuru l-pajjiż għal ġurnata.
Malaria can be fatal.	Il-malarja tista’ tkun fatali.
The sea became rough, the wind became bitter cold.	Il-baħar sar imqaxxar, ir-riħ sar kiesaħ morr.
People tend to keep quiet because they are afraid to get distracted.	In-nies għandhom it-tendenza li jżommu siekta għax jibżgħu li jiġbdu l-attenzjoni.
There is a marked tendency towards eventuality in many novels.	Hemm tendenza mmarkata lejn eventwazzjoni f'ħafna rumanzi.
Tonight, we will do nothing but dance!	Dan il-lejl, aħna se nagħmlu xejn ħlief żfin!
We have arrived.	Wasalna.
She wanted to buy back her old house.	Riedet tixtri lura d-dar l-antika tagħha.
A red square on a blue background, perhaps.	Kwadru aħmar fuq sfond blu, forsi.
Ranch hands were going to kill them.	L-idejn tar-ranch kienu se joqtluhom.
The emperor was ruled by power from a massive rebellion.	L-imperatur kien immexxi mill-poter minn ribelljoni massiva.
He dedicated his lecture to his father.	Huwa ddedika l-lecture tiegħu lil missieru.
The body cools when it comes in contact with air.	Il-ġisem jibred meta jiġi f'kuntatt mal-arja.
He pulled his hands out of his hair in frustration.	Ħareġ idejh minn ġo xagħru bi frustrazzjoni.
The bird's feathers were light yellow	Ir-rix tal-għasfur kien isfar ċar
His lifestyle is in contradiction with his station in life.	L-istil tal-ħajja tiegħu huwa f'kontradizzjoni mal-istazzjon tiegħu fil-ħajja.
The cat threw the toy.	Il-qattus xeħet il-ġugarell.
He considered his choices.	Huwa kkunsidra l-għażliet tiegħu.
The family lived a few miles from town.	Il-familja kienet tgħix ftit mili mill-belt.
The family dog ​​kower with terror.	Il-kelb tal-familja kower bit-terrur.
John lost money in the financial markets.	John tilef il-flus fis-swieq finanzjarji.
I don't know what you're talking about!	Ma nafx fuq xiex qed titkellem!
Drawings of robots have been ignored as science fiction.	Tpinġijiet ta 'robots ġew injorati bħala fantaxjenza.
Dinner was crowded and hot.	Il-pranzu kien iffullar u sħun.
The cat's coat was covered in gray fur.	Il-kowt tal-qattus kien miksi bil-pil griż.
M is for the moon.	M hija għall-qamar.
The moon rose high above his head.	Il-qamar tela għoli fuq ras.
The transaction was complicated.	It-tranżazzjoni kienet ikkumplikata.
Do you like to hang out in the countryside?	Tħobb tistrieħ fil-kampanja?
It rarely shows emotion.	Huwa rari juri emozzjoni.
Corporation trucks help transport patients.	It-trakkijiet tal-korporazzjoni jgħinu fit-trasport tal-pazjenti.
The show is almost over.	L-ispettaklu kważi spiċċa.
Activity in the city declined significantly after the earthquake.	L-attività fil-belt naqset b'mod sinifikanti wara t-terremot.
We had to prepare ourselves for a long journey.	Kellna nippreparaw lilna nfusna għal vjaġġ twil.
You should check in at the reception.	Għandek tiċċekkja fir-riċeviment.
The calf continued to grow.	L-għoġol kompla jikber.
It is utterly useless.	Huwa għal kollox inutli.
A stone of eternal truth.	Ġebel tal-verità eterna.
He studied hard and did well in all his classes.	Studja ħafna u mar tajjeb fil-klassijiet kollha tiegħu.
Water became scarce during the dry seasons in the study area.	L-ilma sar skars matul l-istaġuni niexfa fiż-żona tal-istudju.
I have no choice.	M'għandix għażla.
He walked near the rubble.	Huwa mexa ħdejn it-terrapien.
The wizard was forced to hide in the sewer.	Il-wizard kien imġiegħel jistaħba fid-drenaġġ.
The nurse began to write on her pad chart.	L-infermiera bdiet tikteb fuq iċ-ċart pad tagħha.
Fishermen counted their catches.	Is-sajjieda għoddu l-qabdiet tagħhom.
Ethics is the study of how to act.	L-etika hija l-istudju ta’ kif wieħed għandu jaġixxi.
Her words came out as if someone had slapped her.	Kliemhom ħarġet, bħallikieku xi ħadd kien taha daqqa ta’ ħarta.
Modern technology has a wide range of effects.	It-teknoloġija moderna għandha firxa wiesgħa ta 'effetti.
This is a story about the early development of mankind.	Din hija storja dwar l-iżvilupp bikri tal-umanità.
Culture is one of the things that unites us.	Il-kultura hija waħda mill-affarijiet li tgħaqqadna.
Choose six apples from the tree.	Agħżel sitt tuffieħ mis-siġra.
Weak harvests this year were followed by heavy flooding.	Ħsad dgħajjef din is-sena kien segwit minn għargħar qawwi.
The eyes of this creature are turquoise.	Għajnejn din il-kreatura huma lewn.
Several people claim to have seen it.	Diversi nies isostnu li rawha.
He was reluctant to let his son go.	Kien riluttanti li jħalli lil ibnu jitlaq.
This man formulated his proposal beautifully.	Dan ir-raġel fformula l-proposta tiegħu b’mod sabiħ.
She placed the dish on the table.	Poġġiet id-dixx fuq il-mejda.
Frogs roam quietly in the evening.	Iż-żrinġijiet jgħajru bil-kwiet filgħaxija.
He let his back slide off the desk.	Ħalla dahru jiżżerżaq minn fuq l-iskrivanija.
He slipped quietly into the cold room.	Huwa żelaq bil-kwiet fil-kamra bard.
Carpet grabbed the corner of the kitchen tiles.	Tapit qabad il-kantuniera tal-madum tal-kċina.
She wanted meat, but there was nothing on the menu.	Riedet laħam, iżda ma kien hemm xejn fuq il-menu.
The poles leading to the bridges have been damaged.	Il-arbli li jwasslu għall-pontijiet ġew imħassra.
Many pine trees died in the hurricane.	Ħafna siġar tal-arżnu mietu fl-uragan.
Drink plenty of fluids.	Ixrob ħafna fluwidi.
He thought that milk was not suitable for a baby.	Huwa ħaseb li l-ħalib mhux adattat għal tarbija.
The lines had been drawn.	Il-linji kienu ġew imfassla.
Whale oil was commonly used as an insulator.	Iż-żejt tal-balieni kien komunement użat bħala iżolatur.
If, on the other hand, one looks at it slowly	Jekk, min-naħa l-oħra, wieħed iħares lejn dan bil-mod
The painter does not like the city.	Il-pittur ma togħġobx il-belt.
Don’t give them too much praise, she warned.	Tagħtihomx wisq tifħir, wissiet.
I managed to stay up all night.	Irnexxieli nibqa’ mqajjem il-lejl kollu.
The senator's words sparked anger across the country.	Kliem is-senatur qanqal rabja mal-pajjiż kollu.
The strong river flowed quickly.	Ix-xmara qawwija nixxiet malajr.
The people running the place are complete crooks.	In-nies li jmexxu l-post huma crooks kompluti.
The injured boy cries for help.	It-tifel ferut jibki għall-għajnuna.
At the same time, they eat a lot of meat.	Fl-istess ħin, jieklu ħafna laħam.
You can then form the mixture into bars.	Tista' mbagħad tifforma t-taħlita f'bars.
To her surprise, she was elected treasurer.	B’sorpriża tagħha, ġiet eletta teżorier.
Both bells rang.	Iż-żewġ qniepen daqqu.
He got into the jeep.	Huwa daħal fil-jeep.
The growing population presents a challenge to the government.	Il-popolazzjoni li qed tiżdied tippreżenta sfida għall-gvern.
The bag does not close for food.	Il-Borża ma tagħlaqx għall-ikel.
Here are some suggestions for further reading.	Hawn xi suġġerimenti għal aktar qari.
The farmer discovered ancient remains on his land.	Il-bidwi skopra fdalijiet antiki fuq l-art tiegħu.
They were happy with the present.	Kienu ferħanin bil-preżent.
The pollution of this river is terrible.	It-tniġġis ta’ din ix-xmara huwa tal-biża’.
Writers often make use of metaphor.	Il-kittieba spiss jagħmlu użu mill-metafora.
Life expectancy at birth has risen everywhere in the world.	L-istennija tal-ħajja mat-twelid żdiedet kullimkien fid-dinja.
A silly and vacuum young woman.	Mara żagħżugħa iblah u vakwu.
The earth was a human invention.	L-art kienet invenzjoni umana.
He never goes anywhere without a cane.	Hu qatt ma jmur imkien mingħajr bastun.
The scientist wrote his findings.	Ix-xjenzat kiteb is-sejbiet tiegħu.
So non-reflective humor is usually a good thing.	Allura l-umoriżmu li ma jirriflettix ġeneralment huwa ħaġa tajba.
The plane trip took two hours.	Il-vjaġġ tal-ajruplan ħa sagħtejn.
They dropped well below ground level.	Dawn niżlu ferm taħt il-livell tal-art.
Take a look at this solar system.	Agħti ħarsa lejn din is-sistema solari.
This was not the first time the house had been infested.	Din ma kinitx l-ewwel darba li d-dar kienet infestata.
He was surprised to hear the news.	Kien sorpriż meta sema’ l-aħbar.
This restaurant serves an excellent breakfast.	Dan ir-restorant iservi kolazzjon eċċellenti.
Fish is a rich source of protein.	Il-ħut huwa sors għani ta 'proteina.
His studies have been published in scientific journals.	L-istudji tiegħu ġew ippubblikati f'rivisti xjentifiċi.
His extensive experience	L-esperjenza estensiva tiegħu
They live by the sea.	Jgħixu ħdejn il-baħar.
Two strong coffee pine trees were on the house.	Żewġ siġar qawwija tal-arżnu tal-kafè kienu fuq id-dar.
Create a shopping list for dairy products.	Oħloq lista tax-xiri għall-prodotti tal-ħalib.
The shelter was built to accommodate the homeless.	Ix-xelter inbena biex jilqa’ lil min hu bla dar.
Strawberry plants are much healthier than tomato plants.	Il-pjanti tal-frawli huma ħafna aktar b'saħħithom mill-pjanti tat-tadam.
I'm closing, he said.	Qed nagħlaq, qal.
The sight filled him with disgust.	Il-vista mliet lilu b'disgust.
The elder looked at the leaves.	L-anzjan ħares lejn il-weraq.
A more gradual approach should be taken.	Għandu jittieħed approċċ aktar gradwali.
his arms folded over his chest.	dirgħajh mitwija fuq sidru.
Every possible crime has occurred.	Kull reat possibbli seħħet.
She was not in the mood to give any explanations.	Ma kienet fil-burdata li tagħti xi spjegazzjonijiet.
Ancient relics spread across the plateau.	Fdalijiet antiki jinfirxu madwar il-plateau.
Some hotels have artificial swimming pools.	Xi lukandi għandhom pixxini artifiċjali.
The new owner consulted a famous architect.	Is-sid il-ġdid ikkonsulta perit famuż.
In addition, we must act now.	Barra minn hekk, irridu naġixxu issa.
The center was attacked by fire.	Iċ-ċentru kien attakkat min-nar.
Not all bacteria were harmful.	Mhux il-batterji kollha kienu ta 'ħsara.
Many cultures cultivate some form of music.	Ħafna kulturi jikkultivaw xi forma ta 'mużika.
He used a new process to weave fabric.	Huwa uża proċess ġdid biex jinsiġ drapp.
A hedge maze is the universal symbol of fertility.	A hedge labirint huwa s-simbolu universali tal-fertilità.
Cut the onions into small pieces.	Aqta’ l-basal f’biċċiet żgħar.
The highway became congested with traffic.	L-awtostrada saret konġestjonata bit-traffiku.
He was released without charge.	Huwa nħeles mingħajr ma ġie mixli.
People choose to use computers and smartphones.	In-nies jagħżlu li jużaw kompjuters u smartphones.
Sharks and rays have no bones.	Il-klieb il-baħar u r-raġġi m'għandhomx għadam.
The animal population has fallen.	Il-popolazzjoni tal-annimali waqgħet.
In the destroyed area, many houses are still empty.	Fl-inħawi meqruda, ħafna djar għadhom vojta.
She followed her husband back through the door.	Hija segwiet żewġha lura mill-bieb.
Few artists call themselves bards.	Ftit artisti jsejħu lilhom infushom bardi.
He was a talented cook.	Kien kok b’talent.
It was a galaxy with billions of stars.	Kienet galaxie li kien fiha biljuni taʼ stilel.
The company wants to conduct an investigation.	Il-kumpanija trid twettaq investigazzjoni.
The club destroyed the enemy formation.	Il-klabb qered il-formazzjoni tal-ghadu.
The local population feels trapped in crossfire.	Il-popolazzjoni lokali tħossha maqbuda fil-crossfire.
A bowl of crackers came on.	Daħlet skutella crackers.
Many people remain cut off from modern sanitation.	Ħafna nies jibqgħu maqtugħa mis-sanità moderna.
Fanned out before the window opened was a plastic bag.	Fanned out qabel it-tieqa miftuħa kien hemm borża tal-plastik.
Many people have opinions about it.	Ħafna nies għandhom opinjonijiet dwaru.
She arranged it in no time.	Hi rranġat fi ftit ħin.
The phone was silent.	It-telefon kien sieket.
The three men tried to disarm the guards and flee.	It-tlett irġiel ippruvaw iżarmaw lill-gwardjani u jaħarbu.
He was expelled from school for fighting.	Huwa tkeċċa mill-iskola talli ġlied.
She refuses to take a different bus.	Hija tirrifjuta li tieħu xarabank differenti.
They were often asked to perform.	Ħafna drabi kienu mitluba jwettqu.
He was only five years old when he lost his mother.	Kellu ħames snin biss meta tilef lil ommu.
The grapes are ready to be harvested in a few weeks.	L-għeneb ikun lest biex jinġabar fi ftit ġimgħat.
Internet use continues to grow.	L-użu tal-Internet qed ikompli jikber.
Eleven countries competed to win the competition.	Ħdax-il pajjiż ikkompetew biex jirbħu l-kompetizzjoni.
The journey between the cities took only four hours.	Il-vjaġġ bejn l-ibliet ħa biss erba’ sigħat.
She was not ready to help him.	Hija ma kinitx lesta tgħinu.
The importance of big data in the financial industry	L-importanza tal-big data fl-industrija finanzjarja
She knocked on a magic lamp.	Hija ħabbtet lampa maġika.
So he decided to sail.	Għalhekk iddeċieda li jbaħħar.
He has since remarried.	Minn dakinhar reġa’ żżewweġ.
He gaze was steady.	Huwa gaze kien stabbli.
Her laughter sounded like thunder.	Id-daħk tagħha kien qisu ħsejjes tar-ragħad.
Long live democracy!	Viva d-demokrazija!
The outlook is favorable.	Il-prospetti huma favorevoli.
There is also a large exhibition hall.	Hemm ukoll kamra kbira tal-wirjiet.
This city is full of temples.	Din il-belt hija mimlija tempji.
The fish are swimming freely in the river.	Il-ħut qed jgħum liberament fix-xmara.
The furnace may leak carbon monoxide.	Il-forn jista' jnixxi l-monossidu tal-karbonju.
The location of the hotel are exquisitely designed.	Il-post tal-lukanda huma mnissla b'mod exquisite.
Use extreme caution when moving the knife.	Uża kawtela kbira meta ċċaqlaq is-sikkina.
The cake is cooked in the oven heat.	Il-kejk issajjar fis-sħana tal-forn.
Neighbors helped the senior walk down the street.	Il-ġirien għenu lill-anzjan jimxi tul it-triq.
Early voters received a token.	Il-votanti li waslu kmieni rċevew token.
The traffic was light, today.	It-traffiku kien ħafif, illum.
Bile is produced by the gallbladder.	Il-bili hija prodotta mill-bużżieqa tal-marrara.
The organization has plans to expand.	L-organizzazzjoni għandha pjanijiet biex tespandi.
Keep it handy when working.	Żomm dan handy meta tkun qed taħdem.
One child was killed and another was injured.	Tifel wieħed inqatel, ieħor weġġa’.
They deplored the decision of these countries to attack us.	Iddeploraw id-deċiżjoni ta’ dawn il-pajjiżi li jattakkawna.
Incorporate the ingredients according to the directions.	Inkorpora l-ingredjenti skond id-direzzjonijiet.
The criminal was hunted down and shot.	Il-kriminal ġie kkaċċjat u sparat.
I made you a cake.	Għamiltlek kejk.
I took out my notebook and started writing.	Ħriġt in-notebook u bdejt nikteb.
A lie is useless unless you believe it.	Gidba hija inutli sakemm ma temminx.
The spoon removed the curd from the jar.	Il-kuċċarina ħarġet il-baqta mill-vażett.
He is a real charmer.	Huwa charmer reali.
One person will soon be dead.	Persuna waħda dalwaqt tkun mejta.
He has professional staff to help him.	Huwa għandu staff professjonali biex jgħinh.
For many years, he fought against racism.	Għal ħafna snin, huwa ġġieled kontra r-razziżmu.
This is tall, with some food on my face.	Dan huwa tall, b'xi ikel fuq wiċċi.
A red bird landed in the tree above.	Għasfur aħmar niżel fis-siġra ta’ fuq.
So far, no leaks have been found.	S'issa, ma nstabet l-ebda tnixxija.
He clearly had no idea what had happened.	Deher ċar li ma kellhiex idea x’kien ġara.
It was called the fire department.	Ġie msejjaħ id-dipartiment tan-nar.
The true sign is when the signs are in the evening.	Is-sinjal veru huwa meta s-sinjali huma filgħaxija.
Most of the protesters were peaceful, but some clashed with police.	Il-biċċa l-kbira tad-dimostranti kienu paċifiċi, iżda xi wħud ħabtu mal-pulizija.
The musicians looked forward to playing.	Il-mużiċisti stennew bil-ħerqa biex idoqqu.
Silicone is the most important element.	Is-silikon huwa l-aktar element importanti.
The door closed.	Il-bieb ingħalaq.
Make this soup nice and thick.	Agħmel din is-soppa sabiħa u ħoxna.
Her tongue dropped from her mouth.	Ilsienha niżel minn ħalqha.
His riding skills are excellent.	Il-ħiliet tiegħu ta’ riding huma eċċellenti.
Workers spent nearly two weeks dismantling the bridge.	Il-ħaddiema qattgħu kważi ġimgħatejn iżarmaw il-pont.
Pour some lemonade into three long glasses.	Tefgħet xi luminata fi tliet tazzi twal.
The infinity symbol indicates infinity.	Is-simbolu ta’ simbolu ta’ infinità jindika infinità.
We were born in a different country	Aħna twieldu f'pajjiż differenti
I have heard this story before.	Smajt din l-istorja qabel.
Eventually he found himself a woman.	Eventwalment sab ruħu mara.
An audit revealed several irregularities.	Verifika żvelat bosta irregolaritajiet.
She was a particularly vile woman.	Kienet mara partikolarment vili.
A watershed is a landform that separates two drainage systems.	A watershed hija forma ta 'art li tifred żewġ sistemi tad-drenaġġ.
The government has become very aware of the situation.	Il-gvern sar konxju ħafna tas-sitwazzjoni.
All this talk about politics makes me want to give up.	Dan it-taħdit kollu dwar il-politika jġiegħli nixtieq ngħi.
This archipelago contains dramatic volcanic scenery.	Dan l-arċipelagu fih xenarju vulkaniku drammatiku.
Her film made her famous.	Il-film tagħha għamilha famuża.
She squeezed the lemon juice.	Hija għafset il-meraq mill-lumi.
Locals say the past is another country.	In-nies tal-lokal jgħidu li l-passat huwa pajjiż ieħor.
A primary school teacher has been suspended after assaulting a student.	Għalliem tal-iskola primarja ġie sospiż wara li aggredixxa studenta.
Corrupt officials got their hands on bribes.	Uffiċjali korrotti kisbu buthom bit-tixħim.
Although the trip was annoying, it was ultimately worthwhile.	Għalkemm il-vjaġġ kien tedjanti, fl-aħħar mill-aħħar kien utli.
A bicycle is a convenient means of transportation.	Rota hija mezz konvenjenti ta’ trasport.
The sector is usually associated with traditional medicine.	Is-settur huwa normalment assoċjat mal-mediċina tradizzjonali.
The suspect arrived at the police station.	Is-suspettat wasal fl-għassa tal-pulizija.
We have auditions this afternoon.	Għandna auditions illum wara nofsinhar.
Do you have any money?	Ghandek xi flus?
The effects are reversed if water is consumed.	L-effetti jitreġġgħu lura jekk jiġi kkunsmat l-ilma.
Four or six wheels?	Erba’ roti jew sitt?
The team's plans were complete.	Il-pjanijiet tat-tim kienu kompluti.
The box is left out.	Il-kaxxa titħalla barra.
That book is amazing.	Dak il-ktieb huwa tal-għaġeb.
The prodigal son returned home "begging."	L-iben il-ħali reġa’ lura d-dar “bħala tallaba”.
The trees all grew close together.	Is-siġar kibru kollha qrib xulxin.
Save electricity while brushing your teeth.	Iffranka l-elettriku waqt li tkun qed taħsel snienek.
It was very easy.	Kienet faċli ħafna.
People were shocked, agitated and frightened.	In-nies kienu mistagħġbin, imqanqla u mbeżżgħin.
The struggle over inheritance was fought to the death.	Il-ġlieda fuq il-wirt kienet miġġielda sal-mewt.
A river flows slowly over land.	Xmara timxi bil-mod fuq l-art.
The goat herd escaped, as did the horse.	Il-merħla tal-mogħoż ħarbet, kif għamel iż-żiemel.
That blue dress is really your color.	Dik il-libsa blu hija tassew il-kulur tiegħek.
At least one person has been arrested.	Mill-inqas persuna waħda ġiet arrestata.
Most of the items in the store cost two pounds.	Ħafna mill-oġġetti fil-maħżen jiswew żewġ liri.
He is shaking in front of the room.	Huwa tħawwad fuq quddiem tal-kamra.
Desserts are not allowed with lunch.	Id-deżerti mhumiex permessi mal-ikla.
The life cycle of frogs is fascinating.	Iċ-ċiklu tal-ħajja taż-żrinġijiet huwa affaxxinanti.
His hair is charcoal black.	Xagħar tiegħu huwa iswed faħam.
A collection of stone tools was found in a cave.	Ġabra ta’ għodda tal-ġebel instabet f’għar.
I told my doctor my symptoms.	Għidt lit-tabib is-sintomi tiegħi.
Sometimes, it’s best to just keep quiet.	Xi drabi, huwa aħjar li sempliċement iżżomm kwiet.
I prefer him to him.	Nippreferi lilu milli lilu.
Once purified, the water can be drunk.	Ladarba ppurifikat, l-ilma jista 'jinxtorob.
She glanced at her notes.	Hija tat t'għajn lejn in-noti tagħha.
The room contained a desk, a bed and a chair.	Il-kamra kien fiha skrivanija, sodda u siġġu.
Poetry describes the path to enlightenment and nirvana.	Il-poeżija tiddeskrivi t-triq lejn il-kjarifika u n-nirvana.
Please stop calling!	Jekk jogħġbok ieqaf iċempel!
Consider the following factors before making a purchase.	Ikkunsidra l-fatturi li ġejjin qabel ma tagħmel xirja.
The girl was energetic.	It-tfajla kienet enerġetika.
Crops were damaged, of course.	L-uċuħ tar-raba’ kienu mħassra, ovvjament.
The scroll was as thick as my arm.	L-iscroll kien ħoxna daqs id-driegħ tiegħi.
This poem is controversial.	Din il-poeżija hija kontroversjali.
Please report to the chief.	Jekk jogħġbok irrapporta lill-kap.
As before, large wood is used.	Bħal qabel, jintuża injam kbir.
Swimming drains your body fluids.	L-għawm ibattal il-fluwidi tal-ġisem tiegħek.
A mass of snow fell from the high nest.	Massa ta 'borra waqgħet mill-bejta għolja.
Or do the exact opposite.	Jew tagħmel eżattament l-oppost.
The inhabitants of the settlement were mostly unemployed men.	L-abitanti tal-insedjament kienu l-aktar irġiel qiegħda.
This burrito is hot and spicy	Dan il-burrito huwa jaħraq u pikkanti
The nation’s obesity rate is rising.	Ir-rata tal-obeżità tan-nazzjon qed tiżdied.
Few children were left behind, playing with toys.	Ftit tfal baqgħu lura, jilagħbu bil-ġugarelli.
The cat is licking his feet.	Il-qattus qed jilgħaq saqajh.
Swiss chocolate is considered the best in the world.	Iċ-ċikkulata Svizzera hija meqjusa bħala l-aqwa fid-dinja.
Her stomach seemed to tighten with tension.	L-istonku tagħha deher jgħaqqad bit-tensjoni.
The proposal was rejected by all present.	Il-proposta ġiet miċħuda minn dawk kollha preżenti.
The tide quickly came, sweeping the sand.	Il-marea malajr daħlet, tiknes ir-ramel.
The sun infiltrated the curtains.	Ix-xemx infiltrat mill-purtieri.
Be creative, but positive.	Kun kreattiv, iżda pożittiv.
Draw a straight line from the center.	Pinġi linja dritta miċ-ċentru.
All but four of the criminals were executed.	Il-kriminali kollha ħlief erba’ ġew eżegwiti.
Peter was glad to find so many butterflies.	Peter kien ferħan li sab tant friefet.
He is known for his involvement with criminals.	Huwa magħruf għall-involviment mal-kriminali.
Recover lost jewelery at sea.	Irkupra l-ġojjelli mitlufa fil-baħar.
People all over the world are suffering from pollution.	In-nies madwar id-dinja kollha qed ibatu mit-tniġġis.
Use more butter than flour.	Uża aktar butir milli dqiq.
The cream will thicken as it cools.	Il-krema se teħxien hekk kif tkessaħ.
Do you have to go?	Għandek tmur?
The school bell rang.	Il-qanpiena tal-iskola daqqet.
The waif was cleaned and given a hot meal.	Il-waif ġie mnaddaf u ngħata ikla sħuna.
Drink water.	Ixrob l-ilma.
Describe your earliest memory.	Iddeskrivi l-aktar memorja bikrija tiegħek.
The farmer saw the flock of sheep with envy.	Il-bidwi ra l-merħla tan-nagħaġ bl-għira.
An economic crisis has hit the country.	Kriżi ekonomika laqtet lill-pajjiż.
Air travel would be less convenient if the fuel was more expensive.	L-ivvjaġġar bl-ajru jkun inqas konvenjenti jekk il-fjuwil jiswa aktar.
The brightness of a diamond is much appreciated.	Il-luminożità ta 'djamant hija apprezzata ħafna.
He wore one ear to one ear.	Libes widnejn f’widna waħda.
I don’t like this music.	Ma nħobbx din il-mużika.
People still live here, and it’s music festival season!	In-nies għadhom jgħixu hawn, u huwa l-istaġun tal-festival tal-mużika!
The workload of many workers has increased.	Il-piżijiet tax-xogħol ta’ ħafna ħaddiema żdiedu.
The historic event attracted a large audience.	L-avveniment storiku ġibed udjenza kbira.
An international convention banned land mining.	Konvenzjoni internazzjonali pprojbiti l-minjieri tal-art.
The scientist reasoned that the red tide was toxic algae.	Ix-xjenzat irraġuna li l-marea ħamra kienet alka tossika.
She raised her hands high in the air.	Hija għolliet idejha għolja fl-arja.
The operation was risky.	L-operazzjoni kienet riskjuża.
Fill his pipe with a mixture of tobacco.	Imla l-pipa tiegħu b’taħlita ta’ tabakk.
It is very important to use the right technique.	Huwa importanti ħafna li tuża t-teknika t-tajba.
Turnstiles are used to control access to the subway.	Turnstiles jintużaw biex jikkontrollaw l-aċċess għas-subway.
They moved in, but it quickly became too much.	Huma mċaqalqa 'l ġewwa, iżda malajr sar wisq.
We have to do something.	Irridu nagħmlu xi ħaġa.
What is the best way to cook a beef stew?	X'inhu l-aħjar mod biex issajjar stew taċ-ċanga?
There are thousands of species of butterflies.	Hemm eluf ta’ speċi ta’ friefet.
After the rain, the fields withered.	Wara x-xita, l-għelieqi nixfu.
The sky was like a shower of fire.	Is-sema dehret ix-xita tan-nar.
We try to reach them on foot.	Nippruvaw nilħquhom bil-mixi.
No woman could resist his charm.	L-ebda mara ma setgħet tirreżisti s-seħer tiegħu.
This ate up most of his savings.	Dan ate l-biċċa l-kbira tat-tfaddil tiegħu.
It's bed time.	Wasal iż-żmien tas-sodda.
The government wants to give back to its people.	Il-gvern irid jagħti lura lin-nies tiegħu.
Put some sugar in the tea.	Poġġi ftit zokkor fit-tè.
Men are actually more prone to stress than women.	L-irġiel fil-fatt huma aktar suxxettibbli għall-istress min-nisa.
She sobbed.	Hija sobbed.
The exotic smell of curry scents the room.	Ir-riħa eżotika tal-curry fwejjaħ il-kamra.
Using the wrong equipment results in poor performance.	L-użu ta 'tagħmir ħażin jirriżulta f'riżultat fqir.
Consumers now have more power.	Il-konsumaturi issa għandhom qawwa akbar.
The creature appeared to be partly human, partly ape-like.	Il-kreatura dehret li kienet parzjalment umana, parzjalment xadini.
Like his father, he is a politician.	Bħal missieru, huwa politiku.
The forest is burning.	Il-foresta qed tinħaraq.
I hid in the bushes.	Inħbejt fl-arbuxxelli.
She was asleep, lying on the bed.	Kienet rieqda, mikxufa fuq is-sodda.
The houses are close by.	Id-djar jinsabu qrib xulxin.
An international team has developed this medicine.	Tim internazzjonali żviluppa din il-mediċina.
She made tea, mix it with sugar.	Hija għamlet it-tè, ħallat biz-zokkor.
The deer stand by the road.	Iċ-ċriev joqgħod mat-triq.
The archive contains many important documents.	L-arkivju fih ħafna dokumenti importanti.
The basement is very cold.	Il-kantina hija kiesħa ħafna.
The circuit court dismissed the case.	Il-qorti taċ-ċirkwit ċaħdet il-każ.
This bird has iridescent feathers.	Dan l-għasfur għandu rix irridixxenti.
The higher the score, the higher the confidence.	Aktar ma jkun għoli l-punteġġ, iktar ikun għoli l-kunfidenza.
These stories will absorb and amaze you.	Dawn l-istejjer se jissorġbuk u mistagħġbuk.
Her hobbies include singing and playing the guitar.	Il-passatempi tagħha jinkludu l-kant u d-daqq tal-kitarra.
The boy was holding a knife.	It-tifel kien qed iżomm sikkina.
The eagle made a sharp turn in the air.	L-ajkla għamlet dawra qawwija fl-arja.
He often points out the advancement of computers.	Huwa spiss jirrimarka dwar l-avvanz tal-kompjuters.
The priest led a procession through the streets.	Il-qassis mexxa purċissjoni fit-toroq.
Her voice had an unusual timbre.	Il-vuċi tagħha kellha timbru mhux tas-soltu.
This school has excellent laboratory facilities.	Din l-iskola għandha faċilitajiet tal-laboratorju eċċellenti.
Lincoln led the country out of the civil war.	Lincoln wassal lill-pajjiż barra mill-gwerra ċivili.
Can you spare a few minutes?	Tista 'spare ftit minuti?
Almost all buildings have central heating.	Kważi l-bini kollu għandu tisħin ċentrali.
Tornadoes, hail, or strong winds can cause significant damage.	Tornado, silġ, jew irjieħ qawwija jistgħu jikkawżaw ħsara sinifikanti.
He entered the building and found his chair.	Huwa daħal fil-bini u sab is-siġġu tiegħu.
A pleasant wind blew through the window.	Riħ pjaċevoli daħlet mit-tieqa.
Oversees the training that new recruits receive.	Jissorvelja t-taħriġ li jirċievu r-rekluti l-ġodda.
The product is excellent.	Il-prodott huwa eċċellenti.
Pour the milk into a jug.	Ferra l-ħalib ġo buqar.
This campaign seems remote and unexplored.	Din il-kampanja tidher remota u mhux esplorata.
I need a pair of scissors.	Għandi bżonn par imqass.
The picture of the sun hanging on the wall.	L-istampa tax-xemx mdendla mal-ħajt.
It is an upmarket restaurant.	Huwa ristorant upmarket.
Can you remove the glasses, my son?	Tista' tneħħi n-nuċċali, ibni?
Phrase turns are used to embellish the language.	Dawriet tal-frażi jintużaw biex isebbħu l-lingwa.
The ceremony took months to plan.	Iċ-ċerimonja ħadet xhur biex tippjana.
An increasing number of people are opting for cremation.	Numru dejjem jikber ta’ nies qed jagħżlu l-kremazzjoni.
Across the land, people are talking politics.	Madwar l-art, in-nies qed jitkellmu politika.
The woman died at dawn.	Il-mara mietet mas-sebħ.
Smell the strong smell of tear gas.	Xomm ir-riħa qawwija tal-gass tad-dmugħ.
He allegedly shot his wife to death.	Huwa allegat li spara lil martu sal-mewt.
Traditional medicine was used daily.	Il-mediċina tradizzjonali kienet tintuża kuljum.
She has a son and two daughters.	Għandha tifel u żewġt ibniet.
He jumped out of his chair.	Huwa qabeż minn fuq is-siġġu.
I arranged the papers that needed to be shredded.	Irranġajt il-karti li kellhom bżonn jitqattgħu.
We must enforce the law.	Irridu ninfurzaw il-liġi.
Children need a balanced diet.	It-tfal għandhom bżonn dieta bilanċjata.
Fry the onions until golden.	Aqli l-basal sakemm ikun dehbi.
Dense fog covered the day.	Ċpar dens kopra l-ġurnata.
Children tend to eat picky.	It-tfal għandhom tendenza li jieklu picky.
He found the apples in a bowl.	Huwa sab it-tuffieħ fi skutella.
This led to a wave of protests.	Dan wassal għal mewġa ta’ protesti.
The king often preferred to be alone.	Ir-re spiss ipprefera li jibqa’ waħdu.
Water has changed its shape into ice, we were told.	L-ilma biddel il-forma tiegħu fis-silġ, qalulna.
Living standards have fallen as a result of unemployment.	L-istandards tal-għajxien naqsu bħala riżultat tal-qgħad.
The hotel was surrounded by tall trees.	Il-lukanda kienet imdawra b’siġar twal.
No form of music lasts long.	L-ebda forma ta’ mużika ma ddum għal żmien twil.
They will share a boat, carry their supplies with them.	Huma ser jaqsmu dgħajsa, iġorru l-provvisti tagħhom magħhom.
They essentially live by faith.	Huma essenzjalment jgħixu bil-fidi.
He kept several pennies in his pocket.	Huwa żamm diversi pennies fil-but.
Jugglers are admired by everyone.	Il-jugglers huma ammirati minn kulħadd.
The baby shouted.	It-tarbija għajjat.
As a result, the city is ideal for walking.	Bħala riżultat, il-belt hija ideali għall-mixi.
Look for some books on interior design.	Fittex xi kotba dwar id-disinn interjuri.
Islanders are obsessed with the weather.	Ir-residenti tal-gżira huma ossessjonati bit-temp.
The glass was thick, so he couldn't see them.	Il-ħġieġ kien ħoxnin, u għalhekk ma setax jara minnhom.
Use larger pieces of bread for this.	Uża biċċiet akbar tal-ħobż għal dan.
Did you finish your studies?	Lestejt bl-istudji tiegħek?
How old are you?	Kemm għandek żmien?
Leave a space between each cookie.	Ħalli spazju bejn kull cookie.
Shopping here is great.	Ix-xiri hawn huwa kbir.
Many industries produce chemicals.	Ħafna industriji jipproduċu kimiċi.
As migrant unemployment figures are low.	Peress li ċ-ċifri tal-qgħad tal-migranti huma baxxi.
The patio overlooks the lake.	Il-patio jagħti fuq il-lag.
Parents are encouraged to discover their children’s talents.	Il-ġenituri huma mħeġġa jiskopru t-talenti tat-tfal tagħhom.
The auger measures wind speed.	L-ogmometru jkejjel il-veloċità tar-riħ.
But almost everyone looks different.	Imma kważi kulħadd jidher differenti.
The bull gerbet surprise.	Il-barri gerbet sorpriża.
She was as innocent as a child.	Kienet innoċenti daqs tifel.
Sometimes, however, there are exceptions.	Xi drabi, madankollu, hemm eċċezzjonijiet.
The rain fell relentlessly.	Ix-xita niżlet bla waqfien.
Yellow lab wandered from the parking lot.	Laboratorju isfar wandered mill-parkeġġ.
The tomato plant needs watering every day.	Il-pjanta tat-tadam jeħtieġ li tisqija kuljum.
The strong smell of ammonia wafted through the air.	Ir-riħa qawwija ta 'ammonja wafted fl-arja.
Today's speech was full of fresh ideas.	Id-diskors tal-lum kien mimli ideat friski.
If you have a problem, ask!	Jekk għandek problema, staqsi!
Advertisers always try to deceive us.	Min jirreklama dejjem jipprova jqarraq magħna.
His sons drowned.	Uliedu għerqu.
She ate nothing but rice.	Ma kielet xejn ħlief ross.
Ornnalan is a volcano.	Ornnalan huwa vulkan.
The baby wailed during the terrible storm last night.	It-tarbija wailed waqt il-maltemp terribbli lbieraħ filgħaxija.
They entered the old building.	Huma daħlu fil-bini l-antik.
The scissors are completed using metal.	L-imqass jitlestew bl-użu tal-metall.
I have to get up early in the morning now.	Ikolli nqum kmieni filgħodu issa.
Its marble floor was polished, reflecting the sun’s rays.	L-art tal-irħam tagħha kienet illustrata, li tirrifletti r-raġġi tax-xemx.
Most sources agree on the basics.	Ħafna mis-sorsi jaqblu dwar il-fatti bażiċi.
Then, she killed the cats, and cooked them for food.	Imbagħad, qatlet il-qtates, u sajritha għall-ikel.
These rivers quickly fill with sludge.	Dawn ix-xmajjar malajr jimlew bil-ħama.
The government has promised to increase funding.	Il-gvern wiegħed li se jżid il-fondi.
The rich love good clothes.	Is-sinjuri jħobbu ħwejjeġ tajbin.
The noise from the next room was deafening.	L-istorbju mill-kamra ta’ ħdejha kien deafening.
Many citizens were angry.	Ħafna ċittadini kienu rrabjati.
A smiling baby looked at her.	Tarbija li titbissem ħarset lejha.
Mom cooked us dinner last night.	Omm sajritna l-pranzu lbieraħ filgħaxija.
The quality of their work is superior to their competitors.	Il-kwalità tax-xogħol tagħhom hija superjuri għall-kompetituri tagħhom.
The book also includes lessons on grammar and punctuation.	Il-ktieb jinkludi wkoll lezzjonijiet dwar il-grammatika u l-punteġġjatura.
Turn on the flashlight, then shine on the wall.	Attiva l-flashlight, imbagħad brillanti fuq il-ħajt.
Get out on the platform.	Oħroġ fuq il-pjattaforma.
The young man was pessimistic about the future.	Iż-żagħżugħ kien pessimist dwar il-futur.
The man carefully examined every inch of the room.	Ir-raġel eżamina bir-reqqa kull pulzier tal-kamra.
The window was damaged during a storm.	It-tieqa saret ħsara waqt maltempata.
Metropolitan areas tend to have higher crime rates.	Iż-żoni metropolitani għandhom tendenza li jkollhom rati ogħla ta 'kriminalità.
People were getting used to living underground.	In-nies kienu qed jidraw jgħixu taħt l-art.
A man with brown jewelry left the store.	Raġel b’ġweer kannella telaq mill-maħżen.
The fisherman threw his longline into the cloudy lake.	Is-sajjied tefa’ l-konz tiegħu fil-lag imdardar.
We must do it with love.	Irridu nagħmluh bl-imħabba.
These children can turn into wolves.	Dawn it-tfal jistgħu jinbidlu fi ilpup.
His actions were despicable, to say the least.	L-azzjonijiet tiegħu kienu disprezzabbli, biex ngħidu l-inqas.
He manages to get angry.	Huwa ġġestixxi rrabjata.
Ancient ruin is created on the city.	Rovina tal-qedem tinħoloq fuq il-belt.
She placed the cup of milk on the coffee table.	Poġġiet it-tazza tal-ħalib fuq il-mejda tal-kafè.
Women earn a substantial amount more than men.	In-nisa jaqilgħu ammont sostanzjali aktar mill-irġiel.
He refused to eat the humble pie.	Irrifjuta li jiekol it-torta umli.
I will walk there myself.	Jien se nimxi hemm jien.
The city is full of potholes.	Il-belt hija mimlija ħofor.
Three new immigrant families have begun arriving in the city.	Fil-belt bdew jaslu tliet familji ġodda ta’ immigranti.
Our country desperately needs clean water.	Pajjiżna għandu bżonn iddisprat ilma nadif.
He presented an operational budget to the committee.	Huwa ppreżenta baġit operattiv lill-kumitat.
A rectangular pool is in the center of the court.	A pool rettangolari hija fiċ-ċentru tal-qorti.
She found a gold ring on the sidewalk.	Hija sabet ċirku tad-deheb fuq il-bankina.
A lazy mist is approaching around the neighboring fields.	A ċpar riesaq għażżien madwar l-għelieqi ġirien.
A packet of spaghetti was stored in the refrigerator.	Pakkett spagetti kien maħżun fil-friġġ.
They were fast.	Kienu mgħaġġla.
The sky was full of clouds.	Is-sema kien mimli sħab.
The winter months bring long nights.	Ix-xhur tax-xitwa jġibu ljieli twal.
Again the fat man laughed with joy.	Għal darb'oħra l-bniedem xaħxon daħak bil-ferħ.
Burn a hole through the toast.	Aħraq toqba permezz tal-toast.
A soldier loyal to the king.	Suldat leali lejn ir-re.
Mom works long hours now.	Il-mamà taħdem sigħat twal issa.
She combines her work and her scholarship at the same time.	Hija tgħaqqad ix-xogħol tagħha u l-borża ta 'studju tagħha fl-istess ħin.
Many delegates objected to the decision.	Ħafna delegati oġġezzjonaw għad-deċiżjoni.
Their love was unconditional.	L-imħabba tagħhom kienet bla kundizzjoni.
This novel is hard to understand.	Dan ir-rumanz huwa diffiċli li wieħed jifhem.
Mushrooms can remove the dried shoulders of the body.	Il-faqqiegħ jista 'jneħħi l-ispallejn ta' ġisimhom nixfu.
Strong winds blew sand into his eyes.	Irjieħ qawwija tefgħulu ramel f’għajnejh.
The cost of healthcare is rising.	L-ispiża tal-kura tas-saħħa qed tiżdied.
The remaining three eggs were eaten.	It-tliet bajd li kien fadal kienu jittieklu.
Don't talk so loud.	Titkellemx daqshekk qawwi.
Farming is difficult in this region.	Il-biedja hija diffiċli f'dan ir-reġjun.
Can we all come together?	Nistgħu lkoll nilħqu flimkien?
The last seat was soon taken.	Dalwaqt ittieħed l-aħħar siġġu.
A small crack appeared in the plaster of the wall.	Xaqq żgħira deher fil-ġibs tal-ħajt.
Can you produce three bars of wax?	Tista 'tipproduċi tliet bars ta' xama '?
Voters elected them absolutely.	Il-votanti eleġġuhom b'mod assolut.
People try to drink less and behave more responsibly.	In-nies jippruvaw jixorbu inqas u jġibu ruħhom b'mod aktar responsabbli.
I want everyone to have something for tomorrow.	Irrid li kulħadd ikollu xi ħaġa għal għada.
March under the banner of freedom.	Marċ taħt il-bandiera tal-libertà.
Two pounds of butter is enough for this cake.	Żewġ liri ta’ butir huma biżżejjed għal dan il-kejk.
This region is very sparsely populated.	Dan ir-reġjun huwa b'popolazzjoni baxxa ħafna.
Delicate taste.	Togħma delikata.
The books are stored on the reference desk.	Il-kotba huma maħżuna fuq l-iskrivanija ta 'referenza.
He had the shortest of careers.	Huwa kellu l-aktar qasir ta 'karrieri.
The water is hot today.	L-ilma huwa sħun illum.
You will not do this.	Inti mhux se tagħmel dan.
The young man has a food blog.	Iż-żagħżugħ għandu blog tal-ikel.
The opera the dragon had discovered had captivated the audience.	L-opra li d-dragun kien skopra kienet ħasbet lill-udjenza.
These buildings have occupied this space for many years.	Dawn il-binjiet okkupaw dan l-ispazju għal ħafna snin.
A weird sound comes from the engine.	Ħoss stramb ġej mill-magna.
He was very worried about the accident.	Huwa kien inkwetat ħafna bl-inċident.
The death penalty is the very opposite.	Il-piena tal-mewt hija opposta ħafna.
I started school in a white shirt and blue pants.	Bdejt l-iskola bi qmis abjad u qliezet blu.
So he decided to run again.	Għalhekk iddeċieda li jerġa’ jipproponi.
This combination of chemicals is used in medication.	Din il-kombinazzjoni ta 'kimiċi tintuża fil-medikazzjoni.
The police department is the epicenter of corruption.	Id-dipartiment tal-pulizija huwa l-epiċentru tal-korruzzjoni.
Before desert, now	Qabel deżert, issa
She has a degree in applied physics.	Hija għandha lawrja fil-fiżika applikata.
Many products depend on the oil industry.	Ħafna prodotti jiddependu fuq l-industrija taż-żejt.
Things quickly went out of control.	L-affarijiet malajr spiċċaw bla kontroll.
Hiking, traveling, exploring are fun.	Il-mixi, l-ivvjaġġar, l-esplorazzjoni huma pjaċevoli.
The novel ended on a cliffhanger.	Ir-rumanz spiċċa fuq cliffhanger.
The coat has changed slightly.	Il-kowt inbidel ftit.
You will find the dessert delicious.	Int issib li d-deżerta tkun delizzjuża.
They encouraged each other to learn more.	Huma ħeġġu lil xulxin biex jitgħallmu aktar.
First, you need three egg yolks	L-ewwel, ikollok bżonn tliet isfar tal-bajd
It was the first time they had met.	Kienet l-ewwel darba li kienu ltaqgħu.
All these men are bad.	Dawn l-irġiel kollha huma ħżiena.
The interest rate on the loan is high.	Ir-rata tal-imgħax fuq is-self hija għolja.
Talk to him about moving to a bigger house.	Tkellmuh biex imur f’dar akbar.
I can’t believe he went.	Ma nistax nemmen li mar.
Why don't you like it that way?	Għaliex ma togħġbokx hekk?
Simon eventually hailed it.	Simon eventwalment ħabb.
Transport confederations should work together.	Il-konfederazzjonijiet tat-trasport għandhom jaħdmu flimkien.
He was a philanthropist.	Kien filantropu.
She fell into the void.	Hija waqgħet fil-vojt.
Freedom is the greatest religious practice of all.	Il-ħelsien huwa l-akbar prattika reliġjuża kollha.
Farmers watering their fields are breaking the law.	Bdiewa li jsaqqu l-għelieqi tagħhom qed jiksru l-liġi.
Citizen's site with over two million articles.	Sit taċ-ċittadin li fih aktar minn żewġ miljun artiklu.
The killer was caught.	Il-qattiel inqabad.
I’m so hungry.	Jien tant bil-ġuħ.
She pressed the knife into the butter.	Hija ippressat is-sikkina fil-butir.
There is often a strong police presence at the demonstrations.	Ħafna drabi jkun hemm preżenza qawwija tal-pulizija fid-dimostrazzjonijiet.
He was about eighteen at the time.	Dak iż-żmien kellu madwar tmintax-il sena.
Fill your lungs with ice water.	Imla pulmuni b’ilma silġ.
Common in these forests is the beautiful blue morpho butterfly.	Komuni f'dawn il-foresti huwa l-farfett sabiħ morpho blu.
The search resumed in the morning.	It-tfittxija reġgħet bdiet filgħodu.
The city's economy declined due to the war.	L-ekonomija tal-belt naqset minħabba l-gwerra.
Inflation will be a problem.	L-inflazzjoni se tkun problema.
If the wishes were horses, the beggars would ride.	Kieku x-xewqat kienu żwiemel, it-tallaba kienu jirkbu.
Every metal is ductile.	Kull metall huwa duttili.
The choice of films was impartial.	L-għażla tal-films kienet imparzjali.
The painter sat casually on the parapet.	Il-pittur qagħad b’mod każwali fuq iz-zuntier.
The blood dried from her face.	Id-demm nixxef minn wiċċha.
The family must be educated about life after death.	Il-familja trid tiġi edukata dwar il-ħajja wara l-mewt.
Some students have to travel far to attend.	Xi studenti jridu jivvjaġġaw 'il bogħod biex jattendu.
Logic is that part of reasoning that uses symbols.	Il-loġika hija dik il-parti tar-raġunament li tuża simboli.
The villagers dug deep into the soil.	Ir-raħħala ħaffer bir fil-fond fil-ħamrija.
He had a bandaged arm.	Kellu driegħ infaxxat.
Humans are an essential part of an ecosystem.	Il-bnedmin huma parti essenzjali minn ekosistema.
The satellite can calculate the mass.	Is-satellita jista 'jikkalkula l-massa.
Read the newspaper.	Aqra l-gazzetta.
A connection can be made via a fiber optic cable.	Konnessjoni tista 'ssir permezz ta' kejbil tal-fibra ottika.
The market has almost a hundred bancar.	Is-suq għandu kważi mitt bancar.
Skilled management is important.	Immaniġġjar tas-sengħa huwa importanti.
Before we submit the report, we read it.	Qabel ma nissottomettu r-rapport, naqrawh.
She has a propensity for art.	Hija għandha propensità għall-arti.
How long will this last?	Kemm se jdum dan?
The food was always good in the dining room.	L-ikel kien dejjem tajjeb fil-kamra tal-ikel.
Mongolian cuisine is rich in meat and vegetables.	Il-kċina Mongoljana hija rikka fil-laħam u l-ħaxix.
The sergeant was arrested.	Is-surġent ġie jarrestah.
She has it on my shoulder.	Hija għandha fuq l-ispalla tiegħi.
He told them about his journey.	Huwa qalilhom dwar il-vjaġġ tiegħu.
These houses are less than a century old.	Dawn id-djar għandhom inqas minn seklu.
This is the first look at a nuclear explosion.	Din hija l-ewwel ħarsa ta’ splużjoni nukleari.
Some birds migrate long distances each year.	Xi għasafar jemigraw għal distanzi twal kull sena.
Put all the ingredients in the blender.	Poġġi l-ingredjenti kollha fil-blender.
She spoke slowly.	Tkellmet bil-mod.
His son was a champion chess player.	Ibnu kien plejer taċ-ċess champion.
Swimming is good for your whole body.	L-għawm huwa tajjeb għall-ġisem kollu tiegħek.
This law is often violated.	Din il-liġi hija spiss miksura.
Put the seeds in the hole.	Poġġi ż-żerriegħa fit-toqba.
A visit to a ruined castle is a wonderful opportunity.	Żjara f'kastell imħassar hija opportunità mill-isbaħ.
We make sure our cars are fully serviced.	Aħna niżguraw li l-karozzi tagħna jkunu kompletament isservisjati.
This record has a stamp certifying its quality.	Dan ir-rekord għandu timbru li jiċċertifika l-kwalità tiegħu.
The orientation of the telescope was incorrect.	L-orjentazzjoni tat-teleskopju ma kinitx korretta.
You need to adjust your radio clock to the right station.	Trid taġġusta l-arloġġ tar-radju tiegħek għall-istazzjon it-tajjeb.
They are washing the car.	Qed jaħslu l-karozza.
It looks like nothing is going to work out.	Jidher li xejn mhu sejjer.
This violin costs thousands of dollars.	Dan il-vjolin jiswa eluf ta’ dollari.
White smoke a sign of triumph.	Duħħan abjad sinjal trijonf.
Chicken is our national dish.	It-tiġieġ huwa l-platt nazzjonali tagħna.
Add three cups of tea.	Żid tliet tazzi tè.
Don't worry, this is my home.	Tinkwetax, din hija d-dar tiegħi.
The proposal is absurd.	Il-proposta hija assurda.
Placing a notice is against the law.	It-tqegħid ta' avviż huwa kontra l-liġi.
Their father, who loved good food, smoked cigars.	Missierhom, li kien iħobb l-ikel tajjeb, ipejjep is-sigarri.
But, for me, you are like my sister.	Imma, għalija, inti bħal oħti.
The smell was awful.	Ir-riħa kienet orribbli.
Water becomes ice, or snow, depending on the temperature.	L-ilma jsir silġ, jew borra, skont it-temperatura.
He was quite distracted.	Huwa kien pjuttost distratt.
A former sheriff heads the local police force.	Ex-xeriff imexxi l-korp tal-pulizija lokali.
Cautiously, he reached for his wallet.	B'kawtela, huwa laħaq għall-kartiera tiegħu.
He noticed that he sometimes stopped walking.	Innotat li ġieli waqaf miexi.
The marble is cold and smooth and shines brightly.	L-irħam huwa kiesaħ u lixx u jiddi qawwi.
There is a large park near the city center.	Hemm park kbir qrib iċ-ċentru tal-belt.
We specialize in bottling mineral water.	Aħna jispeċjalizzaw fl-ibbottiljar ta 'ilma minerali.
A computer is designed to simplify calculations.	Kompjuter huwa ddisinjat biex jissimplifika l-kalkoli.
Look at this picture of a waterfall.	Ħares lejn din l-istampa ta’ kaskata.
The monarch declares all the land his property.	Il-monarka tiddikjara l-art kollha bħala proprjetà tagħha.
Due to the hard work of the farmers, the harvest was excellent.	Minħabba x-xogħol iebes tal-bdiewa, il-ħsad kien eċċellenti.
The manuscript was badly damaged.	Il-manuskritt kellu ħsara kbira.
The currency has lost its value.	Il-munita tilfet il-valur tagħha.
People love to come home in a comfortable home.	In-nies iħobbu jiġu d-dar f’dar komda.
This led to the separation of church and state.	Dan wassal għas-separazzjoni tal-knisja u l-istat.
Some say the influence of the court is harmful.	Xi wħud jgħidu li l-influwenza tal-qorti hija ta’ ħsara.
She later gave herself a week off.	Iktar tard tat lilha nfisha ġimgħa off.
The dust settled on her body.	It-trab poġġa fuq ġisimha.
The manager had a lot of problems last year.	Il-maniġer kellu ħafna problemi s-sena l-oħra.
No one will come.	Ħadd mhu se jiġi.
I agree that we need reform.	Naqbel li għandna bżonn riforma.
She worked as a translator.	Hija ħadmet bħala traduttriċi.
Farmers prayed for rain.	Il-bdiewa talbu għax-xita.
It cannot be helped.	Ma jistax jiġi megħjun.
Don’t bother with expensive coffee.	Tolqotx bil-kafè għali.
You know the weather was terrible.	Taf li t-temp kien terribbli.
This medical procedure is controversial.	Din il-proċedura medika hija kontroversjali.
Wealthy people spend a lot of money on clothes.	Nies sinjuri jonfqu ħafna flus fuq il-ħwejjeġ.
The smell of tobacco lingers.	Ir-riħa tat-tabakk tibqa’ fuq nifsu.
Although he was poor, he had great wealth.	Għalkemm kien fqir, kellu ġid kbir.
This city is known for its abundant entertainment.	Din il-belt hija magħrufa għad-divertiment abbundanti tagħha.
We strive for excellence.	Aħna stinkajna għall-eċċellenza.
The baker kneaded the dough in a hurry.	Il-furnar għaġna l-għaġina b’għaġla.
We don’t think it’s a good idea.	Ma naħsbux li hija idea tajba.
We bought a coffee machine.	Xtrajna magna tal-kafè.
Somehow he passed out, though he was seriously injured.	B’xi mod għadda, għalkemm weġġa’ gravi.
But she had already forgotten about it.	Imma kienet diġà nsiet dwarha.
He was eager to know everything.	Kien ħerqan li jkun jaf kollox.
During the Great Depression, wages were low everywhere.	Matul id-dipressjoni l-kbira, il-pagi kienu baxxi kullimkien.
She is sweet for punishment.	Hija ħelwa għall-kastig.
These fruits are so delicious.	Dawn il-frott huma tant Delicious.
There is a mosque in my neighborhood.	Hemm moskea li tinsab fil-lokal tiegħi.
We drove along the road.	Saqna tul it-triq.
A cross on the hillside was a testament to our faith.	Salib fuq in-naħa tal-għoljiet kien xhieda tal-fidi tagħna.
One servant wore an ear.	Qaddej wieħed libes widna.
She told police about the man's appearance.	Hija qalet lill-pulizija dwar id-dehra tar-raġel.
These are very old stories.	Dawn huma stejjer antiki ħafna.
Her daughter's face was grave.	Wiċċ bintha kien gravi.
She stopped short and stroked his chin.	Hija waqfet qasir u stroked geddum tiegħu.
Water distillation has been used since ancient times.	Id-distillazzjoni tal-ilma ilha tintuża minn żminijiet antiki.
A locust plague destroyed everything.	Pesta tal-ħarrub qerdet kollox.
There are a lot of apples around here.	Hemm ħafna tuffieħ madwar hawn.
We are doing everything we can to promote economic growth.	Aħna qed nagħmlu dak kollu li nistgħu biex nippromwovu t-tkabbir ekonomiku.
I kept my word that he would receive my letter.	Żammejt kelmti li kien se jirċievi l-ittra tiegħi.
The butcher sent meat through the carving machine.	Il-biċċier bagħat laħam permezz tal-magna tat-tinqix.
The landscape of the country is notoriously harsh.	Il-pajsaġġ tal-pajjiż huwa notorjament ħarxa.
Trivial questions for personal gain are unacceptable.	Mistoqsijiet trivjali għal gwadann personali huma inaċċettabbli.
A supervisor was looking over his shoulder.	Supervisor kien qed iħares minn fuq spalltu.
Habitual exercise helps prevent heart disease.	L-eżerċizzju abitwali jgħin biex jipprevjeni l-mard tal-qalb.
The ship was carefully placed.	Il-bastiment kien imqiegħed bir-reqqa.
The electric train was pulling at the station.	Il-ferrovija elettrika kienet qed tiġbed fl-istazzjon.
The priest was offering a sacrifice.	Il-qassis kien qed joffri sagrifiċċju.
Please move your belongings?	Jekk jogħġbok ċċaqlaq l-affarijiet tiegħek?
Her student protested that she was not qualified to teach.	L-istudenta tagħha pprotestat li ma kinitx kwalifikata biex tgħallem.
After a police inspection, everyone was allowed to resume their activity.	Wara spezzjoni tal-pulizija, kulħadd tħalla jerġa’ jibda l-attività tiegħu.
Idle hands are the devil's workshop.	Idejn idle huma l-workshop tax-xitan.
Anecdotes are anecdotes are anecdotes.	L-aneddoti huma l-aneddoti huma l-aneddoti.
There were rays of sunlight coming from the clouds.	Kien hemm raġġi ta’ dawl tax-xemx ħerġin mis-sħab.
Heads are beating!	Rasi qed tħabbat!
Your heart is beating fast.	Qalbek qed tħabbat malajr.
The big houses were surrounded by lush gardens.	Id-djar kbar kienu mdawra minn ġonna lush.
The soldiers had fallen silent.	Is-suldati kienu waqgħu siekta.
Political opponents are often bitter rivals.	L-avversarji politiċi ħafna drabi jkunu rivali morr.
This proposal suggests several ways to deal with this problem.	Din il-proposta tissuġġerixxi diversi modi kif tiġi trattata din il-problema.
The ferry to the mainland had left in time.	Il-lanċa lejn il-kontinent kienet telqet fil-ħin.
Many young people do not have access to fresh water.	Ħafna żgħażagħ m'għandhomx aċċess għall-ilma ħelu.
Not to be used for everyday wear.	M'għandux jintuża għall-ilbies ta 'kuljum.
The caller introduces himself.	Min iċempel jintroduċi ruħu.
The mafia, maybe?	Il-mafja, forsi?
My father pursued my academic career.	Missieri ħeġġeġ il-karriera akkademika tiegħi.
They sacrificed three chickens.	Huma sagrifikaw tliet tiġieġ.
She sells books in her spare time.	Hija tbigħ il-kotba fil-ħin liberu tagħha.
She went to the hospital for her regular health check.	Marret l-isptar għall-kontroll tas-saħħa regolari tagħha.
She was very upset.	Hija tnikket ħafna.
The windows are broken in his flat. 	It-twieqi huma miksura fil-flat tiegħu.
thieves	ħallelin
David was born in the village.	David twieled fir-raħal.
The paper boy led the pages before sunrise.	It-tifel tal-karti wassal il-paġni qabel ma telgħet ix-xemx.
I look forward to the opening ceremony.	Jiena nistenna bis-sħiħ li ċ-ċerimonja tal-bidu tkun imqalleb.
Foal is born with a tail with tufts	Foal jitwieled b'denb bit-trofof
This will become clear soon.	Dan se jsir ċar dalwaqt.
The rebels were quickly suppressed.	Ir-ribelli kienu mrażżna malajr.
Origami was traditionally considered a woman's art.	L-origami kien tradizzjonalment meqjus bħala arti tal-mara.
Government officials could not be reached for comment.	Uffiċjali tal-gvern ma setgħux jiġu kkuntattjati għal kummenti.
In some countries, this street art is illegal.	F'xi pajjiżi, din l-arti tat-triq hija illegali.
She pretended not to hear it.	Ħaddet li ma tismahx.
Jane invented a bread machine.	Jane ivvintat magna biex tagħmel il-ħobż.
Play and frolic were banned.	Play u frolic kienu projbiti.
If the sky is cloudy, we postpone the climb.	Jekk is-sema jkun imsaħħab, nipposponu t-tlugħ.
To become happy, we must learn to love ourselves.	Biex insiru ferħanin, irridu nitgħallmu nħobbu lilna nfusna.
He walked slowly, savoring the moment.	Huwa mexa bil-mod, savoring il-mument.
Several hotels were damaged by the quake.	Diversi lukandi ġarrbu ħsarat fit-terremot.
The room is dark and dusty.	Il-kamra hija mudlama u trab.
The captain does not want to stay with this company.	Il-kaptan ma jridx jibqa’ ma’ din il-kumpanija.
The man agreed, but no longer believed in the aliens.	Ir-raġel qabel, iżda ma kienx għadu jemmen fl-aljeni.
She ran into the water.	Hija ġriet fl-ilma.
Go down that road, and find the station.	Mur f'dik it-triq, u ssib l-istazzjon.
Street officials are wearing new uniforms.	Uffiċjali fit-toroq qed lebsin uniformijiet ġodda.
This building was once a school.	Dan il-bini darba kien skola.
An instrument is a machine for doing something.	Strument huwa magna biex tagħmel xi ħaġa.
Many patients suffer from high blood pressure.	Ħafna pazjenti jbatu minn pressjoni tad-demm għolja.
You can use either wheat or rice.	Tista 'tuża jew qamħ jew ross.
Melons without seeds are hard to find.	Il-bettieħ mingħajr żerriegħa huwa diffiċli li ssib.
Many people find chicken really tasty.	Ħafna nies isibu t-tiġieġ verament fit-togħma.
These were policy decisions taken by both governments.	Kienu deċiżjonijiet ta’ politika meħuda miż-żewġ gvernijiet.
The structure is made of durable steel.	L-istruttura hija magħmula minn azzar durabbli.
The king and queen thought and dressed for the church.	Ir-re u r-reġina ħasmu u libsu għall-knisja.
The primary purpose of the police is to prevent crime.	L-għan primarju tal-pulizija huwa li tipprevjeni l-kriminalità.
The horses were lazy!	Iż-żwiemel kienu għażżien!
Buy bread dough.	Ixtri l-għaġina tal-ħobż.
The fabric combines the properties of cotton and wool.	Id-drapp jgħaqqad il-proprjetajiet tal-qoton u suf.
The plants now monitor the region’s weather closely.	Il-pjanti issa jissorveljaw it-temp tar-reġjun bir-reqqa.
Witnesses said she heard a shout.	Ix-xhieda sostnew li semgħet għajta.
The old house was surrounded by a garden.	Id-dar l-antika kienet imdawra bi ġnien.
Mathematics is the language of the universe.	Il-matematika hija l-lingwa tal-univers.
I wanted to go back, but I didn't.	Xtaqt li jerġa’ lura, imma le.
The agitation turned to a riot.	L-aġitazzjoni daret għal rewwixta.
The family pets were nervous.	L-annimali domestiċi tal-familja kienu nervużi.
The elevator doors opened.	Il-bibien tal-liftijiet infetħu.
The article reviews the main issues.	L-artiklu jirrevedi l-kwistjonijiet ewlenin.
This position will put you in the limelight.	Din il-pożizzjoni se tpoġġik fil-limelight.
We have to do something, or we risk losing everything.	Irridu nagħmlu xi ħaġa, jew nirriskjaw li nitilfu kollox.
I read and read the letter.	Intewer u qara l-ittra.
The new Prime Minister has yet to be inaugurated.	Il-Prim Ministru l-ġdid għad irid jiġi inawgurat.
However, the story does not end there.	Madankollu, l-istorja ma tispiċċax hemm.
Temperatures rise as the planet warms	It-temperaturi jogħlew hekk kif il-pjaneta tissaħħan
We went to the captain.	Wejnejna mal-kaptan.
My hair actually smells like fish.	Xagħar tiegħi fil-fatt jinxtamm ħut.
He folded his arms, looking away from her.	Huwa mitwi dirgħajh, iħares 'il bogħod minnha.
Their eyes are wide open while they sleep.	Għajnejnhom huma miftuħa beraħ waqt li jorqdu.
Villagers attend church regularly.	Ir-raħħala jattendu l-knisja regolarment.
People want to vote for more affordable housing.	In-nies iridu jivvutaw għal aktar akkomodazzjoni affordabbli.
A cat turned in the grass.	Qattus imdawwar fil-ħaxix.
The heroes gave their lives fighting the beasts.	L-eroj taw ħajjithom jiġġieldu kontra l-beasts.
Gulls were everywhere.	Il-gawwi kienu kullimkien.
Move faster, he said.	Imxi aktar malajr, qal.
The answer will be revealed tomorrow.	It-tweġiba tiġi żvelata għada.
Escaped from prison, she was arrested.	Maħruba mill-ħabs, inqabad.
But that was not always the case.	Imma mhux dejjem kienu hekk.
A shopping complex suddenly appeared on the corner.	Kumpless kummerċjali tfaċċa f'daqqa fil-kantuniera.
The sheep graze calmly in a field.	In-nagħaġ jirgħu bil-kalma f’għalqa.
It's as honest as it comes.	Huwa onest daqs kemm ġejjin.
Many species have become extinct during a recent drought.	Ħafna speċi ġew estinti matul nixfa riċenti.
He is a man of unceasing principles.	Huwa bniedem ta’ prinċipji bla waqfien.
This region has become famous for its oranges.	Dan ir-reġjun sar famuż għall-larinġ tiegħu.
The breed was extremely rare.	Ir-razza kienet estremament rari.
She is almost ready.	Hija kważi lesta.
These meetings have been going on for years.	Dawn il-laqgħat ilhom għaddejjin snin.
He has three daughters.	Għandu tlett ibniet.
Do not immerse yourself in ancient ruins.	Tbagħbasx f'fdalijiet tal-qedem.
The sea was frozen, glistening with a film of ice.	Il-baħar kien iffriżat, glistening b'film ta 'silġ.
First, you need two cups of ground black pepper.	L-ewwel, ikollok bżonn żewġ tazzi bżar iswed mitħun.
The wooden tables are elegant in this old building.	L-imwejjed tal-injam huma eleganti f’dan il-bini antik.
The competition had to be fiercely contested.	Il-kompetizzjoni kellha tkun ikkontestata bil-biża.
There is fresh bread in the first rack.	Hemm ħobż frisk fl-ewwel rack.
Trains run down the middle of the road, blocking traffic.	Il-ferroviji jinżlu fin-nofs tat-toroq, u jimblukkaw it-traffiku.
The theater was ornamentally decorated.	It-teatru kien imżejjen b’mod ornamentali.
The silk was woven with gold and silver threads.	Il-ħarir kien minsuġ bil-ħjut tad-deheb u tal-fidda.
The cookie dough will be slightly sticky.	L-għaġina tal-cookie se tkun kemmxejn twaħħal.
Most of his people agree with his view.	Ħafna min-nies tiegħu jaqblu mal-fehma tiegħu.
My wealth has diminished.	Ġid tiegħi naqas.
The company's offices are nearby.	L-uffiċċji tal-kumpanija jinsabu fil-qrib.
I really like sushi and tempura.	Inħobb ħafna s-sushi u l-tempura.
Squirrel digs to store nuts during the fall.	Squirrel iħaffer biex jaħżen il-ġewż matul il-ħarifa.
But most importantly, do not clean the cabinets.	Imma l-aktar importanti, tnaddafx l-armarji.
We really enjoy our time together.	Aħna ngawdu ħafna l-ħin tagħna flimkien.
I have great respect for this cook.	Għandi rispett kbir għal dan il-kok.
He died of starvation.	Miet bil-ġuħ.
It was autumn.	Kien il-ħarifa.
They strolled through the sunny forest.	Huma strolled permezz tal-foresta xemxija.
The trees are regularly trimmed.	Is-siġar huma mirquma regolarment.
He met her in the lobby.	Huwa ltaqa’ magħha fil-lobby.
Protein dissolves much better when water is hot.	Il-proteina tinħall ħafna aħjar meta l-ilma jkun sħun.
This mine was in an old state.	Din il-minjiera kienet qagħda antika.
Recall that comfort is achieved through compatibility.	Ifakkar li l-kumdità tinkiseb permezz tal-kompatibilità.
Temperatures will reach the upper nineties.	It-temperaturi se jilħqu d-disgħinijiet ta’ fuq.
The story of a man who travels through time.	Ir-rakkont ta’ raġel li jivvjaġġa fiż-żmien.
His gait was a bit unsteady, as if drunk.	Il-mixja tiegħu kienet daqsxejn mhux stabbli, bħallikieku fis-sakra.
How can these new leaders hope to govern?	Kif jistgħu dawn il-mexxejja l-ġodda jittamaw li jiggvernaw?
There was considerable discomfort.	Kien hemm skumdità konsiderevoli.
Fundraising was one of their main tasks.	Il-ġbir tal-flus kien wieħed mill-kompiti ewlenin tagħhom.
Improved mood is attested by other people.	Il-burdata mtejba hija attestata minn nies oħra.
These cutlets are very delicious.	Dawn il-cutlets huma delizzjużi ħafna.
These habits have all been common in the past.	Dawn id-drawwiet kienu kollha komuni fil-passat.
Sentences with grammatical errors were rejected.	Sentenzi bi żbalji grammatikali ġew miċħuda.
The hen laid an egg.	It-tiġieġa poġġiet bajda.
Dozens of people gathered to support her.	Għexieren ta’ nies inġabru biex jappoġġjawha.
Electricity can be obtained from water.	L-elettriku jista 'jinkiseb mill-ilma.
The recipe calls for two egg whites.	Ir-riċetta titlob żewġ abjad tal-bajd.
Their rivers are still a place of pilgrimage to this day.	Ix-xmajjar tagħhom għadhom post ta’ pellegrinaġġ sal-lum.
Just wait until your father hears about it!	Stenna biss sakemm missierek jisma’ dwar dan!
The politician works long hours.	Il-politiku jaħdem sigħat twal.
A girl was singing out loud.	Tfajla kienet tkanta b’leħenha.
They came to find a small cabin.	Waslu biex isibu kabina żgħira.
The boy's condition is improving.	Il-kundizzjoni tat-tifel qed titjieb.
Our children will not understand.	Uliedna mhux se jifhmu.
That school has the highest throughput.	Dik l-iskola għandha l-ogħla throughput.
A big bull approached us slowly.	Barri kbir resaq lejna bil-mod.
The fame of this school spread far and wide.	Il-fama ta’ din l-iskola tinfirex ‘il bogħod.
This room has been painted recently.	Din il-kamra ġiet miżbugħa dan l-aħħar.
The Prime Minister made a moving address.	Il-Prim Ministru għamel indirizz imqanqal.
The city hosts several festivals each year.	Il-belt tospita diversi festivals kull sena.
Cloudy lake.	Lag imdardra.
They often use more than one type of transportation.	Ħafna drabi jużaw aktar minn tip wieħed ta' trasport.
Seeds should be sown in spring.	Iż-żrieragħ għandhom jinżergħu fir-rebbiegħa.
Lars could not produce a clear answer.	Lars ma setax jipproduċi tweġiba ċara.
Many ancient cities have been destroyed by earthquakes.	Ħafna bliet antiki ġew meqruda minn terremoti.
Their contract has been suspended.	Il-kuntratt tagħhom ġie sospiż.
Turn the plunger.	Dawwar il-planġer.
The windows were very colorful.	It-twieqi kienu ikkuluriti ħafna.
It works slowly and carefully.	Hija taħdem bil-mod u bir-reqqa.
His wife was angry.	Martu kienet irrabjata.
The automotive industry uses a large amount of steel.	L-industrija tal-karozzi tuża ammont kbir ta 'azzar.
He bent down from his chair and left	Huwa tgħawweġ mis-siġġu u telaq
He suffered heart palpitations.	Huwa sofra palpitazzjonijiet tal-qalb.
The sun shone for eight years in a row.	Ix-xemx kienet tiddi għal tmien snin wara xulxin.
Police deployed tear gas to disperse the crowd.	Il-pulizija skjeraw gass tad-dmugħ biex ixerrdu l-folla.
Human activity is to blame for this mass extinction.	L-attività umana hija t-tort għal din l-estinzjoni tal-massa.
He described the events as he walked through the room.	Huwa ddeskriva l-ġrajjiet waqt li kien għaddej mill-kamra.
He was fired after being charged with sexual harassment.	Huwa tkeċċa wara li ġie akkużat bi fastidju sesswali.
The cups were placed on the table.	It-tazzi tpoġġew fuq il-mejda.
After consulting his dictionary, he picked it up.	Wara li kien ikkonsulta d-dizzjunarju tiegħu, qabad sew.
Many children at this school are orphans.	Ħafna tfal f’din l-iskola huma orfni.
Tourism is a thriving industry.	It-turiżmu huwa industrija b'saħħitha.
The terrorists had experience in this type of crime.	It-terroristi kellhom esperjenza f’dan it-tip ta’ reat.
This city was called the city of the vice.	Din il-belt kienet tissejjaħ belt tal-viċi.
Cities in this area have stoplights.	Bliet f'din iż-żona għandhom stoplights.
My coffee is cooling.	Il-kafè tiegħi qed jiksaħ.
These mountains have caves in them, which contain valuable minerals.	Dawn il-muntanji għandhom kaverni fihom, li fihom minerali ta 'valur.
She has dark skin and black hair.	Għandha ġilda skura u xagħar iswed.
The water is constantly heated and cooled.	L-ilma jissaħħan u mkessaħ kontinwament.
His feelings hurt.	Is-sentimenti tiegħu weġġgħu.
Similarly, today the media has great power.	Bl-istess mod, illum il-midja għandha qawwa kbira.
The class burst out laughing.	Il-klassi faqqgħet id-daħk.
That was a mistake.	Dak kien żball.
Note that each while loop executes at least once.	Osserva li kull while loop tesegwixxi mill-inqas darba.
The soldiers were captured on three sides.	Is-suldati kienu maqbuda fuq tliet naħat.
Rainforests once covered this area.	Il-foresti tropikali darba kienu jkopru din iż-żona.
It didn’t start well.	Ma bediex tajjeb.
Many then turn to the countercultural movement.	Ħafna mbagħad jirrikorru għall-moviment kontrokulturali.
Physician surgery works on both humans and animals.	Kirurġija ta’ tabib topera kemm fuq bnedmin kif ukoll fuq annimali.
Even death cannot separate two people truly in love.	Anke l-mewt ma tistax tifred żewġ persuni tassew fl-imħabba.
Mosquitoes always bite me.	In-nemus dejjem jigdmuni.
The painting is attributed to an unknown artist.	Il-pittura hija attribwita lil artist mhux magħruf.
Therefore, it is clear that capital is wasted.	Għalhekk, huwa ċar li l-kapital huwa moħli.
The men collected sea shells.	L-irġiel ġabru qxur tal-baħar.
We bought the land last year.	Xtrajna l-art is-sena l-oħra.
The coach had an extra briefing during the break, and after that his players had solid organization.	Il-kowċ ra lit-tim jisħon.
Necklace beads of prayer.	Ġiżirana żibeġ tat-talb.
We should not spread the beans.	M'għandniex inxerrdu l-fażola.
It is important to remember that women are people too.	Huwa importanti li wieħed jiftakar li n-nisa huma nies ukoll.
Changing these factors sometimes has unintended consequences.	It-tibdil ta' dawn il-fatturi kultant ikollu konsegwenzi mhux intenzjonati.
They were on the verge of disaster.	Kienu fuq il-punt tal-katastrofi.
Sleeping in a tent is not comfortable, however.	L-irqad f'tinda mhuwiex komdu, madankollu.
The two sides continue to clash.	Iż-żewġ naħat ikomplu jikkonfrontaw.
Make sure you spend enough time at the club.	Kun żgur li tqatta’ ħin biżżejjed fil-klabb.
A legally binding contract.	Kuntratt jorbot legalment.
She pulled out her long blond hair.	Hija tefgħet ix-xagħar twil blond tagħha.
Study the speech carefully.	Studja d-diskors bir-reqqa.
She said she looked "terrible and fat".	Qalet li kienet tidher “terribbli u grassa”.
Apparently, this fruit is famous for its crisp texture.	Apparentement, dan il-frott huwa famuż għan-nisġa iqarmeċ tiegħu.
They insisted it was beef.	Huma saħqu li kien ċanga.
They arrived before the light went out.	Waslu qabel ma spiċċa d-dawl.
She lives alone in the big house on the hill.	Tgħix waħedha fid-dar il-kbira fuq l-għoljiet.
Some scientists have offered alternative explanations.	Xi xjenzati offrew spjegazzjonijiet alternattivi.
Few of the surviving animals reproduce.	Ftit mill-annimali li baqgħu ħajjin jirriproduċu.
It kills some people, but it does not harm others.	Joqtol xi nies, imma ma jagħmilx ħsara lil oħrajn.
I have enough money to live on for years.	Għandi biżżejjed flus biex ngħix għas-snin.
The river was muddy with mud and debris.	Ix-xmara kienet imċajpra bit-tajn u l-fdalijiet.
These boots have a nice heel.	Dawn l-istivali għandhom għarqub sabiħ.
The bags contain oranges and tangerines.	Il-boroż fihom larinġ u mandarini.
Researchers have found evidence of long, cold winters.	Ir-riċerkaturi sabu evidenza ta 'xtiewi twal u kesħin.
These planets have been extracted from our solar system.	Dawn il-pjaneti ġew estratti mis-sistema solari tagħna.
His story has been proven.	L-istorja tiegħu ġiet ippruvata.
Many communities have libraries.	Ħafna komunitajiet għandhom libreriji.
The coffee was so hot that it burned my tongue.	Il-kafè tant kien jaħraq li ħaraqli ilsieni.
The land is fertile, its people are hard working,	L-art hija fertili, in-nies tagħha huma xogħol iebes,
Police are conducting an extensive investigation.	Il-pulizija qed tagħmel investigazzjoni estensiva.
Work will make you feel better for your career.	Ix-xogħol se jarmak aħjar għall-karriera tiegħek.
The wheel crashed as it hit the narrow alley.	Ir-rota ġġarraf hekk kif laqtet l-isqaq dejjaq.
Better late than never!	Aħjar tard milli qatt!
The fish was beautifully dressed.	Il-ħuta kienet liebsa sabiħ.
Arthur drew his sword from the stone.	Arthur ġibed ix-xabla mill-ġebla.
Disposable item.	Oġġett li jintrema.
The trees have beautiful dark green leaves.	Is-siġar għandhom weraq aħdar skur sabiħ.
You're pretty crazy, aren't you?	Int pjuttost tal-ġenn, hux?
A goat herd crossed the river.	Merħla mogħoż qasmet ix-xmara.
Whether right or wrong, one thing is certain.	Kemm jekk sew jew ħażin, ħaġa waħda hija ċerta.
The lawyer decided to seek medical attention.	L-avukat iddeċieda li jfittex lit-tabib.
I have a strong dislike for onions.	Għandi dislike qawwija għall-basal.
You can't tell what they're thinking.	Ma tistax tgħid x’qed jaħsbu.
The front of the store was connected.	Il-faċċata tal-maħżen kienet imqabbda.
The islands have lived here for generations.	Il-gżejjer għexu hawn għal ġenerazzjonijiet.
This world provides abundant food and shelter.	Din id-dinja tipprovdi ikel u kenn abbundanti.
Both factories compete for market share.	Iż-żewġ fabbriki jikkompetu għas-sehem tas-suq.
His girlfriend said that this marriage would never last.	It-tfajla tiegħu qalet li dan iż-żwieġ qatt ma kien se jdum.
A conibeara is a type of ancient instrument.	A conibeara hija tip ta 'strument antik.
The film is about the upper class and the lower class.	Il-film huwa dwar il-klassi għolja u l-klassi taħt.
She was all smiles as she began to sing.	Kienet kollha tbissim hekk kif bdiet tkanta.
She panics, stumbles and falls.	Tiġri fil-paniku, tfixkel u waqgħet.
Quality was second to none.	Il-kwalità kienet it-tieni għal xejn.
The sound of laughter echoes in the air.	Il-ħoss tad-daħk jiżfen fl-arja.
A tough old mule, it was extremely hard to control.	Bagħal qodma iebsa, kien estremament diffiċli biex tikkontrollaha.
The princess will become a woman king.	Il-Princess se ssir mara re.
It is located on a hill and is considered sacred.	Hija tinsab fuq għoljiet u hija meqjusa bħala sagra.
It is impossible for me to run.	Huwa impossibbli għalija li niġri.
The concert was a disaster.	Il-kunċert kien diżastru.
She was standing, frozen, holding a fork.	Kienet wieqfa, iffriżata, iżżomm furketta f’idejha.
Temperatures were high on both sides of the argument.	It-temperaturi kienu għoljin fuq iż-żewġ naħat tal-argument.
A silver coin was found in the old land.	Fl-art il-qadima nstabet munita tal-fidda.
Heavy rain flooded the ground.	Xita qawwija xegħret l-art.
The woman spoke to the dead.	Il-mara tkellmet mal-mejtin.
I was nervous to find the solution.	Kont nervuż biex niskopri s-soluzzjoni.
The event caused controversy.	L-avveniment ħoloq kontroversja.
He recalled the color of the sun.	Huwa fakkar il-kulur tax-xemx.
Tap water is not safe to drink.	L-ilma tal-vit mhux sikur għax-xorb.
The proposal was rejected by parliament.	Il-proposta ġiet miċħuda mill-parlament.
Most of the buildings are made of brick.	Ħafna mill-bini huma magħmula minn briks.
A spaceship crashes in the desert.	Vapur spazjali jiġġarraf fid-deżert.
They love the sound of their own voice.	Jħobbu l-ħoss tal-vuċi tagħhom stess.
He can play the violin.	Jista’ jdoqq il-vjolin.
Did she say that rape made her cry?	Hija qalet li stuprani għamilha tibki?
A bohemian retiree pulled a feather pen on a forehead.	Irtirat boemjan ġibed pinna tar-rix fuq forehead.
The roads were packed to overflowing.	It-toroq kienu ppakkjati biex ifur.
Scientists are concerned about pollution caused by waste.	Ix-xjentisti huma mħassba dwar it-tniġġis ikkawżat mill-iskart.
A number of politicians support the reform.	Għadd ta’ politiċi jappoġġjaw ir-riforma.
These serene and crowded hills provide a natural sanctuary.	Dawn l-għoljiet sereni u mimlijin jipprovdu santwarju naturali.
The cabin quickly began to shake.	Il-kabina malajr bdiet tħawwad.
It was dark in the bedroom.	Kien dlam fil-kamra tas-sodda.
Climate change will have serious consequences.	It-tibdil fil-klima se jkollu konsegwenzi serji.
Using blue paint,	Bl-użu taż-żebgħa blu,
I'm here tomorrow.	Jien hawn għada.
The office is clean.	L-uffiċċju huwa nadif.
We mark our watches and calendars.	Aħna jimmarkaw l-arloġġi u l-kalendarji tagħna.
It was the proudest moment of their lives.	Kien l-iktar mument kburi ta’ ħajjithom.
The mud needs to be thoroughly dried.	It-tajn jeħtieġ li jinxef sewwa.
The cemetery is a quiet place.	Iċ-ċimiterju huwa post trankwill.
Will it rain?	Se tagħmel ix-xita?
In countries where food is plentiful, obesity is common.	F'pajjiżi fejn l-ikel huwa abbundanti, l-obeżità hija komuni.
The case will depend on understanding.	Il-każ se jiddependi fuq il-fehim.
Students are very grateful to our sponsors.	L-istudenti huma grati ħafna lejn l-isponsors tagħna.
He was followed by a joyful crowd.	Hu kien segwit minn folla ferħija.
This needs to be repainted.	Dan jeħtieġ li jiġi miżbugħ mill-ġdid.
The flowerbeds were a brightly colored riot.	Il-flowerbeds kienu rewwixta ta’ kulur brillanti.
Around her, people challenged for some small advantage.	Madwarha, in-nies ikkontestaw għal xi vantaġġ żgħir.
Many women feel overwhelmed by the sheer amount of work.	Ħafna nisa jħossuhom imtaqqla bl-ammont kbir ta’ xogħol.
Six o'clock in the morning.	Is-sitta ta’ filgħodu.
He eats his meals fast.	Jiekol l-ikliet tiegħu malajr.
They charged ten dollars an hour.	Huma ċċarġjaw għaxar dollari fis-siegħa.
The crayon split in two.	Il-crayon inqasam fi tnejn.
He seemed to need care and support.	Deher li kellu bżonn kura u appoġġ.
Try using the ingredients in this list.	Ipprova uża l-ingredjenti f'din il-lista.
She pours the tea into three saucers.	Hija tferra t-tè fi tliet saucers.
Soft and mellow.	Artab u mellow.
A tiny black hole is pulling matter away from it.	Toqba sewda ċkejkna qed tiġbed il-materja 'l bogħod minnha.
Unfortunately, this conclusion is often true.	Sfortunatament, din il-konklużjoni spiss tkun vera.
She scratched her back.	Hija ħakkret daharha.
Roll the pajama sleeve down.	Irrombla l-kmiem tal-pajama 'l isfel.
He was silently stricken with rage.	Huwa ntlaqat mutu bir-rabja.
Store all your winter supplies.	Ħażna l-provvisti kollha tax-xitwa tiegħek.
Terrestrial dogs have thicker coats than birds.	Il-klieb terrestri għandhom pil eħxen mill-għasafar.
The drink was poisoned.	Ix-xarba kienet imqabbda bil-velenu.
The clouds began to darken.	Is-sħab beda jiskura.
The constables acted quickly.	Il-kuntistabbli aġixxew malajr.
By dawn, thunder had hit my head.	Sas-sebħ, ir-ragħad ħasad fuq rasi.
It will most likely rain tomorrow.	Aktar probabbli li għada tkun ix-xita.
His life has changed forever.	Ħajtu nbidlet għal dejjem.
The room is dark and sturdy.	Il-kamra hija mudlama u robusta.
Making dinner will be fun.	Li tagħmel il-pranzu se jkun pjaċevoli.
Several leaders in the region have pledged to help.	Diversi mexxejja fir-reġjun wegħdu li jgħinu.
This small community has enjoyed a number of amenities.	Din il-komunità żgħira gawdiet minn numru ta’ kumditajiet.
First, wash the dates thoroughly.	L-ewwel, aħsel id-dati sewwa.
The company hopes that this year will constitute a balance sheet.	Il-kumpanija ttamat li din is-sena tikkostitwixxi bilanċ.
The dough should be firm, but not hard.	L-għaġina għandha tkun soda, iżda mhux iebsa.
Tokyo has some of the busiest airports in the world.	Tokyo għandha wħud mill-aktar ajruporti traffikużi fid-dinja.
Many people suffered from emotional abuse during childhood.	Ħafna nies sofrew minn abbuż emozzjonali matul it-tfulija.
A time of great change in the history of the country.	Żmien ta’ bidla kbira fl-istorja tal-pajjiż.
A frantic storm gripped the region.	Maltempata skerz ħakmet ir-reġjun.
A mountain stream is always cold.	Nixxiegħa tal-muntanji hija dejjem kiesħa.
Fascist propaganda circulated widely and violently.	Il-propaganda Faxxista ċċirkolat b’mod wiesa’ u vjolenti.
The vine had shed its leaves.	Id-dielja kienet tefgħet il-weraq tagħha.
Fortunately, the engineer had a plan.	Fortunatament, l-inġinier kellu pjan.
Salt water is high in minerals.	L-ilma mielaħ fih ħafna minerali.
The men's referee whistles for a foul.	Ir-referee ta’ l-irġiel saffar selvaġġ.
His death was a terrible defeat.	Il-mewt tiegħu kienet telfa terribbli.
The trouble is, it never rains here.	L-inkwiet hu li hawn qatt ma tagħmel ix-xita.
The migrant's life was harsh.	Il-ħajja tal-migrant kienet ħarxa.
There is a lake in the northern part of the city.	Hemm lag fil-parti tat-tramuntana tal-belt.
He put his notes back in his jacket pocket.	Huwa poġġa n-noti tiegħu lura fil-but tal-ġakketta.
Push more with the tines.	Imbotta aktar bit-tines.
Suddenly, a crack appeared in the wall.	F'daqqa waħda, deher qasma fil-ħajt.
The walls of the school were freshly painted.	Il-ħitan tal-iskola kienu miżbugħin friski.
A two-hour drive north takes you out of town.	Sagħtejn sewqan fit-tramuntana tieħdok barra mill-belt.
The library is quite small.	Il-librerija hija pjuttost żgħira.
I heard a sound.	Smajt ħoss.
In the end, the prisoners were released.	Fl-aħħar, il-priġunieri nħelsu.
Few people have heard of it.	Ftit nies semgħu bih.
That will change, they said.	Dan se jinbidel, qalu.
He drove his motorbike into the garage.	Huwa saq il-mutur tiegħu fil-garaxx.
The rise in online reading has raised many concerns.	Iż-żieda fil-qari onlajn qajmet ħafna tħassib.
Farmers in this region grow wheat, barley, and rye.	Bdiewa f'dan ir-reġjun jikbru qamħ, xgħir, u segala.
The buffet includes a wide variety of food.	Il-buffet jinkludi varjetà wiesgħa ta’ ikel.
Many people have died in these conflicts.	F’dawn il-kunflitti mietu ħafna nies.
The branches of the trees were swaying slowly in the wind.	Il-fergħat tas-siġar kienu qed jixxengel bil-mod fir-riħ.
I have a picture of him.	Għandi stampa tiegħu.
Church attendance is declining.	L-attendenza tal-Knisja qed tonqos.
His earliest memories were of writing.	L-ewwel memorji tiegħu kienu tal-kitba.
Her sandwich was exceptionally delicious.	Sandwich tagħha kien eċċezzjonalment Delicious.
It's drinking water.	Huwa ilma tax-xorb.
We use radio as a source of entertainment.	Aħna nużaw ir-radju bħala sors ta’ divertiment.
His energy was limitless.	L-enerġija tiegħu kienet bla limitu.
Its inhabitants build their houses from timber.	L-abitanti tagħha jibnu djarhom mill-injam li jmur.
He carefully inspected his work.	Huwa spezzjona bir-reqqa x-xogħol tiegħu.
The frozen river raised a whitecap of spray.	Ix-xmara ffriżata għollet whitecap ta sprej.
Some scientists are of the opinion that time is symmetrical.	Xi xjenzati huma tal-opinjoni li ż-żmien huwa simetriku.
Always be ready to improvise	Dejjem kun lest li timprovizza
Our daughter grew up in a mature woman.	Bintna kibret f’mara matura.
Now you know where you are.	Issa taf fejn int.
Cooled cups of apple juice were passed.	Ġew mgħoddija tazzi mkessħa ta’ meraq tat-tuffieħ.
The politician's speech was inspiring.	Id-diskors tal-politiku kien ta’ ispirazzjoni.
Walking is difficult after an injury.	Il-mixi huwa diffiċli wara korriment.
Students are required to memorize thousands and thousands of words.	L-istudenti huma meħtieġa jimmemorizzaw eluf u eluf ta’ kliem.
In the basement, he stores all his possessions.	Fil-kantina, jaħżen il-possedimenti kollha tiegħu.
The journey took ten hours.	Il-vjaġġ ħa għaxar sigħat.
Another priest considered the matter.	Qassis ieħor ikkunsidra l-kwistjoni.
The clouds are blown away by the strong wind.	Is-sħab jintefħu mas-sema mir-riħ qawwi.
Wheat is one of the most important crops.	Il-qamħ huwa wieħed mill-aktar uċuħ importanti.
Can you tell us about the past?	Tista’ tgħidilna dwar il-passat?
They had left a long time ago.	Kienu telqu żmien ilu.
This studio has the latest technology.	Dan l-istudjo għandu l-aħħar teknoloġija.
These instructions followed a plan.	Dawn l-istruzzjonijiet segwew pjan.
Many scientists do not believe it.	Ħafna xjenzati ma jemmnuhiex.
The town hall was besieged by protesters.	Is-sala tal-belt kienet assedjata minn dimostranti.
So this movie is quite a comedy.	Allura dan il-film huwa pjuttost kummiedja.
My backpack is too heavy.	Il-backpack tiegħi huwa tqil wisq.
Most of us have no experience with that.	Ħafna minna m'għandhom l-ebda esperjenza ma 'dak.
The government has demanded that all employees be trained.	Il-gvern talab li l-impjegati kollha jkunu mħarrġa.
You will love this new fast food place.	Int ser tħobb dan il-post ġdid tal-fast food.
Three days passed, and no news came.	Għaddew tlett ijiem, u ma waslet l-ebda aħbar.
The tribe initially feared retaliation.	It-tribù inizjalment beżgħu minn ritaljazzjoni.
What she cannot eat for health reasons will eat.	Dak li hi ma tistax tiekol għal raġunijiet ta 'saħħa se jiekol.
Study these deities.	Studja dawn deities.
Do not feed cats from the table.	Tmigħx il-qtates mill-mejda.
The industry calculates the carbon intensity of its product.	L-industrija tikkalkula l-intensità tal-karbonju tal-prodott tagħha.
Sugar cane is a precious item.	Il-kannamieli taz-zokkor huwa oġġett prezzjuż.
Even local residents and workers are not spared.	Anke residenti u ħaddiema lokali mhumiex meħlusa.
The landlord's right has been protected.	Id-dritt ta’ sid il-kera ġie mħares.
The future of tourism seems uncertain.	Il-futur tat-turiżmu jidher inċert.
She replied that it was too late.	Hija wieġbet li kien tard.
There is no shadow here today.	M'hemm l-ebda dell hawn illum.
This platoon was well trained.	Dan il-platoon kien imħarreġ tajjeb.
Parks can be a great asset to a city.	Il-parks jistgħu jkunu vantaġġ kbir għal belt.
Most cities have police, fire and ambulance services.	Ħafna mill-bliet għandhom servizzi tal-pulizija, tan-nar u tal-ambulanza.
The event was delayed by an hour.	L-avveniment kien ittardjat għal siegħa.
The songs grew louder and louder.	Il-kanti kibru dejjem aktar qawwijin.
He was gone when the police arrived.	Huwa kien marret meta waslu l-pulizija.
Today, there are fifty thousand languages ​​spoken around the world.	Illum, hemm ħamsin elf lingwa mitkellma madwar id-dinja.
He showed them to his car.	Urienhom mal-karozza tiegħu.
Why was it so named?	Għaliex ġie msemmi hekk?
His heavy boots caught on the tiled floor.	L-istivali tqal tiegħu qabdu fuq l-art bil-madum.
The medicine made him sore.	Il-mediċina ġabitlu griżmejh.
The effort required is enormous.	L-isforz meħtieġ huwa enormi.
The human body consists of many systems.	Il-ġisem tal-bniedem jikkonsisti f'ħafna sistemi.
It is widely believed that snakes can climb trees.	Huwa maħsub ħafna li s-sriep jistgħu jitilgħu fis-siġar.
The salad was fresh and delicious.	L-insalata kienet friska u delikata.
It shakes terribly.	Jirtregħed bil-biża’.
The room had good lighting.	Il-kamra kellha dawl tajjeb.
The work bike is not for everyone.	Ir-rota għax-xogħol mhix għal kulħadd.
Soon, she found a place to live.	Dalwaqt, sabet post fejn tgħix.
They spent hours on the road.	Huma qattgħu sigħat fit-triq.
An ideal solution is one that meets both goals.	Soluzzjoni ideali hija waħda li tilħaq iż-żewġ għanijiet.
A huge storm was raging.	Maltempata enormi kienet qed tiġri.
His father was depressed at the news.	Missieru kien dipress bl-aħbar.
Visit your local bookstore.	Żur il-ħanut tal-kotba lokali tiegħek.
The brunette got out of the car.	Il-brunette ħarġet mill-karozza.
The scent of flowers filled the room.	Il-fwieħa tal-fjuri mliet il-kamra.
Allow to dry.	Ħalli jinxef.
I came here for a vacation.	Ġejt hawn għal vaganza.
On the hill, they saw an elephant.	Fuq l-għoljiet, lemħu iljunfant.
The disease is curable.	Il-marda hija titfejjaq.
There is no room for error in this work.	M'hemm l-ebda lok għal żball f'dan ix-xogħol.
Then there was silence.	Imbagħad kien hemm silenzju.
It's time to dump her and move on.	Wasal iż-żmien li nibqgħu għaddejjin b’xi ħaġa, ħasbet.
The cook opened the oven and looked inside.	Il-kok fetaħ il-forn u ħares lejn ġewwa.
I didn't want to be a burden to her.	Ma ridtx inkun ta’ piż għaliha.
The conflict began as a civil war.	Il-kunflitt beda bħala gwerra ċivili.
Obviously, this is a mistake.	Ovvjament, dan huwa żball.
This bird migrates to the polar regions for the winter.	Dan l-għasfur jemigra lejn ir-reġjuni polari għax-xitwa.
They must be extremely old.	Għandhom ikunu estremament qodma.
I graduated from college.	Jien gradwat f'kulleġġ.
The Penguins had been driven back home to ice.	Il-Pingwini kienu ġew misjuqa lura lejn darhom silġ.
The fish are swimming in the soup.	Il-ħut qed jgħum fis-soppa.
Her hair was blond.	Xagħarha kien blond.
The crowd is quiet, waiting.	Il-folla kwiet, tistenna.
The vote was unanimous.	Il-vot kien unanimu.
Terrible storms often occur at this time of year.	Maltempati terribbli ħafna drabi jseħħu f'dan iż-żmien tas-sena.
It is underestimated.	Huwa sottovalutat.
The car is parked in the garage.	Il-karozza hija pparkjata fil-garaxx.
A knee injury ended her career as an amateur athlete.	Injury fl-irkoppa temm il-karriera tagħha bħala atleta dilettanti.
She had a doctorate in philosophy.	Kellha dottorat fil-filosofija.
Two soldiers were shot by their own troops.	Żewġ suldati ġew sparati mit-truppi tagħhom stess.
A vast sea washed ashore.	Baħar vast maħsul fuq l-art.
The precise reasons for certain diseases often cannot be identified.	Ir-raġunijiet preċiżi għal ċertu mard spiss ma jistgħux jiġu identifikati.
When the guests are gone, it’s too early.	Meta l-mistednin ikunu marret, għadu kmieni.
The woman went out into the street.	Il-mara ħarġet fit-triq.
Bubbles floating.	Il-bżieżaq f'wiċċ l-ilma.
That group puts a lot of fake news.	Dak il-grupp ipoġġi ħafna aħbarijiet foloz.
She received a driver's license.	Hija rċeviet liċenzja tas-sewwieq.
The moon is most beautiful at this time of year.	Il-qamar huwa isbaħ f'dan iż-żmien tas-sena.
The soldiers enjoyed their walk in the forest.	Is-suldati ħadu gost bil-mixja tagħhom fil-foresta.
She may never use her left hand again.	Hija tista 'qatt terġa' tuża l-id tax-xellug tagħha.
The flowers were in full bloom.	Il-fjuri kienu fjur sħiħ.
A dispute arose between the workers and their boss.	Inqalgħet tilwima bejn il-ħaddiema u l-imgħallem tagħhom.
The plane exploded on impact.	L-ajruplan sploda mal-impatt.
The study was poorly designed.	L-istudju kien iddisinjat ħażin.
They could not come to an agreement.	Ma setgħux jaslu għal ftehim.
We start the exams in the next room.	Nibdew l-eżamijiet fil-kamra li jmiss.
She has four older siblings, and two siblings.	Hija għandha erba' aħwa akbar, u żewġt aħwa.
The ships sailed into port.	Il-bastimenti baħħru fil-port.
The wheat germ was processed into a fine woven powder.	Ir-raħs tal-qamħ ġie pproċessat fi trab fin minsuġa.
She spent all winter inside.	Hija qattgħet ix-xitwa kollha ġewwa.
This film caught the attention of critics.	Dan il-film qasam lill-kritiċi.
He ate a hearty breakfast.	Huwa kiel kolazzjon abbundanti.
Listen to the whole local authority.	Agħti widen lill-awtorità lokali kollha.
What went wrong?	X'mar ħażin?
Senters walk all night.	Is-senters jimxu matul il-lejl kollu.
The ship was accompanied by several other ships.	Il-vapur kien akkumpanjat minn diversi bastimenti oħra.
The main search engine has priority.	Il-magna tat-tiftix prinċipali għandha prijorità.
The new chapel has a reputation for being a beautiful building.	Il-kappella l-ġdida għandha reputazzjoni li hija bini sabiħ.
The kingdom is now ruled by a regent.	Is-saltna issa hija mmexxija minn regent.
Keep the texture of this cake airy.	Żomm in-nisġa arja ta’ dan il-kejk.
Wherever you are, whatever you do, have a good day.	Tkun fejn int, tagħmel x'tagħmel, il-ġurnata t-tajba.
The force was driving through the door.	Il-forza kienet qed issuq mill-bieb.
His presence seemed to calm everyone down.	Il-preżenza tiegħu dehret li tikkalma lil kulħadd.
The speech was right on the mark.	Id-diskors kien dritt fuq il-marka.
Once he had the supplies, he left.	Ladarba kellu l-provvisti, telaq.
Anscombe's work has caught people's imagination.	Ix-xogħol ta’ Anscombe qabad l-immaġinazzjoni tan-nies.
Mary was expelled from school.	Mary tkeċċiet mill-iskola.
Don't put this newspaper in the recycling bin.	Tpoġġix din il-gazzetta fir-riċiklaġġ.
The ship pushed on privately.	Il-vapur imbuttat fuq privatament.
This country is covered with many forests.	Dan il-pajjiż huwa mgħotti minn ħafna foresti.
Camping trucks spread the load over a large area.	It-trakkijiet tal-kampeġġ ixerrdu t-tagħbija fuq żona kbira.
The company has announced that it will employ more people.	Il-kumpanija ħabbret li se timpjega aktar nies.
Theo lent her the money for the funeral.	Theo sellefha l-flus għall-funeral.
All societies have laws prohibiting theft.	Is-soċjetajiet kollha għandhom liġijiet li jipprojbixxu s-serq.
He was shot by two armed assailants.	Huwa ġie sparat minn żewġ aggressuri armati.
Parents are often encouraged to read to their children.	Il-ġenituri ħafna drabi huma mħeġġa jaqraw lil uliedhom.
Slowly they went deeper into the forest.	Bil-mod marru aktar fil-fond fil-foresta.
Medford was watching him closely.	Medford kien qed josservah bir-reqqa.
I don't want to live in this city.	Ma rridx ngħix f’din il-belt.
The food and accommodation are excellent.	L-ikel u l-akkomodazzjoni huma eċċellenti.
Our dishes are cheap.	Il-platti tagħna huma irħas.
She clicked her hand.	Hija għafast idi.
Environmentalists consider any chemical use dangerous.	L-ambjentalisti jqisu kwalunkwe użu kimiku perikoluż.
The rangers determined that he had not committed any crime.	Il-gwardjani tal-foresti ddeterminaw li ma wettaq l-ebda reat.
She is angry at the proposal.	Hija rrabjata bil-proposta.
Ahmad provided his brother with a bowl of rice.	Ahmad ipprovda lil ħuh skutella ross.
They are popular among the older generation.	Huma popolari fost il-ġenerazzjoni anzjani.
Almost all the people of the city were protected by law.	Kważi n-nies tal-belt kollha kienu protetti mil-liġi.
Their destination was unknown to authorities.	Id-destinazzjoni tagħhom ma kinitx magħrufa mill-awtoritajiet.
It increases, and you go down.	Iżżid, u int inżel.
I hate to hurry, but you want to hurry.	Ddejjaqni ngħaġġel, imma trid tgħaġġel.
Has the ability to read books.	Għandu l-abbiltà li jaqra kotba.
A traditional healer is called to heal the sick.	Healer tradizzjonali huwa msejjaħ biex ifejjaq lill-morda.
The anti-ballistic screen, after all, is far from useless.	L-iskrin antiballistiku, wara kollox, huwa 'l bogħod milli inutli.
The grove is full of trees.	Il-masġar huwa miżgħud bis-siġar.
This is one of the most beautiful cathedrals in the world.	Dan huwa wieħed mill-isbaħ katidrali tad-dinja.
The clouds gather, the weather darkens.	Is-sħab jinġabar, it-temp jidlam.
She chose a beautiful green dress.	Hija għażlet libsa ħadra sabiħa.
Billiards is played using a signal.	Il-biljard jintlagħab bl-użu ta’ sinjal.
Small resistance pockets formed.	Bwiet żgħar ta 'reżistenza ffurmati.
The steak was cooked to perfection.	Il-steak kien imsajjar għall-perfezzjoni.
Foreign capital is entering the country.	Kapital barrani qiegħed jidħol fil-pajjiż.
So are we supposed to be all species?	Allura suppost nessru l-ispeċi kollha?
The fields are shimmering silver in color.	L-għelieqi huma kulur tal-fidda shimmering.
Several birds turned their heads.	Diversi għasafar daru fuq rashom.
The figures in this table are incorrect.	Iċ-ċifri f'din it-tabella mhumiex korretti.
The dogs snorted furiously at the weird object.	Il-klieb xammru furious lejn l-oġġett stramb.
He got up slowly from his chair to get out of the room.	Qam bil-mod mis-siġġu biex joħroġ mill-kamra.
The scorpion sank its poisonous sting into it.	L-iskorpjun għereq it-tingiż velenuż tiegħu ġo fih.
Pets are bred for direct use by humans.	L-annimali domestiċi jitrabbew għall-użu dirett għall-bnedmin.
The night fell lazily on the silent anguish.	Il-lejl waqa’ għażżien fuq ix-xwiek siekta.
Some thought the government was exploiting the people.	Xi wħud ħasbu li l-gvern kien qed jisfrutta n-nies.
My father's car was stolen.	Il-karozza ta’ missieri nsterqet.
She discovered something interesting about herself.	Skoprit xi ħaġa interessanti dwarha nfisha.
The girl blushed.	It-tfajla blushed.
It is better to be punctual.	Huwa aħjar li tkun puntwali.
What you see here contains both plants and animals.	Dak li tara hawn fih kemm pjanti kif ukoll annimali.
Adding sand to the soil increases its fertility.	Iż-żieda tar-ramel mal-ħamrija żżid il-fertilità tagħha.
Silly, they decided to walk there.	Iblah, iddeċidew li jimxu hemm.
Pour the water carefully into the jug.	Ferra l-ilma bir-reqqa fil-buqar.
It was served with great help of fried seafood.	Huwa kien servut b'għajnuna kbira ta 'frott tal-baħar moqli.
This incident caused a great scandal.	Dan l-inċident ikkawża skandlu kbir.
We invited the main guest to the event.	Stiedna lill-mistieden ewlieni għall-avveniment.
The young man gave a bird to the elder.	Iż-żagħżugħ ta għasfur lill-anzjan.
Lemon contains only water and lemon oil.	Il-lumi fih biss ilma u żejt tal-lumi.
Pour the flour through a sieve.	Ferra d-dqiq mill-għarbiel.
But soon the boat will sail.	Imma dalwaqt id-dgħajsa se tbaħħar.
Roast chicken, bacon and sausage.	Poġġi t-tiġieġ, il-bacon u z-zalzett f’xiwi.
They, lovers, and families.	Huma, min iħobb, u familji.
The latter gave a clear picture.	L-aħħar kont jagħti stampa ċara.
Only a third of farms remain viable.	Terz biss tal-farms jibqgħu vijabbli.
The cook burned the meat.	Il-kok ħaraq il-laħam.
Formal notice was required.	Kienet meħtieġa avviż formali.
The guard made a sign for someone to open the door.	Il-gwardjan għamel sinjal biex xi ħadd jiftaħ il-bieb.
Better not be late for school.	Aħjar ma tkunx tard għall-iskola.
There is a wonderful new restaurant just down the road.	Hemm ristorant ġdid mill-isbaħ eżatt fit-triq.
Fourteen species of gulls live in this area.	F’din iż-żona jgħixu erbatax-il tip ta’ gawwi.
River fish swim towards them.	Xmara ħut tgħum lejhom.
Millions of people in developing countries use mobile phones.	Miljuni ta’ nies f’pajjiżi li qed jiżviluppaw jużaw il-mowbajls.
They turned and saw a huge gorilla jumping at them.	Daru u raw gorilla enormi taqbeż lejhom.
Someone borrow your pen.	Xi ħadd issellef il-pinna tiegħek.
It is becoming increasingly unpredictable.	Huwa qed isir dejjem aktar imprevedibbli.
She was at the scene of the accident.	Hija kienet fuq il-post tal-inċident.
A certain level of intelligence is required.	Huwa meħtieġ ċertu livell ta 'intelliġenza.
The government has become increasingly authoritarian.	Il-gvern sar dejjem aktar awtoritarju.
Children should learn to train potty from an early age.	It-tfal għandhom jitgħallmu jitħarrġu potty minn età bikrija.
The anthropologist observed closely.	L-antropologu osserva mill-qrib.
The gurus sit on ashrams, which are spiritual retreats.	Il-gurus joqogħdu fuq ashrams, li huma irtiri spiritwali.
The accuracy of the painter is exemplary.	L-eżattezza tal-pittur hija eżemplari.
Construction is underway.	Il-kostruzzjoni għaddejja.
Where our story begins.	Fejn tibda l-istorja tagħna.
To prevent her from losing her hair, she quit smoking.	Biex tevita li titlef xagħha, qatgħet it-tipjip.
They loved to eat out in the city.	Kienu jħobbu jieklu barra fil-belt.
She accused the government of corruption.	Hija akkużat lill-gvern b'korruzzjoni.
The figures are staggering.	Iċ-ċifri huma xokkanti.
Turning right, you come to an intersection.	Billi ddur lejn il-lemin, int tasal fl-intersezzjoni.
She took off her coat and put it on.	Hija ħadet il-kowt tiegħu u poġġieh.
These were happy times.	Dawn kienu żminijiet kuntenti.
Then, she did something very unusual.	Imbagħad, hija għamlet xi ħaġa mhux tas-soltu ħafna.
So the door was called the door.	Allura l-bieb kien jissejjaħ il-bieb.
A committee meeting is likely to take place next week.	Il-ġimgħa d-dieħla x'aktarx se jkun hemm laqgħa tal-kumitat.
The significance of the incident is discussed.	Is-sinifikat tal-inċident huwa diskuss.
The government insists that democracy is the best way forward.	Il-gvern jinsisti li d-demokrazija hija l-aħjar triq 'il quddiem.
A party that has lost support in recent years.	Partit li fl-aħħar snin tilef l-appoġġ.
Lost in thought, he looked at the horizon.	Mitluf fil-ħsieb, ħares lejn l-orizzont.
Introduce yourself to the company representative.	Introduċi lilu nnifsu lir-rappreżentant tal-kumpanija.
Please dispose of your plastic bottles here.	Jekk jogħġbok armi l-fliexken tal-plastik tiegħek hawn.
I recognized a few of the villagers.	I rikonoxxuti ftit mir-raħħala.
The soldier slowly raised his sword.	Is-suldat għolla bil-mod ix-xabla.
Pregnant women should avoid traveling.	Nisa tqal għandhom jevitaw li jivvjaġġaw.
You can introduce sugar and milk gradually.	Tista 'tintroduċi zokkor u ħalib gradwalment.
Time passed slowly as he studied.	Iż-żmien għadda bil-mod hekk kif studja.
Some birds migrate.	Xi għasafar jemigraw.
The children were burned at the stake.	It-tfal inħarqu fin-nar.
A rebellious woman, surprised the authorities.	Mara ribelluża, stagħġbet lill-awtoritajiet.
But more and more plastic bags are being used.	Iżda aktar u aktar basktijiet tal-plastik qed jintużaw.
The popular assembly is the legislature.	L-assemblea popolari hija l-leġiżlatura.
The theater was filled with loud applause.	It-teatru kien mimli applaws qawwi.
He sold his house and went downstairs.	Huwa biegħ id-dar tiegħu u niżel it-taraġ.
Unfortunately, the digital divide is still there.	Sfortunatament, il-firda diġitali għadha għadha.
Be careful of the machinery.	Oqgħod attent tal-makkinarju.
Books were later banned.	Il-kotba aktar tard ġew ipprojbiti.
They sat in silence, appreciating the view.	Huma poġġew bilqiegħda fis-skiet, japprezzaw il-veduta.
He achieved many successes.	Huwa kiseb ħafna suċċessi.
Everything proceeds as usual.	Kollox jipproċedi bħas-soltu.
In many countries, there was no legal protection for workers.	F'ħafna pajjiżi, ma kien hemm l-ebda protezzjoni legali għall-ħaddiema.
Burning fossil fuels directly contributes to global warming.	Il-ħruq tal-fjuwils fossili jikkontribwixxi direttament għat-tisħin globali.
The country is prosperous, but autocratic rule continues.	Il-pajjiż huwa prosperu, iżda l-ħakma awtokratika tkompli.
Friends, be careful.	Ħbieb, kun attenti.
The nozzle sprays very fine mist.	Iż-żennuna tisprejja ċpar fin ħafna.
Three boys are celebrating their birthdays.	Tliet subien qed jiċċelebraw għeluq sninhom.
Possessing greater strength than the tiger.	Li jippossjedi saħħa akbar mit-tigra.
Boil it.	Għalliha.
Those sutras are beyond my comprehension.	Dawk is-sutras huma lil hinn mill-fehim tiegħi.
Manure spreads over the fields.	Id-demel jinfirex fuq l-għelieqi.
A balanced lifestyle depends on his diet.	Stil ta 'ħajja bilanċjat jiddependi fuq id-dieta tiegħu.
The liver processes the food we eat.	Il-fwied jipproċessa l-ikel li nieklu.
The experiments made great progress.	L-esperimenti għamlu progress kbir.
People her age can be cruel.	Nies tal-età tagħha jistgħu jkunu krudili.
It is an artistic triumph.	Huwa trijonf artistiku.
Their decision to marry was very public.	Id-deċiżjoni tagħhom li jiżżewġu kienet pubblika ħafna.
Several groups have launched campaigns to combat the issue.	Diversi gruppi nedew kampanji biex jiġġieldu l-kwistjoni.
When it rains, the smell is unbearable.	Meta tagħmel ix-xita, ir-riħa hija insupportabbli.
Wool coats were a luxury item.	Kowtijiet tas-suf kienu oġġett ta 'lussu.
At the top of the tower is a flagpole.	Fuq il-quċċata tat-torri hemm arblu tal-bandiera.
Its readers numbered in the thousands.	Il-qarrejja tiegħu kienu jgħoddu l-eluf.
All life on earth will die.	Il-ħajja kollha fuq l-art se tmut.
A full moon illuminates the evening sky.	Qamar mimli dawwal is-sema ta’ filgħaxija.
The spring was blown away by the spring leaks.	In-nixxiegħa kienet minfuħa bit-tnixxija tar-rebbiegħa.
Cities need sidewalks for pedestrians.	L-ibliet għandhom bżonn bankini għall-persuni mexjin.
The whole process is done very quickly.	Il-proċess kollu jsir malajr ħafna.
With this step, they can arrive when it is still dark.	B'dan il-pass, jistgħu jaslu meta jkun għadu dlam.
The problem had no easy remedy.	Il-problema ma kellha ebda rimedji faċli.
Parents have a responsibility to teach their children right away	Il-ġenituri għandhom ir-responsabbiltà li jgħallmu lil uliedhom mill-ewwel
He brings his worries and problems to his parents.	Huwa jġib l-inkwiet u l-problemi tiegħu lill-ġenituri tagħha.
So she succumbed to temptation.	Għalhekk ċediet għat-tentazzjoni.
The city was terrified.	Il-belt kienet imwerwra.
Whirlwind threw the umbrella around.	Whirlwind tefgħet l-umbrella madwar.
She struggled to breathe.	Hija tħabtu biex tieħu n-nifs.
Long skirts require careful ironing.	Dbielet twal jeħtieġu mogħdija bir-reqqa.
I observed that x is greater than y.	Osservajt li x hija akbar minn y.
He escaped justice.	Huwa ħarab mill-ġustizzja.
The headlights of the car were lit in the cafeteria.	Il-fanali ta’ quddiem tal-karozza kienu jixegħlu fil-kafetterija.
His soldier whistled.	Suldat saffar tiegħu.
Do not accept their apologies.	Taċċettax l-apoloġiji tagħhom.
He needed a cup of coffee.	Huwa kellu bżonn kikkra kafè.
One day the old doctor gave him a box	Ġurnata waħda t-tabib antik tah kaxxa
Some kind of equilibrium has been reached.	Intlaħaq xi tip ta’ ekwilibriju.
The public is put in danger.	Il-pubbliku jitpoġġa fil-periklu.
His expression is inscrutable.	L-espressjoni tiegħu hija inskrutabbli.
He was all dressed up and had lights on.	Kien liebes kollu u kellu dwal mixgħula.
She patted the soft colt.	Hija patted l-kolt ippronunzjata.
So, it was a little cold.	Allura, kien ftit kiesaħ.
The thief will be prosecuted for theft.	Il-ħalliel se jiġi pproċessat għal serq.
What we need is some adhesive tape.	Dak li għandna bżonn huwa xi tejp li jwaħħal.
Water and vegetation are found near the moon.	L-ilma u l-veġetazzjoni jinstabu ħdejn il-qamar.
They hired a crew to dredge the river.	Huma mikrija ekwipaġġ biex tħammil ix-xmara.
He picked up the plug.	Huwa qabad il-plagg.
We need taxes to pay for our services.	Għandna bżonn it-taxxi biex inħallsu għas-servizzi tagħna.
A foul flash came out of the crystal ball.	Jiddix ħażin ħareġ mill-ballun tal-kristall.
Put half a pound of butter in your food processor.	Poġġi nofs libbra butir fil-proċessur tal-ikel tiegħek.
The apples fell from the tree.	It-tuffieħ waqa’ mis-siġra.
They were friendly, and invited us to come.	Kienu ħbiberija, u stidinna nidħlu.
The bad news was ringing in my head.	L-aħbar ħażina kienet qed iddoqq f’rasha.
A giant tiara is placed on her head.	Tiara ġgant titqiegħed fuq rasha.
She breathed slowly and deeply.	Ħadet nifs bil-mod u fil-fond.
If the cheese mixture looks too soft, add more flour.	Jekk it-taħlita tal-ġobon tidher ratba wisq, żid aktar dqiq.
They believed that the tree was a dangerous pagan symbol.	Huma emmnu li s-siġra kienet simbolu pagan perikoluż.
The hallway becomes slippery when wet.	Il-hallway isir jiżloq meta jkun imxarrab.
Their friendship remained.	Il-ħbiberija tagħhom baqgħet.
The only true way to improve hygiene.	L-uniku mod veru biex tittejjeb l-iġjene.
It bloomed after the flood.	Fjorixxiet wara l-għargħar.
One in five people in the world are educated here.	Wieħed minn ħamsa tan-nies tad-dinja huma edukati hawn.
What year is it now?	X'sena hija issa?
Her skirt came out as she turned it.	Il-falda tagħha ħarġet hekk kif idawwarha.
The speaker taught the students the composition.	Il-kelliem għallem lill-istudenti l-kompożizzjoni.
The seeds were planted long ago.	Iż-żrieragħ kienu tħawlu twil ilu.
Playing a musical instrument can be relaxing or fun.	Daqq ta 'strument mużikali jista' jkun rilassanti jew pjaċevoli.
Her husband was exhausted from weeks of hardship.	L-irġiel tiegħu kienu mikula minn ġimgħat ta’ tbatija.
Give her that pen.	Agħtiha dik il-pinna.
The use of air conditioning is widespread.	L-użu tal-arja kondizzjonata huwa mifrux.
Few people in the world are blind from birth.	Ftit nies fid-dinja kollha huma għomja mit-twelid.
They are afraid that their speech patterns will be seen as wrong.	Huma jibżgħu li x-xejriet tad-diskors tagħhom jitqiesu bħala żbaljati.
Making a set of tree rings can be interesting.	Li tagħmel sett ta 'ċrieki tas-siġar jista' jkun interessanti.
When practicing yoga, be sure to keep your head straight.	Meta tipprattika l-yoga, kun żgur li żżomm rasek dritta.
The rain was pouring down.	Ix-xita kienet tferra’ bil-qawwi.
Books were in every house.	Kotba kienu f’kull dar.
The market is full of activity.	Is-suq miżgħud bl-attività.
The woods were mysterious at night.	Il-boskijiet kienu misterjużi bil-lejl.
The manager was impressed, leaving her for dead.	Il-maniġer kien impressjonat, u b'hekk ħallietha għall-mejta.
A small boat was moored at the pier.	Dgħajsa żgħira kienet trakkata fil-moll.
Not everything is suspicious, the train speeds along the tracks.	Kollox ma jissuspettaw, il-ferrovija tħaffef tul il-binarji.
Crowds attacked the barriers.	Il-folol attakkaw il-barrieri.
He left the stage, and another dancer took his place.	Huwa telaq 'il barra mill-palk, u żeffien ieħor ħa postu.
His tongue protruded slightly from his open mouth.	Ilsienu ħareġ ftit barra minn ħalqu miftuħ.
The catering manager always missed deadlines.	Il-maniġer tal-catering dejjem tilef l-iskadenzi.
This restaurant has some of the cheapest food in town.	Dan ir-restorant għandu wħud mill-irħas ikel fil-belt.
The sentence is being challenged in court.	Is-sentenza qed tiġi kkontestata fil-qorti.
Everyone loves to find bargains.	Kulħadd iħobb isib bargains.
It was once customary to recite poetry after lunch.	Darba kienet drawwa li tirreċita poeżija wara l-ikla.
The sun rose in the east.	Ix-xemx telgħet fil-lvant.
One has to be careful.	Wieħed irid joqgħod attent.
I stared at her for fifteen seconds.	Fissajt il-ħarsa tiegħi fuqha għal ħmistax-il sekonda.
The coffee cake is on the table.	Il-kejk tal-kafè qiegħed fuq il-mejda.
There was more grass than cattle,	Kien hemm aktar ħaxix minn baqar,
The drought hit the region.	In-nixfa ħasbet ir-reġjun.
Cautiously approach the animal.	B’kawtela, resaq lejn l-annimal.
The old gentleman's face began to show signs of age.	Wiċċ is-sinjur anzjan beda juri sinjali tal-età.
The absence of any substantial literature outweighs the intention	In-nuqqas ta 'kwalunkwe letteratura sostanzjali jegħleb l-intenzjoni
False teeth were originally made of ivory.	Snien foloz kienu oriġinarjament magħmula mill-avorju.
Drop a sheet of paper.	Qattar folja tal-karta.
Legislators approved the proposal.	Il-leġiżlaturi approvaw il-proposta.
Seafood multiplies rapidly in polluted waters.	Il-frott tal-baħar jimmultiplika malajr f'ilmijiet imniġġsa.
She sat down on the edge of the bed	Poġġet bilqiegħda fit-tarf tas-sodda
From today, no more conversation!	Mill-lum, mhux aktar konversazzjoni!
Traditions difficult to reform.	It-tradizzjonijiet diffiċli biex jiġu riformati.
The water becomes icy as it freezes.	L-ilma jsir silġ hekk kif jiffriża.
Scores of red lights flashed in all directions.	Punteġġi ta 'dwal ħomor leħħew fid-direzzjonijiet kollha.
We look forward to hearing from you.	Nistennew bil-ħerqa li nisimgħu l-fehmiet tiegħek.
He loved talking about science.	Kien iħobb jitkellem dwar ix-xjenza.
The water evaporates on a hot day.	L-ilma jevapora f'ġurnata sħuna.
To put it bluntly, they look terrible!	Biex ngħiduha franchement, jidhru terribbli!
The supermarket only sells its own brand of cooking oil.	Is-supermarket ibigħ biss il-marka tiegħu ta’ żejt tat-tisjir.
I chose to give up the world.	Għażilt li nirrinunzja lid-dinja.
She ladles him with his plate.	Hija ladles lilu platt tiegħu.
The desert wind blew the sand.	Ir-riħ tad-deżert nefaħ ir-ramel.
The sight of the dancer excited the poet.	Il-vista taż-żeffien eċitat lill-poeta.
Scientists disagree on this.	Ix-xjentisti ma jaqblux dwar dan.
Build roads to help stimulate the economy.	Ibni toroq biex tgħin tistimula l-ekonomija.
Everything is possible with a little perseverance.	Kollox huwa possibbli bi ftit perseveranza.
I plan to apply for a teaching job.	Nippjana li napplika għal xogħol ta' tagħlim.
Take a turn talking about your favorite food.	Ħu dawran titkellem dwar l-ikel favorit tiegħek.
She recalled the day the pig was sold.	Hija fakkret il-jum li fih il-ħanżir kien inbiegħ.
An accountant compares the figures.	Accountant iqabbel iċ-ċifri.
This boy is sleeping well.	Dan it-tifel huwa rqad tajjeb.
Rats have a voracious appetite.	Il-firien għandhom aptit voraċi.
Something comes out of the closet.	Joħroġ xi ħaġa mill-armarju.
I filmed how flames blinked slowly at night.	I filmat kif fjammi teptip bil-mod fil-lejl.
Limestone is especially common in this region.	Il-ġebla tal-ġir hija speċjalment komuni f'dan ir-reġjun.
This is the first study to show a correlation.	Dan huwa l-ewwel studju li juri korrelazzjoni.
Leave this alone for now.	Ħalli dan waħdu għalissa.
These were penetrating.	Dawn kien qed jinfed.
The mountain dominates the scenery.	Il-muntanja tiddomina l-xenarju.
A landscape company will mow the grass here.	Kumpanija tal-pajsaġġ se taħsad il-ħaxix hawn.
The pyramids are said to be the most impressive architecture.	Jingħad li l-piramidi huma l-aktar arkitettura impressjonanti.
The cabinet decided on several new policy measures.	Il-kabinett iddeċieda dwar diversi miżuri politiċi ġodda.
It has an easy way.	Hija għandha mod faċli.
Their motto was ‘excellence’.	Il-motto tagħhom kien 'eċċellenza'.
The criminal was sentenced to death.	Il-kriminal ġie kkundannat għall-mewt.
Glad eyes looked at him.	Għajnejn ferħanin ħarsu lejh.
The old car must stink.	Il-karozza l-antika trid tinten.
I barely ate anything all day.	Bilkemm kilt xejn il-ġurnata kollha.
Full blast machines are very powerful.	Magni li jaħdmu blast sħiħ huma qawwi ħafna.
The neon sign was blinking loudly.	It-tabella tan-neon kienet teptip qawwi.
In a few months, we will know who will win.	Fi ftit xhur, inkunu nafu min se jirbaħ.
The consensus is that man evolved from monkeys.	Il-kunsens huwa li l-bniedem evolva mix-xadini.
The suspect was apprehended on the spot.	Is-suspettat inqabad fuq il-post.
Keep it safe.	Żommha sigura.
There was an explosion, followed by shouts.	Kien hemm splużjoni, segwita minn għajjat.
The young man took ten steps back.	Iż-żagħżugħ għamel għaxar passi lura.
Put the bread in the fridge.	Poġġi l-ħobż fil-friġġ.
The sister-in-law of two is pregnant.	Il-kunjata ta’ żewġi hija tqila.
Our country is rich in raw materials.	Pajjiżna huwa għani fil-materja prima.
It is strictly an archaic phrase.	Hija strettament frażi arkajka.
People drive their cars carefully on mountain roads.	In-nies isuqu l-karozzi tagħhom bir-reqqa fit-toroq tal-muntanji.
Rubber is found in abundance in some tropical regions.	Il-gomma tinsab fl-abbundanza f'xi reġjuni tropikali.
It's raining in torrents.	Ix-xita hawn titfa’ f’torrenti.
We will soon reap the grain.	Dalwaqt naħsdu l-qamħ.
He was there, watching the moon.	Huwa kien hemm, jaraw il-qamar.
Landslides have been a problem in this area lately.	Il-valangi tal-art kienu problema f’din iż-żona dan l-aħħar.
His speech was interrupted by catcalls and boos.	Id-diskors tiegħu ġie interrott minn catcalls u boos.
When you receive a letter, open the door.	Meta tirċievi ittra, iftaħ il-bieb.
Simple machines have a simple purpose.	Magni sempliċi għandhom skop sempliċi.
She did everything she could to help.	Hija għamlet dak kollu li setgħet biex tgħin.
The glue does not dry fast enough.	Il-kolla ma tinxefx malajr biżżejjed.
Developers are back on payments.	L-iżviluppaturi huma lura fuq il-ħlasijiet.
She sat for half an hour.	Hija qagħdet għal nofs siegħa.
The clouds slide across the sky.	Is-sħab jiżżerżqu mas-sema.
Tisane is an herbal drink.	Tisane hija xarba tal-ħxejjex.
The news turned out to be true.	L-aħbar irriżulta li kienet vera.
Nothing is better than a hot bath.	Xejn mhu aħjar minn banju sħun.
This situation was the result of poor planning.	Din is-sitwazzjoni rriżultat minn ppjanar ħażin.
Relatives and friends gather to pay tribute to the deceased.	Qraba u ħbieb jinġabru biex jagħtu ġieħ lill-mejjet.
I found these coins on the road.	Sabet dawn il-muniti fit-triq.
The act opened up to new voters.	L-att fetaħ għal votanti ġodda.
Strong winds and dust storms seriously affected farming.	Ir-riħ qawwi u l-maltempati tat-trab affettwaw serjament il-biedja.
He gave food to distant cats.	Huwa tat l-ikel lill-qtates imbiegħda.
Elephants have extraordinarily large brains.	L-iljunfanti għandhom imħuħ straordinarjament kbar.
The sculptor created this statue.	L-iskultur ħoloq din l-istatwa.
Put a little more sugar in the milk.	Poġġi ftit aktar zokkor fil-ħalib.
The fire was set against a backdrop of old bookcases.	In-nar kien inkwadrat minn sfond ta’ libreriji qodma.
Some scientists believe this theory to be false.	Xi xjenzati jemmnu li din it-teorija hija falza.
You can walk to the city from here.	Tista 'timxi lejn il-belt minn hawn.
A documentary about cats receives the highest ratings.	Dokumentarju dwar il-qtates jirċievi l-ogħla klassifikazzjonijiet.
The gunmen turned the bench.	L-irġiel armati dawru l-bank.
Hospitals have found that this technique has reduced the number of complications.	L-isptarijiet sabu li din it-teknika naqqset in-numru ta’ kumplikazzjonijiet.
The sky was still dark when the man woke up.	Is-sema kien għadu mudlam meta r-raġel qam.
Want to play cards?	Trid tilgħab il-karti?
There was a strong argument.	Kien hemm argument qawwi.
It has eight different colors.	Dan għandu tmien kuluri differenti.
She edited his account.	Hija editjat il-kont tiegħu.
A black star shines in the darkening sky.	Kewkba sewda tiddi fis-sema li jiskura.
Oil production is on the rise.	Il-produzzjoni taż-żejt qed tiżdied.
The police chief presented his plans for the reform.	Il-kap tal-pulizija ppreżenta l-pjanijiet tiegħu għar-riforma.
That institution is famous all over the world.	Dik l-istituzzjoni hija famuża mad-dinja kollha.
Oh, we have a problem here.	Oh, għandna problema hawn.
Most people use umbrellas in rainy weather.	Ħafna nies jużaw umbrelel f'temp tax-xita.
Then, call a friend.	Imbagħad, ċempel ħabib.
The naivete shown by some people is breathtaking.	In-naivete murija minn xi nies hija ta’ nifs.
This building has wonderful architecture.	Dan il-bini għandu arkitettura mill-isbaħ.
We were starving without our harvest.	Konna noqogħdu bil-ġuħ mingħajr il-ħsad tagħna.
That car is going fast.	Dik il-karozza sejra mgħaġġla.
Study the patterns of flowering in plants.	Studja l-mudelli tal-fjoritura fil-pjanti.
Don’t talk before you speak.	Tkellimx qabel ma titkellem.
The secretary looked stressed.	Is-segretarju deher stressat.
He proposed new laws to improve the rural economy.	Huwa ppropona liġijiet ġodda biex itejbu l-ekonomija rurali.
The chemical properties of honey make it useful.	Il-proprjetajiet kimiċi tal-għasel jagħmluha utli.
The dam was only maintaining a slight increase in pressure.	Id-diga kienet qed iżżomm biss żieda żgħira fil-pressjoni.
Thank you all for coming.	Nirringrazzjawkom ilkoll talli ġejtu.
You can rest while in the mountains.	Tista' tistrieħ waqt li tkun fil-muntanji.
Let’s be sensible and postpone the project.	Ejja nkunu sensibbli u nipposponu l-proġett.
The attorney general's office issued a statement yesterday.	L-uffiċċju tal-avukat ġenerali ħareġ stqarrija lbieraħ.
This region is known for its classical literature.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għal-letteratura klassika tiegħu.
Many women use hair dyes to make themselves more attractive.	Ħafna nisa jużaw żebgħa tax-xagħar biex jagħmlu lilhom infushom aktar attraenti.
It's high.	Huwa għoli.
Many women chose to wait at the bus stop.	Ħafna nisa għażlu li jistennew fil-bus stop.
The people elected a government.	Il-poplu eleġġa gvern.
The kitchen was a mess!	Il-kċina kienet mess!
The ruling party has been accused of corruption,	Il-partit fil-gvern ġie akkużat b'korruzzjoni,
The mountains are littered with dead animals.	Il-muntanji huma mifruxa b'annimali mejta.
Those who gain knowledge from books and lectures.	Dawk li jiksbu għarfien minn kotba u lectures.
He is accused of killing his son.	Huwa akkużat li qatel lil ibnu.
They worked at a similar pace.	Ħadmu b’pass simili.
The brothers won three straight titles.	L-aħwa rebħu tliet titli dritti.
These men were deceitful.	Dawn l-irġiel kienu qarrieqa.
This woman has many talents.	Din il-mara għandha ħafna talenti.
The ants return to the hive filled with royal jelly.	In-nemel terġa’ lura lejn id-doqqajs mimlija bil-ġelatina rjali.
The dust is smelly.	It-trab huwa misnieħ.
A tasteless sensation washed over it.	Sensazzjoni bla togħma maħsula fuqu.
He lived in an old town.	Kien jgħix f’belt antika.
Conversation is never enough.	Il-konversazzjoni qatt mhi biżżejjed.
The box floats on the water.	Il-kaxxa f'wiċċ l-ilma fuq l-ilma.
The flowers on this tree were decorated with ribbons.	Il-fjuri fuq din is-siġra kienu mżejna bi żigarelli.
Various types of flowering plants are native to this area.	Diversi tipi ta 'pjanti tal-fjuri huma indiġeni għal din iż-żona.
Gas collections from decomposing organic matter.	Il-kollezzjonijiet tal-gass minn materja organika li qed tiddikomponi.
Why is the minister angry about the situation?	Għaliex il-ministru huwa rrabjat dwar is-sitwazzjoni?
The area is known to be extremely dry.	Iż-żona hija magħrufa li hija estremament niexfa.
Many clear springs converge here, forming a large pool.	Ħafna molol ċari jikkonverġu hawn, u jiffurmaw ġabra kbira.
Exercise is right for you.	L-eżerċizzju fiżiku huwa tajjeb għalik.
Both are working on a blank slate.	It-tnejn qed jaħdmu fuq vojta.
He emphasized the importance of acting responsibly.	Saħaq fuq l-importanza li wieħed jaġixxi b’mod responsabbli.
Wound sprinkler from heavy, damp grass.	Bexxiexa ferita minn ħaxix tqil u niedi.
Let’s find another way to work this out.	Ejja nsibu mod ieħor biex naħdmu dan.
That’s hard work for your obvious intelligence student,	Dak hu xogħol iebes għal student tal-intelliġenza ovvja tiegħek,
He felt sick and dizzy.	Ħassu marid u sturdut.
The paint needs to be cleaned.	Iż-żebgħa jeħtieġ li titnaddaf.
She died shortly after giving birth to her fourth child.	Mietet ftit wara li welldet ir-raba’ wild tagħha.
That was the stewardess's voice.	Dik kienet il-vuċi tal-stewardess.
The oil changes color as it becomes more polluted.	Iż-żejt jibdel il-kulur hekk kif isir aktar imniġġes.
The yellow liquid flowed to the ground.	Il-likwidu isfar nixxa mal-art.
Planting a tree today will help curb global warming.	It-tħawwil ta’ siġra llum se jgħin biex jitrażżan it-tisħin globali.
Pour every drop of tea into the teapot.	Tferra kull qatra tè fit-teapot.
His novel won a literary prize.	Ir-rumanz tiegħu rebaħ premju letterarju.
Summer is the main season for this festival.	Is-sajf huwa l-istaġun ewlieni għal dan il-festival.
She used a wheelchair.	Hija użat siġġu tar-roti.
The fire brigade was fighting the fire.	L-għaqda tat-tifi tan-nar kienu qed jiġġieldu n-nirien.
The singer announced that this was the last song.	Il-kantanta ħabbret li din kienet l-aħħar kanzunetta.
The sun sank below the horizon.	Ix-xemx għereq taħt l-orizzont.
We better not stay here.	Aħjar ma nibqgħux hawn.
Recently, an idea really caught on.	Riċentement, idea qabdet verament.
When angry, a child is known to bite.	Meta rrabjat, tifel huwa magħruf li jigdmu.
A crowd had gathered.	Kienet inġabret folla nies.
They were depressed when they saw the city.	Huma ddepressi meta raw il-belt.
Hate groups speak out against equal rights.	Gruppi ta’ mibegħda jitkellmu kontra d-drittijiet ugwali.
He came home in an empty house.	Ġie d-dar f’dar vojta.
This will greatly weaken them.	Dan se jdgħajjefhom ħafna.
The chamber music was composed for a very small group.	Il-mużika tal-kamra kienet komposta għal grupp żgħir ħafna.
The shotgun was lying on a chair by the window.	Is-shotgun kienet mimduda fuq siġġu ħdejn it-tieqa.
Break the ground with a spade.	Ikissru l-art bi spade.
Spending time with his family is important to him.	Jqatta’ ħin mal-familja tiegħu huwa importanti għalih.
It was spring, and the cherry trees were in bloom.	Kienet ir-rebbiegħa, u s-siġar taċ-ċirasa kienu fjur.
They planted vines near the house.	Ħawlu dwieli ħdejn id-dar.
The cause of the problem is unknown.	Il-kawża tal-problema mhix magħrufa.
Carob pest has reduced crop yields.	Pesta tal-ħarrub naqqset ir-rendiment tal-għelejjel.
I underestimated my brother.	I sottovaluta lil ħu.
Poets have been expressing love for centuries.	Il-poeti ilhom sekli sħaħ jesprimu l-imħabba.
The citizens began to revolt.	Iċ-ċittadini bdew jirvellaw.
He picked up his violin and savored the melody.	Huwa qabad il-vjolin tiegħu u savored il-melodija.
Reference to a book, article, or person.	Referenza għal ktieb, artiklu, jew persuna.
It's cold outside.	Barra hemm kesħa.
His favorite color is green.	Il-kulur favorit tiegħu huwa l-aħdar.
Many economists fear the devaluation of the pound sterling.	Ħafna ekonomisti jibżgħu mill-iżvalutar tal-Isterlina.
The worker crushed the sand into a fine powder.	Il-ħaddiem għaffeġ ir-ramel fi trab fin.
It was part of the tour.	Kien parti mill-mawra.
Laptops are a significant part of the fashion scene.	Il-laptops huma parti sinifikanti mix-xena tal-moda.
He fell to his knees, crying.	Waqa’ għarkopptejh, jibki.
Glaciers have been melting for years.	Il-glaċieri ilhom jiddewweb għal snin sħaħ.
The trunk of the big tree was thick and heavy.	Iz-zokk tas-siġra l-kbira kien oħxon u tqil.
The more complicated the calculations, the more accurate the result.	Aktar ma jkunu kkumplikati l-kalkoli, iktar ikun preċiż ir-riżultat.
Water can be divided into oxygen and hydrogen.	L-ilma jista 'jinqasam f'ossiġnu u idroġenu.
True democracy has been attacked.	Id-demokrazija vera ġiet attakkata.
This dog was stolen.	Dan il-kelb insteraq.
Haunting music in an ancient temple.	Mużika haunting f'tempju antik.
India's population is still growing rapidly.	Il-popolazzjoni tal-Indja għadha qed tikber malajr.
Some tourists stop at the pyramids.	Xi turisti jieqfu fil-piramidi.
The horizon suddenly turned bright red.	L-orizzont f'daqqa waħda sar aħmar jgħajjat.
What kind of spring flowers did you use?	X'tipi ta' fjuri tar-rebbiegħa użajt?
If you turn it on, it will explode.	Jekk tixgħelha, tisplodi.
The city's rail network is crowded.	In-netwerk ferrovjarju tal-belt huwa miżgħud.
What a horrible thing!	X’ħaġa orribbli!
I read a lot of books.	Qrajt ħafna kotba.
The sheepfold came over the pasture.	Il-bejk tan-nagħaġ daħal fuq il-mergħa.
He has traveled to many different countries.	Huwa vvjaġġa f'ħafna pajjiżi differenti.
The soldiers planned to ambush.	Is-suldati ppjanaw ambush.
She decided to swallow the poison.	Hija ddeċidiet li tibla l-velenu.
The cost of living is high here.	L-għoli tal-ħajja huwa għoli hawn.
They added new shades of color to the early painting.	Huma żiedu sfumaturi ġodda ta 'kulur għall-pittura bikrija.
The country's approach to human rights is inconsistent.	L-approċċ tal-pajjiż lejn id-drittijiet tal-bniedem huwa inkonsistenti.
The step is marked by a small tower.	Il-pass huwa mmarkat minn torri żgħir.
The mountain side was full of trees.	In-naħa taʼ muntanja kienet mimlija siġar.
You can forgive but don't forget.	Tista’ taħfer imma ma tinsiex.
The climate here is ideal for growing coffee.	Il-klima hawnhekk hija ideali għat-tkabbir tal-kafè.
The soil was dry.	Il-ħamrija kienet niexfa.
The committee worked hard to reach this conclusion.	Il-kumitat ħadem ħafna biex jasal għal din il-konklużjoni.
The oil lamp burned out.	Il-lampa taż-żejt inħarqet.
She had a bitter argument with her husband.	Kellha argument qares ma’ żewġha.
I have always dreamed of meeting my idol.	Dejjem ħlomt li niltaqa' ma' l-idolu tiegħi.
The door was barricaded with heavy iron bars.	Il-bieb kien barrikatat b'vireg tal-ħadid tqal.
He was moved by my poetry.	Kien imqanqal mill-poeżija tiegħi.
Today we saw three tigers.	Illum rajna tliet tigri.
Venon is very expensive.	Il-venon huwa għali ħafna.
These sentences are not grammatical in many dialects.	Dawn is-sentenzi mhumiex grammatikali f’ħafna djaletti.
Meanwhile, she looked in the mirror.	Sadanittant, ħarset lejn il-mera.
Avoid confrontation.	Evitaw il-konfront.
The area was subject to violent storms.	Iż-żona kienet soġġetta għal maltempati vjolenti.
Wolves are nocturnal animals.	L-ilpup huma annimali bil-lejl.
Pass the bread through the cheese grater.	Għaddi l-ħobż mill-grater tal-ġobon.
He spent six months traveling around the world.	Hu qatta’ sitt xhur jivvjaġġa madwar id-dinja.
The dead left the rot in the ground.	Il-mejtin ħallew it-taħsir fl-art.
He spread his arms over his chest.	Qassam dirgħajh fuq sidru.
She was committed.	Hija kienet impenjata ruħha.
The mandate was to remain in office.	Il-mandat kien li jibqa’ fil-kariga.
The country has provided asylum for political refugees.	Il-pajjiż ipprovda ażil għar-refuġjati politiċi.
The summer sun shone non-stop.	Ix-xemx tas-sajf tnissel bla waqfien.
Your eyes are two dark blue oval shapes.	Għajnejk huma żewġ forom ovali blu skur.
As the industry expanded, the number of workers increased.	Hekk kif l-industrija espandiet, in-numru ta 'ħaddiema żdied.
Danger lurks everywhere.	Perikolu lurks kullimkien.
After deciphering the message, they understood its meaning.	Wara li ddeċifraw il-messaġġ, fehmu t-tifsira tiegħu.
The handsome prince took the girl.	Il-prinċep gustuż ħa lit-tifla.
Authorities fear it could get worse.	L-awtoritajiet jibżgħu li jista’ jiggrava.
Spring came early that year.	Ir-rebbiegħa ġiet kmieni dik is-sena.
The number of female artists has also increased.	In-numru ta’ artisti nisa żdied ukoll.
Please keep the line moving steadily.	Jekk jogħġbok żomm il-linja miexja b'mod stabbli.
As the sun set, the city came to life.	Hekk kif inżel ix-xemx, il-belt ħadet il-ħajja.
A fire broke out in the auditorium.	Fl-awditorju nqala’ nar.
The harvest has been plentiful this year.	Il-ħsad kien abbundanti din is-sena.
She is a little worried about it.	Hija ftit imħassba dwar dan.
The villagers sent a large basket of food.	Ir-raħħala bagħtu basket kbir ta’ ikel.
Journalists claimed that the police used excessive force.	Il-ġurnalisti sostnew li l-pulizija użaw forza eċċessiva.
The new manager has experience in making improvements.	Il-maniġer il-ġdid għandu esperjenza biex jagħmel titjib.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally?	Tħossok li tieħu vjaġġ?
The farmer is plowing the land.	Il-bidwi qed jaħrat l-art.
Make me get up last night.	Ġegħluni nqum ilbieraħ filgħaxija.
The head of the union opposed the plan.	Il-kap tal-unjin oppona l-pjan.
The life of this dictator deserves study.	Il-ħajja ta’ dan id-dittatur jistħoqqilha studju.
The clan was a center of trade and culture.	Il-klann kien ċentru ta 'kummerċ u kultura.
Can it hit this target?	Jista’ jolqot din il-mira?
It’s hard to feel any sympathy for the police.	Huwa diffiċli li tħoss xi simpatija għall-pulizija.
Her teeth are stained.	Snienha huma mtebbgħin.
Thousands of soldiers were ready to mobilize.	Eluf ta’ suldati kienu lesti biex jimmobilizzaw.
She was married to a very elderly man.	Hija kienet miżżewġa ma 'raġel ħafna anzjan.
Heavy rain brought relief to the dry land.	Xita qawwija ġabet serħan fuq l-art niexfa.
Every morning, as the sun rises.	Kull bidunett, kif titla’ x-xemx.
Pat the fish dry, place on a hot oil baking sheet.	Pat il-ħut niexef, poġġi fuq folja tal-ħami taż-żejt sħuna.
Volunteers who helped the wounded soldiers received medals.	Il-voluntiera li għenu lis-suldati midruba rċevew medalji.
They do not agree on how the system will work.	Ma jaqblux dwar kif se taħdem is-sistema.
The quality of this food is amazing.	Il-kwalità ta’ dan l-ikel hija tal-biża’.
The bridge collapsed in the rain.	Il-pont waqa’ lejla b’xita.
Hundreds of children attended.	Diversi mijiet ta’ tfal attendew.
He was a big, muscular man.	Kien raġel kbir u muskolari.
Changing the water frequently will keep your aquarium healthy.	Li tbiddel l-ilma ta 'spiss se żżomm l-akkwarju tiegħek b'saħħtu.
Accidents are usually rare.	L-inċidenti huma ġeneralment rari.
The gardener pruning the plants.	Il-ġardinar żbir il-pjanti.
She followed orders for consistency.	Hija segwiet ordnijiet għall-konsistenza.
Water will be needed to drive a turbine.	L-ilma se jkun meħtieġ biex issuq turbina.
The government has announced a comprehensive clean-up plan.	Il-gvern ħabbar pjan komprensiv ta’ tindif.
In his spare time, he studies philosophy.	Fil-ħin liberu tiegħu, jistudja l-filosofija.
The cabinet is due to meet tomorrow to discuss the budget.	Il-kabinett għandu jiltaqa’ għada biex jiddiskuti l-baġit.
He had wavy brown hair.	Kellu xagħar kannella immewġin.
Today, millions of young people live in cities.	Illum il-ġurnata miljuni ta’ żgħażagħ jgħixu fl-ibliet.
The reverend preached a sermon on forgiveness.	Ir-reverendu ppriedka priedka dwar il-maħfra.
Sticky candy, sticky candy.	Ħelu li jwaħħal, ħelu li jwaħħal.
The artist wore a long, colorful skirt.	L-artist libes dublett twila u kkulurita.
He wasn't as nervous as he used to be.	Ma kienx nervuż daqskemm kien.
He had often seen her when she thought she was not looking.	Ħafna drabi kien jarah meta ħaseb li ma kinitx qed tfittex.
Mary was constantly late for her appointment.	Mary kienet kontinwament tard għall-ħatra tagħha.
She decided to leave the country.	Hija ddeċidiet li titlaq mill-pajjiż.
Concentrated solar energy uses mirrors to concentrate solar energy.	L-enerġija solari kkonċentrata tuża mirja biex tikkonċentra l-enerġija solari.
The borders are porous and unprotected.	Il-fruntieri huma porużi u mhux imħarsa.
My meal took a long time to prepare.	L-ikla tiegħi ħadet żmien twil biex inħejji.
The animals cried pitifully.	L-annimali cried pitifully.
Country surrounded by rivers, mountains and sea.	Pajjiż imdawwar bi xmajjar, muntanji u baħar.
The unemployment rate has fallen sharply in recent years.	Ir-rata tal-qgħad naqset drastikament f’dawn l-aħħar snin.
I was moved by her performance.	I kien imqanqal mill-prestazzjoni tagħha.
The movement was born among scientists but attracted a lot	Il-moviment twieled fost ix-xjenzati iżda ġibed ħafna
She felt dizzy, a little nauseous.	Ħassitha sturduta, daqsxejn ta’ dardir.
Wheel tires burst.	It-tajers tar-rota jinfaqgħu.
Some areas suffer more than others.	Xi żoni jsofru aktar minn oħrajn.
He gained weight while on the waiting list.	Huwa żied il-piż waqt li kien fuq il-lista ta’ stennija.
She enjoys working in the garden.	Hija tieħu pjaċir taħdem fil-ġnien.
Heavy frost had fallen all over the ground.	Ġlata qawwija kienet waqgħet madwar l-art.
She kissed his cheek.	Hija kissed ħaddejn tiegħu.
They told him not to treat people like that.	Huma qalulu biex ma jittrattax lin-nies hekk.
Some small colonies still exist on the planet.	Xi kolonji żgħar għadhom jeżistu fuq il-pjaneta.
Several people were killed in the attack.	Diversi nies mietu fl-attakk.
Aggregate figures for the district indicate an increase in crime.	Iċ-ċifri aggregati għad-distrett jindikaw żieda fil-kriminalità.
Hair width is not enough.	Wisa 'ta' xagħar mhux biżżejjed.
Pierce the eggplant skin in several places.	Ittaqqab il-ġilda tal-brunġiel f'diversi postijiet.
Exercise is good for maintaining health.	L-eżerċizzju huwa tajjeb biex iżżomm is-saħħa.
The count is a count, not a cent.	L-għadd huwa għadd, mhux ċenteżmu.
These machines are excellent.	Dawn il-magni huma eċċellenti.
Our proposals presented this morning included many new ideas.	Il-proposti tagħna ppreżentati dalgħodu kienu jinkludu ħafna ideat ġodda.
He was confined to a wheelchair after his accident.	Wara l-inċident tiegħu kien magħluq f’siġġu tar-roti.
He and his two deputies found the body.	Hu u ż-żewġ deputati tiegħu sabu l-katavru.
Her body was fragile.	Ġisem tagħha kien fraġli.
The book is a collection of poems.	Il-ktieb huwa ġabra ta’ poeżiji.
Economic freedom means a decent standard of living.	Il-libertà ekonomika tfisser livell ta’ għajxien deċenti.
The wind from the water was deliciously refreshing.	Ir-riħ minn fuq l-ilma kienet deliciously iġjeniċi.
The pills made me feel very sick.	Il-pilloli għamluni nħossni marid ħafna.
This is a big blow to the project.	Dan huwa daqqa ta’ ħarta kbira għall-proġett.
Foreign trade was given a significant boost after the treaty.	Il-kummerċ barrani ingħata spinta sinifikanti wara t-trattat.
We must stop this epidemic.	Għandna nwaqqfu din l-epidemija.
Someone stole my wallet.	Xi ħadd seraqli l-kartiera.
Many consider this a sin that does not forgive.	Ħafna jqisu li dan huwa dnub li ma jaħfer.
The castle is very old.	Il-kastell huwa antik ħafna.
Water is needed for both plants and animals to exist.	L-ilma huwa meħtieġ biex jeżistu kemm il-pjanti kif ukoll l-annimali.
The old friend man was reading the newspaper.	Ir-raġel ħabib antik kien qed jaqra l-gazzetta.
These pants are too long.	Dawn il-qliezet huma twal wisq.
Heat the soup again.	Isaħħnu s-soppa mill-ġdid.
Draw a picture of your house.	Pinġini stampa tad-dar tiegħek.
The kilns here work with coal.	Il-fran hawn jaħdmu bil-faħam.
An attempted coup has been thwarted.	Attentat ta’ kolp ta’ stat ġie mxekkel.
She rests on her shoulders as we walk.	Hija tistrieħ fuq spalli meta nimxu.
Repeated experiments give the same results.	Esperimenti ripetuti jagħtu l-istess riżultati.
Game theory has been used to predict human behavior.	It-teorija tal-logħob intużat biex tbassar l-imġieba tal-bniedem.
The net camouflaged them against the night sky.	Ix-xibka kamuflahom kontra s-sema bil-lejl.
We must stop the violence.	Irridu nwaqqfu l-vjolenza.
The poor ship sank with all its might.	Il-vapur miskin niżel b’idejhom kollha.
Fill the sink with hot water.	Imla s-sink bl-ilma sħun.
There was little demand for novels and poetry.	Ftit kien hemm domanda għal rumanzi u poeżija.
The mechanic made many changes to the car's engine.	Il-mekkanik għamel ħafna bidliet fil-magna tal-karozza.
Police forces were slow to react.	Il-forzi tal-pulizija damu bil-mod biex jirreaġixxu.
The water smelled bad.	L-ilma kellu riħa ta’ ħsara.
All the big cities are polluted.	Il-bliet il-kbar kollha huma mniġġsa.
Place a bead of hot glue on the white plasticine.	Poġġi xoffa ta 'kolla sħuna fuq il-plastilina bajda.
History remembers you dearly.	L-istorja tiftakaru bi qalb.
They smiled nervously at each other.	Huma tbissmu nervużi lejn xulxin.
The drugstore was segregated.	Il-drugstore kienet segregata.
We are concerned for the well-being of your child.	Aħna mħassba għall-benesseri tat-tifel/tifla tiegħek.
Find the area of ​​the region in gray.	Sib iż-żona tar-reġjun bil-griż.
Aquamarine is the most beautiful.	Aquamarine huwa l-isbaħ.
Research on treatment options continues.	Ir-riċerka dwar l-għażliet ta' trattament tkompli.
The inspector noticed a leaking pipe.	L-ispettur innota pajp li jnixxi.
At home, television plays old programs constantly.	Fid-dar, it-televixin jilgħab programmi qodma kontinwament.
Roses and lilies formed a beautiful bouquet.	Il-ward u l-ġilji kienu jiffurmaw bukkett sabiħ.
They will provide a summary for you.	Huma ser jipprovdu sommarju għalik.
They lived on acorns, berries and roots.	Huma għexu fuq ġandar, berries u għeruq.
Many seniors live alone.	Ħafna anzjani jgħixu waħedhom.
These words filled him with sadness.	Dan il-kliem imlieh bid-diqa.
What is a "deep dish" pizza?	X'inhi pizza "deep dish"?
A jungle snake dropped into the bushes.	Serp tal-ġungla niżel fl-arbuxxelli.
Such children do not listen.	Tfal bħal dawn ma jisimgħux.
Lazy scientists have projected the results in the future	Ix-xjentisti għażżien ipproġettaw ir-riżultati fil-futur
Go to bed early and sleep well at night.	Mur torqod kmieni u torqod tajjeb bil-lejl.
Some of the members reported feeling tired.	Xi wħud mill-membri rrappurtaw li ħassewhom għajjien.
When asked, he declined to speak further.	Meta mistoqsi, huwa rrifjuta li jitkellem aktar.
Passionate about acting.	Passjonat dwar ir-reċtar.
The swimming pool is very deep, surrounded by river rocks.	Il-pixxina hija fonda ħafna, u mdawra minn blat tax-xmara.
Improved access to education is crucial for economic growth.	Aċċess imtejjeb għall-edukazzjoni huwa kruċjali għat-tkabbir ekonomiku.
The despicable thief was turned away by the police.	Il-ħalliel disprezzabbli kien imwarrab mill-pulizija.
There is no underlayment on the pond.	M'hemm l-ebda underlayment fuq l-għadira.
Children must be careful not to pick flowers.	It-tfal iridu joqogħdu attenti li ma jtellgħux fjuri.
A problem arose, and an investigation was carried out.	Inqalgħet problema, u saret investigazzjoni.
You can watch for miles and miles.	Inti tista 'tara għal mili u mili.
The document that was discovered was declared authentic.	Id-dokument li ġie skopert kien iddikjarat awtentiku.
They don't deserve it.	Huma ma ħaqqhomx dan.
They were willing to obey the orders of their leader.	Kienu lesti jobdu l-ordnijiet tal-mexxej tagħhom.
With a heavy heart, he left the bush.	B'qalb tqila, ħalla l-bush.
It fills with sea water every winter.	Hija timla bl-ilma baħar kull xitwa.
We are often told that we are special.	Spiss jgħidulna li aħna speċjali.
The moon hung overhead in the clear night sky.	Il-qamar imdendel fuq ras fis-sema ċar bil-lejl.
The bird began to swallow the insects.	L-għasfur beda jibla’ l-insetti.
The tax police ended up dried up in the paperwork.	Il-pulizija tat-taxxa spiċċat imnixxef fil-burokrazija.
They got lost in their conversation.	Intilfu fil-konverżazzjoni tagħhom.
Her thoughts turned to fishing trips around the lake.	Ħsibijietha daru lejn vjaġġi tas-sajd madwar il-lag.
I heard her breathe.	Smajtha tieħu n-nifs.
Children can have several siblings.	It-tfal jista’ jkollhom diversi aħwa.
As the sun sank behind the trees,	Filwaqt li x-xemx għereq wara s-siġar,
Bacteria ingested by larvae provided a source of food.	Il-batterji li jinbelgħu mil-larva pprovdew sors ta 'ikel.
Fellow citizens work very hard.	Iċ-ċittadini sħabi jaħdmu iebes ħafna.
The children's characters were different.	Il-karattri tat-tfal kienu differenti.
The woman's father remains weak.	Missier il-mara jibqa dgħajjef.
These sugars cause blood glucose levels to rise.	Dawn iz-zokkor jikkawża li l-livelli tal-glukożju jiżdiedu fid-demm.
This had become our source of income.	Dan kien sar is-sors tad-dħul tagħna.
The tower bridge provides unique views of the city.	Il-pont tat-torri jipprovdi veduti uniċi tal-belt.
There is a significant lack of oversight.	Hemm nuqqas sinifikanti ta’ sorveljanza.
The balances remain generally favorable.	Il-bilanċi jibqgħu favorevoli b'mod ġenerali.
The train did not carry any passengers.	Il-ferrovija ma ġarret l-ebda passiġġier.
Put that pot.	Poġġi dik il-borma.
The wounded soldiers needed to be evacuated.	Is-suldati midruba kellhom bżonn jiġu evakwati.
The people of the country are united.	In-nies tal-pajjiż huma magħqudin flimkien.
He was accompanied by a large crowd.	Hu kien akkumpanjat minn madwaru kbir.
The opening words of the prayer were beautiful.	Il-kliem tal-bidu tat-talb kien sabiħ.
We have to look after the environment.	Irridu nħarsu l-ambjent.
The minute he opened the door, the smell came out.	Fil-minuta li fetħet il-bieb, ir-riħa ħarġet.
Many species have suffered from habitat destruction and pollution.	Ħafna speċi sofrew mill-qerda tal-ħabitat u t-tniġġis.
Ferns are hardy plants that can survive in dry conditions.	Il-felċi huma pjanti li jifilħu li jistgħu jgħixu f'kundizzjonijiet niexfa.
Rest lightly on the floor.	Istrieħu ħafif fuq l-art.
We won an important victory.	Irbaħna rebħa importanti.
I can hear a faint hum.	Nista’ nisma’ ħoss ħafif ta’ żanżin.
There were six hundred sonnets in the book.	Kien hemm sitt mitt sonetti fil-ktieb.
The shore was not visible due to the fog.	Ix-xatt ma kienx jidher minħabba ċ-ċpar.
The poor woman was starving.	Il-fqira mara kienet qed tmut bil-ġuħ.
Police were at his office yesterday.	Il-pulizija kienu fl-uffiċċju tiegħu lbieraħ.
The carpet has a beautiful floral design.	It-tapit għandu disinn ta 'fjuri sabiħ.
An offer of assistance was rejected.	Offerta ta’ għajnuna ġiet irrifjutata.
There was an immense crash.	Kien hemm ħabta immensa.
Farmers face a bad year.	Il-bdiewa jiffaċċjaw sena ħażina.
Negotiations stalled in the days leading up to the deadline.	In-negozjati waqfu fil-jiem qabel l-iskadenza.
The math teacher showed a trick to some students.	L-għalliem tal-matematika wera trick lil xi studenti.
He never forgave them.	Hu qatt ma ħafrilhom.
Cancer rates are expected to rise sharply.	Ir-rati tal-kanċer huma mistennija li jogħlew drastikament.
The signs became stronger.	Is-sinjali saru aktar b'saħħithom.
The road is deserted.	It-triq hija abbandunat.
The remarks upset the prime minister.	Ir-rimarki ħarbtu lill-prim ministru.
The laser beam passes through the prism.	Ir-raġġ tal-lejżer jgħaddi mill-priżma.
Work less and play more.	Aħdem inqas u tilgħab aktar.
The poor have always led the fight in this matter.	Il-foqra dejjem mexxew il-ġlieda f’din il-materja.
The path is too narrow to walk side by side.	Il-passaġġ huwa dejjaq wisq biex wieħed jimxi ħdejn xulxin.
Those who had stock lost a lot of money.	Dawk li kellhom stock tilfu ħafna flus.
You can keep both watches.	Tista 'żżomm iż-żewġ arloġġi.
Women are underrepresented in politics.	In-nisa huma sottorappreżentati fil-politika.
The man painted slowly, conversely.	Ir-raġel miżbugħ bil-mod, bil-maqlub.
He started sleeping.	Beda jorqod.
The upstart politician has a bold political platform.	Il-politiku upstart għandu pjattaforma politika kuraġġuża.
Shelter from the elements is one of its priorities.	Il-kenn mill-elementi hija waħda mill-prijoritajiet tagħha.
He shot himself in the chest.	Huwa spara lilu nnifsu f'sidru.
He waits for the temperature to drop.	Huwa jistenna li t-temperatura tinżel.
It is unacceptable to abuse animals.	Huwa inaċċettabbli li tabbuża mill-annimali.
Arrange the leak in the roof.	Irranġa t-tnixxija fis-saqaf.
Wash the tomatoes in fresh water.	Aħsel it-tadam f'ilma ħelu.
The poor analyst died of a heart attack.	Il-fqir analista miet b’attakk tal-qalb.
They will leave the island by ship.	Huma se jħallu l-gżira bil-vapur.
No elephants were seen in this part of the jungle.	L-ebda iljunfanti ma dehru f’din il-parti tal-ġungla.
Creatures lighten up from the darkness.	Il-ħlejjaq tħaffef mid-dlam.
We need to make sure this doesn't happen again.	Irridu niżguraw li dan ma jerġax iseħħ.
The soup has healing powers.	Is-soppa għandha setgħat kurattivi.
Everyone at the table seemed alarmed.	Kulħadd fuq il-mejda deher allarmat.
Let's play volleyball.	Ejja nilagħbu volleyball.
The gallery will be inaccessible to people with disabilities.	Il-gallerija tkun inaċċessibbli għal persuni b’diżabilità.
The guards carried their weapons firmly.	Il-gwardjani ġarrew l-armi tagħhom fis-sod.
No secret was hidden from him.	Ebda sigriet ma kien moħbi minnu.
She was celebrating her birthday.	F’għeluq sninha kienet tagħmel festa.
His touch is caress free.	Mess tiegħu huwa caress ħielsa.
A quarter of the world's polar bears have drowned.	Kwart tal-orsijiet polari tad-dinja għerqu.
Water bubbles in an inviting way.	L-ilma bżieżaq b’mod tistieden.
Burning fossil fuels releases greenhouse gases into the atmosphere.	Il-ħruq tal-fjuwils fossili jirrilaxxa gassijiet serra fl-atmosfera.
Weather forecasts can accurately predict thunderstorms.	It-tbassir tat-temp jista’ jbassar b’mod preċiż il-maltempati bir-ragħad.
The aroma of coffee filled the air.	L-aroma tal-kafè mimlija l-arja.
Only cochairs can vote in this election.	Il-cochairs biss jistgħu jivvutaw f'din l-elezzjoni.
The government has created a program to combat illiteracy.	Il-gvern ħoloq programm biex jiġġieled l-illitteriżmu.
Her chin dropped in despair.	Il-geddum tagħha naqset bid-disprament.
The barber believed that healing could happen.	Il-barbiera emmen li l-fejqan jista 'jseħħ.
When spring arrives, everything turns green.	Meta tasal ir-rebbiegħa, kollox isir aħdar.
She watches him eat.	Hija tarah kif jiekol.
The club welcomes new members.	Il-klabb jilqa' membri ġodda.
You should keep out of your neighbor's garden!	Għandek iżżomm barra mill-ġnien tal-proxxmu tiegħek!
Road construction is ongoing.	Il-kostruzzjoni tat-toroq għadha għaddejja.
Carrying a large package.	Ġarr pakkett kbir.
Many foxes died last spring.	Ħafna volpijiet mietu fir-rebbiegħa li għaddiet.
The bullet passed clean through the paper.	Il-bullet għadda nadif mill-karta.
She led us up to the platform.	Hija wasslitna sal-pjattaforma.
A certain financial district has become overcrowded.	Ċertu distrett finanzjarju sar iffullat.
She was as old as her mother.	Kienet qodma daqs ommha.
The young man was anxious and fidgety.	Iż-żagħżugħ kien anzjuż u fidgety.
He emptied his lungs and breathed hard.	Battal pulmun tiegħu u nefaħ iebes.
We have to be careful not to throw things away.	Irridu noqogħdu attenti li ma narmix l-affarijiet.
Pour over the remaining cream.	Ferra fuq il-krema li fadal.
He is cured of this disease.	Huwa tfejjaq minn din il-marda.
She hopes to have her own children someday.	Hija tittama li xi jum ikollha uliedha stess.
Take a deep breath and hold it.	Nifs fil-fond u żommha.
He drove his vehicle carelessly.	Huwa saq il-vettura tiegħu bi traskuraġni.
The city is located under a cliff on a wide plain.	Il-belt tinsab taħt l-irdum fuq pjanura wiesgħa.
There was a deafening silence.	Kien hemm silenzju deafening.
Why does it seem so distracting?	Għalfejn tidher daqshekk distratta?
The flag was hoisted to the top of the pole.	Il-bandiera ttellgħet sal-quċċata tal-arblu.
The absurd fellow must have gone mad from overwork.	Il-sħabi assurd għandu jkun marret ġenn minn xogħol żejjed.
Which of the following is pollution?	Liema minn dawn li ġejjin huwa tniġġis?
The animals went to see the parrots.	L-annimali marru jaraw il-pappagalli.
How do people chat in this app?	Kif in-nies jiċċettjaw f'din l-app?
His story was incredible.	L-istorja tiegħu kienet inkredibbli.
The defenses were not built here.	Id-difiżi ma nbnewx hawn.
The behavior of the students in the classroom was excellent.	L-imġieba tal-istudenti fil-klassi kienet mill-aqwa.
The deer was young.	Iċ-ċriev kien żagħżugħ.
Many citizens want compensation for their losses.	Ħafna ċittadini jridu kumpens għat-telf tagħhom.
Many historians have dismissed these ideas.	Ħafna storiċi warrbu dawn l-ideat.
The owner spent two years painting the hall.	Is-sid għamel sentejn ipinġi s-sala.
The influx of new people presents benefits or harms.	L-influss ta’ nies ġodda jippreżenta benefiċċji jew ħsarat.
River valley is famous for its scenic bridges.	Xmara wied hija famuża għall-pontijiet xeniċi tagħha.
He wrote a poem about the event.	Huwa kiteb poeżija dwar l-avveniment.
Of course, some birds migrate.	Naturalment, xi għasafar jemigraw.
The action was so rapid that it was virtually invisible.	L-azzjoni tant kienet rapida li kienet prattikament inviżibbli.
The water from the river is royally delicious!	L-ilma mix-xmara huwa royally Delicious!
Remind her of their love.	Fakkarha fl-imħabba tagħhom.
The radio silence must be maintained.	Is-silenzju tar-radju għandu jinżamm.
The horizon is dominated by tall buildings.	L-orizzont huwa ddominat mill-bini għoli.
They hoped they could contact their robot in the air.	Huma ttamaw li jistgħu jikkuntattjaw ir-robot tagħhom fl-ajru.
The sentence is too long.	Is-sentenza hija twila wisq.
The estate agent forgot the key to the house	L-aġent tal-proprjetà nesa ċ-ċavetta tad-dar
John did not like the new plan.	John ma għoġobux il-pjan il-ġdid.
The music seemed strange to traitorous ears.	Il-mużika dehret stramba għal widnejn tradituri.
The fort was built to protect the river.	Il-forti nbena biex jipproteġi x-xmara.
He sat down at the table.	Poġġa bilqiegħda fuq il-mejda.
She struggled to mother three children on her own.	Hija tħabtu biex omm tliet itfal waħedha.
The operation went well, says the doctor.	L-operazzjoni marret tajjeb, jgħid it-tabib.
This tea is too sweet.	Dan it-te huwa ħelu wisq.
The radio was picking up a signal.	Ir-radju kien qed jiġbor sinjal.
They are drinking death bed.	Qedilhom xorb tas-sodda tal-mewt.
He was smoking a cigarette.	Kien qed ipejjep sigarett.
The ocean is the largest entity in the world.	L-oċean huwa l-akbar entità fid-dinja.
Obviously, this chapter contains the subjective opinion of the author.	Ovvjament, dan il-kapitlu fih l-opinjoni suġġettiva tal-awtur.
The journalist met many exotic people.	Il-ġurnalist iltaqa’ ma’ ħafna nies eżotiċi.
The hikers tried to climb the mountain,	Il-mixjiet ippruvaw jitilgħu fuq il-muntanja,
The rich and the healthy live in wonderful mansions.	Is-sinjuri u s-saħħa jgħixu f'mansions mill-isbaħ.
Both containers remained in the trunk.	Iż-żewġ containers baqgħu fil-bagoll.
Society places great emphasis on education.	Is-soċjetà tagħmel enfasi kbira fuq l-edukazzjoni.
He freed the animals back in the forest.	Huwa ħeles l-annimali lura fil-foresta.
And the machine was running rough.	U l-magna kienet qed taħdem mhux maħduma.
They wandered through the fields.	Huma wandered mill-għelieqi.
There is usually only one path through a cave.	Normalment ikun hemm mogħdija waħda biss minn ġo għar.
A faint smell of almonds filled the air.	Riħa żgħira ta’ lewż imliet l-arja.
Beer came out of the case.	Mill-każ ħarġet birra.
Every item is vital.	Kull oġġett huwa vitali.
Our first experiments were just toys.	L-ewwel esperimenti tagħna kienu biss ġugarelli.
The paint is peeling off.	Iż-żebgħa qed titqaxxar.
Study their similarities and differences.	Studja x-xebh u d-differenzi tagħhom.
The wine tastes fruity and mellow.	L-inbid togħma frott u mellow.
He wasn't sure of the address, so he declined.	Ma kienx ċert mill-indirizz, għalhekk naqas.
Dark chocolate is rich in antioxidants.	Iċ-ċikkulata skura hija rikka fl-antiossidanti.
Imagine her lying in bed.	Immaġinaha mimduda fis-sodda.
This bank provides banking services.	Dan il-bank jipprovdi servizzi bankarji.
They will probably go.	Probabbilment se jmorru.
It was released into the general population.	Huwa kien rilaxxat fil-popolazzjoni ġenerali.
Cortex, cerebellum and hippocampus.	Kortiċi, ċerebellum u hippokampus.
Some men punish their wives by restricting their movements.	Xi irġiel jikkastigaw lin-nisa tagħhom billi jirrestrinġu l-movimenti tagħhom.
This city has many good parks.	Din il-belt għandha ħafna parks tajbin.
The dictionary was too big to carry.	Id-dizzjunarju kien kbir wisq biex iġorr.
The conductor signaled to the orchestra.	Il-konduttur għamel sinjal lill-orkestra.
Increased demand welcomed the event.	Żieda fid-domanda laqgħet l-avveniment.
The flag flies in the fresh wind.	Il-bandiera ttajjar fir-riħ friska.
It was eleven o'clock for five minutes.	Wasal il-ħdax għal ħames minuti.
The medicine helped the pain.	Il-mediċina għenet l-uġigħ.
She took her place at the table.	Hija ħadet postha fuq il-mejda.
The company has branches all over the world.	Il-kumpanija għandha fergħat mad-dinja kollha.
All his workers wore hard hats and fitted uniforms.	Il-ħaddiema kollha tiegħu kienu jilbsu kpiepel iebes u uniformijiet fitted.
His enthusiasm was infectious.	L-entużjażmu tiegħu kien infettiv.
The principal of the school urged everyone to pay their fees.	Il-prinċipal tal-iskola ħeġġeġ lil kulħadd biex iħallas id-drittijiet tiegħu.
The population has declined in recent years.	Il-popolazzjoni naqset f'dawn l-aħħar snin.
He believes she is in opposition.	Jemmen li hi tal-oppożizzjoni.
The new engine hummed as it ran.	Il-magna l-ġdida hummed kif dam.
The tops of their leaves were twisted.	L-uċuħ tal-weraq tagħhom kienu mibrumin.
Lawyers found that the area law was not enforced.	L-avukati sabu li l-liġi taż-żoni ma ġietx infurzata.
She takes the piano very seriously.	Hija tieħu l-pjanu bis-serjetà ħafna.
Some cultures, on the other hand, regretted it.	Xi kulturi, min-naħa l-oħra, iddispjaċihom.
The consequences of global warming, meanwhile, will continue to accelerate.	Il-konsegwenzi tat-tisħin globali, intant, se jkomplu jaċċelleraw.
The wind is blowing in the ferry.	Ir-riħ qed jonfoħ fil-lanċa.
He went on to fight against globalization.	Huwa kompla fuq tirata kontra l-globalizzazzjoni.
Maggie called her boyfriend.	Maggie ċemplet lill-maħbub tagħha.
Keep your home clean.	Żomm darek nadifa.
These facts clearly show several flaws in the approach.	Dawn il-fatti juru biċ-ċar diversi difetti fl-approċċ.
The tortilla was flat, unlike the tortilla.	It-tortilla kienet ċatta, b’differenza minn dik ta’ tortilla.
The hidden man was dragged by the guards.	Ir-raġel moħbi tkaxkar mill-gwardjani.
The break allowed him to eat a healthy meal.	Il-waqfa ppermettielu jiekol ikla sana.
But all we have are some old bones and writings.	Imma kulma għandna huma xi għadam u kitbiet antiki.
The roads were treacherously slippery.	It-toroq kienu jiżolqu b’mod treacherously.
American companies were interested in buying the company.	Kumpaniji Amerikani kienu interessati li jixtru l-kumpanija.
She sent him a message through a lawyer.	Hi bagħtetlu messaġġ permezz ta’ avukat.
Large quantities of nectar emerged from the flowers.	Mill-fjuri ħarġu kwantitajiet kbar ta’ nektar.
Researchers have found that allergies have increased significantly.	Ir-riċerkaturi sabu li l-allerġiji żdiedu b'mod sinifikanti.
He was a shy boy.	Kien tifel timida.
A busy highway passes through the city.	Awtostrada traffikuża tgħaddi mill-belt.
Try to perfect your bow technique.	Ipprova tipperfezzjona t-teknika tal-pruwa tiegħek.
The lush rural countryside, dramatic mountains and rich culture.	Il-kampanja rurali lush, muntanji drammatiċi u kultura rikka.
The core will be of better quality.	Il-qalba se tkun ta 'kwalità aħjar.
A particular brand of alcohol is very popular here.	Marka partikolari ta 'alkoħol hija popolari ħafna hawn.
Many scientists once believed that the earth was flat.	Ħafna xjenzati darba emmnu li d-dinja kienet ċatta.
They are lying next to him, panting.	Huma jinsabu ħdejh, panting.
The air was crisp and fresh.	L-arja kienet iqarmeċ u friska.
The tour took place in a luxurious setting.	Il-mawra saret f’inħawi lussużi.
Most politicians talk, but few walk the walk.	Ħafna mill-politiċi jitkellmu, iżda ftit jimxu l-mixja.
It is generally accepted that education is very important.	Huwa ġeneralment aċċettat li l-edukazzjoni hija importanti ħafna.
This method of separating mixtures is very reliable.	Dan il-metodu ta 'separazzjoni ta' taħlitiet huwa affidabbli ħafna.
This team has never won a major league.	Dan it-tim qatt ma rebaħ kampjonat maġġuri.
I submitted my report to the head office.	I ppreżentajt ir-rapport tiegħi lill-uffiċċju prinċipali.
He has a beautiful voice.	Għandu vuċi sabiħa.
Use the lower half of the blade.	Uża n-nofs t'isfel tax-xafra.
The cat played with his mouse.	Il-qattus lagħab bil-maws tiegħu.
Tests did not reveal any abnormalities.	It-testijiet ma żvelaw l-ebda anormalitajiet.
The children were standing in the street.	It-tfal kienu wieqaf fit-triq.
She caught sight of a fluttering butterfly.	Hija qabdet vista ta 'farfett jitħawwad.
We are all equal in the eyes of the law.	Aħna lkoll indaqs f’għajnejn il-liġi.
Fishermen in this region have learned a lot of survival skills.	Is-sajjieda ta’ dan ir-reġjun tgħallmu ħafna ħiliet ta’ sopravivenza.
In the end, she was found guilty.	Fl-aħħar, instabet ħatja.
He is known for his impeccable manners.	Huwa magħruf għall-manjieri impekkabbli tiegħu.
She was desperate not to see each other again.	Kienet iddisprata li ma nerġgħux naraw lil xulxin.
Many new people have settled in rural areas.	Ħafna nies ġodda stabbilixxew fiż-żoni rurali.
A number of tiny creatures live in the sea.	Għadd ta’ ħlejjaq ċkejkna jgħixu fil-baħar.
He was unhappy since his wife died.	Huwa ma kienx kuntent peress li martu mietet.
The sheer cliffs were a challenge for climbers.	L-irdumijiet taqwis kienu sfida għal climbers.
The machete looks like a toy.	Il-machete qisu ġugarell.
Do not walk on the grass.	Timxix fuq il-ħaxix.
We will continue with the work next spring.	Inkomplu bil-ħidma fir-rebbiegħa li ġejja.
Police cordoned off the area where it took place.	Il-pulizija ċċordinaw iż-żona fejn seħħ.
In the future, people will need less food.	Fil-futur, in-nies se jkollhom bżonn inqas ikel.
He leads the team in goals.	Huwa jmexxi lit-tim fil-gowls.
In the past, people believed that alligators could cure anger.	Fil-passat, in-nies kienu jemmnu li l-alligaturi setgħu jfejqu r-rabja.
A small round red orb.	Orb aħmar tond żgħir.
The leaves are turning brown.	Il-weraq qed isiru kannella.
I plan to join a gym this year.	Qed nippjana li ningħaqad ma' ġinnasju din is-sena.
He is always talking.	Huwa dejjem jitkellem.
Hundreds of thousands of people live here.	Hawn jgħixu mijiet ta’ eluf ta’ nies.
Temperatures here vary dramatically.	It-temperaturi hawn ivarjaw b'mod drammatiku.
He had broken something again.	Huwa kien kiser xi ħaġa mill-ġdid.
Put that garbage where it belongs!	Poġġi dak iż-żibel fejn jappartjeni!
The developers proceeded in silence.	L-iżviluppaturi pproċedew fis-skiet.
This region is largely rural.	Dan ir-reġjun huwa fil-biċċa l-kbira rurali.
The event took place over several days.	L-avveniment seħħ fuq diversi jiem.
The road along the countryside was deserted.	It-triq tul il-kampanja kienet abbandunat.
The mayor was at war to save the lake.	Is-sindku kien fi gwerra biex isalva l-lag.
My car is not working properly.	Il-karozza tiegħi mhix qed taħdem sew.
His speech was adorned with profanity.	Id-diskors tiegħu kien imżejjen bil-profanità.
The woman was thrilled.	Il-mara kienet ferħana.
These uses are evident everywhere.	Dawn l-użi huma evidenti kullimkien.
This highway is a highway.	Din l-awtostrada hija awtostrada.
Peacocks roamed freely in this forest.	Il-paguni kienu jduru b’mod ħieles f’din il-foresta.
Maybe it was fate that brought them together.	Forsi kien id-destin li ġabhom flimkien.
The commander made his headquarters here.	Il-kmandant għamel il-kwartieri ġenerali tiegħu hawn.
He complained that he was neglected.	Ilmenta li ttraskurawh.
They lit a lamp and looked around.	Xegħlu lampa u ħarsu madwarhom.
His house had collapsed.	Id-dar tiegħu kienet saqgħet.
Oils are a class of liquids.	Żjut huma klassi ta 'likwidi.
Rivers flow into the sea.	Ix-xmajjar jgħaddu lejn il-baħar.
The boy threw a ball around gladly.	It-tifel xeħet ballun madwar ferħan.
The soldiers moved aimlessly.	Is-suldati mxew bla skop.
The train now passes through the twin cities.	Il-ferrovija issa tgħaddi mill-bliet ġemellati.
They crashed through the ice.	Huma ġġarraf permezz tas-silġ.
The managing director is leaving.	Id-direttur maniġerjali qed jitlaq.
This basin has a unique ecosystem.	Dan il-baċir għandu ekosistema unika.
Her bid was filled with coins.	L-offerta tagħha kienet mimlija bil-muniti.
You have to focus on your strengths.	Għandek tiffoka fuq is-saħħiet tiegħek.
Try not to drink too much alcohol.	Ipprova ma tixrobx wisq alkoħol.
The sweet smell of honeysuckle shot through him.	Ir-riħa ħelwa ta’ honeysuckle xeħtet lejh.
Human health has improved over the last two decades.	Is-saħħa tal-bniedem tjiebet matul l-aħħar għoxrin sena.
People here often bury their dead.	In-nies hawn spiss jidfnu l-mejtin tagħhom.
I make my own bath products.	Jien nagħmel il-prodotti tal-banju tiegħi stess.
This car has a serious defect.	Din il-karozza għandha difett serju.
Her gentle manner often made her popular.	Il-mod ġentili tagħha spiss għamluha popolari.
Managers of large corporations often maintain their own offices.	Maniġers ta 'korporazzjonijiet kbar ħafna drabi jżommu l-uffiċċji tagħhom stess.
That car is brand new.	Dik il-karozza hija pjuttost ġdida fjamanta.
Girl cascading brown curls.	Tfajla kaskata ta 'curls kannella.
Life in this village was hard.	Il-ħajja f’dan ir-raħal kienet iebsa.
Are you afraid of what might happen?	Tibża’ minn x’jista’ jiġri?
At the click of a button, the door opened.	Bi klikk ta’ buttuna, il-bieb infetaħ.
It was destroyed.	Ġie meqrud.
Books are stacked everywhere, inside cabinets and on shelves.	Kotba huma f'munzelli kullimkien, ġewwa armarji u fuq l-ixkafef.
The dust had settled.	It-trab kien poġġa.
We've had some really bad weather.	Iltqajna ma’ xi temp ħażin ħafna.
The medallion became a symbol of the city.	Il-midaljun sar simbolu tal-belt.
The butler is said to have poisoned his owner.	Qed jingħad li l-butler ivvelena lil sidu.
He would rather be alone than happy.	Jippreferi jkun waħdu milli kuntent.
Vandalism is not uncommon here.	Il-vandaliżmu mhux rari hawnhekk.
The fuel used in electric trains is electricity.	Il-fjuwil użat fil-ferroviji elettriċi huwa l-elettriku.
The growing plant has caused some problems.	L-impjant li qed jikber ikkawża xi problemi.
Sofia is a doctor.	Sofia hija tabiba.
Drink a glass of milk.	Xrob tazza ħalib.
She pushed towards the trunk of the big maple tree.	Hi mbuttat lejn iz-zokk tas-siġra l-kbira tal-aġġru.
We would be there well before sunset.	Inkunu hemm sew qabel inżul ix-xemx.
It soon became clear that we were going to win.	Malajr deher ċar li konna se nirbħu.
He was very critical of the government.	Huwa kien kritiku ħafna tal-gvern.
Several people were arrested and charged.	Diversi persuni ġew arrestati u akkużati.
She kept a small notebook in her purse.	Hija żammet notebook żgħir fil-portmoni tagħha.
The pair looked fantastic at their work.	Il-par ħares meraviljuż lejn ix-xogħol tagħhom.
Swamp forests have mysterious powers.	Il-foresti swamp għandhom setgħat misterjużi.
Police formed a circle to surround the crowd.	Il-pulizija ffurmaw ċirku biex iddawru l-folla.
Three gyana girls entered the room.	Tliet tfajliet gyana daħlu fil-kamra.
Their company had a large quantity of stock.	Il-kumpanija tagħhom kellha kwantità kbira ta’ stokk.
The evening dish is especially juicy and tender.	Id-dixx tal-lejla huwa speċjalment mmerraq u tener.
The president of the republic is elected by popular vote.	Il-president tar-repubblika jiġi elett b'vot popolari.
The boy was trembling with fear.	It-tifel kien qed jitriegħed bil-biża’.
This knowledge has changed the direction of research.	Din l-għarfien bidlet id-direzzjoni tar-riċerka.
A train whistle away wailed quietly.	A whistle ferrovija bogħod wailed clairière.
It's too late in the morning.	Huwa tard wisq filgħodu.
His family occupied the house for three hundred years.	Il-familja tiegħu okkupat id-dar għal tliet mitt sena.
I turned twenty.	Għalaqt għoxrin.
Rainfall varies from year to year.	Ix-xita tvarja minn sena għal oħra.
Crowds gathered outside the courthouse to protest.	Folla ta’ nies inġabret barra l-qorti biex jipprotestaw.
Chernobyl, once a thriving city, is now a wasteland.	Chernobyl, li qabel kienet belt li tiffjorixxi, issa hija art skartata.
With a chorus of shrill voices, the couas shouted.	B’kor ta’ vuċijiet shrill, il-couas għajjat.
The room is uncomfortable and dusty.	Il-kamra hija skomda u trab.
Tiles are spread across the floor.	Madum huma mifruxa mal-art.
This shirt is quite durable.	Din il-qmis hija pjuttost durabbli.
She met the gardener outside the office.	Hija ltaqgħet mal-ġardinar barra l-uffiċċju.
He went out, knocked on the door behind him.	Ħareġ 'il barra, ħabbat il-bieb warajh.
These beautiful buildings look old.	Dawn il-bini sabiħ jidher antik.
The ice cream melts quickly in the sun.	Il-ġelat iddewweb malajr fix-xemx.
A new digital device is available for the visually impaired.	Apparat diġitali ġdid huwa disponibbli għall-persuni neqsin mid-dawl.
He wanted to expand his territory.	Ried jespandi t-territorju tiegħu.
I am convinced that many people read her novels.	Jien konvint li ħafna nies jaqraw ir-rumanzi tagħha.
This car is very popular with young people.	Din il-karozza hija popolari ħafna maż-żgħażagħ.
That building was formerly a temple.	Dak il-bini qabel kien tempju.
The lamb is tender.	Il-ħaruf huwa tener.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Xorta waħda, jibqa’ jpinġi.
Do you enjoy spending time at your family's summer home?	Tħobb tqatta’ ħin fid-dar tas-sajf tal-familja tiegħek?
We could hear the humming noise.	Aħna stajna nisimgħu l-istorbju humming.
The museum contains valuable works of art.	Il-mużew fih xogħlijiet ta’ l-arti ta’ valur.
Her cheeks were bright pink.	Ħaddejn tagħha kienu roża ħaj.
The milk is cold.	Il-ħalib huwa kiesaħ.
A crowd is gathering in front of this watch.	Quddiem din l-għassa qed tinġabar folla.
Gentle gusts of wind blew the skirt.	Buffura ġentili tar-riħ nefaħli d-dublett.
She is a published author.	Hija awtriċi ppubblikata.
It would be easy to use our home computer.	Ikun faċli li tuża l-kompjuter tad-dar tagħna.
The dog sniffed the grass.	Il-kelb xamm il-ħaxix.
Lemon juice can concentrate pectin.	Il-meraq tal-lumi jista 'jikkonċentra l-pektin.
There seemed to be a gap of several years.	Deher li kien hemm vojt ta’ diversi snin.
Of course, we can’t think of the issue.	Naturalment, ma nistgħux naħsbu l-kwistjoni.
He got stolen money from his wallet.	Huwa kiseb flus misruqa mill-kartiera.
She stabbed the knife into the flesh.	Hija daqqet is-sikkina fil-laħam.
He opened the door and let her in first.	Fetaħ il-bieb u ħalliha tidħol l-ewwel.
The current trend is towards specialization.	It-tendenza attwali hija lejn l-ispeċjalizzazzjoni.
The rainy season brought heavy rain.	L-istaġun tax-xita ġab xita qawwija.
A scene for a life that was not so mundane.	Xenn għal ħajja li ma kinitx daqshekk mundana.
Who Created the Universe?	Min ħoloq l-univers?
Add star sweetness before extinguishing the fire.	Żid ħlewwa stilla qabel itfi n-nar.
Driving at night is dangerous.	Is-sewqan bil-lejl huwa perikoluż.
Bryan is feeling pretty confident right now.	Bryan qed iħossu pjuttost kunfidenti bħalissa.
Joe complains loudly about his taxes.	Joe jilmenta bil-qawwi dwar it-taxxi tiegħu.
The pop star looked gorgeous.	L-istilla tal-pop dehret sabiħ ħafna.
The golf course was closed to the public.	Il-korsa tal-golf kienet magħluqa għall-pubbliku.
Powerful engines contribute to total air pollution.	Magni b'saħħithom jikkontribwixxu għat-total tat-tniġġis tal-arja.
A few of the farms, fishermen were selling their catch.	Ftit mill-irziezet, is-sajjieda kienu qed ibigħu l-qabda tagħhom.
The number of cities to increase public transport.	In-numru ta 'bliet biex jiżdied it-trasport pubbliku.
A new center is planned for the city center.	Ċentru ġdid huwa ppjanat għaċ-ċentru tal-belt.
The new owners were distant and indifferent.	Is-sidien il-ġodda kienu distanti u indifferenti.
They don't see the point of it all.	Huma ma jarawx il-punt ta 'dan kollu.
The forest was full of bright flowers.	Il-foresta kienet mimlija fjuri jleqqu.
Small price to pay.	Prezz żgħir li tħallas.
The look of the amah was firm.	Il-ħarsa tal-amah kienet soda.
He adds baking powder and salt to the cornflour mixture.	Huwa jżid trab tal-ħami u melħ mat-taħlita tal-cornflour.
Have you finished work yet?	Għadt spiċċajt ix-xogħol?
He opened the door and pushed open.	Huwa fetaħ il-bieb u mbuttat fetaħ.
They sailed for nine hours until they landed.	Baħħru għal disa’ sigħat sakemm raw l-art.
The box was placed under concealment.	Il-kaxxa tpoġġiet taħt ħabi.
She has a lazy eye.	Hija għandha għajn għażżien.
Hold the cup with one hand.	Żomm it-tazza b'id waħda.
The washing machine boasts excellent cleaning performance.	Il-magna tal-ħasil tiftaħar prestazzjoni ta 'tindif eċċellenti.
The priest conducted a ritual in a consecrated building.	Il-qassis mexxa ritwali f’bini ikkonsagrat.
The government has not done enough to protect the environment.	Il-gvern m’għamilx biżżejjed biex jipproteġi l-ambjent.
The children were making noises in the fountain.	It-tfal kienu qed ibaxxu b’mod storbjuż fil-funtana.
The removed men had damaged the monument.	L-irġiel imneħħija kienu ħassru l-monument.
I always wear a dress.	Jien dejjem nilbes libsa.
This is a desert region without running water.	Dan huwa reġjun deżert mingħajr ilma ġieri.
This trip took some preparation	Dan il-vjaġġ kien jieħu xi tħejjija
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Ħass sens ta’ nuqqas ta’ saħħa.
Add more cheese.	Poġġi aktar ġobon.
Don’t forget your umbrella.	Tinsiex l-umbrella tiegħek.
The cashier gave the traveler several bills.	Il-kaxxiera ta lill-vjaġġatur diversi kontijiet.
An event takes place every day.	Avveniment iseħħ kuljum.
He was superior in every way.	Kien is-superjur f’kull mod.
She needed someone she could trust to help her.	Hija kellha bżonn xi ħadd li tista’ tafda biex jgħinha.
The origin of the fire is a mystery.	L-oriġini tan-nar hija misteru.
The study was mainly conducted using monkeys.	L-istudju sar l-aktar bl-użu tax-xadini.
All those present were asked to evacuate.	Il-persuni kollha preżenti ntalbu jevakwaw.
A cockroach skittered against the wall.	A wirdien skittered mal-ħajt.
London is best known for its parks.	Londra hija l-aktar magħrufa għall-parks tagħha.
Are they aware of how ridiculous they look?	Huma konxji ta 'kemm jidhru redikoli?
Some birds migrate north for the summer.	Xi għasafar jemigraw lejn it-Tramuntana għas-sajf.
Sakuras bloom in spring.	Is-sakuras jiffjorixxu fir-rebbiegħa.
Tnek!	Tnek!
The necklace is made of gold.	Il-ġiżirana hija magħmula mid-deheb.
Now we have to rethink the project.	Issa rridu naħsbu mill-ġdid il-proġett.
This generation has benefited greatly from the internet.	Din il-ġenerazzjoni bbenefikat ħafna mill-internet.
The expression on his face paused.	L-espressjoni fuq wiċċu tatha pawża.
The cars passed slowly.	Il-karozzi għaddew bil-mod.
No local needs survey was conducted.	Ma sar l-ebda stħarriġ dwar il-bżonnijiet lokali.
She spent all her money.	Għaddet il-flus kollha.
A slow day in the market.	Ġurnata bil-mod fis-suq.
The drum is played with a stem.	It-tanbur jindaqq bi zokk.
Grapes are used to make wine.	L-għeneb jintuża biex isir l-inbid.
Jim faces a difficult choice.	Jim jiffaċċja għażla diffiċli.
The reserve is located behind the stadium.	Ir-riżerva tinsab wara l-istadium.
Waiter, please bring another cup of tea.	Wejter, jekk jogħġbok ġibli kikkra tè oħra.
We didn't need a map.	Ma kellniex bżonn mappa.
In the final analysis, they are as pure as fillets.	Fl-aħħar analiżi, huma puri daqs il-flett.
She kept her hands in front of her.	Hija żammet idejha quddiemha.
Some of these sentences appear in color.	Xi wħud minn dawn is-sentenzi jidhru bil-kulur.
A metal shed next to the road caught fire.	Barrakka tal-metall maġenb it-triq ħadet in-nar.
That star there!	Dik l-istilla hemmhekk!
The walls show intricately carved designs.	Il-ħitan juru disinji minquxin b'mod kumpless.
Tourists ate at restaurants.	It-turisti kielu fir-ristoranti.
They consider bankruptcy the last resort.	Huma jqisu l-falliment l-aħħar għażla.
He agreed to chair the committee.	Huwa qabel li jippresiedi l-kumitat.
The busiest area of ​​the city.	L-aktar żona li toħroġ tal-belt.
The airport was closed due to bad weather.	L-ajruport kien magħluq minħabba l-maltemp.
The enemy has been defeated.	L-għadu ġie megħlub.
The hour symbolizes the passage of time.	Is-siegħa ssimbolizza l-mogħdija taż-żmien.
Join him to read the letters.	Ingħaqad miegħu biex naqra l-ittri.
The old house was magnificent.	Id-dar il-qadima kienet magnífico.
The first group of elephants weighs more than the cows.	L-ewwel grupp ta 'iljunfanti jiżen aktar mill-baqar.
They breathed in the cold air.	Ħadu nifs fl-arja kiesħa.
Apples, peaches, and nectarines are grown in orchards.	Tuffieħ, ħawħ, u nuċiprisk huma kkultivati ​​fil-ġonna tal-frott.
Dried plums are called "dried peaches".	L-għanbaqar imnixxef jissejjaħ "ħawħ imnixxef".
His life was falling apart.	Ħajtu kienet qed taqa’ f’biċċiet.
A house traditionally has three bedrooms.	Dar tradizzjonalment għandha tliet kmamar tas-sodda.
A fire broke out in the basement.	Fil-kantina qabad nar.
Consequently, he developed a cult of personality.	Konsegwentement, żviluppa kult tal-personalità.
Coherent light has been observed from distant galaxies.	Ġie osservat dawl koerenti minn galassji imbiegħda.
She could hardly believe it.	Ma tantx setgħet temmenha.
The woman died over the weekend.	Il-mara mietet fi tmiem il-ġimgħa.
Beer, wine, and spirits are equally dangerous.	Il-birra, l-inbid, u l-ispirti huma ugwalment perikolużi.
Drink two cups of chamomile tea.	Xrob żewġ tazzi tè tal-chamomile.
Sounds are transformed into light.	Il-ħsejjes jiġu trasformati f'dawl.
Some plants bloom at night.	Xi pjanti jiffjorixxu bil-lejl.
Some of these villages can be fascinating.	Xi wħud minn dawn l-irħula jistgħu jkunu affaxxinanti.
He made a living from selling fish.	Kien jaqla’ l-għajxien mill-bejgħ tal-ħut.
Saw the wood to cut logs with a saw.	Ħataq l-injam jaqta’ zkuk bis-serrieq.
A faceless authority has kept citizens under control.	Awtorità bla wiċċ żammet liċ-ċittadini taħt kontroll.
A body is located in the courtyard.	Korp jinsab fil-bitħa.
The terrorist cell caught a member of parliament.	Iċ-ċellula terroristika qabdet membru parlamentari.
He doesn't have to worry about retaliation.	M’għandux għalfejn jibża’ minn ebda ritaljazzjoni.
The drought has not abated.	In-nixfa ma naqsitx.
Never mind what happened next!	Qatt ma taqta’ x’ġara wara!
Another satisfied customer!	Klijent ieħor sodisfatt!
Lick her lips.	Lagħaq xufftejha.
You are far from eloquent.	Inti bogħod milli tkun nieqes mill-elokwenza.
She lives a frugal lifestyle.	Hija tgħix stil ta 'ħajja frugali.
The young man was expelled from school.	Iż-żagħżugħ tkeċċa mill-iskola.
The window glass was flawless.	Il-ħġieġ tat-tieqa kien bla difetti.
A strange calm fell on him.	Kalma stramba waqgħet fuqu.
The fish bread was delicious.	Il-ħobża tal-ħut kienet delizzjuża.
She had a hard expression on her face.	Kellha espressjoni iebsa fuq wiċċha.
Its just a rough sketch.	Tagħha hija biss skeċċ mhux maħdum.
A large number of waters are scattered around the world.	Għadd kbir ta 'ilma huma mferrxa madwar id-dinja.
The manager fired.	Il-maniġer tkeċċa.
She was a licensed physician.	Kienet tabiba liċenzjata.
He looked at the horizon.	Huwa ħares lejn l-orizzont.
He is a builder by profession.	Huwa bennej bi professjoni.
Look at those sweet angels!	Ħares lejn dawk l-anġli ħelwin!
down the mountain, it was a glacier.	'l isfel mill-muntanji, ġie glaċier.
This is a weird place to live.	Dan huwa post stramb fejn joqgħod.
The government's decision has been criticized.	Id-deċiżjoni tal-gvern ġiet ikkritikata.
Here's a list of places you can't afford to eat.	Hawnhekk hawn lista ta’ postijiet li ma tistax taffordja li tiekol.
So he got a blanket and a pillow.	Allura kiseb kutra u pillow.
The onset of the disease is usually gradual.	Il-bidu tal-marda huwa ġeneralment gradwali.
Reading large numbers of pages can be overwhelming.	Il-qari ta 'numri kbar ta' paġni jista 'jkun kbira.
Then the king offered his son to the dragon.	Imbagħad is-sultan offra lil ibnu lid-dragun.
The poor woman lisslet sob.	Il-fqira mara lisslet sob.
It is imperative that chefs be adequately trained.	Huwa imperattiv li l-koki jitħarrġu b'mod adegwat.
Forecast forecast rain.	It-tbassir mbassar xita.
A light breezes wafted through the air.	A breezes ħafif wafted fl-arja.
The room looked blurry and like dreams.	Il-kamra dehret imċajpra u qisha ħolm.
Such organizations help solve environmental challenges.	Organizzazzjonijiet bħal dawn jgħinu biex isolvu l-isfidi ambjentali.
The director was very cautious in his comments.	Id-direttur kien kawt ħafna fil-kummenti tiegħu.
The sun is shining in a clear blue sky.	Ix-xemx tiddi f’sema blu ċar.
The threat of war rests on us.	It-theddida tal-gwerra tistrieħ fuqna.
The experiment yielded surprising results.	L-esperiment ta riżultati sorprendenti.
First, cook the noodles.	L-ewwel, sajjar it-taljarini.
Remember that your main concern is your family.	Ftakar li t-tħassib ewlieni tiegħek huwa l-familja tiegħek.
The guests enjoyed the meal.	Il-mistednin gawdew l-ikla.
This soup had a very salty taste.	Din is-soppa kellha togħma mielħa ħafna.
Birds often migrate in large flocks.	L-għasafar ħafna drabi jemigraw fi qatgħat kbar.
The leaders of both countries support free enterprise.	Il-mexxejja taż-żewġ pajjiżi jappoġġjaw l-intrapriża ħielsa.
We naturally stick to our own kind.	Aħna naturalment iżommu għal tip tagħna stess.
She spent many years working in the bank.	Hija qattgħet ħafna snin taħdem fil-bank.
People are now taking advantage of advanced technology.	In-nies issa jieħdu vantaġġ mit-teknoloġija avvanzata.
The first settlers settled in the mountains.	L-ewwel settlers issetiljaw fil-muntanji.
He had not shaved for several weeks.	Kien ilu ma jqaxxar il-leħja għal diversi ġimgħat.
The dustbin smelled of fresh food.	Id-dustbin kienet riħa qawwija ta’ ikel frisk.
The construction of the reference point has been stopped.	Il-kostruzzjoni tal-punt ta' referenza twaqqaf.
He was angry and hurt.	Kien irrabjat u mweġġa’.
At times, the strong river will overflow its shores.	Xi drabi, ix- xmara qawwija se tfur ix- xtut tagħha.
The cars kept approaching.	Il-karozzi komplew jersqu.
Put some soft music, and slip between the sheets.	Qiegħed xi mużika ratba, u slip bejn il-folji.
The castle was built on a cliff.	Il-kastell inbena fuq irdum.
They decided to take a boat and go fishing.	Iddeċidew li jieħdu dgħajsa u jmorru jistadu.
The clock shows that it is half past ten.	L-arloġġ juri li huma l-għaxra u nofs.
Strong white ass.	Ħmar bajjat ​​qawwi.
She had no reason to lie.	Hija ma kellha ebda raġuni biex tigdeb.
He became too excited, he jumped.	Sar eċċitati wisq, qabeż.
He has been living in the city.	Ġie jgħix fil-belt.
Everyone in the village loved the baker.	Kulħadd fir-raħal kien iħobb lill-furnar.
Elves have spent much of their lives in elfhelms.	Elves qattgħu ħafna minn ħajjithom fl-elfhelms.
Use a fork to remove the burger.	Uża furketta biex tneħħi l-burger.
The older boy treated his younger brother cruelly.	It-tifel il-kbir ittratta lil ħuh iż-żgħir b’mod krudili.
A group of young children run on the track.	Grupp ta’ tfal żgħar jiġru fil-binarju.
They had no intention of doing anything.	Ma kellhom l-ebda intenzjoni li jagħmlu xejn.
It was just a matter of supply and demand.	Kienet sempliċiment kwistjoni ta’ provvista u domanda.
Basic form of artificial intelligence.	Forma bażika ta 'intelliġenza artifiċjali.
Some cities lose their water supply due to drought.	Xi bliet jitilfu l-provvista tal-ilma tagħhom minħabba n-nixfa.
All the horses escaped, leaving the watch alone.	Iż-żwiemel kollha ħarbu, u ħallew lill-għassa waħdu.
To compensate, we will increase wages.	Biex nikkumpensaw, se nżidu l-pagi.
The president promised to build a bridge over the river.	Il-president wiegħed li jibni pont fuq ix-xmara.
The head of the thieves was cut off from its shell.	Ir-ras tal-ħallelin inqatgħet minn qoxra.
He poured himself a drink.	Huwa ferra lilu nnifsu xarba.
The doctor observed that the patient showed signs of jaundice.	It-tabib osserva li l-pazjent wera sinjali ta’ suffejra.
Constant accompaniment to everyday life.	Akkumpanjament kostanti għall-ħajja ta 'kuljum.
The gentleman put an arm around her shoulder.	Is-surmast poġġa driegħ ma’ spallejha.
Leave some of the water in the measuring cup.	Ħalli ftit mill-ilma fit-tazza tal-kejl.
They followed the railway tracks to the north.	Huma segwew il-binarji tal-ferrovija lejn it-tramuntana.
There were no soft drinks in the fridge.	Ma kienx hemm soft drinks fil-friġġ.
Pick up the pieces, and tie them back together.	Aqbad il-biċċiet, u waħħalhom lura flimkien.
He recorded every previous conversation.	Huwa rreġistra kull konverżazzjoni preċedenti.
These figures represent the highest tax rate in the country.	Dawn iċ-ċifri jirrappreżentaw l-ogħla rata ta’ taxxa fil-pajjiż.
Your daughter has a bright future ahead of her.	Bintek għandha futur sabiħ quddiemha.
During the experiment, the proportions changed.	Matul l-esperiment, il-proporzjonijiet inbidlu.
Cat's eye stones are subtle.	Ġebel tal-għajnejn tal-qtates huma sottili.
The funeral procession left the university.	Il-purċissjoni funebri telqet mill-università.
The sight of the full moon made the room shiny.	Il-vista tal-qamar sħiħ għamlet il-kamra tleqq.
The virus spread quickly.	Il-virus infirex malajr.
You live near a large cemetery.	Tgħix ħdejn ċimiterju kbir.
The surgeon is examining the patient.	Il-kirurgu qed jeżamina lill-pazjent.
She thought about it carefully before agreeing.	Ħasbitha bir-reqqa qabel ma qablet.
A documentary was filmed for television.	Ġie ffilmjat dokumentarju għat-televiżjoni.
Imagine the data as points on a graph.	Immaġina d-dejta bħala punti fuq graff.
This theory explains many phenomena.	Din it-teorija tispjega ħafna fenomeni.
A cat drinks milk.	Qattus jixrob il-ħalib.
They also made hats, ropes and slippers.	Huma għamlu wkoll kpiepel, ħbula u papoċċi.
We doubt if they have any intention of achieving this.	Aħna niddubitaw jekk għandhomx xi intenzjoni li jiksbu dan.
At the entrance to the park, there is a sign.	Fid-daħla tal-park, hemm sinjal.
Almost all the passengers survived.	Kważi l-passiġġieri kollha baqgħu ħajjin.
Vegetables, meat and seafood all tasted delicious.	Ħxejjex, laħam u frott tal-baħar kollha kellhom togħma delikata.
The mountains have a bright and vibrant beauty.	Il-muntanji għandhom sbuħija qawwija u vibranti.
They said the toy was broken.	Qalu li l-ġugarell kien miksur.
The rocket was sent into space.	Ir-rokit intbagħat fl-ispazju.
The noise that so many people make is tormented.	L-istorbju li tant nies jaghmlu huwa tormenti.
The discovery came as a surprise.	L-iskoperta ġiet bħala sorpriża.
Flow of prime numbers are continuous.	Fluss ta 'numri primi huma kontinwi.
A long, thin piece of metal used in construction.	Biċċa twila u rqiqa tal-metall użata fil-kostruzzjoni.
She inspected the footprints for evidence.	Hija spezzjonat il-footprints għall-evidenza.
A man leaves footprints on the sand of time.	Raġel iħalli footprints fuq ir-ramel taż-żmien.
Fill the cup with plenty of milk.	Imla t-tazza b'ħafna ħalib.
In physics, what is the relationship between speed and acceleration?	Fil-fiżika, x'inhi r-relazzjoni bejn il-veloċità u l-aċċelerazzjoni?
We noticed some people leaving.	Innutajna xi nies jitilqu.
A light tremor can wake you up from your sleep.	Rogħda ħafifa tista 'tqajjimk mill-irqad tiegħek.
These are the proper techniques.	Dawn huma t-tekniki xierqa.
The sea of ​​bodies was a black sea.	Il-baħar tal-iġsma kienu baħar iswed.
He holds degrees in both physics and engineering.	Huwa għandu lawrji kemm fil-fiżika kif ukoll fl-inġinerija.
The land is fertile, but the climate is harsh.	L-art hija fertili, iżda l-klima hija ħarxa.
Most of these trees were planted by volunteers.	Il-maġġoranza ta’ dawn is-siġar tħawlu minn voluntiera.
The wise old woman answered all the questions.	L-anzjana għaqlija wieġbet il-mistoqsijiet kollha.
The teacher was concerned to see the student's essay.	L-għalliem kien imħasseb biex tara l-esej tal-istudent.
Two eyes are better than one.	Żewġ għajnejn huma aħjar minn waħda.
Often, children learn by example.	Ħafna drabi, it-tfal jitgħallmu bl-eżempju.
This flower is common in the desert.	Din il-fjura hija komuni fid-deżert.
The ozone layer is thinning.	Is-saff tal-ożonu qed jirqaq.
Her hair is pulled back in a loose ponytail.	Xagħarha jinġibed lura f’denb tal-poni maħlul.
The country is divided in half by a political party.	Il-pajjiż huwa maqsum fin-nofs minn partit politiku.
Children need to learn to walk before they can run.	It-tfal iridu jitgħallmu jimxu qabel ma jkunu jistgħu jiġru.
His story had the circle of truth.	L-istorja tiegħu kellha ċ-ċirku tal-verità.
Drastic measures need to be taken.	Jeħtieġ li jittieħdu miżuri drastiċi.
That country is without sea.	Dak il-pajjiż huwa bla baħar.
Although the clouds obscured her, she could see the moon.	Għalkemm is-sħab josturha, setgħet tara l-qamar.
This pencil is not sharpened.	Dan il-lapes mhuwiex sharpened.
Fires from this volcano destroyed half of the city.	In-nirien minn dan il-vulkan qerdu nofs il-belt.
The project manager of this magnificent building.	Il-maniġer tal-proġett ta 'dan il-bini magnífico.
This piece of paper is empty.	Din il-biċċa karta hija vojta.
The mountain is covered in snow.	Il-muntanja hija mlata bil-borra.
I know you've never seen me before.	Naf li qatt ma rajtni qabel.
Build a mass before trying to undermine the obstacle.	Ibni massa qabel tipprova timmina l-ostaklu.
Many trucks were stuck due to the storm.	Ħafna trakkijiet kienu mwaħħla minħabba l-maltemp.
The sitting was interrupted by a loud explosion.	Is-seduta ġiet interrotta minn splużjoni qawwija.
Today I had a flat tire.	Illum kelli tajer ċatt.
Experience shows that it is likely to happen	L-esperjenza turi li x'aktarx issir
His temples suffered.	It-tempji tiegħu batew.
She found this weird but said nothing about it.	Hija sabet dan stramb iżda ma qalet xejn dwar dan.
She was in love at first sight.	Kienet imħabba mal-ewwel daqqa t'għajn.
The doctor asked the man if he had any pain.	It-tabib staqsa lir-raġel jekk sofrax minn uġigħ.
Many homes have small gardens.	Ħafna djar għandhom ġonna żgħar.
The money was returned to its rightful owner.	Il-flus ingħataw lura lis-sid leġittimu tagħha.
They are a prime target for criminals.	Huma mira ewlenija għall-kriminali.
It produces more energy than coal.	Jipproduċi aktar enerġija mill-faħam.
This train runs slowly through the countryside.	Din il-ferrovija timxi bil-mod mill-kampanja.
She stopped snarling and stood on all fours.	Hija waqfet snarling u wieqfa fuq l-erba saqajn.
The refugees were quickly settled in one of the camps.	Ir-refuġjati malajr ġew stabbiliti f'wieħed mill-kampijiet.
The cleaner then poured me coffee.	Il-cleaner imbagħad ferragħni kafè.
This method works well for measuring certain chemicals.	Dan il-metodu jaħdem tajjeb għall-kejl ta 'ċerti kimiċi.
The director has the authority to hire and fire.	Id-direttur għandu l-awtorità li jikri u jkeċċi.
Iron scissors are used to cut the paper.	Imqassijiet tal-ħadid jintużaw biex jaqtgħu l-karta.
In this market, sellers were allowed to sell their goods.	F'dan is-suq, il-bejjiegħa tħallew ibigħu l-oġġetti tagħhom.
But even those people enjoy living in a hygienic city.	Iżda anke dawk in-nies jieħdu pjaċir jgħixu f'belt iġjenika.
These boots were made of white leather.	Dawn l-istivali kienu magħmula minn ġilda bajda.
Children can compete in a gymnastics competition.	It-tfal jistgħu jikkompetu f'konkors tal-ġinnastika.
The price of oil must rise.	Il-prezz taż-żejt għandu jiżdied.
She poured herself some water and swallowed.	Tefgħet lilha nnifisha ftit ilma u belet.
A fire burned out of control.	Nar inħaraq bla kontroll.
They grow well here, in fertile soil.	Dawn jikbru sew hawn, f'ħamrija fertili.
The leopard is very fast.	Il-leopard huwa mgħaġġel ħafna.
We shave every morning.	Aħna nqaxxru kull filgħodu.
This city is known as a friendly city.	Din il-belt hija magħrufa bħala waħda ta’ ħbiberija.
It locates the corner of the palace.	Dan jillokalizza l-kantuniera tal-palazz.
Blinking slowly.	Teptip bil-mod.
This water needs to be filtered.	Dan l-ilma jeħtieġ li jiġi ffiltrat.
Prepare the salad first, then cook the meat.	Ipprepara l-insalata l-ewwel, imbagħad sajjar il-laħam.
The climate has changed dramatically.	Il-klima inbidlet b'mod drammatiku.
The manager met with me this morning.	Il-maniġer iltaqa’ miegħi dalgħodu.
Still, deer and reindeer will be the hardest hit.	Xorta waħda, iċ-ċriev u r-renni se jkunu l-aktar affettwati.
The sauce is too acidic to eat now.	Iż-zalza hija aċiduża wisq biex tiekol issa.
The power grid is vulnerable to power surges.	Il-grilja tal-enerġija hija vulnerabbli għal żidiet fl-enerġija.
New weapons systems have been unveiled to the world.	Is-sistemi l-ġodda tal-armi ġew żvelati lid-dinja.
The hall is perfect for lectures.	Is-sala hija perfetta biex isiru lekċers.
The egg coagulated at this stage.	Il-bajda koagulat f'dan l-istadju.
The word "miraculous" means "fantastic" or "surprising."	Il-kelma "mirakoluża" tfisser "meraviljuż" jew "sorprendi".
For example, a compass can be used to find the north.	Per eżempju, boxxla tista 'tintuża biex issib it-tramuntana.
When they spotted a traffic accident, police went to the scene.	Meta lemħu inċident tat-traffiku, il-pulizija marru fuq il-post.
The majority were ineligible.	Il-maġġoranza kienu ineliġibbli.
Put the beer bottle.	Poġġa l-flixkun tal-birra.
These reclining chairs are so comfortable.	Dawn is-siġġijiet reclining huma tant komdi.
The bird left, singing softly.	L-għasfur telaq, ikanta bil-mod.
The abandoned farm was in the cold.	Ir-razzett mitluq kien fil-kesħa.
She walked to the lake.	Hija mxiet lejn il-lag.
Researchers are looking to understand the behavior of individuals.	Ir-riċerkaturi qed ifittxu li jifhmu l-imġieba tal-individwi.
They arrived late last night.	Waslu tard ilbieraħ filgħaxija.
Do not react to these rumors.	Tirreaġixxix għal dawn ix-xnigħat.
Most of his compositions were royalties commissions.	Ħafna mill-kompożizzjonijiet tiegħu kienu kummissjonijiet għar-royalties.
The quake caused widespread destruction.	It-terremot ikkawża qerda mifruxa.
The poem is quite long.	Il-poeżija hija twila mhux ħażin.
The prince wants to marry her daughter.	Il-prinċep jixtieq jiżżewweġ lil bintha.
Her fifth child was born healthy.	Il-ħames wild tagħha twieled b’saħħtu.
Writers are telling stories, connecting people.	Il-kittieba qed jirrakkontaw stejjer, jgħaqqdu n-nies.
Thanks goodness!	Grazzi tjubija!
It soon went to work.	Malajr marret taħdem.
Police chased him, but lost him.	Il-pulizija taw ġiri, iżda tilfuh.
Most of them gathered around the edge of the pool.	Ħafna minnhom miġbura madwar it-tarf tal-pool.
Only half of the students showed up for class.	Nofs biss l-istudenti dehru għall-klassi.
The ostrich is the highest bird.	In-ngħam huwa l-ogħla għasfur.
Time had stopped for her.	Iż-żmien kien waqaf għaliha.
My friend's eyes are blue.	Għajnejn ħabib tiegħi huma blu.
Her hair was tied back tightly.	Xagħarha kien marbut sew lura.
There is also an international airport.	Hawn ukoll ajruport internazzjonali.
Her whole childhood was a struggle.	It-tfulija kollha tagħha kienet taqbida.
I failed my exam.	I fallejt l-eżami tiegħi.
She dug a hole with her bare hands.	Ħafqet toqba b’idejha vojta.
Many nations are developing new forms of currency.	Ħafna nazzjonijiet qed jiżviluppaw forom ġodda ta 'munita.
She needs to do her laundry.	Jeħtieġ li tagħmel il-ħasil tal-ħwejjeġ tagħha.
The cat gently kneaded the pillows.	Il-qattus għaġna bil-mod l-imħaded.
She was an elderly woman.	Kienet mara anzjana.
He lives in the mountains and wants to prepare for his refuge.	Jgħix fuq il-muntanji jrid jipprepara l-kenn tiegħu.
The parasite infected the pancreas.	Il-parassita infetta l-frixa.
Elephants are known for their longevity.	L-iljunfanti huma magħrufa għal ħajja twila.
The expelled king was exiled.	Ir-re mkeċċi kien eżiljat.
We spent a week on this task.	Aħna nqattgħu ġimgħa fuq dan il-kompitu.
Please play the radio quietly.	Jekk jogħġbok idoqq ir-radju bil-kwiet.
The effects of global warming will worsen.	L-effetti tat-tisħin globali se jmorru għall-agħar.
Remember when you said that?	Tiftakar meta għidt hekk?
Slamed his cup on the table.	Slamed it-tazza tiegħu fuq il-mejda.
People often use cell phones to communicate.	In-nies spiss jużaw mowbajls biex jikkomunikaw.
Everything was fine with her.	Kollox kien tajjeb magħha.
The coffee shop was crowded.	Il-ħanut tal-kafè kien iffullat.
The stranger turned with a smile.	Il-barrani qaleb bi tbissima.
The meteorite crashed near her house.	Il-meteorita waqgħet ħdejn id-dar tagħha.
The boat sank under the weight of its cargo.	Id-dgħajsa għereq taħt il-piż tal-merkanzija tagħha.
The volcano erupted without warning, catching everyone fiercely.	Il-vulkan faqqa mingħajr twissija, u qabad lil kulħadd ħarxa.
Can we buy new shoes?	Nistgħu nixtru żraben ġodda?
One day, he will walk away from the remote village.	Ġurnata waħda, se jimxi 'l bogħod mir-raħal remot.
Technology is our biggest ally.	It-teknoloġija hija l-akbar alleat tagħna.
This is the last house on the left.	Din hija l-aħħar dar fuq ix-xellug.
Phosphorus helps animals grow.	Il-fosfru jgħin lill-annimali jikbru.
In other words, they made their own rules.	Fi kliem ieħor, huma għamlu r-regoli tagħhom stess.
The pasta tastes delicate.	L-għaġin għandu togħma delikata.
Religious leaders met with soldiers.	Mexxejja reliġjużi ltaqgħu mas-suldati.
Quick, think of emotion.	Malajr, aħseb f'emozzjoni.
The leaves were green.	Il-weraq kienu ħodor.
It was difficult to distinguish individual words.	Kien diffiċli li tiddistingwi l-kliem individwali.
He promised not to tell the children.	Huwa wiegħed li ma jgħidx lit-tfal.
Home is a common condition among travelers.	Id-dar hija kundizzjoni komuni fost il-vjaġġaturi.
Living things are constantly changing.	Ħlejjaq ħajjin qed jinbidlu kontinwament.
It is totally unsuitable for children.	Huwa totalment mhux adattat għat-tfal.
One by one the children entered the room.	Wieħed wieħed it-tfal daħlu fil-kamra.
Violence is disgusting to me.	Il-vjolenza hija mistkerha għalija.
He seemed most uncomfortable as he handed out the presents.	Huwa deher l-aktar skomdu hekk kif qassam ir-rigali.
He will not be able to open the box.	Ma jkunx jista’ jiftaħ il-kaxxa.
Workers recycled garbage and planted new trees.	Il-ħaddiema riċiklaw iż-żibel u ħawlu siġar ġodda.
This is a school for very young children.	Din hija skola għal tfal żgħar ħafna.
To avoid further conflict, community leaders consulted village elders.	Biex jiġi evitat aktar kunflitt, il-mexxejja tal-komunità kkonsultaw lill-anzjani tar-raħal.
People generally prefer sports other than football.	In-nies ġeneralment jippreferu sports minbarra l-futbol.
I found your machine running.	Sibt il-magna tiegħek taħdem.
My legs were freezing.	Saqajja kienu qed iffriżaw.
He always nagged with it.	Huwa dejjem nagged magħha.
The only residents of the island are now seabirds.	L-uniċi residenti tal-gżira issa huma għasafar tal-baħar.
The campsite has all the facilities you need.	Il-kampeġġ għandu l-faċilitajiet kollha li għandek bżonn.
The most influential person of the day.	L-aktar persuna influwenti tal-ġurnata.
They are planning to open a new factory.	Qed jippjanaw li jiftħu fabbrika ġdida.
The river divides the city in two.	Ix-xmara taqsam il-belt fi tnejn.
Riot police and army units were called to the scene.	Fuq il-post issejħu pulizija tal-irvellijiet u unitajiet tal-armata.
The hills descend steeply to the river.	L-għoljiet jinżlu bil-wieqfa lejn ix-xmara.
This land is full of wildlife.	Din l-art hija mimlija annimali selvaġġi.
Many teenagers engage in depraved and violent behavior.	Ħafna adoloxxenti jidħlu f'imġieba depravata u vjolenti.
Don't expect much.	Tistenniex ħafna.
The bell rang, interrupting her thoughts.	Il-qanpiena ddoqq, interrompiet ħsibijietha.
They decided to continue with the project.	Huma ddeċidew li jkomplu bil-proġett.
This road is usually full of traffic.	Din it-triq normalment tkun mimlija traffiku.
This holiday is a favorite of foreign tourists.	Din il-btala hija favorita tat-turisti barranin.
My neighbor did it.	Il-proxxmu tiegħi għamilha.
Install new flooring in your kitchen.	Installa art ġdida fil-kċina tiegħek.
He relishly ate the delicious beef burgers.	Huwa kiel b'relish il-burgers taċ-ċanga Delicious.
The newspapers are full of awkward stories.	Il-gazzetti huma mimlijin stejjer skomdi.
This city has many universities.	Din il-belt għandha ħafna universitajiet.
He removed his key from the ignition.	Neħħa ċ-ċavetta tiegħu mill-ignition.
Most of his students are ambitious.	Ħafna mill-istudenti tiegħu huma ambizzjużi.
Scientists conducted an experiment.	Ix-xjentisti wettqu esperiment.
The population is growing slowly.	Il-popolazzjoni qed tiżdied bil-mod.
He could put twelve decimal places into a calculator.	Huwa seta 'jpoġġi tnax-il punt deċimali f'kalkulatur.
She has more than four years experience.	Hija għandha aktar minn erba' snin esperjenza.
Police blocked roads leading to the city.	Il-pulizija imblukkat it-toroq li jwasslu għall-belt.
Life-sustaining vegetation is growing rapidly.	Il-veġetazzjoni li ssostni l-ħajja qed tikber malajr.
They ignored each other.	Ma tawx kas lil xulxin.
Only a thin layer of snow covered the ground.	Saff irqiq ta’ borra biss kien kopra l-art.
The city does not have enough buses.	Il-belt m'għandhiex biżżejjed karozzi tal-linja.
His gaze was firm, but his face was pale.	Ħarsa tiegħu kienet soda, iżda wiċċu kien pallidu.
I don't really feel like cooking these days.	Ma tantx inħossni nsajjar f’dawn il-jiem.
It appeared from the sky, the city appeared new.	Dehret mis-sema, il-belt dehret ġdida.
It has been said that gardening is therapeutic.	Intqal li l-ġardinaġġ huwa terapewtiku.
The starlings flew non-stop.	L-isturni tellgħu dawran bla waqfien.
We need to do something.	Għandna bżonn nagħmlu xi ħaġa.
The web contains a wealth of useful information.	Il-web fih minjiera ta 'informazzjoni utli.
He was injured in the accident.	Huwa weġġa’ mill-inċident.
The wolf chase the deer from the woods.	Il-lupu jiġru wara ċ-ċriev mill-imsaġar.
They were generally unwilling to return the money.	Ġeneralment ma kinux lesti li jirritornaw il-flus.
Pressure is many times higher than atmospheric pressure.	Pressjoni hija kemm-il darba ogħla mill-pressjoni atmosferika.
She slept too much this morning.	Hija raqdet iżżejjed dalgħodu.
Suddenly, he felt a gentle hand on his arm.	F'daqqa waħda, ħass id ġentili fuq driegħu.
It is certainly windy outside.	Huwa ċertament riħ barra.
The doctors asked you a series of questions.	It-tobba staqsewk serje ta’ mistoqsijiet.
The wise old man praised his son's efforts.	L-anzjan għaqlija faħħar l-isforzi ta’ ibnu.
The warship appears to be anchored offshore.	Il-bastiment tal-gwerra jidher ankrat 'il barra mill-kosta.
This house was built of reinforced concrete.	Din id-dar inbniet minn konkos rinforzat.
This car is easy to drive.	Din il-karozza hija faċli biex issuq.
It was light, simple and inexpensive to build.	Kien ħafif, sempliċi u irħis biex jinbena.
He looked gloomily at the screen.	Huwa ħares gloomily lejn l-iskrin.
Will there be crime without police?	Se jkun hemm kriminalità mingħajr pulizija?
Carefully place the photo on the dresser.	B’ħsieb, poġġa r-ritratt fuq il-dresser.
After much hesitation, she decided to trust him.	Wara ħafna eżitazzjoni, iddeċidiet li tafdah.
Always stand upright.	Dejjem poġġi f'pożizzjoni wieqfa.
What a strange poem!	X’poeżija stramba!
First, we need sugar, baking powder and flour.	L-ewwel, ikollna bżonn iz-zokkor, it-trab tal-ħami u d-dqiq.
Police raided the club.	Il-pulizija għamlu rejd f’dak il-każin.
The professor often asks unusual questions.	Il-professur spiss jistaqsi mistoqsijiet mhux tas-soltu.
The tram arrived at the station.	It-tramm wasal fl-istazzjon.
Don't you identify with my struggle?	Ma tidentifikax mal-ġlieda tiegħi?
He gave the children sweets.	Huwa ta l-ħelu lit-tfal.
The cruel dictator cried out in agony.	Id-dittatur krudili għajjat ​​fl-agunija.
The soil is rich in mineral resources.	L-art hija rikka fir-riżorsi minerali.
The isleighbells rang at night	L-isleighbells daqqu fil-lejl
Her ideas were radical.	L-ideat tagħha kienu radikali.
The carbon age marked a new phase in world history.	L-era tal-karbonju mmarkat fażi ġdida fl-istorja tad-dinja.
That place is off limits to the public.	Dak il-post huwa off limits għall-pubbliku.
The tiny island was hilly.	Il-gżira ċkejkna kienet bl-għoljiet.
Big business thrives in this growing economy.	In-negozji l-kbar jirnexxu f'din l-ekonomija li qed tikber.
The champing of justice will be a guiding light.	S-champing tal-ġustizzja se jkun dawl gwida.
His friends laughed.	Sħabu daħku.
A piece of glass fell into the light.	Biċċa tal-ħġieġ xeħet fid-dawl.
Granddad carved a stick to stir the stew.	Granddad minqux stick biex iħawwad l-istuffat.
The window looks out to sea.	It-tieqa tħares lejn il-baħar.
The stone looked polished.	Il-ġebla dehret illustrata.
Wheels were invented in the nineteenth century.	Ir-roti ġew ivvintati fis-seklu dsatax.
Put down his knife, and pick up the bread.	Poġġi s-sikkina tiegħu, u qabad il-ħobż.
The pendulum swings back and forth.	Il-pendlu jitbandal 'il quddiem u lura.
His small hands gripped the book tightly.	Idejh żgħar qabdu l-ktieb sewwa.
Parents should discourage their children from drinking soda.	Il-ġenituri għandhom jiskoraġġixxu lil uliedhom milli jixorbu soda.
He was carrying two gifts in his hand.	Ġie iġorr żewġ rigali f’idejh.
His hair was long and bush.	Xagħar tiegħu kien twil u bush.
Grandchildren never fail to cheer their grandparents.	In-neputijiet qatt ma jonqsu milli jferrħu lin-nanniet tagħhom.
The inability to learn from the mistakes of the past	L-inabbiltà li titgħallem mill-iżbalji tal-passat
He put a note under his door.	Poġġa nota taħt il-bieb tiegħu.
Traveling in caravans.	Jivvjaġġaw fil-karavans.
Put on your jacket first thing in the morning.	Poġġa l-ġakketta l-ewwel ħaġa filgħodu.
Beket out of control.	Beket bla kontroll.
This act was controversial.	Dan l-att kien kontroversjali.
This woman is very humble.	Din il-mara hija umli ħafna.
Citizens should not trust them.	Iċ-ċittadini m'għandhomx jafdawhom.
Neglect this approach to your danger.	Ittraskura dan l-approċċ għall-periklu tiegħek.
He is a man of integrity.	Huwa bniedem ta 'integrità.
Some local students are being trained to be engineers.	Xi studenti lokali qed jitħarrġu biex ikunu inġiniera.
The main pollutant is carbon dioxide.	Is-sustanza li tniġġes prinċipali hija d-dijossidu tal-karbonju.
We can easily extend our vitality.	Nistgħu faċilment jestendu l-vitalità tagħna.
Use legumes instead of rice.	Uża legumi minflok ross.
The feast was open to all.	Il-festa kienet miftuħa għal kulħadd.
The bridge railing was damaged.	Il-poġġaman tal-pont kien bil-ħsara.
The lawyer advised him to take the next day off.	L-avukat tah il-parir biex jieħu l-għada liberu.
The gray tile floor reflected his image.	L-art tal-madum griż kienet tirrifletti x-xbieha tiegħu.
Old people, and children, work in the fields.	Xjuħ, u tfal, jaħdmu fl-għelieqi.
They were able to name several species of animals.	Kienu kapaċi jsemmu diversi speċi ta’ annimali.
He was looking for an alternative to manual labor.	Huwa kien qed ifittex alternattiva għax-xogħol manwali.
A photographer took pictures of the ancient vases.	Fotografu ħa ritratti tal-vażuni tal-qedem.
Those shoes are awful noisy!	Dawk iż-żraben huma storbjużi orribbli!
The deposed leader fled the country.	Il-mexxej depost ħarab mill-pajjiż.
Riot police then rallied.	Il-pulizija tal-irvellijiet imbagħad niżlu fir-rally.
The soldiers faced off against the invaders.	Is-suldati ffaċċjaw kontra l-invażuri.
Unlike this intricate structure, most of the old buildings were single rooms.	B'differenza minn din l-istruttura kkomplikata, il-biċċa l-kbira tal-bini antik kienu kmamar singoli.
They killed an empty-handed sheep.	Qatlu nagħġa b’idejh vojta.
The squirrel is in danger.	L-iskojjattlu huwa fil-periklu.
We drive to work almost every day.	Insuq għax-xogħol kważi kuljum.
He often walks with his dog.	Huwa spiss jimxi bil-kelb tiegħu.
The tall building is high above the city.	Il-bini għoli jinsab għoli fuq il-belt.
Last ten working people.	Nies tax-xogħol għaxra tal-aħħar.
This road is better traveled.	Din it-triq hija vjaġġata aħjar.
The sun was red in the morning sky.	Ix-xemx dehret ħamra fis-sema ta’ filgħodu.
There have been few weddings this year.	Ftit kien hemm tiġijiet din is-sena.
We are grateful for all the support we have received.	Aħna grati għall-appoġġ kollu li rċevejna.
Herman studied the effects of drunkenness.	Herman studja l-effetti tas-sokor.
This neighborhood is lush with greenery.	Dan il-lokal huwa lush bil-ħdura.
He ate twice as much food beforehand.	Huwa kiel id-doppju ta’ ikel minn qabel.
The sea fog made the conditions dangerous.	Iċ-ċpar tal-baħar għamel il-kundizzjonijiet perikolużi.
She was surprised when he called her home.	Hija kienet sorpriża meta ċempelha d-dar.
They found fossilized bones.	Sabu għadam fossilizzat.
We can really do with a little more food.	Nistgħu verament nagħmlu bi ftit aktar ikel.
He was exceptionally strong.	Huwa kien eċċezzjonalment qawwi.
She was concerned with the story.	Hija kienet imħassba bl-istorja.
Those creatures were primarily vegetarian.	Dawk il-kreaturi kienu primarjament veġetarjana.
I slammed the window.	Ħabbtet it-tieqa.
The storm outside, the sun is shining.	Il-maltemp barra, ix-xemx tiddi.
Bird populations	Popolazzjonijiet ta' għasafar
I studied a lot for my math exam.	Studjajt ħafna għall-eżami tal-matematika tiegħi.
Some animals can take shelter under a car.	Xi annimali jistgħu jieħdu kenn taħt karozza.
He received a medal for his efforts.	Huwa rċieva midalja għall-isforzi tiegħu.
Experienced gardeners always advise to keep lawns short.	Ġardinara b'esperjenza dejjem jagħtu parir biex iżommu lawns qosra.
Add milk to tea.	Żid il-ħalib mat-tè.
The funds will be used to support veterans.	Il-fondi se jintużaw biex jappoġġjaw il-veterani.
Let’s see the departure dates for our trip.	Ejja d-dati tat-tluq għall-vjaġġ tagħna.
We must not show ourselves weak.	M'għandniex nuru lilna nfusna li aħna dgħajfa.
She adds salt to the soup.	Hi żżid il-melħ mas-soppa.
More lemon zest, less sugar.	Aktar qoxra tal-lumi, inqas zokkor.
First, let’s examine the data.	L-ewwel, ejja neżaminaw id-data.
The family is about to be evicted.	Il-familja waslet biex tiġi żgumbrata.
This will mark an important milestone in the company's history.	Dan se jimmarka pass importanti fl-istorja tal-kumpanija.
Several arguments have been raised.	Inqalgħu diversi argumenti.
The manager is desperate for new recruits.	Il-maniġer huwa ddisprat għal rekluti ġodda.
They have high ideals.	Huma għandhom ideali għoljin.
This building is planned for demolition.	Dan il-bini huwa ppjanat għat-twaqqigħ.
Place the pot on the stove.	Poġġi l-borma fuq il-fuklar.
The legislature voted unanimously in favor of the bill.	Il-leġiżlatura vvotat unanimament favur l-abbozz.
A lot of sugar is added to the mixture.	Ħafna zokkor huwa miżjud mat-taħlita.
Tom asked me to announce it to him.	Tom talabni nħabbar lilu.
Everyone wants answers.	Kulħadd irid tweġibiet.
The soil is rich and fertile.	Il-ħamrija hija rikka u fertili.
Maureen's tears fell like rain.	Id-dmugħ ta’ Maureen niżel bħax-xita.
This is an effective way to overcome the glue.	Dan huwa mod effettiv biex tingħeleb il-kolla.
The scientist examined the creature's remains.	Ix-xjenzat eżamina l-fdalijiet tal-kreatura.
Although dim, some light enters through the small window.	Għalkemm idgħajjef, xi dawl jidħol mit-tieqa żgħira.
The spine should be straight.	Is-sinsla għandha tkun dritta.
He was expelled from the country.	Huwa tkeċċa mill-pajjiż.
The shoulder was well padded.	L-ispalla kienet ikkuttunata sew.
A wise decision will ease the pain a little.	Deċiżjoni għaqlija se ttaffi ftit l-uġigħ.
I was lucky enough to get the job done.	Kelli xortik tajba biżżejjed li nikseb ix-xogħol.
He put on a brave face.	Huwa poġġa wiċċ kuraġġuż.
Despite appearances, they were essentially allies.	Minkejja l-apparenza, huma essenzjalment kienu alleati.
The telescopic hat was battered and fragile.	Il-kappell teleskopiku kien msawwta u fraġli.
They gave the best of their dollars for good causes.	Huma taw l-aħjar tad-dollari tagħhom għal kawżi tajba.
Second, fill the bottle with vodka.	It-tieni, imla l-flixkun bil-vodka.
There are also other native species in the forest.	Hemm ukoll speċi indiġeni oħra fil-foresta.
In these cities, food is typically grown locally.	F'dawn l-ibliet, l-ikel tipikament jitkabbar lokalment.
There was a fence around the property.	Kien hemm ċint madwar il-proprjetà.
The stairs lead to the garden.	It-taraġ iwassal għall-ġnien.
A complex chemical process may be required.	Jista' jkun meħtieġ proċess kimiku kumpless.
The picture of the mother was disgusting.	L-istampa ta 'l-omm kienet ta' disgust.
The inhabitants are hardworking people.	L-abitanti huma poplu ħabrieki.
I put my weight on one leg.	Poġġejt il-piż tiegħi fuq sieq.
Grandpa arranged the secret meeting with the president.	In-nannu rranġa l-laqgħa sigrieta mal-president.
The orchestra's song has been deleted.	Il-kanzunetta ta’ l-orkestra ħassru ruħu.
I can’t believe I broke your promise.	Ma nistax nemmen li kisret il-wegħda tiegħek.
He slept in a tent on the floor.	Huwa raqad f’tinda fl-art.
So she had to get up.	Għalhekk kellha tqum.
The robins returned.	Ir-robins irritornaw.
The number of people employed in agriculture is declining.	In-numru ta’ nies impjegati fl-agrikoltura qed jonqos.
Their old clothes were clean and neatly pressed.	Ħwejjeġ qodma tagħhom kienu nodfa u ppressati pulit.
The rich decadent king built extravagant monuments for himself.	Ir-re dekadenti għani bena monumenti stravaganti għalih innifsu.
She unfortunately went to town.	Marret sfortunatament lejn il-belt.
I believe you did it for me.	Nemmen li għamiltu għalija.
Read and print from this device.	Aqra u tipprintja minn dan l-apparat.
People are slowly beginning to recognize this.	In-nies qed jibdew jagħrfu dan bil-mod.
The village is home to four thousand people.	Ir-raħal huwa dar għal erbat elef ruħ.
The conductor told us to be careful.	Il-konduttur qalilna biex noqogħdu attenti.
The Minister held a short media conference.	Il-Ministru kellu konferenza qasira tal-midja.
She liked the strong fragrance.	Għoġbitha l-fwieħa qawwija.
His eyes lit up when he saw her.	Għajnejh xegħlu meta raha.
The woods were light with the bright colors of autumn.	L-imsaġar kienu dawl bil-kuluri brillanti tal-ħarifa.
She wasn't happy, but there was nothing she could do.	Hija ma kinitx kuntenta, imma ma kien hemm xejn li setgħet tagħmel.
The waiter brought our cappuccino and cake.	Il-wejter ġab il-cappuccino u l-kejk tagħna.
The doctor felt his wrist, and injected a sedative.	It-tabib ħass il-polz tiegħu, u injetta sedattiv.
He slapped her on the face.	Huwa slapped tagħha fuq wiċċ.
The monkey sat on the window sill and looked.	Ix-xadina qagħdet fuq ir-refer tat-tieqa u ħarset.
The waterfall gurgles enticingly.	Il-kaskata gurgles enticingly.
Communicate your meaning clearly.	Iwassal it-tifsira tiegħek b'mod ċar.
You just can't say anything, you know?	Inti sempliċiment ma tistax tgħid tkun xi tkun, taf?
He looked carefully.	Huwa ħares bir-reqqa.
The man gave up windsurfing.	Ir-raġel ċeda l-windsurfing.
I made a decision, said the boy.	Jien ħadt deċiżjoni, qal it-tifel.
I don’t think the current system is working.	Ma naħsibx li s-sistema preżenti qed taħdem.
A small opening served as the main entrance.	Ftuħ żgħir serviet bħala l-entratura prinċipali.
The neighbor does not like to stay at home.	Il-proxxmu ma jħobbx jibqa’ d-dar.
The queue was huge.	Il-kju kien enormi.
The fog was cleared.	Iċ-ċpar kienet titneħħa.
The future looks bleak for local businesses.	Il-futur jidher skoraġġanti għan-negozji lokali.
For dinner, we will have stuffed cabbage.	Għall-pranzu, ser ikollna kaboċċi mimli.
The poet's house was a humble cottage.	Id-dar tal-poeta kienet cottage umli.
The air was cold.	L-arja kienet kiesħa.
A large number of people supported the opposition.	Numru kbir ta’ nies appoġġjaw l-oppożizzjoni.
Skim the cream from the baking mixture.	Xkuma l-krema mit-taħlita tal-ħami.
This food will cause constipation.	Dan l-ikel se jikkawża stitikezza.
The remaining members fell.	Il-membri li fadal waqqgħu.
The animal lover stroked the fluffy tiger coat.	Il-dilettanti tal-annimali stroked il-kowt fluffy tat-tigra.
There is a shed near our mansion.	Hemm barrakka ħdejn il-mansion tagħna.
The knights' weapons were neither effective nor powerful.	L-armi tal-kavallieri la kienu effettivi u lanqas qawwija.
The government has ordered soldiers to patrol the streets.	Il-gvern inkariga suldati biex jgħassu fit-toroq.
You can use my book as a reference.	Tista' tuża l-ktieb tiegħi bħala referenza.
A short time later, a man stubbly ambed towards them.	Ftit tal-ħin wara, raġel stubbly ambed lejhom.
The purity of the water must be extremely high.	Il-purità tal-ilma għandha tkun estremament għolja.
The train arrived late.	Il-ferrovija waslet f'dan tard.
Recall that the former monarch traveled extensively.	Ifakkar li l-eks monarka vvjaġġa ħafna.
The bedroom door opened slowly.	Il-bieb tas-sodda nfetaħ bil-mod.
He has become involved in a number of issues.	Huwa sar involut f’numru ta’ kwistjonijiet.
Someone stole my wallet!	Xi ħadd seraqli l-kartiera!
The new armor allowed the soldiers to breathe.	L-armatura l-ġdida ppermettiet lis-suldati jieħdu n-nifs.
The stem belongs to a rose plant.	Iz-zokk jappartjeni għal pjanta tal-ward.
Several improvements have been made to this model.	Sar diversi titjib f'dan il-mudell.
Scientists have been mystified.	Ix-xjentisti kienu mistifikati.
This dam has protected this area in the past.	Din id-diga ipproteġiet din iż-żona fil-passat.
The poet's work has been hailed by critics.	Ix-xogħol tal-poeta ġie milqugħ mill-kritika.
The reporter said she was in the affected area.	Ir-reporter qalet li kienet fiż-żona milquta.
The boss now had a psychopathic assistant.	Il-boxxla issa kellu assistent sikofantiku.
The guests sat down on the balcony.	Il-mistednin poġġew bilqiegħda fuq il-gallarija.
Most of the gold was found in this territory.	Il-biċċa l-kbira tad-deheb instab f’dan it-territorju.
The rulers of this country are tyrants.	Il-ħakkiema ta’ dan il-pajjiż huma tiranni.
The chemical is also known as ammonia.	Il-kimika hija magħrufa wkoll bħala ammonja.
Storm clouds darken the sky at night.	Is-sħab tal-maltemp idlam is-sema bil-lejl.
I will have the same as usual, please.	Ikolli l-istess bħas-soltu, jekk jogħġbok.
She made it pretty clear, her demands were clear.	Hija għamlitha pjuttost ċara, it-talbiet tagħha kienu ċari.
He died fighting for his country.	Miet jiġġieled għal pajjiżu.
The girl is the last ten years.	It-tfajla hija l-aħħar għaxar snin.
Their territories begin where the two rivers meet.	It-territorji tagħhom jibdew fejn iż-żewġ xmajjar jiltaqgħu.
Worth the risk, they decided.	Jiswaw ir-riskju, iddeċidew.
Exercise can help relieve pain.	L-eżerċizzju jista 'jgħin biex itaffi l-uġigħ.
Members of the local community give food etc.	Membri tal-komunità lokali jagħtu ikel eċċ.
They treated the animals with respect.	Huma ttrattaw l-annimali b'rispett.
She fancied herself a poet.	Hija fancied lilha nfisha poeta.
A senior man kept watch over the river.	Anzjan żamm għassa ħdejn ix-xmara.
He saw the garbage and said nothing.	Huwa ra ż-żibel u ma qal xejn.
It is true that many people have died.	Huwa veru li ħafna nies mietu.
Many theories have been proposed.	Ġew proposti ħafna teoriji.
They are walking at a comfortable pace.	Huma mexjin b'ritmu komdu.
Her smile lit up the room.	It-tbissima tagħha xegħlet il-kamra.
The tiger's roar can shatter the glass.	Ir-roar tat-tigra jista’ jfarrak il-ħġieġ.
We live on our wisdom.	Aħna ngħixu fuq l-għerf tagħna.
You must remember to fasten your seat belt.	Trid tiftakar li taqfel iċ-ċinturin tas-sigurtà tiegħek.
These are all essential functions.	Dawn huma kollha funzjonijiet essenzjali.
Computers are fast and accurate.	Il-kompjuters huma veloċi u preċiżi.
After years of conflict, peace has finally arrived.	Wara snin ta’ kunflitt, eventwalment waslet il-paċi.
The army was a big part of the administration of every state.	L-armata kienet parti kbira mill-amministrazzjoni ta’ kull stat.
The company that owns the factory is privately owned.	Il-kumpanija li għandha l-fabbrika hija proprjetà privata.
Please place the manuscript in the mailbox.	Jekk jogħġbok poġġi l-manuskritt fil-kaxxa tal-ittri.
Similarly, light can be converted to heat.	Bl-istess mod, id-dawl jista 'jiġi kkonvertit għal sħana.
The little boy fell asleep.	It-tifel ċkejken raqad.
The quality of education in this city is awesome.	Il-kwalità tal-edukazzjoni f'din il-belt hija tal-biża'.
This land has increased in value recently.	Din l-art żdiedet fil-valur dan l-aħħar.
Light a fire in the fire.	Ixgħel nar fil-nar.
He covered her story in ink.	Huwa kopra l-istorja tagħha bil-linka.
So drop a line, you?	Allura waqqa 'linja, inti?
She has bright green eyes.	Hija għandha għajnejn ħodor ħaj.
Does the hot weather make you tired?	It-temp sħun jagħmillek għajjien?
Add the chopped nuts to the food processor bowl.	Żid il-ġewż imqatta’ fl-iskutella tal-proċessur tal-ikel.
Show me your evidence!	Urini l-evidenza tiegħek!
A university official has warned of a lack of recruitment.	Uffiċjal tal-università wissa dwar nuqqas ta’ reklutaġġ.
Thick mud sucks on the shoes.	It-tajn oħxon irda’ ż-żraben.
His speech was controversial, to say the least.	Id-diskors tiegħu kien kontroversjali, għall-inqas.
The baby is driving.	It-tarbija qed iseq.
First, we need three cups of milk.	L-ewwel, għandna bżonn tliet tazzi ħalib.
She threw herself back, a blow.	Hija tefgħet rasha lura, daqqa.
Mom had bought new curtains for this room.	Omm kienet xtrat purtieri ġodda għal din il-kamra.
Try either dragon fruit or papaya.	Ipprova jew frott tad-dragun jew papaya.
The country boasts a wealth of natural resources.	Il-pajjiż jiftaħar rikkezza ta 'riżorsi naturali.
It hurts me, like a ghost from my past.	Jiġrini, bħal fantażma mill-passat tiegħi.
Be sure to keep an eye on children.	Kun żgur li żżomm għajnejk fuq it-tfal.
A crow herd flew up the tree.	Merħla ċawla tellgħu fuq is-siġra ta’ fuq.
The solemn procession passed through the city center.	Il-purċissjoni solenni għaddiet miċ-ċentru tal-belt.
People who suffer from depression often feel helpless.	Nies li jbatu minn dipressjoni ħafna drabi jħossuhom bla sahha.
The farm boy is not satisfied.	It-tifel tar-razzett mhuwiex sodisfatt.
She named the children quickly to get out of the room.	Hija semmiet lit-tfal malajr biex joħorġu mill-kamra.
A new car is being discussed.	Qed tiġi diskussa karozza ġdida.
You may refuse to provide the information.	Tista' tirrifjuta li tipprovdi l-informazzjoni.
House prices in this region have fallen sharply earlier this year.	Il-prezzijiet tad-djar f'dan ir-reġjun waqgħu drastikament aktar kmieni din is-sena.
A man came quickly.	Raġel daħal malajr.
It is capable of repairing machines.	Huwa kapaċi jsewwi l-magni.
Discussions often turned into an argument.	Id-diskussjonijiet spiss niżlu f'argument.
Toronto is known for its cultural diversity.	Toronto hija magħrufa għad-diversità kulturali tagħha.
Will the committee like her work?	Ix-xogħol tagħha se jogħġob lill-kumitat?
The helicopter looked as if it was made of paper.	Il-ħelikopter deher bħallikieku kien magħmul mill-karta.
The band was not satisfied.	Il-banda ma kinitx sodisfatta.
So kindly accept my resignation.	Mela ġentilment aċċetta r-riżenja tiegħi.
His gaze was fixed on the woman.	Ħarsa tiegħu kienet fissa fuq il-mara.
He is an elegant man.	Huwa raġel eleganti.
The frog sat there, not moving.	Iż-Żrinġ qagħad hemm, ma ċċaqlaqx mill-post.
Cherry blossoms indicate the coming spring.	Il-fjuri taċ-ċirasa jindikaw ir-rebbiegħa li ġejja.
The news report claimed that he denied these allegations.	Ir-rapport tal-aħbarijiet sostna li huwa ċaħad dawn l-allegazzjonijiet.
As the years go by, you have to take care of yourself.	Bis-snin li qed javvanzaw, trid tieħu ħsieb.
In order to reduce stress, employees need a short vacation.	Sabiex jitnaqqas l-istress, l-impjegati għandhom bżonn vaganzi qosra.
He was able to do well in badminton.	Kien kapaċi jagħmel tajjeb fil-badminton.
Everyone receives a medal.	Kulħadd jirċievi midalja.
Endnotes are in parentheses.	In-noti tat-tmiem huma fil-parentesi.
Three men have been arrested on suspicion of murder.	Tliet irġiel ġew arrestati fuq suspett ta’ qtil.
But few have faith in your intelligence.	Imma ftit għandna fidi fl-intelliġenza tiegħek.
From the pros and cons of the internet,	Mill-vantaġġi u l-iżvantaġġi tal-internet,
The meat is fried.	Il-laħam huwa moqli.
Minimum wages are not enough to survive.	Il-pagi minimi mhumiex biżżejjed biex wieħed jgħix.
Sleeping with the windows open is dangerous.	Irqad bit-twieqi miftuħa huwa perikoluż.
Tribal conflict broke out during the war.	Inqala’ kunflitt bejn tribujiet fil-gwerra.
The sun rose slowly to the east.	Ix-xemx telgħet bil-mod fil-lvant.
The plants bloom in another week.	Il-pjanti jiffjorixxu f'ġimgħa oħra.
Open to all with skills.	Miftuħa għal kulħadd b'ħiliet x'taqsam.
The Princess also wore pearls around her neck.	Il-Prinċipessa wkoll libes perli madwar għonqha.
Which of these tasks is the easiest for you?	Liema minn dawn il-kompiti hija l-aktar faċli għalik?
Then comes a new era.	Imbagħad tiġi era ġdida.
Use plenty of salt.	Uża ħafna melħ.
She did her best to make sure everything was in order.	Hija għamlet l-almu tagħha biex tiżgura li kollox kien fl-ordni.
The bed was made of crisp white sheets.	Is-sodda kienet magħmula minn lożor bojod iqarmeċ.
The expression on his face was dark.	L-espressjoni fuq wiċċu kienet skura.
Customary in many cultures.	Konswetudinarju f'ħafna kulturi.
These cherries are delicious.	Dawn iċ-ċirasa huma delizzjużi.
This is a big problem.	Din hija problema kbira.
This is the seventh time we've seen that movie.	Din hija s-seba’ darba li rajna dak il-film.
The bark is light green.	Il-qoxra hija ħadra ċara.
He needed a scapegoat.	Huwa kellu bżonn scapegoat.
Long trousers and a shirt had to be worn.	Qliezet twal u qmis kellhom jintlibsu.
The two looked at each other suspiciously.	It-tnejn ħarsu lejn xulxin b’mod suspettuż.
The men are talking to each other.	L-irġiel qed jitkellmu ma’ xulxin.
They sat down and looked at the broken sticks.	Huma qagħdu u ħares lejn il-bsaten imqassma.
Various types of wood are used for building houses.	Diversi tipi ta 'injam huma użati għall-bini ta' djar.
You can teach a dog to bring a stick.	Tista 'tgħallem kelb biex iġib stick.
The mountain was penetrated by a tunnel.	Il-muntanja kienet ippenetrata minn mina.
The people are united.	Il-poplu huwa magħqud.
Maria has long blond hair.	Maria għandha xagħar twil blond.
They did well in the competition.	Huma marru tajjeb fil-kompetizzjoni.
The poor were burdened with their debts.	Il-foqra kienu mtaqqlin bid-djun tagħhom.
A squeeze came out.	Ħarġet għafsa.
A place where people can be alone.	Post fejn in-nies jistgħu jkunu waħedhom.
Police have promised to find the answer.	Il-pulizija wiegħed li se ssib it-tweġiba.
This space contains a special painting.	Dan l-ispazju fih pittura speċjali.
The woman managed to make a fool of her enemies.	Il-mara rnexxielha tagħmel iblah lill-għedewwa tagħha.
The horse and rider slowly returned.	Iż-żiemel u r-rikkieb irritornaw bil-mod.
Baseball originated in this country.	Il-baseball oriġina f'dan il-pajjiż.
He gained his wealth through trade.	Huwa kiseb il-ġid tiegħu permezz tal-kummerċ.
The cat did not yell, nor did it run.	Il-qattus ma tgħajjatx, u lanqas ma ġriet.
The army hoisted the flag over the barracks.	L-armata tellgħet il-bandiera fuq il-kwartieri.
Step yourself.	Pass lilek innifsek.
The passenger has only two windscreen wipers.	Il-passiġġier għandu biss żewġ wipers tal-windscreen.
The long grass and tall hedges provided shelter	Il-ħaxix twil u sisien għoli pprovdew kenn
Drivers must have a valid driver's license.	Is-sewwieqa għandu jkollhom liċenzja tas-sewwieq valida.
She gave the element to the fish.	Hija tat l-elemna lill-ħut.
Major industrial countries polluted the atmosphere.	Pajjiżi industrijali ewlenin imniġġes l-atmosfera.
The project sparked an online debate.	Il-proġett qanqal dibattitu online.
School is compulsory from the age of six to fifteen.	L-iskola hija obbligatorja mill-età ta’ sitt snin sa ħmistax.
Race is not always a good indicator of intelligence.	Ir-razza mhix dejjem indikatur tajjeb tal-intelliġenza.
The registration has useful information.	Ir-reġistrazzjoni għandha informazzjoni utli.
Gather your things and come on.	Iġbor l-affarijiet tiegħek u ejja.
He hurried home, his arms laden with packages.	Għaffef id-dar, dirgħajh mgħobbija b’pakketti.
The car is so old that the parts are constantly broken.	Il-karozza hija tant antika li l-partijiet jinkisru kontinwament.
The army imposed martial law.	L-armata imponiet il-liġi marzjali.
Many bees flew bustling around the sweet flowers.	Ħafna naħal tellgħu bieżla madwar il-fjuri ħelwin.
He barely spoke.	Bilkemm tkellem.
She said people should be treated equally.	Qalet li n-nies għandhom jiġu trattati b’mod ugwali.
In some cultures, it can be offensive.	F'xi kulturi, jista 'jkun offensiv.
The university has a limited number of empty rooms.	L-università għandha numru limitat ta 'kmamar vojta.
This is the dog, they say.	Dan huwa l-kelb, jgħidu.
A man has been mauled to death by a grizzly bear.	Raġel ġie mauled għall-mewt minn ors grizzly.
We will be back to work soon.	Dalwaqt nerġgħu lura għax-xogħol.
It was a sunny day.	Kienet ġurnata xemxija.
Try to be more relaxed.	Ipprova tkun aktar rilassat.
A commotion in the crowd interrupted his speech.	Taħwid fil-folla interrompiet id-diskors tiegħu.
The company provides health insurance to its employees.	Il-kumpanija tipprovdi assigurazzjoni tas-saħħa lill-ħaddiema tagħha.
The poet called himself an "amiable exile."	Il-poeta sejjaħ lilu nnifsu “eżilju amevoli”.
She paid cash to rent her apartment every month.	Hija ħallset flus kontanti għall-kiri tal-appartament tagħha ta’ kull xahar.
He was sentenced to death by civilian authorities.	Huwa kien ikkundannat għall-mewt mill-awtoritajiet ċivili.
He quickly moves out of danger.	Huwa malajr jiċċaqlaq mill-periklu.
The government said victory.	Il-gvern qal ir-rebħa.
The shop assistant laughed at her.	L-assistent tal-ħanut daħqet biha.
Who will free me from this troubled priest?	Min se jeħlesni minn dan il-qassis imqalleb?
The central government has collapsed.	Il-gvern ċentrali waqa’.
The sound of crashing waves then the air.	Il-ħoss tal-mewġ li jiġġarrfu mela l-arja.
The apprentice had to cast a shadow over the captain for three days.	L-apprendist kellu jagħmel shadow lill-kaptan għal tlett ijiem.
The stolen items from the villagers have been restored.	L-oġġetti misruqin mir-raħħala ġew restawrati.
Her books are always in demand.	Il-kotba tagħha huma dejjem mitluba.
Place the cheese slices on half a muffin	Poġġi l-flieli tal-ġobon fuq nofs muffin
The ash is carefully placed in the urn.	L-irmied jitqiegħed bir-reqqa fl-urna.
This city is a center of commerce.	Din il-belt hija ċentru tal-kummerċ.
Protesters celebrated by firing.	Id-dimostranti ċċelebraw billi ħarġu logħob tan-nar.
The hawk flies low over the valley.	Il-hawk ittajjar baxx fuq il-wied.
Water is of paramount importance.	L-ilma huwa ta’ importanza kruċjali.
Rising domestic prices have led many to look for work abroad.	Iż-żieda fil-prezzijiet domestiċi wassal lil ħafna biex ifittxu xogħol barra.
Researchers first tried to measure distress.	Ir-riċerkaturi l-ewwel ippruvaw ikejlu d-dwejjaq.
A recent reduction in air pollution reduces mercury toxicity.	Tnaqqis reċenti fit-tniġġis tal-arja jnaqqas it-tossiċità tal-merkurju.
The witch claimed to have cured the disease.	Is-saħħara sostna li fejjaq il-marda.
Firms anticipate a myriad of opportunities.	Id-ditti jantiċipaw għadd kbir ta' opportunitajiet.
Things will be fine, he said.	L-affarijiet ikunu tajbin, qal.
Broken heating.	It-tisħin imkisser.
This man had five children, three of whom were married.	Dan ir-raġel kellu ħames ulied, tlieta minnhom miżżewġin.
They were traveling fast.	Kienu jivvjaġġaw malajr.
The core of the earth is made of iron and nickel.	Il-qalba tad-dinja hija magħmula minn ħadid u nikil.
The steamer left the port yesterday.	L-isteamer telaq mill-port ilbieraħ.
Many tourists saw the cathedral but chose it	Ħafna turisti raw il-katidral iżda għażlu
Firefighters moved quickly.	Il-pompieri mxew malajr.
The sound of her footsteps ran against the marble walls.	Il-ħoss tal-passi tagħha dam mal-ħitan tal-irħam.
A slight twinge of sleep.	Ċaqliq żgħir ta’ tidwir serħan jorqod.
This year's results were below average.	Ir-riżultati ta’ din is-sena kienu inqas mill-medja.
That woman's tone is awesome.	It-ton ta’ dik il-mara huwa tal-biża’.
She caressed the kitten.	Hija caressed l-kitten.
It is not always necessary to have money.	Mhux dejjem meħtieġ li jkollok flus.
He fell into a catatonic state shortly after the accident.	Huwa waqa’ fi stat katatonika ftit wara l-inċident.
The city stretches for miles, almost without limit.	Il-belt tifrex għal mili, kważi mingħajr limitu.
The excitement was palpable.	L-eċċitament kien palpabbli.
The beach is very crowded in summer.	Il-bajja hija mimlija ħafna fis-sajf.
The army commander ordered all soldiers to evacuate.	Il-kmandant tal-armata ordna lis-suldati kollha biex jevakwaw.
The only source of water here is the river.	L-uniku sors ta 'ilma hawn huwa x-xmara.
The child’s first word is typically “mama”.	L-ewwel kelma tat-tifel tipikament hija "mama".
The founder of the city invented a new type of machine.	Il-fundatur tal-belt ivvinta tip ġdid ta 'magna.
The curtain fluttered in the afternoon wind.	Il-purtiera battet fir-riħ ta’ wara nofsinhar.
Eventually, these bacteria will take over the water supply.	Eventwalment, dawn il-batterji se jieħdu f'idejhom il-provvista tal-ilma.
The fugitive lived in hiding for seven years.	Maħrub għex moħbi għal sebaʼ snin.
The road snaking, twisting is confusing.	It-triq snaking, brim hija konfuża.
The condition has improved slightly since the outbreak.	Il-kundizzjoni tjiebet ftit minn meta faqqgħet.
The rebel leader set up camp in the village square.	Il-mexxej ribelli waqqaf kamp fil-pjazza tar-raħal.
He felt the water warm up.	Ħass l-ilma jisħon.
This road is a pothole.	Din it-triq hija ħofor ħażina.
A group of thieves guarded the bank.	Grupp ta’ ħallelin żammew il-bank.
There was little doubt about the culprit.	Ftit kien hemm dubju dwar il-ħati.
Libraries offer a peaceful place to study.	Il-libreriji joffru post paċifiku għall-istudju.
Plane trees grow in abundance here.	Is-siġar tal-pjani jikbru f'abbundanza hawn.
The monkey lunged at the man.	Ix-xadina tefgħet ruħha lejn ir-raġel.
Authorities intervened first.	L-awtoritajiet intervjenew l-ewwel.
Can you pass the salt?	Tista' tgħaddi l-melħ?
Dried meat is cheap and nutritious.	Laħam imnixxef huwa irħis u nutrittiv.
The preacher preached with passion.	Il-predikatur ippriedka b’passjoni.
Tonight the bus is here.	Illejla l-karozza tal-linja tinsab hawn.
More people than ever are traveling abroad.	Aktar nies minn qatt qabel qed jivvjaġġaw barra.
The capital will observe three days of mourning.	Il-kapitali se tosserva tlett ijiem ta’ luttu.
Cities in this region were known for their	Bliet f'dan ir-reġjun kienu magħrufa għall tagħhom
Basically, it is useless.	Bażikament, hija inutli.
I am in a dilemma.	Ninsab f'dilemma.
She returned the brooch.	Hija rritornatlu l-brazzuletta.
The family announced quickly.	Il-familja ħabbret malajr.
Here we are assured that there are no ghosts!	Hawnhekk aħna assigurati li m'hemm l-ebda ghosts!
We cleaned up the garbage left by the cars.	Naddafna ż-żibel li ħallew il-karozzi.
A new study reveals more evidence of climate change.	Studju ġdid jikxef aktar evidenza tat-tibdil fil-klima.
The inside of the ring is dotted.	In-naħa ta' ġewwa taċ-ċirku hija bit-tikek.
The actress refused to attend the awards ceremony.	L-attriċi rrifjutat li tattendi għaċ-ċerimonja tal-premjijiet.
Children have always found ways to play, despite the difficult situation.	It-tfal dejjem sabu modi kif jilagħbu, minkejja s-sitwazzjoni diffiċli.
Everywhere, life began to return to normal.	Kullimkien, il-ħajja bdiet terġa’ lura għan-normal.
A table laden with cakes.	Mejda mgħobbija bil-kejkijiet.
Make an effort to be on time.	Agħmel sforz biex tkun fil-ħin.
The rent came with some food and water.	Il-kera daħlet b’xi ikel u ilma.
The variation is particularly high in seafood.	Il-varjazzjoni hija partikolarment għolja fil-frott tal-baħar.
I was shocked to hear this.	Bqajt skantat meta smajt dan.
Plastic and concrete are widely used in construction.	Il-plastik u l-konkrit jintużaw ħafna fil-kostruzzjoni.
Leavings were collected in bins.	Il-leavings inġabru fil-bins.
Many ichthyosaurs were marine.	Ħafna ichthyosaurs kienu tal-baħar.
The company’s profits weren’t too bad last year.	Il-profitti tal-kumpanija ma kinux ħżiena wisq is-sena li għaddiet.
The horse neighed loudly.	Iż-żiemel neighed loudly.
Capital has natural resources.	Il-kapital għandu riżorsi naturali.
It thrives in hot climates.	Tiffjorixxi fi klimi sħan.
The police are gone now.	Il-pulizija marret issa.
The concert is tonight.	Il-kunċert huwa llejla.
This painting was valued at ten million dollars.	Din il-pittura kienet stmata għal għaxar miljun dollaru.
Little money left in the bank, sir.	Ftit flus fadal fil-bank, sir.
The bright wind blew against the deserted tent.	Ir-riħ jgħajjat ​​ħabbat kontra t-tinda mitluqa.
Water hydrates the cells in the body.	L-ilma idrati ċ-ċelloli fil-ġisem.
Martha ate quickly so as not to lose her appetite.	Martha kielet malajr biex ma titlefx l-aptit.
Bamboo has many uses.	Il-bambu għandu ħafna użi.
She whispered prayers to the gods of her ancestors.	Hi whispered talb lill-allat tal-antenati tagħha.
We must try to repair relationships.	Irridu nippruvaw insewwu r-relazzjonijiet.
Our neighbors were independent people.	Il-ġirien tagħna kienu nies indipendenti.
Everyone in the group had his security detail.	Kulħadd fil-grupp kellu d-dettall tas-sigurtà tiegħu.
Such communities occur naturally in many places.	Komunitajiet bħal dawn iseħħu b'mod naturali f'ħafna postijiet.
Once, he built his own house.	Darba, bena d-dar tiegħu stess.
Subsequent events proved him right.	Avvenimenti sussegwenti taw lilu raġun.
Consumed in the moonlight, it spreads timid tears.	Ikkunsmat fid-dawl tal-qamar, xerred tiċrit timida.
Some of these early encounters are brutal and awesome.	Xi wħud minn dawn il-laqgħat bikrin huma brutali u tal-biża.
He was once a strong speaker.	Darba kien kelliem qawwi.
He had to shout at the noise.	Kellu jgħajjat ​​fuq l-istorbju.
The captain sat down at the table.	Il-kaptan poġġa bilqiegħda mal-mejda.
She shook her head.	Hija ħadet rasha b'sabar.
Hundreds of mosses grow here.	Hawn jikbru mijiet ta’ ħażiż.
He was very angry about what had happened.	Kien irrabjat ħafna dwar dak li kien ġara.
He was happy with his life.	Kien kuntent b’ħajtu.
Not every customer is satisfied.	Mhux kull klijent huwa sodisfatt.
Construction began last year.	Il-kostruzzjoni bdiet is-sena li għaddiet.
Force is often used in crowd control.	Il-forza spiss tintuża fil-kontroll tal-folla.
With the telescope he was able to see the stars.	Bit-teleskopju kien kapaċi jara l-kwiekeb.
Temperatures rose to over a hundred degrees then.	It-temperaturi telgħu għal aktar minn mitt grad dakinhar.
Some creatures have to lie hidden on the ocean floor.	Xi ħlejjaq għandhom jimteddu moħbija fuq il-qiegħ tal-oċean.
There was not much to talk about.	Ma tantx kien hemm xi titkellem.
The infamous pirate was hanged.	Il-pirata infami kien imdendel.
The otter swims gracefully in the water.	Il-lontra tgħum bil-grazzja fl-ilma.
My prayers were short and simple.	It-talb tiegħi kien qasir u sempliċi.
The bread was soft and tasty.	Il-ħobż kien artab u fit-togħma.
Over time, it becomes timid.	Maż-żmien, issir timoruża.
That's easy to say.	Dan huwa faċli li tgħid.
This sweater is a gift from my mother.	Dan sweater huwa rigal minn ommi.
The examples listed above are not exhaustive.	L-eżempji elenkati hawn fuq mhumiex eżawrjenti.
Want to borrow a pen?	Trid tissellef pinna?
The house was neat, just as I liked it.	Id-dar kienet pulita, eżatt kif għoġbitha.
This perennial grass is very easy to grow.	Din il-ħaxix perenni hija faċli ħafna biex tikber.
This noodle dish is delicious!	Dan id-dixx tal-noodles huwa Delicious!
The clouds looked ominous.	Is-sħab dehru ominous.
He started sweating a lot.	Beda jgħaraq ħafna.
Encourage couples to adopt healthy relationships.	Ħeġġeġ lill-koppji biex jadottaw relazzjonijiet tajbin għas-saħħa.
Visit her at her home.	Żurha fid-dar tagħha.
Angry villagers tortured her to death.	Ir-raħħala rrabjati ttorturawha sal-mewt.
Children often enjoy our vegetable soup.	It-tfal spiss igawdu s-soppa tal-ħaxix tagħna.
The officer explained the procedure.	L-uffiċjal spjega l-proċedura.
He was buried with full honors.	Kien midfun bl-unuri sħaħ.
She advises people not to take the medicine.	Hija tagħti parir lin-nies biex ma jieħdux il-mediċina.
You will have difficulty finding a place to live.	Ikollok diffikultà biex issib post fejn tgħix.
That castle is very symbolic of the patrician privilege.	Dak il-kastell huwa simboliku ħafna tal-privileġġ patrizju.
Good caregivers should check the patient regularly.	Min jieħu ħsiebhom tajjeb għandu jiċċekkja lill-pazjent regolarment.
He could not send her this message.	Ma setax bagħatilha dan il-messaġġ.
The train passes right through this city.	Il-ferrovija tgħaddi dritt minn din il-belt.
They presented him with the car keys.	Ippreżentawlu ċ-ċwievet tal-karozza.
This house has great historical significance.	Din id-dar għandha sinifikat storiku kbir.
Exercise your right to vote.	Eżerċita d-dritt tal-vot tiegħek.
The poor lacked housing, nutrition, and education.	Il-foqra ma kellhomx akkomodazzjoni, nutrizzjoni, u edukazzjoni.
She found herself craving meat and fish.	Hija sabet ruħha jixxenqa laħam u ħut.
The study was performed on mice.	L-istudju sar fuq ġrieden.
It arrives in ten minutes.	Hija tasal f'għaxar minuti.
Sometimes they tried strange things.	Xi drabi ppruvaw affarijiet strambi.
I hear a snarl, the sound becomes louder.	Nisma snarl, il-ħoss isir aktar qawwi.
Invite me to lunch.	Stedinni għall-ikla.
Three types of plastic are used to make packages.	Tliet tipi ta 'plastik jintużaw biex isiru pakketti.
Walking around the region would be difficult.	Il-mixi madwar ir-reġjun ikun diffiċli.
The atheist refused to be influenced by his minister's argument.	L-ateu rrifjuta li jiġi influwenzat mill-argument tal-ministru tiegħu.
The ruler measured six inches in length.	Il-ħakkiem kien ikejjel sitt pulzieri fit-tul.
Journalists and other commentators criticized the proposal.	Ġurnalisti u kummentaturi oħra kkritikaw il-proposta.
Wheat yields have grown steadily.	Il-ħsad tal-qamħ kiber b'mod stabbli.
Don't waste paper, recycle!	Taħlix karta, irriċikla!
We will remove trees, shrubs, and flowers.	Se nneħħu s-siġar, l-arbuxxelli, u l-fjuri.
She was protesting, but no one listened.	Kienet tipprotesta, imma ħadd ma sema’.
The mountains showed an impediment to development.	Il-muntanji wrew impediment għall-iżvilupp.
She wanted to go home.	Riedet tmur id-dar.
The water from the river is very deep.	L-ilma mix-xmara huwa fond ħafna.
The main entrance was on the first floor.	Id-daħla prinċipali kienet fl-ewwel sular.
Business is improving.	In-negozju qed jitjieb.
The manager was the director of a large company.	Il-maniġer kien id-direttur ta’ kumpanija kbira.
Allergies are prevalent in the younger generations.	L-allerġiji huma prevalenti fil-ġenerazzjonijiet iżgħar.
The festivities went on all night.	Il-festi baqgħu għaddejjin bil-lejl kollu.
The boys were punished for fighting at school.	Is-subien ġew kkastigati talli ġlied fl-iskola.
Summer is a beautiful time of year.	Is-sajf huwa żmien sabiħ tas-sena.
He admitted he had made mistakes.	Huwa ammetta li kien għamel żbalji.
Not much to lose.	Ma tantx jitlef.
His vanity competed with his belief that he was right.	Il-vanità tiegħu kienet tikkompeti mat-twemmin tiegħu li kellu raġun.
My biggest fear is burying myself alive.	L-akbar biża’ tiegħi hi li nidfen ħaj.
She climbed over the fence.	Hija telgħet minn fuq iċ-ċint.
The resilience of young people is admirable.	Ir-reżiljenza taż-żgħażagħ hija ammirevoli.
Factory chimneys dominate the landscape for miles around.	Iċ-ċmieni tal-fabbrika jiddominaw il-pajsaġġ għal mili madwar.
A rare metal, now heavily mined.	Metall rari, issa imminat bil-kbir.
The coin dances in the air.	Il-munita żfin fl-arja.
The panda hibernates in winter.	Il-panda hibernates fix-xitwa.
His car is always clean and tidy.	Il-karozza tiegħu hija dejjem nadifa u pulita.
Can people be allowed to live in such a place?	In-nies jistgħu jitħallew jgħixu f'post bħal dan?
Businesses often embrace liberal views.	In-negozji ħafna drabi jħaddnu fehmiet liberali.
The salt was carried by camel caravans.	Il-melħ kien jinġarr minn karavans tal-ġemel.
They were great investigators.	Kienu investigaturi kbar.
The factory just on the border its skin painted red.	Il-fabbrika eżatt fuq il-fruntiera ġilda tiegħu miżbugħa ħamra.
Just after midnight, the band hit.	Eżatt wara nofsillejl, il-banda laqtet.
Look at him suspiciously.	Ħares lejh b’mod suspettuż.
The men took care of the fields while the women raised the children.	L-irġiel kienu jieħdu ħsieb l-għelieqi filwaqt li n-nisa kienu jrabbu t-tfal.
He switched up and down he went.	Huwa qaleb fuq u 'l isfel huwa mar.
The hills and mountains to the north of the city are beautiful.	L-għoljiet u l-muntanji fit-tramuntana tal-belt huma sbieħ.
The glass trade is inherently dangerous.	Il-kummerċ tal-ħġieġa huwa intrinsikament perikoluż.
So much for the rebellion!	Tant għar-ribelljoni!
The charges were dropped after a series of negotiations.	L-akkużi tneħħew wara sensiela ta’ negozjati.
The cost of living is burdensome for people.	L-għoli tal-ħajja huwa ta’ piż għan-nies.
He suffered a terrible injury.	Huwa sofra injury terribbli.
The simplest answer is always to check inside.	It-tweġiba aktar sempliċi hija dejjem li tiċċekkja ġewwa.
Obviously, this process will fail without careful planning.	Ovvjament, dan il-proċess se jfalli mingħajr ippjanar bir-reqqa.
The demand for oranges is increasing.	Id-domanda għall-larinġ qed tiżdied.
Thick metal walls protect it from the elements.	Il-ħitan tal-metall ħoxnin jipproteġuha mill-elementi.
Governments have an obligation to improve the lives of their citizens.	Il-gvernijiet għandhom l-obbligu li jtejbu l-ħajja taċ-ċittadini tagħhom.
The mining firm employed low-paid workers.	Id-ditta tal-minjieri impjegat ħaddiema b'pagi baxxi.
The government wants residents to stay inside.	Il-gvern irid li r-residenti jibqgħu ġewwa.
The raven peeled, beak open.	Il-raven qaxxar, munqar miftuħ.
Business leaders have called for a ceasefire.	Il-mexxejja tan-negozji sejħu għal waqfien fil-ġlied.
The waiter brought her a glass of orange juice.	Il-wejter ġabilha tazza meraq tal-larinġ.
The word conveys an ambiguous meaning.	Il-kelma twassal tifsira ambigwa.
The priest quickly explained the sacrament of baptism.	Is-saċerdot malajr spjega s-sagrament tal-magħmudija.
The health ministry expressed disappointment.	Il-ministeru tas-saħħa esprima d-diżappunt.
Tourists are advised to avoid visiting the main square.	It-turisti huma avżati biex jevitaw li jżuru l-pjazza ewlenija.
The coaches were packed with fans.	Il-coaches kienu ppakkjati bil-partitarji.
It is abundant in the animal world.	Huwa abbundanti fid-dinja tal-annimali.
A dour and forbidding place, with a very steep hill.	Post dour u li jipprojbixxi, b'għolja wieqaf ħafna.
Goats nestled brightly at night.	Mogħoż bejjat qawwi bil-lejl.
The provinces were badly affected by the quake.	Il-provinċji ġew affettwati ħażin mit-terremot.
My father was ill.	Missieri kien marid.
We are watering our garden.	Aħna tisqija l-ġnien tagħna.
Her bonny face was crowned with a smile.	Wiċċ bonny tagħha kien inkurunat fi tbissim.
You've been gone for ages.	Inti kont marret għal etajiet.
The soldiers scored three early goals.	Is-suldati skurjaw tliet gowls bikrin.
They were amazed at his growing fame.	Kienu mistagħġbin bil-fama dejjem tikber tiegħu.
This building contains the city council.	Dan il-bini fih il-kunsill tal-belt.
A soldier guards the area.	Suldat jgħasses iż-żona.
Use a fork to turn the chicken.	Uża furketta biex iddawwar it-tiġieġ.
That study is as old as the hill.	Dak l-istudju huwa antik daqs l-għoljiet.
Many people do not have adequate pay.	Ħafna nies m'għandhomx paga adegwata.
It's time to dump her and move on.	Wasal iż-żmien li niskopru dan il-misteru!
There was a rumor that she loved to sing.	Kien hemm rumor li kienet tħobb tkanta.
Proceed directly forward.	Ipproċedi direttament 'il quddiem.
Eager to learn, he took every opportunity	Ħerqana biex jitgħallem, ħa kull opportunità
Books are rarely found in many libraries.	Kotba rari jinstabu f'ħafna libreriji.
His own ideas were naive.	L-ideat tiegħu stess kienu naive.
He attacked three batters during that inning.	Huwa attakka kontra tliet batters matul dik inning.
The hen shook her head.	It-tiġieġa tefa’ rasha.
That house is dangerous.	Dik id-dar hija perikoluża.
The city council first contacted them.	Il-kunsill tal-belt l-ewwel għamel kuntatt magħhom.
True love is hard to find these days.	L-imħabba vera diffiċli ssibha f’dawn il-jiem.
Alcohol is good.	L-alkoħol huwa tajjeb.
Changes will be difficult for some.	Il-bidliet se jkunu diffiċli għal xi wħud.
Growth in this region continues.	It-tkabbir f'dan ir-reġjun ikompli.
He tried hard to make peace after the breakup.	Huwa pprova ħafna biex jagħmel il-paċi wara t-tifrik.
The current issue is a shortage of steel.	Il-kwistjoni attwali hija nuqqas ta 'azzar.
The stairs fell.	Waqa’ t-taraġ.
Her behavior was outrageous.	L-imġieba tagħha kienet ta’ għajb.
Bread is always a nice break.	Il-ħobż huwa dejjem waqfa sabiħa.
They sang songs all day.	Inkantaw kanzunetti il-ġurnata kollha.
Make a thick batter with a static mixer.	Agħmel batter oħxon bil-mixer statiku.
The computer stopped.	Il-kompjuter waqaf.
Finally, the frost is removed.	Fl-aħħarnett, il-ġlata titneħħa.
Sugar prices are likely to fall this year.	Il-prezzijiet taz-zokkor aktarx jonqsu din is-sena.
My possessions were scattered on the ground.	Il-possedimenti tiegħi kienu mferrxa mal-art.
The building cracks as it sways in the wind.	Il-bini crakek kif jixxengel fir-riħ.
The main difference is between quality and quantity.	Id-differenza ewlenija tinsab bejn il-kwalità u l-kwantità.
A stranger went to live in the city.	Barrani mar jgħix il-belt.
I came for your forgiveness.	Je suis venu chercher your pardon.
It is not uncommon for people to be arrested.	Mhux rari li n-nies jiġu arrestati.
The paintings were really great works.	Il-pitturi kienu tassew xogħlijiet kbar.
You will encounter many difficulties along the way.	Int ser tiltaqa' ma' ħafna diffikultajiet tul it-triq.
Fruit trees are grown in every park.	Siġar tal-frott jitkabbru f'kull park.
She boiled three eggs for breakfast.	Hija mgħollija tliet bajd għall-kolazzjon.
The enemy had enormous firepower.	L-ghadu kellu qawwa tan-nar enormi.
The youth were filled with new strength.	Iż-żgħażagħ kienu mimlijin b’qawwa ġdida.
He used to make homemade bread.	Kien jagħmel ħobż magħmul id-dar.
This pond is shallow, but the fish thrive here.	Dan l-għadira huwa baxx, iżda l-ħut jirnexxu hawn.
It has been officially declared a historic site.	Ġie ddikjarat uffiċjalment sit storiku.
That animal also migrated.	Dak l-annimal emigra wkoll.
What color are her eyes?	X’kulur huma għajnejha?
The dictator placed guards to keep the peace.	Id-dittatur poġġa għassiesa biex iżżomm il-paċi.
Every time it rains, log in to the rain.	Kull darba li tagħmel ix-xita, illoggja x-xita.
He was happy with his daughter's amazing results.	Kien ferħan bir-riżultati aqwa ta’ bintu.
Common tools at the time were axes, wooden shovels, and knives.	Għodod komuni dakinhar kienu mannara, pali tal-injam, u skieken.
The rust junker fell to a crawl.	Il-junker sadid naqas għal crawl.
Historically accurate reconstructions are quite rare.	Rikostruzzjonijiet storikament preċiżi huma pjuttost rari.
Through a combination of education and television, we glorify violence.	Permezz ta’ taħlita ta’ edukazzjoni u televiżjoni, nigglorifikaw il-vjolenza.
The old woman was quite old.	L-anzjana kienet pjuttost anzjana.
There seemed to be little need to ask.	Deher li ma tantx kien hemm bżonn li tistaqsi.
The man who wrote those words is history.	Ir-raġel li kiteb dak il-kliem huwa l-istorja.
The smell of whiskey entered the room.	Ir-riħa tal-whisky daħlet fil-kamra.
Humans are social animals.	Il-bnedmin huma annimali soċjali.
He fell to his knees.	Waqa’ għarkopptejh.
There are other fish in the sea.	Hemm ħut ieħor fil-baħar.
The band was very popular.	Il-banda kienet popolari ħafna.
It was a pleasant evening.	Kienet lejla pjaċevoli.
He refused to do his job.	Huwa rrifjuta li jagħmel ix-xogħol tiegħu.
The surgeon performed a complex operation.	Il-kirurgu wettaq operazzjoni kumplessa.
People thought him a magician.	In-nies ħasbu lilu magician.
The new rate is still cheaper than renting an apartment.	Ir-rata l-ġdida għadha irħas mill-kiri ta’ appartament.
Some philosophers believe that the soul is essentially immaterial.	Xi filosofi jemmnu li r-ruħ hija essenzjalment immaterjali.
Some boats hit the rocks.	Xi dgħajjes ħabtu mal-blat.
The dam broke the side of the valley.	Id-diga kissret in-naħa tal-wied.
There is no sign of life here now.	M'hemm l-ebda sinjal ta 'ħajja hawn issa.
Test one egg for future use.	Ittestja bajda waħda għall-użu fil-futur.
At the time, there was a heated discussion within the committee.	Dak iż-żmien, kien hemm diskussjoni ħerqana fi ħdan il-kumitat.
The shop was alive with idle chatterd.	Il-ħanut kien ħaj b'chatterd idle.
Her career is a great success.	Il-karriera tagħha hija suċċess kbir.
Historically, this district has been poor.	Storikament, dan id-distrett kien fqir.
Remove this stone from your throat.	Neħħi din il-ġebla minn griżmek.
An unusual sound comes from a back room.	Ħoss mhux tas-soltu ġej minn kamra fuq wara.
The man died in prison.	Ir-raġel miet fil-ħabs.
Government officials are often corrupt.	L-uffiċjali tal-gvern spiss ikunu korrotti.
The president of this city is the emperor's cousin.	Il-president ta’ din il-belt huwa l-kuġin tal-imperatur.
Dark and black forest surrounded him.	Foresti skur u sewda mdawruh.
He appeared relieved.	Huwa deher meħlus.
He often carries his son.	Ħafna drabi jġorr it-tifel tiegħu.
The man bought a postcard and stamps.	Ir-raġel xtara kartolina u bolol.
According to one official, water quality continues to decline.	Skont uffiċjal wieħed, il-kwalità tal-ilma qed tkompli tonqos.
It was a difficult choice.	Kienet għażla diffiċli.
You've been very secretive.	Inti kont qed sigriet ħafna.
She replied, sighing deeply.	Hija wieġbet, ċawwa profondament.
Her new money is awkward to keep.	Il-flus il-ġodda tagħha huma skomdi biex iżżommuhom.
The main workshop improved production.	Il-workshop prinċipali tejbet il-produzzjoni.
His gaze remained steady.	Ħarsa tiegħu baqgħet soda.
The letter stated that endorphin treatment had been successful.	L-ittra ddikjarat li t-trattament bl-endorphin kien irnexxielu.
His left foot was sore.	Sieq ix-xellugija kienet bl-uġigħ.
The government has announced a major extension in funding.	Il-gvern ħabbar estensjoni kbira fil-finanzjament.
Expect heavy traffic during rush hour.	Jistennew traffiku qawwi matul is-siegħa rush.
These books are for my sister.	Dawn il-kotba huma għal oħti.
Fight for what you believe in.	Iġġieled għal dak li temmen fih.
Some businesses have completely refused to comply.	Xi negozji rrifjutaw kompletament li jikkonformaw.
We were expected to assist him in his work.	Konna mistennija ngħinuh fil-ħidma tiegħu.
If so, tie the ends of the strips together.	Jekk iva, orbot it-truf tal-istrixxi flimkien.
It was a “zero” major day.	Kienet jum maġġuri "żero".
Businesses have been heavily fined for violating pollution regulations.	In-negozji ġew immultati ħafna minħabba ksur tar-regolamenti tat-tniġġis.
Phone revenue will fund many social programs.	Id-dħul tat-telefon se jiffinanzja ħafna programmi soċjali.
The men had the strength to lift a car.	L-irġiel kellhom is-saħħa jerfgħu karozza.
You will not win.	Inti mhux se tirbaħ.
The boy smiled at us.	It-tifel tbissem magħna.
Many voters feel that politicians have no contact.	Ħafna votanti jħossu li l-politiċi ma għandhomx kuntatt.
The Democratic party supports a welfare state.	Il-partit demokratiku jappoġġa welfare state.
Cut the melon into small pieces.	Qatta’ l-bettieħa f’biċċiet żgħar.
I refused to believe that our son was a thief.	Irrifjutajt li nemmen li binna kien ħalliel.
Sit back and relax.	Ipoġġu lura u jirrilassaw.
Each side has its share of supporters.	Kull naħa għandha s-sehem tagħha ta’ partitarji.
Oil was draining everywhere.	Iż-żejt kien qed jixxotta kullimkien.
The emperor ordered the guards to kill all the dogs.	L-imperatur ordna lill-gwardjani biex joqtlu l-klieb kollha.
The ass had a girth.	Il-ħmar kellu girth.
famous concert pianist.	pjanista tal-kunċert famuż.
The ceremony begins at sunset.	Iċ-ċerimonja tibda fi nżul ix-xemx.
A branch of the popular chain opened nearby.	Fergħa tal-katina popolari fetħet fil-qrib.
The company does all the other work as well.	Il-kumpanija tagħmel ix-xogħol l-ieħor kollu wkoll.
The chickens laid a lot of eggs.	It-tiġieġ poġġew ħafna bajd.
The island is surrounded by coral reefs.	Il-gżira hija mdawra minn sikek tal-qroll.
Cows are very nutritious.	Il-baqar huwa nutrittiv ħafna.
Patients received advice on personal hygiene.	Il-pazjenti rċevew pariri dwar l-iġjene personali.
Rapper and producer.	Rapper u produttur.
Things seemed to be going well at first.	L-affarijiet dehru sejrin tajjeb għall-ewwel.
We do everything we can to comply with regulations.	Aħna nagħmlu dak kollu li nistgħu biex inħarsu r-regolamenti.
Most of the shops are closed.	Ħafna mill-ħwienet huma magħluqa.
Traders realized they had made a mistake.	In-negozjanti indunaw li għamlu żball.
The wheels did not see carts coming.	Ir-roti ma rawx ġejjin karretti.
The women exchanged hats.	In-nisa skambjaw kpiepel.
The castle rests on a cliff.	Il-kastell jistrieħ fuq irdum.
All possibilities were discussed by experts.	Il-possibbiltajiet kollha ġew diskussi minn esperti.
Work is very important.	Ix-xogħol huwa ta’ importanza kbira.
Lend a book to a friend.	Sellef ktieb lil ħabib.
His face was blackened with soot from the fire.	Wiċċu kien imsewda bin-nugrufun min-nar.
Sprinkle the salad with the dressing.	Itfa l-insalata mal-dressing.
The soldiers had lined up outside, silent, dark.	Is-suldati kienu ħejjew barra, siekta, skura.
How cute do you want?	Kemm trid ħelu?
You can walk around the city and enjoy the sights.	Tista 'timxi madwar il-belt u tgawdi l-sights.
High levels of pollution are harmful to health.	Livelli għoljin ta 'tniġġis huma ta' ħsara għas-saħħa.
Dogs have a sensitive nose.	Il-klieb għandhom imnieħer sensittiv.
Bought a big loaf of bread.	Xtrat ħobża kbira.
It was all in vain.	Kien kollu għalxejn.
The wild landscape is very spectacular.	Il-pajsaġġ selvaġġ huwa spettakolari ħafna.
Her dress was made of fine fabric.	Il-libsa tagħha kienet magħmula minn drapp fin.
Their plan is to pump oil out of the ocean bed.	Il-pjan tagħhom huwa li jippompjaw iż-żejt mis-sodda tal-oċean.
Jack appears to have driven his car without telling anyone.	Jidher li Jack mexxa l-karozza tiegħu mingħajr ma qal lil ħadd.
The shop was taken over by the supermarket manager.	Il-ħanut inqabad mill-maniġer tas-supermarket.
He fell in love, but he knew he didn't.	Hu waqa’ jħobb, imma kien jaf li m’għandux.
During the war, soldiers were treated very badly.	Matul il-gwerra, is-suldati kienu trattati ħażin ħafna.
The animals were well cared for,	L-annimali kienu kkurati tajjeb,
Separate the eggs, and stir together.	Ifred il-bajd, u ħawwad flimkien.
The kingdom was never ruled by anyone.	Is-saltna qatt ma kienet maħkuma minn ħadd.
The smell of fish came from the office.	Ir-riħa ta’ ħut tfaċċat mill-uffiċċju.
She wondered if she could be excused.	Staqsiet jekk tistax tiġi skużata.
In the face of adversity, optimism is the key.	Quddiem id-diffikultajiet, l-ottimiżmu huwa ċ-ċavetta.
The party will be here every minute now.	Il-parti se tkun hawn kull minuta issa.
She was passionate about human rights.	Kienet passjonata dwar id-drittijiet tal-bniedem.
Seismic activity occurs below the surface.	L-attività siżmika sseħħ taħt il-wiċċ.
He grabbed my cell phone.	Huwa ħataf il-mowbajl tiegħi.
Detectives said they had no more leads.	Id-ditektifs qalu li ma kellhomx aktar wassal.
According to legend, the ship was almost lost at sea.	Skont il-leġġenda, il-vapur kien kważi mitluf fil-baħar.
Some horses felt threatened by drunken cowboys.	Xi żwiemel ħassewhom mhedda mill-cowboys fis-sakra.
Scientists were aghast.	Ix-xjentisti kienu aghast.
These cows are destined for the market.	Dawn il-baqar huma ddestinati għas-suq.
The blast destroyed the factory.	L-isplużjoni ħassret il-fabbrika.
Over the years, many small companies have emerged.	Matul is-snin, ħarġu ħafna kumpaniji żgħar.
The street was crowded.	It-triq kienet mimlija nies.
Although the start to the meal was quite tense.	Għalkemm il-bidu għall-ikla kien pjuttost tensjoni.
The travel agent advised the tourists to take the bus.	L-aġent tal-ivvjaġġar ta parir lit-turisti biex jieħdu l-karozza tal-linja.
She drank a glass of water but found it cut.	Hija xorbu tazza ilma iżda sabitha qata.
The trees had limbs.	Is-siġar kellhom riġlejn.
How can one live on such a low salary?	Kif jista’ wieħed jgħix b’salarju daqshekk żgħir?
Most modern countries rely heavily on electricity.	Ħafna mill-pajjiżi moderni jiddependu ħafna fuq l-enerġija elettrika.
Their skin was dark.	Ġilda tagħhom kienet skura.
Aunt is a female family.	Zija hija familja femminili.
Uncle loves his niece very much.	Iz-ziju jħobb ħafna lin-neputija tiegħu.
It will stay flat.	Se jibqa' ċatt.
Many excellent writers have lived here.	Ħafna kittieba eċċellenti għexu hawn.
The cake is moist and crumbly.	Il-kejk huwa niedja u frak.
The climate here is dry, and the landscape rocky.	Il-klima hawnhekk hija niexfa, u l-pajsaġġ blat.
Orders never arrived.	L-ordnijiet qatt ma waslu.
Businesses have flourished, and roads have improved dramatically.	In-negozji iffjorixxu, u t-toroq tjiebu b'mod drammatiku.
The money is eliminated in a barter system.	Il-flus jiġu eliminati f'sistema ta' tpartit.
The graph decreases slightly.	Il-graff tonqos ftit.
There is not much water here.	M'hemmx wisq ilma hawn.
They must abide by the law.	Għandhom jimxu mal-liġi.
The priest dismissed my question.	Il-qassis warrab il-mistoqsija tiegħi.
The guard avoided his eyes.	Il-gwardjan evitat għajnejh.
The volume is lowered.	Il-volum tbaxxa.
I never wrote a novel.	Qatt ma ktibt rumanz.
The coach was produced in large numbers.	Il-kowċ ġie prodott f'numri kbar.
It was imperative that a thorough investigation be conducted.	Kien imperattiv li ssir investigazzjoni bir-reqqa.
She attended classes at the local college.	Hija attendiet klassijiet fil-kulleġġ lokali.
Test results will be announced tomorrow.	Ir-riżultati tat-test jitħabbru għada.
Don't come out without my permission.	Toħroġx mingħajr il-permess tiegħi.
She saw a tall, white figure walking down the street.	Hija rat figura twila u bajda miexja fit-triq.
Paper is sold everywhere.	Il-karta tinbiegħ kullimkien.
The river often floods, especially in the spring.	Ix-xmara ħafna drabi għargħar, speċjalment fir-rebbiegħa.
Return the painter's brush.	Irritorna l-pinzell tal-pittur.
Her soul, untouched by grief, appeared.	Ir-ruħ tagħha, mhux mittiefsa bin-niket, tfaċċat.
There is no doubt about it.	M'hemm l-ebda dubju dwar dan.
She sees the float glide away.	Hija tara l-float glide bogħod.
As the sun goes down, the green gives way to purple.	Hekk kif ix-xemx tinżel, l-aħdar iċedi l-vjola.
And now it’s time for our kitchen workout.	U issa wasal iż-żmien għall-workout tal-kċina tagħna.
China is a great country.	Iċ-Ċina hija pajjiż kbir.
The elephant seemed to rush into the water.	L-iljunfant deher jgħaġġel fl-ilma.
A twisted dirt road passes through a dense forest.	Triq tal-ħmieġ mibruma tgħaddi mill-foresta densa.
Another document describes the work activity.	Dokument ieħor jiddeskrivi l-attività tax-xogħol.
A small, sheltered lake.	Lag żgħir u protett.
The coffee was weak.	Il-kafè kien dgħajjef.
His girlfriend had been in town all afternoon.	It-tfajla tiegħu kienet ilha l-belt wara nofsinhar kollha.
The well was almost dry.	Il-bir kien kważi niexef.
Farmers drew water from the river.	Il-bdiewa ġibdu l-ilma mix-xmara.
Collect coins from around the room.	Ġabar il-muniti minn madwar il-kamra.
However, they did not receive what was promised.	Madankollu, ma rċevewx dak li kien imwiegħed.
Thyme is a perennial herb.	Is-sagħtar huwa herb perenni.
The song recalls the innocence of childhood.	Il-kanzunetta tfakkar l-innoċenza tat-tfulija.
This house has many windows.	Din id-dar għandha ħafna twieqi.
Grandpa is someone to be respected.	Nannu huwa xi ħadd li għandu jiġi rispettat.
We are going to demolish this new building.	Se nwaqqghu dan il-bini l-gdid.
The stolid speaker had a slight smile on his face.	Il-kelliem stolid kellu tbissima ħafifa fuq wiċċu.
They were advertised as extravagant.	Ġew reklamati bħala stravaganti.
The corporation has no employees.	Il-korporazzjoni m'għandhiex impjegati.
Her hands were clammy.	Idejha kienu clammy.
Country music is popular in many parts of the world.	Il-mużika country hija popolari f'ħafna partijiet tad-dinja.
Pears and apples are not the same thing.	Il-lanġas u t-tuffieħ mhumiex l-istess ħaġa.
He looked through the holes in his eyelids.	Huwa ħares mit-toqob f’tebqet il-għajn.
The two girls hugged each other tightly.	Iż-żewġ tfajliet għannqu lil xulxin sewwa.
A boy asks his mother for an egg.	Tifel jitlob bajda lil ommu.
They confiscated my passport.	Huma kkonfiskaw il-passaport tiegħi.
Exercising his right to vote was a great thing.	L-eżerċizzju tad-dritt tal-vot tiegħu kien ħaġa kbira ħafna.
The people of the local shops are doing well.	In-nies tal-ħwienet lokali sejrin tajjeb.
The fruit is ripe.	Il-frott huwa misjur.
How much do you earn per month?	Kemm taqla' fix-xahar?
This particular bandit had a reputation for violence.	Dan il-bandit partikolari kellu reputazzjoni ta’ vjolenza.
The painter's work quickly gained popularity.	Ix-xogħol tal-pittur malajr kiseb popolarità.
This region is known for its fine sandy beaches.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-bajjiet tar-ramel fin tiegħu.
This family has been farming here for generations.	Din il-familja ilha biedja hawn għal ġenerazzjonijiet.
White rain clouds pass through the evening sky.	Sħaba tax-xita bajda tgħaddi mis-sema ta’ filgħaxija.
My father started meditating this afternoon.	Missieri beda jimmedita llum waranofsinhar.
Did you know that the singer is married?	Kont taf li l-kantant huwa miżżewweġ?
Her blood thinned with age.	Demmha raqqaq bl-età.
Passengers were ordered to disembark from their aircraft.	Il-passiġġieri ġew ordnati jinżlu mill-ajruplan tagħhom.
They often land on water or ice.	Ħafna drabi jinżlu fuq l-ilma jew is-silġ.
We often live in cities.	Ħafna drabi ngħixu fl-ibliet.
The dress twisted and came out its fold.	Il-libsa tgħawweġ u ħarġet it-tinji tagħha.
Don’t waste this precious time.	Taħlix dan il-ħin prezzjuż.
Some foreign powers cannot accept the election result.	Xi setgħat barranin ma jistgħux jaċċettaw ir-riżultat tal-elezzjoni.
Less rainfall than expected this year.	Din is-sena niżlet inqas xita milli mistenni.
The tank was slowly filling with water.	It-tank kien qed jimtela bil-mod bl-ilma.
The bones had completely healed.	L-għadam kien fieqet kompletament.
The letters were sent to a store.	L-ittri ntbagħtu lil maħżen.
A girl went out with a boy.	Tfajla ħarġet ma’ tifel.
The explanation is worked out.	L-ispjegazzjoni hija maħduma.
No one dares to walk here at night.	Ħadd ma jażżarda jimxi hawn bil-lejl.
All in all, it was a very enjoyable experience.	Kollox ma’ kollox, kienet esperjenza pjaċevoli ħafna.
As a child, he loved to play games.	Bħala tifel, kien iħobb jilgħab il-logħob.
The tribe is led by their leader.	It-tribù huwa mmexxi mill-kap tagħhom.
The director is a hard worker.	Id-direttur huwa ħaddiem iebes.
I chose bright red for my dress today.	Jien għażilt aħmar jgħajjat ​​għal-libsa tiegħi llum.
Sometimes, we cannot avoid confrontation.	Xi drabi, ma nistgħux nevitaw il-konfrontazzjoni.
The snow-capped mountains are a beautiful sight.	Il-muntanji mgħottija bil-borra huma dehra sabiħa.
Butterflies are loved by everyone.	Il-friefet huma maħbubin minn kulħadd.
A thunderstorm struck them.	Maltempata bir-ragħad ħarġet storbjuża fuq rashom.
The store was closed yesterday.	Il-maħżen kien magħluq ilbieraħ.
He ran to the attack dog, threw his arms up.	Huwa ġera lejn il-kelb tal-attakk, tefa' dirgħajh 'il fuq.
African elephants are endangered.	L-iljunfanti Afrikani huma fil-periklu.
The train station was a center of activity.	L-istazzjon tal-ferrovija kien ċentru ta 'attività.
Use "she" if you want to talk about a person.	Uża "hi" jekk trid titkellem dwar persuna.
Let the buyer beware.	Ħalli lix-xerrej beware.
She feels she has some power over him.	Hi tħoss li għandha xi setgħa fuqu.
She was shy about her appearance.	Hija kienet jitmeżmżu dwar id-dehra tagħha.
This is a matter of public health concern.	Din hija kwistjoni ta' tħassib għas-saħħa pubblika.
Swamp is a type of wetland.	Swamp huwa tip ta’ art mistagħdra.
But her lawyer told her to stop working.	Iżda l-avukat tagħha qalilha biex tieqaf mix-xogħol.
He smoked a cigarette and walked down the street.	Huwa ipejjep sigarett u mexa fit-triq.
Timing was critical.	Iż-żmien kien kritiku.
You will need to do a test punctuation.	Ikollok bżonn tagħmel punteġġjatura tat-test.
The lady and her lover rushed to laugh from the garden.	Is-sinjura u l-maħbub tagħha ġrew jidħku mill-ġnien.
The parade was annoying.	Il-parata kienet tedjanti.
He seemed to be in deep thought.	Huwa deher li kien fil-ħsieb profond.
His gaze was fixed straight ahead.	Ħarsa tiegħu kienet fissa dritta 'l quddiem.
She kept giving away food.	Hija baqgħet tagħti l-ikel bogħod.
Our destination is far away.	Id-destinazzjoni tagħna hija 'l bogħod.
Taiko drumming can be especially noisy.	It-taiko drumming jista 'jkun speċjalment storbjuż.
raised crime levels.	għolla l-livelli tal-kriminalità.
The dish contains various types of vegetables.	Id-dixx fih diversi tipi ta 'ħxejjex.
He lived in his own country.	Kien jgħix f’pajjiżu.
The process of photosynthesis is carried out by plants.	Il-proċess tal-fotosintesi jitwettaq mill-pjanti.
A check was mailed.	Tpoġġiet ċekk bil-posta.
The students moved calmly from one subject to another.	L-istudenti mxew bil-kalma minn suġġett għall-ieħor.
Many temples were destroyed during the wars.	Ħafna tempji ġew meqruda waqt il-gwerer.
She was by far the best.	Kienet bil-bosta l-aqwa.
The guards are supposed to keep order,	Il-gwardjani suppost iżommu l-ordni,
Eventually the summit was reached.	Eventwalment intlaħaq is-summit.
The mountain passages were closed due to heavy snow.	Il-passaġġi tal-muntanji ngħalqu minħabba borra qawwija.
The cool wind was refreshing after the hot sun.	Ir-riħ friska kienet iġjeniċi wara x-xemx sħuna.
The room was full.	Il-kamra kienet mimlija.
He walked slowly near the building.	Huwa mexa bil-mod qrib il-bini.
Stacks of paper covered most of the desk.	Munzelli ta 'karti koprew ħafna mill-iskrivanija.
There is a shepherd's hut near here.	Hemm għarix tar-ragħaj qrib hawn.
I'm allergic to fish.	Jien allerġiku għall-ħut.
The favorite concubine of the weeping emperor.	Il-konkubina favorita tal-imperatur mibki.
The woman hugged her tiny daughter closely.	Il-mara għannqet it-tifla ċkejkna tagħha mill-qrib.
The government passes new tax laws every year.	Il-gvern jgħaddi liġijiet ġodda tat-taxxa kull sena.
The shop demanded a fair price.	Il-ħanut talab prezz ġust.
He explored several options.	Huwa esplora diversi għażliet.
We will write our answer.	Aħna se niktbu t-tweġiba tagħna.
No cars in sight.	Ebda karozza fil-vista.
However, earlier enemies are talking.	Madankollu, għedewwa preċedenti qed jitkellmu.
He refused to explain himself.	Huwa rrifjuta li jispjega lilu nnifsu.
Thirty thieves were executed this spring.	Tletin ħalliel ġew eżegwiti din ir-rebbiegħa.
Scientists often use animal research for advice.	Ix-xjentisti spiss jużaw ir-riċerka fuq l-annimali għal parir.
Tour buses made several trips to the island.	Tour buses għamlu diversi vjaġġi lejn il-gżira.
The water in the pond was full of fish.	L-ilma fl-għadira kien mimli ħut.
The clear sky is clouded by dark clouds.	Is-sema ċar huwa mħassar minn sħab mudlam.
British politics is too simple.	Il-politika Brittanika hija sempliċi wisq.
The atmosphere was thick with rage.	L-atmosfera kienet ħoxna bir-rabja.
Here’s one way to share the cake.	Hawn mod wieħed kif taqsam il-kejk.
His film was highly regarded by critics.	Il-film tiegħu kien meqjus ħafna mill-kritiċi.
The weather is challenging for hikers.	It-temp huwa ta’ sfida għall-mixjiet.
The speed of the news stories was shocking.	Il-ħeffa tal-istejjer tal-aħbarijiet kienet xokkanti.
The little girl ran after the goat.	It-tifla ċkejkna ġriet wara l-mogħża.
Fill the syringe with vinegar.	Imla s-siringa bil-ħall.
They built their huts out of wickerwork.	Bnew il-barrakki tagħhom mix-xogħol tal-qasab.
The dogs were warm in the cold, windy night.	Il-klieb kienu sħan fil-lejl kiesaħ u bir-riħ.
But she was standing outside.	Imma hi kienet wieqfa barra.
Demonstrations are often violent.	Id-dimostrazzjonijiet spiss ikunu vjolenti.
The discovery of this artifact could revolutionize archeology.	L-iskoperta ta 'dan l-artifact tista' tirrevoluzzjona l-arkeoloġija.
He likes to dive, so he buys him the best mask.	Jħobb jogħdos, għalhekk jixtrilu l-aqwa maskra.
Many of their guidelines remain controversial.	Ħafna mill-linji gwida tagħhom jibqgħu kontroversjali.
In order to increase production, the company employed additional workers.	Sabiex tiżdied il-produzzjoni, il-kumpanija impjegat ħaddiema addizzjonali.
The jacket is corduroy brown.	Il-ġakketta hija corduroy kannella.
The beauty was closed when she arrived.	Is-sbuħija kienet magħluqa meta waslet.
They moved the carpet to another table.	Mexxew it-tapit fuq mejda oħra.
The man was sweating profusely and was out of breath.	Ir-raġel kien qed jgħaraq ħafna u kien bla nifs.
Her shadow became darker.	Id-dell tagħha sar jiskuraw.
Some nations try to influence others politically.	Xi nazzjonijiet jippruvaw jinfluwenzaw lil oħrajn politikament.
I think it’s impossible.	Naħseb li huwa impossibbli.
Don’t be surprised if you receive a strange greeting.	Tiskantax jekk tirċievi tislima stramba.
We must not forget the importance of this issue.	M'għandniex ninsew l-importanza ta' din il-kwistjoni.
To avoid suffering, one must act in time.	Biex tevita t-tbatija, wieħed irid jaġixxi fiż-żmien.
She put the picture on the wall.	Hija poġġiet l-istampa fuq il-ħajt.
Photons are the smallest particles of light.	Il-fotoni huma l-iżgħar partiċelli tad-dawl.
The meeting was held behind closed doors.	Il-laqgħa saret bil-bibien magħluqa.
Her place in a small rural community was set aside.	Postha f'komunità rurali żgħira kien imwarrab.
The plow cuts the furrows, then crawls.	Il-moħriet jaqta’ r-raddiet, tkaxkar wara.
She had a vase on the kitchen table.	Kellha vażun fuq il-mejda tal-kċina.
A man can be convinced of something, experts say.	Raġel jista’ jkun konvint minn xi ħaġa, jgħidu l-esperti.
The tone is set by an orchestra.	It-ton huwa stabbilit minn orkestra.
They looked at him expectantly.	Ħarsu lejh bi stennija.
Bridges connect two cities located across the canal.	Pontijiet jgħaqqdu żewġ bliet li jinsabu madwar il-kanal.
The prediction is based on an educated assumption.	It-tbassir huwa bbażat fuq suppożizzjoni edukata.
These cities were destroyed by nuclear bombs.	Dawn l-ibliet tħassru bil-bombi nukleari.
A meteorite crashed in Calderdale County.	Meteorita ġġarraf fil-kontea ta’ Calderdale.
An informal learning culture challenges the traditional school paradigm.	Kultura ta' tagħlim informali tisfida l-paradigma tradizzjonali tal-iskola.
Hundreds of children took part in the rally.	Diversi mijiet ta’ tfal ipparteċipaw fir-rally.
Therefore, they are more common today.	Għalhekk, illum huma aktar komuni.
He has always argued that freedom is a precious resource.	Huwa dejjem sostna li l-libertà hija riżorsa prezzjuża.
How else could man explore the cosmos except by flying?	Kif inkella seta’ l-bniedem jesplora l-kożmo ħlief billi jtajjar?
The giraffe is the only animal that cannot jump.	Il-ġiraffa hija l-uniku annimal li ma jistax jaqbeż.
Children often hold hands in playground games.	It-tfal ħafna drabi jżommu idejhom fil-logħob tal-bitħa.
The brothers seemed inseparable.	L-aħwa dehru inseparabbli.
Young people are the future.	Iż-żgħażagħ huma l-futur.
In need of more cash, the couple divorced.	Fil-bżonn ta’ aktar flus kontanti, il-koppja ddivorzjat.
He spends all his time studying.	Jqatta’ l-ħin kollu jistudja.
Only six of the twenty seats are held by women.	Sitta biss mill-għoxrin siġġu huma miżmuma minn nisa.
To tell the truth, this is not the first time.	Biex ngħid il-verità, din mhix l-ewwel darba.
The miners demanded better working conditions.	Il-minaturi talbu kundizzjonijiet tax-xogħol aħjar.
See traffic carefully.	Ara t-traffiku bir-reqqa.
Some people are born leaders.	Xi nies jitwieldu mexxejja.
A growing number of analysts consider the company overrated.	Numru dejjem jikber ta 'analisti jqisu l-kumpanija stmata żżejjed.
The cat sleeps happily on the bed.	Il-qattus jorqod ferħan fuq is-sodda.
The eggs are in a basket.	Il-bajd jinsab f'basket.
The factory had stopped production.	Il-fabbrika kienet waqfet il-produzzjoni.
The counsel of the messenger was prophetic.	Il-parir tal-mibgħut kien profetiku.
Monkeys in the park are a nuisance.	Xadini fil-park huma inkonvenjent.
Our salaries are low.	Is-salarji tagħna huma żgħar.
The villagers suspected that the death of the lion was a bad game.	Ir-raħħala ssuspettaw li l-mewt tal-iljun kienet logħob ħażin.
Spring in the city was beautiful.	Ir-rebbiegħa fil-belt kienet sabiħa.
The injuries caused her severe pain.	Il-ġrieħi kkawżawha wġigħ kbir.
It feels good.	Tħossha tajba.
Next to them were the remains of an ancient temple.	Maġenbhom kien hemm il-fdalijiet ta’ tempju antik.
Leave it to the wind to change our plans.	Ħalliha għar-riħ biex nibdlu l-pjanijiet tagħna.
He was paranoid about	Kien paranojku dwar
It is expected to be treated.	Huwa mistenni li jkun ikkurat.
Before the race, he must be stretched.	Qabel it-tellieqa, huwa għandu jkun stirat.
The closer they get, the more tense they become.	Iktar ma jersqu qrib, iktar isir tensjoni.
He almost fell down the stairs.	Huwa kważi waqa 'l-taraġ.
He will make his move in the next game.	Huwa se jagħmel il-mossa tiegħu fil-logħba li ġejja.
A technique that is often used to quit smoking.	Teknika li spiss tintuża biex tieqaf tpejjep.
Sweetness is the key to great cooking.	Ħelwa hija ċ-ċavetta għal tisjir kbir.
Four thousand animals died today.	Illum mietu erbat elef annimal.
He looks forward to hearing from you.	Huwa jistenna bil-ħerqa t-tweġiba tiegħek.
Many were put in the storm.	Ħafna tpoġġew fil-maltemp.
These figures represent migrant flows.	Dawn iċ-ċifri jirrappreżentaw flussi ta' migranti.
If you act so fast, you must panic.	Jekk aġixxijt daqshekk malajr, irid ikollok paniku.
They got to their feet and praised him.	Huma qamu fuq saqajhom u faħħru.
Could synthetic meat be the answer?	Jista 'jkun il-laħam sintetiku t-tweġiba?
The oven makes a variety of scrumptious cakes.	Il-forn jagħmel varjetà ta 'kejkijiet scrumptious.
She looked as if she was smiling mischievously.	Hija dehret daqslikieku kienet qed titbissem bil-mischievously.
The girl was obviously confused.	It-tfajla kienet ovvjament konfuża.
The best time of the opera is just that.	L-isbaħ żmien tal-opra huwa proprju dak.
Javier didn't like the hot weather.	Javier ma kienx jogħġob it-temp sħun.
In the center was a marble fountain.	Fiċ-ċentru kien hemm funtana tal-irħam.
The whipped cream, however, has a much looser consistency.	Il-krema bit-tarjola, madankollu, għandha konsistenza ħafna aktar laxka.
The monkey smiled at her husband.	Ix-xadina tbissmet lejn żewġha.
Many of these points are valid.	Bosta minn dawn il-punti huma validi.
She counts some coins.	Hija għadd xi muniti.
He considered the offer carefully before refusing.	Huwa kkunsidra l-offerta bir-reqqa qabel ma rrifjuta.
He argues that public subsidies should go to the poor.	Jargumenta li s-sussidji pubbliċi għandhom imorru għall-foqra.
Invoice templates can be downloaded from this website.	Il-mudelli tal-fatturi jistgħu jitniżżlu minn din il-websajt.
More and more leaders turned to the left.	Aktar u aktar mexxejja daru lejn ix-xellug.
Doctors said he never suffered.	It-tobba qalu li qatt ma sofra.
He was wet with sweat.	Kien imxarrab bl-għaraq.
Gradually, the many colors blended together into one.	Gradwalment, il-ħafna kuluri mħallta flimkien f'wieħed.
A great battle ensued between the two armies.	Battalja kbira qajmet bejn iż-żewġ armati.
A horse snorted loudly in the next stall.	Żiemel snorted loudly fil-stall li jmiss.
Cameron is the top of the group.	Cameron huwa l-ogħla tal-grupp.
What he said was a bald lie.	Dak li qal kien gidba qargħi.
Fertility studies in birds indicate that they have three offspring.	Studji dwar il-fertilità ta' l-għasafar jindikaw li dawn għandhom tliet nisel.
The tree grew in the middle of the road.	Is-siġra kibret f’nofs it-triq.
Couchgrass is a very common grass species.	Couchgrass huwa speċi ta 'ħaxix komuni ħafna.
The government confiscated the inheritance.	Il-gvern ikkonfiska l-wirt.
Why are you so scared?	Għaliex tant jibża?
Offended the barkeeper took their money.	Offen il-barkeeper ħa flushom.
The shop is easy to find, just follow the signs.	Il-ħanut huwa faċli biex issib, sempliċement segwi s-sinjali.
He said the children were a danger to society.	Huwa ddikjara li t-tfal kienu ta’ periklu għas-soċjetà.
The woman, naked except for a fillet cloth, came downstairs.	Il-mara, għarwiena ħlief għal drapp tal-flett, daħlet għal isfel.
Slowly she regained her body.	Bil-mod reġgħu ġisimha.
Students receive two passes each.	L-istudenti jirċievu żewġ passes kull wieħed.
You can't blame the storm.	Inti ma tistax tort il-maltemp.
She declined a blank point, saying she had had enough.	Hija rrifjutat punt blank, u qalet li kellha biżżejjed.
With so much competition, some businesses fail.	B'tant kompetizzjoni, xi negozji jfallu.
Now, everything is clear.	Issa, kollox sar ċar.
Animal populations will decline in the next century.	Il-popolazzjonijiet tal-annimali se jonqsu fis-seklu li ġej.
Police are interviewing witnesses to the abduction.	Il-pulizija qed tintervista xhieda tal-ħtif.
Fill in the crossword in the newspaper, a dog saw that.	Imla t-tisliba fil-gazzetta, kelb ra dak.
Another teacher is joining the school.	Għalliem ieħor qed jingħaqad mal-iskola.
Plants reduce the effects of pollution.	Il-pjanti jnaqqsu l-effetti tat-tniġġis.
She put her things aside.	Hija warrbet l-affarijiet tagħha.
This medicine provides temporary relief.	Din il-mediċina tipprovdi serħan temporanju.
A man and a woman were arrested.	Ġew arrestati raġel u mara.
The interview was long and annoying.	L-intervista kienet twila u tedjanti.
The penalty is usually very short.	Il-piena ġeneralment tkun qasira ħafna.
A political campaign can be a dangerous place.	Kampanja politika tista’ tkun post perikoluż.
Audience members exchanged polite greetings.	Il-membri tal-udjenza skambjaw tislijiet edukati.
The typhoon caused widespread destruction.	It-tifun ikkawża qerda mifruxa.
My door is slightly crooked.	Il-bieb tiegħi huwa ftit mgħawweġ.
Cleaning up after the holiday took forever.	It-tindif wara l-festa ħa għal dejjem.
Americans must work together to end this epidemic.	L-Amerikani jridu jaħdmu flimkien biex itemmu din l-epidemija.
She lies there, slow, unsurprising.	Hija tinsab hemm, kajman, mingħajr sorpriża.
The walk of the dreamer has always begun in the same way.	Il-mixi ta’ min joħlom dejjem beda bl-istess mod.
Hair loss from under his cap.	Ħruġ ta’ xagħar minn taħt il-kappa tiegħu.
Lighting a candle helps people pray.	Li jixgħel xemgħa jgħin lin-nies jitolbu.
The machines proved reliable, but there was a problem.	Il-magni wrew affidabbli, iżda kien hemm problema.
Standard brakes are used on all cars.	Il-brejkijiet standard jintużaw fuq il-karozzi kollha.
His performance was highlighted by thoughtful singing.	Il-prestazzjoni tiegħu kienet enfasizzata minn kant maħsub.
That is why a democratic government is vital.	Huwa għalhekk li gvern demokratiku huwa vitali.
She locked herself inside the trunk.	Hija msakkra ruħha ġewwa l-bagoll.
The car accident caused the injury.	L-inċident bil-karozza kkawża l-ferita.
The wind began to blow earlier than usual.	Ir-riħ beda jonfoħ aktar kmieni mis-soltu.
The weather forecast called for rain	It-tbassir tat-temp sejjaħ għal xita
The birds were flying around the corral.	L-għasafar kienu qed itiru madwar il-korral.
They are these heavy winter clothes.	Huma dawn il-ħwejjeġ tqal tax-xitwa.
I insisted on going to the meeting myself.	Insista biex immur jien stess għal-laqgħa.
The heat dries the soil.	Is-sħana tnixxef il-ħamrija.
Crowds of spectators surrounded the building.	Folol ta’ spettaturi dawru l-bini.
Everyone should have an equal chance.	Kulħadd għandu jkollu ċans ugwali.
We look forward to hearing from you.	Aħna ħerqana li jkollna l-għajnuna tiegħek.
That party was too much fun.	Dak il-partit kien pjaċevoli wisq.
Many tourists visit the castle.	Ħafna turisti jżuru l-kastell.
Your shoulder was wet.	L-ispalla tiegħek kienet imxarrba.
Locals believe that supernatural creatures are found in swamps.	In-nies tal-lokal jemmnu li ħlejjaq supernaturali jinsabu fil-bassas.
Would you rather go swimming or watch the sights?	Tippreferi tmur tgħum jew tara l-sights?
Phones are widely used for communication and enjoyment.	It-telefowns jintużaw ħafna għall-komunikazzjoni u t-tgawdija.
Next, mix the ingredients together in a bowl.	Sussegwentement, ħallat l-ingredjenti flimkien fi skutella.
The ocean is a large size of water.	L-oċean huwa daqs kbir ta 'ilma.
The bull struggled against the thorny roots.	Il-barri tħabat kontra ħxuna ta’ għeruq xewk.
The man appeared outside in a limousine.	Ir-raġel deher barra mill-post f’limousine.
She keeps her hair neatly parted in the middle.	Hija żżomm xagħarha pulit mifrud fin-nofs.
Complicated words often defy translation.	Kliem ikkumplikat spiss jisfidaw it-traduzzjoni.
Honey is in the closet.	Għasel huwa fl-armarju.
She was in a difference of cleaning.	Hija kienet f'diffrenzju ta 'tindif.
The original temples were destroyed.	It-tempji oriġinali ġew meqruda.
The campaign remained relatively unchanged.	Il-kampanja baqgħet relattivament mhux mibdula.
There was the smell of carnations in the air.	Kien hemm riħa ta’ qronfol fl-arja.
They trekked around mountains.	Huma trekked madwar muntanji.
The rapid growth of the services sector has been remarkable.	It-tkabbir mgħaġġel tas-settur tas-servizzi kien notevoli.
Many monkeys are found in tropical rainforests.	Ħafna xadini jinstabu fil-foresti tropikali tropikali.
A meteorite hit the earth.	Meteorita ħabat fid-dinja.
We got up early to catch the train.	Qomna kmieni biex naqbdu l-ferrovija.
When the children arrived, they were out of breath.	Meta waslu t-tfal, kienu bla nifs.
Efforts are being made to renovate the building.	Qed isiru sforzi biex il-bini jiġi rranġat.
The brightly angry boss looked at the employee.	Il-kap jgħajjat ​​irrabjat lejn l-impjegat.
The boy threw a hard and fast ball.	It-tifel tefa’ ballun iebes u veloċi.
Remember, there is strength in numbers.	Ftakar, hemm saħħa fin-numri.
The village is small and isolated.	Ir-raħal huwa żgħir u iżolat.
We could do a lot of things if we had more money.	Nistgħu nagħmlu ħafna affarijiet, kieku kellna aktar flus.
Get up is a word that means to sit down.	Qum hija kelma li tfisser toqgħod bilqiegħda.
It should be caught here in the wild.	Għandu jinqabad hawn fis-selvaġġ.
The stadium almost exploded with noise.	L-istadium kważi sploda bl-istorbju.
Some important people sat down.	Xi nies importanti baqgħu bilqiegħda.
Can you direct me to the bus stop?	Tista’ tidderieġini lejn il-bus stop?
Fiction work.	Xogħol ta’ finzjoni.
His candidacy was summarily rejected.	Il-kandidatura tiegħu ġiet miċħuda sommarju.
Write the next chapter.	Ikteb il-kapitlu li jmiss.
Not just nice words, but clear actions as well.	Mhux biss kliem sabiħ, imma azzjonijiet ċari wkoll.
She made no attempt to hide her emotions.	Hija ma għamlet l-ebda tentattiv biex taħbi l-emozzjonijiet tagħha.
The highway leading to the city is congested.	L-awtostrada li twassal għall-belt hija kkonġestjonata.
Recruits are not paid anything, but are fed.	Ir-rekluti ma jitħallsu xejn, iżda jingħataw l-ikel.
Well, he was too polite to complain.	Ukoll, kien edukat wisq biex jilmenta.
Pour another cup of coffee.	Tefa’ kikkra kafè oħra.
He shook his head.	Huwa ħadlu rasu.
The manager called a meeting to help resolve the issue.	Il-maniġer sejjaħ laqgħa biex jgħin issolvi l-problema.
Analysts anticipate strong growth in this sector.	L-analisti antiċipaw tkabbir qawwi f’dan is-settur.
This unusually daring film goes beyond the limits of	Dan il-film mhux tas-soltu jazzarda jmur lil hinn mill-limiti ta
This park is popular with joggers.	Dan il-park huwa popolari mal-joggers.
Use these tweezers.	Uża dawn il-pinzetti.
He came into the kitchen angry.	Daħal fil-kċina b’rabja.
This area is home to many species of birds.	Din iż-żona hija dar għal ħafna speċi ta 'għasafar.
I ran and ran, and ran for miles.	I ġrajt u ġrajt, u ġrajt għal mili.
Whales are mammals.	Il-balieni huma mammiferi.
Wave science technology is for divers.	It-teknoloġija tax-xjenza tal-mewġ hija għall-għaddasa.
The national stadium was evacuated.	L-istadium nazzjonali ġie evakwat.
A full range of issues need to be addressed.	Għandha tiġi indirizzata firxa sħiħa ta' kwistjonijiet.
She visited many castles when she was young.	Hija żaret ħafna kastelli meta kienet żgħira.
To find a job, one needs a positive outlook.	Biex issib xogħol, wieħed jeħtieġ ħarsa pożittiva.
The brake lines were exposed.	Il-linji tal-brejk kienu esposti.
His friend was sent into exile.	Ħabib tiegħu intbagħat fl-eżilju.
Earthquakes are the most important disturbing phenomena.	It-terremoti huma l-aktar fenomeni inkwetanti importanti.
Gather around the fire.	Iġbor madwar in-nar.
Rice is a dietary staple in this region.	Ir-ross huwa staple tad-dieta f'dan ir-reġjun.
A violent storm has left many people homeless.	Maltempata vjolenti ħalliet ħafna nies bla dar.
Many teams have lost this element.	Ħafna timijiet tilfu dan l-element.
It had a wind.	Kellha riħ.
The undefeated mustangs wailed to the top of their lungs.	Il-mustangs mhux megħluba wailed fil-quċċata tal-pulmuni tagħhom.
There was a wet patch on the floor.	Kien hemm garża mxarrba mal-art.
The sight of the trees led to anger.	Il-vista tas-siġar wasslet għal rabja.
The fuzzy locomotive went down the tracks.	Il-lokomottiva fuzzy niżlet mal-binarji.
It is likely to affect food supplies.	Huwa probabbli li jaffettwa l-provvisti tal-ikel.
The college has opened its doors to women.	Il-kulleġġ fetaħ il-bibien tiegħu għan-nisa.
The business has never been more profitable.	In-negozju qatt ma kien aktar profittabbli.
The seas are rising and falling off the cliffs here.	L-ibħra qed jogħlew u jonqsu l-irdum hawn.
Science is a noble pursuit.	Ix-xjenza hija insegwiment nobbli.
It was a big building, with a lot of stories.	Kien bini kbir, b’numru ta’ stejjer.
The shelves are stocked with wine, cheese and crackers.	L-ixkafef huma maħżuna bl-inbid, ġobon u crackers.
Find only one person with whom you feel connected.	Sib persuna waħda biss li magħha tħoss konnessjoni.
We have experienced new forms of exchange between states	Esperjajna forom ġodda ta’ skambju bejn l-istati
My boss was very supportive of our activities.	Il-kap tiegħi kien appoġġa ħafna l-attivitajiet tagħna.
The virgin cat rubbed my foot.	Il-qattus xebba u għorok ma’ sieq tiegħi.
Share the wealth of the hacienda with the workers.	Qassam il-ġid tal-hacienda mal-ħaddiema.
The defense scored the goal.	Id-difiża skurja l-gowl.
Her dress was citrus yellow.	Il-libsa tagħha kienet isfar taċ-ċitru.
So, get out.	Allura, toħroġ.
Several families reported hearing strange noises during the attack.	Bosta familji rrappurtaw li semgħu ħsejjes strambi waqt l-attakk.
The motion was moved for discussion.	Il-mozzjoni tressqet għad-diskussjoni.
The south wall is deteriorating rapidly.	Il-ħajt tan-Nofsinhar qed jiddeterjora malajr.
His feet were in football practice over the weekend.	Saqajh kienu fil-prattika tal-futbol fi tmiem il-ġimgħa.
See, there's a chihuahua under that car.	Ara, hemm chihuahua taħt dik il-karozza.
He wanted to see his son before he died.	Ried jara lil ibnu qabel imut.
Drop a couple of ice cubes into the glass.	Waqqa 'koppja ta' kubi tas-silġ fil-ħġieġ.
People started complaining, and very quickly they were leaving.	In-nies bdew jilmentaw, u malajr ħafna kienu jitilqu.
Company name recognition is slipping.	Ir-rikonoxximent tal-isem tal-kumpanija qed jiżolqu.
Many artists from this region have become painters.	Ħafna artisti minn dan ir-reġjun saru pitturi.
The dead are scattered throughout the forest.	Il-mejtin huma mifruxa mal-foresta kollha.
Soon, the crowd began to shrink.	Dalwaqt, il-folla bdiet tnaqqset.
The story explains how this myth began.	Ir-rakkont spjega kif din il-leġġenda kienet bdiet.
The loud sound was squeal piercing.	Il-ħoss għoli kien squeal titqib.
Her hair is a different color than her real hair.	Xagħar tagħha huwa kulur differenti minn xagħar reali tagħha.
A number of experts have suggested that evolutionary theory is correct.	Numru ta 'esperti ssuġġerew li t-teorija evoluzzjonarja hija korretta.
The gypsy band played cheerful music.	Il-banda taż-żingara daqqet mużika ferrieħa.
First, desalinate the water.	L-ewwel, desalinate l-ilma.
The Admiral was also in poor health.	L-Ammiral kien ukoll f’saħħa ħażina.
The government refused to recognize their independence.	Il-gvern irrifjuta li jirrikonoxxi l-indipendenza tagħhom.
He looked older than usual.	Huwa deher anzjani mis-soltu.
The weather was	It-temp kien
Then, ride a sleigh.	Imbagħad, rikbu sleigh.
He remained loyal to his country.	Huwa baqa’ leali lejn pajjiżu.
Few fruits are sold during the winter.	Ftit frott jinbiegħ matul ix-xitwa.
We reported our findings to the mayor.	Irrappurtajna s-sejbiet tagħna lis-sindku.
All six experts unanimously agreed on the solution.	Is-sitt esperti kollha qablu unanimament dwar is-soluzzjoni.
The government intends to impose more taxes on business.	Il-gvern beħsiebu jimponi aktar taxxi fuq in-negozju.
It was considered a great honor to do so.	Kien meqjus bħala unur kbir li tagħmel dan.
The ruler of the city gave them permission.	Il-ħakkiem tal-belt tahom permess.
A bird's beak is suitable for food.	Munqar ta' għasfur huwa adattat għall-ikel.
Some social problems have persisted in the area.	Xi problemi soċjali ilhom jippersistu fiż-żona.
We went on a camping trip last week.	Morna fuq vjaġġ għall-ikkampjar il-ġimgħa li għaddiet.
They are the only inhabitants around here.	Huma l-uniċi abitanti madwar hawn.
This machine is built for precision.	Din il-magna hija mibnija għall-preċiżjoni.
The plants are stretched out in the sun.	Il-pjanti jiġġebbed lejn ix-xemx.
The barking of the dog woke us up.	Il-barking tal-kelb qajjimna.
The world is now a diverse mix of cultures.	Id-dinja issa hija taħlita diversa ta 'kulturi.
The chef is convinced	Il-kok konvint
There is a school for basic education for all children.	Hemm skola għall-edukazzjoni bażika għat-tfal kollha.
Our ancestors decided to keep the peace.	L-antenati tagħna ddeċidew li jżommu l-paċi.
The phone rang, and she answered.	It-telefon daqq, u hi wieġbet.
New ones have been accommodated in the dormitories.	Ġodda ġew akkomodati fid-dormitorji.
Red ferns swing slowly in the wind.	Felċi ħamra tbandal bil-mod fir-riħ.
Politicians were engaged in a bitter argument.	Il-politiċi kienu impenjati f’argument qares.
She then returned to her chair.	Wara reġgħet lura fis-siġġu tagħha.
He entered the ring.	Huwa daħal fiċ-ċirku.
On the back of the dog put a small pack.	Fuq dahar il-kelb tpoġġi pakkett żgħir.
She had been abroad for many years.	Hija kienet ilha barra mill-pajjiż għal ħafna snin.
Formulated slightly differently, the answer is the same.	Fformulata kemmxejn differenti, it-tweġiba hija l-istess.
The film has a very realistic reaction style.	Il-film fih stil realistiku ħafna ta’ reazzjoni.
If you wait much longer, you will miss the train.	Jekk tistenna ħafna aktar, titlef il-ferrovija.
Hands on her hips, she was boiling.	Idejn fuq ġenbejha, ​​kienet ebulljenti.
Hundreds of cars were destroyed in a warehouse fire.	Nirien fil-maħżen qerdu mijiet ta’ karozzi.
Shake the cleaning fluid vigorously.	Ħawwad il-fluwidu tat-tindif bil-qawwi.
Traditionally, the king was the head of the army.	Tradizzjonalment, ir-re kien kap tal-armata.
The autumn harvest was poor.	Il-ħsad tal-ħarifa kien fqir.
It was a popular book.	Kien ktieb popolari.
Every year, more chickens are raised for meat.	Kull sena, aktar tiġieġ jitrabbew għal-laħam.
Restricting credit can help improve the economy.	Ir-restrizzjoni tal-kreditu tista' tgħin ittejjeb l-ekonomija.
He seemed to enjoy the company of others.	Deher li jgawdi l-kumpanija ta’ ħaddieħor.
In short, nothing works.	Fil-qosor, xejn ma jaħdem.
My boss is a cheater.	Imgħallem tiegħi huwa cheater.
She noticed my reaction.	Hija nnotat ir-reazzjoni tiegħi.
The ship sank in the stormy sea.	Il-vapur għereq fil-baħar bil-maltemp.
A teacher can assign homework.	Għalliem jista' jassenja xogħol tad-dar.
Clean the mushrooms with a mushroom brush.	Naddaf il-faqqiegħ b'pinzell tal-faqqiegħ.
The children were watching.	It-tfal kienu qed jaraw.
Sow the seeds in metal trays.	Żergħa ż-żerriegħa fi trejs tal-metall.
Potatoes are prepared in many different ways.	Il-patata hija ppreparata b'ħafna modi differenti.
His face twisted painfully.	Wiċċu mgħawweġ bl-uġigħ.
She ate that kind of food.	Hija deboċċa dak it-tip ta 'ikel.
They will share music, recipes, and cultural traditions.	Huma ser jaqsmu mużika, riċetti, u tradizzjonijiet kulturali.
This is because metals conduct electricity.	Dan għaliex il-metalli jmexxu l-elettriku.
The family became closer after the divorce.	Il-familja saret eqreb wara d-divorzju.
When an enemy approaches, it shouts loudly.	Meta ghadu joqrob, ibejjaq qawwi.
She was virtuous and good.	Kienet virtuż u tajba.
Look in the mirror.	Ħares lejn il-mera.
I like it a lot.	Jogħġobni ħafna.
Mediocre players are gradually being replaced by more talented novices.	L-atturi medjokri huma gradwalment sostitwiti minn novizzi aktar talent.
The swimming pool seemed inviting in the moonlight.	Il-pixxina dehret tistieden fid-dawl tal-qamar.
No one knew what to say next.	Ħadd ma kien jaf x'għandu jgħid wara.
The plan coincided with the president's visit.	Il-pjan ħabat mal-mawra tal-president.
The snow makes everything look more beautiful.	Il-borra tagħmel kollox jidher aktar sabiħ.
The beggar died on the street.	It-tallab miet fit-triq.
A few hours earlier, she had bathed.	Ftit sigħat qabel, kienet għamet.
Pork and beans are excellent sources of protein.	Il-majjal u l-fażola huma sorsi eċċellenti ta 'proteina.
My taxes, however, paid for the wide sidewalks and flowerbeds.	It-taxxi tiegħi, madankollu, ħallsu għall-bankini wesgħin u l-flowerbeds.
She washed her hair long and dark.	Ħasslet xagħarha twil u skur.
She raised one eye with a question,	Hi għollet għajn waħda b’mistoqsija,
These dishes will be removed from the table.	Dawn il-platti se jitneħħew minn fuq il-mejda.
He is shy and withdraws.	Huwa jitmeżmżu u jirtira.
They met in uni.	Iltaqgħu fl-uni.
The pioneers crossed the plains with their covered wagons.	Il-pijunieri qasmu l-pjanuri bil-vaguni mgħottija tagħhom.
Clusters of ancient stars have been lost among the stars.	Raggruppamenti ta 'stilel tal-qedem intilfu fost l-istilel.
This juice contains too much sugar, it is too sour.	Dan il-meraq fih wisq zokkor, huwa qares wisq.
She was looking for her husband.	Kienet tfittex lil żewġha.
The judges did not believe the defendant's story.	L-imħallfin ma emmnux l-istorja tal-imputat.
Most countries try to provide universal health care.	Ħafna mill-pajjiżi jippruvaw jipprovdu kura tas-saħħa universali.
The electric grid is ready for collapse.	Il-grilja elettrika hija lesta għal kollass.
Every work of art is a masterpiece.	Kull xogħol tal-arti huwa kapolavur.
Blue and gray clouds fell in the evening sky.	Sħab blu u griż niżel mas-sema ta’ filgħaxija.
He was known to be a good leader.	Kien magħruf li kien mexxej tajjeb.
The soldier shakes under the weight of the dead soldier.	Is-suldat tħawwad taħt it-toqol tas-suldat mejjet.
What you are wearing, dear, is not appropriate.	Dak li qed tilbes, għeżież, mhuwiex xieraq.
Weapons were banned in this country, but weapons were banned.	L-armi kienu projbiti f'dan il-pajjiż, iżda l-armi kienu projbiti.
He had no practical experience in this field.	Huwa ma kellu l-ebda esperjenza prattika f'dan il-qasam.
His doctors advised him to rest.	It-tobba tiegħu tawh parir biex jistrieħ.
If possible, please reschedule.	Jekk possibbli, jekk jogħġbok iskeda mill-ġdid.
The manager considered her second in command.	Il-maniġer qiesha bħala t-tieni fil-kmand.
New antibiotics have been synthesized.	Antibijotiċi ġodda ġew sintetizzati.
His comments attracted more attention from the public.	Il-kummenti tiegħu ġibdu attenzjoni akbar mill-pubbliku.
He folded his arms over his plentiful stomach.	Huwa mitwi dirgħajh fuq l-istonku abbundanti tiegħu.
The book contains many famous quotes.	Il-ktieb fih kwotazzjonijiet famużi ħafna.
It’s time to act.	Wasal iż-żmien li naġixxu.
Improperly constructed construction made the wall unsafe.	Kostruzzjoni mibnija ħażin għamlet il-ħajt mhux sigur.
The good doctor wanted to fulfill her wish.	It-tabib it-tajjeb ried jaqdi x-xewqa tagħha.
Eventually, the soul ascended to heaven.	Eventwalment, ir-ruħ telgħet lejn is-sema.
He tugged impatiently at his tie.	Huwa tugged bla paċenzja lejn ingravata tiegħu.
In medieval times, the area was swamp.	Fi żminijiet medjevali, iż-żona kienet swamp.
The tension is palpable in the room.	It-tensjoni hija palpabbli fil-kamra.
You get nervous when you see him.	Tiġi nervuża meta tarah.
The site has undergone extensive reconstruction and renovation.	Is-sit għadda minn rikostruzzjoni u rinnovazzjoni estensiva.
The cow was agitated by the movement of the car.	Il-baqra kienet aġitat mill-moviment tal-karozza.
He was critical of his son's education.	Kien jikkritika l-edukazzjoni ta’ ibnu.
There are no bears in these parts.	M'hemm l-ebda orsijiet f'dawn il-partijiet.
The fire was extinguished in less than an hour.	In-nar intefa’ f’inqas minn siegħa.
Each of the remaining four candidates showed poor judgment.	Kull wieħed mill-erba' kandidati li fadal wera ġudizzju fqir.
She now runs a lifestyle shop.	Issa tmexxi ħanut tal-istil tal-ħajja.
The builder completed the work in a few days.	Il-bennej temm ix-xogħol fi ftit jiem.
His arrogance seemed great.	L-arroganza tiegħu dehret kbira.
Everything seems to be going well.	Jidher li kollox sejjer tajjeb.
The cause of the fire remains a mystery.	Il-kawża tan-nar għadha misteru.
She has been rumored to be back in town.	Hija ġiet rumored li tkun lura fil-belt.
I run out the door and run down the street.	Niġri mill-bieb u niġri fit-triq.
Irregular verbs deserve special attention.	Verbi irregolari jistħoqqilhom attenzjoni speċjali.
For many people, space travel is a dream come true.	Għal ħafna nies, l-ivvjaġġar spazjali huwa ħolma.
He should take alcohol.	Għandu jieħu l-alkoħol.
The consultants provided a list of names.	Il-konsulenti pprovdew lista ta’ ismijiet.
I'm too busy today.	Jien okkupat wisq illum.
My phone is very small.	It-telefon tiegħi huwa żgħir ħafna.
The leader made a full confession.	Il-mexxej għamel konfessjoni sħiħa.
He looked down at his injured foot.	Huwa ħares 'l isfel lejn siequ midruba.
Violence broke out.	Faqqgħet il-vjolenza.
Have you tried seltzer water?	Ippruvajt ilma seltzer?
There has also been considerable industrial growth.	Kien hemm ukoll tkabbir industrijali konsiderevoli.
All documents have the same title.	Id-dokumenti kollha għandhom l-istess titolu.
He went on broken bricks.	Huwa mar fuq briks imkisser.
Those responsible for the attack were not punished.	Dawk responsabbli għall-attakk ma ġewx ikkastigati.
The strategy was the same.	L-istrateġija kienet l-istess.
A cloth is often used in cooking.	Ċarruta spiss tintuża fit-tisjir.
The angry crowd rushed to the police.	Il-folla rrabjata telgħet lejn il-pulizija.
These islands were caught in the middle of the sea.	Dawn il-gżejjer kienu maqbuda f’nofs il-baħar.
The train station was packed with travelers.	L-istazzjon tal-ferrovija kien ippakkjat bil-vjaġġaturi.
In earlier times, it was not uncommon to see suicides.	Fi żminijiet preċedenti, ma kienx rari li tara suwiċidji.
Last night I dreamed about sugar plums.	Ilbieraħ filgħaxija ħolom dwar għanbaqar taz-zokkor.
Researchers have discovered something new in a new study.	Ir-riċerkaturi skoprew xi ħaġa ġdida fi studju ġdid.
The time of miracles is long gone.	Iż-żmien tal-mirakli spiċċat ilu.
At the bottom of the jungle was a small village.	Fil-fond tal-ġungla kien hemm raħal żgħir.
The herd of cows graze in the pasture.	Il-merħla tal-baqar jirgħu fil-mergħa.
Use canned tomatoes rather than fresh ones.	Uża tadam fil-laned aktar milli dawk friski.
They accepted the students' decision.	Huma aċċettaw id-deċiżjoni tal-istudenti.
Waste containers must be placed in special areas.	Kontenituri ta' l-iskart għandhom jitqiegħdu f'żoni speċjali.
Babies walk in their cribs.	It-trabi jipprattikaw il-mixi fil-presepji tagħhom.
The more time passed, the more sad she became.	Aktar ma għadda ż-żmien, iktar saret imdejjaq.
So did the doctor.	Hekk għamel it-tabib.
By midnight, the village was plunged into darkness.	Sa nofsillejl, ir-raħal kien mitfugħ fid-dlam.
He had been training for a year.	Kien ilu sena jitħarreġ.
Four out of five adults have a desk.	Erbgħa minn kull ħames adulti għandhom skrivanija.
They were poor and lived in small, damp buildings.	Kienu foqra u kienu jgħixu f’bini żgħir u umdu.
To implement the plan, the government hired engineers.	Biex jimplimenta l-pjan, il-gvern impjega inġiniera.
Dashboard warning light on.	Id-dawl ta’ twissija tad-dashboard inxtegħel.
The nation's politicians are dishonest.	Il-politiċi tan-nazzjon huma diżonesti.
Scientists believe that global warming will exacerbate this problem.	Ix-xjentisti jemmnu li t-tisħin globali se jaggrava din il-problema.
She is suffering from a lack of medical care.	Hija mdejqa bin-nuqqas ta’ kura medika.
The infamous trial was finally concluded.	Il-proċess infami kien finalment konkluż.
I had a hungry stomach.	Kelli stonku bil-ġuħ.
The researcher collected water samples.	Ir-riċerkatur ġabar kampjuni tal-ilma.
He refused to accept defeat.	Huwa rrifjuta li jaċċetta telfa.
Scientists hope that someday we will understand the senses.	Ix-xjentisti jittamaw li xi darba nifhmu s-sensi.
The advent of motor transportation has caused immense change.	Il-miġja tat-trasport bil-mutur ikkawża bidla immensa.
Salt is a vital component of a healthy diet.	Il-melħ huwa komponent vitali ta 'dieta sana.
Children learn by repeating discards.	It-tfal jitgħallmu permezz tar-ripetizzjoni tar-rimi.
She was moved by the healing power of poetry.	Kienet imqanqla mill-qawwa tal-fejqan tal-poeżija.
The hippopotamus charges when it sees an object.	L-ippopotamu jiċċarġja meta jara oġġett.
She is young, fluent, and eloquent.	Hija żagħżugħa, fluwenti, u elokwenti.
Now they have a pet slug.	Issa għandhom slug domestiċi.
But the danger could spread to other regions.	Iżda l-periklu jista' jestendi għal reġjuni oħra.
No one will ever reach that height again.	Ħadd qatt mhu se jerġa’ jilħaq tali għoli.
Now that the leaves have completely fallen, the forest seems abandoned.	Issa li l-weraq waqgħu għal kollox, il-foresta tidher abbandunata.
The smell of roses filled the air.	Riħa bħal dik tal-ward imliet l-arja.
Most of the city is burned.	Ħafna mill-belt hija maħruqa.
The computer is impossibly cool.	Il-kompjuter impossibly jibred.
You want to promise me!	Trid iwiegħedni!
Many marriages started this way.	Ħafna żwiġijiet bdew b'dan il-mod.
The results are inconclusive.	Ir-riżultati huma inkonklussivi.
Drink prices are expected to rise.	Il-prezzijiet tax-xorb mistennija jogħlew.
Exposes newborns to sunlight.	Tesponi trabi tat-twelid għad-dawl tax-xemx.
The communication system is a mess.	Is-sistema ta 'komunikazzjoni hija mess.
Note that she would sometimes take quick action.	Innota li kultant kienet tieħu azzjoni mgħaġġla.
That way, they would be happy forever.	B’dak il-mod, għexu ferħanin għal dejjem.
The company is losing money.	Il-kumpanija qed titlef il-flus.
They plan to close her neighborhood park.	Qed jippjanaw li jagħlqu l-park tal-viċinat tagħha.
Before that, it had remained a mystery.	Qabel dakinhar, kienet baqgħet misteru.
The car contains gas, hopefully.	Il-karozza fiha l-gass, nisperaw.
This is the spirit of exploration.	Dan huwa l-ispirtu ta 'esplorazzjoni.
He has a dog.	Għandu kelb.
You are, however, at a disadvantage.	Inti, madankollu, huma żvantaġġati.
The smell was awful.	Ir-riħa kienet orribbli.
Dissolve in a warm bath.	Ħoll bil-banju sħun.
Such moonlit nights were rare in the countryside.	Iljieli bil-qamar bħal dawn kienu rari fil-kampanja.
Employees began their journey across the country.	L-impjegati bdew il-vjaġġ tagħhom madwar il-pajjiż.
The influence of the tides on the water is enormous.	L-influwenza tal-mareat fuq l-ilma hija enormi.
They criticized the government, calling for its resignation.	Huma kkritikaw lill-gvern, u talbu għar-riżenja tagħha.
The shop was air conditioned.	Il-ħanut kien ikkundizzjonat.
Arrange the chopped vegetables in the cart.	Irranġa l-ħaxix imqatta’ fil-karretta.
Bring some drinking water to the rest of the group.	Ġib ftit ilma tax-xorb għall-bqija tal-grupp.
When you are learning an instrument for the first time, it can be painful.	Meta tkun qed titgħallem strument għall-ewwel darba, jista' jkun ta' uġigħ.
Throughout his life, he was acetic.	Tul ħajtu, kien aċetiku.
Because that's not an option.	Għax dik mhix għażla.
The bird tried to escape from its cage.	L-għasfur ipprova jaħrab mill-gaġġa tiegħu.
Police arrested these people.	Il-pulizija ħadu lil dawn in-nies taħt arrest.
When he had finished his speech, he sat down.	Meta temm id-diskors tiegħu, poġġa bilqiegħda.
She cut her painting into small pieces and set it on fire.	Qatgħet il-pittura tagħha f’biċċiet żgħar u ħarqet.
This is a special form of algae.	Din hija forma speċjali ta 'alka.
What can be done?	X'jista' jsir?
There are several delays in the show.	Hemm diversi dewmien fl-ispettaklu.
Keep the milk in the refrigerator overnight.	Żomm il-ħalib fil-friġġ matul il-lejl.
The news of the incident shocked her.	L-aħbar dwar l-inċident ixxukkjatha.
The noise became unbearable.	L-istorbju sar insupportabbli.
Pencil on each page.	Tqaxxar bil-lapes fuq kull paġna.
The effects of global warming are unclear.	L-effetti tat-tisħin globali mhumiex ċari.
A lot of tests have been prepared for the release.	Ġie ppreparat lott ta' testijiet għar-rilaxx.
He was an environmentalist noted.	Huwa kien ambjentalista nnutat.
There is a shower in the bathroom.	Hemm doċċa fil-kamra tal-banju.
I smoke and drink coffee.	Inpejjep u nixrob il-kafè.
The decoration consists of green tiles.	Id-dekorazzjoni tikkonsisti minn madum aħdar.
I can forgive her for what she did.	Nista’ naħfrilha għal dak li għamlet.
The reign of rogue politicians has come to an end.	Ir-renju tal-politiċi diżonesti wasal fi tmiemu.
I suggest dividing it into three parts.	Nissuġġerixxi li naqsmuha fi tliet partijiet.
I’ve been thinking a lot about this place lately.	Jien kont qed naħseb ħafna dwar dan il-post dan l-aħħar.
He told us to go to the zoo.	Huwa qalilna biex immorru ż-żoo.
He had been waiting for her all day.	Kien ilu jistennieha l-ġurnata kollha.
The computer will keep this personal data private.	Il-kompjuter se jżomm din id-dejta personali privata.
Do not drop the container.	Twaqqax il-kontenitur.
The purity of its waters has led to its reverence.	Il-purità ta 'l-ilmijiet tagħha wassal biex jiġi meqjum.
Migration trends in recent years have changed the urban population.	Ix-xejriet ta' migrazzjoni f'dawn l-aħħar snin biddlu l-popolazzjoni urbana.
Few agreements were reached at the conference.	Ftit ftehimiet ntlaħqu fil-konferenza.
Heavy steel cables were strung across the bridge.	Kejbils tqal tal-azzar kienu midmum madwar il-pont.
Winter is approaching and the ground is covered with snow.	Toqrob ix-xitwa u l-art hija miksija bil-borra.
This action was the first of its kind.	Din l-azzjoni kienet l-ewwel tax-xorta tagħha.
She was not a very beautiful woman.	Ma kinitx mara sabiħa ħafna.
The child is simply not himself today.	It-tifel huwa sempliċement mhux innifsu llum.
Any attempt to remove him from office failed.	Kull tentattiv biex jitneħħa mill-kariga falla.
False assumptions are at the root of many of the problems we face.	Suppożizzjonijiet foloz huma l-bażi ta’ ħafna mill-problemi li niffaċċjawna.
I’m a better cook than she is.	Jien kok aħjar milli hi.
Burnout can happen as a result of trying to cope.	Burnout jista 'jiġri bħala riżultat ta' tipprova tlaħħaq.
Take charge.	Ħu l-inkarigu.
Many people are not able to solve math problems.	Ħafna nies mhumiex kapaċi jsolvu problemi tal-matematika.
He made a picture for the reporter.	Huwa għamel stampa għar-reporter.
There was heavy fighting in the city.	Kien hemm ġlied qawwi fil-belt.
As its name suggests, this condition often occurs quickly.	Kif jissuġġerixxi isimha, din il-kundizzjoni ħafna drabi sseħħ malajr.
Sort lengths from shortest to longest.	Ikklassifika t-tulijiet mill-iqsar għall-itwal.
I tried my best to stop him from leaving.	Ippruvajt minn kollox biex inwaqqaf milli jitlaq.
Peru is famous for its deadly anaconda.	Il-Peru huwa famuż għall-anaconda fatali tiegħu.
The first and second examples both show the grammar tense.	L-ewwel u t-tieni eżempju t-tnejn juru t-temp tal-grammatika.
Scientists take credit for making this century the most violent.	Ix-xjentisti jieħdu kreditu li għamlu dan is-seklu l-aktar vjolenti.
The house is neat.	Id-dar hija pulita.
First, roast the garlic.	L-ewwel, ixwi t-tewm.
This city has a lot to offer visitors.	Din il-belt għandha ħafna x'toffri lill-viżitaturi.
The bartender watered the potted plant.	Il-barman ta l-ilma tal-pjanta mħawla.
The flag began to fly lazily in a light breeze.	Il-bandiera bdiet tbatti bil-għażż f’riħ ħafifa.
In the end, the car crashed.	Fl-aħħar, il-karozza waqgħet.
Morality is a kind of religion.	Il-moralità hija tip ta’ reliġjon.
She started knitting again.	Hija reġgħet bdiet tagħmel knitting.
Read the directions carefully in advance.	Aqra bir-reqqa d-direzzjonijiet minn qabel.
A selection of preserves is included in the picnic hamper.	Għażla ta' priżervi hija inkluża fil-picnic hamper.
He had almost no courage.	Kważi ma kellu l-ebda kuraġġ.
What a crazy man, she thought.	X’raġel miġnun, ħasbet.
It was a relief to get out of the car.	Kien serħan li toħroġ mill-karozza.
Academic language was propitiatory.	Il-lingwa akkademika kienet propizjatorja.
Are you traveling on business or pleasure?	Inti tivvjaġġa fuq negozju jew divertiment?
Farmers need to choose their crops carefully.	Il-bdiewa jeħtieġ li jagħżlu l-għelejjel bir-reqqa.
People go to town to shop.	In-nies imorru l-belt biex jixtru.
We took a walk in the park.	Ħadna mixja fil-park.
The remains of several campfires were still smoking.	Il-fdalijiet ta’ diversi campfires kienu għadhom ipejjep.
Again, another wonderful meal!	Għal darb'oħra, ikla oħra mill-isbaħ!
Take a pound of pasta and two glasses of water.	Ħu libbra għaġin u żewġ tazzi ilma.
Again, she won her admiration.	Għal darb'oħra, rebaħ l-ammirazzjoni tagħha.
They produce several crops a year.	Dawn jipproduċu diversi għelejjel fis-sena.
The text stuck to the glasses.	It-test waħħallek għan-nuċċalijiet.
She works as a secretary for a magazine.	Hija taħdem bħala segretarja għal rivista.
I have never seen anything like it.	Qatt ma rajt xi ħaġa bħal din.
Many houses have a garden.	Ħafna djar għandhom ġnien.
The knock on the door had no effect.	It-tisbit fuq il-bieb ma kellu l-ebda effett.
The horse stumbled, fell to its knees.	Iż-żiemel tfixkel, waqa’ għarkopptejh.
A new treaty has been signed between the two nations.	Ġie ffirmat trattat ġdid bejn iż-żewġ nazzjonijiet.
There is an obvious lack of information.	Hemm nuqqas evidenti ta' informazzjoni.
The clock is ticking.	L-arloġġ daqq qawwi.
My hearing is slowing down.	Is-smigħ tiegħi qed jonqos.
As the years passed, he grew increasingly lethargic.	Hekk kif għaddew is-snin, hu kiber dejjem aktar letarġiku.
Don't forget to wash the grass!	Tinsiex taħsel il-ħaxix!
I'm dizzy.	Jien sturdut.
Do you expect us to believe that?	Jistenna li nemmnu hekk?
Corrupt officials have been jailed.	Uffiċjali korrotti ntbagħtu l-ħabs.
After the speech, everyone clapped.	Wara d-diskors, kulħadd ċapċip.
Action must be taken.	Għandha tittieħed azzjoni.
Her explanation was logical, carefully researched.	L-ispjegazzjoni tagħha kienet loġika, riċerkata bir-reqqa.
It was spring, and the woodland was green.	Kienet ir-rebbiegħa, u l-art tal-boskijiet kienet ħadra.
Lack of food was starving.	In-nuqqas ta’ ikel kien qed iwaqqaf il-ġuħ.
Construction was paid for by public funds.	Il-kostruzzjoni tħallset minn fondi pubbliċi.
She paid a high price for her good heart.	Hija ħallset prezz għoli għall-qalb tajba tagħha.
Some tourists prefer to visit neighboring countries.	Xi turisti jippreferu jżuru pajjiżi ġirien.
His letter was read aloud by the senator.	L-ittra tiegħu nqrat b'leħen għoli mis-senatur.
I have a recipe for a cherry trifle.	Għandi riċetta għal trifle taċ-ċirasa.
It's still painful.	Għadu bl-uġigħ.
I need to talk to her.	Għandi bżonn nitkellem magħha.
Personal computers are cheap and widely available.	Kompjuters personali huma irħas u disponibbli b'mod wiesa '.
But your actions are commendable.	Imma l-azzjonijiet tiegħek huma ta' min ifaħħarhom.
Monkeys for the trees!	Xadini għas-siġar!
As he spoke, an older man rubbed his heels, cursing loudly.	Waqt li tkellem, raġel anzjan għadda jħakkek, jisħet bil-qawwi.
Archaeologists have discovered a strong community in an unexpected time.	L-arkeoloġi skoprew komunità b'saħħitha fi żmien mhux mistenni.
The ink changes color when exposed to light.	Il-linka tbiddel il-kulur meta tkun esposta għad-dawl.
The independent agency is accused of investigating fraud.	L-aġenzija indipendenti hija akkużata li tinvestiga l-frodi.
The ferry serves those who live on this island.	Il-lanċa sservi lil dawk li jgħixu fuq din il-gżira.
The scientist's findings were finally published.	Is-sejbiet tax-xjenzat ġew finalment ippubblikati.
These procedures were often used.	Dawn il-proċeduri kienu spiss użati.
The lawyer knew the magistrates well.	L-avukat kien jaf sew lill-maġistrati.
Men of this type are often excluded from society.	Irġiel ta 'dan it-tip ħafna drabi huma mwarrba mis-soċjetà.
Many women prefer to shop in the city	Ħafna nisa jippreferu jixtru fil-belt
Alex was frustrated with his mistakes.	Alex kien frustrat bl-iżbalji tiegħu.
There has been a lot of speculation about her sudden illness.	Kien hemm ħafna spekulazzjonijiet dwar il-marda tagħha f'daqqa.
The servant closed the door.	Il-qaddej għalaq il-bieb.
The workers hoped to get up quickly from the gates.	Il-ħaddiema ttamaw li jqumu malajr mill-gradi.
He is a notoriously lazy man.	Huwa raġel notorjament għażżien.
When challenged to provide evidence, he said "no evidence".	Meta ġie sfidat biex jipprovdi evidenza, huwa qal "l-ebda evidenza".
Thus, the discussion ended in stagnation.	Għalhekk, id-diskussjoni spiċċat fi staġnar.
It is the only sensible option.	Hija l-unika għażla sensibbli.
Piles of garbage are everywhere.	Munzelli ta 'żibel huma kullimkien.
The monkey's tail is cute.	Id-denb tax-xadina huwa ħelu.
The little girl's eyes lit up with hope.	Għajnejn it-tifla ċkejkna xegħlu bit-tama.
Many drivers ignored warning signs of danger.	Ħafna sewwieqa injoraw sinjali li jwissuhom dwar il-periklu.
To cleanse your body after a serious illness.	Biex tnaddaf ġismek wara marda serja.
There is a small lake nearby.	Hemm lag żgħir fil-qrib.
Landscape made up mainly of fields and rivers.	Pajsaġġ magħmul prinċipalment minn għelieqi u xmajjar.
The sugar must be soluble in water.	Iz-zokkor irid jinħall fl-ilma.
I'm not feeling very well.	Mhux qed inħossni tajjeb ħafna.
She used the dough to make these cookies.	Hija użat l-għaġina biex tagħmel dawn il-cookies.
The ice shelf is melting.	L-ixkaffa tas-silġ qed idub.
He can have as many children as he wants.	Jista’ jkollu tfal kemm jixtieq.
The critics were relentless.	Il-kritiċi kienu bla waqfien.
The grass is very green.	Il-ħaxix huwa aħdar ħafna.
There is considerable pressure on the government	Hemm pressjoni konsiderevoli fuq il-gvern
Plants draw water from their roots.	Il-pjanti jiġbdu l-ilma mill-għeruq tagħhom.
Summer is a season of tourism here.	Is-sajf huwa staġun tat-turiżmu hawn.
You are all given different tasks.	Intom kollha jingħataw kompiti differenti.
The cook sprinkled salt on the vegetables.	Il-kok ferrex melħ fuq il-ħaxix.
He left a garden.	Ħalla ġnien.
A team can never succeed without a strong leader.	Tim qatt ma jista’ jirnexxi mingħajr mexxej b’saħħtu.
Take the prospect, and look at it carefully.	Ħu l-prospett, u ħares fuqu bir-reqqa.
Study the experiment carefully.	Studja bir-reqqa l-esperiment.
The prices they charge are exorbitant.	Il-prezzijiet li jitolbu huma eżorbitanti.
Fortunately, his family soon came to his aid.	Fortunatament, il-familja tiegħu malajr ġiet biex tgħinu.
Sofia hired her friend to study further.	Sofia qabdet lill-ħabib tagħha biex tistudja aktar.
The coroners refused to allow an autopsy.	Il-coroners irrifjutaw li jippermettu awtopsja.
This rebellion was effective.	Din ir-ribelljoni kienet effettiva.
She bristled angrily.	Hi bristled bir-rabja.
The weeds grew tall and thick around the stream.	Il-ħaxix ħażin kiber għoli u ħoxnin madwar in-nixxiegħa.
Now it's summer.	Issa huwa sajf.
The interior room was cool, dark, and damp.	Il-kamra ta 'ġewwa kienet friska, skura, u niedja.
The minister was crying when he heard the news.	Il-ministru kien jibki meta sema’ l-aħbar.
Farmers, as a rule, are conservative people.	Il-bdiewa, bħala regola, huma nies konservattivi.
That girl looked so scared and upset.	Dik it-tifla kienet tidher daqshekk tal-biża’ u mdejqa.
Leaders have difficult decisions to make.	Il-mexxejja għandhom deċiżjonijiet diffiċli x’jieħdu.
The cholera epidemic has claimed many lives.	L-epidemija tal-kolera ħasdet ħafna ħajjiet.
We want to support young people.	Irridu nappoġġjaw liż-żgħażagħ.
The round object was spinning fast.	L-oġġett tond kien qed idur malajr.
Many women are against politics.	Ħafna nisa huma kontra l-politika.
A short, stocky man with a drooping hairline.	Raġel qasir u magħqud b'linja tax-xagħar li jonqos.
He reminded her often of her promise.	Huwa fakkarha spiss fil-wegħda tagħha.
A tasty meal was served.	Kienet servuta ikla fit-togħma.
Grandpa's clock struck seven times.	Arloġġ nannu laqat seba’ darbiet.
The desert land stretched for miles.	L-art tad-deżert miġbud għal mili.
Police arrested three suspects.	Il-Pulizija arrestat tliet suspettati.
He bids farewell, tears in his eyes.	Huwa xejriet addio, demgħa f'għajnejh.
White squeaked sneakers snuggled to the floor.	Żraben tat-tennis abjad squeaked ippronunzjata mal-art.
His fingers darted unconscious to her face.	Is-swaba’ tiegħu tbiegħdu bla konxju lejn wiċċha.
I'm gloomy.	Jien gloomy.
A woman applies makeup to her face.	Mara tapplika għamla ma’ wiċċha.
Leave in moderation.	Ħalli bil-moderazzjoni.
The duke sat on his throne, looking at me.	Id-duka qagħad fuq it-tron tiegħu, iħares lejja.
These comments are now archived.	Dawn il-kummenti huma arkivjati issa.
The oil tanker was punctured by debris.	It-tanker taż-żejt kien imtaqqab minn debris.
I often see birds near my office window.	Ħafna drabi nara għasafar ħdejn it-tieqa tal-uffiċċju tiegħi.
The fish were biting fiercely.	Il-ħut kienu jigdmu feroċi.
How the clouds appeared in the darkness from the mist!	Kemm dehru s-sħab fid-dlam miċ-ċpar!
Break the baked mixture into small pieces.	Kisser it-taħlita moħmija f'biċċiet żgħar.
There was a clear lack of enthusiasm.	Kien hemm nuqqas ċar ta’ entużjażmu.
He was trying to buy silence.	Kien qed jipprova jixtri silenzju.
Small houses are built on stilts in the ocean.	Djar żgħar huma mibnija fuq stilts fl-oċean.
At a conference, for example, a speaker uses visual aids.	Waqt konferenza, pereżempju, kelliem juża għajnuniet viżwali.
A decision must be made by the trustees.	Deċiżjoni għandha tittieħed mit-trustees.
The building had been evacuated after the gas leak.	Il-bini kien ġie evakwat wara t-tnixxija tal-gass.
Move closer to hear better.	Imxi eqreb biex tisma aħjar.
Winter is cold, but the trees are beautiful.	Ix-xitwa hija kiesħa, iżda s-siġar huma sbieħ.
The horse galloped quickly.	Iż-żiemel galoppa malajr.
Locals were shocked by the number of killings.	In-nies tal-lokal kienu ixxukkjati bin-numru ta’ qtil.
He injected himself every day.	Huwa injetta lilu nnifsu kuljum.
The trees continued to surround it as it looked.	Is-siġar baqgħu jdawwruha hekk kif tħares.
Rain of angry tweets.	Xita ta’ tweets rrabjati niżlet.
Try to come in groups to reduce air pollution.	Ipprova ejja fi gruppi biex tnaqqas it-tniġġis tal-arja.
A function that returns the maximum value in a list.	Funzjoni li tirritorna l-valur massimu f'lista.
The presence of these forests is extremely valuable.	Il-preżenza ta 'dawn il-foresti hija estremament siewja.
She flew overhead, then disappeared into the forest.	Hija tellgħet overhead, imbagħad sparixxa fil-foresta.
It is often difficult for young people to understand.	Ħafna drabi huwa diffiċli għaż-żgħażagħ biex jifhmu.
Before he died, he confessed their sins.	Qabel ma miet, stqarr dnubiethom.
The mower needed repair.	Il-mower kien jeħtieġ tiswija.
There is a new ruler in town.	Hemm ħakkiem ġdid fil-belt.
The cat rubbed against him, squealing loudly.	Il-qattus għorok kontrija, ixxejjen bil-qawwi.
The symphony orchestra performed wonderfully.	L-orkestra sinfonika esegwiet mill-isbaħ.
Methodically, the doctor examined the young man.	Metodikament, it-tabib eżamina liż-żagħżugħ.
It was obvious that the inhabitants were uncomfortable.	Kien ċar li l-abitanti kienu skomdi.
The feathers of the bird's tail feather grow in the air.	Ir-rix tar-rix ta’ denb l-għasfur ikbes l-arja.
Many human cultures have overlapping belief systems.	Ħafna kulturi umani għandhom sistemi ta 'twemmin li jikkoinċidu.
Feel free, however, to order any dish.	Ħossok liberu, madankollu, li tordna kwalunkwe dixx.
School sports are funded by the state.	L-isports fl-iskejjel huma ffinanzjati mill-istat.
This region is known for its fine wine.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-inbid fin tiegħu.
Of the four elements, only the work of the world is permanent.	Mill-erba’ elementi, ix-xogħol tad-dinja biss huwa permanenti.
The explorers looked on in horror, their eyes wide.	L-esploraturi ħarsu bil-biża’, għajnejhom wiesgħa.
Local markets offer cheap fruits and vegetables.	Is-swieq lokali joffru frott u ħaxix irħas.
Libraries are becoming popular again.	Il-libreriji qed jerġgħu jsiru popolari.
Pollution will cause erosion.	It-tniġġis se jikkawża erożjoni.
Most of our customers are people in their later years.	Ħafna mill-klijenti tagħna huma nies fl-aħħar snin tagħhom.
Don't spend a dime.	Taħlix ċenteżmu.
More people are starting to discover the region.	Aktar nies qed jibdew jiskopru r-reġjun.
Such accidents are very rare.	Inċidenti bħal dawn huma rari ħafna.
If you press this button, the alarm will sound.	Jekk tagħfas din il-buttuna, l-allarm jinstema.
She gathered her children in layers.	Hija ġabret lil uliedha fi saffi.
Water is pumped from the wells to two reservoirs.	L-ilma jiġi ppumpjat mill-bjar għal żewġ ġibjuni.
A century of conflict had left the region devastated.	Seklu ta’ kunflitt kien ħalla r-reġjun meqrud.
They had jumped and jumped.	Kienu qabżu u qabżuhom.
It was our own fault.	Kien tort tagħna stess.
The ball bounces off the goal.	Il-ballun qabeż mal-pads tal-gowler.
This check is for ten dollars.	Dan iċ-ċekk huwa għal għaxar dollari.
The exception was the driver.	L-eċċezzjoni kienet is-sewwieq.
All these decisions must be carried out responsibly.	Dawn id-deċiżjonijiet kollha għandhom jitwettqu b'mod responsabbli.
Her temper picked up quickly.	It-temper tagħha qabad malajr.
She doesn't hear!	Hija ma tisma!
This restaurant serves delicious crab meat.	Dan ir-restorant iservi laħam tal-granċ Delicious.
Ships will be heard offshore.	Il-vapuri se jismaw lejn ix-xtut imbiegħda.
Driving may take a while, so get some snacks.	Is-sewqan jista 'jieħu ftit, għalhekk ġib xi snacks.
The poor dog was injured in the fight.	Il-kelb miskin weġġa’ fil-ġlieda.
No woman, no matter how strong, can wear trousers.	Ebda mara, kemm tkun qawwija, ma tista tilbes qliezet.
She has to keep her eyes closed.	Ikollha żżomm għajnejha magħluqa.
Look at the floor.	Ħares lejn l-art.
The newspaper reports widespread protests in the city.	Il-gazzetta tirrapporta protesti mifruxa fil-belt.
A freight train turned past.	Ferrovija tal-merkanzija daret passata.
The dog remained motionless.	Il-kelb baqa’ bla ċaqliq.
We should request a meeting with him.	Għandna nitolbu laqgħa miegħu.
Combine two cups of flour with three eggs.	Għaqqad żewġ tazzi dqiq bi tliet bajd.
Some refuse to remove them.	Xi wħud jirrifjutaw li jitneħħew.
The lion was caught, unscathed, by hunters.	L-iljun inqabad, bla ħsara, minn kaċċaturi.
The city is home to more than five million residents.	Il-belt hija dar għal aktar minn ħames miljun resident.
There are three types of volcanic eruptions.	Hemm tliet tipi ta 'splużjonijiet vulkaniċi.
So did the wise old woman.	Hekk għamlet l-anzjana għaqlija.
A flashlight is always handy.	A flashlight huwa dejjem handy.
These pollutants enter the air we breathe.	Dawn is-sustanzi li jniġġsu jidħlu fl-arja li nieħdu n-nifs.
The cave was gloomy and damp.	L-għar kien gloomy u niedja.
Even the strong will shake sometimes.	Anke l-qawwi se ħawwad xi drabi.
The job required someone to travel frequently.	Ix-xogħol kien jeħtieġ li xi ħadd jivvjaġġa ta’ spiss.
Wipe the steering wheel with a damp cloth.	Imsaħ l-isteering b'ċarruta niedja.
She writes greeting cards for young and old.	Hija tikteb greeting cards għaż-żgħażagħ u x-xjuħ.
Human history is riddled with war.	L-istorja tal-bniedem hija mifnija bil-gwerra.
The forest is covered in fog.	Il-foresta hija mgħottija fiċ-ċpar.
It is both an animal and a plant.	Huwa kemm annimal kif ukoll pjanta.
His donkey's feet were tied in mud	Saqajh il-ħmir kienu mgħaqqda fit-tajn
Their country has long since ceded its independence.	Pajjiżhom twil ilu ċeda l-indipendenza tiegħu.
Some governments are considering penalizing restaurants.	Xi gvernijiet qed jikkunsidraw li jippenalizzaw ir-ristoranti.
The king was a cruel tyrant.	Is-sultan kien tirann krudili.
The village is located near the shore.	Ir-raħal jinsab ħdejn ix-xatt.
She was thrilled to see her daughter.	Kienet ferħana tara lil bintha.
The summit was attended by top government officials.	Għas-summit attendew l-ogħla uffiċjali tal-gvern.
It was again hit by heavy traffic.	Reġgħet iltaqa’ ma’ fluss qawwi ta’ traffiku.
He entered the icy road.	Huwa daħal fit-triq silġ.
This country needs efficient transport,	Dan il-pajjiż jeħtieġ trasport effiċjenti,
She groaned in disbelief.	Hija groaned fil disbelief.
The foundation for the house was strong.	Il-pedament għad-dar kien b'saħħtu.
Students come here to work and live.	L-istudenti jiġu hawn biex jaħdmu u jgħixu.
We voted and elected.	Aħna vvutajna u eleġġejna.
Find what you need.	Issib dak li għandek bżonn.
She took regular breaks during her shift.	Hija ħadet pawżi regolari matul ix-xift tagħha.
The tablet worked immediately.	Il-pillola ħadmet immedjatament.
Many governments maintain extended oversight over their citizens.	Ħafna gvernijiet iżommu sorveljanza estiża fuq iċ-ċittadini tagħhom.
Iron, magnesium and copper are basic metals.	Il-ħadid, il-manjeżju u r-ram huma metalli bażiċi.
She believes global warming exists.	Hija temmen li teżisti t-tisħin globali.
Her father grew tomatoes in the garden.	Missierha kabbar it-tadam fil-ġnien.
They are lit at night.	Huma mixgħula bil-lejl.
The board was stacked with paper.	Il-bord kien f'munzelli bil-karti.
The man who discovered the prince was waiting.	Ir-raġel li skopra l-prinċep kien qed jistenna.
The pigeon fluttered its wings.	Il-ħamiem ħawwad ġwienaħ.
Brightly colored paints were used to decorate the walls.	Żebgħa b'kuluri jleqqu kienu użati biex iżejnu l-ħitan.
The rocks in this area are often rounded and smooth.	Il-blat f'din iż-żona spiss ikun imdawwar u bla xkiel.
Women generally live longer than men.	In-nisa ġeneralment jgħixu aktar mill-irġiel.
The dancers stepped up gracefully and turned through their final steps.	Iż-żeffiena qawwew bil-grazzja u daru permezz tal-passi finali tagħhom.
Like other clouds, it is made up of tiny water droplets.	Bħal sħab ieħor, huwa magħmul minn qtar taʼ ilma ċkejkna.
There is a complex web of international relations.	Hemm xibka kumplessa ta' relazzjonijiet internazzjonali.
Some people seem to enjoy the process of making desserts.	Xi nies jidhru li jgawdu l-proċess li jagħmlu d-deżerti.
She knocked on her door quickly.	Saqqet il-bieb tagħha malajr.
Maybe you should also read this new book.	Forsi trid ukoll taqra dan il-ktieb il-ġdid.
Emacs is a text editor.	Emacs huwa editur tat-test.
Such sights were common on the continent.	Tali sights kienu komuni fuq il-kontinent.
Hives, a natural wonder, were discovered in the desert.	Il-ħorriqija, meravilja naturali, ġew skoperti fid-deżert.
I was amazed at the size.	Bqajt mistagħġeb bid-daqs.
Their purchase was motivated by greed.	Ix-xiri tagħhom kien motivat mir-regħba.
Now we know why.	Issa nafu għaliex.
She teaches herself how to dance.	Hija tgħallem lilha nfisha kif tiżfen.
My sister's cat has nine lives.	Il-qattus ta’ oħti għandu disa’ ħajjiet.
My dog ​​chews on my new shoes.	Il-kelb tiegħi jomgħod iż-żraben il-ġodda tiegħi.
We fought hard to defend our country.	Iġġilidna ħafna biex niddefendu lil pajjiżna.
We worked in the fields together.	Ħdimna fl-għelieqi flimkien.
Potatoes are a popular local crop.	Il-patata hija għelejjel lokali popolari.
They have already finished reading.	Diġà lestew il-qari.
Scientists have not definitively identified the cause of global warming.	Ix-xjentisti ma identifikawx b'mod definittiv il-kawża tat-tisħin globali.
He moved on to the next row.	Huwa għadda għall-ringiela li jmiss.
He took off his police hat, wiped his hands.	Neħħilu l-kappell tal-pulizija, immesaħ idejh.
Remind me of this summer's holiday.	Fakkar fil-vaganza ta’ dan is-sajf.
A park has been established on the banks of the river.	Ġie stabbilit park fuq ix-xtut tax-xmara.
The playback got worse and worse.	Id-daqq sar aktar u aktar ħażin.
Second, you need two cups of brown sugar.	It-tieni, ikollok bżonn żewġ tazzi zokkor ismar.
People are afraid of heights.	In-nies jibżgħu mill-għoli.
Let no violence or robbery occur in the city.	Ħalli l-ebda vjolenza jew serq ma jseħħu fil-belt.
Protesters agreed to use force if necessary.	Id-dimostranti qablu dwar l-użu tal-forza jekk meħtieġ.
The marble sculpture shines brightly.	L-iskultura tal-irħam tiddi b'mod brillanti.
You need to work energetically.	Għandek bżonn taħdem b'mod enerġetiku.
Better hurry.	Aħjar tgħaġġel.
Population variation is due to migration.	Varjazzjoni fil-popolazzjoni hija dovuta għall-migrazzjoni.
Land is scarce and cheap, but growing vegetables is difficult.	L-art hija skarsa u rħisa, iżda t-tkabbir tal-ħxejjex huwa diffiċli.
Her chronic insomnia makes her irritable.	Insomnja kronika tagħha tagħmilha irritabbli.
Dozens of soldiers immediately entered a masturbation.	Għexieren ta’ suldati daħlu mill-ewwel f’mastura.
This city is in ruins.	Din il-belt tinsab fil-fdalijiet.
The clouds seem to be moving away quickly.	Is-sħab jidher li qed jitbiegħed malajr.
A reliable cook was essential for a good restaurant.	Kok affidabbli kien essenzjali għal ristorant tajjeb.
The packaging of the product included a number of health claims.	L-imballaġġ tal-prodott kien jinkludi numru ta' indikazzjonijiet dwar is-saħħa.
The government has been suppressing the population.	Il-gvern ilu jrażżan il-popolazzjoni.
So, what does that mean?	Allura, xi jfisser?
She wore a black dress and considered herself attractive.	Hija libes libsa sewda u kkunsidrat lilha nnifisha attraenti.
I always take three at a time.	Jien dejjem neħodhom tlieta kull darba.
The tent has six poles.	It-tinda għandha sitt arbli.
It is illegal to ride your horse in the city.	Huwa illegali li tirkeb iż-żiemel tiegħek fil-belt.
They arrived by plane.	Waslu bl-ajruplan.
We need some financial support.	Għandna bżonn xi appoġġ finanzjarju.
The air seemed fresh and damp.	L-arja dehret friska u niedja.
A search returned no results.	Tfittxija ma tat l-ebda riżultat.
Meat and dairy products are plentiful here.	Laħam u prodotti tal-ħalib huma abbundanti hawn.
This helps you find out what people value.	Dan jgħinek tiskopri dak li jistmaw in-nies.
The bags are all packed.	Il-boroż huma kollha ppakkjati.
The stairs lead to an empty balcony.	It-taraġ tela’ għal gallarija vojta.
After trial, he is found guilty.	Wara proċess, jiġi dikjarat ħati.
He pushed the wheelbarrow down the hill.	Huwa mbotta l-wheelbarrow l-għoljiet.
Textile mills have long been established in this region.	L-imtieħen tat-tessuti ilhom stabbiliti f'dan ir-reġjun.
He considered his sentence carefully.	Huwa kkunsidra s-sentenza tiegħu bir-reqqa.
This region is famous for its ancient temples.	Dan ir-reġjun huwa famuż għat-tempji antiki tiegħu.
It was unclear whether the criticism was fair or not.	Ma kienx ċar jekk il-kritika kinitx ġusta jew le.
The axis of the planet is inclined in relation to its orbit.	L-assi tal-pjaneta hija inklinata b'relazzjoni mal-orbita tagħha.
Some structures have diagonal buttresses.	Xi strutturi għandhom buttresses djagonali.
The poor boy looked at me hopefully.	It-tifel fqir ħares lejja bit-tama.
He scratched his head.	Huwa scratched rasu.
The dress was a crimson hue, with the keys attached.	Il-libsa kienet lewn krimżi, biċ-ċwievet imwaħħla.
This country is famous for its colonial architecture.	Dan il-pajjiż huwa famuż għall-arkitettura kolonjali tiegħu.
The rebels ransacked this village.	Ir-ribelli saqu dan ir-raħal.
Protesters demanded a return to parliamentary rule.	Id-dimostranti talbu ritorn għall-ħakma parlamentari.
Their mission was interrupted by bad weather.	Il-missjoni tagħhom ġiet interrotta minn temp ħażin.
The villagers were shocked and disappointed.	Ir-raħħala kienu ixxukkjati u diżappuntati.
My dog ​​likes to eat raw meat.	Il-kelb tiegħi jħobb jiekol laħam nej.
Bureaucracy makes no sense.	Il-burokrazija ma tagħmilx sens.
Many tourists visit the area every year.	Ħafna turisti jżuru ż-żona kull sena.
I would really like to see this.	Nixtieq verament nara dan.
The winter winds smell good too.	L-irjieħ tax-xitwa jinxtammu tajjeb ukoll.
The bodies of the dead were not removed.	Il-katavri tal-mejtin ma tneħħewx.
The ragged old man rolled between him and himself.	L-anzjan ragged gerbet bejnu u bejn ruħu.
Let him love you with all his heart.	Ħallih iħobbok b’qalbu kollha.
He slept on a tree.	Huwa raqad mirfud ma’ siġra.
He took no notice from me.	Huwa ma ħa l-ebda avviż minni.
Unknown author's collection of writings.	Ġabra ta’ kitbiet ta’ awtur mhux magħruf.
So they say.	Hekk jgħidu.
He is cocky, ready to get closer.	Huwa kkokkjat, lest biex jersaq eqreb.
The machinery will have greater accuracy and speed.	Il-makkinarju se jkollu preċiżjoni u veloċità akbar.
The river is full of fish.	Ix-xmara mimlija ħut.
She is absorbed in her work.	Hija assorbita fix-xogħol tagħha.
Interest rates go up as the price goes down.	L-imgħax jogħla hekk kif il-prezz jinżel.
The lavender smelled wonderful.	Il-lavanda kellha riħa mill-isbaħ.
The house looks really big.	Id-dar tidher tassew kbira.
The sergeant quickly investigated the situation.	Is-surġent malajr stħarreġ is-sitwazzjoni.
It is too hot to wear this coat.	Huwa wisq sħun biex tilbes dan il-kowt.
I hid in a corner, shaking.	Inħbejt f’rokna, rogħda.
Many interesting aspects have been completely ignored.	Ħafna aspetti interessanti ġew kompletament injorati.
The search is a nation.	It-tfittxija hija nazzjon.
It's my favorite restaurant!	Huwa r-ristorant favorit tiegħi!
The use of incandescent light bulbs is a waste of time.	L-użu ta 'bozoz tad-dawl inkandexxenti huwa ta' ħela.
The atmosphere was stifling.	L-atmosfera kienet toħnoq.
Rowling generated a global following.	Rowling iġġenerat segwenti globali.
The city provides many educational facilities.	Il-belt tipprovdi ħafna faċilitajiet edukattivi.
I'm tall and strong.	Jien għoli u b'saħħtu.
Street children beg for money by heart.	It-tfal tat-triq jittalbu l-flus bil-qalb.
A new employee in the company is under investigation.	Impjegat ġdid fil-kumpanija jinsab taħt investigazzjoni.
Even the smallest amount of salt can spoil a dish.	Anke l-iżgħar ammont ta 'melħ jista' jħassar dixx.
The monks live a rather acetic life.	Il-patrijiet jgħixu ħajja pjuttost aċetika.
So it stumbles into the dark streets alone.	Allura tfixkel fit-toroq mudlama waħedha.
Travelers admired the sheer cliffs.	Il-vjaġġaturi ammiraw l-irdumijiet taqwis.
He began to dance in a quiet corner of the room.	Beda jiżfen f’rokna kwieta tal-kamra.
The bird feather crest is impressive.	Il-crest bir-rix tal-għasafar huwa impressjonanti.
Turn off the heat.	Itfi s-sħana.
Not as tasty as milk chocolate.	Mhux fit-togħma daqs iċ-ċikkulata tal-ħalib.
Here's something wrong.	Hawn xi ħaġa ħażina.
Congratulations to the team!	Prosit lit-tim!
To take a blood sample, the nurse taps your finger.	Biex tieħu kampjun tad-demm, l-infermiera tippekka subgħajk.
The coach door opened and a woman came out.	Infetaħ il-bieb tal-kowċ u ħarġet mara.
She must be taking a walk.	Hija trid tkun qed tieħu mixja.
Tasks include cleaning the sink and washing dishes.	Il-kompiti jinkludu t-tindif tas-sink u l-ħasil tal-platti.
The black bear is the largest bear in the world.	L-ors iswed huwa l-akbar ors fid-dinja.
Does my behavior make me look cruel?	L-imġieba tiegħi tagħmilni nidher krudili?
The best way to find love is to be yourself.	L-aħjar mod biex issib l-imħabba huwa li tkun lilek innifsek.
White sugar dissolves easily in water.	Iz-zokkor abjad jinħall faċilment fl-ilma.
Maybe that's why she came back.	Forsi għalhekk reġgħet lura.
People seem to want more than they need.	In-nies jidhru li jridu aktar milli għandhom bżonn.
No, it has nothing to do with us.	Le, m'għandha x'taqsam xejn magħna.
He was found guilty of assaulting a police officer.	Huwa nstab ħati li aggredixxa uffiċjal tal-pulizija.
Complaints of abuse are very common during the war.	L-ilmenti ta' abbuż huma komuni ħafna fi żmien il-gwerra.
The net amount the city raised was wrong.	L-ammont nett li ġabret il-belt kien ħażin.
A collection of these poems is classified as literature.	Ġabra ta’ dawn il-poeżiji hija kklassifikata bħala letteratura.
The thick smog blocked the sun.	L-ismog oħxon imblukkat ix-xemx.
A fountain holds a lot of carp.	Funtana żżomm ħafna karpjun.
No us or but.	Ebda us jew imma.
I'm not listening.	Jien mhux nisma.
You better have good respect for authority.	Aħjar ikollok rispett tajjeb għall-awtorità.
The mustache of the adventurers was painted blue.	Il-mustaċċi tal-avventurieri kienu miżbugħin blu.
She remained prostrate on the floor until she arrived home.	Hija baqgħet prostrata mal-art sakemm wasal id-dar.
He snubbed her.	Huwa snubbed tagħha.
Their relationship was tense.	Ir-relazzjoni tagħhom kienet tensjoni.
She asked why she hadn't finished reading her post.	Staqsa għaliex ma spiċċatx taqra l-posta tagħha.
She read poems to her peers.	Qrat poeżiji lil sħabha.
They spent the weekend at the beach.	Huma qattgħu l-weekend il-bajja.
The effectiveness of the reduction will be closely monitored.	L-effettività tat-tnaqqis se tkun immonitorjata mill-qrib.
It is a technique used by many artists.	Hija teknika użata minn ħafna artisti.
That water was delicious!	Dak l-ilma kien Delicious!
Again, he swept the bowl clean.	Għal darb'oħra, huwa swept l-iskutella nadif.
It is a divine intervention.	Huwa intervent divin.
The hospitals here really are enough.	L-isptarijiet hawn verament huma biżżejjed.
The philosopher discussed the meaning of life.	Il-filosfu ddiskuta t-tifsira tal-ħajja.
In the poem, the speaker describes his first love.	Fil-poeżija, il-kelliem jiddeskrivi l-ewwel imħabba tiegħu.
Iron ore is used to make steel.	Il-mineral tal-ħadid jintuża biex jagħmel l-azzar.
A heart condition can raise your heart rate.	Kundizzjoni tal-qalb tista 'togħla r-rata tal-qalb.
He was also brilliant in mathematics.	Kien ukoll brillanti fil-matematika.
His friends rejoiced.	Sħabu ferħulu.
Get off the highway.	Oħroġ mill-awtostrada.
The sailor sank, swimming to the deserted island.	Il-baħri għereq, jgħum lejn il-gżira abbandunat.
This photo is very clear.	Dan ir-ritratt huwa ċar ħafna.
She jumped off a cliff.	Hija qabżet minn fuq irdum.
Peter took the gift to his room.	Peter ħa r-rigal fil-kamra tiegħu.
Traffic blaring on the roads.	It-traffiku daqq fit-toroq.
The passengers fled in terror.	Il-passiġġieri ħarbu bit-terrur.
The strongest enemy of happiness is greed.	L-aktar ghadu qawwi tal-kuntentizza huwa r-reghba.
The orchestra played a lively melody.	L-orkestra daqqet melodija vivaċi.
The railroad crossing was cut off.	Il-qsim tal-ferroviji kien maqtugħ.
Why do Flemings sit on one foot?	Għaliex il-fjamingi joqgħodu fuq sieq waħda?
The trial was public.	Il-prova kienet pubblika.
A stable economy benefits businesses.	Ekonomija stabbli tibbenefika lin-negozji.
Breathe in fresh air.	Ħu nifs ta’ arja friska.
So he quit his job and moved to the city.	Għalhekk ħalla xogħlu u mar joqgħod il-belt.
It is still popular to this day.	Huwa għadu popolari sal-lum.
Books should be checked carefully.	Il-kotba għandhom jiġu ċċekkjati bir-reqqa.
Each member of the household had specific responsibilities.	Kull wieħed mill-membri tad-dar kellu responsabbiltajiet speċifiċi.
They usually help military members.	Normalment jgħinu lill-membri tal-militar.
Her thin figure was always obscured in the shadows.	Il-figura rqiqa tagħha kienet dejjem mgħottija fid-dell.
Due to their weight, small ships cannot sail very far.	Minħabba l-piż tagħhom, vapuri żgħar ma jistgħux ibaħħru 'l bogħod ħafna.
She is in an induced coma.	Hija tinsab f'koma indotta.
Pour some water into a pot.	Tefa’ ftit ilma ġo borma.
The airlines were accused of being negligent.	Il-linji tal-ajru ġew akkużati li kienu negliġenti.
The condition was fatal.	Il-kundizzjoni kienet fatali.
The device measures the electric current	L-apparat ikejjel il-kurrent elettriku
The chairman is a man of few words.	Iċ-chairman huwa bniedem ta’ ftit kliem.
This reaction is done in several steps.	Din ir-reazzjoni ssir f'diversi passi.
A boy lost his tennis ball in the lawn.	Tifel tilef ballun tat-tennis fil-lawn.
She sought a quiet life in the country.	Fittxet ħajja kwieta fil-pajjiż.
This test is known to cause a lot of anxiety.	Dan it-test huwa magħruf li jikkawża ħafna ansjetà.
The population is still growing at a steady rate.	Il-popolazzjoni għadha qed tikber b'rata kostanti.
He was an only child.	Kien wild waħdieni.
Researchers are studying these changes.	Ir-riċerkaturi qed jistudjaw dawn il-bidliet.
To the east was a stream of green water.	Lejn il-lvant kien hemm nixxiegħa b’ilmijiet ħodor.
The professor was a man of simple taste and fashion.	Il-professur kien raġel ta’ gosti u moda sempliċi.
Although discouraged, he continued to write.	Għalkemm skoraġġut, kompla jikteb.
If you choose to visit a desert,	Jekk tagħżel li żżur deżert,
A humble cottage, originally a shepherd's hut.	Cottage umli, oriġinarjament għarix tar-ragħaj.
He swam along the lake without a problem.	Huwa għem tul il-lag mingħajr problema.
Mountains are located all over the world.	Muntanji jinsabu madwar id-dinja.
Complexity is part of human language.	Il-kumplessità hija parti mill-lingwaġġ tal-bniedem.
The book sells millions of copies every year.	Il-ktieb ibigħ miljuni ta’ kopji kull sena.
What is causing this particular phenomenon?	X'qed jikkawża dan il-fenomenu partikolari?
The ice storm was mercifully short.	Il-maltempata tas-silġ kienet qasira bil-ħniena.
Palm trees were growing wild in the parks.	Is-siġar tal-palm kienu qed jikbru selvaġġi fil-parks.
Lightning had begun to die.	Is-sajjetta kienet bdiet tmut.
Shoot as much as you can.	Rimja kemm tista '.
A flock of birds flew up.	Merħla ta’ għasafar tellgħu 'l fuq.
It was a beautiful building, surrounded by high walls.	Kien bini sabiħ, imdawwar b’ħitan għoljin.
The music was so good that everyone was crying.	Il-mużika kienet tant tajba li kulħadd kien jibki.
They have a long history and rich cultures.	Għandhom storja twila u kulturi sinjuri.
Doctors promised to take care of him.	It-tobba wiegħdu li jieħdu ħsiebu.
The capital city was founded early in its history.	Il-belt kapitali twaqqfet kmieni fl-istorja tagħha.
This city burned to the ground many years ago.	Din il-belt inħarqet sal-art ħafna snin ilu.
I'm being followed.	Jien qed niġi segwit.
The apples were juicy and aromatic.	It-tuffieħ kien mmerraq u aromatiku.
Rub the spices into the lamb.	Togħrok il-ħwawar fil-ħaruf.
Loneliness is a disease.	Is-solitudni hija marda.
There was a cultural festival.	Hemmhekk sar festival kulturali.
Cross your fingers and say "om."	Aqsam subgħajk u għid "om."
Next, you need to transfer the contents to a saucepan.	Sussegwentement, ikollok bżonn tittrasferixxi l-kontenut ġo kazzola.
We have so much to learn about this holy place.	Għandna ħafna x’nitgħallmu dwar dan il-post qaddis.
Their passion for success is limitless.	Il-passjoni tagħhom biex jirnexxu hija bla limitu.
This island has an exciting nightlife.	Din il-gżira għandha nightlife eċċitanti.
The bus stop is just around the corner.	Il-bus stop jinsab l-kantuniera.
Night is a beautiful time of day.	Il-lejl huwa ħin sabiħ tal-ġurnata.
Country governments have faced rising public debt.	Il-gvernijiet tal-pajjiżi ffaċċjaw dejn pubbliku li qed jiżdied.
The traffic was a nightmare.	It-traffiku kien ħmar il-lejl.
A wave of dizziness gripped them.	Mewġa ta’ sturdament ħakmu.
Cracks in the ground formed quickly.	Xquq fl-art iffurmat malajr.
She shimmered in the light of dawn.	Hija shimmered fid-dawl tas-sebħ.
It is home to many colorful birds.	Hija d-dar ta 'ħafna għasafar ikkuluriti.
Their ten engines were the best in the area.	L-għaxar magni tagħhom kienu l-aqwa fiż-żona.
She opened the door.	Hija fetħet il-bieb.
The abandoned building was overgrown with weeds.	Il-bini abbandunat kien miksi bil-ħaxix ħażin.
The mountain rises above the clouds.	Il-muntanja titla’ fuq is-sħab.
She was overwhelmed with despair.	Hija qamet daqqa ta’ disprament totali.
Now, people visit the temple en masse.	Issa, in-nies iżuru t-tempju bil-mass.
So the park’s ground cover doesn’t grow.	Allura l-kopertura tal-art tal-park ma tikberx.
People tend to develop friendships in their neighborhood.	In-nies għandhom it-tendenza li jiżviluppaw ħbiberiji fil-viċinat tagħhom.
The stadium was crowded with fans.	Il-grawnd kien mimli minn partitarji jgħajtu.
I would like some cream with that.	Nixtieq xi krema b'dik.
Every year, a carnival is held here.	Kull sena, hawnhekk isir karnival.
The evidence is compelling.	L-evidenza hija konvinċenti.
I asked the man to please open the door.	Tlabt lir-raġel biex jekk jogħġbok jiftaħ il-bieb.
They walked down the street, heads held high.	Huma mxew fit-triq, irjus miżmuma għolja.
She took off her shoes when she entered the place.	Hija neħħiet iż-żraben meta daħlet fil-post.
Enter the cave and walk ten steps.	Daħħal l-għar u imxi għaxar passi.
A village elder conducted the ceremony.	Anzjan tar-raħal mexxa ċ-ċerimonja.
The results were unreliable.	Ir-riżultati ma kinux affidabbli.
This pristine desert is endangered by human invasion.	Din id-deżert verġni hija pperikolata mill-invażjoni tas-sedjamenti umani.
The answer was obvious.	It-tweġiba kienet ovvja.
The wolf began to spread across the region.	Il-lupu beda jinfirex madwar ir-reġjun.
The bone plates on his skull were ancient.	Il-pjanċi tal-għadam fuq il-kranju tiegħu kienu qedem.
These are good sweets.	Dawn huma ħelu tajbin.
This city is famous for its high altitude.	Din il-belt hija famuża għall-altitudni għolja tagħha.
In one experiment, volunteers were given three markers.	F'esperiment wieħed, il-voluntiera ngħataw tliet markaturi.
Researchers are studying air pollution.	Ir-riċerkaturi qed jistudjaw it-tniġġis tal-arja.
Some rabbits escaped by jumping off the fence.	Xi fniek ħarbu billi qabżu minn fuq iċ-ċint.
Three of the images are blurred.	Tlieta mill-immaġini huma mċajpra.
These procedures dramatically improve efficiency.	Dawn il-proċeduri jtejbu l-effiċjenza b'mod drammatiku.
Animals fed on grass.	L-annimali mitmugħa bil-ħaxix.
Python is an unusual pet to have.	Python huwa pet mhux tas-soltu li jkollok.
The government is planning to demolish the building.	Il-gvern qed jippjana li jqaxxar il-bini.
The ruler was caused by recurring dreams.	Il-ħakkiem kien ikkawżat minn ħolm rikorrenti.
The nation is rich in natural beauty.	In-nazzjon huwa għani bi sbuħija naturali.
So eat as much as you want.	Mela tiekol kemm trid.
This man will not understand what we are doing.	Dan ir-raġel mhux se jifhem x’qed nagħmlu.
She looked up at the sky, frowning.	Hija ħares lejn is-sema, frowning.
Boil the rice for twenty minutes.	Għalli r-ross għal għoxrin minuta.
Politicians promise to make roads safer.	Il-politiċi jwiegħdu li jagħmlu t-toroq aktar sikuri.
He sat down in bed, looked at the girl.	Poġġa bilqiegħda fis-sodda, ħares lejn it-tfajla.
The dinosaur slowly lumbered towards the water.	Il-dinosawru bil-mod lumbered lejn l-ilma.
The search for fossils in the museum can be interesting.	It-tfittxija għall-fossili fil-mużew tista 'tkun interessanti.
Like an oasis in the desert.	Bħal oasi fid-deżert.
Everyone wants to do better.	Kulħadd irid jagħmel aħjar.
The fox was hiding under the car.	Il-volpi kienet qed tinħeba taħt il-karozza.
He walked along the secluded beach.	Huwa mexa tul il-bajja imwarrba.
Since then, the drugs have virtually disappeared from the country.	Minn dakinhar, id-droga prattikament sparixxew mill-pajjiż.
You think it's easy, but it takes years to control.	Taħseb li huwa faċli, imma tieħu s-snin biex tikkontrolla.
It is an act of civil disobedience.	Huwa att ta’ diżubbidjenza ċivili.
You seem to be right.	Jidher li għandek raġun.
The cathedral dominates the horizon.	Il-katidral jiddomina l-orizzont.
Significant young men are singing.	L-irġiel żgħażagħ sinifikanti qed ikantaw.
They opened the chapel as a place of worship.	Huma fetħu l-kappella bħala post ta’ qima.
He licks his lips, sniffs the food.	Hu jilgħaq xufftejh, ixomm l-ikel.
The act of running requires stamina and endurance.	L-att tal-ġiri jeħtieġ stamina u reżistenza.
The thief hid the knife in his sleeve.	Il-ħalliel ħeba s-sikkina fil-kmiem.
The vehicles produced little noise and were relatively fast.	Il-vetturi pproduċew ftit storbju u kienu relattivament veloċi.
She had to bring extra batteries.	Hi kellha ġġib batteriji żejda.
He resigned last month.	Irriżenja x-xahar li għadda.
It stores helium for as long as necessary.	Hija taħżen elju sakemm ikun meħtieġ.
The ice machine was broken, so we had to wait.	Il-magna tas-silġ kienet miksura, għalhekk kellna nistennew.
A poisonous snake bit the man.	Serp velenuż gidem lir-raġel.
You're dead!	Int mejjet!
The number of buildings in the city was rising.	In-numru ta’ bini fil-belt kien qed jogħleb.
The company issued a concise statement.	Il-kumpanija ħarġet dikjarazzjoni konċiża.
Manufacturers produce new and innovative machines.	Il-manifatturi jipproduċu magni ġodda u innovattivi.
Members of Parliament stated that they had not been consulted.	Il-membri tal-Parlament iddikjaraw li ma ġewx ikkonsultati.
I don’t like brawls.	Jien ma nħobbx il-battibekki.
Soldiers positioned themselves along the way.	Suldati pożizzjonaw lilhom infushom tul it-triq.
Some of his later work suffered as a result.	Uħud mix-xogħol ta 'wara tiegħu sofra bħala riżultat.
The grizzly bear watching the elk.	Il-grizzly jaraw l-elk.
The land is extremely fertile.	L-art hija estremament fertili.
The bricks are made of clay in the soil.	Il-briks huma magħmula mit-tafal fil-ħamrija.
They are a solid and reliable team.	Huma tim solidu u affidabbli.
Many animals live in caves.	Ħafna annimali jgħixu fl-għerien.
The baby walked restlessly.	It-tarbija mxiet bla kwiet.
This is the output from that program.	Dan huwa l-output minn dak il-programm.
He arrived after his plane crashed.	Huwa wasal wara li niżel l-ajruplan tiegħu.
Produces full and immaculate articles.	Jipproduċi artikli sħaħ u immakulati.
People were not allowed to eat here.	In-nies ma tħallewx jieklu hawn.
The western lifestyle destroys local traditions.	L-istil tal-ħajja tal-punent jeqred it-tradizzjonijiet lokali.
A strong wind blew the pier, and sent waves.	Riħ qawwi safa l-moll, u bagħat mewġ.
Ronaldo was a footballer.	Ronaldo kien futboler.
Bill was carrying a package.	Bill kien qed iġorr pakkett.
The new government has promised to improve public infrastructure.	Il-gvern il-ġdid wiegħed li jtejjeb l-infrastruttura pubblika.
Most people don't know much about farming.	Ħafna nies ma jafux daqshekk dwar il-biedja.
Musicians from the nearby church command line	Mużiċisti mil-linja tal-kmand tal-knisja fil-qrib
Transport trucks travel this route regularly.	It-trakkijiet tat-trasport jivvjaġġaw din ir-rotta regolarment.
Their performance was disappointing.	Il-prestazzjoni tagħhom kienet diżappuntanti.
Raw food can be made into a stew or soup.	Ikel nej jista 'jsir fi stew jew soppa.
She will inevitably go to jail.	Hija inevitabbilment se tmur il-ħabs.
We were being followed.	Konna qed jiġu segwiti.
This new technology promises to be a breakthrough.	Din it-teknoloġija ġdida twiegħed li tkun avvanz.
The old woman was angry.	L-anzjana kienet irrabjata.
They put it all on the woman's face.	Poġġewha kollha fuq wiċċ il-mara.
There was a series of gold bracelets on her wrist.	Fuq il-polz tagħha kien hemm sensiela ta’ brazzuletti tad-deheb.
They can’t afford to run their own businesses.	Ma jistgħux jaffordjaw li jmexxu n-negozji tagħhom stess.
In our country, the number of cars has increased a lot.	F’pajjiżna, in-numru ta’ karozzi żdied ħafna.
Revenge is a complex emotion.	Il-vendetta hija emozzjoni kumplessa.
Despite this, they continued to fight.	Minkejja dan, komplew jiġġieldu.
This house needs serious repairs.	Din id-dar teħtieġ tiswija serja.
Most of the men were injured.	Ħafna mill-irġiel kienu feruti.
Did you set the alarm?	Issettjajt l-allarm?
A foreign visitor was overwhelmed by the customs of the village.	Viżitatur barrani kien maħkum mid-drawwiet tar-raħal.
One enters through a narrow door.	Wieħed jidħol minn bieb dejjaq.
The campsite was surrounded by lush vegetation.	Il-post tal-kampeġġ kien imdawwar b’veġetazzjoni lush.
Nonsense, increase our efficiency.	Nonsense, iżid l-effiċjenza tagħna.
First, peel the onions, then chop them.	L-ewwel, qaxxar il-basal, imbagħad aqtagħhom.
The content was included in the manuscript.	Il-kontenut kien inkluż fil-manuskritt.
These foods should never be cooked.	Dan l-ikel qatt m'għandu jkun imsajjar.
I read this book all of a sudden.	Qrajt dan il-ktieb f'daqqa waħda.
I have a lot to tell you.	Għandi ħafna xi ngħidilkom.
We danced all night.	Żfinna l-lejl kollu.
I was very grateful for this unexpected gift.	Kien grat ħafna għal dan ir-rigal mhux mistenni.
The shower had been used sparingly.	Id-doċċa kienet ġiet użata kemxejn.
The leaders of the new country enforced strict censorship.	Il-mexxejja tal-pajjiż il-ġdid inforzaw ċensura stretta.
Border countries tend to be eccentric.	Il-pajjiżi tal-fruntiera għandhom it-tendenza li jkunu eċċentriki.
John works hard as a doctor.	John jaħdem ħafna bħala tabib.
All products are handmade in traditional ways.	Il-prodotti kollha huma magħmulin bl-idejn b'modi tradizzjonali.
The project was a success.	Il-proġett kien suċċess.
He places a strong emphasis on correctness.	Huwa jagħmel enfasi qawwija fuq il-korrettezza.
Carrots and beans, carrots and beans.	Karrotti u fażola, karrotti u fażola.
Stay tuned for the next episode.	Ibqa' sintonizzat għall-episodju li jmiss.
Let's go for a walk.	Ejja mmorru mixja.
Air pollution is now thought to be a health problem.	It-tniġġis tal-arja issa huwa maħsub li huwa problema tas-saħħa.
Maybe a storm was coming?	Forsi kienet ġejja maltempata?
The soldiers fought bravely and died in the battle of valor.	Is-suldati ġġieldu b’kuraġġ u mietu fil-ġlieda ta’ valur.
This country depends on tourism.	Dan il-pajjiż jiddependi mit-turiżmu.
So the clever princess got a bargain.	Allura l-Princess għaqlija kisbet bargain.
The officer entered the building.	L-uffiċjal daħlet fil-bini.
Experts predict a bleak climate future.	L-esperti bassru futur klimatiku qalil.
This weapon does not fire bullets.	Din l-arma ma tisparax balal.
Good for a man of his age and size.	Tajjeb għal raġel tal-età u d-daqs tiegħu.
The appetite for meat was rapidly declining.	L-aptit għal-laħam kien qed jonqos malajr.
We cook vegetables in river water.	Aħna sajjar ħaxix fl-ilma tax-xmara.
The cuts were deep.	Il-qatgħat kienu profondi.
I need a cup of tea.	Għandi bżonn tazza tè.
Science is meant to convey the truth.	Ix-xjenza hija maħsuba li twassal il-verità.
Apoorva's father had spoken to him briefly before.	Missier Apoorva kien kellimlu fil-qosor qabel.
I can't take this anymore!	Ma nistax nieħu dan aktar!
It happens quickly, but it’s also bulky.	Jiġri malajr, imma huwa wkoll goff.
Some businesses have totally refused to comply.	Xi negozji rrifjutaw totalment li jikkonformaw.
The wood drew liquid nitrogen, which froze it immediately.	L-injam ġibed nitroġenu likwidu, li ffriżah immedjatament.
The bodice of the dress was embroidered with tiny pearls.	Il-bodice tal-libsa kien irrakkmat b’perli ċkejkna.
Some sources are critical of this leader's rule.	Xi sorsi huma kritiċi tar-regola ta 'dan il-mexxej.
We were awakened from our rest by the shouts.	Konna mqajjmin mill-mistrieħ tagħna mill-għajjat.
It's the last day of school.	Huwa l-aħħar jum tal-iskola.
Such big profits are unheard of.	Profitti kbar bħal dawn mhumiex mismugħa.
This tomato is tasty.	Dan it-tadam huwa fit-togħma.
Electricians hooked up the white wires to the copper.	L-elettriċisti qabdu l-wajers bojod mar-ram.
People were waiting for a signal.	In-nies kienu qed jistennew sinjal.
He watched as he took his last breath.	Huwa ra kif ħa l-aħħar nifs tiegħu.
The palace was surrounded by a high stone wall.	Il-palazz kien imdawwar b’ħajt għoli tal-ġebel.
He was a generous man.	Kien raġel ġeneruż.
Her lips curled into a smile.	Xofftejha mgħawġa fi tbissima.
The company said the increase in its capital base was essential.	Il-kumpanija qalet li ż-żieda fil-bażi tal-kapital tagħha kienet essenzjali.
She entered the small building.	Daħlet fil-bini żgħir.
Their rulers were all mythological characters.	Il-ħakkiema tagħhom kienu kollha karattri mitoloġiċi.
These packages look a bit heavy.	Dawn il-pakketti jidhru daqsxejn tqal.
The fortress was built five hundred years ago.	Il-fortizza nbniet ħames mitt sena ilu.
The time for action is now.	Iż-żmien għall-azzjoni huwa issa.
This was a very serious problem.	Din kienet problema serja ħafna.
The tumor was benign.	It-tumur kien beninni.
The introductory section acts as a general survey.	It-taqsima introduttorja taġixxi bħala stħarriġ ġenerali.
The university was created by merging two colleges.	L-università nħolqot bl-għaqda ta 'żewġ kulleġġi.
It rained continuously for about a fortnight.	Nieżlet ix-xita kontinwa għal madwar ħmistax-il jum.
The judgment is in a passive voice.	Is-sentenza hija bil-vuċi passiva.
She was clearly in great pain.	Jidher ċar li kellha uġigħ kbir ħafna.
He surveyed the area.	Huwa stħarreġ iż-żona.
Before proceeding, look at the moon.	Qabel ma tipproċedi, ħares lejn il-qamar.
Their records are merged with those of various other sources.	Ir-rekords tagħhom jingħaqdu ma’ dawk ta’ diversi sorsi oħra.
It is very difficult today to find good teachers.	Huwa diffiċli ħafna llum li ssib għalliema tajbin.
Stir in the brown sugar and cream mixture.	Ħawwad it-taħlita taz-zokkor ismar u l-krema.
The broken arm is buried in the ground.	Il-fergħa miksura hija midfuna fl-art.
The anxiety of the spectators increased as the game continued.	L-ansjetà tal-ispettaturi żdiedet hekk kif il-logħba kompliet.
This plant belongs to the mint family.	Dan l-impjant jappartjeni għall-familja taz-zekka.
The butterflies revolved around the ripe fruit.	Il-friefet dawru madwar il-frott misjur.
Their former marriage was happy.	Tagħhom qabel kien żwieġ hieni.
The local anthropologist says this is an act of vandalism.	L-antropologu lokali jgħid li dan jikkostitwixxi att ta’ vandaliżmu.
She cradled her granddaughter in her arms.	Benniena lil neputiha f’idejha.
In fact, the space is huge.	Fil-fatt, l-ispazju huwa kbir.
They sell hash in the alleyways.	Huma jbiegħu hash fl-alleyways.
All branches are now closed.	Il-fergħat kollha issa ngħalqu.
The newspaper had interviewed him.	Il-gazzetta kienet intervistatu.
I call you, but you don't hear us.	Insejjaħlek, imma int ma tismagħniex.
Everyone was silent.	Kulħadd kien sieket.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Il-pulizija ppruvaw jipprevjenu lid-dimostranti jidħlu fil-bini.
Don't be fooled, little boy.	Tħajjarx, tifel ċkejken.
It’s time for them to leave and join their tribe.	Wasal iż-żmien li jitilqu u jingħaqdu mat-tribù tagħhom.
It is imperative to be cautious.	Huwa imperattiv li tkun kawt.
The woman lowered herself deeply.	Il-mara tbaxxiet profondament.
It was the scene of many battles.	Kienet ix-xena ta’ bosta battalji.
In most regions, water is a scarce resource.	Fil-biċċa l-kbira tar-reġjuni, l-ilma huwa riżors skars.
He was a man of great wealth.	Kien bniedem ta’ ġid kbir.
Many questions need to be explored.	Hemm bżonn li jiġu esplorati ħafna mistoqsijiet.
The book contains a wealth of factual information.	Il-ktieb fih minjiera ta 'informazzjoni fattwali.
The village is famous for its beautiful countryside.	Ir-raħal huwa famuż għall-kampanja sabiħa tiegħu.
Some countries prohibit their citizens from visiting.	Xi pajjiżi jipprojbixxu liċ-ċittadini tagħhom li jżuru.
Basketball is played by men, women and children.	Il-basketball jintlagħab minn irġiel, nisa u tfal.
Many government officials were killed in the battle.	F’din il-battalja, inqatlu ħafna uffiċjali tal-gvern.
Cats and dogs share a house.	Qtates u klieb jaqsmu dar.
The structure could not withstand such heavy rain.	L-istruttura ma setgħetx tiflaħ xita daqshekk qawwija.
Most of the ship's crew came on board skeletally thin.	Ħafna mill-ekwipaġġ tal-vapur ġew abbord irqaq skeletralment.
In addition, you may want to consider a healthy diet.	Barra minn hekk, tista 'tkun trid tikkunsidra dieta sana.
You can’t imagine what the situation really is.	Ma tistax timmaġina x'inhi verament is-sitwazzjoni.
They are designed to protect babies.	Huma maħsuba biex jipproteġu t-trabi.
The shipping industry has been declining for twenty years.	L-industrija tat-tbaħħir ilha tonqos għal għoxrin sena.
The bay leaf enters the soup.	Fis-soppa tidħol il-werqa tar-rand.
Most historians dispute this story.	Ħafna mill-istoriċi jikkontestaw din l-istorja.
They examined the wreckage.	Huma eżaminaw it-tifrik.
He stated that he liked her very much.	Huwa stqarr li jħobbha ħafna.
Interest in space exploration is growing.	L-interess fl-esplorazzjoni spazjali qed jiżdied.
He was watching television.	Kien qed jara t-televixin.
A popular tourist destination.	Destinazzjoni turistika popolari.
The mouse took off in the dark.	Il-ġurdien telaq fid-dlam.
Learn to make coins.	Tgħallem jagħmel il-muniti.
Thunder explodes as lightning passes through the sky.	Thunder jisplodu hekk kif sajjetta tgħaddi mas-sema.
So she decided to stop lying to herself.	Għalhekk, iddeċidiet li tieqaf tigdeb lilha nfisha.
Every year, millions of tourists visit this resort.	Kull sena, miljuni ta’ turisti jżuru dan ir-resort.
Farmers were forced to build on the floodplain.	Il-bdiewa kienu mġiegħla jibnu fuq il-pjanura tal-għargħar.
The wind was cold this morning.	Ir-riħ kien kiesaħ dalgħodu.
The country's economy has been hit by rising prices.	L-ekonomija tal-pajjiż intlaqtet minn prezzijiet li qed jogħlew.
We can stop for lunch at a cafe.	Nistgħu nieqfu għall-ikel f’kafetterija.
The state government failed to curb the threat.	Il-gvern tal-istat naqas milli jrażżan it-theddida.
Police have arrested several suspects in connection.	Il-pulizija arrestat diversi suspettati b’rabta.
The incident was very witnessed.	L-inċident kien jixhdu ħafna.
The coast has a harsh climate.	Il-kosta għandha klima ħarxa.
Her beloved pet died today.	Il-pet maħbub tagħha miet illum.
She serves me tea in the sitting room.	Hija sservini te fis-sitting room.
Leading companies manufacture these products.	Kumpaniji ewlenin jimmanifatturaw dawn il-prodotti.
Saleen held his shoulders.	Saleen żamm spallejh.
We were saving up to buy our own house.	Konna niffrankaw biex nixtru d-dar tagħna stess.
Some people are vegetarians.	Xi nies huma veġetarjani.
Oil and natural gas are by-products of coal mining.	Iż-żejt u l-gass naturali huma prodotti sekondarji tal-minjieri tal-faħam.
Better take the path on the left.	Aħjar tieħu t-triq tax-xellug.
The impasse was resolved over the weekend.	L-impass kien solvut fi tmiem il-ġimgħa.
She did not understand the question.	Hija ma fehmitx il-mistoqsija.
Pass the exam in flying colors.	Għaddi l-eżami bil-kuluri li jtajru.
She served as a good role model.	Hija serviet bħala mudell tajjeb.
Flowering every year.	Fjur kull sena.
The young man's speech contained a number of mispronunciations.	Id-diskors taż-żagħżugħ kien fih numru ta’ pronunzji żbaljati.
They are famous for their saddles, swords and walled gardens.	Huma famużi għas-sruġ, ix-xwabel u l-ġonna bil-ħitan tagħhom.
This computer makes calculations faster.	Dan il-kompjuter jagħmel il-kalkoli aktar mgħaġġel.
Heroin and cocaine are not found in this region.	L-eroina u l-kokaina ma jinstabux f'dan ir-reġjun.
Bring the chairs.	Ġib is-siġġijiet.
Let us consolidate our forces.	Ejja nikkonsolidaw il-forzi tagħna.
Your car is making a funny noise.	Il-karozza tiegħek qed tagħmel storbju umoristiku.
The sun is shining brightly on the blue plaid lake.	Ix-xemx tiddi b’mod qawwi fuq il-lag blu plaid.
Hold your head while cutting your hair.	Żomm ir-ras waqt li taqta 'l-xagħar.
There has been a sharp stagnation of innovation.	Kien hemm staġnar qawwi tal-innovazzjoni.
They listened to the music.	Huma semgħu l-mużika.
The man was busy writing a diary entry.	Ir-raġel kien okkupat jikteb dħul fid-djarju.
The wine was bitter.	L-inbid kien morr.
Water quality has been affected by mining and farming.	Il-kwalità tal-ilma ġiet affettwata mill-minjieri u l-biedja.
He agreed to take responsibility for his actions.	Huwa qabel li jieħu r-responsabbiltà għall-azzjonijiet tiegħu.
And, besides, her rescue was handsome.	U, barra minn hekk, is-salvataġġ tagħha kien gustuż.
They quickly became friends.	Huma malajr saru ħbieb.
It was a tremendous job.	Kien biċċa xogħol tremenda.
She later married, but her husband died.	Iktar tard iżżewġet, iżda żewġha miet.
The flowers looked fresh, just picked.	Il-fjuri dehru friski, biss qabad.
He sprained his ankle.	Huwa sprained għaksa tiegħu.
Change the text in the box.	Ibdel it-test fil-kaxxa.
The troops advanced in secret.	It-truppi avvanzaw bil-moħbi.
But later, he found out it was just a rumor.	Iżda aktar tard, huwa sab li kienet biss rumor.
The state must remain neutral.	L-istat irid jibqa’ newtrali.
He drinks water every morning.	Huwa jixrob l-ilma kull filgħodu.
The days are getting longer now.	Il-jiem itawlu issa.
We can’t travel to that place far away.	Ma nistgħux nivvjaġġaw lejn dak il-post il-bogħod.
The color is attractive while the second one is dull.	Il-kulur huwa attraenti filwaqt li t-tieni wieħed huwa matt.
Does the library lend books?	Il-librerija isellef kotba?
His lower body was severely burned.	Il-parti t’isfel ta’ ġismu nħarqet ħafna.
The house is well equipped.	Id-dar hija mgħammra tajjeb.
Every effort should be made to minimize waste.	Għandu jsir kull sforz biex tiġi minimizzata l-ħela.
Large herds migrate, after rain.	Il-merħliet il-kbar jemigraw, wara x-xita.
It blows soft wind and dust, carries the scent of the desert.	Nefaħ riħ artab u trab, iġorr ir-riħa tad-deżert.
He was watching the movie closely.	Kien qed jara l-film b’attenzjoni.
Some countries are strictly vegetarian.	Xi pajjiżi huma strettament veġetarjani.
They also had children to look after.	Huma wkoll kellhom it-tfal x’jieħdu ħsiebhom.
This road leads out of town.	Din it-triq twassal barra mill-belt.
So he went back to work the next day.	Għalhekk reġa’ lura għax-xogħol l-għada.
I’m sure he will live much longer.	Jien ċert li se jgħix ħafna itwal.
Can you see any gaps that need to be filled?	Tista' tara xi lakuni li jridu jimtlew?
The holidays will be warmer this year.	Il-vaganzi se jkunu aktar sħan din is-sena.
Residents of this district received mail.	Ir-residenti ta’ dan id-distrett irċevew biċċa posta.
The architect designed a modern building.	Il-perit iddisinja bini modern.
Construction of the new prison has begun.	Bdiet il-kostruzzjoni tal-ħabs il-ġdid.
The hands on the clock suddenly went forward two minutes.	L-idejn fuq l-arloġġ f'daqqa waħda marru 'l quddiem żewġ minuti.
They called the boy a filthy slacker.	Huma sejħu lit-tifel slacker filthy.
Which country has the highest literacy rate?	Liema pajjiż għandu l-ogħla rata ta' litteriżmu?
Getting a property car requires a large deposit.	Li tikseb karozza tal-proprjetà teħtieġ depożitu kbir.
What is your opinion?	X'inhi l-opinjoni tiegħek?
It's really cheap, so everyone can afford it.	Huwa tassew irħis, u għalhekk kulħadd jista’ jaffordjaha.
The little sorrow of losing something loved.	In-niket żgħir li titlef xi ħaġa maħbuba.
The floods caused severe damage.	L-għargħar ikkawża ħsara kbira.
The school began recruiting international students.	L-iskola bdiet tirrekluta studenti internazzjonali.
The wise old woman stayed up all night.	L-anzjana għaqlija baqgħet bil-lejl kollu.
This theory has been widely discredited.	Din it-teorija ġiet skreditata ħafna.
He swings the car door closed.	Huwa jbandal il-bieba tal-karozza magħluqa.
We enjoyed the view without spending a dime.	Ħadna pjaċir bil-veduta mingħajr ma nefqu dime.
The levees had to be strengthened.	Il-levees kellhom jissaħħu.
This is a bird.	Dan huwa għasfur.
The dictator recently resigned.	Id-dittatur dan l-aħħar irriżenja.
The city will fail.	Il-belt se tfalli.
The facts and figures speak for themselves.	Il-fatti u ċ-ċifri jitkellmu waħedhom.
She got up and stretched.	Qammet u mġebbda.
Look out at the dark sky.	Ħares ’il barra lejn is-sema jiskura.
Without a few million years, evolution would have stopped.	Mingħajr ftit miljuni taʼ snin, l-evoluzzjoni kienet tieqaf.
Some were optimistic, others were deeply pessimistic.	Xi wħud kienu ottimisti, oħrajn kienu profondament pessimisti.
Put your finger on my lips.	Poġġi subgħajha fuq xofftejja.
All the inhabitants were refugees.	L-abitanti kollha kienu refuġjati.
Two people can be injured.	Żewġ persuni jistgħu jweġġgħu.
It was a beautiful day and we enjoyed the sun.	Kienet ġurnata sabiħa u ħadna pjaċir bix-xemx.
He will return home next week.	Huwa se jirritorna d-dar il-ġimgħa d-dieħla.
All climbers need the right equipment.	Ix-xabbaturi kollha għandhom bżonn it-tagħmir it-tajjeb.
Only five settlers lived in the city.	Ħames settlers biss għexu fil-belt.
Injury will heal in time.	Korriment se tfieq fil-ħin.
She didn't even look at him.	Lanqas ħarset lejh.
Its quick to get angry, and has a short temper.	Tiegħu malajr biex jirrabja, u għandu temper qasir.
Traditional order of close quarters, care and affection.	Ordni tradizzjonali ta 'kwartieri qrib, kura u affezzjoni.
Protesters carried banners and chanted slogans.	Id-dimostranti ġarrew bandalori u kantaw slogans.
A forest of pine trees surrounds the palace.	Foresta ta 'siġar ta' l-arżnu jdawwar il-palazz.
Steel is used in basic construction.	L-azzar jintuża fil-kostruzzjoni bażika.
There will not be much progress until corruption stops.	Mhux se jkun hemm ħafna progress sakemm tieqaf il-korruzzjoni.
It is not always reliable.	Huwa mhux dejjem affidabbli.
The minister spoke with confidence about the increase in productivity.	Il-ministru tkellem b’kunfidenza dwar iż-żieda fil-produttività.
Open the crack window, climatologist.	Iftaħ it-tieqa xaqq, klimatologu.
He loves to take care of others.	Iħobb jieħu ħsieb ħaddieħor.
Susan enjoys her job as a doctor.	Susan tgawdi l-impjieg tagħha bħala tabiba.
We paddle down the river.	Aħna qdifa 'l isfel fix-xmara.
It does not develop any rash.	Hija ma tiżviluppa l-ebda raxx.
The nets reached and caught him.	Ix-xbieki laħqu u qabduh.
The check recovered.	Iċ-ċekk irkupra.
Did you see my punches?	Raw il-punches tiegħi?
There should be enough water to restore its health.	Għandu jkun hemm biżżejjed ilma biex tirrestawra s-saħħa tagħha.
Leaving this mountain is difficult.	Li titlaq minn din il-muntanja hija diffiċli.
I especially enjoy recipes for kids.	B'mod speċjali nieħu gost ir-riċetti għat-tfal.
Look at the shocked man.	Ħares lejn ir-raġel xokkjata.
Your true love awaits.	L-imħabba vera tiegħek tistenna.
Sounds very complicated, doesn't it?	Jidher ikkumplikat ħafna, hux?
Pour the contents of the blender into a bowl.	Ferra l-kontenut tal-blender fi skutella.
Many pilgrims believe that it possesses healing powers.	Ħafna pellegrini jemmnu li jippossjedi setgħat ta 'fejqan.
The cat's sharp claws cut the string.	Id-dwiefer li jaqtgħu tal-qattus qatgħu l-ispag.
The Prime Minister wants parliament to pass a law.	Il-Prim Ministru jrid li l-parlament jgħaddi liġi.
The ice is calling to me.	Is-silġ qed issejjaħli.
Add the vegetables and fry, stirring often.	Żid il-ħaxix u aqli, ħawwad spiss.
Relaxation therapy helps to manage stress.	It-terapija ta’ rilassament tgħin fil-ġestjoni tal-istress.
He saw an accident.	Huwa ra inċident.
The cup was placed on the table.	It-tazza tpoġġiet fuq il-mejda.
The climate is warming rapidly.	Il-klima qed tissaħħan malajr.
Accidents are relatively common in this city.	L-inċidenti huma relattivament komuni f'din il-belt.
Security and safety were lacking.	Is-sigurtà u s-sigurtà kienu neqsin.
The library fell down when the tree fell.	Il-librerija waqgħet għal isfel meta waqgħet is-siġra.
The zoo keeper put the food in the pot.	Il-kustodju taż-żoo poġġa l-ikel fil-borma.
Set yourself up for a productive day.	Stabbilixxi lilek innifsek għal jum produttiv.
Hunger lasts two years.	Il-ġuħ idum sentejn.
He is just a young man.	Huwa biss żagħżugħ.
After the flood, the birds searched for new homes.	Wara l-għargħar, l-għasafar fittxew djar ġodda.
The weather may change tomorrow.	Għada t-temp jista’ jinbidel.
Many intelligent people choose to become scientists.	Ħafna nies intelliġenti jagħżlu li jsiru xjenzati.
A whole generation of children have failed.	Ġenerazzjoni sħiħa ta’ tfal fallew.
Certainly, before the professor.	Ċertament, qabel il-professur.
We saw the big gray whales.	Rajna l-balieni griżi l-kbira.
She lit a cigarette, inhaled deeply.	Hija xegħlet sigarett, inalata profondament.
The first task will be to install a new network.	L-ewwel kompitu se jkun li tinstalla netwerk ġdid.
The dentist made a simple gold crown.	Id-dentist għamel kuruna sempliċi mid-deheb.
She checked her face in the mirror.	Hija ċċekkjat wiċċha fil-mera.
Winding paths lead around the garden.	Il-mogħdijiet tal-istralċ iwasslu madwar il-ġnien.
She cared for the dog.	Hija tat kura lill-kelb.
Light layers of paint from the color wheel.	Saffi ħafif ta 'żebgħa mir-rota tal-kulur.
The boy ate cake and ice cream, and drank juice.	It-tifel kiel kejk u ġelat, u xorbu meraq.
The prosecution demanded the death penalty.	Il-prosekuzzjoni talbet il-piena tal-mewt.
Can you suggest an alternative?	Tista' tissuġġerixxi alternattiva?
Attach it to the cupboard.	Waħħalha fl-armarju.
Tens of thousands of elderly people are living in poverty.	Għexieren ta’ eluf ta’ anzjani qed jgħixu fil-faqar.
Baseball is one of the most popular games today.	Il-baseball huwa wieħed mill-aktar logħob popolari llum.
It's something he could never do.	Hija xi ħaġa li hu qatt ma jista 'jagħmel.
Oats need to be soaked overnight before cooking.	Il-ħafur jeħtieġ li jixxarrab matul il-lejl qabel ma jissajjar.
The soil is not fertile.	Il-ħamrija mhix fertili.
Night and day temperature range	Il-firxa tat-temperatura bejn il-lejl u l-ġurnata
They were in need of a leader.	Kienu fil-bżonn ta’ mexxej.
These bugs are poisonous!	Dawn il-bugs huma velenużi!
This work must be completed by tomorrow.	Dan ix-xogħol irid ikun lest sa għada.
This tree was planted by my grandfather.	Din is-siġra kienet imħawla min-nannu tiegħi.
The family appeared to be struggling financially.	Il-familja dehret li kienet qed tissielet finanzjarjament.
The strong river flooded its shores, flooding the surrounding areas.	Ix-xmara qawwija ħarġet ix-xtut tagħha, għargħar iż-żoni tal-madwar.
You should always start a sentence with a capital letter.	Għandek dejjem tibda sentenza b'ittra kapitali.
Ishmael was praised for his bravery.	Ismael ġie feraħ għall-qlubija tiegħu.
A strong wind blew the sand.	Riħ qawwi nefaħ ir-ramel.
Easy and meaningless.	Faċili u nieqes fis-sens.
The emperor was omnipotent.	L-imperatur kien omnipotenti.
This region is known for its wealth of fossils.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-ġid tiegħu ta 'fossili.
Life in this village was difficult.	Il-ħajja f’dan ir-raħal kienet diffiċli.
Sort by this calculation and that ratio.	Issortja minn dan il-kalkolu u dak il-proporzjon.
But acting fast is not easy.	Imma li taġixxi malajr mhix faċli.
The girl pulled the rope, but did not move.	It-tifla ġibdet il-ħabel, iżda ma ċċaqlaqx.
A meeting is scheduled for later today.	Laqgħa hija ppjanata għal aktar tard illum.
He left school feeling uncomfortable.	Telaq mill-iskola b’sens ta’ skumdità.
Trust is the foundation of any relationship.	Il-fiduċja hija l-pedament ta’ kull relazzjoni.
Her heart condemns him for doing so.	Qalbha tikkundannah talli għamel dan.
Personal computers are now almost everywhere.	Kompjuters personali issa huma kważi kullimkien.
Sold at a discount.	Inbiegħ bi skont.
Traders traveled back and forth between these regions.	In-negozjanti vvjaġġaw 'il quddiem u lura bejn dawn ir-reġjuni.
Some efforts have been made towards water conservation.	Saru xi sforzi lejn il-konservazzjoni tal-ilma.
Craft is an adjective meaning smart.	Inġenu huwa aġġettiv li jfisser intelliġenti.
These problems are only minor.	Dawn il-problemi huma biss minuri.
This is an unusual event.	Dan huwa avveniment mhux tas-soltu.
The village square was a hive of activity.	Il-pjazza tar-raħal kienet doqqajs ta’ attività.
Our team managed to recover it.	It-tim tagħna rnexxielu jirkupraha.
The enormous production effort has led to genetic engineering.	L-isforz enormi tal-produzzjoni wassal għall-inġinerija ġenetika.
Some animals grow teeth during their lifetime.	Xi annimali jikbru s-snien matul ħajjithom.
The company loses money every year.	Il-kumpanija tilfet flus kull sena.
Zip up your jacket!	Zip up ġakketta tiegħek!
This car has leather seats.	Din il-karozza għandha sedili tal-ġilda.
This picture has softened considerably over the years.	Din l-istampa rattab konsiderevolment, matul is-snin.
I listen to classical music to relax.	Nisma’ mużika klassika biex nirrilassa.
But he was too drunk to be very helpful.	Imma kien fis-sakra wisq biex ikun ta’ għajnuna kbira.
The demonstration ended without incident.	Id-dimostrazzjoni spiċċat mingħajr inċident.
Some cities in the region are known for their literature.	Xi bliet fir-reġjun huma magħrufa għal-letteratura tagħhom.
You love the stars tonight.	Tinħobb l-istilel illejla.
We are moving next week.	Il-ġimgħa d-dieħla qed niċċaqilqu.
The villagers rushed to assist the elderly woman.	Ir-raħħala ġrew biex jassistu lill-anzjana.
The knight got off his horse.	Il-kavallier niżel minn fuq iż-żiemel tiegħu.
A moth fluttered across the room.	A kamla fluttered madwar il-kamra.
He was suspended for a short time.	Huwa kien sospiż għal żmien qasir.
Synthetic fibers were used in parachutes.	Fibri sintetiċi ġew użati fil-paraxuts.
The safety of the pregnant mother cannot be guaranteed.	Is-sigurtà tal-omm tqila ma tistax tkun garantita.
The company notified all its employees.	Il-kumpanija avżat lill-impjegati kollha tagħha.
You take the matter seriously.	Inti tieħu l-kwistjoni bis-serjetà.
A domesticated animal is one that is bred by humans.	Annimal domestikat huwa wieħed li jitrabbew min-nies.
Milk can be used to cool hot drinks.	Il-ħalib jista 'jintuża biex ikessaħ xorb sħun.
The bride was dressed in bright white, wearing a simple dress.	L-għarusa kienet liebsa abjad tiddi, liebes libsa sempliċi.
Record the calories you record daily.	Irreġistra l-kaloriji li tirrekordja kuljum.
Her mother carefully placed her daughter on the floor.	Ommha b’attenzjoni poġġiet lil bintha fl-art.
Coat the lamb with flour.	Iksi l-ħaruf bid-dqiq.
He spent seven years abroad.	Għamel seba’ snin barra.
Colorless green ideas sleep furiously.	Ideat ħodor bla kulur jorqdu furiously.
Not only is there no purpose, but it is probably dangerous.	Mhux biss m'hemm l-ebda skop, iżda probabbilment huwa perikoluż.
Some were known for their wisdom.	Xi wħud kienu magħrufa għall-għerf tagħhom.
You can let me know when you're done.	Tista' tgħarrafni meta tkun lest.
It is safe to eat raw oysters.	Huwa sikur li tiekol gajdri nejjin.
The oil is refined from the seeds.	Iż-żejt huwa raffinat miż-żrieragħ.
Coal is often transported by rail.	Il-faħam ħafna drabi jiġi ttrasportat bil-ferrovija.
I couldn't sleep.	Ma stajtx norqod.
It is a beautiful old house.	Hija dar antika sabiħa.
If you choose apples, don’t forget the hat.	Jekk tagħżel tuffieħ, tinsiex il-kappell.
They felt almost dizzy.	Ħassu kważi sturdut.
Although it has many advantages, it also has serious disadvantages.	Għalkemm għandu ħafna vantaġġi, għandu wkoll żvantaġġi serji.
He stayed up all night to finish work.	Huwa baqa’ bil-lejl kollu biex itemm ix-xogħol.
We must give shelter to the homeless.	Irridu nagħtu kenn lil dawk bla dar.
Two new companies entered the industry this year.	Żewġ kumpaniji ġodda daħlu fl-industrija din is-sena.
The water cycle is a continuous line.	Iċ-ċiklu tal-ilma huwa linja kontinwa.
Sticky prices at pumps mean petrol pumps are struggling.	Prezzijiet li jwaħħlu fil-pompi jfissru li l-pompi tal-petrol qed jitħabtu.
Their support was vital in winning the campaign.	L-appoġġ tagħhom kien vitali fir-rebħ tal-kampanja.
The athlete tore at every muscle, but fell short.	L-atleta għaġeb kull muskolu, iżda waqa' qasir.
They climbed the mountain trail.	Telgħu t-traċċa tal-muntanji.
Macbeth was a loyal servant.	Macbeth kien qaddej leali.
Children enjoy playing on the ice.	It-tfal jieħdu gost jilagħbu fuq is-silġ.
The cathedral was a watch over the city.	Il-katidral kien għassa fuq il-belt.
The seminal fluid contains sperm.	Il-fluwidu seminali fih l-isperma.
The population must multiply rapidly.	Il-popolazzjoni għandha timmultiplika malajr.
We must stop this behavior.	Irridu nieqfu minn din l-imġieba.
Great meals are prepared on giant grills.	Ikliet kbar huma ppreparati fuq grills ġganti.
His slow speech certainly didn't help.	Id-diskors bil-mod tiegħu żgur ma għenx.
The roads are flooded now.	It-toroq huma mgħarrqa issa.
This is a story about a single family struggle.	Din hija storja dwar il-ġlieda ta’ familja waħda.
Now look at the map again.	Issa erġa ħares lejn il-mappa.
The conflict has been resolved.	Il-kunflitt ġie solvut.
He gathered the seeds from the geraniums.	Huwa ġabar iż-żerriegħa mill-ġeraniums.
I also like to travel by plane.	Jien ukoll nixtieq nivvjaġġa bl-ajruplan.
The factory employed thousands of people.	Il-fabbrika kienet timpjega eluf ta’ nies.
This city is known for its pollution.	Din il-belt hija magħrufa għat-tniġġis tagħha.
You're so angry!	Int tant irrabjat!
Buses run to the city.	Il-karozzi tal-linja jimxu lejn il-belt.
The mine can be turned around.	Il-minjiera tista' ssir dawra.
He continued to the podium.	Huwa kompla sal-podju.
The early settlers faced many hardships.	Is-settlers bikrija ffaċċjaw ħafna tbatijiet.
Gradual loss of consciousness.	Telf gradwali tas-sensi.
The dragon spewed fire on him.	Id-dragun beżaq in-nar fuqu.
Although it is cold, we go out.	Għalkemm ikun kiesaħ, noħorġu.
Everyone can find themselves in a difficult situation.	Kulħadd jista’ jsib ruħu f’sitwazzjoni diffiċli.
Magic will bring terror to the earth.	Il-maġija se ġġib terrur fl-art.
The particular look of the owl sent a retreat on the spine.	Il-ħarsa partikolari tal-kokka bagħtet irtir fuq is-sinsla.
I’m not too surprised when you consider that we are in a recession.	Ma tantx niskanta meta tqis li qegħdin f'riċessjoni.
As smart as you are, you can't predict the weather.	Kemm int intelliġenti, ma tistax tbassar it-temp.
All his teammates wanted to know how he won.	Sħabu kollha riedu jkunu jafu kif rebaħ.
The reserve is the largest rainforest in the world.	Ir-riżerva hija l-akbar foresta tropikali fid-dinja.
People were slowly migrating north.	In-nies kienu qed jemigraw bil-mod lejn it-tramuntana.
Without traffic lights, traffic would be chaos.	Mingħajr id-dwal tat-traffiku, it-traffiku jkun kaos.
Place the glass carefully.	Poġġi l-ħġieġa bil-galbu.
Clean the carpet with a vacuum cleaner.	Naddaf it-tapit b’vacuum cleaner.
The cowboys had brought their horses into town.	Il-cowboys kienu ġabu ż-żwiemel tagħhom fil-belt.
The squash player smiled broadly.	Il-plejer tal-isquash tbissem b’mod wiesa’.
Some police officers were expelled by force.	Xi uffiċjali tal-pulizija tkeċċew mill-forza.
The chances of this happening are slim.	Iċ-ċansijiet li dan iseħħ huma żgħar.
Please try to keep up.	Jekk jogħġbok ipprova żomm il-pass.
A new law has been introduced in parliament.	Ġiet introdotta liġi ġdida fil-parlament.
This is a local landmark.	Din hija monumentali lokali.
She heard a hoarse sound.	Semgħet ħoss ta’ ħonq.
Our history records his great achievements.	L-istorja tagħna tirreġistra l-kisbiet kbar tiegħu.
Some of these bands are of immense significance.	Xi wħud minn dawn il-meded huma ta’ sinifikat immens.
The trees are cut down	Is-siġar jinqatgħu
He sang quietly to himself.	Kanta bil-kwiet għalih innifsu.
This picture is from my house.	Din l-istampa hija tad-dar tiegħi.
The style of governance is by no means democratic.	L-istil ta’ governanza mhu bl-ebda mod demokratiku.
You have to clean up this mess.	Int trid tnaddaf din il-mess.
She sent her children to boarding school.	Hija bagħtet lil uliedha fi boarding school.
That girl is lying.	Dik it-tifla qed tigdeb.
The waitress drank a cup of tea.	Il-wejtress xorbot kikkra tè.
The tourists had returned to their homes.	It-turisti kienu rritornaw lejn djarhom.
I will not be able to lend him any more money.	Mhux se nkun kapaċi nselliflu aktar flus.
Allow the water to cool before boiling.	Ħalli l-ilma jiksaħ qabel jagħli.
She and her sister have very different personalities	Hi u oħtha għandhom personalitajiet differenti ħafna
We build a website to sell our products.	Aħna nibnu websajt sabiex ibiegħu l-prodotti tagħna.
White tea tastes delicious.	It-te abjad għandu togħma delikata.
There was no time to eat.	Ma kienx hemm ħin biex tiekol.
We must exercise caution when giving investment advice.	Irridu neżerċitaw il-prudenza meta nagħtu pariri dwar l-investiment.
The present system is increasingly inefficient.	Is-sistema preżenti hija dejjem aktar ineffiċjenti.
The relationship between them was on the rocks.	Ir-relazzjoni bejniethom kienet fuq il-blat.
The northern plains have lush vegetation.	Il-pjanuri tat-Tramuntana għandhom veġetazzjoni lush.
The police are suspicious of strange behavior.	Il-pulizija huma suspettużi b’imġieba stramba.
The train stopped.	Il-ferrovija waqfet.
Conflict between indigenous peoples and newcomers is ongoing.	Il-kunflitt bejn il-popli indiġeni u l-persuni ġodda għadu għaddej.
Strawberries and raspberries grow in abundant supply.	Il-frawli u l-lampun jikbru f'provvista abbundanti.
There are all kinds of celebrations.	Hemm kull xorta ta’ ċelebrazzjonijiet.
She has no hope of forgetting.	M’għandha l-ebda tama li tinsa.
The artificial lakes are surrounded by woods.	Il-lagi artifiċjali huma mdawra b'imsaġar.
He jumped out of the tree.	Huwa qabeż mis-siġra.
There were two stars running in the green field.	Kien hemm żewġ stilel jiġru fil-għalqa ħadra.
We don’t want to distance ourselves from our neighbors.	Ma rridux inbiegħdu lill-ġirien tagħna.
Sand is important for the structure of the beaches.	Ir-ramel huwa importanti għall-istruttura tal-bajjiet.
The young woman studied carefully.	Iż-żagħżugħa studjat bir-reqqa.
disappeared without a trace	sparixxew mingħajr traċċa
The chief of the tribe broke the taboo.	Il-kap tat-tribù kisser it-tabù.
The commission of such offenses is punishable by law.	It-twettiq ta' tali reati huwa punibbli bil-liġi.
A virus can invade the cells of a plant.	Virus jista 'jinvadi ċ-ċelloli ta' pjanta.
He was promoted to supervisor.	Huwa ġie promoss bħala superviżur.
They were very friendly.	Kienu ħbiberija ħafna.
This cycle is one billion billion billion billion seconds long.	Dan iċ-ċiklu huwa twil biljun biljun biljun biljun sekonda.
The islands are often formed by volcanic activity.	Il-gżejjer ħafna drabi huma ffurmati minn attività vulkanika.
But the village elders claimed that the village should be cleaned.	Iżda l-anzjani tar-raħal iddikjaraw li r-raħal jitnaddaf.
Journalists have long questioned the president.	Il-ġurnalisti staqsew fit-tul lill-president.
A white van rushed to the right lane.	Vann abjad ġera lejn il-karreġġjata tal-lemin.
Are you old enough to buy that drink?	Inti qodma biżżejjed biex tixtri dik ix-xarba?
Cereal is an excellent source of protein.	Iċ-ċereali huwa sors eċċellenti ta 'proteina.
Are we going to dinner?	Immorru għall-pranzu?
He should have thought more about it.	Huwa messu ta aktar ħsieb dwar dan.
Missionaries planted new churches in each village.	Il-missjunarji ħawwlu knejjes ġodda f’kull raħal.
New employment opportunities have been created.	Inħolqu opportunitajiet ġodda ta' impjieg.
He was standing in the back door.	Kien bilwieqfa fuq l-għatba ta’ wara.
Until recently, there was a high degree of regional autonomy.	Sa ftit ilu, kien hemm grad għoli ta’ awtonomija reġjonali.
His house was a cottage on the outskirts of town.	Dar tiegħu kienet cottage fil-periferija tal-belt.
The object is parallel to the surface.	L-oġġett huwa parallel mal-wiċċ.
Nuclear weapons are housed in this facility.	F'din il-faċilità jinżamm armament nukleari.
A father should punish their insolence.	Missier għandu jikkastiga l-insolenza tagħhom.
A storm was approaching.	Kienet toqrob maltempata.
Aging is a painful fate.	Ix-xjuħija hija destin koroh.
India’s industrial growth was likely to slow.	It-tkabbir industrijali tal-Indja kien probabbli li jonqos.
Studies show an average growth rate.	L-istudji juru rata medja ta 'tkabbir.
Then, she came out.	Imbagħad, ħarġet.
Predictions say we can expect continued warm weather.	Il-bassara jgħidu li nistgħu nistennew temp sħun kontinwu.
I need some scissors.	Għandi bżonn xi imqass.
He was so nervous that his blood pressure rose.	Tant kien nervuż li l-pressjoni tad-demm telgħet.
Studies are still ongoing.	L-istudji għadhom għaddejjin sal-lum.
Ten thousand students showed up.	Għaxart elef student urew.
Our special collector can raise tens of pounds.	Il-kollettur speċjali tagħna jista 'jgħolli għexieren ta' liri.
The river flows through the city.	Ix-xmara tgħaddi mill-belt.
They first met during high school.	Huma ltaqgħu għall-ewwel darba waqt l-iskola sekondarja.
One sees things differently from different eyes.	Wieħed jara l-affarijiet b'mod differenti minn għajnejn differenti.
A wide range of good quality wine is available.	Firxa wiesgħa ta 'inbid ta' kwalità tajba hija disponibbli.
And the bitter sadness of sorrow.	U d-dieqa qarsa ta’ niket.
Most of the animals in the desert are at night.	Ħafna mill-annimali fid-deżert huma bil-lejl.
Life was very difficult for the poor.	Il-ħajja kienet diffiċli ħafna għall-foqra.
The wreckage was scattered everywhere.	It-tifrik kien imxerred kullimkien.
Look at me angrily.	Ħares lejja b’rabja.
The cat scampered into the house, dodging her feet.	Il-qattus scampered fid-dar, dodging saqajha.
They were constantly moving.	Kienu kontinwament miexja.
Once a year the whole village would gather to celebrate.	Darba fis-sena r-raħal kollu kien jingħaqad biex jiċċelebra.
A group of passengers slipped out of the window.	Grupp ta’ passiġġieri żelqu mit-tieqa.
The requirements of the new transit system are complex.	Ir-rekwiżiti tas-sistema ta' transitu l-ġdida huma kumplessi.
This model can be used for many purposes.	Dan il-mudell jista 'jintuża għal ħafna skopijiet.
A dedicated group of volunteers gathered to help.	Grupp dedikat ta’ voluntiera nġabru biex jgħinu.
The heavy weight lead on his mind.	Iċ-ċomb piż tqil fuq moħħu.
Throw the stone into the water.	Tarmi l-ġebla fl-ilma.
The city has taken steps to control crime.	Il-belt ħadet passi biex tikkontrolla l-kriminalità.
Factory pollution is well documented.	It-tniġġis tal-fabbrika huwa dokumentat tajjeb.
Seven others were killed in the blast.	Seba’ persuni oħra nqatlu bl-isplużjoni.
I’m sure you’ll enjoy traveling.	Jien ċert li tieħu pjaċir tivvjaġġa.
The rear window of the police car was shattered.	It-tieqa ta’ wara tal-karozza tal-pulizija ġiet imfarrka.
Capital is often divided into zones.	Il-kapital huwa spiss maqsum f'żoni.
Shanghai is a cosmopolitan city.	Shanghai hija belt kożmopolitana.
The leaders agreed that they did not agree.	Il-mexxejja qablu li ma jaqblux.
The weather forecast calls for rain.	It-tbassir tat-temp jitlob xita.
Can you help me?	Tista' tagħtini daqqa t'id?
Coffee is enjoyed all over the world.	Il-kafè jitgawda mad-dinja kollha.
In this sentence, what is the singular noun?	F'din is-sentenza, x'inhu n-nom singular?
This city has a long history.	Din il-belt għandha storja twila.
The conference was a success.	Il-konferenza kienet suċċess.
The verdict was very similar to that of the three judges.	Il-verdett qabbel sew ma’ dak tat-tliet imħallfin.
Several people were seriously injured.	Diversi persuni weġġgħu gravi.
She, like many others, did not have access to hospitals.	Hija bħal ħafna oħrajn ma kellhiex aċċess għall-isptarijiet.
The animals in the ring looked unhappy.	L-annimali fiċ-ċirku dehru mhux kuntenti.
The thief fled through a window in the basement.	Il-ħalliel ħarab minn tieqa fil-kantina.
The impact of global warming has not been accurately predicted.	L-impatt tat-tisħin globali ma ġiex imbassar b'mod preċiż.
The valley was lush and green.	Il-wied kien lush u aħdar.
The landlord ignored our demands for change.	Sid il-kera injora t-talbiet tagħna għall-bidla.
The fence was set up to prevent unauthorized entry.	Iċ-ċint twaqqaf biex jipprevjeni d-dħul mhux awtorizzat.
A fire broke out on the dock.	Infaqa nar fuq il-baċir.
The popularity of retail brands is declining.	Il-popolarità tal-marki tal-bejgħ bl-imnut qed tonqos.
The chimpanzee rocked from the trees.	Iċ-chimpanzee tbandal mis-siġar.
It happens through the door!	Iġri mill-bieb!
Here, store firewood for the winter.	Hawnhekk, jaħżnu ħatab għax-xitwa.
You are such a beautiful creature.	Int ħlejqa daqshekk sabiħa.
He had the courage of a lion.	Kellu kuraġġ ta’ iljun.
The poet aimed to raise people's awareness.	Il-poeta kellu l-għan li jqajjem il-kuxjenza tan-nies.
The factories began to lay off workers.	Il-fabbriki bdew ikeċċu l-ħaddiema.
He’s my senior, and he’s always been my hero.	Huwa l-anzjan tiegħi, u dejjem kien l-eroj tiegħi.
They provided oil spills for medical assistance.	Huma taw fondi ta’ tixrid taż-żejt għall-għajnuna medika.
Meet a tall woman.	Iltaqa’ ma’ mara twila.
We may have run out of food.	Jista’ jkun li diġà spiċċajna l-ikel.
I was completely exhausted.	Kont eżawrit għal kollox.
Boys receive more jokes from girls.	Is-subien jirċievu aktar ċajtir mill-bniet.
He signed his name on the dotted line.	Huwa ffirma ismu fuq il-linja bit-tikek.
The story goes that a strange creature appeared there.	L-istorja tgħid li hemmhekk dehret ħlejqa stramba.
His diet helped his condition.	Id-dieta tiegħu għenet il-kundizzjoni tiegħu.
Many seniors enjoy keeping a journal.	Ħafna anzjani jieħdu pjaċir iżommu ġurnal.
The disease is the leading cause of death worldwide.	Il-marda hija l-kawża ewlenija tal-mewt madwar id-dinja.
An ancient fable about a snake going back from a boulder	Fable antika dwar serp li jmur lura minn boulder
There have been many historical references in history.	Kien hemm ħafna referenzi storiċi fl-istorja.
This woman is responsible for the success of this project.	Din il-mara hija responsabbli għas-suċċess ta’ dan il-proġett.
Remember to keep both hands on the wheel.	Ftakar li żżomm iż-żewġ idejn fuq ir-rota.
He joined in the conversation.	Huwa ngħaqad fil-konversazzjoni.
So far, there have been a number of improvements.	S'issa, kien hemm numru ta' titjib.
Red sun is a clear and warm sign.	Xemx ħamra hija sinjal ċar u sħun.
The valley was filled with old cotton trees.	Il-wied kien mimli bis-siġar qodma tal-qoton.
When there is no competition, prices go down.	Meta ma jkunx hemm kompetizzjoni, il-prezzijiet jorħsu.
Certain words have different meanings in different countries.	Ċerti kliem għandhom tifsiriet differenti f'pajjiżi differenti.
I drank green tea,	Bebt tè aħdar,
This store sells cheap clothing, accessories and shoes.	Dan il-maħżen ibigħ ħwejjeġ, aċċessorji u żraben rħas.
Cargo ships came out quickly.	Il-vapuri tal-merkanzija ħarġu malajr.
How to reach your home.	Kif tilħaq id-dar tiegħek.
Taste the white sauce.	Duq iz-zalza bajda.
The smell reminded him of his grandmother.	Ir-riħa fakkritu fin-nanna tiegħu.
She drank a cup of jasmine tea.	Hija xorbu kikkra tè tal-ġiżimin.
And again, friendship triumphed.	U għal darb'oħra, il-ħbiberija trijonfat.
It is very frustrating.	Huwa frustranti ħafna.
The dog licked his chops.	Il-kelb lagħaq il-chops tiegħu.
Open the door and let's go.	Iftaħ il-bieb u ejja mmorru.
Patients with a heart attack will do better if they are treated properly.	Pazjenti b'attakk tal-qalb se jmorru aħjar jekk jiġu ttrattati kif suppost.
We hope these new antibiotics cure the common cold.	Nittamaw li dawn l-antibijotiċi ġodda jfejqu r-riħ komuni.
Locals say they no longer feel safe here.	In-nies tal-lokal qalu li m’għadhomx iħossuhom sikuri hawn.
The boxer washed, changed, and left.	Il-boxer ħasel, inbidel, u ħareġ.
Sugar cane plantations are spread in the hills.	Il-pjantaġġuni tal-kannamieli taz-zokkor jinfirxu fl-għoljiet.
A snake slithered along the path.	A serp slithered tul il-mogħdija.
His original intention was to leave the village.	L-intenzjoni oriġinali tiegħu kienet li jħalli r-raħal.
They drink milk and eat cream.	Jixorbu l-ħalib u jieklu krema.
Heat the syrup, stirring constantly.	Saħħan il-ġulepp, ħawwad kontinwament.
But after many years, he returned to work.	Iżda wara ħafna snin, reġa’ lura għax-xogħol tiegħu.
The next day my dog ​​lost.	L-għada l-kelb tiegħi tilef.
The sun is shining.	Ix-xemx tiddi.
Market prices, however, were stable.	Il-prezzijiet tas-suq, madankollu, kienu stabbli.
They spent the next three hours at the zoo.	Huma qattgħu t-tliet sigħat ta’ wara fiż-żoo.
The director was sitting nearby.	Id-direttur kien bilqiegħda fil-qrib.
He has represented our country for many years.	Ilu rrappreżenta lil pajjiżna għal ħafna snin.
He was defeated by a senator.	Huwa ġie megħlub minn senatur.
This is no ordinary art museum.	Dan mhuwiex mużew tal-arti ordinarju.
The butter was too soft.	Il-butir kien artab wisq.
The city council has promised to punish these polluters.	Il-kunsill tal-belt wiegħed li jikkastiga lil dawn iniġġes.
The egg had been connected.	Il-bajd kien ġie konness.
A cat peeped out the window.	Qattus peeped barra mit-tieqa.
It was clearly not good.	Kien ċar li ma kienx tajjeb.
In bad weather, stay home.	F'temp ħażin, ibqa' d-dar.
He fought us during the long war.	Iġġilidna matul il-gwerra twila.
It pollutes the water, and it dies.	Iniġġes l-ilma, u jmut.
The meal was delicious!	L-ikla kienet delizzjuża!
They will receive shares in the company.	Huma se jirċievu ishma fil-kumpanija.
Craftsmanship and industry flourished at this age.	Is-sengħa u l-industrija iffjorixxu f'din l-età.
She picked up her skirt again and pulled on her panties.	Reġgħet telgħet il-falda u ġibdet il-qliezet ta’ taħt.
I put three cigarettes on the tray.	Poġġejt tliet sigaretti fuq it-trej.
It is alleged that this scheme violates human rights.	Qed ikun allegat li din l-iskema tikser id-drittijiet tal-bniedem.
The townspeople began digging the cemetery.	In-nies tal-belt bdew iħaffru ċ-ċimiterju.
Some questions are not simple to answer.	Xi mistoqsijiet mhumiex sempliċi biex twieġeb.
The technician confiscated the film.	It-tekniku kkonfiska l-film.
I sent her flowers.	Bgħattilha l-fjuri.
The pair fell into the shadows.	Il-par niżel fid-dellijiet.
When a person has a fever, his temperature rises.	Meta persuna jkollha d-deni, it-temperatura tagħha tiżdied.
In many countries, public demonstrations are illegal.	F'ħafna pajjiżi, dimostrazzjonijiet pubbliċi huma illegali.
The woods were filled with the scent of pine, and dirt.	L-imsaġar kienu mimlija b'irwejjaħ ta 'arżnu, u ħmieġ.
They do not trust their leader.	M'għandhomx fiduċja fil-mexxej tagħhom.
Scientists have discovered the first signs of life.	Ix-xjentisti skoprew l-ewwel sinjali tal-ħajja.
Pull her hair.	Iġbed xagħarha.
Farmers can name a wide variety of animals.	Il-bdiewa jistgħu jsemmu varjetà wiesgħa ta 'annimali.
They crashed at high speed.	Ħabtu b’veloċità għolja.
The dog was like a lamb.	Il-kelb kien bħal ħaruf.
He tapped his finger on the table.	Taptap subgħajh fuq il-mejda.
The fishing industry has been hit hard.	L-industrija tas-sajd intlaqtet ħafna.
The owner technically owns these units.	Is-sid teknikament jippossjedi dawn l-unitajiet.
The forecast says it will be sunny today.	It-tbassir jgħid li llum se jkun xemx.
Finding a new job was just going on every day.	Sib impjieg ġdid kien sempliċiment għaddej kull jum.
The city was abandoned.	Il-belt kienet abbandunat.
Animals are known to communicate with each other.	L-annimali huma magħrufa li jikkomunikaw bejniethom.
Ultraviolet radiation can damage your eyes.	Ir-radjazzjoni ultravjola tista 'tagħmel ħsara lill-għajnejn tiegħek.
It was clear he wasn’t buying.	Kien ċar li ma kienx qed jixtri.
Shiny steel dominates the landscape.	L-azzar tleqq jiddomina l-pajsaġġ.
The insect is small.	L-insett huwa żgħir.
Crowded schooling can be dangerous for a child.	Skola iffullar tista’ tkun perikoluża għal tifel.
The king implemented many reforms.	Ir-re implimenta ħafna riformi.
The work of the worker is very difficult.	Ix-xogħol tal-ħaddiem huwa diffiċli ħafna.
The ocean is vast enough to accommodate modern life.	L-oċean huwa vast biżżejjed biex jakkomoda l-ħajja moderna.
His family is large and wealthy.	Il-familja tiegħu hija kbira u għonja.
He decided to check the box.	Huwa ddeċieda li jiċċekkja l-kaxxa.
Such adulation is embarrassing.	Adulazzjoni bħal din hija imbarazzanti.
Pull out the shelves, and then install them.	Iġbed l-ixkafef 'il barra, u mbagħad installahom.
Rumors circulated that the actor was about to leave.	Xnigħat iċċirkolaw li l-attur kien se jitlaq.
This battery needs to be recharged.	Din il-batterija jeħtieġ li tiġi ċċarġjata mill-ġdid.
Their attention came to me when I told them about the holiday.	L-attenzjoni tagħhom ħarġet meta qaltilhom dwar il-festa.
He came to the feast after dark.	Wasal fil-festa wara dlam.
Some residents complained about her behavior.	Xi residenti lmentaw dwar l-imġieba tagħha.
Robert sneezed loudly.	Robert għatis qawwi.
Success record.	Rekord ta’ suċċess.
Build a fireplace using kindling and branches.	Ibni nar bl-użu ta' kindling u friegħi.
She went to the lady of the house.	Marret għand is-sinjura tad-dar.
Bread crust with salt	Ħobż bil-qoxra bil-melħ
The weather forecast predicted rain.	It-tbassir tat-temp bassret xita.
Businesses are finding it increasingly difficult to operate.	In-negozji qed isibuha dejjem aktar diffiċli biex joperaw.
The sauce was thick and rich.	Iz-zalza kienet ħoxna u għanja.
These plants need a lot of light.	Dawn il-pjanti jeħtieġu ħafna dawl.
The train station is just a few blocks from here.	L-istazzjon tal-ferrovija huwa biss ftit blokki minn hawn.
It’s hard to put this flat.	Huwa diffiċli li tpoġġi dan ċatt.
The professor offered a confusing range of courses.	Il-professur offra firxa mħawda ta’ korsijiet.
It is cheaper to make steel than imported minerals.	Huwa orħos li tagħmel l-azzar minn minerali importati.
Authorities launched a crackdown.	L-awtoritajiet nedew ripressjoni.
The curriculum has been carefully designed.	Il-kurrikulu tfassal bir-reqqa.
His song rang around the square.	Il-kanzunetta tiegħu daqqet madwar il-pjazza.
A lake is formed when rainwater accumulates.	Lag jiġi ffurmat meta jakkumula l-ilma tax-xita.
He was fired from this company.	Huwa tkeċċa minn din il-kumpanija.
Distribute the dog with a good heart, shorten it and do it.	Qassam il-kelb b’qalb tajba, qassruh u għamillu.
The crisis has done great damage to the economy.	Il-kriżi għamlet ħsara kbira lill-ekonomija.
Someone left a gas burner on.	Xi ħadd ħalla burner tal-gass mixgħul.
Don't touch that.	Tmissx dak.
They sell small bags of spices here.	Hawn ibigħu boroż żgħar ta’ ħwawar.
The news of his family's arrival spread quickly.	L-aħbar tal-wasla tal-familja tiegħu nxterdet malajr.
A car came out.	Karozza ħarġet barra.
The ground began to shake.	L-art bdiet tirrogħ.
The water becomes liquid after it is heated.	L-ilma jsir likwidu wara li jissaħħan.
It is imperative to follow the guidelines for hand washing.	Huwa imperattiv li ssegwi l-linji gwida għall-ħasil tal-idejn.
Not far away, two more waterfalls flowed.	Ftit bogħod, żewġ kaskati oħra nixxew.
Moonbeam had to stay up late.	Moonbeam kellu joqgħod sa tard.
Most kitchens have separate areas for cooking and cleaning.	Ħafna mill-kċejjen għandhom żoni separati għat-tisjir u t-tindif.
I've been listening to it all day.	Jien stajt nisma’ dan il-ġurnata kollha.
The cathedral was lit at night.	Il-katidral kien imdawwal bil-lejl.
Take the paper with the correct shade.	Ħu l-karta bi sfumatura korretta.
The mines have been closed for the past three months.	Il-minjieri ingħalqu għal dawn l-aħħar tliet xhur.
Help is available from a variety of sources.	L-għajnuna hija disponibbli minn varjetà ta’ sorsi.
There are local populations of turtles and birds.	Hemm popolazzjonijiet lokali ta 'fkieren u għasafar.
Atomic energy will soon be used for peaceful purposes.	L-enerġija atomika dalwaqt se tintuża għal skopijiet paċifiċi.
Add a teaspoon of baking powder.	Żid kuċċarina trab tal-ħami.
Most of these homes are for sale.	Ħafna minn dawn id-djar huma għall-bejgħ.
Speak the last words in the old dialect.	Tkellem l-aħħar kliem fid-djalett l-antik.
I was just here.	Jien kont hawn biss.
Jack's wife was preparing the daily meal.	Il-mara ta’ Jack kienet tipprepara l-ikla ta’ kuljum.
The dreadful knights followed the fleeing thief.	Il-kavallieri koroh imxew wara l-ħalliel li kien qed jaħrab.
It’s too early, so there’s still time.	Għadu kmieni, allura għad hemm żmien.
The clinic is located next to the old one.	Il-klinika tinsab ħdejn il-qadima.
The city was built on an extinct volcano.	Il-belt inbniet fuq vulkan estint.
The thief escaped from the back alley.	Il-ħalliel ħarab mill-isqaq ta’ wara d-dar.
His experience inspires others.	L-esperjenza tiegħu tispira lil ħaddieħor.
John was surprised.	John kien mistagħġeb.
The study of writing has become very popular.	L-istudju tal-kitba sar popolari ħafna.
Exercise can be relieved by exercise.	Id-dipressjoni tista’ tittaffa bl-eżerċizzju.
Society is becoming increasingly polarized.	Is-soċjetà qed issir dejjem aktar polarizzata.
I don't play the piano much.	Ma tantx indoqq il-pjanu.
Villagers have been less likely to attend church recently.	Ir-raħħala kienu inqas probabbli li jattendu l-knisja dan l-aħħar.
In times of general conflict, religious tolerance is appreciated.	Fi żmien ta 'kunflitt ġenerali, it-tolleranza reliġjuża hija apprezzata.
The appearance of this lake varies from season to season.	Id-dehra ta 'dan il-lag tvarja bejn l-istaġuni.
The union signed a contract with the firm.	L-unjin iffirmat kuntratt mad-ditta.
Get the latest news about the company here.	Ikseb l-aħħar aħbarijiet dwar il-kumpanija hawn.
For example, more soldiers returned from battle mutilated than killed.	Per eżempju, aktar suldati rritornaw mill-battalja mmutilati milli maqtula.
She glanced at her wristwatch.	Hija tat ħarsa lejn l-arloġġ tal-polz tagħha.
Her many talents are in both singing and acting.	L-għadd kbir ta’ talenti tagħha jinsabu kemm fil-kant kif ukoll fir-reċtar.
The flag was hoisted over the city.	Il-bandiera ttellgħet fuq il-belt.
She untied her skirt, grimaced, and left.	Hija twittit dublett tagħha, grimaced, u telqet.
You have to stop doing that.	Int għandek tieqaf tagħmel dan.
Officials gave us to look for a sanctuary in the temple.	L-uffiċjali tawna biex infittxu santwarju fit-tempju.
Divide the potatoes into four equal pieces.	Aqsam il-patata f'erba' biċċiet indaqs.
Politicians are known to use this method.	Il-politiċi huma magħrufa li jużaw dan il-metodu.
Baked chicken.	It-tiġieġ moħmi fil-forn.
Please clean the room as well.	Jekk jogħġbok naddaf il-kamra wkoll.
It was good to see a familiar face.	Kien tajjeb li tara wiċċ familjari.
They use antiseptics to prevent infection.	Huma jużaw antisettiċi biex jipprevjenu l-infezzjoni.
Who dares to commit such an act of treason?	Min jazzarda jagħmel att ta’ tradiment bħal dan?
As a young man, he was a judo champion.	F’żgħożitu, kien champion tal-judo.
It is a pleasant place to live.	Huwa post pjaċevoli biex tgħix.
The wax seal is broken by a hungry wolf.	Is-siġill tax-xama’ tkisser minn lupu bil-ġuħ.
The landscape was gorgeous.	Il-pajsaġġ kien sabiħ ħafna.
The meals were tasteless.	L-ikliet kienu bla togħma.
Grandpa slept in his chair.	In-nannu raqad fis-siġġu.
She developed an interest in archeology.	Hija żviluppat interess fl-arkeoloġija.
So he had to give	Għalhekk kellu jagħti
The virus spreads easily between humans.	Il-virus jinfirex faċilment bejn il-bnedmin.
Do you like to play chess?	Tħobb tilgħab iċ-ċess?
The drawings show people, animals, and landscapes.	It-tpinġijiet juru nies, annimali, u pajsaġġi.
They bare their denk when angry.	Huma bare denk tagħhom meta rrabjata.
Nothing more was under its fauna.	Plus rien de it was sous sa faune.
The use of color was common among artists.	L-użu tal-kulur kien komuni fost l-artisti.
The lecture theater was packed.	It-teatru tal-lectures kien ippakkjat.
Many birds like to perch in trees.	Ħafna għasafar jħobbu jipperċaw fis-siġar.
The old woman died quietly in her sleep.	L-anzjana mietet bil-kwiet fl-irqad tagħha.
Political corruption is common here.	Il-korruzzjoni politika hija komuni hawnhekk.
We must ensure that this system remains effective.	Irridu niżguraw li din is-sistema tibqa’ effettiva.
The side of the mare bets a gold coin to a colt.	In-naħa tad-debba mħatri munita tad-deheb lil tal-kolt.
My friend risked everything to tell her.	Ħabibi rriskjat kollox biex tgħidilha.
The troops made their way out of the jungle.	It-truppi ħarġu triqthom mill-ġungla.
Part of the car's radiator was broken.	Parti mir-radjatur ta’ karozza nkisret.
These leaders hoped to improve the lives of ordinary people.	Dawn il-mexxejja ttamaw li jtejbu l-ħajja tan-nies komuni.
His lips twitched.	Xufftejh twitched.
To cope with stress, he should seek emotional support.	Biex ilaħħaq mal-istress, għandu jfittex appoġġ emozzjonali.
Statues dedicated to the memory of the artist.	Statwi ddedikati għall-memorja tal-artist.
The celebrations were marred by relentless rain.	Iċ-ċelebrazzjonijiet kienu mħassra minn xita bla waqfien.
The cars on the freeway were bumper to bumper.	Il-karozzi fuq il-Freeway kienu bamper għal bamper.
Sheep are killed humanely.	In-nagħaġ jinqatlu b’mod uman.
The area has a desert climate.	Iż-żona għandha klima deżert.
They all lie, ask for "truth," and hide their motives.	Kollha jigdbu, jitolbu “verità,” u jaħbu l-motivi tagħhom.
Careful cooking is the easiest way to avoid poisoning.	Tisjir bir-reqqa huwa l-eħfef mod biex jiġi evitat l-avvelenament.
Your face must show determination.	Wiċċek irid juri determinazzjoni.
The merchant gave the cloth to the tailors.	In-negozjant ta d-drapp lill-ħajjata.
Her “simple” behavior hid her intelligence.	L-imġiba "sempliċi" tagħha ħeba l-intelliġenza tagħha.
Rowing competition was canceled due to bad weather.	Il-kompetizzjoni tal-qdif ġiet imħassra minħabba l-maltemp.
The country’s decision was popular.	Id-deċiżjoni tal-pajjiż kienet popolari.
However, much has changed in recent years.	Madankollu, ħafna inbidlet f'dawn l-aħħar snin.
The mosque faces east, facing the rising sun.	Il-moskea tiffaċċja lejn il-lvant, lejn ix-xemx li qed togħla.
The water should be getting cold by now.	L-ilma għandu jkun sejjer kiesaħ sa issa.
The atmosphere was growing oppressive.	L-atmosfera kienet qed tikber oppressiva.
I had no idea what to do!	Ma kellix idea x'għandek nagħmel!
The elder traveled slowly along the streets.	L-anzjan ivvjaġġa bil-mod mat-toroq.
Here is the hotel register.	Hawn hu r-reġistru tal-lukanda.
He collects it with some difficulty.	Jiġborha b’xi diffikultà.
Our strategy is based on scientific principles.	L-istrateġija tagħna hija bbażata fuq prinċipji xjentifiċi.
New buildings opened everywhere.	Bini ġdid fetaħ kullimkien.
An hour later, everyone was ready.	Siegħa wara, kulħadd kien lest.
Let’s take control of the situation, he said.	Ejja nieħdu l-kontroll tas-sitwazzjoni, qal.
The country was known for its architecture.	Il-pajjiż kien magħruf għall-arkitettura tiegħu.
A mistake has been made.	Sar żball.
His father, the heir to the mansion, was dead.	Missieru, il-werriet tal-manju, kien mejjet.
There was virtually no vegetation for miles around.	Ma kien hemm prattikament l-ebda veġetazzjoni għal mili madwar.
Washable pillows have been introduced.	Ġew introdotti mħaded li jistgħu jinħaslu.
The regime is characterized by a lack of freedoms.	Ir-reġim huwa kkaratterizzat minn nuqqas ta' libertajiet.
He grew roses as a hobby.	Huwa kabbar il-ward bħala passatemp.
My patients expect me to advise them on their diet.	Il-pazjenti tiegħi jistennew li nagħtihom parir dwar id-dieta tagħhom.
Police searched the bag.	Il-pulizija fittex il-borża.
A growing number of businesses are relocating to the area.	Numru dejjem jikber ta’ negozji qed jirrilokaw fiż-żona.
In times of crisis, simple ideas remain popular.	Fi żminijiet ta’ kriżi, ideat sempliċi jibqgħu popolari.
A crowd gathered around the noisy man.	Folla ta’ nies inġabret madwar ir-raġel storbjuż.
For security reasons, the police landing is not announced.	Għal raġunijiet ta’ sigurtà, l-inżul tal-pulizija ma tħabbarx.
They grew in the branches of a nearby tree.	Huma kibru fil-fergħat ta 'siġra fil-qrib.
The bird is a graceful creature.	L-għasfur huwa ħlejqa grazzjuża.
Farmers grow corn in this region.	Il-bdiewa jkabbru l-qamħirrum f'dan ir-reġjun.
He walked around the room, admiring the paintings that were on display.	Huwa daret il-kamra, ammira l-pitturi li kienu esebiti.
Our old village church still exists.	Il-knisja l-antika tagħna tar-raħal għadha teżisti.
I think it’s fantastic.	Naħseb li huwa meraviljuż.
Do not use too much detergent.	Tużax wisq deterġent.
The old town was located on an island.	Il-belt antika kienet tinsab fuq gżira.
There are few opportunities for young people here.	Ftit hemm opportunitajiet għaż-żgħażagħ hawn.
The village houses have thick adobe walls.	Id-djar tar-raħal għandhom ħitan ħoxnin tal-adobe.
Rubber plants are a renewable resource.	L-impjanti tal-gomma huma riżorsa rinnovabbli.
He is remembered for his economic heritage.	Hu jibqa’ mfakkar għall-wirt ekonomiku tiegħu.
The windows in this building are made of glass.	It-twieqi f’dan il-bini huma magħmula mill-ħġieġ.
Arachnids have eight legs.	L-araknidi għandhom tmien saqajn.
The chain accused retailers of selling less of their products.	Il-katina akkużat lill-bejjiegħa bl-imnut li biegħu inqas il-prodotti tagħhom.
The banks of the river were surrounded by high reeds.	Ix-xtut tax-xmara kienu mdawra bil-qasab għoli.
The breeding program was a failure.	Il-programm tat-tnissil kien falliment.
The inhabitants created the first bridge over the water.	L-abitanti ħolqu l-ewwel pont fuq l-ilma.
Some children threw stones at passing cars.	Xi tfal tefgħu ġebel lejn karozzi li għaddew.
Where is the nearest bus stop?	Fejn hi l-eqreb bus stop?
But the professor loved to teach.	Imma l-professur kien iħobb jgħallem.
We will live here for the rest of our days!	Hawnhekk se ngħixu għall-bqija tal-jiem tagħna!
Roller skates screeched.	Roller skates screeched.
They had to be collected quickly.	Kellhom jinġabru malajr.
In the end, they drowned.	Fl-aħħar, għerqu.
Indoor plant growth provides nutritious vegetables.	It-tkabbir tal-pjanti ġewwa jipprovdi ħxejjex nutrittivi.
A car carrying the couple crashed.	Karozza li kienet qed iġorr il-koppja ħabtet.
The people in this clan are romantic.	In-nies f'dan il-klann huma romantic.
The sun hung low in the sky.	Ix-xemx mdendla baxx fis-sema.
The traffic was very heavy.	It-traffiku kien qawwi ħafna.
Consume slowly.	Ikkunsma bil-mod.
Passengers were evacuated from the front trailer.	Il-passiġġieri ġew evakwati mill-karru ta’ quddiem.
It rained today.	Niżlet ix-xita llum.
Checks and debit card.	Ċekkijiet u karta ta' debitu.
They are famous novelists.	Huma rumanziera famużi.
My teacher sniffed.	L-għalliem tiegħi beffa minn imnieħru.
The train stopped at the entrance to the tunnel.	Il-ferrovija waqfet fid-daħla tal-mina.
This is the place to be.	Dan huwa l-post li għandek tkun.
It’s always full of good ideas.	Huwa dejjem mimli ideat tajbin.
The butler led the guest into the drawing room.	Il-butler wassal lill-mistieden fil-kamra tat-tpinġija.
They met for more than fifty minutes.	Iltaqgħu għal aktar minn ħamsin minuta.
He thought he was being followed.	Huwa ħaseb li kien qed jiġi segwit.
In the linguistic sense, this noun is plural.	Fis-sens lingwistiku, dan in-nom huwa plural.
The posters carry depressing slogans.	Il-posters iġorru slogans deprimenti.
The package was very large.	Il-pakkett kien kbir ħafna.
Make sure the meat is well cooked.	Kun żgur li l-laħam ikun imsajjar sewwa.
The islands have no states.	Il-gżejjer m'għandhomx stati.
A muzzle is placed over the lion's mouth.	A geddum titqiegħed fuq ħalq l-iljun.
Tchaikovsky's score was simply superb.	L-iskor ta' Tchaikovsky kien sempliċiment superb.
Many families feel neglected and ignored.	Ħafna familji jħossuhom traskurati u injorati.
These rivers are the blood of our city.	Dawn ix-xmajjar huma d-demm tal-belt tagħna.
She left home immediately after breakfast.	Ħalqet minn darha immedjatament wara l-kolazzjon.
The traveler worked to save money	Il-vjaġġatur ħadem biex jiffranka l-flus
The smell of manure hanging in the air.	Ir-riħa tad-demel mdendla fl-arja.
The study of magic is considered pseudoscience.	L-istudju tal-maġija huwa meqjus bħala psewdoxjenza.
Police cordoned off the city.	Il-pulizija għalqu l-belt.
The river is polluted, so the fish are dying.	Ix-xmara hija mniġġsa, u għalhekk il-ħut qed imutu.
Unions are threatening to strike.	L-għaqdiet qed jheddu li jagħmlu strajk.
Suddenly, unexpected events changed their plans.	F'daqqa waħda, avvenimenti mhux mistennija biddlu l-pjanijiet tagħhom.
The little eagle took flight from its nest.	L-ajkla żgħira ħadet it-titjira mill-bejta tagħha.
The boy fell asleep while reading the book.	It-tifel raqad waqt li kien qed jaqra l-ktieb.
Pour the lemon juice into a storage container.	Ferra l-meraq tal-lumi f'kontenitur tal-ħażna.
They wanted to know who was to blame.	Riedu jkunu jafu min kien it-tort.
I need these translation services.	Għandi bżonn dawn is-servizzi ta’ traduzzjoni.
A small stream of red liquid came down from the glass.	Nixxiegħa żgħira ta’ likwidu aħmar niżlet mill-ħġieġ.
My friend never told me her name.	Ħabibi qatt ma qaltli isimha.
A wide range of chemicals is used in industry.	Firxa wiesgħa ta 'kimiċi hija użata fl-industrija.
The tourist guide spoke for a long time.	Il-gwida tat-turisti tkellmet għal żmien twil.
Fuel spilled during refueling	Il-fjuwil inxtered waqt il-forniment tal-fjuwil
Increases in food production and population	Żidiet fil-produzzjoni tal-ikel u l-popolazzjoni
How many lives were lost in the war?	Kemm intilfu ħajjiet fil-gwerra?
It is put to work on the station.	Tqiegħed jaħdem fuq l-istazzjon.
People need water to drink and swim in it.	In-nies għandhom bżonn l-ilma biex jixorbu u jgħumu fih.
Wear expensive clothes.	Libes ħwejjeġ għaljin.
I met him in the morning by accident.	Iltaqa’ miegħu filgħodu b’inċident.
Wars have been fought throughout history for many reasons.	Il-gwerer ġew miġġielda matul l-istorja għal ħafna raġunijiet.
Congratulations on your excellent work.	Infaħħruk għax-xogħol eċċellenti.
They lift heavy objects easily.	Huma jerfgħu oġġetti tqal faċilment.
How many characters does this story have?	Kemm għandha karattri din l-istorja?
They ordered four beers, then two glasses of water.	Ordnaw erba’ birer, imbagħad żewġ tazzi ilma.
The travel enthusiast discovered many hidden gems.	Id-dilettant tal-ivvjaġġar skopra ħafna ħaġar prezzjuż moħbija.
The piece itself is in beautiful condition.	Il-biċċa nnifisha tinsab f'kundizzjoni sabiħa.
The prince sat down at the table.	Il-prinċep poġġa fuq ras il-mejda.
Trees can grow up to ten meters.	Is-siġar jistgħu jikbru daqs għaxar metri.
You can take it slow at first.	Tista' teħodha bil-mod għall-ewwel.
My aunt was a talented baker.	Iz-zija kienet furnar b’talent.
Place it on a baking tray.	Poġġiha fuq tilar tal-ħami.
They look at the scars of my past.	Huma jħarsu lejn iċ-ċikatriċi tal-passat tiegħi.
They felt very uncomfortable on the subject.	Ħassu skomdu ħafna dwar is-suġġett.
Factories produce more goods every day.	Fabbriki jipproduċu aktar oġġetti kuljum.
It was a big disappointment.	Kien diżappunt kbir.
An undisciplined apprentice will not advance much.	Apprendist indixxiplinat mhux se javvanza ħafna.
This variety has a delicate taste.	Din il-varjetà għandha togħma delikata.
They retrieved the ring from the sand.	Huma rkupraw iċ-ċirku mir-ramel.
The city was covered in fog.	Il-belt kienet mgħottija fiċ-ċpar.
Another break for refreshments.	Pawża oħra għal refreshments.
The cats were different colors.	Il-qtates kienu ta’ kuluri differenti.
She agreed to see him.	Hija qablet li tarah.
Casemaios	Casemaios
The fog began to clear.	Iċ-ċpar bdiet tiċċara.
Sometimes one hears of unusual events.	Kultant, wieħed jisma’ b’ġrajjiet mhux tas-soltu li seħħew.
There are trees everywhere.	Hemm siġar kullimkien.
First, we need two cups of brown sugar.	L-ewwel, ikollna bżonn żewġ tazzi zokkor ismar.
You have to learn the names for the various molecules.	Trid titgħallem l-ismijiet għall-molekuli varji.
For centuries, economists have studied the distribution of money.	Għal sekli sħaħ, l-ekonomisti studjaw id-distribuzzjoni tal-flus.
The village was little more than a village.	Ir-raħal kien ftit iktar minn raħal.
A large number of economic migrants have arrived.	Waslu numru kbir ta’ migranti ekonomiċi.
If further reductions occur, the consequences will be serious.	Jekk iseħħ tnaqqis ulterjuri, il-konsegwenzi jkunu serji.
Tell him to drive more carefully.	Għidlu biex isuq aktar bir-reqqa.
Hearts and minds crash.	Il-qlub u l-imħuħ jaħbtu.
She spent hours arranging flowers in a vase.	Hija qattgħet sigħat tirranġa fjuri f’vażun.
The committee was formed to create a plan.	Il-kumitat ġie ffurmat biex jinħoloq pjan.
The river is cold.	Ix-xmara hija kiesħa.
Which one should you choose?	Liema waħda għandek tagħżel?
The transportation here is good.	It-trasport hawn huwa tajjeb.
But honesty is too expensive for some people.	Iżda l-onestà hija għalja wisq għal xi nies.
The stones are industriously peeled away in the mountains.	Il-ġebel industriously imqaxxar bogħod fil-muntanji.
All skin should be rubbed with oil.	Il-ġilda kollha għandha tingħorok biż-żejt.
Why do dogs have collars?	Għaliex il-klieb għandhom għenuq?
She lost her temper.	Hija tilfet it-tempera tagħha.
The optimist argues that his analysis is good.	L-ottimista jargumenta li l-analiżi tiegħu hija tajba.
All human beings have the potential to experience pain.	Il-bnedmin kollha għandhom il-potenzjal li jesperjenzaw uġigħ.
These students often arrive late.	Dawn l-istudenti ħafna drabi jaslu tard.
This is not easy, but practice makes perfect.	Dan mhux faċli, iżda l-prattika tagħmel perfetta.
She is breastfeeding worried but looks much stronger.	Hija tredda’ inkwetata imma dehret ferm aktar b’saħħitha.
Many men leave in battle.	Ħafna rġiel jitilqu fil-battalja.
Cross your fingers as if you are making a wish.	Aqsam subgħajk bħallikieku qed tagħmel xewqa.
As a solution, a warning was issued.	Bħala soluzzjoni, ħarġu twissija.
It was a haven for many criminals.	Kien kenn għal ħafna kriminali.
There are four contestants running.	Hemm erba’ kandidati li qed jikkontestaw.
Kim went back to her room and closed the door.	Kim mar lura f’kamartu u għalqet il-bieb.
Experience had its advantages.	L-esperjenza kellha l-vantaġġi tagħha.
The hero's father was killed by a bandit.	Missier l-eroj inqatel minn bandit.
Who stole the blue from her bag?	Min seraq il-blu mill-borża tagħha?
Galaxies are scattered like seeds all over the vast universe.	Il-galassji huma mxerrda bħal żrieragħ madwar l-univers immens.
The water was surprisingly clear.	L-ilma kien sorpriżament ċar.
They decided not to go to the party.	Iddeċidew li ma jmorrux għall-festa.
The bear falls to the ground.	L-ors jinżel fl-art.
We should check her computer for malware.	Għandna niċċekkjaw il-kompjuter tagħha għal malware.
It’s hard to resist now.	Huwa diffiċli li tirreżisti issa.
A state department official said the government was "extremely happy".	Uffiċjal tad-dipartiment tal-istat qal li l-gvern kien "estremament kuntent".
Some individuals are quite skilled with bow and arrow.	Xi individwi huma pjuttost tas-sengħa bil-pruwa u l-vleġġa.
He was not handsome at all.	Ma kien gustuż xejn.
Outside the tiny hotel, two young men were arguing.	Barra l-lukanda ċkejkna, żewġ ġuvintur kienu qed jargumentaw.
Clean the copper pot with vinegar.	Naddaf il-borma tar-ram bil-ħall.
Do not disfigure the river!	Tisfigurax ix-xmara!
It was obvious that his plan had failed.	Kien ovvju li l-pjan tiegħu kien falla.
The woods are thick with leaves.	L-imsaġar huma ħoxnin bil-weraq.
The music teacher dreams of a musical career.	L-għalliem tal-mużika joħlom b'karriera mużikali.
This dog needs a good home.	Dan il-kelb għandu bżonn dar tajba.
Violence broke out at the fair.	Il-vjolenza faqqgħet fil-fiera.
That little restaurant serves some wonderful food.	Dak ir-restorant żgħir iservi xi ikel mill-isbaħ.
The poor have nowhere to buy food.	Il-foqra m'għandhomx fejn jixtru l-ikel.
They will be recognized for their excellent literary work.	Se jkunu rikonoxxuti għax-xogħol letterarju eċċellenti tagħhom.
A thorny tree shaded their precious flowers.	Siġra tax-xewk sfumata l-fjuri prezzjużi tagħhom.
Flying birds is a popular pastime in this capital city.	It-titjir tat-tajr huwa passatemp popolari f'din il-belt kapitali.
The strong heat melts the snow quickly.	Is-sħana qawwija dewweb il-borra malajr.
Fred thought the teacher was an idiot.	Fred ħaseb li l-għalliem kien idjota.
The coins are on the mantelpiece.	Il-muniti jinsabu fuq il-mantelpiece.
Faucets, sprinklers, and hoses have been put up for sale.	Tqiegħdu għall-bejgħ faucets, bexxiexa, u hoses.
Farmers receive only a sum relative to their crops.	Il-bdiewa jirċievu biss somma relattiva għall-għelejjel tagħhom.
She grew up to be an excellent doctor.	Hija kibret biex tkun tabiba eċċellenti.
Bigger cities mean more pollution.	Bliet akbar ifissru aktar tniġġis.
It was an important task.	Kien kompitu importanti.
The drinking fountain was next to a park.	Il-funtana tax-xorb kienet maġenb park.
The property was on a busy main road.	Il-proprjetà kienet fi triq prinċipali traffikuża.
The moral of the matter is this! 	Il-morali ta’ din l-istorja hija sehem!
share! 	sehem!
share!	sehem!
What a fascinating book!	X’ktieb affaxxinanti!
The cursor blinks non-stop.	Il-cursor teptip bla waqfien.
The young woman turned around, surprised by her voice.	Il-mara żagħżugħa daret dawra, sorpriża bil-vuċi.
Mustard oil has a high smoking point.	Iż-żejt tal-mustarda għandu punt għoli ta 'affumikazzjoni.
He speaks slowly and slowly.	Jitkellem bil-mod u bil-mod.
They charge charges against their opponents.	Huma jqabbdu akkużi kontra l-avversarji tagħhom.
The town square was surrounded by a stone wall.	Il-pjazza tal-belt kienet imdawra b'ħajt tal-ġebel.
The marshes and western plains have diverse environments.	Il-bassasijiet u l-pjanuri tal-punent għandhom ambjenti diversi.
Let them have fun, he said to himself.	Ħallihom jieħdu pjaċir, qal bejnu u bejn ruħu.
He was an expert, but not renowned.	Kien espert, iżda mhux rinomat.
Both prisoners crawled to safety.	Iż-żewġ priġunieri tkaxkru lejn is-sigurtà.
Dinner will be ready soon.	Il-pranzu se jkun lest dalwaqt.
The hotel owner reaffirmed that he was going to close.	Sid il-lukanda afferma mill-ġdid li kien se jagħlaq.
He hit a match.	Huwa laqat partita.
Free enterprise is at the heart of our society.	L-intrapriża ħielsa hija fil-pedament tas-soċjetà tagħna.
Build a city, build nothing.	Ibni belt, tibni xejn.
The Prime Minister will take questions from the media.	Il-Prim Ministru se jieħu mistoqsijiet mill-midja.
The hound came bounding out of his den.	Il-hound daħal bounding barra mill-den tiegħu.
We discussed football over lunch.	Iddiskutejna l-futbol waqt l-ikla.
Our government has been overthrown in a coup.	Il-gvern tagħna twaqqa’ f’kolp ta’ stat.
Thieves commonly break into homes to steal valuables.	Il-ħallelin komunement jidħlu fid-djar biex jisirqu oġġetti ta’ valur.
He stopped the engine and started walking on the hill.	Qat il-magna u beda jimxi fuq l-għoljiet.
The cut sinks deeper into the cliff.	It-tqattigħ jgħaddas aktar fil-fond fl-irdum.
The men were badly beaten.	L-irġiel ġew imsawta ħażin.
Look around for witnesses.	Ħares madwarha għax-xhieda.
The grapes were amazing.	L-għeneb kien mill-aqwa.
Catched first in the draft, he was ecstatic.	Imqabad l-ewwel fl-abbozz, kien ecstatic.
That painting is a masterpiece.	Dik il-pittura hija kapolavur.
The chicken was delicious.	It-tiġieġ kien Delicious.
A gentle breeze blew the pine away.	Riħ ġentili xeħet l-arżnu għoli.
The animal was foaming at the mouth.	L-annimal kien qed jagħmel ir-ragħwa fil-ħalq.
The affair lasted two weeks.	L-affari damet ġimgħatejn.
Because the light is low, slow down your speed.	Minħabba li d-dawl huwa baxx, naqqas il-veloċità tiegħek.
This grammar test assesses word order.	Dan it-test tal-grammatika jevalwa l-ordni tal-kliem.
The weather is humid.	It-temp huwa umdu.
His stomach heaved.	L-istonku tiegħu ħasad qawwi.
The researchers studied toxic chemicals in the air.	Ir-riċerkaturi studjaw kimiċi tossiċi fl-arja.
I felt that something was wrong with his face.	Ħassejt li xi ħaġa kienet ħażina f’wiċċu.
He carried his luggage to the airport.	Ġarr il-bagalja tiegħu fl-ajruport.
The mansion was locked in ice.	Il-Mansion kien magħluq fis-silġ.
I couldn't stop crying.	Ma stajtx nieqaf nibki.
The plane crashed this afternoon.	L-ajruplan niżel illum wara nofsinhar.
The earth's crust is divided into pieces called tectonic plates.	Il-qoxra tad-dinja tinqasam f’biċċiet imsejħa pjanċi tettoniċi.
A photo of the officer was taken.	Ittieħed ritratt tal-uffiċjal.
He is the new darling of couture.	Huwa l-għeżież il-ġdid tal-couture.
My new bike is black.	Ir-rota l-ġdida tiegħi hija sewda.
From an early age, he learned to play chess.	Minn età żgħira, tgħallem jilgħab iċ-ċess.
Your feet should be parallel to each other.	saqajk għandhom ikunu paralleli ma 'xulxin.
Oil, gas and coal are fossil fuels.	Iż-żejt, il-gass u l-faħam huma fjuwils fossili.
This bridge was built for vehicles.	Dan il-pont inbena għall-vetturi.
You reach for the book, instead of me.	Inti tilħaq għall-ktieb, minflok lili.
The merchandise was attractively decorated.	Il-merkanzija kienet imżejna b'mod attraenti.
Like humans, plants need sunlight to grow.	Bħall-bnedmin, il-pjanti jeħtieġu d-dawl tax-xemx biex jikbru.
I can’t concentrate with that racket going!	Ma nistax nikkonċentra b'dik ir-racket għaddejja!
His peers warned him not to go there.	Sħabu wissewh biex ma jmurx hemm.
The road was silent.	It-triq kienet siekta.
The accused had been sentenced to death.	L-akkużat kien ġie kkundannat għall-mewt.
But mostly she was a waitress.	Imma l-aktar kienet wejtress.
The dinner crew searched the spot for the perpetrators.	L-ekwipaġġ tal-pranzu fittxet fil-post għall-awturi.
The man has very pale skin.	Ir-raġel għandu ġilda pallida ħafna.
Everyone was surprised by the victory.	Kulħadd kien sorpriż bir-rebħa.
The crime rate here is high.	Ir-rata tal-kriminalità hawnhekk hija għolja.
Existing studies cannot explain how.	Studji eżistenti ma jistgħux jispjegaw kif.
Take the cap off, quick!	Ħu l-għatu, malajr!
This earthquake is evidence of the cruelty of nature.	Dan it-terremot huwa evidenza tal-moħqrija tan-natura.
She hugged her friend.	Hija ħaddnet lil ħabibha.
The river is a rich source of minerals.	Ix-xmara hija sors għani ta 'minerali.
They are great matches for those with good credit.	Huma logħbiet kbar għal dawk bi kreditu tajjeb.
The plants opened and closed their petals.	Il-pjanti fetħu u għalqu l-petali tagħhom.
Older people often suffer from dementia.	L-anzjani ħafna drabi jbatu mid-dimenzja.
A house needs three sides.	Dar teħtieġ tliet naħat.
Something.	Xi ħaġa.
There was evidence of disagreement among their patients.	Kien hemm evidenza ta’ nuqqas ta’ qbil fost il-pazjenti tagħhom.
The elderly couple invited us to dinner.	Il-koppja anzjana stidinna għall-pranzu.
Construction on the balconies had to start from scratch.	Il-kostruzzjoni fuq il-gallariji kellha tinbeda mill-bidu.
The boat was surrounded by water on all sides.	Id-dgħajsa kienet imdawra bl-ilma minn kull naħa.
Can saltwater be really fresh?	Jista' l-ilma mielaħ ikun tassew frisk?
The young woman's body was still warm.	Il-ġisem taż-żagħżugħa kien għadu sħun.
Know when to say yes, and when to say no.	Kun af meta tgħid iva, u meta tgħid le.
She flatly refused to take part in it.	Hija rrifjutat bis-sħiħ li tieħu sehem fiha.
She remained without shoes for forty years.	Hija baqgħet mingħajr żraben għal erbgħin sena.
His yard was small.	Il-bitħa tiegħu kienet żgħira.
Biodiversity is declining rapidly in that part of the world.	Il-bijodiversità qed tonqos malajr f'dik il-parti tad-dinja.
Farmers celebrated another year of good harvests.	Il-bdiewa ċċelebraw sena oħra ta’ ħsad tajjeb.
Good health is a precious gift.	Saħħa tajba hija rigal prezzjuż.
The cupboard contained many dishes and cutlery.	L-armarju kien fih bosta platti u pożati.
Next to it no one likes poetry.	Ħdejn ħadd ma jħobb il-poeżija.
We don't see much of it these days.	Ma tantx narawha f’dawn il-jiem.
He picked the fruit from the tree.	Huwa qabad il-frott mis-siġra.
He was awarded an honorary doctorate.	Huwa ngħata dottorat onorarju.
We need to reduce calories to lose weight.	Irridu nnaqqsu l-kaloriji biex nitilfu l-piż.
The hour is full of sand.	Is-siegħa mimli ramel.
The moment of their triumph was short.	Il-mument tat-trijonf tagħhom kien qasir.
Damaged by hurricanes and heavy rains, the city	Danneġġjata minn uragani u xita qawwija, il-belt
Tired of city life.	Għajjien bil-ħajja tal-belt.
Following the final presidential debate, one poll	Wara d-dibattitu presidenzjali finali, stħarriġ wieħed
We hope to increase the number of doctors here.	Nittamaw li nżidu n-numru ta’ tobba hawn.
Plankton swim upwards towards the light.	Il-plankton jgħum 'il fuq lejn id-dawl.
The streets are lined with ancient stone buildings.	It-toroq huma miksija b'bini tal-ġebel tal-qedem.
This owl was enjoying the sun.	Din il-kokka kienet qed tgawdi mix-xemx.
They are often left completely alone	Ħafna drabi jitħallew kompletament waħedhom
So your report is accurate.	Għalhekk ir-rapport tiegħek huwa preċiż.
At last he managed to shake the old man's hand.	Fl-aħħar irnexxielha tħawwad id ix-xjuħ.
River boats regularly sail along this waterway.	Dgħajjes tax-xmara jbaħħru regolarment tul dan il-passaġġ fuq l-ilma navigabbli.
Give the husband your attention.	Agħti lir-raġel l-attenzjoni tiegħek.
This restaurant is known for its delicious food.	Dan ir-restorant huwa magħruf għall-ikel delizzjuż.
She carved the ornaments from a block of wood.	Hija minqux l-ornamenti minn blokka ta 'injam.
However, many participants said they opposed the ban.	Madankollu, ħafna parteċipanti qalu li opponew il-projbizzjoni.
The city receives many visitors every year.	Il-belt irċeviet bosta viżitaturi kull sena.
Your father left me this house.	Missierek ħallieli din id-dar.
It takes a long time to grow wheat.	Huwa jieħu ħafna żmien biex jikber il-qamħ.
Want some?	Trid xi ftit?
Analysts predict that prices will fall.	L-analisti jbassru li l-prezzijiet se jaqgħu.
Workers injured in factories are not compensated.	Ħaddiema li jweġġgħu fil-fabbriki ma jingħatawx kumpens.
The waiter took my order.	Il-wejter ħa l-ordni tiegħi.
He gaped at the fat man in the suit.	Huwa gaped lejn ir-raġel xaħam fil-libsa.
The runner stumbles and falls.	Ir-runner tfixkel u waqa’.
Employees were worried about the trouble.	L-impjegati kienu mħassba bl-inkwiet.
The student met with committee members.	L-istudent iltaqa’ mal-membri tal-kumitat.
The problem was that no one knew where the rectangles went.	Il-problema kienet li ħadd ma kien jaf fejn marru r-rettangoli.
Winter awaits no one.	Ix-xitwa ma tistenna lil ħadd.
She washed the vegetables in a bowl.	Ħaslet il-ħaxix fi skutella.
She said "yes".	Hija wieġbet b’sempliċi “iva”.
The city library has a good collection of old books.	Il-librerija tal-belt għandha kollezzjoni tajba ta’ kotba antiki.
He greeted them warmly at the door.	Laqgħethom bil-qalb mal-bieb.
The boy looked at the bright, brightly painted walls.	It-tifel ħares lejn il-ħitan jgħajtu u miżbugħin friski.
The brave boy made his way through the crowd.	It-tifel qalbieni għamel triqtu minn ġol-folla.
There was a bright dog on our heels.	Kien hemm kelb jgħajjat ​​mal-għarqbejn tagħna.
One of the residents exclaimed in surprise.	Waħda mill-residenti esclama sorpriża.
The city has grown much larger.	Il-belt kibret ħafna akbar.
After being friends for many years, they fell in love.	Wara li ilhom ħbiberija għal ħafna snin, waqgħu fl-imħabba.
We must not give up.	M’għandniex naqtgħu qalbna.
Investigators concluded that suicide was the most likely cause.	L-investigaturi kkonkludew li s-suwiċidju kien l-iktar kawża probabbli.
Cara hesitated before speaking.	Cara eżita qabel ma titkellem.
It's gorgeous, isn't it?	Huwa sabiħ ħafna, hux?
Final rinsing is essential.	It-tlaħliħ finali huwa essenzjali.
He urged the government to consider the matter.	Huwa ħeġġeġ lill-gvern biex jikkunsidra l-kwistjoni.
From above, the sky is nothing but blue.	Minn fuq, is-sema mhu xejn ħlief blu.
Cookies are a staple with children around the world.	Il-cookies huma staple mat-tfal madwar id-dinja.
The missing bag contained a pair of pliers.	Il-borża nieqsa kien fiha par tnalji.
The branch of government that governs virtue and order.	Il-fergħa tal-gvern li tirregola l-virtù u l-ordni.
This farm produces peaches, plums, and pears.	Dan ir-razzett jipproduċi ħawħ, għanbaqar, u lanġas.
Not all planets have the same diameter.	Mhux il-pjaneti kollha għandhom l-istess dijametru.
Qigong is an ancient practice.	Qigong hija prattika antika.
Small veins spiderwebbed the surface.	Vini żgħar spiderwebbed il-wiċċ.
There are many rivers here.	Hemm ħafna xmajjar hawn.
As a result, he became depressed.	Bħala riżultat, huwa sar dipress.
It's a swing.	Huwa jitbandal.
The shepherd had no children of his own.	Ir-ragħaj ma kellux ulied tiegħu.
The second approach is to go directly to the source.	It-tieni approċċ huwa li tmur direttament lejn is-sors.
The man called a taxi for her.	Ir-raġel sejjaħ taxi għaliha.
The valley was silent except for the wind.	Il-wied kien sieket ħlief għar-riħ.
He is struck by a sudden realization.	Huwa ntlaqat minn realizzazzjoni f'daqqa.
Soon, the money ran out.	Dalwaqt, il-flus spiċċaw.
The region was known for its hardworking people and savings.	Ir-reġjun kien magħruf għan-nies ħabrieki u tfaddil tiegħu.
A police officer is in charge of law enforcement.	Uffiċjal tal-pulizija huwa responsabbli għall-infurzar tal-liġi.
Hesitate, surprised by the request.	Eżita, sorpriż bit-talba.
He was marked for death.	Huwa kien immarkat għall-mewt.
During a period of unrest, he fled.	Waqt perjodu ta’ inkwiet, ħarab barra.
Poppets or dolls are quite ephemeral.	Poppets jew pupi huma pjuttost effimeri.
He was asked to resign from the cabinet.	Intalab jirriżenja mill-kabinett.
I try to do the floss every day.	Nipprova nagħmel il-floss kuljum.
They think of themselves as superior to others.	Jaħsbu lilhom infushom superjuri għall-oħrajn.
There are many forms of music in the world.	Hemm ħafna forom ta’ mużika fid-dinja.
The boat skimmed on the water.	Id-dgħajsa xkumat fuq l-ilma.
He quickly drew his pistol.	Huwa malajr ġibed il-pistola tiegħu.
He easily solved all the problems.	Huwa solviet faċilment il-problemi kollha.
The plants enjoyed great beauty.	Il-pjanti gawdew sbuħija kbira.
Her father was eccentric and often acted weird.	Missierha kien eċċentriku u spiss aġixxa b'mod stramb.
Use the iron to reseal the bag.	Uża l-ħadid biex issiġilla mill-ġdid il-borża.
The council asked us for our opinion.	Il-kunsill talabna l-opinjoni tagħna.
Listen to the movie again.	Isma' l-film darba oħra.
Now he went home, the fumes.	Issa huwa mexa d-dar, id-dħaħen.
At first glance, this house looks derelict.	L-ewwel daqqa t'għajn, din id-dar tidher mitluqa.
Some people are obsessed with accuracy.	Xi nies huma ossessjonati bl-eżattezza.
Stir her tea gently.	Ħawwat it-te tagħha bil-mod.
Used vegetable oil is a source of biodiesel.	Żejt veġetali użat huwa sors ta 'bijodiżil.
He was removed from the ministry.	Huwa tneħħa mill-ministeru.
Weight training is an important part of fitness.	It-taħriġ bil-piż huwa parti importanti mill-kapaċità fiżika.
He was tired of being told what to do.	Kien għajjien li jgħidulhom x’għandu jagħmel.
Some species, such as this bird, are not endangered.	Xi speċi, bħal dan l-għasfur, mhumiex fil-periklu.
The city council is still firm.	Il-kunsill tal-belt għadu sod.
He quickly ate his supper.	Huwa malajr kiel supper tiegħu.
In many ways, it was seen as synonymous with desire.	F'ħafna modi, kien meqjus bħala sinonimu max-xewqa.
The local newspaper complained bitterly about the state of affairs.	Il-ġurnal lokali lmentat bitter dwar l-istat tal-affarijiet.
They often perform for tourists.	Ħafna drabi jwettqu għat-turisti.
The economic situation is improving.	Is-sitwazzjoni ekonomika qed titjieb.
This crude instrument was difficult to use.	Dan l-istrument mhux raffinat kien diffiċli biex jintuża.
The talk was interrupted by a bright student.	It-taħdita ġiet interrotta minn student jgħajjat.
My cousin used too many chillies in her cooking.	Kuġin tiegħi użat wisq chillies fit-tisjir tagħha.
We are looking for a new job.	Qegħdin infittxu impjieg ġdid.
This plant has green and green leaves.	Din l-impjant għandu weraq ħodor u ħodor.
This breakfast is simple but very filling.	Dan il-kolazzjon huwa sempliċi iżda mimli ħafna.
Stop using vulgar language, they said.	Ieqaf tuża lingwaġġ vulgari, qalu.
However, he quickly changed his mind.	Madankollu, malajr bidel fehmtu.
The speech was short and to the point.	Id-diskors kien qasir u sal-punt.
Once the richest country in the world, now the poorest.	Darba l-aktar pajjiż għani fid-dinja, issa l-ifqar.
The teachers encouraged the children to do the right thing.	L-għalliema ħeġġew lit-tfal biex jagħmlu t-tajjeb.
Most of the horses were quiet.	Ħafna miż-żwiemel kienu kwieti.
The beautiful lady covered her hair with a scarf.	Is-sinjura sabiħa għattiet xagħarha b’xalpa.
Therefore, beslet and harget.	Ghalhekk, beslet hafna u harget.
Experience has taught him to be patient.	L-esperjenza għallmittu jkun paċenzjuż.
The product contains selenium.	Il-prodott fih is-selenju.
Police arrested two of them.	Il-pulizija arrestat tnejn minnhom.
The architect's plan for new homes is controversial.	Il-pjan tal-perit għal djar ġodda huwa kontroversjali.
They solved their differences by playing cards.	Huma solvew id-differenzi tagħhom b'logħba tal-karti.
In this country, people often walk barefoot.	F'dan il-pajjiż, in-nies spiss jimxu barefoot.
The accident started at ten o'clock that day.	L-inċident beda fl-għaxra ta’ dakinhar.
Mosquitoes, especially females, bite at dusk and dawn.	In-nemus, speċjalment in-nisa, jigdmu mal-għabex u s-sebħ.
Only one candidate is eligible.	Kandidat wieħed biss huwa eliġibbli.
Farmers face new difficulties in farming every year.	Il-bdiewa jħabbtu wiċċhom ma' diffikultajiet ġodda fil-biedja kull sena.
She insisted on getting a job.	Insistiet li tikseb impjieg.
Barley fields are ready for harvest.	L-għelieqi tax-xgħir huma lesti għall-ħsad.
When it rains, farmers work late at night.	Meta tagħmel ix-xita, il-bdiewa jaħdmu tard fil-lejl.
The result was unexpected.	Ir-riżultat kien mhux mistenni.
I killed a man.	Qtilt raġel.
It is the only explanation that makes sense.	Hija l-unika spjegazzjoni li tagħmel sens.
A check is just a piece of paper.	Ċekk huwa biss biċċa karta.
She smiled a gentle smile.	Hija tbissmet tbissima ġentili.
Often, traffic jams occur on the freeway.	Spiss, konġestjonijiet tat-traffiku jseħħu fuq l-Freeway.
She spoke slowly, then laughed nervously	Tkellmet bil-mod, imbagħad daħqet nervuża
Many of the principles were found on their desks.	Bosta mill-prinċipji nstabu fuq l-iskrivaniji tagħhom.
Pierce the eggplant, lengthwise, with a skewer.	Ittaqqab il-brunġiel, tul, bi skewer.
Pink and purple have opposite colors.	Roża u vjola għandhom kuluri opposti.
She pursed her lips, grinning incomprehensibly.	Lagħaq xufftejha, ​​tgerbet b’mod inkomprensibbli.
The bucket is easily filled by the water hydrant.	Il-barmil jimtela faċilment mill-idrant tal-ilma.
Put a word on the traitor.	Itfa’ kelma fuq it-traditur.
This amulet can protect the wearer from evil spirits.	Dan l-amulet jista 'jipproteġi lil min jilbisha mill-ispirti ħżiena.
The locals were in favor of outside help.	In-nies tal-lokal kienu favur l-għajnuna minn barra.
Books are everywhere in the whole museum.	Kotba jinsabu kullimkien fil-mużew kollu.
A perfect disaster storm.	Maltempata perfetta ta’ diżastri.
Use rubbing alcohol to clean the glasses thoroughly.	Uża alkoħol tal-ħakk biex tnaddaf il-nuċċalijiet sewwa.
He reached into his pocket and pulled out his wallet.	Daħal fil-but u ħareġ il-kartiera.
My father was eager to make friends.	Missieri kien ħerqan li jagħmel ħbieb.
Try to write without contractions.	Ipprova ikteb mingħajr kontrazzjonijiet.
The impatient and noisy children came after her.	It-tfal bla paċenzja u storbjużi ġew warajha.
When the party was over, they sang and danced.	Meta spiċċat il-festa, kantaw u żfin.
He draws a photo for display.	Huwa jiġbed ritratt għall-wiri.
I think you can provide a detailed explanation, sir.	Naħseb li tista' tipprovdi spjegazzjoni dettaljata, sir.
Felt pens, unlike brush pens, do not have bristles.	Pinen tal-feltru, b'differenza mill-pinen tal-pinzelli, m'għandhomx lanżit.
After a week, the hunger began to burn in the ribs.	Wara ġimgħa, il-ġuħ beda jixgħellu l-kustilji.
I finally understood what I meant by the other day.	Fl-aħħar fhimt x’riedt tfisser il-ġurnata l-oħra.
She said she was only interested in working quietly.	Qalet li kienet interessata biss li taħdem bil-kwiet.
The cake was delicious.	Il-kejk kien Delicious.
Gas masks were worn to protect us from harmful gases.	Intlibsu maskri tal-gass biex jipproteġuna kontra gassijiet li jagħmlu l-ħsara.
Apply the wax evenly.	Applika x-xama' b'mod uniformi.
We have already discussed this problem.	Diġà ddiskutejna din il-problema.
It was the street light next to his window.	Kien id-dawl tat-triq biswit it-tieqa tiegħu.
They had been walking for hours.	Kienu ilhom jimxu għal sigħat.
A pool was dug in the garden.	Ġiet imħaffra pool fil-ġnien.
They may be fined for not attending.	Jistgħu jiġu mmultati talli ma jattendux.
The committee's verdict was unexpected.	Il-verdett tal-kumitat ma kienx mistenni.
The ship was anchored offshore.	Il-vapur kien ankrat 'il barra mill-kosta.
People were tired of fighting.	In-nies kienu għajjien bil-ġlied.
The dedication begins with a list of the names of the victims.	Id-dedikazzjoni tibda bil-lista tal-ismijiet tal-vittmi.
These bags are all heavy.	Dawn il-boroż huma kollha tqal.
They will not come for the feast.	Mhux se jiġu għall-festa.
The clouds were shrouded in mist.	Is-sħab kienu mdawrin fiċ-ċpar.
She is too long for her own good.	Hija twila wisq għall-ġid tagħha.
Police set up checkpoints every few miles.	Il-pulizija waqqfet punti ta’ kontroll kull ftit mili.
Her blue eyes gleamed.	Għajnejn blu tagħha leħħew.
The measure was laughable.	Il-miżura kienet daħqet biha.
Contador drives for his team.	Contador isuq għat-tim tiegħu.
Smoke from the chimney pours ice into the sky.	Id-duħħan miċ-ċumnija jitfa’ fis-sema silġ.
An defeated army is pardoned.	Armata megħluba tiġi maħfra.
Small businesses need to invest more in research.	L-intrapriżi ż-żgħar jeħtieġ li jinvestu aktar fir-riċerka.
She arrived at the church early.	Waslet fil-knisja kmieni.
Over time, the cold wind increases significantly.	Maż-żmien, il-kesħa tar-riħ tiżdied b'mod sinifikanti.
He has a strong jaw.	Għandu xedaq qawwi.
He burst into the house, waving his machete.	Infaqa’ fid-dar, ixejjer il-machete.
His eyes widened in surprise.	Għajnejh kibru b’sorpriża.
The night was black with ink.	Il-lejl kien iswed bil-linka.
Because the entire campus was booked, no one was admitted.	Minħabba li l-kampus kien ibbukkjat kollu, ħadd ma ġie ammess.
Passengers can purchase tickets from automated ticketing machines.	Il-passiġġieri jistgħu jixtru l-biljetti minn magni tal-biljetti awtomatizzati.
The family is shocked by the demands.	Il-familja hija skantata bit-talbiet.
The poor are ruthlessly exploited.	Il-foqra jiġu sfruttati bla ħniena.
Rain was forecast for today.	Kien hemm mbassar xita għal-lum.
The soldier's sword is dried with blood.	Ix-xabla tas-suldat nixxef bid-demm.
Scientists have discovered distant stars.	Ix-xjentisti skoprew stilla imbiegħda.
It will soon be completely dark.	Dalwaqt se jkun kompletament dlam.
The argument, however, remains academic.	L-argument, madankollu, jibqa’ akkademiku.
This fountain has been neglected.	Din il-funtana ġiet traskurata.
Do what it means most to you.	Agħmel dak li għandu jfisser l-aktar għalik.
The sago palm is the tallest tree in the forest.	Il-palm tas-sagu huwa l-ogħla siġra fil-foresta.
The air was warm and pleasant.	L-arja kienet sħuna u pjaċevoli.
She drank several cups of tea a day.	Hija xorbu diversi tazzi tè kuljum.
The cheese was cut into disks.	Il-ġobon kien imqatta’ f’diski.
The settlement generates enough food to feed a small country.	Is-settlement jiġġenera biżżejjed ikel biex jitma 'pajjiż żgħir.
They spent a lot of time together.	Huma qattgħu ħafna ħin flimkien.
Learning learns tasks.	Tagħlim titgħallem ħidmiet.
Pour in the cream and sugar, stirring constantly.	Ferra l-krema u z-zokkor, ħawwad kontinwament.
They play football all year round.	Huma jilagħbu l-futbol is-sena kollha.
The blows of the squirrel always gave him trouble.	Id-daqqiet li jaqtgħu l-ġirfalkun dejjem tawh inkwiet.
Although the student population is small.	Għalkemm il-popolazzjoni tal-istudenti hija żgħira.
No one can have much sympathy for such people.	Ħadd ma jista’ jkollu ħafna simpatija għal nies bħal dawn.
Carrots are considered a very healthy vegetable.	Il-karrotti huma kkunsidrati bħala ħaxix b'saħħtu ħafna.
The president ordered that all the money be returned.	Il-president ordna li l-flus kollha jingħataw lura.
She was living with her mother at the time.	Dak iż-żmien kienet tgħix ma’ ommu.
In the courtyard, the lake shimmered in the sunlight.	Fil-bitħa, il-lag shimmered fid-dawl tax-xemx.
Without it, the party would have been ruined.	Mingħajr, il-partit kien ikun imħassar.
The plants are growing.	Il-pjanti dejjem qed jikbru.
The ingredients result in a very good taste.	L-ingredjenti jirriżultaw f'togħma tajba ħafna.
There she is!	Hemm hi!
do you play football	tilgħab il-futbol?
The library is within walking distance.	Il-librerija tinsab f'distanza bil-mixi.
Reading a book is absolutely essential.	Li taqra ktieb huwa assolutament essenzjali.
Slowly, chew the hard meat.	Ftit ftit, jomgħodu l-laħam iebes.
It sounds far away.	Hija ħsejjes fil-bogħod.
The winds rise in the afternoon, bringing storms.	L-irjieħ jitilgħu wara nofsinhar, u jġibu maltempati.
This famous poem is now in a museum.	Din il-poeżija famuża issa tinsab f’mużew.
The electronics firm recently opened a new factory.	Id-ditta tal-elettronika reċentement fetħet fabbrika ġdida.
His anger subsided as the years passed.	Ir-rabja tiegħu naqset hekk kif għaddew is-snin.
The economic statistics are alarming.	L-istatistika ekonomika hija allarmanti.
To grow healthy crops, the soil must be healthy.	Biex tikber uċuħ tar-raba 'b'saħħithom, il-ħamrija trid tkun b'saħħitha.
Many widows rely on living donations.	Ħafna romol jiddependu fuq donazzjonijiet biex jgħixu.
All other religions derive from this faith.	Ir-reliġjonijiet l-oħra kollha joħorġu minn din il-fidi.
Some investors have called for the stocks to be sold.	Xi investituri talbu biex l-istokks jinbiegħu.
The music stopped, and turned cautiously.	Il-mużika waqfet, u daret b'kawtela.
The plants thrive here in the desert.	Il-pjanti jirnexxu hawn fid-deżert.
So never forget this.	Allura qatt m'għandek tinsa dan.
The storm threatened to disrupt the running of the race.	Il-maltemp hedded li jfixkel it-tmexxija tat-tellieqa.
Number are excellent.	Numru huma eċċellenti.
He couldn't reach the doorbell, so he knocked on the door.	Ma setax jilħaq il-qanpiena tal-bieb, għalhekk tappa fuq il-bieb.
Exposed to extreme cold, hypothermia may result.	Espost għall-kesħa estrema, tista 'tirriżulta ipotermja.
He was hit by a car.	Huwa ġie mtajjar minn karozza.
The tiger is a large cat with a strong jaw.	It-tigra hija qattus kbir b'xedaq qawwija.
The Pashtuns are a historically nomadic people.	Il-Pashtuns huma poplu storikament nomadiku.
Many people were surprised to learn of his death.	Ħafna nies kienu sorpriżi meta saru jafu bil-mewt tiegħu.
Water drops begin to condense.	Qtar tal-ilma jibda jikkondensa.
Basic sanitation is often lacking in poor countries.	Is-sanità bażika ħafna drabi tkun nieqsa fil-pajjiżi foqra.
Firefighters were desperately pumping water from the surrounding river.	Il-pumpiera kellhom jippompjaw l-ilma b’mod iddisprat mix-xmara tal-madwar.
Jane has become an avid reader of detective stories.	Jane saret qarrej akkanit ta 'stejjer ditektifs.
She grows some grass in the garden.	Hija tkabbar xi ħaxix fil-ġnien.
We made shelters from a thatched roof.	Għamilna xelters minn saqaf tat-tiben tal-pajm.
Four hours later, she arrived.	Erba’ sigħat wara, waslet.
The water does not boil, it evaporates.	L-ilma ma jagħlix, jevapora.
The inspector announced that the restaurant was closed.	L-ispettur ħabbar li r-ristorant kien magħluq.
Laser experiments have yielded interesting results.	Esperimenti bil-lejżers taw riżultati interessanti.
A thin boy looked at her with adoration.	Tifel irqaq ħares lejha b’adorazzjoni.
The penalty for murder is death.	Il-piena għall-qtil hija l-mewt.
A young boy makes an ice ball.	Tifel żagħżugħ jagħmel ballun tas-silġ.
She heard the explosion from her family window.	Semgħet l-isplużjoni mit-tieqa tal-familja tagħha.
Its impact on the habitability of the planet is worrying.	L-impatt tagħha fuq l-abitabilità tal-pjaneta huwa inkwetanti.
The birth rate among adolescents in developed countries is still extremely low.	Ir-rata tat-twelid fost l-adoloxxenti fil-pajjiżi żviluppati għadha estremament baxxa.
The priest raised his glass to the sky.	Il-qassis għolla l-ħġieġ tiegħu lejn is-sema.
Many families have lost their homes.	Ħafna familji tilfu djarhom.
You can probably remove the battery.	Probabilment tista 'tneħħi l-batterija.
Some critics suggest that the system is broken.	Xi kritiċi jissuġġerixxu li s-sistema hija miksura.
The party agreed to a compromise.	Il-partit qabel ma’ kompromess.
The is part of the family.	Il hija parti mill-familja.
The aperture is at the top.	L-apertura hija fil-quċċata.
He provided a full itinerary.	Huwa pprovda itinerarju sħiħ.
The senator's wife tried to defend her husband.	Il-mara tas-senatur ippruvat tiddefendi lil żewġha.
Curiosity of the natural world.	Curios tad-dinja naturali.
The quake affected the lives of local residents.	It-terremot ħarbat il-ħajja tar-residenti lokali.
The government has launched a plan to revitalize rural cities.	Il-gvern nieda pjan biex jagħti ħajja ġdida lill-bliet rurali.
The guidelines for marriage are very clear.	Il-linji gwida għaż-żwieġ huma ċari ħafna.
The tourist looked at the place, agape.	It-turist ħares lejn il-post, agape.
The local community petitioned the government.	Il-komunità lokali għamlet petizzjoni lill-gvern.
He haggled on the fare.	Huwa haggled fuq in-nol.
You are no longer using a computer.	M'għadhiex tuża kompjuter.
Disappears into the forest and waylay travelers.	Tisparixxi fil-foresta u vjaġġaturi waylay.
The houses are made of clay bricks.	Id-djar huma magħmula minn briks tat-tafal.
Heavy rains are draining natural water resources.	Ix-xita abbundanti qed tbattal ir-riżorsi naturali tal-ilma.
Carefully remove the blood clots with a swab.	Neħħi b'attenzjoni l-emboli b'tampun.
The ink was quickly dry.	Il-linka malajr kienet niexfa.
I forgot the three sums I had to remember.	Insiet it-tliet somom li kellha tiftakar.
The economy is very strong.	L-ekonomija hija b'saħħitha ħafna.
The little girl watches the other children play.	It-tifla ċkejkna tara lit-tfal l-oħra jilagħbu.
He exposed his body to the elements.	Huwa espona ġismu għall-elementi.
Slowly but surely, our rivals were winning over us.	Bil-mod, iżda żgur, ir-rivali tagħna kienu qed jirbħu fuqna.
She reached for her keys.	Hija assentiment laħqet għaċ-ċwievet tagħha.
Radio waves are transmitted over long distances.	Il-mewġ tar-radju jiġu trażmessi fuq distanzi twal.
He was buried in a nearby cemetery.	Difnuh f’ċimiterju fil-qrib.
The atmosphere inside the store was oppressive.	L-atmosfera ġewwa l-maħżen kienet oppressiva.
Most people have no choice but to work.	Ħafna nies m'għandhom l-ebda għażla ħlief li jaħdmu.
Never before has such a structure been.	Qatt qabel ma kienet tali struttura.
Women’s magazines tend to focus on women’s issues.	Ir-rivisti tan-nisa għandhom it-tendenza li jiffokaw fuq kwistjonijiet tan-nisa.
She made several friends at the party.	Hija għamlet diversi ħbieb fil-festa.
Family income and net income were on the rise.	Id-dħul tal-familja u d-dħul nett kienu qed jiżdiedu.
The argument relies on a flawed premise.	L-argument jiddependi fuq premessa difettuża.
His speech contained vague threats.	Id-diskors tiegħu kien fih theddid vagi.
The warm glow of her body warmed the room.	Id-dija sħuna ta’ ġisimha ssaħħan il-kamra.
Scientists believe that improved lighting can reduce crime.	Ix-xjentisti jemmnu li dawl imtejjeb jista 'jnaqqas il-kriminalità.
Excuse me, can you help me?	Skużani, tista’ tgħinni?
Your work schedule is very busy.	L-iskeda tax-xogħol tiegħek hija mimlija ħafna.
The theater is almost full.	It-teatru huwa kważi mimli.
When she got home, she found her children sick.	Meta waslet id-dar, sabet lil uliedha morda.
One book was found under the floors in the archives.	Ktieb wieħed instab taħt il-pavimenti fl-arkivji.
Much-needed rain fell on the opposite shore.	Xita tant meħtieġa niżlet fuq il-kosta opposta.
Since it doesn’t move, you don’t see it.	Peress li ma jiċċaqlaqx, ma tarahx.
The instructions were hard to follow.	L-istruzzjonijiet kienu diffiċli biex isegwu.
Lawyer practice had declined in the last three years.	Il-prattika tal-avukat kienet naqset fl-aħħar tliet snin.
Our cooperation is indispensable!	Il-kooperazzjoni tagħna hija indispensabbli!
The hereditary system is patriarchal.	Is-sistema ereditarja hija patrijarkali.
Temperatures will start to drop.	It-temperaturi se jibdew jonqsu.
Garbage and litter were everywhere.	Żibel u mifrex kienu kullimkien.
The mountain train would pick up the mountains.	Il-ferrovija tal-muntanji kienet tiġbor il-muntanji.
The cows graze happily in the pastures.	Il-baqar jirgħu kuntenti fil-mergħat.
The heat must be removed from the substances.	Is-sħana għandha titneħħa mis-sustanzi.
The city is located by the sea.	Il-belt tinsab ħdejn il-baħar.
Any thoughts on who will come first?	Xi ħasbiet dwar min se jiġi l-ewwel?
I felt strong emotions rising in me.	Ħassejt emozzjonijiet qawwija jitilgħu fija.
This year's harvest could collapse world food markets.	Il-ħsad din is-sena jista 'jikkollassa s-swieq dinjija tal-ikel.
We took the less crowded road.	Ħadna t-triq inqas iffullata.
The weather forecast predicted rain.	Il-bassar tat-temp bassret xita.
She felt cheated when she didn’t have time for it.	Ħassitha misruqin meta ma kellux ħin għaliha.
Reinforce the glue.	Issaħħaħ il-kolla.
A balanced diet ensures good health.	Dieta bilanċjata tiżgura saħħa tajba.
People are being encouraged to reduce their use of plastic.	In-nies qed jiġu mħeġġa biex inaqqsu l-użu tagħhom tal-plastik.
She woke up very suddenly, gasping.	Qammet f'daqqa waħda ħafna, b'gasping.
We have to go!	Irridu mmorru!
Students had to take too many classes.	L-istudenti kellhom jiġbdu wisq klassijiet.
He spent several hours digging in his garden.	Hu qatta’ għadd ta’ sigħat iħaffer fil-ġnien tiegħu.
She searched for her keys.	Fittxet iċ-ċwievet tagħha.
The story has been passed down from generation to generation.	Ir-rakkont ġie mgħoddi minn ġenerazzjoni għal oħra.
The bus stop is several steps up the path.	Il-bus stop huwa diversi passi 'l fuq il-passaġġ.
Business opportunities abound in river basins.	Opportunitajiet ta 'negozju naraw fil-baċini tax-xmajjar.
Classical music listeners generally become smarter.	Dawk li jisimgħu l-mużika klassika ġeneralment isiru aktar intelliġenti.
Only those sleeping on the upper bed were awakened.	Kienu qajmu biss dawk li jorqdu fuq is-sodda ta’ fuq.
She was troubled by the memory of his smile.	Kienet imnikkta bil-memorja tat-tbissima tiegħu.
You completely lose focus.	Inti titlef kompletament l-attenzjoni.
The waves crashed on the rocky shore.	Il-mewġ ħabat fuq ix-xatt tal-blat.
The sailor's son was very shocked when he found him alive.	Iben il-baħħan kien ixxukkjat ħafna meta sab ħaj.
Prepare your rice.	Lesti r-ross tiegħek.
Our ancestors had to resort to crime.	L-antenati tagħna kellhom jirrikorru għall-kriminalità.
To your left, there is a beautiful park.	Fuq ix-xellug tiegħek, hemm park sabiħ.
He lifted weights at the gym every day.	Huwa għolla piżijiet fil-ġinnasju kuljum.
Everyone is playing except me!	Kulħadd qed jilgħab ħlief jien!
The tar pulled a rake across the lawn.	Il-bitran ġibed rake tul il-lawn.
She wears silk robes.	Hija tilbes ĦBULA tal-ħarir.
I quit my job when my boss started yelling at me.	Nieqaf mix-xogħol tiegħi meta l-imgħallem tiegħi beda jgħajdini.
The village doctor was called away.	It-tabib tar-raħal ġie msejjaħ bogħod.
The benefit of education is widely recognized.	Il-benefiċċju tal-edukazzjoni huwa rikonoxxut ħafna.
A number of businesses already offer health insurance.	Għadd ta' negozji diġà joffru assigurazzjoni tas-saħħa.
The woods are dark and full of terror.	Il-boskijiet huma skur u mimli terrur.
He sweated.	Huwa fetaħ għaraq.
Boats should avoid crossing dangerous waters.	Dgħajjes għandhom jevitaw li jaqsmu ilmijiet perikolużi.
The roof gave way.	Is-saqaf ċeda.
She feared for her life.	Hija beżgħet għal ħajjitha.
The tower began to shake as the shock waves were felt.	It-torri beda jħawwad hekk kif inħass il-mewġ tax-xokk.
The museum was large and interesting.	Il-mużew kien kbir u interessanti.
But they ate and drank in silence.	Imma kielu u xorbu fis-skiet.
The syllogism that will be considered here is rightly famous.	Is-silloġiżmu li se jiġi kkunsidrat hawnhekk huwa ġustament famuż.
He shrugged his shoulders at their comments.	Huwa qabad l-ispallejn għall-kummenti tagħhom.
She sat in silence, her eyes closed.	Hija sib skiet, b'għajnejha magħluqa.
The carpet was covered in mud.	It-tapit kien miksi bit-tajn.
Police have not released the identities of the victims.	Il-pulizija ma ħarġux l-identitajiet tal-vittmi.
His head fell forward.	Kap tiegħu waqgħet 'il quddiem.
He raised his fist in triumph.	Huwa għolla l-ponn tiegħu bi trijonf.
Hey, stop rushing that poor guy.	Ħej, ieqaf tħaffef lil dak il-povru.
The roads were not lit and not well maintained.	It-toroq ma kinux mixgħula u ma kinux miżmuma tajjeb.
Until recently, language was thought to be intrinsic.	Sa ftit ilu, kien maħsub li l-lingwa kienet intrinsika.
Don't kill.	La toqtolx.
Ten years have passed since the tragedy.	Għaddew għaxar snin mit-traġedja.
It was artificial.	Kien artifiċjali.
He shared ties with his family.	Qassam ir-rabtiet li kienu jorbtu mal-familja tiegħu.
Skydivers jump from a plane into the void.	Skydivers jaqbżu minn ajruplan fil-vojt.
Soon the roads will be paved.	Dalwaqt it-toroq se jkunu asfaltati.
Your doctor has advised you to take various vitamin supplements.	It-tabib tah parir biex jieħu diversi supplimenti ta 'vitamini.
Tens of millions starved to death.	Għexieren taʼ miljuni mietu fil-ġuħ kbir.
The guests rolled their eyes to see the band.	Il-mistednin għajġu għajnejhom biex jaraw il-banda.
Only adults can vote.	L-adulti biss jistgħu jivvutaw.
Children play with dolls.	It-tfal jilagħbu bil-pupi.
Follow the signs to the parking lot.	Segwi t-tabelli sal-parkeġġ.
He feeds his horse oats every morning.	Huwa jitma 'l-ħafur taż-żiemel tiegħu kull filgħodu.
In a Penny arcade, the children played the claw machine.	F'arcade Penny, it-tfal lagħbu l-magna claw.
Local farmers grow asparagus organically.	Bdiewa lokali jikbru l-ispraġ b'mod organiku.
The jury deliberated for an unusually long time.	Il-ġurija ddeliberat għal żmien twil mhux tas-soltu.
Her smile was warm and genuine.	It-tbissima tagħha kienet sħuna u ġenwina.
They examined the tracks carefully.	Huma eżaminaw il-binarji bir-reqqa.
I don’t know who these people are.	Ma nafx min huma dawn in-nies.
The financier traded the stocks by remote control.	Il-finanzier innegozja l-istokks b'kontroll mill-bogħod.
An increase was forecast this year.	Din is-sena kienet imbassra żieda.
We have been buying land.	Ilna nixtru art.
He claimed his innocence.	Huwa talab innoċenza tiegħu.
I pray to the lord of the universe.	Nitlob lill-mulej tal-univers.
Many tombs have been discovered in the city.	Ġew skoperti ħafna oqbra fil-belt.
The workers live in shantytown.	Il-ħaddiema jgħixu fi shantytown.
However, we believe it is universal.	Madankollu, aħna nemmnu li huwa universali.
The boss looked down the line of workers.	Il-boxxla ħares tul il-linja tal-ħaddiema.
Locals say the shock was felt across the country.	In-nies tal-lokal jgħidu li x-xokk inħass madwar il-pajjiż.
The air is cold and crisp.	L-arja hija kiesħa u iqarmeċ.
Three supermodels were hired to show off the clothes.	Tliet supermodels ġew mikrija biex juru l-ħwejjeġ.
Two big cities are nearby.	Żewġ bliet kbar huma fil-qrib.
The train ran late.	Il-ferrovija dam tard.
This laptop is a very stylish device.	Dan il-laptop huwa apparat eleganti ħafna.
He drank a large quantity of wine at dinner.	Huwa xorbu kwantità kbira ta 'inbid waqt il-pranzu.
Einstein published his theory of relativity.	Einstein ippubblika t-teorija tiegħu tar-relattività.
This style of writing is frowned upon in academic circles.	Dan l-istil ta 'kitba huwa frowned fuq fiċ-ċrieki akkademiċi.
Each group has its own customs and traditions.	Kull grupp għandu d-drawwiet u t-tradizzjonijiet tiegħu.
The wind increased the strength of the storm.	Ir-riħ żied il-qawwa tal-maltemp.
The walls had been carefully rebuilt.	Il-ħitan kienu ġew rikostruwiti bir-reqqa.
The milk carton was on the table.	Il-kartuna tal-ħalib kienet fuq il-mejda.
He spoke regularly at the university.	Huwa tkellem regolarment fl-università.
How wet was the road?	Kemm kienet imxarrba it-triq?
He works as a carpenter.	Jaħdem bħala mastrudaxxa.
The company auditor examined my books.	L-awditur tal-kumpanija eżamina l-kotba tiegħi.
Protesters are hiding inside the parliament building.	Id-dimostranti qed jinħbew ġewwa l-bini tal-parlament.
He came and sat by the window, looking out.	Ġie u qagħad ħdejn it-tieqa, iħares 'il barra.
Simple enough task, but one takes great care.	Kompitu sempliċi biżżejjed, iżda wieħed jieħu attenzjoni kbira.
Sandbags decrees are required.	L-istatut tad-digrieti sandbags huma meħtieġa.
She looked unbelieving.	Hija ħarset bla twemmin.
My class was very large.	Il-klassi tiegħi kienet kbira ħafna.
There are no civil servants in this country.	F’dan il-pajjiż m’hemmx impjegati taċ-ċivil.
The suspect has yet to stand trial.	Is-suspettat għad irid jgħaddi ġuri.
The china cabinet needs to be polished.	Il-kabinett tal-kina jeħtieġ li jiġi illustrat.
He suffered complete mental damage.	Huwa sofra ħsara mentali sħiħa.
They cry and fight non-stop all day long.	Jibku u jiġġieldu bla waqfien matul il-ġurnata kollha.
After smelling the food, the officer spit.	Wara riħa l-ikel, l-uffiċjal bżieq.
He enjoyed eating these foods.	Ħa gost jiekol dan l-ikel.
They tend to find victims attractive.	Huma għandhom it-tendenza li jsibu l-vittmi attraenti.
A rather unusual event took place this morning.	Dalgħodu seħħet ġrajja pjuttost mhux tas-soltu.
He has traveled the world.	Huwa vvjaġġa madwar id-dinja.
She failed to notice the police car.	Hija naqset milli tinnota l-karozza tal-pulizija.
Many of the city's historic buildings have been destroyed.	Ħafna mill-bini storiku tal-belt inqerdu.
The crisis has given rise to diplomatic tensions.	Il-kriżi tat lok għal tensjonijiet diplomatiċi.
The cabin was very cold.	Il-kabina kienet kiesħa ħafna.
I’m confused, but we can talk about it later.	Jien konfuż, imma nistgħu nitkellmu dwarha aktar tard.
He went to work abroad.	Ħu mar jaħdem barra minn xtutna.
On the left side of the room, free from distraction.	Fuq in-naħa tax-xellug tal-kamra, ħielsa minn distrazzjoni.
Learn how to build strong structures.	Tgħallem kif tibni strutturi b'saħħithom.
They struggled up the hill.	Huma tħabtu sa l-għoljiet.
These are the bare bones of history.	Dawn huma l-għadam vojt tal-istorja.
It is more acceptable today.	Hija aktar aċċettabbli llum.
Not a few professions have become illegal.	Mhux ftit professjonijiet saru illegali.
He preferred the dry plains.	Huwa pprefera l-pjanuri niexfa.
The work of the farmer will bear fruit.	Ix-xogħol tal-bidwi se jagħti l-frott.
There are different ways to organize a festival.	Hemm modi differenti kif torganizza festival.
This old house needs a new roof.	Din id-dar l-antika teħtieġ saqaf ġdid.
Many universities offer courses in that subject.	Ħafna universitajiet joffru korsijiet f'dak is-suġġett.
The squirrel rolled into a pile of leaves.	L-iskojjattlu rrumblat f'munzell ta 'weraq.
The old woman's eyes are so small.	Għajnejn l-anzjana huma daqshekk żgħar.
Strawberry season will begin soon.	L-istaġun tal-frawli se jibda dalwaqt.
For men, flower pictures are in this season.	Għall-irġiel, stampi tal-fjuri huma f'dan l-istaġun.
An industrial park is located here.	Park industrijali jinsab hawn.
The shield is made of wire.	L-ilqugħ huwa magħmul minn wajer.
Why do we have plastic bags?	Għaliex għandna basktijiet tal-plastik?
He was so confused, he ran.	Tant kien konfuż, ġera.
The piers have staircases with handrails.	Il-mollijiet għandhom turġien bil-poġġamani.
Jump from the belly of a whale.	Ġona minn żaqq ta’ balena.
He was strangled with her own hair.	Huwa kien strangled ma 'xagħar tagħha stess.
While signaling for a taxi, he drove to the depot.	Waqt li kien qed jagħmel sinjal għal taxi, telaq lejn id-depot.
The large wings of seabirds allow it to rise effortlessly.	Il-ġwienaħ kbar tal-għasafar tal-baħar jippermettulu jogħla mingħajr sforz.
There is also a road to a nearby town.	Hemm ukoll triq lejn belt fil-qrib.
Look for cracks that may allow rain to enter.	Fittex xquq li jistgħu jippermettu li tidħol ix-xita.
The roof had to be repaired.	Is-saqaf kellu jissewwa.
We have to do this once in a lifetime.	Irridu nagħmlu dan darba fil-ħajja.
Let your father decide!	Ħalli missierek jiddeċiedi!
Since childhood, they have grown up around the fields.	Sa mit-tfulija, kibru madwar l-għelieqi.
I met him a few days ago.	Iltqajt miegħu ftit jiem ilu.
This is a genuine antique artifact.	Dan huwa artifatt antik ġenwin.
The nurse examined her.	L-infermiera eżaminatha.
Julie read this ad.	Julie qrat dan ir-riklam.
You can grow plants of almost any height.	Tista 'tikber pjanti ta' kważi kull għoli.
It is very popular with young people.	Huwa tassew popolari maż-żgħażagħ.
Amounts of this element are used to produce plastics.	Ammonti ta 'dan l-element huma użati biex jipproduċu plastiks.
This region was known for its thermal baths.	Dan ir-reġjun kien magħruf għall-banjijiet termali tiegħu.
We gather around the campfire, telling ghost stories.	Niġbru madwar in-nar tal-kamp, ​​nirrakkontaw stejjer ta’ ghost.
A waterfall spreads deep into the gorge.	Kaskata tinfirex fil-fond fil-gorge.
He was there, looking up, unable to move.	Huwa kien hemm, iħares, ma setax jiċċaqlaq.
Jerry's body changed color.	Ġisem Jerry inbidel il-kulur.
This park is open to the public.	Dan il-park huwa miftuħ għall-pubbliku.
Her wrinkled face looked sad.	Wiċċha mkemmxa deher imdejjaq.
The water was clean and clear.	L-ilma kien nadif u ċar.
My morning meditation always helps me get out of bed.	Il-meditazzjoni tiegħi ta’ filgħodu dejjem tgħinni nqum mis-sodda.
A study was conducted on climate change.	Sar studju dwar it-tibdil fil-klima.
He works in an architecture firm.	Jaħdem f'ditta tal-arkitettura.
Local road maintenance is poor.	Il-manutenzjoni tat-toroq lokali hija fqira.
Ensuring adequate sleep is vital to a person's health.	L-iżgurar ta 'rqad suffiċjenti huwa vitali għas-saħħa ta' persuna.
All men are equal before the law.	L-irġiel kollha huma ugwali quddiem il-liġi.
You can't trust these people.	Ma tistax tafda lil dawn in-nies.
Stores are expected to continue to discount products.	Il-ħwienet mistennija jkomplu jiskontaw il-prodotti.
The meteorologist arrived moments before the storm hit.	Il-meteorologu wasal mumenti qabel laqat il-maltemp.
Clothes have been recycled before modern recycling techniques.	Il-ħwejjeġ ġew riċiklati qabel tekniki moderni ta 'riċiklaġġ.
The boxer will challenge the kickboxing champion.	Il-boxer se jisfida liċ-champion tal-kickboxing.
He was usually in charge of buying food.	Ġeneralment kien inkarigat mix-xiri tal-ikel.
Do not take any wooden items in the room.	M'għandekx tieħu xi oġġetti tal-injam fil-kamra.
The smell was almost great.	Ir-riħa kienet kważi kbira.
She turned into a beautiful wedding dress.	Hija nbidlet fi libsa sabiħa għat-tieġ.
The man appeared to be lying.	Ir-raġel deher li qed jigdeb.
The waiter brought them a glass of wine each.	Il-wejter ġabilhom tazza nbid kull wieħed.
The early settlers had an abundant supply of fresh water.	Is- settlers tal- bidu kellhom provvista abbundanti taʼ ilma ħelu.
Exercise helps you stay in good shape.	L-eżerċizzju jgħinek tibqa' f'forma tajba.
Every day conversation includes a hint of the weather.	Kull konverżazzjoni ta 'kuljum tinkludi aċċenn tat-temp.
Only one teacher was released.	Għalliem wieħed biss kien meħlus.
He locked the door, knowing he was going to stop it.	Huwa ssakkar il-bieb, billi kien jaf li kien se jwaqqafha.
For better or worse, this is your destiny.	Fit-tajjeb jew għall-agħar, dan huwa d-destin tiegħek.
Drop the books on the floor.	Waqqa’ l-kotba mal-art.
Bread is provided with each meal.	Il-ħobż jiġi pprovdut ma’ kull ikla.
However, many studies contradict this belief.	Madankollu, ħafna studji jikkontradixxu dan it-twemmin.
She wandered aimlessly through the park.	Hija wandered bla għan permezz tal-park.
She was apoplexy with anger.	Kienet apoplektika bir-rabja.
Parents should tell their children every day.	Il-ġenituri għandhom jgħidu lil uliedhom kuljum.
Be careful not to make the cake too dry.	Oqgħod attent li ma tagħmilx il-kejk wisq niexef.
Or the plan is acceptable.	Jew il-pjan huwa aċċettabbli.
Every continent has a different culture.	Kull kontinent għandu kultura differenti.
Dying in your sleep is supposedly peaceful.	Li tmut fl-irqad tiegħek hija allegatament paċifika.
The young woman's speech was interrupted by a loud shout.	Id-diskors taż-żagħżugħa ġie interrott minn tisliħ qawwi.
Farms are supporting their local communities.	L-irziezet qed jappoġġjaw il-komunitajiet lokali tagħhom.
The manager uses bribes to ensure smooth management.	Il-maniġer juża tixħim biex jiżgura ġestjoni bla xkiel.
The lid has been blown out of this product.	L-għatu ġie minfuħ minn dan il-prodott.
The mouse made a frantic dash for the hole.	Il-ġurdien għamel sing frenetika għat-toqba.
After this incredible tournament, the players returned home.	Wara dan it-tournament inkredibbli, il-plejers irritornaw lura d-dar.
Another such incident occurred today.	Inċident ieħor bħal dan seħħ illum.
This road ends in a river.	Din it-triq tispiċċa fi xmara.
The presidential election drew three candidates.	L-elezzjoni presidenzjali ġibdet tliet kandidati.
This region produces most of the nation's crops.	Dan ir-reġjun jipproduċi ħafna mill-għelejjel tan-nazzjon.
It's too wet to go swimming.	Huwa mxarrab wisq biex tmur tgħum.
They could not swim.	Ma setgħux jgħumu.
The soldiers moved out of the city.	Is-suldati mxew mill-belt.
The harvest was plentiful, the weather was good.	Il-ħsad kien abbundanti, it-temp kien tajjeb.
One can hardly blame them for being angry.	Wieħed bilkemm jista’ jwaħħalhom talli huma rrabjati.
A poor family does not have a pension.	Familja fqira m’għandhiex pensjoni.
An old habit can be hard to break.	Vizzju qadim jista 'jkun diffiċli biex tkisser.
They drank until they were drunk.	Huma xorbu sakemm ikunu fis-sakra.
A secret branch of government was secretly formed.	Fergħa tal-gvern sigrieta ġiet iffurmata bil-moħbi.
The people want to go their own way.	Il-poplu jixtieq jimxi triqtu.
Placing items in storage increases the space available.	It-tqegħid ta 'oġġetti fil-ħażna jżid l-ispazju disponibbli.
The pond is small, oval blue.	L-għadira hija żgħira, ovali blu.
Last time she visited her mother's grave.	L-aħħar darba żaret il-qabar ta’ ommha.
A dotted line crosses the players.	Linja bit-tikek taqsam il-plejers.
The daily journey is long and tedious.	Il-vjaġġ ta’ kuljum huwa twil u tedjanti.
So the road became harder.	Allura t-triq saret aktar diffiċli.
She does not speak any foreign language.	Hija ma titkellem l-ebda lingwa barranija.
His hair was greasy and unkempt.	Xagħar tiegħu kien żejtni u mhux mimli.
The scale measures weight in kilograms.	L-iskala tkejjel il-piż f'kilogrammi.
Seal oil is also available for cooking and eating.	Żejt tal-foki huwa wkoll disponibbli għat-tisjir u l-ikel.
A large number of companies operate in this way.	Numru kbir ta' kumpaniji joperaw b'dan il-mod.
Roads are often partially abandoned.	It-toroq ħafna drabi jkunu parzjalment abbandunati.
Sometimes people choose to be alone.	Xi drabi n-nies jagħżlu li jkunu waħedhom.
Steam and smoke rose from the burning building.	Fwar u duħħan telgħu mill-bini li jaħraq.
The bird's nest was very high.	Il-bejta tal-għasafar kienet għolja ħafna.
The students sat down during a long day of lessons.	L-istudenti qagħdu bilqiegħda matul ġurnata twila ta' lezzjonijiet.
All major cities are located on the coast.	L-ibliet ewlenin kollha jinsabu fuq il-kosta.
The computer industry is growing in this region.	L-industrija tal-kompjuter qed tikber f'dan ir-reġjun.
Select the appropriate chapter.	Agħżel il-kapitolu xieraq.
The lion looks as if he is looking for something.	L-iljun jidher bħallikieku qed ifittex xi ħaġa.
An older person can recall the fastest.	Persuna anzjana tista 'tfakkar l-aktar mgħaġġla.
Home remedies for fabric softening.	Rimedji tad-dar għat-trattib tad-drapp.
It is wise to keep promises.	Huwa għaqli li żżomm il-wegħdiet.
That store has a lot of merchandise.	Dak il-maħżen għandu ħafna merkanzija.
Engineers are challenged to find alternatives to fossil fuels.	L-inġiniera huma sfidati biex isibu alternattivi għall-fjuwils fossili.
The teams played each other in a very fun game.	It-timijiet lagħbu lil xulxin f’logħba divertenti ħafna.
A large group of people visited.	Ġew iżuru grupp kbir ta’ nies.
The bird was singing in the tree.	L-għasfur kien qiegħed ikanta fis-siġra.
He won the event last year.	Huwa rebaħ l-avveniment is-sena l-oħra.
Ah, this is the house my family moved from.	Ah, din hija d-dar minn fejn marret il-familja tiegħi.
The sculpture is very beautiful.	L-iskultura hija sabiħa ħafna.
The boy stretches, rubbing his temples.	It-tifel jiġġebbed, ħakk it-tempji tiegħu.
I woke up with a stiff neck.	Qomt b’għonq iebes.
The elephant is gargantuan.	L-iljunfant huwa gargantuan.
He took the cups from the table.	Ħa t-tazzi minn fuq il-mejda.
The knife is missing four of the five blades.	Is-sikkina hija nieqsa erbgħa mill-ħames xfafar.
The businessman arranged the desks in his study.	In-negozjant irranġa l-iskrivaniji fl-istudju tiegħu.
Hold the measuring cylinder on the cup.	Żomm iċ-ċilindru tal-kejl fuq it-tazza.
This construction activity caused significant damage.	Din l-attività ta’ kostruzzjoni kkawżat ħsarat sinifikanti.
Before you leave, you must turn your work around.	Qabel ma titlaq, trid iddawwar ix-xogħol tagħha.
A lot of money was spent on the project.	Intefqu ħafna flus fuq il-proġett.
Power is finite in this world.	Il-qawwa hija finita f'din id-dinja.
We drove down abandoned roads	Saqna minn toroq abbandunati
He lives in the city.	Jgħix fil-belt.
The study concluded that long milking should be avoided.	L-istudju kkonkluda li ħalbiet twal għandhom jiġu evitati.
Leave me!	Ħallini!
Pay to avoid distractions.	Iħallas biex tevita distrazzjonijiet.
Visit the museum's website.	Żur il-websajt tal-mużew.
We need to do a biopsy.	Ikollna bżonn nagħmlu bijopsija.
Seven distinct industrial regions are recognized.	Seba' reġjuni industrijali distinti huma rikonoxxuti.
This story is based on true events.	Din l-istorja hija bbażata fuq ġrajjiet veri.
Our students saw with interest.	L-istudenti tagħna raw b'interess.
It was cold in the evening air.	Kien hemm bard fl-arja llejla.
Soldiers evacuated the camp.	Is-suldati evakwaw il-kamp.
He grows a large crop of radishes every year.	Huwa jkabbar ħsad kbir ta 'ravanell kull sena.
I would not recommend this hotel to anyone.	Jien ma nirrakkomanda din il-lukanda lil ħadd.
Some fields are too wet	Xi għelieqi huma mxarrbin wisq
The error is an attempt to protect privacy.	L-iżball huwa tentattiv biex tipproteġi l-privatezza.
His lips moved, but no sound came out.	Xufftejh imċaqlaq, iżda l-ebda ħoss ma ħareġ.
Sugar is refined and processed from cane or beet.	Iz-zokkor huwa raffinat u pproċessat mill-kannamieli jew pitravi.
You need to slow down the way.	Għandek bżonn tnaqqas il-mod.
Take out the flower petals.	Oħroġ il-petali tal-fjuri.
The car crashed while driving through the city.	Il-karozza waqgħet waqt li kienet għaddejja mill-belt.
A cat sat down on the bench.	Qattus poġġa fuq il-bank.
Taking a quick shower after a workout is embarrassing.	Li tieħu doċċa malajr wara workout, dak huwa imbarazzanti.
The speech was presented eloquently.	Id-diskors kien ippreżentat b’mod elokwenti.
The dentist removed two broken teeth.	Id-dentist neħħa żewġ snien miksura.
The supervisor believes that the young worker is simply lazy.	Is-superviżur jemmen li l-ħaddiem żagħżugħ huwa sempliċement għażżien.
Every action has an equal and opposite reaction in nature.	Kull azzjoni għandha reazzjoni ugwali u opposta fin-natura.
She paused, looking thoughtful.	Hija waqfet qasira, tħares maħsub.
Many insects have been brought to light.	Ħafna insetti ġew miġbuda għad-dawl.
Unbeknownst to him, he had made his university history.	Mingħajr ma kien jaf, kien għamel l-istorja universitarja tiegħu.
Soon, she entered the room.	Dalwaqt, hi daħlet fil-kamra.
What really happened was a mystery.	Dak li verament ġara kien misteru.
Millions were left near the equator.	Miljuni kienu mitluqin ħdejn l-ekwatur.
First, we need to get an idea of ​​the costs.	L-ewwel, jeħtieġ li jkollna idea tal-ispejjeż.
She realized she was angry.	Induna li kienet irrabjata.
A mad dictator tries to control the world.	Dittatur tal-ġenn jipprova jikkontrolla d-dinja.
A snap was needed to break the bottle.	Kien hemm bżonn snap biex tkisser il-flixkun.
Please don't be afraid.	Jekk jogħġbok tibżax.
She was followed by her husband.	Hija kienet segwita minn żewġha.
The raccoons are a nuisance.	Il-rakkuni huma inkonvenjent.
New laws have increased support for artists.	Il-liġijiet il-ġodda żiedu l-appoġġ għall-artisti.
The weather here is always beautiful.	It-temp hawnhekk huwa dejjem sabiħ.
The second quarter is wrapped.	It-tieni kwart huwa mgeżwer.
There should be no association with foreign powers.	M'għandu jkun hemm l-ebda għaqda ma' setgħat barranin.
All money was transferred.	Il-flus kollha ġew trasferiti.
Their flight seemed effortless.	It-titjira tagħhom dehret mingħajr sforz.
She is suffering from severe depression.	Hija qed tbati minn dipressjoni severa.
Try to solve these puzzles, if you dare.	Ipprova ssolvi dawn it-tisliba, jekk tazzarda.
Find a good pen from the box.	Sib pinna tajba mill-kaxxa.
No longer taboo, homosexuality was accepted.	Ma baqax tabù, l-omosesswalità kienet aċċettata.
Bring teapot and hot water.	Ġib it-teapot u l-ilma sħun.
She is a tough woman.	Hija mara iebsa.
A courtyard leads to a large white building.	Bitħa twassal għal bini kbir abjad.
The beach is described as a "gathering place".	Il-bajja hija deskritta bħala "post ta' ġbir".
It is in the best interest of the province.	Huwa fl-aħjar interess tal-provinċja.
Corpses should be cremated.	Il-katavri għandhom jiġu kkremati.
We ran out of electricity for several hours.	Aħna spiċċajna l-elettriku għal diversi sigħat.
David later returned to the building where he had moved up.	Iktar tard David mar lura fil-bini li tela’ fih.
Where possible, animals should be released into suitable habitat.	Fejn possibbli, l-annimali għandhom jiġu rilaxxati f'ħabitat adattat.
This stew has a nasty smell.	Dan l-istuffat għandu riħa diżgustanti.
Her poems on trees have attracted many readers.	Il-poeżiji tagħha dwar is-siġar ġibdu ħafna qarrejja.
Pests can have a detrimental effect on crops.	Il-parassiti jista’ jkollhom effett ta’ ħsara fuq l-uċuħ tar-raba’.
We regularly take trips here.	Aħna regolarment nieħdu vjaġġi hawn.
Glittering armor sits in the corner.	Armatura glittering tpoġġi fil-kantuniera.
This figurine is made of jasper.	Din il-figurina hija magħmula minn jasper.
She began her search when she left home.	Hija bdiet it-tfittxija tagħha meta telqet mid-dar.
Place the ingredients in the pan one at a time.	Poġġi l-ingredjenti fit-taġen wieħed wieħed.
She died of skin cancer.	Mietet bil-kanċer tal-ġilda.
There are many animals in this zoo.	F'dan iż-żoo hemm ħafna annimali.
Five years later, his wife died.	Ħames snin wara, martu mietet.
Her research looked at the relationship between height and depression.	Ir-riċerka tagħha ħares lejn ir-relazzjoni bejn l-għoli u d-dipressjoni.
The finest roses usually bloom in the spring.	L-ifjen ward ġeneralment jiffjorixxu fir-rebbiegħa.
The shipping industry has evolved a lot in recent years.	L-industrija tat-tbaħħir evolviet ħafna f'dawn l-aħħar snin.
Her green eyes are as bright as her smile.	Għajnejnha ħodor ileqqu daqs it-tbissima tagħha.
Clarification of what you are referring to.	Kjarifika għal xiex qed tirreferi.
The crime is still unsolved.	Ir-reat għadu mhux solvut.
She prayed for mercy.	Hija talbet għall-ħniena.
Sport is a source of joy for many young people.	L-isport huwa sors ta’ ferħ għal ħafna żgħażagħ.
I have a small ant farm on my desk.	Għandi razzett żgħir tal-ant fuq l-iskrivanija tiegħi.
The windows were painted closed.	It-twieqi kienu miżbugħin magħluqa.
My neighbors are always asking me for money.	Il-ġirien tiegħi dejjem qed jitolbuni l-flus.
The distant hills were burned.	L-għoljiet fil-bogħod kienu maħruqa.
She has a terrible reputation.	Hija għandha reputazzjoni terribbli.
This is due to the growing demand of consumers.	Dan huwa dovut għad-domanda dejjem tikber tal-konsumaturi.
Her mother died of cancer.	Ommha mietet bil-kanċer.
They finally arrived, but there was no way out.	Waslu fl-aħħar, iżda ma kien hemm l-ebda mod kif toħroġ.
She said that since it was raining so much,	Qalet li peress li tant kienet ix-xita,
Their attitudes are also changing.	L-attitudnijiet tagħhom qed jinbidlu wkoll.
In many cultures, elders are often revered for their wisdom.	F'ħafna kulturi, l-anzjani huma spiss meqjum għall-għerf tagħhom.
A radio story is broadcast on the radio.	Fuq ir-radju tixxandar storja tar-radju.
She suggests upgrading this system.	Hija tissuġġerixxi li naġġornaw din is-sistema.
Meanwhile, the head of state announced the demonstrations.	Intant, il-kap tal-istat ħabbar id-dimostrazzjonijiet.
Many walks ventured up the mountain.	Ħafna mixjiet Schritt sal-muntanji.
The occult is a controversial field of study.	L-okkult huwa qasam ta’ studju kontroversjali.
He warned her not to go there.	Wissitha biex ma tmurx hemm.
He was wearing a mask.	Huwa kien liebes maskra.
Women's shoes were flat and strappy.	Żraben tan-nisa kienu ċatti u strappy.
A desperate woman once tried to jump.	Mara ddisprata darba ppruvat taqbeż.
The company’s profits rose last month.	Il-profitti tal-kumpanija żdiedu fix-xahar li għadda.
Keep away from criminals.	Żomm 'il bogħod mill-kriminali.
The speaker referred to the great poets of the past.	Il-kelliem irrefera għall-poeti l-kbar tal-imgħoddi.
Correct these sentences.	Ikkoreġi dawn is-sentenzi.
It took all night, but he finally went to sleep.	Ħa l-lejl kollu, iżda fl-aħħar mar jorqod.
The cheese was creamy.	Il-ġobon kien kremuż.
Fasten!	Aqfel!
He had been worried all night.	Kien ilu inkwetat il-lejl kollu.
Bring the cheese to room temperature first.	Ġib il-ġobon għat-temperatura tal-kamra l-ewwel.
She changed direction often.	Hija bidlet id-direzzjoni ta’ spiss.
Previous experiments had shown that this was the case.	Esperimenti preċedenti kienu wrew li dan kien il-każ.
Today there was a major power outage.	Illum kien hemm qtugħ kbir tad-dawl.
The mountains are still covered in snow.	Il-muntanji għadhom miksija bil-borra.
She cocked her head to one side.	Hija cocked ras tagħha fuq naħa waħda.
The fleet centered in the skies.	Il-flotta ċċentrata fis-smewwiet.
The limousine of the prime minister is speeding out of the city.	Il-limousine tal-prim ministru tħaffef mill-belt.
He put her to bed.	Huwa daħħal fis-sodda tagħha.
Every year, many people agree that this is the year.	Kull sena, ħafna nies jaqblu li din hija s-sena.
So she left without saying goodbye.	Għalhekk telqet mingħajr ma qalet addio.
This is an excellent opportunity.	Din hija opportunità eċċellenti.
Add salt to the roast pork.	Żid il-melħ mal-ixwi tal-majjal.
He crossed the road and got into his car.	Huwa qasam it-triq u daħal fil-karozza tiegħu.
Put the leeks and peeled onions in the basket.	Itfa’ fil-basket il-kurrat u l-basal li tqaxxar.
Police said the men were attempting a robbery.	Il-pulizija qalet li l-irġiel kienu qed jippruvaw serqa.
It will be easier the more time passes.	Ikun aktar faċli aktar ma jgħaddi ż-żmien.
This tower overlooks the city.	Dan it-torri jagħti fuq il-belt.
Jill hung her laundry outside.	Jill mdendla l-londri barra.
The cancer has returned, this time more advanced.	Il-kanċer irritorna, din id-darba aktar avvanzat.
At dawn, everything was still.	Fis-sebħ, kollox kien għadu.
A set of cutlery is useful for any meal.	Sett tal-pożati huwa utli għal kull ikla.
Here we may be in danger.	Hawnhekk nistgħu nkunu fil-periklu.
A history of international conflict.	Storja ta' kunflitt internazzjonali.
Drink a glass of wine.	Ixrob tazza nbid.
At the end of the day, she was tired.	Fl-aħħar tal-ġurnata, kienet għajjien.
The river flowed rapidly between thick green banks.	Ix-xmara nixxa malajr bejn banek ħodor ħoxnin.
The truck is parked near the garage.	It-trakk huwa pparkjat ħdejn il-garaxx.
Follow the example.	Segwi l-eżempju.
The neighboring village was a fishing community.	Ir-raħal ġirien kien komunità tas-sajd.
The demonstrations were peaceful.	Id-dimostrazzjonijiet kienu paċifiċi.
The local council wants to improve local shopping facilities.	Il-kunsill lokali jrid itejjeb il-faċilitajiet lokali tax-xiri.
Pulling trucks carry logs to the locks.	It-trakkijiet li jiġbdu jġorru zkuk lejn l-isserraturi.
Combine many of these words together.	Għaqad ħafna minn dawn il-kliem flimkien.
Ordered the porter to carry her luggage.	Ordnat lill-porter biex iġorr il-bagalja tagħha.
Do you want to taste the ice cream?	Tixtieq togħma l-ġelat?
Many people prefer to listen to music rather than silence.	Ħafna nies jippreferu jisimgħu l-mużika milli s-skiet.
He may have stayed up all night doing housework.	Jista’ jkun li baqa’ bil-lejl kollu, jagħmel ix-xogħol tad-dar.
A beautiful symbol of the country's natural wealth.	Simbolu sabiħ tal-ġid naturali tal-pajjiż.
Heavy snow has knocked people down in their homes.	Il-borra tqila waqqgħet in-nies fi djarhom.
Train stations across the country will be closed.	L-istazzjonijiet tal-ferrovija madwar il-pajjiż se jkunu magħluqa.
They helped me get out of the truck.	Huma għenuni noħroġ mit-trakk.
You need to eat vegetables.	Għandek bżonn tiekol ħaxix.
This is common practice.	Din hija prattika komuni.
After a decade, however, the trend was reversed.	Wara għaxar snin, madankollu, ix-xejra nqalbet.
Suspected rapists will face harsher punishments.	Suspettati stupraturi se jiffaċċjaw pieni aktar ħorox.
Few things escaped her.	Ftit affarijiet ħarbuha.
On the mountain, it is very quiet.	Fuq il-muntanji, huwa kwiet ħafna.
The work had taken longer than he thought.	Ix-xogħol kien ħa aktar milli ħaseb.
There is a strong case for increasing border security.	Hemm każ qawwi biex tiżdied is-sigurtà tal-fruntieri.
The population is projected to increase.	Il-popolazzjoni hija mbassra li tiżdied.
The cabinet is made of varnished wood.	L-armarju huwa magħmul minn injam verniċ.
It can cause cancer and other diseases.	Jista 'jikkawża kanċer u mard ieħor.
We drank and ate until they were full.	Xrobna u kilna sakemm kienu mimlijin.
The land looks like a desert.	L-art tidher qisha deżert.
Provide meals to families.	Ipprovdi l-ikliet lill-familji.
The beginning of spring will be delayed.	Il-bidu tar-rebbiegħa se jittardja.
We arrived at our destination by lunch.	Wasalna fid-destinazzjoni tagħna sa l-ikla ta’ nofsinhar.
Water evaporates from the oceans and condenses to form clouds.	L-ilma jevapora mill-oċeani u jikkondensa biex jifforma sħab.
The local library has thousands of books.	Il-librerija lokali fiha eluf ta’ kotba.
The young man listened intently to every word.	Iż-żagħżugħ sema’ b’attenzjoni kull kelma.
The fishermen were hoping to catch some fish.	Is-sajjieda kienu qed jittamaw li jixbtu xi ħut.
The reasons for the increase are uncertain.	Ir-raġunijiet għaż-żieda huma inċerti.
This phenomenon has been verified in scientific studies.	Dan il-fenomenu ġie vverifikat fi studji xjentifiċi.
Birds eat fish.	L-għasafar jieklu ħut.
He was a successful farmer and had a spacious home.	Kien bidwi taʼ suċċess, u kellu dar spazjuża.
The mother bird lays four ticks.	L-għasfur omm poġġiet erba’ bajd bit-tittik.
A small issue, easily resolved.	Kwistjoni żgħira, solvuta faċilment.
These animals are hunted for their skins.	Dawn l-annimali huma kkaċċjati għall-ġlud tagħhom.
The wall separates both sides of the city.	Il-ħajt jifred iż-żewġ naħat tal-belt.
A look at the bottom of the bed was enough.	Ħarsa lejn il-qiegħ tas-sodda kienet biżżejjed.
In this book, you will learn about major historical events.	F'dan il-ktieb, int se titgħallem dwar avvenimenti storiċi ewlenin.
He gave a detailed account of the incident.	Huwa ta rendikont dettaljat tal-inċident.
Your teacher informs you of the rules.	L-għalliem tiegħek jinfurmak bir-regoli.
The city has suffered a number of disasters recently.	Il-belt sofriet numru ta 'diżastri reċentement.
Melville has had many books published.	Melville kellu ħafna kotba ppubblikati.
Change only one item at a time.	Ibdel biss oġġett wieħed kull darba.
We swept home for a hint.	Aħna swept id-dar għal ħjiel.
Griffin is a mythical creature.	Griffin huwa ħlejqa mitika.
Slowly drinking his coffee, he stroked his beard.	Bil-mod jixorbu l-kafè tiegħu, huwa stroked daqna tiegħu.
The budget was rejected.	Il-baġit ġie miċħud.
A tiger is a good pet for young children.	Tigra hija pet tajba għat-tfal żgħar.
This material is used everywhere in everyday life.	Dan il-materjal jintuża kullimkien fil-ħajja ta 'kuljum.
She and a league of other dancers led a parade.	Hi u kampjonat ta’ żeffiena oħra mexxew parata.
This is an old house.	Din hija dar antika.
A grain of dust was spreading across the room.	Ħabb ta’ trab kien qed jinfirex madwar il-kamra.
The number of firefighters was shrinking.	In-numru tal-pumpiera kien qed jiċkien.
The river sculpted this mountain.	Ix-xmara skolpita din il-muntanja.
I had to help my father.	Kelli ngħin lil missieri.
The bridge provided access along the river.	Il-pont ipprovda aċċess tul ix-xmara.
Many residents of this village have cancer.	Ħafna residenti ta’ dan ir-raħal għandhom il-kanċer.
The building is surrounded by mature trees.	Il-bini huwa mdawwar b'siġar maturi.
The union became moribund.	L-għaqda saret moribunda.
They were heavily censored.	Kienu ċensurati ħafna.
Take the other is a tennis coach.	Ħu l-ieħor huwa kowċ tat-tennis.
The meeting was moved from one building to another.	Il-laqgħa tmexxiet minn bini għal ieħor.
I read it twice.	Qratha darbtejn.
A bread knife is very useful in the kitchen.	Sikkina tal-ħobż hija utli ħafna fil-kċina.
Thousands of ruined homes testify to the devastation of war.	Eluf ta 'djar ruined jixhdu l-qerda tal-gwerra.
The rowers split up with his girlfriend.	Il-qaddiefa inqasam mat-tfajla tiegħu.
Carefully discard any toys he did not play with.	Warrab bir-reqqa l-ġugarelli li ma kienx jilgħab magħhom.
Scientists have competed to create a new form of energy.	Ix-xjentisti kkompetew biex joħolqu forma ġdida ta 'enerġija.
The governor of the city is a gentle man.	Il-gvernatur tal-belt huwa raġel ġentili.
A strange smell overwhelmed her.	Riħa stramba qabżetha.
The star was covered in dust from a nearby storm.	L-istilla kienet mgħottija bit-trab minn maltempata fil-qrib.
She doesn't seem to care what anyone thinks.	Hija donnha ma jimpurtaha dak li xi ħadd ħaseb.
We brushed and brushed our hair.	Imxejnna u xkupilna xagħarna.
The trip went without incident.	Il-vjaġġ mar bla inċident.
He drove his car quickly through the forest.	Huwa saq il-karozza tiegħu malajr minn ġol-firxa tal-foresta.
Tricks to build strong bones	Tricks biex tibni għadam b'saħħtu
These previous results have inspired decades of research.	Dawn ir-riżultati preċedenti ispiraw għexieren ta 'snin ta' riċerka.
The tumor has not been found for several years.	It-tumur baqa’ ma nstabx għal diversi snin.
Soon, everyone realized it was a hoax.	Ftit, kulħadd induna li kien ingann.
We need workers from the countryside.	Għandna bżonn ħaddiema mill-kampanja.
Most of the orange crop is concentrated in this area.	Ħafna mill-uċuħ tar-raba 'larinġ huwa kkonċentrat f'din iż-żona.
All the boys were playing marble.	Is-subien kollha kienu qed jilagħbu l-irħam.
Their honey was valued at several thousand dollars.	L-għasel tagħhom kien stmat għal diversi eluf ta’ dollari.
Wearing only a bathing suit, he jumped into the sea.	Liebes biss libsa tal-għawm, qabeż fil-baħar.
In fact, many people disagree.	Fil-fatt, ħafna nies ma jaqblux.
A warning has been issued for missing children.	Inħareġ twissija għal tfal neqsin.
He can play basketball.	Ħu jista’ jilgħab il-basketball.
The manager was called urgently.	Il-maniġer ġie msejjaħ b'mod urġenti.
Rare tactics have come so close.	It-tattiċi rari waslu daqshekk viċin.
A smile spread across her face.	Tbissima mifruxa fuq wiċċha.
Look at the boy.	Ħares lejn it-tifel.
Committee members looked contemptuous.	Il-membri tal-kumitat dehru disprezzanti.
He danced merrily around the kitchen.	Huwa żfen merrily madwar il-kċina.
An advertisement for a dance school is on your right.	Riklam għal skola taż-żfin jinsab fuq il-lemin tiegħek.
Now the old woman persevered.	Issa l-anzjana perseverat.
Many people helped to feed the hungry during that famine.	Ħafna nies għenu biex jitimgħu l-ġuħ matul dak il-ġuħ.
This forest is said to be haunted.	Din il-foresta jingħad li hi haunted.
This explosive device was intended to kill this man.	Dan l-apparat splussiv kien maħsub biex joqtol lil dan ir-raġel.
The study will measure the impact of stress.	L-istudju se jkejjel l-impatt tal-istress.
The butcher has largely abandoned the traditional methods of killing animals.	Il-biċċier abbanduna fil-biċċa l-kbira l-metodi tradizzjonali tal-qtil tal-annimali.
She took most of his clothes.	Hija ħadet ħafna mill-ħwejjeġ tiegħu.
Know that the secretary is responsible for this mistake.	Jafu li s-segretarju huwa responsabbli għal dan l-iżball.
The student parked her car on the street.	L-istudenta pparkjat il-karozza tagħha fit-triq.
This proposal has been controversial.	Din il-proposta ġibdet kontroversja.
Poverty and hunger were never far away.	Il-faqar u l-ġuħ qatt ma kienu 'l bogħod.
He was convicted under archaic laws.	Huwa nstab ħati taħt liġijiet arkajċi.
If you get lost, ask the police.	Jekk tintilef, staqsi pulizija.
He ran to the top of the hill, barely breathing.	Ġera sal-quċċata tal-għoljiet, bilkemm jieħu n-nifs.
There are forests around.	Hemm foresti madwar.
Multiple studies have estimated these statistics.	Studji multipli stmaw din l-istatistika.
He needed a big desk.	Huwa kellu bżonn skrivanija kbira.
They mendered through the crowd late in the evening.	Huma mendered permezz tal-folla tard filgħaxija.
Accuse them of being cowards.	Akkużahom li huma kodardi.
They share our genes.	Huma jaqsmu l-ġeni tagħna.
The deer was hunted for its beautiful fur.	Iċ-ċriev ġie kkaċċjat għall-pil sabiħ tiegħu.
Real estate prices will continue to rise.	Il-prezzijiet tal-proprjetà immobbli se jkomplu jogħlew.
Have a happy time.	Have a happy time.
The rebels suddenly attacked.	Ir-ribelli f'daqqa attakkaw.
We visited the art museum which boasts a grand collection.	Żorna l-mużew tal-arti li jiftaħar kollezzjoni grandjuża.
The baby screamed in terror.	It-tarbija għajjat ​​bit-terrur.
Everything you can think of.	Dak kollu li tista’ taħseb fih.
People threw off their clothes at night.	In-nies tefgħu l-ħwejjeġ tagħhom bil-lejl.
Every detail must be scrutinized.	Kull dettall irid jiġi skrutinizzat.
We encourage farmers to adopt sustainable farming methods.	Inħeġġu lill-bdiewa jadottaw metodi ta’ biedja sostenibbli.
All teachers must sign the register before teaching.	L-għalliema kollha għandhom jiffirmaw ir-reġistru qabel jgħallmu.
The wind began to blow.	Ir-riħ beda jaqbad.
He made daily visits to their local temple.	Hu għamel żjarat taʼ kuljum fit- tempju lokali tagħhom.
This extends to the wheels of the rover.	Dan jestendi għar-roti tar-rover.
Wet paint makes it hard to see.	Iż-żebgħa mxarrba tagħmilha diffiċli biex tara.
Too big a cake, she said.	Kejk kbir wisq, qalet.
This litany was composed by the poet's wife.	Din il-litanija kienet komposta minn mart il-poeta.
Experiments indicate that the universe is expanding.	L-esperimenti jindikaw li l-univers qed jespandi.
The leaves on the maple tree turned.	Il-weraq fuq is-siġra tal-aġġru daru.
The toilet is dirty and smelly.	It-tojlit huwa maħmuġ u jinxtamm.
There are so many islands in this river.	Hemm tant gżejjer f'din ix-xmara.
Thank them for coming.	Irringrazzjahom talli ġew.
We recognize that she has great talent, so we hired her.	Nagħrfu li għandha talent kbir, għalhekk ikkrijnaha.
Make a well in the flour mixture.	Agħmel bir fit-taħlita tad-dqiq.
The farm finally had some money.	Ir-razzett fl-aħħar kellu xi flus.
They are a symbol of times gone by.	Huma simbolu ta’ żminijiet imgħoddija.
Finally, we provide customers with a full range of service.	Fl-aħħarnett, nipprovdu lill-klijenti firxa sħiħa ta 'servizz.
There were no signs of improvement.	Ma kien hemm l-ebda sinjali ta’ titjib.
They watch it closely.	Huma jarawha mill-qrib.
Apodemus sylvaticus has existed since prehistoric times.	Apodemus sylvaticus ilu jeżisti minn żminijiet preistoriċi.
She received a phone call and left.	Hija rċeviet telefonata u ħarġet.
At last she seemed to give up.	Fl-aħħar dehret li ċeda.
He was jailed last year.	Huwa kien il-ħabs is-sena l-oħra.
Two reports say the bridge is not structurally sound.	Żewġ rapporti jgħidu li l-pont mhux strutturalment tajjeb.
He described the changes as purely aesthetic.	Huwa ddeskriva l-bidliet bħala purament estetiċi.
I see no link between animal abuse and mental illness.	Ma nara l-ebda rabta bejn l-abbuż tal-annimali u l-mard mentali.
Her hair style has enhanced her beauty.	L-istil tax-xagħar tagħha kabbar is-sbuħija tagħha.
The amount of salt should appear very small.	L-ammont ta 'melħ għandu jidher żgħir ħafna.
They live in the countryside.	Jgħixu fil-kampanja.
She left the door open.	Ħalliet il-bieb miftuħ.
The bride and groom approached the altar.	L-għarusa u l-għarus resqu lejn l-artal.
Suspend the sentence.	Jissospendi s-sentenza.
His shopping trip did him good.	Il-vjaġġ tax-xiri tiegħu għamillu ġid.
The seller's order book is low.	Il-ktieb tal-ordnijiet tal-bejjiegħ huwa baxx.
People want to think differently.	In-nies iridu jaħsbu b'mod differenti.
I'm afraid the moon will be invisible tonight.	Nibża li l-qamar se jkun inviżibbli llejla.
You should shop around for the best price.	Għandek iddur għall-aħjar prezz.
The coalition was made up of an alliance of opposition parties.	Il-koalizzjoni kienet magħmula minn alleanza ta’ partiti tal-oppożizzjoni.
The fish was fished by the lake.	Il-ħut kien mistada mill-lag.
The company aims to provide good housing.	Il-kumpanija għandha l-għan li tipprovdi akkomodazzjoni tajba.
His courage never faltered.	Il-kuraġġ tiegħu qatt ma battax.
Criminals will have to answer for their crime.	Il-kriminali se jkollhom iwieġbu għad-delitt tagħhom.
From here, the young couple was able to admire the city lights.	Minn hawn, il-koppja żagħżugħa setgħet tammira d-dwal tal-belt.
This man has an impressive estate.	Dan ir-raġel għandu patrimonju impressjonanti.
Consequently, his economic proposals were not accepted.	Konsegwentement, il-proposti ekonomiċi tiegħu ma ġewx aċċettati.
Chameleons change color to suit the environment.	Il-kamaleonti jibdel il-kulur biex ikun adattat għall-madwar.
English is spoken in almost every country in the world.	L-Ingliż huwa mitkellem kważi fil-pajjiżi kollha tad-dinja.
Their idea seemed to be a good one.	L-idea tagħhom dehret li kienet waħda tajba.
Sun drying softens the skin.	It-tnixxif fix-xemx itaffi l-ġilda.
Let’s all hope this cold night doesn’t last long.	Ejja lkoll nittamaw li dan il-lejl kiesaħ ma jdumx.
The family owned two boats, both made of wood.	Il-familja kellha żewġ dgħajjes, it-tnejn magħmulin mill-injam.
Control groups and were randomly selected.	Il-gruppi ta' kontroll u ġew magħżula b'mod każwali.
Hit a match, and turn on the lamp.	Laqat sulfarina, u xegħel il-lampa.
The confetti barely hit the ground!	Il-konfetti bilkemm laqat l-art!
A strong play, and an unusually powerful one.	Dramm qawwi, u wieħed b'saħħtu mhux tas-soltu.
You have been blessed with the knowledge of the natural world.	Int ġejt imbierek bl-għarfien tad-dinja naturali.
Pollution is a big problem in this village.	It-tniġġis huwa problema kbira f’dan ir-raħal.
They started walking again.	Reġgħu bdew jimxu.
The local government has allowed its forests to deteriorate.	Il-gvern lokali ħalla l-foresti tiegħu jiddeterjoraw.
The poet celebrates the beauty of nature.	Il-poeta jiċċelebra s-sbuħija tan-natura.
Apply the serum to the wound.	Applika s-serum mal-ferita.
The director oversaw the building’s construction.	Id-direttur issorvelja l-bini tal-bini.
Some stores accept credit cards.	Xi wħud mill-ħwienet jaċċettaw karti ta 'kreditu.
Researchers have experimented with a variety of techniques.	Ir-riċerkaturi esperimentaw b'varjetà ta 'tekniki.
At the third point of the trident are three snakes.	Fit-tielet punt tat-trident hemm tliet sriep.
He is a famous artist.	Huwa artist famuż.
Some believe that artificial intelligence threatens our jobs.	Xi wħud jemmnu li l-intelliġenza artifiċjali thedded l-impjiegi tagħna.
The dentist examined her teeth.	Id-dentist eżaminat snienha.
The bartender was shocked when he saw his finger cut off.	Il-barman baqgħet ixxukkjata meta rat subgħajh maqtugħ.
Our body is warm.	Ġisem tagħna huwa sħun.
The princess put six thorns in her hand.	Il-Prinċipessa poġġiet sitt xewk f’idejha.
If you decide to migrate, it is best to start early.	Jekk tiddeċiedi li temigra, aħjar li tibda kmieni.
The course was considered an important weapon in the university	Il-kors kien meqjus bħala arma importanti fl-università
Society fosters free inquiry.	Is-soċjetà trawwem inkjesta ħielsa.
After ten years of marriage, the couple became close.	Wara għaxar snin ta’ żwieġ, il-koppja kienet saret qrib.
Do not drink and drive.	M'għandekx tixrob u ssuq.
Now we have to go back to school.	Issa jkollna nerġgħu lura l-iskola.
The pandit offered his advice.	Il-pandit offra l-parir tiegħu.
It's pretty troublesome.	Huwa pjuttost idejqek.
The beaches are crowded in summer.	Il-bajjiet huma ffullati fis-sajf.
As the flood season begins, warnings should be heeded.	Hekk kif jibda l-istaġun tal-għargħar, it-twissijiet għandhom jingħataw widen.
Her husband put the tray on the table.	Żewġha poġġa t-trej fuq il-mejda.
But later he became restless, walking on the ground.	Iżda aktar tard sar bla kwiet, miexi mal-art.
More than your country died in the landslide.	Aktar minn pajjiżek mietu fil-landslide.
He hasn't spoken to me in six months.	Ilu ma kellimni sitt xhur.
It was dark and windy outside the window.	Kien skur u riħ barra t-tieqa.
Tourists gather here to buy local handicrafts.	It-turisti jinġabru hawn biex jixtru l-artiġjanat lokali.
When she was little, she didn't wear shoes.	Meta kienet żgħira, ma kinitx tilbes żraben.
Wash your socks.	Aħsel il-kalzetti tiegħek.
Large predators are endangered.	Predaturi kbar huma fil-periklu.
The city takes its power and water from a river.	Il-belt tieħu l-qawwa u l-ilma tagħha minn xmara.
But this is difficult.	Dan iżda huwa diffiċli.
These wounds appear painful.	Dawn il-feriti jidhru bl-uġigħ.
The steering wheel felt good in my hands.	L-isteering ħassejtni tajjeb f’idejja.
They gave medals to family members.	Huma taw midalji lill-membri tal-familja.
The movement took a sectarian turn.	Il-moviment ħa xejra settarja.
It is too risky to do the operation next month.	Huwa wisq riskjuż li tagħmel l-operazzjoni x-xahar id-dieħel.
We have no choice but to keep working.	M'għandniex għażla ħlief li nibqgħu naħdmu.
Some of the children are too noisy.	Xi wħud mit-tfal huma storbjużi wisq.
Over the city, dark clouds appeared.	Fuq il-belt, sħab skur tfaċċat.
Housewives were known to be busy most of the time.	In-nisa tad-dar kienu magħrufa li huma okkupati ħafna mill-ħin.
In the heart of the city hung a large flag.	Fil-qalba tal-belt imdendla bandiera kbira.
The resolution called for tougher anti-corruption laws.	Ir-riżoluzzjoni sejħet għal liġijiet aktar iebsa kontra l-korruzzjoni.
The guide has a map of the local museum.	Il-gwida għandha mappa tal-mużew lokali.
Surprisingly, the species is successful in the tropics.	B'mod sorprendenti, l-ispeċi hija ta 'suċċess fit-tropiċi.
She saved her whole life.	Hi salvat ħajjitha kollha.
Stop playing and get to work.	Ieqaf tilgħab u aqbad ix-xogħol.
The tanker sank after being severely damaged.	It-tanker għereq wara li ġarrab ħsarat serji.
She had a voracious appetite for gossip.	Hija kellha aptit voracious għall-gossip.
Seven books are listed.	Seba’ kotba huma elenkati.
Olympic athletes are struck by lightning.	Atleti Olimpiċi jintlaqtu mis-sajjetti.
The next few hours were uneventful.	Is-sigħat ta’ wara kienu bla avvenimenti.
The cultural life of a big city is generally considered exciting.	Il-ħajja kulturali ta 'belt kbira hija ġeneralment meqjusa eċċitanti.
She drew pictures on the sand.	Pinġiet stampi fuq ir-ramel.
What a pity.	X'ħasra.
The roads that serve our municipality are in poor condition.	It-toroq li jagħtu servizz lill-muniċipalità tagħna jinsabu f’kundizzjoni ħażina.
Many international investment banks have been heavily involved.	Ħafna banek ta' investiment internazzjonali kienu involuti ħafna.
Just throwing gas on the fire makes it bigger.	It-tfigħ tal-gass fuq in-nar biss jagħmilha akbar.
Autonomy was limited.	L-awtonomija kienet limitata.
He was fascinated by the natural world.	Kien affaxxinat mid-dinja naturali.
The man's hair was shaved.	Xagħar tar-raġel kien imqaxxar.
He will be punished for his crimes someday.	Hu se jiġi kkastigat għad-delitti tiegħu xi darba.
He lived on a berry diet.	Huwa għex fuq dieta ta 'berries.
The bag contains four loaves of bread.	Il-borża fiha erba’ ħobżiet.
The planet's climate is changing rapidly.	Il-klima tal-pjaneta qed tinbidel malajr.
Catherine could see him walking towards her.	Catherine setgħet tarah miexi lejha.
You don't understand.	Inti ma tifhimx.
Following its discovery, an investigative frenzy arose.	Wara l-iskoperta tagħha, inqalgħet frenzy ta 'investigazzjoni.
She promised me she would call.	Hija wegħdetni li se ċċempel.
These magnetic particles are very tiny.	Dawn il-partiċelli manjetiċi huma ċkejkna ħafna.
The storm continued to worsen.	Il-maltemp kompla dejjem agħar.
The banker's comments annoyed me.	Il-kummenti tal-bankier iddejquni.
Three soldiers were outside her door.	Tliet suldati kienu barra l-bieb tagħha.
The airline is superior.	Il-linja tal-ajru hija superjuri.
The beach is popular for swimming and sunbathing.	Il-bajja hija popolari għall-għawm u għat-tixmix.
Blue sky and sun.	Sema blu u xemx.
Taxis are a special feature of the city.	It-taxis huma karatteristika speċjali tal-belt.
The chocolate should be hot but not too hot.	Iċ-ċikkulata għandha tkun sħuna iżda mhux sħuna wisq.
Judges must impose a stricter solution.	L-imħallfin għandhom jimponu soluzzjoni aktar stretta.
Mountain rivers rarely freeze.	Ix-xmajjar tal-muntanji rari jiffriżaw.
The machines seemed ready to take over.	Il-magni dehru lesti biex jieħdu f'idejhom.
The archaeologist found enough evidence.	L-arkeologu sab evidenza biżżejjed.
The order of the words varies greatly in languages.	L-ordni tal-kliem tvarja ħafna fil-lingwi.
She decided to try a new instrument.	Hija ddeċidiet li tipprova strument ġdid.
She had not worked from her wound.	Hija kienet ma ħadmet mill-ferita tagħha.
She relies heavily on her partner's ability.	Hija tafda ħafna fil-ħila tas-sieħeb tagħha.
This house has a wine cellar.	Din id-dar għandha kantina tal-inbid.
I need to start a new paycheck.	Għandi bżonn nibda verifika tal-paga ġdida.
A quick scan of the landscape identified several clues.	Skenn rapidu tal-pajsaġġ identifikat diversi ħjiel.
The cowbird heavily makes its way into the nest.	L-għasafar tal-baqra bil-kbir idaħħal triqtu fil-bejta.
The competition was fierce, each trying to beat the other.	Il-kompetizzjoni kienet ħarxa, kull wieħed jipprova jegħleb lill-ieħor.
In this construction, the bricks are larger and softer.	F'din il-kostruzzjoni, il-briks huma akbar u aktar artab.
She was meeting with a lawyer.	Kienet tiltaqa’ ma’ avukat.
It is an event of great historical significance.	Huwa avveniment ta’ importanza storika kbira.
They are responsible for carrying out household chores.	Huma responsabbli biex iwettqu l-kompiti tad-dar.
Compose a haiku about friendship.	Ikkomponi haiku dwar il-ħbiberija.
The torn cloth is crushed in the wind.	Id-drapp imqatta’ tfarrak fir-riħ.
Does it make you feel weird?	Jagħmel tħossok stramba?
Africa is a poor continent.	L-Afrika hija kontinent fqir.
She came up with some figures of her own.	Hija ħarġet b'xi figuri tagħha stess.
She spoke in a low voice.	Tkellmet b’leħen baxx.
The plaintiffs and defendants submitted to this procedure.	L-atturi u l-konvenuti ssottomettew għal din il-proċedura.
The logic was obvious.	Il-loġika kienet ovvja.
As time went on, time itself became more sacred.	Hekk kif għadda ż-żmien, iż-żmien innifsu sar aktar sagru.
After returning to a corner, he conceded defeat.	Wara li ġie lura f’korner, ikkonċeda t-telfa.
I want you to dance with me!	Irrid li tiżfen miegħi!
Thousands of years ago, this land was covered with water.	Eluf ta’ snin ilu, din l-art kienet miksija bl-ilma.
It is important to save fuel whenever possible.	Huwa importanti li l-fjuwil jiġi ekonomija kull meta jkun possibbli.
Small groups of animals roam the jungle.	Gruppi żgħar ta 'annimali jimirħu fil-ġungla.
In such a film, all plots have certain similarities.	F'tali film, il-plots kollha għandhom ċerti xebh.
He glared murderously at his brother.	Huwa glared murderously lejn ħuh.
She sang aloud as she washed the dishes.	Hi kantat b’leħen għoli waqt li kienet taħsel il-platti.
He started up the stairs.	Beda jitla’ t-taraġ.
Gentleman does not expose his caves in public.	Gentleman ma jesponix l-għerien tiegħu fil-pubbliku.
Do any of you have any objections?	Wieħed minnkom għandu xi oġġezzjoni?
Europe is the most popular tourist destination in the world.	L-Ewropa hija l-aktar destinazzjoni turistika popolari fid-dinja.
I asked her sister for advice.	Tlabt il-parir tagħha lil soru.
The politician's wife holds an important position in politics.	Il-mara tal-politiku għandha pożizzjoni importanti fil-politika.
The ants were carrying leaves.	In-nemel kienu qed iġorru weraq.
Police have urged drivers to slow down.	Il-Pulizija ħeġġet lis-sewwieqa biex inaqqsu l-veloċità.
The meat is tasty and nutritious.	Il-laħam huwa fit-togħma u nutrittiv.
The sacred book should be treated with the utmost respect.	Il-ktieb sagru għandu jiġi ttrattat bl-akbar rispett.
They competed in two marathons.	Huma kkompetew f’żewġ maratoni.
We keep deer and squirrels as pets.	Inżommu ċriev u squirils bħala annimali domestiċi.
They held a public meeting.	Mexxew laqgħa pubblika.
The hoodoo is an important point in this lonely place.	Il-hoodoo huwa punt importanti f'dan il-post solitarju.
Once formed, these rocks are permanent.	Ladarba jiġu ffurmati, dawn il-blat huma permanenti.
Wear your best clothes when you go out today.	Ilbes l-aqwa ħwejjeġ tiegħek meta toħroġ illum.
It is a long and difficult road to the top.	Hija triq twila u diffiċli sal-quċċata.
After the concert, everyone went to the bar.	Wara l-kunċert, kulħadd mar il-bar.
I wonder what was said to make me angry.	Nistaqsi x’intqal biex nirrabja.
Brody says the music will comfort his new baby.	Brody jgħid li l-mużika se tikkonforta lit-tarbija l-ġdida tiegħu.
We will perform parallel analyzes using dated data.	Se nwettqu analiżi paralleli bl-użu ta' data datata.
The good of the nations	Il-ġid tan-nazzjonijiet
The people of the town were exceptionally generous, as always.	In-nies tal-belt kienu eċċezzjonalment ġenerużi, bħal dejjem.
She grew furious when she showed up late.	Hija kibret furjuż meta wera tard.
The barrier has been closed.	Il-barriera ġiet magħluqa.
So he decided to join an army.	Għalhekk iddeċieda li jgħaqqad armata.
Blond hair was quite fashionable back then.	Xagħar Blond kien pjuttost moda dakinhar.
He drove slowly along the rainy road.	Saq bil-mod tul it-triq tax-xita.
You cannot be accused of neglecting me.	Ma tistax tiġi akkużat li ttraskurani.
This scientific theory goes completely against common sense.	Din it-teorija xjentifika tmur kompletament kontra s-sens komun.
Three liters of milk will suffice.	Tliet litri ħalib ikunu biżżejjed.
The blind man gently stroked the dog's neck.	L-għomja b’ġentilezza għonq għonq il-kelb.
Milk is spent all day in a delivery truck.	Il-ħalib iqatta’ l-ġurnata kollha fi trakk tal-kunsinna.
This beautiful region is famous for its medicinal herbs.	Dan ir-reġjun sabiħ huwa famuż għall-ħwawar mediċinali tiegħu.
This will make life easier.	Dan se jagħmel il-ħajja aktar faċli.
A soldier returned to discover that he had lost his horse.	Suldat irritorna biex jiskopri li kien tilef iż-żiemel tiegħu.
I’m a relatively new teacher.	Jien għalliem relattivament ġdid.
Run your nails along the side of the egg.	Mexxi d-dwiefer tiegħek mal-ġenb tal-bajda.
The photo was blurry and blurry.	Ir-ritratt kien imċajpra u mhux ċar.
Six days, so the kingdom lasted.	Sitt ijiem, hekk dam ir-renju.
The singer received boos during the concert.	Il-kantant irċieva boos waqt il-kunċert.
The seal will be broken with a special key.	Is-siġill se jitkisser b'ċavetta speċjali.
He revealed that he had found a treasure.	Huwa żvela li kien sab teżor.
The clever man knows all the tricks.	Ir-raġel għaqlija jaf it-tricks kollha.
Taxes are already high.	It-taxxi diġà huma għoljin.
The house will be sold at a public auction.	Id-dar se tinbiegħ f'irkant pubbliku.
Give him three pieces of candy.	Agħtih tliet biċċiet kandju.
The fish swim up to lay eggs.	Il-ħut jgħum 'il fuq biex ibid.
Rifles cause a lot of damage.	Xkubetti jikkawżaw ħafna ħsara.
The cat fell between its legs.	Il-qattus niżel bejn saqajn.
The explosion took her by surprise.	L-isplużjoni f'daqqa ħaditha b'sorpriża.
This tomb has been sealed and forgotten for thousands of years.	Dan il-qabar kien issiġillat u minsi għal eluf ta’ snin.
He dreamed years in the future.	Huwa ħolom snin fil-futur.
The chocolate cream is not sweet enough.	Il-krema taċ-ċikkulata mhix ħelwa biżżejjed.
So, what is the third way?	Allura, x'inhu t-tielet mod?
Heating compensates for cooling.	It-tisħin jikkumpensa għat-tkessiħ.
This park is a great place to run.	Dan il-park huwa post tajjeb ħafna għall-ġirja.
The children played balloons on the front lawn.	It-tfal lagħbu bil-bżieżaq fuq il-lawn ta’ quddiem.
The budget of the scheme was far excessive.	Il-baġit tal-iskema kien bil-bosta eċċessiv.
The committee failed to decide on a policy.	Il-kumitat naqas milli jiddeċiedi dwar politika.
Importance of filling.	Importanza tal-mili.
This earth sustains life, which is more precious than gold.	Din l-art ssostni l-ħajja, li hija aktar prezzjuża mid-deheb.
The important thing is not to get caught.	Il-fatt importanti hu li ma jinqabadx.
Build it gradually.	Ibni gradwalment.
A view from the hill was stunning.	Veduta mill-għoljiet kienet isturdament.
There are now fewer people on the bus.	Issa hemm inqas nies fuq il-karozza tal-linja.
A characteristic feature of fish is their scale.	Karatteristika karatteristika tal-ħut hija l-iskala tagħhom.
Some animals find their food by sniffing it.	Xi annimali jsibu l-ikel tagħhom billi jxommuh.
The yacht went ashore at high speed.	Il-jott niżel mal-kosta b’veloċità kbira.
He enjoys the fresh mountain air.	Huwa jgawdi l-arja friska tal-muntanji.
It is important that everyone understands each other.	Importanti li kulħadd jifhem lil xulxin.
What made you decide to study economics?	X'ġagħlek tiddeċiedi li tistudja l-ekonomija?
The search lasted for several days.	It-tfittxija baqgħet għaddejja għal diversi jiem.
There is only one sentence, "the game is underway."	Hemm sentenza waħda biss, "il-logħba għaddejja."
The market was crowded.	Is-suq kien iffullat.
Days extend into weeks, and weeks into years.	Il-ġranet jinfirxu f’ġimgħat, u l-ġimgħat fi snin.
Unlike some politicians, he doesn't lie too much.	B’differenza minn xi politiċi, ma jigdebx eċċessivament.
She excels at baking bread.	Hija teċċella fil-ħami tal-ħobż.
You don’t even notice me anymore.	Lanqas biss tinnotani aktar.
This year’s data confirms this trend.	Id-dejta ta’ din is-sena tikkonferma din it-tendenza.
Wet conditions mean danger on the road.	Kundizzjonijiet imxarrba jfissru periklu fit-triq.
He turned to the girl, his eyes shining.	Huwa daret lejn it-tfajla, għajnejh jiddi.
She found her way with trial and error.	Hija sabet it-triq tagħha bi prova u żball.
He seemed confident as he spoke.	Huwa deher kunfidenti waqt li tkellem.
In a distant land, two young lovers are discovered.	F’pajjiż imbiegħed, jiġu skoperti żewġ iħobb żgħażagħ.
Small businesses employ the largest share.	In-negozji ż-żgħar jimpjegaw l-akbar sehem.
Bananas grow on trees.	Il-banana tikber fuq is-siġar.
One and one equals three.	Wieħed u wieħed huwa ugwali għal tlieta.
The box office was unmanned.	Il-box office kien bla ekwipaġġ.
Don't drive too fast!	Issuqx malajr wisq!
Some lawmakers have expressed skepticism.	Xi leġiżlaturi esprimew xettiċiżmu.
A cup of coffee and a sandwich plate.	Kikkra kafè u platt sandwiches.
An increase in elephant population in recent years.	Żieda fil-popolazzjoni tal-iljunfanti f'dawn l-aħħar snin.
Humans have been building temples for thousands of years.	Għal eluf taʼ snin, il- bnedmin ilhom jibnu tempji.
No animals live here.	L-ebda annimal ma jgħix hawn.
Radar signals jumped on the sleeping young man.	Sinjali tar-radar qabżu fuq iż-żagħżugħ irqad.
The river was a glorious sight to behold	Ix-xmara kienet dehra glorjuża biex taraha
The best chefs insist on fresh vegetables.	L-aqwa koki jinsistu fuq ħaxix frisk.
The villagers built their houses where they wanted.	Ir-raħħala bnew djarhom fejn riedu.
But some were appearing in higher numbers.	Iżda xi wħud kienu qed jidhru f'numri ogħla.
Fill his pipe with tobacco.	Imla l-pipa tiegħu bit-tabakk.
Mirage is an optical effect.	Mirage huwa effett ottiku.
Using a small knife, cut a piece of meat.	Billi tuża sikkina żgħira, qatgħet biċċa laħam.
Some species of honey have a distinct taste.	Xi speċi ta 'għasel għandhom togħma distinta.
The monument holds the most famous prisoner of war.	Il-monument iżomm l-aktar priġunier famuż tal-ħabs.
The dust settles thick on the plains.	It-trab joqgħod ħoxna fuq il-pjanuri.
Unisex salons have sprung up around the city.	Salons unisex ħarġu madwar il-belt.
Norma loves bananas.	Norma tħobb il-banana.
Her newborn son will be healthy, she said.	Binha tat-twelid se jkun b’saħħtu, talbet.
This grammar is awkward.	Din il-grammatika hija skomda.
Her fingers raced quickly on the keyboard.	Subgħajha ġrew malajr fuq it-tastiera.
Put the left boot in the right boot.	Poġġi l-boot tax-xellug fil-boot tal-lemin.
The animals were collected in baskets and taken home.	L-annimali nġabru f’qfief u ttieħdu d-dar.
Sweat came down her neck.	L-għaraq niżlet minn għonqha.
The leaves on the tree are turning brown.	Il-weraq fuq is-siġra qed isiru kannella.
Carpenters make a frame with a frame.	Il-mastrudaxxi jagħmlu qafas b’qafas.
The restaurant is located right next to their office building.	Ir-ristorant jinsab eżatt ħdejn il-bini tal-uffiċċju tagħhom.
The accident blocked traffic for ages.	L-inċident imblokka t-traffiku għal etajiet.
He died of prostate cancer.	Miet bil-kanċer tal-prostata.
This country is home to nine national parks.	Dan il-pajjiż huwa dar għal disa 'parks nazzjonali.
French cooking is characterized by its use of butter.	It-tisjir Franċiż huwa kkaratterizzat mill-użu tiegħu tal-butir.
The apples turn brown after being cut.	It-tuffieħ isir kannella wara li jinqata’.
This population is kept in zoos.	Din il-popolazzjoni tinżamm fiż-żoos.
I woke up to the sound of birds singing.	Qomt għall-ħoss ta’ l-għasafar li jkantaw.
The whole city seemed happy.	Il-belt kollha dehret kuntenta.
Farmers have grown their own crops.	Il-bdiewa rabbew l-uċuħ tar-raba’ tagħhom.
Which way did you go?	Liema triq marret?
He had come together before.	Huwa kellu daħal flimkien qabel.
On the surface, the city is a sprawling metropolis.	Fuq il-wiċċ, il-belt hija metropoli mifruxa.
The young man was struck by lightning.	Iż-żagħżugħ intlaqat minn sajjetta.
Two sets of twins were found.	Instabu żewġ settijiet ta’ tewmin.
My dog ​​ran away.	Il-kelb tiegħi ħarab.
It is a tradition to bake a birthday cake.	Hija tradizzjoni li bake kejk ta 'għeluq.
Emotions are connected to our unconscious minds.	L-emozzjonijiet huma konnessi mal-imħuħ inkonxji tagħna.
The food should be evenly cooked.	L-ikel għandu jkun imsajjar indaqs.
The destination of the plane was unclear.	Id-destinazzjoni tal-ajruplan ma kinitx ċara.
The history books listed several important battles.	Il-kotba tal-istorja elenkaw diversi battalji importanti.
Most young children are picky eaters.	Ħafna tfal żgħar huma picky eaters.
But the truck had a flat tire.	Iżda t-trakk kellu tajer ċatt.
Be careful around the corner.	Ejja l-kantuniera bir-reqqa.
This farmer grows grass.	Dan il-bidwi jkabbar il-ħaxix.
Alcohol consumption was increasing rapidly.	Il-konsum tal-alkoħol kien qed jiżdied b'rata mgħaġġla.
You must be old enough to vote.	Trid tkun qodma biżżejjed biex tivvota.
This scenario is very fragile.	Dan ix-xenarju huwa fraġli ħafna.
Because it was raining, the boys couldn't play.	Minħabba li kienet ix-xita, is-subien ma setgħux jilagħbu.
All that remains is an abandoned structure.	Li jibqa’ biss struttura abbandunata.
He was known for his scientific achievements.	Kien magħruf għall-kisbiet xjentifiċi tiegħu.
This bird will attract a lot of birds.	Dan l-għasafar se jattira ħafna għasafar.
The clothes were crushed	Il-ħwejjeġ kienu mgħaffġa
The gold coin struck the side of his palm	Il-munita tad-deheb laqtet in-naħa tal-palma tiegħu
We stop when the market closes.	Aħna nieqfu meta jagħlaq is-suq.
Remember the invention of electricity?	Ftakar l-invenzjoni tal-elettriku?
Quite contrary to popular belief.	Pjuttost kuntrarju għat-twemmin popolari.
Avarice and corruption are endemic here.	Avarice u korruzzjoni huma endemiċi hawn.
The seats were awkward.	Is-sedili kienu skomdi.
The jacket is light in weight.	Il-ġakketta hija ħafifa fil-piż.
It took a while to climb that high mountain.	Dam ftit biex titla’ dik il-muntanja għolja.
Therefore, the cheetah is the fastest animal on earth.	Għalhekk, il-cheetah huwa l-aktar annimal mgħaġġla fuq l-art.
He has no other family.	M’għandux familja oħra.
The young woman walked slowly along the road.	Iż-żagħżugħa mxiet bil-mod tul it-triq.
The tension in the auditorium was palpable.	It-tensjoni fl-awditorju kienet palpabbli.
He usually greets his opponent with a solid hand.	Normalment, isellem lill-avversarju tiegħu b’handshake sod.
The crime rate is low.	Ir-rata tal-kriminalità hija baxxa.
This interesting story will entertain you.	Dan ir-rakkont interessanti se tiddevertik.
The girl hid a smile.	It-tifla ħbiet tbissima.
She finished high school at twelve.	Hija spiċċat l-iskola sekondarja fi tnax.
He worked for her.	Ħadem għaliha.
Strive for universal peace.	Jistinkaw għall-paċi universali.
A medical procedure should be performed.	Għandha ssir proċedura medika.
She especially enjoyed music and dancing.	Kienet tħobb b’mod speċjali l-mużika u ż-żfin.
The wide river flowed majestically over its rushing waters.	Ix-xmara wiesgħa ġarret maestuż fuq l-ilmijiet ġrew tagħha.
Her heart was pounding.	Qalbha kienet qed tħabbat sod.
It will soon be very dark.	Dalwaqt ikun dlam ħafna.
The album went platinum.	L-album mar platinu.
A truce has been announced, which works temporarily.	Tħabbret tregwa, li taħdem temporanjament.
This will be her last move.	Din se tkun l-aħħar mossa tagħha.
Poets have consistently praised the splendor of the dragon.	Il-poeti faħħru b’mod konsistenti l-isplendor tad-dragun.
Thousands of brightly colored birds were present.	Eluf ta’ għasafar ikkuluriti mill-isbaħ kienu preżenti.
These people are clannish.	Dawn in-nies huma clannish.
Insects play an important role in the ecosystem.	L-insetti għandhom rwol importanti fl-ekosistema.
They spent three days exploring the cave system.	Huma qattgħu tlett ijiem jesploraw is-sistema tal-għerien.
The product should be ready by noon.	Il-prodott għandu jkun lest sa nofsinhar.
The unemployment rate is still high.	Ir-rata tal-qgħad għadha għolja.
Two officers guarded the prisoner.	Żewġ uffiċjali għassa lill-priġunier.
The most severe punishments are given to the perpetrators.	Il-pieni l-aktar stretti jingħataw lil dawk li jagħmlu l-ħati.
The knot is tight, so be careful.	L-għoqda hija stretta, għalhekk oqgħod attent.
The streets are littered with rubbish.	It-toroq huma mifruxa biż-żibel.
The river flows around the city.	Ix-xmara tinqasam madwar il-belt.
The wind slowly picked up her hair.	Ir-riħ bil-mod ħa xagħarha.
We filled our bucket with rainwater.	Imlejna l-barmil tagħna bl-ilma tax-xita.
Does he enter the building through the back door?	Jidħol fil-bini permezz tal-bieb ta 'wara?
He fell from the roof, his heart pounding.	Niżel minn fuq il-bejt, qalbu tħabbat.
A loving mother, she is very dedicated to her family.	Omm li tħobb, hija ddedikata ħafna lill-familja tagħha.
They are cautious creatures.	Huma ħlejjaq kawti.
We turn to the wise old woman for help.	Nirrikorru għand l-anzjana għaqlija għall-għajnuna.
The rulers used were new.	Il-ħakkiema li ntużaw kienu ġodda.
Jerusalem is known as the "city of peace."	Ġerusalemm hija magħrufa bħala l-“belt tal-paċi”.
People usually call the primate "civet".	In-nies normalment isejħu lill-primat "iċ-ċivet".
One-third of adults fail to remember their passwords.	Terz tal-adulti jonqsu milli jiftakru l-passwords tagħhom.
The tourist has never heard of the islands.	It-turist qatt ma sema’ bil-gżejjer.
Starlings are singing in the trees.	L-isturni qed ikantaw fis-siġar.
Few people have time to read more.	Ftit nies għandhom ħin biex jaqraw aktar.
This year a village road was built.	Din is-sena nbniet triq raħal.
The cake is melting in the oven.	Il-kejk qed idub fil-forn.
The princess is the queen of the country.	Il-prinċipessa hija r-reġina tal-pajjiż.
Salt is an imported item.	Il-melħ huwa oġġett importat.
She was really scared.	Kienet tassew tibża’.
The game is based on chess.	Il-logħba hija bbażata fuq iċ-ċess.
Men and women are very different.	Irġiel u nisa huma differenti ħafna.
Sorry, my computer crashed.	Jiddispjaċini, imma l-kompjuter tiegħi ġġarraf.
Malaria mosquitoes are known to spread malaria.	In-nemus tal-malarja huwa magħruf għat-tixrid tal-malarja.
A lot of cheap work is causing problems.	Għadd ta' xogħol irħis qed jikkawża problemi.
A wider investigation is underway.	Għaddejja investigazzjoni usa'.
The airline serves free drinks.	Il-kumpanija tal-ajru sservi xorb bla ħlas.
His team played badly.	It-tim tiegħu lagħab ħażin.
The foundation must be firm.	Il-pedament għandu jkun sod.
The bombers planted bombs in several public areas.	L-attakkanti poġġew bombi f’diversi żoni pubbliċi.
They were particularly impressed with the temples	Huma kienu partikolarment impressjonati bit-tempji
Allow cookies to cool before eating.	Ħalli l-cookies jiksħu qabel ma tiekolhom.
She did the same thing again.	Hija għamlet l-istess ħaġa għal darb'oħra.
Create a new world that nurtures our humanity.	Oħloq dinja ġdida li trawwem l-umanità tagħna.
They bought an expensive limousine.	Huma xtraw limousine għalja.
Almost all tickets were sold out.	Kważi l-biljetti kollha nbiegħu.
Why on earth are you in such a hurry?	Għaliex fuq l-art int daqshekk għaġla?
He is able to find fault in things.	Huwa kapaċi jsib ħtija fl-affarijiet.
Many countries have a national healthcare service.	Ħafna pajjiżi għandhom servizz nazzjonali tal-kura tas-saħħa.
Ask the nameless woman what happened.	Staqsa lill-mara bla isem x’kien ġara.
This cat ran away after breakfast.	Dan il-qattus ħarab wara l-kolazzjon.
Many graduates find it difficult to find work.	Ħafna gradwati jsibuha diffiċli biex isibu xogħol.
Can a man return to the earth when he dies?	Jistaʼ bniedem jerġaʼ lura lejn l- art meta jmut?
Potion is a drink.	Potion hija xarba.
The rich diversity of flora and fauna of the region was threatened.	Id-diversità rikka ta' flora u fawna tar-reġjun kienet mhedda.
The dress has a silky sheen.	Il-libsa għandha ileqq ħarir.
After much debate, the new law was passed.	Wara ħafna dibattitu, għaddiet il-liġi l-ġdida.
These incursions aggravated tensions.	Dawn l-inkursjonijiet aggravaw it-tensjonijiet.
She looked at her reflection in the mirror.	Hija ħarset lejn ir-rifless tagħha fil-mera.
I don’t even know where to start.	Lanqas naf minn fejn nibda.
The trucks delivering the goods must respect the rules of the road.	It-trakkijiet li jwasslu l-merkanzija għandhom jirrispettaw ir-regoli tat-triq.
Without water, life is impossible.	Mingħajr ilma, il-ħajja hija impossibbli.
The women were abused by her husband and children.	In-nisa ġew abbużati minn żewġha u wliedha.
The words cannot be used.	Il-kliem ma jistax jintuża.
Sleep on it.	Irqad fuqha.
The cut should be clean.	Il-qatgħa għandha tkun nadifa.
He enjoyed playing football.	Kien jieħu gost jilgħab il-futbol.
The tower offers an excellent view of the city.	It-torri joffri veduta eċċellenti tal-belt.
Most of the paintings depict historical events.	Ħafna mill-pitturi juru ġrajjiet storiċi.
The vicar thinks the local council is doing nothing.	Il-vigarju jaħseb li l-kunsill lokali mhu qed jagħmel xejn.
The climate of this region is unstable.	Il-klima ta 'dan ir-reġjun hija instabbli.
When life gives you a lemon, make a lemonade.	Meta l-ħajja tagħtik lumi, agħmel luminata.
We pay our taxes.	Aħna nħallsu t-taxxi tagħna.
Today's radio is very different from past models.	Ir-radju tal-lum huwa ferm differenti mill-mudelli tal-passat.
This discussion gives me a headache.	Din id-diskussjoni tagħtini uġigħ ta’ ras.
He is obsessed with sports.	Huwa ossessjonat bl-isports.
I'm glad to be here.	Jien kuntent li nkun hawn.
The river flows through the village.	Ix-xmara tgħaddi r-raħal.
He kept talking and talking.	Huwa baqa’ jitkellem u jitkellem.
The bus had just hit bumps.	Il-karozza tal-linja kienet għadha kif laqtet ħotob.
Many people are angry about the pollution produced by the factories.	Ħafna nies huma rrabjati dwar it-tniġġis prodott mill-fabbriki.
The reminder appeared on my phone.	It-tfakkira tfaċċat fuq it-telefon tiegħi.
The bells rang across the floor.	Il-qniepen daqqu madwar l-art.
And it happens on the path of the moon's turbulent moonlight	U jiġri fuq mogħdijiet ta’ raġġi tal-qamar imqallba
A committee is formed.	Jiġi ffurmat kumitat.
He was put in charge of the enterprise.	Huwa tpoġġa responsabbli mill-intrapriża.
What worries you the most?	X'jinkwetek l-aktar?
Television is a medium for mass communication.	It-televiżjoni hija mezz għall-komunikazzjoni tal-massa.
The anger and resentment that arose was surprising.	Ir-rabja u r-riżentiment li nissel kienu sorprendenti.
She hopes to make a career in acting.	Hija tittama li tagħmel karriera fir-reċtar.
This lampshade is hideous.	Dan lampshade huwa hideous.
The first harvest of the season is always cursed.	L-ewwel ħsad tal-istaġun huwa dejjem misħut.
She looked up, and smiled.	Hija ħares 'il fuq, u tbissem.
The good news is that her health has improved.	L-aħbar it-tajba hija li saħħitha tjiebet.
During the hunt, we discovered a burial place.	Waqt il-kaċċa, skoprejna post tad-dfin.
The flowers looked beautiful in the bright sun.	Il-fjuri dehru sbieħ fix-xemx qawwi.
Go ahead with courage.	Imxi 'l quddiem bil-kuraġġ.
This country desperately needs efficient transportation.	Dan il-pajjiż għandu bżonn b'mod iddisprat trasport effiċjenti.
The labor market has improved recently.	Is-suq tax-xogħol tjieb dan l-aħħar.
A turtle was advancing along the road.	Fekruna kienet qed tavvanza mat-triq.
Except for the article, with all of its formatting intact.	Ħlief l-artiklu, bl-ifformattjar kollu tiegħu intatt.
There is so much more!	Hemm ħafna aktar!
The river has its source in the mountains.	Ix-xmara għandha s-sors tagħha fil-muntanji.
A range of plans has been put forward.	Tressqet firxa ta' pjanijiet.
This poem is about the death of a friend.	Din il-poeżija hija dwar il-mewt ta’ ħabib.
Florence was a beautiful city.	Firenze kienet belt sabiħa.
The radiocarbon data were calibrated with a calibration curve.	Id-data tar-radjukarbonju ġiet ikkalibrata b'kurva ta' kalibrazzjoni.
Waste and pollution are serious issues.	L-iskart u t-tniġġis huma kwistjonijiet serji.
They took the children with them to the zoo	Huma ħadu lit-tfal magħhom fiż-żoo
She turned back after a short distance.	Hija daret lura wara distanza qasira.
The marathon is suffering.	Il-maratona qed tbati.
He rode in the back seat.	Huwa rikeb fis-sedil ta’ wara.
They are proud of their achievements.	Huma kburin bil-kisbiet tagħhom.
Cocoon is a round, soft, velvety envelope	Cocoon huwa envelop tond, artab u bellus
This magazine is aimed at teenage boys.	Dan il-magazin huwa mmirat għas-subien adoloxxenti.
It has a thin neck.	Għandha għonq irqaq.
The engine sputtered on.	Il-magna sputtered fuq.
They were happy after that.	Huma kienu kuntenti wara dak.
I have to turn the meat often during cooking	Irrid indawwar il-laħam spiss waqt it-tisjir
The female worker has more endurance.	Il-ħaddiem mara għandha aktar reżistenza.
People should be more concerned about the homeless.	In-nies għandhom ikunu aktar imħassba dwar dawk bla dar.
There was no competition, everyone agreed.	Ma kienx hemm kompetizzjoni, kollha qablu ma’ dan.
The corners of the house are shattering.	Il-kantunieri tad-dar qed jitfarrku.
The work of the scientist has fascinated people for centuries.	Ix-xogħol tax-xjenzat affaxxinat lin-nies għal sekli sħaħ.
Supermarket chains are expanding rapidly.	Il-ktajjen tas-supermarkets qed jespandu malajr.
She was so smug that it hurt.	Hija kienet tant smug li weġġgħet.
Slowly baked eggs in a hot stove.	Il-bajd moħmi bil-mod fil-fuklar sħun.
They lived on the farm all year.	Huma għexu fir-razzett is-sena kollha.
As the speed increases, the friction slows the wheel down.	Hekk kif il-veloċità tiżdied, il-frizzjoni tnaqqas ir-rota 'l isfel.
They are so lazy.	Huma għażżien bħal dawn.
Thousands of trees were cut down for firewood.	L-eluf ta’ siġar inqatgħu għall-ħatab.
She passed her final exams with the highest marks.	Hija għaddiet mill-eżamijiet finali tagħha bl-ogħla marki.
I had to refill the new tank.	Kelli nimtela t-tank il-ġdid.
A massive study confirms economic and environmental benefits.	Studju massiv jikkonferma benefiċċji ekonomiċi u ambjentali.
So she is going to graduate this year.	Għalhekk hi se tiggradwa din is-sena.
Knowledge is power.	L-għarfien huwa poter.
My husband's sister is pregnant.	Oħt ir-raġel tiegħi hija tqila.
A spacecraft has traveled completely in space.	Vapur spazjali vvjaġġa kompletament fl-ispazju.
Snow falls in the mountains every year.	Il-borra taqa’ fil-muntanji kull sena.
The waiter smiled at them.	Il-wejter tbissem magħhom.
The cleaning lady came in, carrying a mop and a bucket.	Daħlet il-mara tat-tindif, ġġorr mopp u barmil.
The cabbage was brown.	Il-kaboċċa kienet kannella.
His body appeared to be floating, unsupported.	Ġismu deher li f’wiċċ l-ilma, mhux sostnut.
Turn off the TV and do your homework.	Itfa t-tv u agħmel ix-xogħol tad-dar tiegħek.
A small crowd gathered around the bench.	Folla żgħira nġabret madwar il-bank.
She was happy with the results.	Kienet kuntenta bir-riżultati.
Wine is treyadosly expensive.	L-inbid huwa treyadosly għali.
The change is subtle, but remarkable.	Il-bidla hija sottili, iżda notevoli.
She sat up, simmering with resentment.	Hija sib, simmering ma riżentiment.
The pineapple was delicious.	L-ananas kien Delicious.
The novel was a dramatic story.	Ir-rumanz kien storja drammatika.
The ship sank before anyone could evacuate.	Il-vapur għereq qabel ma xi ħadd seta’ jevakwa.
A bleak future awaits them.	Futur skoraġġanti jistenniehom.
Neighbors refused to let him in.	Il-ġirien irrifjutaw li jħalluh jidħol.
The capital suffered a devastating earthquake.	Il-kapitali sofriet terremot devastanti.
We can do another lot if you want.	Nistgħu nagħmlu lott ieħor jekk tixtieq.
I have faith in my abilities.	Jien għandi fidi fil-kapaċitajiet tiegħi.
It's so hard!	Hija tant iebsa!
The moon crossed in front of the sun.	Il-qamar qasmu quddiem ix-xemx.
They welcomed their first child, a daughter, into the world.	Huma laqgħu l-ewwel wild tagħhom, tifla, fid-dinja.
One thousand words per minute is average reading speed.	Elf kelma kull minuta hija veloċità medja tal-qari.
This is the crux of the matter.	Dan huwa l-qofol tal-problema.
Coastal island towns.	Bliet gżejjer miġbura max-xatt.
Builders had to place scaffolding along the building.	Il-bennejja kellhom ipoġġu armar tul il-bini.
Can you confirm how to proceed?	Tista' tikkonferma kif tipproċedi?
There is too much here to describe.	Hemm wisq hawn biex niddeskrivi.
I want you to meet with my new lawyer.	Irrid li tiltaqa' mal-avukat il-ġdid tiegħi.
Last year was one of the best record.	Is-sena li għaddiet kienet waħda mill-aqwa rekord.
Lumberjacks are people who cut down trees.	Lumberjacks huma n-nies li jaqtgħu s-siġar.
Most of their debts were incurred in this very city.	Ħafna mid-djun tagħhom saru f'din il-belt stess.
Marijuana is another illegal drug used in these parts.	Il-marijuana hija droga illegali oħra użata f’dawn il-partijiet.
Whose idea was this?	L-idea ta’ min kienet din?
The landscape was barren and largely treeless.	Il-pajsaġġ kien għerja u fil-biċċa l-kbira bla siġar.
Always clean the toilet before it can stand.	Dejjem naddaf it-tojlit qabel ma tiflaħ.
Our goal is to replicate the process in nature.	L-għan tagħna huwa li nirreplikaw il-proċess fin-natura.
Some games require two players.	Xi logħob jeħtieġu żewġ plejers.
The roads were empty.	It-toroq kienu vojta.
He found his mother scraping the rice from her bowl.	Huwa sab lil ommu tobrox ir-ross mill-iskutella tagħha.
The evidence for global warming is compelling.	L-evidenza għat-tisħin globali hija konvinċenti.
This chemical is used as an insecticide.	Din il-kimika tintuża bħala insettiċida.
It fell in the evening.	Waqgħet filgħaxija.
These horses are for my wife.	Dawn iż-żwiemel huma għal marti.
They remained best friends.	Baqgħu ħbieb tal-qalb.
Throwing away tomatoes would be a waste.	Li tarmi t-tadam ikun ħela.
Cloud computing is the most popular today.	Il-cloud computing huwa l-aktar popolari llum.
We are all on the same boat.	Aħna lkoll fuq l-istess dgħajsa.
We quarreled about it.	Aħna quarreled dwar dan.
Buy bright colors for your hair.	Ixtri kuluri jleqqu għax-xagħar tiegħek.
I served on the board of directors for two years.	Jien servejt fuq il-bord tad-diretturi għal sentejn.
Clean the water thoroughly with a net.	Naddaf l-ilma sewwa b'xibka.
Together, we will overcome them.	Flimkien, aħna ser jegħlebhom.
This is an example of a categorical variable.	Dan huwa eżempju ta' varjabbli kategoriku.
The wind abated, and the rain fell away.	Ir-riħ naqas, u x-xita baqgħet 'il bogħod.
Birds are a source of food for many farmers.	L-għasafar huma sors ta’ ikel għal ħafna raħħala.
The boy asked for more.	It-tifel talab aktar.
The buyer was surprised by the price.	Ix-xerrej kien sorpriż bil-prezz.
We have become less dependent on foreign oil.	Agħmilna inqas dipendenti fuq iż-żejt barrani.
The whole neighborhood was buzzing with excitement.	Il-lokal kollu kien żanżin bl-eċċitament.
The princess was married to the handsome prince.	Il-prinċipessa kienet miżżewġa lill-prinċep gustuż.
All those present made room for the guests.	Dawk kollha preżenti għamlu post għall-mistednin.
I spent the evening remembering the holidays of the past.	Għamilt il-lejla nfakkar fil-vaganzi tal-passat.
I called her mother to tell her about her boyfriend.	Ċempilt lil ommha biex tgħidilha dwar l-għarus tagħha.
Drunk driving is responsible for most accidents.	Is-sewqan fis-sakra huwa responsabbli għall-biċċa l-kbira tal-inċidenti.
Ben's first film was a favorite to win.	L-ewwel film ta’ Ben kien il-favorit għar-rebħ.
His body was cold, and rigor mortis was established.	Ġismu kien kiesaħ, u rigor mortis kien stabbilit.
They drove at high speed.	Saqu b’veloċità kbira.
She just wanted a quiet life.	Riedet biss ħajja kwieta.
The young man did not say a word.	Iż-żagħżugħ ma qalx kelma.
Many in this nation struggle with alcoholism.	Ħafna f'dan in-nazzjon jissieltu mal-alkoħoliżmu.
The region's politics were unscrupulous.	Il-politika tar-reġjun kienet bla skrupli.
A heavy cloud of dust filled the air.	Sħaba tqila ta’ trab imliet l-arja.
The vertigo of the birds was temporary.	Il-vertigo tal-għasafar kien temporanju.
Some scholars believe this happened earlier.	Xi studjużi jemmnu li dan ġara qabel.
Someone hit us.	Xi ħadd ħabat fina.
The ingredients need to be mixed.	L-ingredjenti jeħtieġ li jitħalltu.
These new books are quite expensive.	Dawn il-kotba l-ġodda huma pjuttost għoljin.
Until recently, women were only allowed to vote.	Sa ftit ilu, in-nisa kienu jitħallew jivvutaw biss.
Some of her poetry is distinctly religious, some are secular,	Xi wħud mill-poeżija tagħha huma distintament reliġjużi, xi wħud huma sekulari,
There are five members in my family.	Hemm ħames membri fil-familja tiegħi.
Sing songs before you go to bed.	Kanta kanzunetti qabel tmur torqod.
The salon is very fashionable.	Is-salon huwa moda ħafna.
He underwent a personality change.	Huwa għadda minn bidla fil-personalità.
A pistol is a very dangerous weapon.	Pistola hija arma perikoluża ħafna.
Time passes slowly when you are having fun!	Iż-żmien jgħaddi bil-mod meta tkun qed tieħu pjaċir!
The balloon was ejected from the basket.	Il-bużżieqa tkeċċa mill-basket.
The bag slipped off her shoulder.	Il-borża żelqet minn fuq spallha.
They competed hard.	Huma kkompetew bil-qawwi.
Old wood is often warped.	Injam qodma ħafna drabi jitgħawweġ.
Almost every car was made of steel.	Kważi kull karozza kienet magħmula mill-azzar.
She registered to vote.	Hija rreġistrat biex tivvota.
Demand for coconut oil is on the rise.	Id-domanda għaż-żejt tal-ġewż qed tiżdied.
A weak field is needed to explain these facts.	Qasam dgħajjef huwa meħtieġ biex jispjega dawn il-fatti.
There were a lot of things she wanted to tell him.	Kien hemm ħafna affarijiet li riedet tgħidlu.
She shrugged her shoulders during her gymnastics.	Hija żlokat ispalla tagħha waqt il-ġinnastika tagħha.
That's her there.	Dik hi tagħha hemmhekk.
Economic forces have disrupted traditional gender roles.	Il-forzi ekonomiċi ħarbtu r-rwoli tradizzjonali tas-sessi.
She turned her head around and around.	Hija dawwar ir-ras madwar u madwar.
Many people have been deceived by these three notorious deceivers.	Ħafna nies ġew imqarrqa minn dawn it-tliet qarrieqa notorji.
She kept crying.	Hija baqgħet tibki.
The sixth emperor was a cruel man.	Is-sitt imperatur kien bniedem krudili.
Lightning bolts rushed to the sky.	Boltijiet tas-sajjetti ġrew mas-sema.
His letter arrived too late.	L-ittra tiegħu waslet tard wisq.
The restaurant serves a wide range of food.	Ir-restorant iservi firxa wiesgħa ta 'ikel.
Greece has a busy trading port.	Il-Greċja għandha port kummerċjali okkupat.
He was admitted to the army academy.	Huwa ġie ammess fl-akkademja tal-armata.
One’s physical appearance affects how others perceive us.	Id-dehra fiżika ta’ wieħed taffettwa kif ħaddieħor jipperċepixxina.
The bushes around the sanctuary were thick and wild.	L-arbuxxelli madwar is-santwarju kienu ħoxnin u selvaġġi.
Before the final payment is due, some changes may be made.	Qabel ma jkun dovut il-ħlas finali, jistgħu jsiru xi bidliet.
Trains will run faster.	Il-ferroviji se jimxu aktar malajr.
I tried everything, but to no avail.	Ippruvajt kollox, iżda għalxejn.
The boy lost his wallet.	It-tifel tilef il-kartiera.
Here, life has never been easy.	Hawnhekk, il-ħajja qatt ma kienet faċli.
Respects the judicial process.	Jirrispetta l-proċess ġudizzjarju.
He blew her cigarette.	Huwa nefaħ is-sigarett tagħha.
Even a small mistake will throw away the whole experiment.	Anke żball żgħir se tarmi l-esperiment kollu.
If errors occur, the description should be updated.	Jekk iseħħu żbalji, id-deskrizzjoni għandha tiġi aġġornata.
The experiment was performed on mice.	L-esperiment sar fuq ġrieden.
The drunken man tried to force himself inside.	Ir-raġel fis-sakra pprova jisforza ruħu ġewwa.
The army is building its forces.	L-armata qed tibni l-forzi tagħha.
The riot was ruthlessly stopped.	Ir-rewwixta twaqqfet bla ħniena.
The bonds of divine grace are beyond taste or class.	Ir-rabtiet tal-grazzja divina huma lil hinn mit-togħma jew mill-klassi.
The auditor was very angry.	L-awditur kien irrabjat ħafna.
This land is as flat as water.	Din l-art hija ċatta daqs l-ilma.
He called for better working conditions.	Huwa talab kundizzjonijiet tax-xogħol aħjar.
I offered some hot chocolate and biscuits to our guests.	Offejt ftit ċikkulata sħuna u gallettini lill-mistednin tagħna.
The ants were balancing on the leaf.	In-nemel kienu qed jibbilanċjaw fuq il-werqa.
This country provides health care to all citizens.	Dan il-pajjiż jipprovdi kura tas-saħħa liċ-ċittadini kollha.
She was accused of stealing.	Hija kienet akkużata li serqet.
Two cups of milk fit into this recipe.	Żewġ tazzi ħalib jidħlu f'din ir-riċetta.
The infrastructure in these regions is poor.	L-infrastruttura f'dawn ir-reġjuni hija fqira.
Much of this is hidden.	Ħafna minn dan huwa moħbi.
The terrain was rough and wet.	It-terren kien mhux maħdum u mxarrab.
As soon as I heard this, my jaw dropped.	Malli smajt dan, ix-xedaq niżel.
Carrots need to be peeled and chopped.	Il-karrotti jeħtieġ li jitqaxxru u jitqattgħu.
The young woman looked at her reflex, her nose pierced.	Iż-żagħżugħa ħarset lejn ir-rifless tagħha, imnieħerha mtaqqba.
Farmers grow rice, corn, wheat, and cotton here.	Il-bdiewa jikbru ross, qamħirrum, qamħ, u qoton hawn.
The telescope was used to observe distant planets.	It-teleskopju kien użat biex josserva pjaneti imbiegħda.
She was worried about her weight.	Kienet inkwetata dwar il-piż tagħha.
Squares and rectangles were incredibly rare.	Kwadri u rettangoli kienu oerhört rari.
The juletide season always makes us happy.	L-istaġun tal-juletide dejjem jagħmilna kuntenti.
The potato crop is now at its peak.	Il-ħsad tal-patata issa jinsab fl-aqwa tiegħu.
It is not allowed to go there.	Mhux permess imur hemm.
It is a sign of good health.	Huwa sinjal ta 'saħħa tajba.
The target of one's anger.	Il-mira tar-rabja ta’ wieħed.
The cat has been roaming outside all night.	Il-qattus ilu jdur barra l-lejl kollu.
Air pollution is an ongoing issue in most major cities.	It-tniġġis tal-arja huwa kwistjoni kontinwa fil-biċċa l-kbira tal-bliet il-kbar.
Her country, plagued by disasters, is struggling to recover.	Pajjiżha, mifni mid-diżastri, qed jistinka biex jirkupra.
We have to stop wasting water.	Irridu nieqfu naħlu l-ilma.
What about apples?	Xi ngħidu dwar it-tuffieħ?
The hammock swayed slowly in the wind.	Il-hammock tbandal bil-mod fir-riħ.
Impressive old structure.	Struttura antika imponenti.
She wants to live in a nice apartment.	Hija trid tgħix f'appartament sabiħ.
Mumbai boasts a number of attractive beaches.	Mumbai tiftaħar għadd ta 'bajjiet attraenti.
The dance hall is attracting many young couples.	Is-sala taż-żfin qed tattira ħafna koppji żgħażagħ.
There were a few frogs in the pond.	Kien hemm ftit żrinġijiet fl-għadira.
We were tired, but happy.	Konna għajjien, imma kuntenti.
This room was sealed with cardboard sheets.	Din il-kamra kienet issiġillata b'folji tal-kartun.
Don't spend money on unhealthy health care.	Taħlix flus fuq servizz tas-saħħa li ma tużax.
They could not come to a decision.	Ma setgħux jaslu għal deċiżjoni.
The company reports net losses.	Il-kumpanija tirrapporta telf nett.
They finally arrived at the front door.	Fl-aħħar waslu fil-bieb ta’ barra.
It was an unusual gesture.	Kien ġest mhux tas-soltu.
They claimed it was true.	Huma stqarrew li kien veru.
Scientists must strive to ensure that this never happens again.	Ix-xjentisti għandhom jagħmlu ħilithom biex jiżguraw li dan qatt ma jerġa' jiġri.
She tilted her hands in front of her face.	Hija xejriet idejha quddiem wiċċha.
Police were after a gang of bank robbers.	Il-pulizija kienu wara gang ta’ ħallelin tal-banek.
Police are investigating.	Il-pulizija qed tinvestiga.
The guards are armed with firearms.	Il-gwardjani huma armati bl-armi tan-nar.
Take a breath.	Ħadilha nifs.
The wheel was dusty and muddy.	Ir-rota kienet trab u miksija bit-tajn.
The car accident left five people dead.	L-inċident bil-karozza ħalliet ħames persuni mejta.
Few people follow this rule.	Ftit nies isegwu din ir-regola.
Children's vocabulary grows rapidly.	Il-vokabularju tat-tfal jikber malajr.
He was accompanied by his wife.	Hu kien akkumpanjat minn martu.
The new owners did not return our calls.	Is-sidien il-ġodda ma rritornawx is-sejħiet tagħna.
Some body parts are ugly.	Xi partijiet tal-ġisem huma ikrah.
A huge snake slides through the grass.	Serp enormi tiżżerżaq mal-ħaxix.
The package was well packaged.	Il-pakkett ġie ppakkjat sew.
He broke the law again.	Reġa’ kiser il-liġi.
Liquid oxygen is used to melt the wax.	L-ossiġnu likwidu jintuża biex jiddewweb ix-xama '.
Coal is widely used in the energy sector.	Il-faħam huwa użat ħafna fis-settur tal-enerġija.
My mother often sang this song.	Ommi spiss kienet tkanta din il-kanzunetta.
The truck broke down in the accident.	It-trakk tkisser fl-inċident.
The priest ordered his novices to pray for the villagers.	Il-patri ordna lin-novizzi tiegħu biex jitolbu għar-raħħala.
After the war, they were resettled here.	Wara l-gwerra, ġew risistemati hawn.
The graffiti was scrawled on the walls.	Il-graffiti kien scrawled fuq il-ħitan.
They heard his voice for the first time.	Semgħu leħnu għall-ewwel darba.
The islands do not have access to electricity.	Il-gżejjer m'għandhomx aċċess għall-elettriku.
Despite their bad habits, they managed to survive.	Minkejja d-drawwiet ħżiena tagħhom, irnexxielhom jgħixu.
People include a diverse group.	In-nies jinkludu grupp divers.
Don't leave the bag alone!	Tħallix il-borża waħdek!
Governments, politicians, and all their officials.	Il-gvernijiet, il-politiċi, u l-uffiċjali kollha tagħhom.
The tire was punctured.	It-tajer kien imtaqqab.
About sixty people were sidelined.	Madwar sittin persuna ġew imwarrba.
The construction of the building was led by an architect.	Il-kostruzzjoni tal-bini kienet immexxija minn perit.
They had closed their eyes.	Huma kienu għalqu għajnejha.
Autumn leaves wrapped around the dancers ’feet.	Il-weraq tal-ħarifa dawru madwar saqajn iż-żeffiena.
It was raining.	Kienet nieżla bix-xita.
Scientists conducted a series of experiments.	Ix-xjentisti wettqu serje ta 'esperimenti.
The newspaper welcomed her with open arms.	Il-gazzetta laqgħetha b’idejha miftuħa.
All in all, it was an impressive feat.	Kollox ma’ kollox, kienet proeza impressjonanti.
The phone rang, it rang.	It-telefon daqq, ħasadha.
He knew how to win every argument.	Kien jaf jirbaħ kull argument.
Eggs are known to be high in cholesterol.	Il-bajd huwa magħruf li huwa għoli fil-kolesterol.
A crowd rushed to the hospital.	Folla ta’ nies ħarġet l-isptar.
The river flows from the mountains to the sea.	Ix-xmara tgħaddi mill-muntanji sal-baħar.
He ate his meal.	Huwa kiel l-ikla tiegħu.
So they built a new library near the school.	Għalhekk bnew librerija ġdida ħdejn l-iskola.
Turning waste into a resource.	Nibdlu l-fluss tal-iskart f'riżorsa.
He looks like a very gentle man.	Jidher bniedem ġentili ħafna.
Many families take up farming for these crops.	Ħafna familji jieħdu ħajja biedja dawn l-għelejjel.
In the end, we reached our goal.	Fl-aħħar, ilħaqna l-għan tagħna.
The house was in a quiet location.	Id-dar kienet tinsab f'lokal kwiet.
His long hair was tied back with a leather strap.	Xagħar twil tiegħu kien marbut lura b'ċinga tal-ġilda.
He remained calm during the drama.	Huwa baqa’ kalm waqt id-drama.
Her uncle is a highly respected man.	Zijuha huwa raġel rispettat ħafna.
Everyone laughed when they saw this poster.	Kulħadd daħak meta ra dan il-poster.
This will not change anything.	Dan mhu se jbiddel xejn.
The wolf howls at the night of the moon.	Il-lupu jgħajjar fil-lejl tal-qamar.
What are you looking for?	X'qed tfittex?
The master saint proved to be too optimistic.	Il-qaddis kaptan wera li kien ottimist wisq.
Mary picked up a cup of coffee.	Mary ġabret kikkra kafè.
History has shown that war is infertile.	L-istorja wriet li l-gwerra hija infertili.
Skeptical, he denied miracle cures.	Xettiku, huwa ċaħad kuri mirakli.
Among them are people who live and work there.	Fosthom hemm nies li jgħixu u jaħdmu hemm.
He sank into the chair.	Huwa għereq fis-siġġu.
The light was poor, and it was difficult to take pictures.	Id-dawl kien fqir, u kien diffiċli biex jittieħdu r-ritratti.
The traveler stopped short at the gates of the city.	Il-vjaġġatur waqaf qasir fil-bibien tal-belt.
We need to improve public transport.	Irridu ntejbu t-trasport pubbliku.
The blacksmith died after repairing the broken bucket.	Il-ħaddied miet wara li rranġa l-barmil imkisser.
They wanted to know the purpose of the experiment.	Huma riedu jkunu jafu l-iskop tal-esperiment.
The senior often feels cheated by his son.	L-anzjan spiss iħossu misruq minn ibnu.
She wiped her brow while driving.	Hija messaħ brow tagħha waqt is-sewqan.
He was in a terrible mood.	Huwa kien f'burdata terribbli.
His eyes are pierced.	Għajnejh ta’ hawk qed tittaqqab.
No one disputed that he had been treated unfairly.	Ħadd ma kkontesta l-fatt li kien trattat b’mod inġust.
Two cups of coffee for breakfast.	Żewġ tazzi tal-kafè għall-kolazzjon.
The locals transform the hills into terraces.	In-nies tal-lokal jittrasformaw l-għoljiet f'terrazzi.
The container was half empty.	Il-kontenitur kien nofsu vojt.
One recent study measured the sadness of those in progress.	Studju reċenti wieħed kejjel id-dwejjaq f’dawk li jkunu għaddejjin.
A profession that requires altruistic devotion.	Professjoni li teħtieġ devozzjoni altruista.
Rescue workers searched for the survivors amid the wreckage.	Il-ħaddiema tas-salvataġġ fittxew is-superstiti fost it-tifrik.
What was it before?	X'kienet qabel?
The new chair may not be in place.	Il-president il-ġdid jista' ma jkunx f'postu.
Farmers often use pesticides.	Il-bdiewa spiss jużaw il-pestiċidi.
The village draws water from a distant source.	Ir-raħal jieħu l-ilma minn għajn imbiegħda.
The manager was critical of my proposal.	Il-maniġer kien kritiku tal-proposta tiegħi.
No one could guess what the baby was doing.	Ħadd ma seta’ raden x’kienet tagħmel it-tarbija.
The newspaper began to crumble and shout.	Il-gazzetta bdiet tfarrak u tgħajjat.
Many people are going to the city to work.	Ħafna nies qed imorru l-belt biex jaħdmu.
The birds were clapping in the trees.	L-għasafar kienu qed iċapċu fis-siġar.
He wants to become a shepherd.	Jixtieq isir ragħaj.
For centuries, flowers were thought to have migrated.	Għal sekli sħaħ, kien maħsub li l-fjuri emigraw.
Pour a little orange juice into a bowl.	Ferra ftit meraq tal-larinġ fi skutella.
It wasn’t exactly a joke.	Ma kienx eżattament jiċċajta.
Map interpretation is another component of geography.	L-interpretazzjoni tal-mapep hija komponent ieħor tal-ġeografija.
No cause of death has been determined.	L-ebda kawża tal-mewt għadha ma ġiet iddeterminata.
Make it work all day.	Għamel il-ġurnata kollha jaħdem.
It is densely populated here.	Huwa densament popolati hawn.
The table had a wonderful view.	It-tabella kellha veduta mill-isbaħ.
Traders have long complained about corruption.	In-negozjanti ilhom ilmentaw dwar il-korruzzjoni.
She is very gentle.	Hija ġentili ħafna.
The price needs to be affordable for most people.	Il-prezz jeħtieġ li jkun affordabbli għal ħafna nies.
Repression of illegal mining is broadly supported.	Ir-ripressjoni fuq it-tħaffir illegali hija appoġġjata b'mod ġenerali.
Delegates requested that the committee review the treaties.	Id-delegati talbu li l-kumitat jirrevedi t-trattati.
They started running towards them.	Bdew jiġru lejhom.
Many children fail to finish school.	Ħafna tfal jonqsu milli jispiċċaw l-iskola.
Critically injured patients are transported directly to the hospital.	Pazjenti feruti b'mod kritiku jiġu ttrasportati direttament l-isptar.
Prevention is better than cure.	Il-prevenzjoni hija aħjar minn kura.
The flowers were almost ready.	Il-fjuri kienu kważi lesti.
He is a very successful musician.	Huwa mużiċisti ta’ suċċess kbir.
The damage from the earthquake was severe.	Il-ħsara mit-terremot kienet qawwija.
All five suspects were charged and released on bail.	Il-ħames suspettati ġew akkużati u lliberati fuq depożitu.
Venice is a city built on water.	Venezja hija belt mibnija fuq l-ilma.
Grammatically, this word is problematic.	Grammatikament, din il-kelma hija problematika.
Critics of the decision say it will encourage crime.	Il-kritiċi ta’ din id-deċiżjoni jgħidu li se tinkoraġġixxi l-kriminalità.
The traffic was awful on the highway this morning.	It-traffiku kien orribbli fuq l-awtostrada dalgħodu.
The baby will need to rest.	It-tarbija jkollha bżonn tistrieħ.
The powerful engine drew in air.	Il-magna qawwija ġibdet l-arja.
They called for immediate action	Talbu azzjoni immedjata
Tattlu head.	Tattlu rasu.
Fish in the sea have complex structures.	Il-ħut fil-baħar għandu strutturi kumplessi.
The clay needed to be formed.	It-tafal kellu bżonn jiġi ffurmat.
This island was a strategic target for pirates.	Din il-gżira kienet mira strateġika għall-pirati.
The car hit the animal.	Il-karozza laqtet lill-annimal.
The main designer for this building was a woman.	Id-disinjatur ewlieni għal dan il-bini kienet mara.
The black, muddy mold was growing on the underside.	Il-moffa sewda u mtajjan kienet qed tikber fuq in-naħa ta’ taħt.
The soil was rich in magnesium.	Il-ħamrija kienet rikka fil-manjeżju.
The train lasted almost empty.	Il-ferrovija damet kważi vojta.
He criticized the health care system.	Huwa kkritika s-sistema tal-kura tas-saħħa.
A regional conference is gathering support.	Konferenza reġjonali qed tiġbor appoġġ.
The fox jumped off the fence.	Il-volpi qabeż minn fuq iċ-ċint.
The political coup ended the old regime.	Il-kolp ta’ stat politiku temm ir-reġim l-antik.
He carefully examined the neck of the guitar.	Huwa eżamina bir-reqqa l-għonq tal-kitarra.
His answer was evasive.	It-tweġiba tiegħu kienet evażiva.
Theo got up to shave.	Theo qam għat-tqaxxir tan-nar.
The coach encouraged his young team.	Il-kowċ ħeġġeġ lit-tim żagħżugħ tiegħu.
This modus vivendi has passed the test of time.	Dan il-modus vivendi għadda t-test taż-żmien.
She was unsure what to say.	Kienet inċerta x’se tgħid.
Tears welled up in his eyes.	Id-dmugħ niżel f’għajnejh.
A mark of respect for veterans.	Marka ta’ rispett lejn il-veterani.
He has an amazing memory.	Huwa għandu memorja aqwa.
A newspaper is a special publication.	Gazzetta hija pubblikazzjoni speċjali.
Her supporters are angry at her arrest.	Il-partitarji tagħha huma rrabjati bl-arrest tagħha.
A new floodgate controlled water levels.	Floodgate ġdid ikkontrolla l-livelli tal-ilma.
The bike race was canceled due to safety concerns.	It-tiġrija tar-roti ġiet imħassra minħabba tħassib dwar is-sigurtà.
It is a popular drink in tropical countries.	Hija xarba popolari fil-pajjiżi tropikali.
How does the government plan to resolve the dispute?	Il-gvern kif qed jippjana li jsolvi t-tilwima?
The islands were uninhabited.	Il-gżejjer ma kinux abitati.
Cannons were mounted on the new ramparts.	Ġew armati kanuni fuq is-swar il-ġodda.
An astronaut orbiting the world has a unique perspective.	Astronawta li jdur madwar id-dinja għandu perspettiva unika.
Retrieving vertices from its vertex list is quite easy.	L-irkupru ta 'vertiċi mil-lista tal-vertiċi tiegħu huwa pjuttost faċli.
The elevator stopped.	Il-lift waqaf.
Environmentalists warn that the forest will soon disappear.	Ekoloġisti jwissu li l-foresta dalwaqt se tisparixxi.
The book tells the sad story of one girl.	Il-ktieb jirrakkonta l-istorja koroh ta’ tfajla waħda.
The surface of the moon is marked by countless craters.	Il-wiċċ tal-qamar huwa mmarkat minn kraters bla għadd.
She needs to run the test several times.	Hija teħtieġ li tmexxi t-test diversi drabi.
The poet, full of great ambition, traveled constantly.	Il-poeta, mimli b’ambizzjoni kbira, ivvjaġġa kontinwament.
The digital clock on the wall was glowing red.	L-arloġġ diġitali fuq il-ħajt kien qed jiddi aħmar.
Press your grammar skills.	Agħfas il-ħiliet tal-grammatika tiegħek.
The sediment was visible at the bottom of the jar.	Is-sediment kien viżibbli fil-qiegħ tal-vażett.
The octopus is a talented escape artist	Il-qarnit huwa artist tal-ħarba b'talent
We're having a party!	Qed nagħmlu festa!
The thieves demanded money.	Il-ħallelin talab flus.
Suddenly the lights went out.	F'daqqa waħda d-dwal intefgħu.
However, my washer is collecting too much water.	Madankollu, il-washer tiegħi qed tiġbor wisq ilma.
Salmon is the wisest king.	Salamun huwa l-aktar sultan għaqli.
These pilot projects will not survive.	Dawn il-proġetti pilota mhux se jibqgħu ħajjin.
Some drinks are harmful if drunk.	Xi xorb huma ta 'ħsara jekk jinxtorob.
The wind abated as the storm passed.	Ir-riħ naqas hekk kif għaddiet il-maltemp.
She was sure she remembered well.	Kienet ċerta li kienet tiftakar sewwa.
These citizens believe that the government is corrupt.	Dawn iċ-ċittadini jemmnu li l-gvern huwa korrott.
Williams was shocked to find the change in his head.	Williams kien ixxukkjat meta jiskopri l-bidla fil-kap tiegħu.
The confused officer was confused.	L-uffiċjal konfuż kien konfuż.
We crossed the line.	Qsamna l-linja.
Everyday life in the city has improved dramatically.	Il-ħajja ta’ kuljum fil-belt tjiebet b’mod drammatiku.
Investors abandoned these funds.	L-investituri abbandunaw dawn il-fondi.
Now that’s awesome thinking.	Issa dak huwa ħsieb tal-biża.
It helps to know their gender.	Jgħin biex ikunu jafu s-sessi tagħhom.
He was too weak to get out of bed.	Kien dgħajjef wisq biex joħroġ mis-sodda.
The nation was making very good progress.	In-nazzjon kien qed jagħmel progress tajjeb ħafna.
During last summer’s drought, fruits and vegetables tasted bitter.	Matul in-nixfa tas-sajf li għadda, il-frott u l-ħaxix kellhom togħma morra.
The fish got sick often this year.	Il-ħut marad spiss din is-sena.
The snake was hanging upside down on the tree.	Is-serp kien imdendel rasu 'l isfel fuq is-siġra.
This segment of the river is polluted.	Dan is-segment tax-xmara huwa mniġġes.
The train was thirty minutes late.	Il-ferrovija kienet tard tletin minuta.
Many villages do not have a high school.	Ħafna rħula m'għandhomx skola għolja.
He was always happy to help.	Dejjem kien ferħan li jgħin.
They piled sandbags around the weak, flimsy hut.	Huma pilew boroż tar-ramel madwar l-għarix dgħajfa u flimsy.
The springs made the frame more comfortable.	Il-molol għamlu l-qafas aktar komdu.
The old woman sat in silence, her eyes closed,	L-anzjana qagħdet skiet, għajnejn magħluqa,
Autumn is fast approaching, bringing cooler temperatures.	Il-ħarifa qed toqrob malajr, u ġġib magħha temperaturi aktar friski.
Eating more fruits and vegetables can help prevent disease.	Tiekol aktar frott u ħaxix jista 'jgħin biex jipprevjeni l-mard.
A thief entered the house and stole the jewelery.	Ħallel daħal fid-dar u seraq il-ġojjelli.
She likes to watch him sleep.	Tħobb tarah jorqod.
Listen, pay attention to my words.	Isma’, u agħti kas ta’ kliemi.
What he found was no surprise.	Dak li sab ma kienx sorpriża.
We must limit the use of private vehicles.	Irridu nillimitaw l-użu tal-vetturi privati.
Some animals, such as ostriches, can store water in their bladder.	Xi annimali, bħall-ngħam, jistgħu jaħżnu l-ilma fil-bużżieqa tagħhom.
Many people work from home these days.	Ħafna nies jaħdmu d-dar f'dawn il-jiem.
A letter arrived from a family friend.	Waslet ittra mingħand il-ħabib tal-familja.
I hired a dozen waiters for my mission.	Jien mikrija tużżana wejters għall-missjoni tiegħi.
These are serious issues that need to be addressed.	Dawn huma kwistjonijiet serji li jeħtieġ li jiġu indirizzati.
She really hates garage sales.	Hija verament tobgħod il-bejgħ tal-garaxx.
They struggled to reach the top.	Huma tħabtu biex jilħqu l-quċċata.
A fire burned this sheep hut.	Nar ħaraq din il-għarix tan-nagħaġ.
It was a blessing to be there.	Kienet barka li kienet hemm.
The department store stores all the best fashion brands.	Id-department store jaħżen l-aqwa ditti tal-moda kollha.
Their need to buy things often influenced their thinking.	Il-ħtieġa tagħhom li jixtru affarijiet spiss influwenzat il-ħsieb tagħhom.
They talked neatly to the stranger.	Huma tkellmu bil-pulit mal-barrani.
The old battered truck stopped silently in a horse field.	It-trakk antik msawwta waqaf sieket f’għalqa taż-żwiemel.
Interviews were conducted with two separate groups of people.	L-intervisti saru ma’ żewġ gruppi separati ta’ nies.
He will create a new business partnership soon.	Huwa se joħloq sħubija kummerċjali ġdida dalwaqt.
He closed his eyes and fell asleep.	Għalaq għajnejh u raqad.
We spend all our money.	Nefqu flusna kollha.
Farmers have suffered from hunger and poverty.	Il-bdiewa batew mill-ġuħ u l-faqar.
Her stomach felt empty.	L-istonku tagħha ħassu vojta.
A fox squirrel clambered out of the hole.	A squirrel volpi clambered barra mit-toqba.
She drapped a shawl around her shoulders.	Hija drapped shawl madwar spallejn tagħha.
Christians observe the loan every year.	Il-​Kristjani josservaw is-​self kull sena.
Who is the most knowledgeable person in the room?	Min hu l-aktar persuna infurmata fil-kamra?
A large group of migrants fought with the police yesterday.	Grupp kbir ta’ migranti ġġieldu mal-pulizija lbieraħ.
They say it's charming.	Jgħidu li hija charming.
The barn was destroyed in the fire.	Il-barn inqerdet fin-nirien.
A clerk can write.	Skrivan jaf jikteb.
One fish, two fish, red fish, blue fish	Ħut waħda, żewġ ħut, ħut aħmar, ħut blu
The whole culture collapsed at midnight.	Kultura sħiħa sfaxxat f’nofsillejl.
The school building was designed by a famous architect.	Il-bini tal-iskola ġie ddisinjat minn perit famuż.
The manufacturer claimed that it was safe.	Il-manifattur sostna li kien sigur.
I played the violin for many years.	Daqqajt il-vjolin għal ħafna snin.
You cannot conduct scientific research without proper training.	Ma tistax twettaq riċerka xjentifika mingħajr taħriġ xieraq.
The controversy over this issue has been going on for decades.	Il-kontroversja dwar din il-kwistjoni ilha għaddejja għal għexieren ta’ snin.
Some species will disappear altogether.	Xi speċi se jisparixxu għal kollox.
He never thought the machinery would break.	Qatt ma ħaseb li l-makkinarju kien se jkisser.
Even more interesting are the various forms of paint.	Saħansitra aktar interessanti huma l-forom varji ta 'żebgħa.
Conductors cannot read lips.	Il-kondutturi ma jistgħux jaqraw ix-xufftejn.
Vanilla extract has a sweet, slightly pungent taste.	L-estratt tal-vanilla għandu togħma ħelwa, kemmxejn punġenti.
He was known for his speed.	Kien magħruf għall-veloċità tiegħu.
It was dark in his room.	Kien dlam fil-kamra tiegħu.
It was too big for one person.	Kien kbir wisq għal persuna waħda.
All the buildings were made of wood and pipe.	Il-binjiet kollha kienu magħmulin mill-injam u l-pajp.
In the long run, the bud begins to open.	Fit-tul, il-bud jibda jinfetaħ.
Rivers have long been a source of conflict between countries.	Ix-xmajjar ilhom kawża ta’ kunflitt bejn il-pajjiżi.
He wants to be cremated.	Jixtieq jiġi kkremat.
The noise was loud all over the neighborhood.	L-istorbju kien qawwi madwar il-lokal.
A large group of people had gathered.	Grupp kbir ta’ nies kienu nġabru.
It made sense for adventure.	Kellu sens għall-avventura.
We leave before dawn tomorrow.	Nitilqu qabel is-sebħ għada.
I read in the newspaper that the gypsies had left.	Qrajt fil-gazzetta li ż-żingari telqu.
He hopes to inherit a fortune.	Huwa ttama li jiret fortuna.
This glass of water tastes like lime.	Dan it-tazza ilma għandu togħma tal-ġir.
Cars, television, computers and antibiotics were invented here.	Hawnhekk ġew ivvintati karozzi, televiżjoni, kompjuters u antibijotiċi.
Many trees are losing their lives due to neglected fires.	Ħafna siġar qed jitilfu ħajjithom minħabba nirien traskurati.
It is easier to catch fish if you cast a net.	Huwa aktar faċli li taqbad il-ħut jekk titfa 'xibka.
The boats would turn up and down on the water.	Id-dgħajjes kienu jduru 'l fuq u' l isfel fuq l-ilma.
People were born, lived, and died in that land.	In-nies twieldu, għexu, u mietu f’dik l-art.
Taxes continue to rise.	It-taxxi qed ikomplu jogħlew.
Study the documents.	Studja d-dokumenti.
The eyes are the gateway to the soul.	L-għajnejn huma l-portal għar-ruħ.
The independent variables included the type of house.	Il-varjabbli indipendenti kienu jinkludu t-tip ta' dar.
The politician tried to hide his involvement.	Il-politiku pprova jaħbi l-involviment tiegħu.
The birds in this case are like humans.	L-għasafar f'dan il-każ huma bħal nies.
She had never seen ice before.	Qatt ma kienet rat is-silġ qabel.
Select the ripe tomatoes carefully.	Agħżel it-tadam misjur bir-reqqa.
Her own son was lying on the examination table.	It-tifel tagħha stess kien mimdud fuq il-mejda tal-eżami.
Traffic was jammed late in the afternoon.	It-traffiku kien iġġammjat tard wara nofsinhar.
The computer appears slow.	Il-kompjuter jidher bil-mod.
The financial costs of that incident were enormous.	L-ispejjeż finanzjarji ta' dak l-inċident kienu enormi.
Announced one of the monks.	Ħabbar wieħed mill-patrijiet.
He had a strange and penetrating look.	Kellu ħarsa stramba u penetranti.
Have you ever met such animals?	Qatt iltqajt ma' annimali bħal dawn?
This is a major meteorite.	Dan huwa meteorite maġġuri.
The eyelashes shatter in the soft morning breeze.	Ix-xagħar ta’ l-għajnejn jitfarrak fir-riħ artab ta’ filgħodu.
Do not use bleach to clean your teeth.	Tużax bliċ biex tnaddaf is-snien.
The doors of businesses and shops have been broken.	Il-bibien tan-negozji u l-ħwienet tkissru.
He asked her to marry him.	Huwa talabha tiżżewweġ lilu.
The most common medical error occurs during surgery.	L-iżball mediku l-aktar komuni jseħħ waqt il-kirurġija.
Their descendants were farmers.	Id-dixxendenti tagħhom kienu bdiewa.
There was often a wind at sea.	Ħafna drabi kien hemm riħ fuq il-baħar.
Some cities are famous for their many hospitals.	Xi bliet huma famużi għall-ħafna sptarijiet.
People used horses for transportation and farming.	In-nies użaw iż-żwiemel għat-trasport u għall-biedja.
The danger from nerve gas attacks was very real.	Il-periklu mill-attakki tal-gass tan-nervituri kien reali ħafna.
The building saw better days.	Il-bini ra jiem aħjar.
The project was a success.	Il-proġett kien suċċess.
We waited in the hallway.	Aħna stennejna fil-hallway.
She asked her doctor for medical treatment.	Hija talbet lit-tabib tagħha għal kura medika.
The eye focuses on small objects.	L-għajn tiffoka fuq oġġetti żgħar.
All five boys loved to play basketball.	Il-ħames subien kollha kienu jħobbu jilagħbu l-basketball.
The company is investing heavily in renewable energy.	Il-kumpanija qed tinvesti ħafna fl-enerġija rinnovabbli.
Steal the items.	Steal l-oġġetti.
Stir the mixture vigorously until all the lumps are gone.	Ħawwad it-taħlita bil-qawwa sakemm iċ-ċapep kollha jkunu spiċċaw.
The men's clothes were thick.	Il-ħwejjeġ ta 'l-irġiel kienu ħoxna.
We heard the senior died yesterday.	Smajna li l-anzjan miet ilbieraħ.
X-rays can only penetrate dense material.	Ir-raġġi X jistgħu jippenetraw biss materjal dens.
Over the centuries, the geography of the region has changed.	Matul is-sekli, il-ġeografija tar-reġjun inbidlet.
Congratulations to your brother, dear.	Awgura lil ħuk, għażiż.
To participate, you must submit an application.	Biex tipparteċipa, trid tissottometti applikazzjoni.
The priest grimaced contemptuously.	Il-qassis għamel grimace b’mod disprezzat.
The suspect got into an expensive sports car.	Is-suspettat tela’ f’karozza sportiva għalja.
She set the table.	Hija poġġiet il-mejda.
Pollution increases rapidly with population size.	It-tniġġis jiżdied malajr mad-daqs tal-popolazzjoni.
The plant was in full bloom at this time last year.	L-impjant kien qed jiffjorixxi f'dan iż-żmien is-sena l-oħra.
The cow roared loudly again.	Il-baqra reġgħet tgħajjat ​​bil-qawwi.
Form eight short words.	Ifforma tmien kelmiet qosra.
This material is easy to wash.	Dan il-materjal huwa faċli biex jinħasel.
He just slowly begins to realize his mistake.	Huwa biss bil-mod jibda jirrealizza l-iżball tiegħu.
What a bad spell!	X'espliċita ħażina!
He was right about that.	Huwa kellu raġun dwar dan.
The lack of trust in local politicians is profound.	In-nuqqas ta’ fiduċja fil-politiċi lokali hija profonda.
The laws of mathematics are fundamental.	Il-liġijiet tal-matematika huma fundamentali.
The sun disappeared behind the clouds.	Ix-xemx sparixxiet wara s-sħab.
Extracted from walnuts, this oil is mostly used for cooking.	Estratt mill-ġewż, dan iż-żejt jintuża l-aktar għat-tisjir.
The flashlight beam was surprisingly bright.	Ir-raġġ tal-flashlight kien sorpriżament qawwi.
This document describes the project.	Dan id-dokument jiddeskrivi l-proġett.
He spent most of the day with friends.	Hu qatta’ ħafna mill-ġurnata mal-ħbieb.
She is keen on banking and finance.	Hija ħerqana fuq il-banek u l-finanzi.
That woman, she's a genius.	Dik il-mara, hija ġenju.
The ocean waves crashed against the rocks.	Il-mewġ tal-oċean ġġarraf mal-blat.
She worked a scarf while listening to a lecture.	Hija maħduma xalpa waqt li tisma 'lecture.
Take the time to perform the exercises properly.	Ħu l-ħin biex twettaq l-eżerċizzji kif suppost.
Poor people consume far more calories than they need.	Nies foqra jikkunsmaw ħafna aktar kaloriji milli għandhom bżonn.
It was an eventless journey.	Kien vjaġġ bla avveniment.
His attention was fixed on the computer screen.	L-attenzjoni tiegħu kienet iffissata fuq l-iskrin tal-kompjuter.
However another shop was opened within walking distance.	Madankollu ħanut ieħor infetaħ f'distanza bil-mixi.
This book is a fun read.	Dan il-ktieb huwa qari divertenti.
He preferred to travel with a group of bodyguards.	Ipprefera jivvjaġġa ma’ grupp ta’ gwardjani tal-ġisem.
Birds need insects for food.	L-għasafar għandhom bżonn l-insetti għall-ikel.
Local villagers cannot live without water from that well.	Ir-raħħala lokali ma jistgħux jgħixu mingħajr ilma minn dak il-bir.
Whoever saw the animal should chase.	Min lemaħ l-annimal għandu jagħti ġiri.
The singer delivered a soulful performance.	Il-kantant wassal prestazzjoni soulful.
What a horrible waste!	X’ħela orribbli!
The older man sat looking at his coffee.	Ir-raġel anzjan qagħad iħares lejn il-kafè tiegħu.
She found her peers just not enough.	Hija sabet lil sħabha sempliċement mhux biżżejjed.
Lead your army fast.	Mexxi l-armata tiegħek malajr.
The games in the game box are old.	Il-logħbiet fil-kaxxa tal-logħob huma antiki.
We must call all our resources.	Irridu nsejħu r-riżorsi kollha tagħna.
The colonel clearly despised the man.	Il-kurunell disprezza ċar lir-raġel.
He ordered his soldiers to patrol the castle.	Huwa ordna lis-suldati tiegħu biex iduru l-kastell.
Now, you're done.	Issa, int lest.
The guests danced happily to the music.	Il-mistednin żifnu bil-ferħ mal-mużika.
Someone stole the collection before anyone knew it was missing.	Xi ħadd seraq il-kollezzjoni qabel ma xi ħadd kien jaf li kienet nieqsa.
They are unable to understand the feelings of others.	Huma inkapaċi li jifhmu s-sentimenti ta 'oħrajn.
Radioactivity measurements were taken here.	Hawnhekk ittieħdu kejl tar-radjuattività.
A census was taken to enumerate the population.	Sar ċensiment biex tiġi enumerata l-popolazzjoni.
He drank his black tea.	Huwa xorob it-te iswed tiegħu.
The dress is new.	Il-libsa hija ġdida.
Take only one or two bananas home	Ħu d-dar banana waħda jew tnejn biss
Not just books,	Mhux biss kotba,
He was depressed for a month.	Huwa kien dipress għal xahar.
The state had a number of important natural resources.	L-istat kellu numru ta 'riżorsi naturali importanti.
A variable is a type of factor in mathematics.	Varjabbli huwa tip ta' fattur fil-matematika.
Dandelion blows across the lawn, its yellow petals twisting.	Dandelion jonfoħ tul il-lawn, il-petali sofor tiegħu jindawwar.
Her story began to unfold.	L-istorja tagħha bdiet tiżvolġi.
Each country has its own regulations.	Kull pajjiż għandu r-regolamenti tiegħu.
Return the milk to the refrigerator.	Erġa' lura l-ħalib fil-friġġ.
My eldest son recently joined the army.	Ibni l-kbir reċentement ingħaqad mal-armata.
The man jumped on the balcony.	Ir-raġel qabeż fuq il-gallarija.
His poems, though often cryptic, were popular all over the world.	Il-poeżiji tiegħu, għalkemm ħafna drabi kriptiċi, kienu popolari madwar id-dinja.
Does he look guilty?	Jidher ħati?
The land remained fertile.	L-art baqgħet fertili.
The thick steel door is studded with rivets.	Il-bieb tal-azzar oħxon huwa studded b'rivets.
A river that flows into an ocean.	Xmara li tgħaddi f’oċean.
She has written a book, which she intends to publish.	Kitbet ktieb, li biħsiebha tippubblika.
Please be careful crossing the busy road.	Jekk jogħġbok oqgħod attent taqsam it-triq traffikuża.
He attracted many followers with his anarchist ideas.	Huwa ġibed ħafna segwaċi bl-ideat anarkisti tiegħu.
In the face of danger, the runner panicked.	Quddiem il-periklu, ir-runner ippanikkat.
Grammar schools teach children to write using correct grammar.	L-iskejjel tal-grammatika jgħallmu lit-tfal jiktbu billi jużaw grammatika korretta.
The walks reached the finish line.	Il-mixjiet waslu sal-linja tat-tmiem.
The principal said she had refused to pledge allegiance.	Il-prinċipal qalet li kienet irrifjutat li twiegħed lealtà.
But in fact, they are two very different things.	Iżda fil-fatt, huma żewġ affarijiet differenti ħafna.
This mayhem is incredible!	Dan il-mayhem huwa inkredibbli!
The blue suitcase sat firmly on the chair.	Il-bagalja blu poġġiet sewwa fuq is-siġġu.
Go to work?	Imxi għax-xogħol?
The old woman got into the car.	L-anzjana daħlet fil-karozza.
A shop was built in the middle of the city.	Inbena ħanut fin-nofs tal-belt.
He watched the sun slowly sink behind the mountains.	Huwa ra x-xemx tegħreq bil-mod wara l-muntanji.
Research has shown this.	Ir-riċerka wriet dan.
The chief adviser enjoyed an intimate relationship with the monarch.	Il-konsulent ewlieni gawda relazzjoni intima mal-monarka.
Therefore, he is forgiven.	Għalhekk, huwa maħfur.
The drums start beating at dusk.	It-tnabar jibdew iħabbtu mal-għabex.
Ask your parents to write your name.	Staqsi lill-ġenituri tiegħek biex jiktbu ismek.
His two daughters are studying abroad.	Iż-żewġt ibniet tiegħu qed jistudjaw barra.
She spoke slowly, as if exempting every syllable.	Tkellmet bil-mod, bħallikieku teżenta kull sillaba.
Making love on an empty stomach can be painful.	Li tagħmel l-imħabba fuq stonku vojt jista’ jkun ta’ uġigħ.
There is a park next to the school.	Hemm park ħdejn l-iskola.
Soak them in boiling water.	Xarrabhom bl-ilma jagħli.
An ambitious new project began last year.	Is-sena li għaddiet beda proġett ġdid ambizzjuż.
Fresh water is needed to grow crops.	L-ilma ħelu huwa meħtieġ biex jitkabbru l-uċuħ tar-raba’.
The young man smiled at the boy.	Iż-żagħżugħ tbissem lit-tifel.
The recent scandal has raised major concerns.	L-iskandlu riċenti qajjem tħassib kbir.
Once he discovered tea, tea was often drunk.	Ladarba skopra t-te, it-te kien jinxtorob spiss.
Cooking is a skill acquired in practice.	It-tisjir huwa ħila miksuba fuq il-prattika.
The apprentices learned a lot about their craft.	L-apprendisti tgħallmu ħafna dwar is-sengħa tagħhom.
Once a week, bake the bread.	Darba fil-ġimgħa, taħmi l-ħobż.
They become friends with the villagers.	Isiru ħbieb mar-raħħala.
It's a hot spring.	Hija rebbiegħa sħuna.
He was admitted to a military hospital and fell into a coma.	Daħħal fl-isptar fi sptar militari, niżel f’koma.
His car sputted and coughed to a halt.	Il-karozza tiegħu sputted u sogħla biex tieqaf.
If the president wants his bills to go through, he wants to compromise.	Jekk il-president irid li l-kontijiet tiegħu jgħaddu, irid jikkomprometti.
She called the clinic.	Hija ċemplet il-klinika.
The vase is beautiful, but heavy.	Il-vażun huwa sabiħ, iżda tqil.
She gave the baby a pacifier and left the room.	Hija tat lit-tarbija pacifier u telqet mill-kamra.
My bag is very heavy.	Il-borża tiegħi hija tqila ħafna.
Workers went to the city to seek help.	Il-ħaddiema marru lejn il-belt biex ifittxu għajnuna.
This region is known for its beautiful coastline.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-kosta sabiħa tiegħu.
The factory machinery crashed and appeared to break.	Il-makkinarju tal-fabbrika ġġarraf u deher li jinkiser.
This once deadly disease can now be easily cured.	Din il-marda, li darba kienet fatali, issa tista’ titfejjaq faċilment.
The raindrops fell to pieces.	Il-qtar tax-xita waqa’ f’biċċiet.
It looks like your brother is carrying the weight.	Jidher li ħuk qed iġorr il-piż.
Experts have known this for a long time.	L-esperti kienu jafu dan ilu.
They bomb houses to alienate residents.	Jibbumbarjaw djar biex jaljenaw lir-residenti.
Farmers need to be more resourceful.	Il-bdiewa jeħtieġ li jkunu aktar riżorsi.
Phones were rare in those days.	It-telefowns kienu rari f’dawk il-jiem.
This fish was a fresh catch.	Din il-ħuta kienet qabda friska.
There has been a noticeable increase in theft.	Kien hemm żieda notevoli fis-serq.
The victim screamed in pain.	Il-vittma għajjat ​​bl-uġigħ.
The plant grows quickly and can be cut off often.	L-impjant jikber malajr u jista 'jinqata' spiss.
Swan and duck populations have declined sharply.	Il-popolazzjonijiet taċ-ċinji u tal-papri naqsu drastikament.
New forms of transport can help alleviate traffic congestion.	Forom ġodda ta’ trasport jistgħu jgħinu biex tittaffa l-konġestjoni tat-traffiku.
The smuggler refused to pay taxes.	Il-kuntrabandista rrifjuta li jħallas it-taxxi.
He asked me to help her cross the road.	Talabni ngħinha taqsam it-triq.
The battle ended in half an hour.	Il-battalja spiċċat f’nofs siegħa.
The criminal spoke in a nervous voice.	Il-kriminal tkellem b’vuċi nervuża.
We must commend wise policy.	Irridu nfaħħru l-politika għaqlija.
The walls were lined with ugly pictures.	Il-ħitan kienu miksija bi stampi ikrah.
I have been feeling under the weather.	Ilni nħossni taħt it-temp.
Thousands of houses had been destroyed.	Mil djar kienu ġew meqruda.
At home, women enjoy few rights.	F’pajjiżhom, in-nisa jgawdu minn ftit drittijiet.
They suggested an economic solution.	Huma ssuġġerew soluzzjoni ekonomika.
The trailhead is located five kilometers to the south.	It-trailhead jinsab ħames kilometri fin-nofsinhar.
It was a long time ago.	Kien żmien twil ilu.
Locals describe the area as peaceful.	In-nies tal-lokal jiddeskrivu ż-żona bħala paċifika.
Eventually their faithful led to war.	Eventwalment il-fedel tagħhom wassal għall-gwerra.
Half of the building was destroyed by fire.	Nofs il-bini nqered min-nirien.
It is necessary to extinguish the fire.	Huwa meħtieġ li n-nar jitfi.
He urged the government to support his work.	Huwa ħeġġeġ lill-gvern biex jappoġġja l-ħidma tiegħu.
The doctor ordered an analgesic.	It-tabib ordna analġeżiku.
This statue shows a progressive nation.	Din l-istatwa turi nazzjon progressiv.
The epidemic has killed tens of thousands of people.	L-epidemija qatlet għexieren ta’ eluf ta’ nies.
The flights were all delayed.	It-titjiriet kienu kollha mdewma.
Two workers were injured in the accident.	Fl-inċident weġġgħu żewġ ħaddiema.
The scythe cut the grass easily.	Is-scythe qatgħet il-ħaxix faċilment.
Bees often build their hives into old trees.	In-naħal ħafna drabi jibnu l-doqqajs tagħhom fis-siġar qodma.
They had very little money.	Ftit li xejn kellhom flus.
A new type of medicine is being tested.	Qed jiġi ttestjat tip ġdid ta’ mediċina.
The traveler was on his way home.	Il-vjaġġatur kien fi triqtu lejn id-dar.
At least ten times more chocolate chips were needed.	Mill-inqas għaxar darbiet aktar ċipep taċ-ċikkulata kien meħtieġ.
It doesn't taste very good.	Dan ma tantx għandu togħma tajba.
We took a collection for the poor.	Ħadna ġabra għall-foqra.
The throw blanket feels soft and fluffy.	Il-kutra tarmi tħoss artab u fluffy.
He annoys me with his bad habits.	Jiġġennni bid-drawwiet ħżiena tiegħu.
Remove the core from the fresh pineapple.	Neħħi l-qalba mill-ananas frisk.
He hated to leave her alone at night.	Huwa hated li jħalliha waħedha bil-lejl.
Pretty thick river.	Xmara ħoxna pjuttost.
He approached an attractive young woman.	Avviċinat mara żagħżugħa attraenti.
Each person was required to attend the meeting.	Kull persuna kienet meħtieġa tattendi l-laqgħa.
More people visit this church every year.	Aktar nies iżuru din il-knisja kull sena.
He listened, but he did not understand.	Semaʼ, imma ma fehemx.
The old woman smiled.	L-anzjana tbissmet.
The cosmonaut was evacuated safely.	Il-cosmonaut ġie evakwat mingħajr periklu.
Diversity of animals call this continent home.	Diversità ta 'annimali jsejħu dan il-kontinent dar.
However, a detailed study is required.	Madankollu, huwa meħtieġ studju dettaljat.
Their ability to learn languages ​​was remarkable.	Il-kapaċità tagħhom li jitgħallmu l-lingwi kienet notevoli.
The peace treaty did not bring peace.	It-trattat ta’ paċi ma ġabx il-paċi.
Many praise his genius.	Ħafna jfaħħru l-ġenju tiegħu.
The ants gathered honey for their nests.	In-nemel ġabru l-għasel għall-bejtiet tagħhom.
Which is the strongest liquid?	Liema huwa l-aktar likwidu b'saħħtu?
The president publicly acknowledged their sacrifice.	Il-president irrikonoxxa pubblikament is-sagrifiċċju tagħhom.
Pollution was rampant at the time.	It-tniġġis kien rampanti dakinhar.
He would say a little in response.	Huwa kien jgħid ftit bi tweġiba.
A child suffered a broken leg.	Tifel sofra sieq miksura.
Our breakfast was delicious.	Il-kolazzjon tagħna kien Delicious.
But he is not so busy.	Imma hu mhux daqshekk okkupat.
The panther is fascinating to watch.	Il-pantera hija affaxxinanti biex taraha.
Heavy pollution is harming wildlife.	It-tniġġis qawwi qed jagħmel ħsara lill-annimali selvaġġi.
Spend hours in the pool.	Jqatta’ sigħat fil-pixxina.
Stop thinking about it.	Tieqaf taħseb dwar dan.
They were very large bags, each one, apparently.	Kienu boroż kbar ħafna, kull wieħed, milli jidher.
The number of vehicles on the road has increased significantly.	In-numru ta’ vetturi fit-triq żdied b’mod sinifikanti.
So you can also stay at home.	Allura inti tista 'ukoll toqgħod id-dar.
Drive carefully, and don't drive too fast.	Issuq b'attenzjoni, u ma ssuqx malajr wisq.
Women participate equally in economic activities.	In-nisa jipparteċipaw b'mod ugwali f'attivitajiet ekonomiċi.
I'm sure it will do well.	Jien ċert li se tagħmel tajjeb.
People living near volcanoes should be prepared for eruptions.	Nies li jgħixu qrib vulkani għandhom ikunu ppreparati għall-eruzzjonijiet.
The fate of that kingdom was sealed.	Id-destin ta’ dik is-saltna kien issiġillat.
The halls were packed with people.	Is-swali kienu ppakkjati bin-nies.
The gentle waves of the ocean nearby	Il-mewġ ġentili tal-oċean fil-qrib
The colors move together until they suddenly separate again.	Il-kuluri jimxu flimkien sakemm jerġgħu jisseparaw f'daqqa.
The wheel rotates when pushed.	Ir-rota ddur meta tkun imbuttata.
We wasted no time in getting to work.	Aħna ma ħela l-ebda ħin biex tmur għax-xogħol.
The science fiction writer has won many awards.	Il-kittieb tal-fantaxjenza rebaħ ħafna premjijiet.
He went to school every day.	Kien jimxi l-iskola kuljum.
Conifers are knitted trees.	Il-koniferi huma siġar bil-labar.
The city impressed me with its beauty.	Il-belt impressjonatni bis-sbuħija tagħha.
No woman should ever have to work to survive.	L-ebda mara m'għandu qatt ikollha taħdem biex tgħix.
No one believed him.	Ħadd ma emmenu.
The northern part of the province is suitable for farming.	Il-parti tat-tramuntana tal-provinċja hija adattata għall-biedja.
She does not drink salt water.	Hija ma tixrobx l-ilma mielaħ.
I hate people.	Niddetesta n-nies.
The boy smiled.	It-tifel tbissem.
Some people consider the city dirty.	Xi nies iqisu l-belt bħala maħmuġa.
This plant belongs to the rose family.	Dan l-impjant jappartjeni għall-familja tal-ward.
After the fire, police took statements.	Wara n-nirien, il-pulizija ħadu dikjarazzjonijiet.
When a bird's egg hatched, the bird came out quickly.	Meta faqqset bajda ta’ għasfur, l-għasfur ħareġ malajr.
A large number of small towns were destroyed.	Ġew meqruda numru kbir ta’ bliet żgħar.
The fish market is closed today.	Is-suq tal-ħut huwa magħluq illum.
No one expects an actress to have good cooking skills.	Ħadd ma jistenna li attriċi jkollha ħiliet tajbin fit-tisjir.
They had been discarded long ago.	Dawn kienu ġew mormija twil ilu.
Turn the handle tightly.	Dawwar il-manku sewwa.
He was glad he could help.	Kien ferħan li seta’ jgħin.
They got on the bus and sat in a row.	Huma telgħu fuq il-karozza tal-linja u poġġew bilqiegħda fil-filliera.
Water both prevents and slows down the growth of bacteria.	L-ilma kemm jipprevjeni kif ukoll inaqqas it-tkabbir tal-batterja.
The trombonist tuned his instrument before playing.	It-trombonist intona l-istrument tiegħu qabel daqq.
I agree with him.	Naqbel miegħu.
You can barely see the sun.	Bilkemm tara x-xemx.
A war broke out.	Faqqgħet gwerra.
Fish and seafood are popular foods.	Il-ħut u l-frott tal-baħar huma ikel popolari.
Both of these items are food allergies.	Dawn iż-żewġ oġġetti huma allerġiji tal-ikel.
Prefers wearing dark colors.	Jippreferi jilbes kuluri skuri.
We will move on to the next topic soon.	Dalwaqt se ngħaddu għas-suġġett li jmiss.
She took her tanned body from the sun.	Ħadet il-ġisem ikkunzat tagħha mix-xemx.
The hyenas laugh, bend	Il-hyenas jidħku, jgħawġu
Drink tea during the day.	Ixrob it-te matul il-ġurnata.
The rat was caught.	Il-far kien maqbud.
There was a lot of noise coming from the kitchen.	Kien hemm ħafna storbju ġej mill-kċina.
Don’t you feel that these plants don’t belong here?	Ma tħossx li dawn il-pjanti ma jappartjenux hawn?
Few residents found shelter during the fire.	Ftit residenti sabu kenn waqt in-nirien.
The heat created a lot of problems.	Is-sħana ħolqot ħafna problemi.
His argument seems convincing.	L-argument tiegħu jidher konvinċenti.
The wise old woman rubbed her hands together.	L-anzjana għaqlija għorok idejha flimkien.
Doctors gave her the drug to help her cough.	It-tobba tawha d-droga biex jgħinuha fis-sogħla.
Her short bobbed hair was messy.	Xagħarha bobbed qasir kien diżordinat.
The traveler endured the blistering summer sun.	Il-vjaġġatur ġarrab ix-xemx tas-sajf infafet.
Journalists often had these manners.	Il-ġurnalisti spiss kellhom dawn il-manjieri.
The meal ended with strawberries and cream.	L-ikla spiċċat bil-frawli u l-krema.
The cat had long whiskers.	Il-qattus kellu whiskers twal.
Note her fragrance.	Innota l-fwieħa tagħha.
Get the day, but be aware of the shadows.	Irċievi l-ġurnata, imma kun konxju tad-dellijiet.
The lead exploded, causing a terrible itch.	Iċ-ċomb spiċċat bil-kbir, u għamel ħoss terribbli ta’ ħakk.
His services are no longer needed.	Is-servizzi tiegħu m'għadhomx meħtieġa.
I have white hair.	Għandi xagħar abjad.
Workers must obey all the rules of the union.	Il-ħaddiema għandhom jobdu r-regoli kollha tal-unjin.
The northern part of the country is hot and humid.	Il-parti tat-tramuntana tal-pajjiż hija sħuna u umda.
This house was built by a wealthy businessman.	Din id-dar inbniet minn negozjant sinjur.
Serve the soup in hot bowls.	Servi s-soppa fi skutelli sħun.
The consequences of the war are appalling.	Il-konsegwenzi tal-gwerra huma tal-biża'.
The trees thrive here too.	Is-siġar jirnexxu wkoll hawn.
For decades, this practice continued.	Għal għexieren ta 'snin, din il-prattika kompliet.
Can’t you just use more expensive ingredients?	Ma tistax tuża biss ingredjenti aktar għaljin?
The children played together, flying in low flow.	It-tfal lagħbu flimkien, titjir fil-fluss baxx.
His head was pounding with dull pain.	Kap tiegħu kienet tħabbat b'uġigħ matt.
We have to meet the deadline.	Irridu nilħqu l-iskadenza.
The plan will not work at all.	Il-pjan mhu se jaħdem xejn.
Many experts believe that global warming exists.	Ħafna esperti jemmnu li jeżisti t-tisħin globali.
For him, he reached out and closed the door.	Għalih, huwa laħaq u għalaq il-bieb.
Some birds migrate south for the winter.	Xi għasafar jemigraw lejn in-nofsinhar għax-xitwa.
The man with the mustache did not appear drunk.	Ir-raġel bil-mustaċċi ma deherx fis-sakra.
The congregation discussed the need to rent a building.	Il-kongregazzjoni ddiskutiet il-ħtieġa li tikri bini.
The cake burned.	Il-kejk inħaraq.
Some species are sensitive to chemicals.	Xi speċi huma sensittivi għall-kimiċi.
Depression is the second most common mental illness.	Id-dipressjoni hija t-tieni l-aktar marda mentali komuni.
Tourists were rescued from the sunken ship.	It-turisti ġew salvati mill-bastiment li għereq.
The journey was full.	Il-vjaġġ kien mimlija.
In street vendor slang, this is known as	Fl-argot tal-bejjiegħa tat-triq, dan huwa magħruf bħala
We are all included in this anniversary celebration.	Ilkoll kemm aħna huma inklużi f’din iċ-ċelebrazzjoni tal-anniversarju.
His new style of dancing hit the nation.	L-istil il-ġdid tiegħu taż-żfin ħabat in-nazzjon.
The bird kept running around.	L-għasfur baqa’ jiġri madwar id-dawra.
Food preparation takes patience.	Il-preparazzjoni tal-ikel tieħu paċenzja.
Both boys learned to swim in the river.	Iż-żewġ subien tgħallmu jgħumu fix-xmara.
He was acting in an unusual way.	Huwa kien qed jaġixxi b'mod mhux tas-soltu.
We are not at war with the north.	M’aħniex fi gwerra mat-tramuntana.
This action is illegal.	Din l-azzjoni hija illegali.
We want to protect our birds from extinction.	Irridu nipproteġu l-għasafar tagħna kontra l-estinzjoni.
A crowd of people entered the street,	Folla ta’ nies daħlet fit-triq,
The man was seriously injured and taken to hospital.	Ir-raġel weġġa’ gravi, u ttieħed l-isptar.
The team has won many trophies in the past years.	It-tim rebaħ ħafna trofej fis-snin li għaddew.
The wind blew through the hollow branches of the trees.	Ir-riħ saffar minn ġol-fergħat vojta tas-siġar.
However, there is no shortage of willing helpers.	Madankollu, ma jonqsux helpers lesti.
Alternating clouds and rain.	Sħab alternat u xita.
In the eighteenth century, life here was difficult.	Fis-seklu tmintax, il-ħajja hawn kienet diffiċli.
Court expects full cooperation from defendants.	Qorti tistenna kooperazzjoni sħiħa mill-konvenuti.
The pathologist examined the body.	Il-patologu eżamina l-ġisem.
His comment sparked laughter.	Il-kumment tiegħu qajjem daħk.
She was very offended by his remark.	Hija kienet offiż ħafna bir-rimarka tiegħu.
That could be an interesting question.	Dik tista 'tkun mistoqsija interessanti.
Ignore the warning signs.	Tinjorax is-sinjali ta' twissija.
The small village boasts one main road.	Ir-raħal żgħir jiftaħar triq prinċipali waħda.
I couldn’t have imagined anything worse.	Ma stajt nimmaġina xejn agħar.
Despite the obstacles, the global recycling system is growing.	Minkejja l-ostakli, is-sistema globali tar-riċiklaġġ qed tikber.
He ran over and hugged his mother.	Ġera fuq u għannaq lil ommu.
Neighbors argued bitterly.	Il-ġirien argumentaw bl-imrar.
Study hard, or you’ll end up with nothing.	Studja iebes, jew ma tispiċċa xejn.
People have to replace water plants.	In-nies għandhom jissostitwixxu l-pjanti tal-ilma.
At the present age, networking is a preconceived notion.	Fl-età preżenti, in-netwerk huwa konklużjoni preċeduta.
A large crowd of students welcomed her.	Folla kbira ta’ studenti laqgħetha.
Many provinces suffer from declining production.	Ħafna provinċji jbatu minn tnaqqis fil-produzzjoni.
The winning bidder is to purchase the land.	L-offerent rebbieħ huwa li jixtri l-art.
Bees pollinate most of the food we eat.	In-naħal jippollina ħafna mill-ikel li nieklu.
There were plenty of cars in the parking lot.	Kien hemm ħafna karozzi fuq il-parkeġġ.
There is a delicate balance to be struck.	Hemm bilanċ delikat li jrid jintlaħaq.
The actress takes her bow.	L-attriċi tieħu l-pruwa tagħha.
The disease is transmitted through contaminated food and water.	Il-marda hija trażmessa permezz ta 'ikel u ilma kontaminati.
When she woke up the next morning, she was terrified.	Meta qamet l-għada filgħodu, kienet imwerwra.
A successful company provides a comfortable livelihood for its employees.	Kumpanija ta’ suċċess tipprovdi għajxien komdu għall-ħaddiema tagħha.
To the west is the highest mountain in the country.	Lejn il-punent hemm l-ogħla muntanja fil-pajjiż.
She exercises regularly, and shows up.	Hija teżerċita regolarment, u turi.
We have at our disposal an arsenal of precise weapons.	Għandna għad-dispożizzjoni tagħna armament ta 'armi preċiżi.
Computers are an important part of modern life.	Il-kompjuters huma parti importanti mill-ħajja moderna.
Controversial issues are avoided.	Kwistjonijiet kontroversjali huma evitati.
The king was wandering up and down the streets.	Ir-re kien jiġġerra 'l fuq u 'l isfel fit-toroq.
The pine trees stand strong against the rising sun.	Is-siġar tal-arżnu joqogħdu bil-qawwi kontra x-xemx li qed togħla.
Studies have shown that teenagers should not stay up late.	Studji wrew li l-adoloxxenti m'għandhomx joqogħdu sa tard.
Your friend is a bit weird.	Ħabib tiegħek huwa daqsxejn stramb.
He ran down the street, bright.	Ġera fit-toroq, jgħajjat.
The rescue team searched with a crush through the caller.	It-tim tas-salvataġġ fittex bi tgħaffiġ minn ġos-sejjieħ.
She wants to eat a cake.	Hija trid tiekol kejk.
In essence, this literature proposes a new defense strategy.	Essenzjalment, din il-letteratura tipproponi strateġija ta 'difiża ġdida.
This should be utilized for the experimental batch of.	Dan għandu jiġi utilizzat għall-lott sperimentali ta '.
The mother fired her son.	L-omm keċċiet lit-tifel tagħha.
The vintage was fresh, the wine mellow.	Il-vintage kien frisk, l-inbid mellow.
His abilities diminished with age.	Il-kapaċitajiet tiegħu naqsu bl-età.
The views of the minister are carefully kept under cover.	Il-fehmiet tal-ministru jinżammu bir-reqqa taħt il-kisi.
Orientation is always completed first.	L-orjentazzjoni dejjem titlesta l-ewwel.
The pet cat is considered the favorite pet of the world.	Il-qattus domestiku huwa meqjus bħala l-annimali domestiċi favoriti tad-dinja.
Businesses are losing customers.	In-negozji qed jitilfu l-klijenti.
The distance between the planets has grown.	Id-distanza bejn il-pjaneti kibret.
The prison barked at his dog.	Il-ħabs barked lill-kelb tiegħu.
It led to a bitter dispute.	Wasslet għal tilwima qarsa.
Leave it out, leave it out!	Ħallih barra, ħallih barra!
In his dreams, he wandered alone into the deserted city.	Fil-ħolm tiegħu, hu wandered waħdu fil-belt abbandunat.
At this point, the invaders withdrew.	F'dan il-punt, l-invażuri rtiraw.
Paper was scarce in their village.	Il-karta kienet skarsa fir-raħal tagħhom.
Many tourists come here to see the beautiful blue waterfall.	Ħafna turisti jiġu hawn biex jaraw il-kaskata blu sabiħa.
Many contemporary books are now printed on a machine.	Ħafna kotba kontemporanji issa huma stampati fuq magna.
It was a medical mission.	Kienet missjoni medika.
It's just a word in the dictionary.	Hija kelma biss fid-dizzjunarju.
Recent studies have shown that cannibalism is quite common.	Studji reċenti wrew li l-kannibaliżmu huwa pjuttost komuni.
Joke curtains sway in the wind.	Il-purtieri miċ-ċajt jitbandlu fir-riħ.
The barber raised it.	Il-barbiera għolliha.
Thick fog rolls over the trees.	Ċpar oħxon iddur fuq is-siġar.
He hooted his approval.	Huwa hooted l-approvazzjoni tiegħu.
The prison guard is brutal.	Il-gwardjan tal-ħabs huwa brutali.
She asked for mercy.	Talbet ħniena.
Call this place a valley of tears.	Jsejħu dan il-post wied tad-dmugħ.
The factory produces milk, cheese, and yogurt.	Il-fabbrika tipproduċi ħalib, ġobon, u jogurt.
Our ancestors were descended from the monkey species.	L-antenati tagħna kienu dixxendenti mill-ispeċi tax-xadini.
The tribunes controlled the local economy.	It-tribuni kienu jikkontrollaw l-ekonomija tal-lokalità.
Brown went to college for two years.	Brown mar il-kulleġġ għal sentejn.
The wine was stirred.	L-inbid ġie mħawwad.
Once it started, the avalanche would not stop.	Ladarba bdiet, il-valanga ma kinitx tieqaf.
Surgeon saves lives by practicing medicine.	Kirurgu jsalva l-ħajjiet billi jipprattika l-mediċina.
I leaned over to kiss her.	Inxaqleb biex ibusha.
The mayor declared a state of emergency.	Is-sindku ddikjara stat ta’ emerġenza.
Speak softly.	Tkellem b’leħen artab.
The reef supports a diverse range of marine life.	Is-sikka tappoġġja firxa diversa ta 'ħajja tal-baħar.
The cloud was a striking contrast to the landscape.	Is-sħaba kienet kuntrast impressjonanti mal-pajsaġġ.
Ask me.	Itlob miegħi.
She wanted to know why she was following him around.	Riedet tkun taf għaliex baqa’ jsegwiha madwarha.
The stranger gestured to the door.	Il-barrani għamel ġest lejn il-bieb.
Her icy hair gave her everything.	Xagħarha tas-silġ taha kollox.
Do you like to travel by plane?	Tħobb tivvjaġġa f'ajruplan?
The low afternoon sun in the sky.	Ix-xemx ta’ wara nofsinhar baxx fis-sema.
Why is it necessary for me to do this?	Għaliex huwa meħtieġ li nagħmel dan?
He agreed that his name be removed from the vote.	Huwa qabel li ismu jitneħħa mill-votazzjoni.
The basis of life is the body and the senses.	Il-bażi tal-ħajja hija l-ġisem u s-sensi.
Melt the butter, stirring constantly.	Dewweb il-butir, ħawwad kontinwament.
And there is a tiny dark and stinking river nearby.	U hemm xmara ċkejkna mudlama u tinten fil-qrib.
They laughed and joked while they were working.	Huma daħku u ċajt waqt li kienu jaħdmu.
The misty mountains were visible on the thin rim of the clouds.	Il-muntanji miċ-ċpar kienu jidhru fuq ir-rimm irqiq tas-sħab.
The garden will soon be vacant.	Il-ġnien dalwaqt se jkun vakanti.
A lab tests dogs to see if they have cancer.	Laboratorju jittestja l-klieb biex jiċċekkja jekk għandhomx kanċer.
A red moon rose to the east.	Qamar aħmar tela lejn il-lvant.
Many ancient manuscripts have been lost in fires and floods.	Bosta manuskritti antiki ntilfu fin-nirien u l-għargħar.
She was jailed for murder.	Hija kienet il-ħabs għal qtil.
He was escorted from the hospital.	Huwa kien skortat mill-isptar.
The news left many stunned.	L-aħbar ħalliet lil ħafna storditi.
This meeting will focus on the economic benefits of tourism.	Din il-laqgħa se tiffoka fuq il-benefiċċji ekonomiċi tat-turiżmu.
Is this meant an insult?	Dan huwa maħsub bħala insult?
People who use fake names will be prosecuted.	Nies li jużaw ismijiet foloz se jiġu mħarrka.
She assumed he was injured.	Hija assumiet li kien ferut.
Some of them were lighted candles.	Xi wħud minnhom kienu xemgħat mixgħula.
All subway trains have been canceled today.	Il-ferroviji kollha tas-subway illum tħassru.
This train is quite old.	Din il-ferrovija hija pjuttost antika.
He polished the mirror carefully.	Huwa illustrat il-mera bir-reqqa.
A large group of scientists was welcomed in the city.	Grupp kbir ta 'xjentisti ġie milqugħ fil-belt.
The market is open from nine to twelve a day.	Is-suq huwa miftuħ mid-disgħa sa tnax kuljum.
This intangible asset is constantly growing.	Dan l-assi intanġibbli qed jikber b'mod kostanti.
Families rejoiced at the good news.	Il-​familji ferħu bl-​aħbar tajba.
A small number of customers were expected.	Numru żgħir ta’ klijenti kienu mistennija.
Horses are sleek animals, with sharp hooves.	Iż-żwiemel huma annimali sleek, bi nagħal li jaqtgħu.
The above phenomena are now widely documented.	Il-fenomeni ta 'qabel issa huma dokumentati b'mod wiesa'.
Drug use among school-age children is on the rise.	L-użu tad-droga fost it-tfal fl-età tal-iskola qed jiżdied.
My brief statement was met with strong silence.	Id-dikjarazzjoni qasira tiegħi ġiet milqugħa b'silenzju qawwi.
Researchers are planning to build on the project.	Ir-riċerkaturi qed jippjanaw li jibnu fuq il-proġett.
Which are the most populous cities in the world?	Liema huma l-aktar bliet popolati fid-dinja?
The radio played quiet music.	Ir-radju daqq mużika kwieta.
All in all, he was quite happy with his results.	Kollox ma' kollox, kien pjuttost kuntent bir-riżultati tiegħu.
If you have a fever, take a warm bath.	Jekk għandek id-deni, ħu banju sħun.
We never suspected his guilt.	Qatt ma ssuspettajna l-ħtija tiegħu.
He entered the basement, pulled by his grandchildren.	Huwa daħal fil-kantina, miġbud min-neputijiet tiegħu.
Sadness made her cry.	Id-dwejjaq ġegħlitha tibki.
While cities are still thriving, fewer people live in rural areas.	Filwaqt li l-ibliet għadhom jirnexxu, inqas nies jgħixu fiż-żoni rurali.
Her story was immediately sparked by a publisher.	L-istorja tagħha ġiet imqabbda immedjatament minn pubblikatur.
They dragged the bandits to the station.	Kaxkru lill-banditi sal-istazzjon.
The poor city has been abandoned.	Il-belt fqira ġiet abbandunata.
Brush them gently	Brush minnhom bil-mod
I don't know what that is all about.	Ma nafx x’inhu dak kollu.
Can you get some cinnamon?	Tista’ tiksebli xi kannella?
Rivers and lakes serve as useful water sources.	Xmajjar u lagi jservu bħala sorsi ta 'ilma utli.
The old man cleared his throat.	L-anzjan neħħa griżmejh.
The woman jumped out of her chair.	Il-mara qabżet mis-siġġu tagħha.
Water will also be used to cool the reactor.	L-ilma se jintuża wkoll biex ikessaħ ir-reattur.
The mountain peaks are visible in the distance.	Il-qċaċet tal-muntanji huma viżibbli fil-bogħod.
Doctors extract a tumor.	It-tobba estratt tumur.
These shoes are made of genuine leather.	Dawn iż-żraben huma magħmula minn ġilda ġenwina.
It’s rocking, as if drunk.	Huwa tbandil, bħallikieku fis-sakra.
The airlines had lost their booking records.	Il-linji tal-ajru kienu tilfu r-rekords tal-prenotazzjoni tagħhom.
Anyone can learn to drive.	Kull min jixtieq jista’ jitgħallem isuq.
Jim will sleep in the car.	Jim se jorqod fil-karozza.
He took the ranch, and began to raise cattle.	Huwa ħa r-ranch, u beda jrabbi l-ifrat.
Divide each ingredient evenly.	Aqsam kull ingredjent indaqs.
In all his writings, the author dismisses fads and fashion	Fil-kitbiet kollha tiegħu, l-awtur iwarrab il-fads u l-moda
They constantly chatted about money.	Huma kkutellaw kontinwament fuq kwistjonijiet ta’ flus.
I will miss you, she said.	Se nimiss inti, qalet.
Last year’s floods caused huge damage.	L-għargħar tas-sena li għaddiet ikkawża ħsarat enormi.
He was in obvious pain.	Huwa kien fl-uġigħ ovvju.
Dark clouds gathered on their heads.	Sħab skur inġabar fuq rashom.
Is it necessary to take so many political risks?	Huwa meħtieġ li tieħu tant riskji politiċi?
She managed to convince him to make a donation.	Hi rnexxielha tikkonvinċih jagħti donazzjoni.
I’m sure we left on the right.	Jien ċert li tlaqna fuq il-lemin.
Population growth was a natural consequence of industrialization.	It-tkabbir tal-popolazzjoni kien konsegwenza naturali tal-industrijalizzazzjoni.
The baby was asleep.	It-tarbija kienet rieqda.
News of his wound spread like wildfire.	Aħbar tal-ferita tiegħu nfirxet bħal nirien mifruxa.
We should learn more about different religions,	Għandna nitgħallmu aktar dwar reliġjonijiet differenti,
People need to know their rights.	In-nies għandhom ikunu jafu d-drittijiet tagħhom.
The senator took his place in the senate chamber.	Is-senatur ħa postu fil-kamra tas-senat.
The rain fell relentlessly.	Ix-xita niżlet bla waqfien.
This restaurant is known to serve good food.	Dan ir-restorant huwa magħruf li jservi ikel tajjeb.
The marigolds are quite fragrant.	Il-marigolds huma pjuttost fragranti.
No one can predict the direction of the wind.	Ħadd ma jista’ jbassar id-direzzjoni tar-riħ.
Crude oil is fed into underground wells	Iż-żejt mhux raffinat jiġi mitmugħ fil-bjar taħt l-art
She loves painting.	Tħobb il-pittura.
The community hall was packed to capacity.	Is-sala tal-komunità kienet ippakkjata sal-kapaċità kollha.
Recently, salaries have risen.	Riċentement, is-salarji żdiedu.
A busy holiday weekend.	Weekend ta’ btala impenjattiv.
She cried at the thought of being left behind.	Bkiet mal-ħsieb li titħalla lura.
His body swayed a little.	Ġismu tbandal ftit.
Who suffered the worst loss.	Min sofra l-agħar telf.
These simple, almost primitive poems were not very popular.	Dawn il-poeżiji sempliċi, kważi primittivi ma tantx kienu popolari.
Twenty years ago, he was a boy.	Għoxrin sena ilu, kien tifel.
The confusion over where the statue is placed is futile.	It-taħwid fuq fejn titqiegħed l-istatwa huwa għalxejn.
The beans need to be washed thoroughly.	Il-fażola jeħtieġ li tinħasel sewwa.
On the hill there was a medieval fortress.	Fuq l-għoljiet kien hemm fortizza medjevali.
He smiled at the newspaper.	Hu xejriet il-gazzetta f’wiċċhom.
The temple was built exclusively of black stone.	It-tempju nbena esklussivament fil-ġebla sewda.
The job market has offered stiff competition to job seekers.	Is-suq tax-xogħol offra kompetizzjoni iebsa lil dawk li qed ifittxu xogħol.
Maybe governments should be concerned.	Forsi l-gvernijiet għandhom ikunu mħassba.
The trees are twisted and gnarled.	Is-siġar huma mibrumin u gnarled.
Antique furniture should be recycled.	Għamara antika għandha tiġi riċiklata.
The house was heated by a wood stove.	Id-dar kienet imsaħħan minn stufi tal-injam.
Scientists have found a new species of bird.	Ix-xjentisti sabu speċi ġdida ta’ għasfur.
His fidgeting became increasingly irritating.	Il-fidgeting tiegħu sar dejjem aktar irritanti.
Withdraw ox.	Irtira idi.
She stopped dead.	Hija waqfet mejta.
The population is growing faster on the coast.	Il-popolazzjoni qed tikber aktar malajr fuq il-kosta.
The job requires proper training.	Ix-xogħol jeħtieġ taħriġ xieraq.
Is it still in place?	Għadu fis-seħħ?
World leaders gathered to discuss the situation.	Il-mexxejja tad-dinja nġabru biex jiddiskutu s-sitwazzjoni.
People once drew water from that well.	In-nies darba ġibdu l-ilma minn dak il-bir.
She shhrushed as she remembered what she had seen.	Hi shhrushed hekk kif fakkret dak li kienet rat.
The rape of a young woman led to widespread protest.	L-istupru ta’ mara żagħżugħa wassal għal protesta mifruxa.
The storm caused extensive damage.	Il-maltemp ikkawża ħsarat estensivi.
Computer programs have great potential.	Il-programmi tal-kompjuter għandhom potenzjal kbir.
The museum has my painting.	Il-mużew għandu l-pittura tiegħi.
A confident smile flickered on his face.	Tbissima fiduċjuża teptip fuq wiċċu.
The Prime Minister thanked him for his service.	Il-Prim Ministru rringrazzjah għas-servizz tiegħu.
Ugh, what a job!	Ugh, x'xogħlu!
All his friends joked with him.	Il-ħbieb tiegħu kollha ċajtuh.
Always make sure you stay hydrated.	Dejjem kun żgur li żżomm idratat.
It looks pretty similar to it.	Jidher pjuttost simili għaliha.
He peeked into the hole, then went inside.	Huwa peeked fit-toqba, imbagħad daħal ġewwa.
They were equipped with the latest technological gadgets.	Kienu mgħammra bl-aħħar aġġeġġi teknoloġiċi.
Several children drowned in flooded waters.	Diversi tfal għerqu fl-ilmijiet mgħarrqa.
The furniture was modern and pleasing to the eye.	L-għamara kienet moderna u pjaċevoli għall-għajn.
She saw the hungry boy, crying in the street.	Hija rat it-tifel bil-ġuħ, jibki fit-triq.
The leaves on the trees almost turned red.	Il-weraq fuq is-siġar kważi saru ħomor.
The ground must remain moist.	L-art trid tibqa’ niedja.
Coral reefs are threatened.	Is-sikek tal-qroll huma mhedda.
Our ancestors called this mountain home.	L-antenati tagħna sejħu din il-muntanji dar.
Grow a lot of wheat, and get flour.	Kabbar ħafna qamħ, u jkollok dqiq.
The disease was named for her.	Il-marda kienet imsemmija għaliha.
The doctor examined the patient.	It-tabib eżamina lill-pazjent.
The bus made a free loop around the square.	Il-karozza tal-linja għamlet free loop madwar il-pjazza.
Nobody talked.	Ħadd ma tkellem.
The procession toured the city.	Il-purċissjoni daret mal-belt.
He was very anxious.	Kien anzjuż ħafna.
The seller is squeezing the water from the lettuce.	Il-bejjiegħ qed jagħfas l-ilma mill-ħass.
School uniforms are not required here.	L-uniformijiet tal-iskola mhumiex meħtieġa hawn.
Assemble the cheese sandwich.	Arma s-sandwich bil-ġobon.
Once upon a time there was a logging company, but they left.	Darba kien hawn kumpanija tal-qtugħ tas-siġar, iżda telqu.
Breakfast is a very important meal - it can either make or break your day.	Il-kolazzjon huwa l-aktar ikla importanti tal-ġurnata.
Too many businesses have refused to comply.	Wisq negozji rrifjutaw li jikkonformaw.
Go fast, or miss it.	Mur malajr, jew titlifha.
They are waiting for an agreement to be reached next week.	Huma jistennew li jintlaħaq ftehim il-ġimgħa d-dieħla.
The condition worsened over several years.	Il-kundizzjoni marret għall-agħar fuq perjodu ta’ diversi snin.
The family counted her blessings.	Il-familja għoddut il-barkiet tagħha.
She took off her glasses and rubbed her eyes.	Neħħet in-nuċċalijiet u għorok għajnejha.
He rarely visited his mother.	Rari kien iżur lil ommu.
The victim's body was sent to a morgue.	Il-katavru tal-vittma ntbagħat f'morgue.
Their goal was to reach the stratosphere.	L-għan tagħhom kien li jilħqu l-istratosfera.
Many districts in this region are residential districts.	Ħafna distretti f'dan ir-reġjun huma distretti residenzjali.
The founder tried to instill a sense of military pride.	Il-fundatur ipprova jnissel sens ta’ kburija militari.
The country is inhabited by a large number of peoples.	Il-pajjiż huwa abitat minn numru kbir ta 'popli.
A horse-drawn carriage was not mine.	Karru miġbud miż-żwiemel ma kienx tiegħi.
But new research is underway.	Imma għaddejja riċerka ġdida.
Apples are rich in pectin.	It-tuffieħ huwa għani fil-pektin.
Census is conducted periodically.	Ċensiment isir perjodikament.
There are large rocks in the middle of the river.	Hemm blat kbir fin-nofs tax-xmara.
The two villages are next to each other.	Iż-żewġ irħula huma ħdejn xulxin.
The color of the trunk of the tree varies from yellow to brown.	Il-kulur taż-zokk tas-siġra jvarja minn isfar għal kannella.
He sprained his ankle, so it couldn't happen.	Huwa sprained għaksa tiegħu, u għalhekk ma setax jiġri.
A helicopter flies overhead.	Ħelikopter ittajjar minn fuq.
Natural forests have lined the shores of a wild river.	Foresti naturali ħejjew ix-xtut ta’ xmara selvaġġa.
We can no longer ignore global warming.	Ma nistgħux nibqgħu ninjoraw it-tisħin globali.
He pressed the panic button.	Huwa għafas il-buttuna tal-paniku.
He saw the world in black and white.	Huwa ra d-dinja bl-iswed u abjad.
This improves road safety.	Dan itejjeb is-sikurezza fit-toroq.
Now is the time to discuss sensitive issues.	Issa wasal iż-żmien biex niddiskutu kwistjonijiet sensittivi.
He was wearing a long coat.	Huwa kien liebes kowt twil.
The birth rate is below the replacement level here, causing concern.	Ir-rata tat-twelid hija taħt il-livell ta 'sostituzzjoni hawnhekk, u tikkawża tħassib.
They stay hidden, afraid for their lives.	Jibqgħu moħbija, jibżgħu għal ħajjithom.
A clean city is important.	Belt nadifa hija importanti.
It could make her quit her job.	Seta’ jġiegħelha tieqaf mix-xogħol tagħha.
Farmers raise fish in nets.	Il-bdiewa jrabbu l-ħut fix-xbieki.
Letters from the legal profession have grown.	L-ittri mill-professjoni legali kibru.
Be gentle with others.	Kun ġentili mal-oħrajn.
It hurts a lot to cut the grass.	Iweġġgħu l-kbir waqt li nqatta’ l-ħaxix.
She went to the door.	Marret lejn il-bieb.
The justice manager visited the village.	Il-maniġer tal-ġustizzja żar ir-raħal.
Failure to use leads to deterioration.	In-nuqqas ta' użu jwassal għal deterjorament.
Like any scientific discovery, this discovery faced criticism.	Bħal kull skoperta xjentifika, din l-iskoperta ffaċċjat kritika.
The temperature was very low.	It-temperatura kienet baxxa ħafna.
The birds sang a rich song of spring.	L-għasafar kantaw għanja tar-rebbiegħa.
So how did we come to this conclusion?	Allura kif wasalna għal din il-konklużjoni?
They wanted to fix it.	Riedu tissewwa.
The horse jumped over a fence.	Iż-żiemel qabeż minn fuq ċint.
The ground was flooded.	L-art kienet ħasbet mill-għargħar.
In winter, the leaves fall from the trees.	Fix-xitwa, il-weraq jaqgħu mis-siġar.
The wind was blowing outside.	Ir-riħ kien qed jgħajjat ​​barra.
A phone call came from his mother.	Daħlet telefonata mingħand ommu.
His body was behind our house.	Ġismu kien qiegħed wara d-dar tagħna.
Big and hard.	Kbir u iebes.
Run to the end of the pier and jump.	Mexxi sa l-aħħar tal-moll u aqbeż.
To reduce the decline, we must take action now.	Biex inaqqas it-tnaqqis, irridu nieħdu azzjoni issa.
It is unlikely that treatment will be found soon.	Mhux probabbli li l-kura tinstab dalwaqt.
Their skin has a smooth texture.	Il-ġilda tagħhom għandha tessut lixx.
They met at the airport.	Iltaqgħu fl-ajruport.
This knife can serve many purposes.	Din is-sikkina tista 'sservi ħafna skopijiet.
He died holding his son.	Miet iżomm lil ibnu.
The pattern of mood swings increased first.	Il-mudell ta 'tibdil fil-burdata żdied l-ewwel.
She was very shy, but she was hungry for company.	Kienet jitmeżmżu ħafna, iżda kienet qed tbati bil-ġuħ għall-kumpanija.
Several important sites were bombed to the ground.	Bosta siti importanti ġew ibbumbardjati mal-art.
It is made from steamed rice flour and water.	Huwa magħmul minn dqiq tar-ross bil-fwar u ilma.
She became increasingly careless.	Hija saret dejjem aktar Ŝejjed.
She was the first girl in his class.	Kienet l-ewwel tifla fil-klassi tiegħu.
After the rain, the muddy streets were washed away.	Wara x-xita, it-toroq bit-tajn inħaslu.
Father blames his success on her.	Missier twaħħal is-suċċess tiegħu lilha.
The country's cities are expanding rapidly.	L-ibliet tal-pajjiż qed jespandu malajr.
The colonies are made up of hundreds of insects tied together.	Il-kolonji huma magħmula minn mijiet ta’ insetti marbutin flimkien.
The emperor is the supreme ruler.	L-imperatur huwa l-ħakkiem suprem.
The apple trees have been cut down from their fruit.	Is-siġar tat-tuffieħ inqatgħu mill-frott tagħhom.
She is responsible for accounting.	Hija responsabbli mill-kontabilità.
The water was boiling hot.	L-ilma kien jagħli sħun.
With increasing experience, the pianist has skillfully improved.	B'esperjenza dejjem tiżdied, il-pjanista tjieb b'destrezza.
It would take a week to make the delivery.	Kienet tieħu ġimgħa biex tagħmel il-kunsinna.
We stopped on the road.	Waqafna fit-triq.
According to a recent survey, find out.	Skont stħarriġ reċenti, skopri.
Wash the apples under running water.	Aħsel it-tuffieħ taħt ilma ġieri.
The flu virus is very dangerous.	Il-virus tal-influwenza huwa perikoluż ħafna.
The study deliberately did not examine the problem in depth.	L-istudju deliberatament ma eżaminax il-problema fil-fond.
More rain will bring lush greenery to this desert area.	Aktar xita se ġġib ħdura lush f’din iż-żona tad-deżert.
The lyricism of the deviant poet.	Il-lirikiżmu tal-poeta żvijat.
The coat was soft and furry.	Il-kowt kien artab u bil-pil.
He despised those borders, who lived in sordid poverty.	Huwa disprezza dawk il-borders, li għexu f'faqar sordid.
The flowers were high.	Il-fjuri kienu għoljin.
A concrete bridge was built here.	Hawnhekk inbena pont tal-konkos.
I would like to go to the library.	Nixtieq immur il-librerija.
First of all, we need to buy clean running water.	L-ewwelnett, għandna bżonn nixtru ilma ġieri nadif.
An exception was an urban slum.	Eċċezzjoni kienet slum urbana.
The profit margin will be small.	Il-marġini tal-profitt se jkun żgħir.
Avoid driving too close to other drivers.	Evita li ssuq qrib wisq ta’ sewwieqa oħra.
She thought he was not smart.	Hija ħasbet li ma kienx intelliġenti.
The cat's fur was black and his eyes were amber.	Il-pil tal-qattus kien iswed u għajnejh kienu ambra.
Termites do not live on land.	It-termites ma jgħixux fuq l-art.
She pressed her hands to her side.	Hija ippressat idejha mal-ġenb tagħha.
Within a month, she conceived.	Fi żmien xahar, hija kkonċepita.
The two boys rode their bicycles home in silence.	Iż-żewġ subien rikbu r-roti tagħhom id-dar fis-skiet.
The Wizard stopped dictating.	Il-Wizard waqaf fil-dettatura tiegħu.
He led them to an ancient temple.	Mexxahom lejn tempju antik.
It goes against war and racism.	Huwa jmur kontra l-gwerra u r-razziżmu.
Many fail to achieve their dreams.	Ħafna jonqsu milli jilħqu l-ħolm tagħhom.
Enter one of several entries.	Idħol f'wieħed minn diversi daħliet.
The boxer lost his last match.	Il-boxer tilef l-aħħar partita tiegħu.
He fired.	Huwa tkeċċa.
The sea hit the rocky shore with great force.	Il-baħar lappa l-kosta tal-blat b’qawwa kbira.
Employment statistics indicate an ongoing downward trend.	L-istatistika dwar l-impjiegi tindika xejra 'l isfel li għadha għaddejja.
He claimed to have a cure for the common cold.	Sostna li għandu kura għall-riħ komuni.
At the park, families picnicked with their children.	Fil-park, il-familji għamlu picnic mat-tfal tagħhom.
There was a sharp rift.	Kien hemm qasma qawwija.
Order four bowls of soup.	Ordna erba’ skutelli soppa.
The conflict has wiped out the region.	Il-kunflitt qered ir-reġjun.
Try to catch the cow by the horns.	Ipprova jaqbad il-baqra mill-qrun.
With great effort, he finally managed to get up.	Bi sforz kbir, finalment irnexxielu jqum bilwieqfa.
Every day, they checked the water levels.	Kuljum, huma ċċekkjaw il-livelli tal-ilma.
Be careful, soldiers!	Oqgħod attent, suldati!
He made his way around another intersection.	Huwa għamel triqtu madwar intersezzjoni oħra.
A collection of pens, pencils and sheets of paper.	Ġabra ta’ pinen, lapsijiet u folji tal-karti.
The paper waste crusher was too small.	Il-crusher tal-iskart tal-karti kien żgħir wisq.
The shop sold the meat illegally.	Il-ħanut biegħ il-laħam illegalment.
If it is too dry, add a little more milk.	Jekk tkun niexfa wisq, żid ftit aktar ħalib.
Fission and fusion are the two forms of nuclear reactions.	Fissjoni u fużjoni huma ż-żewġ forom ta 'reazzjonijiet nukleari.
Too bad she never succeeded.	Ħasra li qatt ma rnexxielha.
Friendship costs more than wealth.	Il-ħbiberija tiswa aktar milli l-ġid.
The court acquitted the police officer.	Il-Qorti eżonerat lill-uffiċjal tal-pulizija.
An atmospheric scientist explained how climate change affects hurricanes.	Xjentist atmosferiku spjega kif it-tibdil fil-klima jaffettwa l-uragani.
The gray cat ran across the grass at high speed.	Il-qattus griż ġera tul il-ħaxix b’veloċità kbira.
The city has made no attempt to reduce pollution.	Il-belt ma għamlet l-ebda tentattiv biex tnaqqas it-tniġġis.
The candidate for this position has impeccable credentials.	Il-kandidat għal din il-pożizzjoni għandu kredenzjali impekkabbli.
Researchers have found that these people are better off.	Ir-riċerkaturi skoprew li dawn in-nies huma f’qagħda aħjar.
The percentage of children growing up poor is rising.	Il-persentaġġ ta’ tfal li qed jikbru fqar qed jiżdied.
The cake was half gone.	Il-kejk kien nofsu marret.
Even psychologists are not spared.	Anke l-psikologi mhumiex meħlusa.
The rate of violent crime in this neighborhood is quite disturbing.	Ir-rata tal-kriminalità vjolenti f'dan il-viċinat hija pjuttost inkwetanti.
The government wanted to operate the school.	Il-gvern ried jopera l-iskola.
After a cliff track in the forest.	Wara track irdum fil-foresta.
We need a team of trained nurses.	Għandna bżonn tim ta’ infermiera mħarrġa.
The world has stopped spinning on its assets.	Id-dinja waqfet iddur fuq l-assi tagħha.
We could not find the leak.	Ma stajniex insibu t-tnixxija.
If the fire starts, warn everyone quickly.	Jekk jibda n-nar, twissi lil kulħadd malajr.
He purposely ignores your concerns.	Huwa apposta jinjora t-tħassib tiegħek.
The flood came upon the city, and it engulfed the whole city	L-għargħar ħakem mal-belt, u daħħal il-belt kollha
He carries the paper bag in the breakroom.	Huwa jġorr il-borża tal-karti fil-breakroom.
The trees walk along the road.	Is-siġar jimxu mat-triq.
Pitterha the photo over several years.	Pitterha r-ritratt fuq bosta snin.
Use this for emergencies only.	Uża dan għal emerġenzi biss.
The movement lacked strong leadership.	Il-moviment ma kellux tmexxija b'saħħitha.
Glaciers can be found even here, in the hills!	Glaċieri jista 'jinstab anke hawn, fl-għoljiet!
The politician spoke softly into the microphone.	Il-politiku tkellem bil-mod fil-mikrofonu.
A short break to breathe.	Waqfa qasira biex nieħdu n-nifs.
The gardener reached for the pipe.	Il-ġardinar laħaq għall-pajp.
A dark patch appeared on the wall.	Garża skura dehret mal-ħajt.
I crossed the bridge, walking briskly.	Qsamt il-pont, mixi bil-ħeġġa.
Herbs and flower petals are often mixed into honey.	Ħxejjex aromatiċi u petali tal-fjuri spiss jitħalltu fl-għasel.
A scarf is a good accessory for cold weather.	Xalpa hija aċċessorju tajjeb għal temp kiesaħ.
His braids swayed slowly in the wind.	In-nisġiet tiegħu tbandal bil-mod fir-riħ.
The farmer went into a confused state.	Il-bidwi daħal fi stat konfuż.
A large canoe touches the water slowly.	Canoe kbir mess l-ilma bil-mod.
Federal employees cannot strike.	L-impjegati federali ma jistgħux jistrajkjaw.
This is a very important issue.	Din hija kwistjoni ta’ importanza kbira.
The gleaming underpass.	Il-passaġġ ta’ taħt il-lejl ileqq.
The clerk's eyes lit up.	Għajnejn l-iskrivan xegħlu.
Please show me your passport.	Jekk jogħġbok urini l-passaport tiegħek.
It was truly a tragedy.	Kienet tassew traġedja.
The bridge that connects two roads.	Il-pont li jgħaqqad żewġ toroq.
The exhaust fumes smelled bad.	Id-dħaħen tal-egżost kienu riħa ħażina.
And no children.	U l-ebda tfal.
She went to the bank to take out a loan.	Marret il-bank biex tieħu self.
Its members are loyal and committed to defeating the enemy.	Il-membri tiegħu huma leali u impenjati biex jegħlbu lill-għadu.
She recognized pieces of poetry as her own.	Hija għarfet biċċiet tal-poeżiji bħala tagħha.
A small amount of sunshine is helpful.	Ammont żgħir ta 'xemx huwa utli.
He recently completed his postgraduate degree.	Dan l-aħħar temm grad ta’ wara l-lawrja.
The actor misused the demi monde.	L-attur uża ħażin id-demi monde.
Can that car go faster?	Tista' dik il-karozza tmur aktar malajr?
The bill passed by a large majority.	L-abbozz għadda b’maġġoranza kbira.
The convoy passed through several checkpoints.	Il-konvoj għadda minn diversi punti ta’ kontroll.
It was an exceptional show.	Kienet wirja eċċezzjonali.
People can be infected with this fungal disease.	In-nies jistgħu jiġu infettati b'din il-marda fungali.
Used for centuries, cherished by all.	Użat għal sekli sħaħ, għażiż minn kulħadd.
This towel is made of cotton.	Dan ix-xugaman huwa tal-qoton.
Their stories are full of magic and adventure.	L-istejjer tagħhom huma mimlija maġija u avventura.
Do not pack the meat too tightly.	Ippakkjax il-laħam issikkat wisq.
These women are wearing very short skirts.	Dawn in-nisa qed lebsin dbielet qosra ħafna.
It was the mascara that made her look older,	Kien il-mascara li għamlitha tidher akbar fl-età,
The young man was dressed in black, surrounded by darkness.	Iż-żagħżugħ kien liebes l-iswed, imdawwar bid-dlam.
Clean the chicken thoroughly before cooking.	Naddaf it-tiġieġ sew qabel it-tisjir.
A terrible accident happened.	Ġara inċident terribbli.
It was a disgraceful grin.	Kienet grinn diżonera.
This river runs the entire length of the farm.	Din ix-xmara tgħaddi t-tul kollu tar-razzett.
Two eggs were broken, then mixed together.	Żewġ bajd tkissru, imbagħad imħallta flimkien.
The emergency siren sounded again.	Is-sirena tal-emerġenza daqqet għal darb’oħra.
The specialist's report is not always correct.	Ir-rapport tal-ispeċjalista mhux dejjem ikun korrett.
It has unpredictable effects on the human body.	Għandu effetti imprevedibbli fuq il-ġisem tal-bniedem.
Fix a camp in a clearing, and cook some food.	Waħħal kamp fi clearing, u sajjar ftit ikel.
The streets were always busy.	It-toroq kienu dejjem okkupati.
We need to develop this technology.	Irridu niżviluppaw din it-teknoloġija.
The fresh flowers have a sweet scent.	Il-fjuri friski għandhom riħa ħelwa.
This man's life is on the line.	Il-ħajja ta’ dan ir-raġel tinsab fuq il-linja.
He was considered the father of modern architecture.	Huwa kien meqjus bħala l-missier tal-arkitettura moderna.
Acid rain is a big problem.	Xita aċiduża hija problema kbira.
The clerk helps you.	L-iskrivan jgħinek.
Many truck drivers earn good money.	Ħafna sewwieqa tat-trakkijiet jaqilgħu flus tajbin.
Officials urged people to remain calm.	Uffiċjali talbu lin-nies biex jibqgħu kalmi.
He wants out of their relationship.	Huwa jrid barra mir-relazzjoni tagħhom.
Air travel is encouraged in this economy.	L-ivvjaġġar bl-ajru huwa mħeġġeġ f'din l-ekonomija.
The pharaoh traveled further north, in search of new lands.	Il-pharaoh ivvjaġġa aktar lejn it-Tramuntana, fit-tfittxija ta 'artijiet ġodda.
This coffee is hot.	Dan il-kafè qed jaħraq.
Research and development in this area is at its best.	Ir-riċerka u l-iżvilupp f'dan il-qasam jinsabu fl-aqwa tagħhom.
The passengers were angry.	Il-passiġġieri kienu rrabjati.
The new station is impressive.	L-istazzjon il-ġdid huwa impressjonanti.
The lecture seemed to last two hours.	Il-lecture deher li damet sagħtejn.
The airline has made minor changes to the aircraft.	Il-linja tal-ajru għamlet bidliet żgħar fl-ajruplani.
The landlord was cleaning his flat.	Sid il-kera kien qed inaddaf il-flat tiegħu.
The road was packed with people.	It-triq kienet ippakkjata bin-nies.
It is made up almost entirely of cells.	Huwa magħmul kważi kompletament minn ċelluli.
They spoke in hushed tones.	Huma tkellmu b'tonijiet hushed.
Birds have been coming to this tree for years.	Il-għasafar ilhom is-snin ġejjin lejn din is-siġra.
That doesn't sound good at all.	Dan ma ħoss tajjeb xejn.
The theft was reported to police.	Is-serqa kienet irrappurtata lill-pulizija.
People have been warned before to act cautiously.	In-nies kienu ġew mwissija qabel biex jaġixxu b’kawtela.
A conference shall be held.	Għandha ssir konferenza.
A family lived in this house.	F’din id-dar kienet tgħix familja.
Young people need special care.	Iż-żgħażagħ jeħtieġu kura speċjali.
We discovered the chemical formula.	Skoprejna l-formula kimika.
The stranger rambled on and on himself.	Il-barrani rambled fuq u fuq innifsu.
Leaning on the butcher's block, the man looked very worried.	Miżel fuq il-blokka tal-biċċier, ir-raġel deher imħasseb ħafna.
The silence was unbearable.	Is-skiet kien insupportabbli.
People gathered around the royal carriage.	In-nies inġabru madwar il-karru rjali.
The task of cleaning is too menial for a woman.	Il-kompitu tat-tindif huwa wisq menjali għal mara.
Her eyes were shining.	Għajnejha kienu qed jiddi.
Vegetation removed from the ground prevents erosion.	Il-veġetazzjoni mneħħija mill-art tipprevjeni l-erożjoni.
Leonard is crazy.	Leonard huwa miġnun.
Tears welled up in the old man's eyes.	Id-dmugħ niżel f’għajnejn ix-xjuħ.
Police were able to make an arrest	Il-pulizija setgħet tagħmel arrest
The day before the wedding, she visited her hairdresser.	Il-ġurnata qabel it-tieġ, hija żaret lill-parrukkier tagħha.
Poor crops have resulted in widespread misery.	Il-ħsad fqir irriżulta f’miżerja mifruxa.
This year it rained half an inch.	Din is-sena waqgħet nofs pulzier xita.
He came to despise everyone.	Huwa wasal biex jiddisprezza lil kulħadd.
Every year, he plants some grass in his garden.	Kull sena, huwa jħawwel xi ħaxix fil-ġnien tiegħu.
The shift from international to national standards has been abrupt.	Il-bidla minn standards internazzjonali għal dawk nazzjonali kienet f'daqqa.
Bad smell.	Riħa ħażina.
It was a close neighbor, next door, on the street.	Kien ġar qrib, bieb maġenb, fit-triq.
Look for orange orchards on your route.	Fittex ġonna tal-larinġ fir-rotta tiegħek.
His team won the league.	It-tim tiegħu kiseb il-kampjonat.
A number of schools in this area have closed.	Għadd ta’ skejjel f’din iż-żona għalqu.
It is a known fact that hippos have poor eyesight.	Huwa fatt magħruf li l-ippopotami għandhom vista ħażina.
She looked a little annoyed.	Hija dehret kemmxejn imdejqa.
I wish you a great holiday this year.	Nixtieq ħafna vaganza din is-sena.
The source of the pollution was an underground spring.	Is-sors tat-tniġġis kien rebbiegħa taħt l-art.
A still silence spreads in this room.	Silenzju wieqfa jinfirex f’din il-kamra.
Remember, the ball is round.	Ftakar, il-ballun huwa tond.
She was old but strong.	Kienet anzjana imma qawwija.
Jam biscuits are delicious.	Gallettini bil-ġamm huma delizzjużi.
I'm listening to some music.	Qed nisma’ xi mużika.
The sculpture is on display, but cannot be touched.	L-iskultura tinsab għall-wiri, iżda ma tistax tintmess.
Internet usage is growing rapidly.	L-użu tal-Internet qed jikber malajr.
Coffin fell to the ground.	Tebut tbaxxa fl-art.
The Dragonslayers waded the ground.	Il-Dragonslayers waded l-art.
There is a better way.	Hemm mod aħjar.
A gust of wind suddenly fell.	Buffata ta’ riħ f’daqqa waqgħetha.
The wheat should cook for five minutes.	Il-qamħ għandu issajjar għal ħames minuti.
He helped his neighbors repair their homes.	Huwa għen lill-ġirien tiegħu jsewwu djarhom.
The cat was walking next to the bird cage.	Il-qattus kien miexi ħdejn il-gaġġa tal-għasafar.
These rules are very simple.	Dawn ir-regoli huma sempliċi ħafna.
Use a sieve to sift the flour.	Uża għarbiel biex tgħarbel id-dqiq.
Volunteers clean up the wreckage quickly.	Il-voluntiera naddaf it-tifrik malajr.
Next, sprinkle the vanilla into the mixture.	Sussegwentement, ferrex il-vanilla fit-taħlita.
Excessive drinking is associated with many dangerous conditions.	Ix-xorb eċċessiv huwa marbut ma 'ħafna kundizzjonijiet perikolużi.
The annual melting of the snow is turned into water.	It-tidwib annwali tal-borra jinbidel f'ilma.
The museum was initially designed by a famous architect.	Il-mużew kien inizjalment iddisinjat minn perit famuż.
So, in addition to acting, you also teach others.	Għalhekk, minbarra li tirreċi, tgħallem ukoll lil ħaddieħor.
The next generation had left school.	Il-ġenerazzjoni li jmiss kienet telaq l-iskola.
We must mobilize all our resources.	Irridu jimmobilizzaw ir-riżorsi kollha tagħna.
They turned to stone.	Huma daru għall-ġebel.
He pointed out that it was too loud.	Irrimarka li kien qawwi wisq.
She would often go to bed early.	Ħafna drabi kienet tmur torqod kmieni.
The skies were clear and the wind was warm.	Is-smewwiet kienu ċari u r-riħ kien sħun.
The sun was shining brightly in the sky.	Ix-xemx kienet qawwija fis-sema.
He was in a bad mood.	Huwa kien f'burdata ħażina.
Start deep for this unfortunate boy.	Ibda fond għal dan it-tifel sfortunat.
He described what he remembered.	Huwa ddeskriva dak li ftakar.
All that was left was ashes.	Kulma baqa’ kien irmied.
She sat for a moment, looking at him.	Hi qagħdet għal mument, tħares lejh.
This is the last part of the speech.	Din hija l-aħħar parti tad-diskors.
A state of complete mental confusion.	Stat ta’ konfużjoni mentali sħiħa.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Sostna li kien qed jiġi ppersegwitat b’mod inġust.
Drinking milk helps prevent osteoporosis.	Il-ħalib tax-xorb jgħin biex jipprevjeni l-osteoporożi.
Lower the temperature, boil the water.	Baxxi t-temperatura, għalli l-ilma.
Then he cleared his throat.	Imbagħad neħħa griżmejh.
The main problem is pollution.	Il-problema prinċipali hija t-tniġġis.
A large loaf of bread was placed on the table.	Fuq il-mejda tpoġġiet ħobża kbira.
Once you are familiar with something, it is almost always easy.	Ladarba jkun familjari ma 'xi ħaġa, huwa kważi dejjem faċli.
The insect stings, but the woman does not feel pain.	L-insetti tingiż, iżda l-mara ma tħossx uġigħ.
He is an educated person.	Huwa persuna edukat.
The distillation process begins with boiling.	Il-proċess tad-distillazzjoni jibda bit-togħlija.
Pieces of rock orbit the sun in the solar system.	Biċċiet tal-blat jorbitaw ix-xemx fis-sistema solari.
The photo was not difficult to take.	Ir-ritratt ma kienx diffiċli biex jittieħed.
Lily's father is rich, but her mother is not.	Missier Lily huwa sinjur, imma ommha mhix.
The manager had acted before.	Il-maniġer kellu aġixxa qabel.
The number of young people is growing rapidly.	In-numru ta’ żgħażagħ qed jiżdied b’rata mgħaġġla.
Carpets and sofas were considered luxury items.	Twapet u sufani kienu meqjusa bħala oġġetti ta 'lussu.
Her patience has its limits.	Il-paċenzja tagħha għandha l-limiti tagħha.
The hotel is located on the outskirts of the city.	Il-lukanda tinsab fil-periferija tal-belt.
The sky was striped orange with the setting sun.	Is-sema kien strixxat oranġjo max-xemx inżul.
We arrived on the island.	Wasalna fuq il-gżira.
The police tried to remain impartial.	Il-pulizija ppruvaw jibqgħu imparzjali.
The crowd slowly pressed forward.	Il-folla bil-mod ippressat 'il quddiem.
He stripped naked and entered the river.	Inqaxxar għarwien u daħal fix-xmara.
The miners used the lanterns to work underground.	Il-minaturi użaw il-fanali biex jaħdmu taħt l-art.
The use of many colors has made the fabric more vivid.	L-użu ta 'ħafna kuluri għamel id-drapp aktar ħaj.
Unusual weathering has led to flooding in some areas.	It-temp mhux tas-soltu wassal għal għargħar f’ċerti nħawi.
Five hours passed from midnight.	Għaddew ħames sigħat minn nofs il-lejl.
The waiter's quiet, impassive expression seemed rather threatening.	L-espressjoni kwieta u impassiva tal-wejter dehret pjuttost ta’ theddida.
Sludge accumulates at the bottom of the pond.	Il-ħama jakkumula fil-qiegħ tal-għadira.
You can get nutrition by eating certain foods.	Tista 'tikseb nutriment minn tiekol ċertu ikel.
Trained seals have been used in ancient experiments.	Siġilli mħarrġa ntużaw f'esperimenti antiki.
Crossing your legs is rude.	Li taqsam saqajk huwa impolit.
The task should be completed by this afternoon.	Għandha tispiċċa l-kompitu sa llum wara nofsinhar.
The movement of the parts.	Il-moviment tal-partijiet.
The garden is lush.	Il-ġnien huwa lush.
She wears her hair long.	Hija tilbes xagħarha twil.
Autumn is a time of leaf shedding.	Il-ħarifa hija żmien ta 'twaqqigħ tal-weraq.
Angels and demons roam freely.	L-anġli u d-demonji jimirħu liberament.
We put our watches forward an hour.	Aħna npoġġu l-arloġġi tagħna 'l quddiem siegħa.
The speaker's voice increased dramatically.	Il-vuċi tal-kelliem żdied b’mod drammatiku.
He made progress in the dojo.	Huwa għamel progress fid-dojo.
Kingdom people live in poverty.	In-nies tas-saltna jgħixu fil-faqar.
Alfalfa is planted in the spring.	Alfalfa hija mħawla fir-rebbiegħa.
The sun shines on us.	Ix-xemx tiddi fuqna.
Clouds fall lazily on the dim morning sky	Is-sħab nieżel għażżien fuq is-sema dim ta’ filgħodu
This ancient foundation was preserved during the fire.	Dan il-pedament antik kien ippreservat waqt in-nar.
Music education is offered in many high schools.	L-edukazzjoni tal-mużika hija offruta f'ħafna skejjel sekondarji.
I wanted to finish before dark.	Ridt nispiċċa qabel ma jidlam.
Some weeks are better than others.	Xi ġimgħat huma aħjar minn oħrajn.
Light shine through the opaque glass.	Dawl shine permezz tal-ħġieġ opak.
He slept more than he ate.	Huwa raqad aktar milli kiel.
The secret will be revealed in due course.	Is-sigriet se jiġi żvelat fiż-żmien debitu.
Boswell recognized his writing as his father's.	Boswell għaraf il-kitba bħala ta’ missieru.
The cat sat down on the carpet, getting ready lazily.	Il-qattus poġġa bilqiegħda fuq it-tapit, iħejji ruħu għażżien.
They tested the strength of the rope.	Huma ttestjaw is-saħħa tal-ħabel.
But unfortunately, this is impossible.	Imma sfortunatament, dan huwa impossibbli.
The explosion was so bad that the house was leveled.	L-isplużjoni kienet tant ħażina li d-dar ġiet invellata.
Discard if contaminated.	Armihom jekk ikunu ġew ikkontaminati.
The distance between these cities is great.	Id-distanza bejn dawn l-ibliet hija kbira.
He was wearing casual clothes.	Huwa kien liebes ħwejjeġ każwali.
Your answer is completely meaningless.	It-tweġiba tiegħek hija kompletament bla sens.
Under certain circumstances, the clouds become visible.	Taħt ċerti ċirkostanzi, is-sħab isir viżibbli.
The atmosphere is toxic.	L-atmosfera hija tossika.
He walked eagerly, trying to breathe again.	Mexa bil-ħeġġa, jipprova jieħu n-nifs mill-ġdid.
This road smelled unpleasant.	Din it-triq kienet riħa spjaċevoli.
Some trees shed their leaves in the fall.	Xi siġar jitfgħu l-weraq tagħhom fil-ħarifa.
There is a danger of fire.	Hemm periklu ta’ nar.
Sometimes, she just doesn’t wake up.	Xi drabi, hija sempliċement ma tqumx.
His glory is the day of his triumph.	Il-glorja tiegħu hija l-ġurnata tat-trijonf tiegħu.
A number of projects have been completed.	Tlestew numru ta’ proġetti.
This road is a hive of activity.	Din it-triq hija doqqajs ta’ attività.
It was the only coffeeshop in the area.	Kien l-uniku coffeeshop fl-inħawi.
The village experienced an explosion of industrialization.	Ir-raħal esperjenza splużjoni ta’ industrijalizzazzjoni.
Let us eat, drink and be happy.	Ejjew nieklu, nixorbu u nkunu ferħanin.
Drive carefully, madam.	Issuq b'attenzjoni, sinjura.
A girl dressed in a white dress passed slowly.	Tfajla liebsa libsa bajda għaddiet bil-mod.
A lasting story, told and retold many times over.	Storja dejjiema, rrakkontata u rrakkontata mill-ġdid għal għadd ta’ drabi.
It rained heavily that night.	F’dak il-lejl kollu niżlet xita qawwija.
Overnight,	Matul il-lejl,
Call it a work day.	Sejħilha ġurnata xogħol.
The young man has his own big car.	Iż-żagħżugħ għandu l-karozza kbira tiegħu stess.
He spent his whole life searching for his lost mother.	Għamel ħajtu kollha jfittex lil ommu mitlufa.
Yes, they will fight.	Iva, se jiġġieldu.
There are gray wolves on the island.	Hemm ilpup griżi fuq il-gżira.
Salt is widely distributed in nature.	Il-melħ huwa mqassam ħafna fin-natura.
They will be playing softball within an hour.	Se jkunu qed jilagħbu s-softball fi żmien siegħa.
You seem to be a very savvy buyer.	Inti tidher li tkun xerrej sofistikat ħafna.
He walked arm in arm with his brother.	Huwa mexa driegħ ma’ ħuh.
Boiled water in a kettle to complete the morning task.	Ilma mgħolli fi kitla biex tlesti l-kompitu ta 'filgħodu.
The weather today will be good.	It-temp illum se jkun tajjeb.
The priest was celebrating mass in the sanctuary.	Is-saċerdot kien qed jiċċelebra quddiesa fis-santwarju.
He combed his hair carefully.	Huwa mimxu xagħar tiegħu bir-reqqa.
The meeting was generally considered a success.	Il-laqgħa kienet ġeneralment meqjusa bħala suċċess.
Last week, she had a grand party.	Il-ġimgħa li għaddiet, għamlet festa grandjuża.
The wind blew from one side.	Ir-riħ nefaħ minn naħa waħda.
I left the book on the table.	Ħallejt il-ktieb fuq il-mejda.
The elderly patient had a high fever.	Il-pazjent anzjan kellu deni għoli.
The small print of the contract should be carefully examined.	L-istampar żgħir tal-kuntratt għandu jiġi eżaminat bir-reqqa.
Their vision is both ambitious and achievable.	Il-viżjoni tagħhom hija kemm ambizzjuża kif ukoll li tista' tinkiseb.
This country has produced many astronauts.	Dan il-pajjiż ipproduċa ħafna astronawti.
The boy's recovery was remarkable.	L-irkupru tat-tifel kien notevoli.
It’s a long way to go, don’t you think?	Huwa triq twila biex timxi, ma taħsibx?
She only eats organic food.	Hija tiekol biss ikel organiku.
The cat roams the streets at night.	Il-qattus idur fit-toroq bil-lejl.
Mamie's cake is always moist and delicious.	Il-kejk ta’ Mamie huwa dejjem niedja u delizzjuż.
This vehicle is not only unreliable, but also unsafe.	Din il-vettura mhux biss mhix affidabbli, iżda wkoll mhux sigura.
He regularly misses his deadlines.	Huwa regolarment jitlef l-iskadenzi tiegħu.
The fog gripped the city.	Iċ-ċpar ħakem il-belt.
Compensation payment is due soon.	Ħlas ta' kumpens huwa dovut dalwaqt.
Lonely.	Solitarja.
This man is wanted alive or dead.	Dan ir-raġel huwa mfittex ħaj jew mejjet.
Apples need skin.	It-tuffieħ jeħtieġ ġilda.
The elephant is sacred here.	L-iljunfant huwa sagru hawn.
The thunder boom forced him to jump.	Il-boom tar-ragħad ġegħluh jaqbeż.
Children always bring something to the teacher.	It-tfal dejjem iġibu xi ħaġa għall-għalliem.
Construction crews applied the mortar with scoops.	L-ekwipaġġi tal-kostruzzjoni applikaw il-mehrież bi scoops.
The politician was quite capable of manipulating the press.	Il-politiku kien pjuttost kapaċi jimmanipula l-istampa.
This tired skull needs rest.	Dan il-gawrien għajjien għandu bżonn mistrieħ.
Biblical accounts are teaching.	Ir-rakkonti bibliċi qed jgħallmu.
This is a very difficult test.	Dan huwa test diffiċli ħafna.
A number of trees have been planted in the area.	Fl-inħawi tħawlu numru ta’ siġar.
That information was obtained illegally	Dik l-informazzjoni nkisbet illegalment
The painting shows how people lived a hundred years ago.	Il-pittura turi kif kienu jgħixu n-nies mitt sena ilu.
Click on the picture.	Ikklikkja fuq l-istampa.
Mushrooms are edible.	Il-faqqiegħ huwa tajjeb għall-ikel.
Trees soak up the evening sun.	Is-siġar ixekklu fix-xemx ta’ filgħaxija.
New homes are safe from cyclones.	Id-djar il-ġodda huma siguri miċ-ċikluni.
Should their marriage be made public?	Iż-żwieġ tagħhom għandu jsir pubbliku?
The helicopter crashed into the field.	Il-ħelikopter niżel fl-għalqa.
People are encouraged to donate blood plasma.	In-nies huma mħeġġa jagħtu l-plażma tad-demm.
These waves are gentle.	Dawn il-mewġ huma ġentili.
They were then nailed to this structure for extension.	Imbagħad ġew imsammar ma’ din l-istruttura biex tiġi estiża.
We are a nation of animal lovers.	Aħna nazzjon ta’ min iħobb l-annimali.
My son works hard.	It-tifel tiegħi jaħdem ħafna.
This position has no real power.	Din il-pożizzjoni m'għandha l-ebda setgħa reali.
The price will go down as the days go by.	Il-prezz se jonqos hekk kif jgħaddu l-ġranet.
This park contains many exotic animals.	Dan il-park fih ħafna annimali eżotiċi.
Transparent, but not clear.	Trasparenti, iżda mhux ċari.
Our party members are distinct members of society.	Il-membri tal-partit tagħna huma membri distinti tas-soċjetà.
Field workers were protesting over pay.	Il-ħaddiema tal-għalqa kienu qed jipprotestaw dwar il-paga.
Not every idea is a good one.	Mhux kull idea hija waħda tajba.
The heavy weapons of two of them carried her over.	L-armi qawwija ta’ żewġi ġarrewha fuq.
So much so that last month I went down the river bank.	Tant ix-xahar li għadda niżlet ix-xatt tax-xmara.
She carefully breastfeeds the baby.	Hija tredda’ b’attenzjoni lit-tarbija lura għas-saħħa.
The trees are dense and green.	Is-siġar huma densi u ħodor.
His younger sister is fourteen years old.	Oħtu ż-żgħira għandha erbatax-il sena.
That is the foundation of the ritual of my ablutions.	Dik hija l-pedament tar-ritwali tal-abluzzjonijiet tiegħi.
He had to keep his eyes open, his mind alert.	Kellu jżomm għajnejh miftuħin, moħħu attent.
We were unable to retrieve the telescope.	Ma stajniex nirkupraw it-teleskopju.
He loved to chair club meetings.	Kien iħobb jippresiedi l-laqgħat tal-klabb.
A small village is located in the lower valley.	Raħal żgħir jinsab fil-wied ta’ taħt.
A group of tourists admired a statue.	Grupp ta’ turisti ammiraw statwa.
The volunteers were proud to help.	Il-voluntiera kienu kburin li jgħinu.
The animals had escaped from the zoo.	L-annimali kienu ħarbu miż-żoo.
Thanks to her tireless efforts, our timing is more accurate.	Grazzi għall-isforzi bla heda tagħha, il-kalendarju tagħna huwa aktar preċiż.
The dog is afraid of thunder.	Il-kelb jibża mir-ragħad.
A lengthy investigation is ongoing.	Għadha għaddejja investigazzjoni twila.
Last year’s floods damaged many homes.	L-għargħar tas-sena li għaddiet għamel ħsara lil ħafna djar.
This year's harvest is below average.	Il-ħsad ta’ din is-sena huwa taħt il-medja.
A group of fishermen killed a lion.	Grupp ta’ sajjieda qatlu iljun.
Few of the animals escaped from the zoo.	Ftit mill-annimali ħarbu miż-żoo.
Information is.	Informazzjoni hija.
An epidemic of diarrhea has claimed many lives.	Epidemija ta’ dijarea ħasdet ħafna ħajjiet.
Stocks took a steady pace yesterday.	L-istokks ħadu pass sod ilbieraħ.
A 90-year-old captain is at the helm.	Kaptan ta’ disgħin sena jinsab fit-tmun.
Many people started a campaign to end the practice.	Ħafna nies bdew kampanja biex itemmu l-prattika.
The whole audience except a few standing.	L-udjenza kollha ħlief ftit wieqfa.
We should never tolerate such behavior.	Qatt m’għandna nittolleraw imġieba bħal din.
His girlfriend was very beautiful, with long black hair.	It-tfajla tiegħu kienet sabiħa ħafna, b’xagħar twil iswed.
Thousands of students came out to support her.	Eluf ta’ studenti ħarġu biex jappoġġjawha.
It got cold yesterday.	Niżel bil-bard ilbieraħ.
He looked up at the sky.	Huwa ħares lejn is-sema.
Be careful where you go.	Oqgħod attent fejn tidħol.
How many times have I asked the man where people lived.	Kemm-il darba staqsejt lir-raġel fejn kienu jgħixu n-nies.
The water reacts with the tomatoes to form a sauce.	L-ilma jirreaġixxi mat-tadam biex jifforma zalza.
The bank provided big bonuses last year.	Il-bank ipprovda bonusijiet kbar is-sena li għaddiet.
The government's decision is controversial.	Id-deċiżjoni tal-gvern hija kontroversjali.
There were a number of foreign visitors today.	Illum kien hemm numru ta’ viżitaturi barranin.
Open the magazine carefully.	Iftaħ il-magażin bir-reqqa.
The quality of artistic productions has declined in recent years.	Il-kwalità tal-produzzjonijiet artistiċi naqset f'dawn l-aħħar snin.
Is the sky blue?	Is-sema huwa blu?
Her father was a religious man.	Missierha kien raġel reliġjuż.
Wash the cat daily.	Aħsel il-qattus kuljum.
Some did not approve of this.	Xi wħud ma approvawx dan.
By lifting the flap, we will be able to look inside.	Billi nerfgħu l-flap, inkunu nistgħu nħarsu ġewwa.
It is one of the last working factories.	Hija waħda mill-aħħar fabbriki li jaħdmu.
She opened the drawer where she kept her things.	Hija fetħet il-kexxun fejn żammet l-affarijiet tagħha.
This book is the latest bestseller from this author.	Dan il-ktieb huwa l-aħħar bestseller minn dan l-awtur.
Time spent outdoors is particularly important for growing children.	Il-ħin mgħoddi barra huwa partikolarment importanti għat-tfal li qed jikbru.
We must not tolerate this!	M'għandniex nittolleraw dan!
He once worked in the store there.	Darba ħadem fil-maħżen hemmhekk.
Cultures come together, creating new forms of expression.	Il-kulturi jingħaqdu, u joħolqu forom ġodda ta’ espressjoni.
Dorothy desperately wanted to get back on her bike.	Dorothy riedet iddisprata terġa’ tirkeb ir-rota tagħha.
It's before the room	Huwa qabel il-kamra
We invited some old friends over for dinner.	Stiedna xi ħbieb antiki għall-pranzu.
She fidgeted nervous.	Hija fidgeted nervuża.
Interest rates were under pressure.	Ir-rati tal-imgħax kienu taħt pressjoni.
She held a conference for managers.	Hija għamlet konferenza għall-maniġers.
There is a clear division of duties.	Hemm diviżjoni ċara tad-dmirijiet.
Italy's economy will thrive this year.	L-ekonomija tal-Italja se tirnexxi din is-sena.
The soup should help with the pain.	Is-soppa għandha tgħin bl-uġigħ.
He gradually climbed onto the platform.	Huwa gradwalment tela 'fuq il-pjattaforma.
Our young man grows up fast.	Iż-żagħżugħ tagħna jikber malajr.
The mountain spring contains uncontaminated water.	Ir-rebbiegħa tal-muntanji fiha ilma mhux ikkontaminat.
I asked another teacher.	Tlabt għalliem ieħor.
All children need love.	It-tfal kollha għandhom bżonn l-imħabba.
Most of the men found it difficult to climb the mountain.	Ħafna mill-irġiel kienu jsibuha diffiċli biex jitilgħu fuq il-muntanji.
The stranger had, at times, a very strange mannerism.	Il-barrani kellu, xi drabi, manneriżmu stramb ħafna.
The criminal was given a light sentence.	Il-kriminal ingħata sentenza ħafifa.
The warm sun does not mix any temperament with it.	Ix-xemx sħuna ma taħlitilha l-ebda temperament.
The scene was strangely silent, and blurred.	Ix-xena kienet stramba siekta, u imċajpra.
She loves to travel.	Tħobb ħafna tivvjaġġa.
Another scientist confirmed that theory.	Xjentist ieħor ikkonferma dik it-teorija.
Father ran to the news.	Missier ġera għall-aħbarijiet.
She changed her nervous lips.	Bidmet xufftejha nervuża.
The city is located at the junction of two roads.	Il-belt tinsab fil-junction ta 'żewġ toroq.
Parents are traveling outside to see their son.	Il-ġenituri qed jivvjaġġaw barra biex jaraw lil binhom.
We hung our coats to dry.	Aħna mdendla kowtijiet tagħna biex jinxef.
The man shouted, "Stop!"	Ir-raġel għajjat, "ieqaf!"
A trophy was awarded to the sports team.	Ingħata trofew lit-tim sportiv.
Peace that lasted longer than most.	Paċi li damet aktar mill-biċċa l-kbira.
It was difficult to find a reliable group of workers.	Kien diffiċli li wieħed isib grupp affidabbli ta’ ħaddiema.
She paid someone to clean her yard.	Hija ħallset lil xi ħadd biex inaddaf il-bitħa tagħha.
The elephant has a very large brain.	L-iljunfant għandu moħħ kbir ħafna.
That boy is breaking my heart!	Dak it-tifel qed jaqtagħli qalbi!
The game is not over yet!	Il-logħba għadha ma spiċċatx!
They pledged allegiance to the flag.	Huma wegħdu lealtà lejn il-bandiera.
The revolutionary leader was arrested.	Il-mexxej rivoluzzjonarju ġie arrestat.
Nearby villages are common.	Il-qrib ir-raħal huma komuni.
Fortunately, recovery is underway.	Fortunatament, irkupru għaddej.
You want to know how much you love her.	Tridha tkun taf kemm tħobbha.
Their ship fought the storm for days.	Il-bastiment tagħhom iġġieled il-maltemp għal jiem sħaħ.
She was sad.	Kienet imdejjaq.
Scattered Squirrels,	Squirils iferrxu,
It started at an early age.	Beda minn età bikrija.
The tiger roared fiercely, its big black	It-tigra tgħajjat ​​feroċiment, l-iswed kbir tagħha
Dull pain pierced his stomach.	Uġigħ matt nifed fl-istonku tiegħu.
The young man was wearing a red tunic.	Iż-żagħżugħ kien liebes tunika ħamra.
Two books are on the table.	Żewġ kotba jinsabu fuq il-mejda.
Transfer the milk to a bowl.	Ittrasferixxi l-ħalib għal skutella.
A recipe for rat burgers is given below.	Riċetta għall-burgers tal-firien tingħata hawn taħt.
The village was at the edge of the valley.	Ir-raħal kien fit-tarf tal-wied.
The strong river is polluted.	Ix-xmara qawwija hija mniġġsa.
He pointed his finger at his wristwatch.	Huwa pponta subgħajh lejn l-arloġġ tal-polz.
The emperor often traveled to neighboring regions.	L-imperatur spiss ivvjaġġa lejn reġjuni ġirien.
Hesitation frustrates me.	L-eżitazzjoni tiffrustrani.
He thanked me and returned the favor.	Huwa rringrazzja lili u lura l-favur.
It was a sunny afternoon.	Kien nofsinhar xemxi.
Fiber optic communications are fast and reliable.	Il-komunikazzjonijiet tal-fibra ottika huma veloċi u affidabbli.
The minister made an official statement in the newspaper.	Il-ministru għamel stqarrija uffiċjali fil-gazzetta.
The cat continued to harass the bird.	Il-qattus kompla jxekkel l-għasfur.
The youngest of the sisters blamed her sister.	L-iżgħar fost is-sorijiet tat tort lil oħtha.
It was stopped by the police.	Hija twaqqfet mill-pulizija.
Cycling is a relaxing pastime.	L-ivvjaġġar bir-rota huwa pastime rilassanti.
He shanghaied someone.	Huwa shanghaied xi ħadd.
Salt is a mineral, essential for living things.	Il-melħ huwa minerali, essenzjali għall-affarijiet ħajjin.
The chicken sweazer was crushed and smelled of mold.	Is-sweazer tat-tiġieġ kien imfarrak u riħa ta’ moffa.
The slender figure walked with the crowd.	Il-figura rqaq mixja mal-folla.
This law cannot be applied to this situation.	Din il-liġi ma tistax tiġi applikata għal din is-sitwazzjoni.
So far, efforts to reverse the trend have failed.	S'issa, l-isforzi biex tinqaleb it-tendenza fallew.
All three arrive at a refugee camp.	It-tlieta li huma jaslu f’kamp tar-refuġjati.
A rigid ruler was used to draw a square.	Intuża ħakkiem riġidu biex jitfassal kwadru.
Your new library should be comfortable.	Il-librerija l-ġdida tiegħek għandha tkun komda.
The new government is providing more opportunities for women.	Il-gvern il-ġdid qed jipprovdi aktar opportunitajiet lin-nisa.
The fish did not like to look at her.	Il-ħuta ma kinitx pjaċir tħares lejha.
The mill rotates slowly, fighting against the wind.	Il-mitħna ddur bil-mod, tissielet kontra r-riħ.
We measured the thickness to millimeters.	Aħna kejlu l-ħxuna għal millimetri.
While she slept, she went out.	Waqt li raqad, hi ħarġet.
More and more people are enrolled in colleges and universities.	Aktar u aktar nies huma rreġistrati fil-kulleġġi u universitajiet.
Heavy rains and terrible winds hit the countryside.	Xita qawwija u rjieħ terribbli ħabtet il-kampanja.
There was a gentle breeze blowing from the garden.	Kien hemm riħ ġentili jonfoħ mill-ġnien.
Food will spoil if exposed to air.	L-ikel se jħassru jekk ikun espost għall-arja.
The car is defective, says the dealer.	Il-karozza hija difettuża, jgħid in-negozjant.
There was a smell of smoke in the air.	Kien hemm riħa ta’ duħħan fl-arja.
Examination is a crucial part of your education.	L-eżami huwa parti kruċjali mill-edukazzjoni tiegħek.
Houses should drain into drains.	Id-djar għandhom jiskulaw fid-drenaġġ.
A little cold.	Xi ftit kiesaħ.
The accident occurred in rush hour.	L-inċident seħħ fis-siegħa rush.
The importance of big data in the financial sector	L-importanza tal-big data fis-settur finanzjarju
You did not answer any of my questions.	Inti ma weġibt ebda mistoqsija tiegħi.
Corruption is widespread,	Il-korruzzjoni hija mifruxa,
She taps the stone with a stick.	Hija ttektek il-ġebla bi stick.
After lengthy negotiations, an agreement was reached.	Wara negozjati twal, intlaħaq ftehim.
The ball hits the basket.	Il-ballun ħabat fil-basket.
Our company lost money last year.	Il-kumpanija tagħna tilfet il-flus is-sena li għaddiet.
You will not like this news.	M'intix se togħġob din l-aħbar.
What kind of food do you like?	X'tip ta' ikel tħobb?
This is a place for relaxation.	Dan huwa post għar-rilassament.
Want to read that essay?	Trid naqra dak l-essay?
The lamb was asleep in the grass.	Il-ħaruf kien rieqed fil-ħaxix.
It is very polluted.	Huwa mniġġes ħafna.
Our younger generations love music.	Il-ġenerazzjonijiet żgħażagħ tagħna jħobbu l-mużika.
Housing costs include a significant share of most people's spending.	L-ispejjeż tad-djar jinkludu parti sinifikanti tan-nefqa tal-biċċa l-kbira tan-nies.
I’m as close to green as I am.	Jien qrib l-aħdar daqs kemm jien.
The area is quiet and peaceful.	Iż-żona hija kwieta u paċifika.
They flowed through pools and ponds.	Huma nixxew permezz ta 'pools u għadajjar.
Authorities discovered a secret grave.	L-awtoritajiet skoprew qabar sigriet.
The effect of a light wind on your face.	L-effett ta 'riħ ħafifa fuq wiċċek.
We stopped to admire the view.	Waqafna biex nammiraw il-veduta.
The company denied any wrongdoing.	Il-kumpanija ċaħdet kwalunkwe att ħażin.
He made a worm horror movie.	Huwa għamel film tal-orrur tad-dudu.
Spread some honey on the bread.	Ifrex ftit għasel fuq il-ħobż.
Hundreds of men were injured.	Mijiet ta’ rġiel ndarbu.
Apple orchards cover much of the countryside.	Il-ġonna tat-tuffieħ ikopru ħafna mill-kampanja.
To understand what is being said, you need to listen carefully.	Biex tifhem dak li jingħad, trid tisma’ sew.
The women were advised to stay home.	In-nisa ngħataw parir biex jibqgħu d-dar.
She scanned the news in the newspaper.	Hija skennjat l-aħbarijiet fil-gazzetta.
A lake has recently formed.	Lag ffurmat reċentement.
Gradually the air cleared.	Gradwalment l-arja ċċarat.
The young lion cubs are eager to play.	Il-frieħ tal-iljun żgħar huma ħerqana biex jilagħbu.
The twins were lying side by side on the sofa.	It-tewmin kienu mimdudin ħdejn xulxin fuq is-sufan.
All basic food groups should be accommodated.	Il-gruppi bażiċi kollha tal-ikel għandhom jiġu akkomodati.
Polymers are used to make everything from packaging to clothing.	Il-polimeri jintużaw biex jagħmlu kollox mill-ippakkjar sal-ħwejjeġ.
She was beautiful, with blond hair flowing down her shoulders.	Kienet sabiħa, b’xagħar blond iċċirkola minn spallejha.
A shiny car pulled out of the building.	Karozza tleqq ġibdet barra l-bini.
All schools need books.	L-iskejjel kollha jeħtieġu kotba.
Lyle danced on stage.	Lyle żfen fuq il-palk.
He lives nearby.	Jgħix fil-qrib.
The cathedral has a twelve meter long spiral.	Il-katidral għandu spira twila tnax-il metru.
Nothing seems to be rising in all generations today.	Xejn jidher li qed jiżdied fil-ġenerazzjonijiet kollha llum.
The fruit was shiny and ripe.	Il-frott kien tleqq u misjur.
After light snow, the ground becomes hard.	Wara borra ħafifa, l-art issir iebsa.
The barber told the groom that he could use his scissors.	Il-barbiera qal lill-għarus li seta’ juża l-imqass tiegħu.
Iron and steel are made in steel mills.	Il-ħadid u l-azzar huma magħmula fl-imtieħen tal-azzar.
His book on the desert sold well.	Il-ktieb tiegħu dwar id-deżert inbiegħ tajjeb.
Companies are interconnected in a complex web, or network.	Il-kumpaniji huma interkonnessi f'web kumpless, jew netwerk.
The new experiment was hushed by the team.	L-esperiment il-ġdid kien hushed mit-tim.
He has a strong dislike for sweets.	Huwa għandu dislike qawwi għall-ħelu.
Students were allowed to go home early today.	L-istudenti tħallew imorru d-dar kmieni llum.
So if you don't mind, can you return my knife?	Mela jekk ma tiddejjaqx, tista’ tirritorna s-sikkina tiegħi?
Please write carefully and clearly.	Jekk jogħġbok ikteb bir-reqqa u b'mod ċar.
The settlement of the colony in this city picked up pace.	L-issetiljar tal-kolonja f'din il-belt qabad ir-ritmu.
Comments are welcome.	Il-kummenti huma milqugħa ħafna.
If, on the other hand, I was blue.	Kieku, min-naħa l-oħra, kont blu.
More fires are expected this year.	Din is-sena mistennija aktar nirien.
The corpse of the deceased was united.	Il-katavru tal-mejjet kien magħqud.
She summarized the situation.	Hija ġabret fil-qosor is-sitwazzjoni.
The little boy and girl went to town.	It-tifel u t-tifla ċkejkna marru fil-belt.
Install security cameras.	Installaw kameras tas-sigurtà.
He studied mathematics in college.	Studja l-matematika fil-kulleġġ.
Think about it, his father replied.	Aħseb dwarha, wieġeb missieru.
Although his tone was polite, he did not appear happy.	Għalkemm it-ton tiegħu kien edukat, ma deherx kuntent.
Don’t let anyone have the key.	Tħallix lil ħadd ikollu ċ-ċavetta.
Roger was considering a career in politics.	Roger kien qed jikkunsidra karriera fil-politika.
A mistake of the city is often overlooked.	Żball tal-belt spiss ikun ta’ għajnejh.
Zinc oxide is what gives sunscreen its whiteness.	L-ossidu taż-żingu huwa dak li jagħti lill-ħarsien mix-xemx il-bjuda tiegħu.
The first is to spend more time outside.	L-ewwel huwa li jqattgħu aktar ħin barra.
Unfortunately, the rains were torrential.	Sfortunatament, ix-xita kienet torrenzjali.
The second example clearly illustrates this point.	It-tieni eżempju juri sew dan il-punt.
We searched the room for bugs.	Fittixna l-kamra għal bugs.
A strong report broke the silence.	Rapport qawwi kiser is-skiet.
Violence was a constant feature of his childhood.	Il-vjolenza kienet karatteristika kostanti ta’ tfulitu.
Without water, humans cannot survive.	Mingħajr ilma, il-bnedmin ma jistgħux jgħixu.
The report on homelessness was welcomed.	Ir-rapport dwar in-nuqqas ta’ djar intlaqa’ tajjeb.
Millions of immigrants have fled the country.	Miljuni ta’ immigranti marru f’dan il-pajjiż.
Two neighbors were slightly injured in the confrontation.	Żewġ ġirien weġġgħu ħafif fil-konfront.
What kind of pan do you have?	X'tip ta' taġen għandek?
The couple kissed, his hand firmly on his shoulder.	Il-koppja kissed, idu baqgħet soda fuq spallha.
Some animals grow heavy coats in the winter.	Xi annimali jikbru kowtijiet tqal fix-xitwa.
Many cities have experienced a recent increase in population.	Ħafna bliet esperjenzaw żieda riċenti fil-popolazzjoni.
My cat likes to play with marble.	Il-qattus tiegħi jħobb jilgħab bl-irħam.
Stores here sell goods without sales tax.	Ħwienet hawn ibigħu oġġetti mingħajr taxxa fuq il-bejgħ.
This direction is on your right.	Din id-direzzjoni hija fuq il-lemin tiegħek.
Places to go on holiday we see.	Postijiet fejn tmur vaganza naraw.
This city loves to invest in green technologies.	Din il-belt tħobb tinvesti f'teknoloġiji ħodor.
The animals had been trapped for a long time.	L-annimali kienu ilhom maqbuda għal żmien twil.
We feel it is necessary to achieve equality.	Aħna nħossu li huwa meħtieġ li tinkiseb l-ugwaljanza.
He spoke in the subdued tones of the investigator.	Huwa tkellem fil-tonijiet mrażżna tal-investigatur.
The use of this expression is frowned upon.	L-użu ta 'din l-espressjoni huwa frowned fuq.
Fewer and fewer families have slaves.	Inqas u inqas familji għandhom skjavi.
Fast retreat	Irtir mgħaġġlin
The decorated trucks were away from normal vehicles.	It-trakkijiet imżejna kienu 'l bogħod mill-vetturi normali.
One hundred miles to the west lies the forbidden kingdom.	Mitt mil lejn il-punent tinsab is-saltna pprojbita.
Parliament was impeached last year.	Il-Parlament ġie impeached is-sena l-oħra.
Put the keys in your pocket.	Poġġa ċ-ċwievet fil-but.
He had worked as a farmer for ten years.	Huwa kien ħadem bħala bidwi għal għaxar snin.
A bottle of bitter tea sits next to the bed.	Flixkun tè morr ipoġġi ħdejn is-sodda.
Food is grown and grown on the ground.	L-ikel jitkabbar u jitkabbar fuq l-art.
The small village is full of delight.	Ir-raħal żgħir huwa mimli delight.
The waves washed ashore.	Il-mewġ maħsul fuq ix-xatt.
He argued convincingly.	Sostna b’mod konvinċenti.
Agriculture is our main industry.	L-agrikoltura hija l-industrija ewlenija tagħna.
Smaller animals become prey to larger ones.	Annimali iżgħar isiru priża għal dawk akbar.
The new star crashed into the planet's atmosphere.	L-istilla l-ġdida ħabtet fl-atmosfera tal-pjaneta.
He bowed his head and closed his eyes in prayer.	Għawweġ rasu u għalaq għajnejh fit-talb.
One of the oldest schools in the world.	Waħda mill-eqdem skejjel fid-dinja.
The surrounding fields were filled with weeds.	L-għelieqi tal-madwar kienu mimlija bil-ħaxix ħażin.
After months of digging, an agreement was reached.	Wara xhur ta’ tħaffir, intlaħaq ftehim.
Stir in the coffee and admire the chess set.	Ħawwat il-kafè u ammira s-sett taċ-ċess.
Her hat crushes in the accident.	Il-kappell tagħha tgħaffeġ fl-inċident.
The elect must suffer as punishment	Il-magħżulin iridu jbatu bħala kastig
We are investing in new scientific equipment.	Qed ninvestu f'tagħmir xjentifiku ġdid.
The food area has been extensively damaged.	Iż-żona tal-ikel saret ħsara estensiva.
Necklace, ring, and bracelet.	Necklace, ċirku, u bracelet.
He promised to put the leaflet on the wall.	Huwa wiegħed li jpoġġi l-fuljett mal-ħajt.
The street was full of shops.	It-triq kienet mimlija ħwienet.
She packed her suitcase, and left.	Ippakkjat il-bagalja tagħha, u telqu.
These birds do not migrate.	Dawn l-għasafar ma jemigrawx.
The mountains rise above the valley.	Il-muntanji jitilgħu fuq il-wied.
The train crashed.	Il-ferrovija ġġarraf.
I couldn’t believe the size of the house.	Ma stajtx nemmen id-daqs tad-dar.
Elect a new mayor.	Eleġġu sindku ġdid.
The light was up to three feet from them.	Id-dawl kien sa tliet piedi minnhom.
Most cities had large populations of migrant workers.	Ħafna mill-bliet kellhom popolazzjonijiet kbar ta’ ħaddiema migranti.
Inspectors are acting on an anonymous tip.	L-ispetturi qed jaġixxu fuq ponta anonima.
He was walking when he came upon a corpse.	Kien miexi meta wasal fuq katavru.
Their only prize is more money.	L-uniku premju tagħhom huwa aktar flus.
The wind was fresh and refreshing.	Ir-riħ kien frisk u iġjeniċi.
He was “revitalized” by the experience.	Huwa kien "rivitalizzat" mill-esperjenza.
Storm clouds gathered outside, signaling the onset of rain.	Sħab tal-maltemp inġabar barra, u sinjalaw il-bidu tax-xita.
Others are not concerned.	Oħrajn mhumiex imħassba.
When winter came in the land, the tribes scattered.	Meta waslet ix-xitwa fl-art, it-tribujiet imxerrda.
You can hit your life on it.	Tista' taħbat ħajtek fuqha.
The trunk of the tree is clearly visible.	Iz-zokk tas-siġra jidher b'mod ċar.
The signs were very clear.	Is-sinjali kienu ċari ħafna.
She glanced out the window.	Hija tat t'għajn mit-tieqa.
Things to consider for your design.	Affarijiet li għandek tikkunsidra għad-disinn tiegħek.
Light, but deep.	Ħafif, imma fond.
The wind blew the curtains in torrential rain.	Ir-riħ nefaħ il-purtieri f’xita torrenzjali.
The cabinet is deep in the debate.	Il-kabinett jinsab profond fid-dibattitu.
The tea bowl is on the left.	L-iskutella li fiha t-te tinsab fuq ix-xellug.
A metal pin was used to make holes.	Intuża pin tal-metall biex isiru toqob.
Wake me up after I get home.	Wake me wara li tasal id-dar.
The importance of primary school education is enormous.	L-importanza tal-edukazzjoni fl-iskola primarja hija enormi.
To the north, forests began along the river.	Fit-tramuntana, il-foresti bdew max-xmara.
Evidence suggests that bird populations and weather patterns are linked.	L-evidenza tissuġġerixxi li l-popolazzjonijiet tal-għasafar u l-mudelli tat-temp huma marbuta.
The company is our biggest asset.	Il-kumpanija hija l-akbar assi tagħna.
Once, people planted flowers along the sides of roads.	Darba, in-nies ħawlu fjuri tul il-ġnub tat-toroq.
Temperatures have risen sharply.	It-temperaturi żdiedu sew.
She disappeared with the money from the safe.	Hija sparixxa bil-flus mis-safe.
They had killed each other.	Kienu qatlu lil xulxin.
The experiment was repeated several times.	L-esperiment ġie ripetut diversi drabi.
Much of this activity takes place on private property.	Ħafna minn din l-attività sseħħ fuq proprjetà privata.
The poet incorporated a number of metaphors into his text.	Il-poeta inkorpora għadd ta’ metafori fit-test tiegħu.
The doctor did a brain scan.	It-tabib għamel skan tal-moħħ.
Patients often recover after receiving medication.	Il-pazjenti spiss jirkupraw wara li jingħataw medikazzjoni.
Giant cranes nest on one leg.	Il-krejnijiet ġgant ibejtu fuq sieq waħda.
The lazy grill.	Il-gril ċappa għażżien.
The consequences will be dire.	Il-konsegwenzi se jkunu koroh.
Most animals have a spine.	Ħafna annimali għandhom ispina.
Many runners prefer to run in groups.	Ħafna runners jippreferu jiġru fi gruppi.
We must take action.	Irridu nieħdu azzjoni.
It encourages wildlife in their native habitats.	Iħeġġeġ lill-annimali selvaġġi fil-ħabitats indiġeni tagħhom.
The four of us went out for a drink last night.	L-erbgħa minna ħriġna għax-xorb ilbieraħ filgħaxija.
Hide your stains.	Aħbi t-tbajja tiegħek.
But therefore, they rarely succeed.	Iżda għalhekk, huma rari jirnexxu.
Her students exploded with joy.	L-istudenti tagħha splodew bi ferħ.
Exceeding your expectations.	Jeċċedi l-aspettattivi tiegħek.
Six inches of snow fell overnight.	Waqgħet sitt pulzieri borra matul il-lejl.
Some of the eggs were destroyed on impact.	Xi wħud mill-bajd inqerdu mal-impatt.
The monkey was angry at the hunter.	Ix-xadina kienet irrabjata għall-kaċċatur.
Despite the car, he did not arrive home until nine.	Minkejja l-karozza, huwa ma wasal id-dar sad-disgħa.
The streets of Florence were surprisingly peaceful.	It-toroq ta’ Firenze kienu sorpriżament paċifiċi.
The first phase of training will be difficult.	L-ewwel fażi tat-taħriġ se tkun diffiċli.
Check the answers carefully.	Iċċekkja bir-reqqa t-tweġibiet.
The troops went closer.	It-truppi marru eqreb.
He read something quickly before calling his daughter.	Qra xi ħaġa malajr qabel isejjaħ lil bintu.
An offshore foreign vessel was caught.	Inqabad bastiment barrani offshore.
It is rumored that the local weather is blind.	Huwa rumored li l-temp lokali huwa għama.
The idea that peer pressure works is silly.	L-idea li l-pressjoni tal-pari taħdem hija iblah.
During its early period, it was very effective	Matul il-perjodu bikri tiegħu, kien effettiv ħafna
The ground smelled of flowers.	L-art kellha riħa ta’ fjuri.
The Coast Guard rescued all the stranded.	Il-gwardja tal-kosta salvat lil dawk kollha mitluqin.
Money is not everything, you know.	Il-flus mhux kollox, taf.
Don't jump to conclusions!	Taqbeżx fil-konklużjonijiet!
The city was surrounded by long walls.	Il-belt kienet imdawra b'ħitan twal.
The salesman wore the tie.	Il-bejjiegħ ilbes l-ingravata.
Visual artists often face criticism for their work.	L-artisti viżwali ħafna drabi jiffaċċjaw kritika għax-xogħol tagħhom.
Three sitting senators also serve in the senate.	Tliet senaturi seduta jservu wkoll fis-senat.
It was easy to distinguish trees from other plants.	Kien faċli li tiddistingwi s-siġar minn pjanti oħra.
Everyone in the region was in a panic.	Kulħadd fir-reġjun kien f’paniku.
The project was a success, due to careful planning.	Il-proġett kien suċċess, minħabba ppjanar bir-reqqa.
The homeless live on the streets.	Dawk bla dar jgħixu fit-toroq.
The expression on the student's face was invaluable.	L-espressjoni tal-wiċċ tal-istudent kienet imprezzabbli.
Five contradictory statements presented in one paragraph.	Ħames dikjarazzjonijiet kontradittorji ppreżentati f'paragrafu wieħed.
The conservation effort is hampered by illegal hunting.	L-isforz għall-konservazzjoni huwa mxekkel mill-kaċċa illegali.
Grammar check has another use as well.	Kontroll tal-grammatika għandu użu ieħor ukoll.
The cities in this region were known for their pottery.	Il-bliet f’dan ir-reġjun kienu magħrufa għall-fuħħar tagħhom.
He drove two miles to the theater.	Saq żewġ mili lejn it-teatru.
No need to worry.	M'hemmx għalfejn tinkwieta.
The police chased him, but the thief was too fast.	Il-pulizija ta ġiri, iżda l-ħalliel kien mgħaġġel wisq.
These books are too heavy to lift.	Dawn il-kotba huma tqal wisq biex ngħollihom.
There was another thud.	Kien hemm thud ieħor.
I killed a deer and roasted it.	Qtilt ċriev u inkaljejtha.
She grew up in a small village far away from here,	Hija trabbiet f’raħal żgħir ‘il bogħod minn hawn,
The shelter has beds for guests.	Ix-xelter għandu sodod għall-mistednin.
He was pale and trembling.	Huwa kien pallidu u tregħid.
The poet wrote critically about his contemporaries.	Il-poeta kiteb b’mod kritiku tal-kontemporanji tiegħu.
After heavy rain, the garden sparkled.	Wara x-xita qawwija, il-ġnien sparkled.
The soldiers searched the wreckage and uncovered them.	Is-suldati fittxew fil-fdalijiet u kixfuhom.
No body to be recovered.	L-ebda korp li għandu jiġi rkuprat.
Books are expensive.	Il-kotba huma għaljin.
He got to his feet, smiling.	Qam fuq saqajh, jitbissem.
The factory produces inexpensive goods.	Il-fabbrika tipproduċi oġġetti rħas.
But we should not rely solely on others.	Imma m’għandniex niddependu biss fuq ħaddieħor.
A coat of white paint will hide the underlying wood.	Kowt ta 'żebgħa bajda se jaħbi l-injam sottostanti.
There was a thick fog.	Kien hemm ċpar dens.
His opinion seems silly to me.	L-opinjoni tiegħu tidher iblah għalija.
The city is located north of the capital.	Il-belt tinsab fit-tramuntana tal-kapitali.
The tram is what was public transport.	It-tramm huwa dak li kien it-trasport pubbliku.
People are not aware of these issues, it seems.	In-nies mhumiex konxji ta 'dawn il-kwistjonijiet, jidher.
The dinosaur skeleton was deposited in the museum.	L-iskeletru tad-dinosawru ġie depożitat fil-mużew.
Her golden hair shines in the sunlight	Xagħarha dehbi jiddi fid-dawl tax-xemx
The natives regard the artifact as sacred.	L-indiġeni jqisu l-artefatt bħala sagru.
Probably wins, she thought.	Probabbilment jirbaħ, ħasbet.
Stories include roles for kings and queens.	L-istejjer jinkludu rwoli għar-rejiet u l-irġejjen.
There are many people who support this view.	Hemm ħafna nies li jappoġġjaw din il-fehma.
The young man promised to kill the beast.	Iż-żagħżugħ wiegħed li se joqtol il-kruha.
He reached for his hair and ran.	Ħareġ id ma’ xagħru u dam.
So the old man sat down in the corner.	Allura l-anzjan poġġa bilqiegħda fir-rokna.
Stretch your arm as much as you can.	Stretch driegħ tiegħek kemm tista '.
The work site is located a few miles from the city.	Is-sit tax-xogħol jinsab ftit mili mill-belt.
The northerners call this city by a different name.	Dawk tat-Tramuntana jsejħu din il-belt b'isem differenti.
Temperatures dropped as the clouds entered.	It-temperaturi naqsu hekk kif is-sħab daħlu.
Animals and plants cannot live without water.	Annimali u pjanti ma jistgħux jgħixu mingħajr ilma.
Be careful because the stairs are steep.	Oqgħod attent għax it-taraġ huwa wieqaf.
The advice was obvious, but she ignored it.	Il-parir kien ovvju, iżda hija injorat.
The guards locked and locked the door securely.	Il-gwardjani ssakkru u kkatinaw il-bieb b'mod sikur.
The bear scratches his head.	L-ors jobrox rasha.
The children protested loudly.	It-tfal ipprotestaw bil-qawwi.
The doctors urged her to rest.	It-tobba ħeġġuha biex tistrieħ.
The boy is upset and doesn't remember much.	It-tifel huwa mnikket u ma jiftakarx ħafna.
The animals were out of the leash and led to a pen.	L-annimali kienu miċ-ċinga u wasslu għal pinna.
They were dying on their feet.	Kienu qed imutu fuq saqajhom.
The horizon is shimmering.	L-orizzont huwa shimmering.
The boy was curious forever.	It-tifel kien kurjuż għal dejjem.
There was an inquiry into the woman's death.	Kien hemm inkjesta dwar il-mewt tal-mara.
His dog ran after him, barking.	Il-kelb tiegħu ġera warajh, inbiħ.
This job requires a lot of travel.	Dan ix-xogħol jeħtieġ ħafna vjaġġar.
So he knew what was going on.	Għalhekk kien jaf x’kien qed jiġri.
As a precaution, he warned against using that car.	Waqt li ħeġġeġ kawtela, wissa kontra l-użu ta’ dik il-karozza.
Many relatives were present for the wedding.	Għat-tieġ kienu preżenti bosta qraba.
Louis was pious and humble.	Louis kien pious u umli.
Developing countries need to implement family planning measures.	Il-pajjiżi li qed jiżviluppaw iridu jimplimentaw miżuri ta’ ppjanar tal-familja.
People tend to compare others to themselves.	In-nies għandhom it-tendenza li jqabblu lill-oħrajn magħhom infushom.
They raised money to fund this scientific research.	Ġabru flus biex jiffinanzjaw din ir-riċerka xjentifika.
Elites have committed acts of violence against the poor.	L-elite wettqu atti ta’ vjolenza kontra l-foqra.
Many supermarkets sell ground coffee.	Ħafna supermarkits ibigħu kafè mitħun.
Moved by his wife, he decided to move.	Imqanqal minn martu, iddeċieda li jiċċaqlaq.
They repeated the words in unison.	Huma tennew il-kliem fl-unison.
The remaining funds were shared between three charities.	Il-fondi li kien fadal ġew maqsuma bejn tliet organizzazzjonijiet tal-karità.
Clean the ribs thoroughly.	Naddaf il-kustilji sew.
Use three whole lemons.	Uża tliet lumi sħaħ.
A small stream of blood flowed from his nose.	Minn imnieħru nixxielu nixxiegħa żgħira ta’ demm.
There are many rivers in this area.	F'din iż-żona hemm ħafna xmajjar.
They defile their hands, dig trenches.	Jħammġu jdejhom, ħaffru trinek.
She remembered the day she put her son to rest.	Ftakret il-jum li poġġiet lill-iben għall-mistrieħ.
The road home through the hills was steep and icy.	It-triq tad-dar permezz tal-għoljiet kienet wieqaf u silġ.
He picked up a hint past her dark hair.	Huwa qabad ħjiel passat tax-xagħar skur tagħha.
When the time comes, you can work in another department.	Meta jasal iż-żmien, tista' taħdem f'dipartiment ieħor.
There were three independent branches of government.	Kien hemm tliet fergħat indipendenti tal-gvern.
Yellow houses on the hill.	Id-djar isfar fuq l-għoljiet.
The new building is quite impressive.	Il-bini l-ġdid huwa pjuttost impressjonanti.
We, the undersigned, oppose the measure.	Aħna, is-sottoskritti, nopponu l-miżura.
Science is converging towards consensus.	Ix-xjenza qed tikkonverġi lejn kunsens.
It has been tested for security.	Ġie ttestjat għas-sigurtà.
You're lucky, you hit a deer.	Int xortik tajba, laqat ċriev.
The wise man excels in the visual arts.	Il-bniedem għaqli jeċċella fl-arti viżiva.
Read these excerpts from our new book.	Aqra dawn is-siltiet fil-ktieb il-ġdid tagħna.
In the neighborhood, a company has been running a factory.	Fil-viċinat, kumpanija ilha tmexxi fabbrika.
He insists on using butter instead of margarine.	Jinsisti li juża l-butir minflok il-marġerina.
A person cannot be anything he wants.	Persuna ma tistax tkun xi ħaġa li trid.
Make sure the cream has a thick texture.	Kun żgur li l-krema għandha tessut oħxon.
Some people suffer from depression.	Xi nies ibatu minn dipressjoni.
The inventory of local museums is quite extensive.	L-inventarju tal-mużewijiet lokali huwa pjuttost estensiv.
He was fired for failing to perform his duties.	Huwa ttieħed għall-kompitu talli naqas minn dmirijietu.
This church is sacred to the villagers.	Din il-knisja hija sagra għar-raħħala.
Write your name on the screen.	Ikteb ismek fuq l-iskrin.
Various methods have been suggested.	Ġew ssuġġeriti diversi metodi.
Pairs of hands tied together.	Pari idejn magħqudin flimkien.
He knelt down to look.	Huwa għarkobbtejh biex iħares lejn .
The girl thought the cactus was a beautiful plant.	It-tfajla ħasbet li l-kaktus kienet pjanta sabiħa.
In the distance, there was a faint sound of music.	Fil-bogħod, kien hemm ħoss ħafif ta’ mużika.
Cooking requires care in preparation.	It-tisjir jeħtieġ kura fil-preparazzjoni.
He has two yellow eyes and a heavy beak.	Għandu żewġ għajnejn sofor u munqar tqil.
A day spent in the park was a sweet delight.	Ġurnata li qattgħet fil-park kienet delight ħelu.
Now is the time to end the persecution.	Issa wasal iż-żmien li tintemm il-persekuzzjoni.
The scorpion descends into the cracks.	L-iskorpjun jinżel fix-xquq.
Vibrant activity filled the streets.	Attività vibranti mliet it-toroq.
White moths circled around the lamp.	Kamla bojod dawru madwar il-lampa.
His check recovered and the were fined.	Iċ-ċekk tiegħu rkupra u l-were ġie mmultat.
We want to hear about your day, young man.	Irridu nisimgħu dwar il-ġurnata tiegħek, żagħżugħa.
One egg in a dozen had split.	Bajda waħda fl-tużżana kienet qasmet.
It takes a long time, we discovered.	Jieħu żmien twil, skoprejna.
The impact of new technology is undeniable.	L-impatt tat-teknoloġija ġdida huwa innegabbli.
She is a child only.	Hija tifel biss.
The farmer did not tell his wife about the secret.	Il-bidwi ma qalx lil martu dwar is-sigriet.
He is waiting for a bus that will never come.	Qed jistenna xarabank li qatt ma tiġi.
I fully support the current government.	Nappoġġja bis-sħiħ lill-gvern attwali.
His gaze was firm.	Ħarsa tiegħu kienet soda.
The guard was reading a book.	L-għassies kien qed jaqra ktieb.
These workers live in shantytowns near the city dump.	Dawn il-ħaddiema jgħixu fi shantytowns ħdejn il-miżbla tal-belt.
She made many enemies angry.	Hija għamlet ħafna għedewwa rrabjata.
My love for the countryside led me to study horticulture.	L-imħabba tiegħi għall-kampanja wasslitni biex nistudja l-ortikultura.
Her sense of smell was keen.	Is-sens tax-xamm tagħha kien ħerqan.
For a few minutes, nothing happened.	Għal ftit minuti, ma ġara xejn.
She noticed that he was busy doing the housework.	Hija nnotat li kien okkupat jagħmel ix-xogħol tad-dar.
There have been some big battles here.	Kien hemm xi battalji kbar hawn.
The cockfight is in town.	Il-ġlied tas-srieduq huwa fil-belt.
During the journey, they met many clans.	Matul il-vjaġġ, iltaqgħu ma 'ħafna clans.
Poor, hopeless, poor, hopeless.	Miskin, bla tama, miskin, bla tama.
She seems to like this gesture.	Dan il-ġest donnu jogħġobha.
One of his sons was sent to prison for theft.	Wieħed minn uliedu intbagħat il-ħabs għal serq.
The boy was a glum.	It-tifel kien glum.
Look at me.	Ħares lejja.
Have you tried cooking with brown rice?	Ippruvajt issajjar bir-ross ismar?
We must do our best.	Għandna nagħmlu l-almu tagħna.
Small mammals usually lay several eggs at a time.	Mammiferi żgħar normalment ibidu diversi bajd kull darba.
The symbol for infinity resembles a looped line.	Is-simbolu għall-infinità jixbaħ linja looped.
The forecast indicates more rain.	It-tbassir jindika aktar xita.
Divide the cake crust into two pieces.	Aqsam il-qoxra tat-torta f'żewġ biċċiet.
Virtual reality is great now.	Ir-realtà virtwali hija l-kbira issa.
I’m out of context.	Jien barra mill-kuntest.
How many of us are left?	Kemm minna fadal?
What do you think about that game?	X'taħseb dwar dik il-logħba?
Jewelry, coins, and utensils are often made of gold.	Dehbijiet, muniti, u utensili spiss ikunu magħmula mid-deheb.
Go and get some butter, will you, before dinner?	Mur u ġibli ftit butir, trid, qabel il-pranzu?
Walk slowly.	Imxi bil-mod.
Some beers need to be stirred, others should not be.	Xi birer iridu jitħawwdu, oħrajn m'għandhomx ikunu.
Factory workers lost their jobs.	Il-ħaddiema tal-fabbrika tilfu l-impjieg tagħhom.
The hotel sits on a hill overlooking the sea.	Il-lukanda tpoġġi fuq għoljiet li tħares lejn il-baħar.
Bought a nice coat.	Xtrat kowt sabiħ.
No one is allowed to take food from the buffet.	Ħadd mhu permess li jieħu l-ikel mill-buffet.
They hibernate in the winter.	Jibernaw fix-xitwa.
The village dwindles every year.	Ir-raħal jonqos kull sena.
Defects can be blamed on students.	In-nuqqas jista’ jitwaħħal fuq l-istudenti.
She had stepped out of his sight.	Hija kienet ħarġet minn quddiemu.
Cows are usually kept in the front yard.	Il-baqar ġeneralment jinżammu fil-bitħa ta’ quddiem.
The move resulted in increased costs.	Il-mossa rriżultat fi spejjeż miżjuda.
She carried the plastic bag across the street.	Hija ġarret il-borża tal-plastik madwar it-triq.
What is cherry jam made of?	Minn xiex huwa magħmul il-ġamm taċ-ċirasa?
The number of recriminations and accusations was high.	In-numru ta’ rekriminazzjonijiet u akkużi kien għoli.
The horse coughed and turned on its hind legs.	Iż-żiemel sogħla u dawwar fuq saqajh ta’ wara.
Lying down waiting for him to return.	Mimdudin jistennieh jirritorna.
The ember shines brightly.	L-ember tiddi qawwi.
Do not bring this letter to the office.	Ġibx din l-ittra fl-uffiċċju.
The animal was tall.	L-annimal kien għoli.
He came breathless.	Wasal bla nifs.
Kindergarten faces the main road.	Il-kindergarten tiffaċċja t-triq prinċipali.
The book looked interesting.	Il-ktieb deher interessanti.
The plans were ready for signing.	Il-pjanijiet kienu lesti għall-iffirmar.
He turned fifty.	Huwa għalaq ħamsin sena.
You have a lot of questions, don't you?	Għandek ħafna mistoqsijiet, hux?
A project of this size requires careful planning.	Proġett ta’ dan id-daqs jeħtieġ ippjanar bir-reqqa.
They used a system based on hieroglyphics.	Huma użaw sistema bbażata fuq hieroglyphics.
Learn arithmetic in elementary school.	Tgħallem l-aritmetika fl-iskola elementari.
The human body has evolved into a capacity for rapid healing.	Il-ġisem tal-bniedem evolva kapaċità ta 'fejqan rapidu.
He also warned about environmental destruction.	Wissa wkoll dwar qerda ambjentali.
She suspected her husband of cheating.	Hija ssuspettat li żewġha qerq.
The cat sat on the mat,	Il-qattus qagħad fuq it-tapit,
This type of bridge is inexpensive to maintain.	Dan it-tip ta 'pont huwa rħas biex jinżamm.
Combine touch deft with diligent perseverance.	Għaqqad touch deft ma 'perseveranza diliġenti.
The guests sang and danced until late at night.	Il-mistednin kantaw u żfin sa tard fil-lejl.
Another fruit is almost ripe.	Frott ieħor huwa kważi misjur.
She was no longer surprised when he asked her out.	Ma baqgħetx sorpriża meta talabha biex toħroġ.
More than four million people have been granted political asylum.	Aktar minn erba’ miljun persuna rċevew ażil politiku.
Our neighbors have beautiful gardens.	Il-ġirien tagħna għandhom ġonna sbieħ.
People usually visit the library to read books.	In-nies ġeneralment iżuru l-librerija biex jaqraw kotba.
With the exception of water, all liquids do not mix.	Bl-eċċezzjoni tal-ilma, il-likwidi kollha ma jitħalltux.
The air is electrically charged.	L-arja hija ċċarġjata bl-elettriku.
How to quote this article	Kif tikkwota dan l-artiklu
Defendants were suspected of understanding illnesses to avoid jail time.	L-akkużati kienu ssuspettati li fhimtu mard biex jevitaw il-ħabs.
Scrambled eggs have become very popular.	Il-bajd scrambled sar popolari ħafna.
The floods brought widespread devastation.	L-għargħar ġab devastazzjoni mifruxa.
Her daughter's necklace shines in the candlelight.	Il-ġiżirana ta’ bintha tiddi fid-dawl tax-xemgħa.
A small voice spoke from the darkness.	Leħen żgħir tkellem mid-dlam.
The pump she wore contrasts sharply with her simple dress.	Il-pompa li libes tikkuntrasta bil-kbir mal-libsa sempliċi tagħha.
The new toilet was improperly installed.	It-tojlit il-ġdid kien installat ħażin.
Winter winds are raising storms in the midwest.	L-irjieħ tax-xitwa qed iqajmu maltempati fil-punent tan-nofs.
A hurricane is a severe storm.	Uragan huwa maltempata qawwija.
A fun game.	Logħba divertenti.
Make me an omelet.	Għamilni omelet.
The aging process is likely to slow down in the future.	Il-proċess tat-tixjiħ x'aktarx se jonqos fil-futur.
The pineapple smelled delicious.	L-ananas kienet riħa Delicious.
Rarely sleep or eat well.	Rari raqad jew jiekol sew.
Make a large heap of potatoes.	Agħmel borġ kbir ta 'patata.
She picked up the flowers and went out the door.	Ħadet il-fjuri u ħarġet il-bieb.
So he decided to give it up.	Għalhekk, iddeċieda li jabbandunaha.
Elephants migrate thousands of miles each year.	L-iljunfanti jemigraw fuq eluf ta’ kilometri kull sena.
It was not good for the job.	Ma kienx tajjeb għax-xogħol.
She threw away bundles of rubbish.	Hija warrbet gzuz ta’ skart.
Be more aware in your speech.	Kun aktar konxju fid-diskors tiegħek.
A factory worker punched him in the face.	Ħaddiem tal-fabbrika tah daqqa ta’ ponn f’wiċċu.
They will not shake the dust.	Huma mhux se ħawwad it-trab.
Tiger in the yard?	Tigra fil-bitħa?
Don't depend on it.	Tiddependix fuqu.
I decided to go ahead and do it.	Iddeċidejt li nimxi 'l quddiem u nagħmilha.
Thanks	Grazzi
She had a reputation for eccentricity.	Hija kellha reputazzjoni għall-eċċentriċità.
The historical relationship between these two nations has been restored.	Ir-relazzjoni storika bejn dawn iż-żewġ nazzjonijiet ġiet restawrata.
After the tour, the group set off for the subway.	Wara l-mawra, il-grupp telaq lejn is-subway.
There were forty students in the class.	Kien hemm erbgħin student fil-klassi.
Are you lactose intolerant?	Int intolleranti għal-lattożju?
The two brothers were sitting quietly by the fire.	Iż-żewġ aħwa kienu bilqiegħda fil-kwiet ħdejn in-nar.
The journey to work was difficult.	Il-vjaġġ lejn ix-xogħol kien diffiċli.
Cities in this region have suffered from drought	Bliet f'dan ir-reġjun sofrew minn nixfa
At least four people were injured.	Mill-inqas erba’ persuni ndarbu.
She managed to get off the fence.	Hi rnexxielha titla’ minn fuq iċ-ċint.
She chose her outfit carefully.	Hija għażlet l-ilbies tagħha b'attenzjoni.
We asked if there was a post office in town.	Staqsejna jekk hemmx uffiċċju postali fil-belt.
The country is being relieved of the terrible disaster.	Il-pajjiż qed jittaffi mid-diżastru terribbli.
Cardinal prepares for important event.	Kardinal jipprepara għal avveniment importanti.
The actor appears in a new movie.	L-attur jidher f'film ġdid.
I have known him since middle school.	Ilni naf lilu mill-iskola tan-nofs.
That house is very shabby.	Dik id-dar hija shabby ħafna.
We are sinking into our own filth.	Qed negħrqu fl-ħmieġ tagħna stess.
His flight was delayed due to bad weather conditions.	It-titjira tiegħu ġiet ittardjata minħabba kundizzjonijiet ħżiena tat-temp.
They listened to the music.	Huma semgħu l-mużika.
They tracked down the man who took the diamond ring.	Intraċċaw ir-raġel li ħa ċ-ċirku tad-djamanti.
We live in fear.	Ngħixu b’sensazzjoni ta’ biża’.
He was elected president of this club.	Ġie elett president ta’ dan il-klabb.
An outbreak of the disease can spread quickly.	Tifqigħa ta’ marda tista’ tinfirex malajr.
Increased sun exposure can lead to skin cancer.	Iż-żieda fl-espożizzjoni għax-xemx tista 'twassal għal kanċer tal-ġilda.
This region produces fine wine.	Dan ir-reġjun jipproduċi nbid fin.
A muscular man wearing shorts walked to the old bridge.	Raġel muskolari liebes xorts mexa lejn il-pont il-qadim.
Each page has been typed carefully.	Kull paġna ġiet ittajpjata bir-reqqa.
She assumed the car belonged to my boyfriend.	Hija assumiet li l-karozza kienet tal-għarus tiegħi.
The glory days of this place are over.	Il-jiem tal-glorja ta’ dan il-post spiċċaw.
The sentence contains six idioms.	Is-sentenza fiha sitt idjomi.
Applications can be made at any time during the year.	L-applikazzjonijiet jistgħu jsiru fi kwalunkwe ħin matul is-sena.
The wind subsided shortly after dawn.	Ir-riħ naqas ftit wara s-sebħ.
This facility was important for the local economy.	Din il-faċilità kienet importanti għall-ekonomija lokali.
The plants were neatly laid out.	Il-pjanti kienu mqiegħda pulit.
Buying this instrument was very expensive.	Ix-xiri ta 'dan l-istrument kien għali ħafna.
He became rich by setting up several factories.	Sar għani billi waqqaf diversi fabbriki.
The fish was swimming happily in the current.	Il-ħuta kienet qed tgħum ferħana fil-kurrent.
I hope everyone plays fair.	Nittama li kulħadd jilgħab ġust.
Her smile was dazzling.	It-tbissima tagħha kienet tgħammix.
Man is something to be overcome.	Il-bniedem huwa xi ħaġa li għandha tiġi megħluba.
Show her the plans for the new mall.	Urieha l-pjanijiet għaċ-ċentru kummerċjali l-ġdid.
A goat was seen crossing the road.	Mogħża dehret taqsam it-triq.
The sorceress at worst demanded that the book be returned.	Is-saħħara mill-agħar talbet li jirritornaw il-ktieb.
The lion threatened the antelope.	L-iljun hedded lill-antilopp.
The man's followers sang his praises eagerly.	Is-segwaċi tar-raġel kantaw it-tifħir tiegħu bil-ħerqa.
She will greet every guest at the door.	Hija se ssellem lil kull mistieden fil-bieb.
The crow shot hard.	Iċ-ċawla xeħet bil-qawwi.
Forest fires occur every year around the landscape.	Nirien fil-foresti jseħħu kull sena madwar il-pajsaġġ.
There is a piece of wood in this box.	F'din il-kaxxa hemm biċċa injam.
Draw me a map of this island.	Pinġini mappa ta’ din il-gżira.
They widened the road.	Huma wessgħu t-triq.
The boy did not quite understand what was being said.	It-tifel ma tantx fehem dak li kien qed jingħad.
They have been carefully screened.	Ġew skrinjati bir-reqqa.
The woman tapped her finger impatiently.	Il-mara ttektek subgħajha bla sabar.
The shop was brightly lit.	Il-ħanut kien imdawwal qawwi.
Her hands were shaking uncontrollably.	Idejha kienu qed jitħawwdu bla kontroll.
She can't take it.	Hija ma tistax teħodha.
She sat alone at the table, avoiding eye contact.	Hija sib waħedha mal-mejda, tevita kuntatt mal-għajnejn.
Only one hour left until the deadline.	Fadal siegħa biss sal-iskadenza.
She is bustling and diligently fed the chickens.	Hija bieżla u diliġenti mitmugħa t-tiġieġ.
The leopard was lying demurely in the shade.	Il-leopard kien mimdud demurely fid-dell.
The sea is blue.	Il-baħar huwa blu.
This river flows constantly through the valley.	Din ix-xmara tgħaddi b’mod kostanti mill-wied.
His car was seized by police.	Il-karozza tiegħu ġiet sekwestrata mill-pulizija.
Children have no business passing judgment.	It-tfal m'għandhom l-ebda negozju li jgħaddu ġudizzju.
Heavy rain often causes flooding.	Xita qawwija ħafna drabi tikkawża għargħar.
The ship passed the lighthouse.	Il-vapur għadda mill-fanal.
He inherited the coffee shop from his father.	Wiret il-ħanut tal-kafè mingħand missieru.
We need to stop this pollution.	Irridu nwaqqfu dan it-tniġġis.
The speaker praised their efforts.	Il-kelliem faħħar l-isforzi tagħhom.
His actions did not reflect his real feelings.	L-azzjonijiet tiegħu ma rriflettewx is-sentimenti reali tiegħu.
After a particularly bad case, tuberculosis victims often developed immunity.	Wara każ partikolarment ħażin, il-vittmi tat-tuberkulożi spiss żviluppaw immunità.
I asked her to help me clean the garage.	Tlabtha biex tgħinni inaddaf il-garaxx.
The landlord threatened to evict the tenant.	Sid il-kera hedded li jkeċċi lill-kerrej.
She planted three trees and turned them into concrete.	Ħawlet tliet siġar u għamlithom fil-konkos.
We wanted him to know how much we love him.	Ridna li jkun jaf kemm inħobbuh.
The boy ignored the crying baby.	It-tifel injora lit-tarbija li tibki.
Each dataset can be divided into several partitions.	Kull dataset jista 'jinqasam f'diversi diviżorji.
The book is described as strange.	Il-ktieb huwa deskritt bħala strambi.
Clean rooms are available for public use.	Kmamar nodfa huma disponibbli għall-użu pubbliku.
Today the area is popular with tourists.	Illum iż-żona hija popolari mat-turisti.
This city was once an important commercial center.	Din il-belt darba kienet ċentru kummerċjali importanti.
I wrote all my words.	Jien ktibt kliemi kollu.
The clouds slowly caressed the ground.	Is-sħab bil-mod caressed l-art.
The thick wooden pillars supported the roof.	Il-pilastri ħoxnin tal-injam kienu jsostnu s-saqaf.
They poured out their love in his stuttering words.	Huma fergħu l-imħabba tagħhom fil-kliem stuttering tiegħu.
The house is quiet today.	Id-dar illum kwieta.
The difficult task of revenge.	Il-kompitu diffiċli ta 'vendetta.
He is looking forward to returning home.	Huwa ħerqan li jirritorna d-dar.
This bridge is the largest in the world.	Dan il-pont huwa l-akbar fid-dinja.
Tame animals can be trained easily.	Annimali Tame jistgħu jiġu mħarrġa faċilment.
Several escape attempts have been made.	Saru diversi tentattivi ta’ ħarba.
Injustice and inequality are widespread.	L-inġustizzja u l-inugwaljanza huma mifruxa.
A major dust storm is raging across the continent.	Maltempata kbira ta’ trab tiġri madwar dan il-kontinent.
The thief was caught and killed.	Il-ħalliel inqabad u nqatel.
The gardener seems eager to keep his secret, for now.	Il-ġardinar jidher ħerqan li jżomm is-sigriet tiegħu, għalissa.
Many people were injured in the attack.	F’dan l-attakk weġġgħu ħafna nies.
This boy has a remarkable memory.	Dan it-tifel għandu memorja notevoli.
Workers have to take extra shifts.	Il-ħaddiema jridu jieħdu xiftijiet żejda.
Floods washed away bridges and roads.	L-għargħar ħasel il-pontijiet u t-toroq.
Leave me the letter.	Ħallieli l-ittra.
These figures are unacceptable.	Dawn iċ-ċifri huma inaċċettabbli.
But this year is likely to bring some big changes.	Iżda din is-sena x'aktarx iġġib xi bidliet kbar.
This city has never been conquered.	Din il-belt qatt ma ġiet maħkuma.
Students will study any subject they choose.	L-istudenti se jistudjaw kwalunkwe suġġett li jagħżlu.
Hospitals here tend to be overcrowded.	L-isptarijiet hawn għandhom tendenza li jkunu iffullati żżejjed.
Scientists believe that birth control pills are safe and effective.	Ix-xjentisti jemmnu li l-pilloli għall-kontroll tat-twelid huma sikuri u effettivi.
Young people also teach each other traditional songs.	Iż-żgħażagħ jgħallmu wkoll il-kanzunetti tradizzjonali lil xulxin.
His son wanted his mother's attention.	Ibnu xtaq l-attenzjoni ta’ ommu.
The government is concerned about this growing problem.	Il-gvern huwa mħasseb dwar din il-problema li qed tikber.
The ticket was not sold.	Il-biljett ma kienx mibjugħ.
The puppy jumped around her, wagging its tail.	Il-puppy qabeż madwarha, ixejjer denbu.
We must prevent that disaster.	Irridu nipprevjenu dak id-diżastru.
The band's new album has a bluesy sound.	L-album il-ġdid tal-banda għandu ħoss bluesy.
Garden furniture has just begun to become moldy.	L-għamara tal-ġonna għadha kemm bdiet issir moffa.
The journey will take only two hours.	Il-vjaġġ se jieħu biss sagħtejn.
I missed a lot of the show.	Tlift ħafna mill-ispettaklu.
This other narrative is plausible.	Din in-narrattiva l-oħra hija plawsibbli.
Their factory produces steel.	Il-fabbrika tagħhom tipproduċi l-azzar.
I discovered a collection of old records.	Skoprejt ġabra ta’ rekords qodma.
She hopes to do her doctoral dissertation in that field.	Hija tittama li tagħmel it-teżi tad-dottorat tagħha f'dak il-qasam.
This children's book is based on a traditional story.	Dan il-ktieb għat-tfal huwa bbażat fuq rakkont tradizzjonali.
The devout bear is the lamb.	L-ors devota l-ħaruf.
The violence forced the family to flee.	Il-vjolenza ġiegħlet lill-familja jaħarbu.
I’m well accustomed to city life.	Jien imdorri sew mal-ħajja tal-belt.
Hypoglycemia, or low blood sugar, occurs when the body has it	L-ipogliċemija, jew zokkor baxx fid-demm, isseħħ meta l-ġisem ikollu
She is not a natural leader.	Hija mhix mexxej naturali.
More people came to tell their stories.	Aktar nies resqu biex jirrakkontaw l-istejjer tagħhom.
Many students travel to school by bike.	Ħafna studenti jivvjaġġaw lejn l-iskola bir-rota.
Almost overnight the atmosphere changed.	Kważi matul il-lejl l-atmosfera nbidlet.
The fall of the empire left many dead and wounded.	Il-waqgħa tal-imperu ħalliet ħafna mejta u midruba.
While the theory is not popular, there is still no proof.	Filwaqt li t-teorija mhix popolari, għad m'hemm l-ebda prova.
He was tracked down by a chorus of protesters.	Huwa kien traċċat minn kor ta 'dimostranti.
The machines did some outdated jobs.	Il-magni għamlu xi impjiegi skaduti.
Counties are affected by frequent flooding.	Il-kontej huma milquta minn għargħar frekwenti.
Everyone wants to start somewhere.	Kulħadd irid jibda x'imkien.
She agrees to repair your car.	Hija taqbel li tissewwa l-karozza tiegħek.
The plants failed after the intense heat.	Il-pjanti fallew wara s-sħana qawwija.
Some birds remember specific routes.	Xi għasafar jiftakru rotot speċifiċi.
The important thing is that they both look good.	Il-punt importanti huwa li t-tnejn jidhru tajjeb.
Helping treatment is very expensive.	Trattament li jgħin huwa għali ħafna.
As traffic continued to get worse, more people began to complain.	Hekk kif it-traffiku kompla dejjem agħar, aktar nies bdew jilmentaw.
The forest was considered sacred.	Il-foresta kienet meqjusa sagra.
The lawyer asked the alleged criminals.	L-avukat staqsa lill-allegati kriminali.
He was responsible for helping to conserve natural resources.	Huwa kien responsabbli biex jgħin fil-konservazzjoni tar-riżorsi naturali.
The film contains very little dialogue.	Il-film fih ftit li xejn djalogu.
We spent a lot of money on a new computer.	Nefqu ħafna flus fuq kompjuter ġdid.
The debt of the poor country is staggering.	Id-dejn tal-pajjiż fqir huwa xokkanti.
The accident was too serious and inevitable.	L-inċident kien wisq serju u inevitabbli.
Did it cause you any trouble?	Huwa kkawża inkwiet għalik?
She is a proficient singer.	Hija kantanta profiċjenti.
The fair spread rapidly across the plain.	Il-fiera nfirxet malajr madwar il-pjanura.
In her new book, she discusses ancient medicine.	Fil-ktieb il-ġdid tagħha, hija tiddiskuti l-mediċina antika.
A noisy cicada sang loudly.	Ċikada storbjuża kantat qawwi.
Be sure to clean the drain thoroughly.	Kun żgur li tnaddaf id-drenaġġ sewwa.
The environment has suffered great damage.	L-ambjent sofra ħsara kbira.
He went on to sculpt the statue.	Huwa kompla biex jiskolpixxi l-istatwa.
Police officers searched the woods	L-uffiċjali tal-pulizija fittxew il-boskijiet
He did something about wanting to talk to someone.	Għamel xi ħaġa dwar li jrid ikellem lil xi ħadd.
The atmosphere in the room was tense.	L-atmosfera fil-kamra kienet tensa.
It is a large diameter balance beam.	Huwa raġġ tal-bilanċ b'dijametru kbir.
There was a lot of braking.	Kien hemm tgħajjir qawwi ta’ brejkijiet.
Our city is small and friendly.	Il-belt tagħna hija żgħira u faċli.
There was little movement in the countryside.	Ftit kien hemm moviment fil-kampanja.
Bitter sweet chocolate, loaded with sugar.	Ċikkulata ħelwa morra, mgħobbija biz-zokkor.
Ask the manager for more information.	Staqsi lill-maniġer għal aktar informazzjoni.
My watch moves slowly.	L-għassa tiegħi timxi bil-mod.
As a child, he always wanted to be a warrior.	Bħala tifel, dejjem ried ikun gwerrier.
The glare of the flames leaped into the sky.	Id-dija tal-fjammi qabeż fis-sema.
The fabric was stiff and uncomfortable.	Id-drapp kien iebes u skomdu.
We can take a short break.	Nistgħu nieħdu waqfa qasira.
Local representatives staged daily protests.	Ir-rappreżentanti lokali għamlu protesti ta’ kuljum.
To do him justice, he managed to finish the project.	Biex jagħmel ġustizzja miegħu, irnexxielu jtemm il-proġett.
The little boy flew inside.	It-tifel ċkejken tellgħu ġewwa.
After a serious injury, he lost his sense of direction.	Wara li weġġa’ ħażin, tilef is-sens ta’ direzzjoni.
Coffee gives me a lift.	Il-kafè jagħtini lift.
Hundreds of people are expected to attend.	Diversi mijiet ta’ nies mistennija jattendu.
Learn how to make swords and shields.	Tgħallmu kif jagħmlu xwabel u tarki.
His income is enough to support his family.	Id-dħul tiegħu huwa biżżejjed biex isostni lill-familja tiegħu.
We had to find more reliable evidence.	Kellna sibna aktar xhieda ta’ min jafdahom.
Government subsidies for farmers have increased.	Is-sussidji tal-gvern għall-bdiewa żdiedu.
Some restaurants remained open during the crisis.	Xi ristoranti baqgħu miftuħa matul il-kriżi.
She dropped two coins into the woman's hand.	Hija waqqgħet żewġ muniti f’id il-mara.
People use energy every day in their homes and factories.	In-nies jużaw l-enerġija kuljum fid-djar u l-fabbriki tagħhom.
The cave had been understood by looters.	L-għar kien ġie mifhum minn looters.
Trees were planted along the roads.	Tħawlu siġar tul it-toroq.
You have been charged with fraud.	Akkużajtu b’qerq.
The last ounce of fuel is very toxic.	L-aħħar uqija ta 'fjuwil hija tossika ħafna.
A complete home is valued for taxes.	Dar kompluta hija stmata għat-taxxi.
Authorities were suspicious of the situation.	L-awtoritajiet kienu suspettużi dwar din is-sitwazzjoni.
School children want to learn important values.	It-tfal tal-iskola jridu jitgħallmu valuri importanti.
They set their sights on the city center.	Huma tefgħu għajnejhom fuq iċ-ċentru tal-belt.
Their son will continue to excel in his studies.	Binhom se jkompli jeċċella fl-istudji tiegħu.
My friend was very helpful.	Ħabib tiegħi kien ta’ għajnuna kbira.
Each country has to adapt to different climatic conditions.	Kull pajjiż irid jadatta għal kundizzjonijiet klimatiċi differenti.
My children have always been neglected.	Uliedi dejjem kienu traskurati.
Obasan wanted to become a samurai.	Obasan ried isir samurai.
Shake well before use.	Ħawwad sew qabel tuża.
His defeated opponent vowed never to forgive him.	L-avversarju megħlub tiegħu wiegħed li qatt ma jaħfirlu.
Fishing is a dying industry in the region.	Is-sajd huwa industrija li qed tmut fir-reġjun.
The dancers turned and raised many arms above their heads.	Iż-żeffiena dawru u għollew ħafna armi 'l fuq minn rashom.
German tourists frequent the city.	Turisti Ġermaniżi jiffrekwentaw il-belt.
The magician raised a cyclone.	Il-maġi qajjem ċiklun.
The mathematician first made this concept clear and logical.	Il-matematiku l-ewwel għamel dan il-kunċett ċar u loġiku.
She has a beautiful voice.	Għandha vuċi sabiħa.
The necklace is very beautiful.	Il-ġiżirana hija sabiħa ħafna.
The herd moved slowly at first, but it became a frenzy.	Il-merħla mxiet bil-mod għall-ewwel, iżda saret frenzy.
He was exceptionally tall for his age.	Huwa kien eċċezzjonalment għoli għall-età tiegħu.
Rewrite your question.	Ikteb mill-ġdid il-mistoqsija tiegħek.
By law, it is permitted to travel by sea.	Bil-liġi, huwa permess li jivvjaġġa bil-baħar.
I try something once.	Nipprova xi ħaġa darba.
The house was quite dark.	Id-dar kienet pjuttost mudlama.
She took a deep breath, took in the smell.	Ħadet nifs profond, ħadet ir-riħa.
Experts advise against feeding wild birds.	L-esperti jagħtu parir kontra l-għalf tal-għasafar selvaġġi.
Cities have been founded here, and there are many archeological remains.	Hawn twaqqfu bliet, u hemm ħafna fdalijiet arkeoloġiċi.
A collection of planets orbiting the star.	Kollezzjoni ta' pjaneti li jduru madwar l-istilla.
We should give our food to the hungry.	Għandna nagħtu l-ikel tagħna lil min hu bil-ġuħ.
A brave king chose to marry common.	Re kuraġġuż għażel li jiżżewweġ komuni.
Not all hamburgers are made from beef.	Mhux il-hamburgers kollha huma magħmula mill-baqar.
This pizza tastes a bit like anchovies.	Din il-pizza togħma daqsxejn bħall-inċova.
She thought it was unwise.	Hija ħasbet li ma kienx għaqli.
The group was pleased with the result.	Il-grupp kien kuntent bir-riżultat.
You cannot enter the same river twice.	Ma tistax tidħol darbtejn fl-istess xmara.
They bought a new mop and bucket.	Huma xtraw mopp u barmil ġodda.
Her cat looked happy.	Il-qattus tagħha dehret ferħana.
The conference attracted an international audience.	Il-konferenza ġibdet udjenza internazzjonali.
The hot water is poured into a container.	L-ilma sħun jitferra f'kontenitur.
The thieves came out with a large sum of money.	Il-ħallelin ħarġu b’somma kbira ta’ flus.
The gypsy has a bad reputation.	Iż-żingara għandha reputazzjoni ħażina.
She ate only fresh fruits, grains, and vegetables.	Hija kielet biss frott frisk, qmuħ, u ħaxix.
She often visits patients at home.	Ħafna drabi hija żżur il-pazjenti fi djarhom.
The album opens with a photo of the couple's wedding.	L-album jiftaħ bir-ritratt tat-tieġ tal-koppja.
She received a gold medal for her work.	Hija rċeviet midalja tad-deheb għax-xogħol tagħha.
Most parents insist that their children have a proper school.	Ħafna mill-ġenituri jinsistu li wliedhom ikollhom skola xierqa.
Homes are expensive, but the mortgage is manageable.	Id-djar huma għaljin, iżda l-ipoteka hija maniġġabbli.
A village elder led his tribe in a war dance.	Anzjan tar-raħal mexxa t-tribù tiegħu fi żfin tal-gwerra.
In fact, the opposite is true.	Fil-fatt, huwa veru l-oppost.
The regional government should be abolished.	Il-gvern reġjonali għandu jitneħħa.
Three cups of sugar were too much	Tliet tazzi zokkor kienu wisq
The animals began a search.	L-annimali bdew tfittxija.
I was punished for theft.	Ġejt kkastigat talli serq.
He was found to be suffering from advanced cancer.	Instab li kien qed isofri minn kanċer avvanzat.
If there is no meat in it, buy it.	Jekk ma jkunx hemm laħam fih, tixtrih.
They are swimming on the beach.	Huma għawm fuq il-bajja.
It was necessary to let them breathe.	Kien meħtieġ li nħalluhom jieħdu n-nifs.
The old men told stories.	L-irġiel qodma tkellmu stejjer.
Before the war, the population of this city was large.	Qabel il-gwerra, il-popolazzjoni ta 'din il-belt kienet kbira.
The pathogen can be transmitted through the water supply.	Il-patoġenu jista' jiġi trażmess permezz tal-provvista tal-ilma.
Coastal and island beaches are dangerous.	Il-bajjiet tal-kosta u tal-gżejjer huma perikolużi.
We must remain vigilant.	Irridu nibqgħu viġilanti.
Grandma's neat little writing is almost gone.	Il-kitba żgħira u pulita tan-nanna kważi spiċċat.
This operation was completed successfully.	Din l-operazzjoni twettqet b’suċċess.
When real estate agents talk about ‘chains’, they mean	Meta l-aġenti tal-proprjetà jitkellmu dwar 'ktajjen', huma jfissru
They had to travel through many dangers.	Kellhom jivvjaġġaw minn bosta perikli.
Many times, a new city was created.	Ħafna drabi, kienet tinħoloq belt ġdida.
Some scientists believe that this disease is caused by stress.	Xi xjenzati jemmnu li dan il-mard huwa kkawżat minn stress.
The pudding is baked in the oven.	Il-pudina hija moħmija fil-forn.
The soup is well cooked to the left	Is-soppa hija msajra sew lejn ix-xellug
There is no profit in penny stocks.	M'hemm l-ebda profitt fil-ħażniet Penny.
His medicine, he was told, contained no active ingredients.	Il-mediċina tiegħu, qallu, ma kien fiha l-ebda ingredjent attiv.
Led by their coach, the children practiced.	Immexxija mill-kowċ tagħhom, it-tfal ipprattikaw.
A sense of foreboding fills the air.	Sens ta’ foreboding imla l-arja.
I remember hearing this before.	Niftakar li smajt dan qabel.
The poor were inspired to expand their horizons.	Il-foqra kienu ispirati biex jespandu l-orizzonti tagħhom.
Mortgage interest rates have dropped dramatically.	Ir-rati tal-imgħax fuq l-ipoteki naqsu b'mod drammatiku.
The water level is rising fast.	Il-livell tal-ilma qed jogħla malajr.
The hurricane caused widespread damage.	L-uragan ikkawża ħsara mifruxa.
Women usually spend less time than men on cosmetics.	In-nisa normalment iqattgħu inqas ħin mill-irġiel fuq il-kożmetiċi.
He proposed a bold plan.	Huwa ppropona pjan kuraġġuż.
Turn the magnet so that it faces north.	Dawwar il-kalamita sabiex tiffaċċja lejn it-tramuntana.
It was written in clear, leaky sentences.	Kien miktub f'sentenzi ċari u li jnixxu.
Security forces stopped the protest.	Il-forzi tas-sigurtà waqqfu l-protesta.
Fishing line.	Linja tas-sajd.
Who told you you could come in here?	Min qallek li tista’ tidħol hawn?
Conflict broke out on several fronts.	Konflitt faqqa fuq diversi fronti.
Divide people into age groups.	Qassam in-nies fi gruppi skond l-età.
Many farmers argue that the system promotes inefficiency.	Ħafna bdiewa jsostnu li s-sistema tippromwovi l-ineffiċjenza.
The hills were covered with dense forests.	L-għoljiet kienu miksija b'foresti densi.
As a result, the animals have to travel far to find food.	Bħala riżultat, l-annimali jridu jivvjaġġaw 'il bogħod biex isibu l-ikel.
The village has no cemetery.	Ir-raħal m'għandux ċimiterju.
I am cooking a cake.	Qed insajjar kejk.
Many artists live in the region.	Ħafna artisti jgħixu fir-reġjun.
There is grass everywhere.	Hemm ħaxix kullimkien.
Only one poem appears in each issue.	F’kull ħarġa, tidher poeżija waħda biss.
In medieval times, the rich sometimes wore good clothes.	Fi żminijiet medjevali, is-sinjuri kultant kienu jilbsu ħwejjeġ tajbin.
This culture uses a traditional calendar system.	Din il-kultura tuża sistema ta 'kalendarju tradizzjonali.
He walked down the narrow lane.	Huwa mexa 'l isfel mill-korsija dejqa.
The old man sat down on the porch of his house,	Ir-raġel anzjan poġġa bilqiegħda fuq il-porch tad-dar tiegħu,
The prince was a little scared.	Il-prinċep ħass ċertu biża’.
The dance ends in a draw.	Iż-żfin jispiċċa f'parità.
See you for what you are.	Jarawkom għal dak li int.
The football team will conduct an exhaustive practice today.	It-tim tal-futbol se jmexxi prattika eżawrjenti llum.
He blatantly denied any wrongdoing.	Huwa ċaħad bil-ħerqa kull att ħażin.
Commas are used to separate objects in series.	Il-virgoli jintużaw biex jisseparaw oġġetti f'serje.
This is the time for action.	Dan huwa l-mument għall-azzjoni.
She decided to volunteer in the soup kitchen.	Hija ddeċidiet li tkun voluntiera fil-kċina tas-soppa.
May they rest in peace.	Jalla jistrieħu fis-sliem.
The truck driver was fined for speeding.	Ix-xufier tat-trakk kien immultat għal veloċità eċċessiva.
Use a teaspoon to stir in the boiling milk.	Uża kuċċarina biex ħawwad il-ħalib jagħli.
The villagers offered their services.	Ir-raħħala offrew is-servizzi tagħhom.
They are spending the night with friends.	Qed joqogħdu l-lejl mal-ħbieb.
Sift the sifted rice over the fork.	Ferra la riz au tamis sur la fourchette.
She wondered how we would have managed without her	Staqsiet kif konna niġġestixxu mingħajrha
The cloud floated lazily over the treetops all afternoon.	Is-sħaba baqgħet f’wiċċ l-ilma għażżien fuq il-qċaċet tas-siġar waranofsinhar kollu.
You are planning to write a book.	Qed tippjana li tikteb ktieb.
This nation is blessed with fertile soil.	Dan in-nazzjon hu mbierek b’ħamrija fertili.
A number of journalists turned to the politician.	Għadd ta’ ġurnalisti dawru lill-politiku.
Her apartment building was in a desolate part of town.	Il-bini tal-appartamenti tagħha kien f’parti desolata tal-belt.
Once dry, spread the seeds around the field.	Ladarba nixxef, inxerrdu ż-żerriegħa madwar l-għalqa.
The prince entered the theater.	Il-prinċep daħal fit-teatru.
The room grows warm.	Il-kamra tikber sħuna.
She had a passion for education.	Kellha passjoni għall-edukazzjoni.
Angry protesters took to the streets.	Dimostranti rrabjati niżlu fit-toroq.
This worksheet is of an exhibition nature.	Din il-worksheet hija ta’ natura espożitorja.
She couldn't find her glasses.	Hija ma setgħetx issib nuċċalijiet tagħha.
The government started rationing food.	Il-gvern beda jirrazzjon l-ikel.
Both are dangerous diseases.	It-tnejn huma mard perikoluż.
No one seems happy.	Ħadd ma jidher kuntent.
Warren whistled as he saw the baby ducks.	Warren saffar hekk kif ra l-papri tarbija.
Try a manicure.	Ipprova manikjur.
The woman has a beauty salon.	Il-mara għandha salon tas-sbuħija.
Venice resembles a city built on water.	Venezja tixbah belt mibnija fuq l-ilma.
The quantity has increased dramatically.	Il-kwantità żdiedet b'mod drammatiku.
Archaeologists believe that her grave is intact.	L-arkeoloġi jemmnu li l-qabar tagħha huwa intatt.
If you refuse, you will be considered "disobeying the rules."	Jekk tirrifjuta, tkun ikkunsidrat "li ma tobdix ir-regoli."
The researcher found that many scholars agreed with her.	Ir-riċerkatur sabet li ħafna studjużi qablu magħha.
Family, friends, and colleagues are all invited.	Familja, ħbieb, u kollegi huma kollha mistiedna.
She sipped tea, her thoughts away.	Hija sipped tè, ħsibijiet tagħha bogħod.
Allow time for the rice to simmer.	Ħalli l-ħin biex ir-ross jittektek.
They usually live for several decades.	Normalment jgħixu għal diversi deċennji.
She was fired from her post.	Hija tkeċċiet mill-kariga tagħha.
Pour half of the milk into a bowl.	Tefgħet nofs il-ħalib fi skutella.
He made a careful plan.	Huwa għamel pjan bir-reqqa.
She is tired of being treated like a child.	Hija għajjien li tiġi trattata bħal tifel.
This car is in my possession.	Din il-karozza tinsab fil-pussess tiegħi.
At the prestigious school, everyone was amazed at his drawings.	Fl-iskola prestiġjuża, kulħadd kien mistagħġeb bit-tpinġijiet tiegħu.
They used apples to boil milk.	Huma użaw tuffieħ biex jagħli l-ħalib.
Can you print this letter for me?	Tista' tipprintja din l-ittra għalija?
This mosque commemorates an important battle.	Din il-moskea tfakkar battalja importanti.
He rocked her but could not sleep.	Hu blatilha imma ma setax jorqod.
He passed the exam in flying colors.	Għadda l-eżami bil-flying colors.
Police are raiding homes across the city.	Il-pulizija qed jagħmlu raid djar madwar il-belt kollha.
His story had soundbites.	L-istorja tiegħu kellha soundbites.
The laboratory technician carefully checked the result.	It-tekniku tal-laboratorju ċċekkja bir-reqqa r-riżultat.
Police kept his submachine gun hanging on his back.	Il-pulizija żamm is-submachine gun tiegħu mdendel fuq dahru.
The prosecutor urged the jury to convict.	Il-prosekutur ħeġġeġ lill-ġurija biex tikkundanna.
The rock shattered with the fall.	Il-blat tfarrket bil-waqgħa.
The heart has its own electrical system.	Il-qalb għandha s-sistema elettrika tagħha stess.
He gave a nervous laugh.	Huwa ta tidħaq nervuża.
His new novel will be a critical success.	Ir-rumanz il-ġdid tiegħu se jkun suċċess kritiku.
The bag caught her eye, but she resisted its pull.	Il-borża ġibdet għajnejh, iżda rreżista l-ġibda tagħha.
Scientists have made great discoveries about our universe.	Ix-xjentisti għamlu skoperti kbar dwar l-univers tagħna.
Customers complained that prices had risen considerably.	Il-klijenti lmentaw li l-prezzijiet żdiedu konsiderevolment.
She took a long drink from the water fountain.	Hija ħadet xarba twila mill-funtana tal-ilma.
Two wagons pass each other.	Żewġ vaguni jgħaddu minn xulxin.
Jim started talking, and the meeting was adjourned.	Jim beda jitkellem, u l-laqgħa ġiet aġġornata.
She was not afraid to go out on her own.	Ma beżgħetx toħroġ waħedha.
Two billion tons of steel are used in a year.	Żewġ biljun tunnellata ta 'azzar jintużaw f'sena.
The government is planning to build a new road.	Il-gvern qed jippjana li jibni triq ġdida.
The proportion of migrants will decrease.	Il-proporzjon tal-migranti se jonqos.
The boy then walked to the door.	It-tifel imbagħad mexa lejn il-bieb.
Monks are skilled in meditation.	Il-patrijiet huma tas-sengħa fil-meditazzjoni.
The weather at that time was glorious.	It-temp dakinhar kien glorjuz.
The exercise class was packed.	Il-klassi tal-eżerċizzju kienet ippakkjata.
The fortress was surrounded by thick walls.	Il-fortizza kienet imdawra b’ħitan ħoxnin twal.
The good smell quickly made her feel hungry.	Ir-riħa tajba malajr ġegħlitha tħossha bil-ġuħ.
Hunger is the consequence of exploitation.	Il-ġuħ huwa l-konsegwenza tal-isfruttament.
An astronomer studied the orbit of comets.	Astronomo studja l-orbita tal-kometi.
Men are stronger than women.	L-irġiel huma aktar b'saħħithom min-nisa.
Digital video recorders record video.	Reġistraturi tal-vidjo diġitali jirreġistraw vidjo.
It is gaining more and more weight.	Hija tiżdied aktar u aktar piż.
His clothes were reeked of smoke.	Ħwejjeġ tiegħu kienu reeked tad-duħħan.
Her courage inspired her peers to battle.	Il-kuraġġ tagħha ispira lil sħabha għall-battalja.
They live and work near the desert.	Jgħixu u jaħdmu ħdejn id-deżert.
The skyline of the city center has changed dramatically.	L-orizzont taċ-ċentru tal-belt inbidlet b'mod drammatiku.
Surely she should be admired for her courage.	Żgur li għandha tiġi ammirata għall-kuraġġ tagħha.
The Pope decided to move the capital.	Il-Papa ddeċieda li jċaqlaq il-kapitali.
City bus drivers were hitting today.	Is-sewwieqa tal-karozzi tal-linja tal-belt kienu qed jolqtu llum.
Make sure the closet door is locked.	Kun żgur li l-bieb tal-closet ikun imsakkar.
Luckily, he was wearing a cloth bib.	Fortunatament, kien liebes bavalor tad-drapp.
It is also a source of cheap and natural food.	Huwa wkoll sors ta 'ikel irħis u naturali.
Women are not allowed to enter the temple.	In-nisa mhumiex permessi jidħlu fit-tempju.
It was a cold day.	Kienet ġurnata kiesħa.
Remember he is a small child.	Ftakar li huwa tifel żgħir.
Before you buy a manhole cover, make sure it fits.	Qabel ma tixtri għatu tat-tappiera, kun żgur li jaqbel.
Tanning water reduces the sugar content.	L-ilma li jismar inaqqas il-kontenut taz-zokkor.
The strikeout ratio was very high.	Il-proporzjon ta' strikeout kien għoli ħafna.
The fungus was devoured by small animals.	Il-fungus kien devoured minn annimali żgħar.
The forest is a blaze of color.	Il-foresta hija blaze bil-kulur.
Modernity has also changed uses for water.	Il-modernità bidlet ukoll l-użi għall-ilma.
The senate voted to impeach the president.	Is-senat ivvota biex jimpedixxi lill-president.
The dog's head was buried in the cushion.	Ir-ras tal-kelb kienet midfuna fil-kuxxin.
The cat's feet were crossed happily	Saqajn il-qattus kienu qasmu kuntenti
The principle behind fake color pictures is simple.	Il-prinċipju wara stampi bil-kulur foloz huwa sempliċi.
These are called rivers.	Dawn jissejħu xmajjar.
Bring the milk to a boil, then reduce the heat.	Ħalli l-ħalib għat-togħlija, imbagħad naqqas in-nar.
The stream of water fell on a line	In-nixxiegħa tal-ilma waqgħet fuq linja
The building is surrounded by trees.	Il-bini huwa mdawwar bis-siġar.
Words are one of the most essential communication tools.	Il-kliem huwa wieħed mill-aktar għodod essenzjali tal-komunikazzjoni.
She tried to join the crowd.	Hija ppruvat tingħaqad mal-folla.
The ground was soft and soft.	L-art kienet ratba u molla.
Our culture has long depended on waterways.	Il-kultura tagħna ilha tiddependi fuq il-passaġġi tal-ilma.
Discovering the therapeutic effects of music was an important step.	L-iskoperta tal-effetti terapewtiċi tal-mużika kienet pass importanti.
He is an inveterate procrastinator.	Huwa procrastinator inveterat.
Candy trays for children lined with walls.	Trejs tal-ħelu għat-tfal miksija mal-ħitan.
The baby's little fingers are wrapped tightly around her thumb.	Is-swaba’ ċkejkna tat-tarbija imgeżwer sod mal-kbir tagħha.
Our water supply is becoming increasingly polluted.	Il-provvista tal-ilma tagħna qed issir dejjem aktar imniġġsa.
The bishops were obliged to sign the documents.	L-isqfijiet kienu obbligati jiffirmaw id-dokumenti.
Follow-up questions should be used sparingly.	Mistoqsijiet ta' segwitu għandhom jintużaw ftit.
The company is best known for its shoes.	Il-kumpanija hija magħrufa l-aktar għaż-żraben tagħha.
You will also need ten eggs.	Ikollok bżonn ukoll għaxar bajd.
The truth can sometimes be beyond fiction.	Il-verità kultant tista’ tkun aktar barra mill-finzjoni.
Males are larger than females in the general population.	L-irġiel huma akbar min-nisa fil-popolazzjoni ġenerali.
Let's visit a museum.	Ejja nżuru mużew.
The industry is fragmented.	L-industrija hija frammentata.
People usually eat spicy food late at night.	In-nies ġeneralment jieklu ikel pikkanti tard bil-lejl.
The water is heating up.	L-ilma qed jissaħħan.
The wood was soft and damp.	L-injam kien artab u umdu.
Think twice before acting.	Aħseb darbtejn qabel taġixxi.
He drove into town.	Huwa saq fil-belt.
He did everything from the beginning.	Huwa għamel kollox mill-bidu.
Their marriage ended before it began.	Iż-żwieġ tagħhom intemm qabel ma beda.
He was given a full pardon.	Huwa ngħata maħfra sħiħa.
Winter has always been cold here.	Ix-xitwa minn dejjem kienet kiesħa hawn.
The cathedral was struck by lightning.	Il-katidral intlaqat minn sajjetta.
The seas are rising steadily.	L-ibħra qed jogħlew b'mod kostanti.
Jack is easy on me.	Jack huwa faċli miegħi.
You should take some exercise.	Għandek tieħu xi eżerċizzju.
Case of conjunctivitis.	Każ ta' konġuntivite.
There wasn’t much for vegetarians.	Ma kienx hemm ħafna għall-veġetarjani.
The coach swore to us.	Il-kowċ ħalef magħna.
You can see the mountains from this room.	Tista 'tara l-muntanji minn din il-kamra.
Few people are lucky enough to know true luxury.	Ftit nies għandhom ix-xorti li jkunu jafu l-lussu veru.
The cow mooged loudly.	Il-baqra mooged loudly.
Jade was afraid to die.	Jade kienet tibża’ tmut.
It went down for three quarters of an hour.	Niżlet għal tliet kwarti ta’ siegħa.
The prospect looked worried.	Il-prospetur deher inkwetat.
Cliff jumped up and down, making people laugh.	Cliff qabeż 'il fuq u' l isfel, iġiegħel lin-nies tidħaq.
The cards were separated into five piles.	Il-karti kienu separati f'ħames munzelli.
The troublemakers were fired.	Dawk li jġibu l-inkwiet tkeċċew.
My money has been stolen!	Flus tiegħi insterqu!
The workers listened to their needs.	Il-ħaddiema semgħu l-bżonnijiet tagħhom.
Most of the street-facing windows were boarded up.	Ħafna mit-twieqi li jħarsu lejn it-triq kienu boarded up.
The river flowed smoothly between gentle banks of white sand.	Ix-xmara nixxa bla xkiel bejn banek ġentili ta 'ramel abjad.
Bricks are commonly used as a building material.	Briks huma komunement użati bħala materjal tal-bini.
Celebrate their signing with a party.	Iċċelebraw l-iffirmar tagħhom b’parti.
That day, the bell rang.	Dakinhar, daqqet il-qanpiena.
Everyone in the show paid close attention.	Kulħadd fl-ispettaklu ta attenzjoni kbira.
Children are an important aspect of most cultural groups.	It-tfal huma aspett importanti tal-biċċa l-kbira tal-gruppi kulturali.
Do not bother to clean before leaving.	Tiddejjaqx tnaddaf qabel toħroġ.
She slept for several hours.	Hija raqdet għal diversi sigħat.
Tomorrow is her birthday.	Għada huwa għeluq sninha.
Diamonds and charcoal are sometimes found in the same places.	Djamanti u faħam kultant jinstabu fl-istess postijiet.
A certain actress has a deadly attraction for younger men.	Ċerta attriċi għandha attrazzjoni fatali għall-irġiel iżgħar.
What if you could look inside people's minds?	X'jiġri kieku tista' tħares ġewwa l-imħuħ tan-nies?
The crocodile decided to sink deeper into the mud.	Il-kukkudrill iddeċieda li jegħreq aktar fil-fond fit-tajn.
The impurity was removed by boiling it.	L-impurità tneħħiet billi tagħliha.
He entered the lobby.	Huwa daħal fil-lobby.
The minister stood in front of an imposing plaque.	Il-ministru qagħad quddiem plakka imponenti.
You can hear a woodpecker pecking at the tree.	Inti tista 'tisma' woodpecker tnaqqir fis-siġra.
Tons of surveys have been conducted on this topic.	Saru tunnellati ta’ stħarriġ dwar dan is-suġġett.
It is illegal for foreign tourists to visit there.	Huwa illegali li turisti barranin iżuru hemmhekk.
There is a constant battle to control air pollution.	Hemm battalja kostanti biex jiġi kkontrollat ​​it-tniġġis tal-arja.
We soon arrived at our destination.	Dalwaqt wasalna fid-destinazzjoni tagħna.
The light wind blew her hair.	Ir-riħ ħafifa nefaħha xagħarha.
We have great respect for our peers.	Għandna rispett kbir lejn sħabna.
A gust of wind suddenly blew her hat.	Buffata ta’ riħ f’daqqa waħda nefaħilha l-kappell.
They ate potatoes and carrots.	Huma kielu patata u karrotti.
Old traditions were forgotten as the world changed.	Tradizzjonijiet qodma ġew minsija hekk kif id-dinja nbidlet.
The fastest route to the city center.	L-iktar rotta mgħaġġla għaċ-ċentru tal-belt.
Living in big cities was a nightmare.	Li tgħix fi bliet kbar kienet ħmar il-lejl.
They lived in peace for three decades.	Huma għexu fil-paċi għal tliet deċennji.
The sloop turned into a squall.	Il-sloop inqalbet fi squall.
Save money by making your own yogurt.	Iffranka l-flus billi tagħmel il-jogurt tiegħek stess.
The leading scientist on this project is young and enthusiastic.	Ix-xjenzat ewlieni fuq dan il-proġett huwa żagħżugħ u entużjast.
I told him about her childhood.	Qaltlu dwar it-tfulija tagħha.
She was tired at the end of the day.	Kienet għajjien fl-aħħar tal-ġurnata.
The cemetery is nearby.	Iċ-ċimiterju jinsab fil-qrib.
It raised questions from all sides.	Qajmet mistoqsijiet minn kull naħa.
Nothing is missing anymore.	M'għadhom jonqsu xejn.
This does not prove that the cast is not real.	Dan ma jipprovax li l-cast mhuwiex reali.
He was impatient with the late students.	Huwa kien bla paċenzja mal-istudenti tard.
The detective arrived just as she was sleeping.	Id-ditektif waslet eżatt kif raqdet.
A comprehensive theory was offered.	Ġiet offruta teorija komprensiva.
Most websites use encryption to protect users' personal information.	Ħafna mill-websajts jużaw encryption biex jipproteġu l-informazzjoni personali tal-utenti.
The photos of this artist are very stylized.	Ir-ritratti ta’ dan l-artist huma stilizzati ħafna.
She was fighting like a devil.	Kienet tiġġieled bħax-xitan.
A police officer was fatally shot.	Uffiċjal tal-pulizija kien sparat fatalment.
Few people realize that diet can cause psychological problems.	Ftit nies jirrealizzaw li d-dieta tista’ tipproduċi problemi psikoloġiċi.
The syringe then slowly drawn the blood sample.	Is-siringa mbagħad ġibdet il-kampjun tad-demm bil-mod.
Scientists also fear the fate of the species.	Ix-xjentisti jibżgħu wkoll għad-destin tal-ispeċi.
I saw a lot of stars.	Rajt ħafna stilel.
The sun sank more and more.	Ix-xemx għereq aktar u aktar.
The passenger grabbed his bags.	Il-passiġġier qabad il-basktijiet tiegħu.
The council keeps a register of citizens.	Il-kunsill iżomm reġistru taċ-ċittadini.
Deforestation is a threat to our wildlife.	Id-deforestazzjoni hija theddida għall-ħajja selvaġġa tagħna.
If it moves too fast, the honey will crystallize.	Jekk timxi malajr wisq, l-għasel se jikkristallizza.
Wash your hands, and your face.	Aħsel idejk, u wiċċek.
They divided the country into three regions.	Huma qasmu l-pajjiż fi tliet reġjuni.
Air quality in the region is improving.	Il-kwalità tal-arja fir-reġjun qed titjieb.
Make sure it has a distinct taste.	Kun żgur li għandu togħma distinta.
The potency of the medicine eventually diminished.	Il-qawwa tal-mediċina fl-aħħar naqset.
He lost care when the dog ate the cookies.	Huwa tilef il-kura meta l-kelb kielu l-cookies.
A concert of this nature is a rarity.	Kunċert ta’ din in-natura huwa rarità.
His jacket was wrinkled and torn.	Il-ġakketta tiegħu kienet imkemmxa u mqatta’.
It was raining heavily last night.	Ilbieraħ filgħaxija kienet ix-xita qawwija.
The book contains comprehensive metronome marks.	Il-ktieb fih marki komprensivi tal-metronomu.
The cat knew where he was going.	Il-qattus kien jaf fejn kien sejjer.
We could have done this ourselves.	Dan stajna għamilna aħna stess.
A firm grip is required when firing a gun.	Qabda soda hija meħtieġa meta tispara pistola.
To win the league, players must be skilled.	Biex tirbaħ il-kampjonat, il-plejers iridu jkunu ħila.
The coach turned well to the right.	Il-coach daret sew lejn il-lemin.
The man who hit the ball was short.	Ir-raġel li laqat il-ballun kien qasir.
He was a pleasant young man, if small.	Kien żagħżugħ pjaċevoli, jekk żgħir.
There is a mystery about this lunar region.	Hemm misteru dwar dan ir-reġjun Lunar.
Even the sky is short.	Anki s-sema huwa qasir.
The police never talk about the death of the thieves.	Il-pulizija qatt ma titkellem dwar il-mewt tal-ħallelin.
These shoes fit me.	Dawn iż-żraben tajbin lili.
Israel is rich, but in need.	Iżrael huwa għani, iżda fil-bżonn.
Mongoose has sharp teeth for killing snakes and frogs.	Mongoose għandha snien li jaqtgħu għall-qtil tas-sriep u ż-żrinġijiet.
The enzyme is sensitive to light.	L-enzima hija sensittiva għad-dawl.
Look away, to hide her sadness.	Ħares ’il bogħod, biex taħbi d-dwejjaq tagħha.
This election will be decided by participation.	Din l-elezzjoni se tiġi deċiża mill-parteċipazzjoni.
He is loose and silent.	Huwa mitluq u sieket.
I can't find my glasses.	Ma nistax insib in-nuċċali tiegħi.
A modest start leads to great achievement.	Bidu modest iwassal għal kisba kbira.
Welcome to the ring!	Merħba fiċ-ċirku!
He quickly surveyed the contents of the room.	Huwa malajr mistħarrġa l-kontenut tal-kamra.
The streets were crowded with people buying and selling flowers.	It-toroq kienu mimlijin nies jixtru u jbigħu l-fjuri.
The scientist had created a machine.	Ix-xjenzat kien ħoloq magna.
He suffered a terrible panic attack.	Sofra attakk ta’ paniku terribbli.
The dictionary contains almost a quarter of a million words.	Id-dizzjunarju fih kważi kwart ta’ miljun kelma.
Seven miles to the northeast, a small waterfall can be seen.	Seba’ mili lejn il-grigal, wieħed jara kaskata żgħira.
The soldiers were forced to acknowledge defeat and surrender.	Is-suldati kienu mġiegħla jirrikonoxxu t-telfa u jċedu.
There have been many changes since the wall was built.	Kien hemm ħafna bidliet minn mindu nbena l-ħajt.
He claimed the technology was dangerous.	Sostna li t-teknoloġija kienet perikoluża.
Many entrepreneurs fail in their first venture.	Ħafna intraprendituri jonqsu fl-ewwel impriża tagħhom.
Fossil fuel prices are rising.	Il-prezzijiet tal-fjuwils fossili qed jogħlew.
She spends most of her time online.	Tqatta’ ħafna mill-ħin tagħha online.
The rebels destroyed all the machinery.	Ir-ribelli qerdu l-makkinarju kollu.
The crazy programmer was too slow.	Il-programmatur miġnun kien bil-mod wisq.
It has a bird's head.	Għandu ras ta’ tjur.
The dear heritage was mixed to her by her father.	Il-wirt għażiż ġie mħallat lilha minn missierha.
I'm very careful.	Jien attent ħafna.
A photo of the night sky, found it intriguing.	Ritratt is-sema bil-lejl, sabha intriganti.
There was a sudden change in temperature.	Kien hemm bidla f'daqqa fit-temperatura.
As the gentry grew, so did the poor.	Hekk kif il-ġentry kiber, il-foqra fqar.
His mother was lying face down.	Ommu sabitu mimdud wiċċu ’l isfel.
The meteor exploded into the atmosphere.	Il-meteor sploda fl-atmosfera.
All boys must do military service.	Is-subien kollha għandhom jagħmlu servizz militari.
He is not as clever as he thinks.	Huwa mhux għaqlija kif jaħseb.
Anxiety and depression were the dominant symptoms.	L-ansjetà u d-dipressjoni kienu s-sintomi dominanti.
The chef prepared an incredible meal.	Il-kok ħejja ikla inkredibbli.
It has been shown to make people happier and healthier.	Intwera li jagħmel lin-nies aktar kuntenti u f'saħħithom.
News reporters were not allowed to attend the trial.	Ġurnalisti tal-aħbarijiet ma tħallewx jattendu għall-ġuri.
But this problem persists.	Iżda din il-problema tippersisti.
The barrier is very small.	Il-barriera hija żgħira ħafna.
All this has been incorporated into the system.	Dan kollu ġie inkorporat fis-sistema.
The increase was strong	Iż-żieda kienet qawwija
This lake has been protected for decades.	Dan il-lag ilu protett għal għexieren ta’ snin.
Your face shows your true emotions.	Wiċċek juri l-emozzjonijiet veri tiegħek.
You need to make sure you find your way home again.	Trid tiżgura li terġa' ssib triqtek id-dar.
I firmly believe that evolution is possible.	Nemmen bis-sħiħ li l-evoluzzjoni hija possibbli.
Children should love their parents.	It-tfal għandhom iħobbu lill-ġenituri tagħhom.
The professor asked her to check his work.	Il-professur talabha biex tiċċekkja xogħolu.
The animal escaped easily.	L-annimal ħarab faċilment.
They got married as if nothing had happened between them.	Iżżewġu bħallikieku ma kien ġara xejn bejniethom.
He threw up his arms, welcomed the hug.	Huwa tefa' dirgħajh, laqa' t-tgħanniqa.
The bazaar was a hive of activity.	Il-bazaar kien doqqajs ta 'attività.
Add two tablespoons of grated ginger to the sauce.	Żid żewġ imgħaref ġinġer maħkuk maz-zalza.
The medical team is responsible for caring for the sick.	It-tim mediku huwa responsabbli biex jieħu ħsieb il-morda.
Less heat than water but more steam.	Inqas sħana mill-ilma iżda aktar mill-fwar.
A collection of poems.	Ġabra ta’ poeżiji.
The constitution guarantees freedom of worship for all.	Il-kostituzzjoni tiggarantixxi l-libertà tal-qima għal kulħadd.
The quiet was suddenly soothing.	Il-kwiet f'daqqa kien serħan.
Load the charcoal into the firebox.	Tagħbija l-faħam fil-kaxxa tan-nar.
The health service is notoriously poor.	Is-servizz tas-saħħa huwa notorjament ħażin.
As a favor, she agreed to see me.	Bħala favur, qablet li tarani.
Pour some melted butter over the cake.	Ferra ftit butir imdewweb fuq il-kejk.
This bird sang beautifully.	Dan l-għasfur ikanta sabiħ.
The plumber found that the pipes were leaking.	Il-plamer sab li l-pajpijiet inixxu ħażin.
The walls of this church are covered with frescoes.	Il-ħitan ta’ din il-knisja huma miksija b’affreski.
The company is plagued by financial difficulties.	Il-kumpanija hija milquta minn diffikultajiet finanzjarji.
Their first duty involves sniffing the land mines.	L-ewwel dmir tagħhom jinvolvi li jxommu l-minjieri tal-art.
They soon realized they couldn't.	Malajr indunaw li ma jistax.
She sat on the carpet.	Hija sib fuq it-tapit.
The situation is desperate.	Is-sitwazzjoni hija ddisprata.
He is leaning closer.	Huwa inklinat eqreb.
What are its advantages?	X'inhuma l-vantaġġi tagħha?
Fish is an ectothermic vertebrate.	Ħut huwa vertebrat ektotermiku.
There are other accounts of this story.	Jeżistu rakkonti oħra ta’ din l-istorja.
Now, thoughts of death have become commonplace.	Issa, il-ħsibijiet tal-mewt saru komuni.
Finances should be carefully examined before buying a home.	Il-finanzi għandhom jiġu eżaminati bir-reqqa qabel tixtri dar.
He was sick for most of his life.	Huwa kien marid prattikament ħajtu kollha.
The butler drank strong coffee.	Il-butler xorbu kafè qawwi.
Her deteriorating health quickly left her unwell.	Saħħetha ddeterjorat malajr ħallietha missedda.
Thanksgiving is a day for families and friends.	Thanksgiving huwa jum għall-familji u l-ħbieb.
He was tired and yet inspired.	Kien għajjien u madankollu ispirat.
She has long black hair and dark eyes.	Għandha xagħar iswed twil u għajnejn skuri.
And so, my task will have four parts.	U għalhekk, il-kompitu tiegħi se jkollu erba 'partijiet.
The company is launching a new product line.	Il-kumpanija qed toħroġ linja ġdida ta 'prodotti.
Such a large item will fall into the branches.	Oġġett kbir bħal dan se jaqa 'fil-fergħat.
Cockroaches are somewhat social.	Il-wirdien huwa kemmxejn soċjali.
During the war, many farms were destroyed.	Matul il-gwerra, ħafna rziezet ġew meqruda.
The mountains rise above the valley.	Il-muntanji jitilgħu fuq il-wied.
The cow came slowly.	Il-baqra daħlet bil-mod.
The city is located at the foot of a mountain.	Il-belt tinsab fil-qiegħ ta 'muntanji.
People waited for hours of patience.	In-nies stennew għal sigħat paċenzja.
Fill the teapot with water.	Imla t-teapot bl-ilma.
do not sleep.	torqodx.
Want some tea?	Trid ftit tè?
The smell of the drug made her nauseous.	Ir-riħa tad-droga għamlitha dardir.
Both the chairman and the vice-chairman were present.	Kemm il-president kif ukoll il-viċi president kienu preżenti.
The Princess's eyes narrowed as she saw the boy.	Għajnejn il-Prinċipessa ddejjaq hekk kif rat lit-tifel.
The artwork was festively decorated.	Ix-xogħol tal-arti kien imżejjen b’mod festiv.
Power varies obliquely.	Il-qawwa tvarja b'mod oblikwu.
Shaping a bar chart	It-tiswir ta' bar chart
Turn on the hot water tap.	Attiva l-vit tal-misħun.
This garden has extravagant plants from all over the world.	Dan il-ġnien għandu pjanti stravaganti minn madwar id-dinja.
Nobody paid much attention.	Ħadd ma ta ħafna kas.
A camel can carry up to six people.	Ġemel jista’ jġorr sa sitt persuni.
These flowers bloom in winter.	Dawn il-fjuri jiffjorixxu fix-xitwa.
The farm provides enough produce for the country.	Ir-razzett jipprovdi biżżejjed prodott għall-pajjiż.
Lightning flashed, illuminating the landscape.	Is-sajjetti tefgħu, idawwal il-pajsaġġ.
The leader addressed the crowd.	Il-mexxej indirizza lill-folla.
This site has always been a prison.	Dan is-sit minn dejjem kien ħabs.
I can't see any reason why anyone should do that.	Ma nista' nara l-ebda raġuni għalfejn xi ħadd jagħmel dan.
In art it is better to simplify the figures.	Fl-arti huwa aħjar li ċ-ċifri jiġu ssimplifikati.
Packed portable radio in purses.	Ippakkjat radju portabbli fil-portmoni.
Growth seems likely this year.	It-tkabbir jidher probabbli din is-sena.
The drought hit the end of winter.	In-nixfa laqtet fl-aħħar tax-xitwa.
Mix the minced meat and bread crumbs together in a large bowl.	Ħallat il-kapuljat u l-frak tal-ħobż flimkien fi skutella kbira.
An accident at work ended her life.	Aċċident tax-xogħol temm ħajjitha.
Some people find it annoying.	Xi nies isibuha tedjanti.
The traffic lights failed, and the traffic stopped completely.	It-traffic lights fallew, u waqqfu t-traffiku għal kollox.
The thief was armed with a pistol.	Il-ħalliel kien armat b’pistola.
Owl hooted in the woods.	Kokka hooted fil-boskijiet.
The bridge was repaired overnight.	Il-pont ġie msewwija matul il-lejl.
Passengers have to wait here for three hours before boarding.	Il-passiġġieri jridu jistennew hawn għal tliet sigħat qabel jitilgħu.
She painted the landscape with a palette of colors.	Pinġiet il-pajsaġġ b’paletta ta’ kuluri.
Payment must be made using the local currency.	Il-ħlas għandu jsir bl-użu tal-munita lokali.
Faith without works is dead.	Il-fidi mingħajr xogħlijiet hija mejta.
Many buildings were damaged.	Ħafna bini saritilhom ħsara.
Re-learn basic grammar.	Tgħallem mill-ġdid il-grammatika bażika.
Nostalgia refers to sentimental memories of the past.	Nostalġija tirreferi għal memorji sentimentali tal-passat.
This world is not suitable for agriculture.	Din id-dinja mhix adattata għall-agrikoltura.
The good people of this nation rejected that idea.	In-nies tajbin ta’ dan in-nazzjon ċaħdu dik l-idea.
A journey takes several hours.	Vjaġġ jieħu diversi sigħat.
In the job interview he forgot his name.	Fl-intervista tax-xogħol nesa ismu.
Technology will break down the barriers of time.	It-teknoloġija se tfarrak il-barrieri taż-żmien.
He had received a bouquet of roses.	Huwa kien irċieva bukkett ward.
The spiders fled in terror.	Il-brimb ħarbu bit-terrur.
It was a quiet suburb.	Kien subborg kwiet.
If something goes wrong, we will be responsible for it.	Jekk xi ħaġa tmur ħażin, inkunu responsabbli għaliha.
Local activists protested against the plan.	Attivisti lokali pprotestaw kontra l-pjan.
People often forget about it.	In-nies spiss jinsew dwar dan.
They stood firm as she moved awkwardly into her seat.	Huma baqgħu sodi hekk kif ċċaqlaq skomda fis-sit tagħha.
Some tents were made of wicker.	Xi tined kienu magħmula mill-qasab.
The hurricane knocked down houses and trees.	L-uragan waqqa’ djar u siġar.
He looked like an archetypal hero.	Deher qisu l-eroj arketipiku.
My stomach hurts.	L-istonku tiegħi jweġġa'.
The inhabitants of the lake stood guard on the shore.	L-abitanti tal-lag kienu joqogħdu għassa fuq ix-xatt.
In a low voice, the poor man asked.	B’leħen ħanek, staqsa l-fqir.
Pies are delicious.	Torti huma Delicious.
Does he have any siblings?	Għandu xi aħwa?
He can apply for an insurance benefit.	Huwa jista' japplika għal benefiċċju ta' assigurazzjoni.
She was completely surrounded.	Kienet kompletament imdawra.
The thief was finally caught.	Il-ħalliel fl-aħħar inqabad.
She received no reply to her letters.	Hija ma rċeviet l-ebda tweġiba għall-ittri tagħha.
Changing market forces are starting to worry potential developers.	Il-forzi tas-suq li qed jinbidlu qed jibdew jinkwetaw lill-iżviluppaturi potenzjali.
The couple adopted a child.	Il-koppja adottat tifel.
Erase the crumbs from his desk.	Ħassar il-frak mill-iskrivanija tiegħu.
She ate crispy apples.	Hija kiel tuffieħ iqarmeċ.
Grammar is a necessary ingredient of eloquence.	Il-grammatika hija ingredjent meħtieġ ta’ elokwenza.
She realized she had made a terrible mistake.	Induna li kienet għamlet żball terribbli.
The recipe uses a few ingredients.	Ir-riċetta tuża ftit ingredjenti.
I was sick for three days.	Kont marid għal tlett ijiem.
The drink has a kick.	Ix-xarba għandha kick.
The prison was known for its harsh conditions.	Il-ħabs kien magħruf għall-kundizzjonijiet ħorox tiegħu.
She carried a children's toy in her handbag.	Ġarret ġugarell tat-tfal fil-handbag tagħha.
Pour some milk from the bottle.	Tefa’ ftit ħalib mill-flixkun.
Our coal supplies will soon run out.	Il-provvisti tal-faħam tagħna dalwaqt se jispiċċaw.
The children were punished for their misconduct.	It-tfal ġew ikkastigati għall-imġieba ħażina tagħhom.
The captain of the football team was highly regarded by his teammates.	Il-captain tat-tim tal-futbol kien meqjus ħafna minn sħabu.
The consequences of such actions can be devastating.	Il-konsegwenzi ta’ azzjonijiet bħal dawn jistgħu jkunu devastanti.
The soldiers looked at the refugees.	Is-suldati ħarsu lejn ir-refuġjati.
The heat was built up in this desert by the sun.	Is-sħana nbniet f’dan id-deżert mix-xemx.
Continuous rain has left the soil saturated.	Ix-xita kontinwa ħalliet il-ħamrija saturata.
He repeated the question.	Tenna l-mistoqsija.
Other countries have interstate highways.	Pajjiżi oħra għandhom awtostradi interstatali.
This medicine is for external use only.	Din il-mediċina hija għal użu estern biss.
Pottery was widely used in early civilizations.	Il-fuħħar kien użat ħafna fl-ewwel ċiviltajiet.
I kept my distance.	Żammejt id-distanza tiegħi.
They ate ice cream.	Huma kielu ġelat.
The rent is too steep.	Il-kera hija wieqaf wisq.
What do they see on these trips?	Xi jaraw f’dawn il-vjaġġi?
The poet's work includes not only poetry, but scientific articles.	L-opra tal-poeta tinkludi mhux biss poeżiji, iżda artikli xjentifiċi.
Here, water is a scarce commodity.	Hawnhekk, l-ilma huwa komodità skarsa.
This room is the perfect place to study.	Din il-kamra hija l-post perfett biex tistudja.
The substance was widely used.	Is-sustanza kienet użata ħafna.
Factories are often located near rivers.	Il-fabbriki ħafna drabi jinsabu ħdejn ix-xmajjar.
The company car was surrounded by police.	Il-karozza tal-kumpanija kienet imdawra mill-pulizija.
Amy is driving me to the restaurant.	Amy qed issuqni lejn ir-ristorant.
Snow-white city.	Belt bajda bil-borra.
He is screwed in the face.	Huwa invitat wiċċu.
These texts provide valuable historical and cultural information.	Dawn it-testi jipprovdu informazzjoni storika u kulturali siewja.
John likes to walk around town.	John jħobb jimxi madwar il-belt.
The governor thanked his constituents for their support.	Il-gvernatur irringrazzja lill-kostitwenti tiegħu għall-appoġġ tagħhom.
From the nearby building, many voices.	Mill-bini fil-qrib, ħafna vuċijiet.
The lab quickly made an innovative discovery.	Il-laboratorju malajr għamel skoperta innovattiva.
The neighbor's son knocked us down.	It-tifel tal-proxxmu waqqagħna ċ-ċint.
Warn me not to play in the sewer.	Wissini biex ma nilgħabx f’foss tad-drenaġġ.
She is really proud of her children.	Hija tassew kburija bi wliedha.
Bird life decreases every year.	Il-ħajja tal-għasafar tonqos kull sena.
They listened to the music with rapture	Huma semgħu l-mużika bi rapture
Trade unions played a prominent role.	It-trejdjunjins kellhom sehem prominenti.
Why is this happening to us?	Għaliex qed jiġrilna dan?
The old woman's house was surrounded by flowers.	Id-dar tal-anzjana kienet imdawra bil-fjuri.
It is the first day of spring.	Huwa l-ewwel jum tar-rebbiegħa.
Now they leave for the sacred mountain.	Issa jitilqu lejn il-muntanja sagra.
How else are you planning to warm up?	Kif inkella qed tippjana li tisħon?
The young man looked after her.	Iż-żagħżugħ ħares warajha.
A long time ago, people were killed by volcanoes.	Żmien twil ilu, in-nies inqatlu mill-vulkani.
My dear son, do not weep.	Għeżież tifel tiegħi, tibkix.
The package is too heavy to carry.	Il-pakkett huwa tqil wisq biex inġorrni.
She buried her face in her arms.	Difnet wiċċha f’idejha.
A thick cloud of dust obscured by the sun	Sħaba ħoxna ta’ trab oskurat ix-xemx
They listened to a popular song.	Huma semgħu interpretazzjoni ta’ kanzunetta popolari.
More women than men appeared at the celebrations.	Fiċ-ċelebrazzjonijiet dehru aktar nisa milli rġiel.
Many men signed the petition.	Ħafna rġiel iffirmaw il-petizzjoni.
She died at the hands of her sister.	Mietet f’idejn oħtha.
He fielded genomic data with chromosomes.	Huwa qasam id-dejta ġenomika bil-kromożomi.
He ran forward, his hair flying dark.	Huwa ġera 'l quddiem, xagħar skur itir.
We want only what is best for our customers.	Aħna rridu biss dak li hu l-aħjar għall-klijenti tagħna.
They made a mistake, however.	Huma għamlu żball, madankollu.
Sit down to answer our questions.	Poġġa bilqiegħda biex iwieġeb il-mistoqsijiet tagħna.
Despair led a man to steal.	Id-disprament wassal lil raġel biex jisraq.
The priest declared the saint a saint.	Il-qassis iddikjara lill-qaddis bħala qaddis.
This region is plagued by wars.	Dan ir-reġjun huwa milqut minn gwerer.
Dispose of your waste in the waste bin.	Armi l-iskart tiegħek fil-kontenitur tal-iskart.
Scientists are under pressure to discover a cure.	Ix-xjentisti huma taħt pressjoni biex jiskopru kura.
Farmers need fertilizer and pesticides.	Il-bdiewa jeħtieġu fertilizzant u pestiċidi.
Black bears are found around the rainforest.	Orsijiet iswed jinstabu madwar il-foresta tropikali.
The children complained of hunger.	It-tfal ilmentaw bil-ġuħ.
He was reprimanded for stealing food.	Huwa ġie mċanfar talli seraq l-ikel.
The lanes are too narrow to run on.	Il-korsiji huma dojoq wisq biex jiċċirkola fuq.
I pulled out my pen.	Ħriġt il-pinna tiegħi.
The plane crashed and killed everyone on board.	L-ajruplan iġġarraf u qatel lil dawk kollha abbord.
The boy was walking along a path in the woods.	It-tifel kien miexi tul mogħdija fil-boskijiet.
The boy was moved by my remark.	It-tifel kien imqanqal bir-rimarka tiegħi.
People given religious preference by the government.	Nies mogħtija preferenza reliġjuża mill-gvern.
That bill is not new.	Dak il-kont mhuwiex ġdid.
Please stop shouting.	Jekk jogħġbok ieqaf tgħajjat.
Reliable electricity is important for the functioning of cities.	L-elettriku affidabbli huwa importanti għall-funzjonament tal-bliet.
This river once flowed underground	Din ix-xmara darba kienet tnixxi taħt l-art
The buck stops here.	Il-buck jieqaf hawn.
He looked straight ahead, breathing a lot.	Huwa ħares dritt 'il quddiem, jieħu nifs ħafna.
A man's voice interrupted her.	Leħen raġel interrottha.
Get in the truck.	Tela’ fit-trakk.
They are not well fed.	Mhumiex mitmugħa sew.
The watch stopped.	L-għassa waqfet.
Several peace agreements have failed to improve the situation.	Diversi ftehimiet ta’ paċi naqsu milli jtejbu s-sitwazzjoni.
The powerful empire ruled over many lands.	L-imperu qawwi ħakem fuq ħafna artijiet.
Tires need to be replaced.	It-tajers iridu jiġu sostitwiti.
Many farmers fell ill from polluted water.	Ħafna bdiewa mardu mill-ilma mniġġes.
The train will not arrive for another eight minutes.	Il-ferrovija mhux se tasal għal tmien minuti oħra.
Many undergraduate students in chemistry go to university.	Ħafna studenti li għadhom ma ggradwawx fil-kimika jmorru l-università.
They were ordered to consume a tasteless and tasteless diet.	Ġew ordnati biex jikkunsmaw dieta bla togħma u bla togħma.
This line of thinking is not new.	Din il-linja ta’ ħsieb mhix ġdida.
It was a memorable evening.	Din kienet serata memorabbli.
She is worried about her hypochondria.	Hija mħassba dwar l-ipokondrija tagħha.
Sales volume will grow exponentially.	Il-volum tal-bejgħ se jikber b'mod esponenzjali.
The editor was relaxed.	L-editur kien rilassat.
The city itself was not attacked.	Il-belt nnifisha ma ġietx attakkata.
The electrification of rural areas has generated huge profits.	L-elettrifikazzjoni taż-żoni rurali ġġenerat profitti kbar.
Almost every civilization celebrates the harvest.	Kważi kull ċiviltà tiċċelebra l-ħsad.
The hostel was in a quiet part of town.	Il-ħostel kien f'parti kwieta tal-belt.
They came out in silence in the cold, dark night.	Huma ħarġu skiet fil-lejl kiesaħ u mudlam.
The man's face was a mask of panic.	Wiċċ ir-raġel kien maskra ta’ paniku.
Trees were planted everywhere.	Siġar kienu mħawla kullimkien.
The river was useless for transportation.	Ix-xmara kienet inutli għat-trasport.
Heavy black clouds clung to the sky.	Sħab iswed tqil qabad mas-sema.
They all sat down.	Poġġew bilqiegħda kollha.
The prime minister is respected and admired around the world.	Il-prim ministru huwa rispettat u ammirat madwar id-dinja.
Chicken breeding gives off a strong odor.	It-tgħammir tat-tiġieġ joħroġ riħa qawwija.
We were summoned to the palace.	Ġejna mħarrka fil-palazz.
These countries are highly dependent on fossil fuels.	Dawn il-pajjiżi huma dipendenti ħafna fuq il-fjuwils fossili.
The dazzling red dress left little to the imagination.	Il-libsa ħamra li tgħammix ħalliet ftit għall-immaġinazzjoni.
One day the meteor did not return.	Ġurnata waħda l-meteor ma rritornax.
A smart technique has been developed.	Ġiet żviluppata teknika intelliġenti.
Relatives of the deceased wanted justice.	Qraba tal-mejjet riedu ġustizzja.
All animal populations have declined dramatically.	Il-popolazzjonijiet kollha tal-annimali naqsu b'mod drammatiku.
Enemies have infiltrated every level of society.	L-għedewwa infiltraw kull livell tas-soċjetà.
The woman was completely exhausted.	Il-mara kienet kompletament eżawrita.
Computer memory refers to short strings of data.	Il-memorja fil-kompjuters tirreferi għal sekwenzi qosra ta' data.
Growing concerns about health, safety and environmental issues.	Tħassib dejjem jikber dwar is-saħħa, is-sigurtà u kwistjonijiet ambjentali.
On a typical day, she rides her bike to school.	F'ġurnata tipika, hija tirkeb bir-rota tagħha l-iskola.
Many voters changed their vote.	Ħafna votanti bidlu l-vot tagħhom.
The tyrants were stopped.	It-tyrants ġew imwaqqfa.
Nixon declared war on drugs.	Nixon iddikjara gwerra kontra d-droga.
The computer finally crashed.	Il-kompjuter finalment waqa '.
A scientist measures air pressure.	Xjentist ikejjel il-pressjoni tal-arja.
Drinking is prohibited in this country.	Ix-xorb tax-xorb huwa pprojbit f'dan il-pajjiż.
Weeds can reduce crop yields.	Il-ħaxix ħażin jista 'jnaqqas ir-rendiment tal-uċuħ tar-raba'.
The island is surrounded by a coral reef.	Il-gżira hija mdawra minn sikka tal-qroll.
He arrived by train.	Huwa wasal bil-ferrovija.
The men were playing cards.	L-irġiel kienu qed jilagħbu l-karti.
Agents declined to comment.	L-aġenti rrifjutaw li jikkummentaw.
Long stories can be annoying.	Stejjer twal jistgħu jkunu tedjanti.
Just move on.	Sempliċement imxi 'l quddiem.
With a sweet smile, he ended up behind the curtain.	Bi tbissima ħelwa, spiċċat wara l-purtiera.
We need to get out of the pollution!	Irridu noħorġu mit-tniġġis!
Trees are cultivated for settlers.	Siġar huma kkultivati ​​għal settlers.
The power of the motive came from the legs.	Il-qawwa tal-mottiv ġiet mir-riġlejn.
The water flowing from the river is polluted.	L-ilma li joħroġ mix-xmara huwa mniġġes.
The army lost a great battle.	L-armata tilfet battalja kbira.
Teachers teach students how to improve their career prospects.	L-għalliema jgħallmu lill-istudenti kif itejbu l-prospetti tal-karriera tagħhom.
The holiday home was clean, modern, and very comfortable.	Id-dar tal-vaganza kienet nadifa, moderna, u komda ħafna.
Are you done with your homework?	Lestejt bil-homework tiegħek?
The fishing boats were moored side by side.	Id-dgħajjes tas-sajd kienu rmiġġati ħdejn xulxin.
The natural beauty of the forest is enchanting.	Is-sbuħija naturali tal-foresta hija enchanting.
The farmer helped bring water to the fields.	Il-bidwi għen biex iġib l-ilma fl-għelieqi.
Everyone saw what happened, but no one helped.	Kulħadd ra x’ġara, imma ħadd ma għen.
There was some evidence of one.	Kien hemm xi evidenza ta 'wieħed.
The act of a bridge is invaluable.	L-att ta 'pont huwa imprezzabbli.
His head rested on the sand.	Kap tiegħu mistrieħa mar-ramel.
He behaved like a child.	Huwa ġab ruħu bħal tifel.
From the gardens, spring descended into the lake.	Mill-ġonna, rebbiegħa niżlet fil-lag.
A doctor was called in to examine him.	Ġie msejjaħ tabib biex jeżaminah.
The elephant yard was surprisingly clean.	It-tarzna tal-iljunfanti kienet sorprendentement nadifa.
Tourists look for dilapidated buildings.	It-turisti jfittxu l-bini mħassra.
The boy began to cry.	It-tifel beda jibki.
A lot can be said, albeit superficially.	Jista’ jingħad ħafna, għalkemm superfiċjalment.
The reporter was told not to travel alone.	Ir-reporter intqal biex ma jivvjaġġax waħdu.
You have to be careful when walking on ice.	Trid tmur bir-reqqa meta timxi fuq is-silġ.
The farmer plowed his fields with his bulls.	Il-bidwi ħarat l-għelieqi tiegħu bil-barrin tiegħu.
Pass the salted peanuts please.	Għaddi l-karawett mielaħ jekk jogħġbok.
The court found the accused guilty.	Il-Qorti sabet lill-imputat ħati.
All children are accounted for.	It-tfal kollha huma kontabilizzati.
Millions of dollars are spent every year on advertising.	Miljuni ta’ dollari jintefqu kull sena fuq ir-reklamar.
Disposal of waste in the ocean is polluting the sea.	Ir-rimi ta' skart fl-oċean qed iħammeġ il-baħar.
He recognized them both.	Huwa għarafhom it-tnejn.
She regrets her silly behavior.	Hija jiddispjaċiha mill-imġieba iblah tagħha.
He put the car in gear and drove.	Poġġa l-karozza fil-gear u saq.
There was no more pain.	Ma kienx hemm aktar wġigħ.
The mountain tower on the valley.	It-torri tal-muntanji fuq il-wied.
These famous landmarks remind us of the past.	Dawn il-postijiet familjari famużi jfakkruna fil-passat.
She led a rough life.	Hija mexxa ħajja mhux maħduma.
In general, theory tends to precede practice.	B'mod ġenerali, it-teorija għandha t-tendenza li tippreċedi l-prattika.
The canteen was completely empty.	Il-kantin kien kompletament vojt.
The landscape has changed little since ancient times.	Il-pajsaġġ ftit li xejn inbidel minn żminijiet antiki.
Anyway, he refused to give up.	Xorta waħda, huwa rrifjuta li jċedi.
That store is just a few blocks away.	Dak il-maħżen huwa biss ftit blokki bogħod.
Instead of facing the law, the politician died.	Minflok ma jiffaċċja l-liġi, il-politiku miet.
Most explanations require various assumptions.	Ħafna mill-ispjegazzjonijiet jeħtieġu diversi suppożizzjonijiet.
Thousands of visitors come to this archipelago every year.	Eluf ta’ viżitaturi jiġu f’dan l-arċipelagu kull sena.
For new mothers, this variation can be quite confusing.	Għal ommijiet ġodda, din il-varjazzjoni tista 'tkun pjuttost konfuża.
A tall, thin woman came into the room.	Mara twila u rqiqa daħlet fil-kamra.
He made the decision unanimously.	Ħad id-deċiżjoni unanimament.
The surf was soft on the beach sand.	Is-surf kien artab fuq ir-ramel tal-bajja.
Many children are born with one.	Ħafna tfal jitwieldu b'wieħed.
Depression and suicidal thoughts are common these days.	Dipressjoni u ħsibijiet suwiċidali huma komuni f'dawn il-jiem.
The clock struck nine.	L-arloġġ laqat id-disgħa.
I can't remember which day.	Ma nistax niftakar liema jum.
The cat rubbed his feet.	Il-qattus ingħorok ma’ saqajja.
They kept their secret with great zeal.	Huma żammew is-sigriet tagħhom b’ħeġġa kbira.
The area contains interesting species of wildlife.	Iż-żona fiha speċi interessanti ta 'annimali selvaġġi.
We traveled to major cities in the region.	Aħna vvjaġġajna lejn bliet ewlenin fir-reġjun.
The cabinet is old and worn.	Il-kabinett huwa antik u jintlibes.
The king's daughter was killed by an arrow.	Bint is-sultan inqatlet bi vleġġa.
The alternative is to use electricity.	L-alternattiva hija li tuża l-elettriku.
Robots, he said, will free humans from annoying jobs.	Ir-robots, qal, se jeħilsu lill-bnedmin minn impjiegi tedjanti.
The refrigerator was humming slowly.	Il-friġġ kien humming bil-mod.
This man is a known criminal.	Dan ir-raġel huwa kriminal magħruf.
Once a criminal, always a criminal.	Darba kriminali, dejjem kriminali.
The director introduced several prospective actors.	Id-direttur introduċa diversi atturi prospettivi.
Set a piece of wet cheesecloth.	Stabbilixxi biċċa cheesecloth imxarrba.
Put the beans, water and salt in the saucepan.	Poġġi l-fażola, l-ilma u l-melħ fil-kazzola.
Several ethicists argued against the experiment.	Diversi etiċisti argumentaw kontra l-esperiment.
A cake was cooling on the stove.	Kejk kien qed jibred fuq il-fuklar.
Several lawyers boycotted the trial.	Bosta avukati bojkottjaw il-ġuri.
The room was packed to capacity.	Il-kamra kienet ippakkjata sal-kapaċità.
Humid climate research findings show.	Sejbiet tar-riċerka fil-klima umda juru.
It's really very simple.	Huwa tassew sempliċi ħafna.
Her teeth are yellow and rotten, but she is still smiling.	Snienha huma sofor u taħsir, imma hi titbissem xorta waħda.
He is bent over in shame.	Huwa mxellef rasu fil-mistħija.
Most species of marine life are threatened.	Ħafna mill-ispeċi tal-ħajja tal-baħar huma mhedda.
Many corporations have used their lobbying power to undermine this proposal.	Ħafna korporazzjonijiet użaw il-poter ta’ lobbying tagħhom biex idgħajfu din il-proposta.
The geologist argued that the tectonics had changed	Il-ġeologu argumenta li t-tettonika nbidlet
Look for green fields.	Fittex għall-għelieqi ħodor.
The snake swallows its prey.	Is-serp jibla’ l-priża tiegħu kollu.
The story is simple.	L-istorja hija sempliċi.
The bronze trailer rested in the weeds.	Il-karru tal-bronż mistrieħa fil-ħaxix ħażin.
His report was approved.	Ir-rapport tiegħu intlaqa’ b’approvazzjoni.
Several faculty members were fired.	Diversi membri tal-fakultà tkeċċew.
I turned down his lift offer.	Irrifjutajt l-offerta tiegħu ta’ lift.
The drawings on the wall, he noticed, showed ancient battles.	It-tpinġijiet fuq il-ħajt, indunat, kienu juru battalji antiki.
I have never seen such a dead body.	Qatt ma rajt ġisem mejjet bħal dan.
They got out of the way.	Huma ħarġu mit-triq.
Wash the potatoes very thoroughly.	Aħsel il-patata sewwa ħafna.
We must protect our environment.	Irridu nipproteġu l-ambjent tagħna.
This land is watering.	Din l-art hija tisqija.
Many religions view electricity as sacred.	Ħafna reliġjonijiet iqisu l-elettriku bħala sagru.
Cooking involves careful food cooking.	It-tisjir jinvolvi t-tisjir tal-ikel bir-reqqa.
You said you were going to check the meter.	Inti għedt li kont se tiċċekkja l-meter.
The progress of civilization is shaped by history.	Il-progress taċ-ċiviltà huwa mfassal permezz tal-istorja.
We were clearly on opposite sides.	B’mod ċar konna fuq naħat opposti.
When is the best time to do this?	Meta huwa l-aħjar ħin biex tagħmel dan?
There will be demonstrations every other day.	Ikun hemm dimostrazzjonijiet kull ġurnata oħra.
The scientific investigation is incomplete.	L-investigazzjoni xjentifika mhix kompluta.
It was run in the theater.	Ġie mmexxi jak fit-teatru.
The government was building schools and clinics.	Il-gvern kien qed jibni skejjel u kliniċi.
The ice flake crystallized in air.	Il-flake tas-silġ kristallizzat fl-arja.
The infected areas have been closed.	Iż-żoni infettati ġew magħluqa.
He was then called a doctor.	Imbagħad ġie msejjaħ tabib.
The secretary of the meeting was the nephew of his boss.	Is-segretarju tal-laqgħa kien in-neputi tal-kap tiegħu.
Tension rose steadily throughout the evening.	It-tensjoni żdiedet b'mod kostanti matul il-lejla.
To be a teacher behind it.	Biex tkunu għalliem warajh.
Its reservoir was formed by glaciers.	Il-ġibjun tiegħu kien iffurmat minn glaċieri.
The research was inconclusive.	Ir-riċerka kienet inkonklussiva.
Third, use a sieve to remove the bran.	It-tielet, uża għarbiel biex tneħħi n-nuħħala.
With electricity production increasing rapidly,	Bil-produzzjoni tal-elettriku tiżdied b'rata mgħaġġla,
A young man entered the bank with a crossbar.	Żagħżugħ daħal fil-bank b’crowbar.
The students started getting on the school bus.	L-istudenti bdew jitilgħu fuq ix-xarabank tal-iskola.
They sat looking at the mountain scenery.	Huma poġġew iħarsu lejn ix-xenarju tal-muntanji.
The government had declared a state of emergency.	Il-gvern kien iddikjara stat ta’ emerġenza.
Sharing a name, but not a common origin.	Qsim isem, iżda mhux oriġini komuni.
A rainbow spread across the sunny sky.	Qawsalla mifruxa mas-sema xemxija.
Slowly but surely, the new business began to thrive.	Bil-mod, iżda żgur, in-negozju l-ġdid beda jirnexxi.
Exercise at least three times a week.	Eżerċizzju mill-inqas tliet darbiet fil-ġimgħa.
Her father's death greatly affected her.	Il-mewt ta’ missierha affettwaha ħafna.
The soldiers had to work hard.	Is-suldati kellhom jaħdmu iebes.
He began to feel breathless.	Beda jħossu bla nifs.
The ship sank in a storm.	Il-vapur għereq f’maltemp.
Remove any leaves.	Neħħi kwalunkwe weraq.
The woman always wears a watch.	Il-mara dejjem tilbes arloġġ.
He had a soft voice and wore eloquent clothes.	Kellu vuċi ratba u libes ħwejjeġ elokwenti.
The state has passed a law restricting access to chemical weapons.	L-istat għadda liġi li tillimita l-aċċess għall-armi kimiċi.
The elevators were closed, so we discovered another way upstairs.	Il-liftijiet kienu magħluqa, għalhekk skoprejna mod ieħor 'il fuq.
His parents were concerned about his behavior.	Il-ġenituri tiegħu kienu mħassba dwar l-imġieba tiegħu.
Police sought to find out who was responsible.	Il-pulizija fittxew li jiskopru min kien responsabbli.
So much water, but little precipitation.	Tant ilma, iżda ftit preċipitazzjoni.
She was known all over the world for her opera.	Kienet magħrufa mad-dinja kollha għall-opra tagħha.
The airline has faced increasingly fierce competition from rival companies.	Il-linja tal-ajru ffaċċjat kompetizzjoni dejjem aktar ħarxa minn kumpaniji rivali.
This sentence has a double negative.	Din is-sentenza għandha negattiv doppju.
Is it dark here?	Huwa dlam hawn?
Students want to learn the importance of punctuality.	L-istudenti jridu jitgħallmu l-importanza tal-puntwalità.
The minister tried his best to help the poor.	Il-ministru pprova minn kollox biex jgħin lill-foqra.
The guard smiled sternly.	Il-gwardjan tbissem severament.
Our city is famous for its scientific institutions.	Il-belt tagħna hija famuża għall-istituzzjonijiet xjentifiċi tagħha.
Many students are diligent and studious.	Ħafna studenti huma diliġenti u studjużi.
That day, the music stopped.	Dakinhar, il-mużika waqfet.
The surgeon cut the open breast bone with a knife.	Il-kirurgu qatgħa l-għadam tas-sider miftuħ b’sikkina.
Everyone knows he steals.	Kollha jafu li jisraq.
The botanical park is a research facility for botanists.	Il-park botaniku huwa faċilità ta 'riċerka għall-botaniċi.
Strange stories are told about this place.	Isiru stejjer strambi dwar dan il-post.
Sometimes, she forgot that she was there for good.	Kultant, hija nesa li kien hemm għal kollox.
The fire chief raised the ladder.	Il-kap tan-nar kabbar is-sellum.
Solar energy is popular among environmentalists.	L-enerġija solari hija popolari fost l-ambjentalisti.
This country needs more privacy legislation.	Dan il-pajjiż jeħtieġ aktar leġiżlazzjoni dwar il-privatezza.
The masks of the thieves were left anonymous.	Il-maskri tal-ħallelin ħallewhom anonimi.
The nutritional benefits of fish are indisputable.	Il-benefiċċji nutrittivi tal-ħut huma indiskutibbli.
He crossed the room at a brisk and graceful pace.	Huwa qasam il-kamra b'pass mgħaġġel u grazzjuż.
The water was shallow, and the walk was slow.	L-ilma kien baxx, u l-mixja kienet bil-mod.
The butterfly flew.	Il-farfett tellgħu.
Children are more in touch with their bodies than adults.	It-tfal huma aktar f'kuntatt ma' ġisimhom milli l-adulti.
The sound of the distant sea was soothing.	Il-ħoss tal-baħar imbiegħed kien serħan il-moħħ.
The farmer ate sunflower seeds while he was working.	Il-bidwi kiel żerriegħa tal-ġirasol waqt li kien jaħdem.
The flag of the revolution is red and gold.	Il-bandiera tar-rivoluzzjoni hija ħamra u deheb.
Our ancestors built huts and lived in the Neolithic.	L-antenati tagħna bnew barrakki u għexu fihom b’mod neolitiku.
Rock music is heard by millions of people.	Il-mużika rock tinstema’ minn miljuni ta’ nies.
Police are slowing down drunk driving.	Il-pulizija qed inaqqsu s-sewqan fis-sakra.
Companies have invested in new computer equipment.	Kumpaniji investew f'tagħmir tal-kompjuter ġdid.
Well, this is a white rose	Ukoll, din hija tela bajda
The water is moving very slowly.	L-ilma miexi bil-mod ħafna.
He said it without breaking eye contact.	Qalha mingħajr ma kiser il-kuntatt mal-għajnejn.
This is a thoroughly researched book.	Dan huwa ktieb riċerkat bir-reqqa.
The needle scratches around the disc.	Il-labra tobrox madwar id-diska.
Some men prefer to keep their wives at home.	Xi irġiel jippreferu jżommu lin-nisa tagħhom id-dar.
His favorite shades are indigo and purple.	Lwien favoriti tiegħu huma indigo u vjola.
The hotel offers a wide variety of activities.	Il-lukanda toffri varjetà wiesgħa ta 'attivitajiet.
Compliance is difficult to assess in large companies.	Il-konformità hija diffiċli biex tiġi vvalutata f'kumpaniji kbar.
His long, blond tresses were gray stripes.	It-tresses twal u blondi tiegħu kienu strixxi bil-griż.
He was a passionate man.	Kien raġel passjonat.
The sweet smell of flowers spread through the air.	Riħa ħelwa u ta’ fjuri kienet mifruxa fl-arja.
The emotional state of a pilot can affect their flight.	L-istat emozzjonali ta 'pilota jista' jaffettwa t-titjir tagħhom.
Bad hair days are inevitable.	Il-ġranet tax-xagħar ħżiena huma inevitabbli.
Most young people leave school by the age of eighteen.	Il-biċċa l-kbira taż-żgħażagħ jitilqu mill-iskola sa tmintax-il sena.
Plenty of colors.	Abbundanza ta’ kuluri.
But spiritual values ​​can coexist with scientific advances.	Iżda l-valuri spiritwali jistgħu jeżistu flimkien mal-avvanzi xjentifiċi.
The status of the language is now uncertain.	L-istatus tal-lingwa issa huwa inċert.
Two teams emerged at the top of the league.	Żewġ timijiet ħarġu fil-quċċata tal-kampjonat.
The connection speed was very slow.	Il-veloċità tal-konnessjoni kienet bil-mod ħafna.
We appreciate any company.	Napprezzaw xi kumpanija.
The voice was low and ominous.	Il-vuċi kienet baxxa u ominous.
Soak the rice in water.	Xarrab ir-ross fl-ilma.
They were marching forward, cutting off all the soldiers	Kienu jimmarċjaw għal quddiem, jaqtgħu s-suldati kollha
She threw herself into a chair, sobbing.	Tefgħet lilha nfisha f’siġġu, b’sobbing.
Long ago, humans lived on earth.	Ilu, ilu, il-bnedmin kienu jgħixu fuq l-art.
She hired a tutor to help me study.	Hija impjegat tutur biex jgħinni nistudja.
The wall is covered with graffiti.	Il-ħajt huwa miksi bil-graffiti.
That act was a spur to the whole project.	Dak l-att kien xprun għall-proġett kollu.
Two hours in the woods came for clearing.	Sagħtejn fil-boskijiet waslu għal clearing.
Authorities claimed his behavior was unacceptable.	L-awtoritajiet sostnew li l-imġieba tiegħu kienet inaċċettabbli.
But her feelings hurt.	Iżda s-sentimenti tagħha weġġgħu.
The pictures show people living in the city walking through a park.	L-istampi wrew nies li jgħixu fil-belt għaddejjin minn park.
Global funds from richer countries to stabilize developing countries.	Fondi globali minn pajjiżi aktar sinjuri biex jistabbilizzaw pajjiżi li qed jiżviluppaw.
Many tourists come to this city every year.	Ħafna turisti jersqu lejn din il-belt kull sena.
We made the trip on foot.	Għamilna l-vjaġġ bil-mixi.
The chair has ten wooden legs.	Is-siġġu għandu għaxar saqajn tal-injam.
A police station is seen in the distance.	Għassa tal-pulizija tidher fil-bogħod.
Her breath came out in a cloud.	In-nifs tagħha ħareġ fi sħab.
The climb was short.	It-telgħa kienet qasira.
The director was fired.	Id-direttur tkeċċa.
The item is of the usual quality.	L-oġġett huwa tal-kwalità tas-soltu.
Open the window now!	Iftaħ it-tieqa issa!
The car engine was powerful.	Il-magna tal-karozza kienet qawwija.
Mom served me a big meal every day.	Omm servejt ikla kbira kuljum.
But no one was listening.	Imma ħadd ma kien qed jisma’.
The scientific community believed that the disease was caused by the disease.	Il-komunità xjentifika emmnet li l-ġuħ ikkawżat din il-marda.
Soon, no one will talk to me anymore.	Dalwaqt, ħadd ma jkellimni aktar.
Opposites are sometimes mistaken for each other.	L-opposti kultant jiġu żbaljati għal xulxin.
He started making a series of strange noises.	Beda jagħmel sensiela ta’ ħsejjes strambi.
Some scientists believe that the world is round.	Xi xjenzati jemmnu li d-dinja hija tonda.
A line of children was waiting outside.	Linja ta’ tfal kienet qed tistenna barra.
Jays are known for their noisy and noisy crying.	Jays huma magħrufa għall-biki storbjużi u storbjużi tagħhom.
There is a chance that the soup will spread.	Hemm ċans li s-soppa tinfirex.
The meal consisted of rice and fish.	L-ikla kienet tikkonsisti minn ross u ħut.
Each party must respect the other's desire for peace.	Kull parti trid tirrispetta x-xewqa tal-oħra għall-paċi.
Humans were once monkeys.	Il-bnedmin darba kienu xadini.
This ceremony is energetic and colorful.	Din iċ-ċerimonja hija enerġetika u kkulurita.
However, there were few calls for national redistribution.	Madankollu, ftit kien hemm sejħiet għal ridistribuzzjoni nazzjonali.
Put a lid on top.	Poġġi għatu fuq nett.
The baby screamed as the needle stuck its tiny feet.	It-tarbija tgħajjat ​​hekk kif il-labra xeħlet saqajha ċkejkna.
Our papers contain overlapping stories.	Il-karti tagħna fihom stejjer li jikkoinċidu.
They shared the harvest with the poor.	Huma qasmu l-ħsad mal-foqra.
Some languages ​​are much harder to understand than others.	Xi lingwi huma ħafna aktar diffiċli biex jinftiehmu minn oħrajn.
The water becomes steamed after it is heated.	L-ilma jsir fwar wara li jissaħħan.
Someone important to us is missing.	Xi ħadd importanti għalina huwa nieqes.
He had thin brown hair.	Kellu xagħar irqiq kannella.
A sensation passes through me.	Sensazzjoni tgħaddi minni.
The officers withdrew, talking to each other.	L-uffiċjali rtiraw, jitkellmu bejniethom.
A gun was fired inside the parliament building.	Ġiet sparata pistola ġewwa l-bini tal-parlament.
The smart money went elsewhere.	Il-flus intelliġenti marru x'imkien ieħor.
A scientist wants to increase when dividing fractions.	Xjentist irid iżid meta jaqsam il-frazzjonijiet.
The story has many twists and turns.	L-istorja fiha ħafna dawriet u dawriet.
He admired the vibrant colors.	Huwa ammira l-kuluri vibranti.
Some churches have not abandoned the traditional cross.	Xi knejjes ma ħallewx is-salib tradizzjonali.
The birds began to sing.	L-għasafar bdew ikantaw.
Starlings cut along the wires.	L-isturni qatgħu tul il-wajers.
Many trees in this forest were dying.	Ħafna siġar f’din il-foresta kienu qed imutu.
Some cars are more suitable for these trips than others.	Xi karozzi huma aktar xierqa għal dawn il-vjaġġi minn oħrajn.
As expected, there are stunning views.	Kif wieħed jista’ jistenna, hemm fehmiet tal-isturdament.
He stretched his neck and saw the stage.	Ġebbed għonqu u ra l-palk.
She brought her cat along.	Hija ġabet flimkien il-qattus tagħha.
The club slammed into the sidewalk.	Il-klabb ħabbat qawwi kontra l-bankina.
We will follow the river downstream.	Se nsegwu x-xmara downstream.
Pay by credit card.	Ħallas b’karta ta’ kreditu.
You will receive a gold watch.	Inti ser tirċievi arloġġ tad-deheb.
Baking fish takes patience.	Il-ħami tal-ħut jieħu paċenzja.
These remarks were totally unacceptable.	Dawn ir-rimarki kienu totalment inaċċettabbli.
The rich man's many possessions made him feel uncomfortable.	Il-ħafna possedimenti tar-raġel għani għamluh iħossu skumdità.
Go to your left.	Mur fuq ix-xellug tiegħek.
The train arrived almost half an hour late.	Il-ferrovija waslet kważi nofs siegħa tard.
She had no job and wanted to travel.	Ma kellha ebda xogħol u riedet tivvjaġġa.
He studied calculus in medical school.	Studja l-kalkulu fl-iskola medika.
Negotiations ended with both sides agreeing to disagree.	In-negozjati spiċċaw biż-żewġ naħat qablu li ma jaqblux.
Today, many factories are not run very well.	Illum, ħafna fabbriki mhumiex immexxija tajjeb ħafna.
A light shines through the rear window.	Dawl tiddi mit-tieqa ta’ wara.
The rooms were decorated with artistic murals.	Il-kmamar kienu mżejna b’murali artistiċi.
All the money was spent on expensive items.	Il-flus kollha ntefqu fuq oġġetti għaljin.
The embargo barred trade between the two continents.	L-embargo impedixxa l-kummerċ bejn iż-żewġ kontinenti.
His logic was irrefutable.	Il-loġika tiegħu kienet inkonfutabbli.
It often seems easy to borrow money.	Ħafna drabi jidher faċli li tissellef il-flus.
Time was running out.	Iż-żmien kien għaddej bil-mod.
Many flowers adorn the facades of old buildings.	Ħafna fjuri jżejnu l-faċċati ta 'bini antik.
My house is a few miles away.	Id-dar tiegħi tinsab ftit kilometri bogħod.
A distinguished but controversial medical scientist.	Xjentist mediku distint, iżda kontroversjali.
Pack your valuables carefully.	Ippakkjaw bir-reqqa l-merkanzija prezzjuża.
A wounded horse crawls back to the city.	Żiemel ferut tkaxkar lura lejn il-belt.
Don't mention his affair with her.	Issemmix l-affari tiegħu magħha.
Fast?	Mgħaġġel?
The prospects	Il-prospetti
It was a small village.	Kien raħal żgħir.
This news came as no surprise to local residents.	Din l-aħbar ma kinitx sorpriża għar-residenti lokali.
The money was convicted, he says.	Il-flus ġew ikkundannati, jgħid.
This person should be up to no good.	Din il-persuna għandha tkun sa xejn tajba.
The forest had fallen silent.	Il-foresta kienet waqgħet siekta.
Life is hard in this small town.	Il-ħajja tibqa’ ħarxa f’din il-belt żgħira.
Seasons are caused by the axis of the world of rotation.	L-istaġuni huma kkawżati mill-assi tad-dinja tar-rotazzjoni.
The rainforests are very wet.	Il-foresti tropikali tropikali huma mxarrbin ħafna.
Throw some bread crumbs in the air.	Tefa’ ftit frak tal-ħobż fl-arja.
She looked sideways at him.	Hija ħarset lejn il-ġenb lejh.
This building was abandoned a long time ago.	Dan il-bini kien abbandunat ħafna żmien ilu.
The cat was sick and not eating.	Il-qattus kien marid u ma kienx qed jiekol.
Don't worry about the bill.	Tinkwetax dwar il-kont.
Leave a little dirt in the mixture.	Ħalli ftit ħmieġ fit-taħlita.
Wealth is not everything.	Il-ġid mhux kollox.
We will meditate and recite sacred texts.	Aħna se nimmeditaw u nirreċitaw testi sagri.
It will also help her develop her leadership skills.	Se jgħinha wkoll tiżviluppa l-ħiliet ta’ tmexxija tagħha.
Our vet prescribed medication.	Il-vet tagħna preskritt medikazzjoni.
You have to get into debt to buy a car.	Trid tidħol f'dejn biex tixtri karozza.
As for your salary, here is your payroll.	Fir-rigward tas-salarju tiegħek, hawn il-karta tal-paga tiegħek.
Other animals, such as elephants, can drink a lot of water.	Annimali oħra, bħall-iljunfanti, jistgħu jixorbu ħafna ilma.
A piece of cloth was gently wrapped around the wound.	Biċċa drapp kienet imgeżwer bil-mod madwar il-ferita.
He ruffled his hair.	Huwa ruffled xagħar tiegħu.
The sun goes down in three hours.	Ix-xemx tinżel fi tliet sigħat.
The birds break their flight abruptly, then sit back on their wings.	L-għasafar ikissru t-titjira tagħhom f'daqqa, imbagħad joqogħdu lura fuq il-ġwienaħ.
She sees the clear night sky through the window.	Hija tara s-sema bil-lejl ċar mit-tieqa.
The next village comes tomorrow.	Ir-raħal li jmiss jiġi għada.
The business model depends on strong demand.	Il-mudell tan-negozju jiddependi fuq domanda b'saħħitha.
It was considered a "mixed marriage".	Kien meqjus bħala "żwieġ imħallat".
The door next to them saw their lights on.	Il-bieb ta’ ħdejn raw id-dwal tagħhom kienu mixgħula.
I have never used one before.	Qatt ma użajt waħda qabel.
High temperatures cause many plants to die.	Temperaturi għoljin jikkawżaw ħafna pjanti li jmutu.
The world's population is growing.	Il-popolazzjoni tad-dinja qed tikber.
He studies contemporary poets.	Jistudja l-poeti kontemporanji.
Friends promised to help in any way they could.	Il-ħbieb wiegħdu li jgħinu b’kull mod li jistgħu.
We use a large amount of oil every year.	Aħna nużaw ammont kbir ta 'żejt kull sena.
Their heads were filled with silent prayer.	Kapijiethom kienu mimlijin fit-talb sieket.
For this, she is considered an icon.	Għal dan, hija meqjusa bħala ikona.
His candle sputtered and flickered.	Ix-xemgħa tiegħu sputtered u tefgħet.
The verdict was unexpected.	Il-verdett kien mhux mistenni.
We have to examine the question, he says.	Irridu neżaminaw il-mistoqsija, jgħid.
Autumn was approaching.	Il-ħarifa kienet toqrob.
The boys are driving very fast.	Is-subien qed isuqu malajr ħafna.
Turn the water in the rain.	Dawwar l-ilma fix-xita.
The widow was troubled.	L-armla kienet imnikkta.
One cannot be an illiterate country.	Wieħed ma jistax ikun pajjiż illitterat.
Brazil has the richest coastal forest in the world.	Il-Brażil għandu l-aktar foresta kostali sinjura fid-dinja.
The trees had not been trimmed for years.	Is-siġar kienu ma ġewx mirquma għal snin.
She is enrolled in that college.	Hija rreġistrata f'dak il-kulleġġ.
A large sheet of metal came out of the sky.	Folja kbira tal-metall ħarġet mis-sema.
The mayor's eyes are blue.	Għajnejn is-sindku huma blu.
The vaccine is no longer effective.	Il-vaċċin m'għadux effettiv.
These children are drowning in ponds and lakes.	Dawn it-tfal jegħrqu f’għadajjar u għadajjar.
Groups of clouds walked lazily across the morning sky.	Gruppi ta’ sħab imxew bil-għażż is-sema dem filgħodu.
A field was then allotted.	Dakinhar ġew allokati għalqa.
Either that or erase every trace of their crime.	Jew dak jew iħassar kull traċċa tad-delitt tagħhom.
This region is famous for its food.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-ikel tiegħu.
She usually keeps herself to herself.	Normalment iżżomm lilha nfisha għaliha nfisha.
His stomach lurched.	L-istonku tiegħu lurched.
Doctors treated the patient with penicillin.	It-tobba kkuraw lill-pazjent bil-peniċillina.
These problems need to be addressed.	Dawn il-problemi għandhom jiġu ttrattati.
No man showed any emotion.	L-ebda raġel ma wera xi emozzjoni.
Travel extensively, capturing beautiful images.	Ivvjaġġa b'mod estensiv, qabad immaġini sbieħ.
This is the place of the murder.	Din hija l-post ta’ qtil.
That decision changed him forever.	Dik id-deċiżjoni bidlitlu għal dejjem.
The only exception is chicken.	L-unika eċċezzjoni hija t-tiġieġ.
It was the last game of the baseball season.	Kienet l-aħħar logħba tal-istaġun tal-baseball.
This meat is very hard.	Dan il-laħam huwa iebes ħafna.
It started to rain as soon as we arrived.	Bdiet ix-xita hekk kif wasalna.
She was very kind to everyone.	Kienet ġentili ħafna ma’ kulħadd.
Put the dirty water aside.	Poġġi l-ilma maħmuġ fil-ġenb.
Such situations are hardly rare nowadays.	Sitwazzjonijiet bħal dawn bilkemm huma rari llum il-ġurnata.
She splashed cold water on his face.	Hija splaxx ilma kiesaħ fuq wiċċu.
They were grateful to have a room for themselves.	Kienu grati li kellhom kamra għalihom infushom.
The room is tiled and has a rug.	Il-kamra hija bil-madum u għandha tapit żgħir.
They were delighted with his return.	Kienu ferħanin bir-ritorn tiegħu.
Slowly remove it from the hook.	Bil-mod neħħiha mill-ganċ.
Then, she heard a voice.	Imbagħad, semgħet leħen.
The death of the prophet led to a civil war.	Il-mewt tal-profeta wasslet għal gwerra ċivili.
I stayed on the stagnant water.	Bqajt fuq l-ilma staġnat.
The desire for fame and fortune is not unique	Ix-xewqa għall-fama u l-ġid mhix unika
Although the study is small, the results are significant.	Għalkemm l-istudju huwa żgħir, ir-riżultati huma sinifikanti.
I can’t find a place to put my furniture.	Ma nistax insib post fejn inpoġġi l-għamara tiegħi.
I really liked it!	Għoġobni ħafna!
She had a crooked smile.	Kellha tbissima mgħawġa.
The government investigated the matter.	Il-gvern investiga l-kwistjoni.
First, they clean their firearms.	L-ewwel, huma naddaf l-armi tan-nar tagħhom.
Olympic symbols are everywhere.	Is-simboli Olimpiċi huma kullimkien.
She bought a new dress for the occasion.	Hija xtrat libsa ġdida għall-okkażjoni.
Flood water receded rapidly.	L-ilma tal-għargħar naqas malajr.
They were not allowed to visit the doctor.	Ma tħallewx iżuru lit-tabib.
One can find a wealth of gold in the mountains.	Wieħed jista 'jsib rikkezza ta' deheb fil-muntanji.
Almost all teachers are local university graduates.	Kważi l-għalliema kollha huma gradwati tal-università lokali.
The poor population has been destroyed.	Il-popolazzjoni fqira ġiet meqruda.
More and more genes were being added to the genome.	Aktar u aktar ġeni kienu qed jiżdiedu mal-ġenoma.
Beki as we hugged his daughter.	Beki hekk kif għannaq lil bintu.
The tide rises and falls, according to the moon.	Il-mareat tixgħel u jonqos, skont il-qamar.
He lived during the war.	Huwa għex matul il-gwerra.
Supporters of the president were far more numerous.	Il-partitarji tal-president kienu ferm aktar numerużi.
The landlord dug up the garden.	Sid il-kera ħaffer il-ġnien.
The director said the line was too long.	Id-direttur qal li l-linja kienet twila wisq.
However, it can be administered before the expected date.	Madankollu jista 'jiġi amministrat qabel id-data mistennija.
Here and there, people greeted each other.	Hawn u hemm, in-nies sellmu lil xulxin.
The tower is built of solid stone.	It-torri huwa mibni minn ġebel solidu.
Listen to the birds chirping early in the morning.	Isma 'l-għasafar iċapċpu filgħodu kmieni.
I caught his eye, and he smiled at me.	Qbidt għajnejh, u tbissem miegħi.
So, clever old woman, counted, three coins.	Allura, anzjana għaqlija, magħduda, tliet muniti.
These skills will improve your ability to speak in public.	Dawn il-ħiliet se jtejbu l-ħila tiegħek li titkellem fil-pubbliku.
Two years had passed since the flood.	Kienu għaddew sentejn mill-għargħar.
More people are using bicycles and motorcycles.	Aktar nies qed jużaw ir-roti u l-muturi.
The mood was somber.	Il-burdata kienet sombre.
Eddie walked to the bus stop.	Eddie mexa lejn il-bus stop.
The entrance to the courtyard is a hundred meters away.	Id-daħla għall-bitħa hija mitt metru bogħod.
The area has since been cleared.	Iż-żona minn dakinhar ġiet imsaffi.
Can you translate this sentence for me?	Tista’ tittraduċili din is-sentenza?
Originally a marginal phenomenon, it now costs millions.	Oriġinarjament fenomenu marġinali, issa jiswa miljuni.
The guests were snoozing after dinner.	Il-mistednin kienu snoozing wara l-pranzu.
The room is quite neat, but the carpets are worn.	Il-kamra hija pjuttost pulita, iżda t-twapet jintlibsu.
It is difficult to make informed investment decisions.	Huwa diffiċli li tieħu deċiżjonijiet infurmati dwar l-investiment.
The sound has become louder.	Il-ħoss ta’ ħsejjes sar aktar qawwi.
We need to find migrants specific to this project.	Irridu nsibu migranti speċifiċi għal dan il-proġett.
The cowboy abruptly withdrew from the race.	Il-cowboy irtira f'daqqa mit-tellieqa.
He was lucky enough to receive a scholarship.	Huwa kellu x-xorti li jirċievi borża ta’ studju.
An awkward silence.	Silenzju skomdu.
The school was crowded.	L-iskola kienet iffullata.
This shows that hunger is not a naturally occurring phenomenon.	Dan juri li l-ġuħ mhuwiex fenomenu li jseħħ b'mod naturali.
People here are addicted to fishing.	In-nies hawn huma dipendenti fuq is-sajd.
Lock the house tightly.	Issakkar id-dar sewwa.
Children under the age of fourteen were not allowed to attend.	Tfal taħt l-erbatax-il sena ma tħallewx jattendu.
The book has a wide range of research topics.	Il-ktieb għandu ambitu wiesa 'ta' suġġetti ta 'riċerka.
He apologized and left.	Huwa skuża ruħu u telaq.
Pass the spoon.	Għaddi l-imgħaref.
This animal has a shaggy fur coat.	Dan l-annimal għandu kisja tal-pil shaggy.
Some people believe that smoking helps prevent cancer.	Xi nies jemmnu li t-tipjip jgħin biex jipprevjeni l-kanċer.
Dinner was delicious.	Il-pranzu kien Delicious.
Strange events took place here.	Hawn seħħew avvenimenti strambi.
The rich red soil ripples beneath their feet.	Il-ħamrija ħamra għanja tmewwiġ taħt saqajhom.
You will be surrounded by eager and sympathetic listeners.	Int tkun imdawwar minn semmiegħa ħerqana u simpatetiċi.
The experiment of the renowned psychologist was a great success.	L-esperiment tal-psikologu rinomat kien suċċess kbir.
Slowly reduce the heat.	Naqqas ftit in-nar.
The girl was bursting with questions.	It-tfajla kienet tifqigħ bil-mistoqsijiet.
They are struggling with debt.	Huma qed jitħabtu mad-dejn.
The new proposal made me hair on end.	Il-proposta l-ġdida għamlitli xagħar fuq tarf.
The liquid is very toxic.	Il-likwidu huwa tossiku ħafna.
It was noted from a local paper.	Ġie nnutat minn karta lokali.
However, we still went to war.	Madankollu xorta morna għall-gwerra.
Identify the two rivers flowing from the mountains.	Identifika ż-żewġ xmajjar li joħorġu mill-muntanji.
Delegated powers include the right to vote.	Is-setgħat delegati jinkludu d-dritt tal-vot.
A favorable exchange rate helps exporters.	Rata tal-kambju favorevoli tgħin lill-esportaturi.
She keeps it very close to her.	Hija żżommha qrib ħafna tagħha.
Drinking coffee seems to make people happy.	Ix-xorb tal-kafè jidher li jagħmel lin-nies kuntenti.
He received a new shipment of metal.	Huwa rċieva vjeġġ ġdid ta 'metall.
He has written several plays, as well as novels.	Kiteb diversi drammi, kif ukoll rumanzi.
The sand was so dry it was almost white.	Ir-ramel tant kien niexef li kien kważi abjad.
In a word, crowding.	F’kelma waħda, iffullar.
Carlos signed the contract.	Carlos iffirma l-kuntratt.
A crowd of nice students surrounded them.	Madwarhom folla ta’ studenti simpatiċi.
Many caught in this mistake subsequently hid their guilt.	Ħafna maqbuda f'dan l-iżball sussegwentement ħbew il-ħtija tagħhom.
They usually enjoy visiting the country.	Normalment igawdu jżuru l-pajjiż.
The shade of the duck feather fish is iridescent.	Id-dell tal-ħut tar-rix tal-papra huwa irridixxenti.
Cigarette smoke was banned at the restaurant.	F’dan ir-restorant ġie pprojbit id-duħħan tas-sigaretti.
Researchers have examined several hypotheses about the phenomenon.	Ir-riċerkaturi eżaminaw diversi ipoteżijiet dwar il-fenomenu.
Rinse the rice in water.	Laħlaħ ir-ross fl-ilma.
A new road must be built.	Għandha tinbena triq ġdida.
The region's economy is based on seafood production.	L-ekonomija tar-reġjun hija bbażata fuq il-produzzjoni tal-frott tal-baħar.
This is the last train.	Din hija l-aħħar ferrovija.
He now owns and operates a thriving business.	Issa għandu u jopera negozju li jiffjorixxi.
The world is in the distant future.	Id-dinja tinsab fil-futur imbiegħed.
A large merchant ship was engulfed in flames.	Vapur kummerċjali kbir inħakem bi fjammi.
The smell of grilled fish entered her nose.	Ir-riħa ta’ ħut grilled daħlet f’imnieħerha.
The cats came out of the bushes, yellow.	Il-qtates ħarġu mill-arbuxxelli, isfar.
Living conditions are extremely poor here.	Il-kundizzjonijiet tal-għajxien huma estremament foqra hawn.
Some priests grow disillusioned as the years go by.	Xi qassisin jikbru diżillużi hekk kif jgħaddu s-snin.
You often dream of a strange country.	Ħafna drabi toħlom b’pajjiż stramb.
The focus of the novel is on character development.	L-enfasi tar-rumanz hija fuq l-iżvilupp tal-karattru.
A village is a small portion of a larger town.	Raħal huwa porzjon żgħir ta 'belt akbar.
Their music was a wonderful mix of influences.	Il-mużika tagħhom kienet taħlita mill-isbaħ ta’ influwenzi.
Place three cups on the table.	Poġġi tliet tazzi fuq il-mejda.
We were hungry, so we started picking flowers.	Konna bil-ġuħ, għalhekk bdejna niġbru l-fjuri.
Birds and livestock proliferated.	Għasafar u bhejjem proliferaw.
Those are all good places.	Dawk kollha huma postijiet tajbin.
The countryside in this part of the world is beautiful.	Il-kampanja f’din il-parti tad-dinja hija sabiħa.
His whole demeanor has changed.	L-atteġġjament kollu tiegħu nbidel.
The rich dessert was bathed in a cream sauce.	Id-deżerta għanja kienet għamet zalza krema.
Most of the streets are paved with polished stone.	Ħafna mit-toroq huma witta bil-ġebel illustrat.
They use the dryer in the laundry room.	Huma jużaw il-dryer fil-kamra tal-londri.
The manager was constantly jectoring us.	Il-maniġer kien kontinwament jectoring magħna.
His death caused much sorrow.	Il-mewt tiegħu ħolqot ħafna niket.
This will make a great day even sweeter.	Dan se jagħmel jum kbir saħansitra aktar ħelu.
The dirt quickly rose to the surface.	Il-ħmieġ malajr telgħet għall-wiċċ.
He stroked her raven hair.	Huwa stroked xagħar raven tagħha.
Some tsunamis are very dangerous.	Xi tsunamis huma perikolużi ħafna.
Government policy was a complete failure.	Il-politika tal-gvern kienet falliment sħiħ.
She has brown hair and brown eyes.	Għandha xagħar kannella u għajnejn kannella.
She kept her head in silence.	Hija baqgħet rasha fis-skiet.
One must leave enough space for expansion.	Wieħed irid iħalli biżżejjed spazju għall-espansjoni.
Markets are crowded, customers are impatient.	Is-swieq huma ffullati, il-klijenti bla paċenzja.
The happy maiden cat.	Il-qattus xebba kuntent.
People are often found by the police.	In-nies ħafna drabi jinstabu mill-pulizija.
No one was more upset than I was.	Ħadd ma kien imnikket iktar minni.
Taunt-barri.	Taunt-barri.
People still remember her as a wordless writer.	In-nies għadhom jiftakruha bħala kittieb bla kliem.
The shares were sold under the bank.	L-ishma nbiegħu taħt il-bank.
To visit relatives, take a bus.	Biex iżżur qraba, ħu xarabank.
She specializes in the use of light and moody colors.	Hija tispeċjalizza fl-użu ta 'kuluri ċari u moody.
Her grades are high!	Il-gradi tagħha huma għoljin!
Four scientists were killed last night.	Erba’ xjentisti nqatlu lbieraħ filgħaxija.
They have made similar statements in the past.	Huma għamlu dikjarazzjonijiet simili bħal dawn fil-passat.
For food, they drank orange juice.	Għall-ikel, xorbu meraq tal-larinġ.
We had a lovely time last summer.	Kellna żmien sabiħ is-sajf li għadda.
The two were then alone in a small cellar.	It-tnejn imbagħad kienu waħedhom f’kantina żgħira.
Both pieces are worthy of praise.	Iż-żewġ biċċiet huma denji ta 'tifħir.
They returned to the cave.	Huma reġgħu lura lejn l-għar.
Mix the flour with the eggs to form flour.	Ħallat id-dqiq mal-bajd biex tifforma dqiq.
These environmentally friendly products are hard to come by.	Dawn il-prodotti li ma jagħmlux ħsara lill-ambjent huma diffiċli biex jinstabu.
The soldier's boots were covered with mud.	L-istivali tas-suldat kienu mgħottijin bit-tajn.
Many moons have roamed around this distant world.	Ħafna qmar daru madwar din id-dinja mbiegħda.
Athletes show no signs of wear.	L-atleti m'huma juru l-ebda sinjali ta 'xedd.
A call for arms was therefore issued.	Għalhekk inħarġet sejħa għall-armi.
Someone opened the shark cage.	Xi ħadd fetaħ il-gaġġa tal-klieb il-baħar.
The shutter snapped.	Ix-shutter snapped.
Veterinarians run during such epidemics.	Il-veterinarji jmexxu waqt epidemiji bħal dawn.
A population explosion was taking place.	Kienet isseħħ splużjoni tal-popolazzjoni.
We receive large amounts of aid each year.	Nirċievu kwantitajiet kbar ta’ għajnuna kull sena.
Want a piece of cake?	Tixtieq biċċa kejk?
The literacy rate in the country is high.	Ir-rata tal-litteriżmu fil-pajjiż hija għolja.
The safari park is gorgeous.	Is-safari park huwa sabiħ ħafna.
She left him standing on the sidewalk.	Ħallietu wieqaf fuq il-bankina.
Some ants are harmless.	Xi nemel ma jagħmlux ħsara.
The jewelry industry is flourishing in the region.	L-industrija tal-ġojjellerija tiffjorixxi fir-reġjun.
The soldier refused to obey his commanding officer.	Is-suldat irrifjuta li jobdi lill-uffiċjal kmandant tiegħu.
No risk can be tolerated.	L-ebda riskju ma jista’ jiġi ttollerat.
Both she and her husband are always tired.	Kemm hi u kemm żewġha huma dejjem għajjien.
We should not waste food.	M'għandniex naħlu l-ikel.
Wearing a baseball cap, they entered the city together.	Lebsin kappa tal-baseball, daħlu l-belt flimkien.
He handed the letter to the cashiers.	Huwa ta l-ittra lill-kaxxiera.
The young couple got up in the middle of the street.	Il-koppja żagħżugħa qamet f’nofs it-triq.
Aline looks very happy.	Aline tidher kuntenta ħafna.
Animal species are being destroyed.	Speċi ta' annimali qed jinqerdu.
The politician has his agenda.	Il-politiku għandu l-aġenda tiegħu.
However, the truth is another matter altogether.	Madankollu, il-verità hija kwistjoni oħra għal kollox.
The company plans to expand its operations next year.	Il-kumpanija qed tippjana li tespandi l-operat tagħha s-sena d-dieħla.
Coral reefs are killed by bleaching.	Is-sikek tal-qroll jinqatlu bl-ibbliċjar.
Bacteria can help remove harmful metals from polluted soil.	Il-batterji jistgħu jgħinu biex ineħħu metalli li jagħmlu l-ħsara mill-ħamrija mniġġsa.
The other pigeon sits on the ground.	Il-ħamiem l-ieħor joqgħod mal-art.
The conflict erupted in a violent barrage of drums.	Il-konflitt inħoloq fi faqqgħa vjolenti ta’ tnabar.
Yes, only ten.	Iva, għaxra biss.
Police are investigating whether a crime has been committed.	Il-Pulizija qed tinvestiga jekk sarx reat.
Tadpoles and frogs go through various stages in their development.	Tadpoles u żrinġijiet jgħaddu minn diversi stadji fl-iżvilupp tagħhom.
She passed the test.	Hija għaddiet mit-test.
Wealthy nobles lived in the city.	Nobbli għonja għexu fil-belt.
This poem, however, makes no attempt in this direction.	Din il-poeżija, iżda, ma tagħmel l-ebda tentattiv f’din id-direzzjoni.
I will have to buy more carrots.	Ikolli nixtri aktar karrotti.
The odds are in favor of the woman.	L-odds huma favur il-mara.
The paint is wet.	Iż-żebgħa hija mxarrba.
Can you feel it?	Tista' tħossha?
First, list the key figures.	L-ewwel, elenka ċ-ċifri ewlenin.
The poor boy was snarky.	It-tifel miskin kien snarky.
His anger was palpable.	Ir-rabja tiegħu kienet palpabbli.
He sought the help of a medical professional.	Huwa talab l-għajnuna ta’ professjonist mediku.
The restaurant was crowded.	Ir-restorant kien iffullat.
An offense is punishable quickly and severely.	Reat jiġi kkastigat malajr u severament.
This seat is reserved for foreigners.	Dan is-siġġu huwa riservat għall-barranin.
His jokes are incomprehensible.	Iċ-ċajt tiegħu ma jinftiehemx.
The soldier used his bayonet and pulled out his assailant.	Is-suldat uża l-bajjunetta tiegħu u ħareġ lill-aggressur tiegħu.
Cigarette smoking is distinctly linked to disease.	It-tipjip tas-sigaretti huwa marbut b'mod distint mal-mard.
The three men took turns patrolling the store.	It-tlett irġiel ħadu dawran jgħassu l-maħżen.
What is the correct name for the color?	X'inhu l-isem korrett għall-kulur?
There has been a push for greater democracy.	Kien hemm spinta għal demokrazija akbar.
Fashion clothes.	Ħwejjeġ tal-moda.
Our family enjoys camping.	Il-familja tagħna tgawdi l-ikkampjar.
He made an effort to help.	Huwa għamel sforz biex jgħin.
Combine the best features of a variety of transportation systems.	Għaqqad l-aqwa karatteristiċi ta 'varjetà ta' sistemi tat-trasport.
Volunteers in the local community have been working together for a long time.	Il-voluntiera fil-komunità lokali ilhom jaħdmu flimkien.
She hesitated shortly before answering.	Hija eżita ftit qabel wieġbet.
She orders violence.	Hija tordna l-vjolenza.
The issue is urgent.	Il-kwistjoni hija urġenti.
He grinned and trembled, blowing kisses.	Huwa grinned u xejriet, blowing bews.
The death penalty is controversial in many regions.	Il-piena tal-mewt hija kontroversjali f'ħafna reġjuni.
The railway tracks ran straight for forty miles.	Il-binarji tal-ferrovija damu dritti għal erbgħin mil.
He ran to the window and looked out.	Ġera lejn it-tieqa u ħares 'il barra.
The eccentric professor was a huge celebrity.	Il-professur eċċentriku kien ċelebrità enormi.
It is inevitable to follow us.	Huwa inevitabbli li jsegwina.
The boots were too big for me.	L-istivali kienu kbar wisq għalija.
For decades, the peacock was considered sacred.	Għal bosta deċennji, il-pagun kien meqjus bħala sagru.
An element is part of a complex organic molecule.	Element huwa parti minn molekula organika kumplessa.
She was careful not to mix food.	Kienet toqgħod attenta li ma taħlix l-ikel.
This district is sparsely populated.	Dan id-distrett huwa ftit popolat.
Many colorful birds live in the park.	Ħafna għasafar ikkuluriti jgħixu fil-park.
The primary industry of this region was agriculture.	L-industrija primarja ta 'dan ir-reġjun kienet l-agrikoltura.
Almost every village has a shrine, church or temple.	Kważi kull raħal għandu shrine, knisja jew tempju.
Is this chair taken?	Dan is-siġġu jittieħed?
Let's try it now.	Ejja nippruvawha issa.
Three or four generations typically operate a family farm.	Tliet jew erba' ġenerazzjonijiet tipikament joperaw razzett tal-familja.
Turn off the firewall software.	Itfi s-softwer tal-firewall.
A law has been passed banning the sale of farm products.	Għaddiet liġi li tipprojbixxi l-bejgħ tal-prodotti tar-razzett.
Don't make it more complicated than it is.	M'għandekx tagħmel dan aktar ikkumplikat milli hu.
Mining and factories pollute the environment.	Il-minjieri u l-fabbriki jniġġsu l-ambjent.
Items were shipped from city to city.	L-oġġetti ġew mibgħuta minn belt għal oħra.
Few have suffered from viral infections.	Ftit sofrew minn infezzjonijiet virali.
Has the outbreak been maintained?	It-tifqigħa ġiet miżmuma?
The production quota has increased significantly.	Il-kwota tal-produzzjoni żdiedet b'mod sinifikanti.
Silence descends.	Is-skiet jinżel.
The computer will shut down automatically.	Il-kompjuter se jintefa awtomatikament.
Its teaching quality is low.	Il-kwalità tat-tagħlim tagħha hija baxxa.
They are here to help.	Qegħdin hawn biex jgħinu.
I notice she is wearing a necklace.	Ninnota li hi liebsa ġiżirana.
The weather was particularly hot.	It-temp kien partikolarment sħun.
The outline of his lips was clearly visible.	Il-kontorn ta 'xufftejn tiegħu kien viżibbli b'mod ċar.
Exercise is an important part of everyone's life.	L-eżerċizzju huwa parti importanti mill-ħajja ta’ kulħadd.
This is something your doctor will need.	Din hija xi ħaġa li t-tabib tiegħek ser ikollu bżonn.
Typhoon wet the streets.	Tifun xarrab it-toroq.
The region has experienced unprecedented growth.	Ir-reġjun esperjenza tkabbir bla preċedent.
Their farm is next to the road.	Ir-razzett tagħhom jinsab ħdejn it-triq.
Maybe you prefer to walk.	Forsi tippreferi timxi.
Splurge and make that special meal tonight.	Splurge u agħmel dik l-ikla speċjali llejla.
He spent the next few days painting the house.	Hu qatta’ l-jiem ta’ wara jpinġi d-dar.
Prostate cancer is quite rare.	Karċinoma tal-prostata hija pjuttost rari.
An army of professional linguists is needed.	Hemm bżonn ta' armata ta' lingwisti professjonali.
This key will open the door.	Din iċ-ċavetta se tiftaħ il-bieb.
The poor became increasingly angry.	Il-foqra saru dejjem aktar irrabjati.
Singing is harder than praised in many other languages.	Il-kant huwa iktar diffiċli milli mfaħħar f’ħafna lingwi oħra.
A crowd gathered outside.	Folla ta’ nies inġabret barra.
The flower garden was in full bloom.	Il-ġnien tal-fjuri kien fjur sħiħ.
The testimony of such an expert shall be accepted.	Ix-xhieda ta' tali espert għandha tiġi aċċettata.
The poet tried to capture the beauty of nature.	Il-poeta pprova jaqbad is-sbuħija tan-natura.
Many cars are bought this way.	Ħafna karozzi jinxtraw b'dan il-mod.
He will take the lead in his new company.	Huwa se jieħu t-tmexxija fil-kumpanija l-ġdida tiegħu.
The highest local brass stressed the importance of collaboration.	L-ogħla ram lokali saħqet fuq l-importanza tal-kollaborazzjoni.
The forest was dark and gloomy.	Il-foresta kienet skura u gloomy.
The streets of the city were almost deserted.	It-toroq tal-belt kienu kważi abbandunati.
On them, the silent stars shine brightly.	Fuqhom, il-kwiekeb siekta tiddi b’mod ċar.
This is a technical term.	Dan huwa terminu tekniku.
Please use only a computer mouse.	Jekk jogħġbok uża biss maws tal-kompjuter.
What was the final score?	X'kien l-iskor finali?
Simon knew something was wrong.	Simon kien jaf li xi ħaġa kienet ħażina.
A violent explosion blew up the gas station.	Splużjoni vjolenti xeħtet il-pompa tal-petrol.
This porridge bowl is delicious.	Din l-iskutella tal-poriġ hija delikata.
Do you prefer to drink coffee or tea?	Tippreferi tixrob kafè jew tè?
The river receded rapidly at that point.	Ix-xmara naqset malajr f'dak il-punt.
Consumed by his anger, he abandoned her.	Ikkonsmat mir-rabja tiegħu, abbandunaha.
Tomatoes are a rich source of potassium.	It-tadam huwa sors għani ta 'potassju.
He got lost on his way to the airport.	Intilef fi triqtu lejn l-ajruport.
The wind blows hard on her face.	Ir-riħ indawwar sew fuq wiċċha.
Thousands of people flocked to the auditorium.	Eluf ta’ nies iffullaw fl-awditorju.
This story mentions an unfortunate event.	Din l-istorja ssemmi avveniment sfortunat.
Then proceed to ignore them completely.	Imbagħad ipproċeda biex jinjorahom kompletament.
The climate is brutal in this region.	Il-klima hija brutali f'dan ir-reġjun.
I'm hungry.	Għandi l-ġuħ.
He slumped to the door.	Huwa niżel imħawwad sal-bieb.
They ordered us to remain quiet	Ordnawna biex nibqgħu kwieti
The pot was allowed to boil.	Il-borma tħalla tagħli.
Resistance fighters took over the patrol.	Il-ġellieda tar-reżistenza ħadu f’idejhom din l-għassa.
The wooden chair was dusty and rusty.	Is-siġġu tal-injam kien trab u sadid.
May contain deadly chemicals.	Jista 'jkun fih kimiċi fatali.
But the petition was not well received by the governor.	Iżda l-petizzjoni ma ntlaqgħetx b'mod favorevoli mill-gvernatur.
The poor boy is starving.	It-tifel miskin ibati mill-ġuħ.
The surgeon removed some lymph nodes.	Il-kirurgu neħħa xi lymph nodes.
The space needle soared high above the city.	Il-labra spazjali telgħet għolja 'l fuq mill-belt.
Huge jigsaw.	Jigsaw enormi.
The specifications for the package were complex.	L-ispeċifikazzjonijiet għall-pakkett kienu kumplessi.
Primary school burned down.	L-iskola primarja nħarqet.
I want to see you every day.	Irrid narak kuljum.
Orders have been issued at all administrative levels.	Ingħataw ordnijiet f’kull livell amministrattiv.
They plant seeds in early spring.	Huma jħawlu żrieragħ kmieni fir-rebbiegħa.
The missing child was afraid of drowning.	It-tifel nieqes kien jibża’ li jegħreq.
Her shirt sticks to her.	Il-flokk tagħha jeħel magħha.
The air is usually cloudy here.	L-arja ġeneralment tkun imċajpra hawn.
Meanwhile, the train stopped.	Sadanittant, il-ferrovija waqqfet.
Parents help everyone should be.	Il-ġenituri jgħinu li kulħadd għandu jkun.
We leave for two hours.	Nitilqu sagħtejn.
The price was very reasonable.	Il-prezz kien raġonevoli ħafna.
The pitcher was broken.	Il-pitcher kien miksur.
Donkey not a horse.	Ħmar mhux żiemel.
The antelope happens quickly across the savannah.	L-antilopp jiġri malajr madwar is-savana.
When we arrived at the station, there were no trains.	Meta wasalna l-istazzjon, ma kienx hemm ferroviji.
A deck can help give you a small garden.	Il-gverta ta 'vapur tista' tgħin biex tagħtik ġnien żgħir.
His singing voice was unique and unforgettable.	Leħnu kant tiegħu kien uniku u indimentikabbli.
The walls are two centuries old.	Il-ħitan ilhom żewġ sekli.
So the operation was a success.	Allura l-operazzjoni kienet suċċess.
The streets of this city are packed with daylight.	It-toroq ta’ din il-belt huma ppakjati bin-nhar.
The orcs were terrified of the dwarf.	L-orcs kienu terrified mill-nanu.
People worshiped a goddess of fertility.	In-nies kienu jqimu alla tal-fertilità.
Plants need heat and plenty of light.	Il-pjanti jeħtieġu sħana u ħafna dawl.
Living conditions here are remarkably bad.	Il-kundizzjonijiet tal-għajxien hawn huma notevolment ħżiena.
Locals are accustomed to dealing with these harsh elements.	In-nies tal-lokal huma mdorrijin jittrattaw dawn l-elementi ħorox.
Some coastal areas have formed wetland ecosystems.	Xi żoni kostali ffurmaw ekosistemi ta’ artijiet mistagħdra.
It will be a truly fascinating experience.	Se tkun esperjenza tassew affaxxinanti.
She kept them safe in her pocket.	Hija żammithom sikuri fil-but tagħha.
The number of tourists is increasing.	In-numru ta’ turisti qed jiżdied.
It was a clear, sunny day.	Kienet ġurnata ċara u xemxija.
Experts insist that cigarettes are harmful.	L-esperti jinsistu li s-sigaretti huma ta’ ħsara.
I wish this book had less problems with references.	Nixtieq li dan il-ktieb ikollu inqas problemi bir-referenzi.
Every house in this new house had a garden.	Kull dar f’din id-dar ġdida kellha ġnien.
Maybe a billion stars exist in our galaxy.	Forsi jeżisti biljun stilla fil-galaxie tagħna.
He brought a large kitchen knife into the kitchen.	Huwa ġab sikkina kbira tal-kċina fil-kċina.
The students, in particular, were very excited.	L-istudenti, b'mod partikolari, kienu mqanqla ħafna.
Treat each egg individually.	Ittratta kull bajda individwalment.
The witch threw the man.	Is-saħħara tefgħet ir-raġel.
They used simple technology.	Huma użaw teknoloġija sempliċi.
So the executive came to the rescue of the company.	Għalhekk l-eżekuttiv ġie għas-salvataġġ tal-kumpanija.
She couldn't take it anymore.	Hija ma setgħetx tiflaħ aktar.
This army general took credit for our victory.	Dan il-ġenerali tal-armata ħa kreditu għar-rebħa tagħna.
He was found wandering the streets.	Instab iddur fit-toroq.
The robot took a series of small steps.	Ir-robot għamel sensiela ta’ passi żgħar.
The steep path leads to the village.	Il-mogħdija wieqaf twassal għar-raħal.
Now the crowd seemed the most hostile.	Issa l-folla dehret l-aktar ostili.
Democracy is the system with the best prospects for development.	Id-demokrazija hija s-sistema bl-aħjar prospetti għall-iżvilupp.
Someone really loves to eat beans.	Xi ħadd verament iħobb jiekol fażola.
I need your permission to try this recipe.	Ikolli bżonn il-permess tiegħek biex nipprova din ir-riċetta.
In laboratory tests, scientists found a cure for cancer.	Fit-testijiet tal-laboratorju, ix-xjentisti sabu kura tal-kanċer.
Thousands of years ago, people first learned to cultivate plants.	Eluf taʼ snin ilu, in-nies l-ewwel tgħallmu jikkultivaw il-pjanti.
A cloth was wrapped around the bowl.	Ġie mdawwar drapp fuq l-iskutella.
Maybe we should move on.	Forsi għandna nimxu.
A stranger is walking down the street.	Barrani għaddej fit-triq.
Many construction materials are used.	Jintużaw ħafna materjali tal-kostruzzjoni.
A five-digit number is a sequence of digits.	Numru ta 'ħames ċifri huwa sekwenza ta' ċifri.
He wouldn't let me play outside.	Ħu ma kienx iħallini nilgħab barra.
She went through a shaking hand through dark hair.	Hija għaddiet id tregħid minn xagħar skur.
Water is liquid at room temperature and above.	L-ilma huwa likwidu f'temperatura ambjentali u aktar.
They lapped up a panel analysis.	Huma lapped up analiżi ta 'panel.
Loosen the bolt a little more.	Ħoll il-bolt ftit aktar.
A popular snack in this region is a hotpot.	Snack popolari f'dan ir-reġjun huwa hotpot.
Bullet went through his mind.	Bullet għadda minn moħħu.
She secretly wanted a job at the police station.	Hija riedet xogħol fl-għassa tal-pulizija bil-moħbi.
This boy knows how to challenge the convention.	Dan it-tifel jaf jisfida l-konvenzjoni.
Theamphetamine maker has been under close scrutiny.	Theamphetamine maker ġie taħt skrutinju mill-qrib.
He looked back at her, blinking, shocked.	Huwa ħares lura lejha, ​​teptip, ixxukkjat.
Chemistry identified the poison in the rat's blood.	Kimika identifika l-velenu fid-demm tal-far.
She is able to stay flexible.	Hija kapaċi tibqa’ flessibbli.
The fumes push the member towards the target.	Id-dħaħen jimbuttaw lill-membru lejn il-mira.
The years seemed to pass quickly.	Is-snin dehru li għaddew malajr.
You cannot use physical force to break up a debate.	Ma tistax tuża l-forza fiżika biex tkisser dibattitu.
Sugar drinks can consume hundreds of calories each.	Ix-xorb biz-zokkor jista 'jikkunsma mijiet ta' kaloriji kull wieħed.
The newspapers here carry advertising in addition to articles.	Il-gazzetti hawn iġorru reklamar minbarra artikli.
They were warmly welcomed.	Ġew milqugħa b’sħana kbira.
The window was broken by the children.	It-tieqa tkissret mit-tfal.
The price of petrol has risen dramatically.	Il-prezz tal-petrol żdied b’mod drammatiku.
A collection of photos from around the world.	Kollezzjoni ta' ritratti minn madwar id-dinja.
Birds are an integral part of the ecosystem.	L-għasafar huma parti integrali mill-ekosistema.
First, you will need a large pot of boiling water.	L-ewwel, ser ikollok bżonn borma kbira ta 'ilma jagħli.
She found that she had miscalculated.	Hija sabet li kienet ikkalkulat ħażin.
Nowadays, they are rarely encountered in nature.	Illum il-ġurnata, rarament jiltaqgħu magħhom fin-natura.
It is a common agricultural practice.	Hija prattika agrikola komuni.
A passenger plane crashed into the sea.	Ajruplan tal-passiġġieri ġġarraf fil-baħar.
Store in an airtight glass jar.	Aħżen f'vażett tal-ħġieġ mitbuq.
We have now launched a legal challenge on their behalf.	Issa nedejna sfida legali f’isimhom.
The face of a clown is painted yellow.	Wiċċ ta’ clown huwa miżbugħ isfar.
The plants grew aggressively.	Il-pjanti kibru b'mod aggressiv.
The room is large and airy.	Il-kamra hija kbira u arja.
I suspect it has no other purpose.	Nissuspetta li m'għandux skop ieħor.
The strong heat of the sun dries out the crops.	Is-sħana qawwija tax-xemx tnixxef l-uċuħ tar-raba.
Be sure to wipe your fingerprints.	Kun żgur li timsaħ il-marki tas-swaba'.
Then the queen decided that war was the only way.	Imbagħad ir-reġina ddeċidiet li l-gwerra kienet l-uniku mod.
The ambassador said that this was the first choice.	L-ambaxxatur qal li din kienet l-għażla ta’ tal-ewwel.
A smooth red curtain fell over her eyes.	Purtiera ħamra lixxa waqgħet fuq għajnejha.
We see repeated patterns of behavior in animals.	Naraw mudelli ripetuti ta 'mġieba fl-annimali.
She spoke quietly.	Tkellmet bil-kwiet.
Poor teachers and underpaid school staff.	Għalliema foqra u impjegati tal-iskola mħallsa biżżejjed.
There was no sign of blood.	Ma kien hemm ebda sinjal ta’ demm.
Fill the container with water.	Imla r-reċipjent bl-ilma.
He was reluctant about her past.	Kien retiċenti dwar il-passat tagħha.
As we get closer to the summit, the air quickly becomes thinner.	Hekk kif nersqu qrib is-samit, l-arja malajr issir irqaq.
He brought the sphere to the bottom of the stairs.	Huwa ġab l-isfera f'qiegħ it-taraġ.
Rotate the sashimi immediately to avoid discoloration.	Dawwar is-sashimi immedjatament biex tevita l-kulur.
Forgetfulness often results from aging.	Nisi spiss jirriżulta mix-xjuħija.
She rocked back and forth on the dance floor.	Hija tbandil 'l quddiem u lura fuq il-floor taż-żfin.
During the snow, the bathroom was ice cold.	Matul il-borra, il-kamra tal-banju kienet kiesħa silġ.
Mice are not afraid of being caught in a trap.	Il-ġrieden ma jibżgħux li jinqabdu f’nassa.
She left early the next morning.	Hija telqet kmieni l-għada filgħodu.
This furnished apartment is available for rent.	Dan l-appartament bl-għamara huwa disponibbli għall-kiri.
This is so stupid.	Dan huwa daqshekk stupid.
He applied himself to the task with relish.	Huwa applika ruħu għall-kompitu b'relish.
Salt is added to the cream cheese.	Il-melħ huwa miżjud mal-ġobon krema.
We burn the wood.	Naħarqu l-injam.
He knew it well.	Kien jafha sew.
People living in this province are poor.	Nies li jgħixu f’din il-provinċja huma foqra.
He spoke quickly, obviously eager to end the negotiations.	Tkellem malajr, ovvjament ħerqan biex itemm in-negozjati.
Her brother is a professor of literature.	Ħuha huwa professur tal-letteratura.
This failed to prevent a major tragedy.	Dan naqas milli jipprevjeni traġedja kbira.
He is cold and ruthless.	Huwa kiesaħ u bla ħniena.
Let’s do something, anyway.	Ejja nagħmlu xi ħaġa, xorta waħda.
The autumn storm threatened to ruin the harvest.	Il-maltemp tal-ħarifa hedded li jħassar il-ħsad.
This island has been revealed	Din il-gżira ġiet żvelata
In the surrounding villages, people were taught to cultivate fruit.	Fl-irħula tal-madwar, in-nies kienu mgħallma jikkultivaw il-frott.
Considered by many to be the greatest philosopher in history.	Meqjus minn ħafna bħala l-akbar filosofu fl-istorja.
There were a number of cars parked outside.	Barra kien hemm numru ta’ karozzi pparkjati.
Butterflies do not drink water.	Il-friefet ma jixorbux ilma.
I remember a bit of the event.	Niftakar ftit mill-avveniment.
The boy was being treated well.	It-tifel kien qed jiġi kkurat tajjeb.
The dogs are right there, next to the truck.	Il-klieb huma eżatt hemmhekk, ħdejn it-trakk.
I well remember the event.	Niftakar sew l-avveniment.
He spent two days in the field picking flowers.	Għamel jumejn fl-għalqa jiġbor il-fjuri.
A package of miserable lies.	Pakkett ta’ gideb miżerabbli.
The thoughts of an old man.	Il-ħsibijiet ta’ raġel xiħ.
Unemployed workers riot in the city center.	Ħaddiema bla xogħol irvellati fiċ-ċentru tal-belt.
When the movie was over, he stood up.	Meta spiċċa l-film, huwa qagħad bilwieqfa.
She glanced at him quickly.	Tefgħet ħarsa rapida lejh.
Some plants are food sources.	Xi pjanti huma sorsi ta 'ikel.
And make sure there is plenty of oil or fats.	U kun żgur li jkun hemm ħafna żejt jew xaħmijiet.
The woman was talking on the phone.	Il-mara kienet qed titkellem fuq it-telefon.
Salt is regularly used as a flavor enhancer.	Il-melħ jintuża regolarment bħala li jsaħħaħ it-togħma.
Some cities call them a sink of evil.	Xi bliet sejħilhom sink tal-ħażen.
He patted his pockets.	Huwa patted bwiet tiegħu.
Blood donation is safe, useful, and even fun.	Id-donazzjoni tad-demm hija sigura, utli, u saħansitra ta’ pjaċir.
He waits on the bus.	Huwa jistenna fuq il-karozza tal-linja.
He ate corn kernels.	Huwa kiel qlub tal-qamħ.
Eggs and cheese are also popular here.	Il-bajd u l-ġobon huma wkoll popolari hawn, .
The invaders were defeated.	L-invażuri ġew megħluba.
Place the chicken in a roasting dish.	Poġġi t-tiġieġ f'dixx tal-inkaljar.
Instead the birds were attacking the hive.	Minflok l-għasafar kienu qed jattakkaw id-doqqajs.
Some of the dancers were ladies.	Xi wħud miż-żeffiena kienu onorevoli.
This product is great!	Dan il-prodott huwa kbir!
Governments can impose a minimum wage.	Il-gvernijiet jistgħu jimponu paga minima.
She gave an unbelieving look at her manager.	Hija tat ħarsa bla twemmin lejn il-maniġer tagħha.
They jumped from rooftop to rooftop.	Huma qabżu minn rooftop għal rooftop.
The exhaust pipe was clogged with leaves.	Il-pajp ta 'l-exhaust kien misdud bil-weraq.
The impact on consumers may be gradual.	L-impatt fuq il-konsumaturi jista' jkun gradwali.
The shop sells a variety of products.	Il-ħanut ibigħ varjetà ta 'prodotti.
The queen ascended the throne shortly after her eighteenth birthday.	Ir-reġina telgħet it-tron ftit wara għeluq it-tmintax-il sena tagħha.
This quote is quite interesting.	Din il-kwotazzjoni hija pjuttost interessanti.
Red is the color of fire.	L-aħmar huwa l-kulur tan-nar.
He was hungry and so he ate the fried egg.	Kien bil-ġuħ u għalhekk kiel il-bajda moqlija.
Use this opportunity to make friends.	Uża din l-opportunità biex tagħmel ħbieb.
She loved watching ballet.	Kienet tħobb tara l-ballet.
Various varieties of tea are grown all over the world.	Diversi varjetajiet ta 'tè huma mkabbra madwar id-dinja.
The castle came out in the distance.	Il-kastell ħarġet fil-bogħod.
The city is famous for its gardens.	Il-belt hija famuża għall-ġonna tagħha.
Don’t worry if it’s a bit tough.	Tinkwetax jekk tkun daqsxejn iebsa.
Her excitement began to wane.	L-eċċitament tagħha beda jonqos.
Our village is in the mercy of the rain.	Ir-raħal tagħna jinsab fil-ħniena tax-xita.
No one was injured in the crash.	Ħadd ma weġġa’ fl-inċident.
It is unclear whether the cat is male or female.	Mhux ċar jekk il-qattus huwiex raġel jew mara.
This type of monkey is the ancestor of humans	Dan it-tip ta 'xadina huwa l-antenat tal-bnedmin
His words were as strong as a sword's blow.	Kliem kien qawwi daqs daqqa ta’ sejf.
Do you remember any of my stories about the lake?	Tiftakar xi stejjer tiegħi dwar il-lagi?
This city reaches its reputation for decay.	Din il-belt tilħaq ir-reputazzjoni tagħha għad-dekadenza.
Women continue to fight for equality around the world.	In-nisa jkomplu jissieltu għall-ugwaljanza madwar id-dinja.
These are historic buildings.	Dawn huma bini storiku.
So try to eat more fruit.	Għalhekk ipprova jiekol aktar frott.
He returned to his hometown a decade ago.	Huwa mar lura lejn raħal twelidu għaxar snin ilu.
The ash is ready.	L-irmied huwa lest.
Justice will not be done before the election.	Il-ġustizzja mhux se ssir qabel l-elezzjoni.
In the fall all the arms turn yellow.	Fil-ħarifa d-driegħ kollha jsiru sofor.
I will be there on time.	Jien inkun hemm fil-ħin stabbilit.
Skin cancer increases with age.	Il-kanċer tal-ġilda jiżdied bl-età.
He hunts criminals hiding in deep forests.	Huwa jikkaċċa kriminali jistaħbew fil-foresti fondi.
He holds senior positions in various societies.	Huwa jokkupa karigi għoljin f'diversi soċjetajiet.
There was a small smile on her face.	Kien hemm tbissima żgħira fuq wiċċha.
She did not take a bath.	Hija ma ħaditx banju.
What country were you living in?	F'liema pajjiż kont qed tgħix?
Men live and women die.	L-irġiel jgħixu u n-nisa jmutu.
Some topics are more difficult than others.	Xi suġġetti huma aktar diffiċli minn oħrajn.
Wind and rain are important factors that influence our climate.	Ir-riħ u x-xita huma fatturi importanti li jinfluwenzaw il-klima tagħna.
The smoke was so thick you could barely see.	Id-duħħan kien tant ħoxna li ma tantx tista’ tara.
Music is a rich part of our classroom culture.	Il-mużika hija parti rikka mill-kultura tal-klassi tagħna.
The tree grows very slowly.	Is-siġra tikber bil-mod ħafna.
The hopes of poor families were raised with the new project.	It-tamiet tal-familji foqra tqajmu bil-proġett il-ġdid.
The government has banned the export of certain goods.	Il-gvern ipprojbixxa l-esportazzjoni ta 'ċerti oġġetti.
The cave was full of stalactites.	L-għar kien mimli stalaktiti.
The smuggler was hanged.	Il-kuntrabandista kien imdendel.
I remembered jazz dancing when I was little.	Ftakret iż-żfin tal-jazz meta kienet żgħira.
He closed his notebook.	Huwa għalaq in-notebook tiegħu.
Poverty has dropped dramatically.	Il-faqar naqas b'mod drammatiku.
Over the years, it has seen many changes.	Matul is-snin, hija rat ħafna bidliet.
Local farmers did not protest.	Il-bdiewa lokali ma pprotestawx.
The colors disappear in bright light.	Il-kuluri jisparixxu fid-dawl qawwi.
Society has changed little in thousands of years.	Is-soċjetà ftit inbidlet f’eluf ta’ snin.
In an interview yesterday, she said the job was tedious.	F’intervista lbieraħ, qalet li x-xogħol kien tedjanti.
The case will go to court.	Il-każ se jitla’ l-qorti.
The study reported that one in four drivers is drowsy.	L-istudju rrapporta li wieħed minn kull erba’ sewwieqa għandu ngħas.
He urged his country to take note of this.	Huwa ħeġġeġ lil pajjiżu biex jieħdu nota ta’ dan.
These findings are shocking.	Dawn is-sejbiet huma xokkanti.
Six people were taken to hospital with serious injuries.	Sitt persuni ttieħdu l-isptar bi ġrieħi gravi.
I have a cousin who lives there.	Għandi kuġin li jgħix hemm.
He went back to his room.	Huwa mar lura f’kamartu.
Witches were thought to cause disease.	Kienu maħsub li s-​sħaħar jikkaġunaw il-​mard.
His problems seem mostly psychological.	Il-problemi tiegħu jidhru fil-biċċa l-kbira psikoloġiċi.
She was expected to give birth soon.	Kienet mistennija twelled dalwaqt.
Pour the batter into the muffin pan.	Ferra l-batter fit-taġen tal-muffins.
The country's economy has been hampered by the economic downturn.	L-ekonomija tal-pajjiż kienet imfixkla mit-tnaqqis fir-ritmu ekonomiku.
The museum has good collections of rare books.	Il-mużew għandu kollezzjonijiet tajbin ta’ kotba rari.
The proposals were thwarted by some officials.	Il-proposti ġew imfixkla minn xi uffiċjali.
The school paid special attention to the arts.	L-iskola tat attenzjoni speċjali lill-arti.
The two platforms are connected by a footbridge.	Iż-żewġ pjattaformi huma konnessi minn footbridge.
She sat down at the kitchen table.	Poġġet bilqiegħda fuq il-mejda tal-kċina.
Protesters demanded full medical coverage.	Id-dimostranti talbu kopertura medika sħiħa.
The poor have few educational options.	Il-foqra għandhom ftit għażliet edukattivi.
Fields are empty.	L-oqsma huma vojta.
The sages are few in number.	L-għorrief huma ftit fin-numru.
The hunter was confident he had brought a big one.	Il-kaċċatur kien fiduċjuż li kien ġab wieħed kbir.
Until someone does this, we cannot prove our theory.	Sakemm xi ħadd jagħmel dan, ma nistgħux nippruvaw it-teorija tagħna.
They used a cart to transport pilgrims.	Huma jduru użaw karrettun biex jittrasportaw il-pellegrini.
The body of a baby floating in the reservoir.	Il-ġisem ta 'tarbija f'wiċċ l-ilma fil-ġibjun.
Be careful not to drive too fast.	Trid toqgħod attent, issuqx malajr wisq.
Soap dirt formed on the glass.	Il-ħmieġ tas-sapun iffurmat fuq il-ħġieġ.
Housewives set aside time each week for their sewing.	In-nisa tad-dar iwarrbu ħin kull ġimgħa għall-ħjata tagħhom.
It shows a lot of leg.	Qed turi ħafna riġel.
The bird dropped with a sudden thud.	L-għasfur niżel b'daqqa tal-għaġeb.
A phone call revealed that he was dead.	Telefonata żvelat li kien miet.
His peers looked at him in surprise.	Sħabu ħarsu lejh sorpriżi.
The ground was covered with grass.	L-art kienet miksija bil-ħaxix.
They served dinner, and ate in silence.	Qdiet il-pranzu, u kielu fis-skiet.
These mountains can be dangerous, especially in the dark.	Dawn il-muntanji jistgħu jkunu perikolużi, speċjalment fid-dlam.
Hunting for oil has become an important endeavor.	Il-kaċċa għaż-żejt saret sforz importanti.
We had bread and beer for breakfast.	Kellna ħobż u birra għall-kolazzjon.
The king urged the capture of the slaves.	Is-sultan ħeġġeġ il-qbid tal-iskjavi.
The tiny pond is full of joy.	L-għadira ċkejkna titfa’ bil-ferħ.
Londoners began to panic.	Londoners bdew paniku.
The magician surprised the audience.	Il-maġi stagħġeb lill-udjenza.
A delicate flower, perhaps.	Fjura delikata, forsi.
It was lunch.	Kiet ikla f’nofsinhar.
Use the funnel to pour the chocolate.	Uża l-lembut biex tferra ċ-ċikkulata.
The water level was five feet below normal.	Il-livell tal-ilma kien ħames piedi taħt in-normal.
The flash and the fresh smell of gasoline filled the air.	Il-flash u r-riħa friska tal-petrol imlew l-arja.
She had brown hair and eyes.	Kellha xagħar u għajnejn kannella.
The budget passed by a large majority.	Il-baġit għadda b'maġġoranza kbira.
There was still some cheese left in the fridge.	Fil-friġġ kien għad fadal ftit ġobon.
The sinks are leaking.	Is-sinkijiet qed jnixxu.
It rained all afternoon.	Tferra’ bix-xita wara nofsinhar kollha.
She enjoys reading poetry and listening to classical music.	Tħobb taqra poeżija u tisma’ mużika klassika.
He believes that one must help those in need.	Jemmen li wieħed irid jgħin lil dawk fil-bżonn.
She was fully licensed.	Hija kienet liċenzjata bis-sħiħ.
Cars parked on the main road,	Karozzi miġbura fit-triq prinċipali,
It’s easy to make the meal, she says.	Huwa faċli li tagħmel l-ikla, tgħid.
The cell phones they mention are illegal in many states.	It-telefons ċellulari li jsemmu huma illegali f'ħafna stati.
We build our societies from family to family.	Nibnu s-soċjetajiet tagħna mill-familja tal-familji.
They live in the desert, right next to the thermal anguish.	Jgħixu fid-deżert, eżatt ħdejn ix-xwiek termali.
The priest blessed the bedroom.	Il-qassis bierek il-kamra tas-sodda.
They ate mainly from the various food trucks.	Huma kielu prinċipalment mid-diversi trakkijiet tal-ikel.
The priest issued a threat.	Il-qassis ħareġ theddida.
The horns of the cars rang loudly all day.	Il-qrun tal-karozzi daqqu bil-ħonn il-ġurnata kollha.
The clear sky was full of stars.	Is-sema ċara kienet mimlija stilel.
A number of young researchers presented their latest findings.	Għadd ta' riċerkaturi żgħażagħ ippreżentaw l-aħħar sejbiet tagħhom.
Bring the mixture to a boil.	Ħalli t-taħlita tagħli.
Few individuals have such qualities.	Ftit individwi għandhom kwalitajiet bħal dawn.
She glanced quickly to the side.	Hija tatu t'għajn malajr lejn il-ġenb.
They complained about the noise.	Huma lmentaw dwar l-istorbju.
The farm is likely to be doing well this year.	Ir-razzett aktarx sejjer tajjeb din is-sena.
She spelled the words three times each.	Kitbet il-kliem tal-ortografija tliet darbiet kull wieħed.
Most of the old couples, who visit their old place,	Ħafna mill-koppji qodma, li jżuru l-post il-qadim tagħhom,
She told him the whole truth.	Hi qaltlu l-verità kollha.
Their eyes are dull and dull.	Għajnejnhom huma matt u bla tleqqija.
Don't be late.	Tkunx tard.
She has no money.	M’għandha l-ebda flus.
It doesn't look right.	Ma jidhirx sew.
James agreed to stay until the music was over.	James kien qabel li jibqa’ sakemm il-mużika tkun spiċċat.
The landlord said the house would be empty.	Sid il-kera qal li d-dar tkun vojta.
There has been some controversy over funding.	Kien hemm xi kontroversja dwar il-finanzjament.
The opinions of the editors were generally quite opposite.	L-opinjonijiet tal-edituri kienu ġeneralment pjuttost opposti.
The tower is decorated with gargoyles.	It-torri huwa mżejjen bil-gargoyles.
Subsidies are there for the people.	Is-sussidji qegħdin hemm għan-nies.
Youth unemployment is still a very serious problem.	Il-qgħad fost iż-żgħażagħ għadu problema serja ħafna.
The discomfort made him irritable.	L-iskumdità għamluh irritabbli.
But the son remained silent.	Imma l-iben baqa’ sieket.
The guide told him to rest.	Il-gwida qaltlu biex jistrieħ.
The young couple left immediately.	Il-koppja żagħżugħa telqet immedjatament.
They tried hard to find him.	Huma ppruvaw bil-qawwa jsibuh.
Glaciers have been retreating for decades.	Il-glaċieri ilu jirtira għal bosta deċennji.
The government has been blamed for the disaster.	Il-gvern ġie akkużat għad-diżastru.
Apparently, the electricity was off.	Milli jidher, l-elettriku kien mitfi.
Please tell.	Għid jekk jogħġbok.
The king ordered his soldiers to march.	Is-sultan ikkmanda lis-suldati tiegħu jimxu.
This disease can destroy some people.	Din il-marda tista’ teqred lil xi nies.
She had visited several different places.	Hija kienet żaret diversi postijiet differenti.
Look at the report carefully.	Ħares fuq ir-rapport bir-reqqa.
It’s inexpensive, but not substantial, either.	Huwa rħas, iżda mhux sostanzjali, ukoll.
Do not fight among yourselves.	Tiġġieldux bejnietkom.
These diet foods are just a gimmick.	Dawn l-ikel tad-dieta huma biss gimmick.
He struggled to keep his balance.	Tħabat biex iżomm il-bilanċ tiegħu.
She did not respond immediately.	Hija ma weġbitx immedjatament.
Covered with mud, there was.	Mgħotti bit-tajn, kien hemm.
Careful cutting is required.	Huwa meħtieġ qtugħ bir-reqqa.
People yearn for stability.	In-nies jixxenqu għall-istabbiltà.
She doesn’t like my cooking.	Hija ma tħobbx it-tisjir tiegħi.
Don’t wait until you’re thirsty to drink.	Tistennax sakemm tkun bil-għatx biex tixrob.
I flew for hours, enjoying the view.	Tlajt għal sigħat, tgawdi l-vista.
The inference he made did not surprise anyone.	L-inferenza li ġibed ma ssorprendiet lil ħadd.
The small room became uncomfortable.	Il-kamra żgħira saret skomda.
His young daughter was abducted by thieves.	Bintu ż-żgħira nħatfet minn ħallelin.
Have you ever been to an outdoor festival?	Qatt ġejt għal festival fil-beraħ?
We need to reduce carbon emissions.	Irridu nnaqqsu l-emissjonijiet tal-karbonju.
A blanket of sparkling ice covered the countryside.	Kutra ta’ silġ frizzanti kienet tkopri l-kampanja.
The national basketball team rarely wins.	It-tim nazzjonali tal-basketball rari jirbaħ.
Fever is caused by viruses.	Id-deni huma kkawżati minn viruses.
He looked at the problem for ages.	Huwa ħares lejn il-problema għal etajiet.
She presented her impressive credentials.	Hi ppreżentat il-kredenzjali impressjonanti tagħha.
A modest house, few possessions, and a simple life.	Dar modesta, ftit possedimenti, u ħajja sempliċi.
Pass the smoked salt.	Għaddi l-melħ affumikat.
He regrets giving in to her request.	Jiddispjaċih li ċeda għat-talba tagħha.
The rebels took their revolution on the streets.	Ir-ribelli ħadu r-rivoluzzjoni tagħhom fit-toroq.
Clean the carpet section that needs repair.	Naddaf is-sezzjoni tat-tapit li teħtieġ tiswija.
This is a text version of the document.	Din hija verżjoni test tad-dokument.
Silence reigns over the room.	Is-skiet isaltan fuq il-kamra.
The gardener tended to plant.	Il-ġardinar kellu tendenza għall-pjanti.
The men were eager to fight.	L-irġiel kienu ħerqana biex jiġġieldu.
Many died as a result of the riots.	Ħafna mietu b’riżultat ta’ dawn l-irvellijiet.
Many children ate sweets on their way to school.	Ħafna tfal kielu ħelu fi triqthom lejn l-iskola.
Implements used to teach accurate counting to young children.	Implimenti użati biex jgħallmu l-għadd preċiż lit-tfal żgħar.
Please show me the way to the bank.	Jekk jogħġbok urini t-triq lejn il-bank.
Flour poultry are bred for their tasty meat.	It-tjur tal-farina jitrabbew għal-laħam fit-togħma tagħhom.
The closed steel door clanged loudly.	Il-bieb tal-azzar magħluq clanged loudly.
Their eyes were killed.	Għajnejnhom inqatlu.
Look around, as if hoping for someone to hear.	Ħarsa madwarha, bħallikieku tittama li xi ħadd jismaʼ.
He retired from college and went to work.	Irtira mill-kulleġġ u mar jaħdem.
She hopes to become a doctor someday.	Hi tittama li ssir tabiba xi darba.
The sheep were frightened by the wolf.	In-nagħaġ kienet mbeżżgħa mill-lupu.
Each research proposal must be accompanied by a detailed budget.	Kull proposta ta' riċerka għandha tkun akkumpanjata minn baġit dettaljat.
She was suddenly overwhelmed with grief.	F'daqqa waħda ġiet megħluba minn niket.
The water became shallow.	L-ilma sar baxx.
The youngster has yet to settle for a stable career.	Iż-żagħżugħ għad iridu joqgħod għal karriera stabbli.
Especially in times of crisis.	Speċjalment fi żmien ta’ kriżi.
Her talents were noticed from an early age.	It-talenti tagħha ġew innutati minn età żgħira.
They desperately tried to stop me.	Huma ppruvaw iddisprat iwaqqfuni.
Our future depends on the choices we make today.	Il-futur tagħna jiddependi fuq l-għażliet li nagħmlu llum.
His book was analytically comprehensive.	Il-ktieb tiegħu kien analitikament komprensiv.
So people tell you that you can't hurt their feelings.	Allura n-nies jgħidulek li ma tistax iweġġgħu s-sentimenti tagħhom.
The government initially declared the area safe.	Il-gvern inizjalment iddikjara ż-żona sikura.
This city is a favorite stopover for many travelers.	Din il-belt hija punt ta' waqfien favorit għal ħafna vjaġġaturi.
They marched triumphantly into the camp.	Huma mxew trijonfanti fil-kamp.
The abandoned mansion was surrounded by wheat fields.	Il-Mansion abbandunat kien imdawwar b’għelieqi tal-qamħ.
The strain comes from the leaves of the plant.	Ir-razza ġejja mill-weraq tal-pjanta.
The idealistic politician caught the imagination	Il-politiku idealista qabad l-immaġinazzjoni
The glass shattered to the floor.	Il-ħġieġ imfarrak mal-art.
You will find the new stores in this district.	Issib il-ħwienet il-ġodda f'dan id-distrett.
The stranger looked me straight in the eye.	Il-barrani ħaresni direttament f’għajnejja.
Ancient culture once dominated the region.	Kultura antika darba kienet iddominat ir-reġjun.
If you would like to order, call the manager.	Jekk tixtieq tordna, ċempel lill-maniġer.
They are quite cheap.	Huma pjuttost irħas.
The science of yoga has been popular for centuries.	Ix-xjenza tal-yoga ilha popolari għal sekli sħaħ.
First, you must wash your hands.	L-ewwel, trid taħsel idejk.
Although difficult, many roads can be built without foreign aid.	Għalkemm diffiċli, ħafna toroq jistgħu jinbnew mingħajr għajnuna barranija.
The farmer killed most of the rabbits.	Il-bidwi qatel ħafna mill-fniek.
He quickly ran back to bed.	Malajr ġera lura fis-sodda.
The impact of the earthquake was devastating.	L-impatt tat-terremot kien devastanti.
Clamber on the log.	Clamber fuq il-log.
The men were shot in a bend in the street.	L-irġiel ġew sparati f'liwja fit-triq.
Air is unhealthy due to emissions from factories.	L-arja hija ħżiena għas-saħħa minħabba l-emissjonijiet mill-fabbriki.
Tired, she leaned her head against the wall.	Għajjien, u regħlet rasha mal-ħajt.
Fad diets, which are growing more popular, often work.	Id-dieti fad, li qed jikbru aktar popolari, ħafna drabi jaħdmu.
These are very difficult to buy.	Dawn huma diffiċli ħafna biex jixtru.
He looked out the window.	Huwa ħares 'il barra mit-tieqa.
The public was angry at the decision.	Il-pubbliku kien irrabjat bid-deċiżjoni.
Some in this house may say that it is not safe.	Xi wħud f'din id-dar jistgħu jgħidu li mhix sigura.
I say a horse for my boyfriend's birthday.	Jien ngħid żiemel għal għeluq snini l-għarus tiegħi.
The approval rate granted will be proportionate.	Ir-rata ta' approvazzjoni mogħtija tkun proporzjonali.
The children were constantly arguing.	It-tfal kienu kontinwament jargumentaw.
An airplane takes off as soon as it takes off.	Ajruplan jitla’ ftit hekk kif jitla’.
The coach warned the team to "play the game well."	Il-kowċ wissa lit-tim biex "jilgħab il-logħba sew."
Pour some of the milk into the mixture.	Ferra ftit mill-ħalib fit-taħlita.
He closed the door and went inside.	Għalaq il-bieb u daħal ġewwa.
The birds clapped in the spring air.	L-għasafar ċapċpu fl-arja tar-rebbiegħa.
He won the race with ease.	Huwa rebaħ it-tellieqa b'faċilità.
One stream fed in this creek.	Nixxiegħa waħda mitmugħa f'din il-qala.
My car crashed into the parking lot.	Il-karozza tiegħi waqgħet fil-parkeġġ.
This loon is disturbing the peace.	Dan il-loon qed ifixkel il-paċi.
There were three cars waiting at the entrance.	Kien hemm tliet karozzi jistennew fid-daħla.
This car goes faster than the one I bought.	Din il-karozza tmur aktar malajr minn dik li xtrajt.
You need proper mountaineering shoes.	Għandek bżonn żraben xierqa għat-tixbit tal-muntanji.
More recently, it will use digital devices.	Aktar reċentement, se tuża tagħmir diġitali.
This planet was the first to come to life.	Din il-pjaneta kienet l-ewwel li ħadet il-ħajja.
This pie is for three new nurses, please.	Din it-torta hija għal tliet infermiera ġodda, jekk jogħġbok.
The director found it extremely amusing.	Id-direttur sab li estremament divertenti.
World leaders were very concerned.	Il-mexxejja tad-dinja kienu mħassba ħafna.
The government may be right.	Il-gvern jista’ jkollu raġun.
Books are bought and sold in bookstores.	Il-kotba jinxtraw u jinbiegħu fil-ħwienet tal-kotba.
The young man became patient.	Iż-żagħżugħ sar paċenzja.
Sarah learned how to drive a tractor.	Sarah tgħallmet kif issuq it-trattur.
A mixture of fruit and sugar	Taħlita ta’ frott u zokkor
You are studying together now.	Intom tistudjaw flimkien issa.
Almagest was more sophisticated.	L-almagest kien aktar sofistikat.
The king's knights marched along the corridors of the palace.	Il-kavallieri tar-re telqu mal-kurituri tal-palazz.
Don't laugh.	Tagħmelx tidħaq.
Talk too much.	Tkellem wisq.
The square is popular with tourists.	Il-pjazza hija popolari mat-turisti.
First, you need two cups of brown sugar, he says.	L-ewwel, ikollok bżonn żewġ tazzi zokkor ismar, jgħid.
Water enters the kidneys after passing through the ureter.	L-ilma jidħol fil-kliewi wara li jgħaddi mill-ureter.
Students need funds to prepare for their exams.	L-istudenti jeħtieġu fondi biex jippreparaw l-eżamijiet tagħhom.
When the soup was cooked, I put it in bowls.	Meta s-soppa kienet imsajra, poġġietha fi skutelli.
One still felt the presence of the dead.	Wieħed xorta ħass il-preżenza tal-mejtin.
She put her head in her hands, and moaned.	Hija poġġiet rasha f'idejha, ​​u moaned.
The sun shines on the warm sandy beach.	Ix-xemx tiddi fuq il-bajja ramlija sħuna.
There is a large lake near her house.	Hemm lag kbir ħdejn id-dar tagħha.
The pain slowly subsides.	L-uġigħ bil-mod il-mod.
It poses no threat to our national security.	Huwa ma joħloq l-ebda theddida għas-sigurtà nazzjonali tagħna.
Supplies were scarce.	Il-provvisti kienu skarsi.
The battle for women's rights has been going on for decades.	Il-battalja għad-drittijiet tan-nisa tul għexieren ta’ snin.
The fire in the boiler the next morning was huge!	In-nar fil-bojler l-għada filgħodu kien enormi!
A cell is the basic unit of life.	Ċellula hija l-unità bażika tal-ħajja.
The prince promised to protect his people.	Il-prinċep wiegħed li jipproteġi lill-poplu tiegħu.
They discovered that the watch had been stolen.	Skoprew li l-arloġġ kien insteraq.
They get used to going to the hospital.	Jidraw imorru l-isptar.
The dentist removed the face mask.	Id-dentist niżżel il-maskra tal-wiċċ.
The village has become even more picturesque.	Ir-raħal sar saħansitra aktar pittoresk.
Place the meat in the bottom of the bowl.	Poġġa l-laħam fil-qiegħ tal-iskutella.
There are different types of fuel cells.	Hemm tipi differenti ta 'ċelloli tal-fjuwil.
His behavior was often counterproductive.	L-imġieba tiegħu spiss kienet kontroproduttiva.
Acid rain is killing the environment.	Xita aċiduża qed toqtol l-ambjent.
They aim to indicate preference in preferences.	Huma jimmiraw li jindikaw preferenza fil-preferenzi.
Dispensations are issued by the papal secretary.	Id-dispensazzjonijiet jinħarġu mis-segretarju papali.
The science of brains is still in its infancy.	Ix-xjenza tal-imħuħ għadha fil-bidu tagħha.
My nipples are upright.	Il-bżieżel tiegħi huma wieqfa.
These parts of speech are known as nouns.	Dawn il-partijiet tad-diskors huma magħrufa bħala nomi.
Some wines appear in purple.	Xi nbejjed jidhru fil-kulur vjola.
The number of poor people is increasing every year.	In-numru ta’ nies foqra qed jiżdied kull sena.
The rebels fought against an opponent remarkably superior to them.	Ir-ribelli ġġieldu kontra avversarju notevolment superjuri għalihom.
The local prison holds convicted criminals.	Il-ħabs lokali jżomm kriminali kkundannati.
This happens when you suffer a loss.	Dan jiġri meta tbati telf.
She kept a jar of honey in a drawer.	F’kexxun żammet vażett għasel.
The professor is visiting students from different universities.	Il-professur qed iżur studenti minn universitajiet differenti.
The white man was holding a knife.	Ir-raġel abjad kien qed iżomm sikkina.
The prophet is also forbidden to hide mistakes.	Il-profeta huwa pprojbit ukoll li jaħbi l-iżbalji.
A new book is another way to learn.	Ktieb ġdid huwa mod ieħor biex titgħallem.
The snake was found wrapped in a ball.	Is-serp instab imkebba f’ballun.
The court found the accused guilty.	Il-Qorti sabet lill-akkużat ħati.
This region is known for its fine wines.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-inbejjed fini tiegħu.
The lawyer refused to say more about it.	L-avukat irrifjuta li jgħid aktar dwar dan.
Her blood pressure was dangerously high.	Il-pressjoni tad-demm tagħha kienet għolja b'mod perikoluż.
However, my students did not fare well.	Madankollu, l-istudenti tiegħi ma marrux tajjeb.
The butcher was cutting the meat.	Il-biċċier kien qed jnaqqas il-laħam.
Persistent rain has caused flooding across a wide area.	Xita persistenti kkawża għargħar madwar żona wiesgħa.
She raised her hand, showing him to stop.	Hija għolliet idejha, ​​u wrietlu biex jieqaf.
A field of weeds that blows slowly in the wind.	Għalqa ta’ ħaxix ħażin li jonfoħ bil-mod fir-riħ.
He rejected all questions.	Huwa rrifjuta l-mistoqsijiet kollha.
The cry of an ice cream vendor permeates the hot summer air.	L-għajta ta’ bejjiegħ tal-ġelat tinfed l-arja sħuna tas-sajf.
The epidemic will subside, gradually.	L-epidemija se tonqos, gradwalment.
Maybe the mission of poetry is	Forsi l-missjoni tal-poeżija hija
An interruption caused a delay.	Interruzzjoni kkawżat dewmien.
Do the exercise at least three times.	Agħmel l-eżerċizzju mill-inqas tliet darbiet.
Forest fires quickly destroyed it.	Nirien fil-foresti malajr qerduha.
Children do this naturally.	It-tfal jagħmlu dan b'mod naturali.
His intention was clear to see.	L-intenzjoni tiegħu kienet ċara biex tara.
So he gave the element to the fish.	Għalhekk ta l-elemna lill-ħut.
Several thousand miles into space.	Diversi eluf ta’ mil fl-ispazju.
More modern scientists tend to be radical.	Iktar xjenzati moderni għandhom tendenza li jkunu radikali.
The trees could barely be seen from all the darkness.	Is-siġar bilkemm setgħu jidhru mid-dlam kollu.
They arrived immediately.	Waslu minnufih.
Pleasure is found everywhere, if you look.	Il-pjaċir jinstab kullimkien, jekk tfittex.
Recite the passage by heart.	Irċita s-silta bl-amment.
It is for them about the importance of proper nutrition.	Huwa tallihom dwar l-importanza ta 'nutrizzjoni adegwata.
The locals were stunned.	In-nies tal-lokal baqgħu storduti.
The significance of religion has been underestimated.	Is-sinifikat tar-reliġjon ġie sottovalutat.
The planes flew into the sky.	L-ajruplani ġrew mas-sema.
Few visitors come to this area.	Ftit viżitaturi jiġu f'din iż-żona.
Kinsa leaves and plowed the field.	Kinsa l-weraq u ħarat l-għalqa.
A minister for the state traveled from city to city.	Ministru għall-istat vvjaġġa minn belt għal oħra.
He had no success finding a job.	Ma kellu l-ebda suċċess biex isib impjieg.
Study display technology.	Studja t-teknoloġija tal-wiri.
Use the yeast to make the bread.	Uża l-ħmira biex tagħmel il-ħobż.
Scientists are crowning genius!	Ix-xjentisti qed jinkurunaw ġenju!
He was able to predict the outcome of almost every election correctly.	Huwa seta’ jbassar ir-riżultat ta’ kważi kull elezzjoni b’mod korrett.
The soldiers stopped.	Is-suldati waqfu.
A fine mist barely touched his skin.	Ċpar fina bilkemm mess il-ġilda tiegħu.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Il-pulizija, akkużati b’korruzzjoni, tkeċċew.
Door knobs for old homes are often made of brass.	Il-pumi tal-bibien għal djar antiki ħafna drabi huma magħmula mir-ram.
This school of psychology considers the human personality to be stable.	Din l-iskola tal-psikoloġija tqis il-personalità umana bħala stabbli.
She shine brightly.	Hija shine brightly.
The roof leaks when the weather is bad.	Is-saqaf inixxi meta t-temp ikun ħażin.
They provided food and shelter for the refugees.	Huma pprovdew ikel u kenn għar-refuġjati.
The police are hunting	Il-pulizija qed kaċċa
Loose clothing is always uncomfortable.	Ħwejjeġ sfużi huma dejjem skomdi.
However, the people of the city discovered that he was innocent.	Madankollu, in-nies tal-belt skoprew li kien innoċenti.
Try to avoid doing this in the future.	Ipprova tevita li tagħmel dan fil-futur.
Many cities have removed the right to protest.	Ħafna bliet neħħew id-dritt li jipprotestaw.
The pilot, who was unfamiliar with the area, was lost.	Il-bdot, li ma kienx familjari maż-żona, intilef.
The colonel has an impressive record of service.	Il-kurunell għandu rekord impressjonanti ta’ servizz.
What is a cloud?	X'inhu sħaba?
As populations increase, so do cities.	Hekk kif il-popolazzjonijiet qed jiżdiedu, il-bliet qed jinfirxu.
Don't be upset, His Highness told me.	Tiddejjaqx, qaltli l-Altezza tiegħu.
The company employs four people.	Il-kumpanija timpjega erba’ persuni.
Study each family before writing their report.	Studja kull familja qabel ma kiteb ir-rapport tiegħu.
The king's adviser thought.	Il-konsulent tar-re ħaseb.
To get revenge, he fired his lawyer.	Biex jieħu vendetta, keċċa lill-avukat tiegħu.
A leader must inspire respect.	Mexxej irid jispira rispett.
Giants struggled unsuccessfully in his efforts.	Ġganti tħabtu mingħajr suċċess fl-isforzi tiegħu.
Their faces were made of wax.	Wiċċhom kienu magħmulin mix-xama’.
Businesses that refused to comply were fined.	In-negozji li rrifjutaw li jikkonformaw ġew immultati.
The stranger's car was towed.	Il-karozza tal-barrani ġiet irmunkata.
A group of scientists addressed the problem.	Grupp ta' xjenzati indirizzaw il-problema.
The rescue officer rescued the drowning boy.	L-uffiċjal tas-salvataġġ salva lit-tifel li kien qed jegħreq.
The roads were crowded with buses.	It-toroq kienu miżgħuda bil-karozzi tal-linja.
The clouds were pink.	Is-sħab kienu lewn bir-roża.
Rivers are polluted with chemicals.	Ix-xmajjar huma mniġġsa bil-kimiċi.
These functions add two numbers.	Dawn il-funzjonijiet iżidu żewġ numri.
It started a year after the accident.	Beda sena wara l-inċident.
They are in constant motion.	Huma f'moviment kostanti.
The highest mountain in the region is located in this area.	L-ogħla muntanja fir-reġjun tinsab f'din iż-żona.
The long trunk of the elephant is good for gathering leaves.	Iz-zokk twil tal-iljunfant huwa tajjeb biex jiġbor il-weraq.
The dogs began to rage.	Il-klieb bdew iħoġbu b’furja.
The panels were stained a beautiful color.	Il-pannelli kienu mtebbgħin kulur sabiħ.
Her dress is of good quality.	Il-libsa tagħha hija ta’ kwalità tajba.
Radiation appears to have decreased.	Jidher li r-radjazzjoni naqset.
The thermometer was firmly attached below the mark.	It-termometru kien imwaħħal sew taħt il-marka.
The last real snowfall occurred several years ago.	L-aħħar borra reali seħħet bosta snin ilu.
Mix the semolina in a mixing bowl.	Ħallat is-smid fi skutella tat-taħlit.
Start the charcoal fire, and prepare the vegetables.	Ibda n-nar tal-faħam, u ipprepara l-ħaxix.
She is afraid of the dark.	Hija tibża mid-dlam.
The gardener turns to the fountain.	Il-ġardinar idawwar mal-funtana.
The life of the brave is sometimes in danger.	Il-ħajja tal-kuraġġużi kultant tkun fil-periklu.
Certain industries benefit greatly.	Ċerti industriji jibbenefikaw ħafna.
Iron and steel are made of iron and ore.	Il-ħadid u l-azzar huma magħmula mill-ħadid u mill-mineral.
He was blindfolded.	Huwa kien b'għajnejh magħluqa.
He jumped for joy.	Huwa qabeż bil-ferħ.
Squid is often prepared as a sandwich filling.	Klamar huwa spiss ippreparat bħala mili sandwich.
So we started working, heated brows.	Allura bdejna naħdmu, imsaħna brows.
Please record your questions in the question box.	Jekk jogħġbok irreġistra l-mistoqsijiet tiegħek fil-kaxxa tal-mistoqsijiet.
They spoke calmly, but seemed agitated.	Tkellmu bil-kalma, iżda dehru aġitat.
The baby should drink more water.	It-tarbija għandha tixrob aktar ilma.
The firm has big plans for the future.	Id-ditta għandha pjanijiet kbar għall-futur.
He was clearly angry.	Kien ċar li kien irrabjat.
The hard, wiry body of the grass eater provided enough.	Il-korp iebsa u wiry tal-eater tal-ħaxix ipprovda biżżejjed.
His report is due.	Ir-rapport tiegħu huwa dovut.
Ask your teacher to put in the homework soon.	Staqsi lill-għalliem tiegħek biex ipoġġi x-xogħol tad-dar dalwaqt.
That's what you were asked to do.	Hu dak li talabek tagħmel dan.
The new factory is expected to employ thousands.	Il-fabbrika l-ġdida mistennija timpjega eluf.
The apostles were not afraid of death.	L-appostli ma kinux jibżgħu mill-mewt.
Some have argued for the need for reform.	Xi wħud argumentaw dwar il-ħtieġa ta’ riforma.
The trees were reflected on the tainted water.	Is-siġar kienu riflessi fuq l-ilma mċappas.
A limited number of copies are available.	Numru limitat ta' kopji huma disponibbli.
There were five contestants in the final.	Kien hemm ħames kontestanti fil-finali.
The memory of his betrayal burned in his heart.	Il-memorja tat-tradiment tiegħu ħarqet f’qalbu.
It was raining hard.	Kienet ix-xita qawwija ħafna.
Birds and butterflies fly from flower to flower.	L-għasafar u l-friefet jittajru minn fjura għall-oħra.
They continue to throw the campaign with empty beer cartons.	Ikomplu jarmu l-kampanja bil-kartun tal-birra vojta.
The village is located among rolling hills.	Ir-raħal jinsab fost għoljiet irrumblati.
He was from a wealthy family.	Kien minn familja sinjura.
The soil was fertile.	Il-ħamrija kienet fertili.
The dry leaves crumble under my boots.	Il-weraq niexfa tfarrak taħt l-istivali tiegħi.
He jumped the stage to the podium.	Huwa qabeż l-istadju sal-podju.
My sleep was badly disturbed.	L-irqad tiegħi kien imfixkel ħażin.
The roof leaks during rainstorms.	Is-saqaf inixxi waqt il-maltempati tax-xita.
Warm welcome awaits you.	Merħba sħuna tistenniekom.
They dropped their drinks and left the bar.	Niżżlu x-xorb tagħhom u telqu mill-bar.
It is unknown at this time what he meant by this.	Mhux magħruf fejn jinsab.
Each winner was awarded a prize.	Kull rebbieħ ingħata premju.
He chose his life partner carefully.	Huwa għażel sieħbu ħajtu bir-reqqa.
His speech was intelligent and well-informed.	Id-diskors tiegħu kien intelliġenti u infurmat tajjeb.
Hit on a piece of graphic paper.	Ħabbat fuq biċċa karta grafika.
Seabirds nest on the cliffs.	L-għasafar tal-baħar ibejtu fuq l-irdum.
The servants entered the room, offering their tea to their owners.	Il-qaddejja daħlu fil-kamra, u offrew lit-te tagħhom lis-sidien tagħhom.
There is no point in trying to oppose me.	M'hemm l-ebda skop li tipprova topponini.
The snake was caught empty-handed.	Is-serp inqabad b’idejhom vojta.
Deforestation has led to the extinction of many animal species.	Id-deforestazzjoni kkawża l-għajbien ta’ ħafna speċi ta’ annimali.
The northern region is characterized by its jade.	Ir-reġjun tat-Tramuntana huwa kkaratterizzat mill-ġada tiegħu.
Take the emperor was executed.	Ħu l-imperatur kien eżegwitu.
The exhaust exploded.	L-exhaust sploda.
Corruption and nepotism in government are widespread.	Il-korruzzjoni u n-nepotiżmu fil-gvern huma mifruxa.
Our greatest resource is our brain.	L-akbar riżors tagħna huwa l-moħħ tagħna.
Sinclair's face was dark, but almost serene.	Wiċċ Sinclair kien skura, iżda kważi trankwill.
Don't fool yourself.	Tagħmilx iqarqu lilek innifsek.
Fresh fruits and vegetables are expensive.	Frott u ħaxix frisk huma għaljin.
The soldier reached for his pistol.	Is-suldat laħaq għall-pistola tiegħu.
She looked at her watch.	Hija ħarset lejn l-arloġġ.
The profession has often been ridiculed.	Il-professjoni ta’ spiss ġiet ridikolata.
Those who abstained were somewhat stuck.	Dawk li jastjenu kienu kemmxejn staġnati.
Make sure there are no dimples.	Kun żgur li ma jkunx hemm dimples.
Until she crossed the river.	Sakemm qasmet ix-xmara.
It is our responsibility to protect the environment.	Hija r-responsabbiltà tagħna li nipproteġu l-ambjent.
She takes photos of the local landscape.	Hija tieħu ritratti tal-pajsaġġ lokali.
Their leaders went to jail.	Il-mexxejja tagħhom ġew il-ħabs.
She stopped by her local school to volunteer.	Hija waqfet mill-iskola lokali tagħha biex tkun volontarja.
The accident was blamed on a defective piece of equipment.	L-inċident ġie akkużat fuq biċċa tagħmir difettuż.
The population of this city continues to grow.	Il-popolazzjoni ta’ din il-belt qed tkompli tikber.
A pink flower blooms around the tree.	Fjura roża tiffjorixxi madwar is-siġra.
They love to keep pets.	Iħobbu jżommu l-annimali domestiċi.
Last summer, three women came out on the water.	Is-sajf li għadda, tliet nisa ħarġu fuq l-ilma.
Is there any particular reason why you did so?	Hemm xi raġuni partikolari għaliex għamilt hekk?
The walls of this room were covered with books.	Il-ħitan ta’ din il-kamra kienu miksija bil-kotba.
Conservative estimates consider two billion people to be poor.	Stimi konservattivi jqisu żewġ biljun ruħ bħala foqra.
Timberland joined the site to build a subdivision.	Timberland għaqqad is-sit biex jibni suddiviżjoni.
A state of submission, rather slavery.	Stat ta’ sottomissjoni, pjuttost skjavitù.
The top of the roof is flat.	Il-quċċata tas-saqaf hija ċatta.
The thief finally testified after hours of questioning.	Il-ħalliel fl-aħħar stqarr wara sigħat ta’ interrogazzjoni.
He told the fairy that he could not eat the cake.	Huwa qal lill-fairy li ma setax jiekol il-kejk.
Good cooking is the secret.	It-tisjir tajjeb huwa s-sigriet.
Grandma is famous for her cooking.	In-nanna hi famuża għat-tisjir tagħha.
We tracked their movements with a tracking beacon.	Intraċċajna l-movimenti tagħhom b'tracking beacon.
Cut the pepper into small pieces.	Aqta’ l-bżar f’biċċiet żgħar.
Look at the glass ball.	Ħares lejn il-ballun tal-ħġieġ.
It is the responsibility of citizens to promote social progress.	Hija r-responsabbiltà taċ-ċittadini li jippromwovu l-progress soċjali.
The director led an adlibbed performance.	Id-direttur mexxa prestazzjoni adlibbed.
The old woman folded the letter carefully.	L-anzjana twiet l-ittra bir-reqqa.
The plant absorbs carbon dioxide from the air.	L-impjant jassorbi d-dijossidu tal-karbonju mill-arja.
The young man was wise, but selfish.	Iż-żagħżugħ kien għaqli, iżda egoist.
The shop refused to take the money.	Il-ħanut irrifjuta li jieħu l-flus.
Her comments provoked an angry reaction.	Il-kummenti tagħha qanqlu reazzjoni rrabjata.
Industrial activities generate large amounts of toxic waste.	L-attivitajiet industrijali jiġġeneraw ammonti kbar ta’ skart tossiku.
The road passes through the countryside.	It-triq tgħaddi mill-kampanja.
However, some villagers argued that the scheme was a waste.	Madankollu, xi raħħala argumentaw li l-iskema kienet ta’ ħela.
The supervisor acted quickly and decisively.	Is-superviżur aġixxa malajr u b'mod deċiżiv.
Finally, you will need two cups of brown sugar.	Fl-aħħarnett, ikollok bżonn żewġ tazzi zokkor ismar.
A cold wind blew out of the sea.	Riħ kiesaħ nefaħ barra mill-baħar.
He observed that one crow looked different from the others.	Hu osserva li ċawla waħda kienet tidher differenti mill-oħrajn.
One of its most distinctive features is its local architecture.	Waħda mill-aktar karatteristiċi distintivi tagħha hija l-arkitettura lokali tagħha.
He has traveled the world.	Huwa vvjaġġa madwar id-dinja.
He finally got his driver's license.	Fl-aħħar ħa l-liċenzja tas-sewqan.
This is a visitor from the next city.	Dan huwa viżitatur mill-belt li jmiss.
A quiet night of television.	Lejl kwiet ta’ televiżjoni.
A fierce bear-like animal.	Annimal qalil li jixbah ors.
This popular sport involves running and jumping.	Dan l-isport popolari jinvolvi ġiri u jaqbeż.
The fog was as thick as pea soup.	Iċ-ċpar kien ħoxnin bħas-soppa tal-piżelli.
He signed the contract and then burned it.	Iffirma l-kuntratt u mbagħad ħarqu.
These boots are comfortable.	Dawn l-istivali huma komdi.
This experiment failed because the results were ambiguous.	Dan l-esperiment falla minħabba li r-riżultati kienu ambigwi.
She grew up in a remote village.	Hija trabbiet f’raħal imbiegħed.
This region is rich in natural resources.	Dan ir-reġjun huwa għani fir-riżorsi naturali.
The null hypothesis was rejected.	L-ipoteżi nulla ġiet miċħuda.
She glanced around, watching people silently stare at her.	Hija tat t'għajn madwaru, tara n-nies fis-skiet iħarsu lejha.
She was rushed to a hospital.	Hija kienet mgħaġġla lejn sptar.
In the middle of the climb, we met an old man.	F'nofs it-tlugħ, ilqajna ma' raġel xiħ.
The king called the council.	Ir-re sejjaħ il-kunsill.
The senator's spokesman said the senator was not available.	Il-kelliem tas-senatur qal li s-senatur ma kienx disponibbli.
Her lawyer could never win a case.	L-avukat tagħha qatt ma seta’ jirbaħ każ.
Her roots were firmly in the grave.	L-għeruq tagħha kienu sod fil-qabar.
Many seniors suffer from arthritis.	Ħafna anzjani jbatu mill-artrite.
Many rivers were diverted during the construction of the canal.	Ħafna xmajjar ġew devjati waqt il-kostruzzjoni tal-kanal.
Pub was the ubiquitous focal point of village life.	Pub kien il-punt fokali kullimkien tal-ħajja tar-raħal.
Their shops are lined with fresh produce.	Il-ħwienet tagħhom huma miksija bi prodotti friski.
We decided to stay in a hotel.	Iddeċidejna li noqogħdu f’lukanda.
At the age of seventeen, she was legally an adult.	Ta’ sbatax-il sena, hija kienet legalment adulta.
He led a simple, ordinary life.	Mexxa ħajja sempliċi u ordinarja.
Men and women are suitable for different tasks.	L-irġiel u n-nisa huma adattati għal kompiti differenti.
She put her hand on his shoulder.	Hija poġġiet id fuq spalltu.
The impending happened.	L-imminenti ġara.
Construction is impossible under these circumstances.	Il-kostruzzjoni hija impossibbli taħt dawn iċ-ċirkostanzi.
Archeology allows you to study the distant past.	L-arkeoloġija tippermettilek tistudja l-passat imbiegħed.
She crashed noisily at the table.	Hija ġġarraf storbjuż fil-mejda.
Some established businesses have resisted new entrants.	Uħud min-negozji stabbiliti rreżistu parteċipanti ġodda.
He was the last to leave the room.	Kien l-aħħar li ħareġ mill-kamra.
She started driving.	Bdiet tisloq.
His father urged him to be less lazy.	Missieru ħeġġeġ biex ikun inqas għażżien.
A cool breeze cools the skin of her arms.	Riħ friska kessaħ il-ġilda ta’ dirgħajha.
Elegant in appearance, fine in taste.	Eleganti fid-dehra, multa fit-togħma.
The teenagers became friends during their shared detention.	L-adoloxxenti saru ħbieb waqt id-detenzjoni kondiviża tagħhom.
This vehicle has a separate luggage compartment.	Din il-vettura għandha kompartiment separat għall-bagalji tiegħek.
She went down the dangerous path.	Hija niżlet il-mogħdija perikoluża.
The bomb exploded at a remote control.	Il-bomba splodiet b’kontroll mill-bogħod.
The smoke from the fire rose majestically.	Id-duħħan min-nar tela’ maestuż.
We decided to donate the money to charity.	Iddeċidejna li nagħtu l-flus lill-karità.
They turned down our offer, so we let them go.	Huma rrifjutaw l-offerta tagħna, allura ħallejna jmorru.
He walks around in a daze.	Huwa jimxi madwar daze.
Don't be afraid!	Tibżax!
The sculpture has a distinctive organic shape.	L-iskultura għandha forma organika distintiva.
People think it is dangerous to swim in rivers.	In-nies jaħsbu li huwa perikoluż li jgħum fix-xmajjar.
He gave his diplomatic credentials.	Huwa ta l-kredenzjali diplomatiċi tiegħu.
Their study of the world's religions is fascinating.	L-istudju tagħhom tar-reliġjonijiet tad-dinja huwa affaxxinanti.
The telescope was invented in the sixteenth century.	It-teleskopju ġie ivvintat fis-seklu sittax.
The cow is drinking milk in the pasture.	Il-baqra qed tixrob il-ħalib fil-mergħa.
A dry creek bed runs through the valley	Sodda tal-qala niexfa tgħaddi mill-wied
It was the rainy season.	Kien l-istaġun tax-xita.
The most successful leaders lead their respective armies to victory.	L-aktar mexxejja ta’ suċċess imexxu l-armati rispettivi tagħhom għar-rebħa.
Then they started looking for new sites.	Imbagħad bdew ifittxu siti ġodda.
He claimed that his work was original.	Huwa sostna li x-xogħol tiegħu kien oriġinali.
The seat is uncomfortable.	Is-sedil huwa skomdu.
Spring has arrived in the village.	Ir-rebbiegħa waslet fir-raħal.
The organizational climate is strongly related to job satisfaction and turnover.	Il-klima organizzattiva hija relatata b'mod qawwi mas-sodisfazzjon tax-xogħol u l-fatturat.
Living conditions on the ocean floor are dangerous.	Il-kundizzjonijiet tal-ħajja fuq il-qiegħ tal-oċean huma perikolużi.
The orchestra played romantic music.	L-orkestra daqqet mużika romantika.
He hopes to come.	Huwa ttama li tiġi.
This fee is partially refundable.	Din il-miżata hija parzjalment rimborsabbli.
Complete these sentences correctly.	Imla dawn is-sentenzi b'mod korrett.
Let there be turmoil.	Ħalli jkun hemm taqlib.
Install some examples in the living room.	Installa xi eżempji fis-salott.
The stream is clean.	In-nixxiegħa hija nadifa.
A camp where soldiers were trained.	Kamp fejn ġew imħarrġa suldati.
Birds have characteristic songs.	L-għasafar għandhom kanzunetti karatteristiċi.
He was not the son he needed to be.	Ma kienx l-iben li kellu bżonn li jkun.
Scientists are uncertain about the cause of this phenomenon.	Ix-xjentisti huma inċerti dwar il-kawża ta 'dan il-fenomenu.
They were amazed by the huge waves.	Kienu mistagħġbin bil-mewġ enormi.
Endless litigation harms everyone.	Litigazzjoni bla tmiem tagħmel ħsara lil kulħadd.
Butter is made from cream.	Il-butir huwa magħmul mill-krema.
Please inform me of any updates.	Jekk jogħġbok informani bi kwalunkwe aġġornament.
The baker cleaned the kitchen counter.	Il-furnar inaddaf il-bank tal-kċina.
It was mid-morning.	Kien nofs filgħodu.
Stay home for three weeks.	Serħ id-dar għal tliet ġimgħat.
Many developers are building affordable units.	Ħafna żviluppaturi qed jibnu unitajiet affordabbli.
Visitors to the park can now enjoy fun “green” entertainment.	Il-viżitaturi tal-park issa jistgħu jgawdu divertiment pjaċevoli "aħdar".
The clouds were boiling.	Is-sħab kien qed jagħli.
I am crossing the ocean for the first time.	Qed naqsam l-oċean għall-ewwel darba.
He saw a butterfly perched on a rose.	Huwa ra farfett staġnat fuq warda.
Only male singers were selected for this job.	Għal dan ix-xogħol intgħażlu kantanti rġiel biss.
Achieving, by necessity, would be slow and unstoppable.	Il-kisba, bil-ħtieġa, tkun bil-mod u waqfien.
Although he was in pain, he remained cool.	Għalkemm kellu wġigħ, baqa’ jibred.
A funeral was held for the victims of that disaster.	Sar funeral għall-vittmi ta’ dak id-diżastru.
The material was completely waterproof.	Il-materjal kien kompletament reżistenti għall-ilma.
There are few tourists in this city.	F’din il-belt hemm ftit turisti.
Many people suffer from drug addiction.	Ħafna nies ibatu mid-dipendenza mid-droga.
Some local businesses refused to cooperate with the government.	Xi negozji lokali rrifjutaw li jikkoperaw mal-gvern.
There are some people who will make fun of you.	Hemm xi nies li se jagħmlu gost bik.
As soon as we get there we go to the beach.	Hekk kif naslu mmorru l-bajja.
Remind her to do her homework.	Fakkarha biex tagħmel id-dar tagħha.
She laughed long and hard.	Daħqet twila u qawwija.
Plug in a flash drive.	Ipplaggja flash drive.
Coins can be exchanged for goods.	Il-muniti jistgħu jiġu skambjati għal oġġetti.
It is quite uncommon, to say the least.	Hija pjuttost mhux komuni, biex ngħidu l-inqas.
In retaliation, the thief cut off his victim's right hand.	B’vendetta, il-ħallelin qatgħet il-leminija tal-vittma tiegħu.
The snake slips to the grass.	Is-serp tiżżerżaq mal-ħaxix.
Exercise promotes health.	L-eżerċizzju jippromwovi s-saħħa.
The cake recipe called for four eggs.	Ir-riċetta tal-kejk sejjaħ għal erba’ bajd.
Select the print medium you want to use.	Agħżel il-mezz tal-istampar li trid tuża.
His fervor was infectious.	Il-fervur tiegħu kien infettiv.
The growing season is short in tropical climates.	L-istaġun tat-tkabbir huwa qasir fi klimi tropikali.
He quickly turned the conversation around.	Huwa malajr dawwar il-konversazzjoni.
He prefers martial arts to singing.	Jippreferi l-arti marzjali mill-kant.
The grammar was flawless.	Il-grammatika kienet bla difetti.
The secret to a long and happy life is work.	Is-sigriet għal ħajja twila u kuntenta huwa x-xogħol.
Speech output typically originates in the lower part of the brain.	L-output tad-diskors tipikament joriġina fin-naħa t'isfel tal-moħħ.
What is your opinion?	X'inhi l-opinjoni tiegħek?
Before anything else, a purification ritual is required.	Qabel kull ħaġa oħra, ritwali ta 'purifikazzjoni huwa meħtieġ.
The traditional dress was colorful and elaborate.	Il-libsa tradizzjonali kienet ikkulurita u elaborata.
It rained a lot that night.	Dakinhar il-lejl niżlet ħafna xita.
The king's soldiers went into battle.	Is-suldati tar-re marru fil-battalja.
Motto is the motto of the company.	Motto huwa l-motto tal-kumpanija.
No amount of cleaning can restore that.	L-ebda ammont ta 'tindif ma jista' jirrestawra dak.
Favorable weather conditions helped.	Kundizzjonijiet tat-temp favorevoli għenu.
This fish is very popular in my area.	Din il-ħuta hija popolari ħafna fiż-żona tiegħi.
The captain ordered the change of course.	Il-kaptan ordna l-bidla fil-kors.
I tried the new software of every computer company.	Ippruvajt is-softwer il-ġdid ta' kull kumpanija tal-kompjuter.
The buses are full to capacity.	Il-karozzi tal-linja huma mimlija sal-kapaċità.
The bull rushed through the door.	Il-barri ġera malajr mill-bieb.
The language has evolved from several older languages.	Il-lingwa evolviet minn diversi ilsna anzjani.
I don’t especially want to visit that part of town.	Ma rridx speċjalment inżur dik il-parti tal-belt.
The neighborhood has a large active drug culture.	Il-lokal għandu kultura attiva kbira tad-droga.
She will meet her friends.	Hi se tasal tiltaqa’ ma’ sħabha.
The company plans to expand production.	Il-kumpanija qed tippjana li tespandi l-produzzjoni.
The present is an uncertain time.	Il-preżent huwa żmien inċert.
He was hoping to win the prize.	Kien jittama li jirbaħ il-premju.
This remote island was dotted with hand grenades.	Din il-gżira remota kienet mifruxa bil-granati tal-idejn.
The disease is contagious and leads to swollen glands.	Il-marda hija kontaġjuża u twassal għal glandoli minfuħin.
I only heard about it yesterday.	Smajt dwarha biss ilbieraħ.
She came out on her own.	Ħarġet waħedha.
We typically eat twice a day.	Aħna tipikament nieklu darbtejn kuljum.
His nephew showed him how to program a computer.	In-neputi tiegħu wrietlu kif jipprogramma l-kompjuter.
When the wind blows, the grass shakes like the leaves of a forest.	Meta jonfoħ ir-riħ, il-ħaxix iħawwad bħal weraq tal-foresti.
He fell into the ditch and broke his leg.	Waqa’ fil-foss u kisser siequ.
The main topic of this study was fear.	Is-suġġett ewlieni għal dan l-istudju kien il-biża.
Hunger hit the ground running.	Il-ġuħ xeħet l-art.
Change the oil immediately.	Ibdel iż-żejt immedjatament.
As the wind picked up, soared.	Hekk kif ir-riħ qabad, xagħri għola.
Guests can visit soon.	Il-mistednin jistgħu jżuru dalwaqt.
Studies have reported little difference in mental capacity.	L-istudji rrappurtaw ftit li xejn differenza fil-kapaċità mentali.
Dishes were made by the time she got home.	Il-platti saru sa meta waslet id-dar.
The outer planets of our solar system remain mysterious.	Il-pjaneti ta’ barra tas-sistema solari tagħna jibqgħu misterjużi.
They pause before the sculpture.	Huma waqfa qasira qabel l-iskultura.
Originally a small settlement, the city grew rapidly.	Oriġinarjament insedjament żgħir, il-belt kibret malajr.
She was wearing a blue dress.	Kienet liebsa libsa blu.
Light impulse through the crystal.	Impuls tad-dawl permezz tal-kristall.
Activists say the system of live exports should be abolished.	L-attivisti jgħidu li s-sistema tal-esportazzjonijiet ħajjin għandha titneħħa.
This road is supposed to be completed by now.	Din it-triq suppost tlestiet sa issa.
No one was listening to his protests.	Ħadd ma kien qed jisma’ l-protesti tiegħu.
Trees draw water from their roots into their leaves.	Is-siġar jiġbdu l-ilma mill-għeruq tagħhom fil-weraq tagħhom.
The face of a young girl was torn off.	Wiċċ ta’ tifla żgħira kien imqatta’.
A few raisins should always be thrown into a stew.	Ftit żbib għandhom dejjem jintefgħu fi stew.
The act of old age has been passed into law.	L-att dwar ix-xjuħija ġie mgħoddi fil-liġi.
Always keep the picture in mind.	Dejjem żomm l-istampa f'moħħok.
Without their freedom, they are destined to fear poverty.	Mingħajr il-libertà tagħhom, huma destinati li jibżgħu fil-faqar.
The pen is sharper than the sword.	Il-pinna hija aktar qawwija mix-xabla.
She learned about their sins.	Hija tgħallmet dwar dnubiethom.
She spoke eloquently and with great emotion.	Tkellmet b’mod elokwenti u b’emozzjoni kbira.
He hit a few shots before he failed.	Huwa laqat ftit xuttijiet qabel ma falla.
He used to wear yellow socks.	Ġieli kien jilbes kalzetti sofor.
She has an insatiable appetite.	Hija għandha aptit insatiable.
The soldiers were involved in a few fighting.	Is-suldati kienu involuti fi ftit ġlied.
Most taxi companies advertise to provide "safe" transportation.	Ħafna mill-kumpaniji tat-taxis jirreklamaw li jipprovdu trasport "sikur".
His classmates were also posting witty comments.	Sħabu tal-klassi kienu wkoll jitfgħu kummenti witty.
He became president of his class this year.	Huwa sar president tal-klassi tiegħu din is-sena.
Some farmers considered this a nuisance.	Xi bdiewa qiesu dan bħala inkonvenjent.
The landscape of the region is littered with rugged mountains.	Il-pajsaġġ tar-reġjun huwa mimli muntanji imħatteb.
The population of this country is the largest.	Il-popolazzjoni ta 'dan il-pajjiż hija l-akbar.
The crown said she would stay at the residence	Il-kuruna qalet li kienet se tibqa’ fir-residenza
A month later, they moved into their new home.	Xahar wara, marru joqogħdu fid-dar il-ġdida tagħhom.
The country is surrounded by the ocean and the mountains.	Il-pajjiż huwa imdawwar bejn l-oċean u l-muntanji.
Injected and awkward, these clowns are embarrassing.	Inetti u skomdi, dawn il-buffi huma imbarazzament.
The assembly lines were finally shut down.	Il-linji tal-assemblaġġ kienu finalment mitfija.
She sought to treat a psychosomatic condition.	Hija fittxet li tikkura kundizzjoni psikosomatika.
The cortex of the motor, located in the brain, controls movement.	Il-kortiċi tal-mutur, li jinsab fil-moħħ, jikkontrolla l-moviment.
The speaker was eloquent, as usual.	Il-kelliem kien elokwenti, bħas-soltu.
She baulked at the nearest obstacle.	Hija baulked fl-eqreb ostaklu.
He accused the government of corruption.	Huwa akkuża lill-gvern b’korruzzjoni.
Each leader, it seems, had his own domestic project.	Kull mexxej, jidher, kellu l-proġett domestiku tiegħu stess.
This bedside table is too big.	Din il-komodina hija kbira żżejjed.
They crossed the river by ferry.	Huma qasmu x-xmara bil-lanċa.
They gave their requests to every magistrate they could find.	Huma taw it-talbiet tagħhom lil kull maġistrat li setgħu jsibu.
As soon as the blood enters, a person may lose consciousness.	Hekk kif id-demm jidħol, persuna tista’ tintilef minn sensiha.
The fridge is stuffed with spinach.	Il-friġġ huwa mimli spinaċi.
The facts sometimes challenge theories.	Il-fatti xi drabi jikkontestaw it-teoriji.
The mushrooms in these bags are edible.	Il-faqqiegħ f'dawn il-basktijiet huma tajbin għall-ikel.
A courageous, but unsuccessful, rescue attempt.	Attentat kuraġġuż, iżda bla suċċess, ta' salvataġġ.
The factory utilizes modern tools.	Il-fabbrika tutilizza għodod moderni.
Each post is repeated three times.	Kull post huwa ripetut tliet darbiet.
Irreconcilable differences remain.	Jibqgħu differenzi irrikonċiljabbli.
Only three bottles of beer remain in the tavern,	Fil-taverna baqa’ biss tliet fliexken birra,
Lightly drizzle her hair and clothes.	Drixx ħafif nieddi xagħarha u ħwejjeġ.
The procedure failed.	Il-proċedura falliet.
This compound is unstable.	Dan il-kompost huwa instabbli.
Many people believe that it is unethical to eat meat.	Ħafna nies jemmnu li mhux etiku li tiekol laħam.
Success increases complacency.	Is-suċċess ikabbar il-kompjaċenza.
Some started studying to become doctors.	Xi wħud bdew jistudjaw biex isiru tobba.
Students were advised to study at home.	L-istudenti ngħataw parir biex jistudjaw id-dar.
Incorporate beets and rye into the salad.	Inkorpora l-pitravi u s-segala fl-insalata.
Tourists rely on a hotel for everything they need.	It-turisti jiddependu fuq lukanda għal dak kollu li għandhom bżonn.
Because today the traffic is very bad.	Għax illum it-traffiku huwa ħażin ħafna.
Ben lends a hand.	Ben jagħti daqqa t'id.
She foresaw problems the government would face.	Hija pprevediet problemi li l-gvern kien se jiffaċċja.
When visitors returned from their trip, they were thrilled.	Meta l-viżitaturi rritornaw mill-vjaġġ tagħhom, kienu ferħanin.
The hill has been designated a national nature reserve.	L-għolja ġiet innominata bħala riserva naturali nazzjonali.
She spoke poignantly about the time she had lost.	Tkellmet b’mod poignantly dwar iż-żmien li kienet tilfet.
Many streets in the city pass under canals.	Ħafna toroq fil-belt jgħaddu minn taħt il-kanali.
Their ancestors considered her a witch.	L-antenati tagħhom kienu jqisuha bħala saħħara.
Place a ladder against one wall.	Tqiegħed sellum mal-ħajt wieħed.
All five bands performed.	Il-ħames baned kollha esegwiw.
Due to her long absence, he should have.	Minħabba l-assenza twila tagħha, hu missha.
The benefits of using a car outweigh the disadvantages.	Il-benefiċċji tal-użu ta 'karozza jegħlbu l-iżvantaġġi.
She was addicted to coke.	Hija kienet dipendenti fuq il-kokk.
The sun heats the sand, creating steam.	Ix-xemx issaħħan ir-ramel, u toħloq fwar.
It rained heavily last night.	Ilbieraħ filgħaxija għamlet xita qawwija.
It gathers wild flowers.	Hija tiġbor fjuri selvaġġi.
She gave a coin to the boy.	Hija tat munita lit-tifel.
Bacteria will not thrive in this environment.	Il-batterji mhux se jirnexxu f'dan l-ambjent.
A clerk removed a piece of money from the registry.	Skrivan neħħa biċċa flus mir-reġistru.
Hey there, lost sheep!	Hey hemm, nagħaġ mitlufa!
She was a legend in her own time.	Kienet leġġenda fi żmienha stess.
Try to keep him happy.	Ipprova żommu kuntent.
They grew up getting to know each other better.	Huma kibru biex jafu lil xulxin aħjar.
Some nearby lakes are also contaminated.	Xi lagi fil-qrib huma wkoll kontaminati.
We are ready to give our all.	Aħna lesti li nagħtu kollox.
He opened a book and began to read.	Fetaħ ktieb u beda jaqra.
He could see one of his brothers walking towards him.	Seta’ jara wieħed minn ħutu miexi lejh.
Crime is on the rise.	Il-kriminalità qed tiżdied.
The water slowly turns against the bank.	L-ilma jdur bil-mod kontra l-bank.
Remove the tea bags from the hot water.	Neħħi l-boroż tat-te mill-ilma sħun.
Accurate numbers are hard to come by.	In-numri preċiżi huma diffiċli biex jinkisbu.
The gaps between these two companies are deep.	Il-firdiet bejn dawn iż-żewġ kumpaniji huma profondi.
Labor laws and equal pay remain controversial.	Il-liġijiet tax-xogħol u l-pagi ugwali għadhom kontroversjali.
The bird builds a nest out of the grass.	L-għasfur jibni bejta mill-ħaxix.
We were very excited by the performance.	Konna mqanqal ħafna mill-prestazzjoni.
In times of drought, rivers dry up.	Fi żminijiet ta’ nixfa, ix-xmajjar jinxfu.
A fascinating story of love and danger.	Storja affaxxinanti ta’ mħabba u periklu.
They’re actually being so ugly with me.	Fil-fatt qed ikunu daqshekk ikrah miegħi.
There have been repeated warnings about the consequences of illegal fishing.	Kien hemm twissijiet ripetuti dwar il-konsegwenzi tas-sajd illegali.
Why don't you come with us to the forest?	Għaliex ma tiġix magħna fil-foresta?
The diamond ring was on a glass table.	Iċ-ċirku tad-djamanti kien fuq mejda tal-ħġieġ.
The building was designed by a famous architect.	Il-bini kien iddisinjat minn perit famuż.
A group of geese flew up and fired.	Grupp ta’ wiżż tellgħu 'l fuq, ikkannjaw.
The fish swim in the water.	Il-ħut tgħum fl-ilma.
I want to cut down on refined sugar.	Irrid inaqqas iz-zokkor raffinat.
Don't forget the muffins!	Tinsiex il-muffins!
The deer were clearing the grass.	Iċ-ċriev kien qed jitneħħa l-ħaxix.
The salmon is delicious.	Is-salamun huwa Delicious.
The failure did not cause any inconvenience.	In-nuqqas ma kkawża l-ebda inkonvenjent.
You lose your issue.	Inti titlef il-ħruġ tiegħek.
Saddled her horse.	Saddled iż-żiemel tagħha.
The number of visitors continues to grow every year.	In-numru ta’ viżitaturi jibqa’ jikber kull sena.
His statement was accurate.	Id-dikjarazzjoni tiegħu kienet preċiża.
He went to sea and sank.	Mar il-baħar u għereq.
This ruler is specially marked so that it does not slip.	Dan il-ħakkiem huwa mmarkat apposta sabiex ma jiżloqx.
The floods have slowly increased, but will eventually overtake the city.	L-għargħar kiber bil-mod, iżda eventwalment se jaqbeż il-belt.
Some children were not taught to read and write.	Xi tfal ma ġewx mgħallma jaqraw u jiktbu.
The winds blew out of the sea and across the lawn.	L-irjieħ ħarġu mill-baħar u tul il-lawn.
Factories in this valley had a poor safety record.	Il-fabbriki f’dan il-wied kellhom rekord ta’ sigurtà fqir.
The storm came out.	Il-maltempata ħarġet.
There is a possibility of returning to the island.	Hemm possibbiltà li jirritornaw lejn il-gżira.
Cooking is simple otherwise.	It-tisjir huwa sempliċi inkella.
The rain began to fall heavily.	Ix-xita bdiet nieżla bil-kbir.
It was a great organization.	Kienet organizzazzjoni kbira.
He is much admired.	Huwa ammirat ħafna.
He fears that his fate may have changed for the better.	Jibża’ li xortih setgħet inbidlet għall-ġid.
The supporters started shouting.	Il-partitarji bdew jgħajtu.
He persevered until he could get the notes right.	Huwa persevera sakemm seta 'jġib in-noti sewwa.
The faceless man kept checking his watch.	Ir-raġel bla wiċċ baqa’ jiċċekkja l-għassa tiegħu.
It was ugly, but not unpleasant to look at.	Kien ikrah, iżda mhux spjaċevoli biex tħares lejha.
Four women are discussing the weather.	Erba’ nisa qed jiddiskutu t-temp.
A grove of forest trees.	Masġar imwarrab ta’ siġar tal-foresti.
However, no official reason was given.	Madankollu, ma ngħatat l-ebda raġuni uffiċjali.
Poverty is more widespread than ever.	Il-faqar huwa mifrux aktar minn qatt qabel.
The coroner was asked to continue with the investigation.	Il-coroner intalab ikompli bl-investigazzjoni.
This pain is so severe.	Dan l-uġigħ huwa tant qawwi.
The rebels were on the verge of success.	Ir-ribelli kienu fuq il-ponta tas-suċċess.
Brown tomo held by a pointed metal handle	Tomo kannella miżmum minn manku tal-metall bil-ponta
The actor started acting when he was a child.	L-attur beda jaġixxi meta kien tifel.
There were no gains or losses.	La kien hemm qligħ u lanqas telf.
The cake needed to be topped with creamy frosting.	Il-kejk kellu bżonn jiġi kkompletat bi frosting kremuż.
It is believed to be the home of the ghosts.	Huwa maħsub li huwa d-dar tal-fatati.
The congregation sang hymns.	Il-kongregazzjoni kantat innijiet.
The plaster was badly damaged.	Il-ġibs kellu ħsara kbira.
Palaces, castles, churches, and other historical monuments.	Palazzi, kastelli, knejjes, u monumenti storiċi oħra.
It is a sad fact of life.	Huwa fatt imdejjaq tal-ħajja.
Surveys show that happiness is linked to wealth.	Stħarriġ juri li l-kuntentizza hija marbuta mal-ġid.
The conclusions were surprising.	Il-konklużjonijiet kienu sorprendenti.
I am interested in such things.	Jien interessat f'affarijiet bħal dawn.
The explorer explored many different parts of the world.	L-esploratur esplora ħafna partijiet differenti tad-dinja.
The means of transportation have come a long way.	Il-mezzi tat-trasport imxew ħafna.
Some types of steel rust easily.	Xi tipi ta 'l-azzar sadid faċilment.
The rains have not stopped for seven months.	Ix-xita ilhom seba’ xhur ma waqfitx.
A stable economy depends on a stable population.	Ekonomija fi stat stabbli tiddependi fuq popolazzjoni stabbli.
He not only played football, but was also a participant.	Huwa mhux biss lagħab il-futbol, ​​iżda kien ukoll parteċipant.
It is best to avoid crowds, if possible.	Huwa aħjar li tevita folol, jekk ikun possibbli.
The woman sitting next to him smiled.	Il-mara bilqiegħda ħdejh tbissmet.
She ate two poached eggs and rolled.	Hija kiel żewġ bajd poached u roll.
The temperature in this valley is generally cold.	It-temperatura f’dan il-wied ġeneralment tkun kiesħa.
The butter is not firm.	Il-butir mhux sod.
I shouted in the wind.	Għajtu fir-riħ.
I like exercise, but not running.	Inħobb l-eżerċizzju, iżda mhux il-ġiri.
She walked with the ease of a cat.	Hija mxiet bil-faċilità ta 'qattus.
Fishing is a cornerstone of many families.	Is-sajd huwa pedament għal ħafna familji.
My favorite type of song is rock.	It-tip favorit tiegħi ta’ kanzunetta huwa rock.
The sheep came into the house.	Daħlet in-nagħaġ fid-dar.
One family has been relocated.	Familja waħda ġiet rilokata.
Her offer of peace had the desired effect.	L-offerta tal-paċi tagħha kellha l-effett mixtieq.
This tree casts a shadow over that stream.	Din is-siġra titfa’ dell fuq dik in-nixxiegħa.
Several moribund industries have undergone a revival.	Diversi industriji moribond għaddew mill-qawmien mill-ġdid.
These berries are not poisonous.	Dawn il-berries mhumiex velenużi.
They wore similar clothes, and a similar hairstyle.	Huma libsu ħwejjeġ simili, u hairstyle simili.
Assisted by witnesses, the police followed him all night.	Megħjuna mix-xhieda, il-pulizija damu warajh il-lejl kollu.
The country's leaders are pursuing a new strategy.	Il-mexxejja tal-pajjiż qed isegwu strateġija ġdida.
Check the consistency of the mixture.	Iċċekkja l-konsistenza tat-taħlita.
This modest proposal is designed to save the planet.	Din il-proposta modesta hija mfassla biex issalva l-pjaneta.
Washed seals on the shore, struggling to breathe.	Il-foki maħsula fuq ix-xatt, jitħabtu biex jieħdu n-nifs.
The garden was bursting with color.	Il-ġnien kien jinfaqa bil-kulur.
Here, the lush green grass grows tall.	Hawnhekk, il-ħaxix aħdar lush jikber għoli.
The water is clear and cold.	L-ilma huwa ċar u kiesaħ.
The quality of tomatoes has improved dramatically this year.	Il-kwalità tat-tadam tjiebet b'mod drammatiku din is-sena.
She visited the country's capital.	Hija żaret il-kapitali tal-pajjiż.
However, some residences are more expensive than others.	Madankollu, xi residenzi jiswew aktar minn oħrajn.
She warned her daughter not to trust her.	Hija wissiet lil bintha biex ma tafdahiex.
He is planning a future move.	Huwa qed jippjana mossa futura.
The neighbor's dog chases after the cat through the yard.	Il-kelb tal-ġar jiġru wara l-qattus tul il-bitħa.
His curiosity was aroused.	Il-kurżità tiegħu tqanqlet.
The missing man's residence was searched by police.	Ir-residenza tar-raġel nieqes saret tfittxija mill-pulizija.
There is a damage claim form to fill out.	Hemm formola ta' talba għal ħsara biex timla.
A cave containing mummies.	Kaverna li fiha l-mummies.
The students were very happy.	L-istudenti kienu kuntenti ħafna.
The school awarded him a medal.	L-iskola tattu midalja.
He argued that the space rock was unrelated.	Sostna li l-blat spazjali ma kienx relatat.
Copper is one of the cheapest metals on the market.	Ir-ram huwa wieħed mill-orħos metalli fis-suq.
You can help the environment by growing your own grass.	Tista' tgħin lill-ambjent billi tkabbar il-ħaxix tiegħek.
But it is not easy to stay awake.	Imma mhux faċli li tibqa’ mqajjmin.
He was given a small dose of the drug.	Huwa ngħata doża żgħira tad-droga.
The photos are about capturing reality.	Ir-ritratti huma dwar il-qbid tar-realtà.
The data was very interesting.	Id-dejta kienet interessanti ħafna.
It turned out that it was not much of a surprise.	Irriżulta li ma tantx kienet sorpriża.
Thousands of women and children were gathered.	Eluf ta’ nisa u tfal kienu mgħaqqda.
Fast roller coaster or slow train ride.	Roller coaster veloċi jew ride bil-mod tal-ferrovija.
Jellyfish float in the ocean.	Il-bram float fl-oċean.
Red blood cells come in two types.	Iċ-ċelluli ħomor tad-demm jiġu f'żewġ tipi.
The government tried to ban abortion.	Il-gvern ipprova jipprojbixxi l-abort.
Pour the flour into a mixing bowl.	Ferra d-dqiq fi skutella tat-taħlit.
The servants went through the traditional rites of cleansing.	Il-qaddejja għaddiet mir-riti tradizzjonali tat-tindif.
The store sells snacks and drinks.	Il-maħżen ibigħ snacks u xorb.
The money was spent on defense.	Il-flus intefqu fuq id-difiża.
Build a new temple near the mosque.	Ibni tempju ġdid ħdejn il-moskea.
Laughing children played in the park.	Tfal laughing lagħbu fil-park.
Cooking and eating together was a family favorite.	It-tisjir u l-ikel flimkien kien favorit tal-familja.
The hills are green with grass and fir trees.	L-għoljiet huma ħodor bil-ħaxix u siġar taż-żnuber.
Trees were cut down and turned into cabinet furniture.	Siġar inqatgħu u saru għamara tal-kabinett.
Hundreds of goats are killed every day.	Ħafna mijiet ta’ mogħoż jinqatlu kuljum.
He was very concerned about the problems facing the veterans.	Huwa kien imħasseb ħafna dwar il-problemi li jiffaċċjaw il-veterani.
It was too busy for us.	Kien okkupat wisq għalina.
The soul returns to its body after death.	Ir-ruħ terġa’ lura għal ġisimha wara l-mewt.
Many animals were rescued from the valley.	Ħafna annimali ġew salvati mill-wied.
The gap between rich and poor.	Id-distakk bejn is-sinjuri u l-foqra.
First, we need two more cups of brown sugar.	L-ewwel, ikollna bżonn żewġ tazzi oħra ta 'zokkor ismar.
The company has suffered financially in recent weeks.	Il-kumpanija batiet finanzjarjament fl-aħħar ġimgħat.
My teacher considered my report thoughtful and perceptive.	L-għalliem tiegħi qies ir-rapport tiegħi maħsub u perċettiv.
I won’t say no.	Jien mhux se ngħid jekk le.
My hair is long, but it is very dark brown.	Xagħar tiegħi huwa twil, iżda huwa kannella skur ħafna.
Although the city is beautiful, the surrounding landscape is dark.	Għalkemm il-belt hija sabiħa, il-pajsaġġ tal-madwar huwa skura.
The islands have strong ties to their islands.	Il-gżejjer għandhom rabtiet qawwija mal-gżejjer tagħhom.
There is a sign near the door.	Ħdejn il-bieb hemm sinjal.
The soup was rich and savory.	Is-soppa kienet rikka u savorja.
Children should be supervised at all times.	It-tfal għandhom ikunu sorveljati l-ħin kollu.
Speak calmly and clearly.	Tkellem bil-kalma u b’mod ċar.
Their main source of income is from the tourism sector.	Is-sors ewlieni tad-dħul tagħhom huwa mis-settur tat-turiżmu.
Do you really want to receive such packages?	Verament trid tirċievi pakketti bħal dawn?
The seller distributed the goods from the van.	Il-bejjiegħ qassam l-oġġetti mill-vann.
My sister-in-law.	Ħanitni b’oħtha.
The price of gasoline had risen considerably.	Il-prezz tal-gażolina kien żdied konsiderevolment.
He was able to close the drain plug.	Huwa kien kapaċi jagħlaq it-tapp tad-drenaġġ.
Animals must be rescued from the burning building.	L-annimali għandhom jiġu salvati mill-bini li jinħaraq.
The train crashed into the car.	Il-ferrovija ħabtet fil-karozza.
Now, please prepare your heart.	Issa, jekk jogħġbok ipprepara qalbkom.
The squalid plane was packed to the gills with the refugees.	L-ajruplan squalid kien ippakkjat sal-garġi bir-refuġjati.
The country has become one of the most powerful states in the world.	Il-pajjiż sar wieħed mill-aktar stati qawwija tad-dinja.
The owner of the company loved to joke.	Is-sid tal-kumpanija kien iħobb jiċċajta.
They described the experience with great enthusiasm.	Huma ddeskrivew l-esperjenza b’entużjażmu kbir.
Never a page from a book.	Qat paġna minn ktieb.
Circuits are being designed to separate humans from their gadgets.	Qed jitfasslu ċirkwiti biex jisseparaw il-bnedmin mill-aġġeġġi tagħhom.
Many countries use heavily armed police.	Ħafna pajjiżi jużaw pulizija armati ħafna.
You can relax on the lawn.	Tista' tirrilassa fuq il-lawn.
There was heavy rain on the area.	Kien hemm xita qawwija fuq iż-żona.
Surely we cannot rely on the guidance of our elders.	Żgur li ma nistgħux nistrieħu fuq il-gwida tal-anzjani tagħna.
Both countries have signed a treaty.	Iż-żewġ pajjiżi ffirmaw trattat.
Judging by the survey, many people prefer cars.	Ġġudikati mill-istħarriġ, ħafna nies jippreferu karozzi.
These mountains grow higher as you climb.	Dawn il-muntanji jikbru iktar ma titla’.
But it all ends in bankruptcy.	Iżda dan kollu jispiċċa f'falliment.
Smell of smoke.	Riħa ta’ duħħan.
Mix the butter and sugar together in the mixing bowl.	Ħallat il-butir u z-zokkor flimkien fl-iskutella tat-taħlit.
Next, we need a bun hotdog.	Sussegwentement, ikollna bżonn hotdog bun.
Now, first, you have to wash your hair.	Issa, l-ewwel, għandek taħsel xagħar tiegħek.
What about another cup of tea, dear?	Xi ngħidu għal kikkra tè oħra, għeżież?
She planned to attend an art exhibition in the city.	Hija ppjanat li tattendi wirja tal-arti fil-belt.
Their accent looks stylish.	L-aċċent tagħhom jidher bħala stylish.
Throw the salad in a bowl.	Armi l-insalata fi skutella.
Insist on adequate evidence.	Tinsisti fuq evidenza adegwata.
This passage is difficult to read.	Din is-silta hija diffiċli biex tinqara.
The boy cleans his plate.	It-tifel naddaf il-platt tiegħu.
They are mixed with the local population.	Huma mħallta mal-popolazzjoni lokali.
Some people thought the building was haunted.	Xi nies ħasbu li l-bini kien haunted.
The bright colors dazzle her.	Il-kuluri brillanti tgħammixha.
When he thought about it, the prisoner did not commit the crime.	Meta ħasibha, il-priġunier ma wettaqx id-delitt.
The administration fired us unceremoniously.	L-amministrazzjoni keċċietna bla ċeremonja.
The temperature began to drop sharply.	It-temperatura bdiet tinżel drastikament.
All materials must be handled with care.	Il-materjali kollha għandhom jiġu mmaniġġjati b'attenzjoni.
All the jewelry was heavy and glittery.	Il-ġojjellerija kollha kienet tqila u glittery.
We will have to relieve you.	Ser ikollna nirħilsuk.
The army intimidated citizens into not supporting the rebels.	L-armata intimidat liċ-ċittadini biex ma jappoġġjawx lir-ribelli.
These roads lead nowhere.	Dawn it-toroq ma jwasslu mkien.
His deep voice echoed across the room.	Il-vuċi profonda tiegħu tfajt madwar il-kamra.
Farmers warn of bad times ahead.	Il-bdiewa jwissu dwar żminijiet koroh li ġejjin.
The response drew gasps of disgust.	It-tweġiba ġibdet gasps ta 'stmerrija.
In many parts of this huge city, life is dark.	F'ħafna partijiet ta 'din il-belt enormi, il-ħajja hija skura.
The coach did not say anything about the game.	Il-kowċ ma qal xejn dwar il-logħba.
The house has a high front wall.	Id-dar għandha ħajt ta 'quddiem għoli.
I am interested in helping to develop scientific theories.	Jien interessat li ngħin fl-iżvilupp ta' teoriji xjentifiċi.
A mixture of equal parts of clay and water.	Taħlita ta 'partijiet indaqs ta' tafal u ilma.
The government has decided to change the law.	Il-gvern iddeċieda li jibdel il-liġi.
He presents his ideas with great clarity.	Jippreżenta l-ideat tiegħu b'ħafna ċarezza.
The influx of immigrants is hitting schools here.	L-influss ta’ immigranti jolqot l-iskejjel hawn.
But his achievements go beyond sports.	Iżda l-kisbiet tiegħu jmorru lil hinn mill-isports.
The brown bear went for a hike.	L-ors kannella mar għal tlugħ.
Bacteria can colonize the trachea without damage.	Il-batterji jistgħu jikkolonizzaw it-trakea mingħajr ħsara.
He brought his two dogs together.	Huwa ġab iż-żewġt iklieb tiegħu flimkien.
The warden blew a whistle.	Il-gwardjan tefa’ saffara.
Trains are not allowed inside the tunnel.	Il-ferroviji mhumiex permessi ġewwa l-mina.
The film has some interesting historical references.	Il-film għandu xi referenzi storiċi interessanti.
He acknowledged leaving a trail.	Huwa rrikonoxxa li ħalla traċċa.
That dream is as far away as the stars.	Dik il-ħolma hija 'l bogħod daqs il-kwiekeb.
Misleading ship voyage.	Vjaġġ tal-vapur qarrieqi.
Put these flowers in fresh water.	Poġġi dawn il-fjuri fl-ilma ħelu.
The seasons work closely together.	L-istaġuni jaħdmu mill-qrib flimkien.
Many cyclists took the picket lines.	Ħafna ċiklisti ħadu l-picket lines.
These boots are made of leather.	Dawn l-istivali huma magħmula mill-ġilda.
Invite your friends and family to dinner in places.	Stieden lill-ħbieb u lill-familja tiegħek għall-pranzu f'posti.
A feeling of discomfort overcame him.	Sensazzjoni ta’ skumdità għelbuh.
The sea fell from it.	Il-baħar waqa’ minnu.
First, pour the milk into a saucepan.	L-ewwel, ferra l-ħalib ġo kazzola.
Long, long ago, the seasons changed.	Twal, twil ilu, l-istaġuni nbidlu.
Our main goal is to speak the truth.	L-għan ewlieni tagħna huwa li nitkellmu l-verità.
A soldier is injured after fighting on the front lines.	Suldat huwa ferut wara li jiġġieled fuq il-linji ta’ quddiem.
The merger will reduce competition.	L-għaqda se tnaqqas il-kompetizzjoni.
The bathroom is there.	Il-kamra tal-banju tinsab hemmhekk.
Bill is the go to guy for all the plumbing issues.	Bill huwa l-go to guy għall-kwistjonijiet kollha tal-plaming.
Crowds gathered, peering inside.	Folol miġbura, peering ġewwa.
He looked up at the starry sky.	Huwa ħares lejn is-sema starry.
Many restaurants accept credit cards.	Ħafna ristoranti jaċċettaw karti ta 'kreditu.
A row of uniformed soldiers were alert.	Filiela ta’ suldati bl-uniformi qagħdu attenti.
Anger quickly subsided.	Ir-rabja malajr naqset.
The men were wearing wearable overalls.	L-irġiel kienu lebsin overolls li jintlibsu.
I did the work to the satisfaction of the manager.	Jien wettaqt ix-xogħol għas-sodisfazzjon tal-maniġer.
Gravity will not hold forever.	Il-gravità mhux se żżomm għal dejjem.
She hid in the forest, watching for the thieves.	Hija hid fil-foresta, jaraw għall-ħallelin.
Kim crossed the finish line for third place.	Kim qabeż il-linja finali għat-tielet post.
Often, the details make all the difference.	Ħafna drabi, id-dettalji jagħmlu d-differenza.
"Sweetmeat" is a type of biscuit.	Il-"sweetmeat" huwa tip ta 'gallettini.
The government is riddled with corruption.	Il-gvern huwa mifni bil-korruzzjoni.
They always ask you for more money.	Dejjem jitolbuk aktar flus.
The mammal kingdom includes all land animals.	Ir-renju tal-mammiferi jinkludi l-annimali kollha tal-art.
He laughed out loud at the joke.	Daħak bil-kbir biċ-ċajta.
Adding lemon juice to ginger helps the stomach digest food.	Iż-żieda tal-meraq tal-lumi mal-ġinġer tgħin lill-istonku jiddiġerixxi l-ikel.
Once a bomb was invented, it became more common.	Ladarba bomba ġiet ivvintata, saret aktar komuni.
The king turned to the old priest.	Ir-re daru lejn il-patri l-antik.
Her dress was dusty and torn.	Il-libsa tagħha kienet trab u mqatta’.
Farmers live mostly in villages.	Il-bdiewa jgħixu l-aktar fl-irħula.
Curiosity killed the cat, said the wise old woman.	Il-kurżità qatlet lill-qattus, qalet l-anzjana għaqlija.
In the past, important civic functions have been performed here.	Fil-passat, funzjonijiet ċiviċi importanti kienu mwettqa hawn.
Pack running shoes.	Ippakkja żraben tal-ġiri.
Pregnant women and cocaine addiction are at risk here.	Nisa tqal u l-vizzju tal-kokaina huma f'riskju hawn.
They live in a tiny house on the hill.	Huma joqogħdu fid-dar ċkejkna fuq l-għoljiet.
The inspector came to check the work.	L-ispettur wasal biex jiċċekkja x-xogħol.
The committee met quickly.	Il-kumitat iltaqa' malajr.
Most entrepreneurs are poor.	Ħafna mill-intraprendituri huma foqra.
The traveler was loaded with supplies.	Il-vjaġġatur kien mgħobbi bil-provvisti.
Another piece of garbage strewn across the street.	Biċċa żibel oħra mifrex it-triq.
Many women continue to give birth at home.	Ħafna nisa jkomplu jwelldu d-dar.
The wizard felt uncomfortable about the griffin's aggressive behavior.	Il-wizard ħassu skomdu dwar l-imġieba aggressiva tal-griffin.
There were always a few dissidents	Dejjem kien hemm ftit dissidenti
Thousands of years of history are covered in the book.	Eluf ta’ snin ta’ storja huma koperti fil-ktieb.
The look on his face was one of horror.	Il-ħarsa fuq wiċċu kienet waħda ta’ orrur.
When guarded carefully, falling nuts will not hurt.	Meta mgħasses b'kawtela, il-ġewż li jaqa' ma jweġġax.
Examine each seed carefully.	Eżamina kull żerriegħa bir-reqqa.
Book publishers make huge profits.	Il-pubblikaturi tal-kotba jagħmlu profitti enormi.
The bottle fell to the ground.	Il-flixkun waqa’ mal-art.
This song was dedicated to my grandmother’s memory.	Din il-kanzunetta kienet iddedikata għall-memorja tan-nanna tiegħi.
They both spent the evening in the kitchen.	It-tnejn qattgħu l-lejla fil-kċina.
He was called the traditional healer of the village.	Ġie msejjaħ il-healer tradizzjonali tar-raħal.
Some varieties of beans are eaten raw.	Xi varjetajiet ta 'fażola jittieklu nejjin.
Wear thick rimmed glasses.	Libes nuċċali ħoxnin bir-rimm.
Distinctly disgusted.	Distintament disgustat.
Birds do not lose their feathers in winter.	L-għasafar ma jitilfux ir-rix fix-xitwa.
Bill, come here!	Bill, ejja hawn!
Vegetables and fruits make up the bulk of the diet.	Ħxejjex u frott jiffurmaw il-biċċa l-kbira tad-dieta.
The lion fell back and shouted in triumph.	L-iljun tefa’ rasu lura u għajjat ​​trijonfanti.
The water was ice cold.	L-ilma kien kiesaħ silġ.
No more than two words are capitalized in newspapers.	Mhux aktar minn żewġ kelmiet huma kapitalizzati fil-gazzetti.
The scribe drew a ruler carefully around the parchment.	L-iskribi ġibed ħakkiem bir-reqqa madwar il-parċmina.
Two trains collided on the tracks yesterday.	Żewġ ferroviji ħabtu fuq il-binarji lbieraħ.
The trip was a disaster!	Il-vjaġġ kien diżastru!
Life in the city is becoming increasingly stressful.	Il-ħajja fil-belt qed issir dejjem aktar stressanti.
We discovered a new species of bird.	Skoprejna speċi ġdida ta’ għasfur.
The bright sunlight made her walk away.	Id-dawl qawwi tax-xemx għamlitha tbegħidha.
The Princess had inherited her father's love for jewels.	Il-Prinċipessa kienet wiret l-imħabba ta’ missierha għall-ġawhar.
He was wearing a dirty old sweater.	Huwa kien liebes sweater antik maħmuġ.
The cold air quenched thirst.	L-arja kiesħa serqet l-għatx.
The fax machine has been disabled.	Il-magna tal-faks ġiet diżattivata.
They did not have adequate shelter.	Ma kellhomx kenn adegwat.
She looked at the invitation in astonishment.	Hija qieset l-istedina bi stagħġib.
This pet is cruel to other animals.	Dan l-annimali domestiċi huwa krudili ma' annimali oħra.
The minister was seen as a strong but fair leader.	Il-ministru kien meqjus bħala mexxej b'saħħtu iżda ġust.
Unsourced and unverified fact.	Fatt bla sors u mhux verifikat.
The metro company regretted the recent accident.	Il-kumpanija tal-metro ddispjaċiha għall-inċident riċenti.
The moat of the castle was dry.	Il-foss tal-kastell kien niexef.
She claimed she was innocent.	Saħqet li kienet innoċenti.
A revolutionary general had his headquarters in the tower.	Ġeneral rivoluzzjonarju kellu l-kwartieri ġenerali tiegħu fit-torri.
Frying was left on the gas ring.	Il-qali tħalla fuq iċ-ċirku tal-gass.
Give the square of soap to one of the boys.	Agħti l-kwadru tas-sapun lil wieħed mis-subien.
The apple tree blooms in spring.	Is-siġra tat-tuffieħ tiffjorixxi fir-rebbiegħa.
Each culture has its own mix of characteristics.	Kull kultura għandha t-taħlita tagħha ta’ karatteristiċi.
Wear a wool scarf to remove the cold.	Ilbes xalpa tas-suf biex tneħħi l-kesħa.
Population growth is a cause for concern.	Iż-żieda fil-popolazzjoni hija kawża ta' tħassib.
The layers are stratified into sedimentary rocks.	Is-saffi huma stratifikati f'blat sedimentarju.
Tension rises as the play comes to an end.	It-tensjoni tiżdied hekk kif id-dramm jasal fi tmiemu.
The authors of these works are unknown.	L-awturi ta’ dawn ix-xogħlijiet mhumiex magħrufa.
The risk is reduced.	Ir-riskju tnaqqas.
Calculation of the surface area of ​​the sphere.	Il-kalkolu tal-erja tal-wiċċ tal-isfera.
They climbed the hill carefully.	Telgħu l-għoljiet b’attenzjoni.
I kissed him from behind.	Imbużajtu minn wara.
The trees in the woods were covered with frost.	Is-siġar fl-injam kienu mgħottija bil-ġlata.
My nostrils filled with the strong smell.	L-imnifsejn tiegħi mimlija bir-riħa qawwija.
This is the city's "white elephant" annual sales.	Dan huwa l-bejgħ annwali tal-belt "iljunfant abjad".
The population of the city has been decimated.	Il-popolazzjoni tal-belt ġiet deċimata.
Her marriage to the boss's son was arranged.	Iż-żwieġ tagħha ma’ bin il-boxxla kien irranġat.
They were separated from an impenetrable desert.	Ġew separati minn deżert impenetrabbli.
It always looks better for the parties.	Hija dejjem tidher aħjar għall-partijiet.
Snack is always welcome.	Snack huwa dejjem milqugħ.
A cloud of dust fell on the road.	Sħaba ta’ trab inżel fit-triq.
Plants grow in patches.	Il-pjanti jikbru f'irqajja.
The area now serves as a burial place.	Iż-żona issa sservi bħala post tad-dfin.
The grand jury indicted eight key public officials.	Il-ġurija kbira akkużat tmien uffiċjali pubbliċi ewlenin.
She fell silent as everyone started talking.	Hija waqgħet siekta hekk kif kulħadd beda jitkellem.
As a result, tourism to the country has fallen.	B’konsegwenza ta’ dan, it-turiżmu lejn il-pajjiż waqa’.
Just replace certain nouns with other nouns.	Biss ibdel ċerti nomi b'nomi oħra.
They all looked at me in silence.	Ilkoll ħarsu lejja fis-skiet.
This dog is probably a wild cat.	Dan il-kelb huwa probabbilment qattus selvaġġ.
The first hospital was set up there.	Hemmhekk twaqqaf l-ewwel sptar.
The matter was subsequently dropped.	Il-kwistjoni sussegwentement twaqqgħet.
A group of soldiers quickly gathered.	Grupp ta’ suldati inġabru malajr.
Animals that live in pits, live on insects.	Annimali li jgħix fil-ħofor, jgħix mill-insetti.
We need to consider the broader implications of this policy.	Irridu nikkunsidraw l-implikazzjonijiet usa' ta' din il-politika.
I have to work late tonight.	Ikolli naħdem tard illejla.
There are different methods that can be used.	Hemm metodi differenti li jistgħu jintużaw.
Cinnamon smell.	Riħa ta’ kannella tfaċċat.
The word is made up of smaller parts called phonemes.	Il-kliem huwa magħmul minn partijiet iżgħar imsejħa fonemi.
Is This The Best Way To Exercise?	Dan huwa l-aħjar mod kif tagħmel eżerċizzju?
He listened intently, shrinking at times.	Huwa sema' b'attenzjoni, iċċekken kultant.
Most thieves prefer to steal at night.	Ħafna mill-ħallelin jippreferu jisirqu bil-lejl.
The action took place in a dark room.	L-azzjoni seħħet f’kamra mudlama.
A flock of geese flew up.	Għaqda ta’ wiżż tellgħu 'l fuq.
Fortunately, there were no injuries.	Fortunatament, ma kien hemm l-ebda ġrieħi.
It was a period of turmoil.	Kien perjodu ta’ taqlib.
She manicured her nails.	Hija manicured dwiefer tagħha.
He gets angry when he touches me.	Jirrabja meta tmissni.
Her fingers were bleeding.	Subgħajha kienu qed joħorġu d-demm.
A strange figure appeared on the beach.	Figura stramba dehret fuq il-bajja.
The machine speaks clearly and loudly.	Il-magna titkellem b'mod ċar u qawwi.
Fashion changes over time.	Il-moda jinbidlu maż-żmien.
They will intensify the widespread fire.	Huma ser jintensifikaw in-nirien mifruxa.
But will customers mind?	Imma l-klijenti se moħħhom?
He stole the woman's heart.	Seraq qalb il-mara.
The factory was producing ammunition.	Il-fabbrika kienet tipproduċi munizzjon.
Prison is the deciding sentence.	Il-ħabs hija s-sentenza li tiddeċiedi.
The chef served us these delicious treats for dessert.	Il-kok serva lilna dawn it-tratti delizzjużi għad-deżerta.
Evidence of their presence was more sporadic.	L-evidenza tal-preżenza tagħhom kienet aktar sporadika.
Undetectable arsenic levels were found in the water.	Fl-ilma instabu livelli ta’ arseniku li ma jistgħux jinstabu.
The measure has contributed to widespread support.	Il-miżura kkontribwiet għal appoġġ mifrux.
Few elders knew this.	Ftit anzjani kienu jafu dan.
People are criticized for taking up so much space.	In-nies huma kkritikati talli jieħdu daqshekk spazju.
It shows no emotion.	Ma juri l-ebda emozzjoni.
These conditions existed for hundreds	Dawn il-kundizzjonijiet kienu jeżistu għal mijiet
It is not an easy question to answer.	Mhijiex mistoqsija faċli biex twieġeb.
Maybe I missed something.	Forsi tlift xi ħaġa.
Pour some water into the pool.	Tferra ftit ilma fil-pixxina.
His journey was interrupted.	Il-vjaġġ tiegħu ġie interrott.
Do not use hot water.	Tużax ilma sħun.
A bowl of meatballs and spaghetti was his favorite meal.	Skutella pulpetti u spagetti kienet l-ikla favorita tiegħu.
The last few days have been unusually sunny.	L-aħħar jiem kienu xemxija mhux tas-soltu.
The planning of the trip took several days.	L-ippjanar tal-vjaġġ ħa diversi jiem.
Many water stores are close to domestic and industrial waste.	Ħafna ħwienet tal-ilma huma qrib l-iskart domestiku u industrijali.
Researchers are hoping to find a cure.	Ir-riċerkaturi qed jittamaw li jsibu kura.
He is undoubtedly the leader of the industry.	Huwa bla dubju l-mexxej tal-industrija.
Several small ponds cover the area.	Diversi għadajjar żgħar ikopru ż-żona.
The oval window looked out on a quiet street.	It-tieqa ovali kienet tħares 'il barra fuq triq kwieta.
Competition is high for graduate school places.	Il-kompetizzjoni hija għolja għal postijiet fl-iskola gradwata.
She was still thinking of the love she had long since lost.	Kienet għadha taħseb fl-imħabba li kienet ilha mitlufa.
A boy with dark glasses drinks coffee under a bridge.	Tifel bi tazzi skuri jixrob il-kafè taħt pont.
She spent an hour visiting her sister.	Qatgħet siegħa żżur lil oħtha.
His stories were sometimes strange.	L-istejjer tiegħu ġieli kienu strambi.
The weather forecast predicts a severe storm.	It-tbassir tat-temp ibassar maltempata qawwija.
The road was warm, a wall shimmering with heat	It-triq kienet sħuna, ħajt shimmering ta 'sħana
The amount of land that is irrigated is surprising.	L-ammont ta 'art li hija msaqqija hija sorprendenti.
Flowering plants need sunlight.	Pjanti tal-fjuri jeħtieġu dawl tax-xemx.
The water we drink comes from groundwater.	L-ilma li nixorbu ġej mill-ilma ta’ taħt l-art.
Padded seats in movie theaters.	Sedili kkuttunati fis-swali taċ-ċinema.
The man was cutting the pineapple carefully.	Ir-raġel kien qed jaqta’ bir-reqqa l-ananas.
The argument is circular.	L-argument huwa ċirkolari.
A family was devastated.	Familja nqatgħet bin-niket.
Write a "thank you" note to your mother.	Ikteb nota ta’ “grazzi” lil ommok.
She left the light on.	Ħalliet id-dawl.
The cow was charged with theft.	Il-baqra kienet akkużata b’serq.
More rain fell last night.	Iktar xita niżlet ilbieraħ filgħaxija.
Buddhists believe that life is impermanent.	Buddisti jemmnu li l-ħajja hija impermanenti.
Much can be done to improve public transport.	Jista' jsir ħafna biex jitjieb it-trasport pubbliku.
Ship in a bottle.	Vapur fi flixkun.
Prices have been rising steadily over the past year.	Il-prezzijiet kienu qed jogħlew b'mod kostanti matul is-sena li għaddiet.
The boundary between them is barely visible.	Il-fruntiera ta’ bejniethom bilkemm tidher.
The company insisted that it had acted ethically.	Il-kumpanija insistiet li kienet aġixxiet b’mod etiku.
My caretaker offered me a cup of tea.	Min jieħu ħsiebni offrieli kikkra tè.
He gave a large sum to charity.	Huwa ta somma kbira lill-karità.
They came out tentatively, one by one.	Huma ħarġu b'mod tentattiv, wieħed wieħed.
People lived in caves and by the rivers.	In-nies kienu jgħixu fl-għerien u maġenb ix-xmajjar.
Write a business plan.	Ikteb pjan għan-negozju.
Sometimes slates have sizable rubelite veins.	Kultant lavanji jkollhom vini mdaqqsa ta 'rubelite.
The shaman placed four stones in a row.	Ix-shaman poġġa erba’ ġebel wara xulxin.
The cup of hot tea provided comfort.	It-tazza tat-tè sħun ipprovdiet kumdità.
Many people who travel continue to face crowded roads.	Ħafna nies li jivvjaġġaw ikomplu jħabbtu wiċċhom mat-toroq iffullati.
Russian troops had occupied the area.	Truppi Russi kienu okkupaw iż-żona.
Soldiers wore helmets.	Is-suldati kienu jilbsu elmi.
New technologies will change the way we do things.	Teknoloġiji ġodda se jbiddlu l-mod kif nagħmlu l-affarijiet.
Remember his first visit.	Ftakar fl-ewwel żjara tiegħu.
More than you want!	Aktar milli trid!
His father's house is made of brick.	Id-dar ta’ missieru hija magħmula mill-briks.
Tobacco use is a health hazard.	L-użu tat-tabakk huwa ta' periklu għas-saħħa.
It is a major source of energy.	Huwa sors ewlieni ta 'enerġija.
Take your electric blender on holiday!	Ħu l-blender elettriku tiegħek fil-vaganzi!
Pass the number of eggs in an eggshell.	Għadda n-numru ta’ bajd f’eggcup.
The guests were seated.	Il-mistednin kienu bilqiegħda.
The train came out slowly.	Il-ferrovija ħarġet bil-mod.
Longer terms make people happier.	Termini itwal jagħmlu lin-nies aktar kuntenti.
The vase was decorated with intricate flowers.	Il-vażun kien imżejjen bi fjuri kkomplikati.
The men are exhausted.	L-irġiel huma eżawriti.
Traditions and superstitions are common here.	Tradizzjonijiet u superstizzjonijiet huma komuni hawn.
Pollution from factories and cars is toxic.	It-tniġġis mill-fabbriki u l-karozzi huwa tossiku.
Make sure the steaks are cooked.	Kun żgur li l-steaks huma msajra.
Put his tea.	Poġġa t-te tiegħu.
The starling beak is specially designed to catch insects.	Il-munqar tal-isturn huwa ddisinjat apposta biex jaqbad l-insetti.
Bauxite is mainly used in the production of iron.	Il-boksajt jintuża prinċipalment fil-produzzjoni tal-ħadid.
A sense of community developed.	Sens ta’ komunità żviluppat.
Finally, she saw an empty space.	Fl-aħħarnett, lemħet spazju vojt.
This city has all the features of a coastal resort.	Din il-belt għandha l-karatteristiċi kollha ta 'resort kostali.
Moving from science fiction to historical fiction.	Ċaqliq minn finzjoni xjentifika għal finzjoni storika.
We'll play this tune again.	Aħna ser nerġgħu ndoqqu din l-melodia.
The knife is particularly sharp.	Is-sikkina hija partikolarment qawwija.
That's awful!	Dak orribbli!
The rules of the game are simple.	Ir-regoli tal-logħba huma sempliċi.
The walls are no longer visible.	Il-ħitan m'għadhomx viżibbli.
Today's election was marked by controversy over funding.	L-elezzjonijiet tal-lum kienu kkaratterizzati minn kontroversja dwar il-finanzjament.
I am thinking of buying a new car.	Qed naħseb biex nixtri karozza ġdida.
Such an invention could revolutionize computer security.	Invenzjoni bħal din tista’ tirrevoluzzjona s-sigurtà tal-kompjuter.
In a panic, I grabbed his arm.	F’paniku, qabditlu driegħ.
The ball is kicked out of play.	Il-ballun ġie mitfugħ fl-arja mit-tifel.
My rent did not pay her rent.	Il-kera tiegħi ma ħallsitx il-kera tagħha.
Dogs need a balanced diet.	Il-klieb jeħtieġu dieta bilanċjata.
A controversial initiative is underway.	Għaddejja inizjattiva kontroversjali.
The online movie industry is huge.	L-industrija tal-films onlajn hija enormi.
She is an experienced veterinarian.	Hija veterinarja b'esperjenza.
Fewer people are entering my apartment building every day.	Inqas nies qed jidħlu fil-bini tal-appartamenti tiegħi kuljum.
Unfortunately, the enclave began to turn yellow.	Sfortunatament, l-enklavi bdiet tisfar.
Your mother should be home by now.	Ommok għandha tkun id-dar sa issa.
You want to have more time to read.	Tixtieq li jkollha aktar ħin biex taqra.
She grew increasingly concerned.	Hija kibret dejjem aktar imħassba.
Please do not feed the animals.	Jekk jogħġbok, titmax l-annimali.
He broke into the shop.	Ħallel infaqa’ fil-ħanut.
When it starts to rain, the wind usually blows as well.	Meta tibda x-xita, ir-riħ ġeneralment jaqbad ukoll.
He grabbed her shoulders.	Huwa qabad spallejh.
Those who forget the past are doomed to repeat it.	Dawk li jinsew il-passat huma kkundannati jirrepetuh.
The accident was speeded up.	L-inċident ġie mħaffef.
Soldiers must now submit their reports.	Is-suldati issa jridu jgħaddu r-rapporti tagħhom.
The president's policy has angered his party's base.	Il-politika tal-president irrabjat il-bażi tal-partit tiegħu.
A ceremony will be held to bless the new baby.	Se ssir ċerimonja biex tbierek it-tarbija l-ġdida.
The heart of society is gone.	Il-qalba tas-soċjetà spiċċat.
The orchestra played loudly during the concert.	L-orkestra daqqet qawwi waqt il-kunċert.
Prejudiced statements should have been made.	Suppost saru dikjarazzjonijiet preġudikati.
The tests were a complete failure.	It-testijiet kienu falliment sħiħ.
The engine needs to be fixed.	Il-magna jeħtieġ li tiġi ffissata.
The city was flooded.	Il-belt kienet meqruda mill-għargħar.
Firefighters battle blazes.	Pumpieri battalja blazes.
When drinking, it can spread a little on the carpet.	Meta jixrob, jista 'jxerred xi ftit fuq it-tapit.
Reflect, look forward carefully.	Jirrifletti, iħares 'il quddiem b'attenzjoni.
He studied a lot for his exams.	Studja ħafna għall-eżamijiet tiegħu.
The woman cried as she lost her son.	Il-mara bkiet hekk kif tilfet lil binha.
The farmer ordered his workers to rebuild the road.	Il-bidwi ordna lill-ħaddiema tiegħu biex jerġgħu jibnu t-triq.
Come dance with me in the moonlight.	Ejja żfin miegħi fid-dawl tal-qamar.
Good writing requires humor.	Kitba tajba teħtieġ umoriżmu.
The good doctor found our problem trivial.	It-tabib tajjeb sab il-problema tagħna trivjali.
Several bodies were recovered from the caller.	Mis-sejjieħ ġew irkuprati diversi kadavri.
All of these will be executed.	Dawn kollha ser jiġu eżegwiti.
A devastating fire quickly spread to the adjacent areas.	Nir devastanti nfirex malajr lejn iż-żoni li jmissu magħhom.
The tourist spent twenty dollars at the gift shop.	It-turist nefaq għoxrin dollaru fil-ħanut tar-rigali.
They want to increase supply in the future.	Huma jridu jżidu l-provvista aktar fil-futur.
Remember to recycle!	Ftakar li tirriċikla!
An ancestor can only appear at a certain time.	Antenat jista 'jidher biss f'ċertu żmien.
Our province has several natural resources.	Il-provinċja tagħna għandha riżorsi naturali diversi.
No one seems to know the truth.	Ħadd ma jidher li jaf il-verità.
The company's stock price has dropped.	Il-prezz tal-istokk tal-kumpanija niżel.
Healthcare here is expensive.	Il-kura tas-saħħa hawn tiswa ħafna flus.
This city is famous for its jam.	Din il-belt hija famuża għall-jam tagħha.
Ramu was a born poet.	Ramu kien poeta mwieled.
The tension was building.	It-tensjoni kienet qed tibni.
But the meaning of art and craftsmanship can be questioned.	Iżda t-tifsira tal-arti u tas-sengħa tista 'tiġi dubitata.
The city center was full of activity.	Iċ-ċentru tal-belt kien mimli attività.
The weather forecast was inaccurate.	Il-bassar tat-temp ma kienx preċiż.
The book is the latest in a series.	Il-ktieb huwa l-aħħar minn sensiela.
Increasing the gas pressure will make the flame burn brighter.	Iż-żieda fil-pressjoni tal-gass se tagħmel il-fjamma tinħaraq isbaħ.
This planet is inhospitable to life.	Din il-pjaneta hija inospitabbli għall-ħajja.
The billionaire's name is on the building.	L-isem tal-biljunarju jinsab fuq il-bini.
They invented the first steam engine.	Ivvintaw l-ewwel magna tal-fwar.
In the letter, the professor congratulated me.	Fl-ittra, il-professur feraħni.
The son hated them.	L-iben kien jobgħodhom.
The limits of fusion technology have yet to be discovered.	Il-limiti tat-teknoloġija tal-fużjoni għad iridu jiġu skoperti.
Life expectancy has risen sharply in recent years.	L-istennija tal-ħajja żdiedet ħafna f'dawn l-aħħar snin.
Some people choose this work for spiritual reasons.	Xi nies jagħżlu dan ix-​xogħol għal raġunijiet spiritwali.
He was rushed to hospital by a group of men.	Dan l-aħħar grupp ta’ rġiel ġarrewh l-isptar.
Flooding is just one of the problems here.	L-għargħar huwa biss waħda mill-problemi hawn.
Prepare two small bowls.	Ipprepara żewġ skutelli żgħar.
The atmosphere here is “creative”.	L-atmosfera hawnhekk hija "kreattiva".
Wash hands thoroughly.	Aħsel l-idejn sewwa.
His manner was courteous.	Manjiera tiegħu kienet korteżija.
With a value of about one million dollars.	B'valur ta' madwar miljun dollaru.
The riot was a short but dramatic event.	L-irvell kien avveniment qasir iżda drammatiku.
She noted that the plant had been watered recently.	Hija nnotat li l-pjanta kienet ġiet mogħtija l-ilma reċentement.
The snow was slowly falling.	Il-borra kienet nieżla bil-mod.
Accommodation is spread throughout the city.	L-akkomodazzjoni hija mxerrda madwar il-belt.
The man grabbed a heavy shoulder bag and looked at her.	Ir-raġel, qabad borża ta’ l-ispalla tqila, ħares lejha.
She took great care in weaving her nets.	Hija ħadet attenzjoni kbira fl-insiġ tagħha xbieki.
He has a thread for my boss.	Huwa għandu fil għall-imgħallem tiegħi.
They are disguised as tourists.	Huma moħbija bħala turisti.
Harvest exceeds last year.	Il-ħsad jaqbeż is-sena l-oħra.
Locals say this green loach is absolutely delicious.	In-nies tal-lokal jgħidu li dan il-loach aħdar huwa assolutament delizzjuż.
As you drive, your engine produces little smoke.	Hekk kif issuq, il-magna tiegħek tipproduċi ftit duħħan.
At midnight, the children danced around a bonfire.	F’nofsillejl, it-tfal żifnu madwar ħuġġieġa.
I found the library door.	Sibt il-bieb tal-librerija.
Community members decided to keep the city clean.	Il-membri tal-komunità ddeċidew li jżommu l-belt nadifa.
At last the ferry arrived.	Fl-aħħar waslet il-lanċa.
Their income has halved.	Id-dħul tagħhom naqas bin-nofs.
Fortunately, the cavalry arrived just in time.	Fortunatament, il-kavallerija waslet eżatt fil-ħin.
Most everyone knows that space suites are vital in space.	Ħafna kulħadd jaf li l-suites spazjali huma vitali fl-ispazju.
I had two eggs, a bagel, orange juice, and coffee.	Kelli żewġ bajd, bagel, meraq tal-larinġ, u kafè.
The fathers of the village decided to build this bridge.	Il-missirijiet tar-raħal iddeċidew li jibnu dan il-pont.
I barely ate.	Bilkemm kiel.
The ice is thick enough to walk on.	Is-silġ huwa oħxon biżżejjed biex jimxi fuqu.
Many people in this village have left for the cities.	Ħafna nies f’dan ir-raħal telqu għall-ibliet.
To combat this problem, we need regulations.	Biex niġġieldu din il-problema, għandna bżonn regolamenti.
Work is not for tomorrow.	Ix-xogħol mhux għal għada.
Sometimes a rash occurs when a person touches it.	Xi drabi raxx iseħħ meta persuna tmiss.
I need an hourly wage.	Għandi bżonn paga fis-siegħa.
The moon, a pale moon, hung in the sky at night.	Il-qamar, qamar pallidu, imdendel fis-sema bil-lejl.
The waiter was deep in conversation with an eminent customer.	Il-wejter kien profond fil-konverżazzjoni ma 'klijent eminenti.
They were introduced to science in school.	Ġew introdotti fix-xjenza fl-iskola.
You got it!	Int li ġibha!
And to make matters worse, the stranger is very tall.	U biex tgħaxxaq, il-barrani huwa għoli ħafna.
Aladdin had a good reason to be happy.	Aladdin kellu raġuni tajba biex ikun ferħan.
The nose knows.	L-imnieħer jaf.
His home is a long way from the center.	Id-dar tiegħu hija 'l bogħod ħafna miċ-ċentru.
Universities offer students a wide range of courses.	L-universitajiet joffru lill-istudenti firxa wiesgħa ta’ korsijiet.
Industrial accidents are unknown.	L-inċidenti industrijali mhumiex magħrufa.
Various varieties of lettuce are grown here on the farm.	Diversi varjetajiet ta’ ħass jitkabbru hawn fir-razzett.
I don’t usually give nicknames to students.	Normalment ma nagħti laqmijiet lill-istudenti.
The sky was slowly turning pink.	Is-sema kien qed isir roża bil-mod.
Water can become liquid at a critical point.	L-ilma jista 'jsir likwidu taħt punt kritiku.
Manganese is a chemical element	Il-manganiż huwa element kimiku
A heated discussion ensued.	Inqalgħet diskussjoni taħraq.
She hit the boy.	Hija daqqet it-tifel.
The building was about to collapse.	Il-bini kien se jaqa’.
The ticket costs three dollars.	Il-biljett jiswa tliet dollari.
Mold spores gave off strong odors.	L-ispori tal-moffa ħarġu irwejjaħ qawwija.
I’ve been having some problems lately as well.	Dan l-aħħar kont qed ikolli xi problemi wkoll.
The money he gave was really generous.	Il-flus li tat kienu tassew ġenerużi.
Parliament has passed bills restricting freedom of the press.	Il-Parlament għadda abbozzi ta’ liġi li jirrestrinġu l-libertà tal-istampa.
The monarch was forced to abdicate.	Il-monarka kien imġiegħel jabdika.
I have to accept the blame.	Irrid naċċetta t-tort.
In many cases, fraud is rampant in the developing world.	F'ħafna każijiet, il-frodi hija rampanti fid-dinja li qed tiżviluppa.
During the summer months, there will be more rain than usual.	Matul ix-xhur tas-sajf, ikun hemm aktar xita mis-soltu.
Tomatoes float on the surface of the soup.	It-tadam float fuq il-wiċċ tas-soppa.
Thus, the biological differences between men and women.	Għalhekk, id-differenzi bijoloġiċi bejn l-irġiel u n-nisa.
The painting shows the disciples.	Il-pittura turi lid-dixxipli.
She saw them clearly, as if they had just materialized.	Hija rathom ċar, bħallikieku kienu għadhom kemm mmaterjalizzaw.
Bicycles are more popular than cars these days.	Ir-roti huma aktar popolari mill-karozzi f'dawn il-jiem.
Evidence indicates that eyewitness testimony is often inaccurate.	L-evidenza tindika li x-xhieda ta’ xhieda ta’ l-għajnejn ħafna drabi ma tkunx eżatta.
Vinegar is a versatile ingredient.	Ħall huwa ingredjent versatili.
Lend a seat to an elderly woman.	Sellef siġġu lil anzjana.
Create an opening in the sides of each pastry pocket.	Oħloq fetħa fil-ġnub ta’ kull but tal-għaġina.
The employee finds her work environment stressful.	L-impjegata ssib l-ambjent tax-xogħol tagħha stressanti.
The meeting was moved to another location.	Il-laqgħa tmexxiet għal post ieħor.
The building is high next to the factory complexes.	Il-bini jinsab għoli ħdejn il-kumplessi tal-fabbriki.
Prevent waste through recycling.	Ipprevjeni l-iskart permezz tar-riċiklaġġ.
He enjoys gardening.	Huwa jieħu ħafna pjaċir mill-ġardinaġġ.
Roads need a lot of repairs.	It-toroq għandhom bżonn ta’ tiswija ħafna.
It is an ancient poem.	Hija poeżija antika.
If we make the effort, we can take action.	Jekk għamilna l-isforz, nistgħu nieħdu azzjoni.
The moon was shining on the small fountain.	Il-qamar kien jgħajjat ​​fuq il-funtana żgħira.
The students are very good.	L-istudenti huma tajbin ħafna.
Strengthen the knife with a beating stone.	Saħħet is-sikkina b’ġebla li tħabbat.
Tests are crucial in determining the best route.	It-testijiet huma kruċjali biex tiġi determinata l-aħjar rotta.
State of inactivity.	Stat ta' inattività.
They saved their lives.	Huma salvaw ħajjithom.
Many people in our community are up in arms.	Ħafna nies fil-komunità tagħna huma up fl-armi.
They bought a horse.	Huma xtraw żiemel.
The story revolves around a mad man.	L-istorja ddur madwar raġel li ġenn.
A vocal minority protested against the move.	Minoranza vokali pprotestat kontra din il-mossa.
Briefly discuss the five forms of government.	Iddiskuti fil-qosor il-ħames forom ta’ gvern.
The old woman grabbed a floorboard.	L-anzjana qabdet floorboard.
Take an interest in your child's school.	Ħu interess fl-iskola ta’ ibnek.
Behind that building, there is a bench.	Wara dak il-bini, hemm bank.
Please turn in the towels.	Jekk jogħġbok aqleb ix-xugamani.
A hurricane has caused severe damage in this region.	Uragan ikkawża ħsarat kbar f’dan ir-reġjun.
The underground space will be useful for storage.	L-ispazju taħt l-art se jkun utli għall-ħażna.
The product has been distributed in many cities.	Il-prodott kien imqassam f'ħafna bliet.
His sly wink led the old woman to blush.	Il-wink sly tiegħu wassal lill-anzjana biex blush.
Whenever he sees a woman, he seems to be electrified.	Kull meta jara mara, jidher li hu elettrifikat.
A key feature of the novel is a vivid and detailed description.	Karatteristika ewlenija tar-rumanz hija deskrizzjoni vivaċi u dettaljata.
An impartial observer will note that this is trivial.	Osservatur imparzjali se jinnota li dan huwa trivjali.
The property is being sold with the house.	Il-proprjetà qed tinbiegħ mad-dar.
He looked pretty bored during the movie.	Huwa deher pjuttost bored waqt il-film.
We have a simple and peaceful existence.	Għandna eżistenza sempliċi u paċifika.
The cook's vision was impaired.	Il-vista tal-kok kienet imfixkla.
This city is known for its literature.	Din il-belt hija magħrufa għal-letteratura tagħha.
Identical twins are inseparable.	It-tewmin identiċi huma inseparabbli.
Sometimes, hawk flies up.	Kultant, hawk itir 'l fuq.
Initially, the train was admired for its speed.	Inizjalment, il-ferrovija kienet ammirata għall-veloċità tagħha.
The pensioner never married.	Il-pensjonant qatt ma żżewweġ.
The company aims to recover all the stolen funds.	Il-kumpanija għandha l-għan li tirkupra l-fondi kollha misruqa.
More people visit the art exhibition every year.	Aktar nies iżuru l-wirja tal-arti kull sena.
It’s a sad end for a proud family.	Huwa tmiem imdejjaq għal familja kburija.
The blacksmith forged his weapons by heating the metal.	Il-ħaddied iffalsifika l-armi tiegħu billi saħħan il-metall.
This land was once known for its golden extinction.	Din l-art darba kienet magħrufa għall-estinzjoni tad-deheb tagħha.
The sentence contains four idioms.	Is-sentenza fiha erba’ idjomi.
The markets here are always crowded.	Is-swieq hawn huma dejjem iffullati bin-nies.
Why are you smiling?	Għaliex qed jitbissem?
The Princess was known for wearing beautiful dresses.	Il-Prinċipessa kienet magħrufa talli liebes ilbiesi sbieħ.
They have yet to form a government.	Għad iridu jiffurmaw gvern.
This neighborhood has a student hospital.	Dan il-lokal għandu sptar tal-istudenti.
She clutched the cup tightly.	Hija clutched it-tazza sewwa.
The keys to his car accidentally fell off.	Involontarjament waqa’ ċ-ċwievet tal-karozza tiegħu.
Her smile was welcome.	It-tbissima tagħha kienet ta’ merħba.
Those boys fled when they saw the police.	Dawk is-subien ħarbu meta raw il-pulizija.
The old church looks majestic on the bustling market square.	Il-knisja l-qadima tidher maestuż fuq il-pjazza tas-suq bieżla.
All money was printed.	Il-flus kollha ġew stampati.
The streets here are dark and deserted.	It-toroq hawn huma mudlama u abbandunat.
A civil war is taking place here.	Gwerra ċivili qed issir hawn.
The couple married two years later.	Il-koppja żżewġet sentejn wara.
The international community must be ashamed.	Il-komunità internazzjonali għandha tkun tal-mistħija.
Many houses and buildings were badly burned.	Ħafna djar u bini nħarqu ħażin.
The winner was announced yesterday.	Ir-rebbieħ tħabbar ilbieraħ.
She heard the sermon of a church worker.	Hija semgħet il-priedka ta’ ħaddiem tal-knisja.
Apartments are expensive to buy.	L-appartamenti huma għaljin biex jixtru.
It should avoid crossing the road.	Għandha tevita li taqsam it-triq.
The forest was dense, and the path dark.	Il-foresta kienet densa, u l-mogħdija mudlama.
The price went up drastically last month.	Il-prezz żdied drastikament ix-xahar li għadda.
Drought and floods have devastated the region.	In-nixfa u l-għargħar ħasdu r-reġjun.
Many trees are rare in this area.	Ħafna siġar huma rari f'din iż-żona.
Almond jam tart.	Tart tal-ġamm magħmul bil-lewż.
We returned from the country and settled in this place.	Erġajna lura mill-pajjiż u issetiljaw f’dan il-post.
In the summer fires fight forest fires.	Is-sajf in-nar jiġġieldu n-nirien tal-foresti.
What is your favorite food?	X'inhu l-ikel favorit tiegħek?
Improve your posture by sitting upright.	Ittejjeb il-qagħda tiegħek billi toqgħod bilqiegħda dritta.
Load the ammunition carefully.	Tagħbija l-munizzjon bir-reqqa.
Many argue that the price is too high.	Ħafna jsostnu li l-prezz huwa għoli wisq.
To teach a doctor, you have to earn your degree.	Biex tgħallem tabib, għandek taqla 'l-grad tiegħek.
Toshiba has built a factory with a power generation unit.	Toshiba bniet fabbrika b'unità ta 'ġenerazzjoni tal-enerġija.
The hotel is on the street.	Il-lukanda tinsab fuq it-triq.
Wooden pianos, guitars, and instruments are used in orchestras.	Pjanijiet, kitarri, u strumenti tal-injam jintużaw fl-orkestri.
They never make mistakes.	Huma qatt ma jagħmlu żbalji.
There are no rivers near this city.	M'hemm l-ebda xmajjar ħdejn din il-belt.
Shrimp and crabs are the most delicious.	Gambli u granċi huma l-aktar delizzjużi.
Don't have other things to do?	M'għandekx affarijiet oħra x'tagħmel?
Our satellite photo clearly shows a new river.	Ir-ritratt tagħna bis-satellita juri biċ-ċar xmara ġdida.
Shrug his shoulders.	Xemmel spallejh.
From the airport, a trip to the city.	Mill-ajruport, vjaġġ lejn il-belt.
A curious snake was not a threat.	Serp kurjuż ma kien ta’ theddida.
His head rested on the wooden chair.	Kap tiegħu mistrieħa mal-siġġu tal-injam.
He groveled at his parents.	Huwa groveled lill-ġenituri tiegħu.
Please forward all complaints to my office.	Jekk jogħġbok imexxi l-ilmenti kollha lejn l-uffiċċju tiegħi.
The medicine made him sick.	Il-mediċina maradlu.
The smell of fried fish filled the harbor.	Ir-riħa ta’ ħut qali mliet il-port.
Here is an atlas that should answer your questions.	Hawn atlas li għandu jwieġeb il-mistoqsijiet tiegħek.
Nobody goes to school in this village.	Ħadd ma jmur l-iskola f’dan ir-raħal.
Plants wear their colorful clothes in the fall.	Il-pjanti jilbsu l-ħwejjeġ ikkuluriti tagħhom fil-ħarifa.
The otter came into the stream.	Il-lontra daħlet fil-nixxiegħa.
She stated that she would sue the lecturer.	Hija ddikjarat li kienet se tħarrek lill-lettur.
He dreams of one day having his own business.	Joħlom li xi darba jkollu n-negozju tiegħu stess.
The presiding judge placed restrictions on the site of the meeting.	L-imħallef li jippresiedi poġġa restrizzjonijiet fuq is-sit tal-laqgħa.
The generals decided to attack at dawn.	Il-ġenerali ddeċidew li jattakkaw mas-sebħ.
Add more flour, make the cookies whiter.	Żid aktar dqiq, għamel il-cookies aktar abjad.
The wings have been shown solely to give a sense of proportion.	Il-ġwienaħ huma magħmula mill-ġilda.
It fell lightly that afternoon.	Dakinhar waranofsinhar niżlet silġ ħafif.
I can recognize your voice anywhere.	Kapaċi nagħraf il-vuċi tiegħek kullimkien.
Language depends a lot on culture.	Il-lingwa tiddependi ħafna fuq il-kultura.
She came to school as usual, but she looked sad.	Daħlet l-iskola bħas-soltu, iżda dehret imdejjaq.
The fire was extinguished.	In-nar kien mitfi.
The river is sacred.	Ix-xmara hija sagra.
The quality of the food was poor.	Il-kwalità tal-ikel kienet fqira.
I added some mayonnaise to the potatoes.	Żidt ftit mayonnaise mal-patata.
The departure board listed the flight details.	Il-bord tat-tluq elenka d-dettalji tat-titjira.
The law for this event is very strict	Il-liġi għal dan l-avveniment hija stretta ħafna
The work was based solely on scientific evidence.	Ix-xogħol kien ibbażat biss fuq evidenza xjentifika.
The flame of the candle flickered in the wind.	Il-fjamma tax-xemgħa teptip fir-riħ.
She ate grilled fish and drank water.	Hija kiel ħut grilled u xorbu l-ilma.
The bull dragged the cart full of farm produce.	Il-barri kaxkar il-karrettun mimli prodotti tar-razzett.
They hid under the cover of the woods.	Huma ħbew taħt l-għata tal-boskijiet.
Researchers believe that an aging population will exacerbate global warming.	Ir-riċerkaturi jemmnu li l-popolazzjoni li qed tixjieħ se taggrava t-tisħin globali.
Dense red fog hung over the city.	Ċpar ħamra densa mdendla fuq il-belt.
A remarkably strong cup of coffee.	Tazza tal-kafè b'saħħitha notevoli.
A judge can declare a law null and void.	Imħallef jista’ jiddikjara liġi nulla.
She was given the death penalty.	Hija ngħatat il-piena tal-mewt.
The preparer of a written work.	Il-preparatur ta 'xogħol bil-miktub.
It wasn’t fat.	Ma kinitx xaħam.
The new building has been renovated into a homeless shelter.	Il-bini l-ġdid ġie rinovat f’xelter għall-persuni mingħajr dar.
Thank you for coming.	Grazzi talli ġejt.
Our bakery sells delicious desserts.	Il-forn tagħna tbigħ deżerti delizzjużi.
Some artifacts have been recovered from underwater sites.	Xi artifacts ġew irkuprati minn siti taħt l-ilma.
Some countries use hydroelectric power extensively.	Xi pajjiżi jużaw l-enerġija idroelettrika b'mod estensiv.
He announced his intention to resign.	Ħabbar l-intenzjoni tiegħu li jirriżenja.
The asteroid was a mile wide.	L-asteroid kien wisa’ mil.
A wide range of tasks needs to be completed.	Jeħtieġ li jitlestew firxa wiesgħa ta' kompiti.
The barked wild dogs.	Il-klieb barked selvaġġi.
The school has a proud tradition of athletic excellence.	L-iskola għandha tradizzjoni kburija ta 'eċċellenza atletika.
This is the only road that enters the city.	Din hija l-unika triq li tidħol fil-belt.
You want to protect yourself from disease.	Trid tipproteġi lilek innifsek kontra l-mard.
War is a fact of life for many countries.	Il-gwerra hija fatt tal-ħajja għal ħafna pajjiżi.
They believed that the doctors they visited were a legitimate source of medication.	Emmnu li t-tobba li jżuru kienu sors leġittimu ta 'medikazzjoni.
There are endless tunnels in the mountains.	Hemm mini bla tarf fil-muntanji.
We carried it on the floor.	Ġarnaha fuq is-sular.
The boundaries of our city are clearly defined.	Il-konfini tal-belt tagħna huma definiti b'mod ċar.
The city is famous for its particular architecture.	Il-belt hija famuża għall-arkitettura partikolari tagħha.
A young man will leave, hugging his girlfriend.	Żagħżugħ se jitlaq, jgħannaq lit-tfajla tiegħu.
Stock prices were rising, but the value of futures declined.	Il-prezzijiet tal-istokks kienu qed jogħlew, iżda l-valur tal-futures naqas.
Her books were left untouched after that.	Il-kotba tagħha tħallew mhux mittiefsa wara dan.
Soldiers of fortune often pursue careers as mercenaries.	Is-suldati tal-fortuna spiss isegwu karrieri bħala merċenarji.
She was about to give birth.	Dalwaqt kellha twelled.
The curtains were drawn to hold the light.	Il-purtieri kienu miġbuda biex iżommu d-dawl.
So why did they do that?	Allura għaliex għamlu dan?
Look for signs of fecal contamination.	Fittex għal sinjali ta 'kontaminazzjoni fekali.
Order a glass of wine and survey the diners.	Ordna tazza nbid u stħarreġ lid-diners.
Put the strength into your muscles.	Poġġi l-qawwa fil-muskoli tiegħek.
He spent all day making love.	Għamel il-ġurnata kollha jagħmel l-imħabba.
The "black jackets" were found waiting, he said.	Il-“ġkieket suwed” instabu jistennew, qal.
The business is an amalgamation of several smaller companies.	In-negozju huwa amalgamazzjoni ta 'diversi kumpaniji iżgħar.
This hairy creature is dangerous to approach.	Din il-kreatura hairy hija perikoluża li tavviċina.
The museum has been closed for years for restoration.	Il-mużew għalaq għal snin għal restawr.
There is a chance of winning.	Hemm possibbiltà li jirbaħ.
Some problems cannot be solved.	Xi problemi ma jistgħux jiġu solvuti.
They developed a renewed interest in the arts.	Żviluppaw interess imġedded fl-arti.
Leo is impatient to succeed.	Leo huwa bla paċenzja biex jirnexxi.
Think of kidnapping, killing and killing people.	Aħseb dwar il-ħtif, il-qtil u l-qtugħ ta' nies.
He has broad shoulders.	Għandu spallejn wesgħin.
They lived in a small village in the forest.	Huma għexu f'raħal żgħir fil-foresta.
Elizabeth is the beneficiary of her father's will.	Elizabeth hija benefiċjarja tat-testment ta’ missierha.
Don't move down the stairs.	Tiċċaqlaqx mit-taraġ.
I think we will have to postpone the party.	Naħseb li jkollna nipposponu l-partit.
November is a cold month.	Novembru huwa xahar kiesaħ.
The priest blessed the newlyweds.	Is-saċerdot bierek lill-miżżewġin ġodda.
Open your mind to new possibilities.	Iftaħ moħħok għal possibbiltajiet ġodda.
Our house is below street level.	Id-dar tagħna tinsab taħt il-livell tat-triq.
Questionnaires were collected in the past years.	Il-kwestjonarji kienu nġabru fis-snin li għaddew.
They have a pretty interesting story.	Għandhom storja pjuttost interessanti.
There was loud cheering and kissing.	Kien hemm cheering qawwi u bews.
The rebels have been very active this month.	Ir-ribelli kienu attivi ħafna dan ix-xahar.
Don't need a passport to leave the country?	M'għandekx bżonn passaport biex titlaq mill-pajjiż?
They started the meeting in an orderly manner.	Huma bdew il-laqgħa b’mod ordnat.
The detection was in the driver's seat.	Il-kxif kien fis-sedil tas-sewwieq.
The strange plant grows in the mountains.	Il-pjanta stramba tikber fil-muntanji.
There was great joy from the crowd.	Kien hemm ferħ kbir mill-folla.
Leave your socks on.	Ħalli l-kalzetti tiegħek fuq.
The shot rang out.	L-isparatura daqqet.
Eventually, man learned to exploit the wind.	Eventwalment, il-bniedem tgħallem jisfrutta r-riħ.
This process is known as sublimation.	Dan il-proċess huwa magħruf bħala sublimazzjoni.
You can't rain all the time.	Ma tistax ix-xita l-ħin kollu.
Rain is forecast tomorrow.	Għada hija mbassra xita.
Scientists are convinced that this will eventually happen.	Ix-xjentisti huma konvinti li dan eventwalment se jiġri.
Cannabis is the most widely used illegal drug.	Il-kannabis hija l-iktar droga illegali użata.
The speaker greets the audience.	Il-kelliem isellem lill-udjenza.
This concern is dismissed by professional biologists.	Dan it-tħassib huwa miċħud minn bijoloġisti professjonali.
She waited politely.	Hija stenniet bil-pulit.
A deep look came over him.	Ħarsa profonda ħarġet fuqu.
Many farmers grow apples or vegetables.	Ħafna bdiewa jikbru tuffieħ jew ħaxix.
The blockades led to widespread famine.	L-imblokki wasslu għal ġuħ mifrux.
The chemical symbols for the elements.	Is-simboli kimiċi għall-elementi.
She took a moment to reassure herself.	Ħadet mument biex tassigura ruħha.
Although he was injured, he continued to fight bravely.	Għalkemm weġġa’, b’kuraġġ kompla jiġġieled.
Many countries, including developed nations, still face racial tensions.	Ħafna pajjiżi, inklużi nazzjonijiet żviluppati, għad għandhom tensjonijiet razzjali.
Thick robes kept out the cold.	ĦBULA ħoxna żammew barra l-kesħa.
Don looked in the mirror while shaving.	Don ħares lejn il-mera waqt li qaxxar il-leħja.
The man grabbed his bag and left.	Ir-raġel qabad il-borża tiegħu u telaq.
Part of it was the temptation to go outside.	Parti minnu kienet it-tentazzjoni li toħroġ barra.
The company focuses on overseas markets.	Il-kumpanija tiffoka fuq swieq barranin.
A strong gate keeps those who leave them out.	Xatba b'saħħitha żżomm lil dawk li jħalluhom barra.
Why does one have to remember this?	Għaliex wieħed irid jiftakar dan?
Choose the top three environmental issues.	Agħżel l-aħjar tliet problemi ambjentali.
This dish is best with red beans.	Dan id-dixx huwa l-aħjar bil-fażola ħamra.
Justify the subject's sentences.	Iġġustifika s-sentenzi tas-suġġett.
Everyone wants to change their circumstances.	Kulħadd irid ibiddel iċ-ċirkustanzi tiegħu.
According to psychologists, young children learn best through physical experience.	Skont il-psikologi, it-tfal żgħar jitgħallmu l-aħjar permezz tal-esperjenza fiżika.
This regulation has yet to be implemented.	Dan ir-regolament għad irid jiġi implimentat.
After each ended up on his own, he turned to the others.	Wara li kull spiċċa għalih innifsu, huwa daru lejn l-oħrajn.
Plug in the volume.	Ipplaggja l-volum.
I don’t remember that wedding, stated.	Ma niftakarx dak it-tieġ, iddikjarat.
These two cities are very far apart.	Dawn iż-żewġt ibliet huma 'l bogħod ħafna minn xulxin.
She could hear the faint sound of the waves.	Hija setgħet tisma 'l-ħoss ħafif tal-mewġ.
She had just eaten a sandwich.	Kienet għadha kif kielet sandwich.
Her life was not so happy.	Ħajjitha ma kienet daqshekk kuntenta.
The footballer was fined for excessive celebration.	Il-futboler ġie mmultat għal ċelebrazzjoni eċċessiva.
Is that your pen?	Hija dik il-pinna tiegħek?
Look out.	Ħares 'l hemm.
The dugong is a particular animal.	Id-dugong huwa annimal partikolari.
Declining interest in politics is a worrying trend.	Interess li qed jonqos fil-politika huwa xejra inkwetanti.
The trustee cheated on his taxes.	It-trustee qarraq bit-taxxi tiegħu.
The current system needs to be improved.	Is-sistema attwali trid titjieb.
Her grandmother cut again.	In-nagietta taghha re©g ̇et tqatta’.
Your daily home maintenance costs.	L-ispejjeż tad-dar manutenzjoni tiegħek ta 'kuljum.
This government minister is very popular.	Dan il-ministru tal-gvern huwa popolari ħafna.
This room has a balcony.	Din il-kamra għandha gallarija.
Increasingly, hospitals are relying on this new technology.	Dejjem aktar, l-isptarijiet qed jiddependu fuq din it-teknoloġija ġdida.
Look at it with respect.	Ħares lejh b’rispett.
We need to reform our education system.	Irridu nirriformaw is-sistema edukattiva tagħna.
He waited until everyone was gone.	Huwa stenna sakemm kulħadd kien telaq.
Four people were killed in the crash.	Erba’ persuni mietu waqt l-inċident.
They are still building it.	Għadhom jibnuha.
He left his gloves behind.	Ħalla l-ingwanti tiegħu warajh.
The iron needs to be heated in a blast furnace.	Il-ħadid jeħtieġ li jissaħħan f'kalkara tal-funderija.
Engineers are careful to balance forces in structures.	L-inġiniera huma attenti li jibbilanċjaw il-forzi fl-istrutturi.
Sixteen people are fighting for their lives in hospital.	Sittax-il persuna qed jiġġieldu għal ħajjithom fl-isptar.
Try to stay calm.	Ipprova żomm kalm.
A bus collided with a car and killed three people.	Xarabank ħabtet ma’ karozza u qatlet tliet persuni.
The government gave the unusual order.	Il-gvern ta l-ordni mhux tas-soltu.
Some people believe that the saying of fortune is witchcraft.	Xi nies jemmnu li t-tgħid tal-fortuna huwa sħaħar.
If others, why can't they do it?	Jekk oħrajn, għaliex ma jistgħux jagħmlu dan?
The trees looked luscious.	Is-siġar dehru luscious.
There is a new exhibit in the art gallery.	Hemm esebit ġdid fil-gallerija tal-arti.
I can't stand the thought of such a gruesome death.	Ma niflaħx il-ħsieb ta’ mewta makabra bħal din.
She was only sixteen years old.	Kellha sittax-il sena biss.
X is also commonly used in art.	X jintuża wkoll b'mod komuni fl-arti.
They melt the metal from the ore.	Huma dewweb il-metall mill-mineral.
Protesters refused to negotiate.	Id-dimostranti rrifjutaw li jinnegozjaw.
We must always protect the environment.	Irridu dejjem nipproteġu l-ambjent.
Water can be acidic or basic.	L-ilma jista 'jkun aċiduż jew bażiku.
He bought a large piece of land.	Huwa xtara biċċa art kbira.
They believe that gold will be a good investment.	Huma jemmnu li d-deheb se jkun investiment tajjeb.
The blast caused extensive damage to nearby homes.	L-isplużjoni kkawżat ħsarat estensivi lid-djar fil-qrib.
The gift is not big enough to cover their expenses.	Ir-rigal mhuwiex kbir biżżejjed biex ikopri l-ispejjeż tagħhom.
They failed to acquire a new aircraft.	Huma naqsu milli jakkwistaw ajruplan ġdid.
Grapes after harvest from the vine	Għeneb wara l-ġbir mid-dwieli
Many animals migrate from one place to another.	Ħafna annimali jemigraw minn post għall-ieħor.
He was terrified to see his face in the mirror.	Huwa kien imwerwer biex jara wiċċu fil-mera.
Some researchers believe that the theory is not robust.	Xi riċerkaturi jemmnu li t-teorija mhix robusta.
The unidentified fugitive.	Il-maħrub mhux identifikat.
A crowd of angry protesters gathered outside the palace gates.	Folla ta’ dimostranti rrabjati nġabret barra l-bibien tal-palazz.
These large, ancient trees are native to this area.	Dawn is-siġar kbar u antiki huma indiġeni għal din iż-żona.
He "discovered" a new species of dinosaur.	Huwa "skopra" speċi ġdida ta 'dinosawru.
An architect designed the large hotel.	Perit iddisinja l-lukanda kbira.
A white door led to the basement.	Bieb abjad wassal għall-kantina.
Two pears will not fit in this basket.	Żewġ lanġas mhux se jidħlu f'dan il-basket.
A pile of carpets was placed along the floor.	Munzell ta 'twapet tqiegħdu tul l-art.
The rose had thorns.	Il-warda kellha xewk.
The landscape is green along the river.	Il-pajsaġġ huwa aħdar tul ix-xmara.
This plan is ambitious but feasible.	Dan il-pjan huwa ambizzjuż iżda fattibbli.
Be careful not to break anything.	Oqgħod attent li ma tkisser xejn.
It could have turned a bit green.	Hija setgħet saret daqsxejn ħadra.
That should be enough.	Dan għandu jkun biżżejjed.
She started crying.	Bdiet tibki.
He was amazed at how well it worked.	Kien mistagħġeb kemm ħadem tajjeb.
There are essential similarities between the two.	Hemm xebh essenzjali bejn it-tnejn.
He was no taller than five feet.	Huwa kien mhux ogħla minn ħames piedi wieħed.
Increasing evidence suggests that it will become violent.	L-evidenza li qed tiżdied tissuġġerixxi li se ssir vjolenti.
She has recently issued coins.	F’idejha ħarġet muniti li nħadmu dan l-aħħar.
Resource farmers often find new opportunities.	Bdiewa riżorsi spiss isibu opportunitajiet ġodda.
The captain of the ship was hailed as a hero.	Il-kaptan tal-vapur kien imfaħħar bħala eroj.
Remove the avocado flesh with a spoon.	Oħroġ il-laħam tal-avokado b'kuċċarina.
The horse is vomiting.	Iż-żiemel qed jirremetti.
He decided to go on a diet.	Huwa ddeċieda li jmur fuq dieta.
The promise to provide pensions for the elderly.	Il-wiegħed li jipprovdi pensjonijiet għall-anzjani.
The summer rains provided much needed water.	Ix-xita tas-sajf ipprovdiet ilma tant meħtieġ.
Small business owners in the city protested.	Is-sidien tan-negozji ż-żgħar fil-belt ipprotestaw.
Explain to him.	Spjega lilu.
The villagers found the village deserted.	Ir-raħħala sabu r-raħal mitluq.
Humans are tiny specks in the universe.	Il-bnedmin huma specks ċkejkna fl-univers.
Unemployed young people are taking up a lot of women's jobs.	Żgħażagħ bla xogħol qed jieħdu ħafna impjiegi tan-nisa.
He tried to persuade her.	Huwa pprova jipperswadiha.
Everyone wants some money!	Kulħadd irid ftit flus!
The snow was quite intense, although they had been warned.	Il-borra kienet pjuttost intensa, għalkemm kienu ġew mwissija.
Their indulgence in cooking has led to a new career.	It-tgħajjir tagħhom għat-tisjir wasslet għal karriera ġdida.
The wet snow created a slippery surface.	Il-borra mxarrba ħolqot wiċċ li jiżloq.
The use of light and shadow by this painter is distinctive.	L-użu ta’ dawl u dell minn dan il-pittur huwa distintiv.
Let’s study bird life this year.	Ejja nistudjaw il-ħajja tal-għasafar din is-sena.
An earthquake destroyed the area.	Terremot qered iż-żona.
The river flows slowly into the ocean.	Ix-xmara tgħaddi bil-mod lejn l-oċean.
She has more free time now.	Hija għandha aktar ħin liberu issa.
Frogs have thousands of bones.	Iż-żrinġijiet għandhom eluf ta’ għadam.
Rumors have increased over time.	Ix-xnigħat żdiedu maż-żmien.
The rising crime rate has not discouraged visitors.	Ir-rata tal-kriminalità li qed tiżdied ma skoraġġixxietx lill-viżitaturi.
Some nights she gets bored in her sleep.	Xi iljieli tiddejjaq fl-irqad tagħha.
The people who visited this village were educated.	In-nies li żaru dan ir-raħal kienu edukati.
His book became a bestseller.	Il-ktieb tiegħu sar bestseller.
Business feels their pressures as well.	Negozju iħoss il-pressjonijiet tagħhom ukoll.
The gem has been declared a national treasure.	Il-ġawhra ġiet iddikjarata bħala teżor nazzjonali.
They have undergone extensive renovations.	Huma għaddew minn rinnovamenti estensivi.
The team outscored their opponents.	It-tim qabeż lill-avversarji tagħhom.
The theme of the book is all about the meaning of life.	It-tema tal-ktieb hija kollha dwar it-tifsira tal-ħajja.
Some prodigy children are undoubtedly forging it.	Xi tfal prodigy bla dubju qed jiffalsifikawh.
He waged war against hunting.	Huwa għamel gwerra kontra l-kaċċa.
The opposite of cold and hot is lukewarm.	L-oppost tal-kesħa u sħun huwa fietel.
Not all microwaves are easy to use.	Mhux il-microwave kollha huma faċli biex jintużaw.
Vegetables are essential for a healthy diet.	Il-ħxejjex huma essenzjali għal dieta tajba.
Very quickly.	Malajr ħafna.
Although the TV series ends heavily on television,	Għalkemm is-serje televiżiva tispiċċa bil-kbir fuq it-televiżjoni,
The flask contained a dark brown liquid.	Il-flask kien fih likwidu kannella skur.
Endless rows of big boats were moored to the bank.	Filieli bla tmiem ta’ dgħajjes kbar kienu rmiġġati mal-bank.
Mining operations will benefit the economy.	Operazzjonijiet tal-minjieri se jibbenefikaw l-ekonomija.
The little boy was treated.	It-tifel ċkejken ingħata kura.
Robert was lost.	Robert kien mitluf.
He borrowed large sums of money from friends.	Huwa ssellef ammonti kbar ta’ flus mingħand il-ħbieb.
Bacterial contaminated tap water leads to disease.	L-ilma tal-vit ikkontaminat bil-batterja jwassal għall-mard.
The nation’s unemployment figures are steadily declining.	Iċ-ċifri tal-qgħad tan-nazzjon qed jonqsu b'mod kostanti.
Remember, always wear your seat belt.	Ftakar, dejjem ilbes iċ-ċinturin tas-sigurtà tiegħek.
Put the eggshells in the compost.	Poġġi l-qxur tal-bajd fil-kompost.
We put things first.	Inpoġġu l-ewwel affarijiet l-ewwel.
Many students feel nervous on the first day of school.	Ħafna studenti jħossuhom nervużi fl-ewwel jum tal-iskola.
Visitors are advised to wear helmets when riding mountain bikes.	Il-viżitaturi huma avżati biex jilbsu elmi meta jsuqu mountain bikes.
The primatologist visited the zoo every day.	Il-primatologist żar iż-żoo kuljum.
You get up early in the morning, prepare breakfast.	Tqum kmieni filgħodu, tipprepara l-kolazzjon.
The children were fascinated by the dinosaur skeleton.	It-tfal kienu affaxxinati bl-iskeletru tad-dinosawru.
He felt himself tremble.	Huwa ħass lilu nnifsu tregħid.
Put the chickpeas in a pot.	Itfa’ ċ-ċiċri ġo borma.
The hotel arrived exhausted.	Wasal il-lukanda eżawrit.
He proved to be the most talented.	Huwa wera li kien l-aktar talent.
The girl sat on the edge of the chair.	It-tfajla qagħdet fuq tarf tas-siġġu.
The fallen tree had blocked our path.	Is-siġra waqgħet kienet imblukkat it-triq tagħna.
Many cases are still unresolved.	Ħafna każijiet għadhom mhux solvuti.
The convict came sneaked into the courtroom	Il-kundannat daħal sneaked fl-awla
The undecorated apartment is very spartan.	L-appartament mhux imżejjen huwa spartan ħafna.
After the meeting, he went to his cottage.	Wara li spiċċat il-laqgħa, mar fil-cottage tiegħu.
Years of mismanagement have almost failed the country.	Snin ta’ ġestjoni ħażina kważi fallew lill-pajjiż.
Divide the bread mixture into eight pieces.	Aqsam it-taħlita tal-ħobż fi tmien biċċiet.
Take three steps back.	Ħu tliet passi lura.
The drowning man managed to escape.	Ir-raġel li għereq irnexxielu jaħrab.
This facility will significantly reduce shipping costs.	Din il-faċilità se tnaqqas b'mod sinifikanti l-ispejjeż tat-tbaħħir.
Her violent crime was attributed to emotional problems.	Id-delitt vjolenti tagħha kien attribwit għal problemi emozzjonali.
She woke up, feeling a little refreshed.	Qammet, tħossok kemmxejn aggornata.
The desert around the village was growing.	Id-deżert madwar ir-raħal kien qed jikber.
This city has an extensive historical heritage.	Din il-belt għandha wirt storiku estensiv.
She was a castle builder.	Kienet bennej ta’ kastelli.
The rebels showed great courage.	Ir-ribelli wrew kuraġġ kbir.
A stone's throw from a grove of trees.	Tefgħa ta’ ġebla mill-masġar tas-siġar.
It is important that drivers obey the speed limits.	Huwa importanti li s-sewwieqa jobdu l-limiti tal-veloċità.
There has never been opposition to my policy.	Qatt ma kien hemm oppożizzjoni għall-politika tiegħi.
She helped her heartfelt man fill out a form.	Hija għenet lil raġel qalbek jimla formola.
Black cats bring good luck.	Qtates suwed iġibu xorti tajba.
I never told him about my concerns.	Qatt ma għedtlu dwar it-tħassib tiegħi.
This bank has the worst management.	Dan il-bank għandu l-agħar ġestjoni.
Maybe we should give them a chance.	Forsi għandna nagħtuhom ċans.
The new recording of the jazz legend is a masterpiece.	Ir-reġistrazzjoni l-ġdida tal-leġġenda tal-jazz hija kapolavur.
Coal production will allow this village to flourish.	Il-produzzjoni tal-faħam se tippermetti li dan ir-raħal jiffjorixxi.
The airport was ten minutes away.	L-ajruport kien għaxar minuti bogħod.
Start by dribbling olive oil into the bowl.	Ibda billi dribbling żejt taż-żebbuġa fl-iskutella.
They played a lot of music.	Daqqew ħafna mużika.
It has become a universal experience.	Saret esperjenza universali.
This event is the biggest news from the war.	Dan l-avveniment huwa l-akbar aħbar mill-gwerra.
Toxic pollutants are becoming more prevalent.	Is-sustanzi li jniġġsu tossiċi qed isiru aktar prevalenti.
Farmers often need heavy machinery.	Il-bdiewa ħafna drabi jeħtieġu makkinarju tqil.
Local street performers are making a lasting impact.	L-artisti tat-toroq lokali qed jagħmlu impatt dejjiemi.
Gentle wind shake the fallen leaves.	Riħ ġentili ħawwad il-weraq waqgħu.
Everyone looked at her.	Kulħadd ħares lejha.
The whites of her eyes grew big.	L-abjad ta’ għajnejha kiber kbir.
The jury also heard that he was rebellious.	Il-ġurija semgħet ukoll li kien ribelluż.
Only a few avoided a collision with a truck.	Biss minn ftit evitat ħabta ma 'trakk.
We arrived at the lake after three long days.	Wasalna l-lag wara tlett ijiem twal.
Cyclists are often seen on the streets.	Iċ-ċiklisti spiss jidhru fit-toroq.
The impact of education on health is difficult to measure.	L-impatt tal-edukazzjoni fuq is-saħħa huwa diffiċli li jitkejjel.
Despite the bad reputation, the victims are in fact innocent.	Minkejja r-reputazzjoni ħażina, il-vittmi huma fil-fatt innoċenti.
Mix the almonds with the sugar.	Ħallat il-lewż maz-zokkor.
He slept soundly, unaware of the crisis that was raging around him.	Huwa raqad sod, bla ma kien jaf bil-kriżi li kienet qed tiġri madwaru.
Iron and steel are widely used in the construction of	Ħadid u azzar huma użati ħafna fil-kostruzzjoni ta '
Scientists believe that the largest dinosaurs were prey.	Ix-xjentisti jemmnu li l-akbar dinosawri kienu priża.
All that glitter is not gold.	Dak kollu li glitter mhuwiex deheb.
There was widespread poverty in the country.	Kien hemm faqar mifrux fil-pajjiż.
The row of cars was parked bumper to bumper.	Il-filliera tal-karozzi kienet ipparkjata bamper għal bamper.
A university is an amalgamation of knowledge and information.	Università hija amalgamazzjoni ta 'għarfien u informazzjoni.
She got up to leave.	Qammet biex titlaq.
The patio of the shop was crowded.	Il-patio tal-ħanut kien iffullat.
He intended to become a diplomat.	Huwa kellu l-intenzjoni li jsir diplomatiku.
Computers can't think.	Il-kompjuters ma jistgħux jaħsbu.
However, some critics argue that such a policy is too liberal.	Madankollu, xi kritika jargumentaw li tali politika wisq liberali.
Poor urban design and lack of public amenities.	Disinn urban fqir u nuqqas ta’ kumditajiet pubbliċi.
The hands are joined in prayer.	L-idejn huma magħqudin fit-talb.
The creature had escaped more easily than expected.	Il-kreatura kienet ħarbet aktar faċilment milli mistenni.
The skunk’s curiosity took the best of her.	Il-kurżità tal-skunk ħadet l-aħjar minnha.
George's eyes narrowed in concentration.	Għajnejn George dejjaq fil-konċentrazzjoni.
Cow nipples need to be cleaned daily.	Il-bżieżel tal-baqra jeħtieġ li jitnaddfu kuljum.
Nothing worked.	Xejn ma ħadem.
At noon the painter prepares for lunch.	F’nofsinhar il-pittur jipprepara għall-ikla.
When should we meet?	X'ħin għandna niltaqgħu?
The capacitor is located at one end of the battery.	Il-kapaċitatur jinsab f'tarf wieħed tal-batterija.
I found it crucial not to miss breakfast.	Sibt li huwa kruċjali li ma taqbeżx il-kolazzjon.
Americans appreciate the dry.	L-Amerikani japprezzaw ix-xott.
Plumbing is a bit old.	Il-plaming huwa daqsxejn antik.
He slept through many lectures.	Huwa raqad permezz ta 'ħafna lectures.
He is angry with them for what they have done.	Huwa rrabjat magħhom għal dak li għamlu.
Now, children, let’s talk about what you saw.	Issa, tfal, irridu nitkellmu dwar dak li rajtu.
The newspapers say no.	Il-gazzetti jgħidu le.
After a long time, the journalist regained his composure.	Wara żmien twil, il-ġurnalist reġa’ kiseb il-kalma tiegħu.
The visit went well.	Iż-żjara marret tajjeb.
Hurricanes do great damage.	L-uragani jagħmlu ħsara kbira.
Better educated people usually earn more.	Nies edukati aħjar normalment jaqilgħu aktar.
They came to the family home for their vacation.	Ġew id-dar tal-familja għall-vaganza tagħhom.
John was silent.	John kien sieket.
My business is making slow progress.	In-negozju tiegħi qed jagħmel progress bil-mod.
He sat down and took out his notebook.	Poġġa bilqiegħda u ħareġ in-notebook tiegħu.
Water and milk are natural resources.	L-ilma u l-ħalib huma riżorsi naturali.
Scientists are constantly looking for ways to reduce pollution.	Ix-xjentisti qed ifittxu kontinwament modi kif inaqqsu t-tniġġis.
This ancient city is located in a desert climate.	Din il-belt antika tinsab fi klima deżert.
He opened his eyes.	Fetaħ għajnejh.
How long will this step last?	Kemm se jdum dan il-pass?
The wisdom of her advice is hard to ignore.	L-għerf tal-pariri tagħha huwa diffiċli li jiġi injorat.
All day long, the cicadas sing loudly.	Il-ġurnata kollha, iċ-ċikadi jkantaw qawwi.
When food is scarce, we have to eat a little.	Meta l-ikel ikun skars, irridu nieklu ftit.
Are you looking for something else?	Qed tfittex xi ħaġa oħra?
Only three other species have not been domesticated.	Tliet speċi oħra biss ma ġewx domestikati.
He received several medals for bravery.	Huwa rċieva diversi midalji għall-qlubija.
This road is usually packed with tourists.	Din it-triq normalment tkun ippakkjata bit-turisti.
Scientists claim that global warming is a crisis.	Ix-xjentisti jsostnu li t-tisħin globali huwa kriżi.
He is responsible for the deadliest crash in aircraft history.	Huwa responsabbli għall-aktar inċident fatali fl-istorja tal-ajruplan.
The elephant fled in panic.	L-iljunfant ħarab f’paniku.
This type of music is typically played in the afternoon.	Dan it-tip ta’ mużika tipikament tindaqq wara nofsinhar.
The forces of nature are vast.	Il-forzi tan-natura huma vasti.
A coca tree grows in a small valley.	Siġra tal-koa tikber f’wied żgħir.
The villagers were threatened by bears.	Ir-raħħala kienu mhedda mill-orsijiet.
Entitlement is the new national disease.	L-intitolament huwa l-marda nazzjonali l-ġdida.
Use a spoon to take seeds from the pumpkin.	Uża mgħarfa biex tieħu żrieragħ mill-qara ħamra.
Not awful? 	Mhux orribbli?
exclaied the girl.	exclaied it-tifla.
The track descended through a dense forest.	Il-binarju niżel minn ġo foresta densa.
There was no evidence of the murder.	Ma kien hemm l-ebda xhieda tal-qtil.
The forest is home to many wildlife.	Il-foresta hija dar għal ħafna annimali selvaġġi.
Substitute these ingredients for those in this recipe.	Issostitwixxi dawn l-ingredjenti għal dawk f'din ir-riċetta.
The latte was weak.	Il-latte kien dgħajjef.
It is home to several rare bird species.	Hija dar għal diversi speċi ta 'għasafar rari.
So much potential, but so few opportunities.	Tant potenzjal, iżda ftit opportunitajiet.
Ignoring the law, some farmers continued to spray.	Bla kas tal-liġi, xi bdiewa komplew jisprejjaw.
The cat was annoyed with joy.	Il-qtates iddejjaq bil-ferħ.
A waterfall falls on a mountain.	Kaskata tinżel fuq muntanja.
She went to the doctors alone.	Marret għand it-tobba waħedha.
Animals are an important source of protein.	L-annimali huma sors importanti ta 'proteina.
The countryside is full of windmills.	Il-kampanja hija mimlija mtieħen.
Summer is a great time for courageous endeavor	Is-sajf huwa żmien tajjeb ħafna għall-impriża kuraġġuża
That statue has a serene expression.	Dik l-istatwa għandha espressjoni serena.
The criminal fled quickly.	Il-kriminal ħarab malajr.
The cat was licking himself happily.	Il-qattus kien jilgħaq lilu nnifsu kuntent.
They found it difficult to keep up.	Sabuha diffiċli biex ilaħħqu.
Some insects cannot stand to be touched.	Xi insetti ma jifilħux li jintmissu.
The car crashed.	Il-karozza waqgħet.
Shaping a line and bar chart	It-tiswir ta' linja u bar chart
Fast driving is illegal here.	Is-sewqan veloċi huwa illegali hawnhekk.
This government denies that there is a crisis.	Dan il-gvern jiċħad li hemm xi kriżi.
The slope of the mountain is dangerous.	L-inklinazzjoni tal-muntanji hija perikoluża.
Who will pay for those damages?	Min se jħallas għal dawk id-danni?
She quickly wrote down the amount due.	Malajr kitbet l-ammont dovut.
Water wets people.	L-ilma jxarrab lin-nies.
The villagers clashed with local officials.	Ir-raħħala ħabtu mal-uffiċjali lokali.
The baby has difficulty regulating her body temperature.	It-tarbija għandha diffikultà biex tirregola t-temperatura tal-ġisem tagħha.
An approaching storm forced him to pull.	Maltempata li kienet qed toqrob ġiegħlu jiġbed.
Apples from a distant tree are harvested in the fall.	It-tuffieħ minn siġra 'l bogħod jinġabar fil-ħarifa.
Hold it, dear.	Żommha, għeżież.
It’s happening in circles.	Qed tiġri fiċ-ċrieki.
His big black hat and jacket collar point down.	Il-kappell iswed kbir tiegħu u l-għonq tal-ġakketta jipponta 'l isfel.
The chief executive looked out of his office window.	Il-kap eżekuttiv ħares fit-tieqa tal-uffiċċju tiegħu.
Common ant species make up the most populous order of insects	Speċi ta 'nemel komuni jiffurmaw l-ordni l-aktar popolati ta' insetti
Lawrence made a beeline to the bench.	Lawrence għamel beeline għall-bank.
I hope you call me.	Nispera li jċempluli.
The scientist was anxious about his results.	Ix-xjenzat kien ansjuż dwar ir-riżultati tiegħu.
Ten young children looked at me.	Għaxar itfal żgħar ħarsu lejja.
There was a ladder down the hole.	Kien hemm sellum isfel fit-toqba.
Look at how beautifully carved it is!	Ħares lejn kemm hi minquxa sabiħa!
The overall goal is to improve efficiency	L-għan ġenerali huwa li tittejjeb l-effiċjenza
These chemicals are used in the semiconductor industry.	Dawn il-kimiċi jintużaw fl-industrija tas-semikondutturi.
Don’t get caught up in her look, you coconut!	Taqbadx bil-ħarsa tagħha, inti coconut!
Was it the same for you?	Kien l-istess għalik?
After several hearings, this legal case was dismissed.	Wara diversi seduti, dan il-każ legali ġie miċħud.
Her investigation was thorough.	L-investigazzjoni tagħha kienet bir-reqqa.
Don't let them get into other people's property!	Tħallixhom jidħlu fil-proprjetà ta’ nies oħra!
Nitrogen in our atmosphere comes from volcanoes.	In-nitroġenu fl-atmosfera tagħna ġej mill-vulkani.
The river has sustained many civilizations along its shores.	Ix-xmara sostniet ħafna ċiviltajiet tul ix-xtut tagħha.
The batter must be thick.	Il-batter irid ikun oħxon.
The coats are of poor quality.	Il-pil huma ta 'kwalità fqira.
The document describes how organizations work.	Id-dokument jiddeskrivi kif l-organizzazzjonijiet jaħdmu.
Many accidents are caused by random driving.	Ħafna inċidenti huma kkawżati minn sewqan bl-addoċċ.
You will return new and clean towels every day.	Inti ser tirritorna xugamani ġodda u nodfa kuljum.
The quilt was brightly colored.	Il-quilt kien ikkulurit jgħajjat.
Where do your people come from?	Minn fejn ġejjin in-nies tiegħek?
The river near the city was polluted.	Ix-xmara ħdejn il-belt kienet tiġi mniġġsa.
Disappointingly, the scheme met with little support.	B'mod diżappuntanti, l-iskema ltaqgħet bi ftit appoġġ.
She walked cautiously towards the tree.	Hija mxiet b'kawtela lejn is-siġra.
Many people visit this temple every year.	Ħafna nies iżuru dan it-tempju kull sena.
So, where does all this trouble come from?	Allura, minn fejn ġej dan l-inkwiet kollu?
Those families run farms.	Dawk il-familji jmexxu l-irziezet.
The crisis has been going on for years.	Il-kriżi ddum għaddejja s-snin.
His chest swelled with pride.	Sidru minfuħ bi kburija.
The pilgrims were incredibly excited at the sight.	Il-pellegrini kienu oerhört eċċitati bil-veduta.
She will not leave.	Hi mhux se tħalli.
The king lived surrounded by luxury.	Ir-re kien jgħix imdawwar bil-lussu.
She has a little snow pie in her sleigh.	Hija piez ftit borra fl-islitta tagħha.
The landscape is marked by an occasional burst of color.	Il-pajsaġġ huwa mmarkat b'tifqigħ okkażjonali ta 'kulur.
The increase in traffic has strained the city's infrastructure.	Iż-żieda fit-traffiku għafas l-infrastruttura tal-belt.
It was definitely too hot for sleeveless tops.	Żgur li kien sħun wisq għal tops bla kmiem.
Houses in this region are heated by oil.	Id-djar f'dan ir-reġjun huma msaħħna biż-żejt.
Today many animals are kept in captivity.	Illum ħafna annimali jinżammu fil-magħluq.
The farmer took his ax and opened the mangrove.	Il-bidwi ħa l-mannara tiegħu u fetaħ il-mangrovja.
Shortly after their arrival, the wings appeared to fly overhead.	Ftit wara li waslu, il-ġwien dehru jtiru fuq rashom.
She attacked him.	Hija attakkat lilu.
It hardly seems worth it.	Bilkemm jidher li jiswa.
The competition will be fierce this week.	Il-kompetizzjoni se tkun ħarxa din il-ġimgħa.
He was not in the mood to order sushi.	Ma kienx fil-burdata li jordna sushi.
I am reading this book.	Qed naqra dan il-ktieb.
The number of people injured in accidents has risen sharply.	In-numru ta’ nies midruba f’inċidenti żdied b’mod qawwi.
The controls were complementary.	Il-kontrolli kienu komplementari.
The young teacher was familiar with the subject.	L-għalliem żagħżugħ kien familjari mas-suġġett.
Often referred to as "the mother of all seas".	Spiss imsejħa "l-omm tal-ibħra kollha".
Identify the parts of the face.	Identifika l-partijiet tal-wiċċ.
They ordered the police to swoop on the criminal	Huma ordnaw lill-pulizija biex swoop fuq il-kriminal
The sun appeared low in the dark sky.	Ix-xemx dehret fil-baxx fis-sema skur.
The workers were cutting the stalactite with their knives.	Il-ħaddiema kienu qed jaqtgħu l-istalaktite bis-skieken tagħhom.
The yellow sun was shining.	Ix-xemx isfar kienet qed tiddi.
An explosion cut off the mine, killing many workers.	Splużjoni qatgħet il-minjiera, u qatlet ħafna ħaddiema.
The prototype jet used a turbine engine.	Il-ġett prototip uża magna tat-turbina.
He died of complications from diabetes nine years later.	Miet b’kumplikazzjonijiet tad-dijabete disa’ snin wara.
Loose frost.	Il-ġlata maħlula.
Don't worry.	Tinkwetax.
This legislation is inadequate.	Din il-leġiżlazzjoni hija inadegwata.
He cherished the desire to be a writer.	Kien jgħożż ix-xewqa li jkun kittieb.
Frank turned to the boy and smiled.	Frank daret lejn it-tifel u tbissem.
The poetic style was developed more than two hundred years ago.	L-istil poetiku ġie żviluppat aktar minn mitejn sena ilu.
The accountant was a man of impressive stature.	Il-konti kien raġel ta’ statura impressjonanti.
They will not come to the party!	Mhux se jiġu għall-festa!
The boy got his first computer.	It-tifel kiseb l-ewwel kompjuter tiegħu.
There was a carnival in town.	Kien hemm karnival fil-belt.
The lighthouse was large on the horizon.	Il-fanal kien kbir fuq l-orizzont.
Scientists often disagree on many issues.	Ix-xjentisti ħafna drabi ma jaqblux fuq ħafna kwistjonijiet.
Use two cups of brown sugar.	Uża żewġ tazzi zokkor ismar.
The microscope was a marvel of modern science.	Il-mikroskopju kien meravilja tax-xjenza moderna.
A low, dark cloud had gathered in the distance.	Sħaba baxxa u skura kienet inġabret fil-bogħod.
When you're done, don't forget to turn on the radio.	Meta tkun lest, tinsiex li tirritorna r-radju.
Clearly he was not interested in reinventing the wheel.	Huwa ċar li ma kienx interessat li jivvinta mill-ġdid ir-rota.
You can use any leftovers for the soup.	Tista 'tuża kwalunkwe fdal għas-soppa.
She was set up for her poor manners at the table.	Hija ġiet imwaqqfa għall-manjieri fqar tagħha fuq il-mejda.
Here he says he is on vacation.	Hawn jgħid li hu fuq vaganza.
Why not try to persuade him?	Għaliex ma jipprovawx jipperswaduh?
The runner jumped over the first hurdle.	Ir-runner qabeż minn fuq l-ewwel ostaklu.
The boxer was a lean and skillful fighter.	Il-boxer kien ġellied dgħif u skillful.
Always take your chance when crossing this river.	Dejjem tieħu ċ-ċans tiegħek meta taqsam din ix-xmara.
For others, he is an irresistible character.	Għal oħrajn, huwa karattru irresistibbli.
Emotion makes arguments more compelling.	L-emozzjoni tagħmel l-argumenti aktar konvinċenti.
That seems like a strange question.	Dik tidher qisha mistoqsija stramba.
The professor explained the principles of aerodynamics.	Il-professur spjega l-prinċipji tal-aerodinamika.
His white beard was visible from a distance.	Id-daqna bajda tiegħu kienet tidher mill-bogħod.
The soldiers returned home as heroes.	Is-suldati reġgħu lura d-dar bħala eroj.
The number of immigrants living in the city has risen sharply.	In-numru ta’ immigranti li jgħixu fil-belt żdied b’mod qawwi.
One can be sent to prison for protesting.	Wieħed jista’ jintbagħat il-ħabs talli pprotesta.
The trains resumed normal operation.	Il-ferroviji reġgħu bdew jaħdmu b’mod normali.
A mosque was built in honor of the prophet.	Inbniet moskea f’ġieħ il-profeta.
This restaurant serves the best pecan pie in town.	Dan ir-restorant iservi l-aqwa torta tal-pecan fil-belt.
Most vegetarians are athletes.	Ħafna mill-veġetarjani huma atleti.
It started to lose its meaning.	Beda jitlef is-sens.
The crushing of the crowd was unbearable.	It-tgħaffiġ tal-folla kien insupportabbli.
Work slowly, making sure each line is coated.	Aħdem bil-mod, filwaqt li tiżgura li kull linja tkun miksija.
The trees here are big and magnificent.	Is-siġar hawn huma kbar u magnífico.
Add baking powder, vanilla essence and eggs to bowl.	Żid trab tal-ħami, essenza tal-vanilla u bajd fl-iskutella.
Meet a woman at a party.	Iltaqa’ ma’ mara fil-festa.
Beef cows have long faced a variety of diseases.	Il-baqar taċ-ċanga ilhom jiffaċċjaw varjetà ta 'mard.
Gifts cost half the first lot.	Ir-rigali jiswew nofs l-ewwel lott.
This building would have been the town hall.	Din il-binja kienet tkun il-muniċipju.
The senior statistician was admired by many.	L-istatist anzjan kien ammirat minn ħafna.
As a scientist, his specialty was stars.	Bħala xjenzat, l-ispeċjalità tiegħu kienu l-istilel.
Fruits, such as bananas, grow in hot climates.	Frott, bħall-banana, jikber fi klimi sħan.
Macbeth woke up in the middle of the night.	Macbeth qam f’nofs il-lejl.
Write the alphabet in the air with your finger.	Ikteb l-alfabett fl-arja b’subgħajk.
So they could speak freely without fear.	Allura, setgħu jitkellmu liberament mingħajr biżaʼ.
The fire department arrived quickly.	Id-dipartiment tan-nar wasal malajr.
They lined up eagerly, eager to have their say.	Huma ħejjew bil-ħerqa, ħerqana li jgħidu tagħhom.
It’s always amazing how life never seems fair.	Dejjem tiskanta kif il-ħajja qatt ma tidher ġusta.
An alligator is a monster, not an animal.	Alligatur huwa mostru, mhux annimal.
There is nothing wrong with my hearing.	M'hemm xejn ħażin fis-smigħ tiegħi.
People at low elevations will be most severely affected.	Nies f'elevazzjonijiet baxxi se jkunu affettwati bl-aktar mod gravi.
From the cities on this map, which is your favorite?	Mill-ibliet fuq din il-mappa, liema hija l-favorita tiegħek?
She heard a growl in her chest.	Semgħet groan mill-fond f’sidru.
However, flooding in the valleys caused the region.	Madankollu, l- għargħar fil- widien ikkawża r- reġjun.
The amount of cocoa influences the taste.	L-ammont tal-kakaw jinfluwenza t-togħma.
He wore black silk.	Libes ħarir iswed.
I had an awful wind.	Kelli riħ orribbli.
She ran away from home.	Ħarbet mid-dar.
The church bells rang stunningly.	Il-qniepen tal-knisja daqqu qaqq ta’ stordament.
Some anaconda can grow up to 15 feet long.	Xi anakonda jistgħu jaslu għal ħmistax-il pied twal.
The traffic is heavy today.	It-traffiku llum huwa qawwi.
The waters here are cloudy due to pollution.	L-ilmijiet hawn huma mdardra minħabba tniġġis.
He has a weak chin.	Għandu geddum dgħajjef.
Brush your teeth often.	Aħsel snienek spiss.
We have to compare their words with our actions.	Irridu nqabblu kliemhom ma’ għemilna.
Place another pan on the stove.	Poġġi taġen ieħor fuq il-fuklar.
The lions finally relaxed and let them pass.	L-iljuni fl-aħħar irrilassaw u ħallewhom jgħaddu.
That dog is a threat to society.	Dak il-kelb huwa theddida għas-soċjetà.
Kitchen items such as stoves, pans and ovens are used daily.	Oġġetti tal-kċina bħal stufi, twaġen u fran jintużaw kuljum.
He plays the wonderful piano.	Huwa jdoqq il-pjanu mill-isbaħ.
Place the wand carefully on the floor.	Poġġa l-bastun bir-reqqa mal-art.
It is simply impossible to separate yourself from your old things.	Huwa sempliċiment impossibbli li tinfired mill-affarijiet qodma tiegħek.
Without street lighting, the city is dark at night.	Mingħajr dawl fit-toroq, il-belt hija mudlama bil-lejl.
After independence, the country had a stable economy.	Wara l-indipendenza, il-pajjiż kellu ekonomija stabbli.
These shoes are too small for your foot.	Dawn iż-żraben huma żgħar wisq għas-sieq tiegħek.
My dog ​​is old.	Il-kelb tiegħi huwa antik.
She says she can't believe it.	Tgħid li ma tistax temmen.
A steel flake hit the side of his face.	Fjaċ ta 'azzar laqat il-ġenb ta' wiċċu.
Some religious people believe he will die.	Xi nies reliġjużi jemmnu li se jmut.
Despite some doubts, they let her go.	Minkejja xi dubji, ħallewha tmur.
So the secret came out.	Allura s-sigriet ħareġ.
Only then did the young man notice the cat.	Imbagħad biss iż-żagħżugħ innota l-qattus.
In this region, winters are unusually cold.	F'dan ir-reġjun, ix-xtiewi huma kesħin mhux tas-soltu.
Large metal objects are often found in this mine.	Ħafna drabi, f'din il-minjiera jinstabu oġġetti kbar tal-metall.
Consider the options carefully before deciding.	Ikkunsidra l-għażliet bir-reqqa qabel ma tiddeċiedi.
The bell rings.	Il-qanpieni jdoqq.
The amount of nitrogen in the atmosphere has increased.	Il-kwantità ta 'nitroġenu fl-atmosfera żdiedet.
The poet considered himself essentially apolitical.	Il-poeta qies lilu nnifsu essenzjalment apolitiku.
Check for knots.	Iċċekkja li ma jkunx hemm għoqod.
Are you satisfied with the results?	Int sodisfatt bir-riżultati?
How can life go on like this!	Kif tista’ l-ħajja tkompli b’dan il-mod!
He would often look out the window.	Ħafna drabi kien iħares mit-tieqa.
Many countries now ban the capture of wild dolphins.	Ħafna pajjiżi issa jipprojbixxu l-qbid tad-delfini selvaġġi.
Nobody knew exactly what he was going to do.	Ħadd ma kien jaf eżatt x’kien se jagħmel.
The smell of baking bread came from the house.	Ir-riħa tal-ħobż tal-ħami daħlet mid-dar.
California has become a major agricultural hub.	California saret ċentru agrikolu ewlieni.
Learn another new word.	Tgħallem kelma ġdida oħra.
Reduced consumer spending has led many retailers to close.	L-infiq imnaqqas tal-konsumatur wassal biex ħafna bejjiegħa bl-imnut jagħlqu.
The owner of the winning club must be given credit.	Is-sid tal-klabb rebbieħ irid jingħata kreditu.
The mountain surnames given to their cities.	Il-kunjomijiet tal-muntanji mogħtija lill-ibliet tagħhom.
The cartoons show people how they look in real life.	Il-kartuns juru lin-nies kif jidhru fil-ħajja reali.
The new web has fewer limitations.	Il-web il-ġdid għandu inqas limitazzjonijiet.
Previous studies have shown that eating well during childhood.	Studji preċedenti wrew li tiekol tajjeb waqt it-tfulija.
His mother and father are very proud.	Ommu u missieru huma kburin ħafna.
You are likely to suffer terrible violence.	X’aktarx li tbati vjolenza terribbli.
Tom was angry with the accountant.	Tom kien irrabjat mal-accountant.
Is it possible to recycle solar cells?	Huwa possibbli li jiġu riċiklati ċelloli solari?
They continued to run without rest.	Huma komplew jiġru mingħajr mistrieħ.
The challenge of building incredibly vast structures.	L-isfida tal-bini ta' strutturi oerhört vasti.
Long before computers, humans calculated with rocks and twigs.	Ferm qabel il-kompjuters, il-bnedmin ikkalkulaw bil-blat u l-friegħi.
She was able to catch seven balls without being labeled.	Hija setgħet taqbad seba’ blalen mingħajr ma tiġi ttikkettata.
I loved reading in my youth.	Kont inħobb naqra fi żmien żgħożiti.
Some bacteria are resistant to antibiotics.	Xi batterji huma reżistenti għall-antibijotiċi.
Frogs were huddled in a pond.	Iż-żrinġijiet kienu qed jgħajru f’għadira.
The band was given a standing ovation.	Il-banda ngħatat ovazzjoni qawwija.
After much harassment, he finally convinced them.	Wara ħafna tgħajjir, fl-aħħar ikkonvinċihom.
She laughs with irony.	Hija tidħaq bl-ironija.
A fresh wind came slowly from the window.	Riħ friska daħlet bil-mod mit-tieqa.
Earbuds have been discarded, no longer needed.	Il-earbuds ġew mormija, m'għadhomx meħtieġa.
The water falling from the sky was magical.	L-ilma li niżel mis-sema kien maġiku.
This man is a man of his word.	Dan ir-raġel huwa bniedem tal-kelma tiegħu.
The prisoners were locked up for the night.	Il-priġunieri kienu maqfula għal-lejl.
Make a large soup pot.	Agħmel borma kbira tas-soppa.
The wild beast darted through the forest.	Il-kruha selvaġġa darted permezz tal-foresta.
He looked around at the crowd.	Huwa ħares madwar lejn il-folla.
Since then, the authorities have been moved.	Minn dakinhar, l-awtoritajiet ġew imċaqalqa.
The milk spoiled because it was not kept cold.	Il-ħalib tħassru għax ma nżammx kiesaħ.
Loads of confused tourist buses arrive daily.	Tagħbijiet tal-karozzi tal-linja ta’ turisti mħawda jaslu kuljum.
Puppies cannot swim.	Il-ġriewi ma jistgħux jgħumu.
The fish is delicious.	Il-ħut huwa Delicious.
The ants worked hard to build their nest.	In-nemel ħadmu ħafna biex jibnu l-bejta tagħhom.
The accountant quickly entered our figures.	L-accountant malajr daħħal iċ-ċifri tagħna.
Danger threatens everything we love the most.	Il-periklu jhedded dak kollu li nħobbu l-aktar.
A colorful canopy of leaves and ferns.	Kanupew ikkulurit ta’ weraq u felċi.
A farmer raised two pigs.	Bidwi trabba żewġ ħnieżer.
The militia demands victory, but the government refuses to honor	Il-milizzja titlob rebħa, iżda l-gvern jirrifjuta li tonora
Liz continued to draw.	Liz kompliet tpinġi.
He has a tattoo on his right arm.	Għandu tatwaġġ fuq id-driegħ tal-lemin tiegħu.
The meeting was held in the morning.	Il-laqgħa saret filgħodu.
However, he discovered benefits of both.	Madankollu, huwa skopra benefiċċji tat-tnejn.
He hopes to return to his workplace soon.	Jittama li dalwaqt jirritorna fuq il-post tax-xogħol tiegħu.
Many new technologies are promising.	Ħafna teknoloġiji ġodda huma promettenti.
There is a link between smoking and cancer.	Hemm rabta bejn it-tipjip u l-kanċer.
One swallow does not make summer.	Tibla waħda ma tagħmilx sajf.
She insists on taking a taxi.	Hija tinsisti li tieħu taxi.
All the furniture was lined with sheets.	L-għamara kollha kienet miksija bil-folji.
No pets are allowed inside.	L-ebda annimali domestiċi ma huma permessi ġewwa.
Your mind constantly thinks about them.	Moħħok jaħseb kontinwament dwarhom.
The light festival.	Il-festival tad-dawl.
The prisoner was finally released from custody and ran.	Il-priġunier finalment inħeles mill-għassa u ġera.
Open the book for the table of contents.	Iftaħ il-ktieb għall-werrej.
The class needed to order more materials.	Il-klassi kellha bżonn tordna aktar materjali.
The politician spoke loudly from his podium.	Il-politiku tkellem b’leħen għoli mill-podju tiegħu.
This building will soon be demolished.	Dan il-bini dalwaqt se jitwaqqa’.
They talked about current events and gossiped about their neighbors.	Huma tkellmu dwar ġrajjiet kurrenti u gossiped dwar il-ġirien tagħhom.
Some animals are at night.	Xi annimali huma bil-lejl.
We live in an uncertain world.	Ngħixu f’dinja inċerta.
The path passes through the wood.	Il-mogħdija tgħaddi mill-injam.
The prisoner will have a fair trial.	Il-priġunier ikollu proċess ġust.
Should your teaching methods be different?	Il-metodi ta’ tagħlim tiegħek għandhom ikunu differenti?
All you need to do is keep quiet.	Kulma trid tagħmel hu li tibqa’ kwieta.
The suffering of the poor is noticed every year.	It-tbatija tal-foqra tiġi nnutata kull sena.
The next day, there was no sign of the dinghy.	L-għada, ma kien hemm l-ebda sinjal tad-dinghy.
He ordered us to complete this task.	Huwa ordnalna biex inlestu dan il-kompitu.
The verb 'sit' has three main parts.	Il-verb 'tiltaqa' għandu tliet partijiet prinċipali.
Their distinctive appearance frightened many villagers.	Id-dehra distintiva tagħhom mbeżżgħet lil ħafna raħħala.
The landscape is dotted with many sumptuous villas.	Il-pajsaġġ huwa bit-tikek b'ħafna vilel sumptuous.
The shop is located to the left of the pharmacy.	Il-ħanut jinsab fuq ix-xellug tal-ispiżerija.
Light bulbs are used to emit light.	Il-bozoz tad-dawl jintużaw biex jarmu d-dawl.
The stone was worn out by the water.	Il-ġebel kien mikula mill-ilma.
She went home, with the key in her hand.	Marret id-dar, biċ-ċavetta f’idejha.
Authorities have made progress in improving the sanitation situation.	L-awtoritajiet għamlu avvanzi fit-titjib tas-sitwazzjoni tas-sanità.
The dawn is still breaking.	Il-bidunett għadu qed jitkisser.
She would often bring lost animals home.	Ħafna drabi kienet iġġib annimali mitlufin id-dar.
The walls crumbled under the weight of the building.	Il-ħitan sfaxxaw taħt il-piż tal-bini.
From time immemorial, men and women have worn different clothes.	Minn żminijiet antiki, l-irġiel u n-nisa lebsu ħwejjeġ differenti.
Some prefer to spend the day alone.	Xi wħud jippreferu jqattgħu l-ġurnata waħedhom.
They are taking the dogs for a walk.	Qed jieħdu l-klieb għal mixja.
The values ​​of the constituent elements are always positive.	Il-valuri tal-elementi kostitwenti dejjem ikunu pożittivi.
Jane found out she was pregnant.	Jane saret taf li kienet tqila.
She won, but he quickly jumped.	Hi rebħet, imma hu malajr qabeż.
Charity cares for injured animals.	Il-karità tieħu ħsieb annimali feruti.
The country has enjoyed a kind of renaissance.	Il-pajjiż gawda rinaxximent ta 'tip.
If her husband had any sense, he would leave her.	Kieku żewġha kellu xi sens, kien iħalliha.
Dusty clouds rose from the road, covering the sun.	Sħab tat-trab tela’ mit-triq, jgħatti x-xemx.
The president was fired.	Il-president tkeċċa.
We entered the room together.	Dħalna fil-kamra flimkien.
He saw the old woman's face change.	Huwa ra wiċċ l-anzjana jinbidel.
Walk slowly and carefully when negotiating steep hills.	Imxi bil-mod u bir-reqqa meta tkun qed tinnegozja għoljiet wieqfa.
Expect it to be hot and rainy this summer.	Jistennew li jkun sħun u bix-xita dan is-sajf.
Will the two countries continue to fight?	Iż-żewġ pajjiżi se jibqgħu jiġġieldu?
It was a long, tiring trek through a dense forest.	Kienet trek twil u għeja minn ġo foresta densa.
There has never been a better time to be alive.	Qatt ma kien hemm żmien aħjar biex tkun ħaj.
Fast food is typically high in salt.	L-ikel veloċi huwa tipikament għoli fil-melħ.
The proceedings were interrupted by a robbery.	Il-proċeduri ġew interrotti minn serqa.
A few months passed.	Għaddew ftit xhur.
The turtles were attached to the rocks.	Il-fkieren kienu mqabbda mal-blat.
The police chief reminded officers to stay calm.	Il-kap tal-pulizija fakkar lill-uffiċjali biex jibqgħu kalmi.
Gucci even sells the burqa.	Gucci anke jbigh il-burqa.
The thieves left in the other direction.	Il-ħallelin telaq fid-direzzjoni l-oħra.
Each player's sticker was placed upside down.	L-istiker ta’ kull plejer tpoġġiet ta’ taħt fuq.
Buy some flowers for each room in the house.	Ixtri xi fjuri għal kull kamra fid-dar.
They walked to the park.	Huma mxew lejn il-park.
The treatment caused the tumors to shrink in volume.	It-trattament wassal biex it-tumuri jonqsu fil-volum.
Evaluated every few years.	Evalwat kull ftit snin.
Thirteen singers toured, selected from all provinces of the country.	Dawru tlettax-il kantant, magħżula mill-provinċji kollha tal-pajjiż.
The war was fought on contested territory.	Il-gwerra kienet miġġielda fuq territorju kkontestat.
This is for the sick person.	Dan huwa għall-persuna marida.
The chemicals made her dizzy.	Il-kimiċi għamluha sturduta.
The volcano has erupted several times in the past.	Il-vulkan faqqa’ diversi drabi fil-passat.
The scientific community is divided on the issue of cloning.	Il-komunità xjentifika hija maqsuma dwar il-kwistjoni tal-klonazzjoni.
In order to achieve equilibrium, the economy must grow.	Sabiex jintlaħaq l-ekwilibriju, l-ekonomija trid tikber.
He remarked quite idly on the girl's beauty.	Huwa irrimarka pjuttost idly fuq is-sbuħija tat-tfajla.
Then he looked at his watch.	Imbagħad ħares lejn l-arloġġ tiegħu.
The scheme has never been fully realized.	L-iskema qatt ma ġiet realizzata bis-sħiħ.
The train speeds forward, growing rapidly in the distance.	Il-ferrovija tħaffef 'il quddiem, dejjem tikber malajr fil-bogħod.
To the east is a dense forest.	Lejn il-lvant hemm foresta densa.
Wrap some bread around several pieces of meat.	Geżwer ftit ħobż madwar diversi biċċiet tal-laħam.
He walks on the beach barefoot.	Huwa jimxi fuq il-bajja barefoot.
It should be school.	Imissu jkun l-iskola.
Chemical vapors were beginning to form polymers.	Il-fwar kimiċi kienu qed jibdew jiffurmaw polimeri.
His house is on a hill.	Id-dar tiegħu tinsab fuq għoljiet.
People feel alone in a big city.	In-nies iħossuhom waħedhom f’belt kbira.
The formula is simple.	Il-formula hija sempliċi.
How was this building built?	B’liema mod inbniet dan il-bini?
The dish was served on a silver plate.	Id-dixx kien servut fi platt tal-fidda.
The office manager said the manager was not in it.	Il-maniġer tal-uffiċċju qal li l-maniġer ma kienx fih.
The old streets are full of shops, theaters, and libraries.	It-toroq qodma huma mimlija ħwienet, teatri, u libreriji.
The atmosphere of tension remained throughout the day.	L-atmosfera ta’ tensjoni baqgħet matul il-ġurnata kollha.
His absence is mentioned in almost every article.	In-nuqqas tiegħu jissemma fi kważi kull artiklu.
This year we had a new principal.	Din is-sena kellna prinċipal ġdid.
He hoped	Huwa ttama
Many customers lined up, waiting patiently.	Ħafna klijenti ħejjew, jistennew bil-paċenzja.
The police were not going to act	Il-pulizija ma kinitx se taġixxi
People started grumbling.	In-nies bdew igergru.
The water in the lake was calm.	L-ilma fil-lag kien kalm.
Tom has been out of work for months.	Tom ilu xhur bla xogħol.
Exchange a few words with the prayer.	Skambja ftit kliem mat-tallab.
Raise your right foot sideways to the sky.	Għolli s-sieq tal-lemin lejn il-ġenb lejn is-sema.
I have to admit that this is a very difficult question.	Irrid nammetti li din hija mistoqsija diffiċli ħafna.
He was surprised by the news.	Huwa kien sorpriż bl-aħbar.
The water was cloudy brown.	L-ilma kien kannella mċajpra.
The oxidation process is required to make the iron rust.	Il-proċess ta 'ossidazzjoni huwa meħtieġ biex jagħmel is-sadid tal-ħadid.
This woman was strangely familiar.	Din il-mara kienet stramba familjari.
The rider stepped forward to inspect the road ahead.	Ir-rikkieb xegħel 'il quddiem biex jispezzjona t-triq 'il quddiem.
The heart of this city is in this square.	Il-qalba ta’ din il-belt tinsab f’din il-pjazza.
The tip met her thirst for knowledge.	Il-ponta ssodisfat l-għatx tagħha għall-għarfien.
The problem had to be fixed a long time ago.	Il-problema kellha tkun irranġata twil ilu.
From kindergarten, he always wore a red shirt.	Mill-kindergarten, huwa dejjem libes qmis aħmar.
I'll show you how.	Jien ser nuruk kif isir.
The pop star has since gone into hiding.	L-istilla pop minn dak iż-żmien marret għall-ħabi.
Pain gripped his skull.	Uġigħ qawwi qabad mal-kranju tiegħu.
The vacancy rate remains stable.	Ir-rata ta' postijiet battala tibqa' stabbli.
The lion roared loudly.	L-iljun roard loudly.
From a confusing black base	Minn bażi sewda konfuża
We were admitted to the hospital yesterday.	Irċevejna l-isptar ilbieraħ.
Always smart, paid little attention.	Dejjem intelliġenti, ftit li xejn ta kas.
Monkeys are too cute for words.	Ix-xadini huma ħelu wisq għall-kliem.
The speaker read from a prepared text.	Il-kelliem qara minn test ippreparat.
So we have to involve them in a dialogue, he said.	Għalhekk irridu ninvolvuhom fi djalogu, qal.
Rumors spread that the house was haunted.	Inxterdu xnigħat li d-dar kienet haunted.
Originally, it was a copper mine.	Oriġinarjament, kienet minjiera tar-ram.
Both countries have signed a peace treaty.	Iż-żewġ pajjiżi ffirmaw trattat ta’ paċi.
We risk entering private territory.	Nirriskjaw li nidħlu f’territorju privat.
The apples looked redder than usual.	It-tuffieħ deher ħamrani mis-soltu.
His gaze was fixed and unreadable.	Ħarsa tiegħu kienet fissa u ma tistax tinqara.
The smog obscures the view of the nearby building.	L-ismog joskura l-veduta tal-bini fil-qrib.
Humans were thought to be descended from monkeys.	Kien maħsub li l-bnedmin huma dixxendenti mix-xadini.
Dark clouds came inside.	Is-sħab skur daħlu ġewwa.
Milk, eggs and credit cards are necessities here.	Ħalib, bajd u karti ta 'kreditu huma neċessitajiet hawn.
This is a good example of a traditional farmhouse.	Dan huwa eżempju tajjeb ta 'farmhouse tradizzjonali.
Lawn needs watering regularly.	Lawn jeħtieġ tisqija regolarment.
Humor is universal language.	L-umoriżmu huwa lingwaġġ universali.
The sea is calm and inviting.	Il-baħar huwa kalm u tistieden.
The poor will face growing suffering.	Il-foqra se jiffaċċjaw tbatija dejjem tikber.
He waits patiently.	Huwa jistenna bil-paċenzja.
This country is surrounded on three sides by sea.	Dan il-pajjiż huwa mdawwar fuq tliet naħat bil-baħar.
Ancient traditions of prophecy have survived to this day.	Tradizzjonijiet antiki tal-profezija baqgħu għaddejjin sal-lum.
It is a grave injustice that cannot be prosecuted.	Hija inġustizzja gravi li ma jistax jiġi pproċessat.
Diplomacy is perhaps the worst of all skills.	Id-diplomazija hija forsi l-agħar ħiliet kollha.
His skin was fair, with a hint of gray.	Ġilda tiegħu kienet ġusta, bi ħjiel ta 'griż.
Have fun flipping through old books.	Tieħu pjaċir tifolja kotba antiki.
The pharaoh was strong in his country, but wise.	Il-pharaoh kien qawwi f’pajjiżu, imma għaqli.
Our exam schedule was quite busy.	L-iskeda tal-eżamijiet tagħna kienet pjuttost impenjattiva.
They use mobiles to make changes.	Huma jużaw mobiles biex jagħmlu l-bidliet.
Slowly he buried his face in his hands.	Bil-mod difen wiċċu f’idejh.
Her love is stronger than ever.	L-imħabba tagħha hija aktar b’saħħitha minn qatt qabel.
When they saw us, the monkeys left.	Meta jarawna, ix-xadini telqu.
Turn the bell, please.	Dawwar il-qanpiena, jekk jogħġbok.
She took some wine.	Ħadet xi inbid.
He was wearing all black.	Kien liebes kollu iswed.
The manager is planning to lay off workers.	Il-maniġer qed jippjana li jkeċċi l-ħaddiema.
They all pay taxes.	Kollha jħallsu t-taxxi.
Try to imprint your emotions.	Ipprova impronta l-emozzjonijiet tiegħek.
He gestured at the photos on the wall.	Huwa għamel ġest lejn ir-ritratti fuq il-ħajt.
A soldier recently attacked the police chief.	Suldat dan l-aħħar attakka lill-kap tal-pulizija.
We never see rain in this area.	Qatt ma naraw xita f’din iż-żona.
Were you insulted by the man in the shop?	Kont insultat mir-raġel fil-ħanut?
The project is being carried out by experts.	Il-proġett qed isir minn esperti.
The car broke down and the driver was seriously injured.	Il-karozza tkissret u s-sewwieq weġġa’ gravi.
The budget is unlikely to change.	Il-baġit mhux probabbli li jinbidel.
The fall in prices has led to bankruptcies.	It-tnaqqis fil-prezzijiet wassal għal fallimenti.
Crime reports are on the rise.	Ir-rapporti tal-kriminalità qed jiżdiedu.
He missed his real home.	Hu miss id-dar vera tiegħu.
Most of the committee was sympathetic to the proposal.	Ħafna mill-kumitat kien simpatiku mal-proposta.
We need the same information next year.	Għandna bżonn l-istess informazzjoni s-sena d-dieħla.
Equations are the basic laws of physics.	L-ekwazzjonijiet huma l-liġijiet bażiċi tal-fiżika.
She has won awards for her short stories and novels.	Hija rebħet premjijiet għall-istejjer qosra u r-rumanzi tagħha.
Japanese conductors are courteous and polite.	Il-kondutturi Ġappuniżi huma korteżija u edukat.
The experiment was disappointing.	L-esperiment kien diżappuntanti.
Eggplants are at their peak in summer.	Il-brunġiel huma fl-aqwa tagħhom fis-sajf.
His appearance was impressive.	Dehra tiegħu kienet impressjonanti.
A stranger came into their house.	Barrani daħal f’darhom.
The female population has suffered a sharp decline.	Il-popolazzjoni femminili sofriet tnaqqis qawwi.
The poet wrote in an expressive style.	Il-poeta kiteb fi stil espressiv.
He repeated a phrase again.	Tenna frażi għal darb'oħra.
It is generally accepted that dogs may experience impending earthquakes.	Huwa ġeneralment aċċettat li l-klieb jistgħu jħossu terremoti imminenti.
The bird ate the apple.	L-għasfur kiel it-tuffieħ.
He repeatedly asked "why" until he was told.	Kemm-il darba staqsa “għaliex” sakemm qalulu.
Loyal friend, always make me happy.	Ħabib leali, dejjem ferraħni.
Still holding her nose, she sneezed again.	Għadha żżomm imnieħerha, reġgħet għatisa.
The monkeys in the forest are noisy.	Ix-xadini fil-foresta huma storbjużi.
Each country issues its own currency.	Kull pajjiż joħroġ il-munita tiegħu stess.
The girl's behavior became increasingly strange.	L-imġieba tat-tifla saret dejjem aktar stramba.
The operating costs of the theater are onerous.	L-ispejjeż operattivi tat-teatru huma onerużi.
The radio transmitter broadcasts a constant signal.	It-trasmettitur tar-radju ixandar sinjal kostanti.
Trees are distinguished by their different shapes and sizes.	Is-siġar huma distinti mill-forom u daqsijiet differenti tagħhom.
Look carefully, and try your best to explain these words.	Ħares bir-reqqa, u ipprova l-almu tiegħek biex tispjega dan il-kliem.
That building has not been built for many years.	Dak il-bini ilu ma jinbena ħafna snin.
No one will ever know your name.	Ħadd qatt mhu se jkun jaf ismek.
We agreed to lend him some money.	Qbilna li nsellfuh xi flus.
Doctors had to work hard to save patients.	It-tobba kellhom jaħdmu iebes biex isalvaw lill-pazjenti.
The eagle climbed up to its nest.	L-ajkla telgħet lejn il-bejta tagħha.
The candidate submitted his / her candidacy papers.	Il-kandidat ippreżenta l-karti tal-kandidatura tiegħu.
She had a radiant smile.	Hija kellha tbissima radjanti.
Algae grow well in these waters.	L-alka tikber sew f'dawn l-ilmijiet.
I noticed that this is happening more and more.	Innutajt li dan qed jiġri aktar u aktar.
Mudslides can throw up huge amounts of soil.	Mudslides jistgħu jarmu ammonti enormi ta 'ħamrija.
I’m training a lot in hopes of winning the race.	Qed nitħarreġ ħafna bit-tama li nirbaħ it-tellieqa.
The rock formations are wonderful.	Il-formazzjonijiet tal-blat huma isbaħ.
The company was very successful.	Il-kumpanija kellha suċċess kbir.
Many factors contribute to widespread poverty.	Ħafna fatturi jikkontribwixxu għal faqar mifrux.
Rose does yoga.	Rose tagħmel yoga.
The patient was rushed to the hospital.	Il-pazjent iddaħħal b’urġenza l-isptar.
Many wild animals were killed.	Inqatlu ħafna annimali selvaġġi.
Something wrong with the electric can opener.	Xi ħaġa ħażina mal-bott elettriku opener.
The chickens in the pen have been laying eggs.	It-tiġieġ fil-pinna ilhom ibidu l-bajd.
His expression was grave.	L-espressjoni tiegħu kienet gravi.
The fragile container crumbles instantly.	Il-kontenitur fraġli farrak istantanjament.
The sniper was firing from a hidden position.	Il-sniper kien qed jispara minn pożizzjoni moħbija.
The guards held the prisoner.	Il-gwardjani kienu żammew lill-priġunier.
Foreign invaders are defended by a large militia.	L-invażuri barranin huma difiżi minn milizja kbira.
Advanced technology gives us many conveniences.	It-teknoloġija avvanzata tagħtina ħafna konvenjenzi.
Having a dog at home is a bad idea.	Li jkollok kelb fid-dar hija idea ħażina.
Their friendship had come to an end.	Il-ħbiberija tagħhom kienet waslet fi tmiemha.
The windows were high and narrow.	It-twieqi kienu għoljin u dojoq.
The outline of the map was pretty clear.	Il-kontorn tal-mappa kien pjuttost ċar.
His eyes were on the doors.	Għajnejh kienu fuq il-bibien.
That's all?	Dak kollox?
All items in this room are white.	L-oġġetti kollha f'din il-kamra huma bojod.
People danced and sang wildly.	In-nies żifnu u kantaw b’mod selvaġġ.
He passed her, stretching his arm above her head.	Għeddejha, ​​ġġebbed dirgħajha 'l fuq minn rasha.
A book full of stories for children.	Ktieb mimli stejjer għat-tfal.
Nomads living from hunting tribes.	Nomadi li jgħixu minn tribujiet tal-kaċċa.
Many debates in the scientific community.	Disbatti ħafna fil-komunità xjentifika.
The stock sells much higher than its purchase price.	L-istokk ibiegħ ferm ogħla mill-prezz tax-xiri tiegħu.
The storm caused severe damage.	Il-maltemp ikkawża ħsarat kbar.
We should not talk about budget cuts.	M'għandniex nitkellmu dwar tnaqqis fil-baġits.
Most of us have to volunteer.	Aktar minna għandna nivvolontarjaw.
The student took a pen from her desk.	L-istudenta ħadet pinna minn fuq l-iskrivanija tagħha.
The senator attacked the government's economic policy.	Is-senatur attakka l-politika ekonomika tal-gvern.
A large number of protesters gathered outside the town hall.	Numru kbir ta’ dimostranti nġabru barra l-muniċipju.
As a result, he gained considerable fame.	Bħala riżultat, huwa kiseb fama konsiderevoli.
All corners of the room were lined with books.	Irkejjen kollha tal-kamra kienu miksija bil-kotba.
The sun's rays are harsh.	Ir-raġġi tax-xemx huma ħorox.
Urine the treasure quickly.	Urina t-teżor malajr.
His early models were not very successful.	Il-mudelli bikrija tiegħu ma tantx kellhom suċċess.
Where are you going today?	Fejn sejrin illum?
An endless row of houses.	Ringiela bla tarf ta’ djar.
The farmers festival is a joyous affair.	Il-festival tal-bdiewa huwa affari ferrieħa.
People's language can be used to predict their income level.	Il-lingwa tan-nies tista' tintuża biex tbassar il-livell tad-dħul tagħhom.
Experienced doctors are brief.	Tobba b'esperjenza huma fil-qosor.
The professor was instructed not to pursue the matter.	Il-professur ingħata struzzjonijiet biex ma jsegwix il-kwistjoni.
Usually sunny, the weather had become cold and cloudy.	Normalment xemxi, it-temp kien sar kiesaħ u imsaħħab.
Do you cut your hair?	Taqta’ xagħarek?
Japanese is a complicated language.	Il-Ġappuniż huwa lingwa kkumplikata.
Let the yeast stand for ten minutes.	Ħalli l-ħmira toqgħod għal għaxar minuti.
The gardens are cluttered and need weeding.	Il-ġonna huma diżordinati u jeħtieġu t-tnaqqija.
But that is not what happened.	Imma dan mhux dak li ġara.
The favors he performs for his peers.	Il-favori li jwettaq għal sħabu.
The leader promised the villagers a good life.	Il-mexxej wiegħed lir-raħħala ħajja tajba.
She ate too fast.	Hija kielet malajr wisq.
The calves were lying in the pasture.	L-għoġġiela kienu mimdudin fil-mergħa.
He got caught in the net while he was playing football.	Huwa tħabbel fix-xibka waqt li kien qed jilgħab il-futbol.
The smoke was so thick that it burned our eyes.	Id-duħħan tant kien ħoxnin li werqilna għajnejna.
A proud man, and, perhaps, foolhardy.	Bniedem kburi, u, forsi, foolhardy.
The work was difficult and dangerous.	Ix-xogħol kien diffiċli u perikoluż.
But at any time, it may rain or snow.	Iżda fi kwalunkwe ħin, tista 'xita jew borra.
The snow covered the ground.	Il-borra kopriet l-art.
Don't make mistakes.	M'għandekx tagħmel żbalji.
The riots set fire to several buildings.	L-irvellijiet taw in-nar lil diversi bini.
He blamed his mother for the misunderstanding.	Huwa ħtija lil omm għan-nuqqas ta’ ftehim.
India has used nuclear power for peaceful means.	L-Indja użat l-enerġija nukleari għal mezzi paċifiċi.
Everything is part of a whole thing.	Kollox jifforma parti minn ħaġa sħiħa.
She spent all day cooking curry.	Hija qattgħet il-ġurnata kollha issajjar curry.
When entering the park, please keep your voice low.	Meta tidħol fil-park, jekk jogħġbok żomm leħnek baxx.
Her arms were aching from lifting weights.	L-armi tagħha kienu uġigħ mill-irfigħ tal-piżijiet.
She will have to consent to any medical procedure.	Hija jkollha tagħti l-kunsens għal kwalunkwe proċedura medika.
They decided it was best to go to the police.	Huma ddeċidew li kien aħjar li jmorru għand il-pulizija.
I have always loved animals.	Dejjem kont inħobb l-annimali.
The light of the moon can be much stronger than the light of the sun.	Id-dawl tal-qamar jista 'jkun ħafna aktar b'saħħtu mid-dawl tax-xemx.
The police captain jumped back into his seat and exploded.	Il-kaptan tal-pulizija intefa’ lura fis-siġġu tiegħu u faqqa.
A combination of whispering and chatter.	Taħlita ta’ whispering u chatter.
The bridge collapsed.	Il-pont waqa’.
I made two sandwiches for lunch.	Għamilt żewġ sandwiches għall-ikel.
Many women wear fashionable clothes nowadays.	Ħafna nisa jilbsu ħwejjeġ tal-moda llum il-ġurnata.
The orange glow from the stove lit up the room.	Id-dija oranġjo mill-istufi xegħel il-kamra.
The savannah is a place of danger and deception.	Is-savana hija post ta’ periklu u b’qerq.
The exact amount is not given.	L-ammont eżatt mhux mogħti.
I like to make a cherry pie.	Inħobb nagħmel torta taċ-ċirasa.
The workers wanted higher wages.	Il-ħaddiema riedu pagi ogħla.
Her parents have six children.	Il-ġenituri tagħha għandhom sitt itfal.
All four of them drank three beers each.	L-erbgħa minnhom xorbu tliet birer kull wieħed.
The king's scribes wrote history, translated documents, and recited poetry.	L- iskribi tar- re kitbu storja, traduċu dokumenti, u rreċitaw poeżija.
The family is rich.	Il-familja hija sinjura.
Landscapes began to clean up the contaminated land.	Il-pajsaġġi bdew inaddfu l-art ikkontaminata.
The judges were fired.	L-imħallfin tkeċċew mill-kariga.
As such, the rule of two hands clapping is universal.	Bħala tali, ir-regola ta 'żewġ idejn clapping hija universali.
They invited me to dinner.	Huma stidinni għall-pranzu.
He prefers to read in the evening.	Jippreferi jaqra filgħaxija.
Strive to get a perfect pitch.	Istinka biex takkwista pitch perfett.
This region experienced a significant increase in rainfall this year.	Dan ir-reġjun esperjenza żieda sinifikanti fix-xita din is-sena.
You must review your order.	Int trid tirrevedi l-ordni tiegħek.
He never tampered with restaurant bills.	Hu qatt ma tbagħbas il-kontijiet tar-ristorant.
Scientists have indicated the cause of the disease.	Ix-xjentisti indikaw il-kawża tal-marda.
The muscles in your back are very strong.	Il-muskoli fid-dahar tiegħek huma b'saħħithom ħafna.
People in the region have been taught that smallpox is common.	In-nies fir-reġjun ġew mgħallma li l-ġidri hija komuni.
I was sad that he was leaving.	Kont imdejjaq li kien se jitlaq.
Drain the liquid.	Ixxotta l-likwidu.
The dog was walking outside, running in circles, barking.	Il-kelb kien tbiegħed barra, dam fi ċrieki, inbiħ.
Science is exciting and offers many career opportunities.	Ix-xjenza hija eċċitanti u toffri ħafna opportunitajiet ta' karriera.
The singer's voice appeared in the night.	Il-vuċi tal-kantant tfaċċa fil-lejl.
This cave is very dangerous and difficult to reach.	Dan l-għar huwa perikoluż ħafna u diffiċli biex jintlaħaq.
He waited for the angel of death.	Huwa stenna l-anġlu tal-mewt.
The speaker was probably trying to help.	Il-kelliem probabbilment kien qed jipprova jkun ta’ għajnuna.
The streets are paved with gold.	It-toroq huma witta bid-deheb.
Her hands clasped around her lap, her fingers tightly wrapped around her.	Idejha mgħaqqda f’ħoġorha, subgħajha mdawrin sewwa.
Let's sit down and talk for a few minutes.	Ejja noqogħdu bilqegħda u nitkellmu għal ftit minuti.
He tramped through the bush, whistling a ferry tune.	Huwa tramped permezz tal-bush, whistling melodia ferry.
Courage and courage go hand in hand.	Il-qlubija u l-kuraġġ jimxu id f’id.
She was open to new ideas.	Kienet miftuħa għal ideat ġodda.
Ron was tempted to go back to sleep.	Ron kien ittantat jerġa’ jorqod.
He accused her of making derogatory remarks about him.	Huwa akkużaha li għamlet rimarki dispreġġjattivi dwaru.
The party will be open to all members.	Il-partit se jkun miftuħ għall-membri kollha.
The war had a devastating social impact.	Il-gwerra kellha impatt soċjali devastanti.
The father let the children stay up late.	Il-missier ħalla lit-tfal joqogħdu sa tard.
Thousands flocked to the stadium.	Eluf ta’ nies daħlu fl-istadium.
It was only then that he noticed.	Kien biss dakinhar li ndunat.
This is not a walk in the park.	Din mhix mixja fil-park.
The time was ripe for reform.	Iż-żmien kien misjur għar-riforma.
She went slowly down the road.	Marret bil-mod fit-triq.
The city is famous for its football club.	Il-belt hija famuża għall-klabb tal-futbol tagħha.
Ideally, she would prefer red.	Idealment, hija kienet tippreferi l-aħmar.
Marilyn's life was shattered by divorce.	Il-ħajja ta’ Marilyn tfarrket bid-divorzju.
Only six people remain in this village.	F’dan ir-raħal jibqgħu sitt persuni biss.
He brought his dachshund with him.	Huwa ġab id-dachshund tiegħu miegħu.
She was shocked to learn of her husband's death.	Kienet imxerrda meta saret taf bil-mewt ta’ żewġha.
The economy has improved a lot.	L-ekonomija tjiebet ħafna.
Historians regret the situation.	L-istoriċi jesprimu dispjaċir dwar is-sitwazzjoni.
Let’s get some fresh air!	Ejja nieħdu ftit arja friska!
Citizens were convinced they had been deceived.	Iċ-ċittadini kienu konvinti li ġew imqarrqa.
After an hour, the dog was quiet.	Wara siegħa, il-kelb kien kwiet.
The ride was bumpy, but the kids kept their composure.	Ir-rikba kienet bumpy, iżda t-tfal żammew il-kalma tagħhom.
His legs are thin and fragile.	Riġlejh huma rqaq u fraġli.
The sailors made a rope from hemp.	Il-baħrin għamlu ħabel mill-qanneb.
Draw the line here, please.	Pinġi l-linja hawn, jekk jogħġbok.
The wizard found strange creatures.	Il-Wizard sab ħlejjaq strambi.
He remembered the last time he saw her.	Huwa fakkar fl-aħħar darba li raha.
It was occupied from morning till night.	Kienet okkupata minn filgħodu sal-lejl.
Crops are in full swing.	L-uċuħ tar-raba’ għaddew mill-aqwa tagħhom.
Go south along the main road.	Imur lejn in-Nofsinhar tul it-triq prinċipali.
Washing machines are still not very common.	Il-magni tal-ħasil għadhom mhux komuni ħafna.
There are as many theories as there are philosophers.	Hemm teoriji daqs kemm hemm filosofi.
A plate of fried eggs was ready on her plate.	Platt ta’ bajd moqli kien lest fuq il-platt tagħha.
The maternal grandfather lived with the family.	In-nannu matern kien jgħix mal-familja.
Algae power our cars, factories and power plants.	L-alka tħaddem il-karozzi, il-fabbriki u l-impjanti tal-enerġija tagħna.
We can visit monasteries, if they are still open.	Nistgħu nżuru monasteri, jekk għadhom miftuħa.
Please refrain from discussing the matter.	Jekk jogħġbok żomm lura milli tiddiskuti l-kwistjoni.
The temperature remained stable and predictable.	It-temperatura baqgħet stabbli u prevedibbli.
We were released from the snow, the heavy snow.	Ġejna rilaxxati mill-borra, il-borra ħarxa.
There was nothing like cycling to work.	Ma kien hemm xejn bħal ċikliżmu għax-xogħol.
The result from human studies was less satisfactory.	Ir-riżultat minn studji umani kien inqas sodisfaċenti.
A storm of unrest threatened to engulf them.	Maltempata ta’ nkwiet hedded li se taħkimhom.
A thunderstorm wiped out crops.	Maltempata bir-ragħad qerdet l-uċuħ tar-raba’.
He was sociable, but too noisy.	Kien soċjevoli, iżda storbjużi wisq.
The streets of this city are narrow and winding.	It-toroq f’din il-belt huma dojoq u mdawrin.
Further advances in this area have been limited.	Aktar avvanzi f'dan il-qasam kienu limitati.
There was a strange silence in the room.	Fil-kamra sar skiet stramb.
People believe that it is morally wrong to have an abortion.	In-nies jemmnu li huwa moralment ħażin li tagħmel abort.
Millions of people visit these parks every year.	Miljuni ta’ nies iżuru dawn il-parks kull sena.
The young loved ones walked away.	Il-maħbubin żgħażagħ imxew fil-bogħod.
The money was shared by the council.	Il-flus qasmu mill-kunsill.
About a dozen people waited outside the bus.	Madwar tużżana persuna stennew barra l-karozza tal-linja.
The rain clouds came quickly.	Is-sħab tax-xita daħlet malajr.
The rental car lot is adjacent to the airport.	Il-lott tal-karozzi tal-kiri huwa maġenb l-ajruport.
Put a notebook in front of her.	Poġġa notebook quddiemha.
It's bed time.	Wasal iż-żmien tas-sodda.
The valley has become increasingly green.	Il-wied sar dejjem aktar ekoloġiku.
I was briefly pictured in the photo.	Jiena dehert fil-qosor fir-ritratt.
She brought a baby bear home.	Hija ressqet ors tarbija d-dar.
Use extreme caution on the road.	Uża kawtela kbira fit-triq.
The place is located on a hill.	Il-post jinsab fuq għoljiet.
China has recently begun to turban.	Iċ-Ċina reċentement bdiet turbanizza.
There is a road behind my house.	Hemm triq wara d-dar tiegħi.
People have been coming here for centuries.	In-nies ilhom jiġu hawn għal sekli sħaħ.
The findings of the report have since been challenged.	Minn dakinhar, is-sejbiet tar-rapport ġew ikkontestati.
Can we meet today to discuss tonight's event?	Nistgħu niltaqgħu llum biex niddiskutu l-avveniment tal-lejla?
Road maintenance is often controversial.	Il-manutenzjoni tat-toroq spiss tkun kontroversjali.
Our group of books discussed the author's theories.	Il-grupp tal-kotba tagħna ddiskuta t-teoriji tal-awtur.
The water boils.	L-ilma jagħli.
In a mixing bowl, divide the eggs.	Fi skutella tat-taħlit, aqsam il-bajd.
Make time for long walks.	Jagħmel ħin għal mixjiet twal.
The British people usually eat fish.	In-nies Ingliżi normalment jieklu ħut.
She stole a glance at him.	Hija serqet t'għajn lejh.
The singer left the stage for thunderous applause.	Il-kantanta telqet mill-palk għal applaws bir-ragħad.
Large trucks deal with these roads with ease.	Trakkijiet kbar jinnegozjaw dawn it-toroq b’faċilità.
He was proud of his students who left.	Kien kburi bl-istudenti tiegħu li telqu.
He was very nervous to meet her.	Kien nervuż ħafna biex jiltaqa’ magħha.
As already stated,	Kif diġà ntqal,
This argument is tangential to the main topic.	Dan l-argument huwa tanġenzjali għas-suġġett prinċipali.
A thief broke into a house.	Ħalliel daħal f’dar.
The talented but undisciplined pianist wandered aimlessly.	Il-pjanista b’talent, imma indisciplinat, wandered bla tlaqliq.
The children seem to love her.	It-tfal donnhom iħobbuha.
Scholars disagree on the meaning of this myth.	L-istudjużi ma jaqblux dwar it-tifsira ta’ din il-leġġenda.
Colors have become brighter with each passing year.	Kuluri saru isbaħ ma 'kull sena li tgħaddi.
Fruits grow in abundance in this region.	Frott jikber fl-abbundanza f'dan ir-reġjun.
The lecture ends.	Il-lecture tispiċċa.
Baked with honey and spices, these biscuits are delicious!	Moħmija bl-għasel u l-ħwawar, dawn il-gallettini huma delizzjużi!
He stuck to my last few words.	Huwa żamm mal-aħħar ftit kliem tiegħi.
I think it hits the bumper.	Naħseb li tolqot il-bumper.
The manager’s strategies have been carefully condemned.	L-istrateġiji tal-maniġer ġew ikkundannati bir-reqqa.
Their new neighbors were friendly.	Il-ġirien il-ġodda tagħhom kienu ħbiberija.
He comes from a distinguished family.	Huwa ġej minn familja distinta.
Soldiers were stationed outside the city to maintain order.	Is-suldati kienu stazzjonati barra l-belt biex iżommu l-ordni.
The government has promised tougher penalties.	Il-gvern wiegħed penali aktar iebsa.
The nation’s economy is bound to grow.	L-ekonomija tan-nazzjon hija marbuta li tikber.
This new software has been optimized for smartphones.	Dan is-software ġdid ġie ottimizzat għall-ismartphones.
She has spent most of her life cleaning rooms.	Hija qattgħet ħafna minn ħajjitha tnaddaf il-kmamar.
she grabbed her suitcase, burst into tears.	qabdet mal-bagalja tagħha, infaqgħet tibki.
Risk is associated with drinking alcohol.	Riskju huwa assoċjat max-xorb tal-alkoħol.
Heavy machinery was used to dig the pit.	Intuża makkinarju tqil biex titħaffer il-fossa.
The girl got into the car.	It-tifla daħlet fil-karozza.
I much prefer it to a clammy handshake.	Nippreferiha ħafna minn handshake clammy.
Some villages and settlements are inaccessible.	Xi rħula u insedjamenti mhumiex aċċessibbli.
Crossing the road is dangerous here!	Il-qsim tat-triq huwa perikoluż hawn!
For this reason, she refused to leave.	Għal din ir-raġuni, hija rrifjutat li titlaq.
The cry of the cuckoo rang in the morning sky.	L-għajta tal-cuckoo daqqet mas-sema ta’ filgħodu.
Family tree?	Siġra tal-familja?
You can enjoy this book.	Inti tista 'tgawdi dan il-ktieb.
We correctly guessed the winner.	Bassajna b'mod korrett ir-rebbieħ.
In the past, the village used to have a street party.	Fil-passat, ir-raħal kien ikollu festa fit-triq.
The doctor was called to the bedside table.	It-tabib ġie msejjaħ mal-komodina.
The entrance exam was difficult.	L-eżami tad-dħul kien diffiċli.
A carbon tax is needed to combat global warming.	Taxxa fuq il-karbonju hija meħtieġa biex jiġi miġġieled it-tisħin globali.
Glass is an element, usually clear, brittle and transparent.	Il-ħġieġ huwa element, ġeneralment ċar, fraġli u trasparenti.
The danger to travelers is very real.	Il-periklu għall-vjaġġaturi huwa reali ħafna.
Add a teaspoon of sugar.	Żid kuċċarina zokkor.
The store's opening hours vary during the week.	Il-ħinijiet tal-ftuħ ta’ dak il-maħżen ivarjaw matul il-ġimgħa.
Its economy is strong and growing slowly but steadily.	L-ekonomija tagħha hija b'saħħitha u qed tikber bil-mod iżda b'mod kostanti.
A constant source of sadness.	Sors kostanti ta’ dwejjaq.
Are we really allowed to do that?	Żgur li aħna permessi nagħmlu dan?
Tourists preferred the sun on the beach.	It-turisti ppreferew ix-xemx fuq il-bajja.
Discard the tip from yesterday evening’s meal.	Armi l-ponta mill-ikla tal-bieraħ filgħaxija.
The angry crowd needed a scapegoat.	Il-folla rrabjata kellha bżonn scapegoat.
She tapped her feet impatiently.	Hija ttektek saqajh bla sabar.
Thanks for the warning.	Grazzi tat-twissija.
The central library is a good place to study.	Il-librerija ċentrali hija post tajjeb biex tistudja.
The icy wind blew his cheeks.	Ir-riħ silġ għoġlu ħaddejn.
One ingredient is brown sugar.	Ingredjent wieħed huwa zokkor ismar.
Twenty years have passed since we last spoke.	Għaddew għoxrin sena mill-aħħar tkellimna.
There is some disagreement on that issue.	Hemm xi nuqqas ta' qbil dwar dik il-kwistjoni.
The strike was answered with bubles and cheers.	L-istrajk kien imwieġeb b'bugles u cheers.
The government claims the plan has reduced congestion.	Il-gvern isostni li l-pjan naqqas il-konġestjoni.
The quake caused extensive damage.	It-terremot ikkawża ħafna qerda.
We need this for testing.	Aħna neħtieġu dan għall-ittestjar.
You need to prepare your class for the class.	Trid tipprepara l-klassi tiegħek għall-klassi.
A fund has been set up to support professors.	Twaqqaf fond biex jappoġġja lill-professuri.
The historic battle was fought not far from here.	Il-battalja storika kienet miġġielda mhux 'il bogħod minn hawn.
Stick with it as it is very small.	Żomm magħha peress li hija żgħira ħafna.
This is the year he died.	Din hija s-sena li miet.
We will follow you to the ends of the earth.	Aħna ser isegwuk sa truf id-dinja.
Duren, the politician, ran on the platform.	Duren, il-politiku, dam fuq il-pjattaforma.
The next day was sunny.	L-għada kienet xemxija.
The colors are jaring against the white walls.	Il-kuluri huma jaring kontra l-ħitan bojod.
Gray amber is secreted into the outer layer of sperm whales.	L-ambra griża hija mnixxija fis-saff ta 'barra tal-balieni tal-isperma.
They quickly rode in thick, moist air.	Huma rikbu malajr f'arja ħoxna u umda.
What a weird way to introduce yourself!	X’mod stramb kif tintroduċi lilek innifsek!
He wanted nothing to do with her.	Ma ried xejn x’jaqsam magħha.
She turned a lock of hair around her finger.	Hija dawwar lock ta 'xagħar madwar subgħajha.
There is a staircase behind that door.	Hemm taraġ wara dak il-bieb.
This writer admires his courage.	Dan il-kittieb jammira l-kuraġġ tiegħu.
An oak forest occupies much of this land.	Foresta tal-ballut tokkupa ħafna minn din l-art.
The whole company was involved in this incident.	Il-kumpanija kollha kienet involuta f’dan l-inċident.
His complaint was upheld by the court.	L-ilment tiegħu ġie milqugħ mill-qorti.
At one point, it was no longer possible.	F'ċertu punt, ma kienx aktar possibbli.
Hardly anyone came to the concert.	Bilkemm ġie ħadd għall-kunċert.
Everything looks different without lenses.	Kollox jidher differenti mingħajr lentijiet.
Sing it slowly.	Ikantalu bil-mod.
Most of the poor work for peanuts.	Ħafna mill-foqra jaħdmu għall-karawett.
She also learned how to sew.	Tgħallmet ukoll kif tħit.
Her peers rarely saw her without a dress.	Sħabha rari kienu jarawha mingħajr libsa.
The pie is delicious.	It-torta hija delizzjuża.
A deep shore provides protection against hurricanes.	Kosta profonda tipprovdi protezzjoni kontra l-uragani.
It is generally believed to be harmless.	Ġeneralment huwa maħsub li ma jagħmlux ħsara.
This country has a relatively unmatched variety of foods.	Dan il-pajjiż għandu varjetà ta’ ikel relattivament mhux imqabbla.
The villagers grew up not trusting the local government.	Ir-raħħala kibru biex ma jafdawx il-gvern lokali.
See if you can translate them.	Ara jekk tistax tittraduċihom.
After eight years of study, he became a doctor.	Wara tmien snin studju, sar tabib.
The average child sometimes gets into trouble.	It-tifel medju kultant jidħol fl-inkwiet.
The population has shrunk from four million to seven million.	Il-popolazzjoni naqset minn erba’ miljuni għal seba’ miljuni.
When it rains, clean the floor.	Meta tiġi x-xita, tnaddaf l-art.
The underdogs sometimes win in the end.	L-underdogs kultant jirbħu fl-aħħar.
The soldier had witnessed the retreat of the enemy.	Is-suldat kien rat l-irtirar tal-għadu.
Mela beware!	Mela beware!
The ramparts shattered.	Is-swar tfarrku.
Pasteurization, the process of heating milk, kills bacteria.	Il-pasturizzazzjoni, il-proċess tat-tisħin tal-ħalib, toqtol il-batterja.
Drought is destroying this country,	Nixfa qed teqred dan il-pajjiż,
The sea was calm, the ship safe.	Il-baħar kien kalm, il-vapur sikur.
The call spread like wildfire.	Is-sejħa nfirxet bħan-nar.
A smart boy.	Tifel intelliġenti.
It is an important wooden building.	Huwa bini importanti tal-injam.
The nurse looked shocked.	L-infermiera dehret ixxukkjat.
The young man shakes.	Iż-żagħżugħ tħawwad.
A red rose is a symbol of passion.	Warda ħamra hija simbolu għall-passjoni.
There was little to dislike about the city.	Kien hemm ftit li ma jogħġobx dwar il-belt.
One has to become familiar.	Wieħed għandu jsir familjari.
My kids love to play board games.	It-tfal tiegħi jħobbu jilagħbu logħob tal-bord.
The main industry of this city is shipbuilding.	L-industrija ewlenija ta’ din il-belt hija l-bini tal-vapuri.
The local housing authority has lost millions.	L-awtorità lokali tad-djar tilfet miljuni.
These students shared a fried fish meal	Dawn l-istudenti qasmu ikla ħut moqli
Students on both sides looked tired.	Studenti miż-żewġ naħat dehru għajjien.
The city was known for its poetry.	Il-belt kienet magħrufa għall-poeżija tagħha.
The fat spider went to the wooden floor.	Il-brimba tax-xaħam marret mal-art tal-injam.
The bridge was destroyed by a great flood.	Il-pont inqered minn għargħar kbir.
The sun shines bright and warm.	Ix-xemx tiddi qawwi u sħun.
Hourly traffic can be brutal.	It-traffiku tas-siegħa għaġla jista’ jkun brutali.
The emperor's troops destroyed his enemies.	It-truppi tal-imperatur qerdu lill-għedewwa tiegħu.
Shifty as a snake.	Shifty bħala serp.
People have to work together to change the law.	In-nies għandhom jaħdmu flimkien biex ibiddlu l-liġi.
He opened the door and went outside.	Fetaħ il-bieb u ħareġ barra.
The exhibition was well organized.	Il-wirja kienet organizzata tajjeb.
The boy's face lit up in surprise.	Wiċċ dan it-tifel xegħel b’sorpriża.
He was flying low over the desert.	Huwa kien itir baxx fuq id-deżert.
There are four distinct seasons.	Hemm erba' staġuni distinti.
The ship was boarded by pirates.	Il-vapur kien imbarkat minn pirati.
The band has its fame to its former leader.	Il-banda għandha l-fama tagħha lill-eks-mexxej tagħha.
The monarchist uprising was brutally suppressed.	Ir-rewwixta monarkika ġiet imrażżna brutalment.
The light was low and gloomy.	Id-dawl kien baxx u gloomy.
All morning, I read magazines.	Filgħodu kollha, qrat rivisti.
A young girl walked slowly down the long, blurred corridors.	Tifla żagħżugħa mxiet bil-mod il-kurituri twal u mċajpra.
The architects wanted to live near the sea.	Il-periti riedu jgħixu qrib il-baħar.
It took a little effort, but he finally succeeded.	Huwa ħa ftit sforz, iżda finalment irnexxielu.
When she thinks about it, she decides not to go.	Meta taħseb, iddeċidiet li ma tmurx.
Artist living in the countryside	Artist li jgħix fil-kampanja
He sold the key to madame's house.	Huwa biegħ iċ-ċavetta tad-dar ta 'madame.
Her elderly cousin suggested she go to university.	Kuġinha anzjana ssuġġeriet li tmur l-università.
The smell of sewage and garbage filled the neighborhood.	Ir-riħa ta’ drenaġġ u żibel imliet il-lokal.
The success of the project depends on its skills.	Is-suċċess tal-proġett jiddependi fuq il-ħiliet tagħha.
I had to leave early today.	Kelli nitlaq kmieni llum.
We store our clothes in the closet.	Aħna naħżnu l-ħwejjeġ tagħna fil-armarju.
The government continued to insist that the policies were legal.	Il-gvern kompla jinsisti li l-policies kienu legali.
You can't persuade anyone you've spent time with	Ma tistax tipperswadi lil ħadd li tkun qattajt
He is presumed dead at sea.	Huwa preżunt li mietu fil-baħar.
The ocean is a place of mystery.	L-oċean huwa post ta’ misteru.
The election of the president was held in secret.	L-elezzjoni tal-president saret b'mod sigriet.
Arugula is a common vegetable with green leaves.	Arugula hija veġetali komuni bil-weraq aħdar.
The detective asked several witnesses.	Id-ditektif staqsa bosta xhieda.
She gave a little yelp of surprise.	Hija tat ftit yelp ta 'sorpriża.
She is small and thin, with a gentle face.	Hija żgħira u rqiqa, b'wiċċ ġentili.
This medication relaxes the sphincter muscle.	Din il-medikazzjoni tirrilassa l-muskolu sphincter.
In a small partition, the young mother sleeps.	Fi diviżorju żgħir, l-omm żgħira torqod.
Three wheels can also be fitted.	Tliet roti jistgħu jitwaħħlu wkoll.
Take it slow and steady.	Ħuha bil-mod u stabbli.
Support your argument with examples.	Appoġġa l-argument tiegħek b'eżempji.
Take my word for it, he won’t be in any trouble.	Ħu l-kelma tiegħi għaliha, hu mhux se jkun xi inkwiet.
Suddenly she felt like a winner.	F'daqqa waħda ħassitha bħal rebbieħa.
First, peel and turn the apples.	L-ewwel, qaxxar u qalbu t-tuffieħ.
Lily sat perfectly upright.	Lily qagħad perfettament wieqfa.
So every night, they lit candles.	Allura kull lejl, kienu jixegħlu xemgħat.
When was this castle built?	Meta nbena dan il-kastell?
What features do you have?	Liema karatteristiċi għandek?
We loved working in greenhouses.	Konna nħobbu naħdmu fis-serer.
The revocation of the death penalty came too late.	Ir-revoka tal-piena tal-mewt waslet tard wisq.
Her body trembled with fear.	Ġisem tagħha tregħda bil-biża.
Orators took to the stage to share their views.	Orators telgħu fuq il-palk biex ixerrdu l-fehmiet tagħhom.
Some books are old, some are very new.	Xi kotba huma antiki, xi wħud huma ġodda ħafna.
It is our duty to help this elderly woman.	Huwa dmirna li ngħinu lil din l-anzjana.
When the temperature drops below freezing, the water freezes.	Meta t-temperatura tinżel taħt l-iffriżar, l-ilma jiffriża.
The Princess lived in a castle.	Il-Prinċipessa kienet tgħix f’kastell.
He thinks war is inevitable.	Huwa jaħseb li l-gwerra hija inevitabbli.
Stories like this do not end there.	Stejjer ta’ diqa bħal dan ma jispiċċawx hawn.
She took a sip of coffee.	Hija ħadet sorbo tal-kafè.
The population of this city has varied over the years.	Il-popolazzjoni ta 'din il-belt varjat matul is-snin.
The sea is a violent and dangerous place.	Il-baħar huwa post vjolenti u perikoluż.
Milk tea is popular here.	It-te tal-ħalib huwa popolari hawn.
My puppy is a cute and loving animal.	Il-puppy tiegħi huwa annimal ħelu u mħabba.
That child will always be underfoot.	Dak it-tifel ikun dejjem taħt is-saqajn.
He does not want to believe.	Ma jridx jemmen.
The committee decided that the matter should be discussed.	Il-kumitat iddeċieda li l-kwistjoni trid tiġi diskussa.
The country has experienced a dramatic increase in crime.	Il-pajjiż esperjenza żieda drammatika fil-kriminalità.
They dreamed together with the death knell.	Huma ħolmu flimkien bil-meċella tal-mewt.
He brought a bag of chips.	Huwa ġab miegħu borża ċipep.
She moved closer, studying his face carefully.	Hija resqet eqreb, tistudja wiċċu bir-reqqa.
His teeth moved uncontrollably.	Snienu ċaqlaq bla kontroll.
The river flows north into the lake.	Ix-xmara tmur lejn it-tramuntana fil-lag.
This locket has been passed down through generations of our family.	Dan locket ġie mgħoddi minn ġenerazzjonijiet tal-familja tagħna.
He pointed out, as she did.	Huwa indika 'l barra, kif għamlet hi.
The market is growing fast.	Is-suq qed jikber malajr.
The farmer planted a hybrid seed.	Il-bidwi ħawwel żerriegħa ibrida.
That yellow flower there, smells beautiful.	Dik il-fjura safra li hemm, tinxtamm sabih.
Let her know how much you appreciate her.	Ħalliha taf kemm tapprezzaha.
A celebrity came to the city to give a concert.	Ċelebrità ġiet il-belt biex tagħti kunċert.
I want to be old.	Irrid inkun qed nixjieħ.
Birds are eaten by predators.	L-għasafar jittieklu mill-predaturi.
The apple skin was bumpy.	Il-ġilda tat-tuffieħ kienet bumpy.
The roads to the castle are narrow and crowded.	It-toroq lejn il-kastell huma dojoq u mimlijin.
The bird flies fast around the water.	L-għasfur itir malajr madwar l-ilma.
He lives in fear.	Jgħix fil-biża.
The application of neuroscience to economics deserves further study.	L-applikazzjoni tan-newroxjenza għall-ekonomija jistħoqqilha aktar studju.
An effective method of conflict management.	Metodu effettiv għall-immaniġġjar tal-kunflitt.
Many ancient writers considered this a myth.	Ħafna kittieba tal-qedem qiesu dan bħala ħrafa.
The government needs to send more aid to poor countries.	Il-gvern jeħtieġ li jibgħat aktar għajnuna lill-pajjiżi foqra.
The records were so old that they disintegrated.	Ir-rekords tant kienu qodma li ddiżintegraw.
The dog looks tired.	Il-kelb jidher għajjien.
He exposed to the public the "end of secrecy".	Huwa espona lill-pubbliku t-“tmiem tas-segretezza”.
The practice of using child labor must cease.	Il-prattika tal-użu tat-tħaddim tat-tfal trid tieqaf.
My manager was strong and cold.	Il-maniġer tiegħi kien qawwi u kiesaħ.
The next section of the talk was devoted to verbs.	It-taqsima li jmiss tat-taħdita kienet iddedikata għall-verbi.
When it rains, it rains.	Meta tagħmel ix-xita, titfa’.
Such figures have been disputed.	Ċifri bħal dawn ġew ikkontestati.
Read the instructions carefully.	Aqra l-istruzzjonijiet bir-reqqa.
She never met him again.	Qatt ma reġgħet iltaqgħet miegħu.
People noticed his absence and suspected that something was wrong.	In-nies innutaw in-nuqqas tiegħu u ssuspettaw li xi ħaġa kienet ħażina.
Goodbye with tears in her eyes.	Adieu bid-dmugħ f’għajnejha.
These days, people often complain that they feel spiritually lonely.	F’dawn il-​jiem, in-​nies spiss jilmentaw li jħossuhom spiritwalment solitarji.
The weather forecast annoys the storm.	Il-bassra tat-temp iddejjaq il-maltemp.
Take a shower after working in the garden.	Ħu doċċa wara li taħdem fil-ġnien.
The giant used the land whales as a shield.	Il-ġgant uża l-balieni tal-art bħala tarka.
The classroom is mostly crowded with students.	Il-klassi hija l-aktar mimlija studenti.
She sank and dimmed.	Hija għereq u dimmed.
His dark expression made her uncomfortable.	L-espressjoni skura tiegħu għamlitha skumdità.
This book is a survey of scientific discoveries.	Dan il-ktieb huwa stħarriġ ta 'skoperti xjentifiċi.
He bought books for her.	Huwa xtara kotba għaliha.
She gave the boy an ice cream bowl.	Hija tat lit-tifel skutella ġelat.
She was afraid of that dog.	Kienet tibża’ minn dak il-kelb.
The process of removing impurities from minerals.	Il-proċess tat-tneħħija tal-impuritajiet mill-minerali.
These steps will get you to the lookout point.	Dawn il-passi se jwassluk għall-lookout point.
Drink milk before bed.	Tixrob il-ħalib qabel tmur torqod.
The acid hurt him.	L-aċidu weġġgħu lilu.
Not surprisingly, the city is steeped in history.	Mhux sorpriża, il-belt hija mgħaddsa fl-istorja.
Someone suggested we leave earlier.	Xi ħadd issuġġerixxa li nitilqu qabel.
I offered her a drink.	Offriilha xarba.
Many locals claim that the nearby river is sacred.	Ħafna nies tal-post isostnu li x-xmara fil-qrib hija sagra.
They hope it will happen again.	Huma jittamaw li jerġgħu jiġru minnha.
Forgive and forget.	Aħfer u tinsa.
The rebel leader led his minions to victory.	Il-mexxej ribelli mexxa lill-minions tiegħu għar-rebħa.
A large number of tourists have left in recent days.	Fl-aħħar jiem telqu numru kbir ta’ turisti.
The sailor smiled.	Il-baħri tbissem.
Although he was humble, he had a warm personality.	Għalkemm kien umli, kellu personalità sħuna.
The reader announced that he would speak for five minutes.	Il-lettur ħabbar li se jitkellem għal ħames minuti.
The rivers here do not freeze at the end of winter.	Ix-xmajjar hawn ma jiffriżawx fi tmiem ix-xitwa.
We have to write it all down.	Għandna nikteb dan kollu.
These problems will have to be faced.	Dawn il-problemi se jkollhom jiġu ffaċċjati.
Some businesses have been reluctant to comply.	Xi negozji eżitaw milli jikkonformaw.
Make sure the meat is hot.	Kun żgur li l-laħam ikun jaħraq.
She looked like a god.	Kienet tidher qisha alla.
At that time a barbarian tribe lived in the mountains.	F'dak iż-żmien kien jgħix tribù barbara fil-muntanji.
He suggested we meet again next week.	Huwa ssuġġerixxa li nerġgħu niltaqgħu l-ġimgħa d-dieħla.
To cut a long story short, he needed to travel.	Biex taqta’ storja twila, kellu bżonn jivvjaġġa.
How can we use the goodness of literature?	Kif nistgħu nużaw il-​ġid tal-​letteratura?
The equipment was recovered unharmed.	It-tagħmir ġie rkuprat mingħajr ħsara.
The party secretary explains the official position.	Is-segretarju tal-partit jispjega l-pożizzjoni uffiċjali.
Flooded people at the train station.	Nies mgħarrqa fl-istazzjon tal-ferrovija.
We've got all our equipment for this hangar.	Imxejna t-tagħmir kollu tagħna għal dan il-hangar.
He wanted to escape from his college classes.	Ried jaħrab mill-klassijiet tiegħu tal-kulleġġ.
The physicist intends to publish an innovative paper.	Il-fiżiku għandu l-ħsieb li jippubblika karta innovattiva.
Their home was destroyed in the earthquake.	Darhom inqerdet fit-terremot.
That he paid all his taxes is well known.	Li ħallas it-taxxa kollha tiegħu huwa magħruf sew.
He could hear the tires screaming and the horns coming together.	Seta’ jisma’ t-tajers jgħajtu u l-qrun jingħaqdu.
These slippers are so hot.	Dawn il-papoċċi huma tant sħun.
Drink the milk and eat the cake.	Xrob il-ħalib u kiel il-kejk.
The air was thick with smog.	L-arja kienet ħoxna bi smog.
The proportion of foreign visitors to this country is increasing.	Il-proporzjon ta’ viżitaturi barranin f’dan il-pajjiż qed jiżdied.
Artist painted a house with black stripes.	Artist pinġa dar bi strixxi suwed.
Every year environmentalists publish updates in their journal.	Kull sena l-ekoloġisti jippubblikaw aġġornamenti fil-ġurnal tagħhom.
The computer industry is growing rapidly.	L-industrija tal-kompjuter qed tikber malajr.
The bag peed on the table.	Il-borża peed fuq il-mejda.
Voters were disappointed.	Il-votanti kienu diżappuntati.
The wind blows.	Ir-riħ jolqot.
Men and women carry very different amounts of body fat.	Irġiel u nisa jġorru ammonti ferm differenti ta 'xaħam tal-ġisem.
Strictly speaking, lobster is not a fish.	Strettament, awwista mhix ħuta.
You can drink the port here after your meal.	Tista' tixrob il-port hawn wara l-ikla tiegħek.
Be careful not to get your feet wet.	Oqgħod attent li ma xarrabx saqajja.
A study shows that many people despise authority.	Studju juri li ħafna nies jiddisprezzaw l-awtorità.
Try to understand other people's views.	Ipprova tifhem il-fehma ta’ nies oħrajn.
Police shooting suspects is a common occurrence.	Il-pulizija li jisparaw is-suspettati hija okkorrenza komuni.
Close the curtain, please.	Agħlaq il-purtiera, jekk jogħġbok.
They are considering buying a new car.	Qed jikkunsidraw li jixtru karozza ġdida.
Regret is unfortunately uncommon.	Id-dispjaċir huwa sfortunatament mhux komuni.
Even the mayor could not keep quiet.	Anke s-sindku ma setax iżomm sieket.
We have to study the situation.	Irridu nistudjaw is-sitwazzjoni.
His fingers were trembling with fear.	Subgħajh kienu qed jirtogħdu bil-biża’.
Evidence shows that the disease is dying.	L-evidenza turi li l-marda qed tmut.
It is man-made, not natural.	Huwa magħmul mill-bniedem, mhux naturali.
I’m thinking maybe we should foil it.	Qed naħseb li forsi għandna niffolizzawha.
After many years, they finally met.	Wara ħafna snin, fl-aħħar iltaqgħu.
If you eat too much sweet, you will be lethargic.	Jekk tiekol wisq ħelu, tkun letarġika.
Officials said they had received threats.	L-uffiċjali qalu li kienu rċevew theddid.
Why did the old woman buy the chicken?	Għaliex l-anzjana xtrat it-tiġieġ?
Women often play larger roles than men in rural communities.	In-nisa ħafna drabi għandhom rwoli akbar mill-irġiel fil-komunitajiet rurali.
After a moment, he grabbed her.	Wara mument, ħatafha.
This is a kind of grain.	Dan huwa tip ta 'qamħ.
We have clear and concise arguments.	Għandna argumenti ċari u konċiżi.
The cities in this region are surrounded by water.	Il-bliet f'dan ir-reġjun huma mdawra bl-ilma.
Like water, the impact is unfathomable.	Bħall-ilma, l-impatt huwa insondabbli.
Each employee has an identification card.	Kull impjegat għandu karta ta 'identifikazzjoni.
Many drivers were angry at the sharp rise in price.	Ħafna sewwieqa kienu rrabjati biż-żieda qawwija fil-prezz.
The city was devastated by a great earthquake.	Il-belt inqerdet minn terremot kbir.
She was so shocked that she dropped her coffee.	Tant baqgħet ixxukkjata li waqqgħet il-kafè tagħha.
Rough waters made it difficult for the boat to sink.	Ilmijiet mhux maħduma għamluha diffiċli għad-dgħajsa biex tinżel.
The young man nodded.	Iż-żagħżugħ għamillu geddum.
Negotiations have taken a terrible toll on his health.	In-negozjati ħadu piż terribbli fuq saħħtu.
Wonderful taste.	Togħm mill-isbaħ.
It is not known how he died.	Mhux magħruf kif miet.
Solid can be used in landscaping.	Sod jista 'jintuża fil-landscaping.
The writing is on the wall.	Il-kitba tinsab fuq il-ħajt.
Secret negotiations are illegal.	In-negozjati sigrieti huma illegali.
Many cultures have traditional medicines.	Ħafna kulturi għandhom mediċini tradizzjonali.
Plush and luxurious, its interior matched the exterior.	Filpa u luxurious, l-intern tiegħu qabbel il-barra.
He took the exam four times.	Huwa għamel l-eżami erba 'darbiet.
The fleet is quieter, more maneuverable, and efficient.	Il-flotta hija aktar kwieta, aktar manuvrabbli, u effiċjenti.
The boy replied with a shy smile.	It-tifel wieġeb bi tbissima mistħija.
Pain shot through his arm.	Uġigħ qawwi spara minn ġo driegħu.
The workbook should be used for homework.	Il-ktieb tax-xogħol għandu jintuża għax-xogħol tad-dar.
He was misleading and talking.	Kien qarrieqi u jitkellem.
It is limited to a wheelchair.	Hija limitata għal siġġu tar-roti.
She works as a kitchen cleaner.	Hija taħdem bħala cleaner tal-kċina.
The cost of electricity has risen dramatically.	L-ispiża tal-elettriku żdiedet b'mod drammatiku.
A rich variety of birds live in this area.	F’din iż-żona tgħix varjetà rikka ta’ għasafar.
See, it is done!	Ara, hekk isir!
They look very small.	Huma jidhru żgħar ħafna.
Students sometimes say that the city is a sleepy city.	L-istudenti kultant jgħidu li l-belt hija belt bi ngħas.
An indigenous community is making efforts to save it.	Komunità indiġena qed tagħmel sforzi biex issalvaha.
The rivers are muddy.	Ix-xmajjar ħama.
It was a pleasure to climb the steep hills.	Kien ta’ pjaċir li titla’ fuq l-għoljiet weqfin.
But the grain had already grown tall and hard.	Imma l-qamħ kien diġà kiber għoli u iebes.
Some people were evicted from their homes.	Xi nies tkeċċew minn djarhom.
The devil dances on the tip.	Ix-xitan jiżfen fuq il-ponta.
That was his first mistake.	Dak kien l-ewwel żball tiegħu.
Someone shaped it.	Xi ħadd sawwarlu.
Plants breathe in carbon dioxide and release oxygen.	Il-pjanti jieħdu n-nifs fid-dijossidu tal-karbonju u jirrilaxxaw l-ossiġnu.
She perceived his contempt.	Hija pperċepita disprezz tiegħu.
She persisted in pursuing her dream of becoming a writer.	Hija baqgħet tippersisti biex issegwi l-ħolma tagħha li tkun kittieb.
Doctors treated him, but he was unconscious for several days.	It-tobba kkurawh, iżda kien mitluf minn sensih għal diversi jiem.
Crops are showing symptoms of stress.	L-uċuħ tar-raba’ qed juru sintomi ta’ stress.
His wife never liked children.	Martu qatt ma għoġbit it-tfal.
Once upon a time there was a Lord who lived in this region.	Darba kien hemm Lord li kien jgħix f’dan ir-reġjun.
She washed her long auburn hair.	Ħasslet ix-xagħar twil tagħha auburn.
He struck her with courage.	Huwa laqat il-kuraġġ tagħha.
The doctor performed some tests and declared him dead.	It-tabib għamel xi testijiet u ddikjarah mejjet.
Don't talk about it!	Tkellimnix dwarha!
The incident greatly worried the country.	L-inċident inkwetat ħafna lill-pajjiż.
The population of the city is only six percent.	Il-popolazzjoni tal-belt hija biss sitt mija.
She is known for her mystical powers.	Hija magħrufa għas-setgħat mistiċi tagħha.
Grandpa told stories about his childhood adventures.	In-nannu qal stejjer dwar avventuri ta’ żgħożitu.
Doctors were concerned about his lack of progress.	It-tobba kienu mħassba bin-nuqqas ta’ progress tiegħu.
The cook made a welcome appearance.	Il-kok għamel dehra ta’ merħba.
She overturned the ancient book.	Hija qalbet il-ktieb tal-qedem.
The family became rich through coal mining.	Il-familja saret għanja permezz tal-minjieri tal-faħam.
Violent winds were blowing us away.	L-irjieħ vjolenti kienu qed iwassluna.
The work is physically demanding.	Ix-xogħol huwa fiżikament impenjattiv.
This can be a frustrating problem.	Din tista’ tkun problema frustranti.
So you're an only child, then?	Allura int wild waħdieni, allura?
Our climbing expedition was a success.	L-ispedizzjoni tat-tixbit tagħna kienet suċċess.
The princess cut the cake with a sword.	Il-Prinċipessa qatgħet il-kejk b’xabla.
In fact, shrimp farming is affecting many mangrove habitats.	Fil-fatt, it-trobbija tal-gambli qed taffettwa ħafna ħabitats tal-mangrovja.
The city has no drainage system.	Il-belt m'għandha l-ebda sistema tad-drenaġġ.
The energetic boy did a hundred pushups at the gymnasium.	It-tifel enerġetiku għamel mitt pushups fil-gymnasium.
The firm cannot make initial profits.	Id-ditta ma tistax tagħmel profitti inizjali.
They meet once a week.	Huma jiltaqgħu darba fil-ġimgħa.
Everyone should exercise good judgment.	Kulħadd għandu jeżerċita ġudizzju tajjeb.
This will be the best, after all.	Dan se jkun l-aħjar, wara kollox.
The congregation was dense.	Il-kongregazzjoni kienet densa.
This fight is purely about money.	Din il-ġlieda hija purament fuq il-flus.
The captain's ship collided with another.	Il-bastiment tal-kaptan kien ħabat ma’ ieħor.
The saddest day on the calendar.	L-iktar jum imdejjaq fil-kalendarju.
The riches of the birds today were strong.	Il-għana tal-għasafar illum kienet qawwija.
The match was clear, as was the replay.	Il-partita kienet ċara, kif kienet ir-replay.
We must respect the will of the people.	Għandna nirrispettaw ir-rieda tan-nies.
He soon lost all his money.	Dalwaqt tilef il-flus kollha tiegħu.
Climb on that boulder.	Titla fuq dak il-boulder.
The cloud rests on their heads.	Is-sħaba tistrieħ fuq rashom.
A cholera epidemic was ravaging the region.	Epidemija tal-kolera kienet qed teqred ir-reġjun.
A bright green moth fluttered from.	A kamla aħdar jgħajjat ​​fluttered minn.
I want you to be here with me.	Irrid li tkun hawn miegħi.
He's face, spluttering, and looked around.	Huwa wiċċu, spluttering, u ħares madwar.
Max shook his head.	Max xeħet rasu.
We killed two birds with one stone.	Qtilna żewġ għasafar b’ġebla waħda.
The soldier climbed onto the roof from the upper balcony.	Is-suldat tela’ fuq il-bejt mill-gallarija ta’ fuq.
The old woman had gray hair.	L-anzjana kellha xagħar griż.
Always use a sharp-tipped brush.	Dejjem uża pinzell b'tarf bil-ponta.
Team is younger than me.	Tim huwa iżgħar minni.
Bread was considered a luxury.	Il-ħobż kien meqjus bħala lussu.
A job interview can raise quite a few questions.	Intervista tax-xogħol tista' tqajjem pjuttost ftit mistoqsijiet.
Lawyers refused to accept the fee.	L-avukati rrifjutaw li jaċċettaw il-miżata.
The smell of fried bacon came into the kitchen.	Ir-riħa tal-bacon qali daħlet fil-kċina.
The government needs to make drastic reforms.	Il-gvern jeħtieġ li jagħmel riformi drastiċi.
Most farms raise a variety of crops.	Ħafna mill-irziezet irabbu varjetà ta 'uċuħ tar-raba'.
His pet bird was pale and limp.	L-għasfur domestiku tiegħu kien pallidu u limp.
After reaching the surface, swim away.	Wara li jaslu fil-wiċċ, jgħumu bogħod.
Some residents have distanced themselves from the prospects.	Xi residenti debogħdu l-prospetti.
The judges ruled that the man should remain in prison.	L-imħallfin iddeċidew li r-raġel għandu jibqa’ l-ħabs.
So it’s time to face reality.	Għalhekk wasal iż-żmien li niffaċċjaw ir-realtà.
Australia is an island nation.	L-Awstralja hija nazzjon gżira.
Once in the forest, follow the signs.	Ladarba tkun fil-foresta, segwi s-sinjali.
The noise was reminiscent of a jackhammer.	L-istorbju kien reminixxenti ta 'jackhammer.
The soldier was pushed roughly by the bus.	Is-suldat kien imbuttat bejn wieħed u ieħor mill-karozza tal-linja.
He got the hill.	Huwa kisbet l-għoljiet.
The volcano erupted, destroying everything in its path.	Il-vulkan faqqa, qered kollox fi triqtu.
Suddenly a terrible cracking sound filled the room.	F'daqqa waħda ħoss terribbli ta 'qsim imla l-kamra.
Diners near the edge of the lake were thrilled.	Diners ħdejn it-tarf tal-lag kienu ferħana.
A small gang of thieves here has flourished.	Gang żgħir ta’ serq hawn iffjorixxiet.
The leaves have turned brown.	Il-weraq saru kannella.
The festival will run for three days.	Il-festival se jdum għal tlett ijiem.
Two large rivers meet here.	Żewġ xmajjar kbar jiltaqgħu hawn.
Stir before opening.	Ħawwad qabel tiftaħ.
The grocery woman was ready with abundant supplies.	Il-mara tal-grocer kienet lesta bi provvisti abbundanti.
They met for lunch.	Iltaqgħu għall-ikel.
Awesome proposition, he thought.	Propożizzjoni tal-biża, ħaseb.
Old friends reunited after a lifetime.	Ħbieb qodma reġgħu ngħaqdu wara ħajjithom kollha.
Think twice before romanticizing the past.	Aħseb darbtejn qabel tirromantika l-passat.
This church has been here for almost two hundred years.	Din il-knisja ilha hawn kważi mitejn sena.
The allegations shaped his country.	L-allegazzjonijiet sawru lil pajjiżu.
What kind of dog was that?	X'tip ta' kelb kien dak?
Some plants are used for traditional medicines.	Xi pjanti jintużaw għal mediċini tradizzjonali.
The recent earthquake, however, was devastating.	It-terremot reċenti, madankollu, kien devastanti.
These are the most popular types of music.	Dawn huma l-aktar tipi popolari ta’ mużika.
Put them in a plastic bag.	Poġġihom f'borża tal-plastik.
These colors are opposite each other on the color wheel.	Dawn il-kuluri huma opposti lil xulxin fuq ir-rota tal-kulur.
We had to run to catch the bus.	Kellna niġru biex naqbdu l-karozza tal-linja.
Her writing shows a great look.	Il-kitba tagħha turi ħarsa kbira.
The inactivity of the legislature was a great disappointment.	L-inattività tal-leġiżlatura kienet diżappunt kbir.
If you want to learn, you have to study hard.	Jekk trid titgħallem, trid tistudja ħafna.
The coach said the team has improved.	Il-kowċ qal li t-tim tjieb.
The cobwebs were firmly attached to the boy's face.	L-għanqbut kienet imwaħħla sew ma’ wiċċ it-tifel.
The microscope allows the scientist to see biological samples.	Il-mikroskopju jippermetti lix-xjenzat jara kampjuni bijoloġiċi.
A court of inquiry was convened.	Tlaqqgħet qorti ta' inkjesta.
The research was designed to improve efficiency.	Ir-riċerka kienet imfassla biex ittejjeb l-effiċjenza.
The shelf was full of books.	L-ixkaffa kienet mimlija kotba.
I saw a smile, then disappeared.	Rajt tbissima, imbagħad sparixxa.
I asked you to transfer funds to my account.	Tlabtu jittrasferixxi fondi fil-kont tiegħi.
The time of year of rainfall is very variable.	Iż-żmien tas-sena li taqa 'xita huwa varjabbli ħafna.
Murthy ordered coffee for everyone.	Murthy ordna kafè għal kulħadd.
He was a brilliant scientist.	Kien xjenzat brillanti.
Silk absorbs moisture well, making it good for pajamas.	Il-ħarir jassorbi l-umdità sew, u jagħmilha tajba għall-piġami.
The manager was juggling several projects at once.	Il-maniġer kien juggling diversi proġetti f'daqqa.
This is what you should do.	Dan huwa dak li għandek tagħmel.
It works well under pressure.	Jaħdem tajjeb taħt pressjoni.
The main building was placed back from the street.	Il-bini prinċipali kien imqiegħed lura mit-triq.
Are you encouraged by the election results?	Inti mħeġġa mir-riżultati elettorali?
The result was controversial.	Ir-riżultat kien kontroversjali.
No one is sure when it originated.	Ħadd mhu ċert meta oriġina.
Your words cut deep.	Kliem tiegħek maqtugħ fil-fond.
The urge to buy often leads people to make bad decisions.	L-impuls biex tixtri spiss iwassal lin-nies għal deċiżjonijiet ħżiena.
However, few languages ​​have more than three genders.	Madankollu, ftit lingwi għandhom aktar minn tliet sessi.
No, it has a higher yield.	Le, għandha rendiment ogħla.
The portly scientist's voice was authoritative.	Il-vuċi tax-xjenzat portly kienet awtorevoli.
He had promised that he would do it, but he did not.	Huwa kien wiegħed li kien se jagħmel dan, iżda ma kienx.
The fight ended before anyone knew it had begun.	Il-ġlieda spiċċat qabel ma xi ħadd kien jaf li kienet bdiet.
She used a fake name.	Hija użat isem falz.
The cat jumped out the window.	Il-qattus qabeż fuq it-tieqa.
She squirms with buttons on her blouse.	Hija tgergir bil-buttuni fuq il-bluża.
The lights are on, but the house is abandoned.	Id-dwal huma mixgħula, iżda d-dar hija abbandunat.
Many new roads were planned.	Kienu ppjanati ħafna toroq ġodda.
The boy listened harshly and shuddered.	It-tifel ħarxa widnejh u twerwer.
Crime rates have risen significantly.	Ir-rati tal-kriminalità żdiedu b'mod sinifikanti.
Tighten the straps.	Issikka ċ-ċineg.
Talk to the experienced insurer.	Tkellem bl-assigurazzjoni tal-esperjenza.
Thunder and lightning were blinding.	Ir-ragħad u s-sajjetti kienu jgħama.
The people in the countryside were afraid.	In-nies fil-kampanja kienu jibżgħu.
They took their hands briefly.	Huma ħadu idejhom fil-qosor.
Keep two pencils in your pocket.	Żomm żewġ lapsijiet fil-but.
His house was near a candy store.	Id-dar tiegħu kienet tinsab ħdejn ħanut tal-ħelu.
It was a hot, sunny day, but it was windy.	Kienet ġurnata sħuna, xemxija, iżda bir-riħ.
Pour flour through the sill.	Verser du farine par le seuil.
Clean her dishes thoroughly.	Naddaf il-platti tagħha sewwa.
We need to stop unsustainable logging practices.	Irridu nwaqqfu prattiki ta' qtugħ tas-siġar mhux sostenibbli.
Farmers will be in big trouble this year.	Il-bdiewa se jkunu fi problemi kbar din is-sena.
They can't wait to leave.	Huma ma jistgħux jistennew li jitilqu.
Move to the light.	Imxi lejn id-dawl.
Before you do anything, chew gently.	Qabel ma tagħmel xejn, tomgħod bil-mod.
The steppes are mainly covered with grass.	L-isteppi huma prinċipalment miksija bil-ħaxix.
We can access the system remotely.	Nistgħu naċċessaw is-sistema mill-bogħod.
The defense ministry was known for its corruption.	Il-ministeru tad-difiża kien magħruf għall-korruzzjoni tiegħu.
The rubber plant likes rich, moist soil.	L-impjant tal-gomma jħobb ħamrija rikka u niedja.
I buy this new car from a dealer.	Nixtri din il-karozza ġdida mingħand negozjant.
She approached the man outside.	Hija avviċinat lir-raġel ta’ barra.
It is vital to make more sales calls.	Huwa vitali li jagħmel aktar sejħiet għall-bejgħ.
His conscience went through him all night.	Il-kuxjenza tiegħu daħlet bih il-lejl kollu.
Rose petals wafted down like snow.	Petali tal-ward wafted isfel bħall-borra.
The fortune of the lost family is soon to be found.	Il-fortuna tal-familja mitlufa dalwaqt tinstab.
The guards helped them escape.	Il-gwardjani għenuhom jaħarbu.
Satisfaction is a standard of living, not a goal.	Is-sodisfazzjon huwa livell ta’ għajxien, mhux mira.
Compassion helped to get this person into bed.	Il-kompassjoni għenet biex tiddaħħal lil din il-persuna fis-sodda tagħha.
The special for employees did not help much.	L-ispeċjali għall-impjegati ma tantx għen.
They worked closely together.	Ħadmu flimkien mill-qrib.
Police arrived shortly after the incident.	Ftit wara l-inċident wasal pulizija.
She was about to pass.	Kienet waslet biex tgħaddi.
He is very outgoing.	Huwa ħerġin ħafna.
New marriages often live in a new home.	Żwieġ ġodda spiss jgħixu f'dar ġdida.
She said she had lost part of her finger.	Qalet li kienet tilfet parti minn subgħajha.
He walked slowly to the chair.	Huwa mar bil-mod lejn is-siġġu.
We are basically stuck with our current system.	Aħna bażikament mwaħħla mas-sistema attwali tagħna.
Bring the bellows.	Ġib il-minfaħ.
The air is polluted by exhaust fumes.	L-arja hija mniġġsa mid-dħaħen tal-egżost.
A wild beast was watching him.	Bhima selvaġġa kienet qed isekkjah.
Workers have been on strike for more than a month.	Il-ħaddiema ilhom fuq strajk għal aktar minn xahar.
You know, you're really beautiful.	Taf, int verament sabiħa.
It was hard to read her expression.	Kien diffiċli biex taqra l-espressjoni tagħha.
The road was suddenly plunged into darkness.	It-triq kienet f'daqqa waħda mitfugħa fid-dlam.
They recognize the economic value of tourism.	Huma jirrikonoxxu l-valur ekonomiku tat-turiżmu.
Gardens grow here in this tiny park.	Ġonna tikber hawn f’dan il-park ċkejken.
Another year has passed.	Għaddiet sena oħra.
This organization has thousands of members.	Din l-organizzazzjoni għandha eluf ta’ membri.
There is no point in being angry.	M'hemm l-ebda sens li tkun irrabjat.
Two men came to assist.	Żewġt irġiel ġew biex jassistu.
The animals are constantly moving.	L-annimali huma kontinwament miexja.
The sight of the faces surprised him.	Il-vista ta 'l-uċuħ sorpriża lilu.
Try to add a little exercise to your daily life.	Ipprova żid ftit eżerċizzju fil-ħajja tiegħek ta 'kuljum.
Noise pollution is the latest environmental problem.	It-tniġġis mill-istorbju huwa l-aħħar problema ambjentali.
Cows were the only sign of civilization.	Il-baqar kienu l-uniku sinjal taċ-ċiviltà.
Although she was called a housewife, she was a senator.	Għalkemm kienet sejħet mara tad-dar, kienet senatur.
I was very surprised.	Kont sorpriż ħafna.
The buffalo boys were making jokes.	Is-subien buflu kienu qed jagħmlu ċajt.
The ocean has been known to possess magical qualities.	L-oċean kien magħruf li jippossjedi kwalitajiet maġiċi.
The historical record shows a long and bitter rivalry.	Ir-rekord storiku juri rivalità twila u qarsa.
She trimmed her overgrown beard.	Hija mirqum id-daqna mkabbra żżejjed tiegħu.
Farmers are forced to migrate in search of work.	Il-bdiewa huma mġiegħla jemigraw biex ifittxu xogħol.
Accidents happen occasionally at music festivals.	Inċidenti jiġri kultant fil-festivals tal-mużika.
Last year, sales increased only slightly.	Is-sena li għaddiet, il-bejgħ żdied biss bi ftit.
An eternal object, made up of three cubes together.	Oġġett etern, magħmul minn tliet kubi magħqudin.
Looking up at the sky, she cried.	Tħares lejn is-sema, bkiet.
Due to the lack of effective medication, the patient's health deteriorated.	Minħabba n-nuqqas ta 'medikazzjoni effettiva, is-saħħa tal-pazjent iddeterjorat.
He was shaking his head.	Huwa kien ħawwad rasu.
Those cows will be expensive one day.	Dawk il-baqar se jkunu jiswew ħafna flus xi darba.
In the long run, the boat will sink.	Fi żmien twil, id-dgħajsa se tegħreq.
Workers retired early to their families.	Il-ħaddiema rtiraw kmieni għand il-familji tagħhom.
The reporter asked the question.	Ir-reporter għamel il-mistoqsija.
The online version of the encyclopedia was very popular.	Il-verżjoni onlajn tal-enċiklopedija kienet popolari ħafna.
He saw her, and traced her.	Huwa raha, u xejriet lilha.
The prince was eager to show off the pink silk dress.	Il-prinċep kien ħerqan biex juri l-libsa tal-ħarir roża.
Assemble the ingredients properly.	Arma l-ingredjenti kif suppost.
She came into the class carrying her backpack.	Daħlet fil-klassi ġġorr il-backpack tagħha.
They love adventure.	Huma jħobbu l-avventura.
They built a new factory.	Bnew fabbrika ġdida.
Many of us joined a local ambulance service.	Bosta minna ngħaqdu ma’ servizz ta’ ambulanza lokali.
The feral cats gave her the creps.	Il-qtates ferali tawha l-creps.
The bartender had to serve several customers at once.	Il-barman kellu jservi diversi klijenti f’daqqa.
The apple tree is out back.	Is-siġra tat-tuffieħ hija barra lura.
The road was deserted.	It-triq kienet abbandunat.
Finding a job is a real challenge these days.	Li ssib impjieg hija sfida reali f'dawn il-jiem.
Most people want to wear simpler.	Ħafna nies iridu jilbsu aktar sempliċi.
This region has a tropical climate.	Dan ir-reġjun għandu klima tropikali.
She pointed to the chair.	Hija indikat lejn is-siġġu.
Her fantasy husband had done just that.	Ir-raġel tal-fantasija tagħha kien għamel dan.
It makes me very proud.	Jagħmel inħossni kburi ħafna.
His new home was located in a fishing village.	Id-dar il-ġdida tiegħu kienet tinsab f’raħal tas-sajd.
The flowers have a delicate scent.	Il-fjuri għandhom riħa delikata.
To sift flour.	Biex tgħarbel dqiq.
My good friend.	Ħabib tajjeb tiegħi.
Industrialization has driven the country's economy.	L-industrijalizzazzjoni saq l-ekonomija tal-pajjiż.
The cat jumped on the tiny table.	Il-qattus qabeż fuq il-mejda ċkejkna.
The secret to success lies in proper preparation.	Is-sigriet għas-suċċess jinsab fil-preparazzjoni xierqa.
The crowd slowly began to flow into the throne room.	Il-folla bil-mod bdiet tnixxi fil-kamra tat-tron.
He lives alone, although he has a son.	Jgħix waħdu, għalkemm għandu iben.
Sugar is used to preserve apples.	Biex tippreserva t-tuffieħ, jintuża zokkor.
I learned a lot from her.	Tgħallimt ħafna mingħandha.
His answer was obvious.	It-tweġiba tiegħu kienet ovvja.
These sentences are correct.	Dawn is-sentenzi huma korretti.
Coffee is the most popular beverage in the world.	Il-kafè huwa l-iktar xarba popolari fid-dinja.
Dust clouds rose from the engine overheating.	Sħab ta’ trab telgħu mill-magna msaħħna żżejjed.
It was autumn, so the leaves were shining.	Kien il-ħarifa, għalhekk il-weraq kienu brillanti.
He has good relations with most of his neighbors.	Għandu relazzjonijiet tajbin mal-biċċa l-kbira tal-ġirien tiegħu.
She remarried, but her husband does not live here.	Reġgħet iżżewġet, iżda żewġha ma jgħix hawn.
Keep this in mind the next time you drink.	Żomm dan f'moħħok il-ħin li jmiss li tixrob.
This decision will be welcomed	Din id-deċiżjoni se tintlaqa' tajjeb
Needs a watch.	Jeħtieġ għassa.
She was surprised to see him.	Hija kienet sorpriża meta rat lilu.
That's a good excuse.	Dik hija skuża tajba.
We can’t count on them this time.	Ma nistgħux noqogħdu fuqhom din id-darba.
Put the decorations on the cake.	Poġġi d-dekorazzjonijiet fuq il-kejk.
The angry woman placed the baby on the floor.	Il-mara rrabjata poġġiet it-tarbija fl-art.
In the spring the grass turns green.	Fir-rebbiegħa l-ħaxix isir aħdar.
Many successful candidates are graduates of this university.	Ħafna kandidati ta 'suċċess huma gradwati ta' din l-università.
The government is so corrupt, people can't trust it.	Il-gvern tant hu korrott, in-nies ma jistgħux jafdawh.
I split my arms and lived my eyes deeper.	Qsamt id-dirgħajn u ngħixt għajnejk aktar fil-fond.
There was a commotion inside.	Kien hemm kommossjoni ġewwa.
The doctor prescribed a sedative and painkiller.	It-tabib ippreskriva sedattiv u analġesiku.
I have been to this tree hundreds of times,	Ikolli għaddejt din is-siġra mijiet ta’ drabi,
The bag was carried to the bow of the boat.	Il-basket inġarr mal-pruwa tad-dgħajsa.
Although the seeds contain little food, they are useful.	Għalkemm iż-żrieragħ fihom ftit ikel, huma utli.
It has become illegal to harm any wildlife.	Saret illegali li ssir ħsara lil kwalunkwe annimali selvaġġi.
Reduce heat, you?	Naqqas is-sħana, int?
There are over a billion species on our planet.	Jeżistu aktar minn biljun speċi fuq il-pjaneta tagħna.
The property’s appeal lies in its innovative architecture.	L-appell tal-proprjetà jinsab fl-arkitettura innovattiva tagħha.
This cqueenly house is a pleasant place to rest.	Din id-dar cqueenly hija post pjaċevoli ta 'mistrieħ.
The words are magic.	Il-kliem huwa magic.
This spatial disparity will disrupt trade.	Din id-disparità spazjali se tfixkel il-kummerċ.
When eating, try to chew slowly.	Meta tiekol, ipprova tomgħod bil-mod.
The children had to play in the garden all day.	It-tfal kellhom il-ġurnata kollha jilagħbu fil-ġnien.
The car fell dangerously off the road.	Il-karozza niżlet perikoluż mit-triq.
On his way home, he stopped to buy some milk.	Fi triqtu lejn id-dar, waqaf jixtri ftit ħalib.
The volume increased.	Il-volum żdied.
This bridge is somewhat narrow in places.	Dan il-pont huwa kemmxejn dejjaq f'postijiet.
An artificial cave was built on the cave.	Fuq il-grotta nbena għar artifiċjali.
Because the clouds are invisible, they are difficult to observe.	Minħabba li s-sħab huma inviżibbli, huma diffiċli biex jiġu osservati.
As a last resort, they dug a trench.	Bħala l-aħħar għażla, ħaffru trinka.
The largest theme parks in the province are often packed to capacity.	L-akbar parks b'tema tal-provinċja ħafna drabi jkunu mimlijin sal-kapaċità.
I need to sleep.	Għandi bżonn norqod.
Every day brings unexpected developments.	Kull jum iġib żviluppi mhux mistennija.
Collection of documents, speeches, letters, and reports.	Ġabra ta’ dokumenti, diskorsi, ittri, u rapporti.
Six hundred and seventeen students passed the exam.	Sitt mija u sbatax-il student għaddew mill-eżami.
He left the company due to ill health.	Telaq mill-kumpanija minħabba saħħa ħażina.
Spring flowers decorate the garden.	Il-fjuri tar-rebbiegħa jżejnu l-ġnien.
Children are not allowed inside the stadium.	It-tfal mhumiex permessi ġewwa l-istadium.
Many women chose to become nuns or priests.	Ħafna nisa għażlu li jsiru sorijiet jew qassisin.
The referee calls a foul on the player.	Ir-referi sejjaħ fawl fuq il-plejer.
Its inhabitants live in relative harmony.	L-abitanti tagħha jgħixu f'armonija relattiva.
Don’t get me wrong, it’s a very good romance.	Taħniex ħażin, huwa rumanz tajjeb ħafna.
The camp is closely guarded by white soldiers and police.	Il-kamp huwa mgħasses mill-qrib minn suldati bojod u pulizija.
It was raining cats and dogs.	Kienet ix-xita qtates u klieb.
The quake caused severe damage.	It-terremot ikkawża ħsarat kbar.
The monkeys were chasing after their mother.	Ix-xadini kienu qed jgħaqqdu wara ommhom.
Water is plentiful here!	L-ilma huwa abbundanti hawn!
We crowned her the best waitress.	Inkurunajnaha l-aqwa waitress.
Oil and gold were found here.	Hawnhekk instabu żejt u deheb.
We must before the next dawn arrives.	Irridu qabel ma jasal is-sebħ li jmiss.
This part of town was known for its crime.	Din il-parti tal-belt kienet magħrufa għall-kriminalità tagħha.
They drew their swords, charged forward.	Ġibdu x-xwabel tagħhom, iċċarġjaw 'il quddiem.
Use a small knife to peel the apples.	Uża sikkina żgħira biex tqaxxar it-tuffieħ.
This means that there is widespread poverty in this country.	Dan ifisser li hemm faqar mifrux f’dan il-pajjiż.
Let’s wait here overnight.	Ejja nistennew hawn matul il-lejl.
These figures need further analysis.	Dawn iċ-ċifri jeħtieġu aktar analiżi.
Hundreds of crocodiles lived in the lake.	Mijiet ta 'kukkudrilli għexu fil-lag.
The press conference was preceded by a parade.	Il-konferenza stampa kienet preċeduta minn parata.
The singer took over and broke up.	Il-kantant ħa f’idejh it-tmexxija u tkisser.
Flatter yourself.	Flatter lilek innifsek.
He looked at his watch and calculated the time.	Huwa ħares lejn l-arloġġ tiegħu u kkalkula l-ħin.
How to cook this soup?	Kif issajjar din is-soppa?
Welcome to my shop.	Merħba fil-ħanut tiegħi.
Shadows began to fall on her face.	Id-dellijiet bdew jinżlu fuq wiċċha.
What will become of us?	X’se jsir minna?
He saw a moose standing nearby.	Huwa ra moose wieqaf fil-qrib.
The unemployment rate is falling.	Ir-rata tal-qgħad qed tonqos.
Sunscreen is applied before going outside.	Il-ħarsien mix-xemx jiġi applikat qabel ma toħroġ barra.
The leader called for a silent vote.	Il-mexxej sejjaħ għal vot siekta.
Many fall on the road while training for the race.	Ħafna jaqgħu fit-triq waqt it-taħriġ għat-tellieqa.
Water vapor from the ocean forms clouds.	Fwar tal-ilma mill-oċean jifforma sħab.
Other plants had begun to dry out.	Pjanti oħra kienu bdew jinxfu.
People are abandoning the countryside for cities.	In-nies qed jabbandunaw il-kampanja għall-ibliet.
Remember when your father started an industry?	Tiftakar meta missierek għamel industrija?
Unusually cold.	Kesħa mhux tas-soltu.
Malaria is prevalent in these humid forests.	Il-malarja hija prevalenti f'dawn il-foresti niedja.
New regulations are designed to address this problem.	Regolamenti ġodda huma mfassla biex jindirizzaw din il-problema.
Leaders from both camps issued calls for calm.	Mexxejja miż-żewġ kampijiet ħarġu sejħiet għall-kalma.
They studied the subject for several weeks.	Huma studjaw is-suġġett għal diversi ġimgħat.
Never buy a car from an untrustworthy dealer.	Qatt ma tixtri karozza mingħand negozjant li ma jafdax.
The female voice became excited as the man spoke.	Il-vuċi femminili saret eċċitati hekk kif ir-raġel tkellem.
These days people are becoming more and more careful about their health.	Dawn il-ġranet in-nies qed isiru dejjem aktar attenti dwar saħħithom.
We keep going until we reach the top.	Nibqgħu mexjin sakemm naslu fil-quċċata.
Many tourists simply pass through this city.	Ħafna turisti sempliċement jgħaddu minn din il-belt.
In the following years, she became increasingly discouraged.	Fis-snin ta’ wara, hi saret dejjem aktar skuraġġita.
The beauty of this island lies in its mountains.	Is-sbuħija ta’ din il-gżira tinsab fil-muntanji tagħha.
Life is complex and difficult.	Il-ħajja hija kumplessa u diffiċli.
A senior official said the proposal was a good one.	Uffiċjal għoli qal li l-proposta kienet tajba.
Most of our residents rely on the internet for work.	Ħafna mir-residenti tagħna jiddependu fuq l-internet għax-xogħol.
It was an amazingly durable object.	Kien oġġett tal-għaġeb durabbli.
Some examples of ant houses are hollow trees	Xi eżempji ta 'djar nemel huma siġar vojta minn ġewwa
The junkyard was in a desolate part of town.	Il-junkyard kien f'parti desolata tal-belt.
The blast was caused when gasoline fumes caught fire.	L-isplużjoni kienet ikkawżata meta dħaħen mill-gażolina qabad.
The bright sun shines warmly on the shining skin	Ix-xemx qawwi tiddi sħun fuq il-ġilda brillanti
The city's population continues to grow.	Il-popolazzjoni tal-belt tkompli tikber.
The market was full of activity.	Is-suq kien mimli attività.
The nurse sutures the cut.	L-infermier jissutura l-qatgħa.
The royal court has traditionally consisted of four parts.	Il-qorti rjali tradizzjonalment kienet tikkonsisti f'erba' partijiet.
The teacher rolled his eyes angrily.	L-għalliem iddejjaq għajnejha b’rabja.
The clear sky promises a warm day.	Is-sema ċar iwiegħed jum sħun.
These treasures were hidden in the mines of a fortress.	Dawn it-teżori kienu moħbija fil-mini ta’ fortizza.
However, money is not everything.	Madankollu, il-flus mhux kollox.
The arbitrator looked carefully at the case.	L-arbitru ħares bir-reqqa lejn il-każ.
She sent the letter to him.	Hija bagħtet l-ittra lilha.
He remained silent, avoiding her gaze.	Huwa baqa’ sieket, evita l-ħarsa tagħha.
It is a circular arrangement.	Huwa arranġament ċirkolari.
The effects of oil spills are difficult to trace.	L-effetti ta 'tixrid taż-żejt huma diffiċli biex jiġu rintraċċati.
The blue crabs were stacked high on the beach.	Il-granċijiet blu kienu f'munzelli għoli fuq il-bajja.
Survivors were rewarded with money.	Is-superstiti ġew ippremjati bil-flus.
Snow leopards were once common in these parts.	Il-leopardi tas-silġ darba kienu komuni f'dawn il-partijiet.
Time passed, covered.	Il-ħin għadda, mgħotti.
The immediate area was warm and dry.	Iż-żona immedjata kienet sħuna u niexfa.
Suddenly, the man regained consciousness.	F'daqqa waħda, ir-raġel ġie f'sensih.
Water is made up of hydrogen and oxygen.	L-ilma huwa magħmul minn idroġenu u ossiġnu.
Despite the official ban, many people still smoke.	Minkejja l-projbizzjoni uffiċjali, ħafna nies għadhom ipejjep.
Some scientists have called it "the new measles."	Xi xjenzati semmewha bħala "l-ħosba ġdida."
There was a distinct lack of enthusiasm in the room.	Kien hemm nuqqas distint ta’ entużjażmu fil-kamra.
Several partisans were killed.	Inqatlu diversi partiġġjani.
Deforestation is primarily responsible for global warming.	Id-deforestazzjoni hija primarjament responsabbli għat-tisħin globali.
They felt uncomfortable.	Ħassu skumdità.
The President also stated her commitment to the fight against terrorism.	Il-President stqarret ukoll l-impenn tagħha fil-ġlieda kontra t-terroriżmu.
She could not deliver her baby.	Hija ma setgħetx twassal it-tarbija tagħha.
The coast is inhabited by fishermen.	Il-kosta hija abitata minn nies tas-sengħa fis-sajd.
He opened his eyes and swore.	Fetaħ għajnejh u ħalef.
Pine, peanut, and rice grow well here, he explains.	Arżnu, karawett, u ross jikbru sew hawn, huwa jispjega.
Some villages saw their buildings destroyed.	Xi rħula raw il-binjiet tagħhom meqruda.
It remains a radio mystery.	Jibqa' misteru tar-radju.
Her voice was light and soothing.	Il-vuċi tagħha kienet ħafifa u serħan il-moħħ.
However, no investigation was launched.	Madankollu ma tnediet l-ebda investigazzjoni.
Evictions increased during the war.	Żgumbramenti żdiedu fi żmien il-gwerra.
There is an air of mystery about it.	Hemm arja ta’ misteru dwaru.
They usually live in the suburbs.	Normalment jgħixu fis-subborgi.
The cows often grazed in the field.	Il-baqar spiss kienu jirgħu fl-għalqa.
I saw a few teenagers in the park.	Rajt ftit adoloxxenti fil-park.
Another smooth chapter in the cleaning business.	Kapitlu ieħor bla xkiel fin-negozju tat-tindif.
Parents want the best for their children.	Il-ġenituri jridu x’inhu l-aħjar għal uliedhom.
Use a fork or spoon.	Uża furketta jew mgħarfa.
They carried water from the village to the town.	Ġorru l-ilma mir-raħal sal-belt.
He traveled extensively.	Huwa vvjaġġa b'mod estensiv.
Don't use plastic bags!	Tazzardax tuża boroż tal-plastik!
The forest is lush and green.	Il-foresta hija lush u ħadra.
Please rinse the glass.	Jekk jogħġbok laħlaħ il-ħġieġ.
The price of butter, eggs and milk is rising.	Il-prezz tal-butir, il-bajd u l-ħalib qed jiżdied.
This glass gives a pleasant sound.	Dan il-ħġieġ jagħti ħoss pjaċevoli.
Many people disagree with this view.	Ħafna nies ma qablux ma’ din il-fehma.
They are considered delicacies.	Huma kkunsidrati delicacies.
Tears ran down her left cheek.	Demgħa ġriet minn ħaddejha tax-xellug.
The elder's hands shook as he spoke.	Idejn l-anzjan tregħdu waqt li tkellem.
This region was once a busy agricultural region,	Dan ir-reġjun darba kien reġjun agrikolu impenjattiv,
The detective conducted a number of interviews.	Id-ditektif għamel numru ta’ intervisti.
Consider the etymology of the word hubris.	Ikkunsidra l-etimoloġija tal-kelma hubris.
How things have changed.	Kif inbidlu l-affarijiet.
He in the movie was very happy.	Huwa fil-film kien kuntent ħafna.
Never ask a scientist to break the law.	Qatt itlob lil xjenzat biex jikser il-liġi.
So she decided to try another course.	Għalhekk iddeċidiet li tipprova kors ieħor.
When the ice melted, the polar bears starved to death.	Meta s-silġ iddewweb, l-orsijiet polari mietu bil-ġuħ.
Journalists have come out on top.	Il-ġurnalisti ħarġu f’ħafna.
So the wise old woman passed three coins.	Allura l-anzjana għaqlija għaddet tliet muniti.
This tree sheds its leaves every year.	Din is-siġra titfa’ l-weraq tagħha kull sena.
The sheepdog helped graze the sheep.	Il-kelb tan-nagħaġ għen jirgħa n-nagħaġ.
The pilot was struggling to repair the plane.	Il-bdot kien qed jitħabat biex isewwi l-ajruplan.
The number of people killed in car accidents is rising.	In-numru ta’ nies li mietu f’inċidenti tal-karozzi qed jiżdied.
The streets were crowded.	It-toroq kienu miksija bin-nies.
Public demonstrations attracted many participants.	Id-dimostrazzjonijiet pubbliċi ġibdu ħafna parteċipanti.
A freeze warning is in place for the evening.	Twissija tal-iffriżar hija fis-seħħ għal-lejla.
An oak table was in the center of the room.	Tabella tal-ballut kienet fiċ-ċentru tal-kamra.
She has no voice of her own.	Hija m'għandha l-ebda vuċi tagħha.
The climate has changed significantly over time.	Il-klima inbidlet b'mod sinifikanti maż-żmien.
Sea kayaking has become a popular sport.	Il-kayaking tal-baħar sar sport popolari.
This sound is dangerous.	Dan il-ħoss huwa perikoluż.
The lights went out for a few moments.	Id-dwal intefgħu għal ftit mumenti.
Ventilation fans prevent fires.	Fannijiet tal-ventilazzjoni pprevenuti n-nirien.
The thieves in the alley were seen.	Il-ħallelin fl-isqaq kienu jidhru.
Many children are engaged in their parents' marriage disputes.	Ħafna tfal huma impenjati mit-tilwim akrimonju tal-ġenituri tagħhom.
Sport is an integral part of life here.	L-isport huwa parti integrali mill-ħajja hawn.
The consequences of the combination are unpredictable.	Il-konsegwenzi tal-kombinazzjoni huma imprevedibbli.
She is extremely angry.	Hija estremament rrabjata.
Locals planted crops.	In-nies tal-lokal ħawlu l-uċuħ tar-raba’.
Today I am going to buy a new pair of shoes.	Illum se nixtri par żarbun ġdid.
He tilted his head to one side.	Huwa mejjel rasu għal naħa waħda.
Police, have you seen this man?	Pulizija, rajt lil dan ir-raġel?
It is difficult for a student to perform both.	Huwa diffiċli għal student li jwettaq it-tnejn.
A crescent moon hanging in the blue winter sky.	Qamar cresent imdendel fis-sema blu tax-xitwa.
Most solar cells are made of silicon.	Ħafna ċelloli solari huma magħmula mis-silikon.
No show today.	Ebda juru llum.
The arrows had been reversed from their original position.	Il-vleġeġ kienu nqalbu mill-pożizzjoni oriġinali tagħhom.
She managed to return home safely.	Hi rnexxielha tirritorna lura d-dar mingħajr periklu.
Turn on the desktop screen.	Ixgħel l-iskrin tad-desktop.
The heat was unbearable.	Is-sħana kienet insupportabbli.
This stretch of road is relatively flat.	Din il-medda tat-triq hija relattivament ċatta.
The table is covered with red plastic.	It-tabella hija mgħottija bil-plastik aħmar.
The poor woman held the glass by the fire.	Il-mara fqira żammet il-ħġieġ ħdejn il-nar.
He began composing poetry.	Beda jikkomponi poeżija.
The scientist felt like a fraud.	Ix-xjenzat ħass bħal frodi.
He played the guitar and sang many songs.	Daqq il-kitarra u kanta ħafna kanzunetti.
Her hatred quickly subsided.	Il-mibegħda tagħha naqset malajr.
She weighs seven pounds.	Hija tiżen seba’ liri.
The bride arrived radiant and radiant	L-għarusa waslet radjanti u radjanti
After three months, word came out of where she was.	Wara tliet xhur, ħarġet kelma minn fejn kienet.
The chief executive was forced to resign.	Il-kap eżekuttiv kien sfurzat jirriżenja.
He hid his pain from others.	Huwa ħeba l-uġigħ tiegħu mill-oħrajn.
It is possible, but risky.	Huwa possibbli, iżda riskjuż.
But how can this do any good?	Imma dan kif jista’ jagħmel xi ġid?
Time was running out as the man left.	Iż-żmien beda jonqos hekk kif ir-raġel telaq.
The metal in your mobile phone is aluminum.	Il-metall fit-telefon ċellulari tiegħek huwa l-aluminju.
Many scars rushed to his face.	Ħafna ċikatriċi ġrew fuq wiċċu.
The score increased steadily.	L-iskor żdied b'mod kostanti.
So speak calmly.	Għalhekk tkellem bil-kalma kbira.
A woman's place is in the house.	Post ta’ mara jinsab fid-dar.
The accident occurred on the freeway.	L-inċident seħħ fuq il-freeway.
Please remind me of his vital statistics.	Jekk jogħġbok fakkarni fl-istatistika vitali tiegħu.
It helps more than forty people a day.	Jgħin lil aktar minn erbgħin persuna kuljum.
Organic farming does not use any pesticides or fertilizers.	Il-biedja organika ma tuża l-ebda pestiċidi jew fertilizzanti.
The remaining food was spoiled.	L-ikel li kien fadal kien tħassru.
She sat on the red velvet sofa, smoking a cigarette.	Poġġet fuq is-sufan tal-bellus aħmar, tpejjep sigarett.
Can you put milk in the fridge?	Tista' tpoġġi l-ħalib fil-friġġ?
The world is heating up fast.	Id-dinja qed tissaħħan malajr.
The need to increase agricultural production was acute.	Il-ħtieġa li tiżdied il-produzzjoni agrikola kienet akuta.
That awful smell!	Dik ir-riħa orribbli!
I was amazed at the persistence of the old woman.	Bqajt mistagħġeb bil-persistenza tal-anzjana.
The selection committee has chosen you.	Il-kumitat tal-għażla għażillek.
The market is too crowded.	Is-suq huwa wisq iffullar.
Many people assume that the loss of biodiversity is inevitable.	Ħafna nies jassumu li t-telf tal-bijodiversità huwa inevitabbli.
Use this bag to protect your luggage.	Uża din il-borża biex tipproteġi l-bagalja tiegħek.
That book was interesting.	Dak il-ktieb kien interessanti.
Kyoto's famous geisha district was once an oasis.	Id-distrett famuż tal-geisha ta’ Kyoto darba kien oasi.
May the end of the war!	Jalla jkun hemm tmiem il-gwerra!
He was then buried with full military honors.	Imbagħad kien midfun b’unuri militari sħaħ.
Tea is an important export in this district.	It-te huwa esportazzjoni importanti f'dan id-distrett.
International regulations prohibit the import of toxic waste.	Ir-regolamenti internazzjonali jipprojbixxu l-importazzjoni ta 'skart tossiku.
Consumed with excitement, they sang their favorite songs.	Ikkunsmati b'eċċitament, kantaw il-kanzunetti favoriti tagħhom.
His pants were too short.	Il-qliezet tiegħu kienu qosra wisq.
I can't determine how long the queues were.	Ma nistax niddetermina kemm kienu twal il-kjuwijiet.
Dissolve the sugar in boiling water.	Huwa ħoll iz-zokkor fl-ilma jagħli.
Every year, the city’s street child population increases.	Kull sena, il-popolazzjoni tat-tfal tat-triq tal-belt tiżdied.
The monkey ate some peanuts, then chewed happily.	Ix-xadina kielet xi karawett, imbagħad qagħad tomgħod kuntent.
Pets are very similar to wildlife.	L-annimali domestiċi għandhom ħafna xebh mal-annimali selvaġġi.
Many people study to become doctors.	Ħafna nies jistudjaw biex isiru tobba.
But you have to be careful of wildlife.	Imma trid toqgħod attenta mill-annimali selvaġġi.
How to fix this image.	Kif tissewwa din l-immaġni.
Musk deer are extremely rare.	Iċ-ċriev tal-musk huma estremament rari.
Tears well up in his eyes.	Id-dmugħ jitleqq f’għajnejh.
The baby's teeth are beautiful white.	Is-snien tat-tarbija huma bojod sabiħ.
As a result, many people here are suffering from hunger.	Bħala riżultat, ħafna nies hawn qed ibatu mill-ġuħ.
The young man shared the profits equally.	Iż-żagħżugħ qasam il-profitti ndaqs.
The family was forced to flee the civil war.	Il-familja kienet imġiegħla taħrab mill-gwerra ċivili.
The migrants went north.	Il-migranti marru lejn it-Tramuntana.
The population of the city has steadily increased.	Il-popolazzjoni tal-belt żdiedet b'mod kostanti.
It has consolidated its credentials as a world superpower.	Hija kkonsolidat il-kredenzjali tagħha bħala superpotenza dinjija.
The ambush was carefully planned.	L-imbuska kienet ippjanata bir-reqqa.
Old friends often attend the weddings of their older siblings.	Ħbieb qodma ħafna drabi jattendu t-tiġijiet ta’ ħuthom l-anzjani.
Fill the air with her droning humid.	Imliet l-arja bil-humid droning tagħha.
This academic program has led to many creative collaborations.	Dan il-programm akkademiku wassal għal ħafna kollaborazzjonijiet kreattivi.
She opened her wallet and started counting the money.	Fetħet il-kartiera tagħha u bdiet tgħodd il-flus.
Other cultures frown on the games.	Kulturi oħra frown fuq il-logħob.
Every politician wants more power.	Kull politiku jrid aktar poter.
Tens of thousands are unable or unwilling to work.	Għexieren ta 'eluf huma inkapaċi jew lesti li jaħdmu.
Soil is a breeding ground for bacteria.	Il-ħamrija hija art fertili għall-batterji.
The laundromat charged with the pound.	Il-laundromat iċċarġja bil-lira.
You must inform the police.	Għandek tinforma lill-pulizija.
She had a huge belief in her own abilities.	Hija kellha twemmin enormi fil-kapaċitajiet tagħha stess.
The city has declared a state of emergency.	Il-belt iddikjarat stat ta’ emerġenza.
They say he was having things.	Jgħidu li kien qed ikollu affarijiet.
The children's book series is very popular.	Is-serje ta’ kotba għat-tfal hija popolari ħafna.
Two hills dominate the landscape.	Żewġ għoljiet jiddominaw il-pajsaġġ.
As he spoke, blood came out of his nose.	Hekk kif tkellem, demm ħareġ minn imnieħru.
The lions fell to the ground.	L-iljuni waqgħu fuq l-art.
He started the car and drove out of the garage.	Huwa beda l-karozza u saq mill-garaxx.
A bad smell kept him from joining the party.	Risħa ħażina żammitlu jingħaqad mal-partit.
He let out a stream of air from his nostrils.	Ħalla nixxiegħa ta’ arja mill-imnifsejn tiegħu.
He was drunk on a cold beer.	Huwa kien fis-sakra minn birra friska.
Many small villages were destroyed during the conflict.	Ħafna rħula żgħar ġew meqruda matul il-kunflitt.
So put the water in the bucket.	Għalhekk poġġa l-ilma fil-barmil.
Temperatures at this time of year are very favorable.	It-temperaturi f'dan iż-żmien tas-sena huma favorevoli ħafna.
We failed to return his calls.	Aħna naqsu milli jirritorna sejħiet tiegħu.
Pollution causes many problems.	It-tniġġis jikkawża ħafna problemi.
The butcher says the meat is tender.	Il-biċċier jgħid li l-laħam huwa tener.
Please send your project reports in time.	Jekk jogħġbok ibgħat ir-rapporti tal-proġett tiegħek fil-ħin.
The class was shocked by the news.	Il-klassi baqgħet ixxukkjata bl-aħbar.
Although water can be heated, it cannot be frozen.	Għalkemm l-ilma jista 'jissaħħan, ma jistax jiġi ffriżat.
The experiment was performed on rats.	L-esperiment sar fuq il-firien.
This boy's father is famous.	Missier dan it-tifel huwa famuż.
It can sometimes be hard for someone to understand.	Xi drabi jkun diffiċli għal xi ħadd li jifhem.
There are over a thousand species found in our region.	Hemm aktar minn elf speċi misjuba fir-reġjun tagħna.
A silent show is a kind of entertainment.	Spettaklu mutu huwa tip ta 'divertiment.
She poured tea, and the men drank.	Hija tferra t-tè, u l-irġiel xorbu.
The old habits of the villagers survived.	Id-drawwiet antiki tar-raħħala baqgħu ħajjin.
This is the height of rudeness.	Dan huwa l-għoli ta 'rudeness.
Civilians were killed without discrimination.	Iċ-ċivili nqatlu mingħajr diskriminazzjoni.
Each font weighs five ounces.	Kull font tiżen ħames uqija.
The monkey came out of his seat.	Ix-xadina ħarġet mis-sit tiegħu.
The government has been fighting corruption for years.	Il-gvern ilu snin jiġġieled il-korruzzjoni.
Student behavior is outrageous.	L-imġieba tal-istudent hija ta’ għajb.
The boat drift slowly down.	Id-dgħajsa drift bil-mod 'l isfel.
Caught in a tree.	Inqabad f’siġra.
The interview left everyone feeling restless.	L-intervista ħalliet lil kulħadd iħossu bla kwiet.
Male tonsils are larger than female ones.	It-tunsilli maskili huma akbar minn dawk tan-nisa.
He was pulled together by handcuffs.	Huwa kien miġbud flimkien mill-manetti.
The book was twice as big as this.	Il-ktieb kien kbir id-doppju minn dan.
He is aware of the possible consequences.	Huwa konxju tal-konsegwenzi possibbli.
Absorbent cotton is inserted between the glass and the glass.	Qoton assorbenti jiddaħħal bejn il-ħġieġ u l-ħġieġa.
There are plans for more.	Hemm pjanijiet għal aktar.
The explosion was huge, twisting.	L-isplużjoni kienet enormi, li torda.
She gently squeezed his hands.	Hija bil-mod għafas idejh.
The figures are rising year by year.	Iċ-ċifri qed jiżdiedu minn sena għal sena.
They continue to mine for gold and diamonds.	Huma jkomplu minjiera għad-deheb u djamanti.
His writing has explored poetry, literature and culture.	Il-kitba tiegħu esplorat il-poeżija, il-letteratura u l-kultura.
The bullet flew straight at the man.	Il-bullet tellgħet dritt lejn ir-raġel.
Eat plenty of whole grains.	Kul ħafna qamħ sħaħ.
The video shows an unusually clear night sky.	Il-filmat juri sema bil-lejl ċara mhux tas-soltu.
When she dies, she is dead.	Meta tmut, tkun mejta.
This picture is dull.	Din l-istampa hija matt.
Many people do not realize his passion for jazz music.	Ħafna nies ma jirrealizzawx il-passjoni tiegħu għall-mużika jazz.
The men were wearing blue uniforms.	L-irġiel kienu lebsin uniformijiet blu.
A flat piece of metal was under his body.	Biċċa metall ċatta kienet taħt ġismu.
Support the moratorium, or oppose it?	Appoġġa l-moratorju, jew topponih?
Financial markets collapsed after the news.	Is-swieq finanzjarji waqgħu wara l-aħbarijiet.
The well-tended lawn was topped with green grass.	Il-lawn ikkurat bir-reqqa kienet tispiċċa bil-ħaxix aħdar.
It was early in the morning when the police arrived.	Kien kmieni filgħodu meta waslu l-pulizija.
His eyes were red.	Għajnejh kien aħmar.
Play your favorite music.	Iddoqq il-mużika favorita tiegħek.
Feel free to be rude and argumentative.	Ħossok liberu li tkun rude u argumentattiv.
She spends hours developing her photos.	Tqatta’ sigħat tiżviluppa r-ritratti tagħha.
Malfoy remained silent.	Malfoy baqa’ sieket.
Take special care with poisonous snakes.	Għandek tieħu attenzjoni speċjali bis-sriep velenużi.
You have to rise above them.	Int trid togħla fuqhom.
I ran with him and his ball.	I ġrejt miegħu u l-ballun tiegħu.
The calf was separated from the sheep.	L-għoġol kien separat min-nagħaġ.
It was not clear who was responsible for the accident.	Ma kienx ċar min kien responsabbli għall-inċident.
The protesters were peaceful.	Id-dimostranti kienu paċifiċi.
Recently, a new type of product was released.	Riċentement, ġie rilaxxat tip ġdid ta 'prodotti.
The volcano produced flowing lava flows	Il-vulkan ipproduċa flussi tal-lava li ġarrew
He hit the wall with his pistol.	Huwa laqat il-ħajt bil-pistola tiegħu.
The color scheme in this room is impressive.	L-iskema tal-kuluri f'din il-kamra hija impressjonanti.
Since the book was published, four editions have been published.	Minn meta ġie ppubblikat il-ktieb, ħarġu erba’ edizzjonijiet.
This old painting is very important to me.	Din il-pittura l-antika hija importanti ħafna għalija.
Saturday mornings are usually quiet.	Is-Sibt filgħodu ġeneralment ikun kwiet.
He argued for higher taxes on the wealthy class.	Sostna għal taxxi ogħla fuq il-klassi għonja.
Cut the cucumbers into thin slices.	Qatta l-ħjar irqiq.
The failure has caused a great deal of controversy.	In-nuqqas qajjem ħafna kontroversja.
They have kept their distance, for they are afraid of being noticed.	Huma żammew id-distanza tagħhom, għax jibżgħu li jiġu nnutati.
We can argue the toss about this.	Nistgħu nargumentaw it-toss dwar dan.
Catalysts amplify the speed of chemical reactions.	Il-katalizzaturi jamplifikaw il-veloċità tar-reazzjonijiet kimiċi.
The state is located west of the city center.	L-istat jinsab fil-punent taċ-ċentru tal-belt.
We will overcome.	Aħna se negħlbu.
Swimming in the river is a bad idea.	L-għawm fix-xmara hija idea ħażina.
The series of novels she wrote was a great success.	Is-sensiela ta’ rumanzi li kitbet kellhom suċċess kbir.
Everyone loves me.	Kulħadd jobgħodni.
I was intrigued.	Kont nirtrek.
Volunteers took on the role.	Il-voluntiera ħadu r-rwol.
The company bus was involved in an accident.	Ix-xarabank tal-kumpanija kienet involuta f’inċident.
This is a small airport,	Dan huwa ajruport żgħir,
Of course, this is far from the only issue.	Naturalment, din hija 'l bogħod mill-unika kwistjoni.
Soldiers offered for service.	Suldati offrew għas-servizz.
If you wish, we can discuss your political situation.	Jekk tixtieq, nistgħu niddiskutu s-sitwazzjoni politika tiegħek.
This shampoo will not be suitable for your hair.	Dan ix-shampoo mhux se jkun adattat għax-xagħar tiegħek.
They were aware of the problem.	Ġew konxji tal-problema.
Questions?	Mistoqsijiet?
She pointed to her watch.	Hija indikat l-arloġġ tagħha.
Hundreds of horses graze on the hills.	Mijiet ta’ żwiemel jirgħu fuq l-għoljiet.
Now experiment with different sports.	Issa jesperimentaw bi sports differenti.
English roses are prized for their fragrance.	Il-ward Ingliż huwa apprezzat għall-fwieħa tiegħu.
Acid rain was a new phenomenon.	Xita aċiduża kienet fenomenu ġdid.
The offer was unacceptable.	L-offerta kienet inaċċettabbli.
The book was well received	Il-ktieb ingħata riċeviment pjaċevoli ħafna
She was sent to prison for planning to kill the queen.	Hija ntbagħtet il-ħabs talli ppjanat biex toqtol lir-reġina.
The river rises, flooding the crops.	Ix-xmara telgħet, għargħar l-uċuħ tar-raba’.
She changed her nails nervously.	Bidmet dwieferha nervuża.
They have stars on their arms and shoulders.	Għandhom stilel fuq dirgħajhom u fuq spallejhom.
He would sit and stare into space.	Kien ipoġġi u jħares fl-ispazju.
Their artillery is outdated, but strong.	L-artillerija tagħhom hija skaduta, iżda b'saħħitha.
Make sure the pasta is cooked al dente.	Kun żgur li l-għaġin ikun imsajjar al dente.
But the sharp edges proved annoying.	Iżda t-truf li jaqtgħu wrew idejqek.
The monkeys swing from the trees.	Ix-xadini jitbandal mis-siġar.
I only use what is allowed.	Jien nuża biss dak li hu permess.
The design of our new stadium is fire resistant.	Id-disinn tal-istadium il-ġdid tagħna huwa reżistenti għan-nar.
This region is known for its bronzeware.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-bronzeware.
He has a history of drug abuse.	Għandu storja ta’ abbuż tad-droga.
Competition between producers is fierce.	Il-kompetizzjoni bejn il-produtturi hija ħarxa.
This is where I grew up.	Din hija d-dar fejn trabbet.
Owl populations have declined over the last century.	Il-popolazzjonijiet tal-Kokka naqsu matul l-aħħar seklu.
This is a common issue of philosophical debate.	Din hija kwistjoni komuni ta 'dibattitu filosofiku.
He opened his eyes wide.	Fetaħ għajnejh b’bidu.
Don’t make that face.	M'għandekx tagħmel dak il-wiċċ.
Many lanterns are perched on the rocky shores.	Ħafna fanali huma staġnati fuq ix-xtut tal-blat.
Sufficient glycerin should be added to the mixture.	Għandha tiġi miżjuda biżżejjed gliċerina mat-taħlita.
She spent another half hour in the bedroom.	Qatgħet nofs siegħa oħra fil-kamra tas-sodda.
Vaccination was successful.	It-tilqim kien suċċess.
The valet parked the cars neatly.	Il-valet ipparkja l-karozzi pulit.
The scale was accurate to fifty grams.	L-iskala kienet preċiża għal ħamsin gramma.
The man followed the trail easily, following the river.	Ir-raġel segwa t-traċċa faċilment, wara x-xmara.
He had spent decades studying the ancient language.	Huwa kien qatta 'għexieren ta' snin jistudja l-lingwa tal-qedem.
The deployment of the army pulled along the highway.	L-iskjerament tal-armata miġbud tul l-awtostrada.
The rooms are spacious.	Il-kmamar huma spazjużi.
The petal against her knee opened.	Il-petal kontra l-irkoppa tagħha nfetaħ.
Something spicy, maybe, like chilli pepper?	Xi ħaġa pikkanti, forsi, bħall-bżar taċ-chilli?
The bride and groom looked at the crowd, exchanging smiles.	L-għarusa u l-għarus ħarsu lejn il-folla, skambjaw tbissim.
They love their horses and dogs.	Huma jħobbu ż-żwiemel u l-klieb tagħhom.
Clearly listened to my decision.	Sema ċar id-deċiżjoni tiegħi.
Chickens are fed flour, lees, and scrap.	It-tiġieġ huma mitmugħa dqiq, karfa, u ruttam.
It is essential to keep your teeth clean.	Huwa essenzjali li żżomm snienek nadif.
Busy traffic was a reflection of the growing prosperity.	It-traffiku impenjat kien rifless tal-prosperità dejjem tikber.
The radio plays a warm, comfortable melody.	Ir-radju jdoqq melodija sħuna u komda.
His writings included instructions on how to build a car.	Il-kitbiet tiegħu kienu jinkludu struzzjonijiet dwar kif tinbena karozza.
Father wears a white dress.	Missier jilbes libsa bajda.
That was very clever.	Dak kien għaqlija ħafna.
An anarchist becomes violent during a protest.	Anarkista jsir vjolenti waqt protesta.
Earlier they had embarked on a long journey	Iktar kmieni kienu bdew vjaġġ twil
The city was cast into darkness.	Il-belt kienet mitfugħa fid-dlam.
This is the fifth largest country in the world.	Dan huwa l-ħames l-akbar pajjiż fid-dinja.
Our house was in a warm district.	Id-dar tagħna kienet tinsab f'distrett sħun.
Are we delivering enough electricity?	Qed inwasslu biżżejjed elettriku?
The emperor gave him the title of king.	L-imperatur tah it-titlu ta’ re.
It had been going on for three days.	Kien ilu għaddej tlett ijiem.
Some foods are high in fiber.	Xi wħud mill-ikel huma rikki fil-fibra.
He decided to help the dog.	Huwa ddeċieda li jgħin lill-kelb.
I think it should be illegal not to vote.	Naħseb li għandu jkun illegali li ma tivvotax.
He was awarded the rank of major.	Huwa ngħata l-grad ta’ maġġur.
Do you really want to save the environment?	Verament trid tiffranka l-ambjent?
She knew how to embrace the cricket bat.	Kienet taf tħaddan il-bat tal-cricket.
It wasn’t with her bucket.	Ma kinitx bil-barmil tagħha.
Each hrm is scattered by rain and sand.	Kull hrm hija mxerrda mix-xita u r-ramel.
In the world, some kind of actions are always performed.	Fid-dinja, xi tip ta 'azzjonijiet huma dejjem imwettqa.
An empire of epic proportions.	Imperu ta’ proporzjonijiet epiċi.
The test indicated that the cancer was terminal.	It-test indika li l-kanċer kien terminali.
This angered many people.	Dan irrabja ħafna nies.
We are in the morning, great days of morning glory,	Aħna filgħodu, jiem kbar ta’ glorji ta’ filgħodu,
He wants to move all the factories to this country.	Irid imexxi l-fabbriki kollha lejn dan il-pajjiż.
She spoke quietly, looking around.	Tkellmet bil-kwiet, ħarset madwar.
The writers of the constitution.	Il-kittieba tal-kostituzzjoni.
Divide the milk evenly between the bowls.	Qassam il-ħalib indaqs bejn l-iskutelli.
The farmer's harvest was destroyed by a storm.	Il-ħsad tal-bidwi nqerdet minn maltempata.
Heavy rain made it hot and dry.	Xita abbundanti għamlitha sħuna u niexfa.
There is no cure for the common cold.	M'hemm l-ebda kura għall-riħ komuni.
I see an apple in the corner of the classroom.	Nara tuffieħa fir-rokna tal-klassi.
Since he came back, you should see something different.	Peress li ġie lura, għandek tara xi ħaġa differenti.
These shirts should be worn for the duration.	Dawn il-flokkijiet għandhom jintlibsu fit-tul kollu.
We ate sandwiches in the shade.	Kilna sandwiches fid-dell.
Family physicians are brief.	It-tobba tal-familja huma fil-qosor.
He left for the old church, looking for relief.	Huwa telaq lejn il-knisja l-qadima, ifittex serħan.
The mystery deepened as police searched the underworld.	Il-misteru kompla aktar profond hekk kif il-pulizija fittxew il-matur ta’ taħt.
Remember that the letter you wrote is for everyone.	Ftakar li l-ittra li ktibt hija maħsuba għal kulħadd.
It makes good sense to take deposits.	Huwa sens kummerċjali tajjeb li tieħu depożiti.
The certificate is kind of odd.	Iċ-ċertifikat huwa tip ta 'fard.
He and his girlfriend were very close.	Hu u t-tfajla tiegħu kienu qrib ħafna.
They considered him their best leader.	Huma kkunsidrawh bħala l-aqwa mexxej tagħhom.
It is necessary to prevent the spread of fire.	Huwa meħtieġ li jiġi evitat it-tixrid ta 'nar.
Some spiders build their nets inside, others outside.	Xi brimb jibnu x-xbieki tagħhom ġewwa, oħrajn barra.
Some musicians are renowned around the world	Xi mużiċisti huma rinomati madwar id-dinja
The money provided the necessary resources.	Il-flus ipprovdew ir-riżorsi meħtieġa.
Go down the mountain and pick up the lantern.	Niżel il-muntanja u aqbad il-fanal.
These weapons have been smuggled into the country.	Dawn l-armi ġew kuntrabandu fil-pajjiż.
The boss replied to the latest questionnaires.	Il-boxxla wieġeb għall-aħħar kwestjonarji.
The fountain drips slowly.	Il-funtana tqattar bil-mod.
The task requires a certain degree of intelligence.	Il-kompitu jitlob ċertu grad ta 'intelliġenza.
A basket of chips is on the table.	Qoffa taċ-ċipep hemm fuq il-mejda.
The Minister said the currency is still weak.	Il-Ministru qal li l-munita għadha dgħajfa.
The rice was harvested fresh and fragrant.	Ir-ross kien maħsud frisk u fragranti.
The large tree shaded the patio.	Is-siġra l-kbira sfumata l-patio.
I don’t understand the meaning.	Ma nifhimx it-tifsira.
There are many people who apply for this job.	Hemm ħafna nies li japplikaw għal dan ix-xogħol.
She was scared, so she stayed home.	Beża’, għalhekk baqa’ d-dar.
Water to the whole country.	Ilma lill-pajjiż kollu.
He continued to study.	Kompla jistudja.
Water is pumped to a nearby plant.	L-ilma jiġi ppumpjat lejn impjant fil-qrib.
The ocean is a vast expanse of blue water.	L-oċean huwa firxa vasta ta 'ilma blu.
The cabinet is meeting today.	Il-kabinett qed jiltaqa’ llum.
The seams of the trousers began to cut.	Il-ħjatat tal-qalziet bdew jinqatgħu.
Her smooth hair wrapped around her face.	Xagħar lixx tagħha mdawwar madwar wiċċha.
We need air to breathe.	Għandna bżonn arja biex nifs.
I was enchanted by their stories.	Kont imsaħħra bl-istejjer tagħhom.
Several particles were found to contain gold.	Diversi partiċelli nstabu li kien fihom deheb.
Confined in the dressing room for three hours.	Konfinat fid-dressing room għal tliet sigħat.
Legs remain upright during sleep.	Riġlejn jibqgħu wieqfa matul irqad.
Honey has antimicrobial properties.	L-għasel għandu proprjetajiet antimikrobiċi.
Achieving them is a radical one for the store.	Il-kisba tagħhom hija waħda radikali għall-maħżen.
The government had stockpiled food.	Il-gvern kien ġabar riżerva ta 'ikel.
The clown had everyone in stitches.	Il-clown kellu lil kulħadd fil-ponti.
The doctor examined the patient's feet.	It-tabib eżamina s-saqajn tal-pazjent.
Read the book, please.	Aqra l-ktieb, jekk jogħġbok.
The modern city is a new arrival.	Il-belt moderna hija wasla ġdida.
The train made frequent stops.	Il-ferrovija għamlet waqfiet frekwenti.
The prison holds many common criminals.	Il-ħabs iżomm ħafna kriminali komuni.
There are several temples in the city.	Hemm diversi tempji fil-belt.
Those who refuse to participate will be fined.	Dawk li jirrifjutaw li jipparteċipaw se jiġu mmultati.
The workers were working late tonight.	Il-ħaddiema kienu qed jaħdmu tard illejla.
The llama shows his guests more artifacts.	Il-lama juri lill-mistednin tiegħu aktar artifatti.
The alley is narrow and uneven.	L-isqaq huwa dejjaq u irregolari.
The minister admitted that the airline was going under.	Il-ministru ammettiet li l-linja tal-ajru kienet sejra taħt.
This cathedral was built hundreds of years ago.	Dan il-katidral inbena mijiet ta’ snin ilu.
Faculty members agreed to a pay rise.	Il-membri tal-fakultà qablu ma’ żieda fil-paga.
Her most missed childhood friend is her cousin.	L-iktar ħabiba tat-tfulija li jonqosha hija l-kuġina tagħha.
Businesses will pay more taxes.	In-negozji se jħallsu aktar taxxi.
This book moves back and forth between the past and the present.	Dan il-ktieb jimxi 'l quddiem u 'l quddiem bejn il-passat u l-preżent.
This is a big city, with millions of people.	Din hija belt kbira, b’miljuni ta’ nies.
Humans change vatars again.	Il-bnedmin jerġgħu jibdlu l-vatars.
There are no special decorations for this month.	M'hemmx dekorazzjonijiet speċjali għal dan ix-xahar.
We expect it to fail.	Aħna nistennew li jfalli.
Technology has changed our lives dramatically.	It-teknoloġija bidlet ħajjitna b'mod drammatiku.
He found himself deep in the jungle.	Huwa sab ruħu fil-fond fil-ġungla.
Let democracy flourish!	Ħalli d-demokrazija tiffjorixxi!
The picnic was raining outside.	Il-piknik kien ix-xita barra.
The basin was formed by an asteroid impact.	Il-baċin kien iffurmat minn impatt asteroid.
When the train first arrived, it was cleaner.	Meta l-ferrovija waslet għall-ewwel darba, kienet aktar nadifa.
Serve the rice with fresh lemon.	Serva r-ross bil-lumi frisk.
The fire destroyed much of the city.	In-nar qered ħafna mill-belt.
The bar is famous for its friendly owners.	Il-bar huwa famuż għas-sidien ħbiberija tiegħu.
Our decisions are guided by a moral boss.	Id-deċiżjonijiet tagħna huma ggwidati minn boxxla morali.
Plants need water to grow.	Il-pjanti jeħtieġu l-ilma biex jikbru.
Suppose a company had the only store.	Ejja ngħidu li kumpanija kellha l-uniku maħżen.
People living in the tropics will experience extreme weather.	Nies li jgħixu fit-tropiċi se jesperjenzaw temp estrem.
He thought the quote was familiar.	Huwa ħaseb li l-kwotazzjoni kienet familjari.
It was late for her train.	Kienet tard għall-ferrovija tagħha.
It is important to maintain a balanced diet.	Huwa importanti li żżomm dieta bilanċjata.
Water is used to clean the saw.	L-ilma jintuża biex tnaddaf is-serrieq.
However, as she was unwell, she hesitated.	Madankollu, peress li ma kienx f’saħħtu, hija eżita.
Many teachers and students were concerned about the proposed merger.	Ħafna għalliema u studenti kienu mħassba dwar l-għaqda proposta.
Turn the red knob clockwise to lock the ring.	Dawwar il-pum aħmar lejn l-arloġġ biex tissakkar iċ-ċirku.
Some folklore says that witches are present.	Xi folklor jgħid li s-sħaħar huma preżenti.
His speech was clear and articulate.	Id-diskors tiegħu kien ċar u artikolat.
The ice began to break.	Is-silġ beda jinqasam.
He was coming down the stairs when they arrived.	Huwa kien nieżel it-taraġ meta waslu.
The room is dark and damp.	Il-kamra hija mudlama u niedja.
Volcanoes are nature's most violent agents.	Il-vulkani huma l-aktar aġenti vjolenti tan-natura.
The coat came just as the mercury dropped.	Il-kowt ġie eżatt kif niżel il-merkurju.
The length of the sentence varies considerably between languages.	It-tul tas-sentenza jvarja konsiderevolment bejn il-lingwi.
Therefore, our diet affects our mental health.	Għalhekk, id-dieta tagħna taffettwa s-saħħa mentali tagħna.
She remembers when her family came here a long time ago.	Tiftakar meta l-familja tagħha waslet hawn ħafna ilu.
Sinus veins snaked from his cheeks.	Vini sinużi snaked minn ħaddejn tiegħu.
Animals and plants persist in isolated habitat.	Annimali u pjanti jippersistu fl-abitat iżolat.
Such devices are currently being developed.	Apparat bħal dawn bħalissa qed jiġu żviluppati.
He put his hand on his partner's barometer.	Poġġa idu fuq il-barometru ta’ sieħbu.
Build a bonfire before dark.	Ibni ħuġġieġa qabel ma jidlam.
Although more work is needed, this study offers strong support.	Għalkemm hemm bżonn ta' aktar ħidma, dan l-istudju joffri appoġġ qawwi.
Evolution in animal species has resulted in dramatic changes.	L-evoluzzjoni fl-ispeċi tal-annimali rriżultat f'bidliet drammatiċi.
All these countries have seen the growth of extremist movements.	Dawn il-pajjiżi kollha raw it-tkabbir tal-movimenti estremisti.
Dazzling light from the sun's rays.	Dawl li jgħammex mir-raġġi tax-xemx.
The news is on the radio every hour.	L-aħbarijiet huma fuq ir-radju kull siegħa.
Cows cannot live on corn alone.	Il-baqar ma jistgħux jgħixu bil-qamħirrun biss.
The whole community was horrified by this act of violence.	Il-komunità kollha kienet imwerwra b’dan l-att ta’ vjolenza.
Handwritten notes have a personal touch.	In-noti miktuba bl-idejn għandhom il-mess personali.
He spent the weekend in town.	Għamel tmiem il-ġimgħa fil-belt.
That hat suits you very well.	Dak il-kappell jaqbillek tajjeb ħafna.
The fairy is gorgeous, but somewhat awesome.	Il-fairy hija sabiħa ħafna, iżda kemmxejn tal-biża.
Some children are allergic to peanuts.	Xi tfal huma allerġiċi għall-karawett.
Kitten purred on the keys.	Kitten purred fuq iċ-ċwievet.
The storm was one of the worst in a century.	Il-maltemp kien wieħed mill-agħar f’seklu.
Rain can lead to flooding.	Ix-xita tista’ twassal għal għargħar.
The black clouds rolled across the sky.	Is-sħab iswed irrumbla mas-sema.
We never wanted children.	Qatt ma ridna tfal.
She is a very good student.	Hija studenta tajba ħafna.
The priest called for the safe return of his friends.	Il-qassis talab għar-ritorn sigur ta’ sħabu.
A man was stabbed in the pub.	Raġel ingħata daqqiet ta’ sikkina f’battija ta’ pub.
Protesters shouted for justice.	Id-dimostranti għajjat ​​għall-ġustizzja.
The flaky dough has a characteristic chewy texture.	L-għaġina flaky għandha nisġa li tomgħod karatteristika.
He was never sure why.	Hu qatt ma kien ċert għaliex.
Please place this on the dining table.	Jekk jogħġbok poġġi dan fuq il-mejda tal-ikel.
Take out the pork and set aside.	Oħroġ il-majjal u warrab.
It was unusually serious.	Kien serju mhux tas-soltu.
A series of lawsuits followed his dismissal.	Sensiela ta’ kawżi segwew it-tkeċċija tiegħu.
There are eight major planets.	Hemm tmien pjaneti ewlenin.
The driver neglected a view from the camera.	Is-sewwieq traskurat lemħ mill-kamera.
The cook had prepared a lavish feast for the guests.	Il-kok kien ħejja festa fastuosa għall-mistednin.
Cow nipples deliver a delicious and nutritious drink.	Il-bżieżel tal-baqra tagħti xarba delizzjuża u nutrittiva.
He studied hard and did well in the exam.	Studja ħafna u mar pjuttost tajjeb fl-eżami.
Love makes the world go round.	L-imħabba tagħmel id-dinja ddur.
I had heard that the food was good.	Kont smajt li l-ikel kien tajjeb.
A brindled cat rubs against his leg.	Qattus brindled jingħorok ma’ siequ.
Her favorite color is green.	Il-kulur favorit tagħha huwa l-aħdar.
The salt was clean.	Il-melħ kien nadif.
Their healthcare costs are rising.	L-ispejjeż tal-kura tas-saħħa tagħhom qed jiżdiedu.
The university was riddled with administrative problems.	L-università kienet mimlija problemi amministrattivi.
The forecast was for heavy rain.	It-tbassir kien għal xita qawwija.
Neither rain nor ice could put out the flames.	La xita u lanqas silġ ma setgħu jaqtgħu l-fjammi.
The treaty was a diplomatic triumph.	It-trattat kien trijonf diplomatiku.
It is an elegant instrument.	Huwa strument eleganti.
The blackboards are decorated with elegant chalk drawings.	Il-blackboards huma mżejna bi tpinġijiet eleganti tal-ġibs.
Pools have helped to reduce soil erosion.	Il-pools għenu biex titnaqqas l-erożjoni tal-ħamrija.
A study shows that it helps us find our way.	Studju juri li jgħinna nsibu t-triq tagħna.
She gave him a delicious snack.	Hija tatlu snack Delicious.
Many animals migrate each year.	Ħafna annimali jemigraw kull sena.
The dog will not eat his food.	Il-kelb mhux se jiekol l-ikel tiegħu.
The partridge is hunted for its feathers.	Il-perniċi tiġi kkaċċjata għar-rix tagħha.
A sparrow jumped out the window.	A sparrow qabeż fuq it-tieqa.
The variability is great.	Il-varjabbiltà hija kbira.
Learn to go it alone.	Tgħallem imur waħdu.
Many parks have been built in the city in recent years.	Ħafna parks inbnew fil-belt fis-snin riċenti.
Race and ethnicity are factors in every political campaign.	Ir-razza u l-etniċità huma fatturi f'kull kampanja politika.
The deer that was shot was in the field.	Iċ-ċriev li kien sparat kien qiegħed fil-għalqa.
Take a plastic bag and insert the cookies into it.	Ħu borża tal-plastik u daħħal il-cookies fiha.
Are you innocent of your sins?	Int innoċenti ta’ dnubietek?
The detective thought he knew the truth.	Id-ditektif ħaseb li kien jaf il-verità.
Skydiving can be extremely dangerous.	Skydiving jista 'jkun estremament perikolużi.
The limo pulled in front of the house.	Il-limo ġibdet quddiem id-dar.
Their mission is to end corruption.	Il-missjoni tagħhom hi li jtemmu l-korruzzjoni.
The health of the population has greatly improved.	Is-saħħa tal-popolazzjoni tjiebet ħafna.
The country is more progressive than many others.	Il-pajjiż huwa aktar progressiv minn ħafna oħrajn.
Children cannot play on the street.	It-tfal ma jistgħux jilagħbu fit-triq.
Slightly raised eyes were like question marks.	L-għajnejn kemmxejn mgħollija kienu bħal marki ta’ mistoqsija.
This road takes heavy rush hour traffic.	Din it-triq tieħu traffiku qawwi fis-siegħa rush.
A well-built house will last for generations.	Dar mibnija tajjeb se ddum għal ġenerazzjonijiet.
The shop can employ several other workers.	Il-ħanut jista’ jimpjega diversi ħaddiema oħra.
Send three emails to sales.	Ibgħat tliet emails lill-bejgħ.
He was hated.	Huwa kien jobgħodu.
Only tourists visit the area.	It-turisti biss iżuru ż-żona.
We need to find a way to stop them.	Irridu nsibu mod kif inwaqqfuhom.
Then pour him a glass of wine.	Imbagħad tferragħlu tazza nbid.
We asked him what his name was.	Staqsejnih x’jismu.
The aroma of pineapple wafted through the air.	L-aroma ta 'ananas wafted fl-arja.
We had soup for dinner.	Kellna soppa għall-pranzu.
Do you still think this movie is "bad"?	Għadek taħseb li dan film "ħażin"?
Without the herbs, the soup has no flavor.	Mingħajr il-ħxejjex aromatiċi, is-soppa m'għandhiex togħma.
A sweaty sweat ran down her forehead.	Xoffa ta’ għaraq niżlet fuq forehead tagħha.
The boy was waiting to cross at a busy intersection.	It-tifel kien qed jistenna biex jaqsam f’intersezzjoni traffikuża.
The camel stopped at a watering hole.	Il-ġemel waqaf f'toqba tat-tisqija.
He realized that he was late for his appointment.	Induna li kien tard għall-ħatra tiegħu.
Now, look at these.	Issa, ħares lejn dawn.
There is a period of heavy rain.	Hemm perjodu ta’ xita qawwija.
Tired of the bike, lying on the grass.	Għajjien mir-rota, imtedd fuq il-ħaxix.
There was a lot of noise.	Kien hemm storbju qawwi.
Take me to teach me the skills of the knife.	Ħu għallimni l-ħiliet tas-sikkina.
Avoid all animal products.	Evita l-prodotti kollha tal-annimali.
We were on the beach.	Konna fuq il-bajja.
The body of the ant was tucked into a tree.	Il-ġisem tan-nemel kien imdaħħal ġo siġra.
An elderly man sat nearby, reading a book.	Raġel anzjan qagħad fil-qrib, jaqra ktieb.
He was plagued with stomach cancer.	Huwa kien mifni bil-kanċer fl-istonku.
Drowning is a silent and painless death.	L-għarqa hija mewta siekta u bla tbatija.
Police looked at the broken window.	Il-pulizija ħares lejn it-tieqa miksura.
Follow a pattern.	Isegwi mudell.
A delicatessen, a small restaurant, and a grocery store.	A a delicatessen, restorant żgħir, u grocer.
The castle overlooks the entire valley.	Il-kastell iħares lejn il-wied kollu.
He drove to the bus station.	Huwa saq lejn l-istazzjon tal-karozzi tal-linja.
The woman's hair was long, and curly.	Ix-xagħar tal-mara kien twil, u kaboċċi.
The great thing is that it is different, he says.	Il-ħaġa kbira hija li tkun differenti, jgħid.
Jane pointed out of her room.	Jane ħarġet bil-ponta mill-kamra tagħha.
A decision was finally reached.	Fl-aħħar intlaħqet deċiżjoni.
Metaphorically, her situation remained bleak.	Metaforikament, is-sitwazzjoni tagħha baqgħet skoraġġanti.
The death of the farmer's wife greatly affected the family.	Il-mewt tal-mara tal-bidwi affettwat ħafna lill-familja.
You can't do everything.	Ma tistax tagħmel kollox.
He walked gracefully along the dance floor.	Huwa mexa bil-grazzja tul l-art taż-żfin.
The rain fell incessantly for three days.	Ix-xita niżlet bla waqfien għal tlett ijiem.
You should read everything you can get your hands on.	Għandek taqra dak kollu li tista 'tikseb idejk fuq.
The clock struck six as she went to bed.	L-arloġġ laqat is-sitta hekk kif marret torqod.
This city has a young mayor.	Din il-belt għandha sindku żagħżugħ.
The old woman was not healthy.	L-anzjana ma kinitx f’saħħitha.
The lion ate the antelope.	L-iljun kiel l-antilopp.
She bought the ingredients, mixed them together,	Hija xtrat l-ingredjenti, ħallathom flimkien,
Rats and insects eat garbage.	Il-firien u l-insetti jieklu miż-żibel.
In general, it was accepted that all life was sacred.	B'mod ġenerali, kien aċċettat li l-ħajja kollha kienet sagra.
You need your coat, even in summer.	Għandek bżonn il-kowt tiegħek, anke fis-sajf.
His study was published in a scientific journal.	L-istudju tiegħu ġie ppubblikat f'ġurnal xjentifiku.
It wasn’t the best day, but it wasn’t terrible.	Ma kinitx l-aqwa ġurnata, imma ma kinitx terribbli.
Nothing is known about his life.	Xejn mhu magħruf dwar ħajtu.
Sunlight illuminates the forest.	Dawl tax-xemx dawwal il-foresta.
The shirt was too big for her.	Il-qmis kienet kbira wisq għaliha.
The similarity is striking.	Ix-xebh huwa impressjonanti.
I happened to be holding the nest in my hand.	Inzertajt naqbad il-bejtun f’idi.
He was making a few payments on the loan.	Huwa kien qed jagħmel ftit ħlasijiet fuq is-self.
Here is your sweater.	Hawnhekk huwa sweater tiegħek.
The twin bedroom is so messy.	Il-kamra tas-sodda tat-tewmin hija tant diżordinata.
His body was covered with bruises.	Ġismu kien miksi bi tbenġil.
Explain everything clearly and justify the recommendations.	Spjega kollox b'mod ċar u ġġustifika r-rakkomandazzjonijiet.
Walk on tips.	Imxi fuq ponot.
The professor chose to remain neutral.	Il-professur għażel li jibqa’ newtrali.
The church bells rang for an hour.	Il-qniepen tal-knisja daqqu s-siegħa.
This fabric is too thick for sewing.	Dan id-drapp huwa oħxon wisq għall-ħjata.
Send me to the doctor.	Bagħtuni għand it-tabib.
The church is surrounded by a large cemetery.	Il-knisja hija mdawra b’ċimiterju kbir.
This village was known for its pottery.	Dan ir-raħal kien magħruf għall-fuħħar tiegħu.
Her new position requires her to travel frequently.	Il-pożizzjoni l-ġdida tagħha titlob li tivvjaġġa ta’ spiss.
His breathing was trained, but it had passed.	In-nifs tiegħu kien imħarrġa, iżda kien għadda.
The candle played a crucial role in the novel.	Ix-xemgħa kellha rwol kruċjali fir-rumanz.
Bollywood is known all over the world.	Bollywood huwa magħruf mad-dinja kollha.
The singer's voice rang out.	Il-vuċi tal-kantanta daqqet.
This sense was called intuition.	Dan is-sens kien imsejjaħ intuwizzjoni.
Getting out of bed tomorrow will be a chore.	Li nqum mis-sodda għada tkun biċċa xogħol.
The smoke rises above the casserole.	Id-duħħan jitla' 'l fuq mill-casserole.
In all likelihood, we won.	Fil-probabbiltà kollha, irbaħna.
It came out a blow.	Ħareġ daqqa.
The new locomotive is quieter than previous models.	Il-lokomotiva l-ġdida hija aktar kwieta minn mudelli preċedenti.
The tribes helped each other.	It-tribujiet għenu lil xulxin.
The rebels are being heavily defeated.	Ir-ribelli qed jiġu megħluba ħafna.
There was a vast expanse of sand between the two.	Bejn it-tnejn kien hemm firxa vasta ta’ ramel.
We will soon arrive at the camp.	Dalwaqt naslu l-kamp.
She gave her dog a fish.	Hija tat lill-kelb tagħha ħuta.
Tomorrow we go to the lake.	Għada mmorru lejn il-lag.
Hot burning wood.	L-injam jaħraq jaħraq.
The embassy is located in the city center.	L-ambaxxata tinsab fiċ-ċentru tal-belt.
The border guards took their weapons.	Il-gwardjani tal-fruntiera ħadulhom l-armi.
Spain was the first independent colony.	Spanja kienet l-ewwel kolonja li saret indipendenti.
Don't jeopardize your career, she advised.	Tipperikolax il-karriera tiegħek, taha parir.
The politician's career is coming to an end.	Il-karriera tal-politiku qed tispiċċa.
It was a cold day, even for the end of autumn.	Kienet ġurnata kiesħa, anke għall-aħħar tal-ħarifa.
People here live a simple life.	In-nies hawn jgħixu ħajja sempliċi.
Many children's games are designed to teach language skills.	Ħafna logħob tat-tfal huma mfassla biex jgħallmu l-ħiliet lingwistiċi.
Her appointment has been arranged.	L-appuntament tagħha ġie rranġat.
This method of cooking has been criticized by some environmentalists.	Dan il-metodu tat-tisjir ġie kkritikat minn xi ambjentalisti.
Bach was known for his compositions.	Bach kien magħruf għall-kompożizzjonijiet tiegħu.
These two cities are twinned.	Dawn iż-żewġt ibliet huma ġemellati.
She doesn't need much milk.	Hija m'għandhiex bżonn ħafna ħalib.
Protesters were suppressed and ordered.	Id-dimostranti kienu mrażżna u ordnati.
This machine can serve as an internship.	Din il-magna tista 'sservi apprendistat.
This road will soon be paved.	Din it-triq dalwaqt se tkun asfaltata.
Weak and angry, unable to speak.	Dgħajjef u rrabjat, ma jistax jitkellem.
She played chess proficiently.	Lagħbet iċ-ċess b’mod profiċjenti.
She remained silent until the end of her sentence.	Baqgħet sieket sakemm spiċċat is-sentenza tagħha.
Activists are joining forces for tougher measures.	L-attivisti qed jingħaqdu għal miżuri aktar iebsa.
We will make a triangular cake for the kids.	Se nagħmlu kejk trijangolari għat-tfal.
People started going to the exit.	In-nies bdew imorru lejn il-ħruġ.
It was an exotic beauty.	Kienet sbuħija eżotika.
I see double epidemics coming.	Nara epidemiji doppji ġejjin.
This type of activity is unlikely to occur.	Din it-tip ta' attività x'aktarx li ma sseħħx.
Air pollution in city areas is hideous.	It-tniġġis tal-arja fiż-żoni tal-belt huwa hideous.
Gum and pale, may have once been meat.	Gomma u pallida, seta’ darba kien laħam.
Unused paths can be marked.	Mogħdijiet mhux użati jistgħu jiġu mmarkati.
When he arrived at his destination, he fell.	Meta wasal fid-destinazzjoni tiegħu, waqa’.
Those who have committed these crimes will be brought to justice.	Dawk li wettqu dawn ir-reati se jitressqu quddiem il-ġustizzja.
His department received a large grant.	Id-dipartiment tiegħu rċieva għotja kbira.
The computer crashed.	Il-kompjuter ġġarraf.
The rocks barely move as the glaciers melt.	Il-ġebel bilkemm jiċċaqlaq hekk kif il-glaċieri jiddewweb.
He is young but rich.	Huwa żagħżugħ iżda sinjur.
A man can be strong in body and mind.	Raġel jista’ jkun b’saħħtu fil-ġisem u fil-moħħ.
The voice was clear and loud.	Il-vuċi kienet ċara u qawwija.
Footage of the destruction of the car was shown.	Intwerew filmati tal-qerda tal-karozza.
The plastic bottle was in the gutter.	Il-flixkun tal-plastik kien fil-kanal.
The dust cover of the book was worn.	Il-qoxra tat-trab tal-ktieb kienet milbusa.
Some animals are just weird.	Xi annimali huma sempliċiment strambi.
The church is surrounded by a high wall.	Il-knisja hija mdawra b’ħajt għoli.
I forgot to pack the sandwiches.	Nesa jippakkja s-sandwiches.
It was a vast edifice.	Kien edifiċju vast.
The accident happened on a quiet road.	L-inċident seħħ fi triq siekta.
Try turning it off.	Ipprova itfih.
They are reluctant to hire new employees.	Huma joqogħdu lura milli jimpjegaw impjegati ġodda.
She picked up for the occasion, as it is.	Hija telgħet għall-okkażjoni, kif inhi.
I burned my hands on the hot stove.	Ħaraqt idi fuq il-fuklar jaħraq.
His deep voice repeated against the wall.	Il-vuċi profonda tiegħu repet mal-ħajt.
The researcher wrote carefully in his notebook.	Ir-riċerkatur kiteb bir-reqqa fin-notebook tiegħu.
The stream slowly mendered into the sea.	Il-nixxiegħa bil-mod mendered lejn il-baħar.
We are all hungry.	Aħna lkoll bil-ġuħ.
A picture hanging on the old brick wall.	Stampa mdendla mal-ħajt tal-briks l-antik.
He refused to let his family take him to court.	Huwa rrifjuta li jħalli lill-familja tiegħu teħodlu l-qorti.
The settlers went sick of the city.	Il-kolonisti marru morda tal-belt.
As for the ship, it was towed to shore.	Fir-rigward tal-vapur, ġie rmunkat lejn ix-xatt.
Therefore, she had to stay tight.	Għalhekk, hija kellha toqgħod issikkat.
To protect against disease, young children should be vaccinated.	Biex tipproteġi kontra l-mard, it-tfal żgħar għandhom jiġu mlaqqma.
One plot resembled a steeplechase.	Plott wieħed kien jixbah steeplechase.
The city has been very quiet in recent days.	Il-belt kienet kwieta ħafna f'dawn l-aħħar jiem.
Violence broke out on the streets.	Il-vjolenza faqqgħet fit-toroq.
Wear your best clothes.	Ilbes l-aqwa ħwejjeġ tiegħek.
They lived in the adjacent village.	Huma għexu fir-raħal maġenb.
The ate here for dinner.	Il ate hawn għall-pranzu.
The prince made a habit of seducing his courtiers.	Il-prinċep għamel drawwa li jisseduċi l-courtiers tiegħu.
Many assembly line workers considered their jobs to be monotonous.	Ħafna ħaddiema tal-linja tal-assemblaġġ qiesu l-impjiegi tagħhom bħala monotonu.
They embraced, hiding their tears.	Huma ħaddnu, jaħbu d-dmugħ tagħhom.
Transportation costs were surprisingly low.	L-ispejjeż tat-trasport kienu sorpriżament baxxi.
An alert status is still in effect.	Għadu fis-seħħ stat ta' allert.
The cycles of history repeat themselves.	Iċ-ċikli tal-istorja jirrepetu ruħhom.
No one answered.	Ħadd ma wieġeb.
They are characterized by hard, brown shells.	Huma kkaratterizzati minn qxur iebsin u kannella.
The condition is exacerbated by pollution.	Il-kundizzjoni tmur għall-agħar bit-tniġġis.
What an incredible story!	X’storja inkredibbli!
He himself looks to the right of the river bank.	Hu nnifsu jħares lejn il-lemin tax-xatt tax-xmara.
His first steps were virtually invisible.	L-ewwel passi tiegħu kienu prattikament inviżibbli.
It took several minutes to repair the damage.	Ħadu diversi minuti biex isewwi l-ħsara.
Farmers grew their own food and raised livestock.	Ir-raħħala kibru l-ikel tagħhom stess u jrabbu l-bhejjem.
The two cities have little in common.	Iż-żewġt ibliet għandhom ftit xebh.
The dogs ran wild around the house.	Il-klieb ġera b’mod selvaġġ madwar id-dar.
Humanity is facing serious global challenges this century.	L-umanità qed tiffaċċja sfidi globali serji dan is-seklu.
To my disappointment, there was no answer.	Għad-diżappunt tiegħi, ma kien hemm l-ebda tweġiba.
Find your bearings before proceeding.	Sib il-bearings tiegħek qabel ma tipproċedi.
His thinking ability was deteriorating rapidly.	Il-kapaċità tal-ħsieb tiegħu kienet qed tiddeterjora malajr.
The bells rang loudly, they say the hour.	Il-qniepen daqqu bil-kbir, jgħidu s-siegħa.
The new baby did not look like his father or mother.	It-tarbija l-ġdida ma kienet tixbah lil missieru jew lil ommu.
Their eyes are impressively large.	Għajnejnhom huma impressjonanti kbar.
His heavy chains bothered him.	Il-ktajjen tqal tiegħu tnikktu.
He waited alone outside the doctor's surgery.	Huwa stenna waħdu barra l-kirurġija tat-tabib.
They often had students for dinner.	Ħafna drabi kellhom studenti għall-pranzu.
This indicates another problem with organizational culture.	Dan jindika problema oħra bil-kultura organizzattiva.
Steal your heart away from my love.	Steal qalbek bogħod mill-imħabba tiegħi.
Mobilization was an important development.	Il-mobilizzazzjoni kienet żvilupp importanti.
This house has an interesting floor plan.	Din id-dar għandha pjanta interessanti.
The ship sailed on a tropical sea.	Il-vapur mexa fuq baħar tropikali.
The neighborhood highlighted for revitalization.	Il-viċinat enfasizzat għar-rivitalizzazzjoni.
The explosion was so severe that it blew out the windows.	L-isplużjoni kienet tant qawwija li faqqret it-twieqi.
Some say the statues are as old as the tower.	Xi wħud jgħidu li l-istatwi huma antiki daqs it-torri.
First, wash the apples and cut them into quarters.	L-ewwel, taħsel it-tuffieħ u taqtgħu fi kwarti.
Barriers to migration are the primary outcome of the war.	L-ostakli għall-migrazzjoni huma r-riżultat primarju tal-gwerra.
The job of a nurse is difficult.	Ix-xogħol tal-infermier huwa diffiċli.
Be sure to wear a wide-brimmed hat.	Kun żgur li tilbes kappell b'xifer wiesa '.
It may rain later.	Jista' jkun li x-xita aktar tard.
The floor was covered with sand.	L-art kienet miksija bir-ramel.
The birds sang sweetly in the trees.	L-għasafar kantaw bil-ħlewwa fis-siġar.
The brakes will not hold.	Il-brejkijiet mhux se jżommu.
To some extent, they were genuine.	Sa ċertu punt, kienu ġenwini.
Their hopes had to be dashed.	It-tamiet tagħhom kellhom jitneħħew.
Put each sentence on a separate line.	Poġġi kull sentenza fuq linja separata.
It was the perfect day for a picnic.	Kienet il-ġurnata perfetta għal piknik.
This rich soup is made from various types of beans.	Din is-soppa għanja hija magħmula minn diversi tipi ta 'fażola.
Alcohol consumption is strictly prohibited in the club.	Il-konsum tal-alkoħol huwa strettament ipprojbit fil-każin.
The net effect on house prices will be minimal.	L-effett nett fuq il-prezzijiet tad-djar se jkun minimu.
The birds flew north for the winter.	L-għasafar tellgħu lejn it-tramuntana għax-xitwa.
Fast food outlets are notorious for causing obesity.	Il-ħwienet tal-fast food huma notorji biex jikkawżaw l-obeżità.
Hedgehog hedgehogs are his skin.	Il-qanfud tal-qanfud huma l-ġilda tiegħu.
Less than half of the students passed the exam.	Inqas minn nofs l-istudenti għaddew mill-eżami.
Cows are also bred in the region.	Il-baqar jitrabbew ukoll fir-reġjun.
Workers are about to receive new contracts.	Il-ħaddiema waslu biex jirċievu kuntratti ġodda.
We glorify war, using its power to persuade.	Aħna nigglorifikaw il-gwerra, billi nużaw is-setgħa tagħha biex tipperswadu.
Can you paint the walls?	Tista 'żebgħa l-ħitan?
Scientists were shocked by her findings.	Ix-xjentisti baqgħu mistagħġbin bis-sejbiet tagħha.
Only his tribe hunts with a bow.	Biss it-tribù tiegħu jikkaċċa bil-pruwa.
They turned around, lost.	Huma daru madwar, mitlufa.
She always sings in the shower.	Hija dejjem tkanta fid-doċċa.
Most dogs run their sins when they are happy.	Il-biċċa l-kbira tal-klieb imexxu dnubhom meta jkunu kuntenti.
Grandpa once told him the story.	Darba n-nannu qallu l-istorja.
The rose is in bloom.	Il-warda hija fil-fjur.
They found it easy to dominate the area.	Sabuha faċli biex jiddominaw iż-żona.
The baby's eyes rolled around the room.	Għajnejn it-tarbija dawru madwar il-kamra.
I've been thinking.	Stajt f'moħħi.
Two wins, one loss, and ten draws.	Żewġ rebħiet, telfa waħda, u għaxar draws.
The first floor is her favorite.	L-ewwel sular huwa l-favorit tagħha.
Once united,	Ladarba magħqudin,
Stop playing!	Ieqaf tilgħab!
The survey indicates that it is popular with the public.	L-istħarriġ jindika li huwa popolari mal-pubbliku.
The city is located just west of here.	Il-belt tinsab eżatt fil-punent ta 'hawn.
There is very little food.	Ftit li xejn hemm ikel.
The government amended the constitution.	Il-gvern emenda l-kostituzzjoni.
Doctors and the public can access the data.	It-tobba u l-pubbliku jista’ jkollhom aċċess għad-dejta.
To minimize complications, refrain from eating before surgery.	Biex timminimizza l-kumplikazzjonijiet, żomm lura milli tiekol qabel l-operazzjoni.
The fire peeled off and opened with joy.	In-nar qaxxar u fetaħ bil-ferħ.
They burned the grove to save the skin of the calf.	Ħarqu t-taħk biex isalvaw il-ġilda tal-għoġla.
The structure collapsed on the road block.	L-istruttura waqgħet fuq il-blokk tat-triq.
This plant is a harmful weed.	Dan l-impjant huwa ħaxix ħażin noċivi.
Five too late?	Il-ħamsa tard wisq?
The paint went on the canvas.	Iż-żebgħa marret fuq il-kanvas.
Though infested with scandal, this university continues to flourish.	Għalkemm infestata mill-iskandlu, din l-università tkompli tiffjorixxi.
The ground was flat and dry.	It-terren kien ċatt u niexef.
It was a thrilling experience.	Kienet esperjenza thrilling.
The grocery store leaves a lot of room for improvement.	Il-ħanut tal-merċa jħalli ħafna lok għal titjib.
The old woman uttered a word that sounded like "rowl!"	L-anzjana lisslet kelma li kienet tinstema qisha "rowl!"
A survey was conducted.	Sar stħarriġ.
This concert was attended by a large capacity crowd.	Għal dan il-kunċert attendew folla ta’ kapaċità kbira.
This city was once the seat of government.	Din il-belt darba kienet is-sede tal-gvern.
That’s an intriguing question.	Dik hija mistoqsija intriganti.
A vehicle is driving on a road.	Vettura ssuq fi triq.
He walks deliberately to the door.	Huwa jimxi apposta lejn il-bieb.
The king had little interest in higher education.	Is-sultan ftit li xejn kellu interess fl-edukazzjoni ogħla.
Who lives here?	Min jgħix hawn?
Many disappointed individuals seek asylum here.	Individwi delużi ħafna jfittxu ażil hawn.
The heart of the world is very hot.	Il-qalba tad-dinja hija sħuna ħafna.
Reading is very important.	Il-qari huwa importanti ħafna.
In rural communities, illiteracy remains the norm.	Fil-komunitajiet rurali, l-illitteriżmu jibqa’ n-norma.
What makes music beautiful?	X'jagħmel il-mużika sabiħa?
The industrial sector has been growing steadily.	Is-settur industrijali ilu jikber b'mod kostanti.
He spent all morning on math.	Huwa qatta 'filgħodu kollu fuq il-matematika.
Put the cream in your coffee, not the milk.	Poġġi l-krema fil-kafè tiegħek, mhux il-ħalib.
So everyone fought, including cats and dogs.	Għalhekk kulħadd iġġieled, inklużi qtates u klieb.
It was about midnight.	Kien madwar nofs il-lejl.
They lacked musical ability.	Ma kellhomx ħila mużikali.
Slowly, the alley came out.	Bil-mod, ħarġet l-isqaq.
She chose a sand-colored lizard.	Għażlet gremxula lewn ramel.
This building is beautiful.	Dan il-bini huwa sabiħ.
The hospital was nearby.	L-isptar kien viċin.
After heating the mixture, it goes white.	Wara li ssaħħan it-taħlita, tmur abjad.
There are many independent shops in the city.	Hemm ħafna ħwienet indipendenti fil-belt.
The story is based on current events.	L-istorja hija bbażata fuq ġrajjiet attwali.
Thus was born a thousand-year-old dynasty.	Hekk twieldet dinastija li damet elf sena.
The group met frequently to discuss their goals.	Il-grupp iltaqa’ ta’ spiss biex jiddiskuti l-għanijiet tagħhom.
Red ants are common in the area.	Nemel ħomor huma komuni fiż-żona.
It’s hard to tell the difference.	Huwa diffiċli li tgħid id-differenza.
The government is expected to act this week.	Il-gvern mistenni jaġixxi din il-ġimgħa.
The rain fell lightly.	Ix-xita waqgħet ħafifa.
She had an acerbic tongue.	Kellha ilsien acerbiku.
Only five people are allowed to enter the cinema.	Ħames persuni biss jitħallew jidħlu f’din iċ-ċinema.
This is the tallest tower in the country.	Dan huwa l-ogħla torri fil-pajjiż.
She sat alone in the garden.	Hija sib waħedha fil-ġnien.
Does this tie go well with that dress?	Din l-ingravata tmur tajjeb ma’ dik il-libsa?
Remember to use your best judgment.	Ftakar li tuża l-aħjar ġudizzju tiegħek.
This rug is very fine wool.	Dan it-tapit huwa suf fin ħafna.
The city was known for its porcelain industry.	Il-belt kienet magħrufa għall-industrija tal-porċellana tagħha.
Sports are an important part of our culture.	L-isports huma parti importanti mill-kultura tagħna.
They lived in a small house.	Huma għexu f'dar żgħira.
The quality of this paint is not very good.	Il-kwalità ta 'din iż-żebgħa mhix tajba ħafna.
Like the forest, people are constantly growing and dying.	Bħall-foresta, in-nies qed jikbru u jmutu kontinwament.
The population of the solar system was originally estimated	Il-popolazzjoni tas-sistema solari kienet oriġinarjament stmata
Vultures are usually found in dry habitats.	L-avulturi normalment jinstabu f'ħabitats niexfa.
Workers are complaining.	Il-ħaddiema qed jilmentaw.
Imagine, walrus in a tutu!	Immaġina, walrus f'tutu!
He removes the bandage, the angry wound bleeds	Tneħħi l-faxxa, il-ferita rrabjata tnixxi d-demm
In some areas, there is more pollution than safety.	F'xi żoni, hemm aktar tniġġis milli sigurtà.
He was awarded a medal for his work.	Huwa ngħata midalja għall-ħidma tiegħu.
Wolves live in the mountains.	Ilpup jgħixu fil-muntanji.
Most of their food is imported from abroad.	Ħafna mill-ikel tagħhom huwa importat minn barra.
Heaven sent another ray of sunlight.	Il-ġenna bagħtet raġġ ieħor ta’ dawl tax-xemx.
Corporations have no rights.	Korporazzjonijiet m'għandhom l-ebda drittijiet.
He was brought into this office yesterday.	Huwa ddaħħal f’dan l-uffiċċju lbieraħ.
The radiator flowed slowly.	Ir-radjatur nixxa bil-mod.
Feelings of love changed her whole personality.	Sentimenti ta’ mħabba bidlu l-personalità kollha tagħha.
The dishes were washed and discarded.	Il-platti ġew maħsula u mwarrba.
There were no changes.	Ma kien hemm l-ebda tibdil.
Pollution from cars will make roads dangerous.	It-tniġġis mill-karozzi se jagħmel it-toroq perikolużi.
The interior design was traditional, but with new innovations.	Id-disinn interjuri kien tradizzjonali, iżda b'innovazzjonijiet ġodda.
Train engineers demanded more money.	L-inġiniera tal-ferrovija talbu aktar flus.
The curriculum has been restructured.	Il-kurrikulu ġie ristrutturat.
The moon is bright enough to be visible.	Il-qamar huwa qawwi biżżejjed biex ikun viżibbli.
Tell me more about your last vacation.	Għidli aktar dwar l-aħħar vaganza tiegħek.
The water became muddy.	L-ilma sar tajn.
The mayor is famous for his defense.	Is-sindku huwa famuż għad-difiża tiegħu.
The artist painted a landscape.	L-artist pinġa pajsaġġ.
Nor have gold nuggets been uncommonly discovered.	Lanqas nuggets tad-deheb ma ġew skoperti b'mod mhux komuni.
This statement is incorrect.	Din id-dikjarazzjoni mhix korretta.
She left before her husband returned.	Marret qabel ma rritorna żewġha.
There was a loud bang on the door.	Kien hemm ħabta qawwija fil-bieb.
He decided to take a walk in the country.	Huwa ddeċieda li jagħmel mixja fil-pajjiż.
There is no evidence of any wrongdoing.	M'hemm l-ebda evidenza ta' xi logħob ħażin.
Many supermarkets offer their own brand of coffee.	Ħafna supermarkits joffru l-marka tal-kafè tagħhom stess.
To do his part, he campaigned vigorously for the president.	Biex jagħmel il-parti tiegħu, għamel kampanja enerġetika għall-president.
He remained silent, his blue eyes narrowed.	Huwa baqa’ sieket, għajnejh blu jdejjaq fiha.
She lost both her parents.	Hija tilfet iż-żewġ ġenituri tagħha.
The lake gathering was stunning.	Il-ġbir ta 'lagi kien isturdament.
The group was fully aware of its credentials.	Il-grupp kien kompletament konxju tal-kredenzjali tiegħu.
The farmer's fields are irrigated with river water.	L-għelieqi tal-bidwi huma msaqqija bl-ilma tax-xmara.
The physicist strongly believes in coincidence.	Il-fiżiku jemmen ħafna fil-koinċidenza.
His stories were full of adventure.	L-istejjer tiegħu kienu mimlija avventura.
She grew up on a farm.	Hija kiber f’razzett.
He never married.	Hu qatt ma żżewweġ.
These granite rocks create a formidable wall.	Dawn il-blat tal-granit joħolqu ħajt formidabbli.
This fog is thick.	Din iċ-ċpar hija ħoxna.
Give the peas time and cook until the sauce is thick.	Agħti l-ħin tal-piżelli u sajjar sakemm iz-zalza tkun ħoxna.
Take a quiet walk in the gardens.	Ħu pass kwiet fil-ġonna.
The manuscripts were destroyed.	Il-manuskritti ġew meqruda.
Hardly anyone listened to the trainee's speaker.	Kważi ħadd ma sema' lill-kelliem tat-trainee.
Put the eggs in lukewarm water.	Poġġi l-bajd f'ilma fietel.
He died before he could reveal the secret.	Miet qabel ma seta’ jiżvela s-sigriet.
She was laughed at by the other boys.	Kienet daħqet biha mis-subien l-oħra.
Each player was given a quarter.	Kull plejer ingħata kwarta.
A wagon full of rice passed by.	Għadda vagun mimli r-ross.
An invasive species is spreading rapidly around the planet.	Speċi invażiva qed tinfirex malajr madwar il-pjaneta.
These stenoses are a precursor to dementia.	Dawn l-istenosi huma prekursur għad-dimenzja.
What would you do if you were given this money?	X'kont tagħmel kieku ingħatajt dawn il-flus?
It was the last to arrive.	Kien l-aħħar li wasal.
The garden is located at the back of the house.	Il-ġnien jinsab fuq wara tad-dar.
Try to resist the urge to climb the rocks	Ipprova tirreżisti l-iħeġġa li titla’ mal-blat
This novel was well received by critics.	Dan ir-rumanz kien milqugħ mill-kritika.
The army was augmented by volunteers.	L-armata ġiet miżjuda minn voluntiera.
Many organizations observe federal holidays.	Ħafna organizzazzjonijiet josservaw il-vaganzi federali.
The room is too hot.	Il-kamra hija sħuna wisq.
The rebels were more than ten to one.	Ir-ribelli kienu aktar minn għaxra għal wieħed.
Each family receives a weekly ration of rice.	Kull familja tirċievi razzjon ta’ ross kull ġimgħa.
They brutalized their victims.	Huma brutalizzaw lill-vittmi tagħhom.
What will people think of you?	X'se jaħsbu dwarek in-nies?
Many are frightened by this prospect.	Ħafna huma mbeżżgħin minn dan il-prospett.
Archaeologists have discovered many archeological sites.	L-arkeoloġi skoprew ħafna siti arkeoloġiċi.
A large number of species have already been lost.	Numru kbir ta 'speċi diġà ntilfu.
The local industry cannot live without transport.	L-industrija lokali ma tistax tgħix mingħajr trasport.
Surely the government will do something to fix the problem.	Żgur li l-gvern se jagħmel xi ħaġa biex jirranġa l-problema.
His gaze locked on her.	Ħarsa tiegħu maqfula fuq tagħha.
The lecture was the most enlightening, despite the technical problems.	Il-lecture kienet l-aktar illuminanti, minkejja l-problemi tekniċi.
The young man was unhappy with what had happened.	Iż-żagħżugħ ma kienx kuntent b’dak li kien ġara.
We all need to understand that we cannot rely on others.	Ilkoll irridu nifhmu li ma nistgħux nistrieħu fuq ħaddieħor.
The birds were singing cheerfully.	L-għasafar kienu qed ikantaw ferrieħa.
My car is a small, but comfortable, family car.	Il-karozza tiegħi hija karozza żgħira, iżda komda, tal-familja.
We are putting the animals in bigger cages.	Qed inpoġġu l-annimali f’gaġeġ akbar.
Crystalline quartz produces bright, white light.	Il-kwarz kristallin jipproduċi dawl qawwi u abjad.
The roots of the jungle were deep.	L-għeruq tal-ġungla kienu fondi.
Books form the basis of my education.	Il-kotba jiffurmaw il-bażi tal-edukazzjoni tiegħi.
Always carry bread, just in case.	Dejjem iġorru ħobż, fil-każ.
Grandpa told stories by the fire.	Nannuh qal stejjer ħdejn in-nar.
The kingdom was divided into five parts.	Is-saltna kienet maqsuma f’ħames partijiet.
The importance of big data in the hospitality industry	L-importanza tal-big data fl-industrija tal-ospitalità
Chameleons can change their colors.	Kamaleonti jistgħu jibdlu l-kuluri tagħhom.
The previous conditions for the assessment were incorrect.	Il-kundizzjonijiet preċedenti għall-valutazzjoni kienu żbaljati.
She closed the book, feeling satisfied.	Hija għalqet il-ktieb, tħossok sodisfatt.
There are no laws or government regulations to stop pollution.	Ma jeżistu l-ebda liġijiet jew regolamenti tal-gvern biex iwaqqfu t-tniġġis.
Fish egg is protected by a hard membrane.	Bajda tal-ħut hija protetta minn membrana iebsa.
There is a fair chance that he will be heard in court.	Hemm ċans ġust li tinstema' fil-qorti.
It would be nice to have some new stories to read.	Ikun sabiħ li jkollok xi stejjer ġodda x’taqra.
It was never too late.	Qatt ma kien tard.
Many educated men wanted social status as much as money.	Ħafna rġiel edukati xtaqu status soċjali daqs il-flus.
The space is not empty.	L-ispazju mhuwiex vojt.
Even the king plays a role in the village assembly.	Anke r-re għandu rwol fl-assemblea tar-raħal.
The jury found the police officer not guilty.	Il-ġurija sabet lill-uffiċjal tal-pulizija mhux ħati.
He made some adjustments to his invention.	Huwa għamel xi aġġustamenti għall-invenzjoni tiegħu.
It was much appreciated.	Kienet apprezzata ħafna.
She added a comment to her article.	Hija żiedet kumment mal-artiklu tagħha.
Her advice was of little help.	Il-parir tagħha kien ta’ ftit għajnuna.
The road is narrow in places.	It-triq hija dejqa f'postijiet.
After two years of preparation, she made her entrance.	Wara sentejn ta’ tħejjija, għamlet id-dħul tagħha.
The life of a farmer is a difficult existence.	Il-ħajja tal-bdiewa hija eżistenza diffiċli.
My father is a peaceful man.	Missieri huwa raġel paċifiku.
Don't worry, find the train station easily.	Tinkwetax, issib l-istazzjon tal-ferrovija faċilment.
The catering service was praised for its enticing food.	Is-servizz tal-catering kien imfaħħar għall-ikel li jħajjar tiegħu.
Turn off the lights to save energy.	Tefgħu d-dwal biex jiffrankaw l-enerġija.
Most people just accept their fate.	Ħafna nies biss jaċċettaw id-destin tagħhom.
We have to submit our application next week.	Irridu ngħaddu l-applikazzjoni tagħna l-ġimgħa d-dieħla.
More than a million trees will be planted.	Se jitħawlu aktar minn miljun siġra.
They checked into the hotel.	Huma ċċekkjaw fil-lukanda.
If you build a hydroelectric dam, the fish will die.	Jekk tibni diga idroelettrika, il-ħut imut.
Patients are often afraid of this diagnosis.	Il-pazjenti spiss jibżgħu minn din id-dijanjosi.
The lyrics are subordinate to the music.	Il-kliem huma subordinati għall-mużika.
To her surprise, she found that she was making progress.	B’sorpriża tagħha, sabet li għamlet progress.
Writers in my region are associated with local literary movements.	Il-kittieba fir-reġjun tiegħi huma assoċjati mal-movimenti letterarji lokali.
Aristotle believed that happiness involved both pleasure and virtue.	Aristotle kien jemmen li l-kuntentizza kienet tinvolvi kemm pjaċir kif ukoll virtù.
But progress is still slow.	Iżda l-progress għadu bil-mod.
A bunch of insects crossed her path.	Dożaq ta’ insetti qasmu triqtha.
That river ran over the ballfield.	Dik ix-xmara kienet tgħaddi fuq il-ballfield.
Firewood is available in abundance.	Ħatab huwa disponibbli fl-abbundanza.
It’s hard to catch it.	Huwa diffiċli li taqbadha.
They are aware of the danger.	Huma konxji tal-periklu.
The judge sentenced him to three years in prison.	L-Imħallef ikkundannatu tliet snin detenzjoni.
These chemicals can be harmful.	Dawn il-kimiċi jistgħu jkunu ta 'ħsara.
Detailed maps of the new route will be available.	Mapep dettaljati tar-rotta l-ġdida se jkunu disponibbli.
The doctor gave tests to the new patients.	It-tabib ta testijiet lill-pazjenti l-ġodda.
Water was our most important resource.	L-ilma kien l-aktar riżors importanti tagħna.
Look at him with a look of accusation.	Ħares lejh b’ħarsa ta’ akkuża.
The writer was a journalist and philosopher.	Il-kittieb kien ġurnalist u filosofu.
Residents of the area have been accused of witchcraft.	L-abitanti ta’ din l-inħawi kienu akkużati b’sħaħar.
The road was narrow and muddy.	It-triq kienet dejqa u tajn.
She climbed lightly on tiptoe.	Hija telgħet ħafif fuq ponta.
The pool was shallow, and clouded.	Il-pool kien baxx, u mċajpra.
Pour the rum into a jug.	Tefgħet ir-rum ġo buqar.
Cars pollute the environment.	Il-karozzi jniġġsu l-ambjent.
A group of art students visited the museum.	Grupp ta’ studenti tal-arti żaru l-mużew.
The opposition says this is simply not true.	L-oppożizzjoni tgħid li dan sempliċement mhux minnu.
Wood has many unique properties.	L-injam għandu ħafna proprjetajiet uniċi.
This house has hot running water.	Din id-dar għandha ilma ġieri sħun.
The musician was recording an album.	Il-mużiċist kien qed jirreġistra album.
Did you find a clock?	Sibt arloġġ?
The usually silent man spoke eloquently on the subject.	Ir-raġel normalment taċitu tkellem b'mod elokwenti dwar is-suġġett.
Either do nothing or close the gate.	Jew ma tagħmel xejn jew tagħlaq il-grada.
The arrest was covered by the press.	L-arrest kien kopert mill-istampa.
Slowly pour the tea into the dish.	Tefgħet it-tè bil-mod fid-dixx.
These last two chapters are left out of this book.	Dawn l-aħħar żewġ kapitli jitħallew barra minn dan il-ktieb.
The captain looked in his chart book.	Il-kaptan ħares fil-ktieb taċ-ċarts tiegħu.
There was no one there.	Ma kien hemm ħadd hemmhekk.
New laws have recently been passed.	Dan l-aħħar għaddew liġijiet ġodda.
By whom can our admiration be expressed?	Permezz ta’ min tista’ tiġi espressa l-ammirazzjoni tagħna?
The grill clogs slowly in the grass.	Il-gril ċappa bil-mod fil-ħaxix.
He saw his reflection in the water.	Huwa ra r-rifless tiegħu fl-ilma.
Better hide it before your father sees it.	Aħjar aħbiha qabel ma jaraha missierek.
We once had a swimming pool, but it leaked.	Darba kellna pixxina, iżda nixxew.
We must act now, before the ship sinks.	Irridu naġixxu issa, qabel ma jegħreq il-vapur.
Watch out for pickpockets on trains.	Oqgħod attent mill-pickpockets fuq il-ferroviji.
We need to stop the drug trade.	Irridu nwaqqfu l-kummerċ tad-droga.
This organization taught people the history and how to farm.	Din l-organizzazzjoni għallmet lin-nies l-istorja u kif ir-razzett.
They need to repair the damage.	Ikollhom bżonn isewwu l-ħsara.
This, according to anthropologists, is typical behavior for food gatherers.	Din, skont l-antropologi, hija mġiba tipika għal dawk li jiġbru l-ikel.
United Nations food aid is much needed.	L-għajnuna alimentari tan-nazzjonijiet Uniti hija meħtieġa ħafna.
I ran out of water while I was camping in the desert.	Jien spiċċajt l-ilma waqt li kont qed nikkampja fid-deżert.
Workers were not paid until they earned their grant.	Il-ħaddiema ma tħallsux qabel ma jkunu qalgħu l-għotja tagħhom.
The subject is controversial.	Is-suġġett huwa kontroversjali.
He was charmed by the beauty of her girlfriend.	Huwa kien charmed mill-ġmiel ta 'ħabiba tagħha.
He was deaf to his parents' demands.	Kien trux għat-talbiet tal-ġenituri tiegħu.
More than a thousand spectators watched the show.	Aktar minn elf spettatur raw l-ispettaklu.
He was licensed to teach people about poetry.	Huwa kien liċenzjat biex jgħallem lin-nies dwar il-poeżija.
Strict alcohol laws are put in place.	Jiddaħħlu fis-seħħ liġijiet stretti dwar l-alkoħol.
Cold, dark windows reflected the sepulchral light.	Twieqi kesħin u skuri kienu jirriflettu d-dawl sepulkrali.
Honey draws bees.	Għasel jiġbed in-naħal.
A village is located in the forest.	Raħal jinsab fil-foresta.
The mark cannot be seen in the photo.	Il-marka ma tistax tidher fir-ritratt.
At that time there were three strangers in the city.	Dakinhar kien hemm tliet barranin fil-belt.
The woman had a sudden cough.	Il-mara kellha daqqa ta’ sogħla f’daqqa.
It happens on the fumes.	Jiġri fuq id-dħaħen.
Feel happy.	Ħassis daqqa ta’ ferħ.
These data show a serious problem with pollution.	Din id-dejta turi problema serja bit-tniġġis.
The poem expressed the writer's feelings.	Il-poeżija esprimiet is-sentimenti tal-kittieb.
I can't hear a word to say.	Ma nistax nisma kelma li tgħid.
His disappearance sparked a worldwide search.	L-għajbien tiegħu qanqal tfittxija madwar id-dinja.
A street musician was playing a sad song.	Mużiċist tat-triq kien qed idoqq kanzunetta imdejjaq.
Slightly musty smell.	Riħa ftit ta’ moffa.
This dish is inexpensive but delicious.	Dan id-dixx huwa rħas iżda delizzjuż.
We all wear clothes.	Ilkoll nilbsu ħwejjeġ.
The new bridges collapsed in a storm.	Il-pontijiet il-ġodda waqgħu f’maltemp.
You need to check its progress carefully.	Ikollok bżonn tiċċekkja l-progress tagħha bir-reqqa.
I will get the dictionary.	Se nġib id-dizzjunarju.
Trader in the local exchange.	Negozjant fl-iskambju lokali.
What you need is an enema.	Dak li għandek bżonn hija enema.
The brown hen squawked pitifully.	Il-tiġieġa kannella squawked pitifully.
There is a lively debate about this.	Hemm dibattitu ħaj dwar dan.
The wind cooling factor plays an important role.	Il-fattur tat-tkessiħ tar-riħ għandu rwol importanti.
Iron and steel are used in building construction.	Il-ħadid u l-azzar jintużaw fil-kostruzzjoni tal-bini.
After the train track, we followed the valley.	Wara l-binarju tal-ferrovija, segwejna l-wied.
Many years ago, a volcano erupted.	Ħafna snin ilu, hawn faqqa vulkan.
Agriculture remains central to the economy.	L-agrikoltura għadha ċentrali għall-ekonomija.
A popular song is a musical composition.	Kanzunetta popolari hija kompożizzjoni mużikali.
The soldiers lined up in front of the palace guard.	Is-suldati ħejjew quddiem il-gwardja tal-palazz.
The bird feels the cold wind blowing.	L-għasfur iħoss ir-riħ kiesaħ jonfoħ.
His ambition is to one day have his own company.	L-ambizzjoni tiegħu hi li xi darba jkollu l-kumpanija tiegħu stess.
Good communication between supervisors and employees is essential.	Komunikazzjoni tajba bejn is-superviżuri u l-impjegati hija essenzjali.
Experts consider nuclear power to be dangerous.	L-esperti jqisu l-enerġija nukleari bħala perikoluża.
The battery had little tolerance for cold.	Il-batterija kellha ftit tolleranza għall-kesħa.
The mood was dark.	Il-burdata kienet skura.
The microwave produces an electromagnetic field.	Il-microwave jipproduċi kamp elettromanjetiku.
The aliens wore colorful costumes.	L-aljeni libsu kostumi ikkuluriti.
The chef prepares delicious meals.	Il-kok jipprepara ikliet delizzjużi.
She came out to hug him.	Hija ħarġet biex tgħannaq lilu.
Most people know this trick.	Ħafna nies jafu dan il-trick.
The brutal dictator seemed almost knocked down.	Id-dittatur brutali deher li kien kważi imbattal.
Pig dogs are considered a nuisance.	Il-klieb tal-ħnieżer huma meqjusa bħala inkonvenjent.
People who care for abandoned stray animals are heroes.	Nies li jieħdu ħsieb annimali mitlufin abbandunati huma eroj.
She has deep blue eyes.	Hija għandha għajnejn blu fil-fond.
He brushed himself and continued.	Huwa tfarfir lilu nnifsu u kompla.
She swims slowly to shore.	Hija tgħum bil-mod lejn ix-xatt.
The feeling did not originate in this country.	Is-sentiment ma oriġinax f'dan il-pajjiż.
Only sponsor those who pay you promptly.	Patronizza biss lil dawk li jħallsuk fil-pront.
They arrived at their destination, exhausted.	Waslu fid-destinazzjoni tagħhom, eżawriti.
No consideration was given to her wishes.	Ma ngħatat l-ebda kunsiderazzjoni għax-xewqat tagħha.
I was overwhelmed by the choreography.	Bqajt maħkum mill-koreografija.
He often dreamed of strange things.	Ħafna drabi kien joħlom affarijiet strambi.
Its thickness matches that specified in your recipe.	Il-ħxuna tagħha taqbel ma' dik speċifikata fir-riċetta tiegħek.
The noise began to annoy everyone.	L-istorbju beda jdejjaq lil kulħadd.
The moon sometimes appears as well.	Il-qamar kultant jidher ukoll.
The number of cars has skyrocketed in the last decade.	In-numru ta’ karozzi sploda fl-aħħar għaxar snin.
Many soldiers were captured and killed.	Ħafna suldati nqabdu u nqatlu.
A priest had a collection of beautiful statues.	Qassis kellu ġabra ta’ statwi sbieħ.
He ran to the door.	Ġera lejn il-bieb.
Palm oil is widely used, mainly for cooking.	Iż-żejt tal-palm huwa użat ħafna, prinċipalment għat-tisjir.
More dogs than cats live in the city.	Fil-belt jgħixu aktar klieb milli qtates.
The nation suffers from widespread poverty.	In-nazzjon ibati minn faqar mifrux.
The death of a soldier is a tragedy.	Il-mewt tas-suldat hija traġedja.
A trace of emotion crossed her face.	Traċċa ta’ emozzjoni qasmet wiċċha.
The forecast seemed bleak.	It-tbassir deher skoraġġanti.
He approached the bank.	Huwa resaq lejn il-bank.
I could hear people cheering.	Stajt nisma’ lin-nies jifirħu.
Authorities are studying the situation.	L-awtoritajiet qed jistudjaw is-sitwazzjoni.
Is anyone here allergic to caffeine?	Hemm xi ħadd hawn allerġiku għall-kaffeina?
He always smiles, but his heart is not in it.	Dejjem jitbissem, imma qalbu mhix fiha.
The smell of rotten food filled the air.	Ir-riħa ta 'ikel taħsir mimlija l-arja.
What do you think about this option?	X'taħseb dwar din l-għażla?
Using a screwdriver, loosen the cover.	Billi juża tornavit, ħoll l-għatu.
She wanted him to hurry.	Xtaqet li hu jgħaġġel.
This city is famous for its beautiful sunset.	Din il-belt hija famuża għall-estinzjoni sabiħa tagħha.
Many students suffer from this problem.	Ħafna studenti jbatu minn din il-problema.
The city is built on a river.	Il-belt hija mibnija fuq xmara.
He scanned the horizon for oil rigs.	Huwa skennja l-orizzont għal pjattaformi taż-żejt.
A made me a cup of coffee or tea please.	A għamilni kikkra kafè jew tè jekk jogħġbok.
The manager was surprised by the remark.	Il-maniġer kien sorpriż bir-rimarka.
The fighters brought the gun close.	Il-ġellieda ressqu l-pistola mill-qrib.
Idi cold.	Idi kesħin.
The first settlers had various ways of earning a living.	L-ewwel settlers kellhom diversi modi kif jaqilgħu l-għajxien.
The store was flooded with customers.	Il-maħżen kien mgħarraq bil-klijenti.
The government has banned animal testing.	Il-gvern ipprojbixxa l-ittestjar fuq l-annimali.
The faint scent of lilac filled her breath.	Ir-riħa ħafifa tal-lelà mimlija mnifsejha.
Each expedition included four large expeditions.	Kull spedizzjoni kienet tinkludi erba’ spedizzjonijiet kbar.
Poor and ragged, all he had was an old coat.	Miskin u ragged, kulma kellu kien kowt antik.
The children were playing street games.	It-tfal kienu qed jilagħbu logħob fit-triq.
That bomber fell on enemy territory.	Dak il-bomber inqatgħet fuq it-territorju tal-għadu.
The blades of this machine rotate quickly.	Ix-xfafar ta 'din il-magna jduru malajr.
In science, the results were ambiguous.	Fix-xjenza, ir-riżultati kienu ambigwi.
He built a reputation for being honest.	Huwa bena reputazzjoni li kien onest.
The young man began to turn around with the others.	Iż-żagħżugħ beda jdawwar mal-oħrajn.
Wear a nice dress.	Ilbes libsa sabiħa.
Some educators believe that art has had multiple uses.	Xi edukaturi jemmnu li l-arti kellha użi multipli.
Salegirl at the shoe store was friendly and courteous.	Salegirl fil-ħanut taż-żraben kienet amikevoli u korteżija.
The waiter left quickly.	Il-wejter telaq malajr.
They lived on a diet of bread, milk, and fruit.	Huma għexu fuq dieta ta 'ħobż, ħalib, u frott.
The legislature was paralyzed by indecision.	Il-leġiżlatura kienet paralizzata bl-indeċiżjoni.
The faulty computer has been repaired.	Il-kompjuter difettuż ġie msewwija.
The politician announced his intentions.	Il-politiku ħabbar l-intenzjonijiet tiegħu.
Go in a straight line.	Imxi linja dritta.
You need to cook the vegetables until they become soft.	Trid issajjar il-ħaxix sakemm isiru artab.
She stopped and turned to look at him.	Hija waqfet u daret tħares lejh.
The likelihood of these side effects is minimal.	Il-probabbiltà ta 'dawn l-effetti sekondarji hija minima.
Jim's mother burst again.	Omm Jim reġgħet faqqgħet.
The researchers' focus was mainly on medicine.	L-enfasi tar-riċerkaturi kienet prinċipalment fuq il-mediċina.
The bird made my attempts in vain.	L-għasfur għamel it-tentattivi tiegħi għalxejn.
The slaughterhouse is located in the north of the city.	Il-biċċerija tinsab fit-tramuntana tal-belt.
They had just met the day before.	Kienu għadhom kif iltaqgħu l-ġurnata ta’ qabel.
These sentences are taken from the books.	Dawn is-sentenzi huma meħuda mill-kotba.
A vast area of ​​trees has been destroyed this year.	Żona vasta ta’ siġar inqerdet din is-sena.
He raised an only child.	Huwa trabba tifel waħdieni.
Favorable weather conditions have led to bumper crops.	Kundizzjonijiet tat-temp favorevoli wasslu għal uċuħ tar-raba 'bumper.
The small vessel was loaded onto the large vessel.	Il-bastiment żgħir ġie mtellaʼ fil-bastiment il-kbir.
They abandoned that effort.	Huma abbandunaw dak l-isforz.
The writers met to discuss changes in scripture.	Il-kittieba ltaqgħu biex jiddiskutu bidliet fl-iskrittura.
A beautiful day was approaching.	Ġurnata sabiħa kienet toqrob.
The little girl worked hard to learn her lines.	It-tifla ċkejkna ħadmet ħafna biex titgħallem il-linji tagħha.
Such beaches are few.	Bajjiet bħal dawn huma ftit.
The head coach will not tolerate mistakes.	Il-kowċ ewlieni mhux se jittollera żbalji.
He swore that no one would see him die.	Ħalef li ħadd ma jarah imut.
Thousands of birds were caught and sold.	Eluf ta’ għasafar ġew maqbuda u mibjugħa.
Please look at the photo.	Jekk jogħġbok ħares lejn ir-ritratt.
He was terrified of the sea.	Kien imwerwer mill-baħar.
A vehicle collided with a barrier yesterday.	Vettura ħabtet minn barrier ilbieraħ.
He was one smart cookie, that's for sure.	Huwa kien cookie smart wieħed, li żgur.
She is guarding the door.	Hija qed tgħasses il-bieb.
Being part of a family is a joy.	Li tkun parti minn familja hija ferħ.
I’m sure you love her.	Jien ċert li tħobbha.
I had to clean her house.	Kelli naddaf id-dar tagħha.
Around the world, plants were opening their flowers.	Madwar id-dinja, il-pjanti kienu qed jiftħu l-fjuri tagħhom.
Traffic lights have changed.	Id-dwal tat-traffiku nbidlu.
These birds are rare in these parts.	Dawn l-għasafar huma rari f'dawn il-partijiet.
Priming was thought to have had some effect on antibody production.	Il-priming kien maħsub li kellu xi effett fuq il-produzzjoni tal-antikorpi.
The will must be read.	It-testment irid jinqara.
Most people agree that sleep deprivation is dangerous.	Ħafna nies jaqblu li ċ-ċaħda tal-irqad hija perikoluża.
The weekend is too long.	Il-weekend huwa twil wisq.
The cow mooed angrily at the dog.	Il-baqra mooed rrabjata lejn il-kelb.
The suicide rate among the poor is staggering.	Ir-rata ta’ suwiċidju fost il-foqra hija xokkanti.
Three smaller cottages are also nearby.	Tliet għerejjex iżgħar jinsabu wkoll fil-qrib.
A wealth of information and knowledge.	Minjiera ta’ informazzjoni u għarfien.
The study is the first of its kind.	L-istudju huwa l-ewwel tat-tip tiegħu.
I am the loser of this deal.	Jien it-telfa ta' dan il-ftehim.
The gas utility has awarded a construction contract.	L-utilità tal-gass tat kuntratt ta' kostruzzjoni.
Adam named the animals after their characteristics.	Adam semma lill-annimali wara l-karatteristiċi tagħhom.
Her hair betrayed her fear.	Xagħarha ttradixxa l-biża’ tagħha.
From modifying their gait to waving their hands about.	Mill-modifika tal-mixja tagħhom biex ixejjer idejhom dwar.
The government has chosen to improve education in rural areas.	Il-gvern għażel li jtejjeb l-edukazzjoni fiż-żoni rurali.
The sergeant praised him for his bravery.	Is-surġent faħħarh għall-qlubija tiegħu.
These cobwebs were infested with insects.	Dawn l-għanqbut kienu infestati bl-insetti.
Measurements show that the temperature of the planet is rising.	Il-kejl juri li t-temperatura tal-pjaneta qed tiżdied.
Fortunately, the artist's vision was strong.	Fortunatament, il-vista tal-artist kienet qawwija.
This is a famous monument.	Dan huwa monument famuż.
He arrived without notice, but his mother did not mind.	Wasal bla avviż, iżda ommu ma ddejjaqtx.
When the storm began, many people were frightened.	Meta bdiet il-maltemp, ħafna nies mbeżżgħu.
Empty parking lot, no sign of life.	Parkeġġ vojt, l-ebda sinjal ta 'ħajja.
Brown will have surgery next week.	Brown se jkollu operazzjoni l-ġimgħa d-dieħla.
The mountains block most of the sun’s rays.	Il-muntanji jimblokkaw ħafna mir-raġġi tax-xemx.
The centipede appeared from under a leaf,	Iċ-ċentipede deher minn taħt werqa,
He failed for the fourth time.	Huwa falla r-raba’ darba.
These modifications are effective immediately.	Dawn il-modifiki huma effettivi immedjatament.
Our teachers were very strict.	L-għalliema tagħna kienu stretti ħafna.
Citric acid is an important mineral.	L-aċidu ċitriku huwa minerali importanti.
The workforce has declined as well as the economy.	Il-ħaddiema naqsu kif ukoll l-ekonomija.
The woman was lying	Il-mara kienet tinsab
Add a pinch of pepper.	Żied niskata bżar.
The little girl loved to play with toys.	It-tifla ċkejkna kienet tħobb tilgħab bil-ġugarelli.
The storm forced us to return to the shore.	Il-maltemp ġiegħelna nerġgħu lura lejn ix-xatt.
The snake was believed to be immortal.	Is-serp kien maħsub li kien immortali.
The ocean is full of mysteries	L-oċean huwa mimli misteri
The lawyer told the government she was innocent.	L-avukat qalet lill-gvern li kienet innoċenti.
Both cousins ​​were close in age.	Iż-żewġ kuġini kienu qrib fl-età.
It was time for the shed to be demolished.	Kien wasal iż-żmien li l-barrakka twaqqgħet.
In our dreams only bears become Dragons.	Fil-ħolm tagħna biss l-orsijiet isiru Dragons.
You don't want them to swim around.	Inti ma tridhom jgħumu madwar.
She has six children.	Hija għandha sitt itfal.
His effort was in vain.	L-isforz tiegħu mar għalxejn.
She approached the priest at the local temple.	Hija resqet lejn il-qassis fit-tempju lokali.
Huge mountains haunt the village.	Il-muntanji enormi jxekklu r-raħal.
They feared for their safety.	Huma beżgħu għas-sigurtà tagħhom.
Their clothes were wet.	Ħwejjeġ tagħhom kienu mxarrbin.
The girl was wearing a silk dress.	It-tfajla kienet liebsa libsa tal-ħarir.
An attractive village, with its gray and white tiled cottages.	Raħal attraenti, l-għerejjex tiegħu bil-madum griż u abjad.
Volunteers distribute food to refugees.	Il-voluntiera jqassmu l-ikel lir-refuġjati.
The boy froze.	It-tifel ffriżat.
Tobacco is a drug.	It-tabakk huwa droga.
One episode examines prejudice against aliens.	Episodju wieħed jeżamina l-preġudizzju kontra l-barranin.
Sprinkle with chopped onions.	Itfa’ l-basal imqatta’.
The train stopped, smelling steam.	Il-ferrovija waqfet, tifwik fwar.
Talk about the devil, and it seems.	Tkellem dwar ix-xitan, u jidher.
The data is ready on time.	Huwa lesta d-dejta fil-ħin.
The hill has many forests and marshes.	L-għoljiet għandha ħafna foresti u marissijiet.
In the meantime, it was getting worse.	Sadanittant, kienet qed titgħaxxaq.
Sometimes, they lay their eggs.	Kultant, ibidu l-bajd tagħhom.
They love to travel.	Iħobbu jivvjaġġaw.
The region has experienced serious environmental problems in the past.	Ir-reġjun esperjenza problemi ambjentali serji fil-passat.
The coin flipped in the air.	Il-munita nqalbet fl-arja.
Her long arms come to touch the ground.	L-armi twal tagħha jaslu biex imissu l-art.
Water goes through a process called hydrolysis.	L-ilma jgħaddi mill-proċess imsejjaħ l-idroliżi.
Swimming towards the shore, the young man spied on the small island.	Għawm lejn ix-xatt, iż-żagħżugħ spia l-gżira żgħira.
No one, regardless of her rank, used that word.	Ħadd, irrispettivament mill-grad tagħha, ma kien juża dik il-kelma.
The snake fought on the sand.	Is-serp glied fuq ir-ramel.
There were a lot of people in the doctor's office.	Kien hemm ħafna nies fl-uffiċċju tat-tabib.
I wish you didn’t.	Nixtieq li ma tagħmilx hekk.
The natural habitat of the colony is the pastures.	L-abitat naturali tal-kolonja huwa l-mergħat.
The witch boils the water in the kettle.	Is-saħħara tagħli l-ilma fil-kitla.
He coughs often.	Huwa sogħla spiss.
Move the plate toward the center of the table.	Mexxi l-pjanċa lejn iċ-ċentru tal-mejda.
The cheese was made from buffalo milk.	Il-ġobon kien magħmul mill-ħalib tal-buflu.
They had just bought a new sofa and coffee table.	Kienu għadhom kif xtraw sufan u mejda tal-kafè ġodda.
Pull it wide.	Ġbidha wiesgħa.
Prolonged drought was the worst disaster of all time.	Nixfa fit-tul kienet l-agħar diżastru ta’ żmienna.
Politicians are often embroiled in controversy.	Il-politiċi spiss ikunu mdaħħla f’kontroversji.
Thunder struck explosively.	Ir-ragħad ħasad b’mod splussiv.
This village has a good church.	Dan ir-raħal għandu knisja tajba.
Mushrooms taste like chicken.	Il-faqqiegħ għandu togħma ta’ tiġieġ.
This city feels abandoned by its government.	Din il-belt tħossha abbandunata mill-gvern tagħha.
Many fish raised here have been killed by pollution.	Ħafna ħut imrobbi hawn inqatel mit-tniġġis.
The clouds were so thick then.	Is-sħab kienu tant ħoxnin dakinhar.
This bridge will be destroyed in the next decade.	Dan il-pont se jinqered fl-għaxar snin li ġejjin.
He borrowed money from the loan shark.	Huwa ssellef flus mill-kelb il-baħar tas-self.
A camel is an unusual way to bring something home.	Ġemel huwa mod mhux tas-soltu biex iġġib xi ħaġa d-dar.
Arguments can be made on both sides of the issue.	Jistgħu jsiru argumenti għaż-żewġ naħat tal-kwistjoni.
He is busy completing his novel.	Huwa okkupat li jlesti r-rumanz tiegħu.
We tried several recipes.	Ippruvajna diversi riċetti.
This region was severely affected by the earthquake.	Dan ir-reġjun kien affettwat serjament mit-terremot.
Some politicians believe that free and fair elections are impossible.	Xi politiċi jemmnu li elezzjonijiet ħielsa u ġusti huma impossibbli.
The main ingredient for this cake is flour.	L-ingredjent ewlieni għal dan il-kejk huwa dqiq.
Parents turned to watch the children.	Il-ġenituri dawru jaraw lit-tfal.
Her hands were cold as she took her hands.	Idejha kienu kesħin hekk kif ħadet idejha.
The era of decay and waste is finally coming to an end.	L-era tat-tħassir u l-ħela fl-aħħar qed tispiċċa.
The house is about a hundred years old.	Id-dar għandha madwar mitt sena.
The people of the city grew up rich on the trade route.	In-nies tal-belt kibru sinjuri fuq ir-rotta tal-kummerċ.
There is a river flowing through this town.	Hemm xmara li tgħaddi minn din il-belt.
The powder is white.	It-trab huwa abjad.
Sometimes, they put the presents in the socks.	Kultant, ipoġġu r-rigali fil-kalzetti.
It is critical that everyone stays within their budget.	Huwa kritiku li kulħadd jibqa' fil-baġit tiegħu.
A large number of people gathered here.	Għadd kbir ta’ nies inġabru hawn.
Visitors to her horn shop come from all over the world.	Viżitaturi tal-ħanut tal-qrun tagħha jiġu minn madwar id-dinja.
The prince's castle is located on a hillside.	Il-kastell tal-prinċep jinsab fuq ġenb ta’ għoljiet.
So pour the mixture into a shallow dish.	Allura ferra t-taħlita ġo dixx baxx.
Her boyfriend is coming home soon.	L-għarus tagħha dalwaqt jiġi d-dar.
This story inspired a thousand novels.	Din l-istorja ispirat elf rumanz.
In the end, you need to find yourself a mug.	Fl-aħħar, ikollok bżonn issib lilek innifsek mug.
The strong shifting.	Il-qawwi ċaqliq.
She looked at me and smiled.	Tħares lejja u tbissmet.
The controversy over these facilities continues.	Il-kontroversja dwar dawn il-faċilitajiet tkompli.
Many buildings were destroyed or damaged.	Ħafna bini nqerdu jew ġarrbu ħsarat.
The glass was half full.	Il-ħġieġ kien nofsu mimli.
Paper made from these fibers is very durable.	Il-karta magħmula minn dawn il-fibri hija durabbli ħafna.
Using a lens, he can read the letter.	Bl-użu ta 'lenti, huwa jista' jaqra l-ittra.
The explorer reached the edge of the continent	L-esploratur laħaq it-tarf tal-kontinent
The robbers pointed his gun at the detective.	Il-ħallelin ippunta l-pistola tiegħu lejn id-ditektif.
A group of scientists are working to solve the riddle.	Grupp ta’ xjenzati qed jaħdmu biex isolvu l-enigma.
Soldiers are specially trained to capture enemy soldiers.	Is-suldati huma mħarrġa apposta biex jaqbdu s-suldati tal-għadu.
I couldn’t believe her answer.	Ma stajtx nemmen it-tweġiba tagħha.
The military has seized power from government to government.	Il-militar ħataf il-poter mill-gvern fil-gvern.
The Minister faced widespread criticism.	Il-Ministru ffaċċja kritika mifruxa.
She was eager to go to bed.	Kienet ħerqana biex tmur torqod.
It is essential to study hard.	Huwa essenzjali li tistudja ħafna.
Books, movies, and television programs are literary artifacts.	Kotba, films, u programmi televiżivi huma artifatti letterarji.
The signal reads	Is-sinjal jaqra
A strong wind hit the ship.	Riħ qawwi ħabat mal-vapur.
Many homes were destroyed by that storm.	Ħafna djar ġew meqruda minn dik il-maltemp.
The city is located at a crossroads.	Il-belt tinsab f'salib it-toroq.
A handheld display reveals a little.	Wirja tal-idejn tiżvela ftit.
My dog ​​is a beautiful hunting dog.	Il-kelb tiegħi huwa kelb sabiħ tal-kaċċa.
They are often accused of cheating.	Ħafna drabi jiġu akkużati b’qerq.
The best thing to do is to stop drinking alcohol.	L-aħjar ħaġa li tista 'tagħmel hu li taqta' l-alkoħol.
The monument was recently erected.	Il-monument twaqqaf dan l-aħħar.
The train station is close here.	L-istazzjon tal-ferrovija huwa qrib hawn.
Rocks are used to build houses.	Il-blat jintuża biex jinbnew djar.
Wash the lemon, inside and out, with the lemon.	Aħsel il-lumi, ġewwa u barra, bil-lumi.
The rocket sent a satellite into orbit.	Ir-rokit bagħat satellita fl-orbita.
My goal was to get to know each other better.	L-għan tiegħi kien li nsir nafu aħjar.
So there is no such food in our country.	Għalhekk m’hemmx ikel bħal dan f’pajjiżna.
Charming tiny bungalows line the levee.	Bungalows ċkejkna charming linja l-levee.
Researchers in the UK conducted a study.	Riċerkaturi fir-Renju Unit wettqu studju.
You can move those boxes to any room you like.	Tista 'timxi dawk il-kaxxi għal kwalunkwe kamra li tixtieq.
Can you share this egg for me?	Tista 'taqsam dan il-bajd għalija?
Electric light is brighter than fossil fuel light.	Id-dawl elettriku huwa isbaħ mid-dawl tal-fjuwil fossili.
We rarely have any visitors	Rari għandna xi viżitaturi
Lists his favorite singers.	Jelenka l-kantanti favoriti tiegħu.
The moments of our lives are passages.	Il-mumenti ta’ ħajjitna huma passaġġi.
Fish and fruit are sold there.	Il-ħut u l-frott jinbiegħu hemmhekk.
This region has been described in great detail.	Dan ir-reġjun ġie deskritt fid-dettall kbir.
An ice storm hit the plane as it landed.	Maltempata tas-silġ ħakmet l-ajruplan hekk kif inżel.
The nearest cave was not far from here.	L-eqreb għar ma kienx 'il bogħod minn hawn.
Experience has been the main teacher of history.	L-esperjenza kienet l-għalliem ewlieni tal-istorja.
Calibration error.	Sar żball ta' kalibrazzjoni.
The stipulated period of detention is three months.	Il-perjodu stipulat ta' detenzjoni huwa ta' tliet xhur.
The road is not yet safe.	It-triq għadha mhix sigura.
One person attempted suicide.	Persuna waħda ppruvat tagħmel suwiċidju.
The curfew law was intended to prohibit idle speech.	Il-liġi tal-curfew kienet maħsuba biex tipprojbixxi t-taħdit inattiv.
He is accused of trying to undermine the country's economy.	Huwa akkużat li pprova jimmina l-ekonomija tal-pajjiż.
Rail construction has helped transform the economy.	Il-kostruzzjoni tal-ferroviji għenet tittrasforma l-ekonomija.
Half of the women surveyed were smokers.	Nofs in-nisa mistħarrġa kienu jpejpu.
The soil is fertile, so the soil is easily cultivated.	Il-ħamrija hija fertili, għalhekk l-art hija kkultivata faċilment.
You don't seem happy to see me.	Inti ma jidhirx kuntent li tara lili.
She winked at him flirtatiously.	Hija winked lilu flirtatiously.
The machine is powered by electronic technology.	Il-magna hija mħaddma permezz ta 'teknoloġija elettronika.
Since ancient times, humans have consumed tobacco.	Minn żminijiet antiki, il-bnedmin ikkunsmaw it-tabakk.
He swallowed the tablet.	Huwa bela' l-pillola.
These toys are perfectly safe.	Dawn il-ġugarelli huma perfettament sikuri.
The rain had not arrived that year.	Ix-xita ma kinitx waslet dik is-sena.
Many managers have taken credit for its success.	Ħafna maniġers ħadu kreditu għas-suċċess tagħha.
He bit the cookie in half.	Huwa gidem il-cookie bin-nofs.
The government has temporarily shut down production of the substance.	Il-gvern għalaq temporanjament il-produzzjoni tas-sustanza.
A pale smile greets us.	Sebħ pallid isellemna.
People smoked and drank everywhere and whenever.	In-nies kienu jpejpu u jixorbu kull fejn u kull meta.
Australia is a land of opportunity.	L-Awstralja hija art ta’ opportunità.
Open the windows to let in fresh air.	Iftaħ it-twieqi biex tħalli arja friska.
You don't understand, do you?	Ma tifhimx, hux?
The festival will take place here next year.	Il-festival se jsir hawn is-sena d-dieħla.
The unemployment rate here is very low.	Ir-rata tal-qgħad hawn hija baxxa ħafna.
Choose some music that represents your personality.	Agħżel xi mużika li tirrappreżenta l-personalità tiegħek.
They need certain dietary supplies.	Huma jeħtieġu ċerti provvisti tad-dieta.
That is why we need strict arms control.	Huwa għalhekk li għandna bżonn kontroll strett tal-armi.
The boy looked out the window.	It-tifel ħares barra mit-tieqa.
Organic cotton production is helping the environment.	Il-produzzjoni tal-qoton organiku qed tgħin lill-ambjent.
Recently, there has been an increase in armed attacks.	Riċentement, kien hemm żieda fl-attakki armati.
This is a democracy.	Din hija demokrazija.
The king once ruled this kingdom.	Is-sultan darba ħakem din is-saltna.
From these humble beginnings, the empire grew.	Minn dawn il-bidu umli, l-imperu kiber.
There is a pizza joint on the street.	Hemm ġonta tal-pizza fit-triq.
The news of the riots spread quickly.	L-aħbar tal-irvellijiet inxterdu malajr.
We write in capital letters.	Niktbu b’ittri kbar.
Heather needs acidic soil to thrive.	Heather jeħtieġ ħamrija aċiduża biex jirnexxu.
In the end, several men were pushed to the side.	Fl-aħħar, diversi rġiel ġew imbuttati fil-ġenb.
Putting mice to sleep is difficult.	It-tqegħid tal-ġrieden jorqdu huwa diffiċli.
More and more parents are sending their children to camp.	Aktar u aktar ġenituri qed jibagħtu lil uliedhom għall-kamp.
The stability of the government has been challenged.	L-istabbiltà tal-gvern ġiet ikkontestata.
He second guessed his decision to go to town.	Huwa t-tieni guessed id-deċiżjoni tiegħu li jmur il-belt.
The memory craked and complained.	Il-memorja craked u lmentat.
I will not say another word unless you believe me.	Jien mhux se ngħid kelma oħra sakemm ma temminni.
People are incredibly sentimental about their pets.	In-nies huma oerhört sentimentali dwar l-annimali domestiċi tagħhom.
After many centuries of war, peace has finally been forged.	Wara ħafna sekli taʼ gwerra, fl- aħħar ssawwar il- paċi.
He smiled at me, his eyes shining.	Huwa tbissem lejja, għajnejh jiddi.
A fleet of vehicles arrived at the camp.	Flotta ta’ vetturi waslet fil-kamp.
Ancient workers built this temple.	Ħaddiema tal-qedem bnew dan it-tempju.
Steel car production has increased markedly.	Il-produzzjoni tal-karozzi tal-azzar żdiedet b'mod notevoli.
These numbers show an increase in vehicle ownership.	Dawn in-numri juru li qed tiżdied is-sjieda tal-vettura.
Let's find another way.	Ejja nsibu xi mod ieħor.
An exciting new opportunity for graduates.	Opportunità ġdida eċċitanti għall-gradwati.
Then all of a sudden, something seemed wrong.	Imbagħad, f’daqqa waħda, deher li xi ħaġa kienet ħażina.
This region is infamous for its engineers.	Dan ir-reġjun huwa infami għall-inġiniera tiegħu.
Independent researchers point out the flaws in the survey.	Riċerkaturi indipendenti jindikaw id-difetti fl-istħarriġ.
Star in the east.	Stilla fil-lvant.
He realized he was wasting his time.	Induna li kien qed jaħli l-ħin tiegħu.
The intensity of the rain hit the roof.	L-intensità tax-xita ħabtet is-saqaf.
At eight he leaves school.	Fit-tmienja titlaq l-iskola.
I've never heard of such a disease.	Qatt ma smajt b’tali marda.
Find another place to dig.	Sib post ieħor biex tħaffer.
There it was hidden outside.	Hemm kien moħbi barra.
Work all week and stay home on the weekends.	Aħdem il-ġimgħa kollha u toqgħod id-dar fi tmiem il-ġimgħa.
She bought a coat for her son.	Hija xtrat kowt għal binha.
The state opposed the project.	L-istat oppona l-proġett.
They sent a letter of complaint.	Huma bagħtu ittra ta’ ilment.
But before that, the story turned ugly.	Iżda qabel dan, l-istorja saret kerha.
It was the most heinous crime.	Kien l-aktar reati faħxi.
Noah found grape leaves elsewhere.	Noè sab weraq tal-għeneb x’imkien ieħor.
The author hopes that his questions will be answered.	L-awtur ttama li l-mistoqsijiet tiegħu jiġu mwieġba.
Families of farmers living in rural areas.	Il-familji tal-bdiewa li jgħixu fiż-żoni rurali.
The expression on his face grew dark.	L-espressjoni fuq wiċċu kibret skura.
The needle swings a threat into the distance.	Il-labra tbandal theddida fil-bogħod.
Napoleon's forces were approaching.	Il-forzi ta’ Napuljun kienu qed joqorbu.
The vultures rotate on the carcass.	L-avulturi jdur fuq il-karkassa.
The vaccine is most effective when given in childhood.	Il-vaċċin huwa l-aktar effettiv meta jingħata fit-tfulija.
A feeling of compassion arose in me and moved me.	Sensazzjoni ta’ kompassjoni qam fija u qanqtni.
Many believe that this area was once a cave.	Ħafna jemmnu li din iż-żona darba kienet grotta.
Wear a hat with an earflap.	Libes kappell b’earflap.
When it rains, the ground becomes muddy.	Meta tagħmel ix-xita, l-art issir tajn.
Now it's your turn.	Issa imissek.
News of the incident spread quickly.	L-aħbar tal-inċident infirxet malajr.
Once the ink was dry, the outlines were clear.	Ladarba l-linka kienet niexfa, il-kontorni kienu ċari.
Job interviews will be held tomorrow.	L-intervisti tax-xogħol isiru għada.
It changes a lot,	Jiċċanġja ħafna,
Karl took a bowl of rice.	Karl ħa skutella ross.
She saw a new hotel, and was tempted.	Hija rat lukanda ġdida, u kienet ittantata.
We must ensure that sufficient environmental measures are taken.	Irridu niżguraw li jittieħdu miżuri ambjentali suffiċjenti.
In recent decades, the supply of barley has declined.	Fl-aħħar deċennji, il-provvista tax-xgħir naqset.
Mary always washes before eating.	Marija dejjem taħsel qabel tiekol.
It's nice weather for a picnic.	Huwa temp sabiħ għal piknik.
Pour a glass of milk.	Tferra tazza ħalib.
Syrinx was a nymph.	Syrinx kienet ninfa.
The burden of proof is on you.	L-oneru tal-prova huwa fuqek.
The water was boiling.	L-ilma kien qed jagħli.
She and her friends sang out loud.	Hi u sħabha kantaw b’leħen għoli.
Fetuses develop in the womb before they are born.	Il-feti jiżviluppaw fil-ġuf qabel ma jitwieldu.
The paintings were labeled as oil on canvas.	Il-pitturi kienu ttikkettjati bħala żejt fuq tila.
He will accompany us to dinner.	Hu se jakkumpanjana għall-pranzu.
They don’t taste good!	M'għandhomx togħma tajba!
The race was a close one.	It-tellieqa kienet waħda mill-qrib.
The lighter is small and red.	Il-lajter huwa żgħir u aħmar.
Glaciers are retreating at an alarming rate.	Il-glaċieri qed jirtiraw b'rata allarmanti.
Snakes have a squeaking sound.	Is-sriep għandhom ħoss issif.
The soldier mocked the incident.	Is-suldat għamel mockering tal-ġrajja.
The prodigal son is back.	L-iben il-ħali reġa’ lura.
This road was closed yesterday due to storm damage.	Din it-triq ingħalqet ilbieraħ minħabba ħsarat mill-maltemp.
They washed the laundry in the river.	Ħaslu l-londri fix-xmara.
The afternoon sun was beating down on us.	Ix-xemx ta’ wara nofsinhar taħbitna.
The young man vowed to write a novel.	Iż-żagħżugħ ħalef li jikteb rumanz.
What is that secret recipe?	X'inhi dik ir-riċetta sigrieta?
The package was perfect.	Il-pakkett kien perfett.
A lawsuit that ultimately made the company pay compensation.	A kawżi li finalment għamlu lill-kumpanija tħallas kumpens.
An avalanche erupted from a nearby mountain.	Infetħet valanga minn muntanja fil-qrib.
The inspector is looking for hazardous materials.	L-ispettur qed ifittex materjali perikolużi.
This door will open.	Dan il-bieb se jinfetaħ.
I’ve planted some onions in the garden.	Stajt ħawwel xi basal fil-ġnien.
The colonel threw the chad.	Il-kurunell tefa’ ċ-ċada.
She finished her meal quickly, then left.	Hija spiċċat l-ikla tagħha malajr, imbagħad telqet.
Not lucky?	Mhux xortik tajba?
He had played golf, but it had become boring.	Huwa kien lagħab golf, iżda kien sar boring.
This is genuine antiquity.	Din hija antikità ġenwina.
The landscape was mainly flat and without features.	Il-pajsaġġ kien prinċipalment ċatt u bla karatteristiċi.
Some cows are more docile than others.	Xi baqar huma aktar doċili minn oħrajn.
They met a man making a phone call.	Iltaqgħu ma’ raġel li jagħmel telefonata.
The workers suffered no injuries.	Il-ħaddiema ma sofrew l-ebda ġrieħi.
We made and sold soaps.	Għamilna u nbigħu s-sapun.
Libby hit the button on her phone.	Libby laqat il-buttuna fuq it-telefon tagħha.
He is in a rut, always doing the same thing.	Huwa f'rut, dejjem jagħmel l-istess ħaġa.
Reproduction of this message is prohibited.	Ir-riproduzzjoni ta' dan il-messaġġ hija pprojbita.
The operation was completed without incident.	L-operazzjoni tlestiet mingħajr inċident.
Throw away the gold coin.	Narmi l-munita tad-deheb.
It's just a taste of what's to come!	Huwa biss togħma ta 'dak li ġej!
The upper middle class was generally opposed to this.	Il-klassi tan-nofs għolja kienet ġeneralment opposta għal dan.
Their children were angry.	Uliedhom kienu rrabjati.
Thirty people are reported dead.	Tletin persuna huma rrappurtati mejta.
It serves as a major source of income.	Hija sservi bħala sors ewlieni ta 'dħul.
Their clothes were covered in dust from the street.	Ħwejjeġ tagħhom kienu miksija bit-trab mit-triq.
The violence was intense.	Il-vjolenza kienet intensa.
The roses bloomed later in the spring.	Il-ward kien jiffjorixxi aktar tard fir-rebbiegħa.
He is known for his brilliance, but sometimes for his mysterious actions.	Huwa magħruf għall-brillanza tiegħu, iżda xi drabi għall-azzjonijiet misterjużi.
Let's dance!	Ejjew niżfin!
The wolf remained very quiet until nightfall.	Il-lupu baqa’ kwiet ħafna sakemm niżel il-lejl.
It can assess a situation quickly.	Hija tista 'tivvaluta sitwazzjoni malajr.
A clock provides the exact time.	Arloġġ jipprovdi l-ħin eżatt.
The children are sleeping on the floor.	It-tfal huma reqdin fuq is-sular.
Poetry has a very distinctive structure.	Il-poeżija għandha struttura distintiva ħafna.
The road to recovery is long.	It-triq għall-irkupru hija twila.
There are many shady areas in this city.	Hemm ħafna żoni dellija f'din il-belt.
Two women live in the house.	Żewġ nisa jgħixu fid-dar.
The miners worked the coal by candlelight.	Il-minaturi ħadmu l-faħam bid-dawl tax-xemgħa.
The cat enjoyed having a play mate.	Il-qtates ħadet gost li jkollha sieħba tal-logħob.
Making paper is labor intensive.	Li tagħmel il-karta hija intensiva tax-xogħol.
Many changes have taken place in this village.	F’dan ir-raħal seħħew bosta bidliet.
Take a deep breath before jumping.	Ħu nifs fil-fond qabel ma taqbeż.
Many people were crowded into the tiny room.	Ħafna nies kienu mimlijin fil-kamra ċkejkna.
The tea was too hot.	It-tè kien jaħraq wisq.
The shelf is more than six feet from the floor.	L-ixkaffa hija aktar minn sitt piedi mill-art.
Soon after, the curtains opened.	Ftit wara, il-purtieri fetħu.
Do not allow the package to cool.	Tħallix il-pakkett jiksaħ.
A hospital without a navigation system is inconceivable.	Sptar mingħajr sistema ta 'navigazzjoni huwa inkonċepibbli.
One chimpanzee is depicted as a shaman.	Ċimpanzee wieħed huwa mpinġi bħala shaman.
A sickening smell came out of the building.	Riħa sickening ħarġet il-bini.
The data is reported in various formats.	Id-dejta hija rrappurtata f'diversi formati.
The captain must be released.	Il-kaptan irid ikun meħlus.
It was a waste of his precious time.	Kien ħela tal-ħin prezzjuż tiegħu.
She listened quietly for five minutes.	Hija semgħet bil-kwiet għal ħames minuti.
Was this joke funny?	Din iċ-ċajta kienet umoristiċi?
It requires little raw material, the process is cheap.	Li teħtieġ ftit materja prima, il-proċess huwa irħis.
The boys left for the forest.	Is-subien telqu lejn il-foresta.
The clouds hide the rising moon.	Is-sħab jaħbu l-qamar li qed jogħlew.
There is an office that opens next week.	Hemm uffiċċju li jiftaħ il-ġimgħa d-dieħla.
The track was turned on each side by trees.	Il-binarju kien imdawwar fuq kull naħa minn siġar.
I promised I would take him to a movie.	Wegħdt li se nieħuh għal film.
Past earthquakes have occurred in this valley.	F’dan il-wied seħħew terremoti fil-passat.
Eventually I was saved.	Eventwalment ġejt salvat.
There is a curfew here.	Hemm curfew hawn.
Buy two Parmesan cheeses.	Ixtri żewġ ġobon parmesan.
Our body takes a lot of energy from us.	Ġisem tagħna jieħu ħafna enerġija minna.
The streets were crowded as usual.	It-toroq kienu mimlija bħas-soltu.
The king's huge armies did not suit the rebels.	L-armati enormi tar-re ma kinux taqbel għar-ribelli.
She likes to wear flowing skirts.	Tħobb tilbes dbielet flowing.
After eating, rest.	Wara li jiekol, jistrieħ.
They found that their theory was completely wrong.	Sabu li t-teorija tagħhom kienet kompletament żbaljata.
They will have the power to choose their own leaders.	Se jkollhom is-setgħa li jagħżlu l-mexxejja tagħhom stess.
She went into the kitchen and found her husband mowing the lawn.	Daħlet fil-kċina u sabet lil żewġha jaqta’ l-ħaxix.
Look at that spider running against the wall.	Ħares lejn dik il-brimba li tiġri mal-ħajt.
Alarming levels of air pollution are now widespread.	Livelli allarmanti ta' tniġġis tal-arja issa huma mifruxa.
There is a contest, but not everyone can win.	Hemm konkors, imma mhux kulħadd jista’ jirbaħ.
Heavy rains forced the evacuation of a creek community.	Niżlet xita qawwija u sfurzat l-evakwazzjoni ta’ komunità ta’ qala.
The peach had a delicious taste.	Il-ħawħ kellu togħma Delicious.
To choose red is to choose passion.	Li tagħżel l-aħmar hija li tagħżel il-passjoni.
The chart below shows price fluctuations over the past hour.	Il-grafika hawn taħt turi ċaqliq tal-prezzijiet matul is-siegħa li għaddiet.
To the left of the path is an emergency exit.	Fuq ix-xellug tal-mogħdija hemm ħruġ ta 'emerġenza.
Officials found traces of pesticides.	Uffiċjali sabu traċċi ta’ pestiċidi.
On each shoulder, he has two badges.	Fuq kull spalla, għandha żewġ badges.
The book has multiple photographs.	Il-ktieb għandu ritratti multipli.
We learned a lot about the brain.	Tgħallimna ħafna dwar il-moħħ.
Sometimes they mix tea and coffee together.	Kultant iħalltu t-te u l-kafè flimkien.
The penalty is a draconian.	Il-penalty huwa drakonjan.
They lived a long and happy life around the forest.	Huma għexu ħajja twila u ferħana madwar il-foresta.
The canyon is very wide and deep.	Il-canyon huwa wiesa 'ħafna u fond.
As she read, her memory of unrequited love returned.	Hekk kif qrat, il-memorja tal-imħabba mhux miftiehma tagħha reġgħet lura.
We have to be careful.	Irridu nkunu attenti.
What happened to this king?	X’sar minn dan is-sultan?
She was afraid her daughter would get hurt.	Kienet tibża’ li bintha se tweġġa’.
Sing on the street, play the flute.	Kanta fit-triq, idoqq il-flawt.
The hallway was silent.	Il-hallway kien sieket.
Don't be invited to your party.	Tistiednux għall-festa tiegħek.
He organized fundraising to support the victims.	Huwa organizza ġbir ta’ fondi biex jappoġġja lill-vittmi.
Showering is a good time to relax.	Doċċa huwa żmien tajjeb biex tirrilassa.
Smart aleck's comments offended her.	Il-kummenti tal-smart aleck offendiha.
He lives on a small farm in a rural area.	Jgħix f'razzett żgħir f'żona rurali.
The country was ruled by a secret autocrat.	Il-pajjiż kien immexxi minn awtokratiku sigriet.
He gave his wife a light kiss.	Huwa ta lil martu bewsa ħafifa.
Don't mess with that taxi driver.	Tħawwadx ma' dak ix-xufier tat-taxi.
Many scholars began their working days early.	Ħafna studjużi bdew il-ġranet tax-xogħol tagħhom kmieni.
Son of a businessman, he made a great fortune.	Iben negozjant, għamel fortuna kbira.
The filet mignon was perfectly burnt on the outside.	Il-filet mignon kien perfettament maħruq fuq barra.
It is better to face the sun than the moon.	Huwa aħjar li tiffaċċja x-xemx milli l-qamar.
The temple was stolen and burned.	It-tempju ġie misruq u maħruq.
Take them on a long hike.	Ħudhom fuq tlugħ twil.
Our methods are simple, but very effective.	Il-metodi tagħna huma sempliċi, iżda effettivi ħafna.
The steel cable was to be used for hanging.	Il-kejbil tal-azzar kellu jintuża biex jiddendel.
She quickly added a few spices.	Hija malajr żiedet ftit ħwawar.
Small farms cover the landscape surrounding the small town.	Irziezet żgħar ikopru l-pajsaġġ li jdawwar il-belt żgħira.
It was getting dark.	Kien waqa’ d-dlam.
Criminals often avoid being discovered by taking money from their victims.	Il-kriminali spiss jevitaw li jiġu skoperti billi jieħdu l-flus mingħand il-vittmi tagħhom.
The bush teddy bears look cute!	Il-bush teddy bears jidhru ħelu!
Exercise is an integral part of the school day.	L-eżerċizzju huwa parti integrali mill-ġurnata tal-iskola.
Perhaps the most common use is for the preparation of graves.	Forsi l-aktar użu komuni huwa għall-preparazzjoni ta 'graves.
The lights were covered with dust.	Id-dwal kienu mgħottijin bit-trab.
The highway was full of trucks.	L-awtostrada kienet mimlija trakkijiet.
This year, they tried another diet.	Din is-sena, ippruvaw dieta oħra.
The valley is famous for its grapes.	Il-wied huwa famuż għall-għeneb tiegħu.
They had just bought a big, expensive yacht.	Kienu għadhom kif xtraw jott kbir u għali.
The starting pitcher did well to make this game close.	Il-pitcher tal-bidu għamel tajjeb li għamel din il-logħba viċin.
It is not enough to advertise a product.	Mhuwiex biżżejjed li tirreklama prodott.
All applicants must be a registered resident of the city.	L-applikanti kollha għandhom ikunu residenti reġistrati tal-belt.
She was betrayed by a dear friend.	Hija ġiet tradita minn ħabib qalb.
This hill is rich in gold.	Din l-għolja hija rikka fid-deheb.
I got home after midnight.	Wasalt id-dar wara nofsillejl.
A region plagued by locust plague.	Reġjun milqut minn pesta tal-ħarrub.
Shame pervades the community.	L-għajb tgħawweġ mal-komunità.
This color is known as blue.	Dan il-kulur huwa magħruf bħala blu.
Who taught you how to cook?	Min għallimkom kif issajjar?
The contractor's son was sent to prison for abuse.	Iben il-kuntrattur intbagħat il-ħabs għal abbuż.
After the arrests, the raiders moved on	Wara l-arresti, ir-raiders imxew
His performance was flawless.	Il-prestazzjoni tiegħu kienet bla difetti.
This region was famous for its barley fields.	Dan ir-reġjun kien famuż għall-għelieqi tax-xgħir tiegħu.
The cow is in the shed.	Il-baqra tinsab fil-barrakka.
It pays to write interesting articles.	Tħallas talli tikteb artikli interessanti.
Write your answers on the coated paper provided.	Ikteb it-tweġibiet tiegħek fuq il-karta miksija pprovduta.
Industry and revenue fell.	L-industrija u d-dħul waqgħu.
We are powerless to stop such attacks.	Aħna bla setgħa li nwaqqfu attakki bħal dawn.
They looked him straight in the eye.	Ħarsu dritt f’għajnejh.
How can we begin to measure these complex emotions?	Kif nistgħu nibdew inkejlu dawn l-emozzjonijiet kumplessi?
Do not disturb her while she is sleeping!	Tfixkilhiex waqt li tkun qed torqod!
She decided she needed a new family photo.	Hija ddeċidiet li kellha bżonn ritratt ġdid tal-familja.
The two were inseparable friends.	It-tnejn kienu ħbieb inseparabbli.
He stroked the bare back of the horse beside him.	Huwa stroked id-dahar vojt taż-żiemel maġenbu.
Smoking is not allowed in the hospital.	It-tipjip mhux permess fl-isptar.
The pilot's voice sounded calm and reassuring.	Il-vuċi tal-pilota kienet tinstema’ kalma u serħan il-moħħ.
We all need to take care of our planet	Ilkoll irridu nieħdu ħsieb il-pjaneta tagħna
You need to keep these rules in mind.	Trid iżżomm dawn ir-regolamenti f'moħħok.
She was injured in a car accident.	Hija sofriet ġrieħi f'inċident tal-karozzi.
The government ordered an immediate crackdown.	Il-gvern ordna ripressjoni immedjata.
Bees pollinate a variety of crops.	In-naħal jippollinaw varjetà ta 'uċuħ tar-raba'.
She ran and ran and ran until her feet hurt.	Ġriet u ġriet u ġriet sakemm saqajha weġgħu.
The bonus will be paid in cash.	Il-bonus se jitħallas fi flus kontanti.
This former desert is now an oasis of greenery.	Dan l-ex deżert issa huwa oasi ta’ ħdura.
Scientists are still trying to understand the cause of cancer.	Ix-xjentisti għadhom qed jippruvaw jifhmu l-kawża tal-kanċer.
The Prime Minister offered his resignation.	Il-Prim Ministru offra r-riżenja tiegħu.
There is a bridge over the sea.	Hemm pont fuq il-baħar.
One of her front teeth was cut.	Wieħed mis-snien ta’ quddiem tagħha kien imqatta’.
But she knew that life would not always be fair.	Imma kienet taf li l-ħajja mhux dejjem tkun ġusta.
The contestant won first prize.	Il-kontestant rebaħ l-ewwel premju.
We were scared to hear the news.	Konna mbeżżgħin nisimgħu l-aħbar.
He objected to most of the uses of philosophical language.	Huwa oġġezzjona għall-biċċa l-kbira tal-użi tal-lingwaġġ filosofiku.
The sun is shining brightly.	Ix-xemx tisreġet bil-biża 'l fuq.
Don’t take shortcuts on the road to success.	Tiħux shortcuts fit-triq għas-suċċess.
The snow was falling slowly, soaking everyone.	Il-borra kienet nieżla bil-mod, tixxarrab lil kulħadd.
She does not like the company of boys.	Hija ma tħobbx il-kumpanija tas-subien.
It was an important decision.	Kienet deċiżjoni importanti.
Blue flags shatter in the wind.	Bnadar blu tfarrak fir-riħ.
Some animals live in pits.	Xi annimali jgħixu fil-ħofor.
Tomatoes are best when served raw.	It-tadam huwa l-aħjar meta jinqeda nej.
My boss taught me how to cook rice.	L-imgħallem tiegħi għallimni kif insajjar ir-ross.
Parliament has been blocked.	Il-Parlament sar imblokk.
The dark tone	It-ton skura
He discarded the remains.	Huwa warrab il-fdalijiet.
The result of many years of research.	Ir-riżultat ta 'ħafna snin ta' riċerka.
He studied hard for the entrance exam.	Studja ħafna għall-eżami tad-dħul.
Many cars are stolen every year.	Bosta karozzi jinsterqu kull sena.
The old bridge was almost destroyed in a flood.	Il-pont il-qadim kien kważi meqrud f'għargħar.
She had long, straight hair.	Kellha xagħar twil u dritt.
The peace treaty has been signed by many countries.	It-trattat ta’ paċi ġie ffirmat minn ħafna pajjiżi.
The fire may be out of control.	In-nar jista’ joħroġ mill-kontroll.
His experiences left a lasting impression.	L-esperjenzi tiegħu ħallew impressjoni dejjiema.
The pasture was filled with fruit bushes in the summer.	Il-mergħa kienet mimlija b'arbuxxelli tal-frott fis-sajf.
It is in your best interest to resign.	Huwa fl-aħjar interess tiegħek li tirriżenja.
Do not allow the screws to work.	Tħallix il-viti jaħdmu.
Several countries have strengthened regulations.	Diversi pajjiżi saħħew ir-regolamenti.
The benefits of shed cleaning are obvious.	Il-benefiċċji tat-tindif tal-barrakka huma ovvji.
They took the time to look at the stars.	Ħadu l-ħin biex iħarsu lejn l-istilel.
When the food was gone, she removed the table.	Meta l-ikel kien marret, hija neħħiet il-mejda.
Many people believe that happiness comes from success.	Ħafna nies jemmnu li l-kuntentizza ġejja mis-suċċess.
You can probably do better.	Inti probabilment tista 'tagħmel aħjar.
The typhoon was moving slowly but steadily toward the shore.	It-tifun kien miexi bil-mod, iżda b’mod kostanti lejn ix-xatt.
She adjusted her veil.	Hija aġġustat il-velu tagħha.
Despite regional instability, the economy is doing well.	Minkejja l-instabilità reġjonali, l-ekonomija sejra tajjeb.
The handsome prince was standing by the window, looking out.	Il-prinċep gustuż kien ħdejn it-tieqa, iħares 'il barra.
The other knights recovered quickly from their injuries.	Il-kavallieri l-oħra rkupraw mill-ġrieħi tagħhom malajr.
This was a great day in our history.	Dan kien jum kbir fl-istorja tagħna.
She stopped feeding the ducks.	Hija waqfet titma 'l-papri.
The temple complex is highly esteemed by devotees.	Il-kumpless tat-tempju huwa meqjum ħafna mid-devoti.
The streets of the city are crowded.	It-toroq tal-belt huma mimlijin bin-nies.
Many liters of water are discharged into the sewer.	Ħafna litri ta 'ilma jintrema fid-drenaġġ.
Food shortages are already being reported.	In-nuqqas ta’ ikel diġà qed jiġi rrappurtat.
Stop messaging while crossing the street.	Waqqaf il-messaġġi waqt li taqsam it-triq.
Henry was rich, strong, and looked mysterious.	Henry kien għani, qawwi, u deher misterjuż.
Enjoy this opportunity.	Igawdu din l-opportunità.
A shy brown bird jumped, clapped.	Għasfur kannella jitmeżmżu qabeż, iċapċap.
A former railroad worker, now a successful artist.	Eks ħaddiem tal-ferroviji, issa artist ta’ suċċess.
His neighbors were unhappy with him.	Il-ġirien tiegħu ma kinux kuntenti miegħu.
The building also contains a museum.	Il-bini fih ukoll mużew.
The saddle fits snugly to the horse.	Is-sarġ joqgħod sew liż-żiemel.
This shows that he lied about the issue.	Dan juri li gideb dwar il-kwistjoni.
The next problem was finding a boat.	Il-problema li jmiss kienet li ssib dgħajsa.
Some of these people can't even speak!	Xi wħud minn dawn in-nies lanqas biss ma jistgħux jitkellmu!
Muscle grows by multiplying and dividing cells.	Il-muskolu jikber bil-multiplikazzjoni u d-diviżjoni taċ-ċelloli.
It is unclear whether people prefer red or white wine.	Mhux ċar jekk in-nies jippreferux inbid aħmar jew abjad.
The country is surrounded by mountains.	Il-pajjiż huwa mdawwar bil-muntanji.
The chickens squawked indignantly when they saw me.	It-tiġieġ squawked indignantly meta raw lili.
The bird was gone.	L-għasfur kien telaq.
Have the books arrived yet?	Għadhom ġew il-kotba?
Never go down here.	Qatt tinżel hawn.
The pork crackled in the oven.	Il-majjal crackled fil-forn.
Raw potatoes contain more vitamins than cooked ones.	Il-patata nejja fiha aktar vitamini minn dawk imsajra.
Think of other cultures as equals.	Aħseb f'kulturi oħra bħala ugwali.
I was confused, but eventually I found his climax.	Kont konfuż, imma eventwalment sibt il-qofol tiegħu.
She drank a big mouthful of it.	Hija xorbu ħalq kbir minnha.
These factors work together to create an atmosphere.	Dawn il-fatturi jaħdmu flimkien biex joħolqu atmosfera.
Birds are an important element of our ecosystem.	L-għasafar huma element importanti tal-ekosistema tagħna.
Sunlight falls from the cracks in the curtains.	Id-dawl tax-xemx nieżel mix-xquq fil-purtieri.
His poems are very realistic.	Il-poeżiji tiegħu huma realistiċi ħafna.
Don't ask me why.	Staqsinix għaliex.
We celebrated my husband’s retirement.	Iċċelebrajna l-irtirar tar-raġel tiegħi.
However, it is difficult to explain their significance.	Madankollu, huwa diffiċli li tispjega s-sinifikat tagħhom.
The parade ended quickly.	Il-parata spiċċat malajr.
Your signature is required.	Il-firma tiegħek hija meħtieġa.
Out of sight, out of mind	Mill-vista, barra mill-moħħ
You can't see the stars at night without electricity.	Ma tistax tara l-istilel bil-lejl mingħajr elettriku.
The aliens are ruthless.	L-aljeni huma bla ħniena.
Some butterflies live only in the tropics.	Xi friefet jgħixu biss fit-tropiċi.
The lion jumped out of the bushes.	L-iljun qabeż minn ġol-arbuxxelli.
The lab came up with a hypothesis.	Il-laboratorju wasal għal ipoteżi.
Cookies are eaten as a snack.	Il-cookies jittieklu bħala snack.
She could see her reflection in the mirror.	Hija setgħet tara r-rifless tagħha fil-mera.
Foam any excess oil.	Xkuma kull żejt żejjed.
The gap between rich and poor is widening.	Id-distakk bejn is-sinjuri u l-fqar qed jikber.
It was really cool.	Kien tassew jibred.
She often dreamed that the cats tried to eat her.	Ħafna drabi ħolmet li l-qtates ippruvaw jiekluha.
The man sitting quietly at the table looked tired.	Ir-raġel bilqiegħda fil-kwiet fuq il-mejda deher għajjien.
The ambulance cornered the man on the street.	L-ambulanza tefgħet kantuniera lir-raġel fit-triq.
Hibiscus plants have many uses.	Pjanti Hibiscus għandhom ħafna użi.
You won't find it here!	Mhux se ssibha hawn!
A team of psychologists conducted a survey.	Tim ta’ psikologi wettaq stħarriġ.
The director is concerned with the administrative details.	Id-direttur huwa mħasseb bid-dettalji amministrattivi.
An electronic gizmo manages and controls everything.	Gizmo elettroniku jamministra u jikkontrolla kollox.
When analyzing a wide range of statistics, it became clear.	Meta analizzat firxa wiesgħa ta 'statistika, deher ċar.
The villagers live in idyllic isolation.	Ir-raħħala jgħixu f'iżolament idilliku.
This temple is a sacred reputation.	Dan it-tempju huwa reputazzjoni sagru.
You’ll see these hedges on almost every corner!	Int ser tara dawn sisien tal-ħaxix fuq kważi kull rokna!
Good exercise restores your energy.	Eżerċizzju tajjeb jirrestawra l-enerġija tiegħek.
A picture is worth a thousand words.	Stampa tiswa elf kelma.
Has your diving ability been compromised?	Il-kapaċità tiegħek ta' għadis kienet kompromessa?
Expensive shoes are a popular item.	Żraben għaljin huma oġġett popolari.
She was leaving the following week.	Kienet titlaq il-ġimgħa ta’ wara.
There were only a few cars in the parking lot.	Kien hemm biss ftit karozzi fil-parkeġġ.
People examined their papers carefully.	In-nies eżaminaw il-karti tagħhom bir-reqqa.
The conference helps organizations measure business risks.	Il-konferenza tgħin lill-organizzazzjonijiet ikejlu r-riskji tan-negozju.
As a drama student, she loved to accompany him.	Bħala studenta tad-drama, kienet tħobb takkumpanjah.
If she hadn't spoken, they could have escaped.	Kieku ma tkellmetx, setgħu ħarbu.
Harvest fruits included apples and pears.	Il-frott tal-ħsad kien jinkludi tuffieħ u lanġas.
He has been to many countries.	Huwa kien f'ħafna pajjiżi.
Nothing can stop it.	Xejn ma jista’ jwaqqafh.
She has two sons.	Hija għandha żewġ subien.
He could not resist the temptation.	Ma setax jirreżisti t- tentazzjoni.
They finished the season at the top of the league.	Huma spiċċaw l-istaġun fil-quċċata tal-kampjonat.
A dog is thirsty.	Kelb għandu l-għatx.
People sat talking, playing cards.	In-nies qagħdu bilqiegħda jitkellmu, jilagħbu l-karti.
The flow is naturally regulated.	Il-fluss huwa regolat b'mod naturali.
Particular care should be taken.	Għandha tingħata attenzjoni partikolari.
In human anatomy, there are many arteries.	Fl-anatomija tal-bniedem, hemm ħafna arterji.
The men were armed.	L-irġiel kienu armati.
The makings of a city	Il-makings ta 'belt
My uncle had to have a car.	Iz-ziju kellu jkollu karozza.
These trucks run non-stop.	Dawn it-trakkijiet jimxu bla waqfien.
The river is bending somewhere in the distance.	Ix-xmara qed tgħawweġ xi mkien fil-bogħod.
Do not wear a horsehair wig.	M'għandekx tilbes parrokka ta' xagħar taż-żiemel.
He left for work.	Telaq għax-xogħol.
A gift from one friend to another.	Rigal minn ħabib għal ieħor.
The landscape is rugged and desolate.	Il-pajsaġġ huwa imħatteb u desolat.
Traveling to this city by horse is not recommended.	L-ivvjaġġar lejn din il-belt biż-żiemel mhuwiex rakkomandat.
The fisherman threw his longline into the lake.	Is-sajjied tefa' l-konz tiegħu fil-lag.
Attendance at this type of church is increasing rapidly.	L-attendenza f’din it-tip ta’ knisja qed tiżdied b’rata mgħaġġla.
A weather bubble rises easily.	Bużżieqa tat-temp titla’ faċilment.
The barely perceptible wind blew through the freshly cut grass.	Ir-riħ bilkemm perċettibbli ħarbat il-ħaxix li għadu kif maqtugħ.
Poetry is an ode to nature.	Il-poeżija hija oda lin-natura.
She's scared of the old man.	Jibża’ mill-anzjan.
He practically lived on hamburgers.	Huwa prattikament għex fuq hamburgers.
The soldiers withdrew, leaving the farms in the hands of the invaders.	Is-suldati rtiraw, u ħallew l-irziezet f'idejn l-invażuri.
They sent soldiers to guard the border.	Bagħtu suldati jgħassu l-fruntiera.
Britain's rainforests have been heavily exploited.	Il-foresti tropikali tal-Gran Brittanja ġew sfruttati ħafna.
The fisherman's boat sank in a storm at sea.	Il-bastiment tas-sajjied għereq f’maltemp fil-baħar.
The camel stumbled and fell.	Il-ġemel tfixkel u waqa’.
These documents are of great value to our research.	Dawn id-dokumenti huma ta’ valur kbir għar-riċerka tagħna.
Read the first chapter of this book.	Aqra l-ewwel kapitlu ta’ dan il-ktieb.
The fat man swallowed his pride.	Ir-raġel xaħmi bela’ l-kburija tiegħu.
The scheme was not popular, especially in the countryside.	L-iskema ma kinitx popolari, speċjalment fil-kampanja.
She picked up her papers, then left.	Hija ġabret il-karti tagħha, imbagħad telqet.
Some researchers have concluded that wheat production should be increased.	Xi riċerkaturi kkonkludew li l-produzzjoni tal-qamħ għandha tiżdied.
Construction is at its highest level here.	Il-kostruzzjoni hija fl-ogħla livell hawn.
She avoided her look.	Hija evitat ħarsa tagħha.
They attended a private party.	Huma attendew għal party privat.
There was a knock on the door.	Kien hemm ħabta fil-bieb.
It smelled like freshly ground coffee.	Kienet riħa bħal kafè mitħun frisk.
They built a wall around the city.	Bnew ħajt madwar il-belt.
She was thinning the mixture.	Hija kienet irqaq it-taħlita.
The shirt was worn out.	Il-flokk kien mikula.
She is involved in an investment scheme.	Hija involuta fi skema ta’ investiment.
The consensus is that the pay gap is growing.	Il-kunsens huwa li d-differenza fil-pagi qed tikber.
Scientists predict severe pollution in the future.	Ix-xjentisti jbassru tniġġis sever fil-futur.
Everyone is welcome!	Kulħadd huwa mistieden!
His belly was exposed to sight.	Żaqqu kien espost għall-vista.
As soon as she heard the news, she fell.	Malli semgħet l-aħbar, waqgħet.
Only the rich have a wardrobe full of fur.	Is-sinjuri biss għandhom armarju mimli pil.
There are five researchers on the project.	Hemm ħames riċerkaturi fuq il-proġett.
The church was built of stone.	Il-knisja kienet mibnija mill-ġebel.
The meal was surprisingly delicious.	L-ikla kienet sorpriżament Delicious.
He drinks beer every day after work.	Huwa jixorbu birra kuljum wara x-xogħol.
The old town was completely rebuilt.	Il-belt il-qadima nbniet kompletament mill-ġdid.
Vegetarian, avoid meat.	Veġetarjana, tevita l-laħam.
The charge was dropped.	L-akkuża twaqqgħet.
He was the most talented student in his class.	Kien l-aktar student b’talent fil-klassi tiegħu.
Cities and towns are also sources of environmental pollution.	L-ibliet u l-bliet huma wkoll sorsi ta' tniġġis ambjentali.
The examination was fair and impartial.	L-eżami kien ġust u imparzjali.
The antidote worked.	L-antidotu ħadem.
The shadows grew longer.	Id-dellijiet kibru itwal.
Research has shown that many are not happy with their job.	Ir-riċerka wriet li ħafna ma kinux kuntenti bl-impjieg tagħhom.
They avoided the city during the rainy season.	Huma evitati l-belt matul l-istaġun tax-xita.
The actress has a thin figure.	L-attriċi għandha figura rqiqa.
Farghuni ruled the country a long time ago.	Fargħuni ħakmu l-pajjiż twil ilu.
The days passed slowly.	Il-ġranet għaddew bil-mod.
A considerable number of younger voters supported his proposal.	Numru konsiderevoli ta’ votanti iżgħar appoġġjaw il-proposta tiegħu.
His education did not end there.	L-edukazzjoni tiegħu ma spiċċatx hemm.
Shopping cart crashed.	Il-karrettun tax-xiri waqa’.
David simply poured a little water on his face.	David sempliċiment tefaʼ ftit ilma fuq wiċċu.
Every year, a large number of tourists visit the city.	Kull sena, għadd kbir ta 'turisti jżuru l-belt.
Cigarette smoke can be harmful to health.	Id-duħħan tas-sigaretti jista’ jkun ta’ ħsara għas-saħħa.
Many of their traditions are pagan.	Ħafna mit-tradizzjonijiet tagħhom huma pagani.
The hen laid three eggs.	It-tiġieġa poġġiet tliet bajd.
The criminal is armed and dangerous.	Il-kriminal huwa armat u perikoluż.
Always be honest.	Dejjem kun onest.
It is estimated that the population will continue to grow.	Huwa stmat li l-popolazzjoni se tkompli tikber.
She is firm about the beginning of her program.	Hija soda dwar il-bidu tal-programm tagħha.
It will almost certainly be hot tomorrow.	Kważi ċertament se jkun sħun għada.
Adult teachers should choose the right student.	Għalliema adulti għandhom jagħżlu l-istudent it-tajjeb.
This sweater is a big size.	Dan sweater huwa daqs kbir.
Because cancer can be prevented.	Għax il-kanċer jista’ jiġi evitat.
She carries her son in her arms.	Hija ġġorr it-tifel tagħha f'idejha.
Green tea costs five cents per cup.	It-te aħdar jiswa ħames ċenteżmi kull tazza.
Smoke came out of every chimney.	Id-duħħan ħareġ minn kull ċmieni.
Greed can destroy not only lives but also cities.	Ir-regħba tista’ teqred mhux biss ħajjiet iżda wkoll bliet.
Her life seems complete.	Ħajjitha tidher kompluta.
We had no idea who he was.	Ma kellniex idea min kien.
He entered the room and noticed people quietly in the file.	Huwa daħal fil-kamra u nnota nies fil-kwiet fil-fajl.
She kept angry with him.	Hija żammet rabja kontrih.
Inspect the bread carefully.	Spezzjona l-ħobża bir-reqqa.
They went to the exit.	Huma marru għall-ħruġ.
She was in a good mood today.	Illum kienet f’burdata tajba.
The threat of terrorism has been great for some years.	It-theddida tat-terroriżmu ilha kbira għal xi snin.
Police have begun receiving serious reports recently.	Il-pulizija bdiet tirċievi rapporti gravi reċenti.
High temperatures reduced snow caps.	Temperaturi għoljin naqqsu l-kapep tas-silġ.
Simple, but satisfying.	Sempliċi, iżda sodisfaċenti.
We are fast along the vast golf course.	Aħna mgħaġġla tul il-korsa vasta tal-golf.
She kept getting up later than usual, chatting over the phone.	Baqgħet tqum aktar tard mis-soltu, tiċċettja bit-telefon.
He was speaking eloquently.	Kien qed jitkellem b’mod elokwenti.
Locals and tourists also visit this cave.	In-nies tal-lokal u t-turisti wkoll iżuru dan l-għar.
There is nowhere around to have a drink.	M'hemm imkien madwar biex tieħu xarba.
Andrea’s new work is exciting, challenging, and engaging.	Ix-xogħol il-ġdid ta' Andrea huwa eċċitanti, ta' sfida, u ta' involviment.
She reached for her handbag.	Laħqet għall-ħendbeg tagħha.
Then you need a glass of cream.	Imbagħad ikollok bżonn tazza krema.
They were delighted as the first car passed.	Huma ferħu hekk kif għaddiet l-ewwel karozza.
The mighty mountain rises above the clouds.	Il-muntanja qawwija titla’ fuq is-sħab.
Along the way you will see some wonderful views.	Tul it-triq se tara xi veduti mill-isbaħ.
His idea was based on scientific evidence.	L-idea tiegħu kienet ibbażata fuq evidenza xjentifika.
Foreman must be humble.	Foreman għandu jkun umli.
They were very hungry.	Kienu bil-ġuħ ħafna.
Your mother welcomed you with all her heart.	Ommok iddaħħtek bil-qalb.
He married her, of course.	Żżewwiġtu, ovvjament.
He fell into a deep sleep.	Waqa’ fi rqad fil-fond.
The builders dug deep trenches.	Il-bennejja ħaffru trinek fondi.
Stir in flour, cocoa and sugar.	Ħawwad flimkien dqiq, kawkaw u zokkor.
His mother encouraged him to pursue his dream.	Ommu ħeġġiġtu biex isegwi l-ħolma tiegħu.
Don't go inside the building!	Tmurx ġewwa l-bini!
One passenger was injured.	Passiġġier weġġa’.
Seven leagues to the west is the city.	Seba’ kampjonati lejn il-punent tinsab il-belt.
After the concert we headed to the lake.	Wara l-kunċert imxejna lejn il-lag.
We look forward to welcoming delegates from developing countries.	Nistennew bil-ħerqa li nilqgħu delegati minn pajjiżi li qed jiżviluppaw.
Her sweeping gaze met his eyes.	Il-ħarsa ta’ knis tagħha ltaqgħet ma’ għajnejh.
It’s not okay to put things right.	Ma jaqbilx li npoġġu l-affarijiet.
Don’t offer me such an insult.	Toffrix lili insult bħal dan.
A wise old woman helped the boy.	Anzjana għaqlija għenet lit-tifel.
The hand strengthened the ax.	L-id saħħet il-mannara.
Smoking is prohibited in enclosed public places.	It-tipjip huwa pprojbit f'postijiet pubbliċi magħluqa.
Vegetables are cheaper in winter.	Il-ħxejjex huma irħas fix-xitwa.
Storm clouds were building in the west.	Sħab tal-maltemp kien qed jibni fil-punent.
The army and government collaborated closely.	L-armata u l-gvern ikkollaboraw mill-qrib.
An army was found dead.	Huwa armata nstab mejjet.
The refrigerator is half empty.	Il-friġġ huwa nofsu vojt.
These glass bangles are carefully made.	Dawn il-bangles tal-ħġieġ huma magħmula bir-reqqa.
Families have been affected by the floods.	Il-familji ġew affettwati mill-għargħar.
On a cold winter night, it snowed a lot.	F'lejl kiesaħ tax-xitwa, għamlet silġ ħafna.
It would take time to get used to the rural areas.	Ikun jieħu ż-żmien biex jidraw iż-żoni rurali.
Enemy forces were now in range	Il-forzi tal-għadu issa kienu fil-firxa
She burst into tears.	Infaqgħet tibki.
This move would not be wise.	Din il-mossa ma tkunx għaqlija.
He grew a beard.	Huwa kiber daqna.
She took it in stride.	Hija ħadet rasha.
Without new technology, environmental problems can worsen.	Mingħajr teknoloġija ġdida, il-problemi ambjentali jistgħu jiggravaw.
This is clearly a crock of shit.	Dan huwa ċar li huwa crock of shit.
Rich and poor boast of getting there.	Sinjuri u fqar jiftaħru kif waslu hemm.
There were ten of us at the party.	Konna għaxra minna fil-festa.
She is lying on the carpet in her apartment.	Hija mifruxa fuq it-tapit fl-appartament tagħha.
The tires screeched to a halt.	It-tajers screeched biex jieqfu.
Our head invests in stocks.	Il-kap tagħna jinvesti fl-istokks.
All the natives are interested in telling stories.	L-indiġeni kollha huma interessati li jirrakkontaw stejjer.
This book has been translated into many languages.	Dan il-ktieb ġie tradott f'ħafna lingwi.
The candle flickers as you dance around the room.	Ix-xemgħa teptip waqt li tiżfen madwar il-kamra.
International shipping companies often change their schedules.	Kumpaniji tat-tbaħħir internazzjonali spiss ibiddlu l-iskedi tagħhom.
A volcano is considered active when it emerges.	Vulkan jitqies bħala attiv meta joħroġ.
He carries his own dangers.	Huwa jġorr il-perikli tiegħu stess.
The leaves of this plant are poisonous.	Il-weraq ta 'dan l-impjant huma velenużi.
Her lips parted as if to say something.	Xofftejha nfirdu bħallikieku biex tgħid xi ħaġa.
Winter weeks are traditionally busy.	Il-ġimgħat tax-xitwa huma tradizzjonalment impenjattivi.
She started learning.	Hija bdiet tgħallem.
These outfits are my newest design.	Dawn il-ħwejjeġ huma l-aktar disinn ġdid tiegħi.
Are you sure you want to view this?	Int żgur li trid tara dan?
Then, they talked about politics.	Imbagħad, tkellmu dwar il-politika.
The mechanic left his wife.	Il-mekkanik telaq lil martu.
The air was noticeably damp.	L-arja kellha bard notevoli niedja.
Authorities remain concerned about what happened	L-awtoritajiet jibqgħu mħassba b’dak li ġara
There is a library here.	Hemm librerija hawn.
Peace ensured regional stability for many years.	Il-paċi żgurat stabbiltà reġjonali għal ħafna snin.
The water turns into steam only under pressure.	L-ilma jinbidel fi fwar biss taħt pressjoni.
Older people and young people are especially targeted.	L-anzjani u ż-żgħażagħ huma mmirati b'mod speċjali.
Plant some lavender in my garden.	Ħawla xi lavanda fil-ġnien tiegħi.
It was lit on the fire.	Inxtegħel fuq in-nar.
Metal atoms are not very loosely bound together.	L-atomi tal-metalli mhumiex magħqudin b'mod laxk ħafna flimkien.
There was little light.	Ftit kien hemm dawl.
The strategy has been controversial.	L-istrateġija kienet kontroversjali.
Their company is very small.	Il-kumpanija tagħhom hija żgħira ħafna.
She dreamed she was in the wilderness.	Hi ħolmet li kienet fid-deżert.
Sometimes called the.	Xi drabi tissejjaħ il-.
Rare photos give a true picture of a person.	Ritratti rari jagħtu stampa vera ta 'persuna.
Crows walked lazily across the falling sky	Crows imxew għażżien tul is-sema jonqos
Dogs have little sense of smell.	Il-klieb għandhom ftit sens tax-xamm.
Many cuisines rely heavily on rice.	Ħafna kċejjen jiddependu ħafna fuq ir-ross.
The tour guide was known to be accommodating.	Il-gwida tat-turs kienet magħrufa li kienet akkomodanti.
The brick factory had to be built by man.	Il-fabbrika tal-briks kellha tinbena mill-bniedem.
As her world slowly began to expand, she realized that she was dreaming.	Hekk kif id-dinja tagħha bdiet tinfirex bil-mod, induna li kienet qed toħlom.
Use the baking pan to bake the cake.	Uża t-taġen tal-ħami biex aħmi l-kejk.
The landlord has decided not to renew the lease.	Sid il-kera ddeċieda li ma ġġeddedx il-kirja.
Two students caught sailing boats in the yard.	Żewġ studenti qabdu dgħajjes tal-qlugħ fil-bitħa.
The design of this building is genius.	Id-disinn ta’ dan il-bini huwa ġenju.
Somali pirates hijacked the cargo ship.	Pirati Somali ħatfu l-bastiment tal-merkanzija.
The river flows through the houses on the left.	Ix-xmara tgħaddi mid-djar fuq ix-xellug.
The thief entered the store with a gun in his hand.	Il-ħalliel daħal fil-maħżen, pistola f’idu.
How are those eggs?	Kif huma dawk il-bajd?
Water is pumped from the river.	L-ilma jiġi ppumpjat mix-xmara.
Researchers will try to recruit volunteers.	Ir-riċerkaturi se jippruvaw jirreklutaw voluntiera.
Environmentally conscious change the city.	Konxju mill-ambjent jibdel il-belt.
He lovingly raised his face to the cooling wind.	Huwa bi mħabba għolla wiċċu għar-riħ li jkessaħ.
We have to be careful when crossing the road.	Irridu noqogħdu attenti meta naqsmu t-triq.
The deteriorating condition of the country's infrastructure worries her.	Il-kundizzjoni li qed tmur għall-agħar tal-infrastruttura tal-pajjiż tinkwietaha.
It was like shampooing your hair.	Kien jixbah ix-shampooing tax-xagħar tiegħek.
I can’t understand why it happens unnecessarily.	Ma nistax nifhem għaliex tiġri bla bżonn.
Puttinier delivered mail to this whole village.	Puttinier wassal posta lil dan ir-raħal kollu.
She decided to learn to cook from her mother,	Iddeċidiet li titgħallem isajjar mingħand ommha,
The bottom of the dry river ran from our homes.	Il-qiegħ tax-xmara niexef dam minn djarna.
Her son ate too much sweet every day.	Binha kiel wisq ħelu kuljum.
Do you use a computer?	Tuża kompjuter?
The painter passed slowly over the painting.	Il-pittur għadda bil-mod fuq il-pittura.
No one could explain why.	Ħadd ma seta’ jispjega x’ikkawżaha.
Privacy has long been a feature of American culture.	Il-privatezza kienet twila karatteristika tal-kultura Amerikana.
Reading is one of the great pleasures of travel.	Il-qari huwa wieħed mill-pjaċiri kbar tal-ivvjaġġar.
He watched the sun rise.	Huwa ra x-xemx titla.
Kitchen knives are very sharp.	Skieken tal-kċina huma jaqtgħu ħafna.
Flood gates have now opened.	Il-gradi tal-għargħar issa nfetħu.
She was amazed at her story.	Hija stagħġibtu bl-istorja tagħha.
Anyone can come up with an idea.	Kulħadd jista’ jipproponi idea.
He is a proud and patriotic citizen.	Huwa ċittadin kburi u patrijottiku.
The master of the vessel placed the sails of the vessel in position.	Il-kaptan tal-bastiment poġġa l-qlugħ tal-bastiment f’pożizzjoni.
In a moment, he lost his balance.	Fi mument, tilef il-bilanċ.
Bring back two glasses of water.	Ġib lura żewġ tazzi ilma.
This heavy box is too heavy for me.	Din il-kaxxa tqila hija tqila wisq għalija.
She stirred the honey into her coffee.	Hija ħawwad l-għasel fil-kafè tagħha.
Frequent space travel is harmful to the eyes.	L-ivvjaġġar spazjali frekwenti jagħmel ħsara lill-għajnejn.
The shop was empty except for us.	Il-ħanut kien vojt ħlief għalina.
She decided to act rather than reflect.	Hija ddeċidiet li taġixxi aktar milli tirrifletti.
Plants can be classified according to their morphology.	Il-pjanti jistgħu jiġu kklassifikati skond il-morfoloġija tagħhom.
The beautiful new hide is carefully hidden.	Il-ħeba ġdida sabiħa hija moħbija bir-reqqa.
We made our way to a restaurant by the river for lunch.	Għamilna dawra lejn ristorant max-xmara għall-ikel.
The storm struck from the west.	Il-maltemp laqat mill-punent.
The world is getting smaller.	Id-dinja qed issir iżgħar.
The ripples are very widespread.	Ir-ripples mifruxa ħafna.
Spanish is spoken all over the world.	L-Ispanjol huwa mitkellem mad-dinja kollha.
We are extraordinarily tired.	Aħna straordinarjament għajjien.
This beach is full of crawlers.	Din il-bajja hija mimlija tkaxkir.
The devil takes her to the depths of hell.	Ix-xitan jeħodha fil-fond tal-infern.
Debate is ongoing on the subject.	Dibattitu għadu għaddej fuq is-suġġett.
The puppy looked happy.	Il-puppy lagħajha kuntent.
A row of long shovels lined the river.	Filiela ta’ pali twal kienet infurrat max-xmara.
They had no children.	Ma kellhomx uliedhom.
The priest said his herd was growing rapidly.	Il-qassis qal li l-merħla tiegħu kienet qed tikber malajr.
Most of the inhabitants were evacuated from the area.	Ħafna mill-abitanti ġew evakwati miż-żona.
We spent a fortune to restore this historic home.	Nefqu fortuna biex jirrestawraw din id-dar storika.
The animals are packed in small cages in remote villages.	L-annimali huma mimlijin f'gaġeġ żgħar f'irħula remoti.
She was wearing an old army jacket.	Kienet liebsa ġakketta antika tal-armata.
Take it a step further.	Teħodha għal pass twil.
Few people forget their childhood.	Ftit nies jinsew tfulithom.
He insisted it be done by noon.	Insista li jsir sa nofsinhar.
Excellent initiative.	Inizjattiva eċċellenti.
By then, another vehicle had been found.	Sa dak iż-żmien, kienet instabet vettura oħra.
Her head was covered with bandages.	Kap tagħha kienet miksija bil-faxex.
A bird's eye view of the universe	Ħarsa għajn ta' l-għasafar ta' l-univers
The similarities between humans and animals.	Ix-xebh bejn il-bnedmin u l-annimali.
It is a flat, triangular, agricultural region.	Huwa ċatt, trijangolari, reġjun agrikolu.
The farm is productive and caters to most basic necessities.	Ir-razzett huwa produttiv u jipprovdi għall-biċċa l-kbira tal-ħtiġijiet bażiċi.
No one is innocent in this war.	Ħadd mhu innoċenti f’din il-gwerra.
A very beautiful woman in a pink dress.	Mara sabiħa ħafna b'libsa roża.
Magnificent temples were once here.	Tempji magnífico darba kienu hawn.
Constituents of this substance include mercury, sodium and iodine.	Kostitwenti ta 'din is-sustanza jinkludu merkurju, sodju u jodju.
We know little about it.	Nafu ftit dwarha.
Please refrain from lighting fires.	Jekk jogħġbok żomm lura milli tixgħel in-nirien.
We like to build things.	Aħna nħobbu nibnu l-affarijiet.
China has imposed new tariffs.	Iċ-Ċina imponiet tariffi ġodda.
It takes a lot of effort to get rich.	Jeħtieġ sforz kbir biex issir għonja.
The space agency is looking for habitable planets.	L-aġenzija spazjali qed tfittex pjaneti abitabbli.
Swimming is my favorite activity, in addition to reading.	L-għawm hija l-attività favorita tiegħi, minbarra l-qari.
The instruction seems simple.	L-istruzzjoni tidher sempliċi.
He bought the bike for his son.	Huwa xtara r-rota għal ibnu.
Our food is overpriced.	L-ikel tagħna huwa eżaġerat.
You can use salt in your lemonade.	Tista' tuża l-melħ fil-luminata tiegħek.
Some houses have basements.	Xi djar għandhom kantini.
Find the out of the ordinary.	Sib l-barra mis-soltu.
The engine sputtered, then stopped.	Il-magna sputtered, imbagħad waqfet.
The study determined that women are better drivers than men.	L-istudju ddetermina li n-nisa huma sewwieqa aħjar mill-irġiel.
The cat barked silently behind the chair.	Il-qattus qaxxar skiet wara s-siġġu.
The flatness of the land meant that farming was difficult.	Il-flatness tal-art kienet tfisser li l-biedja kienet diffiċli.
I hunted a rabbit.	I kkaċċjat fenek.
A cloud of dust shone through the sun.	Sħaba ta’ trab tefgħet ix-xemx.
Half the room was dark.	Nofs il-kamra kienet fid-dlam.
Eating in silence, he seems lost in thought.	Jiekol fis-skiet, jidher mitluf fil-ħsieb.
Playing on the swings made her dizzy.	Il-logħob fuq il-bandli għamilha sturdut.
Why is she always beliving me?	Għaliex hi dejjem beliving me?
I arrived late.	Wasalt tard.
Feedback loops can intensify trends.	Feedback loops jistgħu jintensifikaw ix-xejriet.
He mounted his horse and set off on the trail.	Huwa muntat iż-żiemel tiegħu u telaq fit-traċċa.
Instead, he had feelings of envy.	Minflok, hu kellu sentimenti taʼ għira.
The mayor lost the election.	Is-sindku tilef l-elezzjoni.
The new law has raised a lot of eyebrows.	Il-liġi l-ġdida qajmet ħafna eyebrows.
She hopes her son is doing well in school.	Hija tittama li binha jmur tajjeb fl-iskola.
Most of their products have been exported.	Ħafna mill-prodotti tagħhom ġew esportati.
We are looking for a new governor.	Qegħdin infittxu gvernatur ġdid.
You will hear the storm long before it hits us.	Int ser tisma’ l-maltemp ħafna qabel ma tolqotna.
The healer reduced the queues at the clinic.	Il-healer naqqas il-kjuwijiet tal-klinika.
A rotten smell reached their nostrils.	Riħa immuffata laħqet l-imnifsejn tagħhom.
Scientists who were in danger of losing funds.	Ix-xjentisti li kienu fil-periklu li jitilfu l-fondi.
Their home was a bankruptcy.	Id-dar tagħhom kienet falliment.
To take something from someone is to steal.	Li tieħu xi ħaġa mingħand xi ħadd huwa li tisraq.
The crunchy autumn leaf crisis.	Il-kriżi iqarmeċ tal-weraq tal-ħarifa.
It's too hot for ice cream.	Huwa sħun wisq għall-ġelat.
He resigned all his appointments.	Irriżenja l-ħatriet kollha tiegħu.
He sold his motorcycle.	Huwa biegħ il-mutur tiegħu.
The squash will sink to the bottom of the garden.	L-isquash se jegħreq fil-qiegħ tal-ġnien.
Our city, though small, has many interesting attractions.	Il-belt tagħna, għalkemm żgħira, għandha ħafna attrazzjonijiet interessanti.
Clean the carpets thoroughly and then dust them off.	Naddaf it-twapet sewwa u mbagħad itfagħhom it-trab.
She looked at her husband in surprise.	Ħares lejn żewġha b’sorpriża.
The minister asked for a vote.	Il-ministru talab vot.
Most women dress conservatively.	Ħafna nisa jilbsu b'mod konservattiv.
You should always wear earplugs when diving.	Dejjem trid tilbes earplugs meta tmur tgħaddas.
That boy really has a wild imagination.	Dak it-tifel tassew għandu immaġinazzjoni selvaġġa.
They shouted at each other, fighting with words.	Għajjat ​​lil xulxin, jiġġieldu bil-kliem.
The city had a terrible fire some years ago.	Il-belt kellha nar terribbli xi snin ilu.
The manager threatened to call the police.	Il-maniġer hedded li jsejjaħ lill-pulizija.
Attached to a gurney, head bent to one side.	Imqabbda ma’ gurney, rasha miġbura fuq naħa waħda.
However, only a few people take advantage of it.	Madankollu, ftit nies biss jieħdu vantaġġ minnha.
She danced with graceful ease.	Hija żfenet b'faċilità grazzjuża.
They paid a heavy price for their dissent.	Huma ħallsu prezz kbir għad-dissens tagħhom.
The cobbler lived in a small apartment.	Il-cobbler kien jgħix f’appartament żgħir.
This wax is as hard as iron!	Din ix-xama’ iebsa daqs il-ħadid!
They plan to buy a new home next year.	Huma jippjanaw li jixtru dar ġdida s-sena d-dieħla.
The cuts were deep, and the pain unbearable.	Il-qatgħat kienu profondi, u l-uġigħ insupportabbli.
The beaches are a tourist delight.	Il-bajjiet huma delight turistiku.
There was a band that played a brilliant lead guitar solo.	Kien hemm band li daqqet solo brillanti tal-kitarra lead.
Eight hundred men have been arrested for drug smuggling.	Tmien mitt raġel ġew arrestati għal kuntrabandu ta’ droga.
The slave owners came out.	Is-sidien tal-iskjavi ħarġu.
I felt good about climbing again.	Ħassejt tajjeb li terġa’ tlugħ.
That neighborhood has seen a sharp rise in crime.	Dak il-viċinat ra żieda qawwija fir-reati.
Thirteen were convicted.	Tlettax ġew ikkundannati.
The clocks may look archaic, but they continue to fascinate.	L-arloġġi jistgħu jidhru arkajċi, iżda jkomplu jaffaxxinaw.
The family spent a lot of time outside.	Il-familja qattgħet ħafna ħin barra.
They were joined by a farmer and his family.	Magħhom ingħaqdu bidwi u l-familja tiegħu.
Remove the bone marrow from the bone.	Oħroġ il-mudullun mill-għadam.
The light goes out suddenly.	Id-dawl jintefa f'daqqa.
A tornado hit the city last night.	Tornado qatgħet il-belt ilbieraħ filgħaxija.
The police report portrayed him as a delusionist.	Ir-rapport tal-pulizija pinġih delużjonalista.
They were born more than thirty years ago.	Huma twieldu aktar minn tletin sena ilu.
Some biologists speculate that whales evolved from some smaller mammals.	Xi bijoloġisti jispekulaw li l-balieni evolvew minn xi mammiferi iżgħar.
Children tend to do silly things.	It-tfal għandhom tendenza li jagħmlu affarijiet iblah.
We are raising money for kidney researchers.	Qed niġbru l-flus għar-riċerkaturi tal-kliewi.
The moon was at its peak.	Il-qamar kien fl-aqwa tiegħu.
The poor boy stopped trembling in front of the judge.	Il-fqira tifel waqaf tregħid quddiem l-imħallef.
This page contains some useful information for children.	Din il-paġna fiha xi informazzjoni utli għat-tfal.
That old woman was a living legend.	Dik l-anzjana kienet leġġenda ħajja.
This should only take a day or two.	Dan għandu jieħu biss ġurnata jew tnejn.
Like many people, he enjoys gadgets.	Bħal ħafna nies, huwa jgawdi l-aġġeġġi.
You broke the vase.	Int kissret il-vażun.
It turned into an alley.	Inbidel fi sqaq.
It's hardly a secret.	Huwa bilkemm sigriet.
Aim high and reach for the stars.	Immira għoli u tilħaq l-istilel.
Replacements require a lot of training.	Is-sostituzzjonijiet jeħtieġu ħafna taħriġ.
Slowly but surely, it began to change.	Bil-mod iżda żgur, beda jinbidel.
The investigation acquitted him of all charges.	L-investigazzjoni ħelsu mill-akkużi kollha.
The president has never held a diplomatic post.	Il-president qatt ma kellu kariga diplomatika.
They were playing chess.	Kienu jilagħbu ċ-ċess.
The signing ceremony at an ice park.	Iċ-ċerimonja tal-iffirmar f'park tas-silġ.
The butcher uses beef fat to produce delicious sausages.	Il-biċċier juża xaħam taċ-ċanga biex jipproduċi zalzett delizzjuż.
Pair it with a toast portion.	Ikkoppjaha ma' porzjon toast.
The researchers found that microscopic changes occur during the growth process.	Ir-riċerkaturi sabu li bidliet mikroskopiċi jseħħu matul il-proċess tat-tkabbir.
The smoker took a cigarette butt.	Min ipejjep ħa tkaxkira mis-sigarett.
Strange thing to say, isn't it?	Ħaġa stramba li tgħid, hux?
Children should never be criticized.	It-tfal m’għandhom qatt jiġu kkritikati.
The fighting continued late into the evening.	Il-ġlied kompla tard filgħaxija.
Blue fingers, green nails.	Swaba blu, dwiefer ħodor.
His face was stiff and serious.	Wiċċu kien iebes u serju.
Uncle's favorite dessert is crumble apples.	Id-deżerta favorita ta’ ziju hi t-tuffieħ crumble.
More and more students enroll in school each year.	Aktar u aktar studenti jinkitbu fl-iskola kull sena.
As is typical, the weather was very good.	Kif inhu tipiku, it-temp kien tajjeb ħafna.
These countries are rich in natural resources.	Dawn il-pajjiżi huma sinjuri fir-riżorsi naturali.
My dog ​​is important to me.	Il-kelb tiegħi huwa importanti għalija.
Journalist and documentary producer.	Ġurnalist u produttur ta’ dokumentarji.
They soon hope to expand their business.	Dalwaqt jittamaw li jespandu n-negozju tagħhom.
Her throat was covered with a song.	Gerżuma tagħha kienet miksija b'kanzunetta.
The approach could result in more errors.	L-approċċ jista' jirriżulta f'aktar żbalji.
The swarm was attracted to the city lights.	L-iswarm kien attirat lejn id-dwal tal-belt.
She made the journey on her own.	Hija għamlet il-vjaġġ waħedha.
The local county commissioner slammed into a fresh hat.	Il-kummissarju lokali tal-kontea ħabat għal kappell frisk.
The bag has a hole.	Il-borża għandha toqba.
The meteorologist predicted that it would rain in an hour.	Il-meteorologu bassret li f’siegħa kienet se tifforma x-xita.
Sales fell after the boycott was announced.	Il-bejgħ naqas wara li tħabbar il-bojkott.
Take a long, hard look in the mirror.	Agħti ħarsa twila u iebsa fil-mera.
Some animals escape from their natural predators.	Xi annimali jaħarbu mill-predaturi naturali tagħhom.
The passing train drowned out her voice.	Il-ferrovija li tgħaddi għerqet il-vuċi tagħha.
It is illegal to use the public telephone.	Huwa illegali li tuża t-telefon pubbliku.
The fall in oil prices affects the prices of those goods.	It-tnaqqis fil-prezzijiet taż-żejt jaffettwa l-prezzijiet ta’ dawk l-oġġetti.
Ninety percent of rainforests have been destroyed.	Disgħin fil-mija tal-foresti tropikali ġew meqruda.
This region is a smoky wasteland.	Dan ir-reġjun huwa wasteland affumikat.
Increased sense of spontaneity.	Sens akbar ta’ spontanjetà.
The virus spreads quickly.	Il-virus jinfirex malajr.
Please stop me!	Jekk jogħġbok waqqafni!
She grew increasingly angry at her husband's overreaction.	Hija kibret dejjem aktar rrabjata għar-reazzjoni żejda ta’ żewġha.
The pigpen was filled to overflowing.	Il-pigpen kienet mimlija sa tfur.
The people of the city celebrated the summer solstice.	In-nies tal-belt iċċelebraw is-solstizju tas-sajf.
The bottom of the dry river is strewn with stones.	Il-qiegħ tax-xmara niexef huwa mifrux bil-ġebel.
He always drives the bike.	Huwa dejjem isuq ir-rota.
This city is famous for its ethnic diversity.	Din il-belt hija famuża għad-diversità etnika tagħha.
The telescope is a great tool for observation.	It-teleskopju huwa għodda kbira għall-osservazzjoni.
One suspect is in jail.	Suspettat wieħed jinsab il-ħabs.
It is disturbing how quickly things can change.	Huwa inkwetanti kemm l-affarijiet jistgħu jinbidlu malajr.
Last night, we had a chat with our local friends.	Ilbieraħ filgħaxija, kelna mal-ħbieb lokali tagħna.
Everyone wants to pay the tax.	Kulħadd irid iħallas it-taxxa.
I’m worried about it now.	Jien ninkwieta dwarha issa.
This speech was a lesson in diplomacy.	Dan id-diskors kien lezzjoni fid-diplomazija.
A cup of coffee gives you energy.	Tazza tal-kafè tagħtik l-enerġija.
Excited without counting, she opened her bag.	Eċitata bla kont, fetħet il-borża tagħha.
Railway workers left work.	Il-ħaddiema tal-ferroviji telqu mix-xogħol.
He was worried sick about it.	Huwa kien inkwetat marid dwarha.
They shouted from the woods.	Ġrew jgħajtu mill-imsaġar.
Your eyes may become irritated from too much computer use.	Għajnejk jistgħu jsiru irritati minn wisq użu tal-kompjuter.
It was early in the year.	Kien kmieni fis-sena.
His sister earned a passing degree.	Oħtu kisbet grad li jgħaddi.
Severe economic depression has led people to take extreme measures.	Dipressjoni ekonomika severa wasslet lin-nies biex jieħdu miżuri estremi.
First, they do not want to share their food.	L-ewwel, ma jridux jaqsmu l-ikel tagħhom.
The students continued to sing their song.	L-istudenti komplew ikantaw il-kanzunetta tagħhom.
Influenza is a common disease.	L-influwenza hija marda komuni.
Elaborate scale model.	Mudell fuq skala elaborat.
These recipes are part of the story itself.	Dawn ir-riċetti huma parti mill-istorja nnifisha.
The prototype is under construction.	Il-prototip qed jinbena.
The pilaf is spicy and delicious.	Il-pilaf huwa pikkanti u Delicious.
He sticks his tongue out at them.	Teħlitilhom ilsienu.
Dry corpses and skeletal remains scattered on the streets.	Kadavri niexef u fdalijiet skeletriċi mifruxa fit-toroq.
A traffic jam makes driving in the city almost impossible.	Ġamm tat-traffiku jagħmel is-sewqan fil-belt kważi impossibbli.
We move inland.	Nimxu 'l ġewwa mill-intern tal-pajjiż.
They escaped arrest within hours.	Huma ħarbu mill-arrest fi ftit sigħat.
The floor was covered with white stone.	L-art kienet miksija b’ġebel abjad.
Call it dishonest.	Sejħitlu diżonest.
He came back a week later.	Ġie lura ġimgħa wara.
The costs of wars and revolutions can be enormous.	L-ispejjeż tal-gwerer u r-rivoluzzjonijiet jistgħu jkunu enormi.
It has the highest crime rate in the country.	Għandu l-ogħla rata ta’ kriminalità fil-pajjiż.
Over the next six months, the workers were screened	Matul is-sitt xhur ta’ wara, il-ħaddiema mgħarbel
If it starts to boil, turn off the heat.	Jekk jibda jagħli, aqla' n-nar.
The poor often depend on their local church.	Il-foqra spiss jiddependu mill-knisja lokali tagħhom.
He is as lazy as possible.	Huwa għażżien kemm jista 'jkun.
The weak boy does not eat his little supper.	It-tifel dgħajjef ma jiekolx iċ-ċena żgħira tiegħu.
We are witnessing an evolution of consciousness.	Qed nassistu għal evoluzzjoni tal-kuxjenza.
A toy dog ​​was at the table.	Kelb tal-ġugarell kien fuq il-mejda.
He was arrested and taken to a detention center.	Huwa ġie arrestat u ttieħed f’ċentru ta’ detenzjoni.
Birds are sociable.	L-għasafar huma soċjevoli.
The boat collided with a bridge.	Id-dgħajsa ħabtet ma’ pont.
The scenery is wonderful.	Ix-xenarju huwa isbaħ.
A collective groan of shock arose from the crowd.	Mill-folla qamet groan kollettiv ta’ xokk.
Ancient temples and tombs survive today.	Tempji u oqbra antiki jibqgħu ħajjin illum.
She was struggling financially.	Hija kienet qed tissielet finanzjarjament.
He died before his daughter was born.	Miet qabel ma twieldet bintu.
Sweat dripped from the back of his neck.	L-għaraq niżel minn wara ta’ għonqu.
The number of crimes reported to the police is increasing.	In-numru ta’ reati rrappurtati lill-pulizija qed jiżdied.
There is no reference to the installation date.	M'hemm l-ebda referenza tad-data tal-installazzjoni.
The murder case is still unsolved.	Il-każ tal-qtil għadu mhux solvut.
The anger provoked by this injustice cannot be expressed.	Ir-rabja pprovokata minn din l-inġustizzja ma tistax tiġi espressa.
The man received his promotion two years ago.	Ir-raġel irċieva l-promozzjoni tiegħu sentejn ilu.
The solid journal began to move.	Il-ġurnal solidu beda jiċċaqlaq.
The flower has a sweet smell.	Il-fjura għandha riħa ħelwa.
Journalists offered conflicting reports.	Il-ġurnalisti offrew rapporti konfliġġenti.
Rice is the main crop grown here.	Ir-ross huwa l-uċuħ tar-raba’ ewlieni mkabbar hawn.
Give me the piece of paper.	Agħtini l-biċċa karta.
Police forces were deployed.	Il-forzi tal-pulizija ġew skjerati.
My son's clothes were stained with mud.	Il-ħwejjeġ ta’ ibni kienu mtebbgħin bit-tajn.
Take three large spoons of sugar into the bowl.	Ħu tliet mgħaref kbar ta 'zokkor fl-iskutella.
The tomatoes turned out to be delicious.	It-tadam irriżulta li kien Delicious.
We saw squirrels flying down the road.	Rajna squirils li jtiru fit-triq.
Your invoices on time?	Il-fatturi tiegħek fil-ħin?
Many countries ban smoking in public places.	Ħafna pajjiżi jipprojbixxu t-tipjip f'postijiet pubbliċi.
Please bring all supplies to the tent.	Jekk jogħġbok ġib il-provvisti kollha fit-tinda.
The soil in this village is rich, fertile.	Il-ħamrija f'dan ir-raħal hija għanja, fertili.
Why has it been so far-fetched lately?	Għaliex kien daqshekk imbiegħed dan l-aħħar?
Look for the wounded soldier for a wrist.	Fittex lis-suldat ferut għal polz.
Many tourists visit this restaurant every year.	Ħafna turisti jżuru dan ir-restorant kull sena.
It started a lot.	Beda ħafna.
We have often let ourselves be forgotten.	Ħafna drabi ħallejna lilna nfusna ninsew.
The barking of the dogs woke the sleeping boy.	Il-barking tal-klieb qajmu lit-tifel rieqed.
I have a strong dislike for cheese.	Għandi dislike qawwija għall-ġobon.
Each unit pays a fair share of taxes.	Kull unità tħallas sehem ġust tat-taxxi.
Some peoples live in permanent villages.	Xi popli jgħixu fi rħula permanenti.
Are you telling me this isn't real?	Qed tgħidli li dan mhux reali?
There are many scientists who study this problem.	Ix-xjentisti li jistudjaw din il-problema huma ħafna.
He used charcoal powder to dye his hair.	Huwa uża trab tal-faħam biex jiżbgħu xagħru.
The contest is open to all students.	Il-konkors huwa miftuħ għall-istudenti kollha.
The dog sniffed the pile of manure.	Il-kelb xamm il-munzell tad-demel.
We will rent our books.	Aħna se nikru l-kotba tagħna.
We left more trees by the river.	Ħallajna aktar siġar max-xmara.
Study and wait.	Studja u stenna.
Teach well.	Għallem tajjeb.
Want to read something?	Trid xi ħaġa taqra?
The damage to the track was extensive.	Il-ħsara fil-binarju kienet estensiva.
Our lives are shaped by our habits.	Ħajjitna hija ffurmata mid-drawwiet tagħna.
He spoke eloquently about the importance of teamwork.	Tkellem b’mod elokwenti dwar l-importanza tal-ħidma f’tim.
He had just managed to survive.	Kien biss irnexxielu jgħix.
He eats the cake with his heavy hand.	Jiekol il-kejk b’idu tqila.
Real prostitution is illegal within the city limits.	Il-prostituzzjoni reali hija illegali fil-limiti tal-belt.
During the winter, the river froze solid.	Matul ix-xitwa, ix-xmara ffriżat solidu.
Defendant comes out to speak in his defense.	L-imputat joħroġ biex jitkellem fid-difiża tiegħu.
The lobby is off limits to the public.	Il-lobby huwa off limits għall-pubbliku.
It is widely believed that the drought will continue.	Huwa maħsub ħafna li n-nixfa se tkompli.
They received the news of their son's death with indifference.	Huma rċevew l-aħbar tal-mewt ta’ binhom b’indifferenza.
The world must learn to accept gay men and women.	Id-dinja trid titgħallem taċċetta irġiel u nisa omosesswali.
The soldiers retreated.	Is-suldati reġgħu niżlu lura.
The blue sea glistened slowly in the light.	Il-baħar blu glistened bil-mod fid-dawl.
He threw tantrum, foot and bright.	Huwa threw tantrum, sieq u jgħajjat.
Vibrant colors came out of the screen.	Kuluri vibranti ħarġu mill-iskrin.
A building consists of several parts, such as the foundation.	Bini jikkonsisti f'diversi partijiet, bħall-pedament.
The etiquette of the greeting varies greatly between cultures.	L-etikett tat-tislima tvarja ħafna bejn il-kulturi.
While waiting, he wrote letters.	Waqt li kien jistenna, kiteb ittri.
If the subject is too cold, they may catch pneumonia.	Jekk suġġett ikun kiesaħ wisq, jistgħu jaqbdu l-pnewmonja.
Her mood was sombre.	Il-burdata tagħha kienet sombre.
They entered the place of worship silently.	Huma daħlu skiet fil-post tal-qima.
There is a delicate balance to be struck.	Hemm bilanċ delikat biex jintlaħaq.
Clean her nails thoroughly.	Naddaf id-dwiefer tagħha bir-reqqa.
The number of light aircraft is increasing.	In-numru ta 'ajruplani ħfief qed jiżdied.
The busty hat took off the lace on the hat.	Il-kappell bieżel ħiħet il-bizzilla fuq il-kappell.
Companies are employing fewer workers.	Il-kumpaniji qed jimpjegaw inqas ħaddiema.
The village is too remote for daily bus travel.	Ir-raħal huwa remot wisq għall-ivvjaġġar bix-xarabank ta 'kuljum.
Just before they left, he passed by the house.	Eżatt qabel telqu, għadda ħdejn id-dar.
The ice melts in hot water.	Is-silġ jinħall f'ilma sħun.
He cut through the crowd quickly.	Huwa qatgħa mill-folla malajr.
Airline services have dropped six percent this year.	Is-servizzi tal-linji tal-ajru naqsu sitta fil-mija din is-sena.
This ancient church is located in the heart of the city.	Din il-knisja antika tinsab fil-qalba tal-belt.
The journalist wrote a book about the tree.	Il-ġurnalist kiteb ktieb dwar is-siġra.
Hundreds of employees were laid off this month.	Mijiet ta’ impjegati ġew issensjati dan ix-xahar.
The main problem was that he was a poor leader.	Il-problema ewlenija kienet li kien mexxej fqir.
Strong police action brought the situation under control.	Azzjoni qawwija tal-pulizija ġabet is-sitwazzjoni taħt kontroll.
Fuel in the air is toxic to humans.	Il-fjuwil fl-arja huwa tossiku għall-bnedmin.
Burning fossil fuels contributes to global warming.	Il-ħruq tal-fjuwils fossili jikkontribwixxi għat-tisħin globali.
I am an informed person.	Jiena persuna infurmata.
She visited this mosque every year.	Hija żaret din il-moskea kull sena.
Imperial officials built many temples here.	Uffiċjali imperjali bnew ħafna tempji hawn.
The family sat around a golden dining table.	Il-familja qagħdet madwar mejda tal-ikel tad-deheb.
They sat on the chatting platform.	Huma qagħdu fuq il-pjattaforma jiċċettjaw.
This region is characterized by its dry climate.	Dan ir-reġjun huwa kkaratterizzat mill-klima niexfa tiegħu.
They play a part in our success.	Huma għandhom sehem fis-suċċess tagħna.
That table in the corner had some very old books.	Dik il-mejda fil-kantuniera kellha xi kotba antiki ħafna.
The enzyme has been oxidized.	L-enzima ġiet ossidizzata.
Next, heat the olive oil.	Sussegwentement, saħħan iż-żejt taż-żebbuġa.
It worked.	Ħadem.
We can't have enough screeners at airports.	Ma jistax ikollna biżżejjed screeners fl-ajruporti.
It is said to possess therapeutic properties.	Huwa qal li jippossjedi proprjetajiet terapewtiċi.
I woke up when the thunder stopped.	Qomt meta waqaf ir-ragħad.
The highway is full of traffic.	L-awtostrada hija mimlija traffiku.
The photo came out.	Ir-ritratt ħareġ fis-seħħ.
The moving object remains in constant acceleration.	L-oġġett fil-moviment jibqa 'f'aċċelerazzjoni kostanti.
She got her way through college.	Hija kisbet triqtha permezz tal-kulleġġ.
Many factories in the city produce textiles.	Ħafna fabbriki fil-belt jipproduċu tessuti.
He argued that the program was inefficient.	Sostna li l-programm kien ineffiċjenti.
The nearest tube station is five minutes away.	L-eqreb stazzjon tat-tubu huwa ħames minuti bogħod.
Lifting weights strengthens your arms.	L-irfigħ tal-piżijiet issaħħaħ id-dirgħajn tiegħek.
Complain to school.	Tressaq ilment mal-iskola.
This was not a movement from a book.	Dan ma kienx xi moviment minn ktieb.
I have arranged to come to town next week.	Irranġajt biex niġi l-belt il-ġimgħa d-dieħla.
He wanted to go back to bed.	Ried jerġa’ jidħol fis-sodda.
The doorman ignored the young man.	Il-gwardjan tal-bieb injora liż-żagħżugħ.
Spider song on the entrance of the tunnel.	Għanja tal-brimba mibruma fuq id-daħla tal-mina.
The couple will be hosting the wedding here next week.	Il-koppja se torganizza t-tieġ hawn il-ġimgħa d-dieħla.
It's not very expensive.	Huwa mhux għoli ħafna.
This perfume is exquisite.	Din il-fwieħa hija exquisite.
The flag for the county and province is displayed here.	Il-bandiera għall-kontea u l-provinċja hija murija hawn.
Both will be fine, the doctor promised	It-tnejn se jkunu tajbin, wiegħed it-tabib
However, the number of workers is still declining.	Madankollu, in-numru ta’ ħaddiema għadu jonqos.
Those two statues are proudly displayed here.	Dawk iż-żewġ statwi huma murija kburi hawn.
This highway is a main road.	Din l-awtostrada hija triq prinċipali.
Chipmunks live near bird feed.	Iċ-chipmunks jgħixu ħdejn l-għalf għall-għasafar.
She started work at five and went back home.	Ħalqet ix-xogħol fil-ħamsa u marret lura d-dar.
He is accustomed to sailing at night.	Huwa mdorri jbaħħar billejl.
Two circuit circuits were completed in one hour.	Żewġ ċirkwiti tal-korsa tlestew f’siegħa.
The judge heard both sides and gave a verdict.	L-imħallef sema’ liż-żewġ naħat, u ta verdett.
Money buys more than just goods and services.	Il-flus jixtru aktar minn sempliċiment oġġetti u servizzi.
The ship was sailing on the water.	Il-vapur kien qed ibaħħar fuq l-ilma.
We collected eggs from the chickens.	Ġbarna bajd mit-tiġieġ.
It is forbidden to steal.	Huwa pprojbit li tisraq.
The rain fell as scheduled.	Ix-xita niżlet kif skedat.
Eventually, the forest gave way to the fields.	Fl-aħħarnett, il-foresta ċediet għall-għelieqi.
He was alone in his lab.	Kien waħdu fil-laboratorju tiegħu.
Bring him home, his wife said.	Ġiblu d-dar, qalet martu.
In wild areas, herds of animals roam.	F'żoni selvaġġi, merħliet ta 'annimali jimirħu.
Our holiest.	L-aktar qaddisa tagħna.
Her woolen wool provided a warm welcome.	Is-suf tas-suf tagħha pprovda sħana milqugħa.
The bird was wet from the rain.	L-għasfur kien imxarrab mix-xita.
The plesaera has reached security.	Il laħaq il-plesaera fis-sigurtà.
Her heart pounded when she saw him.	Qalbha tħabbat meta rat lilu.
Some people have questioned the veracity of the reports.	Xi nies iddubitaw il-veraċità tar-rapporti.
Reading books is a hobby.	Il-qari tal-kotba huwa passatemp.
Blue waters reflect the verdant mountain scenery.	Ilmijiet blu jirriflettu l-xenarju tal-muntanji verdant.
Set this, are you?	Issettja dan, int?
Raymond was acting weird during the meal.	Raymond kien qed jaġixxi stramb waqt l-ikla.
It was low in funds.	Kien baxx fil-fondi.
It can be difficult to get a bank loan.	Jista 'jkun diffiċli li tikseb self bankarju.
I have chosen a selection of beautiful poems for you.	Għażilt għażla ta’ poeżija sabiħa għalik.
The queen ruled over a vast empire.	Ir-reġina ħakmet fuq imperu vast.
I am studying to become a paramedic.	Qed nistudja biex insir paramediku.
Many smokers have lost their sense of smell.	Ħafna min ipejjep tilfu s-sens tax-xamm.
The calf's legs were jerking, his movement panicking.	Ir-riġlejn tal-għoġol kienu jerking, il-moviment tiegħu paniku.
These substances make excellent stains.	Dawn is-sustanzi jagħmlu tbajja eċċellenti.
She decides to move home.	Hija tiddeċiedi li tiċċaqlaq id-dar.
This region has become a major hub for industry.	Dan ir-reġjun sar ċentru ewlieni għall-industrija.
The factory was emitting smoke clouds.	Il-fabbrika kienet qed toħroġ sħab tad-duħħan.
The fog is very much hanging in the air.	Iċ-ċpar imdendel ħafna fl-arja.
This monument was dedicated to the memory of the dead.	Dan il-monument kien iddedikat għall-memorja tal-mejtin.
Our school puts two football teams.	L-iskola tagħna tpoġġi żewġ timijiet tal-futbol.
When he saw his dog, he shouted.	Meta ra l-kelb tiegħu, ħareġ għajta.
He pulled out a knife and threatened her.	Ħareġ sikkina u xejrietha b’theddid.
A tiny white moth was cut from the grass.	Kamla ċkejkna u bojod tqattgħu minn ġol-ħaxix.
The outlines are blurred at a glance.	Il-kontorni huma mċajpra f'ħarsa qasira.
Pass each sentence in the original passage.	Għaddi kull sentenza fis-silta oriġinali.
The police know the area well.	Il-pulizija jaf iż-żona sew.
Things were better between these cities.	L-affarijiet kienu aħjar bejn dawn l-ibliet.
When the emperor abdicated, he ceased to rule.	Meta l-imperatur abdika, ma baqax isaltan.
Sharks are just human beings with fins.	Il-klieb il-baħar huma biss bnedmin bi xewk.
The army attacked the terrorists.	L-armata attakkat lit-terroristi.
This lesson continues next week.	Din il-lezzjoni tkompli l-ġimgħa d-dieħla.
The pagans believe that this is a sacred site.	Il-pagani jemmnu li dan huwa sit sagru.
You will be greeted as a celebrity.	Int ser tiġi riċevut bħala ċelebritajiet.
She has been watching television for a number of years.	Hija tara t-televiżjoni għal numru ta’ snin.
She ran into the hall.	Hija ġriet fl-sala.
So was the exchange.	Hekk kien l-iskambju.
We need to reduce the use of plastic.	Irridu nnaqqsu l-użu tal-plastik.
These investors are prone to losing their savings.	Dawn l-investituri huma suxxettibbli li jitilfu t-tfaddil tagħhom.
Citizens gathered in the square.	Iċ-ċittadini nġabru fil-pjazza.
There were small shops on every street corner.	F’kull kantuniera tat-triq kienu jinsabu ħwienet żgħar.
Grandma has a strong sense of smell.	In-nanna għandha sens qawwi tax-xamm.
Dancing in front of the cameras with discouraging bikinis.	Żfen quddiem il-kameras b’bikini skoraġġanti.
The supervisor supervises all teachers.	Is-surmast jissorvelja l-għalliema kollha.
Addicts would spend their days begging for alms.	Id-dipendenti kienu jqattgħu jiemhom jittallbu għall-elemosna.
He could not bring himself to do this.	Ma setax iġib ruħu biex jagħmel dan.
We have to look after the environment.	Irridu nħarsu l-ambjent.
The men were strong and fierce.	L-irġiel kienu qawwija u ħarxa.
Gravity causes objects to fall.	Il-gravità tikkawża li l-oġġetti jaqgħu.
Our ancestors were destroyed by disease.	L-antenati tagħna tħassru bil-mard.
I’ve heard great things about your ice cream.	Smajt affarijiet kbar dwar il-ġelat tiegħek.
She opened the door for him.	Hija fetħetlu l-bieb.
He runs a small shop in town.	Huwa jmexxi ħanut żgħir fil-belt.
Ice packs can reduce swelling.	Il-pakketti tas-silġ jistgħu jnaqqsu n-nefħa.
Many factories are closed.	Ħafna fabbriki huma magħluqa.
Although the boy was a thief, he was a good friend.	Għalkemm it-tifel kien ħalliel, kien ħabib ħafna.
Add three cups of sugar.	Żid tliet tazzi zokkor.
The governor of the new state was a respected figure.	Il-gvernatur tal-istat il-ġdid kien figura rispettata.
The ball hits the catcher's helmet.	Il-ballun ħabat mal-elmu tal-catcher.
The others had heard of it.	L-oħrajn kienu semgħu dwarha.
An itchy rash covered her arms and legs.	Raxx li ħakk kopriet dirgħajha u saqajha.
The tournament attracted large audiences.	It-tournament ġibed udjenzi kbar.
Microscopic organisms contribute to all this.	Organiżmi mikroskopiċi jikkontribwixxu għal dan kollu.
She saw her daughter riding the pony.	Hija rat lil bintha tirkeb il-poni.
Computer statistics are sobering.	L-istatistiċi tal-kompjuter huma sobering.
She felt confident that he would find the answer.	Ħassitha ċerta li kien se jsib it-tweġiba.
Four sick people in a small village are dying.	Erba’ persuni morda f’raħal żgħir qed imutu.
The sound of fireworks came into the sky at night.	Id-daqq tal-logħob tan-nar ħarġet fis-sema bil-lejl.
Heads explode!	Irjus jisplodu!
He gets up early every morning.	Jqum kmieni kull filgħodu.
Many plants in the garden have been destroyed by insects.	Ħafna pjanti fil-ġnien ġew meqruda mill-insetti.
The heat makes it difficult to breathe.	Is-sħana tagħmilha diffiċli biex tieħu n-nifs.
Floods, droughts, and other natural disasters wreak havoc on farmers.	Għargħar, nixfa, u diżastri naturali oħra jagħmlu ħerba fuq il-bdiewa.
The formulations are easy to carry out and use.	Il-formulazzjonijiet huma faċli biex jitwettqu u jintużaw.
The competition was held in the center of the park.	Il-kompetizzjoni saret fiċ-ċentru tal-park.
Insects began to descend around the last light.	L-insetti bdew jinżlu madwar l-aħħar dawl.
Lower temperatures caused an increase in traffic accidents.	Temperaturi aktar baxxi kkawżaw żieda fl-inċidenti tat-traffiku.
She wore no makeup, a rather modest dress.	Hija ma libset ebda makeup, libsa pjuttost modesta.
It was the largest power line ever built.	Kienet l-akbar linja tal-enerġija li qatt inbniet.
Then go north tomorrow.	Imbagħad mur fit-tramuntana għada.
The cow mooged mournfully.	Il-baqra mooged mournfully.
He can learn a lot from the study of religions.	Jistaʼ jitgħallem ħafna mill- istudju tar- reliġjonijiet.
Honey is the main ingredient in bee pollen.	L-għasel huwa l-ingredjent ewlieni fil-polline tan-naħal.
She expressed deep gratitude to her rescuer.	Hija esprimiet gratitudni profonda lis-salvataġġ tagħha.
A famous royal house in this city.	Dar rjali famuża f’din il-belt.
Smell fresh leaves.	Riħa folji friski.
The honorary title adds to your prestige.	It-titlu onorifiku jżid mal-prestiġju tiegħek.
Ooo, make those eyes bigger, brighter!	Ooo, agħmel dawk l-għajnejn akbar, isbaħ!
Drinking coffee is unhealthy.	Ix-xorb tal-kafè huwa ħżiena għas-saħħa.
I will not oppose you.	Jien mhux se nopponik.
The terrorist escape vehicle was found abandoned.	Il-vettura tal-ħarba tat-terroristi nstabet abbandunata.
The tour guide sniffed the air.	Il-gwida tat-turs xamm l-arja.
The earth is covered with water.	Id-dinja hija mgħottija bl-ilma.
This document is protected by copyright.	Dan id-dokument huwa protett bid-drittijiet tal-awtur.
The children have to go back to school.	It-tfal iridu jirritornaw l-iskola.
Eggs have been the mainstay of dieting for centuries.	Il-bajd kien pedament tad-dieti għal sekli sħaħ.
So be careful and try to save	Allura b'attenzjoni u tipprova tiffranka
She considered the situation.	Hija kkunsidrat is-sitwazzjoni.
Farmers were revolutionaries.	Il-bdiewa kienu rivoluzzjonisti.
The ink is made from squid juice.	Il-linka hija magħmula mill-meraq tal-klamari.
He looked up at the roof.	Huwa ħares lejn is-saqaf.
This is a milder form of torture.	Din hija forma iktar ħafifa ta’ tortura.
The dog was panting beside him.	Il-kelb kien qiegħed panting maġenbu.
The woman's dress was pearl white.	Il-libsa tal-mara kienet bajda perla.
The earth's atmosphere is a mixture of gases.	L-atmosfera tad-dinja hija taħlita ta’ gassijiet.
When the sun went down, the temperature dropped dramatically.	Meta nżel ix-xemx, it-temperatura niżlet b'mod drammatiku.
She found that they did not pay the electricity bills.	Hija sabet li ma ħallsux il-kontijiet tad-dawl.
So the man reached into his coat pocket.	Allura r-raġel laħaq fil-but tal-kowt.
Supporters of the elderly come from all walks of life.	Partitarji tal-anzjani ġejjin minn kull qasam tal-ħajja.
Never take your eyes off the road.	Qatt tneħħi għajnejk mit-triq.
The mountain slopes seem endless.	L-għoljiet tal-muntanji jidhru bla tmiem.
Make a new label for these words.	Agħmel tikketta ġdida għal dan il-kliem.
He must overcome his fear and confront the dragon.	Huwa għandu jegħleb il-biża' tiegħu u jikkonfronta lid-dragun.
The streets were noisy with birds.	It-toroq kienu storbjużi bl-għasafar.
The trees spend the day resting on branches.	Is-siġar iqattgħu l-ġurnata jistrieħu fuq fergħat.
This settlement was little more than a village.	Dan l-insedjament kien ftit iktar minn raħal.
Enemy tanks are advancing rapidly.	It-tankijiet tal-għadu qed javvanzaw malajr.
Each worker must report to his or her regular supervisor.	Kull ħaddiem għandu jirrapporta lis-superviżur regolari tiegħu.
Housework, babies, husband, work in that order.	Ix-xogħol tad-dar, it-trabi, ir-raġel, ix-xogħol f'dik l-ordni.
All my mother had to do was close the lid.	Kull ma kellha tagħmel ommi kien li tagħlaq l-għatu.
The drink was very popular.	Ix-xarba kienet popolari ħafna.
He was as handsome as ever.	Kien gustuż daqs qatt qabel.
So, so, so, so	Allura, għalhekk, għalhekk, għalhekk
They stated that they had delivered their goods.	Huma ddikjaraw li kienu kkunsinnaw il-merkanzija tagħhom.
You are a very talented singer.	Int kantant b'talent kbir.
She is extremely rich.	Hija estremament sinjura.
The proposed measure met with stiff resistance.	Il-miżura li ppropona ltaqgħet ma’ reżistenza iebsa.
So again, she whispered in his ear.	Allura għal darb'oħra, hi whispered fil-widnejn tiegħu.
The study showed how the brain regulates emotion.	L-istudju wera kif il-moħħ jirregola l-emozzjoni.
They suggested the use of natural gas.	Huma ssuġġerew l-użu tal-gass naturali.
Accounts are being collected.	Il-kontijiet qed jinġabru.
The trading company has announced an investment in this region.	Il-kumpanija kummerċjali ħabbret investiment f'dan ir-reġjun.
She shivered in her coat.	Hija shivered fil-kowt tagħha.
I don’t know much about damage control.	Ma nafx ħafna dwar il-kontroll tal-ħsara.
I wonder how we coped without it.	Nistaqsi kif inkampaw mingħajrha.
The stories in this anthology are random.	L-istejjer f'din l-antoloġija huma każwali.
A bright orb appeared in the night sky.	Orb qawwi deher fis-sema bil-lejl.
A pile of golden nuggets glittered in the sun.	Munzell ta 'nuggets tad-deheb glittered fix-xemx.
Please do me a favor.	Jekk jogħġbok agħmel lili.
The climate is characterized by sunshine and high temperatures.	Il-klima hija kkaratterizzata minn xemx u temperaturi għoljin.
We are swimming in the river.	Aħna għawm fix-xmara.
She managed to recite a few nursery rhymes.	Hi rnexxielha tirreċi ftit nursery rhymes.
Cockroaches are relatively harmless creatures.	Il-wirdien huma kreaturi relattivament li ma jagħmlux ħsara.
This country still has a few good men.	Dan il-pajjiż għad għandu ftit irġiel tajbin.
We want to ensure high standards in our school.	Irridu niżguraw standards għoljin fl-iskola tagħna.
His hunger pangs were growing.	It-tbatija tal-ġuħ tiegħu kienet qed tikber.
The news came as no surprise.	L-aħbar ma ġietx sorpriża.
The virus is deadly.	Il-virus huwa fatali.
Resist the temptation.	Irreżisti t-tentazzjoni.
Cheeses show a very different texture.	Ġobnijiet juru nisġa differenti ħafna.
The intensity of the ritual was impressive.	L-intensità tar-ritwali kienet impressjonanti.
They live in a distant land.	Jgħixu f’pajjiż imbiegħed.
The young man smiled at the elder.	Iż-żagħżugħ tbissem lill-anzjan.
At dusk, the bats flew into the night.	Fl-għabex, il-friefet il-lejl tellgħu fil-lejl.
The groom carried the bride across the threshold.	L-għarus ġarr l-għarusa tul l-għatba.
He climbed high in the mountains.	Tela’ għoli fil-muntanji.
To be used only in case of emergencies.	Għandu jintuża biss f'każ ta' emerġenzi.
The minister spoke briefly.	Il-ministru tkellem fil-qosor.
These shelves will hold all our books.	Dawn l-ixkafef se jżommu l-kotba kollha tagħna.
The road stretches for miles.	It-triq tinfirex għal mili.
After studying all the places of her classmates, she felt depressed.	Wara li studjat il-postijiet kollha ta’ sħabha, ħassitha dipressa.
People get down in a melancholy mood.	In-nies jitbaxxew f'burdata melankolika.
Usually, people are annoyed to hear such a report.	Normalment, in-nies ikunu mdejqa li jisimgħu rapport bħal dan.
No threats come from this direction.	L-ebda theddid ma ġej minn din id-direzzjoni.
That girl was a friend of her older brother.	Dik it-tfajla kienet ħabiba ta’ ħu l-kbir.
A national spirit of optimism and patriotism has emerged.	Ħareġ spirtu nazzjonali ta’ ottimiżmu u patrijottiżmu.
The most important challenge we face is climate change.	L-aktar sfida importanti li niffaċċjaw hija t-tibdil fil-klima.
The family is vegetarian.	Il-familja huma veġetarjani.
A hurricane has wreaked havoc in the region.	Uragan ikkawża qerda kbira f’dan ir-reġjun.
The lion was fierce and miserly.	L-iljun kien qalil u miserly.
The tiger came out of the forest.	It-tigra ħarġet mill-foresta.
The poet's work was a huge success.	Ix-xogħol tal-poeta kien suċċess enormi.
Many parents provide their children with pocket money.	Ħafna ġenituri jipprovdu lil uliedhom flus tal-but.
Sugar grows apples.	Iz-zokkor ikabbar it-tuffieħ.
There is no law against the failure of coal quality controls.	M'hemm l-ebda liġi kontra l-falliment tal-kontrolli tal-kwalità tal-faħam.
Children do silly things.	It-tfal jagħmlu affarijiet iblah.
The Superintendent drank cold water.	Is-Supretendent xorbu ilma kiesaħ.
The family fled the city because of the war.	Il-familja ħarbet mill-belt minħabba l-gwerra.
Doing so will save the lives of millions.	Jekk tagħmel hekk, issalva l-ħajjiet taʼ miljuni.
The fields have brown soil.	L-għelieqi għandhom ħamrija kannella.
The brain, liver and lungs are affected first	Il-moħħ, il-fwied u l-pulmuni huma affettwati l-ewwel
He suffers racial discrimination.	Huwa isofri diskriminazzjoni razzjali.
I did it to make sure we weren’t being followed.	Jien għamilt biex niżgura li ma ġejnax segwiti.
The sentence was ambiguous.	Is-sentenza kienet ambigwa.
This prevents bleeding.	Dan jipprevjeni l-fsada.
The warden helped open his sandwich.	Il-gwardjan għenu jiftaħ is-sandwich tiegħu.
Her speech made the audience laugh.	Id-diskors tagħha għamel tidħaq lill-udjenza.
This country is famous for chicken burgers.	Dan il-pajjiż huwa famuż għall-burgers tat-tiġieġ.
This photo is of three men.	Dan ir-ritratt huwa ta’ tliet irġiel.
The ceiling is quite high.	Il-limitu huwa pjuttost għoli.
People queuing, tense in anticipation.	Nies fil-kju, tensjoni bl-antiċipazzjoni.
She was sure there would be a party.	Kienet ċerta li kien se jkun hemm festa.
Corn builds muscle.	Il-qamħirrum jibni l-muskoli.
The hunter snorted softly from the forest.	Il-kaċċatur ħaxxaq bil-mod mill-foresta.
Toilet flush is attached to the bathroom.	Toilet flush huwa mwaħħal mal-kamra tal-banju.
The sweet smell of the syrup accentuated the aroma of the cooking.	Ir-riħa ħelwa tal-ġulepp aċċentwat l-aroma tat-tisjir.
The volcano is still active.	Il-vulkan għadu attiv.
This lesson shows some grammar rules.	Din il-lezzjoni turi xi regoli tal-grammatika.
Three hundred years later, they were famous for their art.	Tliet mitt sena wara, kienu famużi għall-arti tagħhom.
The television is on a rinsing cycle.	It-televixin jinsab fuq ċiklu tat-tlaħliħ.
He became a sailor on a merchant ship.	Sar baħri fuq vapur tal-kummerċ.
Volunteers will be needed for the cleaning effort.	Se jkunu meħtieġa voluntiera għall-isforz tat-tindif.
Milpitas workers build first mobile phone tower.	Il-ħaddiema ta’ Milpitas bnew l-ewwel torri tat-telefon ċellulari.
But last year the scientists decided to try something new.	Iżda s-sena li għaddiet ix-xjenzati ddeċidew li jippruvaw xi ħaġa ġdida.
His eyes darted over her thin form.	Għajnejh ħarġu fuq il-forma rqiqa tagħha.
The statues they placed on the pillars were huge.	L-istatwi li poġġew fuq il-pilastri kienu enormi.
The shining sun changed the deep golden trees.	Ix-xemx tiddi bidlet is-siġar deheb profond.
Usually, large animals can swim very quickly.	Normalment, annimali kbar jistgħu jgħumu malajr ħafna.
Let’s eat out in the shade.	Ejja nieklu barra fid-dell.
A veil of secrecy surrounds the company.	Velu ta’ segretezza dawwar il-kumpanija.
Farmers worked hard, but clothing was still a luxury.	Il-bdiewa ħadmu iebes, imma l-ilbies kien għadu lussu.
A mountain can suddenly appear very high.	Muntanja tista 'f'daqqa waħda tidher għolja ħafna.
The concert was exciting.	Il-kunċert kien eċċitanti.
A block of cheese is divided into slices.	Blokk ġobon jinqasam fi flieli.
The house was turned upside down.	Id-dar inqalbet ta’ taħt fuq.
Several roads were closed due to flooding.	Diversi toroq ingħalqu minħabba l-għargħar.
I found them guilty of falsifying records.	Sibthom ħatja li ffalsifikaw ir-rekords.
The escape from the game was dramatic.	Il-ħarba mil-logħba kienet drammatika.
His house is on the edge of town.	Id-dar tiegħu tinsab fit-tarf tal-belt.
Try adding a little fresh lemon juice.	Ipprova żid ftit meraq tal-lumi frisk.
Prices are rising on the black market.	Il-prezzijiet qed jogħlew fis-suq iswed.
I will protect you.	Jien se nipproteġik.
In the local dialect, the word means, "thief."	Fid-djalett lokali, il-kelma tfisser, "ħalliel."
I will strew the flowers.	I se strew il-fjuri.
He climbed over the fence	Tela’ minn fuq iċ-ċint
A new law has been passed.	Għaddiet liġi ġdida.
The toothpaste was white.	It-toothpaste kien abjad.
The infection was fatal.	L-infezzjoni kienet fatali.
Water can be extracted from the ground by drilling.	L-ilma jista' jiġi estratt mill-art bit-tħaffir.
The road was littered.	It-triq kienet mimlija mifrex.
Many parents are concerned about school safety.	Ħafna ġenituri huma mħassba dwar is-sigurtà tal-iskola.
The food barely meets the nutritional needs of the children.	L-ikel bilkemm jissodisfa l-ħtiġijiet nutrittivi tat-tfal.
It's a matter of trust.	Hija kwistjoni ta’ fiduċja.
Many different animals have carbon data.	Ħafna annimali differenti data tal-karbonju.
Such birds are highly sought after by collectors.	Għasafar bħal dawn huma mfittxija ħafna mill-kolletturi.
She glanced out the window.	Hija tat t'għajn mit-tieqa.
Put the food in the freezer.	Poġġi l-ikel fil-friża.
She dreamed of being an actress someday.	Hi ħolmet li tkun attriċi xi darba.
The population in this area is crumbling.	Il-popolazzjoni f'din iż-żona qed tiġġarraf.
This is a question without a correct answer.	Din hija mistoqsija mingħajr tweġiba korretta.
Another senior was there as well.	Anzjan ieħor kien hemm ukoll.
His shoes were dirty.	Iż-żraben tiegħu kienu maħmuġin.
The palace was shrouded in darkness.	Il-palazz kien imdawwar fid-dlam.
As the train approached, people pulled away.	Hekk kif il-ferrovija resqet, in-nies twarrbu.
Playing chess will improve my concentration.	Nilgħab iċ-ċess se jtejjeb il-konċentrazzjoni tiegħi.
We have just begun to explore the oceans.	Għadna kemm bdejna nesploraw l-oċeani.
Each issue must be studied in detail.	Kull kwistjoni trid tiġi studjata fid-dettall.
Its proposal is doomed to fail.	Il-proposta tagħha hija kkundannata li tfalli.
Before the composition began, the conductor checked the orchestra.	Qabel ma bdiet il-kompożizzjoni, id-direttur iċċekkja l-orkestra.
He waited for her answer.	Huwa stenna t-tweġiba tagħha.
He pointed to a poster on the wall.	Huwa indika kartellun fuq il-ħajt.
The campfire crackled in the cool night air.	Il-campfire crackled fl-arja friska tal-lejl.
Such a heating system would be very inefficient.	Sistema ta' tisħin bħal din tkun ineffiċjenti ħafna.
This boy is sick.	Dan it-tifel huwa marid.
Heavy rain broke a dam.	Ix-xita qawwija kissret diga.
The government protects private property.	Il-gvern jipproteġi l-proprjetà privata.
We must provide the minimum wage for everyone.	Għandna nipprovdu l-paga minima lil kulħadd.
Then boil the vegetables.	Imbagħad għalli l-ħaxix.
Milk is an interesting compound.	Il-ħalib huwa kompost interessanti.
Before he could say a word, he stopped.	Qabel ma qal kelma, waqaf.
At least six people died.	Mill-inqas sitt persuni mietu.
The narrative of the film is brilliant.	In-narrattiva tal-film hija brillanti.
The shirt was inches wide.	Il-qmis kellu pulzieri mifruxa.
Hire a new manager.	Kiri maniġer ġdid.
Drawn curtains close the daylight.	Il-purtieri miġbudin jagħlqu d-dawl tal-ġurnata.
District chiefs were deployed to stop the riots.	Il-kapijiet tad-distrett ġew skjerati biex iwaqqfu lill-irvellijiet.
The heron quickly returned to the pond.	Il-heron malajr reġgħet lura lejn l-għadira.
The reeds sway as the river flows through the swamp.	Il-qasab tbandal hekk kif ix-xmara tgħaddi mill-bassasa.
The sun was shining and he entered his room.	Ix-xemx kienet qed tiddi u daħal fil-kamra tiegħu.
People started pouring into the streets.	In-nies bdew jitferrgħu fit-toroq.
Plasma contains proteins involved in blood clotting.	Il-plażma fiha proteini involuti fit-tagħqid tad-demm.
Peace talks fell last month.	It-taħditiet ta’ paċi waqgħu x-xahar li għadda.
The experience had a profound influence on his life.	L-esperjenza kellha influwenza profonda fuq ħajtu.
See, your classmates are there.	Ara, sħabek tal-klassi qegħdin hemm.
Swearing to a driver is sometimes fun.	Il-ħalef lil xufier kultant ikun divertenti.
Coal provides a lot of energy.	Il-faħam jipprovdi ħafna enerġija.
Soon the rain fell, and rays of the sun came into them.	Dalwaqt ix-xita naqset, u raġġi tax-xemx daħlu fihom.
Five men were also shot, including a local cameraman.	Ħames irġiel ġew sparati wkoll, inkluż cameraman lokali.
They live in a slum.	Jgħixu fi slum.
The criminal owner of the bankrupt bank was jailed earlier this year.	Is-sid kriminali tal-bank fallut intbagħat il-ħabs aktar kmieni din is-sena.
His business prospered quickly.	In-negozju tiegħu prospera malajr.
It's so hot!	Huwa daqshekk sħun!
Some mutagenic plants.	Xi pjanti mutaġeniċi.
Laws are easy to declare, but difficult to enforce.	Il-liġijiet huma faċli biex jiġu ddikjarati, iżda diffiċli biex jiġu infurzati.
Keep the newspapers under your bed.	Żomm il-gazzetti taħt is-sodda tiegħek.
Chicken is the most useful meat.	It-tiġieġ huwa l-aktar laħam utli.
Her head was filled with submission.	Kap tagħha kienet mimlijin sottomissjoni.
The villagers told the fox about the thief.	Ir-raħħala qalu lill-volpi dwar il-ħalliel.
Suddenly there was a loud noise.	F'daqqa waħda kien hemm ħoss qawwi.
All rivers lead to the ocean.	Ix-xmajjar kollha jwasslu għall-oċean.
Show your sympathy by crying.	Uri s-simpatija tiegħek billi tibki.
A clear yellow liquid is poured from the tap.	Likwidu isfar trasparenti jitferra mill-vit.
He handed the two cups to the farmer.	Huwa għadda ż-żewġ tazzi lill-bidwi.
The cemetery is located at the top of a hill.	Iċ-ċimiterju jinsab fil-quċċata ta 'għoljiet.
The trees provided shade for travelers.	Is-siġar ipprovdew dell għall-vjaġġaturi.
These particular shrubs were adversely affected.	Dawn l-arbuxxelli partikolari ġew affettwati ħażin.
A positive attitude is infectious.	Attitudni pożittiva hija infettiva.
The young couple slowly approached the slow-moving car.	Il-koppja żagħżugħa resqet bil-mod lejn il-karozza li miexja bil-mod.
How many points are you receiving?	Kemm qed tirċievi punti?
Royal blue glow on the smartphone.	Leħħa blu royal fuq l-ismartphone.
The crew did an excellent job of keeping the ship afloat.	L-ekwipaġġ għamel xogħol eċċellenti biex iżomm il-vapur.
From the sun, the light shines on the ground.	Mix-xemx, id-dawl jiddi fuq l-art.
The gold rush drew young men from many countries.	Il-ġirja tad-deheb ġibdet irġiel żgħażagħ minn ħafna pajjiżi.
The theory that satisfies the test of time.	It-teorija li tissodisfa t-test taż-żmien.
Soy is a popular crop here.	Is-sojja hija wiċċ popolari hawn.
The phone was switched off.	It-telefon kien mitfi.
That minor character went on to more dramatic careers.	Dak il-karattru minuri kompla għal karrieri aktar drammatiċi.
Some countries have strong anti-discrimination laws.	Xi pajjiżi għandhom liġijiet b'saħħithom kontra d-diskriminazzjoni.
Thousands of cars lined the road.	Eluf ta’ karozzi ħejjew it-triq.
Gasoline costs almost nothing.	Il-gażolina tiswa kważi xejn.
A tremendous explosion removed the lid of the touch.	Splużjoni tremenda neħħiet l-għatu tal-mess.
Create a coherent narrative.	Oħloq narrattiva koerenti.
It is sure that people are worried.	Huwa żgur li n-nies huma inkwetati.
The local river is used for irrigation purposes.	Ix-xmara lokali tintuża għal skopijiet ta 'irrigazzjoni.
What I said was very hurtful.	Dak li għidt kien ta’ weġġgħu ħafna.
We have to collect the garbage and throw it away safely.	Irridu niġbru ż-żibel u jarmuh b'mod sigur.
These burnt offerings please the gods.	Dawn l-offerti tal-ħruq jogħġbu lill-allat.
The doctor examined the patient carefully.	It-tabib eżamina l-pazjent bir-reqqa.
She has always been so generous.	Hija dejjem kienet daqshekk ġeneruża.
Society is going through a period of unprecedented change.	Is-soċjetà għaddejja minn perjodu ta’ bidla bla preċedent.
She pulled out a chair for me.	Ħarġet siġġu għalija.
The world is warming.	Id-dinja qed tissaħħan.
This motion was approved unanimously.	Din il-mozzjoni ġiet approvata unanimament.
The patient was referred for psychiatric assistance.	Il-pazjent ġie riferut għal għajnuna psikjatrika.
Apple orchards run through a valley.	Ġonna tat-tuffieħ tgħaddi minn wied.
This life goes to everyone, and to livestock.	Din il-ħajja tmur għal kulħadd, u għall-bhejjem.
A sullen expression set on its features.	Espressjoni sullen stabbilita fuq il-karatteristiċi tiegħu.
Her hair was touched by the wind.	Xagħarha kien mimsus mir-riħ.
Placing on the armature and pushing through the portal.	It-tqegħid fuq l-armatura u l-imbuttar mill-portal.
I did it because it was miserable.	Għamilt għax kien miżeru.
The farmer is considered mentally unstable.	Il-bidwi huwa meqjus mentalment instabbli.
Do you know much about prehistoric art?	Taf ħafna dwar l-arti preistorika?
The alarm went off.	L-allarm spiċċa.
I refuse to eat that food.	Nirrifjuta li niekol dak l-ikel.
Clean the bathroom mirror.	Naddaf il-mera tal-kamra tal-banju.
He gently lifted her chin, then kissed her.	Huwa nerfagħha geddum bil-mod, imbagħad kissed tagħha.
Six states have been reported to have a surplus.	Sitt stati ġew irrappurtati li għandhom surplus.
Please feel free to ask any questions.	Jekk jogħġbok tħossok liberu li tistaqsi kwalunkwe mistoqsija.
We couldn't leave.	Ma stajniex nitilqu.
A hungry crow.	Ċawla xeħet bil-ġuħ.
Their house burned down.	Darhom inħarqet.
The scientist was known for his modesty.	Ix-xjenzat kien magħruf għall-pudur tiegħu.
As always, the sun was shining.	Bħal dejjem, ix-xemx kienet tiddi.
Reduce heat before burning food.	Naqqas is-sħana qabel ma jinħaraq l-ikel.
We must keep our promises.	Irridu nżommu l-wegħdiet tagħna.
There is elegance to that old farm.	Hemm eleganti għal dik ir-razzett antik.
Bread and butter are staples of many diets.	Ħobż u butir huma staples ta 'ħafna dieti.
The phone rang, scaring me of my reverie.	It-telefon iddoqq, ibeżżagħni mir-reverie tiegħi.
They both struggled for more than an hour.	It-tnejn tħabtu għal aktar minn siegħa.
The interview took place before noon.	L-intervista saret qabel nofsinhar.
The condition of the roads is deplorable.	Il-kundizzjoni tat-toroq hija deplorevoli.
The jet appeared to fly over the city.	Il-ġett deher itir fuq il-belt.
That’s hardly the point.	Dak bilkemm hu l-punt.
He was caught injecting drugs.	Huwa nqabad jinjetta d-droga.
Never abuse power.	Qatt tabbuża mill-poter.
Remember to keep your promise.	Ftakar li żżomm il-wegħda tiegħek.
He was tall, muscular, and handsome.	Huwa kien għoli, muskolari, u gustuż.
Young people are worried about their future.	Iż-żgħażagħ huma inkwetati dwar il-futur tagħhom.
The yellow flags hung limply on the telegraph poles.	Il-bnadar sofor mdendla limply fuq l-arbli tat-telegrafu.
Students study a lot, with the goal of entering the top universities.	L-istudenti jistudjaw ħafna, bil-għan li jidħlu fl-aqwa universitajiet.
The waterfall is quite strong after heavy rain.	Il-kaskata hija pjuttost qawwija wara xita qawwija.
We had a wonderful view.	Kellna veduta mill-isbaħ.
The moon shines on the snow-capped peaks.	Il-qamar tiddi fuq il-qċaċet tas-silġ.
They fought for freedom.	Huma ġġieldu għal-libertà.
The soldiers were powerless to stop the strike.	Is-suldati kienu bla sahha biex ifixklu l-istrajk.
For more background information, read this book.	Għal aktar informazzjoni ta’ sfond, aqra dan il-ktieb.
She must be receiving a medal.	Hija għandha tkun qed tirċievi midalja.
Spiders produce silk.	Brimb jipproduċu ħarir.
In recent years, it has become increasingly common.	F'dawn l-aħħar snin, sar dejjem aktar komuni.
What a pity!	X'ħasra!
Many students despise these classes.	Ħafna studenti jiddisprezzaw dawn il-klassijiet.
She rested her head on my shoulder.	Hija serħan rasha fuq l-ispalla tiegħi.
The miner looked at his watch.	Il-minatur ħares lejn l-għassa tiegħu.
She cleaned the apartment yesterday.	Hija naddaf l-appartament ilbieraħ.
The shrill sound, repeated three times, was raised.	Il-ħoss shrill, ripetut tliet darbiet, qajmu.
Patients remained on the operating table for five hours.	Il-pazjenti baqgħu fuq il-mejda tal-operazzjoni għal ħames sigħat.
Eurasia is the continent with the largest mass of land.	L-Ewrażja hija l-kontinent b'massa kbira ta' art.
Combine ingredients and pour into pie.	Għaqqad l-ingredjenti u ferragħ fit-torta.
Next.	Imissu.
Drop the needles into the dish detergent bowl.	Waqqa l-labar fl-iskutella tad-deterġent tal-platti.
This material is used extensively in buildings.	Dan il-materjal huwa użat b'mod estensiv fil-bini.
This place is so noisy.	Dan il-post huwa tant storbjuż.
Another drought is going on.	Nixfa oħra għaddejja.
It is such a catastrophe!	Hija katastrofi bħal din!
The branches of the tree are evenly divided.	Il-fergħat tas-siġra huma maqsuma indaqs.
These workers have a big dog.	Dawn il-ħaddiema għandhom kelb kbir.
The forest was covered in dense green bushes.	Il-foresta kienet mgħottija f'arbuxxelli ħodor densi.
Composers often use minor keys in sad songs.	Il-kompożituri spiss jużaw tasti minuri f’kanzunetti ta’ diqa.
There were a few clouds in the sky.	Kien hemm ftit sħab fis-sema.
Talk is cheap.	Talk huwa irħis.
This novel has been well received by critics.	Dan ir-rumanz intlaqa’ tajjeb mill-kritiċi.
There was no room for complacency.	Ma kienx hemm lok għall-kompjaċenza.
This book explores the scientific discoveries of this era.	Dan il-ktieb jesplora l-iskoperti xjentifiċi ta’ din l-era.
Wildlife populations continue to decline.	Il-popolazzjonijiet tal-annimali selvaġġi jkomplu jonqsu.
The mountain town is a popular hiking destination.	Il-belt tal-muntanji hija destinazzjoni popolari għall-mixjiet.
Signaling devices were commonly used by early civilizations.	Mezzi tas-sinjalar kienu komunement użati miċ-ċiviltajiet bikrija.
Men continue to leave this God-forsaken place.	L-irġiel ikomplu jitilqu minn dan il-post mitluq minn Alla.
Many environmentalists oppose the opening of new mines.	Ħafna ambjentalisti jopponu l-ftuħ ta’ minjieri ġodda.
They have amassed considerable wealth.	Huma akkumulaw ġid konsiderevoli.
His long article criticized government policy.	L-artiklu twil tiegħu kkritika l-politika tal-gvern.
They both stick to their camels.	It-tnejn iwaħħlu l-iġmla tagħhom.
The secretary of state resigned.	Is-segretarju tal-istat irriżenja.
Oh, please!	Oh, jekk jogħġbok!
She greeted us with a friendly smile.	Laqgħetna bi tbissima ta’ ħbiberija.
Trouble is often linked to a deteriorating economy.	L-inkwiet spiss ikun marbut ma’ ekonomija li qed tmur għall-agħar.
The shepherd easily gathered the sheep.	Ir-ragħaj faċilment ġabar in-nagħaġ.
After days of silence, the drunk finally confessed.	Wara jiem ta’ silenzju, is-sakra fl-aħħar stqarr.
The oven and boiler were discontinued by the business.	Il-forn u l-bojler twaqqfu min-negozju.
See how the palm trees sway slowly in the wind?	Ara kif is-siġar tal-palm jitbandal bil-mod fir-riħ?
There is no scientific evidence for the existence of ghosts.	M'hemm l-ebda evidenza xjentifika għall-eżistenza ta 'ghosts.
Use one side for cutting, the other for support.	Uża naħa waħda għat-tqattigħ, l-oħra għall-appoġġ.
The leader said nothing.	Il-mexxej ma qal xejn.
Recently, officials tried to secure federal funds.	Riċentement, uffiċjali ppruvaw jiżguraw fondi federali.
This country is blessed with fertile soil.	Dan il-pajjiż huwa mbierek b'ħamrija fertili.
Graffiti is widespread here, and vandalism is widespread.	Il-graffiti huwa mifrux hawn, u l-vandaliżmu huwa mifrux.
The storm changed everything.	Il-maltemp qalbu kollox.
This war must end.	Din il-gwerra trid tieqaf.
He reached out to fire poker.	Huwa laħaq għall-poker tan-nar.
He is the kind of person people call charismatic.	Huwa t-tip ta’ persuna li n-nies isejħulu kariżmatiku.
I think you are doing a wonderful job.	Naħseb li qed tagħmel xogħol mill-isbaħ.
You will need a kilogram of beef.	Ikollok bżonn kilogramma taċ-ċanga.
The group started working immediately.	Il-grupp beda jaħdem immedjatament.
The chickens remain chickens.	It-tiġieġ jibqgħu tiġieġ.
The data show that these methods are very effective.	Id-dejta turi li dawn il-metodi huma effettivi ħafna.
The country enjoys a temperate climate with abundant rainfall.	Il-pajjiż igawdi minn klima moderata b'xita abbundanti.
She writes poetry for fun.	Hija tikteb poeżija għall-gost.
The metal bar was cold to the touch.	Il-bar tal-metall kien kiesaħ mal-mess.
The money should arrive in three weeks.	Il-flus għandhom jaslu fi tliet ġimgħat.
Please note that we cannot provide receipts.	Jekk jogħġbok innota li ma nistgħux nipprovdu rċevuti.
To lighten the mood, she shared a joke.	Biex tħaffef il-burdata, qasmet ċajta.
It had marble made of glass.	Kellu irħam magħmul mill-ħġieġ.
To adjust the tension, adjust the stock point.	Biex taġġusta t-tensjoni, aġġusta l-punt tal-istokk.
Her hair was slicked back in a long ponytail.	Xagħarha kien slicked lura fi ponytail twil.
It is illegal to sell chickens without a license.	Huwa illegali li tbigħ tiġieġ mingħajr liċenzja.
But the education system was not very effective.	Iżda s-sistema edukattiva ma tantx kienet effettiva.
Any damage done by the storm is insured.	Kwalunkwe ħsara magħmula mill-maltemp hija assigurata.
Head to the village stinging in anticipation.	Ras ir-raħal tingiż bl-antiċipazzjoni.
Salt is an essential component of many foods.	Il-melħ huwa komponent essenzjali ta 'ħafna ikel.
The stone was loaded into two wagons.	Il-ġebel kien mgħobbi f'żewġ vaguni.
Every year, they would carry the shoulder pole from the river.	Kull sena, kienu jġorru l-arblu tal-ispalla mix-xmara.
In terms of entertainment, the day was pretty dull.	F'termini ta 'divertiment, il-ġurnata kienet pjuttost matt.
The printer is running out of ink.	L-istampatur qed jispiċċa bla linka.
She replied without emotion.	Hija wieġbet mingħajr emozzjoni.
They agreed to make amendments.	Huma qablu li jagħmlu emendi.
James signed his will ten times.	James iffirma t-testment tiegħu għaxar darbiet.
The wide valleys around them were flooded.	Il-widien wesgħin madwarhom kienu mgħarrqa.
We have to end ourselves.	Ikollna nispiċċaw lilna nfusna.
I shivered in the cold air.	I shivered fl-arja kiesħa.
Some argue that it is hostile to the working people.	Xi wħud isostnu li huwa ostili għall-poplu tax-xogħol.
These types of jobs are being phased out.	Dawn it-tipi ta’ impjiegi jitneħħew gradwalment.
Many farmers later enjoyed telling this story.	Ħafna bdiewa wara ħadu pjaċir jirrakkontaw din l-istorja.
A winter storm had hit them hard.	Maltempata tax-xitwa kienet laqtithom bil-qawwi.
He had a huge collection of science fiction.	Kellu kollezzjoni enormi ta’ fantaxjenza.
The flycatcher foot is widely distributed across the country.	Il-pied flycatcher huwa mqassam ħafna madwar il-pajjiż.
Flat mountains extend to the east.	Muntanji ċatti jestendu lejn il-lvant.
Did you see it today?	Rajtha llum?
The curriculum has recently been revised.	Il-kurrikulu reċentement ġie rivedut.
I spluttered and choked.	I spluttered u fgat.
These documents will allow us to investigate this issue.	Dawn id-dokumenti se jippermettulna ninvestigaw din il-kwistjoni.
Lemon juice is often used in cooking.	Il-meraq tal-lumi spiss jintuża fit-tisjir.
The jewel was placed in a platinum ring.	Il-ġojjell kien imqiegħed f'ċirku tal-platinu.
The color of the leaves is bright red.	Il-kulur tal-weraq huwa aħmar jgħajjat.
Resolutions for a new year.	Riżoluzzjonijiet għal sena ġdida.
Salt enhances the taste of the salad.	Il-melħ itejjeb it-togħma tal-insalata.
They are having a big party.	Huma qed jagħmlu festa kbira.
The drunken man walked down the street.	Ir-raġel fis-sakra telaq fit-triq.
The cat rubbed his legs.	Il-qattus ingħorok ma riġeli.
The lid is very spongy.	L-għatu huwa sponża ħafna.
Most of the smaller birds were confined in a cage.	Ħafna mill-għasafar iżgħar kienu limitati f'gaġġa.
This thorn had broken him, leaving a scar.	Din ix-xewka kienet ħarbitlu, ħalliet ċikatriċi.
Sport is best maintained for the idle rich.	L-isport jinżamm l-aħjar għall-għonja idle.
This boat is attached to the dock.	Din id-dgħajsa hija marbuta mal-baċir.
Factory fires forced the city to relocate.	In-nirien tal-fabbrika ġiegħlu lill-belt tirriloka.
This is the right time.	Dan huwa l-ħin xieraq.
They knew nothing about the terrible infection.	Ma kienu jafu xejn dwar l-infezzjoni terribbli.
The boil was fired by a doctor's scalpel.	It-togħlija kienet ġiet lanzata minn skalpell ta 'tabib.
This tunnel was blasted through a mountain.	Din il-mina ġiet blasted permezz ta 'muntanji.
Life without influence is meaningless.	Il-ħajja mingħajr influwenza hija bla sens.
This is a particularly cold region.	Dan huwa reġjun partikolarment kiesaħ.
Every turtle is fascinated by the sky.	Kull fekruna hija fascinated mis-sema.
The senate launched an investigation.	Is-senat nieda investigazzjoni.
A considerable number of insects live in the forest.	Numru konsiderevoli ta 'insetti jgħixu fil-foresta.
It was a happy day for everyone.	Kienet ġurnata hienja għal kulħadd.
The trend indicates a reduction in costs.	It-tendenza tindika tnaqqis fl-ispejjeż.
They flew the national flag for the first time.	Huma tellgħu l-bandiera nazzjonali għall-ewwel darba.
You should start getting acquainted with the city.	Għandek tibda tiffamiljarizza ruħek mal-belt.
The radar network was rebuilt from that attack.	In-netwerk tar-radar inbena mill-ġdid minn dak l-attakk.
She moved softly across the floor.	Hija mċaqalqa ippronunzjata madwar l-art.
A hot air balloon floating serenely in the sky.	Bużżieqa tal-arja sħuna f’wiċċ l-ilma b’mod seren fis-sema.
Landing in the city was fraught with danger.	L-inżul fil-belt kien mimli periklu.
He soon begins to notice other women.	Dalwaqt jibda jinnota nisa oħra.
Times are tough right now.	Iż-żminijiet huma iebsa bħalissa.
Get rid of all animal products from your diet.	Neħles mill-prodotti kollha tal-annimali mid-dieta tiegħek.
The city was already crowded.	Il-belt kienet diġà iffullata.
Officers did not take any action.	L-uffiċjali ma ħadu l-ebda azzjoni.
No independent travel is allowed.	L-ebda vjaġġar indipendenti mhu permess.
We make friends with other people.	Nagħmlu ħbieb ma’ bnedmin oħra.
A gust of wind suddenly cleared its display.	Buffata ta 'riħ f'daqqa naddaf il-wiri tagħha.
Aging is a fact of life.	It-tixjiħ huwa fatt tal-ħajja.
Bookcases lined with walls.	L-ixkafef tal-kotba miksija mal-ħitan.
There are, of course, different ways to color salmon.	Hemm, ovvjament, modi differenti kif ikkulurit is-salamun.
He studied, graduated with honors.	Studja, ggradwa bl-unuri.
It is a fabled mountain village.	Huwa raħal fabled fil-muntanji.
Many people praised the sculptor.	Ħafna nies faħħru lill-iskultur.
The rabbit darted to safety.	Il-fenek darted lejn is-sigurtà.
It was soon discovered that he was also the killer.	Malajr ġie skopert li kien ukoll il-qattiel.
The locking mechanism is not reliable.	Il-mekkaniżmu tal-illokkjar mhuwiex affidabbli.
Two opposing forces remain locked in political stalemate.	Żewġ forzi opposti jibqgħu maqfula fi staġnar politiku.
The furniture is made of oak.	L-għamara hija magħmula mill-ballut.
A dream.	Ħolma.
Because I have no money.	Għax m’għandix flus.
Stories can be conveyed through speech.	L-istejjer jistgħu jitwasslu permezz tad-diskors.
Hungry people everywhere welcome the news.	Nies bil-ġuħ kullimkien jilqgħu l-aħbar.
My coat coat is very valuable.	Il-pil tal-kisja tiegħi huwa siewi ħafna.
His strange behavior raised alarm.	L-imġieba stramba tiegħu qanqlet allarm.
The clinic is a good place to get medical care.	Il-klinika hija post tajjeb biex tikseb kura medika.
The hermit spent her nights reading.	L-eremita qattgħet iljieli tagħha taqra.
The boy hurried back into the room.	It-tifel mar lura malajr fil-kamra.
She will make tea for us.	Hi se tipprepara t-te għalina.
It must therefore be a sacred site.	Għalhekk irid ikun sit sagru.
He talked more to himself than to others.	Tkellem aktar lilu nnifsu milli ma’ ħaddieħor.
They could hear someone coming.	Huma setgħu jisimgħu lil xi ħadd ġej.
The bell rang languidly.	Il-qanpiena daqqet languidly.
The gear coupling components are made of metal.	Il-komponenti tal-igganċjar tal-gerijiet huma tal-metall.
What does "have" mean?	Xi jfisser ''għandhom''?
An entire underground city is underwater.	Belt taħt l-art kollha tinsab taħt l-ilma.
The butcher cut the beef thinly.	Il-biċċier qatgħa ċ-ċanga rqiqa.
When the moon is full we can see the stars.	Meta l-qamar ikun mimli nistgħu naraw l-istilel.
The swamp was covered with green dirt.	Il-swamp kien miksi bil-ħmieġ aħdar.
Her footsteps were silent on the steel stairs.	Il-passi tagħha kienu siekta fuq it-taraġ tal-azzar.
Many cultural beliefs are based on myth.	Ħafna twemmin kulturali huwa bbażat fuq ħrafa.
He bought the brand new watch.	Huwa xtara l-arloġġ ġdid fjamant.
Many schools have retained their ancient architecture.	Ħafna skejjel żammew l-arkitettura antika tagħhom.
She stroked the cat gently.	Hija stroked il-qattus bil-mod.
Prepare the sauce.	Ipprepara s-salsa.
Make sure the area around the sink is clean.	Kun żgur li ż-żona madwar is-sink tkun nadifa.
To prevent disease, clean your toothbrush regularly.	Sabiex tevita l-mard, naddaf ix-xkupilja tas-snien tiegħek regolarment.
Of course, some cheese is more flavorful than others.	Naturalment, xi ġobon huwa aktar togħma minn oħrajn.
Thousands of visitors travel to this wonderful site every year.	Eluf ta’ viżitaturi jivvjaġġaw kull sena lejn dan is-sit tal-isbaħ.
Our recipe came from the village.	Ir-riċetta tagħna ġiet mir-raħal.
Go upstairs, please.	Imxi 'l fuq, jekk jogħġbok.
Travel takes you through a forest.	L-ivvjaġġar iwassalk minn ġo foresta.
One must always tell the truth.	Wieħed għandu dejjem jgħid il-verità.
These chemicals react in an exothermic reaction, releasing energy.	Dawn il-kimiċi jirreaġixxu f'reazzjoni eżotermika, u jirrilaxxaw l-enerġija.
Chances are small.	Iċ-ċansijiet huma żgħar.
The study found that attractive women are often treated harshly.	L-istudju sab li n-nisa attraenti ħafna drabi jiġu ttrattati b’mod goff.
The number of refugees continues to fall.	In-numru ta’ refuġjati qed ikompli jonqos.
It was raining cats and dogs.	Kienet ix-xita qtates u klieb.
He immediately ran down the street.	Huwa immedjatament ġera fit-triq.
The snow-capped mountains in the distance were beautiful.	Il-muntanji b’silġ fil-bogħod kienu isbaħ.
The shops were closed due to the strike.	Il-ħwienet ingħalqu minħabba l-istrajk.
They looked out the closed window.	Huma ħarsu barra mit-tieqa magħluqa.
Most sports are very competitive.	Ħafna mill-isports huma kompetittivi ħafna.
Cover your tracks.	Għatti l-binarji tiegħek.
When the wind blew, the leaves blew in every direction.	Meta r-riħ nefaħ, il-weraq nefaħ f'kull direzzjoni.
Every fool can see that it is not right.	Kull iblah jista 'jara li mhux sew.
Unfortunately, the law has failed miserably.	Sfortunatament, waqgħet ħażina tal-liġi.
Come here, come here.	Ejja hawn, ejja hawn.
He was not in any condition to drive.	Ma kien fl-ebda kundizzjoni biex isuq.
One of the roads had been flooded.	Waħda mit-toroq kienet ġiet mgħarrqa.
The traffic lights are turning red.	It-traffic lights qed juru aħmar.
Today we will focus on making things easier.	Illum se niffukaw biex nagħmlu l-affarijiet aktar faċli.
The case lasted for months.	Il-każ dam għaddej xhur sħaħ.
This is the way to say goodbye.	Dan huwa l-mod kif ngħidu addiju.
A prince could have given you a ring.	Prinċep seta’ tak ċirku.
She watches anxiously as her son plays.	Hija tara anzjuża kif it-tifel tagħha jilgħab.
The delegation will convey its message to the chapter.	Id-delegazzjoni se twassal il-messaġġ tagħha lill-kapitolu.
The city is supplied with water from the river.	Il-belt hija fornuta bl-ilma mix-xmara.
Mushrooms grew in abundance in the woods.	Il-faqqiegħ kiber fl-abbundanza fil-boskijiet.
Farmers try to grow vegetables whenever possible.	Il-bdiewa jippruvaw kull meta jkun possibbli jkabbru l-ħxejjex.
He realized long ago that his work was useless.	Induna ħafna ilu li xogħlu kien inutli.
Turbulence with metal tiles, glass and stone.	Taqlib bil-madum tal-metall, ħġieġ u ġebel.
His dog barked triumphantly.	Il-kelb tiegħu barked trijonfanti.
That makes sense	Dan jagħmel sens
Chemist applied chemicals on paper.	Kimiku applikat kimiċi fuq il-karta.
The field is located next to the river.	L-għalqa tinsab maġenb ix-xmara.
This individual was clinically depressed.	Dan l-individwu kien klinikament depress.
She got into her car.	Daħlet fil-karozza tagħha.
He twisted his mouth in disgust.	Huwa mibrum ħalq tiegħu fil disgust.
The piecrust was very hard.	Il-piecrust kien iebes ħafna.
The ferry crossing takes an hour in each direction.	Il-ferry crossing jieħu siegħa f'kull direzzjoni.
However, the speaker's words made waves.	Madankollu, il-kliem tal-kelliem għamel mewġ.
The fee must be included in the check.	Il-miżata għandha tkun inkluża fiċ-ċekk.
The village is full of water springs.	Ir-raħal huwa mimli sorsi tal-ilma.
You are the same height as your brother.	Inti l-istess għoli bħal ħu.
We were aware of his tendency towards violence.	Konna konna konxji tat-tendenza tiegħu lejn il-vjolenza.
The trees were leafless and burned.	Is-siġar kienu bla weraq u maħruqa.
The snooker table was a pre-war antique.	Il-mejda tal-isnooker kienet antikità ta’ qabel il-gwerra.
When mixed with a solvent, the materials become liquid.	Meta mħallta ma 'solvent, il-materjali jsiru likwidi.
Soft drink producers this word is currency,	Produtturi ta 'soft drinks din il-kelma hija munita,
She would win the fans with her lively performances.	Kienet tirbaħ il-partitarji bil-wirjiet vivaċi tagħha.
Please ring the bell at the door.	Jekk jogħġbok iddoqq il-qanpiena fil-bieb.
This train does not have air conditioning.	Din il-ferrovija m'għandhiex arja kundizzjonata.
Try to get here early.	Ipprova tasal hawn kmieni.
He is known to be a brilliant engineer.	Huwa magħruf li huwa inġinier brillanti.
He pulled out his revolver and fired a warning shot.	Irtira r-revolver tiegħu u spara tir ta’ twissija.
It was the coldest winter in recorded history.	Kienet l-iktar xitwa kiesħa fl-istorja rreġistrata.
Journalists were therefore barred from reporting the case.	Għalhekk il-ġurnalisti ġew ipprojbiti milli jirrappurtaw il-każ.
The budget has been revised downwards.	Il-baġit ġie rivedut 'l isfel.
He was employed by the company.	Huwa kien impjegat mill-kumpanija.
Hundreds of scientists went on strike.	Mijiet ta’ xjenzati għamlu strajk.
We were in love next to the river, looking at the glare.	Konna mħabbtu maġenb ix-xmara, inħarsu lejn id-dija.
The church has slowly lost its religious influence.	Il-knisja bil-mod tilfet l-influwenza reliġjuża tagħha.
The sun was setting on the beach.	Ix-xemx kienet qed tinżel fuq il-bajja.
Take lots of pictures! 	Ħu ħafna stampi!
advised his friend.	ta parir lill-ħabib.
Journalists chase her wherever she goes.	Il-ġurnalisti jiġruha kull fejn tmur.
Many attempts have been made to control it.	Saru ħafna tentattivi biex jikkontrollawh.
The desert blooms during the summer.	Id-deżert jiffjorixxi matul is-sajf.
The temperature is hot today.	It-temperatura hija sħuna llum.
The government's crackdown on corruption has had little effect.	It-trażżin tal-gvern fuq il-korruzzjoni ftit kellu effett.
He was skeptical about the project.	Kien mimli dubju dwar il-proġett.
Berserkers are very wild by nature.	Berserkers huma selvaġġi ħafna min-natura tagħhom.
If there was a fire, it would freeze.	Kieku kien hemm nar, kienet tiffriża.
The baby's mouth opened.	Ħalq it-tarbija fetaħ.
Use a spoon to stir the stew.	Uża l-kuċċara biex tħawwad l-istuffat.
The snake dropped away.	Is-serp niżel bogħod.
Read a piece and add it to the mixture.	Qarr biċċa u żidha mat-taħlita.
The house has been renovated.	Id-dar ġiet rinovata ġdida.
Attempts at reform have proved fruitless	Tentattivi ta' riforma wrew li ma ħallewx frott
This position differs radically from that of her parents.	Din il-pożizzjoni tvarja radikalment minn dik tal-ġenituri tagħha.
The dwarf worked for years to dig a well.	In-nanu ħadem għal snin biex iħaffer bir.
Frentic, his mother ran around the house.	Frentic, ommu ġriet madwar id-dar.
This is a book about gratitude.	Dan huwa ktieb dwar il-gratitudni.
A terrible accident killed five people.	Aċċident terribbli qatel ħames persuni.
Keep left.	Żomm fuq ix-xellug.
It was definitely not easy to move.	Żgur li ma kienx faċli li tiċċaqlaq.
The floor was covered with snow.	L-art kienet miksija bil-borra.
The exercise was repeated many times.	L-eżerċizzju ġie ripetut ħafna drabi.
The books were delivered in silence.	Il-kotba twasslu fis-skiet.
Do not use too much salt in the dish.	Tużax wisq melħ fid-dixx.
Condition caused by electric shock.	Kundizzjoni kkawżata minn xokk bl-elettriku.
The moon was full of past.	Il-qamar kien mimli passat.
Fortunately, they are rare.	Fortunatament, huma rari.
Try turning it off and on again.	Ipprova itfih u erġa 'xgħel.
Every government must learn to live within its means.	Kull gvern irid jitgħallem jgħix fil-mezzi tiegħu.
They began to walk slowly, steadily toward each other.	Huma bdew jimxu bil-mod, sod lejn xulxin.
They walked the streets singing and waving banners.	Huma mxew fit-toroq ikantaw u jxejru bandalori.
He laughed heartily and knelt down.	Daħak bil-qalb u ta daqqa ta’ daqqa ta’ irkopptu.
At the bottom, the old building is richly decorated.	In-naħa t'isfel, l-antika tal-bini hija mżejna b'mod għani.
This region has rich volcanic soils.	Dan ir-reġjun għandu ħamrija vulkanika rikka.
Her own dogs show aggression towards other dogs.	Il-klieb tagħha stess juru aggressjoni lejn klieb oħra.
The prisoner refused to confess to his crimes.	Il-priġunier irrifjuta li jistqarr id-delitti tiegħu.
Arrest people for shouting, right?	Tarresta lin-nies talli tgħajjat, hux?
It’s time to start growing.	Wasal iż-żmien li tibda tikber.
Definitely win the final.	Żgur li jirbħu l-finali.
They want to improve local agriculture.	Iridu jtejbu l-agrikoltura lokali.
They walked near an abandoned beach.	Huma mxew ħdejn bajja abbandunat.
That didn’t happen to me.	Dan ma seħħx lili.
Who says so?	Min jgħid hekk?
The difference between the two populations was significant.	Id-differenza bejn iż-żewġ popolazzjonijiet kienet sinifikanti.
Nowadays, most people do not have time for entertainment.	Illum il-ġurnata, ħafna nies m'għandhomx ħin għad-divertiment.
Poverty here is a direct result of war.	Il-faqar hawnhekk huwa riżultat dirett tal-gwerra.
Water and hydrogen become solid when cooled.	L-ilma u l-idroġenu jsiru solidi meta jitkessħu.
The chemical industry is a significant contributor to air pollution.	L-industrija kimika hija kontributur sinifikanti għat-tniġġis tal-arja.
There is an emergency exit on the right.	Fuq il-lemin hemm ħruġ ta’ emerġenza.
Produced by bees using nectar from flowers.	Prodott minn naħal bl-użu tan-nektar mill-fjuri.
So, what would be done by the orphans?	Għalhekk, x'kien se jsir mill-orfni?
His eyes were glazed.	Għajnejh kienu igglejżjati.
I really like oranges.	Jien inħobb ħafna l-larinġ.
The rain flooded the streets.	Ix-xita għarrqet it-toroq.
We offer you a job, he said firmly.	Aħna noffrulek impjieg, qal sod.
Be careful now, don't break it.	Oqgħod attent issa, titkisserx.
What you are studying now is philosophy.	Dak li qed tistudja issa hija l-filosofija.
He's a brother.	Hu ħu.
He was exhausted and wanted to sleep.	Kien eżawrit u xtaq jorqod.
The salt dissolves easily in water.	Il-melħ jinħall faċilment fl-ilma.
Each project is expected to take several years.	Kull proġett huwa mistenni li jieħu diversi snin.
A wooden frame surrounds the door.	Qafas tal-injam jdawru l-bieb.
These contraptions were more efficient than the steam engine.	Dawn kontraptions kienu aktar effiċjenti mill-magna tal-fwar.
She seemed quite happy with her life.	Hija dehret pjuttost kuntenta b'ħajjitha.
The manual is not very easy to follow.	Il-manwal mhuwiex faċli ħafna biex issegwi.
The killer is known to the police.	Il-qattiel huwa magħruf mal-pulizija.
Many farmers say their suffering is due to deforestation.	Ħafna bdiewa jgħidu li t-tbatija tagħhom hija dovuta għad-deforestazzjoni.
I run every morning.	Niġri kull filgħodu.
You are mine, forever mine.	Inti tiegħi, għal dejjem tiegħi.
Robots have become commonplace in the workplace.	Ir-robots saru komuni fuq il-post tax-xogħol.
The crack on the windshield is growing.	Il-qasma fuq il-windskrin qed tikber.
On a clear day, the views are stunning.	F'ġurnata ċara, il-veduti huma isturdament.
The fabric turns buttery yellow.	Id-drapp jiftaħ isfar tal-butir.
Most of the buildings in this facility are painted red.	Ħafna mill-bini f'din il-faċilità huma miżbugħin aħmar.
Police are believed to have killed his wife.	Il-pulizija huwa maħsub li qatel lil martu.
That car needs maintenance.	Dik il-karozza teħtieġ manutenzjoni.
The bath water was a little on the cool side.	L-ilma tal-banju kien ftit fuq in-naħa friska.
After many years of working with the state,	Wara ħafna snin ta’ ħidma mal-istat,
The big man grabbed the little ones by the neck.	Ir-raġel il-kbir qabad liċ-ċkejken mill-għonq.
The wise man advised the pair against their silly plan.	Ir-raġel għaref ta parir lill-par kontra l-pjan iblah tagħhom.
Move to medium rare.	Imxi għal rari medju.
Supply and demand vary throughout the year	Provvista u domanda jvarjaw matul is-sena
The river rises and falls with the seasons.	Ix-xmara titla’ u tinżel ma’ l-istaġuni.
I just get my violin.	Jien inġib biss il-vjolin tiegħi.
I'm still not sure what to do.	Għadni mhux ċert x'għandi nagħmel.
Similar to the letter, but written in morse code.	Simili għall-ittra, iżda miktuba fil-kodiċi morse.
So she took the first two coins.	Għalhekk ħadet l-ewwel żewġ muniti.
The discovery sparked much discussion.	L-iskoperta eċitat ħafna diskussjoni.
It vaguely reminded me of a famous actress.	Fakkritni vagament f’attriċi famuża.
A green oasis in the desert.	Oasi aħdar fid-deżert.
You live on the beach.	Tgħix fuq il-bajja.
Their mayor was known for his good heart.	Is-Sindku tagħhom kien magħruf għall-qalb tajba tiegħu.
He was on the body, the blood spilling.	Huwa kien fuq il-ġisem, id-demm jinfirex.
They will monitor the forest for wildlife.	Huma ser jissorveljaw il-foresta għall-annimali selvaġġi.
She could almost taste the almonds.	Kważi setgħet togħma l-lewż.
Such meetings take a lot of preparation.	Laqgħat bħal dawn jieħdu ħafna tħejjija.
The study looked at aging in these regions.	L-istudju ħares lejn it-tixjiħ f'dawn ir-reġjuni.
The highway divides the city in half.	L-awtostrada taqsam il-belt bin-nofs.
The girl remained speechless.	It-tifla baqgħet bla espressjoni.
Adou’s restaurant is a popular tourist destination.	Ir-restorant ta’ Adou huwa destinazzjoni turistika popolari.
Children are growing fast these days.	It-tfal jikbru malajr f’dawn il-jiem.
We have a problem with contaminated water.	Għandna problema bl-ilma kkontaminat.
The bread was hot from the oven.	Il-ħobż kien sħun mill-forn.
The mountain imploded into a cloud of smoke.	Il-muntanja imploded fi sħaba tad-duħħan.
He chose not to participate.	Huwa għażel li ma jipparteċipax.
The castle was scheduled for demolition.	Il-kastell kien skedat għat-twaqqigħ.
The voter does not decide who is elected.	Il-votant ma jiddeċiedix min jiġi elett.
There was a large crowd at the party.	Kien hemm folla kbira ta’ nies fil-festa.
They both looked around nervously.	It-tnejn li huma ħarsu madwarhom nervużi.
Spread any bad vibes.	Ixerred kwalunkwe vibes ħżiena.
A trial court refused to annul the election.	Qorti tal-proċess irrifjutat li tannulla l-elezzjoni.
Businesses were forced to fold.	In-negozji kienu sfurzati li jintwew.
Their wailing is repeated in the empty halls.	Il-wailing tagħhom repet fis-swali vojta.
A band of tired soldiers marched through the desert.	Banda ta’ suldati għajjenin imxiet mid-deżert.
The character was so real.	Il-karattru kien tant reali.
A steady stream of tourists visit every year.	Fluss kostanti ta 'turisti jżuru kull sena.
So he decided to proceed with caution.	Għalhekk iddeċieda li jipproċedi bir-reqqa.
The root of the beet is particularly difficult to cut.	L-għerq tal-pitravi huwa partikolarment diffiċli biex jinqata '.
Every summer, people run to the beaches.	Kull sajf, in-nies jiġru lejn il-bajjiet.
Hummingbirds eat nectar.	Hummingbirds jieklu bin-nektar.
He entered the room.	Huwa daħal fil-kamra.
Many people believe this.	Ħafna nies jemmnu dan.
Romantic sunset made the evening magical.	L-estinzjoni romantika għamlet il-lejla maġika.
Most insects are good pollinators.	Ħafna insetti huma pollinaturi tajbin.
A few days passed before the soldier returned.	Għaddew ftit jiem qabel ma rritorna s-suldat.
The first train leaves the depot on time.	L-ewwel ferrovija titlaq mid-depot fil-ħin.
The moon seems to be setting.	Il-qamar jidher li qed jinżel.
The dog ended up in an uncertain sleep.	Il-kelb spiċċa fi rqad inċerti.
She is afraid to approach him.	Hija tibża' li tersaq lejh.
The evidence for this is overwhelming.	L-evidenza ta 'dan hija kbira.
Husband and wife face each other.	Ir-raġel u l-mara poġġew faċċata ta’ xulxin.
He did not know how to answer.	Huwa ma kienx jaf kif iwieġeb.
We play football to burn our extra energy.	Aħna nilagħbu l-futbol biex inħarqu l-enerġija żejda tagħna.
Show us your driver's license, please.	Urina l-liċenzja tas-sewwieq tiegħek, jekk jogħġbok.
We often visit the village.	Ħafna drabi nżuru r-raħal.
The cows enjoyed an abundant supply of grass.	Il-baqar gawdew minn provvista abbundanti ta’ ħaxix.
The wheat was planted in the fall.	Il-qamħ kien imħawla fil-ħarifa.
A small smile touched her lips.	Tbissima żgħira messet xufftejha.
I collect stamps, but only those with animals.	Niġbor bolol, imma dawk biss bl-annimali.
He has no adequate qualifications for professorship.	M'għandu l-ebda kwalifiki adegwati għal professorat.
The villagers refused to believe her story.	Ir-raħħala rrifjutaw li jemmnu l-istorja tagħha.
Mexico experienced mass migration during this period.	Il-Messiku esperjenza migrazzjoni tal-massa matul dan il-perjodu.
The mountain is distinctive for its steep peaks.	Il-muntanja hija distintiva għall-qċaċet imqaxxra tagħha.
The snow was falling heavily in the valley.	Il-borra kienet nieżla bil-kbir fil-wied.
As an actress, she played the role with aplomb.	Bħala attriċi, hija kellha r-rwol b'aplomb.
The new king showed wisdom beyond his years.	Is-sultan il-ġdid wera għerf lil hinn mis-snin tiegħu.
As across the border they are mountainous.	Kif madwar il-fruntiera huma muntanjużi.
It is important that batant attacks the ball.	Importanti li battant jattakka l-ballun.
A group of men entered a tavern.	Grupp ta’ rġiel daħlu f’taverna.
How would you describe the holes in the rock?	Kif tiddeskrivi t-toqob fil-blat?
Education provides many benefits.	L-edukazzjoni tipprovdi ħafna benefiċċji.
He is my partner.	Huwa sieħbi.
They were afraid of him.	Huma kienu fil-biża’ bih.
Last year’s drought devastated the country’s farms.	In-nixfa tas-sena l-oħra qerdet l-irziezet tal-pajjiż.
The book was full of information.	Il-ktieb kien mimli informazzjoni.
The almost hostile crowd suddenly burst into tears.	Il-folla kważi ostili f’daqqa waħda daħqet.
The invisible hand of the market.	L-id inviżibbli tas-suq.
The problem got worse.	Il-problema kompliet agħar.
Most families have both parents in paid employment.	Ħafna mill-familji għandhom iż-żewġ ġenituri f'impjieg imħallas.
He paid no attention to the elder.	Ma ta l-ebda kas lill-anzjan.
She rubbed hot wax all over her body.	Hija ħakk xama’ sħun fuq ġismu kollu.
He bought her several gifts.	Huwa xtralha diversi rigali.
I forbid you to go near the lake.	Nipprojbixxilek li tmur ħdejn il-lag.
Most publishers actually rejected the manuscript.	Ħafna mill-pubblikaturi fil-fatt irrifjutaw il-manuskritt.
The tower was built of clay.	It-torri nbena mit-tafal.
It doesn't matter who you are or what you say,	Ma jimpurtax min int, jew dak li tgħid,
The only advantage is a larger number of transactions.	L-uniku vantaġġ huwa numru akbar ta 'tranżazzjonijiet.
When asked, he replied.	Meta staqsiet, hu wieġeb.
I studied math, history, and philosophy.	Studjajt il-matematika, l-istorja, u l-filosofija.
The internal conflict between the two countries was fierce.	Il-kunflitt intern bejn iż-żewġ pajjiżi kien qawwi.
The floors of this house are made of marble.	L-art ta’ din id-dar huma magħmula mill-irħam.
Some celebrities avoid journalists.	Xi ċelebritajiet jevitaw il-ġurnalisti.
And a sheet of paper.	U folja tal-karta.
Evidence suggests that obesity rates will continue to rise.	L-evidenza tissuġġerixxi li r-rati tal-obeżità se jkomplu jiżdiedu.
Ammunition units were fed to the press.	Unitajiet ta 'munizzjon ġew mitmugħa lill-istampa.
The manager provided assurances.	Il-maniġer ipprovda assigurazzjonijiet.
This is how plotters kill.	Dan huwa kif plotters joqtlu.
In fact, no one really noticed me.	Fil-fatt, ħadd verament qatt innotani.
The runners sprinted from the field.	Ir-runners sprinted mill-għalqa.
Dropped the subject.	Waqqgħet is-suġġett.
The feet were inked with black ink.	Is-saqajn kienu bil-linka b'linka sewda.
He sold leather goods.	Huwa biegħ oġġetti tal-ġilda.
It looks like a superb mango.	Il jidher qisu mango superb.
The sculptor's masterpiece is here.	Il-kapolavur tal-iskultur jinsab hawn.
That’s fine with me, she thought to herself.	Dak hu tajjeb miegħi, ħasbet bejnha u bejn ruħha.
She experienced sudden sadness.	Hija esperjenzat dwejjaq f'daqqa.
The air was crisp and cold.	L-arja kienet iqarmeċ u kiesħa.
It reminds us that there is greater power.	Tfakkarna li hemm qawwa akbar.
I decided to leave college.	Iddeċidejt li nitlaq mill-kulleġġ.
I like to sing.	Inħobb inkanta.
They took a taxi to town.	Ħadu taxi lejn il-belt.
Wet leaves crackled underfoot.	Weraq imxarrab crackled taħt is-sieq.
Neighbors are away on holiday.	Il-ġirien huma 'l bogħod fuq btala.
His ammunition ran out of bullets.	Il-munizzjon tiegħu spiċċaw mingħajr balal.
Bring all the ingredients to the table.	Ġib l-ingredjenti kollha fuq il-mejda.
They were exploring a desert island.	Huma kienu qed jesploraw gżira deżerta.
Cut a small number of chili peppers into small pieces.	Aqta’ numru żgħir ta’ chili peppers f’biċċiet żgħar.
We need to build a proper school.	Irridu nibnu skola xierqa.
The project will involve the construction of a road.	Il-proġett ikun jinvolvi l-bini ta’ triq.
From birth, the raven has been taught to fly.	Mit-twelid, il-raven ġie mgħallem itir.
Some car accidents involve animals being hit again	Xi inċidenti tal-karozzi jinvolvu annimali li jolqtu mill-ġdid
She rolled her eyes.	Hija xejret għajnejha.
The liar was exposed.	Il-giddieb kien espost.
It is necessary to preserve the environment.	Huwa meħtieġ li jiġi ppreservat l-ambjent.
This region is known for its fine textile manufacturing.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-manifattura tat-tessuti fin tiegħu.
The old woman was alone at that hour of the night.	L-anzjana kienet waħedha f’dik is-siegħa tal-lejl.
These bottles are old.	Dawn il-fliexken huma qodma.
The steel tower suddenly collapsed.	It-torri tal-azzar naqas f'daqqa.
The visit was a great success.	Iż-żjara kienet suċċess kbir.
I find it quite difficult to understand.	Insibha pjuttost diffiċli biex nifhem.
The purity of gold is tested.	Il-purità tad-deheb hija ttestjata.
I will help you write the report.	Jien ngħinek tikteb ir-rapport.
He was removed from office in disgrace.	Huwa tneħħa mill-kariga fl-għajb.
She can barely see.	Hija bilkemm tista 'tara.
Ants were attracted to sugar.	Nemel kienu attirati għaz-zokkor.
Communication between mother and baby is very strong.	Il-komunikazzjoni bejn l-omm u t-tarbija hija qawwija ħafna.
The other team scored two quick goals.	It-tim l-ieħor skorja żewġ gowls veloċi.
Use a large saucepan for this.	Uża kazzola kbira għal dan.
This sentence appears more than once.	Din is-sentenza tidher aktar minn darba.
The animal is bred in captivity.	L-annimal jitrabbe fil-magħluq.
Weights need to be increased.	Il-piżijiet jeħtieġ li jiġu miżjuda.
Your attitude determines your character.	L-attitudni tiegħek tiddetermina l-karattru tiegħek.
The team of archaeologists unearthed the remains.	It-tim tal-arkeoloġi kixef il-fdalijiet.
Here, women are strong, assertive and independent.	Hawnhekk, in-nisa huma b'saħħithom, assertivi u indipendenti.
They are equipped with reliable compensation claims.	Huma mgħammra bi talbiet ta 'kumpens affidabbli.
The chicken was roasted to perfection.	It-tiġieġ kien inkaljat għall-perfezzjoni.
Many relied on that source of income.	Ħafna kienu jistrieħu fuq dak is-sors ta’ dħul.
The constitution contains provisions for the protection of human rights.	Il-kostituzzjoni fiha dispożizzjonijiet għall-protezzjoni tad-drittijiet tal-bniedem.
The app will not work on a desktop computer.	L-app mhux se taħdem fuq kompjuter desktop.
Her hands shook as she held the knife.	Idejha ħadlu hekk kif żammet is-sikkina.
He hugged her tightly.	Hu għannaqha sewwa.
He manages angrily with his fist.	Huwa ġġestixxi rrabjata bil-ponn tiegħu.
She asked me not to tell her parents the truth.	Talbitni biex ma ngħidx il-verità lill-ġenituri tagħha.
Students are preparing themselves.	L-istudenti qed jippreparaw lilhom infushom.
He agreed with everything they asked for.	Huwa qabel ma’ dak kollu li talbu.
It was short by inches.	Kienet qasira minn pulzieri.
Water is an important element of life.	L-ilma huwa element importanti tal-ħajja.
The rosin was pressed into the lute.	Il-kolofon kien ippressat fil-lute.
He was elected last year.	Ġie elett is-sena l-oħra.
Many people in this area live in poverty.	Ħafna nies f'dan il-qasam jgħixu fil-faqar.
It's cold at night.	Huwa kiesaħ bil-lejl.
She recently got a job in Deli.	Dan l-aħħar kisbet impjieg f’deli.
Her bag was weighed with notebooks and books.	Il-borża tagħha kienet miżuna b’notebooks u kotba.
Anita eats a bowl of cereal for breakfast.	Anita tiekol skutella ċereali għall-kolazzjon.
Don't forget to be polite.	Tinsiex tkun edukat.
He was late for his appointment.	Huwa kien tard għall-ħatra tiegħu.
Meat, fish and milk are flown daily.	Laħam, ħut u ħalib jittajjar kuljum.
The leaves have been removed during this time of year.	Il-weraq tneħħew matul dan iż-żmien tas-sena.
Thousands of protesters marched in the streets.	Eluf ta’ dimostranti mxew fit-toroq.
The air conditioners are turned off at night.	L-air conditioners jintfew bil-lejl.
It was nice of you to draw me.	Kien sabiħ minnek li tiġbidni.
Turn off the lights.	Itfi d-dwal.
The first day will be an introduction to programming.	L-ewwel jum se jkun introduzzjoni għall-ipprogrammar.
The old man's eyes were sharp.	Għajnejn ix-xjuħ kienu jaqtgħu.
Objections were raised against the government's decision.	Tqajmu oġġezzjonijiet kontra d-deċiżjoni tal-gvern.
They found a good position along the river.	Sabu pożizzjoni tajba tul ix-xmara.
The defender is usually taller and faster.	Id-difensur ġeneralment ikun ogħla u aktar mgħaġġel.
I hadn’t forgotten her.	Ma kontx insejtha.
This encyclopedia is full of factual information.	Din l-enċiklopedija hija mimlija b’informazzjoni fattwali.
Hit me if you know the secret!	Laqatni jekk taf is-sigriet!
A dog bit him viciously.	Kelb gidmitu b’mod vizzjuż.
Deletion of cities is a compelling topic.	It-tħassir tal-bliet huwa tema konvinċenti.
The fear was that the whole house would collapse.	Il-biża’ kienet li d-dar kollha tiġġarraf.
The criminal escaped from prison.	Il-kriminal ħarab mill-ħabs.
A dark film covered the window.	Film skur kopra t-tieqa.
The reserve fund has been emptied of that increase.	Il-fond ta’ riżerva tbattal b’dik iż-żieda.
The soldiers found the enemy camp.	Is-suldati sabu l-kamp tal-ghadu.
She is lean and wiry.	Hija dgħif u wiry.
Many criminals receive special protection because of their connections.	Ħafna kriminali jirċievu protezzjoni speċjali minħabba l-konnessjonijiet tagħhom.
Such a mismanaged project is bound to fail!	Proġett immaniġġjat ħażin bħal dan huwa marbut li jfalli!
Mandela speaks softly in his melodic voice.	Mandela jitkellem bil-mod bil-mod bil-vuċi melodika tiegħu.
Please park your car on the highway.	Jekk jogħġbok ipparkja l-karozza tiegħek fil-awtostrada.
Very mild winters, hot and dry summers.	Xtiewi ħfief ħafna, sjuf sħan u niexfa.
There were no rules to follow.	Ma kien hemm l-ebda regoli biex isegwu.
The king conducted many war campaigns.	Ir-re mexxa ħafna kampanji tal-gwerra.
His speech was clear and direct.	Id-diskors tiegħu kien ċar u dirett.
The country is sparsely populated.	Il-pajjiż huwa ftit popolat.
Winters are relatively mild in the region.	Ix-xtiewi huma relattivament ħfief fir-reġjun.
Other companies charge higher prices.	Kumpaniji oħra jitolbu prezzijiet ogħla.
Lottery numbers are usually chosen at random.	In-numri tal-lotterija ġeneralment jintgħażlu b'għażla każwali.
Folklore I is preserved through oral traditions.	Il-folklor I huwa ppreservat permezz ta’ tradizzjonijiet orali.
It never rains in the summer.	Qatt ma tagħmel ix-xita fis-sajf.
The fish was in a shallow pond.	Il-ħut kien f'għadira baxx.
They were arguing loudly.	Kienu jargumentaw bil-qawwi.
The bride got up to throw the bouquet.	L-għarusa qamet biex titfa’ l-bukkett.
She often walks alone.	Ħafna drabi tmur mixi waħedha.
The look in her eyes frightened her.	Il-ħarsa f’għajnejh beżżgħetha.
The sign was hard to read.	Is-sinjal kien diffiċli biex jinqara.
Napping helps a lot, you can't deny it.	Napping jgħin ħafna, inti ma tistax tiċħad dan.
She asked him where her best friend was.	Staqsietu fejn kienet l-aqwa ħabiba tagħha.
He understood upset.	Huwa kien jifhem mqalleb.
Oberon's kingdom is now under attack by evil goblins.	Is-saltna ta’ Oberon issa tinsab taħt attakk minn goblins ħżiena.
Your chance will come.	Iċ-ċans tiegħek se jiġi.
The man sat quietly at a bus stop.	Ir-raġel poġġa bilqiegħda fil-kwiet f’bus stop.
Don't talk too much.	Titkellemx wisq.
The ship needs repairs in the dry dock.	Il-vapur jeħtieġ tiswijiet fil-baċir niexef.
Fortunately, it had rained.	Fortunatament, kellu xita.
A tiger conserves water by licking its legs.	Tigra tikkonserva l-ilma billi jilgħaq saqajha.
She thinks this was a big mistake.	Hi taħseb li dan kien żball kbir.
Many young people prefer to play video games.	Ħafna żgħażagħ jippreferu jilagħbu logħob tal-kompjuter.
When the bacteria died, the water was clean.	Meta l-batterja mietet, l-ilma kien nadif.
Farmers started burning their fields every spring.	Il-bdiewa bdew jaħarqu l-għelieqi tagħhom kull rebbiegħa.
Laughing, she lifted her skirt.	Waqt li tidħaq, għollet id-dublett tagħha.
The baby screamed hungry.	It-tarbija għajjat ​​bil-ġuħ.
The cat was clinging to the window.	Il-qattus kien jaqbad mat-tieqa.
She stopped to see her daughter.	Hi waqfet biex tara lil bintha.
She escaped from the city.	Hija ħarbet mill-belt.
The car ran on its feet.	Il-karozza ġriet fuq saqajh.
It arrived half an hour before the set time.	Wasal nofs siegħa qabel il-ħin stabbilit.
The books were exciting.	Il-kotba kienu eċċitanti.
The gray rubber boots splashed through the rain.	L-istivali tal-gomma griżi splashed permezz tax-xita.
The locals had become accustomed to the wind.	In-nies tal-lokal kienu saru mdorrijin għar-riħ.
You need to avoid spicy, highly seasoned foods.	Trid tevita ikel pikkanti, imħawwar ħafna.
The countries were at war.	Il-pajjiżi kienu fi gwerra.
It happens slowly, the elder walked after the children.	Jiġri bil-mod, l-anzjan mexa wara t-tfal.
In the end, they managed to get the raft back on the river.	Fl-aħħar, irnexxielhom iwasslu ċ-ċattra fuq ix-xmara.
She had been ill for a long time.	Hija kienet ilha marida għal żmien twil.
Soon it was day.	Dalwaqt kien il-jum.
You live in a lighthouse.	Tgħix f’fanal.
An inscription on the side of the mountain tells of an ancient battle.	Iskrizzjoni fuq in-naħa tal-muntanji tgħid dwar battalja antika.
She was soaking wet.	Kienet mxarrba mxarrba.
Some objects appear and then disappear.	Xi oġġetti jidhru u mbagħad jisparixxu.
He is usually in such a hurry.	Normalment huwa f'tali għaġla.
My colleague recommended this place.	Il-kollega tiegħi rrakkomanda dan il-post.
While he is famous, he is not heroic.	Filwaqt li huwa famuż, mhuwiex erojku.
He will regret his decision.	Se jiddispjaċih mid-deċiżjoni tiegħu.
The idols remained intact after the storm.	L-idoli baqgħu intatti wara l-maltemp.
Her buttocks were jiggling.	Warrani tagħha kien jiggling.
I can play the instrument.	Kapaċi ndoqq l-istrument.
The gardens are overgrown.	Il-ġonna huma mkabbra żżejjed.
This lake is in danger of drying up.	Dan il-lag jinsab fil-periklu li jinxef.
Cold, concretized water harms fish.	L-ilma kiesaħ u konkretizzat jagħmel ħsara lill-ħut.
What a joyous occasion for the little angel.	X’okkażjoni ta’ ferħ għall-anġlu ċkejken.
Such laws give courts the discretion to decide penalties.	Liġijiet bħal dawn jagħtu lill-qrati latitudni biex jiddeċiedu l-pieni.
A nation divided by war.	Nazzjon maqsum bil-gwerra.
Water dripping from rocks created a pool.	Ilma tqattar minn fuq blat ħoloq pool.
Look for the lever.	Fittex il-lieva.
It is based on the survival of the fittest.	Huwa bbażat fuq is-sopravivenza tal-aktar tajbin.
Put the yeast and water in a warm room.	Poġġi l-ħmira u l-ilma ġo kamra sħuna.
Now, the sky was bright blue and dark.	Issa, is-sema kien blu brillanti u skur.
They looked for a new home near a lake.	Huma fittxew dar ġdida ħdejn lag.
The ship is in danger.	Il-vapur jinsab fil-periklu.
The professor showed how to use space efficiently.	Il-professur wera kif tuża l-ispazju b'mod effiċjenti.
The school curriculum is very simple.	Il-kurrikulu tal-iskola huwa sempliċi ħafna.
Want more coffee?	Tixtieq aktar kafè?
Tickets are ten dollars each.	Il-biljetti huma għaxar dollari kull wieħed.
This phenomenon cannot be explained.	Dan il-fenomenu ma jistax jiġi spjegat.
Competition is growing between department stores.	Il-kompetizzjoni qed tikber bejn ħwienet kbar.
Her daughter's hair was long, shiny black.	Ix-xagħar ta’ bintha kien twil, iswed ileqq.
The senior gentleman was by the window.	Il-gentleman anzjan kien ħdejn it-tieqa.
The ritual involves the burners dancing around the fire.	Ir-ritwali jinvolvi l-qimaturi jiżfen madwar in-nar.
She took the medicine herself, by letter.	Ħadet il-mediċina hi stess, bl-ittra.
The stomach also needs to stay fresh.	L-istonku jeħtieġ ukoll li jibqa' frisk.
These frequencies are not heard by the human ear.	Dawn il-frekwenzi ma jinstemgħux mill-widna tal-bniedem.
Who left the dog out?	Min ħalla l-kelb barra?
There are three important elements involved in bread production.	Hemm tliet elementi importanti involuti fil-produzzjoni tal-ħobż.
Pride comes before a fall.	Il-kburija tiġi qabel waqgħa.
Excess meat is bad for a person's health.	Laħam żejjed huwa ħażin għas-saħħa tal-persuna.
They mingle in society and travel up and down.	Huma tħalltu fis-soċjetà u jivvjaġġaw 'l fuq u' l isfel.
The road we followed was rough.	It-triq li segwejna kienet ħarxa.
The package contains a very complete set of instructions.	Il-pakkett fih sett komplut ħafna ta 'struzzjonijiet.
Experts predict that the impacts of global warming will be severe.	L-esperti jbassru li l-impatti tat-tisħin globali se jkunu severi.
A tinted box caught my eye.	Kaxxa lewn ġibdet l-għajn.
Put two cups of brown sugar in a saucepan.	Poġġi żewġ tazzi zokkor ismar ġo kazzola.
Light flowed from invisible cracks in the rocks.	Dawl nixxa minn xquq inviżibbli fil-blat.
He survived an attack by a wild animal.	Huwa għex attakk minn annimal selvaġġ.
The doctor warned the patient not to take vitamins.	It-tabib wissa lill-pazjent talli ma ħax vitamini.
That’s the last of them.	Dak hu l-aħħar minnhom.
The jungle animals were not prepared for the changed conditions.	L-annimali tal-ġungla ma kinux ippreparati għall-kundizzjonijiet mibdula.
These gardens are protected by a fence.	Dawn il-ġonna huma protetti minn ċint.
Construction lasted five years.	Il-kostruzzjoni damet ħames snin.
The products do not contain any artificial preservatives.	Il-prodotti ma fihom l-ebda preservattiv artifiċjali.
He spent hours practicing his every move.	Hu qatta’ sigħat jipprattika kull mossa tiegħu.
I think you’re either naive or a thief.	Naħseb li int jew naive jew ħalliel.
Students are expected to attend classes regularly.	L-istudenti huma mistennija jattendu l-klassijiet regolarment.
It is made up of two orthogonal components.	Huwa magħmul minn żewġ komponenti ortogonali.
The pumps were hard to open.	Il-pompi kienu diffiċli biex jinfetħu.
The controversy over the project did not end.	Il-kontroversja dwar il-proġett ma qatgħetx.
She refused to pay.	Hija rrifjutat li tħallas.
Investors were reluctant to provide capital.	L-investituri kienu riluttanti li jipprovdu kapital.
I didn’t know what you were talking about.	Ma kontx naf fuq xiex qed titkellem.
A dead shark washed up on the beach.	Kelb il-baħar mejjet maħsul fuq il-bajja.
Subjects were shown a cup of coffee.	Is-suġġetti ġew murija tazza tal-kafè.
There should be no alcohol on the premises.	M'għandux ikun hemm alkoħol fil-post.
The news is full of lies and misinformation.	L-aħbar hi mimlija gideb u misinformazzjoni.
The report focuses on the recent climate disaster.	Ir-rapport jiffoka fuq id-diżastru klimatiku riċenti.
The man slept on the ice.	Ir-raġel raqad fuq is-silġ.
The doors are locked from the inside.	Il-bibien huma msakkra minn ġewwa.
Sometimes there is a loud explosion.	Kultant ikun hemm splużjoni qawwija.
Some homes follow a vegan diet.	Xi djar josservaw dieta vegan.
The revocation vote was unanimous.	Il-vot ta' revoka kien unanimu.
His hips move smoothly from side to side.	Il-ġenbejn tiegħu jimxu bla xkiel minn naħa għal oħra.
She wrapped her arms around him.	Hija tgeżwer dirgħajha madwaru.
If the door is locked, please knock.	Jekk il-bieb ikun imsakkar, jekk jogħġbok iħabbat.
The invaders captured five villages in three days.	L-invażuri qabdu ħames irħula fi tlett ijiem.
Three rivers surround the island.	Tliet xmajjar jdawru l-gżira.
She made no move to prepare food for her children.	Hija ma għamlet l-ebda mossa biex tipprepara l-ikel għal uliedha.
This is the building where it happened.	Dan huwa l-bini fejn ġara.
Earthquakes are frequent in this region.	It-terremoti huma frekwenti f'dan ir-reġjun.
Now I take it home.	Issa nieħuha d-dar.
Don't worry, the paintings are safe.	Tinkwetax, il-pitturi huma sikuri.
I was stunned by their courage.	Bqajt stordita bil-kuraġġ tagħhom.
Tow the fabric, gently remove it.	Irmonk id-drapp, neħħiha bil-mod.
The labor market is saturated.	Is-suq tax-xogħol huwa saturat.
He presented her with a dozen red roses.	Ippreżentalha tużżana ward aħmar.
They were married a month ago.	Kienu miżżewġin xahar ilu.
Water came out of his broken pipe.	L-ilma ħareġ mill-pajp miksur tiegħu.
The decision was taken unanimously.	Id-deċiżjoni ttieħdet unanimament.
The bear ate with its front legs.	L-ors kiel bis-saqajn ta’ quddiem.
The arch was built in five days.	L-arkata nbniet f’ħamest ijiem.
Do not speak against him.	Tkellimx kontrih.
Another boar is nearby.	Ċingjal ieħor jinsab fil-qrib.
The monkey tried to hide his banana.	Ix-xadina pprova jaħbi l-banana tiegħu.
He was worried that his lifestyle would make him lonely.	Kien imħasseb li l-istil ta’ ħajja tiegħu kien għamiltu solitarju.
Always keep in mind what your goal is.	Dejjem żomm f'moħħok x'inhu l-mira tiegħek.
The computer beat him in chess.	Il-kompjuter għelib lilu fiċ-ċess.
I sprinkled water all over the book.	Xxerrt l-ilma mal-ktieb kollu.
She saw the boy.	Hija rat it-tifel.
There will be many changes in the constituency.	Se jkun hemm ħafna bidliet fil-kostitwenza.
This is usually very salty.	Dan ġeneralment ikun mielaħ ħafna.
He is dedicated and treats his staff with respect.	Huwa dedikat u trattat l-istaff tiegħu b'rispett.
This makes painting interesting.	Dan jagħmel pittura interessanti.
People here believe that air travel is not safe.	In-nies hawn jemmnu li l-ivvjaġġar bl-ajruplan mhuwiex sigur.
These differences will be difficult to erase.	Dawn id-differenzi se jkunu diffiċli biex jitħassru.
She rested her face on his hand.	Hija serrħet wiċċha ma’ idu.
A clock is a clock.	Arloġġ huwa arloġġ.
He lived a very long life.	Huwa għex ħajja twila ħafna.
The mind cannot think independently of the body.	Il-moħħ ma jistax jaħseb b'mod indipendenti mill-ġisem.
This is an obstacle.	Dan huwa ostaklu.
Add enough salt to make the meat taste salty.	Żid biżżejjed melħ sabiex il-laħam ikollu togħma mielaħ.
For your dinner, how about steak?	Għall-pranzu tiegħek, kif dwar steak?
The subject often speaks of his former heart.	Is-suġġett jitkellem ħafna drabi dwar il-qalb ta’ qabel tiegħu.
After much difficulty, we finally got home.	Wara ħafna diffikultà, fl-aħħar wasalna d-dar.
There was a commotion in the courtroom.	Kien hemm kommossjoni fl-awla.
The winning favorite.	Il-favorit li jirbaħ.
Try not to get in that door.	Ipprova ma tidħolx f'dak il-bieb.
After being given this task, they found it easy.	Wara li ngħataw dan il-kompitu, sabuha faċli.
Learn the meaning of a story, little by little.	Titgħallem it-tifsira ta’ storja, ftit ftit.
Garbage collected in landfills.	Iż-żibel miġbur fil-landfills.
The ancients had a deep respect for medicine.	Il-qedem kellhom rispett profond għall-mediċina.
The shower has hot and cold water.	Id-doċċa għandha ilma sħun u kiesaħ.
Researchers have conducted a variety of studies.	Ir-riċerkaturi wettqu varjetà ta 'studji.
Try to avoid plastic.	Ipprova tevita l-plastik.
Antonella runs fast.	Antonella tiġri malajr.
The population of our city is constantly increasing.	Il-popolazzjoni tal-belt tagħna qed tiżdied b'mod kostanti.
A burning stench was left behind.	Tħalla warajh kien hemm stench ta’ ħruq.
The man looked at the photo on the table.	Ir-raġel ħares lejn ir-ritratt fuq il-mejda.
Such a membership offers discounts in supermarkets.	Sħubija ta' dan it-tip toffri skontijiet fis-supermarkits.
They are more likely to suffer from problems during the middle of summer.	Huwa aktar probabbli li jsofru minn problemi matul nofs is-sajf.
A grandson got into a public fight.	Neputi daħal fi ġlieda pubblika.
Australia's tourism industry is in a state of disarray.	L-industrija tat-turiżmu tal-Awstralja tinsab fil-qagħda.
It is better to be so.	Huwa aħjar li tkun hekk.
They were forced to work in poor living conditions.	Kienu sfurzati jaħdmu f’kundizzjonijiet ħżiena ta’ għajxien.
Skyscrapers are often described as symbols of a city's health.	Skajskrejpers spiss huma deskritti bħala simboli tas-saħħa ta 'belt.
Be careful not to drop the glass.	Oqgħod attent li ma twaqqax il-ħġieġ.
A feast is usually held to celebrate the event.	Normalment issir festa biex tiċċelebra l-avveniment.
Her hair was long, black and straight.	Xagħarha kien twil, iswed u dritta.
His army has grown to over a million men.	L-armata tiegħu kibret għal aktar minn miljun raġel.
My boat was repaired.	Id-dgħajsa tiegħi ġiet imsewwija.
We talked for hours.	Tkellimna għal sigħat.
The noble was thrilled.	In-nobbli kienet ferħana.
The buses were all passed to the city center.	Il-karozzi tal-linja kienu kollha mgħoddija lejn iċ-ċentru tal-belt.
On his way back from work, he stopped for gas.	Fi triqtu lura mix-xogħol, waqaf għall-gażolina.
Do not stand near the glass.	Toqgħodx ħdejn il-ħġieġ.
Government actions are oppressive.	L-azzjonijiet tal-gvern huma oppressivi.
We drank coffee while we talked.	Xrobna kafè waqt li tkellimna.
Long hours on his feet had taken their toll.	Sigħat twal fuq saqajh kienu ħadu piż tagħhom.
When a person is in danger.	Meta persuna tkun fil-periklu.
People all over the world celebrated the victory.	In-nies madwar id-dinja kollha ċċelebraw ir-rebħa.
Time has stopped.	Iż-żmien waqaf.
They looked forward to the bus.	Huma stennew bil-ħerqa l-karozza tal-linja.
A stone wall protected the garden.	Ħajt tal-ġebel ipproteġiet il-ġnien.
Her father was a journalist, as was her grandmother.	Missierha kien ġurnalist, kif ukoll nannuha.
I have three glasses.	Għandi tliet nuċċalijiet.
These new styles of music have become very popular.	Dawn l-istili ġodda ta’ mużika saru popolari ħafna.
He ended up in silence.	Huwa spiċċa fis-skiet.
I like to be outside.	Inħobb inkun barra.
A village can tell you how to reach them.	Raħal jista’ jgħidlek kif tilħaqhom.
Such a land.	L-art bħal din.
A brisk walk will clear your head.	Mixja mgħaġġla tkun ċara rasek.
His body was discovered in the woods.	Il-ġisem tiegħu ġie skopert fil-boskijiet.
The veteran driver of the tractor said.	Is-sewwieq veteran tat-trattur qal.
Your mother promised you that you would have a good time.	Ommok wegħdek li int se tieħu ħin tajjeb.
Many people believe that nations have nuclear weapons.	Ħafna nies jemmnu li n-nazzjonijiet għandhom armi nukleari.
After the scandal, he resigned.	Wara l-iskandlu, irriżenja.
The mayor of this city is highly respected.	Is-sindku ta’ din il-belt huwa rispettat ħafna.
The volcano erupted sharply.	Il-vulkan sploda b’qasma qawwija.
It was all black, from jacket to trousers.	Kien kollu iswed, mill-ġakketta sal-qalziet.
The environment has become the focus of much concern.	L-ambjent sar il-fokus ta 'ħafna tħassib.
She is out of her mind.	Hija barra minn moħħha.
Do you still need more eggs?	Għadek bżonn aktar bajd?
Noah built an ark to save his family.	Noè bena arka biex isalva lill-familja tiegħu.
Today, vowels give you particular problems.	Illum, il-vokali jagħtuk problemi partikolari.
The tomato plant thrives in warm temperatures.	L-impjant tat-tadam jiffjorixxi f'temperaturi sħan.
The villagers are destroyed by the flood.	Ir-raħħala huma meqruda mill-għargħar.
Space travel depends on communication satellites.	L-ivvjaġġar spazjali jiddependi mis-satelliti tal-komunikazzjoni.
We do not have enough raw materials	M'għandniex biżżejjed materja prima
There should be some color when the cakes are baked.	Għandu jkun hemm xi kulur meta l-kejkijiet ikunu moħmija.
When was the last time you laughed?	Meta kienet l-aħħar darba li dħakt?
Most people are satisfied with their current situation.	Il-maġġoranza tan-nies huma sodisfatti bis-sitwazzjoni attwali tagħhom.
More than thirty people were now present.	Issa kien hemm aktar minn tletin persuna preżenti.
We win the gold medal.	Nirbħu l-midalja tad-deheb.
This medicine will relieve your stomach.	Din il-mediċina ser ittaffi l-istonku tiegħek.
Ginger, lime and ice tea.	Tè tal-ġinġer, ġir u silġ.
Before he died, he dictated his will.	Qabel ma miet, iddetta t-testment tiegħu.
When he arrived, the police were already there.	Meta wasal, il-pulizija kienu diġà hemm.
They fear that their businesses will be severely affected.	Jibżgħu li n-negozji tagħhom se jintlaqtu serjament.
He has been arrested on charges of malicious harm.	Huwa ġie arrestat fuq akkużi ta’ ħsara malizzjuża.
Petals of roses floating slowly towards the ground.	Petali tal-ward f'wiċċ l-ilma bil-mod lejn l-art.
The bride entered the temple.	L-għarusa daħlet fit-tempju.
Living in a damp house can lead to health problems.	Li tgħix f'dar niedja tista' twassal għal problemi ta' saħħa.
The advent of electricity has changed the way people work.	Il-miġja tal-elettriku bidlet il-mod kif jaħdmu n-nies.
Large amounts of water are needed to grow crops.	Ammonti kbar ta 'ilma huma meħtieġa biex jikbru l-uċuħ tar-raba'.
The radio debate discussed a variety of issues.	Id-dibattitu fuq ir-radju ddiskuta varjetà ta' kwistjonijiet.
The trees are still empty, but spring has finally arrived.	Is-siġar għadhom vojta, iżda fl-aħħar waslet ir-rebbiegħa.
Such stories are widespread	Stejjer bħal dawn huma mifruxa
There was a bright wind that night.	Kien hemm riħ jgħajjat ​​dak il-lejl.
He failed the driving test on his third attempt.	Huwa falla t-test tas-sewqan fit-tielet tentattiv tiegħu.
The vast majority were in favor of reducing costs.	Il-maġġoranza l-kbira kienu favur it-tnaqqis tal-ispejjeż.
Death benefits are regulated at the federal level.	Il-benefiċċji tal-mewt huma regolati fil-livell federali.
This region is not conquered.	Dan ir-reġjun mhux maħkum.
There is only one laundry room.	Hemm kamra tal-ħasil waħda biss.
Someone stole her a medal.	Xi ħadd seraqha midalja.
The team already has a plan.	It-tim diġà għandu pjan.
Drive slowly and carefully.	Issuq bil-mod u bir-reqqa.
The exit of the tunnel is between here and there.	Il-ħruġ tal-mina huwa bejn hawn u hemm.
The genetic makeup of this species is complex.	L-għamla ġenetika ta 'din l-ispeċi hija kumplessa.
Politicians and judges are corrupt with money.	Il-politiċi u l-imħallfin huma korrotti bil-flus.
An abortionist makes a few dollars from each procedure.	Abortjatur jagħmel ftit dollari minn kull proċedura.
Efforts should be made to find the responsible bacteria.	Għandhom isiru sforzi biex jinstabu l-batterji responsabbli.
He noticed that they were both holding knives.	Huwa nnota li t-tnejn kienu qed iżommu skieken.
She grabbed her purse firmly.	Hija ħatfet ix-xettru tagħha b'mod sod.
More rain in summer than in winter.	Iktar ix-xita fis-sajf milli fix-xitwa.
The farmer hired someone to hand out flyers.	Il-bidwi impjega lil xi ħadd biex iqassam flyers.
They were established here centuries ago.	Kienu stabbiliti hawn sekli ilu.
The population is declining.	Il-popolazzjoni qed tonqos.
Men are dirty and thoughtless.	L-irġiel huma maħmuġin u bla ħsieb.
The seventeenth century was a time of great political change.	Is-seklu sbatax kien żmien ta’ bidla politika kbira.
Terrible weather hit the region this week.	Temp terribbli ħabat lir-reġjun din il-ġimgħa.
Add new staff to the team.	Iżżid persunal ġdid mat-tim.
It was impossible to understand their speech.	Kien impossibbli li wieħed jifhem id-diskors tagħhom.
These scientific advances will be beneficial.	Dawn l-avvanzi xjentifiċi se jkunu ta’ benefiċċju.
Distillation is a process that separates substances.	Id-distillazzjoni hija proċess li jifred is-sustanzi.
His secretary was tall and thin.	Is-segretarju tiegħu kien għoli u rqiq.
The shows were exemplary.	Il-wirjiet kienu eżemplari.
He smoked his pipe for relaxation.	Huwa affumikat pipa tiegħu għar-rilassament.
Push the door open and enter.	Imbotta l-bieb miftuħ u daħal.
They will spend the weekend with their grandparents.	Se jqattgħu tmiem il-ġimgħa man-nanniet tagħhom.
Some people believe that life on other planets is possible.	Xi nies jemmnu li l-ħajja fuq pjaneti oħra hija possibbli.
The cloud of dust rose and fell with the wind.	Is-sħaba tat-trab telgħet u niżlet mar-riħ.
She desperately tried to hide her anguish.	Hija ppruvat iddisprat biex taħbi dieqa tagħha.
My mother's illness is largely due to stress.	Il-marda ta’ ommi hija dovuta fil-biċċa l-kbira għall-istress.
Triangle the coordinates of the point.	Trijangula l-koordinati tal-punt.
The fall of the wall was peaceful.	Il-waqgħa tal-ħajt kienet paċifika.
People in this region are famous for making textiles.	In-nies f'dan ir-reġjun huma famużi biex jagħmlu t-tessuti.
Is nuclear power a safe source of energy?	L-enerġija nukleari hija sors ta' enerġija sikur?
Wine is enjoyed by many countries, rich and poor.	L-inbid jitgawda minn ħafna pajjiżi, sinjuri u fqar.
The leader experimented with different policies.	Il-mexxej esperimenta b'politiki differenti.
This city is known for its traffic congestion.	Din il-belt hija magħrufa għall-konġestjoni tat-traffiku tagħha.
Her small body was still carrying the whip marks.	Il-ġisem żgħir tagħha kien għadu jġorr il-marki tal-frosta.
They found great variety in the distribution of photosynthesis genes.	Sabu varjetà kbira fid-distribuzzjoni tal-ġeni tal-fotosintesi.
We must prepare well for the next election.	Irridu nippreparaw tajjeb għall-elezzjoni li jmiss.
Our country is famous for its health care.	Pajjiżna huwa famuż għall-kura tas-saħħa tiegħu.
She usually starts her day with a shower,	Normalment tibda l-ġurnata tagħha b’doċċa,
Each signal turns off two white lights.	Kull sinjal jitfi żewġ dwal bojod.
Farmers grow cotton, rice and tomatoes here.	Il-bdiewa jkabbru l-qoton, ir-ross u t-tadam hawn.
A place of great natural beauty.	Post ta’ sbuħija naturali kbira.
The vegetables were stacked high on the kitchen counter.	Il-ħaxix kienu munzell għoli fuq il-bank tal-kċina.
He was determined to complete the project on time.	Kien determinat li jtemm il-proġett fil-ħin.
The baby shakes, trying to get out of her hands.	It-tarbija tħawwad, tipprova toħroġ minn idejha.
The surgeon removed the growth of the cancer.	Il-kirurgu neħħa t-tkabbir tal-kanċer.
Anyway, it turned out cheaper than expected.	Xorta waħda, ħareġ irħis iktar milli kien stenna.
The thief came in and caught him.	Il-ħalliel daħal, u qabduh.
This region once suffered from the war, but is now peaceful.	Dan ir-reġjun darba sofra mill-gwerra, iżda issa huwa paċifiku.
Fortune favors the brave.	Il-fortuna tiffavorixxi lill-kuraġġużi.
Expensive real estate surrounds the lake shore.	Proprjetà immobbli għalja jdawru x-xatt tal-lag.
The underground train was very busy today.	Il-ferrovija taħt l-art kienet okkupata ħafna llum.
The men rested for a few minutes.	L-irġiel mistrieħa għal ftit minuti.
A gust of wind blew the cards off the table.	Buffura tar-riħ ħarġet il-karti minn fuq il-mejda.
She ate a sloppy sandwich.	Hija kielet sandwich sloppy.
City authorities are investing heavily in new technology.	L-awtoritajiet tal-belt qed jinvestu ħafna f'teknoloġija ġdida.
The experiment will continue for eight days.	L-esperiment se jkompli għal tmint ijiem.
Cotton plants make a fiber called lint.	Il-pjanti tal-qoton jagħmlu fibra msejħa lint.
My depression lifted just a little bit.	Dipressjoni tiegħi titneħħa ftit ftit.
They tried to save as many endangered species as possible.	Huma ppruvaw isalvaw kemm jista’ jkun speċi fil-periklu.
He went quietly out of the church.	Ħareġ bil-kwiet barra mill-knisja.
This park contains various monuments and monuments.	Dan il-park fih diversi monumenti u monumenti.
Travel costs money.	L-ivvjaġġar jiswa l-flus.
Many people complained that it was not effective.	Ħafna nies ilmentaw li ma kinitx effettiva.
We chased the thief through the woods.	Aħna chased-ħalliel permezz tal-boskijiet.
She was raised in a traditional environment.	Hija trabbew f’ambjent tradizzjonali.
There have been an increasing number of suicides.	Kien hemm numru dejjem akbar ta’ suwiċidji.
A village chief tried to unite his villagers.	Kap tar-raħal ipprova jgħaqqad lir-raħħala tiegħu.
Authorities have announced plans to reduce subsidies.	L-awtoritajiet ħabbru pjanijiet biex inaqqsu s-sussidji.
The machine has a shelf life of three years.	Il-magna għandha ħajja fuq l-ixkaffa ta 'tliet snin.
Those exhausted by the war moved behind the tent.	Dawk eżawriti mill-gwerra ressqu wara t-tinda.
Body lying on the sand.	Korp jimtedd fuq ir-ramel.
This city has been growing steadily in recent years.	Din il-belt ilha tikber b’mod kostanti f’dawn l-aħħar snin.
It will become a daily habit.	Din se ssir drawwa ta’ kuljum.
Several large volcanoes are close to this city.	Diversi vulkani kbar huma qrib din il-belt.
Carry the two sacks and bring them to me.	Ġorru ż-żewġ xkejjer u ġibhom għandi.
The emperor had three sons.	L-imperatur kellu tlett ulied.
Anteater guards her home.	Anteater jgħasses darha.
The river flows through a number of historic towns.	Ix-xmara tgħaddi minn għadd ta’ bliet storiċi.
The house burned to the ground.	Id-dar inħarqet sal-art.
Good day.	Il-ġurnata t-tajba.
The burden of proof	L-oneru tal-prova
The birds were singing loudly.	L-għasafar kienu qed ikantaw qawwi.
In winters, sheep lose their wool.	Fix-xtiewi, in-nagħaġ jitilfu s-suf tagħhom.
The espresso press can be used to create an espresso.	L-istampa espresso tista 'tintuża biex toħloq espresso.
Light rain did not stop people from coming.	Xita ħafifa ma qatgħetx lin-nies milli jiġu.
Welding should be done carefully.	L-issaldjar għandu jsir b'attenzjoni.
The soldiers walked secretly through the thick forest.	Is-suldati mxew bil-moħbi mill-foresta ħoxna.
Books can be read, but pictures cannot be painted.	Kotba jistgħu jinqraw, iżda stampi ma jistgħux jiġu miżbugħin.
Someone got up.	Xi ħadd qam.
Stretching, rotating, and yawns.	Jiġġebbed, idur, u yawns.
You can easily visit the famous city.	Tista 'żżur il-belt famuża faċilment.
Spring is an arbitrary period of time.	Ir-rebbiegħa hija perjodu ta 'żmien arbitrarju.
The sun goes down on the horizon and night falls.	Ix-xemx tinżel taħt l-orizzont u jaqa’ l-lejl.
This dish is seasoned with thyme.	Dan id-dixx huwa mħawwar bis-sagħtar.
The public library is a popular place.	Il-librerija pubblika hija post popolari.
The prophets foretold harm and destruction.	Il-profeti bassru d-dannu u l-qerda.
These processes can be reversed.	Dawn il-proċessi jistgħu jitreġġgħu lura.
It was occupied by various tribes.	Kien okkupat mid-diversi tribujiet.
A dramatic study concluded that global warming was taking place.	Studju drammatiku kkonkluda li t-tisħin globali kien qed iseħħ.
So some clever old woman passed three coins.	Mela xi anzjana għaqlija għaddet tliet muniti.
They were quite elegant.	Kienu pjuttost eleganti.
The ticket booth was inside the train station.	Il-kabina tal-biljetti kienet ġewwa l-istazzjon tal-ferrovija.
She was concerned about his inactivity.	Hija kienet imħassba dwar l-inattività tiegħu.
I took her for betraying her.	Haddejtha talli ttradiha.
The palace on top of a mountain.	Il-palazz fil-quċċata ta’ muntanja.
Horses were accustomed to running wild.	Iż-żwiemel kienu mdorrijin jiġru selvaġġi.
The alarm went off.	L-allarm intefa.
The cat sat on the porch.	Il-qattus qagħad fuq il-porch.
Music is an exceptional way of expressing ourselves.	Il-mużika hija mod eċċezzjonali kif nesprimu nfusna.
A dry dry pasture.	A niexfa nixfet il-mergħat.
His eyes were cold and piercing.	Għajnejh kienu kesħin u titqib.
His hair fell out of his shoulders.	Xagħru waqa’ minn spallejh.
The sound of spectacles woke her up.	Il-ħoss ta’ nuċċalijiet li jdoqqu qajjimha.
She was about to admire her new man.	Hija waslet biex tammira l-bniedem il-ġdid tiegħu.
Determine if each statement is true.	Iddetermina jekk kull stqarrija hijiex vera.
A multi-colored coat.	Kowt ta’ ħafna kuluri.
The Prime Minister traveled from village to village.	Il-Prim Ministru vvjaġġa minn raħal għal raħal.
The match was stopped by the referee.	Il-partita twaqqfet mir-referee.
Tickets were hotly contested by fans.	Il-biljetti kienu proprjetà sħuna fost il-partitarji.
The patient coughed heavily, his chest getting tighter.	Il-pazjent sogħla bil-kbir, sidru dejjem aktar issikkat.
The villagers refused to cooperate.	Ir-raħħala rrifjutaw li jikkoperaw.
The mechanical system closed the door.	Is-sistema mekkanika għalqet il-bieb.
Most tornadoes occur in the spring and early summer.	Ħafna tornadoes iseħħu fir-rebbiegħa u fil-bidu tas-sajf.
Your homework is late.	Ix-xogħol tad-dar tiegħek huwa tard.
The atmosphere in that room was stifling.	L-atmosfera ta’ dik il-kamra kienet toħnoq.
I am not a sucker, a sticker or a sucker.	Jien m'iniex noħit, inwaħħal jew niġbed.
She was considered a son.	Kienet tqisu bħala iben.
Negotiators still cannot agree.	In-negozjaturi għadhom ma jistgħux jaqblu.
Ray said hello to a few friends.	Ray qal bonjour lil ftit ħbieb.
What will life be like in another hundred years?	Kif se tkun il-ħajja fi żmien mitt sena oħra?
This road is narrow.	Din it-triq hija dejqa.
He initially refused to accept his sentence.	Inizjalment irrifjuta li jaċċetta l-piena tiegħu.
But around him, notice how people behave differently.	Iżda madwaru, innota n-nies iġibu ruħhom b’mod differenti.
The phenomenon is responsible for holding galaxies together.	Il-fenomenu huwa responsabbli biex iżomm flimkien il-galassji.
Stand up straight, she said.	Stand dritt, qalet.
Critically inspected her nails.	Spezzjonat dwieferha b’mod kritiku.
Drop flowers into the water without crushing.	Waqqa' fjuri fl-ilma mingħajr ma tgħaffiġ.
He arrived, looking very sad.	Wasal, jidher imdejjaq ħafna.
He was removed from wrongdoing.	Huwa tneħħa minn għemil ħażin.
An image of her husband appeared between her fingers.	Xbieha ta’ żewġha dehret bejn subgħajha.
A spark of fear came through her veins.	Xrara ta’ biża’ ġrat minn ġol-vini tagħha.
The moon was shining brightly that night.	Il-qamar kien qed jiddi qawwi dak il-lejl.
The director decided that the outcome should be decided soon.	Id-direttur iddeċieda li r-riżultat għandu jiġi deċiż dalwaqt.
The quake affected the world.	It-terremot inħass madwar id-dinja.
The area has a dense population.	Iż-żona għandha popolazzjoni densa.
He was a hard worker.	Kien ħaddiem sod.
This road was built many years ago.	Din it-triq inbniet ħafna snin ilu.
Cows and goats were grazing on the green grass.	Baqar u mogħoż kienu jirgħu fuq il-ħaxix aħdar.
The institution is committed to providing quality education.	L-istituzzjoni impenjat ruħha li tipprovdi edukazzjoni ta’ kwalità.
The pipe burst and the basement sank.	Il-pajp infaqa u għarraq il-kantina.
How to Cook Rice?	Kif issajjar ir-ross?
These hills are habitat for animals.	Dawn l-għoljiet huma ħabitat għall-annimali.
The sofa is new and has stylish upholstery.	Is-sufan huwa ġdid u għandu tapizzerija stylish.
The athletes were overjoyed.	L-atleti kienu ferħanin bil-qawwi.
They say cats are independent creatures.	Jgħidu li l-qtates huma ħlejjaq indipendenti.
Colorful annual event.	Avveniment annwali kkulurit.
The bucket was too heavy for me to lift.	Il-barmil kien tqil wisq biex nerfagħli.
We try to answer the difficult questions.	Aħna nippruvaw inwieġbu l-mistoqsijiet diffiċli.
Dictate slowly by speaking carefully.	Iddetta bil-mod billi titkellem bir-reqqa.
All were lowered.	Kollha tbaxxew.
A bird left an empty tree.	Għasfur telaq minn siġra vojta.
In the beginning, it was just dark.	Fil-bidu, kien hemm biss dlam.
They are spending the evening at home.	Qed iqattgħu l-lejla d-dar.
The baby screamed in pain.	It-tarbija għajjat ​​bl-uġigħ.
The businessman was wise and unscrupulous.	In-negozjant kien għaqli u bla skrupli.
The gymnasium was only open after school hours.	Il-gymnasium kien miftuħ biss wara l-ħin tal-iskola.
Forest fires pose a serious problem.	In-nirien fil-foresti joħolqu problema serja.
Two students were killed.	Żewġ studenti nqatlu.
The animals crawl on the grass in search of food.	L-annimali jitkaxkru mal-ħaxix biex ifittxu l-ikel.
The judgment contains cases	Is-sentenza fiha każijiet
Dozens of prisoners were taken.	Ittieħdu għexieren ta’ priġunieri.
This region is known for its citrus fruits.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-frott taċ-ċitru tiegħu.
The sound came from a broken bottle.	Il-ħoss ġie minn flixkun miksur.
This is a new set of encyclopedias.	Dan huwa sett ġdid ta 'enċiklopediji.
Almost everyone in this region is illiterate.	Kważi kulħadd f'dan ir-reġjun huwa illitterat.
A lantern lit up the room.	Fanal xegħel il-kamra.
Four brothers sing in a quartet.	Erba’ aħwa jkantaw fi kwartett.
Several zebras were making a nice team.	Diversi zebras kienu jagħmlu tim sabiħ.
Well, it's true that he's pretty selfish.	Ukoll, huwa veru li huwa pjuttost egoist.
This trick requires a small amount of skill.	Dan il-trick jeħtieġ ammont żgħir ta 'ħiliet.
With a global spread, the epidemic wiped out entire species.	Bi tixrid globali, l-epidemija ħassret speċi sħaħ.
Be careful when driving.	Oqgħod attent meta ssuq.
Industry growing for some time now.	Industrija tat-tkabbir għal xi żmien issa.
He acted as the ambassador's private secretary.	Huwa aġixxa bħala s-segretarju privat tal-ambaxxatur.
More transactions took place here.	Aktar transazzjonijiet saru hawn.
The government opposed their plans.	Il-gvern oppona l-pjanijiet tagħhom.
I was almost crushed to death.	Jien kont kważi mgħaffeġ għall-mewt.
We can see what could have happened.	Nistgħu naraw x'seta' ġara.
Interest rates are likely to rise soon.	Ir-rati tal-imgħax x'aktarx jogħlew dalwaqt.
Flakes began to explode outside his home.	Qxur bdew jisplodu barra daru.
Each contains dozens of cookies.	Kull wieħed fih għexieren ta 'cookies.
He walked cautiously, afraid of a trap.	Huwa mexa b'kawtela, jibża' minn nassa.
Kick the tires to make sure they are aired.	Kick it-tajers biex tiżgura li huma mxandra.
Note the small print.	Innota l-tipa żgħira.
To his surprise, a classmate woke up.	B’sorpriża tiegħu, sħabhom membru tal-klassi qam.
Children double in birth weight during their second year.	It-tfal jirdoppjaw fil-piż tat-twelid matul it-tieni sena tagħhom.
Today, the jam went much better than cassava.	Illum, il-jam marru ħafna aħjar mill-kassava.
Valuable gems were distributed among the royal family.	Il-ħaġar prezzjuż siewja tqassmu fost il-familja rjali.
The increase in fossil fuel consumption represented the increase.	Iż-żieda fil-konsum tal-fjuwils fossili rrappreżenta ż-żieda.
The population in this village is an average of seven hundred people.	Il-popolazzjoni f’dan ir-raħal hija ta’ medja ta’ seba’ mitt ruħ.
No one is bigger than the boss.	Ħadd mhu akbar mill-boxxla.
An elderly woman was in critical condition with pneumonia.	Anzjana kienet f’qagħda kritika bi pnewmonja.
We stayed together in silence.	Bqajna flimkien fis-skiet.
Formerly a desert, it is now an oasis of greenery	Qabel deżert, issa oasi ta’ ħdura
Camels grow considerable fat in this region.	L-iġmla jikbru xaħam konsiderevoli f'dan ir-reġjun.
We could see tables full of books.	Stajna naraw imwejjed mimlija kotba.
Try a bite.	Ipprova gidma.
Live power lines have been downed.	Il-linji tal-elettriku ħajjin ġew imwaqqgħin.
Decomposition is a complex process.	Id-dekompożizzjoni hija proċess kumpless.
Investigators combed the campaign for clues.	L-investigaturi mimxut il-kampanja għal ħjiel.
Place each cup on a coaster.	Poġġi kull tazza fuq coaster.
The results were unsatisfactory.	Ir-riżultati ma kinux sodisfaċenti.
I feel like someone will have the answer.	Inħoss li xi ħadd se jkollu t-tweġiba.
The council meeting was full.	Il-laqgħa tal-kunsill kienet mimlija.
The performance of the dancers was the best so far.	Il-prestazzjoni taż-żeffiena kienet l-aqwa s'issa.
Toilets are our only means of disposing of waste.	Il-latrini huma l-uniku mezz tagħna ta’ rimi tal-iskart.
The elevator door closed silently.	Il-bieb tal-lift għalaq skiet.
The newspaper refused to publish my column.	Il-gazzetta irrifjutat li tippubblika l-kolonna tiegħi.
Her older brother made such negligent mistakes.	Ħuha l-kbir għamel żbalji ta’ traskuraġni bħal dawn.
Nothing had been stolen.	Xejn ma kien insteraq.
The absent husband sent a telegram to his wife.	Ir-raġel assenti bagħat telegramma lil martu.
The tiles are changed every three years.	Il-madum jinbidel kull tliet snin.
The apartment has two bedrooms.	L-appartament għandu żewġ kmamar tas-sodda.
If people belong to a particular race, say so.	Jekk in-nies jappartjenu għal razza partikolari, għid hekk.
The campaign is peaceful.	Il-kampanja hija paċifika.
I threw the balls to my friend.	Tefgħet il-blalen lil ħabib tiegħi.
The girl's sweet smile lit up the room.	It-tbissima ħelwa tat-tifla xegħlet il-kamra.
The terrorists managed to break into the building.	It-terroristi rnexxielhom jidħlu fil-bini.
Be sure to lock your front door.	Kun żgur li tissakkar il-bieb ta 'quddiem tiegħek.
The building had suffered serious damage in an explosion.	Il-bini kien ġarrab ħsarat serji fi splużjoni.
The injured party must prove his inability to function.	Il-parti danneġġjata trid tipprova l-inkapaċità tagħha li taħdem.
Appearance is not everything.	Id-dehra mhix kollox.
I've never heard of such a temple.	Qatt ma kont smajt b’dan it-tempju.
I am registering for this course.	Nirreġistrak għal dan il-kors.
Stuck precariously on the hill.	Staġnat b'mod prekarju fuq l-għoljiet.
This problem is not new, but it is now a global problem.	Din il-problema mhix ġdida, iżda issa hija problema globali.
They sang a traditional song.	Huma kantaw kanzunetta tradizzjonali.
Some of these words are extremely rare.	Xi wħud minn dawn il-kliem huma estremament rari.
This capital city is famous for its museums.	Din il-belt kapitali hija famuża għall-mużewijiet tagħha.
She got up and left the room.	Qamlet saqajha u telqet mill-kamra.
Her speech drew wild applause.	Id-diskors tagħha ġibed applaws selvaġġ.
He was a strange man with a special request.	Ġie raġel stramb b’talba speċjali.
His neighbors are amazed at his wealth.	Il-ġirien tiegħu huma mistagħġbin bil-ġid tiegħu.
The wooden chair was uncomfortable.	Is-siġġu tal-injam kien hemm skomdu.
After buying the bread, he crossed the road	Wara li xtara l-ħobż, qasam it-triq
Few journalists reported the full story.	Ftit ġurnalisti rrappurtaw l-istorja sħiħa.
The argument is between the president and the first woman.	L-argument huwa bejn il-president u l-ewwel mara.
There was a terrible silence in the office.	Kien waqa’ silenzju terribbli fuq l-uffiċċju.
She examined the entire city with a magnifying glass.	Hija eżaminat il-belt kollha b'lenti.
The solution was to use a chemical process.	Is-soluzzjoni kienet li tuża proċess kimiku.
Many couples have difficulty conceiving a baby.	Ħafna koppji għandhom diffikultà biex jikkonċepixxu tarbija.
Research shows that locusts damage crops.	Ir-riċerka turi li l-ħarrub jagħmlu ħsara lill-uċuħ tar-raba’.
We believe they will safely reach the summit.	Aħna nemmnu li se jilħqu b'mod sikur is-summit.
We hope that the change will provide much needed relief.	Nittamaw li l-bidla għandha tipprovdi eżenzjoni tant meħtieġa.
You do not know how to operate the fax machine.	Ma tafx kif tħaddem il-magna tal-faks.
Don’t make such a fuss about it, she said.	M'għandekx tagħmel tali fuss dwar dan, qalet.
Sailor hunts whales in the deep ocean.	Baħri jfittex il-balieni fl-oċean fond.
These percentages vary by occupation.	Dawn il-perċentwali jvarjaw skont l-okkupazzjoni.
I told him what he wanted to hear.	Qaltlu dak li ried jisma’.
The bird completely lost its voice.	L-għasfur tilef għal kollox leħnu.
Crimson waves spread over the vast expanse of the ocean.	Mewġ Crimson mifruxa fuq il-firxa kbira ta 'l-oċean.
We love her more than our parents.	Aħna nħobbuha aktar mill-ġenituri tagħna.
He bought new furniture for the living room.	Huwa xtara għamara ġdida għas-salott.
When his parents returned, they were angry.	Meta l-ġenituri tiegħu rritornaw, kienu rrabjati.
She placed two fingers in the center of the hole.	Hija poġġiet żewġ swaba fiċ-ċentru tat-toqba.
We were getting a lot of visitors.	Konna jkollna ħafna viżitaturi.
The market was bustling with customers.	Is-suq kien bieżel bil-klijenti.
Piece or service, each team has its duties.	Biċċa jew servizz, kull tim għandu d-dmirijiet tiegħu.
However, the problem remains.	Madankollu, il-problema tibqa’.
Every day, the lake grew soupier.	Kull jum, il-lag kiber soupier.
A group of three men entered the museum.	Il-grupp ta’ tliet irġiel daħlu fil-mużew.
The master makes repeated announcements to the passengers.	Il-kaptan jagħmel avviżi ripetuti lill-passiġġieri.
The water was both easy to obtain and difficult to store.	L-ilma kien kemm faċli biex tinkiseb kif ukoll diffiċli biex tinħażen.
People in this field are particularly friendly.	In-nies f'dan il-qasam huma partikolarment ħbiberija.
Evidence suggests that acupuncture can reduce pain.	L-evidenza tissuġġerixxi li l-acupuncture tista 'tnaqqas l-uġigħ.
Can you hear me now?	Tista’ tismagħni issa?
Most animals sleep during the day.	Ħafna mill-annimali jorqdu matul il-ġurnata.
Addictions are healthy for children.	Id-dipendenzi huma b'saħħithom għat-tfal.
We traveled south along the highway.	Aħna vvjaġġajna lejn in-nofsinhar tul l-awtostrada.
The courtroom was packed.	L-awla kienet ippakkjata.
This church has been standing for a long time.	Din il-knisja ilha wieqfa.
The abundance of oil reserves has attracted many people.	L-abbundanza tar-riżervi taż-żejt ġibdet ħafna nies.
The many droughts affecting this region.	Il-ħafna nixfiet li jaffettwaw dan ir-reġjun.
The beads on this wedding gown are exquisite.	Iż-żibeġ fuq dan il-gown tat-tieġ huwa exquisite.
She glanced around before answering.	Hija tat t'għajn madwarha qabel wieġbet.
The tour spans three continents.	It-tour mifrux fuq tliet kontinenti.
Research is currently underway on this issue.	Bħalissa qed issir riċerka dwar din il-problema.
One apple a day is healthy.	Tuffieħ waħda kuljum hija tajba għas-saħħa.
There is a quiet dignity in his way.	Hemm dinjità kwieta fil-mod tiegħu.
The thief fled when he saw the police.	Il-ħalliel ħarab meta ra lill-pulizija.
Leave the brown cat outside.	Ħalli l-qattus kannella barra.
The manager will discuss this with the staff.	Il-maniġer se jiddiskuti dan mal-ħaddiema.
The forest is a symphony of strange sounds.	Il-foresta hija sinfonija ta’ ħsejjes strambi.
The factory made towels, clothes, and other appliances.	Il-fabbrika għamlet xugamani, ħwejjeġ, u apparat ieħor.
We like to mix spices with rice.	Aħna nħobbu nħalltu ħwawar mar-ross.
They had escaped from the advancing army.	Huma kienu ħarbu mill-armata li tavvanza.
He will live with me.	Hu ser jgħix miegħi.
The population has remained stable in recent years.	Il-popolazzjoni baqgħet stabbli għal dawn l-aħħar snin.
However, it was later reversed.	Madankollu, aktar tard ġie maqlub.
Gradually they changed their shape.	Bil-mod il-mod bidlu l-forma tagħhom.
They won in fairplay.	Huma rebħu fil-fairplay.
I think the holiday was good for me.	Naħseb li l-festa kienet tajba għalija.
Unfortunately, the castle is located on a hill.	Sfortunatament, il-kastell jinsab fuq għoljiet.
The house glows warmly.	Id-dar tiddi bis-sħana.
A little boy was filmed throwing a frog.	Tifel ċkejken ġie ffilmjat qed jitfa’ żrinġ.
The political career of the leader is over.	Il-karriera politika tal-mexxej spiċċat.
We climbed the desert escarpment.	Tellna l-eskarpata tad-deżert.
The scientist wore thick glasses.	Ix-xjenzat libes nuċċalijiet ħoxnin.
Four men were killed in the crash.	Fl-inċident inqatlu erba’ irġiel.
Nature has always fascinated us.	In-natura dejjem affaxxinatna.
The ocean is a major source of carbon.	L-oċean huwa sors ewlieni ta’ karbonju.
The dictator was elected.	Id-dittatur ġie elett.
She got up and walked steadily to the new cook.	Qammet u mxiet b’mod kostanti lejn il-kok il-ġdid.
Rejected as a teacher for "inappropriate behavior".	Miċħud bħala għalliem għal "imġieba mhux xierqa".
Many people find this annoying.	Ħafna nies isibu dan tedjanti.
Sweet is a city in the desert.	Ħelwa hija belt fid-deżert.
Both migration	Kemm il-migrazzjoni
Melt the chocolate in lava.	Iċ-ċikkulata ddewweb f'lava.
Her hands and feet were covered with bruises.	Idejha u saqajha kienu miksija bit-tbenġil.
Many online forest fires have been purposely set.	Ħafna nirien fil-foresti onlajn ġew stabbiliti apposta.
They left home early, hoping to get seats.	Huma telqu mid-dar kmieni, bit-tama li jiksbu siġġijiet.
The plague killed many people in the Middle Ages.	Il-pesta qatlet ħafna nies fil-Medju Evu.
A large mosque was built in this region.	F'dan ir-reġjun, inbniet moskea kbira.
No one in this village has a swimming pool.	L-ebda persuna f’dan ir-raħal ma għandha pixxina.
The coach was angry.	Il-kowċ kien irrabjat.
Abe patiently explained the meaning behind the unusual words.	Abe bil-paċenzja spjega t-tifsira wara l-kliem mhux tas-soltu.
However, high school students performed significantly better.	Madankollu, l-istudenti tal-iskola sekondarja kellhom prestazzjoni aħjar b'mod sinifikanti.
Officers told their son to leave the army.	L-uffiċjali qalu lil binhom biex iħalli l-armata.
The surface of the planet is divided into several sections.	Il-wiċċ tal-pjaneta huwa maqsum f'diversi sezzjonijiet.
Patchwork of territories	Patchwork ta’ territorji
Escape is not the answer.	Il-ħarba mhix ir-risposta.
The government has announced a new tax cut.	Il-gvern ħabbar tnaqqis ġdid tat-taxxa.
They taught the basics of football.	Għallmu l-prinċipji fundamentali tal-futbol.
Avoid danger at all costs.	Evita l-periklu akkost ta’ kollox.
The girl's unbridled crying interrupted his thoughts.	Il-biki sfrenat tat-tfajla interrompewlu ħsibijietu.
The countryside, once so lush, is now barren and desolate.	Il-kampanja, darba tant lush, issa hija għerja u desolata.
Most people can't do that.	Ħafna nies ma jistgħux jagħmlu dan.
In the fall, apples turn golden.	Fil-ħarifa, it-tuffieħ isir dehbi.
The hardware is out of date.	Il-ħardwer huwa skadut.
Admit nothing.	Tammetti xejn.
I booked a table for thirteen people.	Bbukkejt mejda għal tlettax-il persuna.
He was born in a gown.	Huwa twieled toga.
The cry of pain rose to the chaos.	L-għajta tal-uġigħ telgħet fuq il-kaos.
Reading has health benefits.	Il-qari għandu benefiċċji għas-saħħa.
There were five people to lift the stone.	Kienu ħamsa nies biex jerfgħu l-ġebla.
He invented a new kind of bicycle.	Ivvinta tip ġdid ta’ roti.
Dancing all night.	Żfinu l-lejl kollu.
Some people believe the magic was real.	Xi nies jemmnu li l-maġija kienet reali.
The sun is about to set.	Ix-xemx dalwaqt tinżel.
Dams are used to control the flow of water.	Id-digi jintużaw biex jikkontrollaw il-fluss tal-ilma.
Our position is strong at the moment.	Il-pożizzjoni tagħna hija b'saħħitha bħalissa.
She is guarding her belongings.	Hija qed tgħasses l-oġġetti tagħha.
Without our sun, there would be no plants.	Mingħajr ix-xemx tagħna, ma jkunx hemm pjanti.
Her opinion is often sought after by politicians.	L-opinjoni tagħha ħafna drabi hija mfittxija mill-politiċi.
This tiny kingdom is ruled by a king.	Din is-saltna ċkejkna hija mmexxija minn sultan.
The product has reached more than one million units.	Il-prodott laħaq aktar minn miljun unità.
The professor's research is published in academic journals.	Ir-riċerka tal-professur hija ppubblikata f'ġurnali akkademiċi.
Teachers should encourage experimentation in the arts.	L-għalliema għandhom jinkoraġġixxu l-esperiment fl-arti.
The city is divided between the commercial and residential sections.	Il-belt hija maqsuma bejn is-sezzjonijiet kummerċjali u residenzjali.
Fire, water, and wind are the best tools.	In-nar, l-ilma, u r-riħ huma l-aqwa għodda.
The church was destroyed by fire.	Il-knisja nqerdet bin-nar.
We must unite to prevent corruption.	Irridu ningħaqdu biex nevitaw il-korruzzjoni.
I cut a sentence from the paper.	Qattajt sentenza mill-karta.
This region is famous for its birdwatching.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-birdwatching tiegħu.
Leave the pine intact.	Ħalli l-arżnu sħaħ.
Hundreds of families live in the shantytown.	Mijiet ta’ familji jgħixu fix-shantytown.
The arrival of summer meant warm weather.	Il-wasla tas-sajf fissret temp sħun.
He crawled out of the ditch, squeezing for breath.	Huwa tkaxkar barra mill-foss, għafas għal nifs.
The nation is blessed with abundant water.	In-nazzjon hu mbierek b’ilma abbundanti.
Many wealthy families have withdrawn their funds.	Ħafna familji għonja rtiraw il-fondi tagħhom.
The snow was falling lazily.	Il-borra kienet nieżla għażżien.
They went home.	Huma marru dar.
He spent hours walking through the woods.	Għamel sigħat miexi mill-imsaġar.
Repeated acts of vandalism are very worrying.	L-atti ripetuti ta’ vandaliżmu huma inkwetanti ħafna.
Get behind a pillar.	Niżżel wara pilastru.
Look inside.	Ħares ġewwa.
Joe never showed up for lunch.	Joe qatt ma deher għall-ikel.
That’s not very nice of you, young man.	Dak mhux sabiħ ħafna minnek, żagħżugħ.
The professor suggested that students study the difficult poet.	Il-professur issuġġerixxa li l-istudenti jistudjaw il-poeta diffiċli.
Some varieties of apples are used to make juice.	Xi varjetajiet ta 'tuffieħ huma użati biex jagħmlu meraq.
Winter is coming.	Ix-xitwa ġejja.
It is said that all memories can eventually be erased.	Jingħad li l-memorji kollha jistgħu eventwalment jitħassru.
I crossed the road.	Qsamt it-triq.
Unlike siblings, siblings do not always like the same things.	B’differenza mill-​aħwa, l-​aħwa mhux dejjem jogħġbu l-​istess affarijiet.
This table is made of redwood.	Din it-tabella hija magħmula minn redwood.
The first few springs were a test for local farmers.	L-ewwel ftit molol kienu prova għall-bdiewa lokali.
Did you buy milk?	Xtrajt il-ħalib?
It’s time for your favorite show.	Wasal iż-żmien għall-ispettaklu favorit tiegħek.
Voluntary violations are common.	Il-ksur tal-liġi volontarjament huwa komuni.
The prolongation of the hearing angered the public.	It-titwil tas-seduta rrabja lill-pubbliku.
He opened the door slowly.	Huwa fetaħ il-bieb bil-mod.
A no-confidence vote was held.	Ġie organizzat vot ta’ sfiduċja.
He was elected by his peers to serve as chairman.	Huwa ġie elett minn sħabu biex iservi bħala chairman.
Why are endangered species?	Għaliex huma speċi fil-periklu?
These decisions can affect our entire lives.	Dawn id-deċiżjonijiet jistgħu jaffettwaw ħajjitna kollha.
She was elegant in her white dress.	Kienet eleganti bil-libsa bajda tagħha.
The bishop was wearing a black robe.	L-isqof kien liebes libsa suwed.
A popular tradition in the village.	Tradizzjoni popolari fir-raħal.
Hundreds watch in horror.	Mijiet jaraw bil-biża’.
One man shouted at the soldiers.	Raġel wieħed għajjat ​​lejn is-suldati.
Diverse range of flora and fauna.	Firxa diversa ta 'flora u fawna.
The climate varies greatly.	Il-klima tvarja ħafna.
The eagle climbed majestically over the forest.	L-ajkla telgħet maestuż fuq il-foresta.
The local group has to build a new city.	Il-grupp lokali għandu jibni belt ġdida.
You have to be careful.	Trid timxi b'attenzjoni.
Women had little power within the family.	In-nisa kellhom ftit setgħa fi ħdan il-familja.
He turned the key in the lock.	Huwa dawwar iċ-ċavetta fis-serratura.
The soldiers marched through the narrow streets.	Is-suldati mxew fit-toroq dojoq.
When the engine is full, refuel.	Meta l-magna tkun mimlija, imla bil-petrol.
Machinery has become an indispensable part of farming.	Il-makkinarju sar parti indispensabbli mill-biedja.
You cannot blame them for losing their property.	Ma tistax twaħħalhom talli tilfu l-proprjetà tagħhom.
They arrived late, and lost their train.	Waslu tard, u tilfu l-ferrovija tagħhom.
This morning, the contestants prepared themselves for the competition.	Dalgħodu, il-kontestanti ħejjew lilhom infushom għall-kompetizzjoni.
The sheep turned peacefully in the pasture, grazing.	In-nagħaġ daru bil-paċi fil-mergħa, jirgħu.
The government is angry about the pollution.	Il-gvern irrabja għat-tniġġis.
She moved to a big city.	Marret toqgħod fil-belt kbira.
Her business was very successful.	In-negozju tagħha kellu suċċess kbir.
But he was warned, and ran like the wind.	Imma kien imwissi, u ġera bħar-riħ.
Always keep your room clean and tidy.	Dejjem żomm il-kamra tiegħek nadifa u pulita.
Do not touch the glass with a rough cloth.	Tmissx il-ħġieġ b'ċarruta mhux maħduma.
I vote for ongoing research and development.	Nivvota għal riċerka u żvilupp kontinwi.
Another is the introduction of nuclear power.	Ieħor hija l-introduzzjoni tal-enerġija nukleari.
Another rainy winter.	Xitwa oħra bix-xita.
The company will buy them back at a discounted price.	Il-kumpanija se tixtrihom lura bi prezz imnaqqas.
Be sure to rest afterwards.	Kun żgur li tistrieħ wara.
It quickly dried up.	Dan malajr nixef.
I honestly don’t know.	Onestament ma nafx.
Scientists have observed birds working in groups.	Ix-xjentisti osservaw għasafar jaħdmu fi gruppi.
The child was born like a cat.	It-tifel twieled bħall-qtates.
Someone will answer.	Xi ħadd se jwieġeb.
Conservationists and conservationists disagree.	Konservazzjonisti u konservazzjonisti ma jaqblux.
Many travel companies provide travel insurance.	Ħafna kumpaniji tal-ivvjaġġar jipprovdu assigurazzjoni tal-ivvjaġġar.
She washed the dirt from her dress.	Ħaslet il-ħmieġ mill-libsa tagħha.
Give each child a small cup of fruit juice.	Ta kull wild tazza żgħira meraq tal-frott.
I moved to a new state last year.	Jien mort fi stat ġdid is-sena l-oħra.
They wore identical masks on their faces.	Huma libsu maskri identiċi fuq wiċċhom.
Good seafood meal.	Ikla tajba tal-frott tal-baħar.
First, boil the milk, then pour it through a sieve,	L-ewwel, għalli l-ħalib, imbagħad ferrah minn għarbiel,
She would find herself feeling irritated.	Hija kienet issib ruħha tħossok irritata.
He was often in trouble at school.	Huwa kien spiss fl-inkwiet fl-iskola.
Several countries have announced the lemon recall.	Diversi pajjiżi ħabbru s-sejħa lura tal-lumi.
The children in the playground were enthusiastic.	It-tfal fil-bitħa xejru b’entużjażmu.
Proverb used by farmers.	Qawl użat mill-bdiewa.
No one could have imagined that she would do that.	Ħadd ma jista’ jimmaġina li kienet se tagħmel hekk.
They left for the west early the next morning.	Telqu lejn il-punent kmieni l-għada filgħodu.
An accident killed and injured many people.	Aċċident ikkawża mwiet u weġġa’ ħafna.
Your eyes are soothed by the bright green color.	Għajnejk huma soothed mill-kulur aħdar ħaj.
The walls are decorated with paintings.	Il-ħitan huma mżejna bi pitturi.
His wife is said to be pregnant.	Qed jingħad li martu hija tqila.
Antarctica is located mostly in the southern hemisphere.	L-Antartika tinsab l-aktar fl-emisferu tan-Nofsinhar.
Remember to contact us for any questions.	Ftakar li tikkuntattjana għal kwalunkwe mistoqsija.
Why do you feel so upset?	Għaliex tħoss daqshekk mnikkta?
He was arrested for drug trafficking.	Huwa ġie arrestat talli traffika narkotiċi.
This city has a lot of jobs.	Din il-belt għandha ħafna impjiegi.
Melted rocks cause heat underground.	Blat imdewweb jikkawża s-sħana taħt l-art.
She pushed back.	Hi mbuttat lura.
The Princess was suffering from depression.	Il-Prinċipessa kienet qed tbati minn dipressjoni.
She spoke firmly, as if addressing a crowd.	Tkellmet sod, bħallikieku qed tindirizza folla.
Take precautions when driving in the snow.	Ħu prekawzjonijiet meta ssuq fil-borra.
He fell to his knees and began to kiss you.	Waqa’ għarkopptejh, u beda jislok.
They were almost hysterical.	Kienu kważi isteriċi.
Neighborhood kids love to play here.	It-tfal tal-viċinat iħobbu jilagħbu hawn.
He told the driver to stop the car.	Huwa qal lis-sewwieq biex iwaqqaf il-karozza.
Work on some other examples for homework.	Aħdem xi eżempji oħra għax-xogħol tad-dar.
The company also reported big sales this year!	Il-kumpanija rrappurtat ukoll bejgħ kbir din is-sena!
She began to feel agitated.	Bdiet tħossha aġitat.
Now you can enjoy a finer dessert.	Issa tista’ tgawdi deżerta ifjen.
The historical record is full of strange tales.	Ir-rekord storiku huwa mimli rakkonti strambi.
Animals depend on plants for food.	L-annimali jiddependu mill-pjanti għall-ikel.
Fish house by the sea.	Dar tal-ħut ħdejn il-baħar.
Scientists have concluded that immigrants typically pay their taxes.	Ix-xjentisti kkonkludew li l-immigranti tipikament iħallsu t-taxxi tagħhom.
We traveled a lot in those days.	Konna nivvjaġġaw ħafna f’dawk il-jiem.
Now all that's left is the caller.	Issa li jibqa’ biss is-sejjieħ.
She responded quickly.	Hija wieġbet malajr.
Let's experience this wonderful place!	Ejja nesperjenzaw dan il-post mill-isbaħ!
The flag does not shatter but hangs slowly.	Il-bandiera ma tfarrakx imma tiddendel bil-mod.
The deacon was unhappy.	Id-djaknu ma kienx kuntent.
Unfortunately it has become very unhealthy.	Sfortunatament sar ma jiflaħx ħafna.
The bear walks carefully down the road.	L-ors jimxi bir-reqqa fit-triq.
They tried to wake him up.	Huma ppruvaw iqajmuh.
He came out of the wreckage.	Huwa ħareġ mill-fdalijiet.
Children love to play with their food.	It-tfal iħobbu jilagħbu bl-ikel tagħhom.
The toll booth is located at this intersection.	Il-kabina tan-nol tinsab f'din l-intersezzjoni.
I look forward to hearing from you on your progress.	Ninsab kuntent li nisma' aħbarijiet tal-progress tiegħek.
Most of the fallen leaves turn to compost.	Ħafna mill-weraq li waqgħu jduru għall-kompost.
A number of bees from the window.	Għadd ta’ naħal mit-tieqa.
This is the city where the woman lived.	Din hija l-belt fejn kienet tgħix il-mara.
The monarch suffered from a debilitating disease.	Il-monarka sofra minn marda debilitanti.
The smell of hot grass filled the air.	Ir-riħa ta’ ħaxix jaħraq imliet l-arja.
The soldiers were attacked.	Is-suldati ġew attakkati.
Good to be among his things.	Tajjeb li tkun fost l-affarijiet tiegħu.
Run them through the suburban streets.	Mexxahom mit-toroq suburbani.
You're spending too much time away.	Qed tqatta’ wisq ħin ‘il bogħod.
The meteorologist predicted the weather.	Il-meteorologu bassar it-temp.
Chief among the diseases was malaria.	Ewlenin fost il-mard kien il-malarja.
You’re starting to get used to working in a factory.	Qed tibda tidra taħdem f’fabbrika.
The housewife was preparing the meal.	Il-mara tad-dar kienet qed tipprepara l-ikla.
Voices were raised angrily.	Il-vuċijiet tqajmu b’rabja.
Local companies are keen to exploit the growth potential.	Kumpaniji lokali huma ħerqana li jisfruttaw il-potenzjal tat-tkabbir.
Select the letter that represents the sound you hear.	Agħżel l-ittra li tirrappreżenta l-ħoss li tisma.
I read the newspaper patiently.	Qrat il-gazzetta bil-paċenzja.
The red ants crawled up to a crab leg.	Il-nemla ħamra tkaxkru sa riġel tal-granċ.
You look nervous.	Inti tidher nervuża.
He ran next to the sphinx statue, laughing out loud.	Ġera ħdejn l-istatwa tal-isfinġi, jidħak bil-kbir.
The singer gave an energetic performance of old songs.	Il-kantanta tat prestazzjoni enerġetika ta’ kanzunetti antiki.
In the distance playing cello.	Fil-bogħod daqq cello.
He put his wife in the bathtub.	Poġġa lil martu fil-bathtub.
Do you realize what you are doing?	Tirrealizza x'qed tagħmel?
Its people are known for their hospitality.	In-nies tiegħu huma magħrufa għall-ospitalità tagħhom.
We discussed our vacation plans.	Iddiskutejna l-pjanijiet tal-vaganzi tagħna.
The boy made a terrible mess in the kitchen.	It-tifel għamel mess terribbli fil-kċina.
The title of the new album is excellent.	It-titlu tal-album il-ġdid huwa eċċellenti.
The more you think about it, the more surprising it will be.	Iktar ma taħseb dwarha, iktar tkun sorprendenti.
There are loads of parking locally.	Hemm tagħbijiet ta 'parkeġġ lokalment.
Dark clouds were crawling across the plains.	Is-sħab skur kienu qed jitkaxkru fil-pjanuri.
How does this affect you?	Dan kif jaffettwak?
Tons of gold were taken from the loot.	Mill-loot ittieħdet tunnellata deheb.
The radio was clearly turned off.	Ir-radju kien ċarament mitfi.
She sipped green tea, sighing softly.	Hija sipped tè aħdar, sighing ippronunzjata.
After washing they joined the queue for coffee.	Wara l-ħasil ingħaqdu mal-kju għall-kafè.
Try to persuade her to use water filters.	Ipprova jipperswadiha tuża filtri tal-ilma.
The statue is made of pure gold.	L-istatwa hija magħmula minn deheb pur.
Non-compliance results in legal action.	In-nuqqas ta' konformità jirriżulta f'azzjoni legali.
Both dogs were very loyal.	Iż-żewġ klieb kienu leali ħafna.
I believe everyone should go to college.	Nemmen li kulħadd għandu jmur il-kulleġġ.
To express her regret, she shrugged a lot.	Biex jesprimi d-dispjaċir, inxteħet ħafna.
Cats don't move so well.	Il-qtates ma mex daqshekk tajjeb.
The flesh of the fruit is firm and hard.	Il-laħam tal-frott huwa sod u iebes.
Power outages are becoming a frequent problem in the nation.	Qtugħ tad-dawl qed isir problema frekwenti fin-nazzjon.
As a warning for the future.	Bħala twissija għall-futur.
Few marketers object to his approach.	Ftit negozjanti joġġezzjonaw għall-approċċ tiegħu.
Those students on athletic scholarships enjoy comfort.	Dawk l-istudenti fuq boroż ta 'studju atletiċi jgawdu l-kumdità.
The director was given the old book.	Id-direttur ingħata l-ktieb l-antik.
Parents rely on their children to care for grandchildren.	Il-ġenituri jiddependu fuq it-tfal tagħhom biex jieħdu ħsieb in-neputijiet.
Put it on the concrete.	Poġġewha fuq il-konkos.
For once, he was not afraid of heights.	Għal darba, ma beżax mill-għoli.
Yesterday we sold our car.	Ilbieraħ biegħna l-karozza tagħna.
Visitors to the city are impressed by the monuments.	Il-viżitaturi tal-belt huma impressjonati bil-monumenti.
The oil was transported through canals.	Iż-żejt kien trasportat minn kanali.
Put a little salt in it.	Poġġi ftit melħ fiha.
This road leads to the city limits.	Din it-triq twassal sal-limiti tal-belt.
Some dogs have been known to attack children.	Xi klieb kienu magħrufa li jattakkaw lit-tfal.
He rested his spoon on his cheek, thinking.	Huwa mistrieħa mgħarfa tiegħu ma 'ħaddejn tiegħu, ħsieb.
Unlike other markets, most stores were closed.	B'differenza fi swieq oħra, il-biċċa l-kbira tal-ħwienet kienu magħluqa.
I'm an eternal optimist!	Jien ottimista etern akkanizzat!
To reduce air pollution, we all need to conserve electricity.	Biex innaqqsu t-tniġġis tal-arja, ilkoll irridu nikkonservaw l-elettriku.
The cow was rescued by a truck.	Il-baqra ġiet salvata minn trakk.
Protesters were attacked by police.	Id-dimostranti ġew attakkati mill-pulizija.
The disease is caused by eating infected meat.	Il-marda hija kkawżata minn tiekol laħam infettat.
The elephant was stabbed by its trunk.	L-iljunfant kien imtikek minn zokk tiegħu.
She grew impatient.	Hija kibret paċenzja.
Maturity gained through experience, not age.	Il-maturità miksuba permezz tal-esperjenza, mhux l-età.
The soldiers were angry.	Is-suldati kienu rrabjati.
For future reference, please write it down.	Għal referenza futura, jekk jogħġbok iktebha.
You can choose your destiny.	Tista' tagħżel id-destin tiegħek.
They questioned the honesty of the witness.	Huma staqsew l-onestà tax-xhud.
The solution is popular with tourists.	Is-soluzzjoni hija popolari fost it-turisti.
The biology teacher said evolution was a fact.	L-għalliem tal-bijoloġija qal li l-evoluzzjoni kienet fatt.
This tree blooms in mid-summer.	Din is-siġra tiffjorixxi f'nofs is-sajf.
Use our texts and hotel moving tips.	Uża t-testi tagħna u l-pariri dwar iċ-ċaqliq tal-lukandi.
The student worked overtime without a complaint.	L-istudenta ħadem is-sahra mingħajr ilment.
Fear forces us to hold our emotions.	Il-biża’ ġġegħilna nżommu l-emozzjonijiet tagħna.
It rained heavily all afternoon.	Wara nofsinhar kollha niżlet xita qawwija.
The harbor is located above a sandy island.	Il-port jinsab hawn fuq gżira ramlija.
The interview provided a lot of insights on the subject.	L-intervista pprovdiet ħafna għarfien dwar is-suġġett.
This fuel can run your engine for hundreds of miles.	Dan il-fjuwil jista' jħaddem il-magna tiegħek għal mijiet ta' mili.
The procedure is quite simple.	Il-proċedura hija pjuttost sempliċi.
Companies pay only part of this cost.	Il-kumpaniji jħallsu biss parti minn din l-ispiża.
The affair had robbed him of much of his health.	L-affari kienet serqitlu ħafna minn saħħtu.
On her right wrist, she wears a gold band.	Fuq il-polz tal-lemin tagħha, tilbes faxxa tad-deheb.
The book deals with advances in civilization.	Il-ktieb jittratta l-avvanzi fiċ-ċiviltà.
Spiritual values ​​are seldom mentioned, but they do exist.	Il-valuri spiritwali rari jissemmew, iżda jeżistu.
Her dress fell around her.	Il-libsa tagħha waqgħet f’tigħajha madwarha.
When filled with water, the shell retains its shape.	Meta timtela bl-ilma, il-qoxra żżomm il-forma tagħha.
These changes were accompanied by a greater sense of optimism.	Dawn il-bidliet kienu akkumpanjati minn sens akbar ta 'ottimiżmu.
The market suffered from an acute shortage of electricity.	Is-suq sofra minn nuqqas akut ta' elettriku.
The ship's crew cheered.	L-ekwipaġġ tal-bastiment feraħ bil-qawwi.
There is a leak in the roof.	Hemm tnixxija fis-saqaf.
The subject field experts.	Is-suġġett qasam esperti.
This area was known for its fine silk.	Din iż-żona kienet magħrufa għall-ħarir fin tagħha.
All mammals have hair on their bodies.	Il-mammiferi kollha għandhom xagħar fuq ġisimhom.
The boy's hands were covered with sheets	Idejn it-tifel kienu miksija b'folji
Don’t get distracted by the details.	Tisirx distratt bid-dettalji.
The judge quickly determined the testimony.	L-imħallef iddermatina x-xhieda malajr.
The wind kindly caressed her face.	Ir-riħ ġentilment caressed wiċċha.
I can't tell you how to live your life.	Ma nistax ngħidlek kif tgħix ħajtek.
I said you can't be trusted.	Għidt li ma tistax tiġi fdata.
The big toe indicates the heart.	Il-big toe jindika l-qalb.
Patience is a virtue.	Il-paċenzja hija virtù.
It is not easy to be pregnant.	Mhux faċli li tkun tqila.
The village is often flooded.	Il-villaġġ huwa spiss mgħarrqa.
Maybe we should go swimming.	Forsi għandna mmorru ngħumu.
These dogs are dangerous!	Dawn il-klieb huma perikolużi!
Changing seasons affect our lives.	L-istaġuni li qed jinbidlu jaffettwaw ħajjitna.
Dark clouds hung low in the sky.	Sħab skur imdendel baxx fis-sema.
Six kilometers from the city, the road splits into two lanes.	Sitt kilometri mill-belt, it-triq tinqasam f’żewġ korsiji.
Happy families are always careful.	Familji kuntenti huma dejjem attenti.
The cathedral was built to indicate the importance of water.	Il-katidral inbena biex jindika l-importanza tal-ilma.
Once the insect eggs hatch, the process resumes.	Ladarba l-bajd ta 'l-insett ifaqqas, il-proċess jerġa' jibda.
Leave your name and address with the receptionist.	Ħalli ismek u l-indirizz mar-receptionist.
He felt deeply humiliated by a rebuke.	Huwa ħassu profondament umiljat minn ċanfira.
Then recite a long poem.	Imbagħad reċita poeżija twila.
This was the influence of their work.	Din kienet l-influwenza tax-xogħol tagħhom.
He gathered around and listened to me.	Inġabar madwar u ismagħni.
A dear friend, ready to help a friend in need.	Ħabib tal-qalb, lest li jgħin ħabib fil-bżonn.
Great care has been taken not to damage the library building.	Ingħatat attenzjoni kbira biex ma ssirx ħsara lill-bini tal-librerija.
The country has several active volcanoes.	Il-pajjiż għandu diversi vulkani attivi.
He argued with the witness.	Sostna max-xhud.
Opponents argued the law was racist.	L-avversarji sostnew li l-liġi kienet razzista.
Please use your own words to describe this image.	Jekk jogħġbok uża kliemek stess biex tiddeskrivi din l-immaġni.
The silver bells rang with joy.	Il-qniepen tal-fidda daqqu bil-ferħ.
The food cooled progressively.	L-ikel kisaħ progressivament.
Everything in the room was white.	Kollox fil-kamra kien abjad.
Some free local hospitals to use	Xi sptarijiet lokali ħielsa li jużaw
Early studies indicated that a new drug could cure cancer.	Studji bikrija indikaw li mediċina ġdida tista 'tfejjaq il-kanċer.
Get scared of the dark.	Ħu jibża mid-dlam.
The ship is anchored in port.	Il-vapur huwa ankrat fil-port.
Milk is liquid.	Il-ħalib huwa likwidu.
The birds played a symphony of sounds.	L-għasafar ċeppjaw sinfonija ta’ ħsejjes.
There is a difference between social activity and gambling.	Hemm differenza bejn l-attività soċjali u l-logħob.
Take a piece of cheese, and sprinkle with salt and pepper	Ħu biċċa ġobon, u ferrex melħ u bżar
Authorities found two bodies in a house.	L-awtoritajiet sabu żewġ katavri f’dar.
He went on the plane again and again, a minute.	Huwa mar fuq il-pjan għal darb'oħra u għal darb'oħra, minuta.
The mountains around this city are famous for their beauty.	Il-muntanji madwar din il-belt huma famużi għas-sbuħija tagħhom.
Bacteria can cause serious infections.	Il-batterji jistgħu jikkawżaw infezzjonijiet serji.
The machine eradicated the insects.	Il-magna eradikata l-insetti.
Her mood darkened	Il-burdata tagħha skurat
The diet affected him badly.	Id-dieta affettwatu ħażin.
The building is unfit for housing.	Il-bini mhuwiex tajjeb għall-abitazzjoni.
The ponds pick up the map.	L-għadajjar itellgħu l-mappa.
The council leader chaired the meeting.	Il-mexxej tal-kunsill mexxa l-laqgħa.
Repeated crowd playing on the pitch.	Id-daqq tal-folla repet mal-grawnd.
The drill pierced the rock.	It-drill imtaqqab il-blat.
Firefighters rushed to the burning house.	Il-pumpiera ġera lejn id-dar li tinħaraq.
A series of major storms caused extensive damage.	Sensiela ta’ maltempati kbar ikkawżaw ħsarat estensivi.
A loaded pistol was on the table.	Pistola mgħobbija kienet fuq il-mejda.
Crossing the border was pretty easy.	Il-qsim tal-fruntiera kien pjuttost faċli.
The gorilla takes care of his son.	Il-gorilla jieħu ħsieb ibnu.
Children must learn to protect themselves.	It-tfal iridu jitgħallmu jipproteġu lilhom infushom.
Unwanted text will whiten.	Test mhux mixtieq se jbajdu.
Now open the oven door.	Issa tiftaħ il-bieb tal-forn.
It was a great experience.	Kienet esperjenza mill-aqwa.
They survived the brutal winter.	Huma baqgħu ħajjin ix-xitwa brutali.
Add a little extra sugar.	Żid ftit zokkor żejjed.
Aunt's helping hand.	L-id ta’ għajnuna taz-zija.
The dogs started screaming.	Il-klieb bdew jgħajtu.
Population growth in this region has slowed.	It-tkabbir tal-popolazzjoni f'dan ir-reġjun naqas.
This land is fertile.	Din l-art hija fertili.
Dubai was built on a barren desert.	Dubai nbniet fuq deżert għerja.
Already packed with eager participants, the venue was packed.	Diġà mimli b'parteċipanti ħerqana, il-post kien ippakkjat.
Many things that were once believed become more credible.	Ħafna affarijiet li qabel kienu jemmnu jsiru aktar kredibbli.
A crowd of children crowded around police.	Folla ta’ tfal iffullaw madwar pulizija.
The criminals were arrested and punished.	Il-kriminali nqabdu u ġew ikkastigati.
The Pope gave his blessing.	Il-Papa ta l-barka tiegħu.
As it did last year.	Kif għamel is-sena ta’ qabel.
To defend the city, the walls were strong.	Biex jiddefendu l-belt, il-ħitan kienu b'saħħithom.
If two men ski together, they go fast.	Jekk żewġt irġiel jiskijjaw flimkien, imorru malajr.
They knitting needle was pointy.	Huma knitting labra kien pointy.
The rat moves to the kitchen floor.	Il-far jiċċaqlaq mal-art tal-kċina.
The elephant is the largest terrestrial animal.	L-iljunfant huwa l-akbar annimal terrestri.
Bands are popular in all major cities.	Il-gruppi tal-mużika huma popolari fl-ibliet il-kbar kollha.
What killed those deer?	X’qatel lil dawk iċ-ċriev?
That changed the course of history.	Dak biddel il-kors tal-istorja.
He was a little uncouth oaf, we had all agreed.	Huwa kien oaf ftit uncouth, konna lkoll qbilna.
The outrage over the ban spread quickly.	L-għajb fuq il-projbizzjoni infirex malajr.
Chocolate cake is his favorite.	Il-kejk taċ-ċikkulata huwa l-favorit tiegħu.
Refugees now live outside the camp.	Ir-refuġjati issa jgħixu barra mill-kamp.
It was the last of its kind.	Kienet l-aħħar tat-tip tagħha.
The rain followed immediately.	Ix-xita segwita immedjatament.
The hot water beat her skin, causing her to cry.	L-ilma sħun sawwad ġilda tagħha, u wassalha biex tibki.
The cows were being transported to the slaughterhouse.	Il-baqar kienu qed jiġu ttrasportati lejn il-biċċerija.
Leave it and forget it.	Ħallih u tinsa.
She gave a fascinating talk.	Hija tat taħdita affaxxinanti.
I washed my coat.	Ħsilt il-kowt tiegħi.
Clothing is one of the most significant inventions in history.	Il-ħwejjeġ hija waħda mill-aktar invenzjonijiet sinifikanti tal-istorja.
A warship enters the port.	Vapur tal-gwerra jidħol fil-port.
The dress was too tight for me.	Il-libsa kienet issikkata wisq għalija.
Once the war is over, the people rebuild.	Ladarba tispiċċa l-gwerra, il-poplu jerġa’ jibni.
They are thinking of opening a new restaurant in town.	Qed jaħsbu li jiftħu ristorant ġdid fil-belt.
But we have no information on its whereabouts.	Imma m'għandna l-ebda informazzjoni dwar fejn tinsab.
The roofs were lined with slate.	Is-soqfa kienu miksija bil-lavanja.
The computer screen flashed, and the desktop image appeared.	L-iskrin tal-kompjuter teptip, u l-immaġni tad-desktop dehret.
The priest smiled, and gave his version of the legend.	Il-patri tbissem, u ta l-verżjoni tiegħu tal-leġġenda.
Edna has a broken heart.	Edna għandha qalbha maqsuma.
Water is essential for agriculture.	L-ilma huwa essenzjali għall-agrikoltura.
Thousands of protesters rallied.	Eluf ta’ dimostranti ħarġu għall-avveniment.
The toilet is soundproof.	It-tojlit jiflaħ b'ħoss.
The protests forced the regime to give up democracy.	Il-protesti ġiegħlu lir-reġim jagħti d-demokrazija.
The study data was in excel.	Id-dejta tal-istudju kienet fl-excel.
It is always important to follow the guidelines.	Huwa dejjem importanti li ssegwi l-linji gwida.
His unusual vivid imagination.	L-immaġinazzjoni ħaj mhux tas-soltu tiegħu.
The mountains are a popular tourist destination.	Il-muntanji huma destinazzjoni turistika popolari.
A man's lips are smooth.	Xufftejn ta’ raġel huma lixxi.
I heard a short chuckle.	Smajt għożża qasira.
Do you think you can open the window?	Taħseb li tiftaħ it-tieqa?
Taxpayers deserve a thorough explanation.	Il-kontribwenti jistħoqqilhom spjegazzjoni bir-reqqa.
He abandoned his original plans.	Huwa abbanduna l-pjanijiet oriġinali tiegħu.
Books are spread all over the floor.	Kotba jinsabu mifruxa mal-art kollha.
Many people of color have traditionally had trouble finding work.	Ħafna nies ta 'kulur tradizzjonalment kellhom problemi biex isibu xogħol.
The raw swamp is hidden in the dense forest.	Il-swamp primi huwa moħbi fil-foresta densa.
She took an oath of silence.	Hija ħadet ġurament ta 'silenzju.
Their survival is precarious.	Is-sopravivenza tagħhom hija prekarja.
Before you speak, think first.	Qabel ma titkellem, l-ewwel aħseb.
Some employers actually try to force their employees.	Xi min iħaddem fil-fatt jipprova jġiegħel lill-impjegati tagħhom.
This river is tidal.	Din ix-xmara hija tal-marea.
The daily calorie allowance is low.	Il-konċessjoni ta 'kuljum ta' kaloriji hija baxxa.
The quantity will be exact.	Il-kwantità se tkun eżatt.
He adjusted his glasses, rubbing the bridge of his nose.	Huwa aġġusta nuċċalijiet tiegħu, ħakk il-pont ta 'mnieħru.
They were playing table tennis.	Kienu jilagħbu t-table tennis.
He slowly removed the ball from his net.	Neħħa bil-mod il-ballun mix-xibka tiegħu.
Our manager is very strict.	Il-maniġer tagħna huwa strett ħafna.
Once heated, the mixture turned brown and sticky.	Ladarba msaħħna, it-taħlita saret kannella u twaħħal.
Look out the window.	Ħares barra mit-tieqa.
The children screamed with joy.	It-tfal qaxxru bil-ferħ.
Our teacher often writes his classes.	L-għalliem tagħna spiss jikteb il-klassijiet tiegħu.
Clouds erase all stars except the brightest stars.	Is-sħab iħassru l-istilel kollha ħlief l-aktar stilla brillanti.
No one was allowed to ride a horse.	Ħadd ma tħalla jirkeb żiemel.
She blushed a little.	Hija blushed ftit.
Most of the farms in this area are small.	Ħafna mill-irziezet f'din iż-żona huma żgħar.
The abduction kept the victim locked in the house.	Il-ħtifta żamm lill-vittma magħluqa fid-dar.
In five minutes, you want to get me breakfast.	F'ħames minuti, trid iġġibli l-kolazzjon tiegħi.
Confined or free, these animals are endangered.	Konfinati jew ħielsa, dawn l-annimali huma fil-periklu.
In some countries, men are considered superior to women.	F'xi pajjiżi, l-irġiel huma meqjusa bħala superjuri għan-nisa.
The first rule of war is to know your enemy.	L-ewwel regola tal-gwerra hija li tkun taf lill-għadu tiegħek.
He rushed home to see if he had lost anything.	Għaffef id-dar biex jara jekk kienx tilef xi ħaġa.
Try to stay calm, dammit.	Ipprova ibqa' kalm, dammit.
The pronoun "attributive" is ambiguous.	Il-pronom "attributiv" huwa ambigwu.
The third planet is a gas giant.	It-tielet pjaneta hija ġgant tal-gass.
This valley had such a beautiful view.	Dan il-wied kien tant dehra sabiħa.
The government is subscribing to the project.	Il-gvern qed jissottoskrivi l-proġett.
Friends supported each other.	Il-ħbieb taw appoġġ lil xulxin.
All students were silent during the lecture.	L-istudenti kollha kienu siekta waqt il-lecture.
Companies must compete fairly, orderly market.	Il-kumpaniji għandhom jikkompetu b'mod ġust, ordnat is-suq.
These machines	Dawn il-magni
Aimed at a control instrument in the engine room of the ship.	Immirat lejn strument ta' kontroll fil-kamra tal-magni tal-vapur.
You need big funds to start your own brewery.	Għandek bżonn fondi kbar biex tibda l-birrerija tiegħek stess.
It is important to eat a balanced meal.	Huwa importanti li tiekol ikla bilanċjata.
The inspector paid a visit to the school tomorrow.	L-ispettur għamel żjara l-iskola għada.
Almost all new mothers suffer from back pain.	Kważi l-ommijiet ġodda kollha jbatu minn uġigħ fid-dahar.
The police chief warns of an increase in crime.	Il-kap tal-pulizija jwissi dwar żieda fil-kriminalità.
She wrapped herself in the shawl.	Hija mgeżwra ruħha fix-xala.
Follow the instructions exactly.	Segwi l-istruzzjonijiet eżattament.
Most parents want their children to attend private school.	Ħafna mill-ġenituri jridu li wliedhom jattendu skola privata.
You can see many islands off the coast.	Tista 'tara ħafna gżejjer 'il barra mill-kosta.
A few soldiers guard the entrance.	Ftit suldati jgħassu l-entratura.
They were too scared to say anything.	Beżgħu wisq biex jgħidu xi ħaġa.
The factory was closed for six months.	Il-fabbrika kienet magħluqa għal sitt xhur.
Among the speakers were some of the country’s top scientists.	Fost il-kelliema kien hemm uħud mill-aqwa xjenzati tal-pajjiż.
You could call it an epidemic.	Tista’ ssejħilha epidemija.
The body of a murdered woman was found.	Instab il-katavru ta’ mara maqtula.
He must be careful of the snake.	Huwa għandu joqgħod attent mis-serp.
Their hands were shaking.	Idejhom kienu qed jitħawwdu.
The boy accepted her apology.	It-tifel aċċetta l-apoloġija tagħha.
Cummins sells diesel engines.	Cummins tbigħ magni diesel.
She is celebrated for the beauty of her clothes.	Hija ċċelebrata għas-sbuħija tal-ħwejjeġ tagħha.
Rising prices actually help the poor.	Iż-żieda fil-prezzijiet fil-fatt tgħin lill-foqra.
Health and wealth are closely linked.	Is-saħħa u l-ġid huma marbuta mill-qrib.
As he approached the train, he saw his friend.	Hekk kif resqet il-ferrovija, lemaħ lil ħabibu.
The foundation of the village economy.	Il-pedament tal-ekonomija tar-raħal.
They studied the habits of various wildlife.	Studjaw id-drawwiet ta’ diversi annimali selvaġġi.
Some insurance companies refuse to pay.	Xi kumpaniji tal-assigurazzjoni jirrifjutaw li jħallsu.
This paper is too thin, too inflexible, and too weak.	Din il-karta hija rqiqa wisq, inflessibbli wisq, u dgħajfa wisq.
Tax officials are narrowing down corporate gaps.	Uffiċjali tat-taxxa qed inaqqsu l-lakuni korporattivi.
Fresh vegetables are not available here.	Ħxejjex friski mhumiex disponibbli hawn.
Firefighters rushed out of town.	Iċ-ċumnieri ħarġu fuq il-belt bi ngħas.
Both worked at the local plastic factory.	It-tnejn ħadmu fil-fabbrika lokali tal-plastik.
This island is known for its natural beauty.	Din il-gżira hija magħrufa għall-ġmiel naturali tagħha.
The economy of this region is heavily dependent on agriculture.	L-ekonomija ta' dan ir-reġjun tiddependi ħafna fuq l-agrikoltura.
The police have yet to respond to this.	Il-pulizija għad trid twieġeb għal dan.
The appellant had evidence of credibility and weight.	L-appellant kellu xhieda ta’ kredibbiltà u piż.
The speaker's voice was harsh and weird.	Il-vuċi tal-kelliem kienet aħrax u raħna.
This city is famous for its art museums.	Din il-belt hija famuża għall-mużewijiet tal-arti tagħha.
The cat rubs his feet against the carpet, purring.	Il-qattus jogħrok saqajh mat-tapit, purring.
The tower blocked the light from the sun.	It-torri imblokka d-dawl mix-xemx.
The town looks old and quite shabby.	Il-belt tidher antika u pjuttost shabby.
The global economy has deteriorated.	L-ekonomija globali ħadet xejra għall-agħar.
She later told us that she wanted to test his loyalty.	Iktar tard qaltilna li riedet tittestja l-lealtà tiegħu.
All cleaning should be done with detergent and water.	It-tindif kollu għandu jsir b'deterġent u ilma.
The paper absorbs the ink.	Il-karta tassorbi l-linka.
It doesn't seem to be working.	Ma jidhirx li qed jaħdem.
Therefore the tactic must be to score goals early.	Għalhekk it-tattika trid tkun li jiskurjaw gowls kmieni.
His watch broke.	L-għassa tiegħu kisser.
Put some cleaning product on your cloth.	Poġġi xi prodott tat-tindif fuq id-drapp tiegħek.
A slow but clear stream meandered through the woods.	A nixxiegħa bil-mod iżda ċar meandered permezz tal-boskijiet.
This is the fourth time he has claimed to be ill.	Din hija r-raba’ darba li qed jippretendi li hu marid.
He can learn a lot from this book.	Jista’ jitgħallem ħafna minn dan il-ktieb.
For lunch, we had soup and sandwiches.	Għall-ikel, kellna soppa u sandwiches.
They believe the family is cursed.	Huma jemmnu li l-familja hija misħuta.
Increasing the use of vehicles has had many negative consequences.	Iż-żieda fl-użu tal-vetturi ġabet ħafna konsegwenzi negattivi.
The statue is displayed in the exhibition hall.	L-istatwa hija murija fis-sala tal-wirjiet.
Coral reefs are found in tropical waters.	Sikek tal-qroll jinstabu fl-ilmijiet tropikali.
Consonants contain "m".	Il-konsonanti fihom "m".
Any residue it contains can be valuable.	Kwalunkwe fdal li jkun fih jista’ jkun ta’ valur.
It is only when they face death they feel alive.	Huwa biss meta jiffaċċja l-mewt iħossu ħaj.
We need to balance vision with reality.	Irridu nibbilanċjaw il-viżjoni mar-realtà.
Some students turned their desks to the window.	Xi studenti daru l-iskrivaniji tagħhom lejn it-tieqa.
The cold boom blew into her ears.	L-isplużjoni kiesħa saffar f’widnejha.
Most of the men were still carrying heavy rifles.	Ħafna mill-irġiel kienu għadhom iġorru xkubetti tqal.
Democracy is widely used around the world.	Id-demokrazija tintuża ħafna madwar id-dinja.
The cash machine is no longer in order.	Il-magna tal-flus kontanti m'għadhiex fl-ordni.
People think it smells bad.	In-nies jaħsbu li riħa ħażina.
You have to be very careful when driving at night.	Trid toqgħod attent ħafna meta ssuq bil-lejl.
It was a red kettle that was on the stove.	Kien kitla ħamra li kienet fuq il-fuklar.
Make sure you get enough nutrition.	Kun żgur li tieħu biżżejjed nutrizzjoni.
Their success was their downfall.	Is-suċċess tagħhom kien it-tnaqqis tagħhom.
The terms of this contract are final.	It-termini ta' dan il-kuntratt huma finali.
Try a few natural medicines.	Ipprova ftit mediċini naturali.
My son wants to become a chef.	Ibni jrid isir chef.
The old woman has a very narrow nose.	L-anzjana għandha imnieħer dejjaq ħafna.
The church is an ideal place for weddings.	Il-knisja hija post ideali għat-tiġijiet.
Due to rain, the meeting was postponed,	Minħabba x-xita, il-laqgħa ġiet posposta,
The curious monkey picked up the dishes.	Ix-xadina kurjuż qabad il-platti.
His theory was correct.	It-teorija tiegħu kienet korretta.
This material is hard and easy to clean.	Dan il-materjal huwa iebes u faċli biex jitnaddaf.
She thoroughly enjoyed the banquet.	Hija gawdiet sewwa l-banquet.
Java cup cakes are not eaten with a fork.	Kejkijiet tat-tazza Java ma jittieklux bil-furketta.
In this part of the world, the temperature has remained moderate.	F’din il-parti tad-dinja, it-temperatura baqgħet moderata.
The farmer stacks the tobacco leaves in a pile.	Il-bidwi kbes il-weraq tat-tabakk f’munzell.
The company has not yet recovered the money.	Il-kumpanija għadha ma kisbitx lura l-flus.
Traders in the bazaar sold items at variable prices.	In-negozjanti fil-bazaar biegħu oġġetti bi prezzijiet varjabbli.
Oil now flows freely from corner to corner.	Iż-żejt issa jiċċirkola liberament minn kantunieri għal kantunieri.
The perpetrator was a recluse.	L-awtur kien recluse.
Whenever he read a new newspaper, he would cry.	Kull meta jaqra gazzetta ġdida, kien jibki.
Wealth and ambition are everywhere.	Il-ġid u l-ambizzjoni jinsabu kullimkien.
Mercedes rules.	regoli Mercedes.
Many parents worry about their children.	Ħafna ġenituri jinkwetaw dwar uliedhom.
A long discussion ensued, with a warm exchange.	Inqalgħet diskussjoni twila, bi skambju sħun.
Was it forbidden to give the element?	Kien ipprojbit li tagħti l-elemna?
I love your music, she said.	Inħobb il-mużika tiegħek, qalet.
She braced herself against the cold.	Hija braced ruħha kontra l-kesħa.
The meeting was a waste of time.	Il-laqgħa kienet ħela ta’ ħin.
We hope to set up a committee.	Nisperaw li jitwaqqaf kumitat.
Some symbols may seem strange at first,	Xi simboli jistgħu jidhru strambi għall-ewwel,
The victims drowned in gasoline.	Il-vittmi għerqu fil-gażolina.
That was the only such excavation ever made.	Dak kien l-uniku tħaffir bħal dan li qatt sar.
School children should make a point of visiting a museum.	It-tfal tal-iskola għandhom jagħmlu punt li jżuru mużew.
The problem is that there is too much competition.	Il-problema hija li hemm wisq kompetizzjoni.
This company closes at the weekend.	Din il-kumpanija tagħlaq fi tmiem il-ġimgħa.
Second, you need a packet of instant coffee.	It-tieni, ikollok bżonn pakkett ta 'kafè instantanju.
What is the difference between an apple and an orange?	X'inhi d-differenza bejn tuffieħ u oranġjo?
They were drinking at a local bar.	Huma kienu qed jixorbu f’bar lokali.
A fire cannot burn without oxygen.	Nar ma jistax jaħraq mingħajr ossiġnu.
You've been gone.	Int ilek marret.
To the north, the landscape is flat and dry.	Fit-tramuntana, il-pajsaġġ huwa ċatt u niexef.
The hound agreed eagerly.	Il-hound qablet bil-ħerqa.
The tiger roared out of the jungle.	It-tigra ħarġet tgħajjat ​​mill-ġungla.
Five eager swimmers gathered after the morning swim.	Ħames għawwiema ħerqana nġabru wara l-għawma ta’ filgħodu.
They collected their winnings at the bank.	Huma ġabru r-rebħ tagħhom fil-bank.
She had one too.	Kellha waħda wisq.
Brush your teeth twice a day.	Aħsel snienek darbtejn kuljum.
She will succeed to the fullest.	Hija se tirnexxi mill-aqwa.
He was doing good company.	Kien jagħmel kumpanija tajba.
I need five cups of sugar.	Għandi bżonn ħames tazzi zokkor.
I was sick and in bed for about a week.	Kont marid u fis-sodda għal madwar ġimgħa.
The ship was partially submerged.	Il-vapur kien parzjalment mgħaddas.
He paid them more than he did the work himself.	Huwa ħallashom aktar milli jagħmel ix-xogħol hu stess.
Jennifer mentioned that she went to live here.	Jennifer semmiet li marret tgħix hawn.
Victims of water pollution complain that they are sick.	Il-vittmi tat-tniġġis tal-ilma jilmentaw li huma morda.
He's still here, don't worry.	Għadu jkun hawn, tinkwetax.
This solution will work.	Din is-soluzzjoni se taħdem.
Evidence shows that higher temperatures kill people.	L-evidenza turi li temperaturi ogħla joqtlu n-nies.
I’m used to hard work.	Jien imdorri għax-xogħol iebes.
The oil is often used for lubrication.	Iż-żejt spiss jintuża għal-lubrikazzjoni.
Officials threatened to close the school.	Uffiċjali heddew li jagħlqu l-iskola.
The farm offers support to local families.	Ir-razzett joffri appoġġ għall-familji lokali.
He was violently ill during his adolescence.	Huwa kien marid vjolenti matul l-adoloxxenza tiegħu.
Give them some tea and cookies.	Tathom ftit tè u cookies.
A prize is a paid offer.	Premju huwa offerta ta 'ħlas.
The farmer looked up at the sky, swearing loudly.	Il-bidwi ħares lejn is-sema, ħalef qawwi.
The laughter of a child could be heard in the distance.	Id-daħk ta’ tifel seta’ jinstema’ ħażin fil-bogħod.
The painting was created by a famous artist.	Il-pittura nħoloq minn artist famuż.
Damage to coral while snorkeling.	Tagħmel ħsara lill-qroll waqt is-snorkeling.
She noticed the expression on his face.	Hija nnotat l-espressjoni fuq wiċċi.
Computer chip output is projected to increase.	Il-produzzjoni taċ-ċippa tal-kompjuter hija mbassra li tiżdied.
He searched his room, shocked.	Huwa mistħarrġa l-kamra tiegħu, skantat.
She had a brief relationship with a married man.	Hija kellha relazzjoni qasira ma 'raġel miżżewweġ.
She cried bitterly.	Hi bkiet bitterly.
Occultists say sorcery works.	L-okkultisti jgħidu li s-sorcery taħdem.
The flag flies in the wind.	Il-bandiera ttajjar fir-riħ.
Here, they were given permission to explore.	Hawnhekk, ingħataw permess biex jesploraw.
The banana was too soft.	Il-banana kienet ratba wisq.
There is a thin line between attracting customers and annoying them.	Hemm linja rqiqa bejn li tattira l-klijenti u ddejjaqhom.
He studied modern drama.	Studjat id-drama moderna.
His intellect was well known.	L-intellett tiegħu kien magħruf sew.
One moment of distraction is all that is needed.	Mument wieħed ta’ distrazzjoni huwa dak kollu li hemm bżonn.
We cannot cooperate with them.	Ma nistgħux nikkooperaw magħhom.
As technology improved, so did the world.	Hekk kif it-teknoloġija tjiebet, id-dinja saret iżgħar.
The rain did not cut the workers.	Ix-xita ma qatgħetx lill-ħaddiema.
The sound of excited voices filled the room.	Id-daqq ta’ vuċijiet eċċitati mliet il-kamra.
Although painful, it relieves tension.	Għalkemm bl-uġigħ, ittaffi t-tensjoni.
She invited some friends to share her meal.	Hija stiednet xi ħbieb biex jaqsmu l-ikla tagħha.
Paul had a reputation as a prankster.	Paul kellu reputazzjoni bħala prankster.
The sleek black car pulled over the sidewalk.	Il-karozza sewda sleek ġibdet fuq il-bankina.
Yesterday, rising demand forced the price of gasoline.	Il-bieraħ, żieda fid-domanda sfurzat il-prezz tal-gażolina.
There was nowhere to hide.	Ma kien fadal imkien x’jinħeba.
Storms are frequent in the spring.	Il-maltempati huma frekwenti fir-rebbiegħa.
Unfortunately, she was falsely accused.	Sfortunatament, hija ġiet akkużata b'mod falz.
Members presented their research at this year's conference.	Il-membri ppreżentaw ir-riċerka tagħhom fil-konferenza ta' din is-sena.
A mother put a tray outside her door.	Omm poġġiet trej barra biebha.
The city remained at peace.	Il-belt baqgħet fil-paċi.
This experience, unfortunately, was a one-time opportunity.	Din l-esperjenza, sfortunatament, kienet opportunità ta’ darba fil-ħajja.
A cholera epidemic has hit the city.	Epidemija tal-kolera laqtet il-belt.
His speech showed the futility of war.	Id-diskors tiegħu wera l-inutilità tal-gwerra.
The rice was cooked in coconut milk.	Ir-ross kien imsajjar fil-ħalib tal-ġewż.
She carried the accounts receivable.	Hija ġarret il-kontijiet riċevibbli.
An object becomes gas when heated.	Oġġett isir gass meta jissaħħan.
When the king died, his regent seized power.	Meta r-re miet, ir-reġent tiegħu ħataf il-poter.
The power is short.	L-enerġija hija qasira.
The crowd had a peaceful, festive air.	Il-folla kellha arja paċifika u festiva.
Come on, listen.	Ejja, isma.
Pay attention to what you want!	Oqgħod attent għal dak li tixtieq!
He is expected to leave soon.	Dalwaqt mistenni jitlaq.
Let go! 	Itlaq!
shouted the angry crowd.	għajjat ​​il-folla rrabjata.
The duty of the host is to welcome guests.	Id-dmir tal-host huwa li jilqa’ lill-mistednin.
They emerged victorious in a contested campaign.	Huma ħarġu rebbieħa f’kampanja miġġielda.
Singing and she will dance.	Kant u hi se tiżfen.
They have been here for three years.	Huma ilhom hawn tliet snin.
Only when the world changes will history become clear.	Huwa biss meta d-dinja tinbidel se ssir ċara l-istorja.
The experiment was designed to find out their influence.	L-esperiment kien iddisinjat biex issir taf l-influwenza tagħhom.
Tea can also be drunk hot.	It-te jista 'wkoll tixrob sħun.
Axonal injury can cause paralysis.	Korriment assonali jista 'jikkawża paraliżi.
The Minister of Finance announced tax increases.	Il-Ministru tal-Finanzi ħabbar żidiet fit-taxxa.
The remaining population is largely limited to agricultural land.	Il-popolazzjoni li fadal hija fil-biċċa l-kbira limitata għall-art agrikola.
The villagers started packing their things.	Ir-raħħala bdew jippakkjaw l-affarijiet tagħhom.
The company's share price has halved today.	Il-prezz tal-ishma tal-kumpanija llum naqas bin-nofs.
He was sent to prison for killing his wife.	Huwa ntbagħat il-ħabs talli qatel lil martu.
The living room is on the second floor.	Il-kamra tal-ħajja tinsab fit-tieni sular.
A mixture of cream and sugar.	Taħlita ta’ krema u zokkor.
Tsunamis are the product of submarine earthquakes.	Tsunamis huma l-prodott ta 'terremoti taħt il-baħar.
Victory put a lot more pressure on him.	Ir-rebħa poġġiet ħafna aktar pressjoni fuqu.
Many teachers asked students to complete this survey.	Ħafna għalliema talbu lill-istudenti biex jimlew dan l-istħarriġ.
We have failed to achieve our goal.	Aħna naqsu milli niksbu l-għan tagħna.
Coins provided more than adequate funding.	Il-muniti pprovdew aktar minn finanzjament adegwat.
There was a look on his face.	Kien hemm ħarsa fuq wiċċu.
He sent money to his family, out of town.	Bagħat flus lill-familja tiegħu, barra l-belt.
They struggled to live independently.	Huma tħabtu biex jgħixu b'mod indipendenti.
They will have all the materials you need.	Huma ser ikollhom il-materjali kollha li għandek bżonn.
The forest stretches as far as the eye can see.	Il-foresta tinfirex sa fejn tista’ tara l-għajn.
Some people suggest lower taxes.	Xi nies jissuġġerixxu taxxi aktar baxxi.
You need to set your own priorities.	Għandek bżonn issolvi l-prijoritajiet tiegħek.
The baby's smile dropped before he fell asleep.	It-tbissima tat-tarbija tefgħet qabel ma raqad.
We need to get ourselves out of this mood.	Irridu noħorġu lilna nfusna minn din il-burdata.
The exchange took place at five.	L-iskambju sar fil-ħamsa.
We weaned small children from the bottle gradually.	Infatmu tfal żgħar mill-flixkun gradwalment.
The first prompt video is about fruit.	L-ewwel video pront huwa dwar il-frott.
The man procrastinated for too long.	Ir-raġel ipprocrastinaw għal wisq żmien.
The politician may lose the election.	Il-politiku jista’ jitlef l-elezzjoni.
The book includes a number of recipes.	Il-ktieb jinkludi numru ta’ riċetti.
The animals climb on the rocks.	L-annimali jitilgħu fuq il-blat.
Previously, it was used as an army base.	Preċedentement, kien intuża bħala bażi tal-armata.
The politician's proposal was not popular.	Il-proposta tal-politiku ma kinitx popolari.
Most of the trees have been removed from their bark.	Ħafna mis-siġar tneħħew mill-qoxra tagħhom.
I want you to operate as an interpreter.	Irrid li inti topera bħala interpretu.
If the fish is fresh, it smells wonderful.	Jekk il-ħut huwa frisk, jinxtamm mill-isbaħ.
It was summative rather than formative.	Kien sommattiv aktar milli formattiv.
The waters today were calm.	L-ilmijiet illum kienu kalmi.
Her skin was pale.	Ġilda tagħha kienet pallida.
New residents were killed.	Residenti ġodda ġew maqtula.
Confirm the amount you used.	Ikkonferma l-ammont li użajt.
His joints ached a lot after relaxing for so long.	Ġogi tiegħu weġgħu ħafna wara li rrilassaw għal tant żmien.
Image science is the most exciting.	Ix-xjenza tal-immaġni hija l-aktar eċċitanti.
The young man must have succeeded.	Iż-żagħżugħ żgur li rnexxielu.
Light summer wind shakes the trees.	Riħ ħafif tas-sajf ħawwad is-siġar.
There were few schools in the village.	Ftit kien hemm skejjel fir-raħal.
The travelers made their way to a neighboring country.	Il-vjaġġaturi għamlu triqthom lejn pajjiż ġar.
The trial consists of seventeen steps.	Il-prova tikkonsisti fi sbatax-il pass.
They set sail on a hot summer day.	Salpaw f’jum qawwi tas-sajf.
That storm split the city in two.	Dik il-maltemp qasmet il-belt fi tnejn.
Trying to solve puzzles is fun.	Jippruvaw isolvu puzzles huwa pjaċevoli.
The blouse was stained with paint.	Il-blouse kienet imtebba’ biż-żebgħa.
The sounds of the song echoed throughout the building.	Il-ħsejjes tal-kanta damu eku mal-bini.
Some pop stars sing about drugs.	Xi stilel pop ikantaw dwar id-drogi.
Many families have no regular source of income.	Ħafna familji m'għandhom l-ebda sors regolari ta' dħul.
Her hair grows wild.	Xagħarha tinbek b’mod selvaġġ.
The weather, however, was good.	It-temp, madankollu, kien tajjeb.
The delegate asked the bailiff to repeat the vote.	Id-delegat talab lill-marixxall jirrepeti l-votazzjoni.
We will not rest until we destroy this evil.	Aħna mhux se nistrieħu qabel ma neqred dan il-ħażen.
Have you ever been to this city?	Qatt ġejt f'din il-belt?
Many tourists visit the area during the summer.	Ħafna turisti jżuru ż-żona matul is-sajf.
Exercise regularly, preferably daily.	Eżerċizzju regolarment, preferibbilment kuljum.
He was known for the excellence of his work.	Kien magħruf għall-eċċellenza tax-xogħol tiegħu.
Temperatures and rainfall vary widely.	It-temperaturi u x-xita jvarjaw ħafna.
Flies buzzed around the table.	Dubbien buzzed madwar il-mejda.
The migratory birds were exhausted.	L-għasafar li jpassu kienu eżawriti.
Many stores sell clothing, jewelry, and books.	Ħafna ħwienet ibigħu ħwejjeġ, ġojjellerija, u kotba.
This allowed her to do her homework.	Dan ippermettilha tagħmel ix-xogħol tad-dar tagħha.
The marble floors shimmered in the candlelight.	L-artijiet ta 'l-irħam shimmered fid-dawl tax-xemgħa.
The president has eloquently defended his policy.	Il-president iddefenda l-politika tiegħu b'mod elokwenti.
These actions will undermine our reputation.	Dawn l-azzjonijiet se jimminaw ir-reputazzjoni tagħna.
The toad put on logs.	Il-rospu poġġa fuq zkuk.
Mark the corners of the closet, in pencil.	Immarka l-kantunieri tal-closet, bil-lapes.
The peasant looked at the stone in horror.	Il-peasant ħares lejn il-ġebla b’orrur kbir.
That store now has a lot of new products.	Dak il-maħżen issa għandu ħafna prodotti ġodda.
You may want to wash your hands.	Inti tista 'tixtieq taħsel idejk.
The preacher drives an old pickup truck.	Il-predikatur isuq pickup truck antik.
Those whose sentences are changed can go home.	Dawk li s-sentenzi tagħhom jiġu mibdula jistgħu jmorru d-dar.
The company stopped production.	Il-kumpanija waqqfet il-produzzjoni.
The rubber plant is toxic.	L-impjant tal-gomma huwa tossiku.
The bells rang, and a solitary figure entered the church.	Il-qniepen daqqu, u figura solitarja daħlet fil-knisja.
The cat sits on its feet, sighing heavily.	Il-qattus poġġa bilqiegħda f’riġlejni, jissejjes bil-qawwi.
Failure is not a shame.	Il-falliment mhux tal-mistħija.
Many birds migrate long distances each year.	Ħafna għasafar jemigraw għal distanzi twal kull sena.
The queen's favorite color was lavender.	Il-kulur favorit tar-reġina kien il-lavanda.
Honesty is the best policy.	L-onestà hija l-aħjar politika.
Birds spend most of their lives in the air.	L-għasafar iqattgħu ħafna minn ħajjithom fl-arja.
I'm sorry to hear that.	Jiddispjaċini li nisma' dan.
The forester inspected the newly planted forest.	Il-forestier spezzjona l-foresta li għadha kif tħawlu.
Keep beating until the meat is delicate.	Żomm tħabbat sakemm il-laħam ikun delikat.
Cut any soggy bit.	Aqta 'kwalunkwe bit soggy.
My babies will never leave me.	It-trabi tiegħi qatt mhu se jħalluni.
Last night we saw some amazing speeding shows.	Ilbieraħ filgħaxija rajna wirjiet tal-għaġeb ta’ tħaffif.
Sunlight floods the room.	Id-dawl tax-xemx jgħarraq il-kamra.
The elder turned to the crowd.	L-anzjan daret lejn il-folla.
She worked until the wee hours of the morning.	Hija ħadmet sas-sigħat żgħar ta’ filgħodu.
The collected papers were therefore lost.	Il-karti miġbura għalhekk intilfu.
The setting sun shone on the water.	Ix-xemx nieżla żfenet fuq l-ilma.
He was anxious that his disease would kill him.	Kien ansjuż li l-marda tiegħu toqtol.
These girls can be rambunctious!	Dawn it-tfajliet jistgħu jkunu rambunctious!
These houses were designed by a famous architect.	Dawn id-djar kienu ddisinjati minn perit famuż.
Patients form long lines outside the clinic.	Il-pazjenti jiffurmaw linji twal barra l-klinika.
Most plumbers have a helper.	Ħafna plumbers għandhom helper.
Take heart, one day you will find love.	Ħu qalbek, xi darba ssib l-imħabba.
This city is noisy and polluted.	Din il-belt hija storbjuża u mniġġsa.
Non-cooperating neighbors hamper her efforts to grow the plants.	Ġirien li ma kkooperawx ixekklu l-isforzi tagħha biex tkabbar il-pjanti.
He suffered from syphilis during his adult life.	Huwa sofra minn sifilide matul il-ħajja adulta tiegħu.
This mallet is used to hit the anvil.	Dan il-mallet jintuża biex jolqot l-inkwina.
Did you notice the new scarf you are wearing?	Innotajt ix-xalpa l-ġdida li qed liebes?
After investigating the damage, he ordered us to return to camp.	Wara li stħarreġ il-ħsara, ordna li nerġgħu lura għall-kamp.
A concrete road was built over the river.	Inbniet triq tal-konkos fuq ix-xmara.
New advances and medical procedures have been introduced.	Ġew introdotti avvanzi u proċeduri mediċi ġodda.
The unemployment rate is constantly rising.	Ir-rata tal-qgħad tiżdied b'mod kostanti.
Her family owned a large farm.	Il-familja tagħha kellha razzett kbir.
Continuous rain fell from the clouds.	Niżlet xita kontinwa mis-sħab.
The environment needs urgent help from governments.	L-ambjent jeħtieġ għajnuna urġenti mill-gvernijiet.
She covers her head with a towel.	Tagħtilha rasha b’xugaman.
He recalled hearing strange things here.	Huwa fakkar li sema' affarijiet strambi hawn.
Frozen ice was on the valley floor.	Silġ iffriżat kien fuq l-art tal-wied.
I am writing to you on behalf of my constituents.	Nikteb lilek f'isem il-kostitwenti tiegħi.
His speech was eloquent and passionate.	Id-diskors tiegħu kien elokwenti u passjonat.
The iron bars came out as I lifted it.	Il-vireg tal-ħadid ħarġu hekk kif għolliha.
The cook creamed the butter and sugar.	Il-kok krema l-butir u z-zokkor.
This road is full of heavy traffic.	Din it-triq hija mimlija traffiku qawwi.
He claimed she was not his mother.	Huwa sostna li hi ma kinitx ommu.
She rubbed her shoulders with pleasure.	Hija għorok spallejha bi pjaċir.
He would spend hours watching television.	Kien iqatta’ sigħat fuq tarf jara t-televiżjoni.
They spoke for their rights.	Huma tkellmu għad-drittijiet tagħhom.
The food is diverse and plentiful in this country	L-ikel huwa divers u abbundanti f'dan il-pajjiż
The brave boy ran to the walrus.	It-tifel qalbieni ġera lejn il-walrus.
He cooks dinner for them.	Huwa sajjar il-pranzu għalihom.
Few students completed the test on time.	Ftit studenti temmew it-test fil-ħin.
This man was taken to a separate room.	Dan ir-raġel ittieħed f’kamra separata.
Don't dress like a clown.	M'għandekx tilbes bħal clown.
Most modern televisions use cathode ray tubes.	Ħafna televiżjonijiet moderni jużaw cathode ray tubes.
Sign up for our newsletter.	Irreġistra man-newsletter tagħna.
The trip was uneventful.	Il-vjaġġ kien bla avveniment.
My daughter leaves school by train every morning.	Binti titlaq l-iskola bil-ferrovija kull filgħodu.
The speaker was silent for a moment.	Il-kelliem kien sieket għal mument.
Violent unrest has wiped out the country's history.	Inkwiet vjolenti ħassar l-istorja tal-pajjiż.
That city has a lot to offer.	Dik il-belt toffri ħafna x’tagħmel.
A singular name gives a person a special status.	Isem singular jagħti lil persuna status speċjali.
You can hear music away and cheering.	Tista 'tisma' mużika bogħod u cheering.
The scientist had the gallbladder questioning his work.	Ix-xjenzat kellu l-marrara li jistaqsi x-xogħol tiegħu.
They promised a fight to the death.	Huma wegħdu ġlieda għall-mewt.
Personal responsibility is the cornerstone of the informed industry.	Ir-responsabbiltà personali hija l-pedament tal-industrija infurmata.
Their skills are surprisingly versatile.	Il-ħiliet tagħhom huma sorprendentement versatili.
The language is taught in schools here.	Il-lingwa hija mgħallma fl-iskejjel hawn.
A holiday camp for school teachers?	Kamp tal-vaganzi għall-għalliema tal-iskola?
You have finished your beer, now it is time to order another.	Lestejt il-birra tiegħek, issa wasal iż-żmien li tordna oħra.
Their ambition was to become the best explorers.	L-ambizzjoni tagħhom kienet li jsiru l-aqwa esploraturi.
He realized that the corner was cut.	Induna li l-kantuniera kienet maqtugħa.
Some plants can grow in standing water.	Xi pjanti jistgħu jikbru fl-ilma wieqaf.
Sometimes, you get depressed.	Kultant, ikollok depress.
He just couldn’t concentrate on his work.	Huwa biss ma setax jikkonċentra fuq ix-xogħol tiegħu.
She held on to the handle.	Hija żammet fuq il-manku.
The water was a deep sapphire blue.	L-ilma kien blu żaffir profond.
The news report raises some important issues.	Ir-rapport tal-aħbarijiet iqajjem xi kwistjonijiet importanti.
They remained there, silent.	Huma baqgħu hemm, siekta.
The road uphill is generally steep.	It-triq 'il fuq hija ġeneralment wieqfa.
Quilting is a popular pastime in this region.	Quilting huwa pastime popolari f'dan ir-reġjun.
I read an article in the newspaper today.	Qrajt artiklu fil-gazzetta illum.
This statement is purely hypothetical.	Din id-dikjarazzjoni hija purament ipotetika.
When she was young, she had big breasts.	Meta kienet żgħira, kellha sider kbir.
The clock is ticking in our ears.	L-arloġġ immarka bil-qawwi f’widnejna.
The regulation will lead to higher food prices.	Ir-regolament se jwassal għal prezzijiet tal-ikel ogħla.
They claim the owners are foreigners.	Huma jsostnu li s-sidien huma barranin.
The girl is wearing a veil.	It-tifla tilbes velu.
First, have some coffee.	L-ewwel, ħu ftit kafè.
I never noticed how much she hated this job.	Qatt ma ndunat kemm kienet tobgħod dan ix-xogħol.
The excitement is palpable.	L-eċċitament huwa palpabbli.
The wind blows from the east.	Ir-riħ jonfoħ mil-lvant.
The strawberries were rotten, coated with mold.	Il-frawli kien taħsir, miksi bil-moffa.
The formula may be useful for experimentation.	Il-formula tista 'tkun utli għall-esperimentazzjoni.
The cooking utensils were satisfactory.	L-utensili tat-tisjir kienu sodisfaċenti.
Carefully remove the shell.	Neħħi b'attenzjoni l-qoxra.
Opponents of the idea wanted the swing park relocated.	L-avversarji tal-idea riedu li l-park tal-bandli jiġi rilokat.
I hate wearing those shoes.	Ddejjaqt li tilbes dawk iż-żraben.
Look at the plans and give us a quote.	Ħares fuq il-pjanijiet u agħtina kwotazzjoni.
The bill arrived in the mail.	Il-kont wasal bil-posta.
It was a proud moment.	Kien mument kburi.
Communities in the region are surveyed by heavy industry.	Il-komunitajiet fir-reġjun huma mistħarrġa mill-industrija tqila.
Theodosia climbed silently into the coffin.	Theodosia telgħet fis-skiet fit-tebut.
Today, he is a respected scholar.	Illum, huwa studjuż rispettat.
The old man stopped, thinking hard.	L-anzjan waqaf, jaħseb sew.
Teachers and parents need to work together.	L-għalliema u l-ġenituri jridu jaħdmu flimkien.
The smell of creosote hanging in the air.	Ir-riħa tal-kreosot mdendla fl-arja.
The school has now realigned some of its classrooms.	L-iskola issa allinjat mill-ġdid xi wħud mill-klassijiet tagħha.
You'll have to take frequent breaks.	Int ser ikollok tieħu pawżi frekwenti.
The walls were decorated with decorated carvings.	Il-ħitan kienu mżejna b'tinqix imżejjen.
Plants are vulnerable to frost damage.	Il-pjanti huma vulnerabbli għall-ħsara mill-ġlata.
His voice was sad.	Leħnu kien imnikket.
The unskilled girl was bitten by a mosquito bite.	It-tifla bla arti ħarbitha l-gidma tan-nemus.
His office was by the lake.	L-uffiċċju tiegħu kien ħdejn il-lag.
Therefore, he argued that pollution must be reduced.	Għalhekk, sostna li jrid jitnaqqas it-tniġġis.
Hostilities have escalated in recent weeks.	L-ostilitajiet eskalaw fl-aħħar ġimgħat.
Engineers had to use sophisticated engineering.	L-inġiniera kellhom jużaw inġinerija sofistikata.
They are not accustomed to the new.	Mhumiex imdorrijin għall-ġodda.
List the "supposed uses" for lemon juice.	Elenka l-"użi supposti" għall-meraq tal-lumi.
Workers are paid bonuses.	Il-ħaddiema jitħallsu bonuses.
That person is always good with all living things.	Dik il-persuna hija dejjem tajba mal-ħlejjaq kollha ħajjin.
Drinking and smoking can lead to all sorts of problems.	Ix-xorb u t-tipjip iwasslu għal kull xorta ta’ problemi.
He was thirsty.	Kien bil-għatx.
It was like burning.	Kienet qisha ħruq.
He raised his glass in a toast.	Huwa għolla tazza tiegħu f'toast.
The young soldier carefully examined the projectiles.	Is-suldat żagħżugħ eżamina bir-reqqa l-projettili.
As they gathered, it began to rain.	Kif inġabru, bdiet ix-xita.
The lake’s water level has dropped this year.	Il-livell tal-ilma tal-lag niżel din is-sena.
The cat jumped happily into the garden.	Il-qtates qabeż ferħana fil-ġnien.
The sound of the instrument was very pure and clean.	Il-ħoss tal-istrument kien pur u nadif ħafna.
The boys came out, laughing.	Is-subien ħarġu, jidħku.
A small and intimate wedding ceremony.	Ċerimonja żgħira u intima taż-żwieġ.
Success is usually related to hard work.	Is-suċċess huwa ġeneralment relatat max-xogħol iebes.
Mountain thermal springs are a popular tourist attraction.	Il-molol termali tal-muntanji huma attrazzjoni turistika popolari.
This region is famous for its natural beauty.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-ġmiel naturali tiegħu.
This is certainly a bulky sentence.	Din hija ċertament sentenza goffa.
The grass is not always greener.	Il-ħaxix mhux dejjem ikun aktar aħdar.
With a hint of a smile, she turned to him.	Bi ħjiel ta’ tbissima, daret lejh.
He has been charged with felony criminal mischief for assault.	Huwa ġie akkużat bħala aċċessorju għal qtil.
Visitors often travel to this church.	Il-viżitaturi spiss jivvjaġġaw lejn din il-knisja.
They live in a mostly agricultural area.	Jgħixu f'żona fil-biċċa l-kbira agrikola.
The opposition political party often criticizes the president.	Il-partit politiku tal-oppożizzjoni spiss jikkritika lill-president.
They are never compromised.	Huma qatt ma kkompromessi.
He was troubled by disturbing dreams.	Huwa kien inkwetat minn ħolm inkwetanti.
Acting quickly, the thief escaped with his reward.	Filwaqt li jaġixxi malajr, il-ħalliel ħarab bil-premju tiegħu.
The trees sway in the wind.	Is-siġar jitbandlu fir-riħ.
The disease was spread by insects.	Il-marda kienet mifruxa mill-insetti.
Termites build their nests using mud.	It-termites jibnu l-bejtiet tagħhom bl-użu tat-tajn.
The cost of education has been rising in rural areas.	L-ispiża tal-edukazzjoni kienet qed tiżdied fiż-żoni rurali.
The manager spoke briefly with the employees.	Il-maniġer tkellem fil-qosor mal-impjegati.
Satan will be punished in the future.	Satana se jiġi kkastigat f’il quddiem.
There is no evidence.	M'hemm l-ebda evidenza.
The bagel was of an unusual heavy consistency.	Il-bagel kien ta 'konsistenza tqila mhux tas-soltu.
He replied that he was not hungry.	Huwa wieġeb li ma kienx bil-ġuħ.
Run your hands slowly.	Mexxi idejk bil-mod.
I was born for life at the first light of dawn.	Nibtet għall-ħajja mal-ewwel dawl tas-sebħ.
Stop water from flowing.	Waqqaf l-ilma milli jnixxi.
One of the primary means of communication.	Wieħed mill-mezzi primarji ta 'komunikazzjoni.
I see a laptop on the table.	Nara laptop fuq il-mejda.
He leaned out the window.	Huwa leaned it-tieqa.
He helped his father cut some of the grass.	Huwa għen lil missieru jaqta’ ftit mill-ħaxix.
In celebration of spring, the community organized a festival.	Fiċ-ċelebrazzjoni tar-rebbiegħa, il-komunità organizzat festival.
How you manage your time is up to you.	Kif timmaniġġja l-ħin tiegħek huwa f'idejk.
Bridges can shatter during a storm.	Il-pontijiet jistgħu jitfarrku waqt maltempata.
He has a wife and a young son.	Għandu mara u tifel żgħir.
Water becomes gas after heating.	L-ilma jsir gass wara li jissaħħan.
The pathogen cannot be transmitted through the skin.	Il-patoġenu ma jistax jiġi trażmess mill-ġilda.
The preacher is an icon in our community.	Il-predikatur huwa ikona fil-komunità tagħna.
We are hungry, she says, offering our host a pretzel.	Aħna bil-ġuħ, tgħid, noffru lill-ospitant tagħna pretzel.
Lower prices will not help the economy.	Prezzijiet aktar baxxi mhux se jgħinu lill-ekonomija.
So what's wrong with it?	Allura, x’hemm ħażin miegħu?
One man is credited with the invention.	Raġel wieħed huwa kkreditat bl-invenzjoni.
The inconspicuous trail led them to the lake.	It-traċċa li ma tantx kienet tidher wasslithom sal-lag.
Sunlight faintly danced on the surface of the water.	Dawl tax-xemx dgħajjef żfen fuq wiċċ l-ilma.
The writer put her mistake on a faulty pen.	Il-kittieb tefgħet l-iżball tagħha fuq pinna difettuża.
He jumped off a cliff.	Huwa qabeż minn fuq irdum.
The planet is inhabited by beautiful creatures.	Il-pjaneta hija abitata minn kreaturi sbieħ.
An abandoned house was on the road.	Dar abbandunata kienet fuq it-triq.
Scan the bottle barcode.	Skennja l-barcode tal-flixkun.
The stennch was certainly unbearable.	Il-stennch kienet ċertament insupportabbli.
A royal decree against slavery was issued.	Inħareġ digriet irjali kontra l-iskjavitù.
The secretary of the environment rejected the proposal.	Is-segretarju tal-ambjent ċaħad il-proposta.
She gave birth to a daughter.	Hi welldet tifla.
I went to the park three times this week.	Jien mort il-park tliet darbiet din il-ġimgħa.
She is pursuing a degree in political science.	Hija qed issegwi grad fix-xjenza politika.
She often traveled to the city to visit her aunt.	Ħafna drabi kienet tivvjaġġa lejn il-belt biex iżżur iz-zija tagħha.
The concrete is poured and compacted.	Il-konkrit jitferra u kkumpattat.
Underwater, sperm whales communicate through clicks.	Taħt l-ilma, il-balieni sperma jikkomunikaw permezz ta 'klikks.
The inventor’s invention won first prize.	L-invenzjoni tal-inventur rebħet l-ewwel premju.
When will that life begin again?	Dik il-ħajja meta se terġa’ tibda?
In the summer, extra rain was rare.	Fis-sajf, xita żejda kienet rari.
The meter is powered by solar panels.	Il-meter huwa mħaddem bl-elettriku minn pannelli solari.
Animals begin their lives as unhealthy larvae.	L-annimali jibdew ħajjithom bħala larva bla sahha.
The army failed to stop the enemy's advance.	L-armata naqset milli twaqqaf l-avvanz tal-ghadu.
An occasional knock was all that sounded.	Knock okkażjonali kien dak kollu li nstema’.
People danced and sang during the ceremony.	In-nies żifnu u kantaw matul iċ-ċerimonja.
The paper is not good for writing on	Il-karta mhix tajba biex tikteb fuqha
The tragedy unfolded before their eyes,	It-traġedja żvolġiet quddiem għajnejhom,
The giant almost crushed the car.	Il-ġgant kważi għaffeġ il-karozza.
The wind blew her hair in her eyes.	Ir-riħ tefa’ xagħarha f’għajnejha.
This torch has a long novelty value.	Din it-torċa għandha valur twil ta 'novità.
Did your mother teach you to cook?	Ommok għallmitek issajjar?
She believes in magic.	Hija temmen fil-maġija.
Some fish have the ability to breathe atmospheric oxygen.	Xi ħut għandhom il-kapaċità li jieħdu n-nifs ta 'l-ossiġnu atmosferiku.
As the water warmed up, the yeast began to ferment.	Hekk kif l-ilma jissaħħan, il-ħmira bdiet tiffermenta.
A medical emergency required mass evacuation.	Emerġenza medika kienet teħtieġ evakwazzjoni tal-massa.
The penalties correspond to the offense.	Il-pieni jaqblu mar-reat.
I often feel tired in the morning.	Ħafna drabi nħossni għajjien filgħodu.
His anger was directed directly at me.	Ir-rabja tiegħu kienet diretta direttament lejja.
The swimming pool water is quite cold at this time of year.	L-ilma tal-pixxina huwa pjuttost kiesaħ f'dan iż-żmien tas-sena.
The market was littered with red tomatoes.	Is-suq kien mifni bit-tadam aħmar.
Fifty years have passed.	Għaddew ħamsin sena.
First, we need to cut the carrots.	L-ewwel, ikollna bżonn naqtgħu l-karrotti.
There have been species of antelopes native to this region.	Kien hemm speċi ta 'antilopi indiġeni għal dan ir-reġjun.
The journalist tried to ask, but was ignored.	Il-ġurnalist ipprova jistaqsi, iżda ġie injorat.
It weakens with age.	Hija tiddgħajjef bl-età.
Everyone ate heartily.	Kulħadd kiel bil-qalb.
I continue my studies.	Jien inkompli l-istudji tiegħi.
Tomorrow evening, there will be fireworks.	Għada filgħaxija, ikun hemm logħob tan-nar.
They were removed to an undisclosed location.	Dawn tneħħew f'post mhux żvelat.
The disease is spread by infected mosquitoes.	Il-marda tinfirex minn nemus infettati.
When cooking red pepper, remember to wear gloves.	Meta issajjar il-bżar aħmar, ftakar li tilbes ingwanti.
The tribe lived in caves during the monsoons.	It-tribù għexet fl-għerien matul il-monsoons.
You can give that painting to your sister.	Tista’ tirrigala dik il-pittura lil oħt.
While driving carefully, he kept himself from crashing into the truck.	Waqt li jsuq b’attenzjoni, żamm lilu nnifsu milli jaħbat mat-trakk.
The boy sat down on the stairs.	It-tifel poġġa bilqiegħda fuq it-taraġ.
Fill in the blanks with the correct article.	Imla l-vojt bl-artiklu t-tajjeb.
The police station is two kilometers to the west.	L-għassa tal-pulizija tinsab żewġ kilometri lejn il-punent.
She felt quite hungry.	Ħassitha pjuttost bil-ġuħ.
Pour into a bowl.	Ferra fi skutella.
I was impressed with his ability to stay calm.	Bqajt impressjonat bil-ħila tiegħu li jibqa’ kalm.
Alternatives to vaccines are a hot topic these days.	L-alternattivi għall-vaċċini huma suġġett jaħraq f'dawn il-jiem.
Invented a new formula for silk production.	Ivvinta formula ġdida għall-produzzjoni tal-ħarir.
And keep your apartment clean at all times.	U żomm l-appartament tiegħek nadif il-ħin kollu.
They will attract the interest of passengers.	Huma ser jattiraw l-interess tal-passiġġieri.
My friend bought this for me.	Ħabib tiegħi xtara dan għalija.
He punched her in the face.	Huwa taha daqqa ta’ ponn f’wiċċha.
He shuddered angrily.	Huwa gerbet irrabjat.
Such particles emit radiation so that they can travel long distances.	Partiċelli bħal dawn jarmu radjazzjoni sabiex ikunu jistgħu jivvjaġġaw distanzi kbar.
Who on earth would do such a thing?	Min fuq l-art kien jagħmel xi ħaġa bħal din?
A lawyer representing the company defended the charge.	Avukat li jirrappreżenta lill-kumpanija ddefenda l-akkuża.
When the sick children recovered, they had high hopes.	Meta t-tfal morda rkupraw, kienu jittamaw ħafna.
Each dancer should have a pair of screws.	Kull żeffien għandu jkollu par ta 'viti.
Kindly congratulate her for her success.	Ġentilment feraħha għas-suċċess tagħha.
The driver could not see the big hole in the road.	Is-sewwieq ma setax jara t-toqba kbira fit-triq.
Berlin is a city where museums abound.	Berlin hija belt fejn il-mużewijiet naraw.
It is lignin that gives strength to wood.	Hija l-lignin li tagħti s-saħħa lill-injam.
In a few days, he will be here.	Fi ftit jiem, se jasal hawn.
Search for jobs through online job sites.	Fittex impjiegi permezz ta' siti ta' impjieg onlajn.
The rain is relentless.	Ix-xita hija bla waqfien.
She walked slowly, lost in thought.	Mxiet bil-mod, mitlufa fil-ħsieb.
Satellite data confirmed the suspicions.	Id-dejta tas-satellita kkonfermat is-suspetti.
She felt a strong affection for her brother.	Ħassitha affezzjoni qawwija lejn ħutha.
Electricity use in the industry is increasing.	L-użu tal-elettriku fl-industrija qed jiżdied.
Do you like a cup of tea?	Tħobb tazza tè?
It was hard, a little sarcastic, often abrasive.	Kienet iebsa, ftit sarkastika, ħafna drabi joborxu.
Thousands of high school students leave home each year.	Eluf ta’ studenti tal-iskola sekondarja telqu mid-dar kull sena.
His mother always talks about his ideal wife.	Ommu dejjem titkellem dwar il-mara ideali tiegħu.
They wandered from a big city.	Huma wandered minn belt kbira.
She wakes up at night and can’t wait in the morning.	Hija tqum bil-lejl u ma tistax tistenna filgħodu.
Blockade between political parties.	Imblokk bejn il-partiti politiċi.
Put the pot of water on the fire.	Poġġi l-borma tal-ilma fuq in-nar.
The factory produced weapons.	Il-fabbrika pproduċiet armamenti.
Frank rebuilt the forge.	Frank reġa’ bena l-forġa.
Police helicopters turned on the field.	Ħelikopters tal-pulizija daru fuq il-grawnd.
Roads are closed due to an avalanche.	It-toroq huma magħluqa minħabba valanga.
He was very upset by the brawl.	Huwa kien imnikket ħafna mill-battibekk.
He always loved sweets.	Dejjem iħobb il-ħelu.
The world is in balance.	Id-dinja tinsab fil-bilanċ.
The locals were friendly, though a little wary of strangers.	In-nies tal-lokal kienu ħbiberija, għalkemm ftit attenti mill-barranin.
Her short brown hair turned slowly.	Ix-xagħar kannella qasir tagħha mdawwar bil-mod.
He cannot walk without using a cane.	Ma jistax jimxi mingħajr ma juża bastun.
When a woman has a baby, she goes through many changes.	Meta mara jkollha tarbija, tgħaddi minn ħafna bidliet.
People have deep roots in their traditions.	In-nies kellhom għeruq fondi fit-tradizzjonijiet tagħhom.
This sonnet is full of use.	Dan is-sonnet huwa mimli użu.
This card will only work once.	Din il-karta se taħdem darba biss.
He ate the sweets greedily.	Huwa kiel il-ħelu bi rgħiba.
The army called on the soldiers to lay down their arms.	L-armata talbet lis-suldati biex iwarrbu l-armi.
I can't seem to remember her name.	Jidher li ma nistax niftakar isimha.
His speech was often interrupted by jokes and catcalls.	Id-diskors tiegħu kien interrott ta’ spiss minn ċajti u catcalls.
Talk to everyone in the village.	Tkellem lil kulħadd fir-raħal.
He was on the bed, groaning in pain.	Huwa kien fuq is-sodda, groaning fl-uġigħ.
Prepare the vegetables for frying.	Ipprepara l-ħaxix għall-qali.
Check the requirements carefully.	Iċċekkja r-rekwiżiti bir-reqqa.
But in fact little food is microwave-cooked.	Iżda fil-fatt ftit ikel huwa msajjar bil-microwave.
There was a lot to do,	Kien hemm ħafna x'tagħmel,
Volunteers began cleaning up the wreckage.	Il-voluntiera bdew inaddfu t-tifrik.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Probabbilment ilkoll immexxa minnha bosta drabi.
Coleen took a deep breath and held her breath.	Coleen ħadet erba’ nifs u żammet in-nifs.
The canals were dug by hand.	Il-kanali kienu mħaffra bl-idejn.
Best things to do, like this test.	Aħjar affarijiet li tagħmel, bħal dan it-test.
Only about half of these children will finish high school.	Madwar nofs dawn it-tfal biss se jispiċċaw l-iskola sekondarja.
Another follower soon followed.	Malajr ġie segwaċi ieħor.
This creates tensions between urban and rural areas.	Dan joħloq tensjonijiet bejn iż-żoni urbani u rurali.
A shallow layer of snow covered the ground.	Saff baxx ta 'borra kopra l-art.
If you're cold, you can warm up my voice.	Jekk int kiesaħ, tista’ ssaħħan il-vuċi tiegħi.
A picture of the event was etched in my mind.	Stampa tal-ġrajja kienet imnaqqxa f’moħħi.
This house is built of wood.	Din id-dar hija mibnija mill-injam.
The earth is a planet of water.	Id-dinja hija pjaneta tal-ilma.
The forest is dense and gloomy.	Il-foresta hija densa u gloomy.
On one occasion, the pipe burst.	F'okkażjoni waħda, il-pajp infaqa.
Children learn to walk	It-tfal jitgħallmu jimxu
The professor joked that the student was really smart.	Il-professur ċajta li l-istudent kien tassew intelliġenti.
The grapes were shriveled and cold.	L-għeneb kien shriveled u kiesaħ.
The thieves dropped a machete from the guard's back.	Il-ħallelin niżel maċetta minn fuq dahar il-gwardjan.
She put the kettle on the stove.	Hija tefgħet il-kitla fuq il-fuklar.
Firefighters rushed to the scene.	Fuq il-post ġrew il-pumpiera.
His good heart was legendary.	Il-qalb tajba tiegħu kienet leġġendarja.
This tea is made from jasmine flowers.	Dan it-te huwa magħmul minn fjuri tal-ġiżimin.
True, she must have been moved by the tide, she thought.	Veru, żgur li ġie mċaqlaq mill-marea, ħasbet.
Our research and varied interests keep us busy.	Ir-riċerka tagħna u l-interessi varjati jżommuna okkupati.
Customers are confused by pricing.	Il-klijenti huma konfużi mill-ipprezzar.
A group of mystics meet in a pub.	Grupp ta’ mistiċi jiltaqa’ f’pub.
No one seems to be able to help him.	Ħadd ma jidher li jista’ jgħinh.
A terrace walkway leads to the upper part of this building.	Passaġġ ta’ terrazzin idur mal-parti ta’ fuq ta’ dan il-bini.
The mayor promised to improve health services in the city.	Is-sindku wiegħed li jtejjeb is-servizzi tas-saħħa fil-belt.
There are no requirements to enter this competition.	M'hemm l-ebda rekwiżiti biex tidħol f'din il-kompetizzjoni.
A wooden sword struck the stone floor.	Xabla tal-injam daqqet mal-art tal-ġebel.
Studies have shown a link between smoking and cancer.	Studji wrew rabta bejn it-tipjip u l-kanċer.
Many wild horses are found in the plains.	Ħafna żwiemel selvaġġi jinstabu fil-pjanuri.
People walked the streets freely.	In-nies kienu jimxu fit-toroq liberament.
Boss order me to make a new team.	Boss ordni biex nagħmel tim ġdid.
There was no light.	Ma kienx hemm dawl.
The hotel is located on the main road.	Il-lukanda tinsab fit-triq prinċipali.
Don't forget to wipe your table.	Tinsiex timsaħ il-mejda tiegħek.
Sandstorms make travel unpleasant.	Il-maltempati tar-ramel jagħmlu l-ivvjaġġar spjaċevoli.
This is a parliamentary democracy.	Din hija demokrazija parlamentari.
Not a sign of spring.	Mhux sinjal tar-rebbiegħa.
Literacy has declined dramatically in recent years.	Il-litteriżmu naqas b'mod drammatiku f'dawn l-aħħar snin.
Here comes the trouble.	Hawn jiġi l-inkwiet.
He was adamant that this problem was gone.	Huwa kien sod li din il-problema kienet marret.
There was an equal balance of male and female students.	Kien hemm bilanċ ugwali ta' studenti irġiel u nisa.
This brand of paint dries completely in an hour.	Din il-marka ta 'żebgħa tinxef kompletament f'siegħa.
Eventually they got themselves out of that situation.	Eventwalment ħarġu lilhom infushom minn dik is-sitwazzjoni.
Her grandfather was a rich man.	Nannuha minn missierha kien raġel għani.
The sun was setting.	Ix-xemx kienet qed tinżel.
He made no secret of his contempt for governments.	Huwa ma għamel ebda sigriet tad-disprezz tiegħu lejn il-gvernijiet.
A controversial nuclear initiative is underway.	Għaddejja inizjattiva nukleari kontroversjali.
The new business has greatly contributed to the city's economy.	In-negozju l-ġdid ikkontribwixxa ħafna għall-ekonomija tal-belt.
The frog chewed slowly.	Iż-żrinġ għożż bil-mod.
His statues can be seen everywhere.	Statwi tiegħu jistgħu jidhru kullimkien.
He made a firm effort.	Huwa għamel sforz sod.
The spelling mistake was corrected quickly.	L-iżball ortografiku ġie kkoreġut malajr.
Pack their bags quickly.	Ippakkjaw il-basktijiet tagħhom malajr.
He was able to solve the problem.	Kien kapaċi jsolvi l-problema.
That book was lent to a number of people.	Dak il-ktieb ġie misluf lil numru ta’ nies.
He was well known for his swimming.	Kien magħruf sew għall-għawm tiegħu.
From the conference, he had a big head.	Mill-konferenza, kellu ras kbira.
Anesthetics play an increasingly important role in surgery.	L-anestetiċi għandhom rwol dejjem aktar importanti fil-kirurġija.
The shepherd's sermon was well prepared.	Il-priedka tar-ragħaj kienet ippreparata sew.
I retired the following year.	Irtirajt is-sena ta’ wara.
They organized a whole week of non-stop meetings.	Huma organizzaw ġimgħa sħiħa ta’ laqgħat mingħajr waqfa.
Salt water can be collected in barrels.	Ilma mielaħ jista 'jinġabar fi btieti.
The release was eagerly awaited.	Il-ħarġa kienet mistennija bil-ħerqa.
Many robins are given for singing in the rain.	Ħafna robins jingħataw għall-kant fix-xita.
The committee consisted of six people.	Il-kumitat kien jikkonsisti minn sitt persuni.
The sun is a giant sphere of hot plasma.	Ix-xemx hija sfera ġgant ta 'plażma sħuna.
The former ruler practiced tyranny.	Il-ħakkiem preċedenti kien jipprattika t-tirannija.
That is the purpose of this temple.	Dak hu l-iskop ta’ dan it-tempju.
The locals run to see the birds in the lake.	In-nies tal-lokal jiġru biex jaraw l-għasafar fil-lag.
The hive looks full.	Id-doqqajs jidher mimli.
So the train arrived late.	Allura l-ferrovija waslet tard.
Treat the body with a good heart.	Ittratta l-ġisem b'qalb tajba.
They went home and fell asleep.	Huma marru d-dar u raqdu.
This year more people will visit this church.	Din is-sena se jżuru aktar nies din il-knisja.
The traveler has redoubled his efforts.	Il-vjaġġatur irdoppja l-isforzi tiegħu.
A network of rivers connects the country with other continents.	Netwerk ta' xmajjar jgħaqqad il-pajjiż ma' kontinenti oħra.
He has no job.	M’għandux xogħol.
It is important to distinguish between healthy and unhealthy relationships.	Huwa importanti li ssir distinzjoni bejn relazzjonijiet b'saħħithom u ħżiena għas-saħħa.
She grabbed it and fell on a chair.	Hija qabdet u waqgħet fuq siġġu.
Turn off the tap.	Itfi l-vit.
Graceful curves along the hill.	Kurvi grazzjużi tul l-għoljiet.
The weight of the evidence is enormous.	Il-piż tal-evidenza huwa enormi.
He still has nightmares about that day.	Għadu għandu inkubi dwar dak il-jum.
Many visitors do not yet know.	Ħafna viżitaturi għadhom ma jafux.
Cooking meat at high temperatures is unhealthy.	It-tisjir tal-laħam f'temperaturi għoljin mhuwiex tajjeb għas-saħħa.
Water is the most important nutrient.	L-ilma huwa l-iktar nutrijenti importanti.
The essential elements of life are air, water and food.	L-elementi essenzjali tal-ħajja huma l-arja, l-ilma u l-ikel.
The study attempts to measure distress.	L-istudju jipprova jkejjel id-dwejjaq.
Many residents rely on public transportation.	Ħafna residenti jiddependu fuq it-trasport pubbliku.
The public can film whatever they want.	Il-pubbliku jista’ jiffilmja dak kollu li jrid.
Stretching exercise to improve flexibility in your legs.	Eżerċizzju ta' tiġbid biex ittejjeb il-flessibbiltà fis-saqajn tiegħek.
The prince made some polite inquiries about the house.	Il-prinċep għamel xi inkjesti edukati dwar id-dar.
It is difficult to predict how humans will react.	Huwa diffiċli li tbassar kif se jirreaġixxu l-bnedmin.
The pig race was followed by a food fair.	It-tiġrija tal-ħnieżer kienet segwita minn fiera tal-ikel.
The soldiers looked confused.	Is-suldati dehru mħawda.
No one was injured in the robbery.	Ħadd ma weġġa’ fis-serqa.
The toilet fits automatically.	It-tojlit jiflaħ awtomatikament.
Paint the river pink.	Żebgħu x-xmara roża.
She drank her tea slowly, her thoughts lost in thought.	Hija xorbot tè tagħha bil-mod, ħsibijiet tagħha mitlufa fil-ħsieb.
They live here.	Huma jgħixu hawn.
But the color of your car is important.	Iżda l-kulur tal-karozza tiegħek huwa importanti.
The foreman was furious.	Il-foreman kien furious.
The case in court has been postponed.	Il-każ fil-qorti ġie pospost.
You want to avoid this neighborhood.	Trid tevita dan il-viċinat.
The clock struck three.	L-arloġġ laqat it-tlieta.
One morning, there was an alarm.	Filgħodu waħda, kien hemm allarm.
A starling flew ahead, twittering noisily.	A starling tellgħu minn quddiem, twittering noisily.
The surface of the granules changes color when hot.	Il-wiċċ tal-granuli jibdel il-kulur meta jkun sħun.
The scientist denied the theory.	Ix-xjenzat ċaħad it-teorija.
He offered sweets and biscuits to the children.	Offriet ħelu u gallettini lit-tfal.
Her ears were ringing with the sound of drums.	Widnejha kienu jdoqqu bil-ħoss tat-tnabar.
Tasks vary, but the principle remains the same.	Il-kompiti jvarjaw, iżda l-prinċipju jibqa 'l-istess.
Dig in the meal using a spoon	Ħaffer fl-ikla billi tuża mgħarfa
The meeting will be on Tuesday.	Il-laqgħa tkun fit-tlieta.
Table salt is a mineral.	Il-melħ tal-mejda huwa minerali.
The milk froze as it hit the cold ground.	Il-ħalib ffriżat hekk kif laqat l-art kiesħa.
This store has several products.	Dan il-maħżen għandu diversi prodotti.
Your ideas, your decisions, only you can make a difference.	L-ideat tiegħek, id-deċiżjonijiet tiegħek, inti biss tista 'tagħmel id-differenza.
The journey to the temple was misleading.	Il-vjaġġ lejn it-tempju kien qarrieqi.
The factory is located on the edge of town.	Il-fabbrika tinsab fit-tarf tal-belt.
Next to you is my cousin.	Ħdejk hemm kuġin tiegħi.
She was greatly relieved.	Kienet meħlusa ħafna.
This region is best known for its fine vineyards.	Dan ir-reġjun huwa l-aktar magħruf għall-vinji multa tiegħu.
It was not enough just to have a beautiful body.	Ma kienx biżżejjed biss li jkollok ġisem sabiħ.
A strange lease was signed.	Kien ġie ffirmat kuntratt ta’ kera stramba.
Let me know your progress.	Għarrafni bil-progress tiegħek.
Located in the desert, it is famous for its scenic sunset.	Jinsab fid-deżert, huwa famuż għall-estinzjoni xeniċi tiegħu.
He passed out.	Huwa għadda barra.
The birds returned the next morning.	L-għasafar ġew lura l-għada filgħodu.
The mayor is elected by the people.	Is-sindku jiġi elett mill-poplu.
Make sure there is plenty of safety tape.	Kun żgur li hemm ħafna tejp tas-sigurtà.
Put the pumpkin in the oven.	Poġġi l-qara ħamra fil-forn.
She disappeared from sight.	Hija spiċċat mill-vista.
The conflict escalated into a civil war.	Il-kunflitt eskala fi gwerra ċivili.
The professor emphasized that communication skills were essential.	Il-professur saħaq li l-ħiliet ta’ komunikazzjoni kienu essenzjali.
You are pouring.	Qed tferra.
More research is needed in this area.	Hemm bżonn ta' aktar riċerka f'dan il-qasam.
Look at him with a confused expression.	Ħares lejh b’espressjoni mħawda.
The window light fad slowly.	Id-dawl tat-tieqa fad bil-mod.
The punishment was unusually harsh.	Il-piena kienet ħarxa mhux tas-soltu.
One of the two verbs, ta, used to imply intensity.	Wieħed minn żewġ verbi, ta, użat biex jimplika intensità.
Ben was especially proud of his daughter.	Ben kien speċjalment kburi bi bintu.
The temperature in the country is rising.	It-temperatura fil-pajjiż qed tiżdied.
That film won the academy award that year.	Dak il-film rebaħ il-premju tal-akkademja dik is-sena.
Your question cannot be processed.	Il-mistoqsija tiegħek ma tistax tiġi pproċessata.
His hair was red and his eyes were green.	Xagħar tiegħu kien aħmar u għajnejh kienu ħodor.
Specific details are only available from your doctor.	Dettalji speċifiċi huma disponibbli biss mingħand it-tabib tiegħek.
Wash your dirty hands before eating.	Aħsel idejk maħmuġin qabel tiekol.
My niece is learning to play the flute.	In-neputija tiegħi qed titgħallem iddoqq il-flawt.
The car is a forbidden luxury.	Il-karozza hija lussu projbit.
Finish swimming and pigeon in the water.	Temm l-għawma u ħamiem fl-ilma.
I carefully placed my glass on the table.	Poġġejt il-ħġieġ tiegħi bir-reqqa fuq il-mejda.
The coach has already received some criticism.	Il-kowċ diġà rċieva xi kritika.
Most of the residents were natives of this part.	Ħafna mir-residenti kienu indiġeni ta’ din il-parti.
There is no valid argument for wildlife hunting.	M'hemm l-ebda argument validu għall-kaċċa tal-annimali selvaġġi.
The birds began to sing in the morning.	L-għasafar bdew ikantaw filgħodu.
In general, the services sector is growing slower than the industry.	Ġeneralment, is-settur tas-servizzi jikber aktar bil-mod mill-industrija.
You can’t study in a noisy street.	Ma tistax tistudja fi triq storbjuża.
He was forced to sign the form.	Huwa kien sfurzat jiffirma l-formola.
These river basins cover two continents.	Dawn il-baċiri tax-xmajjar ikopru żewġ kontinenti.
The train roards loudly.	Il-ferrovija roard loudly.
Photos of the children appeared in the newspaper.	Ritratti tat-tfal dehru fil-gazzetta.
Ancient civilizations thrived in this fertile valley.	Iċ-ċiviltajiet antiki rnexxew f’dan il-wied fertili.
The cakes were small and elaborately decorated.	Il-kejkijiet kienu żgħar u mżejna b'mod elaborat.
Our business is experiencing growing pain.	In-negozju tagħna qed jesperjenza uġigħ dejjem jikber.
The actress was sitting in front of him.	L-attriċi kienet bilqiegħda faċċata tiegħu.
It seems to me that they know they are here.	Jidhirli li jafu li qegħdin hawn.
You must obey the law.	Trid tobdi l-liġi.
In the northern regions, it is very common.	Fir-reġjuni tat-Tramuntana, huwa komuni ħafna.
The leader said that the leader should stay on top.	Il-mexxej sostna li l-mexxej għandu jibqa’ fuq.
The views from the observatory were magnificent.	Il-veduti mill-osservatorju kienu magnífico.
Salt is an essential component of our daily nutrition.	Il-melħ huwa komponent essenzjali tan-nutrizzjoni tagħna ta 'kuljum.
The creditor won the lawsuit.	Il-kreditur rebaħ il-kawża.
The abbeys were built by wealthy patrons of religious orders.	L-abbaziji nbnew minn patruni għonja ta’ ordnijiet reliġjużi.
Farm hands were sleeping in the loft.	L-idejn tar-razzett kienu jorqdu fil-loft.
Scrubbed the floor with old cloths.	Scrubbed l-art bi ċraret antik.
The truck passed the school.	It-trakk għadda mill-iskola.
The population of India is now estimated at over one billion.	Il-popolazzjoni tal-Indja issa hija stmata għal aktar minn biljun.
The jacket is made of suede.	Il-ġakketta hija magħmula minn Suède.
We were also disappointed with his overall performance.	Konna ddiżappuntati wkoll bil-prestazzjoni ġenerali tiegħu.
Amidst the crowds, she did not see her mother.	Fost il-folol bieżla, hija ma ratx lil ommha.
It’s a chase after the couple.	Hija ġirja wara l-koppja.
The shoes are hand-sewn from the finest leather.	Iż-żraben huma meħjutin bl-idejn mill-aqwa ġilda.
A hole in a tree caught our eye.	Toqba f’siġra ġibditna l-attenzjoni.
The object on the roof collapsed suddenly.	L-oġġett fuq is-saqaf waqa’ f’daqqa.
The wolf moved silently along the rocky terrain.	Il-lupu ċaqlaq skiet tul it-terren tal-blat.
Remove the lid and place the pot on the hob.	Neħħi l-għatu u poġġi l-borma fuq il-hob.
He successfully negotiated a new contract.	Huwa nnegozja b'suċċess kuntratt ġdid.
What does a man do for a living?	X'jagħmel ir-raġel għall-għajxien?
A roof flies at dusk.	Bejt itir mal-għabex.
How do you divide sentences?	Kif taqsam sentenzi?
The car was in dust, as if it had not been used for many years.	Il-karozza kienet fit-trab, bħallikieku ma ntużatx għal ħafna snin.
The bus stopped, and I left you.	Il-karozza tal-linja waqfet, u tħallejtek.
He looks at the family tradition.	Huwa jħares lejn it-tradizzjoni tal-familja.
The ice has melted, and the ground is deceptive.	Is-silġ inħall, u l-art hija qarrieqa.
The competition has grown fierce.	Il-kompetizzjoni kibret ħarxa.
They move fast and hard to see.	Huma jimxu malajr u diffiċli biex tarahom.
No company can live without customers.	L-ebda kumpanija ma tista 'tgħix mingħajr klijenti.
This mountain landscape was formed by erosion.	Dan il-pajsaġġ tal-muntanji ġie ffurmat mill-erożjoni.
The senator then left the hall.	Is-senatur imbagħad telaq mis-sala.
You will be fined for making a mess.	Tiġi mmultat jekk tagħmel mess.
The children shouted for sweets.	It-tfal għajtu għall-ħelu.
The difficulty will be in prison life.	Id-diffikultà se tkun fil-ħajja tal-ħabs.
It is brilliant but unpredictable.	Hija brillanti iżda imprevedibbli.
Large crowds were waiting outside the theater.	Folol kbar kienu qed jistennew barra t-teatru.
Relationships, confidence, performance, and relationships.	Relazzjonijiet, kunfidenza, prestazzjoni, u relazzjonijiet.
The room was poorly lit.	Il-kamra kienet imdawwal ħażin.
They stopped short in a field.	Waqfu fil-qosor f’għalqa.
The politician had to eat a humble pie.	Il-politiku kellu jiekol torta umli.
How do birds separate from each other?	L-għasafar kif jinfirdu lil xulxin?
Everyone was excited when the space shuttle took off.	Kulħadd kien eċċitati meta l-space shuttle telaq.
The walls of the ocher were decorated with paintings.	Il-ħitan tal-okra kienu mżejna bi pitturi.
He was very unrepentant.	Huwa kien ferm bla indiema.
Somewhat reserved, but friendly.	Bniedem kemmxejn riservat, imma amikevoli.
Infectious diseases can spread quickly.	Mard infettiv jista 'jinfirex malajr.
The job is not as simple as it sounds.	Ix-xogħol mhuwiex sempliċi kemm jidher.
He was listening to music.	Kien qed jisma’ l-mużika.
Many questions remain unanswered.	Ħafna mistoqsijiet jibqgħu mingħajr tweġiba.
A professor, a doctor, and a chaplain were invited.	Ġew mistiedna professur, tabib, u kappillan.
She was also an actress, singer and dancer.	Kienet ukoll attriċi, kantanta u żeffiena.
Some argue that their population is too large.	Xi wħud jargumentaw li l-popolazzjoni tagħhom hija wisq.
How can you believe something that tells you?	Kif tista’ temmen xi ħaġa li jgħidlek?
The bouquet of perfume was sweet.	Il-bukkett tal-fwieħa kien ħelu.
He used a soft toothbrush.	Huwa uża xkupilja tas-snien artab.
The hike was delightful.	It-tlugħ kien delightful.
Students often ask if he is a teacher.	L-istudenti spiss jistaqsu jekk hux għalliem.
She wore expensive clothes.	Hija libset ħwejjeġ għaljin.
He did not comment.	Huwa ma ta l-ebda kumment.
Remember not to eat rice too late at night.	Ftakar li ma tiekolx ross tard wisq bil-lejl.
The failed bombing was widely criticized.	Il-bumbardament fallut kien ikkritikat ħafna.
A thoughtful person would not take such a bold step.	Persuna bil-ħsieb ma kinitx se tieħu pass daqshekk kuraġġuż.
The grapes were very sweet.	L-għeneb kien ħelu ħafna.
Son of a rich man?	Iben raġel għani?
Turn on the television and listen to the news.	Ixgħel it-televixin u isma’ l-aħbarijiet.
She carefully placed the vegetables on the table.	Hija poġġiet bir-reqqa l-ħxejjex fuq il-mejda.
Her lips were full and red.	Xufftejha kienu mimlijin u ħomor.
The line was short.	Il-linja kienet qasira.
The use of public transport in big cities is inconvenient.	L-użu tat-trasport pubbliku fi bliet kbar huwa inkonvenjenti.
The information was found through public records.	L-informazzjoni nstabet permezz ta’ rekords pubbliċi.
Do you live in this city?	Tgħix f'din il-belt?
Some of the people present remembered it well.	Xi wħud min-nies preżenti ftakruha sew.
Her story needs to be told.	L-istorja tagħha trid tiġi rrakkontata.
The examples we give here are only hypothetical.	L-eżempji li nagħtu hawn huma biss ipotetiċi.
We are eggless.	Aħna bla bajd.
He slipped away without finishing his dinner.	Huwa żelaq bogħod mingħajr ma spiċċa l-pranzu tiegħu.
Soldiers marched out of the village at night.	Is-suldati ħarġu r-raħal bil-lejl.
The most popular sports are football and basketball.	L-aktar sports popolari huma l-futbol u l-basketball.
They were carrying everything in the house on their backs.	Kienu jġorru kollox fid-dar fuq daharhom.
Authorities allegedly installed cameras at a service center.	L-awtoritajiet allegatament installaw kameras f’ċentru ta’ servizz.
Hearing them outside, the elder hurried to the door.	Ismagħhom barra, l-anzjan mar malajr lejn il-bieb.
Doctors examined the patients carefully.	It-tobba eżaminaw il-pazjenti bir-reqqa.
The man is old and weak.	Ir-raġel huwa antik u dgħajjef.
Such animals are often collected in herds.	Annimali bħal dawn spiss jinġabru f’merħliet.
He failed to make the cut.	Naqas milli jagħmel il-qatgħa.
I need no further justification.	M'għandi bżonn ebda ġustifikazzjoni oħra.
Companies that pollute the environment will be penalized.	Kumpaniji li jniġġsu l-ambjent se jiġu penalizzati.
A vicious form of cancer.	Forma vizzjuża ta' kanċer.
A flood of dirty water flooded the village.	Għargħar ta’ ilma maħmuġ għaraq ir-raħal.
He fell asleep almost instantly.	Huwa raqad kważi istantanjament.
When will you return to work?	Meta se terġa' lura għax-xogħol?
A new method of cooking has been developed.	Ġie żviluppat metodu ġdid ta 'tisjir.
The newspapers reflected public opinion.	Il-gazzetti kienu jirriflettu l-opinjoni pubblika.
The senator joked.	Is-senatur beda l-indirizz tiegħu b’ċajta.
That company needs to develop innovative products.	Dik il-kumpanija teħtieġ tiżviluppa prodotti innovattivi.
Let's shoot for the moon.	Ejja nisparaw għall-qamar.
For a few days, the die was hot.	Għal ftit jiem, id-die kienet sħuna.
The output will set new quality standards.	L-output se jistabbilixxi standards ġodda fil-kwalità.
A visitor has to schedule several days here.	Viżitatur għandu jiskeda diversi jiem hawn.
The chair was made of metal.	Is-siġġu kien magħmul mill-metall.
We have determined that those devices are not working properly.	Iddeterminajna li dawk l-apparati mhux qed jaħdmu sew.
With public transport, this can be dealt with quickly.	Bit-trasport pubbliku, dan jista' jiġi ttrattat malajr.
The story ends in tragedy.	L-istorja tispiċċa fi traġedja.
The buses were too slow.	Il-karozzi tal-linja kienu bil-mod wisq.
My studies are important.	L-istudji tiegħi huma importanti.
The young man talked to the girl.	Iż-żagħżugħ tkellem mat-tfajla.
He has an interest in electronics.	Huwa għandu interess fl-elettronika.
The sergeant smelled of dry sweat.	Is-surġent kellu riħa ta’ għaraq niexef.
Weeping bitter tears.	Tibki dmugħ morr.
I distill my liqueur twice to ensure full purity.	Niddistilla l-likur tiegħi darbtejn biex niżgura purità sħiħa.
Elephants are amazing animals.	L-iljunfanti huma annimali tal-għaġeb.
Soil samples often contain high levels of iron.	Il-kampjuni tal-ħamrija ħafna drabi jkun fihom livelli għoljin ta 'ħadid.
The sight of so much water lifted his spirits.	Il-vista ta’ tant ilma għollilu l-ispirti.
The director paid little attention to his critics.	Id-direttur ma tantx ta attenzjoni lill-kritiċi tiegħu.
Community activists are determined to demolish the old buildings.	L-attivisti tal-komunità huma determinati li jwaqqgħu l-binjiet l-antik.
The icy wind cut like a knife in her bones.	Ir-riħ silġ qatgħa bħal sikkina f’għadamha.
The shops offered many beautiful items to the tourists.	Il-ħwienet offrew ħafna oġġetti sbieħ lit-turisti.
Popular sport requires great skill and determination.	L-isport popolari jeħtieġ ħila u determinazzjoni kbira.
The senior went to the store to buy eggs.	L-anzjan mar lejn il-maħżen biex jixtri bajd.
The tiger swelled with pride.	It-tigra nefħet bi kburija.
Garden and park, vibrant and tropical paradise.	Ġnien u park, ġenna vibranti u tropikali.
The advisory committee recommends investing in defense.	Il-kumitat konsultattiv jirrakkomanda li jsir investiment fid-difiża.
The arrival of the ferry was greeted by whistles and horns.	Il-wasla tal-lanċa kienet milqugħa minn sfafar u qrun.
On a hot spring day, the children played with water.	F'jum sħun tar-rebbiegħa, it-tfal lagħbu bl-ilma.
The smoke obscures the horizon.	Id-duħħan joskura l-orizzont.
Distribute the dishes as they were served.	Qassam il-platti kif kienu ġew servuti.
I am writing you a check marked for ten thousand dollars.	Nikteblek ċekk immarkat għal għaxart elef dollaru.
It was a wild blow.	Kienet daqqa selvaġġa.
My boss scheduled another meeting.	Il-kap tiegħi skeda laqgħa oħra.
They are still healthy.	Għadhom b'saħħithom.
It’s too hard for beginners.	Huwa diffiċli wisq għal min jibda.
These were disordered thoughts.	Dawn kienu ħsibijiet diżordinati.
Caches are used to protect data.	Il-caches jintużaw biex jipproteġu d-dejta.
A friendly smile lit up the stockbrokers.	Tbissima ta’ ħbiberija xegħlet wiċċ l-istockbrokers.
The traveler entered the desert.	Il-vjaġġatur daħal fid-deżert.
Will it be cash or a credit card?	Dan se jkun flus kontanti jew karta ta 'kreditu?
The scholar looked away, lost in thought	L-istudjuż ħares fil-bogħod, mitluf fil-ħsieb
My aunt's answer was not reassuring.	It-tweġiba taz-zija ma kinitx ta’ serħan il-moħħ.
The old computer has been discarded.	Il-kompjuter il-qadim ġie mormi.
The cat's fur is so soft!	Il-pil tal-qattus huwa daqshekk artab!
Explore buried treasures.	Esploraw teżori midfuna.
Zero homework means no homework.	Zero homework ifisser l-ebda homework.
Prices were exceptionally high.	Il-prezzijiet kienu eċċezzjonalment għoljin.
Let’s not waste time on that, he said.	Ejja ma naħlux ħin fuq dan, huwa qal.
Poetry is open to interpretation.	Il-poeżija hija miftuħa għall-interpretazzjoni.
The pen cap is loose.	L-għatu tal-pinna huwa maħlul.
It rained heavily all day.	Il-ġurnata kollha niżlet xita qawwija.
Many families in the area were wealthy.	Ħafna familji fil-post kienu sinjuri.
The tiger stood in the clearing, ready to attack.	It-tigra qagħdet fl-ikklerjar, lesta biex tattakka.
The law prohibits fishing without a license.	Il-liġi tipprojbixxi sajd mingħajr liċenzja.
The forest was thick with snow.	Il-foresta kienet ħoxna bil-borra.
The day was hot and humid.	Il-ġurnata kienet sħuna u umda.
This was a classic text.	Dan kien test klassiku.
Give me a slice of beef, please.	Agħtini porzjon taċ-ċanga, jekk jogħġbok.
The hotel room was on the ground floor.	Il-kamra tal-lukanda kienet fil-pjan terran.
Put the saucepan on low heat.	Poġġi l-kazzola fuq nar baxx.
He had the foresight to establish a company.	Kellu l-previżjoni li jistabbilixxi kumpanija.
Each country has its own political and legal institutions.	Kull pajjiż għandu l-istituzzjonijiet politiċi u legali tiegħu.
Breakfast is an egg, bacon and toast.	Il-kolazzjon huwa bajd, bacon u toast.
Wood is commonly used in the construction of furniture.	L-injam huwa komunement użat fil-kostruzzjoni ta 'għamara.
For some, simple life offered a sense of freedom.	Għal xi wħud, il-ħajja sempliċi offriet sens ta 'libertà.
The water temperature remains constant.	It-temperatura ta 'l-ilma tibqa' kostanti.
The population of this nation is growing rapidly.	Il-popolazzjoni ta 'dan in-nazzjon qed tiżdied b'rata mgħaġġla.
Today will be the wind, they say.	Illum se jkun ir-riħ, jgħidu.
Their summers are light and pleasant.	Is-sjuf tagħhom huma ħfief u pjaċevoli.
The boat rocked a little.	Id-dgħajsa tbandal ftit.
We stayed at her restaurant for a week.	Bqajna fir-ristorant tagħha għal ġimgħa.
Let love and friendship never leave your heart.	Ħalli l-imħabba u l-ħbiberija qatt ma jħallu qalbek.
The brothers had faith.	L-aħwa kellhom feda.
The kingdom starved to death.	Is-saltna miet bil-ġuħ.
The lack of leaves indicated the beginning of winter.	In-nuqqas ta 'weraq indika l-bidu tax-xitwa.
The student was giggling with laughter.	L-istudent kien ħankan bid-daħk.
This is a beautiful pen.	Din hija pinna sabiħa.
Birds pull around the feeders this time of year.	L-għasafar jiġbdu madwar il-feeders dan iż-żmien tas-sena.
Distressed times lighten up a bit,	Iż-żminijiet ta’ mnikkta tħaffef xi ftit,
The king was faced with a serious rebellion.	Is-sultan kien iffaċċjat b’ribelljoni serja.
A commercial enterprise in which goods and services are sold.	Intrapriża kummerċjali fejn jinbiegħu oġġetti u servizzi.
This will make a beautiful quilt.	Dan se jagħmel quilt sabiħ.
Fellowships between these two nations blossomed.	It-teqdiet bejn dawn iż-żewġ nazzjonijiet fjur.
He picked up the gray stone.	Huwa qabad il-ġebla griża.
Living here is so boring.	Tgħix hawn hija tant boring.
The audience rose to their feet.	L-udjenza qamet fuq saqajha.
Is vanity missing?	Hija nieqsa vanity?
The tour included visits to many ancient sites.	Il-mawra inkludiet żjarat f’ħafna siti antiki.
Hundreds of migrant tents were set up there.	Hemmhekk tpoġġew mijiet ta’ tined minn migranti.
Eventually she agreed to his request.	Eventwalment hija qablet mat-talba tiegħu.
Both planes were struck by lightning.	Iż-żewġ ajruplani ntlaqtu minn sajjetta.
I was especially honored to receive the medal.	Kont onorat b’mod speċjali li rċivejt il-midalja.
We need to develop people's curiosity.	Irridu niżviluppaw il-kurżità tan-nies.
The government is currently in turmoil.	Il-gvern bħalissa jinsab f’taħwid.
A bridge once stretched across the valley.	Pont darba kien jinfirex mal-wied.
She was wrinkled in a ball on the concrete floor.	Hija kienet imkemmxa f'ballun fuq l-art tal-konkos.
Some denied that the gases from the volcanoes were dangerous.	Xi wħud ċaħdu li l-gassijiet mill-vulkani kienu perikolużi.
Some animals have adapted well to the urban environment.	Xi annimali adattaw tajjeb għall-ambjent urban.
It’s a cold winter, so keep warm.	Hija xitwa kiesħa, allura żomm sħun.
Voile's atmosphere is calm and relaxed.	L-atmosfera ta’ Voile hija kwieta u rilassata.
A black car is crushed in the ditch.	Karozza sewda tinsab mgħaffġa fil-foss.
Blackboard and chalk are the only tools available.	Blackboard u ġibs huma l-uniċi għodod disponibbli.
Their sentences are too long.	Is-sentenzi tagħhom huma twal wisq.
There is a lot of work to be done.	Hemm ħafna xogħol xi jsir.
These poles are made of wood.	Dawn l-arbli huma magħmula mill-injam.
Writing is difficult for some people.	Il-kitba hija diffiċli għal xi nies.
The new president is now facing a difficult task.	Il-president il-ġdid issa qed jiffaċċja kompitu diffiċli.
You can't just trample on all people!	Inti ma tistax sempliċement trample fuq in-nies kollha!
The houses were all deserted.	Id-djar kienu kollha mitluqin.
The horse is strong and agile.	Iż-żiemel huwa b'saħħtu u b'aġilità.
Various types of flowers are cultivated here.	Hawn huma kkultivati ​​diversi tipi ta 'fjuri.
Your health is important to us.	Is-saħħa tiegħek hija importanti għalina.
The party sought to preserve the country's independence.	Il-partit fittex li jippreserva l-indipendenza tal-pajjiż.
Open the window.	Iftaħ it-tieqa.
Some minority groups are adversely affected by air pollution.	Xi gruppi minoritarji huma affettwati ħażin mit-tniġġis tal-arja.
She bakes delicious cakes.	Hi taħmi kejkijiet delizzjużi.
The father of the mill operator was an accountant.	Missier l-operatur tal-mitħna kien accountant.
Grilled mackerel with lemon and butter.	Kavalli grilled bil-lumi u l-butir.
The next morning, part of the building was washed away.	L-għada filgħodu, parti mill-bini nħaslet.
Try to rephrase the question.	Ipprova riformula l-mistoqsija.
She saw him, and bit her lip.	Hija rat lilu, u gidmet xoffa tagħha.
The honest clerk was respected by the people.	L-iskrivan onest kien rispettat min-nies.
The speech ended shortly before noon.	Id-diskors intemm ftit qabel nofsinhar.
It has a rift in it.	Din għandha qasma fiha.
The speaker was referring to a farm.	Il-kelliem kien qed jirreferi għal razzett.
More residents are choosing to live in cities.	Aktar residenti qed jagħżlu li jgħixu fl-ibliet.
He drinks a nasty amount of coffee.	Huwa jixrob ammont diżgustanti ta 'kafè.
Improve the community by improving schools.	Ittejjeb il-komunità billi ttejjeb l-iskejjel.
The look on that dog’s face is fun!	Il-ħarsa fuq wiċċ dak il-kelb hija divertenti!
She was lonely.	Kienet solitarja.
It was impossible to read their options.	Kien impossibbli li taqra l-għażliet tagħhom.
Military power ensured that the nation remained independent.	Il-qawwa militari żgura li n-nazzjon baqa’ indipendenti.
A tutor is needed, especially for young students.	Tutur huwa meħtieġ, speċjalment għal studenti żgħażagħ.
Certain mountains are protected by law.	Ċerti muntanji huma protetti bil-liġi.
A handful of star-studded tourists roamed the city.	Ftit ta’ turisti b’għajnejhom stilla daru madwar il-belt.
People barely notice the past years.	In-nies bilkemm jindunaw is-snin li għaddew.
A small smile rang on his face.	Tbissima żgħira daqqet fuq fommu.
More sloppy mistakes than you might imagine.	Żbalji sloppy aktar milli inti ażżard jimmaġina.
The sausage, though unctuous, was now brown.	Iz-zalzett, għalkemm unctuous issa kien kannella.
Local activists are concerned that the site will be destroyed.	Attivisti lokali huma mħassba li s-sit se jinqered.
The backup appears to be corrupted.	Il-backup jidher li huwa korrotta.
He finally behaved to tell the truth.	Fl-aħħar ġab ruħu jgħid il-verità.
Please more cake.	Jekk jogħġbok aktar kejk.
Examples of cellular evolution are seen in the cell.	Eżempji ta 'evoluzzjoni ċellulari jidhru fiċ-ċellula.
The pipeline escaped official notice.	Il-pipeline ħarab mill-avviż tal-uffiċjali.
He passed her in the hallway.	Huwa għadda tagħha fil-hallway.
They left for the desert.	Telqu lejn id-deżert.
The meeting was interrupted by the noisy neighbor.	Il-laqgħa kienet imfixkla mill-ġar storbjuż.
This statue once adorned the palace.	Din l-istatwa darba żejjen il-palazz.
The central bank has set up an incentive scheme.	Il-bank ċentrali waqqaf skema ta’ inċentivi.
In fiction, the heroes braved death.	Fil-finzjoni, l-eroj iffaċċjaw il-mewt b’kuraġġ.
Without a doubt, this candidate is an excellent one.	Mingħajr dubju, dan il-kandidat huwa wieħed eċċellenti.
The group was granted exclusive food rights.	Il-grupp ingħata drittijiet esklussivi għall-ikel.
I have a cat, and she is quite beautiful.	Għandi qattus, u hija pjuttost sabiħa.
She is a woman committed to the search for truth.	Hija mara impenjata fit-tfittxija għall-verità.
Authorities condemned his behavior as treason.	L-awtoritajiet ikkundannaw l-imġieba tiegħu bħala tradiment.
Read the whole text before answering.	Aqra t-test kollu qabel ma twieġeb.
She loves to collect strange artifacts.	Tħobb tiġbor artifacts strambi.
He decorated the birthday cake with buttercream.	Huwa żejjen il-kejk tal-għeluq bil-ġlata tal-butir.
Tending need on agricultural land to reduce erosion.	Tending ħtieġa fuq art agrikola biex titnaqqas l-erożjoni.
The search for water is endless.	It-tfittxija għall-ilma hija bla tmiem.
There is a difference between being right	Hemm differenza bejn li tkun raġun
He possesses great foresight.	Huwa jippossjedi previżjoni kbira.
Some trendy restaurants have private rooms.	Xi ristoranti tal-moda għandhom kmamar privati.
The fragrance of the flower will soon fade.	Il-fwieħa tal-fjura dalwaqt se tgħib.
Use this stone to beat the garlic clove.	Uża din il-ġebla biex tħabbat is-sinna tat-tewm.
He was jealous of her brother's success.	Huwa kien għira għas-suċċess ta 'ħuha.
The farmer sows wheat, corn, and rice.	Il-bidwi jħawwel il-qamħ, il-qamħirrum u r-ross.
It is often best to buy local produce.	Ħafna drabi jkun aħjar li tixtri prodotti lokali.
Have you ever been rollerblading?	Qatt mort rollerblading?
The wrinkles are carefully flattened.	Huwa ċċattjat b'attenzjoni t-tikmix.
The surface of the moon is bare.	Il-wiċċ tal-qamar huwa għeri.
The desert has claimed many lives in the past.	Id-deżert ħasad ħafna ħajjiet fil-passat.
Both women beamed with joy.	Iż-żewġ nisa raġġu bil-ferħ.
The unsophisticated farmer is being replaced by richer farmers.	Il-bidwi mhux sofistikat qed jiġi sostitwit minn bdiewa aktar sinjuri.
He remained silent.	Huwa baqa’ sieket.
This is not a joke, however, "absolutely no kidding".	Din mhix ċajta, madankollu, "assolutament no kidding".
Send the bill, please.	Ibgħat il-kont, jekk jogħġbok.
Her son had a promising career ahead of him.	Binha kellu quddiemu karriera promettenti.
A smart kid will find a solution.	Kid intelliġenti se jsib soluzzjoni.
The scholar wanted to discuss the research schedule.	L-istudjuż ried jiddiskuti l-iskeda tar-riċerka.
When it rains, it will be windy.	Meta tagħmel ix-xita, ikun ir-riħ.
This toy is designed for young children.	Dan il-ġugarell huwa ddisinjat għal tfal żgħar.
Soap bubbles have a defined shape.	Il-bżieżaq tas-sapun għandhom forma definita.
A young boy was having fun with his toys.	Tifel żgħir kien qed jieħu gost bil-ġugarelli tiegħu.
Specialists arranged for the man's release.	L-ispeċjalisti rranġaw għall-ħelsien tar-raġel.
Their marshes attract wildlife.	Il-bassasijiet tagħhom jattiraw annimali selvaġġi.
Every feast we had served in the soup kitchens.	Kull festa konna servejna fil-kċejjen tas-soppa.
I wrote a letter to my grandmother.	Jien ktibt ittra lin-nanna tiegħi.
The reason for his arrest was unclear.	Ir-raġuni għall-arrest tiegħu ma kinitx ċara.
I spent all my money on drinks.	Nefaq il-flus kollha tiegħu fuq ix-xorb.
No trends were seen in the movement.	L-ebda xejriet ma dehru fil-moviment.
Check for seasoning.	Iċċekkja għat-tħawwir.
I asked him a rhetorical question.	Staqsietu mistoqsija retorika.
A crowd of young students had gathered.	Kienet inġabret folla ta’ studenti żgħażagħ.
He was granted asylum.	Ingħata l-ażil.
This method has been tested on mice.	Dan il-metodu ġie ttestjat fuq ġrieden.
The trees stood for attention.	Is-siġar qagħdu għall-attenzjoni.
We talked to several dentists before we came across one.	Tkellimna ma’ diversi dentisti qabel ma nilqgħu fuq wieħed.
His country needed efficient transportation.	Pajjiżu kellu bżonn trasport effiċjenti.
English is the most widely used language in the world.	L-Ingliż huwa l-aktar lingwa użata fid-dinja.
As a result, sea levels rose and fell.	Għalhekk, il-livell tal-baħar żdied u niżel.
Is your hair growing longer?	Xagħar tiegħek qed jikber itwal?
The trader sells exotic fish and fruit.	In-negozjant ibigħ ħut u frott eżotiku.
Chocolate sauce is poured on the walls by vandals.	Iċ-zalza taċ-ċikkulata tferra’ fuq il-ħitan minn vandali.
We didn't know where we were going.	Ma konniex nafu fejn se mmorru.
The birds migrated south for the winter.	L-għasafar emigraw lejn in-nofsinhar għax-xitwa.
They also rely on faith.	Huma wkoll jistrieħu fuq il-fidi.
The rickshaw was in front of my house.	Ir-rickshaw kien quddiem id-dar tiegħi.
His identity remains a mystery.	L-identità tiegħu tibqa’ misteru.
The locals are very friendly.	L-abitanti lokali huma faċli ħafna.
Some people are afraid of its impact.	Xi nies jibżgħu mill-impatt tiegħu.
There is often confusion about the rules.	Ħafna drabi jkun hemm konfużjoni dwar ir-regoli.
The leak was costing the company millions.	It-tnixxija kienet qed tiswa lill-kumpanija miljuni.
The instruction explained the problem.	L-istruzzjoni spjegat il-problema.
The suspect got into a friend's car.	Is-suspettat daħal f’karozza ta’ ħabib.
It is nearly fifty feet long.	Hija twila kważi ħamsin pied.
Police arrested him on suspicion of murder.	Il-pulizija arrestah fuq suspett ta’ qtil.
We had to raise the price of soap.	Kellna ngħollu l-prezz tas-sapun.
She is weak and needs support.	Hija dgħajfa u teħtieġ appoġġ.
The monolith could be seen from a great distance.	Il-monolith setgħet tidher minn distanza kbira.
Cathedrals are long, slender buildings with a vaulted roof.	Il-katidrali huma bini twil u rqiq b'saqaf bil-kaxxa-forti.
The river was hit by leaks in its levees.	Ix-xmara kienet milquta minn tnixxijiet fil-levees tagħha.
Without adequate water, farmers could not grow crops.	Mingħajr ilma adegwat, il-bdiewa ma setgħux ikabbru l-uċuħ tar-raba’.
The young man cries.	Iż-żagħżugħ jibki.
Please open the magazine for the page.	Jekk jogħġbok iftaħ ir-rivista għall-paġna.
There is a river in the valley.	Hemm xmara fil-wied.
They continued to study linguistics.	Komplew jistudjaw il-lingwistika.
The first bid went to the lowest bidder.	L-ewwel offerta marret għand l-orħos offerent.
Unfortunately, only two people actually came out.	Sfortunatament, fil-fatt ħarġu żewġ persuni biss.
The lawyer is looking for the family's financial background.	L-avukat qed ifittex l-isfond finanzjarju tal-familja.
The company offers accommodation to students.	Il-kumpanija toffri akkomodazzjoni lill-istudenti.
He kissed his wife.	Huwa kissed martu.
The cast of the TV series was changing.	Il-kast tas-serje televiżiva kien qed jinbidel.
He spooned it into the chocolate ganache.	Huwa mgħarfa tiegħu fil-ganache taċ-ċikkulata.
Eight people!	Tmien persuni!
The tent has a bed and a cooking stove.	It-tinda għandha sodda u stufi tat-tisjir.
She escaped unharmed.	Hija ħarbet minn nar bla ħsara.
Be careful not to tear the paper.	Oqgħod attent li ma tiċritx il-karta.
Many people were summoned.	Ħafna nies inħarġu b’ċitazzjoni.
The lack of money is clearly a cause for concern	In-nuqqas ta' flus huwa ċar li jqajjem tħassib
This is the fifth part.	Din hija l-ħames parti.
That's a lot of shopping.	Dak huwa ħafna xiri.
Iron ore is a major resource.	Il-mineral tal-ħadid huwa riżors ewlieni.
Temperatures here vary widely.	It-temperaturi hawn ivarjaw ħafna.
The travelers boarded the canoe.	Il-vjaġġaturi telgħu fil-kenura.
It took years to make that decision.	Ħadu snin biex ħadet din id-deċiżjoni.
The milk was heated and thoroughly mixed.	Il-ħalib kien imsaħħan u mħallat sewwa.
Let’s go to the ground for some fresh air.	Ejja mmorru l-art għal ftit arja friska.
The curtains were clear, slightly stained yellow.	Il-purtieri kienu ċari, kemmxejn imtebbgħin isfar.
The baby was fed with a bottle.	It-tarbija kienet mitmugħa bi flixkun.
Wildlife is often found in this area.	Annimali selvaġġi ħafna drabi jinstabu f'din iż-żona.
Farmers were upset because they had a smaller crop.	Il-bdiewa kienu mqalleb għax kellhom ħsad iżgħar.
A computer chip looks very simple.	Ċippa tal-kompjuter tidher sempliċi ħafna.
Look for the word "effect".	Fittex il-kelma "effett".
The location of this temple is unknown.	Il-post ta’ dan it-tempju mhux magħruf.
The main goal is to work to eradicate poverty.	L-għan ewlieni huwa li naħdmu biex jiġi eliminat il-faqar.
Uncontrolled deforestation will result in dire consequences.	Deforestazzjoni mhux ikkontrollata se tirriżulta f'konsegwenzi koroh.
He entered the monastery at the age of nine.	Daħal fil-monasteru ta’ disa’ snin.
Such statistics tend to confirm only biases.	Tali statistika għandha t-tendenza li tikkonferma biss preġudizzji.
The young woman took off her boots.	Iż-żagħżugħa neħħet l-istivali.
Let’s try a new strategy.	Ejja nippruvaw strateġija ġdida.
Store books and papers in one place.	Aħżen kotba u karti fl-istess post.
The fight lasted for more than an hour in the forest.	Il-ġlieda damet għal aktar minn siegħa fil-foresta.
She tends to wear dark colors.	Hija t-tendenza li tilbes kuluri skuri.
A focus on local culture encourages pride in one’s habits.	Fokus fuq il-kultura lokali jinkoraġġixxi kburija fid-drawwiet tiegħu.
Here are the most common types of wood.	Hawn huma l-aktar tipi komuni ta 'injam.
It was a bright, sunny morning.	Kienet filgħodu qawwi u xemxi.
Nobody likes to wait in line.	Ħadd ma jħobb jistenna fil-linja.
The bird is a top predator.	L-għasfur huwa predatur tal-quċċata.
Children are my joy.	It-tfal huma l-ferħ tiegħi.
She makes soft sounds and laughs.	Hi tagħmel ħsejjes artab u tidħaq.
Anger was born inside him.	Ir-rabja nibtet ġewwa fih.
Disappointment was all he felt.	Id-diżappunt kien kulma ħass.
The villagers were poor but knew how to work together.	Ir-raħħala kienu foqra imma kienu jafu jaħdmu flimkien.
The woman's face was blotchy.	Wiċċ il-mara kien blotchy.
We took advantage of the seasonal products.	Ħadna vantaġġ mill-prodotti staġjonali.
Her ego is more flatter.	Ego tagħha aktar flatter.
A group of men entered the bank shouting,	Grupp ta’ rġiel daħlu fil-bank jgħajtu,
Just then, they heard the cry of a lion.	Proprju dakinhar, semgħu l-għajta ta’ iljun.
Make three holes in the tin.	Agħmel tliet toqob fil-landa.
She decided to leave the company, for career advancement opportunities.	Hija ddeċidiet li tħalli l-kumpanija, għal opportunitajiet ta 'avvanz fil-karriera.
Attach the wart with a candle.	Waħħal il-felul b'xemgħa.
It's cold, and yet it also feels warm.	Huwa kiesaħ, u madankollu wkoll iħossu sħun.
He lied on the bed,	Huwa gideb fuq is-sodda,
Now, does she regularly exercise?	Issa, hi regolarment teżerċita ?
The workforce in this province is insufficient.	Il-ħaddiema f'din il-provinċja hija insuffiċjenti.
The car took a corner too fast.	Il-karozza ħadet kantuniera malajr wisq.
The engineer also had a background in administration.	L-inġinier kellu wkoll sfond fl-amministrazzjoni.
Getting the job done as quickly as possible is important.	Li tagħmel ix-xogħol malajr kemm jista 'jkun huwa importanti.
The boy continues to cry.	It-tifel ikompli jibki.
Her eyes locked on mine.	Għajnejha maqfula fuq tiegħi.
I want to fly to the moon.	Nixtieq intajjar lejn il-qamar.
The priest was so old that he could hardly walk.	Il-qassis tant kien anzjan li ma tantx seta’ jimxi.
Handwriting began to decline.	Il-kitba bl-idejn bdiet tonqos.
The young woman did not seem to hear him speak.	Iż-żagħżugħa donnha ma semgħetx jitkellem.
Nobody likes to take the first step.	Ħadd ma jħobb jagħmel l-ewwel pass.
There can be no conflict if everyone agrees.	Ma jistax ikun hemm kunflitt jekk kulħadd jaqbel.
A hart's leaps seem effortless.	A hart's leaps jidhru mingħajr sforz.
There is a hot, dry wind blowing this afternoon.	Hemm riħ sħun u niexef jonfoħ illum waranofsinhar.
Drive at dangerous speeds.	Issuq b'veloċitajiet perikolużi.
Many people find his appearance intimidating.	Ħafna nies isibu d-dehra tiegħu intimidanti.
The grass is increasingly green on the other side.	Il-ħaxix huwa dejjem aktar aħdar fuq in-naħa l-oħra.
Gulliver was willing to make almost any sacrifice.	Gulliver kien lest li jagħmel kważi kull sagrifiċċju.
This is a pretty expensive city to live in.	Din hija belt pjuttost għalja biex tgħix fiha.
According to the study, pop stars make the most money.	Skont l-istudju, l-istilel pop jagħmlu l-aktar flus.
She stopped guessing, she became certain of the fall.	Ma baqgħetx guessing, saret ċerta mit-tnaqqis.
The singer's voice was shattering the glass.	Il-vuċi tal-kantanta kienet tfarrak il-ħġieġ.
The disease is a major threat.	Il-marda hija theddida kbira.
He was reluctant to admit his mistake.	Kien riluttanti li jammetti l-iżball tiegħu.
Use one teaspoon of baking soda.	Uża kuċċarina waħda tal-baking soda.
I don’t want to hurt my peers.	Ma rridx li tweġġgħu lil sħabi.
The coach arrived fifteen minutes late.	Il-kowċ wasal ħmistax-il minuta tard.
Now, walk on that bridge.	Issa, imxi fuq dak il-pont.
This region of the city is populated by wealthy families.	Dan ir-reġjun tal-belt huwa popolat minn familji sinjuri.
They spoke quietly so as not to break the silence.	Tkellmu bil-kwiet biex ma jkissrux is-skiet.
Is it clean?	Huwa nadif?
Let’s find a quiet corner where we work.	Ejjew insibu kantuniera kwieta fejn naħdmu.
He bought the house when it cost twenty thousand dollars.	Huwa xtara d-dar meta swiet għoxrin elf dollaru.
Another man, standing by a tree, saw the spear fall.	Raġel ieħor, bilwieqfa ħdejn siġra, ra l-lanza taqa’.
The lion was playing, his tongue full.	L-iljun kien qed jogħġob, ilsienu mimli.
Fruit is not good for you.	Frott mhux tajjeb għalik.
The fire roared fiercely in the fireplace.	In-nar roared bil-biża fil-fuklar.
We left early for the airport.	Tlaqna kmieni lejn l-ajruport.
The meal costs three times as much as expected.	L-ikla tiswa tliet darbiet aktar minn dak mistenni.
She turned down her husband's offer.	Hija rrifjutat l-offerta ta’ żewġha.
I strongly denied the allegations.	Irrifjutajt bil-qawwa l-akkużi.
Students are moving into chemistry this year.	L-istudenti qed jimxu fil-kimika din is-sena.
That girl was mad.	Dik it-tifla kienet tal-ġenn.
Drink some coffee while it is still hot.	Ixrob ftit mill-kafè waqt li jkun għadu sħun.
All of the above are reasons to be happy.	Kollha ta 'hawn fuq huma raġunijiet biex tkun kuntent.
The gas made a terrible noise.	Il-gass għamel ħsejjes terribbli ta’ sifni.
Our heroes were brave and strong.	L-eroj tagħna kienu kuraġġużi u b'saħħithom.
Do you think her reasoning is reasonable?	Taħseb li r-raġunament tagħha huwa raġonevoli?
The animals are kept in quiet rooms.	L-annimali jinżammu fi kmamar kwieti.
The treaty will safeguard the rights of ethnic minorities.	It-trattat se jissalvagwardja d-drittijiet tal-minoranzi etniċi.
Some critics claim that the pollution problem needs attention now.	Xi kritiċi jitolbu li l-problema tat-tniġġis teħtieġ attenzjoni issa.
It received a promotion last year.	Irċieva promozzjoni s-sena l-oħra.
Paul stands guard against the poisonous tongue of the hydra.	Pawlu joqgħod għassa kontra l-ilsien velenuż tal-idra.
The youngest woman in the party	L-iżgħar mara fil-partit
Patience and determination are virtues.	Il-paċenzja u d-determinazzjoni huma virtujiet.
She was originally found lost.	Hija kienet oriġinarjament misjuba bħala mitluf.
The gym is open all night.	Il-ġinnasju huwa miftuħ il-lejl kollu.
The company had financial difficulties.	Il-kumpanija kellha diffikultajiet finanzjarji.
He was wearing his doll as a cowboy.	Kien qed jilbes il-pupa tiegħu bħala cowboy.
Sorry for his hasty decision.	Iddispjaċih għad-deċiżjoni mgħaġġla tiegħu.
I challenge the facts.	Nisfida l-fatti.
He went down the stairs to the basement.	Huwa niżel it-taraġ lejn il-kantina.
Scientists are increasingly concerned about light pollution.	Ix-xjentisti huma dejjem aktar imħassba dwar it-tniġġis tad-dawl.
We don’t expect them to return home.	Ma nistennewx li jirritornaw id-dar.
But he was fast asleep.	Imma kien rieqed sew.
The storm has wreaked havoc on power lines.	Il-maltemp ħolqot ħerba mal-linji tal-elettriku.
A city that is vibrant and bubbling with culture.	Belt li hija vibranti u tbaqbieq bil-kultura.
Fire is a common hazard.	In-nar huwa periklu komuni.
The first houses were made of wood.	L-ewwel djar kienu magħmula mill-injam.
Even in ancient times, humans sought to preserve food.	Anke fil-​qedem, il-​bnedmin fittxew li jippreservaw l-​ikel.
He served more than a million patrons last year.	Huwa serva aktar minn miljun patrun is-sena li għaddiet.
My dog ​​is a loyal partner.	Il-kelb tiegħi huwa sieħeb leali.
Strive to care for the sick and wounded.	Tistinka biex tieħu ħsieb il-morda u l-midruba.
All the inhabitants of the region have now been arrested.	L-abitanti kollha tar-reġjun issa ġew arrestati.
We bought the house with cash as a gift.	Xtrajna d-dar bi flus kontanti bħala rigal.
The victorious soldiers gave their swords to the king.	Is-suldati rebbieħa taw ix-xwabel tagħhom lis-sultan.
A wall section is open.	Sezzjoni tal-ħajt hija miftuħa.
The bell tower was silent.	Il-kampnar kien sieket.
However, political correctness has gone too far.	Madankollu, il-korrettezza politika marret wisq.
I will fight to keep my beliefs.	Se niġġieled biex inżomm it-twemmin tiegħi.
Dancia's cat has fleas.	Il-qattus ta’ Dancia għandu l-briegħed.
Mix the avocado and cream together.	Ħallat l-avokado u l-krema flimkien.
They were in the middle of the ocean.	Kienu f’nofs l-oċean.
India is the largest producer of spices in the world.	L-Indja hija l-akbar produttur ta 'ħwawar fid-dinja.
It was lunch in the cafeteria.	Kiet ikla fil-kafetterija.
The transport sector is in crisis.	Is-settur tat-trasport jinsab fi kriżi.
We cannot live without water.	Ma nistgħux ngħixu mingħajr ilma.
She cleans the fridge, wipes with disinfectant.	Hija naddaf il-friġġ, timsaħ b'diżinfettant.
They are washing their hands, singing.	Qed jaħslu idejhom, ikantaw.
An island in a lake can become isolated.	Gżira f'lag tista' ssir iżolata.
The ship was heading for the shore.	Il-vapur kien sejjer lejn ix-xatt.
Hero wins.	Eroj jirbaħ.
Children are learning to read and write.	It-tfal qed jitgħallmu jaqraw u jiktbu.
A harsh climate that makes harvesting difficult.	Klima ħarxa li tagħmel il-ħsad diffiċli.
The researchers were designed by politicians.	Ir-riċerkaturi ġew imfasslin mill-politiċi.
Few people visit this church every year.	Ftit nies iżuru din il-knisja kull sena.
The soil is mostly clay in this region.	Il-ħamrija hija l-aktar tafal f'dan ir-reġjun.
She has short bobbed hair.	Hija għandha xagħar bobbed qasir.
Think before you act, my son.	Aħseb qabel ma taġixxi, ibni.
He and his traveling companions fell asleep.	Hu u sħabu tal-ivvjaġġar raqdu.
Words written in many languages ​​have similar meanings.	Kliem li jinkitbu f'ħafna lingwi għandhom tifsiriet simili.
The most pressing issue facing the country today is overpopulation.	L-aktar kwistjoni urġenti li qed jiffaċċja l-pajjiż illum hija l-popolazzjoni żejda.
Her gaze was fixed on the newspaper.	Ħarsa tagħha kienet fissa fuq il-gazzetta.
There was a majestic temple in this valley.	F’dan il-wied kien hemm tempju maestuż.
The elders decided that women should be covered in public.	L-anzjani ddeċidew li n-nisa għandhom ikunu mgħottija fil-pubbliku.
We are very excited about this show of support.	Ninsabu mqanqlin ħafna b’din l-ispettaklu ta’ appoġġ.
Take a deep breath and hold it.	Ħu nifs fil-fond u żommha.
New regulations will ensure greater security.	Regolamenti ġodda se jiżguraw sigurtà akbar.
The huts were abandoned.	Il-barrakki kienu abbandunati.
Fertilizer should be used around plants.	Il-fertilizzant għandu jintuża madwar il-pjanti.
The mountains are surrounded by glaciers.	Il-muntanji huma mdawra bil-glaċieri.
We haven’t lost it yet.	Għadna ma tlifniex.
The school offers classes for young drivers.	L-iskola toffri klassijiet tas-sewwieqa żgħażagħ.
Some industries have ceased operations.	Xi industriji waqqfu l-operazzjonijiet.
There has been a shortage of cash across the country.	Inqala’ nuqqas ta’ flus kontanti fil-pajjiż kollu.
He often calls me brother.	Ħafna drabi ssejjaħli ħu.
The effect is impressive.	L-effett huwa impressjonanti.
One reason is that the oil comes from the plants.	Raġuni waħda hija li ż-żejt ġej mill-pjanti.
A sewer line runs along the fields.	Linja tad-drenaġġ timxi tul l-għelieqi.
A bird turned in the trees	Għasfur mdawwar fis-siġar
The decorator painted the wall with a colorful pattern.	Id-dekoratur pinġa l-ħajt b'disinn ikkulurit.
She sat quietly, singing softly.	Hija sib kwiet, tkanta ippronunzjata.
Food and medicine shortages often occur.	Ħafna drabi jseħħu nuqqas ta' ikel u mediċina.
The soldiers rushed to the plane.	Is-suldati ġrew lejn l-ajruplan.
Voices have been raised in solidarity with the dead.	Il-vuċijiet għolew b’solidarjetà mal-mejtin.
Scientists do not know the exact cause.	Ix-xjentisti ma jafux il-kawża eżatta.
How does your proposal solve the problem?	Il-proposta tiegħek kif issolvi l-problema?
I visited a local park while on holiday.	Żort park lokali waqt li kont btala.
The king's delegate fled quickly.	Id-delegat tas-sultan ħarab malajr.
This girl does not like his dirty habits.	Din it-tfajla ma togħġobx id-drawwiet maħmuġin tiegħu.
Historic bombings are believed to have been organized here.	Bumbardamenti storiċi huma maħsuba li ġew organizzati hawn.
Her shoes are brown and her purse is new.	Iż-żraben tagħha huma kannella u l-portmoni tagħha huwa ġdid.
My dear departed father had white hair.	L-għażiż missieri li telaq kellu xagħar abjad.
My work was unexpectedly hampered by snow.	Ix-xogħol tiegħi kien imxekkel bla mistenni mill-borra.
Slowly he raised his eyes.	Bil-mod għolla għajnejh.
People all over the country were starving.	Nies madwar il-pajjiż kollha kienu qed imutu bil-ġuħ.
People and animals both breathe through their noses.	Nies u annimali t-tnejn nifs minn imnieħer.
Oxygen is a component of air.	L-ossiġnu huwa komponent tal-arja.
The engine roards loudly.	Il-magna roard loudly.
All your favorite foods are prepared here every day.	L-ikel favorit kollu tiegħek huwa ppreparat hawn kuljum.
The problem is exacerbated in rural areas.	Il-problema hija eżaltata fiż-żoni rurali.
He managed to escape unscathed.	Irnexxielu jaħrab bla ħsara.
It is imperative to quit smoking.	Huwa imperattiv li tieqaf tpejjep.
The sun asked them to run.	Ix-xemx talbethom biex jiġru.
This procedure was commonly used by the elderly.	Din il-proċedura kienet użata komunement mill-anzjani.
A narrow bridge connects the two islands.	Pont dejjaq jgħaqqad iż-żewġ gżejjer.
Then, gradually, the gorilla was able to sit down.	Imbagħad, gradwalment, il-gorilla setgħet toqgħod bilqiegħda.
This market is usually busy in the morning.	Dan is-suq ġeneralment ikun okkupat filgħodu.
Sit down on the sofa.	Inżel fuq is-sufan.
It is recommended to wear a helmet.	Huwa rakkomandat li tilbes elmu.
A strong smell of fish came into the air.	Riħa kbira ta’ ħut daħlet fl-arja.
The ant farm was built at the request of my son.	Ir-razzett tal-ant inbena fuq talba ta’ ibni.
You're so tall!	Int daqshekk għoli!
Open the jar lid.	Iftaħ l-għatu tal-vażett.
Apprentices have just started.	L-apprendisti għadhom kemm bdew.
This place made sense to him.	Dan il-post kien jagħmel sens għalih.
The word "quiet" has many meanings.	Il-kelma "kwiet" għandha ħafna tifsiriet.
Your tenants need to carry liability insurance.	Ħtieġa li l-kerrejja tiegħek iġorru assigurazzjoni ta’ responsabbiltà.
The line was long, so we joined the crowd.	Il-linja kienet twila, għalhekk ingħaqadna mal-folla.
It retained the creamy vanilla aroma.	Ħammet l-aroma krema tal-vanilla.
There are many insects found there.	Hemm ħafna insetti li jinstabu hemmhekk.
The interior of the house is large and spacious.	L-intern tad-dar huwa kbir u spazjuż.
The fort is abandoned.	Il-forti huwa abbandunat.
The sea is full of life.	Il-baħar mimli ħajja.
The morale of the company is low.	Il-moral tal-kumpanija huwa baxx.
The afternoon was a pleasant one.	Wara nofsinhar inqatgħet pjaċevoli.
The two never saw each other.	Dawk it-tnejn qatt ma raw lil xulxin.
She is busy with an important job.	Hija okkupata b'inkarigu importanti.
This will be a good year to plant wheat.	Din tkun sena tajba biex tħawwel il-qamħ.
We gathered in the canteen for coffee and cake.	Inġabru fil-kantin għall-kafè u l-kejk.
The general behavior is geometric.	L-imġieba ġenerali hija ġeometrika.
The sea, visible on the opposite side of the road.	Il-baħar, viżibbli min-naħa opposta tat-triq.
The motel manager slept with her maid.	Il-maniġer tal-motel raqad mal-maid tagħha.
The statue is a symbol of the disappearing wars.	L-istatwa hija simbolu tal-gwerer jisparixxi.
Chemlab, too, has been widely used in the mining industry.	Chemlab ukoll, intuża ħafna fl-industrija tal-minjieri.
Few countries are so isolated.	Ftit pajjiżi huma daqshekk iżolati.
The tree was planted in the corner of the property.	Is-siġra tħawlu fil-kantuniera tal-proprjetà.
The only sound comes from the ocean.	L-uniku ħoss ġej mill-oċean.
The lawyer helped her son answer guilty.	L-avukat għen lil binha jwieġeb ħati.
The flight was canceled due to bad weather.	It-titjira tħassret minħabba l-maltemp.
Please give me some butter?	Jekk jogħġbok agħtini ftit butir?
An unusually warm winter has led to the spread of viruses.	Xitwa sħuna mhux tas-soltu wasslet għall-ħruġ ta’ viruses.
Many ancient buildings have been rebuilt using modern methods.	Ħafna bini tal-qedem inbena mill-ġdid permezz ta’ metodi moderni.
Her face was covered in sweat.	Wiċċha kien miksi bl-għaraq.
Most of the city's youth will be out of work.	Ħafna miż-żgħażagħ tal-belt se jibqgħu bla xogħol.
The student expects instructions from the teacher.	L-istudent jistenna struzzjonijiet mill-għalliem.
It was the company’s busiest day on record.	Kienet l-aktar jum impenjattiv tal-kumpanija fir-rekord.
Treatment causes unpleasant side effects.	It-trattament jikkawża effetti sekondarji spjaċevoli.
Pollution has increased dramatically.	It-tniġġis żdied b'mod drammatiku.
Plants, whether grass or flowers,	Pjanti, kemm jekk ħaxix jew fjuri,
The dance troupes performed their traditional dance.	It-truppi taż-żfin għamlu ż-żfin tradizzjonali tagħhom.
I had faith that justice would be done.	Kelli fidi li se ssir ġustizzja.
He enjoys listening to classical music.	Jħobb jisma’ mużika klassika.
The muscles in her thighs were in extremely good shape.	Il-muskoli fil-koxox tagħha kienu f'forma estremament tajba.
The river rises suddenly, rising rapidly.	Ix-xmara tinsab f'daqqa, tiżdied b'rata mgħaġġla.
The lower regions are hot and humid.	Ir-reġjuni t'isfel huma sħan u umdi.
He was wearing fedora.	Huwa kien liebes fedora.
Fashion changes every few years.	Il-moda tinbidel kull ftit snin.
My painting was very well received at the exhibition.	Il-pittura tiegħi kienet milqugħa ħafna fil-wirja.
The butter will not melt at room temperature.	Il-butir mhux se jiddewweb f'temperatura tal-kamra.
She is standing there in the corner.	Hija wieqfa hemm fil-kantuniera.
A memory of something beautiful.	Memorja ta’ xi ħaġa sabiħa.
This is the dog.	Dan huwa l-kelb.
The sound got worse as the party progressed.	Il-ħoss mar għall-agħar hekk kif il-partit mexa.
However few female authors read.	Madankollu ftit awturi nisa jinqraw.
Some believe it is a holy place.	Xi wħud jemmnu li huwa post qaddis.
There is a regular shuttle service from the airport.	Hemm servizz regolari tax-shuttle mill-ajruport.
Construction work is well underway.	Ix-xogħol ta’ kostruzzjoni miexi b’pass sod.
Many people were afraid to go anywhere near the woods.	Ħafna nies beżgħu li jmorru kullimkien ħdejn il-boskijiet.
This judgment gives instructions.	Din is-sentenza tagħti struzzjonijiet.
The crime was awful.	Ir-reat kien orribbli.
She looked much softer than her sister.	Kellha dehra ferm aktar artab minn oħtha.
The expression on your face says it all.	L-espressjoni fuq wiċċek tgħid dan kollu.
The two love of her life.	Iż-żewġ imħabba ta’ ħajjitha.
Only after the ceremony is over can we dance.	Biss wara li tispiċċa ċ-ċerimonja nistgħu niżfnu.
The government was very secretive.	Il-gvern kien sigriet ħafna.
In their opinion, this is wrong.	Fl-opinjoni tagħhom, dan huwa ħażin.
A monkey plays an organ with its feet.	Xadina idoqq orgni b’saqajh.
Television has social effects, both positive and negative.	It-televiżjoni għandu effetti soċjali, kemm pożittivi kif ukoll negattivi.
When students leave, they gain useful skills.	Meta l-istudenti jitilqu, huma jiksbu ħiliet utli.
The government has accused the president of corruption.	Il-gvern akkuża lill-president b'korruzzjoni.
The danger passed, the crisis ended.	Il-periklu għadda, il-kriżi spiċċat.
They crawled through the wicker beds.	Huma tkaxkru permezz tas-sodod tal-qasab.
Stressed plants need large amounts of water.	Pjanti stressati jeħtieġu ammonti kbar ta 'ilma.
She frowned thoughtfully.	Hija frowned thoughtfully.
The woodpeckers turned from tree to tree.	L-għasafar tal-imsaġar dawru minn siġra għal siġra.
After much argument, the council agreed to the proposal.	Wara ħafna argumenti, il-kunsill qabel mal-proposta.
They insisted that my passport be checked for errors.	Huma saħqu li l-passaport tiegħi jiġi ċċekkjat għal żbalji.
This city is known for its cuisine.	Din il-belt hija magħrufa għall-kċina tagħha.
Her decision was carefully thought out.	Id-deċiżjoni tagħha kienet maħsuba bir-reqqa.
That's what I wanted, isn't it?	Dan hu dak li ridt, hux?
This diode is very sensitive.	Dan id-dijodu huwa sensittiv ħafna.
All children need a bathroom.	It-tfal kollha għandhom bżonn kamra tal-banju.
One must feel compassion for all beings.	Wieħed irid iħoss kompassjoni għall-ħlejjaq kollha.
How much is a pint of milk?	Kemm hi pinta ħalib?
I'm scared.	Qed nibża.
She will join the army.	Hija se tingħaqad mal-armata.
Assume that the senses can discover distant planets.	Ipotizza li s-sensi jistgħu jiskopru pjaneti imbiegħda.
We want to make sure the general is happy.	Irridu niżguraw li l-ġeneral ikun kuntent.
The original settlers came from far away.	Is-settlers oriġinali waslu minn partijiet imbiegħda.
The newspaper was soaked with heavy rain.	Il-gazzetta kienet mxarrba minn xita tax-xita f’daqqa.
The window is open, but the room is cool.	It-tieqa hija miftuħa, iżda l-kamra hija friska.
They were involved in activities designed to cleanse the body.	Huma kienu involuti f'attivitajiet maħsuba biex inaddfu l-ġisem.
You need to exercise regularly if you want stronger legs.	Trid teżerċita regolarment jekk trid saqajn aktar b'saħħithom.
The sun shines brightly on the dewy grass.	Ix-xemx tiddi qawwi fuq il-ħaxix tan-nida.
Without it, our lives would have collapsed.	Mingħajrha, ħajjitna kienet tiġġarraf.
Contractors were growing restlessly.	Il-kuntratturi kienu qed jikbru bla kwiet.
Sam is my friend.	Sam huwa ħabib tiegħi.
After an hour of arguing, they gave up.	Wara siegħa jargumentaw, ċedew.
From a distance, he looked like an old man.	Mill-bogħod, kien qisu raġel xiħ.
Pareto principle	Prinċipju Pareto
Rainfall is a catalyst for crop growth.	Ix-xita hija katalist għat-tkabbir tal-għelejjel.
It is a smooth transition from surface to air.	Hija tranżizzjoni bla xkiel mill-wiċċ għall-arja.
They agreed to work at the local mine.	Huma qablu li jaħdmu fil-minjiera lokali.
Almost everyone enjoys orange juice.	Kważi kulħadd igawdi l-meraq tal-larinġ.
We prepared the vegetables for our meal.	Ħejjejna l-ħaxix għall-ikla tagħna.
The speaker decried the excesses of over-consumption.	Il-kelliem decried l-eċċessi tal-konsum żejjed.
The phone rang persistently.	It-telefon daqq b’mod persistenti.
She balanced the tray on her knees.	Hi bbilanċjat it-trej fuq irkopptejha.
This small problem is only a side effect.	Din il-problema żgħira hija biss effett sekondarju.
Long faces of the players were an indication of their defeat.	Uċuħ twal tal-plejers kienu indikazzjoni tat-telfa tagħhom.
The new law aims to reduce unemployment.	Il-liġi l-ġdida għandha l-għan li tnaqqas il-qgħad.
Ripe bananas are a symbol of love.	Il-banana misjura hija simbolu tal-imħabba.
Many good doctors are employed by this organization.	Ħafna tobba tajbin huma impjegati minn din l-organizzazzjoni.
She was the youngest and youngest member of the group.	Kienet l-iżgħar u l-iżgħar membru tal-grupp.
Some of the people waiting were barefoot.	Xi wħud min-nies li kienu qed jistennew kienu barefoot.
The tribunal convened today.	It-tribunal tlaqqa’ llum.
The house had no permanent residents.	Id-dar ma kellha l-ebda residenti permanenti.
She decided she needed a new job.	Hija ddeċidiet li għandha bżonn impjieg ġdid.
This is a popular seaside destination for tourists.	Din hija destinazzjoni popolari mal-baħar għat-turisti.
The register shows three transactions.	Ir-reġistru juri tliet tranżazzjonijiet.
Cells can divide and multiply to produce more cells.	Iċ-ċelloli jistgħu jaqsmu u jimmultiplikaw biex jipproduċu aktar ċelloli.
Drought has caused food shortages.	In-nixfa kkawżat skarsezza ta’ ikel.
He was so weak that he died.	Tant kien dgħajjef li miet.
Bull sharks are known to attack people.	Il-klieb il-baħar tal-barri huma magħrufa li jattakkaw lin-nies.
This is a very effective way to lose weight.	Dan huwa mod effettiv ħafna biex jitilfu l-piż.
Each organ has its own particular purpose.	Kull organu għandu l-iskop partikolari tiegħu.
We met, we loved, we married.	Iltqajna, inħobbna, iżżewwiġna.
The sun rises, and the birds sing.	Ix-xemx titla’, u l-għasafar ikantaw.
Flies are prolific breeders.	Id-dubbien huma jrabbu prolifiki.
The atmosphere is damp and dreary.	L-atmosfera hija niedja u dreary.
They got married in court.	Iżżewġu fil-qorti.
The cellophane wrap cracked as it broke.	It-tgeżwir tas-cellophane xaqqaq hekk kif kissir.
The riot is fast becoming violent.	Ir-rewwixta malajr qed issir vjolenti.
This thing will work, right?	Din il-ħaġa se taħdem, hux?
Big businesses are under increasing pressure to reduce their emissions.	In-negozji l-kbar qegħdin taħt pressjoni dejjem akbar biex inaqqsu l-emissjonijiet tagħhom.
She poured water into the sink.	Tefgħet l-ilma fis-sink.
There is a risk that agriculture will become too mechanized.	Hemm riskju li l-agrikoltura ssir wisq mekkanizzata.
She was singing slowly.	Kienet tkanta bil-mod.
I hate to be late.	Ddejjaqni li nittard.
Fill my backpack with apples and bananas.	Imliet il-backpack tiegħi bit-tuffieħ u l-banana.
The national debt remains frozen.	Id-dejn nazzjonali jibqa’ ffriżat.
He was forced to resign by the governor.	Huwa kien imġiegħel jirriżenja mill-gvernatur.
The carousel starts blowing, the music stops.	Il-karużell beda jitfa’, il-mużika tispiċċa.
His passion was the main force in his work.	Il-passjoni tiegħu kienet il-forza ewlenija fix-xogħol tiegħu.
Oil slicks are starting to disappear.	It-tbajja taż-żejt qed jibdew jisparixxu.
He walked very slowly.	Huwa mexa bil-mod ħafna.
But the universe is also expanding.	Iżda l-univers qed jespandi wkoll.
She took her time to choose her dress.	Ħadet il-ħin tagħha biex tagħżel il-libsa tagħha.
Are you familiar with building codes?	Inti familjari mal-kodiċi tal-bini?
Several fuel companies located in this area have closed.	Diversi kumpaniji tal-fjuwil li jinsabu f'din iż-żona ngħalqu.
This river passes quite quickly.	Din ix-xmara tgħaddi pjuttost malajr.
Public transport is sometimes very crowded.	It-trasport pubbliku kultant ikun iffullar ħafna.
A modern city has grown up around the lake.	Belt moderna kibret madwar il-lag.
There is a chance that all northbound lanes will be suspended.	Hemm ċans li l-korsiji kollha lejn it-Tramuntana jiġu sospiżi.
Cats adjust to living in different homes.	Il-qtates jaġġustaw biex jgħixu fi djar differenti.
Read more about this famous landmark.	Aqra iktar dwar dan il-punt ta’ referenza famuż.
He slipped into a dark alley.	Huwa żelaq fi sqaq mudlam.
A square built on four sides.	Pjazza mibnija b’erba’ naħat.
Be careful not to boil the eggs too hard.	Oqgħod attent li ma tagħlix il-bajd iebes wisq.
Your mother will be proud of you.	Ommok tkun kburija bik.
Hesitate, then speak.	Eżita, imbagħad tkellem.
Mother is sick.	Omm mardet.
A few small branches will do.	Ftit friegħi żgħar se jagħmlu.
Our train arrived early.	Il-ferrovija tagħna waslet kmieni.
She has excellent interpersonal skills.	Hija għandha ħiliet interpersonali eċċellenti.
Farmers have put their faith in this mysterious cure.	Il-bdiewa poġġew il-fidi tagħhom f'din il-kura misterjuża.
Each sprinkle is tiny.	Kull sprinkle huwa ċkejkna.
She decided to quit smoking, again.	Hija ddeċidiet li tieqaf tpejjep, għal darb'oħra.
The play will be staged in two cities.	Id-dramm se jittella’ f’żewġt ibliet.
I'm ashamed.	Jien mistħija.
The guards took their places against the walls.	Il-gwardjani ħadu l-postijiet tagħhom mal-ħitan.
The post office was close to the road.	L-uffiċċju postali kien qrib it-triq.
I was invited to my next interview.	Ġejt mistieden għall-intervista li jmiss tiegħi.
There are some people who hate the city.	Hemm xi nies li jobogħdu l-belt.
The gods commanded that each of them offer sacrifices.	L-allat ikkmandaw li kull wieħed minnhom joffri sagrifiċċji.
He jumped off the fence while running.	Huwa qabeż minn fuq iċ-ċint waqt ġirja.
People who regularly consume too much alcohol risk brain damage.	Nies li regolarment jikkunsmaw wisq alkoħol jirriskjaw ħsara fil-moħħ.
The rain continued for another month.	Ix-xita kompliet għal xahar ieħor.
Local priest	Qassis lokali
She was terribly paralyzed.	Kienet paralizzata bil-biża’.
Her shelter was powered by a small generator.	Il-kenn tagħha kien imħaddem minn ġeneratur żgħir.
Rumors reached every corner of the city.	L-għajdut waslet fl-irkejjen kollha tal-belt.
The incident aroused great anger.	L-inċident qajjem rabja kbira.
My uncle used to go diving often.	Iz-ziju kien imur jogħdos spiss.
She went to clean up.	Marret tnaddaf.
The house was painted white last week.	Id-dar kienet miżbugħa bajda l-ġimgħa li għaddiet.
Public employees are supposed to serve the public.	L-impjegati pubbliċi suppost jaqdu lill-pubbliku.
This wax candle will last until the end of time.	Din ix-xemgħa tax-xama se ddum sa l-aħħar taż-żmien.
John's mother was the cook in the family.	Omm John kienet il-kok fil-familja.
It had nothing to do with politics.	Ma kellha x’taqsam xejn mal-politika.
A fire broke out at a local dance club.	Nirien ħakmu fi klabb taż-żfin lokali.
Experience and maturity matter little.	L-esperjenza u l-maturità ftit jgħoddu.
Draw the patterns carefully.	Pinġa l-mudelli bir-reqqa.
Their history dates back to ancient times.	L-istorja tagħhom tmur lura għal żminijiet antiki.
Marble countertops and stainless steel sinks used to decorate the kitchen.	Il-bankijiet tal-irħam u l-bjar tal-istainless steel kienu jżejnu l-kċina.
They couldn't be sure what happened.	Ma setgħux ikunu ċerti x’ġara.
More and more women are working outside the home.	Aktar u aktar nisa qed jaħdmu barra d-dar.
We have to wait for the committee's decision.	Irridu nistennew id-deċiżjoni tal-kumitat.
The birds had disappeared.	L-għasafar kienu għebu.
Researchers continue to study this phenomenon.	Ir-riċerkaturi jkomplu jistudjaw dan il-fenomenu.
The green skin of the apple quickly withered.	Il-ġilda ħadra tat-tuffieħ malajr nixfet.
Who has this money?	Min għandu dawn il-flus?
He liked to taste the dessert.	Huwa għoġbu jduq id-deżerta.
She chose her words carefully.	Għażlet kliemha bir-reqqa.
These two countries fought for dominance.	Dawn iż-żewġ pajjiżi ġġieldu għad-dominanza.
It's too late at night.	Huwa tard wisq bil-lejl.
We are very concerned about pollution.	Aħna mħassba ħafna dwar it-tniġġis.
This machine requires regular maintenance.	Din il-magna teħtieġ manutenzjoni regolari.
A respectable man would never do such a thing.	Raġel rispettabbli qatt ma kien jagħmel xi ħaġa bħal din.
Protesters shouted at police.	Id-dimostranti g[ajtu lejn il-pulizija.
Use both hands when shaking this batter.	Uża ż-żewġ idejn meta tħawwad din il-batter.
She marveled at the sight.	Hija marveled bil-vista.
Data overlaying.	Data overlaying.
Travelers avoid the city center, the city center, anyway.	Dawk li jivvjaġġaw jevitaw iċ-ċentru tal-belt, iċ-ċentru tal-belt, xorta waħda.
Do not flush the toilet too often.	Tlaħlaħx it-tojlit spiss wisq.
The kingdom of the prince was surrounded by a marshy river.	Ir-renju tal-prinċep kien imdawwar b’xmara marshy.
The girl asked how the man survived.	It-tfajla staqsiet kif ir-raġel baqa’ ħaj.
The minister had a cardboard sign with handwritten words.	Il-ministru kellu sinjal tal-kartun bi kliem miktub bl-idejn.
He lived in the city all his life.	Huwa għex fil-belt ħajtu kollha.
She had an incredible understanding of how to play jazz.	Kellha fehim inkredibbli ta’ kif idoqq il-jazz.
Your mastery of concepts was excellent.	Il-ħakma tiegħek tal-kunċetti kienet eċċellenti.
Farmers in remote areas have suffered the most.	Bdiewa f'żoni remoti batew l-aktar.
The glass was empty.	Il-ħġieġ kien vojt.
The life of the whale is saved.	Il-ħajja tal-balieni hija meħlusa.
As long as the soil with an iron bar.	Sakemm il-ħamrija b'bar tal-ħadid.
His speech was full of jokes.	Id-diskors li għamel kien mimli ċajt.
Only authorized persons may enter the laboratory.	Dawk awtorizzati biss jistgħu jidħlu fil-laboratorju.
The fox has become a common urban pest.	Il-volpi saret pesti urbani komuni.
Drain the juice into a pan and heat gently.	Ixxotta l-meraq ġo taġen u saħħan bil-mod.
I’ve watched a lot of teenage girls become hesitant.	Osservajt ħafna tfajliet adoloxxenti jsiru inċerti.
The girls are geophagic.	Il-bniet huma ġeofaġiċi.
This happened several centuries ago.	Dan ġara diversi sekli ilu.
Please pass the salt?	Jekk jogħġbok tgħaddi l-melħ?
We will lose this battle.	Se nitilfu din il-battalja.
The neighborhood laughed.	Sar id-daħk tal-viċinat.
Nettles are poisonous.	Il-ħurrieq huma velenużi.
The carpenter made the table.	Il-mastrudaxxa għamel il-mejda.
Strong shrilled bellows.	Suffara shrilled qawwi.
We played our money.	Aħna lagħbu flusna.
The graffiti was scrawled in the pen.	Il-graffiti kien scrawled fil-pinna.
Many manufacturers have started making solar panels.	Ħafna manifatturi bdew jagħmlu pannelli solari.
The doctor visits the sick.	It-tabib iżur il-morda.
Discuss your ideas with your colleagues.	Iddiskuti l-ideat tiegħek mal-kollegi tiegħek.
People gathered to watch the president.	In-nies inġabru biex jaraw lill-president.
The landscape here is quite picturesque.	Il-pajsaġġ hawn huwa pjuttost pittoresk.
He wants to live in the countryside.	Irid jgħix fil-kampanja.
They took her to their dentist.	Huma hadquha għad-dentist tagħhom.
Stolen art is very little in demand.	Arti misruqa hija ftit li xejn fid-domanda.
My wish is to publish this research.	Ix-xewqa tiegħi hi li nippubblika din ir-riċerka.
Troops fired on the crowd.	It-truppi sparaw fuq il-folla.
I listened carefully.	Smajt bir-reqqa.
There is some important news to report.	Hemm xi aħbarijiet importanti x'jirrapurtaw.
Crowds gathered outside the stadium.	Folol inġabru barra l-istadium.
His resemblance to the military surprised her.	Ix-xebh tiegħu mal-militar issorprendha.
The groundhog was right.	Il-groundhog kellha raġun.
They stopped him in the park.	Waqfuh fil-park.
Newspaper	Gazzetta
It was a cold, rainy day.	Kienet ġurnata kiesħa u mħassra.
When the company was established, it was very small.	Meta l-kumpanija ġiet stabbilita, kienet żgħira ħafna.
It is armed with an arsenal of weapons.	Hija armata b'armament ta' armi.
The men were charged with cannibalism.	L-irġiel ġew akkużati b’kannibaliżmu.
The press was banned from publicizing the new policy.	L-istampa kienet ipprojbita li tippubbliċizza l-politika l-ġdida.
Nice weather today.	Temp sabiħ illum.
The elderly woman is designing a sweater for her friend.	L-anzjana qed tfassal sweater għall-ħabib tagħha.
I caught my brain before opening my mouth.	Inqabad il-moħħ qabel tiftaħ ħalq.
But who was the mysterious stranger?	Imma min kien il-barrani misterjuż?
The coffee is leaking.	Il-kafè qed inixxi.
He fired a lot of people.	Huwa mkeċċi ħafna nies.
Goldsmith is usually anything that is valuable.	Goldsmith huwa ġeneralment kull ħaġa li hija ta 'valur.
His engineering firm was behind the stadium project.	Id-ditta tal-inġinerija tiegħu kienet wara l-proġett tal-istadium.
The chemicals evaporate quickly.	Il-kimiċi jevaporaw malajr.
New technologies allow access to large amounts of information.	Teknoloġiji ġodda jippermettu aċċess għal ammonti kbar ta’ informazzjoni.
An avalanche gripped the village.	Valanga ħakmet ir-raħal.
This upstream stretch of the river is narrow.	Din il-medda upstream tax-xmara hija dejqa.
Bill works in a factory.	Bill jaħdem f'fabbrika.
You take the long road home.	Inti tieħu t-triq twila dar.
Put the letters on the table	Poġġa l-ittri fuq il-mejda
One hundred years from now, only a few of us are left.	Mitt sena għalhekk, ftit minna biss fadal.
The fourth leg of our journey began here.	Ir-raba’ tappa tal-vjaġġ tagħna bdiet hawn.
His pain and anguish were unbearable.	L-uġigħ u d-dieqa tiegħu kienu insupportabbli.
Many trees lined the path.	Ħafna siġar ħejjew il-passaġġ.
Cooking spaghetti is very easy.	It-tisjir tal-ispagetti huwa faċli ħafna.
The soldier slowly loosened his grip on the rifle.	Is-suldat llaxka bil-mod il-qabda tiegħu fuq l-azzarin.
The new law has been widely announced.	Il-liġi l-ġdida tħabbret bil-kbir.
Pompeii was buried under ashes.	Pompei kienet midfuna taħt irmied.
The meat should be rare but not pink.	Il-laħam għandu jkun rari iżda mhux roża.
Demand for luxury cars continues to grow.	Id-domanda għal karozzi lussużi qed tkompli tikber.
She sipped tea, very sighing.	Hija sipped tè, sighing ħafna.
The soap tree produces good fruit.	Is-siġra tas-sapun tipproduċi frott tajjeb.
I have to admit it is in his best interest.	Irrid nammetti li huwa fl-aħjar interess tiegħu.
After farming, teaching is the most stable profession.	Wara l-biedja, it-tagħlim huwa l-iktar professjoni stabbli.
Stop shaking.	Tibqax tħawwad.
She, who knew this, said nothing.	Hi, li kienet taf dan, ma qalet xejn.
It was an unusually hot day.	Kienet ġurnata sħuna mhux tas-soltu.
We may have to stop working.	Jista’ jkollna nwaqqfu x-xogħol.
There were many arguments before the vote was taken.	Kien hemm ħafna argumenti qabel ittieħdet il-vot.
The strong winds blew the ship away.	L-irjieħ qawwija saftu l-vapur.
There are several methods to deal with jet stream.	Hemm diversi metodi biex jittrattaw il-jet stream.
Oil and grease were used extensively in ancient times.	Iż-żejt u x-xaħam kienu użati b'mod estensiv fi żminijiet antiki.
The circle in the painting is a sun.	Iċ-ċirku fil-pittura huwa xemx.
Some of their methods involved torture.	Xi wħud mill-metodi tagħhom kienu jinvolvu t-tortura.
When discussing policy, many typographic rules apply.	Meta tiddiskuti l-politika, japplikaw ħafna regoli tipografiċi.
Teachers plan a lesson based on this adventure.	L-għalliema jippjanaw lezzjoni bbażata fuq din l-avventura.
This is really quite simple.	Dan huwa verament pjuttost sempliċi.
Her mood was always good.	Il-burdata tagħha kienet dejjem tajba.
His mother looked at him anxiously.	Ommu ħarset lejh imħassba.
She was surprised to find him near the lake.	Hija kienet sorpriża meta sabet lilu ħdejn il-lag.
She has brown eyes.	Għandha għajnejn kannella.
Can you hear them arguing?	Tista’ tismagħhom jargumentaw?
This holiday pays a visit to relatives.	Din il-festa tagħmel żjara lill-qraba.
Apples are his favorite fruit.	It-tuffieħ huwa l-frott favorit tiegħu.
His fingers vibrated with excitement as he patted	Is-swaba tiegħu ivvibraw b'eċċitament hekk kif patted
The engineer found all the gas lines.	L-inġinier sab il-linji tal-gass kollha.
The hospital system has completely collapsed.	Is-sistema tal-isptar waqgħet għal kollox.
The new supercomputer was well ahead of the others.	Is-superkompjuter il-ġdid kien ferm qabel l-oħrajn.
It does not produce any milk.	Hija ma tipproduċi l-ebda ħalib.
That boy is a talented artist.	Dak it-tifel huwa artist ta’ talent.
The smell of coffee is decidedly unpleasant.	Ir-riħa tal-kafè hija deċiżament spjaċevoli.
Constructed of wood, not brick or stone.	Mibnija mill-injam, mhux briks jew ġebel.
Amanda ordered another roast chicken.	Amanda ordnat tiġieġ ieħor mixwi.
He drew a large spiral on the blackboard.	Huwa ġibed spirali kbira fuq il-blackboard.
My uncle is sick.	Iz-ziju marad.
A regional airport is being built.	Qed jinbena ajruport reġjonali.
The lobby of the elegant hotel was full of people.	Il-lobby tal-lukanda eleganti kien mimli nies.
His mother tried to calm him down.	Ommu ppruvat tikkalmah.
The light shines a little from the dirty window.	Id-dawl tiddi ftit mit-tieqa maħmuġa.
He sought his father's guidance.	Huwa fittex il-gwida ta 'missieru.
Many individuals are skeptical and cynical.	Ħafna individwi huma xettiċi u ċiniċi.
A distant light shining on the horizon.	Dawl imbiegħed tleqq mal-orizzont.
The system and architecture is robust.	Is-sistema u l-arkitettura hija robusta.
The highway crosses the city.	L-awtostrada taqsam il-belt.
He wrote a book protesting government corruption.	Kiteb ktieb li jipprotesta l-korruzzjoni tal-gvern.
He looked at the moon.	Huwa ħares lejn il-qamar.
The couple drove their expensive car.	Il-koppja saq bil-karozza għalja tagħhom.
Qing turns sharply.	Qing idawwar f'daqqa.
She died of cholera.	Mietet bil-kolera.
This dish contains three vegetables.	Dan id-dixx fih tliet ħxejjex.
Some trees are still skeletal	Xi siġar għadhom skeletriċi
In the early hours of the morning.	Fis-sigħat kmieni filgħodu.
The soldiers entered the cave, guns drawn.	Is-suldati daħlu fl-għar, l-armi miġbudin.
She could even become mayor.	Hija tista 'saħansitra ssir is-sindku.
But even the best items can be broken.	Iżda anke l-aqwa oġġetti jistgħu jinkisru.
They form groups to discuss local politics.	Huma jiffurmaw gruppi biex jiddiskutu l-politika lokali.
Their team competed really well.	It-tim tagħhom ikkompetiet tassew tajjeb.
This machine uses electricity.	Din il-magna tuża l-elettriku.
Birds invent clever ways to get food.	L-għasafar jivvintaw modi għaqlija biex jiksbu l-ikel.
Adam was lying on the soft grass.	Adam kien mimdud fuq il-ħaxix artab.
The sculptor deserves a statue made of soft stone.	L-iskultur ħaqq statwa minn ġebla ratba.
You can feel the wind from your windows.	Tista 'tħoss ir-riħ mit-twieqi tiegħek.
A wise person would never say such a thing.	Persuna għaqlija qatt ma kienet tgħid ħaġa bħal din.
The effects of global warming are evident in this change.	L-effetti tat-tisħin globali huma evidenti f'din il-bidla.
Put the meat in a bowl.	Poġġi l-laħam fi skutella.
The toucan cracked angrily.	It-tukan għaxxaq irrabjat.
When the parties break up, they tend to fight.	Meta l-partijiet ikissru, għandhom it-tendenza li jiġġieldu.
He often turned his feet.	Ħafna drabi dawwar saqajh.
Bad weather is expected to wreak havoc on the roads.	It-temp ħażin mistenni jikkaġuna ħerba fit-toroq.
The landscape was beautiful.	Il-pajsaġġ kien sabiħ.
Regular exercise amounts	Ammonti regolari ta 'eżerċizzju
The conflict is politically blamed.	Il-kunflitt huwa akkużat politikament.
Neighbors complained about the noise.	Il-ġirien ilmentaw dwar l-istorbju.
She reads the newspaper every day.	Hija taqra l-gazzetta kuljum.
This region is known for its cheese.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-ġobon tiegħu.
The blackboard had equations on it all.	Il-blackboard kellha ekwazzjonijiet fuqha kollha.
Every year, the buildings in the city are painted.	Kull sena, il-binjiet fil-belt huma miżbugħin.
The matter will now be referred to the executive committee.	Il-kwistjoni issa se tiġi riferuta lill-kumitat eżekuttiv.
The boat was full of refugees.	Id-dgħajsa kienet mimlija refuġjati.
You need two people to handle the pitchfork.	Għandek bżonn żewġ persuni biex jimmaniġġjaw il-pitchfork.
She was so bulky that she spilled coffee while eating.	Tant kienet goffa li xerred il-kafè waqt l-ikel.
The fog hanging in the air.	Iċ-ċpar imdendel fl-arja.
Write a caption for this picture.	Ikteb caption għal din l-istampa.
She was known for great courage and honesty.	Kienet magħrufa għall-kuraġġ kbir u l-onestà.
It didn’t work for years.	Ma ħadmux snin.
A shot was heard in the distance.	Fil-bogħod instema’ ħoss ta’ sparatura.
The flight departs in an hour.	It-titjira titlaq f'siegħa.
The animals were aggressive, especially the wild dogs.	L-annimali kienu aggressivi, speċjalment il-klieb selvaġġi.
Curfew imposed was ignored.	Curfew impost ġie injorat.
These machines are not very popular.	Dawn il-magni mhumiex popolari wisq.
The lecturer is always enthusiastic about his new theories.	Il-lettur huwa dejjem entużjast dwar it-teoriji l-ġodda tiegħu.
Clark took a deep breath.	Clark ħa nifs fil-fond.
It grows wherever it touches the ground.	Tikber kull fejn tmiss l-art.
You can use a pastry bag to decorate the cookies.	Tista' tuża borża tal-għaġina biex iżejnu l-cookies.
The rest ended up in the sea.	Il-bqija spiċċaw fil-baħar.
Pour the dough into the cupcake tin.	Ferra l-għaġina fil-landa tal-cupcake.
Large forest fires are common in nearby forests here.	Nirien kbar fil-foresti huma komuni fil-foresti qrib hawn.
The color of a flower depends on its pollinators.	Il-kulur ta 'fjura jiddependi fuq il-pollinaturi tagħha.
National elections are held every five years.	L-elezzjonijiet nazzjonali jsiru kull ħames snin.
Global warming is leading to sea level rise.	It-tisħin globali jwassal għal żieda fil-livell tal-baħar.
First, you have to pour the wax.	L-ewwel, ikollok tferra 'x-xama'.
People in these communities enjoy freedom.	In-nies f’dawn il-komunitajiet igawdu l-libertà.
Why do all humans need to breathe?	Għaliex il-bnedmin kollha għandhom bżonn jieħdu n-nifs?
Kiss me again.	Reġa’ bewsuni.
A journalist has alleged widespread corruption.	Ġurnalist allega korruzzjoni mifruxa.
The pigs ran and screamed.	Il-ħnieżer gerbu u għajtu.
This woman is pregnant.	Din il-mara hija tqila.
I told him about both families.	Għidtlu dwar iż-żewġ familji.
The film garnered some critical acclaim.	Il-film ġabar ftit tifħir kritiku.
We have always been behind you.	Aħna dejjem konna warajk.
He was just trying to be helpful.	Kien biss qed jipprova jkun ta’ għajnuna.
Pineapple grows well in tropical areas.	L-ananas jikbru sew f'żoni tropikali.
The serum raised the blood sugar level.	Is-serum għolla l-livell taz-zokkor fid-demm.
The water crab is huge.	Il-granċ tal-ilma huwa enormi.
The soundtrack was quieter than the movie.	Is-soundtrack kienet aktar kwieta mill-film.
She will be eating her breakfast in ten minutes.	Hija ser tkun tiekol il-kolazzjon tagħha f'għaxar minuti.
A baseball-sized web spider was found.	Instabet spider web daqs baseball.
The hallway is covered with paintings.	Il-hallway huwa miksi bi pitturi.
Keep the window open, welcome the wind.	Żomm it-tieqa miftuħa, merħba r-riħ.
The robot fled to safety.	Ir-robot ħarab lejn is-sigurtà.
The original recipe called for a single stick of butter.	Ir-riċetta oriġinali sejjaħ għal stikka waħda ta 'butir.
Watch the children carefully.	Ara t-tfal bir-reqqa.
The farm has fertile soil.	Ir-razzett għandu ħamrija fertili.
She filled out her recommendation form carefully.	Hija mliet il-formola tar-rakkomandazzjoni tagħha bir-reqqa.
Disagreements are often cured over time.	In-nuqqas ta’ qbil spiss jitfejjaq maż-żmien.
Past a car full of teenagers.	Passat karozza mimlija adoloxxenti.
The battle for independence lasted for several decades.	Il-battalja għall-indipendenza damet għal diversi deċennji.
It is a cooking manual.	Huwa manwal tat-tisjir.
The eagle then came down and caught the rabbit.	L-ajkla mbagħad niżlet u qabdet il-fenek.
He walked briskly into his office.	Huwa mexa bil-pass fl-uffiċċju tiegħu.
The issue is controversial.	Il-kwistjoni hija waħda kontroversjali.
Two boys and two girls were united in marriage.	Żewġ subien u żewġt ibniet kienu magħqudin fiż-żwieġ.
Stay calm when faced with danger.	Ibqa’ kalm meta tiffaċċja l-periklu.
The kingdom was shrouded in mystery.	Is-saltna kienet mgħottija fil-misteru.
Half of the customers are neighbors.	Nofs il-klijenti huma ġirien.
The company manufactures luxury vehicles.	Il-kumpanija timmanifattura vetturi lussużi.
We confirmed it was her.	Ikkonfermajna li kienet hi.
Most people were unemployed.	Ħafna min-nies kienu bla xogħol.
The moon rose silver white.	Il-qamar tela abjad fidda.
City officials analyzed the demographics.	L-uffiċjali tal-belt analizzaw id-demografija.
The king's boat party was accompanied by guards on horseback.	Il-parti tad-dgħajjes tar-re kienet akkumpanjata minn gwardjani fuq iż-żiemel.
The student withdrew the leaf and turned it over.	L-istudent irtira l-werqa u dawwarha.
The head of the sphinx is larger than that of a lion.	Ir-ras tal-isfinġi hija akbar minn dik tal-iljun.
This is the most common cell type.	Dan huwa l-aktar tip ta 'ċellula komuni.
The regulation makes no mention of it.	Ir-regolament ma jsemmi xejn dwaru.
We use standard numeric symbols.	Aħna nużaw simboli numeriċi standard.
The bang was so sudden, we made a jump.	Il-bang kien tant f'daqqa, għamilna jaqbżu.
Most of the villagers fell ill with the flu.	Ħafna mir-raħħala mardu bl-influwenza.
Not entirely clear.	Mhux ċar għal kollox.
The river here is quite pure.	Ix-xmara hawn hija pjuttost pura.
The statue was damaged by a storm.	L-istatwa saret ħsara minn maltempata.
The cat was shooting hard.	Il-qattus kien qed jispara bil-qawwi.
Advocates for anti-nuclear weapons have been protesting for a long time.	L-avukati tal-armi antinukleari ilhom jipprotestaw.
The wrong squirrel was caught in the trap.	L-iskojjattlu ħażin inqabad fin-nassa.
He arrived late for work.	Wasal tard għax-xogħol.
Did you think that you would live forever?	Ħsibt li kont se tgħix għal dejjem?
Many people object to the practice.	Ħafna nies joġġezzjonaw għall-prattika.
The budget was approved quickly.	Il-baġit ġie approvat malajr.
His belly was still big.	Żaqqu kien għadu kbir.
Grind the coffee beans.	Beda jitħan il-fażola tal-kafè.
Some grains are high in protein.	Xi ħbub għandhom ħafna proteini.
The frog tries to jump and lose its balance.	Iż-żrinġ jipprova jaqbeż u jitlef il-bilanċ.
Global demand from met coal is expected to increase.	Id-domanda globali mill-faħam sodisfatt hija mistennija li tiżdied.
The government is trying to eliminate this museum.	Il-gvern qed jipprova jelimina dan il-mużew.
Don’t be afraid to ask questions in class.	Tibżax tistaqsi mistoqsijiet fil-klassi.
We can only hope that this peace will be maintained.	Nistgħu biss nittamaw li din il-paċi żżomm.
One must leave oneself open to the influence of social forces.	Wieħed irid iħalli lilu nnifsu miftuħ għall-influwenza tal-forzi soċjali.
It was the love for music that started it all.	Kienet l-imħabba għall-mużika li bdiet kollox.
If the humidity increases, the vegetation also blooms.	Jekk l-umdità tiżdied, il-veġetazzjoni tiffjorixxi wkoll.
He leaned over and grabbed something.	Intewwal u qabad xi ħaġa.
The manager was particularly critical of the staff.	Il-maniġer kien partikolarment kritiku tal-persunal.
The woman was wearing makeup.	Il-mara kienet liebsa makeup.
Pippi climbed on the swing set and swung high.	Pippi telgħet fuq is-swing set u tbandal għoli.
This rapid expansion is causing severe environmental damage.	Din l-espansjoni mgħaġġla qed tikkawża ħsara ambjentali severa.
Experts say global warming will accelerate.	L-esperti jgħidu li t-tisħin globali se jaċċellera.
Only one of the landslides survived the dark valley.	Wieħed biss mit-terrapins baqa’ ħaj mill-wied mudlam.
Their main source of income is farming.	Is-sors ewlieni tad-dħul tagħhom huwa mill-biedja.
A herd of cattle roamed the hills, looking for food.	Merħla taʼ bhejjem daret fuq l- għoljiet, tfittex l- ikel.
Their farming method is outdated.	Il-metodu tal-biedja tagħhom huwa skadut.
The effect of this confinement on the prisoner was profound.	L-effett ta’ din il-magħluq fuq il-priġunier kien profond.
My husband is always energetic and cheerful.	Ir-raġel tiegħi huwa dejjem enerġetiku u ferrieħa.
Angela is reading the story.	Angela qed taqra l-istorja.
Nature provides a renewable source of this chemical.	In-natura tipprovdi sors rinnovabbli ta 'din il-kimika.
It is only a fifteen minute walk to the park.	Huwa biss ħmistax-il minuta mixi sal-park.
We began to pass through the shallows, maneuvering between the rocks.	Bdejna ngħaddu minn ġol-baxx, jimmanuvraw bejn il-blat.
A little yellow manure was lying on the grass.	Ftit demel isfar kien qiegħed fuq il-ħaxix.
Let’s see how the story ends.	Ejja naraw kif tispiċċa l-istorja.
Her vision was not disturbed.	Il-vista tagħha ma kinitx imfixkla.
At this stage, all states have achieved universal primary education.	F'dan l-istadju, l-istati kollha kisbu edukazzjoni primarja universali.
Our ship suffers slowly on the calm water.	Il-bastiment tagħna jsofru bil-mod fuq l-ilma kalm.
He swallowed his pride and apologized.	Huwa bela' l-kburija tiegħu u skuża ruħu.
The team was very dependent on each other.	It-tim kien jiddependi ħafna fuq xulxin.
Snakes and lizards can be found here.	Sriep u gremxul jinstabu hawn.
He cried like a boy when his teacher beat him.	Beki bħal tifel meta l-għalliem tiegħu sawwat.
The bread smells delicate.	Il-ħobż għandu riħa delikata.
Draw lines from the data to the conclusions.	Iġbed linji mid-data għall-konklużjonijiet.
Fold the omelette in half.	Itwi l-omelette bin-nofs.
A gust of dust rose in the air.	Fl-arja tela’ daqqa ta’ trab.
The country's president has decided to resign.	Il-president tal-pajjiż iddeċieda li jirriżenja.
Water from rivers or lakes also works.	Ilma minn xmajjar jew lagi jaħdem ukoll.
The drug increased muscle strength.	Il-mediċina żiedet is-saħħa tal-muskoli.
Sunlight filters through the leaves.	Id-dawl tax-xemx jiffiltra mill-weraq.
They will open later this month.	Dawn se jiftħu aktar tard dan ix-xahar.
In the rainy season, mosquitoes are bred.	Fl-istaġun tax-xita, in-nemus jitrabbew.
Not enough money has been generated.	Ma ġewx iġġenerati biżżejjed flus.
This building was designed for housing.	Dan il-bini kien iddisinjat għall-akkomodazzjoni.
The darkest colors were those compared to black and blue.	L-aktar kuluri skuri kienu dawk imqabbla mal-iswed blu.
The rooms are bustling with activity.	Il-kmamar bżieżaq bl-attività.
He claims his innocence.	Huwa jsostni l-innoċenza tiegħu.
It was very long.	Kienet twila ħafna.
The fish in the school fish tanks died.	Il-ħut fit-tankijiet tal-ħut tal-iskola miet.
Maybe bad weather kept them away.	Forsi temp ħażin żammhom 'il bogħod.
Last night's storm was terrible.	Il-maltemp tal-lejl li għadda kien terribbli.
The press had a day in the field.	L-istampa kellha ġurnata fil-qasam.
He is eager to learn a new language.	Huwa ħerqan li jitgħallem lingwa ġdida.
Our team finished first.	It-tim tagħna spiċċa l-ewwel.
Her anxiety was palpable.	L-ansjetà tagħha kienet palpabbli.
A wise man never says anything silly.	Raġel għaref qatt ma jgħid xejn iblah.
She desperately needed help.	Hija kellha bżonn l-għajnuna iddisprata.
The fisherman did not see the shark.	Is-sajjied ma rax il-kelb il-baħar.
The look on her face went deep into me.	Il-vista ta’ wiċċha niżlet fil-fond tiegħi.
She refused to acknowledge the trouble he had caused.	Hija rrifjutat li tirrikonoxxi l-inkwiet li kien ikkawża.
Pilgrims faced the sanctuaries.	Il-pellegrini kienu jħabbtu wiċċhom mal-santwarji.
Balance of reliability and effectiveness.	Bilanċ ta 'affidabbiltà u effettività.
Many students drop out of school after high school.	Ħafna studenti jitilqu mill-iskola wara l-iskola sekondarja.
Wet dishcloths should be placed on the drying rack.	Dishcloths imxarrba għandhom jitqiegħdu fuq l-ixtilliera tat-tnixxif.
This city is known for its ethnic diversity.	Din il-belt hija magħrufa għad-diversità etnika.
After being trained, the dog obeyed her commands.	Wara li ġie mħarreġ, il-kelb obda l-kmandi tagħha.
The word "bread" is a morpheme.	Il-kelma "ħobż" hija morfema.
The manager informed the press that the reports were false.	Il-maniġer informa lill-istampa li r-rapporti huma foloz.
The birds sang happily in the morning.	L-għasafar kantaw ferħanin filgħodu.
Dozens of new vehicles will be seen in the coming weeks.	Fil-ġimgħat li ġejjin se jaraw għexieren ta’ vetturi ġodda.
The pile took a long time to finish.	Il-munzell ħa ħafna żmien biex spiċċa.
His hair was golden brown.	Xagħar tiegħu kien ta’ kulur kannella dehbi.
Saliva builds back teeth.	Il-bżieq jibni s-snien lura.
Lactose is the substance in milk.	Il-lattożju huwa s-sustanza fil-ħalib.
You will find good seafood just outside the city.	Issib frott tal-baħar tajjeb eżatt barra mill-belt.
The last chapter is not yet written.	L-aħħar kapitlu għadu mhux miktub.
Some of the students went on a hunger strike.	Uħud mill-istudenti għamlu strajk tal-ġuħ.
A driver was lucky to escape with his life.	Sewwieq kellu x-xorti li ħarab b’ħajtu.
He spoke at length about his plans for retirement.	Tkellem fit-tul dwar il-pjanijiet tiegħu għall-irtirar.
Aunt tells me to prepare myself.	Iz-zija tgħidli biex nipprepara lili nnifsi.
It is open at both ends.	Huwa miftuħ fiż-żewġt itruf.
The tone in his voice was serious.	It-ton fil-vuċi tiegħu kien serju.
The climate here varies greatly, so planning is difficult	Il-klima hawn tvarja ħafna, għalhekk l-ippjanar huwa diffiċli
She kissed her cheek.	Hija kissed ħaddejn tagħha.
Men, women and children dug ditches.	Irġiel, nisa u tfal ħaffru l-fossijiet.
All scientists agree that pollution is a serious environmental problem.	Ix-xjentisti kollha jaqblu li t-tniġġis huwa problema ambjentali serja.
With military personnel now in the area, the government.	Bil-persunal militari issa fiż-żona, il-gvern.
Why do you hate it?	Għaliex tobgħodu?
The night passed slowly.	Il-lejl għadda bil-mod.
He wrote a poetic sonnet.	Kiteb sunett poetiku.
In the parks, the children played happily.	Fil-parks, it-tfal lagħbu kuntenti.
Drink three glasses of water.	Xrob tliet tazzi ilma.
They irritated many in the community.	Irritaw lil ħafna fil-komunità.
They met, kissed and parted.	Iltaqgħu, kissed u nfirdu.
A bomb had exploded at an Iraqi police recruiting center at Kisak.	Hawn ilbieraħ splodiet bomba li qerdet ħafna mill-blokk.
It can be devastating to the economy.	Jista 'jkun devastanti għall-ekonomija.
Both parents worked long hours.	Iż-żewġ ġenituri ħadmu sigħat twal.
So why is it so popular?	Allura għaliex hu daqshekk popolari?
He shook his shower rubber, yawning.	Huwa ħadlu l-gomma li ma jgħaddix id-doċċa tiegħu, yawning.
He is unusually tall for his age.	Huwa għoli mhux tas-soltu għall-età tiegħu.
The statue was erected to commemorate the victory.	L-istatwa ttellgħet biex tfakkar ir-rebħa.
Doctors are unsure of her prognosis.	It-tobba mhumiex ċerti mill-pronjosi tagħha.
Put your fist in a boxing position.	Poġġa l-ponn f’pożizzjoni ta’ boxing.
The housewives prepared food for a small army.	In-nisa tad-dar ippreparaw ikel għal armata żgħira.
He left.	Huwa telaq.
They will help you, he said.	Huma ser jgħinuk, huwa qal.
Children learn by imitation.	It-tfal jitgħallmu bl-imitazzjoni.
We don’t like that idea.	Aħna ma togħġobnix dik l-idea.
She knows this neighborhood well.	Hija taf sew dan il-lokal.
The king tried not to think about it.	Is-sultan ipprova ma jaħsibx dwarha.
Delegates voted to dismiss him.	Id-delegati vvutaw biex ikeċċuh.
I see it, he said.	Qed narah, qal.
She squeezed more orange juice.	Hija għafset aktar meraq tal-larinġ.
He managed to reach his goal.	Irnexxielu jilħaq il-mira tiegħu.
Autumn colors are richer this year, it seems.	Il-kuluri tal-ħarifa huma aktar sinjuri din is-sena, jidher.
We must make the opportunity available.	Irridu nagħmlu l-opportunità disponibbli.
So she had to move all over the house again.	Għalhekk kellha terġa’ timxi lejn id-dar kollha.
My advice is to buy a car with cash.	Il-parir tiegħi huwa li tixtri karozza bil-flus kontanti.
Now we stopped flying altogether.	Issa bqajna ttir għal kollox.
She is the mayor of the city.	Hija s-sindku tal-belt.
The king's decree was circulated throughout the region.	Id-digriet tas-sultan kien iċċirkolat fir-reġjun kollu.
The chickens rushed around crazily, clucking.	It-tiġieġ ġrew madwar crazily, clucking.
Speak in class.	Tkellem fil-klassi.
All passengers on the bus were evacuated.	Il-passiġġieri kollha fuq il-karozza tal-linja ġew evakwati.
She stuck a note on his door.	Hija waħħlet nota fuq il-bieb tiegħu.
There is little we can do to protect against natural disasters.	Ftit nistgħu nagħmlu biex nipproteġu kontra diżastri naturali.
An army is made up of men.	Armata hija magħmula mill-irġiel.
She has a passion for the practice of law.	Hija għandha passjoni għall-prattika tal-liġi.
Some doctors recommend relaxation techniques.	Xi tobba jirrakkomandaw tekniki ta 'rilassament.
She is coming to get me.	Hija ġejja ġġibni.
She returned with a tape measure.	Hija rritornat b'tape measure.
It's a secret code.	Huwa kodiċi sigriet.
Many insects are attracted to sweet odors.	Ħafna insetti huma attirati minn irwejjaħ ħelwin.
Members of minority groups have often adopted habits of the oppressors.	Membri ta 'gruppi minoritarji spiss adottaw drawwiet mill-oppressori.
Many cars break down during the rainy season.	Ħafna karozzi jitkissru matul l-istaġun tax-xita.
The astronaut breathed again.	L-astronawta reġa’ beda jieħu n-nifs.
This dog is well trained.	Dan il-kelb huwa mħarreġ sew.
Hewed a towel around his head.	Hewed xugaman madwar rasu.
The dentist drilled his rotten teeth.	Id-dentist imtaqqab is-snien immuffat.
His sense of humor is cruel.	Is-sens ta’ umoriżmu tiegħu huwa krudili.
The elderly have the right to retire.	L-anzjani għandhom dritt li jirtiraw.
This result has yet to be verified.	Dan ir-riżultat għad irid jiġi vverifikat.
Many artists are inspired by nature.	Ħafna artisti huma ispirati min-natura.
Their conditions were harsh.	Il-kundizzjonijiet tagħhom kienu ħorox.
Hit him in the face.	Laqtuh f’wiċċu.
The river was strewn with floating garbage.	Ix-xmara kienet mifruxa bi żibel f'wiċċ l-ilma.
Many poets have died anonymously.	Bosta poeti mietu b’mod anonimu.
The main products manufactured here are iron and steel rods.	Il-prodotti ewlenin manifatturati hawn huma vireg tal-ħadid u azzar.
The tower, painted red and white, shone in the night.	It-torri, miżbugħ aħmar u abjad, iled fil-lejl.
Conducting such a study requires discipline.	It-​twettiq taʼ studju taʼ dan it-​tip jeħtieġ dixxiplina.
A large amount of oil was extracted from it.	Minn hawn ġie estratt ammont kbir ta’ żejt.
I was very disappointed when I failed the test.	Kont diżappuntat ħafna meta weħlet mit-test.
Thanks to modern technology, people are now living longer.	Grazzi għat-teknoloġija moderna, in-nies issa jgħixu aktar.
I invited him to the party.	Stednitu għall-festa.
Does this store sell new books?	Dan il-maħżen ibigħ kotba ġodda?
His behavior is impossible to understand.	L-imġieba tiegħu hija impossibbli li tifhem.
A large crowd of shoppers crowded the street.	Folla kbira ta’ xerrejja kienet iffulla t-triq.
Tom believed that nothing was impossible.	Tom emmen li xejn ma kien impossibbli.
Crickets are insects that like warm, humid conditions.	Il-crickets huma insetti li jħobbu kundizzjonijiet sħan u niedja.
The parents decided to keep a low profile.	Il-ġenituri ddeċidew li jżommu profil baxx.
I could hear the distinct tinkling of cowbells.	Stajt nisma’ t-tinkin distint tal-qniepen tal-baqar.
I was passing the time, not doing anything in particular.	Kont qed ngħaddi ż-żmien, ma nagħmel xejn b’mod partikolari.
The road was empty, except for the man.	It-triq kienet vojta, ħlief għar-raġel.
Many people suffer from arthritis.	Ħafna nies ibatu mill-artrite.
The national debt continues to rise.	Id-dejn nazzjonali qed ikompli jiżdied.
The company offered generous benefits.	Il-kumpanija offriet benefiċċji ġenerużi.
Hotels commonly offer breakfast in the morning.	Il-lukandi komunement joffru kolazzjon filgħodu.
A train connects the two cities.	Ferrovija tgħaqqad iż-żewġt ibliet.
The knees are cheaper than standing, although standing is stronger.	L-irkopptejn huwa orħos milli bilwieqfa, għalkemm il-wieqfa hija aktar b'saħħitha.
The collapse of communism was inevitable.	Il-kollass tal-komuniżmu kien inevitabbli.
In this place, we too can find our place.	F’dan il-post, aħna wkoll nistgħu nsibu postna.
Old books do not need to be returned.	Kotba qodma m'għandhomx għalfejn jintbagħtu lura.
The committee was set up to investigate the incident.	Il-kumitat kien twaqqaf biex jinvestiga l-inċident.
Please use this form to report any offenses.	Jekk jogħġbok uża din il-formola biex tirrapporta kwalunkwe reat.
The proton is an elementary particle.	Il-proton huwa partiċella elementari.
The wolf is a larger dog with pointed ears.	Il-lupu huwa kelb akbar b'widnejn bil-ponta.
These articles can harm your pacemaker.	Dawn l-artikoli jistgħu jagħmlu ħsara lill-pacemaker tiegħek.
You need two tablespoons of brown sugar.	Għandek bżonn żewġ imgħaref ta 'zokkor ismar.
The farmer was very proud of his reward.	Il-bidwi kien kburi ħafna bil-premju tiegħu.
A storm comes without warning.	Tempesta tiġi mingħajr twissija.
He married her at the age of nineteen.	Żżewwiġha ta’ dsatax.
In the last century, kites have been popular in many villages.	Fl-aħħar seklu, it-tajriet kienu popolari f'ħafna rħula.
She dropped her suitcase and ran to the door.	Niżżlet il-bagalja tagħha u ġriet lejn il-bieb.
The shipping site is about a mile from the beach.	Is-sit tat-tbaħħir huwa madwar mil mill-bajja.
People from the Far East come down to this teahouse.	Nies mill-Lvant Imbiegħed jinżlu fuq din it-teahouse.
A giant albino gorilla was roaming the forest.	Gorilla albino ġgant kienet qed idur mal-foresta.
I blew a strong wind, which brought a cold.	Nefaħ riħ iebes, li ġab miegħu bard.
What date is it today?	X'data hija llum?
The boy's hand moved for sure.	L-idejn tat-tifel imċaqlaq żgur.
I personally prefer it raw.	Jien personalment nippreferih nej.
There are a variety of insects that live in the water.	Hemm varjetà ta’ insetti jgħixu fl-ilma.
The army deployed troops across the region.	L-armata skjerat truppi madwar ir-reġjun.
The officers then turned on their heels.	L-uffiċjali mbagħad daru fuq għarqubhom.
The farmer has a lucrative business.	Il-bidwi għandu negozju bi qligħ.
The students eventually left, but remained diverse.	L-istudenti eventwalment telqu, iżda baqgħu diversi.
Are you trying to poison me?	Qed tipprova vvelennani?
This resulted in a burglary.	Dan irriżulta f’raxx ta’ serqiet.
Show me your wallet.	Urini l-kartiera tiegħek.
The elephant was driven out of town.	L-iljunfant kien misjuq mill-belt.
The poison dissolves easily in water.	Il-velenu jinħall faċilment fl-ilma.
Boundaries separate the city from the country.	Konfini jifred il-belt mill-pajjiż.
The country hopes to promote tourism.	Il-pajjiż jittama li jippromwovi t-turiżmu.
This helps to preserve its shape.	Dan jgħin biex jippreserva l-forma tiegħu.
Such situations are often common.	Sitwazzjonijiet bħal dawn huma spiss komuni.
The class was divided between conservatives and liberals.	Il-klassi kienet maqsuma bejn il-konservattivi u l-liberali.
Many people ate the food without any side effects.	Ħafna nies kielu l-ikel mingħajr ebda effetti ħżiena.
One morning the prince took control of a ship.	Filgħodu waħda l-prinċep ħa l-kontroll ta’ vapur.
First, let's compare our names and addresses.	L-ewwel, ejja nqabblu l-ismijiet u l-indirizzi tagħna.
Cherry scent.	Riħa taċ-ċirasa.
Lined with many shops, the road was surprisingly quiet.	Infurrati b'ħafna ħwienet, it-triq kienet sorpriżament kwieta.
Farmers lived in poverty.	Il-bdiewa kienu jgħixu fil-faqar.
The logs kept the water from leaking out.	Il-zkuk żammew l-ilma milli joħroġ.
It seems like I can't concentrate.	Jidher li ma nistax nikkonċentra.
Please wash this carefully.	Jekk jogħġbok aħsel dan bir-reqqa.
Their business grew, and they grew.	In-negozju tagħhom kiber, u kibru.
The dictionary is quite large, so be patient.	Id-dizzjunarju huwa pjuttost kbir, għalhekk kun paċenzja.
I suddenly woke up from a terrible nightmare.	Qomt f'daqqa minn ħmar il-lejl terribbli.
She was seen by all as gentle and generous.	Kienet tidher minn kulħadd bħala ġentili u ġenerużi.
The house was built on a gentle hill.	Id-dar kienet mibnija fuq għoljiet ġentili.
If retail customers pay higher prices, wages are squeezed.	Jekk il-klijenti bl-imnut iħallsu prezzijiet ogħla, il-pagi jingħafsu.
Over time, their wisdom increases.	Maż-żmien, l-għerf tagħhom jiżdied.
Bridges and tunnels were built to replace the ferries.	Inbnew pontijiet u mini biex jissostitwixxu l-laneċ.
According to recent research, the holidays are good for your health.	Skont riċerka riċenti, il-vaganzi huma tajbin għal saħħtek.
He denied taking the money, claiming it was stolen.	Huwa ċaħad li ħa l-flus, u sostna li nsterqu.
Dreams travel too slowly.	Min joħlom jivvjaġġa bil-mod wisq.
Bethlehem,	Betlehem,
We are starting to get a lot of snow this year.	Qed nibdew niksbu ħafna borra din is-sena.
Her face was small but attractive.	Wiċċha kien żgħir iżda attraenti.
The building for the man was small but luxurious.	Il-bini għar-raġel kien żgħir iżda lussuż.
Too much sugar makes the cake too sweet.	Wisq zokkor jagħmel il-kejk ħelu wisq.
The city was visited frequently.	Il-belt kienet miżjura ta’ spiss.
It was impossible to predict what she would do next.	Kien impossibbli li wieħed ibassar x'kienet tagħmel wara.
The pilots refused to abandon the plane.	Il-bdoti rrifjutaw li jabbandunaw l-ajruplan.
The evil villain is brought to justice.	Il-villain ħażen tressaq il-ġustizzja.
An abusive husband was surely abused by his wife.	Raġel abbużiv kien li żgur abbuża minn martu.
You have to learn to recognize his mood.	Trid titgħallem tagħraf il-burdata tiegħu.
This rich area is well known for grape production.	Din iż-żona għanja hija magħrufa sew għall-produzzjoni tal-għeneb.
The rain had turned the ground into mud.	Ix-xita kienet bidlet l-art fit-tajn.
We welded the patterns together.	Aħna wweldjajna l-mudelli flimkien.
These measures improve women's rights.	Dawn il-miżuri jtejbu d-drittijiet tan-nisa.
Most of the workers had left work.	Bosta mill-ħaddiema kienu telqu mix-xogħol.
Discuss the pros and cons of the proposal.	Iddiskuti l-vantaġġi u l-iżvantaġġi tal-proposta.
All the neighbors greeted each other heartily.	Il-ġirien kollha sellmu lil xulxin bil-qalb.
That building site smells!	Dak is-sit tal-bini jinxtamm!
Everyone was the most sporty!	Kulħadd kien l-aktar sportiv!
It was easy to love.	Kien faċli li tħobb.
The researcher proposed an alternative hypothesis.	Ir-riċerkatur ippropona ipoteżi alternattiva.
The winds made my hair stand on end.	L-irjieħ tawli xagħarni.
Such information will help prevent disasters.	Informazzjoni bħal din tkun ta’ għajnuna biex tevita d-diżastri.
The flight is delayed due to a fuel truck accident.	It-titjira tittardja minħabba inċident ta’ trakk tal-fjuwil.
Turn down the heat, or you may want the pie.	Naqqas is-sħana, jew tista’ tixraq it-torta.
The wine was firm on the palate.	L-inbid kien sod fil-palat.
He failed to obey the ordinance.	Naqas milli jobdi l-ordinanza.
Sometimes birds rest by the water's edge.	Xi drabi l-għasafar jistrieħu minn xifer l-ilma.
The dead were cremated on trucks.	Il-mejtin ġew kremati fuq trakkijiet.
There are only ten days of food.	Hemm biss għaxart ijiem ta 'ikel.
A story of betrayal.	Storja ta’ tradiment.
Find a job that is right for you.	Sib xogħol li huwa tajjeb għalik.
It is easy to feed the birds.	Huwa faċli li titma 'l-għasafar.
The population of this city is increasing.	Il-popolazzjoni ta 'din il-belt qed tiżdied.
I advised him to leave.	Tajtu parir biex jitlaq.
Some find the noise unbearable.	Xi wħud isibu l-istorbju insupportabbli.
Produce a strong-tasting tangy sauce.	Ipproduċi zalza tangy b'togħma qawwija.
The directive was issued yesterday.	Id-direttiva ħarġet ilbieraħ.
The talk of inflation was low.	It-taħdita dwar l-inflazzjoni kienet baxxa.
This road will eventually be widened.	Din it-triq eventwalment se titwessa’.
She passed on to her children.	Għaddet lil uliedha.
I thought it would take me two days to get there.	Ħsibt li kien se jieħu jumejn biex nasal hemm.
We watched the movie with my sister.	Rajna l-film ma’ oħti.
Use a wooden spoon.	Uża mgħarfa tal-injam.
Ask what types of yogurt you prefer.	Staqsi liema tipi ta 'jogurt tippreferi.
You're going to rest today, but you have to start again tomorrow.	Illum ser tistrieħ, imma għada trid terġa’ tibda.
A man carrying a basket approached the woman.	Raġel li kien qed iġorr basket resaq lejn il-mara.
We followed the winding path through the woods.	Segwejna l-mogħdija ta 'l-istralċ mill-imsaġar.
Many locals were required to register.	Ħafna nies tal-lokal kienu meħtieġa jirreġistraw.
We have to bring them together.	Irridu nġibuhom flimkien.
Everything better in the morning.	Kollox aħjar filgħodu.
As he ate, he began to think.	Hekk kif kiel, beda jaħseb.
We will all die one day.	Ilkoll ser imutu ġurnata waħda.
The floor is tiled with ceramic tiles.	L-art hija madum biċ-ċeramika.
What is printed on the paper?	X'inhu stampat fuq il-karta?
Every day, a great river flows.	Kuljum, xmara kbira tgħaddi.
Try your best not to be discouraged.	Ipprova minn kollox biex ma taqtax qalbek.
She was holding a plastic bag.	F’idha kellha borża tal-plastik.
Her dress was spotless.	Il-libsa tagħha kienet immakulata.
The bombs caused widespread destruction.	Il-bombi kkawżaw qerda mifruxa.
There is a broad consensus among scholars.	Hemm kunsens wiesa’ fost l-istudjużi.
The Minister declared a state of emergency.	Il-Ministru ddikjara stat ta’ emerġenza.
If the tea is not sweet enough, it is bitter.	Jekk it-tè ma jkunx ħelu sew, huwa morr.
The plane was not going to start.	L-ajruplan ma kienx se jibda.
A stream of water flowed over the stream.	Nixxiegħa ta 'ilma nixxa fuq in-nixxiegħa.
She is doing her homework on a table.	Qed tagħmel id-dar tagħha fuq mejda.
Try not to skimp on the dough.	Ipprova ma skimp fuq l-għaġina.
This patent covers this type of invention.	Din il-privattiva tkopri dan it-tip ta' invenzjoni.
You need a lot of film to catch that bird.	Ikollok bżonn ħafna film biex taqbad dak l-għasfur.
He cooks the vegetables.	Huwa sajjar il-ħaxix.
He carefully measured each soup.	Huwa kejjel bir-reqqa kull soppa.
The word "push" has many meanings.	Il-kelma "push" għandha ħafna tifsiriet.
Take a close look at these ships.	Ħares mill-qrib lejn dawn il-vapuri.
He succumbed to the temptations of greed.	Huwa ċeda għat-tentazzjonijiet tar-regħba.
The concept is of immense importance.	Il-kunċett huwa ta 'importanza immensa.
The soldier finished breakfast and started packing his things.	Is-suldat spiċċa l-kolazzjon u beda jippakkja l-affarijiet tiegħu.
The celebrations that take place here are always colorful.	Iċ-ċelebrazzjonijiet li jsiru hawn huma dejjem ikkuluriti.
I bought myself a new one.	Xtrajt lili nnifsi waħda ġdida.
There was a glimpse into the familiarity of this routine.	Kien hemm faraġ fil-familjarità ta’ din ir-rutina.
She called her young son into the room.	Sejħet lil binha żgħir fil-kamra.
Dozens of delegates gathered for a secret meeting.	Għexieren ta’ delegati nġabru għal laqgħa sigrieta.
The food is prepared using simple equipment.	L-ikel huwa ppreparat bl-użu ta 'tagħmir sempliċi.
The music is very loud.	Il-mużika hija qawwija ħafna.
Many laws are passed and repealed every year.	Ħafna liġijiet huma mgħoddija u mħassra kull sena.
The rabbit ended up in a hole.	Il-fenek spiċċa minn ġo toqba.
The hills, with their dense forests, are stunning.	L-għoljiet, bil-foresti densi tagħhom, huma isturdament.
A teenage boy stopped talking.	Tifel adoloxxenti waqaf jitkellem.
Hardly anyone noticed the old old man's slippers.	Bilkemm ħadd ma nnota l-papoċċi qodma tax-xjuħ.
The balance was tilted in the middle.	Il-bilanċ kien inklinat lejn in-nofs.
The tail is longer than the body.	Id-denb huwa itwal mill-ġisem.
The castle was located on a high cliff.	Il-kastell kien jinsab fuq irdum għoli.
Pour the salad into a bowl.	Itfa l-insalata fi skutella.
The festival has been celebrated for a thousand years.	Il-festival ilu jiġi ċċelebrat għal elf sena.
Want to know my opinion?	Trid tkun taf l-opinjoni tiegħi?
Grandma was a nurse.	In-nanna kienet infermiera.
A sugary drink can provide a quick boost of energy.	Xarba biz-zokkor tista 'tipprovdi spinta ta' enerġija malajr.
Some vegetables do not grow well here.	Xi ħxejjex ma jikbrux tajjeb hawn.
Satisfied, he walked back inside.	Sodisfatt, huwa mexa lura ġewwa.
The judge spoke out against the abuse.	L-Imħallef tkellem kontra l-abbuż.
Cotton boughs quickly began to appear.	Boughs tal-qoton malajr bdew jidhru.
I know chocolate is good for you.	Naf li ċ-ċikkulata hija tajba għalik.
The smell of sewage entered the room.	Ir-riħa tad-drenaġġ daħlet fil-kamra.
This group is typical of its kind.	Dan il-grupp huwa tipiku tat-tip tiegħu.
The pump is at the highest level.	Il-pompa tinsab fl-ogħla livell.
They arrived after a week of travel.	Waslu wara ġimgħa ta’ vjaġġ.
A pre-trial hearing will be held next week.	Il-ġimgħa d-dieħla se ssir smigħ ta’ qabel il-proċess.
The manager scolded the manager for what she did.	Il-maniġer ċanfar lill-maniġer għal dak li għamlet.
Prepare the vegetables.	Ipprepara l-ħaxix.
Cross the border between earth and sky.	Aqsam il-fruntiera bejn l-art u s-sema.
The cashiers carefully counted the money.	Il-kaxxiera għoddha bir-reqqa l-flus.
Castle by the sea.	Kastell ħdejn il-baħar.
He heard a strange noise.	Sema’ ħoss stramb.
The hill was filled with pine trees.	L-għolja kienet mimlija siġar tal-arżnu.
The oys see how they are treated.	L-oys jaraw kif jiġu ttrattati.
The city is full of shops of all kinds.	Il-belt mimlija ħwienet ta’ kull tip.
Healthy teeth are essential for good health.	Snien b'saħħithom huma essenzjali għal saħħa tajba.
The lines outlined his muscular torso.	Il-linji ddeskrivew it-torso muskolari tiegħu.
Two people offered me a job.	Żewġ persuni offrewli xogħol.
He healed millions of followers.	Huwa fejjaq lil segwaċi ta’ miljuni.
In the past, the miner used explosives.	Fl-antik, il-minatur uża splussivi.
The meal will be ready soon, she told the cook.	L-ikla se tkun lesta dalwaqt, qalet lill-kok.
Bees pollinate our crops.	In-naħal jippollinaw l-uċuħ tar-raba’ tagħna.
An extremist organization with terrorist links.	Organizzazzjoni estremista b’rabtiet terroristiċi.
Pet owners often abuse animals.	Is-sidien tal-annimali domestiċi ħafna drabi jabbużaw mill-annimali.
It’s hard to find his age.	Huwa diffiċli li wieħed isib l-età tiegħu.
The new year will see profound changes in the economy.	Is-sena l-ġdida se tara bidliet profondi fl-ekonomija.
It had all the charm of a folk song.	Kellha s-seħer kollu ta’ kanzunetta folkloristika.
The virus causes people to sneeze.	Il-virus jikkawża lin-nies għatis.
He was executed at dawn.	Huwa ġie eżegwit fis-sebħ.
Wrap the broken edge in plaster.	Geżwer it-tarf miksur fil-ġibs.
Do you see that dog there?	Tara dak il-kelb hemmhekk?
The mirror hung on the wall.	Il-mera mdendla mal-ħajt.
Nanoparticles are becoming increasingly important.	In-nanopartiċelli qed isiru dejjem aktar importanti.
We only slept for an hour last night.	Ilbieraħ filgħaxija rqadna siegħa biss.
The perfume was expensive.	Il-fwieħa kienet għalja.
The umbrella is very stable when the wind blows.	L-umbrella hija stabbli ħafna meta r-riħ ikun jonfoħ.
I believe you are sincere, he said.	Nemmen li int sinċier, qal.
The city's water is reaching millions of homes.	L-ilma tal-belt jitwassal għal miljuni ta’ djar.
The unemployment spectrum was high.	L-ispettru tal-qgħad kien kbir.
They did not obtain any such evidence.	Huma ma kisbu l-ebda evidenza bħal din.
So they began to live underground.	Għalhekk bdew jgħixu taħt l-art.
Stardom leads to fame, which in turn can lead to fortune.	Stardom twassal għal fama, li mbagħad tista 'tirriżulta f'fortuna.
Let this egg cool on a warm, sunny window sill.	Ħalli dan il-bajd jiksaħ fuq soll tat-twieqi sħun u xemxi.
The senters kept their places overnight.	Is-senters żammew il-postijiet tagħhom matul il-lejl.
The politician talked about the politician.	Il-politiku tkellem dwar il-politiku.
A certain region may be prone to earthquakes.	Ċertu reġjun jista 'jkun suxxettibbli għal terremoti.
Millions were called to protest against the war.	Miljuni kienu msejħa biex jipprotestaw kontra l-gwerra.
Around them was a thick shade.	Madwarhom kien hemm ħxuna li tagħti dell.
A small wind began to blow.	Riħ żgħir beda jonfoħ.
The posts went up, but the contractor failed.	Il-postijiet telgħu, iżda l-kuntrattur fallut.
Alien culture has occupied the planet.	Kultura aljena okkupat il-pjaneta.
You couldn’t make it clearer.	Inti ma setgħetx tagħmilha aktar ċara.
This, of course, is a familiar feeling.	Dan, ovvjament, huwa sentiment familjari.
I think her leadership style was ineffective.	Naħseb li l-istil ta’ tmexxija tagħha kien ineffettiv.
Young people learn by example.	Iż-żgħażagħ jitgħallmu bl-eżempju.
They will now replace all failing equipment.	Issa se jissostitwixxu t-tagħmir kollu li jfalli.
Life is just a dream.	Il-ħajja hija biss ħolma.
The metal in the pipe reacts with oxygen.	Il-metall fil-pajp jirreaġixxi ma 'l-ossiġnu.
Shorter the wavelength the higher the frequency.	Iqsar il-wavelength l-ogħla frekwenza.
The water is heated, then cooled, in terms of water.	L-ilma jissaħħan, imbagħad jitkessaħ, f'termos tal-ilma.
Once the water was drained, the workers started.	Ladarba l-ilma kien ixxotta, il-ħaddiema bdew.
Water, gas and electricity are still in use.	Ilma, gass u elettriku għadhom jintużaw.
The notebook contained accounting records.	In-notebook kien fih rekords tal-kontabilità.
Those who travel travel long distances to work.	Dawk li jivvjaġġaw jivvjaġġaw fuq distanzi twal għax-xogħol.
He asked her to count the stars.	Huwa talabha tgħodd l-istilel.
The tough boy insisted he was right.	It-tifel iebsa saħaq li kellu raġun.
Her cousin enjoyed working on the big screen.	Kuġinha ħadet gost taħdem fuq il-big screen.
The gardener flattened the soil with an iron rake.	Il-ġardinar ċċattja l-ħamrija b'rake tal-ħadid.
We need to slow down our spaceship.	Irridu nnaqqsu l-veloċità tal-vapur spazjali tagħna.
On the way home, she met an old friend.	Fi triqitha lejn id-dar, iltaqgħet ma’ ħabib antik.
We will have to rebuild the underground stations.	Ikollna nibnu mill-ġdid l-istazzjonijiet ta’ taħt l-art.
She was accused of stealing diamonds.	Hija kienet akkużata li serqet id-djamanti.
No country in the world recognizes it.	L-ebda pajjiż fid-dinja ma jirrikonoxxih.
This city contains a variety of rare animals.	Din il-belt fiha varjetà ta 'annimali rari.
After dismissing their differences, they came together.	Wara li twarrab id-differenzi tagħhom, ingħaqdu flimkien.
When heated, the water evaporates.	Meta jissaħħan, l-ilma jevapora.
He drinks hot coffee, and tastes bitter.	Huwa jixorbu kafè jaħraq, u jduq it-togħma morra.
He was a powerful speaker.	Kien oratur qawwi.
Plastic containers are inexpensive, but reusable.	Il-kontenituri tal-plastik huma rħas, iżda jistgħu jerġgħu jintużaw.
This newspaper is listed as follows.	Din il-gazzetta hija mniżżla kif ġej.
Several particular phenomena have been observed.	Ġew osservati diversi fenomeni partikolari.
The skies were clear, and the sun was shining.	Is-smewwiet kienu ċari, u x-xemx kienet tiddi.
Do not confuse hyperthyroidism with acute thyroiditis.	Tħawwadx ipertirojdiżmu ma 'tirojdite akuta.
They were convinced he was lying.	Kienu konvinti li kien qed jigdeb.
The penguin, however, was too heavy.	Il-pingwin, madankollu, kien tqil wisq.
Research work will not require much additional funding.	Ix-xogħol ta' riċerka mhux se jeħtieġ ħafna fondi addizzjonali.
He bought a lot of pieces of furniture.	Huwa xtara ħafna biċċiet ta 'għamara.
The trees are brightly colored.	Is-siġar huma kkuluriti jgħajtu.
They built two high floors.	Bnew żewġ sulari għoljin.
At midnight, everyone left.	F'nofsillejl, kulħadd telaq.
They are looking for a new home.	Qegħdin ifittxu dar ġdida.
The conductor's voice was loud.	Leħen il-konduttur kien qawwi.
A heavy beam supported the roof.	Travu tqil sostna s-saqaf.
You just tell the driver where you want to go.	Int biss tgħid lis-sewwieq fejn trid tmur.
Formic acid is used in matches.	L-aċidu formiku jintuża fil-logħbiet.
They evicted the surviving residents of the island.	Huma żgumbraw lir-residenti li baqgħu ħajjin tal-gżira.
This city sits on a hill.	Din il-belt tpoġġi fuq għoljiet.
Rice is understood to be one of the country's main exports.	Ir-ross huwa mifhum wieħed mill-esportazzjonijiet ewlenin tal-pajjiż.
Sorry, the photocopier is not in place.	Jiddispjaċini, il-fotokopjatur mhuwiex f'postu.
Red lights shone on the corner.	Dwal ħomor leħħew fuq il-kantuniera.
As a result, they have developed an excellent reputation.	Bħala riżultat, żviluppaw reputazzjoni eċċellenti.
A particle of food that is part of a process.	Partiċella tal-ikel li hija parti minn proċess.
Place the lid firmly on the cardboard box.	Poġġa l-għatu sew fuq il-kaxxa tal-kartun.
Many factors influence economic growth.	Ħafna fatturi jinfluwenzaw it-tkabbir ekonomiku.
She became a doctor in her later years.	Hija saret tabiba fl-aħħar snin tagħha.
Judge for yourself.	Imħallef għalik innifsek.
All men die sooner or later.	L-irġiel kollha jmutu llum jew għada.
Their house is located on a beautiful beach.	Id-dar tagħhom tinsab fuq bajja sabiħa ħafna.
He asked for the house key.	Huwa talab iċ-ċavetta tad-dar.
Eyes opened.	Għajnejn infetħu.
Henson is the chief engineer.	Henson huwa l-inġinier ewlieni.
This made the man think.	Dan wassal lir-raġel biex taħsibha.
His house caught fire overnight.	Dar tiegħu ħadet in-nar matul il-lejl.
The furniture is made of wood.	L-għamara hija magħmula mill-injam.
This forest is a selected nature reserve.	Din il-foresta hija riserva naturali magħżula.
The barn sagged in the middle.	Il-barn sagged fin-nofs.
Runner beans are a good source of vitamins.	Il-fażola runner hija sors tajjeb ta 'vitamini.
Many islands are surrounded by reefs.	Ħafna gżejjer huma mdawra minn sikek.
He carefully planned his revenge.	Huwa ppjana bir-reqqa l-vendetta tiegħu.
A wall of cold, impenetrable ice was between them.	Ħajt ta’ silġ kiesaħ u impenetrabbli kien hemm bejniethom.
Dark clouds rolled into the village.	Sħab skur irrumbla fil-raħal.
Temporal forms as required by the subject and the verb.	Forom tat-temp kif meħtieġ mis-suġġett u l-verb.
Investigators were puzzled by the disaster.	L-investigaturi kienu mħawda bid-diżastru.
Not everyone likes the new government.	Kulħadd ma jħobbx il-gvern il-ġdid.
The leaves are emerald green.	Il-weraq huma aħdar żmerald.
The car drove slowly along the bridge.	Il-karozza mexxa bil-mod tul il-pont.
Wood is an interesting raw material.	L-injam huwa materja prima interessanti.
The sparks glittered as they flew into the air.	Ix-xrar glittered waqt li tellgħu fl-arja.
They ate a lot of pancakes for breakfast.	Huma kielu ħafna pancakes għall-kolazzjon.
The tiger is endangered, like the mountain goat.	It-tigra hija fil-periklu, bħall-mogħża tal-muntanji.
Rice feeds the world's population.	Ross jitma 'l-popolazzjoni tad-dinja.
Industry groups make a significant contribution to public health.	Gruppi industrijali jagħtu kontribut sinifikanti għas-saħħa pubblika.
The flowers were withering.	Il-fjuri kienu qed jidbiel.
The brainstorming session lasted two hours.	Is-sessjoni ta’ brainstorming damet sagħtejn.
The gods have given your daughter unparalleled beauty.	L-allat taw lil bintek sbuħija bla paragun.
The young man ordered coffee.	Iż-żagħżugħ ordna l-kafè.
No guns were found.	Ma nstabu l-ebda pistoli.
They can help loneliness sufferers.	Jistgħu jgħinu lil dawk li jbatu mis-solitudni.
Koko's father was a shaman.	Missier Koko kien shaman.
The best way to avoid pollution is to recycle everything.	L-aħjar metodu biex jiġi evitat it-tniġġis huwa li tirriċikla kollox.
The Minister said there was no justification for this.	Il-Ministru qal li ma kienx hemm ġustifikazzjoni għal dan.
We have to clean the corridors.	Irridu naddaf il-kurituri.
The mountain climbers climbed the snowy peak.	Il-muntanji climbers skalat il-quċċata Snowy.
Some computer viruses are surprisingly clever.	Xi viruses tal-kompjuter huma sorprendentement għaqlija.
Not all students scored as well as expected.	Mhux l-istudenti kollha kisbu punteġġ tajjeb kif mistenni.
The ship was large, sleek, and fast.	Il-vapur kien kbir, sleek, u veloċi.
He greeted the neighbors in their dingy courtyard.	Huwa sellem lill-ġirien fil-bitħa dingy tagħhom.
Extensive deforestation has occurred.	Deforestazzjoni estensiva seħħet.
Rain falls as spring changes to summer.	Ix-xita taqa’ hekk kif ir-rebbiegħa tinbidel fis-sajf.
The dense forest was hot with color.	Il-foresta densa kienet taħraq bil-kulur.
This scandal could ultimately bring down the government.	Dan l-iskandlu jista’ fl-aħħar mill-aħħar iwaqqa’ l-gvern.
Audiences have shown a general lack of interest in the opera.	L-udjenzi wrew nuqqas ġenerali ta’ interess fl-opra.
We spent the afternoon getting ready for the dance.	Għaddejna wara nofsinhar inħejju għaż-żfin.
Having so many cats means not getting lonely.	Li jkollok tant qtates ifisser li ma jsibux solitarju.
This neighborhood is famous for its cafes.	Dan il-viċinat huwa famuż għall-kafetteriji tiegħu.
The food was prepared quickly and efficiently.	L-ikel kien ippreparat malajr u b'mod effiċjenti.
The lawyer testified that the accused was a fraud.	L-avukat xehed li l-imputat kien frodi.
Our planet has only one atmosphere.	Il-pjaneta tagħna għandha atmosfera waħda biss.
The angry crowd swelled.	Il-folla rrabjata nefħet.
The bomb broke his record.	Il-bomba kisret ir-rekord tiegħu.
Don't deny it, she said.	Tirrifjutax dan!, qalet.
The highway runs the entire length of the state.	L-awtostrada tmexxi t-tul kollu tal-istat.
The messenger delivered a bottle containing a written message.	Il-messaġġier wassal flixkun li kien fih messaġġ bil-miktub.
As a baby, he showed remarkable intelligence.	Bħala tarbija, huwa wera intelliġenza notevoli.
We are no longer required to attend school.	M'għadniex meħtieġa nattendu l-iskola.
The mayor wants answers from the city council.	Is-sindku jrid tweġibiet mill-kunsill tal-belt.
He opened one eye to look at me.	Fetaħ għajn waħda biex iħares lejja.
Learning to read music can be quite difficult.	Titgħallem jaqra l-mużika jista 'jkun pjuttost diffiċli.
Please remember to be civil in your places.	Jekk jogħġbok ftakar li tkun ċivili fil-postijiet tiegħek.
The new settlement was hit by floods.	L-insedjament il-ġdid kien milqut minn għargħar.
There are universities in every city.	Hemm universitajiet f'kull belt.
Take out the pie.	Oħroġ it-torta.
The farmer proudly announced the arrival of a new baby.	Il-bidwi kburi ħabbar il-wasla ta’ tarbija ġdida.
A severe storm had hit the area.	Maltempata qalila kienet laqtet iż-żona.
The motorcyclist was in critical condition.	Is-sewwieq tal-mutur kien f’qagħda kritika.
Parents usually expect their children to help.	Ġenituri normalment jistennew li wliedhom jgħinu.
China has made great progress in this area.	Iċ-Ċina għamlet progress kbir f'dan il-qasam.
As the singer played his violin, the poet smiled.	Hekk kif il-kantant daqq il-vjolin tiegħu, il-poeta tbissem.
The present government, one of which does not recognize.	Il-gvern preżenti, li wieħed minnhom ma tagħrafx.
It lacks the basic ingredients of any good meal.	Huwa nieqes mill-ingredjenti bażiċi ta 'kwalunkwe ikla tajba.
The gardener was keen to grow unusual plants.	Il-ġardinar kien ħerqan li jkabbar pjanti mhux tas-soltu.
Your call is important to us.	Is-sejħa tiegħek hija importanti għalina.
The tree is thin in this place.	Is-siġra hija rqiqa f'dan il-post.
Novels dealing with this region are popular.	In-novelli li jittrattaw dan ir-reġjun huma popolari.
The census is conducted once every three years.	Iċ-ċensiment isir darba kull tliet snin.
They walked slowly.	Huma mxew bil-mod.
Yuck, we have a bedbug problem.	Yuck, għandna problema tal-bedbug.
Those products are completely useless.	Dawk il-prodotti huma għal kollox inutli.
He pushed the boat away from the bench.	Huwa mbotta d-dgħajsa 'l bogħod mill-bank.
His very special mother always gave him a warm hug.	Ommu speċjali ħafna dejjem tattu tgħanniq sħun.
We spent the afternoon on the beach.	Għaddejna wara nofsinhar fuq il-bajja.
There is no point in doing so.	M'hemm l-ebda punt li tagħmel dan.
It is a form of torture.	Hija forma ta’ tortura.
The grain was stored in the barn.	Il-qamħ kien maħżun fil-barn.
She bought herself a new dress.	Hija xtrat lilha nfisha libsa ġdida.
This sounds like a difficult problem.	Din tinstema' problema diffiċli.
Find it under the sink.	Issibha taħt is-sink.
You can see this trip is nothing but trouble.	Inti tista 'tara dan il-vjaġġ huwa xejn ħlief problemi.
However, many citizens were upset by the proposal.	Madankollu, ħafna ċittadini kienu mqallba bil-proposta.
The frost is white but brittle.	Il-ġlata hija bajda iżda fraġli.
She was the youngest of three children.	Kienet l-iżgħar minn tlett itfal.
Let’s not give up yet.	Ejja ma naqtgħux qalbhom għad.
We will not think about the next race.	Mhux se naħsbu dwar it-tellieqa li jmiss.
We are intrigued to hear your theories.	Aħna intrigati biex nisimgħu t-teoriji tiegħek.
Never weed carefully.	Qatt il-ħaxix b'attenzjoni.
Deep underground, the temperature is constant.	Fil-fond taħt l-art, it-temperatura hija kostanti.
Alex fights cynicism and apathy.	Alex jiġġieled kontra ċ-ċiniżmu u l-apatija.
A group of migratory birds helped themselves to the crop.	Grupp ta 'għasafar migratorji għenu lilhom infushom għall-wiċċ tar-raba'.
Where are the best places in town?	Fejn huma l-aqwa postijiet fil-belt?
All my relatives are here for support.	Il-qraba tiegħi kollha qegħdin hawn għall-appoġġ.
Such a problem has occurred before.	Problema bħal din seħħet qabel.
A period of fierce fighting ensued.	Segwa perjodu ta’ ġlied qalil.
Remove anything that should not be eaten.	Neħħi kull ħaġa li m'għandhiex tittiekel.
In universities, scientific equipment is	Fl-universitajiet, tagħmir xjentifiku huwa
There should be many more like them.	Għandu jkun hemm ħafna aktar bħalhom.
Can you give me some advance notice?	Tista' tagħtini xi avviż bil-quddiem?
This region benefits from being close to the sea.	Dan ir-reġjun jibbenefika billi jkollu qrib il-baħar.
She came to the party with her brother.	Ġiet għall-festa ma’ ħu.
Tossed and turned restlessly	Tossed u daret bla kwiet
The container holds the clothes.	Il-kontenitur iżomm il-ħwejjeġ.
Officers are hunting for the perpetrator.	Uffiċjali qed jikkaċċjaw għal min wettaq ir-reat.
However, an honest man arrived.	Madankollu, raġel onest wasal.
An organization focused on promoting public health and well-being.	Organizzazzjoni ffukata fuq il-promozzjoni tas-saħħa pubblika u l-benesseri.
Manufactured from various types of steel.	Manifatturati minn diversi tipi ta 'azzar.
Relatives and friends were expected to celebrate after this event.	Il-qraba u l-ħbieb kienu mistennija jiċċelebraw wara dan l-avveniment.
The diseased leaves were pale and faded.	Il-weraq morda kienu pallidu u faded.
They are divided into third parties, like this one.	Dawn huma maqsuma fi terzi, bħal dan.
Girls and boys of their age were present.	Kienu preżenti bniet u subien tal-età tagħhom.
The worker's son has been jailed.	Iben il-ħaddiem intefa’ l-ħabs.
He wrote this book.	Huwa kiteb dan il-ktieb.
Renzi was determined to build roads.	Renzi kien determinat li jibni toroq.
Animals become extinct as species become vulnerable.	L-annimali jispiċċaw hekk kif l-ispeċi jsiru vulnerabbli.
Fruit consumption by children is increasing.	Il-konsum tal-frott mit-tfal qed jiżdied.
The second narrative is a heroic tragedy.	It-tieni narrattiva hija traġedja erojka.
Police sprayed the area with pepper spray.	Il-pulizija għarrqet iż-żona bi pepper spray.
But in spite of his wealth, he remained a simple man.	Iżda minkejja l-ġid tiegħu, baqa’ bniedem sempliċi.
They often disappear for weeks at a time.	Ħafna drabi dawn jisparixxu għal ġimgħat kull darba.
Coconuts and oranges are found in the islands.	Ġewż tal-Indi u larinġ jinstabu fil-gżejjer.
George's daughter is five years old.	Bint George għandha ħames snin.
He took big notes in his diary.	Huwa ħa noti kbar fid-djarju tiegħu.
This chocolate tastes awful	Din iċ-ċikkulata għandha togħma orribbli
We need to be careful about how we treat the environment.	Irridu noqogħdu attenti dwar il-mod kif nittrattaw l-ambjent.
It was an inspiration to many of us.	Kien ta’ ispirazzjoni għal ħafna minna.
Crime rates have risen over the past few decades.	Matul l-aħħar ftit deċennji, ir-rati tal-kriminalità żdiedu ’l fuq.
Zookeeper performs daily health checks on the hippo	Żookeeper jagħmel kontrolli tas-saħħa kuljum fuq l-ippopota
The mission is to protect this village.	Il-missjoni hi li nipproteġu dan ir-raħal.
Some trees have been removed in a long time.	Xi siġar tneħħew fi żmien twil.
Choose the right option.	Agħżel l-għażla t-tajba.
This poem describes a sacred spring.	Din il-poeżija tiddeskrivi rebbiegħa sagra.
An essential aspect of democracy is freedom of speech.	Aspett essenzjali tad-demokrazija huwa l-libertà tal-kelma.
Most city councils are elected by popular vote.	Ħafna mill-kunsilli tal-belt huma eletti b'voti popolari.
The young woman's death shocked the country.	Il-mewt taż-żagħżugħa kienet ixxukkjat lill-pajjiż.
It started to snow.	Bdiet nieżla silġ.
The campaign was extremely violent.	Il-kampanja kienet estremament vjolenti.
His assets were seized and frozen until the process.	L-assi tiegħu ġew maqbuda u ffriżati sal-proċess.
The beauty pageant was a prelude to the main event.	Il-konkors tas-sbuħija kien preludju għall-avveniment ewlieni.
This is a fashion magazine.	Din hija rivista tal-moda.
The treaty forces members to compensate each other.	It-trattat iġġiegħel lill-membri jikkumpensaw lil xulxin.
An innovative proposal to deal with urban problems.	Proposta innovattiva biex tittratta problemi urbani.
Pass the butter through a sieve.	Għaddi l-butir mill-għarbiel.
The beach is well known for its diving.	Il-bajja hija magħrufa sew għall-għadis tagħha.
His efforts earned him considerable praise.	L-isforzi tiegħu qalgħulu tifħir konsiderevoli.
The rainy season has begun.	L-istaġun tax-xita beda.
She clapped her hands in pleasure.	Hija clapped idejha fil-pjaċir.
The kitten purred excitedly as he stroked her.	Il-kitten purred ferħana kif strokedha.
It is a distinctive feature of your home.	Hija karatteristika distintiva tad-dar tiegħek.
You won't get much use out of it.	Inti mhux se tieħu ħafna użu minn dan.
So, rest assured, it will pass.	Allura, mistrieħ assigurat, ser jgħaddi.
One group opposes reforms.	Grupp wieħed jopponi r-riformi.
The mason is laying the bricks here this week.	Il-mason qiegħed iqiegħed il-briks hawn din il-ġimgħa.
She checked her phone.	Hija ċċekkjat it-telefon tagħha.
They grew more coffee beans.	Huma kibru aktar kafena.
As promised, the lecturer arrived on schedule.	Kif imwiegħed, il-lettur wasal fl-iskeda.
The ship blew itself up.	Il-vapur tefa’ lilu nnifsu fir-riħ.
She was younger than her peers.	Kienet iżgħar minn sħabha.
Learn how to peel ginger.	Tgħallem kif tqaxxar il-ġinġer.
Their paintings have strong and evocative images.	Il-pitturi tagħhom għandhom stampi qawwija u evokattivi.
This institute has great competence in the outcome of studies.	Dan l-istitut għandu kompetenza kbira fir-riżultat tal-istudji.
She had a short wavy bob of chestnut hair.	Hija kellha bob qasir immewġin ta 'xagħar tal-qastan.
The man's face was flushed with rage.	Wiċċ ir-raġel kien imħawra bir-rabja.
It takes two pounds to make a pound of flour.	Tieħu żewġ liri biex tagħmel libbra dqiq.
Back there, he said at last.	Irritorna hemm, qal fl-aħħar.
His collection of pistols was quite impressive.	Il-kollezzjoni tiegħu ta’ pistoli kienet pjuttost impressjonanti.
The indoctrinator was angry with their lazy people.	L- indokratur kien irrabjat għall- għażżien tagħhom.
Temperatures are now at record highs.	It-temperaturi issa qegħdin fl-ogħla livelli rekord.
As we climb, we must keep a steady pace.	Waqt li nitilgħu, irridu nżommu ritmu kostanti.
The battle of the weekend left one man dead.	Il-battalja ta’ tmiem il-ġimgħa ħalliet raġel wieħed mejjet.
Political power corrupts.	Il-poter politiku jikkorrompi.
The streets of the capital are full of traffic.	It-toroq tal-kapitali huma mimlija traffiku.
They went to the side door last month.	Huma marru joqogħdu bieb il-ġenb ix-xahar li għadda.
Some homes are still without tap water.	Xi djar għadhom mingħajr ilma tal-vit.
Their musical influence was felt all over the world.	L-influwenza mużikali tagħhom inħasset madwar id-dinja.
The government has announced plans to address the problem.	Il-gvern ħabbar pjanijiet biex jindirizza l-problema.
She stroked the dog gently.	Hija stroked il-kelb bil-mod.
Almost no one else uses this path.	Kważi ħadd aktar juża din it-triq.
The military was loyal to the government.	Il-militar kien leali lejn il-gvern.
The general's voice was tender with disgust.	Il-vuċi tal-ġeneral kienet ħanina bi stmerrija.
He was praised with wild enthusiasm.	Kien imfaħħar b’entużjażmu selvaġġ.
It froze.	Hija ffriżat.
The committee met for hours in closed session.	Il-kumitat iltaqa’ għal sigħat f’sessjoni magħluqa.
The baby cried angrily.	It-tarbija bkiet irrabjata.
That door is open.	Dak il-bieb huwa miftuħ.
The city is located just south of the mountains.	Il-belt tinsab eżatt fin-nofsinhar tal-muntanji.
They had not lived together for a long time.	Kienu ma għexu flimkien għal żmien twil.
They were close to poverty.	Kienu qrib il-faqar.
Angry drivers cursing each other.	Sewwieqa rrabjati misħutin lil xulxin.
The verdict was not unanimous.	Il-verdett ma kienx unanimu.
She stressed that her dog was hers.	Saħqet li l-kelb tagħha kien tagħha.
All settlers prospered.	Is-settlers kollha prosperaw.
Football fans gather in the park to watch a match.	Il-partitarji tal-futbol jiltaqgħu fil-park biex jaraw partita.
He told her she was wrong.	Huwa qalilha li kienet żbaljata.
The surgeon removed the blade.	Il-kirurgu neħħa x-xafra.
More buildings need to be built.	Hemm bżonn li jinbena aktar bini.
This building provides a good view of the city.	Dan il-bini jipprovdi veduta tajba tal-belt.
He failed his driving test three times.	Huwa falla t-test tas-sewqan tiegħu tliet darbiet.
The ground beneath her feet was soft sand.	L-art taħt saqajha kienet ramel artab.
Ray got a great promotion.	Ray kiseb promozzjoni kbira.
A book is a published work.	Ktieb huwa xogħol ippubblikat.
It can be shaped by hand.	Jista 'jiġi ffurmat bl-idejn.
The elderly woman is feeling depressed.	L-anzjana qed tħossok dipressa.
I’ve been home all week.	Jien kont id-dar il-ġimgħa kollha.
He rushed through a side door.	Huwa ġrew minn bieb tal-ġenb.
A brave little dog holds on to his fears.	Kelb ċkejken qalbieni jżomm minkejja l-biża’ tiegħu.
As he approached her, she quickly turned away.	Hekk kif resaq lejha, ​​malajr daret ’il bogħod.
As soon as she saw him, she suddenly had a feeling.	Hekk kif tarah, f’daqqa waħda daħlet fuqha sensazzjoni.
A girl in a white dress ran down the street.	Tfajla b’libsa bajda ġriet tul it-triq.
Can you pass the salt?	Tista' tgħaddi l-melħ?
Heat causes gas bubbles to form in objects.	Is-sħana tikkawża bżieżaq tal-gass li jiffurmaw fl-oġġetti.
This structure was built after the fire.	Din l-istruttura nbniet wara n-nar.
Cars are prohibited on the paths.	Il-karozzi huma pprojbiti fuq il-mogħdijiet.
Some workers have expressed concern about their employment.	Xi ħaddiema esprimew tħassib dwar l-impjieg tagħhom.
He refused to give his name.	Huwa rrifjuta li jagħti ismu.
Mosquitoes are attracted to carbon dioxide and sweat.	In-nemus jinġibdu lejn id-dijossidu tal-karbonju u l-għaraq.
It became harder and harder to find water.	Sar aktar u aktar diffiċli biex issib l-ilma.
He lived to a great age.	Huwa għex sa età kbira.
He invented a new kind of lock.	Ivvinta tip ġdid ta’ serratura.
The inspector checked each engine component.	L-ispettur iċċekkja kull komponent tal-magna.
Jim relied on his case in vain.	Jim invoka l-każ tiegħu għalxejn.
The lecturer accepted her proposal.	Il-lettur aċċetta l-proposta tagħha.
Police have arrested 17 people in connection with the robbery.	Il-Pulizija arrestat sbatax-il persuna b’rabta mas-serqa.
Various types of pests infest crops.	Diversi tipi ta 'pesti jinfestaw l-uċuħ tar-raba'.
Her fate is yet to be decided.	Id-destin tagħha għadu mhux deċiż.
Such bancors are used in many industrial applications.	Bancors bħal dawn jintużaw f'ħafna applikazzjonijiet industrijali.
Plants without soil were used for vegetable cultivation.	Pjanti mingħajr ħamrija kienu użati għall-kultivazzjoni tal-ħxejjex.
I will never accept that.	Jien qatt mhu se naċċetta dan.
Loneliness is an inevitable part of aging.	Is-solitudni hija parti inevitabbli tax-xjuħija.
Declared a rainbow.	Iddikjara qawsalla.
The mosquito bite produced a thick piece.	Il-gidma tan-nemus ipproduċiet biċċa ħoxna.
Three canals are built nearby.	Tliet kanali huma mibnija fil-qrib.
The natives ruled the land.	L-indiġeni ħakmu l-art.
Surprisingly, optimism was widespread.	B'mod sorprendenti, l-ottimiżmu kien mifrux.
No singing.	L-ebda kant.
Tourists come to this region for its natural beauty.	It-turisti jersqu lejn dan ir-reġjun għas-sbuħija naturali tiegħu.
Water was his life.	L-ilma kien ħajtu.
She knew she was attractive but she preferred books to people.	Kienet taf li kienet attraenti imma ppreferiet kotba min-nies.
The box was teped closed.	Il-kaxxa kienet teped magħluqa.
Some of the poems in this book are real!	Uħud mill-poeżiji f’dan il-ktieb huma reali!
If you want to lose weight, reduce sweets and sugar.	Jekk trid titlef il-piż, tnaqqas il-ħelu u z-zokkor.
She turned away, refusing to acknowledge his existence.	Hija daret bogħod, irrifjutat li tirrikonoxxi l-eżistenza tiegħu.
They started a caucus.	Huma bdew caucus.
Everything was quiet in the sleepy village.	Kollox kien kwiet fir-raħal bi ngħas.
How does this work?	Kif jaħdem dan?
He enlisted the help of his friends.	Huwa talab l-għajnuna tal-ħbieb tiegħu.
It can be a wonderful experience.	Tista’ tkun esperjenza mill-isbaħ.
They form the backbone of our economy.	Dawn jiffurmaw is-sinsla tal-ekonomija tagħna.
He declined to disclose his sources.	Huwa rrifjuta li jiżvela s-sorsi tiegħu.
Your artwork is stunning.	Ix-xogħol tal-arti tiegħek huwa sturdament.
The clouds blocked the sun.	Is-sħab imblukkat ix-xemx.
It was a beautiful, sunny day.	Kienet ġurnata sabiħa u xemxija.
He tried to get up, but fell.	Huwa pprova jqum bilwieqfa, iżda waqa’.
Follow a fine line.	Imxi linja fina.
Certain species will become extinct due to human activity.	Ċerti speċi se jispiċċaw minħabba l-attività tal-bniedem.
Tom, please run so fast up that hill.	Tom, jekk jogħġbok tiġrix daqshekk malajr sa dik l-għoljiet.
Many labor disputes have been settled amicably.	Ħafna tilwim tax-xogħol ġie solvut b'mod amikevoli.
It is important to resolve the facts.	Huwa importanti li tissolva l-fatti.
Run a bubble bath for her.	Mexxi banju tal-bużżieqa għaliha.
Capitalism is fast becoming a thing of the past.	Il-kapitaliżmu malajr qed isir xi ħaġa tal-passat.
She knotted her shoelaces.	Hija għoqod lazzijiet taż-żraben tagħha.
Huge grain silos dominate the horizon.	Silos enormi tal-qamħ jiddominaw l-orizzont.
The examiner asks you a few questions.	L-eżaminatur jistaqsik ftit mistoqsijiet.
The army was still negotiating with the rebels.	L-armata kienet għadha qed tinnegozja mar-ribelli.
He was like an older brother.	Kien bħal ħu anzjan.
All new workers must be trained.	Il-ħaddiema ġodda kollha għandhom ikunu mħarrġa.
Listen carefully.	Isma' b'attenzjoni.
We talk, but we don't communicate much.	Nitkellmu, imma ma tantx nikkomunikaw.
It was thought to be a sign of good luck.	Kien maħsub li kien sinjal ta 'xorti tajba.
They kept pet alligators.	Huma żammew alligators domestiċi.
It ties in very well with that idea.	Hija torbot sewwa ma 'dik l-idea.
The environment was clean and tranquil.	L-ambjent kien nadif u trankwill.
The company has expanded its product line.	Il-kumpanija espandiet il-linja tal-prodotti tagħha.
Can you identify the bird in the picture?	Tista' tidentifika l-għasfur fl-istampa?
Her legs hurt, so she limped to the chair.	Saqajha weġġgħet, għalhekk marret izappap mas-siġġu.
The volcano prevented sailing vessels from entering the bay.	Il-vulkan ma ħalliex bastimenti li jbaħħru milli jidħlu fil-bajja.
The poor boy was lost.	It-tifel miskin kien mitluf.
He had ten meters left to walk.	Kien fadal għaxar metri biex jimxu.
They will invade our airspace.	Huma ser jinvadu l-ispazju tal-ajru tagħna.
Act as directed.	Aġixxi kif ordnat.
Disappearing lengths are coated with polyurethane.	Tulijiet li jisparixxu huma miksija bil-polyurethane.
The ordinary citizen is terrified of pollution.	Iċ-ċittadin ordinarju huwa mwerwer mit-tniġġis.
A fire burned in the kitchen.	Nar ħaraq fil-kċina.
She displayed her collection of porcelain figurines.	Hija wriet il-kollezzjoni tagħha tal-figurini tal-porċellana.
The dead horse was fed to the crow.	Iż-żiemel mejjet kien mitmugħ liċ-ċawla.
I reviewed the book, I reviewed the book, I reviewed the book.	Irrevedjajt il-ktieb, irrevedjajt il-ktieb, irrevejjt il-ktieb.
This church no longer performs services there.	Din il-knisja m'għadhiex tagħmel servizzi hemmhekk.
The works of many great authors have been published here.	Ix-xogħlijiet ta’ ħafna awturi kbar ġew ippubblikati hawn.
Try to please everyone in the office.	Jipprova jogħġob lil kulħadd fl-uffiċċju.
Virgos are dignified and refined.	Virgos huma dinjitużi u raffinati.
The painter did a wonderful job.	Il-pittur għamel xogħol mill-isbaħ.
How desperate was the situation?	Kemm kienet iddisprata s-sitwazzjoni?
In fact, they can't walk on their hind legs.	Fil-fatt ma jistgħux jimxu fuq saqajhom ta’ wara.
Hot water is pumped from the depths of the earth.	Ilma sħun jiġi ppumpjat mill-fond tad-dinja.
A rare pleasure, a trip on the ocean.	Pjaċir rari, vjaġġ fuq l-oċean.
Cooking requires skill and precision.	It-tisjir jeħtieġ ħila u preċiżjoni.
A cold wind blew, shook the grass.	Riħ kiesaħ nefaħ, ħawwad il-ħaxix.
Several area residents had been evacuated.	Bosta residenti taż-żona kienu ġew evakwati.
As the days get shorter, the mountains get colder.	Hekk kif il-ġranet jitqassru, il-muntanji jiksħu.
Again, he showed his wisdom.	Għal darb'oħra, wera l-għaqal tiegħu.
The film was popular with critics.	Il-film kien popolari mal-kritiċi.
The poster was flashy.	Il-poster kien flashy.
A hill rises to the west of the village.	Għolja titla’ lejn il-punent tar-raħal.
The markets in this district are legendary.	Is-swieq f'dan id-distrett huma leġġendarji.
His wife walked slowly towards him.	Martu marret bil-mod lejh.
A teacher went back and forth.	Għalliem mexa 'l quddiem u lura.
The administrator has taken steps to correct the error.	L-amministratur ħa passi biex jikkoreġi l-iżball.
The wounds are healing.	Il-feriti qed fejqan.
The country's capital is undergoing rapid development.	Il-kapitali tal-pajjiż għaddejja minn żvilupp mgħaġġel.
He poured the cognac into the brandy snifter.	Huwa ferra l-cognac fil-brandy snifter.
The two roads merge here.	Iż-żewġ toroq jingħaqdu hawn.
These devices have failed to bring about any improvement.	Dawn il-mezzi naqsu milli jġibu xi titjib.
Two large iron forges could be found.	Setgħu jinstabu żewġ forġijiet kbar tal-ħadid.
Put on a good show!	Poġġi wirja tajba!
Rivers and streams flow freely in this great city.	Ix-xmajjar u n-nixxiegħat jiċċirkolaw liberament f’din il-belt kbira.
They are starting a zoo in the city.	Qed jibdew zoo fil-belt.
He told me he was a student.	Huwa qalli li kien student.
The poet felt a sense of foreboding.	Il-poeta ħass sens ta’ foreboding.
One shot shot.	Tir wieħed daqq.
Mix pudding with cornflour.	Ħallat pudina mal-cornflour.
This hill has hidden streams.	Din l-għolja għandha nixxigħat moħbija.
A tense silence fell over the room.	Silenzju ta’ tensjoni waqa’ fuq il-kamra.
It is impractical to conduct medical research on humans.	Huwa imprattikabbli li ssir riċerka medika fuq il-bnedmin.
Their guides failed to lead them around the desert.	Il-gwidi tagħhom naqsu milli jwassluhom madwar id-deżert.
When the earthquake struck, the children shouted.	Meta seħħ it-terremot, it-tfal għajjat.
The terrain here is fairly flat.	It-terren hawnhekk huwa pjuttost ċatt.
A mother crushes her son.	Omm tfarraġ lil binha.
Many citizens remember when the colony was smaller.	Ħafna ċittadini jiftakru meta l-kolonja kienet iżgħar.
Scientists went deep into the forest.	Ix-xjentisti daħlu fil-fond fil-foresta.
This man has five daughters.	Dan ir-raġel għandu ħamest ibniet.
The sight of the monsters cooled the adventures.	Il-vista tal-monsters kessaħ lill-avventuri.
The extent of her injuries is still unknown.	Il-kobor tal-ġrieħi tagħha għadu mhux magħruf.
Simply put, language presents difficulties.	Fi kliem ħafif, il-lingwa tippreżenta diffikultajiet.
She enjoyed singing, but stopped singing in public.	Kienet tieħu pjaċir tkanta, iżda waqfet tkanta fil-pubbliku.
The city's tallest building will soon be finished.	L-ogħla bini tal-belt dalwaqt se jkun lest.
The accident happened while the children were playing.	L-inċident seħħ waqt li t-tfal lagħbu.
She outlined the rules.	Hija spjegat fil-qosor ir-regoli.
The Romans threw aqueducts to bring water to dry lands.	Ir- Rumani kienu tefgħu akkwadotti biex iġibu l- ilma lejn artijiet niexfa.
Many nations limit the size of trucks on their roads.	Ħafna nazzjonijiet jillimitaw id-daqs tat-trakkijiet fit-toroq tagħhom.
Bernard goes out to the city council.	Bernard joħroġ għall-kunsill tal-belt.
The sharpest tool in your box is a scalpel.	L-aktar għodda li taqta fil-kaxxa tiegħek hija skalpell.
Light cuts are common here.	Qatgħat tad-dawl huma komuni hawn.
Even in the darkest hours, a flashlight can be useful.	Anke fl-aktar sigħat mudlama, flashlight tista 'tkun utli.
Such errors are relatively rare.	Żbalji bħal dawn huma relattivament rari.
The colors are fading.	Il-kuluri jonqsu.
The peace treaty lasted more than a hundred years.	It-trattat ta’ paċi dam aktar minn mitt sena.
The author's chapters are short and simple.	Il-kapitoli tal-awtur huma qosra u sempliċi.
The walls were painted soothing beige.	Il-ħitan kienu miżbugħin kulur beige serħan il-moħħ.
Do you have any allergies?	Għandek xi allerġiji?
The storm prevailed outside.	Il-maltemp ħakmet barra.
The taste of this sauce is salty and sour.	It-togħma ta 'din iz-zalza hija mielħa u qarsa.
Arsenal won both games.	Arsenal rebħu ż-żewġ logħbiet.
Polaroids were made of a film that contained dry chemicals.	Polaroids kienu magħmula minn film li kien fih kimiċi niexfa.
He tries to take advantage of his youthful energy.	Jipprova japprofitta mill-enerġija żagħżugħa tiegħu.
The farmhouse looked grand.	Il-farmhouse ħares grand.
A complex organism needs many cells.	Organiżmu kumpless jeħtieġ ħafna ċelluli.
A crowd gathered to mourn the man's death.	Folla ta’ nies inġabret jibku l-mewt tar-raġel.
Cats eat fish, meat and plants.	Il-qtates jieklu ħut, laħam u pjanti.
The rush hour traffic was terrible.	It-traffiku tas-siegħa rush kien terribbli.
The feast was divided equally among the children.	Il-festa kienet maqsuma indaqs bejn it-tfal.
Most politicians have no contact with everyday life.	Il-biċċa l-kbira tal-politiċi m’għandhomx kuntatt mal-ħajja ta’ kuljum.
The wizard killed the ogre with the magic sword.	Il-wizard qatel l-ogre bix-xabla maġika.
The new cabinet will focus on education.	Il-kabinett il-ġdid se jiffoka fuq l-edukazzjoni.
He went into the kitchen and opened the refrigerator.	Huwa daħal fil-kċina u fetaħ il-friġġ.
Turn around and go back inside.	Dawwar u reġa’ daħal ġewwa.
The economy expanded rapidly.	L-ekonomija espandiet malajr.
This involves cleaning up the environment from fossil fuels.	Dan jinvolvi li l-ambjent jitnaddaf mill-fjuwils fossili.
She gave birth quickly and silently.	Hi tat it-tarbija malajr u fis-skiet.
A space creature landed in their back garden.	Ħlejqa spazjali niżlet fil-ġnien ta’ wara tagħhom.
Please keep an eye on this.	Jekk jogħġbok żomm għajnejk fuq dan.
The people of the city are challenging.	In-nies tal-belt huma sfidanti.
The little money he earns is spent on gambling.	Il-ftit flus li jaqla jintefqu fuq il-logħob.
And so it was that the first school was built.	U hekk kien li nbniet l-ewwel skola.
Jane arrived at the airport early.	Jane waslet l-ajruport kmieni.
She is a dangerous deceiver.	Hija qarrieqa perikoluża.
The putrid smell was awesome.	Ir-riħa putrid kienet tal-biża’.
But they managed to raise money in the following months.	Iżda rnexxielhom jiġbru l-flus fix-xhur ta’ wara.
Place a slice of apple on top.	Poġġi porzjon tat-tuffieħ fuq nett.
The baby cried as they arrived.	It-tarbija bkiet hekk kif waslu.
He comes out of the room at once.	Huwa ħiereġ mill-kamra f'daqqa.
He told us his situation clearly and clearly	Huwa qalilna l-qagħda tiegħu b'mod ċar u ċar
Cars are becoming more fuel efficient every year.	Il-karozzi qed isiru aktar effiċjenti fil-fjuwil kull sena.
In this region, football is extremely popular.	F'dan ir-reġjun, il-futbol huwa estremament popolari.
She put her hand on his arm.	Hija poġġiet id fuq id-driegħ tiegħu.
Four minutes had passed.	Kienu għaddew erba’ minuti.
Remember this does not concern me.	Ftakar li dan ma jikkonċernax lili.
So she stopped at the side.	Allura hi waqfet fil-ġenb.
This virus is caused by a virus.	Dan il-virus huwa kkawżat minn virus.
In case of emergency, evacuate the building	F'każ ta' emerġenza, evakwa l-bini
Political science, for example, is a social science.	Ix-xjenza politika, pereżempju, hija xjenza soċjali.
Light metal, it is strong.	Metall ħafif, huwa b'saħħtu.
Rain fails to arrive.	Ix-xita tonqos milli tasal.
The gang leader was killed.	Il-mexxej tal-gang kien maqtul.
The flowers bloom more abundantly here.	Il-fjuri jiffjorixxu b'mod aktar abbundanti hawn.
Each unit has been allocated an appropriate amount of land.	Kull unità ġiet allokata ammont xieraq ta' art.
More people are now looking for work in their own country.	Aktar nies issa qed ifittxu xogħol f’pajjiżhom stess.
Identities were hidden under clothes or umbrellas.	Identitajiet kienu moħbija taħt ħwejjeġ jew umbrelel.
Remove dirt from the pants.	Ħassar il-ħmieġ mill-qliezet.
I passed the exam.	Għaddejt l-eżami.
Heating causes water vapor in the air to condense into the water.	It-tisħin jikkawża l-fwar tal-ilma fl-arja jikkondensa fl-ilma.
With your eyes closed.	B'għajnejk magħluqa.
All surgeries were performed by an experienced doctor.	Il-kirurġiji kollha saru minn tabib b’esperjenza.
The seas were calm today.	L-ibħra kienu kalmi llum.
An unusually high tide struck many ships.	Marea għolja mhux tas-soltu ħasdet ħafna vapuri.
The plant can increase reflexes quickly.	L-impjant jista 'jżid ir-riflessi malajr.
This soup is very smooth.	Din is-soppa hija lixxa ħafna.
She smears lipstick around her mouth.	Hija smears lipstick madwar ħalqha.
Fishermen hoist in their nets every morning.	Is-sajjieda jerfgħu fix-xbieki tagħhom kull filgħodu.
Diagnosing diabetes is often difficult.	Id-dijanjosi tad-dijabete spiss tkun diffiċli.
Private property laws are unclear.	Il-liġijiet dwar il-proprjetà privata mhumiex ċari.
Keep yours	Żomm tiegħek
This soup has a salty taste.	Din is-soppa għandha togħma mielħa.
Don't talk to me.	Tkellimx miegħi.
It is the largest oil producer in the world.	Hija l-akbar produttur taż-żejt fid-dinja.
The bones were buried in a secret location.	L-għadam reġgħu ddifnu f’post sigriet.
Discussion at a recent conference centered on this issue.	Diskussjoni f'konferenza riċenti ċċentrata fuq din il-kwistjoni.
The geological survey must be completed by tomorrow.	L-istħarriġ ġeoloġiku jrid jintemm sa għada.
Follow the instructions very carefully.	Segwi l-istruzzjonijiet b'attenzjoni kbira.
He warned to keep the road.	Huwa avża li jżomm it-triq.
Time passed slowly.	Iż-żmien għadda bil-mod.
This chord sounds very dissonant.	Din il-korda tinstema' dissonanti ħafna.
The governments of some countries maintain regional power structures.	Il-gvernijiet ta' xi pajjiżi jżommu strutturi ta' poter reġjonali.
The royal couple had a private library.	Il-koppja rjali kellha librerija privata.
A car bleeding fluid.	A fluwidu emorraġija karozza.
Getting a healthy body is a challenge.	Li jkollok ġisem b'saħħtu hija sfida.
Computer software enabled him to market his business.	Softwer tal-kompjuter ippermetta li jikkummerċjalizza n-negozju tiegħu.
Who stole the luggage?	Min kien li seraq il-bagalja?
This region is characterized by a hot and dry climate.	Dan ir-reġjun huwa kkaratterizzat minn klima sħuna u niexfa.
The highlight of a long, busy day	Il-qofol ta’ ġurnata twila u ta’ ħeġġa
But many others were disadvantaged by a lack of information.	Iżda ħafna oħrajn kienu żvantaġġati minn nuqqas ta 'informazzjoni.
He was happy to get a new job.	Kien ferħan meta kiseb impjieg ġdid.
The traffic sign had been damaged.	Is-sinjal tat-traffiku kien saritlu ħsara.
The state of the economy was uncertain.	L-istat tal-ekonomija kien inċert.
She arrived home safely in time for dinner.	Waslet id-dar mingħajr periklu fil-ħin għall-pranzu.
The city has a rich history.	Il-belt għandha storja rikka.
All men want to die someday.	L-irġiel kollha jridu jmutu xi jum.
Who is that lumberjack?	Min hu dak il-lumberjack?
When the beer is gone, the beer is gone.	Meta l-birra tkun marret, il-birra tkun marret.
There was virtually no participation.	Prattikament ma kien hemm l-ebda parteċipazzjoni.
Only two workers attended this school.	Żewġ ħaddiema biss attendew din l-iskola.
Science is constantly evolving.	Ix-xjenza qed tevolvi kontinwament.
He looked straight ahead, his face calm.	Ħares dritt 'il quddiem, wiċċu kalm.
I’m all impatient with him.	Jien ilkoll bla paċenzja miegħu.
It is bright and sunny.	Huwa qawwi u xemxi.
He walked up and down, waiting patiently.	Huwa mexa 'l fuq u' l isfel, jistenna bil-paċenzja.
It was a dark afternoon.	Kienet nofsinhar skura.
These are the bookshelves.	Dawn huma l-ixkafef tal-kotba.
The bridge is too narrow for two cars to pass.	Il-pont huwa dejjaq wisq biex jgħaddu żewġ karozzi.
The crime rate is steadily declining.	Ir-rata tal-kriminalità qed tonqos b'mod kostanti.
Maybe we don’t need them to climb so high.	Forsi m'għandniex bżonn li telgħu daqshekk għoli.
Large mammal populations are declining rapidly.	Il-popolazzjonijiet ta’ mammiferi kbar qed jonqsu malajr.
He was addicted to tricycle racing.	Huwa kien vizzju tat-tlielaq tat-triċikli.
Sprinkle salt on tomatoes.	Troxxx melħ fuq it-tadam.
Then the missionaries appeared from all over.	Imbagħad il-missjunarji dehru minn kulħadd.
The release came shortly after a court hearing.	Il-ħelsien seħħ ftit wara seduta fil-qorti.
The vice president performed the opening ceremony.	Il-viċi president wettaq iċ-ċerimonja tal-ftuħ.
There was another supermarket on the street.	Kien hemm supermarket ieħor fit-triq.
She took a seat on the bench.	Ħadet siġġu fuq il-bank.
Get out of jail.	Oħroġ mill-ħabs.
A mixture of sugar and water is resistant to heat.	Taħlita ta 'zokkor u ilma hija reżistenti għas-sħana.
Almost no one else reads volcanoes.	Kważi ħadd aktar jaqra vulkani.
The main sources of water pollution are untreated sewage.	Is-sorsi ewlenin tat-tniġġis tal-ilma huma drenaġġ mhux ittrattat.
The company denied all speculation.	Il-kumpanija ċaħdet l-ispekulazzjonijiet kollha.
The tablet can help members of the elderly population.	Il-pillola tista' tgħin lill-membri tal-popolazzjoni anzjana.
To bring modern life to the village,	Biex iġġib il-ħajja moderna fir-raħal,
The beans were a wonderful addition to the soup.	Il-fażola kienet żieda mill-isbaħ għas-soppa.
The politician had no real interest in public policy.	Il-politiku ma kellu ebda interess reali fil-politika pubblika.
The new turtle shells were square rather than round.	Il-qxur tal-fekruna l-ġodda kienu kwadri aktar milli tondi.
The young mother listened patiently to the child's cries.	L-omm żagħżugħa semgħet bil-paċenzja l-biki tat-tifel.
Concentrated taste, but light.	Togħma kkonċentrata, iżda ħafifa.
Take a deaf born.	Ħu twieled trux.
The cloud was white.	Is-sħaba kienet bajda.
The family did not allow him much freedom.	Il-familja ftit li xejn ppermettietlu libertà.
The march of soldiers was silenced by gunfire.	Il-marċ tas-suldati kien imsikket permezz ta’ sparar.
In the stadium there were grains to strengthen.	Fl-istadium kien hemm ħbub li jqawwi.
These chemicals are all carcinogenic.	Dawn il-kimiċi huma kollha karċinoġeniċi.
Follow the road that leads directly to the city.	Isegwi t-triq li twassal direttament lejn il-belt.
She told a story to a newspaper reporter.	Hija tat l-istorja tagħha lil reporter ta’ gazzetta.
Many environmentalists worry that too much degradation is happening.	Ħafna ambjentalisti jinkwetaw li qed isseħħ wisq degradazzjoni.
Education is a fundamental human right.	L-edukazzjoni hija dritt fundamentali tal-bniedem.
First, let's check what the dictionary says.	L-ewwel, ejja niċċekkjaw dak li jgħid id-dizzjunarju.
A variety of air transportation systems	Varjetà ta 'sistemi ta' trasport bl-ajru
The Superintendent called for reinforcements.	Is-Supretendent ċempel għal rinforzi.
The walk between the dunes was hectic.	Il-mixja bejn id-duni kienet ta’ ħeġġa.
A sentence shall not exceed ten thousand words.	Sentenza m'għandhiex taqbeż għaxart elef kelma.
I can work all day.	Kapaċi naħdem il-ġurnata kollha.
Certain food items were banned altogether.	Ċerti oġġetti tal-ikel kienu pprojbiti għal kollox.
The cave was a strange place.	Il-grotta kien post stramb.
Governments should distribute more food to the poor.	Il-gvernijiet għandhom iqassmu aktar ikel lill-foqra.
They asked each other questions.	Huma staqsew mistoqsijiet lil xulxin.
Most lizards are harmless.	Ħafna gremxul ma jagħmlux ħsara.
Do not speak when eating.	Tkellimx meta tkun qed tiekol.
It is best to wash our hair in the morning.	L-aħjar huwa li naħslu xagħarna filgħodu.
The leaf had fallen into the water.	Il-werqa kienet waqgħet fl-ilma.
Tour guides train rigorously.	Il-gwidi tat-turs iħarrġu b'mod rigoruż.
Raised by the monsoon, the fire spread quickly.	Imkattar mill-monsoon, in-nar infirex malajr.
The chairman acknowledged the defeat.	Iċ-chairman irrikonoxxa t-telfa.
All books include a section on geometry.	Il-kotba kollha jinkludu taqsima dwar il-ġeometrija.
Tornadoes occur more often at noon.	Tornadoes iseħħu aktar spiss f'nofsinhar.
The heat wave has taken several lives.	Il-mewġa ta’ sħana ħasbet diversi ħajjiet.
Cooking with white wine is also an option.	It-tisjir bl-inbid abjad huwa wkoll għażla.
Doctors can use sunscreen to treat burns.	It-tobba jistgħu jużaw protezzjoni mix-xemx biex jittrattaw ħruq.
Aquarians think too much and work too little.	Aquarians jaħsbu wisq u jaħdmu ftit wisq.
This road leads to the door.	Din it-triq twassal sal-bieb.
Poor service is associated with poor products.	Servizz fqir huwa assoċjat ma 'prodotti foqra.
He goes to his office every day.	Jmur fl-uffiċċju tiegħu kuljum.
He brought the horse to his heel.	Huwa ġab iż-żiemel għall-għarqub.
We can move the table.	Nistgħu nimxu l-mejda.
A vase of flowers on the window catches her eye.	Vażun fjuri fuq it-tieqa jaqbadha għajnejha.
The evidence for climate change is clear.	L-evidenza tat-tibdil fil-klima hija ċara.
Idi were sweating a lot.	Idi kienu qed jgħaraq ħafna.
She frowned, then continued her enumeration.	Hija frowned, imbagħad kompliet enumerazzjoni tagħha.
This sentence ends in an exclamation mark.	Din is-sentenza tispiċċa f’marka ta’ esklamazzjoni.
They rushed to their lives.	Ġrew għal ħajjithom.
Now, let’s see if you can do that.	Issa, ejja naraw jekk tistax tagħmel dan.
The average citizen is usually a passive consumer.	Iċ-ċittadin medju normalment ikun konsumatur passiv.
The foundation of the house stone is shattering.	Il-pedament tal-ġebel tad-dar qed jitfarrak.
Insects live in aquatic environments.	L-insetti jgħixu f'ambjenti akkwatiċi.
Some are alarmed at the rapid rate of change.	Xi wħud huma allarmati bir-rata mgħaġġla tal-bidla.
Our club is made up of over a hundred members.	Il-klabb tagħna huwa magħmul minn aktar minn mitt membru.
Many communities struggle to provide basic health care.	Ħafna komunitajiet jitħabtu biex jipprovdu kura tas-saħħa bażika.
Deforestation is a major environmental concern.	Id-deforestazzjoni hija tħassib ambjentali ewlieni.
Education must be an open process.	L-edukazzjoni trid tkun proċess miftuħ.
The tour guide indicated interesting sights.	Il-gwida tat-turs indikat sights interessanti.
They drank beer from mugs.	Huma xorbu birra minn mugs.
The weather, the ocean, or the mountains.	It-temp, l-oċean, jew il-muntanji.
The brothers grew up together and became very close.	L-aħwa kibru flimkien u saru qrib ħafna.
There is no relief in sight.	M'hemm l-ebda eżenzjoni fil-vista.
They seem to be doing well so far.	Jidher li s'issa sejrin tajjeb.
We made a quick decision.	Ħadna deċiżjoni malajr.
These regions were previously isolated.	Dawn ir-reġjuni qabel kienu iżolati.
We have to dress better if we want to impress her.	Irridu nilbsu aħjar jekk irridu jimpressjonawha.
They are employed as musicians and actors.	Huma impjegati bħala mużiċisti u atturi.
The mechanisms of this business are very simple.	Il-mekkaniżmi ta 'dan in-negozju huma sempliċi ħafna.
He was found hidden in a box.	Huwa nstab moħbi f’kaxxa.
Police believe the murder may have been motivated by money.	Il-pulizija temmen li l-qtil seta’ kien motivat minn flus.
Pour a little oil into the frying pan.	Ferra ftit żejt fil-qali.
Poor sales were attributed to the overpriced ticket price.	Bejgħ fqir kien attribwit għall-prezz tal-biljett għali żżejjed.
She is known for her compassion.	Hija magħrufa għall-kompassjoni tagħha.
The cemetery is three miles down the road.	Iċ-ċimiterju jinsab tliet mili fit-triq.
Open the window to let the fumes out.	Iftaħ it-tieqa biex tħalli d-dħaħen joħorġu.
Have you used blue painter's tape before?	Użajt it-tejp tal-pittur blu qabel?
The neutralizing agent was a colorless liquid.	L-aġent newtralizzanti kien likwidu bla kulur.
Large amounts of oil were found.	Instabu ammonti kbar ta’ żejt.
The car accident still haunts me.	L-inċident bil-karozza għadu jgħajjatni.
Can we travel through time?	Nistgħu nivvjaġġaw matul iż-żmien?
Other friends help me.	Ħbiebi l-oħra jgħinuni.
Book on the shelf by the window.	Ktieb fuq l-ixkaffa ħdejn it-tieqa.
The toad exploded.	Il-rospu sploda.
Grab a glass of milk.	Qabta tazza ħalib.
Such an experiment is groundbreaking	Esperiment bħal dan jikser
The factory produces many products for export.	Il-fabbrika tipproduċi ħafna prodotti għall-esportazzjoni.
But electricity is expensive.	Iżda l-elettriku huwa għali.
There is a beautiful park nearby.	Hemm park sabiħ fil-qrib.
I bought a new dress yesterday.	Xtrajt libsa ġdida lbieraħ.
We must have courage.	Irridu jkollna kuraġġ.
I need to buy more supplies.	Għandi bżonn nixtri aktar provvisti.
First, cut the apples.	L-ewwel, aqta 't-tuffieħ.
Housewives are respected here.	In-nisa tad-dar huma rispettati hawn.
The number of trees has decreased in recent years	In-numru ta’ siġar naqas f’dawn l-aħħar snin
The revolutionaries were oppressed.	Ir-rivoluzzjonarji kienu oppressi.
The waiters are too busy to stop and help.	Il-wejters huma okkupati wisq biex jieqfu u jgħinu.
The sea covered the area two centuries ago.	Il-baħar kopra ż-żona żewġ sekli ilu.
He dropped his cup of tea on the floor.	Waqqa’ l-kikkra tè tiegħu mal-art.
The heat drove people to the banks of the river.	Is-sħana wasslet lin-nies lejn ix-xtut tax-xmara.
Two people died in the accident.	Żewġ persuni mietu fl-inċident.
The doctor diagnosed her with pneumonia.	It-tabib iddijanjostikatha bi pnewmonja.
She loved having the time to talk to her neighbors.	Kienet għoġobha li jkollha l-ħin biex titkellem mal-ġirien tagħha.
When they started the operation, he was already dead.	Meta bdew l-operazzjoni, kien diġà mejjet.
The new draft passed unanimously.	L-abbozz il-ġdid għadda unanimament.
Did you put salt in this soup?	Poġġejt melħ f'din is-soppa?
We are free to save our own seeds.	Aħna ħielsa li nsalvaw iż-żrieragħ tagħna stess.
The hard part was yet to come.	Il-parti diffiċli kienet għadha ġejja.
A historic visit ended in tragedy.	Żjara storika spiċċat fi traġedja.
Alcohol encourages violent behavior.	L-alkoħol jinkoraġġixxi mġiba vjolenti.
In short, this thesis examines the problem.	Fil-qosor, din it-teżi teżamina l-problema.
Our father reminded us of the sins we committed last year.	Missierna fakkarna fid-dnubiet li għamilna s-sena l-oħra.
The glass shattered, and she sent tiny flying particles.	Il-ħġieġ imfarrak, u bgħatet frak ċkejkna jtiru.
This is the oldest temple in the city.	Dan huwa l-aktar tempju antik fil-belt.
She went running every morning.	Marret tiġri kull filgħodu.
The relationship between parents and their children is complex.	Ir-relazzjoni bejn il-ġenituri u t-tfal tagħhom hija kumplessa.
This is the best way to protect your data.	Dan huwa l-aħjar mod biex tipproteġi d-dejta tiegħek.
The loved ones were forced to say goodbye to their husbands.	Il-maħbubin kienu mġiegħla jgħidu addiju lil żwieġhom.
He needed to devote some time each week to the exercises.	Kellu bżonn jiddedika ftit ħin kull ġimgħa għall-eżerċizzji.
A man threw her a hot cigarette.	Raġel tefagħha sigarett jaħraq.
Government leaders have been accused of chaos.	Il-mexxejja tal-Gvern ġew akkużati bil-kaos.
The politician stressed that businesses will expand.	Il-politiku saħaq li n-negozji se jespandu.
They will start slowly and then speed up.	Se jibdew bil-mod u mbagħad iħaffu.
I wonder if they are the apple of my eye.	Nistagħġeb li huma t-tuffieħ tal-għajn tiegħi.
The bird was driven out of the camp.	L-għasfur kien misjuq mill-kamp.
The ghosts started screaming.	Il-fantażmi bdew jgħajtu.
Salt is said to prolong life.	Il-melħ jingħad li jtawwal il-ħajja.
Why aren't more people making such films?	Għaliex aktar nies ma jagħmlux films bħal dawn?
Lifeguard inspects the beach.	Lifeguard jispezzjona l-bajja.
They have only a few neighbors.	Għandhom biss ftit ġirien.
Formally, biologists refer to this species as shrew the elephant.	Formalment, il-bijoloġisti jirreferu għal din l-ispeċi bħala shrew l-iljunfant.
The corporation is planning to present their paperwork next week.	Il-korporazzjoni qed tippjana li tippreżenta l-burokrazija tagħhom il-ġimgħa d-dieħla.
The monthly payment was too small.	Il-ħlas fix-xahar kien żgħir wisq.
Try to open the door.	Ipprova jiftaħ il-bieb.
After all it shows symptoms of malaria.	Wara kollox juri sintomi tal-malarja.
Civil authorities declared a curfew.	L-awtoritajiet ċivili ddikjaraw curfew.
The black box was found to contain a note.	Il-kaxxa s-sewda nstabet li fiha nota.
This is the problem we have to solve.	Din hija l-problema li rridu nsolvu.
They washed their feet and hands.	Ħaslu saqajhom u jdejhom.
All the children came to help.	It-tfal kollha daħlu biex jgħinu.
The past is behind us.	Il-passat huwa warajna.
The faulty motor began to create a racket.	Il-mutur difettuż beda joħloq racket.
There are many plants grown.	Hemm ħafna pjanti mkabbra.
Storms can wreak havoc.	Il-maltempati jistgħu jikkawżaw qerda kbira.
Claims for survivors will amount to millions.	It-talbiet għal kumpens mis-superstiti se jammontaw għal miljuni.
Rag is jammed under a hinge.	Rag huwa ġġammjat taħt ċappetta.
One minute equals ten seconds.	Minuta hija ugwali għal għaxar sekondi.
Your brother wants to become a member of the club.	Ħutek irid isir membru tal-klabb.
He had traveled abroad five years earlier.	Huwa vvjaġġa barra minn Malta ħames snin qabel.
The tour guide gave his voice an ironic intonation.	Il-gwida tat-turs tat leħnu intonazzjoni ironika.
Every hot drink contains caffeine.	Kull xarba sħuna fiha l-kaffeina.
Tristan behaved respectfully towards his mother.	Tristan mexxa b’rispett lejn ommu.
The jasmine fragrance entered the garden.	Il-fwieħa tal-ġiżimin daħlet mal-ġnien.
Police do not tolerate such behavior.	Il-pulizija ma jittollerawx din it-tip ta’ mġieba.
A small amount of weightlessness causes minor muscle tears.	Ammont żgħir ta 'weightlessness jikkawża tiċrit minuri fil-muskoli.
The senator supported the health care reform.	Is-senatur appoġġja r-riforma tal-kura tas-saħħa.
The villagers asked for rain.	Ir-raħħala talbu għax-xita.
The soft orange light fell on their sanctuary.	Id-dawl oranġjo artab waqa’ fuq is-santwarju tagħhom.
Women are not allowed here!	In-nisa mhumiex permessi hawn!
Most fruits need two summers to grow.	Ħafna mill-frott jeħtieġu żewġ sjuf biex jikbru.
Women are underrepresented in this sector.	In-nisa huma sottorappreżentati f'dan is-settur.
Why did you buy so many apples?	Għaliex xtrajt tant tuffieħ?
The flowers were so beautiful you could smell them.	Il-fjuri kienu tant sbieħ li tista’ txommhom.
The star is too big to fit in the frame.	L-istilla hija kbira wisq biex tidħol fil-qafas.
That particular country has a long history of civil war.	Dak il-pajjiż partikolari għandu storja twila ta’ gwerra ċivili.
The stadium chair is uncomfortable.	Is-siġġu tal-grawnd huwa skomdu.
She was too poor even to pay the bus fare.	Kienet fqira wisq anke biex tħallas in-noll tal-karozza tal-linja.
Engineers have developed a safety valve.	L-inġiniera żviluppaw valv tas-sigurtà.
Several trustees were calling for an end to the engagement.	Diversi trustees kienu qed jitolbu biex jintemm l-ingaġġ.
They also punished those who threatened or harassed women.	Ikkastigaw ukoll lil dawk li heddew jew ffastidjaw lin-nisa.
His hair hung gently down his face.	Xagħar tiegħu mdendel bil-mod ma’ wiċċu.
They sat in silence for a moment.	Poġġew bilqiegħda fis-skiet għal mument.
So your pedometer won't count steps happening outside?	Allura pedometer tiegħek mhux se jgħodd passi li jseħħu barra?
There was disagreement among the reformers at the time.	Dak iż-żmien kien hemm nuqqas ta’ qbil fost ir-riformaturi.
Next to her father, the girl watches the parade.	Ħdejn missierha, it-tifla tara l-parata.
We have measured air pollution in various urban locations.	Aħna kejlu t-tniġġis tal-arja f'diversi postijiet urbani.
This restaurant is well known for its parmesan chicken.	Dan ir-restorant huwa magħruf sew għat-tiġieġ parmigiana tiegħu.
First, wash the potatoes.	L-ewwel, aħsel il-patata.
Two pigeons joked about their perches.	Żewġ ħamiem iċċajtaw mill-perċi tagħhom.
He promised to build a new temple.	Huwa wiegħed li jibni tempju ġdid.
The drainage system needs repair.	Is-sistema tad-drenaġġ teħtieġ tiswija.
Remove all traces of oil.	Neħħi t-traċċi kollha taż-żejt.
She has sharp eyes.	Għandha għajnejn li jaqtgħu.
The arrest is sparking angry protests across the country.	L-arrest qed iqanqal protesti rrabjati madwar il-pajjiż.
The invention was a great success.	L-invenzjoni kellha suċċess kbir.
Most of the factories were destroyed during the invasion.	Ħafna mill-fabbriki ġew meqruda matul l-invażjoni.
For them, war was inevitable.	Għalihom, il-gwerra kienet inevitabbli.
His revelation was coming soon.	Ir-rivelazzjoni tiegħu kienet se tkun dalwaqt.
She tapped her head gently.	Hija tappat in-naħa ta 'rasha bil-mod.
The youths made their way to the edge of the cliff.	Iż-żgħażagħ għamlu triqthom lejn it-tarf tal-irdum.
This is the song that hit the charts.	Din hija l-kanzunetta li laqtet iċ-charts.
The surgeon adjusted the man's mangled leg.	Il-kirurgu rranġa r-riġel mangled tar-raġel.
Take the subway and then change to a bus.	Tieħu s-subway u mbagħad tibdel għal xarabank.
A scientist has resurrected a man who had died.	Xjentist qajjem raġel li kien miet.
Throw the plant in the compost heap.	Tarmi l-pjanta fil-borġ tal-kompost.
Evidence suggests that this book is reliable.	L-evidenza tissuġġerixxi li dan il-ktieb huwa affidabbli.
The economy, he says, depends on agriculture.	L-ekonomija, jgħid, tiddependi fuq l-agrikoltura.
In the Middle Ages, boys wore their hair long.	Fil-Medju Evu, is-subien kienu jilbsu xagħarhom twil.
His head snapped back.	Kap tiegħu snapped lura.
It's exhausting to go so far!	Huwa eżawrjenti li titla’ tant passi!
Characterized by dramatic changes and extreme plot twists.	Ikkaratterizzat minn bidliet drammatiċi u twists estremi tal-plott.
This river divides the city in two.	Din ix-xmara taqsam il-belt f’żewġ nofsijiet.
You have to weigh them carefully.	Għandek tiżenhom bir-reqqa.
The ticket agent slammed the card on the bench.	L-aġent tal-biljetti ħabbat il-biljett fuq il-bank.
The huge stone walls of the castle were visible to all.	Il-ħitan enormi tal-ġebel tal-kastell kienu viżibbli għal kulħadd.
We listen to what other people think.	Nisimgħu dak li jaħsbu nies oħra.
Every scholarly child needs proper training.	Kull tifel studjuż jeħtieġ taħriġ xieraq.
Refugees must abide by the law.	Ir-refuġjati għandhom jimxu mal-liġi.
He was convinced she would understand.	Kien konvint li kienet se tifhem.
The soldiers responsible for this crime were executed.	Is-suldati responsabbli għal dan id-delitt ġew eżegwiti.
The shiny golden dome appeared on it.	Il-koppla tad-deheb tleqq tfaċċa fuqha.
Gypsum powder settles on the skin.	It-trab tal-ġibs joqgħod fuq il-ġilda.
Again, in the depths of the forest, they are in danger.	Għal darb'oħra, fil-fond tal-foresta, huma fil-periklu.
A group of small bird species.	Grupp ta 'speċi ta' għasafar żgħar.
The pot boiled.	Il-borma mgħollija.
Deep underground.	Fil-fond taħt l-art.
This specific type of apple is only used in pies.	Dan it-tip speċifiku ta 'tuffieħ jintuża biss fit-torti.
Silks have a shiny sheen.	Ħarir għandhom ileqq tleqq.
Conditions have adjusted slightly.	Il-kundizzjonijiet aġġustaw ftit.
The missionaries set up churches in many villages.	Il-missjunarji waqqfu knejjes f’ħafna rħula.
This kitchen is very powerful.	Din il-kċina hija qawwija ħafna.
That law has recently been revised.	Dik il-liġi ġiet riveduta reċentement.
He had some trouble understanding the question.	Kellu xi problemi biex jifhem il-mistoqsija.
Hope and optimism pervade the air.	It-tama u l-ottimiżmu jippervadu l-arja.
An avalanche destroyed a building.	Valanga qerdet bini.
His visits were erratic.	Iż-żjarat tiegħu kienu erratiċi.
All but one supported the president.	In-nies kollha ħlief wieħed appoġġjaw lill-president.
The elevator collapsed.	Il-lift waqa’.
Can't you see that useless?	Ma tistax tara li inutli?
Some children are as smart as adults	Xi tfal huma intelliġenti daqs l-adulti
He hides his smoldering hatred in chilly indifference.	Huwa jaħbi l-mibegħda smoldering tiegħu fl-indifferenza chilly.
Wear sneakers, jeans and a leather jacket.	Libes sneakers, jeans u ġakketta tal-ġilda.
The medicine leaves an unpleasant taste for hours.	Il-mediċina tħalli togħma spjaċevoli għal sigħat.
Therefore, sidewalks are maintained to the highest standards.	Għalhekk, il-bankini jinżammu fl-ogħla standards.
This should be the place!	Dan għandu jkun il-post!
The wine was of good quality and served chilled.	L-inbid kien ta’ kwalità tajba u serva imkessaħ.
Aunt was the first to be rebuked.	Iz-zija kienet l-ewwel li ċanfru.
We must avoid civil war at all costs.	Irridu nevitaw il-gwerra ċivili akkost ta’ kollox.
The reason is partly genetic and partly environmental.	Ir-raġuni hija parzjalment ġenetika u parzjalment ambjentali.
The animals continued to flee.	L-annimali baqgħu jaħarbu.
Administrator	Amministratur
He pinched the bridge of his nose.	Huwa maqros il-pont ta 'mnieħru.
The use of solar energy requires access to sunlight.	L-użu tal-enerġija solari jeħtieġ aċċess għad-dawl tax-xemx.
I will take it from there.	Jien se neħodha minn hemm.
A little, but clearly audible.	Ftit, iżda jinstema' b'mod ċar.
The harvest moon looks big unusually tonight.	Il-qamar tal-ħsad jidher kbir mhux tas-soltu llejla.
I only spend half my monthly salary.	Nefaq biss nofs is-salarju ta’ kull xahar.
Pounds multiply quickly.	Il-liri jimmultiplikaw malajr.
Can you suggest alternative methods?	Tista' tissuġġerixxi metodi alternattivi?
Not only did the school have a dress code,	Mhux biss l-iskola kellha kodiċi tal-ilbies,
Hope grows eternal.	It-tama tinbet eterna.
This cheese is delicious.	Dan il-ġobon huwa Delicious.
The penalty for the use of illegal narcotics is severe.	Il-piena għall-użu ta’ narkotiċi illegali hija severa.
The team was deleted by the board.	It-tim kien imħassar mill-bord.
The ducks began to fall with joy.	Il-papri bdew jaqaw bil-ferħ.
The speech was not well received.	Id-diskors ġie milqugħ ħażin.
She was such a great woman that she overcame it.	Kienet mara daqshekk kbira li għelbet.
Universities are hardly still institutions of higher learning.	L-universitajiet bilkemm għadhom istituzzjonijiet ta' tagħlim ogħla.
Describe your role, duties, and responsibilities.	Iddeskrivi r-rwol, id-dmirijiet u r-responsabbiltajiet tiegħek.
The moon shines through the night sky.	Il-qamar tiddi permezz tas-sema bil-lejl.
Sometimes teachers concentrate on grammar.	Xi drabi l-għalliema jikkonċentraw fuq il-grammatika.
He had studied history in high school.	Huwa kien studja l-istorja fl-iskola sekondarja.
The file cuts easily and smoothly.	Il-fajl jaqta 'faċilment u bla xkiel.
The noise woke me from a deep sleep.	L-istorbju qajjimni minn rqad sod.
Brontosaurus is a large dinosaur.	Brontosaurus huwa dinosawru kbir.
Summer is my favorite season.	Is-sajf huwa l-istaġun favorit tiegħi.
This question has taken philosophers out of antiquity.	Din il-mistoqsija ħarġet lill-filosfi mill-antikità.
Pruning fruit bushes involves risk.	Iż-żbir tal-arbuxxelli tal-frott jinvolvi riskju.
Cat becomes, angry.	Qattus issira, irrabjat.
The Prime Minister reached out to the opposition for support.	Il-Prim Ministru laħaq lill-oppożizzjoni għall-appoġġ.
Do not jump on the stairs.	Taqbeżx fuq it-taraġ.
Can we meet early in the evening?	Nistgħu niltaqgħu kmieni filgħaxija?
The sentences are direct, the simple speaker.	Is-sentenzi huma diretti, il-kelliem sempliċi.
His face turned red with anger.	Wiċċu sar aħmar bir-rabja.
This proposal is very questionable.	Din il-proposta hija dubjuża ħafna.
The balance failed and fell.	Il-bilanċ falla u waqa’ lura.
The boy drank the salt water.	It-tifel xorbu l-ilma mielaħ.
The weather in this area is quite unpredictable.	It-temp f'din iż-żona huwa pjuttost imprevedibbli.
The cemetery doors had been locked.	Il-bibien taċ-ċimiterju kienu ġew imsakkra.
She was one of the first women to practice medicine.	Kienet waħda mill-ewwel nisa li pprattikat il-mediċina.
We also agreed not to discuss the issue.	Qbilna wkoll li ma niddiskutux il-kwistjoni.
Despite this, he was against violence.	Minkejja dan, kien kontra l-vjolenza.
He was stubborn in many ways.	Kien obstinat f’ħafna modi.
But we have no reports of any deaths.	Imma m’għandna l-ebda rapporti ta’ xi mwiet.
They were forbidden to eat certain foods.	Kienu pprojbiti li jieklu ċertu ikel.
Many vessels pass through the beach each year.	Ħafna bastimenti jgħaddu mill-bajja kull sena.
The cherry trees provided much of the fruit.	Is-siġar taċ-ċirasa pprovdew ħafna mill-frott.
Federal employees receive generous benefits.	L-impjegati federali jirċievu benefiċċji ġenerużi.
Anger eats away at the heart.	Ir-rabja tiekol il-qalb.
His ideas were completely unacceptable.	L-ideat tiegħu kienu kompletament inaċċettabbli.
So, the wise old woman added four coins.	Allura, l-anzjana għaqlija żiedet erba 'muniti.
Officials argue a large market and demand.	Uffiċjali jsostnu suq kbir u domanda.
Dogs are often family members.	Il-klieb spiss ikunu membri ta’ familja.
The debate on reforms has spread like wildfire.	Id-dibattitu dwar ir-riformi nfirex b[al nirien.
The children were washing the wheels.	It-tfal kienu qed jaħslu r-roti.
He relied entirely on them.	Huwa bbaża ruħu kompletament fuqhom.
I wrote many letters to the governor.	Ktibt ħafna ittri lill-gvernatur.
She pushed him into the chair.	Hija mbuttat lilu fis-siġġu.
The idea is moving fast in the mainstream.	L-idea qed timxi malajr fil-mainstream.
Apples were found scattered on the ground.	Tuffieħ instab imxerred ħafna fuq l-art.
The best places to camp are in the warmer months.	L-aħjar postijiet għall-ikkampjar huma fix-xhur sħan.
Everyone cheered.	Kulħadd feraħ.
The rebels are committing many atrocities.	Ir-ribelli qed iwettqu ħafna atroċitajiet.
Do not slow down the car.	Tnaqqasx il-veloċità tal-karozza.
The mosque is just around the corner.	Il-moskea hija l-kantuniera.
They will lose marks for incomplete work.	Huma ser jitilfu l-marki għal xogħol mhux komplut.
After close examination, the judge declared the case closed.	Wara eżami mill-qrib, l-imħallef iddikjara l-każ magħluq.
People everywhere are becoming more concerned about the environment.	In-nies kullimkien qed isiru aktar imħassba dwar l-ambjent.
They have a real chance of reaching the final.	Għandhom possibbiltà reali li jaslu sal-finali.
A dangerous epidemic has gripped the area.	Epidemija perikoluża ħakmet iż-żona.
Is our impact on the ground great?	L-impatt tagħna fuq l-art huwa kbir?
It was believed that the laws would inevitably pass.	Kien maħsub li l-liġijiet inevitabbilment se jgħaddu.
Tropical fruits are usually sweet and juicy.	Frott tropikali ġeneralment ikun ħelu u mmerraq.
The islands can be visited on an organized tour.	Il-gżejjer jistgħu jżuruhom f'mawra organizzata.
Fewer people perceive this monument.	Inqas nies jipperċepixxu dan il-monument.
We planted a vegetable garden last year.	Ħawwilna ġnien tal-ħaxix is-sena l-oħra.
Murder is a terrible thing.	Il-qtil huwa ħaġa terribbli.
He earned his medical degree a decade ago.	Huwa kiseb il-lawrja medika tiegħu għaxar snin ilu.
Be sure to pull the red cord.	Kun żgur li iġbed il-korda ħamra.
From this course we learn that the future is open.	Minn dan il-kors nitgħallmu li l-futur huwa miftuħ.
They drove their horse cart around town.	Huma saq il-karrettun taż-żwiemel tagħhom madwar il-belt.
Plans are currently being drawn up for the new bridge.	Bħalissa qed jitfasslu l-pjanijiet għall-pont il-ġdid.
The answer is not obvious.	It-tweġiba mhix ovvja.
My income is bigger than yours!	Id-dħul tiegħi huwa akbar minn tiegħek!
Remove any obstacles that prevent it.	Neħħi kwalunkwe ostaklu li jipprevjenih.
The patient bleeds to death.	Il-pazjent demm sal-mewt.
I'm uncomfortable, to say the least!	Jien skomdu, biex ngħidu l-inqas!
Work is expected to begin soon.	Ix-xogħol mistenni jibda dalwaqt.
Everyone will feel valued.	Kulħadd se jsir iħossu stmat.
This family grows potatoes.	Din il-familja tkabbar il-patata.
Men are better at solving problems than women.	L-irġiel huma aħjar biex isolvu l-problemi min-nisa.
The garden is abundant with beautiful flowers.	Il-ġnien huwa abbundanti bi fjuri sbieħ.
They won the lottery.	Huma rebħu l-lotterija.
There is no reliable system for deflation and inflation.	M'hemm l-ebda sistema affidabbli għad-deflazzjoni u l-inflazzjoni.
Then they both began to cry.	Imbagħad it-tnejn bdew jibku.
These are considered “social pariahs” here.	Dawn huma meqjusa bħala "pariji soċjali" hawnhekk.
Unscrupulous people take advantage of taxes.	Nies bla skrupli jieħdu vantaġġ mit-taxxi.
So far, there is not enough evidence to convict her.	S'issa, m'hemmx biżżejjed evidenza biex tiddikjaraha ħatja.
My childhood friend will be getting married next month.	Ħabib tiegħi tat-tfulija se jiżżewweġ ix-xahar id-dieħel.
The general store was empty.	Il-maħżen ġenerali sib vojt.
The immigration department is notoriously bureaucratic.	Id-dipartiment tal-immigrazzjoni huwa notorjament burokratiku.
The new factory could double production.	Il-fabbrika l-ġdida tista 'tirduppja l-produzzjoni.
She favors wearing conservative dresses.	Hija tiffavorixxi liebes ilbiesi konservattivi.
Delivery completed.	Il-kunsinna tlestiet.
When given more time, the task would have been completed.	Meta jingħata aktar ħin, il-kompitu kien ikun lest.
Scientists have developed a new technology.	Ix-xjentisti żviluppaw teknoloġija ġdida.
The room smelled of beer.	Il-kamra kellha riħa ta’ birrerija.
Younger elephants are called calves.	L-iljunfanti iżgħar jissejħu għoġġiela.
Sweat broke out on his skin.	L-għaraq inqalgħet fuq il-ġilda tiegħu.
The city river flows right through the middle.	Ix-xmara tal-belt tgħaddi dritt min-nofs.
The election results surprised many observers.	Ir-riżultati tal-elezzjoni sorpriż lil ħafna osservaturi.
The leader is ill and hospitalized.	Il-mexxej huwa marid u l-isptar.
This dish is delicious.	Dan id-dixx huwa Delicious.
Direct access to the lake is limited.	L-aċċess dirett għall-lag huwa limitat.
Push the button and observe the changes.	Imbotta l-buttuna u osserva l-bidliet.
Although she wanted to be rich, she was very happy.	Għalkemm xtaqet li tkun għanja, kienet ferħana ħafna.
The detective emphatically stated that he did not commit any crime.	Id-ditektiv stqarr b’mod enfatiku li ma wettaq l-ebda reat.
Algae and plankton provide much of the oxygen we breathe.	L-alka u l-plankton jipprovdu ħafna mill-ossiġnu li nieħdu n-nifs.
The water freezes in the winter.	L-ilma jiffriża fix-xitwa.
The last meal was served at dusk.	L-aħħar ikla kienet servuta mal-għabex.
The man mixed well with the others.	Ir-raġel ħallat tajjeb mal-oħrajn.
Leaders will each give a short speech.	Il-mexxejja se jagħtu diskors qasir kull wieħed.
The odds are against you.	L-odds huma kontrik.
Articles in a newspaper are called articles.	Artikoli f'gazzetta jissejħu artikli.
Since the divorce, their conversations have become tense.	Sa mid-divorzju, il-konversazzjonijiet tagħhom saru tensjoni.
The politician spoke loudly.	Il-politiku tkellem bil-qawwa.
His careless speech aroused her anger.	It-taħdit bi traskuraġni tiegħu qajjem ir-rabja tagħha.
The bottle was half empty.	Il-flixkun kien nofsu vojt.
Are birds smarter than mice?	L-għasafar huma aktar intelliġenti mill-ġrieden?
We have run our bank accounts to the limit.	Aħna mexxew il-kontijiet bankarji tagħna sal-limitu.
They both have to bend their backs to follow her.	It-tnejn iridu jgħawġu daharhom biex isegwuha.
The soldier barely noticed.	Is-suldat bilkemm nduna.
The offer was rejected in a short letter.	L-offerta ġiet miċħuda f'ittra qasira.
For example, many plants grow toward a light source.	Per eżempju, ħafna pjanti jikbru lejn sors tad-dawl.
There was no blood on the man's hands.	Ma kien hemm l-ebda demm fuq idejn ir-raġel.
We do not encourage people to smoke.	Ma nħeġġux lin-nies ipejpu.
She took her time and drank slowly.	Hija ħadet il-ħin tagħha u xorbu bil-mod.
His hobbies were eating and sleeping.	Il-passatempi tiegħu kienu jieklu u jorqod.
The goat was waiting at the back of the shop.	Il-mogħża kienet qed tistenna fuq wara tal-ħanut.
She was wearing an orange dress.	Hija libes libsa oranġjo.
The trench had to be filled and refilled.	It-trinka kellha timtela u timtela mill-ġdid.
The teacher confidently walked to the front of the classroom.	L-għalliem b'kunfidenza mexa fuq quddiem tal-klassi.
We were fighting and eating as usual.	Konna qed niġġieldu u nieklu bħas-soltu.
The oath provided pain relief.	Il-ġurament ipprovda serħan mill-uġigħ.
She hugged her young son.	Hija għannqet lil binha ż-żgħir.
The natives dance together.	L-indiġeni żfin flimkien.
He jumped forward, almost hitting them.	Huwa qabeż 'il quddiem, kważi laqathom.
Children's reports are heartbreaking.	Rapporti tat-tfal huma ta’ qsim il-qalb.
Better not tell her mother.	Aħjar ma tgħidx lil ommha.
There are other organisms that create idioms.	Hemm organiżmi oħra li joħolqu idjomi.
Vegetables can be grown in greenhouses.	Il-ħxejjex jistgħu jitkabbru fis-serer.
They discovered that an apple had fallen from the tree.	Skoprew li tuffieħa kienet waqgħet mis-siġra.
He stood in front of the audience, looking somber.	Huwa kien quddiem l-udjenza, jidher somber.
The poems are read from right to left.	Il-poeżiji jinqraw mil-lemin għax-xellug.
I took a taxi home.	Ħadt taxi d-dar.
The clouds began to form on their own.	Is-sħab bdew jiffurmaw fuq rashom.
Wine production has increased in this region.	Il-produzzjoni tal-inbid żdiedet f’dan ir-reġjun.
The does the same thing.	Il jagħmel l-istess ħaġa.
They hung on the rope for the beloved life.	Huma mdendla mal-ħabel għall-għeżież ħajja.
They are the biggest fighters against crime in the world.	Huma l-akbar ġellieda kontra l-kriminalità fid-dinja.
To test electrical circuits, engineers use these probes.	Biex jittestjaw iċ-ċirkwiti elettriċi, l-inġiniera jużaw dawn is-sondi.
The city council supplied the building.	Il-kunsill tal-belt forna l-bini.
The border is an international border.	Il-fruntiera hija fruntiera internazzjonali.
They showed the finished painting on stage.	Huma wrew il-pittura lesta fuq palk.
He looked at the girl.	Huwa ħares lejn it-tfajla.
He crossed the line.	Huwa qasam il-linja.
You have a number of bad habits.	Għandek numru ta 'drawwiet ħżiena.
Nothing makes me feel more alive.	Xejn ma jagħmilni nħossni aktar ħaj.
The stranger was not suspicious.	Il-barrani ma kienx suspettuż.
Millions of people are out of work in this country.	Miljuni ta’ nies huma bla xogħol f’dan il-pajjiż.
The government has determined this number.	Il-gvern iddetermina dan in-numru.
Now, that window is twenty feet high.	Issa, dik it-tieqa hija għolja għoxrin pied.
An ice floe is an example of a runner.	Floe tas-silġ huwa eżempju ta 'runner.
Demand will be met.	Id-domanda se tintlaħaq.
The judge imposed a heavy fine on the driver.	L-imħallef impona multa qawwija fuq is-sewwieq.
Speak slowly.	Tkellem bil-mod.
The children were frightened.	It-tfal kienu mbeżżgħin.
The king's edict is being broken.	L-editt tar-re qed jinkiser.
Many cultures have their own musical forms.	Ħafna kulturi għandhom il-forom mużikali tagħhom stess.
The wall was decorated with frescoes.	Il-ħajt kien imżejjen bl-affreski.
Call to arms on behalf of farmers.	Sejħa għall-armi f'isem il-bdiewa.
It is impossible to live our lives without shedding blood.	Impossibbli li ngħixu ħajjitna mingħajr ma nxerrdu d-demm.
He tells me he will stay sober forever.	Jgħidli li se jibqa’ sobri għal dejjem.
There has never been a nymphomaniacal nymph.	Qatt ma kien hemm ninfa nymphomaniacal.
That fascinating story made us all three laugh.	Dik l-istorja affaxxinanti ġegħlitna nidħku lit-tlieta.
Two immunosuppressive drugs caused him diabetes.	Żewġ mediċini immunosoppressivi kkawżawlu d-dijabete.
If such a plan is implemented, the costs will soon rise.	Jekk pjan bħal dan jiġi implimentat, l-ispejjeż dalwaqt se jogħlew.
The doctor examined his patient carefully.	It-tabib eżamina l-pazjent tiegħu bir-reqqa.
Our domain expertise adds value to our customers.	Il-kompetenza tad-dominju tagħna żżid valur lill-klijenti tagħna.
The place smells terrible.	Il-post jinxtamm terribbli.
We need to learn to talk to each other.	Irridu nitgħallmu nitkellmu ma’ xulxin.
Dig the deepest hole.	Ħaffru l-aktar toqba fonda.
There was a tantalizing smell of ginger baking.	Kien hemm riħa tantalizing tal-ħami tal-ġinġer.
He was dying of cancer.	Kien qed imut bil-kanċer.
Spend some time settling down.	Jqatta’ ftit tal-ħin biex jissetilja.
This provided more opportunities for corruption.	Dan ipprovda aktar opportunitajiet għall-korruzzjoni.
He refused to look at me.	Huwa rrifjuta li jħares lejja.
The number of emigrants leaving each year.	In-numru ta’ emigranti li jitilqu kull sena.
To be or not to be, that is the question.	Li tkun jew ma tkunx, dik hija l-mistoqsija.
It had strong facial features.	Kellu karatteristiċi qawwija tal-wiċċ.
The stars are reflecting brightly on the water.	L-istilel qed jirriflettu b'mod qawwi fuq l-ilma.
The point is that he lost his job.	Il-punt hu li tilef ix-xogħol tiegħu.
The roof was stained by water damage.	Is-saqaf kien imtebba minn ħsara mill-ilma.
Some modern music may sound like shouting.	Xi mużika moderna tista’ tinstema’ bħal għajjat.
Serve with milk.	Servi bil-ħalib.
He took our side in the dispute.	Huwa ħa n-naħa tagħna fit-tilwima.
Police said the suspects had not testified.	Il-pulizija qal li s-suspettati ma kinux stqarrew.
Why didn't you say I was hungry?	Għaliex ma għedtx li kont bil-ġuħ?
Milk is made in "kit kat" bars there.	Il-ħalib isir f'bars "kit kat" hemmhekk.
Let's not waste any more time.	Ejja ma naħlux aktar ħin.
A model can be considered a person.	Mudell jista’ jitqies bħala persuna.
But we can't go on like this.	Imma ma nistgħux inkomplu hekk.
His speech was philosophical.	Id-diskors tiegħu kien filosofiku.
He can also take the car.	Jista' wkoll jieħu l-karozza.
The bell rang for the dead.	Il-qanpiena daqqet għall-mejtin.
The smell in the air was intolerable.	Ir-riħa fl-arja kienet intollerabbli.
The stream babbled with joy as it continued on its way.	In-nixxiegħa babbet bil-ferħ hekk kif kompliet fi triqtu.
A new bar has opened in the city.	Infetaħ bar ġdid fil-belt.
Six children were killed when the house collapsed.	Sitt itfal inqatlu meta d-dar waqgħet.
My new shoes are pretty comfortable.	Iż-żraben il-ġodda tiegħi huma pjuttost komdi.
Kevin wore a strange smile.	Kevin libes tbissima stramba.
To water the plants, she bought watering.	Biex tisqija l-pjanti, hija xtrat tisqija.
There is a cafe on the outskirts.	Hemm kafetterija fil-periferija.
He was awarded a civic prize.	Huwa ngħata premju ċiviku.
Her surgery was successful.	Il-kirurġija tagħha kienet ta’ suċċess.
Electric powered robotic vehicles.	Vetturi robotiċi jaħdmu bl-elettriku.
Research indicates that a vegetarian diet is healthier.	Ir-riċerka tindika li dieta veġetarjana hija aktar b'saħħitha.
I am growing up to love this place.	Qed nikber biex inħobb dan il-post.
We live separate lives now.	Aħna ngħixu ħajjiet separati issa.
The mother opened the front door.	L-omm fetħet il-bieb ta’ barra.
He needed to get to that meeting.	Kellu bżonn jasal għal dik il-laqgħa.
He raised his finger to his lips.	Huwa għolla subgħajh għal xufftejh.
The snow is shining in the sun.	Il-borra tleqq fix-xemx.
The locust worked well, so that should be the problem.	Il-ħarrub ħadem tajjeb, għalhekk din għandha tkun il-problema.
An agreement was signed at the end of last month.	Ftehim ġie ffirmat fl-aħħar tax-xahar li għadda.
The trees glow orange in the fall.	Is-siġar jiddu oranġjo fil-ħarifa.
Linux is the operating system.	Linux hija s-sistema operattiva.
The growth of the city was remarkable.	It-tkabbir tal-belt kien notevoli.
It is now a place of bare, flat fields.	Issa huwa post ta 'għelieqi għeri u ċatti.
The heaviest rain had fallen.	L-aktar xita qawwija kienet waqgħet.
What happened here is not a matter of laughter.	Dak li ġara hawn m’huwiex kwistjoni ta’ tidħaq.
The company is growing.	Il-kumpanija qed tikber.
She hopes to buy a bigger house.	Hija tittama li tixtri dar akbar.
One day, a man visited the city.	Ġurnata waħda, raġel żar il-belt.
Peach trees bloom here.	Is-siġar tal-ħawħ jiffjorixxu hawn.
I opened the car door.	Ftaħt il-bieb tal-karozza.
You can see these remnants.	Tista 'tara dawn il-fdalijiet.
We’re supposed to stay together, remember?	Suppost nibqgħu flimkien, tiftakar?
The mountains were clearly visible through the fog.	Il-muntanji kienu jidhru b'mod ċar permezz taċ-ċpar.
Lend money to no one.	Isellef flus lil ħadd.
Developers are filling the suburbs.	L-iżviluppaturi qed jimlaw is-subborgi.
It would be easy to trace.	Ikun faċli li jintraċċawh.
It's fun to ride a bike.	Huwa pjaċevoli li jsuqu r-roti.
Mystery surrounds his disappearance.	Il-misteru jdawwar l-għajbien tiegħu.
The government will invest more in roads.	Il-gvern se jinvesti aktar fit-toroq.
Tennis requires agility, speed and stamina.	It-tennis jeħtieġ b'aġilità, veloċità u stamina.
The locals seemed to be warm and friendly.	In-nies tal-lokal dehru li kienu sħan u ħbiberija.
Do not allow the strawberry juice to spread.	Tħallix il-meraq tal-frawli jinxtered.
The eggs were collected every morning.	Il-bajd kien jinġabar kull filgħodu.
New neighbors arrived at the house.	Ġirien ġodda waslu fid-dar.
We can neither agree nor disagree.	La nistgħu naqblu u lanqas ma naqblux.
The appointment revealed a lack of competence.	Il-ħatra żvelat nuqqas ta’ kompetenza.
Look at his son.	Ħares lejn ibnu.
With this new law, workers are guaranteed a living wage.	B’din il-liġi l-ġdida, il-ħaddiema huma garantiti paga tal-għajxien.
We take our trip often.	Aħna nieħdu l-vjaġġ tagħna spiss.
Some varieties of bread are somewhat nutritious.	Xi varjetajiet ta 'ħobż huma kemmxejn nutrittivi.
He devoted himself to preaching the gospel.	Huwa ddedika ruħu biex jippriedka l-evanġelju.
After the execution, bek.	Wara l-eżekuzzjoni, bek.
Keep your plate.	Żomm il-platt tiegħek.
Many species of animals become extinct	Diversi speċi ta’ annimali jispiċċaw estinti
The principle of equality is one aspect of democracy.	Il-prinċipju tal-ugwaljanza huwa aspett wieħed tad-demokrazija.
Daily processions were popular here.	Il-purċissjonijiet ta’ kuljum kienu popolari hawn.
Upset cliffs rise on the river.	Irdum imqalleb jitla 'fuq ix-xmara.
He walked carefully in the dark.	Huwa mexa bir-reqqa fid-dlam.
The painter was from a small village.	Il-pittur kien minn raħal żgħir.
The shop window looked like a beautiful display of autumn leaves.	It-tieqa tal-ħanut kienet tidher wirja sabiħa ta’ weraq tal-ħarifa.
A myriad of targets await your attack.	Minjiera ta 'miri tistenna l-attakk tiegħek.
Medical personnel tend to be injured.	Il-persunal mediku għandu tendenza għall-midruba.
He coached her to improve her technique.	Huwa kkowċjaha biex ittejjeb it-teknika tagħha.
His remarks angered feminists.	Ir-rimarki tiegħu rrabjaw lill-feministi.
We must protect these animals.	Irridu nipproteġu lil dawn l-annimali.
We have to be careful when driving.	Irridu noqogħdu attenti meta nsuqu.
The nation's first democracy is based on geographical regions.	L-ewwel demokrazija tan-nazzjon hija msejsa fuq reġjuni ġeografiċi.
Governments are accustomed to shedding their weight.	Il-gvernijiet huma mdorrijin jitfgħu t-toqol tagħhom.
They felt the presence of another.	Ħassu l-preżenza ta 'ieħor.
The system has been adopted by many countries.	Is-sistema ġiet adottata minn ħafna pajjiżi.
We start a series of experiments.	Nibdew serje ta 'esperimenti.
An unlikely man makes an unlikely choice.	Raġel improbabbli jagħmel għażla improbabbli.
This cookbook incorporates both traditional and modern recipes.	Dan il-ktieb tat-tisjir jinkorpora kemm riċetti tradizzjonali kif ukoll moderni.
The police were reluctant to ask him.	Il-pulizija kienu ħerqana li jistaqsuh.
I made a big fuss along the way!	Għamilt taħwid kbir tul it-triq!
The reputation of this university is unassailable.	Ir-reputazzjoni ta 'din l-università hija inattaccabbli.
Their home is proving to be an unsatisfactory choice.	Id-dar tagħhom qed turi li hija għażla mhux sodisfaċenti.
A wise man knows when it is time to retire.	Raġel għaref jaf meta jkun iż-żmien li jirtira.
The rain is still falling.	Ix-xita tibqa’ nieżla.
The country remained rich in resources.	Il-pajjiż baqa’ għani fir-riżorsi.
She was locked out of the room.	Hija kienet imsakkra barra mill-kamra.
The director tried to bring them on stage.	Id-direttur ipprova jġibhom fuq il-palk.
She swore that her intentions were not impure.	Hija ħalef li l-intenzjonijiet tagħha ma kinux impuri.
The heat was stifling.	Is-sħana kienet joħonqu.
The minibus was packed with passengers.	Il-minibus kien ippakkjat bil-passiġġieri.
Body language is a surprisingly complex subject.	Il-lingwaġġ tal-ġisem huwa suġġett sorprendentement kumpless.
These plates have been used but are in excellent condition.	Dawn il-pjanċi ntużaw iżda jinsabu f'kundizzjoni eċċellenti.
She tucked her glasses neatly into her pocket.	Daħħlet in-nuċċalijiet tagħha pulit fil-but.
Vegetables need a lot of sun and water.	Il-ħxejjex jeħtieġu ħafna xemx u ilma.
I was in a good position.	Kont f’pożizzjoni tajba.
Water is often contaminated as a result of industrial waste.	L-ilma ħafna drabi jiġi kkontaminat bħala riżultat ta 'skart industrijali.
It is the dog's job to look after the house.	Huwa xogħol il-kelb li jħares id-dar.
The bird wraps around its cage.	L-għasfur idawwar madwar il-gaġġa tiegħu.
The bank has left many small businesses unable to pay.	Il-bank ħalla ħafna negozji żgħar ma jistgħux iħallsu.
The painting is beautiful.	Il-pittura hija sabiħa.
Do not use this ingredient in cooking.	Tużax dan l-ingredjent fit-tisjir.
The storm intensified as the night continued.	Il-maltemp intensifikat hekk kif kompla l-lejl.
The government has announced that it will enforce the new regulation.	Il-gvern ħabbar li se jinforza r-regolament il-ġdid.
Mosquitoes love me.	In-nemus iħobbuni.
Encouraged by new hopes, she turned to writing.	Imqanqla minn tamiet ġodda, daret għall-kitba.
Sharp nails cut the jugular vein.	Dwiefer li jaqtgħu qatgħu l-vina ġugulari.
Millions of years ago, the dinosaur was alive.	Miljuni taʼ snin ilu, id-dinosawru kien ħaj.
Long fresh drink was considered sophisticated.	Long xarba friska kienet meqjusa bħala sofistikata.
The oil wells dry out.	Il-bjar taż-żejt jinxfu.
He emptied his cup.	Huwa żvojta tazza tiegħu.
More people are visiting this church now than ever before.	Aktar nies iżuru din il-knisja issa minn qatt qabel.
I am experiencing severe contractions.	Qed nesperjenza kontrazzjonijiet qawwija.
His voice was croak.	Leħnu kien croak.
Love your hot coffee.	Ħobb il-kafè tiegħek sħun.
Her mind wandered.	Moħħha wandered.
The gunman was carrying a rifle.	Ir-raġel armat kien qed iġorr xkubetta.
Water dissolves sugar but sugar does not dissolve in water.	L-ilma jdub iz-zokkor imma iz-zokkor ma jinħallx fl-ilma.
The local brigade is familiar with this problem.	Il-brigata lokali hija familjari ma 'din il-problema.
In the village, the children enjoyed playing marble.	Fir-raħal, it-tfal kienu jieħdu pjaċir jilagħbu l-irħam.
He can play the trumpet well.	Jista’ jdoqq it-tromba tajjeb.
I caught her looking at him.	Qabadha tħares lejh.
People all over the world eat eggs.	Nies madwar id-dinja kollha jieklu bajd.
They took a sacred oath, opened fire.	Ħadu ġurament sagru, fetħu n-nar.
I hate to miss it.	Ddejjaqni nitlifh.
Identify the letter made up entirely of vowels.	Identifika l-ittra magħmula kompletament minn vokali.
She walked in silence, and bowed a little.	Hija mixi fil skiet, u bowed ftit.
The company has been a leader in its field.	Il-kumpanija kienet mexxejja fil-qasam tagħha.
It returned to normal.	Reġgħet lura dehra ta’ normalità.
He has known her since primary school.	Ilu jafha mill-iskola primarja.
The man's face was transformed.	Wiċċ ir-raġel ġie trasformat.
The pier stretches out into the water.	Il-moll jinfirex lejn l-ilma.
She washed her velvet jacket.	Ħaslet il-ġakketta tal-bellus tagħha.
A woman sitting under a tree.	Mara bilqiegħda taħt siġra.
Many cities have used this technique to build roads.	Ħafna bliet użaw din it-teknika biex jibnu toroq.
They are sometimes called "seeds".	Xi drabi jissejħu "żrieragħ".
The meeting was held in secret.	Il-laqgħa saret bil-moħbi.
A girl is wearing a wedding dress.	Tfajla tilbes libsa tat-tieġ.
He still believes the former regime was guilty.	Huwa għadu jemmen li l-ex reġim kien ħati.
Uneaten food must be discarded.	Ikel li ma jittiekel irid jintrema.
The hydrate is a sponge and gelatin.	L-idrat huwa sponża u ġelatina.
She gave birth to twins.	Hi welldet tewmin.
He comes and goes as he pleases.	Jiġi u jmur kif irid.
People blow hard on this balloon, and it flies.	In-nies jonfoħ iebes fuq din il-bużżieqa, u ttir.
The neighborhood has grown worse with each passing year.	Il-lokal kibret għall-agħar kull sena li tgħaddi.
He can solve the problem.	Huwa jista 'jsolvi l-problema.
In general, a toilet has a faucet and a drain.	B'mod ġenerali, toilet għandu faucet u drenaġġ.
If you can't solve a difficult problem, simplify it.	Jekk ma tistax issolvi problema diffiċli, issimplifikaha.
Some countries are known to be welfare states.	Xi pajjiżi huma magħrufa li huma stati benesseri.
Most endangered species	Speċi l-aktar fil-periklu
It blocked swords and axes and had no other function.	Imblokka x-xwabel u l-assi u ma kellu l-ebda funzjoni oħra.
Their law is medieval.	Il-liġi tagħhom hija medjevali.
The children rushed between the cars.	It-tfal ġrew bejn il-karozzi.
She ate the cake slowly, savoring every bite.	Hija kiel it-torta bil-mod, savoring kull gidma.
They planted trees in a concrete ditch.	Ħawlu siġar f’foss tal-konkos.
He is a beautiful boy.	Huwa tifel sabiħ.
The government is funding a new road.	Il-gvern qed jiffinanzja triq ġdida.
The powder can be used for many purposes.	It-trab jista 'jintuża għal ħafna skopijiet.
Her ankle had been sprained.	Għaksa tagħha kienet ġiet sprained.
They are keeping the books.	Qed iżommu l-kotba.
They went to the park together.	Huma marru lejn il-park flimkien.
The caramel was dark and sticky.	Il-karamella kienet skura u twaħħal.
They were too tired to argue.	Kienu għajjien wisq biex jargumentaw.
This is my favorite song.	Din hija l-kanzunetta favorita tiegħi.
Use the food processor to grind the meat.	Uża l-proċessur tal-ikel biex itħan il-laħam.
The cat was a tiny gray tabby.	Il-qattus kien tabby griż ċkejken.
Children do not learn this way.	It-tfal ma jitgħallmux b’dan il-mod.
Water entered the car through the sunroof, soaking his documents.	L-ilma daħal fil-karozza permezz tas-sunroof, xarrab id-dokumenti tiegħu.
Active learning can enhance student learning.	It-tagħlim attiv jista' jtejjeb it-tagħlim tal-istudenti.
My daughter has been feeling much better lately.	Binti ilha tħossha ħafna aħjar dan l-aħħar.
His ensemble played folk songs in an unusual style.	L-ensemble tiegħu daqq kanzunetti folkloristiċi fi stil mhux tas-soltu.
The animal is climbing the tree.	L-annimal qed jitla’ mas-siġra.
The handsome man asked what he could do for her.	Ir-raġel sabiħ staqsa x'setgħet tagħmel għaliha.
You must be of legal drinking age to purchase alcohol.	Trid tkun ta' età legali għax-xorb biex tixtri l-alkoħol.
Infants rarely, if ever, experience spontaneous laughter.	It-trabi rari, jekk qatt, jesperjenzaw daħk spontanju.
The bishop and his assistant will explain the practice.	L-isqof u l-assistent tiegħu se jispjegaw il-prattika.
Hot irons can be dangerous.	Ħdejjed tal-mogħdija sħun jistgħu jkunu perikolużi.
The old woman barely ate all week.	L-anzjana bilkemm kielet il-ġimgħa kollha.
Great changes took place during the twentieth century.	Saru bidliet kbar matul is-seklu għoxrin.
He greeted me politely.	Huwa sellemni bil-pulit.
Fruits are natural sources of fiber.	Frott huma sorsi naturali ta 'fibra.
They were still watching the sun go down.	Kienu għadhom jaraw inżul ix-xemx.
The flu virus has killed one in five people.	Il-virus tal-influwenza qatel persuna minn kull ħames.
Deforestation has posed a serious threat to wildlife.	Id-deforestazzjoni ħolqot theddida serja għall-annimali selvaġġi.
A new capital will soon be built.	Dalwaqt se tinbena kapital ġdida.
The impressive size of the collection is impressive.	Id-daqs impressjonanti tal-kollezzjoni huwa impressjonanti.
Jack's new home was on a hill.	Id-dar il-ġdida ta’ Jack kienet fuq għoljiet.
It’s hard to tell if it’s a toaster.	Huwa diffiċli li tgħid jekk huwiex toaster.
The fruit is eaten by people all over the world.	Il-frott jittiekel minn nies madwar id-dinja kollha.
Hundreds of thousands of refugees have fled to this forest.	Mijiet ta’ eluf ta’ refuġjati ħarbu lejn din il-foresta.
The arms and legs are lost.	Id-dirgħajn u r-riġlejn jintilfu.
The mark has been applied liberally.	Il-marka ġiet applikata b'mod liberali.
No burning trees in the forest	Ebda siġar ħruq fil-foresta
Toast to your health!	Toast għal saħħtek!
The harvest was very good this year.	Il-ħsad kien tajjeb ħafna din is-sena.
You should also add the following ingredients.	Għandek iżżid ukoll l-ingredjenti li ġejjin.
The animals rushed across the plains.	L-annimali ġrew madwar il-pjanuri.
Put the sugar.	Poġġi z-zokkor.
The minister was asked to resign.	Il-ministru ntalab jirriżenja.
You will not be able to leave tonight.	Mhux se tkun tista’ toħroġ illejla.
The reason for his anger is obvious.	Ir-raġuni għar-rabja tiegħu hija ovvja.
They found several unusual graves.	Sabu diversi oqbra mhux tas-soltu.
Land was available relatively cheaply.	L-art kienet disponibbli relattivament irħisa.
First and second graders continued reading.	L-ewwel u t-tieni grad komplew jaqraw.
Expresses his / her thoughts and feelings in language.	Jesprimi l-ħsibijiet u s-sentimenti tiegħu bil-lingwa.
Many experts claim that marijuana has medicinal value.	Ħafna esperti jsostnu li l-marijuana għandha valur mediċinali.
This city has an important place of pilgrimage.	Din il-belt għandha post importanti ta’ pellegrinaġġ.
Rearranging your room can be stressful.	Ir-rranġament mill-ġdid tal-kamra tiegħek jista 'jkun stressanti.
She slept snor kedily in the tall grass.	Hija raqdet snor kedily fil-ħaxix għoli.
This is the most popular drink.	Din hija l-aktar xarba popolari.
She worked as a nurse in a hospital.	Hija ħadmet bħala infermiera fi sptar.
Her hot look meant her anger.	Il-ħarsa taħraq tagħha kienet tfisser ir-rabja tagħha.
Those who show racist sentiments should be fired.	Dawk li juru sentimenti razzisti għandhom jitkeċċew.
The sanctuary is already crowded with visitors.	Is-santwarju diġà huwa miżgħud bil-viżitaturi.
The author talks extensively about environmental issues.	L-awtur jitkellem b'mod estensiv dwar kwistjonijiet ambjentali.
Old houses are being demolished.	Qed jitwaqqa’ djar antiki.
And some of these new buildings look pretty nice.	U xi wħud minn dawn il-binjiet ġodda jidhru pjuttost sbieħ.
Why do cars have seat belts?	Għaliex il-karozzi għandhom iċ-ċinturini tas-sigurtà?
A battle ensued that lasted several hours.	Inqalgħet battalja li damet diversi sigħat.
His music has appealed to all ages.	Il-mużika tiegħu appellat għall-etajiet kollha.
Please report to the reception before leaving.	Jekk jogħġbok irrapporta lir-riċeviment qabel titlaq.
Despite this, they continued to talk.	Minkejja dan, komplew jitkellmu.
The bus stops directly in front of the house.	Il-karozza tal-linja tieqaf direttament quddiem id-dar.
After their travels, the poet returned to his hometown.	Wara l-vjaġġi tagħhom, il-poeta mar lura lejn il-belt twelidu.
Police are keeping a close eye on the march.	Il-pulizija qed iżżomm għajnejha mill-qrib fuq il-marċ.
I was late, as usual.	Kont tard, bħas-soltu.
She moved closer, touched his arm.	Hija resqet eqreb, tmisslu driegħ.
Scientists hope the debris provides a clue.	Ix-xjentisti jittamaw li d-debris jipprovdi ħjiel.
People should contribute more to society.	In-nies għandhom jikkontribwixxu aktar għas-soċjetà.
The benefits of aerobic exercise are undeniable.	Il-benefiċċji ta 'eżerċizzju aerobiku huma innegabbli.
The whole village was immediately informed.	Ir-raħal kollu ġie mgħarraf mill-ewwel.
The report was emphatic and unambiguous.	Ir-rapport kien enfatiku u mhux ambigwu.
The faucet drips non-stop.	Il-faucet iqattar bla waqfien.
This is an administrative area.	Din hija żona amministrattiva.
Like his predecessor, he brought honor to his office.	Bħall-predeċessur tiegħu, huwa ġab unur fil-kariga tiegħu.
She left her basket of grass behind her.	Ħalliet il-basket tal-ħaxix tagħha warajha.
You can feel it but you can't see it.	Tista’ tħossha imma ma tistax taraha.
He wore dark sunglasses, a gray jacket, and jeans.	Libes nuċċali tax-xemx skuri, ġakketta griża, u jeans.
To the east, the sun sets.	Lejn il-Lvant, ix-xemx tinżel.
It started to rain a little.	Bdiet nieżla ftit xita.
Rain clouds were gathering on the horizon.	Is-sħab tax-xita kien qed jinġabar fl-orizzont.
The funnel begins to fill with wine.	Il-lembut jibda jimla bl-inbid.
He came out as if to say, that's enough.	Ħareġ daqslikieku biex jgħid, dan huwa biżżejjed.
These spiders have venom in their fangs.	Dawn il-brimb għandhom velenu fil-fangs tagħhom.
No progress has been made on the issue.	Ma sar l-ebda progress dwar il-kwistjoni.
The resort was quite crowded.	Ir-resort turistiku kien pjuttost mimli.
This is a sad day for the president.	Din hija ġurnata ta’ diqa għall-president.
Over time, silk production has declined.	Bil-mogħdija taż-żmien, il-produzzjoni tal-ħarir naqset.
The pilgrim stepped forward, pausing in amazement.	Il-pellegrin mexa ‘l quddiem, waqaf biex iħares mistagħġeb.
This route is popular with tourists.	Din ir-rotta hija popolari mat-turisti.
The gypsy tent was set back from the street.	It-tinda taż-żingara kienet imqiegħda lura mit-triq.
Farmers have found that an insect has damaged their crops.	Il-bdiewa sabu li insett għamel ħsara lill-uċuħ tar-raba’ tagħhom.
A curtain crosses the room.	Purtiera taqsam il-kamra.
The lady of the house smiled kindly at him.	Is-sinjura tad-dar tbissmitlu ġentilment.
A dog was the only survivor of the crash.	Kelb kien l-uniku superstiti mill-ħabta.
There was heavy rain during the night.	Kien hemm xita qawwija matul il-lejl.
The plant grew well.	L-impjant kiber tajjeb.
More power has been transferred to local governments.	Aktar setgħa ġiet trasferita lill-gvernijiet lokali.
Many families have remained untouched by modern technology.	Ħafna familji baqgħu mhux mittiefsa mit-teknoloġija moderna.
He drank the cold beer in his cup.	Huwa xorbu l-birra kiesħa fil-tazza tiegħu.
We need to make sure that this never happens again.	Irridu niżguraw li dan qatt ma jerġa’ jiġri.
The soil of our country is fertile.	Il-ħamrija ta’ pajjiżna hija fertili.
Sometimes, tyrants do terrible things.	Xi drabi, it-tyrants jagħmlu affarijiet terribbli.
The bridge was built without any reinforcements.	Il-pont inbena mingħajr ebda rinforz.
They ate strawberries, remember their children.	Huma kielu frawli, ftakru fit-tfal tagħhom.
The baby's cry breathed a sigh of relief.	L-għajta tat-tarbija nifset il-kwiet ta’ filgħodu.
I heard a sound coming from the building.	Smajt ħoss ġej mill-bini.
Books were a common form of entertainment.	Il-kotba kienu forma komuni ta’ divertiment.
Several patients died of the flu last winter.	Diversi pazjenti mietu bl-influwenza fix-xitwa li għaddiet.
He thought the act was dangerous.	Huwa ħaseb li dan it-tip ta’ att kien perikoluż.
The stone tablet was compared to the throne.	Il-pillola tal-ġebel kienet tqabbel mat-tron.
The floor was covered with a shiny carpet.	L-art kienet miksija b'tapit tleqq.
It was the best day of his life.	Kienet l-aqwa jum ta’ ħajtu.
Several people turned up at home.	Diversi nies daru fid-dar.
A witness in the eyes of the murder described the violence.	Xhud fl-għajnejn tal-qtil iddeskriva l-vjolenza.
She felt a little dizzy.	Ħassitha kemmxejn sturduta.
He sat comfortably in his seat.	Huwa qagħad komdu fis-sedil tiegħu.
Drop the dried flower buds into the water.	Waqqa 'l-blanzuni tal-fjuri mnixxfa fl-ilma.
A group of travelers appeared on the horizon.	Grupp ta’ vjaġġaturi dehru fuq l-orizzont.
Most crimes in this area are committed at night.	Il-biċċa l-kbira tar-reati f'dan il-qasam isiru bil-lejl.
So the young college graduate returned home.	Allura l-gradwat universitarju żagħżugħ lura d-dar.
Things were growing increasingly dangerous.	L-affarijiet kienu qed jikbru dejjem aktar perikolużi.
The monks made their ablutions.	Il-patrijiet għamlu l-abluzzjonijiet tagħhom.
Millions of women are said to have died at birth.	Jingħad li miljuni ta’ nisa mietu waqt it-twelid.
The wolf screams in pain.	Il-lupu jgħajjat ​​bl-uġigħ.
Margaret was a loving mother.	Margaret kienet omm loving.
The first patient expired last night.	L-ewwel pazjent skada lbieraħ filgħaxija.
There was a loud knock on the door.	Ħabbtet qawwi fuq il-bieb.
The quantity and variety of vegetables have increased remarkably.	Il-kwantità u l-varjetà tal-ħxejjex żdiedu b'mod notevoli.
It was true that time flew by.	Kien veru li ż-żmien tellgħu.
Tap the glass impatiently.	Taptap il-ħġieġ bla sabar.
The king had soldiers stationed on all the main streets.	Ir-re kellu suldati stazzjonati fit-toroq ewlenin kollha.
The search has been stopped.	It-tfittxija twaqqfet.
Please examine the contents of this box.	Jekk jogħġbok eżamina l-kontenut ta' din il-kaxxa.
This museum displays many valuable artifacts.	Dan il-mużew juri ħafna artifatti siewja.
We will move on step by step.	Aħna ser nimxu fuq kollox pass pass.
What are the benefits for the elderly?	X'inhuma l-benefiċċji għall-anzjani?
He asked me to pose for a photo.	Huwa talabni biex nippoża għal ritratt.
The region is famous for its low crime rate.	Ir-reġjun huwa famuż għar-rata baxxa tal-kriminalità tiegħu.
Don't bother her.	Tfixkilx tagħha.
The mention of this product has caused food sellers to rage.	L-aċċenn ta 'dan il-prodott ikkawżat bejjiegħa tal-ikel għal Rage.
It was the first time she had been there.	Kienet l-ewwel darba li kienet hemm.
The group stepped out onto the sidewalk.	Il-grupp ħareġ fuq il-bankina.
The camel gets all the attention.	Il-ġemel jieħu l-attenzjoni kollha.
Water becomes ice when it cools.	L-ilma jsir silġ meta jitkessaħ.
Emotions can be studied scientifically.	L-emozzjonijiet jistgħu jiġu studjati xjentifikament.
Education is of vital importance to our nation.	L-edukazzjoni hija ta’ importanza vitali għan-nazzjon tagħna.
Many workplaces were banned from smoking years ago.	Bosta postijiet tax-xogħol kienu pprojbiti t-tipjip snin ilu.
Police said the events are unrelated.	Il-Pulizija qalet li l-avvenimenti mhumiex relatati.
The patient was unconscious.	Il-pazjent kien mitluf minn sensih.
The cabinet is asked to consider the matter.	Il-kabinett huwa mitlub jikkunsidra l-kwistjoni.
The region is rich in untouched villages.	Ir-reġjun huwa għani fl-irħula mhux mittiefsa.
The man fell back in his chair.	Ir-raġel waqa’ lura fis-siġġu.
The bill was poorly planned.	L-abbozz kien ippjanat ħażin.
So to speak.	Biex ngħidu hekk.
I had three tacos for lunch today.	Kelli tliet tacos għall-ikel illum.
Few farmers brought their wives into the abbey.	Ftit bdiewa ġabu x-xwieġ tagħhom fl-abbazija.
The lid contains electronic components.	L-għatu fih komponenti elettroniċi.
Her parents arranged for her to have surgery.	Il-ġenituri tagħha rranġawha biex tagħmel operazzjoni.
Lemon balm was first mentioned in the fourteenth century.	Il-balzmu tal-lumi kien imsemmi għall-ewwel darba fis-seklu erbatax.
It's important to be patient, but I'm mad!	Importanti li nkun paċenzjuż, imma tiġġennni!
Under some circumstances, hydrogen can be a fire hazard.	Taħt xi ċirkostanzi, l-idroġenu jista 'jkun periklu tan-nar.
The statue was made of painted iron.	L-istatwa kienet magħmula minn ħadid miżbugħ.
Next, you need two cups of flour.	Sussegwentement, ikollok bżonn żewġ tazzi dqiq.
You should plant potatoes in the spring.	Għandek tħawwel patata fir-rebbiegħa.
She took the box to work.	Ħadet il-kaxxa għax-xogħol.
No weapons were allowed in the hotel.	L-ebda armi ma kienu permessi fil-lukanda.
The music kept the villagers encouraged.	Il-mużika żammet lir-raħħala mħeġġa.
How do you sleep?	Kif torqod?
Verkaatsch traveled with two friends.	Verkaatsch ivvjaġġa ma' żewġ sħabhom.
The humble tavern was a magnet for travelers.	Il-taverna umli kienet kalamita għall-vjaġġaturi.
The professor has a theory as to why ants collect food.	Il-professur għandu teorija dwar għaliex nemel jiġbor l-ikel.
There is less than yesterday.	Hemm inqas mill-bieraħ.
As a young man, he traveled extensively.	Bħala żagħżugħ, huwa vvjaġġa ħafna.
She's not feeling well.	Hija mhux qed tħossok tajjeb.
She was accepted to another prestigious university.	Hija ġiet aċċettata f'università prestiġjuża oħra.
The cathedral is a great architectural achievement.	Il-katidral huwa kisba arkitettonika kbira.
And the piles of pamphlets and pamphlets were confused.	U l-munzelli ta 'fuljetti u fuljetti kienu konfużi.
Such changes require government action.	Bidliet bħal dawn jeħtieġu azzjoni tal-gvern.
The wind was too strong to keep a steady course.	Ir-riħ kien qawwi wisq biex iżomm rotta stabbli.
Encourage children to participate in their own education.	Ħeġġeġ lit-tfal biex jipparteċipaw fl-edukazzjoni tagħhom stess.
Many days were light and crisp, perfect for picnics.	Ħafna jiem kienu ħfief u iqarmeċ, perfetti għall-pikniks.
The tiny river flowed into a vast lake.	Ix-xmara ċkejkna nixxiet ġo lag vast.
He was disqualified for misconduct.	Huwa ġie skwalifikat għal imġieba ħażina.
The bureaucracy involved has made this project difficult.	Il-burokrazija involuta għamlet dan il-proġett diffiċli.
This confined space is eerie.	Dan l-ispazju ristrett huwa eerie.
The team excelled in its performance.	It-tim eċċella fil-prestazzjoni tiegħu.
This ancient art museum is housed in a historic building.	Dan il-mużew tal-arti antik jinsab f’bini storiku.
The stone felt fresh to the touch.	Il-ġebla ħassha friska mal-mess.
There's a deep canyon here, isn't there?	Hemm canyon fond hawn, hux?
Police eventually made progress.	Il-pulizija eventwalment għamlet progress.
They left the company.	Huma telqu mill-kumpanija.
She was, unsurprisingly, disappointed.	Hija kienet, mhux sorpriża, diżappuntat.
At every intersection in the city, they give directions.	F'kull intersezzjoni fil-belt, huma jagħtu direzzjonijiet.
The condition was critical to the doctor.	Il-kundizzjoni kienet kritika għat-tabib.
Most of the riots were venal goons.	Ħafna mill-irvellijiet kienu goons venali.
She is optimistic!	Hija ottimista!
Nothing is more ethereal than love.	Xejn mhu aktar etereu mill-imħabba.
The king took three steps back.	Ir-re ħa tliet passi lura.
He ate food, but his body was weak.	Huwa kiel l-ikel, iżda ġismu kien dgħajjef.
The limo arrived at the hotel with difficulty.	Il-limo wasal il-lukanda b’diffikultà.
Villagers say they have seen the ghost before.	Ir-raħħala jgħidu li raw il-fatat qabel.
A mixture of ingredients produces a chemical reaction.	Taħlita ta 'ingredjenti tipproduċi reazzjoni kimika.
You or he may have a job.	Inti jew hu jista 'jkollhom impjieg.
Their work has achieved only limited success.	Ix-xogħol tagħhom kiseb biss suċċess limitat.
Workers will work long hours.	Il-ħaddiema se jaħdmu sigħat twal.
Money buys protection, influence, and power in this country.	Il-flus jixtru protezzjoni, influwenza, u poter f'dan il-pajjiż.
Very early in the morning, the queen often drinks tea.	Kmieni ħafna filgħodu, ir-reġina ħafna drabi tieħu tè.
The people in this village are subsistence farmers.	In-nies f’dan ir-raħal huma bdiewa ta’ sussistenza.
This is a private university.	Din hija università privata.
They are very useful and comfortable.	Huma utli ħafna u komdi.
Twelve men were needed to carry him in the coffin.	Kien hemm bżonn tnax-il raġel biex iġorru fit-tebut.
This is what it looks like.	Dan huwa dak li tixbaħ.
His story has become a legend.	L-istorja tiegħu saret leġġenda.
The waterfall came down from above.	Il-kaskata niżlet minn fuq.
Run the ladder away from the wall.	Mexxi s-sellum 'il bogħod mill-ħajt.
This country has no paved roads.	Dan il-pajjiż m'għandux toroq asfaltati.
School children often dream of being astronauts.	It-tfal tal-iskola spiss joħolmu li jkunu astronawti.
Firefighters claimed they were overtaxed.	Il-pumpiera sostnew li ġew intaxxati żżejjed.
The thief was sentenced to death.	Il-ħalliel kien ikkundannat biex imut.
Bowser was rich and strong.	Bowser kien għani u qawwi.
Market has become a major part of the city.	Suq sar parti ewlenija tal-belt.
Both prisoners were escorted to the gallows.	Iż-żewġ priġunieri ġew skortati sal-forka.
He towered over her.	Huwa towered fuq tagħha.
She expressed her regret.	Hija esprimiet id-dispjaċir tagħha.
Journalists were banned from visiting the city.	Il-ġurnalisti ġew ipprojbiti milli jżuru l-belt.
They talked about their religion and beliefs.	Huma tkellmu dwar ir-reliġjon u t-twemmin tagħhom.
The birds stay close to the water.	L-għasafar jibqgħu ħdejn l-ilma.
The salt industry in this area is under a cloud.	L-industrija tal-melħ f'dan il-qasam tinsab taħt sħaba.
The ice cream was too much to eat.	Il-ġelat kien wisq biex niekol.
Our survey has shown widespread support for this policy.	L-istħarriġ tagħna wera appoġġ mifrux għal din il-politika.
Many plants convert carbon dioxide into oxygen.	Ħafna pjanti jikkonvertu d-dijossidu tal-karbonju f'ossiġnu.
Sheep are raised in this part of the country.	In-nagħaġ jitrabbew f’din il-parti tal-pajjiż.
A giant dog, a mastiff, shining in the distance.	Kelb ġgant, mastiff, jgħajjat ​​fil-bogħod.
Satisfactory performance is custom.	Prestazzjoni sodisfaċenti hija l-użanza.
Lock the door!	Lock il-bieb!
That restaurant was closed.	Dak ir-restorant ingħalaq.
Raise your hands above your head.	Għolli idejk fuq rasek.
You smell that paint, don't you?	Int riħa dik iż-żebgħa, hux?
The government has announced another tax increase.	Il-gvern ħabbar żieda oħra fit-taxxa.
It is difficult to drive on sharp rocks.	Huwa diffiċli sewqan fuq blat li jaqtgħu.
How could they ignore such a happy married couple?	Kif setgħu injoraw koppja miżżewġa ferħana bħal din?
Who is blogging for this card?	Min qed jibbloggja għal din il-karta?
A slow recovery from the crisis is now expected.	Irkupru bil-mod mill-kriżi issa huwa mistenni.
The landlord took no action.	Sid il-kera ma ħa l-ebda każ.
A grin crossed her beautiful lips.	A grin qasmet xufftejha sbieħ.
The post office was happy to find the lost letter.	L-uffiċċju postali kien kuntent li sab l-ittra mitlufa.
The picture was taken by a member of the expedition.	L-istampa ttieħdet minn membru tal-ispedizzjoni.
Some canned food was for sale at the grocery store.	Xi ikel fil-laned kien għall-bejgħ fil-ħanut tal-merċa.
Wind is a welcome change from rain.	Ir-riħ huwa bidla milqugħa mix-xita.
The food is usually served hot.	L-ikel normalment jiġi servut sħun.
She slished her arm through it.	Hija slished driegħ tagħha permezz tiegħu.
The women were great in their praise of the singer.	In-nisa kienu kbar fit-tifħir tagħhom tal-kantanta.
He covered her face with her pillow.	Għattitha wiċċha bl-investi tagħha.
Scientists need petroglyphs to be deciphered.	Ix-xjentisti jeħtieġu li l-petroglifi jiġu deċifrati.
Portions of fruits and vegetables are smaller than before.	Porzjonijiet ta 'frott u ħaxix huma iżgħar minn qabel.
All living things on our planet are connected.	Il-ħlejjaq kollha ħajjin fuq il-pjaneta tagħna huma konnessi.
He gave a satisfied smile.	Huwa ta tbissima sodisfatta.
The wind had picked up speed.	Ir-riħ kien qabad veloċità.
He considers meditation to be essential.	Huwa jqis il-meditazzjoni bħala essenzjali.
Red meat consumption has been linked to heart disease.	Il-konsum tal-laħam aħmar ġie marbut mal-mard tal-qalb.
A stagnant body of water is prone to local contamination.	Korp ta 'ilma staġnat huwa suxxettibbli għal kontaminazzjoni lokali.
Fifteen minutes later, it was all over.	Ħmistax-il minuta wara, kollox spiċċa.
Why do they eat so much?	Għaliex jieklu daqshekk?
He often has allergic reactions to certain foods.	Huwa ta 'spiss ikollu reazzjonijiet allerġiċi għal ċertu ikel.
A circle of smoke and heat swirled around the room.	Ċirku ta’ duħħan u sħana dawru mal-kamra.
Symptoms of measles include cough.	Is-sintomi tal-ħosba jinkludu sogħla.
A person's ability to communicate has a profound effect on their success.	Il-ħila ta’ persuna li tikkomunika taffettwa profondament is-suċċess tagħha.
Knocked at the door, she heard.	Imħabbtu ħdejn il-bieb, semgħet.
Before a desert, now an oasis.	Qabel deżert, issa oasi.
The meat was slow to cook in the over.	Il-laħam kien bil-mod biex issajjar fil-over.
Once, just a hut, now an amazing hotel!	Darba, għarix biss, issa lukanda tal-għaġeb!
A wild boar destroyed her fence.	A ħanżir selvaġġ qerdu l-ilqugħ tagħha.
Horses are central to the economy.	Iż-żwiemel huma ċentrali għall-ekonomija.
The little girl dropped her toy.	It-tifla ċkejkna waqqgħet il-ġugarell tagħha.
The soldiers came out of the tunnel one by one.	Is-suldati ħarġu mill-mina wieħed wieħed.
The winged horse flew quickly into the forest.	Iż-żiemel bil-ġwienaħ tellgħu malajr lejn il-foresta.
This school has a good reputation.	Din l-iskola għandha reputazzjoni tajba.
The bird does not sing loudly.	L-għasfur ma jkantax qawwi.
So the winds blew in, pushing the clouds in as well.	Allura l-irjieħ nefaħ ġewwa, imbuttat is-sħab ġewwa wkoll.
Many pests began to invade.	Ħafna pesti bdew jinvadu.
A group of students was present.	Grupp ta’ studenti kien preżenti.
Take the milk out of the fridge.	Ħu l-ħalib mill-friġġ.
Scientists have to share information.	Ix-xjentisti għandhom jaqsmu l-informazzjoni.
Follow the course of the river.	Segwi l-kors tax-xmara.
A bright red sports car pulled up to the sidewalk.	Karozza sportiva aħmar jgħajjat ​​ġibdet sal-bankina.
A blue suit was visible in the dresser steamer.	Lbies blu kien viżibbli fil-steamer dress.
The senator asked to hear the Prime Minister's answer.	Is-senatur talab li jisma’ t-tweġiba tal-Prim Ministru.
Chilled like bread.	Imkessaħ bħall-ħobż.
In short, we have the following information.	Fil-qosor, għandna l-informazzjoni li ġejja.
He looked like a healthy young man.	Deher li kien żagħżugħ b’saħħtu.
Lack of funding has prevented the company from expanding.	In-nuqqas ta’ fondi żamm lill-kumpanija milli tespandi.
The pond is guarded by a pair of awesome geese.	L-għadira hija mgħasses minn par wiżż tal-biża.
He raised his right hand as a salute.	Huwa għolla idu l-leminija bħala salut.
This gives credibility to the theory.	Dan jagħti kredibilità lit-teorija.
The motive for the killer remains a mystery.	Il-mottiv tal-qattiel jibqa’ misteru.
She was able to smile at the memories.	Kienet kapaċi titbissem mal-memorji.
Believing that there are strangers elsewhere is irrational.	Li wieħed jemmen li hemm barranin x'imkien ieħor huwa irrazzjonali.
Look at my cat!	Ħares lejn il-qattus tiegħi!
The wooden structure was still in mint condition.	L-istruttura tal-injam kienet għadha f’kondizzjoni mint.
This theory assumes that people are afraid to be alone.	Din it-teorija tipposponi li n-nies jobogħdu li jkunu waħedhom.
This particular stone is very durable.	Din il-ġebla partikolari hija durabbli ħafna.
The children have to go to school.	It-tfal iridu jmorru l-iskola.
Water purity is a source of concern.	Il-purità tal-ilma hija sors ta 'tħassib.
The surgeon said the operation would take seven hours.	Il-kirurgu qal li l-operazzjoni kienet se tieħu seba’ sigħat.
An adventurous young couple rushed in the opposite direction.	Koppja żagħżugħa avventuruża ġrew fid-direzzjoni opposta.
He expressed frustration at the lack of progress.	Esprima l-frustrazzjoni tiegħu bin-nuqqas ta’ progress.
The only person he trusts is his cousin.	L-unika persuna li jafda hija l-kuġin tiegħu.
Philby was suspected of espionage.	Philby kien suspettat bi spjunaġġ.
Stacks of paper were neatly arranged on the shelves.	Munzelli ta 'karti kienu rranġati pulit fuq l-ixkafef.
I saw him disappear into the forest.	Rajtu jisparixxi fil-foresta.
In this country, we value the word free.	F’dan il-pajjiż, nagħtu valur kbir lill-kelma ħielsa.
The idea was enthusiastically welcomed.	L-idea kienet milqugħa b'entużjażmu.
The cheese is made from milk.	Il-ġobon huwa magħmul mill-ħalib.
The Princess has never seen anyone so fierce.	Il-Prinċipessa qatt qabel ma rat lil ħadd daqshekk qalil.
Play quickly spread the cards around.	Lagħab malajr xerred il-karti madwar.
The erosion of language, along with humanity	L-erożjoni tal-lingwa, flimkien ma 'l-umanità
Some plants grow on this mountain.	Xi pjanti jikbru fuq din il-muntanja.
The piece, however, was not malignant.	Il-biċċa, madankollu, ma kinitx malinna.
What a disaster! 	X’diżastru!
he exclaimed.	hu exclaimed.
I do not answer.	Jien ma nwieġeb.
He sat on the porch with his friends, smoking furiously.	Huwa sib fuq il-porch mal-ħbieb tiegħu, ipejjep furiously.
This man was killed in the accident.	Dan ir-raġel inqatel fl-inċident.
The referee was clearly biased.	Ir-referee kien biċ-ċar preġudikat.
The house was surrounded by shaded gardens.	Id-dar kienet imdawra minn ġonna sfumati.
Wash your hands after touching raw meat.	Aħsel idejk wara li tmiss laħam nej.
I think you will find this book interesting.	Naħseb li se ssib dan il-ktieb interessanti.
Have you noticed that the door is always locked?	Innotajt li dejjem jissakkar il-bieb?
She wanted to own this instrument.	Riedet tippossjedi dan l-istrument.
The thief took the money and ran.	Il-ħalliel ħa l-flus u ġera.
Every creature in the world can have its own species	Kull ħlejqa fid-dinja jista 'jkollha l-ispeċi tagħha
The train left the station.	Il-ferrovija telqet mill-istazzjon.
A fortune teller discovered the presence of evil.	A fortune teller skopra l-preżenza tal-ħażen.
You can shave back.	Tista 'tqaxxar lura.
She helped her sister with her housework.	Hija għenet lil oħtha fix-xogħol tad-dar tagħha.
Police never charged the man.	Il-pulizija qatt ma akkużaw lir-raġel.
The men and women who worked on these ships were skilled.	L-irġiel u n-nisa li ħadmu dawn il-vapuri kienu tas-sengħa.
Waiting at the bus stop, she longed for her lover.	Tistenna fil-waqfa tal-karozzi tal-linja, hija xxenqet għall-maħbub tagħha.
I reported it to the police.	Irrapportajtu lill-pulizija.
Oracles have been consulted on the cause of the plague.	Orakli ġew ikkonsultati dwar il-kawża tal-pesta.
Passive resistance is a form of protest.	Ir-reżistenza passiva hija forma ta’ protesta.
We decided to try another cafe.	Iddeċidejna li nippruvaw kafetterija oħra.
The first season produced a few young plants.	L-ewwel staġun ipproduċa ftit pjanti żgħar.
Two of his teammates are injured.	Tnejn minn sħabu huma feruti.
He drove at high speed on dark roads.	Saq b’veloċità għolja fit-toroq mudlama.
Many people abuse drugs.	Ħafna nies jabbużaw mid-droga.
He had been wearing the same dress all week.	Huwa kien libes l-istess libsa l-ġimgħa kollha.
The was organized and maintained by.	Il kien organizzat u miżmum minn .
In a larger organization, there can be several layers of management.	F'organizzazzjoni akbar, jista 'jkun hemm diversi saffi ta' ġestjoni.
She works six days a week.	Hija taħdem sitt ijiem fil-ġimgħa.
Work together on this project.	Aħdmu flimkien fuq dan il-proġett.
Human rights abuses, he said, are still widespread.	L-abbużi tad-drittijiet tal-bniedem, intqal, għadhom mifruxa.
The gap between rich and poor is widening.	Id-distakk bejn is-sinjuri u l-fqar qed jikber.
They worked as sailors and sailors.	Huma ħadmu bħala baħrin u baħrin.
We can do this at a fixed point in time.	Nistgħu nagħmlu dan f'punt fiss fiż-żmien.
The young woman smiled shyly.	Il-mara żagħżugħa tbissem mistħija.
A map was marked in pencil.	Mappa kienet immarkata bil-lapes.
This woman's sword is very sharp.	Ix-xabla ta’ din il-mara hija taqta ħafna.
He studies day and night.	Jistudja lejl u nhar.
Now, the city faces quite a few challenges.	Issa, il-belt tiffaċċja pjuttost ftit sfidi.
The underdog team won the game.	It-tim underdog rebaħ il-logħba.
The stamp is valued by collectors around the world.	It-timbru huwa stmat minn kolletturi madwar id-dinja.
The town has an old castle.	Il-belt għandha kastell antik.
They suffer from great stress.	Huma jbatu minn stress kbir.
She tried to swim across the ocean, drowned.	Hija ppruvat tgħum tul l-oċean, għereq.
He had three teeth pulled out.	Kellu tliet snien miġbuda 'l barra.
It does not favor a draft.	Ma jiffavorixxix abbozz.
This is a demanding reading.	Dan huwa qari impenjattiv.
A strong family controls this country.	Familja qawwija tikkontrolla dan il-pajjiż.
There are many unsolved mysteries in nature.	Hemm ħafna misteri mhux solvuti fin-natura.
The conflict was resolved, it seems.	Il-kunflitt kien solvut, jidher.
It couldn't go down much.	Ma setgħetx niżlet ħafna.
First, you need eleven cups of brown sugar.	L-ewwel, ikollok bżonn ħdax-il tazza zokkor ismar.
The result is a war of words.	Ir-riżultat huwa gwerra tal-kliem.
The canals here are lined with willow, tulips and roses.	Il-kanali hawn huma miksija b'żafżafa, tulipani u ward.
Eat only kosher foods.	Jiekol biss ikel kosher.
We remain united despite our differences.	Nibqgħu magħqudin minkejja d-differenzi tagħna.
The offer was rejected.	L-offerta ġiet miċħuda.
Delegates ground around in the ballroom.	Id-delegati mitħun madwar fil-kamra tal-ball.
This vote was unicameral, with all members elected.	Dan il-vot kien unikamerali, bil-membri kollha eletti.
Now the city is in ruins.	Issa l-belt tinsab fil-fdalijiet.
Pilots also use tape to mark coordinates.	Il-bdoti jużaw ukoll tejp biex jimmarkaw il-koordinati.
Leaving school is not an option.	It-tluq mill-iskola mhix għażla.
Floating on a vast depths of the ocean.	F'wiċċ l-ilma fuq fond vasti ta 'l-oċean.
That city was cut to the ground.	Dik il-belt inqatgħet mal-art.
The sun was shining from the clouds.	Ix-xemx nixxew mis-sħab.
Wide and deep scattered circles.	Ċrieki mxerrda 'l barra wiesgħa u fil-fond.
Her laughter was musical.	Id-daħk tagħha kien mużikali.
Liquid dissolves in gas.	Likwidu jiddewweb f'gass.
Off with your head!	Off b'rasu!
He later exempted people from the dress code.	Iktar tard eżenta lin-nies mill-kodiċi tal-ilbies.
Applying for a loan is remarkably easy.	L-applikazzjoni għal self kienet notevolment faċli.
Farmers are trying to cultivate new crops.	Il-bdiewa qed jippruvaw jikkultivaw għelejjel ġodda.
He tried to explain the strange phenomena.	Huwa pprova jispjega l-fenomeni strambi.
The walks crossed the valley at a comfortable pace.	Il-mixjiet qasmu l-wied b’ritmu komdu.
Scientists have studied tens of thousands of tweets.	Ix-xjentisti studjaw għexieren ta’ eluf ta’ tweets.
The cookies are carefully arranged on the plate.	Il-cookies huma rranġati bir-reqqa fuq il-pjanċa.
He pointed out several amazing landmarks.	Huwa indika diversi postijiet familjari tal-għaġeb.
Her letter was clever, well written, and sympathetic.	L-ittra tagħha kienet intelliġenti, miktuba tajjeb, u simpatika.
He was able to cook intricate dishes.	Kien kapaċi jsajjar platti kkomplikati.
He was my father's former clerk.	Kien l-eks skrivan ta’ missieri.
The young man became sad.	Iż-żagħżugħ sar imdejjaq.
He stole the watch from his father.	Seraq l-arloġġ mingħand missieru.
Please get out?	Jekk jogħġbok toħroġ barra?
The tie will complete the look.	Ingravata se tlesti d-dehra.
The hydrochloric odor has a strong odor.	L-idrokloriku għandu riħa qawwija.
It is suspected that people commonly lie about the age of their home.	Huwa ssuspetta li n-nies komunement jigdeb dwar l-età tad-dar tagħhom.
The sun was finally setting.	Ix-xemx fl-aħħar bdiet tħabbat.
A plethora of discoveries and inventions.	Pletora ta 'skoperti u invenzjonijiet.
Politicians were too concerned about their careers.	Il-politiċi kienu wisq imħassba bil-karriera tagħhom.
They fight constantly.	Jiġġieldu kontinwament.
The young woman was admitted to hospital.	Iż-żagħżugħa ddaħħlet l-isptar.
Appreciate the quality of our carpets.	Japprezzaw il-kwalità tat-twapet tagħna.
You have to make every effort to help.	Trid tagħmel kull sforz biex tgħin.
She met her husband when he was a child.	Iltaqgħet ma’ żewġha meta kien żgħir.
Many more people in this village have mobile phones.	Ħafna aktar nies f’dan ir-raħal għandhom mowbajls.
The night was hard.	Il-lejl kien iebes.
He introduced himself to the police officer.	Huwa ppreżenta ruħu lill-uffiċjal tal-pulizija.
Wasn't that terrible, officer?	Ma kienx dak terribbli, uffiċjal?
These fragrances are starting to get big.	Dawn il-fwejjaħ qed jibdew isiru kbar.
The butcher sells his meat cheaply.	Il-biċċier ibigħ il-laħam tiegħu bl-irħis.
Skyscraper dominating the horizon.	Skajskrejper li jiddomina l-orizzont.
The houses were full, the furniture was sad.	Id-djar kienu mimlijin, l-għamara kienet imdejjaq.
But inevitably, his sanity deteriorated.	Iżda inevitabbilment, is-sanità tiegħu ddeterjorat.
The trees are sometimes covered with soft moss.	Is-siġar huma kultant miksija b'ħażiż artab.
The government has established a curfew.	Il-gvern stabbilixxa curfew.
Josh's death came as a shock.	Il-mewt ta’ Josh saret xokk mhux ħażin.
Please recommend me a good poet?	Jekk jogħġbok tirrakkomanda lili poeta tajjeb?
Without adequate food, people get sick.	Mingħajr ikel adegwat, in-nies jimirdu.
There were so many refugees that they could not stay at all.	Tant kien hemm refuġjati li ma setgħux joqogħdu kollha.
Suddenly, the room was filled with a terrible smell.	F'daqqa waħda, il-kamra kienet mimlija b'riħa terribbli.
Water is fast becoming a gem.	L-ilma malajr qed isir oġġett prezzjuż.
The federal investigation was announced yesterday.	L-investigazzjoni federali tħabbret ilbieraħ.
She was livid.	Kienet livid.
The bell rang twice.	Il-qanpiena daqqet darbtejn.
This requires you to work very hard.	Dan jeħtieġ li inti taħdem iebes ħafna.
The fat man shook his head.	Ir-raġel ħoxna ħadlu rasu.
They lived in a small village.	Huma għexu f'raħal żgħir.
The lock was unrepaired.	Is-serratura kienet bla tiswija.
But everyone just looked at him.	Imma kulħadd biss ħares lejh.
If you want to see the world, travel.	Jekk trid tara d-dinja, ivvjaġġa.
She received a government grant.	Hija kisbet għotja tal-gvern.
Growers are divided on water shortage.	Dawk li jkabbru l-ħxejjex huma maqsuma fuq nuqqas ta 'ilma.
Helium is lighter than hydrogen.	Elju huwa eħfef mill-idroġenu.
Five dirt off the sidewalk.	Ħames il-ħmieġ minn fuq il-bankina.
In most cases, it is best to use the correct weather.	Fil-biċċa l-kbira tal-każijiet, huwa aħjar li tuża t-temp korrett.
Strawberries you buy in a store are usually chemical.	Il-frawli li tixtri f'maħżen huma normalment kimiċi.
You may not agree with this view.	Tista' ma taqbilx ma' din il-fehma.
The fire could not be started under cover.	In-nar ma setax jinxtegħel taħt kopertura.
Never mind that women have been treated unfairly.	Qatt ma ħalli jingħad li n-nisa ġew trattati b’mod inġust.
This structure was the heart of the old cathedral.	Din l-istruttura kienet il-qalba tal-katidral l-antik.
This building is supported by strong pillars.	Dan il-bini huwa sostnut minn pilastri b'saħħithom.
This technique is often used by artists.	Din it-teknika spiss tintuża mill-artisti.
The pump seemed to work properly.	Il-pompa dehret li taħdem sew.
Soon, it turned out to be as mysterious as it looked.	Dalwaqt, spiċċa misterjuż daqs kemm deher.
The result was an injury.	Ir-riżultat kien korriment.
The shadow of the eagle was cast to the ground.	Id-dell tal-ajkla kien mitfugħ mal-art.
Everything went well except for those two mistakes.	Kollox mar tajjeb ħlief għal dawk iż-żewġ żbalji.
Start the pancake batter.	Ibda l-batter tal-pancake.
Enter your name on this form.	Ikteb ismek f'din il-formola.
Please wash your hands thoroughly with soap.	Jekk jogħġbok aħsel idejk sewwa bis-sapun.
Locals often enjoy swimming in the river.	In-nies tal-lokal spiss igawdu jgħumu fix-xmara.
The smiling woman approached, pulled out her tray.	Il-mara li titbissem resqet, ħarġet it-trej tagħha.
The factory is operating at full capacity.	Il-fabbrika qed taħdem bil-kapaċità massima.
The islands still speak their own language.	Il-gżejjer għadhom jitkellmu bil-lingwa tagħhom stess.
A rich person can have many properties.	Persuna għanja jista 'jkollha ħafna proprjetajiet.
The conditions are absolutely dire.	Il-kundizzjonijiet huma assolutament koroh.
The health effects of air pollution are ambiguous.	L-effetti tat-tniġġis tal-arja fuq is-saħħa huma ambigwi.
So what's wrong with this country?	U allura, x’inhu l-inkwiet ma’ dan il-pajjiż?
Delegates were immersed in the debates.	Id-delegati kienu mgħaddsa fid-dibattiti.
These terms are rarely used today.	Dawn it-termini huma rarament użati llum.
He was found hiding under the boards.	Huwa nstab jistaħba taħt it-twavel.
She came out of the wreckage.	Hija ħarġet mit-tifrik.
He moved his feet back and forth.	Huwa mexxa saqajh 'il quddiem u 'l quddiem.
Celtic music had a profound and lasting impact.	Il-mużika Ċeltika kellha impatt profond u dejjiemi.
Certain weeds are very difficult to remove.	Ċerti ħaxix ħażin huma diffiċli ħafna biex jitneħħew.
She took several deep breaths.	Hija ħadet diversi nifs fil-fond.
Several dollars were collected at the door.	Diversi dollari inġabru mal-bieb.
All their arguments fell on deaf ears.	L-argumenti kollha tagħhom waqgħu fuq widnejn torox.
The parks are known for their natural beauty.	Il-parks huma magħrufa għas-sbuħija naturali tagħhom.
They will be strictly implemented.	Se jiġu implimentati b'mod strett.
The librarian is very strict.	Il-librar huwa strett ħafna.
Australia is known for producing wonderful wines.	L-Awstralja hija magħrufa għall-produzzjoni ta’ nbejjed mill-isbaħ.
The floors of each castle were surrounded by a moat.	L-art ta’ kull kastell kienu mdawra b’foss.
She will give you the address in three days.	Hija tagħtik l-indirizz fi tlett ijiem.
He had a way of making people laugh.	Kellu mod kif iġiegħel lin-nies tidħaq.
He threw away his cider.	Huwa tefa 'sidru.
It looks like the furniture was stolen.	Jidher li l-għamara kienet misruqa.
Please give them all the money you can.	Jekk jogħġbok, agħtihom kull flus li tista'.
Creating machine learning will bring uncertainty.	Il-ħolqien ta' magni tat-tagħlim se jġib inċertezza.
He didn’t tell me the reason.	Ma kienx jgħidli ir-raġuni.
History will remember him.	L-istorja se tiftakar fih.
The stories feature prominently in folk tales.	L-istejjer jidhru b'mod prominenti fir-rakkonti folkloristiċi.
The cat, licking his feet clean, padded towards the house.	Il-qattus, jilgħaq saqajn tiegħu nadif, ikkuttunat lejn id-dar.
Move the food closer to you.	Mexxi l-ikel eqreb lejk.
As you grow older, your tolerance for pain decreases.	Hekk kif tikber, it-tolleranza tiegħek għall-uġigħ tonqos.
You should consider buying a hybrid car.	Għandek tikkunsidra li tixtri karozza ibrida.
Upon graduation, he enrolled in law school.	Malli ggradwa, huwa rreġistra fl-iskola tal-liġi.
Hovercraft works similarly to a yacht.	Hovercraft jaħdem b'mod simili għal jott.
Everyone in the village helped with the harvest.	Kulħadd fir-raħal għen fil-ħsad.
The city is built on a rubble heap.	Il-belt hija mibnija fuq munzell tas-sejjieħ.
Some environmental experts claim that greenhouse gases cause global warming.	Xi esperti ambjentali jsostnu li l-gassijiet serra jikkawżaw it-tisħin globali.
This fabric is great for making curtains.	Dan id-drapp huwa kbir biex isiru purtieri.
Wear booties.	Ilbes booties.
He says the church is his highest priority.	Jgħid li l-knisja hija l-ogħla prijorità tiegħu.
Applicants failed to submit a completed application.	L-applikanti naqsu milli jissottomettu applikazzjoni mimlija.
These shades are so beautiful!	Dawn l-ilwien huma tant sbieħ!
Bill argued for the dominance of the left hemisphere.	Bill argumenta għad-dominanza tal-emisferu tax-xellug.
He lost his job when the company relocated its offices.	Huwa tilef ix-xogħol meta l-kumpanija rrilokat l-uffiċċji.
The elderly woman lives alone.	L-anzjana tgħix waħedha.
His sister hurried out of his way.	Oħtu bil-għaġla ħarġet minn triqtu.
During the epidemics, people were forced to move to remote places.	Matul l-epidemiji, in-nies kienu sfurzati jiċċaqilqu f'postijiet remoti.
We train our dogs to fetch the balls.	Aħna nħarrġu lill-klieb tagħna biex iġibu l-blalen.
The essence of successful communication is understanding.	L-essenza ta 'komunikazzjoni ta' suċċess hija l-fehim.
You can do the washing if you want.	Tista' tagħmel il-ħasil jekk trid.
The temples of the city were famous for their beauty.	It-tempji tal-belt kienu famużi għas-sbuħija tagħhom.
The two brothers are best friends	Iż-żewġ aħwa huma l-aqwa ħbieb
The architect designed the structure to withstand large earthquakes.	Il-perit iddisinja l-istruttura biex tiflaħ terremoti kbar.
The greedy bandit left with the money.	Il-bandit greedy telaq bil-flus.
They have reached perfection with this method.	Huma laħqu l-perfezzjoni b'dan il-metodu.
The bridge was finally completed eighteen months ago.	Il-pont finalment tlesta tmintax-il xahar ilu.
I would much rather live in the country.	Nippreferi ħafna li ngħix fil-pajjiż.
You must have a driver's license.	Irid ikollok liċenzja tas-sewqan.
The song is reminiscent of his mother.	Il-kanzunetta tfakkar f’ommu.
His gaze was fixed on the mirror above her dresser.	Ħarsa tiegħu kienet fissa fuq il-mera ta 'fuq il-dresser tagħha.
He is lying under a tree, waiting.	Huwa jinsab taħt siġra, jistenna.
Fill his glass with sparkling water.	Imla l-ħġieġ tiegħu bl-ilma frizzanti.
Many people living in the city are shocked by this tough position.	Ħafna nies li jgħixu fil-belt huma ixxukkjati b'din il-pożizzjoni iebsa.
Her expression seemed painful.	L-espressjoni tagħha dehret uġigħ.
The mansion was surrounded by a lush garden.	Il-Mansion kien imdawwar bi ġnien lush.
The police officer warned the crowd to disperse.	L-uffiċjal tal-pulizija wissa lill-folla biex tinfirex.
Some teachers popularize science in the classroom.	Xi għalliema jippopolalizzaw ix-xjenza fil-klassi.
There is a narrow window of time.	Hemm tieqa dejqa taż-żmien.
The dispute between the two religions has lasted for millennia.	It-tilwima bejn iż-żewġ reliġjonijiet damet għal millenji.
There is a knock on the front door.	Hemm daqqa fuq il-bieb ta’ barra.
The answer was false.	It-tweġiba kienet falza.
The Prime Minister had to accept the defeat against their will.	Il-Prim Ministru kellu jaċċetta t-telfa kontra qalbhom.
She raised her eyes slightly.	Hija għolliet ftit għajnejha.
No matter what, be flexible.	Jiġri x'jiġri, kun flessibbli.
The baby was born at home.	It-tarbija twieldet id-dar.
What did you want to ask me?	X'kien li ridt tistaqsini?
Comma splices should be avoided completely.	Splices tal-virgola għandhom jiġu evitati kompletament.
It is time to resolve this issue.	Wasal iż-żmien li din il-kwistjoni tiġi solvuta.
She was very absorbed in reading it.	Kienet assorbita ħafna fil-qari tagħha.
The smell from that tavern is revolting.	Ir-riħa minn dik it-taverna hija revolta.
There are no job opportunities for graduates.	M'hemm l-ebda opportunitajiet ta' xogħol għall-gradwati.
A candidate who speaks eloquently is one with a promise.	Kandidat li jitkellem b'mod elokwenti huwa wieħed bil-wegħda.
In summer, floods are fierce.	Fis-sajf, l-għargħar huma feroċi.
Did you read that book?	Qrajt dak il-ktieb?
Glaciers here slowly rise into the sea.	Il-glaċieri hawn joħorġu bil-mod fil-baħar.
The train moved slowly across the landscape	Il-ferrovija mxiet bil-mod tul il-pajsaġġ
They made a lot of noise.	Huma għamlu storbju kbir.
Severe illness affects one's accuracy.	Mard sever jaffettwa l-eżattezza ta’ wieħed.
The cat was gray and sleek.	Il-qattus kien griż u sleek.
The bag is in my hand.	Il-borża tinsab f’idi.
Our cats love to wrap around a cushion.	Il-qtates tagħna jħobbu jdawru fuq kuxxin.
The climate is harsh here in the winter months.	Il-klima hija ħarxa hawn fix-xhur tax-xitwa.
We want to protect air quality.	Irridu nipproteġu l-kwalità tal-arja.
It's probably too late.	Probabbilment jerġa’ jkun tard.
The artist could not control his tongue.	L-artist ma setax iżomm il-kontroll tal-ilsien tiegħu.
Experts say this wall is unsafe.	L-esperti qalu li dan il-ħajt mhuwiex sigur.
The road was rocky and uneven.	It-triq kienet blat u irregolari.
He did his best to help others.	Huwa għamel minn kollox biex jgħin lill-oħrajn.
The trees block some of the light.	Is-siġar jimblukkaw ftit mid-dawl.
A warehouse worker delivered the valuables to our warehouse.	Ħaddiem tal-maħżen wassal l-oġġetti prezzjużi fil-maħżen tagħna.
Thin mist of airborne smoke.	Ċpar irqiq ta’ duħħan mdendel fl-arja.
The dam and reservoir provide excellent recreational opportunities.	Id-diga u l-ġibjun jipprovdu opportunitajiet ta 'rikreazzjoni eċċellenti.
In the evening, they drank tea together.	Filgħaxija, xorbu t-te flimkien.
Due to high demand, we sold quickly.	Minħabba d-domanda għolja, aħna mibjugħa malajr.
The Minister spoke strongly in favor of reform.	Il-Ministru tkellem bil-qawwa favur ir-riforma.
She was shocked at his lack of progress.	Hija saret skantat bin-nuqqas ta 'progress tiegħu.
Clouds drifted lazily across the dim	Sħab drifted lazily madwar id-dim
This house is being turned into a makeshift hospital.	Din id-dar qed tinbidel fi sptar improviż.
This equation may seem complicated, but it is really quite simple.	Din l-ekwazzjoni tista 'tidher ikkumplikata, iżda hija verament pjuttost sempliċi.
She poured the sugar into the water, stirring the drink.	Hija tefgħet iz-zokkor fl-ilma, waqt li tħawwad ix-xarba.
It’s as honest as the day is long.	Huwa onest daqskemm il-ġurnata hija twila.
It is gaining more and more.	Qed jikseb aktar u jixħaħ.
The dog bit the leash.	Il-kelb gidem iċ-ċinga.
I peeked out the window in the swirling snow.	I peeked barra mit-tieqa fil-borra ddawwar.
They will be banned in the coming years.	Se jkunu pprojbiti fis-snin li ġejjin.
He was killed while driving.	Huwa nqatel meta kien qed isuq.
She was able to keep her composure.	Kienet kapaċi żżomm il-kalma tagħha.
His generosity knows no bounds.	Il-ġenerożità tiegħu ma tafx limiti.
Stand in front of the door.	Stand quddiem il-bieb.
The new government has implemented the death penalty.	Il-gvern il-ġdid implimenta l-piena tal-mewt.
The damage was caused after the impact.	Il-ħsara kienet ikkawżata wara l-impatt.
The soldiers turned the corner with guns drawn.	Is-suldati dawru l-kantuniera bl-armi miġbuda.
Mesopotamia was a flourishing civilization.	Mesopotamia kienet ċiviltà li tiffjorixxi.
The confusing question remains unanswered, leaving researchers confused.	Il-mistoqsija li tħawwad għadha bla tweġiba, u tħalli lir-riċerkaturi konfużi.
Please take photos.	Jekk jogħġbok ħu ritratti.
She went to him.	Marret lejh.
They are like little peas in pods.	Huma bħal ftit piżelli f'miżwed.
Crops have been hit hard by heavy rains.	L-uċuħ tar-raba’ ntlaqtu ħafna minn xita qawwija.
A boat is drifting down the river.	Dgħajsa riesqa 'l isfel fix-xmara.
The fish tastes like fish.	Il-ħut għandu togħma ta’ ħut.
No one can get a cover letter here.	Ħadd ma jista' jikseb ittra ta' kopertura hawn.
Walnut processing remains an important industry.	L-ipproċessar tal-ġewż jibqa' industrija importanti.
They were on their way to see a movie.	Kienu fi triqthom biex jaraw film.
Be careful not to crush the garlic.	Oqgħod attent li ma tfarrakx it-tewm.
The food here is known all over the world.	L-ikel hawn huwa magħruf mad-dinja kollha.
Smoke from burning paper can fill the room.	Id-duħħan mill-ħruq tal-karta lokta jista 'jimla l-kamra.
The boat sailed slowly along the river.	Id-dgħajsa baħħret bil-mod tul ix-xmara.
The king traveled south in the spring.	Ir-re vvjaġġa lejn in-nofsinhar fir-rebbiegħa.
During the revolution,	Matul ir-rivoluzzjoni,
The dogs barked relentlessly.	Il-klieb barked bla waqfien.
An empty cup was there.	Tazza vojta kien hemm.
Beware of thieves.	Oqgħod attent mill-ħallelin.
Her family and friends were very supportive.	Il-familja u l-ħbieb tagħha kienu ta’ appoġġ kbir.
The flint hit the steel, producing a shower of sparks.	Iż-żnied laqat l-azzar, u pproduċiet doċċa ta 'xrar.
There were twelve people on the bus.	Fuq il-karozza tal-linja kien hemm tnax-il persuna.
The eyeballs are round.	Il-boċċi tal-għajnejn huma tondi.
Businesses here rely on pack horses to carry their loads.	In-negozji minn hawn jiddependu fuq iż-żwiemel tal-pakketti biex iġorru t-tagħbijiet tagħhom.
The band returned the compliment.	Il-banda lura l-kumpliment.
The fire heats the iron.	In-nar isaħħan il-ħadid.
She came in, wet and dirty.	Daħlet, mxarrba u maħmuġa.
On the right, the river bank was lined with stables.	Fuq in-naħa tal-lemin, ix-xatt tax-xmara kien miksi bi stalel.
A snake was circled in his watch.	Serp kien imdawwar fl-għassa tiegħu.
The farm was located in an old, stuffed farmhouse downstairs.	Ir-razzett kien jinsab f'farmhouse antik u mimli isfel.
This pudding requires six hours in the oven.	Din il-pudina teħtieġ sitt sigħat fil-forn.
Collect the peas, place them in a bowl.	Iġbor il-piżelli, poġġihom fi skutella.
She is boarding a diplomatic flight.	Hija qed titla’ fuq titjira diplomatika.
The air was fresh and crisp.	L-arja kienet friska u iqarmeċ.
The government's latest attempt to raise taxes has been unpopular.	L-aħħar tentattiv tal-gvern biex jgħolli t-taxxi ma kienx popolari.
It was very competitive.	Kien kompetittiv ħafna.
Clean the pantry.	Naddaf il-pantry.
The pace of life is slow and easy here.	Il-pass tal-ħajja huwa bil-mod u faċli hawn.
All ingredients have been thoroughly washed.	L-ingredjenti kollha ġew maħsula sew.
Recent studies show that the industry continues to grow.	Studji riċenti juru li l-industrija qed tkompli tikber.
I bought some pumpkins.	Xtrat xi qara ħamra.
The orchestra played a series of short pieces.	L-orkestra daqqet sensiela ta’ biċċiet qosra.
The crater delineated plateau.	Il-crater delineat plateau.
The result was a complete surprise.	Ir-riżultat kien sorpriża sħiħa.
When he took office, something had changed.	Meta assuma l-inkarigu tiegħu, xi ħaġa kienet inbidlet.
Then came the good news.	Imbagħad, waslet l-aħbar it-tajba.
Measurements are made from the thickness of tree trunks.	Il-kejl isir mill-ħxuna taz-zkuk tas-siġar.
Look carefully at the outline of each letter.	Ħares bir-reqqa lejn il-kontorn ta 'kull ittra.
He absorbed all the information with little difficulty.	Huwa assorbi l-informazzjoni kollha bi ftit diffikultà.
Some of the neighbors complained about the noise.	Xi wħud mill-ġirien ilmentaw mill-istorbju.
Laws need to be enacted to reduce traffic congestion.	Jeħtieġ li jiġu promulgati liġijiet li jnaqqsu l-konġestjoni tat-traffiku.
The visit was a complete surprise.	Iż-żjara kienet sorpriża sħiħa.
These are called "armed bandits."	Dawn jissejħu "banditi armati."
This structure contains resources for residents.	Din l-istruttura fiha riżorsi għar-residenti.
This city has a long-standing connection to magic.	Din il-belt għandha konnessjoni li ilha teżisti mal-maġija.
Kohei smiled, but looked annoyed.	Kohei tbissem, iżda deher iddejjaq.
Horses are used to pull heavy loads.	Iż-żwiemel jintużaw biex jinġibdu tagħbijiet tqal.
Soldiers in bivouacs mixed with civilians.	Suldati fil-bivouacs imħallta maċ-ċivili.
The speech was from the heart.	Id-diskors kien mill-qalb.
A computer space will have a cooling fan.	Spazju tal-kompjuter se jkollu fann li jkessaħ.
Let’s try to interpret that sentence.	Ejja nippruvaw ninterpretaw dik is-sentenza.
The corrugated sheet metal shone.	Il-folja tal-metall korrugata kienet tiddi.
The building has hundreds of rooms.	Il-bini fih mijiet ta’ kmamar.
One million people live in this small country	F’dan il-pajjiż żgħir jgħixu miljun ruħ
He looked at her.	Huwa ħares lejha.
Jewelry is a woman's best friend.	Il-dehbijiet huma l-aqwa ħabib tal-mara.
China has large reserves of coal.	Iċ-Ċina għandha riżervi kbar ta 'faħam.
There is a good view from the top of the tower.	Hemm veduta tajba mill-quċċata tat-torri.
When looking for a company, ask for recommendations!	Meta tkun qed tfittex kumpanija, staqsi għal rakkomandazzjonijiet!
Citizens are now starving.	Iċ-ċittadini issa qed imutu bil-ġuħ.
Candles are lit in a ceremony.	Ix-xemgħat jinxtegħlu f’ċerimonja.
Zookeeper suggested rebuilding the fence.	Żookeeper issuġġerixxa li jerġa’ jibni l-ilqugħ.
Their life is its total destruction.	Ħajjithom hija l-qerda totali tagħha.
This house is dirty.	Din id-dar hija maħmuġa.
Discover unique data about your name or address.	Skopri data unika dwar ismek jew l-indirizz tiegħek.
Many of the livestock farmers are living in poverty.	Ħafna mill-bdiewa li jrabbu l-bhejjem qed jgħixu fil-faqar.
The now leading trading company.	Il-kumpanija kummerċjali li issa jmexxi.
Whenever there are storms at sea, fishermen are immediately affected.	Kull meta jkun hemm maltempati fil-baħar, is-sajjieda jiġu affettwati mill-ewwel.
Nowadays, people are aware of these problems.	Illum il-ġurnata, in-nies huma konxji ta 'dawn il-problemi.
The engine warms up while running.	Il-magna tisħon waqt li tkun qed taħdem.
Antibiotics are effective against many types of bacteria.	L-antibijotiċi huma effettivi kontra ħafna tipi ta' batterji.
The house has glass plate windows.	Id-dar għandha twieqi tal-ħġieġ tal-pjanċa.
The young man approached them slowly.	Iż-żagħżugħ resaq lejhom bil-mod.
She encouraged them to come out and play.	Hija ħeġġiġhom biex joħorġu jilagħbu.
Her friends insisted that she join their club.	Il-ħbieb tagħha saħqu li tingħaqad mal-klabb tagħhom.
This car is flawless.	Din il-karozza hija bla difetti.
Stress, she said, is infectious.	L-istress, qalet, huwa infettiv.
Now, leprechauns.	Ara, leprechauns.
The arrow sank deep into the tree.	Il-vleġġa għereq fil-fond fis-siġra.
Tie a white paper balloon around the cat's neck.	Rabat bużżieqa tal-karta bajda ma’ għonq il-qattus.
Other researchers disagree.	Riċerkaturi oħra ma jaqblux.
Shakespeare is considered by many to be the greatest playwright.	Shakespeare huwa meqjus minn ħafna bħala l-akbar drammatur.
Desertification has been a problem in this area for years.	Id-deżertifikazzjoni ilha s-snin problema f’dan il-qasam.
A series of accidents hit the city.	Sensiela ta’ inċidenti laqtet il-belt.
He was a small boy with a big nose.	Kien tifel żgħir, b’imnieħer kbir.
A wind-blown jungle on a hill.	Ġungla miġbura mir-riħ fuq għoljiet.
Allegra's father is an engineer.	Missier Allegra huwa inġinier.
That's why it failed.	Huwa għalhekk li falla.
The crab pins were already pulled.	Il-pinnijiet tal-granċ kienu diġà miġbuda.
The narrator's words were convincing.	Kliem in-narratur kellu konvinzjoni.
The fisherman jumped into the water, dripping wet.	Is-sajjied qabeż fl-ilma, iqattar imxarrab.
Three joys for our president!	Tliet ferħ għall-president tagħna!
Sunflower is the heaviest flower.	Ġirasol hija l-itqal fjura.
The thorn bush scratched at its skin.	L-arbuxxell tax-xewk scratched fil-ġilda tiegħu.
Muscles need good food for good health.	Il-muskoli jeħtieġu ikel tajjeb għal saħħa tajba.
A succession of eight individuals entered the room.	Fil-kamra daħlu suċċessjoni ta’ tmien individwi.
This gentleman is holding the wand.	Dan is-sinjur qed iżomm il-bastun.
She tried to stay calm.	Hija ppruvat tibqa’ kalma.
That poor woman has a young daughter.	Dik il-mara fqira għandha tifla żgħira.
Every good athlete trains hard.	Kull atleta tajjeb jitħarreġ iebes.
Use the right knife for this.	Uża s-sikkina t-tajba għal dan.
He suggested we start early on the weekend.	Huwa ssuġġerixxa li għandna nibdew il-weekend kmieni.
Shakespeare's great plays are performed to this day.	Id-drammi kbar ta’ Shakespeare huma esegwiti sal-lum.
He managed to get in the door.	Irnexxielu jidħol mill-bieb.
There is a long queue waiting to buy tickets.	Hemm kju twil jistenna biex jixtru l-biljetti.
He manages peacefully.	Huwa ġġestixxi bil-paċi.
There has been life on this planet since time immemorial.	Kien hemm ħajja fuq din il-pjaneta minn żminijiet antiki ħafna.
How can we help these people?	Kif nistgħu ngħinu lil dawn in-nies?
Some knowledge is universally applicable.	Xi għarfien huwa universalment applikabbli.
He seemed to be speaking from personal experience.	Donnu kien qed jitkellem minn esperjenza personali.
The committee will start electing a new head.	Il-kumitat se jibda jagħżel kap ġdid.
The station was located in the heart of the city.	L-istazzjon kien jinsab fil-qalba tal-belt.
The sea was calm last night.	Il-baħar ilbieraħ filgħaxija kien kalm.
After that, she started reading.	Wara dan, bdiet taqra.
You are working very low on sugar.	Int qed taħdem baxx ħafna fuq iz-zokkor.
The Prime Minister's speech was clear.	Id-diskors tal-Prim Ministru kien ċar.
The baby struggles against the blanket.	It-tarbija tisforza kontra l-kutra.
An architect will design the building.	Perit se jiddisinja l-bini.
Please hurry.	Jekk jogħġbok għaġġel.
So make sure your mandate is secure.	Allura kun żgur li l-mandat tiegħek huwa sigur.
Police censored photos.	Il-pulizija ċċensuraw ritratti.
She touched the handle, and the door opened.	Hi mess il-manku, u l-bieb infetaħ.
This letter is too heavy to read.	Din l-ittra hija tqila wisq biex tinqara.
The prisoners assumed they had escaped.	Il-priġunieri assumew li kienu ħarbu.
It was a quiet holiday, with minimal celebrations.	Kienet vaganza kwieta, b’ċelebrazzjonijiet minimi.
Disabled parking is limited.	Il-parkeġġ b'diżabilità huwa limitat.
Choose a color that suits you.	Agħżel kulur li jixraqlek.
He is consistently studying hard.	Huwa konsistenti jistudja iebes.
This sentence does not make sense.	Din is-sentenza ma tagħmilx sens.
This restaurant has a reputation for good food.	Dan ir-restorant għandu reputazzjoni għal ikel tajjeb.
Don't put the cat in that box!	Tpoġġix il-qattus f’dik il-kaxxa!
This simple exercise will help break the ice.	Dan l-eżerċizzju sempliċi se jgħin biex ikisser is-silġ.
Domestic goods industry firms have reaped huge profits.	Id-ditti tal-industrija tal-oġġetti domestiċi ġabru profitti kbar.
Should they be sold?	Għandhom jinbiegħu?
The thief was about to shoot when the guard fired.	Il-ħalliel kien se jispara meta l-gwardjan spara.
Therapy is people listening to other people.	It-terapija hija nies li jisimgħu lil nies oħra.
The birds turned around.	L-għasafar dawru madwar rashom.
An awkward silence hung heavy in the room.	Silenzju skomdu mdendel tqil fil-kamra.
The plump partner paid with misdealt cards.	Is-sieħeb smin ħallas b'id karti misdealt.
Japan has five distinct seasons.	Il-Ġappun għandu ħames staġuni distinti.
Cars parked on both sides of the road.	Karozzi pparkjati maż-żewġ naħat tat-triq.
Pollution is causing a terrible disaster.	It-tniġġis qed jikkawża diżastru terribbli.
Xiuhu is a beautiful place.	Xiuhu huwa post sabiħ.
They decided to drastically reduce their energy consumption.	Huma ddeċidew li jnaqqsu drastikament il-konsum tal-enerġija tagħhom.
A number of members received death threats.	Numru ta’ membri rċevew theddid ta’ mewt.
The last few months have been too hot.	L-aħħar xhur kienu sħan wisq.
She poured the coffee into a spotless white mug.	Tefgħet il-kafè ġo mug abjad bla tebgħa.
People from many places come to admire his handwriting.	Nies minn ħafna postijiet jiġu jammiraw il-kaligrafija tiegħu.
A few more minutes and we would be there.	Ftit minuti oħra u konna nkunu hemm.
Many locals are angry about this corruption.	Ħafna nies tal-lokal huma rrabjati b’din il-korruzzjoni.
A man can propose to his wife as a friend in church.	Raġel jista’ jipproponi lill-mara ħabiba tiegħu fil-knisja.
She was from a family of influential businessmen.	Kienet minn familja ta’ negozjanti influwenti.
Ahead is a long journey.	Quddiemha hemm vjaġġ twil.
Many animal species have been driven to extinction.	Ħafna speċi ta 'annimali ġew immexxija għall-estinzjoni.
Please remember to turn off the lights when you leave.	Jekk jogħġbok ftakar li titfi d-dwal meta titlaq.
Water becomes the steam that comes out of cooking food.	L-ilma jsir il-fwar li jitla 'mill-ikel tat-tisjir.
They reached a small plateau.	Laħqu plateau żgħir.
The falling water made an unusual noise.	L-ilma li nieżel għamel ħoss mhux tas-soltu.
They refused to obey his orders.	Huma rrifjutaw li jobdu l-ordnijiet tiegħu.
The woods were thick with gray shadows.	L-imsaġar kienu ħoxnin bi dellijiet griżi.
The concept was disgustful to him.	Il-kunċett kien disgustful għalih.
The giant fish returned to the lake.	Il-ħut ġgant reġgħet lura lejn il-lag.
The young man rarely comes out.	Iż-żagħżugħ rari joħroġ.
A white picket fence surrounds this property.	Ċint abjad tal-picket jdawwar din il-proprjetà.
There is a castle on the hill.	Hemm kastell fuq l-għolja.
Recent research indicates.	Riċerka reċenti tindika.
Herbs are fodder, along with mushrooms.	Il-ħxejjex aromatiċi huma għalf, flimkien mal-faqqiegħ.
Azalea flowers in spring.	Il-fjuri tal-ażalea fir-rebbiegħa.
This mural was recently painted.	Dan il-mural ġie miżbugħ dan l-aħħar.
She won a writing award that year.	Hija rebħet premju tal-kitba dik is-sena.
The land is protected by mountains.	L-art hija mħarsa mill-muntanji.
A cat is a skilled hunter.	Qattus huwa kaċċatur tas-sengħa.
I need two tablespoons of baking powder.	Għandi bżonn żewġ imgħaref trab tal-ħami.
All greet the king!	Kollha silmu s-sultan!
He escaped from the clutches of the evil dragon.	Huwa ħarab mill-clutches tad-dragun ħażen.
After living for so long, she became wise.	Wara li għexet għal tant żmien, saret għaqlija.
The water is spread over vast, fertilized fields	L-ilma huwa mifrux fuq għelieqi vasti, fertilizzat
So she decided to take another look.	Għalhekk iddeċidiet li tagħti ħarsa oħra.
Tired of political corruption.	Għajjien bil-korruzzjoni politika.
The baby needs to relieve itself.	It-tarbija trid ittaffi lilha nnifisha.
Next, pour in the melted butter.	Sussegwentement, ferra l-butir imdewweb.
The fly rotates vigorously.	Il-fly iddur bil-qawwa.
Throughout history, many religious beliefs have been mocked.	Matul l-istorja, ħafna twemmin reliġjuż ġie mocked.
The neighbor's dog barked furious.	Il-kelb tal-ġirien barked furious.
Her argument was not convincing.	L-argument tagħha ma kienx konvinċenti.
The fire touched a thousand houses.	In-nirien mess elf dar.
Young children should be supervised.	Tfal żgħar għandhom ikunu sorveljati.
The bodies were buried in this cemetery.	F’dan iċ-ċimiterju ġew midfuna l-katavri.
The weather will be perfect for hiking.	It-temp se jkun perfett għall-mixi.
Spectators began to protest.	L-ispettaturi bdew jipprotestaw.
This method works no matter what others think.	Dan il-metodu jaħdem irrispettivament minn dak li jaħsbu oħrajn.
The scientific evidence is clear.	L-evidenza xjentifika hija ċara.
This electronic device is portable.	Dan l-apparat elettroniku huwa portabbli.
It is also known as dry land.	Hija magħrufa wkoll bħala l-art niexfa.
Flowers open at night.	Fjuri miftuħa bil-lejl.
Scientists say they cloned sheep.	Jgħidu li x-xjenzati kklonjaw nagħaġ.
Early humans hunted animals and gathered plants for food.	Il- bnedmin tal- bidu kienu jikkaċċjaw l- annimali u jiġbru l- pjanti għall- ikel.
Newspaper reports were completely inaccurate.	Ir-rapporti tal-gazzetti kienu kompletament ineżatti.
Drug dealers are thriving in this neighborhood.	In-negozjanti tad-droga jiffjorixxu f’dan il-viċinat.
The Prime Minister argues that tuition fees should be reduced.	Il-Prim Ministru jargumenta li l-miżati tat-tagħlim għandhom jitnaqqsu.
We gave a talk on government plans.	Tajna taħdita dwar il-pjanijiet tal-gvern.
What's the news today?	X'inhi l-aħbar illum?
The numbers are hard to work with.	In-numri huma diffiċli biex jaħdmu magħhom.
When asked about his plans, he grunted.	Meta mistoqsi dwar il-pjanijiet tiegħu, hu grunted.
Its influence on the weather remains an open question.	L-influwenza tiegħu fuq it-temp għadha mistoqsija miftuħa.
I don't read.	Jiena ma naqrax.
The tearful princess thanked her for rescuing her.	Il-Prinċipessa bid-dmugħ irringrazzjat lis-salvataġġ tagħha.
Darwin's theory, based on his own observations, was successful.	It-teorija ta’ Darwin, ibbażata fuq l-osservazzjonijiet tiegħu stess, kienet ta’ suċċess.
There is evidence of extensive deforestation now.	Hemm evidenza ta 'deforestazzjoni estensiva issa.
Recent research is promoting prevention.	Riċerka reċenti qed tippromwovi l-prevenzjoni.
Some provinces have experienced unprecedented devastation.	Xi provinċji esperjenzaw devastazzjoni bla preċedent.
Mother deserves affection.	Omm tixraq l-affezzjoni.
You should try more of these recipes.	Għandek tipprova aktar minn dawn ir-riċetti.
The forecast called for heavy rain.	It-tbassir sejjaħ għal xita qawwija.
Their body language was stiff and formal.	Il-lingwaġġ tal-ġisem tagħhom kien iebes u formali.
Villagers believe that monkeys have magical powers.	Ir-raħħala jemmnu li x-xadini għandhom setgħat maġiċi.
Who owns this?	Dan ta’ min jappartjeni?
Which of the following foods comes from bacteria?	Liema mill-ikel li ġej ġej minn batterji?
He warned the villagers to stop polluting the water.	Huwa wissa lir-raħħala biex jieqfu jniġġsu l-ilma.
Students here.	L-istudenti hawn.
The referendum was a great success.	Ir-referendum kien suċċess kbir.
Can you show me where he is?	Tista’ turini fejn hu?
Behind the river valleys extending eternal hills	Wara l-widien tax-xmara li jestendu għoljiet eterni
He was pronounced dead at the scene.	Huwa ġie dikjarat mejjet fuq il-post.
What a sad story!	X’storja ta’ diqa!
Don't complain, young man!	Tazzardax tilmenta, żagħżugħ!
You can admire her beauty, but she is obviously conceited.	Tista 'tammira s-sbuħija tagħha, iżda hija ovvjament conceited.
The grocer showed the ham jar to the customer.	Il-grocer wera l-vażett tal-perżut lill-klijent.
She was an obedient child.	Kienet tifel ubbidjenti.
In addition, the service was impeccable.	Barra minn hekk, is-servizz kien impekkabbli.
The farmer started planting rice seedlings.	Il-bidwi beda jħawwel in-nebbieta tar-ross.
They cause less environmental impact than other forms of energy.	Huma jikkawżaw inqas impatt ambjentali minn forom oħra ta 'enerġija.
You may think that your learning is growing muscle.	Tista' taħseb li t-tagħlim tiegħek qed ikabbar muskolu.
She was hit by a truck while crossing the road.	Hija ntlaqtet minn trakk waqt li kienet qed taqsam it-triq.
This discovery is timely for the scientific community.	Din l-iskoperta hija f'waqtha għall-komunità xjentifika.
The scarier the holiday, the happier the bride will be.	Iktar ma tkun il-festa biża, iktar tkun ferħana l-għarusa.
After she finished speaking, she left.	Wara li spiċċat titkellem, telqet.
All research facilities began to close.	Il-faċilitajiet kollha tar-riċerka bdew jagħlqu.
Don't like this place?	Ma togħġbokx dan il-post?
The material dries easily.	Il-materjal jinxef faċilment.
A doctor who specializes in public health medicine.	Tabib li jispeċjalizza fil-mediċina tas-saħħa pubblika.
We changed the stories for an hour.	Bdilna l-istejjer għal siegħa.
Sediments pushed above the sea.	Sedimenti imbuttati 'l fuq mill-baħar.
Your word is my link.	Kelma tiegħek hija r-rabta tiegħi.
Caterpillars plague has reduced the number of insects.	Pesta ta 'caterpillars naqqset l-għadd ta' insetti.
We had a long debate about the importance of education.	Kellna dibattitu twil dwar l-importanza tal-edukazzjoni.
Is there a doctor at home?	Hemm tabib fid-dar?
The mushrooms are quite bland.	Il-faqqiegħ huwa pjuttost bland.
They could end up in jail.	Jistgħu jispiċċaw il-ħabs.
Some local hospitals provide inadequate treatment.	Xi sptarijiet lokali jipprovdu trattament inadegwat.
Although rarely seen, dolphins are abundant	Għalkemm rari jidhru, id-delfini huma abbundanti
The water was as cold as stone.	L-ilma kien kiesaħ daqs ġebla.
Usually a cloud of confusion around it.	Ġeneralment sħaba ta’ konfużjoni madwarha.
Should the country's infrastructure be repaired?	L-infrastruttura tal-pajjiż għandha tissewwa?
Let’s walk down the road in the trees.	Ejja nimxu fit-triq fis-siġar.
His beloved mother is rich.	Omm maħbub tiegħu hija għanja.
Vocabulary tests were given during regular class time	It-testijiet tal-vokabularju ngħataw matul il-ħin regolari tal-klassi
The invention had enormous applications for space exploration.	L-invenzjoni kellha applikazzjonijiet enormi għall-esplorazzjoni spazjali.
You remain free, at least for now.	Inti tibqa' fil-libertà, għall-inqas għalissa.
Water becomes ice when frozen.	L-ilma jsir silġ meta jiġi ffriżat.
Years of cursing are coming to an end.	Snin ta’ seħta qed joqogħdu fi tmiemhom.
You can cook this fish in various ways.	Tista' issajjar dan il-ħut b'diversi modi.
The bride makes a full confession.	L-għarusa tagħmel konfessjoni sħiħa.
Hiking in the mountains was strenuous but enjoyable.	It-tlugħ fil-muntanji kien strapazz iżda pjaċevoli.
Once tried, never forgotten.	Ladarba ppruvat, qatt ma minsi.
This process consists of three stages.	Dan il-proċess jikkonsisti fi tliet stadji.
He was living next door to his brother.	Kien jgħix bieb ħdejn ħuh.
The population of a city varies greatly from day to day.	Il-popolazzjoni ta 'belt tvarja ħafna minn jum għal jum.
Garbage is a serious problem.	Iż-żibel huwa problema serja.
The thief was a big, muscular man.	Il-ħalliel kien raġel kbir u muskoli.
We jumped on the bandwagon of fun thoughts.	Aħna tlajna fuq sħaba ta’ ħsibijiet pjaċevoli.
The mountains climb for more than a mile.	Il-muntanji jitilgħu għal aktar minn mil.
Literally, can you hear me?	Litteralment, tista' tismagħni?
Large areas of forest have been destroyed.	Żoni kbar ta 'foresti ġew meqruda.
Flower statues adorned the platform.	Statwi tal-fjuri adornaw il-pjattaforma.
The fish balances on stalks, then sinks.	Il-ħut jibbilanċja fuq zkuk, imbagħad jegħreq.
It is truly a beautiful city.	Hija tassew belt sabiħa.
Your call is very important to us.	Is-sejħa tiegħek hija importanti ħafna għalina.
Put the knife and fork!	Poġġi s-sikkina u l-furketta!
The printer spilled the paper.	L-istampatur beżaq il-karta.
Thieves broke into our house.	Ħallelin daħlu d-dar tagħna.
It was a bad day for the usually speedy ones.	Kienet ġurnata ħażina, u kulħadd kien miserable.
Look to the left.	Ħares lejn ix-xellug.
They carefully studied the ruins of the old village.	Studjaw bir-reqqa l-fdalijiet tar-raħal l-antik.
The farmer had good reason to claim damages.	Il-bidwi kellu raġuni tajba biex jitlob għad-danni.
A woman is talking to her friend.	Mara titkellem ma’ ħabibha.
The first settlers built their huts along the river bank.	L-ewwel settlers bnew il-barrakki tagħhom tul ix-xatt tax-xmara.
She grew antsy, fidgeting in her chair.	Hija kibret antsy, fidgeting fis-siġġu tagħha.
The conspiracy has not been detected for years.	Il-konfoffa ma ġietx skoperta għal snin.
This city was called something else.	Din il-belt kienet tissejjaħ xi ħaġa oħra.
Common idioms were memorized in childhood.	Idjomi komuni kienu memorizzati fit-tfulija.
Put equity before the expedition.	Tpoġġi l-ekwità qabel l-espedjenza.
The photos are blurred.	Ir-ritratti huma mċajpra.
The commercial center of hope of the country.	Iċ-ċentru kummerċjali tat-tama tal-pajjiż.
A herd of gulls rested on the beach.	Merħla tal-gawwi strieħu fuq il-bajja.
The government is curbing this evil.	Il-gvern qed irażżan din il-ħażen.
His speech was long and cold.	Id-diskors tiegħu kien twil u kiesaħ.
She tends to plant her carefully.	Hija għandha t-tendenza tal-pjanti tagħha bir-reqqa.
Winter brings early frost, so fruit trees should be protected.	Ix-xitwa ġġib ġlata bikrija, għalhekk is-siġar tal-frott għandhom ikunu protetti.
Winter storms can damage property.	Il-maltempati tax-xitwa jistgħu jagħmlu ħsara lill-proprjetà.
The bones of the dinosaur appear at the bottom.	L-għadam tad-dinosawru jidher fil-qiegħ.
Butter milk is used to make butter.	Il-ħalib tal-butir jintuża biex jagħmel il-butir.
Terrace farming is common in this valley.	Il-biedja fuq it-terrazzini hija komuni f’dan il-wied.
The brief proceedings brought everyone to talk.	Il-proċedimenti fil-qosor ġabu lil kulħadd jitkellem.
They lined up during the recording.	Huma ħejjew waqt ir-reġistrazzjoni.
This was against my wishes.	Dan kien kontra x-xewqat tiegħi.
The story was widely covered in the media.	L-istorja kienet koperta ħafna fil-midja.
He was the first to arrive at the meeting.	Kien l-ewwel li wasal għal-laqgħa.
My old bike was out of use now.	Ir-rota l-qadima tiegħi ma kinitx ta’ użu issa.
It is very popular with all ages.	Huwa popolari ħafna mal-etajiet kollha.
Police called for an inspection of the river.	Il-pulizija talab biex jispezzjona x-xmara.
Delegates gathered outside.	Id-delegati nġabru barra.
The roads are lined with park benches.	It-toroq huma miksija b'bankijiet tal-park.
Neighbors complained about the noise.	Il-ġirien ilmentaw dwar l-istorbju.
It is important to set boundaries.	Huwa importanti li jiġu stabbiliti limiti.
You have gorgeous hair.	Għandek xagħar sabiħ ħafna.
Why are there so many books on dogs?	Għaliex hemm tant kotba dwar il-klieb?
Do you support an international arms embargo?	Tappoġġja embargo internazzjonali tal-armi?
Each child was assigned a vaccination nurse.	Kull tifel kien assenjat infermier tat-tilqim.
British cars use a combustion engine.	Karozzi Brittaniċi jużaw magna tal-kombustjoni.
The beds were well stocked with linen and blankets.	Is-sodod kienu fornuti tajjeb b’bjankerija u kutri.
In this way, private property rights are secure.	B'dan il-mod, id-drittijiet tal-proprjetà privata huma siguri.
The students were inundated with questions.	L-istudenti kienu mgħarrqa bil-mistoqsijiet.
A homeless man sits on the bench.	Raġel bla dar joqgħod fuq il-bank.
They are put to some practical use.	Jitqiegħdu għal xi użu prattiku.
He boasted that he was discreet.	Ftaħar li kien diskret.
Carrot is an orange vegetable.	Zunnarija hija veġetali oranġjo.
Visitors went to the zoo.	Il-viżitaturi marru fiż-żoo.
During the transition period, the city experienced considerable upheaval.	Matul il-perjodu ta 'tranżizzjoni, il-belt esperjenzat taqlib konsiderevoli.
A guide was waiting to handle our luggage.	Gwida kienet qed tistenna biex timmaniġġja l-bagalji tagħna.
Farmers generally share the equipment.	Il-bdiewa ġeneralment jaqsmu t-tagħmir.
Yes, why not try it?	Iva, għaliex ma tippruvax?
The tunnel is covered with lights.	Il-mina hija miksija bid-dwal.
Researchers, however, did not fare well.	Ir-riċerkaturi iżda ma niżlitx tajjeb.
Heavy piles of ice blocked roads.	Munzelli kbar ta’ silġ imblukkaw it-toroq.
The young man crashed into the side when the car hit him.	Iż-żagħżugħ xeħet fil-ġenb meta l-karozza laqtitu.
All five candidates were active in politics.	Il-ħames kandidati kollha kienu attivi fil-politika.
The budget focused on education.	Il-baġit iffoka fuq l-edukazzjoni.
If you neglect your health, you can take over the disease.	Jekk tittraskura s-saħħa tiegħek, il-marda tista’ tieħu f’idejha.
Most kites are white.	Ħafna mit-tajriet huma bojod.
That restaurant has good reviews.	Dak ir-restorant ikollu reviżjonijiet tajbin.
Some diseases can only be cured by surgery.	Xi mard jista’ jitfejjaq biss permezz ta’ kirurġija.
Stop it, you can't go along.	Twaqqaf, ma tistax tmur flimkien.
The country has suffered from severe drought.	Il-pajjiż sofra minn nixfa qawwija.
A dog brought warm comfort to the elderly woman.	Kelb ġab kumdità sħuna lill-anzjana.
These fecal bacteria were apparently fatal.	Dawn il-batterji fekali kienu apparentement fatali.
They hate each other.	Huma jobogħdu lil xulxin.
The rice fields here were once strewn with wild elephants.	L-għelieqi tar-ross hawn darba kienu mifruxa minn iljunfanti selvaġġi.
Lush, green vegetation surrounds the large lake.	Veġetazzjoni lush u ħadra jdawwar il-lag kbir.
The bear's fur was soft and warm.	Il-pil tal-ors kien artab u sħun.
Due to the recent frost, many trees have been damaged.	Minħabba l-ġlata riċenti, ħafna siġar ġarrbu ħsarat.
The roads are in terrible condition.	It-toroq jinsabu f'kundizzjoni terribbli.
This tree is wonderful.	Din is-siġra hija isbaħ.
She was very upset about this act.	Kienet imdejqa ħafna b’dan l-att.
The train made regular stops.	Il-ferrovija għamlet waqfiet regolari.
A shepherd once grazed his flock here.	Ragħaj darba kien jirgħu l-merħla tiegħu hawn.
It was bitten by a snake yesterday.	Kien gidem minn serp ilbieraħ.
He alone was aware of her crawling behind him.	Hu biss kien konxju li tagħha tkaxkru warajh.
Their gardens provided them with an abundance of fruit.	Il-ġonna tagħhom ipprovdiethom b’abbundanza ta’ frott.
He never showed emotion.	Hu qatt ma wera emozzjoni.
He was lazy, rarely doing any work.	Kien għażżien, rari jagħmel xi xogħol.
There seemed to be some truth in the accusation.	Deher li kien hemm xi verità fl-akkuża.
Anything that tastes like beef has a bad taste.	Xejn li għandu togħma taċ-ċanga għandu togħma ħażina.
Their home is always tense.	Id-dar tagħhom hija dejjem tensjoni.
Desperate lonely, desperate for the heat of the blood.	Iddisprat solitarju, iddisprat għas-sħana tad-demm.
Farmers expect to become rural communities.	Ir-raħħala jistennew li jsiru komunitajiet rurali.
There is a considerable amount of water here.	Hemm ammont konsiderevoli ta 'ilma hawn.
This region is now the focus of the national press.	Dan ir-reġjun issa huwa l-fokus tal-istampa nazzjonali.
Washing machines are now popular.	Il-magni tal-ħasil issa huma popolari.
When water freezes, it expands one of its greatest attributes.	Meta l-ilma jiffriża, jespandi wieħed mill-akbar attributi tiegħu.
She lived in a cottage, three miles from the village.	Kienet tgħix ġo cottage, tliet mili mill-villaġġ.
The little girl asked her mother another question.	It-tifla ċkejkna staqsiet lil ommha mistoqsija oħra.
She drew closer to him.	Hija resqet eqreb lejh.
I shouted.	I għajjat.
Slowly, insidiously, the river began to change.	Bil-mod, insidjuż, ix-xmara bdiet tinbidel.
A woman is a woman, even if she is short.	Mara hija mara, anke jekk hi qasira.
Many countries have begun to experience social problems.	Ħafna pajjiżi bdew jesperjenzaw problemi soċjali.
Ham and cheese sandwich can make you feel better.	Sandwich tal-perżut u l-ġobon jista’ jġiegħlek tħossok aħjar.
The medicine works slowly on the stomach.	Il-mediċina taħdem bil-mod fuq l-istonku.
The tall trees made the forest dark and mysterious.	Is-siġar twal għamlu l-foresta skura u misterjuża.
Even at a reduced speed, the train was late.	Anke b'veloċità mnaqqsa, il-ferrovija kienet tard.
A new medical clinic has been opened.	Infetħet klinika medika ġdida.
The pieces of wood were heavy.	Il-biċċiet tal-injam kienu tqal.
Insomnia is affecting your health.	In-nuqqas ta 'rqad qed jaffettwa s-saħħa tiegħek.
Large bags of sugar were stacked in the store.	Boroż kbar taz-zokkor kienu f'munzelli fil-maħżen.
Few successes in his life.	Ftit suċċessi f’ħajtu.
There are three types of histology.	Hemm tliet tipi ta 'istoloġija.
She sobs quietly, trying not to make a noise.	Hija sobs clairière, tipprova ma tagħmel ħoss.
He closed his eyes and began to greet you.	Għalaq għajnejh u beda jislok.
There is no advance warning.	M'hemm l-ebda twissija minn qabel.
Children love to eat pineapple.	It-tfal iħobbu jieklu l-ananas.
A small but vibrant community.	Komunità żgħira, iżda vibranti.
The tiny bird flies.	It-tajra ċkejkna ttajjar.
A combination of three ingredients produces a strong result.	Taħlita ta 'tliet ingredjenti tipproduċi riżultat qawwi.
The man's family was killed.	Il-familja tar-raġel inqatlet.
However it was the accusations of this writer that were most resonant.	Madankollu kien l-akkużi ta 'dan il-kittieb kienu l-aktar reżonanti.
Older people are often presumed to be senile.	Ħafna drabi l-anzjani huma preżunti li huma senili.
Heavy traffic forced us to slow down.	It-traffiku qawwi ġiegħelna nnaqqsu l-veloċità.
Remember those early days when he was invincible.	Ftakar f’dawk il-jiem bikrija meta kien invincible.
Your health will fade without fresh air.	Saħħtek se tgħib mingħajr arja friska.
People should share this precious resource.	In-nies għandhom jaqsmu din ir-riżorsa prezzjuża.
He had little to say.	Ftit kellu xi jgħid.
The thief in the purple hoodie has a gun.	Il-ħallelin fil-hoodie vjola għandu pistola.
He only looked around once.	Huwa ħares darba biss fuq madwaru.
The crash left five dead.	Il-ħabta ħalliet ħames mejta.
Exercise regularly and eat healthy.	Eżerċizzju regolarment u tiekol b'saħħithom.
They bought two cans of oil.	Huma xtraw żewġ bottijiet taż-żejt.
Rabbits are placed on farms to control weeds.	Il-fniek jitqiegħdu fl-irziezet biex jikkontrollaw il-ħaxix ħażin.
The warden asked some people to leave.	Il-gwardjan talab lil xi nies biex jitilqu.
Carrots are one staple of carbohydrates.	Il-karrotti huma staple wieħed ta' karboidrati.
The girl was unconscious.	It-tifla kienet mitlufa minn sensiha.
Laughter mixed with crying.	Daħk imħallta mal-biki.
Pick up the pocket book and leave for work.	Taqbad il-ktieb tal-but u titlaq għax-xogħol.
I don't usually have as much free time.	Normalment ma jkolliex daqshekk ħin liberu.
Pay attention to the tone and mood of the speaker.	Oqgħod attent għat-ton u l-burdata tal-kelliem.
Yesterday, the pharmacist said the drug was ineffective.	Ilbieraħ, l-ispiżjar qal li l-mediċina kienet ineffettiva.
The alkaloid was extracted from the plant.	L-alkaloid ġie estratt mill-pjanta.
You're just doing your job.	Int qed tagħmel xogħolek biss.
The villagers caught the stranger.	Ir-raħħala qabdu lill-barrani.
In recent times, this has yet to happen.	Fi żminijiet riċenti, dan għad irid iseħħ.
The archers of the enemy attacked at night.	L-archeri tal-għadu attakkaw bil-lejl.
The film was well received by critics.	Il-film intlaqa’ tajjeb mill-kritiċi.
He helped many homeless people.	Huwa għen ħafna nies bla dar.
Industrialized nations rely mainly on oil products.	In-nazzjonijiet industrijalizzati jiddependu prinċipalment fuq prodotti taż-żejt.
The cabinet approved the new policy.	Il-kabinett approva l-politika l-ġdida.
The sequence is unusual.	Is-sekwenza mhix tas-soltu.
The bank, in this small town, was stolen.	Il-bank, f’din il-belt żgħira, insteraq.
Fine mist was low on the courtyard.	Ċpar fina kienet fil-baxx fuq il-bitħa.
Looking ahead, I saw nothing.	Inħares 'il quddiem, ma rajt xejn.
He stopped, looked at the map.	Huwa waqaf, ħares lejn il-mappa.
Every cell in the body needs iron to function properly.	Kull ċellula fil-ġisem teħtieġ ħadid biex taħdem tajjeb.
The government should provide assistance.	Il-gvern għandu jipprovdi għajnuna.
A white cat jumped lightly on the desk.	Qattus abjad qabeż ħafif fuq l-iskrivanija.
It is the largest diving board ever made.	Huwa l-akbar diving board li qatt sar.
The poor were relieved that the war was over.	Il-foqra kienu meħlusa li l-gwerra kienet spiċċat.
The soap dish is squeezed here.	Id-dixx tas-sapun huwa mbuttat hawn.
A little girl dances to the music.	Tifla żgħira tiżfen mal-mużika.
More people were working from the comfort of their own homes.	Aktar nies kienu qed jaħdmu mill-kumdità ta’ darhom.
This man would be reluctant to give up his loyalty.	Dan ir-raġel ikun lura milli jagħti l-lealtà tiegħu.
A stroke of luck.	A stroke ta 'xortih.
The grounds were very damp at the time.	Il-grounds kienu niedja ħafna dakinhar.
Life was rough.	Il-ħajja kienet ħarxa.
We should never give up.	Qatt m’għandna nċedu.
The report suggests that the issue should be resolved.	Ir-rapport jissuġġerixxi li l-kwistjoni għandha tiġi solvuta.
He declared himself emperor.	Huwa ddikjara lilu nnifsu bħala l-imperatur.
Stop shooting baseballs from your neighbor's window.	Waqqaf isparar baseballs mit-tieqa tal-proxxmu.
The bull jumped swale.	Il-barri qabeż swale.
The queen appealed to the people to support her son.	Ir-reġina appellat lin-nies biex isostnu lil binha.
The paintings were signed by an artist.	Il-pitturi kienu ffirmati minn artist.
The professor is well respected by her students.	Il-professur hija rispettata sew mill-istudenti tagħha.
She was pulling me close.	Kienet tiġbedni qrib.
The researchers set up experiments.	Ir-riċerkaturi waqqfu esperimenti.
I took a deep breath before continuing.	Ħadt nifs twil qabel kompliet.
They were caught unawares.	Inqabdu bla ħsieb.
This saved me a lot of time.	Dan iffrankatli ħafna ħin.
She was a strong civil rights lawyer.	Kienet avukata qawwija tad-drittijiet ċivili.
The river flowed slowly from the plain.	Ix-xmara nixxa bil-mod mill-pjanura.
The smell of lavender filled the room.	Ir-riħa tal-lavanda mliet il-kamra.
He walked around the room and stopped by the window.	Huwa mexa madwar il-kamra u waqaf ħdejn it-tieqa.
The dealer carefully explained all the features of the car.	Il-bejjiegħ spjega bir-reqqa l-karatteristiċi kollha tal-karozza.
The basement or attic is a storage place.	Il-kantina jew attic huwa post ta 'ħażna.
All of these celebrities worked as role models.	Dawn iċ-ċelebritajiet kollha ħadmu bħala mudelli.
Other neighboring cities have tried the same thing.	Bliet ġirien oħra ppruvaw l-istess ħaġa.
He is a good singer.	Huwa kantant tajjeb.
This is a good solution.	Din hija soluzzjoni tajba.
The meeting was adjourned with words ringing in their ears.	Il-laqgħa ġiet aġġornata bi kliemu jdoqq f’widnejnhom.
We are saving a lot of money.	Qed niffrankaw ħafna flus.
He wants to stay in science.	Irid jibqa’ fix-xjenza.
To the north of my house are many tall trees.	Fit-tramuntana tad-dar tiegħi hemm ħafna siġar twal.
Who is in control of your destiny?	Min hu fil-kontroll tad-destin tiegħek?
Lack of proper facilities means that students have few options.	Nuqqas ta’ faċilitajiet xierqa jfisser li l-istudenti għandhom ftit għażliet.
The sand turns into dunes.	Ir-ramel jinbidel f'duni.
Apples transported safely through the portal.	It-tuffieħ trasportat mingħajr periklu permezz tal-portal.
The fire consumed several valuables.	In-nar ikkonsma diversi oġġetti ta’ valur.
We need a new chief executive.	Għandna bżonn kap eżekuttiv ġdid.
A large amount of fruit is wasted.	Ammont kbir tal-frott jinħela.
This drain opens to the drain.	Dan id-drenaġġ jiftaħ għad-drenaġġ.
The young man drew closer to her.	Iż-żagħżugħ resaq eqreb lejha.
The coach of that team told me they were unbeatable.	Il-kowċ ta’ dak it-tim qalli li kienu imbattibbli.
The army barricaded the area around the capital.	L-armata barricaded iż-żona madwar il-kapitali.
Their research begins by studying the available data.	Ir-riċerka tagħhom tibda billi tistudja d-dejta disponibbli.
Sugar and starch are high-energy natural products.	Iz-zokkor u l-lamtu huma prodotti naturali b'ħafna enerġija.
The new computer is much faster.	Il-kompjuter il-ġdid huwa ħafna aktar mgħaġġel.
The adult moth lays many eggs.	Il-kamla adulta tpoġġi ħafna bajd.
Such paints can be toxic.	Żebgħa bħal din tista 'tkun tossika.
He could hear the dogs barking in the distance.	Huwa seta’ jisma’ l-klieb jinbgħu fil-bogħod.
The imam declared that jihad was a sacred duty.	L-imam iddikjara li l-jihad kien dmir sagru.
The minister took a stand against the war economy.	Il-ministru qabad kontra l-ekonomija tal-gwerra.
She frowned.	Hija frowned.
The man said he was unhappy.	Ir-raġel qal li ma kienx kuntent.
His health is weak, but he continues to work.	Saħħa tiegħu hija batuta, iżda jkompli jaħdem.
Uncontrolled climate change can have dangerous consequences.	Tibdil fil-klima mhux ikkontrollat ​​jista’ jġib konsegwenzi perikolużi.
Be very careful when lifting heavy objects.	Oqgħod attent ħafna meta jerfgħu oġġetti tqal.
Towering over the treetops, the fortress was clearly visible.	Towering fuq il-qċaċet tas-siġar, il-fortizza kienet tidher b'mod ċar.
He was amazed at how much he had changed.	Kien mistagħġeb b’kemm kien inbidel.
We should see the dentist regularly.	Għandna naraw lid-dentist regolarment.
The stuff smells good.	L-għalf jinxtamm tajjeb.
She did not admit that she was wrong.	Ma ammettietx li kienet żbaljata.
Nor was it last year.	Lanqas ma kien is-sena l-oħra.
A lotus flower climbed a small hill.	Fjura tal-lotu telgħet fuq għoljiet żgħar.
The sea had calmed down a bit.	Il-baħar kien ikkalma xi ftit.
Playing an instrument requires careful attention to the conductor's indications.	Daqq ta 'strument jeħtieġ attenzjoni bir-reqqa għall-indikazzjonijiet tal-konduttur.
This picture should really be hanging on the wall.	Din l-istampa għandha verament tkun imdendla mal-ħajt.
Our previous article explained copyright issues.	L-artiklu preċedenti tagħna spjega l-problemi tad-drittijiet tal-awtur.
The girls talked about the loneliness of their lives.	It-tfajliet tkellmu dwar is-solitudni ta’ ħajjithom.
Can you answer that?	Tista' twieġeb dan?
When the war broke out, they were afraid.	Meta bdiet il-gwerra, kienu jibżgħu.
Her dress was full of colors.	Il-libsa tagħha kienet mimli kuluri.
The young man called after her.	Iż-żagħżugħ sejjaħ warajha.
The main attractions of the city are its ancient monuments.	L-attrazzjonijiet ewlenin tal-belt huma l-monumenti antiki tagħha.
Please observe the following safety precautions.	Jekk jogħġbok osserva l-prekawzjonijiet tas-sigurtà li ġejjin.
The computer will not boot.	Il-kompjuter mhux se boot.
Children love to sing nursery rhymes.	It-tfal iħobbu jkantaw nursery rhymes.
Soldiers threatened to burn the city.	Is-suldati heddew li jaħarqu l-belt.
However, she still spoke softly, almost in a whisper.	Madankollu, hija xorta tkellmet ippronunzjata, kważi f’whisper.
The two brothers started arguing.	Iż-żewġt aħwa bdew jargumentaw.
Energy consumption has increased.	Il-konsum tal-enerġija żdied.
Take off your baby's clothes.	Aqla’ l-ħwejjeġ tat-tarbija.
The next few days passed slowly.	Il-jiem ta’ wara għaddew bil-mod.
What should we do? 	X'għandna nagħmlu?
asked the boy.	staqsa t-tifel.
She talked for hours with a childhood friend.	Tkellmet għal sigħat ma’ ħabib tat-tfulija.
He was a diligent worker.	Kien ħaddiem diliġenti.
His thoughts were unclear.	Il-ħsibijiet tiegħu ma kinux ċari.
In addition, many died in traffic accidents.	Barra minn hekk, ħafna mietu f’inċidenti tat-traffiku.
The krona fell sharply.	Il-krona waqgħet drastikament.
The frail old man was still unstable on his feet.	L-anzjan fraġli kien għadu mhux stabbli fuq saqajh.
These villages lack basic necessities.	Dawn l-irħula huma nieqsa mill-ħtiġijiet bażiċi.
The weather was often the subject of the songs.	It-temp spiss kien is-suġġett tal-kanzunetti.
She was reluctant to share from the book.	Hija kienet riluttanti li taqsam mill-ktieb.
However, she promised to return.	Madankollu, hija wiegħdet li tirritorna.
Is my book ready?	Il-ktieb tiegħi lest?
It is not possible for you to make a refund.	Mhux possibbli għalik li tagħmel restituzzjoni.
Alexandra declined the invitation.	Alexandra rrifjutat l-istedina.
The light, soft morning air passes gently through the village.	L-arja ħafifa u ratba ta’ filgħodu tgħaddi b’ġentilezza fir-raħal.
He claimed to have seen a ghost.	Sostna li ra ghost.
The market is known for its questionable goods.	Is-suq huwa magħruf għaliha merkanzija dubjuża.
She is wearing her new red dress.	Hija liebes il-libsa ħamra ġdida tagħha.
The streets of the city are bustling with life.	It-toroq tal-belt huma bieżla bil-ħajja.
Pasture flowers give way to trees.	Il-fjuri tal-mergħat jagħtu lok għas-siġar.
The Minister is adamant about tax cuts.	Il-Ministru huwa sod dwar it-tnaqqis tat-taxxi.
The handset is flexible.	L-idejn hija flessibbli.
Computers make tasks easier.	Il-kompjuters jagħmlu l-kompiti aktar faċli.
Girls were banned from attending school.	Il-bniet kienu pprojbiti milli jattendu l-iskola.
This region was once of strategic importance.	Dan ir-reġjun darba kien ta’ importanza strateġika.
I'm used to living in this environment.	Jien imdorri għall-ħajja f’dan l-ambjent.
He often sits on his rocking chair in the evening.	Ħafna drabi jpoġġi fuq is-siġġu tat-tbandil tiegħu filgħaxija.
His voice broke and he stopped crying.	Leħnu tkisser u qata’ jibki.
He often works at home.	Ħafna drabi jaħdem id-dar.
Pollution is a serious problem in many poorer countries.	It-tniġġis huwa problema serja f'ħafna pajjiżi ifqar.
He took a deep breath and left.	Ħa nifs fil-fond u telaq.
Heavy equipment is used during urban development.	Tagħmir tqil jintuża waqt l-iżvilupp urban.
Her love for her country was fundamental.	L-imħabba tagħha għal pajjiżha kienet fundamentali.
The heavy gates groaned on their hinges.	Il-gradi tqal groaned fuq iċ-ċappetti tagħhom.
The young deer was always full of energy.	Iċ-ċerv żagħżugħ kien dejjem mimli enerġija.
A man of strong opinions, he often went to it.	Bniedem ta’ opinjonijiet sodi, ta’ spiss kien imur fih.
Susan was a selfish boy.	Susan kienet tifel egoista.
The warden was unhappy.	Il-gwardjan ma kienx kuntent.
Write your name on the note.	Ikteb ismek fuq in-nota.
Due to the epidemic, the schools in that district were closed.	Minħabba l-epidemija, l-iskejjel f'dak id-distrett ingħalqu.
She needs a washcloth.	Hija teħtieġ tazza għall-ħasil.
He therefore inherits all the estate once my father dies.	Huwa għalhekk jiret il-patrimonju kollu ladarba missieri jmut.
Please set the time.	Jekk jogħġbok issettja l-ħin.
The soldier appeared resigned.	Is-suldat deher rassenjat.
The paper map he gave me didn't help much.	Il-mappa tal-karta li tatni ma tantx għenitni.
They build sculptures out of cement.	Huma jibnu skulturi mis-siment.
They will never learn.	Huma qatt mhu ser jitgħallmu.
He opened his eyes and looked up at the sky.	Fetaħ għajnejh u ħares lejn is-sema.
They swim with hardly any effort.	Huma għawm bil-kemm l-ebda sforz.
The kingdom of the despot is the stuff of legend.	Ir-renju tad-despot huwa l-għalf tal-leġġenda.
When the rescue arrived, the man was sprawled in the water.	Meta waslu s-salvataġġ, ir-raġel kien mifrux fl-ilma.
Improve his vocabulary.	Ittejjeb il-vokabularju tiegħu.
They were famous for their wit.	Huma kienu famużi għall-wit tagħhom.
Many chose to stay home rather than travel.	Ħafna għażlu li jibqgħu d-dar milli jivvjaġġaw.
She ended up scrambling the eggs.	Hija spiċċat scrambling il-bajd.
The children are wearing school uniforms.	It-tfal qed lebsin l-uniformijiet tal-iskola.
Butter is a staple food.	Il-butir huwa ikel bażiku.
The leader of the free world knows he is being watched.	Il-mexxej tad-dinja ħielsa jaf li qed jiġi osservat.
Their chemistry didn’t mix.	Il-kimika tagħhom ma ħallatx.
The ship was badly damaged.	Il-vapur ġarrab ħsarat kbar.
Examine the gun carefully.	Jeżamina l-pistola bir-reqqa.
People sat around and watched curiously.	In-nies qagħdu madwar u jaraw b’kurżità.
The gunwoman blew her mind.	Ir-raġel armat nefaħilha moħħha.
My son is growing more and more.	Ibni qed jikber dejjem aktar.
Positioning the mirrors in space proved to be easy.	Il-pożizzjonament tal-mirja fl-ispazju wera li kien faċli.
Too much milk made the cakes watery.	Wisq ħalib għamel il-kejkijiet idemmgħu.
The coast is full of islands.	Il-kosta hija mimlija gżejjer.
Our government policy favors foreign investment.	Il-politika tal-gvern tagħna tiffavorixxi l-investiment barrani.
It looks like it will rain.	Jidher li se tagħmel ix-xita.
The priest led her through the labyrinth of passages.	Il-qassis wassalha minn ġol-labirint tal-passaġġi.
You are now a qualified fitness instructor.	Issa int għalliem tal-fitness kwalifikat.
His excuse was that he had a headache.	L-iskuża tiegħu kienet li kellu uġigħ ta’ ras.
The raven was as black as night.	Il-raven kien iswed daqs il-lejl.
The philosopher reads the newspaper every day	Il-filosfu jaqra l-gazzetta kuljum
The farmer's wife cut the turnips.	Mart il-bidwi qatgħet in-nevew.
Spiders were the first to weave nests.	Brimb kienu l-ewwel li nisġu bejtiet.
He managed to get to the train station.	Irnexxielu jasal sal-istazzjon tal-ferrovija.
We found it difficult to understand his story.	Sibna diffiċli biex nifhmu l-istorja tiegħu.
The politician ignored the petition.	Il-politiku injora l-petizzjoni.
The president must learn to control his anger.	Il-president irid jitgħallem jikkontrolla r-rabja tiegħu.
The bridge was not safe.	Il-pont ma kienx sikur.
That day, I prepared several vegetarian dishes.	Dakinhar, ħejjiet diversi platti veġetarjani.
The reporter conducted interviews using memory aids.	Ir-reporter għamel intervisti bl-użu ta 'għajnuniet għall-memorja.
He came out of the fog.	Huwa ħareġ miċ-ċpar.
A closet is a space for hanging clothes.	A closet huwa spazju biex jiddendlu ħwejjeġ.
Don’t get over this banana!	Iġġibux aktar minn din il-banana!
The cat, firmly attached to the tree, sounded the alarm.	Il-qattus, marbut sew mas-siġra, ta l-allarm.
He speaks six languages.	Huwa jitkellem sitt lingwi.
He is one member of a famous football family.	Huwa membru wieħed ta' familja famuża tal-futbol.
As a first step, the government wants to investigate the disaster.	Bħala l-ewwel pass, il-gvern irid jinvestiga d-diżastru.
The country has a lot of desert.	Il-pajjiż għandu ħafna deżert.
The government has issued many warnings.	Il-gvern ħareġ ħafna twissijiet.
I watered the poor and homeless.	Qdijt l-ilma lill-foqra u bla dar.
Use a pot to hold the soil.	Uża borma biex iżżomm il-ħamrija.
The mine is famously the deepest in the world.	Il-minjiera hija famużament l-aktar fonda fid-dinja.
A national park has been established to protect these unique birds.	Ġie stabbilit park nazzjonali biex jipproteġi dawn l-għasafar uniċi.
We will continue with our studies.	Se nkomplu bl-istudji tagħna.
This neighborhood is a good place to eat.	Dan il-lokal huwa post tajjeb għall-ikel.
Let your ideas run free.	Ħalli l-ideat tiegħek jimxu b'xejn.
What was the biggest mistake of your life?	X’kien l-akbar żball tiegħek f’ħajtek?
The book was exciting and had great appeal.	Il-ktieb kien eċċitanti u kellu appell kbir.
The park has therefore adopted a "no pets" policy.	Għalhekk il-park adotta politika ta '"ebda annimali domestiċi".
The room is sparkling clean.	Il-kamra hija nadifa frizzanti.
The lion liked it, and harvested the animals nearby.	L-iljun għoġbu, u ħasad lill-annimali fil-qrib.
The man was living his best life.	Il-bniedem kien qed jgħix l-aqwa ħajja tiegħu.
You keep complaining to me about your insomnia.	Int kontinwament tilmenta miegħi dwar in-nuqqas ta’ rqad tiegħek.
The moon rises in the west.	Il-qamar jitla’ fil-punent.
They exchanged nervous glances.	Huma skambjaw ħarsiet nervużi.
Observe whether the sugar dissolves evenly.	Osserva jekk iz-zokkor jinħallx indaqs.
It was clearly her domain competence.	Kienet b'mod ċar il-kompetenza tad-dominju tagħha.
This is a list of items.	Din hija lista ta' oġġetti.
Her car went through a sharp bend in the road.	Il-karozza tagħha għaddiet minn liwja qawwija fit-triq.
Each house has one bedroom.	Kull dar fiha kamra tas-sodda waħda.
This island became an independent nation.	Din il-gżira saret nazzjon indipendenti.
Thirsty workers asked for drinks.	Ħaddiema bil-għatx talbu għax-xorb.
He ran to his friend.	Ġera lejn ħabibu.
He has a master's degree in genetics.	Huwa għandu master's fil-ġenetika.
Her ancestors were loyal to the king's family.	L-antenati tagħha kienu leali lejn il-familja tas-sultan.
The dam was demolished a decade ago.	Id-diga twaqqgħet għaxar snin ilu.
If you close your eyes, fall asleep faster.	Jekk tagħlaq għajnejk, torqod aktar malajr.
You say that to no one.	Tgħid hekk lil ħadd.
Turns a base metal into gold.	Jidawwar metall bażiku f'deheb.
The boy spoke loudly in his mother's ear.	It-tifel tkellem b’leħen għoli fis-smigħ ta’ ommu.
He wore his white dress, as always.	Huwa libes il-libsa bajda tiegħu, bħal dejjem.
She will refuse to marry.	Hija se tirrifjuta li tiżżewweġ.
She comforts me like a child.	Hija kkonfortuni bħal tifel.
The drought has caused famine.	In-nixfa kkawżat ġuħ.
Do something, please don't let it make you cry.	Tagħmel xi ħaġa, jekk jogħġbok tħallihx jarak tibki.
Unemployment is endemic here.	Il-qgħad huwa endemiku hawn.
Refugees work in the fields.	Ir-refuġjati jaħdmu fl-għelieqi.
His forehead was gleaming with sweat.	Forehead tiegħu kien gleaming bl-għaraq.
The river flows slowly but steadily.	Ix-xmara tgħaddi bil-mod iżda b'mod kostanti.
Many more such attacks can be expected.	Jistgħu jkunu mistennija ħafna aktar attakki bħal dawn.
The leader's position was vacant.	Il-pożizzjoni tal-mexxej kienet vojta.
The fans were overjoyed.	Il-partitarji ferħu ferħ.
Six new tanks will be built next year.	Sitt tankijiet ġodda se jinbnew fis-sena d-dieħla.
The region is full of ponds and lakes.	Ir-reġjun huwa mimli għadajjar u għadajjar.
Some forms of entertainment are controversial.	Xi forom ta’ divertiment huma kontroversjali.
Most autistic people are very healthy.	Ħafna nies awtisti huma b'saħħithom ħafna.
Gum disease is the leading cause of tooth loss.	Il-marda tal-ħanek hija l-kawża ewlenija tat-telf tas-snien.
A small smile drew her lips.	Tbissima żgħira ġibdet xufftejha.
Her heart pounded, she jumped up to the bathroom.	Qalbha tħabbat, qabżet sal-kamra tal-banju.
The journey takes about two hours.	Il-vjaġġ jieħu madwar sagħtejn.
The weather is commonly hot and humid.	It-temp huwa komunement sħun u umdu.
A choice had to be made.	Kellha ssir għażla.
Every maritime industry is affected by the weather of the world.	Kull industrija marittima hija affettwata mit-temp tad-dinja.
The abuse of those animals is reprehensible.	L-abbuż ta' dawk l-annimali huwa kundannabbli.
The bouncer stopped her from the pub.	Il-bouncer waqqafha mill-pub.
The train will arrive soon.	Il-ferrovija se tasal dalwaqt.
Let him clean his room.	Ħallih inaddaf il-kamra tiegħu.
Funny is the music of life.	Id-daħk huwa l-mużika tal-ħajja.
Market economies are more successful than command economies.	L-ekonomiji tas-suq għandhom suċċess akbar mill-ekonomiji tal-kmand.
The exhaustion felt by the old man was great.	L-eżawriment li ħass ix-xjuħ kien kbir.
The tunnel was very dark.	Il-mina kienet mudlama ħafna.
He made many friends in his day.	Huwa għamel ħafna ħbieb fi żmienu.
The famous cathedral clock rang five times.	L-arloġġ famuż tal-katidral daqq ħames darbiet.
Dogs are left on the streets.	Klieb inħallu fit-toroq.
I am the secretary of the governor.	Jiena s-segretarju tal-gvernatur.
That artwork is on the wall.	Dak ix-xogħol tal-arti jinsab fuq il-ħajt.
Where are they going?	Fejn sejrin?
A dispute over land ownership has erupted.	Faqqgħet tilwima dwar is-sjieda tal-art.
I wanted to have more time.	Xtaqt li jkolli aktar ħin.
This world, this world of mine.	Din id-dinja, din id-dinja tiegħi.
Citizens faced starvation.	Iċ-ċittadini ffaċċjaw il-ġuħ.
Look at that waterfall running down!	Ħares lejn dik il-kaskata tiġri 'l isfel!
People suffer from malnutrition.	In-nies ibatu minn malnutrizzjoni.
That cat is huge!	Dak il-qattus huwa enormi!
The victim was rushed to hospital.	Il-vittma ttieħed l-isptar b’urġenza.
It is a matter of life and death.	Hija kwistjoni ta’ ħajja jew mewt.
These are books I read again.	Dawn huma kotba li qara għal darb'oħra.
Such cases are rare these days.	Każijiet bħal dawn huma rari f'dawn il-jiem.
They were giants.	Kienu ġganti.
The pre-storm calm, they resisted.	Il-kalma ta 'qabel il-maltemp, huma missielta.
The impact of the financial crisis was almost immediate.	L-impatt tal-kriżi finanzjarja kien kważi immedjat.
It was often annoying, and then it disappeared.	Kien spiss jiddejjaq, u mbagħad jisparixxi.
The editor refused to cooperate with the government.	L-editur irrifjuta li jikkopera mal-gvern.
Conan wants to avenge his father's death.	Conan irid jivvendika l-mewt ta’ missirijietu.
Enjoy warm, sunny weather all year round.	Tgawdi temp sħun u xemxi s-sena kollha.
A salesman carefully loaded his goods.	Bejjiegħ għabba bir-reqqa l-merkanzija tiegħu.
She baked the cakes in the oven.	Ħamet il-kejkijiet fil-forn.
Representatives condemned his action.	Ir-rappreżentanti kkundannaw l-azzjoni tiegħu.
We must act now to save the rainforests.	Irridu naġixxu issa biex insalvaw il-foresti tropikali.
The knowledge received suggests that trust is integral to democracy.	L-għerf riċevut jissuġġerixxi li l-fiduċja hija integrali għad-demokrazija.
The announcement was made in hushed tones.	L-aħbar ingħatat b'tonijiet hushed.
His clothes were too hot for the temperature.	Ħwejjeġ tiegħu kienu wisq sħan għat-temperatura.
The soil contained nitrates, but little else contained it.	Il-ħamrija kienet fiha n-nitrati, iżda ftit ieħor kien fiha.
The edges of the table were sharp.	It-truf tal-mesa kienu jaqtgħu.
A little coffee is left in the pot.	Fadal ftit kafè fil-borma.
Inspections have been rare, but are becoming more common.	L-ispezzjonijiet kienu rari, iżda qed isiru aktar komuni.
Watch out for holes!	Oqgħod attent għat-toqob!
Gold mining once brought wealth and jobs to the region.	It-tħaffir tad-deheb darba ġab il-ġid u l-impjiegi fir-reġjun.
The building was built shoddily.	Il-bini kien mibni shoddily.
The professor denied any wrongdoing.	Il-professur ċaħad kull att ħażin.
Unfortunately, that is beyond the point of view of most farmers.	Sfortunatament, dak huwa lil hinn mil-lat tal-biċċa l-kbira tal-bdiewa.
His students were somewhat dilated.	L-istudenti tiegħu kienu kemmxejn dilatati.
I can’t do justice to the story.	Ma nistax nagħmel ġustizzja mal-istorja.
The cake smells wonderful.	Il-kejk jinxtamm mill-isbaħ.
Disease is the leading cause of death.	Il-mard huwa l-kawża ewlenija tal-mewt.
Over the years, the sari has had many names.	Matul is-snin, is-sari kellu ħafna ismijiet.
Loud laughter could be heard behind the wall.	Daħk qawwi seta’ jinstema’ wara l-ħajt.
The water in the pool was very quiet.	L-ilma fil-pixxina kien kwiet ħafna.
She sees herself as a professional.	Hija tara lilha nfisha bħala professjonali.
Bird populations have continued to decline.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar komplew naqsu.
They found an old dusty map in a wooden box.	Sabu mappa antika fit-trab f’kaxxa tal-injam.
Probes were sent to the moon.	Intbagħtu sondi lejn il-qamar.
He arrived late for the meeting.	Wasal tard għal-laqgħa.
To complete your culinary education, consider this course.	Biex tlesti l-edukazzjoni kulinari tiegħek, ikkunsidra dan il-kors.
The graph showed a steady increase in employment.	Il-grafika wriet żieda kostanti fl-impjiegi.
A story of adventure and deception.	Storja ta’ avventura u b’qerq.
As the air heats up, it becomes less dense.	Hekk kif l-arja tissaħħan, issir inqas densa.
The window opens onto the beach.	It-tieqa tiftaħ fuq il-bajja.
Fossils were discovered during construction.	Il-fossili ġie skopert waqt il-kostruzzjoni.
Salmon fish is high in protein.	Il-ħut tas-salamun huwa għoli fil-proteina.
The road is too narrow.	It-triq hija dejqa wisq.
And that's the main way to do it	Et c'est le principal moyen de le faire
She agreed to be his student.	Hija qablet li tkun studenta tiegħu.
The two teams played each other in the final.	Iż-żewġ timijiet lagħbu lil xulxin fil-finali.
The committee is deliberating on whether to pass a law.	Il-kumitat qed jiddelibera dwar jekk għandhiex tgħaddi liġi.
The new settlement is set among the mountains.	Is-settlement il-ġdid huwa stabbilit fost il-muntanji.
We must define right and wrong.	Irridu niddefinixxu t-tajjeb u l-ħażin.
The collective bargaining agreement has been signed.	Il-ftehim ta’ negozjar kollettiv ġie ffirmat.
The ferry carries passengers around the beach.	Il-lanċa ġġorr passiġġieri madwar il-bajja.
Also, remember that it is best to use a microwave.	Ukoll, ftakar li huwa aħjar li tuża l-microwave.
Reversible, but not very practical.	Riversibbli, iżda mhux prattiku ħafna.
The argument weakens a virgin to the judges.	L-argument dgħajjef xebba lill-imħallfin.
How big is the golf between the rich and the poor?	Kemm hu kbir il-golf bejn is-sinjuri u l-foqra?
Lightning commonly strikes tall trees.	Is-sajjetti komunement jolqtu siġar twal.
Citizens were urged not to throw rubbish on the streets.	Iċ-ċittadini ġew imħeġġa biex ma jixħtux skart fit-toroq.
The train brakes failed.	Il-brejkijiet tal-ferrovija fallew.
Her marriage was arranged.	Iż-żwieġ tagħha kien irranġat.
Solar panels are expensive to buy in small quantities.	Il-pannelli solari jiswew ħafna flus biex jixtru fi kwantitajiet żgħar.
They were recruited by the police.	Ġew ingaġġati mill-pulizija.
Geological surveys have discovered remarkable fossil beds there.	L-istħarriġ ġeoloġiku skopra sodod fossili notevoli hemmhekk.
The practice has become widespread.	Il-prattika saret mifruxa.
Some of these regulations are very complex.	Xi wħud minn dawn ir-regolamenti huma kumplessi ħafna.
The soldiers had been asked to act as peacekeepers.	Is-suldati kienu ġew mitluba biex jaġixxu bħala għaż-żamma tal-paċi.
Be very careful!	Oqgħod attent ħafna!
This medicine only works for stomach aches.	Din il-mediċina taħdem biss għall-uġigħ fl-istonku.
Your vegetables and meat are fresh.	Il-ħaxix u l-laħam tiegħek huma friski.
The news was broadcast on national radio.	L-aħbar kienet imxandra fuq ir-radju nazzjonali.
Restrictions on free expression have kept the protests going.	Il-limiti fuq l-espressjoni ħielsa żammew il-protesti.
Scientists are studying the learning process.	Ix-xjentisti qed jistudjaw il-proċess tat-tagħlim.
It takes a lot of effort to produce it.	Jeħtieġ sforz kbir biex tipproduċiha.
The highway is empty at this hour.	L-awtostrada hija vojta f'din is-siegħa.
The rash spread quickly.	Ir-raxx infirex malajr.
The raven came back and sat on me.	Ir-raven reġa’ u qagħad fuqi.
We slept under these stars.	Irqadna taħt dawn l-istilel.
His father was a rich landowner.	Missieru kien sid l-art għani.
At least three houses were destroyed.	Mill-inqas tliet djar inqerdu.
Add a few tablespoons of honey to the sauce.	Żid ftit imgħaref għasel maz-zalza.
I have to really work on that.	Għandi verament naħdem fuq dan.
The new rocket is remarkably effective.	Ir-rokit il-ġdid huwa notevolment effettiv.
The weather suddenly changed for the worse.	It-temp inbidel f'daqqa għall-agħar.
The cover of the book shows a medieval castle.	Il-qoxra tal-ktieb turi kastell medjevali.
Trash cans must be emptied regularly.	Il-laned taż-żibel iridu jitbattlu regolarment.
The towers of the cathedral show silhouettes in the evening sky.	It-torrijiet tal-katidral joħorġu siluwetti mas-sema ta’ filgħaxija.
Remove the fleshy substance from the skin.	Oħroġ is-sustanza imlaħħam mill-ġilda.
Run the wet noodles, dripping with the sauce, into an oven.	Mexxi n-noodles imxarrbin, taqtir biz-zalza, ġo forn.
Crucially, humans are physical objects.	B'mod kruċjali, il-bnedmin huma oġġetti fiżiċi.
They advised him to emigrate.	Huma tawh parir biex jemigra.
Let me introduce myself.	Ħa nintroduċi ruħi.
She gave a resigned blow.	Hija tat daqqa rassenjata.
The bridge is currently undergoing major repairs.	Il-pont bħalissa għaddej minn tiswijiet kbar.
We depend on our taxes.	Aħna niddependu fuq it-taxxi tagħna.
There is snow on the mountains.	Hemm borra fuq il-muntanji.
Several students expressed their opposition to the move.	Diversi studenti esprimew l-oppożizzjoni tagħhom għall-mossa.
He feels that his life is empty.	Iħoss li ħajtu hija vojta.
This periodical is now obsolete.	Dan il-perjodiku issa huwa skadut.
The lambs bleated pitifully.	Il-ħrief bleated pitifully.
I myself prefer jasmine perfume.	Jien stess nippreferi l-fwieħa tal-ġiżimin.
No more questions, your honor.	Ebda mistoqsijiet oħra, unur tiegħek.
The population continued to swell.	Il-popolazzjoni kompliet tintefaħ.
She shook her head, not blinking.	Hija mċaqalqa rasha, ma teptipx.
This city is defined by its sleek skyscrapers.	Din il-belt hija definita mill-skyscrapers sleek tagħha.
Children are maturing mentally faster.	It-tfal qed jimmaturaw mentalment aktar malajr.
A narrow bridge leads along the valley.	Pont dejjaq iwassal tul il-wied.
The ice is melting, and sea levels are rising.	Is-silġ qed jinħall, u l-livelli tal-baħar qed jogħlew.
He lived in fear of his father.	Huwa għex fil-biża 'ta' missieru.
They encountered a few obstacles.	Huma ltaqgħu ma’ ftit ostakli.
Fish and chips were a favorite dish.	Fish and chips kienu platt favorit.
Some migrants have a family back home.	Xi migranti għandhom familja lura d-dar.
The main tourist attraction of the city is its zoo.	L-attrazzjoni turistika ewlenija tal-belt hija ż-żoo tagħha.
With thermal expansion, the fluid expands.	Bl-espansjoni termali, il-fluwidu jespandi.
It once belonged to a wealthy businessman.	Darba kien jappartjeni għal negozjant sinjur.
We can achieve universal health care.	Nistgħu niksbu kura tas-saħħa universali.
Kangaroo died near a road.	Kangaroo miet ħdejn triq.
My new bike looks superior to yours.	Ir-rota l-ġdida tiegħi tidher superjuri għal tiegħek.
Never sympathize with the rich.	Qatt ma jissimpatizzaw mas-sinjuri.
We fought long and hard.	Aħna iġġieldu fit-tul u iebes.
Crime rates in the city are high.	Ir-rati tal-kriminalità fil-belt huma għoljin.
The numbers are rising.	In-numri qed jiżdiedu.
He gave no evidence for his claims.	Huwa ma ta l-ebda evidenza għat-talbiet tiegħu.
A grain of sand is clearly visible.	Ħabb ta 'ramel jidher b'mod ċar.
Turn your head.	Ixgħel rasu.
This newspaper is read by ordinary citizens.	Din il-gazzetta tinqara minn ċittadini ordinarji.
Be sure to file your taxes by the deadline.	Kun żgur li tippreżenta t-taxxi tiegħek sal-iskadenza.
The captain of the ship always travels with the boss.	Il-kaptan tal-bastiment dejjem jivvjaġġa bil-boxxla.
They possess many living organisms.	Huma jippossjedu ħafna organiżmi ħajjin.
The dispute dragged on in the courts for years.	It-tilwima damet tkaxkar fil-qrati għal snin sħaħ.
The dog was tough after a meal.	Il-kelb kien iebsa wara ikla.
Dogs live and hunt on the streets.	Klieb jgħixu u jikkaċċjaw fit-toroq.
This thread was twisted by a master weaver.	Dan il-ħajt ġie mibrum minn kaptan weaver.
There comes a cold front.	Hemm quddiem kiesaħ ġej.
The company later announced that the dispute had been resolved.	Il-kumpanija aktar tard ħabbret li t-tilwima ġiet solvuta.
Peter, who was still a boy, accompanied his uncle.	Peter, li kien għadu tifel, akkumpanja lil zijuh.
She was feeling restless.	Kienet tħossok bla kwiet.
There were frequent power outages.	Kien hemm qtugħ tad-dawl frekwenti.
Apply the paste to the cake.	Applika l-pejst mal-kejk.
A sudden gust of wind blew sand into her eyes.	Buffata ta’ riħ f’daqqa tefgħet ir-ramel f’għajnejha.
The pace of population growth is still high.	Il-pass tat-tkabbir tal-popolazzjoni għadu għoli.
Our company should consistently invest in new technology.	Il-kumpanija tagħna għandha tinvesti b'mod konsistenti f'teknoloġija ġdida.
Animals thrive best in the tropics.	L-annimali jirnexxu aħjar fir-reġjuni tropikali.
The koala is a marsupial.	Il-koala hija marsupjal.
People who imitate	Nies li jimitaw
Whoever is someone is there.	Kull min hu xi ħadd qiegħed hemm.
First, rinse your rice.	L-ewwel, laħlaħ ir-ross tiegħek.
The fish is delicious, fresh and crispy.	Il-ħut huwa Delicious, frisk u iqarmeċ.
The peach tree fell off the fence.	Is-siġra tal-ħawħ waqgħet minn fuq iċ-ċint.
He scored a low grade on the test.	Huwa skorja grad baxx fit-test.
With the change of seasons, the bears hibernate.	Bil-bidla tal-istaġuni, l-orsijiet ibernaw.
The expedition is necessary, as the herds are starving.	L-ispedizzjoni hija meħtieġa, peress li l-merħliet qed imutu bil-ġuħ.
The bloody conflict has left many people homeless.	Il-kunflitt imdemmi ħalla ħafna nies bla dar.
The task requires concentration and effort.	Il-kompitu jeħtieġ konċentrazzjoni u sforz.
The boxes began to gather noisily in the garage.	Il-kaxxi bdew jinġabru storbjużi fil-garaxx.
First, start with a clean, closed jar.	L-ewwel, ibda b'vażett nadif u magħluq.
A mother bear fearsfully defends her offspring.	Ors omm tiddefendi bil-biża’ lill-frieħ tagħha.
A little snow fell under his shoes.	Ftit borra tfarrket taħt iż-żraben tiegħu.
The cup was decorated with delicate vines.	It-tazza kienet imżejna b'dwieli delikati.
Mom will make us some chocolate cookies.	Omm se tagħmilna xi cookies taċ-ċikkulata.
We have enough funds to start work.	Għandna biżżejjed fondi biex nibdew ix-xogħol.
Download my videos to your device.	Niżżel il-vidjows tiegħi fuq it-tagħmir tiegħek.
A completely modern museum.	Mużew kompletament modern.
She loomed big on them all.	Hija loomed kbir fuqhom kollha.
We trekked across the back country.	Aħna trekked madwar il-pajjiż ta 'wara.
Wear rubber boots when hunting in the rain.	Ilbes stivali tal-gomma meta tikkaċċa fix-xita.
He paid scrupulous attention to detail.	Huwa ta attenzjoni skrupluża għad-dettall.
The winter weather will be cold.	It-temp tax-xitwa se jkun kiesaħ.
He remained completely silent.	Huwa baqa' totalment sieket.
Will we go through the window?	Se ngħaddu mit-tieqa?
However, they are comparatively rare here.	Madankollu, huma komparattivament rari hawn.
Three sailors were walking along a pier.	Tliet baħrin kienu mexjin tul moll.
He squeezed his hand into his fist.	Huwa għafas idu f'ponn.
Many plants are sick.	Ħafna pjanti mardu.
The dictionary must be complete.	Id-dizzjunarju għandu jkun komplut.
Does anyone know anything?	Xi ħadd jaf xi ħaġa?
The sinking army was finally saved.	L-armata għarqa ġiet finalment salvata.
Pipeline will feed the new dam.	Pipeline se jitma 'l-diga l-ġdida.
Any type of bodywork usually feels great.	Kwalunkwe tip ta 'karozzerija normalment iħoss kbir.
Army garrisons must be disbanded.	Il-gwarnizoni tal-armata għandhom jiġu xolti.
There is no cure for this disease.	M'hemm l-ebda kura għal din il-marda.
These tribes are particularly interesting.	Dawn it-tribujiet huma partikolarment interessanti.
This is a busy part of town.	Din hija parti okkupata tal-belt.
When the birds returned, they began to rebuild the pits.	Meta l-għasafar irritornaw, bdew jerġgħu jibnu l-ħofor.
The area was heavily mined.	Iż-żona kienet imminata ħafna.
A group of singing villagers rushed towards us.	Grupp ta’ raħħala jkantaw ġrew lejna.
At dawn, the river was calm.	Mas-sebħ, ix-xmara kienet kalma.
The city was the target of the bombing.	Il-belt kienet fil-mira tal-bumbardament.
You can’t expect people to learn things so well.	Ma tistax tistenna li n-nies jitgħallmu l-affarijiet daqshekk tajjeb.
Consultations are ongoing.	Bħalissa għaddejjin konsultazzjonijiet.
One can feel its pleasant fragrance on the skin.	Wieħed jista 'jħoss il-fwieħa pjaċevoli tiegħu fuq il-ġilda.
The horse escaped from the beach.	Iż-żiemel ħarab minn fuq il-bajja.
She was sitting on the porch when she saw him.	Kienet bilqiegħda fuq il-porch meta rat lilu.
There is a restaurant next to the museum.	Hemm ristorant ħdejn il-mużew.
Over time, the planet cooled, and ice formed.	Maż-żmien, il-pjaneta tkessaħ, u s-silġ iffurmat.
Light stains the bright yellow canary.	Dawl jiżbgħu l-kanarju isfar jgħajjat.
Although the temple was important, it was now very neglected.	Għalkemm it-tempju kien importanti, issa kien ħafna traskurat.
The train is steady, steady.	Il-ferrovija hija kostanti, stabbli.
His throat was covered in blood.	Griżmejh kien imbattal mid-demm.
Take it and see if he has any money.	Ħudu u ara għandux xi flus.
Fishermen walked down the hill in search of fish.	Is-sajjieda mxew mill-għoljiet ifittxu l-ħut.
The ball is passed straight through to the other end of the penalty area.	Il-ballun għadda bla xkiel fl-arja.
You are young, strong and full of energy.	Inti żagħżugħ, b'saħħtu u mimli enerġija.
Spanners are used to turn nuts.	Spanners jintużaw biex iddawwar ġewż.
In the study, try to measure sadness.	Fl-istudju, ipprova tkejjel id-dwejjaq.
Jump rope, ball, books, pencil.	Aqbeż ħabel, ballun, kotba, lapsijiet.
She often puts on her work.	Hija tpoġġi spiss dwar ix-xogħol tagħha.
You can cook on the fire.	Tista’ issajjar fuq in-nar.
Our building is under construction.	Il-bini tagħna qiegħed jinbena.
Set the table, learn this song, and so on.	Poġġi l-mejda, tgħallem din il-kanzunetta, eċċ.
The chicken smelled sweet.	It-tiġieġ kellu riħa ħelwa.
All around us we see the effects of climate change.	Madwarna naraw l-effetti tat-tibdil fil-klima.
If you can’t afford it, you can’t get the income.	Jekk ma tistax tħallas, ma tistax tikseb id-dħul.
The smell was strong enough to annoy a person.	Ir-riħa kienet qawwija biżżejjed biex iġġenn persuna.
Apply a little wax to the apples.	Applika ftit xama' mat-tuffieħ.
Birdsong complete the clearing.	Birdsong imla l-clearing.
Print this to your printer.	Stampa dan lill-istampatur tiegħek.
She sat and waited for him, judging every minute.	Hija sib u stenniet għalih, tiġġudika kull minuta.
My house was surrounded by trees.	Id-dar tiegħi kienet imdawra bis-siġar.
For starters, it had a red roof.	Biex tibda, kellha saqaf aħmar.
The children had arrived at their new home.	It-tfal kienu waslu fid-dar il-ġdida tagħhom.
Their answers were ill-conceived.	It-tweġibiet tagħhom kienu maħsuba ħażin.
In addition, they are more expensive than regular seed potatoes.	Barra minn hekk, huma aktar għaljin minn patata taż-żerriegħa regolari.
The flowers have been carefully cut.	Il-fjuri ġew maqtugħin bir-reqqa.
Her peers described her as a talented pianist.	Sħabha ddeskrivewha bħala pjanista ta’ talent.
Depressed mothers call her for help.	Ommijiet batuti jsejħuha għall-għajnuna.
He quickly reached down and shifted the control lever.	Huwa malajr laħaq isfel u qaleb il-lieva tal-kontroll.
The intersection is a big traffic problem.	L-intersezzjoni hija problema kbira tat-traffiku.
So, she asked me.	Allura, staqsietni.
The photos show an old custom house.	Ir-ritratti juru dar tad-dwana antika.
The valley blew the salty air of the sea.	Il-wied nefaħ l-arja mielħa tal-baħar.
The money is not mine.	Il-flus mhumiex tiegħi.
It typically forgets to water the plants.	Huwa tipikament jinsa l-ilma l-pjanti.
The city was defended by a strong stock.	Il-belt kienet difiża minn stokk qawwi.
The children rushed to the mountain.	It-tfal ġrew lejn il-muntanja.
This city is known for its glorious history.	Din il-belt hija magħrufa għall-istorja glorjuża tagħha.
All information was scrambled.	L-informazzjoni kollha kienet scrambled.
The soil was infested with worms.	Il-ħamrija kienet infestata bid-dud.
The activity is very satisfying.	L-attività hija sodisfaċenti ħafna.
It was raining in torrents.	Ix-xita kienet nieżla f’torrenti.
The fort was the largest development in the area.	Il-forti kien l-akbar żvilupp fiż-żona.
The best approach may be to consider the best option.	L-aħjar approċċ jista 'jkun li tikkunsidra l-aħjar għażla.
That boy is blind.	Dak it-tifel huwa agħma.
Who owns this house?	Min għandu din id-dar?
The mouse went after a hole in the wall.	Il-ġurdien marret wara toqba fil-ħajt.
Construction will include a tunnel.	Il-kostruzzjoni se tinkludi mina.
It is a matter of principle.	Hija kwistjoni ta' prinċipju.
He died in a plane crash.	Miet f’ħabta ta’ ajruplan.
Some cheese producers have obtained certification.	Xi produtturi tal-ġobon kisbu ċertifikazzjoni.
The standardized test will be given to students.	It-test standardizzat se jingħata lill-istudenti.
Her voice grows more and more urgent.	Il-vuċi tagħha tikber dejjem aktar urġenti.
More than ever, we need to conserve water.	Aktar minn qatt qabel, irridu nikkonservaw l-ilma.
Fill the bottom half of the tray with gelatin.	Imla n-nofs t'isfel tat-trej bil-ġelatina.
Scientists rushed to help her.	Ix-xjentisti ġrew biex jgħinuha.
You wrote it all, didn't you?	Int ktibt kollox, hux?
After a period of rapid growth, however, it declined.	Wara perjodu ta 'tkabbir mgħaġġel, madankollu, naqas.
Water becomes ice when it is cold.	L-ilma jsir silġ meta jkun kiesaħ.
This village has a reputation for remarkable hospitality.	Dan ir-raħal għandu reputazzjoni għal ospitalità notevoli.
The storm spread small boats over miles of water.	Il-maltemp xerred dgħajjes żgħar fuq mili ta’ ilma.
I often hear whispers around the dinner table.	Ħafna drabi nisma’ whispers madwar il-mejda tal-pranzu.
Roads narrowed to one lane.	It-toroq naqsu għal karreġġjata waħda.
She scrubbed her muddy feet.	Hija scrubbed saqajha tajn tagħha.
The oil rig was evacuated with considerable zeal.	Il-pjattaforma taż-żejt ġiet evakwata b'ħeġġa konsiderevoli.
The waitress looked puzzled.	Il-wejtress dehret perplessa.
He had already encountered several setbacks.	Huwa kien diġà ltaqa’ ma’ diversi intoppi.
The manager kept pushing his employees more and more.	Il-maniġer baqa’ jimbotta lill-impjegati tiegħu dejjem aktar.
The root of the problem.	L-għerq tal-problema.
The smell of salty air is nauseating.	Ir-riħa tal-arja mielħa hija dardir.
The doctor told me that his son needed metal straps.	It-tabib qalli li ibnu kellu bżonn ċineg tal-metall.
This coffee was so tempting that they drank it with joy.	Tant kien tħajjar dan il-kafè li xorbu bil-ferħ.
I wet your toothbrush.	Nixarrab ix-xkupilja tas-snien tiegħek.
Science does not yet understand the nature of the senses.	Ix-xjenza għadha ma tifhimx in-natura tas-sensi.
Courageously, she stepped forward to help the man.	B’kuraġġ, hi resqet ‘il quddiem biex tgħin lir-raġel.
The first thing is to find some hot water.	L-ewwel ħaġa tkun li ssib ftit ilma sħun.
The printer is ten years old.	L-istampatur għandu għaxar snin.
The plan finally came into effect.	Il-pjan finalment ġie fis-seħħ.
He's lying.	Qed jigdeb.
A clever picture of a dragon.	Stampa għaqlija ta' Dragun.
Replace dirty old carpets with new ones.	Bidlu twapet qodma maħmuġin b’oħrajn ġodda.
Look at the sky.	Ħares lejn is-sema.
The enemy weakened our army but still defeated us.	L-ghadu dgħajjef l-armata tagħna imma xorta rbaħna.
I do not support this production	Jien ma nappoġġjax din il-produzzjoni
So she swims to shore.	Allura hi tgħum lejn ix-xatt.
The government lifted the ban.	Il-gvern neħħa l-projbizzjoni.
He ate an unappetizing food dish.	Huwa kiel platt ikel mhux appetizing.
The youngsters celebrated the success of their team.	Iż-żgħażagħ iċċelebraw is-suċċess tat-tim tagħhom.
The researchers explored individual differences.	Ir-riċerkaturi esploraw id-differenzi individwali.
Work has not yet begun.	Għadhom ma bdewx ix-xogħol.
The milk was hot hot.	Il-ħalib kien jaħraq jaħraq.
Bacteria do not cause ulcers.	Il-batterji ma jikkawżawx ulċeri.
He was squatted down by a river bank.	Huwa kien squatted isfel minn tarf tax-xmara.
The cat submitted to the attack.	Il-qattus issottometta ruħu għall-attakk.
I drink orange juice because it gives me energy.	Nixrob meraq tal-larinġ għax jagħtini l-enerġija.
Their bodies were never found.	Il-katavri tagħhom qatt ma nstabu.
Participants in this study were all female and mostly white.	Il-parteċipanti f'dan l-istudju kienu kollha nisa u l-aktar abjad.
The robber's gun had a sharp crack.	Il-pistola tal-ħallelin kellha qasma qawwija.
Strong winds hit the ship.	Irjieħ qawwija sawtu l-vapur.
Astronauts rarely visit this distant place.	L-astronawti rari jżuru dan il-post imbiegħed.
Debt is mortgaging the future of cities.	Id-dejn qed ipoteka l-futur tal-bliet.
They left at once, unaware of the danger.	Telqu mill-ewwel, bla konxju tal-periklu.
The cooked lamb tasted succulent.	Il-ħaruf imsajjar kellu togħma sukkulenti.
She grows pigeons in her garden.	Hija trabbi ħamiem fil-ġnien tagħha.
It is folly to pollute nature.	Huwa folly li jniġġsu n-natura.
A sudden gust of wind blew the flame.	Buffata ta’ riħ għal għarrieda nefaħ il-fjamma.
Experts doubt this contentious theory.	L-esperti jiddubitaw din it-teorija kontenzjuża.
Kurt arrives in a small village by the sea.	Kurt wasal f’raħal żgħir ħdejn il-baħar.
How should we protect the environment?	Kif għandna nipproteġu l-ambjent?
Definitions vary by context.	Id-definizzjonijiet ivarjaw skont il-kuntest.
The children turn on the grass.	It-tfal iduru fuq il-ħaxix.
Coffee was served with small sandwiches.	Il-kafè kien servut flimkien ma’ sandwiches żgħar.
Many researchers have studied the influence of religion on culture.	Ħafna riċerkaturi studjaw l-influwenza tar-reliġjon fuq il-kultura.
Police found the apartment misunderstood.	Il-pulizija sabu l-appartament mifhum.
She firmly believes in destiny.	Hija temmen sod fid-destin.
Follow that car!	Segwi dik il-karozza!
It can sometimes be racist.	Xi drabi tista’ tkun razzista.
Consider the world without computers.	Ikkunsidra d-dinja mingħajr kompjuters.
Joshua warned them to stay here.	Josue avża li jibqgħu hawn.
She jumped along the glistening gold sands on the beach.	Hija qabżet tul ir-ramel tad-deheb glistening fuq il-bajja.
A delicate odor came from the rosemary bush.	Mill-bush tar-klin ħarġet riħa delikata.
Exercise builds strong bones.	L-eżerċizzju jibni għadam b'saħħtu.
The tiny creature lived more than two miles underwater.	Il-kreatura ċkejkna għexet aktar minn żewġ mili taħt l-ilma.
First, prepare the red pepper.	L-ewwel, ipprepara l-bżar aħmar.
How did the accident happen?	Kif seħħ l-inċident?
Everyone is welcome.	Kulħadd huwa mistieden.
The two men looked at each other.	Iż-żewġt irġiel ħarsu lejn xulxin.
The penguin waddled around the snow.	Il-pingwin waddled madwar il-borra.
The landlord was forced to sell the house.	Sid il-kera kien imġiegħel ibigħ id-dar.
The hair on your face is very fine.	Ix-xagħar fuq wiċċek huwa fin ħafna.
Formerly a desert, it is now an oasis of greenery.	Qabel deżert, issa oasi ta’ ħdura.
He got up late and missed breakfast.	Qam tard u tilef il-kolazzjon.
He saw gaps in data.	Huwa ra l-lakuni fid-dejta.
Instead, the woman passed three coins.	Minflok, il-mara għaddet tliet muniti.
She swims along the river.	Hija tgħum tul ix-xmara.
Quickly, she lifted her backpack.	Malajr, għolla l-backpack tagħha.
Rice yields have declined this year.	Ir-rendiment tar-ross naqas din is-sena.
The thirst for knowledge is as strong as ever.	L-għatx għall-għarfien huwa qawwi daqs qatt qabel.
I have something to say.	Għandi xi ngħid.
The woman swallowed her tea.	Il-mara belet it-te tagħha.
The witch's enchantment didn't work.	L-incantazzjoni tas-saħħara ma ħadimx.
Hundreds of thousands of protesters stormed the city.	Mijiet ta’ eluf ta’ dimostranti daħlu fil-belt.
She needed a new suitcase.	Hija kellha bżonn bagalja ġdida.
Sweet corn and tomatoes and beans.	Qamħirrum ħelu u tadam u fażola.
The referendum was defeated.	Ir-referendum ġie megħlub.
They started their holiday shopping.	Huma bdew ix-xiri tagħhom tal-vaganzi.
Prayer came to the door to ask for food.	Tallab ġie mal-bieb biex jitlob għall-ikel.
They are quickly rowing to shore.	Huma malajr qadif lejn ix-xatt.
Every summer she would visit her uncle in the country.	Kull sajf kienet iżżur lil zijuha fil-pajjiż.
After the flood, everyone worked to clean up the mess.	Wara l-għargħar, kulħadd ħadem biex inaddaf il-mess.
She died of a heart attack.	Mietet minn attakk tal-qalb.
Growth in this region has slowed.	It-tkabbir f'dan ir-reġjun naqas.
She proved to be a great actress.	Hija wriet li kienet attriċi kbira.
Don't bribe that officer!	Tixħimx lil dak l-uffiċjal!
This revolution was caused by famine.	Din ir-rivoluzzjoni kienet ikkawżata mill-ġuħ.
The villagers began to move away from their swamps.	Ir-raħħala bdew jitbiegħdu mill-bassasa tagħhom.
They achieved this by traveling by land.	Dan kisbu billi vvjaġġaw fuq l-art.
Look at that cloud in the distance.	Ħares lejn dik is-sħaba fil-bogħod.
The boy looked at the old woman.	It-tifel ħares lejn l-anzjana.
This defeat shocked most of the generals.	Din it-telfa ħasdet ħafna mill-ġenerali.
They have lived underwater for thousands of years.	Huma għexu taħt il-baħar għal eluf ta’ snin.
The salad dressing needs thinning.	Il-dressing għall-insalata jeħtieġ traqqiq.
Under this law, it is illegal to kill birds.	Taħt din il-liġi, huwa illegali li jinqatlu tjur.
Flogging is considered unacceptable.	Il-flogging huwa meqjus bħala inaċċettabbli.
Stop it!	Waqqaf hekk!
Water passes through the tree.	L-ilma jgħaddi mis-siġra.
Their adventure ended in tragedy.	L-avventura tagħhom spiċċat fi traġedja.
The boat made its way down the canal.	Id-dgħajsa għamlet triqtu mill-kanal.
These roles have now been reversed.	Dawn ir-rwoli issa ġew maqluba.
The fabric looked pleasantly shiny.	Id-drapp ħares pjaċevoli tleqq.
If you see a stranger, signal to the police.	Jekk tara barrani, sinjal lill-pulizija.
This means that strong drinks should be consumed slowly.	Dan ifisser li xorb qawwi għandu jiġi kkunsmat bil-mod.
I never want to be friends with you!	Qatt ma rrid inkun ħbieb miegħek!
She always looked at the clouds.	Hija dejjem ħares lejn is-sħab.
Thunderstorms and cloudy skies will bring the monsoon.	Maltempati bir-ragħad u smewwiet imsaħħab se jdaħħlu l-monsoon.
Ironic, isn't it?	Ironiku, hux?
The effect was more pronounced the longer the exposure	L-effett kien aktar evidenti iktar ma kienet itwal l-espożizzjoni
The caterpillar turned to dust.	Il-caterpillar inbidel fi trab.
The market was abandoned.	Is-suq kien abbandunat.
He was considered a statesman.	Huwa kien meqjus bħala statista.
That injury sidelined the former athlete.	Dik l-injury warrab lill-ex atleta.
The internet connection was too slow.	Il-konnessjoni tal-internet kienet bil-mod wisq.
The substance is soluble in water.	Is-sustanza tinħall fl-ilma.
The coffin was covered with flowers.	It-tebut kien miksi bil-fjuri.
Work has been done in analyzing the effects on digestion.	Sar xogħol fl-analiżi tal-effetti fuq id-diġestjoni.
I feel very happy.	Inħossni kuntent ħafna.
Birds, unlike mammals, have bare bones.	L-għasafar, għall-kuntrarju tal-mammiferi, għandhom għadam vojt.
The priest trained him for the priesthood.	Is-saċerdot ħarrġuh għas-saċerdozju.
It is rich in both culture and history.	Hija għanja kemm fil-kultura kif ukoll fl-istorja.
Many young people attend college.	Ħafna żgħażagħ jattendu l-kulleġġ.
Are we free to choose what we want?	Aħna ħielsa li nagħżlu dak li rridu?
He poured cream over his coffee and stirred it.	Tefgħet krema fuq il-kafè tiegħu u ħawwadha.
Dirt was everywhere.	Il-ħmieġ kien kullimkien.
The purple flowers were scattered on the table.	Il-fjuri vjola kienu mxerrda fuq il-mejda.
Time has an effect on everyone.	Iż-żmien jieħu effett fuq kulħadd.
The broken glass was on the highway.	Il-ħġieġ imfarrak kien fil-awtostrada.
You have to take life as it comes.	Trid tieħu l-ħajja kif ġejja.
This city is famous for its music.	Din il-belt hija famuża għall-mużika tagħha.
Never wrap the paper in thin strips.	Qatt il-karta fi strixxi rqaq.
Many people believe that the standard of living will get worse.	Ħafna nies jemmnu li l-livell tal-għajxien se jiggrava.
Dashed against the rocks in a rising surf, the fish died.	Dashed kontra l-blat f'surf li qed jogħlew, il-ħut miet.
He flew in his private jet.	Huwa tellgħu fil-jet privat tiegħu.
The beach is rocky.	Il-bajja hija blat.
A book was open on the table.	Ktieb kien miftuħ fuq il-mejda.
Fungus kills trees.	Fungus joqtol is-siġar.
We are building new roads.	Qed nibnu toroq ġodda.
It has become such a famous monument that the population has doubled.	Tant sar monument famuż li l-popolazzjoni rduppjat.
The roads in this area are hopelessly inadequate.	It-toroq f'din iż-żona huma bla tama inadegwati.
He was one of the most capable managers around.	Huwa kien wieħed mill-aktar maniġers kapaċi madwar.
After he finished, he fell asleep drunk.	Wara li spiċċa, waqa’ fi rqad fis-sakra.
Education is another issue that is often discussed.	L-edukazzjoni hija kwistjoni oħra li spiss tiġi diskussa.
The scientist announced the result with great excitement.	Ix-xjenzat ħabbar ir-riżultat b'eċċitament kbir.
She is said to be planning to contest the election.	Qed jingħad li hi qed tippjana li tikkontesta l-elezzjoni.
So he built a mecha factory.	Għalhekk bena fabbrika tal-mecha.
Vinegars are often made from this fruit.	Il-ħall huma spiss magħmula minn dan il-frott.
The physiologist is investigating the science of the brain.	Il-fiżjologu qed jinvestiga x-xjenza tal-moħħ.
A green cursor appeared.	Deher cursor aħdar.
You'll have to take out the waste.	Int ser ikollok tieħu l-iskart.
City of old residences.	Belt ta’ residenzi antiki.
There is an entrance fee.	Hemm ħlas tad-dħul.
The poet moves from thought to word to image effortlessly.	Il-poeta jimxi minn ħsieb għal kelma għal immaġni mingħajr sforz.
First, you'll need to unscrew the wood chips.	L-ewwel, ikollok bzonn li tħoll iċ-ċipep tal-injam.
Note the basketball on the highway.	Innota l-basketball fil-awtostrada.
She ran down the stairs.	Hija ġriet isfel it-taraġ.
Most of the inhabitants live in poverty.	Ħafna mill-abitanti jgħixu fil-faqar.
I rolled my eyes with both hands.	Ħabbt għajnejha biż-żewġ idejn.
Happy is the woman who found a true girlfriend.	Ferħana hija l-mara li sabet ħabiba vera.
She suffered from cancer.	Hija sofriet mill-kanċer.
They are considered to be quite soft.	Huma meqjusa li huma pjuttost rotob.
Buddhist vegetarianism has since become popular.	Il-vegetariżmu Buddista minn dakinhar sar popolari.
Ordered more dishes.	Ordnat aktar platti.
A quiet snowstorm is going on.	Għaddejja maltempata kwieta tas-silġ.
The hummingbird threw its beak into the flower.	Il-kolibrì tefgħet il-munqar tiegħu fil-fjura.
Disguised performance artist as a milkmaid.	Artist tal-prestazzjoni moħbija bħala milkmaid.
Statistics show that there are fewer crimes today.	L-istatistika turi li llum hemm inqas reati.
Emily's smile was radiant as she opened her gift.	It-tbissima ta’ Emily kienet radjanti hekk kif fetħet ir-rigal tagħha.
Summary statistics can be used to compare samples.	Statistika fil-qosor tista' tintuża biex iqabblu l-kampjuni.
The monkey's face was made of paper.	Wiċċ ix-xadina kien magħmul mill-karta.
They work as cashiers in retail stores.	Huma jaħdmu bħala kaxxiera fil-ħwienet tal-bejgħ bl-imnut.
The food they bought left a lot to be desired.	L-ikel li xtraw ħalla ħafna x’xewqat.
The policy of this region is complicated.	Il-politika ta’ dan ir-reġjun hija kkumplikata.
The singer’s voice is amazing.	Il-vuċi tal-kantanta hija aqwa.
The local economy is largely based on agriculture.	L-ekonomija lokali hija bbażata fil-biċċa l-kbira fuq l-agrikoltura.
There are distinct differences between these two cultures.	Hemm differenzi distinti bejn dawn iż-żewġ kulturi.
The iron bridge was wonderfully architectural.	Il-pont tal-ħadid kien meraviljuż arkitettoniku.
Warm glow as soon as they see the birds.	Tiddix sħun hekk kif jaraw l-għasafar.
I bought a new dog pen.	Xtrajt pinna ġdida tal-klieb.
The painting is yours.	Il-pittura hija tiegħek.
Cold winds blew his face away.	Irjieħ kesħin ħarġu wiċċu dgħif.
The person who wrote the text is unknown.	Il-persuna li kitbet it-test mhix magħrufa.
The monument suffered extensive damage during the fighting.	Il-monument sofra ħsarat estensivi waqt il-ġlied.
The opportunity may also arise later.	L-opportunità tista' wkoll tinħoloq aktar tard.
It was an experiment to test the effects of drugs.	Kien esperiment biex jiġu ttestjati l-effetti tad-drogi.
I thought it was you.	Ħsibt li kont int.
What you do is repetitive, sometimes boring, but important.	Dak li tagħmel huwa ripetittiv, kultant boring, iżda importanti.
She put the chocolate in her mouth.	Daħlet iċ-ċikkulata f’ħalqha.
The village was relatively quiet	Ir-raħal kien relattivament kwiet
This process converts methane to methanol.	Dan il-proċess jikkonverti metanu f'metanol.
It is worth having health insurance.	Ta' min jkollok assigurazzjoni tas-saħħa.
We sent him to pack.	Bgħatnieh jippakkja.
The main islands of the continent occupy most of the region.	Il-gżejjer ewlenin tal-kontinent jokkupaw il-biċċa l-kbira tar-reġjun.
My neighbor lives on the street.	Il-proxxmu tiegħi jgħix fit-triq.
She is sitting at the front desk.	Hija bilqiegħda fuq il-front desk.
The young man's bravery surprised everyone.	Il-qlubija taż-żagħżugħ ssorprendiet lil kulħadd.
They were spotted by students on their way to school.	Kienu lemħu minn studenti fi triqthom lejn l-iskola.
Many people came to call the new residents of the neighborhood.	Bosta nies ġew jċemplu lir-residenti l-ġodda tal-viċinat.
The man is cutting the pineapple carefully.	Ir-raġel qed jaqta’ bir-reqqa l-ananas.
The laboratory was equipped with the latest equipment.	Il-laboratorju kien mgħammar bl-aħħar tagħmir.
Power outages are usually caused by storms.	Il-qtugħ tad-dawl normalment ikun ikkawżat minn maltempati.
Are the people living around here very friendly?	In-nies li jgħixu madwar hawn huma ħbiberija ħafna?
Severe pain blossomed in his skull.	Uġigħ qawwi fjur fil-kranju tiegħu.
Iinated refers to the process by which oxygen binds to carbon.	Iinated tirreferi għall-proċess fejn l-ossiġnu jgħaqqad mal-karbonju.
But for now, the animals have disappeared.	Iżda għalissa, l-annimali għebu.
The storm is finally over.	Il-maltemp fl-aħħar spiċċat.
Put on the rice a lot at a time.	Poġġi fuq ir-ross lott kull darba.
Americans eat a lot of bread.	L-Amerikani jieklu ħafna ħobż.
Often used in advanced machine translation.	Użat ta' spiss fit-traduzzjoni awtomatika avvanzata.
The supply network is reliable.	In-netwerk tal-provvista huwa affidabbli.
They had to move on to the wedding date.	Huma kellhom jimxu 'l fuq id-data tat-tieġ.
Soldier with jungle fatigues dropped to the ground.	Suldat bil-ġungla fatigues mitluq fl-art.
The guards confiscated the snakes in his tank.	Il-gwardjani kkonfiskaw is-sriep fit-tank tiegħu.
Prostitutes are becoming easier to find	Il-prostituti qed isiru dejjem aktar faċli biex jinstabu
Spread some butter on the bread.	Ifrex ftit butir fuq il-ħobż.
They climbed the steep hill.	Huma telgħu l-għoljiet wieqfa.
Mosquitoes are needed to prevent malaria.	Nemus huma meħtieġa biex jipprevjenu l-malarja.
She despised her husband.	Hija disprezzat żewġha.
Students will soon be able to study at the university.	L-istudenti dalwaqt se jkunu jistgħu jistudjaw fl-università.
They became alarmed and loaded immediately.	Saru allarmati u mgħobbija immedjatament.
It is quite normal for children to forget.	Huwa pjuttost normali li t-tfal jinsew.
She stamped her feet angrily.	Hija ttimbrat saqajha b’rabja.
Many units were destroyed in the attack.	Ħafna unitajiet ġew meqruda fl-attakk.
The walls were painted white.	Il-ħitan kienu miżbugħin abjad.
They received marching orders.	Huma rċevew ordnijiet ta’ marċ.
The monkey quickly scampered off.	Ix-xadina malajr scampered off.
The life of the settlers was difficult, but they persevered.	Il-ħajja tal-kolonisti kienet diffiċli, iżda huma perseveraw.
Definitely not feeling well today.	Żgur li llum ma kienx qed iħossu tajjeb.
I would like to go.	Nixtieq immur.
Girls are wearing all sorts of weird clothes these days.	Il-bniet f’dawn il-jiem jilbsu kull xorta ta’ ħwejjeġ strambi.
Bats can fly while asleep.	Il-friefet il-lejl jistgħu jtiru waqt li jkunu rieqda.
The fields are green and moist.	L-għelieqi jinsabu ħodor u niedja.
Lead from batteries can poison children.	Iċ-ċomb mill-batteriji jista' jvvelenu lit-tfal.
When he saw the remains, he felt very sad.	Meta ra l-fdalijiet, ħass sens kbir ta’ dwejjaq.
You have a few mistakes in your grammar.	Għandek ftit żbalji fil-grammatika tiegħek.
Farmers who have a loan repayment are sick with trouble.	Il-bdiewa li għandhom ħlas lura tas-self huma morda bl-inkwiet.
Order three pizzas.	Ordna tliet pizez.
We need to pool our resources.	Irridu niġbru r-riżorsi tagħna.
The government imposed an embargo on imports.	Il-gvern impona embargo fuq l-importazzjonijiet.
Replace all four wheels.	Ibdel l-erba’ roti kollha.
The little boy ran into the backyard.	It-tifel ċkejken ġera fil-bitħa ta’ wara.
The manager spoke angrily to his secretary.	Il-maniġer tkellem irrabjat lis-segretarju tiegħu.
Exposing himself to work in this way was a mistake.	Li jesponi ruħu għax-xogħol b'dan il-mod kien żball.
This condition is called mumps.	Din il-kundizzjoni tissejjaħ gattone.
But the grip of local people on forest resources is still poor.	Iżda l-ħakma tan-nies lokali fuq ir-riżorsi tal-foresti għadha fqira.
I don't want to worry, dear.	Ma rridx li tinkwieta, għeżież.
I suggest eating some bread.	Nissuġġerixxi li tiekol ftit ħobż.
Gorillas are paid to perform daily rituals.	Gorillas jitħallsu biex iwettqu ritwali ta 'kuljum.
Truck brakes failed.	Il-brejkijiet tat-trakk fallew.
A cloud of smoke came out.	Ħareġ sħaba tad-duħħan.
The principal of the school is a highly respected man.	Il-prinċipal tal-iskola huwa bniedem rispettat ħafna.
The steel bars were broken.	Il-vireg tal-azzar kienu miksura.
The company employs two accountants.	Il-kumpanija timpjega żewġ accountants.
Few roads lead to this place.	Ftit toroq iwasslu għal dan il-post.
A lot of new power was circulating in the city.	Ħafna qawwa ġdida kienet qed tiċċirkola fil-belt.
The seasons affect our mood.	L-istaġuni jaffettwaw il-burdata tagħna.
A newlywed couple enjoys a quiet meal at home.	Koppja miżżewġa ġdida tgawdi ikla kwieta d-dar.
The pond is frozen.	L-għadira hija ffriżata.
The title for this car is registered in my name.	It-titlu għal din il-karozza huwa reġistrat f'ismi.
New players are always welcome.	Plejers ġodda huma dejjem milqugħa.
Stir gently to dissolve the sugar.	Ħawwad bil-mod biex tħoll iz-zokkor.
Researchers believe that many natural processes obey simple laws.	Ir-riċerkaturi jemmnu li ħafna proċessi naturali jobdu liġijiet sempliċi.
She found it difficult to keep her balance.	Sabitha diffiċli biex iżżomm il-bilanċ tagħha.
Diets should be high in vegetables.	Id-dieti għandu jkun fihom ħafna ħxejjex.
Sunburn causes redness of the skin.	Ħruq mix-xemx jikkawża ħmura tal-ġilda.
You live not far from here.	Tgħix mhux 'il bogħod minn hawn.
He won’t like it, he said.	Huwa mhux se jogħġobha, huwa qal.
The landscape is a beautiful sight to see.	Il-pajsaġġ huwa dehra sabiħa biex tara.
The astronaut began to fear for his safety.	L-astronawta beda jibża għas-sigurtà tiegħu.
Gathering fruit on the trees is hard work.	Il-ġbir tal-frott fuq is-siġar huwa xogħol iebes.
His results from the first experiment were satisfactory.	Ir-riżultati tiegħu mill-ewwel esperiment kienu sodisfaċenti.
They have a complex belief system.	Huma għandhom sistema ta 'twemmin kumplessa.
The rapid change in lifestyle has implications for the environment.	Il-bidla mgħaġġla fl-istil tal-ħajja għandha implikazzjonijiet għall-ambjent.
Dig a shallow trench.	Tħaffer trinka baxx.
A tribe with a special language.	Tribù b'lingwa speċjali.
He raised a cordial glass to his colleagues.	Huwa għolla tazza kordjali lill-kollegi tiegħu.
Every teenage girl wants to be beautiful.	Kull tfajla adoloxxenti trid tkun sabiħa.
A simple but tasty meal.	Ikla sempliċi iżda fit-togħma.
During their journey, they encountered frequent violence.	Matul il-vjaġġ tagħhom, huma ltaqgħu ma’ vjolenza frekwenti.
Algebra and geometry are sometimes considered closely related.	L-alġebra u l-ġeometrija kultant jitqiesu relatati mill-qrib.
My neighbors ’pets delighted my children.	L-annimali domestiċi tal-ġirien tiegħi ferħu lil uliedi.
Many houses were built of wood.	Ħafna djar kienu mibnija mill-injam.
The government has failed to provide jobs to young people.	Il-gvern naqas milli jipprovdi impjiegi liż-żgħażagħ.
Use a fork to make holes in the dough.	Uża furketta biex tagħmel toqob fl-għaġina.
They swam quickly back to shore.	Huma għawmu malajr lura lejn ix-xatt.
Enable captcha	Ippermetti l-captcha
Never worry, there are things you can do too.	Tibża qatt, hemm affarijiet li tista’ tagħmel ukoll.
Unreasonable hours of work were requested.	Ġew mitluba sigħat ta’ xogħol mhux raġonevoli.
The design contains a circular design.	Id-disinn fih disinn ċirkolari.
More and more young people are turning to social media.	Aktar u aktar żgħażagħ qed iduru għall-midja soċjali.
Industrialization has led to greater automation.	L-industrijalizzazzjoni wasslet għal awtomazzjoni akbar.
An elderly woman went down the road to the house.	Anzjana niżlet fit-triq lejn id-dar.
Everyone laughed.	Kulħadd daħaq.
The animals settle for food.	L-annimali joqogħdu għall-ikel.
She went back to her room, lit up.	Hija reġgħet lura f’kamritha, tixgħel.
Spring was surrounded by tall trees.	Ir-rebbiegħa kienet imdawra minn siġar twal.
He really likes his candy stores.	Huwa jħobb ħafna l-ħwienet tal-ħelu tiegħu.
Neon brightness attracts advertising customers.	Il-luminożità tan-neon tattira klijenti tar-reklamar.
Include various dairy products in your diet.	Inkludi diversi prodotti tal-ħalib fid-dieta tiegħek.
She tried to get back on her feet.	Hija ppruvat terġa 'lura fuq il-passi tagħha.
It is of vital importance.	Huwa ta' importanza vitali.
There was no sign of a smart life.	Ma kien hemm l-ebda sinjal ta 'ħajja intelliġenti.
I can exchange these with you.	Nista' nibdel dawn miegħek.
Salt water extinguishes a flame.	Ilma mielaħ jitfi fjamma.
We tested the performance of the power plant.	Ittestjajna l-prestazzjoni tal-impjant tal-enerġija.
You will also need three eggs.	Ikollok bżonn ukoll tliet bajd.
The soft music came out of the building.	Il-mużika artab ħarġet barra mill-bini.
Reading is a crucial part of our lives.	Il-qari huwa parti kruċjali minn ħajjitna.
The chefs are anxious to like it.	Il-koki huma anzjużi li jogħġbuha.
The absurd charges brought against him were denied.	L-akkużi assurdi miġjuba kontrih ġew miċħuda.
A sudden rush of sadness.	Ħassis għaġġla f’daqqa ta’ dwejjaq.
The boy took some orange juice.	It-tifel ħa ftit meraq tal-larinġ.
Small groups began to form.	Gruppi żgħar bdew jiffurmaw.
She is very picky about what she wears.	Hija picky ħafna dwar dak li tilbes.
The environment is beautiful and peaceful.	L-ambjent huwa sabiħ u paċifiku.
Those clouds have silver lining.	Dawk is-sħab għandhom silver lining.
A poor farmer often has to flee a village.	Bidwi fqir spiss ikollu jaħrab minn raħal.
The raven was affected by lead poisoning and lost.	Il-raven kien affettwat minn avvelenament taċ-ċomb u tilef.
The road is lined with chestnut trees.	It-triq hija miksija bis-siġar tal-qastan.
Their conversation was incomprehensible.	Il-konversazzjoni tagħhom ma kinitx tinftiehem.
Never underestimate the tenacity of these rodents.	Qatt tissottovaluta t-tenaċità ta 'dawn il-gerriema.
Only the liquid poured from the funnel will be poured.	Il-likwidu mferra biss mill-lembut ser jitferra.
The locals are very friendly and tolerant.	In-nies lokali huma ħbiberija u tolleranti ħafna.
One senses the presence of disaster ahead.	Wieħed iħoss il-preżenza ta 'diżastru quddiem.
The papers said the three men had been executed.	Il-karti qalu li t-tliet irġiel kienu ġew eżegwiti.
To me, the world seems meaningless.	Għalija, id-dinja tidher bla sens.
Football is a favorite game here.	Il-futbol huwa logħba favorita hawn.
The car ran smoothly.	Il-karozza dam bla xkiel.
The scientist developed a simple method of cloning new plants.	Ix-xjenzat żviluppa metodu sempliċi ta 'klonazzjoni ta' pjanti ġodda.
Politicians need to be more honest.	Il-politiċi jeħtieġ li jkunu aktar onesti.
Meet me at the local coffee shop.	Iltaqa’ miegħi fil-ħanut tal-kafè lokali.
They set the house on fire.	Taw id-dar in-nar.
The chickens were slaughtered uncontrollably, cutting the grain.	It-tiġieġ ħarbtu bla kontroll, jaqtgħu l-qamħ.
New farming methods have reduced the use of fertilizers.	Il-metodi l-ġodda tal-biedja naqqsu l-użu tal-fertilizzanti.
We urge the government to launch an investigation.	Inħeġġu lill-gvern biex iniedi investigazzjoni.
Upheavals are common during spring storms.	It-taqlib huwa komuni waqt il-maltempati tar-rebbiegħa.
The young woman was sidelined by the police officer.	Iż-żagħżugħa ġiet imwarrba mill-uffiċjal tal-pulizija.
The rain was very refreshing.	Ix-xita kienet iġjeniċi ħafna.
He is notoriously lazy.	Huwa notorjament għażżien.
Letwin promised to end funding by the next election.	Letwin wiegħed li jtemm il-finanzjament sa l-elezzjoni li jmiss.
Scientists have found that men live longer.	Ix-xjentisti sabu li l-irġiel jgħixu aktar.
The government should offer support for unemployment.	Il-gvern għandu joffri appoġġ għall-qgħad.
These days, most humans live in a city.	Dawn il-ġranet, il-biċċa l-kbira tal-bnedmin jgħixu f'belt.
A map of the region was visible on the wall.	Mappa tar-reġjun kienet viżibbli fuq il-ħajt.
According to scientists, the polar ice caps are melting rapidly.	Skont ix-xjenzati, il-kapep tas-silġ polari qed jiddewweb malajr.
Added sugar will improve the taste.	Iz-zokkor miżjud se jtejjeb it-togħma.
The man ate snails, as expected.	Ir-raġel kiel bebbux, kif kien mistenni.
Their job is to keep our roads clean.	Xogħolhom hu li jżommu t-toroq tagħna nodfa.
The quality of this product is excellent.	Il-kwalità ta 'dan il-prodott hija eċċellenti.
His teeth were rotten with decay.	Snienu kienu immuffati bit-tħassir.
The elderly woman bit her lip nervously.	Il-mara anzjana gidmet xufftejha nervuża.
Somehow, he manages to stay on top of things.	B'xi mod, jirnexxilu jibqa' fuq l-affarijiet.
She adjusted her glasses, studying the blood stain.	Hi aġġustat in-nuċċalijiet tagħha, tistudja t-tebgħa tad-demm.
No one knows the reason.	Ħadd ma jaf ir-raġuni.
The chief accountant of the company conducts a sizeable operation.	Il-kap accountant tal-kumpanija jmexxi operazzjoni mdaqqsa.
We drove for hours.	Saqna għal sigħat.
Some schools turn a blind eye to drug use.	Xi skejjel jagħlqu għajnejhom għall-użu tad-droga.
It was an hour before the logs arrived.	Kienet għaddiet siegħa qabel ma waslu ż-zkuk.
This is a handy device.	Dan huwa apparat handy.
They worshiped him and followed him.	Ġew jadurawh u jsegwuh.
We were treated with kindness during our visit.	Aħna ġejna trattati bil-qalb matul iż-żjara tagħna.
Of course, clean water is essential for our survival.	Naturalment, ilma nadif huwa essenzjali għas-sopravivenza tagħna.
One hundred thousand people live here!	Mitt elf ruħ jgħixu hawn!
Traffic police stopped me.	Pulizija tat-traffiku waqqafni.
The streets of this village are lined with shops.	It-toroq ta’ dan ir-raħal huma miksija bil-ħwienet.
He later admitted to smuggling.	Iktar tard ammetta li għamel kuntrabandu.
The house is full of memories and memories.	Id-dar hija mimlija memorji u tifkiriet.
Officials showed no enthusiasm for the project.	Uffiċjali ma wrew l-ebda entużjażmu għall-proġett.
Some of the documents were requested to be emailed.	Intalbu jibagħtu email xi wħud mid-dokumenti.
The inventor prepared a suitable design for a hydrator.	L-inventur ħejja disinn adattat għal hydrator.
Swimming consumes a lot of energy.	L-għawm jikkonsma ħafna enerġija.
Some experts believe that space travel is impossible.	Xi esperti jemmnu li l-ivvjaġġar spazjali huwa impossibbli.
A teacher can guide and inspire his students to greatness.	Għalliem jista 'jiggwida u jispira lill-istudenti tiegħu għall-kobor.
Don't be pessimistic.	Tkunx pessimisti.
Basic electricity is now available in many places.	L-elettriku bażiku issa huwa disponibbli f'ħafna postijiet.
The wind began to blow.	Ir-riħ beda jonfoħ.
The local diet consists mainly of fish, rice and fruit.	Id-dieta lokali tikkonsisti prinċipalment minn ħut, ross u frott.
Emergency services have been notified.	Servizzi ta’ emerġenza ġew notifikati.
Every other latch clicked open.	Kull lukkett ieħor għafast miftuħ.
A farmer harvests his harvest.	Bidwi jaħsad il-ħsad tiegħu.
The section was covered with beautiful trees.	Is-sezzjoni kienet miksija b’siġar sbieħ.
Instead of taking a taxi, take the train.	Minflok tieħu taxi, ħu l-ferrovija.
A "regular man" who traveled the world.	"Bniedem regolari" li vvjaġġa madwar id-dinja.
Some writers try to save every person they can.	Xi kittieba jippruvaw isalvaw lil kull persuna li jistgħu.
He was rushed with an urgent message.	Ġie mgħaġġel b’messaġġ urġenti.
A syringe was found at the scene.	Fil-post instabet siringa.
Feelings of mistrust suggest hidden motives.	Sentimenti taʼ sfiduċja jissuġġerixxu motivi moħbija.
She apologized, in tears.	Skużat ruħha, bid-dmugħ.
The carriageway was designed for buses only.	Il-karreġġjata kienet iddisinjata għall-karozzi tal-linja biss.
The cat jumped off the bench.	Il-qattus qabeż minn fuq il-bank.
This season they will win the league!	Dan l-istaġun se jirbħu l-kampjonat!
You live on the outskirts of the city.	Tgħix fil-periferija tal-belt.
A new government study confirms the shocking numbers.	Studju ġdid tal-gvern jikkonferma n-numri xokkanti.
A number of highways have been blocked.	Numru ta’ awtostradi ġew imblukkati.
You have to bring evidence.	Trid iġġib evidenza.
The police officer bit his ear.	L-uffiċjal tal-pulizija gidem widnejh.
We constantly remind them of the dangers of smoking.	Infakkruhom kontinwament fil-perikli tat-tipjip.
He cuts the park in three minutes.	Huwa jaqta 'l-park fi tliet minuti.
Agriculture is based on a combination of science and art.	L-agrikoltura hija bbażata fuq taħlita ta 'xjenza u arti.
The volcano has been dormant for centuries.	Il-vulkan ilu rieqed għal sekli sħaħ.
It’s hard to motivate people.	Huwa diffiċli li timmotiva lin-nies.
I banged out this test in the evening.	I banged out dan it-test filgħaxija.
The house has spacious rooms.	Id-dar għandha kmamar spazjużi.
The bird population has declined since the blizzard.	Il-popolazzjoni ta’ l-għasafar naqset mill-blizzard.
From there, she found a stained brown egg.	Minnha, sabet bajda kannella mtebba.
He was already accustomed to tedium, so he was irritable.	Huwa kien diġà mdorri għat-tedium, għalhekk kien irritabbli.
She turned off the light.	Hija mitfiet id-dawl.
At first glance, she looked anxious.	Fl-ewwel dehra tagħha, hija dehret anzjuża.
The boat docks at the shore.	Id-dgħajsa tittrakka max-xatt.
This finding led to controversial conclusions.	Din l-iskoperta wasslet għal konklużjonijiet kontroversjali.
Some of these books contain useful information.	Xi wħud minn dawn il-kotba fihom informazzjoni utli.
If you sit too long, you will become stiff.	Jekk inti tiltaqa twil wisq, inti se ssir iebes.
People usually visit the capital of their country.	In-nies normalment iżuru l-kapitali ta 'pajjiżhom.
Trade and travel have benefited from their unification.	Il-kummerċ u l-ivvjaġġar ibbenefikaw mill-unifikazzjoni tagħhom.
The government is planning to build roads throughout the rural countryside.	Il-gvern qed jippjana li jibni toroq fil-kampanja rurali kollha.
The abduction was tied to a chair.	Il-ħtifta rabtuha ma’ siġġu.
The fisherman dipped his line in the water.	Is-sajjied iddawwal il-linja tiegħu fl-ilma.
The vehicles are extremely reliable.	Il-vetturi huma estremament affidabbli.
The main course was delicious.	Il-kors prinċipali kien Delicious.
Jack has been learning programming since last month.	Jack qed jitgħallem jipprogramma mix-xahar li għadda.
School children should take care of their pets.	It-tfal tal-iskola għandhom jieħdu ħsieb l-annimali domestiċi tagħhom.
This part of the river is very dangerous.	Din il-parti tax-xmara hija perikoluża ħafna.
The situation of slaves is deplorable.	Il-qagħda tal-iskjavi hija deplorevoli.
While some clothing choices elicit comments.	Filwaqt li xi għażliet tal-ħwejjeġ iqanqlu kummenti.
The package weighed three pounds.	Il-pakkett kien jiżen tliet liri.
The baby's diaper was covered in dirt.	Il-ħrieqi tat-tarbija kien miksi bil-ħmieġ.
The new model has fewer components.	Il-mudell il-ġdid għandu inqas komponenti.
This bird is sacred.	Dan l-għasfur huwa sagru.
A cloud of dust came out of the trees.	Sħaba ta’ trab ħarġet fost is-siġar.
There seems to be no end to misery and suffering.	Jidher li m'hemm l-ebda tmiem għall-miżerja u t-tbatija.
Afghanistan has been embroiled in conflict for years.	L-Afganistan ilu s-snin imdawwar f’kunflitt.
Discreet cough.	Sogħla b’mod diskret.
They entered a house with a thatched roof.	Daħlu f’dar b’saqaf tal-pajm.
It's time to dump her and move on.	Wasal iż-żmien għall-waqfa.
The slightest mistake can be fatal.	L-iċken żball jista’ jkun fatali.
Animals are the main victims of deforestation.	L-annimali huma l-vittmi ewlenin tad-deforestazzjoni.
She encouraged her peers to do something.	Hija ħeġġet lil sħabha biex jagħmlu xi ħaġa.
The latest figures suggest that the crime rate is declining.	L-aħħar ċifri jissuġġerixxu li r-rata tal-kriminalità qed tonqos.
Help yourself to apples.	Għin lilek innifsek għat-tuffieħ.
Time to quit, in short.	Żmien li nieqaf, fil-qosor.
The falling water rushed back into the stream.	L-ilma waqa’ ġera lura fin-nixxiegħa.
He plans to open a restaurant in town.	Huwa jippjana li jiftaħ ristorant fil-belt.
I live by the river.	Jien noqgħod ħdejn ix-xmara.
Blama wondered.	Blama staqsiet.
The king ordered its execution.	Ir-re ordna l-eżekuzzjoni tagħha.
The blind man led the boy to the bus stop.	L-għomja mexxa lit-tifel lejn il-bus stop.
They won the battle, but lost the war.	Huma rebħu l-battalja, iżda tilfu l-gwerra.
The children were proud of their lucky brother.	It-tfal kienu kburin b’ħuhom ixxurtjati.
These words are repeated over and over again.	Dawn il-kliem huma ripetuti ripetutament.
There were more cars on the road than ever before.	Fit-triq kien hemm aktar karozzi minn qatt qabel.
Few people attended the rally.	Ftit nies attendew għar-rally.
With great effort, he lifted the crate.	Bi sforz qawwi, għolla ċ-ċestun.
For her sins, she was spiritually plunged into the abyss.	Għal dnubietha, kienet spiritwalment mitfugħa fl-abbiss.
Most of the workers live on site.	Ħafna mill-ħaddiema jgħixu fuq il-post.
Can you perform the ceremony correctly?	Tista’ twettaq iċ-ċerimonja b’mod korrett?
The washing machine cannot be repaired.	Il-makna tal-ħasil ma tistax tissewwa.
Melt the fat on the fire.	Dewweb ix-xaħam fuq in-nar.
The atom was not detected by electricity.	L-atomu ma ġiex skopert mill-elettriku.
Some people believe that such people should be arrested.	Xi nies jemmnu li nies bħal dawn għandhom jiġu arrestati.
I’m a nomadic businessman.	Jien negozjant nomadiku.
He ate the sandwich.	Huwa kiel is-sandwich.
He convinced scientists to take a more scientific approach.	Huwa kkonvinċa lix-xjenzati biex jieħdu approċċ aktar xjentifiku.
The channels of this river are fed by melting ice.	Il-kanali ta 'din ix-xmara huma mitmugħa minn silġ li jdub.
Science has never been so advanced.	Ix-xjenza qatt ma kienet daqshekk avvanzata.
The crane crushed two cars.	Il-krejn għaffeġ żewġ karozzi.
You make us wait for the bus!	Inti ġġegħelna nistennew ix-xarabank!
Nico sought political asylum.	Nico fittex ażil politiku.
He could barely finish the job.	Bilkemm seta’ jtemm ix-xogħol.
What she said is true.	Dak li qalet huwa minnu.
The ship was wrecked after launch.	Il-vapur kien imxejjen wara bidu.
Farmers planted orange, banana and papaya trees.	Il-bdiewa ħawlu siġar tal-larinġ, tal-banana u tal-papaja.
The wedding plans were left incomplete.	Il-pjanijiet tat-tieġ tħallew mhux kompluti.
Running water is necessary for life.	L-ilma ġieri huwa meħtieġ għall-ħajja.
Only some of the schools brought in the money.	Xi wħud mill-iskejjel biss ġabu l-flus.
Eggs are a good source of biotin.	Il-bajd huwa sors tajjeb ta 'bijotina.
He took his hand with his old friend.	Huwa ħa idejh mal-ħabib antik tiegħu.
But that day never came.	Imma dak il-jum qatt ma wasal.
The farmer has a large and healthy crop.	Il-bidwi għandu ħsad kbir u b'saħħtu.
It is an essential nutrient for the human body.	Huwa nutrijent essenzjali għall-ġisem tal-bniedem.
She needed two cups of sugar.	Hija kellha bżonn żewġ tazzi zokkor.
Police threw stones and tried to break bones.	Il-pulizija tefgħu ġebel u ppruvaw ikissru l-għadam.
Players with broad social connections perform better on memory tests.	Parteċipanti b'konnessjonijiet soċjali wiesgħa jaħdmu aħjar fit-testijiet tal-memorja.
It was just a harmless attack.	Kien biss attakk li ma jagħmilx ħsara.
Research indicates that cows are more useful than camels.	Ir-riċerka tindika li l-baqar huma aktar utli mill-iġmla.
The submarine was crossing the ocean at high speed.	Is-sottomarin kien qed jaqsam l-oċean b’veloċità kbira.
Is anyone in your family affected?	Huwa xi ħadd fil-familja tiegħek affettwat?
Unfortunately, no one was injured.	Sfortunatament, ħadd ma weġġa'.
I'm sure you'll do well.	Jien ċert li inti ser tagħmel tajjeb.
She took some water.	Ħadet ftit ilma.
Attach the wooden planks to the frame.	Waħħal il-pjanċi tal-injam mal-qafas.
This seems to be the only reasonable solution.	Din tidher li hija l-unika soluzzjoni raġonevoli.
We now use cheap and disposable plastic products.	Issa nużaw prodotti tal-plastik irħas u li jintremew.
A mixture of sugar and water.	Taħlita ta’ zokkor u ilma.
The professor drew up a detailed map.	Il-professur fassal mappa dettaljata.
The locals believe that this tree is sacred.	In-nies tal-lokal jemmnu li din is-siġra hija sagra.
Many scientists agree that science should inform ethical decisions.	Ħafna xjenzati jaqblu li x-xjenza għandha tinforma d-deċiżjonijiet etiċi.
One quick turn and the bottle opened.	Dawra waħda malajr u l-flixkun infetaħ.
A blood test can tell if you are pregnant.	Test tad-demm jista' jgħid jekk inti tqila.
The city will soon be fully serviced by rail.	Il-belt dalwaqt se tkun isservi għal kollox mill-ferroviji.
Thick, heavy clouds hanging over the horizon.	Sħab ħoxnin u tqil mdendlin mal-orizzont.
Lack of electricity is a big problem here.	In-nuqqas ta' elettriku huwa problema kbira hawnhekk.
The ductwork in the attic is leaking.	Il-ductwork fl-attic qed inixxi.
What we eat has a direct impact on our health.	Dak li nieklu għandu impatt dirett fuq saħħitna.
Faculty members were asked to keep their mouths shut.	Il-membri tal-fakultà ntalbu jżommu ħalqhom magħluq.
Many items in the kitchen were stainless steel.	Ħafna oġġetti fil-kċina kienu l-istainless steel.
Construction requires large amounts of cement.	Il-kostruzzjoni teħtieġ ammonti kbar ta 'siment.
These are our hardworking employees.	Dawn huma l-impjegati ħabrieki tagħna.
Volunteers were involved in relief efforts.	Il-voluntiera kienu involuti fi sforzi ta’ għajnuna.
The court is a complex process.	Il-qorti hija proċess kumpless.
Unfortunately, the crops did not grow very well.	Sfortunatament, l-uċuħ tar-raba' ma kibrux tajjeb ħafna.
The zoo gets more visitors every year.	Iż-żoo jikseb aktar viżitaturi kull sena.
Who is responsible for this?	Min hu responsabbli għal dan?
He was united, worn.	Huwa kien magħqud, milbus.
The villagers were living in miserable poverty.	Ir-raħħala kienu qed jgħixu f’faqar miżerabbli.
If the terrain is tough, it helps.	Jekk it-terren ikun iebsa, dan jgħin.
The priests were paid a small sum.	Is-saċerdoti tħallsu somma żgħira.
Her car fell on the highway.	Il-karozza tagħha waqgħet fuq l-awtostrada.
She tossed and turned in her bed, unable to sleep.	Hija tossed u daret fis-sodda tagħha, ma setgħetx torqod.
The bathroom was full of bubbles.	Il-banju kien mimli bżieżaq.
The oil slick pollutes several miles of ocean.	Ir-roqgħa taż-żejt tniġġes diversi mili ta’ oċean.
Elephants have lived and roamed this land for millennia.	L-iljunfanti ilhom millenji għexu u jimirħu f’din l-art.
This neighborhood has a lot of rich people.	Dan il-lokal għandu ħafna nies sinjuri.
Families are the basic unit of society.	Il-familji huma l-unità bażika ta’ soċjetà.
Put the mixture in the blender.	Poġġi t-taħlita fil-blender.
The window is now broken.	It-tieqa issa hija miksura.
This rowboat is made of heavy wood.	Din il-rowboat hija magħmula minn injam tqil.
The museum's collection is extensive.	Il-kollezzjoni tal-mużew hija estensiva.
Many people think it is too complicated.	Ħafna nies jaħsbu li huwa ikkumplikat wisq.
Use a fork and spoon.	Uża furketta u mgħarfa.
The oil industry is extremely important.	L-industrija taż-żejt hija estremament importanti.
Thornbushes provided shelter from the elements.	Thornbushes ipprovdew kenn mill-elementi.
Notice the blood staining the bandage.	Innota d-demm li jtebba l-faxxa.
Be careful not to damage them.	Oqgħod attent li ma tħassrux.
The crush of my childhood was sweet.	It-tgħaffiġ tat-tfulija tiegħi kien ħelu.
Our class will go to the zoo tomorrow.	Il-klassi tagħna se tmur iż-żoo għada.
The truck delivered the goods on time.	It-trakk wassal il-merkanzija fil-ħin.
She went to the room and opened the door.	Marret sal-kamra u fetħet il-bieb.
His leadership was short-lived.	It-tmexxija tiegħu kienet ta’ ħajja qasira.
The power company was called in to repair the engine.	Il-kumpanija tal-enerġija issejħet biex isewwi l-magna.
The rules of this sport are very strict.	Ir-regoli ta’ dan l-isport huma stretti ħafna.
I lived a life without freedom.	Drajt ħajja mingħajr libertà.
Politicians want higher tariffs.	Il-politiku jrid tariffi ogħla.
She came out without a fish after stalling overnight.	Hija ħarġet bla ħuta wara li staddet matul il-lejl.
Inject the paint into the mold.	Injetta ż-żebgħa fil-moffa.
That country is historically important.	Dak il-pajjiż huwa storikament importanti.
She scratched her forehead.	Hija scratched forehead tagħha.
Reduce your stress levels.	Naqqas il-livelli ta 'stress tiegħek.
She insisted on paying the bill.	Saħqet li tħallas il-kont.
We need to give ourselves time to be happy.	Irridu nagħtu ħin lilna nfusna biex inkunu ferħanin.
When they are young, they are full of life.	Meta jkunu żgħar, huma mimlija ħajja.
Fresh air and exercise are healthy.	L-arja friska u l-eżerċizzju huma tajbin għas-saħħa.
The locals have lived in this region for centuries.	In-nies tal-lokal għexu f'dan ir-reġjun għal sekli sħaħ.
She tried to drive the train but was canceled.	Hija ppruvat issuq il-ferrovija iżda ġiet annullata.
The edible parts of the tree are its fruit.	Il-partijiet li jittieklu tas-siġra huma l-frott tagħha.
The ice is catching fire, says a tour guide.	Is-silġ qed jaqbad, tgħid gwida tat-turs.
A loaf of bread lay on the table.	Fuq il-mejda kienet mimduda sikkina tal-ħobż.
George lives in a three-bedroom house.	George jgħix f’dar ta’ tliet kmamar tas-sodda.
There is no justification for the violence.	M'hemm l-ebda ġustifikazzjoni għall-vjolenza.
She had helped many battered women in the past.	Hija kienet għenet ħafna nisa msawta fil-passat.
Wheelchair ramps are available for your convenience.	Rampi tas-siġġijiet tar-roti huma disponibbli għall-konvenjenza tiegħek.
A ship crashed into the side of a mountain.	Vapur ħabat mal-ġenb ta’ muntanja.
The cinema was completely abandoned.	Iċ-ċinema kienet kompletament abbandunat.
The emir had their offices destroyed.	L-emir kellhom l-uffiċċji tagħhom meqruda.
“Kings,” though, were actually just suitors.	"Kings", għalkemm, kienu fil-fatt biss pretendents.
She spoke slowly, as if thinking well before she spoke.	Tkellmet bil-mod, bħallikieku taħseb sew qabel ma tkellmet.
They promote improved health.	Huma jippromwovu saħħa mtejba.
They emphasize the dramatic effect of their ban.	Huma jenfasizzaw l-effett drammatiku tal-projbizzjoni tagħhom.
It is wrong for people to struggle with their beliefs.	Huwa ħażin li n-nies ibatu għat-twemmin tagħhom.
Every day the body weakens.	Kull jum il-ġisem jiddgħajjef.
Two representatives from the firm complained,	Żewġ rappreżentanti mid-ditta lmentaw,
The firm has expanded rapidly in the last few years.	Id-ditta espandiet b'mod mgħaġġel fl-aħħar ftit snin.
We are at war.	Aħna qegħdin fi gwerra.
I usually like to visit this park.	Inħobb abitwalment inżur dan il-park.
Since education is free here, all children can attend.	Peress li l-edukazzjoni hija b’xejn hawn, it-tfal kollha jistgħu jattendu.
To uphold justice, the law must be respected.	Biex tinżamm il-ġustizzja, il-liġi trid tiġi rispettata.
Political leaders condemned the decision.	Il-mexxejja politiċi kkundannaw id-deċiżjoni.
The harvest festival is eagerly awaited by the farmers.	Il-festival tal-ħsad huwa mistenni bil-ħerqa mill-bdiewa.
Include the pulp, too, is quite delicious.	Inkludi l-polpa, ukoll, hija pjuttost Delicious.
Let’s build a new cathedral instead.	Ejja nibnu katidral ġdid minfloku.
Speilberg's best work.	L-aqwa xogħol ta' Speilberg.
The shops took all the items back.	Il-ħwienet reġgħu ħadu l-oġġetti kollha.
The bargain was quickly traded.	Il-bargain ġie nnegozjat malajr.
The shirt was red.	Il-flokk kien aħmar.
Water does not dissolve carbon dioxide.	L-ilma ma jdubx id-dijossidu tal-karbonju.
There has been a reduction in road traffic.	Kien hemm tnaqqis fit-traffiku fit-toroq.
The city walls were destroyed during the siege.	Il-ħitan tal-belt ġew meqruda matul l-assedju.
The chocolate ice cream was melting.	Il-ġelat taċ-ċikkulata kien qed idub.
She opened her eyes wide.	Fetħet għajnejha beraħ.
Even car thieves have trouble selling these vehicles.	Anke l-ħallelin tal-karozzi għandhom problemi biex ibigħu dawn il-vetturi.
This tree bears fruit twice a year.	Din is-siġra tipproduċi frott darbtejn fis-sena.
In the long run, he fell silent.	Fit-tul, waqa’ sieket.
Police found his weapon on the spot.	Il-pulizija sabu l-arma tiegħu fuq il-post.
Surveys were used to determine the cause.	Intużaw stħarriġ biex tiġi determinata l-kawża.
He was outside taking pictures.	Huwa kien barra jieħu ritratti.
Increasing production was a priority.	Iż-żieda fil-produzzjoni kienet prijorità.
Reading materials will be provided to all visitors.	Materjali tal-qari se jiġu pprovduti lill-viżitaturi kollha.
The farm is quite small.	Ir-razzett huwa pjuttost żgħir.
She looked deep into the photo.	Hija ħarset b'fond lejn ir-ritratt.
Wiry young men, they were.	Irġiel żgħar wiry, kienu.
He was arrested for questioning.	Huwa ġie arrestat għall-interrogazzjoni.
We need to reconcile ourselves to what the police have told us.	Irridu nirrikonċiljaw ruħna ma’ dak li qaltilna l-pulizija.
She struggled to keep up with the students.	Kienet tissielet biex tlaħħaq mal-istudenti.
Lunch, then went to the store.	Ikla, imbagħad mar lejn il-maħżen.
He talks and talks, but says little of the substance.	Jitkellem u jitkellem, iżda jgħid ftit tas-sustanza.
The danger of global warming increases with each passing year.	Il-periklu tat-tisħin globali jiżdied ma’ kull sena li tgħaddi.
Leave me alone.	Ħallini waħdi.
In recent months, the girl's behavior has changed.	Fl-aħħar xhur, l-imġieba tat-tifla nbidlet.
Instead of eating raw fish, eat it.	Minflok tiekol il-ħut nej, qlitha.
They didn’t stop for water or food.	Ma waqfux għall-ilma jew għall-ikel.
The market is not open to foreigners.	Is-suq mhuwiex miftuħ għall-barranin.
Use nonstick pans to make pancakes.	Uża twaġen nonstick biex tagħmel pancakes.
The cat left.	Il-qattus telaq.
The trees began to shrink soon after.	Is-siġar bdew jibżgħu ftit wara.
The clay pot was filled with a fragrant soup.	Il-borma tat-tafal kienet mimlija b’soppa b’riħa delikata.
Its popularity was growing rapidly.	Il-popolarità tiegħu kienet qed tikber malajr.
Forest fires quickly spread from village to village.	Nirien fil-foresti nfirxu malajr minn raħal għal ieħor.
The display shows the operating system options.	Il-wiri juri l-għażliet tas-sistema operattiva.
It was happening every day.	Kien jiġri kuljum.
The lights are dim.	Id-dwal huma baxxi.
The service station was closed during the storm.	L-istazzjon tas-servizz kien magħluq waqt il-maltemp.
He slid some coins in her direction.	Huwa żerżaq xi muniti fid-direzzjoni tagħha.
To what extent are you willing to cooperate?	Sa liema punt tkun lest li tikkoopera?
A group of children played nearby.	Grupp ta’ tfal lagħbu fil-qrib.
She will go home when the work is finished.	Hija se tmur id-dar meta x-xogħol ikun lest.
Call a member of her sister's family.	Ċempel membru mill-familja ta’ oħtha.
Later, some people claimed that the tree was a disease.	Wara, xi nies sostnew li s-siġra kienet marda.
The party was held in a hall.	Il-festa saret f’sala.
The status of women has improved in recent years.	L-istatus tan-nisa tjieb f'dawn l-aħħar snin.
The missile launched the destruction of the royal family.	Il-missila nediet il-qerda tal-familja rjali.
The fish is boiled in sea water.	Il-ħut huwa mgħolli fl-ilma baħar.
Here, you can take a sample of the delicious cuisine.	Hawnhekk, inti tista 'tieħu kampjun tal-kċina Delicious.
The food here is not exceptional.	L-ikel hawnhekk mhuwiex eċċezzjonali.
He was a wonderful leader, respected by all.	Kien kap mill-isbaħ, rispettat minn kulħadd.
I can’t do this alone.	Ma nistax nagħmel dan waħdi.
He was accompanied by a party of journalists.	Akkumpanjah partit ta’ ġurnalisti.
I tried to solve the problem, but to no avail.	Ippruvajt insolvi l-problema, iżda għalxejn.
Everyone will laugh at you.	Kulħadd se jidħak bik.
The government has enacted legislation to step up national security efforts.	Il-gvern ippromulga leġiżlazzjoni biex iżid l-isforzi tas-sigurtà nazzjonali.
The last days of winter are often very cold.	L-aħħar jiem tax-xitwa ħafna drabi jkunu kesħin ħafna.
They will erase the rumors.	Huma se jħassru l-għajdut.
The bill, therefore, is expensive.	Il-kont, għalhekk, jiswa ħafna flus.
The manager fired a summary.	Il-maniġer tkeċċa sommarju.
The clerk turned to him wearing an ugly striped shirt.	L-iskrivan daret fuqu liebes qmis ikrah strixxat.
They were taken into police custody.	Huma ttieħdu taħt il-kustodja tal-pulizija.
Avoid heavy traffic.	Evita traffiku dens.
As the sun set, the baron's wife lit candles.	Hekk kif inżel ix-xemx, mart il-baruni xegħlet xemgħat.
As soon as the singer heard her voice, she stopped.	Hekk kif il-kantanta semgħet il-vuċi tagħha, waqaf.
Plotters want to undermine the government.	Il-plotters jixtiequ jimminaw il-gvern.
We had to stop for gas.	Kellna nieqfu għall-gass.
They had been visiting each other's homes for years.	Kienu ilhom is-snin iżuru fid-djar ta’ xulxin.
Many religions and cultures view certain things as sacred.	Ħafna reliġjonijiet u kulturi jqisu ċerti affarijiet bħala sagri.
Build the hut as shown in the poster.	Ibni l-għarix kif muri fil-poster.
The authorities must act quickly.	L-awtoritajiet għandhom jaġixxu malajr.
But their deep eyes spoke of sadness.	Iżda l-għajnejn fil-fond tagħhom tkellmu dwar dwejjaq.
The kitten purred, rubbing his head with his hands.	Il-kitten purred, ħakk rasu ma 'idejha.
We are advancing down narrow streets and jokes.	Navvanzaw ’l isfel minn toroq dojoq u ċajt.
The animals grazed happily in the pasture.	L-annimali kienu jirgħu kuntenti fil-mergħa.
Failed test lead.	Naqset mit-test għaċ-ċomb.
Organically grown products have been available for years.	Prodotti mkabbra b'mod organiku ilu disponibbli għal snin sħaħ.
We really live in interesting times.	Aħna tassew ngħixu fi żminijiet interessanti.
However, there was strong cloud coverage in the region.	Madankollu, kien hemm kopertura qawwija ta’ sħab fir-reġjun.
The deck belonged to her husband.	Il-gverta kienet ta’ żewġha.
The noise stopped abruptly.	L-istorbju waqaf f'daqqa.
Passion, love, and empathy are what motivated him.	Il-passjoni, l-imħabba, u l-empatija huma dak li motivawh.
He wears a suit and does the work.	Huwa jilbes libsa u ċfu x-xogħol.
When the music stopped, the dancers left the stage.	Meta waqfet il-mużika, iż-żeffiena telqu mill-palk.
She was always looking over her shoulder for her parents.	Kienet dejjem tħares fuq spallha għall-ġenituri tagħha.
English is taught for nine months in the lowest grades.	L-Ingliż huwa mgħallem għal disa’ xhur fil-gradi l-aktar baxxi.
Her speech was met with mixed responses.	Id-diskors tagħha kien milqugħ b’risponsi mħallta.
Few home builders were hiring.	Ftit bennejja tad-djar kienu qed jimpjegaw.
The horse was a beautiful white horse.	Iż-żiemel kien żiemel abjad sabiħ.
He whistled as he walked.	Saffar waqt li mexa.
I’m not too keen on more trips around the world.	M'iniex ħerqan wisq fuq aktar vjaġġi fid-dinja.
This castle has a long history.	Dan il-kastell għandu storja twila.
Their success can be attributed to their work ethic.	Is-suċċess tagħhom jista 'jiġi attribwit għall-etika tax-xogħol tagħhom.
Which speaker can think of which have three drivers?	Liema kelliema tista' taħseb dwar liema għandhom tliet sewwieqa?
In many cultures, the color red is generally used.	F'ħafna kulturi, il-kulur aħmar ġeneralment jintuża.
The divorce rate here is quite high.	Ir-rata tad-divorzju hawnhekk hija pjuttost għolja.
Most of their neighbors make their own clothes.	Ħafna mill-ġirien tagħhom jagħmlu l-ħwejjeġ tagħhom stess.
His dull eyes looked tired.	Għajnejn matt tiegħu dehru għajjien.
He knows the place well.	Jaf sew il-post.
He passed me by.	Huwa għadda lili.
He criticized successive governments.	Huwa kkritika gvernijiet suċċessivi.
He is the eldest of three siblings.	Huwa l-akbar minn tliet aħwa.
You can never tell.	Qatt ma tista’ tgħid.
The capital of the peninsula is a center of culture and art.	Il-kapitali tal-peniżola hija ċentru ta' kultura u arti.
I am trying to write this book.	Qed nipprova nikteb dan il-ktieb.
Mud avalanches blocked many roads down the mountain.	Il-valangi tat-tajn imblukkaw bosta toroq 'l isfel fil-muntanji.
Migrants are often abused.	Il-migranti ħafna drabi huma suġġetti għal abbuż.
By the end of the day, the family was starving.	Sa l-aħħar tal-ġurnata, il-familja kienet qed tmut bil-ġuħ.
Fix the broken chair.	Irranġa s-siġġu miksur.
Troops seized the city without warning.	It-truppi ħatfu l-belt mingħajr twissija.
The autumn leaves were shades of red and yellow.	Il-weraq tal-ħarifa kienu sfumaturi ħomor u isfar.
The tomb is built on the side of a hill.	Il-qabar huwa mibni f'ġenb ta 'għoljiet.
When the dough was baked, it was served.	Meta l-għaġina kienet moħmija, ġiet servuta.
Aerosols are small particles of solids or liquids.	Aerosols huma partiċelli żgħar ta 'solidi jew likwidi.
Many animal species are now on the endangered list.	Ħafna speċi ta’ annimali issa jinsabu fil-lista fil-periklu.
The dog ate at my house.	Il-kelb kiel id-dar tiegħi.
Noise exceeded decibel levels.	L-istorbju qabeż il-livelli tad-decibel.
Her lips were bright pink.	Xufftejha kienu roża jgħajjat.
An argument has been made about who was to blame.	Inqala’ argument dwar min kien it-tort.
In many countries, hunting is now strictly regulated.	F'ħafna pajjiżi, il-kaċċa issa hija regolata b'mod strett.
Be sure to catch the last bus home.	Kun żgur li taqbad l-aħħar xarabank id-dar.
The rain had subsided before midnight.	Ix-xita kienet naqset qabel nofsillejl.
The roach hit the ground.	Ir-roach qabdet mal-art.
The queen drove slowly.	Ir-reġina saq bil-mod.
Today, people avoid talking to strangers.	Illum, in-nies jevitaw li jitkellmu ma 'barranin.
This band is known for their funny lyrics.	Din il-banda hija magħrufa għall-lirika umoristiċi tagħhom.
Several local fishermen joined the protest.	Diversi sajjieda lokali ngħaqdu mal-protesta.
Her novels have been translated into many languages.	Ir-rumanzi tagħha ġew tradotti f'ħafna lingwi.
It was an awkward moment.	Kien mument skomdu.
Some species grow to huge sizes.	Xi speċi jikbru għal daqsijiet enormi.
Better not watch them too often.	Aħjar ma tarahomx wisq spiss.
Separate the yellow from the white.	Ifred l-isfar mill-abjad.
Mailing list is a list of email addresses.	Lista tal-posta hija lista ta' indirizzi tal-email.
A door slammed into the house.	Bieb sbattu fid-dar.
Fund managers are in a terrible situation.	Il-maniġers tal-fondi jinsabu f'qagħda terribbli.
Her body was deeply tanned.	Ġisem tagħha kien ikkunzat profondament.
The beans are spread thinly on the ground.	Il-fażola tinfirex irqiq fuq l-art.
These flows are biologically diverse.	Dawn il-flussi huma bijoloġikament diversi.
A few women braved early in the morning.	Ftit nisa braved filgħodu kmieni.
He has a history of alcohol problems.	Huwa għandu storja ta 'problemi ta' alkoħol.
They got off their seats in the train.	Niżlu minn fuq is-siġġijiet tagħhom fil-ferrovija.
It was just as they finished eating.	Wasal eżatt kif spiċċaw jieklu.
Mix the buttermilk and eggs together.	Ħallat ix-xorrox tal-butir u l-bajd flimkien.
It is splashed in fresh water.	Huwa splashed fl-ilma frisk.
White feathers floating lightly down in the air.	Rix abjad f'wiċċ l-ilma ħafif 'l isfel fl-arja.
Her husband left four months ago.	Żewġha telaq erba’ xhur ilu.
The proof is in the pudding.	Il-prova hija fil-pudina.
She was promoted to work.	Hija ġiet promossa għax-xogħol.
The earth's crust splits into huge plates.	Il-qoxra tad-dinja tinqasam fi pjanċi enormi.
Countries have been instructed to consider nuclear power as an option.	Il-pajjiżi ngħataw struzzjonijiet biex jikkunsidraw l-enerġija nukleari bħala għażla.
It was a red and gold dragon.	Kien Dragun aħmar u deheb.
Thousands of students attend this university every year.	Eluf ta’ studenti jattendu din l-università kull sena.
For example, it is customary to eat crabs during them	Per eżempju, huwa drawwa li jieklu granċijiet matul tagħhom
The government is determined to protect the environment.	Il-gvern huwa determinat li jipproteġi l-ambjent.
The work requires attention to detail and concentration.	Ix-xogħol jeħtieġ attenzjoni għad-dettall u l-konċentrazzjoni.
He took off his hat.	Neħħa l-kappell.
The writer adhered strictly to the facts.	Il-kittieb żamm strettament mal-fatti.
A green field spreads over the horizon.	Għalqa ħadra tinfirex fuq l-orizzont.
Balance the factions within the family.	Ibbilanċja l-fazzjonijiet fi ħdan il-familja.
The effort was put into roasting.	L-isforz tpoġġa fix-xiwi.
First, brown the onions over a low flame.	L-ewwel, kannella l-basal fuq fjamma baxxa.
No one knew what to do.	Ħadd ma kien jaf x'għandu jagħmel.
Twentieth century was a time of great importance for architecture.	Seklu għoxrin kien żmien ta’ importanza kbira għall-arkitettura.
Study groups may affect academic achievement.	Gruppi ta 'studju jistgħu jaffettwaw il-kisba akkademika.
He grabbed a knife tightly.	Huwa ħataf sikkina sew.
Sometimes still, sometimes very restless.	Kultant xorta, xi kultant bla kwiet ħafna.
Seafood is a symbol of prosperity.	Il-frott tal-baħar huwa simbolu tal-prosperità.
Pick up some tiny blue feathers.	Ġabar xi rix ċkejken blu.
Technology was seen as an esoteric activity.	It-teknoloġija kienet titqies bħala attività esoterika.
Cockroaches came to the ground.	Wirdien daħlet mal-art.
It started with a strong wind.	Beda b’riħ qawwi.
The life of a young man has been ruined.	Il-ħajja ta’ żagħżugħ ġiet mħassra.
First, you need two cups of brown sugar.	L-ewwel, ikollok bżonn żewġ tazzi zokkor ismar.
Several young people died.	Mietu diversi żgħażagħ.
They got angry when they refused the service.	Irrabjaw meta rrifjutaw is-servizz.
Run your hair and look here, please.	Mexxi xagħrek u ħares hawn, jekk jogħġbok.
He has a job.	Għandu xogħol.
An early sense of something wrong.	Sens bikri ta’ xi ħaġa mhux sew.
Technology has undergone many changes.	It-teknoloġija għaddiet minn ħafna bidliet.
The sun is shining brightly.	Ix-xemx tiddi b’mod qawwi u qawwi.
Shakespeare is considered one of the greatest writers.	Shakespeare huwa meqjus bħala wieħed mill-akbar kittieba.
They became patient.	Saru paċenzja.
The country is famous for its food and wine.	Il-pajjiż huwa famuż għall-ikel u l-inbid tiegħu.
The crime was robbery, not murder.	Ir-reat kien serq, mhux qtil.
Sudden and decisive action.	Azzjoni f'daqqa u deċiżiva.
The end result was inconclusive.	Ir-riżultat finali kien inkonklussiv.
Obedience to authority is essential.	L-ubbidjenza lejn l-awtorità hija essenzjali.
Seeing people suffer is awful.	Li tara lin-nies ibatu huwa orribbli.
Alkaline earth metals react violently with acid.	Metalli alkaline earth jirreaġixxu b'mod vjolenti ma 'aċidu.
There was a rollicking party upstairs.	Ta’ fuq kien qed isir party rollicking.
Note the eagerness of the machine to please us.	Innota l-ħeġġa tal-magna li jekk jogħġbok lilna.
Our party went on.	Il-partit tagħna kompla 'l fuq.
She appeared in the exhibition.	Hija dehret fil-wirja.
The setting sun paid close attention to the ocean.	Ix-xemx nieżla tefgħet attenzjoni wiesgħa fuq l-oċean.
Participants in these experiments were blind.	Il-parteċipanti f'dawn l-esperimenti kienu għomja.
The region has enjoyed regular rainfall.	Ir-reġjun gawda minn xita regolari.
He has a strong voice but a weak character.	Għandu vuċi qawwija iżda karattru dgħajjef.
This will never be forgotten.	Dan qatt mhu se jinsew.
Gadgets are essential.	L-aġġeġġi huma essenzjali.
His person is that of a builder of a corporate empire.	Il-persuna tiegħu hija dik ta 'bennej ta' imperu korporattiv.
Never despair, no matter what afflictions afflict you.	Qatt tiddispra, irrispettivament minn liema afflizzjonijiet jolqtuk.
The chemical element of the tin is silver white.	L-element kimiku tal-landa huwa abjad fidda.
The night sky was slowly fading into twilight.	Is-sema bil-lejl kien qed jisparixxi bil-mod fil-għabex.
There is plenty of room for interpretation.	Hemm ħafna lok għall-interpretazzjoni.
True independence is rare.	L-indipendenza vera hija rari.
Broken glass scattered on the floor.	Ħġieġ miksur mifruxa l-art.
This is a fundamental difference.	Din hija differenza fundamentali.
This region produces some of the best sweets.	Dan ir-reġjun jipproduċi wħud mill-aqwa ħelu.
A harvest festival was underway.	Kien għaddej festival tal-ħsad.
She looked stunned by the sudden noise.	Hija dehret stordita mill-istorbju f'daqqa.
Tourists once gathered at this gem on the beach.	It-turisti darba ġabru lejn din il-ġawhra fuq il-bajja.
The locals have been running to this brewery for a long time.	In-nies tal-lokal ilhom jiġru lejn din il-birrerija.
He broke a world record.	Huwa kiser rekord dinji.
My doctor keeps telling me to drink more water.	It-tabib tiegħi jibqa’ jgħidli biex nixrob aktar ilma.
Lions were often disturbed by dogs.	L-iljuni kienu spiss imfixkla mill-klieb.
Regulations prohibit the use of plastic bags.	Ir-regolamenti jipprojbixxu l-użu ta 'boroż tal-plastik.
Foreign visitors only need to enter the selected ports.	Viżitaturi barranin iridu jidħlu biss fil-portijiet magħżula.
Our lives are much better now.	Ħajjitna hija ħafna aħjar issa.
English came out on top.	L-Ingliż ħareġ minn fuq.
Insects have no brains.	L-insetti m'għandhomx imħuħ.
The little girl couldn't stop screaming.	It-tifla ċkejkna ma setgħetx tieqaf tgħajjat.
People seem to prefer silence to conversation.	In-nies donnhom jippreferu s-skiet milli konverżazzjoni.
The new man was given an office.	Ir-raġel il-ġdid ingħata uffiċċju.
I felt like we were familiar spirits.	Ħassejt li konna spirti familjari.
She named her calf for her mother.	Hija semmiet l-għoġol tagħha għal ommha.
The voltage standard was unstable.	L-istandard tal-vultaġġ kien instabbli.
The path was so narrow that almost no one could walk.	Il-passaġġ kien tant dejjaq li kważi ħadd ma setaʼ jimxi.
What is your economy based on?	Fuq xiex tibbaża l-ekonomija tiegħek?
Judging by his expression, no one argues.	Meta wieħed jiġġudika mill-espressjoni tiegħu, ħadd ma jargumenta ma’ dan.
There has been a dramatic increase in cancer cases.	Kien hemm żieda drammatika fil-każijiet tal-kanċer.
I asked her for directions to the hotel.	Staqsejtha għal direzzjonijiet lejn il-lukanda.
Wash your clothes in cold water.	Aħsel ħwejjeġ tiegħek f'ilma kiesaħ.
I hope you react sensibly.	Nispera li jirreaġixxi b'mod sensibbli.
The frostbitten arm was full of pain.	Id-driegħ frostbitten kien mimli uġigħ.
The underground honcho chief.	Il-kap honcho ta' taħt id-dinja.
Students are a lot recalcitrant.	L-istudenti huma lott recalcitrant.
The watch was given to him as a gift.	L-għassa ngħatatlu bħala rigal.
Some believe that the elderly should be treated with respect.	Xi wħud jemmnu li l-anzjani għandhom jiġu trattati b’rispett.
I wish you peace and quiet.	Nixtieq il-paċi u l-kwiet.
The effects of this disease were rare.	L-effetti ta’ din il-marda kienu rari.
Lovers can finally meet their true game.	Min iħobb fl-aħħar jista 'jiltaqa' mal-veru logħba tagħhom.
The stranger plugs the pony's neck.	Il-barrani tappa għonq il-poni.
Give him your seat, please.	Agħtih is-siġġu tiegħek, jekk jogħġbok.
There is no substitute for experience.	M'hemm l-ebda sostitut għall-esperjenza.
Most businesses remained closed, however.	Il-biċċa l-kbira tan-negozji baqgħu magħluqa, madankollu.
Inflation will affect pensions next year.	L-inflazzjoni se taffettwa l-pensjonijiet is-sena d-dieħla.
The captain pushed the ball wide.	Il-captain imbotta ħafna lejn ix-xellug.
The gaming industry has now been strengthening for many years.	L-industrija tal-logħob issa ilha tissaħħaħ għal bosta snin.
The artwork was in very good condition.	Ix-xogħol ta' l-arti kien f'kundizzjoni tajba ħafna.
Her eyes were intense.	Għajnejnha kienu intensi.
The crime rate decreases after dark.	Ir-rata tal-kriminalità tonqos wara d-dlam.
A certain percentage of children start school underweight.	Ċertu persentaġġ tat-tfal jibdew l-iskola taħt il-piż.
Imported meat is not always cheap.	Laħam importat mhux dejjem irħas.
Now, sit down and listen.	Issa, poġġi bilqiegħda u isma.
Our war effort so far has been very effective.	L-isforz tal-gwerra tagħna s'issa kien effettiv ħafna.
Residents took refuge in basements and bomb shelters.	Ir-residenti ħadu kenn f’kantini u xelters għall-bombi.
The injured man was rushed to hospital.	Ir-raġel midrub iddaħħal b’urġenza l-isptar.
A number of organizations have succeeded in dismantling the system.	Għadd ta' organizzazzjonijiet irnexxielhom iżarmaw is-sistema.
This new home requires a lot of work.	Din id-dar ġdida teħtieġ ħafna xogħol.
There was another creak of the door.	Kien hemm creak ieħor tal-bieb.
They are known for their time and kindness.	Huma magħrufa għall-mien u l-ġentilezza tagħhom.
The poison quickly spread through his body.	Il-velenu nfirex malajr minn ġo ġismu.
But some people buy and eat fish all year round.	Iżda xi nies jixtru u jieklu ħut is-sena kollha.
Let her choose the child she likes.	Ħalliha tagħżel it-tifel li jħobb.
The walls of their village are made of clay.	Il-ħitan tar-raħal tagħhom huma magħmula mit-tafal.
But we have to send him this money.	Imma rridu nibagħtulu dawn il-flus.
It was obvious she was pregnant.	Kienet ovvja li kienet tqila.
The professional competition ended with a surprise result.	Il-konkors professjonali spiċċa b’riżultat sorpriża.
Trees walk along the streets.	Is-siġar jimxu mat-toroq.
It only took me two hours to get to the village.	Damet sagħtejn biss biex waslet fir-raħal.
The following is a speech.	Dan li ġej huwa diskors.
Everyone in town seems easy.	Kulħadd fil-belt jidher faċli.
It rained in torrents on the country.	Ix-xita niżlet f’torrenti fuq il-pajjiż.
The celestial dragon is a mythical beast	Id-dragun ċelesti huwa kruha mitika
Consider the difference between hydrogen and helium.	Ikkunsidra d-differenza bejn l-idroġenu u l-elju.
The radio plays soothing music.	Ir-radju daqq mużika serħan il-moħħ.
He has a drooping hairline.	Huwa għandu linja tax-xagħar li jonqos.
The girl offered me a cup of tea.	It-tifla offrietli kikkra tè.
Slurp, sniff, spit.	Slurp, ixxomm, bżiq.
The study was criticized.	L-istudju ġie kkritikat.
There are four thousand liters of gasoline in the tank.	Fit-tank hemm erbat elef litru petrol.
Morning is the best time to visit this temple.	Filgħodu huwa l-aħjar ħin biex iżżur dan it-tempju.
The politician made political claims.	Il-politiku għamel pretensjonijiet politiċi.
He persisted in his belief that his father was dead.	Huwa baqa’ jippersisti fit-twemmin tiegħu li missieru kien mejjet.
The only criterion for admission is faith.	L-uniku kriterju għall-ammissjoni huwa l-fidi.
When he describes himself, he calls himself a peaceful man.	Meta jiddeskrivi lilu nnifsu, isejjaħ lilu nnifsu raġel paċifiku.
A basic computer can operate in binary mode.	Kompjuter bażiku jista 'jopera b'mod binarju.
She believed her country was under attack.	Hija emmnet li pajjiżha kien taħt attakk.
He was evicted from his home.	Huwa tkeċċa minn daru.
Straw allows cows to breathe.	It-tiben jippermetti lill-baqar jieħdu n-nifs.
He was exhausted and fell asleep easily.	Huwa kien eżawrit u raqad faċilment.
What exactly happened is not entirely clear.	Dak li ġara preċiżament mhuwiex ċar għal kollox.
Avoid overcooking fish.	Evita li ssajjar żżejjed il-ħut.
Studies suggest that electricity can be produced using wave power.	Studji jissuġġerixxu li l-elettriku jista 'jiġi prodott bl-użu tal-qawwa tal-mewġ.
Curbing her natural concerns, she agreed.	Waqt li trażżan it-tħassib naturali tagħha, hija qablet.
He had a much more refined way of thinking.	Huwa kellu mod ta 'ħsieb ħafna aktar raffinat.
A species of woolly mammoth, roaming the ice valleys	Speċi ta’ mammoth tas-suf, idur mal-widien silġ
However, he took the initiative to propose some solutions.	Madankollu, huwa ħa l-inizjattiva biex jipproponi xi soluzzjonijiet.
We lost contact after the divorce.	Tlifna kuntatt wara d-divorzju.
The capsule did not cause any damage.	Il-kapsula ma kkawżat l-ebda ħsara.
The myth is best left undisclosed.	Il-leġġenda hija aħjar li titħalla mhux żvelata.
Although he was a quiet man, he was well-liked.	Għalkemm kien raġel kwiet, kien magħbub sew.
His gaze was fixed.	Ħarsa tiegħu kienet fissa.
Doctors kept him in a coma until he died.	It-tobba żammewh f’koma sakemm miet.
He passed by the guards.	Huwa għadda mill-gwardjani.
She sees the animals in the bush.	Hija tara għall-annimali fil-bush.
Our house is old, but we love it.	Id-dar tagħna hija antika, imma nħobbuha.
Her face was smooth, but tired.	Wiċċha kien lixx, iżda għajjien.
Put your finger here, please.	Poġġi subgħajk hawn, jekk jogħġbok.
It’s just that the writing is tiny too.	Huwa biss li l-kitba hija ċkejkna wisq.
This land is ancient.	Din l-art hija antika.
Previously there was widespread corruption.	Hawn qabel kien hemm korruzzjoni mifruxa.
The wind-swept beach was deserted.	Il-bajja mimnusa mir-riħ kienet mitluqa.
Include salt, pepper, sugar and oil in the recipe.	Inkludi melħ, bżar, zokkor u żejt fir-riċetta.
The primary purpose of that group is to protect nature.	L-għan primarju ta’ dak il-grupp huwa li jipproteġi n-natura.
She began to cry, but soon regained her composure.	Bdiet tibki, iżda malajr reġgħet kisbet il-kalma tagħha.
I feel really sorry for her.	Inħossni tassew iddispjaċut għaliha.
The joke fell flat.	Iċ-ċajta waqgħet ċatta.
The ruins of a castle can be seen nearby.	Il-fdalijiet ta’ kastell jistgħu jidhru fil-qrib.
Remember to always do your hair shampoo.	Ftakar li dejjem tagħmel shampoo xagħar tiegħek.
She held a string of pearls around her neck.	Hija żammet sensiela ta 'perli madwar għonqha.
So have we tried to avoid this potential crisis?	Allura ppruvajna nevitaw din il-kriżi potenzjali?
A cold chill passes through.	Bard kiesaħ ta’ biża’ jgħaddih.
Tom worked for a media company.	Tom ħadem f'kumpanija tal-midja.
The mountains in this area are volcanic.	Il-muntanji f'din iż-żona huma vulkaniċi.
You can stay as long as you want.	Tista' tibqa' kemm trid.
Doctors said his injuries would be serious.	It-tobba qalu li l-ġrieħi tiegħu se jkunu gravi.
They are small and cozy.	Dawn huma żgħar u cosy.
She looked straight ahead, not speaking.	Hija ħarset dritt 'il quddiem, ma titkellem.
The country's troops are equipped with modern weapons.	It-truppi tal-pajjiż huma mgħammra b'armi moderni.
Many studies show that men pay more for luxury goods.	Bosta studji juru li l-irġiel iħallsu aktar għal oġġetti ta 'lussu.
They started with a strong exercise.	Bdew b’eżerċizzju qawwi.
Bury the coffin in a cemetery.	Difnu t-tebut f’ċimiterju.
These aluminum pots are lightweight.	Dawn il-qsari tal-aluminju huma ħfief.
We were invited to dinner.	Stedinna għall-pranzu.
Then a snake slithered past.	Imbagħad serp slithered passat.
This region is the second warmest in the world.	Dan ir-reġjun huwa t-tieni l-aktar sħun fid-dinja.
They analyze novels to identify common plot patterns.	Huma janalizzaw rumanzi biex jidentifikaw il-mudelli komuni ta 'plott.
A hospital is located near the park.	Sptar jinsab ħdejn il-park.
But, a village is different from a city.	Iżda, raħal huwa differenti minn belt.
She ran over.	Hija ġriet fuq.
The villagers celebrated the agitation.	Ir-raħħala ċċelebraw l-aġitazzjoni.
She lost consciousness, a victim of her illness.	Hija tilfet minn sensiha, vittma tal-marda tagħha.
Police have lost interest in the case.	Il-pulizija tilfu l-interess fil-każ.
She was called a fashion guru by the media.	Hija kienet imsejħa guru tal-moda mill-midja.
Chambers studied animal habits.	Chambers studjaw drawwiet fl-annimali.
My university is famous for its libraries.	L-università tiegħi hija famuża għal-libreriji tagħha.
A traditional farewell party was held that evening.	Dakinhar filgħaxija saret festa tradizzjonali ta’ Adieu.
Despite the obvious problems, the city was a tourist attraction.	Minkejja l-problemi ovvji, il-belt kienet attrazzjoni turistika.
His voice was clear and clear.	Leħnu kien qalbu u ċar.
A sound began in the distant room.	Beda ħoss fil-kamra bogħod.
The book contains hundreds of photos.	Il-ktieb fih mijiet ta’ ritratti.
The city is located on the banks of a long river.	Il-belt tinsab fuq il-banek ta 'xmara twila.
The quake devastated the surrounding buildings.	It-terremot ħarbat il-bini tal-madwar.
Negotiations lasted for two days.	In-negozjati damu għal jumejn.
Tens of thousands of people are dying of hunger.	Għexieren ta’ eluf ta’ nies qed imutu bil-ġuħ.
The professor was excited at the prospect of new discoveries.	Il-professur kien eċċitati bil-prospett ta 'skoperti ġodda.
Blood rushed to the wound.	Id-demm ġabar mal-ferita.
It took them hours to complete the work.	Damuhom sigħat biex itemmu x-xogħol.
All forms of renewable energy are considered important.	Il-forom kollha ta' enerġija rinnovabbli huma kkunsidrati importanti.
In his speech, the president spoke about climate change.	Fid-diskors tiegħu, il-president tkellem dwar it-tibdil fil-klima.
Magistrates examined the evidence.	Il-maġistrati eżaminaw il-provi.
As generations change, so do attitudes.	Hekk kif il-ġenerazzjonijiet jinbidlu, hekk ukoll l-attitudnijiet.
The old man leaning against the railing, looking into the space.	Ix-xjuħ inklinat mal-puġġaman, iħares lejn l-ispazju.
The fences in this park have been opened to visitors.	Iċ-ċnut f’dan il-park infetħu għall-viżitaturi.
Also, avoid sprinkling light salt.	Ukoll, evita li tbexxix il-melħ ħafif.
The river is low for a long way.	Ix-xmara hija baxxa għal triq twila.
The image is pixelated.	L-immaġni hija pixelated.
I want to wash my hands.	Nixtieq naħsel idejja.
I drink wine with the elderly.	Nixrob l-inbid mal-anzjani.
Use boiling water when the temperature is low.	Uża ilma jagħli meta t-temperatura tkun baxxa.
His family had to resettle.	Il-familja tiegħu kellha tirrisistema.
Amicola saw the magnificent view.	Amicola rat il-vista magnífico.
You're too gentle, she says.	Int ġentili wisq, tgħid hi.
She produced a fork, raised it high.	Hija pproduċiet furketta, għolliha għolja.
The fire is out!	In-nar huwa mitfi!
I hate snakes, don't you?	Ddejjaqt is-sriep, hux?
The island is famous for its coral reefs.	Il-gżira hija famuża għas-sikek tal-qroll tagħha.
City officials have threatened legal action.	Uffiċjali tal-belt heddew azzjoni legali.
Cloud planting is one of their less glamorous functions.	Iż-żrigħ tas-sħab hija waħda mill-funzjonijiet inqas glamorous tagħhom.
The high priest and the third prince sit in front of the altar.	Il-qassis il-kbir u t-tielet prinċep joqogħdu quddiem l-artal.
Are you happy with your life?	Int kuntent b'ħajtek?
She never wanted to get married.	Qatt ma riedet tiżżewweġ.
Your hair will feel beautiful and smooth.	Xagħar tiegħek iħossu sbieħ u bla xkiel.
Use a head scarf to protect your skin from the sun.	Uża xalpa tar-ras biex tipproteġi l-ġilda tiegħek mix-xemx.
Painting is my personal favorite.	Il-pittura hija favorita personali tiegħi.
A small crowd gathered to watch her dance.	Folla żgħira nġabret biex taraha tiżfen.
The orange grove is full of fruit.	Il-ġonna tal-larinġ hija mimlija bil-frott.
The elderly woman pointed to the picture, he said	Il-mara anzjana indikat l-istampa, qal
Join me on a journey.	Ingħaqad miegħi fi vjaġġ.
The surroundings are calm here.	L-inħawi huma kalmi hawn.
The more complex an organism, the more it consumes energy.	Aktar ma organiżmu kumpless, aktar jikkonsma enerġija.
The children had been playing happily in the garden for a long time.	It-tfal kienu ilhom jilagħbu bil-ferħ fil-ġnien.
This is a significant finding for archaeologists.	Din hija sejba sinifikanti għall-arkeoloġi.
Get more water.	Ġib aktar ilma.
Two hundred different cultures inhabit this island.	Mitejn kultura differenti jgħixu din il-gżira.
Finally hang up the phone.	Fl-aħħar hang it-telefon.
Many people were surprised by the verdict.	Ħafna nies kienu sorpriżi bil-verdett.
Buy three oranges, too.	Ixtri tliet larinġ, ukoll.
This list is now twice as long as it used to be.	Din il-lista issa hija d-doppju ta' kemm kienet.
You can buy a damper.	Tista 'tixtri umidifikatur.
The leopard is threatened by hunting.	Il-leopard huwa mhedded mill-kaċċa.
I have already told you a hundred times.	Diġà għedtilkom mitt darba.
It is the main religion of the state.	Hija r-reliġjon ewlenija tal-istat.
An expert in the game, she instantly grabbed the rules.	Espert fil-logħba, hija istantanjament ħatfet ir-regoli.
It is quite immaterial.	Huwa pjuttost immaterjali.
The tenant's belongings must not be picked up.	L-affarijiet tal-kerrej m'għandhomx jintrefgħu.
Remove all fragrant soaps from your home.	Neħħi s-sapun kollha fwejjaħ mid-dar tiegħek.
My secretary will write it.	Is-segretarju tiegħi se jiktebha.
So said the old man.	Hekk qal ix-xjuħ.
However, there is a limit.	Madankollu, hemm limitu.
The poem had many stanzas.	Il-poeżija kellha ħafna strofi.
He died shortly after the accident.	Huwa miet ftit wara l-inċident.
Records are a necessary element of any organization.	Ir-rekords huma element meħtieġ ta' kull organizzazzjoni.
The leaders presented the program as a great success.	Il-mexxejja ppreżentaw il-programm bħala suċċess kbir.
This is a period of global depression.	Dan huwa perjodu ta 'dipressjoni globali.
The old woman's bald head made her ugly worse.	Ir-ras qargħi tal-anzjana għamlet l-ikrah tagħha agħar.
German music has a distinctive sound.	Il-mużika Ġermaniża għandha ħoss distintiv.
There were spikes on the barbed wire.	Kien hemm spikes fuq il-barbed wire.
He accepted the invitation.	Huwa aċċetta l-istedina.
The fisherman's family blamed the authorities.	Il-familja tas-sajjied tat tort lill-awtoritajiet.
The scientist was drawn to the study of archeology.	Ix-xjenzat kien miġbud għall-istudju tal-arkeoloġija.
Thousands of soldiers were killed trying to defend the city	Eluf ta’ suldati mietu jippruvaw jiddefendu l-belt
Today it is quite hot, but yesterday it was cold.	Illum huwa pjuttost sħun, iżda lbieraħ kien kiesaħ.
The cook was annoyed when he heard the news.	Il-kok kienet imdejqa meta semgħet l-aħbar.
Do not neglect your garbage.	Tarmix bi traskuraġni ż-żibel tiegħek.
The government has been charged with collusion.	Il-gvern ġie akkużat b’kollużjoni.
Clove extract is used in some fragrances.	Estratt mill-qronfol huwa użat f'xi fwejjaħ.
The nurse quickly cleansed the wound with warm water.	L-infermier malajr naddaf il-ferita b'ilma sħun.
We need to stop pollution as well.	Irridu nwaqqfu t-tniġġis ukoll.
John hid behind a door when a stranger approached.	John ħeba wara bieb meta resaq barrani.
A court case is ongoing on this issue.	Kawża fil-qorti għadha għaddejja dwar din il-kwistjoni.
Now drain the macaroni in a colander.	Issa ixxotta l-imqarrun ġo colander.
He spent a few minutes playing the video.	Għamel ftit minuti tilgħab il-video.
The skies were heated.	Is-smewwiet kienu msaħħan.
The engineer wanted to introduce a new invention into production.	L-inġinier ried idaħħal invenzjoni ġdida fil-produzzjoni.
More people are traveling to work these days.	Aktar nies qed jivvjaġġaw lejn ix-xogħol f’dawn il-jiem.
The villagers set up a shrine to honor the dead.	Ir-raħħala waqqfu shrine biex jonoraw lill-mejtin.
Cuthbert asked for more soup.	Cuthbert talab aktar soppa.
Some animals travel hundreds of miles a day.	Xi annimali jivvjaġġaw għal mijiet taʼ mili kuljum.
Everything went according to plan.	Kollox mar skont il-pjan.
He has also written several books.	Kiteb ukoll diversi kotba.
Plants need a lot of light in the growing medium.	Il-pjanti jeħtieġu ħafna dawl fil-mezz tat-tkabbir.
There is currently a shortage of gas in the city.	Bħalissa hemm nuqqas ta' gass fil-belt.
Now that the road is empty, they have left the past.	Issa li t-triq hija vojta, ħallew l-imgħoddi.
It allows you to exercise control over your own destiny.	Hi li tħallik teżerċita kontroll fuq id-destin tiegħek stess.
Decide between two options.	Iddeċiedi bejn żewġ għażliet.
Consume less, recycle more.	Ikkunsma inqas, irriċikla aktar.
We must learn to live as safely as possible.	Irridu nitgħallmu kif ngħixu kemm jistaʼ jkun bla ħsara.
Dentists in this province are able to operate without anesthetics.	Dentisti f'din il-provinċja huma kapaċi joperaw mingħajr anestetiċi.
These salty snacks are popular all over the world.	Dawn snacks mielħa huma popolari madwar id-dinja.
Athletes are carefully trained to handle their bodies.	L-atleti huma mħarrġa bir-reqqa biex jimmaniġġjaw ġisimhom.
Many plants have been grown here for centuries.	Ħafna pjanti tkabbru hawn għal sekli sħaħ.
Let them fight it among themselves.	Ħallihom jiġġielduha bejniethom.
I really prefer chamomile tea before bed.	Verament nippreferi t-te tal-chamomile qabel torqod.
The human head weighs eight pounds.	Ir-ras tal-bniedem tiżen tmien liri.
Please be careful, there is loose gravel.	Jekk jogħġbok oqgħod attent, hemm żrar maħlul.
A health care facility is nearby.	Faċilità tal-kura tas-saħħa tinsab fil-qrib.
So who will become the next president?	Allura min se jsir il-president li jmiss?
Hunters are on alert.	Il-kaċċaturi jinsabu fuq allert.
I don’t follow football.	Jien ma nsegwix il-futbol.
I have beef with my neighbor.	Għandi ċanga mal-proxxmu tiegħi.
He held his finger.	Huwa żamm subgħajh.
Many musicians use electronic instruments.	Ħafna mużiċisti jużaw strumenti elettroniċi.
Some people theorize that language has an intrinsic structure.	Xi nies teorizzaw li l-lingwa għandha struttura intrinsika.
Not all places will have adequate resources.	Mhux il-postijiet kollha se jkollhom riżorsi adegwati.
The volume seems a little low.	Il-volum jidher ftit baxx.
Win the family for your perspective.	Irbaħ il-familja għall-perspettiva tiegħek.
This mountain is located in a remote region.	Din il-muntanja tinsab f'reġjun remot.
It is easy to destroy human happiness.	Huwa faċli li teqred il-kuntentizza umana.
The loan rate has been declining.	Ir-rata tas-self ilha tonqos.
An equal number of people were interviewed.	Numru ugwali ta’ nies ġew intervistati.
The meal consisted of seven different dishes.	L-ikla kienet tikkonsisti f’seba’ platti differenti.
I want you to be surprised.	Irrid li tkun sorpriża.
At the equator, the sun rises directly at noon.	Fuq l-ekwatur, ix-xemx tgħaddi direttament minn fuq f’nofsinhar.
These successes are the result of hard work.	Dawn is-suċċessi huma r-riżultat ta’ xogħol iebes.
Farmers cultivate and harvest rice.	Il-bdiewa jikkultivaw u jaħsdu r-ross.
The cell lives inside a body.	Iċ-ċellula tgħix ġewwa ġisem.
Under the blazing sun, the thermometer struck a hundred degrees.	Taħt xemx tisreġ, it-termometru laqat mitt grad.
Courageously go where no man has gone before.	Bil-kuraġġ mur fejn ebda bniedem ma mar qabel.
They survived as one unit.	Huma baqgħu jgħixu bħal unità waħda.
This city thrives on trade.	Din il-belt tirnexxi fuq il-kummerċ.
Attenuated arms make the biceps great.	Armi attenwati jagħmlu biceps kbir.
The situation has seriously deteriorated.	Is-sitwazzjoni ddeterjorat serjament.
Such discussions on my part were futile, anyway.	Diskussjonijiet bħal dawn min-naħa tiegħi kienu għalxejn, xorta waħda.
She took herself for what she was going to do.	Haddet lilha nfisha għal dak li kienet se tagħmel.
But many animals are relying on forests.	Iżda ħafna annimali qed jiddependu fuq il-foresti.
The explicit made her a prisoner in the castle.	L-espliċita għamlitha priġuniera fil-kastell.
She was forced to learn through mental tasks.	Hija kienet sfurzata titgħallem permezz ta 'kompiti menjali.
After drilling a longer shaft of the mine, the economy flourished.	Wara li tħaffer xaft itwal tal-minjiera, l-ekonomija ffjorixxiet.
A blow from her boyfriend, a girl survived.	Daqta mill-għarus tagħha, tifla baqgħet ħaj.
It is customary to greet guests with lei.	Hija drawwa li ssellem lill-mistednin b'lei.
The magician used a large piece of magic.	Il-maġi uża biċċa maġija kbira.
We reached the mountains the day before.	Ilħaqna l-muntanji l-ġurnata ta’ qabel.
The rate of economic growth is slowing yoy.	Ir-rata tat-tkabbir ekonomiku qed tonqos yoy.
You need two glasses of cold water.	Għandek bżonn żewġ tazzi ilma kiesaħ.
George faced innumerable hardships.	George ffaċċja tbatijiet innumerabbli.
There are fewer wild elephants in these parts nowadays.	Hemm inqas iljunfanti selvaġġi f'dawn il-partijiet illum il-ġurnata.
Everyone in the village grows coffee.	Kulħadd fir-raħal ikabbar il-kafè.
The surface of the pond is dotted with lily pads.	Il-wiċċ tal-għadira huwa bit-tikek pads tal-ġilju.
It has long legs and a short tail.	Għandu saqajn twal u denb qasir.
The otter swims out of the crystal clear waters.	Il-lontra tgħum mill-ilmijiet tal-kristall.
Earthquakes are natural phenomena all over the world.	It-terremoti huma fenomeni naturali madwar id-dinja.
Her burning body left a trail of smoke.	Ġismu ħruq tagħha ħalla traċċa ta’ duħħan.
They have gained confidence over time.	Huma kisbu fiduċja maż-żmien.
The fortress was green attached to the city walls.	Il-fortizza kienet ħadra marbuta mal-ħitan tal-belt.
Using this technique, we'll put you here.	Bl-użu ta 'din it-teknika, aħna ser inqiegħduk hawn.
He went out and looked up at the sky.	Huwa ħareġ barra u ħares lejn is-sema.
Some worked in the city.	Xi wħud ħadmu fil-belt.
Butter is mostly fat.	Il-butir huwa l-aktar xaħam.
The code also applies to football and balls.	Il-kodiċi japplika wkoll għall-futbol u l-blalen.
She said her new car was hard to park.	Qalet li l-karozza l-ġdida tagħha kienet diffiċli biex tipparkja.
She was happy with her classmates.	Tkellet ferħana ma’ sħabha tal-klassi.
It depends on the temperature of the day.	Dan jiddependi mit-temperatura tal-ġurnata.
You can stop after reading the first paragraph.	Tista' tieqaf wara li taqra l-ewwel paragrafu.
The caste was brought in by boat.	Il-kast iddaħħal bid-dgħajsa.
Most young people subscribe to a surf magazine.	Il-biċċa l-kbira taż-żgħażagħ jabbonaw għal rivista tas-surf.
Opponents each year challenge the election results.	L-avversarji kull sena jisfidaw ir-riżultati tal-elezzjoni.
Run your fingers through your hair.	Mexxi subgħajk minn ġo xagħrek.
So you're saying you'd rather stay in a hotel?	Allura qed tgħid li tippreferi toqgħod fil-lukanda?
This combination of qualities is unique.	Din it-taħlita ta’ kwalitajiet hija unika.
There were very few people on the peninsula at the time.	Dakinhar ma tantx kien hemm ħadd fil-peniżola.
After the storm comes calm.	Wara l-maltemp jiġi l-kalma.
Farmers are kept in the dark about market prices.	Il-bdiewa jinżammu fid-dlam dwar il-prezzijiet tas-suq.
The streets were crowded.	It-toroq kienu mimlija bin-nies.
We expect the government to introduce stricter regulations this year.	Nistennew li l-gvern jintroduċi regolamenti aktar stretti din is-sena.
The desert surrounds the village on all sides.	Id-deżert idawwar ir-raħal minn kull naħa.
The young man is tall and muscular.	Iż-żagħżugħ huwa għoli u muskolari.
Most of the local authorities in my family were involved in politics.	Ħafna mill-awtoritajiet lokali fil-familja tiegħi kienu involuti fil-politika.
Dark brown liquid in clear glass bottles.	Likwidu kannella skur fi fliexken tal-ħġieġ ċar.
They had traveled many hours to reach the city.	Huma kienu vvjaġġaw ħafna sigħat biex jaslu l-belt.
The king was enjoying his breakfast when the boy arrived.	Ir-re kien qed igawdi l-kolazzjon tiegħu meta wasal it-tifel.
The heroine of our story.	L-erojina tal-istorja tagħna.
This day was typical for them.	Din il-ġurnata kienet waħda tipika għalihom.
A mix of old and new technologies.	Taħlita ta’ teknoloġiji qodma u ġodda.
The growing use of roads has changed this landscape.	L-użu dejjem jikber tat-toroq biddel dan il-pajsaġġ.
Some say that dry desert land is being followed by rivers.	Xi wħud jgħidu li art deżert niexfa qed issegwi x-​xmajjar.
The summer vacation is over.	Il-vaganza tas-sajf waslet fi tmiemha.
Our soil is sandy.	Il-ħamrija tagħna hija ramlija.
Although they never married, they lasted for years.	Għalkemm qatt ma żżewġu, damu għal snin sħaħ.
This road spans in two.	Din it-triq tinfirex fi tnejn.
These animals are only four years old.	Dawn l-annimali għandhom ħajja ta’ erba’ snin biss.
Lie back and relax.	Imtedd lura u jirrilassaw.
The only remaining city is to be evacuated.	L-unika belt li fadal għandha tiġi evakwata.
No one noticed the incident.	Ħadd ma nnota l-inċident.
It's pretty late.	Huwa pjuttost tard.
The author was assisted.	Ingħatat id ta’ għajnuna lill-awtur.
A museum acts as a store of knowledge.	Mużew jaġixxi bħala maħżen tal-għarfien.
Eventually, she married and gave birth to several children.	Eventwalment, iżżewġet u welldet diversi tfal.
The children were in the front yard playing.	It-tfal kienu fil-bitħa ta’ quddiem jilagħbu.
Take the little one loves to build things up.	Ħu ż-żgħir iħobb jibni l-affarijiet.
There are many benefits to this diet.	Hemm ħafna vantaġġi għal din id-dieta.
A variety of emotions are felt at that time.	F'dak iż-żmien jinħass varjetà ta' emozzjonijiet.
Insist on staying overnight.	Insistu li joqogħdu għal lejl.
Was she waiting?	Kienet tistenna?
You can use lemongrass in your cooking.	Tista' tuża l-lemongrass fit-tisjir tiegħek.
Modern art differs from earlier art in many ways.	L-arti moderna tvarja minn arti preċedenti f'ħafna modi.
He had never seen the ocean before.	Qatt ma rat l-oċean qabel.
The woman ate a hamburger.	Il-mara kielet hamburger.
After boiling, allow the water to cool.	Wara li jkun mgħolli, l-ilma jitħalla jiksaħ.
The scientist pointed to a table.	Ix-xjenzat indika tabella.
She is volunteering at a homeless shelter.	Hija volontarjat f’xelter għall-persuni mingħajr dar.
Take a rough step with a fork.	Agħmel pass mhux maħdum bil-furketta.
Wikipedia is a free online encyclopedia.	Il-Wikipedija hija enċiklopedija onlajn b'xejn.
Why is this happening?	Għaliex qed jiġri dan?
The sergeant announces himself through the loudspeaker.	Is-surġent iħabbar lilu nnifsu permezz tal-lawdspiker.
David decided not to tell anyone.	David iddeċieda li ma kellha tgħid lil ħadd.
In these modern times, we have become largely sedentary.	F'dawn iż-żminijiet moderni, sirna fil-biċċa l-kbira sedentarji.
The food tasted good.	L-ikel kellu togħma tajba.
I feel sad looking back at my life.	Inħossni imdejjaq inħares lura lejn ħajti.
The population of this country is shrinking.	Il-popolazzjoni ta’ dan il-pajjiż qed tiċkien.
She has three younger siblings.	Hija għandha tliet aħwa iżgħar.
Next, the scientist carefully illuminated each insect.	Sussegwentement, ix-xjenzat dawwal bir-reqqa kull insett.
I need an analysis of that report.	Għandi bżonn analiżi ta' dak ir-rapport.
This is the fortress of an old castle.	Din hija l-fortizza ta’ kastell antik.
The beach was crowded even then.	Il-bajja kienet iffullata anke dak il-ħin.
The chef is an entertainer as well as a chef.	Il-kok huwa entertainer kif ukoll chef.
Discover three practical techniques for making butter.	Skopri tliet tekniki prattiċi biex tagħmel il-butir.
A green plastic bag caught her eye.	Borża tal-plastik ħadra ġibdietha għajnejha.
Proportionately, this was the worst civil war in human history.	Proporzzjonalment, din kienet l-agħar gwerra ċivili fl-istorja tal-bniedem.
The conductor hit the gong.	Il-konduttur laqat il-gong.
The fragments were spread over a large area.	Il-frammenti kienu mifruxa fuq żona kbira.
Thieves commonly operate in this area.	Il-ħallelin komunement joperaw f'dan il-qasam.
Its use leads to tissue deterioration.	L-użu tiegħu jwassal għal deterjorazzjoni tat-tessut.
Chef was in this restaurant, it was delicious.	Chef kien f'dan ir-restorant, kien Delicious.
The musician plays, the dancer dances.	Il-mużiċist daqq, iż-żeffien jiżfen.
It is the first recorded case of its kind.	Huwa l-ewwel każ irreġistrat tat-tip tiegħu.
Let’s try a few different words.	Ejja nippruvaw ftit kliem differenti.
The girls had their heads on their mother's hips.	It-tfajliet kellhom rashom fuq ġenbejn ommhom.
Some early civilizations used hundreds and thousands of slaves.	Xi ċiviltajiet bikrija użaw mijiet u eluf ta 'skjavi.
His views are controversial.	Il-fehmiet tiegħu huma kontroversjali.
We have an important meeting.	Għandna laqgħa importanti.
The villagers strongly opposed the construction of a road.	Ir-raħħala argumentaw bil-qawwa kontra l-bini ta’ triq.
Dozens were farmers.	Għexieren kienu bidwi.
The urge to choke was strong.	L-impuls biex jifgah kien qawwi.
Inflation is high in this country.	L-inflazzjoni hija għolja f'dan il-pajjiż.
Cars clogged the streets again.	Karozzi reġgħu misduda t-toroq.
This practice was discontinued.	Din il-prattika twaqqfet.
They were thrown as the minister jumped.	Huma nxteħtu kif qabżu l-ministru.
The young man looked at the painting.	Iż-żagħżugħ ħares lejn il-pittura.
The storm hit this coastal city.	Il-maltemp ħabat din il-belt kostali.
His tone of admiration was hushed.	It-ton ta 'ammirazzjoni tiegħu kien hushed.
The farm grows mostly grass.	Ir-razzett jikber l-aktar ħaxix.
A package arrived from outside.	Pakkett wasal minn barra.
Their religion contains elements of animism.	Ir-reliġjon tagħhom fiha elementi ta’ animiżmu.
She expressed her gratitude for her gift.	Hija esprimiet il-gratitudni tagħha għar-rigal tagħha.
Butting in will not be tolerated.	Butting in mhux se jkun ittollerat.
Production quotas will be set high.	Il-kwoti tal-produzzjoni se jkunu stabbiliti għoljin.
The pig was white with black spots.	Il-ħanżir kien abjad b'tikek suwed.
Strait oil shipping is dangerous.	It-tbaħħir taż-żejt mill-istrett huwa perikoluż.
Andromeda looks at the bright galaxy in the night sky.	Andromeda tħares lejn il-galaxie qawwi fis-sema bil-lejl.
The statue of a rodent erected in his memory.	L-istatwa ta’ gerriema mwaqqfa għall-memorja tiegħu.
But police never found any evidence.	Iżda l-pulizija qatt ma sabu l-ebda evidenza.
The massive dome is made of iron and steel.	Il-koppla massiva hija magħmula minn ħadid u azzar.
Burn the wood well before lighting it.	Aħraq l-injam sew qabel ma tixgħelha.
Gladly, the young couple rushed to embrace him.	Ferħana, il-par żagħżugħ ġrew biex iħaddnu.
Lost mind.	Moħħu mitluf.
Many wild flowers and birds can be seen here.	Ħafna fjuri selvaġġi u għasafar jistgħu jidhru hawn.
We do this every year.	Dan nagħmluh kull sena.
An undisciplined mob took to the streets.	Mob indisciplinat tefgħet fit-toroq.
A sly smile curved his lips.	Tbissima sly mgħawġa xufftejh.
We need a little olive oil.	Għandna bżonn ftit żejt taż-żebbuġa.
She will be the first woman president.	Hija se tkun l-ewwel mara president.
Research in genetics offers some interesting possibilities.	Ir-riċerka fil-ġenetika toffri xi possibbiltajiet interessanti.
Earth's gravity pulls objects to the sea floor.	Il-gravità tad-Dinja tiġbed l-oġġetti sa l-art tal-baħar.
The forest is full of creatures.	Il-foresta hija sħiħa ta 'kreaturi.
I caught her lying again.	Erġajt qbadtha f’gidba.
The "darling" doll was a gift from her mother.	Il-pupa "għażiża" kienet rigal mingħand ommha.
She cried and cried.	Hi għajjat ​​u bkiet.
Although the temptation to spend, do not play.	Għalkemm it-tentazzjoni li tonfoq, tilgħabx.
In the third century, known as the age of threats!	Fit-tielet seklu, magħruf bħala l-età tat-theddid!
These investments should help to diversify their risk.	Dawn l-investimenti għandhom jgħinu biex jiddiversifikaw ir-riskju tagħhom.
Replace baby diapers.	Ibdel il-ħrieqi tat-tarbija.
The house is proudly located on the square.	Id-dar tinsab kburi fuq il-pjazza.
She paused for a moment, listening intently.	Hija waqfet għal mument, tisma attenti.
Equipment must be serviced on a regular basis.	It-tagħmir għandu jingħata manutenzjoni fuq bażi regolari.
He believes in bad practices.	Jemmen fi prattiċi ħżiena.
He dreams of being a good father.	Joħlom li jkun missier tajjeb.
She was not amused.	Hija ma kinitx amused.
The disease was in the parlor.	Il-mard kien fil-parlour.
She lacks upbringing and manners.	Hija nieqsa minn trobbija u manjieri.
Fantastic progress has been made in medical applications.	Sar progress meraviljuż fl-applikazzjonijiet mediċi.
The government is making efforts to stop the tide.	Il-gvern qed jagħmel sforzi biex iwaqqaf il-marea.
The river flows out of the mountains.	Ix-xmara toħroġ mill-muntanji.
His shyness immediately returned.	Is-shyness tiegħu immedjatament reġgħet lura.
Light showers flooded the area.	Ħalbiet ħfief xeħtu ż-żona.
In the distance, a cloud of dust was rising.	Fil-bogħod, sħaba ta’ trab kienet qed titla’.
There are six large supermarkets in the city center.	Hemm sitt supermarkits kbar fiċ-ċentru tal-belt.
The laboratory was badly damaged.	Il-laboratorju ġarrab ħsara kbira.
They can live without money.	Jistgħu jgħixu mingħajr flus.
The contract was carefully read by the court.	Il-kuntratt inqara bir-reqqa mill-qorti.
The gas grill worked flawlessly.	Il-grill tal-gass ħadem bla difetti.
They were always polite and humble.	Kienu dejjem edukati u umli.
We were caught in the rain.	Inqabadna fix-xita.
A certain flower requires a long growing season.	Ċerta fjura titlob staġun twil ta 'tkabbir.
Many artifacts in museums are on loan.	Ħafna artifatti fil-mużewijiet huma mislufa.
The headache persisted for more than a week.	L-uġigħ ta 'ras baqa' jippersisti għal aktar minn ġimgħa.
She couldn't hold back her excitement.	Hija ma setgħetx iżżomm l-eċċitament tiegħu.
The company keeps sending me bills.	Il-kumpanija tibqa’ tibgħatli kontijiet.
The clothes of the nobility were elaborately painted.	Il-ħwejjeġ tan-nobbli kienu miżbugħin b’mod elaborat.
Some politicians are already campaigning for the next election.	Xi politiċi diġà qed jikkampanjaw għall-elezzjoni li jmiss.
Sometimes we can breathe on our own.	Xi drabi nistgħu nieħdu n-nifs waħedna.
I was bitten on the foot by a dog.	Ġejt gidma fuq sieq minn kelb.
First you need a colander.	L-ewwel ikollok bżonn colander.
Look at the empty desk.	Ħares lejn l-iskrivanija vojta.
His accent shows his origins.	L-aċċent tiegħu juri l-oriġini tiegħu.
Today's weather is phenomenal, isn't it?	It-temp tal-lum huwa fenomenali, hux?
That kind of question implies that you are not very smart.	Dak it-tip ta 'mistoqsija jimplika li m'intix intelliġenti ħafna.
I have a pen drive full of music.	Għandi pen drive mimlija mużika.
The factory has been abandoned for years.	Il-fabbrika ilha abbandunata għal snin.
Local children see it less these days.	It-tfal lokali jarawh inqas f’dawn il-jiem.
Alopecia is an autoimmune disorder.	Alopeċja hija disturb awtoimmuni.
Her son threw a tantrum.	It-tifel tagħha threw tantrum.
Dogs bark at strangers.	Klieb qoxra lill-barranin.
The water is electrically charged in this device.	L-ilma huwa ċċarġjat bl-elettriku f'dan l-apparat.
Tomatoes are grown in greenhouses on an industrial scale.	It-tadam jitkabbar fis-serer fuq skala industrijali.
A number that says how many there are.	Numru li jgħid kemm hemm.
My voice is loud.	Leħni hija qawwija.
He pointed to the mountains.	Huwa indika lejn il-muntanji.
The volcano shed huge amounts of ash in the air.	Il-vulkan xeħet ammonti enormi ta’ rmied fl-arja.
The valley was green and lush, with scattered trees.	Il-wied kien aħdar u lush, b’siġar imxerrda.
The dinner guests felt a little awkward.	Il-mistednin tal-pranzu ħassewhom xi ftit skomdi.
The soldiers left their weapons there.	Is-suldati ħallew l-armi tagħhom hemmhekk.
Negli the shirt, please.	Negli l-qmis, jekk jogħġbok.
This mission has been successfully completed.	Din il-missjoni twettqet b'suċċess.
Replace one letter in each word.	Ibdel ittra waħda f'kull kelma.
The cartoon said it contained fish.	Il-kartuna qalet li fiha ħut.
His brother's face appeared on television.	Wiċċ ħuh deher fuq it-televiżjoni.
Laughter causes discomfort to others.	Id-daħk jikkawża skumdità lil ħaddieħor.
The Minister announced a salary increase.	Il-Ministru ħabbar żieda fis-salarju.
The dance contest was oversubscribed.	Il-konkors taż-żfin kien sottoskritt iżżejjed.
You should always feed your pets good food.	Dejjem għandek trema lill-annimali domestiċi tiegħek ikel tajjeb.
Specifically, that cannot be changed.	Speċifikament, li ma jistgħux jinbidlu.
Temperatures vary in the four seasons.	It-temperaturi jvarjaw fl-erba' staġuni.
The warden received a new uniform.	Il-gwardjan irċieva uniformi ġdida.
Turn the heat to medium.	Dawwar is-sħana għal medja.
He felt pain in his chest.	Ħass uġigħ f’sidru.
Only the work became extra.	Ix-xogħol biss sar żejda.
He takes a keen interest in the local wildlife.	Huwa jieħu interess kbir fl-annimali selvaġġi lokali.
Neighbors said he was drinking again.	Il-ġirien tiegħu qalu li reġa’ kien qed jixrob.
Transport projects have been greatly delayed.	Il-proġetti tat-trasport ġew ttardjati ħafna.
The tide was coming.	Il-marea kienet dieħel.
Alas, their music was awful.	Alas, il-mużika tagħhom kienet orribbli.
The cook created an eggplant cream.	Il-kok ħoloq krema tal-brunġiel.
Recently, we have experienced frequent power outages.	Riċentement, esperjenzajna qtugħ frekwenti tad-dawl.
The mother had to buy a lot of groceries.	L-omm kellha tixtri ħafna prodotti tal-merċa.
They lived in an isolated valley.	Huma għexu f'wied iżolat.
I didn't notice much.	Ma tantx innotaha.
Her hair was elegantly shaved.	Xagħarha kien imqaxxar b’mod eleganti.
Papaver somniferum	Papaver somniferum
A landslide caused major damage.	Valanga tal-art ikkawżat ħsarat kbar.
When working on construction sites, safety is paramount.	Meta taħdem fuq siti ta 'kostruzzjoni, is-sikurezza hija ta' importanza ewlenija.
Then she bravely went to the fox	Imbagħad b’kuraġġ marret lejn il-volpi
Read more about his attitude towards women and home life.	Aqra aktar dwar l-attitudni tiegħu lejn in-nisa u l-ħajja tad-dar.
No candidate received a majority of votes.	L-ebda kandidat ma rċieva maġġoranza tal-voti.
Equal funds are available to all contenders.	Fondi ugwali huma disponibbli għall-kontendenti kollha.
This city is famous for many things.	Din il-belt hija famuża għal ħafna affarijiet.
Make sure no skin is visible.	Kun żgur li l-ebda ġilda ma tkun viżibbli.
Try as much as you can, you can't succeed.	Jipprova kemm hi, ma tistax tirnexxi.
A difficult employee, it was difficult to replace.	Impjegat diffiċli, kien diffiċli biex jissostitwixxi.
To build a new factory?	Biex tibni fabbrika ġdida?
Many people make a living selling trinkets.	Ħafna nies jaqilgħu l-għajxien tagħhom ibiegħu trinkets.
They carelessly ignored her demands.	Huma bi traskuraġni injoraw it-talbiet tagħha.
The climates of this planet vary widely.	Il-klimi ta’ din il-pjaneta jvarjaw ħafna.
Therefore, the answer to the question is yes.	Għalhekk, it-tweġiba għall-mistoqsija hija iva.
The king's soldiers were marching on the main road.	Is-suldati tar-re kienu għaddejjin fit-triq prinċipali.
Some scientists claim that sugar is not bad for you.	Xi xjenzati jsostnu li z-zokkor mhux ħażin għalik.
This machine makes delicious smoothies.	Din il-magna tagħmel smoothies delizzjużi.
Cheap quality car.	Karozza ta' kwalità irħas.
The formation began to collapse.	Il-formazzjoni bdiet tikkollassa.
Celebrate the holiday with fireworks and fireworks.	Iċċelebraw il-festa bil-murtali u l-murtali.
Cars pollute the air.	Il-karozzi jniġġsu l-arja.
A temporary band aide will not be enough.	Band aide temporanju mhux se jkun biżżejjed.
Keep this verse a secret.	Żomm dan il-vers sigriet.
Make sure you have a smooth view.	Kun żgur li jkollok veduta bla xkiel.
Coal is an important source of energy.	Il-faħam huwa sors importanti ta 'enerġija.
They felt disgraced.	Ħassu disgraced.
We were camping in the forest near a river.	Konna kkampjati fil-foresta ħdejn xmara.
Turn over the cards and admire the design.	Dawwar il-karti u ammira d-disinn.
There were fewer men than women.	Kien hemm inqas irġiel milli nisa.
This girl dances very well.	Din it-tifla tiżfen tajjeb ħafna.
They hated him, but it was necessary.	Kienu jobogħduh, imma kien meħtieġ.
Their relationship began to gather.	Ir-relazzjoni tagħhom bdiet tiġbor.
The government plans to abolish tuition fees.	Il-gvern qed jippjana li jabolixxi l-miżati tat-tagħlim.
Many primitive cultures have attributed supernatural powers to humans.	Ħafna kulturi primittivi attribwixxu setgħat sopranaturali lill-bnedmin.
A crowd had gathered.	Kienet inġabret folla nies.
The woman could not walk.	Il-mara ma setgħetx timxi.
The government is hoping to solve the problem.	Il-gvern qed jittama li jsolvi l-problema.
Avoid the area at all costs.	Evitaw iż-żona akkost ta’ kollox.
The elderly couple were separated then.	Il-koppja anzjana ġew separati mbagħad.
The noise made me cringe.	L-istorbju ġibni.
A wide range of views were expressed at the conference.	Fil-konferenza ġew espressi firxa wiesgħa ta' opinjonijiet.
Before the civil war, schools were not free.	Qabel il-gwerra ċivili, l-iskejjel ma kinux ħielsa.
Reading this chapter should be helpful.	Il-qari ta' dan il-kapitlu għandu jkun utli.
Her gaze remained on her.	Ħarsa tagħha baqgħet fuqha.
The post office went to the second floor.	L-uffiċċju tal-posta mar fit-tieni sular.
The sword was made of three metals.	Ix-xabla kienet magħmula minn tliet metalli.
All of these images have a similar layout.	Dawn l-immaġini kollha għandhom tqassim simili.
This administration immediately imposed a curfew.	Din l-amministrazzjoni immedjatament imponiet curfew.
The meal today was delicious.	L-ikla llum kienet delizzjuża.
We all need to work together.	Ilkoll għandna bżonn naħdmu flimkien.
The climate is harsh and unforgiving, especially in winter.	Il-klima hija ħarxa u bla maħfer, speċjalment fix-xitwa.
True, few companies adopt that kind of strategy.	Veru, iżda ftit kumpaniji jadottaw dik it-tip ta' strateġija.
Finally, the ceremonies came to an end.	Fl-aħħarnett, iċ-ċerimonji ġew fi tmiemhom.
The villagers are poor and uneducated.	Ir-raħħala huma foqra u bla edukazzjoni.
The meal ended with the raspberry pie.	L-ikla spiċċat bit-torta tal-lampun.
If he had a life like ours.	Kieku kellu tul ta’ ħajja bħal tagħna.
The lion liked to be angry.	L-iljun għoġbit irrabjat.
It is most gratifying to see the religious statue.	Huwa ta’ sodisfazzjon mill-aktar li tara l-istatwa reliġjuża.
Wash thoroughly.	Aħsel bir-reqqa.
Now do you confess your wrongdoing?	Issa tistqarr il-ħażin tiegħek?
Eat healthy foods to save money.	Jiekol ikel tajjeb għas-saħħa biex jiffranka l-flus.
Bury their dead on the ground.	Difnu l-mejtin tagħhom fuq l-art.
The horse hooves thundered in black.	In-nagħal taż-żiemel thundered fl-iswed.
The town is ten kilometers from the river.	Il-belt hija għaxar kilometri mix-xmara.
In the village, people welcome strangers.	Fir-raħal, in-nies jilqgħu lill-barranin.
More than a thousand people attended the concert.	Aktar minn elf ruħ attendew għall-kunċert.
They have remained friends for decades.	Huma baqgħu ħbieb għal għexieren ta 'snin.
The dough was too dry.	L-għaġina kienet niexfa wisq.
The physicist measured the deflection	Il-fiżiku kejjel id-deflessjoni
I was reluctant to accompany her.	Kont riluttanti li nakkumpanjaha.
The priest preached on the altar.	Il-qassis ippriedka fuq l-artal.
Most insects are harmless.	Ħafna insetti ma jagħmlux ħsara.
The battered mass of wires in the box barely worked.	Il-massa mħabbta ta 'wajers fil-kaxxa bilkemm ħadmet.
The monks offered their daily prayers.	Il-patrijiet offrew it-talb tagħhom ta’ kuljum.
He used to live here, but not anymore.	Kien jgħix hawn, imma m’għadux.
I have never seen her so late in the year.	Qatt ma rajtha daqshekk tard fis-sena.
The decision was unanimous.	Id-deċiżjoni kienet unanima.
An act of good faith.	Att ta’ bona fide.
The survey was conducted from the grave.	L-istħarriġ sar mill-qabar.
Avoid meat, however.	Evita l-laħam, madankollu.
Sow the seeds slowly.	Żergħa ż-żrieragħ bil-mod.
He faces the same problems as everyone else.	Huwa jiffaċċja l-istess problemi bħal kulħadd.
Obviously, the peace treaty was not respected.	Evidentement, it-trattat ta’ paċi ma kienx rispettat.
We need to use more renewable energy.	Irridu nużaw aktar enerġija rinnovabbli.
The last remnants of the lowland forests were rapidly disappearing	L-aħħar fdalijiet tal-foresti tal-artijiet baxxi kienu qed jisparixxu malajr
Flowers are rare and valuable.	Il-fjuri huma rari u siewja.
The crystal glistened in the light.	Il-kristall glistened fid-dawl.
The salary of the museum curator is low.	Is-salarju tal-kuratur tal-mużew huwa baxx.
The price tag is absurdly expensive.	Il-prezz tag huwa absurdly għali.
The professor told me he was always available.	Il-professur qalli li kien dejjem disponibbli.
Their faces are somber.	Wiċċhom huma somber.
This meat is so tough!	Dan il-laħam huwa tant iebsa!
Everyone sat and listened.	Kulħadd qagħad u sema’.
They found her there the next morning.	Sabuha hemm l-għada filgħodu.
More people die from smoke inhalation than from fire.	Aktar nies imutu min-nifs tad-duħħan milli min-nar.
The king seeks the advice of his advisers.	Ir-re jitlob parir lill-konsulenti tiegħu.
This road is dangerous, especially when it rains.	Din it-triq hija perikoluża, speċjalment meta tagħmel ix-xita.
The nurse washed his face with a damp cloth.	L-infermier ħasel wiċċu b’ċarruta niedja.
No one saw him do that.	Ħadd ma rah jagħmel dan.
The road they had traveled was covered in fog.	It-triq li kienu vvjaġġaw kienet mgħottija fiċ-ċpar.
There was a sense of urgency in their movements.	Kien hemm sens ta’ urġenza fil-movimenti tagħhom.
The balloon rose slowly in the air.	Il-bużżieqa telgħet bil-mod fl-arja.
She remembered this when she was lying in bed.	Ftakret dan meta kienet mimduda fis-sodda.
Try to make the silhouette of the girl.	Jipprova jagħmel is-siluwett tat-tfajla.
Approached cautiously, the manatee is shy.	Avviċinat b'kawtela, il-lamantin huwa jitmeżmżu.
The brooch was uncovered by the gravel.	Il-brazzuletta ġiet mikxufa miż-żrar.
Tough attitudes do not lead to progress.	Attitudnijiet iebsa ma jwasslux għall-progress.
Some categories of records are considered confidential.	Xi kategoriji ta' rekords jitqiesu kunfidenzjali.
She had brown hair, brown eyes, and a beautiful smile.	Kellha xagħar kannella, għajnejn kannella, u tbissima sabiħa.
The first editions are rare and valuable.	L-ewwel edizzjonijiet huma rari u siewja.
Someone wanted to rest in peace.	Xi ħadd ried jistrieħ fil-paċi.
The shadow of the shop casts a shadow over the boy.	Id-dell tal-ħanut jitfa’ fuq it-tifel.
Now, his bed has become a prison.	Issa, is-sodda tiegħu saret ħabs.
Commodities such as sugar and tobacco are traded.	Komoditajiet bħaz-zokkor u t-tabakk huma nnegozjati.
That day, it started to rain.	Dakinhar, bdiet ix-xita.
Most plants have roots, but not all roots are plants.	Ħafna mill-pjanti għandhom għeruq, iżda mhux l-għeruq kollha huma pjanti.
The suspects were accused of killing their executives.	Is-suspettati ġew akkużati li qatlu lill-eżekuttivi tagħhom.
It devalues ​​men's contributions.	Hija tiżvaluta l-kontribuzzjonijiet tal-irġiel.
Relieve pain with ice.	Ittaffi l-uġigħ bis-silġ.
He watched her from across the room.	Huwa raha tarah minn madwar il-kamra.
They made a startling discovery.	Huma għamlu skoperta startling.
According to recent research, there is a simple solution.	Skont riċerka riċenti, hemm soluzzjoni sempliċi.
On a summer morning, we paddle the canal.	Fil-għodu tas-sajf, aħna jaqdfu l-kanal.
I want to know who did this.	Irrid inkun naf min għamel dan.
Non-compliance can lead to a prison sentence.	In-nuqqas ta' konformità jista' jwassal għal sentenza ta' ħabs.
Another fun summer day in the countryside.	Ġurnata oħra pjaċevoli tas-sajf fil-kampanja.
I know you don't care about money.	Naf li ma jimpurtakx mill-flus.
These items do not seem dangerous to me.	Dawn l-oġġetti ma jidhrux perikolużi għalija.
Gray clouds are spreading across the sky.	Sħab griż qed jinfirex mas-sema.
Once upon a time, there was a bear in a zoo.	Darba, kien hemm ors fi żoo.
Scientists have shown the exponential nature of population growth.	Ix-xjentisti wrew in-natura esponenzjali tat-tkabbir tal-popolazzjoni.
These chocolates are almost gone!	Dawn iċ-ċikkulati kważi spiċċaw!
The dictionary defines the word as "stupid".	Id-dizzjunarju jiddefinixxi l-kelma bħala "stupid".
The proposed schedule is not popular.	L-iskeda proposta mhix popolari.
All his acts of heroism were cleverly crafted.	L-atti kollha tiegħu ta 'erojiżmu kienu maħduma b'mod għaqli.
He immediately went out the door.	Minnufih ħareġ mill-bieb.
The announcement came as a shock.	It-tħabbira waslet bħala xokk.
Humidity is a measure of humidity in the atmosphere.	L-umdità hija miżura ta 'l-umdità fl-atmosfera.
Pour your tea into the cup.	Ferra t-te tiegħek fit-tazza.
China's infrastructure has developed significantly over the past decades.	L-infrastruttura taċ-Ċina żviluppat b'mod sinifikanti matul l-aħħar deċennji.
Her brother-in-law provided her with a shady past.	Il-għarusa ta’ ħuha pprovdietha passat dellija.
What language do you speak?	Liema lingwa titkellem?
Trees need space for growth, sunlight, fertilizer, and water.	Is-siġar jeħtieġu spazju għat-tkabbir, dawl tax-xemx, fertilizzant, u ilma.
They have ample opportunities to tour the island.	Huma għandhom opportunitajiet biżżejjed biex iduru l-gżira.
Everyone noticed the visits of the monks.	Kulħadd innota ż-żjarat tal-patrijiet.
The iceberg was wonderful.	L-iceberg kien isbaħ.
She needs to regain her health.	Jeħtieġ li terġa’ tikseb is-saħħa tagħha.
Independent observers have attributed this to a recent change of government.	Osservaturi indipendenti attribwixxu dan għal bidla riċenti fil-gvern.
Be sure to record the tips.	Kun żgur li tirreġistra l-ponot.
The beer is distributed nationwide.	Il-birra hija mqassma madwar in-nazzjon.
Female celebrities have been the focus of much media attention.	Ċelebritajiet nisa kienu l-fokus ta 'ħafna attenzjoni tal-midja.
There was an air of excitement inside the theater.	Kien hemm arja ta’ eċċitament ġewwa t-teatru.
I felt, shaved, towards the fireworks.	Ħassejt, imqaxxar, lejn il-logħob tan-nar.
Thickly planted trees form windbreaks.	Siġar imħawla bil-ħxuna jiffurmaw windbreaks.
Public music education is under threat.	L-edukazzjoni pubblika tal-mużika hija mhedda.
We have deeper wells in this period.	Għandna bjar aktar fondi f'dan il-perjodu.
The salt water evaporates quickly.	L-ilma mielaħ jevapora malajr.
Many decorated temples can be found here.	Bosta tempji dekorati jistgħu jinstabu hawn.
The waiter passed around her menu.	Il-wejter għadda madwar il-menu tagħha.
He had baby fat.	Kellu xaħam tat-trabi.
A bird's nest consists of mud and grass.	Bejta ta’ għasfur tikkonsisti minn tajn u ħaxix.
The children greeted each other.	It-tfal kienu jsellmu lil xulxin.
The calm beauty of the sea is wonderful.	Is-sbuħija kalma tal-baħar hija isbaħ.
The cover of the book is decorated with gold.	Il-qoxra tal-ktieb hija mżejna bid-deheb.
A fleet ship sails on the horizon.	Vapur tal-flotta jsalpa fuq l-orizzont.
The heat of summer is unbearable.	Is-sħana tas-sajf hija insupportabbli.
There is a verdant lawn outside the foyer.	Hemm lawn verdant barra l-foyer.
The company used to supply coal to a power station.	Il-kumpanija kienet tforni l-faħam lil power station.
The forecast calls for rain later today.	It-tbassir jitlob xita aktar tard illum.
People started putting them aside.	In-nies bdew iwarrbuhom.
Be moderate in your food.	Kun moderat fl-ikel tiegħek.
Take two teaspoons of cinnamon.	Ħu żewġ kuċċarini tal-kannella.
Some trees have large stems.	Uħud mis-siġar għandhom zkuk kbar.
The review of the book was favorable.	Ir-reviżjoni tal-ktieb kienet favorevoli.
This is my favorite dessert!	Din hija d-deżerta favorita tiegħi!
A group of protesters took to the streets.	Grupp ta’ dimostranti mxew fit-triq.
City maps were found on the walls.	Mapep tal-belt instabu fuq il-ħitan.
He layered the thick pepper on his plate.	Huwa saffi l-bżar ħoxna fuq il-platt tiegħu.
The reporter was concerned about his country.	Ir-reporter kien imħasseb dwar pajjiżu.
It is difficult to confirm the authenticity of this photo.	Huwa diffiċli li tikkonferma l-awtentiċità ta’ dan ir-ritratt.
No one seems to know the exact cause.	Ħadd ma jidher li jaf il-kawża eżatta.
The whole family returned from a hunting trip.	Il-familja kollha rritornat minn vjaġġ tal-kaċċa.
There were twelve kitchens.	Kien hemm tnax-il kċina.
This passage is worth reading.	Din is-silta ta’ min taqra.
Your only concern is to take care of it.	L-unika tħassib tiegħek hu li tieħu ħsiebha.
Although societies are different, they have a lot in common.	Għalkemm is-soċjetajiet huma differenti, għandhom ħafna komuni.
The signature must be properly applied.	Il-firma trid tiġi applikata kif suppost.
The stress of high interest rates has started to rise.	It-tensjoni ta’ rati ta’ imgħax għoljin bdiet tiżdied.
He suggested interviewing the woman.	Huwa ssuġġerixxa li l-mara tiġi intervistata.
In a small booth, you sit and write.	F’kabina żgħira, tiltaqa’ u tikteb.
Plastic contains harmful chemicals.	Il-plastik fih kimiċi ta 'ħsara.
During this period, the indications were positive.	Matul dan il-perjodu, l-indikazzjonijiet kienu pożittivi.
The army used tanks during the invasion.	L-armata użat tankijiet matul l-invażjoni.
He remembers when the house was brand new.	Jiftakar meta d-dar kienet ġdida fjamanta.
We have to go back to our duties.	Għandna mmorru lura għad-doveri tagħna.
She was on the verge of tears.	Kienet f’xifer id-dmugħ.
New ideas come from the fertile mind.	Ideat ġodda joħorġu mill-moħħ fertili.
The boy's eyes were smart.	Għajnejn it-tifel kienu intelliġenti.
They were wearing sunglasses.	Kienu lebsin nuċċalijiet tax-xemx.
Saltwater fish generally live for less than a year.	Il-ħut tal-ilma mielaħ ġeneralment jgħix għal inqas minn sena.
They jump on him on the bus.	Huma jaqbżu fuqu fuq il-karozza tal-linja.
The monkey managed to defeat the cat.	Ix-xadina rnexxielha tegħleb lill-qattus.
Did you get a career in sales?	Ksibt karriera fil-bejgħ?
Society should actively discourage such behavior.	Is-soċjetà għandha tiskoraġġixxi b'mod attiv dan it-tip ta' mġiba.
The ship sank, taking most of its passengers with it.	Il-vapur għereq, u ħa l-biċċa l-kbira tal-passiġġieri tiegħu miegħu.
The boy became even tougher.	It-tifel sar saħansitra aktar iebsa.
Scientists plan a return trip next year.	Ix-xjentisti jippjanaw vjaġġ bir-ritorn is-sena d-dieħla.
That weekend, the locks continued to operate.	Dak il-weekend, is-serraturi komplew joperaw.
He was lightly elaborate.	Huwa kien ħafif elaborat.
A quarter later, everything had changed.	Kwarta wara, kollox kien inbidel.
Parents are warned against reading to children.	Il-ġenituri huma mwissija kontra l-qari lit-tfal.
These are useful books.	Dawn huma kotba utli.
The monks sang and played their horns.	Il-patrijiet ikantaw u daqqu qrunhom.
Civilization is crushed by the plague.	Iċ-ċiviltà tgħaffeġ mill-pesta.
These caravans were once traveling far away.	Dawn il-karavans darba kienu jivvjaġġaw il-bogħod.
They trekked in the mountains.	Huma trekked fil-muntanji.
He spoke with humility, as if ashamed of his failure.	Tkellem bl-umiltà, bħallikieku mistħija bil-falliment tiegħu.
After years of fighting, the conflict has finally been resolved.	Wara snin ta’ ġlied, il-kunflitt fl-aħħar ġie solvut.
Future travelers will be relieved of this inconvenience.	Vjaġġaturi futuri se jiġu meħlusa minn dan l-inkonvenjent.
Non-compliance seriously affects the performance of the company.	In-nuqqas ta' konformità jaffettwa serjament il-prestazzjoni tal-kumpanija.
Police arrested forty people.	Il-pulizija arrestat erbgħin persuna.
There is ample evidence that global warming is real.	Hemm evidenza biżżejjed li t-tisħin globali huwa reali.
She took a deep breath, then entered the water.	Ħadet nifs fil-fond, imbagħad daħlet fl-ilma.
He hopes to persuade his enemies to free the hostages.	Huwa ttama li jipperswadi lill-għedewwa tiegħu biex jeħilsu l-ostaġġi.
This procedure proved to be ineffective.	Din il-proċedura wriet li kienet ineffettiva.
Enhanced by the fresh air, the two started running again.	Imsaħħa mill-arja friska, it-tnejn reġgħu bdew jiġru.
Look at her dog.	Ħares lejn il-kelb tagħha.
They grew tobacco on a small scale.	Huma kibru t-tabakk fuq skala żgħira.
Livestock in this region produce large quantities of milk.	Il-bhejjem f'dan ir-reġjun jipproduċu kwantitajiet kbar ta' ħalib.
Our car leaked.	Il-karozza tagħna ħarġet tnixxija.
A small and picturesque town.	Belt żgħira u pittoreska.
Their actions inspire others.	L-azzjonijiet tagħhom jispiraw lil oħrajn.
Keep your horses.	Żomm iż-żwiemel tiegħek.
She choked yawn.	Hija maħnuqa yawn.
They sat looking at an empty table.	Huma poġġew iħarsu lejn mejda vojta.
She behaved with perfect property.	Hija ġabet ruħha bi propjetà perfetta.
The machine will grind the coffee beans.	Il-magna se itħan il-fażola tal-kafè.
Maybe not the best way to do that.	Forsi mhux l-aħjar mod biex tagħmel dan.
Put this in quotes.	Poġġi dan bil-virgoletti.
These materials are relatively expensive.	Dawn il-materjali huma relattivament għaljin.
A dog chase would be the best solution.	A ġiri tal-klieb tkun l-aħjar soluzzjoni.
The local zoo is growing at an alarming rate.	Iż-żoo lokali qed jikber b'rata allarmanti.
The factory was quiet.	Il-fabbrika kienet kwieta.
The study found a noticeable increase.	L-istudju sab żieda notevoli.
The fair was full of excitement.	Il-fiera kienet mimlija eċċitament.
The teams are equal.	It-timijiet huma ndaqs.
Develop a diffused shower.	Żviluppa doċċa mxerrda.
This is a result of their dedication to political reform.	Dan huwa riżultat tad-dedikazzjoni tagħhom għar-riforma politika.
Hold the jacket tightly.	Żomm il-ġakketta sew.
The crowd followed him to the bench.	Il-folla marru warajh sal-bank.
There was a gradual adjustment process.	Kien hemm proċess gradwali ta 'aġġustament.
After much deliberation, they agreed on the proposed plan.	Wara ħafna deliberazzjoni, qablu mal-pjan propost.
The paintings are beautiful.	Il-pitturi huma sbieħ.
The order has been carefully reviewed.	L-ordni ġiet riveduta bir-reqqa.
You will gain wisdom and understanding.	Inti se tikseb għerf u fehim.
After the talk, the students were excited about the topic.	Wara t-taħdita, l-istudenti kienu eċċitati dwar is-suġġett.
The components of a mirror are glass and silver.	Il-komponenti ta 'mera huma ħġieġ u fidda.
A binding contract binds the signatory.	Kuntratt li jorbot jorbot lill-firmatarju.
A man stole my wallet while eating.	Raġel seraqli l-kartiera waqt l-ikel.
Survivors were traumatized for months.	Is-superstiti kienu trawmatizzati għal xhur.
The sleeping pills calm me down in an unusual way.	Il-pilloli tal-irqad jikkalmizzani b'mod mhux tas-soltu.
The gyroscope has small metallic legs, which allow it to travel	Il-ġiropodu għandu saqajn metalliċi żgħar, li jippermettulu jivvjaġġa
Immigration officials are restricting illegal immigrants.	Uffiċjali tal-immigrazzjoni qed jirrestrinġu l-immigranti illegali.
What's good for winning a lottery?	X'hemm tajjeb biex tirbaħ lotterija?
Transparent, clean air helps some people with asthma.	L-arja trasparenti u nadifa tgħin lil xi nies bl-ażma.
My mother was the village witch.	Ommi kienet is-saħħara tar-raħal.
The sweet girl looked submissive at the man's rugged son.	It-tfajla ħelwa ħarset sottomessa lejn it-tifel imħatteb tar-raġel.
As a test, we poured the sugar into the equation.	Bħala test, ferragħna z-zokkor fl-ekwazzjoni.
The most famous classical musicians performed here.	L-aktar mużiċisti klassiċi famużi esegwiw hawn.
Walking is easy.	Il-mixi huwa faċli.
The lawyer spoke passionately about the events that are taking place.	L-avukat tkellem b’passjoni dwar l-avvenimenti li qed iseħħu.
A small thing whose mood became dark.	Ħaġa żgħira li l-burdata tiegħu saret skura.
They gathered enough fish to sell in the market.	Ġabru biżżejjed ħut biex ibigħu fis-suq.
He cursed loudly, but quickly changed the subject.	Huwa misħut loudly, iżda malajr biddel is-suġġett.
Many people believe that ancient art has improved our lives.	Ħafna nies jemmnu li l-arti antika tejbet ħajjitna.
People were very serious.	In-nies kienu serji ħafna.
The leopard is waiting.	Il-leopard jinsab fl-istennija.
The homeowner's association is very strict.	L-assoċjazzjoni tas-sid tad-dar hija stretta ħafna.
The miners made no objection to going down.	Il-minaturi ma għamlu l-ebda oġġezzjoni biex jinżlu.
Their boss had really left them!	L-imgħallem tagħhom kien tassew ħallahom!
Cover the windows with blankets.	Għatti t-twieqi bil-kutri.
This city is known for its warm and fuzzy feelings.	Din il-belt hija magħrufa għas-sentimenti sħun u fuzzy.
His research has led to an increase in crop production.	Ir-riċerka tiegħu wasslet għal żieda fil-produzzjoni tal-għelejjel.
It was not announced that the police had arrived.	Tħabbarx li waslu l-pulizija.
She needs some iron pills for her anemia.	Hija teħtieġ xi pilloli tal-ħadid għall-anemija tagħha.
The woman came inside the boxes.	Il-mara daħlet ġewwa l-kaxxi.
Leopold was finally afraid of his wife.	Leopold fl-aħħar kien jibża' minn martu.
The cause of the split is still in dispute.	Il-kawża tal-qasma għadha taħt tilwima.
She was thrilled.	Kienet ferħana.
A mentally ill man severely assaulted a sister.	Raġel marid mentalment severament aggredixxa soru.
Crowds of people watching the game of baseball.	Folla ta’ nies jaraw il-logħba tal-baseball.
There is little demand for coal in this region.	Ftit hemm domanda għall-faħam f'dan ir-reġjun.
He stole several gold bags.	Huwa seraq diversi boroż tad-deheb.
He sat down, exhausted.	Poġġa bilqiegħda, eżawrit.
The air became noticeably colder.	L-arja saret notevolment aktar kiesħa.
People had traveled on foot or on horseback.	In-nies kienu vvjaġġaw bil-mixi jew biż-żiemel.
Parking is available in front of the store.	L-ipparkjar huwa disponibbli fuq quddiem tal-maħżen.
Employers will have to accept strict regulations.	Kull min iħaddem ikollu jaċċetta regolamenti stretti.
The night lion in the woods.	L-iljun lejl fil-boskijiet.
Transport workers were involved in a strike.	Ħaddiema tat-trasport kienu involuti fi strajk.
We need someone with creativity.	Għandna bżonn xi ħadd bil-kreattività.
Instead, it was hot, humid and rainy.	Minflok, kien sħun, umdu u bix-xita.
The number of street children is increasing.	In-numru ta’ tfal tat-triq qed jiżdied.
We must be careful to recycle our waste.	Irridu noqogħdu attenti li nirriċiklaw l-iskart tagħna.
Pay close attention to all instructions.	Oqgħod attent ħafna għall-istruzzjonijiet kollha.
All the villagers warmly welcome him.	Ir-raħħala kollha jagħtuh merħba mill-qalb.
He was important, but she hardly knew him.	Huwa kien importanti, iżda ma tantx kienet taf lilu.
Road coverings are dilapidated buildings.	Il-kisi tat-toroq huma bini li qed jitmermer.
The eyes play an important role.	L-għajnejn jaqdu funzjoni importanti.
The sun came out of the heavy clouds.	Ix-xemx ħarġet mis-sħab tqil.
Cybercrime is the fastest growing industry in the world.	Il-kriminalità ċibernetika hija l-industrija fid-dinja li qed tikber b'rata mgħaġġla.
People often underestimate happiness.	In-nies ħafna drabi jissottovalutaw il-kuntentizza.
But the king's box was empty.	Imma l-kaxxa tas-sultan kienu vojta.
The ring came a month after it left.	Iċ-ċirku wasal xahar wara li telaq.
It was a beautiful day.	Kienet ġurnata sabiħa.
You can program the dishwasher.	Tista' tipprogramma l-magna tal-ħasil tal-platti.
The election results surprised everyone.	Ir-riżultati elettorali ssorprendew lil kulħadd.
The spear has long been a symbol of power.	Il-lanza ilha simbolu tal-poter.
The caterpillar has become a beautiful butterfly.	Il-caterpillar sar farfett sabiħ.
In ancient cultures, temples were generally chosen for practical reasons.	Fil-kulturi antiki, it-tempji kienu ġeneralment magħżula minn kunsiderazzjonijiet prattiċi.
The water dries in a few minutes.	L-ilma nixxef fi ftit minuti.
Both techniques require many hours of work.	Iż-żewġ tekniki jeħtieġu ħafna sigħat ta 'xogħol.
Judging by the landscape, this village is located in the mountains.	Meta wieħed jiġġudika mill-pajsaġġ, dan ir-raħal jinsab fil-muntanji.
An aura of peace prevails in the temple.	Aura ta’ paċifiċi tipprevali fit-tempju.
The inclusion of dairy foods in their diet was limited.	L-inklużjoni ta 'ikel tal-ħalib fid-dieta tagħhom kienet limitata.
Technology is revolutionizing the way we use computers.	It-teknoloġija qed tirrivoluzzjona kif nużaw il-kompjuters.
I decided to volunteer in the homeless shelter.	Iddeċidejt li nivvolontarja fix-xelter tal-persuni bla dar.
Who on earth has been eating all my food?	Min fuq l-art ilu jiekol l-ikel kollu tiegħi?
Do not eat garlic.	Tikolx it-tewm.
Some ridiculous ideology has taken root in our society.	Xi ideoloġija redikola ħadet l-għeruq fis-soċjetà tagħna.
The lawyer is planning to sue the government.	L-avukat qed jippjana li jfittex lill-gvern.
The government decided to lease the mines.	Il-gvern iddeċieda li jikri l-minjieri.
The wise old man knew his own mind.	L-anzjan għaref kien jaf moħħu stess.
Such topics we will consider later.	Suġġetti bħal dawn se nikkunsidraw aktar tard.
The sign warns of danger.	Is-sinjal iwissi dwar il-periklu.
That day, they heard a sound.	Dakinhar, semgħu ħoss.
There are undoubtedly other solutions to the problem.	Hemm bla dubju soluzzjonijiet oħra għall-problema.
His pencil flew over the paper.	Lapes tiegħu tellgħu fuq il-karta.
The collision was so severe, it left a huge crater.	Il-ħabta kienet tant gravi, ħalla krater enormi.
When they played tennis, they wore white uniforms.	Meta kienu jilagħbu t-tennis, kienu jilbsu uniformijiet bojod.
The cow was grazing in the fields.	Il-baqra kienet tirgħa fl-għelieqi.
The flora and fauna in this reserve are unusual.	Il-flora u l-fawna f'din ir-riżerva huma mhux tas-soltu.
Spices generate steam.	Il-ħwawar jiġġeneraw fwar.
The correlation is high, unlikely to be a coincidence.	Il-korrelazzjoni hija għolja, mhux probabbli li tkun koinċidenza.
Governments have invested heavily in road infrastructure.	Il-gvernijiet investew ħafna fl-infrastruttura tat-toroq.
I have seen many cars being towed.	Rajt ħafna karozzi jiġu rmunkati.
Drink a glass of fine wine.	Ixrob tazza nbid fin.
The merchant sold his products from the town square.	In-negozjant biegħ il-prodotti tiegħu mill-pjazza tal-belt.
The walls provided protection from the cold.	Il-ħitan ipprovdew protezzjoni mill-kesħa.
The dress was stripped at the wrists.	Il-libsa kienet imqaxxra mal-polz.
A film adaptation of a novel.	Adattament ta’ rumanz fil-film.
Slowly, she got to her feet.	Bil-mod, qamet fuq saqajha.
The community should unite to support families.	Il-komunità għandha tgħaqqad biex tappoġġja lill-familji.
The capital city was traditionally established.	Il-belt kapitali kienet stabbilita b'mod tradizzjonali.
This was a difficult match to refer to	Din kienet partita diffiċli biex tirreferi
The building will be used for housing.	Il-bini se jintuża għall-akkomodazzjoni.
First, cut the squid into small pieces.	L-ewwel, aqta 'l-klamari f'biċċiet żgħar.
The sentiment in this poem is pessimistic in many ways.	Is-sentiment f’din il-poeżija huwa pessimist f’ħafna sensi.
Until that ends, it will be night.	Sakemm tispiċċa dan, ikun il-lejl.
It has an offensive odor.	Għandu riħa offensiva.
Drivers must wear seat belts.	Is-sewwieqa għandhom jilbsu ċinturini tas-sigurtà.
A six-foot-tall man can easily read and write.	Raġel għoli sitt piedi jistaʼ faċilment jaqra u jikteb.
Each clause begins with a main verb.	Kull klawsola tibda b’verb prinċipali.
The committee ruled against the plan.	Il-kumitat iddeċieda kontra l-pjan.
I stabbed the tomatoes repeatedly with my fork.	I stabbed it-tadam ripetutament bil-furketta tiegħi.
This must be sufficient evidence.	Din għandha tkun evidenza suffiċjenti.
Data were collected over two days.	Id-dejta nġabret fuq jumejn.
The baby made a loud noise while asleep.	It-tarbija għamlet ħsejjes qawwija waqt li rieqda.
The sign was illegible.	Is-sinjal kien illeġibbli.
The diet offers quick results.	Id-dieta toffri riżultati malajr.
A river flows through the valley.	Xmara tgħaddi mill-wied.
We want real crowds.	Irridu folol reali.
The newspaper article condemns the politician's statement.	L-artiklu tal-gazzetta jikkundanna l-istqarrija tal-politiku.
This material is very fragile.	Dan il-materjal huwa fraġli ħafna.
That’s a lot of hard work.	Dak huwa ħafna xogħol iebes.
The scientist performed an experiment.	Ix-xjenzat wettaq esperiment.
There was little food in the cupboard.	Ftit kien hemm ikel fl-armarju.
These structures are important for the city's infrastructure.	Dawn l-istrutturi huma importanti għall-infrastruttura tal-belt.
A red light indicates a danger ahead.	Dawl aħmar jindika periklu quddiem.
Playing in a band keeps you in good shape.	Iddoqq f’banda żżommha f’kundizzjoni tajba.
Happy clouds passed over the clear blue sky.	Sħab ferħanin qabeż is-sema blu ċar.
Its colors range from yellow to red.	Il-kuluri tiegħu jvarjaw minn isfar għal aħmar.
The professor looked around at the students.	Il-professur ħares madwaru lejn l-istudenti.
The bridge is a sealess site.	Il-pont huwa sit mingħajr baħar.
The tall trees blew us away.	Is-siġar twal ħarġuna mir-riħ.
Shortly afterwards, the old woman returned	Ftit wara, l-anzjana reġgħet lura
The strong sea wind blowing in the valley.	Ir-riħ qawwi tal-baħar li jonfoħ fil-wied.
They were turning up the volume.	Kienu jgħollu l-volum.
John's eyes were clouded with tears.	Għajnejn John kienu mċajpra bid-dmugħ.
A neutral medium was needed.	Kien meħtieġ mezz newtrali.
Each village has a distinctive culture.	Kull raħal għandu kultura distintiva.
A sailor was rescued after going to sea.	Baħri ġie salvat wara li mar il-baħar.
Cats and dogs can often live together in peace.	Il-qtates u l-klieb spiss jistgħu jgħixu flimkien fil-paċi.
John appreciates classical music.	John japprezza l-mużika klassika.
Police forces around the world are accused of political prejudice.	Il-forzi tal-pulizija madwar id-dinja huma akkużati bi preġudizzju politiku.
Lawmakers voted on the measures in committee.	Il-leġiżlaturi vvutaw il-miżuri fil-kumitat.
Go yellow behind the cemetery yard.	Mur isfar wara l-bitħa taċ-ċimiterju.
For further reading, see the first chapter of the book.	Għal aktar qari, ara l-ewwel kapitlu tal-ktieb.
Baked hams with ham.	Fażola moħmija bil-perżut.
The price of technology is still high.	Il-prezz tat-teknoloġija għadu għoli.
Shipping was not easy.	It-tbaħħir ma kienx faċli.
James was tall, dark and handsome.	James kien għoli, skur u gustuż.
You're probably having trouble sleeping tonight,	Probabbilment ikollok problemi biex torqod illejla,
It was the wreckage of a car that killed her.	Kien relitt ta’ karozza li qatilha.
What is the proper pronunciation of this word?	X'inhi l-pronunzja xierqa ta' din il-kelma?
The mountains are dotted with small villages.	Il-muntanji huma bit-tikek irħula żgħar.
Imagine our surprise when we heard the news!	Immaġina s-sorpriża tagħna meta smajna l-aħbar!
This city has a strong economy.	Din il-belt għandha ekonomija b'saħħitha.
The happy couple danced eagerly.	Il-koppja ferħana żfenet bil-ħerqa.
She had a long coffee.	Ħadet daqqa twila ta’ kafè.
She stared in horror at the ice leopard.	Hija ħarset b'orrur lejn il-leopard tas-silġ.
The elderly couple enjoyed their retirement.	Il-koppja anzjana gawdew l-irtirar tagħhom.
The clouds were high in the sky.	Is-sħab kien għoli fis-sema.
This text contains many interesting facts about terrestrial magnetism.	Dan it-test fih ħafna fatti interessanti dwar manjetiżmu terrestri.
The atmosphere today is not foggy.	L-atmosfera llum mhix ċpar.
The girl cried as she approached the porch.	It-tfajla bkiet hekk kif resqet lejn il-porch.
In addition, it is believed that diamond mining does not exist.	Barra minn hekk, huwa maħsub li l-minjieri tad-djamanti ma jeżistux.
A dozen people sat around the table.	Tużżana nies poġġew bilqiegħda madwar il-mejda.
An elderly woman asked about the gift.	Anzjana staqsiet dwar ir-rigal.
They lived for some decades on the outskirts of the city.	Huma għexu għal xi deċennji fil-periferija tal-belt.
We need new funding.	Għandna bżonn fondi ġodda.
He raised his hand to knock, but then hesitated.	Huwa għolla idu biex iħabbat, iżda mbagħad eżita.
He will not confuse us black children.	Mhux se jħallat magħna tfal suwed.
We must discourage pollution.	Irridu niskuraġġixxu t-tniġġis.
The climate is cold, so bring warm clothing.	Il-klima hija kiesħa, għalhekk ġib ilbies sħun.
In the long run, the ground began to shake.	Fit-tul, l-art bdiet tħawwad.
Use a sharp knife, not scissors.	Uża sikkina li taqta ', mhux imqass.
Some research finds that people are less productive with smartphones.	Xi riċerka ssib li n-nies huma inqas produttivi bl-ismartphones.
No pedestrians crossed the road.	L-ebda pedestrians ma qasmu t-triq.
Luxury cars are popular among the wealthy.	Karozzi lussużi huma popolari fost l-għonja.
First, collect three cups of flour.	L-ewwel, iġbor tliet tazzi dqiq.
The temperature had risen to a new height.	It-temperatura kienet telgħet għal għoli ġdid.
The villagers refused.	Ir-raħħala rrifjutaw.
Cultures expose their prejudices through their language.	Il-kulturi jesponu l-preġudizzji tagħhom permezz tal-lingwa tagħhom.
The project will involve skilled engineers.	Il-proġett se jinvolvi inġiniera tas-sengħa.
The cat scratches the wall.	Il-qattus tobrox mal-ħajt.
Your letter has an important message.	L-ittra tiegħek għandha messaġġ importanti.
The explosion forced him to lose his balance.	L-isplużjoni ġegħlitu jitlef il-bilanċ.
The car turned the corner too fast.	Il-karozza daret fil-kantuniera malajr wisq.
The government used the plane to transport medical supplies.	Il-gvern uża l-ajruplan biex jittrasporta provvisti mediċi.
You want to colonize every planet.	Trid tikkolonizza kull pjaneta.
The nuclear physicist, however, did not take the joke.	Il-fiżiku nukleari, madankollu, ma ħax iċ-ċajta.
The politician’s election speech was witty and energetic.	Id-diskors elettorali tal-politiku kien spirtu u enerġetiku.
The teacher recommended the use of a sports car.	L-għalliem irrakkomanda l-użu ta 'karozza sportiva.
The bread machine makes wonderful bread.	Il-magna tal-ħobż tagħmel ħobż mill-isbaħ.
The unintended consequences can be quite serious.	Il-konsegwenzi mhux intenzjonati jistgħu jkunu pjuttost serji.
Nobody likes traffic jams.	Ħadd ma jħobb il-konġestjonijiet tat-traffiku.
After a moment's silence, she agreed.	Wara mument ta’ silenzju, qablet.
The spill blocked the road for some time.	It-tixrid imblukkat it-triq għal xi żmien.
Measurable units include seconds, feet, and inches.	Unitajiet li jistgħu jitkejlu jinkludu sekondi, saqajn u pulzieri.
Be sure to let me know when you get results.	Kun żgur li tinfurmani meta jkollok riżultati.
The presidential palace was damaged, but not destroyed.	Il-palazz presidenzjali kien bil-ħsara, iżda mhux meqrud.
The show is about to end.	L-ispettaklu wasal biex jintemm.
He smiled sadly.	Huwa tbissem b'dispjaċir.
Art mimics life.	L-arti timita l-ħajja.
These words mean something to linguists, writers, and speakers.	Dan il-kliem ifisser xi ħaġa għal-lingwisti, kittieba, u kelliema.
The rich quickly buy these illegal weapons.	Is-sinjuri malajr jixtru dawn l-armi illegali.
Prohibit all motor vehicles in the city.	Ipprojbixxi l-vetturi bil-mutur kollha fil-belt.
She danced first, and sang second.	Hija żfenet l-ewwel, u kantat it-tieni.
Skim milk works best.	Ħalib xkumat jaħdem l-aħjar.
Some friendships are stronger than others.	Xi ħbiberiji huma aktar b'saħħithom minn oħrajn.
He is said to be able to do great things.	Jingħad li kapaċi jagħmel affarijiet kbar.
The restaurant is famous for its hamburgers.	Ir-ristorant huwa famuż għall-hamburgers tiegħu.
He was at her side in an instant.	Huwa kien fil-ġenb tagħha fi instant.
Men of this type should not be trusted.	Irġiel ta 'dan it-tip m'għandhomx ikunu fdati.
I read the books he gave me.	Qrajt il-kotba li tani.
There is nothing like a good book.	M'hemm xejn bħal ktieb tajjeb.
Canadians cross the world's longest border.	Il-Kanadiżi jaqsmu l-itwal fruntiera tad-dinja.
The young man began to massage the young woman's back slowly.	Iż-żagħżugħ beda jimmassaġġi dahar iż-żagħżugħa bil-mod.
The loud sound of shattering glass shook them.	Il-ħoss qawwi ta’ ħġieġ li jfarfar ħawwadhom.
Even a pause can turbocharge the biosphere.	Anke pawsa tista 'turbocharge l-bijosfera.
Investigators discovered the killer's fingerprints.	L-investigaturi skoprew il-marki tas-swaba’ tal-qattiel.
The sugar is mixed with soda water.	Iz-zokkor jitħallat mal-ilma tas-soda.
As time went on, life improved for the farmers.	Hekk kif għadda ż-żmien, il-ħajja tjiebet għall-bdiewa.
Its nectar is sweet and nutritious.	In-nektar tiegħu huwa ħelu u nutrittiv.
The power of this position is considerable.	Il-qawwa ta 'din il-pozzjoni hija konsiderevoli.
She met me at the station.	Iltaqgħet miegħi fl-istazzjon.
The statue is five meters high.	L-istatwa hija għolja ħames metri.
The bride smiled radiantly at her guests.	L-għarusa tbissmet radjanti lejn il-mistednin tagħha.
The senator has been in office for seven years.	Is-senatur kien fil-kariga għal seba’ snin.
I can't decide what kind of land to choose.	Ma nistax niddeċiedi liema tip ta 'art nagħżel.
The high cost of raising a family.	L-ispiża għolja tat-trobbija ta' familja.
Tourism is very restricted during the dry season.	It-turiżmu huwa ristrett ħafna matul l-istaġun xott.
All types of books, records and documents are available.	It-tipi kollha ta’ kotba, rekords u dokumenti huma disponibbli.
A boy was playing by the river.	Tifel kien qed jilgħab ħdejn ix-xmara.
It had been raining for three days.	Kienet ix-xita għal tlett ijiem.
The poet seemed concerned, but said nothing.	Il-poeta deher imħasseb, iżda ma qal xejn.
They seemed to be happy.	Dehru li kienu kuntenti.
His explanation of the problem is simple.	L-ispjegazzjoni tiegħu tal-problema hija sempliċi.
He jumped to his feet, laughing out loud.	Qab fuq saqajh, jidħaq b’leħen għoli.
I repeat ad nauseum.	Nirrepeti ad nauseum.
He was a doctor by profession.	Huwa kien tabib minn professjoni.
Tofu, or bean curd, is made from soy milk.	Tofu, jew baqta tal-fażola, hija magħmula mill-ħalib tas-sojja.
The sight of the logger shocked the cow.	Il-vista tal-logger ħasdet lill-baqra.
The winter sun had just begun to set.	Ix-xemx tax-xitwa kienet għadha kemm bdiet tinżel.
Never out of oxygen, his own breath ragged.	Qatt mill-ossiġnu, nifs tiegħu stess ragged.
Some animals are sociable with family, neighbors and strangers.	Xi annimali huma soċjevoli mal-familja, ġirien u barranin.
That’s why this subreddit is boring bloody.	Dan huwa għaliex dan is-subreddit huwa boring imdemmi.
Seminary student injured in attack.	Student tas-seminarju weġġa’ fl-attakk.
The human immune system protects the individual.	Is-sistema immuni umana tipproteġi lill-individwu.
He is studying to become a traveling salesman.	Qed jistudja biex isir bejjiegħ li jivvjaġġa.
Anyway, it's a good place to try.	Xorta waħda, huwa post tajjeb biex tipprova.
Well, we'll have to wait and see.	Ukoll, ikollna nistennew u naraw.
This time of year, the air is still cold.	Dan iż-żmien tas-sena, l-arja għadha kiesħa.
Once the area was established, a city was created.	Ladarba ż-żona ġiet stabbilita, inħolqot belt.
This girl cooks the best banana bread.	Din it-tfajla issajjar l-aqwa ħobż tal-banana.
This soup is tasty.	Din is-soppa hija fit-togħma.
The fighter was close to defeat.	Il-ġellied kien qrib it-telfa.
Persistent drizzle reduced visibility.	Drizzle persistenti naqqas il-viżibilità.
The dancers walked gracefully.	Iż-żeffiena mxew bil-grazzja.
Past studies	Studji tal-passat
The elder looked solemnly at the spot.	L-anzjan ħares solennement lejn il-post.
The bird is precariously perched on a branch.	L-għasfur huwa staġnat b'mod prekarju fuq fergħa.
New cars are very expensive to buy.	Karozzi ġodda huma għaljin ħafna biex jixtru.
Rapid population decline today	Tnaqqis rapidu tal-popolazzjoni llum
Rich nations should help poor countries.	Nazzjonijiet sinjuri għandhom jgħinu lill-pajjiżi foqra.
People travel by train to nearby cities.	In-nies jivvjaġġaw bil-ferrovija lejn bliet fil-qrib.
Children often look for opportunities for adventure.	It-tfal spiss ifittxu opportunitajiet għall-avventura.
Factories began to grow and employ thousands.	Il-fabbriki bdew jikbru u jimpjegaw eluf.
The scientist found that the peas contained protein.	Ix-xjenzat sab li l-piżelli fihom proteina.
Their serious injuries are a matter of great concern.	Il-korrimenti gravi tagħhom huma kawża ta’ tħassib kbir.
Delegates wrote their own dreams.	Id-delegati kitbu l-ħolm tagħhom stess.
A bus station was included as part of the plan.	Ġiet inkluża bus station bħala parti mill-pjan.
Her favorite hobby is radio theater.	Il-passatemp favorit tagħha huwa t-teatru tar-radju.
The killings were witnessed by people who were on the move.	Il-qtil kien xhud minn persuni li kienu għaddejjin.
Students at our school can study whatever they want.	L-istudenti fl-iskola tagħna jistgħu jistudjaw dak li jridu.
Their movement is hampered by air resistance.	Il-moviment tagħhom huwa mfixkel mir-reżistenza tal-arja.
A bridge collapsed, killing at least one person.	Pont waqa’, u qatel mill-inqas wieħed.
There was a sudden burst of applause from the audience.	Kien hemm faqqgħet f'daqqa ta' applaws mill-udjenza.
Cats make a variety of noises, including purring and meowing.	Il-qtates jagħmlu varjetà ta' ħsejjes, inkluż purring u meowing.
To survive the cold, she would go hunting alone.	Biex tgħix mill-kesħa, kienet tmur għall-kaċċa waħedha.
The priest healed the girl's broken leg.	Il-qassis fejjaq riġel miksura tat-tifla.
The question is whether we can trust it.	Il-mistoqsija hija jekk nistgħux nafdawha.
They keep the ashes in a tin can.	Huma jżommu l-irmied ġo bott tal-landa.
The apples are tart and crispy.	It-tuffieħ huwa tart u iqarmeċ.
This building has a distinctive design.	Dan il-bini għandu disinn distintiv.
So, do your best to stay out of trouble.	Allura, agħmel l-almu tiegħek biex tibqa 'barra mill-inkwiet.
Rain for ten days.	Xita għal għaxart ijiem.
Don’t just make homogeneous stories about the colonel here.	Tagħmelx biss stejjer omoġeniċi dwar il-kurunell hawn.
Enrich the broth with saffron.	Jarrikkixxi l-brodu biż-żagħfran.
Analyze the data collected and conduct a survey.	Analizza d-dejta miġbura u agħmel stħarriġ.
The novelist was known for his profound vision.	Ir-rumanzier kien magħruf għall-viżjoni profonda tiegħu.
The smell was great.	Ir-riħa kienet kbira.
Her stomach ached constantly.	L-istonku tagħha weġgħet kontinwament.
The young man was wearing a dark red tie.	Iż-żagħżugħ kien liebes ingravata ħamra skur.
The following years they did not give up.	Is-snin ta’ wara ma kinux qalbhom.
The potential for conflict is greater.	Il-potenzjal għall-kunflitt huwa akbar.
The computer had been repaired.	Il-kompjuter kien ġie msewwija.
Where have all the ancient civilizations disappeared?	Fejn għebu ċ-ċiviltajiet antiki kollha?
He coughed and spluttered.	Huwa sogħla u spluttered.
He was not a fool.	Hu ma kienx iblah.
The temperature is comfortable.	It-temperatura hija komda.
Put this pencil on.	Poġġi dan il-lapes.
She set her alarm for eight.	Hija poġġiet l-allarm tagħha għat-tmienja.
The candles flickered as the wind blew outside.	Ix-xemgħat teppet waqt li r-riħ nefaħ barra.
They walked slowly, carefully.	Huma mxew bil-mod, bir-reqqa.
I made this pasta for my family.	Għamilt dan l-għaġin għall-familja tiegħi.
It seemed perfectly natural that she should take over.	Deher perfettament naturali li hi kellha tieħu l-inkarigu.
Initially, they supported the decision.	Inizjalment, huma appoġġaw id-deċiżjoni.
Prepare the puree.	Ipprepara l-puree.
A continent of ice and snow.	Kontinent ta’ silġ u borra.
A place of trouble.	Post ta 'inkwiet.
I balance the cup carefully on a saucer.	Nibbilanċja t-tazza bir-reqqa fuq saucer.
The sun continued to fade.	Ix-xemx kompliet tispiċċa dgħajjef.
Shut up!	Għalaq ħalqek!
The researcher found that they were right.	Ir-riċerkatur sab li kellhom raġun.
The night sky was hot with many stars.	Is-sema bil-lejl kien jaħraq b’ħafna stilel.
He lost his glasses.	Huwa tilef in-nuċċali.
He still has a career as a professional football player.	Għadu karriera bħala plejer tal-futbol professjonali.
A bottle of cream remains unopened in the refrigerator.	Flixkun krema jibqa’ mhux miftuħ fil-friġġ.
See the weather report before it comes out.	Ara r-rapport tat-temp qabel ma toħroġ.
This process is an essential feature of photosynthesis.	Dan il-proċess huwa karatteristika essenzjali tal-fotosintesi.
Not until next weekend.	Mhux sa tmiem il-ġimgħa d-dieħla.
She put the cup cold.	Poġġiet it-tazza kiesħa.
This man is wearing a cape.	Dan ir-raġel jilbes kappa.
Everyone should go for a medical examination once a year.	Kulħadd għandu jmur għal eżami mediku darba fis-sena.
I will try to be more organized next week.	Nipprova nkun aktar organizzat il-ġimgħa d-dieħla.
With this knowledge, we can plan for a better future.	B'dan l-għarfien, nistgħu nippjanaw futur aħjar.
Runner alone kept a steady pace.	Runner waħdu żamm ritmu sod.
And wash your plate when you have finished your rice.	U aħsel il-platt tiegħek meta tkun lestejt ir-ross tiegħek.
He said a few words of warning.	Huwa qal ftit kliem ta’ twissija.
This exhibition is celebrated all over the world.	Din il-wirja hija ċċelebrata mad-dinja kollha.
The pasta was creamier than expected.	L-għaġin kien krema aktar milli mistenni.
I bought a new tennis racket.	Xtrajt racket tat-tennis ġdida.
Look around the room, remember they lived there.	Ħares madwar il-kamra, ftakar li kienu jgħixu hemm.
A lot of discussion followed.	Segwa ħafna diskussjoni.
Be sure to cover this with a damp cloth.	Kun żgur li tkopri dan b'ċarruta mxarrba.
Did you enjoy your meal tonight?	Ħadt gost l-ikla tiegħek illejla?
I told him I had seen a wooden puff.	Qaltlu li kienet rat ninfa tal-injam.
Flames of rage burned in the young man's heart.	Il-fjammi tar-rabja ħarqu f’qalb iż-żagħżugħ.
A semi-dark green shade came out.	Ħareġ dell aħdar semiskur.
Frogs are among the many creatures that depend on streams.	Iż-żrinġijiet huma fost il-ħafna ħlejjaq li jiddependu minn nixxigħat.
A measles outbreak broke out in the city last year.	Fqigħa tal-ħosba ħarġet il-belt is-sena li għaddiet.
Lyrics meaning: Istave snuck out last night	Lyrics meaning: Istave snuck out lbieraħ filgħaxija
Before you go home, be sure to clean the windshield.	Qabel ma tmur id-dar, kun żgur li tnaddaf il-windskrijn.
Water, water and more water!	Ilma, ilma u aktar ilma!
My hair was on fire.	Xagħar tiegħi kien fuq in-nar.
One website says it has a video.	Websajt wieħed jgħid li għandu vidjo.
Plans have been drawn up for the third runway.	Tfasslu pjanijiet għat-tielet runway.
He hid his reading glasses.	Huwa ħeba nuċċalijiet tal-qari tiegħu.
Wilting flowers here.	Fjuri dbiel fis-sħana hawn.
Safety regulations are generally ignored by workers.	Ir-regolamenti tas-sigurtà huma ġeneralment injorati mill-ħaddiema.
The children are thrilled with their upcoming school trip.	It-tfal huma ferħana bil-vjaġġ skolastiku tagħhom li ġej.
The job required a lot of paperwork.	Ix-xogħol kien jeħtieġ ħafna burokrazija.
The deer was not panting.	Iċ-ċriev ma kienx panting.
The rooms are spotless.	Il-kmamar huma immakulati.
The queen's palace was famous for its beauty.	Il-palazz tar-reġina kien famuż għas-sbuħija tiegħu.
Here are the current workplaces.	Hawn huma l-postijiet tax-xogħol attwali.
The strap broke.	Iċ-ċinga nkisret.
He replied with a serious expression on his face.	Huwa wieġeb b’espressjoni serja fuq wiċċu.
My husband studies history.	Ir-raġel tiegħi jistudja l-istorja.
Thus, the elder passed three coins.	Għalhekk, l-anzjana għaddet tliet muniti.
Temperatures will rise further this century.	It-temperaturi se jogħlew aktar dan is-seklu.
The children were running to greet them.	It-tfal kienu qed jiġru biex isellmuhom.
Looking at the stars, a murmur between us.	Tħares lejn il-kwiekeb, murmur bejnietna.
The wind was hot, and the summer sun was fierce.	Ir-riħ kien sħun, u x-xemx tas-sajf kienet ħarxa.
Later that day, the leaders embraced it.	Aktar tard dakinhar, il-mexxejja ħaddnu.
Several hours passed without any sign of life.	Kienu għaddew diversi sigħat mingħajr ebda sinjal ta’ ħajja.
He believes he works hard.	Huwa jemmen li jaħdem iebes.
This word has many different meanings.	Din il-kelma għandha ħafna tifsiriet differenti.
Daylight slowly faded into darkness.	Id-dawl tal-ġurnata spiċċat bil-mod fid-dlam.
The capital city is a good place to look.	Il-belt kapitali hija post tajjeb biex tfittex.
They felt a little overwhelmed by the news.	Ħassu kemmxejn imqawwi bl-aħbar.
Jane doesn't like to swim.	Jane ma tħobbx tgħum.
A strong folk diet.	Dieta folkloristika qawwija.
When the program started, it was easy.	Meta beda l-programm, kien faċli.
The boy looked tired.	It-tifel deher għajjien.
Pull yourself together, and keep going.	Iġbed lilek innifsek flimkien, u ibqa' għaddej.
Few tourists visit this village.	Ftit turisti jżuru dan ir-raħal.
A large crowd gathered to catch her.	Folla kbira nġabret biex taqbadha.
Great facts of desert surround the city.	Fatti kbar ta 'deżert jdawru l-belt.
The basis of all life is water and land.	Il-bażi tal-ħajja kollha hija l-ilma u l-art.
The seeds gave off a strong odor.	Iż-żrieragħ ħarġu riħa qawwija.
It was an old rifle.	Kien xkubetta antika.
He flew from building to building, cleaning them.	Huwa tellgħu minn bini għal bini, inaddfuhom.
He was too busy to listen to a long talk.	Kien okkupat wisq biex jisma’ taħdita twila.
New attentions for drivers and cyclists.	Attenzjonijiet ġodda għas-sewwieqa u ċ-ċiklisti.
As the best politician ever, he won every election.	Bħala l-aqwa politiku li qatt sar, rebaħ kull elezzjoni.
He informed the authorities.	Huwa informa lill-awtoritajiet.
The history teacher was pounding the podium.	L-għalliem tal-istorja kien qed iħabbat il-podju.
Several nature reserves have been established here.	Hawn ġew stabbiliti diversi riservi naturali.
Some shrubs grew at the edges of the pond.	Xi arbuxxelli kibru fit-truf tal-għadira.
The level of crime is staggering.	Il-livell ta’ kriminalità huwa tal-biża’.
This population was previously thought to be extinct.	Din il-popolazzjoni qabel kienet maħsuba li kienet estinta.
Bird songs provide a means of food discovery.	Il-kanzunetti tal-għasafar jipprovdu mezz ta’ skoperta tal-ikel.
She trembles angrily.	Hi tregħid bir-rabja.
His youngest brother is the captain of a cargo ship.	L-iżgħar ħuh huwa kaptan ta’ vapur tal-merkanzija.
Old books were also preserved by individuals.	Kotba qodma kienu wkoll ippreservati minn individwi.
They could rise above the clouds.	Huma setgħu jogħla fuq is-sħab.
There were no clouds in the sky.	Ma kien hemm l-ebda sħab fis-sema.
Three years of hard work have finally paid off.	Tliet snin ta’ xogħol iebes fl-aħħar ħallew il-frott.
Police reported that there were several witnesses.	Il-pulizija rrappurtat li kien hemm bosta xhieda.
The measurements for this tree need to be very accurate.	Il-kejl għal din is-siġra jeħtieġ li jkun preċiż ħafna.
A mother bird is a devoted mother.	Omm għasfur hija omm devota.
The ringing of the bells must stop!	Id-daqq tal-qniepen irid jieqaf!
Many seniors face financial insecurity.	Ħafna anzjani jiffaċċjaw insigurtà finanzjarja.
The moment he finished speaking, the door opened.	Fil-mument li spiċċat titkellem, il-bieb infetaħ.
He studied at the local university for some time.	Studja fl-università lokali għal xi żmien.
At the end of the book, there are exercises.	Fl-aħħar tal-ktieb, hemm eżerċizzji.
This region is known for its architecture.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-arkitettura tiegħu.
The first two ingredients are almost always sugar or salt.	L-ewwel żewġ ingredjenti huma kważi dejjem zokkor jew melħ.
There was little dialogue.	Ftit kien hemm djalogu.
She was arrested last night.	Hija ġiet arrestata lbieraħ filgħaxija.
She loves him, but she is also attracted to his brother.	Hi tħobbu, iżda hija wkoll attirata lejn ħuh.
The still charged in the capital	L-għadu ċċarġja fil-kapital
After an hour, he finds them asleep.	Wara siegħa, isibhom reqdin.
The reclusive author received little attention during his lifetime.	L-awtur reklusiv irċieva ftit attenzjoni matul ħajtu.
Stockpiles of weapons were discovered here	Hawnhekk ġiet skoperta ħażniet ta’ armi
Some researchers say civil unrest is inevitable.	Xi riċerkaturi jgħidu li l-inkwiet ċivili huwa inevitabbli.
The parents were given custody of the child.	Il-ġenituri ngħataw il-kustodja tat-tifel.
The thieves took nothing of value.	Il-ħallelin ma ħadu xejn ta’ valur.
The director agreed.	Id-direttur qabel.
The smoke rose lazily in the air.	Id-duħħan tela’ għażżien fl-arja.
Oxygen is necessary for life.	L-ossiġnu huwa meħtieġ għall-ħajja.
No one knows for sure where this river comes from.	Ħadd ma jaf ċert minn fejn toriġina din ix-xmara.
Insects have a spider-like structure.	L-insetti għandhom struttura simili għall-brimb.
Carbohydrates provide energy to the body.	Il-karboidrati jipprovdu enerġija lill-ġisem.
The item you want is there.	L-oġġett li trid qiegħed hemm.
I remove them.	Jiena nneħħihom.
The details were obscure.	Id-dettalji kienu oskuri.
She knocks on the door.	Hija tħabbat fuq il-bieb.
The stagnant engineer scrunched down the stairs.	L-inġinier staġnat scrunched isfel it-taraġ.
He contracted to ensure the delivery of his goods.	Huwa kkuntratta biex jiżgura l-kunsinna tal-merkanzija tiegħu.
A government report yesterday made a number of recommendations.	Rapport tal-gvern ilbieraħ għamel għadd kbir ta’ rakkomandazzjonijiet.
The moon rose on the mountain of rubble.	Il-qamar tela fuq il-muntanji tas-sejjieħ.
No one knew it.	Ħadd ma għarafha.
Seal the deal.	Issiġilla l-ftehim.
In addition, some workers were not paid regularly.	Barra minn hekk, xi ħaddiema ma tħallsux regolarment.
The stars were flashing brightly.	L-istilel kienu jteptep qawwi.
Virtues are rewarded.	Il-virtuż huma ppremjati.
Initial estimates were incredibly high.	L-istimi inizjali kienu oerhört għoljin.
A decision had to be made.	Kellha tittieħed deċiżjoni.
This is the last band.	Din hija l-aħħar medda.
She entered the factory at five.	Daħlet fil-fabbrika fil-ħamsa.
This region is home to several different ethnic groups.	Dan ir-reġjun huwa dar għal diversi gruppi etniċi differenti.
In times of famine, people resort to cannibalism.	Fi żminijiet ta’ ġuħ, in-nies jirrikorru għall-kannibaliżmu.
There is a fee at the door.	Hemm tariffa fil-bieb.
Eleven months ago I had coffee.	Ħdax-il xahar ilu kelli kafè.
He finds some pleasure in planting flowers.	Isib xi pjaċir iħawwel fjuri.
The benefits of this system are undeniable.	Il-benefiċċji ta 'din is-sistema huma innegabbli.
The tiger had a particular colored coat.	It-tigra kellha kowt ikkulurit partikolari.
Responsible citizens must take action.	Iċ-ċittadini responsabbli jridu jieħdu azzjoni.
This man, who is an elder, has lived through many wars.	Dan ir-raġel, li hu anzjan, għex ħafna gwerer.
Someone has to pay for all this work.	Xi ħadd irid iħallas għal dan ix-xogħol kollu.
A giant hand came out of the ocean.	Id ġgant ħarġet mill-oċean.
Over the last century, the literacy rate has been steadily rising.	Matul l-aħħar seklu, ir-rata tal-litteriżmu żdiedet b’mod kostanti.
The teacher led us through the woods.	L-għalliem wassalna mill-imsaġar.
He moved quickly to reduce stress.	Huwa mexa malajr biex inaqqas it-tensjoni.
The women were not allowed to drive at that time.	In-nisa ma tħallewx isuqu dak iż-żmien.
Pumping water through a tunnel.	Ippumpjar l-ilma minn mina.
We are being overtaken by weeds.	Qegħdin inqabżu mill-ħaxix ħażin.
He hates his lawyer.	Jiddetestta lill-avukat tiegħu.
A film version of a book has been released today.	Illum saret verżjoni film ta’ ktieb.
Polished copper gleamed faint in low light.	Ram illustrat gleamed debboli fid-dawl baxx.
They will enjoy their careers.	Huma ser igawdu l-karrieri tagħhom.
Cranes, though expensive, are not heavy fliers.	Il-krejnijiet, għalkemm għoljin, mhumiex fliers tqal.
It is most common to see turtles on the shore.	Huwa l-aktar komuni li tara fkieren fuq il-kosta.
A song reached its peak.	Kanzunetta laħqet l-ogħla nota tagħha.
In long-term use, the drug should be carefully titrated.	F'użu fit-tul, il-mediċina għandha tiġi ttitrata bir-reqqa.
All life is closely related.	Il-ħajja kollha hija relatata mill-qrib.
They are both respected community leaders.	It-tnejn li huma huma mexxejja tal-komunità rispettati.
It was raining as the train entered.	Kienet ix-xita hekk kif daħlet il-ferrovija.
The suburbs of Dresden are expanding rapidly.	Is-subborgi ta’ Dresden qed jespandu malajr.
The company has been expanding rapidly.	Il-kumpanija ilha tespandi malajr.
The outbreak has been widely publicized.	It-tifqigħa ġiet ippublikata ħafna.
He tended to dream by day.	Huwa kellu tendenza li joħlom bi nhar.
Many countries around the world have nuclear power plants.	Ħafna pajjiżi madwar id-dinja għandhom impjanti nukleari.
Then, blow the liquid into your pot.	Imbagħad, daqqa l-likwidu fil-borma tiegħek.
It's because people are happy.	Huwa minħabba li n-nies huma kuntenti.
Now she is taking her revenge on me.	Issa qed tieħu vendetta tagħha fuqi.
This is the story of two extraordinary lives.	Din hija l-istorja ta’ żewġ ħajjiet straordinarji.
Pack his bags, looking forward to the adventure.	Ippakkja l-basktijiet tiegħu, ħerqan għall-avventura.
He sponsored information campaigns against new forms of tobacco.	Huwa sponsorja kampanji ta’ informazzjoni kontra forom ġodda ta’ tabakk.
The wizard consulted his magic bowl.	Is-saħħar ikkonsulta l-iskutella maġika tiegħu.
Twelve days passed before I noticed.	Għaddew tnax-il jum qabel ma nduna.
The villagers buried the elderly woman in a secret place.	Ir-raħħala midfuna lill-anzjana f’post sigriet.
Adding lemon juice to the dish improved its flavor.	Iż-żieda tal-meraq tal-lumi mad-dixx tejbet it-togħma tiegħu.
They live in our area.	Jgħixu fiż-żona tagħna.
Simplicity, what simplicity.	Sempliċità, liema sempliċità.
Oil provides an important source of income.	Iż-żejt jipprovdi sors importanti ta 'dħul.
Likewise, unemployment will continue to rise.	Hekk ukoll, il-qgħad se jkompli jiżdied.
The importance of the problem was not underestimated.	L-importanza tal-problema ma kinitx sottovalutata.
Volunteers are involved in many conservation projects.	Il-voluntiera jipparteċipaw f’ħafna proġetti ta’ konservazzjoni.
Pass me the salad.	Għaddili l-insalata.
He hid his feelings well.	Huwa ħeba sew is-sentimenti tiegħu.
The three of them shared a hearty meal.	It-tlieta qasmu f’ikla ferrieħa.
Nuclear and thermal power plants provide electricity.	L-impjanti tal-enerġija nukleari u termali jipprovdu l-elettriku.
Private and operated property, it was profitable.	Proprjetà privata u operata, kienet profittabbli.
She was eager to leave.	Kienet ħerqana li titlaq.
Mountains provide a locus for a variety of wildlife.	Muntanji jipprovdu locus għal varjetà ta 'annimali selvaġġi.
The company plans to expand its business.	Il-kumpanija qed tippjana li tespandi n-negozju tagħha.
There is a large cowboy statue.	Hemm statwa kbira ta’ cowboy.
The eight tribes are famous for their bravery.	It-tmien tribujiet huma famużi għall-qlubija tagħhom.
The queen enjoyed the public flattery.	Ir-reġina gawdiet il-flatterija pubblika.
The fragile vase was shattered.	Il-vażun fraġli kien imfarrak f’biċċiet.
The manager praises the new employees.	Il-maniġer ifaħħar lill-impjegati l-ġodda.
Critical decision making without adequate information.	Teħid ta' deċiżjonijiet kritiċi mingħajr informazzjoni adegwata.
These images are really beautiful.	Dawn l-immaġini huma tassew sbieħ.
Fill the glass with orange juice.	Imla l-ħġieġ bil-meraq tal-larinġ.
He became an astrophysicist.	Sar astrofiżiku.
He is addicted to video games.	Huwa dipendenti fuq il-logħob tal-kompjuter.
The streets of the village were in a terrible state.	It-toroq tar-raħal kienu fi stat terribbli.
They find the lion the most ferocious animal.	Huma jsibu l-iljun annimal l-aktar feroċi.
A considerable number of respondents voted in favor.	Numru konsiderevoli ta’ dawk li ġew interrogati vvutaw favur.
He supported himself with one thin arm.	Huwa sostna lilu nnifsu b'driegħ wieħed irqiq.
The first comic was a huge success.	L-ewwel komiks kien suċċess kbir.
The paint got out of hand, but it didn’t matter.	Iż-żebgħa tefgħet idejh, iżda ma kinitx importanti.
The king did not comment on the incident.	Ir-re ma kkummentax dwar l-inċident.
He cannot use the machine until this program is complete.	Huwa ma jistax juża l-magna sakemm dan il-programm ikun lest.
For centuries, people have believed in witches and devils.	Għal sekli sħaħ, in-nies emmnu fis-sħaħar u x-xjaten.
Fishermen were fishing in the river.	Is-sajjieda kienu jistadu fix-xmara.
Other companies avoided government oversight.	Kumpaniji oħra evitaw is-sorveljanza tal-gvern.
Two hundred and fifty thousand homeless children.	Mitejn u ħamsin elf tifel u tifla bla dar.
John was strangely quiet on the drive home.	John kien stramba kwiet fuq id-dar tas-sewqan.
The soldier slipped and fell to the ground.	Is-suldat żelaq u waqa’ mal-art.
The scientist worked with microscopes.	Ix-xjenzat ħadem bil-mikroskopji.
This is a serious matter.	Din hija kwistjoni serja.
The problem of traffic congestion is a big one.	Il-problema tal-konġestjoni tat-traffiku hija waħda kbira.
The young man wore a trench coat.	Iż-żagħżugħ libes trench coat.
Groups of soldiers marched around the city.	Il-gruppi ta’ suldati daru madwar il-belt.
It's gorgeous.	Huwa sabiħ ħafna.
In this village, the tradition is alive and well.	F’dan ir-raħal, it-tradizzjoni hija ħajja u tajba.
It was a very useful invention.	Kienet invenzjoni utli ħafna.
He was lying down to rest and quiet.	Kien jimtedd mistrieħ u kwiet.
The temperature is dropping quite fast.	It-temperatura qed tinżel pjuttost malajr.
China has vast resources and huge potential.	Iċ-Ċina għandha riżorsi vasti u potenzjal enormi.
He started wearing business attire.	Huwa beda jilbes ilbies tan-negozju.
She sells sea shells on the shore of the sea.	Hija tbigħ qxur tal-baħar fuq ix-xatt tal-baħar.
The collapse brought about an economic and social downturn.	Il-kollass ġabu tnaqqis ekonomiku u soċjali.
He met with some success as a lawyer.	Huwa ltaqa' b'xi suċċess bħala avukat.
They entered the museum.	Daħlu fil-mużew.
The dam is a major source of electricity.	Id-diga hija sors ewlieni ta’ elettriku.
Someone was shouting.	Xi ħadd kien qed jgħajjat.
The cat was lying by the fire.	Il-qattus kien mimdud ħdejn in-nar.
The proportion of female counselors is increasing.	Il-proporzjon ta' konsulenti nisa qed jiżdied.
She prepared the spaghetti sauce.	Hija ppreparat l-ispagetti sauce.
People gathered around the event.	In-nies inġabru madwar l-avveniment.
The garden remains untouched.	Il-ġnien jibqa’ mhux mimsus.
She has a regular evening routine.	Hija għandha rutina regolari filgħaxija.
The dancer's slender legs moved at a brisk pace	Is-saqajn irqaq taż-żeffien imxew b’pass
A family owned a large farm in this region.	Familja kellha razzett kbir f’dan ir-reġjun.
That situation was intolerable.	Dik is-sitwazzjoni kienet intollerabbli.
She is so hated.	Hija tant jobgħodu.
The grooves of this palm reveal a network of cracks.	L-iskanalaturi ta 'din il-palma jiżvelaw netwerk ta' xquq.
The dogs barked furious.	Il-klieb barked furious.
He tended to avoid other people.	Huwa kellu t-tendenza li jevita nies oħra.
He intends to concentrate on making films.	Beħsiebu jikkonċentra fuq li jagħmel films.
The effect of global warming is nothing but chaotic.	L-effett tat-tisħin globali mhu xejn jekk mhux kaotiku.
Find a clean spot on the grass to get started.	Sib post nadif fuq il-ħaxix biex tibda.
The electricity was off for two minutes.	L-elettriku kien mitfi għal żewġ minuti.
It fell like thunder.	Waqa’ bħas-ragħad.
Years have passed since he visited the city.	Għaddew snin minn meta żar il-belt.
They look up at the stars through a small telescope.	Huma jħarsu 'l fuq lejn l-istilel permezz ta' teleskopju żgħir.
Locals were unaware of the innovation.	In-nies tal-lokal ma kinux konxji tal-innovazzjoni.
Compare prices between different travel agencies.	Qabbel il-prezzijiet bejn aġenziji tal-ivvjaġġar differenti.
Here are ten tips on how to improve your vocabulary.	Hawn għaxar suġġerimenti dwar kif ittejjeb il-vokabularju tiegħek.
There is a beautiful waterfall nearby.	Hemm kaskata sabiħa fil-qrib.
The sun came out, the light shone.	Ix-xemx ħarġet, xerred id-dawl.
She has been living here for many years.	Ilha tgħix hawn għal ħafna snin.
The process was quick and efficient.	Il-proċess sar malajr u b'mod effiċjenti.
The hunter concocted behind a large tree.	Il-kaċċatur ikkonċut wara siġra kbira.
The tablets worked well and quickly.	Il-pilloli ħadmu tajjeb u malajr.
The soldiers had a history of brutal behavior.	Is-suldati kellhom storja ta 'imġieba brutali.
These burgers are delicious.	Dawn il-burgers huma delizzjużi.
He chooses the ingredients carefully.	Huwa jagħżel l-ingredjenti bir-reqqa.
He wanted to explore the fort further.	Ried jesplora aktar il-forti.
He traveled there on business.	Huwa vvjaġġa hemm fuq negozju.
Fog on the lake obscures the trees.	Ċpar fuq il-lag joskura s-siġar.
The old and new mayors were printed together.	Is-sindki qodma u ġodda ġew stampati flimkien.
The earth is made of rock.	Id-dinja hija magħmula minn blat.
A new exhibition will include his work.	Esibizzjoni ġdida se tinkludi x-xogħol tiegħu.
This was long before their ‘modern’ homes.	Dan kien ħafna qabel id-djar ‘moderni’ tagħhom.
The cow gives the milk, which is used to make the cheese.	Il-baqra tagħti l-ħalib, li jintuża biex isir il-ġobon.
The cup is too far down the sink.	It-tazza hija wisq 'l isfel mis-sink.
What are those things?	X'inhuma dawk l-affarijiet?
They lived in need for years.	Huma għexu fil-bżonn għal snin.
Manufacturers had to introduce some new designs.	Il-manifatturi kellhom jintroduċu xi disinji ġodda.
It was raining at night.	Kienet ix-xita bil-lejl.
The disease is infectious.	Il-marda hija infettiva.
The soldiers marched across the plains.	Is-suldati mxew madwar il-pjanuri.
They are all sitting together.	Huma kollha bilqiegħda flimkien.
She was given a copy of the local newspaper.	Hija ngħatat kopja tal-ġurnal lokali.
Remember to relax when you play tennis.	Ftakar li tirrilassa meta tilgħab it-tennis.
Ginger was used in cooking.	Il-ġinġer kien użat fit-tisjir.
They consider the monument sacred.	Huma jqisu l- monument bħala sagru.
Hamsters make big pets.	Il-ħamsters jagħmlu annimali domestiċi kbar.
They were found in a clean, almost pristine condition.	Instabu f’kundizzjoni nadifa, kważi verġni.
She was wearing an old raincoat.	Kienet liebes xita antik.
The grass is green.	Il-ħaxix huwa aħdar.
The drought has had serious effects on the livestock industry.	In-nixfa kellha effetti serji fuq l-industrija tal-bhejjem.
You can combine these words to make two new sentences.	Tista' tgħaqqad dawn il-kliem biex tagħmel żewġ sentenzi ġodda.
That status is expensive to maintain.	Dak l-istatus huwa għali biex jinżamm.
What did he say?	X’qal?
Surveys indicate that many people prefer bananas.	L-istħarriġ jindika li ħafna nies jippreferu l-banana.
This variety of rice is golden.	Din il-varjetà ta 'ross hija tad-deheb.
A classic love story full of passion and adventure.	Storja ta’ mħabba klassika, mimlija passjoni u avventura.
We continue to make the festival bigger than ever.	Inkomplu nagħmlu l-festival akbar minn qatt qabel.
The heads of state gathered for the annual summit.	Il-kapijiet tal-istat inġabru għas-summit annwali.
Creating a sense of order allows us to work effectively.	Il-ħolqien ta 'sens ta' ordni jippermettilna li naħdmu b'mod effettiv.
The man rushed back to read the information.	Ir-raġel xeħet lura biex jaqra l-informazzjoni.
The chemical is also used in perfumes.	Il-kimika tintuża wkoll fil-fwejjaħ.
The world population is growing rapidly.	Il-popolazzjoni dinjija qed tikber malajr.
Hot and salty air filled lungs.	Arja sħuna u mielħa mimlija pulmuni.
To reach our goal we have to travel at high speed.	Biex nilħqu l-għan tagħna għandna nivvjaġġaw b'veloċità għolja.
Those power lines run along that line.	Dawk il-linji tal-elettriku jimxu tul dik il-linja.
She never trusted him.	Hija qatt ma fdat lilu.
His opponent eventually gave up.	L-avversarju tiegħu eventwalment ċeda.
Society has been destroyed.	Is-soċjetà ġiet meqruda.
Only a small fraction of migrants choose to stay here	Frazzjoni żgħira biss tal-migranti jagħżlu li jibqgħu hawn
Now write “the end” here.	Issa ikteb "it-tmiem" hawn.
She saw her sister for the first time in years.	Hija rat lil oħtha għall-ewwel darba wara snin.
Eyewitnesses said a huge tornado cut houses.	Xhieda fl-għajnejn qalu li tornado enormi qatgħet id-djar.
More recently, a number of criminals have been robbed	Iktar reċentement, ġew serqu numru mhux ħażin ta’ kriminali
The water was cool with ice.	L-ilma kien frisk bis-silġ.
This box contains equipment.	Din il-kaxxa fiha tagħmir.
There is, of course, a problem in enforcing this policy.	Hemm problema, ovvjament, fl-infurzar ta' din il-politika.
But why donate all the money to charity?	Imma għaliex tat il-flus kollha għall-karità?
I prefer brown bread.	Nippreferi ħobż ismar.
The lone senior was glad for the company.	L-anzjan solitarju kien ferħan għall-kumpanija.
The race was very close.	It-tellieqa kienet viċin ħafna.
We ran out of gas.	Aħna spiċċajna l-gass.
A volcano erupted and lava fell.	Vulkan faqqa u niżlet il-lava.
The summer months are hot and dry.	Ix-xhur tas-sajf huma sħan u niexfa.
The speech was full of jokes.	Id-diskors kien mimli ċajt.
But the announcer warned that the following numbers are false.	Iżda l-announcer wissa li n-numri li ġejjin huma foloz.
The clouds were very high.	Is-sħab kien għoli ħafna.
Experts in the field argue that climate change is real.	Esperti fil-qasam jargumentaw li t-tibdil fil-klima huwa reali.
Many soldiers died during the city storm.	Ħafna suldati mietu waqt il-maltempata tal-belt.
The lamb was a symbol of courage.	Il-ħaruf kien simbolu ta’ kuraġġ.
Steal my heart.	Seraqli qalbi.
The bench is on the right.	Il-bank jinsab fuq il-lemin.
The boy was an only child.	It-tifel kien wild waħdieni.
She blames herself for her brother's death.	Hija twaħħal lilha nnifisha għall-mewt ta’ ħuha.
The birds have beautiful feathers.	L-għasafar għandhom rix sabiħ.
The soup needed seasoning.	Is-soppa kellha bżonn tħawwir.
The lady stood well in front of the tiny old priest.	Is-sinjura baqgħet ferm quddiem il-qassis antik ċkejken.
The door was slightly ajar.	Il-bieb kien kemmxejn imbexxaq.
Largely because of the industry, the city prospered.	Fil-biċċa l-kbira minħabba l-industrija, il-belt prosperat.
There was some flour scattered on the floor.	Kien hemm xi dqiq imxerred mal-art.
The elderly man continues to serve on the committee.	Ir-raġel anzjan jibqa’ jservi fil-kumitat.
She sat very quietly, listening to the birds chirping outside.	Hija qagħdet kwieta ħafna, tisma 'l-għasafar iċarp barra.
A committee has been set up to organize an online business competition.	Ġie ffurmat kumitat biex jorganizza kompetizzjoni tan-negozju onlajn.
She discovered a rare form of desert coral.	Hija skopriet forma rari ta 'qroll tad-deżert.
Potatoes and basil are the perfect match.	Il-patata u l-ħabaq huma t-taqbila perfetta.
Each province has different types of cheese.	Kull provinċja għandha diversi tipi ta 'ġobon.
Cyclists were fined for speeding in the city.	Iċ-ċiklisti ġew immultati talli sabu veloċità f’din il-belt.
In some countries, there is an open challenge to the law.	F'xi pajjiżi, hemm sfida miftuħa tal-liġi.
The problem now is how best to interpret this data.	Il-problema issa hija kif l-aħjar tinterpreta din id-dejta.
He persuaded me to buy a bicycle.	Persważni biex nixtri rota.
The boy had no time to waste.	It-tifel ma kellux ħin x’jaħli.
Sandwich should be eaten fresh.	Sandwich għandu jittiekel frisk.
She has several cats.	Hija għandha diversi qtates.
Minerals tend to be found in low-lying areas.	Il-minerali għandhom tendenza li jinstabu f'żoni baxxi.
The flat, rocky ground is mostly covered with scrubbing.	L-art ċatta u bil-blat hija mgħottija l-aktar bl-għorik.
There are few people living in this area.	Ftit hemm nies li jgħixu f'din iż-żona.
If you come out on foot, you live.	Jekk toħroġ bil-mixi, tgħix.
It was dark and wet outside.	Barra kien dlam u mxarrba.
These people live under constant stress and pressure.	Dawn in-nies jgħixu taħt stress u pressjoni kostanti.
A hospital should be a tough environment for patients.	Sptar għandu jkun ambjent iebes għall-pazjenti.
The problem was water scarcity.	Il-problema kienet l-iskarsezza tal-ilma.
This initiative is resented by many farmers.	Din l-inizjattiva hija risentjata minn bosta bdiewa.
They tested the machine carefully.	Huma ttestjaw il-magna bir-reqqa.
He lived his life as a farmer.	Huwa għex ħajtu bħala bidwi.
We need to find the most efficient system.	Irridu nsibu l-aktar sistema effiċjenti.
The border is clearly defined, but invisible.	Il-fruntiera hija definita b'mod ċar, iżda inviżibbli.
These men are thieves.	Dawn l-irġiel huma ħallelin.
Stay in bed, and work in your garden!	Oqgħod fis-sodda, u aħdem fil-ġnien tiegħek!
He pounded his fist on the table as he spoke.	Huwa ħabbat ponn fuq il-mejda kif tkellem.
Summer is the best time to visit this region.	Is-sajf huwa l-aħjar żmien biex iżżur dan ir-reġjun.
They won't.	Huma mhux se.
The cat looked at me angrily.	Il-qattus ħares irrabjat lejja.
Don't forget to admire the mountains.	Tinsiex li tammira l-muntanji.
It took her by surprise.	Ħadha b’sorpriża.
The government has issued new rules.	Il-gvern ħareġ regoli ġodda.
She made a noise in protest.	Hi għamlet storbju ta’ protesta.
She placed a wreath at the memorial site.	Hija poġġiet kuruna tal-fjuri fuq il-post tal-mafkar.
A haven for nature lovers.	Haven għal min iħobb in-natura.
The harsh truth was exposed by the book.	Il-verità ħarxa kienet esposta mill-ktieb.
The financial climate is daunting for entrepreneurs.	Il-klima finanzjarja hija skoraġġanti għall-intraprendituri.
He suffered serious injuries.	Huwa sofra ġrieħi gravi.
The accounts were balanced.	Il-kontijiet kienu bilanċjati.
The soldiers entered the building.	Is-suldati daħlu fil-bini.
The lawyer advised his client not to argue the point.	L-avukat ta parir lill-klijent tiegħu biex ma jargumentax il-punt.
She wears modestly, but she is very beautiful.	Hija tilbes modestament, iżda hija sabiħa ħafna.
The Prime Minister said the measure would be effective.	Il-Prim Ministru qal li l-miżura se tkun effettiva.
The soldier was killed by a sniper.	Is-suldat inqatel minn sniper.
Gather the ingredients for the meal.	Ġabar l-ingredjenti għall-ikla.
We don't usually eat with a knife or fork.	Ġeneralment ma nieklux b’sikkina u furketta.
You can teach old dogs new tricks.	Tista 'tgħallem klieb qodma tricks ġodda.
Scientists hope to curb malaria infections.	Ix-xjentisti jittamaw li jrażżnu l-infezzjonijiet tal-malarja.
It is often used in construction.	Ħafna drabi jintuża fil-kostruzzjoni.
How would you describe the house?	Kif tiddeskrivi d-dar?
Please think about it.	Jekk jogħġbok agħti ftit ħsieb il-kwistjoni.
He seemed relaxed and confident.	Deher rilassat u kunfidenti.
Some flee to high ground when the rain is heaviest.	Xi wħud jaħarbu lejn art għolja meta x-xita tkun l-aktar qawwija.
A breath of fresh air in this stressful world.	Nifs ta’ arja friska f’din id-dinja stressanti.
The reporter interviewed the leader of the opposition party.	Ir-reporter intervista lill-kap tal-partit tal-oppożizzjoni.
The deputy secretary raised his hand in silence.	Id-deputat segretarju għolla idu għas-skiet.
River crabs eat dead plants and animals.	Granċijiet tax-xmara jieklu pjanti u annimali mejta.
Police accused the workers of harassment.	Il-pulizija kienet takkuża lill-ħaddiema b’molestazzjoni.
The senator criticized the government.	Is-senatur ikkritika lill-gvern.
The castle was in a commanding position.	Il-kastell kien jinsab f'pożizzjoni kmandanti.
You should wash your hands after using the toilet.	Għandek taħsel idejk wara li tuża t-tojlit.
A soldier loyal to the king, he died in battle.	Suldat leali għar-re, miet fil-battalja.
Most of the average farms made a profit.	Ħafna mill-irziezet medji għamlu profitt.
Raise your hands, please.	Għolli idejk, jekk jogħġbok.
Electric currents flow in a circuit.	Kurrenti elettriċi jiċċirkolaw f'ċirkwit.
The ceremony was overwhelmed with emotion.	Iċ-ċerimonja kienet maħkuma bl-emozzjoni.
Juan has a number of books.	Juan għandu numru ta’ kotba.
The community wants to see improved health services.	Il-komunità trid tara servizzi tas-saħħa mtejba.
They eat and work, and start families.	Jieklu u jaħdmu, u jibdew familji.
The trees were planted at irregular intervals.	Is-siġar tħawlu f'intervalli irregolari.
Farmers began trading stocks.	Ir-raħħala bdew jinnegozjaw l-istokks.
It was thick and salty.	Kien oħxon u mielħa.
These roads are not safe at night.	Dawn it-toroq mhumiex sikuri bil-lejl.
Some monuments are reminiscent of ancient history.	Xi monumenti huma tfakkir tal-istorja tal-qedem.
So he moved to this village.	Għalhekk mar jgħix f’dan ir-raħal.
That horse is a wonderful animal.	Dak iż-żiemel huwa annimal mill-isbaħ.
These buildings saw better days.	Dawn il-binjiet raw jiem aħjar.
The city boasts many parks.	Il-belt tiftaħar ħafna parks.
He made an observation.	Huwa għamel osservazzjoni.
The defeated candidate no longer supports her party.	Il-kandidata megħluba m'għadhiex tappoġġja lill-partit tagħha.
The computer is extremely fast.	Il-kompjuter huwa estremament veloċi.
Later, when questioned by police, she claimed she was innocent.	Aktar tard, meta mistoqsija mill-pulizija, hija sostniet li kienet innoċenza.
The danger is very real.	Il-periklu huwa reali ħafna.
The words come together in a fun chorus.	Il-kliem jgħaqqad flimkien f’kor pjaċevoli.
I saw her smile.	Rajtha tbissem.
Doctors and nurses are brief.	It-tobba u l-infermiera huma fil-qosor.
In the end, the rat is killed.	Fl-aħħar, il-far jinqatel.
Asphalt roads pave the way here.	It-toroq tal-asfalt iwittu t-triq hawn.
The sentence contains proper names	Is-sentenza fiha ismijiet proprji
We urged people not to harm the environment.	Ħeġġejna lin-nies biex ma jagħmlux ħsara lill-ambjent.
Intervention is crucial.	L-intervent huwa kruċjali.
Large sapphires have been discovered in the region.	Żaffir kbir ġie skopert fir-reġjun.
The realization that the sidewalk was slippery	Ir-realizzazzjoni li l-bankina kienet tiżloq
Some theologians question the ethics of stem cell research.	Xi teologi jiddubitaw l-etika tar-riċerka taċ-ċelloli staminali.
What makes human beings truly human?	X’jagħmel lill-bnedmin tassew umani?
The villagers live on a small farm.	Ir-raħħala jgħixu fuq razzett żgħir.
Researchers observed the creature closely,	Ir-riċerkaturi osservaw il-kreatura mill-qrib,
Let's compare this formula with this one.	Ejja nqabblu din il-formula ma 'din waħda.
The manuscript took a look at medieval society.	Il-manuskritt ta ħarsa lejn is-soċjetà medjevali.
The books in this library are primarily about the military.	Il-kotba f'din il-librerija huma primarjament dwar il-militar.
The children were taken seriously.	It-tfal ġew imħarsa b’konsiderazzjoni kbira.
Fill the bottles with drinking water.	Imlew il-fliexken bl-ilma tax-xorb.
He believes that violence can be prevented.	Jemmen li l-vjolenza tista’ tiġi evitata.
It only takes a few minutes.	Huwa jieħu biss ftit minuti.
Dinosaurs died long ago.	Id-dinosawri mietu twil ilu.
Consequently, prices have risen.	Konsegwentement, il-prezzijiet żdiedu.
How do we ensure greater access?	Kif niżguraw aċċess akbar?
Ocarina is small and easy to use.	L-ocarina hija żgħira u faċli biex tużah.
She clearly ignored the wand.	Hija injorat b'mod ċar il-bastun.
She came from a distant land.	Ġiet minn art imbiegħda.
He suffers from asthma.	Huwa jbati mill-ażma.
Again, this paper deals with research issues.	Għal darb'oħra, dan id-dokument jittratta kwistjonijiet ta 'riċerka.
The roses are dark crimson.	Il-ward huwa ta’ kulur krimżi skur.
The government tried to censor the news.	Il-gvern ipprova jiċċensura l-aħbarijiet.
The dentist provided valuable help to the community.	Id-dentist ipprovda għajnuna siewja lill-komunità.
Painting is hard to learn.	Il-pittura hija diffiċli biex titgħallem.
He squeezed a little lemon juice into his cup.	Huwa għafas ftit meraq tal-lumi fil-tazza tiegħu.
Strict pollution controls have been implemented.	Ġew implimentati kontrolli stretti fuq it-tniġġis.
A light mist blew across the field.	Ċpar ħafifa kienet jonfoħ madwar l-għalqa.
The rain soaked her coat.	Ix-xita xarrabha kowt.
Losing weight is easy if you follow a healthy diet.	Li titlef il-piż huwa faċli jekk issegwi dieta tajba.
With a swift motion, he unleashed his heavy sword.	B'ċaqliq ta' malajr, huwa xxandar is-sejf tqil tiegħu.
Gradually it fell on him that something was wrong.	Bil-mod il-mod niżel fuqu li xi ħaġa kienet ħażina.
Isn't it time to heed their warnings?	Mhux wasal iż-żmien li nagħtu kas it-twissijiet tagħhom?
Summers seem hot and dry forever.	Is-sjuf jidhru sħan u niexfa għal dejjem.
He can't remember who he is.	Ma jistax jiftakar ta’ min hu.
Did you call the doctor?	Ċempilt għat-tabib?
It hurts so much.	Iweġġgħu daqstant.
Bees suffer when weather conditions are extreme.	In-naħal ibatu meta l-kundizzjonijiet tat-temp huma estremi.
The apartment overlooks the sea.	L-appartament jagħti fuq il-baħar.
The air is bad in this office.	L-arja hija ħażina f'dan l-uffiċċju.
There are dangers that threaten the country's survival.	Hemm perikli li jheddu s-sopravivenza tal-pajjiż.
Generous discounts are offered for this event.	Skontijiet ġenerużi huma offruti għal dan l-avveniment.
I am writing a new book about my adventures.	Qed nikteb ktieb ġdid dwar l-avventuri tiegħi.
The government has promised to pay seven cents per gallon.	Il-gvern wiegħed li jħallas seba’ ċenteżmi kull gallun.
The process turned white sand into gold.	Il-proċess ttrasforma ramel abjad f'deheb.
She wanted to put a flower.	Riedet tpoġġi fjura.
Some farmers who have lost their crops are still suffering.	Xi bdiewa li tilfu l-uċuħ tar-raba’ għadhom ibatu.
Protesters also gathered outside the Prime Minister's office.	Id-dimostranti nġabru wkoll barra l-uffiċċju tal-Prim Ministru.
It was my first real job, you know.	Kien l-ewwel xogħol reali tiegħi, taf.
They divide the time into fixed intervals.	Huma jaqsmu l-ħin f'intervalli fissi.
Sheriffs have arrested four men.	Ix-xeriffi arrestaw erba’ irġiel.
His friend was so sad that he got sick.	Ħabibu tant kien imdejjaq li marad.
Of course, cemeteries make depressing sights.	Naturalment, iċ-ċimiterji jagħmlu sights deprimenti.
She breathed slowly and deeply.	Ħadet nifs bil-mod u fil-fond.
The parties fell ahead of the legislative elections.	Il-partiti waqgħu qabel l-elezzjonijiet leġiżlattivi.
Psalms are sung in this room.	F’din il-kamra jitkantaw is-salmi.
They sought the approval of their wives.	Huma fittxew l-approvazzjoni tan-nisa tagħhom.
Damaged, she walked out of the house.	Mħassra, ħarġet barra mid-dar.
We hope to build a better society.	Nittamaw li nibnu soċjetà aħjar.
Try to persuade the husband to lend you the money.	Ipprova jipperswadi lir-raġel biex iselleflek il-flus.
A strong wind blew her clothes.	Riħ qawwi qertu ħwejjeġ tagħha.
Exhibitors wanted to make the most of the event.	L-esebituri riedu jagħmlu l-aħjar mill-avveniment.
It was raining that day.	Dakinhar kienet ix-xita.
The children were taught religion.	It-tfal kienu mgħallma r-reliġjon.
She carefully repaired a tear in the fabric.	Hija b'attenzjoni ssewwiet tiċrita fid-drapp.
Drinking water is essential for life.	L-ilma tax-xorb huwa essenzjali għall-ħajja.
Protest refuses to leave.	Protesta jirrifjuta li jitlaq.
First, rinse the beef in fresh water.	L-ewwel, laħlaħ iċ-ċanga f'ilma frisk.
The woman on the bench smiled.	Il-mara fuq il-bank tbissmet.
They sat down around the conference table.	Huma poġġew ruħhom madwar il-mejda tal-konferenzi.
A wave of laughter swept across the room.	Mewġa ta’ daħk tmewwet mal-kamra.
Nothing in this text is true!	Xejn f'dan it-test mhu veru!
Pigeon populations have increased exponentially in recent years.	Il-popolazzjonijiet tal-gamiem żdiedu b'mod esponenzjali f'dawn l-aħħar snin.
I am studying school.	Qed nistudja l-iskola.
An electrochemical battery is similar to a fuel cell.	Batterija elettrokimika hija simili għal ċellula tal-fjuwil.
The smell of burnt meat was strong.	Ir-riħa ta’ laħam ħruq kienet qawwija.
The tower has been standing for centuries.	It-torri ilu wieqaf għal sekli sħaħ.
The instrument could not be heard.	L-istrument ma kienx jinstema'.
We live in this world, we cannot escape it.	Aħna ngħixu f'din id-dinja, ma nistgħux naħarbuha.
Immersed in the warmth of the down, she smiled.	Imdaħħla fis-sħana tal-duvet, tbissmet.
A bag is available for parents with children.	Borża hija disponibbli għall-ġenituri bit-tfal.
The first part of the test is easy.	L-ewwel parti tat-test hija faċli.
What's wrong with Western diplomats?	Diplomatiċi tal-Punent x'hemm ħażin miegħu?
When asked a question, hesitated.	Meta mistoqsija mistoqsija, eżitat.
The water was too cold to swim in.	L-ilma kien kiesaħ wisq biex tgħum fih.
A warning was issued last night.	Ilbieraħ filgħaxija ħarġet twissija.
These shoes are not very padded, but they are sturdy.	Dawn iż-żraben mhumiex ikkuttunati ħafna, iżda huma b'saħħithom.
That must be something to worry about, we thought.	Dik trid tkun xi ħaġa li tinkwieta dwarha, ħsibna.
I would be happy to help.	Inkun kuntent li ngħinek.
Instead of asking for directions, she pulled out her phone.	Minflok ma talbitx id-direzzjonijiet, ħarġet it-telefon tagħha.
I suspect you are hungry and thirsty.	Nissuspetta li inti bil-ġuħ u bil-għatx.
Put it now, put it later, put it inside.	Poġġi issa, poġġi aktar tard, poġġi ġewwa.
The sun is about to set.	Ix-xemx dalwaqt tinżel.
Law enforcement agencies have set up.	L-aġenziji tal-infurzar tal-liġi waqqfu.
They have been studying the stars for many years.	Huma ilhom jistudjaw l-istilel għal ħafna snin.
The countryside is littered with broken pottery.	Il-kampanja hija mifruxa b’fuħħar miksur.
However, the decision was made.	Madankollu, id-deċiżjoni ttieħdet.
Research indicates that immigrants are among the most successful groups.	Ir-riċerka tindika li l-immigranti huma fost l-aktar gruppi ta’ suċċess.
Scientists had no idea what to do next.	Ix-xjentisti ma kellhomx idea x'għandhom jagħmlu wara.
In many countries, the elderly play important roles.	F'ħafna pajjiżi, l-anzjani għandhom rwoli importanti.
Watch out for pirates.	Oqgħod attent għall-pirati.
Just a moment, let me take a hammer.	Ftit mument, ħalluni nieħu martell.
Water can be used as fuel.	L-ilma jista 'jintuża bħala karburant.
His remaining life was as sharp as death.	Ħajtu li kien fadal kien qatigħ daqs il-mewt.
Add a piece of cheese on top.	Żid biċċa ġobon fuq nett.
My parents encouraged me.	Il-ġenituri tiegħi ħeġġewni.
These authors argue that women hinder their own growth.	Dawn l-awturi jargumentaw li n-nisa jfixklu t-tkabbir tagħhom stess.
There	Hemm
A pilot longs for adventure and action.	Bdot jixxennaq għall-avventura u l-azzjoni.
The price of housing is rising.	Il-prezz tad-djar qed jiżdiedu.
The government is running a transportation project.	Il-gvern imexxi proġett tat-trasport.
The miller insisted he was innocent.	It-taħħan saħaq li kien innoċenti.
The robot's ability to recognize objects is impressive.	Il-kapaċità tar-robot li jagħraf l-oġġetti hija impressjonanti.
The atmosphere inside the room was electric.	L-atmosfera ġewwa l-kamra kienet elettrika.
The guests began to arrive.	Il-mistednin bdew jaslu.
Some cakes seem to burn more easily than others.	Xi kejkijiet jidhru li jinħarqu aktar faċilment minn oħrajn.
Live and let live, that's my motto!	Għix u ħalli tgħix, dak hu l-motto tiegħi!
Delicate hands raised it to build it.	L-idejn delikati għollih biex jibnih.
The melon cake is delicious.	Il-kejk tal-bettieħ huwa Delicious.
I went to the grocery store before I got home.	Jien mort il-ħanut tal-merċa qabel ma ġejt id-dar.
Some business people are skeptical.	Xi nies tan-negozju huma xettiċi.
Chemical flows are measured in units called liters.	Il-flussi ta' kimiċi jitkejlu f'unitajiet imsejħa litri.
The government needs to raise taxes.	Il-gvern jeħtieġ li jgħolli t-taxxi.
All sorts of memories came back to her.	Ġew lura lilha kull xorta ta’ memorji.
The champion drove at high speed.	Iċ-champion saq b’veloċità kbira.
The woman's anger increased with each sip.	Ir-rabja tal-mara żdiedet ma’ kull sip.
The dancers walked to the stage.	Iż-żeffiena mxew mal-palk.
These birds migrate at night.	Dawn l-għasafar jemigraw bil-lejl.
The rumors circulated widely.	L-għajdut iċċirkolat ħafna.
This action is prohibited by law.	Din l-azzjoni hija pprojbita mil-liġi.
Suffering without protest is cowardice.	It-tbatija mingħajr protesta hija kodarda.
The ruined landscape still showed signs of its former greatness.	Il-pajsaġġ imħassar xorta wera sinjali tal-kobor ta’ qabel tiegħu.
These paths are not paved.	Dawn il-mogħdijiet mhumiex witta.
Finally, the decision is made.	Fl-aħħarnett, tittieħed id-deċiżjoni.
The climate is becoming more extreme.	Il-klima qed issir aktar estrema.
So, a wise old woman passed three coins.	Allura, anzjana għaqlija għaddet tliet muniti.
Place each slice of apple tightly around the filling.	Poġġi kull porzjon tat-tuffieħ sewwa madwar il-mili.
They are rich in iron.	Huma sinjuri fil-ħadid.
This city is famous for its posters.	Din il-belt hija famuża għall-posters.
Chew your food carefully.	Tomgħod l-ikel tiegħek bir-reqqa.
The art industry is not exactly booming.	L-industrija tal-arti mhix eżattament qed tisploda.
Under the influence of alcohol, its truth was suspected.	Taħt l-influwenza tal-alkoħol, il-verità tagħha kienet suspettata.
Their words make me feel very sad.	Kliemhom inħossni imdejjaq ħafna.
Dark clouds signaled a storm.	Is-sħab skur sinjalaw maltempata.
The villagers were starving.	Ir-raħħala kienu qed imutu bil-ġuħ.
The quilt on the bed was tied to the foot.	Il-quilt fuq is-sodda kien marbut mas-sieq.
His face was flushed.	Wiċċu kien imħawra.
After several hours of waiting, he finally saw her.	Wara diversi sigħat ta’ stennija, fl-aħħar lemaħha.
I brow.	Imsaħtli brow.
The planet's pollution program, however, was inadequate.	Il-programm tat-tniġġis tal-pjaneta, madankollu, kien inadegwat.
Once you learn the rules, you can play the game.	Ladarba titgħallem ir-regoli, tista 'tilgħab il-logħba.
Many people are concerned about the problem as well.	Ħafna nies huma mħassba bil-problema wkoll.
When the fighting broke out, the villagers fled.	Meta nqala’ l-ġlied, ir-raħħala ħarbu.
The bag is silver.	Il-borża hija tal-fidda.
Wages are usually a good indication of working conditions.	Il-pagi normalment huma indikazzjoni tajba tal-kundizzjonijiet tax-xogħol.
It was a clear joke.	Kienet ċara ċajta.
The poor have no property.	Il-foqra m’għandhomx proprjetà.
I wonder if this book worked for me.	Nistaqsi jekk dan il-ktieb kienx jaħdem għalija.
Her hair is light yellow.	Xagħarha huwa ta’ kulur isfar ċar.
There was a misplaced pen on the table.	Kien hemm pinna mhux f’postha fuq il-mejda.
Joy arose from the crowded audience.	Il-ferħ inqala’ mill-udjenza mimlija.
Everyone has heard of cars that they can park themselves.	Kulħadd sema' dwar karozzi li jistgħu jipparkjaw huma stess.
She handled the situation well.	Hija mmaniġġjat is-sitwazzjoni tajjeb.
He opened the door to reveal his guest.	Huwa fetaħ il-bieb biex jikxef il-mistieden tiegħu.
You may feel curious.	Inti tista 'tħossok kurjuż.
Look at the clock.	Ħares lejn l-arloġġ.
Don't kill.	La toqtolx.
The sun is shining brightly.	Ix-xemx hija qawwija fuq ras.
So the farmer packed his son to school.	Għalhekk il-bidwi ppakkja lil ibnu l-iskola.
I like to give good advice.	Inħobb nagħti pariri tajbin.
He looked at the peaceful landscape.	Huwa ħares lejn il-pajsaġġ paċifiku.
The players formed a circle around the director.	Il-plejers ffurmaw ċirku madwar id-direttur.
He was famous for his sweet smile.	Kien famuż għat-tbissima ħelwa tiegħu.
His stock was dwindling.	L-istokk tiegħu kien qed jonqos.
Explains the importance of studying the languages ​​of the area,	Tispjega l-importanza tal-istudju tal-lingwi taż-żona,
Water is necessary for life.	L-ilma huwa meħtieġ għall-ħajja.
That advertisement looks like it belongs in comics.	Dak ir-reklam jidher bħallikieku jappartjeni fil-komiks.
This machine has been abandoned.	Din il-magna ġiet abbandunata.
This animal had a characteristic waddle.	Dan l-annimal kellu waddle karatteristika.
We expect the weather to remain sunny and warm.	Nistennew li t-temp jibqa’ xemxi u sħun.
My phone is dead.	It-telefon tiegħi miet.
They felt their hearts jump.	Huma ħassew qalbhom jaqbżu.
The Princess left the dressing table.	Il-Prinċipessa ħalliet il-mejda tal-ilbies.
Women are often discriminated against.	Ħafna drabi n-nisa jiġu diskriminati.
The box was lined with soft red velvet.	Il-kaxxa kienet miksija bil-bellus aħmar artab.
The eye is a very complex organ.	L-għajn hija organu kumpless ħafna.
Mine is spoiled.	Tiegħi hija mħassra.
She went on long trips with her sister.	Marret għal vjaġġi twal ma’ oħtha.
Doctors are satisfied with this model.	It-tobba huma sodisfatti b'dan il-mudell.
Six soldiers guarded the hall.	Sitt suldati għassa s-sala.
The dress flowed to the floor.	Il-libsa nixxa mal-art.
He asked me if he had passed his exam.	Staqsieni kien għadda mill-eżami tiegħu.
Bold comma smiles badly.	Virgola grassa titbissem ħażin.
People were dancing in the streets.	In-nies kienu jiżfnu fit-toroq.
The hydra has come again.	L-idra ġiet mill-ġdid.
He felt himself being blown off course.	Huwa ħass lilu nnifsu jiġi minfuħ off course.
The earth's atmosphere was heavy with dust.	L-atmosfera tad-dinja kienet tqila bit-trab.
The phenomenon is called a meteor shower.	Il-fenomenu jissejjaħ meteor shower.
He is extremely dedicated.	Huwa estremament dedikat.
Simple souls can still become monks.	Erwieħ sempliċi xorta jistgħu jsiru patrijiet.
He is beautiful and bright, like a thousand stars.	Huwa sabiħ u qawwi, bħal elf stilla.
This is a very old house.	Din hija dar antika ħafna.
Several towers and gates survived the bombing.	Diversi torrijiet u gradi baqgħu ħajjin mill-bumbardamenti.
Tennis is one of his interests.	It-tennis huwa wieħed mill-interessi tiegħu.
The walls resembled a complicated maze.	Il-ħitan kienu jixbħu labirint ikkumplikat.
You will find a few books on my shelf.	Issib ftit kotba fuq l-ixkaffa tiegħi.
The professor turned off the laptop.	Il-professur tefa l-laptop.
Doctors are still defaulting on antibiotics.	It-tobba għadhom inadempjenti għall-antibijotiċi.
Negligent drivers cause a lot of traffic accidents.	Sewwieqa negliġenti jikkawżaw ħafna inċidenti tat-traffiku.
It has a sweet fragrance.	Għandu fwieħa ħelwa.
The birds began to flutter their wings.	L-għasafar huma bdew battu ġwienaħhom.
But her health is poor.	Imma s-saħħa tagħha hija fqira.
The Prime Minister has promised to eliminate corruption.	Il-Prim Ministru wiegħed li jelimina l-korruzzjoni.
Hundreds of patients were in need of treatment.	Mijiet ta’ pazjenti kienu fil-bżonn ta’ kura.
The sharp pain in his back scared him.	L-uġigħ qawwi f’dahru beżżgħu.
Meanwhile, flood levels continue to rise.	Sadanittant, il-livelli tal-għargħar qed ikomplu jogħlew.
Runners stay vigilant all the time.	Ir-runners jibqgħu viġilanti l-ħin kollu.
They notice a suspicious object in the distance.	Jinnutaw oġġett suspettuż fil-bogħod.
How many servings do you need?	Kemm għandek bżonn porzjonijiet?
The surgeon also suggested an experimental treatment.	Il-kirurgu issuġġerixxa u trattament sperimentali.
Each student was required to wear school uniforms.	Kull student kien meħtieġ li jilbes uniformijiet tal-iskola.
He shouted angrily as he entered the shop.	Għajjat ​​irrabjat hekk kif daħal fil-ħanut.
I hit the soccer ball on the pitch.	Kejt il-ballun tal-futbol mal-grawnd.
The boat sank in the rough sea.	Id-dgħajsa għerqet fil-baħar imqalleb.
This man here uses traditional methods.	Dan ir-raġel hawn juża metodi tradizzjonali.
Many organizations do not have to comply.	Ħafna organizzazzjonijiet m'għandhomx għalfejn jikkonformaw.
North and south are directional terms.	Tramuntana u nofsinhar huma termini direzzjonali.
Many people now laugh at this superstition.	Ħafna nies issa jidħku b’din is-suppervja.
The whole family looked at her in astonishment.	Il-familja kollha ħares lejha bi stagħġib.
Bought some cake, hot coffee and juice.	Xtara xi kejk, kafè sħun u meraq.
I dreamed about class yesterday evening.	Ħlomt dwar il-klassi tal-bieraħ filgħaxija.
This fungus is lethal.	Dan il-fungus huwa letali.
We just can’t stop those people!	Aħna sempliċement ma nistgħux inwaqqfu lil dawk in-nies!
She paid the bill and walked out of the restaurant.	Hija ħallset il-kont u ħarġet ħarġet mir-ristorant.
Now, combine all the ingredients and knead well.	Issa, għaqqad l-ingredjenti kollha u għaġna sew.
They all walked beside the camera.	Kollha mxew ħdejn il-kamera.
He worked almost every day of the year.	Huwa ħadem kważi kull jum tas-sena.
It took her two days to put together all the models.	Damet jumejn tagħha biex tgħaqqad il-mudelli kollha.
This country had failed to invest enough in defense.	Dan il-pajjiż kien naqas milli jinvesti biżżejjed fid-difiża.
Anger for pay for the armed forces.	Rabja għall-paga għall-forzi armati.
The footballer accidentally injured himself.	Il-futboler weġġa’ lilu nnifsu bi żball.
The reader slammed the book shut.	Il-lettur għalaq il-ktieb b'daqqa ta' ħarta.
Although it rained heavily, no one came.	Għalkemm ix-xita qawwija, ħadd ma ġie.
Hardly anyone saw it.	Kważi ħadd ma raha.
It rained for five days.	Ħamest ijiem niżlet ix-xita.
Gathering sufficient evidence for the process was difficult.	Il-ġbir ta' evidenza suffiċjenti għall-proċess kien diffiċli.
Deep in the forest, there was a small, abandoned cabin.	Fil-fond tal-foresta, kien hemm kabina żgħira u abbandunata.
Whales are among the smartest animals.	Il-balieni huma fost l-aktar annimali intelliġenti.
A national referendum is scheduled for next month.	Referendum nazzjonali huwa skedat għax-xahar id-dieħel.
Indeed, the scene was still being reconstituted.	Tabilħaqq, ix-xena kienet għadha qed tiġi rikostitwita.
Fast cars can start on snow and ice.	Karozzi veloċi jistgħu jibdew fuq il-borra u s-silġ.
Your design is defective.	Id-disinn tiegħek huwa difettuż.
This time he moved the envelope too.	Din id-darba mexxa l-envelope wisq.
You live near the green of the village.	Tgħix ħdejn l-aħdar tar-raħal.
Please replace my car in the nearby garage.	Jekk jogħġbok ibdel il-karozza tiegħi fil-garaxx fil-qrib.
She tightened her knives.	Hija saħħet is-skieken tagħha.
There is a strong link between smoking and lung cancer.	Hemm rabta qawwija bejn it-tipjip u l-kanċer tal-pulmun.
The beef was cooked enough.	Iċ-ċanga kienet imsajra biżżejjed.
The census found a significant increase in crime.	Iċ-ċensiment sab żieda sinifikanti fil-kriminalità.
Soar up in the sky!	Togħla 'l fuq fis-sema!
The man sighed, then cleared his throat.	Ir-raġel ħasad, imbagħad neħħa griżmejh.
These plants thrive in tropical climates.	Dawn il-pjanti jirnexxu fi klimi tropikali.
Please find my start attached.	Jekk jogħġbok sib il-bidu tiegħi mehmuż.
These views are systematically rejected by orthodox science.	Dawn l-opinjonijiet huma sistematikament miċħuda mix-xjenza ortodossa.
Clouds rise aimlessly across the clear blue sky	Is-sħab jinqalgħu bla għan tul is-sema blu ċar
She wished she could talk to her mother.	Xtaqet li tista’ tkellem lil ommha.
Introduce yourself with a smile.	Introduċi lilek innifsek bi tbissima.
He toured in and out of nearby villages,	Ġie jdur ġewwa u barra mill-irħula fil-qrib,
The lion was fast and light.	L-iljun kien veloċi u ħafif.
A small smile hit her lips.	Tbissima żgħira daqqet fuq xufftejha.
The latest figures show that unemployment has fallen.	L-aħħar ċifri juru li l-qgħad naqas.
Insects provide food for other animals.	L-insetti jipprovdu ikel għal annimali oħra.
That’s the home of the cricket team.	Dik hija d-dar tat-tim tal-cricket.
The lab was in dire need of repair.	Il-laboratorju kien fi bżonn kbir ta’ tiswija.
The government is not ready to give up its secrets.	Il-gvern mhux lest li jċedi s-sigrieti tiegħu.
She hurried to hear the news.	Daħlet f’ħeffa meta semgħet l-aħbar.
I was anxious about my appearance.	Kont ansjuż dwar id-dehra tiegħi.
The referee was very patient during the match.	Ir-referee kien paċenzja tul il-partita.
The investigation found no evidence of a crime.	L-investigazzjoni ma sabet l-ebda evidenza ta’ reat.
This trail is very popular with walks.	Din it-traċċa hija popolari ħafna mal-mixjiet.
The smell of that coffee overwhelmed her.	Ir-riħa ta’ dak il-kafè ħakmetha.
These new items are likely to sell well.	Dawn l-oġġetti ġodda x'aktarx li jbiegħu tajjeb.
A violent one at that.	Wieħed vjolenti f'dak.
Typhoon makes its first appearance.	Tifun jagħmel l-ewwel dehra tiegħu.
The list of winners will be published in the newspaper.	Il-lista tar-rebbieħa tiġi ppubblikata fil-gazzetta.
The rat disappeared through a hole.	Il-far sparixxa minn ġo toqba.
They often suffer humiliating punishments.	Ħafna drabi jsofru pieni umiljanti.
Smoke continued to rise from the roof.	Id-duħħan kompla tiela’ mis-saqaf.
He survived the war.	Huwa għex il-gwerra.
The exchange rate has been volatile this year.	Ir-rata tal-kambju kienet volatili din is-sena.
Workers demand better working conditions.	Il-ħaddiema jitolbu kundizzjonijiet tax-xogħol aħjar.
The seamstress was happy with the new job.	Il-ħajjata kien kuntent bix-xogħol il-ġdid.
He often went because he was optimistic.	Ħafna drabi kien imur għax kien ottimista.
Thick, warm, and chewy.	Oħxon, sħun, u chewy.
I'm sure he'll pass his exam.	Jien ċert li se jgħaddi mill-eżami tiegħu.
The city was built several miles inside.	Il-belt inbniet diversi kilometri ġewwa.
A limited number of spectators will be allowed to enter.	Numru limitat ta’ spettaturi se jitħallew jidħlu.
Likewise, her big ears help hearing at night.	Bl-istess mod, il-widnejn kbar tagħha jgħinu smigħ bil-lejl.
This city is never full of visitors.	Din il-belt qatt ma hija mimli viżitaturi.
The film met with generally positive reviews.	Il-film iltaqa’ b’reviżjonijiet ġeneralment pożittivi.
Snow, sleet, or rain falling from the sky.	Borra, sleet, jew xita nieżla mis-sema.
This actor has a wide range of roles.	Dan l-attur għandu firxa wiesgħa ta’ rwoli.
Let me repeat the question.	Ħalli nirrepeti l-mistoqsija.
The queen was constantly alert to the enchantment.	Ir-reġina kienet kontinwament attenta għall-incantament.
The population has been growing for decades.	Il-popolazzjoni ilha tiżdied għal għexieren ta 'snin.
Large houses were rare in this country.	Djar kbar kienu rari f'dan il-pajjiż.
The jar has a narrow neck.	Il-vażett għandu għonq dejjaq.
The monument commemorates the fallen soldiers.	Il-monument ifakkar lis-suldati li waqgħu f’dan il-post.
I often visited the coffee plantation.	I spiss żort il-pjantaġġun tal-kafè.
Our organization is diverse in terms of culture.	L-organizzazzjoni tagħna hija diversa fir-rigward tal-kultura.
The animal suffered from a terrible disease.	L-annimal sofra minn marda terribbli.
She knew she had agreed to this course of action.	Kienet taf li kienet qablet ma’ dan il-kors ta’ azzjoni.
The notebooks were handled with care.	In-notebooks ġew immaniġġjati bir-reqqa.
Popular music reflects dominant norms.	Il-mużika popolari tirrifletti normi dominanti.
She took this painting from the wall.	Hija ħadet din il-pittura mill-ħajt.
Economists believe that entrepreneurship is necessary.	L-ekonomisti jemmnu li l-intraprenditorija hija meħtieġa.
They left there before the storm.	Telqu minn hemm qabel il-maltemp.
As temperatures rise, the ice will melt faster.	Hekk kif it-temperaturi jogħlew, is-silġ se jiddewweb aktar malajr.
His hair was on end.	Xagħar tiegħu kien fuq tarf.
The long walk exhausted him.	Il-mixja twila eżawritih.
You want to see a doctor.	Trid tara tabib.
The death of the former king has been kept secret.	Il-mewt tal-ex re inżammet sigrieta.
They refused to sell me any carpet.	Irrifjutaw li jbigħuli xi tapit.
He closed his eyes in relief.	Huwa għalaq għajnejh fil-serħan.
Few organizations support this view.	Ftit organizzazzjonijiet jappoġġjaw din il-fehma.
He said bluntly that "someone wants to stop this nonsense."	Huwa qal skur li "xi ħadd irid iwaqqaf dan in-nonsense."
The government plans to nationalize all banks.	Il-gvern qed jippjana li jinnazzjonalizza l-banek kollha.
The ministers returned to the palace.	Il-ministri marru lura lejn il-palazz.
She was a tall, willow woman.	Kienet mara twila, żafżafa.
Land of sweeping plains, rolling hills, and dense forests.	Art ta 'pjanuri knis, għoljiet rolling, u foresti densi.
The narrator was not sympathetic.	In-narratur ma kienx simpatiku.
The sea was wide.	Il-baħar kien wiesa’.
The boyfriend, a young woman, was not shy.	L-għarus, mara żagħżugħa, ma kienx jitmeżmżu.
After winning the election, he was inaugurated.	Wara li rebaħ l-elezzjoni, ġie inawgurat.
The weather here is somewhat unpredictable.	It-temp hawn huwa kemmxejn imprevedibbli.
And we will also examine the grammar of sentences.	U se neżaminaw ukoll il-grammatika tas-sentenzi.
Get involved in coping rituals when needed.	Involvi ruħek f'ritwali ta' tlaħħaq meta meħtieġ.
Only educated people can afford these services.	Dawk edukati biss jistgħu jaffordjaw dawn is-servizzi.
Add flour to make the dough.	Żid dqiq biex tagħmel l-għaġina.
The boy's teeth chattered.	Is-snien tat-tifel ċappar.
She has sand in her shoes.	Hija għandha ramel fiż-żraben tagħha.
The caravan had returned to its starting point.	Il-karavan kien reġa’ lura għall-punt tat-tluq tiegħu.
Three or four of these trees grow here.	Tlieta jew erbgħa minn dawn is-siġar jikbru hawn.
The orangutan is in danger.	L-orangutan huwa fil-periklu.
A prominent business investor has recently been arrested on corruption charges.	Investitur prominenti fin-negozju ġie arrestat dan l-aħħar fuq akkużi ta’ korruzzjoni.
The charges have been widely publicized.	L-akkużi ġew ippublikati ħafna.
He obviously feels bad about it.	Huwa ovvjament iħossu ħażin dwar dan.
There are only a few options for primary school students.	Hemm biss ftit għażliet għall-istudenti tal-iskola primarja.
A strange smell spread around the village.	Riħa stramba xeħet madwar ir-raħal.
She leads a very nomadic existence.	Hija tmexxi eżistenza nomadika ħafna.
It was spring, and the birds were nesting.	Kienet ir-rebbiegħa, u l-għasafar kienu qed ibejtu.
Some countries now require drivers to stay on the sidelines.	Xi pajjiżi issa jeħtieġu li s-sewwieqa joqogħdu fuq il-ġenb.
The election was marred by widespread irregularities.	L-elezzjoni kienet imtappna minn irregolaritajiet mifruxa.
Flood waters have slowed.	L-ilmijiet tal-għargħar naqsu bil-mod.
Again, the pioneer was a martyr.	Għal darb’oħra, il-pijunier kien martri.
I prefer to do it at home in the evening.	Nippreferi nagħmel id-dar filgħaxija.
She made her living in movies.	Hija għajxiet tagħha fil-films.
She is bound to practice yoga.	Hija marbuta li tipprattika yoga.
Oil and gas are two fossil fuels.	Iż-żejt u l-gass huma żewġ fjuwils fossili.
The waiter served pizza.	Il-wejter serva pizza.
A wide range of new machines were available for inspection.	Firxa vasta ta 'magni ġodda kienu disponibbli għall-ispezzjoni.
An especially toxic form of arsenic has been identified.	Ġiet identifikata forma speċjalment tossika ta’ arseniku.
He was asked to sign an affidavit.	Huwa ġie mitlub jiffirma affidavit.
Mallards can be seen on the pond.	Mallards jistgħu jidhru fuq l-għadira.
Video quality is poor.	Il-kwalità tal-vidjo hija fqira.
The round old man ran up and down the beach.	L-anzjan tond ġera 'l fuq u' l isfel mal-bajja.
Heavy rains caused widespread flooding.	Xita qawwija kkawżat għargħar mifrux.
The results indicated that its results would be reliable.	Ir-riżultati indikaw li r-riżultati tiegħu jkunu affidabbli.
They still exist, but few people see them.	Għadhom jeżistu, imma ftit nies jarawhom.
Have some fresh fruit with your cereal.	Ħu ftit frott frisk maċ-ċereali tiegħek.
The pine trees were surrounded by an ancient stone wall.	Is-siġar tal-arżnu kienu mdawra b’ħajt tal-ġebel tal-qedem.
The rumors seemed to be going on.	L-għajdut dehru li kienu għaddejjin.
The head of the police campus liaison.	Il-kap tal-kollegament tal-kampus tal-pulizija.
Who is responsible for the pollution?	Min hu responsabbli għat-tniġġis?
Beginners should start with exercises using simple poses.	Dawk li jibdew għandhom jibdew b'eżerċizzji li jużaw pożi sempliċi.
Two researchers claim that smartphones can cause blindness.	Żewġ riċerkaturi jsostnu li l-ismartphones jistgħu jikkawżaw għama.
The sun sank into a sea of ​​mist.	Ix-xemx għereq f’baħar ta’ ċpar.
He found a new hobby, cooking and gardening.	Huwa sab passatemp ġdid, tisjir u ġardinaġġ.
Control must be maintained on all sides.	Il-kontroll għandu jinżamm min-naħat kollha.
Spread the beach!	Tifrax il-bajja!
Hazelnuts are a popular food for breakfast.	Ġellewż huwa ikel popolari għall-kolazzjon.
The new president, however, rejects globalization.	Il-president il-ġdid, madankollu, jirrifjuta l-globalizzazzjoni.
After he was hanged, his body was shortened.	Wara li ġie mdendel, il-ġisem tiegħu kien imqassar.
That symbol is quite common.	Dak is-simbolu huwa pjuttost komuni.
The calf was taller than his mother.	L-għoġol kien ogħla minn ommu.
The blender can finely chop the vegetables.	Il-blender jista' jaqta' l-ħxejjex b'mod fin.
The thimble contains hidden letters.	Il-thimble fih ittri moħbija.
He admired the curvature of her breasts.	Huwa ammira l-kurvatura ta 'sider tagħha.
The plants were grown in biodods.	Il-pjanti tkabbru fil-bijodomi.
Horror of condemned animals.	Orrur tal-annimali kkundannati.
It wasn’t long before the glade was silent.	Ma kienx twil qabel ma l-glade kienet siekta.
The lamb was bathed and skinned.	Il-ħaruf kien għamet u mqaxxar.
Many students do not like math.	Ħafna studenti ma jħobbux il-matematika.
The pigeons crawled slowly.	Il-ħamiem ikkajru bil-mod.
The market was pretty abandoned.	Is-suq kien pjuttost abbandunat.
The airport is designed for many aircraft at once.	L-ajruport huwa ddisinjat għal ħafna ajruplani f'daqqa.
The father let her play with the dolls.	Il-missier ħalliha tilgħab bil-pupi.
The pesticide was coated with Mexico.	Il-pestiċida kien miksi bil-Messiku.
He bought an apple from the fruit seller.	Huwa xtara tuffieħa mingħand il-bejjiegħ tal-frott.
Marine plants produce oxygen and absorb carbon dioxide.	Il-pjanti tal-baħar jipproduċu l-ossiġnu u jassorbu d-dijossidu tal-karbonju.
High inflation rates are hurting businesses.	Ir-rati għoljin ta’ inflazzjoni għan-negozji qed iweġġgħuhom.
The bus burned to the ground.	Il-karozza tal-linja nħarqet mal-art.
Our team played against your school yesterday.	It-tim tagħna lagħab kontra l-iskola tiegħek ilbieraħ.
He grinned at the little girl.	Huwa grinned lejn it-tifla ċkejkna.
Mercifully, their argument was dropped.	B’ħniena, l-argument tagħhom kien waqa’.
The conditions on the island were quite harsh.	Il-kundizzjonijiet fuq il-gżira kienu pjuttost ħorox.
The tumor was removed.	It-tumur tneħħa.
Plan ahead to make sure it covers everything.	Ippjana bil-quddiem biex tiżgura li tkopri kollox.
Come with me now.	Ejja miegħi issa.
The leader is trusted by the people.	Il-mexxej huwa fdat min-nies.
Many people are skeptical about the effectiveness of these therapies.	Ħafna nies huma xettiċi dwar l-effettività ta 'dawn it-terapiji.
Earthquakes are common in this part of the world.	It-terremoti huma komuni f'din il-parti tad-dinja.
She is of noble blood.	Hija ta’ demm nobbli.
The bodies of several victims were found.	Instabu l-katavri ta’ diversi vittmi.
Although no one was killed, the plane was damaged.	Għalkemm ħadd ma nqatel, l-ajruplan ġarrab ħsarat.
A new dynasty arose in their land.	F’arthom qamet dinastija ġdida.
This neighborhood is popular with young people.	Dan il-lokal huwa popolari maż-żgħażagħ.
The forest provides a natural refuge for wildlife.	Il-foresta tipprovdi kenn naturali għall-annimali selvaġġi.
These tasks require tactics and diplomacy.	Dawn il-kompiti jeħtieġu tattika u diplomazija.
Try not to spill anything.	Ipprova ma xerred xejn.
Personal hygiene is a significant determinant of health.	L-iġjene personali hija determinant sinifikanti tas-saħħa.
Many trees had been cut down.	Ħafna siġar kienu nqatgħu.
The crone pleases us with fairytales.	Il-crone pjaċir magħna bil-fairytales.
They have remained dear friends to this day.	Baqgħu ħbieb qalb sal-lum.
Please return these texts to your classmates.	Jekk jogħġbok, erġa' lura dawn it-testi lil sħabek tal-klassi.
Traffic was slow on this busy road.	It-traffiku kien bil-mod f’din it-triq traffikuża.
The slogan became famous.	Is-slogan sar famuż.
This river is deep.	Din ix-xmara hija fond.
Impossible to find the speaker.	Impossibbli li ssib min jitkellem.
The priests were angry with the manager of the paint factory.	Il-qassisin kienu rrabjati mal-maniġer tal-fabbrika taż-żebgħa.
The researchers concluded that obesity was an epidemic.	Ir-riċerkaturi kkonkludew li l-obeżità kienet epidemija.
Didn't you have to wear a helmet?	Ma kellekx tilbes elmu?
We are focused on reversible discontinuities.	Aħna ffukati fuq discontinuities riversibbli.
First, we need a little wheat flour.	L-ewwel, ikollna bżonn ftit dqiq tal-qamħ.
Science is the study of the natural world.	Ix-xjenza hija l-istudju tad-dinja naturali.
The slow death of her art.	Il-mewt bil-mod tal-arti tagħha.
An injured bird fell to the ground.	Għasfur ferut waqa’ mal-art.
We need more than this approximation.	Ikollna bżonn aktar minn din l-approssimazzjoni.
Robert explained to her how the oven works.	Robert spjegalha kif jaħdem il-forn.
The caller is then cut off.	Min iċempel imbagħad jinqata’.
The former palace now houses a public building.	L-ex palazz issa fih bini pubbliku.
Experts tend to disagree on the reasons for such a phenomenon.	L-esperti għandhom it-tendenza li ma jaqblux dwar ir-raġunijiet għal fenomenu bħal dan.
He found total tranquility.	Huwa sab trankwillità totali.
It shines like gold.	Jiddi bħad-deheb.
There is a lot of evidence to suggest that this is true.	Hemm ħafna evidenza li tissuġġerixxi li dan huwa minnu.
Even as a young boy, he was curious about ants.	Anke bħala tifel żgħir, kien kurjuż dwar nemel.
After visiting the doctor, you must rest.	Wara li żżur lit-tabib, trid tistrieħ.
Stop briefly and take a deep breath for a moment.	Waqqaf fil-qosor u nifs profond għal mument.
The liquid is fluorescent green.	Il-likwidu huwa aħdar fluworexxenti.
He provided extensive evidence in support of his argument.	Huwa pprovda evidenza estensiva insostenn tal-argument tiegħu.
She accepted a bouquet.	Hija aċċettat bukkett.
The actor wore a beautiful blue dress.	L-attur libes libsa blu sabiħa.
Their popularity in the market is declining.	Il-popolarità tagħhom fis-suq qed tonqos.
The fumes from the engine were poisonous.	Id-dħaħen mill-magna kienu velenużi.
Cut any large pieces of fruit.	Aqta 'kwalunkwe biċċiet kbar ta' frott.
Let the butter melt.	Ħalli l-butir jiddewweb.
So she went shopping.	Għalhekk marret tixtri.
The lawyer gave him a wry look.	L-avukat tah ħarsa dbiel.
Look at the hole in the wall.	Ħares lejn it-toqba fil-ħajt.
The lavatory is located at the end of the corridor.	Il-lavatory jinsab fit-tarf tal-kuritur.
These grants help to promote economic development.	Dawn l-għotjiet jgħinu biex jippromwovu l-iżvilupp ekonomiku.
A mixture of flour and water.	Taħlita ta’ dqiq u ilma.
Delegates sat at a long table.	Id-delegati poġġew fuq mejda twila.
Two eggs were needed for this cake.	Żewġ bajd kienu meħtieġa għal dan il-kejk.
I told him everything.	Qaltlu kollox.
You can't really blame him for leaving.	Inti ma tistax verament tort lilu talli telaq.
Another group found that exercise reduced stress.	Grupp ieħor sab li l-eżerċizzju naqqas l-istress.
She took a long, langourous shower.	Hija ħadet doċċa twila u langourous.
Silly mistake.	Żball iblah.
The school location was convenient for many students.	Il-post tal-iskola kien konvenjenti għal ħafna studenti.
These teachers warmly welcomed their students.	Dawn l-għalliema laqgħu lill-istudenti tagħhom bil-qalb.
Who she is means this look	Min hi tfisser din il-ħarsa
The dog and its owner mingled with the crowd.	Il-kelb u sidu tħalltu mal-folla.
Many tourists visit this important temple every year.	Ħafna turisti jżuru dan it-tempju importanti kull sena.
The temperature was mild.	It-temperatura kienet ħafifa.
Put some salt in the soup.	Poġġi ftit melħ fis-soppa.
The clothes were very fashionable.	Il-ħwejjeġ kienu moda ħafna.
He spoke out against corruption.	Huwa tkellem kontra l-korruzzjoni.
It has become a popular tourist attraction.	Sar attrazzjoni turistika popolari.
The craving quickly became unbearable.	Ix-xenqa malajr saret insupportabbli.
I visited this museum often.	Jien żort dan il-mużew spiss.
The best way to stop it was to remind him.	L-aħjar metodu biex iwaqqafh kien li jfakkarh.
His deep blue eyes made my heart skip a beat.	L-għajnejn blu u fil-fond tiegħu għamluli qalbi taqbeż.
The books were bound in leather.	Il-kotba kienu marbuta bil-ġilda.
For this reason, it is unconventional.	Għal din ir-raġuni, mhuwiex konvenzjonali.
There are still many empty houses in this city.	F’din il-belt għad fadal ħafna djar vojta.
The coffin is made of wood.	It-tebut huwa magħmul mill-injam.
Here's a princess, the biscuits, here.	Hawn prinċipessa, il-gallettini, hawn.
The marble floor is slippery.	L-art tal-irħam hija tiżloq.
Despite the amazing amount of new structures, very clearly unsustainable.	Minkejja l-ammont aqwa ta 'strutturi ġodda, ħafna b'mod ċar insostenibbli.
Please rinse the fruit thoroughly	Jekk jogħġbok laħlaħ il-frott sewwa
Factories use large amounts of electricity.	Fabbriki jużaw ammonti kbar ta 'elettriku.
He left his wallet in his safe.	Ħalla l-portafoll fis-safe tiegħu.
You can't predict the future.	Ma tistax tbassar il-futur.
I will never forgive what I did.	Qatt ma naħfer dak li għamilt.
The coast is full of fishing villages.	Il-kosta hija mimlija rħula tas-sajd.
She is depressed about losing her job.	Hija dipressa dwar li titlef ix-xogħol tagħha.
Because marriage is a sacred union.	Għax iż-żwieġ huwa unjoni sagra.
Her coat pockets pulled with objects.	Il-bwiet tal-kowt tagħha miġbudin b’oġġetti.
Heat is energy.	Is-sħana hija enerġija.
Please record these errors on a separate sheet.	Jekk jogħġbok irreġistra dawn l-iżbalji fuq folja separata.
His coat is covered with fur.	Il-kowt tiegħu huwa miksi bil-pil.
All seven candidates discussed the issues.	Is-seba' kandidati kollha ddiskutew il-kwistjonijiet.
You must	Trid bilfors
Water evaporates from a lake.	L-ilma jevapora minn lag.
This city has many beautiful parks.	Din il-belt għandha ħafna parks sbieħ.
The cast of the play is read for auditions.	Il-kast tad-dramm jinqara għall-awdizzjonijiet.
Although foxes are omnivorous, their diet is vegetarian.	Għalkemm il-volpi huma omnivori, id-dieta tagħhom hija veġetarjana.
Shortly afterwards a fire broke out.	Ftit wara nfaqa nar.
A theory that came out slowly, and only after much debate.	Teorija li ħarġet bil-mod, u biss wara ħafna dibattitu.
London is one of the most accessible cities in the world.	Londra hija waħda mill-ibliet l-aktar aċċessibbli fid-dinja.
Many artists contributed to the decorations.	Ħafna artisti kkontribwew għad-dekorazzjonijiet.
This fund invests primarily in forests.	Dan il-fond jinvesti primarjament fil-foresti.
He died of poverty.	Miet minħabba l-faqar.
The rate was the same as last year.	Ir-rata kienet l-istess bħas-sena l-oħra.
Six buildings, two storeys and flat roofs.	Sitt binjiet, żewġ sulari u b’soqfa ċatti.
He often writes long letters at home, full of interesting details.	Ħafna drabi jikteb ittri twal id-dar, mimlija dettalji interessanti.
The rebels entered the capital at dawn.	Ir-ribelli daħlu fil-kapitali mas-sebħ.
The politician promised to raise wages.	Il-politiku wiegħed li jgħolli l-pagi.
The majestic summit was visible for miles.	Is-summit majestuż kien viżibbli għal mili.
It was too late for the meeting.	Kien tard ħafna għal-laqgħa.
However, many fake cobwebs looked similar to real ones.	Madankollu, ħafna għanqbut foloz dehru simili għal dawk reali.
Police have come to investigate.	Il-pulizija ġew biex jinvestigaw.
We have many references on our work site.	Għandna ħafna referenzi fuq is-sit tax-xogħol tagħna.
The government is committed to helping the poor.	Il-gvern huwa kommess li jgħin lill-foqra.
People sometimes find reason to complain.	In-nies kultant isibu raġuni biex jilmentaw.
We are using chemical fertilizers on our crops.	Qed nużaw fertilizzanti kimiċi fuq l-uċuħ tagħna.
The return flight is expected to depart on time.	It-titjira tar-ritorn mistennija titlaq fil-ħin.
The desperate teacher who never met him.	L-għalliem iddisprat li qatt laħaq miegħu.
The analysis showed that emissions increased considerably.	L-analiżi wriet li l-emissjonijiet żdiedu b'mod konsiderevoli.
The suffering of the harvest season wears me down.	It-tbatija tal-istaġun tal-ħsad tilbesni.
The apple rose in its rapid descent to the ground.	It-tuffieħ telgħet fl-inżul mgħaġġel tagħha lejn l-art.
No wonder, then, they quickly began to seek revenge.	Mhux ta’ b’xejn, allura, malajr bdew ifittxu vendetta.
New ones are always emerging.	Dejjem qed jitfaċċaw oħrajn ġodda.
Eyes are lit.	Għajnejja qed jixgħelu.
But wait, you have to tell me your name first.	Imma stenna, trid tgħidli ismek l-ewwel.
He gave her a big hug.	Tatu tgħanniqa kbira.
Evidence indicates that smoking causes lung cancer.	L-evidenza tindika li t-tipjip jikkawża kanċer tal-pulmun.
The fight between these two parties is bitter.	Il-ġlieda bejn dawn iż-żewġ partiti hija qarsa.
Don't throw that glass in the ocean!	Tarmix dik il-ħġieġa fl-oċean!
She still felt very ashamed.	Hija xorta ħassitha ħafna mistħija.
The rain came when we were expecting them.	Ix-xita waslet meta konna nistennewhom.
Resting on his elbows, he looked at the girl.	Mistrieh fuq minkbejn, ħares lejn it-tfajla.
Three were confirmed dead.	Tlieta ġew ikkonfermati mejta.
The cable was thick.	Il-kejbil kien oħxon.
He prefers to return here every year.	Jippreferi jirritorna hawn kull sena.
Some words have a varying number of syllables.	Xi kliem għandhom numru li jvarja ta’ sillabi.
The climate here is very pleasant.	Il-klima hawnhekk hija pjaċevoli ħafna.
Each school has its own dress code.	Kull skola għandha l-kodiċi tal-ilbies tagħha.
He is the first person to get sick.	Huwa l-ewwel persuna li marad.
We were deserted, unable to reach the mainland.	Konna mitluqin, ma stajna nilħqu l-kontinent.
As the years passed, he continued to work.	Hekk kif għaddew is-snin, baqa’ jaħdem.
Protesters were urged to abandon their cause.	Id-dimostranti ġew imħeġġa jabbandunaw il-kawża tagħhom.
All environmental considerations have been waived.	Il-kunsiderazzjonijiet ambjentali kollha ġew irrinunzjati.
The computer crashed again after today's lesson.	Il-kompjuter reġa’ waqa’ wara l-lezzjoni tal-lum.
Starting a small business is not an easy task.	Li tibda negozju żgħir mhix ħaġa faċli.
The painting is very beautiful.	Il-pittura hija sabiħa ħafna.
One advantage of the city over the country is that.	Vantaġġ wieħed tal-belt fuq il-pajjiż huwa li.
Go back to the previous page.	Dawwar lura għall-paġna ta’ qabel.
The bigger the boat, the bigger the waves.	Iktar ma tkun kbira d-dgħajsa iktar ikun kbir il-mewġ.
These woods are dark and dense.	Dawn l-imsaġar huma skur u densi.
Four workers were killed in the blast.	Fl-isplużjoni nqatlu erba’ ħaddiema.
The snow did a lot during the night.	Il-borra għamlet ħafna matul il-lejl.
Don't get your nose in public!	Taqbadx imnieħrek fil-pubbliku!
Trees and shrubs surround the house.	Siġar u arbuxelli jdawru d-dar.
The flu epidemic quickly subsided.	L-epidemija tal-influwenza naqset malajr.
Rock salt and sugar dissolve easily in water.	Il-melħ tal-blat u z-zokkor jinħall faċilment fl-ilma.
He broke his glass, smashed it to pieces.	Waqqa’ l-ħġieġ tiegħu, faqqruh f’ħafna biċċiet.
The beetle cannot fly, so it cannot migrate.	Il-ħanfusa ma tistax itir, għalhekk ma tistax temigra.
The government is seriously lagging behind other developed nations.	Il-gvern għadu lura serjament wara nazzjonijiet żviluppati oħra.
Read this carefully before answering.	Aqra dan bir-reqqa qabel ma twieġeb.
Factions in the war destroyed the country.	Fazzjonijiet fil-gwerra qerdu l-pajjiż.
The animals moved to the edges of the forest.	L-annimali mxew lejn it-truf tal-foresta.
The fountain was empty.	Il-funtana kienet vojta.
Hold a wooden cube firmly in each hand.	Żomm kubu injam fis-sod f'kull id.
The oven works with coal.	Il-forn jaħdem bil-faħam.
There were a few problems with the phone.	Kien hemm ftit problemi bit-telefon.
The younger members of the team studied diligently.	Il-membri iżgħar tat-tim studjaw b'mod diliġenti.
Central heating energy can be recovered in winter.	L-enerġija tat-tisħin ċentrali tista' tiġi rkuprata fix-xitwa.
The tide rose and fell high on the far shore.	Il-marea telgħet u niżlet għolja fuq ix-xatt imbiegħed.
Their throats were dry.	Griżmejnhom kienu niexfa.
Relentless rain hit the dry land.	Xita bla waqfien ħabtet l-art niexfa.
Rear roads are unpaved and difficult to drive on.	It-toroq ta' wara mhumiex asfaltati u diffiċli biex issuq fuqhom.
Depends on standard barometric measurements.	Jiddependi fuq kejl barometriku standard.
They lived well and ate very well.	Huma għexu tajjeb u kielu tajjeb ħafna.
This will taste terrible.	Dan se togħma terribbli.
The publication of this story has been delayed.	Il-pubblikazzjoni ta’ din l-istorja ġiet ittardjata.
She won four prizes in the national competition.	Hija rebħet erba’ premjijiet fil-konkors nazzjonali.
Recycled paper is made from old paper.	Il-karta riċiklata hija magħmula minn karta antika.
His eyes were a deep green shadow.	Għajnejh kienu dell aħdar fil-fond.
Oil wells are rapidly declining.	Il-bjar taż-żejt qed jonqsu malajr.
They will have to leave early to arrive at the airport.	Huma ser ikollhom jitilqu kmieni biex jaslu l-ajruport.
A storm was raging over the ocean.	Maltempata kienet qed tiġri fuq l-oċean.
Tell me what you need to say.	Għid dak li għandek bżonn tgħid.
The food tastes relatively mild.	L-ikel għandu togħma relattivament ħafifa.
Some birds fly in flocks.	Xi għasafar itiru fi qatgħat.
We rarely meet someone we know here!	Rari niltaqgħu ma’ xi ħadd li nafu hawn!
Laugh, spread it.	Daħku, xerrduha.
Local miners have no job security.	Il-minaturi lokali m'għandhom l-ebda sigurtà tax-xogħol.
She had to undergo a rapid series of medical tests.	Kellha tgħaddi minn sensiela rapida ta’ testijiet mediċi.
Close the window, please!	Agħlaq it-tieqa, jekk jogħġbok!
The beach is cloudy with fine sand.	Il-bajja hija mċajpra b'ramel fin.
Convert measurements into metric units.	Ikkonverti kejl f'unitajiet metriċi.
A photo of the artist hanging on the fire.	Ritratt tal-artist imdendel fuq il-nar.
They carefully examined the bear's carcass.	Huma eżaminaw bir-reqqa l-karkassa tal-ors.
Their ears are waxed, the barber warned.	Widnejnhom mimlijin xama’, wissa l-barbiera.
Benin is without sea.	Il-Benin huwa mingħajr baħar.
Exposure to air pollution has led to an increase in deaths.	L-espożizzjoni għat-tniġġis tal-arja wasslet għal żieda fl-imwiet.
The soldier fell from his gun.	Is-suldat waqa’ minn fuq l-armi tan-nar.
Only with many years.	Biss b'ħafna snin.
Campers peered across the endless canyon.	Il-campers ħarsu tul il-canyon bla tarf.
Painted in bright color.	Miżbugħa b'kulur qawwi.
The little girl used to drive a lot.	It-tifla ċkejkna kienet tisloq b’mod abbundanti.
The artists put on a spectacular show.	L-artisti taw spettaklu spettakolari.
Cautiously, she ate the fruit.	B'kawtela, kielet il-frott.
Penguins are extinct glacier icons of our planet.	Il-Pingwini huma ikoni tal-glaċieri tal-pjaneta tagħna li qed jisparixxu.
The samples should reflect the wider population.	Il-kampjuni għandhom jirriflettu l-popolazzjoni usa'.
The attraction is very popular with locals as well as tourists.	L-attrazzjoni hija popolari ħafna fost in-nies tal-lokal kif ukoll fost it-turisti.
This tree is largely considered extinct.	Din is-siġra hija fil-biċċa l-kbira meqjusa bħala estinta.
They are friends with my sister.	Huma ħbieb ma' oħti.
Their constitution specifically prohibits torture.	Il-kostituzzjoni tagħhom tipprojbixxi speċifikament it-tortura.
The accident happened shortly after midnight.	L-inċident seħħ ftit wara nofsillejl.
Everywhere you look today, the tide of protectionist sentiment is flowing.	Kull fejn inħarsu, hemm kunflitt.
He turned on his heels and left the house.	Huwa dawwar fuq takkuna u telaq mid-dar.
Some plants and animals are endangered.	Xi pjanti u annimali huma fil-periklu.
A landscape that varies remarkably from place to place.	Pajsaġġ li jvarja notevolment minn post għall-ieħor.
Don't tell my husband!	Tgħidx lir-raġel tiegħi!
We had sun, sand, sea, and fantasy.	Kellna xemx, ramel, baħar, u fantasija.
Do they know what you are talking about?	Jafu dwar xiex qed titkellem?
She saw an interesting looking tree.	Hija lemħet siġra li tħares interessanti.
First, you need two cups of sugar.	L-ewwel, ikollok bżonn żewġ tazzi zokkor.
The sky was turning deep crimson.	Is-sema kien qed idur krimżi profond.
They re-examined the evidence.	Huma reġgħu eżaminaw l-evidenza.
Rain day and night.	Ix-xita lejl u nhar.
She cut the cake.	Qatgħet il-kejk.
He and his girlfriend are planning a summer vacation.	Hu u t-tfajla tiegħu qed jippjanaw vaganza tas-sajf.
Fortunately, he did not know what to do.	Fortunatament, ma kienx jaf x’għandu jagħmel.
The troops were accustomed to sleeping in the open air.	It-truppi kienu mdorrijin jorqdu fil-beraħ.
This girl will go far into the world of music.	Din it-tfajla se tmur ferm fid-dinja tal-mużika.
Advertising profits are declining.	Il-profitti mir-reklamar qed jonqsu.
Dogs are the best pet.	Il-klieb huma l-aqwa annimal domestiku.
Cooking requires practice and refinement.	It-tisjir jeħtieġ prattika u rfinar.
Depression is becoming an increasingly prevalent medical phenomenon	Id-dipressjoni qed issir fenomenu mediku dejjem aktar prevalenti
They bought a car a couple of years ago.	Huma xtraw karozza ftit tas-snin ilu.
Bread crumbs came fresh from the oven.	Ħobż bil-qoxra waslet friska mill-forn.
The clothes were piled in piles.	Il-ħwejjeġ kienu munzelli f'munzelli.
She sat, brooding in silence.	Hija sib, brooding fis-skiet.
She agreed to eat with him.	Hija qablet li tiekol miegħu.
There will be less demand for this product.	Se jkun hemm inqas domanda għal dan il-prodott.
Not graduating this year.	Din is-sena ma tiggradwax.
Please tap the glass gently, then serve the wine.	Jekk jogħġbok tektek il-ħġieġ bil-mod, imbagħad servi l-inbid.
There was hardly a breath of wind.	Bilkemm kien hemm nifs ta’ riħ.
That lie has been denied many times.	Dik il-gidba ġiet miċħuda ħafna drabi.
All indications suggest a long, hot, dry summer.	L-indikazzjonijiet kollha jissuġġerixxu sajf twil, sħun u niexef.
Ten thousand children died every day.	Għaxart elef tifel u tifla mietu kuljum.
The convicted man is not a popular man.	Ir-raġel ikkundannat mhuwiex raġel popolari.
The human population has reached several million.	Il-popolazzjoni umana laħqet diversi miljuni.
The plan for democracy.	Il-pjan għad-demokrazija.
The shoulder has a complex structure.	L-ispalla għandha struttura kumplessa.
Farmers provide food for our cities.	Il-bdiewa jipprovdu l-ikel għall-ibliet tagħna.
So the king built another chapel.	Għalhekk, ir-re bena kappella oħra.
The house is completely renovated.	Id-dar hija kompletament rinnovata.
Is there anything you can do about it?	Hemm xi ħaġa li tista 'tagħmel dwar dan?
The old woman pointed hopefully to the sky.	L-anzjana indikat bit-tama lejn is-sema.
Fold the napkins carefully.	Itwi b'attenzjoni s-srievet.
He promised to be more careful.	Huwa wiegħed li jkun aktar attent.
She stopped the bus at a popular tourist spot.	Hija waqqfet il-karozza tal-linja f’post turistiku popolari.
There is too much noise to carry.	L-istorbju qed isir wisq biex iġorru.
We will continue with the project.	Se nkomplu bil-proġett.
We can find a potential solution to this problem.	Nistgħu nsibu soluzzjoni potenzjali għal din il-problema.
Connect near the main highway.	Waħħal qrib l-awtostrada prinċipali.
Satellite images show a transition from forest to desert.	Immaġini bis-satellita juru tranżizzjoni mill-foresta għad-deżert.
Both incidents came to light that evening.	Iż-żewġ inċidenti ħarġu fid-dawl dakinhar filgħaxija.
Her burnt body was lying on a pile.	Ġismu maħruq tagħha kien mimdud f’munzell.
She was unable to attend the meeting.	Hija ma setgħetx tattendi l-laqgħa.
This was not entirely true, but it would have been enough.	Dan ma kienx totalment veru, imma kien ikun biżżejjed.
The flower must rise freely in the water.	Il-fjura trid tgħolli liberament fl-ilma.
Every year there are fewer and fewer butterflies.	Kull sena jkun hemm inqas u inqas friefet.
Most of the workers had to travel long distances by public transport.	Il-biċċa l-kbira tal-ħaddiema kellhom jivvjaġġaw distanzi twal bit-trasport pubbliku.
It is immoral for a nation to go to war.	Huwa immorali li nazzjon imur għall-gwerra.
Wind shakes the trees.	Riħ ħawwad is-siġar.
He voluntarily committed.	Huwa volontarjament impenja ruħu.
He went straight to the doctor.	Huwa mar direttament għand it-tabib.
In the village, it is the responsibility of the children.	Fir-raħal, hija r-responsabbiltà tat-tfal.
A police station is located in the area.	Għassa tal-pulizija tinsab fiż-żona.
Her continuous smile is tiring.	It-tbissima kontinwa tagħha hija għeja.
Walk around these trees.	Imxi madwar dawn is-siġar.
They will probably do that.	Probabbilment se jagħmlu dan.
I was crushed when my dog ​​died.	Kont imfarrak meta miet il-kelb tiegħi.
The road was rough and muddy.	It-triq kienet ħarxa u miksija b’ħofor tat-tajn.
The army found itself surrounded.	L-armata sabet ruħha mdawra.
Their relationship is tense.	Ir-relazzjoni tagħhom hija tensjoni.
Carbon dioxide is retained in each leaf.	Id-dijossidu tal-karbonju jinżamm f'kull werqa.
A fourth person was wanted for questioning.	Ir-raba’ persuna kienet imfittxija għall-interrogazzjoni.
I think such a situation is unfair.	Naħseb li sitwazzjoni bħal din hija inġusta.
The hill overlooking the village provides a stunning view.	L-għolja li tagħti ħarsa lejn ir-raħal tipprovdi veduta stupenda.
He took a big bite of the meat.	Ħa gidma kbira tal-laħam.
A new kind of conflict has emerged.	Ħareġ tip ġdid ta’ kunflitt.
This mountain is the highest around here.	Din il-muntanja hija l-ogħla madwar hawn.
He never had such beautiful jewels.	Qatt ma kellu ġawhar sbieħ bħal dawn.
The prognosis is not good.	Il-pronjosi mhix tajba.
Adjustments were needed to overcome the obstacles.	Kienu meħtieġa aġġustamenti biex jingħelbu l-ostakli.
This statue holds a jewel that glows in the dark.	Din l-istatwa żżomm ġojjell li jiddi fid-dlam.
His long white beard fell out.	Id-daqna twila bajda tiegħu waqgħet barra.
He was tall, with broad shoulders.	Huwa kien għoli, bi spallejn wesgħin.
Her home is on a damp, grassy hill.	Id-dar tagħha tinsab fuq għoljiet niedja u bil-ħaxix.
These ancient tombs were recently discovered in the desert.	Dawn l-oqbra tal-qedem ġew skoperti reċentement fid-deżert.
At first, the kidnapping demanded two million yen.	Għall-ewwel, il-ħtifta talbu żewġ miljun yen.
This city once supported a thriving steel industry.	Din il-belt darba appoġġat industrija tal-azzar b'saħħitha.
Will you get married?	Se tiżżewweġ?
That was the end of her marriage.	Dan kien it-tmiem taż-żwieġ tagħha.
Is this the best course?	Dan huwa l-aħjar kors?
The pitcher was packed to the brim.	Il-pitcher kien mimli sal-quċċata.
She considers her work a vital mission.	Hija tqis ix-xogħol tagħha bħala missjoni vitali.
The young man drank his coffee.	Iż-żagħżugħ xorob il-kafè tiegħu.
He was absorbed in his work.	Kien assorbit mix-xogħol tiegħu.
Moondog	Moondog
The rest of the paper looked out over the vast river.	Il-kumplament tal-karta ħares lejn ix-xmara vasta.
Because of his glamor with firearms, he collects them.	Minħabba l-faxxinu tiegħu bl-armi tan-nar, jiġborhom.
From the attic comes the faint, distant sound of music.	Mill-attic joħroġ il-ħoss dgħajjef, imbiegħed tal-mużika.
The turtle moves forward at a steady pace.	Il-fekruna timxi 'l quddiem b'pass kostanti.
He waited for a security check.	Huwa stenna għal kontroll tas-sigurtà.
Closure has disrupted everyday life.	L-għeluq ħarbat il-ħajja ta’ kuljum.
The explosives are armed on stage.	L-isplussivi huma armati mal-palk.
They felt pretty sad and alone.	Ħassu pjuttost imdejjaq u waħdu.
The mother felt she could not cope.	L-omm ħassitha li ma setgħetx tlaħħaq.
The birds fluttered their wings, flew into the air.	L-għasafar battu ġwienaħhom, itiru fl-arja.
Poor performance was linking the queue.	Prestazzjoni ħażina kienet tgħaqqad il-kju.
Crawl slowly back to the road.	Tkaxkar bil-mod lura lejn it-triq.
He drank one cup of hot chocolate after dinner.	Huwa xorbu tazza waħda ta 'ċikkulata sħuna wara l-pranzu.
This is hard to explain.	Dan huwa diffiċli biex tispjega.
Invest in insurance sales.	Jinvesti fil-bejgħ tal-assigurazzjoni.
Ice age occurred a long time ago, we are told.	Età tas-silġ seħħet twil ilu, qed jgħidulna.
His response provoked a series of extreme reactions.	It-tweġiba tiegħu qanqlet sensiela ta’ reazzjonijiet estremi.
Her gaze held his gaze.	Ħarsa tagħha żammet ħarsa tiegħu.
Sated with spicy chicken, fell asleep.	Sated bit-tiġieġ pikkanti, raqdu.
Stop smiling, it makes me nervous.	Ieqaf titbissem, qed tagħmilni nervuża.
Who will deny the power of prayer?	Min se jiċħad il-qawwa tat-talb?
The politician is accused of embezzling millions of dollars.	Il-politiku huwa akkużat li smerva miljuni ta’ dollari.
The children were evacuated from school.	It-tfal ġew evakwati mill-iskola.
The ship is made of iron.	Il-vapur huwa magħmul mill-ħadid.
The water increases in volume as it freezes.	L-ilma jiżdied fil-volum hekk kif jiffriża.
Some people do not approve of the sale of this property.	Xi nies ma japprovawx il-bejgħ ta 'din il-proprjetà.
The man dropped his arm next to her.	Ir-raġel ħalla driegħu jaqa’ maġenbu.
The approaching winter will make things worse.	Ix-xitwa li toqrob se tagħmel l-affarijiet agħar.
Constantly checking your phone is not powerful.	L-iċċekkjar kostanti tat-telefon tiegħek mhuwiex b'saħħtu.
This cake is delicious!	Dan il-kejk huwa Delicious!
We can go camping on the beach this weekend.	Nistgħu mmorru nikkampjaw il-bajja dan il-weekend.
His movement is jerky and erratic.	Il-moviment tiegħu huwa jerky u erratiku.
Activists called for calm.	L-attivisti talbu għall-kalma.
The pencil rolled from my lap.	Il-lapes irrumbla minn ħoġri.
Grandma told stories about the "good times."	In-nanna qalet stejjer dwar il-“żminijiet it-tajba”.
The trend has been down this year.	It-tendenza kienet 'l isfel din is-sena.
Onions and garlic are staples of almost every kitchen.	Basal u tewm huma staples ta 'kważi kull kċina.
Get in the back of the car.	Tela’ fuq wara tal-vagun.
Develop a project through math.	Żviluppa proġett permezz tal-matematika.
Which of the following stories is the oldest?	Liema minn dawn ir-rakkonti li ġejjin hija l-eqdem?
The manager burst out, mistakenly thinking something had happened.	Il-manager infaqa, bi żball ħaseb li ġrat xi ħaġa.
It was covered in dirt.	Kienet miksija bil-ħmieġ.
Trading is a lucrative career.	Il-kummerċ huwa karriera qligħ.
It was a tall, ornamentally decorated tower.	Kien torri għoli, imżejjen b’mod ornamentali.
It rained in torrents.	Ix-xita niżlet f’torrenti.
People often make generous donations to these charities.	In-nies spiss jagħmlu donazzjonijiet ġenerużi lil dawn l-organizzazzjonijiet tal-karità.
The country is one of the poorest in the world.	Il-pajjiż huwa wieħed mill-ifqar fid-dinja.
The boy twisted his cap, shook his hair.	It-tifel għawweġ il-kappa tiegħu, ħawwadlu xagħru.
I couldn't afford it anymore.	Ma stajtx tħallasni aktar.
A glance came.	Wasletlu ħarsa f’daqqa.
He will choose the profession he likes the most.	Huwa se jagħżel il-professjoni li jħobb l-aktar.
It is normal for a parent to worry	Huwa normali li ġenitur jinkwieta
The rabbit population has grown rapidly.	Il-popolazzjoni tal-fniek żdiedet malajr.
Love grows through sacrifice.	L-imħabba tikber permezz tas-sagrifiċċju.
She has a strong dislike for snakes.	Hija għandha dislike qawwija għas-sriep.
A truck driver helped load the boxes.	Xufier ta’ trakk għenu jgħabbi l-kaxxi.
It looks like the snow will fall next month.	Jidher li l-borra se tinżel ix-xahar id-dieħel.
He was punished for being idle.	Huwa ġie kkastigat talli kien idle.
There is no storm of innovation.	M'hemm l-ebda tempesta ta 'innovazzjoni.
I warned you not to play outside.	Wissejtkom biex ma tilgħabx barra.
The country has no native mammals.	Il-pajjiż m'għandux mammiferi indiġeni.
With little support from the government, the economy stagnated.	Bi ftit appoġġ mill-gvern, l-ekonomija staġnat.
She wanted to leave, but she couldn't.	Riedet titlaq, imma ma setgħetx.
This gift voucher is valid for six months.	Dan il-voucher tar-rigal huwa validu għal sitt xhur.
They kept quiet as they walked.	Huma żammew siekta waqt li kienu mexjin.
Her efforts were ultimately rewarded.	L-isforzi tagħha fl-aħħar ġew ippremjati.
After a fierce battle, the enemy retreated.	Wara battalja feroċi, l-għadu irtira.
Same sentence, first, second, third.	L-istess sentenza, l-ewwel, it-tieni, it-tielet.
They continued to distance themselves from him.	Huma komplew jitbiegħdu minnu.
The city is famous for the thriving tourism industry.	Il-belt hija famuża għall-industrija turistika li qed tiffjorixxi.
He is extremely knowledgeable.	Huwa estremament infurmati.
The volcano erupted, filling the sky with smoke.	Il-vulkan faqqa, imla s-sema bid-duħħan.
He often dreams of a beautiful woman.	Ħafna drabi joħlom dwar mara sabiħa.
The factory in that city produces clothes.	Il-fabbrika f’dik il-belt tipproduċi ħwejjeġ.
Some shortcuts are very short.	Xi shortcuts huma qosra ħafna.
Many citizens live in the country.	Ħafna ċittadini jgħixu fil-pajjiż.
The result was positive.	Ir-riżultat kien pożittiv.
Human blood flows through the veins.	Id-demm tal-bniedem jiċċirkola mill-vini.
Leave room for large cannoli.	Ħalli spazju għal cannoli kbir.
The door creaked.	Il-bieb creaked.
The walls were covered with posters.	Il-ħitan kienu mgħottija bil-kartelluni.
The mother of the orphan died during childbirth.	Omm l-orfni mietet waqt il-ħlas.
The camels do not like to be petted.	L-iġmla ma jħobbux li jiġu petted.
A letter has been sent to you.	Intbagħtetlek ittra.
The prisoner was guilty.	Il-priġunier kien ħati.
She had never heard such a beautiful voice.	Qatt ma kienet semgħet vuċi daqshekk sabiħa.
The whale had already reached the ocean.	Il-balieni kienet diġà laħqet l-oċean.
A festive meal for the workers.	Ikla tal-festa għall-ħaddiema.
Many countries in this region are economically underdeveloped.	Ħafna pajjiżi f'dan ir-reġjun huma ekonomikament sottożviluppati.
So, they just stood there, leaning against the wall.	Allura, huma biss qagħdu hemm, jegħleb mal-ħajt.
Take the crust off the bread.	Ħu l-qoxra minn fuq il-ħobż.
The gas tank was empty.	It-tank tal-gass kien vojt.
She returned a lukewarm answer.	Hija rritornat tweġiba fietel.
Mushrooms have been found to produce antibiotics.	Instab li l-faqqiegħ jipproduċi antibijotiċi.
She had a lisp, so she avoided speaking in public.	Kellha lisp, għalhekk evita milli titkellem fil-pubbliku.
This woman must be a witch.	Din il-mara żgur li trid tkun saħħara.
People recognize him as a competent scientist.	In-nies jagħrfuha bħala xjenzat kompetenti.
Use a lighter to cut off the extra wicks.	Uża lajter biex taqta' l-ftieli żejda.
This team impressed me the most.	Dan it-tim impressjonatni l-aktar.
Johnny, stop that noise!	Johnny, waqqaf dak l-istorbju!
They had no children.	Ma kellhomx tfal.
The water flowed like blood.	L-ilma nixxa bħad-demm.
The natives had spears and bows.	L-indiġeni kellhom lanez u pruwi.
The fish jumped and jumped to catch the flies.	Il-ħut qabeż u qabeż biex jaqbad id-dubbien.
They entered the library.	Daħlu fil-librerija.
Can you remember any specific experiences?	Tista' tiftakar xi esperjenzi speċifiċi?
I need to get some bread.	Għandi bżonn nieħu ftit ħobż.
These poems create an atmosphere of mystery.	Dawn il-poeżiji joħolqu atmosfera ta’ misteru.
There is a post office nearby.	Hemm uffiċċju postali fil-qrib.
The freeway is lined with palm trees.	Il-Freeway hija miksija bis-siġar tal-palm.
Quit smoking.	Tieqaf tpejjep.
Olive oil was extra virgin.	Iż-żejt taż-żebbuġa kien extra verġni.
You must do this before you leave the place.	Għandek tagħmel dan qabel ma titlaq mill-post.
They were so poor that they could not feed themselves.	Tant kienu fqar li ma setgħux jitimgħu lilhom infushom.
She noticed a strange mark on his arm.	Hija nnotat marka stramba fuq driegħ tiegħu.
A stubby tobacco plant bloomed in the jungle.	Pjanta tat-tabakk stubby iffjorixxiet fil-ġungla.
He abstained from wine.	Huwa astjena mill-inbid.
Unfortunately, this version of the software had some bugs.	Sfortunatament, din il-verżjoni tas-softwer kellha xi bugs.
He told her to keep quiet.	Qalilha biex iżżomm sieket.
They came across strange creatures.	Huma ltaqgħu ma’ kreaturi strambi.
Andela was accused of stealing state funds.	Andela kienet akkużata li serqet fondi tal-istat.
The workers did not want to be discouraged.	Il-ħaddiema ma ridux jaqtgħu qalbhom.
The lake was calm and peaceful.	Il-lag kien kalm u paċifika.
His suspicion increased.	Is-suspett tiegħu żdied.
The company made use of abundant work.	Il-kumpanija għamlet użu minn xogħol abbundanti.
Put that carton in the truck.	Daħħal dik il-kartuna fit-trakk.
This field was plowed by machines.	Din l-għalqa kienet tinħarat minn magni.
The cow was for milk.	Il-baqra kienet għall-ħalib.
The emperor was deposed.	L-imperatur ġie depożitat.
He was told not to throw away food.	Qalulu biex ma jarmix l-ikel.
Nations noted for their trade and commerce.	Nazzjonijiet innotati għall-kummerċ u l-kummerċ tagħhom.
The texture came into the castle.	In-nisġa daħal fil-kastell.
The clouds are gathering, it seemed.	Is-sħab qed jinġabar, dehret.
Strong winds shook the water from the trees.	L-irjieħ qawwijin ħawwdu l-ilma mis-siġar.
It’s an old adage, but it still counts.	Huwa qawl antik, iżda għadu jgħodd.
The king asked his people to go back.	Is-sultan talab lill-poplu tiegħu biex imur lura.
They were subject to ruthless deadlines.	Kienu suġġetti għal skadenzi bla ħniena.
The trolleys all stopped.	It-trolleys waqfu kollha.
A committee has been set up to review the incident.	Ġie installat kumitat biex jirrevedi l-inċident.
Scientists believe that these trees once grew here.	Ix-xjentisti jemmnu li dawn is-siġar darba kibru hawn.
There is rampant corruption in government.	Teżisti korruzzjoni rampanti fil-gvern.
Filter the mixture through a coarse sieve.	Iffiltra t-taħlita minn għarbiel oħxon.
A small smile hit his lips.	Tbissima żgħira daqqet fuq xufftejh.
Raven perched on a pole outside.	Raven staġnat fuq arblu barra.
She tries to stay positive.	Hija tipprova tibqa’ pożittiva.
Burned hard.	Inħaraq qawwi.
I’m scheduled to be on television tonight.	Jien skedat li nkun fuq it-televiżjoni llejla.
Trees have their own roots, leaves and stems.	Is-siġar għandhom l-għeruq, il-weraq u z-zkuk tagħhom stess.
Here, ice cream is served with sticky rice.	Hawnhekk, il-ġelat jiġi servut b'ross li jwaħħal.
Marquis lives there, they say.	Markiż jgħix hemm, jgħidu.
The professor claimed damages.	Il-professur talab danni għall-ispejjeż.
There is no clear line of demarcation between the two.	M'hemm l-ebda linja ċara ta 'demarkazzjoni bejn it-tnejn.
In the end extra shirts were distributed to the soldiers.	Fl-aħħar tqassmu flokkijiet żejda lis-suldati.
This region is known for its great architecture.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-arkitettura kbira tiegħu.
She cited her achievements and apologized for the delay.	Iċċitata l-kisbiet tagħha u skużat ruħha għad-dewmien.
She likened the jacket to a masterpiece.	Hija xebbaħ il-ġakketta ma’ kapolavur.
Two enclosed swimming pools were visible on the right,	Żewġ pixxini magħluqa kienu viżibbli fuq il-lemin,
Exercises such as crossword puzzles increase vocabulary.	Eżerċizzji bħal tisliba iżidu l-vokabularju.
First, cut the onion into thin strips.	L-ewwel, aqta 'l-basla fi strixxi rqaq.
He took a strong dislike for the gummy candy.	Huwa ħa dislike qawwi għall-ħelu gummy.
His thoughts remained calm.	Ħsibijietu baqgħu kalmi.
I bought this skirt several weeks ago.	Xtrajt din id-dublett diversi ġimgħat ilu.
Our school has many visiting speakers.	L-iskola tagħna għandha ħafna kelliema li jżuruha.
The spirit of dedication to duty.	L-ispirtu ta' dedikazzjoni għad-dmir.
A bird fell on the ledge of the window.	Għasfur niżel fuq il-ledge tat-tieqa.
The motion was moved unanimously.	Il-mozzjoni tressqet b'mod unanimu.
The closet shelf has been removed for most of the books.	L-ixkaffa tal-closet tneħħiet il-biċċa l-kbira tal-kotba.
We had a big cake to take home.	Kellna kejk kbir x’nieħdu d-dar.
The simply could not accept the status quo anymore.	Il-sempliċement ma setgħux jaċċettaw l-istatus quo aktar.
The thief fled when police arrived.	Il-ħalliel ħarab meta waslu l-pulizija.
A brilliant career destroyed.	Karriera brillanti meqruda.
The mess subsided after the party ended.	Id-diżordni naqas wara li spiċċa l-partit.
These countries were rich in mineral resources.	Dawn il-pajjiżi kienu sinjuri fir-riżorsi minerali.
I have seen this boy around before.	Rajt dan it-tifel madwar qabel.
The pursuit of happiness is a worthy goal.	L-insegwiment tal-kuntentizza huwa għan denju.
Too many people were drowning to death.	Wisq nies kienu qed jifgaw għall-mewt.
Some people found the party's policy offensive.	Xi nies sabu l-politika tal-partit offensiva.
The boy does not like the taste of chicken.	It-tifel ma jħobbx it-togħma tat-tiġieġ.
A group of walkers left around this dry land.	Grupp ta’ mixjiet telqu madwar din l-art niexfa.
Some citizens are angry with this proposal.	Xi ċittadini huma rrabjati b'din il-proposta.
The fish was swimming close to the surface.	Il-ħut kien qed jgħum qrib il-wiċċ.
They had three children.	Kellhom tlett itfal.
There are several points to note.	Hemm diversi punti li wieħed jinnota.
Please keep my account.	Jekk jogħġbok żomm il-kont tiegħi.
They will not give up easily.	Huma mhux se jieqfu faċilment.
She sprinted across the room.	Hija sprinted madwar il-kamra.
She strongly objected to his decision.	Hija oġġezzjonat bil-qawwa għad-deċiżjoni tiegħu.
Did you discover the source of the epidemic?	Skoprejt is-sors tal-epidemija?
His car had been off the road for four months.	Il-karozza tiegħu kienet barra mit-triq għal erba’ xhur.
Slowly and steadily he wins the race.	Bil-mod u kostanti jirbaħ it-tellieqa.
Who is the richest of this group?	Min hu l-aktar sinjur minn dan il-grupp?
They argued so much that his wife was disgusted.	Tant argumentaw li martu kienet iddisgustata.
A devoted husband will do almost everything for his wife.	Raġel devot se jagħmel kważi kollox għal martu.
There, he will receive special care.	Hemmhekk, hu se jirċievi kura speċjali.
The statues are carefully polished.	L-istatwi huma illustrati bir-reqqa.
Now the pot boils.	Issa l-borma tagħli.
The trustee then left the room.	It-trustee imbagħad telaq mill-kamra.
They built a pyramid out of larch wood.	Huma bnew piramida mill-injam tal-larch.
She opened a bag of salty snacks.	Hija fetħet borża ta 'snacks immellaħ.
The sun was shining in the sky.	Ix-xemx kienet tiddi fis-sema.
I remembered Grandma's dishes.	Ftakret fil-platti tan-nanna.
Fishermen catch these molluscs on longlines.	Is-sajjieda jaqbdu dawn il-molluski fuq konzijiet.
The men were positioned on either side of the clearing.	L-irġiel kienu pożizzjonati fuq kull naħa tal-clearing.
The lifeguards patrolled the area.	Il-lifeguards għamlu ronda fiż-żona.
That evening, we visited the nearby gallery.	Dakinhar filgħaxija, żorna l-gallerija fil-qrib.
This river has a reputation for being dangerous.	Din ix-xmara għandha reputazzjoni li hi perikoluża.
Several pairs of brown eyes looked up at the stars.	Diversi pari ta’ għajnejn kannella ħarsu ’l fuq lejn l-istilel.
An opportunity for advancement is offered.	Opportunità għall-avvanz hija offruta.
Most homes need major repairs.	Ħafna mid-djar jeħtieġu tiswijiet kbar.
This has caused a lot of confusion about spelling.	Dan ikkawża ħafna konfużjoni dwar l-ortografija.
The pace slowed as the music became faster.	Ir-ritmu ħaffef hekk kif il-mużika saret aktar mgħaġġla.
A gardener thought carefully about the plants.	Ġardinar ħaseb bir-reqqa l-pjanti.
Efficient use of limited resources.	L-użu effiċjenti ta' riżorsi limitati.
Elaine writes poetry.	Elaine tikteb poeżija.
There are usually a lot of ship accidents.	Normalment ikun hemm ħafna inċidenti tal-vapuri.
In chorus, soprano means ‘beautiful voice’.	Fil-kor, soprano tfisser ‘vuċi sabiħa’.
Large clouds came from the west.	Sħab kbir daħal mill-punent.
One of the workers was injured by a fallen pillar.	Wieħed mill-ħaddiema weġġa’ b’pilastru waqa’.
He cultivated the lost art of poetry writing.	Huwa kkultiva l-arti mitlufa tal-kitba tal-poeżija.
Exciting news!	Aħbarijiet eċċitanti!
A dog was standing in the corner of the room.	Kelb kien qiegħed fil-kantuniera tal-kamra.
My father was an investigator.	Missieri kien investigatur.
He gained great wealth during his lifetime.	Huwa kiseb ġid kbir matul ħajtu.
Players were allowed to use their feet as weapons.	Il-plejers tħallew jużaw saqajhom bħala armi.
We saw her at the party	Rajnieha fil-festa
Just then, there was a loud bang.	Proprju dakinhar, kien hemm bang qawwi.
This dog is ferocious.	Dan il-kelb huwa feroċi.
She hurried to the car.	Marret malajr lejn il-karozza.
Therefore, the people of the country tend to have a traditional look.	Għalhekk, in-nies tal-pajjiż għandhom tendenza li jkollhom ħarsa tradizzjonali.
A bunch of ants invaded the sink.	Dożaq ta’ nemel invadiet is-sink.
Now let’s take a look at something completely different.	Issa ejja nagħtu ħarsa lejn xi ħaġa kompletament differenti.
Some of her relatives live abroad.	Xi wħud mill-qraba tagħha jgħixu barra.
He’s a basketball player, not a basketball player.	Huwa plejer tal-basketball, mhux plejer tal-basketball.
Housing prices close to schools have risen.	Il-prezzijiet tad-djar qrib l-iskejjel żdiedu.
At first, no one believed.	Għall-ewwel, ħadd ma emmen.
The lake towers over the landscape.	Il-lag torrijiet fuq il-pajsaġġ.
The problem was quickly resolved.	Il-problema ġiet solvuta malajr.
The suspected gunman ran out of bullets and ran.	Is-suspettat raġel armat spiċċa mingħajr balal u ġera.
Global warming has slowed in recent years.	It-taħdit dwar it-tisħin globali naqas f’dawn l-aħħar snin.
His speech was greeted with boos.	Id-diskors tiegħu kien milqugħ b’boos.
The canal cuts through the city.	Il-kanal jaqta’ mill-belt.
The party was devastated by the scandal.	Il-partit kien imħassar bl-iskandlu.
Her body was weak, making her reluctant to exercise.	Ġisem tagħha kien dgħajjef, u għamlitha riluttanti biex teżerċita.
Make sure the eggs are dry.	Kun żgur li l-bajd ikun niexef.
It's pretty low here.	Huwa pjuttost baxx hawn.
She doesn't mind spending midnight drinking.	Hija ma tiddejjaqx tqatta 'nofs il-lejl tixrob.
I would like you to join me.	Nixtieq li tingħaqad miegħi.
This blurred landscape has dramatic natural beauty.	Dan il-pajsaġġ imċajpra għandu sbuħija naturali drammatika.
Winter has come.	Waslet ix-xitwa.
How much does a new bike cost?	Kemm tiswa rota ġdida?
Other experts are calling for greater action.	Esperti oħra qed jitolbu għal azzjoni akbar.
The church bell in this movie rang too often.	Il-qanpiena tal-knisja f’dan il-film daqqet wisq ta’ spiss.
It is not uncommon for women to lie about their age.	Mhux rari li n-nisa jigdbu dwar l-età tagħhom.
But you can't just decide to become a teacher.	Imma ma tistax sempliċement tiddeċiedi li ssir għalliem.
Oxygen is needed for every process in the body.	L-ossiġnu huwa meħtieġ għal kull proċess fil-ġisem.
Having a firm mind in a firm body,	Li jkollok moħħ sod f'ġisem sod,
She was looking out of the window into her bedroom,	Kienet tħares 'il barra mit-tieqa fil-kamra tas-sodda tagħha,
The rebels were defeated.	Ir-ribelli ġew megħluba.
The bear shouted angrily at the gardener.	L-ors għajjat ​​irrabjat lejn il-ġardinar.
A native of this city studied abroad.	Nattiv ta’ din il-belt studja barra.
They are dying, but not without a fight.	Qed imutu, iżda mhux mingħajr ġlieda.
The viral disease is not yet completely under control.	Il-marda virali għadha mhix kompletament taħt kontroll.
Software censorship is a big problem today.	Iċ-ċensura tas-softwer hija problema kbira llum.
The empty house looked desolate.	Id-dar vojta dehret desolata.
Water cuts across the ground, meandering and spurting.	Ilma qatgħat madwar l-art, meandering u spurting.
That company is well known.	Dik il-kumpanija hija magħrufa sew.
This watch is guaranteed.	Din l-għassa hija garantita.
He was busy last.	Huwa kien okkupat tal-aħħar.
Time is running out.	Il-ħin mqatta’ jistenna għadda malajr.
Distress can be measured.	Id-dwejjaq jista’ jitkejjel.
He quickly mounted his horse.	Huwa malajr immuntat iż-żiemel tiegħu.
I’m willing to pay you even more.	Jien lest li nħallsek saħansitra aktar.
You want to buy more sugar.	Trid tixtri aktar zokkor.
Televisions are a very important tool for education.	It-televiżjonijiet huma għodda importanti ħafna għall-edukazzjoni.
A crow cried out in the dark.	Ċawla tgħajjat ​​fid-dlam.
He expressed absolutely no emotion.	Huwa esprima assolutament l-ebda emozzjoni.
This time it was different.	Din id-darba kienet differenti.
The city is known for its amazing food and shopping.	Il-belt hija magħrufa għall-ikel u x-xiri mill-aqwa tagħha.
She teased her friend.	Hija xejret lill-ħabib tagħha.
The abandoned city lies before him, crumbling and ruined.	Il-belt abbandunata tinsab quddiemu, neżlin u mħassra.
The soldiers were the only victors in the war.	Is-suldati kienu l-uniċi rebbieħa fil-gwerra.
The collie had litter puppies.	Il-collie kellu mifrex ġriewi.
As the music began to play, he slowly got up.	Hekk kif il-mużika bdiet idoqq, hu qam bil-mod.
The political revolt has been brutally suppressed.	Ir-rivolta politika ġiet imrażżna b'mod brutali.
Rocks can’t support your weight.	Il-blat ma jistax isostni l-piż tiegħek.
Clean the latrines weekly.	Tnaddaf il-latrini kull ġimgħa.
I don’t like his attitude.	L-attitudni tiegħu ma nħobbx.
She offered to help her sick mother.	Hija offriet biex tgħin lil ommha marid.
A mother was present during her childbirth.	Omm kienet preżenti matul il-ħlas tagħha.
The fish was several hundred years old.	Il-ħut kellu diversi mijiet ta’ snin.
He acknowledged that the event was stressful.	Huwa rrikonoxxa li l-avveniment kien stressanti.
The cloudy weather made it difficult for them to play tennis.	It-temp imsaħħab għamilha diffiċli għalihom biex jilagħbu t-tennis.
The war took effect on the city.	Il-gwerra ħadet effett fuq il-belt.
Hundreds of little people fought hard.	Il-mijiet ta’ nies ċkejkna ġġieldu bil-qalb.
Friends and relatives came to visit him.	Ħbieb u qraba ġew iżuruh.
These flowers are grouped together.	Dawn il-fjuri huma miġbura fi gruppi.
First, you need to boil the beets.	L-ewwel, ikollok bżonn għalli l-pitravi.
A young man was carried on a stretcher.	Żagħżugħ inġarr fuq stretcher.
The investment target is rising.	Il-mira tal-investiment qed tiżdied.
Police are following the suspect.	Il-pulizija qed isegwi lis-suspettat.
The snake had lost its venom.	Is-serp kien tilef il-velenu tiegħu.
Water breaks down into hydrogen and oxygen when heated.	L-ilma jaqsam f'idroġenu u ossiġnu meta jissaħħan.
Watch out for those power lines.	Oqgħod attent għal dawk il-linji tal-enerġija.
The pants are all black.	Il-qliezet huma kollha suwed.
There were sidewalks with wide sidewalks.	Kien hemm toroq paralleli b’bankini wesgħin.
He had to accept defeat.	Kellu jaċċetta t-telfa.
The door was locked for many years.	Il-bieb kien baqa’ magħluq għal ħafna snin.
The noise of the machinery was deafening.	L-istorbju tal-makkinarju kien deafening.
The biggest problem facing it is the economic crisis.	L-akbar problema li qed jiffaċċja hija l-kriżi ekonomika.
The rain washed clean dirt roads.	Ix-xita ħaslet toroq maħmuġin nodfa.
In her family, she was the baby.	Fil-familja tagħha, kienet it-tarbija.
Popular topics include music, literature, history, and the arts.	Suġġetti popolari jinkludu l-mużika, il-letteratura, l-istorja, u l-arti.
We will need to discuss this further.	Ikollna bżonn niddiskutu dan aktar.
The halls are surrounded by thick stone walls.	Is-swali huma mdawra b'ħitan ħoxnin tal-ġebel.
I put the candles on the table.	Poġġejt ix-xemgħat fuq il-mejda.
It needs a thick consistency.	Jeħtieġ konsistenza ħoxna.
The slave looked at him and moved closer.	L-iskjava ħarset lejh u resqet eqreb.
I didn't look him in the eye.	Ma ddardax inħares f’għajnejh.
The employee can be re-employed tomorrow.	L-impjegat jista’ jerġa’ jiġi impjegat għada.
The proofreader carefully reviewed the text.	Il-qarrej tal-provi rreveda bir-reqqa t-test.
Raised on top of a lush green hill.	Imqajma fuq il-quċċata ta 'għoljiet aħdar lush.
In the company, we are divided into departments.	Fil-kumpanija, aħna maqsuma f'dipartimenti.
The musician played a song he had composed.	Il-mużiċist idoqq kanzunetta li kien ikkompona.
It is part of our duty.	Hija parti mid-dover tagħna.
That’s another man altogether.	Dak huwa raġel ieħor għal kollox.
Workers often live in slum conditions.	Il-ħaddiema spiss jgħixu f'kundizzjonijiet ta' slum.
A contract has been signed for the sale of rail beds.	Ġie ffirmat kuntratt għall-bejgħ ta’ rail beds.
A new construction began there.	Hemmhekk bdiet kostruzzjoni ġdida.
Few doubted his sincerity.	Kienu ftit li ddubitaw is-sinċerità tiegħu.
So abnormal emotional responses do not make us sad.	Allura risponsi emozzjonali anormali ma jagħmilnax imdejjaq.
This room is infested with moths.	Din il-kamra hija infestata bil-kamla.
This lake is deep.	Dan il-lag huwa fond.
The usual measures seemed to have no effect.	Il-miżuri tas-soltu dehru li ma kellhom l-ebda effett.
Is that really what it looks like?	Huwa verament dak li jidher?
This country needs efficient transportation, he says.	Dan il-pajjiż jeħtieġ trasport effiċjenti, jgħid.
The king asked his guards to arrest them.	Is-sultan talab lill-gwardjani tiegħu biex jarrestawhom.
Residents are upset.	Ir-residenti huma mqalleb.
These women were farmers.	Dawn in-nisa kienu bdiewa.
It was necessary to implement new security measures.	Kien meħtieġ li jiġu implimentati miżuri ġodda ta' sikurezza.
You can finish the last section today.	Tista' tispiċċa l-aħħar taqsima llum.
The Princess wanted to visit her aunt's house.	Il-Prinċipessa riedet iżżur id-dar taz-zija tagħha.
Force him to join us.	Ġegħluh jingħaqad magħna.
Resist the temptation to practice greed.	Jirreżistu t-tentazzjoni li jipprattikaw ir-regħba.
Slowly but steadily, her fortunes improved.	Bil-mod iżda b’mod kostanti, il-fortuni tagħha tjiebu.
It works tirelessly.	Jaħdem bla heda.
The medication was extremely effective.	Il-medikazzjoni kienet estremament effettiva.
The strength of this region is declining rapidly.	Is-saħħa ta 'dan ir-reġjun qed tonqos malajr.
Varying interest rates pose a significant risk.	Ir-rati tal-imgħax li jvarjaw joħolqu riskju sinifikanti.
The enemy is fighting on too many fronts.	L-għadu qed jiġġieled fuq wisq fronti.
This is the most common type of edible mushroom.	Dan huwa l-aktar tip komuni ta 'faqqiegħ li jittiekel.
The television is softly silent.	It-televiżjoni hija ippronunzjata siekta.
Notice.	Avviż.
Success in school requires youthful energy.	Is-suċċess fl-iskola jeħtieġ enerġija żagħżugħa.
Spread the butter over the bread, then sprinkle with brown and brown sugar.	Ifrex il-butir fuq il-ħobż, imbagħad roxx iz-zokkor ismar u l-kannella.
Lightning struck in the distance.	Sajjetti tefgħu fil-bogħod.
These birds are beautiful.	Dawn l-għasafar huma sbieħ.
According to folklore, the guardian stays at night.	Skond il-folklor, il-gwardjan joqgħod bil-lejl.
I knew my life would change drastically.	Kont naf li ħajti se tinbidel drastikament.
A cold shudder passed through his body.	A shudder kiesaħ għadda minn ġo ġismu.
The hypocrite was rewarded with fame.	L-ipokrita ġie ppremjat bil-fama.
He gets rid of people around him.	Huwa jwarrab in-nies madwaru.
It can often be difficult to take notes in class.	Ħafna drabi jista’ jkun diffiċli li tieħu noti fil-klassi.
Tree trunks showed signs of decay.	Iz-zkuk tas-siġar wrew sinjali ta’ taħsir.
Was this a real visit or a dream?	Din kienet żjara reali jew ħolma?
The fish is fresh.	Il-ħut huwa frisk.
The window was blocked, the light dimmed.	It-tieqa kienet imblukkata, id-dawl jonqos.
He kissed the girl gently on the lips.	Huwa kissed it-tifla bil-mod fuq ix-xufftejn.
Once the water is boiling, lower the heat.	Ladarba l-ilma jkun jagħli, baxxi n-nar.
Helping one's country is good.	Li wieħed jgħin lil pajjiżu huwa tajjeb.
He came back after a long time.	Ġie lura wara żmien twil.
The dwarf was called a "national treasure."	In-nanu kien jissejjaħ "teżor nazzjonali."
The royal family will arrive soon.	Il-familja rjali se tasal dalwaqt.
The girl looked rotten.	It-tfajla dehret imħassra.
The company decided to lay off some of its workers.	Il-kumpanija ddeċidiet li tkeċċi xi wħud mill-ħaddiema tagħha.
The slippers pricked my legs.	Il-papoċċi xewktu saqajli.
Vapor in the air condensed into raindrops.	Il-fwar fl-arja kkondensat fi qtar tax-xita.
He turned his face away.	Huwa dawwar wiċċu bogħod.
The engine made a loud, intimidating noise.	Il-magna għamlet storbju qawwi u intimidanti.
Dissolve the sugar in hot water.	Dewweb iz-zokkor fl-ilma sħun.
The population of this city has decreased this year.	Il-popolazzjoni ta’ din il-belt naqset din is-sena.
He got down on his knees and prayed.	Niżel għarkopptejh u talab.
Step back and see how it reads.	Pass lura u ara kif jaqra.
I was a scorpion.	Jien kont skorpjun.
First rain, then no.	L-ewwel ix-xita, imbagħad le.
I worked hard.	Ħdimt ħafna.
The ants made a tiny red mark on the snow.	In-nemel għamlu marka ħamra ċkejkna fuq il-borra.
She noticed his eyes, blue and deep.	Hija ndunat għajnejn tiegħu, blu u fil-fond.
He turned his lip in disgust.	Huwa mdawwar xoffa b'disgust.
He grinned sheepishly.	Huwa grinned sheepishly.
Note the sign of boiling water.	Innota s-sinjal tal-ilma jagħli.
He packed his things and left.	Ġabar l-affarijiet tagħhom u telaq.
I cannot tolerate dishonesty and disloyalty.	Ma nistax nittollera d-diżonestà u n-nuqqas ta’ lealtà.
The ocean was cold.	L-oċean kien kiesaħ.
The people are mourning the king's death.	Il-poplu qed jibki l-mewt tas-sultan.
The shepherd's dog felt imminent danger.	Il-kelb tar-ragħaj ħass periklu imminenti.
Let’s start with the basics.	Nibdew bl-affarijiet bażiċi.
The government should ban animal experiments.	Il-gvern għandu jipprojbixxi esperimenti fuq l-annimali.
The formula is simple.	Il-formula hija sempliċi.
A sudden sound made her jump.	Ħoss għal għarrieda għamilha jaqbeż.
The borders were considered neutral territory.	Il-fruntieri kienu meqjusa bħala territorju newtrali.
The legislature meets for ten weeks a year.	Il-leġiżlatura tiltaqa’ għal għaxar ġimgħat fis-sena.
They stared at each other for several seconds.	Huma ħarsu lejn xulxin għal diversi sekondi.
The more we get, the more oxygen we breathe.	Iktar ma niksbu, aktar ossiġnu jittieħed man-nifs.
You are more important than your possessions.	Inti aktar importanti mill-possedimenti tiegħek.
The construction of new roads was dangerous.	Il-kostruzzjoni ta’ toroq ġodda kienet perikoluża.
She becomes obese throughout her life.	Hi ssir obeża tul ħajjitha.
This is an example of false advertising.	Dan huwa eżempju ta’ reklamar falz.
He decides to take the scenic route.	Jiddeċiedi li jieħu r-rotta xenika.
First, it's too cold to swim.	L-ewwel, huwa kiesaħ wisq biex tgħum.
They agreed that they both had too much free time.	Huma qablu li t-tnejn kellhom wisq ħin liberu.
He rarely attended church.	Rari kien jattendi l-knisja.
A little girl came into the room.	Tifla żgħira daħlet fil-kamra.
Heavy fog reduced visibility.	Ċpar tqil viżibilità mnaqqsa.
Mao devoted his life to the poorer classes.	Mao ddedika ħajtu għall-klassijiet ifqar.
This substance, known as ethyl alcohol, is distilled.	Din is-sustanza, magħrufa bħala alkoħol etiliku, hija distillata.
It is difficult for students to excel in these circumstances.	Huwa diffiċli għall-istudenti li jisbqu taħt dawn iċ-ċirkostanzi.
Rivers and lakes in the region flow into the sea.	Ix-xmajjar u l-lagi fir-reġjun joħorġu fil-baħar.
This was a smart move.	Din kienet mossa intelliġenti.
The tea was bitter.	It-te kien morr.
The house caught fire.	Id-dar ħadet in-nar.
Her hair is long and golden.	Xagħarha huwa twil u deheb.
Mario's pizza shop is famous for its sourdough flakes.	Il-ħanut tal-pizza ta’ Mario huwa famuż għall-qxur tal-għaġina qarsa tiegħu.
She had a radiant complexion.	Hija kellha jbiddel radjanti.
He will go there again this year.	Din is-sena se jerġa’ jmur hemm.
The storm lasted for eight hours.	Il-maltemp ħakmet għal tmien sigħat.
Brush your teeth twice a day, he says.	Aħsel snienek darbtejn kuljum, jgħid.
Many people were anxious about this.	Ħafna nies kienu ansjużi dwar dan.
The fish smell terrible.	Il-ħut riħa terribbli.
Beloved woman, she raised thirteen children.	Mara għeżież, rabbiet tlettax-il tifel.
The professor reported to my college.	Il-professur irrapporta lill-kulleġġ tiegħi.
Some of the best beaches in the world are here.	Uħud mill-aqwa bajjiet fid-dinja qegħdin hawn.
The clouds are moving lazily across the dim morning sky	Is-sħab riesaq għażżien tul is-sema dim ta’ filgħodu
The victim was in a pool of blood.	Il-vittma kienet tinsab f’għadira demm.
Children learn to speak by imitating their parents.	It-tfal jitgħallmu jitkellmu billi jimitaw lill-ġenituri tagħhom.
The photo has been drawn.	Ir-ritratt ġie mfassal.
A cup of hot coffee with stirred cream.	Tazza kafè sħun bil-krema mħawwda.
The workers are in a financial crisis.	Il-ħaddiema jinsabu fi kriżi finanzjarja.
Lying too high in the tree to see the children.	Mimdud għoli wisq fis-siġra biex tara t-tfal.
The storm seemed endless.	Il-maltemp dehret bla tarf.
Be sure to disinfect surgical instruments.	Kun żgur li tiddiżinfetta l-istrumenti kirurġiċi.
A griffon is a descendant of a griffin.	A griffon huwa dixxendent ta 'griffin.
The orchestra played to the crowd.	L-orkestra daqqet għall-folla.
The rulers began to fear their subjects.	Il-ħakkiema bdew jibżgħu mis-sudditi tagħhom.
The necklace broke, but the idea remained.	Il-ġiżirana nkisret, iżda l-idea baqgħet.
Her heart is as fragile as glass.	Qalbha hija fraġli daqs il-ħġieġ.
The young man kissed the girl.	Iż-żagħżugħ kiss lit-tifla.
I long to go to sea.	Jien nixxennqu biex immur il-baħar.
Their common goal was to restore democracy.	L-għan komuni tagħhom kien li jirrestawraw id-demokrazija.
Crying could quickly be heard.	Biki malajr setgħu jinstemgħu.
The people had no choice but to stay put.	Il-poplu ma kellux għażla oħra ħlief li jibqa’ f’postu.
Everyone stopped watching.	Kulħadd waqaf jaraw.
The obstacle to be removed is the increase in labor rents.	L-ostaklu li għandu jitneħħa huwa ż-żieda fil-kirjiet tax-xogħol.
Even an ant can put two and two together.	Anke nemla tista’ tpoġġi tnejn u tnejn flimkien.
The council took a unanimous decision.	Il-kunsill ħa deċiżjoni unanima.
The ambitious young professor has a talent for mathematics.	Il-professur żagħżugħ ambizzjuż għandu talent fil-matematika.
Some creatures use camouflage to hide from predators.	Xi kreaturi jużaw il-kamuflaġġ biex jinħbew mill-predaturi.
She took another sip of her tea.	Hija ħadet sorbo oħra tat-tè tagħha.
The cement boat sank.	Id-dgħajsa tas-siment għereq.
Discretion is always the best part of value.	Id-diskrezzjoni hija dejjem l-aħjar parti tal-valur.
Shrimp and prawns are boiled.	Il-gambli u l-gambli huma mgħollija.
Signs alerted drivers to heavy traffic.	Is-sinjali avżaw lis-sewwieqa dwar traffiku qawwi.
The gold is pale, blue in color.	Id-deheb huwa pallidu, lewn bil-blu.
All they think about is money.	Kulma jaħsbu dwaru huma l-flus.
Anyone wishing to do so is invited to join.	Kull min jixtieq jagħmel dan huwa mistieden jingħaqad.
Prolonged exposure to the sun can lead to sunburn.	Espożizzjoni fit-tul għax-xemx tista' twassal għal ħruq mix-xemx.
The city looks down on the nearby city.	Il-belt tħares 'l isfel lejn il-belt fil-qrib.
He arrived late, so he lost the best seats.	Wasal tard, għalhekk tilef l-aqwa siġġijiet.
The intrepid explorer had to navigate a treacherous desert.	L-esploratur intrepid kellu jinnaviga f'deżert treacherous.
The thief was quickly caught.	Il-ħalliel inqabad malajr.
Completed with absolute precision	Imlesta bi preċiżjoni assoluta
Both contractors are renowned for their work.	Iż-żewġ kuntratturi huma rinomati għax-xogħol li wettqu.
Stay calm, experts say.	Oqgħod kalm, jgħidu l-esperti.
I invite and invite myself,	Jiena nistieden u nistieden lil ruħi,
Many travelers pass through the region every day.	Ħafna vjaġġaturi jgħaddu mir-reġjun kuljum.
I cycled to the outskirts of town.	I ċikliżmu lejn il-periferija tal-belt.
We don’t want to take any chances.	Ma rridu nieħdu l-ebda ċans.
The body collapsed with the steering wheel.	Il-korp kien imxejjen mal-isteering wheel.
This problem has several solutions.	Din il-problema għandha diversi soluzzjonijiet.
It was a strong, balmy day.	Din kienet ġurnata qawwija, balzuża.
The industry was dying, so the store closed.	L-industrija kienet qed tmut, għalhekk il-maħżen għalaq.
The streets rushed with blood.	It-toroq ġrew bid-demm.
The boy sobbed loudly.	It-tifel sobbed qawwi.
Rather, present your ideas clearly and provide useful information.	Anzi, ippreżenta l-ideat tiegħek b'mod ċar u agħti l-informazzjoni utli.
The stakeout turned out to be quite a nuisance.	L-istakeout irriżulta li kien pjuttost inkonvenjent.
Tonight, their lives have changed.	Illejla, ħajjithom inbidlet.
Many scientists work to combat the spread of malaria.	Ħafna xjenzati jaħdmu biex jiġġieldu t-tixrid tal-malarja.
Are our officers being too harsh in response?	L-uffiċjali tagħna qed ikunu ħarxa wisq bħala reazzjoni?
Rice will be too expensive this year.	Ir-ross se jkun għali wisq din is-sena.
Some competitions end abruptly, leaving confusion behind.	Xi kompetizzjonijiet jispiċċaw ħesrem, u jħallu konfużjoni warajhom.
A period of rain and strong winds followed.	Segwa perjodu ta’ xita u riħ qawwi.
The world's environment is deteriorating at an alarming rate.	L-ambjent tad-dinja qed jiddeterjora b'rata allarmanti.
The control engine light came on.	Id-dawl tal-magna tal-kontroll daħlet.
We put our kettle on the boiler.	Aħna npoġġu l-kitla tagħna fuq il-bojler.
The Superintendent is reported to have been very ill.	Is-Supretendent huwa rrappurtat li kien marid ħafna.
On this particular occasion, the director was wrong.	F’din l-okkażjoni partikolari, id-direttur kien żbaljat.
Many plants and animals rely on magnetic indications.	Ħafna pjanti u annimali jiddependu fuq indikazzjonijiet manjetiċi.
After giving his decision, the judge declared a recession.	Wara li ta d-deċiżjoni tiegħu, l-imħallef iddikjara riċess.
Have a nice day!	Il-ġurnata t-tajba!
The conditions for stable operation have been met.	Il-kundizzjonijiet għall-operazzjoni stabbli ġew sodisfatti.
The following weeks were difficult.	Il-ġimgħat ta’ wara kienu diffiċli.
They decided it was best to try again later.	Huma ddeċidew li kien aħjar li jerġgħu jippruvaw aktar tard.
Mark carried several bags.	Mark ġarr bosta basktijiet.
The smell of grilled meat entered the kitchen.	Ir-riħa ta’ laħam grilled daħlet mal-kċina.
The baby is now sleeping.	It-tarbija issa qed torqod.
This village is home to many music festivals.	Dan ir-raħal huwa dar għal ħafna festivals tal-mużika.
The medicine can help the fever go away.	Il-mediċina tista' tgħin lid-deni jitlaq.
She chews the gum.	Hi tomgħod il-gomma.
He carefully examined the evidence.	Huwa eżamina bir-reqqa l-evidenza.
It is the oldest university on earth.	Hija l-eqdem università fl-art.
You want me three pounds.	Int tridni tliet liri.
Go slow in this area.	Mur bil-mod f'dan il-qasam.
She hopes the extra money will help.	Hija tittama li l-flus żejda jgħinu.
The prosecution must prove its case beyond a reasonable doubt.	Il-prosekuzzjoni trid tipprova l-każ tagħha lil hinn minn dubju raġonevoli.
Better not drink.	Aħjar ma jixorbux.
Their son has a smooth singing voice.	Binhom għandu vuċi li tkanta bla xkiel.
A lot of dark coffee rose from the machine.	Lott ta 'kafè skur żdied mill-magna.
Many consumer goods are imported from abroad.	Ħafna oġġetti tal-konsumatur huma importati minn barra.
A variety of foods are sold in this city.	F'din il-belt jinbiegħu varjetà ta' ikel.
The discovery shocked the scientific community.	L-iskoperta ixxukkjat lill-komunità xjentifika.
Their beef is famous all over the country.	Iċ-ċanga tagħhom hija famuża madwar il-pajjiż.
The new prefect arrives.	Jasal il-prefett il-ġdid.
They were surprised by the revelation.	Huma kienu sorpriżi bir-rivelazzjoni.
Sight has many components, including sight.	Il-vista għandha ħafna komponenti, inkluża l-vista.
Next to her, her cousin laughed.	Ħdejha, ​​kuġinha daħqet.
Unfortunately, the wounded soldier was in critical condition.	Sfortunatament, is-suldat midrub kien f’qagħda kritika.
The pilots are said to have survived in the cabin.	Jingħad li l-bdoti baqgħu ħajjin fil-kabina.
An additional complication was the money.	Kumplikazzjoni addizzjonali kienet il-flus.
Do not use too much oil.	Tużax wisq żejt.
Scientists believe that the force is all around us.	Ix-xjentisti jemmnu li l-forza hija madwarna kollha.
The political map shows the borders of each country.	Il-mappa politika turi l-fruntieri ta’ kull pajjiż.
The shore is home to many dangerous creatures.	Ix-xatt hija dar għal ħafna ħlejjaq perikolużi.
Lots of people packed the room.	Għadd kbir ta’ nies ippakkjaw il-kamra.
He was impressed with her talent.	Huwa kien impressjonat bit-talent tagħha.
The color blue has a calming effect.	Il-kulur blu għandu effett ta 'paċifikazzjoni.
Make sure the jar is full.	Kun ċert li l-vażett ikun mimli.
The station is located right next to the train station.	L-istazzjon jinsab eżatt ħdejn l-istazzjon tal-ferrovija.
Many animals migrate great distances.	Ħafna annimali jemigraw distanzi kbar.
The sundial had fallen.	L-arloġġ tax-xemx kienet waqgħet.
That was the big show.	Dan kien l-ispettaklu kbir.
Spark plugs are electrical devices, covered by metal caps.	L-ispark plugs huma apparati elettriċi, koperti minn tappijiet tal-metall.
The expert requested a specific verification.	L-espert talab verifika speċifika.
The rain fell slowly, soaking the soil.	Ix-xita waqgħet bil-mod, tixrib il-ħamrija.
The defeated powers accepted their defeat.	Is-setgħat megħluba aċċettaw it-telfa tagħhom.
The shepherd spoke in a clear, quiet voice.	Ir-ragħaj tkellem b’vuċi ċara u kwieta.
A quick glance came over her face.	Ħarsa mgħaġġla ġiet fuq wiċċha.
My first published work appeared in the journal.	L-ewwel xogħol ippubblikat tiegħi deher fil-ġurnal.
A very reputable company.	Kumpanija ta’ fama kbira.
There are also alternatives to the text.	Hemm ukoll alternattivi għat-test.
Want to eat shrimp?	Trid tiekol gambli?
It was no surprise.	Ma kinitx sorpriża.
Some kind of agency was behind the attack.	Xi tip ta’ aġenzija kienet wara l-attakk.
The beauty queen was interviewed.	Ir-reġina tas-sbuħija ġiet intervistata.
There was a ceasefire.	Kien hemm waqfien fil-ġlied.
The call is being recorded.	It-telefonata qed tiġi rreġistrata.
I can't stand that man.	Ma niflaħx lil dak il-bniedem.
The mountain roads are covered in fog.	It-toroq tal-muntanji huma mgħottija fiċ-ċpar.
The horns of the train sounded angry.	Il-qrun tal-ferrovija daqqu rrabjata.
But he had to wait until the dust settled.	Imma kellu jistenna sakemm it-trab poġġa.
Add more water, if necessary.	Żid aktar ilma, jekk meħtieġ.
Chow's kitchen was immaculate.	Il-kċina ta’ Chow kienet immakulata.
This tiny island, meanwhile, is mountainous.	Din il-gżira ċkejkna, intant, hija muntanjuża.
Residents of this city often complain about traffic jams.	Ir-residenti ta’ din il-belt spiss jilmentaw dwar konġestjonijiet tat-traffiku.
A he believes in the equality of men and women.	A hu jemmen fl-ugwaljanza tal-irġiel u n-nisa.
The sight, sounds, and smells of a big city.	Il-vista, il-ħsejjes, u l-irwejjaħ ta 'belt kbira.
Inflation has been rising steadily.	L-inflazzjoni ilha tiżdied b'mod kostanti.
This country has large coal deposits.	Dan il-pajjiż għandu depożiti kbar ta’ faħam.
He was awake all night.	Kien imqajjem dak il-lejl kollu.
The sphere rotates at the end of a string.	L-isfera ddur fit-tarf ta 'sekwenza.
One by one each passenger boarded the train.	Wieħed wieħed kull vjaġġatur tela' fuq il-ferrovija.
The princess's hair shone with gold.	Ix-xagħar tal-Prinċipessa tleqq bid-deheb.
We don’t need money for this month.	M'għandniex bżonn flus għal dan ix-xahar.
He is a strong swimmer.	Huwa għawwiem qawwi.
Climate change results in rising temperatures.	It-tibdil fil-klima jirriżulta f’temperaturi li qed jogħlew.
She was still walking through the area.	Kienet għadha għaddejja miż-żona.
The slide is slippery.	Il-pjastra hija tiżloq.
The cinema is only open to students.	Iċ-ċinema hija miftuħa biss għall-istudenti.
He warned his students to tell the truth.	Huwa wissa lill-istudenti tiegħu biex jgħidu l-verità.
His jacket is beige.	Il-ġakketta tiegħu hija beige.
The nation needs to provide a better education for all.	In-nazzjon jeħtieġ li jipprovdi edukazzjoni aħjar għal kulħadd.
They serve as a symbol of good luck.	Huma jservu bħala simbolu ta 'xorti tajba.
The singer prepared for his performance.	Il-kantant ħejja għall-prestazzjoni tiegħu.
She nodded her dog.	Tagħtet ras il-kelb tagħha.
Mix flour, baking powder, and salt in a bowl.	Ħallat dqiq, trab tal-ħami, u melħ fi skutella.
Social equality in the workplace remains a contentious issue.	L-ugwaljanza soċjali fuq il-post tax-xogħol għadha kwistjoni kontenzjuża.
He wore a unique uniform.	Kellu uniformi unika.
The historic city center is next to the train station.	Iċ-ċentru storiku tal-belt huwa ħdejn l-istazzjon tal-ferrovija.
A dead dog is under the pole.	Kelb mejjet jinsab taħt l-arblu.
She needs to stay, because she's sick.	Jeħtieġ li tibqa’, għax hija marida.
Look at her watch.	Ħares lejn l-arloġġ tagħha.
The phenomenon of tearing is called crying.	Il-fenomenu tat-tixrid tad-dmugħ jissejjaħ biki.
I must not disturb.	I m'għandniex tfixkel.
Let’s listen to his book again.	Ejja nerġgħu nisimgħu l-ktieb tiegħu.
It was past eleven.	Kien għaddew il-ħdax.
Her house was in the shade of an old oak tree.	Id-dar tagħha kienet fid-dell ta’ ballut antika.
The book describes the four seasons.	Il-ktieb jiddeskrivi l-erba’ staġuni.
The minimum sentence is five years in prison.	Is-sentenza minima hija ta’ ħames snin ħabs.
Her eyes were red and swollen from crying.	Għajnejha kienu ħomor u minfuħin mill-biki.
The shirt is made of pure silk.	Il-qmis hija magħmula minn ħarir pur.
The growing unrest was palpable.	L-inkwiet dejjem jikber kien palpabbli.
The monumental buildings include shops and offices.	Il-bini monumentali jinkludi ħwienet u uffiċċji.
Their common interest in art made them friends.	L-interess komuni tagħhom fl-arti għamluhom ħbieb.
Over time, a woman's body adapts to pregnancy.	Maż-żmien, il-ġisem tal-mara jadatta għat-tqala.
She paused in front of the mirror.	Hi waqfet qasira quddiem il-mera.
Take the carrots, and cut them into eight lengthwise.	Ħu l-karrotti, u aqtagħhom fi tmien tul it-tul.
The water is hot now.	L-ilma issa huwa sħun.
The inhabitants of the house arrived shortly after.	L-abitanti tad-dar waslu ftit wara.
The scandal has been the talk of the town for months.	L-iskandlu kien it-taħdit tal-belt għal xhur sħaħ.
You need a lot of butter and flour.	Għandek bżonn ħafna butir u dqiq.
You usually drink four cups of coffee a day.	Ġeneralment tixrob erba’ tazzi kafè kuljum.
They removed the chair.	Neħħew is-siġġu.
It has been said that pollution affects health.	Intqal li t-tniġġis jaffettwa s-saħħa.
Such practices quickly became commonplace.	Prattiċi bħal dawn malajr saru komuni.
Fine mesh traps particles easily.	Il-malji fin jaqbdu l-partiċelli faċilment.
The first attempt failed.	L-ewwel tentattiv falla.
Someone or something closing a space is closing it.	Xi ħadd jew xi ħaġa li tagħlaq spazju qed tagħlaqha.
Horseshoe hit the soft sand.	In-nagħal taż-żwiemel laqat ir-ramel artab.
Journalists immediately protested to the news.	Il-ġurnalisti pprotestaw mill-ewwel għall-aħbarijiet.
Cut the onion into small pieces.	Qatta' l-basla f'biċċiet żgħar.
The house is small.	Id-dar hija żgħira.
The two policemen shook hands.	Iż-żewġ pulizija taw idejn xulxin.
Paratroopers were shot down behind enemy lines.	Paratroopers twaqqgħu wara l-linji tal-għadu.
The villagers were stunned.	Ir-raħħala kienu storduti.
Do not drive while under the influence.	Issuqx waqt li tkun taħt l-influwenza.
The sticks were gathered together.	Il-bsaten kienu miġbura flimkien.
The trees sway gently in the wind.	Is-siġar ixxengel ħafif fir-riħ.
He had hoped to retire on a comfortable pension.	Huwa kien ittama li jirtira fuq pensjoni komda.
Brush her hair.	Xkupilha xagħarha.
The city has a modern sewer system.	Il-belt għandha sistema moderna tad-drenaġġ.
The island seems very inviting.	Il-gżira tidher li tistieden ħafna.
This highway is critical to travel.	Din l-awtostrada hija kritika għall-ivvjaġġar.
They made their way to school.	Mexxew it-triq lejn l-iskola.
He was a terrible liar.	Kien giddieb terribbli.
The fire brigade arrived quickly and put out the flames.	L-għaqda tat-tifi tan-nar waslet malajr u tefgħet il-fjammi.
Television has already been described to the committee.	It-televiżjoni diġà ġiet deskritta lill-kumitat.
The inspector caught the thieves.	L-ispettur qabad lill-ħallelin.
The trombones played a fanfare.	It-tromboni daqqu fanfara.
A pleasure boat took off with him riding a pillion.	Dgħajsa tad-divertiment telaq miegħu riding pillion.
This character said his best lines.	Dan il-karattru qal l-aqwa linji tiegħu.
She dressed the salad and sprinkled the sauce on it.	Libbset l-insalata u drixxet iz-zalza fuqha.
It is a beautiful sight, but the river has receded.	Hija vista sabiħa, iżda x-xmara naqset.
You will find two graves.	Issib żewġ oqbra.
Her poems are well known.	Il-poeżiji tagħha huma magħrufa sew.
The farmer's wife placed the tray on the kitchen table.	Il-mara tal-bidwi poġġiet it-trej fuq il-mejda tal-kċina.
The dishes were stacked on the table.	Il-platti kienu f'munzelli fuq il-mejda.
He is extremely enthusiastic about his work.	Huwa estremament entużjast dwar ix-xogħol tiegħu.
It is clear that the island has changed.	Huwa ċar li l-gżira nbidlet.
Sunlight painted the landscape with bright colors.	Id-dawl tax-xemx miżbugħ il-pajsaġġ b'kuluri brillanti.
They said the meeting was a mistake.	Qalu li l-laqgħa kienet żball.
The culprits have yet to be found.	Il-ħatja għad iridu jinstabu.
Meet only at the agreed time.	Iltaqa' biss fil-ħin miftiehem.
The gas cylinder expired two years ago.	Iċ-ċilindru tal-gass skada sentejn ilu.
Stew has become very popular.	L-istuffat sar popolari ħafna.
This web page contains a video.	Din il-paġna web fiha vidjo.
A tall tree grew in the forest.	Siġra twila kibret fil-foresta.
The retired general is known for his military strategy.	Il-ġeneral irtirat huwa magħruf għall-istrateġija militari tiegħu.
Many countries have sought to take advantage of this opportunity.	Ħafna pajjiżi fittxew li jieħdu vantaġġ minn din l-opportunità.
An invaluable collection of remains has been discovered.	Ġiet skoperta kollezzjoni ta’ fdalijiet imprezzabbli.
A thousand monkeys swing from tree branches.	Elf xadina jitbandal minn fergħat tas-siġar.
The roads were largely deserted.	It-toroq kienu fil-biċċa l-kbira abbandunati.
Her heart was warm.	Qalbu kienet sħuna.
He is preparing for his next term as President.	Qed jipprepara għat-terminu li jmiss tiegħu bħala President.
Mary asked to avoid the gossip.	Mary talbet biex tevita l-gossip.
A sea snake was often seen in the sea.	Serp tal-baħar spiss kien jidher fil-baħar.
We eat all three meals together.	Nieklu t-tliet ikliet flimkien.
They were warmly welcomed by all.	Ġew milqugħa bil-qalb minn kulħadd.
The rubber band tied her hair back in a bun.	Il-lastiku rabtitha xagħarha lura f'bun.
The choir sang a hymn.	Il-kor kanta innu.
However, it does not work on computers.	Madankollu, ma taħdimx fuq il-kompjuters.
Pain spread in waves over his shoulder.	Uġigħ infirex f'mewġ fuq spalltu.
We must protect animals from suffering.	Irridu nipproteġu l-annimali mit-tbatija.
We hope to return to normal production levels soon.	Nittamaw li nerġgħu lura għal-livelli ta 'produzzjoni normali dalwaqt.
The slinky looped around the dog several times.	Il-slinky looped madwar il-kelb diversi drabi.
The baby cries.	It-tarbija tibki.
They passed the vase to the bride.	Għaddew il-vażun lill-għarusa.
We need a female candidate to lead this party.	Għandna bżonn kandidat mara biex tmexxi dan il-partit.
She poured hot water on a cloth.	Tefgħet ilma sħun fuq drapp.
The budget hotel is a favorite among those who fly shoulder to shoulder.	Il-lukanda tal-baġit hija favorita fost dawk li jtajru l-ispalla.
I decided to look up the meaning of his name.	Iddeċidejt li nfittex it-tifsira ta’ ismu.
All verbs in this scene are transitive.	Il-verbi kollha f'din ix-xena huma tranżittivi.
Autumn leaves will soon fall.	Il-weraq tal-ħarifa dalwaqt se jaqgħu.
A huge number of cars on the road.	Numru enormi ta 'karozzi fit-triq.
He turned on the radio.	Huwa xegħel ir-radju.
Destined for bankruptcy, their mission was bankruptcy.	Ddestinat għall-falliment, il-missjoni tagħhom kienet falliment.
The metal was heated and hammered flat.	Il-metall kien imsaħħan u martellat ċatt.
He ate cereal breakfast and toast.	Huwa kiel kolazzjon taċ-ċereali u toast.
Our economy depends on exports, which you want	L-ekonomija tagħna tiddependi fuq l-esportazzjoni, li trid
Many local industries rely on coal.	Ħafna industriji lokali jiddependu fuq il-faħam.
Breakfast, he suggests, should be the first thing you eat.	Il-kolazzjon, tissuġġerixxi, għandu jkun l-ewwel ħaġa li tiekol.
A work of art is allowed to have flaws.	Xogħol tal-arti huwa permess li jkollu difetti.
A large company, which manufactures fine garments, is located here.	Kumpanija kbira, li timmanifattura ħwejjeġ fini, tinsab hawn.
He showed that negative numbers have zero magnitude.	Huwa wera li n-numri negattivi għandhom kobor żero.
The sorting machine cuts the paper to the right size.	Il-magna tal-issortjar taqta 'l-karta fid-daqs it-tajjeb.
His hair grew long and unkempt.	Xagħru kiber fit-tul u mhux mimli.
Emissions from deforestation are a serious environmental issue.	L-emissjonijiet mid-deforestazzjoni huma kwistjoni ambjentali serja.
Lend me an old family photo.	Sellifni ritratt antik tal-familja.
The flowers are usually red or white.	Il-fjuri huma ġeneralment ħomor jew bojod.
This winter, the temperatures are low.	Din ix-xitwa, it-temperaturi huma baxxi.
Turn the water slowly.	Dawwar l-ilma bil-mod.
Travelers are advised to carry drinking water with them.	Il-vjaġġaturi huma avżati biex iġorru l-ilma tax-xorb magħhom.
The scandal has shaken his presidential term.	L-iskandlu ħawwad il-mandat presidenzjali tiegħu.
The walls shook, and the ground shook violently.	Il-ħitan heżżu, u l-art tregħdet vjolenti.
An ancient city was destroyed by a volcanic eruption.	Belt antika ġiet meqruda minn eruzzjoni vulkanika.
The colony was bombed and entered.	Il-kolonja ġiet ibbumbardjata u daħlet.
She noticed the small shower spluttering near her head.	Hija nnotat id-doċċa żgħira spluttering ħdejn rasha.
Pollution is getting out of hand.	It-tniġġis qed joħroġ mill-idejn.
Do not leave the cat outside.	Tħallix il-qattus barra.
The boys are adding two and two together.	Is-subien qed iżidu tnejn u tnejn flimkien.
They set the record last winter.	Huma stabbilixxew ir-rekord fix-xitwa li għaddiet.
Our lives will become duller and duller.	Ħajjitna se ssir dejjem aktar matt.
The bark was of the old tree.	Il-qoxra kienet tas-siġra l-qadima.
Football matches can end in a draw.	Il-partiti tal-futbol jistgħu jispiċċaw f'parità.
Issued by subpoena.	Inħareġ b’ċitazzjoni.
Steel is a great tool for engineers and builders.	L-azzar huwa għodda kbira għall-inġiniera u l-bennejja.
In every culture, music has a symbolic meaning.	F'kull kultura, il-mużika għandha tifsira simbolika.
The new coffee machine is inexpensive and easy to use.	Il-magna tal-kafè l-ġdida hija rħisa u faċli biex tużah.
The square was full of activity.	Il-pjazza kienet mimlija attività.
His mother found some fine china in the closet.	Ommu sabet xi kina fina fl-armarju.
She was quickly buried in the sand.	Hija kienet malajr midfuna fir-ramel.
The museum is a joy to visit.	Il-mużew huwa ferħ li jżuru.
She woke up to greet him.	Qammet issellimlu.
He is here with us.	Huwa hawn magħna.
Authorities asked him to vacate the office.	L-awtoritajiet talbu biex ibattal l-uffiċċju.
The missionaries were gentle and generous.	Il-missjunarji kienu ġentili u ġenerużi.
This is a new type of tea.	Dan huwa tip ġdid ta 'tè.
Look at her reflection in the mirror.	Ħares lejn ir-rifless tagħha fil-mera.
Farmers crush the potatoes into thick layers.	Il-bdiewa jfarrku l-patata f'ħoxna oħxon.
The minister spoke slowly, quietly.	Il-ministru tkellem bil-mod, bil-kwiet.
London is	Londra hija
It was autumn.	Kienet il-ħarifa.
The shelves held hundreds of books.	L-ixkafef kienu jżommu mijiet ta’ kotba.
He was deceived by the lies they told him.	Kien imqarraq bil-gideb li qalulu.
She was a neophyte.	Kienet neofita.
Get closer to a better look at that scene!	Imxi eqreb għal dehra aħjar ta 'dik ix-xena!
Three men were arrested this morning.	Tliet irġiel ġew arrestati dalgħodu.
It is covered with mud from head to toe.	Huwa miksi bit-tajn minn ras sa sieq.
Life in prison is challenging.	Il-ħajja wara l-ħabs hija ta’ sfida.
This appliance is designed to dry dishes.	Dan l-apparat huwa ddisinjat biex jinxef il-platti.
Anyone with this knowledge is a threat.	Kull min għandu dan l-għarfien huwa theddida.
The edited version of the film shown to critics.	Il-verżjoni editjata tal-film murija għall-kritiċi.
The next stage will be more difficult.	L-istadju li jmiss se jkun aktar diffiċli.
It is painfully thin.	Huwa rqiq bl-uġigħ.
Our eyes are the window to our souls.	Għajnejna huma t-tieqa għall-erwieħ tagħna.
Hardly anyone lives in this city now.	Bilkemm ħaddieħor jgħix f’din il-belt issa.
The surgeon removed my appendix.	Il-kirurgu neħħa l-appendiċi tiegħi.
Artificial light is here.	Dawl artifiċjali qiegħed hawn.
A police officer speaks to the suspect.	Uffiċjal tal-pulizija jitkellem mas-suspettat.
Then the rice vinegar in the dish began to bubble.	Imbagħad il-ħall tar-ross fid-dixx beda bżieżaq.
And, within six hours, the storm was cleared.	U, fi żmien sitt sigħat, il-maltemp kien ikklerjat.
She has a small scar on her cheek.	Għandha ċikatriċi żgħira fuq ħaddejha.
The world is shrinking into a global village.	Id-dinja qed tiċkien f’villaġġ globali.
By using a rental company, you can reduce your unemployment.	Billi tuża kumpanija ta' kiri, tista' tnaqqas il-qgħad tiegħek.
Perfumes and colognes are popular.	Fwejjaħ u colognes huma popolari.
The quake left many homeless.	It-terremot ħalla ħafna bla dar.
Some animals are nocturnal, others are diurnal.	Xi annimali huma ta' bil-lejl, oħrajn ta' kuljum.
Forest fires went out of control, threatening the village.	Nirien fil-foresti ħarġu bla kontroll, u hedded lir-raħal.
Mass a crisp white shirt.	Quddies qmis abjad iqarmeċ.
The poor woman was thrown in jail.	Il-fqira mara ntefgħet il-ħabs.
Gloves are used during kitchen chores.	L-ingwanti jintużaw waqt il-ħidmiet tal-kċina.
The fog hung like a shroud on the quiet road.	Iċ-ċpar imdendel bħal shroud fuq it-triq kwieta.
Its committee therefore issued a report.	Għalhekk il-kumitat tagħha ħareġ rapport.
The police crew!	L-ekwipaġġ tal-pulizija!
Which animal feels best for you?	Liema annimal jħoss l-aħjar għalik?
No immediate danger was reported.	L-ebda periklu immedjat ma ġie rrappurtat.
The river quickly grew.	Ix-xmara malajr kibret.
They don't like authority figures.	Ma jogħġbux figuri ta' awtorità.
In the northwest corner of the country, wild flowers bloomed.	Fir-rokna tal-majjistral tal-pajjiż, fjuri selvaġġi iffjorixxu.
One day she fell ill with a mysterious fever.	Ġurnata waħda mardet b’deni misterjuż.
He had taught himself calligraphy, painting, and music.	Huwa kien għallem lilu nnifsu l-kaligrafija, il-pittura, u l-mużika.
Dense clouds covered the sky.	Sħab dens kopra s-sema.
The disagreement was finally resolved.	In-nuqqas ta' qbil ġie riżolt finalment.
He gave birth to a bundle of joy.	Huwa welldet gozz ta’ ferħ li jmur.
Surprise,	Sorpriża,
Her distinctive voice sounded clear.	Il-vuċi distintiva tagħha daqqet b’mod ċar.
Many countries now face serious economic problems.	Ħafna pajjiżi issa jiffaċċjaw problemi ekonomiċi serji.
Food prices will rise dramatically next year.	Il-prezzijiet tal-ikel se jogħlew b'mod drammatiku s-sena d-dieħla.
Many people left the city after the catastrophe.	Ħafna nies telqu mill-belt wara l-katastrofi.
The actor has received numerous awards.	L-attur irċieva bosta premjijiet.
As a discipline, it is largely a practical one.	Bħala dixxiplina, hija fil-biċċa l-kbira waħda prattika.
God speed, no one said he knew why he got on that plane.	God speed, ħadd ma qal jaf għaliex tela' fuq dak l-ajruplan.
All you have to do is mix the ingredients together.	Kull ma trid tagħmel hu li tħallat l-ingredjenti flimkien.
She found herself sitting on a bench near the park.	Hija sabet ruħha bilqiegħda fuq bank ħdejn il-park.
The earth's magnetic field varies.	Il-kamp manjetiku tad-dinja jvarja.
He has a habit of doing these things.	Huwa għandu drawwa li jagħmel dawn l-affarijiet.
The triceratops was sick.	It-triceratops kien marid.
The grill has ten settings, including roast.	Il-grill għandu għaxar settings, inkluż ixwi.
She was the first actress on stage.	Kienet l-ewwel attriċi fuq il-palk.
He often dreamed of leaving his hometown drowsy.	Ħafna drabi kien joħlom li jitlaq minn raħal twelidu bi ngħas.
The municipal meeting was attended by few.	Il-laqgħa muniċipali attendew ftit.
I spent the weekend driving in the countryside.	Għamilt tmiem il-ġimgħa nsuq fil-kampanja.
Its author has published three novels in a row.	L-awtur tagħha ppubblika tliet rumanzi wara xulxin.
The turtle was unusually aggressive.	Il-fekruna kienet aggressiva b'mod mhux karatteristiku.
They have vast natural resources.	Għandhom riżorsi naturali vasti.
The inept secretary was fired from the field office.	Is-segretarju inept ġie mkeċċi fl-uffiċċju ta 'barra.
These data are made up of concrete facts.	Din id-dejta hija magħmula minn fatti konkreti.
The period of reflection after death is very important.	Il-perjodu ta’ riflessjoni wara mewtu huwa importanti ħafna.
They converted the zoo into a hospital.	Huma kkonvertiw iż-żoo fi sptar.
Across the world, acts of kindness are rare.	Madwar id-dinja, l-atti ta 'kindness huma rari.
The rabbit was ecstatic.	Il-fenek kien ecstatic.
A pre-existing condition was one factor that prevented successful treatment.	Kundizzjoni li kienet teżisti minn qabel kienet fattur wieħed li pprevjeniet it-trattament b'suċċess.
Her foot dropped as she came down.	Sieqha niżlet hekk kif niżlet.
Summers will be too hot for comfortable walking.	Is-Sjuf se jkunu sħan wisq għall-mixi komda.
Journalists regularly fabricate material.	Il-ġurnalisti regolarment jiffabbrikaw materjal.
It is important to treat your sex toy carefully.	Huwa importanti li tittratta l-ġugarell sesswali tiegħek bir-reqqa.
Walking fast, they reached the city	Mexjin b'mod mgħaġġel, waslu l-belt
He has plans for us, you know.	Huwa għandu pjanijiet għalina, taf.
Let’s talk over dinner.	Ejja nitkellmu waqt il-pranzu.
Two new lanes have been opened.	Infetħu żewġ korsiji ġodda.
The team is very trained.	It-tim tħarreġ ħafna.
Hispanic voting base.	Bażi tal-votazzjoni Hispanic.
A love match is not a miracle.	Taqbila mħabba mhix miraklu.
A mystical number with mythical qualities.	Numru mistiku bi kwalitajiet mitiċi.
He heard a shout in the distance.	Sema’ għajta fil-bogħod.
Her speech was colored with bangs and bangs.	Id-diskors tagħha kien ikkulurit b’gawps u daqqiet.
Asphalt is slowly being worn.	L-asfalt qed jintlibes bil-mod.
They are a breeding ground for tropical diseases.	Huma art ta 'tnissil għall-mard tropikali.
The woman did all the cooking.	Il-mara għamlet it-tisjir kollu.
Another obstacle to women's employment is non-conductive working conditions.	Ostaklu ieħor li jxekkel l-impjieg tan-nisa huma l-kundizzjonijiet tax-xogħol mhux konduttivi.
The property had been abandoned for years.	Il-proprjetà kienet ilha snin abbandunata.
Look at him!	Ħares lejh!
The fish was huge.	Il-ħut kien enormi.
He ran down the hill to the city.	Ġera 'l isfel mill-għoljiet lejn il-belt.
He led his choir in the song.	Mexxa l-kor tiegħu fil-kanzunetta.
I think this will take about two months.	Naħseb li dan se jieħu madwar xahrejn.
The sergeant is always grouchy.	Is-surġent huwa dejjem grouchy.
She watched closely, nodding to herself.	Hija osservat mill-qrib, nodding lilha nfisha.
She studied it carefully.	Hija studjawh bir-reqqa.
Try to do this whenever possible.	Jipprova jagħmel dan kull meta jkun possibbli.
The sun shone on the trees and shone brightly.	Ix-xemx telgħet fuq is-siġar u ħarġethom b’mod brillanti.
Now, her eyes seemed watery and distant.	Issa, għajnejn tagħha dehru idemmgħu u bogħod.
This fortress is home to a large number of lions.	Din il-fortizza hija dar għal numru kbir ta’ iljuni.
He will observe the habits of animals in the forest.	Huwa se josserva d-drawwiet ta 'annimali fil-foresta.
Dark clouds spread over the city.	Sħab skur jinfirex fuq il-belt.
Ed has math skills.	Ed għandu ħila għall-matematika.
She was not a teacher, but a teacher.	Ma kinitx għalliema, imma għalliema.
A wide range of products use magnesium.	Firxa wiesgħa ta 'prodotti jużaw manjesju.
This watch is broken and needs to be repaired.	Dan l-arloġġ huwa miksur u għandu jissewwa.
The findings of the study may be important.	Is-sejbiet tal-istudju jistgħu jkunu importanti.
Samples were collected worldwide.	Il-kampjuni nġabru madwar id-dinja.
This organization must go to court.	Din l-organizzazzjoni trid tmur il-qorti.
Most people leave the office on time.	Ħafna nies jitilqu mill-uffiċċju fil-ħin.
Silence was broken by a shout.	Is-silenzju nkisser b’għajta.
Structure representing a list of numbers.	Struttura li tirrappreżenta lista ta' numri.
He helped dig the hole.	Huwa għen biex iħaffer it-toqba.
The snow turned to rain.	Il-borra nbidlet f’xita.
Giant squid their arms.	Klamar ġgant dirgħajhom.
Once upon a time, there was an island.	Darba, kien hemm gżira.
Distinguish between urban and rural areas.	Issir distinzjoni bejn żoni urbani u rurali.
The prisoner was sentenced to death.	Il-priġunier kien ikkundannat għall-mewt.
The army ruled that the security of the area was in jeopardy.	L-armata ddeċidiet li s-sigurtà taż-żona kienet f’riskju.
Doctors tried to find an antidote to the disease.	It-tobba ppruvaw isibu antidotu għall-marda.
He was known for his intellect.	Kien magħruf għall-intellett tiegħu.
To date, no epidemics have been reported.	Sal-lum, l-ebda epidemija ma ġiet irrappurtata.
The movers turned early this morning.	Il-movers daru kmieni dalgħodu.
The diet excludes all red meat.	Id-dieta teskludi l-laħam aħmar kollu.
They were at a nearby restaurant.	Kienu f’ristorant qrib hawn.
Have some more tea.	Ħu ftit tè aktar.
The little boy pointed to a picture.	It-tifel ċkejken indika stampa.
Many women in their country are deprived of full political rights.	Ħafna nisa f’pajjiżhom huma mċaħħda minn drittijiet politiċi sħaħ.
There is not enough sugar for the cake.	M'hemmx biżżejjed zokkor għall-kejk.
The meeting was probably canceled.	Il-laqgħa x'aktarx ġiet imħassra.
The air was filled with the smell of bougainvillea.	L-arja kienet mimlija bir-riħa ta’ bougainvillea.
Hundreds of protesters rallied to protest the government's announcement.	Biex jipprotestaw għat-tħabbira tal-gvern, inġabru diversi mijiet ta’ dimostranti.
This failure is causing major problems.	Dan in-nuqqas qed jikkawża problemi kbar.
The local council was concerned about this.	Il-kunsill lokali kien imħasseb dwar dan.
Light rain began to fall as the sky darkened.	Xita ħafifa bdiet nieżla hekk kif is-sema dlam.
A stop stood over the crowd.	A waqfien qagħdu fuq il-folla.
She enjoyed exploring.	Hija ħadet gost tesplora.
These men use a fork to eat.	Dawn l-irġiel jużaw furketta biex jieklu.
The director met with his cast.	Id-direttur iltaqa’ mal-kast tiegħu.
The cast thought about their next move.	Il-kast ħasbu fuq il-mossa li jmiss tagħhom.
Some of the tomatoes had been eaten.	Uħud mit-tadam kien ittiekel.
The dough was baked using old family recipes.	L-għaġina kienet moħmija permezz ta’ riċetti antiki tal-familja.
Even more articles appeared.	Saħansitra dehru aktar artikli.
After the flood, only the corpses remained.	Wara l-għargħar, baqgħu biss il-katavri.
Read the full recipe before you start.	Aqra r-riċetta kollha qabel tibda.
We are justified in comparing the two.	Aħna ġustifikati li nqabblu t-tnejn.
Repeated measurements may be required.	Jista' jkun meħtieġ kejl ripetut.
Someone gave them a leaflet to each one.	Xi ħadd tahom fuljett lil kull wieħed.
The villagers agreed to host the burial of the martyrs.	Ir-raħħala qablu li jospitaw id-difna tal-martri.
Spend a lot of time in the garden.	Jqattgħu ħafna ħin fil-ġnien.
Many new buildings have been added.	Ġie miżjud ħafna bini ġdid.
Now your cake is ready!	Issa l-kejk tiegħek lest!
He looked nervous, his furrowing brow.	Huwa ħares nervuż, brow furrowing tiegħu.
Action is needed to prevent further natural disasters.	Hija meħtieġa azzjoni biex jiġu evitati diżastri naturali oħra.
The scenery was spectacular.	Il-pajsaġġ kien spettakolari.
I smuggle cigarettes across the border.	Niddaħħal sigaretti b’kuntrabandu minn naħa għal oħra tal-fruntiera.
Always wear sunglasses.	Dejjem ilbes nuċċalijiet tax-xemx.
The test results show a statistical difference.	Ir-riżultati tat-test juru differenza statistika.
Foods high in sugar are digested very quickly.	Ikel b'ħafna zokkor jiġi diġerit malajr ħafna.
They seemed to be able to start arguing.	Dehru li setgħu jibdew jargumentaw.
However, most countries in the world still ban it.	Madankollu, ħafna mill-pajjiżi fid-dinja għadhom jipprojbixxuha.
The wedding was lavish.	It-tieġ kien lavish.
Apples need more than two years to ripen.	It-tuffieħ jeħtieġ aktar minn sentejn biex jimmatura.
The speech was difficult to follow.	Id-diskors kien diffiċli biex issegwi.
She forgot her birthday.	Insiet għeluq sninha.
It is a common misconception that elephants cannot swim.	Huwa kunċett żbaljat komuni li l-iljunfanti ma jistgħux jgħumu.
Wrap the towel around my son.	Geżwer ix-xugaman madwar ibni.
Identify the author of this poem.	Identifika l-awtur ta’ din il-poeżija.
It works hard to get the best ingredients.	Hija taħdem ħafna biex tikseb l-aqwa ingredjenti.
Company employees held meetings outside their offices.	L-impjegati tal-kumpanija kellhom laqgħat barra mill-uffiċċji tagħhom.
He knows no bounds to his boastfulness.	Hu ma jaf l-ebda limitu għall-boastfulness tiegħu.
My house is twenty minutes away from here.	Dar tiegħi hija għoxrin minuta bogħod minn hawn.
The service provider is particularly unreliable.	Il-fornitur tas-servizz huwa partikolarment inaffidabbli.
Hydrangeas are beautiful shrubs.	Hydrangeas huma arbuxelli sbieħ.
Their faces turned very pale.	Wiċċhom saru pallidu ħafna.
The snow fell slowly from the sky.	Il-borra waqgħet bil-mod mis-sema.
The king found the boy a fun toy.	Ir-re sab li t-tifel kien ġugarell divertenti.
The necromancer hopes to correct some historical inaccuracies.	In-necromancer jittama li jikkoreġi xi ineżattezzi storiċi.
Snowflakes are whimsically shaped.	Snowflakes huma whimsically forma.
The water flowed slowly from the pool.	L-ilma nixxa bil-mod mill-pixxina.
One was injured in a crash late at night.	Wieħed miexi weġġa’ f’ħabta tard bil-lejl.
Carefully discard a large metal box.	B’attenzjoni warrab kaxxa kbira tal-metall.
The landlord promised to give it back to me.	Sid il-kera wiegħed li jagħtini lura.
Do you store apples for baking?	Taħżen it-tuffieħ għall-ħami?
These children often have terrible eating habits.	Dawn it-tfal spiss ikollhom drawwiet terribbli tal-ikel.
He worked himself out by unloading his bags.	Huwa ħadem lilu nnifsu bil-ħatt il-basktijiet tiegħu.
Few visitors get farther.	Ftit viżitaturi jersqu aktar 'il bogħod.
Jigsaw puzzles are fun.	Jigsaw puzzles huma divertenti.
No one was willing to lend money.	Ħadd ma kien lest li jislef il-flus.
The villagers consumed large amounts of alcohol while celebrating.	Ir-raħħala kkunsmaw ammonti kbar ta’ alkoħol waqt li kienu qed jiċċelebraw.
A few years have passed since that fatal day.	Għaddew ftit snin minn dak il-jum fatali.
Next, you need a small batch of cheddar cheese.	Sussegwentement, ikollok bżonn lott żgħir ta 'ġobon cheddar.
This porridge tastes sweet.	Dan il-porridge għandu togħma ħelwa.
The weather here is quite unstable.	It-temp hawn huwa pjuttost instabbli.
The text uses an encyclopedic tone.	It-test juża ton enċiklopediku.
The band played several slow songs.	Il-banda daqqet diversi kanzunetti bil-mod.
We will continue our exploration.	Aħna se nkomplu l-esplorazzjoni tagħna.
We are in debt.	Aħna fid-dejn.
He is accustomed to long and painful training.	Huwa mdorri għal taħriġ twil u bl-uġigħ.
She covered one ear with the other.	Hija għattiet widna waħda mal-oħra.
The association said house prices were irrelevant.	L-assoċjazzjoni qalet li l-prezzijiet tad-djar kienu irrilevanti.
Please give these tablets to your mother.	Jekk jogħġbok agħti dawn il-pilloli lil ommok.
He was determined to finish the project.	Kien determinat li jtemm il-proġett.
She sobbed quietly as she asked.	Hija sobbed clairière kif hi talbet.
No one greeted her.	Ħadd ma sellemha.
What a strange creature!	X’ħlejjaq strambi!
He lit a cigarette.	Huwa xegħel sigarett.
The heating grid is efficient.	Il-grilja tat-tisħin hija effiċjenti.
We parked the car outside the restaurant.	Aħna pparkjaw il-karozza barra r-ristorant.
The hills provided shelter from the wind.	L-għoljiet ipprovdew kenn mir-riħ.
Six million were sold on the first day.	Sitt miljuni nbiegħu fl-ewwel jum.
Retired as a journalist.	Irtirat bħala ġurnalista.
Many people share his beliefs.	Ħafna nies jaqsmu t-twemmin tiegħu.
The captain's punch had more than one counterpart.	Il-punch tal-captain kellu aktar minn kontroparti waħda biss.
As he crossed the finish line, everyone was rejoicing.	Hekk kif qasam il-linja finali, kulħadd kien qed jifraħ bil-ferħ.
The cakes had too many calories.	Il-kejkijiet kellhom wisq kaloriji.
They walked the deserted streets.	Huma mxew mit-toroq abbandunati.
The unusually cold winter was hampering the farming industry.	Ix-xitwa kiesħa mhux tas-soltu kienet ixekkel l-industrija tal-biedja.
It is practically illegal to drive a car here.	Huwa prattikament illegali li ssuq karozza hawn.
They don't make as much noise as cars.	Ma jagħmlux storbju daqs il-karozzi.
The room was clean and small.	Il-kamra kienet nadifa u żgħira.
The monarch will file a complaint.	Il-monarka se jressaq ilment.
Iodine is found in the sea.	Il-jodju jinstab fil-baħar.
That project will come to an end tomorrow afternoon.	Dak il-proġett se jiġi fi tmiemu għada wara nofsinhar.
So let's hurry.	Mela ejja ngħaġġlu.
Following the incident, the victims' associations apologized to the police.	Wara l-inċident, l-għaqdiet tal-vittmi ddekkużaw lill-pulizija.
I had many sleepless nights worrying about that answer.	Kelli ħafna iljieli bla rqad ninkwieta dwar dik it-tweġiba.
Suddenly, he skidded on the wet sidewalk.	F'daqqa waħda, skidded fuq il-bankina mxarrba.
The color blue is her favorite.	Il-kulur blu huwa l-favorit tagħha.
Remember the meeting in great detail.	Ftakar fil-laqgħa fid-dettall kbir.
He escaped and almost fled.	Ħarab u kważi ħarab bih.
These materials are both lightweight and very durable.	Dawn il-materjali huma kemm ħfief kif ukoll durabbli ħafna.
His analysis indicated that the system is stable.	L-analiżi tiegħu indikat li s-sistema hija stabbli.
In our country, agriculture is of vital importance.	F'pajjiżna, l-agrikoltura hija ta' importanza vitali.
She put her hand on her heart.	Poġġiet idha fuq qalbha.
The painting frame is decorated.	Il-qafas tal-pittura huwa mżejjen.
The man was charged with criminal negligence.	Ir-raġel kien akkużat bi negliġenza kriminali.
They were just wonderful.	Kienu sempliċement mill-isbaħ.
A government spokesman denounced the reporter's report.	Kelliem tal-gvern iddenunzja r-rapport tar-reporter.
She ate crispy noodles for dinner.	Hija kiel taljarini crispy għall-pranzu.
The northern plains offered fertile soil.	Il-pjanuri tat-Tramuntana offrew ħamrija fertili.
Potatoes grow well in this region.	Il-patata tikber tajjeb f'dan ir-reġjun.
The colonel's eye rolled back and forth.	Għajn il-kurunell tgerbet 'il quddiem u 'l quddiem.
An evenly tanned face looked out of the picture.	Wiċċ ikkunzat indaqs ħares 'il barra mir-ritratt.
Two fuels are used to produce electricity in the fuel cells.	Żewġ fjuwils jintużaw biex jipproduċu l-elettriku fiċ-ċelloli tal-fjuwil.
I cried for two hours.	Bkijt għal sagħtejn.
She taught history at university.	Hija tgħallem l-istorja fl-università.
A sweet smell came out of the kitchen.	Mill-kċina ħarġet riħa ħelwa.
The platoon was formed.	Il-peloton ġie ffurmat.
The results of the study are ambiguous.	Ir-riżultati tal-istudju huma ambigwi.
The prince looked curiously at the map.	Il-prinċep ħares kurjuż lejn il-mappa.
Legend has it that the earth was blessed by a god.	Il-leġġenda tgħid li l-art kienet imbierka minn alla.
Point out the flaws in the argument.	Irrimarka d-difetti fl-argument.
Don’t touch this for your cat to play with.	Tmissx dan biex il-qattus tiegħek jilgħab miegħu.
Put your finger on a broken bottle.	Qatta’ subgħajh fuq flixkun imkisser.
She swings her beautiful brown mane around her head.	Hija tbandal mane kannella sabiħa tagħha madwar rasha.
He rushed into the room.	Huwa ġrew fil-kamra.
The cement market is dominated by a few large companies.	Is-suq tas-siment huwa ddominat minn ftit kumpaniji kbar.
And this, of course, made the wolf angry.	U dan, ovvjament, għamel il-lupu rrabjata.
Visitors spoke excitedly.	Il-viżitaturi tkellmu eċċitati.
The professor was delighted with the discovery.	Il-professur kien ferħana b’din l-iskoperta.
All but the greedy farmer.	Kollha ħlief il-bidwi regħba.
First, you need to peel two onions.	L-ewwel, ikollok bżonn tqaxxar żewġ basal.
Thank you very much!	Grazzi ħafna!
The pain in his shoulder was almost unbearable.	L-uġigħ fi spalltu kien kważi insupportabbli.
Savo the delightful taste.	Savo t-togħma delightful.
Lawyers have advised their clients to be patient.	L-avukati taw parir lill-klijenti tagħhom biex ikunu paċenzjużi.
The tone of his voice was aggressive.	It-ton tal-vuċi tiegħu kien aggressiv.
Police report widespread use of dangerous drugs.	Il-pulizija tirrapporta l-użu mifrux ta’ drogi perikolużi.
A tallow candle produces light for a few feet.	Xemgħa tax-xaħam tad-dam tipproduċi dawl għal ftit piedi.
They cut their first job.	Huma qatgħu l-ewwel xogħol tagħhom.
We had to stay inside the woods.	Kellna nibqgħu ġewwa l-injam.
Landscape snow blankets.	Kutri tas-silġ il-pajsaġġ.
Cars have been around for a hundred years.	Il-karozzi ilha mitt sena.
A red truck came out, fishtailing behind him.	Ħareġ trakk aħmar, fishtailing fuq wara tiegħu.
He picked up his cup.	Huwa tella 'tazza tiegħu.
His fellow citizens welcomed him enthusiastically.	Iċ-ċittadini sħabu laqgħuh b’entużjażmu.
A university is an institution of higher learning.	Università hija istituzzjoni ta 'tagħlim ogħla.
The turning point in the conflict.	Il-punt kruċjali fil-kunflitt.
He had been drinking for a long time.	Kien ilu jixrob.
She found her voice and challenged them.	Sabet vuċi tagħha u sfidathom.
Alternative fuel was not available to ordinary citizens.	Il-fjuwil alternattiv ma kienx disponibbli għaċ-ċittadini ordinarji.
He didn’t have much to worry about.	Ma kellux ħafna għalfejn jinkwieta.
The fight against poverty persists in this region.	Il-ġlieda mal-faqar għadha tippersisti f'dan ir-reġjun.
In the second, they were all submerged.	Fit-tieni, kienu kollha mgħaddsa.
The afternoon was full of spring-like heat.	Wara nofsinhar kienet mimlija sħana bħal tar-rebbiegħa.
Mars is the next target, after the moon.	Mars huwa l-mira li jmiss, wara l-qamar.
They left the island many years ago.	Huma telqu mill-gżira ħafna snin ilu.
The rooms are spacious.	Il-kmamar huma spazjużi.
She was short of breath.	Kienet tgħajjef għal nifs.
Do you prefer spaghetti and meatballs?	Tippreferi l-ispagetti u l-pulpetti?
The team played a strong game.	It-tim lagħab logħba qawwija.
The company mainly produces two popular household fridges.	Il-kumpanija tipproduċi l-aktar żewġ fridges tad-dar popolari.
Thankfully, a torrential downpour washed away all of them.	B’ferħ, xita tax-xita f’daqqa ħaslithom kollha.
The harvest has finally arrived!	Il-ħsad fl-aħħar wasal!
Many people work in dangerous jobs directly or indirectly.	Ħafna nies jaħdmu f'xogħol perikoluż direttament jew indirettament.
There was only silence.	Kien hemm silenzju biss.
The sister-in-law of two is.	Il-kunjata ta’ żewġi hija.
Good luck finding a new home that fits your needs.	Xorti tajba ssib dar ġdida li taqbel mal-bżonnijiet tiegħek.
He took off his shirt, and unveiled a large tattoo.	Neħħa l-qmis tiegħu, u kixef tatwaġġ kbir.
At first it seemed like a viable plan.	Għall-ewwel deher li kien pjan vijabbli.
The bandits stole the money.	Il-banditi serqu l-flus.
Most of the buildings had been carefully restored.	Ħafna mill-binjiet kienu ġew restawrati bir-reqqa.
Grandma's grave was covered with flowers.	Il-qabar tan-nanna kien miksi bil-fjuri.
These forests are often dark and mysterious.	Dawn il-foresti ħafna drabi huma skuri u misterjużi.
Therefore a new theory of magnetism was needed.	Għalhekk kienet meħtieġa teorija ġdida tal-manjetiżmu.
When the bus pulls, look for a good way.	Meta l-karozza tal-linja tiġbed, fittex triq tajba.
Her eyes were heavy with sleep.	Għajnejha kienu tqal bl-irqad.
Start whiskey and coke.	Beda whisky u kokk.
He said a few words and then left.	Qal ftit kliem u mbagħad telaq.
The vegetation is lush.	Il-veġetazzjoni hija lush.
This student loves to travel around the world.	Dan l-istudent iħobb jivvjaġġa madwar id-dinja.
I put mint in my mouth.	Poġġejt mint f’ħalqi.
You can use these as an attractive centerpiece.	Tista 'tuża dawn bħala biċċa ċentrali attraenti.
It is important to allow this tradition to continue.	Importanti li nħallu din it-tradizzjoni tkompli.
Militants attacked police near the airport.	Il-militanti attakkaw lill-pulizija qrib l-ajruport.
They kept their distance from the police.	Huma żammew id-distanza tagħhom mill-pulizija.
These figures are from the same source as the others.	Dawn iċ-ċifri huma mill-istess sors bħall-oħrajn.
Both prayers are short.	Iż-żewġ talb huma qosra.
It is difficult to work with unreliable material.	Huwa diffiċli li taħdem b'materjal mhux affidabbli.
The sky is orange.	Is-sema huwa oranġjo.
The rain was very heavy.	Ix-xita kienet qawwija ħafna.
He was turned into calligraphy.	Huwa kien imdawwar fil-kaligrafija.
The popularity of a product has made a big impression on the manufacturer.	Il-popolarità ta 'prodott għamlet impressjoni kbira fuq il-manifattur.
She used her powers for good.	Hija użat is-setgħat tagħha għall-ġid.
Her home is dominated by cats.	Darha hija maħkuma bil-qtates.
Five of the city’s twelve dogs were killed.	Ħames mit-tnax-il kelb tal-belt inqatlu.
The government's efforts to persuade them were in vain.	L-isforzi tal-gvern biex jipperswadihom kienu għalxejn.
He grew red flowers in his garden.	Huwa kabbar il-fjuri ħomor fil-ġnien tiegħu.
Floods are coming to this city.	Għargħar ġej lejn din il-belt.
Damn their greed and stupidity!	Saħta fuq ir-regħba u l-istupidità tagħhom!
People everywhere complain about traffic jams.	In-nies kullimkien jilmentaw dwar konġestjonijiet tat-traffiku.
The city is a tourist hotspot.	Il-belt hija hotspot tat-turiżmu.
Visitors often flocked to admire it.	Il-viżitaturi ta’ spiss kienu jiġru biex jammirawha.
A troupe of baboons seemed intrigued by their movements.	Truppa ta 'babuni dehret intrigati bil-movimenti tagħhom.
Not all the inhabitants of the world were civilized.	Mhux l-abitanti kollha tad-dinja kienu ċivilizzati.
Parents expect their children to socialize.	Il-ġenituri jistennew li t-tfal tagħhom jissoċjalizzaw.
The palace is brightly lit at night.	Il-palazz huwa mdawwal qawwi bil-lejl.
The government has become increasingly corrupt.	Il-gvern sar dejjem aktar korrott.
The atmosphere was light, cheerful.	L-atmosfera kienet ħafifa, ferrieħa.
He stated that he could not help him.	Huwa stqarr li ma setax jgħin lilu.
A test of courage.	Test ta’ kuraġġ.
Don't fall for this trick!	Taqax għal dan it-trick!
The maiden then got out of the trailer.	Ix-xebba mbagħad ħarġet mill-karru.
The whole city was painted white.	Il-belt kollha kienet miżbugħa bajda.
It was an average building.	Huwa kien ta 'bini medju.
Unnatural fires had burned the forests here.	Nirien mhux naturali kienu ħarqu l-foresti hawn.
The leaves of the plant folded inwards.	Il-weraq tal-pjanta mitwija 'l ġewwa.
Industry bodies have called on the government to act.	Il-korpi tal-industrija talbu lill-gvern biex jaġixxi.
There is a gap between the asphalt and the road.	Hemm vojt bejn l-asfalt u t-triq.
The government has decided to cut spending on infrastructure.	Il-gvern iddeċieda li jnaqqas l-infiq fl-infrastruttura.
Raising cattle and sheep for food.	It-tkabbir tal-baqar u n-nagħaġ għall-ikel.
She sat in the seat, sighing calmly.	Hija sib fis-sedil, sighing b'serħan.
They are probably sheep.	Probabbilment huma nagħaġ.
We must save our planet.	Irridu nsalvaw il-pjaneta tagħna.
He drinks his coffee, the filter makes a crackling sound.	Huwa xorob il-kafè tiegħu, il-filtru jagħmel ħoss crackling.
Please keep your voice low.	Jekk jogħġbok żomm leħnek baxx.
The plan thwarts when the abducted children resisted.	Il-pjan tfixkel meta t-tfal maħtufa rreżistu.
He went back to his boat, threw it.	Ġie lura lejn id-dgħajsa tiegħu, tefa’.
She arrived late, but in time for the concert.	Waslet tard, iżda fil-ħin għall-kunċert.
Have you finished your homework yet?	Għadt lestejt id-dar tiegħek?
She took the place in front of me.	Ħadet il-post quddiemi.
I want to go to the beach.	Nixtieq immur il-bajja.
The job requires great skill.	Ix-xogħol jitlob ħila kbira.
Most of the slaves were sold to wealthy masters.	Ħafna mill-iskjavi kienu mibjugħa lil sidien sinjuri.
This decision is subject to judicial review.	Din id-deċiżjoni hija soġġetta għal reviżjoni ġudizzjarja.
The soldier on the radio sent a heartfelt apology.	Is-suldat permezz tar-radju bagħat apoloġija mill-qalb.
This seal was broken and replaced.	Dan is-siġill kien miksur u mibdul.
Scientists are still studying the effects of global warming.	Ix-xjentisti għadhom qed jistudjaw l-effetti tat-tisħin globali.
False labor is an example of undeclared work.	Forza tax-xogħol falza hija eżempju ta' impjieg mhux iddikjarat.
The door slammed shut as they entered.	Il-bieb ċeda hekk kif daħlu.
The brush will clean the soles of your shoes.	Ix-xkupilja se tnaddaf il-qigħan taż-żraben tiegħek.
Politicians take bribes from wealthy landowners.	Il-politiċi jieħdu tixħim mingħand sidien tal-art għonja.
I just clean the house.	Jien biss naddaf id-dar.
An error of this ratio is unacceptable.	Żball ta' dan il-proporzjon huwa inaċċettabbli.
Tens of millions did not know why.	Għexieren ta’ miljuni ma kinux jafu għaliex.
A collection of bread, cheese, tomatoes and meat.	Ġabra ta’ ħobż, ġobon, tadam u laħam.
It reminds me of my home	Tfakkarni fid-dar tiegħi
Children learn best through play.	It-tfal jitgħallmu l-aħjar permezz tal-logħob.
The tyranny of fear and the tyranny of need was everywhere.	It-tirannija tal-biża’ u t-tirannija tal-bżonn kienet kullimkien.
She is tall for her age.	Hija għolja għall-età tagħha.
They tried to persuade the young woman to go.	Huma ppruvaw jipperswadu liż-żagħżugħa biex tmur.
Deal three times.	Deal tliet darbiet.
He waited for the start.	Huwa stenna għall-bidu.
The house, with its porch and ginger trimmings,	Id-dar, bil-porch tagħha u t-tirqim tal-ġinġer,
Her daughter's wedding was a beautiful celebration.	It-tieġ ta’ bintha kien ċelebrazzjoni sabiħa.
The road was slippery with mud.	It-triq kienet tiżloq bit-tajn.
They sealed all the doors and windows.	Huma ssiġillaw il-bibien u t-twieqi kollha.
No one likes family squabble.	Ħadd ma jħobb squabble tal-familja.
She loves green tea.	Tħobb it-tè aħdar.
The scales showed that the bird weighed about two pounds.	L-imwieżen wera li l-għasfur kien jiżen madwar żewġ liri.
So, the number came out.	Għalhekk, ħarġet in-numru.
A criminal spree has taken place in the city.	Spree kriminali seħħet fil-belt.
Now that we are gone, we can get back to normal life.	Issa li telqu, nistgħu nerġgħu nibdew il-ħajja normali.
The old woman's garden was leftover.	Il-ġnien tal-anzjana kien fdal.
We will need two cups of flour.	Ikollna bżonn żewġ tazzi dqiq.
The professor explained how the process works.	Il-professur spjega kif jaħdem il-proċess.
Farmers grow rice, corn, and wheat.	Il-bdiewa jkabbru ross, qamħirrum, u qamħ.
This house has three bedrooms and two bathrooms.	Din id-dar għandha tliet kmamar tas-sodda u żewġ banjijiet.
The new government denied there was a problem.	Il-gvern il-ġdid ċaħad li kien hemm problema.
Kepler discovered the laws of planetary motion.	Kepler skopra l-liġijiet tal-moviment planetarju.
The calluses on his hands had grown thick and hard.	Il-kallijiet fuq idejh kienu kibru ħoxnin u iebes.
The roads were lined with trees.	It-toroq kienu miksija bis-siġar.
She has big blue eyes, blue jeans,	Għandha għajnejn blu kbar, jeans blu,
He reached for the door knob.	Huwa laħaq għall-pum tal-bieb.
The boat drifted away from the pier.	Id-dgħajsa tbiegħdet mill-moll.
These are the characters that each letter represents.	Dawn huma l-karattri li kull ittra tirrappreżenta.
I need to clean those dishes.	Għandi bżonn innaddaf dawk il-platti.
The accountant managed to make the two ends meet.	L-accountant irnexxielu jagħmel iż-żewġ truf jiltaqgħu.
Poor people suffer the most from infectious diseases.	Nies foqra jbatu l-aktar minn mard infettiv.
The woods are beautiful, dark, and deep.	L-imsaġar huma sabiħ, skur, u fonda.
They are jadurak, sir.	Huma jadurak, sir.
We can all see the moon rising in the sky.	Ilkoll nistgħu naraw il-qamar jitla’ fis-sema.
Citizens rebelled against the rulers.	Iċ-ċittadini rribellaw kontra l-ħakkiema.
He told his son to hunt for food.	Huwa qal lil ibnu biex jikkaċċa għall-ikel.
He lived alone in a small apartment.	Kien jgħix waħdu fi appartament żgħir.
Studies have found that chocolate has many health benefits.	Studji sabu li ċ-ċikkulata għandha ħafna benefiċċji għas-saħħa.
The country's police are now corrupt.	Il-pulizija tal-pajjiż issa huma korrotti.
The current government is committed to improving health care.	Il-gvern attwali huwa impenjat li jtejjeb il-kura tas-saħħa.
The shape gives the egg greater visibility.	Il-forma tagħti lill-bajda viżibilità akbar.
The soup is boiling.	Is-soppa qed tagħli.
The poorest people can't afford soap.	L-ifqar nies ma jaffordjawx is-sapun.
The stone bench was cool and moist.	Il-bank tal-ġebel kien frisk u niedja.
There are many species of animals.	Hemm ħafna speċi ta’ annimali.
The bats tuned in to what sounded like a queen.	Il-friefet il-lejl sintonizzat dak li tinstema’ bħall-reġina.
The philosophical ideas of these two men are different.	L-ideat filosofiċi ta’ dawn iż-żewġt irġiel huma differenti.
The doors opened.	Il-bibien infetħu.
The smoke was thick in the air.	Id-duħħan kien oħxon fl-arja.
He was a member of a famous rock band.	Kien membru ta’ rock band famuża.
Women in this part of the world wear colorful dresses.	In-nisa f’din il-parti tad-dinja libsu ilbiesi ikkuluriti.
Whales are migrating out of the ocean now.	Il-balieni qed jemigraw barra mill-oċean issa.
The athlete competed for hours with his opponent.	L-isportiv ikkompeti għal sigħat mal-avversarju tiegħu.
One cannot drive a car without a license.	Wieħed ma jistax isuq karozza mingħajr liċenzja.
I would like to visit your country.	Nixtieq inżur pajjiżek.
The task is important but difficult.	Il-kompitu huwa importanti iżda diffiċli.
The monarch has no natural enemies.	Il-monarka m'għandux għedewwa naturali.
We got angry by insulting her.	Irrabjajna billi insulentaha.
The letter is from his brother.	L-ittra hi mingħand ħu.
Old paintings can cost a fortune.	Pitturi qodma jistgħu jiswew fortuna.
I’m so glad you didn’t get hurt.	Jien ferħan ħafna li ma weġġajtx.
Baseball was hit.	Baseball kien intlaqat.
Measurements were taken carefully.	Il-kejl ittieħed bir-reqqa.
She was looking at the garden.	Kienet tħares lejn il-ġnien.
An elderly man sat, dozing, in the shade.	Raġel anzjan sib, dozing, fid-dell.
She was knowledgeable about all political and social matters.	Kienet infurmata dwar l-affarijiet kollha politiċi u soċjali.
Exhaust fumes are a major source of air pollution.	Id-dħaħen tal-egżost huma sors ewlieni tat-tniġġis tal-arja.
She criticized her peers' decision.	Hi kkritikat id-deċiżjoni ta’ sħabha.
The extent of deforestation in this region is alarming.	Il-firxa tad-deforestazzjoni f'dan ir-reġjun hija allarmanti.
The rain was hot and soothing.	Ix-xita kienet sħuna u serħan il-moħħ.
Their families were wealthy.	Il-familji tagħhom kienu għonja.
Make sure all the meat is fully cooked.	Kun żgur li l-laħam kollu jkun imsajjar għal kollox.
This is a serene place.	Dan huwa post seren.
The economic crisis has forced those homeless men.	Il-kriżi ekonomika sfurzat lil dawk l-irġiel fil-bla dar.
The theater was packed.	It-teatru kien ippakkjat.
Less noise means better sleep.	Inqas storbju jfisser irqad aħjar.
Authorities are tightening the noose.	L-awtoritajiet qed jissikkaw in-noose.
Don’t leave early.	M'għandekx titlaq kmieni.
Clean the lenses on a pair of glasses.	Naddaf il-lentijiet fuq par nuċċalijiet.
His expression was sober.	L-espressjoni tiegħu kienet sobria.
As the crowd cheered, she cheered for the players.	Hekk kif il-folla ferħet, hi xejret lill-plejers.
Something in the atmosphere is changing.	Xi ħaġa fl-atmosfera qed tinbidel.
They are often seen by herons feeding along the shore.	Ħafna drabi jidhru mill-herons li jitimgħu tul ix-xatt.
The celebrated tenor sang the air.	It-tenur ċċelebrat kanta l-arja.
His speech was intense but compelling.	Id-diskors tiegħu kien intens imma konvinċenti.
Sometimes he glared at how you eat.	Kultant hu glared kif tiekol.
This involves a difficult process.	Dan jinvolvi proċess diffiċli.
The forest was littered with rotten logs.	Il-foresta kienet mifruxa bi zkuk taħsir.
There is a house	Hemm dar
Rich agricultural land covers this region.	Art agrikola għanja tkopri dan ir-reġjun.
Volcanic eruptions can emit deadly clouds of gas.	L-eruzzjonijiet vulkaniċi jistgħu jarmu sħab fatali ta’ gass.
He sees the need for a new path.	Jara bżonn ta’ triq ġdida.
The event raised awareness and funds for charity.	L-avveniment qajjem kuxjenza u fondi għall-karità.
She carried a child in her arms.	Ġarret tifel f’idejha.
Each landscape is unique in its own way.	Kull pajsaġġ huwa uniku fil-mod tiegħu.
She offered condolences to her male peers.	Hija offriet il-kondoljanzi lil sħabha maskili.
The peel served to eliminate chaff.	Il-qoxra serviet biex telimina l-karfa.
You need to practice and train harder.	Għandek bżonn tipprattika u tħarreġ aktar diffiċli.
These techniques give me relief.	Dawn it-tekniki jagħtuni serħan.
Do not eat before the train arrives.	Tikolx qabel tasal il-ferrovija.
A basic level of reading is essential.	Livell bażiku ta' qari huwa essenzjali.
Samples were collected from regions where mercury was suspected.	Inġabru kampjuni minn reġjuni fejn il-merkurju kien suspettat.
Air bubbles appear to be suspended in these glass marbles.	Il-bżieżaq tal-arja jidhru sospiżi f’dawn l-irħam tal-ħġieġ.
It will start to rain in a day or so.	Se tibda tagħmel ix-xita f’jum jew hekk.
Depressing weather stopped people from going outside.	It-temp deprimenti waqqaf lin-nies milli joħorġu barra.
A person may lose their hearing due to excessive noise.	Persuna tista' titlef is-smigħ minħabba storbju eċċessiv.
The ancient peoples used to melt the water of the river to make mud bricks.	Il-popli tal-qedem kienu jdubu l-ilma tax-xmara biex jagħmlu briks tat-tajn.
As a result, he did not pay.	Bħala riżultat, huwa ma tħallasx.
You will have difficulty getting a loan.	Ikollok diffikultà biex tikseb self.
The road to enlightenment is long and difficult.	It-triq lejn il-kjarifika hija twila u diffiċli.
Short conversation.	Konverżazzjoni qasira.
He moved to the city after his father's death.	Huwa mar joqgħod fil-belt wara l-mewt ta’ missieru.
Tourists went to this place.	It-turisti marru f’dan il-post.
There is a hidden meaning in this poem.	Hemm tifsira moħbija f’din il-poeżija.
The flowers are full bloom in spring.	Il-fjuri huma fjur sħiħ fir-rebbiegħa.
Please leave your dog at home.	Jekk jogħġbok ħalli l-kelb tiegħek id-dar.
The theater was set on fire.	It-teatru nħaraq f’attakk ta’ ħruq.
British blood spilled on the sands of that strange continent.	Demm Brittaniku mxerred fuq ir-ramel ta’ dak il-kontinent stramb.
The foundations of the old roads are still visible.	Il-pedamenti tat-toroq antiki għadhom viżibbli.
Do some volunteer work at a food bank.	Jagħmel xi xogħol volontarju f’bank tal-ikel.
The adage concerns clever behavior.	Il-qawl jikkonċerna mġiba għaqlija.
The train engine stopped immediately.	Il-magna tal-ferrovija waqfet immedjatament.
Once a week, she visited the prison.	Darba fil-ġimgħa, hija żaru l-ħabs.
The farmer lifted the cart over his shoulder.	Il-bidwi għolla l-karretta fuq spalltu.
He remained stoic.	Huwa baqa’ stoiku.
We will stop this injustice.	Se nwaqqfu din l-inġustizzja.
A letter was attached to each letter.	Ma’ kull ittra kienet mwaħħla nota li twaħħal.
The warrant said the suspect is wanted for fraud.	Il-mandat qal li s-suspettat huwa mfittex għal frodi.
We sampled many local dishes.	Sirna nieħdu kampjun ta’ ħafna platti lokali.
From another machine came a loud bang.	Minn magna oħra ħareġ daqq qawwi.
Repairs on the car ended yesterday.	It-tiswijiet fuq il-karozza spiċċaw ilbieraħ.
The ball goes for a goal kick.	Il-ballun għadda mill-gowler u fil-gowl.
His gift was admired by all.	Ir-rigal tiegħu kien ammirat minn kulħadd.
Farmers grow a variety of crops.	Il-bdiewa jikbru varjetà ta 'uċuħ tar-raba'.
The rumors of war have created much fear.	L-għajdut tal-gwerra ħolqu ħafna biża.
The furnace heats the metals.	Il-forn isaħħan il-metalli.
Put your hands here, please.	Poġġi idejk hawn, jekk jogħġbok.
The texture of the cake was smooth.	In-nisġa tal-kejk kienet lixxa.
Many children have developed asthma.	Ħafna tfal żviluppaw l-ażma.
This city is famous for its effectiveness in regulating pollution.	Din il-belt hija famuża għall-effettività tagħha fir-regolazzjoni tat-tniġġis.
It is clear that you are taking the names.	Huwa ċar li qed tieħu l-ismijiet.
The symphony was his livelihood.	Is-sinfonija kienet l-għajxien tiegħu.
They arrived as the train was pulling.	Waslu hekk kif il-ferrovija kienet qed tiġbed.
In the desert, there is only sand and sky.	Fid-deżert, hemm biss ramel u sema.
I blame you!	I tort int!
This is the last part of the challenge.	Din hija l-aħħar parti tal-isfida.
An arbitrary statement by a child is meaningless.	Dikjarazzjoni arbitrarja tat-tfal hija bla sens.
This area does not have adequate public transport.	Din iż-żona m'għandhiex trasport pubbliku adegwat.
Their presence made for some awkward moments.	Il-preżenza tagħhom għamlet għal xi mumenti skomdi.
Television has switched to another channel.	It-televixin inbidel għal kanal ieħor.
He was walking slowly.	Kien miexi bil-mod.
The metal was melted in an oven.	Il-metall kien imdewweb f'forn.
Never mind helping her knead the dough.	Qatt ma ddejjaq jgħinha tgħaqqad l-għaġina.
The coroner found "no obvious cause of death".	Il-koroner ma sab “l-ebda kawża ovvja tal-mewt”.
Remove any clutter on the table.	Neħħi kull imbarazz fuq il-mejda.
Tom raised his hand timidly.	Tom għolla idu timidly.
The police were dressed in riot gear.	Il-pulizija kienu lebsin bl-irvelli.
The islands are volcanic in origin.	Il-gżejjer huma vulkaniċi fl-oriġini.
The toad is heavy.	Il-rospu huwa tqil.
Take out three apples.	Oħroġ tliet tuffieħ.
The mixture must be heated.	It-taħlita trid tissaħħan.
Light source that emits a soft glow.	Sors ta’ dawl li jitfa’ tiddix artab.
The little boy was placed in foster care.	It-tifel ċkejken tpoġġa f’foster care.
His courage was admirable.	Il-kuraġġ tiegħu kien ammirevoli.
The little boy climbed on his parents' lap.	It-tifel ċkejken tela’ fuq ħoġor il-ġenituri tiegħu.
The room is warm.	Il-kamra hija sħuna.
Her hair was short, with a lock on her forehead.	Xagħarha kien qasir, b’qafla fuq forehead.
The beach is deserted at dawn.	Il-bajja hija abbandunat fis-sebħ.
Mine was even better.	Tiegħi kien saħansitra aħjar.
The clerk never showed up for work.	L-iskrivan qatt ma deher għax-xogħol.
Doctors clean the wound before applying the stitches.	It-tobba naddaf il-ferita qabel ma applikaw il-ponti.
The city was built around the harbor.	Il-belt inbniet madwar il-port.
Shopkeepers will feel the pressure.	In-nies tal-ħwienet se jħossu l-pressjoni.
I read the leaflet curiously.	Qrat il-fuljett b’kurżità.
This is a good opportunity to discuss the situation.	Din hija opportunità tajba biex tiddiskuti s-sitwazzjoni.
The noise from the samba band was deafening.	L-istorbju mill-banda tas-samba kien torx.
They are, of course, perfectly correct.	Huma, ovvjament, perfettament korretti.
The Prime Minister said he welcomed the report.	Il-Prim Ministru qal li jilqa’ r-rapport.
The orchard is in bloom.	Il-ġnien tal-frott huwa fjur.
The money was put in a cardboard box.	Il-flus tpoġġew f’kaxxa tal-kartun.
Figs are known for growing on trees.	Tin hija magħrufa għat-tkabbir fuq is-siġar.
We will need more lawyers.	Ser ikollna bżonn aktar avukati.
The bench was stolen by fire.	Il-bank insteraq b'idejn tan-nar.
Despite this, he was happy.	Minkejja dan, kien kuntent.
There was a fair amount of traffic.	Kien hemm ammont ġust ta’ traffiku.
Count the number of ants in the corner, please.	Għadd in-numru ta 'nemel fil-kantuniera, jekk jogħġbok.
He went to bed and fell asleep.	Tela’ fis-sodda u raqad.
I went to sleep and sat at the door.	Mort torqod u qgħadt fil-bieb.
When the water boils, it becomes steamy.	Meta l-ilma jagħli, isir fwar.
Put the garlic, oil and tomatoes in a bowl.	Poġġi t-tewm, iż-żejt u t-tadam fi skutella.
He asked me not to take the ring.	Talabni biex ma nieħux iċ-ċirku.
The design of the house is aesthetically pleasing.	Id-disinn tad-dar huwa estetikament pjaċir.
This house is too simple for my tastes.	Din id-dar hija sempliċi wisq għall-gosti tiegħi.
The rich were accused of many things.	Is-sinjuri kienu akkużati b’ħafna affarijiet.
Her search for the lost treasure is her lifelong commitment.	It-tfittxija tagħha għat-teżor mitluf hija l-impenn tagħha tul ħajjitha.
After completing the exam, the head teacher issued a statement.	Wara li temm l-eżami, l-għalliem ewlieni ħareġ stqarrija.
Hundreds of people attended her funeral.	Il-funeral tagħha attendew mijiet ta’ nies.
After she finished her meal, she cleaned up.	Wara li spiċċat l-ikla tagħha, hi naddaf.
The lumber industry employs thousands of people.	L-industrija tal-injam timpjega eluf ta’ nies lokali.
All governments must reduce corruption.	Il-gvernijiet kollha għandhom inaqqsu l-korruzzjoni.
This building is over two hundred years old.	Dan il-bini għandu aktar minn mitejn sena.
In your teaching, what is the cause of this problem?	Fl-opinjoni tgħallma tiegħek, x'inhi l-kawża ta 'din il-problema?
Many birds stay within a few miles of their homes.	Ħafna għasafar jibqgħu fi ftit mili minn djarhom.
She stomped on the floor, making a loud noise.	Hija stomped fuq l-art, tagħmel storbju qawwi.
The lines on the abacus go from left to right.	Il-linji fuq l-abaku jmorru mix-xellug għal-lemin.
This road has historically been used for freight transport.	Din it-triq storikament intużat għat-trasport tal-merkanzija.
He is doing nothing to help.	Hu mhu qed jagħmel xejn biex jgħin.
Many new products have been released this year.	Din is-sena ħarġu ħafna prodotti ġodda.
She was not shocked by his proposal.	Hija ma kinitx ixxukkjata bil-proposta tiegħu.
First, you will need a glass or porcelain mixing bowl.	L-ewwel, ikollok bżonn skutella tat-taħlit tal-ħġieġ jew tal-porċellana.
This city is famous for its landscape paintings.	Din il-belt hija famuża għall-pitturi tal-pajsaġġ.
Your eyes adapt to light quickly.	Għajnejk jadattaw għad-dawl malajr.
I think there must be some mistake.	Naħseb li għandu jkun hemm xi żball.
Flood water continues to rise.	L-ilma tal-għargħar ikompli jiżdied.
And gravel makes a good surface.	U żrar jagħmel wiċċ tajjeb.
The manager's headphones were on.	Il-headphones tal-maniġer kienu ta’ widnejn.
They made their way to the rocks.	Huma qabdu triqithom sal-blat.
She added more seeds to the compost.	Hija żiedet aktar żerriegħa mal-kompost.
A calm sea rolled away.	Baħar kalm irrumbla fil-bogħod.
A constitution is a document that defines the laws of a country.	Kostituzzjoni hija dokument li jiddefinixxi l-liġijiet ta’ pajjiż.
Prepare the rice in advance.	Ipprepara r-ross bil-quddiem.
They are too old for the program.	Huma qodma wisq għall-programm.
A sophisticated businessman, he eventually became rich.	Negozjant sofistikat, fl-aħħar sar għani.
Many families choose to eat in total silence.	Ħafna familji jagħżlu li jieklu fis-skiet totali.
Cross the finish line successfully.	Qsam il-linja finali b'suċċess.
I'm used to working late at night.	Jien imdorri naħdem tard bil-lejl.
There are hundreds of public administrations.	Hemm mijiet ta’ amministrazzjonijiet pubbliċi.
A subway train was running towards him.	Ferrovija tas-subway kienet qed tiġri lejh.
They cannot reach the stream without the boat.	Ma jistgħux jilħqu l-fluss mingħajr id-dgħajsa.
The thin, twisted clouds were moving slowly with the sky.	Is-sħab irqaq u mdawwar kienu miexja bil-mod mas-sema.
So he took his dog with him.	Għalhekk ħa l-kelb tiegħu miegħu.
They stopped to rest under a tree.	Waqfu jistrieħu taħt siġra.
They carried the injured man to the emergency pod.	Huma ġarrew lir-raġel ferut sal-pod tal-emerġenza.
The thief stole several thousand dollars from a wealthy family.	Il-ħalliel seraq diversi eluf ta’ dollari mingħand familja sinjura.
An empty cup was on the window.	Tazza vojta kien fuq it-tieqa.
The probability is zero.	Il-probabbiltà hija żero.
A land of golden opportunities.	Art ta’ opportunitajiet tad-deheb.
Immersed tea has a stronger flavor.	It-te mgħaddas għandu togħma aktar qawwija.
English is taught in primary and secondary schools.	L-Ingliż huwa mgħallem fl-iskejjel primarji u sekondarji.
Beware of pickpockets in this area.	Oqgħod attent mill-pickpockets f'dan il-qasam.
The music director helped with the choreography.	Id-direttur mużikali għen fil-koreografija.
Students often copied their notebooks.	L-istudenti ħafna drabi kkupjaw in-notebooks tagħhom.
The fans made their bets.	Is-sapporters għamlu l-imħatri tagħhom.
The marks on the corpse indicated severe torture.	Il-marki fuq il-kadavru indikaw tortura severa.
The intersection is clearly marked.	L-intersezzjoni hija mmarkata b'mod ċar.
Many buildings were destroyed.	Ħafna bini nqerdu.
She told a fascinating story.	Hija qalet storja affaxxinanti.
She grew angry.	Hija kibret rrabjata.
Please keep your door locked.	Jekk jogħġbok żomm il-bieb tiegħek imsakkar.
Survival was better among people in the big cities.	Is-sopravivenza kienet aħjar fost in-nies fl-ibliet il-kbar.
Wheat gluttony has sent down agricultural prices.	Glut ta’ qamħ bagħtet il-prezzijiet agrikoli jonqsu.
She refused to apologize.	Hija rrifjutat li tiskuża ruħha.
Former model, posed for photographers.	Ex mudella, ippożat għall-fotografi.
Fish stocks are plummeting today.	L-istokkijiet tal-ħut illum qed jonqsu ħafna.
She was met with an unpleasant surprise when she returned home.	Hija ltaqgħet ma 'sorpriża spjaċevoli meta lura d-dar.
This new machine has revolutionized the industry.	Din il-magna ġdida irrevoluzzjonat l-industrija.
Cows are the best source of milk.	Il-baqar huma l-aqwa sors ta’ ħalib.
He prayed that his family and friends would be remembered.	Huwa talab li l-familja u l-ħbieb tiegħu jibqgħu mfakkra.
Plural noun requires plural marker.	Nom plural jeħtieġ il-markatur plural.
Scientists are developing robots to treat depression.	Ix-xjentisti qed jiżviluppaw robots biex jittrattaw id-dipressjoni.
Slowly, she smooths the curls away.	Bil-mod, hija twitti l-curls imbiegħda.
You take a lot for granted.	Inti tieħu ħafna for granted.
Finally, a deep blow, you feel completely happy.	Fl-aħħarnett, daqqa profonda, tħossok ferħana għal kollox.
They escaped a wound.	Huma ħarbu minn ferita.
He made only one statement.	Huwa għamel stqarrija waħda biss.
He ate hungry, only stopping to swallow bottled water.	Huwa kiel bil-ġuħ, waqaf biss biex jibel ilma bbottiljat.
No one spoke, and the ground sank into silence.	Ħadd ma tkellem, u l-art għereq fis-skiet.
We usually have a drill.	Għandna s-solitu dril.
The cells are invisible to the naked eye.	Iċ-ċelloli huma inviżibbli għall-għajn.
Some experts believe the problem stems from poverty.	Xi esperti jemmnu li l-problema ġejja mill-faqar.
The three who left, laughed.	It-tlieta li telqu, daħku.
In passing, she said goodbye.	Fil-mogħdija, qalet addiju.
Lightly harvested from organic crops, this milk is remarkably pure.	Miġbur ħafif minn uċuħ organiċi, dan il-ħalib huwa notevolment pur.
She drinks her espresso as the baby shakes.	Hija xorob l-espresso tagħha hekk kif it-tarbija tħawwad.
Suddenly, she heard the cell door open.	F'daqqa waħda, semgħet il-bieb taċ-ċellula jinfetaħ.
They were looking for an honest man.	Kienu qed ifittxu raġel onest.
They incorporated subtle sound effects into the play.	Huma inkorporaw effetti tal-ħoss sottili fid-dramm.
I should have seen his face.	Imissu rajtu wiċċu.
Only forty meters separate you from here to there.	Erbgħin metru biss jifirduk minn hawn għal hemm.
Packed in a small bag.	Ippakkjat borża żgħira.
Exercise helps relieve stress.	L-eżerċizzju jgħin biex itaffi l-istress.
He fell to the ground, grabbed his cider.	Niżel fl-art, qabad sidru.
The trade route was old.	Ir-rotta tal-kummerċ kienet antika.
Railroad tracks cross the oceans and mountains to connect distant places.	Il-binarji tal-ferrovija jaqsmu l-oċeani u l-muntanji biex jgħaqqdu postijiet imbiegħda.
Lives continue to have meaning.	Il-ħajjiet ikomplu jkollhom tifsira.
She refuses to discuss her feelings.	Hija tirrifjuta li tiddiskuti s-sentimenti tagħha.
Say a sentence using only pronouns.	Għid sentenza billi tuża biss pronomi.
My house is right in the middle of town.	Id-dar tiegħi tinsab eżatt fin-nofs tal-belt.
The first coach was as big as a house.	L-ewwel kowċ kien kbir daqs dar.
But he claims he "has no regrets."	Iżda huwa jsostni li "m'għandu l-ebda dispjaċir."
However, the studies were not conclusive.	Madankollu, l-istudji ma kinux konklużivi.
The woman was working at the local fire station.	Il-mara kienet taħdem fl-istazzjon tan-nar lokali.
What is the source of the water?	X'inhu s-sors tal-ilma?
They often criticize politicians and judges.	Ħafna drabi jikkritikaw lill-politiċi u lill-imħallfin.
I pulled up my pants.	Inġibt il-qliezet.
Studies show that.	Studji juru li.
There was an unusually large number of births last year.	Is-sena li għaddiet kien hemm numru kbir mhux tas-soltu ta’ twelid.
Its population declined sharply after the civil war.	Il-popolazzjoni tagħha naqset ħafna wara l-gwerra ċivili.
The bodies were severely burned.	Il-katavri kellhom ħruq gravi.
Trains became more popular once they were electrified.	Il-ferroviji saru aktar popolari ladarba ġew elettrifikati.
The basket is filled with oranges.	Il-basket huwa mimli bil-larinġ.
They are admired for their smooth prose.	Huma ammirati għall-proża bla xkiel tagħhom.
The winery is close by.	Il-bodega tinsab viċin.
This course is taught from a sociological point of view.	Dan il-kors huwa mgħallem mil-lat soċjoloġiku.
No hands were shaken as the soldiers parted.	L-ebda idejn ma tħawwdu hekk kif is-suldati nfirdu.
So many different types of tea.	Tant tipi differenti ta 'tè.
The journey takes an hour and a half.	Il-vjaġġ jieħu siegħa u nofs.
They wanted to leave the country.	Huma riedu jitilqu mill-pajjiż.
That movie was one of the most memorable movies ever made.	Dak il-film kien wieħed mill-aktar films memorabbli li qatt sar.
Some authors use mathematics to describe the natural world.	Xi awturi jużaw il-matematika biex jiddeskrivu d-dinja naturali.
Cemetery surrounded by houses.	Ċimiterju mdawwar bi djar.
We must act to prevent markets from becoming saturated.	Irridu naġixxu biex nipprevjenu li s-swieq isiru saturati.
The students had a lot of space.	L-istudenti kellhom ħafna spazju.
Bring our bags from the train.	Ġib il-basktijiet tagħna mill-ferrovija.
Many species are endangered.	Ħafna speċi huma fil-periklu.
Your great aunt died last year.	Iz-zija kbira tiegħek mietet is-sena l-oħra.
Farmers planted seeds that were contaminated with pesticides.	Il-bdiewa ħawlu żrieragħ li kienu kkontaminati mill-pestiċidi.
The eggs hatch within a week.	Il-bajd faqqsu fi żmien ġimgħa.
In the dead of winter, the snow came out every day.	Fl-eqqel tax-xitwa, ħarġet is-silġ kuljum.
The process required hard work and sacrifice.	Il-proċess kien jeħtieġ xogħol iebes u sagrifiċċju.
The seat was the lowest in the house.	Is-sedil kien l-aktar baxx fid-dar.
Horses and carts are the only transportation available.	Żwiemel u karretti huma l-uniku trasport disponibbli.
Why are there so many different types of tea?	Għaliex hemm daqstant tipi differenti ta 'tè?
A trail of mud led to the house.	Traċċa ta’ tajn wasslet għad-dar.
The factory burned down last month.	Il-fabbrika nħarqet ix-xahar li għadda.
A package of hamburger meat has been closed.	Ingħalaq pakkett ta’ laħam tal-hamburger.
You usually wear a veil.	Normalment tilbes velu.
Erosion is a major problem in arid regions.	L-erożjoni hija problema kbira fir-reġjuni niexfa.
This region is a paradise for walks.	Dan ir-reġjun huwa ġenna għall-mixjiet.
The accident could have been avoided.	L-inċident seta’ jiġi evitat.
So, the wise old woman passed three coins.	Allura, l-anzjana għaqlija għaddet tliet muniti.
The wind continued for several days.	Ir-riħ komplew għal diversi jiem.
She helped him paint the deck.	Hija għenitu jpinġi l-gverta.
It made her sad.	Għamilha imdejjaq.
The children were frightened.	It-tfal kienu mbeżżgħin.
The hurricane was accompanied by burlesque, rain and high tide.	L-uragan kien akkumpanjat minn burles, xita u marea għolja.
Do nothing, my friends, and we must suffer the consequences.	Tagħmel xejn, ħbieb tiegħi, u rridu nbatu l-konsegwenzi.
This is the coolest time of the year.	Dan huwa l-iktar żmien frisk tas-sena.
Shayla carefully placed the bread.	Shayla poġġiet b'attenzjoni l-ħobż.
The fox was very impressed with the hunting dog.	Il-volpi kienet impressjonata ħafna bil-kelb tal-kaċċa.
During the harvest time, the fields are very busy.	Matul iż-żmien tal-ħsad, l-għelieqi huma okkupati ħafna.
A building site is a dangerous place.	Sit tal-bini huwa post perikoluż.
There are many religious sites in this city.	F’din il-belt hemm ħafna siti reliġjużi.
The birds began to sing at dawn.	L-għasafar bdew ikantaw mas-sebħ.
Both children are raising money for science.	Iż-żewġt itfal qed jiġbru l-flus għax-xjenza.
The combination of charisma and honesty is an attractive combination.	It-taħlita ta 'kariżma u onestà hija taħlita attraenti.
He had read all the instruction manuals.	Huwa kien qara l-manwali tal-istruzzjonijiet kollha.
Some obeyed the directive.	Xi wħud obdew id-direttiva.
The rich became even richer.	L-għonja saru saħansitra aktar sinjuri.
He approached the desk slowly.	Huwa avviċina l-iskrivanija bil-mod.
The pig farm was attacked by dogs.	Ir-razzett tal-ħnieżer kien attakkat mill-klieb.
Speeches usually refer to certain historical topics.	Id-diskorsi normalment jagħmlu referenza għal ċerti suġġetti storiċi.
It's an awkward dance.	Huwa żfin skomdi.
Turn the flour into a bowl.	Dawwar id-dqiq fi skutella.
The accident was caused by a careless driver.	L-inċident kien ikkawżat minn sewwieq traskurat.
Lock the door and fasten it with a chain.	Issakkru l-bieb u ssikkatu b’katina.
Once empowered, our small businesses will rise.	Ladarba jingħataw is-setgħa, in-negozji ż-żgħar tagħna se jogħlew.
Orange juice is high in vitamin C.	Il-meraq tal-larinġ huwa għoli fil-vitamina ċ.
Participation was much higher than expected.	Il-parteċipazzjoni kienet ferm akbar milli mistenni.
The air was crystal clear.	L-arja kienet ċara daqs il-kristall.
Wait, now it's time to go.	Stenna, issa wasal iż-żmien li mmorru.
No tax should be paid to the central government.	L-ebda taxxa m'għandha titħallas lill-gvern ċentrali.
The four brothers had a boat.	L-erba’ aħwa kellhom dgħajsa.
The cats took a long drink from the plant.	Il-qtates ħa xarba twila mill-pjanta.
Crazy as it seems, the diet has produced miraculous results.	Crazy kif jidher, id-dieta pproduċiet riżultati mirakolużi.
A man's face twisted in terror.	Wiċċ raġel mibrum bit-terrur.
The boy parked the car in the garage.	It-tifel ipparkja l-karozza fil-garaxx.
His business fell apart quickly.	In-negozju tiegħu niżel malajr.
The beer was very light.	Il-birra kienet ħafifa ħafna.
They saw tumors resected under the microscope.	Huma raw tumuri resected taħt il-mikroskopju.
I’m not a big fan of baseball, really.	Jien ma tantx dilettant tal-baseball, tassew.
The city is looking forward to its upcoming international festival.	Il-belt qed tistenna bil-ħerqa għall-festival internazzjonali tagħha li ġej.
Only a creator can create the universe.	Ħallieq biss jista 'joħloq l-univers.
His valiums were gone.	Valiums tiegħu kienu marret.
He is the youngest of all relatives.	Huwa l-iżgħar minn kull qraba.
It is easy to find new words in the dictionary.	Huwa faċli li ssib kliem ġdid fid-dizzjunarju.
The region is experiencing heavy rainfall.	Ir-reġjun jesperjenza ħafna xita.
We drilled deep into the heart of the mountain.	Aħna mtaqqbin fil-fond fil-qalba tal-muntanji.
The mixture is cloudy.	It-taħlita hija mċajpra.
The thieves stole all our money.	Il-ħallelin serquna l-flus kollha.
Some species are becoming extinct.	Xi speċi qed jispiċċaw.
The phone rings often today.	It-telefon iċempel spiss illum.
It is important to recycle cans and bottles.	Huwa importanti li tirriċikla bottijiet u fliexken.
Farmers lost their jobs when the factory closed.	Il-bdiewa tilfu l-impjieg tagħhom meta għalqet il-fabbrika.
Travelers are expected to increase their use of bicycles.	Dawk li jivvjaġġaw huma mistennija jżidu l-użu tagħhom tar-roti.
I told him to stop raping.	Għidtlu biex jieqaf jirapp.
Order me to stay.	Ordnani biex noqgħod.
That table is somewhat misleading.	Dik it-tabella hija kemmxejn qarrieqa.
The beaver was ecstatic.	Il-kastur kien ecstatic.
Hot sulfuric acid was once used to clean coins.	L-aċidu sulfuriku sħun darba kien jintuża biex jitnaddfu l-muniti.
The villagers collected firewood.	Ir-raħħala ġabru ħatab.
Carefully remove the stone.	Neħħi b'attenzjoni l-ġebla.
Scientists are doing national service.	Ix-xjentisti qed jagħmlu servizz nazzjonali.
The professor hastily collected his notes.	Il-professur bil-għaġla ġabar in-noti tiegħu.
This knowledge is destroying our moral fiber.	Dan l-għarfien qed jeqred il-fibra morali tagħna.
Convenient form of public transport.	Forma konvenjenti ta’ trasport pubbliku.
They fled the country, they could not tolerate the rebellion.	Huma ħarbu mill-pajjiż, ma setgħux jittolleraw ir-ribelljoni.
The letters were large and easy to read.	L-ittri kienu kbar u faċli biex jinqraw.
Tourists are attracted to the natural beauty of the area.	It-turisti huma attirati lejn is-sbuħija naturali taż-żona.
Fields near the town are used for growing grass.	L-għelieqi ħdejn il-belt jintużaw għat-tkabbir tal-ħaxix.
The data indicate that air pollution levels are rising.	Id-dejta tindika li l-livelli tat-tniġġis tal-arja qed jiżdiedu.
A handful of wild berries stuck to his leg.	Ftit ta 'berries selvaġġi mwaħħla ruħha ma' riġel tiegħu.
The dictator’s food tasters were guarded all the time.	Id-dewwieqa tal-ikel tad-dittatur kienu mgħasses il-ħin kollu.
The band performed a popular cover.	Il-banda esegwiet cover popolari.
An essential element of all great novels.	Element essenzjali tar-rumanzi kbar kollha.
People died en masse from disease.	In-nies mietu bil-massa mill-mard.
The incident took place at the local depot.	L-inċident seħħ fid-depot lokali.
The attractions of wealth, of course, helped to corrupt it.	L-attrazzjonijiet tal-ġid, ovvjament, għenu biex jikkorrompih.
They are following in the footsteps of their ancestors.	Qegħdin isegwu l-passi tal-antenati tagħhom.
She calmly answered all his questions.	Hija bil-kalma wieġbet il-mistoqsijiet kollha tiegħu.
The duo were found dead.	Id-duo nstabu mejta.
Farmers there experimented with new crops.	Il-bdiewa hemmhekk esperimentaw b'uċuħ tar-raba' ġodda.
Trees grow more slowly where there is less moisture.	Is-siġar jikbru aktar bil-mod fejn ikun hemm inqas umdità.
The population of the nation is very small.	Il-popolazzjoni tan-nazzjon hija żgħira ħafna.
She wore a black or gray dress.	Hija libset libsa sewda jew griża.
Some chickens escaped from their cage.	Xi tiġieġ ħarbu mill-gaġġa tagħhom.
The river flows slowly into the sea.	Ix-xmara tgħaddi bil-mod lejn il-baħar.
I'll call you tomorrow.	Niċċempelek għada.
The point of reference would be the building of the chapters.	Il-punt ta’ referenza kien ikun il-bini tal-kapitoli.
A growing company had a new layoff.	Kumpanija li qed tikber kellha sensja ġdida ta’ sensji.
The pregnancy ended in tragedy.	It-tqala spiċċat fi traġedja.
The number of foreign travelers has declined this year.	In-numru ta’ vjaġġaturi barranin naqas din is-sena.
The roof contained a scene painted from mythology.	Is-saqaf kien fih xena miżbugħa mill-mitoloġija.
The dermatologist put some moisturizer on my face.	Id-dermatologist poġġa xi moisturizer fuq wiċċi.
The old man grabs the boy tenderly.	L-anzjan jaqbad lit-tifel b’tenerezza.
The lovebirds nestled on the first floor.	Il-lovebirds bejtu fl-ewwel sular.
Some snakes escape danger by hiding in their pits.	Xi sriep jaħarbu mill-periklu billi jinħbew fil-ħofor tagħhom.
A fountain was standing in the middle.	Funtana kienet wieqfa fin-nofs.
The sheriff interrogated the suspect for several hours.	Ix-xeriff interroga lis-suspettat għal diversi sigħat.
A dense tree is in the middle of the field.	Siġra densa tinsab f’nofs l-għalqa.
Birds fly across the sky.	L-għasafar itiru madwar is-sema.
Surveillance teams monitor workers.	Timijiet ta’ sorveljanza jimmonitorjaw lill-ħaddiema.
Some birds build their nests in trees.	Xi għasafar jibnu l-bejtiet tagħhom fis-siġar.
The prince studied hard and won the title of prince.	Il-prinċep studja ħafna u rebaħ it-titlu ta 'prinċep.
She pulled out her smartphone and took a picture.	Hija ħarġet l-ismartphone tagħha u ħadet stampa.
The heroes broke enemy lines.	L-eroj kissru linji ghadu.
Her blue eyes were soft blue and misty.	Għajnejn blu tagħha kienu blu artab u ċpar.
People were kicked out of the way in many people.	In-nies tkeċċew 'il barra mit-triq f'ħafna nies.
As a result, they chose to give up the search.	Bħala riżultat, huma għażlu li jċedu t-tfittxija.
I yelled at him to shut his mouth.	Għajjatlu biex jagħlaq ħalqu.
Now we have to walk slowly on the bridge.	Issa rridu nimxu bil-mod fuq il-pont.
If the group is small, it can attract more tourism.	Jekk il-grupp ikun żgħir, jista’ jattira aktar turiżmu.
The company is owned by a corrupt dictator.	Il-kumpanija hija proprjetà ta’ dittatur korrott.
They needed a new teacher.	Huma kellhom bżonn għalliem ġdid.
The landlord found a valuable trinket in the attic.	Sid id-dar sab trinket siewi fl-attic.
It is a time of deep mourning.	Huwa perjodu ta’ luttu profond.
It is important to have a competent teacher.	Huwa importanti li jkollok għalliem kompetenti.
Give it a stamp.	Agħtih timbru.
She was a very successful person.	Kienet persuna ta’ suċċess kbir.
She can hardly wait.	Hija bilkemm tista 'tistenna.
Discard the apples, stirring the mixture gently.	Tarmi t-tuffieħ, ħawwad it-taħlita bil-mod.
Always so slow, he touched her cheek.	Dejjem hekk bil-mod, huwa mess ħaddejnha.
The Prime Minister spoke to the nation.	Il-Prim Ministru tkellem man-nazzjon.
You should do this early in the day.	Għandek tagħmel dan kmieni fil-ġurnata.
This city can be cosmopolitan.	Din il-belt tista’ tkun kożmopolitana.
When they reached the shore, they unloaded the boat.	Meta waslu x-xatt, ħatt id-dgħajsa.
Tm hungry.	Tm bil-ġuħ.
It is located exactly on the border.	Tinsab eżattament fuq il-fruntiera.
We can test the performance limits of the mill.	Nistgħu nittestjaw il-limiti tal-prestazzjoni tal-mitħna.
Why did you look at that cow?	Għaliex kont tħares lejn dik il-baqra?
The plane suddenly swayed.	L-ajruplan tbandal f'daqqa.
He was glad he escaped.	Kien kuntent li ħarab.
Antennas have long been used for communication.	L-antenni ilhom jintużaw għall-komunikazzjoni.
Organic fruit is expensive.	Frott organiku jiswa ħafna flus.
Join three of your friends on a picnic.	Ingħaqad ma' tlieta minn sħabek fuq piknik.
The zoo is surrounded by tall trees.	Iż-żoo huwa mdawwar minn siġar twal.
The atmosphere was often tense.	L-atmosfera ta’ spiss kienet ta’ tensjoni.
It can lift heavy weights with ease.	Hija tista 'ttella' piżijiet tqal bil-faċilità.
There is a shortage of housing.	Hemm nuqqas ta’ djar.
Their lips parted in surprise.	Xofftejhom infirdu sorpriża.
The discount had expired.	Ir-roħs kien skada.
She had a short temper	Hija kellha temper qasir
The lamp has a light shining outwards towards the sea.	Il-fanal għandu dawl jiddi 'l barra lejn il-baħar.
She watches him carefully.	Hija tarah bir-reqqa.
In contrast, solar energy produces no greenhouse gas emissions.	B'kuntrast, l-enerġija solari ma tipproduċi l-ebda emissjonijiet ta' gassijiet serra.
The baby was crawling on the floor.	It-tarbija kienet titkaxkar mal-art.
Some storms hit without warning.	Xi maltempati laqtu mingħajr twissija.
The soldier shakes, wounded, from the trench.	Is-suldat tħawwad, midrub, mit-trinka.
Most pharmacists are honest professionals.	Ħafna mill-ispiżjara huma professjonisti onesti.
John insisted that it was useless to fight her.	John insista li kien inutli li tiġġieled kontriha.
The beach was lined with walnut trees.	Il-bajja kienet miksija bis-siġar tal-ġewż.
A dark shadow passed over the house.	Dell mudlam għadda minn fuq id-dar.
The party candidate was elected.	Il-kandidat tal-partit ġie elett.
The villagers were not touched by the plague.	Ir-raħħala ma ntmissux mill-pesta.
They visited the famous temple.	Huma żaru t-tempju famuż.
Tourists often arrive at the city airport.	It-turisti ħafna drabi jaslu fl-ajruport tal-belt.
The secret police observed everything.	Il-pulizija sigrieta osservat kollox.
In other respects, the theory seems sound.	F'aspetti oħra, it-teorija tidher soda.
He ran a few experiments quickly.	Mexxa ftit esperimenti malajr.
The tall building was next to the swimming pool.	Il-bini għoli kien ħdejn il-pixxina.
The head was bashed with a giant rock.	Ir-ras kienet bashed bi blat ġgant.
The children are rawdy.	It-tfal huma rawdy.
The detective found the key in the mailbox.	Id-ditektif sab iċ-ċavetta fil-kaxxa tal-ittri.
Water is very corrosive.	L-ilma huwa korrużiv ħafna.
The arches of the tower were painted with intricate designs.	L-arkati tat-torri kienu miżbugħin b'disinji kkomplikati.
These animals live in all parts of the world.	Dawn l-annimali jgħixu fil-partijiet kollha tad-dinja.
The minimum age for entry is five years.	L-età minima tad-dħul hija ta' ħames snin.
The quality of her teaching has improved.	Il-kwalità tat-tagħlim tagħha tjiebet.
They are both about the same weight.	It-tnejn huma madwar l-istess piż.
Police searched for any clues they could find out.	Il-pulizija fittxet xi ħjiel li setgħu jiskopru.
There was a deep, secret silence throughout the house.	Kien hemm silenzju profond u sigriet mad-dar kollha.
He arrived late today.	Huwa wasal tard illum.
We will try again next week.	Se nerġgħu nippruvaw il-ġimgħa d-dieħla.
I will, of course, express my appreciation to you.	Ikolli, ovvjament, nesprimi l-apprezzament tiegħi lejk.
You should eat a varied diet.	Għandek tiekol dieta varjata.
The flowers were bright, the scents strong.	Il-fjuri kienu jleqqu, ir-rwejjaħ qawwija.
Look at the girl from head to toe.	Ħares lejn it-tfajla minn ras sa saqajk.
You can use the pan to cook.	Tista' tuża t-taġen biex issajjar.
Farmers' crops were destroyed.	L-għelejjel tal-bdiewa ġew meqruda.
The amoeba splits like a cell.	L-ameba tinqasam bħal ċellola.
The king opened the court for a public debate.	Ir-re fetaħ il-qorti għal dibattitu pubbliku.
This church was built centuries ago.	Din il-knisja nbniet sekli ilu.
Ponderosa pine trees are found in the mountains.	Siġar tal-arżnu Ponderosa jinstabu fil-muntanji.
The ferry schedule is uneven.	L-iskeda tal-lanċa hija irregolari.
You often forget things.	Ħafna drabi tinsa l-affarijiet.
The little boy ran home.	It-tifel ċkejken ġera d-dar.
She tastes the food and decides it is delicious.	Hija togħma l-ikel u tiddeċiedi li huwa Delicious.
The tide decreases every afternoon.	Il-marea tonqos kull wara nofsinhar.
His goal was fair.	L-għan tiegħu kien ġust.
She used to sell cosmetics.	Kienet tbigħ il-kożmetiċi.
The cat is sitting next to the tree, watching carefully.	Il-qattus qagħad ħdejn is-siġra, iħares b’attenzjoni.
Many students enjoy playing video games.	Ħafna studenti jħobbu jilagħbu logħob tal-kompjuter.
Less rain than normal.	Inqas xita min-normal.
Books sold well.	Il-kotba mibjugħa tajjeb.
The monkeys gathered black grapes in pits.	Ix-xadini ġabru għeneb iswed f'ħofor.
The priests told the king.	Il-qassisin qalu lis-sultan.
Michelle works with children.	Michelle taħdem mat-tfal.
This patch has been torn.	Din il-garża ġiet imqatta'.
Her fingers were shivering.	Is-swaba’ kienu qed jirtogħdu bil-kesħa.
Parking is crowded during rush hour.	Il-parkeġġ huwa miżgħud matul is-siegħa rush.
Keep your feet out of the pool.	Żomm saqajk barra mill-pixxina.
Alcohol consumption has been declining in recent years.	Il-konsum tal-alkoħol kien qed jonqos f'dawn l-aħħar snin.
New technology allows many workers to sit at their desks.	It-teknoloġija ġdida tippermetti lil ħafna ħaddiema joqogħdu fuq l-iskrivaniji tagħhom.
The school bus grabbed the two boys.	Il-karozza tal-linja tal-iskola qabdet liż-żewġ subien.
Police fired tear gas.	Il-pulizija sparaw gass tad-dmugħ.
This is the final draft of the report.	Dan huwa l-abbozz finali tar-rapport.
They live in the country of the hills.	Jgħixu fil-pajjiż tal-għoljiet.
The plaintiff's argument was easily rejected.	L-argument tal-attur kien faċilment miċħud.
There are two cups in one pound.	Hemm żewġ tazzi f'kilo wieħed.
Upon release, the birds returned to the fallen tree.	Mal-ħelsien, l-għasafar reġgħu lura lejn is-siġra waqgħet.
Snakes are also common in the region.	Is-sriep huma wkoll komuni fir-reġjun.
I made the dough myself.	Għamilt il-għaġina jien stess.
Insatiable flames consumed the old building.	Fjammi insatiable kkunsmaw il-bini l-antik.
Enter your name and address here.	Ikteb ismek u l-indirizz hawn.
At night, the illuminated pagoda shines.	Bil-lejl, il-pagoda illuminata tiddi.
He asked the cat to marry him.	Huwa talab lill-qattus biex jiżżewġu.
Green plants need both carbon dioxide and sunlight.	Pjanti ħodor jeħtieġu kemm dijossidu tal-karbonju kif ukoll dawl tax-xemx.
The men continued to chat with joy.	L-irġiel baqgħu jiċċettjaw bil-ferħ.
A certain amount of noise can be expected.	Jista 'jkun mistenni ċertu ammont ta' storbju.
Sit down smoking a cigar.	Poġġa bilqiegħda jpejjep sigarru.
Cool the milk quickly.	Kessaħ il-ħalib malajr.
The old woman waited patiently for her son to return.	L-anzjana stenniet bil-paċenzja li binha jerġa’ lura.
Their discussions were heated.	Id-diskussjonijiet tagħhom kienu jaħarqu.
The nurse gave the woman a sedative.	L-infermiera ta sedattiv lill-mara.
Automation can reduce unemployment.	L-awtomazzjoni tista' tnaqqas il-qgħad.
Government infrastructure is in such poor condition.	L-infrastruttura tal-gvern tinsab f’kundizzjoni daqshekk ħażina.
So try to limit the number of soldiers.	Għalhekk ipprova jillimita n-numru ta’ suldati.
She smelled strong.	Hija xammet qawwi.
Pour the lemonade over the ice cubes.	Ferra l-luminata fuq il-kubi tas-silġ.
She played with her hair, her eyes never met him.	Lagħbet b’xagħarha, għajnejha qatt ma jiltaqgħu miegħu.
Their eye color varies from brown to green.	Il-kulur tal-għajnejn tagħhom ivarja minn kannella għal aħdar.
The witch tried to persuade the gullible woman.	Is-saħħara ppruvat tipperswadi lill-mara gullible.
Another recession is inevitable.	Riċessjoni oħra hija inevitabbli.
The statue had fallen to the ground, shattered into pieces.	L-istatwa kienet waqgħet għal fuq, tkissret f’ħafna biċċiet.
Keep the shell in the refrigerator.	Żomm il-qoxra fil-friġġ.
Rising inflation will continue to hurt the poor.	Iż-żieda fl-inflazzjoni se tkompli tagħmel ħsara lill-foqra.
The genius of language lies in its syntax.	Il-ġenju ta’ lingwa tinsab fis-sintassi tagħha.
Our experts advise with caution.	L-esperti tagħna jagħtu parir b'kawtela.
She loved her job.	Kienet tħobb ix-xogħol tagħha.
Promises were made, but not kept.	Saru wegħdiet, iżda ma nżammux.
The public does not trust politicians.	Il-pubbliku ma jafdax fil-politiċi.
The boy is enjoying his favorite game.	It-tifel qed igawdi l-logħba favorita tiegħu.
Form of pollution.	Forma ta’ tniġġis.
Remember to turn off the steamer.	Ftakar li itfi l-steamer.
Some of these people are allies of the regime.	Xi wħud minn dawn in-nies huma alleati tar-reġim.
Lend us your car.	Isellefna l-karozza tiegħek.
Singular nouns are often singular.	In-nomi singolari ħafna drabi jkunu singulari.
Our population is growing at an alarming rate.	Il-popolazzjoni tagħna qed tikber b'rata allarmanti.
Any representative democracy will work.	Kwalunkwe demokrazija rappreżentattiva se taħdem.
First, you need three eggs.	L-ewwel, ikollok bżonn tliet bajd.
Scouts and guides are the most common	Scouts u gwidi huma l-aktar komuni
It is sometimes used to kill bacteria.	Xi drabi jintuża biex joqtol il-batterja.
Two million people will be affected.	Żewġ miljun ruħ se jkunu affettwati.
The river grows as we approach the coast.	Ix-xmara tikber hekk kif nersqu lejn il-kosta.
The poet sought to adapt the ancient to modern tastes.	Il-poeta fittex li jadatta l-qedem għall-gosti moderni.
The smell of flowers was great.	Ir-riħa tal-fjuri kienet kbira.
There was no time to finish the job.	Ma kienx hemm ħin biex jintemm ix-xogħol.
No one dares to agree with him.	Ħadd ma azzarda ma jaqbilx miegħu.
Constant rain reduced the cold.	Xita kostanti naqqset il-bard.
The structure is permitted for commercial use.	L-istruttura hija permessa għal użu kummerċjali.
A stout woman in stockings and heels.	Mara stout bil-kalzetti u tkaken.
The winner was largely decided in the final race.	Ir-rebbieħ kien fil-biċċa l-kbira deċiż fl-aħħar tiġrija.
Completing regular checkups for a long and healthy gift.	Tlestija ta 'checkups regolari għal rigal twil u b'saħħtu.
The Cosmos originates with the big bang.	Il-Cosmos joriġina bil-big bang.
You're driving too fast, driver!	Int qed issuq malajr wisq, sewwieq!
Their train was leaving late.	Il-ferrovija tagħhom kienet titlaq tard.
Police later denied the woman was injured.	Aktar tard il-pulizija ċaħdet li l-mara kienet weġġgħet.
To my surprise, the food was delicious.	Għall-sorpriża tiegħi, l-ikel kien Delicious.
You know, boats need water.	Taf, id-dgħajjes għandhom bżonn l-ilma.
The women quickly left the room.	In-nisa malajr telqu mill-kamra.
Crops in this village are currently in danger.	L-uċuħ tar-raba’ f’dan ir-raħal bħalissa jinsabu fil-periklu.
She notes how the lyrics can be filled with encrypted messages.	Hija tinnota kif il-lirika tista’ tkun mimlija b’messaġġi kodifikati.
He tried hard but could not compete.	Huwa pprova ħafna iżda ma setax jikkompeti.
No sentence was ever handed down to the offender.	L-ebda piena qatt ma ngħatat lill-ħati.
Carefully place the pieces in a plastic bag.	Poġġa l-biċċiet bir-reqqa ġo borża tal-plastik.
The lips are sealed.	Ix-xufftejn huma ssiġillati.
These new roads were a catalyst for growth.	Dawn it-toroq ġodda kienu katalist għat-tkabbir.
Dust can be a source of health problems.	It-trab jista 'jkun sors ta' problemi tas-saħħa.
Public opinion remained divided on the issue.	L-opinjoni pubblika baqgħet maqsuma dwar il-kwistjoni.
Innovative solutions are needed here.	Hemm bżonn ta' soluzzjonijiet innovattivi hawnhekk.
This table is easily extended.	Din it-tabella hija faċilment estiża.
The rival forces each have a ribbon.	Il-forzi rivali kull wieħed ikollu żigarella.
They thwarted any attempt to improve.	Huma xxekklu kull tentattiv biex jitjiebu.
That artist will surely have a bright future.	Dak l-artist żgur li se jkollu futur sabiħ.
The young man looked at his feet.	Iż-żagħżugħ ħares lejn saqajh.
He was working on his research paper.	Huwa kien qed jaħdem fuq il-karta ta 'riċerka tiegħu.
Most plants produce small, inedible fruits.	Il-biċċa l-kbira tal-pjanti jipproduċu frott żgħir u li ma jittiekel.
There were two lines of soldiers on the bridge.	Fuq il-pont kien hemm żewġ linji ta’ suldati.
Use a sharp knife.	Uża sikkina li taqta'.
The mother bird guided her childhood to her nest.	L-għasafar omm ggwidatha t-tfulija lejn il-bejta tagħha.
There is hope for many victims.	Hemm tama għal ħafna vittmi.
Binomial coefficient	Koeffiċjent binomjali
One study found that intervention policies failed.	Studju kkonkluda li l-politiki ta’ intervent fallew.
He rode a yellow taxi to the station.	Huwa rikeb b'taxi safra lejn l-istazzjon.
The coalition has called for the arrest of five people.	Il-koalizzjoni sejħet għall-arrest ta’ ħames persuni.
We have a lot of work to do.	Għandna ħafna xogħol x’nagħmlu.
Police were called to the scene.	Fuq il-post issejħu l-pulizija.
The patrons went wild.	Il-patruni marru selvaġġi.
I have never washed windows before.	Qatt ma ħsilt twieqi qabel.
The musicians then take their places.	Il-mużiċisti mbagħad jieħdu posthom.
The largest employer in the city is a factory.	L-akbar iħaddem fil-belt hija fabbrika.
It was rumored that the movie stars visited the casino.	Kien rumored li l-istilel tal-films żaru l-każinò.
As a child, I dreamed of becoming a scientist.	Bħala tifel, ħolom li jsir xjenzat.
Her manner was calm.	Il-mod tagħha kien kalm.
Recipes included "green bean casserole."	Ir-riċetti kienu jinkludu "casserole tal-fażola ħadra."
A train appeared out of nowhere.	Ferrovija dehret mix-xejn.
Please help us.	Jekk jogħġbok għinna.
They usually walk in a narrow range.	Ġeneralment jimxu f'medda dejqa.
Turn on the switch.	Aqleb is-swiċċ.
The slave suffered many injuries, but was helpless.	L-iskjava ġarrbet ħafna ġrieħi, iżda kienet bla ċawwa.
Did you try to escape?	Int ippruvajt taħrab?
Please place the box on the back of the shelf.	Jekk jogħġbok poġġi l-kaxxa fuq wara tal-ixkaffa.
She hummed a sad melody to herself.	Hija hummed melodia imdejjaq lilha nfisha.
Don't touch my lens cap!	Tmissx l-għatu tal-lenti tiegħi!
A decrease in bread sales has been reported.	Kien irrappurtat tnaqqis fil-bejgħ tal-ħobż.
Few people are born superb.	Ftit nies jitwieldu superb.
They bought ice cream at a small stand.	Huma xtraw ġelat fi stand żgħir.
Ask her to forgive him.	Tallabha biex taħfirlu.
They are engaged to be married.	Huma għarajjes biex ikunu miżżewġin.
What they do is a mystery.	Dak li jagħmlu huwa misteru.
My father amassed a sizable fortune.	Missieri ġabar fortuna mdaqqsa.
A crowd of people took to the streets.	Folla ta’ nies nieżlet fit-triq.
Family members and relatives gathered.	Inġabru l-membri tal-familja u l-qraba.
He seems to be still alive.	Jidher li għadu ħaj.
This offer is available for a limited time only.	Din l-offerta hija disponibbli għal żmien limitat biss.
She remained quiet, refusing to answer.	Hija baqgħet kwieta, irrifjutat li twieġeb.
She shrugged, moving them slightly.	Hija ċċaqlaq spallejha, ​​ċċaqlaqhom ftit.
This is the message of those who do not go.	Dan joħnoq il-messaġġ ta’ min ma jmurx.
We spent the beginning of the evening swimming outside.	Għaddejna l-bidu tal-lejla ngħumu barra.
The gas was leaked because the pipe was not tight.	Il-gass kien leaked minħabba li l-pajp ma kienx issikkat.
The long case in court angered many.	Il-każ twil fil-qorti rrabjat lil ħafna.
They were tired of the civil war.	Kienu għajjien bil-gwerra ċivili.
Some machines are considered sacred.	Xi magni huma kkunsidrati sagri.
Her teeth are broken.	Snienha huma miksura.
The mixture should simmer for at least an hour.	It-taħlita trid ttektek għal mill-inqas siegħa.
Suddenly, she discredited her business.	F'daqqa waħda, hija skreditat in-negozju tiegħu.
None of them like chocolate.	L-ebda wieħed minnhom ma jħobb iċ-ċikkulata.
You had enough to eat.	Kellek biżżejjed biex tiekol.
This plant is an important source of food.	Dan l-impjant huwa sors importanti ta 'ikel.
Instead, she simply wandered away.	Minflok, hija sempliċement wandered bogħod.
This statement must be true by definition.	Din id-dikjarazzjoni għandha tkun vera b'definizzjoni.
She left home at five.	Telaq mid-dar fil-ħamsa.
Two pence and eleven pence make eleven pence.	Żewġ pence u ħdax-il pence jagħmlu ħdax-il pence.
Return the account.	Irritorna l-kont.
The miners transported the gold ore home by boat.	Il-minaturi ttrasportaw il-mineral tad-deheb id-dar bid-dgħajsa.
About three million passengers were on board.	Madwar tliet miljun passiġġier kienu abbord.
The tube drains.	It-tubu jniżżel id-drenaġġ.
The surface of the ocean is uneven.	Il-wiċċ tal-oċean huwa irregolari.
Traditional recipes do not have many ingredients.	Riċetti tradizzjonali m'għandhomx ħafna ingredjenti.
The coalition government is falling apart.	Il-gvern ta’ koalizzjoni qed jitfarrak.
Don't break this bottle, please.	Tkissirx dan il-flixkun, jekk jogħġbok.
Weapons were leveled against the dictator.	L-armi ġew invellati kontra d-dittatur.
Turn off the oven before opening the oven door.	Itfi l-forn qabel tiftaħ il-bieb tal-forn.
The editorial blamed the government for being misleading.	L-editorjal saqajt lill-gvern talli kien qarrieqi.
Get as much exercise as you can.	Ħu eżerċizzju kemm tista 'tmexxi.
Reel off from one or two wraps.	Rukkell off minn waħda jew żewġ wraps.
The buffalo was thrown into the boiling pot,	Il-buflu intefa’ fil-kaldarun jagħli,
Her movements were his speech.	Il-movimenti tagħha kienu d-diskors tiegħu.
You should mow your lawn twice a week.	Għandek taħsad il-lawn tiegħek darbtejn fil-ġimgħa.
The final straw was that inconvenience.	It-tiben finali kien li inkonvenjenth.
These articles explore social issues.	Dawn l-artikoli jesploraw kwistjonijiet soċjali.
Worker work involves strenuous physical labor.	Ix-xogħol tal-ħaddiem jinvolvi xogħol fiżiku qawwi.
Nothing is as precious as health.	Xejn mhu prezzjuż daqs is-saħħa.
The lecture was captivating.	Il-lecture kienet captivating.
The firm expects to build on its current success.	Id-ditta tistenna li tibni fuq is-suċċess attwali tagħha.
He doesn’t like to go out after dark.	Ma jħobbx joħroġ wara d-dlam.
He was not accustomed to noise.	Ma kienx imdorri għall-istorbju.
The prospect of living alone can be disturbing.	Il-prospett li ngħix waħdu jista’ jkun inkwetanti.
These are sad times.	Dawn huma żminijiet ta’ diqa.
They heard their children crying on the floor.	Semgħu lil uliedhom jibku fuq is-sular.
People were evacuated from the region.	In-nies ġew evakwati mir-reġjun.
The ticket booth became quite busy.	Il-kabina tal-biljetti saret pjuttost okkupata.
The fish lends itself to many dishes.	Il-ħut jippresta ruħu għal ħafna platti.
Her neighbors paid her a warm visit.	Il-ġirien tagħha għamluha żjara sħuna.
The villagers were ostracized.	Ir-raħħala ġew ostracized.
More people will buy this car in the coming months.	Aktar nies se jixtru din il-karozza fix-xhur li ġejjin.
Use a little force.	Uża ftit forza.
The animals are well fed.	L-annimali huma mitmugħa tajjeb.
Write the above words differently.	Ikteb il-kliem ta’ fuq b’mod differenti.
Who will tell them?	Min se jgħidilhom?
Students enjoy music more than anything else.	L-istudenti jgawdu l-mużika aktar minn kull ħaġa oħra.
Please take care of my pet.	Jekk jogħġbok ħu ħsieb il-pet tiegħi.
She was ready to confront her responsibilities.	Kienet lesta li tikkonfronta r-responsabbiltajiet tagħha.
The public is angry.	Il-pubbliku huwa rrabjat.
The coin crashed.	Il-munita waqgħet b’taħbit.
Reached a matchbox.	Laħaq kaxxa ta’ logħbiet.
To sell, you have to buy.	Biex tbigħ, trid tixtri.
He is a politician in name only.	Huwa politiku fl-isem biss.
This makes for a fine update on a hot day.	Dan jagħmel aġġornament fin f'ġurnata sħuna.
It's not my fault if your friend is crabby.	Mhuwiex tort tiegħi jekk ħabib tiegħek huwa crabby.
A cold mist opened up from the sea.	Nifteħet ċpar kiesaħ mill-baħar.
It could only be a few more weeks.	Jista 'jkun biss ftit ġimgħat oħra.
The clouds are moving lazily across the evening sky.	Is-sħab jimxu għażżien mas-sema ta’ filgħaxija.
The landscape was covered in thick fog.	Il-pajsaġġ kien miksi minn ċpar oħxon.
A bus overturned at a busy junction.	Xarabank inqalbet fuq junction traffikuża.
You must take ownership of the matter.	Int trid tieħu s-sjieda tal-kwistjoni.
A quick check confirmed he was alive.	Kontroll ta’ malajr ikkonferma li kien ħaj.
To restore the city, you need a lot of tons of soil.	Biex tirrestawra l-belt, għandek bżonn ħafna tunnellati ta 'ħamrija.
It is very difficult to choose.	Huwa diffiċli ħafna li tagħżel.
Is the water in the foam container safe to drink?	L-ilma fil-kontenitur tar-ragħwa huwa sikur biex tixrob?
The brave guard fought hard.	Il-gwardja qalbiena ġġieled bil-qalb.
Some men stopped to help the injured woman.	Xi rġiel waqfu biex jgħinu lill-mara midruba.
He was eager to receive news.	Kien ħerqan li jirċievi aħbarijiet.
The cabin looked west and looked out to sea.	Il-kabina kienet tħares lejn il-punent u kienet tagħti ħarsa lejn il-baħar.
The soldier is recovering in hospital.	Is-suldat qed jirkupra fl-isptar.
These measures were necessary.	Dawn il-miżuri kienu meħtieġa.
She is a very gentle person.	Hija persuna ġentili ħafna.
Windows provide structural support for the structure.	Windows jipprovdu appoġġ strutturali għall-istruttura.
His work has given him a lot of status.	Ix-xogħol tiegħu tah ħafna status.
She was one of the last dancers at the gala.	Kienet waħda mill-aħħar żeffiena fil-gala.
But the rules vary from place to place.	Iżda r-regoli jvarjaw minn post għall-ieħor.
The document was interesting.	Id-dokument kien interessanti.
The festival lasts ten days.	Il-festival idum għaxart ijiem.
Polluted water contributed to the death of the fish.	Ilma mniġġes kkontribwixxa għall-mewt tal-ħut.
So they decided to build a castle.	Għalhekk iddeċidew li jibnu kastell.
Transistors were introduced in the 1950s.	It-transistors ġew introdotti fis-snin ħamsin.
Adjust the oven temperature.	Aġġusta t-temperatura tal-forn.
Uncontrolled addiction can lead to crime.	Meta l-vizzju ma jkunx ikkontrollat, jista’ jwassal għall-kriminalità.
Human rights abuses are a worldwide problem.	L-abbuż tad-drittijiet tal-bniedem huwa problema dinjija.
The cattle were driven into the corrals.	Il-bhejjem kienu misjuqa fil-korrals.
But it is difficult to ignore the proposals.	Iżda huwa diffiċli li tinjora l-proposti.
This is a good time to examine the record.	Dan huwa żmien tajjeb biex teżamina r-rekord.
Hops from one planet to another.	Ħops minn pjaneta għal oħra.
Let your actions speak louder than your words.	Ħalli l-azzjonijiet tiegħek jitkellmu aktar qawwi minn kliemek.
Cat shell on a squirrel.	Qattus qoxra fuq iskojjattlu.
Measurement has been important in science for many years.	Il-kejl kien importanti fix-xjenza għal ħafna snin.
Electricity was always punctual.	L-elettriku kien dejjem puntwali.
However, its effect is imperceptible.	Madankollu, l-effett tiegħu huwa imperċettibbli.
The company takes into account the needs of the community.	Il-kumpanija tqis il-ħtiġijiet tal-komunità.
Drink water from a large goblet.	Xrob ilma minn goblet kbir.
She broke his ankle when he fell on her.	Hija kissritlu għaksa meta waqa’ fuqha.
The rule comes with authority.	Ir-regola tidħol b'awtorità.
Young people were invited to join.	Iż-żgħażagħ ġew mistiedna jingħaqdu.
Residents have long been urging government action.	Ir-residenti ilhom iħeġġu azzjoni tal-gvern.
No animals were sacrificed at the center.	L-ebda annimal ma ġie sagrifikat fiċ-ċentru.
He came in, smeared with mud and sweat.	Daħal, imtebba’ bit-tajn u l-għaraq.
The aroma of coffee entered the kitchen.	L-aroma tal-kafè daħlet fil-kċina.
The city is also a paradise for birds.	Il-belt hija wkoll ġenna għall-għasafar.
Sometimes the plural can be singular.	Xi drabi l-plural jista’ jkun singular.
The dead were dug and burned.	Il-mejtin ġew imħaffra u maħruqa.
What dog is calling?	Liema kelb qed issejjaħ?
I love the chocolate cake!	Inħobb it-torta taċ-ċikkulata!
What a sweet smell!	X’riħa ħelwa!
Can you show me where the cakes are?	Tista’ turini fejn huma l-kejkijiet?
Who was the black woman?	Min kienet il-mara sewda?
The coat of the pattern checked were gold bands with gold decoration.	Il-kisja tal-mudell iċċekkjat kienu meded tad-deheb b'dekorazzjoni tad-deheb.
Almost no insects survived.	Kważi ma baqax insetti ħajjin.
Put the boiled potatoes.	Poġġi l-patata tagħli.
And breathe slowly.	U ħu n-nifs bil-mod.
The text is for the illiterate only.	It-test huwa għal illitterati biss.
She came to learn the craft.	Hija ġiet biex titgħallem is-sengħa.
The two women spoke in a low voice.	Iż-żewġ nisa kkonferew b’vuċi baxxi.
We can explain why she took this course.	Aħna tista 'tispjega għaliex hija ħadet dan il-kors.
A city built on steep hills.	Belt mibnija fuq għoljiet wieqfa.
The children eat their meal quietly.	It-tfal jieklu l-ikla tagħhom bil-kwiet.
Allow to cool on a wire rack.	Ħallih jiksaħ fuq xtilliera tal-wajer.
I told her she had something to tell him.	Qaltlu li kellha xi tgħidlu.
She made a bun out of the dough she made.	Għamlet bun mill-għaġina li għamlet.
He had to admit defeat.	Kellu jammetti telfa.
His loyalty to the king was unquestionable.	Il-lealtà tiegħu lejn is-sultan kienet bla dubju.
It is necessary to teach children to be educated.	Huwa meħtieġ li tgħallem lit-tfal ikunu edukati.
A light wind blew down the road.	Riħ dgħajfa niżlet fit-triq.
Ninety percent of spider bites do no serious harm.	Disgħin fil-mija tal-gdim tal-brimba ma jagħmlu l-ebda ħsara serja.
Quick, see this strange creature!	Malajr, ara din il-kreatura stramba!
I will give it to you after that.	Jiena nagħtiha lilek wara dan.
Most schools offer music as an elective course.	Ħafna mill-iskejjel joffru l-mużika bħala kors elettiv.
Consider this as your birthday present.	Ikkunsidra dan bħala r-rigal tal-anniversarju tiegħek.
So what can we do about them?	Allura, x’nistgħu nagħmlu dwarhom?
Nice weather today.	It-temp sabih illum.
The wind was blowing sand in the air.	Ir-riħ kien qed jitfa’ ramel fl-arja.
The cargo ship arrived and unloaded it.	Il-vapur tal-merkanzija wasal u ħattuh.
Meaning of the Life of a Computer Expert	Tifsira tal-ħajja ta' espert tal-kompjuter.
The landscape is dotted with cherry trees.	Il-pajsaġġ huwa bit-tikek bis-siġar taċ-ċirasa.
The sun shines late in the morning.	Ix-xemx tiddi filgħodu tard.
Elaborate wagons roam the busy streets.	Vaguni elaborati jimxu fit-toroq bieżla.
We had to deal with the most pressing needs.	Kellna naqbdu bl-aktar bżonnijiet.
It started just after midnight.	Beda biss ftit wara nofsillejl.
The waves crashed against the beach.	Il-mewġ ħabat mal-bajja.
An elder of the village was in front of him.	Anzjan tar-raħal kien quddiemu.
Ocean waters have receded rapidly.	L-ilmijiet tal-oċeani naqsu malajr.
This sudden change is explained by climate change.	Din il-bidla f'daqqa hija spjegata mit-tibdil fil-klima.
The police officer woke the client from their deep sleep.	L-uffiċjal tal-pulizija qajjem lill-klijent mill-irqad profond tagħhom.
Oranges are grown in many places.	Larinġ tkabbar f'ħafna postijiet.
Our lives have changed with the changes.	Ħajjitna nbidlet bil-bidliet.
A tall, thin man looked out of the frost window.	Raġel għoli u rqiq ħares 'il barra mit-tieqa tal-ġlata.
This coffee house is full today.	Din id-dar tal-kafè llum hija mimlija.
He collects beetles for his collections.	Jiġbor il-ħanfus għall-kollezzjonijiet tiegħu.
Mom, can you please wash the dishes?	Omm, tista’ jekk jogħġbok taħsel il-platti?
Climb the mountains and cross the bridges.	Tlugħ il-muntanji u jaqsmu l-pontijiet.
The number of people dying from cancer is rising.	In-numru ta’ nies imutu bil-kanċer qed jiżdied.
He was wearing tight clothes and high heels.	Huwa kien liebes ħwejjeġ issikkati u takkuna għolja.
Some birds migrate to the tropics in winter.	Xi għasafar jemigraw lejn it-tropiċi fix-xitwa.
Many religions use bells.	Ħafna reliġjonijiet jużaw qniepen.
The dream was not clear, but pleasant.	Il-ħolma ma kinitx ċara, iżda pjaċevoli.
You will need an average of three hundred milliliters of water.	Ikollok bżonn medja ta’ tliet mitt millilitru ilma.
Don't forget who you are.	Tinsiex min int.
One billion people worldwide suffer from heart disease.	Biljun nies madwar id-dinja jbatu minn mard tal-qalb.
The car went off the road.	Il-karozza ħarġet fit-triq.
His house faces the sea.	Id-dar tiegħu tħares lejn il-baħar.
The reservoirs contain pure water.	Il-ġibjuni fihom ilma pur.
How was your morning workout?	Kif kien workout tiegħek filgħodu?
This laboratory was set up after the great earthquake.	Dan il-laboratorju twaqqaf wara t-terremot kbir.
The land was worked by slaves.	L-art kienet maħduma mill-iskjavi.
Pour the milk into your cup.	Itfa l-ħalib fit-tazza tiegħek.
It looks stuck in place.	Jidher imwaħħla f'postha.
They'll feed us after rehearsals, won't they?	Huma ser jitmagħna wara l-provi, hux?
Each continent has a specific climate.	Kull kontinent għandu klima speċifika.
Imagine that the data center is in a room.	Immaġina li ċ-ċentru tad-dejta jinsab f'kamra.
The measure was a success.	Il-miżura kienet suċċess.
The clouds were gathering this afternoon.	Is-sħab kien qed jinġabar illum waranofsinhar.
She sat in her camp, watching attently into space.	Hija sib fil-kamp tagħha, ħars attently fl-ispazju.
Too many people live in degrading poverty.	Wisq nies jgħixu f'faqar degradanti.
A live bird was found in the backyard.	Fil-bitħa ta’ wara kien instab għasfur ħaj.
The villagers visited the temple during the festival.	Ir-raħħala żaru t-tempju waqt il-festival.
Each group developed a separate identity.	Kull grupp żviluppa identità separata.
She discovered her hidden talent for painting.	Hija skopriet it-talent moħbi tagħha għall-pittura.
Many people argue in favor of nuclear power.	Ħafna nies jargumentaw favur l-enerġija nukleari.
She sat them all down.	Hija sib minnhom kollha.
The medical profession makes impressive advances every year.	Il-professjoni medika tagħmel avvanzi impressjonanti kull sena.
See ions coming down from the sky, she giggled.	Ara jonji jinżlu mis-sema, hi giggled.
The summer heat had escaped.	Is-sħana tas-sajf kienet ħarbet.
The statue is carved from ivory.	L-istatwa hija minquxa mill-avorju.
The materials used were quite expensive.	Il-materjali użati kienu pjuttost għoljin.
She knew exactly where they were going.	Kienet taf eżatt fejn kienu sejrin.
The resulting mixture is moderately viscous.	It-taħlita li tirriżulta hija moderatament viskuża.
Two men passed by, both tall, dressed in leather clothes.	Għaddew żewġt irġiel, it-tnejn twal, lebsin ħwejjeġ tal-ġilda.
We used to cook food.	Użajna biex insajru l-ikel.
The radio station closed.	L-istazzjon tar-radju għalaq.
The most ambitious plans have now been abandoned.	Il-pjanijiet aktar ambizzjużi issa ġew abbandunati.
The morning mist was removed.	Iċ-ċpar ta’ filgħodu tneħħa.
The constitution guarantees religious freedom.	Il-kostituzzjoni tiggarantixxi l-libertà reliġjuża.
The “emotionally intelligent” are most likely to procrastinate.	Il-"emozzjonalment intelliġenti" huma l-aktar probabbli li jipprocrastinaw.
Enjoy these fiery debates.	Jgawdi dawn id-dibattiti tan-nar.
The onset of the temperate climate influenced the arrival of humans.	Il-bidu tal-klima moderata influwenzat il-wasla tal-bnedmin.
She was drawn to exotic places.	Kienet miġbuda lejn postijiet eżotiċi.
The members of the club were extremely rich.	Il-membri tal-klabb kienu sinjuri immens.
Addicts want to overcome their addiction.	L-ivvizzjati jridu jegħlbu l-vizzju tagħhom.
She arrived early and was prepared.	Waslet kmieni u kienet ippreparata.
The girl threw her wet bathing suit in the trash.	It-tifla tefgħet il-libsa tal-għawm imxarrba tagħha fit-trash.
It is hoped that this dispute will be resolved soon.	Huwa ttamat li din it-tilwima tiġi solvuta dalwaqt.
Air pollution had reached intolerable levels.	It-tniġġis tal-arja kien laħaq livelli intollerabbli.
He did not want to tell his parents.	Ma riedx jgħid lill-ġenituri tiegħu.
The children struggle with the toys.	It-tfal jitħabtu fuq il-ġugarelli.
Large expanses of green forest filled the river valley.	Meded kbar taʼ foresta verdeġ imlew il- wied tax- xmara.
The priest declared her ashes blessed.	Il-qassis iddikjara l-irmied tagħha bħala mbierek.
He was worried about the next exam.	Kien jibża’ dwar l-eżami li kien ġej.
Computers are seriously defective.	Il-kompjuters huma serjament difettużi.
Unexpected disaster.	Diżastru mhux mistenni.
The boyfriend was wearing a tuxedo.	L-għarus kien liebes tuxedo.
Children need to learn about the life cycles of organisms.	It-tfal għandhom bżonn jitgħallmu dwar iċ-ċikli tal-ħajja tal-organiżmi.
The apple and the tree are both green.	It-tuffieħ u s-siġra huma t-tnejn ħodor.
It was a hot, salty day, with clear skies.	Kienet ġurnata sħuna u ta’ melħ, b’smewwiet ċari fuq rashom.
I hope it works.	Nispera li taħdem.
Farmers found their ancestral lands submerged.	Il-bdiewa sabu l-artijiet tal-antenati tagħhom mgħaddsa.
The mayor designated this road as a pedestrian walkway.	Is-Sindku ħatar din it-triq bħala passaġġ pedonali.
German scientists have developed programmable computers.	Ix-xjentisti Ġermaniżi żviluppaw kompjuters programmabbli.
These exotic creatures only eat at night.	Dawn il-kreaturi eżotiċi jieklu biss bil-lejl.
The floors were made of stone.	L-artijiet kienu magħmula mill-ġebel.
The soil is rich here.	Il-ħamrija hija rikka hawn.
The yellow sands were treated with water.	Ir-ramel isfar ġew ittrattati bl-ilma.
A particle accelerator is being built across the country.	Aċċeleratur tal-partiċelli qed jinbena madwar il-pajjiż.
The crystal glistened slowly in the sunlight.	Il-kristall glistened bil-mod fid-dawl tax-xemx.
After only two weeks in the hospital, the elderly woman died.	Wara biss ġimgħatejn l-isptar, l-anzjana mietet.
The thickness was thick with trees and vines.	Il-ħxuna kienet ħoxna bis-siġar u d-dwieli.
It is based at the international airport.	Hija bbażata fl-ajruport internazzjonali.
The food was not fresh or natural.	L-ikel ma kienx frisk jew naturali.
That was the dream of an entrepreneur.	Din kienet il-ħolma ta’ intraprenditur.
Beef slices are cooked with spinach and black pepper.	Flieli taċ-ċanga huma msajra bl-ispinaċi u l-bżar iswed.
The young woman entered the forest.	Iż-żagħżugħa daħlet fil-foresta.
They chose to keep that information private.	Huma għażlu li jżommu dik l-informazzjoni privata.
They began to explore and settle down.	Huma bdew jesploraw u joqgħodu l-art.
Usually, people get older and die.	Normalment, in-nies jixjieħu u jmutu.
The birds fly south for the winter.	L-għasafar itiru lejn in-nofsinhar għax-xitwa.
She loves her granddaughter.	Hija tħobb lil neputiha.
She turned and turned into a tightly packed crowd.	Hija mdawwar u daret fil-folla ppakkjata sewwa.
Aristotle argued that tragedy should be underestimated.	Aristotle sostna li t-traġedja għandha tiġi sottovalutata.
Our only son escaped.	L-uniku tifel tagħna ħarab.
Many armed soldiers guarded the train station.	Suldati armati ħafna għassa l-istazzjon tal-ferrovija.
Beat the drums with sticks and fifes.	Taħbit it-tnabar bil-bsaten u l-fifes.
The leader's statement was met with fury.	Id-dikjarazzjoni tal-mexxej intlaqgħet b’furja.
Plan your day carefully to avoid being late.	Ippjana l-ġurnata tiegħek bir-reqqa biex tevita li tkun tard.
The reference point refers to the crucifixion.	Il-punt ta’ referenza jirreferi għall-kurċifissjoni.
This river is becoming more dangerous.	Din ix-xmara qed issir aktar perikoluża.
Hoping he understood, he asked the right questions.	Bit-tama li jifhem, staqsa l-mistoqsijiet it-tajba.
The wall of this long maze has a huge door.	Il-ħajt ta’ dan il-labirint twil għandu bieb enormi.
Find the balance between seriousness and gambling.	Sib il-bilanċ bejn is-serjetà u l-logħob.
Mile south of the village.	Mile fin-nofsinhar tar-raħal.
The subject is an eternal mystery.	Is-suġġett huwa misteru etern.
Inert gases help to reduce chemical reactions.	Gassijiet inerti jgħinu biex inaqqsu r-reazzjonijiet kimiċi.
The car burned both rubber and oil.	Il-karozza ħarqet kemm gomma kif ukoll żejt.
They were solid blue.	Kienu blu solidu.
The transport network is in good shape.	In-netwerk tat-trasport huwa f'forma tajba.
The brush produced streaks of paint on the canvas.	Il-pinzell ipproduċa strixxi ta 'żebgħa fuq il-kanvas.
The cat threw its tail at me.	Il-qattus tefgħet denbu lejja.
The sight of a sunset inspired poets to praise nature.	Il-vista ta 'inżul ix-xemx ispirat poeti biex ifaħħru n-natura.
The quality of education has greatly improved.	Il-kwalità tal-edukazzjoni tjiebet sew.
Ultimately, the shelves were loaded with food.	Fl-aħħar mill-aħħar, l-ixkafef kienu mgħobbija bl-ikel.
Male chefs are more common in these restaurants.	Koki maskili huma aktar komuni f'dawn ir-ristoranti.
The size of the colonies may decrease this year.	Id-daqs tal-kolonji jista’ jonqos din is-sena.
Engravings, painted scrolls, and other pictorial art are common.	Inċiżjonijiet, scrolls miżbugħin, u arti bl-istampi oħra huma komuni.
Drink the milk straight from the bottle.	Ixrob il-ħalib dritt mill-flixkun.
The structure is brightly colored.	L-istruttura hija ikkulurita jgħajjat.
He got on the podium and started talking.	Tela’ fuq il-podju u beda jitkellem.
Wear your beautiful red dress.	Ilbes il-libsa ħamra sabiħa tiegħek.
Trees cast long shadows across the ground.	Is-siġar jitfgħu dellijiet twal madwar l-art.
The king died without leaving a will.	Ir-re miet mingħajr ma ħalla testment.
Many artists commit a variety of plagiarism.	Ħafna artisti jikkommettu xi varjetà ta 'plaġjariżmu.
This is considered a traditional dish.	Dan huwa meqjus bħala platt tradizzjonali.
The eclipse was total.	L-eklissi kienet totali.
Ticket prices were low, due to the cost of transportation.	Il-prezzijiet tal-biljetti kienu baxxi, minħabba l-ispiża tat-trasport.
The boy reached out and kissed her on the head.	It-tifel laħaq u bewsilha rasha.
The local council declared a drought.	Il-kunsill lokali ddikjara nixfa.
This shopping mall is a popular attraction.	Dan ix-shopping mall huwa attrazzjoni popolari.
These markets are famous for their cheese and salami.	Dawn is-swieq huma famużi għall-ġobon u s-salami tagħhom.
There were a lot of taxis.	Kien hemm ħafna taxis.
These included old coins, stamps, and jewelry.	Dawn kienu jinkludu muniti qodma, bolol, u dehbijiet.
The horse crab is a little-known ocean creature.	Il-granċ taż-żiemel huwa kreatura tal-oċean ftit magħrufa.
She prepared the feast.	Hi ħejjiet il-festa.
Packed and left in one day.	Ippakkjat u mort f’ġurnata waħda.
The film was a sequel to the series.	Il-film kien sequel tas-serje.
The state establishment accounts are different.	Il-kontijiet tat-twaqqif tal-istat huma differenti.
She stopped, as if dreaming of daylight.	Hija waqfet, bħallikieku joħlom bi nhar.
Water is becoming a precious object.	L-ilma qed isir oġġett prezzjuż.
In my experience, those books are best avoided.	Fl-esperjenza tiegħi, dawk il-kotba huma aħjar li jiġu evitati.
You don't have to answer if you prefer not to.	M'għandekx għalfejn twieġeb jekk tippreferi le.
Frozen water does not harm plants.	L-ilma iffriżat ma jweġġax lill-pjanti.
This currency is not widely accepted abroad.	Din il-munita mhix aċċettata ħafna barra minn dan il-pajjiż.
The man was carrying a bunch of wood.	Ir-raġel kien qed iġorr mazz tal-injam.
These drinks are not good for families.	Dawn ix-xorb mhumiex tajbin għall-familji.
Dust storms are frequent in this region.	Il-maltempati tat-trab huma frekwenti f'dan ir-reġjun.
It is clear that they did not expect the measure to pass.	Jidher ċar li ma kinux stennew li l-miżura tgħaddi.
At each level, they crammed into extra chairs.	F'kull livell, huma crammed f'siġġijiet żejda.
The final destination is uncertain.	Id-destinazzjoni finali hija inċerta.
All sea creatures are in danger of becoming endangered.	Il-ħlejjaq kollha tal-baħar jinsabu fil-periklu li jiġu fil-periklu.
The work is expertly done by hand.	Ix-xogħol huwa magħmul b'mod espert bl-idejn.
His body was thrown into the river.	Ġismu ġie mitfugħ fix-xmara.
An oil boom is transforming the economy.	Boom taż-żejt qed jittrasforma l-ekonomija.
Some passengers were thrown onto the tracks.	Xi passiġġieri ġew mitfugħa għal fuq il-binarji.
We must do what we can to prevent global warming.	Irridu nagħmlu dak li nistgħu biex nipprevjenu t-tisħin globali.
Leaving work early was his habit.	Li jħalli x-xogħol kmieni kien drawwa tiegħu.
What he said was obviously not true.	Dak li qal kien ovvjament mhux veru.
Marginalized peoples, oppressed culture.	Popli emarġinati, kultura oppressa.
Will we go to the pub tonight?	Se mmorru sal-pub illejla?
No soldier remarks about the weather.	Ebda rimarki suldat dwar it-temp.
My mood remained between joy and sorrow.	Il-burdata tiegħi baqgħet bejn il-ferħ u n-niket.
Endangered animals are already almost extinct.	Annimali fil-periklu diġà huma kważi estinti.
The criminal was given a light sentence.	Il-kriminal ingħata sentenza ħafifa.
Poor work from a recent budget cut.	Ix-xogħol batut ħażin minn tnaqqis riċenti fil-baġit.
Farmers have always been happy to sell their produce.	Il-bdiewa dejjem kienu kuntenti li jbigħu l-prodotti tagħhom.
The twins looked a little shaved.	It-tewmin dehru xi ftit imqaxxra.
In politics, however, compromise is not the norm.	Fil-politika, iżda, il-kompromess mhuwiex in-norma.
The call emphasizes objectivity.	Is-sejħa tpoġġi enfasi fuq l-oġġettività.
She can play ten musical instruments.	Hija tista 'tdoqq għaxar strumenti mużikali.
The sea quickly freezes.	Il-baħar malajr jiffriża.
The book reports many inaccuracies.	Il-ktieb jirrapporta ħafna ineżattezzi.
It's a real battlefield!	Huwa kamp ta 'battalja reali!
Even with her eyes closed, she could see perfectly well.	Anke b’għajnejha magħluqa, setgħet tara perfettament.
A mixture of honey and lemon is very effective.	Taħlita ta 'għasel u lumi hija effettiva ħafna.
They splashed in the water.	Huma splashed fl-ilma.
The storm knocked down many trees.	Il-maltemp waqqa’ ħafna siġar.
A greedy dog ​​will not be fed.	Kelb greedy mhux se jiġi mitmugħ.
The effects of drought are devastating for farming.	L-effetti tan-nixfa huma devastanti għall-biedja.
Floods are expected this month.	Għargħar mistenni dan ix-xahar.
The earth's crust is divided into plates.	Il-qoxra tad-dinja tinqasam fi pjanċi.
New laws are being considered.	Qed jiġu kkunsidrati liġijiet ġodda.
The thief was big and muscular.	Il-ħalliel kien kbir u muskolari.
The youths sat down with their clothes torn to pieces.	Iż-żgħażagħ qagħdu bilqiegħda bi ħwejjeġ maħmuġin imqattgħin.
She bought a telescope.	Hija xtrat teleskopju.
Radio journalism is another innovation.	Il-ġurnaliżmu bir-radju huwa innovazzjoni oħra.
The house survived a terrible fire.	Id-dar baqgħet ħaj minn nar terribbli.
We need more space in the attic.	Ikollna bżonn aktar spazju fil-attic.
The twins laughed, quite loudly.	It-tewmin daħku, pjuttost qawwi.
The speaker was well known here.	Il-kelliem kien magħruf sew hawn.
Our nation is growing fast.	In-nazzjon tagħna qed jikber malajr.
The fisherman entered the water.	Is-sajjied daħlet fl-ilma.
This shop has closed.	Dan il-ħanut ingħalaq.
Suddenly, we heard screams coming from the house.	F'daqqa waħda, smajna screams ġejjin mid-dar.
Winter rests for a while.	Ix-xitwa tistrieħ għal xi żmien.
Society to nurture new writers.	Is-soċjetà biex trawwem kittieba ġodda.
It will take at least six months to fully heal.	Se jkollu bżonn mill-inqas sitt xhur biex ifejjaq bis-sħiħ.
They also sell fruit.	Ibigħu wkoll il-frott.
Her skin was pale with milk.	Ġilda tagħha kienet pallida bil-ħalib.
The church is located above the town.	Il-knisja tinsab fuq il-belt.
A deadly disease is spreading rapidly.	Marda fatali qed tinfirex malajr.
The rapid increase in population has threatened many species.	Iż-żieda mgħaġġla fil-popolazzjoni hedded ħafna speċi.
The boys were surprised when the girl agreed to go.	Is-subien kienu sorpriżi meta t-tifla aċċettat li tmur.
This man has a debt.	Dan ir-raġel għandu dejn.
All visitors must register.	Il-viżitaturi kollha jridu jirreġistraw.
He took a deep breath before diving into the water.	Huwa ħa nifs fil-fond qabel għaddas fl-ilma.
So the fire consumed the raft.	Allura n-nar ikkonsma ċ-ċattra.
Due to heavy traffic, the trip took hours.	Minħabba t-traffiku qawwi, il-vjaġġ ħa siegħa.
This chocolate cake will be delicious.	Dan il-kejk taċ-ċikkulata se jkun Delicious.
The study suggested abandoning this procedure.	L-istudju ssuġġerixxa li din il-proċedura tiġi abbandunata.
Wash the apples in soapy water.	Ħaslet it-tuffieħ f'ilma bis-sapun.
A wave of nausea struck him.	Mewġa ta’ dardir ħabtet fuqu.
The outlook is bleak for farmers this year.	Il-prospettiva hija skura għall-bdiewa din is-sena.
Make sure you do not run out of water.	Kun żgur li ma titlaqx ilma.
Poetry is old, but "speech" is not.	Il-poeżija hija antika, imma “id-diskors” mhuwiex.
Her graceful gait matched the pot in her expression.	Il-mixja grazzjuża tagħha qabbel mal-pote fl-espressjoni tagħha.
The rift is very deep.	Il-qasma hija profonda ħafna.
All in all, the grass is versatile.	Kollox ma 'kollox, il-ħaxix huwa versatili.
A staff member replied.	Membru tal-istaff wieġeb.
The players cross the ball.	Il-plejers qasmu l-ballun.
The walls are dripping wet, he noted.	Il-ħitan qed iqattar imxarrbin, innota.
Parents made simple rules and expectations.	Il-ġenituri għamlu regoli u aspettattivi sempliċi.
The criminal pleaded guilty to murder and rape charges.	Il-kriminal wieġeb ħati ta’ akkużi ta’ qtil u stupru.
She gave her life to help others.	Hija tat ħajjitha biex tgħin lill-oħrajn.
The cicadas began to clump.	Iċ-ċikadi bdew iċapċu.
The fish was delicious.	Il-ħut kien Delicious.
Ten dollars.	Għaxar dollari.
Without some training, he is less able to cope.	Mingħajr xi taħriġ, huwa inqas kapaċi jlaħħaq.
He tried to warn them, but they didn't pay attention.	Huwa pprova jwissihom, iżda ma tawx kas.
His fruit offering was small but sincere.	L-offerta tiegħu tal-frott kienet ftit imma sinċiera.
Local news reported on the occupied area of ​​the city center.	Aħbarijiet lokali rrappurtati fuq iż-żona okkupata taċ-ċentru tal-belt.
What time is it?	X'inhu l-ħin?
All guests receive a free drink.	Il-mistednin kollha jirċievu xarba b'xejn.
A fresh wind blew slowly.	Riħ friska nefaħ bil-mod.
Take a good look at the darkened room.	Aqbad ħarsa tajba lejn il-kamra mudlama.
The tiny country is famous for its pottery.	Il-pajjiż ċkejken huwa famuż għall-fuħħar tiegħu.
The city council discussed possible solutions to the traffic problem.	Il-kunsill tal-belt iddiskuta soluzzjonijiet possibbli għall-problema tat-traffiku.
Examination shows that the patient's stomach is swollen	Eżami juri li l-istonku tal-pazjent huwa minfuħ
He spent days trying to find his way home.	Għamel ġranet jipprova jsib triqtu lejn id-dar.
The sound was pretty dull.	Il-ħoss kien pjuttost matt.
He works as a lawyer.	Jaħdem bħala avukat.
The mountains are very dramatic.	Il-muntanji huma drammatiċi ħafna.
The mechanic can be difficult to deal with.	Il-mekkanik jista 'jkun diffiċli biex jittrattaw.
He contracted malaria once and escaped death.	Huwa qabad il-​malarja darba, u ħarab mill-​mewt.
The company is also exploring new applications.	Il-kumpanija qed tesplora wkoll applikazzjonijiet ġodda.
She decided to run away from home.	Hija ddeċidiet li taħrab mid-dar.
Public opinion on it has waned.	L-opinjoni tal-pubbliku dwaru naqset.
This house has a large garden.	Din id-dar għandha ġnien kbir.
Daughter of a politician, who seems to be very popular.	Bint politiku, li tidher li hija popolari ħafna.
Obviously, economic growth is primary to the prosperity of the nation.	Ovvjament, it-tkabbir ekonomiku huwa primarju għall-prosperità tan-nazzjon.
The juvenile officer stopped short, looking confused.	L-uffiċjal tal-minorenni waqaf ftit, jidher konfuż.
New roads were built.	Inbnew toroq ġodda.
Wash the vegetables.	Aħsel il-ħaxix.
The train ride is about an hour.	Ir-rikba tal-ferrovija hija madwar siegħa.
Goodbye	Adieu
It was left to chance, but ruined by mismanagement.	Tħalla għall-fortuna, iżda mħassra permezz ta 'ġestjoni ħażina.
She decided to dismantle and help her peers.	Hija ddeċidiet li tiżżarma u tgħin lil sħabha.
Her work often diminishes her slow-spoken nature.	Ix-xogħol tagħha spiss jonqos in-natura tagħha mitkellma bil-mod.
Better start planning your outfit soon.	Aħjar tibda tippjana l-ilbies tiegħek dalwaqt.
His gaze wandered around the room.	Ħarsa tiegħu daret madwar il-kamra.
The soil provides habitat for many living things.	Il-ħamrija tipprovdi ħabitat għal ħafna ħlejjaq ħajjin.
Somewhat satisfying ending.	Tmiem kemmxejn sodisfaċenti.
A mosquito entered the cabin.	Ġewwa l-kabina daħlet nemusa.
When was the last time you saw me?	Meta kienet l-aħħar darba li rajtni?
These mountains are famous for their beauty.	Dawn il-muntanji huma famużi għas-sbuħija tagħhom.
As you wish.	Kif tixtieq.
Trade in sheep, salt and copper.	Kummerċ nagħaġ, melħ u ram.
The yellow that makes up these three colors is greenish yellow.	L-isfar li jiffurmaw dawn it-tliet kuluri huwa aħdar isfar.
The study of speech is a subject of linguistics.	L-istudju tad-diskors huwa suġġett tal-lingwistika.
Anthony tried to act random.	Anthony pprova jaġixxi każwali.
What color is the blue car?	X'kulur hija l-karozza blu?
Some savage tribes practice cannibalism.	Xi tribujiet selvaġġi jipprattikaw il-kannibaliżmu.
International journalists have accused her of exploiting the situation.	Ġurnalisti internazzjonali akkużawha li qed tisfrutta s-sitwazzjoni.
However, the hotel was fully booked.	Madankollu, il-lukanda kienet ibbukkjata għal kollox.
He hired six new sales workers during the last quarter.	Huwa qabbad sitt ħaddiema ġodda tal-bejgħ matul l-aħħar kwart.
He ran into the garden.	Huwa dam fil-ġnien.
Many medical advances come from basic scientific research.	Ħafna avvanzi mediċi ġejjin minn riċerka xjentifika bażika.
She is “out for food” about it.	Hija "barra għall-ikel" dwar dan.
She believes in human rights for all.	Hija temmen fid-drittijiet tal-bniedem għal kulħadd.
The city is surrounded by mountains.	Il-belt hija mdawra minn muntanji.
His appeal was met with applause.	L-appell tiegħu ġie mgħarraq b’applaws.
She was famous for her blow.	Kienet famuża għad-daqqa tagħha.
Combine flour and baking powder and mix well.	Għaqqad id-dqiq u t-trab tal-ħami u ħawwad sew.
My mother's voice woke me up.	Leħen ommi qajmetni.
I’m less curious about what happened.	Jien inqas kurjuż dwar dak li ġara.
The army was attacking the rebel camp.	L-armata kienet qed tattakka l-kamp tar-ribelli.
Use raw rice for this dish.	Uża ross nej għal dan id-dixx.
The speaker's voice was tender and dry.	Il-vuċi tal-kelliem kienet ħanina u niexfa.
Their speech was incomprehensible.	Id-diskors tagħhom ma kienx jinftiehem.
Silver and gold are opaque metals.	Fidda u deheb huma metalli opaki.
The drama lasted for a few weeks.	Id-drama damet għal ftit ġimgħat.
What a terrible song!	X’kantanta terribbli!
They held out their hands and looked out to sea.	Huma żammew idejhom u ħarsu lejn il-baħar.
It's not just normal.	Hija mhux biss normali.
A previous government was, too, a mess.	Gvern preċedenti kien, ukoll, mess.
They have sold millions of copies of this book.	Huma biegħu miljuni ta’ kopji ta’ dan il-ktieb.
They lived on the outskirts of the city.	Huma għexu fil-periferija tal-belt.
It was a relief to see the doctor.	Kien serħan li jara lit-tabib.
He rarely ate any meat, except for fish.	Huwa rari kiel xi laħam, ħlief għall-ħut.
The halls were decorated with murals.	Is-swali kienu mżejna bil-murals.
The children were exhausted.	It-tfal kienu eżawriti.
The eagerness of the ground cried out in despair.	Il-ħerqa tal-art għajjat ​​fid-disprament.
Both men and women are trained there to be fighters.	Irġiel u nisa t-tnejn jitħarrġu hemm biex ikunu ġellieda.
The heir to the throne is expected to take the lead.	Il-werriet tat-tron mistenni jassumi t-tmexxija.
Used in limited amounts, sugar improves health.	Użat f'ammonti limitati, iz-zokkor itejjeb is-saħħa.
This defeat required new leadership.	Din it-telfa kienet teħtieġ tmexxija ġdida.
The clouds were moving lazily across the dim morning sky.	Is-sħab kienu qed jimxu għażżien mas-sema dim ta’ filgħodu.
Take a match and grab it with the box.	Ħu taqbila u aqbadha mal-kaxxa.
One room was equipped with a table and chairs.	Kamra waħda kienet mgħammra b’mejda u siġġijiet.
This island is still, almost, undiscovered.	Din il-gżira għadha, kważi, mhux skoperta.
The older boy knew how to cook Japanese food.	It-tifel anzjan kien jaf isajjar ikel Ġappuniż.
Watson has been leased to a new computer company.	Watson ġie mikri lil kumpanija ġdida tal-kompjuters.
The cook stews cubed meat in a fragrant spice.	Il-kok stews laħam kubi fi ħwawar fragranti.
Some argue that this is a primitive skill.	Xi wħud isostnu li din hija ħila primittiva.
We went out in the middle of the road.	Ħarġajna f’nofs it-triq.
No weak attempts at justification were allowed.	Ma kienu permessi ebda tentattivi dgħajfa ta' ġustifikazzjoni.
A thick layer of snow covered the countryside.	Saff oħxon ta’ borra kopra l-kampanja.
My parents had six siblings.	Il-ġenituri tiegħi kellhom sitt aħwa.
The clinic offers free medical checkups.	Il-klinika toffri checkups mediċi b'xejn.
He bought some pop in the snack bar.	Huwa xtara ftit pop fis-snackbar.
Do not assume that all groups are equal.	Tassumux li l-gruppi kollha huma ugwali.
Lakes and rivers abound in this region.	Lagi u xmajjar naraw f'dan ir-reġjun.
The noise was so loud for once.	L-istorbju kien tant qawwi għal darba.
We hope this does not happen again.	Nittamaw li dan ma jerġax iseħħ.
His mind was empty.	Moħħu kien vojt.
Satellites scan the oceans.	Is-satelliti jiskennjaw l-oċeani.
The farmer raised his hand to greet her.	Il-bidwi għolla idu biex sellem.
Be careful not to lie on the bed.	Oqgħod attent li ma titfax fuq is-sodda.
The canyon is home to many organisms.	Il-canyon huwa dar għal ħafna organiżmi.
Do you think he is an alien?	Taħseb li hu aljeni?
It was necessary to evacuate the station.	Kien meħtieġ li jiġi evakwat l-istazzjon.
Her athletic abilities were formidable.	L-abbiltajiet atletiċi tagħha kienu formidabbli.
His speech was met with polite applause.	Id-diskors tiegħu ġie milqugħ b’applaws edukat.
Politicians argue whether women should vote.	Il-politiċi jargumentaw jekk in-nisa għandhomx jivvutaw.
If you cannot remember your password, please visit us.	Jekk ma tistax tiftakar il-password tiegħek, jekk jogħġbok żurna.
They touched their hands in greeting.	Huma missew l-idejn fit-tislima.
Ask the handsome man in the blue uniform.	Staqsi lir-raġel sabiħ bl-uniformi blu.
I have a headache.	Għandi uġigħ ta 'ras.
You will realize the benefits of this investment soon.	Inti se tirrealizza l-benefiċċji ta 'dan l-investiment dalwaqt.
Davies attempts to continue the fight.	Davies ipprova jkompli l-ġlieda.
Most fish cannot survive when the water is heavily polluted.	Il-biċċa l-kbira tal-ħut ma jistgħux jgħixu meta l-ilma jkun imniġġes sewwa.
Many cities have groundwater networks.	Ħafna bliet għandhom netwerks tal-ilma taħt l-art.
Coal is used for power generation.	Il-faħam jintuża għall-ġenerazzjoni tal-enerġija.
Her gaze was firm.	Ħarsa tagħha kienet soda.
The tent cloth was very heavy.	Id-drapp tat-tinda kien tqil ħafna.
Can you help me with this?	Tista' tagħtini daqqa t'id ma' dan?
The old relic was on its side, covered with dust.	Ir-relikwa l-antika kienet tinsab fuq in-naħa tagħha, miksija bit-trab.
Was it ironic?	Kien qed ironiku?
It is the custom to lower the waitress.	Hija d-drawwa li l-wejtress titbaxxa.
An icy landscape beyond the fence enchanted him.	Pajsaġġ tas-silġ lil hinn mill-ilqugħ saħħruh.
Their plans for expansion have been shelved indefinitely.	Il-pjanijiet tagħhom għall-espansjoni ġew imwarrba għal żmien indefinit.
This plant grows close to the ground.	Din l-impjant tikber qrib l-art.
It left a great impression on her.	Ħallitha impressjoni kbira.
Have you ever had this idea?	Qatt kellek din l-idea?
The house is in stark contrast to the surroundings.	Id-dar tinsab f'kuntrast qawwi mal-madwar.
You'll be working with computers all day tomorrow.	Int ser taħdem bil-kompjuters il-ġurnata kollha għada.
The majority of crimes remain unresolved.	Il-maġġoranza tar-reati għadhom mhux solvuti.
She loves tennis.	Tħobb it-tennis.
The view was wonderful.	Il-veduta kienet mill-isbaħ.
Rub the skin with half a lemon.	Ogħrok il-ġilda b'nofs lumi.
The remote island is calm now.	Il-gżira remota hija kalma issa.
Symphony of sensations.	Sinfonija ta’ sensazzjonijiet.
The farmer took his life and work seriously.	Il-bidwi ħa ħajtu u x-xogħol bis-serjetà.
Water pressure varies from place to place.	Il-pressjoni tal-ilma tvarja minn post għall-ieħor.
He carried his laptop with him.	Huwa ġarr il-laptop tiegħu miegħu.
The tree and its branches were silhouettes in the sky.	Is-siġra u l-fergħat tagħha kienu siluwetti mas-sema.
Burns was a spy.	Burns kien spija.
Yellow apricots are becoming increasingly rare.	Berquq isfar qed isir dejjem aktar rari.
The children were all playing together in the garden.	It-tfal kienu kollha jilagħbu flimkien fil-ġnien.
The city has some big problems.	Il-belt għandha xi problemi kbar.
She decided she would keep dreaming.	Iddeċidiet li se tkompli toħlom.
Skimpy skirts are out of fashion this year.	Dbielet skimpy huma barra mill-moda din is-sena.
His parents began to fear for his safety.	Il-ġenituri tiegħu bdew jibżgħu għas-sigurtà tiegħu.
A sense of despair gripped me.	Sens ta’ disprament ħakemni.
How do trees reduce their carbon footprint?	Is-siġar kif inaqqsu l-marka tal-karbonju tagħhom?
The "mother tiger" is back in the news.	L-"omm tiger" reġgħet tinsab fl-aħbarijiet.
He looked as if he were crying.	Deher bħallikieku kien qed jibki.
There was a lot to see.	Kien hemm ħafna x'tara.
Farmers often work in poor conditions.	Il-bdiewa ħafna drabi jaħdmu f'kundizzjonijiet ħżiena.
This dish is cooked by heating in a pan.	Dan id-dixx jissajjar billi jissaħħan ġo taġen.
Even the back roads were crowded.	Anke t-toroq ta’ wara kienu miżgħuda.
A decline in the birth rate means disaster.	Tnaqqis fir-rata tat-twelid ifisser diżastru.
They were terrified by the terrible sounds.	Kienu mbeżżgħin ħafna mill-ħsejjes terribbli.
The bronze medals were awarded after the games.	Il-midalji tal-bronż ingħataw wara l-logħob.
An earthquake destroyed most of today's buildings.	Terremot qered ħafna mill-bini tal-lum.
Owners should ensure that their horse’s feet are kept clean.	Is-sidien għandhom jiżguraw li s-saqajn taż-żiemel tagħhom jinżammu nodfa.
Their destination is still unclear.	Id-destinazzjoni tagħhom għadha mhux ċara.
Do you think we need to go there?	Taħseb li għandna bżonn immorru hemm?
They have a great sense of humor.	Għandhom sens kbir ta’ umoriżmu.
Ocean waves have risen sharply.	Il-mewġ tal-oċean żdied b’mod qawwi.
An autopsy revealed a broken skull.	L-awtopsja żvelat kranju miksur.
An investigation is ongoing.	Għaddejja investigazzjoni.
The set of procedures for doing this is presented below.	Is-sett ta' proċeduri biex isir dan huwa ppreżentat hawn taħt.
She was wearing sunglasses while driving slowly out of town.	Hija kienet liebes nuċċali tax-xemx waqt li saq bil-mod mill-belt.
The seas will cover the land.	L-ibħra se jkopru l-art.
Try to walk lightly.	Ipprova jimxi ħafif.
The chairman and the architect argued warmly.	Il-president u l-perit argumentaw bis-sħana.
This factory produces a large quantity of gas every day.	Din il-fabbrika tipproduċi kwantità kbira ta 'gass kull jum.
If anything has happened to you, please let me know.	Jekk ġralkom xi ħaġa, jekk jogħġbok għarrafni.
Success is like water for dry land.	Is-suċċess huwa daqs l-ilma għal art niexfa.
Last year, we were annoyed.	Is-sena l-oħra, konna mdejqa.
This column lists the number of passengers arriving.	Din il-kolonna telenka n-numru ta’ passiġġieri li jaslu.
Hope was born at dawn.	It-tama nibtet mas-sebħ.
Alternative energy sources are limited, at present.	Sorsi ta' enerġija alternattiva huma limitati, fil-preżent.
Each tree had a single trunk.	Kull siġra kienet zokk wieħed.
Neil has a brother who works in the store.	Neil għandu ħu li jaħdem fil-maħżen.
Grandma's house was falling apart.	Id-dar tan-nanna kienet qed taqa’ f’biċċiet.
Both are symptoms of distress.	It-tnejn huma sintomi ta’ dwejjaq.
The painter announced that he was ready.	Il-pittur ħabbar li kien lest.
The cycads gave a shrill sound.	Iċ-ċikadi taw ħoss shrill.
There was a delicatessen right next door.	Kien hemm delicatessen eżatt maġenb.
Store the eggs for more than a month.	Taħżen il-bajd għal aktar minn xahar.
A berry bush grows in my garden.	Arbuxxell tal-berry jikber fil-ġnien tiegħi.
Ugly, not full, and smells bad.	Ikrah, mhux mimli, u riħa ħażina.
A thick fog came down.	Niżel ċpar ħoxna.
Economic problems are inevitable.	Il-problemi ekonomiċi huma inevitabbli.
Ultrasonic waves come out of an object.	Mewġ ultrasoniku joħroġ minn oġġett.
Our hotel is located in the center of the village.	Il-lukanda tagħna tinsab fiċ-ċentru tar-raħal.
Align those margins.	Allinja dawk il-marġini.
The famine hit many families in the poor area.	Il-ġuħ laqat ħafna familji fiż-żona fqira.
Consider hiring a cleaning service for your home or office.	Ikkunsidra li tikri servizz tat-tindif għad-dar jew l-uffiċċju tiegħek.
The seat of the patrician family, dating from the fourteenth century.	Is-sede tal-familja patrizja, li tmur mis-seklu erbatax.
The spring is polluted by waste from a local factory.	In-nixxiegħa hija mniġġsa minn skart minn fabbrika lokali.
I shouted at people.	Għajjat ​​lin-nies.
Meteor struck the earth, threw life.	Meteor laqat id-dinja, tefgħet il-ħajja.
They concluded that the horse meat was very nutritious.	Huma kkonkludew li l-laħam taż-żiemel kien nutrittiv ħafna.
What is that strange religion?	X'inhi dik ir-reliġjon stramba?
The government strives to improve water and sanitation for all.	Il-gvern jistinka biex itejjeb l-ilma u s-sanità għal kulħadd.
The snack is retailed for the same price in most stores.	Is-snack jinbiegħ bl-imnut għall-istess prezz fil-biċċa l-kbira tal-ħwienet.
Using a funnel, pour sugar into the jar.	Bl-użu ta 'lembut, ferra zokkor fil-vażett.
Several cars are parked around the building.	Diversi karozzi huma pparkjati madwar il-bini.
He ran home, frightened by the onset of leukemia.	Hu ġera d-dar, imbeżża’ mill-bidu tal-lewkimja.
This character is ambiguous.	Dan il-karattru huwa ambigwu.
The spiders were unusually large.	Il-brimb kienu kbar mhux tas-soltu.
The new manager was enthusiastic.	Il-maniġer il-ġdid kien entużjast.
First, cut a cantaloupe in half.	L-ewwel, qatgħa cantaloupe bin-nofs.
It should take more time.	Għandu jqatta’ aktar ħin jiġri.
These chairs have elegant lines.	Dawn is-siġġijiet għandhom linji eleganti.
They mentioned financial difficulties as a reason for not participating.	Huma semmew diffikultajiet finanzjarji bħala raġuni biex ma pparteċipawx.
The boxer made mistakes in the first round.	Il-boxer għamel żbalji fl-ewwel rawnd.
The congregation was named in honor of a famous missionary.	Il-​kongregazzjoni ngħatat l-​isem f’ġieħ missjunarju famuż.
She has a quiet disposition.	Hija għandha dispożizzjoni kwieta.
The house was beautiful.	Id-dar kienet sabiħa.
A new king will soon be crowned.	Dalwaqt se jiġi inkurunat sultan ġdid.
Remember, please.	Ftakar, jekk jogħġbok.
The flyer urges us to join the project.	Il-flyer iħeġġeġ biex ningħaqdu mal-proġett.
Each room has a fireplace.	Kull kamra għandha nar.
Use a large spoon to make ice cream.	Uża mgħarfa kbira biex tieħu l-ġelat.
Are you fantasizing about escaping?	Tiffantasizza dwar il-ħarba?
Teeth were checking.	Snieni kienu qed iċċekkjaw.
Transferring cash to a previous account was easy.	It-trasferiment ta’ flus kontanti f’kont qabel kien faċli.
He answered all the questions perfectly.	Huwa wieġeb il-mistoqsijiet kollha perfettament.
A grove of willow trees near the river bank.	Masġar ta’ siġar taż-żafżafa ħdejn ix-xatt tax-xmara.
He raised his finger to his lips.	Huwa għolla subgħajh għal xufftejh.
The holly tree has dark green leaves with red berries.	Is-siġra tal-Holly għandha weraq aħdar skur b'berries ħomor.
She speaks many languages.	Hija titkellem ħafna lingwi.
Those members of the household came together.	Dawk il-membri tad-dar inġabru flimkien.
Heal the sick with heart disease.	Fejjaq lill-morda bil-mard tal-qalb.
Can you give me your number?	Tista' tagħtini n-numru tiegħek?
The walls are good.	Il-ħitan huma tajbin.
The roads were quiet as the rain slowly fell.	It-toroq kienu kwieti hekk kif ix-xita niżlet bil-mod.
Prayer is again banned from science class.	It-talb jerġa’ jiġi pprojbit mill-klassi tax-xjenza.
Keep students' expectations in mind.	Iżomm f'moħħu l-aspettattivi tal-istudenti.
Her tone was measured, despite the anger in her voice.	It-ton tagħha kien imkejjel, minkejja r-rabja fil-vuċi tagħha.
All the evidence points to the man's guilt.	Il-provi kollha jindikaw il-ħtija tar-raġel.
The water evaporates in the car's engine.	L-ilma jevapora fil-magna tal-karozza.
It's my fault.	It-tort huwa tiegħi.
Cleaning things doesn’t have to be a chore.	It-tindif tal-affarijiet m'għandux għalfejn ikun biċċa xogħol.
The head was severely injured.	Ir-ras weġġgħet gravi.
The sleigh glided quickly overnight.	Il-sleigh glided malajr matul il-lejl.
Our author intended to include an illustration.	L-awtur tagħna kellu l-intenzjoni li jinkludi illustrazzjoni.
These beaches are wonderful, very clean and quite safe.	Dawn il-bajjiet huma mill-isbaħ, nodfa ħafna u pjuttost sikuri.
An impressive collection of fossils has been found there.	Hemmhekk instabet kollezzjoni impressjonanti ta’ fossili.
The tough old man refused.	L-anzjan iebsa rrifjuta.
Some employers refused to comply.	Xi impjegaturi rrifjutaw li jikkonformaw.
He stole everyone's money.	Seraq il-flus ta’ kulħadd.
This criticism was natural.	Din il-kritika kienet naturali.
Palm trees dominated the landscapes.	Is-siġar tal-palm iddominaw il-pajsaġġi.
The apples are ripe.	It-tuffieħ huwa misjur.
The banking crisis was preceded by years of speculation.	Il-kriżi bankarja kienet preċeduta minn snin ta’ spekulazzjoni.
After cutting the cake, place the pieces on serving plates.	Wara li tqatta’ l-kejk, poġġi l-biċċiet fuq platti tas-servizz.
A gift certificate that the recipient can use at will.	Ċertifikat ta' rigal li min jirċievi jista' jużah kif irid.
The city is famous for its leisure activities.	Il-belt hija famuża għall-attivitajiet ta 'divertiment tagħha.
Someone is forcing you to take this test.	Xi ħadd qed jisforzak tagħmel dan it-test.
This carbonated liquid is often found in non-alcoholic beverages.	Dan il-likwidu karbonizzat spiss jinstab fix-xorb mhux alkoħoliku.
The memorial became an immediate source of contention.	Il-mafkar sar sors immedjat ta’ kontenzjoni.
Many ancient civilizations have risen and fallen.	Ħafna ċiviltajiet antiki qamu u waqgħu.
The interpreter standing next to her agreed.	L-interpretu li kien bilwieqfa ħdejha qablet.
The army patrols the area to prevent theft.	L-armata tagħmel ronda fiż-żona biex tipprevjeni s-serq.
We have hatched factories all over the country.	Faqqsu fabbriki madwar il-pajjiż kollu.
A court ruling is final.	Sentenza tal-qorti hija finali.
To mix the chemicals, first add water.	Biex tħallat il-kimiċi, l-ewwel żid l-ilma.
Those who can afford it tend to spend more.	Dawk li jifilħu għalih għandhom tendenza li jonfqu aktar.
A herd of geese flew overhead.	Merħla wiżż tellgħu fuq rashom.
This food festival takes place once every four years.	Dan il-festival tal-ikel iseħħ darba kull erba’ snin.
I see a water buffalo.	Nara buflu tal-ilma.
A river flows near the town.	Xmara tgħaddi ħdejn il-belt.
The origins of the piano go back hundreds of years.	L-oriġini tal-pjanu jmorru lura mijiet ta’ snin.
This market was small.	Dan is-suq kien żgħir.
Look at him in confusion.	Ħares lejh f’konfużjoni.
The flight was rescheduled for the next day.	It-titjira ġiet skedata mill-ġdid għall-għada.
The quake caused panic.	It-terremot qajjem paniku.
Many people find it helpful to have a narrow waist.	Ħafna nies isibuha utli li jkollhom qadd dojoq.
She is dusting the picture frame.	Hija tfarfir il-qafas tal-istampi.
Michael was smuggled into the back street.	Michael iddaħħal b’kuntrabandu fit-triq żgħira ta’ wara.
I’ve heard of this song before.	Smajt b'din il-kanzunetta qabel.
The explicit crumbles like glass.	L-espliċita farrak bħal ħġieġ.
In many countries, families pass their babies on to nursemaids.	F'ħafna pajjiżi, il-familji jgħaddu t-trabi tagħhom lil nursemaids.
Hope was fading.	It-tama kienet qed tgħib.
He moved his little sister mercilessly.	Huwa ċaqlaq lil oħtu ċkejkna bla ħniena.
The moon rose on the mountain.	Il-qamar tela fuq il-muntanji.
The cabin looks out over the river.	Il-kabina tħares 'il barra fuq ix-xmara.
Who sees children while working?	Min jara lit-tfal waqt li tkun qed taħdem?
You will find clues in the catalog.	Issib ħjiel fil-katalgu.
The phones kept ringing from the hook.	It-telefowns baqgħu jdoqqu mill-ganċ.
Surveys show that adults tend to overestimate their ability to drive.	Stħarriġ juri li l-adulti għandhom tendenza li jistmaw iżżejjed il-kapaċità tagħhom tas-sewqan.
But some people run their business well.	Iżda xi nies imexxu n-negozju tagħhom tajjeb.
It is in everyone's best interest to help the poor.	Huwa fl-aħjar interess ta’ kulħadd li jgħin lill-foqra.
Doctors and philosophers have seldom been heard arguing such points.	It-tobba u l-filosfi rari nstemgħu jargumentaw punti bħal dawn.
Citizens have enough knowledge to make informed choices.	Iċ-ċittadini għandhom biżżejjed għarfien biex jagħmlu għażliet infurmati.
Guests are gathering in the anteroom.	Il-mistednin qed jinġabru fl-antikamra.
The earth's crust is built on ancient marine deposits.	Il-qoxra tad-dinja hija mibnija fuq depożiti tal-baħar antiki.
They fall in love easily.	Jiġu fl-imħabba faċilment.
Racing cars belong on a racetrack, not on the road.	Karozzi tat-tlielaq jappartjenu fuq korsa, mhux fit-triq.
She has been my closest friend for many years.	Hija kienet l-aktar ħabiba qrib tiegħi għal ħafna snin.
Mix the cumin with the minced meat.	Ħallat il-kemmun mal-laħam mitħun.
She reminds him of his niece.	Hija tfakkarlu fin-neputija tiegħu.
The fi l e was in n e.	Il-fi l e kien fi n e .
The price has gone up in the last few years.	Il-prezz żdied fl-aħħar ftit snin.
Such deception is easy to detect, he said.	Qerq bħal dan huwa faċli biex jinstab, qal.
Even the children could not sit down.	Anke t-tfal ma setgħux joqogħdu bilqegħda.
Eliminate the signs of decay.	Elimina s-sinjali tat-tħassir.
When designing a new building, the architect must consider the materials.	Meta tfassal bini ġdid, il-perit irid jikkunsidra l-materjali.
The optimists emerged victorious.	L-ottimisti ħarġu rebbieħa.
She stopped in the woods, suddenly.	Hija waqfet fil-boskijiet, f'daqqa.
Go on, go up and down the aisles.	Kompli, imxi 'l fuq u' l isfel fil-navi.
The prostitute was known throughout the city.	Il-prostituta kienet magħrufa mal-belt kollha.
Never learn an instrument.	Qatt ma tgħallem strument.
The lights came on and off.	Id-dwal xegħlu u jintfew.
The price increase will not come as a surprise to you.	Iż-żieda fil-prezzijiet mhux se tkun sorpriża għalik.
They were secretly married.	Kienu miżżewġin bil-moħbi.
They wanted to be rich.	Huma riedu jkunu sinjuri.
The prince greeted the crowd.	Il-prinċep sellem lill-folla.
Stopping air pollution can be extremely difficult.	It-twaqqif tat-tniġġis tal-arja jista 'jkun estremament diffiċli.
The sweet aroma of the perfume appeared in the air.	L-aroma ħelwa tal-fwieħa tfaċċat fl-arja.
In fact, he considered himself a committed man.	Fil-fatt, kien iqis lilu nnifsu bħala raġel impenjat.
The planet is roughly water out of five.	Il-pjaneta hija bejn wieħed u ieħor ilma minn ħamsa.
Their research began by studying the available data.	Ir-riċerka tagħhom bdiet billi studjaw id-dejta disponibbli.
A central focus of his research.	Fokus ċentrali tar-riċerka tiegħu.
Borrow some money from his friend.	Issellef xi flus mingħand ħabibu.
My father did not approve of my career choice.	Missieri ma approvax l-għażla tal-karriera tiegħi.
His body was carried away.	Ġismu kien inġarr.
Earth is the only known planet that supports life.	Id-Dinja hija l-unika pjaneta magħrufa li tappoġġja l-ħajja.
The cliff faces northwest.	L-irdum iħares lejn il-majjistral.
Researchers continue to explore the causes, effects, and solutions.	Ir-riċerkaturi jkomplu jesploraw il-kawżi, l-effetti u s-soluzzjonijiet.
Two weeks passed.	Għaddew ġimgħatejn.
The man refused to pay.	Ir-raġel irrifjuta li jħallas.
My cousin’s father was an engineer.	Missier kuġin tiegħi kien inġinier.
Sustainable forestry provides wood for furniture.	Il-forestrija sostenibbli tipprovdi injam għall-għamara.
Soldiers were forced to leave the area.	Is-suldati kienu mġiegħla jitilqu miż-żona.
He carefully organized the papers.	Huwa organizza bir-reqqa l-karti.
This is a tricky recipe.	Din hija riċetta delikata.
Earthquakes can cause great damage.	It-terremoti jistgħu jikkawżaw ħsara kbira.
Psychologically, it is very important who the parent is.	Psikoloġikament, huwa importanti ħafna min hu l-ġenitur.
The area was deserted when soldiers arrived.	Iż-żona kienet abbandunat meta waslu s-suldati.
Only nine people were injured in the crash.	Disa’ persuni biss weġġgħu fl-inċident.
Unfortunately, many spend their time playing mahjong.	Sfortunatament, ħafna jgħaddu l-ħin jilagħbu mahjong.
These were some of the darkest hours.	Dawn kienu wħud mill-aktar sigħat mudlama.
He greeted the assembled crowd.	Huwa sellem lill-folla miġbura.
He was lucky to be alive.	Kien xortik tajba li kien ħaj.
Children are starving!	It-tfal qed imutu bil-ġuħ!
These shoes have sharp heels.	Dawn iż-żraben għandhom tkaken li jaqtgħu.
This car has been repainted.	Din il-karozza reġgħet ġiet miżbugħa.
I blew my nose hard.	Nefaħ imnieħru qawwi.
A huge moon orbits the sky.	Qamar enormi iddur fis-sema.
A scientific study has totally changed our perceptions of life.	Studju xjentifiku biddel totalment il-perċezzjonijiet tagħna tal-ħajja.
Cut a slice into the fillet and add the garlic.	Aqta’ qasma fil-flett u daħħal it-tewm.
The dinner table quickly groaned with the roast chicken.	Il-mejda tal-pranzu malajr groaned bit-tiġieġ mixwi.
She had a terrible headache.	Kellha uġigħ ta’ ras terribbli.
Now turn to page seventeen.	Issa dawwar għal paġna sbatax.
Be careful not to miss anything.	Oqgħod attent li ma titlef xejn.
This proposal has some merit.	Din il-proposta għandha xi mertu.
Is that all you have to say?	Huwa dak kollu li għandek xi tgħid?
Public transport is cheap and widely available.	It-trasport pubbliku huwa irħis u disponibbli b'mod wiesa '.
My dog ​​is a rooster.	Il-kelb tiegħi huwa serduk.
The minister impressed his constituents with a rather ambitious program.	Il-ministru impressjona lill-eletturi tiegħu bi programm pjuttost ambizzjuż.
This gives you an egg bath.	Dan jagħtik banju tal-bajd.
I hope to have some free time soon.	Nispera li jkolli ftit ħin liberu dalwaqt.
Robots can replicate themselves, unlike humans.	Ir-robots jistgħu jirreplikaw lilhom infushom, b'differenza mill-bnedmin.
My car made sputtering noises.	Il-karozza tiegħi pproduċiet ħsejjes sputtering.
He issued the order reluctantly.	Huwa ħareġ l-ordni kontra qalbha.
The show has been canceled due to budget cuts.	L-ispettaklu ġie kkanċellat minħabba tnaqqis fil-baġit.
When the fire was extinguished, people began to sing.	Meta n-nar mitfi, in-nies bdew ikantaw.
That particular day was calm.	Dik il-ġurnata partikolari kienet kalma.
Researchers are often asked to investigate missing persons.	Ir-riċerkaturi spiss jintalbu jinvestigaw persuni neqsin.
Pile the cakes on a plate.	Pile l-kejkijiet fuq platt.
The epidemic is spreading rapidly.	L-epidemija qed tinfirex malajr.
Some men stand firm against women’s equality.	Xi rġiel jibqgħu sodi kontra l-ugwaljanza tan-nisa.
His dog was well behaved.	Il-kelb tiegħu kellu ruħu tajjeb.
The cake sank right into the bottom of the dish.	Il-kejk għereq dritt fil-qiegħ tad-dixx.
We can expect to find many monuments here.	Nistgħu nistennew li nsibu ħafna monumenti hawn.
Read these words.	Aqra dan il-kliem.
Many have already died.	Ħafna diġà mietu.
The children were so that no one could see.	It-tfal kienu biex ħadd ma seta’ jara.
No one was able to determine who was responsible for the accident.	Ħadd ma seta’ jiddetermina min kien responsabbli għall-inċident.
It was a time of great change.	Kienet età ta’ bidla kbira.
Beans have a high sugar content, so it's good for you!	Il-fażola għandha kontenut ta' zokkor, għalhekk hija tajba għalik!
The strong smell of formaldehyde made her nauseous.	Ir-riħa qawwija ta 'formaldehyde għamlitha dardir.
There is a pond behind the building.	Hemm għadira wara l-bini.
Have a cup of tea.	Ħu kikkra tè.
Don’t worry about raising your voice.	Tinkwetax li tgħolli leħnek.
Everyone was very moved by his speech.	Kulħadd kien imqanqal ħafna bid-diskors tiegħu.
As soon as the sun went down, the band started playing.	Hekk kif inżel ix-xemx, il-banda bdiet iddoqq.
There was a small bump meditation	Kien hemm meditazzjoni żgħira bump
The gears on the tricycle moved.	Il-gerijiet fuq it-triċiklu mxew.
Some fish are primitive.	Xi ħut huma primittivi.
Do not underestimate its powers.	Tissottovalutax is-setgħat tagħha.
Give the cats fresh water.	Agħti l-qtates ilma frisk.
They arrived an hour before sunset.	Waslu siegħa qabel inżul ix-xemx.
The bike was brightly colored and sleek.	Ir-rota kienet ikkulurita jgħajjat ​​u sleek.
Even minor flooding can cause great damage.	Anke għargħar minuri jista 'jikkawża ħsara kbira.
They desperately wanted to take care of the problem.	Huma riedu b'mod iddisprat jieħdu ħsieb il-problema.
Identify possible solutions.	Identifika soluzzjonijiet possibbli.
The new pilot flew the craft with ease.	Il-bdot il-ġdid tellgħu l-inġenju b'faċilità.
The horse was bred, then bolted.	Iż-żiemel trabba, imbagħad imbarrat.
He was bound by a code of silence.	Huwa kien marbut b’kodiċi ta’ silenzju.
She writes beautifully, she sings her poems!	Tikteb mill-isbaħ, tkanta l-poeżiji tagħha!
Please walk your dog with a leash.	Jekk jogħġbok imxi lill-kelb tiegħek b'ċinga.
This rock is softened by the elements, wind and rain.	Dan il-blat jittaffa mill-elementi, mir-riħ u x-xita.
These times demand something more.	Dawn iż-żminijiet jitolbu xi ħaġa aktar.
The woman suggested they go for a walk.	Il-mara ssuġġeriet li jmorru jimxu.
In this region, there are many service opportunities.	F'dan ir-reġjun, hemm ħafna opportunitajiet ta 'servizz.
The ferry sails several times a day.	Il-lanċa tbaħħar diversi drabi kuljum.
The boats came out and painted.	Id-dgħajjes ħarġu u miżbugħin.
So, you have something to eat and drink.	Allura, għandek xi ħaġa li tiekol u tixrob.
This is a sacred church.	Din hija knisja sagra.
As the village grew, so did its conflicts.	Hekk kif ir-raħal kiber, hekk għamlu l-kunflitti tiegħu.
A solar panel is a good investment.	Panel solari huwa investiment tajjeb.
Shepherd's pie is a traditional dish.	Shepherd's pie hija platt tradizzjonali.
Polar ice sheets are shrinking rapidly.	Il-folji tas-silġ polari qed jonqsu malajr.
Recently, the province has succeeded.	Dan l-aħħar, il-provinċja rnexxiet.
That place is a maze of hair turns.	Dak il-post huwa labirint ta 'dawriet tax-xagħar.
He is playing tennis.	Qed jilgħab it-tennis.
The figures are quite impressive.	Iċ-ċifri huma pjuttost impressjonanti.
The behavior was reported to her supervisor.	L-imġieba ġiet irrappurtata lis-superviżur tagħha.
Gather the evidence carefully.	Iġbor l-evidenza bir-reqqa.
The president's wife gave her best.	Il-mara tal-president tatha l-aħjar tagħha.
I rang the bell and waited.	Daqqejt il-qanpiena u stennejt.
The gardens are peaceful.	Il-ġonna huma paċifiċi.
She was writing what happened.	Kienet tikteb dak li ġara.
These are regularly sold to tourists.	Dawn jinbiegħu regolarment lit-turisti.
Some seats are reserved for honored guests.	Xi siġġijiet huma riservati għall-mistednin onorati.
The soldiers reacted nervously.	Is-suldati rreaġixxew b’mod nervuż.
He had to delete the message.	Kellu jħassar il-messaġġ.
Collection and preservation of scientific data	Il-ġbir u l-preservazzjoni ta' data xjentifika
She agreed to babysit the children.	Hija qablet li tagħmel babysitter lit-tfal.
Speak in a raspy voice.	Tkellem b’leħen raspy.
The work met with widespread approval.	Ix-xogħol iltaqa' b'approvazzjoni mifruxa.
As the years passed, the god became increasingly ill.	Hekk kif għaddew is-snin, l-alla mardet dejjem aktar.
She walked silently out the door.	Hija ħarġet skiet barra mill-bieb.
The thief pulled out a knife and threatened her.	Il-ħalliel ħareġ sikkina u xejrietha b’theddid.
Reducing dependence on fossil fuels is a commendable goal.	It-tnaqqis tad-dipendenza fuq il-fjuwils fossili huwa għan ta' min ifaħħar.
They were disappointed and disillusioned.	Kienu diżappuntati u diżillużi.
The creature entered the water.	Il-kreatura daħlet fl-ilma.
Neither side was willing to compromise.	L-ebda naħa ma kienet lesta li tikkomprometti.
They will study most of the plan.	Huma ser jistudjaw ħafna mill-pjan.
His breath caught.	In-nifs tiegħu kien imqabbad.
The poor are getting poorer.	Il-foqra qed ifqar.
Airports are not very modern.	L-ajruporti mhumiex moderni ħafna.
The road was deserted.	It-triq kienet mitluqa.
The man who came to help me was a stranger.	Ir-raġel li ġie biex jgħini kien barrani.
I can't take it anymore.	Ma niflaħx aktar.
I was surprised by her request.	Bqajt sorpriż bit-talba tagħha.
It's time to dump her and move on.	Wasal fil-ħin biex jisma l-aħħar vers.
The rate of deforestation is declining.	Ir-rata tad-deforestazzjoni qed tonqos.
Autumn morning was as quiet as the meadows.	L-għodwa tal-ħarifa kienet trankwilla daqs il-mergħat.
Many factories closed this year due to lower demand.	Ħafna fabbriki għalqu din is-sena minħabba domanda aktar baxxa.
Finish the shampoo and rinse her hair.	Lest ix-shampoo u laħlaħ xagħha.
Want to help at dinner?	Trid tgħin fil-pranzu?
However, pink is a secondary color.	Madankollu, roża huwa kulur sekondarju.
She is hardworking and responsible.	Hija ħabrieka u responsabbli.
I am a member of this club.	Jien membru ta' dan il-klabb.
The king won the battle again.	Ir-re reġa’ rebbieħ mill-battalja.
See how far we have come.	Ara kemm wasalna.
Eight hundred gallons of water per minute.	Tmien mitt gallun ilma kull minuta.
The butter will brown quickly once melted.	Il-butir se kannella malajr ladarba jiddewweb.
We arrived in the village after an hour's walk.	Wasalna r-raħal wara siegħa mixja.
A flicker of doubt crossed his mind.	Teptip ta’ dubju jgħaddilu minn moħħu.
The king was a chess genius.	Ir-re kien ġenju fiċ-ċess.
She was adept at sewing.	Kienet adept fil-ħjata.
They know they need to conserve water.	Jafu li għandhom bżonn jikkonservaw l-ilma.
He climbed to the top of the food chain.	Huwa tela 'fuq il-quċċata tal-katina alimentari.
He drinks his coffee carefully.	Huwa jixorbu l-kafè tiegħu bir-reqqa.
Her hair style has changed drastically over the years.	L-istil tax-xagħar tagħha nbidel drastikament matul is-snin.
The chair was uncomfortable to sit in.	Is-siġġu kien skomdu biex ipoġġu fih.
The factory produces fish feed.	Il-fabbrika tipproduċi għalf tal-ħut.
Most modern homes have electricity.	Ħafna djar moderni għandhom l-elettriku.
It is impossible to walk around the city.	Huwa impossibbli li tmur madwar il-belt bil-mixi.
The soldiers fled in terror.	Is-suldati ħarbu bit-terrur.
What is cooking? 	X'inhu tisjir?
she asked.	staqsiet.
This house has four bedrooms.	Din id-dar għandha erba’ kmamar tas-sodda.
Interesting to see how the holidays change.	Interessanti nara kif jinbidlu l-vaganzi.
There were heated discussions as well.	Kien hemm diskussjonijiet jaħarqu wkoll.
Modify your sentences with an appropriate frontal adverb.	Immodifika s-sentenzi tiegħek b'avverbjali ta' quddiem xieraq.
Poor people living in the area are suffering from gangrene.	Nies foqra li jgħixu fl-inħawi qed ibatu minn gangrena.
When he stopped the car, the passengers got out.	Meta waqqaf il-karozza, il-passiġġieri ħarġu.
He quickly drove the bullets into her chest.	Huwa malajr saq il-balal f'sidirha.
The device is simple to use.	L-apparat huwa sempliċi biex jintuża.
Six soldiers were killed yesterday in an attack.	Sitt suldati mietu lbieraħ waqt attakk.
No chocolate for me, thanks.	L-ebda ċikkulata għalija, grazzi.
He barely escaped serious injuries.	Huwa bilkemm ħarab minn ġrieħi gravi.
This collection has expanded over the years.	Din il-kollezzjoni ġiet estiża matul is-snin.
The inhabitants depend heavily on the sale of bird feathers.	L-abitanti jiddependu ħafna fuq il-bejgħ tar-rix tal-għasafar.
The animals are now extinct.	L-annimali issa huma estinti.
A bush fire destroyed much of the forest.	Nar tal-bush qered ħafna mill-foresta.
Please support the city's economy by shopping locally.	Jekk jogħġbok appoġġa l-ekonomija tal-belt billi tixtri lokalment.
The studies corroborated these experiments.	L-istudji kkorroboraw dawn l-esperimenti.
Is this tap water or bottled water?	Dan huwa ilma tal-vit jew ilma bbottiljat?
The police were about to arrive.	Il-pulizija dalwaqt kellha tasal.
College life is very different from high school.	Il-ħajja tal-kulleġġ hija differenti ħafna mill-iskola sekondarja.
Rows of books lined the walls.	Ringieli ta’ kotba kienu jfornu l-ħitan.
A suspicious weave around this case.	Nisġa mħabbta ta’ suspett madwar dan il-każ.
A small child entices a careless passer-by.	Tifel żgħir jħajjar lil min jgħaddi bla ħsieb.
Don't throw this away!	Tarmix dan!
However, there are problems with this approach.	Madankollu, hemm problemi b'dan l-approċċ.
They left the building.	Huma ħarġu mill-bini.
Restore your memory.	Irrestawra l-memorja tiegħek.
It is clearly important.	Huwa ċar li huwa importanti.
No one should be tempted to criticize his work.	Ħadd m’għandu jitħajjar jikkritika xogħolu.
Flood water can reach the capacity of the car.	L-ilma ta 'l-għargħar jista' jilħaq il-kapaċità tal-karozza.
Agriculture consumes the largest share of our oil products.	L-agrikoltura tikkonsma l-akbar sehem mill-prodotti taż-żejt tagħna.
He looked tired but confident.	Deher għajjien imma kunfidenti.
The leader was warmly welcomed by the crowd.	Il-mexxej ġie milqugħ b’entużjażmu mill-folla.
She wore a choker of yellow glass beads.	Hija libes choker ta 'żibeġ tal-ħġieġ isfar.
Those who look at them shout and shout.	Dawk li jħarsu lejhom għajtu u jgħajtu.
The breeder study provided valuable information.	L-istudju dwar min ikabbar ipprovda informazzjoni siewja.
The flowers were tall, like large green candles.	Il-fjuri kienu għoljin, bħal xemgħat ħodor kbar.
Cooking requires the use of a variety of techniques.	It-tisjir jeħtieġ l-użu ta 'varjetà ta' tekniki.
The doors of the sanctuary were closed.	Il-bibien tas-santwarju kienu magħluqa.
The earth's crust is pierced by volcanoes.	Il-qoxra tad-dinja hija mtaqqba minn vulkani.
Their vote was largely ignored.	Il-vot tagħhom kien fil-biċċa l-kbira injorat.
Officers fled their homes.	L-uffiċjali ħarbu minn djarhom.
Our group visited many schools last year.	Il-grupp tagħna żar ħafna skejjel is-sena l-oħra.
My husband is often far away traveling.	Ir-raġel tiegħi ħafna drabi jkun 'il bogħod jivvjaġġa.
Try as hard as you can, never win.	Ipprova kemm tista’, qatt ma tirbaħ.
Many islands are not yet colonized.	Ħafna gżejjer għadhom mhux ikkolonizzati.
His place was chosen with great deliberation.	Il-post tiegħu ntgħażel b'deliberazzjoni kbira.
Leave three tablespoons of sugar for gentle boiling.	Ħalli tliet imgħaref zokkor għal jagħli ġentili.
Owls are regularly attracted to headlights.	Il-Kokki huma regolarment attirati lejn il-fanali ta 'quddiem.
Both the teacher and the student were confused.	Kemm l-għalliem kif ukoll l-istudent kienu konfużi.
The butler opened the door.	Il-butler fetaħ il-bieb.
Be careful not to scratch the surface.	Oqgħod attent li ma tobrox il-wiċċ.
Jump into the river when you have to!	Aqbeż fix-xmara meta jkollok!
The realtor's pamphlet highlighted the cozy fireplace.	Il-fuljett tar-realtor enfasizza l-nar cosy.
In the end, he quit smoking.	Fl-aħħar, huwa waqaf ipejjep.
Millions of books were destroyed by fire.	Miljuni taʼ kotba ġew meqruda bin- nar.
They transported their livelihood in a truck.	Huma ttrasportaw l-għajxien tagħhom fi trakk.
Many immigrants found the continent inhospitable.	Ħafna immigranti sabu l-kontinent inospitali.
A crow flew up.	Ċawla tellgħet.
You put him in hell but he stayed strong.	Int poġġieh fl-infern imma baqa’ b’saħħtu.
Yellow leaves fell in a sound sweep.	Weraq isfar waqgħu f'swoosh ta 'ħoss.
They sell items worldwide.	Huma jbiegħu oġġetti madwar id-dinja.
Have you ever done two socks at once!	Qatt għamilt żewġ kalzetti f'daqqa!
He illustrated his exploits in the magazine.	Huwa illustrat l-isfrutta tiegħu fir-rivista.
Tens of thousands of refugees have been fleeing the country.	Għexieren ta’ eluf ta’ refuġjati ilhom jaħarbu mill-pajjiż.
They consider themselves spiritually advanced people.	Huma jqisu lilhom infushom bħala nies spiritwalment avvanzati.
Her tires hit the pavement hard.	It-tajers tagħha laqtu l-bankina b’daqqiet qawwijin.
Remember that spring.	Ftakar dik ir-rebbiegħa.
A clothing store only sold traditional and local clothing.	Ħażen tal-ħwejjeġ biegħ biss ħwejjeġ tradizzjonali u lokali.
His propellers quickly flew into the air.	L-iskrejjen tiegħu malajr tellgħu fl-arja.
The tuna salad was delicious.	L-insalata tat-tonn kienet delizzjuża.
The fruit is much more affordable during the summer.	Il-frott huwa ferm aktar affordabbli matul is-sajf.
Jack's hair had just been cut.	Ix-xagħar ta’ Jack kien għadu kemm maqtugħ.
Blush has replaced the typical pale of death.	Blush ħa post il-pallid tipiku tal-mewt.
This temple is not far from that museum.	Dan it-tempju mhux 'il bogħod minn dak il-mużew.
The lines of poetry were laid on the walls.	Il-linji tal-poeżija kienu mniżżla fuq il-ħitan.
A charming home away from home.	Dar charming bogħod mid-dar.
Two peacocks turned around the garden, looking for food.	Żewġ paguni daru madwar il-ġnien, ifittxu l-ikel.
A study suggests that heart disease in children is on the rise.	Studju jissuġġerixxi li l-mard tal-qalb fit-tfal qed jiżdied.
A suburban neighborhood extends in every direction.	Viċinat suburban jestendi f'kull direzzjoni.
He remembered hearing a boy's story.	Huwa ftakar li kien sema’ stejjer ta’ tifel.
Health authorities have observed a reduction in deaths from these diseases.	L-awtoritajiet tas-saħħa osservaw tnaqqis fl-imwiet minn dan il-mard.
They avoid traveling after dark.	Huma jevitaw li jivvjaġġaw wara d-dlam.
Before sunrise, people welcome food.	Qabel tlugħ ix-xemx, in-nies jilqgħu għall-ikel.
The hot shower relaxes her muscles.	Id-doċċa sħuna llaxka l-muskoli tagħha.
Their outfits are pretty simple.	Lbies tagħhom huma pjuttost sempliċi.
The cat gave a wave of protest.	Il-qattus ta mew ta’ protesta.
Be careful when passing other vehicles.	Oqgħod attent meta tgħaddi vetturi oħra.
The baby slept peacefully in the stroller.	It-tarbija raqdet bil-paċi fil-stroller.
Your mission, if you accept it, is to gather intelligence.	Il-missjoni tiegħek, jekk taċċettaha, hija li tiġbor l-intelliġenza.
Beat eggs and add salt and pepper to taste.	Ħabbat il-bajd u żid il-melħ u l-bżar għat-togħma.
Enhanced with noodle chicken soup, it felt better.	Imsaħħaħ bis-soppa tat-tiġieġ noodle, ħassu aħjar.
Fiona was arrested for speeding.	Fiona ġiet arrestata talli ħarġet veloċità.
Companies that pollute the river will be fined.	Kumpaniji li jniġġsu x-xmara se jiġu mmultati.
Sea levels will continue to rise, scientists predict.	Il-livelli tal-baħar se jkomplu jogħlew, ibassru x-xjenzati.
The heavy body of the shark carried me underneath.	Il-ġisem tqil tal-kelb il-baħar ġarruni taħt.
The situation is complicated.	Is-sitwazzjoni hija kkumplikata.
Researcher at work.	Riċerkatur fuq ix-xogħol.
You can use any ingredient you like.	Tista' tuża kwalunkwe ingredjent li tixtieq.
The nurse told her patient to rest.	L-infermiera qalet lill-pazjenta tagħha biex tistrieħ.
A police officer offered a warning.	Uffiċjal tal-pulizija offra twissija.
An impressive crowd gathered.	Folla impressjonanti nġabret.
The corrugated sand in the rising wind.	Ir-ramel immewweġ fir-riħ li qed jiżdied.
There is a lot of scope to improve the current program.	Hemm ħafna skop biex jittejjeb il-programm attwali.
The hotel is located on the southern edge of the city.	Il-lukanda tinsab fit-tarf tan-nofsinhar tal-belt.
The road is long and winding.	It-triq hija twila u mdawra.
Vases are a common gift.	Vażuni huma rigal komuni.
The signs are very clear.	Is-sinjali huma ċari ħafna.
The elderly couple worked side by side.	Il-koppja anzjana ħadmet spalla ma’ spalla.
Eating three meals a day is enough.	Tiekol tliet ikliet kuljum huwa biżżejjed.
If you want to spend time alone, go outside.	Jekk trid tqatta’ ħin waħdek, mur barra.
The incident provided an outlet for hostility.	L-inċident ipprovda żbokk għall-ostilità.
We met for the first time at the mall.	Ltqajna għall-ewwel darba fil-Mall.
I wonder what those people were thinking.	Nistaqsi x'kienu qed jaħsbu dawk in-nies.
The robot swung its arms wildly.	Ir-robot tbandal dirgħajh b’mod selvaġġ.
A group of people.	Għaqda ta’ nies.
He was at the foot of a very tall tree.	Hu kien f’riġlejn siġra għolja ħafna.
The cabin was poorly lit.	Il-kabina kienet imdawwal ħażin.
Instructions for building figs are readily available online.	L-istruzzjonijiet għall-bini tat-tin huma faċilment disponibbli onlajn.
The bomb exploded in girly colors.	Il-bomba splodiet b'kuluri girly.
A timeline that explores the history of nuclear physics.	Linja tal-ħin li tesplora l-istorja tal-fiżika nukleari.
She was drinking a herd of buffalo.	Ġiet tixrob merħla bufli.
Unlike previous reforms, this is strongly supported by politicians.	B'differenza minn riformi preċedenti, din hija appoġġjata ħafna mill-politiċi.
The thief escaped on board a freight train.	Il-ħalliel ħarab abbord ferrovija tal-merkanzija.
The poets composed melodic verses about the stars.	Il-poeti għamlu versi melodiċi dwar l-istilel.
The public is in favor of his plan.	Il-pubbliku huwa favur il-pjan tiegħu.
The cat made a small moaning noise.	Il-qattus għamel ħoss ta’ mewling ċkejken.
Each statue is of a different angel.	Kull statwa hija ta’ anġlu differenti.
Wealth inequality is now at its highest in decades.	L-inugwaljanza tal-ġid issa hija l-ogħla tagħha f’għexieren ta’ snin.
Al ordered the chicken soup.	Al ordna s-soppa tat-tiġieġ.
Give the peppers a quick bite.	Agħti l-bżar ta 'malajr.
Envy ran wild in the village.	L-għira ġriet sfrenata fir-raħal.
The scale of development needs to be managed carefully.	L-iskala tal-iżvilupp jeħtieġ li tiġi ġestita bir-reqqa.
The festival attracts thousands of visitors.	Il-festival jiġbed eluf ta’ viżitaturi.
The children were dumped in the river.	It-tfal kienu mormija fix-xmara.
In one of his poetry readings, he said goodbye.	F’wieħed mill-qari tal-poeżija tiegħu, qal addiju.
The sugar settles to the bottom of the jar.	Iz-zokkor joqgħod fil-qiegħ tal-vażett.
Remember to keep your head up.	Ftakar li żżomm rasek up.
He considers himself a poet.	Jikkunsidra lilu nnifsu bħala poeta.
The fields are wet with recent rain.	L-għelieqi huma mxarrbin bix-xita riċenti.
The floor is spotless.	L-art hija bla tebgħa.
When life gets tough, take it easy.	Meta l-ħajja ssir iebsa, ħuha faċli.
This city is known for the excellence of its schools.	Din il-belt hija magħrufa għall-eċċellenza tal-iskejjel tagħha.
The congregation burst into applause.	Il-kongregazzjoni infaqgħet f’applaws.
The support base is always sound.	Il-bażi ta 'appoġġ hija dejjem soda.
Most of the villages and houses are built of wood.	Ħafna mill-irħula u d-djar huma mibnija bl-injam.
Pump the pedal, and turn the wheel.	Ippumpja l-pedala, u dawwar ir-rota.
Find it in the drawer.	Issibha fil-kexxun.
He was wearing nothing but shorts.	Ma kien liebes xejn ħlief xorts.
She grabbed the handle, desperately.	Hija qabdet mal-manku, iddisprat.
There is no dish more cheerful than soup!	M'hemm l-ebda platt aktar ferrieħa mis-soppa!
The current policy is not introducing new taxes.	Il-politika preżenti mhix qed tintroduċi taxxi ġodda.
The rain stopped late last night.	Ix-xita waqfet tard ilbieraħ filgħaxija.
Some regions have in fact seen a decline in terrorist attacks.	Xi reġjuni fil-fatt raw tnaqqis fl-attakki terroristiċi.
She is a good neighbor.	Hija ġar tajjeb.
The coast is guarded by guards.	Il-kosta hija mgħassa minn gwardjani.
Her voice grew cold as she described the events.	Il-vuċi tagħha kivered hekk kif iddeskriviet l-avvenimenti.
The cold is aggravated by the wind.	Il-kesħa hija aggravata mir-riħ.
Repeatedly approached, he refused any bribe.	Ripetutament avviċinat, huwa rrifjuta kull tixħima.
An open window seems to promise relief from the heat.	Tieqa miftuħa donnha twiegħed serħan mis-sħana.
The shock had greatly weakened him.	Ix-xokk kien dgħajfuh ħafna.
Under the dictatorship, artists often struggled to find work.	Taħt id-dittatorjat, l-artisti ħafna drabi tħabtu biex isibu xogħol.
This is the price for a meal.	Dan huwa l-prezz għal ikla.
Although he never recovered, he survived.	Għalkemm qatt ma rkupra, baqa’ ħaj.
The economist was not as popular as the politician.	L-ekonomista ma kienx popolari daqs il-politiku.
Each teacher takes three hours of annual leave.	Kull għalliem jieħu tliet sigħat ta' leave annwali.
Products must be sold to survive.	Il-prodotti jridu jinbiegħu biex jibqgħu ħajjin.
The chicken stopped laying eggs.	It-tiġieġ waqaf ipoġġi l-bajd.
I will never forgive her!	Qatt mhu se naħfrilha!
The tunnel will connect the two cities.	Il-mina se tgħaqqad iż-żewġt ibliet.
The hills seem deceptively quiet.	L-għoljiet jidhru qarrieqa kwieti.
People pack their houses with junk.	In-nies jippakkjaw djarhom bil-junk.
The language developed in medieval times.	Il-lingwa żviluppata fi żminijiet medjevali.
Children’s curiosity is often aroused.	Il-kurżità tat-tfal spiss tqanqal.
The melon seller offered samples.	Il-bejjiegħ tal-bettieħ offra kampjuni.
Time seems to stop.	Iż-żmien donnu jieqaf.
Legos are increasingly being used to build large structures.	Il-Legos qed jintużaw dejjem aktar biex jinbnew strutturi kbar.
Looking up at the notebook, very smiling.	Iħares 'il fuq minn fuq in-notebook, daħka ħafna.
She is transferred to another school.	Hija trasferita għal skola oħra.
The game becomes more hairy as the controversy continues.	Il-logħba ssir aktar xagħar hekk kif tkompli l-kontroversja.
We must reverse our climate change policy.	Irridu nreġġgħu lura l-politika tagħna dwar it-tibdil fil-klima.
The discovery of these ancient tools is a radical event.	L-iskoperta ta 'dawn l-għodod antiki hija avveniment radikali.
We must obey the laws.	Għandna nobdu l-liġijiet.
If the door is low, then step on it.	Jekk il-bieb huwa baxx, imbagħad pass fuqha.
His company's profits rose.	Il-profitti tal-kumpanija tiegħu żdiedu ’l fuq.
The hen's egg was being prepared for incubation.	Il-bajda tat-tiġieġa kienet qed tiġi ppreparata għall-inkubazzjoni.
The price of fuel is rising.	Il-prezz tal-fjuwil qed jogħlew.
These monuments are gradually being recovered by nature.	Dawn il-monumenti bil-mod il-mod qed jiġu rkuprati min-natura.
Large flocks of flamingos spend the winter here.	Qatgħat kbar ta 'fjamingi jqattgħu x-xitwa hawn.
The film world has been electrified as a result.	Id-dinja tal-films ġiet elettrifikata bħala riżultat.
They turned their garage into a shop window.	Bidlu l-garaxx tagħhom f’vetrina.
With so many visitors, the cafe was crowded.	B’tant viżitaturi, il-kafetterija kienet iffullata.
The legal system is full of gaps.	Is-sistema legali hija mimlija lakuni.
It will take a month for everything to clear up.	Se jieħu xahar biex kollox jiċċara.
My new neighbor is very friendly.	Il-ġar il-ġdid tiegħi huwa faċli ħafna.
The grashopper jumped away, irritated.	Il-grashopper qabeż bogħod, irritata.
Seeking birds have caught the attention of scientists.	L-għasafar li jfittxu ġibdu l-attenzjoni tax-xjenzati.
did you find me	sibt int, sibtni?
Some jewelry is created using precious metals.	Xi dehbijiet huma maħluqa bl-użu ta 'metalli prezzjużi.
The structure was impressive.	L-istruttura kienet impressjonanti.
These programs cover the needs of low-income people.	Dawn il-programmi jkopru l-ħtiġijiet għal nies bi dħul baxx.
Fish live in the water.	Ħut jgħixu fl-ilma.
I will eat breakfast now.	Issa se niekol il-kolazzjon.
The voice was loud and angry, calling for my arrest.	Il-vuċi kienet qawwija u rrabjata, u talbet l-arrest tiegħi.
She had a vegetable garden behind her house.	Hija kellha ġnien tal-ħaxix wara d-dar tagħha.
The study focused on how people move.	L-istudju ffoka fuq kif in-nies jiċċaqilqu.
There will be a demonstration this afternoon.	Se jkun hemm dimostrazzjoni llum wara nofsinhar.
The disappearance of a child.	L-għajbien ta’ tifel.
It was painted in a somber palette.	Kienet miżbugħa f'paletta somber.
The young queen smiled gracefully.	Ir-reġina żagħżugħa tbissmet b’grazzja.
My father managed to lower the price of bread.	Missieri rnexxielu jbaxxi l-prezz tal-ħobż.
We can’t wait to see the finished product!	Aħna ma nistgħux nistennew li naraw il-prodott lest!
Pumping water on hills is not efficient.	L-ippumpjar tal-ilma fuq għoljiet mhuwiex effiċjenti.
The brothers rushed everywhere, playing.	L-aħwa ġrew kullimkien, jilagħbu.
She grabbed her hands together.	Hija qabdet idejha flimkien.
I miss you until the end of days.	Nisħetkom sal-aħħar ta’ jiemi.
The anteater digs through a pile of sand.	L-anteater iħaffer minn ġo munzell tar-ramel.
Farmers have suffered badly in this drought.	Il-bdiewa batew ħażin f’din in-nixfa.
Some politicians want to commit the president.	Xi politiċi jridu jimpenjaw lill-president.
The angry robot attacked the boy.	Ir-robot irrabjat attakka lit-tifel.
Markets responded to higher prices.	Is-swieq wieġbu għal prezzijiet ogħla.
Police stopped them and searched the truck.	Il-pulizija waqqfuhom u fittxew it-trakk.
The lonely mountain breaks a trail in the snow.	Il-muntanji solitarju jkisser traċċa fil-borra.
At some point, everyone felt the pain.	F'xi punt, kulħadd ħass l-uġigħ.
She has the natural grace of an ancient movie star.	Hija għandha l-grazzja naturali ta 'stilla antika tal-films.
He was released early due to good behavior.	Huwa nħeles kmieni minħabba imġieba tajba.
She took a painting down the wall.	Ħadet pittura 'l isfel mill-ħajt.
Rocks are an important mineral resource here.	Il-blat huwa riżors minerali importanti hawn.
Local fishermen described the phenomenon to officials.	Sajjieda lokali ddeskrivew il-fenomenu lill-uffiċjali.
He told her he didn't trust her.	Huwa qalilha li ma jafdaha.
They entered the park slowly.	Huma daħlu bil-mod fil-park.
The news gave the impression that people everywhere were happy.	L-aħbar tat l-impressjoni li n-nies kullimkien kienu kuntenti.
We looked into her eyes and saw nothing but darkness.	Ħarsa f’għajnejha u ma rajna xejn ħlief dlam.
Give it to my sellies.	Agħtiha s-sellies tiegħi.
He was a veteran of the revolt.	Kien veteran tar-rivolta.
This region is known for its strong heat.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għas-sħana qawwija tiegħu.
Avoid these unsafe neighborhoods.	Evita dawn il-viċinat li mhumiex sikuri.
An offshore oil rig caught fire.	Rig taż-żejt lil hinn mix-xtut qabad fjammi.
Use wooden pegs instead.	Uża inxir tal-injam minflok.
But the story was totally untrue.	Iżda l-istorja kienet totalment mhux vera.
The bank will lend you the money you need.	Il-bank se jsellef il-flus li għandek bżonn.
Scientists are still struggling to understand this phenomenon.	Ix-xjentisti għadhom qed ibatu biex jifhmu dan il-fenomenu.
The morning sun casts long shadows.	Ix-xemx ta’ filgħodu titfa’ dellijiet twal.
The local economy is heavily dependent on coal production.	L-ekonomija lokali tiddependi ħafna fuq il-produzzjoni tal-faħam.
The floods destroyed much of the city's infrastructure.	L-għargħar qered ħafna mill-infrastruttura tal-belt.
The room is very large.	Il-kamra hija kbira ħafna.
Then bring them some chocolate.	Imbagħad ġabilhom ftit ċikkulata.
He went up to the table.	Tela’ fuq il-mejda.
His fears were justified.	Il-biżgħat tiegħu kienu ġġustifikati.
I will be happy to be with you.	Se nieħu gost inkun miegħek.
Plants cannot thrive in salt water.	Il-pjanti ma jistgħux jirnexxu fl-ilma mielaħ.
Her dress became hard with dust.	Il-libsa tagħha saret iebsa bit-trab.
The locals pay close attention to the beauty.	In-nies tal-lokal jagħtu attenzjoni kbira lill-ġmiel.
The castle was on a rocky outcrop.	Il-kastell kien fuq blat tal-blat.
Some villagers never went beyond their village.	Xi raħħala qatt ma marru lil hinn mir-raħal tagħhom.
The business was very successful.	In-negozju kellu suċċess kbir.
They met a man who was making a phone call.	Iltaqgħu ma’ raġel li kien qed jagħmel telefonata.
There is no way the wine could have disappeared.	M'hemm l-ebda mod li l-inbid seta' sparixxa.
The heir to the throne of the emperor.	Il-werriet tat-tron tal-imperatur.
The children rushed in terror, shouting.	It-tfal ġrew bit-terrur, jgħajtu.
In the end the government seized power.	Fl-aħħar il-gvern ħataf il-poter.
The demand has sparked outrage among human rights activists.	It-talba tqanqal għajb fost l-attivisti tad-drittijiet tal-bniedem.
There was a terrible accident near here.	Kien hemm inċident terribbli qrib hawn.
The box office is still open.	Il-box office għadu miftuħ.
A light wind blew through the trees.	Riħ ħafif ħarbat is-siġar.
I want to assemble the items in this order.	Irrid li tiġbor l-oġġetti f'din l-ordni.
The mountain slopes are rocky.	L-għoljiet tal-muntanji huma mimlija blat.
Recent years have seen a dramatic decline in reading.	L-aħħar snin raw tnaqqis drammatiku fil-qari.
He was elected by a wide margin.	Ġie elett b’marġni wiesa’.
Two red light bulbs indicated red traffic lights.	Żewġ bozoz ħomor indikaw dwal tat-traffiku ħomor.
He wants to die.	Irid imut.
The mood was dark.	Il-burdata kienet skura.
Each party demands victory.	Kull parti titlob rebħa.
First clean the pan, then fry some eggs.	L-ewwel naddaf it-taġen, imbagħad moqli xi bajd.
She bought some cat food.	Hija xtrat xi ikel għall-qtates.
She reminded him of her promise to visit soon.	Hija fakkritlu fil-wegħda tagħha li tiġi żjara dalwaqt.
The bartender served a large glass of dark rum.	Il-barman serva tazza kbira rum skur.
Water and oxygen are needed to make hydrogen.	L-ilma u l-ossiġnu huma meħtieġa biex isir l-idroġenu.
As a swimmer, she won several medals.	Bħala għawwiema, hija kisbet bosta midalji.
Should one be rich or poor?	Wieħed għandu jkun għani jew fqir?
The coast is dominated by rocky headland.	Il-kosta hija ddominata mill-headland tal-blat.
Grass grows faster than most crops.	Il-ħaxix jikber aktar malajr mill-biċċa l-kbira tal-uċuħ tar-raba’.
Don't be silly, warned the boy.	Tkunx iblah, wissa t-tifel.
The home crowd was dismayed when the referee called a penalty for FC.	Il-folla kienet ferħana meta t-tim tal-lokal finalment skorja.
The family lived in a comfortable home.	Il-familja kienet tgħix f’dar komda.
There were two easy ways to capitalize.	Kien hemm żewġ modi faċli għall-kapital.
I feel good about stretching my legs!	Inħossni tajjeb li ġġebbed saqajja!
Making a fortune is not as easy as it sounds.	Li tagħmel fortuna mhix faċli daqs kemm tidher.
This is a new feeling for me.	Dan huwa sentiment ġdid għalija.
The cruel bride left the castle in tears.	L-għarusa krudili ħalliet il-kastell bid-dmugħ.
His proposal was motivated by greed.	Il-proposta tiegħu kienet immotivata mir-regħba.
The Conservative group held regular meetings.	Il-grupp konservattiv kellu laqgħat regolari.
Foreigners are generally welcome.	Il-barranin huma ġeneralment milqugħa.
The fisherman was tired at the end of the day.	Is-sajjied kien għajjien fl-aħħar tal-ġurnata.
The caravan was built of mud.	Il-karavan kien mibni mit-tajn.
She reminds my students about punctuation.	Hija tfakkar lill-istudenti tiegħi dwar il-punteġġjatura.
Several corpses were found under the rubble.	Taħt it-terrapien instabu bosta kadavri.
It was a wonderful gift.	Kien rigal mill-isbaħ.
A glacier-fed lake has created this ecosystem.	Lag mitmugħa mill-glaċieri ħoloq din l-ekosistema.
Henry finally accepted the job offer.	Henry fl-aħħar aċċetta l-offerta tax-xogħol.
This law is nothing short of criminal.	Din il-liġi mhi xejn inqas minn kriminali.
Tuesday is the second day of the week.	It-Tlieta huwa t-tieni jum tal-ġimgħa.
It would be rude to look.	Ikun rude li tħares.
He helped himself to the rice.	Huwa għen lilu nnifsu għar-ross.
An international team of scientists has revealed the genetic code.	Tim internazzjonali ta 'xjentisti żvelat il-kodiċi ġenetiku.
The mouse escaped, but the mouse trap caught it.	Il-ġurdien baqa’ jaħrab, imma n-nasba tal-ġurdien qabadha.
At first, there was little resistance.	Għall-ewwel, kien hemm ftit reżistenza.
Income disparities have widened.	Id-disparitajiet fid-dħul żdiedu.
It was a new experience.	Kienet esperjenza ġdida.
The trees were already in bloom.	Is-siġar kienu diġà fjur.
At the city meeting, the speaker woke up.	Fil-laqgħa tal-belt, il-kelliem qam.
The shoreline area is full of activity.	Iż-żona tax-xatt hija mimlija attività.
Less than half the population can afford health care.	Inqas minn nofs il-popolazzjoni tista’ taffordja l-kura tas-saħħa.
No need to complain about it.	M'hemmx għalfejn tilmenta dwarha.
Please be careful of pickpockets in the subway.	Jekk jogħġbok oqgħod attent mill-pickpockets fis-subway.
The football stadium is a short distance away.	Il-grawnd tal-futbol jinsab xi bogħod.
Rivers flow into the sea.	Ix-xmajjar jitbattlu fil-baħar.
It gets older than it finally got.	Hija tixjieħ mill-aħħar li ltqajna.
The science of economics is complex.	Ix-xjenza tal-ekonomija hija kumplessa.
Sound waves can be scientifically analyzed.	Il-mewġ tal-ħoss jista 'jiġi analizzat xjentifikament.
Well, one of the boys did.	Ukoll, wieħed mis-subien għamel.
Little growth in manufacturing is predicted.	Ftit tkabbir fil-manifattura huwa previst.
I saw several people crying on the street.	Rajt diversi nies jibku fit-triq.
Noise and extra information are mostly accidents, not features.	L-istorbju u l-informazzjoni żejda huma l-aktar inċidenti, mhux karatteristiċi.
It was a broken promise.	Kienet wegħda li kienet inkisret.
He was surprisingly light.	Huwa kien sorpriżament ħafif.
This family has seven children.	Din il-familja għandha sebat itfal.
I’m not good at remembering names.	Jien mhux tajjeb niftakar l-ismijiet.
He can make a lot more money than me.	Jista’ jaqla’ ħafna aktar flus minni.
Tom was a wise boy.	Tom kien tifel għaqli.
The boxer slammed his gloves with his fist.	Il-boxer ħabbat l-ingwanti tiegħu bil-ponn tiegħu.
The rubber plant was lonely.	L-impjant tal-gomma kien solitarju.
Here are some alternatives to your original plan.	Hawn huma xi alternattivi għall-pjan oriġinali tiegħek.
In the end, the adverbs could not convince him.	Fl-aħħar, l-avverbji ma setgħux jikkonvinċuh.
Many couples disagree about when to have children.	Ħafna koppji ma jaqblux dwar meta jkollhom it-tfal.
However, the groundhog did not.	Madankollu, il-groundhog ma għamilhiex.
While many monkeys are gentle, some are quite wild.	Filwaqt li ħafna xadini huma ġentili, xi wħud huma pjuttost selvaġġi.
The bartender poured daiquiri.	Il-barman ferra daiquiri.
People need to be aware of climate change.	In-nies jeħtieġ li jkunu konxji tal-bidliet klimatiċi.
Intense heat reduced visibility.	Sħana intensa naqqset viżibilità.
Now ask why.	Issa tistaqsi għaliex.
It was dark here, so it went inside.	Kien dlam hawn, għalhekk marret ġewwa.
Crime rates have risen dramatically.	Ir-rati tal-kriminalità żdiedu b'mod drammatiku.
I broke a leg while skiing.	I kissru riġel waqt l-iskijjar.
The photo shows him at a party.	Ir-ritratt jurih waqt party.
Strawberries taste better when fully ripe.	Il-frawli għandu togħma aħjar meta misjur għal kollox.
The instruments hang on a music stand.	L-istrumenti jiddendlu fuq stand tal-mużika.
The children were discharged from the hospital.	It-tfal ħarġu mill-isptar.
These moves have caused friction between the nations involved.	Dawn il-mossi kkawżaw frizzjoni bejn in-nazzjonijiet involuti.
Although ghosts are widely believed to exist, they are invisible.	Għalkemm il-fantażmi huma maħsuba ħafna li jeżistu, huma inviżibbli.
A major monument was bombed during the civil war.	Monument ewlieni kien ibbumbardjat matul il-gwerra ċivili.
She has big brown eyes.	Għandha għajnejn kannella kbar.
How can a Strawberry Plant Smell?	Kif tista 'riħa pjanta tal-frawli?
Develop the habit of being punctual.	Żviluppa l-vizzju li tkun puntwali.
The purpose of his life was to become famous.	L-iskop ta’ ħajtu kien li jsir famuż.
He inspects each branch carefully, then cuts it.	Huwa jispezzjona kull fergħa bir-reqqa, imbagħad qatgħatha.
The seating area is also a bar.	Iż-żona bilqiegħda hija wkoll bar.
The lawyer stammered in response.	L-avukat stammered bi tweġiba.
Summer is hot and dry.	Is-sajf huwa sħun u niexef.
They blushed with shame.	Huma blushed bil-mistħija.
She explained that she was hungry.	Hija spjegat li kienet bil-ġuħ.
The dirty water turned red.	L-ilma maħmuġ sar aħmar.
The game was a complete failure.	Il-logħob kien falliment sħiħ.
They arrived just before dusk.	Waslu ftit qabel l-għabex.
We can perform a test by checking these answers.	Nistgħu nwettqu test billi niċċekkjaw dawn it-tweġibiet.
The artist drew the pink river.	L-artist pinġa x-xmara roża.
The bird's mate returned after the first fish.	Is-sieħeb tal-għasafar reġa’ lura wara l-ewwel ħuta.
The smell of fish was here that first time.	Ir-riħa tal-ħut kienet hawn dik l-ewwel darba.
The winter months have strong winds here.	Ix-xhur tax-xitwa għandhom irjieħ ħorox hawn.
The factory closed after half of the workers went on strike.	Il-fabbrika għalqet wara li nofs il-ħaddiema għamlu strajk.
The facility was designed for maximum efficiency.	Il-faċilità kienet iddisinjata għall-effiċjenza massima.
The city is divided by a range of low mountains.	Il-belt hija maqsuma minn firxa ta 'muntanji baxxi.
Poetry and painting are well represented here.	Il-poeżija u l-pittura huma rappreżentati tajjeb hawn.
Students must respond immediately when called.	L-istudenti għandhom jirrispondu immedjatament meta jiġu msejħa.
The new antibiotic should be seriously considered.	L-antibijotiku l-ġdid għandu jiġi kkunsidrat bis-serjetà.
Gifts are usually given at festivals, weddings, and funerals.	Ir-rigali normalment jingħataw waqt festivals, tiġijiet, u funerali.
Butterflies and beetles came out happily in the hot afternoon sun.	Il-friefet u l-ħanfus ħarġu bil-ferħ fix-xemx sħuna ta’ wara nofsinhar.
Money is needed.	Il-flus huma meħtieġa.
What do you do for a living?	X'tagħmel għall-għajxien?
It is no longer fashionable to wear hats.	M'għadux moda li tilbes kpiepel.
However, it is difficult to choose some models.	Madankollu, huwa diffiċli li tagħżel xi mudelli.
The village was surrounded by green fields.	Ir-raħal kien imdawwar b’għelieqi ħodor.
The loss of funds has threatened to disrupt the education of children.	It-telf ta’ fondi hedded li jfixkel l-edukazzjoni tat-tfal.
Similarly, the number of divorces has risen sharply.	Bl-istess mod, in-numru ta’ divorzji żdied sew.
Walking at night?	Mixi bil-lejl?
The road had been left abandoned.	It-triq kienet tħalliet abbandunat.
Once, a woman was abducted.	Darba, mara ġiet maħtufa.
I used to be a shop assistant.	Kont inkun assistent tal-ħwienet.
It cooks slowly over low heat.	Hija issajjar bil-mod fuq nar baxx.
In this case, there may be a fire hazard.	F'dan il-każ, jista 'jkun periklu tan-nar.
An inconsolable beak, he grabbed his son.	Beki inkonsolabbli, qabad lil ibnu.
The locals were happy with their new mosque.	In-nies tal-lokal kienu kuntenti bil-moskea l-ġdida tagħhom.
He wanted to show it to his peers.	Ried juriha lil sħabu.
Read more about migration here.	Aqra aktar dwar il-migrazzjoni hawn.
I'm sure once you've read the book,	Jien ċert li ladarba tkun qrajt il-ktieb,
His mother and sister entered the church.	Ommu u oħtu daħlu fil-knisja.
He drinks a lot of liquor.	Huwa jixrob ħafna likur.
Overnight, everyone turned into a zombie.	Matul il-lejl, kulħadd inbidel fi zombie.
They suggested several alternative solutions.	Huma ssuġġerew diversi soluzzjonijiet alternattivi.
This measurement was performed on a set of scales.	Dan il-kejl sar fuq sett ta’ skali.
Put the meat on the onions.	Poġġi l-laħam fuq il-basal.
Some critics said the disease caused the epidemic.	Xi kritiċi qalu li mard ikkawżat l-epidemija.
This is not a good time to be a renter.	Mhuwiex żmien tajjeb biex tkun renter.
She was so hot, she couldn't stand it.	Kienet tant sħuna, ma setax jiflaħ.
The hair clung to a damp forehead.	Ix-xagħar qabad ma’ forehead niedja.
A group of men went down the hill.	Grupp ta’ rġiel niżlu l-għoljiet.
We are going in this direction.	Aħna sejrin f'din id-direzzjoni.
We often hear stories about this illustrious family.	Ħafna drabi nisimgħu stejjer dwar din il-familja illustri.
The streets are crowded in the evening.	It-toroq huma mimlija filgħaxija.
He failed completely.	Huwa falla għal kollox.
She died of natural causes.	Mietet b’kawżi naturali.
Maybe it will be in the same bar.	Forsi se jkun fl-istess bar.
This reorganization will result in some redundancies.	Din ir-riorganizzazzjoni se tirriżulta f’xi sensji.
The truffles will soon be in season.	It-tartufi dalwaqt se jkunu fl-istaġun.
Funding will be allocated to new development projects.	Il-fondi se jkunu allokati għal proġetti ġodda ta’ żvilupp.
Dense fog obscures the view.	Ċpar dens joskura l-veduta.
This pair of pants is too small for me.	Dan il-par qliezet huwa żgħir wisq għalija.
Now there is no smell.	Issa m'hemm l-ebda riħa.
The journey was a storm.	Il-vjaġġ kien ta’ maltemp.
A homemade meal is ready.	Ikla homemade hija lesta.
There was a glow of light, then darkness.	Kien hemm leħħa tad-dawl, imbagħad dlam.
A crystal radiometer records the temperature.	Radjometru tal-kristall jirreġistra t-temperatura.
A recent article discussed the modern history of the city.	Artiklu reċenti ddiskuta l-istorja moderna tal-belt.
Remember that the adverb 'literally' means 'regardless'.	Ftakar li l-avverbju 'litteralment' ifisser 'irrispettivament'.
This is already the third time this week.	Din hija diġà t-tielet darba din il-ġimgħa.
The farmer's son had a good job with the bank.	Iben il-bidwi kellu xogħol tajjeb mal-bank.
When the workers were digging, a neighbor complained.	Meta l-ħaddiema kienu qed iħaffru, ġar ilmenta.
She is a famous actress,	Hija attriċi famuża,
The party made generous concessions to its rivals.	Il-partit għamel konċessjonijiet ġenerużi lir-rivali tiegħu.
Television is the medium of choice for many people.	It-televiżjoni hija l-mezz ta 'għażla għal ħafna nies.
They asked me the same questions again.	Huma staqsewni l-istess mistoqsijiet għal darb'oħra.
The son is the apple of his mother's eye.	L-iben hu t-tuffieħ ta’ għajn ommu.
Thick black hair fell out of his eyes.	Xagħar iswed oħxon waqa’ f’għajnejh.
It was a very cold day.	Kienet ġurnata kiesħa ħafna.
Dogs were man’s best friend.	Il-klieb kienu l-aqwa ħabib tal-bniedem.
They learn more.	Huma jitgħallmu aktar.
She speaks two languages.	Hija titkellem żewġ lingwi.
The horse is quiet.	Iż-żiemel huwa kwiet.
She believed the rumors.	Hija emmnet ix-xnigħat.
A layer of ice formed on the river.	Saff ta’ silġ ifforma fuq ix-xmara.
Well, the news is not good.	Ukoll, l-aħbar mhix tajba.
Many people on this island are farmers.	Ħafna nies fuq din il-gżira huma bdiewa.
The ball bounces off the crossbar again.	Il-ballun reġa' rebagħ minn fuq ir-rimm.
Hiding his thoughts is not one of my strengths.	Li naħbi l-ħsibijiet tiegħu mhix waħda mis-saħħiet tiegħi.
The waiter placed his tray.	Il-wejter poġġa t-trej tiegħu.
The rulers were overthrown.	Il-ħakkiema ġew imwaqqgħin.
Some trees bear fruit in the spring.	Xi siġar jagħtu frott fir-rebbiegħa.
What is fundamentally wrong is that pollution is untreated.	Dak li hu fundamentalment ħażin huwa li t-tniġġis mhux trattat.
So many adorable little creatures!	Tant ħlejjaq żgħar adorabbli!
When the deadline expires, all submissions are automatically discarded.	Meta tiskadi l-iskadenza, is-sottomissjonijiet kollha jintremew awtomatikament.
Both opponents have millions in campaign funds.	Iż-żewġ avversarji għandhom miljuni f'fondi tal-kampanja.
Someone stole my wallet.	Xi ħadd seraqli l-kartiera.
Grammar is a branch of linguistics.	Il-grammatika hija fergħa tal-lingwistika.
It's like in the movies!	Huwa bħal fil-films!
Repair machinery in a factory.	Sewwiet makkinarju f’fabbrika.
It will rain soon.	Dalwaqt terġa’ tagħmel ix-xita.
We have to take a turn.	Irridu nieħdu dawra.
Near the bottom of the valley, there is a cave.	Ħdejn il-qiegħ tal-wied, hemm għar.
The royal family is loved by all.	Il-familja rjali hija maħbuba minn kulħadd.
A strange smell filled the air.	Riħa stramba mliet l-arja.
Water is an abundant resource in this region.	L-ilma huwa riżorsa abbundanti f'dan ir-reġjun.
They alternate with work and studies, study, work.	Jalternaw max-xogħol u l-istudji, l-istudju, ix-xogħol.
The juice is right for you.	Il-meraq huwa tajjeb għalik.
Fallen trees killed a couple of walkers.	Siġar li waqgħu qatlu koppja ta’ mixjiet.
Thank you for bringing me this delicious cake.	Grazzi talli ġibtli dan il-kejk delizzjuż.
I put it on one of the stools.	Poġġejt fuq wieħed mill-ippurgar.
They were looking for a place to fish.	Kienu qed ifittxu post fejn jistadu.
The work of a poet is often quiet and underestimated.	Ix-xogħol ta’ poeta spiss ikun kwiet u sottovalutat.
Young children quickly learned to read.	It-tfal żgħar malajr tgħallmu jaqraw.
Celebrations are held annually.	Ċelebrazzjonijiet isiru kull sena.
If you feed the bottle, your baby will sleep better.	Jekk tmigħ il-flixkun, it-tarbija tiegħek torqod aħjar.
I carefully examined his handwriting.	Eżaminajt bir-reqqa l-kitba tiegħu.
A group of wild dogs was following them.	Grupp ta’ klieb selvaġġi kien qed isegwihom.
The queen was present for the ceremony.	Ir-reġina kienet preżenti għaċ-ċerimonja.
The roof of the house was sloping.	Is-saqaf tad-dar kien immejl.
They divide the calendar into years.	Huma jaqsmu l-kalendarju fi snin.
He considers himself a modern man.	Huwa jqis lilu nnifsu bħala bniedem modern.
Elizabeth came to deliver some books.	Eliżabetta ġiet biex twassal xi kotba.
Ice collects faster than it can melt.	Is-silġ jinġabar aktar malajr milli tista' dewwebha.
The horse dried up and pulled his ears back.	Iż-żiemel xotta u ġibed widnejh lura.
He is lying with his eyes closed.	Huwa mimdud b'għajnejh magħluqa.
She claimed he was overly ambitious.	Sostniet li kien ambizzjuż żżejjed.
The quality of this cheese is excellent.	Il-kwalità ta’ dan il-ġobon hija eċċellenti.
Others have simply issued a statement expressing concern.	Oħrajn sempliċement ħarġu dikjarazzjoni li jesprimu tħassib.
It rained in torrents that lasted for several hours.	Ix-xita niżlet f’torrenti li damet diversi sigħat.
It started happening back in the forest.	Beda jiġri lura fil-foresta.
Can you lend me money to spend on food?	Tista 'sellifni flus biex nonfoq fuq l-ikel?
The local authority may offer subsidies.	L-awtorità lokali tista' toffri sussidji.
Do better in school today.	Agħmel aħjar fl-iskola llum.
The president once bought an old car.	Il-president darba xtara karozza antika.
This ship was very modern.	Dan il-vapur kien modern ħafna.
It is still vital that we be careful.	Għadu vitali li noqogħdu attenti.
Reform is a slow process.	Ir-riforma hija proċess bil-mod.
The road was covered in blood.	It-triq kienet mimlija demm.
He kissed her long, held back.	Huwa kissed tagħha twil, miżmuma lura.
He raised his arm.	Huwa għolla dirgħajh.
Let’s walk in the nearby mountains before dark.	Ejja nimxu fil-muntanji fil-qrib qabel ma jidlam.
The waiter brought two hot cups.	Il-wejter ġab żewġ tazzi sħan.
Many homes in the area had no plumbing.	Ħafna djar fl-inħawi ma kellhom l-ebda plaming.
People do not visit this church so often.	In-nies ma jżurux din il-knisja daqshekk spiss.
It's always late, Mr. Master.	Huwa dejjem tard, dak is-surmast.
The twinkled stars shone in the black velvet sky in the evening.	L-istilel twinkled jgħajtu fis-sema tal-bellus iswed filgħaxija.
He believes that workers should be well fed.	Temmen li l-ħaddiema għandhom jiġu mitmugħa tajjeb.
He said in a trembling voice.	Huwa qal b'vuċi tregħid.
This picturesque village is surrounded by birch trees.	Dan ir-raħal pittoresk huwa mdawwar bis-siġar tal-betula.
We rested under a shade tree.	Serħna taħt siġra tad-dell.
The ship sank, killing thousands of men.	Il-bastiment għereq, u qatel eluf ta’ rġiel.
Obviously, strange weather patterns are upon us.	Ovvjament, mudelli tat-temp strambi qegħdin magħna.
Many governments subsidize their air force.	Ħafna gvernijiet jissussidjaw il-forza tal-ajru tagħhom.
This language works particularly well for writing.	Din il-lingwa taħdem partikolarment tajjeb għall-kitba.
A huge amount of money changing hands in casinos.	Ammont enormi ta 'flus jibdlu l-idejn fil-casinos.
A group of students shouted at me.	Grupp ta’ studenti għajjat ​​abbuż fija.
The rare vegetable was much appreciated for its delicate taste.	Il-ħaxix rari kien apprezzat ħafna għat-togħma delikata tagħha.
My hopes for the project went up in smoke.	It-tamiet tiegħi għall-proġett żdiedu fid-duħħan.
This block is quieter than other parts of the city.	Dan il-blokk huwa aktar kwiet minn partijiet oħra tal-belt.
A wide range of consumer goods is available for sale.	Firxa wiesgħa ta 'oġġetti tal-konsumatur hija disponibbli għall-bejgħ.
The animals had been injured by hunters.	L-annimali kienu ġew midruba minn kaċċaturi.
The situation has been resolved amicably.	Is-sitwazzjoni ġiet solvuta b’mod amikevoli.
Suddenly, everything started flashing.	F'daqqa waħda, kollox beda jteptep.
Every generation has the opportunity to do better.	Kull ġenerazzjoni għandha l-opportunità li tagħmel aħjar.
The young girl sat there sobbing.	It-tfajla żagħżugħa qagħdet hemm sobbing.
Hard work will get you there faster.	Ix-xogħol iebes se jgħekjak aktar malajr.
The goat was caught and eaten by the farmer’s dog.	Il-mogħoż inqabad u jittiekel mill-kelb tal-bidwi.
The little boy laughed and cried.	It-tifel ċkejken daħaq u jibki.
This unique action will make a big difference.	Din l-azzjoni unika se tagħmel differenza kbira.
I noticed her looking at me.	Innutajtha tħares lejja.
First, you need two	L-ewwel, ikollok bżonn tnejn
Cement is often used in the construction of bridges.	Is-siment spiss jintuża fil-kostruzzjoni ta 'pontijiet.
A number of innocent people have been killed.	Inqatlu għadd ta’ nies innoċenti.
Therefore, iron is always used in bridges.	Għalhekk, il-ħadid dejjem jintuża fil-pontijiet.
Many cars arranged late for the race.	Ħafna karozzi rranġati tard għat-tellieqa.
Delegates discussed the problem at length.	Id-delegati ddiskutew il-problema fit-tul.
He raised his fist triumphantly.	Huwa għolla l-ponn trijonfanti.
Empty your mind of all thoughts.	Battal moħħok minn kull ħsibijiet.
The type of chair depends on the use of the chair.	It-tip ta 'siġġu jiddependi fuq l-użu tas-siġġu.
The third variety is straight.	It-tielet varjetà hija dritta.
It's a simple but clever design.	Huwa disinn sempliċi iżda għaqlija.
She made him a drink and poured himself one.	Hi rranġatlu xarba u tferra’ waħda lilha nfisha.
The sun was beating down hot.	Ix-xemx tħabbat sħan.
Identify the problem, and fix it.	Identifika l-problema, u rranġaha.
I never liked it.	Qatt ma għoġbitha.
The favorite food of adults is insects.	L-ikel preferut tal-adulti huwa l-insetti.
Bill seemed bullish on the economy.	Bill deher bullish dwar l-ekonomija.
The therapeutic effect is quite profound.	L-effett terapewtiku huwa pjuttost profond.
She belongs to a group of artists.	Hija tappartjeni għal grupp ta 'artisti.
The president promoted the idea.	Il-president ippromwova l-idea.
The threat of corruption rests with the government.	It-theddida ta’ korruzzjoni tistrieħ fuq il-gvern.
This passage is considered sacred.	Din is-silta hija meqjusa bħala sagra.
The Minister praised the coup as a victory.	Il-Ministru faħħar il-kolp ta’ stat bħala rebħa.
The wreckage is exposed among the sand.	It-tifrik huwa espost fost ir-ramel.
All other religions were considered false,	Ir-reliġjonijiet l-oħra kollha kienu meqjusa foloz,
James is following his own costs.	James qed isegwi l-ispejjeż tiegħu.
This is a relatively common disease.	Din hija marda relattivament komuni.
High temperatures combined with low pressure.	Temperaturi għoljin flimkien ma 'pressjoni baxxa.
The guards killed the prisoners themselves.	Il-gwardjani qatlu lill-priġunieri nfushom.
Collect the honey in progressively smaller containers.	Iġbor l-għasel f'kontenituri progressivament iżgħar.
He looked at the road carefully, waiting for his chance.	Huwa ħares it-triq bir-reqqa, jistenna ċ-ċans tiegħu.
That is why most vegetable varieties are hybrids.	Huwa għalhekk li l-biċċa l-kbira tal-varjetajiet tal-ħxejjex huma ibridi.
And when they finally discover it, it seems trivial.	U meta finalment jiskopruh, jidher trivjali.
Scientists have reached a consensus.	Ix-xjentisti laħqu kunsens.
He fled the city an hour before dawn.	Ħarab mill-belt siegħa qabel is-sebħ.
Make sure no one sees her crying.	Żgurat li ħadd ma raha tibki.
My new bike is cool!	Il-mutur il-ġdid tiegħi huwa frisk!
She was once famous for her beautiful singing voice.	Darba kienet famuża għall-vuċi sabiħa tagħha tal-kant.
Protests were violently suppressed by police.	Il-protesti ġew mrażżna b'mod vjolenti mill-pulizija.
The soldiers left their posts.	Is-suldati ħallew il-karigi tagħhom.
Hit the match and light the candle.	Laqat is-sulfarina u xegħel ix-xemgħa.
You need to take these two factors into account.	Trid tieħu kont ta' dawn iż-żewġ fatturi.
The warden seemed surprised by my request.	Il-gwardjan deher sorpriż bit-talba tiegħi.
Most car crashes are caused by carelessness.	Ħafna mill-ħabtiet tal-karozzi huma kkawżati minn traskuraġni.
She knew she was going to get married soon.	Kienet taf li dalwaqt se tiżżewweġ.
Spell magic allowed him to fly.	Spell magic ippermettielu jtir.
Add the fire.	Żid in-nar.
The aircraft was intended for flight.	L-apparat kien maħsub għat-titjira.
Dustbowls have formed in the remote past.	Il-dustbowls iffurmaw fil-passat remot.
Your order is ready.	L-ordni tiegħek hija lesta.
The winds blew hard across the plains.	L-irjieħ ħarġu bil-qawwa tul il-pjanuri.
Currently, a large amount of traffic passes through the city.	Bħalissa, ammont kbir ta 'traffiku jgħaddi mill-belt.
The river turned lazy from the valley.	Ix-xmara daret għażżien mill-wied.
An elderly woman was badly beaten.	Anzjana kienet imsawwta ħażin ħafna.
The weather forecast said it should rain today.	It-tbassir tat-temp qal li llum għandha tagħmel ix-xita.
The journey takes about twelve hours.	Il-vjaġġ jieħu madwar tnax-il siegħa.
Cloudy skies, but the sun was shining.	Ġurnata imsaħħab, imma x-xemx kienet tiddi.
It is quite dark in this alley.	Huwa pjuttost mudlam f'dan l-isqaq.
The impossible question was asked a few years ago.	Il-mistoqsija impossibbli saret minn ftit snin ilu.
She was shocked, she whispered.	Hija għajb, whispered hi.
One school is chosen at random to represent.	Skola waħda tintgħażel bl-addoċċ biex tirrappreżenta.
She is a terrible cook.	Hija kok terribbli.
There were some sparks of rock salt in the casserole.	Kien hemm xi xrar tal-melħ tal-blat fil-casserole.
Critics consider this speech too simple.	Il-kritiċi jqisu dan id-diskors bħala sempliċi żżejjed.
Shower after the trip is mandatory.	Doċċa wara l-vjaġġ huwa obbligatorju.
He asked for an audience.	Huwa talab udjenza.
This sale is now underway.	Dan il-bejgħ issa għaddej.
It's delicious!	Huwa Delicious!
The advertisement is simply remarkable.	Ir-reklam huwa sempliċiment notevoli.
The letter indicated that it was urgent.	L-ittra indikat li kienet urġenti.
So can anyone tell me his real name?	Allura jista’ xi ħadd jgħidli ismu veru?
What does it look like?	Kif jidher?
She held her breath as she waited.	Hija żammet nifs waqt li stenniet.
Discuss this with a healthcare provider.	Iddiskuti dan ma' fornitur tal-kura tas-saħħa.
The cats purring as they jumped on the bed.	Il-qtates purring hekk kif qabeż fuq is-sodda.
He remembered him as his dead father.	Fakkritu f’missieru mejjet.
We need to restore the ozone layer.	Għandna bżonn nirrestawraw is-saff tal-ożonu.
Thedes appeared again.	Thedes deher għal darb'oħra.
At the window was a tall woman dressed in black.	Fit-tieqa kienet tinsab mara twila liebsa l-iswed.
Projected with confidence, she marched confidently out of the room.	Proġettat kunfidenza, hija marċjat b'kunfidenza mill-kamra.
They are quite noisy.	Huma pjuttost storbjużi.
He was an old bachelor.	Kien baċċellerat antik.
Nothing is coming.	Xejn mhu ġej.
This city needs new infrastructure.	Din il-belt teħtieġ infrastruttura ġdida.
The horse ran the barn passage.	Iż-żiemel mexxa l-passaġġ tal-barn.
The robot was cold and lifeless.	Ir-robot kien kiesaħ u bla ħajja.
The fire was burning.	In-nar kien jaqbad qawwi.
The trumpets sounded, but each of the knights was silent.	It-trombi daqqew, iżda kull wieħed mill-kavallieri kien sieket.
He was looking for a tenant to get his apartment.	Huwa kien qed ifittex kerrej biex jikseb l-appartament tiegħu.
Floods of immigrants are falling in the country.	Għargħar ta’ immigranti nieżel fil-pajjiż.
She struggled to hold back her tears.	Hija tħabtu biex iżżomm lura d-dmugħ tagħha.
Many small birds are placed on the trees.	Ħafna għasafar żgħar jitqiegħdu fuq is-siġar.
He scattered small branches on the ground	Huwa xerred friegħi żgħar mal-art
It was necessary for him to accept the offer.	Kien meħtieġ għalih li jaċċetta l-offerta.
Be sure to shake very well.	Kun żgur li tħawwad tajjeb ħafna.
After you finish your work, come inside.	Wara li tispiċċa x-xogħol tiegħek, ejja ġewwa.
A glass of wine for each of us.	Tazza nbid għal kull wieħed minna.
Mosquitoes can carry malaria.	In-nemus jistgħu jġorru l-malarja.
Alcohol is harmful in excess.	L-alkoħol huwa ta 'ħsara f'eċċess.
The weather forecast for next weekend is variable.	It-tbassir tat-temp għall-weekend li ġej huwa varjabbli.
The crying was silent from our heavy boots.	Il-biki kienu siekta mill-istivali tqal tagħna.
The language assimilation policy is controversial.	Il-politika ta' assimilazzjoni tal-lingwa hija kontroversjali.
First, you need to look up the addresses of your cousins.	L-ewwel, ikollok bżonn tfittex l-indirizzi tal-kuġini tiegħek.
They forbade us to run.	Huma pprojbitna milli niġru.
Books can be purchased from many sources.	Kotba jistgħu jinxtraw minn ħafna sorsi.
She has purple hair.	Hija għandha xagħar vjola.
These students are very aggressive.	Dawn l-istudenti huma aggressivi ħafna.
Due to the large number, security is tight.	Minħabba n-numru kbir, is-sigurtà hija stretta.
Let’s start from the very beginning.	Nibdew mill-bidu nett.
This will be my last hotpot.	Dan se jkun l-aħħar hotpot tiegħi.
It would require a single hole hole digger.	Ikun jeħtieġ digger wieħed tal-post toqba.
The fishing industry will shrink due to overfishing.	L-industrija tas-sajd se tiċkien minħabba sajd żejjed.
What happened to the miners?	X'sar mill-minaturi?
The local leaders were thrown in front of the city leaders.	Il-mexxejja tal-lokal intefgħu quddiem il-mexxejja tal-belt.
The ibis has a distinctive shiny black crest.	L-ibis għandu crest iswed tleqq distintiv.
Channels must be traversable at all times.	Il-kanali għandhom ikunu traversabbli f'kull ħin.
The bottle must bear a red label.	Il-flixkun għandu jkollu tikketta ħamra.
Her eyes were on yours, and something went wrong	Għajnejnha konnessi ma’ tiegħek, u xi ħaġa għaddiet
The death sentence was handed down by the firing squad.	Is-sentenza tal-mewt saret mill-iskwadra tal-isparar.
This novel can best be described as a philosophical study.	Dan ir-rumanz jista’ jiġi deskritt l-aħjar bħala studju filosofiku.
Poor families have a difficult life.	Il-familji foqra għandhom ħajja iebsa.
He built a boat out of old wood.	Huwa bena dgħajsa mill-injam antik.
I wasn’t exactly sure how it would work.	Ma kienx eżatt ċert kif se taħdem.
The boy annoyed her with a smile.	It-tifel iddejjaqh bi tbissima.
We waited in silence.	Aħna stennejna fis-skiet.
The seat in this row has been saved for you.	Is-siġġu f'din ir-ringiela ġie salvat għalik.
See what the goat catches there.	Ara dak il-mogħoż jaqbad hemm.
Despite the warnings, tourists travel to this tropical paradise.	Minkejja t-twissijiet, it-turisti jivvjaġġaw lejn din il-ġenna tropikali.
The huge industrial complex dominates the landscape.	Il-kumpless industrijali enormi jiddomina l-pajsaġġ.
The voices of the spirits were eerie.	Il-vuċijiet tal-ispirti kienu eerie.
The dining room was filled with colorful flowers.	Il-kamra tal-ikel kienet mimlija fjuri ikkuluriti.
The shelf had several boxes of breakfast cereal.	L-ixkaffa kellha diversi kaxxi taċ-ċereali tal-kolazzjon.
The chemical is also used to treat certain cancers.	Il-kimika tintuża wkoll biex tikkura ċerti kanċers.
Craftsmen are generally skilled.	L-artiġjani huma ġeneralment tas-sengħa.
He can stay in bed for another half hour.	Jista’ jibqa’ fis-sodda għal nofs siegħa oħra.
She considered taking her earnings as a lump sum.	Hija kkunsidrat li tieħu l-qligħ tagħha bħala somma f'daqqa.
She slid the glass on the table.	Hija żerżaq il-ħġieġ fuq il-mejda.
The reading was higher than expected.	Il-qari kien ogħla milli mistenni.
Prolonged drought has severely affected livestock.	Nixfa fit-tul affettwat ħafna lill-bhejjem.
Place each ingredient in a separate bowl.	Poġġi kull ingredjent fi skutella separata.
Put your hands up.	Poġġi idejk.
One of the commandments is not to commit murder.	Wieħed mill-kmandamenti huwa li ma twettaqx qtil.
This river is fed by melted snow.	Din ix-xmara hija mitmugħa mill-borra mdewba.
When the weather is warm, mosquitoes are most active.	Meta t-temp ikun sħun, in-nemus huma l-aktar attivi.
Storm clouds are gathering on the meadows.	Is-sħab tal-maltemp qed jinġabar fuq il-prari.
The existence of the refugee was in jeopardy.	L-eżistenza tar-refuġjat kienet fil-periklu.
A project of this magnitude will require a vast workforce.	Proġett ta’ dan il-kobor se jeħtieġ forza tax-xogħol vasta.
The baby woke up, crying.	It-tarbija qam, tibki.
Many young children are known to have been tortured.	Huwa magħruf li ħafna tfal żgħar ġew ittorturati.
He was known for his patience.	Kien magħruf għall-sabar tiegħu.
The more he thought about it, the more angry he became.	Aktar ma ħaseb dwarha, iktar sar irrabjat.
There is only one chapter left to read.	Fadal biss kapitlu wieħed x’jaqra.
Instead of wasting her energy, she gave in quietly.	Minflok ma taħlilha l-enerġija, ċediet bil-kwiet.
Maintain a consistent image.	Żomm immaġni konsistenti.
They made raffles to raise funds for the local hospital.	Huma għamlu raffles biex jinġabru fondi għall-isptar lokali.
The ocean is heavily fed by rivers.	L-oċean mitmugħa ħafna mix-xmajjar.
Please refrain from smoking.	Jekk jogħġbok żomm lura milli tpejjep.
He is a freelance journalist.	Huwa ġurnalist freelance.
Their wealth was remarkably modest.	Il-ġid tagħhom kien notevolment modest.
There was some disagreement here, however, on that issue.	Kien hemm xi nuqqas ta' qbil hawnhekk, madankollu, dwar dik il-kwistjoni.
Both offenses are punishable by death.	Iż-żewġ reati huma punibbli bil-mewt.
His clothes were a mess.	Ħwejjeġ tiegħu kienu diżordni.
The cloud is a good source of water.	Is-sħaba hija sors tajjeb ta’ ilma.
The athletics team is very trained.	It-tim tal-atletika tħarreġ ħafna.
She is now an environmental campaigner.	Issa hija kampanjatriċi ambjentali.
I didn't enjoy swimming as a child.	Jien ma ħadtx gost ngħum ta’ tifel.
We followed mossy mossy from the wood.	Segwejna mossy mossy mill-injam.
Insect colonies declined after the ozone layer was depleted.	Il-kolonji tal-insetti naqsu wara li s-saff tal-ożonu ġie mħassra.
The man's intense gaze was disturbing.	Il-ħarsa intensa tar-raġel kienet inkwetanti.
The riots saw police approaching.	L-irvellijiet raw lill-pulizija jersqu.
She had one baby after another.	Kellha tarbija wara l-oħra.
Produces berries and meat.	Jipproduċi frott żgħir u laħmi.
How do Frogs Reproduce?	Kif jirriproduċu ż-żrinġijiet?
She wore a pink dress as a gift.	Hija libes libsa roża regali.
In the tavern, the crowd sang heartily.	Fil-taverna, il-folla tkanta bil-qalb.
More and more families are turning to farming.	Aktar u aktar familji qed iduru għall-biedja.
The ghost has disappeared.	Il-fatat sparixxa.
I understood that I was busy.	Fhimt li kont okkupat.
Men's swimwear is made of lightweight nylon.	Ilbies tal-għawm tal-irġiel huma magħmula minn najlon ħafif.
He spent the afternoon in his swimming pool.	Hu qatta’ wara nofsinhar fil-pixxina tiegħu.
How do you choose who to work with?	Kif tagħżel ma’ min taħdem?
He stressed that the drowning boy was alive.	Saħaq li t-tifel li kien qed jegħreq kien ħaj.
The sun rises on the horizon.	Ix-xemx titla’ fuq l-orizzont.
The pear tree began to bear fruit.	Is-siġra tal-lanġas bdiet tagħti l-frott.
The government inauguration has only days left.	L-inawgurazzjoni tal-gvern għad fadal jiem biss.
The answers to the questions were correct.	It-tweġibiet għall-mistoqsijiet kienu korretti.
The average annual temperature varies widely in this area.	It-temperatura medja annwali tvarja ħafna f'din iż-żona.
They were planting rice.	Kienu jħawlu r-ross.
Much of the research suggests that the arts are declining.	Ħafna mir-riċerka tissuġġerixxi li l-arti qed jonqsu.
The impact of the missile was terrible.	L-impatt tal-missila kien terribbli.
There is a large park in the city center.	Hemm park kbir fiċ-ċentru tal-belt.
The trains were packed with travelers.	Il-ferroviji kienu ppakkjati bil-vjaġġaturi.
The warden kept two passports.	Il-gwardjan żamm żewġ passaporti.
History shows the ordinary life of people.	L-istorja turi l-ħajja ordinarja tan-nies.
Five more minutes and they were going up the pin.	Ħames minuti oħra u kienu jitilgħu l-ispilla.
The young woman entered.	Il-mara żagħżugħa daħlet.
The two sides are ideologically opposed.	Iż-żewġ naħat huma ideoloġikament opposti.
A system that relies on a forgiving algorithm.	Sistema li tiddependi fuq algoritmu li jaħfer.
The boss points north.	Il-boxxla tipponta lejn it-tramuntana.
This bread is made with whole wheat flour.	Dan il-ħobż huwa magħmul bid-dqiq tal-qamħ sħiħ.
The building shall be constructed in accordance with the code.	Il-bini għandu jinbena skont il-kodiċi.
They doubted the weather report.	Huma ddubitaw ir-rapport tat-temp.
Animals that live in the oceans of our planet.	Annimali li jgħixu fl-oċeani tal-pjaneta tagħna.
Water cannot be a container.	L-ilma ma jistax ikun kontenitur.
This trading company is the largest in the sector.	Din il-kumpanija kummerċjali hija l-akbar fis-settur.
Farmers now have an assured supply.	Il-bdiewa issa għandhom provvista assigurata.
They are united in silence, white cakes from the tension.	Huma mgħaqqda fis-skiet, kkokkek abjad mit-tensjoni.
The scientist has done extensive research on the causes of cancer.	Ix-xjenzat għamel riċerka estensiva dwar il-kawżi tal-kanċer.
His father is in a monastery.	Missieru jinsab f’monasteru.
Go ahead and make a doctor's appointment.	Kompli u agħmel appuntament tat-tabib.
The regional economy will improve next year.	L-ekonomija reġjonali se titjieb is-sena d-dieħla.
They fell from the sky, silently and unnoticed.	Waqgħu mis-sema, fis-skiet u bla ma jinnutaw.
The royal offices were moved to a new building.	L-uffiċċji rjali ġew trasferiti għal bini ġdid.
Many of her poems express sadness.	Ħafna mill-poeżiji tagħha jesprimu dwejjaq.
Athletes protested the changes.	L-atleti pprotestaw kontra l-bidliet.
She gave a sarcastic smile.	Hija tat tbissima sarkastika.
Cabinet reshuffle is imminent.	Reshuffle tal-kabinett huwa imminenti.
The accompanying booklet contains chapters from both books.	Il-ktejjeb li jakkumpanja fih kapitli miż-żewġ kotba.
I see a man lying on the street.	Nara raġel mimdud mat-triq.
People here don’t like spicy food.	In-nies hawn ma jħobbux ikel pikkanti.
The study sought to find out how temples were used.	L-istudju fittex li jsib kif intużaw it-tempji.
She froze, feeling in danger.	Hija ffriżat, sensazzjoni periklu.
History has told me, still does, to this day.	L-istorja tgħajjatni, għadha tagħmel, sal-lum.
The plans were put on the shelf.	Il-pjanijiet tpoġġew fuq l-ixkaffa.
Dust storms are frequent here during the summer months.	Il-maltempati tat-trab huma frekwenti hawn matul ix-xhur tas-sajf.
A hospital is where you go for medical treatment.	Sptar huwa fejn tmur għall-kura medika.
Three said they would try.	Tlieta qalu li se jipprova.
Markets are full of buyers.	Is-swieq huma mimlijin bix-xerrejja.
The day before, the farmer came to visit.	Il-ġurnata ta’ qabel, il-bidwi ġie jżur.
Hostages were taken.	Intieħdu ostaġġi.
At present, employers provide health care coverage.	Fil-preżent, min iħaddem jipprovdi kopertura tal-kura tas-saħħa.
The government must raise taxes to pay health care workers.	Il-gvern għandu jgħolli t-taxxi biex iħallas lill-ħaddiema tal-kura tas-saħħa.
Our organization is committed to providing care.	L-organizzazzjoni tagħna hija impenjata li tipprovdi kura.
The actress was a famous vegetarian.	L-attriċi kienet veġetarjana famuża.
We need to provide housing for thousands of other people.	Jeħtieġ li nipprovdu akkomodazzjoni għal eluf oħra ta' nies.
The animal population has decreased significantly.	Il-popolazzjoni tal-annimali naqset b'mod sinifikanti.
The decline in consumption of meat products is alarming.	It-tnaqqis fil-konsum tal-prodotti tal-laħam huwa allarmanti.
This figure does not include the salary of government employees.	Din iċ-ċifra ma tinkludix is-salarju tal-impjegati tal-gvern.
One swallow does not make summer.	Tibla waħda ma tagħmilx sajf.
She managed to smile.	Hija rnexxielha tbissima.
The bridge is closed in bad weather.	Il-pont huwa magħluq f'temp ħażin.
The expression on his otherwise placid face changed.	L-espressjoni fuq wiċċu li kien mod ieħor placid inbidlet.
Your work is popular all over the world.	Ix-xogħol tiegħek huwa popolari madwar id-dinja.
I was captivated by their natural beauty.	I kien captivated mis-sbuħija naturali tagħhom.
After his speech, we were immediately greeted with applause.	Wara d-diskors tiegħu, mill-ewwel inħakmu b’applaws.
She has spent the rest of her life caring for her garden.	Hija qattgħet il-bqija ta 'ħajjitha tieħu ħsieb il-ġnien tagħha.
He left the cocoa beans on his floor.	Ħalla l-fażola tal-kawkaw fuq l-art tiegħu.
Caroline's mother sacrificed her career to care for her.	Omm Caroline sagrifikat il-karriera tagħha biex tieħu ħsiebha.
Make sure the floor is moist.	Kun żgur li l-art tkun niedja.
No one can do it alone.	Ħadd ma jista’ jagħmel waħdu.
Laputans live in this region.	Laputans jgħixu f'dan ir-reġjun.
The river flows peacefully through this valley.	Ix-xmara tgħaddi bil-paċi minn dan il-wied.
The injury was not serious.	Il-ferita ma kinitx serja.
Two cups of sugar.	Żewġ tazzi zokkor.
The number of children in the class is reduced.	In-numru ta’ tfal fil-klassi jitnaqqas.
Many items can be transported by truck.	Ħafna oġġetti jistgħu jiġu ttrasportati bit-trakkijiet.
The boy sat nervously in the back of a car.	It-tifel poġġa bilqiegħda nervuż fuq wara ta’ karozza.
The door mirror was broken.	Il-mera ta’ fuq il-bieb kienet maqsuma.
Explain that the arrangement works as follows.	Spjega li l-arranġament jaħdem kif ġej.
As the weeks passed, she became melancholy.	Hekk kif għaddew il-ġimgħat, saret melankoniku.
The legendary explorer attempted a dangerous journey.	L-esploratur leġġendarju pprova vjaġġ perikoluż.
The clock in the hall ticked loudly.	L-arloġġ fis-sala immarka bil-qawwi.
He carried out this instruction.	Huwa wettaq din l-istruzzjoni.
Another pair of elephants was found.	Instab par iljunfanti ieħor.
The door was tightly closed.	Il-bieb kien magħluq sew.
Her feet dangled over the edge.	Saqajha dangled fuq ix-xifer.
She put her kimono on her back.	Hija poġġiet kimono tagħha fuq lura.
Township of modest houses, shops and stores.	Township ta 'djar modesti, ħwienet u mħażen.
The teacher started wiping the blackboard.	L-għalliema bdiet timsaħ il-blackboard.
People in this village will get up.	In-nies f’dan ir-raħal se jqumu.
Breeding occurs at certain times of the year.	It-tnissil iseħħ f'ċerti żminijiet tas-sena.
There is a power outage all over the country.	Isseħħ qtugħ ta' dawl fuq il-pajjiż kollu.
To care for his five children, he worked hard.	Biex jieħu ħsieb il-ħames itfal tiegħu, ħadem ħafna.
The young prince had the best voice in his country.	Il-prinċep żagħżugħ kellu l-aqwa vuċi f’pajjiżu.
Soup requires careful balance.	Soppa teħtieġ bilanċ bir-reqqa.
The diver threw his last gear.	L-għaddas tefgħet l-aħħar tagħmir tiegħu.
His speech aroused his audience.	Id-diskors tiegħu qanqal lill-udjenza tiegħu.
He assaulted the man with a pipe.	Huwa aggredixxa lir-raġel bil-pajp.
The egg hatched.	Il-bajda faqqset.
The disease is incurable.	Il-marda hija inkurabbli.
Environmentalists believe that deforestation is the future.	L-ekoloġisti jemmnu li d-deforestazzjoni hija l-futur.
The two world wars were the result of economic rivalry.	Iż-żewġ gwerer dinjija kienu riżultat ta’ rivalità ekonomika.
He sat across from her.	Huwa sib faċċata tagħha.
There is no light.	M'hemm l-ebda dawl.
Both his parents worked.	Iż-żewġ ġenituri tiegħu ħadmu.
All data is stored in a database.	Id-data kollha hija maħżuna f'database.
The person was suffering from a chronic illness.	Il-persuna kienet qed tbati minn mard kroniku.
The verb sounds the same as the adjective.	Il-verb jinstema l-istess bħall-aġġettiv.
The boy fell to the ground, laughing.	It-tifel waqa’ mal-art, jidħaq.
He pours out large amounts of energy into his work.	Huwa jferra ammonti kbar ta 'enerġija fix-xogħol tiegħu.
She was not lonely, but she was lonely.	Ma kinitx solitarju, imma kienet solitarja.
Can you write a mission statement?	Tista' tikteb dikjarazzjoni tal-missjoni?
But she had a further motive.	Imma kellha motiv ulterjuri.
For years, parents have been calling for stronger security measures.	Għal snin sħaħ, il-ġenituri kienu ilhom jitolbu miżuri ta’ sigurtà aktar b’saħħithom.
The government was skeptical.	Il-gvern kien xettiku.
Scientists are hoping to understand the aging process.	Ix-xjentisti qed jittamaw li jifhmu l-proċess tat-tixjiħ.
This special ingredient is always used in the recipe.	Dan l-ingredjent speċjali dejjem jintuża fir-riċetta.
Many composers focus on celestial music.	Ħafna kompożituri jiffokaw fuq il-mużika ċelesti.
The medicine cannot be dissolved.	Il-mediċina ma tistax tinħall.
A kitchen worker prepares food on the factory production line.	Ħaddiem tal-kċina jipprepara l-ikel fuq il-linja tal-produzzjoni tal-fabbrika.
Years ago, many apartments had a tiny kitchen.	Snin ilu, ħafna appartamenti kellhom kċina ċkejkna.
He wanted to watch old movies.	Ried jara films qodma.
He felt a rush of energy.	Huwa ħass għaġla ta 'enerġija.
She left a cardboard box flat on the floor.	Ħalliet kaxxa tal-kartun ċatta mal-art.
I’m well prepared for heavy rain.	Jien ippreparat tajjeb għal xita qawwija.
Buy some meat in the next village.	Ixtri ftit laħam fir-raħal li jmiss.
Surprisingly, she opened the front door.	B’sorpriża, fetħet il-bieb ta’ barra.
A group of journalists were following him around.	Grupp ta’ ġurnalisti kienu qed isegwuh madwar.
Use a fork to shake the pot.	Uża furketta biex tħawwad il-borma.
He passed his exams and was awarded a scholarship.	Għadda mill-eżamijiet tiegħu u ngħata borża ta’ studju.
The streets were lined with shanties.	It-toroq kienu miksija bi shanties.
Remove the dishes from the table.	Neħħa l-platti mill-mejda.
Harry's eyes went up to the room.	Għajnejn Harry ħarġu fuq il-kamra.
By the way, do you like tea?	Mill-mod, tħobb it-te?
The economic impact of global warming poses a threat to	L-impatt ekonomiku tat-tisħin globali joħloq theddida għal
The size of the country's territory worries him.	Il-kobor tat-territorju tal-pajjiż inkwietah.
Police observed the action.	Il-pulizija osserva l-azzjoni.
Lake near the mountain.	Lag ħdejn il-muntanji.
Six thousand protesters appeared.	Sitt elef dimostrant tfaċċaw.
Cindy was tossing and turning in her sleep.	Cindy kienet toss u dawwar fl-irqad tagħha.
Of all my wishes, that is the only one given.	Mix-xewqat kollha tiegħi, dik hija l-unika waħda mogħtija.
She tried unsuccessfully to free herself from the situation.	Hija ppruvat mingħajr suċċess teħles lilha nnifisha mis-sitwazzjoni.
The spring river flowed silently through the valley.	Ix-xmara tar-rebbiegħa nixxiet skiet minn ġol-wied.
The flood water was deep and strong.	L-ilma tal-għargħar kien fond u qawwi.
Most customers have requested refunds.	Ħafna mill-klijenti talbu rifużjonijiet.
Diplomats were eager for peace.	Id-diplomatiċi kienu ħerqana għall-paċi.
Membranes are thin, flexible sheets of bound proteins.	Il-membrani huma folji rqaq u flessibbli ta' proteini marbuta.
So the ice forms a barrier.	Allura s-silġ jifforma barriera.
They are great conversationalists.	Huma conversationalists kbar.
They must first submit an application.	L-ewwel iridu jissottomettu applikazzjoni.
He was brave but gentle and generous.	Kien kuraġġuż imma ġentili u ġeneruż.
How could he forget?	Kif seta’ jinsa?
He will not fail us.	Hu mhux se jonqosna.
It cut a minor issue, which it passed.	Qatgħet kwistjoni minuri, li għaddiet.
Of course, the historian argues otherwise.	Naturalment, l-istoriku jsostni mod ieħor.
Filling out the form carefully is essential.	Li timla l-formola bir-reqqa hija essenzjali.
Diet affects our brains.	Id-dieta taffettwa l-imħuħ tagħna.
The smartphone has a few weaknesses.	L-ismartphone għandu ftit dgħufijiet.
Walk slowly.	Imxi bil-mod.
She stockpiles ammunition in her basement.	Hija ħażniet munizzjon fil-kantina tagħha.
Restrictions on water use will be greatly increased.	Ir-restrizzjonijiet fuq l-użu tal-ilma se jiżdiedu ħafna.
India has recently faced a sharp decline in birds.	L-Indja reċentement iffaċċjat tnaqqis qawwi fl-għasafar.
The killer was never found.	Il-qattiel qatt ma nstab.
Dark chocolate is the richest.	Iċ-ċikkulata skura hija l-aktar sinjuri.
The storm came into his boat.	Il-maltemp daħlet fid-dgħajsa tiegħu.
The storm was caused by rising temperatures.	Il-maltemp seħħ minħabba żieda fit-temperaturi.
The mines were abandoned.	Il-minjieri ġew abbandunati.
Making a sale was critical.	Li tagħmel bejgħ kien kritiku.
She reached the goal in record time.	Hi laħqet il-mira fi żmien rekord.
I'm completely for sale.	Jien kompletament għall-bejgħ.
His address began with a strong defense.	L-indirizz tiegħu beda b’difiża qawwija.
To distribute water fairly, people need to cooperate.	Biex iqassam l-ilma b'mod ġust, in-nies iridu jikkooperaw.
carrying the cross, he went before the crowd.	iġorr is-salib, mar quddiem il-folla.
The new emperor talked a lot.	L-imperatur il-ġdid tkellem ħafna.
So is the cost of food.	Hekk hija l-ispiża għall-ikel.
The cook was preparing the food.	Il-kok kien jipprepara l-ikel.
A warm bath can be very soothing, especially in winter.	Banju sħun jista 'jkun serħan il-moħħ ħafna, speċjalment fix-xitwa.
He guided the horse with a gentle hand.	Mexxa ż-żiemel b’id ġentili.
He takes good care of his car.	Huwa jieħu ħsieb sew il-karozza tiegħu.
He would see his friend every day.	Kien jara lil ħabibu kuljum.
There was a feast in the garden.	Kien hemm festa fil-ġnien.
Traditionally, floor tiles were made of wood.	Tradizzjonalment, il-madum tal-art kien magħmul mill-injam.
The lives of the people in this region are daunting.	Il-ħajja tan-nies f'dan ir-reġjun hija skoraġġanti.
The available evidence suggests that she was guilty.	L-evidenza disponibbli tissuġġerixxi li hija kienet ħatja.
The king had ambitions to expand his empire.	Ir-re kellu ambizzjonijiet li jespandi l-imperu tiegħu.
This table is made of teak wood.	Din it-tabella hija magħmula mill-injam tat-teak.
She always complained about her children fighting.	Hija dejjem ilmentat dwar uliedha jiġġieldu.
It is important that art.	Huwa importanti li l-arti.
Let's use bullet points.	Ejja nużaw bullet points.
The fabric was worn and torn from years of use.	Id-drapp kien jintlibes u mqatta 'minn snin ta' użu.
As the crowd rallied, the noise became a torment.	Hekk kif il-folla telgħet ’il quddiem, il-ħsejjes saru tormenti.
What she said made no sense.	Dak li qalet ma kien jagħmel l-ebda sens.
She traveled single file on a narrow road.	Hija vvjaġġat single file fuq triq dejqa.
Many of their acts have been banned as unconstitutional.	Ħafna mill-atti tagħhom ġew ipprojbiti bħala antikostituzzjonali.
The captain announced that the ship had recently crashed.	Il-kaptan ħabbar li l-vapur kien waqa’ dan l-aħħar.
Go up the stairs two at a time.	Tela’ t-taraġ tnejn kull darba.
When traveling for pleasure, it is imperative to plan ahead.	Meta tivvjaġġa għall-pjaċir, huwa imperattiv li tippjana minn qabel.
He tried to ignore all criticism.	Huwa pprova jinjora l-kritika kollha.
She asked her neighbor to pass the salt.	Hija talbet lill-proxxmu tagħha biex tgħaddi l-melħ.
The bell rang.	Daqqet il-qanpiena.
He could not be delayed any longer.	Ma setax jittardja aktar.
However, delegates supported the motion.	Madankollu, id-delegati appoġġaw il-mozzjoni.
The president of the company offered her a pay raise.	Il-president tal-kumpanija offrietha żieda fil-paga.
The army stepped up.	L-armata żiedet l-għassa.
The problem is very complex.	Il-problema hija kumplessa ħafna.
The church has a large fellowship hall.	Il-knisja għandha sala kbira ta’ fellowship.
Each path led to a room.	Kull mogħdija kienet twassal lejn kamra.
Sprinkle the flour over the butter.	Roxx id-dqiq fuq il-butir.
Anna took the items from the seat.	Anna ħadet l-oġġetti mis-sedil.
The train was delayed due to fog.	Il-ferrovija ġiet ittardjata minħabba ċ-ċpar.
Get some bills, count them fast.	Ġib xi kontijiet, għoddhom malajr.
Administrators have announced redundancies.	L-amministraturi ħabbru s-sensji.
He blames me for the touch.	Huwa twaħħal lili għall-mess.
Some of the characters are brash speakers, others are quiet.	Xi wħud mill-karattri huma kelliema brash, oħrajn huma kwieti.
He died of pneumonia.	Miet bil-pnewmonja.
They set a date for the following week.	Huma għamlu data għall-ġimgħa ta’ wara.
Now they competed to be the strongest.	Issa kkompetew biex ikunu l-aktar qawwija.
A great deal of effort has been put into studying the problem.	Sar sforz kbir biex tiġi studjata l-problema.
When they were arrested, they said they were innocent.	Meta ġew arrestati, qalu li kienu innoċenti.
The senior had a dry arm.	L-anzjan kellu driegħ niexef.
This cave is a sacred place for the local tribes.	Dan l-għar huwa post sagru għat-tribujiet lokali.
One cold winter night, she was awakened by a cry.	Lejl wieħed tax-xitwa kiesħa, tqajmet minn għajta.
Is it biased, or is it objective?	Huwa preġudikat, jew huwa oġġettiv?
The Prime Minister stated that the country is not racist.	Il-Prim Ministru ddikjara li l-pajjiż mhuwiex razzist.
This machine was designed to print books.	Din il-magna kienet iddisinjata biex tipprintja kotba.
He described his epiphany on the subject.	Huwa ddeskriva l-epifanija tiegħu dwar il-kwistjoni.
The bird was singing frantically.	L-għasfur kien qed ikanta b’mod frenetiku.
A group of young people were rushed.	Ġew jgħaġġlu grupp ta’ żgħażagħ.
Our role is to protect the buyer.	Ir-rwol tagħna huwa li nipproteġu lix-xerrej.
We didn’t hate looking.	Ma ddejjaqniex inħares.
A group of walkers ran out of food and water.	Grupp ta’ mixjiet spiċċaw bla ikel u ilma.
The locket was a gift.	Il-locket kien rigal.
The government is well aware of the environmental crisis.	Il-gvern huwa konxju ħafna tal-kriżi ambjentali.
Few people attended his funeral.	Ftit nies attendew għall-funeral tiegħu.
City leaders are concerned about air pollution.	Il-mexxejja tal-belt huma mħassba dwar it-tniġġis tal-arja.
The eagles are soaring high in the sky.	L-ajkli qed jogħlew fil-għoli fis-sema.
Governments have intervened at all levels.	Intervjenew gvernijiet fil-livelli kollha.
These snakes have a small dark body and smooth scales.	Dawn is-sriep għandhom ġisem żgħir skur u skali lixxi.
The passport date had expired.	Id-data fuq il-passaport kienet skaduta.
During this time a variety of disturbances occurred.	Matul dan iż-żmien seħħew varjetà ta’ taqlib.
Be sure to use whole milk.	Kun żgur li tuża ħalib sħiħ.
Heavy rains sometimes flooded the spillway.	Xita qawwija ġieli mgħarrqa l-ispillway.
My laptop will connect to the printer.	Il-laptop tiegħi se jgħaqqad mal-istampatur.
The ice ball rolled downhill.	Il-boċċa tas-silġ irrumblat għan-niżla.
The penalty was severe.	Il-penalty kienet severa.
The company's performance is under scrutiny.	Il-prestazzjoni tal-kumpanija hija taħt skrutinju.
Is there a sign here? 	Hemm sinjal hawn?
he asked.	staqsa.
The door closed.	Il-bieb ingħalaq.
The result was as expected.	Ir-riżultat kien wieħed mistenni.
I savored every bite.	I savored kull gidma.
He gave them a detailed account of the incident.	Huwa tahom rendikont dettaljat tal-inċident.
We need to reduce our carbon emissions to eliminate global warming.	Irridu nnaqqsu l-emissjonijiet tal-karbonju tagħna biex neliminaw it-tisħin globali.
Farmers use tractors to plow their fields.	Il-bdiewa jużaw tratturi biex jinħartu l-għelieqi tagħhom.
It didn't take long.	Ma damx.
The river valley was very fertile.	Il-wied tax-xmara kien fertili ħafna.
The map shows the distribution of the population.	Il-mappa turi d-distribuzzjoni tal-popolazzjoni.
But miners are the backbone of the industry.	Iżda l-minaturi huma s-sinsla tal-industrija.
No work is important.	L-ebda xogħol mhu importanti.
Go to sleep, dear.	Mur torqod, qalb.
Light a fire in the fire.	Ixgħel nar fil-nar.
Life is not precarious here.	Il-ħajja mhix prekarja hawn.
Sasaki's house faces the beach.	Id-dar ta’ Sasaki tiffaċċja l-bajja.
Don't complain about the heat.	Ma jilmentawx dwar is-sħana.
The offense was revealed in a dramatic trial.	Ir-reat ġie żvelat fi proċess drammatiku.
The water is crystal clear.	L-ilma huwa ċar kristall.
Before, people used to kill animals to eat.	Qabel, in-nies kienu joqtlu l-annimali biex jieklu.
Apples like us do not fall away from the tree.	Tuffieħ bħalna ma jaqax 'il bogħod mis-siġra.
The surface of the moon is dotted with craters.	Il-wiċċ tal-qamar huwa mtikek bil-kraters.
That minister always goes against the president.	Dak il-ministru dejjem imur kontra l-president.
Losing your voice is intentionally called laryngitis.	Li titlef il-vuċi tiegħek intenzjonalment tissejjaħ laringite.
On holidays, people usually wear colorful clothes.	Fil-vaganzi, in-nies normalment jilbsu ħwejjeġ ikkuluriti.
Avoid touching things you don't have.	Evita li tmiss affarijiet li m'għandekx.
An air of mystery hung around the poet.	Arja ta’ misteru mdendla madwar il-poeta.
The old house was dilapidated.	Id-dar l-antika kienet dilapidata.
They have been around for about eight million years.	Huma ilhom madwar tmien miljun sena.
The wings of a housewife strike fifty times a second.	Il-ġwienaħ ta’ duwna tad-dar iħabbtu ħamsin darba kull sekonda.
The magic jacket turned into a bird.	Il-ġakketta maġika biddlu f’għasfur.
The company is making several service changes.	Il-kumpanija qed tagħmel diversi bidliet fis-servizz.
I highly recommend this book.	Nirrakkomanda ħafna dan il-ktieb.
You have courage, and you endure.	Ikollok kuraġġ, u ssaporti.
He has been in prison for two years.	Ilu sentejn il-ħabs.
She will be happy here.	Hi ser tkun kuntenta hawn.
Cover the wok when cooking over high heat.	Għatti l-wok meta issajjar fuq nar għoli.
Abandoned by his dog, he dried up and waited.	Abbandunat mill-kelb tiegħu, nixef u stenna.
I didn’t think it was a big deal.	Ma kontx naħseb li kien xi ħaġa kbira.
The beast jumped over the fence in one tie.	Il-kruha qabeż fuq l-ilqugħ f'rabta waħda.
When cooking duck, be sure not to overcook.	Meta issajjar il-papra, kun żgur li ma issajjarx iżżejjed.
The lines blurred as he closed his eyes.	Il-linji mċajpra hekk kif għalaq għajnejh.
In the distance, a jet roared.	Fil-bogħod, jet roared.
The boy took his place in the queue.	It-tifel ħa postu fil-kju.
Factors such as the weather contributed to his depression.	Fatturi bħat-temp ikkontribwew għad-dipressjoni tiegħu.
She said she was leaving town.	Qalet li kienet qed titlaq mill-belt.
The two rulers agreed on a peaceful solution.	Iż-żewġ ħakkiema qablu dwar soluzzjoni paċifika.
Dark hair fell on his face.	Xagħar skur waqa’ f’wiċċu.
The rabbi has filed charges.	Ir-rabbi ressaq akkużi.
Insect populations will continue to decline this century	Il-popolazzjonijiet tal-insetti se jkomplu jonqsu dan is-seklu
He was walking restlessly.	Kien miexi bla kwiet.
He had thick, dark hair.	Kellu xagħar oħxon u skur.
He agreed diplomatically that this was true.	Huwa qabel diplomatikament li dan kien minnu.
The magnetic pull from the north to the south.	Il-ġibda manjetika tat-tramuntana lejn in-nofsinhar.
A rule exists to this day.	Regola teżisti sal-lum.
The company upholds an ethos of good customer service.	Il-kumpanija ssostni ethos ta 'servizz tajjeb għall-konsumatur.
He was completely free to do as he pleased.	Huwa kien kompletament liberu li jagħmel kif xtaq.
The food, which smells wonderful, will soon be ready.	L-ikel, li għandu riħa mill-isbaħ, dalwaqt ikun lest.
A holiday on the moon has long been a dream.	Btala fuq il-qamar ilha ħolma.
Those with temperaments are even more likely to be happy.	Dawk b'temperamenti saħansitra huma aktar probabbli li jkunu kuntenti.
Lightning struck.	Sajjetti tefgħu.
Most of the data is arranged sequentially.	Il-biċċa l-kbira tad-dejta hija rranġata b'mod sekwenzjali.
Silk fabric, shimmered in light.	Drapp ħarir, shimmered fid-dawl.
These figures have been fabricated.	Dawn iċ-ċifri ġew iffabbrikati.
We must encourage domestic use of renewable energy.	Irridu ninkoraġġixxu l-użu domestiku tal-enerġija rinnovabbli.
The pepper tasted bitter and sour.	Il-bżar kellu togħma ta’ gdim u qares.
The bailey was surrounded by a high wall.	Il-bailey kien imdawwar b’ħajt għoli.
The box had a defective latch.	Il-kaxxa kellha lukkett difettuż.
Wear old clothes held together with tape.	Libes ħwejjeġ qodma miżmuma flimkien bit-tejp.
As is often the case, she was right.	Kif spiss ikun il-każ, kellha raġun.
Lawyers for these cases say they need to be prosecuted.	L-avukati ta’ dawn il-kawżi jgħidu li jridu jiġu segwiti.
The lion was fast asleep.	Il-iljunja kienet rieqda sew.
Ethics is fundamental to the legal profession.	L-etika hija fundamentali għall-professjoni legali.
The sea extends to the west.	Il-baħar jestendi lejn il-punent.
For the first time in her life, the girl smiled.	Għal darba f’ħajjitha, it-tifla tbissmet.
Afternoon showers are normal at this time of year.	Ħalbiet ta’ wara nofsinhar huma normali f’dan iż-żmien tas-sena.
Hot milk also keeps your muscles healthy.	Ħalib sħun ukoll iżomm il-muskoli tiegħek b'saħħithom.
Each measure is preceded by a stirring quote.	Kull miżura hija preċeduta minn kwotazzjoni li tħawwad.
My uncle had a small garden.	Iz-ziju kellu ġnien żgħir.
The ninja destroyed the village.	In-Ninja qered ir-raħal.
He began to discuss his dissertation.	Beda jiddiskuti d-dissertazzjoni tiegħu.
The snake was lying in the sun.	Is-serp kien mimdud imġebbda fix-xemx.
Such places attract tourists.	Postijiet bħal dawn jattiraw turisti.
She is much bigger than me.	Hija ħafna akbar minni.
More tourists visit this country every year.	Aktar turisti jżuru dan il-pajjiż kull sena.
Deviations from these style guides should be avoided.	Devjazzjonijiet minn dawn il-gwidi tal-istil għandhom jiġu evitati.
The gun took off furiously when fired.	Il-pistola ħadet b'mod furjuż meta sparata.
A large crowd gathered outside the building.	Folla kbira nġabret barra l-bini.
The manager accused the employee of dishonesty.	Il-maniġer akkuża lill-impjegat b'diżonestà.
By this time I was quite hungry.	Sa dan iż-żmien kont pjuttost bil-ġuħ.
The garage was full of gas.	Il-garaxx kien jinxta’ gażolina.
There your friend is welcomed.	Hemmhekk il-ħabib tiegħek jiġi milqugħ.
Drive carefully, my son.	Issuq b'attenzjoni, tifel tiegħi.
A bird walked on the loose grass.	Għasfur mexa fuq il-ħaxix bla sod.
They suggested several reforms to improve staff well-being.	Huma ssuġġerew diversi riformi biex itejbu l-benesseri tal-persunal.
How will the language evolve?	Kif se tevolvi l-lingwa?
It was a pretty difficult problem.	Kienet problema pjuttost diffiċli.
The main river separates the two continents.	Ix-xmara prinċipali tifred iż-żewġ kontinenti.
He rushed forward, his fist flying in the sky.	Huwa ġrew 'il quddiem, ponn itiru s-sema.
She was a good cook.	Kienet kok tajba.
Some scientists believe this is a fallacy.	Xi xjentisti jemmnu li din hija fallacy.
The swarthy man glared at me.	Ir-raġel swarthy glared lejja.
We promote the word free.	Aħna nippromwovu l-kelma ħielsa.
Fresh fruit meal.	Ikla ta’ frott frisk.
The changes were gradual.	Il-bidliet kienu gradwali.
What is your favorite type of food?	X'inhu t-tip ta' ikel favorit tiegħek?
That’s responsible for that series.	Dak huwa responsabbli għal dik is-sensiela.
Once the wall was completed, the enemy withdrew.	Ladarba l-ħajt tlesta, l-għadu irtira.
The hardware store owner is a hard worker.	Is-sid tal-maħżen tal-ħardwer huwa ħaddiem iebes.
The issue of tax exemption needs to be resolved.	Il-kwistjoni tal-eżenzjoni mit-taxxa trid tiġi solvuta.
Alice went cycling with her friends.	Alice marret ir-rota ma’ sħabha.
An earthquake shook the region.	Terremot ħawwad ir-reġjun.
The field is a patch of wild strawberry.	L-għalqa hija garża tal-frawli selvaġġ.
Many readers believe it is a bad book.	Ħafna qarrejja jemmnu li huwa ktieb ħażin.
They walk across the street every day.	Huma jimxu madwar it-triq kuljum.
It can affect people even years after exposure.	Jista 'jaffettwa lin-nies anke snin wara l-espożizzjoni.
As the delegates discussed, he saw a familiar figure.	Waqt li d-delegati ddiskutew, huwa ra figura familjari.
Just to make up for the mob.	Biss biex tpatti l-mob.
The shining stars in the black sky at night.	Il-kwiekeb ileqq fis-sema iswed bil-lejl.
It has been very snowy all winter.	Ix-xitwa kollha għamlet silġ ħafna.
Here a new store is about to open.	Hawn wasal biex jinfetaħ maħżen ġdid.
Most modern bridges have cables that are strong but lightweight.	Ħafna pontijiet moderni għandhom kejbils li huma b'saħħithom iżda ħfief.
A unanimous vote was taken.	Ittieħed vot unanimu.
A glass of water came out, suddenly.	Beqgħet tazza ilma, b’daqqa kbira.
Please log in with your username.	Jekk jogħġbok idħol bl-isem tal-utent tiegħek.
He was on trial for killing his wife.	Huwa kien għaddej ġuri talli qatel lil martu.
An imam died today, suffocated by a piece of chicken.	Illum miet imam, fgat b’biċċa tiġieġ.
Books spill out of the shelves.	Kotba tixrid mill-ixkafef.
She auditioned for a musical party.	Hija għamlet audition għal parti f'musical.
Locals can usually be counted on to help.	In-nies tal-lokal normalment jistgħu jingħaddu fuqhom biex jgħinu.
She sat in silence, her eyes empty.	Hija qagħdet skiet, għajnejn vojta.
The roads are cold.	It-toroq huma kesħin.
It seems useless.	Jidher inutli.
She created it a few days ago.	Ħalqet ftit jiem ilu.
Books are a source of great knowledge and enjoyment.	Il-kotba huma sorsi ta’ għarfien u tgawdija kbira.
First, make the dough by mixing the ingredients.	L-ewwel, agħmel l-għaġina billi tħallat l-ingredjenti.
A mother felt her anxiety intensify.	Omm ħasset li l-ansjetà tagħha tintensifika.
Those cups are dirty.	Dawk it-tazzi huma maħmuġin.
The boy left, still laughing.	It-tifel telaq, għadu jidħak.
He reached the shore.	Huwa laħaq il-kosta.
He argued that the world is getting too small.	Sostna li d-dinja qed issir żgħira wisq.
We came across many abandoned villages.	Iltqajna ma’ ħafna rħula abbandunati.
The ticket booth did great business.	Il-kabina tal-biljetti għamlet negozju kbir.
The streets of the city are clean and well lit.	It-toroq tal-belt huma nodfa u mdawwal tajjeb.
A stream of freezing water runs down my back.	Nixxiegħa ta’ ilma li jiffriża nieżel daharni.
I met her there unexpectedly.	Iltqajt magħha hemm bla mistenni.
A tropical country, but its climate is relatively mild.	Pajjiż tropikali, iżda l-klima tiegħu hija relattivament ħafifa.
This information can be useful one day.	Din l-informazzjoni tista 'tiġi utli jum wieħed.
A crooked politician cannot be trusted.	Politiku mgħawweġ ma jistax jiġi fdat.
They need treatment centers for drug abusers,	Jeħtieġu ċentri ta' trattament għal min jabbuża mid-droga,
The stone was covered with painted statues.	Il-ġebla kienet miksija bi statwi miżbugħin.
All the workers lived in dormitories.	Il-ħaddiema kollha kienu jgħixu f’dormitorji.
New wetlands have been created.	Inħolqu artijiet mistagħdra ġodda.
The school principal announced the test results.	Il-prinċipal tal-iskola ħabbar ir-riżultati tat-test.
The novels contained some startling descriptions.	Ir-rumanzi kien fihom xi deskrizzjonijiet startling.
The road traveled downhill to the train station.	It-triq vjaġġat għan-niżla lejn l-istazzjon tal-ferrovija.
It gets a little rainy, but water is available.	Jirċievi ftit xita, iżda l-ilma huwa disponibbli.
He invented the first successful electric toaster.	Huwa vvinta l-ewwel toaster elettriku ta 'suċċess.
He deserves a medal.	Huwa jistħoqqlu midalja.
Virgin virgins were destroyed to clear the land for farming.	Deżerti verġni ġew meqruda biex jitneħħew l-art għall-biedja.
Many people were interested in this story.	Ħafna nies kienu interessati f'din l-istorja.
The reward may be enough.	Il-premju jista' jkun biżżejjed.
The leaves often need to be rotated to prevent mold.	Il-weraq ħafna drabi għandhom ikunu mdawra biex jipprevjenu moffa.
Harmony is a musical instrument.	Harmonju huwa strument mużikali.
We thought my gold rush was a good idea.	Ħsibna li l-għaġla tad-deheb tiegħi kienet idea tajba.
As temperatures rise, the snow will decrease.	Hekk kif it-temperaturi jogħlew, il-borra se tonqos.
Farmers combine modern medicine with traditional methods.	Il-bdiewa jgħaqqdu l-mediċina moderna ma 'metodi tradizzjonali.
A flood of tourists is expected this summer.	Għargħar ta’ turisti mistenni dan is-sajf.
As the week went on, the students got more confused.	Hekk kif għaddiet il-ġimgħa, l-istudenti tħawdu aktar.
Grain something on the blackboard.	Ħabb xi ħaġa fuq il-blackboard.
John made every effort to be punctual.	John għamel kull sforz biex ikun puntwali.
What fork did the clerk bring?	Liema furketta ġabet l-iskrivan?
One hour drive from the coast and there is a city	Siegħa drive mill-kosta u hemm belt
The metal tube is stretched along the gap.	It-tubu tal-metall jiġġebbed tul il-vojt.
And the doctor examined the sample under a microscope.	U t-tabib eżamina l-kampjun taħt mikroskopju.
A dream or a nightmare?	Ħolma jew ħmar il-lejl?
Armed with their cell phones, they left.	Armati bil-mowbajls tagħhom, telqu.
The crown prince visited the village.	Il-prinċep tal-kuruna żar ir-raħal.
The plains were a mixture of brown and verdant.	Il-pjanuri kienu taħlita ta’ kannella u verdant.
This species of sea shark is found all over the ocean.	Din l-ispeċi ta’ riċin tal-baħar tinsab fl-oċean kollu.
The treaty is not binding on any party.	It-trattat ma jorbot lill-ebda parti.
Some clouds walked lazily in the morning sky.	Xi sħab imxew bil-għażż fis-sema dem filgħodu.
The actor's voice was deep and melodious.	Il-vuċi tal-attur kienet profonda u melodjuża.
The mountains have always fascinated me.	Il-muntanji dejjem affaxxinatni.
The poet found that what he wrote was not very interesting.	Il-poeta sab li dak li kiteb ma tantx kien interessanti.
This rug is made of synthetic fibers.	Dan it-tapit huwa magħmul minn fibri sintetiċi.
A heavy truck hit the wheel.	Trakk tqil ħabat mar-rota.
It is not a good idea to jump into the water.	Mhix idea tajba li taqbeż fl-ilma.
Speed ​​is important in sports.	Il-veloċità hija importanti fl-isport.
The plane crashed as it was taking off.	L-ajruplan iġġarraf hekk kif kien qed jitlaq.
The smell was unbearable.	Ir-riħa kienet insupportabbli.
So babies are born!	Allura hekk jitwieldu t-trabi!
After all, death is natural.	Wara kollox, il-mewt hija naturali.
Students were free to choose their courses.	L-istudenti kienu liberi li jagħżlu l-korsijiet tagħhom.
Lifeboats are stationed at strategic points along the coast.	Id-dgħajjes tas-salvataġġ huma stazzjonati f'punti strateġiċi tul il-kosta.
She has a problem eating spicy foods.	Għandha problema biex tiekol ikel pikkanti.
The agent read the description of the book carefully.	L-aġent qara d-deskrizzjoni tal-ktieb bir-reqqa.
The girl looked down with shame.	It-tfajla ħarset ’l isfel bil-mistħija.
Man is a free moral agent.	Il-bniedem huwa aġent morali ħieles.
The government is very bureaucratic.	Il-gvern huwa burokratiku ħafna.
Most of the farmers were in good shape.	Ħafna mill-bdiewa kienu f'qagħda tajba.
The workers went on strike.	Il-ħaddiema għamlu strajk.
The injury left him disfigured and disabled.	L-injury ħallietu sfigurat u b'diżabbiltà.
The quake caused severe destruction.	It-terremot ikkawża qerda kbira.
The waves gently shake the boat.	Il-mewġ b’ġentilezza ħawwad id-dgħajsa.
He looked sad.	Huwa ħares imdejjaq.
She looks like my daughter.	Hija tidher qisha binti.
People will travel in space one day.	In-nies se jivvjaġġaw fl-ispazju jum wieħed.
The streets were crowded with shoppers.	It-toroq kienu miżgħuda bix-xerrejja.
Dragon snorted fire.	Dragun snorted nar.
I saw an officer pulled down from his horse.	Rajt uffiċjal miġbud 'l isfel minn fuq iż-żiemel tiegħu.
She received an invitation to a party.	Hi rċeviet stedina għal festa.
The current state of affairs is worrying.	L-istat attwali tal-affarijiet huwa inkwetanti.
Government arrears were huge.	L-arretrati tal-gvern kienu enormi.
A man lost his arm in an accident.	Raġel tilef driegħ f’inċident.
There are many alternative civilizations in space.	Hemm bosta ċiviltajiet alternattivi fl-ispazju.
It blows deeply.	Hija daqqa profondament.
The twins combined wealthy parents and a volatile relationship.	It-tewmin għaqqad ġenituri għonja u relazzjoni volatili.
Soil pollution is a serious problem in some areas.	It-tniġġis tal-ħamrija huwa problema serja f'xi żoni.
Both hands were raised with triumph.	Iż-żewġ idejn kienu mgħollija bi trijonf.
She had a loose, flabby neck.	Hija kellha għonq maħlul u flabby.
It is generally believed that exercise is important.	Huwa ġeneralment maħsub li l-eżerċizzju huwa importanti.
A government minister blew up the opposition party.	Ministru tal-gvern sploda lill-partit tal-oppożizzjoni.
All students are required to take this course.	L-istudenti kollha huma meħtieġa li jieħdu dan il-kors.
He wanted more, much more.	Ried aktar, ħafna aktar.
No one was sure, so he said nothing.	Ħadd ma kien ċert, għalhekk ma qal xejn.
He used to write poetry.	Ġieli kien jikteb poeżija.
A yellow margin has been added.	Ġie miżjud marġinali isfar.
The last bus left an hour and a half ago.	L-aħħar xarabank telqet siegħa u nofs ilu.
Animals reproduce faster in the tropics.	L-annimali jirriproduċu aktar malajr fit-tropiċi.
The bird was a remarkable student of singing.	L-għasfur kien student tal-kant notevoli.
A plastic bucket was used to carry water.	Barmil tal-plastik kien użat biex iġorr l-ilma.
The last few decades have seen major changes in agriculture.	L-aħħar ftit deċennji raw bidliet kbar fl-agrikoltura.
The city is known for growing figs.	Il-belt hija magħrufa għat-tkabbir tat-tin.
This old building is under attack.	Dan il-bini antik jinsab taħt attakk.
He spent his adolescence in the fields.	Hu qatta’ l-adoloxxenza tiegħu fl-għelieqi.
Few delegates attended the conference.	Ftit delegati attendew għall-konferenza.
The gas was leaking from her car.	Il-gass kien qed inixxi mill-karozza tagħha.
Dense forests exist in this region.	Foresti densi jeżistu f'dan ir-reġjun.
The population of this island is declining.	Il-popolazzjoni ta’ din il-gżira qed tonqos.
She stopped by the flower shop and bought some flowers.	Waqfet mill-ħanut tal-fjuri u xtrat xi fjuri.
They looked worried.	Huma dehru inkwetati.
Never forget that a journalist is someone's big brother.	Tinsa qatt li ġurnalist huwa ħu l-kbir ta’ xi ħadd.
I would like a cup of black coffee, please.	Nixtieq kikkra kafè iswed, jekk jogħġbok.
This country needs renewed building codes.	Dan il-pajjiż jeħtieġ kodiċijiet tal-bini mġedda.
The cat was lying in the shade, fast asleep.	Il-qattus kien mimdud fid-dell, rieqed sew.
One hundred pesos buys you a dozen whites.	Mitt pesos jixtrilek tużżana bajda.
Being kind to him could have bought my parent's silence.	Li nkun tajjeb miegħu seta’ xtara s-skiet tal-ġenitur tiegħi.
They keep themselves very busy.	Huma jżommu lilhom infushom okkupati ħafna.
A similar procedure is used to fertilize the crop.	Proċedura simili tintuża biex jiġu fertilizzati l-għelejjel.
She soon found herself lost in the forest.	Dalwaqt sabet ruħha mitlufa fil-foresta.
The politician was released from prison on parole.	Il-politiku ħareġ mill-ħabs bil-parole.
He failed to answer.	Naqas milli jwieġeb.
They started counting down a hundred.	Bdew jgħoddu 'l isfel minn mija.
The fishtank is empty.	Il-fishtank huwa vojt.
This stream supplies water to the area.	Din il-kurrent iforni l-ilma għaż-żona.
She collects rare books.	Hija tiġbor kotba rari.
Let’s start our journey early in the morning.	Ejja nibdew il-vjaġġ tagħna kmieni filgħodu.
The drought has caused terrible famine.	In-nixfa kkawżat ġuħ terribbli.
Corpses scattered on the streets.	Kadavri mifruxa fit-toroq.
You may be asked about your loss.	Tista' tiġi mistoqsi dwar it-telf tiegħek.
There was an air of enthusiasm in the room.	Kien hemm arja ta’ entużjażmu fil-kamra.
During the day, she twisted her silky hairstyle.	Matul il-ġurnata, hi dawwar il-mannerija ħarir tagħha tax-xagħar.
Don't buy cheap whiskey.	Tixtrix whisky irħis.
We grow abundant fruit and vegetable crops in this region.	Aħna nkabbru uċuħ tal-frott u l-ħaxix abbundanti f'dan ir-reġjun.
The dispute was settled peacefully.	It-tilwima ġiet solvuta b'mod paċifiku.
These bacteria are harmless to humans.	Dawn il-batterji ma jagħmlux ħsara lill-bnedmin.
The team is growing increasingly frustrated.	It-tim qed jikber dejjem aktar frustrat.
His face was filled with deep sadness.	Wiċċu kien mimli dwejjaq profond.
With a flushed face, she reached out.	B’wiċċha mħawra, daħlet f’idejh.
We no longer eat fish.	M'għadniex niekol ħut.
She read aloud from her favorite storybook.	Qrat b’leħen għoli mill-ktieb tal-istejjer favorit tagħha.
Encourage the child to speak.	Ħeġġeġ lit-tifel jitkellem.
The tram wheel was out of order.	Ir-rota tat-tramm kienet barra mill-ordni.
Its popularity began to decline rapidly.	Il-popolarità tiegħu bdiet tonqos malajr.
Contrary to popular belief, cats make fur.	Kuntrarjament għat-twemmin popolari, il-qtates jagħmlu l-pil.
Take the bag of sugar home with you.	Ħu l-borża taz-zokkor id-dar miegħek.
The statues began to glow.	L-istatwi bdew jiddu.
The doctor recorded the facts carefully.	It-tabib irreġistra l-fatti bir-reqqa.
The doctor treated me with penicillin.	It-tabib ikkurani bil-peniċillina.
At one time, foreigners were treated as ambassadors.	Darba, il-barranin kienu trattati bħala ambaxxaturi.
Next, you need to set the oven temperature.	Sussegwentement, trid issettja t-temperatura tal-forn.
The statue is a tribute to this great man.	L-istatwa hija ġieħ lil dan il-bniedem kbir.
Blinking discomfort.	Teptip skumdità.
In this century, much deforestation has occurred.	F'dan is-seklu, seħħet ħafna deforestazzjoni.
There was a huge herd of cows.	Kien hemm merħla enormi tal-baqar.
The girl was agitated.	It-tfajla kienet aġitat.
The biggest mistake parents often make is not listening.	L-akbar żball li ħafna drabi jagħmlu l-ġenituri huwa li ma jisimgħux.
Some roads are usually quiet.	Xi toroq huma normalment kwieti.
His father told him to find a job.	Missieru qallu biex isib impjieg.
Everything is to find the balance.	Kollox huwa li jinstab il-bilanċ.
The newspaper industry is still robust.	L-industrija tal-gazzetti għadha robusta.
We use garlic in cooking.	Aħna nużaw it-tewm fit-tisjir.
Many food companies have been implicated in the scandal.	Bosta kumpaniji tal-ikel kienu implikati fl-iskandlu.
This region has severe winters.	Dan ir-reġjun għandu xtiewi ħorox.
Such classes are offered by many colleges and hospitals.	Klassijiet bħal dawn huma offruti minn ħafna kulleġġi u sptarijiet.
Take two cups of sugar.	Ħu żewġ tazzi zokkor.
Three hundred years ago, this building was a rectory.	Tliet mitt sena ilu, dan il-bini kien rectory.
She fired from her seat, and approached the man.	Hi sparat minn fuq is-sit tagħha, u takkustat lir-raġel.
Greedy corporations are destroying the planet.	Korporazzjonijiet greedy qed jeqirdu l-pjaneta.
The soldier spoke in a low voice	Is-suldat tkellem b’tonijiet imqaxxra
The implication here is that actors should be more accountable.	L-implikazzjoni hawnhekk hija li l-atturi għandhom ikunu aktar responsabbli.
In a small group of friends?	Fi grupp żgħir ta’ ħbieb?
Do you suffer from a chronic illness?	Tbati minn marda kronika?
He would often go out without eating breakfast.	Ħafna drabi kien joħroġ mingħajr ma jiekol il-kolazzjon.
The relaxed postures of the guards looked like an intimidating display.	Il-qagħdiet rilassati tal-gwardjani dehru qisha wirja intimidanti.
The manuscript needs revision.	Il-manuskritt jeħtieġ reviżjoni.
Some species of ants have even been observed wandering to landmarks.	Saħansitra ġew osservati xi speċijiet ta’ nemel li jdawru lejn postijiet familjari.
She went to great lengths to keep herself in good condition.	Marret tbatija kbira biex iżżomm ruħha f’kundizzjoni tajba.
They strolled casually along the boulevard.	Huma strolled każwali tul il-boulevard.
The children were unaware of the danger.	It-tfal ma kinux konxji tal-periklu.
My plane takes off in ten minutes.	L-ajruplan tiegħi jitlaq f'għaxar minuti.
You can walk to this village in half an hour.	Tista’ timxi lejn dan ir-raħal f’nofs siegħa.
It took more time to do this than the other tasks.	Huwa ħa aktar żmien biex tagħmel dan mill-kompiti l-oħra.
They live among primitive tribes in the rainforest.	Jgħixu fost tribujiet primittivi fil-foresta tropikali.
The government's decision was shocking, to say the least.	Id-deċiżjoni tal-gvern kienet xokkanti, għall-inqas.
He promises to pay for his meal.	Iwiegħed li jħallas għall-ikla tiegħu.
Light rain fell on the clearing.	Xita ħafifa niżlet fuq l-ikklerjar.
The horse threw itself into the barn.	Iż-żiemel tefa’ fil-barn.
Villagers are building a mosque.	Ir-raħħala qed jibnu moskea.
The cook hit a large metal pot.	Il-kok ħabbat borma kbira tal-metall.
Now tell me.	Issa jgħiduli.
The poet's speech left a deep impression.	Id-diskors tal-poeta ħalla impressjoni profonda.
We believe in freedom.	Aħna nemmnu fil-libertà.
He recently ran a marathon.	Dan l-aħħar ġera f’maratona.
The rain did not stop for three days.	Ix-xita ma waqfitx għal tlett ijiem.
The film takes place in the jungle.	Il-film iseħħ fil-ġungla.
In summary, the study reveals several important conclusions.	Fil-qosor, l-istudju jiżvela diversi konklużjonijiet importanti.
Police received an anonymous tipoff.	Il-pulizija rċeviet tipoff anonimu.
Spring has come in the wilderness.	Waslet ir-rebbiegħa fid-deżert.
How severe will the storm be?	Kemm se tkun severa l-maltemp?
Limited edition, sold worldwide!	Edizzjoni limitata, mibjugħa mad-dinja kollha!
They woke up and found themselves surrounded by death.	Huma qamu sabu ruħhom imdawrin bil-mewt.
Experts are wary of such requests.	L-esperti joqogħdu attenti minn talbiet bħal dawn.
This government has recently been formed.	Dan il-gvern ġie ffurmat dan l-aħħar.
Water damage is one of the most common complaints.	Il-ħsara mill-ilma hija waħda mill-aktar ilmenti komuni.
He waited for the signal to change.	Huwa stenna li s-sinjal jinbidel.
Smoking is prohibited in this building.	It-tipjip huwa pprojbit f'dan il-bini.
In science, many discoveries come from accidents.	Fix-xjenza, ħafna skoperti ġejjin minn inċidenti.
Never compromise on anything less than perfection.	Qatt kompromess għal xi ħaġa inqas mill-perfezzjoni.
The merchant's coins were collected by the king.	Il-muniti tan-negozjant inġabru mir-re.
The sun shines in the middle of the day.	Ix-xemx tiddi nofs il-ġurnata.
That person is a specialist in international law.	Dik il-persuna hija speċjalista fil-liġi internazzjonali.
He lived in a grassy valley surrounded by mountains.	Kien jgħix f’wied bil-ħaxix imdawwar bil-muntanji.
The ozone layer protects the earth from solar ultraviolet radiation.	Is-saff tal-ożonu jipproteġi d-dinja mir-radjazzjoni ultravjola solari.
The blacksmith beat the anvil.	Il-ħaddied ħabbat l-inkwina.
Ten men carried the sick man to the clinic.	Għaxar irġiel ġarrew lir-raġel marid fil-klinika.
Sing the prayers louder.	Ikanta t-talb b’aktar saħħa.
Her scarf was red.	Ix-xalpa tagħha kienet ħamra.
The manufacturer claims that its significance has been exaggerated.	Il-manifattur jirreklama li s-sinifikat tiegħu ġie eżaġerat.
Few of these paths have what it takes.	Ftit minn dawn il-mogħdijiet għandhom dak li hemm bżonn.
The rebels refused to surrender.	Ir-ribelli rrifjutaw li jċedu.
He kept his composure, as he always did.	Huwa żamm il-kalma tiegħu, kif dejjem għamel.
Words were alternately quiet and loud.	Kliem kien alternattivament kwiet u qawwi.
The lake will dry up in a century.	Il-lag se jinxef fi żmien seklu.
Many countries compete to provide the best healthcare.	Ħafna pajjiżi jikkompetu biex jipprovdu l-aħjar kura tas-saħħa.
A computer generates payroll automatically.	Kompjuter jiġġenera pagi awtomatikament.
I'm interested in you.	Jien interessat fik.
It is essential for you to visit the dentist regularly.	Huwa essenzjali għalik li żżur lid-dentist regolarment.
Then I waited for her to leave with my luggage.	Imbagħad stennieha titlaq bil-bagalja.
The cat explores the room.	Il-qattus jesplora l-kamra.
An aura of holiness surrounded her.	Aura ta’ qdusija mdawwarha.
The frog raised his feet in surprise.	Iż-żrinġ għolla saqajh sorpriża.
The constant whispering of the wind was soothing.	Il-whispering kostanti tar-riħ kien serħan il-moħħ.
The country is rich in minerals.	Il-pajjiż huwa għani fil-minerali.
Electricity and water are necessities of life.	L-elettriku u l-ilma huma ħtiġijiet tal-ħajja.
The shadow of fear fell on his face.	Id-dell tal-biża’ waqa’ fuq wiċċu.
The dust settled.	It-trab poġġa.
The company's profits declined.	Il-profitti tal-kumpanija naqsu.
They belong to a charity trust that helps the poor.	Huma jappartjenu għal trust tal-karità li jgħin lill-foqra.
Research has found that our relationships are damaged by technology.	Ir-riċerka sabet li r-relazzjonijiet tagħna huma mħassra mit-teknoloġija.
Your throat will feel dry, so drink plenty of water.	Griżmek se jħossu niexef, għalhekk ixrob ħafna ilma.
He loves to go camping in the mountains.	Iħobb imur jikkampja fil-muntanji.
The young man looked intently at the statue.	Iż-żagħżugħ ħares b’attenzjoni lejn l-istatwa.
The results confirmed that the hormones affected memory.	Ir-riżultati kkonfermaw li l-ormoni affettwaw il-memorja.
Her mother told her to remember her roots.	Ommha qaltilha biex tiftakar l-għeruq tagħha.
The monks were astonished.	Il-patrijiet baqgħu mistagħġbin.
The opposition expressed their grievances.	L-oppożizzjoni esprimiet l-ilmenti tagħhom.
It was a sight to behold.	Kienet vista biex tara.
You feel strongly that the other three councilors should resign.	Tħoss bil-qawwa li t-tliet kunsilliera l-oħra għandhom jirriżenjaw.
The priest blesses the water.	Il-qassis ibierek l-ilma.
The box was painted green.	Il-kaxxa kienet miżbugħa b'żebgħa ħadra.
The second child was a man.	It-tieni wild kien raġel.
This plan could have unintended consequences.	Dan il-pjan jista' jkollu konsegwenzi mhux intenzjonati.
The crisis has paralyzed the government.	Il-kriżi pparalizzat lill-gvern.
It is very difficult to count the stars.	Huwa diffiċli ħafna li tgħodd l-istilel.
Global warming comes as a result of human activity.	It-tisħin globali ġej bħala riżultat tal-attività umana.
These actions will not reduce pollution.	Dawn l-azzjonijiet mhux se jnaqqsu t-tniġġis.
Rewards often outweigh the risks.	Ħafna drabi, il-premjijiet jegħlbu r-riskji.
Turn on the blender and blitz in a circular motion.	Ixgħel il-blender u blitz f'moviment ċirkolari.
Many farmers are angry.	Ħafna bdiewa huma rrabjati.
The baby's blue eyes twinked for sure.	Għajnejn blu tat-tarbija twinked biż-żgur.
Use old paper cups to stick the orchids.	Tuża tazzi tal-karti qodma biex twaħħal l-orkidej.
The enemy drove us out of town.	L-għadu keċċina mill-belt.
The small town is popular with tourists.	Il-belt żgħira hija popolari mat-turisti.
Two independent sources confirmed the story.	Żewġ sorsi indipendenti kkonfermaw l-istorja.
I see your flag shattering in the wind.	Nara l-bandiera tiegħek titfarrak fir-riħ.
The passenger door opened.	Il-bieb tal-passiġġier infetaħ.
It's easy to find this book.	Huwa faċli li ssib dan il-ktieb.
The varieties of tomatoes and herbs are incredible.	Il-varjetajiet ta 'tadam u ħxejjex aromatiċi huma inkredibbli.
Learn aspects of world history, economics, and culture.	Titgħallem aspetti tal-istorja, l-ekonomija, u l-kultura dinjija.
Many castles were modernized during the twentieth century.	Ħafna kastelli ġew modernizzati matul is-seklu għoxrin.
And that's it.	U dak hu.
They should not be trusted.	M'għandhomx ikunu fdati.
It worked tirelessly, but it got nowhere.	Ħadem bla heda, iżda ma wasal imkien.
The potion did nothing.	Il-potion ma għamlet xejn.
Can you save him if he is caught somewhere?	Tista’ ssalvah jekk ikun maqbud x’imkien?
Look at me with a thoughtful expression.	Ħares lejja b’espressjoni maħsub.
The birds started chirping again.	L-għasafar reġgħu bdew iċapċu.
Protesters occupied the square.	Id-dimostranti okkupaw il-pjazza.
He writes books that are traditionally published.	Jikteb kotba li huma tradizzjonalment ippubblikati.
He grew up reading books.	Trabba jaqra kotba.
Amazon attaches great value to green energy use.	Amazon tagħti valur għoli lill-użu tal-enerġija ħadra.
Bronze is an alloy of copper and tin.	Il-bronż huwa liga tar-ram u l-landa.
The anthropologist conducting the research states the finding unequivocally.	L-antropologu li jmexxi r-riċerka jiddikjara s-sejba mingħajr ekwivoku.
Coconut oils are said to be better than butter.	Żjut tal-ġewż jgħidu li huma aħjar mill-butir.
The discussion should be part of each group of books.	Id-diskussjoni għandha tkun parti minn kull grupp tal-kotba.
Those tools will last you the rest of your life.	Dawk l-għodod se jdumu l-bqija ta 'ħajtek.
Data were collected through surveys.	Id-dejta nġabret permezz ta’ stħarriġ.
Able to destroy buildings suddenly.	Kapaċi jeqred bini b'daqqa waħda.
When he spoke with an accent, he stated his intentions.	Meta tkellem b'aċċent, iddikjara l-intenzjonijiet tiegħu.
She was tired, walking slowly.	Kienet għajjien, mixi bil-mod.
A gradual change was made in the weather.	Bidla gradwali saret fit-temp.
The strange beast has been dubbed for many years.	Il-kruha stramba ġiet iddabbjata għal ħafna snin.
Are we sure we need a word list?	Aħna żgur li għandna bżonn lista ta’ kliem?
This tree grows very slowly in this region.	Din is-siġra tikber bil-mod ħafna f’dan ir-reġjun.
The weather forecast indicated that rain was likely.	It-tbassir tat-temp indika li x-xita kienet probabbli.
The elderly couple are old acquaintances.	Il-koppja anzjana huma konoxxenti antiki.
Few people have the courage to talk about their opinions.	Ftit nies għandhom il-kuraġġ jitkellmu dwar l-opinjonijiet tagħhom.
Smell of gasoline.	Riħa ta’ petrol.
Investigators are investigating the police abuse scandal.	L-investigaturi qed jistħarrġu l-iskandlu tal-abbuż tal-pulizija.
Anyone foolish enough to listen was punished.	Kull min iblah biżżejjed biex jisma’ kien ikkastigat.
The rain formed a pool on the sidewalk.	Ix-xita ffurmat ġabra fil-bankina.
She sent a telegram announcing their engagement.	Hija bagħtet telegramma li tħabbar l-ingaġġ tagħhom.
In a pond, we saw ducks swimming.	F’għadira, rajna papri jgħumu.
I was in the theater club at school.	Jien kont tal-klabb tat-teatru fl-iskola.
That money should be spent on something useful.	Dawk il-flus għandhom jintefqu fuq xi ħaġa utli.
Get a new lamp.	Ikseb lampa ġdida.
He was rarely seen without a cup of tea.	Rari kien jidher mingħajr tazza tè.
The water has a very unique taste.	L-ilma għandu togħma unika ħafna.
Traditional martial arts emphasize discipline.	L-arti marzjali tradizzjonali jenfasizzaw id-dixxiplina.
The company will have a hard time finding replacements.	Il-kumpanija se jkollha diffiċli biex issib sostituti.
The research team called this "fairy tale justice."	It-tim tar-riċerka sejjaħ dan "ġustizzja tal-fairy tale".
Lichen is a type of fungus.	Lichen huwa tip ta 'fungus.
A community of young people dedicated to positive social change.	Komunità ta’ żgħażagħ iddedikati għal bidla soċjali pożittiva.
Only your family members are allowed in this room.	Membri tal-familja tiegħek biss huma permessi f'din il-kamra.
Four out of ten people boycotted the new shop.	Erbgħa minn kull għaxar persuni bojkottjaw il-ħanut il-ġdid.
There was a spring near his house.	Ħdejn id-dar tiegħu kien hemm nixxiegħa.
The soldiers were ready to obey orders.	Is-suldati kienu pront biex jobdu l-ordnijiet.
Their rice dishes are exquisite.	Il-platti tar-ross tagħhom huma exquisite.
This victory is historic.	Din ir-rebħa hija storika.
Her hair is long, black and straight.	Xagħarha huwa twil, iswed u dritta.
There is something wrong here.	Hemm xi ħaġa ħażina hawn.
They were needed for work.	Kienu meħtieġa għax-xogħol.
These shoes are quite comfortable.	Dawn iż-żraben huma pjuttost komdi.
These boats leave on the water.	Dawn id-dgħajjes jitilqu fuq l-ilma.
The chapters in this book are interesting and informative.	Il-kapitoli f’dan il-ktieb huma interessanti u informattivi.
The researcher has the task of investigating the causes of cancer.	Ir-riċerkatur għandu l-kompitu li jinvestiga l-kawżi tal-kanċer.
Add nothing to the sauce.	Żid xejn maz-zalza.
The gardens were well cared for.	Il-ġonna kienu kkurati tajjeb.
Tempera picked up after the team’s defeat.	It-tempera qabad wara t-telfa tat-tim.
Not many memories are interesting this.	Mhux ħafna tifkiriet huma interessanti dan.
We will be leaving here soon.	Se nkunu qed nitilqu minn hawn dalwaqt.
When you speak, remember not to shout.	Meta titkellem, ftakar li ma tgħajjatx.
I'm fed up with these constant blackouts.	Jien xbajt b'dawn il-qtugħ kostanti tad-dawl.
The cloud is rising.	Is-sħaba qed titla’ ’l fuq.
About six inches long, these colorful insects are a delight.	Madwar sitt pulzieri twal, dawn l-insetti mlewna huma delight.
The city was treasured for its many good museums.	Il-belt kienet għażiża għall-ħafna mużewijiet tajbin tagħha.
When the researchers looked at the data, they were shocked.	Meta r-riċerkaturi ħarsu lejn id-dejta, baqgħu ixxukkjati.
Carefully fold the patch.	Itwi b'attenzjoni l-garża.
Pre-industrial cities were generally located along rivers.	Il-bliet preindustrijali kienu ġeneralment jinsabu tul ix-xmajjar.
The moons are invisible when they are full.	Il-qamar huma inviżibbli meta jkunu mimlija.
The company’s argument is largely fallacious.	L-argument tal-kumpanija huwa fil-biċċa l-kbira fallaċi.
She shops in the supermarket every day.	Hija shops fis-supermarket kuljum.
This monastery is famous for its exquisite architecture.	Dan il-monasteru huwa famuż għall-arkitettura exquisite tiegħu.
This is an unusual situation.	Din hija sitwazzjoni mhux tas-soltu.
I asked him about it.	Staqsietu dwarha.
A distressed woman honored her dead husband.	Mara imnikket onorat lil żewġha mejjet.
Some scientists say this is a positive sign.	Xi xjenzati jgħidu li dan huwa sinjal pożittiv.
The girl's relatives immediately came out to help her.	Il-qraba tat-tifla mill-ewwel ħarġu biex jgħinuha.
Remove the steak from the marinade.	Neħħi s-steak mill-immarinar.
I find that piece of music very annoying.	Insib li dik il-biċċa mużika hija tedjanti ħafna.
The walls are all very smooth.	Il-ħitan huma kollha lixxi ħafna.
Each animal has a different operating system.	Kull annimal għandu sistema ta' funzjonament differenti.
When we turned our cars into neutral, we stopped.	Meta nbiddlu l-karozzi tagħna f’newtrali, tajna waqfien.
I wrote a letter to my mother.	Jien ktibt ittra lil ommi.
I noticed the man's smile.	Innutajt it-tbissima tar-raġel.
Ted was surprised to find that his neighbors	Ted kien mistagħġeb meta jiskopri li l-ġirien tiegħu
Violent storms can occur frequently here.	Maltempati vjolenti jistgħu jseħħu spiss hawn.
The bride wore white satin.	L-għarusa libes satin abjad.
The villagers became intoxicated by the wine.	Ir-raħħala saru xurbana mill-inbid.
She sat next to her husband, drinking tea.	Hija sib ħdejn żewġha, tixrob it-te.
We must also pass laws to protect endangered species.	Irridu wkoll ngħaddu liġijiet biex nipproteġu speċi fil-periklu.
We lost a good son.	Tlifna iben tajjeb.
This layout is pleasing to the eye.	Dan it-tqassim huwa pjaċir għall-għajn.
The ice started.	Beda s-silġ.
They are all beautiful.	Dawn kollha huma sbieħ.
The smell of salt was unpleasant to him.	Il-melħ li jinxtamm kien spjaċevoli għalih.
I really need a vacation.	I verament bżonn vaganza.
He drank coffee, watching the news.	Huwa xorbu kafè, jaraw l-aħbarijiet.
The senior was confused.	L-anzjan kien konfuż.
The bread is soft and fluffy.	Il-ħobż huwa artab u fluffy.
We enjoyed a hearty breakfast together.	Gawdejna kolazzjon abbundanti flimkien.
One year after the fire, the building finally collapsed.	Sena wara n-nar, il-bini fl-aħħar twaqqa’.
I thought there would be more noise.	Ħsibt li jkun hemm aktar storbju.
Congestion on trains and buses is normal.	Il-konġestjoni fuq il-ferroviji u l-karozzi tal-linja hija normali.
Our city is famous for its trade.	Il-belt tagħna hija famuża għall-kummerċ tagħha.
If your diet is poor, you will feel tired and irritable.	Jekk id-dieta tiegħek hija fqira, tħossok għajjien u irritabbli.
These pipes are used to transport water throughout the city.	Dawn il-pajpijiet jintużaw biex jittrasportaw l-ilma mal-belt kollha.
Heavy trucks carry heavy loads.	Trakkijiet tqal iġorru tagħbijiet tqal.
He ran the big one under his eyes.	Dam il-kbir taħt għajnejh.
We held hands, looking out at the lake.	Aħna żammejna idejna, inħarsu 'l barra lejn il-lag.
He took over the company.	Huwa ħa f'idejh il-kumpanija.
You can rest assured that our taxes will be refunded.	Tista' sserraħ rasek li t-taxxi tagħna jiġu rritornati.
This is a popular cuisine.	Din hija kċina popolari.
The football team played a display game.	It-tim tal-futbol lagħab logħba tal-wirja.
The coach ordered her to sit on the bench.	Il-kowċ ordnaha toqgħod bilqiegħda fuq il-bank.
The leader wants to reform his party's policy.	Il-kap irid jirriforma l-politika tal-partit tiegħu.
He is convinced that taxes should be abolished.	Huwa konvint li t-taxxi għandhom jitneħħew.
His wife died many years ago.	Martu mietet ħafna snin ilu.
A buzzer rang as a door opened.	Daqq buzzer hekk kif infetaħ bieb.
The river is plied by rotting corpses.	Ix-xmara hija plied minn katavri taħsir.
A team of researchers found this.	Tim ta’ riċerkaturi sabu dan.
She bit her nail.	Hi gidet id-dwiefer tagħha.
Hundreds of protesters blocked traffic.	Mijiet ta’ dimostranti mblukkaw it-traffiku.
The sun shines brightly against the clear blue sky.	Ix-xemx tiddi qawwi kontra s-sema blu ċar.
Not all men and women are born equal.	Mhux l-irġiel u n-nisa kollha jitwieldu ugwali.
Lobster is often caught in clear, cold water.	L-awwista ħafna drabi tinqabad f'ilma ċar u kiesaħ.
My dog ​​is very dear to me.	Il-kelb tiegħi huwa għażiż ħafna għalija.
The automatic doors opened.	Il-bibien awtomatiċi infetħu.
We can hear him practicing his instrument in the courtyard.	Nistgħu nisimgħuh jipprattika l-istrument tiegħu fil-bitħa.
He was thrilled with the beauty of her smile.	Huwa kien ferħana bis-sbuħija tat-tbissima tagħha.
The lion's teeth are a meter long.	Is-snien tal-iljun huma twal metru.
Was he being beaten?	Kien qed jiġi miġrub?
One day we woke up suddenly.	Ġurnata waħda nqumu f’daqqa.
They quickly switched to clean energy.	Huma qalbu malajr għal enerġija nadifa.
The house decorated with cobwebs.	Id-dar imżejjen bl-għanqbut.
The literacy rate is quite high in this country.	Ir-rata tal-litteriżmu hija pjuttost għolja f'dan il-pajjiż.
Prosperity comes from hard work.	Il-prosperità ġejja minn xogħol iebes.
The screwdriver has a sharp tip.	It-tornavit għandu ponta li jaqtgħu.
Eel is a fish, isn't it?	Sallura hija ħuta, hux?
She escaped from that awful man.	Hija ħarbet minn dak ir-raġel orribbli.
Fires ravaged villages in the area.	In-nirien ħerba rħula fiż-żona.
Last year’s harvest was one of bumper.	Il-ħsad tas-sena l-oħra kien wieħed tal-bumper.
Some freighters travel slowly.	Uħud mill-freighters jivvjaġġaw bil-mod.
There are holy men and then there are holy men.	Hemm irġiel qaddisin u mbagħad hemm irġiel qaddisin.
This center acts as the main financial district of the region.	Dan iċ-ċentru jaġixxi bħala d-distrett finanzjarju prinċipali tar-reġjun.
Television, once a novelty, is now considered a given.	It-televiżjoni, li darba kienet novità, issa hija meqjusa bħala mogħtija.
The technician was confident that he could fix the problem.	It-tekniku kien kunfidenti li seta’ jirranġa l-problema.
Many people contributed to the project.	Ħafna nies taw sehemhom fil-proġett.
The chairman of this committee is furious.	Iċ-chairman ta’ dan il-kumitat jinsab furjuż.
Profits rose last year.	Il-profitti żdiedu s-sena li għaddiet.
She was very moved by the music.	Kienet imqanqal ħafna mill-mużika.
His father was a tall man.	Il-missier kien raġel ta’ statura għolja.
The conversation turned to farming.	Il-konversazzjoni daret għall-biedja.
The rickshaw needs more speed.	Ir-rickshaw jeħtieġ aktar veloċità.
Her hair is wet too.	Xagħarha hu mxarrab ukoll.
When the security guard left the building, the man followed.	Meta l-gwardja tas-sigurtà telaq mill-bini, ir-raġel segwa.
Initial bad luck is only part of life.	Xorti ħażina inizjali hija biss parti mill-ħajja.
Citizens are allowed to travel the country freely.	Iċ-ċittadini jitħallew jivvjaġġaw il-pajjiż liberament.
Anyone can play these instruments.	Kulħadd jista’ jdoqq dawn l-istrumenti.
The expo was full of families.	L-expo kienet mimlija familji.
The owner of the puppet was released.	Sid il-pupazzi kien meħlus.
She enjoys orange juice, her favorite drink.	Hija tgawdi meraq tal-larinġ, ix-xarba favorita tagħha.
Be extra careful.	Agħmel aktar kawtela.
Move the custard from the dough in the refrigerator.	Mexxi l-custard mill-għaġina fil-friġġ.
Floods have destroyed crops.	L-għargħar qered l-uċuħ tar-raba’.
Desserts came out on top in this competition.	Id-deżerti ħarġu minn fuq f’din il-kompetizzjoni.
He was glad of them.	Kien ferħan bihom.
Clean the pan rim.	Naddaf ir-rimm tat-taġen.
Fuse the engine parts together.	Fjus il-partijiet tal-magna flimkien.
The hybrid car costs substantially less.	Il-karozza ibrida tiswa sostanzjalment inqas.
We need to take precautionary measures.	Irridu nieħdu miżuri ta’ prekawzjoni.
After the earthquake there were mass graves.	Wara t-terremot kien hemm oqbra tal-massa.
The new denomination is made up of five euro coins	Id-denominazzjoni l-ġdida hija magħmula minn ħames muniti tal-euro
This country has banned bras in middle schools.	Dan il-pajjiż ipprojbixxa bras fl-iskejjel medji.
The schoolgirls divide the playground into clearly marked sections.	Il-bniet tal-iskola jaqsmu l-bitħa f’sezzjonijiet immarkati b’mod ċar.
He loved to eat pizza and pasta.	Kien iħobb jiekol il-pizza u l-għaġin.
See a doctor, if necessary.	Ara tabib, jekk meħtieġ.
Each sentence must be at least three words long.	Kull sentenza trid tkun ta' mill-inqas tliet kelmiet.
Set the iron block on the flames.	Issettja l-blokka tal-ħadid fuq il-fjammi.
Poets will pour us out with verses.	Il-poeti se jferruna bil-versi.
The prophet spoke of the importance of charity.	Il-profeta tkellem dwar l-importanza tal-karità.
The room was dark.	Il-kamra kienet mudlama.
The darkness was rising.	Id-dlam kien qed jiżdied.
The kids love it.	It-tfal iħobbuha.
Raw milk is not pasteurized.	Il-ħalib nej mhuwiex pasturizzat.
No man alone treats a woman like that.	L-ebda raġel biss ma jittratta mara hekk.
This country needs efficient transportation.	Dan il-pajjiż għandu bżonn trasport effiċjenti.
Water is becoming scarce and temperatures are rising.	L-ilma jibda jkun skars u t-temperaturi jogħlew.
Various bird species are highly dependent on wetland habitats.	Diversi speċi ta' għasafar jiddependu ħafna fuq ħabitats ta' art mistagħdra.
This land is blessed.	Din l-art hi mbierka.
Dams cause a cascade of problems.	Id-digi jikkawżaw kaskata ta' problemi.
Consider carefully before you buy it.	Ikkunsidra bir-reqqa qabel tixtriha.
The data indicated that many students prefer the visual system.	Id-dejta indikat li ħafna studenti jippreferu s-sistema viżiva.
The cyclist is approaching along the way.	Iċ-ċiklist qed riesaq tul it-triq.
In some areas, tea was grown for export.	F'xi żoni, it-te kien imkabbar għall-esportazzjoni.
A musician, of course, had composed the music.	Mużiċist, naturalment, kien ikkompona l-mużika.
The sun is shining now.	Ix-xemx qed tiddi issa.
The boy looks very depressed.	It-tifel jidher dipress ħafna.
The developer will build the building using the best materials.	L-iżviluppatur se jibni l-bini billi juża l-aħjar materjali.
There has to be something we can do.	Għandu jkun hemm xi ħaġa li nistgħu nagħmlu.
The soldiers were ordered to keep the peace.	Is-suldati ġew ordnati jżommu l-paċi.
Humans are naturally good and altruistic	Il-bnedmin huma naturalment tajbin u altruisti
Most homes are homeless emergency shelters.	Ħafna mid-djar huma xelters ta’ emerġenza mingħajr dar.
She was now more determined than ever to find relief.	Issa kienet aktar determinata minn qabel biex issib serħan.
He told her about his job.	Huwa qalilha dwar ix-xogħol tiegħu.
More than a million sheep graze on flat land.	Aktar minn miljun nagħaġ jirgħu fl-artijiet ċatti.
Eat beans, rice, and lentils.	Jieklu fażola, ross, u għads.
To her left, the sound radiation detector.	Fuq ix-xellug tagħha, id-detector tar-radjazzjoni ħoss.
Male giraffes have long necks and short tails.	Il-ġiraffe maskili għandhom għonq twil u denb qasir.
The mist in the valley hid the mountains from us.	Iċ-ċpar fil-wied ħbew il-muntanji minna.
Are there enough seats in the business class?	Hemm biżżejjed siġġijiet fil-klassi tan-negozju?
Trade service providers and governments wanted the project to succeed.	Il-fornituri tas-servizzi tal-kummerċ u l-gvernijiet riedu li l-proġett jirnexxi.
She squeezed her buttocks again, harder this time.	Reġa’ għafas il-warrani tagħha, aktar diffiċli din id-darba.
The shop assistant was reluctant to pass the money.	L-assistent tal-ħanut kien riluttanti li jgħaddi l-flus.
The sun was hot on her face.	Ix-xemx kienet sħuna fuq wiċċha.
No griffin fossils have been found.	L-ebda fossili ta’ griffin ma nkisbu.
Swimming was tough, but the goal was sweet.	L-għawma kienet iebsa, iżda l-gowl kien ħelu.
Farmers are supplying milk to local markets.	Il-bdiewa qed ifornu l-ħalib lis-swieq lokali.
Enter one.	Idħol wieħed.
Many tourists visit the dawn museum every year.	Ħafna turisti jżuru l-mużew taż-żerniq kull sena.
The wings of birds are feathered instead of feathers.	Il-ġwienaħ tal-għasafar huma bir-rix minflok bil-pil.
Lead is a gray metal steel.	Iċ-ċomb huwa metall griż azzar.
The company has yet to disclose sales figures.	Il-kumpanija għad trid tiżvela ċifri tal-bejgħ.
A few banknotes fell to the ground.	Ftit karti tal-flus waqgħu mal-art.
Sugar circulates around the fields.	Zokkor jiċċirkola madwar l-għelieqi.
On that fateful day, he left this world.	F’dak il-jum fatali, telaq minn din id-dinja.
Macademia nuts are a popular snack here.	Il-ġewż tal-Macademia huwa snack popolari hawn.
Her house was on the edge of a slum.	Dar tagħha kienet fuq it-tarf ta 'slum.
The eccentric philanthropist rescued a dying child.	Il-filantropu eċċentriku salva tifel li kien qed imut.
The local government is building a new bridge.	Il-gvern lokali qed jibni pont ġdid.
The chicken is perfectly roasted.	It-tiġieġ huwa inkaljat perfettament.
The old woman's necklace was covered with pearls.	Il-ġiżirana tal-anzjana kienet miksija bil-perli.
The seas retreated to their typical place.	L-ibħra rtiraw lejn il-post tipiċi tagħhom.
The animal remained in the field.	L-annimal baqa’ fl-għalqa.
There is ample evidence that climate change is real.	Hemm evidenza biżżejjed li t-tibdil fil-klima huwa reali.
Soldiers and civilians believed they would win the war.	Suldati u ċivili emmnu li kienu se jirbħu l-gwerra.
The plants are woody shrubs.	Il-pjanti huma arbuxelli tal-injam.
She was very successful at the party.	Hija kienet suċċess kbir fil-festa.
Government intervention is needed.	Huwa meħtieġ intervent mill-gvern.
The fox, frightened by the dog, fled.	Il-volpi, imbeżża mill-kelb, ħarab.
The prime minister is the one who makes the decisions.	Il-prim ministru huwa l-prinċipali li jieħu d-deċiżjonijiet.
The panicked boy fled to a nearby house.	It-tifel ippanikjat ħarab f’dar fil-qrib.
The traditional village square is a shady place.	Il-pjazza tar-raħal tradizzjonali hija post dellija.
The seeds were scattered on the ground.	Iż-żrieragħ kienu mxerrda mal-art.
Police are calling for help.	Il-pulizija qed tappella għall-għajnuna.
The line was long, but moving fast.	Il-linja kienet twila, iżda miexja malajr.
The suspension bridge connects two islands.	Il-pont sospensjoni għaqqad żewġ gżejjer.
It took several weeks for the data to be properly recorded	Ħadu diversi ġimgħat biex id-dejta tiġi rreġistrata sew
She poured a spoon into the pot.	Hija tefgħet kuċċarina fil-borma.
He got up early and went to work early.	Qam kmieni u mar jaħdem kmieni.
A liter of milk costs two dollars.	Litru ħalib jiswa żewġ dollari.
The minister told his herd to pray.	Il-ministru qal lill-merħla tiegħu biex titlob.
They attributed the storm to the gods.	Huma attribwixxu l-maltemp lill-allat.
The customer made the call.	Il-klijent għamel is-sejħa.
This cow has been milked several times.	Din il-baqra ġiet ħalbu bosta drabi.
She was encouraged to call her peers.	Hija ġiet imħeġġa biex iċċempel lil sħabha.
When the road is wet, it becomes slippery.	Meta t-triq tkun imxarrba, issir tiżloq.
Fish waste contains water-poisoning nitrates.	L-iskart tal-ħut fih nitrati li jvvelenaw l-ilma.
He looked lost and disorganized.	Kien jidher mitluf u diżorganizzat.
A herd of deer was grazing on the grass.	Merħla ċriev kienet tirgħu fuq il-ħaxix.
Jeffie looked at his watch.	Jeffie ħares lejn l-arloġġ tiegħu.
The forests were full of wildlife.	Il-foresti kienu mimlija annimali selvaġġi.
Personal hygiene is important.	L-iġjene personali hija importanti.
The eggs are lovely at breakfast.	Il-bajd huwa sabiħ fil-kolazzjon.
Two birds are grouped together.	Żewġ għasafar huma miġbura flimkien.
Please do this for me?	Jekk jogħġbok tagħmel dan għalija?
The clinic contains the latest medical equipment.	Il-klinika fiha l-aħħar tagħmir mediku.
Make oodles of mayonnaise.	Agħmel oodles ta 'mayonnaise.
When it was over, the humans retreated to their caves.	Meta spiċċa, il-bnedmin irtiraw lejn l-għerien tagħhom.
We have objected to the threats.	Għandna oġġezzjonaw għat-theddid.
The results were very positive.	Ir-riżultati kienu pożittivi ħafna.
The past is another country.	Il-passat huwa pajjiż ieħor.
You can assume that this procedure will solve this problem.	Tista' tassumi li din il-proċedura se ssolvi din il-problema.
He used a screwdriver to remove the stone.	Huwa uża tornavit biex ineħħi l-ġebla.
He started his day by stretching.	Beda l-ġurnata tiegħu billi jiġġebbed.
A week later, he reported several stolen bicycles.	Ġimgħa wara, irrapporta diversi roti misruqa.
Smog was a big problem in the city.	L-ismog kien problema kbira fil-belt.
Writers often experimented with language.	Il-kittieba spiss esperimentaw bil-lingwa.
The wild beauty of the land was on full display.	Is-sbuħija selvaġġa tal-art kienet fuq wirja sħiħa.
There were a few people around.	Kien hemm ftit nies madwar.
The old house has been transformed into the house of her dreams.	Id-dar il-qadima ġiet trasformata fid-dar tal-ħolm tagħha.
The package was superbly wrapped and labeled.	Il-pakkett kien imgeżwer u ttikkettat b'mod superb.
Only a fool would enter the lion's den.	Iblah biss kien jidħol fil-għar tal-iljun.
She ate a small bite of cake.	Hija kielet gidma żgħira ta 'kejk.
It was a long journey back.	Kien vjaġġ twil lura.
The roads will be clean by tomorrow.	It-toroq se jkunu nodfa sa għada.
The tourist was stopped from boarding.	It-turist twaqqaf milli jitla’ fuq il-vapur.
Natural gas is a fossil fuel.	Il-gass naturali huwa fjuwil fossili.
She was annoyed by the delay.	Kienet imdejqa bid-dewmien.
A pig was killed in the local market.	Inqatel ħanżir fis-suq lokali.
Police found no signs of forced entry.	Il-pulizija ma sabu l-ebda sinjal ta’ dħul sfurzat.
Don’t follow the crowd.	M'għandekx issegwi l-folla.
Writing about her experiences.	Kitba dwar l-esperjenzi tagħha.
Picturesque scenery.	Xenarju pittoresk.
Who and what brought you to this country?	Min u x’ġabrik f’dan il-pajjiż?
The police officer stopped the vehicle.	L-uffiċjal tal-pulizija waqqaf il-vettura.
The farm has been in the family for centuries.	Ir-razzett ilu sekli fil-familja.
They attended the rally to protest the increase in bus fares.	Attendew ir-rally biex tipprotesta għaż-żieda fin-nollijiet tal-karozzi tal-linja.
The stone was a high pile.	Il-ġebel kien munzell għoli.
She went back to the kitchen.	Hija marret lura fil-kċina.
Several countries have experienced violent riots.	Diversi pajjiżi esperjenzaw rewwixti vjolenti.
The choir ascended into the heavens.	Il-kor telgħet fis-smewwiet.
She couldn't sleep all night.	Ma setgħetx torqod il-lejl kollu.
Koala's fur is thicker than wombat's.	Il-pil tal-koala huwa eħxen minn dak tal-wombat.
The clouds were crimson.	Is-sħab kienu lewn krimżi.
He folded his hands together.	Huwa mitwi idejh flimkien.
A singular subject requires the singular marker.	Suġġett singolari jeħtieġ il-markatur singular.
She was as quiet as a mouse.	Kienet kwieta daqs ġurdien.
The teachers there will not tolerate any shenanigans.	L-għalliema hemmhekk mhux se jittolleraw l-ebda shenanigans.
The delicious smell of baking bread came into the house.	Ir-riħa delizzjuża tal-ħobż tal-ħami daħlet fid-dar.
This new city is being built on the coast.	Din il-belt ġdida qed tinbena fuq il-kosta.
The cat climbed the tree.	Il-qattus tela’ fuq is-siġra.
They sat in the cold, not moving a muscle.	Huma poġġew bilqiegħda fil-kesħa, ma ċaqalqux muskolu.
The sun was shining but the air was still.	Ix-xemx kienet tiddi imma l-arja kienet għadha.
Hundreds of people have been arrested.	Diversi mijiet ta’ nies ġew arrestati.
That table is no longer needed.	Dik it-tabella m'għadhiex meħtieġa.
She looked at her red lips in the mirror.	Ħares lejn xufftejn ħomor tagħha fil-mera.
The thief is still at large.	Il-ħalliel għadu fil-libertà.
The forehead is a natural red.	Il-forehead hija naturali ħamra.
The elephant ate the grass eagerly.	L-iljunfant kiel il-ħaxix bil-ħeġġa.
Critics say its policies are too rigid and unrealistic.	Il-kritiċi jgħidu li l-politiki tagħha huma riġidi wisq u mhux realistiċi.
Remember that an airplane flies by flying forward.	Ftakar li ajruplan itir billi jtir 'il quddiem.
To perform this magic trick, you need some elastic bands.	Biex twettaq dan it-trick magic, ikollok bżonn xi faxex elastiċi.
First you have to fill the pot with water.	L-ewwel għandek timla l-borma bl-ilma.
The novelist came out of his reverie.	Ir-rumanzier ħareġ mir-reverie tiegħu.
The cat took the dog's bones.	Il-qtates ħa l-għadam tal-kelb.
They seemed to be arguing.	Dehru li qed jargumentaw.
There were more problems than solutions.	Kien hemm aktar problemi milli soluzzjonijiet.
Never stay too close to a wild animal.	Qatt toqgħod qrib wisq ta’ annimal selvaġġ.
Her nose creased as she read the contents of the magazine.	Mnnieħha mkemmex meta qrat il-kontenut tar-rivista.
What did he just say?	X’qal biss?
The resource has a finite supply.	Ir-riżors għandu provvista finita.
Everyone on the street was crying.	Kulħadd fit-triq kien qed jibki.
A young boy is lost.	Tifel żagħżugħ jintilef.
He is waiting to be forgiven.	Huwa jistenna li jiġi maħfur.
A fast river passed through the city.	Xmara mgħaġġla għaddiet mill-belt.
Unless the rebels are restrained, they cannot be defeated.	Sakemm ir-ribelli ma jitrażżnu, ma jistgħux jiġu megħluba.
The water level in the river is very high.	Il-livell tal-ilma fix-xmara huwa għoli ħafna.
However, many crimes are not reported.	Madankollu, ħafna reati ma jiġux rappurtati.
Poisonous spiders live in this area.	Brimb velenużi jgħixu f'din iż-żona.
The tank contained water.	It-tank kien fih l-ilma.
A rainstorm is a severe form of precipitation.	Maltempata tax-xita hija forma severa ta’ preċipitazzjoni.
He believes in the theory of evolution.	Huwa jemmen fit-teorija tal-evoluzzjoni.
The country was rich in coal.	Il-pajjiż kien għani fil-faħam.
The sludge comes out of the mesh.	Il-ħama joħroġ mill-malja.
Put it there, he thinks.	Poġġa hemm, jaħseb.
The bill had to be paid.	Il-kont kellu jitħallas.
She remembered the time she burned herself while she was cooking.	Hija fakkret il-ħin li ħarqet lilha nfisha waqt li kienet qed isajjar.
Everyone was happy for him.	Kulħadd kien kuntent għalih.
She stopped with a microphone in her hand.	Hi waqfet b’mikrofonu f’idejha.
The villagers began to panic.	Ir-raħħala bdew jippaniku.
A general overhaul of the criminal justice system is needed.	Hemm bżonn ta' reviżjoni ġenerali tas-sistema tal-ġustizzja kriminali.
The roads would have been bad.	It-toroq kienu jkunu ħżiena.
She enjoyed the kind words	Hija ħadet pjaċir bil-kliem ġentili
We have many skilled woodcarvers in the village.	Għandna ħafna woodcarvers tas-sengħa fir-raħal.
The journey should take ten hours.	Il-vjaġġ għandu jieħu għaxar sigħat.
You must answer the summons.	Trid twieġeb it-taħrika.
The day was warm and sunny.	Il-ġurnata kienet sħuna u xemxija.
The prince proclaimed that all men should obey him.	Il-prinċep ipproklama li l-bnedmin kollha għandhom jobduh.
The guest speaker drew the audience.	Il-kelliem mistieden ġibed lill-udjenza.
The muscles in your hands will tighten quickly.	Il-muskoli f'idejk se jgħajru malajr.
He finds the hike strenuous.	Huwa jsib it-tlugħ strapazz.
All kinds of animals and plants thrive in this habitat.	Kull tip ta 'annimali u pjanti jirnexxu f'dan il-ħabitat.
Almost all the words were monosyllabic.	Kważi l-kliem kollu kien monosillabiku.
The crime rate has remained low in recent years.	Ir-rata tal-kriminalità baqgħet baxxa f’dawn l-aħħar snin.
The ironwork was exquisite.	Ix-xogħol tal-ħadid kien exquisite.
Pass the pepper mill.	Għaddi l-mitħna tal-bżar.
They pointed their guns in one direction and fired.	Huma ppuntaw l-armi tan-nar f'direzzjoni waħda u sparaw.
The singer's voice was shrill.	Leħen il-kantant kien shrill.
The girl studied her notes carefully.	It-tfajla studjat in-noti tagħha bir-reqqa.
He was given a suspended sentence.	Huwa ngħata sentenza sospiża.
The seal was never broken.	Is-siġill qatt ma nkisser.
Her arrival was delayed.	Il-wasla tagħha kienet ittardjata.
Sewage enters the lake.	Id-drenaġġ jidħol fil-lag.
I forgot to open the window before leaving the apartment.	Nesa jiftaħ it-tieqa qabel telaq mill-appartament.
But one day, the soldiers are transferred elsewhere.	Iżda jum wieħed, is-suldati jiġu trasferiti x'imkien ieħor.
The handsome piece reclined, eyes closed.	Il-biċċa gustuż reclined, għajnejn magħluqa.
The plow was put into action.	Il-moħriet tpoġġa fl-azzjoni.
The thief entered the house.	Il-ħalliel daħal fid-dar.
The man received several threats.	Ir-raġel irċieva bosta theddid.
The court's verdict is final.	Il-verdett tal-qorti huwa finali.
They began to climb the mountain.	Bdew jitilgħu fuq il-muntanja.
The salt content of the salt affected the fish.	Il-kontenut tal-melħ tal-melħ affettwa l-ħut.
The roses were in full bloom.	Il-ward kien fjur sħiħ.
The man walked on the moon.	Il-bniedem mexa fuq il-qamar.
Tears welled up in her eyes.	Xesgħet id-dmugħ minn għajnejha.
Many small communities were destroyed.	Ħafna komunitajiet żgħar kienu meqruda.
The vehicle skid on the wet road.	Il-vettura skid fit-triq imxarrba.
So many children, so little food.	Tant tfal, tant ftit ikel.
Many villages could not receive electricity.	Ħafna rħula ma setgħux jirċievu l-elettriku.
The annual show makes my heart sing.	L-ispettaklu annwali jġiegħel lil qalbi tkanta.
Ten new islands re-emerging from the ocean.	Għaxar gżejjer ġodda ħerġin mill-ġdid mill-oċean.
Many of the traditional apple varieties have been lost.	Ħafna mill-varjetajiet tradizzjonali tat-tuffieħ intilfu.
Sorry for the potatoes in the rain.	Ħaffru għall-patata fix-xita.
If the chicken is raw, discard it.	Jekk it-tiġieġ huwa nej, armih.
Admire her reflection in the mirror.	Ammira r-rifless tagħha fil-mera.
An almost magical conversion.	Konverżjoni kważi maġika.
Her brother is getting married.	Ħuha qed jiżżewweġ.
Under her direction, a small army of workers prepared the meal.	Taħt id-direzzjoni tagħha, armata żgħira ta 'ħaddiema ppreparat l-ikla.
It is surrounded by beautiful beaches.	Hija mdawra minn bajjiet sbieħ.
Scientists are researching various lightweight materials for future use.	Ix-xjentisti qed jirriċerkaw diversi materjali ħfief għall-użu fil-futur.
Oil bronze has become fashionable in recent years.	Il-bronż taż-żejt sar moda f'dawn l-aħħar snin.
Lives have been changed with this discovery.	Il-ħajjiet ġew mibdula b’din l-iskoperta.
Now, uncover the baby and erase the gravy.	Issa, ikxef it-tarbija u ħassar il-gravy.
He got out of bed and into a cool suit.	Huwa niżel mis-sodda u ġo libsa friska.
Young people often take advantage of their parents.	Iż-żgħażagħ ħafna drabi jieħdu vantaġġ mill-ġenituri tagħhom.
The factory area is only a few miles away.	Iż-żona tal-fabbrika hija biss ftit mili 'l bogħod.
This car is too heavy for the road.	Din il-karozza hija tqila wisq għat-triq.
This insect is also used as medicine.	Dan l-insett jintuża wkoll bħala mediċina.
She left before lunch.	Telaq qabel l-ikla ta’ nofsinhar.
History has a philosophical line.	L-istorja għandha linja filosofika.
The voice was calm and controlled.	Il-vuċi kienet kalma u kkontrollata.
The rate of return is high.	Ir-rata ta 'ritorn hija għolja.
He saw the man who had lost contact with him.	Huwa ra lir-raġel li kien tilef il-kuntatt miegħu.
Their children play with dolls.	Uliedhom jilagħbu bil-pupi.
They focused on growing tomatoes.	Huma ffukaw fuq it-tkabbir tat-tadam.
John used a bicycle to go to work.	John uża rota biex imur ix-xogħol.
People here love to eat.	In-nies ta’ hawn iħobbu jieklu.
The dust storm has left the city in a state of disrepair.	Il-maltemp tat-trab ħalliet il-belt f’estinzjoni sabiħa.
What is the origin of life on our planet?	X'inhi l-oriġini tal-ħajja fuq il-pjaneta tagħna?
I moved upstate for later.	Poġġejt niċċaqlaq upstate għal aktar tard.
He was reportedly killed in a plane crash.	Allegatament, huwa kien miet f'ħabta tal-ajruplan.
A knife and fork are necessities for food.	Sikkina u furketta huma neċessitajiet għall-ikel.
Statistics consistently show that workers are paid poorly.	L-istatistika turi konsistentement li l-ħaddiema jitħallsu ħażin.
At the time, few expected that market to grow.	Dak iż-żmien, ftit stennew li dak is-suq jikber.
My uncle is a university professor.	Iz-ziju huwa professur universitarju.
The shadows danced against the wall as the sun slowly set.	Id-dellijiet żifnu mal-ħajt hekk kif ix-xemx tinżel bil-mod.
There is a sign on the bridge.	Hemm sinjal fuq il-pont.
His hair was shaved.	Xagħar tiegħu kien imqaxxar.
He said I was arrested, detained for a short time and deported.	Huwa qal li ġejt arrestat, detenut għal żmien qasir u deportat.
Two people died as a result of carbon monoxide poisoning.	Żewġ persuni mietu minħabba avvelenament bil-monossidu tal-karbonju.
Her company offers many beneficial jobs.	Il-kumpanija tagħha toffri impjiegi li għandhom ħafna benefiċċji.
The section was cut close to her neck.	Is-sezzjoni nqatgħet qrib għonqha.
They saw two objects in space.	Huma raw żewġ oġġetti fl-ispazju.
A herd of buffaloes slowly circled the fields.	Merħla ta’ bufli daret bil-mod mill-għelieqi.
The gannet spends most of its life at sea.	Il-gannet jqatta’ kważi ħajtu kollha fuq il-baħar.
You want to make sure that you and your children are comfortable.	Trid tiżgura li int u t-tfal tiegħek tkunu komdi.
The recipe is detailed and simple.	Ir-riċetta hija dettaljata u sempliċi.
The floor was lush and green.	L-art kienet lush u ħadra.
The cave was damp and dim.	L-għar kien niedja u dim.
Satellites transmitted information to the earth.	Is-satelliti trażmettu informazzjoni lejn id-dinja.
Hunger and the will to live are strong motivators.	Il-ġuħ u r-rieda li tgħix huma motivaturi qawwija.
One in four people is overweight.	Wieħed minn kull erba’ persuni għandu piż żejjed.
He swore not to forget this lesson.	Ħalef li ma jinsax din il-lezzjoni.
He was tall and white, with long arms and legs.	Huwa kien għoli u bajda, b'dirgħajn u saqajn twal.
A skilled composer can compose very quickly.	Kompożitur tas-sengħa jista’ jikkomponi malajr ħafna.
A health center was established last year.	Is-sena li għaddiet ġie stabbilit ċentru tal-kura tas-saħħa.
The tall man greeted the little ones enthusiastically.	Ir-raġel għoli sellem liċ-ċkejken b’entużjażmu.
These texts were written in the Middle Ages.	Dawn it-testi nkitbu fil-medjuevu.
It is next to the ruins.	Huwa ħdejn il-fdalijiet.
After returning home, he went to the bathroom.	Wara li mar lura d-dar, mar għall-banju.
We put it on a mound with grass.	Aħna imqiegħda fuq munzuna bil-ħaxix.
The field is deserted today.	L-għalqa llum hija mitluqa.
There have been complaints about air pollution here.	Kien hemm ilmenti dwar it-tniġġis tal-arja hawn.
A more gentle evening brought a deeper silence.	Filgħaxija aktar ġentili ġabet silenzju aktar profond.
These houses have beautiful windows.	Dawn id-djar għandhom twieqi sbieħ.
The manager, as soon as he heard the phone ringing, entered the cabin.	Il-maniġer, malli sema’ jdoqq it-telefon, daħal fil-kabina.
Newspaper reports say we are expecting heavy rain.	Ir-rapporti tal-gazzetti jgħidu li qed nistennew xita qawwija.
The wounded soldier called for help.	Is-suldat ferut talab għall-għajnuna.
She spent the weekend with him.	Hija qattgħet il-weekend miegħu.
Abstract painting requires considerable skill.	Pittura astratta teħtieġ ħila konsiderevoli.
The garden boasts a variety of wildflowers.	Il-ġnien jiftaħar varjetà ta 'fjuri selvaġġi.
We three monks gathered.	Aħna tlett patrijiet inġabru.
This tree is growing quite beautiful.	Din is-siġra qed tikber pjuttost sabiħ.
Political tensions on the issue remain high.	It-tensjonijiet politiċi dwar il-kwistjoni għadhom għoljin.
Irving has struggled with finances for years.	Irving tħabat mal-finanzi għal snin sħaħ.
Some plants take a very long time to bloom.	Xi pjanti jieħdu żmien twil ħafna biex jiffjorixxu.
The children were adopted from the local area.	It-tfal ġew adottati miż-żona lokali.
Simple ceremonies are performed by priests.	Ċerimonji sempliċi jsiru minn qassisin.
The city prospered under the rule of the ruler.	Il-belt kienet prosperat taħt ir-renju tal-ħakkiem.
The cosmonaut's helmet was blackened, but his face was clear.	L-elmu tal-cosmonaut kien imsewda, iżda wiċċu kien ċar.
The population of the city is about a million.	Il-popolazzjoni tal-belt hija madwar miljun.
Afterwards, she complained to her boss.	Wara, hija lmentat mal-imgħallem tagħha.
She took her last breath, then sank into the water.	Ħadet l-aħħar nifs, imbagħad għereq fl-ilma.
To should has already been a bit weak.	To should kien diġà daqsxejn dgħajfa.
The swimmers were delighted.	L-għawwiema tferrxu bil-ferħ.
But real estate has always been popular with investors.	Iżda l-proprjetà immobbli minn dejjem kienet popolari mal-investituri.
The mayor urged us to lower the voting age.	Is-Sindku ħeġġiġna biex innaqqsu l-età tal-vot.
Winter was finally over.	Fl-aħħar kienet għaddiet ix-xitwa.
The speaker lost her voice when the power went out.	Il-kelliem tilfet il-vuċi tagħha meta falla l-elettriku.
Music is soothing.	Il-mużika hija serħan il-moħħ.
Our lawn mower needs a new battery.	Il-lawn mower tagħna jeħtieġ batterija ġdida.
Destructive flooding has caused widespread damage.	Għargħar distruttiv ikkawża ħsara mifruxa.
The injured man asked me for help.	Ir-raġel ferut talabni għall-għajnuna.
Pearls are becoming more and more popular.	Il-perli qed isiru dejjem aktar popolari.
Military officials originally opposed the illegal women's vote.	Uffiċjali militari oriġinarjament għamlu oppożizzjoni għall-vot tan-nisa illegali.
The statue guards the entrance of the sanctuary to the temple.	L-istatwa tgħasses id-daħla tas-santwarju għat-tempju.
But in the following months, his mood worsened.	Iżda fix-xhur ta’ wara, il-burdata tiegħu marret għall-agħar.
His fears were unfounded.	Il-biżgħat tiegħu kienu bla bażi.
The global economy is in crisis.	L-ekonomija globali tinsab fi kriżi.
The forked road plan was the highlight of the campaign.	Il-pjan tat-triq bifurkat kien il-qofol tal-kampanja.
The expensive gown is made of velvet.	Il-gown għali huwa magħmul mill-bellus.
The importer was found guilty.	L-importatur instab ħati.
To do this, you need to turn off your computer.	Biex tagħmel dan, ikollok bżonn itfi l-kompjuter tiegħek.
We need three cups for this recipe.	Għandna bżonn tliet tazzi għal din ir-riċetta.
But, above all, be happy with yourself.	Iżda, fuq kollox, kun kuntent bik innifsek.
We agreed with a buckle.	Qablu b’bokkla.
He was known for his bad temper.	Kien magħruf għat-temper ħażin tiegħu.
Do not use boiling water to sterilize utensils and dishes.	Tużax ilma jagħli biex tisterilizza l-utensili u l-platti.
They will only get hurt if they fall.	Huma ser iweġġgħu biss jekk huma waqgħu.
This is most easily done by going through a sieve.	Dan isir l-aktar faċilment billi tgħaddi minn għarbiel.
The eggs should be allowed to cool.	Il-bajd għandu jitħalla jiksaħ.
Most of the products on the market are fake.	Ħafna mill-prodotti fis-suq huma foloz.
Newspapers report that thousands of people have applied for jobs.	Il-gazzetti jirrapportaw li eluf ta’ nies applikaw għax-xogħol.
This river is the deepest river you can swim in.	Din ix-xmara hija l-aktar xmara fonda li tista’ tgħum fiha.
Later they saw the news together.	Aktar tard raw l-aħbarijiet flimkien.
She did not realize her mistake.	Hija ma rrealizzawx l-iżball tagħha.
Then he is fired for a proper job.	Imbagħad hu kkaċċjat għal xogħol xieraq.
She gave a deep blow.	Hija tat daqqa profonda.
He flatly denied the accusation.	Huwa ċaħad bis-sħiħ l-akkuża.
He participated by right in her plan.	Huwa pparteċipa minn jedd fil-pjan tagħha.
While trying to suppress his enthusiasm, he expressed his concern.	Filwaqt li tipprova irażżan l-entużjażmu tiegħu, esprimiet it-tħassib tiegħu.
These vines are located near the coast.	Dawn id-dwieli jinsabu ħdejn il-kosta.
The company's market share was reduced by its rivals.	Is-sehem tas-suq tal-kumpanija kien imnaqqas mir-rivali tagħha.
Wear some warm clothes.	Ilbes xi ħwejjeġ sħun.
We were doing a battle in the mountains.	Konna nagħmlu battalja fil-muntanji.
He was attacked by a bear.	Huwa kien attakkat minn ors.
Many bats use echolocation to navigate in flight.	Ħafna friefet il-lejl jużaw l-ekolokazzjoni biex jinnavigaw waqt it-titjira.
A large amount of matter.	Ammont kbir ta 'materja.
His main rival is his great uncle.	Ir-rivali ewlieni tiegħu huwa z-ziju l-kbir.
In summer, they migrate north.	Fis-sajf, jemigraw lejn it-Tramuntana.
So did many male pop stars.	Hekk għamlu ħafna stilel pop maskili.
She reached out and touched his hand.	Hi laħqet u mess idu.
The shoes are tied using a ribbon.	Iż-żraben huma marbuta bl-użu ta 'żigarella.
Here are some fresh potatoes.	Hawn xi patata friska.
The best panoramic view is from the cathedral.	L-aqwa veduta panoramiċi hija minn fuq il-katidral.
Rivers rise, oceans shrink, skies darken.	Ix-xmajjar jogħlew, l-oċeani jonqsu, is-sema jiskura.
Identify the main factors that cause obesity.	Identifika l-fatturi ewlenin li jikkawżaw l-obeżità.
Her head was shaved.	Kap tagħha kienet imqaxxra.
The city’s famous music scene is long gone.	Ix-xena mużikali famuża tal-belt ilu spiċċat.
Drops of sweat trickled down your face.	Qtar ta’ għaraq nixxew bil-mod fuq wiċċek.
The water is cold, but refreshing.	L-ilma huwa kiesaħ, iżda iġjeniċi.
Doctors say their costs are rising rapidly.	It-tobba jgħidu li l-ispejjeż tagħhom qed jiżdiedu malajr.
Music is an element of almost every human being	Il-mużika hija element ta’ kważi kull bniedem
This road is very narrow.	Din it-triq hija dejqa ħafna.
It is now a popular tourist destination.	Issa hija destinazzjoni turistika popolari.
The leader was not opposed to bribery.	Il-mexxej ma kienx oppost għat-tixħim.
Ice cream is made mainly from cream.	Il-ġelat huwa magħmul prinċipalment mill-krema.
Software testing is the devil's job.	L-ittestjar tas-softwer huwa xogħol ix-xitan.
He drank coffee, grimly.	Huwa xorob il-kafè, grimly.
A young man living nearby was doing his homework.	Żagħżugħ li jgħix fil-qrib kien qed jagħmel id-dar tiegħu.
This river is polluted.	Din ix-xmara hija mniġġsa.
I want to become a better programmer.	Irrid insir programmatur aħjar.
A person can usually go three weeks without food.	Persuna normalment tista’ tgħaddi tliet ġimgħat mingħajr ikel.
The increase in emissions has been disastrous.	Iż-żieda fl-emissjonijiet kienet diżastruża.
Tourists hesitated to board a ship.	It-turisti eżitazzjoni telgħu abbord vapur.
Will the bus come more often?	Il-karozza tal-linja se tiġi aktar spiss?
They entered the church hand in hand.	Huma id f’id daħlu fil-knisja.
This strong smell perfumes the shop.	Din ir-riħa qawwija tfwejjaħ il-ħanut.
It depends on what you mean.	Dan jiddependi fuq dak li tfisser.
She was a good teacher but strong.	Kienet għalliema tajba imma soda.
Some animals become stressed when kept in the zoo.	Xi annimali jsiru stressati meta jinżammu fiż-żoos.
These diseases are no longer common.	Dan il-mard m'għadux komuni.
Finally, she tapped the screen.	Fl-aħħarnett, hija sfruttat l-iskrin.
All efforts to find her were unsuccessful.	L-isforzi kollha biex tinstabha ma rnexxewx.
I use the bus every day.	Jien nuża l-karozza tal-linja kuljum.
The egg is enclosed by thin shells.	Il-bajd huwa magħluq minn qxur irqaq.
The house is known for its architecture.	Id-dar hija magħrufa għall-arkitettura tagħha.
The reactor is as old as the city itself.	Ir-reattur huwa antik daqs il-belt nnifisha.
The traffic was terrible, and it made our trip longer.	It-traffiku kien terribbli, u għamel il-vjaġġ tagħna itwal.
The conflict has resulted in several thousand deaths.	Il-kunflitt irriżulta f’diversi eluf ta’ mwiet.
There was a celebration of loud music.	Kienet issir festa ta’ mużika qawwija.
High in the surrounding hills lived the nomadic shepherds.	Għolja fl-għoljiet tal-madwar kienu jgħixu r-rgħajja nomadi.
Every evening we worked together.	Kull filgħaxija ħdimna flimkien.
The harsh equatorial sun was not particularly hot.	Ix-xemx ħarxa ekwatorjali ma kinitx partikolarment sħuna.
These and other moments were invaluable.	Dawn il-mumenti u oħrajn bħalhom kienu imprezzabbli.
Water vapor becomes visible when the air is very cold.	Il-fwar tal-ilma jsir viżibbli meta l-arja tkun kiesħa ħafna.
Saffron is the dried stigma of another flower.	Iż-żagħfran huwa l-istigma mnixxfa ta 'fjura oħra.
The ferry stopped for twenty minutes.	Il-lanċa waqfet għal għoxrin minuta.
Invite us for a few beers.	Stedinna għal ftit birer.
One is never too old to learn.	Wieħed qatt ma huwa antik wisq biex jitgħallem.
Enemy forces were in the running.	Il-forzi tal-għadu kienu fil-ġirja.
Seeing her garden through the skylights, she burst into joy.	Ara l-ġnien tagħha minn ġot-tamboċċi, faqqgħet ferħana.
In a few minutes, school arrives.	Fi ftit minuti, tasal l-iskola.
She gave him milk from her flask.	Hija tatha l-ħalib mill-garafina tagħha.
The temperance movement was partly responsible for this.	Il-moviment tat-temperanza kien parzjalment responsabbli għal dan.
The laws of the kingdom were strict and cruel.	Il-liġijiet tas-saltna kienu stretti u krudili.
Scientists have yet to make accurate predictions.	Ix-xjentisti għad iridu jagħmlu tbassir preċiż.
Beads hung from a ribbon length.	Żibeġ imdendla minn tul ta 'żigarella.
She cried quietly as her children left school.	Bkiet bil-kwiet hekk kif uliedha telqu l-iskola.
Evidence strongly indicates global warming.	L-evidenza tindika bil-kbir it-tisħin globali.
She was so surprised, she almost lost her breath.	Hija kienet tant sorpriża, hija kważi tilfet nifs tagħha.
The police chief ordered his officers to protect the reporter.	Il-kap tal-pulizija ordna lill-uffiċjali tiegħu biex jipproteġu lir-reporter.
The mountain was once sacred.	Il-muntanja darba kienet sagra.
Many families in the village live in poverty.	Ħafna familji fir-raħal jgħixu fil-faqar.
Discovery can bring significant benefits.	L-iskoperta tista 'ġġib benefiċċji sinifikanti.
The worker was unhappy with his new salary.	Il-ħaddiem ma kienx kuntent bis-salarju l-ġdid tiegħu.
After that night, he never returned to that restaurant.	Wara dak il-lejl, qatt ma reġa’ lura f’dak ir-restorant.
We need to do something about air pollution.	Irridu nagħmlu xi ħaġa dwar it-tniġġis tal-arja.
These shoes are made of top quality leather.	Dawn iż-żraben huma magħmula mill-ġilda tal-aqwa kwalità.
Argue with the council about the plan.	Argumenta mal-kunsill dwar il-pjan.
The snake raised its head as it passed.	Is-serp għolla rasu hekk kif għaddiet.
Your father is often out on business.	Missierek spiss ikun barra fuq in-negozju.
These trees were planted last year.	Dawn is-siġar tħawlu s-sena l-oħra.
The otter looks like a small bear.	Il-lontra tidher qisha ors żgħir.
A river flows through the village.	Xmara tgħaddi mir-raħal.
Lack of education will result in a worsening situation.	Nuqqas ta' edukazzjoni se jirriżulta f'sitwazzjoni li tmur għall-agħar.
This map covers a large area.	Din il-mappa tkopri żona kbira.
She refused to heed his advice.	Hija rrifjutat li tagħti kas il-parir tiegħu.
I have some bad news.	Għandi xi aħbar ħażina.
These books look great.	Dawn il-kotba jidhru mill-aqwa.
Monolithic religious fundamentalism was slowly suffocating.	Fundamentaliżmu reliġjuż monolitiku kien qed jifgah bil-mod.
A changing economy has led to an increase in prostitution.	Ekonomija li qed tinbidel kienet wasslet għal żieda fil-prostituzzjoni.
This road will be really congested.	Din it-triq se tkun tassew konġestjonata.
It was very cold that day.	Dakinhar kien kiesaħ ħafna.
Well, time for bed now.	Ukoll, il-ħin għall-sodda issa.
This is a very important document.	Dan huwa dokument importanti ħafna.
Restored cathedral	Katidral restawrat
Whose life do you want to live?	Ħajja ta’ min tixtieq tgħix?
Your hair is too long for this outfit.	Xagħar tiegħek huwa twil wisq għal dan l-ilbies.
Write nothing on this paper.	Tikteb xejn fuq din il-karta.
The leaves on the trees turned red.	Il-weraq fuq is-siġar saru ħomor.
Finally, we arrived at the farm.	Fl-aħħar, wasalna fir-razzett.
Lunatics just never try such a journey.	Lunatics biss qatt jippruvaw tali vjaġġ.
They spoke out against this.	Huma tkellmu kontra dan it-tip ta’ ħaġa.
Your picture of a child?	Ritratt tiegħek ta’ tifel?
No sound was heard, but the fireworks exploded.	Ma nstema l-ebda ħoss, iżda l-logħob tan-nar sploda.
Her speech was interrupted by a sudden cough.	Id-diskors tagħha ġie interrott minn daqqa ta’ sogħla f’daqqa.
Ultimately, the scheme will create thousands of new jobs.	Fl-aħħar nett, l-iskema se toħloq eluf ta’ impjiegi ġodda.
Wild animals roam freely in the forest.	Annimali selvaġġi jimirħu liberament fil-foresta.
This is our last ride together.	Din hija l-aħħar rikba tagħna flimkien.
In that case, you lose two days!	F'dak il-każ, int titlef jumejn!
We will investigate the child's request.	Se ninvestigaw it-talba tat-tifel.
He was driving too slow.	Kien qed isuq bil-mod wisq.
The law leaves the interpretation of the rules to the individual.	Il-liġi tħalli l-interpretazzjoni tar-regoli f’idejn l-individwu.
He was admitted to the hospital.	Huwa ddaħħal l-isptar.
Martino always seems to be daydreaming.	Martino dejjem jidher li qed joħlom bi nhar.
Their inspiration helped inspire a cultural revolution.	L-ispirazzjoni tagħhom għenet biex tispira rivoluzzjoni kulturali.
The young man suffers from depression.	Iż-żagħżugħ ibati bid-dipressjoni.
The chairman spoke quickly.	Il-president jitkellem malajr.
The work was not done.	Ix-xogħol ma sarx.
Pour the milk overnight into a bowl.	Tefgħet il-ħalib matul il-lejl fi skutella.
All of these questions will be answered this month.	Dawn il-mistoqsijiet kollha se jiġu mwieġba dan ix-xahar.
The box was returned to its rightful owner.	Il-kaxxa ġiet ritornata lis-sid leġittimu tagħha.
The heat wave eventually broke.	Il-mewġa tas-sħana eventwalment inkisret.
Their throats are dry.	Griżmejnhom huma niexfa.
As the temperature rises, the ice melts faster.	Hekk kif it-temperatura tiżdied, is-silġ idub aktar malajr.
The sailing ship crashed and sank a personal boat.	Il-bastiment tal-qlugħ ħabat u għereq dgħajsa personali.
This family was involved in a battle for custody.	Din il-familja kienet involuta fi battalja għall-kustodja.
The muskrat chews slowly, looking intently at the man.	Il-muskrat tomgħod bil-mod, iħares attentament lejn ir-raġel.
Sometimes students misbehave, teachers want to detain them.	Xi drabi l-istudenti jġibu ruħhom ħażin, l-għalliema jridu jagħtuhom detenzjoni.
He was determined to complete the task.	Huwa kien determinat li jlesti l-kompitu.
I knew a lot of the noise.	Kont naf ħafna mill-istorbju.
Before boarding the ship, officers exited the cabins.	Qabel ma telgħu fuq il-vapur, l-uffiċjali ħarġu l-kabini.
An ancient instrument, used for many centuries.	Strument antik, użat għal ħafna sekli.
The senior statistician had been arrested.	L-istatist anzjan kien ġie arrestat.
The meeting was attended by several people from the community.	Għal-laqgħa attendew bosta nies mill-komunità.
A siren rang in the distance.	Sirena tgħajjat ​​fil-bogħod.
This author was loquacious in his speech.	Dan l-awtur kien loquacious fid-diskors tiegħu.
These problems will take years to resolve.	Dawn il-problemi se jieħdu s-snin biex jissolvew.
The singer was blown away by the audience.	Il-kantant kien imbujjar mill-udjenza.
The country has never been colonized.	Il-pajjiż qatt ma ġie kolonizzat.
Consider both theories.	Ikkunsidra ż-żewġ teoriji.
This region is the main hunting ground.	Dan ir-reġjun huwa l-post ewlieni tal-kaċċa.
Turn on the hot water.	Ixgħel l-ilma sħun.
Penguins love to dance.	Il-Pingwini huma u jħobbu jiżfnu.
The rugged terrain was covered with fallen leaves.	It-terren imħatteb kien miksi bil-weraq imwaqqgħin.
The painting was returned to him with great excitement.	Il-pittura ngħatatlu lura b’eċċitament kbir.
She watches her children play well as they return home.	Tara lil uliedha jilagħbu tajjeb hekk kif imorru lura d-dar.
This was part of the testimony on her part.	Din kienet parti mix-xhieda min-naħa tagħha.
He stopped short and left.	Huwa waqaf qasir u telaq.
Exercise in uselessness.	Eżerċizzju fl-inutilità.
Time allows for reflection.	Iż-żmien jippermetti riflessjoni.
The babel fish swims in his bowl.	Il-ħuta babel tgħum fl-iskutella tiegħu.
Wear thick glasses.	Libes nuċċali ħoxnin.
Use a sharp knife to cut the object.	Uża sikkina li taqta' biex taqta' l-oġġett.
The vegetables are fresh and plentiful.	Il-ħxejjex huma friski u abbundanti.
Smoke rose from the chimney.	Id-duħħan tela’ miċ-ċumnija.
The cows produced nutritious milk.	Il-baqar kienu jipproduċu ħalib nutrittiv.
A foggy bank was over the city.	Bank taċ-ċpar kien fuq il-belt.
It is important to recognize that asbestos is dangerous.	Huwa importanti li wieħed jagħraf li l-asbestos huwa perikoluż.
The population of most nations is increasing.	Il-popolazzjoni tal-biċċa l-kbira tan-nazzjonijiet qed tiżdied.
We do not choose our clothes from the channel.	Aħna ma nagħżlu l-ħwejjeġ tagħna mill-kanal.
She was frozen, unable to move or speak.	Hija kienet iffriżata, ma setgħetx tiċċaqlaq jew titkellem.
I'm not the only victim!	Jien mhux l-unika vittma!
The minister urged all citizens to attend.	Il-ministru ħeġġeġ liċ-ċittadini kollha biex jattendu.
The ice cream was melting fast.	Il-ġelat kien qed idub malajr.
Use covert surveillance.	Uża sorveljanza bil-moħbi.
Hot peppers are eaten as food.	Il-bżar jaħraq jittiekel bħala ikel.
A reduction in force is redundancy.	Tnaqqis fis-seħħ huwa sensja.
There are dozens of walking trails here.	Hemm għexieren ta 'traċċi tal-mixi hawn.
We use all kinds of medicine to cure our illnesses.	Aħna nużaw kull xorta ta’ mediċina biex infejqu l-mard tagħna.
The felt coat is cut to match the jacket.	Il-kisja tal-feltru hija maqtugħa biex taqbel mal-ġakketta.
Kiyoko talked about her feelings for her husband.	Kiyoko tkellmet dwar is-sentimenti tagħha għal żewġha.
The conspiracy is likely to fail.	Il-konfoffa x'aktarx se tfalli.
I am helping a friend with this problem.	Qed ngħin ħabib b'din il-problema.
The source said the text is very unpleasant.	Is-sors qal li t-test huwa spjaċevoli ħafna.
These figures do not include debts.	Dawn iċ-ċifri ma jinkludux djun.
The farmer plowed the fields for over a week.	Il-bidwi ħarat l-għelieqi għal aktar minn ġimgħa.
She traveled around the world in search of adventure.	Hija vvjaġġat madwar id-dinja fit-tfittxija ta 'avventura.
Many citizens were angry about the unequal distribution of wealth.	Ħafna ċittadini kienu rrabjati dwar id-distribuzzjoni mhux ugwali tal-ġid.
It is forbidden to turn around your neighbor's wife.	Huwa pprojbit li ddawwar il-mara tal-proxxmu tiegħek.
A baby needs to be fed and nurtured.	Tarbija trid tiġi mitmugħa u mrawma.
There are ugly rumors about it.	Hemm xnigħat ikrah dwarha.
The queen said it was her duty to pay taxes.	Ir-reġina qalet li kien id-dmir tagħha li tħallas it-taxxi.
Some local officials say they want to see more trees.	Xi uffiċjali lokali jgħidu li jridu jaraw aktar siġar.
Under the current government, corruption is endemic.	Taħt il-gvern attwali, il-korruzzjoni hija endemika.
I was found by a wasp.	Ġejt misjuba minn wasp.
Some medicines are sold online without a doctor's prescription.	Xi mediċini jinbiegħu onlajn mingħajr riċetta tat-tabib.
Several silkworms exist on different continents.	Diversi dud tal-ħarir jeżistu fuq kontinenti differenti.
He dug out of the soil	Huwa ħaffer mill-ħamrija
The tortilla is a large, flat cake made of corn.	It-tortilla hija kejk kbir u ċatt magħmul mill-qamħirrum.
The region produces fine cheese.	Ir-reġjun jipproduċi ġobon fin.
When electricity was first produced, it was expensive.	Meta l-elettriku ġie prodott għall-ewwel darba, kien jiswa ħafna flus.
Hangover symptoms vary widely, depending on the drink.	Is-sintomi tal-hangover ivarjaw ħafna, skont ix-xorb.
The news shocked the community.	L-aħbar imliet il-komunità b’xokk.
Global warming is caused by greenhouse gas emissions.	It-tisħin globali huwa kkawżat mill-emissjonijiet tal-gassijiet serra.
He set his mind to solving the problem	Huwa poġġa moħħu biex isolvi l-problema
The east coast is dotted with sandy beaches.	Il-kosta tal-Lvant hija mifruxa bi bajjiet bir-ramel.
Their relationship quickly cooled.	Ir-relazzjoni tagħhom malajr tkessaħ.
It breaks in two.	Huwa jkisser fi tnejn.
Two weeks passed before we heard from him again.	Għaddew ġimgħatejn qabel erġajna smajna mingħandu.
This causes a lot of medical problems.	Dan jikkawża ħafna problemi mediċi.
The houses were built of brick and marble.	Id-djar kienu mibnija mill-briks u l-irħam.
Use fairly warm water.	Uża ilma pjuttost sħun.
The government has taken a hard line against criticism.	Il-gvern ħa linja iebsa kontra l-kritika.
It took her three hours to get to the village.	Damet tliet sigħat biex wasal fir-raħal.
In this part of the country, most churches are empty.	F’din il-parti tal-pajjiż, il-biċċa l-kbira tal-knejjes huma vojta.
The water became toxic.	L-ilma sar tossiku.
There is no mystery about his death.	M'hemm l-ebda misteru dwar il-mewt tiegħu.
The project will be funded by a federal grant.	Il-proġett se jkun iffinanzjat permezz ta’ għotja federali.
The government is obliged to protect human rights.	Il-gvern huwa obbligat li jipproteġi d-drittijiet tal-bniedem.
The soldiers went to the front as well.	Is-suldati marru fuq quddiem ukoll.
A neighbor helped him move.	Ġar għenu jiċċaqlaq.
Can you weigh the beans?	Tista' tiżen il-fażola?
From the city, one looks at the rural country.	Mill-belt, wieħed iħares lejn il-pajjiż rurali.
He patted his finger impatiently.	Taptap subgħajh bla sabar.
Here, the bottom of the river is dry and rugged.	Hawnhekk, il-qiegħ tax-xmara huwa niexef u imħatteb.
We don’t think we can last indefinitely.	Aħna ma naħsbux li nistgħu ndumu għal żmien indefinit.
The dispute, however, is still unresolved.	It-tilwima, madankollu, għadha mhix riżolta.
Phones are now everywhere.	It-telefowns issa huma kullimkien.
He is overly concerned with public appearances.	Huwa mħasseb żżejjed bid-dehriet pubbliċi.
Police are conducting an investigation.	Il-pulizija qed tagħmel investigazzjoni.
They will help the following weekend.	Huma ser jgħinu l-weekend ta 'wara.
Place the bacon strips on the tray.	Qiegħed l-istrixxi tal-bacon fuq it-trej.
These factors can dramatically affect a person's business prospects.	Dawn il-fatturi jistgħu jaffettwaw b'mod drammatiku l-prospetti tan-negozju ta 'persuna.
Their cheerful attitude was infectious.	L-attitudni ferrieħa tagħhom kienet infettiva.
First, the delegation met with the governor.	L-ewwel, id-delegazzjoni ltaqgħet mal-gvernatur.
However, not everyone agrees.	Madankollu, mhux kulħadd jaqbel.
Immigration officers removed them from the community.	L-uffiċjali tal-immigrazzjoni neħħewhom mill-komunità.
I'm not the only one who can do that.	Jien mhux l-uniku wieħed li jista 'jagħmel dan.
With a little practice and determination, you will succeed.	Bi ftit prattika u determinazzjoni, int tirnexxi.
First, you need a cup of brown sugar.	L-ewwel, ikollok bżonn tazza zokkor ismar.
The tourist had an eye for art.	It-turist kellu għajnejh għall-arti.
The fisherman cast his net into the dark abyss.	Is-sajjied tefa’ x-xibka tiegħu fl-abbiss mudlam.
This village has long been famous for its cinema.	Dan ir-raħal ilu famuż għaċ-ċinema tiegħu.
He cooks a delicious meal.	Huwa sajjar ikla delizzjuża.
You can see the joy in his eyes.	Tista’ tara l-ferħ f’għajnejh.
But she was determined.	Iżda kienet determinata.
The river is brown.	Ix-xmara hija kannella.
A safe place to camp overnight.	Post sikur biex tikkampja matul il-lejl.
After the tape came out, the participants started talking.	Wara li ħarġu t-tejp, il-parteċipanti bdew jitkellmu.
The poor little boy cries piteously.	Il-fqira tifel ċkejken jibki piteously.
Some of the ads are quite interesting.	Xi wħud mir-reklami huma pjuttost interessanti.
Reduce to a fine powder using a blender.	Naqqasha għal trab fin billi tuża blender.
Last year’s drought was terrible.	In-nixfa tas-sena li għaddiet kienet terribbli.
We noticed some discrepancies in his medical records.	Innutajna xi diskrepanzi fir-rekords mediċi tiegħu.
Many villagers cultivate the land of this family.	Ħafna raħħala jikkultivaw l-art ta’ din il-familja.
Some jars were stamped with a particular seal.	Xi vażetti ġew ittimbrati b'siġill partikolari.
Their team lost the game, but they were still happy.	It-tim tagħhom tilef il-logħba, iżda xorta kienu kuntenti.
Buses will better serve the needs of the city.	Il-karozzi tal-linja se jaqdu aħjar il-bżonnijiet tal-belt.
The first settlers in this region were nomadic tribes.	L-ewwel settlers f'dan ir-reġjun kienu tribujiet nomadi.
They drank cold drinks in front of the television.	Huma xorbu xorb kiesaħ quddiem it-televixin.
An exception is the middle finger.	Eċċezzjoni hija s-saba' tan-nofs.
Get the job done, she said.	Ikseb ix-xogħol, qalet.
Generally, this medicine makes me dizzy.	Ġeneralment, din il-mediċina tagħmilni sturdut.
Take it from someone who knows.	Ħudha mingħand xi ħadd li jaf.
It is eighty meters high.	Huwa għoli tmenin metru.
A couple of birds perched on the roof.	Koppja ta’ għasafar imqiegħda fuq il-bejt.
Water vapor saturates the atmosphere.	Fwar tal-ilma saturat l-atmosfera.
His firm filed for bankruptcy yesterday.	Id-ditta tiegħu ddikjarat falliment ilbieraħ.
She pays close attention to her appearance.	Hija tagħti attenzjoni kbira għad-dehra tagħha.
Why can't one always rely on authority?	Għaliex wieħed ma jistax dejjem joqgħod fuq l-awtorità?
More people die from smoking than from car crashes.	Aktar nies imutu bit-tipjip milli minħabba ħabtiet tal-karozzi.
An avalanche is a rapidly moving mass of snow.	Valanga hija massa ta 'borra li tiċċaqlaq malajr.
It is quite unsuitable.	Huwa pjuttost mhux adattat.
Both ships touched.	Iż-żewġ vapuri mimsus.
The awesome outer wall was like a tower that could not move.	Il-ħajt ta’ barra tal-biża’ kien bħal torri li ma jistax jiċċaqlaq.
Apply the paint in a very thin layer.	Applika ż-żebgħa f'saff irqiq ħafna.
That’s my luggage, sir, the one I accidentally left behind.	Dik hi l-bagalja tiegħi, sinjur, dik li aċċidentalment ħallejt warajha.
Nigeria is blessed.	In-Niġerja hi mbierka.
That is why we use the metric system.	Huwa għalhekk li nużaw is-sistema metrika.
His brown eyes were coated with kohl.	Għajnejn kannella tiegħu kienu miksija bil-kohl.
Also, the price of pork has been rising.	Ukoll, il-prezz tal-majjal ilu dejjem jiżdied.
The book is epic at length.	Il-ktieb huwa epiku fit-tul.
The motorbike exploded in life.	Il-mutur infaqa 'fil-ħajja.
What a strange question!	X’mistoqsija stramba!
This city was at the forefront of these conflicts.	Din il-belt kienet fuq quddiem ta’ dawn il-kunflitti.
He placed his empty glass on the table.	Poġġa l-ħġieġ vojt tiegħu fuq il-mejda.
Although thin, he was strong.	Għalkemm irqiq, kien b'saħħtu.
I decided to stop wearing glasses.	Iddeċidejt li nieqaf nilbes nuċċalijiet.
As a scientific experiment, this is reliable.	Bħala esperiment xjentifiku, dan huwa affidabbli.
Take the bus to the station.	Ħu l-bus għall-istazzjon.
A thunderstorm struck the city.	Maltempata ta’ xita f’daqqa ħarset mal-belt.
He put his toothbrush in the sink.	Poġġa x-xkupilja tas-snien tiegħu fis-sink.
Today, there have been several thefts,	Illum, kien hemm diversi serq,
The earth seemed cruelly indifferent to human suffering.	L-art dehret indifferenti b’mod krudili għat-tbatija umana.
The guards found and terminated the perpetrator.	Il-gwardjani sabu u temmew lill-awtur.
There were three stages in the selection process.	Kien hemm tliet stadji fil-proċess tal-għażla.
They moved to the capital.	Huma mxew lejn il-kapitali.
The government seems to have forgotten the poor.	Il-gvern jidher li nesa lill-foqra.
He found the login code for the administration website.	Huwa sab il-kodiċi tal-login għall-websajt tal-amministrazzjoni.
A lot of research goes into every design.	Ħafna riċerka tmur f'kull disinn.
They enjoyed many carnivals.	Gawdew ħafna karnivals.
The government has taken measures to provide for refugees.	Il-gvern ħa miżuri biex jipprovdi għar-refuġjati.
My favorite color is black.	Il-kulur favorit tiegħi huwa l-iswed.
Maybe we should take a few days off.	Forsi għandna nieħdu ftit jiem ta’ mistrieħ.
Do this more often.	Agħmel dan aktar spiss.
The investigator analyzed the clues.	L-investigatur analizza l-ħjiel.
Suddenly he got up to open the door.	F'daqqa waħda qam biex jiftaħ il-bieb.
As much as you can tolerate, they asked each other.	Kemm tista’ tittollera, staqsew lil xulxin.
You are carrying books in a bad way.	Int qed iġorr il-kotba bil-mod ħażin.
He met the train as it approached a platform.	Huwa ltaqa' mal-ferrovija hekk kif resqet lejn pjattaforma.
A mountain range of volcanic rock.	Firxa muntanjuża ta’ blat vulkaniku.
The fair was decorated with balloons and streamers.	Il-fiera kienet imżejna bil-blalen u streamers.
Lack of fresh water is a serious problem.	Nuqqas ta' ilma ħelu hija problema serja.
Women and men need equal pay for equal work.	In-nisa u l-irġiel jeħtieġu paga ugwali għal xogħol ugwali.
The post office has been moved to a larger building.	L-uffiċċju postali ġie mċaqlaq għal bini akbar.
The last five years have been terrible for farmers.	L-aħħar ħames snin kienu terribbli għall-bdiewa.
Yes, for sure.	Iva, żgur.
None of them received any government support.	L-ebda wieħed minnhom ma rċieva l-ebda appoġġ tal-gvern.
How soon will the ice melt?	Kemm se malajr jinħall is-silġ?
Such a situation is certainly common.	Sitwazzjoni bħal din hija ċertament komuni.
The streets were abandoned, except for a few vendors.	It-toroq kienu abbandunati, ħlief ftit bejjiegħa.
The young man needed the money.	Iż-żagħżugħ kellu bżonn il-flus.
Books enchant readers.	Kotba jsaħħru lill-qarrejja.
No, my angel.	Le, anġlu tiegħi.
The mayor creates the work.	Is-sindku joħloq ix-xogħol.
There are some things for which there is no cure.	Hemm xi affarijiet li għalihom m'hemmx kura.
It tastes as sweet as ice cream.	Għandu togħma ħelwa daqs il-ġelat.
The slobbering animal wandered out of the barn.	L-annimal slobbering wandered barra mill-barn.
The introduction of this vaccine has been very successful.	L-introduzzjoni ta’ dan il-vaċċin kienet ta’ suċċess kbir.
No one in this room was famous, and they were not rich.	Ħadd f'din il-kamra ma kien famuż, u ma kienux sinjuri.
The continents are a powerful force.	Il-kontinenti huma forza qawwija.
This is sure to attract criticism.	Dan żgur li jiġbed il-kritika.
The Princess spent her days picking rare flowers.	Il-Prinċipessa qattgħet il-ġranet tagħha tiġbor fjuri rari.
I would very much like to lend a hand.	Nixtieq ħafna nagħti daqqa t'id.
He asked the audience to leave quietly.	Huwa talab lill-udjenza biex titlaq bil-kwiet.
This lemur, for example, can be quite vigilant when threatened.	Dan lemur, pereżempju, jista 'jkun pjuttost viġilanti meta mhedded.
Some have described this as cowardice.	Xi wħud iddeskrivew dan bħala kodard.
I found two pants and three blouses.	Sibt żewġ qliezet u tliet blużi.
These cookies do not taste good.	Dawn il-cookies m'għandhomx togħma tajba.
Adjust your sails accordingly.	Aġġusta l-qlugħ tiegħek kif xieraq.
He put a lot of effort into this.	Huwa għamel ħafna sforz f'dan.
No one knows for sure where this story came from.	Ħadd ma jaf ċert minn fejn oriġinat din l-istorja.
Many factory workers travel every day.	Ħafna ħaddiema tal-fabbrika jivvjaġġaw kuljum.
The young man finished the cross at the beginning of the day.	Iż-żagħżugħ spiċċa t-tisliba fil-bidu tal-ġurnata.
Visitors crowd the hospitals, and cemeteries are filled.	Viżitaturi folla l-isptarijiet, u cimiterji huma mimlija.
The girl has to quit smoking.	It-tfajla għandha tieqaf tpejjep.
Police are patrolling the city.	Il-pulizija qed jgħassu l-belt.
She stroked her cat's silk fur.	Hija stroked pil ħarir tal-qattus tagħha.
Her behavior was shaky.	L-imġieba tagħha kienet tħawwad.
This restaurant serves cheap and good food.	Dan ir-restorant iservi ikel irħis u tajjeb.
The lion is a predator of wild sheep and goats.	L-iljun huwa predatur tan-nagħaġ u l-mogħoż selvaġġi.
She sat on an armchair, reading a magazine.	Hija sib fuq pultruna, taqra rivista.
Idi is bandaged.	Idi hija infaxxata.
He suddenly broke down.	F'daqqa waħda kisser.
Bankruptcy is predicted.	Huwa mbassar falliment.
He often forgets that his family needs him.	Ħafna drabi jinsa li l-familja tiegħu għandha bżonnu.
The train was moving fast.	Il-ferrovija kienet miexja b'mod mgħaġġel.
The stone was cut by a stone cutter.	Il-ġebla kienet maqtugħa minn jaqtagħ il-ġebel.
In early spring the land is plowed.	Fil-bidu tar-rebbiegħa jinħartu l-art.
That’s a long walk in these heats.	Dik hija mixja twila f'dawn il-heats.
He spent most of his life alone.	Hu qatta’ ħafna minn ħajjitha waħdu.
Neither he nor she were elected.	La hu u lanqas hi ma ġew elett.
The findings are based primarily on historical records.	Is-sejbiet huma bbażati primarjament fuq rekords storiċi.
Serious lack of clean water is a constant problem.	Nuqqas serju ta 'ilma nadif huwa problema kostanti.
Teachers should be promoted on the basis of merit.	L-għalliema għandhom jiġu promossi fuq il-bażi tal-mertu.
A large percentage of rural women are employed.	Perċentwal kbir ta' nisa rurali huma impjegati.
I'm going to visit a friend.	Jien ser inżur ħabib.
Load-bearing walls need to be reinforced.	Il-ħitan li jġorru t-tagħbija jeħtieġ li jiġu rinfurzati.
Cans and bottles are made of aluminum.	Laned u fliexken huma magħmula mill-aluminju.
At some point, you will need to add water.	F'xi punt, ser ikollok bżonn iżżid l-ilma.
There is a great need to save energy.	Hemm bżonn kbir li tiffranka l-enerġija.
The two of them never stopped talking.	It-tnejn li huma qatt ma waqfu jitkellmu.
She has played in the past.	Hija kellha fil-passat.
This bird eats insects caught in trees.	Dan l-għasfur jiekol insetti maqbuda fis-siġar.
Newsletters are often closed with headlines.	Il-bullettini ta' l-aħbarijiet spiss ikunu magħluqa b'titoli.
Remember to feed the dog twice a day.	Ftakar li titma 'l-kelb darbtejn kuljum.
The punishment was swift and harsh.	Il-piena kienet rapida u ħarxa.
They are in the dark, and we are in the light.	Huma fid-dlam, u aħna fid-dawl.
According to a government report, unemployment is rising.	Skont rapport tal-gvern, il-qgħad qed jiżdied.
She listened to his words with some interest.	Hija semgħet kliemu b’ċertu interess.
He will discover this eventually.	Huwa se jiskopri dan eventwalment.
Run the bath water.	Mexxi l-ilma tal-banju.
Some countries, however, are against nuclear power.	Xi pajjiżi, madankollu, huma kontra l-enerġija nukleari.
It is best to keep your cholesterol under control.	Huwa aħjar li żżomm il-kolesterol taħt kontroll.
The cat is dirty.	Il-qattus huwa maħmuġ.
Some argue that it is not suitable for young children.	Xi wħud isostnu li mhux adattat għal tfal żgħar.
The rain ended several weeks early.	Ix-xita spiċċat diversi ġimgħat kmieni.
This wonderful building is only five years old.	Dan il-bini mill-isbaħ għandu biss ħames snin.
Palaces are made of expensive stone.	Palazzi huma magħmula minn ġebel għali.
The captain fell to the ground to investigate the damage.	Il-kaptan niżel l-art biex jistħarreġ il-ħsara.
The stars shine in the midnight sky.	Il-kwiekeb tiddi fis-sema ta’ nofs il-lejl.
A layer of fragile grass covers the paths here.	Saff ta 'ħaxix fraġli jkopri l-mogħdijiet hawn.
The problem is the unregulated use of alcohol.	Il-problema hija l-użu mhux regolat tal-alkoħol.
Some buildings in this neighborhood are of recent construction.	Xi bini f’dan il-viċinat huma ta’ kostruzzjoni riċenti.
He made the ground shake.	Huwa għamel l-art tregħid.
You will have to change your diet.	Int ser ikollok bidla fid-dieta.
Stewart had visited the ring as a child.	Stewart kien żar iċ-ċirku bħala tifel.
As he was writing, his wife arrived.	Kif kien qed jikteb, waslet martu.
I was awakened by a sharp blow.	I kien imqajjem minn daqqa qawwija.
Cars drive on the left side of the road.	Il-karozzi jsuqu fuq in-naħa tax-xellug tat-triq.
We have a lot of students.	Għandna ħafna studenti.
The quality of the chicken is superior.	Il-kwalità tat-tiġieġ hija superjuri.
He poured the tea.	Huwa ferra t-tè.
Inspect the wiring at the rear of the engine.	Spezzjona l-wajers fuq wara tal-magna.
This road is three kilometers long.	Din it-triq hija twila tliet kilometri.
The ore is refined to remove impurities.	Il-mineral huwa raffinat biex jitneħħew l-impuritajiet.
White smoke floating from the chimney.	Duħħan abjad f'wiċċ l-ilma miċ-ċumnija.
The electricity was right on.	L-elettriku kien dritt fuq.
Each room was painted a different color.	Kull kamra kienet miżbugħa b’kulur differenti.
The pie was made with fresh strawberries.	It-torta saret bil-frawli frisk.
These men are, as it were, the rags of society.	Dawn l-irġiel huma, bħallikieku, iċ-ċraret tas-soċjetà.
He looks after his garden every day.	Huwa jħares il-ġnien tiegħu kuljum.
The joke was intended to confuse people.	Iċ-ċajta kienet intenzjonata biex tħawwad lin-nies.
Foreigners were welcomed by the locals.	Il-barranin ġew milqugħa min-nies lokali.
The chemical industry has been the subject of much criticism.	L-industrija kimika kienet is-suġġett ta 'ħafna kritika.
It is illegal to torture animals.	Huwa illegali li jiġu torturati l-annimali.
There were no new incidents reported.	Ma kien hemm l-ebda inċident ġdid irrappurtat.
Its thin frame seemed out of place among the people.	Il-qafas irqaq tagħha deher mhux f’postu fost in-nies.
His talent was first recognized from an early age.	It-talent tiegħu ġie rikonoxxut għall-ewwel darba minn età żgħira.
Women have created these fine tapestries.	In-nisa ħolqu dawn l-arazzi multa.
The surgeon said he would operate tomorrow.	Il-kirurgu qal li se jopera għada.
The manufacturer markets the product as a health food.	Il-manifattur jikkummerċjalizza l-prodott bħala ikel għas-saħħa.
It was picked up by rumor mills.	Kien miġbur minn imtieħen rumor.
She wants to take care of me.	Hija trid tieħu ħsiebi.
The scarcity of food and water must be alleviated.	L-iskarsezza ta' ikel u ilma għandha tittaffa.
Seal the tempeh in a ziplock bag.	Issiġilla t-tempeh f'borża ziplock.
The doctor hopes to regain consciousness soon.	It-tabiba tittama li reġgħet bdiet f’sensiha dalwaqt.
We looked everywhere, but we couldn't find our lost dog.	Fittixna kullimkien, imma ma stajniex insibu l-kelb tagħna mitluf.
The nasty man left the store.	Ir-raġel diżgustanti telaq mill-maħżen.
Airfield near a small town.	Airfield ħdejn belt żgħira.
More children today suffer from asthma.	Aktar tfal illum ibatu mill-ażma.
It’s pretty clear what to do.	Huwa pjuttost ċar x'għandek tagħmel.
She raised the mud with her wand.	Qajmet it-tajn bil-bastun tagħha.
So the king felt he had to do something.	Allura s-sultan ħass li kellu jagħmel xi ħaġa.
Animals need to sleep.	L-annimali jridu jorqdu.
The silk blouse made her heart race.	Il-blouse tal-ħarir għamlet qalbha tiġri.
Can you see?	Tista 'tara?
He hid behind the door.	Huwa ħeba wara l-bieb.
Her sport will help her lose weight.	L-isport tagħha se jgħinha titlef il-piż.
The doorbell did not ring.	Ma weġibx il-qanpiena tal-bieb.
Lucius was a young and ambitious man.	Lucius kien raġel żagħżugħ u ambizzjuż.
A teacher must develop a full understanding of educational theory.	Għalliem irid jiżviluppa fehim sħiħ tat-teorija edukattiva.
The last shipment of the fire extinguisher was much needed.	L-aħħar vjeġġ tat-tagħmir tat-tifi tan-nar kien meħtieġ ħafna.
Authorities ignored the problem.	L-awtoritajiet injoraw il-problema.
A tree falls in a forest.	Siġra taqa’ f’foresta.
Finally stirring from the table.	Fl-aħħar tħawwad mill-mejda.
Find it in the kitchen, cook.	Issibha fil-kċina, issajjar.
These snakes were built for speed.	Dawn is-sriep kienu mibnija għall-veloċità.
The manuscript was handed over for twelve years.	Il-manuskritt ġie mgħoddi għal tnax-il sena.
They refused to be evacuated.	Irrifjutaw li jiġu evakwati.
Julie ran as fast as she could.	Julie ġriet malajr kemm setgħet.
You want to sell them at an affordable price.	Int trid tbigħhom bi prezz raġonevoli.
The company provided free food to its employees.	Il-kumpanija pprovdiet ikel b’xejn għall-ħaddiema tagħha.
There seems to be no hope left.	Jidher li ma fadal l-ebda tama.
Tyranny reigned supreme.	It-tirannija kienet isaltan suprema.
As the sails were hoisted, the ship began its voyage.	Jtella’ l-qlugħ, il-vapur beda l-vjaġġ tiegħu.
She said she was not visible to voters.	Hija qalet li ma kienx viżibbli għall-votanti.
Make yourself useful, said his uncle.	Agħmel lilek innifsek utli, qal zijuh.
His sword arm felt heavy.	Id-driegħ tax-xabla tiegħu ħassu tqil.
The fee you will pay depends on where you live.	It-tariffa li se tħallas tiddependi minn fejn tgħix.
Many transplant patients develop infections.	Ħafna pazjenti bi trapjant jiżviluppaw infezzjonijiet.
He was not interested in it.	Ma kienx interessat fiha.
The dessert was sweet mango.	Id-deżerta kienet mango ħelu.
A golf course is built on this former landfill.	Korsa tal-golf hija mibnija fuq din il-miżbla ta’ qabel.
He came here to buy some medicine.	Ġie hawn biex jixtri xi mediċina.
She painted her face.	Pinġiet wiċċi.
She met a long, dark stranger.	Iltaqgħet ma’ barrani twil u skur.
This party must be set up.	Dan il-partit irid jitwaqqaf.
It was cloudy, cold	Kien imsaħħab, kiesaħ
Take a good, clean bath.	Ħu banju tajjeb u nadif.
She curled up with my pillow.	Hija indivja bl-investi tiegħi.
There is no room for doubt.	M'hemmx lok għal dubju.
The company is committed to social responsibility.	Il-kumpanija hija impenjata għar-responsabbiltà soċjali.
The police officer looked angry.	L-uffiċjal tal-pulizija deher irrabjat.
What you mean by different is not clear to me.	Dak li trid tfisser differenti mhux ċar għalija.
The politician urged his supporters to vote for him.	Il-politiku ħeġġeġ lill-partitarji tiegħu biex jivvutawlu.
Decorate their wedding cake.	Żejnu l-kejk tat-tieġ tagħhom.
The legend still carries weight to this day.	Il-leġġenda għadha ġġorr piż sal-lum.
A ring is a closed shape.	Ċirku huwa forma magħluqa.
The convenience store was watered down.	Il-ħanut tal-konvenjenza kien saqru.
Four hundred thousand people live in poverty.	Erba mitt elf ruħ jgħixu fil-faqar.
The sun rose over the water.	Ix-xemx telgħet fuq l-ilma.
Scientists have found darker areas near ancient stars.	Ix-xjentisti sabu żoni aktar skuri ħdejn stilel tal-qedem.
The heat of summer felt suffocating.	Is-sħana tas-sajf ħassitha joħonq.
Sometimes we see migratory birds.	Xi drabi naraw għasafar li jpassu.
They were looking for snakes.	Kienu qed ifittxu sriep.
A tree fell on the highway.	Siġra waqgħet fuq l-awtostrada.
The baby was recognized for her deformities.	It-tarbija kienet rikonoxxuta mid-deformitajiet tagħha.
Many people got sick.	Ħafna nies mardu.
Many of these men had little touch on school books.	Għadd kbir taʼ dawn l- irġiel ma tantx kienu messsu l- kotba tal- iskola.
Through a microscope, we can see the cells.	Permezz ta 'mikroskopju, nistgħu naraw iċ-ċelloli.
The storm blew out the windows.	Il-maltemp nefaħ it-twieqi.
They ate lunch together, sitting on the patio.	Huma kielu ikla flimkien, bilqiegħda fuq il-patio.
The company's shares fell in value.	L-ishma tal-kumpanija naqsu fil-valur.
He drank a lot of water, although he was sick.	Xrob ħafna ilma, għalkemm kien marid.
A vegetable-based diet is healthy.	Dieta bbażata fuq il-ħaxix hija tajba għas-saħħa.
Water flows out of the body constantly.	L-ilma joħroġ mill-ġisem kontinwament.
I have also completed all cookies.	Lestejt ukoll il-cookies kollha.
Don't despair.	M'għandekx tiddispra.
He climbed the ladder with ease.	Telgħet is-sellum b’faċilità.
The snake dropped towards the boy.	Is-serp niżel lejn it-tifel.
Your luggage is empty.	Il-bagalja tiegħek hija vojta.
Tickets are available at the door.	Biljetti huma disponibbli fil-bieb.
Lighting a candle can be done easily.	Tixgħel xemgħa jista 'jsir faċilment.
Stop catching me!	Ieqaf jaqbadni!
Raw material prices have fallen sharply.	Il-prezzijiet tal-materja prima naqsu drastikament.
The gardener trimmed the fruit trees.	Il-ġardinar mirqum is-siġar tal-frott.
A community was built there.	Hemmhekk inbniet komunità.
Scented jasmine coffee and tea were served.	Ġew servuti kafè u te tal-ġiżimin ifuħ.
A car is just a device.	Karozza hija biss apparat.
Mist start coat.	Mantell tal-bidu taċ-ċpar.
The man's voice rang on the loudspeakers.	Il-vuċi tar-raġel tfajt fuq il-lawdspikers.
Milk was rare, never predictable.	Il-ħalbiet kienu rari, qatt prevedibbli.
He likes to work in the garden.	Jħobb jaħdem fil-ġnien.
After much deliberation, the committee voted to postpone.	Wara ħafna deliberazzjoni, il-kumitat ivvota biex jipposponi.
Ah, it was magic.	Ah, kien magic.
Fill the car with gas.	Imla l-karozza bil-gass.
How to grow flowers in your garden.	Kif tikber il-fjuri fil-ġnien tiegħek.
Insects flew lazily into the bush.	L-insetti tellgħu għażżien fil-bush.
Wurlwind carried that man.	Wurlwind ġarr dak ir-raġel.
Australia is a big, flat, arid country.	L-Awstralja hija pajjiż kbir, ċatt u aridu.
Confused by the new situation, he left.	Konfuż bis-sitwazzjoni l-ġdida, telaq.
She had never seen a real forest before.	Qatt ma kienet rat foresta reali qabel.
An ancient temple was here.	Tempju antik kien hawn.
The went to the beach every day.	Il marru għall-bajja kuljum.
We can all see that this is wrong.	Ilkoll nistgħu naraw li dan huwa ħażin.
So, what are you going to do?	Allura, x'se tagħmel?
Lightning lit up the sky.	Sajjetta xegħel is-sema.
The grape harvest is looking good this year.	Il-ħsad tal-għeneb qed jidher tajjeb din is-sena.
Beethoven composed many romantic symphonies.	Beethoven kkompona ħafna sinfonji romantiċi.
Speak eloquently.	Tkellem b’mod elokwenti.
After you have written the essay, print it out.	Wara li tkun ktibt l-essay, ipprintjah.
Sounds too high on the pitch.	Ħsejjes li huma għoljin wisq fil-pitch.
They answered questions about caring for the elderly.	Huma wieġbu mistoqsijiet dwar il-kura tal-anzjani.
If we continue like this, we will reach our limit.	Jekk inkomplu hekk, nilħqu l-limitu tagħna.
Many experts attribute this to the economic crisis.	Ħafna esperti jattribwixxu dan għall-kriżi ekonomika.
Her work was long and tiring.	Ix-xogħol tagħha kien twil u għeja.
She was noted for her good heart and beauty.	Kienet innutata għall-qalb tajba u s-sbuħija tagħha.
Continue to cook until the sauce boils.	Kompli sajjar sakemm iż-zalza tagħli.
This picture is dedicated to my mother.	Din l-istampa hija ddedikata lil ommi.
A bunch of rotten tomatoes was on the floor.	Mazz tadam immuffat kien fuq l-art.
Use the stick to turn the stove on and off.	Uża l-stick biex ixgħel u titfi l-istufi.
Loudspeaker noise gradually died out.	L-istorbju mill-lawdspikers gradwalment miet.
Eclipses tend to inspire imaginative thinking.	L-eklissi għandhom tendenza li jispiraw ħsieb immaġinattiv.
Exercise is essential for your health.	L-eżerċizzju huwa essenzjali għas-saħħa tiegħek.
The riot was stopped by force of fire.	Ir-rewwixta twaqqfet bil-qawwa tan-nar.
He returned home exhausted.	Irritorna d-dar eżawrit.
Corruption is widespread here.	Il-korruzzjoni hija mifruxa hawn.
Something fish is going around here.	Xi ħaġa ħuta għaddejja madwar hawn.
Many of the proposals were rejected in committee.	Ħafna mill-proposti ġew miċħuda fil-kumitat.
The slide skied down the hill.	It-toboggan skied fl-għoljiet.
The emperor ordered poets to compose epics.	L-imperatur ordna lill-poeti jikkomponu epiki.
The force of the hurricane was felt around the world.	Il-forza tal-uragan inħasset madwar id-dinja.
She was so obsessed with celebrities.	Kienet tant ossessjonata biċ-ċelebritajiet.
My sister is my only sister.	Oħti hija l-unika aħwa tiegħi.
An earthquake is a violent disturbance of the crust.	Terremot huwa tfixkil vjolenti tal-qoxra.
We are committed to solving the problem.	Aħna impenjati li nsolvu l-problema.
Onions, carrots, celery and mushrooms make a fine soup.	Basal, karrotti, karfus u faqqiegħ jagħmlu soppa fina.
The desert is a good place to test a car.	Id-deżert huwa post tajjeb biex tittestja karozza.
She avoided his gaze.	Hija evitat ħarsa tiegħu.
This is not something to try at home.	Din mhix xi ħaġa li tipprova d-dar.
We should not use our diamonds to buy cars.	M'għandniex nużaw id-djamanti tagħna biex nixtru karozzi.
He rolled up the sleeves of his yellow shirt.	Xemmar il-kmiem tal-flokk isfar tiegħu.
A drop of water was noticed in the pit.	Qatra ilma ġiet innutata fil-ħofra.
I can't believe you lost this book!	Ma nistax nemmen li rnexxielek titlef dan il-ktieb!
The falling water looks cold.	L-ilma nieżel jidher kiesaħ.
I use shampoo every day.	Jien nuża xampù kuljum.
Their work was done in secret.	Ix-xogħol tagħhom sar bil-moħbi.
This is a dense forest.	Din hija foresta densa.
A collection of stories passed down from generation to generation.	Ġabra ta’ stejjer mgħoddija minn ġenerazzjoni għal oħra.
My claim, however, is that she was an angel.	It-talba tiegħi, madankollu, hija li kienet anġlu.
Some critics argued that these were false.	Xi kritiċi argumentaw li dawn kienu foloz.
They use credit cards, too.	Huma jużaw karti ta 'kreditu, ukoll.
The food industry is one cut.	L-industrija tal-ikel hija waħda qatgħa.
The attendant offered hot coffee, tea, juice, or cocoa.	L- attendant offra kafè, tè, meraq, jew kawkaw sħun.
Four plants exploded at once.	Erba’ pjanti splodew f’daqqa.
Avoid touching electrical equipment with your hands.	Evita li tmiss it-tagħmir elettriku b'idejk.
She is a rich woman.	Hija mara sinjura.
The government abandoned its plans.	Il-gvern abbanduna l-pjanijiet tiegħu.
She dreamed of a career in architecture.	Hi ħolmet b’karriera fl-arkitettura.
She was able to breathe deeply and slowly.	Hija kienet kapaċi tieħu n-nifs fil-fond u bil-mod.
We want the world to be a better place to live.	Irridu li d-dinja tkun post aħjar fejn tgħix.
Domestic air transportation is the fastest growing in the world.	It-trasport bl-ajru domestiku huwa l-aktar li qed jikber fid-dinja.
He suddenly felt cold.	Ħass daqqa ta’ arja kiesħa f’daqqa.
Three journalists were in the courtroom.	Tliet ġurnalisti kienu fl-awla.
I didn't expect an answer.	Ma stennax tweġiba.
He poured the tea into his cup.	Huwa ferra t-tè fit-tazza tiegħu.
I spent hours thinking about this mystery.	Għamilt sigħat naħseb dwar dan il-misteru.
The boots were old and worn.	L-istivali kienu qodma u jintlibsu.
Life expectancy has declined in recent years.	L-istennija tal-ħajja naqset f'dawn l-aħħar snin.
Her attitude is generally good.	L-attitudni tagħha hija ġeneralment tajba.
They didn’t really win.	Ma tantx rebħu.
He arrived late, after everyone had left.	Huwa wasal tard, wara li kulħadd kien telaq.
The liquid is very corrosive.	Il-likwidu huwa korrużiv ħafna.
Moreover, these societies are relatively equal.	Barra minn hekk, dawn is-soċjetajiet huma relattivament ugwali.
This desert is famous for its wildlife.	Dan id-deżert huwa famuż għall-ħajja selvaġġa tiegħu.
The seat is made of recycled leather.	Is-sedil huwa magħmul minn ġilda riċiklata.
The attorney described the witness's testimony as inconsistent.	L-avukat iddeskriva x-xhieda tax-xhud bħala inkonsistenti.
It is not uncommon for students to drop out of education so early.	Mhux tas-soltu li l-istudenti jitilqu mill-edukazzjoni daqshekk kmieni.
He measures each line several times.	Huwa jkejjel kull linja diversi drabi.
Their properties are protected by law.	Il-proprjetajiet tagħhom huma protetti bil-liġi.
Overall, she was very critical of his attitude.	B'mod ġenerali, hija kienet kritika ħafna tal-attitudni tiegħu.
Assured that the car took umpteen thousand.	Assigurat li l-karozza ħadet umpteen elf.
The ingredients were fresh and readily available.	L-ingredjenti kienu friski u faċilment disponibbli.
The sea divides this city into two parts.	Il-baħar jaqsam din il-belt f’żewġ partijiet.
The man was caught with cannabis.	Ir-raġel kien inqabad bil-kannabis.
One by one, people fell asleep.	Wieħed wieħed, in-nies raqdu.
The zipper is sky blue.	Iż-żipp huwa blu sema.
The criminals had no involvement in any violence.	Il-kriminali ma kellhom l-ebda sehem fl-ebda vjolenza.
We must not forget those who have died.	Ma rridux ninsew lil dawk li mietu.
Weight loss requires hard work and discipline.	It-telf tal-piż jeħtieġ xogħol iebes u dixxiplina.
To some extent, this video may be counterfeit.	Sa ċertu punt, dan il-filmat jista’ jkun iffalsifikat.
The Princess was smuggled to safety.	Il-Prinċipessa ġiet kuntrabandu lejn is-sigurtà.
The tourist maxed out his credit card at the snack stand.	It-turist maxed karta ta 'kreditu tiegħu fl-istand snack.
Domestication was important in the development of agriculture.	Id-domestikazzjoni kienet importanti fl-iżvilupp tal-agrikoltura.
This city is surrounded by mountains and forests.	Din il-belt hija mdawra minn muntanji u foresti.
Jane's reaction skills are very advanced.	Il-ħiliet tar-reazzjoni ta’ Jane huma avvanzati ħafna.
Simon caught a fish.	Simon qabad ħuta.
Stir the tea from the paper cup.	Ħawwad it-tè mit-tazza tal-karti.
The grass was tall, swaying gently in a gentle breeze.	Il-ħaxix kien għoli, jixxengel bil-mod fi riħ ġentili.
The result was a revelation.	Ir-riżultat kien rivelazzjoni.
Alternative energy sources should be sought.	Għandhom jiġu mfittxija sorsi ta' enerġija alternattivi.
Tiger skin is smooth and striped.	Il-ġilda tat-tigra hija lixxa u disinjata bi strixxi.
He left alone.	Telaq waħdu.
The air forced him to breathe slowly and deeply.	L-arja ġiegħlu jieħu n-nifs bil-mod u fil-fond.
She called the doctor.	Hija ċempel lit-tabib.
He is the son of a farmer.	Huwa iben bidwi.
Even if you’re making breakfast, don’t talk.	Anke jekk qed tagħmel il-kolazzjon, ma titkellimx.
By late morning, the taxi was running smoothly.	Sa tard filgħodu, it-taxi kienet miexja sew.
It will never be the same!	Qatt mhu se jkun l-istess!
He got into serious trouble with this prank.	Huwa daħal f'inkwiet serji b'din il-prank.
Many people had to flee.	Ħafna nies kellhom jaħarbu.
Cars are needed for fast transportation.	Il-karozzi huma meħtieġa għal trasport rapidu.
He took the master's degree this morning.	Huwa ħa l-mestrju dalgħodu.
It is difficult to reconcile these theories.	Huwa diffiċli li tirrikonċilja dawn it-teoriji.
Our village will meet to discuss the problem.	Ir-raħal tagħna se jiltaqa’ biex jiddiskuti l-problema.
He sleeps in an upstairs room.	Huwa jorqod f’kamra ta’ fuq.
He looked at the birdhouse.	Huwa ħares lejn il-birdhouse.
The price of butter has risen sharply.	Il-prezz tal-butir żdied sew.
He joined an accounting firm.	Huwa ngħaqad ma' ditta tal-kontabilità.
They put forward a concise statement of their argument.	Huma poġġew stqarrija konċiża tal-argument tagħhom.
With the help of tools, building has become much easier.	Bl-għajnuna ta 'għodod, il-bini sar ħafna aktar faċli.
Some companies are covered in asbestos.	Xi kumpaniji huma koperti bl-asbestos.
A worker automatically checks each package.	Ħaddiem awtomatikament jiċċekkja kull pakkett.
Look in the mirror.	Ħares fil-mera.
The chains were forged with iron.	Il-ktajjen kienu falsifikati bil-ħadid.
Scientists have argued that plutonium is very dangerous.	Ix-xjentisti argumentaw li l-plutonju huwa perikoluż ħafna.
Many people take care of their gardens.	Ħafna nies jieħdu ħsieb il-ġonna tagħhom.
Cigarette smoke may contain carcinogens.	Id-duħħan tas-sigaretti jista’ jkun fih karċinoġeni.
You must wear this uniform at all times.	Trid tilbes din l-uniformi l-ħin kollu.
His argument was largely based on personal observation.	L-argument tiegħu bbaża ruħu fil-biċċa l-kbira fuq osservazzjoni personali.
While the prince is a wonderful speaker, he lacks charisma.	Filwaqt li l-prinċep huwa kelliem mill-isbaħ, huwa nieqes mill-kariżma.
Vegetable dishes are made with tomatoes, onions and herbs.	Dixxijiet tal-ħxejjex huma magħmula bit-tadam, il-basal u l-ħxejjex aromatiċi.
The driver was praised for his exceptional driving.	Is-sewwieq kien imfaħħar għas-sewqan eċċezzjonali tiegħu.
Remove the lid carefully.	Neħħi l-għatu bir-reqqa.
He was a tall and majestic man.	Kien raġel għoli u majesty.
The new school library needs to be made fire resistant.	Il-librerija l-ġdida tal-iskola trid issir reżistenti għan-nar.
They walk to the city center.	Huma jimxu lejn iċ-ċentru tal-belt.
Alisa loved to swim.	Alisa kienet tħobb tgħum.
Organizations are often competitive with each other.	L-organizzazzjonijiet spiss ikunu kompetittivi ma' xulxin.
Thunderstorms usually produce heavy rainfall.	Il-maltempati bir-ragħad ġeneralment jipproduċu xita qawwija.
Do trees breathe?	Is-siġar jieħdu n-nifs?
The young mother arrived home late.	L-omm żagħżugħa waslet id-dar tard.
Many houses were built in that era.	F’dik l-era nbnew ħafna djar.
Rainfall has risen ten percent this year.	Ix-xita żdiedet b’għaxra fil-mija din is-sena.
The cabin door was set up.	Il-bieba tal-kabina ġiet imwaqqfa.
I am worried about what will happen to the city.	Ninsab inkwetat dwar x'se jiġri mill-belt.
The professor cleared her throat.	Il-professur neħħilha gerżuma.
Many modern novels use colorful language.	Ħafna rumanzi moderni jużaw lingwaġġ ikkulurit.
The draft will be presented to the chamber for debate.	L-abbozz se jiġi ppreżentat lill-kamra għad-dibattitu.
A diviner is a specialist in divining water sources.	A diviner huwa speċjalista fil-divining sorsi tal-ilma.
Emergency vehicles blocked the road.	Il-vetturi tal-emerġenza mblukkaw it-triq.
The dishes were empty.	Il-platti kienu vojta.
We went to the beach for a picnic.	Morna l-bajja għal piknik.
The age of heroes and battles is over.	L-età tal-eroj u l-battalji hija mgħoddija.
Here, in these woods, it is very quiet.	Hawnhekk, f'dawn l-imsaġar, huwa kwiet ħafna.
The wise diplomat warned them against this.	Id-diplomatiku għaqli wissahom kontra dan.
Small crowds gather to hear the usual squeaking.	Folol żgħar jinġabru biex jisimgħu t-tgergir tas-soltu.
After much deliberation, they decided to rest.	Wara ħafna deliberazzjoni, iddeċidew li jistrieħu.
He tended to rely on the past.	Huwa kellu t-tendenza li joqgħod fuq il-passat.
A dozen coins were scattered on the beach.	Fuq il-bajja tferrxu tużżana muniti.
Disgruntled workers want better pay and conditions.	Ħaddiema disgruntled iridu paga u kundizzjonijiet aħjar.
Journalists have broken many rules.	Il-ġurnalisti kisru ħafna regoli.
A cow galloped across the plain.	A baqra galloped madwar il-pjanura.
The atmosphere in the gym was electric.	L-atmosfera fil-ġinnasju kienet elettrika.
The birds fly south in the fall.	L-għasafar itiru lejn in-nofsinhar fil-ħarifa.
There is a new fast food restaurant in town.	Hemm ristorant ġdid tal-fast food fil-belt.
The matter came to light after police arrested the thief.	Il-kwistjoni ħarġet fid-dawl wara li l-pulizija arrestat lill-ħalliel.
The entire population had been evacuated.	Il-popolazzjoni kollha kienet ġiet evakwata.
Identify a good source.	Identifika sors tajjeb.
For a moment I forgot where they were going.	Għal mument nesa fejn kienu sejrin.
Great tears.	Beki dmugħ kbir.
He has a very high opinion of himself.	Huwa għandu opinjoni għolja ħafna dwaru nnifsu.
Several people were arrested.	Kienu arrestati diversi persuni.
He went to court.	Huwa mar lejn il-qorti.
Grandpa was in the kitchen making dinner.	In-nannu kien fil-kċina jagħmel il-pranzu.
The cathedral is magnificent.	Il-katidral huwa magnífico.
Tests have shown a low number of white blood cells.	It-testijiet urew għadd baxx ta’ ċelluli bojod tad-demm.
I hate her smile.	It-tbissima tagħha ddejjaqni.
The suspect made the kitchen cool with terror.	Is-suspettat għamel il-kċina jiksaħ bit-terrur.
The neighborhood experienced a shortage of fresh water,	Il-viċinat esperjenza nuqqas ta' ilma ħelu,
The prince knew he could not stay in the castle.	Il-prinċep kien jaf li ma setax joqgħod fil-kastell.
The wall coverings are bottles filled with water.	Il-kisi tal-ħitan huma fliexken mimlija bl-ilma.
We stopped for a few minutes.	Waqafna għal ftit minuti.
These authors think a lot about themselves.	Dawn l-awturi jaħsbu ħafna dwarhom infushom.
She focused her attention on the issue at hand.	Hija ffokat l-attenzjoni tagħha fuq il-kwistjoni inkwistjoni.
First, you will also need a small bag of dried parsley.	L-ewwel, ikollok bżonn ukoll borża żgħira ta 'tursin imnixxef.
The city council needs to buy new playground equipment.	Il-kunsill tal-belt jeħtieġ li jixtri tagħmir ġdid tal-bitħa.
He studied medicine at university.	Studja l-mediċina fl-università.
It is vital that you keep your promises.	Huwa ta’ importanza vitali li wieħed iżomm il-wegħdiet tiegħu.
The sidewalk was wet and dirty.	Il-bankina kienet imxarrba u maħmuġa.
Various methods can be used.	Jistgħu jintużaw diversi metodi.
It's hard to take care of such a big family.	Huwa diffiċli li tieħu ħsieb familja daqshekk kbira.
For molluscs, use a telegraphic code.	Għall-molluski, uża kodiċi telegrafiku.
This author does not use footnotes in his work.	Dan l-awtur ma jużax noti f’qiegħ il-paġna fix-xogħol tiegħu.
The man became deaf and dumb.	Ir-raġel sar trux u mutu.
I can’t predict how many books you will read this year.	Ma nistax inbassar kemm se taqra kotba din is-sena.
He is a musician.	Huwa mużiċist.
The sea was calm as a mill.	Il-baħar kien kalm bħal mitħna.
The age of the world is a matter of dispute.	L-età tad-dinja hija kwistjoni ta 'tilwima.
Many governments have been criticized for their unequivocal support.	Ħafna gvernijiet ġew ikkritikati għall-appoġġ bla dubju tagħhom.
Don't let anyone tell you who you are.	Tħallix lil ħadd jgħidlek min int.
The country's laws prohibit the sale of illegal drugs.	Il-liġijiet tal-pajjiż jipprojbixxu l-bejgħ ta’ drogi illegali.
The authorities decided to go to a better place.	L-awtoritajiet iddeċidew li jmorru f'post aħjar.
I lost my wallet on the train.	Tlift il-kartiera fuq il-ferrovija.
A driver who follows too closely faces a penalty.	Sewwieq li jsegwi wisq mill-qrib jiffaċċja penalty.
The world is slowly turning on its assets.	Id-dinja qed iddur bil-mod fuq l-assi tagħha.
Peter's eyes twitched nervously.	Għajnejn Peter twitched nervuża.
One of your brothers will get married tomorrow.	Waħda minn ħutek se tiżżewweġ għada.
Do your best to improve your marketing efforts.	Agħmel l-almu tiegħek biex ittejjeb l-isforzi tal-marketing.
They were bathed in lukewarm water.	Kienu għamet f’ilma fietel.
Have your meal.	Ħu l-ikla tiegħek.
We arrived at our destination at dusk.	Wasalna fid-destinazzjoni tagħna mal-għabex.
The sleek design of the car was attractive.	Id-disinn sleek tal-karozza kien attraenti.
Tofu meets my dietary requirements.	Tofu jissodisfa r-rekwiżiti tad-dieta tiegħi.
The crime rate is unacceptably high here.	Ir-rata tal-kriminalità hija għolja b'mod inaċċettabbli hawnhekk.
There are tailors here who can repair your clothes.	Hemm ħajjata hawn li tista’ ssewwek il-libsa.
What he says is meaningless to me.	Dak li jgħid hu bla sens għalija.
At the beginning of the day, we gather at the camping site.	Fil-bidu tal-ġurnata, niġbru fis-sit tal-ikkampjar.
He looked at the city.	Huwa ħares lejn il-belt.
He tried to cover his tracks as best he could.	Huwa pprova jgħatti l-binarji tiegħu kif seta'.
Put the cream and flour in a saucepan.	Poġġi l-krema u d-dqiq ġo kazzola.
The output of the revolution was bloodshed.	L-output tar-rivoluzzjoni kien tixrid ta’ demm mifrux.
The subject was intriguing.	Is-suġġett kien intriganti.
The taxi plates are all black.	Il-pjanċi tat-taxi huma kollha suwed.
The inflation period lasted almost two years.	Il-perjodu ta 'inflazzjoni dam kważi sentejn.
The farmer carefully ties his sheep to the pasture.	Il-bidwi jorbot bir-reqqa n-nagħaġ tiegħu fil-mergħa.
The site offers a wealth of historical facts and trivia.	Is-sit joffri minjiera ta 'fatti storiċi u trivia.
Immortals have ruled the cosmos for thousands of years.	L-immortali ħakmu l-Cosmos għal eluf ta 'snin.
The dentist prescribed me some medicine.	Id-dentist ippreskrivili xi mediċina.
Scientists are not sure what causes cataracts.	Ix-xjentisti mhumiex ċerti x'jikkawża l-katarretti.
Spread the melted butter over the hot toast.	It-tixrid tal-butir imdewweb fuq it-toast sħun.
A customer has been complaining.	Klijent ġie jilmenta.
Her dress was as white as ice.	Il-libsa tagħha kienet bajda daqs is-silġ.
A flow of visitors entered the site.	Fluss ta’ viżitaturi daħlu fis-sit.
The city skyline is magnificent.	L-orizzont tal-belt huwa magnífico.
In the beginning, human communities were small.	Fil-bidu, il-komunitajiet umani kienu żgħar.
The smell of roses entered the garden.	Ir-riħa tal-ward daħlet fil-ġnien.
No trees are burned in the forest	L-ebda siġar ma jinħaraq fil-foresta
A boy seemed to happen outside.	Tifel deher jiġri barra.
Try to keep the film flat.	Ipprova żomm il-film ċatt.
The ship had sunk from a submarine.	Il-vapur kien għereq minn sottomarin.
Many island homes are over eighty years old.	Ħafna djar tal-gżejjer għandhom aktar minn tmenin sena.
It takes a lot of training to control an instrument.	Jeħtieġ ħafna taħriġ biex tikkontrolla strument.
The judge decided to release him on bail.	L-imħallef iddeċieda li jeħilsu bil-libertà proviżorja.
The warship is stationed moored at the dock.	Il-bastiment tal-gwerra huwa stazzjonat irmiġġat mal-baċir.
The snow fell steadily, silently.	Il-borra waqgħet b'mod stabbli, skiet.
He was found at the scene three days later.	Huwa nstab fuq il-post tlett ijiem wara.
Government officials sought this advice.	Uffiċjali tal-Gvern talbu dan il-parir.
That man looks a lot like her.	Dak ir-raġel jixbahha ħafna.
Cars here are less expensive and have fewer emissions.	Il-karozzi hawn jiswew inqas u jagħmlu inqas emissjonijiet.
The destination arrived safely.	Id-destinazzjoni waslet mingħajr periklu.
The smell of roses filled the air.	Ir-riħa tal-ward imliet l-arja.
It happens in the morning.	Jiġri filgħodu.
A pack of wolves roaming the campsite.	Pakkett ta’ ilpup iduru mal-post tal-kampeġġ.
The oven temperature is quite hot.	It-temperatura tal-forn hija pjuttost sħuna.
That road could lead to the village.	Dik it-triq tista’ twassal għar-raħal.
The rainy season brings relief.	L-istaġun tax-xita jġib serħan.
Create an atmosphere conducive to discussion.	Oħloq atmosfera li twassal għal diskussjoni.
We need to educate people about the dangers of pollution.	Irridu nedukaw lin-nies dwar il-perikli tat-tniġġis.
Please list the events in chronological order.	Jekk jogħġbok elenka l-avvenimenti f'ordni kronoloġika.
They didn’t want to work inside, they broke the plot.	Ma ridux jaħdmu ġewwa, huma kissru l-plott.
The basic suggestion is that less is more.	Is-suġġeriment bażiku huwa li inqas huwa aktar.
The guard fell to one of the fields.	Il-gwardja waqgħet għal waħda mill-għelieqi.
The stars were covered in smog.	L-istilel ġew mgħottija mill-ismog.
She took a moped around the house because her trip was delayed.	Hija ħadet moped madwar id-dar minħabba li l-vjaġġ tagħha kien ittardjat.
The play was light.	Id-dramm kien ħafif.
Take a sheet of paper from your bag.	Ħu folja tal-karta mill-borża tiegħek.
This is best described in scientific terms.	Dan huwa deskritt l-aħjar f'termini xjentifiċi.
The switch is discarded.	Is-swiċċ jintrema.
Divide the orange segments into the salad.	Aqsam is-segmenti tal-larinġ fl-insalata.
This puts the bird in danger.	Dan ipoġġi l-għasfur fil-periklu.
Its power has increased exponentially.	Il-qawwa tagħha żdiedet b'mod esponenzjali.
Neighbors often did not pay the electricity bills.	Il-ġirien ħafna drabi ma ħallsux il-kontijiet tad-dawl.
Don't try to teach me, boy.	Tippruvax tgħallimni, tifel.
Do not use the chimney.	Tużax iċ-ċumnija.
We need better road access to the village.	Għandna bżonn aċċess aħjar fit-toroq għar-raħal.
Tropical paradise.	Ġenna tropikali.
Only white tablets are available.	Pilloli bojod biss huma disponibbli.
Can you bring this dish to the table?	Tista’ ġġib dan id-dixx fuq il-mejda?
Coal powered the huge steam engine.	Il-faħam ħaddem il-magna tal-fwar enormi.
She was proud to accompany him on his business trips.	Kienet kburija li takkumpanjah fil-vjaġġi tan-negozju tiegħu.
The thief waited for the right moment.	Il-ħalliel stenna l-mument it-tajjeb.
The bill proposes higher taxes.	L-abbozz jipproponi taxxi ogħla.
The mountains are off limits.	Il-muntanji huma off limits.
Pollution is a serious problem in this region.	It-tniġġis huwa problema serja f'dan ir-reġjun.
He was almost invisible against the white snow.	Huwa kien kważi inviżibbli kontra l-borra bajda.
Pour the flour through a sieve.	Ferra d-dqiq mill-għarbiel.
She scratched her head.	Hija scratched rasha.
Many schools have closed.	Ħafna skejjel ingħalqu.
These crops are at risk from erosion and drought.	Dawn l-għelejjel huma f'riskju mill-erożjoni u n-nixfa.
I asked him why he was smiling.	Staqsietu għaliex kien qed jitbissem.
Nothing scares me much.	Xejn ħafna jibżani.
Elephants roam freely around the country.	Iljunfanti jimirħu liberament madwar il-pajjiż.
She was expected to do so.	Hija kienet mistennija li tagħmel hekk.
Hardly any cooling wind escaped from the tree.	Bilkemm xi riħ li jkessaħ ħarab mis-siġra.
Her own home was quiet and peaceful.	Id-dar tagħha stess kienet trankwilla u paċifika.
I bought a new laptop, and it's amazing.	Xtrajt laptop ġdid, u huwa tal-għaġeb.
Neighbors told me that their cat got angry.	Il-ġirien qaluli li l-qattus tagħhom qabad ir-rabja.
Home is home is.	Dar hija dar hija.
They had corn and bunions, and had denied their disease.	Huma kellhom qamħirrum u bunions, u kienu ċaħdu l-mard tagħhom.
Her mother wanted the recipe for her most popular cake.	Ommha riedet ir-riċetta għall-aktar kejk popolari tagħha.
Their roots go deep.	L-għeruq tagħhom jinżlu fil-fond.
Everyone breathes, comes out slowly.	Kulħadd jieħu nifs, joħroġ bil-mod.
The new government has introduced a series of new laws.	Il-gvern il-ġdid introduċa sensiela ta’ liġijiet ġodda.
The guards watch from above.	Il-gwardjani jaraw minn hemm fuq.
The monument was erected a century ago.	Il-monument twaqqaf seklu ilu.
Technically, a republic is a kind of government.	Teknikament, repubblika hija tip ta’ gvern.
Married but separated by war.	Miżżewweġ imma mifrudin bil-gwerra.
Kathryn was almost fifty years old.	Kathryn kellha kważi ħamsin sena.
They planted their seeds in dark soil.	Ħawlu ż-żrieragħ tagħhom f'art oskura.
The dust settles on grass blades in dry weather.	It-trab joqgħod fuq xfafar tal-ħaxix f'temp niexef.
They enslaved and killed the unfortunate prisoners.	Huma skjavi u qatlu l-priġunieri sfortunati.
These scientists believe that the universe started with the big bang.	Dawn ix-xjentisti jemmnu li l-univers beda bil-big bang.
She could not understand what had happened.	Ma setgħetx tifhem x’kien ġara.
Typhoon season is set to begin next week.	L-istaġun tat-tifun għandu jibda l-ġimgħa d-dieħla.
The formula is a bit complicated.	Il-formula hija kemmxejn ikkumplikata.
Seaweed is eaten by many people.	L-alka tittiekel minn ħafna nies.
Our ancient tradition has taught us to respect our whole life.	It-tradizzjoni antika tagħna tgħallimna nirrispettaw il-ħajja kollha.
Doctors in hospitals usually work long hours.	It-tobba fl-isptarijiet ġeneralment jaħdmu sigħat twal.
Soothsayers and astrologers can predict the fate of each individual.	Soothsayers u astrologi jistgħu jbassru d-destin ta 'kull individwu.
There is nothing wrong with my computer.	M'hemm xejn ħażin fil-kompjuter tiegħi.
The professional golfer scratched his balls for another stroke.	Il-golf professjonali scratched blalen tiegħu għal stroke oħra.
A thorough examination of all available evidence was carried out.	Sar eżami bir-reqqa tal-evidenza kollha disponibbli.
The medicine worked surprisingly well.	Il-mediċina ħadmet tajjeb b'mod sorprendenti.
The plane made its way through the stormy sky.	L-ajruplan minqux triqtu permezz tas-sema maltemp.
We criticize, but rarely acknowledge our own shortcomings.	Aħna nikkritikaw, imma rari nirrikonoxxu n-nuqqasijiet tagħna stess.
Japanese shop assistants are generally polite but not overly friendly.	L-assistenti tal-ħwienet Ġappuniżi huma ġeneralment edukati iżda mhux faċli żżejjed.
The judges had differing views on the matter.	L-imħallfin kellhom fehmiet differenti dwar il-kwistjoni.
The neighbor did not recognize the voice.	Il-proxxmu ma għarafx il-vuċi.
Two brothers were abducted last night.	Żewġ aħwa ġew maħtufa lbieraħ filgħaxija.
The students were noisy and harsh.	L-istudenti kienu storbjużi u ta’ ħarxa.
A long journey by car or truck is not pleasant,	Vjaġġ twil bil-karozza jew bit-trakk mhuwiex pjaċevoli,
They will not use modern machines.	Huma mhux se jużaw magni moderni.
Do we have to pay for the ingredients?	Irridu nħallsu għall-ingredjenti?
The college professor wants it.	Il-professur fil-kulleġġ iridha.
Travel from village to village.	Ivvjaġġa minn raħal għal raħal.
The tablet is waterproof.	Il-pillola hija reżistenti għall-ilma.
The party chairman warns of civil war.	Iċ-ċermen tal-partit iwissi dwar gwerra ċivili.
The abandoned mine was in fact dangerous.	Il-minjiera abbandunata kienet fil-fatt perikoluża.
Cats have keen ears.	Il-qtates għandhom smigħ ħerqan.
A little whipped cream goes a long way.	Ftit krema bit-tarjola tmur triq twila.
He started asking	Beda jitlob
Again, we lose our goals.	Għal darb'oħra, nitilfu l-miri tagħna.
Much of her poetry was inspired by nature.	Ħafna mill-poeżija tagħha kienet ispirata min-natura.
He was so impressed with his creativity.	Huwa kien tant impressjonat bil-kreattività tiegħu.
She suggested trying a new recipe.	Hi ssuġġeriet li jippruvaw riċetta ġdida.
Leave the logs covered with tarpaulins.	Ħalli z-zkuk miksija b'tarpolini.
The girl noticed a sign.	It-tfajla nnotat sinjal.
It is unclear whether she was angry or upset.	Mhux ċar jekk kinitx irrabjata jew imdejqa.
Their training was not remarkable.	It-taħriġ tagħhom ma kienx notevoli.
The soup is boiling.	Is-soppa qed tagħli.
Pretty nice, she said.	Pjuttost sbieħ, qalet.
The court is due to appear tomorrow.	Għada jrid jidher il-qorti.
They greeted each other with a kiss.	Sellmu lil xulxin b’bewsa.
Employers are required to provide safety equipment.	Min iħaddem huwa meħtieġ li jipprovdi tagħmir tas-sigurtà.
The canal boats glide smoothly past.	Il-dgħajjes tal-kanal glide bla xkiel passat.
The young man felt a cold run over him.	Iż-żagħżugħ ħass kesħa tiġri fuqu.
A furniture store is moving the city.	Ħażen tal-għamara qed jiċċaqlaq il-belt.
This region suffers from drought particularly during late spring.	Dan ir-reġjun ibati min-nixfa partikolarment matul l-aħħar tar-rebbiegħa.
They received direct instruction from the priest.	Huma rċevew istruzzjoni diretta mill-qassis.
Nowadays, farming is mechanized.	Illum il-ġurnata, il-biedja hija mekkanizzata.
What can be done to restore confidence?	X'jista' jsir biex terġa 'tiġi lura l-fiduċja?
People here rarely talk about politics.	In-nies hawn rari jitkellmu dwar il-politika.
He massaged her neck and shoulders.	Huwa mmassaġġja għonqha u l-ispallejn.
Some boards were damaged in the accident.	Xi bordijiet ġarrbu ħsarat fl-inċident.
He lives near this place.	Jgħix qrib dan il-post.
Rising prices have led to a decline in demand.	Iż-żieda fil-prezzijiet wassal għal tnaqqis fid-domanda.
Political events have many intricacies and dramas.	L-avvenimenti politiċi għandhom ħafna intriċċi u drama.
The British people have a long memory.	In-nies Ingliżi għandhom memorja twila.
The poor and the unemployed are suffering.	Il-foqra u l-qegħda qed ibatu.
Please take foreign language courses.	Jekk jogħġbok ħu korsijiet ta' lingwa barranija.
It is a very clever invention.	Hija invenzjoni għaqlija ħafna.
Her intense look was disturbing.	Il-ħarsa intensa tagħha kienet inkwetanti.
Look for dense leaves.	Fittex weraq dens.
Before a desert, now an oasis of	Qabel deżert, issa oasi ta
It took me a few hours to get there.	Ħa ftit sigħat biex wasal hemm.
Do you want honey to crystallize?	Trid li l-għasel jiġi kristallizzat?
Baked beans are a good winter food.	Il-fażola moħmija hija ikel tajjeb tax-xitwa.
The colonists always complain.	Il-kolonisti dejjem jilmentaw.
The development of alternative energy sources is complex.	L-iżvilupp ta' sorsi ta' enerġija alternattivi huwa kumpless.
We cannot work without electricity.	Ma nistgħux naħdmu mingħajr elettriku.
A book was opened in my lap at that very moment.	F’ħoġri nfetaħ ktieb f’dak il-mument stess.
He followed his dreams.	Huwa segwa l-ħolm tiegħu.
In those days, there were no computers.	F'dawk il-jiem, ma kienx hemm kompjuters.
We are both workers.	Aħna t-tnejn ħaddiema.
The industry is in decline.	L-industrija tinsab fi tnaqqis.
She survived her husband and two daughters.	Hija baqgħu ħajjin żewġha u żewġt ibniet.
You can see far to the north.	Tista' tara 'l bogħod lejn it-tramuntana.
The last circle goes around the circle.	L-aħħar ċirku jmur madwar iċ-ċirku.
Locked in the bathroom and beckoned.	Insakkar fil-kamra tal-banju u beka.
The author taught advanced mathematics as a teenager.	L-awtur tgħallem matematika avvanzata bħala adoloxxenti.
Playing tennis requires a lot of footwork.	Il-logħob tat-tennis jeħtieġ ħafna xogħol tas-saqajn.
Such a fight can last for hours.	Ġlieda bħal din tista’ ddum għal sigħat.
My favorite tree is redwood.	Is-siġra favorita tiegħi hija redwood.
People will laugh when they see us.	In-nies se tidħaq meta jarawna.
A variety of religious animals are paraded on the streets.	Varjetà ta 'annimali reliġjużi huma paraded fit-toroq.
The hypothesis is widely accepted by scientists.	L-ipoteżi hija aċċettata b'mod wiesa 'mill-xjenzati.
This meteorite is made of iron.	Dan il-meteorit huwa magħmul mill-ħadid.
Periods of rain are followed by periods of dry weather.	Perjodi ta 'xita huma segwiti minn perjodi ta' temp xott.
That bridge is being used.	Dak il-pont qed jintuża.
A customer receives coins in exchange for his purchase.	Klijent jirċievi muniti bi skambju għax-xiri tiegħu.
We want to welcome them home.	Irridu nilqgħu f’darhom.
The greedy groundhog gathered food all summer.	Il-marmotta rgħiba ġabret ikel is-sajf kollu.
There are many remarkable statues near the monastery.	Hemm ħafna statwi notevoli ħdejn il-monasteru.
Recent beetle infestations have destroyed many farms.	Infestazzjonijiet reċenti tal-ħanfus qerdu ħafna rziezet.
The computer uses a language called assembly.	Il-kompjuter juża lingwa msejħa assembly.
It grows in the warm tropics.	Tikber fit-tropiċi sħan.
The software was written to simplify your work.	Is-softwer inkiteb biex jissimplifika x-xogħol tiegħek.
This road is the shortest road to the factory.	Din it-triq hija l-iqsar triq lejn il-fabbrika.
And you will taste good.	U int se togħma tajba.
The party wants my vote.	Il-partit irid il-vot tiegħi.
Politics was integral to his work.	Il-politika kienet integrali fix-xogħol tiegħu.
A shout rang out in the night.	Għajta daqqet fil-lejl.
There was little planning on his part.	Ma tantx kien hemm ippjanar min-naħa tiegħu.
He was dressed very nicely in a dark brown dress.	Kien liebes pulit ħafna b’libsa kannella skur.
The story took an unexpected turn.	L-istorja ħadet xejra mhux mistennija.
Give a bone to the dog.	Agħti għadma lill-kelb.
Cleanse your body of impurities.	Naddaf il-ġisem tiegħek mill-impuritajiet.
The grass is bright green.	Il-ħaxix huwa aħdar jgħajjat.
It’s a great idea, but we just can’t afford it.	Hija idea sabiħa, imma sempliċiment ma nistgħux naffordjawha.
You can often pass it on without telling your parents.	Ħafna drabi tista’ tgħaddi mingħajr ma tgħid kollox lill-ġenituri tiegħek.
Education is the primary means of transmitting values.	L-edukazzjoni hija l-mezz primarju li bih jiġu trasmessi l-valuri.
The railway line will soon reach this city.	Il-linja tal-ferrovija dalwaqt se tilħaq din il-belt.
The cream is too thick.	Il-krema hija ħoxna wisq.
Wheelchairs were provided for the injured.	Ġew ipprovduti siġġijiet tar-roti għall-midruba.
The most effective approach is trial and error.	L-aktar approċċ effettiv huwa prova u żball.
The wave went up and down.	Il-mewġa telgħet u niżlet.
Her behavior was somewhat alarming.	L-imġieba tagħha kienet kemmxejn allarmanti.
The sheep graze on the grass.	In-nagħaġ jirgħu fuq il-ħaxix.
Their holiday was a disaster.	Il-vaganza tagħhom kienet diżastru.
Thanks for reading my posts!	Grazzi talli qrajt il-postijiet tiegħi!
Lathes are used to make metal parts.	It-tornijiet jintużaw biex isiru partijiet tal-metall.
But this mistake is unacceptable.	Iżda dan l-iżball huwa inaċċettabbli.
The artist painted a picture of a quiet pond.	L-artist pinġa stampa ta’ għadira trankwilla.
The young man turned to the old man and old man.	Iż-żagħżugħ daret lejn ix-xjuħ u xewħ.
I went to the kitchen to grab the knife.	Ġejt lejn il-kċina biex naqbad is-sikkina.
The stream flows straight through the spring.	In-nixxiegħa tgħaddi dritt mir-rebbiegħa.
Pay attention to what you want.	Oqgħod attent għal dak li tixtieq.
His friend advised him not to tell his mother.	Ħabib tiegħu tah parir biex ma jgħidx lil ommu.
Make two pies and a knife each from the kitchen.	Agħmel żewġ torti u sikkina kull wieħed mill-kċina.
The cook spent hours making scones.	Il-kok qatta’ sigħat jagħmel scones.
The thief announced that the hostages would not be harmed!	Il-ħalliel ħabbar li l-ostaġġi mhux se ssirilhom ħsara!
A gang of thieves robbed a convenience store.	Banda ta’ ħallelin serqu ħanut ta’ konvenjenza.
That scene we tried, more and more.	Dik ix-xena għamilna prova, aktar u aktar.
White sugar is one of the most expensive sugars.	Iz-zokkor abjad huwa wieħed mill-aktar zokkor għaljin.
The flight was delayed several times.	It-titjira ġiet ittardjata diversi drabi.
Combine flour, baking powder, and salt.	Għaqqad id-dqiq, it-trab tal-ħami, u l-melħ.
The cloud looks a little dingy.	Is-sħaba tidher ftit dingy.
Free citizens were quickly surrounded.	Iċ-ċittadini ħielsa ġew imdawra malajr.
The roof is open to the sky.	Is-saqaf huwa miftuħ għas-sema.
Wildlife has suffered a sharp decline in numbers.	Il-ħajja selvaġġa sofriet tnaqqis kbir fin-numri tagħha.
They demand higher wages.	Huma jitolbu pagi ogħla.
The fax machine contains advanced technology.	Il-magna tal-faks fiha teknoloġija avvanzata.
She was proud of her natural beauty.	Kienet kburija bis-sbuħija naturali tagħha.
Both stones were polished smooth over time.	Iż-żewġ ġebel ġew illustrati lixxi biż-żmien.
Congregation of Believers.	Kongregazzjoni ta’ dawk li jemmnu.
A rocket travels through the air at high speed.	Rokit jivvjaġġa fl-arja b’veloċità kbira.
Software and hardware requirements vary widely.	Ir-rekwiżiti tas-softwer u tal-ħardwer ivarjaw ħafna.
These villages are located along the main highway.	Dawn l-irħula jinsabu tul l-awtostrada ewlenija.
People living there are not allowed to own land.	In-nies li jgħixu hemm ma jitħallewx ikollhom art.
The train crashed at night.	Il-ferrovija ġġarraf bil-lejl.
Travel is a convenient option, only if you are rich.	L-ivvjaġġar huwa għażla konvenjenti, biss jekk int sinjur.
If he is an attendant, he will lead us to our destination.	Jekk hu lavrant, iwassalna lejn id-destinazzjoni tagħna.
They were very cold.	Kienu kesħin ħafna.
The verdict has a big effect on his life.	Il-verdett għandu effett kbir fuq ħajtu.
Hotel floating on the lake.	Lukanda f'wiċċ l-ilma fuq il-lag.
He slips gracefully to the ground.	Huwa jiżżerżaq bil-grazzja fuq l-art.
The cook's knives were dull.	Is-skieken tal-kok kienu matt.
The setter hit you as the ball entered its path.	Is-setter ħajk hekk kif il-ballun daħal fi triqtu.
My dream is	Il-ħolma tiegħi hi
God is incomprehensible.	Alla ma jistax jinftiehem.
The vast majority of people are considered middle class.	Il-maġġoranza l-kbira tan-nies huma meqjusa bħala klassi tan-nofs.
The mattress is folded.	Is-saqqu huwa mitwi.
The soldier left his musket behind him.	Is-suldat ħalla l-azzarin tiegħu warajh.
A culture of fear is spreading across the island nation.	Kultura ta’ biża’ tinfirex fin-nazzjon tal-gżira.
A large amount of crude oil is utilized as fuel.	Ammont kbir ta 'żejt mhux raffinat huwa utilizzat bħala karburant.
The police are constantly on the lookout for criminals.	Il-pulizija tinsab kontinwament attenta għall-kriminali.
Use the right amount of water.	Uża l-kwantità t-tajba ta 'ilma.
Those books should be picked up on the bench.	Dawk il-kotba għandhom jittellgħu fuq il-bank.
These conversations almost never go anywhere.	Dawn il-konversazzjonijiet kważi qatt ma jmorru imkien.
Sit with your hands in your pockets.	Poġġi bilqiegħda b’idejha fil-but.
Cycles can be operated by pedal, wind or water.	Iċ-ċikli jistgħu jitħaddmu bil-pedala, mir-riħ jew bl-ilma.
The little boy picked up the towel and looked at him.	It-tifel ċkejken għolla x-xugaman u ħares lejh.
His forehead was shiny with sweat.	Forehead tiegħu kienet tleqq bl-għaraq.
She didn't complain, just smiled and continued to make the needles.	Ma lmentatx, tbissmet biss u kompliet tagħmel il-labar.
I believe that the soil enriches the soil.	Jien nemmen li l-ħamrija tarrikkixxi l-ħamrija.
Mary helped her sister make the brownie.	Mary għenet lil oħtha tagħmel il-brownie.
Maria thought hard before answering.	Maria ħasbet sew qabel twieġeb.
This is a salt mine.	Din hija minjiera tal-melħ.
The horse grabbed the ground impatiently.	Iż-żiemel qabad l-art bla sabar.
It aims to strike a balance between the two sexes.	Jimmira li jinstab bilanċ bejn iż-żewġ sessi.
Fly buzzed annoyingly from.	Fly buzzed tedjanti minn.
He died of a severe heart attack.	Miet b’attakk tal-qalb kbir.
One result is a flood of information.	Riżultat wieħed huwa pataflun ta 'informazzjoni.
The scenery is magnificent.	Ix-xenarju huwa magnífico.
Scientists are trying to determine what caused the quake.	Ix-xjentisti qed jippruvaw jiddeterminaw x'ikkawża t-terremot.
People saw this as a liberal approach.	In-nies qiesu dan bħala approċċ liberali.
The cry of the wind repeated with the forest.	L-għajta tar-riħ repet mal-foresta.
Many artists were reluctant to exhibit their work.	Ħafna artisti kienu riluttanti li jesebixxu xogħolhom.
Inheritance is an obligation.	Wirt huwa obbligu.
These mountains are emerging every decade.	Dawn il-muntanji qed jitfaċċaw kull għaxar snin.
Although alcohol soothes the senses, it helps people relax.	Għalkemm l-alkoħol itaffu s-sensi, jgħin lin-nies jirrilassaw.
Register to vote	Irreġistra biex tivvota
The political situation is complex.	Is-sitwazzjoni politika hija kumplessa.
She has devoted much of her life to helping the poor.	Hija ddedikat ħafna minn ħajjitha biex tgħin lill-foqra.
She has a big family.	Hija għandha familja kbira.
Once you finish your education, you will find a job easily.	Ladarba tispiċċa l-edukazzjoni tiegħek, issib xogħol faċilment.
They built a boardwalk along the river.	Bnew boardwalk tul ix-xmara.
The sound of the scribbling crayon fills the room.	Il-ħoss tal-crayon scribbling jimla l-kamra.
Go around the table.	Mur madwar il-mejda.
The pub is full of interesting characters.	Il-pub huwa mimli karattri interessanti.
The children are missing.	It-tfal huma neqsin.
The fish was delicious, he said.	Il-ħut kien Delicious, qal.
Police escorted the driver to the station.	Il-pulizija akkumpanjaw lix-xufier sal-istazzjon.
The monastery was surrounded by a stone wall.	Il-monasteru kien imdawwar b’ħajt tal-ġebel.
He was uncertain about the situation.	Kien inċert dwar is-sitwazzjoni.
More temperate climate.	Klima aktar moderata.
Most verbs are irregular.	Ħafna mill-verbi huma irregolari.
Gestures convey sensation and emotion.	Il-ġesti jwasslu sensazzjoni u emozzjoni.
She made a frightened face but could not hide her smile.	Hi għamlet wiċċ imwerwer imma ma setgħetx taħbi t-tbissima tagħha.
No one will see them coming.	Ħadd mhu se jarahom ġejjin.
She checked to make sure the tiles were in place.	Hija ċċekkjat biex tassigura li l-madum kien f'posthom sew.
He enjoys reading thrillers.	Huwa jieħu gost jaqra thrillers.
She left abruptly.	Hija telqet f'daqqa.
Next to the banana trees, the dog was very happy.	Ħdejn is-siġar tal-banana, il-kelb kien ferħan ħafna.
Politicians discussed it heartily.	Il-politiċi ddiskutew bil-qalb.
Tomatoes had a distinctive taste.	It-tadam kellu togħma distintiva.
The printer paper was striped in pink.	Il-karta tal-istampatur kienet strixxata bir-roża.
Chemical weapons have become illegal.	L-armi kimiċi ġew illegali.
Popular perception	Perċezzjoni popolari
Help support this cause.	Għin tappoġġja din il-kawża.
The fisherman ordered his boat.	Is-sajjied ordna d-dgħajsa tiegħu.
They were especially persuasive.	Kienu speċjalment persważivi.
They started walking towards the ocean.	Huma bdew jimxu lejn l-oċean.
The stockbroker needs bread to survive.	L-istockbroker għandu bżonn il-ħobż biex jgħix.
So they ate the potatoes.	Allura kielu l-patata.
Many people were sick as a result of the infection.	Ħafna nies kienu morda bħala riżultat tal-infezzjoni.
What’s the most disgusting thing you’ve ever seen?	X'inhi l-aktar ħaġa disgusting li qatt rajt?
The package had been delivered.	Il-pakkett kien ġie kkonsenjat.
Locals protested the proposal.	In-nies tal-lokal ipprotestaw il-proposta.
The criminal fled after killing the guard.	Il-kriminal ħarab wara li qatel lill-gwardjan.
He is confident he will win the election.	Huwa fiduċjuż li se jirbaħ l-elezzjoni.
The principal came to check the time.	Il-prinċipal daħal biex jiċċekkja l-ħin.
The softening cream.	Il-krema rattab.
A statue was built in his memory.	Inbniet statwa fil-memorja tiegħu.
Once a thief, always a thief.	Darba ħalliel, dejjem ħalliel.
Are you determined to try again?	Int determinat li terġa' tipprova?
Use a wooden spoon to mix the dough.	Uża mgħarfa tal-injam biex tħallat l-għaġina.
He took the dog for a long walk.	Ħa l-kelb għal mixja twila.
She found a long weekend job.	Hija sabet xogħol fit-tmiem il-ġimgħa twil.
Many rhand felt that the growth of the city was dangerous.	Ħafna rhand ħassew li t-tkabbir tal-belt kien perikoluż.
The government is not responsible for widespread unemployment.	Il-gvern mhuwiex responsabbli għal qgħad mifrux.
This plant is known for its height.	Din l-impjant hija magħrufa għall-għoli tagħha.
She painted the cottage bright crimson red.	Hija miżbugħa l-cottage aħmar krimżi jgħajjat.
He danced so badly, he was laughed off stage.	Huwa żfin tant ħażin, huwa kien laughed barra mill-palk.
I rested my head on his broad back.	I serħan rasi fuq dahru wiesgħa tiegħu.
She hurriedly opened the front door.	F’għaġġla, fetħet il-bieb ta’ barra.
The more you laugh when you are happy.	L-aktar tidħaq meta tkun kuntent.
He strode into the room, shoulders back.	Huwa strode fil-kamra, spallejn lura.
All in all, this is a beautiful poem.	Skont kollox, din hija poeżija sabiħa.
Are you sure you want to do this?	Int ċert li tixtieq tagħmel dan?
Due to inflation, workers' wages have not reached.	Minħabba l-inflazzjoni, il-pagi tal-ħaddiema ma laħqux.
Each language has its own unique grammatical structure.	Kull lingwa għandha l-istruttura grammatika unika tagħha.
Other scientists believe the defects are due to negligence.	Xjentisti oħra jemmnu li d-difetti huma minħabba negliġenza.
They were unwilling to accept his authority.	Huma ma kinux lesti jaċċettaw l-awtorità tiegħu.
Pollution has been a problem for a long time.	It-tniġġis kien problema għal żmien twil.
The gas in this questionable flask will catch fire.	Il-gass f'dan il-flask dubjuż se jieħu n-nar.
I have been reading a lot lately.	Dan l-aħħar ilha taqra ħafna.
He was testing the waters, so to speak.	Huwa kien qed jittestja l-ilmijiet, biex ngħidu hekk.
The bow arrows were dark with dust.	Il-vleġeġ tal-pruwa kienu skuri bit-trab.
Maybe people just feel like it’s none of their concern.	Forsi n-nies sempliċement iħossu li m'hu l-ebda tħassib tagħhom.
The sidewalk collapsed.	Il-bankina sfaxxa.
So he saw her there, he surprised himself.	Allura raha hemm, huwa sorpriż lilu nnifsu.
Please don't leave rubbish!	Jekk jogħġobkom tħallux żibel!
The demand to help keep nature clean is obvious.	Id-domanda biex tgħin biex in-natura tinżamm nadifa hija ovvja.
Practice makes perfect, they are	Il-prattika tagħmel perfetta, huma
The alarm was shrill and piercing.	L-allarm kien shrill u titqib.
The thief stole the money quickly.	Il-ħalliel seraq il-flus malajr.
A young boy grabbed his pet strap.	Tifel żagħżugħ qabad iċ-ċinga tal-pet tiegħu.
Before concluding, we should mention several limitations.	Qabel ma nikkonkludu, għandna nsemmu bosta limitazzjonijiet.
Buses make frequent stops here.	Il-karozzi tal-linja jagħmlu waqfa frekwenti hawn.
Nails grow fast.	Dwiefer jikbru malajr.
She graduated from university with a degree in linguistics.	Hi ggradwat mill-università bi lawrja fil-lingwistika.
Reliable evidence indicates.	Evidenza affidabbli tindika.
We left sycamore on a hill.	Ħallajna sycamore fuq għoljiet.
Capitalism as we know it today is doomed.	Il-kapitaliżmu kif nafuh illum huwa ddestinat.
Thief was created silently in the bank.	Ħallel inħoloq skiet fil-bank.
She thought she hated it.	Hija ħasbet li hated dan.
We will collect the supplies first.	Aħna ser niġbru l-provvisti l-ewwel.
A dog barks happily.	Kelb jappa ferħan.
He ate slowly, savoring the food.	Huwa kiel bil-mod, savoring l-ikel.
Don’t grab your food.	Taqbadx l-ikel tiegħek.
The tango dance waves against the hull.	Il-mewġ żfin tango kontra l-buq.
Again, we recognize the need for more protections.	Għal darb'oħra, nagħrfu l-ħtieġa għal aktar protezzjonijiet.
Ants can carry more than fifty times their weight.	Nemel jistgħu jġorru aktar minn ħamsin darba l-piż tagħhom.
Again, it comes with bad news.	Għal darb'oħra, niġu b'aħbar ħażina.
The events of the day did not end well.	Il-ġrajjiet tal-ġurnata ma spiċċawx tajjeb.
He disappeared suddenly.	Huwa sparixxa f'daqqa.
The gearbox is	Il-gearbox huwa
The Conservative leader reached for a glass of water.	Il-mexxej konservattiv laħaq għal tazza ilma.
That toxic gas.	Dak il-gass tossiku.
Your name is on the door.	Ismek qiegħed fuq il-bieb.
Experienced employees are more likely to be promoted.	Impjegati b'esperjenza huma aktar probabbli li jiġu promossi.
Comprehensive immigration reform is needed now more than ever.	Riforma komprensiva tal-immigrazzjoni hija meħtieġa issa aktar minn qatt qabel.
Because the wood is so heavy, it has to be lifted.	Minħabba li l-injam huwa tant tqil, irid jittella'.
The Minister may resign amid allegations of corruption.	Il-Ministru jista’ jirriżenja fost allegazzjonijiet ta’ korruzzjoni.
The man licked his lips.	Ir-raġel lagħaq xufftejh.
The inspector was direct.	L-ispettur kien dirett.
The moon shines in the midnight sky	Il-qamar jixgħel is-sema ta’ nofs il-lejl
The accident happened near a busy intersection.	L-inċident seħħ ħdejn intersezzjoni traffikuża.
They walked on the slippery ice.	Huma mxew fuq is-silġ li jiżloq.
The landscape is dotted with small houses.	Il-pajsaġġ huwa bit-tikek minn djar żgħar.
Horses are faster than other creatures.	Iż-żwiemel huma aktar mgħaġġla minn ħlejjaq oħra.
Megan has a degree in history.	Megan għandha grad fl-istorja.
The new bottle was half full.	Il-flixkun il-ġdid kien nofsu mimli.
Fuel demand is expected to decline.	Id-domanda għall-fjuwil mistennija tonqos.
Announcing the winner of the contest.	Tħabbar ir-rebbieħ tal-konkors.
It is very reliable.	Huwa affidabbli ħafna.
Sea turtles are threatened.	Il-fkieren tal-baħar huma mhedda.
I live from hand to mouth.	Qed ngħix minn id għal ħalq.
He confronted the businessman directly.	Huwa ffaċċja n-negozjant b’mod dirett.
He slamed on the table.	Huwa slamed fuq il-mejda.
Moss grows in slate roofs.	Il-ħażiż jikber f'soqfa magħmula mil-lavanja.
He looks away again.	Huwa jħares fil-bogħod għal darb'oħra.
Rain all day.	Ix-xita għall-ġurnata kollha.
Dust coator whatever it is called.	Dust coator tkun xi tkun tissejjaħ.
Some students were talking excitedly in the corridors.	Xi studenti kienu qed jitkellmu eċċitati fil-kurituri.
A code of conduct should be established.	Għandu jiġi stabbilit kodiċi ta' mġiba.
The rain on the island is heavy.	Ix-xita fuq il-gżira hija qawwija.
Give me five dollars.	Agħtini ħames dollari.
So let’s all raise our money.	Mela ejja lkoll niġbru l-flus tagħna.
They were negotiating hats with the palace guards.	Huma kienu qed jinnegozjaw il-kpiepel mal-gwardjani tal-palazz.
She took a few cautious steps.	Hija ħadet ftit passi kawti.
Their head had just come out of class.	Il-kap tagħhom kien għadu kemm ħareġ mill-klassi.
Detects changes in the body.	Jiskopri bidliet fil-ġisem.
They carried the books in their car.	Ġarrbu l-kotba fil-karozza tagħhom.
The thief fled the court.	Il-ħalliel ħarab mill-qorti.
The room is relatively spacious, with high ceilings.	Il-kamra hija relattivament spazjuża, b'soqfa għolja.
This is called a tollsgate.	Dan jissejjaħ tollsgate.
Two thousand poor girls share one computer.	Elfejn tifla foqra jaqsmu kompjuter wieħed.
Many books on evolutionary biology assume that all species are monogamous.	Ħafna kotba tal-bijoloġija evoluzzjonarja jassumu li l-ispeċi kollha huma monogami.
First the curtains, then the blinds.	L-ewwel il-purtieri, imbagħad il-blinds.
The bill was given by the waiter.	Il-kont ingħatat mill-wejter.
A bottle of wine arrived with dinner.	Flixkun inbid wasal mal-pranzu.
Ignore the dark overhead clouds.	Injora s-sħab skur overhead.
Fresh flowers fragrance the air.	Fjuri friski fwieħa l-arja.
Then she fell asleep again.	Imbagħad reġgħet raqdet.
Building material prices are rising steadily.	Il-prezzijiet tal-materjali tal-bini qed jogħlew b'mod kostanti.
The roof is made of reinforced concrete.	Is-saqaf huwa magħmul minn konkrit rinfurzat.
The locals considered him a hero.	In-nies tal-lokal kienu jqisuh bħala eroj.
The texture of the cake is thick.	In-nisġa tal-kejk hija oħxon.
The engineer notes that the code involves many cycles.	L-inġinier jinnota li l-kodiċi jinvolvu ħafna ċikli.
I'm an artist.	Jien artist.
The signs were clear, so we read the messages carefully.	Is-sinjali kienu ċari, għalhekk qrajna l-messaġġi bir-reqqa.
There were several appearances of the thing.	Kien hemm diversi dehriet tal-ħaġa.
Whip winds across the ground, gale force.	Irjieħ bit-tarjola madwar l-art, gale force.
The rich diversity of wildlife has a lot to offer tourists.	Id-diversità rikka tal-ħajja selvaġġa għandha ħafna x'toffri lit-turisti.
Anyway, let's not waste any more time.	Xorta waħda, ejja ma naħlux aktar ħin.
Their food is simple and inexpensive.	L-ikel tagħhom huwa sempliċi u rħas.
They criticized the narrator's work as banal.	Ikkritikaw ix-xogħol tan-narratur bħala banali.
It is my intention to open a cafe.	Hija l-intenzjoni tiegħi li niftaħ kafetterija.
People from all parts of the island came to listen.	Nies mill-partijiet kollha tal-gżira ġew jisimgħu.
The designer brings the ideas to the craft.	Id-disinjatur iwassal l-ideat lis-sengħa.
So it is surprising to find footprints.	Għalhekk huwa sorprendenti li ssib footprints.
She climbed onto the roof.	Hija telgħet fuq il-bejt.
The nightclub is always crowded.	Il-night club huwa dejjem iffullar.
The boy looked at him.	It-tifel ħares lejh.
The pillow was stained with red stains.	L-investi saret imtebba bi tbajja ħomor.
A parliamentary committee has been set up to investigate the incident.	Ġie ffurmat kumitat parlamentari biex jinvestiga l-inċident.
The soldier's heart was brave.	Qalb is-suldat kienet kuraġġuża.
An increase in transport spending is also expected.	Hija mistennija wkoll żieda fl-infiq fuq it-trasport.
Today, life expectancy is only sixty.	Illum, l-istennija tal-ħajja hija biss sittin.
Torrential rains caused the storm.	Ix-xita torrenzjali ikkawżat il-maltemp.
Pigeons were a popular sweet.	Il-gamiem kienu ħelu popolari.
Secretly, they hate each other.	Segretament, jobogħdu lil xulxin.
The wolf cowered in the sanctuary.	Il-lupu cowered fis-santwarju.
He stretches carefully.	Huwa jiġġebbed bir-reqqa.
It is best not to take risks and avoid injury.	L-aħjar li ma tieħux riskji u tevita korriment.
Hay was stacked high in the sun.	Hay kien f'munzelli għoli fix-xemx.
Pour boiling water over the coffee.	Ferra l-ilma jagħli fuq il-kafè.
The holiday was an excellent opportunity to see the city.	Il-festa kienet opportunità eċċellenti biex tara l-belt.
What is the best age to draw your first tooth?	X'inhi l-aħjar età biex tiġbed l-ewwel sinna tiegħek?
The company was forced to declare bankruptcy.	Il-kumpanija kienet imġiegħla tiddikjara falliment.
The government passed a new law yesterday.	Il-gvern għadda liġi ġdida lbieraħ.
Half the wolves were killed.	Nofs l-ilpup inqatlu.
The average car doesn’t get very far.	Il-karozza medja ma tasalx 'il bogħod ħafna.
The children go to school.	It-tfal imorru l-iskola.
She is about to give birth.	Hija waslet biex twelled.
She is enamored of tall and handsome men.	Hija enamored ta 'rġiel tall u gustuż.
A delicate fragrance came out of the kitchen.	Fwieħa delikata ħarġet mill-kċina.
If anyone enters, call the police.	Jekk xi ħadd jidħol, ċempel lill-pulizija.
The crowd swelled in the park.	Il-folla nefħa fil-park.
The church favored the rich.	Il-knisja kienet tiffavorixxi l-għonja.
There were also some deaths.	Kien hemm ukoll xi mwiet.
The oars were made of wood.	L-imqadef kienu magħmula mill-injam.
The accused was charged with theft.	L-akkużat ġie mixli b’serq.
Dear, sweet darling.	Għeżież, għeżież ħelu.
Usually, decorating is expensive.	Normalment, id-dekorazzjoni hija għalja.
One has to understand that effort is required.	Wieħed irid jifhem li l-isforz huwa meħtieġ.
In recent years, milk production has increased.	F'dawn l-aħħar snin, il-produzzjoni tal-ħalib żdiedet.
Plants produce food through photosynthesis.	Il-pjanti jipproduċu l-ikel permezz tal-fotosintesi.
The sky was cloudless, reflecting the brilliance of the sun.	Is-sema kien bla sħab, jirrifletti l-brilliance tax-xemx.
A church was on the hill, dominating the landscape.	Knisja kienet fuq l-għoljiet, tiddomina l-pajsaġġ.
Don't get into any trouble.	M'għandekx tidħol fl-ebda inkwiet.
This path runs along the creek.	Din il-mogħdija timxi tul il-qala.
I totally agree.	Naqbel kompletament.
The poor woman struggles to slide into the narrow entrance.	Il-fqira mara tistinka biex tiżżerżaq fid-daħla dejqa.
Citizens have been warned not to take part in the demonstrations.	Iċ-ċittadini ġew mwissija biex ma jieħdux sehem fid-dimostrazzjonijiet.
All his colleagues were happy that their plans had worked out.	Il-kollegi tiegħu kollha kienu kuntenti li l-pjanijiet tagħhom irnexxielhom.
Thus the jet aircraft was no longer widespread.	Għalhekk l-ajruplan bil-ġett ma kienx għadu mifrux.
The newspaper is full of advertisements for luxury goods.	Il-gazzetta hija mimlija reklami għal oġġetti lussużi.
The ruins of Babylon are mentioned in ancient texts.	Il-fdalijiet ta’ Babilonja jissemmew f’testi antiki.
They live in small colonies of several hundred members.	Jgħixu f'kolonji żgħar ta' diversi mijiet ta' membri.
The new moon rising on the mountain was spectacular.	Il-qamar ġdid li tela’ fuq il-muntanji kien spettakolari.
She was overwhelmed with loneliness.	Kienet megħluba b’sens ta’ solitudni.
The child will shout loudly when he is hungry.	It-tifel se jgħajjat ​​b'leħen għoli meta jkun bil-ġuħ.
Take off one shirt and throw it in the bin.	Neħħi qmis waħda u armih fil-bin.
The poor cannot access basic health care.	Il-foqra ma jistgħux jiksbu aċċess għall-kura tas-saħħa bażika.
Rust machinery was in poor condition.	Makkinarju tas-sadid kien f'qagħda ħażina.
The Prime Minister stressed that his policy was a success.	Il-Prim Ministru saħaq li l-politika tiegħu kienet ta’ suċċess.
Scientists announced this week that they have found fossils.	Ix-xjentisti ħabbru din il-ġimgħa li sabu l-fossili.
I will not rest until justice is done.	M'iniex ser nistrieħ sakemm issir ġustizzja.
The fish population has declined sharply.	Il-popolazzjoni tal-ħut naqset drastikament.
The pot boils.	Il-borma tagħli.
The biggest hit in the field was our captain.	L-aktar hit fil-kamp kien il-kaptan tagħna.
The cold wind was blowing from the autumn forest.	Ir-riħ kiesaħ kien jonfoħ mill-foresta tal-ħarifa.
Savo the taste of each ingredient.	Savo t-togħma ta 'kull ingredjent.
The desert was full of flowers.	Id-deżert kien mimli fjuri.
The captain was a merchant before he started sailing.	Il-kaptan kien merkantili qabel ma beda jbaħħar.
A young boy is gone.	Tifel żgħir spiċċa.
But first, you need two slices of white bread.	Imma l-ewwel, għandek bżonn żewġ flieli ħobż abjad.
No theoretical explanation can explain everything.	L-ebda spjegazzjoni teoretika ma tista’ tispjega kollox.
I was born on my birthday.	Jien twelidt f’għeluq snini.
Many human cultures can be associated with the oceans.	Ħafna kulturi umani jistgħu jkunu marbuta mal-oċeani.
Many communities in the region face water shortages.	Ħafna komunitajiet fir-reġjun jiffaċċjaw nuqqas ta 'ilma.
An executive with the drug company was arrested.	Ġie arrestat eżekuttiv mal-kumpanija tad-droga.
The factory will also produce beer.	Il-fabbrika se tipproduċi wkoll il-birra.
Try to be positive.	Ipprova kun pożittiv.
He rubbed his chin and frowned.	Huwa ħakk il-geddum u frowned.
Tens of thousands of homes have been flooded.	Għexieren ta’ eluf ta’ djar waqgħu taħt l-għargħar.
An exercise bike is a great way to exercise.	Bike tal-eżerċizzju huwa mod tajjeb ħafna biex teżerċita.
It is hard to believe that the ground was once barren.	Huwa diffiċli li wieħed jemmen li l-art darba kienet għerja.
A cool breeze blew me away.	Riħ frisk nefaħli l-inkwiet.
The company makes a lot of its money from marketing.	Il-kumpanija tagħmel ħafna mill-flus tagħha mill-marketing.
The cause of the decline is unclear.	Il-kawża tat-tnaqqis mhix ċara.
Militia forces occupied the area.	Il-forzi tal-milizzja okkupaw iż-żona.
The sentence contains an error.	Is-sentenza fiha żball.
This newspaper supports the government.	Din il-gazzetta tappoġġja lill-gvern.
The leaves on the trees are starting to change color.	Il-weraq fuq is-siġar qed jibdew jibdlu l-kulur.
Do not place wine near the stove.	Tpoġġix inbid ħdejn il-fuklar.
Wear her glasses.	Ilbes in-nuċċali tagħha.
Many birds migrate to escape the winter.	Ħafna għasafar jemigraw biex jaħarbu mix-xitwa.
School is popular with young people.	L-iskola hija popolari maż-żgħażagħ.
Friction is choking.	Il-frizzjoni qed joħonqu.
A mouthwatering stew.	A stew mouthwatering.
Six meals a day, plus snacks.	Sitt ikliet kuljum, flimkien ma’ snacks.
The rest of his words were lost in the wind.	Il-kumplament ta’ kliemu ntilef fir-riħ.
In some islands, bananas grow wild.	F'xi gżejjer, il-banana tikber selvaġġa.
After the prisoner was released, he promptly stole a car.	Wara li l-priġunier inħeles, fil-pront seraq karozza.
It's time to cast your vote.	Wasal iż-żmien li titfa' l-vot tiegħek.
We were in no hurry to get home.	Ma konniex għaġġla biex naslu d-dar.
Tonight there is a magic lantern show.	Illejla hemm spettaklu tal-fanal maġiku.
The spirit of adventure is inherent in many people.	L-ispirtu ta 'avventura huwa inerenti f'ħafna nies.
The fish were swimming near the shore.	Il-ħut kienu jgħumu qrib ix-xatt.
The cat, crushed under its weight, struggled to free itself.	Il-qattus, mgħaffġa taħt il-piż tagħha, tħabtu biex tillibera ruħha.
The coach lasted.	Il-kowċ dam.
How did the animals get there?	L-annimali kif waslu hemm?
This road almost collapsed last year.	Din it-triq kważi waqgħet is-sena l-oħra.
I am proud of my achievements!	Jien kburi bil-kisbiet tiegħi!
The birds then go down to feed.	L-għasafar imbagħad jinżlu biex jitimgħu.
She slammed her fist on the table.	Ħabbtet il-ponn tagħha fuq il-mejda.
He is in need of a pair of quality shoes.	Huwa fil-bżonn ta 'par żraben ta' kwalità.
He was deported from the country.	Huwa ġie deportat mill-pajjiż.
This church was rebuilt using materials from the original.	Din il-knisja reġgħet inbniet bl-użu ta’ materjali mill-oriġinali.
He was charged with murder.	Huwa kien mixli bi qtil.
People with crooked teeth often avoid smiling.	Nies bi snien mgħawweġ spiss jevitaw li jitbissmu.
The first school in this field was established this year.	L-ewwel skola f’dan il-qasam twaqqfet din is-sena.
The eggs are kept in incubators.	Il-bajd jinżamm f'inkubaturi.
I poured a little water on my face.	Tfajt ftit ilma fuq wiċċi.
Either the quote or the adage is being quoted correctly.	Jew il-kwotazzjoni jew il-qawl qed jiġi kkwotat b'mod korrett.
They are focused on improving those facilities.	Huma kkonċentrati fuq it-titjib ta' dawk il-faċilitajiet.
How often do you help the elderly in your neighborhood?	Kemm-il darba tgħin lill-anzjani fil-lokal tiegħek?
A piece of sugar.	A biċċa zokkor.
Some northerners avoid technology.	Xi nies tat-Tramuntana jevitaw it-teknoloġija.
The offender was prosecuted and found guilty.	Il-ħati ġie pproċessat u nstab ħati.
This is my last one.	Din hija l-aħħar waħda tiegħi.
This phrase, with five consecutive pronouns, is unusual.	Din il-frażi, b’ħames pronomi konsekuttivi, mhix tas-soltu.
She refused to admit she had a problem.	Hija rrifjutat li tammetti li kellha problema.
She lost her constant love.	Hija tilfet l-imħabba kostanti tiegħu.
Many river communities relied on flood control projects.	Ħafna komunitajiet tax-xmajjar kienu jiddependu fuq proġetti ta’ kontroll tal-għargħar.
It will definitely be an interesting evening.	Żgur li se tkun lejla interessanti.
Movement is energy that is independent of mass.	Il-moviment huwa enerġija li hija indipendenti mill-massa.
Chipmunks are a variety of rodents.	Iċ-chipmunks huma varjetà ta 'annimali gerriema.
From space, the world looks flawless.	Mill-ispazju, id-dinja tidher bla difetti.
The variety of options is stunning.	Il-varjetà ta 'għażliet hija sturduta.
Dictated to the secretary, dictated a letter.	Ddetta lis-segretarju, iddetta ittra.
He experimented with various ways of dealing with the problem.	Huwa esperimenta b'diversi modi kif tittratta l-problema.
The lake is separated from the ocean by a marsh.	Il-lag huwa separat mill-oċean b'bassasa.
His attempt to help was repaid with hatred.	It-tentattiv tiegħu biex jgħin ġie mħallas lura bi mibegħda.
However, new research raises concerns.	Madankollu, riċerka ġdida tqajjem tħassib.
She was captured by one of the soldiers.	Hija nqabdet minn wieħed mis-suldati.
Light wind cools the dusty air.	Riħ ħafifa kessaħ l-arja fit-trab.
Change the newspaper to plain paper.	Ibdel il-gazzetta għal karta sempliċi.
The bride arrived late for the wedding ceremony.	L-għarusa waslet tard għaċ-ċerimonja taż-żwieġ.
His mother kissed him on the forehead.	Ommu bewstu fuq forehead.
Study diagrammatic representations of chemical interactions.	Studja rappreżentazzjonijiet dijagrammatiċi ta 'interazzjonijiet kimiċi.
Birds are most active at dawn.	L-għasafar huma l-aktar attivi fis-sebħ.
The items come in different colors.	L-oġġetti jiġu f'kuluri differenti.
Its crystals shone in the candlelight.	Il-kristalli tagħha xegħru fid-dawl tax-xemgħa.
The city is located in a valley.	Il-belt tinsab f'wied.
The local school troupe performed traditional songs.	It-truppa lokali tat-tfal tal-iskola esegwiet kanzunetti tradizzjonali.
Rasa dances are usually performed at religious gatherings.	Żfin Rasa huma ġeneralment imwettqa f'laqgħat reliġjużi.
The soldier's wife bore him eight children, five of them	Mart is-suldat wilditlu tmint itfal, ħamsa minnhom
His clothes were loose and worn.	Ħwejjeġ tiegħu kienu mifruxa u milbusa.
This paper was nothing to write home about.	Din il-karta ma kienet xejn li tikteb dar dwar.
Like bamboo shoots that shoot after rain.	Bħal rimjiet tal-bambu li jisparaw wara x-xita.
Blizzards in the mountains can completely stop travel.	Blizzards fil-muntanji jistgħu jwaqqfu kompletament l-ivvjaġġar.
The small village is thriving.	Ir-raħal żgħir qed jirnexxi.
Washington has been alarmed by reports of a missile attack.	Washington kien allarmat minn rapporti ta’ attakk ta’ missili.
Two hours later it started to rain.	Sagħtejn wara x-xita bdiet taħbat.
Don't be upset!	Tiddejjaqx!
She traveled to the upper quarters.	Hija vjaġġat fil-kwartieri ta 'fuq.
Our neighbors are poor.	Il-ġirien tagħna huma foqra.
A section of opposition politicians was divided on the issue.	Settur ta’ politiċi tal-oppożizzjoni kien maqsum dwar il-kwistjoni.
The planet is completely inhabited by humans.	Il-pjaneta abitata kompletament mill-bnedmin.
Wildlife populations are declining due to increased human activity.	Il-popolazzjonijiet tal-annimali selvaġġi qed jonqsu minħabba żieda fl-attività umana.
The demonstration was a vivid reminder of what happened.	Id-dimostrazzjoni kienet tifkira ħaj ta’ dak li ġara.
The party ended in a slump.	Il-partit spiċċat fi battija.
Anita and a girlfriend have two children.	Anita u ħabiba għandhom żewġt itfal.
His back was against the wall.	Dahru kien mal-ħajt.
Students must pass an oral exam.	L-istudenti jridu jgħaddu minn eżami orali.
The room had little natural light.	Il-kamra kellha ftit dawl naturali.
The wall is lined with headless corpses.	Il-ħajt huwa miksi b’katavri bla ras.
They never got it as a child, but now it’s illegal.	Qatt kisbu bħala tifel, imma issa huwa illegali.
The hunter dropped his rifle.	Il-kaċċatur waqqa’ x-xkubetta tiegħu.
She came out to greet him.	Hija ħarġet ħarġet issellimlu.
A white horse trots towards them.	Żiemel abjad trott lejhom.
The government is determined to eradicate all pests.	Il-gvern huwa determinat li jeqred il-pesti kollha.
He was ordered to return the money.	Huwa ġie ordnat jagħti lura l-flus.
So the clever old woman counts three	Allura l-anzjana għaqlija għadd tlieta
When one looks at this church one feels an intangible sadness.	Meta jħares fuq din il-knisja wieħed iħoss dwejjaq intanġibbli.
Factory workers went on strike.	Il-ħaddiema tal-fabbrika għamlu strajk.
Some varieties of this fruit are used in cooking.	Xi varjetajiet ta 'dan il-frott jintużaw fit-tisjir.
How to Make Paper at Home?	Kif tagħmel il-karta fid-dar?
We all felt better as a result.	Ilkoll ħassejna aħjar bħala riżultat.
I looked up at the sky.	Ħarist ’l fuq lejn is-sema.
Do not rub it on your skin.	Togħrokx fuq il-ġilda tiegħek.
She adjusted her glasses.	Hija aġġustat nuċċalijiet tagħha.
He started screaming violently.	Beda jirtoq b’mod vjolenti.
The dentist extracted four teeth.	Id-dentist estratt erba’ snien.
He lives next door to his neighbors,	Jgħix bieb ħdejn il-ġirien tiegħu,
Program failures can embarrass the government.	Il-fallimenti tal-programm jistgħu jimbarazzaw lill-gvern.
The eclipse was difficult to observe.	L-eklissi kienet diffiċli biex tiġi osservata.
Egis was imported from another continent.	Egis ġie importat minn kontinent ieħor.
The failure of this test is embarrassing.	Il-falliment ta 'dan it-test huwa imbarazzanti.
He awakened her spirits.	Huwa qajjem l-ispirti tagħha.
The jury's decision was highly praised.	Id-deċiżjoni tal-ġurija ġiet imfaħħra ħafna.
Clouds gather before a storm.	Is-sħab jinġabar qabel maltempata.
The neighbor's yard is full of beautiful flowers.	Il-bitħa tal-ġar hija mimlija fjuri sbieħ.
The company’s worries have increased.	L-inkwiet tal-kumpanija żdied.
Countries banning religious discrimination enjoy prosperity.	Pajjiżi li jipprojbixxu d-diskriminazzjoni reliġjuża jgawdu prosperità.
Her teeth were snow-white.	Snienha kienu bojod bħall-borra.
The world revolves around its assets.	Id-dinja ddur fuq l-assi tagħha.
Face recognition technology has greatly improved today.	It-teknoloġija tar-rikonoxximent tal-wiċċ illum tjiebet ħafna.
That process has been repeated several times.	Dak il-proċess ġie ripetut diversi drabi.
Roads in this suburb are often congested.	It-toroq f’dan is-subborg spiss ikunu mimlijin bit-traffiku.
This is how a bulldozer works.	Dan huwa kif tħaddem bulldozer.
The mangoes were ripe and delicious.	Il-mango kienu misjur u Delicious.
The server crashed.	Is-server niżel.
Detectives searched, but found nothing.	Id-ditektifs fittxew, iżda ma sabu xejn.
White peacock dancing in the garden.	Pagun abjad jiżfen fil-ġnien.
The supervillain finally confronted the hero.	Is-supervillain fl-aħħar ikkonfronta lill-eroj.
One of the cabinet members resigned.	Wieħed mill-membri tal-kabinett irriżenja.
The communists seized power in the revolution.	Il-komunisti ħatfu l-poter fir-rivoluzzjoni.
A researcher tried to determine the cause of the disaster.	Riċerkatur ipprova jiddetermina l-kawża tad-diżastru.
God, protect me.	Alla, ipproteġini.
The party was packed.	Il-partit kien ippakkjat.
The cause of depression remains a mystery.	Il-kawża tad-dipressjoni għadha misteru.
Don't go swimming alone!	Tmurx tgħum waħdek!
No wonder you love going to the beach!	Mhux ta’ b’xejn li tħobb tmur il-bajja!
The photo clearly shows a group of people.	Ir-ritratt juri biċ-ċar grupp ta’ nies.
There was a noticeable shortage of bees.	Kien hemm nuqqas notevoli ta 'naħal.
Neither here nor there.	La hawn u lanqas hemm.
No signs of life could be seen.	L-ebda sinjali tal-ħajja ma setgħu jidhru.
An immersion, two weeks!	Une immersjoni, deux semaines!
The man looked angry.	It-raġel deher irrabjat.
Four to five meals a day are ideal.	Erba’ sa ħames ikliet kuljum huma ideali.
The jury gave its verdict.	Il-ġurija tat il-verdett tagħha.
The double flute was the most famous instrument.	Il-flawt doppju kien l-aktar strument famuż.
To get started, you need four cups of brown sugar.	Biex tibda, ikollok bżonn erba 'tazzi ta' zokkor ismar.
Drink your milk every day.	Ixrob il-ħalib tiegħek kuljum.
This without any doubt or argument.	Dan mingħajr ebda dubju jew argument.
Country life offered a sense of security.	Il-ħajja fil-kampanja kienet toffri sens ta’ sigurtà.
This flood destroyed large tracts of agricultural land.	Dan l-għargħar qered meded kbar ta’ art agrikola.
Applicants must meet performance standards.	L-applikanti għandhom jilħqu l-istandards tal-prestazzjoni.
The cemetery seemed old to him.	Iċ-ċimiterju deherlu antik.
Drain a blade of grass and chew gently.	Qattar xafra tal-ħaxix u tomgħodha bil-mod.
Other countries impose restrictions on marijuana.	Pajjiżi oħra jimponu restrizzjonijiet dwar il-marijuana.
She was jealous of her girlfriend's husband.	Kienet jealous tar-raġel ta 'ħabiba tagħha.
The young man was strong, wise, and industrious.	Iż-żagħżugħ kien qawwi, għaqli, u industrijuż.
The bridge was hit by a big wave.	Il-pont intlaqat minn mewġa kbira.
The literature is vast and varied.	Il-letteratura hija vasta u varjata.
It’s always nice to get up early.	Dejjem huwa sabiħ li tqum kmieni.
The bullock cart ran through the village.	Il-karrettun tal-barrin dam ir-raħal.
The surface is badly disfigured.	Il-wiċċ huwa sfigurat ħażin.
The thieves stole some jewelry.	Il-ħallelin serqu xi ġojjellerija.
The young man looked at his peers.	Iż-żagħżugħ ħares lejn sħabu.
Mangoes are in season now.	Il-mangu huma staġun issa.
I asked the elders what they thought.	Staqsejt lill-anzjani x’jaħsbu.
She took a deep breath, thinking	Ħadet man-nifs qawwi, bil-ħsieb
Put up the tent, immediately!	Poġġi t-tinda, immedjatament!
The problem of human pollution is huge.	Il-problema tat-tniġġis tal-bniedem hija enormi.
The price of tea is falling.	Il-prezz tat-te qed jonqos.
He invited me to his house.	Stedinni d-dar tiegħu.
A perpetual rainbow spreads across the distant sky.	Qawsalla perpetwa tinfirex mas-sema imbiegħed.
The sun shines on the occupied harbor.	Ix-xemx tiddi fuq il-port okkupat.
Three million books were expected.	Kienu mistennija tliet miljuni ta’ kotba.
Her book became a bestseller within a week.	Il-ktieb tagħha sar bestseller fi żmien ġimgħa.
The diet includes a lot of fruits and vegetables.	Id-dieta tinkludi ħafna frott u ħaxix.
He enjoys being outside.	Huwa jieħu gost ikun barra.
The strong smell made her eyes water.	Ir-riħa qawwija għamlitha għajnejha ilma.
A liter of milk gives two cups of milk.	Litru ħalib jagħti żewġ tazzi ħalib.
The lottery is held weekly.	Il-lotterija ssir kull ġimgħa.
Use a sharp knife to slice the salmon.	Uża sikkina li taqta’ biex tqatta’ s-salamun.
The number of fires has risen dramatically.	In-numru ta’ nirien żdied b’mod drammatiku.
Dowels are an important ingredient in this craft.	Il-kavilji huma ingredjent importanti f'dan is-sengħa.
The farm animals felt pretty much at home there.	L-annimali tar-razzett ħassewhom pjuttost id-dar hemmhekk.
The counselor was tolerant of all religious beliefs.	Il-konsulent kien tolleranti għat-twemmin reliġjuż kollu.
The traffic is awful.	It-traffiku huwa koroh.
We must learn to work together.	Irridu nitgħallmu naħdmu flimkien.
The more fat you add, the richer the taste.	Iktar ma żżid xaħam, iktar tkun rikka t-togħma.
He spent all his time training.	Hu qatta’ l-ħin kollu tiegħu jitħarreġ.
Those who go to church believe it is holy water.	Dawk li jmorru l-Knisja jemmnu li huwa ilma qaddis.
Johann walked slowly and hoofbeat.	Johann mexa bil-mod u b'zappa.
Another drought would be devastating.	Perjodu ieħor ta’ nixfa jkun devastanti.
The company provided up to $ 1 million in insurance.	Il-kumpanija pprovdiet assigurazzjoni sa miljun dollaru.
A shudder passed through the crowd.	A shudder għadda mill-folla.
The forest is made up of trees.	Il-foresta hija magħmula minn siġar.
Ocarina was widely used in antiquity.	L-ocarina kienet tintuża ħafna fl-antikità.
The region is known for the quality of its horses.	Ir-reġjun huwa magħruf għall-kwalità taż-żwiemel tiegħu.
His peers were impressed with the work.	Sħabu kienu impressjonati bix-xogħol.
These crops need a lot of water.	Dawn l-għelejjel jeħtieġu ħafna ilma.
The move towards democracy has been radical.	Il-pass lejn id-demokrazija kien radikali.
Our city is known for pleasant weather.	Il-belt tagħna hija magħrufa għal temp pjaċevoli.
The young soldier climbed the stairs.	Is-suldat żagħżugħ tela’ t-taraġ.
Drieha started shaking uncontrollably.	Drieha bdiet tħawwad bla kontroll.
The population of this island is expected to increase.	Il-popolazzjoni ta’ din il-gżira mistennija tiżdied.
Every year, the city celebrates its anniversary.	Kull sena, il-belt tiċċelebra l-anniversarju tagħha.
The jungle is full of hiding places.	Il-ġungla hija mimlija postijiet ta’ ħabi.
The size of the pasture inspired awe.	Il-kobor tal-mergħa ispirat awe.
The disease spread rapidly.	Il-marda nfirxet malajr.
There was a sign on the wall, a warning of danger.	Kien hemm sinjal fuq il-ħajt, twissija ta 'periklu.
Economic growth has stagnated.	It-tkabbir ekonomiku staġna.
After much negotiation, an agreement was reached.	Wara ħafna negozjati, intlaħaq ftehim.
A noisy crowd gathers at the side of the road.	Folla storbjuża tinġabar fil-ġenb tat-triq.
Gradually, the birds were confused and did not move.	Gradwalment, l-għasafar kienu konfużi u ma ċaqalqux.
I usually have buttered bread for breakfast.	Ġeneralment ikolli ħobż bil-butir għall-kolazzjon.
It's pretty heavy, isn't it?	Huwa pjuttost tqil, hux?
The recruiter quietly dropped the bomb notice.	Ir-reklutatur bil-kwiet waqqa 'l-avviż bomba.
There is a road ahead of us.	Hemm triq quddiemna.
Why are you here?	Għaliex int hawn?
Make your own marinade.	Agħmel l-immarinar tiegħek.
Supermarket shelves were empty.	L-ixkafef tas-supermarkets kienu vojta.
Every man is being tried.	Kull raġel qed jiġi ġuri.
The odds were favoring his chances	L-odds kienu qed jiffavorixxu bil-kbir iċ-ċansijiet tiegħu
The factory produced armor.	Il-fabbrika pproduċiet armatura.
Winter temperatures have also risen steadily	It-temperaturi tax-xitwa wkoll żdiedu b’mod kostanti
The pelican and treecreeper were damaged.	Il-pellikan u t-treecreeper kienu mħassra.
Just stay fresh.	Biss ibqa' frisk.
First, you need a cup and a half of flour.	L-ewwel, ikollok bżonn tazza u nofs dqiq.
Eight police officers have been suspended.	Tmien uffiċjali tal-pulizija ġew sospiżi.
By the time you arrive, it will be too late!	Sakemm tasal, tkun diġà tard!
Theisen was transported by ambulance.	Theisen ġie ttrasportat b'ambulanza.
Together, they looked at each other.	Flimkien, ħarsu lejn xulxin.
Much has been written on the subject.	Inkiteb ħafna fuq is-suġġett.
Upon examination, the watch was found to be flawless.	Wara eżami, l-għassa nstab li kienet bla difetti.
They felt tired.	Ħassu għeja.
These buildings are among the most modern in the country.	Dawn il-binjiet huma fost l-aktar moderni fil-pajjiż.
I understand the need to preserve the environment.	Nifhem il-ħtieġa li nippreserva l-ambjent.
His speech was hampered by awkward pronunciation.	Id-diskors tiegħu kien imxekkel mill-pronunzja skomda.
He lured her into his lair.	Huwa mħajjar tagħha fil-lair tiegħu.
The fish are swimming.	Il-ħut qed jgħum.
Concentrate, and do it right!	Ikkonċentra, u agħmel dan kif suppost!
Bankruptcy was likely to result.	Il-falliment kien probabbli li jirriżulta.
Authorities are drawing up plans for a public park.	L-awtoritajiet qed ifasslu pjanti għal park pubbliku.
The room was windowless and bleak.	Il-kamra kienet bla tieqa u skoraġġanti.
Give us a few minutes to work out the problem.	Agħtina ftit minuti biex naħdmu l-problema.
All in all, my stay was uneventful.	Kollox ma 'kollox, il-waqfa tiegħi kienet mingħajr avvenimenti.
It’s time to explore the solar system.	Wasal iż-żmien li tesplora s-sistema solari.
The festivities commemorate the discovery of the region.	Il-festi jfakkru l-iskoperta tar-reġjun.
Mother’s cooking soothes our troubled hearts.	It-tisjir tal-omm iserraħ qalbna mnikkta.
So, she spoke slowly, slowly, lovingly.	Allura, tkellmet bil-mod, bil-mod, bi mħabba.
Her assistant melts into the background.	L-assistent tagħha dewweb fl-isfond.
Prosperous cities are surrounded by walls.	Il-bliet prosperi huma mdawrin b'ħitan.
The sister informed her of the impending birth.	L-oħt għarrfitha bit-twelid imminenti.
Tornadoes, hurricanes and earthquakes are common here.	Tornados, uragani u terremoti huma komuni hawn.
He is a trained engineer.	Huwa inġinier bit-taħriġ.
Transmitted by the gut, the virus attacks the nervous tissues.	Trażmess mill-imsaren, il-virus jattakka t-tessuti nervużi.
Keep the vegetables cooked warm.	Żomm il-ħaxix imsajjar sħun.
Fireflies emit light.	Fireflies jarmu dawl.
I would like to introduce myself.	Nixtieq nintroduċi ruħi.
The beauty of the country is unsurpassed.	Is-sbuħija tal-pajjiż hija insuperata.
The light of the star shines brightly on the rocks.	Id-dawl tal-istilla tiddi b’mod brillanti fuq il-blat.
Put the book in the drawer.	Poġġa l-ktieb fil-kexxun.
The government has declared martial law.	Il-gvern iddikjara liġi marzjali.
No one wants to work in the garden.	Ħadd ma jrid jaħdem fil-ġnien.
He signed his name at the bottom.	Huwa ffirma ismu fil-qiegħ.
A rational approach is essential.	Approċċ razzjonali huwa essenzjali.
The caffeine content is high here.	Il-kontenut tal-kaffeina huwa għoli hawn.
Raj was asleep, but his eyes were still open.	Raj kien rieqed, iżda għajnejh kienu għadhom miftuħa.
That will be five dollars.	Dak se jkun ħames dollari.
The meticulous organization of this structure deserves praise.	L-organizzazzjoni metikoluża ta 'din l-istruttura jistħoqqilha tifħir.
That woman is tall.	Dik il-mara hija għolja.
In rural areas, many people wear traditional clothing.	Fiż-żoni rurali, ħafna nies jilbsu ilbies tradizzjonali.
He sat down at the kitchen table, looking out the window.	Poġġa fuq il-mejda tal-kċina, iħares 'il barra mit-tieqa.
The house had a comfortable atmosphere.	Id-dar kellha atmosfera komda.
Their row was long and difficult.	Ir-ringiela tagħhom kienet twila u diffiċli.
The cream starts to rise in foam.	Il-krema tibda togħla f'ragħwa.
The days grow longer with the approach of summer.	Il-ġranet jikbru itwal mal-approċċ tas-sajf.
This school was founded by a group of prominent citizens.	Din l-iskola twaqqfet minn grupp ta’ ċittadini prominenti.
Almost all animals spoke a language.	Kważi l-annimali kollha tkellmu xi lingwa.
This bird rarely flies south for the winter.	Dan l-għasfur rari jtir lejn in-nofsinhar għax-xitwa.
Historical records confirm the existence of fairies.	Reġistri storiċi jikkonfermaw l-eżistenza tal-fairies.
Burning a hole in our finances.	Ħruq toqba fil-finanzi tagħna.
It was a busy day at the bank.	Kienet ġurnata impenjattiva fil-bank.
The speaker's voice was confident.	Il-vuċi tal-kelliem kienet kunfidenti.
The moon is bright enough to read without light.	Il-qamar huwa qawwi biżżejjed biex jaqra mingħajr dawl.
The landscape was rugged and bucolic.	Il-pajsaġġ kien imħatteb u bukoliku.
They meet once a month, just to talk about business.	Huma jiltaqgħu darba fix-xahar, biss biex jitkellmu dwar in-negozju.
This plan has yet to be implemented.	Dan il-pjan għad irid jitwettaq.
She has a cheerful disposition.	Hija għandha dispożizzjoni ferrieħa.
The waitress came to the table with their drinks.	Il-wejtress resqet lejn il-mejda bix-xorb tagħhom.
I think my symptoms will end soon.	Naħseb li s-sintomi tiegħi se jispiċċaw dalwaqt.
It was made of marble.	Kien magħmul mill-irħam.
They will receive detailed real estate information.	Huma ser jirċievu informazzjoni dettaljata dwar proprjetà immobbli.
I washed my socks in the bathroom sink.	Ħsilt il-kalzetti fis-sink tal-kamra tal-banju.
The oil starts to harden quickly, so it works quickly.	Iż-żejt jibda jiflaħ malajr, għalhekk aħdem malajr.
He kept his mood afloat.	Huwa żamm il-burdata tiegħu f'wiċċ l-ilma.
Parliament discussed the issue at length.	Il-Parlament iddiskuta l-kwistjoni fit-tul.
The ceremony lasted almost an hour.	Iċ-ċerimonja damet kważi siegħa.
The figures are staggering.	Iċ-ċifri huma xokkanti.
Unfortunately, those are the only two options.	Sfortunatament, dawk huma l-uniċi żewġ għażliet.
Do we have any oranges?	Għandna xi larinġ?
The senator made an important speech.	Is-senatur għamel diskors importanti.
The missionary continued his mission.	Il-missjunarju kompla l-missjoni tiegħu.
The flooded stadium.	Il-grawnd mgħarraq.
Pick up this package at the post office.	Ħu dan il-pakkett fl-uffiċċju postali.
Exneusis is a tuberous plant.	Exneusis hija pjanta tuberuża.
They are fighting for their lives there, they said.	Huma qed jiġġieldu għal ħajjithom hemmhekk, qalu.
A patient was admitted to hospital yesterday.	Pazjent iddaħħal l-isptar ilbieraħ.
The guard locked the door.	Il-gwardja sakkret il-bieb.
We cannot rely on the opinions of scientific scholars.	Ma nistgħux nistrieħu fuq opinjonijiet ta’ studjużi xjentifiċi.
Researchers have discovered a new type of first cause.	Ir-riċerkaturi skoprew tip ġdid ta 'l-ewwel kawża.
It often repeats itself.	Spiss jirrepeti ruħu.
Green with envy, left the party.	Ħadra bl-għira, ħalliet il-partit.
Few species will survive this century.	Ftit speċi se jgħix dan is-seklu.
Although the president has been in office for two years,	Għalkemm il-president ilu fil-kariga sentejn,
Thick fog hung over the surrounding hills.	Ċpar ħoxna mdendla fuq l-għoljiet tal-madwar.
They thought it would be a pleasant afternoon.	Ħasbu li se tkun nofsinhar pjaċevoli.
Sunbathing can be fun.	It-tixmix jista’ jkun pjaċevoli.
They drank orange juice with their sandwiches.	Huma xorbu meraq tal-larinġ bis-sandwiches tagħhom.
The swift action saved the boy's life.	L-azzjoni mgħaġġla salvat il-ħajja tat-tifel.
So he sat down next to her.	Għalhekk poġġa bilqiegħda ħdejha.
The cicada sings loudly.	Iċ-ċikada tkanta b’leħen għoli.
His wings have been shown solely to give a sense of proportion.	Ġwienaħ tiegħu nqatgħu biex ma jħallihx itir.
Sometimes contemporaries disagree.	Kultant kontemporanji ma jaqblux.
They welcomed each other warmly.	Huma laqgħu lil xulxin bil-qalb.
She prefers doctors to lawyers.	Hija tippreferi tobba milli avukati.
Turn the track into the pan.	Dawwar il-korsa fit-taġen.
His poems have been published in many magazines.	Il-poeżiji tiegħu ġew ippubblikati f'ħafna rivisti.
This street is full of shops.	Din it-triq hija mimlija ħwienet.
People considered it a bore.	In-nies meqjusa bħala bore.
The field will be left rough this year.	L-għalqa se titħalla mhux maħduma din is-sena.
The city was lit up at night.	Il-belt kienet imdawwal bil-lejl.
Climbing mountains for recreation is nothing new.	It-tixbit tal-muntanji għar-rikreazzjoni mhu xejn ġdid.
She went to the station.	Marret lejn l-istazzjon.
Drink the hot chocolate slowly.	Tixrob iċ-ċikkulata sħuna bil-mod.
Curiosity killed the dog.	Il-kurżità qatlet lill-kelb.
His bright blue gaze was relentless.	Il-ħarsa blu qawwi tiegħu kienet bla waqfien.
Many wanted independence.	Ħafna riedu l-indipendenza.
People are still building walls to protect crops.	In-nies għadhom jibnu ħitan biex jipproteġu l-uċuħ tar-raba’.
Seven guests were expected.	Kienu mistennija seba’ mistednin.
One would have expected.	Wieħed kien jistenna.
The earth is the fifth planet from the sun.	Id-dinja hija l-ħames pjaneta mix-xemx.
The world is round, not flat as previously thought.	Id-dinja hija tonda, mhux ċatta kif kien maħsub qabel.
The snake landed in the grass in silence.	Is-serp niżżel fil-ħaxix fis-skiet.
The chocolate is too strong.	Iċ-ċikkulata hija qawwija wisq.
After discreetly slipping the note under the door, he finished.	Wara li b’mod diskret żelaq in-nota taħt il-bieb, spiċċa.
Wildcats crossed their path.	Qatts selvaġġ qasmu triqthom.
The controversy has never reached a crisis point.	Il-kontroversja qatt ma laħqet punt ta’ kriżi.
They need to restore their funds.	Jeħtieġ li jirrestawraw il-fondi tagħhom.
The auction took place on the outskirts of the city.	L-irkant sar fil-periferija tal-belt.
Soap is made up of fats and oils.	Is-sapun huwa magħmul minn xaħmijiet u żjut.
The king left quickly.	Ir-re telaq malajr.
The white virgin statue shines in the bright morning light.	L-istatwa bajda verġni tleqq fid-dawl qawwi ta’ filgħodu.
The complex bureaucracy is notoriously difficult to penetrate.	Il-burokrazija kumplessa hija notorjament diffiċli biex tippenetra.
Our survey found many cases of questionable behavior.	L-istħarriġ tagħna skopra ħafna każijiet ta’ mġiba dubjuża.
There is no water in this well.	M'hemm l-ebda ilma f'dan il-bir.
Great wines are the work of passionate winemakers.	Inbejjed kbar huma xogħol ta’ dawk li jfasslu l-inbid passjonati.
Some tomatoes were red and juicy.	Xi tadam kien aħmar u mmerraq.
We were afraid we might lose him.	Konna nibżgħu li stajna nitilfuh.
After almost six years, she is finally free.	Wara kważi sitt snin, hija finalment ħielsa minnu.
The executive was initially confident.	L-eżekuttiv inizjalment kien kunfidenti.
There are many factors involved.	Hemm ħafna fatturi involuti.
An exception has been made to allow the importation of foodstuffs.	Saret eċċezzjoni biex tkun permessa l-importazzjoni ta' oġġetti tal-ikel.
This substance is often used in cat food.	Din is-sustanza spiss tintuża fl-ikel tal-qtates.
It was revealed that he had stolen the company's files.	Kien żvelat li kien seraq il-fajls tal-kumpanija.
When the leaves change color, autumn arrives.	Meta l-weraq jibdlu l-kulur, tasal il-ħarifa.
Solve the problem.	Solvuta l-problema.
Several teachers nominated her for the award.	Diversi għalliema nnominawha għall-premju.
Some believe that snakes have healing powers.	Xi wħud jemmnu li s-sriep għandhom poteri li jfejqu.
We offered to give our money.	Offrejna li nagħtu l-flus tagħna.
That tree is very tall.	Dik is-siġra hija għolja ħafna.
The cat was fast asleep.	Il-qattus kien rieqed sew.
Which camera did you use?	Liema kamera użajt?
The noise woke him from his sleep.	L-istorbju qajmu mill-irqad tiegħu.
The cook did not respond immediately.	Il-kok ma weġibx immedjatament.
Banana crepes were my favorites.	Il-crepes tal-banana kienu l-favoriti tiegħi.
Use your bread if you want it fresh.	Uża l-ħobża tiegħek jekk tridha friska.
The employee was suspended free of charge.	L-impjegat ġie sospiż mingħajr ħlas.
The metro lines in the city are the oldest.	Il-linji tal-metro fil-belt huma l-eqdem.
Algae blooms, from excess nutrient, pose a health threat.	Blanzuni tal-alka, minn nutrijent żejjed, joħolqu theddida għas-saħħa.
Mild skin redness.	Ħmura ħafifa tal-ġilda.
The anteater was preparing to dig the termite mound.	L-anteater kien qed jipprepara biex iħaffer it-termite mound.
We keep the recreation area.	Inżommu ż-żona għar-rikreazzjoni.
We armed ourselves with sacks of flour and stones.	Armajna ruħna bi xkejjer tad-dqiq u ġebel.
They are a foot fleet.	Huma flotta tas-sieq.
Oil dependence around the world is a serious problem.	Id-dipendenza taż-żejt madwar id-dinja hija problema serja.
The professor studied the effect of sugar on children.	Il-professur studja l-effett taz-zokkor fuq it-tfal.
The ripe fruit.	Il-frott immaturat.
The pilgrimage was difficult and dangerous.	Il-pellegrinaġġ kien diffiċli u perikoluż.
There is no dark matter.	M'hemm l-ebda materja skura.
The dress was a gift from her mother.	Il-libsa kienet rigal mingħand ommha.
As the sun rose, pink clouds then the sky.	Hekk kif telgħet ix-xemx, sħab roża mela s-sema.
Children will learn fewer subjects.	It-tfal se jitgħallmu inqas suġġetti.
The manager shouted at his assistant.	Il-maniġer għajjat ​​lill-assistent tiegħu.
Many insects can fly.	Ħafna insetti jistgħu jtiru.
Why is this taking so long?	Għaliex dan qed jieħu daqshekk żmien?
Which way is it?	Liema mod tinsab?
The adventure was a dangerous one.	L-avventura kienet waħda perikoluża.
The jury was also considering charges of manslaughter and aggravated assault.	Il-ġurija kienet qed tikkunsidra wkoll akkużi ta’ qtil involontarju u ta’ attakk aggravat.
A certain species of penguin has black feathers.	Ċerta speċi ta 'pingwin għandha rix iswed.
Fish are vertebrate animals.	Il-ħut huma annimali vertebrati.
Wealthy people enjoy many privileges.	Nies sinjuri igawdu ħafna privileġġi.
This fair argument has been addressed time and time again.	Dan l-argument ġust ġie indirizzat darba wara l-oħra.
Hoping it might help, he played along.	Bit-tama li seta’ jkun ta’ għajnuna, lagħab flimkien.
The alder tree has green leaves.	Is-siġra tal-aln għandha weraq ħodor.
The islands live in huts.	Il-gżejjer jgħixu fil-barrakki.
Smoking deaths are steadily declining.	L-imwiet mit-tipjip qed jonqsu b’mod kostanti.
A total of thirteen hundred manuscripts.	B’kollox tlettax-il mitt manuskritt.
Flavorful, aromatic, and flavorful.	Flavorful, aromatiku, u mimli togħma.
The rubbish was dumped in a river.	L-iskart intefa’ fi xmara.
The elephant's bones are unusually strong.	L-għadam tal-iljunfant huwa b'saħħtu mhux tas-soltu.
They are planning an invasion.	Qed jippjanaw invażjoni.
Police crush a truck.	Pulizija tgħaffeġ minn trakk.
European nations have accepted those left behind.	Nazzjonijiet Ewropej aċċettaw dawk li tħallew warajhom.
The ordeal survived unscathed.	Baqgħu ħajjin il-ordeal bla ħsara.
Mineral water is water that is enriched with minerals.	L-ilma minerali huwa ilma li huwa arrikkit bil-minerali.
His father was reading a book.	Missieru kien qed jaqra ktieb.
I didn’t believe my eyes.	Ma emminx għajnejja.
The abbess ruled the church with an iron fist.	Il-abbadessa ħakmet il-knisja b’id tal-ħadid.
Students entering college need to be educated in civil rights.	L-istudenti li jidħlu fil-kulleġġ jeħtieġ li jiġu edukati fid-drittijiet ċiviċi.
Journalists asked many questions.	Il-ġurnalisti staqsew ħafna mistoqsijiet.
This is a major issue that all societies face.	Din hija kwistjoni ewlenija li s-soċjetajiet kollha jiffaċċjaw.
Brilliant sunlight reflected from the crystal window.	Dawl tax-xemx rifless brillanti mit-tieqa tal-kristall.
Hari had bought a round loaf of bread.	Hari kien xtara ħobża tonda.
Poetry was distinguished by its brevity.	Il-poeżija kienet distinta mill-qosor tagħha.
She and three other nurses came across the mountain.	Hi u tliet infermiera oħra daħlu madwar il-muntanji.
The ultramodern building had a strange, empty appearance.	Il-bini ultramodern kellu dehra stramba u vojta.
It seems like a tradition that goes back thousands of years.	Jidher tradizzjoni li tmur lura eluf ta’ snin.
This river is named after the local tribe.	Din ix-xmara hija msemmija wara t-tribù lokali.
The minister is expected here tomorrow.	Il-ministru mistenni hawn għada.
Investigators gathered evidence to support their findings.	L-investigaturi ġabru evidenza biex isostnu l-konklużjonijiet tagħhom.
The doctor asked the man about his wife's illness.	It-tabib staqsa lir-raġel dwar il-marda ta’ martu.
It often suffers from colds.	Ħafna drabi jbati minn irjiħat.
Walking high wire is prohibited.	Il-mixi tal-wajer għoli huwa pprojbit.
Many professional cyclists have serious arm strength.	Ħafna ċiklisti professjonali għandhom saħħa serja tad-driegħ.
This study of streaking emotion shows no measurable effect.	Dan l-istudju dwar l-emozzjoni streaking ma juri l-ebda effett li jista 'jitkejjel.
The grand prize expected by millions.	Il-premju kbir mistenni minn miljuni.
Our craft was waiting as we arrived.	L-inġenju tagħna kien qed jistenna hekk kif wasalna.
He speaks like a schoolboy.	Jitkellem bħal tifel tal-iskola.
The carpet pulled together like a giant tongue.	It-tapit ġibed flimkien bħal xi ilsien ġgant.
The dancers stepped on their feet and clapped rhythmically.	Iż-żeffiena saqaw saqajhom u daqqu ċ-ċapċip ritmikament.
The region was blessed with fertile soil.	Ir-reġjun kien imbierek b'ħamrija fertili.
This restaurant serves a variety of foods.	Dan ir-restorant iservi varjetà ta’ ikel.
Most electronics contain many electronic components.	Ħafna mill-elettronika fiha bosta komponenti elettroniċi.
People don’t trust consultants.	In-nies ma jafdawx konsulenti.
Birds do not migrate far.	L-għasafar ma jemigrawx 'il bogħod.
Innocent was listening to the radio.	Innoċenti kienet qed tisma’ r-radju.
I exercise every day.	Jien neżerċita kuljum.
The interceptions show the predicted results.	L-interċettazzjonijiet juru r-riżultati mbassra.
City police come in quickly and catch the youth.	Il-pulizija tal-belt jidħlu malajr u jaqbdu liż-żgħażagħ.
Force expended, they threw in the towel.	Forza minfuqa, tefgħu x-xugaman.
Apparently, patience pays off, in the long run.	Apparentement, il-paċenzja tħallas, fit-tul.
He gave the dog a reassuring look, but was embarrassed.	Tefa’ ħarsa rassikuranti lill-kelb, iżda kien imbarazzat.
It was quiet.	Kien kwiet.
The birds migrated to the region in the winter.	L-għasafar emigraw lejn ir-reġjun fix-xitwa.
Even new residents make a point of attending.	Anke residenti ġodda jagħmlu punt li jattendu.
A pig's head was hanging outside the restaurant.	Ras ta’ ħanżir kienet imdendla barra r-ristorant.
Not very big, but acceptable.	Mhux kbir ħafna, iżda aċċettabbli.
Along the worn-out road that ran through the hills,	Tul it-triq mikula li kienet għaddejja minn ġol-għoljiet,
Will you inspect the car carefully?	Se tispezzjona l-karozza bir-reqqa?
A priest loves his flock very much.	Qassis iħobb ħafna l-merħla tiegħu.
This river is said to absorb poisons.	Din ix-xmara jingħad li tassorbi l-veleni.
He was greeted by a large crowd.	Ġie milqugħ minn folla kbira.
Athens is undergoing a rapid transformation.	Ateni għaddejja minn trasformazzjoni rapida.
The dead, however, come back to life.	Il-mejtin, madankollu, jerġgħu lura għall-ħajja.
The plan succeeded beyond all expectations.	Il-pjan irnexxielu lil hinn mill-aspettattivi kollha.
A commercial television station was duly licensed.	Stazzjon tat-televiżjoni kummerċjali kien debitament liċenzjat.
His latest novel is a masterpiece.	L-aħħar rumanz tiegħu huwa kapolavur.
War is deadly.	Il-gwerra hija fatali.
She plays cell, violin and piano.	Hija tdoqq iċ-ċellolu, il-vjolin u l-pjanu.
The painter noticed his students widening.	Il-pittur innota l-istudenti tiegħu jitwessgħu.
The main highways in this province are crowded.	L-awtostradi ewlenin f'din il-provinċja huma iffullar.
Some girls cry.	Xi tfajliet jibku.
He poured the powder into his glass.	Huwa ferra t-trab fil-ħġieġ tiegħu.
This hungry boy is waiting for food.	Dan it-tifel bil-ġuħ qed jistenna l-ikel.
Susanne's sister also came out.	Oħt Susanne ħarġet ukoll.
Many students have dreamed of becoming architects.	Ħafna studenti ħolmu li jsiru periti.
He is a well known singer.	Huwa kantant magħruf sew.
This is the farthest point of the journey.	Dan huwa l-iktar punt imbiegħed tal-vjaġġ.
The wound was cleaned, and dressed.	Il-ferita ġiet imnaddfa, u dressed.
You still think about it, don't you?	Għadek taħseb dwarha, hux?
Narrow path slants around the falls.	Mogħdija dejqa slants madwar il-waqgħat.
A group of birds gathered on a nearby roof.	Grupp ta’ għasafar inġabru fuq saqaf fil-qrib.
They will be here for a picnic.	Huma ser ikunu hawn għal piknik.
During the storm, a combination of rain and snow fell.	Waqt il-maltemp waqgħet taħlita ta’ xita u silġ.
There is an old superstition, says the mayor.	Hemm superstizzjoni antika, jgħid is-sindku.
History lessons are valuable.	Il-lezzjonijiet tal-istorja huma ta’ valur.
Organic matter is called matter.	Materjal organiku jissejjaħ materja.
The earth shines under a clear night sky.	L-art tiddi taħt sema ċar bil-lejl.
After much discussion, a decision is reached.	Wara ħafna diskussjoni, tintlaħaq deċiżjoni.
A wide range of art has been on display.	Intweriet firxa wiesgħa ta' arti.
Connect the circuits to the computer.	Qabbad iċ-ċirkwiti mal-kompjuter.
Seasons are an important factor in agriculture.	L-istaġuni huma fattur importanti fl-agrikoltura.
She felt sad and alone.	Ħassitha imdejjaq u waħedha.
We live in a world destroyed by greed.	Aħna ngħixu f’dinja li qerdet bir-regħba.
Peer pressure can be terrible.	Il-pressjoni tal-pari tista’ tkun xi ħaġa terribbli.
This bit here should be blue.	Dan il-bit hawn għandu jkun blu.
Interest rates are very low at the moment.	Ir-rati tal-imgħax huma baxxi ħafna bħalissa.
Look up the word in the dictionary.	Fittex il-kelma fid-dizzjunarju.
Cryptocurrencies are slowly but surely becoming more popular.	Il-kripto-muniti qed isiru aktar popolari bil-mod iżda żgur.
The mountains are covered with thick pine forests.	Il-muntanji huma koperti minn foresti ħoxnin ta 'arżnu.
A variety of objects began to take shape.	Varjetà ta’ oġġetti bdew jieħdu forma.
The militia commander intervened.	Il-kmandant tal-milizzja intervjena.
His thoughts are a mystery to me.	Il-ħsibijiet tiegħu huma misteru għalija.
Everything is so different out there now.	Kollox huwa daqshekk differenti hemmhekk issa.
The connotations overlap and share.	Il-konnotazzjonijiet jikkoinċidu u jaqsmu.
Well, we have enough money for now.	Ukoll, għandna biżżejjed flus għalissa.
He said he would find it.	Qal li se jsibha.
She waited for a lull in the conversation.	Hija stenniet għal lull fil-konversazzjoni.
He entered the dining room and took his place.	Huwa daħal fil-kamra tal-ikel u ħa postu.
The road was deserted, except for two policemen.	It-triq kienet abbandunat, ħlief għal żewġ pulizija.
My father was an elder.	Missieri kien anzjan.
The naming ceremony was joyful.	Iċ-ċerimonja tat-tismija kienet ferrieħa.
Four boys and no girls.	Erba’ subien u l-ebda ibniet.
Research in this area is constantly improving.	Ir-riċerka f'dan il-qasam qed titjieb il-ħin kollu.
He is standing.	Huwa jimxi b'qagħda wieqfa.
The solution was relatively inexpensive.	Is-soluzzjoni kienet relattivament irħisa.
A wave of energy washed over him.	Mewġa ta 'enerġija maħsula fuqu.
You need to come up with a better idea.	Jeħtieġ li toħroġ b'idea aħjar.
Everything that is solid is dissolved in air.	Dak kollu li hu solidu jiddewweb fl-arja.
As young children, we quickly learned to treat our elders	Bħala tfal żgħar, malajr tgħallimna nittrattaw lill-​anzjani tagħna
It was a very interesting film.	Kien film interessanti ħafna.
The new bridge offers wonderful views.	Il-pont il-ġdid joffri veduti mill-isbaħ.
Pests become resistant to pesticides.	Il-pesti jsiru reżistenti għall-pestiċidi.
He would never visit the place again.	Qatt ma kien se jerġa’ jżur il-post.
Peaches are sweet but watch out for the seeds.	Il-ħawħ huwa ħelu imma oqgħod attent għaż-żrieragħ.
How many cups do we use in total?	Kemm nużaw tazzi b'kollox?
She spoke words of wisdom.	Tkellmet kliem ta’ għerf.
Healthy kidneys are essential for life.	Kliewi b'saħħithom huma essenzjali għall-ħajja.
The new technology will reduce production costs.	It-teknoloġija l-ġdida se tnaqqas l-ispejjeż tal-produzzjoni.
They had interpreted them as a sign of her presence.	Huma kienu interpretawhom bħala sinjal tal-preżenza tagħha.
Many businesses close.	Ħafna negozji jagħlqu.
The king was forced to make concessions.	Ir-re kien imġiegħel jagħmel konċessjonijiet.
The plane flies upwards.	L-ajruplan ittajjar 'l fuq.
An angel is an angel is an angel.	Anġlu huwa anġlu huwa anġlu.
The river meandered slowly, as the morning mist cleared the sky.	Ix-xmara meandrat bil-mod, hekk kif iċ-ċpar ta’ filgħodu xxejjen is-sema.
Gather the laundry together.	Iġbor il-londri flimkien.
This school does not tolerate cheating.	Din l-iskola ma tittollerax il-qerq.
The practice of animal sacrifice is prohibited.	Il-prattika tas-sagrifiċċju tal-annimali hija pprojbita.
Rain, then wet.	Ix-xita, imbagħad imxarrba.
He prefers animals to machines.	Jippreferi l-annimali milli l-magni.
No food was left in the fridge.	L-ebda ikel ma baqa’ fil-friġġ.
City elders gathered to discuss this issue.	L-anzjani tal-belt inġabru biex jiddiskutu din il-problema.
This plant is huge.	Dan l-impjant huwa enormi.
She went back to the bench.	Marret lura lejn il-bank.
The iron will rust.	Il-ħadid se sadid.
Local residents were evacuated due to flooding.	Ir-residenti lokali ġew evakwati minħabba l-għargħar.
The three waves of treachery were unexpected dangers.	It-tliet mewġiet ta’ perfidi kienu jikkostitwixxu perikli mhux mistennija.
Scientists say this is a constant.	Ix-xjentisti jgħidu li dan huwa kostanti.
I got them wonderful.	Ġibthom mill-isbaħ.
These jackets are very warm.	Dawn il-ġkieket huma sħan ħafna.
Many cities in this country have prospered.	Ħafna bliet f'dan il-pajjiż prosperaw.
The wall was built to stifle dissent.	Il-ħajt inbena biex joħnoq id-dissens.
The axion is expected to decay very quickly.	L-axion huwa mistenni li jitmermer malajr ħafna.
Actresses have been staging plays for centuries.	L-attriċi ilhom itellgħu drammi għal sekli sħaħ.
Drought destroys crops.	In-nixfa jeqred l-uċuħ tar-raba’.
The baby cries.	It-tarbija tibki.
The professor wore thick black glasses.	Il-professur libes nuċċalijiet suwed ħoxnin.
He pulled out the phone to make a phone call.	Ħareġ it-telefon biex jagħmel telefonata.
The birds sang happily in the trees.	L-għasafar kantaw ferħanin fis-siġar.
But these were not the gems she was looking for.	Iżda dawn ma kinux il-ħaġar prezzjuż li kienet qed tfittex.
He was arrested and charged with espionage.	Huwa ġie arrestat u akkużat bi spjunaġġ.
The sun shone, casting long shadows.	Ix-xemx tiddi, tefgħet dellijiet twal.
Nothing ever went according to plan.	Xejn qatt ma mar skond il-pjan.
He was asked for directions.	Huwa kien mitlub għal direzzjonijiet.
The hole in the ground has attracted a growing number of tourists.	It-toqba fl-art ġibdet numru dejjem jikber ta’ turisti.
The dog barked eagerly.	Il-kelb barked bil-ħerqa.
They were happy in town.	Kienu kuntenti fil-belt.
After his public outcry, the boy obeyed.	Wara l-iskanta pubblika tiegħu, it-tifel obda.
A frightening cry and a bird's eyebrow awoke us.	Għajta tal-biża’ u titqib ta’ għasfur qajminna.
My home was quiet and peaceful.	Id-dar tiegħi kienet kwieta u paċifika.
The census will not accurately reflect the population of the nation.	Iċ-ċensiment mhux se jirrifletti b'mod preċiż il-popolazzjoni tan-nazzjon.
He never fails to help people in trouble.	Qatt ma jonqos milli ngħin lin-nies fl-inkwiet.
To join the poets, he had to recite his poems.	Biex jingħaqad mal-poeti, kellu jirreċita l-poeżiji tiegħu.
Any of the phrases can be used in a sentence.	Kwalunkwe waħda mill-frażijiet tista' tintuża f'sentenza.
Another group of protesters marched.	Grupp ieħor ta’ dimostranti mxew.
The food is made from bird and fish eggs.	L-ikel huwa magħmul minn bajd tal-għasafar u tal-ħut.
But she was angry.	Imma kienet rrabjata.
But he promised me one thing, "he said." Don't be reckless.	Imma wegħdni ħaġa waħda,” qal, “kunx imprudenti.
He saw the green hills rolling by the train window.	Huwa ra l-għoljiet ħodor jirrumblaw mat-tieqa tal-ferrovija.
This city is a favorite holiday destination.	Din il-belt hija destinazzjoni tal-vaganzi favorita.
It is usually cold in winter.	Normalment ikun kiesaħ fix-xitwa.
I need ten kilograms of flour.	Għandi bżonn għaxar kilogrammi ta 'dqiq.
Some kind of hallucinogenic drug was used to win.	Intużat xi tip ta’ droga alluċinoġenika biex tirbaħ.
Students should be fully involved in class discussions.	L-istudenti għandhom ikunu involuti bis-sħiħ fid-diskussjonijiet tal-klassi.
Thanks to the government's plan, the local economy is strengthening.	Bis-saħħa tal-pjan tal-gvern, l-ekonomija lokali qed tissaħħaħ.
I'm lost, help.	Jien mitluf, għin.
This invitation was signed in black ink.	Din l-istedina kienet iffirmata b'linka sewda.
My dog ​​can get the ball.	Il-kelb tiegħi jista’ jġib il-ballun.
He pleaded guilty.	Huwa wieġeb ħati.
It contains many endangered species.	Fiha ħafna speċi fil-periklu.
The ancients gave importance to the concept of zero.	L-antiki taw importanza lill-kunċett taż-żero.
Previously, this region was known for its wines.	Qabel, dan ir-reġjun kien magħruf għall-inbejjed tiegħu.
After construction, the metal can is painted black.	Wara l-bini, il-bott tal-metall huwa miżbugħ iswed.
Tear gas continued to be used to disperse the protesters.	Il-gass tad-dmugħ kompla jintuża biex ixerred lid-dimostranti.
A library created the organization.	Librerija ħoloq l-organizzazzjoni.
Apply the cream on your skin.	Applika l-krema fuq il-ġilda tiegħek.
The pair were easily identified.	Il-par ġew identifikati faċilment.
Walk to your car.	Imxi lilek sal-karozza tiegħek.
It is best described as an eclectic musical style.	L-aħjar huwa deskritt bħala stil mużikali eklettiku.
He needed more storage space.	Huwa kellu bżonn aktar spazju għall-ħażna.
Enter your name and contact details here.	Ikteb ismek u d-dettalji ta' kuntatt hawn.
The birds sang melodiously in the garden.	L-għasafar kantaw melodiously fil-ġnien.
These books are part of a library of rare manuscripts.	Dawn il-kotba huma parti minn librerija ta’ manuskritti rari.
Many buyers prefer to invest in real estate here.	Ħafna xerrejja jippreferu jinvestu fi proprjetà immobbli hawn.
Pass the green beans.	Għaddi l-fażola ħadra.
Not far away, grandparents and grandchildren played games together.	Ftit il-bogħod, in-nanniet u n-neputijiet lagħbu logħob flimkien.
They got off their horses.	Huma niżlu miż-żwiemel tagħhom.
Dozens of recent immigrants are living in poverty.	Għexieren ta’ immigranti riċenti qed jgħixu fil-faqar.
The others have done this before.	L-oħrajn għamlu dan qabel.
Use two tablespoons of sugar.	Uża żewġ imgħaref zokkor.
She carried a package in her hand.	Ġarret pakkett f’idejha.
The scenery was impressive.	Ix-xenarju kien impressjonanti.
Small variations in appearance are common.	Varjazzjonijiet żgħar fid-dehra huma komuni.
The soldier was confused.	Is-suldat kien konfuż.
Can you verify my identity please?	Tista' tivverifika l-identità tiegħi jekk jogħġbok?
Pour a cup of sugar.	Ferra tazza zokkor.
The road is covered with trees.	It-triq hija miksija bis-siġar.
There, he sat down to rest.	Hemmhekk, poġġa rasu biex jistrieħ.
I’m sad about what she did.	Jien imdejjaq dwar dak li għamlet.
Shortly afterwards, they returned to the zoo.	Ftit tal-ħin wara, reġgħu lura fiż-żoo.
While driving on the highway, he collided with another vehicle.	Waqt li kien qed isuq l-awtostrada, ħabat ma’ vettura oħra.
The little girl pulled out her hand.	It-tifla ċkejkna ħarġet idha.
The leaves of the bush are silver in color.	Il-weraq tal-arbuxxell huma ta’ kulur fidda.
Enormous debate.	Dibattitu ta’ importanza enormi.
Problems with your wrist?	Problemi bil-polz tiegħek?
Proverbs serve as a useful guide to everyday behavior.	Il- proverbji jservu bħala gwida utli għall- imġieba taʼ kuljum.
The animals in this zoo are mistreated.	L-annimali f'dan iż-żoo huma ttrattati ħażin.
He was known for his paintings and poets.	Kien magħruf għall-pitturi u l-poeti tiegħu.
The cherries are all ready.	Iċ-ċirasa hija kollha lesta.
Paint the bedroom walls.	Żebgħa l-ħitan tas-sodda.
The cow was eating her hay.	Il-baqra kienet qed tiekol il-ħuxlief tagħha.
Bernard visited her less often.	Bernard kien iżurha inqas spiss.
A young woman dressed in white has moved on in the past.	Mara żagħżugħa liebsa l-abjad imxiet fil-passat.
The region produces huge quantities of wheat and corn.	Ir-reġjun jipproduċi kwantitajiet enormi ta 'qamħ u qamħ.
There must be a better way.	Għandu jkun hemm mod aħjar.
Many children are waiting for an offered seat to open.	Ħafna tfal qed jistennew siġġu offrut biex jinfetaħ.
She placed one bowl on the kitchen table.	Poġġiet skutella waħda fuq il-mejda tal-kċina.
The relic was moved to the new museum.	Ir-relikwa tmexxiet fil-mużew il-ġdid.
Its waters flooded the desert.	L-ilmijiet tagħha għarrqu d-deżert.
That area is known for venomous snakes.	Dik iż-żona hija magħrufa għal sriep velenużi.
Repeat the statement in unison.	Irrepetu l-istqarrija fl-unison.
The dolphins frolicked in the warm, clear bass.	Id-dniefel frolicked fil-baxx sħun u ċar.
Consult a calendar, if the weather is good.	Ikkonsulta kalendarju, jekk it-temp ikun tajjeb.
Does this medication really work?	Din il-medikazzjoni tassew taħdem?
He employs three assistants.	Huwa jimpjega tliet assistenti.
It still retains its traditional appearance.	Li għadu jżomm id-dehra tradizzjonali tiegħu.
Hard to believe so many people might believe so!	Diffiċli biex temmen tant nies jistgħu jemmnu hekk!
His dog was destructive.	Il-kelb tiegħu kien distruttiv.
Well, the blood is red!	Ukoll, id-demm huwa aħmar!
Electricity flowed along the wires to the light bulb.	L-elettriku nixxa tul il-wajers sal-bozza tad-dawl.
Carefully passed the coins in the till.	Għadda bir-reqqa l-muniti fit-till.
The soldiers dropped their weapons.	Is-suldati tefgħu l-armi tagħhom.
Lightning crossed the sky.	Sajjetti qasmu mas-sema.
A light wind broke the silence.	Riħ żgħira kisser is-skiet.
A semicircle of chairs looked out over the lake.	Semiċirku ta 'siġġijiet ħares 'il barra fuq il-lag.
The heavy smell of exhaust gases hanging in the air.	Ir-riħa tqila tal-gassijiet tal-egżost mdendla fl-arja.
From dawn to dusk, the children rushed along the river bank.	Mis-sebħ sal-għabex, it-tfal ġrew tul ix-xatt tax-xmara.
He gives of himself often.	Huwa jagħti lilu nnifsu bihom spiss.
Fill the cup with orange juice.	Imla t-tazza bil-meraq tal-larinġ.
That meteor was very strong.	Dak il-meteor kien qawwi ħafna.
Deer was standing among the broken glass.	Ċriev kien wieqfa fost il-ħġieġ imfarrak.
I'm at my wit's end.	Jien fl-aħħar wit's tiegħi.
It was quiet, almost too quiet.	Kien kwiet, kważi kwiet wisq.
An empty wagon failed.	Vagun vojt naqas.
English is widely spoken throughout the archipelago.	L-Ingliż huwa mitkellem ħafna fl-arċipelagu kollu.
There was a young man in the room.	Fil-kamra kien hemm żagħżugħ.
A safer bicycle helmet will almost certainly save your life.	Elmu tar-rota aktar sigur kważi ċertament isalva ħajtek.
That’s not up to you to decide.	Dak mhux hi li tiddeċiedi.
They agreed to study all aspects of the project.	Huma qablu li jistudjaw l-aspetti kollha tal-proġett.
Workers were on strike.	Il-ħaddiema kienu fuq strajk.
The water in the reservoir was clear.	L-ilma tal-ġibjun kien ċar.
The boss always looks forward to hearing their views.	Il-boxxla dejjem jistenna bil-ħerqa li jisma l-opinjonijiet tagħhom.
Carbon monoxide is released when wood burns.	Il-monossidu tal-karbonju joħroġ meta l-injam jinħaraq.
The deadline has passed.	L-iskadenza għaddiet.
The boy looked up at the bright orb and smiled.	It-tifel ħares ’il fuq lejn il-orb luminuż u tbissem.
The emperor's throne was inlaid with pearls.	It-tron ta 'l-imperatur kien intarsjat bil-perli.
Explode.	Tisplodi.
Most farmers work the soil with their bare hands.	Il-biċċa l-kbira tal-bdiewa jaħdmu l-ħamrija b'idejhom vojta.
She lit a cigarette and looked at the water.	Xegħlet sigarett u ħarset lejn l-ilma.
The others did not believe him.	L-oħrajn ma emmnuhiex.
This intricacy in design impressed her.	Din l-intricacy fid-disinn impressjonatha.
They went to the bench with the driver of the trailer.	Huma marru lejn il-bank max-xufier tal-karru.
Choose a number between one and one hundred.	Agħżel numru bejn wieħed u mija.
The remaining fish can be frozen for later use.	Il-ħut li jibqa' jista' jiġi ffriżat għal użu aktar tard.
The exact cause is still unknown.	Il-kawża eżatta għadha mhux magħrufa.
A vet will try to save the cat.	Veterinarju se jipprova jsalva l-qattus.
The collapse of the dam caused severe flooding.	Il-kollass tad-diga kkawża għargħar kbir.
It's going up a bit.	Qed jitla’ ftit.
One man jumped out of a teenage gang.	Raġel wieħed qabeż minn gang ta’ adoloxxenti.
He turned his back on the crowd.	Dawwart dahari lejn il-folla.
Some balloons floating in the air.	Xi blalen f'wiċċ l-ilma fl-arja.
He couldn't stop smiling.	Ma setax jieqaf jitbissem.
The fruit was bright red.	Il-frott kien aħmar jgħajjat.
The smile was warm and vibrant.	Id-daħka kienet sħuna u vibranti.
My new jeans are great.	Il-jeans il-ġodda tiegħi huma kbar.
Many vehicles were flooded.	Ħafna vetturi kienu mitluqin fl-għargħar.
After she had eaten deliciously eight of them.	Wara li kienet kielet deliziosament tmienja minnhom.
He was thinking of a new business idea.	Kien qed jaħseb f’idea ta’ negozju ġdida.
This food is not good for the heart.	Dan l-ikel mhux tajjeb għall-qalb.
A player can portray complex emotions dramatically.	Attur jista' jpinġi emozzjonijiet kumplessi b'mod drammatiku.
But, we will lose a lot.	Iżda, se nitilfu ħafna.
The patient woke up with a start.	Il-pazjent qam b'bidu.
This vegetarian dish can be cooked in a split pot.	Dan id-dixx veġetarjana jista’ jissajjar f’borma maqsuma.
The number of monks increased rapidly.	In-numru ta 'patrijiet żdied malajr.
To crown the cake, arrange small chocolate stars.	Biex tinkuruna l-kejk, irranġa stilel żgħar taċ-ċikkulata.
Allowing more people to speak can weaken the message.	Jekk aktar nies jitħallew jitkellmu jista’ jdgħajjef il-messaġġ.
The threat of terrorism should never be underestimated.	It-theddida tat-terroriżmu m'għandha qatt tiġi sottovalutata.
He decided not to be silent anymore.	Huwa ddeċieda li ma jibqax sieket aktar.
The hills were covered with snow.	L-għoljiet kienu miksija bil-borra.
The beach is popular with locals and tourists alike.	Il-bajja hija popolari man-nies tal-post u t-turisti.
The tenterhooks give the canvas extra strength.	It-tenterhooks jagħtu lill-kanvas saħħa żejda.
The oven is very heavy, sir.	Il-forn huwa tqil ħafna, sir.
Forgotten types often lose their keys.	Tipi minsija spiss jitilfu ċ-ċwievet tagħhom.
He implicated himself in the robbery.	Huwa implika lilu nnifsu fis-serq.
They boarded the train when it pulled into the station.	Huma telgħu fuq il-ferrovija meta ġibdet fl-istazzjon.
Standing at the door, the man looked at her intently.	Bil-wieqfa fil-bieb, ir-raġel ħaresha b’attenzjoni.
Combine eggs and flour.	Għaqqad il-bajd u d-dqiq.
The pictures do not appear in the dictionary.	L-istampi ma jidhrux fid-dizzjunarju.
We are encouraged to engage in diversionary activities.	Aħna mħeġġa li jkollna attivitajiet ta’ devjazzjoni.
I'm afraid he eats too much sugar.	Nibża li jiekol wisq zokkor.
Push the trolley to deliver the packages.	Imbotta t-tròli sabiex twassal il-pakketti.
The profit from this work is insignificant.	Il-profitt minn dan ix-xogħol huwa insinifikanti.
The birds look like baits.	L-għasafar donnhom lixkuhom.
Paint these islands with beautiful sunsets.	Pinġa dawn il-gżejjer b’inżulijiet sbieħ.
How can the future be predicted?	Kif jista’ wieħed ibassar il-futur?
The crash occurred when they called for help.	Il-ħabta seħħet meta ċemplu għall-għajnuna.
His peers envied him for his happiness.	Sħabu għirah għall-kuntentizza tiegħu.
Aerosols are small particles of dust or liquid.	Aerosols huma partiċelli żgħar ta 'trab jew likwidu.
One has to exercise frequently to stay fit.	Wieħed għandu jeżerċita ta 'spiss biex jibqa' tajjeb.
The birth rate has been steadily declining for many years.	Ir-rata tat-twelid ilha tonqos b'mod kostanti għal ħafna snin.
I blew the cigarette and blew the smoke.	Nefaħ is-sigarett u nefaħ id-duħħan.
The police chief called for more men.	Il-kap tal-pulizija talab aktar irġiel.
There is something fishy about all this.	Hemm xi ħaġa fishy dwar dan kollu.
He was very upset.	Kien imnikket ħafna.
Cattle are a vital part of the farming economy.	Il-baqar huma parti vitali mill-ekonomija tal-biedja.
Many sources cite different figures.	Ħafna sorsi jikkwotaw figuri differenti.
The construction firm is owned by a local tycoon.	Id-ditta tal-kostruzzjoni hija proprjetà ta 'magnate lokali.
This material conducts electricity loosely.	Dan il-materjal imexxi l-elettriku b'mod laxk.
The train slowly went down the tracks.	Il-ferrovija niżlet bil-mod il-linji.
It helps the economy, he believes.	Jgħin lill-ekonomija, jemmen.
Collection and recycling play an important part in reducing waste.	Il-ġbir u r-riċiklaġġ għandhom parti importanti fit-tnaqqis tal-iskart.
Slight smell of fried bacon.	Riħa ħafifa ta’ bacon qali.
Lightning strikes the sky with a crash.	Is-sajjetti jinfirxu mas-sema f’daqq ta’ ħsejjes.
The fishing industry has declined in recent years.	L-industrija tas-sajd naqset f'dawn l-aħħar snin.
The counselor gave clear instructions.	Il-konsulent ta struzzjonijiet ċari.
The elephant munched his dinner slowly.	L-iljunfant munched il-pranzu tiegħu bil-mod.
He considers the steps logical.	Iqis li l-passi huma loġiċi.
He looked up and looked at her in disbelief.	Huwa għolla għajnejh u ħares lejha ma jemminx.
All the turmoil had taken hold.	It-taqlib kollu kien ħadu piż.
The explicit was broken.	L-espliċit kien miksur.
In modern biochemistry, sugars are called carbohydrates	Fil-bijokimika moderna, iz-zokkor jissejħu karboidrati
The hen drank fresh water from the pool.	It-tiġieġa xorbu ilma frisk mill-pixxina.
Once upon a time there was a wise man in our village.	Darba kien hemm raġel għaref fir-raħal tagħna.
Leather is used for clothing and leather.	Il-ġilda tintuża għall-ħwejjeġ u l-ġilda.
The oil industry in this country is booming.	L-industrija taż-żejt f’dan il-pajjiż qed tiffjorixxi.
The water boils at very high temperatures.	L-ilma jagħli f'temperaturi għoljin ħafna.
The tip of the blade was very sharp.	Il-ponta tax-xafra kienet taqta ħafna.
This is a golden opportunity.	Din hija opportunità tad-deheb.
In a hotel, a waiter cleans the table.	F'lukanda, wejter inaddaf il-mejda.
The airport building is visible from a distance.	Il-bini tal-ajruport jidher mill-bogħod.
He was grieved.	Kien maħkum bin-niket.
My muscles are sore from running all over.	Il-muskoli tiegħi huma uġigħ mit-tmexxija kollha.
Fishing boats run on both sides of the river.	Id-dgħajjes tas-sajd jimxu fuq iż-żewġ naħat tax-xmara.
They taught their students to dance.	Huma għallmu lill-istudenti tagħhom jiżfnu.
But she didn't want to play this game with him.	Imma hi ma riditx tilgħab din il-logħba miegħu.
Workers should be compensated for their injuries.	Il-ħaddiema għandhom jiġu kkumpensati għall-korrimenti tagħhom.
The wrapper hides its contents.	It-tgeżwir jaħbi l-kontenut tiegħu.
To advertise their presence, they sing noisily in the dark.	Biex jirreklamaw il-preżenza tagħhom, huma jkantaw storbjużi fid-dlam.
Their eyes were fixed on the bright stars.	Għajnejnhom kienu ffissati fuq l-istilel li jleqqu.
They had a son.	Kellhom iben.
The meeting was adjourned.	Il-laqgħa reġgħet marret waqfien.
Sandstorm weather is common in the desert.	Temp maltempata tar-ramel huwa komuni fid-deżert.
The beach is extremely narrow.	Il-bajja hija estremament dejqa.
A beautiful woman in a white dress smiled badly.	Mara sabiħa liebes libsa bajda tbissmet b’mod ħażin.
The fragrance was strong.	Il-fwieħa kienet qawwija.
The scientist broke his leg.	Ix-xjenzat kissru siequ.
There was a small smile on his face.	Kien hemm tbissima żgħira fuq wiċċu.
Machines have revolutionized industrial production.	Il-magni irrevoluzzjonaw il-produzzjoni industrijali.
At first, it was hard for them to believe.	Għall-ewwel, kien diffiċli għalihom li jemmnu.
Animals, plants and microorganisms are diverse.	Annimali, pjanti u mikro-organiżmi huma diversi.
This line marks the division between some countries.	Din il-linja timmarka d-diviżjoni bejn xi pajjiżi.
They observed the eclipse standing on a mountain.	Huma osservaw l-eklissi billi wieqaf fuq muntanja.
He concentrated on painting trees and grass.	Huwa kkonċentra fuq iż-żebgħa tas-siġar u l-ħaxix.
The author suggests that this lifestyle is not sustainable.	L-awtur jissuġġerixxi li dan l-istil ta’ ħajja mhuwiex sostenibbli.
A martyr is a person who dies for her beliefs.	Martri huwa persuna li tmut għat-twemmin tagħha.
The police have handled the situation wisely.	Il-pulizija mexxa s-sitwazzjoni b’għaqal.
Her latest novel has received rave reviews from critics.	L-aħħar rumanz tagħha rċieva reviżjonijiet tajba mill-kritiċi.
Put down the phone and go to bed now.	Poġġi t-telefon u mur torqod issa.
He was very sad to hear the news.	Kien imdejjaq ħafna li sema’ l-aħbar.
The priest was singing.	Il-patri kien qed ikanta.
Finance branch.	Fergħa tal-finanzi.
A competitor appeared behind the bench.	Deher kompetitur wara l-bank.
The scissors and glue are in the bottom drawer.	L-imqass u l-kolla huma fil-kexxun tal-qiegħ.
The villagers took their livelihood from the mines.	Ir-raħħala ħadu l-għajxien mill-minjieri.
The priest looks after everything.	Il-qassis iħares minn kollox.
All new laws, old laws.	Liġijiet ġodda kollha, liġijiet qodma.
Not a good idea.	Mhix idea tajba.
He just left.	Huwa sempliċiment telaq.
A favorite among conoisseurs.	A favorit fost il-konoisseurs.
According to popular belief, he will be elected.	Skont it-twemmin popolari, se jiġi elett.
They tried to steal the horses.	Huma ppruvaw jisirqu ż-żwiemel.
A trail of random smoke around the field.	Traċċa ta’ duħħan inzertat madwar l-għalqa.
The lion roared, attracting the attention of nearby animals.	L-iljun roared, ġibed l-attenzjoni ta 'annimali fil-qrib.
The den was sealed with clay.	Il-den kien issiġillat bit-tafal.
She interrupted to get his attention.	Hi interrott biex tiġbed l-attenzjoni tiegħu.
He is mited to the ground, wounded.	Huwa mited mal-art, ferut.
This grocery store is famous for its antiques.	Dan il-ħanut tal-merċa huwa famuż għall-antikitajiet tiegħu.
Her goal is to become a professional dancer.	L-għan tagħha huwa li ssir żeffiena professjonali.
We are trying to build that bridge.	Qed nippruvaw nibnu dak il-pont.
Museums are fascinating places to visit.	Il-mużewijiet huma postijiet affaxxinanti biex iżuru.
The puppy fell under a truck.	Il-puppy waqa’ taħt trakk.
The boy went on and on, barely stopping.	It-tifel baqa’ għaddej bla waqfien, bilkemm waqaf.
The moon shines on the desert.	Il-qamar tiddi fuq id-deżert.
A difficult day demands a delicious dinner.	Ġurnata diffiċli titlob ċena delizzjuża.
He got up big and left.	Huwa għolla l-kbir u telaq.
How uncomfortable it is to be in the heat!	Kemm hu skomdu li jkollok toqgħod f’din is-sħana!
This region is known for its fine stone.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-ġebla fina tiegħu.
Their squad is likely to end in the end.	L-iskwadra tagħhom aktarx tispiċċa fl-aħħar.
The singer is sitting on the piano.	Il-kantant qiegħed bilqiegħda fuq il-pjanu.
The assignment requires students to write ten researched essays.	L-inkarigu jeħtieġ li l-istudenti jiktbu għaxar esejs riċerkati.
The birds light up the garden with their song.	L-għasafar jdawlu l-ġnien bil-għanja tagħhom.
The crime was revenge.	Ir-reat kien att ta’ vendetta.
He wore gray mustache and thick glasses.	Libes mustaċċi griżi u nuċċalijiet ħoxnin.
The cobbler repaired the shoes.	Il-cobbler sewwew iż-żraben.
The shiny silver necklace gleamed.	Il-ġiżirana tal-fidda gleamed brillanti.
The villagers were surprised by the sudden attack.	Ir-raħħala kienu sorpriżi bl-attakk f'daqqa.
Trucks must travel on the right, without exception.	It-trakkijiet għandhom jivvjaġġaw fuq il-lemin, mingħajr eċċezzjoni.
Caustic chemicals are used in the manufacture of fertilizers.	Kimiċi kawstiċi huma użati fil-manifattura ta 'fertilizzanti.
The question confuses me.	Il-mistoqsija tħawwadni.
Weak scattered dust on the passage.	Trab imxerred debboli fuq il-passaġġ.
Corruption is	Il-korruzzjoni hija
The site has been reinforced with armed guards.	Is-sit ġie msaħħaħ b’gwardji armati.
The economy is improving.	L-ekonomija qed titjieb.
She doesn't have a dog.	M’għandux kelb.
Lipsticks are an indispensable part of a woman's cosmetic bag.	Il-lipsticks huma parti indispensabbli mill-borża tal-kosmetiċi tal-mara.
Schools should be as hygienic as possible.	L-iskejjel għandhom ikunu kemm jista' jkun iġeniċi.
Rain and water flow in this great beach.	Ix-xita u l-ilma jiċċirkolaw f’din il-bajja kbira.
I think they have eight children.	Naħseb li għandhom tmint itfal.
This young woman works full time and studies at night.	Din iż-żagħżugħa taħdem full-time u tistudja bil-lejl.
Birds fly high in the night sky.	L-għasafar itiru għoli fis-sema bil-lejl.
I lost my home because of a land dispute.	Tlift id-dar tiegħi minħabba tilwima dwar l-art.
Looks ready to fight.	Qisu lest biex jiġġieled.
Large flocks migrate south for the winter.	Qatgħat kbar jemigraw lejn in-nofsinhar għax-xitwa.
New tools have allowed people to become independent of their ancestors.	Għodod ġodda ppermettew lin-nies isiru indipendenti mill-antenati tagħhom.
The economists of this school are well respected.	L-ekonomisti ta’ din l-iskola huma rispettati sew.
We can never expect a resolution of the conflict.	Qatt ma nistgħu nistennew riżoluzzjoni tal-kunflitt.
Water is also a solvent.	L-ilma huwa wkoll solvent.
The waterfall started flowing yesterday afternoon.	Il-kaskata bdiet tgħaddi lbieraħ waranofsinhar.
They planted wheat, wheat, rice and oats.	Ħawlu qamħ, qamħ, ross u ħafur.
These sentences are marked with inverted commas.	Dawn is-sentenzi huma mmarkati bil-virgoli maqlubin.
The lawyer in question ended up in jail.	L-avukat inkwistjoni spiċċa l-ħabs.
It should not be too thin.	M'għandux ikun irqiq wisq.
Sometimes the hands move on their own.	Xi drabi l-idejn jimxu minn jeddhom.
Dogs are known to be man's best friend.	Il-klieb huma magħrufa li huma l-aqwa ħabib tal-bniedem.
It waves to the crowd.	Huwa mewġ lill-folla.
This side is flat.	Din in-naħa hija ċatta.
She received two hundred and fifty dollars a month.	Hija rċeviet mitejn u ħamsin dollaru fix-xahar.
He walked quickly along the busy road.	Huwa mexa malajr tul it-triq iffullata.
He kicked the rock again.	Reġa’ ta daqqa ta’ sieq lill-blat.
The village is surrounded by lush forest on all sides.	Ir-raħal huwa mdawwar minn foresta lush min-naħat kollha.
Mercury in the soil has caused mutations.	Il-merkurju fil-ħamrija kkawża mutazzjonijiet.
The group celebrated their successful landing on the moon.	Il-grupp iċċelebra l-inżul b'suċċess tagħhom fuq il-qamar.
Researchers believe that fish stocks will recover in the future.	Ir-riċerkaturi jemmnu li l-istokkijiet tal-ħut se jirkupraw fil-futur.
Green unlike blue causes lung cancer.	L-aħdar b'differenza mill-blu jikkawża kanċer tal-pulmun.
The volcano emits gases and sediment.	Il-vulkan jarmi gassijiet u sediment.
They will build a hospital there.	Huma ser jibnu sptar hemmhekk.
His pants were baggy.	Il-qalziet tiegħu kienu baggy.
Throw the rocks, but the boy does not appear.	Tefgħu l-blat, iżda t-tifel ma jidhirx.
What happens here is very important.	Dak li jiġri hawn huwa importanti ħafna.
Ten thousand lights twinkled in life.	Għaxart elef dawl twinkled fil-ħajja.
She was warmly welcomed to this club.	F’dan il-klabb ġiet milqugħa bil-qalb.
He worked hard and inspired others to do the same.	Ħadem ħafna u ispira lil oħrajn biex jagħmlu l-istess.
We want to help the poor.	Irridu ngħinu lill-foqra.
Grandpa blew on his pipe.	In-nannu nefaħ fuq il-pipa tiegħu.
They sent a drama critic to cover the event.	Huma bagħtu kritiku tad-drama biex ikopri l-avveniment.
The village was founded four hundred years ago.	Ir-raħal ġie mwaqqaf erba’ mitt sena ilu.
It was immediately surrounded by a huge crowd.	Mill-ewwel kien imdawwar b’folla kbira.
Identify the main characteristics of redwood.	Identifika l-karatteristiċi ewlenin ta 'redwood.
The cities were surrounded by water.	Il-bliet kienu mdawra bl-ilma.
I would like to sleep more soundly at night.	Nixtieq torqod aktar sod bil-lejl.
The number of deaths has not been determined.	In-numru tal-imwiet għadu mhux determinat.
This century has seen a revolution in technology.	Dan is-seklu preċedenti kien xhud ta’ rivoluzzjoni fit-teknoloġija.
Brazil is known as the birthplace of football.	Il-Brażil huwa magħruf bħala l-post fejn twieled il-futbol.
Volunteer workers collected food supplies.	Ħaddiema volontarji ġabru provvisti tal-ikel.
He heard, a little chin.	Huwa sema ', geddum ftit.
This city is known for its annual agricultural fair.	Din il-belt hija magħrufa għall-fiera agrikola annwali tagħha.
I have absolutely no interest in this.	M'għandi assolutament l-ebda interess f'dan.
Don't overturn the dog.	Taqlebx il-kelb.
The roots we dig are tasty.	L-għeruq li nħaffru huma fit-togħma.
How is the government planning to educate uneducated workers?	Il-gvern kif qed jippjana li jeduka ħaddiema mhux edukati?
The court heard testimony from witnesses.	Il-qorti semgħet ix-xhieda minn xhieda.
The horse quickly trotted across the field.	Iż-żiemel malajr tefa’ trott tul l-għalqa.
This is a beautiful place.	Dan huwa post sabiħ.
Unpleasant smells we see.	Irwejjaħ spjaċevoli naraw.
Many think that a machine will never replace a human.	Ħafna jaħsbu li magna qatt mhu se tieħu post bniedem.
Speech about the nature of self and time.	Diskors dwar in-natura tal-awto u taż-żmien.
She ate well.	Hija kielet tajjeb.
His family and social standing are comparable	Il-familja tiegħu u l-pożizzjoni soċjali tiegħu huma komparabbli
Mineral and oil resources are abundant.	Ir-riżorsi minerali u taż-żejt huma abbundanti.
Our soldiers came out after the call.	Is-suldati tagħna ħarġu wara s-sejħa.
In the dead of night, something strange happened.	Fil-mewt tal-lejl, ġrat xi ħaġa stramba.
Therefore, inflation is a reduction in the cost of things.	Għalhekk, l-inflazzjoni hija tnaqqis fl-ispiża tal-affarijiet.
Just ask the police or traffic warden for help.	Staqsi biss lill-pulizija jew gwardjan tat-traffiku għall-għajnuna.
To ask for something formally.	Biex titlob xi ħaġa formalment.
The young woman looked at them and then turned around.	Iż-żagħżugħa ħarset lejhom u mbagħad daret.
The risk is not material.	Ir-riskju mhuwiex materjali.
The chefs liked to catch the fish.	Il-koki għoġobhom iqabbdu l-ħut.
Make sure all ingredients are at room temperature.	Kun żgur li l-ingredjenti kollha jkunu f'temperatura ambjentali.
He regarded his house as his castle.	Huwa kien iqis id-dar tiegħu bħala l-kastell tiegħu.
The chandeliers are lit with spotlights.	Il-linef huwa mdawwal b'spotlajts.
A stream of words came out of his mouth.	Minn fommu ħareġ nixxiegħa ta’ kliem.
Many viewed the plan as ill-conceived.	Ħafna qiesu l-pjan bħala maħsub ħażin.
Who did this?	Min għamel dan?
She can't be home.	Hija ma tistax tkun tilħaq id-dar.
She opened the lid, pulled out a clean dish towel.	Hija fetħet l-għatu, ħarġet xugaman nadif tal-platti.
Her comments were puzzling and I could barely understand them.	Il-kummenti tagħha kienu mħawda u bilkemm kont tifhimhom.
No, he forgot his wallet.	Le, nesa l-kartiera tiegħu.
They were protesting against the mistreatment of women’s government.	Huma kienu qed jipprotestaw għat-trattament ħażin tal-gvern tan-nisa.
The manuscript was indecipherable.	Il-manuskritt kien indeċifrabbli.
This city, almost destroyed, is now flourishing again.	Din il-belt, kważi meqruda, issa terġa 'tiffjorixxi.
The elder believed in the abolition of slavery.	L-anzjan emmen fl-abolizzjoni tal-jasar.
Milk gives milk and cheese.	Il-ħalib jagħti l-ħalib u l-ġobon.
He bought a new computer.	Huwa xtara kompjuter ġdid.
He slammed the door.	Tefa’ l-bieb ġewwa.
The water is dark and deep.	L-ilma huwa skur u fond.
Tom is reluctant to share information.	Tom huwa riluttanti li jaqsam l-informazzjoni.
After much deliberation, the jury decided not to convict.	Wara ħafna deliberazzjoni, il-ġurija ddeċidiet li ma tikkundannax.
The lawn mower has a sharp blade.	It-tqaxxir tal-ħaxix għandu xafra li jaqtgħu.
Here, silence is seen as a sign of respect.	Hawnhekk, is-skiet jitqies bħala sinjal ta’ rispett.
We read for several hours before bed.	Naqraw għal diversi sigħat qabel torqod.
The branches of the trees sway in the cold wind.	Il-fergħat tas-siġar ixxengelru fir-riħ kiesaħ.
I have no doubt that we will find the fugitives.	M’għandix dubju li se nsibu l-maħrubin.
Those weight sheets are on the desk.	Dawk il-karti tal-piż huma fuq l-iskrivanija.
However, others are still trying to hide their overnight activities.	Madankollu, oħrajn għadhom jippruvaw jaħbu l-attivitajiet tagħhom matul il-lejl.
The knight rode into the city, to stop some thieves.	Il-kavallier rikeb fil-belt, biex iwaqqaf xi ħallelin.
Some committee members strongly supported the proposal.	Xi membri tal-kumitat appoġġaw bil-qawwa l-proposta.
She sipped green tea, very sighing	Hija sipped tè aħdar, sighing ħafna
He consistently exaggerated his achievements.	Huwa konsistentement esaġera l-kisbiet tiegħu.
The forest is suffering from deforestation.	Il-foresta qed tbati minħabba d-deforestazzjoni.
Do you come here often?	Tiġi hawn spiss?
The farmer pours salt water on the plants.	Il-bidwi ferra l-ilma mielaħ fuq il-pjanti.
The woman in question has not yet arrived.	Il-mara inkwistjoni għadha ma waslitx.
This diet really cleanses your system.	Din id-dieta verament tnaddaf is-sistema tiegħek.
The court did not allow any form of evidence.	Il-qorti ma ppermettietx kull forma ta’ evidenza.
It has always been known as a trailblazer.	Huwa dejjem kien magħruf bħala trailblazer.
There were eleven people in the room.	Kien hemm ħdax-il persuna fil-kamra.
Was your decision influenced by prejudice?	Id-deċiżjoni tiegħek kienet influwenzata mill-preġudizzju?
He spent the whole evening reading.	Għamel il-lejla kollha jaqra.
Elections were fraudulently canceled.	L-elezzjonijiet kienu mħassra bil-qerq.
Only a small percentage of people smoke.	Persentaġġ żgħir biss ta’ nies ipejpu.
The refrigerator is cold.	Il-friġġ huwa kiesaħ.
The complementary alternative is history.	L-alternattiva komplementari hija l-istorja.
She was anxious to know what had happened.	Kienet ħerqana li tkun taf x’ġara.
This has happened a lot.	Dan ġara ħafna.
Management realized this and acted quickly.	Il-maniġment induna b’dan u aġixxa malajr.
The apple juice was cold and delicious!	Il-meraq tat-tuffieħ kien kiesaħ u Delicious!
There was some confusion about the election results.	Kien hemm xi konfużjoni dwar ir-riżultati elettorali.
There are several mountain ranges.	Hemm diversi firxiet tal-muntanji.
A rich person wants to help the less fortunate.	Persuna sinjura trid tgħin lil min hu inqas ixxurtjat.
Rainfall occurs mainly in spring and summer.	Ix-xita taqa’ prinċipalment fir-rebbiegħa u fis-sajf.
The mountains rise majestically, dominating the landscape.	Il-muntanji jitilgħu maestuż, jiddominaw il-pajsaġġ.
The medicine is given here every day.	Il-mediċina tingħata hawn kuljum.
Police confirmed the attack had taken place.	Il-Pulizija kkonfermat li l-attakk kien seħħ.
The mountain was rugged and steep.	Il-muntanja kienet imħatteb u wieqaf.
Do not underestimate your supervisors.	Tissottovalutax lis-superviżuri tiegħek.
The doctor advised his patient to exercise more.	It-tabib ta parir lill-pazjent tiegħu biex jagħmel aktar eżerċizzju.
The goblin king is here, waiting for you.	Is-sultan tal-goblin qiegħed hawn, jistenna għalik.
The research was done over a few weeks.	Ir-riċerka saret fuq ftit ġimgħat.
First, you need to heat the oil.	L-ewwel, trid issaħħan iż-żejt.
Many people voluntarily do as they are told.	Ħafna nies volontarjament jagħmlu kif qalulhom.
The road remained deserted.	It-triq baqgħet abbandunat.
He is an avant garde artist.	Huwa artist avant garde.
The river was polluted by industrial waste.	Ix-xmara kienet imniġġsa minn skart industrijali.
Rock salt tightens muscles.	Il-melħ tal-blat jissikka l-muskoli.
Gray squirrel jumped to the grass.	Squirrel griż qabeż mal-ħaxix.
The little girl loves to play football.	It-tifla ċkejkna tħobb tilgħab il-futbol.
The war required the development of weapons.	Il-gwerra kienet teħtieġ l-iżvilupp tal-armi.
The animals suffered terribly.	L-annimali batew terriblement.
The face of the statue was serene and serene.	Wiċċ l-istatwa kien seren u seren.
He was unaware that it was early in the morning.	Ma kienx konxju li kien filgħodu kmieni.
The dog bites viciously, but is not poisonous.	Il-kelb jigdem b’mod vizzjuż, iżda mhuwiex velenuż.
That this storm was emerging was obvious.	Li din il-maltempata kienet qed titfaċċa kienet ovvja.
Wrinkled in disgust, she turned away.	Imnieħha t-tikmix b'disgust, daret ’il bogħod.
I need to see an official death certificate.	Għandi bżonn nara ċertifikat tal-mewt uffiċjali.
Many students avoid community colleges.	Ħafna studenti jevitaw kulleġġi komunitarji.
Almost half of them live below the poverty line.	Kważi nofshom jgħixu taħt il-linja tal-faqar.
Her mother could be seen walking to the hospital.	Ommha setgħet tidher miexja lejn l-isptar.
This breed is quite light.	Din ir-razza hija pjuttost ħafifa.
The shop tried to help.	Il-ħanut ipprova jgħin.
When pouring water, always sprinkle on the edge.	Meta jitferra l-ilma, dejjem ixerred fuq it-tarf.
They came into the kitchen, cleaning the dishes.	Daħlu fil-kċina, inaddfu l-platti.
The death penalty is not unique to this country.	Il-piena kapitali mhijiex unika għal dan il-pajjiż.
Police are investigating the crime.	Il-pulizija qed tinvestiga d-delitt.
The rope is powered by a motor.	Il-ħabel huwa mħaddem b'mutur.
There are a variety of animals that live there.	Hemm varjetà ta’ annimali jgħixu.
The researchers did not offer any explanation for their findings.	Ir-riċerkaturi ma offrew l-ebda spjegazzjoni għas-sejbiet tagħhom.
We hung the table by the door.	Iddendelna t-tabella mal-bieb.
The metro was packed as usual.	Il-metro kien ippakkjat bħas-soltu.
She looked shocked.	Hija ħarset ixxukkjat.
Animals have no organized social life.	L-annimali m'għandhom l-ebda ħajja soċjali organizzata.
Her stitches were released.	Il-ponti tagħha kienu meħlusa.
The little girl fell asleep.	It-tifla ċkejkna bkiet torqod.
The streets were very bright.	It-toroq kienu mixgħula ħafna.
He was looking for red pants.	Kien ifittex qliezet ħomor.
They dance the night away.	Huma żfin il-lejl bogħod.
Greed is a scourge in the world.	Il-kovezza hija pjaga fid-dinja.
Whatever the project, we carry it out.	Ikun xi jkun il-proġett, inwettquh.
The painting shows an angel.	Il-pittura turi anġlu.
The extended family remained calm.	Il-familja estiża baqgħet kalma.
Yogurt is a local sweet.	Il-jogurt huwa ħelu lokali.
The police like to work with children.	Il-pulizija jħobb jaħdem mat-tfal.
The bird flew in circles over the house.	L-għasfur tellgħu f'ċrieki fuq id-dar.
Competitor market share is growing.	Is-sehem tas-suq tal-kompetitur qed jikber.
No single win will be enough to change the tide.	L-ebda rebħa waħda ma tkun biżżejjed biex tbiddel il-marea.
Their game is loved by the wizards.	Il-logħba tagħhom hija maħbuba mill-wizards.
The elephants returned to the forest.	L-iljunfanti reġgħu lura lejn il-foresta.
The story tells of a poor orphan girl.	L-istorja tirrakkonta tfajla orfni fqira.
A community meeting was held yesterday.	Ilbieraħ saret laqgħa komunitarja.
They escaped from the basement door.	Ħarbu mill-bieb tal-kantina.
He often goes for long walks.	Ħafna drabi jmur għal mixjiet twal.
Potatoes have become popular here.	Il-patata saret popolari hawn.
Many ponds were used as reservoirs.	Ħafna għadajjar intużaw bħala ġibjuni.
A tall man with mustaches.	Raġel għoli bil-mostaches.
Linus was able to catch five trains today.	Linus seta’ jaqbad ħames ferroviji llum.
He will declare that he is innocent in the process.	Huwa ser jiddikjara li huwa innoċenti fil-proċess.
Rain for three days.	Ix-xita għal tlett ijiem.
Take out the gas extinguisher.	Oħroġ it-tifi tal-gass.
Excessive heat was intolerable.	Is-sħana eċċessiva kienet intollerabbli.
The scientist wanted to do an animal study.	Ix-xjenzat ried jagħmel studju tal-annimali.
Children should be prohibited from watching violent movies.	It-tfal għandhom ikunu pprojbiti milli jaraw films vjolenti.
The square was full of people.	Il-pjazza kienet mimlija nies.
Loneliness can be fatal.	Is-solitudni tista’ tkun fatali.
After much discussion, he decided to buy a house.	Wara ħafna diskussjoni, iddeċieda li jixtri dar.
This woman is a lawyer.	Din il-mara hija avukat.
Rodents and insects were killed.	Il-gerriema u l-insetti ġew maqtula.
The skin twisted and twisted as it dried.	Il-ġilda mdawwar u mdawwar hekk kif nixxef.
Fortunes can change at a glance.	Il-fortuni jistgħu jinbidlu f’ħakka t’għajn.
Scientists suggest that good nutrition boosts mental health.	Ix-xjentisti jissuġġerixxu li nutrizzjoni tajba tagħti spinta lis-saħħa mentali.
Pay attention to these words.	Oqgħod attent għal dan il-kliem.
According to the minister, "there is no race".	Skont il-ministru, “m’hemmx razza”.
This city is famous for its ballet.	Din il-belt hija famuża għall-ballet tagħha.
The sun rose in the sky.	Ix-xemx telgħet fis-sema.
This meeting was short.	Din il-laqgħa kienet qasira.
This structure is made of white stone.	Din l-istruttura hija magħmula minn ġebel abjad.
Mark's mother had concerns about cleanliness.	Omm Mark kellha tħassib dwar l-indafa.
And what about cows? 	U xi ngħidu għall-baqar?
she asked.	staqsiet.
The gardener trimmed the hedge with scissors.	Il-ġardinar mirqum il-hedge b'imqass.
This city has been inhabited for many thousands of years.	Din il-belt ilha abitata għal ħafna eluf ta’ snin.
Ecological studies, in this article, are considered.	Studji ekoloġiċi, f'dan l-artikolu, huma kkunsidrati.
They need a place to stay.	Ikollhom bżonn post fejn joqogħdu.
The quiet village had vicious dogs.	Ir-raħal kwiet kellu klieb vizzjuż.
True works of art never disappear.	Xogħlijiet tal-arti veri qatt ma jisparixxu.
This is when pujari came in.	Dan huwa meta daħlet pujari.
These animals were once extinct.	Dawn l-annimali darba kienu estinti.
He worked as a guardian in the criminal empire.	Huwa ħadem bħala gwardjan fl-imperu kriminali.
I don't understand.	ma nifhimx.
A mixture of flour, water and eggs.	Taħlita ta’ dqiq, ilma u bajd.
Her efforts were greatly appreciated.	L-isforzi tagħha kienu apprezzati ħafna.
Consult a doctor.	Ikkonsulta tabib.
The river rose in flood.	Ix-xmara telgħet fl-għargħar.
To alleviate the monotony, some poems rhyme.	Biex ittaffi l-monotonija, xi poeżiji jirrimaw.
People are taking more trains every day.	In-nies qed jieħdu aktar ferroviji kuljum.
There is the largest mosque in the country here.	Hemm l-akbar moskea fil-pajjiż hawn.
Road signs are scarce.	Is-sinjali tat-toroq huma skarsi.
With such problems, we can’t help but feel frustrated.	Bi problemi bħal dawn, ma nistgħux ma nħossux frustrati.
They’re relatively tough, though, and don’t taste very fresh.	Huma relattivament iebsa, iżda, u ma tantx għandhom togħma friska.
She loves romance the most.	Hija tħobb l-aktar l-istorja romantika.
We will be there soon!	Dalwaqt inkunu hemm!
The manager is ruthless.	Il-maniġer huwa bla ħniena.
Winters are cold in this area.	Ix-xtiewi huma kesħin f'din iż-żona.
His teeth were perfect.	Snienu kienu perfetti.
This is a great fishing port.	Dan huwa port tas-sajd kbir.
The mulberry tree is filled with ripe mulberries.	Is-siġra taċ-ċawsli hija mimlija ċawsli misjur.
One to put a lid on the kettle.	Waħda biex tpoġġi għatu fuq il-kitla.
He decided it was time to call him every day.	Huwa ddeċieda li kien wasal iż-żmien li jsejjaħlu kuljum.
A wall of despair.	Ħajt rasi bid-disprament.
Tourists were guided through the cathedral.	It-turisti ġew iggwidati mill-katidral.
So the car will go away.	Allura l-karozza se tmur 'il bogħod.
Construction of the new library is underway.	Qed jibdew il-bini tal-librerija l-ġdida.
The doctor was soothing.	It-tabib kien serħan il-moħħ.
The government has ordered me to report to my post.	Il-gvern ordnani nirrapporta għall-kariga assenjata tiegħi.
The early morning snow covered the track.	Is-silġ kmieni filgħodu kopra l-binarju.
So don’t try to be sneaking up on us!	Mela tippruvax tiġi sneaking up fuqna!
These examples are quite different.	Dawn l-eżempji huma pjuttost differenti.
The colors were rich and vibrant.	Il-kuluri kienu sinjuri u vibranti.
This region is rich in marine resources.	Dan ir-reġjun huwa għani fir-riżorsi tal-baħar.
The walls were lit with flashing lights.	Il-ħitan kienu mdawwal b’dwal li jteptpu.
She is either actually or metaphorically pregnant.	Hija jew fil-fatt jew metaforikament tqila.
You will need some strong, small branches.	Ikollok bżonn xi fergħat b'saħħithom u żgħar.
This road is popular with pedestrians.	Din it-triq hija popolari mal-persuni mexjin.
Green is the combination of blue and yellow.	Aħdar huwa t-taħlita ta 'blu u isfar.
They were so hungry that they resorted to cannibalism.	Tant kienu bil-ġuħ li rrikorrew għall-kannibaliżmu.
This region would have been quite dry.	Dan ir-reġjun kien ikun pjuttost niexef.
Then, she went out and bought some butter.	Imbagħad, ħarġet u xtrat ftit butir.
The ride is sometimes thrilling, and often awesome.	Ir-rikba kultant tkun thrilling, u ħafna drabi tal-biża.
A woman accused me of interfering.	Mara akkużani li ndaħlitha.
Dinosaurs died in the asteroid violent impact.	Dinosaurs mietu fl-impatt vjolenti asteroid.
This coffee is very hot.	Dan il-kafè huwa sħun ħafna.
The government has spent millions of dollars on the project.	Il-gvern nefaq miljuni ta’ dollari fuq il-proġett.
Students often gather outside the local theater.	L-istudenti spiss jinġabru barra t-teatru lokali.
Researchers say their findings contradict previous studies.	Ir-riċerkaturi jgħidu li s-sejbiet tagħhom jikkontradixxu studji preċedenti.
They deliver amazing pizzas!	Huma jwasslu pizez mill-aqwa!
Don't be in such a hurry to leave the party.	Tkunx daqshekk għaġla biex titlaq mill-partit.
Figures showed that the death rate was declining.	Iċ-ċifri wrew li r-rata tal-imwiet kienet qed tonqos.
Liquid water is the main constituent of rivers.	L-ilma likwidu huwa l-kostitwent prinċipali tax-xmajjar.
The cars were extremely slow.	Il-karozzi kienu bil-mod estremament.
Fifty-fifty equals one hundred.	Ħamsin u ħamsin huwa ugwali għal mija.
The grass was wet with dew.	Il-ħaxix kien imxarrab bin-nida.
The raindrops were huge.	Il-qtar tax-xita kien enormi.
One’s religion determines one’s form.	Ir-reliġjon ta’ wieħed tiddetermina l-għamla.
The plate was deep, rich.	Il-pjanċa kienet fond, rikka.
A number of companies have announced redundancies.	Numru ta’ kumpaniji ħabbru s-sensji tal-ħaddiema.
Many children of that age are afraid of the dark.	Ħafna tfal ta’ dik l-età jibżgħu mid-dlam.
Their clothes were brightly colored.	Ħwejjeġ tagħhom kienu kuluriti jgħajtu.
The river is over five miles across.	Ix-xmara hija aktar minn ħames mili madwar.
Then it's your turn to help.	Imbagħad ikun imissek li tgħin.
I was told we would have to move out soon.	Qaluli li se jkollna noqogħdu barra dalwaqt.
Lack of food is common there.	In-nuqqas ta 'ikel huwa komuni hemmhekk.
The mayor suggested extending the deadline.	Is-Sindku ssuġġerixxa li l-iskadenza tiġi estiża.
Only a few won medals.	Ftit biss rebħu medalji.
The castle walls have a rich history.	Il-ħitan tal-kastell għandhom storja rikka.
The rebels will renounce violence if their demands are met.	Ir-ribelli se jirrinunzjaw għall-vjolenza jekk it-talbiet tagħhom jiġu sodisfatti.
The sight of the gun was adjusted to aim at the goat.	Il-vista tal-pistola ġiet aġġustata biex timmira lejn il-mogħża.
Standing.	Weqfin.
Distant sounds were muffled by the beating rain.	Ħsejjes imbiegħda kienu maħnuqa mix-xita taħbit.
This island is a paradise for tourists.	Din il-gżira hija ġenna għat-turisti.
It is important for disease prevention.	Huwa importanti għall-prevenzjoni tal-mard.
Read any book you like.	Aqra kull ktieb li tixtieq.
China has the largest economy in the world.	Iċ-Ċina għandha l-akbar ekonomija fid-dinja.
She promised not to tell a soul.	Wegħdet li ma tgħidx ruħ.
Every attempt has been made to reduce suffering.	Sar kull tentattiv biex titnaqqas it-tbatija.
Not a small feat, considering the popularity of this diet.	Mhux proeza żgħira, meta wieħed iqis il-popolarità ta 'din id-dieta.
Keep it in a tightly sealed jar.	Żommha ġo vażett issiġillat sewwa.
A new government came to power.	Ġie fil-poter gvern ġdid.
They placed wreaths on the graves of previous leaders.	Huma poġġew kuruni fuq l-oqbra tal-mexxejja preċedenti.
The conflict has caused widespread damage and loss of life.	Il-kunflitt ikkawża ħsara mifruxa u telf ta’ ħajjiet.
The purchase was completed smoothly and quickly.	Ix-xiri tlesta bla xkiel u malajr.
She sat in silence, looking out the window.	Hija sib fis-skiet, tħares 'il barra mit-tieqa.
The slogan "free beer tomorrow" appeared outside the stadium.	Barra l-istadium deher is-slogan “birra b’xejn għada”.
The minister could not speak clearly.	Il-ministru ma setax jitkellem b'mod ċar.
I'm not brave.	Jien mhux kuraġġuż.
Punch punches again.	Punch punches mill-ġdid.
Fine specimen of bovine muscle.	Eżemplari fin ta' muskolu bovin.
Workers rarely work overtime.	Il-ħaddiema rari jaħdmu sahra.
Just recite, think!	Tirreċitax biss, aħseb!
The manager should think carefully about which employee to promote.	Il-maniġer għandu jaħseb sew dwar liema impjegat jippromwovi.
This bracelet is a beautiful heirloom.	Dan il-bracelet huwa heirloom sabiħ.
I shun extra words.	I shun kliem żejda.
Turn on the oven.	Ixgħel il-forn.
There were some small fights along the way.	Matul it-triq kien hemm xi ġlied żgħir.
People smoke inside the restaurant.	In-nies ipejjep ġewwa r-ristorant.
The interior is well renovated.	L-intern huwa rinnovat tajjeb.
He shifted restlessly, rubbing his face.	Huwa ċaqlaq bla kwiet, idu togħrok wiċċu.
He is a witness to the events that took place.	Huwa xhud tal-ġrajjiet li seħħew.
It just requires "time and patience."	Huwa biss jeħtieġ "ħin u paċenzja."
He was drunk when he left.	Huwa kien fis-sakra meta ħallietu.
No highway ran between cities.	L-ebda awtostrada ma damet bejn l-ibliet.
She rescued about twenty people.	Hi salvat madwar għoxrin persuna.
Millions are made every year in illegal gambling.	Miljuni saru kull sena fil-logħob illegali.
An industry analyst made the observation not easy.	Analista tal-industrija għamel osservazzjoni mhux faċli.
Carbon dioxide and methane levels are rising rapidly.	Il-livelli tad-dijossidu tal-karbonju u l-metan qed jiżdiedu malajr.
The fireplace was hot to the touch.	Il-fuklar kien jaħraq mal-mess.
Those under twenty are not allowed to attend.	Dawk taħt l-għoxrin ma jitħallewx jattendu.
The chickens were slaughtered and sold at the local market.	It-tiġieġ ġew maqtula u mibjugħa fis-suq lokali.
The emerald ring gleamed in the candlelight.	Iċ-ċirku Emerald gleamed fid-dawl tax-xemgħa.
Most parents want their children to learn a foreign language.	Ħafna mill-ġenituri jridu li wliedhom jitgħallmu lingwa barranija.
The funeral was arranged by the church.	Il-funeral kien irranġat mill-knisja.
Flared up brightly in the moonlight.	Flared up qawwi fid-dawl tal-qamar.
They were followed by ocean waves.	Kienu segwiti mill-mewġ tal-oċean.
A prudent approach is needed.	Hija meħtieġa strateġija prudenti.
You both seem to have an argument.	Intom it-tnejn donnhom qed ikollkom argument.
A lump formed in his stomach.	Ffurmat għoqda fl-istonku tiegħu.
You’ll feel so much better when it’s over.	Int ser tħossok ħafna aħjar meta jkun spiċċa.
The mistake is largely ignored in academic circles.	L-iżball huwa fil-biċċa l-kbira injorat fiċ-ċrieki akkademiċi.
They ate the lutefisk with a smile and approval.	Huma kielu l-lutefisk bi tbissima u approvazzjoni.
Here, on the table, is a dictionary.	Hawnhekk, fuq il-mejda, hemm dizzjunarju.
The thief stole my watch.	Il-ħalliel seraqli l-arloġġ.
Each time you are ready, read the next sentence.	Kull darba li tkun lest, aqra s-sentenza li jmiss.
His dignity is evident to all.	Id-denja tiegħu hija evidenti għal kulħadd.
I want to work with you.	Irrid naħdem miegħek.
This route is easy to follow.	Din ir-rotta hija faċli biex issegwi.
This was too simplistic.	Dan kien wisq simplistiku.
He never misses an opportunity to do a good deed.	Hu qatt ma jitlef opportunità biex jagħmel att tajjeb.
Most residents refused to comply.	Ħafna mir-residenti rrifjutaw li jikkonformaw.
The appendages are organs.	L-appendiċi huma organi.
Whales return to their place of birth.	Il-balieni jirritornaw lejn il-post tat-twelid tagħhom.
The water becomes steamy, or steamy, at boiling temperature.	L-ilma jsir fwar, jew fwar, f'temperatura tat-togħlija.
Tiny boy, his hair shot.	Tifel ċkejken, xagħru maqtul.
The children were outside playing in the playground.	It-tfal kienu barra jilagħbu fil-bitħa.
Meet with the governor on Wednesday	Iltaqa' mal-gvernatur fl-erbgħa
Some herbs and vegetables contain live cultures.	Xi ħxejjex aromatiċi u ħxejjex fihom kulturi ħajjin.
It's over soon.	Dalwaqt spiċċat.
Their words had their desired effect.	Kliemhom kellu l-effett mixtieq tagħhom.
Taxi travel has always been expensive.	L-ivvjaġġar bit-taxi kien dejjem għali.
Bicycles are environmentally friendly.	Ir-roti huma favur l-ambjent.
Her meal from the floor was delicious.	L-ikla tagħha mill-art kienet delizzjuża.
The iron was still very hot	Il-ħadid kien għadu jaħraq ħafna
Their movements were not restricted.	Il-movimenti tagħhom ma kinux ristretti.
He hurried out at night.	Huwa ħareġ bil-għaġla fil-lejl.
I was literally shaving.	Kont litteralment qed nitqaxxar.
That's a great animal!	Dak hu annimal kbir!
Dazzling white, like pure cotton.	Abjad li jgħammex, bħall-qoton pur.
Egg whites are used to thicken the paint.	Abjad tal-bajd jintuża biex jeħxien iż-żebgħa.
Garfield the cat had drowning spirits.	Garfield il-qattus kellu spirti għarqa.
She gave away her clothes.	Hija tat bogħod ħwejjeġ tagħha.
It was hot inside.	Ġewwa kien sħun.
He closed his eyes.	Huwa għalaq għajnejh.
Sometimes we laugh too much.	Ġieli dħakna wisq.
Used as food.	Jintuża bħala ikel.
Some people believe that the sun revolves around the earth.	Xi nies jemmnu li x-xemx iddur madwar l-art.
Our taxes now go to the new bus station.	It-taxxi tagħna issa jmorru fl-istazzjon il-ġdid tal-karozzi tal-linja.
The mathematician developed a theory that explained the universe.	Il-matematiku żviluppa teorija li spjegat l-univers.
Their arguments were dictatorial.	L-argumenti tagħhom kienu dittatorjali.
His face was dark with rage.	Wiċċu kien skur bir-rabja.
A girl in a bikini was swimming in the pool.	Tfajla bil-bikini kienet qed tgħum fil-pixxina.
Both are vegetarians.	It-tnejn huma veġetarjani.
The doctor gave the patient some tablets.	It-tabib ta lill-pazjent xi pilloli.
The augur believed the item was a bad one.	L-auguri kien jemmen li l-oġġett kien wieħed ħażin.
Several victims were in critical condition.	Diversi vittmi kienu f’qagħda kritika.
She brought a cup of tea to the elder.	Hija ġabet kikkra tè lill-anzjan.
A butterfly flies around a blue flower.	Farfett ittajjar madwar fjura blu.
The man was acting weird.	Ir-raġel kien qed jaġixxi b'mod stramb.
She was not a fool, however.	Hija ma kinitx iqarqu, madankollu.
The village sheltered many refugees.	Ir-raħal kenn lil ħafna refuġjati.
He tapped the dark beer glass on the table.	Taptat it-tazza birra skura fuq il-mejda.
Winter sports are popular here.	L-isports tax-xitwa huma popolari hawn.
Soy sauce is made from soy beans.	Zalza tas-sojja hija magħmula mill-fażola tas-sojja.
A new draft has been proposed.	Ġie propost abbozz ta' abbozz ġdid.
He refuses to answer any questions.	Huwa jirrifjuta li jwieġeb xi mistoqsijiet.
Experts canceled the meeting.	L-esperti kkanċellaw il-laqgħa.
Water vapor condenses to form rain.	Il-fwar tal-ilma jikkondensa biex jifforma x-xita.
Then, throw all the ingredients in the bowl.	Imbagħad, armi l-ingredjenti kollha fl-iskutella.
They traveled around the region, visiting castles.	Huma vvjaġġaw madwar ir-reġjun, iżuru kastelli.
The workers are revolting.	Il-ħaddiema qed jirvellaw.
Conversely, the noun phrase contains both the noun and the verb.	Viċi versa, il-frażi tan-nom fiha kemm in-nom kif ukoll il-verb.
Noodles were distributed to all children.	Tqassmu noodles lit-tfal kollha.
We hope the twins don’t get too close.	Nittamaw li t-tewmin ma jersqux wisq.
The store offers a wide variety of items.	Il-maħżen joffri varjetà wiesgħa ta 'oġġetti.
Ink drawings were produced on rice paper.	Tpinġijiet bil-linka ġew prodotti fuq karta tar-ross.
The mountain will block the sun.	Il-muntanja se timblokka x-xemx.
Workers have built a dam in the area.	Il-ħaddiema bnew diga fiż-żona.
The coffee was excellent.	Il-kafè kien eċċellenti.
Eggs are a good source of calcium.	Il-bajd huwa sors tajjeb ta’ kalċju.
A thin, weak body is a sign of malnutrition.	Korp irqiq u dgħajjef huwa sinjal ta 'malnutrizzjoni.
The length of the skirt varies between countries.	It-tul tal-falda jvarja bejn il-pajjiżi.
Long hair is unusual here.	Xagħar twil huwa mhux tas-soltu hawn.
This floor needs cleaning.	Din l-art teħtieġ tindif.
a simple white dress made her look gorgeous.	libsa bajda sempliċi għamlitha tidher sabiħa ħafna.
Do it quickly and carefully.	Agħmel malajr u bir-reqqa.
The cannon produced a strong hum.	Il-kanon ipproduċa hum qawwi.
A lower price resulted in more sales.	Prezz aktar baxx irriżulta f'aktar bejgħ.
The loss of this ability may be permanent.	It-telf ta 'din il-ħila jista' jkun permanenti.
They pushed their way through the crowd.	Huma mbuttaw triqthom mal-folla.
The load is too great for his young heart.	It-tagħbija hija kbira wisq għall-qalb żagħżugħa tiegħu.
I will not forget his promise.	Mhux se ninsa l-wegħda tiegħu.
It was not possible to feed them.	Ma kienx possibbli li jitimgħuhom.
Many residents here complain about pollution.	Ħafna residenti hawn jilmentaw dwar it-tniġġis.
Scots speak with a quick, burring accent.	Skoċċiżi jitkellmu b'aċċent rapidu u burring.
Stand there, behind the tree.	Stand hemm, wara s-siġra.
A variety of stunning dishes are always served.	Dejjem iservu varjetà ta’ platti sturduti.
Her dress held on to her shape as she swung slowly.	Il-libsa tagħha żammet mal-forma tagħha hekk kif tbandal bil-mod.
The company washes their hands from the accident.	Il-kumpanija taħsel idejhom mill-inċident.
She spent most of her time sitting by the window.	Hija qattgħet ħafna mill-ħin tagħha bilqiegħda ħdejn it-tieqa.
Place the box on the table.	Poġġi l-kaxxa fuq il-mejda.
Everyone is dressed in their usual morning clothes.	Kulħadd liebes bl-ilbies tas-soltu ta’ filgħodu.
He rented a big house in town.	Huwa kera dar kbira fil-belt.
Dinner consisted of two stews.	Il-pranzu kien jikkonsisti f’żewġ stews.
We can use this method to solve this problem.	Nistgħu nużaw dan il-metodu biex insolvu din il-problema.
The poor protagonist.	Il-fqir protagonist.
Its history was pure fabrication.	L-istorja tagħha kienet fabbrikazzjoni pura.
Throw them away and buy a new pair.	Armihom u jixtru par ġdid.
When I first met them, the bison looked very terrible.	Meta ltaqa' magħhom għall-ewwel darba, il-bison deher terribbli ħafna.
She loves to travel.	Hija tħobb tivvjaġġa.
I can't stand this hot weather.	Ma niflaħx dan it-temp sħun.
That statue is ugly.	Dik l-istatwa hija kerha.
They barely had enough to eat.	Bilkemm kellhom biżżejjed x’jieklu.
The woman lost consciousness.	Il-mara tilfet minn sensiha.
Protesters planned to go against the new law.	Id-dimostranti ppjanaw li jimxu kontra l-liġi l-ġdida.
A range of grief from the community.	Firxa ta’ niket mill-komunità.
Some scientists argue that poverty is linked to crime.	Xi xjenzati jargumentaw li l-faqar huwa marbut mal-kriminalità.
I visited the museum.	Żort il-mużew.
They started to grow and climb.	Bdew jikbru u jitilgħu.
She turned the tables on him.	Hija dawwar l-imwejjed fuqu.
His story made the children cry.	L-istorja tiegħu ġabet it-tfal jibku.
That place has become very slippery.	Dak il-post sar tiżloq ħafna.
The new color caught on immediately!	Il-kulur il-ġdid qabad immedjatament!
He was prone to depression.	Kien suxxettibbli għad-dipressjoni.
The driver called for help.	Is-sewwieq talab għall-għajnuna.
Indoor air quality is a major concern.	Il-kwalità tal-arja ta 'ġewwa hija ta' tħassib kbir.
The bus stop is close by.	Il-bus stop huwa qrib.
The clouds of water vapor in the sky turned into rain	Is-sħab tal-fwar tal-ilma fis-sema inbidel f’xita
They went to the outskirts of the city.	Huma marru fil-periferija tal-belt.
My aunt taught me how to cook.	Iz-zija għallmitni kif insajjar.
The ferry was engulfed in flames.	Il-lanċa nħakmet minn fjammi.
The body hurts constantly.	Il-ġisem weġgħat kontinwament.
He scrawled his name on the back of the photo.	Huwa scrawled ismu fuq wara tar-ritratt.
The casserole is prepared with chicken, potatoes and carrots.	Il-casserole huwa ppreparat bit-tiġieġ, il-patata u l-karrotti.
A long time ago, the earth was covered with water.	Ħafna żmien ilu, id-dinja kienet miksija bl-ilma.
They were married despite her father's objections.	Kienu miżżewġin minkejja l-oġġezzjonijiet ta’ missierha.
The Princess looked out over the lake.	Il-Prinċipessa ħarset fuq il-lag.
The clean, crisp air filled his lungs.	L-arja nadifa u iqarmeċ mimlija pulmuni tiegħu.
The plan was underway.	Il-pjan kien għaddej.
First, we need some flour.	L-ewwel, għandna bżonn ftit dqiq.
He arched his back, stretching his legs.	Huwa arched dahru, tiġbid saqajh.
The study investigated the effects of noise on children's growth.	L-istudju investiga l-effetti tal-istorbju fuq it-tkabbir tat-tfal.
Desertification is a big problem here	Id-deżertifikazzjoni hija problema kbira hawnhekk
He beat the merciless man.	Huwa sawwat ir-raġel bla ħniena.
The oil is being cleaned using special filters.	Iż-żejt qed jitnaddaf bl-użu ta’ filtri speċjali.
Place a layer of cheese on top of the banana and raisins.	Poġġi saff ġobon fuq il-banana u żbib.
Clean the grass thoroughly.	Naddaf il-ħaxix sewwa.
Create a needle hole in the core.	Oħloq toqba tal-labra fil-qalba.
The orchestra started playing.	L-orkestra bdiet iddoqq.
Apples come from the fruit of the same name.	It-tuffieħ ġej mill-frott tal-istess isem.
A chook put an egg.	A chook poġġa bajda.
The truck is old and unreliable.	It-trakk huwa antik u mhux affidabbli.
The bird flew away.	L-għasfur tellgħu.
Some keep reading while others go to the door.	Xi wħud ikomplu jaqraw filwaqt li oħrajn sejrin lejn il-bieb.
This ancient technique is still used today.	Din it-teknika antika għadha tintuża sal-lum.
A thunderstorm hit an experimental farm.	Maltempata bir-ragħad laqtet razzett sperimentali.
The company is a popular brand.	Il-kumpanija hija marka popolari.
There were three gems on the ring.	Kien hemm tliet ħaġar prezzjuż fuq iċ-ċirku.
It encourages caution and patience.	Iħeġġeġ kawtela u paċenzja.
After hours of work, he was sore.	Wara sigħat ta 'xogħol, kien fil-griżmejn.
This route passes through the city center.	Din ir-rotta tgħaddi miċ-ċentru tal-belt.
Set aside a week for study.	Imwarrab ġimgħa għall-istudju.
This sport is popular among young people.	Dan l-isport huwa popolari fost iż-żgħażagħ.
Please keep the divider between our bedrooms.	Jekk jogħġbok żomm id-diviżur bejn il-kmamar tas-sodda tagħna.
She took a few deep breaths, then came out.	Ħadet ftit nifsijiet malajr, imbagħad ħarġet.
The comedy club is slowly becoming a popular spot.	Il-klabb tal-kummiedja bil-mod il-mod qed isir post popolari.
The whole situation was disgusting.	Is-sitwazzjoni kollha kienet mistkerha.
There are signs of life in the outer regions.	Hemm sinjali ta 'ħajja fir-reġjuni ta' barra.
Pour in the hot milk.	Ferra l-ħalib sħun.
John's piercing blue eyes were unforgettable.	Għajnejn blu li jtaqqbu John kienu indimentikabbli.
The baker received five apples.	Il-furnar irċieva ħames tuffieħ.
Police are under a red traffic light.	Pulizija jinsab taħt dawl aħmar tat-traffiku.
They built houses for custom animals.	Huma bnew djar għall-annimali tad-drawwa.
It’s such a sad situation here, unfortunately.	Hija sitwazzjoni daqshekk diqa hawn, sfortunatament.
This cat has green eyes.	Dan il-qattus għandu għajnejn ħodor.
The road travels through some scenic countryside.	It-triq tivvjaġġa minn xi kampanja xeniċi.
We have to solve the problem.	Irridu nsolvu l-problema.
The old town has become a center of political turmoil.	Il-belt il-qadima saret ċentru ta’ inkwiet politiku.
Parents of children love ice cream.	Il-ġenituri tat-tfal iħobbu l-ġelat.
The police officer arrested the abusive alien.	L-uffiċjal tal-pulizija arresta lill-barrani abbużiv.
He believes in free enterprise.	Huwa jemmen fl-intrapriża ħielsa.
His papers are now kept in the university library.	Il-karti tiegħu issa jinżammu fil-librerija tal-università.
He sought advice from an old mentor.	Huwa talab parir mingħand parrinu antik.
She trots briskly out the door.	Hija trott briskly barra mill-bieb.
Some believe that this is the most beautiful castle in the world.	Xi wħud jemmnu li dan huwa l-isbaħ kastell tad-dinja.
The steel was cut into small pieces.	L-azzar kien maqtugħ f'biċċiet żgħar.
The love of his parents brought him here, he said.	L-imħabba tal-ġenituri tiegħu wasslitlu hawn, qal.
Men have authority over women.	L-irġiel għandhom awtorità fuq in-nisa.
The milk has been condensed.	Il-ħalib ġie kkondensat.
The impact of these taxes cannot be overstated.	L-impatt ta’ dawn it-taxxi ma jistax jiġi eżaġerat.
The villagers were forced out of their homes.	Ir-raħħala ġew sfurzati minn djarhom.
Sushi is eaten by many young people.	Sushi jittiekel minn ħafna żgħażagħ.
The human population is likely to increase threefold this century.	Il-popolazzjoni umana x'aktarx tiżdied bi tliet darbiet dan is-seklu.
Many trees felled.	Ħafna siġar inqalgħu.
They all knew they had no chance of winning.	Kollha kienu jafu li ma kellhom ebda ċans li jirbħu.
Divide the eggs into a bowl.	Aqsam il-bajd fi skutella.
Repatriation programs have been slow.	Il-programmi ta' ripatrijazzjoni kienu bil-mod.
The brakes are defective.	Il-brejkijiet huma difettużi.
Fill a medium saucepan with water.	Imla kazzola medja bl-ilma.
It is usually obtained as a by-product.	Normalment huwa miksub bħala prodott sekondarju.
The surgeon's hands were firm as he removed her tonsils.	Idejn il-kirurgu kienu sodi hekk kif neħħilha t-tunsilli.
The questions she could not answer.	Il-mistoqsijiet li hija ma setgħetx twieġeb.
The window was open.	It-tieqa kienet miftuħa.
Tomorrow, she will go again.	Għada, hi se tmur għal darb'oħra.
Historically, women were not allowed to vote.	Storikament, in-nisa ma tħallewx jivvutaw.
The cultivation of these fields will pollute our water supply.	Il-kultivazzjoni ta’ dawn l-għelieqi se tniġġes il-provvista tal-ilma tagħna.
High not standing.	Għolja li mhix wieqfa.
He came serenely out of the thunderous waters.	Huwa ħareġ serenement mill-ilmijiet bir-ragħad.
A large number of solutions have been proposed.	Ġew proposti numru kbir ta' soluzzjonijiet.
The control group received placebo.	Il-grupp ta' kontroll irċieva plaċebo.
Sugar can be used to sweeten coffee.	Iz-zokkor jista 'jintuża biex iħlewwa l-kafè.
Every soldier must carry a gun.	Kull suldat irid iġorr pistola.
Left behind by the monarch, the road became neglected.	Imħalla lura mill-monarka, it-triq saret traskurata.
The task of cleaning the house has fallen to her.	Il-kompitu tat-tindif tad-dar waqa’ f’idejnha.
The mountain was big in front of them.	Il-muntanja kienet kbira quddiemhom.
The fish was swimming lazily.	Il-ħut kien qed jgħum għażżien.
The fabric is sold at the local bank.	Id-drapp jinbiegħ fil-bank lokali.
This region is famous for its dramatic mountains.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-muntanji drammatiċi tiegħu.
Tom is sick.	Tom huwa marid.
she crossed her arms, looking at the piece of paper.	qasmet dirgħajha, tħares lejn il-biċċa karta.
The pulling clouds flowed lazily across the dim morning sky	Is-sħab li qed jiġbdu nixxew b’mod għażżien tul is-sema dim ta’ filgħodu
Many people relied on public transportation.	Ħafna nies kienu jiddependu fuq it-trasport pubbliku.
Another dog disappeared today.	Kelb ieħor sparixxa llum.
You will feel so comfortable here.	Int ser tħossok daqshekk komdu hawn.
More and more people decide to start their own business.	Aktar u aktar nies jiddeċiedu li jibdew in-negozju tagħhom stess.
The news was met with outrage.	L-aħbar ġiet milqugħa b’rabja.
The turkey will not be ready for another five hours.	Id-dundjan mhux se jkun lest għal ħames sigħat oħra.
The orchestra started playing.	L-orkestra bdiet iddoqq.
We enjoyed many homemade delicacies.	Gawdejna ħafna delicacies homemade.
The station smelled of grease and gasoline.	L-istazzjon kellu riħa ta’ grass u gażolina.
Routine interviews are a waste of time.	Intervisti ta’ rutina huma ħela ta’ ħin.
We watched them laugh.	Rajnihom jidħku.
The region suffered badly in the drought.	Ir-reġjun bata ħażin fin-nixfa.
Carrying on top of basket packages.	Ġarr fuq rasu basket pakketti.
Older people are living longer than their children.	L-anzjani qed jgħixu aktar minn uliedhom.
She keeps to herself, rarely commenting on anything.	Hija żżomm lilha nfisha, rari tikkummenta fuq xi ħaġa.
Myths have been pleasing people for centuries.	Il-ħrejjef ilu pjaċir lin-nies għal sekli sħaħ.
The manager is calling me from the boardroom.	Il-maniġer qed iċempelni mill-kamra tal-bord.
Computer hardware can be tricky.	Il-ħardwer tal-kompjuter jista 'jkun delikat.
Their daily lives are not easy.	Il-ħajja tagħhom ta’ kuljum mhix faċli.
Soldiers had to walk for miles carrying heavy loads.	Is-suldati kellhom jimxu għal mili iġorru tagħbijiet tqal.
He bought a new hat.	Huwa xtara kappell ġdid.
Rescuers dug up the rubble, hoping to find survivors.	Is-salvataġġ ħaffer mit-terrapien, bit-tama li jsibu superstiti.
Fill in the box, please.	Imla l-kaxxa, jekk jogħġbok.
The classics have been translated into our language.	Il-klassiċi ġew tradotti fil-lingwa tagħna.
Investors refused to support this project.	L-investituri rrifjutaw li jappoġġjaw dan il-proġett.
She fell into the sea.	Waqgħet fil-baħar.
The government has been thrown into disarray.	Il-gvern intefa’ f’diżordni.
The perpetrator had to be punished.	Min wettaq ir-reat kellu jiġi kkastigat.
She hugged the boy tightly.	Hija għannqet it-tifel sewwa.
The penalties tended to be harsh.	Il-pieni kellhom it-tendenza li jkunu ħorox.
On the way, we saw a lot of beautiful buildings.	Fit-triq, rajna ħafna bini sabiħ.
We must not keep secrets from each other.	M'għandniex inżommu sigrieti minn xulxin.
The girl's dance was graceful.	Iż-żfin tat-tfajla kienet grazzjuża.
The prince met with his son's teacher.	Il-prinċep iltaqa’ mal-għalliem ta’ ibnu.
She saw her daughter cry and give birth.	Hija rat kif bintha tibki welldet.
Sadler announced the ranking of the winning teams	Sadler ħabbar il-klassifika tat-timijiet rebbieħa
Some dogs enjoy eating their own feces.	Xi klieb jieħdu gost jieklu l-ippurgar tagħhom stess.
Candles create a beautiful light.	Ix-xemgħat joħolqu dawl sabiħ.
The use of computers, he said, had empowered workers.	L-użu tal-kompjuters, qal, kien ta s-setgħa lill-ħaddiema.
She will be back soon.	Hija ser tkun lura dalwaqt.
The chameleon uses its tongue to deceive its prey.	Il-kameljun juża lsienu biex iqarraq bil-priża tiegħu.
Many scholars have studied the language.	Ħafna studjużi studjaw il-lingwa.
He needs to hear the truth.	Jeħtieġ li jisma’ l-verità.
A photo of Valery faithfully shows her gentle nature.	Ritratt ta’ valery juri fedelment in-natura ġentili tagħha.
Why is she so happy?	Għaliex hi daqshekk kuntenta?
Our ancestors were farmers, not fishermen.	L-antenati tagħna kienu bdiewa, mhux sajjieda.
She explained the procedure to him.	Hija spjegatlu l-proċedura.
He was carrying the blame.	Huwa kien qed iġorr il-ħtija.
Drink, and be glad! 	Ixrob, u kun ferħan!
for tomorrow they die.	għal għada mmutu.
One snowflake fell on my forehead.	Snowflake wieħed niżel fuq forehead tiegħi.
You can't stay here!	Ma tistax toqgħod hawn!
She decided to go down in the water.	Iddeċidiet li tinżel fl-ilma.
The priest ordered those who helped him to get down on their knees.	Il-qassis ordna lil dawk li jgħinuh jinżlu għarkobbtejhom.
Small, uneven pieces of coral are common.	Biċċiet żgħar u irregolari ta 'qroll huma komuni.
The landlord expects a full month's rent.	Sid il-kera jistenna kera ta’ xahar sħiħ.
The contest was sponsored by the local newspaper.	Il-konkors kien sponsorjat mill-gazzetta lokali.
Answer all questions.	Wieġeb il-mistoqsijiet kollha.
He looked carefully at his feet.	Huwa ħares b’attenzjoni lejn saqajh.
Townsmen went to class.	Townsmen marret lejn il-klassi.
I tried again, but to no avail.	Reġa pprova, iżda mingħajr suċċess.
I stopped admiring her.	Waqaft nammiraha.
The politician sees the trouble ahead.	Il-politiku jara l-inkwiet quddiem.
All loyal samurai were required to join the army.	Is-samurai leali kollha kienu meħtieġa jissieħbu fl-armata.
Factory managers are now planning to hold a meeting.	Il-maniġers tal-fabbrika issa qed jippjanaw li jagħmlu laqgħa.
The birds fly in their preferred direction.	L-għasafar itiru fid-direzzjoni preferuta tagħhom.
Such states have difficulty surviving.	Stati bħal dawn għandhom diffikultà biex jgħixu.
It grew clearer and clearer.	Hija kibret aktar ċara u aktar ċara.
The government is striving to improve living conditions.	Il-gvern qed jistinka biex itejjeb il-kundizzjonijiet tal-għajxien.
The young researchers were still unknown.	Ir-riċerkaturi żgħażagħ kienu għadhom mhux magħrufa.
Scientists were working very hard.	Ix-xjentisti kienu qed jaħdmu iebes ħafna.
The car was covered in darkness.	Il-karozza kienet mgħottija fid-dlam.
The noise suddenly fell on the cat.	L-istorbju f'daqqa waqa' lill-qattus.
Most garden snails reproduce asexually.	Il-biċċa l-kbira tal-bebbux tal-ġnien jirriproduċu b'mod asesswali.
We arranged to defend both villages.	Irranġajna biex niddefendu ż-żewġ irħula.
The cornfield is beyond the boundaries of the farm.	L-għalqa tal-qamħirrum hija lil hinn mill-ilqugħ tal-konfini tar-razzett.
What are the advantages?	X'inhuma l-vantaġġi?
A tangle of metal pipes came out of the main room.	Taħbil ta’ pajpijiet tal-metall ħareġ ‘il barra mill-kamra prinċipali.
The house they bought was old but beautiful.	Id-dar li xtraw kienet antika imma sabiħa.
Many public buildings collapsed after years of neglect.	Ħafna bini pubbliku sfaxxa wara snin ta’ negliġenza.
She was subjected to countless indignities.	Hija kienet soġġetta għal indignities bla għadd.
The actor was standing out in his white tuxedo!	L-attur kien jispikka fit-tuxedo abjad tiegħu!
She preferred the lighter of the two sandwiches.	Hija ppreferiet l-eħfef miż-żewġ sandwiches.
Pebbles were thrown into the water, causing waves.	Tefgħet ċagħaq fl-ilma, li kkaġuna tmewwiġ.
She couldn't understand why he was angry.	Ma setgħetx tifhem għaliex kien irrabjat.
Now close your eyes, and concentrate on your breathing.	Issa agħlaq għajnejk, u kkonċentra fuq in-nifs tiegħek.
The medicine seems to help him sleep.	Il-mediċina tidher li tgħinu jorqod.
Cement in water weakens concrete.	Is-siment fl-ilma jdgħajjef il-konkos.
The explosion was heard for miles around.	L-isplużjoni nstemgħet għal mili madwar.
This farm is famous for its luxury vegetables.	Dan ir-razzett huwa famuż għall-ħxejjex ta 'lussu tiegħu.
We use words in dialogue, often to command others.	Aħna nużaw kliem fid-djalogu, ħafna drabi biex nikkmandaw lil ħaddieħor.
Education is compulsory in this field.	L-edukazzjoni hija obbligatorja f'dan il-qasam.
Overlay texts on images.	Overlay testi fuq immaġini.
The family moved away from the city.	Il-familja tbiegħdet mill-belt.
Once a month, give us a visit.	Darba fix-xahar, agħtina żjara.
He learned a lot from his father.	Tgħallem ħafna mingħand missieru.
The main cause of this disaster was poor planning.	Il-kawża ewlenija ta’ dan id-diżastru kienet ippjanar ħażin.
Scientists use special instruments to read brain waves.	Ix-xjentisti jużaw strumenti speċjali biex jaqraw il-mewġ tal-moħħ.
The snake hid among the bushes.	Is-serp ħeba fost l-arbuxxelli.
Electricity was slowly being restored.	L-elettriku kien qed jiġi restawrat bil-mod.
The jazz band sat on stage playing their instruments.	Il-jazz band qagħdu fuq il-palk idoqq l-istrumenti tagħhom.
Reduce heat.	Naqqas is-sħana.
Within two hours, the city was in ruins.	Fi żmien sagħtejn, il-belt kienet fdaljata.
The alarm went off at six in the morning.	L-allarm intefa’ fis-sitta ta’ filgħodu.
He removes his glasses.	Jneħħi n-nuċċalijiet tiegħu.
Tomorrow, she will bury baby graves.	Għada, hi ser tidfen oqbra tat-trabi.
I urged him not to give up hope.	Ħeġġiġtu biex ma jċedix it-tama.
See, we're almost done!	Ara, aħna kważi lesti!
Commercial fishing is popular here.	Is-sajd kummerċjali huwa popolari hawn.
The dress was stunning.	Il-libsa kienet isturdament.
His breath smells of garlic.	Nifs tiegħu riħa ta’ tewm.
Particular types of sea shells can be seen on this beach.	Tipi partikolari ta’ qxur tal-baħar naraw f’din il-bajja.
Your argument is illogical.	L-argument tiegħek huwa illoġiku.
What is the topic under consideration?	X'inhu s-suġġett li qed jiġi kkunsidrat?
They took the plates out, and washed them.	Ħadu l-pjanċi barra, u ħasluhom.
The bell rang, and a young woman entered.	Il-qanpiena ddoqq, u daħlet mara żagħżugħa.
They should be brown enough.	Għandhom ikunu kannella biżżejjed.
There is an urgent need for more government funding.	Hemm bżonn urġenti għal aktar fondi mill-gvern.
There is a clear division in the audience.	Hemm diviżjoni ċara fl-udjenza.
They were lucky enough to succeed in this endeavor.	Kienu xxurtjati li rnexxielhom f’dan l-isforz.
Rubbing the cream into your dog’s fur is so ineffective.	It-tħakkik tal-krema fil-pil tal-kelb tiegħek huwa tant ineffettiv.
The shops close early here.	Il-ħwienet jagħlqu kmieni hawn.
The senator is likely to win the next election.	Is-senatur aktarx jirbaħ l-elezzjoni li jmiss.
We should eat a balanced diet.	Għandna nieklu dieta bilanċjata.
A team from the university won the game.	Tim mill-università rebaħ il-logħba.
Trade links the two countries together.	Il-kummerċ jorbot iż-żewġ pajjiżi flimkien.
The leaders did not listen.	Il-mexxejja ma semgħux.
The banker refused to give them a loan, they found.	Il-bankier irrifjuta li jagħtihom self, sabu.
He was tried and convicted.	Huwa kien ipproċessat u kkundannat.
Water changes from liquid to gas.	L-ilma jinbidel minn likwidu għal gass.
A wide range of coats gives buyers	Firxa wiesgħa ta 'kowtijiet tagħti xerrejja
Inflation is rampant in this economy.	L-inflazzjoni hija rampanti f'din l-ekonomija.
People tended to be much more cynical in those days.	In-nies kellhom it-tendenza li jkunu ħafna aktar ċiniċi f’dawk il-jiem.
Several roads cross into the village.	Diversi toroq jaqsmu fir-raħal.
Please show notice.	Jekk jogħġbok uri l-avviż.
They exchanged glances and laughed.	Huma skambjaw ħarsiet u daħku.
We have to go on a diet.	Irridu mmorru fuq dieta.
The two departments merged to form the new company.	Iż-żewġ dipartimenti ingħaqdu biex jiffurmaw il-kumpanija l-ġdida.
Please try again.	Erġa 'pprova.
A complex set of agreements governs the country's foreign relations.	Sett kumpless ta' ftehimiet jirregola r-relazzjonijiet barranin tal-pajjiż.
The king is proud and arrogant.	Ir-re huwa kburi u arroganti.
After a quick wash, the room smelled fresh.	Wara l-ħasla ta’ malajr, il-kamra kellha riħa friska.
Police are not taken seriously by people on the streets.	Il-pulizija ma jittieħdux bis-serjetà min-nies fit-toroq.
Millions of dollars have been wasted on white walls.	Miljuni ta 'dollari ġew moħlija fil-ħitan abjad.
Couldn't they think otherwise?	Ma setgħux jaħsbu xi mod ieħor?
Please ask us if you would like to purchase.	Jekk jogħġbok staqsi lilna jekk tixtieq tixtri.
The bottle contained two ounces of whiskey.	Il-flixkun kellu żewġ uqija ta’ whisky.
How lonely it is to be just nobody.	Kemm huwa solitarju li tkun biss ħadd.
The company's finances were not in good shape.	Il-finanzi tal-kumpanija ma kinux f'forma tajba.
I need money.	Għandi bżonn flus.
Maybe his disciples were afraid?	Forsi d-dixxipli tiegħu kienu jibżgħu?
It’s easy to explain what happens.	Huwa faċli li tispjega x'jiġri.
A variety of tasks provide employment.	Varjetà ta' kompiti jipprovdu impjieg.
Last year, many urban centers saw violent fighting.	Is-sena li għaddiet, ħafna ċentri urbani raw ġlied vjolenti.
The turtle returned to the water.	Il-gamiema lura fl-ilma.
She explained her goals.	Hija spjegat l-għanijiet tagħha.
Its inhabitants are well guarded.	L-abitanti tagħha huma mgħasses tajjeb.
He drank milk, an expression of goodwill.	Huwa xorbu ħalib, espressjoni ta 'rieda tajba.
During their school days, they stayed together in the park.	Matul il-ġranet tal-iskola tagħhom, huma qagħdu flimkien fil-park.
Someone must have pointed the tire.	Xi ħadd irid ikun ippunta t-tajer.
I feel very itchy.	Inħoss ħakk ħafna.
Noble heroes were killed by evil goblins.	L-eroj nobbli nqatlu minn goblins ħżiena.
The baby needs a bottle every three hours.	It-tarbija teħtieġ flixkun kull tliet sigħat.
They managed to reach the top.	Irnexxielhom jilħqu l-quċċata.
The people rose up against the dictator.	Il-poplu qam kontra d-dittatur.
The disease can be transmitted by eating uncooked meat.	Il-marda tista 'tittieħed billi tiekol laħam mhux imsajjar.
The bride and groom used to meet at a party.	L-għarusa u l-jilagħqu qabel kienu jiltaqgħu f’festa.
There were several small white scars on the man's neck.	Kien hemm diversi ċikatriċi bojod żgħar fuq għonq ir-raġel.
The Government issued a statement yesterday.	Il-Gvern ħareġ stqarrija lbieraħ.
Bus routes are vital.	Ir-rotot tal-karozzi tal-linja huma ta’ importanza vitali.
Mumps is a common disease in childhood.	Il-gattone hija marda komuni fit-tfulija.
Rich heritage, but no other resources.	Wirt għani, iżda l-ebda riżorsi oħra.
Let’s start businesses.	Ejja nibdew in-negozji.
The city prospered, thanks to the efforts of the villagers.	Il-belt prosperat, grazzi għall-isforzi tar-raħħala.
We will be leaving for the airport soon.	Dalwaqt se nitilqu lejn l-ajruport.
Slice carrots.	Karrotti porzjon.
The terrain was rugged and mountainous.	It-terren kien ħarxa u muntanjuż.
After this sad news after a solemn stop.	Wara din l-aħbar ta’ diqa wara waqfa solenni.
The noise was almost unbearable.	L-istorbju kien kważi insupportabbli.
His comments have been reported by various reputed sources.	Il-kummenti tiegħu ġew irrappurtati minn diversi sorsi reputazzjoni.
We want to play football.	Irridu nilagħbu l-futbol.
A music festival was held yesterday.	Ilbieraħ sar festival tal-mużika.
Let's go swimming.	Ejja mmorru ngħumu.
Settlements expand in all directions.	L-insedjamenti jespandu fid-direzzjonijiet kollha.
Let’s use white vinegar to clean the sink.	Ejja nużaw ħall abjad biex tnaddaf is-sink.
Identify the main characteristics of cola drinks.	Identifika l-karatteristiċi ewlenin tax-xorb tal-kola.
Looking up, he smiled sadly.	Ħares 'il fuq, tbissem b'dispjaċir.
The lights went out suddenly.	Id-dwal intefgħu f'daqqa.
It can really hit the high notes.	Huwa jista 'verament jolqot in-noti għoljin.
The moon was hidden behind a cloud.	Il-qamar kien moħbi wara sħaba.
The professor's wife left after the discovery of his affair.	Il-mara tal-professur telqet wara l-iskoperta tal-affari tiegħu.
As a result, many people simply ignore them.	Bħala riżultat, ħafna nies sempliċement jinjorawhom.
The cat used his foot to turn the water.	Il-qattus uża s-sieq tiegħu biex jaqleb l-ilma.
Study questions often focus on the interpretation of literary texts.	Mistoqsijiet ta’ studju spiss jiffokaw fuq l-interpretazzjoni ta’ testi letterarji.
It was a fascinating story.	Kienet storja affaxxinanti.
No ruler controls this country.	L-ebda ħakkiem ma jikkontrolla dan il-pajjiż.
Children learn by memorizing terms.	It-tfal jitgħallmu billi jimmemorizzaw termini.
Sales figures show that this company is working consistently well.	Iċ-ċifri tal-bejgħ juru li din il-kumpanija qed taħdem tajjeb b'mod konsistenti.
The movies in this theater are awful.	Il-films f’dan it-teatru huma orribbli.
We are almost powerless.	Aħna kważi bla enerġija.
The committee will need some time to deliberate.	Il-kumitat ikollu bżonn ftit ħin biex jiddelibera.
The environment is poor.	L-ambjent huwa fqir.
They make people aware of their rights.	Huma jagħmlu lin-nies konxji tad-drittijiet tagħhom.
The villagers did not have time for such pursuits.	Ir-raħħala ma kellhomx ħin għal tali insegwimenti.
The threat of war rests on many nations.	It-theddida tal-gwerra tistrieħ fuq ħafna nazzjonijiet.
The total number of vehicles is low.	In-numru totali ta' vetturi huwa baxx.
The penalties are harsh, but necessary.	Il-pieni huma ħorox, iżda meħtieġa.
There is a road on the river.	Fuq ix-xmara hemm triq.
They built an airstrip in the desert.	Bnew airstrip fid-deżert.
"Democracy" is a form of government.	“Demokrazija” hija forma ta’ gvern.
Thailand is famous for its local cuisine.	It-Tajlandja hija famuża għall-kċina lokali tagħha.
Some regions are richer than others.	Xi reġjuni huma aktar sinjuri minn oħrajn.
You love her, but she doesn't show her affection easily.	Tħobbu, imma ma turix l-affezzjoni tagħha faċilment.
The curtains rose slowly as he entered the apartment.	Il-purtieri telgħu bil-mod hekk kif daħal fl-appartament.
Her new dress was so beautiful.	Il-libsa l-ġdida tagħha kienet tant sabiħa.
The decline in fish stocks is due to overfishing.	It-tnaqqis fl-istokkijiet tal-ħut huwa dovut għal sajd żejjed.
What kind of projects have you worked on?	X’tip ta’ proġetti ħadem fuqhom?
This prayer is vital to the healing of the sick.	Dan it-talb huwa vitali għall-fejqan tal-morda.
John's behavior sometimes haunted me.	L-imġieba ta’ John kultant tgħajjatni.
Earthquakes can damage buildings, bridges and power lines.	It-terremoti jistgħu jagħmlu ħsara lill-bini, il-pontijiet u l-linji tal-elettriku.
Seniors prefer to read printed material.	L-anzjani jippreferu jaqraw materjal stampat.
The opposition would like to discuss this issue.	L-oppożizzjoni tixtieq tiddiskuti din il-kwistjoni.
Short it up.	Qosor it up.
There are competing theories about the origin of life.	Hemm teoriji li jikkompetu dwar l-oriġini tal-ħajja.
Police searched all the bags.	Il-pulizija fittxew il-basktijiet kollha.
A job that fills you with disgust.	Xogħol li jimliek b'disgust.
The offender was caught.	Min jikser il-liġi kien inqabad.
They don't have enough money to buy a house.	M’għandhomx biżżejjed flus biex jixtru dar.
A tiny ant came through the crack.	Nemla ċkejkna daħlet minn ġol-qasma.
The suggestion that she was unfair was rejected.	Is-suġġeriment li kienet żleali ġie miċħud.
She climbed carefully from rock to rock.	Telgħet b’attenzjoni minn blat għall-ieħor.
Kill him!	Qatluh!
This war lasted too long.	Din il-gwerra damet wisq.
The traffic here is awful.	It-traffiku hawn huwa orribbli.
The disaster is slowly being repaired.	Id-diżastru qed jissewwa bil-mod il-mod.
It is imperative that we fix our problems.	Huwa imperattiv li nirranġaw il-problemi tagħna.
The committee recommended that citizens recycle more.	Il-kumitat irrakkomanda li ċ-ċittadini jirriċiklaw aktar.
Snakes are found among almost all animals.	Is-sriep jinstabu fost kważi l-annimali kollha.
The trainees will study the signs this week, along with military tactics.	L-apprendisti din il-ġimgħa se jistudjaw is-sinjali, flimkien ma 'tattiċi militari.
Disappointment quickly turned into happiness.	Id-diżappunt malajr inbidel f’kuntentizza.
He hesitated, but finally spoke.	Huwa eżita, iżda fl-aħħar tkellem.
The wine was delicious, with a matching bouquet.	L-inbid kien Delicious, b'bukkett li jqabbel.
Zoo experts believe this bird is extinct.	Esperti fiż-żoo jemmnu li dan l-għasfur huwa estint.
The legal team spent most of their time in preparation.	It-tim legali qattgħu ħafna mill-ħin tagħhom fil-preparazzjoni.
Throw the ball into the post.	Tefgħet il-ballun fil-lasta.
The painting was on display in a small museum.	Il-pittura kienet murija f’mużew żgħir.
This star system is similar to the solar system.	Din is-sistema tal-istilla hija simili għas-sistema solari.
The firepeice sank quickly.	Il-firepeice għereq malajr.
We notice the potholes at the surface of the road.	Ninnutaw il-ħofor fil-wiċċ tat-triq.
You need a large pan, and plenty of oil.	Għandek bżonn taġen kbir, u ħafna żejt.
Most of the individuals surveyed had a computer in their home.	Ħafna mill-individwi mistħarrġa kellhom kompjuter fid-dar tagħhom.
It seems that not everyone has accepted this truth.	Jidher li mhux kulħadd aċċetta din il-verità.
The forward was submitted to the	Il-quddiem ġie ppreżentat mal-
There are still too many trees in this forest.	Għad hemm wisq siġar f’din il-foresta.
The company has just launched a new product.	Il-kumpanija għadha kif nediet prodott ġdid.
The right approach is to do both.	L-approċċ it-tajjeb huwa li tagħmel it-tnejn.
This is correct.	Dan huwa korrett.
Life is short, so you have to catch the day.	Il-ħajja hija qasira, għalhekk trid taqbad il-ġurnata.
The war broke out in earnest.	Faqqgħet il-gwerra bis-serjetà.
The many varieties of fruits and vegetables should be tasted.	Il-ħafna varjetajiet ta 'frott u ħaxix għandhom jiġu mduq.
A large explosion shakes the building.	Splużjoni kbira tħawwad il-bini.
You can't lock me up.	Ma tistax tissakkarni.
The cabin smelled of smoke.	Il-kabina kellha riħa ta’ duħħan.
Finally, determine what you want to see.	Fl-aħħarnett, iddetermina dak li trid tara.
A huge mountain stood sharply against the horizon.	Muntanja enormi qagħdet bil-kbir kontra l-orizzont.
After a long journey, we finally arrived at our destination.	Wara vjaġġ twil, fl-aħħar wasalna fid-destinazzjoni tagħna.
When the class resumes, all tests will be taken.	Meta terġa’ tibda l-klassi, it-testijiet kollha jittieħdu.
The forecaster was confident of the rain.	Il-bassar kien kunfidenti tax-xita.
The prisoner struggled to get rid of his ropes.	Il-priġunier tħabat biex jeħles mill-ħbula tiegħu.
She quickly shooed him away.	Hija malajr shooed lilu bogħod.
You can give her the book as a gift.	Tista’ tagħtiha l-ktieb bħala rigal.
The effect of poverty on nutrition has been examined.	L-effett tal-faqar fuq in-nutrizzjoni ġie eżaminat.
A country that imposes severe restrictions on visitors.	Pajjiż li jimponi restrizzjonijiet ħorox fuq il-viżitaturi.
According to many experts, anyone can do this.	Skond ħafna esperti, kulħadd jista 'jagħmel dan.
First, you need to add two teaspoons of vanilla extract.	L-ewwel, ikollok bżonn iżżid żewġ kuċċarini ta 'estratt tal-vanilla.
When does the train leave?	Meta titlaq il-ferrovija?
The factory has an accident once a week.	Il-fabbrika għandha inċident darba fil-ġimgħa.
Population size is shrinking.	Id-daqs tal-popolazzjoni qed tiċkien.
Discuss the problem of rising prices.	Iddiskuta l-problema taż-żieda fil-prezzijiet.
He covets his neighbor's polished wooden bowl.	Huwa covets l-iskutella tal-injam illustrat tal-proxxmu.
Stop talking now!	Ieqaf tkellem issa!
Livestock graze around the grassy hills.	Bhejjem jirgħu madwar l-għoljiet bil-ħaxix.
People tend to fall into three or four categories.	In-nies għandhom tendenza li jaqgħu fi tlieta jew erba 'kategoriji.
This discovery could revolutionize computing.	Din l-iskoperta tista' tirrevoluzzjona l-informatika.
Your hair needs a deep conditioning treatment.	Xagħar tiegħek jeħtieġ trattament ta 'kondizzjonament profond.
Ships pass through the canal.	Il-vapuri jgħaddu mill-kanal.
He insists on working with his father.	Jinsisti li jaħdem ma’ missieru.
Increase your price.	Żid il-prezz tiegħek.
Sprinkle some tears without wiping them.	Txerred xi dmugħ mingħajr ma timsaħhom.
He gathered his possessions and left.	Huwa ġabar il-possedimenti tiegħu u telaq.
He asked the pharmacist for negligence.	Huwa talab lill-ispiżjar għal negliġenza.
Appropriate respect for the dead has been shown.	Intwera rispett xieraq lejn il-mejtin.
They poured champagne into glasses.	Huma fergħu xampanja fil-tazzi.
Local folklore says that the serpent god lives here.	Il-folklor lokali jgħid li l-alla tas-serp tgħix hawn.
The human body contains many distinct organs.	Il-ġisem tal-bniedem fih ħafna organi distinti.
Do not let the ice cream melt.	Tħallix il-ġelat idub.
A rare commodity, now more common.	Komodità rari, issa aktar komuni.
Tables were at each intersection.	Tabelli kien hemm f’kull intersezzjoni.
The government has eliminated state subsidies.	Il-gvern elimina s-sussidji statali.
The neighborhood becomes noisy at night.	Il-lokal isiru storbjużi bil-lejl.
Students had to be taught.	L-istudenti kellhom jiġu mgħallma.
This is the end.	Dan huwa it-tmiem.
Nearby, the differences between these two mountain ranges are clear.	Fil-qrib, id-differenzi bejn dawn iż-żewġ firxiet tal-muntanji huma ċari.
The added sugar makes the cookie tastier.	Iz-zokkor miżjud jagħmel il-cookie aktar fit-togħma.
On rainy days, the river flooded.	Fil-jiem ta 'xita qawwija, ix-xmara mgħarrqa.
These people are migrant workers.	Dawn in-nies huma ħaddiema migranti.
Conventional water heaters are generally electrically operated.	Il-ħiters tal-ilma konvenzjonali huma ġeneralment imħaddma bl-elettriku.
The suspect's body was soon discovered.	Il-katavru tas-suspettat dalwaqt ġie skopert.
The refrigerator was full.	Il-friġġ kien mimli.
This restaurant serves a variety of foods.	Dan ir-restorant iservi varjetà ta’ ikel.
The chicken was roasted to perfection.	It-tiġieġ kien inkaljat għall-perfezzjoni.
But the gas was leaking.	Imma l-gass kien qed joħroġ.
There is a green and white striped design on her skirt.	Hemm disinn strixxat aħdar u abjad fuq dublett tagħha.
The needle on the analog clock moved on the clock.	Il-labra fuq l-arloġġ analogu mxiet fuq l-arloġġ.
Hard white substance, probably greasy.	Sustanza bajda iebsa, aktarx grass.
It has changed a lot in my life.	Inbidel ħafna f’ħajti.
Turning into an animal is his ultimate aspiration.	Li jinbidel f'annimal hija l-aspirazzjoni aħħarija tiegħu.
Experts sit around looking annoyed.	L-esperti joqgħodu madwarhom iħarsu ddejjaq.
Pieces of wood floating in a stagnant pond.	Biċċiet injam f’wiċċ l-ilma f’għadira staġnata.
This sentence contains eight words.	Din is-sentenza fiha tmien kelmiet.
Medication dosage is a critical factor.	Id-dożaġġ tal-medikazzjoni huwa fattur kritiku.
The local food had a distinctive taste.	L-ikel lokali kellu togħma distintiva.
The young man smiled, but did not answer.	Iż-żagħżugħ tbissem, iżda ma weġibx.
There are four seasons in a year.	Hemm erba’ staġuni f’sena.
Synonyms are words that mean the same thing.	Is-sinonimi huma kliem li jfissru l-istess ħaġa.
His father does not like the nickname.	Missieru ma jħobbx il-laqam.
Fill the skillet with water.	Imla l-skillet bl-ilma.
This change will greatly improve road safety.	Din il-bidla se ttejjeb ħafna s-sikurezza fit-toroq.
She felt a tingle as she looked in the mirror.	Qorrieha tnemnim meta ħarset fil-mera.
The oven is packed with crab cakes.	Il-forn huwa miżgħud bil-kejkijiet tal-granċ.
A veterinary clinic is located near the farm.	Klinika veterinarja tinsab ħdejn ir-razzett.
Others asked more personal questions.	Oħrajn staqsew aktar mistoqsijiet personali.
Farmers in the region depend on heavy rainfall.	Il-bdiewa fir-reġjun jiddependu fuq xita mhux ħażina.
The horse bred and then jumped.	Iż-żiemel trabba u mbagħad qabeż.
No one is allowed to go near that dam.	Ħadd ma jitħalla jmur ħdejn dik id-diga.
She complained that her muscles hurt.	Hija lmentat li weġgħu fil-muskoli tagħha.
Locals consider this plant sacred.	In-nies tal-lokal iqisu din l-impjant bħala sagru.
The information must be analyzed.	L-informazzjoni trid tiġi analizzata.
Children are expected to memorize poems by heart.	It-tfal mistennija jimmemorizzaw poeżiji bl-amment.
She was holding a book.	Kienet iżżomm ktieb f’idejha.
The circle closed in on him.	Iċ-ċirku għalaq fih.
She examined the menu carefully.	Hija eżaminat il-menu bir-reqqa.
A dense fog hung on the swampy ground.	A ċpar dens mdendla fuq l-art swampy.
Two identical twins are raised in separate homes.	Żewġ tewmin identiċi jitrabbew fi djar separati.
What will happen to them is uncertain.	X'se jiġri minnhom huwa inċert.
It deals with diamonds and gems.	Huwa jittratta djamanti u ħaġar prezzjuż.
The prospect frightened her.	Il-prospett beżżagħha.
The ship was built of wood.	Il-vapur kien mibni mill-injam.
The stars are shining in the night sky.	L-istilel huma brillanti fis-sema bil-lejl.
There are many lakes in this region.	Hemm ħafna lagi f'dan ir-reġjun.
John found the scorpion pretty cute.	John sab li l-iskorpjun kien pjuttost ħelu.
It would be unrealistic to expect prices to rise.	Ma jkunx realistiku li wieħed jistenna li l-prezzijiet jogħlew.
The structure of the cell is a complex combination of organelles.	L-istruttura taċ-ċellula hija taħlita kumplessa ta 'organelli.
Therefore, all issues were considered.	Għalhekk, il-kwistjonijiet kollha ġew ikkunsidrati.
Somewhere in this crowd was the killer.	X'imkien f'din il-folla kien hemm il-qattiel.
The tables have been turned over, and now they are in their favor.	L-imwejjed inqalbu, u issa huma favurihom.
We enjoyed good weather all year round.	Gawdejna temp tajjeb is-sena kollha.
We did an animal experiment.	Għamilna esperiment fuq l-annimali.
The color of this plant is dark green.	Il-kulur ta 'din l-impjant huwa aħdar skur.
The message comes from an unknown source.	Il-messaġġ ġej minn sors mhux magħruf.
The new law was opposed by many workers.	Il-liġi l-ġdida kienet opposta minn ħafna ħaddiema.
The influence of politicians sometimes causes problems.	L-influwenza tal-politiċi kultant tikkawża problemi.
It’s too dark to even read the fine print.	Huwa skur wisq biex saħansitra taqra l-tipa żgħira.
The cannon fired, sending a horse and riders into the air.	Il-kanun spara, u bagħat żiemel u rikkieba fl-arja.
The young man hid behind his mother.	Iż-żagħżugħ ħeba wara ommu.
The river changed its course several years ago.	Ix-xmara bidlet il-kors tagħha bosta snin ilu.
Here you will find all kinds of birds.	Hawnhekk, issib kull tip ta’ għasfur.
The beggar wants the money.	It-tallab irid il-flus.
Swarms of flies attach themselves to the skin.	Swarms ta 'dubbien jehmżu lilhom infushom mal-ġilda.
She died yesterday, of cancer.	Mietet ilbieraħ, bil-kanċer.
A bedraggled herd flies aimlessly in the rain.	Merħla bedraggled tlajjar bla għan fix-xita.
He prayed with her.	Huwa talab magħha.
Crowds gathered there regularly.	Il-folol inġabru hemmhekk regolarment.
Mandela is a hero here.	Mandela huwa eroj hawn.
The pistachio nuts were very delicious.	Il-ġewż tal-pistaċċi kienu delizzjużi ħafna.
The barometer showed signs of low blood pressure.	Il-barometru wera sinjali ta 'pressjoni baxxa.
It's much cheaper than we expected!	Huwa ferm irħas milli stennejna!
They discovered this when they examined the photos.	Dan skoprew meta eżaminaw ir-ritratti.
The water evaporates, forming a cloud.	L-ilma jevapora, u jifforma sħaba.
Let's celebrate tonight!	Ejja niċċelebraw illejla!
I'm seeing someone tonight.	Qed nara lil xi ħadd illejla.
The eerie sound woke her gentle dreams.	Il-ħoss eerie woke ħolm ġentili tagħha.
The restaurants provided large quantities of food.	Ir-ristoranti pprovdew kwantitajiet kbar ta’ ikel.
It was a clear, crisp morning.	Kienet filgħodu ċara u iqarmeċ.
Long, white clouds flowed lazily across the skies.	Sħab twal u bojod nixxew għażżien mas-smewwiet.
It is not easy to earn a living.	Mhuwiex faċli li taqla' l-għajxien tiegħek.
The reader finished the paper early.	Il-lettur temm il-karta kmieni.
He fell to his knees with a grunt.	Waqa’ għarkopptejh b’groan.
A block of ice melts every day.	Blokk tas-silġ idub kuljum.
There was a distinctive smell.	Kien hemm riħa distintiva.
We stayed at a hotel last night.	Bqajna f’lukanda lbieraħ filgħaxija.
The smoke from a wildfire in the forest was clearly visible.	Id-duħħan minn nar qawwi fil-foresti kien jidher biċ-ċar.
Their home is in the remote countryside.	Id-dar tagħhom tinsab fil-kampanja remota.
The engine is noisy.	Il-magna hija storbjuża.
It seemed too cool, too detached.	Deher jibred wisq, distakkat wisq.
A statute has been drawn up in their honor.	Ġie mtella’ statut f’ġieħhom.
I'm losing my temper.	Qed nitlef it-tempra.
The fish in this dish is lightly smoked.	Il-ħut f'dan id-dixx jiġi affumikat ħafif.
An individual is looking for a job.	Individwu jfittex impjieg.
This period saw the creation of various art forms.	Dan il-perjodu ra l-ħolqien ta’ diversi forom ta’ arti.
Relatives of the patients took blood samples for analysis.	Il-qraba tal-pazjenti ħadu kampjuni tad-demm għall-analiżi.
The bridge is dangerous to navigate.	Il-pont huwa perikoluż biex jinnaviga.
In general, the author seems to promote equality.	B'mod ġenerali, l-awtur jidher li jippromwovi l-ugwaljanza.
He said he needed some time to think.	Qal li kellu bżonn ftit ħin biex jaħseb.
He consulted with doctors in a number of areas.	Huwa kkonsulta mat-tobba f'numru ta 'oqsma.
He spied an opening into the dense brush.	Huwa spied fetħa fil-pinzell dens.
A coat like this is worth a fortune!	Kowt bħal dan jiswa fortuna!
Her fingers wrapped around her palms.	Is-swaba’ tagħha mdawwar fil-pali tagħha.
Water is an element of life.	L-ilma huwa element tal-ħajja.
The restaurant served local food.	Ir-restorant serva ikel lokali.
This color represents good luck.	Dan il-kulur jirrappreżenta xorti tajba.
This is a restart service.	Dan huwa servizz ta' bidu mill-ġdid.
Joe sought advice from political leaders.	Joe talab parir mingħand il-mexxejja politiċi.
His poetry was welcomed.	Il-poeżija tiegħu kienet milqugħa.
He has been a missionary for several years.	Ilu missjunarju għal diversi snin.
The artwork reflects centuries-old culture.	Ix-xogħlijiet tal-arti jirriflettu kultura antika ta' sekli.
She has trouble meeting deadlines.	Hija għandha problemi biex tilħaq l-iskadenzi.
Don't do that!	M'għandekx tagħmel dan!
How much work did you do?	Kemm kont tagħmel xogħol?
She shifted in her awkward seat.	Hija ċċaqlaq fis-sedil tagħha skomda.
He won the top prize.	Huwa rebaħ l-ogħla premju.
However, the route of the parade changed at the last minute.	Madankollu, ir-rotta tal-parata nbidlet fl-aħħar mument.
He looked at me for some reason.	Huwa ħares lejja għal xi raġuni.
Emission laws are strict here.	Il-liġijiet dwar l-emissjonijiet huma stretti hawnhekk.
The documents pointed to conspiracy.	Id-dokumenti indikaw għal konfoffa.
People usually eat only bread.	In-nies normalment jieklu l-ħobż biss.
The plate is crushed.	Il-pjanċa hija mfarrka.
That movie is rubbish.	Dak il-film huwa żibel.
It always has something to say about politics.	Dejjem għandha xi tgħid dwar il-politika.
I want to end the connection.	Irrid intemm il-konnessjoni.
School is important.	L-iskola hija importanti.
Homeschooling is a very controversial topic.	Homeschooling huwa suġġett kontroversjali ħafna.
More accurate results can be obtained through the scientific method.	Riżultati aktar preċiżi jistgħu jinkisbu permezz tal-metodu xjentifiku.
He wrote about this kingdom years ago.	Huwa kiteb dwar din is-saltna snin ilu.
One member of the press was allowed one question.	Membru tal-istampa kien permess mistoqsija waħda.
Turn on the monitor and turn on the music.	Attiva l-monitor u ixgħel il-mużika.
The weapons were empty.	L-armi kienu vojta.
But you can't raise it alone.	Imma ma tistax trabbih waħdek.
This essay has three main sections.	Dan l-essay għandu tliet taqsimiet ewlenin.
Who Discovered Oxygen?	Min skopra l-ossiġnu?
We must change our ways before it is too late.	Għandna nibdlu l-modi tagħna qabel ma jkun tard wisq.
As a result, the boxes had to be padded.	Bħala riżultat, il-kaxxi kellhom jiġu kkuttunati.
The poor and desperate waited for hours.	Il-fqar u ddisprati stennew għal sigħat.
A cake wall for her birthday.	Ħajt kejk għal għeluq sninha.
The snow was covering the fields.	Il-borra kienet qed tkopri l-għelieqi.
Get up early!	Qum kmieni!
Tom is a great boy.	Tom huwa tifel kbir.
Many people in this city are angry with the mayor.	Ħafna nies f’din il-belt huma rrabjati bis-sindku.
A modest girl asked you to dance.	Tfajla modesta talbitek tiżfen.
The icon means a section break.	L-ikona tfisser waqfa tas-sezzjoni.
This is where penguins live.	Dan huwa fejn jgħixu l-pingwini.
The engine is brilliant but complicated.	Il-magna hija brillanti iżda kkumplikata.
The book is so old that it is falling apart.	Il-ktieb huwa tant antik li qed jaqa’ f’biċċiet.
Despite the difficulties, the refugees persevered.	Minkejja d-diffikultajiet, ir-refuġjati perseveraw.
They collect taxes in every country.	Jiġbru t-taxxi f’kull pajjiż.
The fire quickly spread throughout the city.	In-nar infirex malajr madwar il-belt.
The population is expanding rapidly.	Il-popolazzjoni qed tespandi malajr.
A national spirit emerged from the conflict.	Mill-kunflitt ħareġ spirtu nazzjonali.
Happy people just eat lightly.	Nies kuntenti biss jieklu ħafif.
Cooking requires precision and care.	It-tisjir jeħtieġ preċiżjoni u kura.
Her dress was the latest fashion.	Il-libsa tagħha kienet l-aħħar moda.
He was deaf to their words.	Kien trux għal kliemhom.
arrest me.	arrestawni.
The implication is that she is incompetent.	L-implikazzjoni hija li hija inkompetenti.
Canvassers canvassed the district.	Kanvassers ikkanvassaw id-distrett.
The majority of miners are men.	Il-maġġoranza tal-minaturi huma rġiel.
The watch is a deep and melodious bong.	L-għassa ta bong profond u melodjuż.
The bride's mother walked down the aisle.	Omm l-għarusa mxiet fil-korsija.
She broke all sorts of rules.	Hija kisret kull xorta ta 'regoli.
People assume he is healthy.	In-nies jassumu li huwa b'saħħtu.
First, you need to add a heart-boosting dose of cinnamon.	L-ewwel, ikollok bżonn iżżid doża tqawwi l-qalb ta 'kannella.
The bridge was completely damaged.	Il-pont kien bil-ħsara għal kollox.
Investigate historical crimes.	Jinvestigaw reati storiċi.
Cut lime in half.	Qatta ġir bin-nofs.
First, mix the baking soda and water.	L-ewwel, ħallat il-baking soda u l-ilma.
The exchange of letters continued.	L-iskambju ta’ ittri tagħhom kompla.
The wolf moved silently towards the buffalo.	Il-lupu ċaqlaq skiet lejn il-buflu.
The expression on his face was a study in frustration.	L-espressjoni fuq wiċċu kienet studju fil-frustrazzjoni.
The government boasts that the unemployment rate has fallen.	Il-gvern jiftaħar li r-rata tal-qgħad naqset.
He did not know what he was doing.	Ma kienx jaf x’kien qed jagħmel.
The leaves began to dry out.	Il-weraq bdew jinxfu.
Several meetings were held.	Saru diversi laqgħat.
I burned a leg today.	Ħaraqt riġel illum.
We stay up late on the weekends.	Nibqgħu sa tard fi tmiem il-ġimgħa.
We have no extra change.	M'għandna l-ebda bidla żejda.
A group of men entered the church.	Grupp ta’ rġiel daħlu fil-knisja.
This boy was lost in the wilderness.	Dan it-tifel kien mitluf fid-deżert.
She was born into a wealthy family.	Hija twieldet f'familja sinjura.
Well, the main difference is that you can't harm yourself.	Ukoll, id-differenza ewlenija hija li ma tistax tagħmel ħsara lilek innifsek.
The dentist found the patient’s teeth perfectly clean.	Id-dentist sab is-snien tal-pazjent nodfa perfettament.
There is little evidence of most ancient cultures.	Ftit hemm evidenza tal-biċċa l-kbira tal-kulturi antiki.
The city is full of towers.	Il-belt hija mimlija torrijiet.
The glare of the dawn spread across the valley.	Id-dija tas-sebħ infirxet mal-wied.
His voice was quiet and firm.	Leħnu kien kwiet u sod.
It was unusually quiet.	Kienet kwieta mhux tas-soltu.
Provides support for humans and other animals.	Jipprovdi s-sosteniment għall-bnedmin u annimali oħra.
The cause of the fire was difficult to determine,	Il-kawża tan-nar kienet diffiċli biex tiġi determinata,
The wind blows the desert, causing the sand to turn.	Ir-riħ idawwar id-deżert, u wassal biex ir-ramel idawwar.
You need to mix the yeast with water.	Għandek bżonn tħallat il-ħmira bl-ilma.
She decided to drop her plans for the morning.	Iddeċidiet li twarrab il-pjanijiet tagħha għal filgħodu.
He beat the market on fertilizer.	Huwa għeleb is-suq fuq il-fertilizzant.
You are late.	Inti tard.
Dark clouds floating across the pink sky.	Sħab skur f'wiċċ l-ilma tul is-sema roża.
The bout of depression stopped.	Il-bout tad-dipressjoni waqfet.
The summer was hot and dry.	Is-sajf kien sħun u niexef.
Remember when we visited this park?	Tiftakar meta żorna dan il-park?
I did not recognize the man.	I ma għarafx ir-raġel.
The statistics were strong.	L-istatistika kienet qawwija.
The execution of the prisoner will be delayed.	L-eżekuzzjoni tal-priġunier se tittardja.
The commander ordered his troops to fight.	Il-kmandant ordna lit-truppi tiegħu biex jiġġieldu.
This restaurant serves excellent food.	Dan ir-restorant iservi ikel eċċellenti.
It has rained a lot this year.	Din is-sena niżlet ammont kbir ta’ xita.
Old women carrying babies or grandchildren are a common sight.	Nisa qodma li jġorru trabi jew neputijiet huma vista komuni.
Once you have this, your work is half finished.	Ladarba jkollok dan, ix-xogħol tiegħek ikun nofsu lest.
This orange is delicious.	Din il-larinġ hija delizzjuża.
A private collector was looking at a painting.	Kollettur privat kien qed iħares lejn pittura.
Solders remove their code.	Solders jneħħu l-kodiċi tagħhom.
Now we have to peel the potatoes.	Issa rridu nqaxxru l-patata.
The rapid changes led to riots.	Il-bidliet mgħaġġla wasslu għal rewwixti.
He was injured in a car accident but recovered.	Huwa weġġa’ f’inċident bil-karozza iżda rkupra.
Trains are the fastest way to travel.	Il-ferroviji huma l-aktar mod mgħaġġel biex tivvjaġġa.
You know some things aren't for sale, right?	Taf li xi affarijiet mhumiex għall-bejgħ, hux?
Our garden is beautiful in the spring.	Il-ġnien tagħna huwa sabiħ fir-rebbiegħa.
Stoves, refrigerators, and water boilers all contain this metal.	Stufi, refriġeraturi, u bojlers tal-ilma kollha fihom dan il-metall.
Police clambered over the debris, looking for survivors.	Pulizija clambered fuq il-debris, tfittex għal superstiti.
She spoke in a low, emotional voice.	Tkellmet b’leħen żgħir u emozzjonali.
The wide avenue has many shops and offices.	L-avenue wiesgħa għandha ħafna ħwienet u uffiċċji.
Earth's water will evaporate over the next few decades.	L-ilma tad-Dinja se jevapora matul l-għexieren ta’ snin li ġejjin.
Wear gloves to avoid burning.	Ilbes ingwanti biex tevita li tinħaraq.
Nobody likes it, it's not popular.	Ħadd ma jħobbha, hija mhix popolari.
Birds equipped with trackers have been released inland.	Għasafar mgħammra bi trackers ġew rilaxxati fl-intern tal-pajjiż.
Keep this glass of water on the evening.	Żomm dan it-tazza ilma fuq il-lejla.
He has a certain charm and wit.	Huwa għandu ċertu seħer u wit.
The room is tiny, but comfortable.	Il-kamra hija ċkejkna, iżda komda.
Painting has enjoyed worldwide fame.	Il-pittura gawdiet fama dinjija.
Wear warm clothes.	Ilbes ħwejjeġ sħan.
This man was killed by her own brother.	Dan ir-raġel inqatel minn ħuha stess.
The quarterback rushed the ball.	Il-quarterback għaġġel il-ballun fil-grawnd.
We had to walk several miles to get there.	Kellna nimxu diversi mili biex naslu hemm.
The away team started to celebrate the goals.	It-tim barrani beda jiċċelebra l-gowls.
The engineers themselves are mystified.	L-inġiniera nfushom huma mistifikati.
She wants a divorce.	Hija trid divorzju.
I turned down his offer to pay me more.	Nirrifjuta l-offerta tiegħu li tħallasni aktar.
Please make sure the form is completed in full.	Jekk jogħġbok kun żgur li l-formola timtela kollha.
I would like to take a break.	Nixtieq nieħu mistrieħ.
The sample was small but full of charm.	Il-kampjun kien żgħir iżda mimli seħer.
You have failed to control your anger.	Int naqas milli tikkontrolla r-rabja tiegħek.
It was already dark.	Kien diġà dlam.
As it happened, there were fires in the region.	Kif ġara, kien hemm nirien fir-reġjun.
Let's repair the wall.	Ejjew isewwu l-ħajt.
He spread the wine all over the table.	Huwa xerred l-inbid mal-mejda kollha.
It was raining hard all day.	Il-ġurnata kollha kienet nieżla xita kostanti.
These days there are many more hybrid cars.	Dawn il-ġranet hemm ħafna aktar karozzi ibridi.
The bees drank nectar from a dozen flowers.	In-naħal xorbu nektar minn tużżana fjuri.
The knight's friends gathered to save him.	Il-ħbieb tal-kavallier inġabru biex isalvawh.
The ocean has small waves and strong winds.	L-oċean għandu mewġ żgħir u riħ qawwi.
The lady smiled, enjoying the show.	Is-sinjura tbissmet, tgawdi l-ispettaklu.
When a student is wrong, it is natural to correct him.	Meta student ikun żbaljat, huwa naturali li tikkoreġih.
It was here farms.	Kien hawn irziezet.
As a child, he was very shy.	Bħala tifel, kien jitmeżmżu ħafna.
The main symptom is pain.	Is-sintomu ewlieni huwa l-uġigħ.
The population of the village is growing.	Il-popolazzjoni tar-raħal qed tikber.
The tower reached to the sky.	It-torri laħaq sas-sema.
He bought the ticket in cash.	Huwa xtara l-biljett fi flus kontanti.
A boy sits on the stairs.	Tifel joqgħod fuq it-taraġ.
He pushed open the door and went inside.	Imbotta l-bieb u daħal ġewwa.
Iron is commonly produced by smelting ore and limestone.	Il-ħadid huwa komunement prodott bit-tidwib tal-mineral u l-ġebla tal-franka.
Everyone slept soundly that night.	Kulħadd raqad sewwa dak il-lejl.
Henry has a great sense of humor.	Henry għandu sens ta’ umoriżmu mill-isbaħ.
We need to protect this forest from those who leave it.	Jeħtieġ li nipproteġu din il-foresta minn dawk li jħalluhom.
Your average citizen, then, has never tasted caviar.	Iċ-ċittadin medju tiegħek, allura, qatt ma daq il-kavjar.
The vegetables were delicious.	Il-ħxejjex kienu Delicious.
We got there a few hours before dinner, he said.	Aħna ltqajna ftit sigħat qabel il-pranzu, u qal.
An antidote to the snake bite is nearby.	Antidotu għall-gidma tas-serp jinsab fil-qrib.
More cars will park overnight on the road.	Aktar karozzi se jipparkjaw matul il-lejl fit-triq.
The thief escaped the law.	Il-ħalliel ħarab mill-liġi.
The sour taste of the drink made her suffer.	It-togħma qarsa tax-xarba għamlitha tbatija.
Led by a group of local farmers, the crops flourished.	Immexxija minn grupp ta’ bdiewa lokali, l-uċuħ tar-raba’ ffjorixxu.
The gulls came down, shouting loudly.	Il-gawwi niżlu ’l isfel, jgħajjtu bil-qawwi.
This is an impressive site.	Dan huwa sit impressjonanti.
So he moved in with his mother.	Għalhekk reġa’ jgħix ma’ ommu.
They felt that their daughter's death was an accident.	Huma ħassew li l-mewt ta’ binthom kienet inċident.
Your answer is incorrect.	It-tweġiba tiegħek mhix korretta.
We must stop always congratulating the government.	Irridu nieqfu dejjem nawguraw lill-gvern.
Stir in the butter into the flour mixture.	Ħawwad il-butir fit-taħlita tad-dqiq.
We enjoyed a pleasant walk together.	Gawdejna mixjiet pjaċevoli flimkien.
Pick up words that don’t make sense.	Aqbad il-kliem li ma jagħmilx sens.
A solid piece of metal is both conductive and insulating.	Biċċa solida tal-metall hija kemm konduttiva kif ukoll iżolanti.
The literacy rate in this country is very low.	Ir-rata ta’ litteriżmu f’dan il-pajjiż hija baxxa ħafna.
The birds chirped loudly in the morning.	L-għasafar ċeppjaw bil-qawwi filgħodu.
The expedition began to make plans.	L-ispedizzjoni bdiet tagħmel pjanijiet.
The tone of the speaker was peaceful.	It-ton tal-kelliem kien paċifiku.
The child is immersed in the water.	It-tfal għaddas fl-ilma.
The smell of soap fills the bathroom with a beautiful fragrance.	Ir-riħa tas-sapun timla l-kamra tal-banju bi fwieħa sabiħa.
One day, you will understand.	Ġurnata waħda, int ser tifhem.
Coffee grows well in this region.	Il-kafè jikber tajjeb f'dan ir-reġjun.
Catharine had begun composing poetry.	Catharine kienet bdiet tikkomponi l-poeżija.
A narrow valley runs between two hills.	Wied dejjaq jimxi bejn żewġ għoljiet.
She lit a cigarette.	Xegħlet sigarett.
A river flows through the park.	Xmara tgħaddi mill-park.
The world record was broken five years ago.	Ir-rekord dinji inkisser ħames snin ilu.
He was told he could no longer travel by air.	Qalulu li ma setgħetx aktar tivvjaġġa bl-ajru.
People are skeptical when government figures disagree.	In-nies huma xettiċi meta figuri tal-gvern ma jaqblux.
The bowl rang as the man took his steps.	L-iskutella daqqet hekk kif ir-raġel ħa l-passi tiegħu.
The customer will notice a decrease in performance.	Il-klijent se jinnota tnaqqis fil-prestazzjoni.
Spread the chopped walnuts on the cake.	Ferrex il-ġewż imqatta 'fuq il-kejk.
Tourists enter the temple.	It-turisti jidħlu fit-tempju.
Icebergs jumped off the ship's prow in the midnight sun.	Icebergs qabżu l-prow tal-vapur fix-xemx ta’ nofs il-lejl.
She demanded a refund.	Hi talbet il-flus lura.
But the look of another girl caught his eye.	Imma l-ħarsa ta’ tfajla oħra ġibdulu l-attenzjoni.
Several officials are in charge of overseeing the building project.	Diversi uffiċjali huma responsabbli biex jissorveljaw il-proġett tal-bini.
After seeing the sun, the boy went home.	Wara li ra x-xemx, it-tifel mar id-dar.
The challenges facing the health service are huge.	L-isfidi li qed jiffaċċja s-servizz tas-saħħa huma kbar.
Here's a map to help you.	Hawn mappa li tgħinek.
They lost their last match, losing the league.	Huma tilfu l-aħħar partita tagħhom, u b'hekk tilfu l-kampjonat.
We never see them in public nowadays.	Qatt ma narawhom fil-pubbliku llum il-ġurnata.
Scientists often study the behavior of animals.	Ix-xjentisti spiss jistudjaw l-imġieba tal-annimali.
This area is well known for its tourism.	Din iż-żona hija magħrufa sew għat-turiżmu tagħha.
These plants need a lot of sunlight.	Dawn il-pjanti jeħtieġu ħafna dawl tax-xemx.
They decided to remove the bell from its tower.	Iddeċidew li jneħħu l-qanpiena mit-torri tagħha.
The baby cried desperately.	It-tarbija bkiet b’mod iddisprat.
She was anxious to meet new friends.	Kienet ansjuża biex tiltaqa’ ma’ ħbieb ġodda.
They came back from school at noon.	Ġew lura mill-iskola f’nofsinhar.
Many people live in this area.	F'din iż-żona jgħixu ħafna nies.
If possible, your father should be present for the interview.	Jekk possibbli, missierek għandu jkun preżenti għall-intervista.
Never forget to show their gratitude.	Qatt ma jinsew juru l-gratitudni tagħhom.
Weaknesses and strengths of different leadership styles.	Dgħufijiet u saħħiet ta 'stili ta' tmexxija differenti.
The salon will zest out your hair.	Is-salon se zest barra xagħar tiegħek.
I can't stand that smell anymore.	Ma niflaħx aktar dik ir-riħa.
Forming a line chart	It-tiswir ta' line chart
This really didn't work at all.	Dan verament ma ħadem xejn.
The parade was a great success.	Il-parata kienet suċċess kbir.
We looked up at the stars.	Ħaresna ’l fuq lejn l-istilel.
Smoke from the burning forests fills the air.	Id-duħħan mill-foresti li jaħarqu jimla l-arja.
We feel that success should be rewarded.	Aħna nħossu li s-suċċess għandu jiġi ppremjat.
Is the government needed?	Il-gvern huwa meħtieġ?
The invalid program was causing the computer to crash.	Il-programm invalidu kien jikkawża l-crash tal-kompjuter.
On the sidewalk, a man read a newspaper.	Fuq il-bankina, raġel qara gazzetta.
The line between right and wrong is not always clear.	Il-linja bejn it-tajjeb u l-ħażin mhux dejjem hija ċara.
A thin old man sat quietly by the lake.	Raġel anzjan irqiq poġġa bil-kwiet ħdejn il-lag.
They were advised to take precautions.	Huma ngħataw il-parir biex jieħdu prekawzjonijiet.
Agriculture is still a major occupation in the region.	L-agrikoltura għadha okkupazzjoni ewlenija fir-reġjun.
Language is a form of communication.	Il-lingwa hija forma ta’ komunikazzjoni.
This hazardous waste must be disposed of somewhere.	Dan l-iskart perikoluż għandu jitpoġġa x'imkien.
The body is constantly changing.	Il-ġisem qed jinbidel kontinwament.
The decision to close the school was made in a hurry.	Id-deċiżjoni li tingħalaq l-iskola ttieħdet bil-għaġla.
A raging storm broke out.	Faqqgħet maltempata qalila.
Heat this oil until you smoke.	Saħħan dan iż-żejt sakemm ipejjep.
Grand store was destroyed in the explosion.	Grand store inqered fl-isplużjoni.
The explorer assembled his equipment.	L-esploratur ġabar it-tagħmir tiegħu.
Half of that oil is exported	Nofs dak iż-żejt huwa esportat
Negative emotions can be harmful to your health.	Emozzjonijiet negattivi jistgħu jkunu ta 'ħsara għas-saħħa tiegħek.
Journalists testified at the inquiry.	Fl-inkjesta xehdu l-ġurnalisti.
The ship docked at dawn.	Il-vapur ttrakka mas-sebħ.
The planets are small, also known as dwarf planets.	Il-pjaneti huma żgħar, magħrufa wkoll bħala pjaneti nanu.
A new wave of immigration is largely to blame.	Mewġa ġdida ta’ immigrazzjoni hija l-biċċa l-kbira tat-tort.
The convention is contentious.	Il-konvenzjoni hija kontenzjuża.
A relentless line of rulers reigned during this period.	Linja bla waqfien taʼ ħakkiema kienet isaltan matul dan il-perjodu.
Look at the cliffs.	Ħares lejn l-irdumijiet.
The manager has a large open office in the factory.	Il-maniġer għandu uffiċċju miftuħ kbir fil-fabbrika.
This year's competition was fierce.	Il-kompetizzjoni ta’ din is-sena kienet iebsa.
It wasn't so funny!	Ma kienx daqshekk umoristiċi!
Scientists believe the evidence has shown for sure	Ix-xjentisti jemmnu li l-evidenza wriet għal ċert
The minister was formerly a monk.	Il-ministru qabel kien monk.
The cloud cleared.	Is-sħaba ċċarat.
She was visibly upset at the news of her illness.	Hija kienet viżibbilment mqalleb bl-aħbar tal-marda tagħha.
Henry wanted to be married.	Henry xtaq li jkun miżżewweġ.
The factory squat chimney belched smoke.	Il-ċmieni squat tal-fabbrika belched duħħan.
Hatred is at the root of the whole conflict.	Il-mibegħda tinsab fl-għerq tal-kunflitt kollu.
The bell rang several times before the children answered.	Il-qanpiena ddoqq diversi drabi qabel it-tfal iwieġbu.
The guests agreed to meet at the cinema after dinner.	Il-mistednin qablu li jiltaqgħu fiċ-ċinema wara l-pranzu.
The mayor held the press conference in the town hall.	Is-Sindku għamel il-konferenza stampa fis-sala tal-belt.
Her black hair was pulled back in a long tail.	Xagħarha iswed kien miġbud lura f’denb twil.
She smiled with relief.	Hija tbissmet b'serħan.
The cabinet minister vows to expel foreigners.	Il-ministru tal-kabinett iwiegħed li jkeċċi l-barranin.
Please stop making so much noise!	Jekk jogħġbok ieqaf tagħmel tant storbju!
Mark felt his temperature rise.	Mark ħass it-temperatura tiegħu tiżdied.
One shot was heard.	Instemgħet sparatura waħda.
You can serve three cups of tea to six people.	Tista’ sservi tliet tazzi tè lil sitt persuni.
I was amazed at how quickly he recovered.	Bqajt sorpriż b’kemm irkupra malajr.
The lights flashed from time to time.	Id-dwal teppet minn żmien għal żmien.
Her reputation precedes her.	Ir-reputazzjoni tagħha tippreċediha.
The animal	L-annimal
The director was instrumental in the creation of the organization.	Id-direttur kien strumentali fil-ħolqien tal-organizzazzjoni.
The gorilla has broad breasts.	Il-gorilla għandha sider wiesa '.
The lion was dancing.	L-iljun kien qed jiżfen.
I love being with my friends.	Inħobb inkun mal-ħbieb tiegħi.
Some citizens think the bank is selfish.	Xi ċittadini jaħsbu li l-bank huwa egoist.
The family fell one step behind us.	Il-familja waqgħet pass warajna.
Some people feel paralyzed by decisions.	Xi nies iħossuhom paralizzati mid-deċiżjonijiet.
Some men enjoy hunting.	Xi rġiel igawdu l-kaċċa.
He instructed his police to patrol the area.	Huwa ta struzzjonijiet lill-pulizija tiegħu biex jgħassu fiż-żona.
These points indicate an increase in prices.	Dawn il-punti jindikaw żieda fil-prezzijiet.
The puppy cowered under the tall pine.	Il-puppy cowered taħt l-arżnu għoli.
A violent storm can clear trees.	Maltempata vjolenti tista’ tneħħi s-siġar.
However, environmental problems can arise.	Madankollu, jistgħu jinqalgħu problemi ambjentali.
The museum is free for all visitors.	Il-mużew huwa b'xejn għall-viżitaturi kollha.
Researchers at the bank were trying to calculate prices.	Riċerkaturi fil-bank kienu qed jippruvaw jikkalkulaw il-prezzijiet.
See you later.	Narak aktar tard.
We were shocked to see a large truck outside.	Konna skantati naraw trakk kbir barra.
Predicting the future is very difficult.	It-tbassir tal-futur huwa diffiċli ħafna.
Some residents complained that they were ignored.	Xi residenti lmentaw li ġew injorati.
This continent is huge.	Dan il-kontinent huwa enormi.
This is the end of the second lesson.	Dan huwa t-tmiem tat-tieni lezzjoni.
A light step on this road.	Pass ħafif fuq din it-triq.
The arena is packed to capacity.	L-arena hija ppakkjata sal-kapaċità.
The shoulder was dislocated.	L-ispalla kienet żlokat.
Divide the dough in half.	Aqsam l-għaġina bin-nofs.
She says she is both sensual and frugal.	Hija tgħid li hija kemm sensual kif ukoll frugali.
The victims are homeless men.	Il-vittmi huma rġiel bla dar.
A combination of salt and chocolate makes for a wonderful dessert.	Taħlita ta’ melħ u ċikkulata tagħmel deżerta mill-isbaħ.
It passes many deserts	Tgħaddi ħafna deżerti
She walked in mysterious ways.	Hija mxiet b'modi misterjużi.
Use the pulse oximeter to measure.	Uża l-ossimetru tal-polz biex tkejjel.
The crime rate has dropped dramatically in recent years.	Ir-rata tal-kriminalità naqset drastikament f’dawn l-aħħar snin.
There, steel beams stretch the sides of skyscrapers.	Hemmhekk, travi ta 'l-azzar jiġġebbdu l-ġnub ta' skyscrapers.
The rebels attacked government supporters.	Ir-ribelli attakkaw lill-partitarji tal-gvern.
The small village now thrives.	Il-villaġġ żgħir issa prospera.
There was always tension between the rich and the poor.	Dejjem kien hemm tensjoni bejn is-sinjuri u l-foqra.
The desktop computer has replaced the typewriter.	Il-kompjuter desktop ħa post it-tajprajter.
I visited their camp.	Żort il-kamp tagħhom.
A coalition has failed to take over the government.	Koalizzjoni naqset milli tieħu f’idejha l-gvern.
I found the money on the floor.	Sibt il-flus mal-art.
The newlywed couple was staring at the roof.	Il-koppja li għadha kif miżżewġa kienet qiegħda tħares lejn is-saqaf.
Fostering lies is the way authority controls people.	It-trawwim ta’ gidba huwa l-mod kif l-awtorità tikkontrolla n-nies.
His teeth were generally kept clean.	Is-snien tiegħu kienu ġeneralment jinżammu nodfa.
However, this did not happen.	Madankollu, dan ma seħħx.
The flowers are purple and white.	Il-fjuri huma vjola u bojod.
We must eat unscrupulously.	Irridu nieklu bla skrupli.
Researchers continue to develop new types of batteries.	Ir-riċerkaturi jkomplu jiżviluppaw tipi ġodda ta 'batteriji.
The villagers' houses were scattered on the ground.	Id-djar tar-raħħala kienu mferrxin mal-art.
Larger population means higher economic growth.	Popolazzjoni akbar tfisser tkabbir ekonomiku ogħla.
Look at it carefully.	Ħares lejh b’attenzjoni.
The mint flavor is used in this drink.	It-togħma tal-mint tintuża f'din ix-xarba.
The holiday season has finally come.	Fl-aħħar wasal l-istaġun tal-festi.
The dance began at midnight	Iż-żfin beda f’nofsillejl
Give us a few weeks to research your question.	Agħtina ftit ġimgħat biex nirriċerkaw il-mistoqsija tiegħek.
Although he had left the door open, no one entered.	Għalkemm kien ħalla l-bieb miftuħ, ħadd ma daħal.
They took part in the operation.	Ħadu sehem fl-operazzjoni.
One of the magazines had a guide to remote locations.	Waħda mir-rivisti kellha gwida għal postijiet remoti.
The meadows caught fire.	Il-mergħat ħadet in-nar.
The bride is standing next to her husband.	L-għarusa tinsab ħdejn żewġha.
Is this your car?	Din hija l-karozza tiegħek?
The horizon is a patchwork of roofs.	L-orizzont huwa patchwork ta 'soqfa.
Many have accused the cowardly producers of leaving so quickly.	Ħafna akkużaw lill-produtturi ta’ kodarda talli telqu daqshekk malajr.
The house looks wonderful.	Id-dar tidher mill-isbaħ.
The pudding was significantly thicker than the ordinary pudding.	Il-pudina kienet eħxen b'mod sinifikanti mill-pudina ordinarja.
Tempera caught on as the meeting began.	It-tempera qabdet hekk kif il-laqgħa bdiet.
Chemicals were found in the spring.	Instabu kimiċi fin-nixxiegħa.
My cat likes small pieces of dogfood.	Il-qattus tiegħi jħobb biċċiet żgħar ta' dogfood.
The president is regularly seen in public wearing dark glasses.	Il-president jidher regolarment fil-pubbliku liebes nuċċalijiet skuri.
He always keeps the rules.	Huwa dejjem iżomm ir-regoli.
A mirror is a reflection of an image.	Mera hija riflessjoni ta 'immaġni.
An elderly woman was happy with the young man's attention.	Anzjana kienet kuntenta bl-attenzjoni taż-żagħżugħ.
Sunday is generally considered a day of worship.	Il-Ħadd ġeneralment jitqies bħala jum ta’ qima.
Parliament also found that some companies had deliberately cut wages.	Il-Parlament sab ukoll li xi kumpaniji kienu qatgħu l-pagi apposta.
He plans to study medicine.	Jippjana li jistudja l-mediċina.
My car needed repair.	Il-karozza tiegħi kellha bżonn tiswija.
Many believe that art has healing powers.	Ħafna jemmnu li l-arti għandha qawwa ta’ fejqan.
The government's proposal was highly controversial.	Il-proposta tal-gvern kienet kontroversjali ħafna.
His hair was the color of platinum.	Xagħar tiegħu kien il-kulur tal-platinu.
There is evidence that nutrient levels are important.	Hemm evidenza li l-livelli tan-nutrijenti huma importanti.
Mary is sweet and good.	Marija hija ħelwa u tajba.
The company sent him to management school.	Il-kumpanija bagħtuh fl-iskola tal-maniġment.
Do you have something to talk about?	Għandek xi ħaġa li trid titkellem dwarha?
He is widely believed to have been killed.	Huwa maħsub ħafna li kien maqtul.
We have seen an increase in violent crime in recent years.	Rajna żieda fil-kriminalità vjolenti f’dawn l-aħħar snin.
He was in possession of a short, thick cane.	Huwa kien fil-pussess ta 'bastun qasir u oħxon.
The rocks and the ground went down in the rain.	Il-blat u l-art niżlu x-xita.
Children imitate what their parents say.	It-tfal jimitaw dak li jgħidu l-ġenituri tagħhom.
He didn't like going to the dentist.	Ma kienx iħobb imur għand id-dentist.
She carefully removed the dishes from the hot oven.	Hija neħħiet bir-reqqa l-platti mill-forn jaħraq.
He had a difficult week.	Huwa kellu ġimgħa diffiċli.
The algorithm finds all the solutions.	L-algoritmu jsib is-soluzzjonijiet kollha.
The colony depends on food imports.	Il-kolonja tiddependi fuq l-importazzjoni għall-ikel.
It just hangs there, motionless, in the fog.	Hija biss prekarja hemm, bla moviment, fiċ-ċpar ċpar.
Most authorities agree that many monuments have been repaired.	Ħafna mill-awtoritajiet jaqblu li ħafna monumenti ġew imsewwija.
The ants climbed into the tree.	In-nemel telgħu fis-siġra.
They plan to dump the waste into the river.	Qed jippjanaw li jarmu l-iskart fix-xmara.
I’m too embarrassed to face my former colleagues.	Jien imbarazzat wisq biex niffaċċja l-eks kollegi tiegħi.
Fill the milk jug to the brim.	Imla l-buqar tal-ħalib sax-xifer.
Let the dog run the lawn.	Ħalli l-kelb imexxi l-lawn.
Armadillos are abundant, but rarely seen.	Armadillos huma abbundanti, iżda rarament jidhru.
One glass of beer, please.	Tazza birra waħda, jekk jogħġbok.
Friday was the last day of their vacation.	Il-Ġimgħa kienet l-aħħar jum ta’ vaganza tagħhom.
That type of activity is not typically allowed.	Dik it-tip ta' attività mhijiex tipikament permessa.
Blue is especially vocal.	Il-blu huwa speċjalment vokali.
Don't go with him.	Tmurx miegħu.
We will be here another week.	Se nkunu hawn ġimgħa oħra.
The priest's assistant poured a large glass of wine.	L-assistent tas-saċerdot ferra’ tazza kbira nbid.
He planted cameras around the office.	Huwa ħawwel kameras madwar l-uffiċċju.
Many years later, upon her death, I read her will.	Ħafna snin wara, mal-mewt tagħha, inqara t-testment tagħha.
Many homes employ solar panels.	Ħafna djar jimpjegaw pannelli solari.
The sudden change in his personality was disturbing.	Il-bidla f'daqqa fil-personalità tiegħu kienet tħawwad.
Armies of volunteers rushed to the scene.	Armati ta’ voluntiera ġrew fuq il-post.
A mountain river flows nearby.	Xmara muntanjuża nieżla fil-qrib.
Metaphors we see in the verses.	Metafori naraw fil-poeżiji.
The man's face was flushed.	Wiċċ ir-raġel kien imdawwar b’rabja.
There is a big bottle in my closet.	Hemm flixkun kbir fl-armarju tiegħi.
They built this park on a flood plain.	Bnew dan il-park fuq pjanura tal-għargħar.
Sesame seeds are high in calcium.	Iż-żerriegħa tal-ġulġlien huma għolja fil-kalċju.
They ate their meal, washed it with beer.	Huma kielu l-ikla tagħhom, jaħsluha bil-birra.
The bandits entered the arena with firearms.	Il-banditi daħlu fl-arena bl-armi tan-nar.
The soldier freed the dove.	Is-suldat ħeles il-ħamiema.
His slow walk made the others laugh at first.	Il-mixja bil-mod tiegħu għamlet l-oħrajn jidħku għall-ewwel.
Her face was as smooth as silk.	Wiċċha kien lixx daqs il-ħarir.
Salt is more valuable than gold.	Il-melħ ikun aktar siewi mid-deheb.
Animated objects were becoming increasingly abstract.	Oġġetti animati kienu qed isiru dejjem aktar astratti.
Without it, he would be empty.	Mingħajrha, ruħu tkun vojta.
I got up and started.	Qomt b’bidu.
Cradle the boy.	Benniena lit-tifel.
The judges who heard the case were divided in their judgment.	L-imħallfin li semgħu l-każ kienu maqsuma fis-sentenza tagħhom.
The animal was starving.	L-annimal kien mejjet mill-ġuħ.
The technician is at the door.	It-tekniku jinsab fil-bieb.
He dashed past in his running shoes.	Huwa dashed passat fiż-żraben tal-ġiri tiegħu.
The book covers every known language.	Il-ktieb jiġbor fih kull lingwa magħrufa.
He left the door open and went outside.	Ħalla l-bieb miftuħ u ħareġ barra.
She needed to take a short break from work.	Hija kellha bżonn tieħu pawża qasira mix-xogħol.
It was very cold in the cave.	Kien kiesaħ ħafna fl-għar.
The agent spoke in a slightly loud voice.	L-aġent tkellem b’vuċi kemmxejn għolja.
We were saving ourselves so much sorrow.	Konna nsalvaw lilna nfusna tant niket.
The healthcare system here is free.	Is-sistema tal-kura tas-saħħa hawnhekk hija b'xejn.
Some songs have a simple, repetitive melody.	Xi kanzunetti għandhom melodija sempliċi u ripetittiva.
We have to study hard these days.	Irridu nistudjaw iebes f’dawn il-jiem.
The dough was too wet.	L-għaġina kienet imxarrba wisq.
He spent his childhood in foster care.	Hu qatta’ tfulitu f’foster care.
Most cars are driven by two wheels.	Ħafna mill-karozzi huma misjuqa minn żewġ roti.
They have been relying on bread for centuries.	Kienu jistrieħu fuq il-ħobż għal sekli sħaħ.
She stared into the darkness, seeking understanding.	Hija ħarset fid-dlam, tfittex il-fehim.
It is illegal to dispose of waste in the dam.	Huwa illegali li jintrema l-iskart fid-diga.
The university buildings have been extended and improved.	Il-binjiet tal-università ġew estiżi u mtejba.
She did not notice anything unusual.	Hija ma ndunat xejn mhux tas-soltu.
The floor was covered with slippery ice.	L-art kienet miksija bis-silġ li jiżloq.
Craft is any cumbersome and awkward job.	Inġenju huwa kwalunkwe xogħol goff u skomdu.
The raven sat down again on the bough.	Il-raven poġġa għal darb'oħra fuq il-bough.
The online booking system is defective.	Is-sistema tal-prenotazzjoni onlajn hija difettuża.
You will love this chapter.	Int ser tħobb dan il-kapitlu.
The bird perched on the branch.	L-għasfur staġnat fuq il-fergħa.
The female characters were strong and decisive.	Il-karattri femminili kienu qawwija u deċiżivi.
Pour hot milk into a bowl.	Ferra ħalib sħun fi skutella.
So, we put our backs to it.	Għalhekk, inpoġġu daharna fiha.
The seller tried to persuade her to buy the bike.	Il-bejjiegħ ipprova jipperswadiha biex tixtri r-rota.
The nation’s leading theologians met to consider the issue.	It-teologi ewlenin tan-nazzjon iltaqgħu biex jikkunsidraw il-kwistjoni.
She presented her flower.	Hi ppreżentat il-fjura tagħha.
Chiron is the jewel of our solar system.	Chiron huwa l-ġojjell tas-sistema solari tagħna.
The bartender shifted.	Il-barman ċaqlaq.
Can you paint the walls for us?	Tista 'tpinġi l-ħitan għalina?
It is inclined at the edge of the balcony,	Hija inklinata fuq it-tarf tal-gallarija,
The man was shot in the chest.	Ir-raġel ġie sparat f’sidru.
This was a traditional living area.	Din kienet żona tradizzjonali ta’ abitazzjoni.
Children insist on wearing white tennis shoes.	It-tfal jinsistu li jilbsu żraben tat-tennis bojod.
Some workers live on site, while others travel.	Xi ħaddiema jgħixu fuq il-post, filwaqt li oħrajn jivvjaġġaw.
The gentleman sank deeply.	Is-sinjur niżel profondament.
A conflict over land rights has erupted in the city.	Fil-belt inqala’ kunflitt dwar id-drittijiet tal-art.
The caller did not specify which day.	Min iċempel ma speċifikax liema jum.
The blood stuck to my shirt, infiltrated.	Id-demm waħħal mal-qmis tiegħi, infiltra.
She went to a restaurant known for its good cuisine.	Daħlet f’ristorant magħruf għall-kċina tajba tiegħu.
His mind went blank, nothing made sense.	Moħħu mar vojt, xejn ma kien jagħmel sens.
The fortresses are a symbol of ancient culture.	Il-fortizzi huma simbolu ta’ kultura antika.
New research indicates that the wolf's diet has changed.	Ir-riċerka l-ġdida tindika li d-dieta tal-lupu nbidlet.
The roasted potatoes were delicious.	Il-patata mixwi kienet delizzjuża.
The feeling of fear was palpable.	Is-sens ta’ biża’ kien palpabbli.
For this reason, we appreciate the student's opinion.	Għal din ir-raġuni, aħna napprezzaw l-opinjoni tal-istudent.
Drivers go through a toll before entering the city.	Is-sewwieqa jgħaddu minn pedaġġ qabel ma jidħlu fil-belt.
Order herbal tea, and add excess sugar.	Ordna tè tal-ħxejjex, u żied zokkor żejjed.
Exercise is good training.	L-eżerċizzju huwa taħriġ tajjeb.
He left his bag at home and left.	Ħalli l-borża tiegħu d-dar, telaq.
The president has been accused of interfering in the election.	Il-president kien akkużat li indaħal fl-elezzjonijiet.
Check the app logs again.	Iċċekkja l-app logs mill-ġdid.
He raised his hand.	Huwa għolla idu.
The customs agent was tied hand and foot.	L-aġent tad-dwana kien marbut b'idejh u saqajn.
She would rather eat sweets than fruits.	Hija ppreferiet tiekol ħelu milli frott.
Thunder from afar rumbled ominously.	Ragħad mill-bogħod rumbled ominously.
It's his last job.	Huwa l-aħħar xogħol tiegħu.
Heavy snow is common here.	Il-borra kbira hija komuni hawn.
The plumber unblocked the drain.	Il-plamer żblokka l-fossa.
The collision occurred across the road from my home.	Il-ħabta seħħet madwar it-triq mid-dar tiegħi.
It was thin, slender, and built slender.	Kienet irqaq, svelta, u mibnija svelta.
Thousands of people work in sweatshops for a fee.	Eluf ta’ nies jaħdmu fi sweatshops għal ftit paga.
Be sure to take the water with you.	Kun żgur li tieħu l-ilma miegħek.
Is it wrong to be worried?	Huwa ħażin li tkun imħasseb?
It was far enough away to walk.	Kien 'il bogħod biżżejjed biex jimxu.
The judges met to award prizes to the best students.	L-imħallfin iltaqgħu biex jagħtu premjijiet lill-aqwa studenti.
Men can donate sperm voluntarily.	L-irġiel jistgħu jagħtu l-isperma volontarjament.
My candle burned a long time ago.	Ix-xemgħa tiegħi inħarqet ħafna ilu.
The cat lapped the milk from the saucer.	Il-qattus lapped il-ħalib mill-saucer.
I mine the truth from fiction	Minjieri l-verità mill-finzjoni
Government welfare programs were inadequate.	Il-programmi ta' benesseri tal-gvern ma kinux adegwati.
Talent for the written word is rare.	It-talent għall-kelma miktuba huwa rari.
A red maple leaf sways in the autumn wind.	Werqa ħamra tal-aġġru tbandal fir-riħ tal-ħarifa.
Is it safe to swim in the river?	Huwa sikur li tgħum fix-xmara?
He was standing next to his dying brother.	Hu kien qiegħed ħdejn ħuh li kien qed imut.
A strong smell of burning oil permeated the entire kitchen.	Riħa qawwija taʼ żejt tal- ħruq ħarġet il- kċina kollha.
The dragon slept soundly.	Id-dragun raqad fitfully.
Human rights groups have criticized the government's actions.	Gruppi tad-drittijiet tal-bniedem ikkritikaw l-azzjonijiet tal-gvern.
Electrically powered, these vessels glide along the water.	Imħaddma bl-elettriku, dawn il-bastimenti glide tul l-ilma.
After the snow melted, the grass grew tall and strong.	Wara li l-borra ddub, il-ħaxix kiber għoli u qawwi.
Cold, hot running water.	Ilma ġieri kiesaħ u sħun.
I have yet to decide.	Jien għadni niddeċiedi.
Why is he sad?	Għaliex huwa mdejjaq?
The sun is at its lowest point in the sky.	Ix-xemx tinsab fl-iktar punt baxx fis-sema.
A royal delegation will arrive soon.	Delegazzjoni rjali se tasal dalwaqt.
The factory owner fired his workers.	Sid il-fabbrika keċċa lill-ħaddiema tiegħu.
Parents collect their children’s school reports.	Il-ġenituri jiġbru r-rapporti tal-iskola tat-tfal tagħhom.
The ship swung into the rough sea.	Il-vapur tbandal fil-baħar imqalleb.
This era has seen tremendous advances in transportation and communications	Din l-era rat avvanzi tremendi fit-trasport u l-komunikazzjonijiet
Scientists discovered that a new plant was growing locally.	Ix-xjentisti skoprew li pjanta ġdida kienet qed tikber lokalment.
What are the three most important events in your life?	X'inhuma l-aktar tliet avvenimenti importanti f'ħajtek?
The wind blew from the chimney all night.	Ir-riħ għajjat ​​miċ-ċumnija l-lejl kollu.
This old woman is known as an artist.	Din l-anzjana hija magħrufa bħala artista.
A gentle woman holding an umbrella.	Mara gentiliża li żżomm umbrella.
They found two dead birds from the moving car.	Sabu żewġ għasafar mejta mill-karozza miexja.
Do not flush the toilet unless absolutely necessary.	Tlaħlaħx it-tojlit sakemm ma jkunx assolutament meħtieġ.
The country's initial resistance to the invaders fell.	Ir-reżistenza inizjali tal-pajjiż għall-invażuri waqgħet.
The enemy attacked without warning.	L-ghadu attakka bla twissija.
The poem was written with the jambic pentameter.	Il-poeżija nkitbet bil-pentametru jambiku.
Honey is a precious commodity.	Għasel huwa komodità prezzjuża.
The streets were dominated by party-goers.	It-toroq kienu maħkuma minn dawk li jagħmlu l-festi.
No words are enough to express our gratitude.	L-ebda kliem mhu biżżejjed biex nesprimu l-gratitudni tagħna.
Gently pushed the boy aside.	Bil-mod imbuttat lit-tifel fil-ġenb.
Our son is learning to play the violin.	It-tifel tagħna qed jitgħallem idoqq il-vjolin.
His songs were very popular.	Il-kanzunetti tiegħu kienu popolari ħafna.
He handled the situation very diplomatically.	Huwa mexxa s-sitwazzjoni b'mod diplomatiku ħafna.
An aficionado of poetry, he lives in a big house.	Dilettant tal-poeżija, jgħix f’dar kbira.
Science fiction is gaining popularity around the world.	Il-fantaxjenza qed tikseb popolarità madwar id-dinja.
You're such a pig!	Int ħanżir bħal dan!
Golf between the rich and the poor is growing.	Il-golf bejn is-sinjuri u l-fqar qed jikber.
The highway is often congested.	L-awtostrada hija spiss konġestjonata.
He has the potential to do great things.	Huwa għandu l-potenzjal li jagħmel affarijiet kbar.
The cyclist felt his heart beat.	Iċ-ċiklist ħass qalbu tħabbat.
A huge golf course for the people of this town.	Korsa tal-golf enormi għan-nies ta’ din il-belt.
Christmas is celebrated all over the world.	Il-Milied huwa ċċelebrat mad-dinja kollha.
She studied microbiology at university.	Hija studjat il-mikrobioloġija fl-università.
The shepherd's sermon was heartwarming.	Il-priedka tar-ragħaj kienet ta’ qalbhom.
Many have criticized the legislation.	Ħafna kkritikaw il-leġiżlazzjoni.
Who put this bamboo in my soup?	Min poġġa dan il-bambu fis-soppa tiegħi?
I can't hold my breath so long.	Ma nistax inżomm in-nifs daqshekk twil.
Carbon dioxide levels have dropped.	Il-livelli tad-dijossidu tal-karbonju naqsu.
We will not have any more accidents.	Mhux se jkollna aktar inċidenti.
Children do not have the same nervous system as adults.	It-tfal m'għandhomx l-istess sistema nervuża bħall-adulti.
For some time, the birds lived in a nest.	Għal xi żmien, l-għasafar għexu ġo bejta.
Industrial conglomerates are notoriously polluting.	Konglomerati industrijali huma notorji li jniġġsu.
The plant is watered.	Il-pjanta hija mogħtija l-ilma.
Slowly she brought her right hand to her chest.	Bil-mod ġabet idha l-leminija fuq is-sider tagħha.
It will make a big difference, the report concludes.	Se tagħmel differenza kbira, jikkonkludi r-rapport.
The police officer said they did not have time to investigate.	L-uffiċjal tal-pulizija qal li ma kellhomx ħin biex jinvestigaw.
The little girl was overwhelmed with ishyness.	It-tifla ċkejkna kienet maħkuma bl-ishyness.
This region attracts a large number of tourists.	Dan ir-reġjun jattira għadd kbir ta’ turisti.
Then gently peel the petals.	Imbagħad bil-mod, qaxxar il-petali.
A few herds of wild buffalo roam the countryside.	Ftit merħliet ta’ bufli selvaġġi jimirħu fil-kampanja.
The shower had hot water.	Id-doċċa kellha ilma sħun.
The paint daubs were applied to the canvas.	Id-daubs taż-żebgħa ġew applikati fuq il-kanvas.
His car belonged to the local university.	Il-karozza tiegħu kienet tal-università lokali.
He had to fight with his sons.	Kellu jiġġieled ma’ wliedu.
The variety of life is hereby declared an endangered species.	Il-varjetà tal-ħajja hija b'dan iddikjarata speċi fil-periklu.
All children should be taught the alphabet.	It-tfal kollha għandhom jiġu mgħallma l-alfabett.
Threats from armies invade him.	Theddid minn armati jinvaduh.
It's so cold outside!	Huwa daqshekk kiesaħ barra!
We celebrated our victory after the match.	Iċċelebrajna r-rebħa tagħna wara l-partita.
A magical place, enclosed by wild beauty.	Post maġiku, magħluq minn sbuħija selvaġġa.
Alcohol can have a detrimental effect on your health.	L-alkoħol jista' jkollu effett ħażin fuq is-saħħa tiegħek.
It's busy, busy, busy today.	Huwa busy, busy, busy illum.
It's easy to beat a baby.	Huwa faċli li tħabbat tarbija.
Their relationship is more intimate than many.	Ir-relazzjoni tagħhom hija aktar intima minn ħafna.
How many people in this village are unemployed?	Kemm nies f’dan ir-raħal huma bla xogħol?
Who will take care of his mother?	Min se jieħu ħsieb ommu?
They are planning to start a company.	Qed jippjanaw li jibdew kumpanija.
The report stated, in fact, that it should be stopped.	Ir-rapport iddikjara, fil-fatt, li għandu jitwaqqaf.
The water reached the pig's neck.	L-ilma laħaq għonq il-ħanżir.
These seven families left the village.	Dawn is-seba’ familji abbandunaw ir-raħal.
No one has ever changed this machine.	Ħadd qatt ma biddel din il-magna.
His failure was important in the development of science.	Il-falliment tiegħu kien importanti fl-iżvilupp tax-xjenza.
Delayed justice is rejected justice.	Ġustizzja mdewma hija ġustizzja miċħuda.
They did not care for the cruelty to animals.	Ma tawx ħsieb għall-moħqrija lejn l-annimali.
The verses were often short.	Il-versi kienu spiss qosra.
There is nothing to hide.	M'hemm imkien x'taħbi.
We had to carry water from the river.	Kellna nġorru l-ilma mix-xmara.
Eggs, butter, and sugar are thoroughly mixed.	Il-bajd, il-butir, u z-zokkor tħalltu sewwa.
Floss your teeth regularly.	Floss snienek regolarment.
The author takes an objective position on the subject.	L-awtur jieħu pożizzjoni oġġettiva dwar is-suġġett.
As a result, the brand was very successful.	Bħala riżultat, il-marka kellha suċċess kbir.
Always the joker, his jokes became dull and tired.	Dejjem il-joker, iċ-ċajt tiegħu sar matt u għajjien.
Lost in thought.	Intilfet fil-ħsieb.
Many women escaped him because of his sexual preferences.	Ħafna nisa ħarbuh minħabba l-preferenzi sesswali tiegħu.
She decided she was	Hija ddeċidiet li kienet
Sodium is important for cell growth.	Is-sodju huwa importanti għat-tkabbir taċ-ċelluli.
This must be the work of talented amateurs.	Dan irid ikun ix-xogħol ta’ dilettanti talent.
The noise produced some concern.	L-istorbju pproduċa xi tħassib.
Drop her brush.	Waqqa 'l-pinzell tagħha.
She was thrilled to find the prize in the box.	Kienet ferħana meta sabet il-premju fil-kaxxa.
The snow passes through the valley.	Il-borra tgħaddi mill-wied.
Can you recommend a banking institution?	Tista' tirrakkomanda istituzzjoni bankarja?
Look at it with adoration.	Ħares lejha b’adorazzjoni.
A green river flows slowly through the dry desert.	Xmara ħadra tgħaddi bil-mod mid-deżert niexef.
Our hobbies include different types of sports.	Il-passatempi tagħna jinkludu tipi differenti ta’ sports.
The human body has an immune system.	Il-ġisem tal-bniedem għandu sistema immuni.
This is the first case of its kind.	Dan huwa l-ewwel każ tat-tip tiegħu.
A man is killed next to an electric fence.	Raġel jinqatel waqt li jmiss ċint tal-elettriku.
A pianist's hand is not tired.	L-idejn ta’ pjanista ma jgħejjax.
The bird population has declined dramatically.	Il-popolazzjoni tal-għasafar naqset b'mod drammatiku.
All packages must arrive by the end of the month.	Il-pakketti kollha għandhom jaslu sal-aħħar tax-xahar.
The priest declared them male and female.	Il-qassis iddikjarahom raġel u mara.
These rituals are rituals for a reason.	Dawn ir-ritwali huma ritwali għal raġuni.
Conventional wisdom is that education is essential.	L-għerf konvenzjonali huwa li l-edukazzjoni hija essenzjali.
Many people supported this plan.	Ħafna nies appoġġjaw dan il-pjan.
This canyon is cut from solid rock.	Dan il-canyon jaqta’ minn blat solidu.
The ship is wrecked.	Il-vapur tkisser f’raga.
The road leading to the city was at least passable.	It-triq li twassal għall-belt kienet għall-inqas passabbli.
The walks had excellent views.	Il-mixjiet kellhom vista eċċellenti.
The ship moved slowly into port.	Il-vapur mexa bil-mod fil-port.
Our task was to do all this work.	Il-kompitu tagħna kien li nagħmlu dan ix-xogħol kollu.
This trunk is great.	Dan it-trunk huwa kbir.
The ironing process removes wrinkles from the fabric.	Il-proċess tal-mogħdija jneħħi t-tikmix mid-drapp.
The committee consists of ten members.	Il-kumitat jikkonsisti minn għaxar membri.
They are struggling to keep afloat.	Qed jitħabtu biex iżommu fil-wiċċ.
Piano, small settee, armchair, and lamp.	Pianu, settee żgħir, pultruna, u lampa.
Farmers dumped their clothes to mourn their loss.	Il-bdiewa qatru ħwejjiġhom biex jibku t-telf tagħhom.
Economy class was full.	Il-klassi tal-ekonomija kienet mimlija.
His wife's unexpected death left him with emotional scars.	Il-mewt mhux mistennija ta’ martu ħallietu ċikatriċi emozzjonalment.
Evidence suggests that obesity is linked to depression.	L-evidenza tissuġġerixxi li l-obeżità hija marbuta mad-dipressjoni.
Many dogs died during the tsunami.	Ħafna klieb mietu waqt it-tsunami.
There have been complaints that the new system is inefficient.	Kien hemm ilmenti li s-sistema l-ġdida hija ineffiċjenti.
She lives here with a husband and two children.	Hawnhekk tgħix ma’ raġel u żewġt itfal.
So it goes.	Hekk imur.
A variety of products and services are needed.	Hemm bżonn ta' varjetà ta' prodotti u servizzi.
They were destined to be together.	Huma kienu destinati li jkunu flimkien.
Ground plants absorb water and inorganic nutrients from the soil.	Il-pjanti tal-art jassorbu l-ilma u n-nutrijenti inorganiċi mill-ħamrija.
The grocer carefully compared the bananas.	Il-grocer qabbel il-banana bir-reqqa.
That agreement was void.	Dak il-ftehim kien null.
You are right.	Għandek raġun.
The painting is hung in the museum.	Il-pittura hija mdendla fil-mużew.
The villagers pay homage to the maple leaf.	Ir-raħħala jagħtu ġieħ lill-werqa tal-aġġru.
He was sent to school for sad children.	Huwa kien mibgħut l-iskola għal tfal imdejjaq.
You have a lot of responsibilities, my dear.	Għandek ħafna responsabbiltajiet, għeżież tiegħi.
She held her breath carefully.	Ħammet l-arja bir-reqqa.
Scientists confirm this in a new study.	Ix-xjentisti jikkonfermaw dan fi studju ġdid.
A constant stream of vehicles flowed constantly on the road.	Nixxiegħa kostanti ta 'vetturi nixxa b'mod kostanti fit-triq.
The erosion process begins when water moves over the rocks	Il-proċess ta 'erożjoni jibda meta l-ilma jiċċaqlaq fuq il-blat
Scientists have also discovered medicinal benefits of humble chicory.	Ix-xjentisti skoprew ukoll benefiċċji mediċinali taċ-ċikwejra umli.
The voices became louder, more agitated.	L-ilħna saru aktar qawwija, aktar aġitat.
Police are taking steps to curb crime.	Il-pulizija qed tieħu passi biex irażżnu l-kriminalità.
The tube was closed after a gas leak.	It-tubu kien magħluq wara tnixxija tal-gass.
Many deaths have been linked to air pollution.	Ħafna mwiet ġew marbuta mat-tniġġis tal-arja.
He changed jobs often, never got anywhere.	Huwa bidel ix-xogħol ta 'spiss, qatt ma wasal imkien.
It’s small, but it’s a clean, healthy place to live.	Huwa żgħir, iżda huwa post nadif u b'saħħtu fejn tgħix.
However, politicians did not appreciate the criticism.	Madankollu, il-politiċi ma apprezzawx il-kritika.
She had a thick skin tone.	Hija kellha ġilda ħoxna tal-ġilda.
All its major cities are located along the coast.	L-ibliet ewlenin kollha tagħha jinsabu tul il-kosta.
The local people depend on the rice industry for their livelihood.	In-nies lokali jiddependu fuq l-industrija tar-ross għall-għajxien tagħhom.
The old woman feeds and drinks every day.	L-anzjana titma’ u tixrob kuljum.
Blurred video went viral.	Filmat imċajpra sar virali.
The medicine was bitter to the taste.	Il-mediċina kienet morra għat-togħma.
Serve the soup immediately.	Servi s-soppa immedjatament.
He recognizes how shameful his actions were.	Jagħraf kemm l-azzjonijiet tiegħu kienu tal-mistħija.
The roads are divided and uneven, but passable.	It-toroq huma maqsuma u irregolari, iżda passabbli.
Don't look at them, please.	Tħarisx lejhom, jekk jogħġbok.
These minerals are essential for life.	Dawn il-minerali huma essenzjali għall-ħajja.
Traffic flowed smoothly from the intersection.	It-traffiku mexa bla xkiel mill-intersezzjoni.
Mnemosyne was the goddess of memory.	Mnemosyne kienet l-alla tal-memorja.
The unemployment rate rose last year.	Ir-rata tal-qgħad żdiedet is-sena li għaddiet.
Racial prejudice also exists.	Il-preġudizzju razzjali jeżisti wkoll.
The taste of the soup is mellow.	It-togħma tas-soppa hija mellow.
This species is now endangered.	Din l-ispeċi issa hija fil-periklu.
The bridge collapsed, killing about 50 people.	Il-pont waqa’, u nqatlu madwar ħamsin persuna.
Women are underrepresented at the bottom of the chain.	In-nisa huma sottorappreżentati fil-qiegħ tal-katina.
The puppy was returned well and well, without a scratch.	Il-puppy ġie rritornat tajjeb u tajjeb, mingħajr scratch.
They came under heavy fire.	Ġew taħt nar qawwi.
His cash took a toll.	Il-flus kontanti tiegħu ħadu piż.
Boys and girls are encouraged to learn a musical instrument.	Is-subien u l-bniet huma mħeġġa jitgħallmu strument mużikali.
Terror quickly spread from village to village.	It-terrur malajr infirex minn raħal għal raħal.
To the south there were woods, sweeping and cold.	Fin-nofsinhar kien hemm imsaġar, knis u kiesaħ.
Poor me!	Il-miskin jien!
As he spoke, the monument collapsed.	Hekk kif tkellem, il-monument sfaxxa.
He received an invitation from a friend and roommate.	Huwa rċieva stedina mingħand ħabib u sieħbu tal-kamra.
He enjoys the fight, but only on his own terms.	Huwa jgawdi l-ġlieda, iżda biss fuq it-termini tiegħu.
Commercial fishing is the most lucrative.	Is-sajd kummerċjali huwa l-aktar qligħ.
His speech was made on a stage decorated with flags.	Id-diskors tiegħu sar fuq palk imżejjen bil-bnadar.
The water from the spring was dark and muddy.	L-ilma min-nixxiegħa kien skur u tajn.
The locals built houses in the valleys.	In-nies tal-lokal bnew djar fil-widien.
I will spend only a hundred dollars.	Se nonfoq biss mitt dollaru.
The search for authors has begun.	Bdiet it-tfittxija għall-awturi.
The wall stopped the wind from blowing the papers.	Il-ħajt waqqaf ir-riħ milli jonfoħ il-karti.
Your company will be fined for non-compliance.	Il-kumpanija tiegħek tiġi mmultata jekk ma tikkonformax.
A long white line marked the road.	Linja twila bajda mmarkat it-triq.
Rainstorms suddenly turn dirt and sand into mud.	Maltempati tax-xita f'daqqa jibdlu l-ħmieġ u r-ramel fi tajn.
I want to change my hairstyle.	Irrid nibdel il-hairstyle tiegħi.
The success rate for treatment is high.	Ir-rata ta 'suċċess għat-trattament hija għolja.
Artists used natural pigments in addition to dyes.	L-artisti użaw pigmenti naturali minbarra żebgħa.
The author rewrote his memoirs.	L-awtur reġa' kiteb il-memorji tiegħu.
The cook was looking forward to her day off.	Il-kok kienet qed tistenna bil-ħerqa l-ġurnata libera tagħha.
It didn't take long for the fire to spread.	Ma damx wisq biex in-nar infirex.
You can serve tables for money.	Tista 'sservi tabelli għall-flus.
He fixed it during the winter.	Huwa waħħalha matul ix-xitwa.
Jewelerly also used as an emergency shelter.	Jewelerly jintuża wkoll bħala kenn ta 'emerġenza.
Indonesia's parliament has been dissolved.	Il-parlament tal-Indoneżja ġie xolt.
What a wonderful tree!	X’siġra mill-isbaħ!
The fighters went into formation.	Il-ġellieda marru fil-formazzjoni.
That bridge is very old.	Dak il-pont huwa antik ħafna.
It is precisely why.	Huwa preċiżament għaliex.
Tofurkey is a very popular alternative to turkey.	Tofurkey hija alternattiva popolari ħafna għad-dundjan.
Most plants put sugar in every cell.	Ħafna mill-pjanti jpoġġu zokkor f'kull ċellola.
The council decided not to impose a tax on meat.	Il-kunsill iddeċieda li ma jimponix taxxa fuq il-laħam.
A fire destroyed the library.	Nar qered il-librerija.
His album was highly sought after.	L-album tiegħu kien imfittex ħafna.
The survey required respondents to answer questions.	L-istħarriġ kien jeħtieġ li dawk li wieġbu jwieġbu mistoqsijiet.
People should stay away from this animal.	In-nies għandhom joqogħdu 'l bogħod minn dan l-annimal.
The sun had been out for hours.	Ix-xemx kienet ilha sigħat barra.
We made it all the time reading.	Għamilna l-ħin kollu naqraw.
My eating habits are unhealthy.	Id-drawwiet tal-ikel tiegħi huma ħżiena għas-saħħa.
These children will learn many new ideas.	Dawn it-tfal se jitgħallmu ħafna ideat ġodda.
The director has a keen eye for detail.	Id-direttur għandu għajnejk ħerqana għad-dettall.
Many ancient cities were built in the water.	Ħafna bliet antiki nbnew fl-ilma.
A young boy looked up, blinking through the sun.	Tifel żgħir ħares 'il fuq, teptip permezz tax-xemx.
Poet, painter, composer.	Poeta, pittur, kompożitur.
She fought against her fear.	Hija ġġieldet kontra l-biża' tagħha.
This book covers all aspects of society.	Dan il-ktieb ikopri l-aspetti kollha tas-soċjetà.
Stone is a hard material.	Ġebla hija materjal iebes.
Allow the bones and fat to cool.	Ħalli l-għadam u x-xaħam jiksħu.
There are also a number of private schools.	Hemm ukoll numru ta’ skejjel privati.
Prison conditions are deplorable.	Il-kundizzjonijiet tal-ħabs huma deplorevoli.
The cow stampede was awesome.	L-istampida tal-baqar kienet tal-biża’.
This institution is not only prestigious, but very much so	Din l-istituzzjoni mhux biss hija prestiġjuża, iżda hija ħafna
The cows graze peacefully in the field.	Il-baqar jirgħu bil-paċi fl-għalqa.
This ranking is on the honor system.	Din il-gradazzjoni hija fuq is-sistema tal-unur.
In addition, such a measure harms the country's poor.	Barra minn hekk, miżura bħal din tagħmel ħsara lill-foqra tal-pajjiż.
Please get your card ready.	Jekk jogħġbok agħti l-karta tiegħek lesta.
Pollution is constantly increasing.	It-tniġġis qed jiżdied b'mod kostanti.
The youth group tried to remove the tree.	Il-grupp taż-żgħażagħ ipprova jneħħi s-siġra.
Sunset causes the red sky to blaze.	Inżul ix-xemx jikkawża s-sema ħamra fjamma.
The death of her grandson greatly affected her.	Il-mewt tan-neputi tagħha affettwatha ħafna.
Track each student separately.	Track kull student separatament.
Explain in simple terms what this means.	Spjega f'termini sempliċi xi jfisser dan.
The Princess' nursemaid took care of her.	In-nursemaid tal-Prinċipessa kienet tieħu ħsiebha.
How often do you visit this restaurant?	Kemm-il darba żżur dan ir-restorant?
The workers sing and dance in the square!	Il-ħaddiema jkantaw u jiżfnu fil-pjazza!
The box contained invaluable household items.	Il-kaxxa kien fiha oġġetti tal-familja imprezzabbli.
Easy to store and high in protein.	Faċli biex taħżen u b'ħafna proteini.
They swore revenge.	Huma ħalef vendetta.
She waited at a bus stop.	Hija stenniet fi bus stop.
Only a few were built over the next hundred years.	Ftit biss inbnew matul il-mitt sena ta’ wara.
Set up a nearby market.	Twaqqaf suq fil-qrib.
Some years ago, they were considered oddities.	Xi snin ilu, kienu meqjusa bħala oddities.
The cursor appeared at the bottom right of the screen.	Il-cursor deher fin-naħa t'isfel tal-lemin tal-iskrin.
Yields have fallen significantly.	Ir-rendimenti naqsu b'mod sinifikanti.
I recently had an argument with a colleague at work.	Dan l-aħħar kelli argument ma’ kollega fuq ix-xogħol.
When the man finished speaking, no one answered.	Meta r-raġel spiċċa jitkellem, ħadd ma wieġeb.
We provide canteen facilities for all staff.	Aħna nipprovdu faċilitajiet tal-canteen għall-persunal kollu.
They paid a large sum for the house.	Huma ħallsu somma kbira għad-dar.
Contact with groundwater should be limited.	Il-kuntatt ma' l-ilma ta' taħt l-art għandu jkun limitat.
A stranger came into the small village.	Barrani daħal fir-raħal żgħir.
She grew up in poverty.	Hija kibret fil-faqar.
Do you need a lift?	Għandek bżonn lift?
I postponed my trip.	Posponijt il-vjaġġ tiegħi.
She stressed that she had done nothing wrong.	Saħqet li ma għamlet xejn ħażin.
These dry weather crops require constant watering.	Dawn l-għelejjel tat-temp niexef jeħtieġu tisqija kostanti.
The slow pace of the camel was insane.	Il-pass bil-mod tal-iġmla kien tal-ġenn.
This is a single, detached building.	Din hija bini waħdieni u distakkat.
I have a lot to do today.	Għandi ħafna x'nagħmel illum.
He loaded his package with provisions.	Huwa mgħobbi l-pakkett tiegħu bil-proviżjonijiet.
A proud nation, a brave people.	Nazzjon kburi, poplu qalbieni.
His plan takes into account local conditions.	Il-pjan tiegħu jqis il-kundizzjonijiet lokali.
The bucket contained several pounds of mud.	Il-barmil kien fih diversi liri tajn.
The development became gallop.	L-iżvilupp sar gallup.
The atmosphere was completely electric.	L-atmosfera kienet kompletament elettrika.
They spoke in their native language.	Huma tkellmu bil-lingwa nattiva tagħhom.
Mercury vapor lights are no longer used.	Id-dwal tal-fwar tal-merkurju m'għadhomx jintużaw.
The man who was drowning was discovered by cleaners.	Ir-raġel li kien qed jegħreq ġie skopert minn dawk li jnaddfu.
The mother of these children went on vacation.	Omm dawn it-tfal marret vaganza.
Too busy to understand her interest.	Wisq okkupat biex tifhimha interess.
The mountain is home to many animals.	Il-muntanja hija dar għal bosta annimali.
He looked back at the others.	Huwa ħares lura lejn l-oħrajn.
The farmer wanted to install an irrigation system.	Il-bidwi ried jinstalla sistema ta’ tisqija.
Good universities will attract the best students and professionals	Universitajiet tajbin se jattiraw l-aqwa studenti u professjonisti
Whales play a critical role in regulating the environment.	Il-balieni għandhom rwol kritiku fir-regolamentazzjoni tal-ambjent.
The environment is in crisis.	L-ambjent jinsab fi kriżi.
Her father is a wealthy businessman.	Missierha huwa negozjant sinjur.
I forgot your umbrella.	Insejt l-umbrella tiegħek.
Get the rifle.	Niżżel l-azzarin.
The simple solution was to restrain the building.	Is-soluzzjoni sempliċi kienet li l-bini jitrażżan.
Don't accept money from someone you don't know.	Taċċettax flus mingħand persuna li ma tafx.
Fortunately, no one was injured.	Fortunatament, ħadd ma weġġa’.
The Prime Minister was forced to resign.	Il-Prim Ministru kien imġiegħel jirriżenja.
Put the roots.	Tpoġġi l-għeruq.
I sobbed	I sobbed
Traveling before was a mystery.	L-ivvjaġġar qabel kien misteru.
He made some suggestions.	Huwa għamel xi suġġerimenti.
Where are the local elders?	Fejn huma l-anzjani lokali?
The sun is shining.	Ix-xemx tiddi.
Let me show you a nice selection of dresses.	Ħallini nuruk għażla sabiħa ta 'ilbiesi.
Bake the cake on low heat.	Aħmi l-kejk f’temperatura baxxa.
Police allegedly issued money to the drivers.	Il-pulizija allegatament ħarġet flus lis-sewwieqa.
My father's face was pale and sick.	Wiċċ missieri kien pallidu, u marid.
This text is intended for native speakers.	Dan it-test huwa maħsub għal kelliema nattivi.
The rise and fall of empires cannot be explained.	Iż-żieda u l-waqgħa tal-imperi ma jistgħux jiġu spjegati.
You can use different weights depending on the taste.	Tista 'tuża piżijiet differenti skond it-togħma.
He got off the train.	Huwa niżel mill-ferrovija.
The results were not significant.	Ir-riżultati ma kinux sinifikanti.
How unexpected!	Kemm mhux mistenni!
At dusk, he left.	Fl-għabex, telaq.
The singer broke out in a cold sweat.	Il-kantanta faqqgħet għaraq kiesaħ.
The food was cooked over an open fire.	L-ikel kien imsajjar fuq nar miftuħ.
Weeds are growing in his garden.	Il-ħaxix ħażin qed jikber fil-ġnien tiegħu.
You get up at five in the morning.	Tqum fil-ħamsa ta’ kull filgħodu.
Only an expensive firm will do.	Ditta għalja biss se tagħmel.
The port has not yet recovered.	Il-port għadu ma rkuprax.
They passed by a small church, which welcomed all visitors.	Huma għaddew minn knisja żgħira, li laqgħet lill-viżitaturi kollha.
Beetles play a vital role in nature's natural cycle.	Il-ħanfus għandhom rwol vitali fiċ-ċiklu naturali tan-natura.
The crabs had fallen into cracks.	Il-granċijiet kienu waqgħu fi xquq.
Launch into space, please.	Tnedija fl-ispazju, jekk jogħġbok.
Therefore, the police must act.	Għalhekk, il-pulizija għandha taġixxi.
The subject verbs match in person and number.	Il-verbi tas-suġġett jaqblu fil-persuna u n-numru.
The king had granted amnesty to the rebel army.	Ir-re kien ta amnestija lill-armata ribelli.
Some people rely on their cell phones for internet access.	Xi nies jiddependu fuq il-mowbajls tagħhom għall-aċċess għall-internet.
Salt water has the characteristics of being highly corrosive.	L-ilma mielaħ għandu l-karatteristiċi li jkun korrużiv ħafna.
Her constant strong chatter irritated the bouncer.	Iċ-chatter qawwi tagħha kostanti irritat lill-bouncer.
Therefore, do not criticize others.	Għalhekk, tikkritikax lil ħaddieħor.
This lake is not very deep.	Dan il-lag mhux fond ħafna.
This generation will experience more wars.	Din il-ġenerazzjoni se tesperjenza aktar gwerer.
The trees are tall and heavily populated.	Is-siġar huma għoljin u popolati ħafna.
The city is a popular tourist spot.	Il-belt hija post turistiku popolari.
The highway seemed endless.	L-awtostrada dehret bla tmiem.
The others took him as a doctor.	L-oħrajn ħaduh bħala tabib.
Today’s language reflects the turbulent history of the region.	Il-lingwa tal-lum tirrifletti l-istorja mqallba tar-reġjun.
They were tired of walking for so long.	Kienu għajjien mill-mixi għal tant żmien.
The waiter walked to the gate to greet him.	Il-wejter mexa lejn il-grada biex isellemh.
Reached for a biscuit.	Laħqet għal gallettina.
The teacher covered my desk with black paint.	L-għalliem għattiet l-iskrivanija tiegħi b'żebgħa sewda.
It was obvious she was bored.	Kien evidenti li kienet tiddejjaq.
The breeds carried by tourists.	Ir-razez li jinġarru mit-turisti.
She is the most successful lifter in this year's games.	Hija l-aktar lifter ta’ suċċess fil-logħob ta’ din is-sena.
The baby was screaming hysterically.	It-tarbija kienet qed tgħajjat ​​b’mod isteriku.
Agricultural workers are at risk of suffering from heatstroke.	Ħaddiema agrikoli huma f'riskju li jsofru minn heatstroke.
Our food supplies dwindled rapidly.	Il-provvisti tal-ikel tagħna naqsu malajr.
These trees are tall.	Dawn is-siġar huma twal.
The demand for cars is relentless.	Id-domanda għall-karozzi hija bla waqfien.
The progress of a society is sustained by hard work.	Il-progress ta' soċjetà huwa sostnut minn xogħol iebes.
The army cut off the city.	L-armata qatgħet il-belt.
Some plants need very fertile soil.	Xi pjanti jeħtieġu ħamrija fertili ħafna.
She accepted a glass of red wine with a ceremony.	Hija aċċettat tazza inbid aħmar b'ċerimonja.
What food does your family eat?	X'ikel tiekol il-familja tiegħek?
Don't even ask!	Lanqas tistaqsi!
They plan to get married soon.	Huma jippjanaw li jiżżewġu dalwaqt.
Husbands and wives are identical except for the genitals.	Ir-raġel u n-nisa huma identiċi ħlief għall-ġenitali.
I put it here.	Jien inpoġġiha hawn.
Children who eat unhealthy diets risk poorer health.	It-tfal li jieklu dieti ħżiena għas-saħħa jirriskjaw saħħa aktar fqira.
To improve performance, the university has established additional training.	Biex ittejjeb il-prestazzjoni, l-università stabbiliet taħriġ addizzjonali.
That poor horse, his poor feet!	Dak iż-żiemel miskin, saqajh miskin!
She brought her shopping to the town square.	Hija ġabet ix-xiri tagħha fil-pjazza tal-belt.
He breathed deeply, savoring the aroma.	Huwa nefaħ profondament, savoring l-aroma.
He saw her immediately.	Huwa raha immedjatament.
The prince's search for knowledge never ends	It-tfittxija tal-prinċep għall-għarfien ma tispiċċa qatt
Silence is heard.	Wieħed jisma’ s-skiet.
Each team member brought special skills and competence.	Kull membru tat-tim ġab ħiliet u kompetenza speċjali.
Like many big cities, it suffers from air pollution.	Bħal ħafna bliet kbar, ibati mit-tniġġis tal-arja.
Journalists want to abandon their old habits.	Il-ġurnalisti jridu jabbandunaw id-drawwiet qodma tagħhom.
She sent flowers to her friend.	Hija bagħtet fjuri lill-ħabib tagħha.
Please note that all pets must be on a leash.	Jekk jogħġbok innota li l-annimali domestiċi kollha għandhom ikunu fuq ċinga.
I bought this camera last night.	Xtrajt din il-kamera lbieraħ filgħaxija.
Her skin is shiny and strong.	Ġilda tagħha tleqq b’saħħa.
Arrange them in place.	Irranġahom f’posthom.
Her phone rang and she answered painfully.	It-telefon tagħha daqq u wieġbet bi tbatija.
Those in charge of public transport must ensure safety.	Dawk inkarigati mit-trasport pubbliku għandhom jiżguraw is-sigurtà.
Your employer is firing you.	Min iħaddmek qed ikeċċik.
A rocket is a marshmallow attached to a stick.	Rokit huwa marshmallow mwaħħla fuq stikka.
If you walk down this alley, you will find a dog.	Jekk timxi 'l isfel minn dan l-isqaq, issib kelb.
She took a deep breath, swinging her arm back and forth.	Ħadet nifs qawwi, ixxengel dirgħajha 'l quddiem u 'l quddiem.
Contemporary literature is increasingly critical of traditional culture.	Il-letteratura kontemporanja hija dejjem aktar kritika tal-kultura tradizzjonali.
He is thinking of settling down.	Qed jaħseb biex jissetilja.
I woke up early the next morning.	Qam kmieni l-għada filgħodu.
Arrive at the museum and enter.	Jaslu l-mużew u jidħlu.
And so they went, quietly, to their homes.	U hekk telqu, bil-kwiet, lejn djarhom.
They predicted that the flowers would bloom there in the spring.	Bassru li l-fjuri kienu se jiffjorixxu hemm fir-rebbiegħa.
Some types of cheese are eaten with crackers.	Xi tipi ta’ ġobon jittieklu bil-crackers.
The second group developed an alternative approach.	It-tieni grupp żviluppa approċċ alternattiv.
The industry uses a variety of chemicals.	L-industrija tuża varjetà ta 'kimiċi.
It's like a forget-me-not precipitation.	Qisha preċipitazzjoni ta’ tinsa.
The container shimmered with reflected light.	Il-kontenitur shimmered b'dawl rifless.
She walked quickly along the empty range.	Hija mixi malajr tul il-firxa vojta.
She is rich.	Hija għanja.
The captain turned north.	Il-kaptan orjenta ruħu lejn it-tramuntana.
Water forms many cycles.	L-ilma jifforma ħafna ċikli.
The keys would have been hidden somewhere.	Iċ-ċwievet kienu jkunu moħbija x'imkien.
They offer mortgage deals.	Huma joffru ipoteki jittratta.
Are these the finalists?	Dawn huma l-finalisti?
The medicine did not work.	Il-mediċina ma ħadmitx.
A severe drought has devastated the crop.	Nixfa qawwija qerdet il-wiċċ tar-raba’.
He categorically pleaded not guilty.	Huwa ddikjara kategorikament li ma kienx ħati.
Fill the kettle with water.	Imla l-kitla bl-ilma.
He also studied art.	Studja wkoll l-arti.
The first girl's eyes are green.	Għajnejn l-ewwel tifla huma ħodor.
The wind gust sent the leaves flying.	Il-buffa tar-riħ bagħtet il-weraq itir.
The thief left with only a few coins.	Il-ħalliel telaq bi ftit muniti biss.
These taxes help pay for new roads.	Dawn it-taxxi jgħinu biex iħallsu toroq ġodda.
He covered her face with his hands.	Huwa għatti wiċċha b'idejh.
Brown hyenas sometimes attack and eat zebras, wildebeests, or antelopes.	Hyenas kannella kultant jattakkaw u jieklu żebri, gnu, jew antilopi.
The new project is making significant progress.	Il-proġett il-ġdid qed jagħmel progress sinifikanti.
Draw up a simple plan.	Tfassal pjan sempliċi.
This noble bird feeds mainly on small fish.	Dan l-għasfur nobbli jiekol prinċipalment b'ħut żgħir.
The shell serves to absorb sound.	Il-qoxra sservi biex tassorbi l-ħoss.
I will give you the answer tomorrow.	Jiena nagħtikom it-tweġiba għada.
Oil reserves are now depleted.	Ir-riżervi taż-żejt issa huma eżawriti.
This region has rich and fertile soil.	Dan ir-reġjun għandu ħamrija rikka u fertili.
It was a beautiful song.	Kienet kanzunetta sabiħa.
The first bus catches up every morning.	Kull filgħodu jaqbad l-ewwel xarabank.
Her silence was eloquent.	Is-skiet tagħha kien elokwenti.
He avoided difficult questions.	Huwa evita mistoqsijiet diffiċli.
Their combined production.	Il-produzzjoni magħquda tagħhom.
He is looking forward to a future career in science.	Huwa tefa’ għajnejh fuq karriera futura fix-xjenza.
A rainbow shines brightly in the sky.	Qawsalla tiddi b’mod ċar fis-sema.
Bad weather has affected the business.	It-temp ħażin affettwa n-negozju.
The contrast is sharp.	Il-kuntrast huwa qawwi.
Uranium is the preferred fuel for nuclear reactors.	L-uranju huwa l-fjuwil preferut għar-reatturi nukleari.
There was a lot of talking behind my back.	Kien hemm ħafna taħdit wara dahri.
Computer experts found it.	L-esperti tal-kompjuter sabuh.
This variable is supposed to be random.	Din il-varjabbli suppost tkun każwali.
The king conquered new territory, and returned home.	Is-​sultan rebaħ territorju ġdid, u mar lura d-​dar.
The plane crash was the worst disaster in aviation history.	It-tiġrif tal-ajruplan kien l-agħar diżastru fl-istorja tal-avjazzjoni.
He offered the other party a deal.	Huwa offra lill-parti l-oħra ftehim.
Prison is not a deterrent to crime.	Il-ħabs mhix deterrent għall-kriminalità.
I am going to build a house on the sea shore.	Jien se nibni dar fuq xatt il-baħar.
The theater was cold frozen.	It-teatru kien kiesaħ iffriżat.
Wear gloves before working with that bone.	Ilbes l-ingwanti qabel taħdem b'dik l-għadam.
The painting has been improved with the addition of more red.	Il-pittura ġiet imtejba biż-żieda ta’ aktar aħmar.
This campaign should end soon.	Din il-kampanja għandha tintemm dalwaqt.
The vet gave the dog an injection.	Il-veterinarju ta injezzjoni lill-kelb.
Earlier than tomorrow, we must fight poverty.	Aktar kmieni milli għada, irridu niġġieldu kontra l-faqar.
Fill the bucket with water, but a seam fell off.	Imliet il-barmil bl-ilma, iżda waqgħet ħjata.
Although he was weak, he managed to save the boy.	Għalkemm kien dgħajjef, irnexxielu jsalva lit-tifel.
The elderly person is tall and wiry.	Il-persuna anzjana hija twila u wiry.
He showed excellent ability to improvise.	Huwa wera ħila eċċellenti biex jimprovizza.
Not a bad way to start a friendship.	Mhuwiex mod ħażin biex tibda ħbiberija.
Wait for a formal letter when you return.	Stenna ittra formali meta tirritorna.
The railway bridge collapsed during rush hour.	Il-pont tal-ferrovija waqa’ matul is-siegħa rush.
She threw the letter in the bin in fear.	Tefgħet l-ittra fil-bin bil-biża’.
Report all complaints to the appropriate authorities.	Irrapporta l-ilmenti kollha lill-awtoritajiet xierqa.
For the publication, a carefully worded question is critical.	Għall-pubblikazzjoni, mistoqsija fformulata bir-reqqa hija kritika.
We went down to the river.	Aħna niżlu fix-xmara.
You will not see it again.	Mhux se terġa’ tarah.
In winter, the wind blows from the north.	Fix-xitwa, ir-riħ jonfoħ mit-tramuntana.
She wore a white cotton gown.	Hija libset gown abjad tal-qoton.
These neighborhoods are considered major real estate.	Dawn il-viċinat huma meqjusa bħala proprjetà immobbli ewlenija.
Where once there were trees, now there are abandoned buildings.	Fejn darba kien hemm siġar, issa hemm bini mitluq.
The cobbler left the village.	Il-kobbler telaq mir-raħal.
Some people believe that there were ghosts in the mountains.	Xi nies jemmnu li kien hemm ghosts fil-muntanji.
But she was too young to remember.	Imma kienet żgħira wisq biex tiftakar.
Nowadays, gas is used instead of electricity for cooking.	Illum il-ġurnata, jintuża l-gass minflok l-elettriku għat-tisjir.
He wanted to set the record.	Ried iwaqqaf ir-rekord.
Business profits have risen.	Il-profitti tan-negozju żdiedu.
It tasted good wine.	Kellu togħma għall-inbid tajjeb.
According to official statistics, crime is declining.	Skont statistika uffiċjali, il-kriminalità qed tonqos.
It will take months, even years.	Se tieħu xhur, snin anke.
Cleaning the bathroom is your responsibility.	It-tindif tal-kamra tal-banju hija r-responsabbiltà tiegħek.
She ironed the socks with military precision.	Hi mogħdija l-kalzetti bi preċiżjoni militari.
The boat of the living conditions of the country shocked him.	Id-dgħajsa tal-kundizzjonijiet tal-għajxien tal-pajjiż ħasdewh.
Perform these actions in the order described.	Wettaq dawn l-azzjonijiet fl-ordni deskritta.
If convicted	Jekk jinstab ħati
The fire spread quickly.	In-nar infirex malajr.
Our education system is seriously flawed.	Is-sistema edukattiva tagħna hija serjament difettuża.
I’m sure the beer will be chilled.	Jiena żgur li l-birra tkun imkessħa.
That is the end of the story.	Dak hu t-tmiem tal-istorja.
The coach was often late to come.	Il-kowċ ta' spiss kien tard biex jiġi.
This elephant is huge.	Dan l-iljunfant huwa enormi.
There, a dark snake slid across the sand.	Hemmhekk, serp skur niżel madwar ir-ramel.
I think our president is too young to work.	Naħseb li l-president tagħna huwa żgħir wisq għax-xogħol.
A classroom or lecture hall can be noisy.	Klassi jew sala tal-lectures jistgħu jkunu storbjużi.
The picnic crowd was growing restlessly.	Il-folla tal-pikniks kienet qed tikber bla kwiet.
Crops were ruined and livestock killed.	L-uċuħ tar-raba’ ġew ruined u l-bhejjem maqtula.
Recently, we have suffered a series of devastating earthquakes.	Riċentement, sofrejna sensiela ta’ terremoti devastanti.
His followers were deeply religious men.	Is- segwaċi tiegħu kienu rġiel reliġjużi profondament.
The trees sway in the fierce, hot wind.	Is-siġar ixxengel fir-riħ ħarxa u sħun.
To cross the road, she crossed the road.	Biex taqsam it-triq, qasmet it-triq.
The garden is probably in disarray.	Il-ġnien huwa probabbilment f'diżordni.
Twins are almost identical except for their hair.	It-tewmin huma kważi identiċi ħlief għax-xagħar tagħhom.
Some members of the audience expressed their disapproval	Xi membri tal-udjenza wrew id-diżapprovazzjoni tagħhom
She fled the village after a dispute with her husband.	Hija ħarbet mir-raħal wara tilwima ma’ żewġha.
His eyes widened in surprise.	Għajnejh qam sorpriż.
Most of the work is hard and less satisfying.	Ħafna mix-xogħol huwa iebes u inqas sodisfaċenti.
That is, if you suffer from a migraine.	Jiġifieri, jekk tbati minn emigranja.
Children are growing fast these days.	It-tfal qed jikbru malajr f'dawn il-jiem.
The oven has little capacity for expansion.	Il-forn għandu ftit kapaċità għall-espansjoni.
Many important inventions were pioneered during this period.	Ħafna invenzjonijiet importanti kienu pijunieri matul dan il-perjodu.
The snow covered the earth in a white blanket.	Il-borra kopriet id-dinja f’kutra bajda.
She intends to steal her identity documents.	Biħsiebha tisraq id-dokumenti tal-identità.
Wherever you go, an unlimited number of events will take place.	Kull fejn tmur, se jseħħu numru illimitat ta 'avvenimenti.
He started sweating.	Beda għaraq.
You're as white as a ghost!	Int abjad daqs ghost!
College students often drink too much.	Studenti universitarji ħafna drabi jixorbu wisq.
Vomiting started at midnight.	Ir-rimettar beda f’nofs il-lejl.
This leads nowhere.	Dan ma jwassal imkien.
The researcher will submit her proposal for approval.	Ir-riċerkatur se jissottometti l-proposta tagħha għall-approvazzjoni.
Try to explain the process in simple terms.	Ipprova spjega l-proċess f'termini sempliċi.
The wine dirt had to be discarded.	Il-ħmieġ tal-inbid kellu jintrema.
This combination of factors has resulted in an increase in waste.	Din il-kombinazzjoni ta’ fatturi rriżultat f’żieda fl-iskart.
The young man bought some steaks.	Iż-żagħżugħ xtara ftit steaks.
The queue grew steadily longer.	Il-kju kiber b'mod kostanti itwal.
This letter describes their different uses for saws.	Din l-ittra tiddeskrivi l-użi differenti tagħhom għas-srieraq.
The growth rate around here is slow.	Ir-rata tat-tkabbir madwar hawn hija bil-mod.
She was attached to her breasts.	Kienet imqabbda ma’ sidiri.
A flag is flown over the building.	Bandiera tittajjar fuq il-bini.
This family newspaper named after the emperor himself.	Din il-gazzetta tal-familja semmiet wara l-imperatur innifsu.
The tallest trees were high on them.	L-ogħla siġar kienu għoljin fuqhom.
Some stories are fictional.	Xi stejjer huma fittizji.
The city is located on a flat land between two rivers.	Il-belt tinsab fuq art ċatta bejn żewġ xmajjar.
He reveals himself to her.	Jiżvela lilu nnifsu lilha.
He answered quickly, he knew the answer.	Huwa wieġeb malajr, kien jaf it-tweġiba.
The task of washing can be tedious.	Il-kompitu tal-ħasil jista 'jkun tedious.
The blacksmith creates his objects using fire.	Il-ħaddied joħloq l-oġġetti tiegħu bl-użu tan-nar.
This official has been accredited with many reforms.	Dan l-uffiċjal ġie akkreditat b'ħafna riformi.
That’s wonderful news.	Dik hija aħbar mill-isbaħ.
It started to rain heavily.	Bdiet nieżla xita iebsa.
This year's harvest is dark.	Il-ħsad ta 'din is-sena huwa skur.
Kathir, a senior gentleman wants to fly.	Kathir, gentleman anzjan irid itir.
The manager believes he will make an excellent supervisor.	Il-maniġer jemmen li se tagħmel superviżur eċċellenti.
The air is thick with toxic fumes.	L-arja hija ħoxna bi dħaħen tossiċi.
The room was suddenly silent.	Il-kamra kienet f'daqqa siekta.
These structures include highways, bridges, tunnels, and railroads.	Dawn l-istrutturi jinkludu awtostradi, pontijiet, mini, u ferroviji.
The delicate skin of ripe peaches breaks easily.	Il-ġilda delikata tal-ħawħ misjur tinqasam faċilment.
Don't throw away your trash!	Tarmix it-trash tiegħek!
The young man and the woman are both crying.	Iż-żagħżugħ u l-mara t-tnejn qed jibku.
It is best to avoid doing repetitive tasks.	Huwa aħjar li tevita li tagħmel kompiti ripetittivi.
Our library is the second largest in the country.	Il-librerija tagħna hija t-tieni l-akbar fil-pajjiż.
Kiyoshi spent two hours drinking coffee.	Kiyoshi qatta’ sagħtejn jixrob il-kafè.
The tip of the nose is always fresh.	Il-ponta ta’ imnieħer tkun dejjem friska.
Our world is full of wonders.	Id-dinja tagħna hija mimlija b’għeġubijiet.
Roads are one of the most widely used forms of transportation.	It-toroq huma waħda mill-aktar forom ta’ trasport użati.
I learned about her life through newspaper stories.	Tgħallimt dwar l-istorja ta’ ħajjitha permezz ta’ rakkonti fil-gazzetti.
A lake was formed when the land was flooded.	Ġiet iffurmata lag meta l-art kienet mgħarrqa.
I suspect your story is pretty true.	Nissuspetta li l-istorja tiegħek hija pjuttost vera.
The cleaner uses a caustic solution.	L-aktar nodfa juża soluzzjoni kawstika.
The birds were pounding on the pond.	L-għasafar kienu qed iħawwdu fuq l-għadira.
Five blind men touched the elephant.	Ħames irġiel għomja messsu l-iljunfant.
A mosquito buzzed angrily at him.	Nemusa żanżan irrabjata lejh.
Tony's parents were not commercially available.	Il-ġenituri ta’ Tony ma kinux disponibbli kummerċjalment.
Both spies were cautious.	Iż-żewġ spiji kienu kawti.
We gathered at a summer camp.	Inġabru f’kamp tas-sajf.
Canoes are still regularly used for transport in this village.	F'dan ir-raħal għadhom jintużaw regolarment il-kenuri għat-trasport.
The birds were reluctant to take to the skies.	L-għasafar kienu riluttanti li jieħdu s-smewwiet.
What are they doing?	X'qed jagħmlu?
The workers were fired, causing much suffering.	Il-ħaddiema ġew imkeċċija, u kkawżaw ħafna tbatija.
The fair was packed with tourists last weekend.	Il-fiera kienet mimlija turisti fi tmiem il-ġimgħa li għaddiet.
She was intrigued by the situation.	Kienet intrigata bis-sitwazzjoni.
The bells rang solemnly.	Il-qniepen daqqu solennement.
The young man rented a room in the country.	Iż-żagħżugħ kera kamra fil-pajjiż.
The siren opened the ribbons from its tail.	Is-sirena fetħet iż-żigarelli minn denbha.
These toys are not only fun, but educational as well	Dawn il-ġugarelli mhumiex biss divertenti, iżda edukattivi wkoll
Butterflies are such wonderful creatures!	Il-friefet huma kreaturi meraviljużi bħal dawn!
The ghost walk makes frequent appearances in movies and literature.	Il-mixja ghost tagħmel dehriet frekwenti fil-films u l-letteratura.
The villagers were certain that their crops had been poisoned.	Ir-​raħħala kienu ċerti li l-​uċuħ tar-​raba’ tagħhom kienu ġew ivvelenati.
The pond is cloudy.	L-għadira hija mċajpra.
Step on it!	Pass fuqha!
Adequate precautions must be taken.	Għandhom jittieħdu prekawzjonijiet adegwati.
The findings of his research are controversial.	Is-sejbiet tar-riċerka tiegħu huma kontroversjali.
Impressive paintings adorn the baroque church.	Pitturi impressjonanti jżejnu l-knisja barokka.
A shrewd politician, he was brave too.	Politiku astut, kien kuraġġuż ukoll.
There are light movements from second to second.	Hemm movimenti ħfief minn sekonda għall-oħra.
A white dog walking down the street.	Kelb abjad għaddej fit-triq.
The flat was brightly lit.	Il-flat kien imdawwal qawwi.
We survived on a diet of fresh bread.	Aħna baqgħu ħajjin fuq dieta ta 'ħobż frisk.
Although here a crime, it is tolerated.	Għalkemm hawn reat, huwa tollerat.
He was walking in the countryside, looking for work.	Kien qed jimxi mal-kampanja, ifittex ix-xogħol.
Look for the cabinet for a spoon.	Fittex il-kabinett għal mgħarfa.
The film won many awards.	Il-film rebaħ ħafna premjijiet.
The speed of a greyhound is equal to that of a horse.	Il-veloċità ta’ greyhound tirrivali ma’ dik ta’ żiemel.
People from different backgrounds tend to eat different foods.	Nies minn sfondi differenti għandhom it-tendenza li jieklu ikel differenti.
Look carefully.	Ħares bir-reqqa.
The candidate hopes to succeed.	Il-kandidat ttama li jirnexxi.
Secrets were broken by a candle.	Sigrieti kienu maqsuma minn xemgħa.
He has also served as an adviser to various government ministers.	Huwa serva wkoll bħala konsulent għal diversi ministri tal-gvern.
A momentary pause ensued.	Insegwiet pawża momentarja.
The storm had cut off power in most of the city.	Il-maltempata kienet qatgħet il-qawwa fil-biċċa l-kbira tal-belt.
These kitchen chairs are falling apart.	Dawn is-siġġijiet tal-kċina qed jaqgħu barra.
He turned his head slowly to the window.	Huwa dawwar rasu bil-mod lejn it-tieqa.
She decided to take the risk.	Hija ddeċidiet li tieħu r-riskju.
The iron rod is pushed by the cork.	Il-virga tal-ħadid hija mbuttata mis-sufra.
Now he wants to make a movie.	Issa jrid jagħmel film.
You know nothing about culture, so shut up!	Ma taf xejn dwar il-kultura, allura agħlaq ħalqek!
The old man was looking forward to his meal.	L-anzjan kien qed jistenna bil-ħerqa l-ikla tiegħu.
There are various fruits and vegetables.	Hemm diversi frott u ħaxix.
He got such a big plot.	Huwa ltqajna plott hekk kbir.
Cars seem to fly there every day.	Karozzi jidhru li jtiru kuljum hemmhekk.
Integrated circuits are used in billions and billions of products.	Ċirkwiti integrati jintużaw f'biljuni u biljuni ta 'prodotti.
Their ship sank.	Il-vapur tagħhom għereq.
The rebel's dominance over the capital is weak.	Il-ħakma tar-ribelli fuq il-kapital hija dgħajfa.
The sculpture is a symbol of the wealth of the city.	L-iskultura hija simbolu tal-ġid tal-belt.
The medicine has a bitter taste.	Il-mediċina għandha togħma morra.
The laser printer prints features.	Il-laser printer jistampa fatturi.
The scientists published their findings in a professional journal.	Ix-xjentisti ppubblikaw is-sejbiet tagħhom f'ġurnal professjonali.
Social inequality is tremendous in highly developed countries.	L-inugwaljanza soċjali hija tremenda fil-pajjiżi żviluppati ħafna.
Do not use without adult supervision.	Tużahx mingħajr sorveljanza ta' adulti.
The market was buzzing with excitement.	Is-suq kien qed ibaqbaq b'eċċitament.
The name of the sanatorium means "mountain air."	L-isem tas-sanatorju jfisser "arja tal-muntanji."
Horses move fast.	Iż-żwiemel jimxu malajr.
Sales dropped.	Il-bejgħ niżel.
Wash the salmon by washing the eggs.	Aħsel is-salamun bil-ħasil tal-bajd.
A baseball diamond occupies the center of the park.	Djamant tal-baseball jokkupa ċ-ċentru tal-park.
Russian bears can often be seen playing in this street.	Orsijiet Russi ħafna drabi jistgħu jidhru jilagħbu f'din it-triq.
After just a few seconds, the kiss ended.	Wara biss ftit sekondi, il-bewsa spiċċat.
Waste of water is bad.	Il-ħela tal-ilma hija ħażina.
Time was running out.	Iż-żmien kien jonqos.
Don’t jaywalk.	M'għandekx jaywalk.
The plans have been working for months.	Il-pjanijiet ilhom xhur tax-xogħol.
Some people prefer bottled milk.	Xi nies jippreferu ħalib ibbottiljat.
You hear an explosion, followed by a thud.	Tisma’ splużjoni, segwita minn sifna.
Many children are kept out of school.	Ħafna tfal jinżammu barra mill-iskola.
The young man came out.	Iż-żagħżugħ ħarġet.
The injured man was rushed to hospital.	Ir-raġel midrub iddaħħal b’urġenza l-isptar.
They lost precious time.	Huma tilfu ħin prezzjuż.
The fictional detective ran for cover.	Id-ditektif fittizju dam għall-kopertura.
Some students were skipping class.	Xi studenti kienu qed jaqbżu l-klassi.
Note that his eyes were much darker than his hair.	Innota li għajnejh kien ħafna iktar skur minn xagħru.
An ultimatum was issued.	Ħareġ ultimatum.
People used to run to the hills on summer weekends.	In-nies kienu jiġru lejn l-għoljiet fi tmiem il-ġimgħa tas-sajf.
Try before you go wrong.	Ipprova qabel ma tmur ħażin.
Let's eat here tonight.	Ejja nieklu hawn illejla.
Aunt loves to cook.	Iz-zija tħobb issajjar.
Workers have a hard time earning a living.	Il-ħaddiema għandhom diffiċli biex jaqilgħu l-għajxien.
The atmosphere cools from the heat.	L-atmosfera tkessaħ mis-sħana.
These actions must be repeated.	Dawn l-azzjonijiet għandhom jiġu ripetuti.
He showed his audience a collection of medals.	Huwa wera lill-udjenza tiegħu ġabra ta’ midalji.
Bubble thoughts.	Ħsibijiet bżieżaq.
The king summoned the general to his court.	Is-sultan sejjaħ lill-ġenerali fil-qorti tiegħu.
The room is cooled by air conditioning.	Il-kamra titkessaħ b'arja kondizzjonata.
Several students were absent.	Diversi studenti kienu assenti.
She is attracted to, and fascinated by, many things.	Hija attirata, u affaxxinata minn, ħafna affarijiet.
His works were inherited from his family.	Ix-xogħlijiet tiegħu ntirtu mill-familja tiegħu.
No one noticed the stealth cat.	Ħadd ma nduna l-qattus stealth.
Eat everything on your plate.	Kul dak kollu li hemm fuq il-platt tiegħek.
This man believes that his "science" is a fact.	Dan ir-raġel jemmen li "x-xjenza" tiegħu hija fatt.
There was a thunderstorm at night.	Kien hemm maltempata bir-ragħad bil-lejl.
Weather forecasting is to blame.	It-tbassir tat-temp huwa t-tort.
Bring the stock to a boil.	Ħalli l-istokk jagħli.
The fruit ripens late in the season.	Il-frott jimmatura tard fl-istaġun.
The group was set up with determination.	Il-grupp twaqqaf b'determinazzjoni.
Each child sang a verse.	Kull tifel kanta vers.
The curtain rises, and we see the stage.	Is-purtiera titla’, u naraw il-palk.
The company did not give us any warnings.	Il-kumpanija ma tatna l-ebda twissija.
Raw brown sugar has just been mined.	Iz-zokkor ismar nej għadu kif ġie mminat.
The newspaper article was accompanied by photos.	L-artiklu tal-gazzetta kien akkumpanjat minn ritratti.
The report found widespread corruption in education.	Ir-rapport sab korruzzjoni mifruxa fl-edukazzjoni.
There is a lake near here.	Hemm lag ħdejn hawn.
He will always be remembered for his great achievements.	Dejjem jibqa’ mfakkar għall-kisbiet kbar tiegħu.
Liquids become solvents at a lower temperature.	Il-likwidi jsiru solventi f'temperatura aktar baxxa.
The sister has a temper.	L-oħt għandha temper.
Put the butter in a saucepan to melt.	Poġġi l-butir ġo kazzola biex jiddewweb.
Our car can be seen anywhere.	Il-karozza tagħna tista’ tidher kullimkien.
He made a frightened face.	Huwa għamel wiċċ imbeżża.
He was strong in spirit.	Huwa kien qawwi fl-ispirtu.
The house looks out onto the harbor.	Id-dar tħares 'il barra fuq il-port.
She divided her inheritance equally between her four children.	Hija qasmet il-wirt tagħha b’mod ugwali bejn l-erba’ uliedha.
The factory made subway cars.	Il-fabbrika għamlet karozzi tas-subway.
His dress was dark, crisp and perfect.	Il-libsa tiegħu kienet skura, iqarmeċ u perfetta.
It gave the best results under pressure.	Tat l-aħjar riżultati taħt pressjoni.
He claimed to be a famous political figure.	Sostna li kien figura politika famuża.
It was possible that people were using it.	Kien possibbli li n-nies kienu qed jużawha.
Do not wash babies at this age.	Tħaslux trabi f'din l-età.
The fire spread quickly.	In-nar infirex malajr.
The multiverse consists of an infinite number of universes.	Il-multiverse jikkonsisti f'numru infinit ta' universi.
This country enjoys cheap and abundant electricity.	Dan il-pajjiż igawdi elettriku irħis u abbundanti.
The jet turned out to be much stronger than expected.	Il-ġett irriżulta li kien ferm aktar b'saħħtu milli mistenni.
We have to be very careful with money.	Irridu noqogħdu attenti ħafna mal-flus.
She accepted this as a good omen.	Hija aċċettat dan bħala auguri tajjeb.
It was easy to recognize his voice.	Kien faċli li tagħraf leħnu.
She bought a bottle of wine.	Hija xtrat flixkun inbid.
The slaves were freed.	L-iskjavi ġew meħlusa.
After death, the soul continues its journey.	Wara l-mewt, ir-ruħ tkompli l-vjaġġ.
Leopard is waiting.	Leopard jinsab fl-istennija.
They approached with trepidation.	Huma resqu bi trepidazzjoni.
Love must be born.	L-imħabba trid tinqala’.
War was inevitable after the fall of the corrupt government.	Il-gwerra kienet inevitabbli wara li waqa’ l-gvern korrott.
What direction do you plan to travel?	X'direzzjoni qed tippjana li tivvjaġġa?
The city’s drainage system has also been improved.	Is-sistema tad-drenaġġ tal-belt ġiet imtejba wkoll.
The presence of oxygen is essential for life.	Il-preżenza ta 'ossiġnu hija essenzjali għall-ħajja.
Bombs explode to the ground, where they fell.	Bombi li ma splodux iferrxu l-art, fejn waqgħu.
We never figured out how memory works.	Qatt ma skoprejna b’liema mod taħdem il-memorja.
The sea was wiped with foam.	Il-baħar kien mimsuħ bir-ragħwa.
All along the shore, the trees raised their arms.	Kollha max-xatt, is-siġar għollew dirgħajhom.
I need to make a quick phone call.	Għandi bżonn nagħmel telefonata malajr.
The party met in the main tent.	Il-partit iltaqa’ fit-tinda prinċipali.
Dolphins walk gracefully in the water.	Id-delfini jimxu bil-grazzja fl-ilma.
Noise pollution is a problem in this city.	It-tniġġis mill-istorbju huwa problema f'din il-belt.
The economy is shrinking.	L-ekonomija qed tiċkien.
Seven women were stranded on the island.	Seba’ nisa kienu mitluqin fuq il-gżira.
Who will win this year?	Min se jirbaħ din is-sena?
You have to tear the tickets carefully.	Trid tiċrita l-biljetti bir-reqqa.
Arbitrary rules rarely produce good laws.	Regoli arbitrarji rari jipproduċu liġijiet tajbin.
The queen forgot to give the princess a birthday present.	Ir-re nesa jagħti lill-prinċipessa rigal ta’ għeluq sninu.
The researcher is responsible for discovering scientific truths.	Ir-riċerkatur huwa responsabbli biex jiskopri veritajiet xjentifiċi.
The eastern plains were mostly flat and sandy.	Il-pjanuri tal-Lvant kienu l-aktar ċatti u miksija bir-ramel.
His house is nearby, on the opposite hill.	Id-dar tiegħu tinsab fil-qrib, fuq l-għolja opposta.
We want to help the homeless.	Irridu ngħinu lil dawk mingħajr djar.
He used his leather gloves to spread the gelatin evenly.	Huwa uża l-ingwanti tal-ġilda tiegħu biex ixerred il-ġelatina b’mod uniformi.
It was discovered in the thirteenth century.	Ġie skopert fis-seklu tlettax.
He is quite surprised by this attack on democracy.	Huwa pjuttost sorpriż b’dan l-attakk fuq id-demokrazija.
Politicians said the decision was made due to public pressure.	Il-politiċi qalu li d-deċiżjoni ttieħdet minħabba pressjoni pubblika.
Their villages are located in a forested valley.	L-irħula tagħhom jinsabu f’valed imdawwar bil-foresti.
Grant interviews will be sound and sincere.	L-intervisti tal-għotja jkunu sodi u sinċieri.
The wet weather lasted several days.	It-temp imxarrab dam diversi jiem.
The komagatake volcano is an active volcano.	Il-vulkan komagatake huwa vulkan attiv.
The elephant was released from the cage.	L-iljunfant inħeles mill-gaġġa.
A wonderful collection of folk tales, fairy tales and fairy tales.	Kollezzjoni meraviljuża ta’ ħrejjef folkloristiċi, ħrejjef u ħrejjef.
Her long blond hair was tied back today.	Ix-xagħar twil blond tagħha kien marbut lura llum.
I had to quit my job.	Kelli nitlaq ix-xogħol tiegħi.
Countries are seeking to maintain peace through negotiations.	Il-pajjiżi jfittxu li jżommu l-paċi permezz ta’ negozjati.
Participants should wear comfortable clothing.	Il-parteċipanti għandhom jilbsu ħwejjeġ komdi.
There were thousands of people at the concert.	Kien hemm eluf ta’ nies fil-kunċert.
Some businesses were not fully prepared to comply.	Xi negozji ma kinux kompletament lesti li jikkonformaw.
This road will take us a long way.	Din it-triq se ġġorrna triq twila.
This house is expensive.	Din id-dar tiswa ħafna flus.
An exhibition on space exploration was held last year.	Is-sena li għaddiet saret wirja dwar l-esplorazzjoni spazjali.
The village has remained stable, regardless of political turmoil.	Ir-raħal baqa’ stabbli, irrispettivament mit-taqlib politiku.
Children are taught to trust their parents.	It-tfal jiġu mgħallma jafdaw lill-ġenituri tagħhom.
Curbing this passion is often difficult.	It-trażżin ta 'din il-passjoni huwa spiss diffiċli.
Many women died after giving birth.	Ħafna nisa mietu wara li welldu.
It is full of libraries, museums and monuments.	Hija mimlija libreriji, mużewijiet u monumenti.
This is still the best encyclopedia on the market.	Din għadha l-aqwa enċiklopedija fis-suq.
Boil the raincoat for five minutes.	Għalli l-impermeabbli għal ħames minuti.
The food was stored in the refrigerator overnight.	L-ikel x xed fil-friġġ matul il-lejl.
The capacitor stores the power temporarily.	Il-kapaċitatur jaħżen l-enerġija temporanjament.
Good afternoon to you, sir.	Tajjeb wara nofsinhar għalik, sir.
His patience and determination hinder him.	Il-paċenzja u d-determinazzjoni tiegħu jfixkluh.
Crossroads for walking in these parts.	Salib it-toroq għall-mixjiet f’dawn il-partijiet.
Frosting rich cream colored covered the cake.	Frosting ikkulurit krema għanja kopriet il-kejk.
Be careful, here.	Oqgħod attent, hawn.
The flight was delayed by two hours.	It-titjira ġiet ittardjata b’sagħtejn.
The book won the prestigious literature prize.	Il-ktieb rebaħ il-premju prestiġjuż tal-letteratura.
Please remind me.	Jekk jogħġbok ifakkruni.
A peeped foot on the edge of the bus.	Sieq peeped fuq ix-xifer tal-karozza tal-linja.
Our class won a swimming championship.	Il-klassi tagħna rebħet kampjonat tal-għawm.
He broke down.	Huwa kisser.
I will never forget our wedding day.	Qatt ma ninsa jum it-tieġ tagħna.
This comb is made of pitch.	Dan il-moxt huwa magħmul miż-żift.
Your female relatives will want to attend your wedding.	Il-qraba nisa tiegħek ikunu jridu jattendu t-tieġ tiegħek.
The water pollution was terrible.	It-tniġġis tal-ilma kien tal-biża’.
Insomnia is common today.	Insomnja hija komuni llum.
The girl called the number on her cell phone.	It-tifla ċempliet in-numru fuq il-mowbajl tagħha.
Here’s why it won’t last.	Hawn hu għaliex dan mhux se jdum.
Don't change on the beach!	Tibdilx fuq il-bajja!
Religious land is owned by religious institutions.	L-art reliġjuża hija proprjetà ta' istituzzjonijiet reliġjużi.
She started, then turned to the stairs.	Beda, imbagħad daret lejn it-taraġ.
He kept looking at his watch.	Huwa baqa’ jħares lejn l-arloġġ.
Writing is an expression of imagination.	Il-kitba hija espressjoni tal-immaġinazzjoni.
The country's economy is growing rapidly.	L-ekonomija tal-pajjiż qed tikber malajr.
It will take much longer.	Se jieħu ħafna aktar żmien.
He decided to go for a walk.	Iddeċieda li jmur jimxi.
Finally, he will establish an education program.	Fl-aħħarnett, huwa ser jistabbilixxi programm ta 'edukazzjoni.
The stand here was not very solid.	L-istand hawn ma tantx kien sod.
The stadium was surrounded by fog.	Il-grawnd kien imdawwar fiċ-ċpar.
Reflects each other's movements.	Jirrifletti l-movimenti ta 'xulxin.
The horn owl was larger than a mouth.	Il-kokka tal-qrun kienet ikbar minn halq.
A train cannot run on water.	Ferrovija ma tistax timxi fuq l-ilma.
The man looked at her in horror.	Ir-raġel ħares lejha b’orrur.
A census was conducted to determine the number of residents.	Sar ċensiment biex jiġi ddeterminat in-numru ta’ residenti.
Allocate more money for primary education.	Alloka aktar flus għall-edukazzjoni primarja.
She decided to go a long way.	Hija ddeċidiet li tagħmel mixja twila.
I preferred my old car.	Jien ippreferejt il-karozza l-antika tiegħi.
Some bakers refused to comply.	Xi furnara rrifjutaw li jikkonformaw.
The bike path is now crowded with runners.	Il-mogħdija tar-roti issa hija miżgħuda b’runners.
You can feel both joy and sadness.	Tista’ tħoss taħlita kemm ta’ ferħ kif ukoll ta’ dwejjaq.
The device works with electricity, of course.	L-apparat jaħdem bl-elettriku, ovvjament.
However, the best taste of sugar comes from cane.	Madankollu, l-aħjar togħma taz-zokkor ġejja mill-kannamieli.
They had captured the rebel camp.	Huma kienu qabdu l-kamp tar-ribelli.
The children refused.	It-tfal irrifjutaw.
Many farmers live in stilted houses.	Ħafna bdiewa jgħixu fi djar stilted.
He grew up on a farm.	Hu trabba f’razzett.
A brave man came forward and confronted the soldiers.	Individwu qalbieni mar ’il quddiem u kkonfronta lis-suldati.
They put too much salt water in the rice.	Poġġew wisq ilma mielaħ fir-ross.
She looked puzzled.	Hija dehret perplessa.
He wore the hat of the retirement party with pride.	Huwa libes il-kappell tal-partit tal-irtirar bi kburija.
I bought this record in a garage.	Xtrajt dan id-diska f’garaxx.
A variety of wood species are used in construction.	Fil-kostruzzjoni jintużaw varjetà ta 'speċi ta' injam.
The seal was in good condition.	Is-siġill kien f'kundizzjoni tajba.
In the morning, exercise for an hour.	Filgħodu, teżerċita għal siegħa.
He jumped into the air, waving his arms.	Huwa qabeż fl-arja, ixejjer dirgħajh.
He is now contesting for governor.	Issa qed jikkontesta għal gvernatur.
She climbed to the top branch.	Hija telgħet sal-ogħla fergħa.
The oven in the grocery store can be very hot.	Il-forn fil-ħanut tal-merċa jista 'jkun sħun ħafna.
Burning fuel emits greenhouse gas emissions.	Il-ħruq tal-fjuwil joħroġ emissjonijiet ta' gassijiet serra.
The effect on students was noticeable.	L-effett fuq l-istudenti kien notevoli.
He made sure that the heat treatment was successful.	Huwa għamel ċert li t-trattament tas-sħana rnexxa.
He preferred to watch old movies.	Ipprefera jara l-films antiki.
I want to play, but there is no one else around	Irrid nilgħab, imma m'hemm ħadd ieħor madwar
She admired the sunflower, unaware of their significance.	Hija ammira l-ġirasol, mhux konxja tas-sinifikat tagħhom.
The utensils look brand new.	L-utensili jidhru ġodda fjamanti.
His pride is his decay!	Il-kburija tiegħu hija t-tħassir tiegħu!
Her pins landed on the back of her neck.	Il-pinnijiet tagħha niżlu fuq wara ta’ għonqha.
People continued to come in from all over the region.	In-nies komplew jidħlu minn madwar ir-reġjun kollu.
The future of this company is uncertain.	Il-futur ta’ din il-kumpanija huwa inċert.
So big trees block the sunlight.	Allura siġar kbar jimblukkaw id-dawl tax-xemx.
This bag is full of garbage.	Din il-borża hija mimlija żibel.
The lights were off.	Id-dwal kienu mitfija.
Food is scarce now.	L-ikel hemm skars issa.
The young man saw his chance and grabbed it.	Iż-żagħżugħ ra ċ-ċans tiegħu u ħatafha.
He is sure to win.	Huwa żgur li jirbaħ.
Weak and small forms of life are sometimes called germs.	Il-forom dgħajfa u żgħar tal-ħajja kultant jissejħu mikrobi.
The mountains serve as a backdrop.	Il-muntanji jservu bħala sfond.
The ship was traveling at full speed.	Il-vapur kien qed jivvjaġġa b’veloċità sħiħa.
They were horrible people.	Kienu nies koroh.
Their success cannot be compared.	Is-suċċess tagħhom ma jistax ikun imqabbel.
Is it moral to eat animals?	Huwa morali li tiekol l-annimali?
Ninjas have exceptional reflexes.	Ninjas għandhom riflessi eċċezzjonali.
The village is rich in rice and tea fields.	Ir-raħal huwa għani fir-ross u l-għelieqi tat-te.
Don't drink so much!	Tixrobx daqshekk!
The king provided food, shelter, and clothing to his citizens.	Is-​sultan ipprovda ikel, kenn, u ħwejjeġ liċ-​ċittadini tiegħu.
Books, comics, and music.	Kotba, komiks, u mużika.
The wind blew through the trees.	Ir-riħ saffar minn ġos-siġar.
As the centuries passed, so did the lost legends.	Hekk kif għaddew is-sekli, hekk għamlu l-leġġendi mitlufa.
Airport authorities are appealing to travelers.	L-awtoritajiet tal-ajruport qed jappellaw lill-vjaġġaturi.
Stay in bed, lazy thing.	Oqgħod fis-sodda, ħaġa għażżien.
Choose a sheet of wallpaper you like.	Agħżel folja ta 'wallpaper li tixtieq.
The port is used to moor hundreds of merchant ships.	Il-port jintuża biex jirmiġġa mijiet ta’ bastimenti merkantili.
The children were having fun playing with the cat.	It-tfal kienu qed jieħdu gost jilagħbu bil-qattus.
The musicians played for an hour.	Il-mużiċisti daqqu għal siegħa.
Experimental animals were sacrificed.	Annimali esperimentali ġew sagrifikati.
Our talks here have been very productive.	It-taħditiet tagħna hawn kienu produttivi ħafna.
Mortgage rates have fallen.	Ir-rati tal-ipoteki naqsu.
The bog contains grass and boxes.	Il-bog fih ħaxix u kaxex.
How rich he is!	X’għani hu!
The roof of the restaurant was painted red.	Is-saqaf tar-ristorant kien miżbugħ bl-aħmar.
It is able to withstand enormous pressures.	Huwa kapaċi jiflaħ pressjonijiet enormi.
The cities in this region were known for their poetry.	Il-bliet f’dan ir-reġjun kienu magħrufa għall-poeżija tagħhom.
She passed her exams in colors.	Għaddiet l-eżamijiet tagħha bil-kuluri.
Most birds do not have the ability to produce sound.	Ħafna mill-għasafar m'għandhomx il-kapaċità li jipproduċu l-ħoss.
Mix a little salt into the flour.	Ħallat ftit melħ fid-dqiq.
So you ran out of antibiotics.	Allura inti spiċċajt mingħajr antibijotiċi.
His bush eyebrows met in the middle.	Eyebrows bush tiegħu ltaqgħu fin-nofs.
Walking to the market, a distance of several miles.	Mixi lejn is-suq, distanza ta 'diversi mili.
The painter arrived before dawn to prepare.	Il-pittur wasal qabel is-sebħ biex jipprepara.
This is very rare.	Dan huwa rari ħafna.
It can receive visitors.	Huwa jista 'jirċievi viżitaturi.
An accompanying dog barked.	Kelb li jakkumpanjah inbaħ.
Construction was stopped indefinitely.	Il-kostruzzjoni twaqqaf għal żmien indefinit.
She bucketed water into the trough.	Hija bucketed ilma fil-ħawt.
The primary forest is gone.	Il-foresta primarja marret.
Every home has its own chicken.	Kull dar għandha t-tiġieġ tagħha.
Can you add sugar, please?	Tista' żżid iz-zokkor, jekk jogħġbok?
The long whip fell unconscious in the air.	Il-frosta twila qatgħet bla ma kienet taf fl-arja.
You can't succeed without hard work.	Ma tistax tirnexxi mingħajr xogħol iebes.
The meal was cold until it arrived.	L-ikla kienet kiesħa sa meta waslet.
The sun goes down and the darkness begins to set.	Ix-xemx tinżel u d-dlam jibda joqgħod.
I left home at seven.	Tlaqt mid-dar fis-sebgħa.
The exhibition will last only two weeks.	Il-wirja se ddum biss ġimagħtejn.
Now, you must take this medicine.	Issa, trid tieħu din il-mediċina.
The stone tiles flicker.	Il-madum tal-ġebel teptip.
Drop the end of the rope.	Waqqa’ tarf il-ħabel.
Torture and manslaughter are crimes under international law.	It-tortura u l-qtil huma reati taħt il-liġi internazzjonali.
He plays the lute.	Huwa jdoqq il-lute.
His father intended to study literature at university.	Il-missier kellu l-ħsieb li jistudja l-letteratura fl-università.
It assesses the value of each assigned document.	Huwa jevalwa l-valur ta' kull dokument assenjat.
Parliament has given the government the authority to tax.	Il-Parlament ta lill-gvern l-awtorità biex jintaxxa.
As the years go by, cellulose becomes less common.	Hekk kif jgħaddu s-snin, iċ-ċelluloża ssir inqas komuni.
Use a star catalog to navigate through the stars.	Uża katalgu ta 'stilel biex tinnaviga mill-istilel.
Try to relax.	Ipprova tirrilassa.
A crowd had gathered in the square.	Fil-pjazza kienet inġabret folla.
The boy hurried to the door.	It-tifel malajr mar lejn il-bieb.
The bucket was full of water.	Il-barmil kien mimli ilma.
They used the latest technology.	Huma użaw l-aħħar teknoloġija.
The birds began to call.	L-għasafar bdew iċemplu.
Due to pollution, many birds no longer visit the city.	Minħabba t-tniġġis, ħafna għasafar m'għadhomx iżuru l-belt.
But what about our heritage?	Imma xi ngħidu dwar il-wirt tagħna?
It remains to be seen whether such a breach will continue.	Għad irid jara jekk ksur bħal dan hux se jkompli.
Find the final proof of positivity.	Sib il-prova finali tal-pożittività.
Ashcroft explained that he views pornography as a sin.	Ashcroft spjega li jara l-pornografija bħala dnub.
A thank you email has been sent.	Intbagħtet email ta’ ringrazzjament.
Bubbles popped up and burst.	Il-bżieżaq ħarġu u faqqgħu.
I was caught in the cold.	Kont maqbud fil-kesħa.
The dog continued to scratch at the back door.	Il-kelb baqa’ jobrox mal-bieb ta’ wara.
The horizon of the metropolis is changing rapidly.	L-orizzont tal-metropoli qed jinbidel malajr.
At six, we set the children free.	Fis-sitta, inħallu lit-tfal ħielsa.
The mountain is covered with snow all year round.	Il-muntanja hija miksija bil-borra s-sena kollha.
An expert reviewed his income and expenditure.	Espert irreveda d-dħul u l-infiq tiegħu.
The fighting camera was not effective.	Il-kamera tal-ġlied ma kinitx effettiva.
Please give us your precise requirements.	Jekk jogħġbok agħtina r-rekwiżiti preċiżi tiegħek.
Our features were written by leading scholars.	Il-karatteristiċi tagħna nkitbu minn studjużi ewlenin.
The plane can carry people as well as cargo.	L-ajruplan jista’ jġorr in-nies kif ukoll il-merkanzija.
They had a lot in common.	Kellhom ħafna komuni.
Do we take a walk along the river?	Nieħdu mixja max-xmara?
The reporter sniffed the air.	Ir-reporter xamm l-arja.
The experiment was performed over several years.	L-esperiment sar fuq diversi snin.
A baseball bat is used to hit the ball.	A baseball bat huwa użat biex jolqot il-ballun.
Their shoes were shined.	Żraben tagħhom kienu shined.
We chose not to involve the police.	Għażilna li ma ninvolvux lill-pulizija.
The mountain is a symbol for an ideal.	Il-muntanja hija simbolu għal ideali.
What you see is a red herring.	Dak li tara hija aringa ħamra.
Grandpa and grandson were sitting by the lake.	Nannu u neputi kienu bilqiegħda ħdejn il-lag.
Characters gave emotional speeches.	Karattri taw diskorsi emozzjonali.
We believe that people are more important than profits.	Aħna nemmnu li n-nies huma aktar importanti mill-profitti.
This is the best suggestion we have ever had.	Dan huwa l-aqwa suġġeriment li kellna.
Most developing countries are experiencing a financial crisis.	Ħafna mill-pajjiżi li qed jiżviluppaw qed jesperjenzaw kriżi finanzjarja.
The jalopy fell halfway up the hill.	Il-jalopy waqa 'nofs l-għoljiet.
The pearl can be worth a small fortune one day.	Il-perla jista 'jkun jiswa fortuna żgħira jum wieħed.
Fishermen planted their nets in the usual place.	Sajjieda ħawlu x-xbieki tagħhom fil-post tas-soltu.
Many people live in the village.	Ħafna nies jgħixu fir-raħal.
The death rate is high.	Ir-rata tal-mewt hija għolja.
He scratched his head, unsure what to do.	Huwa scratched rasu, inċert x'se jagħmel.
Instead of rocking, sing slowly.	Minflok tbandil, tkanta bil-mod.
Avoid frustrating and dishonest people.	Evita nies frustranti u diżonesti.
These plants belong to moist habitats.	Dawn il-pjanti jappartjenu f'ħabitats niedja.
Avocados are extremely nutritious.	L-avokado huwa estremament nutrittiv.
Some children believe the number thirteen is unfortunate.	Xi tfal jemmnu li n-numru tlettax huwa sfortunat.
Some have suggested resigning.	Xi wħud issuġġerew li jirriżenja.
Please pay your membership fee.	Jekk jogħġbok ħallas il-miżata tas-sħubija tiegħek.
They had a thriving business.	Huma kellhom negozju li jiffjorixxi.
We laughed at his jokes.	Dħakna biċ-ċajt tiegħu.
Algae reacted slowly to the change in environment.	L-alka rreaġixxa bil-mod għall-bidla fl-ambjent.
Conspiracy to overthrow the government.	Konfoffa biex jitwaqqa’ l-gvern.
Patience and persistence are the keys to success.	Il-paċenzja u l-persistenza huma ċ-ċwievet għas-suċċess.
The rain finally stopped.	Ix-xita waqfet fl-aħħar.
Domain names are spread all over the world.	Ismijiet ta 'dominju jkunu propagati madwar id-dinja.
An influx of migrants is reducing aridity.	Influss ta' migranti qed inaqqas l-aridità.
Warning signs were not enough.	Is-sinjali ta' twissija wrew li ma kinux biżżejjed.
His advice is not very valuable.	Il-pariri tiegħu ma tantx jiswew.
The stock has risen in value.	L-istokk żdied fil-valur.
Iron is an easy-to-work metal.	Il-ħadid huwa metall li jinħadem faċilment.
Throw the rotten apples.	Itfa t-tuffieħ immuffat.
Tweezers and cotton wool were used to extract the fins.	Intużaw pinzetti u tajjar biex jiġi estratt ix-xewka.
He clenched his jaw, ready to strike back.	Huwa clenched xedaq tiegħu, lest li jolqot lura.
Seek a voluntary opportunity	Ifittex opportunità volontarja
Although this practice is widespread, it is not admired.	Għalkemm din il-prattika hija mifruxa, mhix ammirata.
The population is smaller in this village.	Il-popolazzjoni hija iżgħar f'dan ir-raħal.
Like everyone else, he lived near the coast.	Bħal kulħadd, kien jgħammar ħdejn il-kosta.
A year has passed since the event.	Għaddiet sena mill-avveniment.
The poor boy looks like he's starving.	It-tifel miskin qisu qed imutu bil-ġuħ.
We broke the hard shell of the permafrost.	Aħna kissru l-qoxra iebsa tal-permafrost.
That bridge is damaged.	Dak il-pont bil-ħsara.
Each city has its own band.	Kull belt għandha l-banda tagħha.
A map of the world hanging on the wall.	Mappa tad-dinja mdendla mal-ħajt.
This factory produces many items.	Din il-fabbrika tipproduċi ħafna oġġetti.
One of his poems has almost seventeen lines.	Waħda mill-poeżiji tiegħu għandha kważi sbatax-il linja.
A crowd of people came forward.	Folla ta’ nies telgħet ‘il quddiem.
Facebook is the largest social networking service website in the world.	Facebook huwa l-akbar websajt tas-servizz tan-netwerking soċjali fid-dinja.
Scientists have developed innovative new techniques.	Ix-xjentisti żviluppaw tekniki ġodda innovattivi.
His main problem was that he was a poor leader.	Il-problema ewlenija tiegħu kienet li kien mexxej fqir.
The last few weeks have been tough with her.	L-aħħar ġimgħat kienu iebsa magħha.
All those rebels were hunted down and killed.	Dawk ir-ribelli kollha ġew kkaċċjati u maqtula.
She checked the old map.	Hija ċċekkjat il-mappa l-antika.
Life is hard for farmers in this region.	Il-ħajja hija diffiċli għall-bdiewa f'dan ir-reġjun.
First, you need two pieces of fresh walnuts.	L-ewwel, ikollok bżonn żewġ biċċiet ta 'ġewż frisk.
A white cat jumped over the fence	Qattus abjad qabeż minn fuq iċ-ċint
The hunter eventually found the deer.	Il-kaċċatur eventwalment sab iċ-ċriev.
Many of the neighbors rushed to help her.	Bosta mill-ġirien ġrew biex jgħinuha.
Leave the flour in the bowl.	Ħalli d-dqiq fl-iskutella.
It leads to alienation from work.	Iwassal għal aljenazzjoni tax-xogħol.
The addition of these spices makes the dish really delicious.	Iż-żieda ta 'dawn il-ħwawar tagħmel id-dixx verament Delicious.
Frosty was a curious goat.	Frosty kien mogħoż kurjuż.
The constant beating was hard on the workers.	It-taħbit kostanti kien iebes fuq il-ħaddiema.
The prisoner went back to the cell door.	Il-priġunier mar lura lejn il-bieb taċ-ċella.
He invited her into his bedroom.	Stedinha fil-kamra tas-sodda tiegħu.
The direct approach works well.	L-approċċ dirett jaħdem tajjeb.
One came with a very accurate set of measurements.	Wieħed ġie b'sett preċiż ħafna ta 'kejl.
He stood out like a great seven among the students.	Kien jispikka qisu sebg ̇u l-kbir fost l-istudenti.
Many roads and rivers were flooded.	Ħafna toroq u xmajjar kienu mgħaddsa.
She mistaken him for a police officer!	Hija żbaljata lilu għal uffiċjal tal-pulizija!
When the sun went down, it was cold.	Meta niżlet ix-xemx, daħlet bard.
The guard was placed directly in front of the door.	Il-gwardja tpoġġiet direttament quddiem il-bieb.
Over the years, technology has changed our lives.	Matul is-snin, it-teknoloġija biddlet ħajjitna.
His hands were big and rough.	Idejh kienu kbar u ħarxa.
You should have guessed.	Int imissha qtajt.
Some scientists are convinced that global warming is a hoax.	Xi xjenzati huma konvinti li t-tisħin globali huwa ingann.
My throat felt tight.	Griżmejn ħassejtni stretta.
The rabbit ran fast across the pasture, with brist fur.	Il-fenek ġera malajr tul il-mergħa, bil-pil brist.
It was a lush forest, stretching for miles.	Kienet foresta qawwija, tiġbid għal mili.
These shoes are easy to wash.	Dawn iż-żraben huma faċli biex jinħaslu.
Some species are able to eat almost everything.	Xi speċi kapaċi jieklu kważi kollox.
The wild pigs in the garden eat the flowers of the neighbor.	Il-qżieqeż selvaġġi fil-ġnien jieklu l-fjuri tal-proxxmu.
She runs a very public life.	Hija tmexxi ħajja pubblika ħafna.
The band is as bright as stars.	Il-faxxa hija brillanti daqs stilel.
Was the king's deputy here?	Id-deputat tar-re kien hawn?
She loves and laughs like a little girl.	Tħobb u tidħaq bħal tifla żgħira.
Potato peels are edible.	Il-qxur tal-patata huma tajbin għall-ikel.
The enemy rained death on the invaders.	L-ghadu rained mewt fuq l-invażuri.
Under certain conditions, a paradox arises.	Taħt ċerti kundizzjonijiet, iqum paradoss.
He has a good listening ear.	Għandu widna tajba ta’ semmiegħ.
You could not do that.	Inti ma setgħetx tagħmel dan.
The weather forecast is for high temperatures.	It-tbassir tat-temp huwa għal temperaturi għoljin.
The seeker climbs the tower, listening to the call.	Min ifittex jitla’ fit-torri, jisma’ għas-sejħa.
Security guards unlocked their keys.	Il-gwardjani tas-sigurtà qanqlu ċ-ċwievet tagħhom.
She had to be taken back to her headquarters.	Kellha tinġarr lura lejn il-kwartieri tagħha.
Trees with healthy stems will grow from seed.	Siġar bi zkuk b'saħħithom se jikbru miż-żerriegħa.
The young man fled as the bell rang.	Iż-żagħżugħ ħarab hekk kif daqqet il-qanpiena.
City residents always believe they will be safe.	Ir-residenti tal-belt dejjem jemmnu li se jkunu sikuri.
Roll back the clock, we'll all be vegetarians.	Irrombla lura l-arloġġ, aħna ser inkunu lkoll veġetarjani.
The force of the collision was enormous.	Il-forza tal-ħabta kienet enormi.
Nine out of ten people in this village have bicycles.	Disgħa minn kull għaxar persuni f’dan ir-raħal għandhom ir-roti.
The idea that insects are evolving is controversial.	L-idea li l-insetti qed jevolvu hija kontroversjali.
A sly grin crossed his face.	A grin sly qasmu wiċċu.
The room is flooded.	Il-kamra hija mgħarrqa.
In this small village, people are a superstitious bunch.	F'dan ir-raħal żgħir, in-nies huma mazz superstizzjuż.
Stop in the middle of the road.	Waqaf f’nofs it-triq.
There is little consensus on the best diet.	Ftit hemm kunsens dwar l-aħjar dieta.
The ocean is the largest body of water in the world.	L-oċean huwa l-akbar korp ta 'ilma fid-dinja.
The millionaire was generous with his money.	Il-miljunarju kien ġeneruż bil-flus tiegħu.
Apply my fingers on the oil paint.	Applika swaba tiegħi fuq iż-żebgħa taż-żejt.
She will have to give you that coat.	Ikollha tagħtik dik il-kowt.
Many museums offer free admission.	Ħafna mużewijiet joffru dħul b'xejn.
His throat felt dry, but he continued.	Griżmejh ħassitha mnixxfa, iżda kompla.
Such pumps have a profound effect on the environment.	Pompi bħal dawn għandhom effett profond fuq l-ambjent.
He manages.	Huwa ġġestixxi.
Why is it difficult to open the jar?	Għaliex huwa diffiċli li tiftaħ il-vażett?
The caravan left at dawn.	Il-karavan telaq mas-sebħ.
Chef struggles to set food.	Chef tħabat biex jistabbilixxi l-ikel.
The boy put his finger in the hole.	It-tifel daħħal subgħajh fit-toqba.
She was intrigued by their strange habits.	Kienet intrigata bid-drawwiet strambi tagħhom.
It is supported by wealthy donors.	Huwa appoġġjat minn donaturi għonja.
A thief broke into his house.	Ħallel daħal f’daru.
The fish was swimming fast in the water.	Il-ħut kien qed jgħum malajr fl-ilma.
Some types are threatening local game populations.	Xi tipi qed jheddu l-popolazzjonijiet tal-kaċċa lokali.
The most keen scientific minds have advanced these ideas.	L-imħuħ xjentifiċi l-aktar ħerqana avvanzaw dawn l-ideat.
Forests cover two-thirds of the country.	Il-foresti jkopru żewġ terzi tal-pajjiż.
Some industry analysts estimate it will rise.	Xi analisti tal-industrija jistmaw li se tiżdied.
The dentist is in front of the toilet.	Id-dentist qiegħed quddiem it-tojlit.
The scholar spoke at length about the nature of truth.	L-istudjuż tkellem fit-tul dwar in-natura tal-verità.
The senator spoke to the press.	Is-senatur tkellem mal-istampa.
The principal well educated his students.	Il-prinċipal edukat sew lill-istudenti tiegħu.
These accounts were supported by witnesses.	Dawn ir-rakkonti kienu sostnuti minn xhieda.
Try to curb your behavior.	Ipprova trażżan l-imġieba tiegħek.
As time went on, his business grew.	Hekk kif għadda ż-żmien, in-negozju tiegħu kiber.
The clock moved slowly, but we couldn't hear it ticking.	L-arloġġ mexa bil-mod, iżda ma stajniex nisimgħuha timmarka.
We censored this information.	Iċċensurajna din l-informazzjoni.
Two important cities are located in this country.	Żewġ bliet importanti jinsabu f'dan il-pajjiż.
This card contains no vowels.	Din il-karta ma fiha l-ebda vokali.
The flood control dam is severe.	Id-diga tal-kontroll ta’ l-għargħar hija ħarxa.
You may also find this helpful.	Tista' wkoll issib dan ta' għajnuna.
Many believe that a person's diet determines his mental state.	Ħafna jemmnu li d-dieta ta 'persuna tiddetermina l-istat mentali tagħha.
Global warming will result in coastal flooding.	It-tisħin globali se jirriżulta f'għargħar kostali.
Stop the car!	Waqqaf il-karozza!
His goal was to build bridges of understanding.	L-għan tiegħu kien li jibni pontijiet ta’ fehim.
The washrag hit the wall.	Il-washrag laqat il-ħajt.
Women politicians have borne the brunt of this campaign.	Il-politiċi nisa ġarrbu l-piż ta’ din il-kampanja.
Their behavior was based on their beliefs.	L-imġieba tagħhom kienet ibbażata fuq it-twemmin tagħhom.
Arrange the following adjectives in sequence.	Irranġa l-aġġettivi li ġejjin f’sekwenza.
Wool coats are warmer.	Kowtijiet magħmula mis-suf huma aktar sħan.
The horse bolted, but the rider was not injured.	Iż-żiemel imbarrat, iżda r-rikkieb ma weġġax.
They establish governments.	Huma jistabbilixxu gvernijiet.
The victory was celebrated with dancing and music.	Ir-rebħa kienet iċċelebrata bi żfin u mużika.
The main problem lies in the distribution of income.	Il-problema ewlenija tinsab fid-distribuzzjoni tad-dħul.
The little boy writes letters.	It-tifel żgħir jikteb ittri.
Local industry supports the local economy.	L-industrija lokali tappoġġja l-ekonomija lokali.
The vegetable market was booming.	Is-suq tal-ħaxix kien qed jisplodu.
The effects of air pollution are devastating.	L-effetti tat-tniġġis tal-arja huma devastanti.
The bus stops near my house.	Il-karozza tal-linja tieqaf ħdejn id-dar tiegħi.
The transept and choir were decorated with frescoes.	It-transett u l-kor kienu mżejna b’affreski.
The tree is both tall and thin.	Is-siġra hija kemm għolja kif ukoll irqaq.
The bell rang and the surrounding crowd rang.	Il-qanpiena daqqet u l-folla tal-madwar tħawwad.
Such schemes have great potential for abuse.	Skemi bħal dawn għandhom potenzjal kbir għall-abbuż.
I struggled to keep my composure.	Tħabtu biex inżomm il-kalma tiegħi.
Several protesters were arrested.	Diversi dimostranti ġew arrestati.
Such data is invaluable.	Tali data hija imprezzabbli.
The judges found all the accused guilty.	L-imħallfin sabu lill-akkużati kollha ħatja.
The truck was severely damaged.	It-trakk ġarrab ħsarat kbar.
Do you want to follow a low fat diet?	Tixtieq issegwi dieta baxxa ta' xaħam?
This university is known for its educational excellence.	Din l-università hija magħrufa għall-eċċellenza edukattiva tagħha.
She ate the delicious chocolate cake.	Hija kiel it-torta delikata taċ-ċikkulata.
Paul hurried to his feet.	Pawlu qam bil-għaġla fuq saqajh.
Because it is found so quickly, there is little danger.	Minħabba li jinstab hekk malajr, ftit hemm periklu.
The village boasts a public park.	Ir-raħal jiftaħar park pubbliku.
Forgiveness?	Maħfra?
The palace was decorated with gold.	Il-palazz kien imżejjen bid-deheb.
When the meeting was over, he woke up again.	Meta spiċċat il-laqgħa, reġa’ qam.
Choose your best plant, and get it here.	Agħżel l-aħjar pjanti tiegħek, u ġibha hawn.
This highway needs to be rebuilt.	Din l-awtostrada jeħtieġ li terġa’ titpaxxa.
They became good friends.	Saru ħbieb tajbin.
The captain is proving to be an ineffective leader.	Il-kaptan qed juri li huwa mexxej ineffettiv.
The trend continues this quarter.	It-tendenza tkompli dan it-trimestru.
Protesters refused to leave the property.	Id-dimostranti rrifjutaw li jħallu l-proprjetà.
Some people say that age brings wisdom.	Xi nies jgħidu li l-età ġġib l-għerf.
So today we gathered here.	Mela llum inġabarna hawn.
Asparagus was accompanied by lentils.	L-ispraġ kien akkumpanjat minn għads.
This bowl is reserved for love positions.	Din l-iskutella hija riservata għall-pozzjonijiet tal-imħabba.
The smell of the forest was irresistible.	Ir-riħa tal-foresta kienet irresistibbli.
Many of these rodents are larger than rats.	Ħafna minn dawn il-gerriema huma akbar mill-firien.
A curious thing happened.	Ħaġa kurjuża ġrat.
It is made of wood.	Huwa magħmul mill-injam.
The dancers gave a moving display.	Iż-żeffiena taw wirja kommoventi.
This meeting was an important moment.	Din il-laqgħa kienet mument importanti.
This country is largely desert.	Dan il-pajjiż huwa fil-biċċa l-kbira deżert.
The twinkled stars shone across the dark night sky.	L-istilel twinkled jgħajtu tul is-sema bil-lejl mudlam.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Sensazzjoni ta’ ferħ ħaketu.
She is a student at a graduate school.	Hija studenta fi skola gradwata.
He often asks her for his breakfast.	Ħafna drabi jitlobha għall-kolazzjon tiegħu.
He looked at the gold coin in its shiny box.	Huwa ħares lejn il-munita tad-deheb fil-kaxxa tleqq tagħha.
The harsh political atmosphere has affected businesses.	L-atmosfera politika ħarxa affettwat lin-negozji.
The prisoner was led by the courtroom.	Il-priġunier kien immexxi mill-awla.
Come on, take some.	Ejja, ħu ftit.
These are the people you want to look out for.	Dawn huma n-nies li trid toqgħod attent għalihom.
This tree has a thick bark.	Din is-siġra għandha qoxra ħoxna.
The objects opposed the motion.	L-oġġetti opponew il-mozzjoni.
The fragrance is extra sweet.	Il-fwieħa hija ħelwa żejda.
A reliable system is essential for a successful business.	Sistema affidabbli hija essenzjali għal negozju ta 'suċċess.
She worked hard to raise her children.	Ħadem ħafna biex trabbi lil uliedha.
Professors have argued that the trend is worrisome.	Il-professuri sostnew li t-tendenza hija inkwetanti.
The fell into its tracks.	Il waqgħet fil-binarji tagħha.
Write a summary of this book.	Ikteb is-sommarju ta’ dan il-ktieb.
First impressions are always important.	L-ewwel impressjonijiet huma dejjem importanti.
Every nation contains all the people of the world.	Kull nazzjon fih in-nies kollha tad-dinja.
Quail were killed in the spring.	Is-summien kien jinqatel fir-rebbiegħa.
Peel a squash, grate it and wash it.	Qellet u aħsel il-ħjar.
What an interesting world!	X’dinja interessanti hi!
The player is a dangerous puller.	Il-plejer huwa puller perikoluż.
We must protect the environment.	Irridu nipproteġu l-ambjent.
The soldiers talked about the long and fierce battle.	Is-suldati tkellmu dwar il-battalja twila u qawwija.
When it was over, everyone cheered.	Meta spiċċa, kulħadd feraħ.
The book tells the story of a cruel king.	Il-ktieb jirrakkonta l-istorja ta’ sultan krudili.
He seemed to accept their fate.	Huwa deher li jaċċetta d-destin tagħhom.
Please eliminate noise and distractions.	Jekk jogħġbok elimina l-istorbju u d-distrazzjonijiet.
Financial forecasters are predicting a recession.	Dawk li jbassru finanzjarji qed ibassru riċessjoni.
He touched something in the wall.	Huwa mess xi ħaġa fil-ħajt.
This has caused a resurgence.	Dan ikkawża xejra ta' qawmien mill-ġdid.
Most women here have a child or two.	Ħafna nisa hawn għandhom tifel jew tnejn.
The sun is shining brightly on a beautiful summer day.	Ix-xemx tiddi b’mod qawwi f’ġurnata sabiħa tas-sajf.
The little girl's blood was cold.	Id-demm tat-tifla ċkejkna kien kiesaħ.
Be careful!	Attent!
Patients suffered minor injuries.	Il-pazjenti sofrew ġrieħi ħfief.
It was blowing a strong wind.	Kien jonfoħ riħ sod.
The heat of the sun was strong.	Is-sħana tax-xemx kienet qawwija.
Flowers are abundant in the region.	Fjuri huma abbundanti fir-reġjun.
This cave is sacred to the locals.	Dan l-għar huwa sagru għan-nies tal-lokal.
The holiday is over, my friends.	Il-festa spiċċat, ħbieb tiegħi.
The answer can be easily deduced from the text.	It-tweġiba tista 'tiġi dedotta faċilment mit-test.
There were few problems along the way.	Ftit kien hemm problemi tul it-triq.
She was considered not to be old.	Kienet meqjusa bħala li ma kinitx tixjieħ.
Just wear a bikini on the beach!	Ilbes biss bikini fuq il-bajja!
He seemed a little nervous.	Deher kemmxejn nervuż.
The dog ran lazily down the street.	Il-kelb ġera għażżien fit-triq.
The old woman scarves down her salad.	L-anzjana xalpi isfel insalata tagħha.
Watching television is a habit of our time.	Li naraw it-televixin huwa vizzju ta’ żmienna.
To make a living, one must take risks.	Biex jaqla’ l-għajxien, wieħed irid jieħu riskju.
The stone continued throughout the morning.	Il-ġebla kompliet matul il-għodu.
He picked it up and ran roughly towards it.	Huwa qabad u ġera bejn wieħed u ieħor lejha.
The clouds fall lazily on the dem sky in the afternoon	Is-sħab nieżel għażżien fuq is-sema dem wara nofsinhar
None of them have money.	L-ebda wieħed minnhom ma għandu flus.
The romance ends when the parents die.	Ir-rumanz jintemm meta jmutu l-ġenituri.
This project is carried out according to a precise plan.	Dan il-proġett jitwettaq skont pjan preċiż.
He was granted temporary custody of the children.	Huwa ngħata l-kustodja temporanja tat-tfal.
Grandpa often talked about his fate.	Nannuh spiss tkellem dwar id-destin tiegħu.
Her red hair was parted in the middle.	Xagħarha ħamra kienet mifruda fin-nofs.
I am married to a kind-hearted woman.	Jien miżżewweġ lil mara ta’ qalb tajba.
Therefore, the blue roof is painted.	Għalhekk, huwa miżbugħ is-saqaf blu.
I had ordered two extra large pizzas.	Kont ordnajt żewġ pizez kbar żejda.
The bond strengthened their relationship.	Ir-rabta saħħet ir-relazzjoni tagħhom.
She cried as she took the message.	Bekiet hekk kif ħadet il-messaġġ.
It's late for the holiday.	Wasal tard għall-festa.
The school teacher confronted the man.	L-għalliem tal-iskola ffaċċja lir-raġel.
In this region, winters are very cold.	F'dan ir-reġjun, ix-xtiewi huma kesħin ħafna.
She looked back and smiled nervously.	Ħares lura u tbissmet nervuża.
My bag was very heavy and my legs hurt.	Il-borża tiegħi kienet tqila ħafna u saqajja weġġgħu.
The children were anxious to reunite with their new families.	It-tfal kienu anzjużi biex jiltaqgħu mal-familji l-ġodda tagħhom.
The water in a glass of beer looks as clear as crystal.	L-ilma f'tazza tal-birra jidher ċar daqs il-kristall.
This coffee shop is very central.	Dan il-ħanut tal-kafè huwa ċentrali ħafna.
Observe the tiger carefully.	Osserva t-tigra bir-reqqa.
This medicine cures your headaches.	Din il-mediċina tfejjaq l-uġigħ ta’ ras tiegħek.
Belts are an integral part of men's clothing.	Iċ-ċinturini huma parti integrali mill-ilbies tal-irġiel.
Plastic of all kinds is polluting our environment.	Il-plastik ta’ kull tip qed iħammeġ l-ambjent tagħna.
Health officials have been working around the clock.	Uffiċjali tas-saħħa ilhom jaħdmu madwar l-arloġġ.
The quiet breaks with a tremendous explosion.	Il-kwiet tkisser bi splużjoni tremenda.
We need to plan our future diligently.	Għandna bżonn nippjanaw il-futur tagħna b'mod assidu.
Use ketchup with brown sauce.	Uża ketchup bi zalza kannella.
The sculptor was proud of his achievement.	L-iskultur kien kburi bil-kisba tiegħu.
An electric train passed through a tunnel.	Ferrovija elettrika għaddiet minn mina.
Icy rain fell without warning.	Xita tħaddan niżlet mingħajr twissija.
Troops were forced to retreat beyond the border.	It-truppi ġew sfurzati jirtiraw lil hinn mill-fruntiera.
He is too poor to hire a lawyer.	Huwa fqir wisq biex jimpjega avukat.
At last the teacher raised her hands, and showed silence.	Fl-aħħar, l-għalliem għolliet idejha, ​​u wriet is-silenzju.
Soften the onions in boiling salted water.	Rattab il-basal f'ilma jagħli immellaħ.
The choir weaved a polyphonic sound cloth.	Il-kor ħebb drapp polifoniku tal-ħoss.
He tried to cultivate feelings of compassion.	Hu pprova jikkultiva sentimenti taʼ mogħdrija.
Once upon a time, this village was at the edge of civilization.	Darba, dan ir-raħal kien fit-tarf taċ-ċiviltà.
I offered to give him a lift, but he refused.	Offejt li nagħtih lift, imma hu rrifjuta.
The implication is that it was unnecessarily influenced.	L-implikazzjoni hija li kienet influwenzata bla bżonn.
She found many things intolerable.	Hija sabet ħafna affarijiet intollerabbli.
Many tried to save him, but no one succeeded.	Ħafna ppruvaw isalvaw, iżda ħadd ma rnexxielu.
The fertile valley has many hot springs.	Il-wied fertili għandu ħafna hot springs.
The elevator stopped working.	Il-lift waqaf jaħdem.
Within hours, a chemical fire broke out.	F’temp ta’ sigħat, kien inqala’ nar kimiku.
The barbarians had taken the city.	Il-barbari kienu ħadu l-belt.
It appeared carved from teak.	Hija dehret minquxin minn teak.
Muslims regard cow's milk as impure.	Il-Musulmani jqisu l-ħalib tal-baqra bħala impur.
A television reporter visited the girl's family.	Reporter tat-televiżjoni żar il-familja tat-tifla.
Seventeen people were killed.	Inqatlu sbatax-il persuna.
He shot a lethal look at her.	Huwa spara ħarsa letali lejha.
The state government is developing a tourism industry.	Il-gvern tal-istat qed jiżviluppa industrija turistika.
Producers risk wasting millions of dollars.	Il-produtturi jirriskjaw li jaħlu miljuni ta’ dollari.
Our relationship began to change.	Ir-relazzjoni tagħna bdiet tinbidel.
He prefers his hot porridge.	Jippreferi l-porridge tiegħu sħun.
I do not understand this request.	Ma nifhimx din it-talba.
As she finished, she thought.	Hekk kif spiċċa, ħasbet.
The dark blue dress was over the knee.	Il-libsa blu skur kienet tul l-irkoppa.
Wash the plates with detergent.	Ħaslet il-pjanċi bid-deterġent.
Mass production makes its homes affordable.	Il-produzzjoni tal-massa tagħmel id-djar tiegħu affordabbli.
Many security rules are missing.	Ħafna regoli tas-sigurtà huma neqsin.
The man knew nothing.	Ir-raġel ma kien jaf xejn.
He is an ultramarathon runner.	Huwa ultramarathon runner.
She had two failed marriages.	Hija kellha żewġ żwiġijiet falluti.
Traffic police drove the truck to a stop.	Pulizija tat-traffiku xejriet lit-trakk biex iwaqqaf.
It is dangerous to underestimate your enemy.	Huwa perikoluż li tissottovaluta l-għadu tiegħek.
Pour the tea into a glass, drink with pleasure.	Tferra t-tè ġo tazza, xorob b’regħba.
The partners have decided not to enter the business this year.	L-imsieħba ddeċidew li ma jidħlux fin-negozju din is-sena.
Sewage is not good for rivers.	Id-drenaġġ mhux tajjeb għax-xmajjar.
The hills are steep here.	L-għoljiet huma wieqaf hawn.
An annual fair is held here every year.	Hawnhekk issir fiera annwali kull sena.
It is important to do well.	Huwa importanti li tagħmel tajjeb.
In modern times, however, superstition is waning.	F’dawn iż-żminijiet moderni, madankollu, is-superstizzjoni qed tonqos.
The thief is at large.	Il-ħalliel huwa fil-libertà.
The family doctor was kind and gentle.	It-tabib tal-familja kien ġentili u ġentili.
He was sentenced to five years in prison.	Huwa kien ikkundannat ħames snin ħabs.
Police are often accused of corruption.	Il-pulizija ħafna drabi jiġu akkużati b’korruzzjoni.
The boss criticized his employee.	Il-kap ikkritika lill-impjegat tiegħu.
Mares have evolved into plains full of tall grass.	Id- dwieb evolvew biex iwasslu pjanuri mimlija ħaxix għoli.
A suitable site is easy to find on campus.	Sit adattat huwa faċli li ssib fuq il-kampus.
Can you give me directions?	Tista' tagħtini direzzjonijiet?
The graph shows the number of visitors per year.	Il-grafika turi n-numru ta’ viżitaturi kull sena.
These wild dogs are not particularly dangerous.	Dawn il-klieb selvaġġi mhumiex partikolarment perikolużi.
The bill was passed into law.	L-abbozz ġie mgħoddi fil-liġi.
There is no point in using outdated technology.	M'hemm l-ebda punt li tuża teknoloġija skaduta.
Pack wolves hunted here.	Pakkett ilpup kkaċċjati hawn.
He stressed that the demands were true.	Saħaq li t-talbiet kienu veri.
The school made a mistake in the final exam.	L-iskola għamlet żball fl-eżami finali.
This material is easily scratched.	Dan il-materjal huwa faċilment scratched.
He drove along the road.	Huwa saq tul it-triq.
A purchase of sparks, followed by a strong blow.	Xira ta’ xrar, segwita minn daqqa qawwija.
Invite her to smoke.	Stedinha tpejjep.
She raised her arm, shakily.	Hija għolliet driegħ tagħha, shakily.
He looked haggard, his eyes hollow.	Huwa ħares haggard, bl-għajnejn vojta minn ġewwa.
The townspeople were stunned by the killings.	In-nies tal-belt baqgħu storduti bil-qtil.
The townspeople managed to supply water even during droughts.	In-nies tal-belt amministraw il-provvista tal-ilma anke waqt in-nixfiet.
Which of the following is an adjective?	Liema minn dawn li ġejjin huwa aġġettiv?
He put his finger to his ear.	Daħal subgħajh f’widnejh.
He refused to take part in the battle.	Huwa rrifjuta li jieħu sehem fil-battalja.
The tide turned when the girl arrived.	Il-marea daret meta waslet it-tifla.
The country will still need doctors in the coming years.	Il-pajjiż xorta se jkollu bżonn tobba fis-snin li ġejjin.
To look at him was to look at a god.	Li tħares lejh kien li wieħed iħares lejn alla.
A combination of fast food restaurants.	Għaqda ta' ristoranti tal-fast food.
The platform is held away by metal clamps.	Il-pjattaforma hija miżmuma 'l bogħod minn klampi tal-metall.
He’s stuck with paperwork.	Huwa mdendel bil-burokrazija.
Creepers began to struggle with the sides of the brick building.	Creepers bdew jitħabtu mal-ġnub tal-bini tal-briks.
She should feel really calm.	Għandha tħossha tassew kalma.
They were waiting for the train.	Kienu qed jistennew il-ferrovija.
These techniques are widely used in many developing countries.	Dawn it-tekniki jintużaw ħafna f'ħafna pajjiżi li qed jiżviluppaw.
It was said to be carefully hidden among flat pastures.	Kien qal li moħbi bir-reqqa fost mergħat ċatti.
In your spare time, read detective novels.	Fil-ħin liberu tiegħek, aqra rumanzi ditektifs.
A pilgrim passed slowly through the village.	Pellegrina għadda bil-mod mir-raħal.
My arms are killing me.	Driegħi qed joqtolni.
Oh, you jumped at yourself!	Oh, qabeż lilek innifsek!
Each of these rivers flows into the sea.	Kull wieħed minn dawn ix-xmajjar jgħaddi fil-baħar.
Her shirt was torn.	Il-qmis tagħha kien imqatta’.
Many people die from vehicle injuries.	Ħafna nies imutu minn ġrieħi kkawżati minn vetturi.
The Foreign Minister condemned the action.	Il-Ministru għall-Affarijiet Barranin ikkundanna l-azzjoni.
The bomb exploded, but fortunately there were no injuries.	Il-bomba splodiet, iżda fortunatament ma kienx hemm ġrieħi.
That sounds terrible!	Dak ħsejjes terribbli!
He opened the kitchen window.	Fetaħ it-tieqa tal-kċina.
Water crystals formed inside the ice cube.	Il-kristalli tal-ilma ffurmaw ġewwa l-kubu tas-silġ.
The burns were deep.	Il-ħruq kienu fil-fond.
She is a vegetarian.	Huwa veġetarjana.
He was hanging from his fork.	Huwa kien imdendel mill-forka tiegħu.
A surgeon made a small incision.	Kirurgu għamel inċiżjoni żgħira.
A master's degree is required.	Huwa meħtieġ grad ta' master.
Her face was as pale as a ghost.	Wiċċha kien pallid daqs fantażma.
The proposed legislation has been attacked by the media.	Il-leġiżlazzjoni proposta ġiet attakkata mill-midja.
There are many fireworks on the black market.	Hemm ħafna logħob tan-nar fis-suq iswed.
The students were deceived by their teachers.	L-istudenti ġew imqarrqa mill-għalliema tagħhom.
They are less affected by the destruction of the war.	Huma inqas affettwati mill-qerda tal-gwerra.
Each regiment fought fiercely.	Kull reġiment ġġieled bil-biża.
He has been arrested on vaccination charges.	Huwa ġie arrestat fuq akkużi ta’ tilqim.
The reports, however, are inconclusive.	Ir-rapporti, madankollu, huma inkonklussivi.
Factories closed by edict.	Fabbriki magħluqa bl-editt.
The vase had fallen to the ground!	Il-vażun kien waqa’ mal-art!
The moral standard in the film industry is awesome.	L-istandard morali fl-industrija tal-films huwa tal-biża'.
I have no money now.	M'għandix flus issa.
After running for ten minutes, the runner fell.	Wara li ġriet għaxar minuti, ir-runner waqa’.
People should be treated fairly and equitably.	In-nies għandhom jiġu ttrattati b'mod ġust u ekwu.
So, overall, they were happy.	Allura, b'mod ġenerali, kienu kuntenti.
Take off your hat and shave deeply.	Neħħa l-kappell u qaxxar profondament.
Those people in suits are bad news.	Dawk in-nies bl-ilbiesi huma aħbar ħażina.
The singer had a sore throat.	Il-kantant kellu uġigħ fil-griżmejn.
A young man wants to earn his own income.	Żagħżugħ irid jaqla’ d-dħul tiegħu stess.
The regional leaders fought on the disputed territory.	Il-mexxejja reġjonali ġġieldu fuq it-territorju kkontestat.
Although this is a big city, it looks almost abandoned.	Għalkemm din hija belt kbira, tidher kważi abbandunat.
Store food in an airtight container.	Aħżen l-ikel f'kontenitur mitbuq.
They are admired as research traditions.	Huma ammirati bħala tradizzjonijiet tar-riċerka.
The villagers praised the boy's wisdom.	Ir-raħħala faħħru l-għerf tat-tifel.
The generals always felt safe in the capital.	Il-ġenerali dejjem ħassewhom sikuri fil-kapitali.
She refused to believe it.	Hija rrifjutat li temminha.
The bird flew low across the field.	L-għasfur tellgħu baxx tul l-għalqa.
Delegates from the five regions sat together.	Delegati mill-ħames reġjuni kienu bilqiegħda flimkien.
Waistcoat tied to waist.	Fardal marbut ma’ qaddu.
They collected stamps for years.	Ġabru bolol għal snin sħaħ.
His behavior annoyed the neighbors.	L-imġieba tiegħu ddejjaq lill-ġirien.
The teacher regularly reminds me to be punctual.	L-għalliem regolarment ifakkarni biex inkun puntwali.
The thieves fled the authorities in hot pursuit.	Il-ħallelin ħarab mal-awtoritajiet f’insegwiment jaħraq.
Click here to select a language.	Agħfas hawn biex tagħżel lingwa.
He was outwitted at every turn in the negotiations.	Huwa kien outwitted f'kull dawra fin-negozjati.
The boats were filled with passengers.	Id-dgħajjes kienu mimlija bil-passiġġieri.
But a nuclear bomb is much more powerful.	Imma bomba nukleari hija ħafna aktar qawwija.
She jumped at the injured man.	Hija qabżet ir-raġel ferut.
Please wait until the computer shuts down.	Jekk jogħġbok stenna sakemm il-kompjuter jispiċċa.
Ecological degradation endangers the health of the oceans.	Id-degradazzjoni ekoloġika tipperikola s-saħħa tal-oċeani.
He called his group of thugs to arms.	Huwa sejjaħ lill-grupp ta 'thugs tiegħu għall-armi.
Musicians were an important source of entertainment.	Il-mużiċisti kienu sors importanti ta’ divertiment.
All you need to do is start working.	Dak li trid tagħmel hu li tibda taħdem.
You're late, boss!	Int sejjer tard, kap!
Ask your partner what to bring.	Staqsa lil sieħbu x’għandu jġib.
Use a fork to cut the cake.	Uża furketta biex taqta’ l-kejk.
The dawn was breaking through in the east.	Il-bidunett kien qed jinfed fil-lvant.
Some old sites were deliberately excluded.	Xi siti antiki kienu deliberatament esklużi.
The position is unpaid.	Il-pożizzjoni mhix imħallas.
Dust accumulated in the room.	Trab akkumulat fil-kamra.
A glacier was part of the glacier.	Glaċier kien parti mill-glaċiera.
In theory, businesses had to obey the new laws.	Fit-teorija, in-negozji kellhom jobdu l-liġijiet il-ġodda.
He gave her a big hug.	Tatu tgħanniqa kbira.
Electric cars use electricity more efficiently.	Karozzi elettriċi jużaw l-elettriku b'mod aktar effiċjenti.
However, he deeply respected that dream.	Madankollu, huwa rrispetta dik il-ħolma profondament.
That woman cut the nuts!	Dik il-mara saqtina l-ġewż!
She won full custody of her children.	Hija rebħet il-kustodja sħiħa ta’ wliedha.
The hunt for the perpetrator continues.	Tkompli l-kaċċa għal min wettaq ir-reat.
These students are randomly selected.	Dawn l-istudenti jintgħażlu bl-addoċċ.
This city is known for its beauty.	Din il-belt hija magħrufa għas-sbuħija tagħha.
It is in the northern part of the city.	Huwa fil-parti tat-tramuntana tal-belt.
The sun will rise again tomorrow morning.	Ix-xemx eventwalment se terġa’ titla’ għada filgħodu.
The news provoked a strong reaction.	L-aħbar qajmet reazzjoni qawwija.
So, what can you say?	Allura, x'tista 'tgħid?
So did every member of the expedition.	Hekk għamel kull membru tal-espedizzjoni.
I'm on sick leave.	Jien bil-leave tal-mard.
She left a note that she was politely impersonal.	Ħalliet nota li kienet edukatament impersonali.
His beliefs never shifted in the face of adversity.	It-twemmin tiegħu qatt ma ċċaqlaq quddiem id-diffikultajiet.
The canals irrigate the melon and cucumber fields.	Il-kanali jsaqqu l-għelieqi tal-bettieħ u tal-ħjar.
The water will be very hot.	L-ilma se jkun sħun ħafna.
He committed suicide in his prison cell.	Huwa kkommetta suwiċidju fiċ-ċella tal-ħabs tiegħu.
New books have appeared this year.	Din is-sena dehru kotba ġodda.
What we are really looking for here is quality, not quantity.	Dak li verament qed infittxu hawnhekk hija kwalità, mhux kwantità.
Give it to me.	Agħtini.
Used extensively in the past.	Użat b'mod estensiv fil-passat.
Tie your camel.	Orbot il-ġemel tiegħek.
Children can count up to ten.	It-tfal jistgħu jgħoddu sa għaxra.
Patients had difficulty breathing.	Il-pazjenti kellhom diffikultà biex jieħdu n-nifs.
Most children have never seen light before.	Ħafna mit-tfal qatt ma raw dawl qabel.
We need to move the plants.	Ikollna bżonn nimxu l-pjanti.
I waited.	Stennejt.
This subject occupies an important position.	Dan is-suġġett jokkupa pożizzjoni importanti.
Rosewater is most commonly used for pastry flavoring.	Rosewater huwa l-aktar komunement użat għat-togħma tal-għaġina.
She was impressed with his sudden attack.	Hija kienet impressjonata bl-attakk f'daqqa tiegħu.
Our organization is committed to protecting children.	L-organizzazzjoni tagħna hija impenjata li tipproteġi t-tfal.
A game of chess.	Logħba taċ-ċess.
This type of chocolate is very expensive.	Dan it-tip ta 'ċikkulata huwa għali ħafna.
The baby was relieved by being held.	It-tarbija kienet serħana billi nżammet.
The soup is tight.	Is-soppa hija ssikkata.
She was expected to see someone familiar here.	Kienet mistennija tara lil xi ħadd familjari hawn.
As winter approached, the boy stayed inside.	Hekk kif resqet ix-xitwa, it-tifel baqa’ ġewwa.
We need new roads.	Għandna bżonn toroq ġodda.
He put forward two proposals.	Huwa ressaq żewġ proposti.
The puppy is playing.	Il-puppy huwa jilgħab.
Fewer people are taking part in such sports these days.	Inqas nies qed jieħdu sehem fi sports bħal dawn f’dawn il-jiem.
They were ornaments without practical use.	Kienu ornamenti mingħajr użu prattiku.
It’s easy to get lost here.	Huwa faċli li tintilef hawn.
They have a strange ability to disappear.	Huma għandhom ħila stramba li jisparixxu.
He fell on his desk.	Huwa waqa’ fuq l-iskrivanija tiegħu.
This meeting called on all members of the council.	Din il-laqgħa sejħet lill-membri kollha tal-kunsill.
The professor told him about the experiment.	Il-professur qallu dwar l-esperiment.
The plankton ecosystem provides a source of food for humans.	L-ekosistema tal-plankton tipprovdi sors ta’ ikel għan-nies.
Time passes slowly when we are sick.	Iż-żmien jgħaddi bil-mod meta nkunu morda.
The little boy slides down the icy road.	It-tifel ċkejken jiżżerżaq tul it-triq silġ.
He remained there, motionless, until the light went out.	Huwa baqa’ hemm, bla ċaqliq, sakemm id-dawl spiċċa.
This road is an important part of our economy.	Din it-triq hija parti importanti mill-ekonomija tagħna.
It was obvious that the station was malfunctioning.	Kien ovvju li l-istazzjon kien qed jaħdem ħażin.
The legislature passed the bill unanimously.	Il-leġiżlatura għaddiet l-abbozz unanimament.
There are some things that even money can't buy.	Hemm xi affarijiet li lanqas il-flus ma jistgħux jixtru.
The hydrologist claimed that the reservoir was making sludge.	L-idrologu sostna li l-ġibjun kien qed jagħmel ħama.
He earned the highest praise.	Huwa qala l-ogħla tifħir.
The dark blue sea glows in the light.	Il-baħar blu skur jixgħel fid-dawl.
His interests included everything from science to the arts.	L-interessi tiegħu kienu jinkludu kollox mix-xjenza sa l-arti.
Travel is an important part of her life.	L-ivvjaġġar huwa parti importanti minn ħajjitha.
She gathered around her wounded husband.	Hija ngħaqdet madwar żewġha ferut.
They were never the same again.	Qatt ma reġgħu kienu l-istess.
Water use is the ultimate recycling.	L-użu tal-ilma huwa r-riċiklaġġ aħħari.
The ocean is a mass of salt water.	L-oċean huwa massa ta 'ilma mielaħ.
People in this region enjoy excellent healthcare.	In-nies f'dan ir-reġjun igawdu kura tas-saħħa eċċellenti.
We still need to show proof of identity.	Xorta jkollna bżonn nuru prova tal-identità.
These fish were small, but fleshy and moist.	Dawn il-ħut kienu żgħar, iżda laħam u niedja.
She doesn't want to be blamed.	Hija ma trid tieħu ebda tort.
This shirt is so beautiful!	Din il-qmis hija tant sabiħa!
He gestured to be seated.	Huwa għamel ġest biex tkun bilqiegħda.
The job of a teacher is stressful.	Ix-xogħol ta' għalliem huwa wieħed stressanti.
I use six scoops of sugar for each cup of coffee.	Jien nuża sitt sasselli ta 'zokkor għal kull tazza tal-kafè.
Pour the milk into a bowl of cereal.	Tefgħet il-ħalib fi skutella taċ-ċereali.
Breathing slowly and deeply, he smelled bad.	Nifs bil-mod u fil-fond, huwa nefaħ ir-riħa kerha.
You live not far from campus.	Tgħix mhux 'il bogħod mill-kampus.
A cold wind blew from the pasture.	Riħ kiesaħ nefaħ mill-mergħa.
Dictation is an important part of your instruction.	Id-dettatura hija parti importanti mill-istruzzjoni tiegħek.
He had to increase the weight of his work.	Kellu jżid il-piż tax-xogħol tiegħu.
It took up a lot of space.	Huwa ħa ħafna spazju.
The car was swept violently to the left and right.	Il-karozza kienet miknusa vjolenti fuq ix-xellug u l-lemin.
It could even start a fire.	Saħansitra jista’ jibda nar.
I have a severe allergy to peanuts.	Għandi allerġija severa għall-karawett.
Expect to travel a lot.	Jistennew li tivvjaġġa ħafna.
It has set out a series of reforms.	Hi stabbiliet sensiela ta’ riformi.
Failure is inevitable.	Il-falliment huwa inevitabbli.
This soup cools down quickly.	Din is-soppa tiksaħ malajr.
Some children will consider this an adventure.	Xi tfal se jqisu dan bħala avventura.
The piston rod snapped in half.	Il-virga tal-pistun snapped min-nofs.
She paid no attention to him.	Hija ma tat l-ebda kas lilu.
There is only one farm nearby.	Hemm razzett wieħed biss fil-viċinanza.
Capital controls remain largely theoretical.	Il-kontrolli tal-kapital jibqgħu fil-biċċa l-kbira teoretiċi.
The liquid should now be hot.	Il-likwidu issa għandu jkun sħun.
Who will win the game?	Min se jirbaħ il-logħba?
A radio was installed in each car.	F’kull karozza kien installat radju.
Cemetery with hundreds of graves.	Ċimiterju b’mijiet ta’ oqbra.
Tourists looked at the ancient ruins.	It-turisti ħarsu lejn il-fdalijiet tal-qedem.
She looked at him in amazement.	Hija ħarset lejh b’għaġeb.
Monument to the victims of war.	Monument għall-vittmi tal-gwerra.
The teachers organized a science competition for the children.	L-għalliema organizzaw kompetizzjoni tax-xjenza għat-tfal.
This language has no word for it.	Din il-lingwa m'għandha l-ebda kelma għal dan.
Get out of the car today.	Oħroġ il-karozza llum.
The machines were developed for use in mining.	Il-magni ġew żviluppati għall-użu fil-minjieri.
Workers were required to attend meetings.	Il-ħaddiema kienu meħtieġa jattendu l-laqgħat.
The zoo is home to a wide variety of mammals.	Iż-żoo huwa dar għal varjetà wiesgħa ta 'mammiferi.
Their design is simple.	Id-disinn tagħhom huwa sempliċi.
It would be hard to tell.	Ikun diffiċli li wieħed jgħid.
The movement of the hooves was deafening.	Iċ-ċaqlieq tan-nagħal kien deafening.
The causes of heart disease remain a mystery.	Il-kawżi tal-mard tal-qalb għadhom misteru.
Honey is a precious item.	L-għasel huwa oġġett prezzjuż.
Diversification through companies.	Diversifikazzjoni permezz ta' kumpaniji.
Several volunteer firefighters were killed.	Inqatlu diversi pompieri voluntiera.
A sleepless night does wonders for nationalism.	Lejl bla rqad jagħmel għeġubijiet għan-nazzjonaliżmu.
A new grant was provided each year.	Għotja ġdida kienet ipprovduta kull sena.
Whenever you drive, wear your seat belt.	Kull meta ssuq, ilbes iċ-ċinturin tas-sigurtà tiegħek.
The balance of power is likely to change here.	Il-bilanċ tal-poter x'aktarx li jinbidel hawn.
We have to take care of our planet.	Għandna nieħdu ħsieb il-pjaneta tagħna.
The herd gathered in front of the shepherd.	Il-merħla nġabret quddiem ir-ragħaj.
The boy was rewarded upon completion of his task.	It-tifel ġie ppremjat mat-tlestija tal-kompitu tiegħu.
She very much apologized for her behavior.	Hija skużat ruħha ħafna għall-imġieba tagħha.
The journalist refused to be intimidated.	Il-ġurnalist irrifjuta li jiġi intimidat.
Don't touch the iron!	Tmissx il-ħadid!
In some countries, owning a gun is a crime.	F'xi pajjiżi, il-pussess ta' pistola huwa reat.
The new moon appeared on the village, shining like silver.	Il-qamar il-ġdid deher fuq ir-raħal, tiddi bħall-fidda.
Faced with severe financial problems, the company closed.	Quddiem problemi finanzjarji severi, il-kumpanija għalqet.
Her hair was delicately combed, and curled in curls.	Xagħarha kien imxejjen b’mod delikat, u indivja f’ringlets.
A festival was held here.	Hawn sar festival.
An attempt was made to demolish government buildings.	Kien hemm attentat biex jitwaqqa’ bini tal-gvern.
The principal urged people to be vigilant.	Il-prinċipal ħeġġeġ lin-nies biex ikunu viġilanti.
Industry and trade have suffered.	L-industrija u l-kummerċ batew.
A lot of water seeps from the soil.	Ħafna ilma seeps mill-ħamrija.
Order rice for dinner.	Ordna ross għall-pranzu.
The bride and groom kissed the many guests.	L-għarajjes u l-għarusa bewsu lill-ħafna mistednin.
Little thought for the future.	Ftit ħaseb għall-futur.
The city has been reincarnated as a slum.	Il-belt ġiet reincarnated bħala slum.
The ambassador praised the president's leadership.	L-ambaxxatur faħħar it-tmexxija tal-president.
This road is closed.	Din it-triq hija magħluqa.
It is the county court.	Hija l-qorti tal-kontea.
Look at me patiently.	Ħares lejja b’sabar.
Cooked rice, rice, rice.	Imsajjar ross, ross, ross.
A mouse jumped to the ground.	Ġurdien qabeż l-art.
The film took several days to film.	Il-film ħa diversi jiem biex jiffilmja.
The punishment was completely undeserved.	Il-piena kienet għal kollox mhux mistħoqqa.
Severe headache intensified.	L-uġigħ ta 'ras qawwi intensifikat.
Some animals produce milk for their children.	Xi annimali jipproduċu l-ħalib għat-tfal tagħhom.
The landscape was dotted with their smiling faces.	Il-pajsaġġ kien ittikek bl-uċuħ jitbissem tagħhom.
She sat down calmly with her hands folded in her lap.	Poġġa bilqiegħda bil-kalma b’idejha mitwija f’ħoġorha.
Police want to arrest the thief.	Il-pulizija jridu jarrestaw lill-ħalliel.
Scientists view this unusual event as climate change.	Ix-xjentisti jqisu dan l-avveniment mhux tas-soltu bħala bidla fil-klima.
The bus takes too long to get there.	Il-karozza tal-linja tieħu wisq żmien biex tasal hemm.
Children today spend less time outside.	It-tfal illum iqattgħu inqas ħin barra.
Three other strains of influenza were found.	Instabu tliet razez oħra ta' influwenza.
The wooden bowl was in the kitchen.	L-iskutella tal-injam kienet fil-kċina.
Some teenagers are educated in private schools.	Xi adoloxxenti huma edukati fi skejjel privati.
This is not a cheap solution.	Din mhix soluzzjoni irħisa.
Please bring the baby.	Jekk jogħġbok ġib it-tarbija.
This forest is virtually untouched.	Din il-foresta hija prattikament mhux mittiefsa.
This explains why some languages ​​date back thousands of years.	Dan jispjega għaliex xi lingwi jmorru lura eluf taʼ snin.
The number of cars per capita is increasing.	In-numru ta’ karozzi per capita qed jiżdied.
He knows her secret.	Hu jaf is-sigriet tagħha.
The forecast predicted that it would rain all day.	It-tbassir bassar li kienet se tagħmel ix-xita l-ġurnata kollha.
The audience applauded politely.	L-udjenza ċapċipa b’mod edukat.
Hatch the door.	Hatch il-bieb.
That same day a young man left home.	Dakinhar stess żagħżugħ telaq mid-dar.
This sentence has no punctuation.	Din is-sentenza m'għandha l-ebda punteġġjatura.
I can’t pick the lock.	Ma nistax nagħżel is-serratura.
I am very interested in agriculture.	Jien interessat ħafna fl-agrikoltura.
Prepare some melted chocolate.	Ipprepara ftit ċikkulata mdewba.
She hadn't seen him in years.	Kienet ilha snin ma tarah.
It was getting dark.	Kien qed jidlam.
He put his hand in a bucket of water.	Huwa daħħal idu ġo barmil ilma.
He will pass these tests.	Huwa ser jgħaddi minn dawn it-testijiet.
Add a glass of milk to the mixture.	Żid tazza ħalib mat-taħlita.
China is a major recipient of foreign aid.	Iċ-Ċina hija riċevitur ewlieni ta 'għajnuna barranija.
Farmers grow barley, wheat, and rice.	Il-bdiewa jikbru xgħir, qamħ, u ross.
I went out for a walk in the morning.	Jien ħriġt għal passiġġata filgħodu.
Few women have rights in these conditions.	In-nisa ftit għandhom drittijiet f’dawn il-kundizzjonijiet.
A branch of a tree lit up her skirt.	Fergħa ta’ siġra xegħlet mal-dublett tagħha.
Their new energy plan appeared to curb their emissions.	Il-pjan il-ġdid tal-enerġija tagħhom deher li jrażżan l-emissjonijiet tagħhom.
It enjoys a good reputation.	Hija tgawdi minn reputazzjoni tajba.
Thin, cracking, mixed with ice.	Irqiq, qsim, imħallat mas-silġ.
The river flows quickly through a rocky gorge.	Ix-xmara tgħaddi malajr minn ġo gorge tal-blat.
Termite tunnel through wood.	Mina tat-termites permezz tal-injam.
The open market was full of life.	Is-suq miftuħ kien mimli ħajja.
The passage was narrow and difficult to navigate.	Il-passaġġ kien dejjaq u diffiċli biex jinnavigaw.
The young man attended class regularly.	Iż-żagħżugħ attenda l-klassi regolarment.
We went down the stairs quickly.	Niżlu t-taraġ malajr.
Small amounts of water prevent dehydration.	Ammonti żgħar ta 'ilma jipprevjenu d-deidrazzjoni.
The villagers had celebrated, singing and dancing.	Ir-raħħala kienu ċċelebraw, kant u żfin.
Explain the method you used.	Spjega l-metodu li użajt.
We must fight for justice.	Għandna niġġieldu għall-ġustizzja.
This tour offers a more exclusive experience.	Dan it-tour joffri esperjenza aktar esklussiva.
The baby was stiff when the nurse dropped her off.	It-tarbija kienet iebsa meta l-infermiera niżżelha.
Baking soda helps remove stains.	Il-baking soda jgħin biex jitneħħew it-tbajja.
Here is your ticket.	Hawn hu l-biljett tiegħek.
The logistics division here has seen a steady decline.	Id-diviżjoni tal-loġistika hawnhekk rat tnaqqis kostanti.
There, students are deprived of freedom of expression.	Hemmhekk, l-istudenti huma mċaħħda mil-libertà tal-espressjoni.
The children moved away from the countryside.	It-tfal tbiegħdu mill-kampanja.
The towers dominate the horizon.	It-torrijiet jiddominaw l-orizzont.
The farmer's son was to earn his living.	Iben il-bidwi kellu jaqla’ l-għotja tiegħu.
The water level in the lake is dangerously low.	Il-livell tal-ilma fil-lag huwa perikoluż baxx.
We hit the glass, asked for some help.	Ħabna fuq il-ħġieġ, tlabna għal xi għajnuna.
Many authors write sagas, based on history.	Ħafna awturi jiktbu sagas, ibbażati fuq l-istorja.
He said.	Hu qal.
Summer heat consumes energy.	Is-sħana tas-sajf tikkonsma l-enerġija.
She was beautiful.	Kienet sabiħa.
It was rejected.	Ġie miċħud.
Two areas are served for snacks.	Huma servuti żewġ żoni għal snacks.
I came into possession of his passport.	Dħalt fil-pussess tal-passaport tiegħu.
The ants were large and furry.	In-nemel kienu kbar u bil-pil.
Bring the milk to a boil.	Ħalli l-ħalib jagħli.
A badly injured man was rushed to hospital.	Raġel ferut ħażin iddaħħal b’urġenza l-isptar.
In an era of economic uncertainty, taxes have risen.	F'era ta' inċertezza ekonomika, it-taxxi żdiedu.
All citizens need a driver's license.	Iċ-ċittadini kollha jeħtieġu liċenzja tas-sewqan.
Wrapped warmly and blissfully floating in a warm sea bath.	Imgeżwer bil-sħana u blissfully f'wiċċ l-ilma f'banju tal-baħar sħun.
The journalist was thrilled to learn about the new road.	Il-ġurnalista kienet ferħana meta tgħallem dwar it-triq il-ġdida.
This book was the only copy.	Dan il-ktieb kien l-unika kopja.
The water came out into a canal.	L-ilma ħarġet ġo kanal.
The presence of sewage in the park worries dog owners.	Il-preżenza tad-drenaġġ fil-park tinkwieta lis-sidien tal-klieb.
All schools closed, as they had done the previous year.	L-iskejjel kollha għalqu, kif kienu għamlu s-sena ta’ qabel.
It is considered exciting.	Huwa meqjus bħala eċċitanti.
Therefore, she is clearly lacking in skills.	Għalhekk, jidher ċar li hi nieqsa mill-ħiliet.
This papyrus rolls.	Dan il-papyrus jirrombla.
The trade balance is in deficit.	Il-bilanċ kummerċjali huwa f'defiċit.
The plane approached the runway.	L-ajruplan resaq lejn ir-runway.
Passengers queue polite queue, obedient to steward orders.	Passiġġieri kju kju edukat, ubbidjenti għall-ordnijiet ta 'stewards.
So you want to make the world a better place?	Allura trid tagħmel id-dinja post aħjar?
It was advisable to check their credentials.	Kien rakkomandabbli li jiċċekkjaw il-kredenzjali tagħhom.
Some animals always carry their babies in a bag.	Xi annimali dejjem iġorru t-trabi tagħhom f'borża.
The soldier reached for a rifle.	Is-suldat laħaq għal xkubetta.
Pour the milk over the fruit salad.	Tefgħet il-ħalib fuq l-insalata tal-frott.
He got up, shouted, and picked it up.	Qam, għajjat, u refgħet.
Phone calls were made to family and friends.	Saru telefonati lil familjari u ħbieb.
They expected unexpected gains from the plan.	Huma stennew qligħ mhux mistenni mill-pjan.
Choose by tossing a coin.	Agħżel billi titfa' munita.
We are just children.	Aħna biss tfal.
The evil emperor was overthrown by a dragon.	L-imperatur ħażen kien imwaqqa minn Dragun.
Azrael took it.	Azrael ħa ruħu.
Everyone dances in a circle, everyone touches the same partner.	Kulħadd jiżfen f’ċirku, kulħadd imiss lill-istess sieħeb.
Their marriage was sham.	Iż-żwieġ tagħhom kien sham.
A large explosion shook the house.	Splużjoni kbira heżżet id-dar.
Reconsider the evaluation criteria.	Ikkunsidra mill-ġdid il-kriterji ta' evalwazzjoni.
It's already late at night.	Diġà huwa tard bil-lejl.
Send an important message.	Jibagħtu messaġġ importanti.
Many cities in this region are whitewashed.	Ħafna bliet f'dan ir-reġjun huma mbajda.
The two survivors killed the tiger.	Iż-żewġ superstiti qatlu lit-tigra.
As you write about the past, what comes to mind first?	Meta tikteb dwar il-passat, x’kienet f’moħħok l-ewwel?
The fish was caught by a local fisherman.	Il-ħut inqabad minn sajjied lokali.
The man acted like a clown.	Ir-raġel aġixxa bħal buffu.
Most of the visitors travel to this country by air.	Ħafna mill-viżitaturi jivvjaġġaw lejn dan il-pajjiż bl-ajru.
They stare at the floor in silence.	Huma jħarsu lejn l-art fis-skiet.
On board, you are provided with support and shelter.	Abbord, int ipprovdut b’susteniment u kenn.
These corals are made of calcium carbonate.	Dawn il-qroll huma magħmula minn karbonat tal-kalċju.
It's hot here.	Huwa sħun hawn.
She stopped working instantly.	Hija waqfet taħdem istantanjament.
There was hardly a ripple in the quiet lake.	Bilkemm kien hemm tmewwiġ fil-lag kwiet.
I was enchanted by the beautiful scenery.	Kont imsaħħra bix-xenarju sabiħ.
Siblings generally love the same kind of music.	L-aħwa ġeneralment iħobbu l-istess tip ta’ mużika.
Look at the photo.	Ħares lejn ir ritratt.
I agree with the view.	Naqbel mal-fehma.
Why not try another one?	Għaliex ma tipprovax ieħor?
Always be suspicious of strangers.	Dejjem kun suspettuż mill-barranin.
The animals were handled with care.	L-annimali ġew immaniġġjati bir-reqqa.
The wind picked up.	Ir-riħ qabad.
The roast was on fire.	L-ixwi kien inħaraq.
Dust storms reduce visibility.	Il-maltempati tat-trab inaqqsu l-viżibilità.
He runs the family farm.	Huwa jmexxi r-razzett tal-familja.
She put her hand on her temples.	Poġġiet idha fuq it-tempji tagħha.
The road will be blocked for a week.	It-triq se tkun imblukkata għal ġimgħa.
I was shocked by what she wrote about me.	Bqajt ixxukkjat b’dak li kitbet dwari.
That was a great game.	Dik kienet logħba kbira.
A flood of people was entering the stadium.	Għargħur ta’ nies kienu qed jidħlu fil-grawnd.
His dog hit a potential intruder.	Il-kelb tiegħu ħabbat lil xi intruż potenzjali.
The refugees were exhausted.	Ir-refuġjati kienu eżawriti.
The borders are porous.	Il-fruntieri huma porużi.
Several tourists were injured in the accident.	Fl-inċident weġġgħu diversi turisti.
I have a wind.	Għandi riħ.
After the storm, everything was covered in mud.	Wara l-maltemp, kollox kien miksi bit-tajn.
The plant has bright green, broad leaves and white flowers.	L-impjant għandu aħdar tleqq, weraq wesgħin u fjuri bojod.
The burden of proof is on the accuser.	L-oneru tal-prova huwa fuq l-akkuzatur.
A boy asked his mother where the babies came from.	Tifel staqsa lil ommu minn fejn ġew it-trabi.
The shelf is packed with pastries.	L-ixkaffa hija ppakkjata bil-pasti.
They don’t like each other, they say.	Ma jogħġbux lil xulxin, jgħidu.
Some families are so poor that they cannot afford grass.	Xi familji tant huma fqar li ma jaffordjawx il-ħaxix.
The criminal is brought before the judge.	Il-kriminal tressaq quddiem l-imħallef.
He closed his eyes and breathed heavily.	Għalaq għajnejh u nefaħ ħafna.
Wealthy families are buying land here.	Familji għonja qed jixtru art hawn.
What price do they charge?	X'prezz jitolbu?
There are many ways to describe a room.	Hemm ħafna modi kif tiddeskrivi kamra.
The perimeter fence adjoins the high hills.	Iċ-ċint tal-perimetru imiss mal-għoljiet għoljin.
Run a hot water tub.	Mexxi tub ta 'ilma sħun.
The bride was surrounded by her loved ones.	L-għarusa kienet imdawra mill-maħbubin tagħha.
The church is the seat of the Archbishop.	Il-knisja hija s-sede tal-Arċisqof.
They grilled steak dinner on the beach.	Huma grilled pranzu steak fuq il-bajja.
The meeting will have a minutes section.	Il-laqgħa se jkollha taqsima tal-minuti.
I hope he lives!	Nittama li jgħix!
The sea was rough, and the ship split in two.	Il-baħar kien imqaxxar, u l-vapur inqasam fi tnejn.
Sweat dripped down his neck as the bullets rubbed against him.	L-għaraq niżel ’l isfel minn għonqu hekk kif il-balal għadda jħakkek.
It's exhausting	Huwa teżawrixxi
Bird populations continue to decline.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar qed ikomplu jonqsu.
She is wearing a captain's uniform.	Hija tilbes uniformi ta’ kaptan.
The number of tourists visiting us has halved.	In-numru ta’ turisti li jżuruna naqas bin-nofs.
On site, there are five park benches.	Fuq il-post, hemm ħames bankijiet tal-park.
The ship collided with another on the bow.	Il-vapur ħabat ma’ ieħor fuq il-pruwa.
This artist is considered one of the greatest.	Dan l-artist huwa meqjus bħala wieħed mill-akbar.
The grass was surprisingly green.	Il-ħaxix kien aħdar sorprendentement.
It was a pleasure to meet you.	Kien ta’ pjaċir li nidħol miegħek.
The rain began to fall heavily.	Ix-xita bdiet nieżla bil-kbir.
She bought ten chocolate bars.	Hi xtrat għaxar bars ċikkulata.
This village is known for its annual festival.	Dan ir-raħal huwa magħruf għall-festival annwali tiegħu.
This building burned to the ground in seconds.	Dan il-bini kien jinħaraq sal-art f’sekondi.
He spent the whole morning looking for the keys to his car.	Għamel filgħodu kollu jfittex iċ-ċwievet tal-karozza tiegħu.
He earns a living as a truck driver.	Huwa jaqla' l-għajxien bħala xufier ta' trakk.
They seemed, as they crossed, to be completely alone.	Dehru, kif qasmu, li kienu kompletament waħedhom.
The author’s life, though influential, was one of shame.	Il-ħajja tal-awtur, għalkemm influwenti, kienet tal-mistħija.
She was in a terrible mood that day.	Dakinhar kienet f’burdata terribbli.
I'm really impressed.	Jien tassew impressjonat.
He jumped into the hole in his shorts.	Huwa qabeż fit-toqba fix-xorts tiegħu.
It was the largest nuclear power plant in the world.	Kien l-akbar impjant nukleari fid-dinja.
The sphere is spinning very slowly.	L-isfera qed iddur bil-mod ħafna.
Many stars twinkled in the sky.	Ħafna stilel twinkled fis-sema.
System crashes lead to lost revenue.	Il-ħabtiet tas-sistema jwasslu għal dħul mitluf.
Women represent almost half of all human workers.	In-nisa jirrappreżentaw kważi nofs il-ħaddiema umani kollha.
The poem describes a woman's frustration.	Il-poeżija tiddeskrivi l-frustrazzjoni ta’ mara.
The politician's career was going well.	Il-karriera tal-politiku kienet sejra tajjeb.
A clot of dirt flew into the air.	Ċlott ta 'ħmieġ tellgħu fl-arja.
Many countries have tried to develop a space program.	Ħafna pajjiżi ppruvaw jiżviluppaw programm spazjali.
Street lighting eases the view of most people.	Id-dawl tat-toroq iħaffef il-vista tal-biċċa l-kbira tan-nies.
Many groups almost completely ignored visitors.	Ħafna gruppi kważi kompletament injorati viżitaturi.
The water was freezing.	L-ilma kien iffriżar.
The traffic was very heavy.	It-traffiku kien qawwi ħafna.
To tell you the truth, it's a bit strange.	Biex ngħidlek il-verità, hi daqsxejn stramba.
They urged the government to deport them.	Huma ħeġġew lill-gvern biex jiddeportahom.
The statue was broken.	L-istatwa kienet imkissra.
This is made from local berries.	Dan huwa magħmul minn berries lokali.
All antibiotics are synthesized from naturally occurring substances.	L-antibijotiċi kollha huma sintetizzati minn sustanzi li jseħħu b'mod naturali.
Bar concert.	Kunċert f’bar.
She was the first to see the tree up close.	Kienet l-ewwel li ra s-siġra mill-qrib.
The thief was jailed at a police station.	Il-ħalliel kien il-ħabs f’għassa tal-pulizija.
Invite them all to feast with him.	Stedinhom ilkoll biex jifestaw miegħu.
Next, pour the mixture into a ball.	Sussegwentement, agħmel it-taħlita f'ballun.
Studies have shown that there are fewer insects around.	Studji wrew li hemm inqas insetti madwar.
Agriculture remains the main occupation in this region.	L-agrikoltura tibqa' l-okkupazzjoni ewlenija f'dan ir-reġjun.
The city walls are made of stone.	Il-ħitan tal-belt huma magħmula mill-ġebel.
The highest position is given to the longest word.	L-ogħla pożizzjoni tingħata lill-itwal kelma.
They shed their skins in the spring.	Huma jitfgħu l-ġlud tagħhom fir-rebbiegħa.
You should always tell the truth.	Għandek dejjem tgħid il-verità.
How deep is this canyon?	Kemm imur fil-fond dan il-canyon?
Glass is invented and used by humans.	Il-ħġieġ huwa ivvintat u użat mill-bnedmin.
The evil queen had a snake as a relative.	Ir-reġina ħażen kellha serp bħala familjari.
The cat was nervous as he approached the door.	Il-qattus kien nervuż hekk kif resaq lejn il-bieb.
India will soon be a world leader in technology.	L-Indja dalwaqt se tkun mexxejja fid-dinja fit-teknoloġija.
Newspapers are full of exam cheating reports.	Il-gazzetti huma mimlija rapporti ta’ qerq fl-eżamijiet.
Once they left, they could not re-enter.	Ladarba joħorġu, ma setgħux jerġgħu jidħlu.
It changed the face of the neighborhood.	Biddlet il-wiċċ tal-viċinat.
The outback has some of the most dangerous roads in the world.	L-outback għandu wħud mill-aktar toroq perikolużi tad-dinja.
The thief had been wearing the same coat for years.	Il-ħalliel kien ilu s-snin li kellu l-istess kowt.
The mixed rhetoric offended the students and led to trouble.	Ir-retorika mħallta offenzjat lill-istudenti u wasslet għal inkwiet.
Maybe because you're young, you think things will change.	Forsi għax int żgħir, taħseb li l-affarijiet se jinbidlu.
Does it have any water?	Dan ikollu xi ilma?
They could not trace where he was.	Ma setgħux jintraċċaw fejn kien.
They eagerly anticipated the birth of their second child.	Huma antiċipaw bil-ħerqa t-twelid tat-tieni wild tagħhom.
Drinking directly from the tap is considered healthy.	Ix-xorb direttament mill-vit huwa meqjus b'saħħtu.
It is much darker in the countryside.	Huwa ħafna iktar skur fil-kampanja.
Salt water is extremely dangerous.	L-ilma mielaħ huwa estremament perikoluż.
Long gowns and capes were worn in medieval times.	Ġagagi twal u kapep kienu jintlibsu fi żminijiet medjevali.
She was angry at her mother's comments.	Kienet irrabjata għall-kummenti ta’ ommha.
It is very fat.	Hija xaħam ħafna.
The charity held a meeting on malaria.	Il-karità kellha laqgħa dwar il-malarja.
This region was a hotbed of protest.	Dan ir-reġjun kien hotbed ta’ protesta.
The guest is clearly desperate to see a doctor.	Il-mistieden huwa ċar iddisprat biex jara tabib.
They are committed to reducing global poverty.	Huma impenjati li jnaqqsu l-faqar globali.
Unfortunately we could not find the missing woman.	Sfortunatament ma stajniex insibu lill-mara nieqsa.
He had a mind wondering.	Kellu moħħ jistaqsi.
People have to respect their whole life.	In-nies għandhom jirrispettaw il-ħajja kollha.
Our doctors will make recommendations about your treatment.	It-tobba tagħna se jagħmlu rakkomandazzjonijiet dwar il-kura tiegħek.
She waited nervously for the doctor's report.	Hija stenniet nervuża għar-rapport tat-tabib.
The village has grown prosperous since cotton growing.	Ir-raħal kiber prosperu mit-tkabbir tal-qoton.
Men can no longer depend on their physical health.	L-irġiel ma jistgħux jibqgħu jiddependu fuq is-saħħa fiżika tagħhom.
I hope the storm doesn’t damage the roof.	Nittama li l-maltemp ma jagħmilx ħsara lis-saqaf.
He is an accountant	Huwa accountant
That store has wonderful dresses.	Dak il-maħżen għandu ilbiesi mill-isbaħ.
The Prime Minister refused to change policy.	Il-Prim Ministru rrifjuta li jibdel il-politika.
Politicians were looking for ways to express their concerns.	Il-politiċi kienu qed ifittxu modi kif jesprimu l-inkwiet tagħhom.
The gossip of today’s celebrities is often questionable.	Il-gossip taċ-ċelebritajiet tal-lum huwa spiss dubjuż.
The window was cracked open.	It-tieqa kienet miftuħa xquq.
The children jumped on the street, singing.	It-tfal qabżu mat-triq, ikantaw.
A cloud of dust obscured her view of the road.	Sħaba taʼ trab joskurat il- ħarsa tagħha tat- triq.
The pheasant feather hat looks fantastic.	Il-kappell bir-rix tal-faġan jidher meraviljuż.
The professor was very critical of my new work.	Il-professur kien kritiku ħafna tax-xogħol il-ġdid tiegħi.
The cat is curled up in front of the fire.	Il-qattus huwa indivja quddiem il-nar.
The chemicals will react in oxygen.	Il-kimiċi se jirreaġixxu fl-ossiġnu.
The boy's eyes have been excited.	Għajnejn it-tifel ilu b’eċċitament.
The country's airports are constantly threatened.	L-ajruporti tal-pajjiż huma kontinwament mhedda.
In this region, it is illegal to have a home school.	F'dan ir-reġjun, huwa illegali li l-iskola fid-dar.
The sea was calm and silent.	Il-baħar kien kalm u sieket.
The pigeon was cut off from her hands	Il-ħamiem inqatgħet minn idejha
The man was annoyed that the meeting was a break.	Ir-raġel iddejjaq li l-laqgħa kienet waqfa.
The witness is lying.	Ix-xhud qed jigdeb.
The plumber teped the broken pipe.	Il-plamer teped il-pajp miksur.
Villagers are angry about the pollution.	Ir-raħħala huma rrabjati dwar it-tniġġis.
He only served food that was safe to consume.	Huwa serva biss ikel li kien sikur biex jiġi kkunsmat.
Poetry is full of many metaphors.	Il-poeżija hija mimlija b’ħafna metafori.
Warm weather leads to insect life.	It-temp sħun iwassal għall-ħajja tal-insetti.
The boy turned upside down.	It-tifel qaleb qawwi.
The traditional farmer is dwarfed by the modern farmer.	Il-bidwi tradizzjonali huwa dwarfed mill-bidwi modern.
One has to remember that the brain is a muscle.	Wieħed irid jiftakar li l-moħħ huwa muskolu.
He seemed sleepy.	Deher bi ngħas.
Crime rates are declining across the country.	Ir-rati tal-kriminalità qed jonqsu madwar il-pajjiż kollu.
The manager was desperate for solutions.	Il-maniġer kien iddisprat għal soluzzjonijiet.
A flag is used to draw attention.	Bandiera tintuża biex tiġbed l-attenzjoni.
Millions of children around the world go to bed hungry every night.	Miljuni ta’ tfal madwar id-dinja jmorru jorqdu bil-ġuħ kull lejl.
The squall formed quickly.	Is-squall iffurmat malajr.
Flying insects provide much of the pollination in the ecosystem.	L-insetti li jtajru jipprovdu ħafna mill-pollinazzjoni fl-ekosistema.
We were standing by the window.	Konna wieqaf mat-tieqa.
The farmer planted crops from seed.	Il-bidwi ħawwel għelejjel miż-żerriegħa.
The woman's breathing in the room was bad.	In-nifs tal-mara fil-kamra kien ħażin.
I'll show you how to do that.	Jien ser nuruk kif tagħmel dan.
jumped into her hands.	qabżet f’idejha.
He raised his feet and stamped hard.	Huwa għolla saqajh u ttimbra iebes.
This program has been widely criticized.	Dan il-programm kien ikkritikat ħafna.
Our teachers believe that there is a great future in computers.	L-għalliema tagħna temmen li hemm futur kbir fil-kompjuters.
Recycling glass is not good for the environment.	Ir-riċiklaġġ tal-ħġieġ mhux tajjeb għall-ambjent.
Don't put the heavy box in there!	Tpoġġix il-kaxxa tqila hemm!
It was a mistake, the man said.	Kien żball, qal ir-raġel.
Some people believe that carnival is a waste of time.	Xi ċittadini jemmnu li l-karnival huwa ħela ta’ ħin.
I need three gallons of milk.	Għandi bżonn tliet gallun ħalib.
So no county will ever consider banning fireworks.	Għalhekk l-ebda kontea qatt se tikkunsidra li tipprojbixxi l-logħob tan-nar.
In this case, we should not refuse such assistance.	F'dan il-każ, m'għandniex nirrifjutaw għajnuna bħal din.
The professor taught "advanced chemistry."	Il-professur għallem "kimika avvanzata".
Fresh water is a precious natural resource.	L-ilma ħelu huwa riżors naturali prezzjuż.
The senior gentleman was scared.	Il-gentleman anzjan beżgħu.
Mix beaten eggs with flour.	Ħallat bajd imsawwat mad-dqiq.
On board the yacht, the young woman laughed cheerfully.	Abbord il-jott, iż-żagħżugħa daħqet ferrieħa.
John was shot with a traditional assassin blow gun.	John kien sparat b'pistola tal-blow assassin tradizzjonali.
It is the only possible explanation.	Hija l-unika spjegazzjoni possibbli.
Certainly not a good idea.	Ċertament mhix idea tajba.
The dictator's private train was stopped at the next station.	Il-ferrovija privata tad-dittatur twaqqfet fl-istazzjon li jmiss.
A chessboard is in the middle of this room.	Tavola taċ-ċess tinsab f’nofs din il-kamra.
Her illness continued to improve.	Il-marda tagħha kompliet titjieb.
The town hall was evacuated during the panic.	Il-muniċipju kien evakwat waqt il-paniku.
The zippers should be made of strong metal.	Iż-żippijiet għandhom ikunu magħmula minn metall b'saħħtu.
This resort was once the home of a king.	Dan ir-resort darba kien id-dar ta 're.
She has a talent for argument.	Għandha talent għall-argument.
Always have a gift for you when you visit.	Dejjem għandhom rigal għalik meta żżur.
The flat place was covered with grass and flowers.	Il-post ċatt kien miksi bil-ħaxix u l-fjuri.
Many trees have been planted to ward off desertification.	Ħafna siġar tħawlu biex iwarrbu d-deżertifikazzjoni.
It happened to all of us.	Ġara lilna lkoll.
The themes of the book are explored in depth.	It-temi tal-ktieb huma esplorati fil-fond.
The creature quickly entered the building.	Il-kreatura daħlet malajr fil-bini.
A thorny bush stood guard at the door.	Arbuxxell xewk kien sentinella mal-bieb.
The leader tried to discredit the opposition.	Il-mexxej ipprova jiskredita lill-oppożizzjoni.
Then they put too much sugar in the mixture.	Imbagħad poġġew wisq zokkor fit-taħlita.
I was fed up with swimming in the river.	Jien xbajt bl-għawm fix-xmara.
The ferry capsized and drowned everyone on board.	Il-lanċa nqalbet u għerqet lil kulħadd abbord.
However, their plan is not popular with many people.	Madankollu, il-pjan tagħhom mhuwiex popolari ma' ħafna nies.
Many artists paint in oils.	Ħafna artisti żebgħa fiż-żjut.
After the concert, people returned to the city.	Wara l-kunċert, in-nies marru lura lejn il-belt.
The leader said he wrote the report.	Il-mexxej stqarr li kiteb ir-rapport.
Make sure you win it.	Kun żgur li tirbaħha.
The theme of the performance was religious.	It-tema tal-prestazzjoni kienet reliġjuża.
He led a procession with the sound of drums.	Huwa mexxa b’purċissjoni bid-daqq tat-tnabar.
A group of archaeologists examined the remains.	Grupp taʼ arkeoloġi eżaminaw il-fdalijiet.
We will be there in no time.	Inkunu hemm fl-ebda ħin.
Children are born stress-free.	It-tfal jitwieldu mingħajr stress.
I washed the floor, weakened and exhausted.	Inħasel l-art, iddgħajjef u eżawrit.
This car is very reliable.	Din il-karozza hija affidabbli ħafna.
The ban was imposed to protect the environment.	Il-projbizzjoni ġiet imposta biex jipproteġi l-ambjent.
India has the third largest population in the world.	L-Indja għandha t-tielet l-akbar popolazzjoni fid-dinja.
Before you speak, you must ask permission.	Qabel imissek titkellem, trid titlob il-permess.
The basket was noisy with birds and insects.	Il-basket kien storbjuż bl-għasafar u l-insetti.
Mud avalanches are common on volcanic slopes.	Il-valangi tat-tajn huma komuni fuq l-għoljiet tal-vulkani.
The playwright creates a character that does not exist.	Id-drammaturgu joħloq karattru li ma jeżistix.
The title of this article is misleading.	It-titlu ta' dan l-artikolu huwa qarrieqi.
What is the price of a new car?	X'inhu l-prezz ta' karozza ġdida?
The constitution has been amended many times.	Il-kostituzzjoni ġiet emendata ħafna drabi.
He instinctively clenched his fist on the button.	Huwa istintivament ħabbat il-ponn tiegħu fuq il-buttuna.
Readjust your belt.	Aġġusta mill-ġdid iċ-ċinturin tiegħek.
A pack of wolves attacked a herd of buffaloes.	Pakkett ta’ ilpup attakkaw merħla ta’ bufli.
You have an eye strain.	Għandek strain tal-għajnejn.
Some fur traders blamed wolves.	Xi negozjanti tal-pil taw tort fuq ilpup.
Minutes later, they drowned in the water.	Minuti wara, għerqu fl-ilma.
After visiting several other sites, he established this business.	Wara li żar diversi siti oħra, huwa stabbilixxa dan in-negozju.
Look at him, puzzled.	Ħares lejh, mħawda.
Every year, earthquakes cause great damage to property.	Kull sena, it-terremoti jikkawżaw ħsara kbira lill-proprjetà.
She sat down, staring blankly ahead.	Hija sib, ħarset bl-addoċċ quddiem.
The dragon lives in a cave far to the north.	Id-dragun jgħix f'għar 'l bogħod lejn it-tramuntana.
Rebels often cut off telephone lines.	Ir-ribelli spiss jaqtgħu l-linji tat-telefon.
He will be here in a minute.	Hu se jkun hawn f’minuta.
The gym is equipped with modern exercise machines.	Il-ġinnasju huwa mgħammar b'magni tal-eżerċizzju moderni.
He left the room without a word of explanation.	Telaq mill-kamra mingħajr kelma ta’ spjegazzjoni.
He pulled out his wallet and pulled out some bills.	Ħareġ il-kartiera tiegħu u ħareġ xi kontijiet.
The river is the blue ribbon of this city.	Ix-xmara hija ż-żigarella blu ta’ din il-belt.
He showed his palms and smiled.	Huwa wera pali tiegħu u tbissem.
Farmers have had a hard time with it lately.	Il-bdiewa kellhom żmien iebes minnha dan l-aħħar.
She passed her doll well.	Għaddet sewwa l-pupa tagħha.
His heart and mind were at his disposal.	Qalbu u moħħu kienu għad-dispożizzjoni tiegħu.
He asked more questions.	Huwa staqsa aktar mistoqsijiet.
It was obvious from their actions.	Kien ovvju mill-azzjonijiet tagħhom.
The barber shaves only men's hair.	Il-barbiera tqaxxar ix-xagħar tal-irġiel biss.
The number of visitors has increased every year.	In-numru ta’ viżitaturi żdied kull sena.
Encouraged, the man told his story.	Imħeġġeġ, ir-raġel qal l-istorja tiegħu.
The airport was looking shabby.	L-ajruport kien qed jidher shabby.
He could see the plane landing on a nearby runway.	Jista’ jara l-inġenju tal-ajru jinżel fuq ir-runway fil-qrib.
A plump man with a walrus mustache.	Raġel smin bil-mustache tal-walrus.
I was surprised by the news.	Bqajt sorpriż bl-aħbar.
Once upon a time, the lake was famous for its fishing.	Darba, il-lag kien famuż għas-sajd tiegħu.
His mind was suddenly enlightened.	Moħħu kien imdawwal f'daqqa.
This ticket is valid for one ride.	Dan il-biljett huwa validu għal ride waħda.
He left the office early to buy some groceries.	Telaq kmieni mill-uffiċċju biex jixtri xi prodotti tal-merċa.
That's how it starts.	Hekk jibda.
The car batter is sticky.	Il-batter tal-karozzi huwa twaħħal.
Cars cause pollution.	Karozzi jikkawżaw tniġġis.
Every family hopes to have a son.	Kull familja tittama li jkollha iben.
The computer will not start.	Il-kompjuter mhux se jibda.
China's environmental policies need improvement.	Il-politiki ambjentali taċ-Ċina jeħtieġu titjib.
Despite living abroad, she still retained her power.	Minkejja li għexet barra, hija xorta żammet il-poter tagħha.
The lights sometimes dim and then turn on.	Id-dwal kultant jitbaxxew u mbagħad jixgħel.
The auditory cortex plays a role in transforming sound into speech.	Il-kortiċi tas-smigħ għandu rwol fit-trasformazzjoni tal-ħoss f'diskors.
The bogs are a haven for flora and fauna.	Il-bogs huma kenn għall-flora u l-fawna.
Please give me back those five coins I stole.	Jekk jogħġbok agħtini lura dawk il-ħames muniti li seraqt.
They usually lived there.	Ġeneralment kienu jgħixu hemmhekk.
We were invited to dinner.	Stedinna għall-pranzu.
People have long recognized air pollution as a health hazard.	In-nies ilhom jirrikonoxxu t-tniġġis tal-arja bħala periklu għas-saħħa.
Camel milk is very nutritious.	Il-ħalib tal-ġemel huwa nutrittiv ħafna.
People stayed well together.	In-nies qagħdu sewwa flimkien.
They are unhappy students clashing with riot police.	Huma studenti mhux kuntenti ħabtu mal-pulizija tal-irvellijiet.
He claimed to have violated his civil rights.	Sostna li kisru d-drittijiet ċivili tiegħu.
Spraying liquids on agricultural land to reduce erosion.	Bexx ta 'likwidi fuq art agrikola biex titnaqqas l-erożjoni.
He sings in the shower.	Huwa jkanta fid-doċċa.
Store food away from sunlight.	Aħżen l-ikel 'il bogħod mid-dawl tax-xemx.
They went to the garden to sit quietly.	Huma marru fil-ġnien biex joqogħdu fil-kwiet.
Many refugees are not available for interviews.	Ħafna refuġjati mhumiex disponibbli għall-intervisti.
Cheese is a nutritious source of protein.	Il-ġobon huwa sors nutrittiv ta 'proteina.
It was rarely observed outside.	Huwa rari kien osservat barra.
The boy looked out at the distant horizon.	It-tifel ħares 'il barra lejn l-orizzont imbiegħed.
She liked it firmly.	Hija għoġobha sod.
The sky shine brilliantly as she trudged.	Is-sema shine brilliantly kif hi trudged.
We must end child labor and slavery.	Irridu tmiem it-tħaddim tat-tfal u l-iskjavitù.
Scientists say it is not possible to live there.	Ix-xjentisti jgħidu li mhux possibbli li tgħix hemmhekk.
A dog was lucky to escape unharmed.	Kelb kien xortik tajba li ħarab bla ħsara.
Noise pollution is a big annoyance.	It-tniġġis tal-istorbju huwa dwejjaq kbir.
A flying carpet is a kind of magic carpet.	Tapit li jtir huwa tip ta 'tapit maġiku.
Those cities need development.	Dawk l-ibliet jeħtieġu żvilupp.
His car saw better days.	Il-karozza tiegħu rat ġranet aħjar.
Recently, young people have resisted older generations.	Dan l-aħħar, iż-żgħażagħ irreżistu ġenerazzjonijiet anzjani.
She was scared.	Kienet beżgħana.
Some organizations have to comply with the rules.	Xi organizzazzjonijiet għandhom jikkonformaw mar-regoli.
The soldier ordered dozens of people to land.	Is-suldat ordna għexieren ta’ nies jinżlu mal-art.
Unsolicited luggage cannot be requested.	Il-bagalji mhux mitluba ma jistgħux jintalbu.
He reached for his cup.	Huwa laħaq għall-tazza tiegħu.
The law prohibits women from wearing skirts or shorts.	Il-liġi tipprojbixxi lin-nisa milli jilbsu dbielet jew qliezet qosra.
The oil wells were sealed for decommissioning.	Il-bjar taż-żejt ġew issiġillati għad-dekummissjonar.
Rows of neatly trimmed tulips lined the path.	Ringieli ta 'tulipani mirqum pulit infurrati l-mogħdija.
The gateway to Shanghai to the east.	Il-portal ta 'Shanghai lejn il-lvant.
The museums of each city are different.	Il-mużewijiet ta’ kull belt huma differenti.
A new model of tablet computer is coming out.	Qed joħroġ mudell ġdid ta’ tablet computers.
He has no choice in the matter.	M’għandu l-ebda għażla fil-kwistjoni.
The cars are too slow.	Il-karozzi huma bil-mod wisq.
No one could compete with the competition.	L-ebda waħda ma setgħet tikkompeti mal-kompetizzjoni.
In the early days, several languages ​​were spoken.	Fl-ewwel jiem, kienu mitkellma diversi lingwi.
The certainty of deletion is scientifically quantifiable.	Iċ-ċertezza tat-tħassir hija xjentifikament kwantifikabbli.
Do not use soaps that contain scented oils.	Tużax sapun li jkun fih żjut fwejjaħ.
Don't let anyone watch this video.	Tħallix lil ħadd jara dan il-video.
The flowers look very fragile.	Il-fjuri jidhru fraġli ħafna.
The same applies to poor soils.	L-istess japplika għall-ħamrija fqira.
The bubble rose slowly, rising higher and higher.	Il-bużżieqa żdiedet bil-mod, togħla aktar u aktar.
Those clever gits hacked the accounts.	Dawk gits għaqlija hacked il-kontijiet.
Farmers rejoiced.	Il-bdiewa ferħu.
A wider bridge is needed for heavy loads.	Jinħtieġ pont usa 'għal tagħbijiet tqal.
In this region, certain tribes still practice cannibalism.	F'dan ir-reġjun, ċerti tribujiet għadhom jipprattikaw il-kannibaliżmu.
Long lines of cars have slowed down traffic.	Il-linji twal ta’ karozzi naqqsu t-traffiku għal tkaxkir.
He is believed to have guarded this space.	Huwa maħsub li jkun għassa dan l-ispazju.
Oils are used in the processing of most food products.	Iż-żjut jintużaw fl-ipproċessar tal-biċċa l-kbira tal-prodotti tal-ikel.
The finch responds to his neighbors.	Il-finch iwieġeb lill-ġirien tiegħu.
It is difficult to live in this city.	Huwa diffiċli li tgħix f'din il-belt.
You have no chance of winning that argument.	M'għandekx ċans li tirbaħ dak l-argument.
She lay down on the bed.	Tefgħet fuq is-sodda.
Living on the moon would be incredibly boring.	Li tgħix fuq il-qamar tkun oerhört boring.
Time to die!	Żmien li tmut!
He declined to answer any questions.	Huwa rrifjuta li jwieġeb xi mistoqsijiet.
The project was abandoned because it was considered too risky.	Il-proġett ġie abbandunat peress li kien meqjus bħala riskjuż wisq.
Some visitors continue to stay in the city.	Xi viżitaturi jkomplu jibqgħu fil-belt.
Officials denied any wrongdoing.	Uffiċjali ċaħdu kwalunkwe aġir ħażin.
Hot springs can be found in some places.	Hot springs jistgħu jinstabu f'xi postijiet.
Small birds and squirrels scampered around.	Għasafar żgħar u squirils scampered madwar.
A series of heavy rainstorms led to flooding.	Sensiela ta’ maltempati qawwija tax-xita wasslu għal għargħar.
In some countries, the whole building is eventually burned to the ground.	F'pajjiżi, il-bini kollu jinħaraq sal-art eventwalment.
The fruit is ripe, let’s come here.	Il-frott huwa misjur, ejja hawn.
Books described his exploits in detail.	Kotba deskritti jisfrutta tiegħu fid-dettall.
Teenagers landed on the roof of a building.	L-adoloxxenti niżlu fuq il-bejt ta’ bini.
They raided the compost.	Huma għamlu rejd fil-kompost.
People here allegedly have access to electricity and clean water.	In-nies hawn allegatament għandhom aċċess għall-elettriku u ilma nadif.
Magic distracts everyone.	Il-maġija tfixkel lil kulħadd.
A white stone told the story here.	Ġebla bajda qalet l-istorja hawn.
Throw it in the trash.	Armiha fil-basket tal-iskart.
The work is annoying, but necessary.	Ix-xogħol huwa tedjanti, iżda meħtieġ.
The website helped a lot, too.	Il-websajt għenet ħafna, ukoll.
Insert the stick into the lemon.	Daħħal il-stick fil-lumi.
I will put these flowers in the water.	Se npoġġi dawn il-fjuri fl-ilma.
Many students today rely on financial aid.	Ħafna studenti llum jiddependu fuq għajnuna finanzjarja.
Do not use your mobile phone while driving.	Tużax il-mowbajl tiegħek waqt is-sewqan.
Selling vegetables is actually a healthy job.	Il-bejgħ tal-ħaxix fil-fatt huwa xogħol tajjeb għas-saħħa.
He spent decades collecting insects.	Huwa qatta 'għexieren ta' snin jiġbor l-insetti.
Convey the facts accurately.	Iwassal il-fatti b'mod preċiż.
Pollution levels are rising rapidly.	Il-livelli tat-tniġġis qed jogħlew malajr.
But a surprising number of children remain illiterate.	Iżda numru sorprendenti ta’ tfal jibqgħu illitterati.
A mountain stream meandered through the park.	A nixxiegħa muntanji meandered permezz tal-park.
Scientists are trying to predict earthquakes.	Ix-xjentisti qed jippruvaw ibassru t-terremoti.
Poor people cannot afford expensive vitamins.	Nies foqra ma jistgħux jaffordjaw vitamini għaljin.
A basket of palm leaves drew rainwater for cooking and drinking.	Qoffa tal-weraq tal-palm ġibed l-ilma tax-xita għat-tisjir u x-xorb.
Their lawyer explained that they always pay off their loans on time.	L-avukat tagħhom spjega li dejjem iħallsu s-self tagħhom fil-ħin.
Sentence structure is an important element in writing.	L-istruttura tas-sentenza hija element importanti fil-kitba.
There is a lot of misinformation about religious issues.	Hemm ħafna misinformazzjoni dwar kwistjonijiet reliġjużi.
The law prohibits explosions in public places.	Il-liġi tipprojbixxi splużjonijiet f'postijiet pubbliċi.
The coach ordered the players to throw the ball.	Il-kow/ ordna lill-plejers biex jitfg[u l-ballun.
A flexible travel schedule is essential.	Skeda tal-ivvjaġġar flessibbli hija essenzjali.
The snake skittered off.	Is-serp skittered off.
Emeralds are rare.	Żmeraldi huma rari.
My mother collects them.	Ommi tiġborhom.
A crane takes care of abandoned animals.	Krejn jieħu ħsieb annimali abbandunati.
Tear the lettuce into small pieces.	Tiċrita l-ħass f’biċċiet żgħar.
Looking out the window, he experienced an awful drowning sensation.	Jħares 'il barra mit-tieqa, huwa esperjenza sensazzjoni ta' għarqa orribbli.
There was an air of doom in the collection.	Kien hemm arja ta 'doom fil-ġbir.
Did you know that you can buy train tickets online?	Kont taf li tista’ tixtri l-biljetti tal-ferrovija onlajn?
It sounds weird like crying.	Din tinstema stramba bħall-biki.
Only a small portion of the population emigrated.	Porzjon żgħir biss tal-popolazzjoni emigrat.
The population of the city is approaching one million.	Il-popolazzjoni tal-belt toqrob il-miljun.
All the races agreed to negotiate peace.	It-tiġrijiet kollha qablu li jinnegozjaw il-paċi.
The study tried to measure	L-istudju pprova jkejjel
The criminal was found hidden under a bed.	Il-kriminal instab moħbi taħt sodda.
Farmers who want to be certified as organic have to pay fees.	Il-bdiewa li jixtiequ jiġu ċċertifikati bħala organiċi jridu jħallsu miżati.
Economists' projections suggest that growth will continue.	Il-projezzjonijiet tal-ekonomisti jissuġġerixxu li t-tkabbir se jkompli.
As for food, children will need a lot of protein.	Fir-rigward tal-ikel, it-tfal se jkollhom bżonn ħafna proteini.
The priest declared the scripture.	Il-qassis iddikjara l-iskrittura.
Target clients include students, parents and writers.	Il-klijenti fil-mira jinkludu studenti, ġenituri u kittieba.
Keep track of hours to get an accurate estimate.	Żomm kont tas-sigħat biex tikseb stima preċiża.
Getting the wrong data can be costly.	Li jkollok id-data ħażina tista' tkun għalja.
We live in a rather small house.	Aħna ngħixu f'dar pjuttost żgħira.
The teacher asked the children to do their homework.	Is-surmast talab lit-tfal jagħmlu l-homework tagħhom.
They were reluctant to build new bridges.	Kienu riluttanti li jibnu pontijiet ġodda.
The beaches of the region attract many tourists every year.	Il-bajjiet tar-reġjun jattiraw ħafna turisti kull sena.
He spent his time mainly involved in research.	Hu qatta' l-ħin tiegħu involut prinċipalment fir-riċerka.
The world is not fair.	Id-dinja mhix ġusta.
Men are stronger overall.	L-irġiel huma aktar b'saħħithom b'mod ġenerali.
Their behavior is far from professional.	L-imġieba tagħhom hija 'l bogħod milli professjonali.
The constant pressure turned the clay into clay.	Il-pressjoni kostanti bidlet it-tafal f’fuħħar.
He rode on the bike.	Huwa rikeb fuq ir-rota.
My cold felt worse in wet weather.	Il-kesħa tiegħi ħassitha agħar fi temp imxarrab.
The leader said he would not resign.	Il-mexxej qal li mhux se jirriżenja.
She cried out for help.	Hija għajjat ​​għall-għajnuna.
They are no longer afraid of me.	M'għadhomx jibżgħu minni.
The synagogue had been liberated by the invading soldiers.	Is-sinagoga kienet ġiet meħlusa mis-suldati li invadew.
She practices yoga every morning at dawn.	Hija tipprattika yoga kull filgħodu fis-sebħ.
This apple is delicious!	Dan it-tuffieħ huwa Delicious!
No decision had been taken.	Ma kienet ittieħdet l-ebda deċiżjoni.
What could be more?	X'jista' jkun hemm aktar?
Hundreds of solutions have been proposed.	Ġew proposti mijiet ta' soluzzjonijiet.
It took a long time for the police to arrive.	Il-pulizija damet ħafna żmien biex waslet.
They planted rice near the canals.	Ħawlu ross ħdejn il-kanali.
The pitcher throws the ball towards the center of the pitch.	Il-pitcher tefa' l-ballun lejn iċ-ċentru tal-grawnd.
This is the weather forecast for next week.	Dan huwa t-tbassir tat-temp għall-ġimgħa d-dieħla.
Many fighters came into the world because	Ħafna ġlied daħal fid-dinja minħabba
So the angry old man built a bed of sticks.	Allura l-anzjan irrabjat bena sodda bsaten.
He was confused by the answers that kept pouring in.	Huwa kien konfuż bir-risposti li baqgħu jitferrgħu.
The mind wanders in magical ways.	Il-moħħ irekkel b'modi maġiċi.
The virus also attacks the brain.	Il-virus jattakka wkoll il-moħħ.
See an ambulance for a person in need of urgent help.	Ara ambulanza għal persuna li teħtieġ għajnuna urġenti.
This is a test!	Dan huwa test!
The neighboring land was bare.	L-art ġirien kienet mikxufa.
I will walk alone through the valley.	Jien se nimxi waħdi mill-wied.
She stressed that they were artists.	Saħqet li kienu artisti.
Time is passing.	Iż-żmien qed jgħaddi.
The meeting room was filled with tense surfaces.	Il-kamra tal-laqgħat kienet mimlija uċuħ tensjoni.
The football player scored two goals in the last game.	Il-plejer tal-futbol skorja żewġ gowls fl-aħħar partita.
The phone rings, and someone answers.	It-telefon iċempel, u xi ħadd iwieġeb.
An elderly man was sitting outside his hut, feeding his goats.	Raġel anzjan qagħad barra l-għarix tiegħu, jitma’ l-mogħoż tiegħu.
Keep away from this animal.	Żomm 'il bogħod minn dan l-annimal.
The infernal engines attacked from three different sides.	Il-magni infernali attakkaw minn tliet naħat differenti.
The old man repented.	L-anzjan nidem.
Give me your best shot.	Agħtini l-aħjar sparatura tiegħek.
A city built on seven hills.	Belt mibnija fuq seba’ għoljiet.
No one expected such good weather.	Ħadd ma stenna temp daqshekk tajjeb.
They were starving.	Kienu qed imutu bil-ġuħ.
A distant cousin married a cousin.	Qrib imbiegħed iżżewweġ kuġin.
Society has become increasingly dependent on communication technologies.	Is-soċjetà saret dejjem aktar dipendenti fuq it-teknoloġiji tal-komunikazzjoni.
The weather is so hot.	It-temp huwa tant sħun.
A strong odor came out of the trunk.	Min-bagoll ħareġ riħa qawwija.
They went to a quiet area.	Huma marru f'żona kwieta.
Her long brown hair framed her face.	Xagħha kannella twil inkwadrat wiċċha.
The beech tree does not lose its leaves every year.	Is-siġra tal-fagu ma titlifx il-weraq kull sena.
Government officials condemned the protest.	Uffiċjali tal-Gvern ikkundannaw il-protesta.
A horse is a horse, of course.	Żiemel huwa żiemel, ovvjament.
The fourth nerve controls our heartbeat.	Ir-raba’ nerv jikkontrolla t-taħbit tal-qalb tagħna.
And everything went white.	U kollox mar abjad.
Therefore knowledge of the geography of the region is vital.	Għalhekk l-għarfien tal-ġeografija tar-reġjun huwa vitali.
Marinate the chicken in soy sauce.	Immarina t-tiġieġ fi soy sauce.
It is almost impossible to live without water.	Huwa kważi impossibbli li tgħix mingħajr ilma.
The moon is waning.	Il-qamar qed jonqos.
You will be working here for eight years.	Int ser tkun qed taħdem hawn tmien snin.
In the coming days, expect more fog.	Fil-jiem li ġejjin, stenna aktar ċpar.
He declined to answer the question.	Huwa rrifjuta li jwieġeb il-mistoqsija.
Turn right.	Dawwar lejn il-lemin.
Sea lions and sea otters are marine mammals.	L-iljuni tal-baħar u l-lontra tal-baħar huma mammiferi tal-baħar.
Prepare the dough for baking.	Ipprepara l-għaġina għall-ħami.
Some people are against nuclear power.	Xi nies huma kontra l-enerġija nukleari.
Predictive modeling requires a lot of sampling.	L-immudellar ta' tbassir jeħtieġ ħafna kampjuni.
The desert has an unusual climate.	Id-deżert għandu klima mhux tas-soltu.
John left his car in the garage.	John ħalla l-karozza tiegħu fil-garaxx.
His speech was sarcastic.	Id-diskors tiegħu kien sarkastiku.
He has just finished cooking dinner.	Għadha kif spiċċat sajjar iċ-ċena.
These books contain stories about lions.	Dawn il-kotba fihom stejjer dwar iljuni.
Parental support is hardly an easy task.	L-appoġġ tal-ġenituri bilkemm huwa biċċa xogħol faċli.
Sales remain strong.	Il-bejgħ jibqa' b'saħħtu.
We hope it finally gets up.	Nittamaw li fl-aħħar iqum.
I operate retail stores.	Jien nopera ħwienet bl-imnut.
Few tourists visit this region.	Ftit turisti jżuru dan ir-reġjun.
Problems arose due to heavy traffic.	Inqalgħu problemi minħabba t-traffiku qawwi.
Prisoner on trial for murder.	Priġunier jgħaddi ġuri għal qtil.
The rainfall in this era has come down heavily.	Ix-xita f'din l-era niżlet bil-kbir.
A tornado hit his hometown yesterday.	Tornado qabeż lill-belt tiegħu lbieraħ.
Elaborate rituals surround the sacrifice.	Ritwali elaborati jdawru s-sagrifiċċju.
She sells yogurt made from her own sheep's milk.	Tbigħ jogurt magħmul mill-ħalib tan-nagħaġ tagħha stess.
Last time you went to the beach?	L-aħħar meta mort il-bajja?
I was shocked and convulsed with horror.	I kien skantat u konvulsed bl-orrur.
A horn is an instrument that warns people of danger.	Klaxon huwa strument li javża lin-nies għall-periklu.
The service is slow.	Is-servizz huwa bil-mod.
His gaze finally rested on her, and she blushed.	Ħarsa tiegħu fl-aħħar mistrieħa fuqha, u hi blushed.
You just need to gently wipe it.	Għandek bżonn biss li timsaħha bil-mod.
The soldier could not hide his satisfaction.	Is-suldat ma setax jaħbi s-sodisfazzjon tiegħu.
Only ten people attended that speech.	Għaxar persuni biss attendew għal dak id-diskors.
The creature's teeth were razor sharp.	Is-snien tal-kreatura kienu jaqtgħu leħja.
The cat chased the mouse along the tiled floor.	Il-qattus chased il-ġurdien tul l-art bil-madum.
Put it on your desk.	Poġġiha fuq l-iskrivanija tiegħek.
She helped him in the toilet.	Hija għenittu fit-tojlit.
She was a brownie scout.	Kienet brownie scout.
The metal bells ring as loud as the church bells.	Il-qniepen tal-metall jindoqqu qawwi daqs il-qniepen tal-knisja.
I inform you twice.	Infurmak darbtejn.
The price was surprisingly low.	Il-prezz kien sorprendentement baxx.
About thirty percent of the planet's deserts contain salt.	Madwar tletin fil-mija tad-deżerti tal-pjaneta fihom il-melħ.
The sun goes down at six o'clock at this time of year.	Ix-xemx tinżel fis-sitta f’dan iż-żmien tas-sena.
This farmer is revered for his business acumen.	Dan il-bidwi huwa meqjum għad-dehen tan-negozju tiegħu.
The accused were released.	L-akkużati ġew illiberati.
I hope to see you soon.	Nispera li narak dalwaqt.
The first rockets were invented here.	L-ewwel rokits ġew ivvintati hawn.
The sea is calm today.	Il-baħar illum huwa kalm.
They are happy because of the conflict in their country.	Huma kuntenti minħabba l-kunflitt f’pajjiżhom.
Only water should enter the bottle.	L-ilma biss għandu jidħol f'dak il-flixkun.
A notorious house was operating in this neighborhood.	F'dan il-lokal kienet topera dar ta' reputazzjoni ħażina.
The streets were now abandoned.	It-toroq kienu abbandunati issa.
The house is brightly lit.	Id-dar hija mixgħula qawwi.
Scientists disagree on global warming.	Ix-xjentisti ma jaqblux dwar it-tisħin globali.
Some of the natural rock shapes are incredibly beautiful.	Uħud mill-forom tal-blat naturali huma oerhört sbieħ.
Her breath was reeked of cigarette smoke.	Nifs tagħha kien reeked tad-duħħan tas-sigaretti.
The strike has put an end to the car industry.	L-istrajk waqqaf l-industrija tal-karozzi.
Everyone knows this.	Kulħadd jaf dan.
He would give me his ticket.	Kien jagħtini l-biljett tiegħu.
The market has grown hungry.	Is-suq kiber bil-ġuħ.
People often ask if their pets feel pain.	In-nies spiss jistaqsu jekk l-annimali domestiċi tagħhom iħossux uġigħ.
She patiently left the baker alone.	Bil-paċenzja ħalliet lill-furnar waħdu.
Blue skies and sunshine made up for the cold weather.	Sema blu u xemx ikkumpensaw għat-temperatura kiesħa.
This land is rich in minerals.	Din l-art hija rikka fil-minerali.
Its bad smell is often terrified.	Ir-riħa ħażina tiegħu ta’ spiss twerwerha.
The method is convenient.	Il-metodu huwa konvenjenti.
By the next century, most industries will be computerized.	Sas-seklu li jmiss, il-biċċa l-kbira tal-industriji se jkunu kompjuterizzati.
The poet made reference to nature, love, and emotion.	Il-poeta għamel referenza għan-natura, l-imħabba u l-emozzjoni.
They live near the airport.	Jgħixu ħdejn l-ajruport.
The phone rang and rang and rang.	It-telefon iddoqq u jdoqq u jdoqq.
There are big differences between species.	Hemm differenzi kbar bejn l-ispeċi.
Give her a hug.	Agħtiha tgħanniqa.
All of this speaks to potentially catastrophic global warming	Dan kollu jitkellem dwar it-tisħin globali potenzjalment katastrofiku
They will give birth to gastrula.	Huma ser iwelldu gastrula.
The farmer won the prize for best milk.	Il-bidwi rebaħ il-premju għall-aħjar ħalib.
It is among the oldest of birds.	Huwa fost l-aktar antiki ta 'għasafar.
This cobbler makes great shoes.	Dan cobbler jagħmel żraben kbar.
The bell rang in my ear.	Il-qanpiena daqqet qawwi f’widni.
Music was played continuously at weddings.	Il-mużika kienet tindaqq kontinwament fit-tiġijiet.
The spokesman criticized those who refuse to abide by the law.	Il-kelliem ikkritika lil dawk li jirrifjutaw li jimxu mal-liġi.
Her gaze was firm as she met his gaze.	Ħarsa tagħha kienet soda hekk kif iltaqgħet mal-ħarsa tiegħu.
She built this brick brick city.	Hija bniet din il-belt briks briks.
The landscape is dominated by forests.	Il-pajsaġġ huwa ddominat mill-foresti.
Railroad tracks pulled along the horizon.	Il-binarji tal-ferrovija miġbudin tul l-orizzont.
These hills also support a number of endangered species.	Dawn l-għoljiet isostnu wkoll numru ta’ speċi fil-periklu.
No trains run in this area.	L-ebda ferroviji ma jimxu f'din iż-żona.
Despite their age, they were robust and strong.	Minkejja l-età tagħhom, kienu robusti u b'saħħithom.
A baby panda is called a cub.	Panda tarbija tissejjaħ cub.
The bridge collapsed.	Il-pont waqa’ taħt il-piż.
Place the chopped vegetables on the baking sheet.	Qiegħed il-ħaxix maqtugħ fuq il-folja tal-ħami.
In all, there were ten skaters.	B’kollox kien hemm għaxar skaters.
They used weapons made of swords and spears.	Huma użaw armi magħmula minn xwabel u lanez.
Living in rural communities is uncertain.	L-għajxien fil-komunitajiet rurali huma inċerti.
Take care of your children.	Ħu ħsieb it-tfal tiegħek.
Some puppies live in the wild.	Xi ġriewi jgħixu fis-selvaġġ.
The medicine healed his illness.	Il-mediċina fejqet il-mard tiegħu.
Forecasts suggest thunderstorms.	It-tbassir jissuġġerixxi maltempati bir-ragħad.
Steven allegedly had his license suspended.	Allegatament Steven kellu l-liċenzja sospiża.
You will be donating blood regularly from now on.	Int ser tkun qed tagħti d-demm regolarment minn issa 'l quddiem.
Now the city is mostly abandoned.	Issa l-belt hija l-aktar abbandunat.
That adjustment is small.	Dak l-aġġustament huwa żgħir.
His father built the house with his own hands.	Missieru bena d-dar b’idejh.
Some even threatened to protest.	Xi wħud saħansitra heddew li jipprotestaw.
Cold temperatures are rising.	It-temperaturi qed jogħlew bil-kesħa.
The cows refused to get up.	Il-baqar irrifjutaw li jqumu.
No one but the youth survived the flood.	Ħadd ħlief iż-żgħażagħ baqgħu ħajjin mill-għargħar.
Most elephants have black skin.	Ħafna mill-iljunfanti għandhom ġilda sewda.
His pain was unbearable.	L-uġigħ tiegħu kien insupportabbli.
Refrigerators are an integral part of everyday life.	Il-friġġijiet huma parti integrali mill-ħajja ta’ kuljum.
One section of the building is dedicated to art.	Sezzjoni waħda tal-bini hija ddedikata għall-arti.
Farmers can grow many types of vegetables.	Il-bdiewa jistgħu jkabbru ħafna tipi ta’ ħxejjex.
The stadium is an architectural monument.	L-istadium huwa monument arkitettoniku.
Her mother encouraged her to play the piano.	Ommha ħeġġiġtha biex iddoqq il-pjanu.
Other forms of foundation include concrete, brickwork, and tile.	Forom oħra ta 'pedament jinkludu konkos, brickwork, u madum.
A pistol was found in the glove compartment.	Pistola nstabet fil-kompartiment tal-ingwanti.
Many of his ideas are controversial.	Ħafna mill-ideat tiegħu huma kontroversjali.
Aid for education, language was therefore.	Għajnuna għall-edukazzjoni, il-lingwa kienet għalhekk.
She worked hard all her life.	Ħadem ħafna ħajjitha kollha.
We chatted about the meaning of life.	Aħna kkutellajna dwar it-tifsira tal-ħajja.
Please keep a few things in mind.	Jekk jogħġbok żomm f'moħħok ftit affarijiet.
So goes the old adage.	Hekk imur il-qawl antik.
Many locals travel by ferry.	Ħafna nies tal-lokal jivvjaġġaw bil-lanċa.
It was essential to keep it close.	Kien essenzjali li tinżamm magħluqa mill-qrib.
This teacher never liked it.	Din l-għalliema qatt ma għoġbitha.
But some people may not like it.	Imma xi nies jistgħu ma jogħġobhomx.
First, you need half a cup of baking soda.	L-ewwel, ikollok bżonn nofs tazza baking soda.
Now all families contribute their work.	Issa l-familji kollha jikkontribwixxu x-xogħol tagħhom.
It is constantly growing.	Qed jikber b'mod kostanti.
I bring back dinner for everyone.	Inġib lura l-pranzu għal kulħadd.
Pick up trash from the streets before you go out.	Iġbor iż-żibel mit-toroq qabel ma toħroġ.
The vultures shook discomfort.	L-avultuni ħawwdu skumdità.
The heat was strong.	Is-sħana kienet qawwija.
The community declared the temple sacred	Il-komunità ddikjarat li t-tempju kien sagru
The building collapsed.	Il-bini waqa’ f’post ħażin.
The cat's fur was smooth and shiny.	Il-pil tal-qattus kien lixx u tleqq.
Like us, these animals have families and a history.	Bħalna, dawn l-annimali għandhom familji u storja.
Critics have complained that the opera house lacked authenticity.	Il-kritiċi lmentaw li t-teatru tal-opra ma kellux l-awtentiċità.
The fields were given over to weeds.	L-għelieqi ġew mogħtija għall-ħaxix ħażin.
I have just returned from my journey.	Għadni kif ġejt lura mill-vjaġġ tiegħi.
The city is best known for its fine marble.	Il-belt hija l-aktar magħrufa għall-irħam fin tagħha.
A fierce hell soon consumed the nightclub.	Infernu qalila ma damx ma kkunsma n-nightclub.
Thousands of years ago, this region was covered in desert.	Eluf taʼ snin ilu, dan ir- reġjun kien miksi bid- deżert.
He pressed buttons on the remote frantically.	Huwa ppressat buttuni fuq il-remote frantically.
Grinding has a lot of grinding stones.	It-tħin għandu ħafna ġebel tat-tħin.
Other states also ban the sale of tobacco products.	Stati oħra jipprojbixxu wkoll il-bejgħ ta 'prodotti tat-tabakk.
Scientists around the world agree.	Ix-xjentisti madwar id-dinja jaqblu.
The graph is linear.	Il-graff huwa lineari.
The house is in the dark.	Id-dar tinsab fid-dlam.
They met at a local restaurant.	Iltaqgħu f’ristorant lokali.
The next stop is the museum.	Il-waqfa li jmiss huwa l-mużew.
Witches have long been considered bad.	Is-sħaħar ilhom jitqiesu bħala ħżiena.
You should read the newspaper.	Għandek taqra l-gazzetta.
My parents are worried about me.	Il-ġenituri tiegħi huma inkwetati dwari.
The lamb is placed on the ground in the shade.	Il-ħaruf imqiegħed fl-art fid-dell.
She was terrified of snakes.	Kienet imwerwer bis-sriep.
That will eventually become your home.	Li eventwalment se ssir id-dar tiegħek.
Can you explain why people get angry?	Tista’ tispjega għaliex in-nies jirrabjaw?
The handle fits snugly in the car.	Il-manku jidħol sewwa fil-karozza.
The whole building has been rebuilt.	Il-bini kollu reġa’ nbena.
Accidents have resulted in dozens of deaths.	L-inċidenti rriżultaw f’għexieren ta’ mwiet.
The television was on.	It-televixin kien mixgħul.
We have reliable friends who will help us in need.	Għandna ħbieb affidabbli li se jgħinuna fil-bżonn.
He was known for his enlightened attitude.	Kien magħruf għall-attitudni mdawla tiegħu.
don't leave me.	titlaqx minni.
Fish that had been caught.	Ħut li kien inqabad.
Many countries have anti-slavery laws.	Ħafna pajjiżi għandhom liġijiet kontra l-iskjavitù.
The flu epidemic was a devastating event.	L-epidemija tal-influwenza kienet avveniment devastanti.
Be sure to avoid smoking pollution!	Kun żgur li tevita t-tniġġis bit-tipjip!
The animals went where they liked.	L-annimali marru fejn għoġbu.
Snakes are bred in captivity.	Is-sriep jitrabbew fil-magħluq.
The lights went out.	Id-dwal tbaxxew.
He was caught in the scandal.	Huwa nġibed fl-iskandlu.
Heavy planting left the soil sapped with nutrients.	Tħawwil qawwi ħalla l-ħamrija sapped ta 'nutrijenti.
She gave a big smile.	Hija tat tbissima kbira.
He became angry again.	Reġa’ sar irrabjat.
Suddenly he starts singing.	F'daqqa waħda jibda jkanta.
A high-speed car hit a pedestrian.	Karozza li kienet għaddejja b’veloċità għolja laqtet lil pedestrian.
A teacher stands in front of the class.	Għalliem joqgħod quddiem il-klassi.
He drank a lot.	Kien jixrob ħafna.
Love and youth have gone their separate ways.	L-imħabba u ż-żgħażagħ imxew fi triqthom separati.
The locals were very happy with the harvest.	In-nies tal-lokal kienu kuntenti ħafna bil-ħsad.
Were there no curtains in the kitchen?	Ma kienx hemm purtieri fil-kċina?
The mountain is shady and cool.	Il-muntanja hija dellija u friska.
The next day, a strange visitor arrived in the village.	L-għada, viżitatur stramb wasal fir-raħal.
Add more sugar to your tea.	Poġġi aktar zokkor fit-tè tiegħek.
The bartender poured two glasses of whiskey.	Il-barman ferra żewġ tazzi whisky.
The use of any technology requires a certain mindset.	L-użu ta 'kwalunkwe teknoloġija jeħtieġ ċerta mentalità.
We have another appointment in an hour.	F’siegħa għandna appuntament ieħor.
We are creatures of habit.	Aħna ħlejjaq ta’ drawwa.
The stars shine in the crisp night air.	Il-kwiekeb tiddi fl-arja iqarmeċ tal-lejl.
A noble idea.	Idea nobbli.
Have patience, the expedition will soon arrive.	Ikollok paċenzja, l-ispedizzjoni dalwaqt tasal.
It is either a dream or an imaginary world.	Hija jew ħolma jew dinja immaġinarja.
We pack our lunch in our little bag.	Nippakkjaw l-ikla tagħna fl-barżakra żgħira tagħna.
Few teachers found parental sympathy.	L-għalliema ftit sabu simpatija mill-ġenituri.
Neighbors had reported her missing.	Il-ġirien kienu rrappurtawha nieqsa.
It requires at least twenty dollars.	Huwa meħtieġ mill-inqas għoxrin dollaru.
A very quiet place to study.	Post kwiet ħafna għall-istudju.
Under a blue sky, the sun shines.	Taħt sema blu, ix-xemx tiddi.
I saw a figure running across the street.	Rajt figura tiġri madwar it-triq.
In modern times, there are still few buildings from that period.	Fi żminijiet moderni, għad hemm ftit bini minn dak il-perjodu.
Sickness and poverty are common.	Il-mard u l-faqar huma komuni.
An apple fell and crumbled.	Waqgħet tuffieħa u tfarrket.
Disappearances are confirmed when the corpses are not recovered.	L-għajbien huma kkonfermati meta l-katavri ma jiġux irkuprati.
The writers then use this to make a living.	Il-kittieba mbagħad jużaw dan biex jaqilgħu l-għajxien.
Do not allow children to play near the road.	Tħallix lit-tfal jilagħbu ħdejn it-triq.
Breast cancer is small, but our patient is weak.	Il-kanċer tas-sider huwa żgħir, iżda l-pazjent tagħna huwa dgħajjef.
The beam was weak and blinking.	Ir-raġġ kien dgħajjef u teptip.
He ran into a burning house to rescue his nephew.	Huwa ġera ġo dar taqbad biex isalva lin-neputi tiegħu.
Women are no longer seen wearing aprons.	In-nisa m'għadhomx jidhru lebsin fradal.
It has become a process called degassing.	Sar proċess imsejjaħ degassifikazzjoni.
The harvest is poor this year.	Il-ħsad huwa fqir din is-sena.
The seasons have changed.	L-istaġuni nbidlu.
Don't talk to them!	Tkellimx magħhom!
He drank a cup of steamed tea.	Huwa xorbu kikkra tè fwar.
Complete removal of bridges.	Tneħħija kompleta tal-pontijiet.
Quantity relates the average value to the single value.	Il-kwantità tirrelata l-valur medju mal-valur wieħed.
An ancient burial site was discovered nearby.	Ġiet skoperta post tad-dfin antika fil-qrib.
A shoe store sells high school diplomas.	Ħanut taż-żraben ibigħ diplomi tal-iskola sekondarja.
These animals have remarkable characteristics.	Dawn l-annimali għandhom karatteristiċi notevoli.
The patient was recovering from surgery.	Il-pazjent kien qed jirkupra mill-kirurġija.
The army was ready to cross the border.	L-armata kienet lesta biex taqsam il-fruntiera.
They have been bred for centuries.	Ġew imrobbija għal sekli sħaħ.
Barriers have been set up along the border.	Twaqqfu barrieri tul il-fruntiera.
She was very happy with her life.	Kienet kuntenta ħafna b’ħajjitha.
All citizens have the right to education.	Iċ-ċittadini kollha għandhom dritt għall-edukazzjoni.
The main features of this wall are the elaborate carvings.	Il-karatteristiċi ewlenin ta’ dan il-ħajt huma t-tinqix elaborat.
My girlfriend is beautiful.	It-tfajla tiegħi hija sabiħa.
I am a very fine person.	Jiena persuna fina ħafna.
The sentence contains the numbers.	Is-sentenza fiha n-numri.
Her long hair shook her legs.	Xagħha twila xeħlitha saqajha.
He was walking from the center of the road.	Kien miexi miċ-ċentru tat-triq.
Take off your clothes and wrap yourself in a blanket.	Neħħi l-ħwejjeġ tiegħek u wrap lilek innifsek f'kutra.
Rehabilitation was impossible.	Ir-riabilitazzjoni kienet impossibbli.
It is imperative that we create efficient transportation systems.	Huwa imperattiv li noħolqu sistemi ta' trasport effiċjenti.
My son is far away from me.	Ibni jinsab imbiegħed miegħi.
Testimonials from health specialists were varied.	Testimonjanzi minn speċjalisti tas-saħħa kienu varjati.
I feel a responsibility to my family.	Inħoss responsabbiltà lejn il-familja tiegħi.
The school became an alma mater.	L-iskola saret alma mater.
It is an awkward situation.	Hija sitwazzjoni skomda.
They went fast, afraid of discovery.	Huma marru malajr, jibżgħu skoperta.
Air leaks out of the fan, generating wind.	L-arja nixxa 'l barra mill-fann, u tiġġenera riħ.
The statue is intended to be removed.	L-istatwa hija maħsuba biex titneħħa.
There are ponds, rivers, and fields.	Hemm għadajjar, xmajjar, u għelieqi.
We must try to understand her opinion.	Għandna nippruvaw nifhmu l-opinjoni tagħha.
Residents complain that the city is noisy.	Ir-residenti jilmentaw li l-belt hija storbjuża.
Those who climbed the hill were rewarded with spectacular views.	Dawk li telgħu l-għolja ġew ippremjati b’veduti spettakolari.
Then she entered the building.	Imbagħad daħlet fil-bini.
Still others felt that he had betrayed them.	Xorta waħda oħrajn ħassew li kien ittradihom.
Bees pollinate a third of all food crops.	In-naħal jippollina terz tal-għelejjel kollha tal-ikel.
Officials have not yet revealed who the assailant is.	L-uffiċjali għadhom ma żvelawx min hu l-aggressur.
Birds were gathering in the area.	L-għasafar kienu qed jinġabru fiż-żona.
The son of the late king was named heir to the throne.	Iben il-mejjet sultan ġie msemmi werriet għat-tron.
The presence of the missionaries disturbed the natives.	Il-preżenza tal-missjunarji ħarbat lill-indiġeni.
Write a short summary of the meeting.	Ikteb sommarju qasir tal-laqgħa.
The bag is inflated.	Il-borża hija minfuħa.
No need to ask.	M'għandekx bżonn tistaqsi.
They visit the theater	Huma jżuru t-teatru
Write a report on current events.	Ikteb rapport dwar ġrajjiet kurrenti.
Hops, used to make beer, are plentiful in this region.	Il-ħops, użat biex issir il-birra, huwa abbundanti f'dan ir-reġjun.
There is little progress to report on this project.	Ftit hemm progress x’jirrapporta dwar dan il-proġett.
It is a much larger number.	Huwa numru ferm akbar.
They heard a loud thud in the distance.	Semgħu daqqa qawwija fil-bogħod.
Nothing can stop me!	Xejn ma jista’ jwaqqafni!
Regularly observed birds died during the experiment.	L-għasafar osservati regolarment mietu matul l-esperiment.
I didn’t want to worry.	Ma riedx ninkwetaw.
Modest accommodations were available.	Akkomodazzjonijiet modesti kienu disponibbli.
The result suggested that unemployment would cause suffering.	Ir-riżultat issuġġerixxa li l-qgħad jikkawża tbatija.
Some have even built fences and fancy gardens.	Xi wħud saħansitra bnew ċnut u ġonna fancy.
At this point, he didn't stand a chance.	F'dan il-punt, huwa ma kellux ċans.
It faces east.	Hija tiffaċċja lvant.
A collector of rare books, he learned many languages.	Kollettur ta’ kotba rari, tgħallem ħafna lingwi.
Radiographs	Ir-radjografiji
The coach was impressed by the attitude of the player.	Il-kowċ kien impressjonat bl-attitudni tal-plejer.
What if there was no such thing as money?	X'jiġri kieku ma kienx hemm xi ħaġa bħal flus?
The technology is not fully mature.	It-teknoloġija mhix matura għal kollox.
Instructions on how to build smoking meat.	Istruzzjonijiet ta 'kif tinbena laħam li jpejjep.
Animal populations are declining globally.	Il-popolazzjonijiet tal-annimali qed jonqsu globalment.
Their opinions are very different.	L-opinjonijiet tagħhom huma differenti ħafna.
The action is often faster than you think.	L-azzjoni ħafna drabi hija aktar mgħaġġla milli maħsub.
The rich have the right kind of genes.	Is-sinjuri għandhom it-tip it-tajjeb ta’ ġeni.
Do a quick job of those jobs.	Agħmel xogħol ta 'malajr ta' dawk ix-xogħlijiet.
She had seen it a thousand times.	Kienet ratha elf darba.
Her hair is parted at the back of her head.	Xagħar tagħha huwa mqassam fuq wara ta 'rasha.
I will not stand it any longer.	Mhux se nissaportiha aktar.
Phosphorescent algae glow on the surface of the lake.	L-alka fosforexxenti tiddi fuq il-wiċċ tal-lag.
Why do people dye their hair blue?	Għaliex in-nies jiżbgħu xagħarhom blu?
He traveled all over the country on a long journey.	Huwa vvjaġġa madwar il-pajjiż fuq vjaġġ twil.
Not only that, there were high fees.	Mhux hekk biss, kien hemm miżati għoljin.
Soap leaves a greasy film on my hands.	Is-sapun iħalli film ta’ grass fuq idejja.
Bread was the last item left in the refrigerator.	Il-ħobż kien l-aħħar oġġett li kien fadal fil-friġġ.
Water condenses into clouds.	L-ilma jikkondensa fi sħab.
Inject three drops into each eye.	Injetta tliet qatriet f'kull għajn.
There was a major plane crash yesterday.	Ilbieraħ kien hemm inċident kbir tal-ajruplan.
This farm produces milk, fruit and vegetables.	Dan ir-razzett jipproduċi ħalib, frott u ħaxix.
Authorities are moving slowly.	L-awtoritajiet qed jimxu bil-mod.
The plant typically matures in five years.	L-impjant tipikament jimmatura f'ħames snin.
Small animals live under rocks.	Annimali żgħar jgħixu taħt il-blat.
No significant side effects were reported.	Ma ġew irreġistrati l-ebda effetti sekondarji sinifikanti.
You should avoid inserting electronic devices into the reactor.	Għandek tevita li ddaħħal apparat elettroniku fir-reattur.
The trees sway in the cool wind.	Is-siġar jitbandlu fir-riħ friska.
She has not yet returned home.	Għadha ma rritornatx id-dar.
When did you leave home?	X’ħin telqet mid-dar?
This part of the ship is reserved for children.	Din il-parti tal-vapur hija riservata għat-tfal.
If you have access to me, call me.	Jekk għandek aċċess għalija, ċemplili.
Many plants and animals are rare here.	Ħafna pjanti u annimali huma rari hawn.
He stomped his feet.	Huwa stomped saqajh.
He ran downstairs.	Huwa ġera isfel.
That is the last question.	Din hija l-aħħar mistoqsija.
Visitors got out of their cars, terrified.	Il-viżitaturi ħarġu mill-karozzi tagħhom, imwerwra.
The chair was too big for her small body.	Is-siġġu kien kbir wisq għall-ġisem żgħir tagħha.
These rooms can be locked from the inside.	Dawn il-kmamar jistgħu jissakkru minn ġewwa.
From the rafters, there was a string of lights.	Mill-rafters, kien hemm spag ta 'dwal.
Three villagers were killed by a poisonous plant.	Tliet raħħala nqatlu minn pjanta velenuża.
Soldiers fired from behind the houses.	Is-suldati sparaw minn wara d-djar.
At last the lion appeared, howling prodigiously.	Fl-aħħar deher l-iljun, jgħajjat ​​b’mod prodiġjuż.
She gently removed the bandage, revealing a large, painful wound.	Hi neħħiet il-faxxa bil-mod, u kixfet ferita kbira u bl-uġigħ.
Close the windows!	Agħlaq it-twieqi!
This auction is both exciting and dangerous.	Dan l-irkant huwa kemm eċċitanti kif ukoll perikoluż.
A large crowd of soldiers survived in their ranks	Folla kbira ta’ suldati baqgħet tgħix fil-gradi tagħhom
Don't yell at me!	Tgħajjatx miegħi!
His wife and children had gone to the village.	Martu u wliedu kienu marru fir-raħal.
The holy man's words were full of religious zeal.	Kliem ir-raġel qaddis kien mimli b’ħeġġa reliġjuża.
The friendly waitress served the leftovers from our meal.	Il-wejtress ta’ ħbiberija serviet il-fdalijiet tal-ikla tagħna.
Elegant house, but pernickety.	Dar eleganti, iżda pernickety.
He collected old newspapers and read the first sentences.	Ġabar gazzetti qodma u qara l-ewwel sentenzi.
The weather forecast last night was good.	It-tbassir tat-temp ilbieraħ filgħaxija kien tajjeb.
Opportunities for political activism are numerous.	L-opportunitajiet għall-attiviżmu politiku huma numerużi.
We suggest cleaning this room.	Nissuġġerixxu li tnaddaf din il-kamra.
Air quality is poor in some cities.	Il-kwalità tal-arja hija fqira f'xi bliet.
He stroked the cat gently.	Huwa stroked il-qattus bil-mod.
Coffee and tea are served at breakfast.	Kafè u tè huma servuti fil-kolazzjon.
I need at least three tomatoes.	Ikolli bżonn mill-inqas tliet tadam.
Today we will visit a winery.	Illum se nżuru fabbrika tal-inbid.
It took him a long time to travel the isthmus.	Huwa ħa dak ħafna ħin biex tivvjaġġa l-istmu.
This new form of media gives people new freedom.	Din il-forma ġdida ta’ midja tagħti lin-nies libertà ġdida.
Riddles have been a popular pastime for many girls.	Riddles kienu pastime popolari għal ħafna bniet.
The mathematician was unhappy with his salary.	Il-matematiku ma kienx kuntent bis-salarju tiegħu.
Some believe the contracts were corrupt.	Xi wħud jemmnu li l-kuntratti kienu korrotti.
So she laughed again.	Għalhekk reġgħet bdiet tidħaq.
The loved ones themselves remained in the shadows.	Il-maħbubin infushom baqgħu fid-dell.
They were each given a dollar bill.	Huma ngħataw kull wieħed kont ta' dollaru.
Where do migratory birds spend their winters?	Fejn iqattgħu x-xtiewi tagħhom l-għasafar li jpassu?
Today, she is being held captive.	Illum, qed tinżamm priġuniera.
Usually, the government supplies water.	Normalment, il-gvern iforni l-ilma.
The government has no plan.	Il-gvern m'għandux pjan.
The lifeboat capsized as it sank.	Id-dgħajsa tas-salvataġġ inqalbet hekk kif kienet qed titbaxxa.
The issue was raised during a debate on healthcare.	Il-kwistjoni tqajmet waqt dibattitu dwar il-kura tas-saħħa.
Let's eat, my old friend.	Ejjew nieklu, ħabib tiegħi antik.
This is the last fad.	Dan huwa l-aħħar fad.
Heat the pan to medium heat.	Saħħan it-taġen għal sħana medja.
This stream flows through the village.	Dan in-nixxiegħa tgħaddi mir-raħal.
Choose the right dress to wear tonight.	Agħżel il-libsa t-tajba li tilbes illejla.
Repair broken machinery.	Irranġa makkinarju miksur.
The government imposed new taxes.	Il-gvern impona taxxi ġodda.
The bottles fit together tightly.	Il-fliexken joqogħdu flimkien sewwa.
Granted asylum, she applied for jobs.	Mogħtija ażil, hija applikat għall-impjiegi.
It contains many letters from her heart.	Fiha ħafna ittri mill-qalb tagħha.
The equipment was state of the art.	It-tagħmir kien l-aktar avvanzat.
This landscape evokes so many strong emotions.	Dan il-pajsaġġ iqajjem tant emozzjonijiet qawwija.
His art was on display.	L-arti tiegħu kienet għall-wiri.
Certain types of vegetables are right for you.	Ċerti tipi ta 'ħxejjex huma tajbin għalik.
Put the chicken in a saucepan.	Poġġi t-tiġieġ ġo kazzola.
They won the league last season.	Huma rebħu l-kampjonat fl-istaġun li għadda.
He was just washing his hands.	Kien biss jaħsel idejh.
The water felt fresh.	L-ilma ħassu frisk.
Freedom of speech is sometimes abused.	Il-libertà tal-kelma kultant tiġi abbużata.
I’m glad you managed to finish your work.	Ninsab ferħan li rnexxielek ittemm ix-xogħol tiegħek.
The food must be well cooked.	L-ikel għandu jkun imsajjar sewwa.
We worked together to achieve our goal.	Ħdimna flimkien biex nilħqu l-għan tagħna.
The schools are surprisingly good.	L-iskejjel huma sorprendentement tajbin.
Those with a blood disorder may go blind.	Dawk b'disturb tad-demm jistgħu jmorru għomja.
John often wore a hat.	John spiss kien jilbes kappell.
The poet failed to heed this criticism.	Il-poeta naqsu milli jieħdu ħsieb din il-kritika.
The size of the pearl is determined by its size.	Id-daqs tal-perla huwa determinat mid-daqs tagħha.
The cake was delicious, though it lacked spices.	Il-kejk kien delizzjuż, għalkemm ma kellux ħwawar.
Obviously, she was waiting for this question.	Ovvjament, kienet qed tistenna din il-mistoqsija.
The appearance of the autumn leaves was beautiful.	Id-dehra tal-weraq tal-ħarifa kienet sabiħa.
After some discussion, they decided on bananas.	Wara xi diskussjoni, iddeċidew fuq il-banana.
It has always been a pleasure to see my older brother.	Dejjem kien ta’ pjaċir li nara lil ħu l-kbir.
I received a letter from her.	Irċevejt ittra mingħandha.
He hopes to recruit new talent to the firm.	Huwa jittama li jirrekluta talent ġdid fid-ditta.
The beach is a popular tourist destination.	Il-bajja hija destinazzjoni popolari għat-turisti.
The city website shows the tram line.	Il-websajt tal-belt turi l-linja tat-tramm.
Some things are easily achieved.	Xi affarijiet jinkisbu faċilment.
The lawyer stopped and avoided questions.	L-avukat baqa’ jieqaf u jevita l-mistoqsijiet.
Without warning, she began to cry.	Mingħajr twissija, bdiet tibki.
The astronaut suit is not bulletproof.	Il-libsa tal-astronawti mhix bulletproof.
Grace looked up and saw her mother at the door.	Grace ħarset ’il fuq, rat lil ommha fil-bieb.
He slept until noon.	Huwa raqad sa nofsinhar.
He said for sure.	Huwa qal żgur.
The water stinks.	L-ilma tinten.
A long time ago, when the mountains were formed.	Żmien twil ilu, meta ġew iffurmati l-muntanji.
I loved the singer very much.	Il-kantanta kienet inħobb ħafna.
The sofa was warm and comfortable.	Is-sufan kien sħun u komdu.
The poet was a prominent figure.	Il-poeta kien figura prominenti.
The pull of the fins brought the fish.	Il-ġibda tax-xewk ġabet il-ħuta.
The flowers looked bedraggled and yuan.	Il-fjuri dehru bedraggled u wan.
This city is bursting with tourists.	Din il-belt qed tinfaqa bit-turisti.
It had been raining heavily for most of the morning.	Xita ħafifa kienet niżlet il-biċċa l-kbira ta’ filgħodu.
The crowd shouted in horror.	Il-folla baqgħet tgħajjat ​​b’orrur.
My father often takes long walks.	Missieri spiss jagħmel mixjiet twal.
Barnyard animals are fascinating creatures.	L-annimali barnyard huma ħlejjaq affaxxinanti.
He has strong views on immigration.	Huwa għandu opinjonijiet qawwija dwar l-immigrazzjoni.
The beautiful woman smiled heartily at him.	Il-mara sabiħa tbissmitlu bil-qalb.
The glue was used to attach the buttons to the garment.	Il-kolla kienet użata biex twaħħal il-buttuni mal-ilbies.
The young man wore glasses.	Iż-żagħżugħ libes nuċċalijiet.
The smoke of the fire falls lightly in the wind.	Id-duħħan tan-nar nieżel ħafif fir-riħ.
This document is proof of our deeds.	Dan id-dokument huwa prova ta’ għemilna.
He stopped abruptly and turned to face the speaker.	Waqaf ħesrem u daru biex jiffaċċja lill-kelliem.
Usually the best stories are those with children.	Normalment l-aqwa stejjer huma dawk bit-tfal.
The Prime Minister urged for calm.	Il-Prim Ministru ħeġġeġ għall-kalma.
The government argues that there is an increase in crime.	Il-gvern jargumenta li hemm żieda fil-kriminalità.
These chimneys should be cleaned regularly.	Dawn iċ-ċmieni għandhom jitnaddfu regolarment.
You can smell the ocean.	Tista 'riħa l-oċean.
She looked at the piece of paper again.	Reġgħet ħarset lejn il-biċċa karta.
All rivers must flow out of the ocean.	Ix-xmajjar kollha jridu joħorġu mill-oċean.
Another trail leads to the ruins.	Traċċa oħra twassal għall-fdalijiet.
Reserved for future publication.	Riżervat għal pubblikazzjoni futura.
Farmers use fertilizer to fertilize the soil.	Il-bdiewa jużaw fertilizzant biex jiffertilizzaw il-ħamrija.
She said nothing.	Hija qalet xejn.
His friends were surprised that the house was still standing.	Sħabu baqgħu mistagħġbin li d-dar kienet għadha wieqfa.
The stock market is volatile.	L-istokk tas-suq huwa volatili.
The rain is falling from a cloud.	Ix-xita taqa’ minn sħaba.
The city featured prominently in the mass media.	Il-belt dehret b'mod prominenti fil-midja tal-massa.
The railway tracks cross a river.	Il-binarji tal-ferrovija jaqsmu xmara.
The sides were lined with slats.	Il-ġnub kienu miksija bil-paletti.
Three peacocks strolled by.	Tliet paguni strolled minn.
Society expects adults to be responsible.	Is-soċjetà tistenna li l-adulti jkunu responsabbli.
Most people leave early in the morning.	Ħafna nies jitilqu kmieni filgħodu.
We found this room quite comfortable.	Sibna din il-kamra pjuttost komda.
If you eat too much fat, your blood pressure will drop.	Jekk tiekol wisq xaħam, il-pressjoni tad-demm tiegħek tonqos.
The force is considerable.	Il-forza hija konsiderevoli.
The two women in the only restaurant in town joined.	Iż-żewġ nisa fl-uniku ristorant tal-belt ingħaqdu.
The president's party has won control of the legislature.	Il-partit tal-president rebaħ il-kontroll tal-leġiżlatura.
Few tourists visit this region.	Ftit turisti jżuru dan ir-reġjun.
Some species grow faster than others.	Xi speċi jikbru aktar malajr minn oħrajn.
Pioneer medical institute	Istitut mediku pijunier
Every evening he would read to the children.	Kull filgħaxija kien jaqra lit-tfal.
The police officer stopped the speeding car.	L-uffiċjal tal-pulizija waqqaf il-karozza li kienet qed tħaffef.
The company's lines are drawn in sand.	Il-linji tal-kumpanija huma mfassla fir-ramel.
Stars twinkled in the direction of the telescope.	Stilel twinkled fid-direzzjoni tat-teleskopju.
Stock market trading has increased dramatically.	Il-kummerċ fil-Borża żdied b'mod drammatiku.
We found no conclusive evidence.	Aħna ma sibna l-ebda evidenza konklużiva.
A symbol of our respect for those killed.	Simbolu tar-rispett tagħna lejn dawk maqtulin.
Ferries cross the river.	Laneċ jaqsam ix-xmara.
I see my father in this.	Nara id missieri f’dan.
She began her career as a singer.	Hija bdiet il-karriera tagħha bħala kantanta.
She sang loudly.	Hija kanta loudly.
Here are the instructions for baking the cake.	Hawn huma l-istruzzjonijiet għall-ħami tal-kejk.
That hurt a lot!	Li weġġgħu ħafna!
She used a spoon with a handle.	Hija użat mgħarfa bil-manku.
Use your favorite cooking pot.	Uża l-borma tat-tisjir favorita tiegħek.
Capitalism and democracy offer us a mixed heritage.	Il-kapitaliżmu u d-demokrazija joffrulna wirt imħallat.
He drove for hours, never arriving at his destination.	Saq għal sigħat, qatt ma wasal fid-destinazzjoni tiegħu.
Demand for cattle products has decreased significantly.	Id-domanda għall-prodotti tal-baqar naqset b'mod sinifikanti.
A can of paint costs fifteen dollars.	Botta taż-żebgħa tiswa ħmistax-il dollaru.
This is me!	Dan jien!
The gains were so impressive that the city’s economy grew.	Il-qligħ kien tant impressjonanti li l-ekonomija tal-belt kibret.
Life here meant progress and prosperity.	Il-ħajja hawn kienet tfisser progress u prosperità.
He shifted and drank his coffee.	Huwa ċaqlaq u xorob il-kafè tiegħu.
The judge's family has lived in the city for generations.	Il-familja tal-imħallef ilha tgħix fil-belt għal ġenerazzjonijiet.
Some people wear feather headdresses.	Xi nies jilbsu headdresses tar-rix.
The post-war peace seemed fragile.	Il-paċi li wara l-gwerra dehret fraġli.
The boss just doesn't listen.	Il-boxxla sempliċement ma tisma.
The soup looked homemade.	Is-soppa dehret homemade.
The ancient language is written from right to left.	Il-lingwa antika hija miktuba mil-lemin għax-xellug.
He is here to answer all our questions.	Huwa hawn biex iwieġeb il-mistoqsijiet kollha tagħna.
The car's engine stopped abruptly.	Il-magna tal-karozza waqfet f'daqqa.
He believes change takes time.	Huwa jemmen li l-bidla tieħu ż-żmien.
The ice melted faster than I thought.	Is-silġ iddewweb aktar malajr milli ħasbet.
The statue has disappeared again!	L-istatwa reġgħet sparixxiet!
The legacy of war is widespread poverty.	Il-wirt tal-gwerra huwa faqar mifrux.
They fell flat on their faces.	Waqgħu ċatti fuq wiċċhom.
The Prime Minister banned anyone from talking about the war.	Il-Prim Ministru pprojbixxa lil xi ħadd milli jitkellem dwar il-gwerra.
A severe snowstorm hit the region.	Maltempata qawwija tas-silġ ħakmet fir-reġjun.
She was the only girl on the team.	Kienet l-unika tfajla fit-tim.
The tunnel gives easy access to the mountains.	Il-mina tagħti aċċess faċli għall-muntanji.
The ground was dry.	L-art kienet niexfa.
The lake had a beautiful view.	Il-lag kien dehra sabiħa.
A temperature gauge showed that the car's engine was overheating.	Gauge tat-temperatura wera li l-magna tal-karozza kienet qed tissaħħan iżżejjed.
When the murder charge was dropped, the accused went free.	Meta l-akkuża ta’ qtil twaqqfet, l-akkużat mexa b’xejn.
He asked them to have mercy on her.	Hu talabhom biex ikollhom ħniena minnha.
This building contains offices, shops, and restaurants.	Dan il-bini fih uffiċċji, ħwienet, u ristoranti.
The week would be good for many.	Il-ġimgħa tkun tajba għal ħafna.
She returned late from school.	Hija rritornat tard mill-iskola.
It rained through the rain.	Hija ġriet permezz tax-xita.
He walked at a brisk pace on the busy road.	Huwa mexa bil-pass fit-triq traffikuża.
After a second, the move was rewarded.	Wara sekonda, il-mossa ġiet ippremjata.
He turned his attention to his work.	Huwa dawwar l-attenzjoni tiegħu fuq ix-xogħol tiegħu.
His mother was lighting up with pride.	Ommu kienet qed tixgħel bi kburija.
These lines mark the border.	Dawn il-linji jimmarkaw il-fruntiera.
Parents also need to be taught about nutrition.	Il-ġenituri wkoll għandhom jiġu mgħallma dwar in-nutrizzjoni.
So, how do we travel? '	Allura, kif nivvjaġġaw?'
Her actions are curious.	L-azzjonijiet tagħha huma kurjużi.
The cake was cold.	Il-kejk kien kiesaħ.
This river once had drinking water.	Din ix-xmara darba kellha ilma tax-xorb.
He was always so skinny.	Huwa kien dejjem daqshekk skinny ħafna.
Some experiences have to be endured.	Xi esperjenzi jridu jiġu mġarrba.
News reports were fraught with uncertainty.	Ir-rapporti tal-aħbarijiet kienu mimlijin inċertezza.
After breaking the record, she paused.	Wara li kisret ir-rekord, hi waqfet ftit.
Definitions are on the right.	Id-definizzjonijiet huma fuq il-lemin.
After much discussion, they voted to increase employees.	Wara ħafna diskussjoni, ivvutaw lill-impjegati żieda.
The courts have declared the law unconstitutional.	Il-qrati ddikjaraw il-liġi antikostituzzjonali.
The intrepid explorer traveled far and wide.	L-esploratur intrepid ivvjaġġa 'l bogħod u wiesa'.
The waiter brought the food right away.	Il-wejter ġab l-ikel mill-ewwel.
He is thin, his face angular, with a marked complexion.	Huwa rqiq, wiċċu angolari, b'jbiddel immarkat.
Snow often falls in mountainous regions.	Il-borra ħafna drabi taqa 'f'reġjuni muntanjużi.
Some clothing is made of plants.	Xi ħwejjeġ huwa magħmul minn pjanti.
Many worshipers choose to follow traditional religious practices.	Ħafna aduraturi jagħżlu li jsegwu prattiċi reliġjużi tradizzjonali.
Spray the frying pan with oil.	Roxx il-qali biż-żejt.
The cows seem to be having trouble climbing the bench.	Il-baqar donnhom qed ikollhom problemi biex jitilgħu l-bank.
The chemical process will eventually destroy the planet.	Il-proċess kimiku eventwalment se jeqred il-pjaneta.
Her behavior is getting weirder.	L-imġieba tagħha qed issir aktar stramba.
He slurred his words.	Huwa slurred kliemu.
We must respect the rights of pedestrians.	Irridu nirrispettaw id-drittijiet tal-persuni mexjin.
Cold beer on a hot day.	Birra kiesħa f'ġurnata sħuna.
The batter must be thin.	Il-batter irid ikun irqiq.
Exercise promotes good health.	L-eżerċizzju jippromwovi saħħa tajba.
The senior stared silently into space.	L-anzjan ħares fis-skiet fl-ispazju.
This will cause supply chain problems.	Dan se jikkawża problemi fil-katina tal-provvista.
Nicotine affects the heart and lungs.	In-nikotina taffettwa l-qalb u l-pulmuni.
A hard working life paid off.	Ħajja ta’ xogħol iebes ħallset.
The fish is delicious in taco sauce.	Il-ħut huwa Delicious f'taco sauce.
Proponents of her case have been working to make the actual transcript of this statement available online.	Il-partitarji tal-gwerra sejħuha nobbli.
The international community must provide food aid.	Il-komunità internazzjonali trid tipprovdi għajnuna alimentari.
He spread a wide grin.	Huwa qassam grin wiesgħa.
We discovered this cave with modern technology.	Skoprejna dan l-għar b’teknoloġija moderna.
Of course, not everyone can be an astronaut.	Naturalment, mhux kulħadd jista’ jkun astronawta.
Work involves a lot of travel.	Ix-xogħol jinvolvi vjaġġar ħafna.
It's been a year without work.	Ilu sena bla xogħol.
Examine the evidence objectively.	Eżamina l-evidenza oġġettivament.
The hills froze with snow in the morning.	L-għoljiet iffriżaw bil-borra filgħodu.
They are completely shut down by fast food restaurants.	Huma mitfija għal kollox mir-ristoranti tal-fast food.
Where does this lead?	Dan fejn iwassal?
This salad is made with fresh mushrooms.	Din l-insalata hija magħmula bil-faqqiegħ frisk.
Thoroughly clean the tub with a sponge.	Naddaf it-tub sewwa bi sponża.
Sailors and explorers arrive at the port in search of adventure.	Baħħara u esploraturi jaslu fil-port biex ifittxu avventura.
The yellow daffodil petals unfold gracefully.	Il-petali sofor tad-daffodil jiżvolġu b'mod grazzjuż.
Many professional teams are based here.	Ħafna timijiet professjonali huma bbażati hawn.
I will be back in six months.	Se nkun lura fi żmien sitt xhur.
The wildflower field was wonderful.	L-għalqa tal-fjuri selvaġġi kienet isbaħ.
They were crossing the desert.	Kienu jaqsmu d-deżert.
This schedule has changed.	Din l-iskeda inbidlet.
Socrates was known for his ethical views.	Socrates kien magħruf għall-fehmiet etiċi tiegħu.
Chemical spillage, collision with car, attack on animals.	Tixrid kimiku, ħabta bil-karozza, attakk fuq l-annimali.
Many people still remember those horrible events.	Ħafna nies għadhom jiftakru dawk l-avvenimenti koroh.
Here, work crews reduce the spread of fire hazards.	Hawnhekk, l-ekwipaġġi tax-xogħol inaqqsu l-perikli tan-nirien mifruxa.
The girl hurried to catch the train.	It-tifla għaġġlet biex taqbad il-ferrovija.
The gerbil population has been decimated.	Il-popolazzjoni tal-gerbils ġiet deċimata.
The land is fertile, but uncivilized.	L-art hija fertili, iżda mhux ċivilizzata.
Nature was abundant with the creation of forests.	In-natura kienet abbundanti bil-ħolqien tal-foresti.
Map of the city hanging on the wall.	Mappa tal-belt imdendla mal-ħajt.
Rising temperatures will continue to damage plant life.	Iż-żieda fit-temperaturi se tkompli tagħmel ħsara lill-ħajja tal-pjanti.
Simple and straightforward, equality is what we are fighting for.	Sempliċi u sempliċi, l-ugwaljanza hija dak li qed niġġieldu għalih.
That's the story of every village.	Dik hi l-istorja f’kull raħal.
There was no one else in the club.	Ma kien hemm ħadd ieħor fil-klabb.
The boy turns a wheelbarrow.	It-tifel dawwar rota tal-karrettun.
Tybalt struck so hard that they killed him.	Tybalt laqat b’tali qawwa li qatlu.
He inserted a key into the lock.	Huwa daħħal ċavetta fis-serratura.
He was alone when the plane exploded.	Kien waħdu meta sploda l-ajruplan.
Rosemary was on her way home after a long walk.	Rosemary kienet fi triqitha lejn id-dar wara mixja twila.
What to do?	X'għandu jsir?
This novel offers a unique perspective.	Dan ir-rumanz joffri perspettiva unika.
The priest began the ceremony.	Il-qassis beda ċ-ċerimonja.
She was clearly in pain.	Kienet ċara li kellha uġigħ.
Next, spread the mixture in an even layer.	Sussegwentement, ferrex it-taħlita f'saff uniformi.
So women shave, or wax, their pubic hair.	Allura n-nisa jqaxxru, jew ix-xama’, ix-xagħar pubiku tagħhom.
Modesty prevents me from revealing my origins.	Il-modestja twaqqafni milli niżvela l-oriġini tiegħi.
The dessert chef created a sky cream.	Il-kok tad-deżerta ħoloq krema tas-sema.
He was tired after a long day at work.	Kien għajjien wara ġurnata twila fuq ix-xogħol.
From this we deduce that the engine was running.	Minn dan niddeduċu li l-magna kienet qed taħdem.
The forest became darker.	Il-foresta saret aktar mudlama.
His presence has greatly diminished in our city.	Il-preżenza tiegħu naqset ħafna fil-belt tagħna.
He apologized for being late.	Skuża ruħu talli wasal tard.
The documentary is over.	Id-dokumentarju spiċċa.
The desire is for unity.	Ix-xewqa hija għall-għaqda.
He was clearly in trouble.	Kien ċar li kien f'diffikultà.
Her dress was passed to her hips.	Il-libsa tagħha kienet tgħaddiha għal ġenbejha.
Reading this post was more like a job.	Il-qari ta' din il-post kien aktar qisu xogħol.
Be careful!	Oqgħod attent!
He called out with all his might.	Huwa sejjaħ il-qawwa kollha tiegħu.
It is wrong in socially awkward situations.	Huwa ħażin f'sitwazzjonijiet soċjalment skomdi.
It cannot be done in one generation.	Ma jistax isir f'ġenerazzjoni waħda.
It is a time of great excitement.	Huwa żmien ta’ eċċitament kbir.
Redness to remedy the stain.	Il-ħmura biex tirrimedja t-tebgħa.
Bamboo grows abundantly in this region.	Il-bambu jikber b'mod abbundanti f'dan ir-reġjun.
Students will communicate on their cell phones.	L-istudenti se jikkomunikaw fuq il-mowbajls tagħhom.
They came here to earn new and better jobs.	Ġew hawn biex jaqilgħu impjiegi ġodda u aħjar.
It is raining heavily after the hurricane.	Hija xita qawwija wara l-uragan.
Complex numbers are combinations of numbers and imaginary numbers.	Numri kumplessi huma kombinazzjonijiet ta 'numri u numri immaġinarji.
Two men dressed in polished white uniforms entered the stage.	Żewġt irġiel lebsin uniformijiet bojod illustrati daħlu fuq il-palk.
Police eventually apprehended the thief.	Il-pulizija fl-aħħar qabdu lill-ħalliel.
In hot places people prefer swimming pools to beaches.	F'postijiet sħan in-nies jippreferu pixxini milli bajjiet.
The thief jumped off the wall.	Il-ħalliel qabeż minn fuq il-ħajt.
Dispose of waste paper.	Armi l-iskart tal-karta.
We are divided into factions.	Qed naqsmu f’fazzjonijiet.
Company values ​​need to be friendly, fair and honest.	Il-valuri tal-kumpanija jeħtieġ li jkunu amikevoli, ġusti u onesti.
The soldiers then surrendered.	Is-suldati mbagħad ċedew.
Maybe being a farmer is too difficult?	Forsi li tkun bidwi huwa diffiċli wisq?
Police were advancing, gun raised.	Il-pulizija kien qed javvanza, pistola mgħollija.
The size of the population is unknown.	Id-daqs tal-popolazzjoni mhux magħruf.
Some people have a hateful relationship with social media.	Xi nies għandhom relazzjoni ta’ mibegħda ta’ mħabba mal-midja soċjali.
What is the meaning of love?	X'inhu t-tifsira tal-imħabba?
Itchy nose.	Ħakk imnieħru.
This often feels tricky.	Dan spiss iħoss delikat.
The court is relying on you.	Il-qorti qed tibbaża fuqek.
The players are in sparkling form.	Il-plejers huma f'forma frizzanti.
Her main concern was her family.	It-tħassib ewlieni tagħha kien il-familja tagħha.
After dinner he washed the dishes.	Wara l-pranzu ħasel il-platti.
A little cotton is placed in the sink.	Ftit tal-qoton jitqiegħed fis-sink.
Some flowers cause allergic reactions.	Xi fjuri jikkawżaw reazzjonijiet allerġiċi.
She hates being noisy.	Hija tobgħodha tkun storbjuża.
Phones are very useful for doing business.	It-telefowns huma utli ħafna għat-twettiq tan-negozju.
Use a blender to grind the sugar.	Uża blender biex itħan iz-zokkor.
The thief had no remorse for what he had done.	Il-ħalliel ma kellu l-ebda rimors għal dak li kien għamel.
He propped himself up on a rock.	Huwa rfid lilu nnifsu ma 'blat.
Go ahead!	Imxi 'l quddiem!
The city has one airport and several parks.	Il-belt għandha ajruport wieħed u diversi parks.
All passengers have a duty to observe traffic rules.	Il-passiġġieri kollha għandhom id-dmir li josservaw ir-regoli tat-traffiku.
Job applicants must submit a police background check.	L-applikanti għall-impjieg għandhom jissottomettu kontroll tal-isfond tal-pulizija.
He fingered some buttons on his remote control.	Huwa fingered xi buttuni fuq il-kontroll remot tiegħu.
He offered to shake hands.	Offriet li ħawwad idi.
They loved the idea of ​​marriage.	Kienu jħobbu l-idea taż-żwieġ.
He walked out of the shop, and forgot his umbrella.	Ħareġ mill-ħanut, u nesa l-umbrella tiegħu.
Mosquitoes are attracted to light.	In-nemus huma attirati mid-dawl.
Slowly, the boy became accustomed to the new school.	Bil-mod, it-tifel sar jidraw l-iskola l-ġdida.
Soak the club in water overnight.	Xarrab il-klabb fl-ilma matul il-lejl.
The buildings are typically colored white.	Il-bini huma tipikament ikkuluriti abjad.
The Senate passed the bill unanimously.	Is-senat għadda l-abbozz unanimament.
Use these stones to build a path.	Uża dawn il-ġebel biex tibni mogħdija.
Her body was trapped in the car.	Il-ġisem tagħha kien maqbud fil-karozza.
A teacher can create a wonderful learning environment.	Għalliem jista' joħloq ambjent ta' tagħlim mill-isbaħ.
She has lived through many tragedies in her life.	F’ħajjitha għexet ħafna traġedji.
The teacher insisted that each student clean the classroom.	L-għalliem insista li kull student inaddaf il-klassi.
The banana bread looked good.	Il-ħobż tal-banana deher tajjeb.
Education is compulsory here.	L-edukazzjoni hija obbligatorja hawn.
The cat was lying next to a haystack.	Il-qattus kien mimdud ħdejn munzell ħuxlief.
Teacher conducts text discussion.	Għalliem imexxi diskussjoni tat-test.
Greener homes use less water.	Djar aktar ħodor jużaw inqas ilma.
Such was the depth of his frustration.	Tali kien il-profondità tal-frustrazzjoni tiegħu.
By nightfall, the bombing had stopped.	Sa niżel il-lejl, il-bumbardament kien waqaf.
Soon, the hare, exhausted from the morning run, fell asleep.	Dalwaqt, il-liebru, eżawrit mill-ġirja ta 'filgħodu, raqad.
The chemical composition was unknown.	Il-kompożizzjoni kimika ma kinitx magħrufa.
They have a very long nose and a pointed face.	Għandhom imnieħer twil ħafna u wiċċ bil-ponta.
The streets are strewn with broken glass.	It-toroq huma mifruxa bil-ħġieġ miksur.
The tomb was empty.	Il-qabar kien vojt.
Indeed, this would be completely logical.	Tabilħaqq, dan ikun kompletament loġiku.
That apartment looks very comfortable.	Dak l-appartament jidher komdu ħafna.
A home is more than just a place to live.	Dar hija aktar minn sempliċi post ta’ abitazzjoni.
The nurse assured me that there was a bed available.	L-infermier assigurani li kien hemm sodda disponibbli.
Pour the flour into a bowl.	Ferra d-dqiq fi skutella.
He wrote many beautiful stories.	Kiteb ħafna rakkonti sbieħ.
The dodo was a big, flying bird.	Id-dodo kien għasfur kbir li ma jtajjarx.
Many religions try to answer this question.	Ħafna reliġjonijiet jippruvaw iwieġbu din il-mistoqsija.
That is why it is true.	Huwa raġun li dan ikun minnu.
Peaks can be seen on the horizon.	Qċaċet jistgħu jidhru fuq l-orizzont.
As the temperature drops, ice cream sales increase.	Hekk kif it-temperatura tinżel, il-bejgħ tal-ġelat jiżdied.
In a fantastic feat of health.	F'proeza meraviljuża ta' saħħa.
Do not use silicone-containing shampoos.	Tużax xampù li fihom is-silikon.
It often works from nine to five.	Ħafna drabi jaħdem mid-disgħa sal-ħamsa.
This novel describes making the right choices.	Dan ir-rumanz jiddeskrivi tagħmel l-għażliet it-tajba.
They demand a public apology.	Huma jitolbu apoloġija pubblika.
Public transport is extremely reliable.	It-trasport pubbliku huwa estremament affidabbli.
It is difficult to confirm ownership in these cases.	Huwa diffiċli li tiġi kkonfermata s-sjieda f'dawn il-każijiet.
We set up tents at night.	Naqbdu t-tined bil-lejl.
He was hanged for killing an old man.	Huwa kien imdendel għall-qtil ta 'raġel xiħ.
Note how different foods are placed on the plate.	Innota kif l-ikel differenti huma mqiegħda fuq il-pjanċa.
Her dog followed closely.	Il-kelb tagħha segwa mill-qrib.
An increasing number of people are unemployed.	Numru dejjem jikber ta’ nies huma qiegħda.
The meanings of the phrase should be provided separately.	It-tifsiriet tal-frażi għandhom jiġu pprovduti separatament.
He withdrew his criticism.	Irtira l-kritika tiegħu.
They play an important role in the economy.	Huma għandhom rwol importanti fl-ekonomija.
These nations are world leaders in technological advancement.	Dawn in-nazzjonijiet huma mexxejja dinjija fl-avvanz teknoloġiku.
The doctor urged the patient to rest.	It-tabib ħeġġeġ lill-pazjent biex jistrieħ.
Discover his vocation early in life.	Skopri l-vokazzjoni tiegħu kmieni fil-ħajja.
This stranger's clothes were lost in the storm.	Il-ħwejjeġ ta’ dan il-barrani ntilfu fil-maltemp.
My confusion has been leavened by some confusion.	Il-konfużjoni tiegħi ġiet ħmira minn xi konfużjoni.
The gynecologist stated that my pregnancy was over.	Il-ġinekologu ddikjarat li t-tqala tiegħi kienet spiċċat.
The city was all but flat.	Il-belt kienet kollha ħlief ċatta.
Make sure all ingredients are at room temperature.	Kun żgur li l-ingredjenti kollha jkunu f'temperatura ambjentali.
The coach will label each player.	Il-kowċ se jittikkettja lil kull plejer.
The hamburger was juicy and delicious.	Il-hamburger kien mmerraq u Delicious.
Cows are fat like never before.	Il-baqar huma xaħam bħal qatt qabel.
Have you heard anything about it?	Smajt xi ħaġa dwaru?
Cut the tomatoes into thin slices.	Qatta t-tadam irqiq.
The fruit of all plants contains sugar.	Il-frott tal-pjanti kollha fih iz-zokkor.
Jonathan kept putting a plan into action.	Jonathan baqaʼ jpoġġi pjan f’azzjoni.
The population of this city is expected to double soon.	Il-popolazzjoni ta’ din il-belt mistennija tirdoppja dalwaqt.
You do not want to give cold milk to the baby.	Ma tridx tagħti ħalib kiesaħ lit-tarbija.
Are we leaving tonight?	Nitilqu llejla?
The young woman was in tears during the investigation.	Iż-żagħżugħa kienet bid-dmugħ waqt l-inkjesta.
The traffic light turned green.	Id-dawl tat-traffiku sar aħdar.
The mountain is covered with green vegetation.	Il-muntanja hija mgħottija b'veġetazzjoni ħadra.
A fair number of tourists visit this temple each year.	Numru ġust ta’ turisti jżuru dan it-tempju kull sena.
The corrections were based on census data.	Il-korrezzjonijiet kienu bbażati fuq data miċ-ċensiment.
The researchers found nothing.	Ir-riċerkaturi ma sabu xejn.
The wooden box gave way and scattered the seeds.	Il-kaxxa tal-injam ċediet u xerred iż-żerriegħa.
Small amounts of oil are found in the soil.	Fil-ħamrija jinstabu kwantitajiet żgħar ta 'żejt.
Rarely do bears become dragons.	Rari, l-orsijiet isiru Dragons.
We smiled when we saw the movie.	Dħakna meta rajna l-film.
The broken bottle was found under the tree.	Il-flixkun miksur instab taħt is-siġra.
A forensic investigation is underway.	Għaddejja investigazzjoni forensika.
First, eat raw.	L-ewwel, tiekol nej.
She stopped abruptly.	Hija waqfet f'daqqa.
She bought some exotic herbs that attracted her.	Hi xtrat xi ħwawar eżotiċi li ġibduha.
Lima clawed at him as he stared at the full moon.	Lima dwiefer tiegħu waqt li kien iħares lejn il-qamar sħiħ.
The result was unexpected.	Ir-riżultat kien mhux mistenni.
This pizzeria is known for its delicious pizzas.	Din il-pizzeria hija magħrufa għall-pizez delizzjużi tagħha.
The sunlight falls on the many flowers.	Id-dawl tax-xemx jaqa 'fuq il-ħafna fjuri.
She represents the constant pressure of her parents.	Hija tirriżenta l-pressjoni kostanti tal-ġenituri tagħha.
Road transport can be extremely dangerous	It-trasport bit-triq jista' jkun estremament perikoluż
The horse grew up in terror.	Iż-żiemel trabba bit-terrur.
Supposedly, he planned for the next three days.	Suppost, huwa ppjana għat-tlett ijiem li ġejjin.
Subjects were randomized.	Is-suġġetti kienu randomised.
The event took place behind closed doors.	L-avveniment seħħ bil-bibien magħluqa.
The chocolate was rich and creamy.	Iċ-ċikkulata kienet rikka u krema.
The package arrived by helicopter.	Il-pakkett wasal bil-ħelikopter.
All of these statements seem unlikely to me.	Dawn id-dikjarazzjonijiet kollha jidhru improbabbli għalija.
The delicate smell of jasmine came in from the garden.	Ir-riħa delikata tal-ġiżimin daħlet ġewwa mill-ġnien.
The threat of militant violence has always been present.	It-theddida tal-vjolenza militanti dejjem kienet preżenti.
Resuscitation instructions.	Struzzjonijiet għar-risuxxitazzjoni.
In some cases, you may encounter hostile reception.	F'xi każijiet, tista 'tiltaqa' ma 'akkoljenza ostili.
The texture of her skin was thick.	In-nisġa tal-ġilda tagħha kienet oħxon.
He explained each decision in detail.	Huwa spjega kull deċiżjoni fid-dettall.
As we entered the forest, it was cold and foggy.	Kif dħalna fil-foresta, kien kiesaħ u ċpar.
When it was dark, he lit a candle.	Meta kien dlam, xegħlet xemgħa.
Salt, pepper, olive oil, and our famous vegetables.	Melħ, bżar, żejt taż-żebbuġa, u l-ħxejjex famużi tagħna.
The pipes are silent at night.	Il-pajpijiet huma siekta bil-lejl.
It often works on weekends.	Ħafna drabi taħdem fi tmiem il-ġimgħa.
They are later hospitalized victims.	Huma aktar tard tal-vittmi fl-isptar.
Non-compliance is endemic.	In-nuqqas ta' konformità huwa endemiku.
Entertainment is a primary need.	Id-divertiment huwa ħtieġa primarja.
The politician was talking about soap production.	Il-politiku kien qed jitkellem dwar il-produzzjoni tas-sapun.
We finally agreed on a compromise.	Fl-aħħar qbilna fuq kompromess.
Now he was thinking about fishing instead.	Issa kien qed jaħseb dwar is-sajd minflok.
A black and white cat was sitting in the sun.	Qattus iswed u abjad kien bilqiegħda fix-xemx.
He gained confidence.	Huwa kiseb fiduċja.
She walked around the company in a hurry.	Hija mxiet madwar il-kumpanija b'għażż.
Family can be very important to a person.	Familja tista’ tkun importanti ħafna għal persuna.
The train passes through several counties.	Il-ferrovija tgħaddi minn diversi kontej.
These measures have proved controversial.	Dawn il-miżuri wrew kontroversjali.
The expert advisor argued with passion.	Il-konsulent espert argumenta b'passjoni.
The wind began to blaze angrily.	Ir-riħ beda jgħajjat ​​irrabjat.
The problem of climate change is real.	Il-problema tat-tibdil fil-klima hija reali.
The children were drawing a picture.	It-tfal kienu qed ipinġu stampa.
Spread the thin butter over the dough.	Ifrex il-butir irqiq fuq l-għaġina.
Some farmers grow wheat and rice as well as vegetables.	Xi bdiewa jkabbru qamħ u ross kif ukoll ħaxix.
I discovered that my friend was lying.	Skoprejt li ħabib tiegħi kien qed jigdeb.
The trade balance is still in deficit.	Il-bilanċ kummerċjali għadu fl-iżbilanċ.
My friends are cool.	Ħbieb tiegħi huma friski.
There should be a reward for honesty.	Għandu jkun hemm premju għall-onestà.
Look carefully at the bird's nests in the trees.	Fittex bir-reqqa l-bejtiet tal-għasafar fis-siġar.
It is natural that she doubted it.	Huwa naturali li hi ddubitat minnu.
Lawmakers seem reluctant to implement the reform.	Il-leġiżlaturi jidhru riluttanti li jimplimentaw ir-riforma.
Matching socks is a chore.	It-tqabbil tal-kalzetti huwa xogħol ta 'kuljum.
John shuddered in anger.	John heżżeż bir-rabja.
We enjoyed a delicious meal at a restaurant.	Ħadna pjaċir ikla delizzjuża f’ristorant.
These sentences describe the smell of rain.	Dawn is-sentenzi jiddeskrivu r-riħa tax-xita.
It needs a new coat.	Hija teħtieġ kisja ġdida.
Once upon a time there was a village that turned against a criminal.	Darba kien hemm raħal li dawwar kontra kriminal.
The scorpion has a poison tail.	L-iskorpjun għandu denb tal-velenu.
Dress yourself, she said.	Ilbies lilek innifsek, qalet.
Cows smell bad.	Il-baqar għandhom riħa ħażina.
This city is known for its classical music.	Din il-belt hija magħrufa għall-mużika klassika tagħha.
Stir occasionally.	Ħawwad kultant.
These breeds are gentle.	Dawn ir-razez huma ġentili.
She cried out in surprise as she recognized.	Hija tgħajjat ​​sorpriża hekk kif għarfet.
The padding makes the dress fit better.	L-ikkuttunar jagħmel il-libsa toqgħod aħjar.
A famous painter lives in this city.	F'din il-belt joqgħod pittur famuż.
The young scientist examines the results.	Ix-xjenzat żagħżugħ jeżamina r-riżultati.
His wife and children welcomed him warmly.	Martu u wliedu laqgħuh bil-qalb.
In the spring, the grass grows taller here.	Fir-rebbiegħa, il-ħaxix jikber aktar għoli hawn.
The president rebuked busybody reporters.	Il-president ċanfar lill-ġurnalisti busybody.
Theobald loved a note.	Theobald ħabb nota.
It can be a miracle.	Jista’ jkun miraklu.
You are talking about a military coup.	Qed titkellem dwar kolp ta’ stat militari.
Scientists are investigating brain scans.	Ix-xjentisti qed jinvestigaw l-iskans tal-moħħ.
The eruption was acidic.	L-eruzzjoni kienet aċiduża.
A short and simple example.	Eżempju qasir u sempliċi.
His mouth was full of honey.	Fommu kien mimli għasel.
Students, regardless of nationality, must study.	L-istudenti, irrispettivament min-nazzjonalità, għandhom jistudjaw.
He is a good man.	Huwa raġel tajjeb.
We have much less energy than nature demands.	Għandna ħafna inqas enerġija milli titlob in-natura.
A slight swelling was visible.	Nefħa żgħira kienet viżibbli.
The ritual was done to relieve the gods.	Ir-ritwali sar biex iserraħ lill-allat.
They carried the bride upstairs in the lane.	Ġarrbu lill-għarusa 'l fuq fil-korsija.
The scientist is pictured here in this legendary photo.	Ix-xjenzat jidher hawn f'dan ir-ritratt leġġendarju.
Soldiers were charged with looting.	Is-suldati kienu akkużati b’sakkeġġ.
History has taught us a lesson.	L-istorja għandha tgħallimna lezzjoni.
Read about scary animals in an old book.	Qraw dwar bhejjem tal-biża’ fi ktieb antik.
Step outside.	Pass barra.
Fortunately, the rain had stopped.	Fortunatament, ix-xita kienet waqfet.
The cakes were all stolen.	Il-kejkijiet insterqu kollha.
We must obey the laws of this land.	Irridu nobdu l-liġijiet ta’ din l-art.
The danger here is psychological.	Il-periklu hawnhekk huwa psikoloġiku.
What an interesting article!	X’artiklu interessanti!
She put her basket on her chair.	Poġġiet il-basket tagħha fuq is-siġġu tagħha.
The rich smell of lilies came from the open window.	Ir-riħa rikka tal-ġilji daħlet mit-tieqa miftuħa.
The old man stopped.	L-anzjan waqaf.
Books lie on the rusty metal floor.	Kotba jinsabu fuq l-art tal-metall rusty.
The clever fox deceives the dumb animals.	Il-volpi għaqlija jqarraq lill-annimali mutu.
The signs of war are all around us.	Is-sinjali tal-gwerra huma madwarna kollha.
Four young men were busy eating cakes.	Erba’ ġuvintur kienu okkupati jieklu kejkijiet.
Buildings are inevitably hyperdense.	Il-bini huma inevitabbilment iperdensi.
They were always at odds with each other.	Dejjem kienu f’kontradizzjoni ma’ xulxin.
Their music filled the air.	Il-mużika tagħhom imliet l-arja.
We enjoyed stories that brought us magical worlds.	Ħadna pjaċir stejjer li ġabulna dinjiet maġiċi.
This is outrageous.	Dan huwa skandaluż.
His pants are torn and his warbling warbly.	Qliezet tiegħu huma mqattgħin u warbling tiegħu warbly.
I think there are still a few survivors.	Naħseb li għad hemm ftit superstiti.
The dilapidated white house has been abandoned.	Id-dar bajda mħassra ġiet abbandunata.
She was happy with the result.	Kienet kuntenta bir-riżultat.
The wildebeests broke the fence.	Il-wildebeests kissru l-ilqugħ.
It was a cruel joke.	Kienet tip ta’ ċajta krudili.
He keeps up well with everyday gymnastics.	Huwa jżomm ruħu tajjeb mal-ġinnastika ta 'kuljum.
The wise little boy found the answer.	It-tifel ċkejken għaqli sab it-tweġiba.
The typhoon was so strong that it destroyed entire cities.	It-tifun tant kien qawwi li qered bliet sħaħ.
The does not want to delete the examiners.	Il-ma jridx iħassar lill-eżaminaturi.
Viruses and bacteria can cause severe illness.	Viruses u batterji jistgħu jikkawżaw mard sever.
Tear the lettuce leaves.	Tiċrita l-weraq tal-ħass.
The children were excited to see their mother.	It-tfal kienu eċċitati jaraw lil ommhom.
The municipality boasts of being the most advanced.	Il-muniċipalità tiftaħar li hija l-aktar avvanzata.
Last year was cold.	Is-sena li għaddiet kienet kiesħa.
The woods are covered with snow.	Il-boskijiet huma miksija bil-borra.
The dog jumped to his feet.	Il-kelb qabeż fuq saqajh.
When the road had started to slope downhill.	Meta t-triq kienet bdiet tmejjel 'l isfel.
This is a beautiful dress.	Din hija libsa sabiħa.
The birds will eventually be unable to fly.	L-għasafar eventwalment ma jkunux jistgħu jtiru.
These figures indicate the highest amount.	Dawn iċ-ċifri jindikaw l-ogħla ammont.
Running along that pier is dangerous.	It-tmexxija tul dak il-moll hija perikoluża.
He was wet with sweat.	Kien imxarrab bl-għaraq.
The environment is badly polluted by the river.	L-ambjent huwa mniġġes ħażin mix-xmara.
They looked out over the vast expanse of ocean in front of them.	Huma ħarsu lejn il-firxa vasta ta 'l-oċean quddiemhom.
This spider is poisonous.	Din il-brimba hija velenuża.
They have a stable water supply.	Huma għandhom provvista ta 'ilma stabbli.
The soldiers entered the village.	Is-suldati daħlu fir-raħal.
There were two scores.	Kien hemm żewġ skor.
Bring a bow and shoot an arrow.	Ġib pruwa u spara vleġġa.
The building is two or three storeys high.	Il-bini huwa għoli żewġ jew tliet sulari.
A century ago, scientists dared to suggest the unthinkable.	Seklu ilu, ix-xjentisti dared jissuġġerixxu l-inkonċepibbli.
These days, few men wear hats.	Dawn il-ġranet, ftit irġiel jilbsu kpiepel.
He was born in a small village.	Twieled f’raħal żgħir.
The young man stares at the sun.	Iż-żagħżugħ jiffissa ħarsa fuq ix-xemx.
Wherever he went, everyone stopped and greeted him.	Kull fejn mar, kulħadd waqaf u sellmu.
Few of these women are doctors.	Ftit minn dawn in-nisa huma tobba.
We look forward to having another child.	Aħna ħerqana li jkollna tifel ieħor.
The prince garnishes the salad with pine nuts.	Il-prinċep żejjen l-insalata bil-ġewż tal-arżnu.
The beach was full of tourists.	Il-bajja kienet mimlija turisti.
Male and female students participate in sports.	Studenti rġiel u nisa jipparteċipaw fl-isports.
We keep chickens in the yard.	Inżommu tiġieġ fil-bitħa.
A sudden sense of foreboding came over me.	Sens f’daqqa ta’ foreboding ġie fuqi.
Your money must be returned.	Il-flus tiegħek għandhom jiġu rritornati.
That person laughs.	Dik il-persuna tidħaq.
Try not to be distracted.	Ipprova ma tiġix distratt.
Why do people have such faith in that woman?	In-​nies għala għandhom fidi bħal din f’dik il-​mara?
Eldest son is a soldier.	Iben Akbar huwa suldat.
There is no water in the lake.	M'hemm l-ebda ilma fil-lag.
A solution must be made.	Trid issir soluzzjoni.
He showed no emotion when he heard the news.	Hu ma wera l-ebda emozzjoni meta sema’ l-aħbar.
Carrying out several large projects at once is difficult.	It-twettiq ta' bosta proġetti kbar f'daqqa huwa diffiċli.
A patient visited this doctor with symptoms of depression.	Pazjent żar lil dan it-tabib b’sintomi ta’ dipressjoni.
The bag was heavy.	Il-borża kienet tqila.
Slide quietly into the room.	Żerżaq bil-kwiet fil-kamra.
The behavior of those people is strange.	L-imġieba ta’ dawk in-nies hija stramba.
Gold is found in the veins and as nuggets.	Id-deheb jinstab fil-vini u bħala nuggets.
Afterwards, he revised his plan.	Wara, huwa rreveda l-pjan tiegħu.
In hot weather, chocolate melts very quickly.	F'temp sħun, iċ-ċikkulata idub malajr ħafna.
Water engineers face a difficult choice.	L-inġiniera tal-ilma jiffaċċjaw għażla diffiċli.
Try not to add too much excess water.	Ipprova ma żżidx wisq ilma żejjed.
The issue is urgent.	Il-kwistjoni hija urġenti.
All students in this class are exceptional.	L-istudenti kollha f'din il-klassi huma eċċezzjonali.
She wore a warm red dress.	Hija libes libsa ħamra sħuna.
The smell of spilled milk was still hanging in the air.	Ir-riħa ta’ ħalib imxerred kienet għadha mdendla fl-arja.
The rise in gambling popularity is a cause for concern.	Iż-żieda fil-popolarità tal-logħob tal-azzard hija kawża ta' tħassib.
She cheated on him, and they both knew it.	Hija qarrqet bih, u t-tnejn kienu jafu.
The manager is very strict.	Il-maniġer huwa strett ħafna.
This classic contains six stories.	Dan il-klassiku fih sitt stejjer.
The world has undergone dramatic changes.	Id-dinja għaddiet minn bidliet drammatiċi.
He ignored her for now.	Huwa injoraha għalissa.
She used her arms around him.	Hija wżat dirgħajha madwaru.
Neighbors reported that it was clear the cat was unwell.	Il-ġirien irrappurtaw li jidher ċar li l-qattus ma jiflaħx.
The houses were filled with antiques and framed sea shells.	Id-djar kienu mimlija antikitajiet u qxur tal-baħar inkwadrati.
Spend an evening in the city listening to classical music.	Iqatta' lejla fil-belt tisma' mużika klassika.
This economy benefits from peace and stability.	Din l-ekonomija tibbenefika mill-paċi u l-istabbiltà.
He hadn’t complained about anything since.	Minn dakinhar ma kien ilmenta dwar xejn.
Eggs and limbs are consumed.	Il-bajd u r-riġlejn jiġu kkunsmati.
He has a volunteer spirit.	Għandu spirtu ta’ voluntier.
You must follow the instructions carefully.	Trid issegwi l-istruzzjonijiet bir-reqqa.
Most people don’t trust commandos.	Ħafna nies ma jafdawx il-commandos.
He could not answer.	Ma setax iwieġeb.
The manufacturing process is an expensive one.	Il-proċess tal-manifattura huwa wieħed għali.
When he grabbed the handle, the door opened.	Meta qabad il-manku, il-bieb infetaħ.
Many people sleep on the sidewalks here.	Ħafna nies jorqdu fuq il-bankini hawn.
He spoke slowly, his words slurring as he spoke.	Huwa tkellem bil-mod, kliemu slurring kif tkellem.
Fishing is a way of life in this region.	Is-sajd huwa mod ta' ħajja f'dan ir-reġjun.
Look at that picture again, will you?	Erġa' ħares lejn dik l-istampa, trid?
Many who like chocolate cake prefer a more bitter taste.	Ħafna li jħobbu l-kejk taċ-ċikkulata jippreferu togħma aktar morra.
This lake is thought by many to be bottomless.	Dan il-lag huwa maħsub minn ħafna li huwa bla qiegħ.
These masks were used to get rid of bacteria.	Dawn il-maskri ntużaw biex iwarrbu l-batterji.
The oil lamp provided the only light.	Il-lampa taż-żejt ipprovdiet l-uniku dawl.
We are trying to reduce our carbon footprint.	Qed nippruvaw innaqqsu l-marka tal-karbonju tagħna.
The wind blew and the hair kiver.	Ir-riħ nefaħ u x-xagħar kiver.
Artists use glass to create wonderful works of art.	L-artisti jużaw il-ħġieġ biex joħolqu xogħlijiet tal-arti mill-isbaħ.
The young man's parents were killed in a car accident.	Il-ġenituri taż-żagħżugħ inqatlu f’inċident tat-traffiku.
The forest is full of life!	Il-foresta hija mimlija ħajja!
He was hungry, thirsty and scared.	Kien bil-ġuħ, bil-għatx u jibża’.
Go slow and make sure you are safe.	Imxi bil-mod u kun żgur li int sigur.
The order it contained was dissolved.	L-ordni li kien fiha kienet xolta.
The remains of three bodies have been discovered.	Il-fdalijiet ta’ tliet iġsma ġew skoperti.
The speech was marked by interruptions.	Id-diskors kien ikkaratterizzat minn interruzzjonijiet.
The computer on the desk is new.	Il-kompjuter fuq l-iskrivanija huwa ġdid.
That month's poem was beautiful.	Il-poeżija ta’ dak ix-xahar kienet sabiħa ħafna.
Wilson's life began to fall apart.	Il-ħajja ta’ Wilson bdiet taqa’ f’biċċiet.
So he got the lumberjacks available.	Allura hu kiseb il-lumberjacks disponibbli.
Some birds migrate with the help of stars.	Xi għasafar jemigraw bl-għajnuna tal-kwiekeb.
The conditions in the camp were primitive.	Il-kundizzjonijiet fil-kamp kienu primittivi.
This country needs efficient transportation, he says.	Dan il-pajjiż għandu bżonn trasport effiċjenti, jgħid.
He opened the newspaper.	Fetaħ il-gazzetta.
Five years have passed since his ordination.	Għaddew ħames snin mill-ordinazzjoni tiegħu.
Participate in voluntary conservation work.	Ħu sehem f’xogħlijiet ta’ konservazzjoni volontarji.
She had to be drugged.	Kellha tiġi drogata.
Many villagers still do not have electricity.	Ħafna raħħala għad m'għandhomx elettriku.
Trained personnel are deployed on foreign missions.	Persunal imħarreġ huwa skjerat fuq missjonijiet barranin.
It is our hope that these expeditions will boost tourism.	Hija t-tama tagħna li dawn l-ispedizzjoni jagħtu spinta lit-turiżmu.
This fish is delicious.	Din il-ħuta hija delizzjuża.
There has been considerable renovation work involved.	Kien hemm xogħol konsiderevoli ta’ rinnovazzjoni involut.
I have a lot of books.	Għandi ħafna kotba.
The encyclopedia is back on the shelf.	L-enċiklopedija hija lura fuq l-ixkaffa.
The animal had been dead for some time.	L-annimal kien ilu mejjet għal xi żmien.
But that's a good idea.	Imma dik hija idea tajba.
The hunters lined up one after the other.	Il-kaċċaturi ħejjew wara xulxin.
All yeast bread rises because of the yeast agent.	Il-ħobż tal-ħmira kollu jogħla minħabba l-aġent tal-ħmira.
So clean, so crisp, so fresh.	Hekk nadif, hekk iqarmeċ, hekk frisk.
Do you have any creative ideas?	Għandek xi ideat kreattivi?
What cannot be presumed must be proved.	Dak li ma jistax jiġi preżunt għandu jiġi ppruvat.
Salt helps to contaminate the well.	Il-melħ jgħin biex jikkontamina l-bir.
I didn’t want to leave.	Ma ridtx nitlaq.
Animal consumption is increasing.	Il-konsum tal-annimali qed jiżdied.
The ghosts suddenly appeared.	Il-fatati dehru f'daqqa.
The fabric is carefully folded.	Hija mitwija b'attenzjoni d-drapp.
We have arrived at our destination.	Wasalna fid-destinazzjoni tagħna.
He was trying to save face.	Kien qed jipprova jsalva wiċċ.
The two opposing forces fought hard.	Iż-żewġ forzi opposti ġġieldu bil-qawwa.
It's such a shame.	Huwa tali mistħija.
The president was reportedly pleased.	Il-president kien irrappurtat li kien kuntent.
Due to inflation, prices have risen.	Minħabba l-inflazzjoni, il-prezzijiet żdiedu ’l fuq.
You have to go to school every day.	Trid tmur l-iskola kuljum.
It is common for rocks to be selected by hand.	Huwa komuni li l-blat jiġi magħżul bl-idejn.
Scientists have recently discovered evidence of an ancient civilization.	Ix-xjentisti reċentement skoprew evidenza ta 'ċiviltà antika.
A light wool sweater is long and warm.	Sweater tas-suf ħafif huwa twil u sħun.
The tour group climbed the hill eagerly.	Il-grupp tat-turs telgħu l-għoljiet bil-ħerqa.
Some animals appeared suddenly.	Xi annimali dehru f'daqqa.
Researchers have developed a new technique.	Ir-riċerkaturi żviluppaw teknika ġdida.
The speaker was eloquent.	Il-kelliem kien elokwenti.
Listen to their conversation.	Isma 'l-konversazzjoni tagħhom.
The wounded soldiers were lying on the grass.	Is-suldati midruba kienu jinsabu fuq il-ħaxix.
The poor old man was almost broken.	Il-fqir anzjan kien kważi miksur.
We gathered for a New Year’s celebration.	Inġbarna għal ċelebrazzjoni tas-sena l-ġdida.
You are mature for your age.	Int matur għall-età tiegħek.
His father packed him to the space field.	Missieru ppakkjah lejn il-kamp spazjali.
The caste is not visible to the naked eye.	Il-kasta mhix viżibbli għall-għajn.
The older man stared at the young man.	Ir-raġel anzjan ħares sod lejn iż-żagħżugħ.
Another mistake that is often made by beginners, he said.	Żball ieħor li spiss isir minn dawk li jibdew, qal.
This mansion has a rich history.	Dan il-Mansion għandu storja rikka.
Pretend it’s a river.	Nippretendu li hija xmara.
The point is, we don't have enough water.	Il-kwistjoni hija li m'għandniex biżżejjed ilma.
Simple and straightforward, a mayor needs to spread goodwill.	Sempliċi u sempliċi, sindku jeħtieġ li jxerred ir-rieda tajba.
Some studies find that meat is unhealthy.	Xi studji jsibu li l-laħam huwa ħżiena għas-saħħa.
Iron reacts with oxygen in the air to form rust.	Il-ħadid jirreaġixxi mal-ossiġnu fl-arja biex jifforma sadid.
These poems reflect his anxiety about the infidelity of his beloved.	Dawn il-poeżiji jirriflettu l-ansjetà tiegħu dwar l-infedeltà tal-maħbub tiegħu.
The book contains both fact and fiction.	Il-ktieb fih kemm fatt kif ukoll finzjoni.
The young man's girlfriend is very attractive.	Il-ħabiba taż-żagħżugħ hija attraenti ħafna.
The pigeon diver in the open sea.	L-għaddas ħamiem fil-baħar miftuħ.
She urged the authorities to destroy them completely.	Hija ħeġġet lill-awtoritajiet biex jeqirduhom kompletament.
The sun burned his skin.	Ix-xemx ħarqet il-ġilda tiegħu.
He denied the accusation.	Huwa ċaħad l-akkuża.
The government is planning to build a new international airport.	Il-gvern qed jippjana li jibni ajruport internazzjonali ġdid.
Each man tied a rope around his waist.	Kull raġel rabat ħabel ma’ qadd l-ieħor.
She closes her eyes and takes a deep breath.	Hija tagħlaq għajnejha u tieħu n-nifs profond.
The structure collapsed.	L-istruttura waqgħet.
Roads are paved in many places.	It-toroq huma asfaltati f'ħafna postijiet.
Prison serves no useful purpose.	Il-ħabs ma jservi l-ebda skop utli.
She is worried about him.	Hija inkwetata dwaru.
Everyone was watching today's match.	Kulħadd kien qed jara l-partita tal-lum.
The sentences were kept short.	Is-sentenzi nżammu qosra.
Someone had to make a mistake.	Xi ħadd kellu jagħmel tort.
It was the height of summer.	Kien l-eqqel tas-sajf.
Farmers grew crops on small plots of land.	Il-bdiewa kibru l-uċuħ tar-raba’ fuq biċċiet żgħar ta’ art.
We want to welcome immigrants.	Irridu nilqgħu l-immigranti.
This house is located in a "quiet" part of town.	Din id-dar tinsab f'parti "kwieta" tal-belt.
The purchase price of wheat has risen dramatically.	Il-prezz tax-xiri tal-qamħ żdied b'mod drammatiku.
The surveys were conducted in a controlled environment.	L-istħarriġ saru f’ambjent ikkontrollat.
This domain represents all entities that have been removed.	Dan id-dominju jirrappreżenta l-entitajiet kollha li tneħħew.
This planet is inhospitable to life, devoid of many elements.	Din il-pjaneta hija inospitabbli għall-ħajja, nieqsa minn ħafna elementi.
It is raining heavily in this region.	F’dan ir-reġjun tagħmel xita qawwija.
Grandma’s hen put their eggs in the kitchen.	It-tiġieġa tan-nanna poġġiet il-bajd tagħhom fil-kċina.
If you have any difficulties, call us.	Jekk għandek xi diffikultà, ċemplilna.
Unlike old novels, modern novels are not didactic.	B'differenza mir-rumanzi tal-qodma, ir-rumanzi moderni mhumiex didattiċi.
We argued while driving.	Argumentajna waqt li saqna.
Make sure no one is following you.	Kun żgur li ħadd ma jsegwik.
The country needed better roads.	Il-pajjiż kellu bżonn toroq aħjar.
It's fun to go to the beach.	Huwa pjaċevoli li tmur il-bajja.
On the other hand, he enjoys drawing.	Min-naħa l-oħra, jieħu gost ipinġi.
Police force keeps the peace.	Forza tal-pulizija żżomm il-paċi.
Iron and steel are widely used	Il-ħadid u l-azzar jintużaw ħafna
The ribbon tied the bow.	Iż-żigarella rabtet il-pruwa.
The destruction of homes continues.	Il-qerda tad-djar tkompli.
Build some dams to block the flow of the river.	Ibni xi digi biex timblokka l-fluss tax-xmara.
The nurse brought his drink to the doctor.	L-infermier ġab lit-tabib ix-xarba tiegħu.
They were not willing to provide their seats to their employers.	Huma ma kinux lesti li jfornu l-postijiet tagħhom lil min iħaddimhom.
The plane crashed.	L-ajruplan iġġarraf.
This calf will undoubtedly become very valuable.	Dan l-għoġol bla dubju se jsir siewi ħafna.
The division helps us to easily compare two sets of data.	Id-diviżjoni tgħinna nqabblu faċilment żewġ settijiet ta 'dejta.
The officials in charge promised to find a solution.	L-uffiċjali inkarigati wiegħdu li jsibu soluzzjoni.
Justice must be tempered with mercy.	Il-ġustizzja trid tkun ittemprat bil-ħniena.
The prospect of an incurable disease is awesome.	Il-prospett ta 'mard inkurabbli huwa tal-biża'.
I promise we will be back.	Inwiegħdek li se nerġgħu lura.
The patient was concussed during practice.	Il-pazjent kien konkuss waqt il-prattika.
The cow was grazing happily.	Il-baqra kienet tirgħa ferħana.
The water was running low.	L-ilma kien jonqos.
Many people travel to the city every day.	Ħafna nies jivvjaġġaw lejn il-belt kuljum.
She has a passion for collecting butterflies.	Hija għandha passjoni għall-ġbir tal-friefet.
The streets were full of activity.	It-toroq kienu ħajjin biż-żgħir ta’ attività.
I reported the accident to the car company.	Irrapportajt l-inċident lill-kumpanija tal-karozzi.
The family grew richer and richer.	Il-familja kibret dejjem aktar għanja.
They often enjoyed playing chess.	Ħafna drabi kienu jieħdu pjaċir jilagħbu ċ-ċess.
This can be a difficult balancing act.	Dan jista' jkun att ta' bilanċ diffiċli.
The cathedral dates back to the fifteenth century.	Il-katidral imur lura għas-seklu ħmistax.
Forest fires can cause great damage.	Nirien fil-foresti jistgħu jikkawżaw ħsara kbira.
Some colleges require standardized test scores for admission.	Xi kulleġġi jeħtieġu punteġġi tat-test standardizzati għall-ammissjoni.
The glass was shattered.	Il-ħġieġ kien imfarrak.
Lunch is traditionally served at noon.	L-ikla hija tradizzjonalment serva f'nofsinhar.
Talk without looking up.	Tkellem mingħajr ma jħares ’il fuq.
Our staff will help design your dream room.	L-istaff tagħna se jgħin biex jiddisinja l-kamra tal-ħolm tiegħek.
She lay on the heaped carpet.	Hija mtedd fuq it-tapit heaped.
She was excited to practice acupuncture.	Kienet eċċitata li tipprattika l-acupuncture.
Be careful, people, here comes a bus!	Oqgħod attent, nies, hawn ġej xarabank!
The student marked his paper with a red pen.	L-istudent immarka l-karta tiegħu b’pinna ħamra.
Orangutans are an endangered species.	Orangutans huma speċi fil-periklu.
More than thirty thousand people live in the city.	Aktar minn tletin elf ruħ jgħixu fil-belt.
Suddenly he realized it was too late.	F'daqqa waħda induna li kien tard.
She stared into the frigid water.	Hija ħarset fl-ilma frigid.
You get your birthday in your birthday.	Ikollok għeluq sninek f'għeluq sninek.
A few months later, he died.	Ftit xhur wara, miet.
The worker had lied.	Il-ħaddiem kien gideb.
He rested his hand on my shoulder.	Huwa serħan idu fuq l-ispalla tiegħi.
Logically, alternatives can be reduced.	Loġikament, alternattivi jistgħu jitnaqqsu minn xulxin.
The shed was built of wood, brick, and plaster.	Il-barrakka kienet mibnija mill-injam, briks, u ġibs.
Do you know where the moon goes at night?	Taf fejn imur il-qamar bil-lejl?
Feminists have created a new political movement.	Il-femministi ħolqu moviment politiku ġdid.
The danger has abated for the time being.	Il-periklu naqas għalissa.
Look at me weird.	Ħares lejja stramba.
Drought remains a real concern.	In-nixfa tibqa’ ta’ tħassib reali.
The apples were ripe.	It-tuffieħ kien misjur.
The language they speak is harsh.	Il-lingwa li jitkellmu hija ħarxa.
He jumped on the stream, laughing.	Huwa qabeż fuq il-fluss, laughing.
A memorial service was held.	Saret servizz ta’ tifkira.
No one answered his call.	Ħadd ma wieġeb is-sejħa tiegħu.
This island nation is blessed with natural beauty.	Dan in-nazzjon gżira huwa mbierek bis-sbuħija naturali.
The soldiers arrive at eight.	Is-suldati jaslu fit-tmienja.
If this decline in revenue were to continue, we would struggle.	Kieku din it-tnaqqis fid-dħul kellu jkompli, nissieltu.
Artificial soil chemistry encourages rapid growth of young plants.	Il-kimika tal-ħamrija artifiċjali tinkoraġġixxi tkabbir mgħaġġel ta 'pjanti żgħar.
It was thought impossible.	Kien maħsub li kien impossibbli.
She grew tired easily.	Hija kibret għajjien faċilment.
The snowstorm had subsided overnight.	Il-maltempata tas-silġ kienet naqset mal-lejl.
This market has been a magnet for buyers.	Dan is-suq kien kalamita għax-xerrejja.
When people die, they go to heaven.	Meta n-nies imutu, imorru s-sema.
The thief took advantage of the confusion.	Il-ħalliel approfitta mill-konfużjoni.
He is braver than he seems.	Huwa aktar kuraġġuż milli jidher.
Her dark hair was gray-striped.	Xagħar skur tagħha kien istrixxat bil-griż.
Oranges grow in hot climates.	Larinġ jikbru fi klimi sħan.
Some babies are born prematurely.	Xi trabi jitwieldu prematuri.
This unfamiliar feeling was vaguely annoying.	Din is-sensazzjoni mhux familjari kienet vagament innervanti.
I had to learn how to use a computer.	Kelli nitgħallem kif nuża kompjuter.
Her hands felt hot against him.	Idejha ħassew sħan kontra tiegħu.
Therefore, when the king saw the pictures, it became clear.	Għalhekk, meta s-sultan ra l-istampi, kien iċċarat.
Such rituals symbolize life.	Tali ritwali jissimbolizzaw il-ħajja.
The more you drive, the greater the risk of an accident.	Iktar ma ssuq, iktar ikun kbir ir-riskju ta’ inċident.
Do not rediscover the land.	Tiskoprix l-art mill-ġdid.
Some roofs wore strange ornaments, such as a swastika.	Xi soqfa kienu jilbsu ornamenti strambi, bħas-svastika.
You don't remember anymore.	Ma tiftakarx iktar.
All people have a combination of all these qualities.	In-nies kollha għandhom taħlita ta 'dawn il-kwalitajiet kollha.
Wow, did you see how long that snake was?	Ara naqra, rajt kemm kien twil dak is-serp?
The relative difficulty of the tasks can be determined using pictures.	Id-diffikultà relattiva tal-kompiti tista 'tiġi ddeterminata bl-użu ta' stampi.
The middle fingers and index finger are close together.	Is-swaba tan-nofs u l-indiċi huma qrib xulxin.
It's as hot as a fire.	Huwa sħun daqs nar.
Both are powerful antioxidants.	It-tnejn huma antiossidanti qawwija.
The crowd dispersed as police arrived on the scene.	Il-folla tferrxet hekk kif il-pulizija waslu fuq il-post.
Read the recipe carefully and prepare the meal.	Aqra r-riċetta bir-reqqa u pprepara l-ikla.
This medication only works for a limited number of people.	Din il-medikazzjoni taħdem biss għal numru limitat ta' nies.
Tourists come to the many historical and cultural sites of the region.	It-turisti jersqu lejn il-ħafna siti storiċi u kulturali tar-reġjun.
A power source similar to a nuclear power plant.	Sors ta’ enerġija simili għal impjant tal-enerġija nukleari.
She caressed his moist cheeks.	Hija caressed ħaddejn tiegħu niedja.
The cat barks, and the dog barks.	Il-qattus issaq, u l-kelb inbiħ.
The mess has been cleaned up in no time.	Il-mess ġie mnaddaf fi ftit ħin.
Solving the problem requires effort.	Is-soluzzjoni tal-problema teħtieġ sforz.
Luckily, he will survive.	B'xortih, hu ser jgħix.
Grandpa went to the board of directors of the company.	In-nannu tela’ fil-kunsill tat-tmexxija tal-kumpanija.
Hundreds of protesters were escorted away by police.	Mijiet ta’ dimostranti ġew skortati bogħod mill-pulizija.
Flawless performance.	Prestazzjoni bla difetti.
She stared at him with her dark, fearless eyes.	Hija ffissat lilu bl-għajnejn skur tagħha, bla jibża.
He was facing a dilemma.	Huwa kien qed jiffaċċja dilemma.
Fill the container with fresh water.	Imla l-kontenitur bl-ilma frisk.
I forbade her to go.	I pprojbejtha li tmur.
Wedges of sunlight entered the window.	Kunjardi ta’ dawl tax-xemx daħlu fit-tieqa.
Your costume is not appropriate for the event.	Il-kostum tiegħek mhuwiex xieraq għall-avveniment.
The narrative examines the power imbalance.	In-narrattiva teżamina l-iżbilanċ tal-poter.
Three people were killed by a shark.	Tliet persuni nqatlu minn kelb il-baħar.
The film is adapted from these novels.	Il-film huwa adattat minn dawn ir-rumanzi.
I don’t want to abandon my flock.	Ma rridx nabbanduna l-merħla tiegħi.
Traders and artisans began to establish themselves.	In-negozjanti u l-artiġjani bdew jistabbilixxu ruħhom.
Their sound is haunting.	Il-ħoss tagħhom huwa haunting.
University students gather in this courtyard.	L-istudenti fl-università jinġabru f’din il-bitħa.
This clears your mind.	Dan iċċara moħħok.
She often goes shopping with her friends.	Ħafna drabi tmur tixtri ma’ sħabha.
Many companies have investigated new investment opportunities.	Ħafna kumpaniji investigaw opportunitajiet ġodda ta 'investiment.
He loved to go fishing on the pond.	Kien iħobb imur jistad fuq l-għadira.
An enemy plane bombed the building last night.	Ajruplan tal-għadu ibbumbardja l-bini lbieraħ filgħaxija.
You want to have control over your emotions.	Tixtieq li jkollok kontroll fuq l-emozzjonijiet tiegħek.
They refused to cooperate.	Huma rrifjutaw li jikkoperaw.
Has the president not spoken yet?	Il-president għadu ma tkellimx?
These machines require frequent maintenance.	Dawn il-magni jeħtieġu manutenzjoni frekwenti.
The floor needed a sweep.	L-art kellha bżonn knis.
It is necessary to start early and finish on time.	Huwa meħtieġ li tibda kmieni u tispiċċa fil-ħin.
The two guards came up to them.	Iż-żewġ gwardjani ħarġu lejhom.
The following steps will help you map out an essay.	Il-passi li ġejjin jgħinuk timmappa esej.
One often loses one's job.	Ħafna drabi wieħed jitlef ix-xogħol.
This apple is rotten.	Dan it-tuffieħ huwa immuffat.
The new route will reduce travel time.	Ir-rotta l-ġdida se tnaqqas il-ħin tal-ivvjaġġar.
What is this country?	X'inhu dan il-pajjiż?
Animals and plants in this forest are diverse.	Annimali u pjanti f'din il-foresta huma diversi.
We have poor information on the health of migrant workers.	Għandna informazzjoni fqira dwar is-saħħa tal-ħaddiema migranti.
They swing their bats.	Huma jbandlu l-friefet il-lejl tagħhom.
I was strangely worried.	Kont stramba inkwetat.
Economic development can be easier	L-iżvilupp ekonomiku jista' jkun aktar faċli
Waterways in arid regions are drying up.	Il-passaġġi tal-ilma f'reġjuni aridi qed jinxfu.
The researchers conducted an exhaustive search for footprints.	Ir-riċerkaturi għamlu tfittxija eżawrjenti għall-footprints.
This country has a vast supply of minerals.	Dan il-pajjiż għandu provvista vasta ta’ minerali.
Vintage fountain pens are quite expensive.	Pinen funtani vintage huma pjuttost għoljin.
Be careful not to drop them.	Oqgħod attent li ma twaqqilhomx.
Make a second base without touching the ball.	Agħmel it-tieni bażi mingħajr ma tmiss il-ballun.
He bought a microphone and speakers.	Huwa xtara mikrofonu u kelliema.
Because the company was not yet keen on publicity.	Minħabba li l-kumpanija kienet għadha ma kinitx ħerqana għall-pubbliċità.
In the evening, the children dance in the street.	Filgħaxija, it-tfal jiżfnu fit-triq.
Air pollution by burning fossil fuels is widespread.	It-tniġġis tal-arja bil-ħruq tal-fjuwils fossili huwa mifrux.
The dentist drilled in the soft spot.	Id-dentist imtaqqab fil-post artab.
Storage and preparation methods may affect taste.	Il-metodi ta 'ħażna u preparazzjoni jistgħu jaffettwaw it-togħma.
He'll find out soon enough.	Huwa ser jiskopriha malajr biżżejjed.
The forests of this country are in great danger.	Il-foresti ta’ dan il-pajjiż jinsabu taħt periklu kbir.
Each journal contains one blank page.	Kull ġurnal fih paġna waħda vojta.
Sheive is the word that means the amount of snow.	Sheive hija l-kelma li tfisser l-ammont ta 'borra.
Choose wines suitable for the wedding reception.	Agħżel inbejjed adattati għar-riċeviment tat-tieġ.
The alarm clock rang.	L-arloġġ ta’ l-allarm daqq.
He eats his sister's tomatoes.	Jiekol it-tadam ta’ oħtu.
Silk clothes were expensive.	Il-ħwejjeġ tal-ħarir kienu għaljin.
He is in the kitchen currently cooking a meal.	Huwa fil-kċina bħalissa, isajjar ikla.
The bridge spans more than five centuries.	Il-pont jifrex aktar minn ħames sekli.
Talk for an hour.	Tkellem għal siegħa.
The villagers lived in poverty and squatting.	Ir-raħħala kienu jgħixu fil-faqar u l-iskwadra.
The committee is scheduled to meet tomorrow.	Il-kumitat hu skedat li jiltaqa’ għada.
The technique led to the discovery of many important products.	It-teknika wasslet għall-iskoperta ta 'ħafna prodotti importanti.
Their eyes were hungry and restless,	Għajnejnhom kienu bil-ġuħ u bla kwiet,
The smooth wood of the chair legs was so white.	L-injam lixx tar-riġlejn tas-siġġu kien tant abjad.
Fill the marsh with green.	Imla l-bassasa bl-aħdar.
The children were thrilled with their new toy.	It-tfal kienu ferħanin bil-ġugarell il-ġdid tagħhom.
Why doesn't anyone help us?	Għaliex ħadd ma jgħinna?
After tasting the strudel, I proclaimed it delicious.	Wara li daq l-istrudel, ipproklamaha delizzjuża.
Quickly, sweep the sandy dirt off the table.	Malajr, jiknes il-ħmieġ ramlija minn fuq il-mejda.
Take care of the sharp edges.	Ħu ħsieb it-truf li jaqtgħu.
One of the towers collapsed.	Waħda mit-torrijiet waqa’.
The books in this library are old.	Il-kotba f’din il-librerija huma antiki.
Some tips are good, while some are not so good.	Xi pariri huma tajbin, filwaqt li xi wħud mhumiex daqshekk tajbin.
Then a giant and a man passed.	Imbagħad ġgant u raġel għaddew.
A cold mix had produced record snow.	Ħallata kiesħa kienet ipproduċiet borra rekord.
Insect populations are declining in areas where pesticides are used.	Il-popolazzjonijiet tal-insetti qed jonqsu fiż-żoni fejn jintużaw il-pestiċidi.
Most likely the result was that my client would lose.	L-aktar riżultat probabbli kien li l-klijent tiegħi jitlef.
Some of the products are difficult to clean.	Xi wħud mill-prodotti huma diffiċli biex jitnaddfu.
A shadow of a black man passed in front of the car.	Dell ta’ raġel iswed għadda minn quddiem il-karozza.
No one has ever reached this position before.	Ħadd qatt ma laħaq din il-pożizzjoni qabel.
Water is pumped from the ground by machinery.	L-ilma jiġi ppumpjat mill-art b'makkinarju.
This material will not burn.	Dan il-materjal mhux se jinħaraq.
The sun is milky white.	Ix-xemx hija bajda ħalib.
Traditionally, these creatures were thought to have existed.	Tradizzjonalment, kien maħsub li dawn il-kreaturi kienu jeżistu.
The dog jumped into the car.	Il-kelb qabeż fil-karozza.
Five elephants live in the forest.	Ħames iljunfanti jgħixu fil-foresta.
If possible, please raise your right hand.	Jekk possibbli, jekk jogħġbok għolli idek il-leminija.
Third, we poured the melted butter into the boiling water.	It-tielet, ferragħna l-butir imdewweb fl-ilma jagħli.
The medicine works slowly.	Il-mediċina taħdem bil-mod.
I am studying to become a doctor.	Qed nistudja biex insir tabib.
Another new recruit was injured, this time during combat training.	Rekluta ġdida oħra kienet feruta, din id-darba waqt it-taħriġ tal-ġlied.
Is it free to attend?	Huwa ħieles li tattendi?
A smooth transition of power	Transizzjoni bla xkiel tal-poter
So he plays the lute every evening.	Għalhekk idoqq il-lute kull filgħaxija.
The luscious and luxuriant green area of ​​the mountains.	Il-qasam aħdar luscious u luxuriant-muntanji.
She was raped by her classmates.	Ġiet stuprata minn sħabha tal-klassi.
Women were not allowed to wear pants.	In-nisa ma tħallewx jilbsu qliezet.
The cat nodded, and asked for his care.	Il-qattus milagħ, u talab għall-kura tiegħu.
When do you expect to be back?	Meta tistenna li tkun lura?
A crowd of mourners gathered outside the church.	Barra l-knisja kienet inġabret folla ta’ mourners.
He refused to take responsibility for the loss.	Huwa rrifjuta li jieħu r-responsabbiltà għat-telf.
Workers seem to leave their tasks unfinished.	Il-ħaddiema donnhom iħallu l-kompiti tagħhom mhux mitmuma.
Look for the crowded room.	Fittex il-kamra iffullar.
The waves rolled low.	Il-mewġ irrumbla fil-baxx.
The result will depend on inflation.	Ir-riżultat se jiddependi fuq l-inflazzjoni.
She poured a glass of milk.	Tefgħet tazza ħalib.
All of these affect its taste.	Dawn kollha jaffettwaw it-togħma tiegħu.
Be sure to turn off the oven.	Kun żgur li itfi l-forn.
The store sells the latest electronic gadgets at affordable prices.	Il-maħżen ibigħ l-aħħar aġġeġġi elettroniċi bi prezzijiet raġonevoli.
Work as a team to achieve goals.	Aħdem bħala tim biex tilħaq l-għanijiet.
They made love in the tall grass.	Huma għamlu l-imħabba fil-ħaxix għoli.
Excavation took place day and night.	It-tħaffir sar lejl u nhar.
Which one did you choose?	Liema waħda għażilt?
I had a terrible summer.	Kelli sajf terribbli.
When the doctor told him the news, he cried.	Meta t-tabib qallu l-aħbar, beki.
The unfortunate man was killed by his jealous wife.	Ir-raġel sfortunat inqatel minn martu għira.
You prefer the high mountains to the beaches.	Inti tippreferi l-muntanji għoljin għall-bajjiet.
The oriole is a beautifully colored bird.	L-oriole huwa għasfur ikkulurit mill-isbaħ.
The cancer was inoperable.	Il-kanċer kien inoperabbli.
Gold is less precious than diamonds these days.	Id-deheb huwa inqas prezzjuż mid-djamanti f'dawn il-jiem.
The scientist did not go to university.	Ix-xjenzat ma marx l-università.
I haven't had a wind in years.	Ilni snin ma kellix riħ.
This group of politicians is known for their corruption.	Dan il-grupp ta’ politiċi huwa magħruf għall-korruzzjoni tagħhom.
The sundial looked directly at her.	L-arloġġ tax-xemx ħarset direttament lejha.
Brick laying worker.	Ħaddiem li jpoġġi briks.
She was very worried.	Kienet inkwetata ħafna.
Clouds of smoke fell lazily across the dim morning sky.	Sħab tad-duħħan niżel għażżien tul is-sema dim ta’ filgħodu.
Are these universities comparable?	Dawn l-universitajiet huma komparabbli?
So you decided to get married, eh?	Allura ddeċidejt li tiżżewweġ, eh?
The old woman rolled her eyes.	L-anzjana għajbet għajnejha.
Please give me a break and eat your vegetables.	Jekk jogħġbok agħtini pawża u tiekol il-ħaxix tiegħek.
You have not paid what you owe!	Inti ma ħallastx dak li għandek dejn!
She will never take my side.	Hija qatt mhu se tieħu naħa tiegħi.
Because fresh fruit is expensive, many people do not buy it.	Minħabba li l-frott frisk jiswa ħafna flus, ħafna nies ma jixtruhx.
The mayor is contesting again this year.	Is-Sindku qed jerġa’ jikkontesta din is-sena.
A thin cloud cover covered the moon.	Qoxra rqiqa ta’ sħab ħebet il-qamar.
The fresh soothing cream burns my legs.	Il-krema friska serħan ir-riġlejn ħruq tiegħi.
This is a documentary about the homeless.	Dan huwa dokumentarju dwar dawk bla dar.
Tropical rainforests are diverse habitats	Il-foresti tropikali tropikali huma ħabitats diversi
Everyone wants to wear a mask.	Kulħadd irid jilbes maskra.
A type of shell was used for storing liquids.	Tip ta 'qoxra kienet użata għall-ħażna ta' likwidi.
The ruins of the castle were far away.	Il-fdalijiet tal-kastell kienu mifruxa ‘l bogħod.
The warm winds of late spring.	L-irjieħ sħun tar-rebbiegħa tard.
They concluded that they had no chance.	Huma kkonkludew li ma kellhom l-ebda ċans.
He was jailed for espionage.	Huwa kien il-ħabs għal spjunaġġ.
Managers and owners have experienced greater stress than other workers.	Il-maniġers u s-sidien ġarrbu stress akbar minn ħaddiema oħra.
We went to the bottom of the building.	Niżlu f’qiegħ il-bini.
Everyone knew him.	Kulħadd kien jaf lilu.
She will be receiving guests tonight.	Hija se tkun qed tirċievi mistednin illejla.
The head gardener replaced the tomato plant.	Il-ġardinar ewlieni ħa post il-pjanta tat-tadam.
The crisis began with a new fiscal policy.	Il-kriżi bdiet b'politika fiskali ġdida.
The puppy is the cutest thing I've ever seen.	Il-puppy huwa l-aktar ħaġa ħelwa li qatt rajt.
The words still echo in a relentless rage.	Il-kliem għadu eku f’rabja bla waqfien.
She is a witness to his faith.	Hija xhieda tal-fidi tiegħu.
The sentence uses an adverb and a conjunction.	Is-sentenza tuża avverbju u konġunzjoni.
The little dog was shaking slowly.	Il-kelb iż-żgħir kien qed iħawwad bil-mod.
Unfortunately, sweat came down from her thin arms.	Sfortunatament, l-għaraq niżlet minn dirgħajha irqaq.
Soon after, she fell asleep.	Ftit wara, raqdet.
The dog sniffed the strange box.	Il-kelb xamm il-kaxxa stramba.
The detective explained how the accident happened.	Id-ditektif spjega kif seħħ l-inċident.
According to her, this new method outweighs all others.	Skontha, dan il-metodu ġdid jegħleb lill-oħrajn kollha.
That church has been turned into a movie theater.	Dik il-knisja nbidlet f’ċinema.
We don’t understand the notes.	Ma nifhmux in-noti.
This new business will need rail access.	Dan in-negozju ġdid se jkollu bżonn aċċess għall-binarji tal-ferrovija.
However, the car ran out of fuel.	Madankollu, il-karozza kienet spiċċat bla fjuwil.
A new law will be introduced next month.	Ix-xahar id-dieħel se tiddaħħal liġi ġdida.
We consumed the cake slowly.	Aħna kkunsmaw il-kejk bil-mod.
Rainfall decreased after use only.	Ix-xita naqset wara użu biss.
Some fields contain only weeds while others are plowed.	Xi għelieqi fihom biss ħaxix ħażin filwaqt li oħrajn jinħartu.
He had piercing eyes.	Kellu għajnejn titqib.
Her devotion to her religion was unquestionable.	Id-devozzjoni tagħha lejn ir-reliġjon tagħha kienet bla dubju.
The library lacked books in his daughter's native language.	Il-librerija kienet nieqsa minn kotba bil-lingwa nattiva ta’ bintu.
The cabinets were solid mahogany, with an inlaid pattern.	Il-kabinetti kienu kawba solida, b'mudell intarzjat.
The progress of civilization is impossible without electricity.	Il-progress taċ-ċiviltà huwa impossibbli mingħajr l-elettriku.
The millionaire was known for his generosity.	Il-miljunarju kien magħruf għall-ġenerożità tiegħu.
Earthquakes are rare here.	It-terremoti huma rari hawn.
Smell the leeks carefully.	Xomm il-kurrat bir-reqqa.
She has lived in a big city all her life.	Hija għexet f'belt kbira ħajjitha kollha.
A quiet corner near the window would be beautiful.	Kantuniera kwieta ħdejn it-tieqa tkun sabiħa.
Starbucks is considered an industry leader.	Starbucks huwa meqjus bħala mexxej tal-industrija.
Many successful businesses are innovative.	Ħafna negozji ta 'suċċess huma innovattivi.
Please stick to the next announcement.	Jekk jogħġbok żomm għall-avviż li jmiss.
A country's economy depends on healthy forests, rivers and lakes.	L-ekonomija ta’ pajjiż tiddependi fuq foresti, xmajjar u lagi b’saħħithom.
There was little advance warning of the crisis.	Ftit kien hemm twissija bil-quddiem tal-kriżi.
The family is accustomed to such behavior.	Il-familja hija mdorrija b’tali mġiba.
The seal is a symbol of power.	Is-siġill huwa simbolu tal-poter.
Some languages ​​are mostly oral.	Xi lingwi huma l-aktar orali.
Wear flat, comfortable shoes.	Ilbes żraben ċatti u komdi.
The final exam essays are due.	L-esejs tal-eżami finali huma dovuti.
Each scene is staged with verve and richness.	Kull xena tittella’ b’verve u rikkezza.
She had a delicate, almost effeminate appearance.	Kellu dehra delikata, kważi effeminata.
Some trains had sleeper wagons.	Xi ferroviji kellhom vaguni sleeper.
The holidays bring young people together.	Il-vaganzi jġibu liż-żgħażagħ flimkien.
English is spoken in many parts of the world.	Il-lingwi Ingliżi huma mitkellma f'ħafna partijiet tad-dinja.
Test the haggis to make sure the flavor is correct	Ittestja l-haggis biex tiżgura li t-togħma hija korretta
The stars are bright and the moon is full of light.	L-istilel huma jleqqu u l-qamar mimli llejla.
The lamp head may come off.	Ir-ras tal-lampa tista 'tinqala'.
Chocolate can be eaten alone or with milk.	Iċ-ċikkulata tista' tittiekel waħedha jew mal-ħalib.
The first requirement was to hire the best surgeon.	L-ewwel rekwiżit kien li jimpjega l-aħjar kirurgu.
We went to visit a friend.	Morna nżuru ħabib.
His eyes went down to her thinner thighs.	Għajnejh niżlu għal koxox irqaq tagħha.
The controversial novel has been banned.	Ir-rumanz kontroversjali ġie pprojbit.
Milk is used for tea, coffee and cereals.	Il-ħalib jintuża għat-tè, il-kafè u ċ-ċereali.
A cute dog sat outside my window.	Kelb ħelu qagħad barra t-tieqa tiegħi.
The young man was sweating profusely.	Iż-żagħżugħ kien qed jgħaraq ħafna.
Cows are the most common type of animal.	Il-baqar huma l-aktar tip komuni ta’ bhejjem.
His glasses were hanging from ropes around his neck.	In-nuċċalijiet tiegħu kienu mdendlin minn ħbula madwar għonqu.
He remained loyal to his government.	Hu xorta baqa’ leali lejn il-gvern tiegħu.
The bear growled, gritted its teeth.	L-ors jgħajjat, ħabbar snienu.
These paintings were bought at random.	Dawn il-pitturi nxtraw bl-addoċċ.
Jones, a novelist, wrote this third book.	Jones, rumanzier, kiteb dan it-tielet ktieb.
Very angry.	Irrabja ħafna.
The job requires some skill	Ix-xogħol jeħtieġ xi ħila
The man hit the boy.	Ir-raġel laqat lit-tifel.
The date of the construction of this temple is unknown.	Id-data tal-bini ta’ dan it-tempju mhix magħrufa.
He decided to take her at her word.	Huwa ddeċieda li jeħodha fil-kelma tagħha.
Some electrical wires carry dangerous currents.	Xi wajers elettriċi iġorru kurrenti perikolużi.
People with moderate learning abilities will benefit from this.	Nies b'kapaċitajiet ta' tagħlim moderati se jibbenefikaw minn dan.
He still wears old-style clothes.	Għadu jilbes il-ħwejjeġ tal-istil antik.
This government is completely corrupt.	Dan il-gvern huwa kompletament korrott.
A traditional healer helped the lamas complete their rituals.	Healer tradizzjonali għen lill-lamas itemmu r-ritwali tagħhom.
So you don't care what happens in the world?	Allura ma jimpurtakx x'jiġri fid-dinja?
The fish jumped out of the water.	Il-ħut qabeż mill-ilma.
We are good people we work hard.	Aħna nies tajbin naħdmu ħafna.
He has been studying at the university for seven years.	Ilu seba’ snin jistudja fl-università.
Take that hand off!	Neħħi dik l-id!
Do everything in your power to overcome suffering.	Agħmel dak kollu li hu fil-poter tiegħek biex tegħleb it-tbatija.
The population of Nigeria is now very small.	Il-popolazzjoni tan-Niġerja issa hija żgħira ħafna.
There is a new type of salmon on the market.	Hemm tip ġdid ta 'salamun fis-suq.
Renovations will allow more people to attend events.	Ir-rinnovazzjonijiet se jippermettu li aktar nies jattendu avvenimenti.
A book has many symbols, but each one is essential.	Ktieb għandu ħafna simboli, iżda kull wieħed huwa essenzjali.
Does the child see that?	It-tifel jara hekk?
He bit into his apple.	Huwa gidem fit-tuffieħ tiegħu.
It looked like it might be raining.	Deher bħallikieku setgħet tkun ix-xita.
They stressed that the city had too many rules.	Huma saħqu li l-belt kellha wisq regoli.
Preying on other people's weaknesses.	Preying fuq id-dgħufijiet ta 'nies oħrajn.
Her pale face was streaked with tears.	Wiċċha pallida kien istrixxat bid-dmugħ.
She cooks soba noodles with ham.	Hija sajjar taljarini soba bil-perżut.
She crushed the candy.	Hija għaffeġ il-ħelu.
The boat slowly swung up and down on the waves.	Id-dgħajsa bil-mod tbandal 'l fuq u' l isfel fuq il-mewġ.
The painting is authentic.	Il-pittura hija awtentikata.
The heating was off.	It-tisħin kien mitfi.
She herself was deeply perplexed.	Hi stess kienet profondament perplessa.
The country's foreign policy was characterized by ambiguity.	Il-politika barranija tal-pajjiż kienet ikkaratterizzata minn ambigwità.
The chemical will weigh the medicine very carefully.	Il-kimika se tiżen il-mediċina b'attenzjoni kbira.
He said they were fully aware.	Qal li kienu konxji bis-sħiħ.
This is a hateful community.	Din hija komunità ta’ mibegħda.
The water was black and cloudy.	L-ilma kien iswed u mċajpar.
All the windows were tightly closed.	It-twieqi kollha kienu magħluqa sew.
She decided to buy a red car.	Iddeċidiet li tixtri karozza ħamra.
The truck must be refueling.	It-trakk għandu jiġi riforniment.
A young man wearing fashion came into the hall.	Żagħżugħ liebes moda daħal fis-sala.
The contestants are doing their best to win.	Il-kontestanti qed jagħmlu minn kollox biex jirbħu.
On most days, the snails glow.	Fil-biċċa l-kbira tal-ġranet, il-bebbux jiddi.
Fortunately, the words escaped.	Fortunatament, il-kliem ħarab.
The money was folded to her stomach.	Il-flus kienu mitwija mal-istonku tagħha.
Mountain climbers find conditions here extremely dangerous.	Climbers tal-muntanji jsibu kundizzjonijiet hawn estremament perikolużi.
Sometimes, he just stops talking.	Xi drabi, huwa biss jieqaf jitkellem.
The robbery took place in an isolated area.	Is-serqa seħħet f’żona iżolata.
Prose.	Proset.
Fewer travelers visit this country each year.	Inqas vjaġġaturi jżuru dan il-pajjiż kull sena.
The teacher left the classroom.	L-għalliema telqet mill-klassi.
This paper cables television in many countries.	Din il-karta kejbils tat-televiżjoni f'ħafna pajjiżi.
The combination of talents helps to create better results.	Il-kombinazzjoni tat-talenti tgħin biex toħloq riżultati aħjar.
She folded her clothes carefully.	Hija mitwija bil-galbu l-ħwejjeġ.
She took a long drink of juice.	Hija ħadet xarba twila ta 'meraq.
The numbers on his watch are black.	In-numri fuq l-arloġġ tiegħu huma suwed.
Some community members were unhappy with the decision.	Xi membri tal-komunità ma kinux kuntenti bid-deċiżjoni.
The dawn was gray and faint.	Is-sebħ kien griż u dgħajjef.
Its a disagreement.	Tagħha nuqqas ta 'qbil.
The crowd swelled in the street.	Il-folla nefħet fit-triq.
The residents of that city lived through a civil war.	Ir-residenti ta’ dik il-belt għexu gwerra ċivili.
He took his newspaper to the caf.	Ħa l-gazzetta tiegħu fil-caf.
He spends hours perfecting his photos.	Jqatta’ sigħat jipperfezzjona r-ritratti tiegħu.
I saw him in the hall several times.	Rajtu fis-sala bosta drabi.
In a shooting demonstration, lives were saved.	F’dimostrazzjoni ta’ sparar, il-ħajjiet ġew salvati.
The train was easily pulled by ice gusts.	Il-ferrovija kienet faċilment miġbuda mill-buffuri silġ.
The president is perceived as weak.	Il-president huwa perċepit li huwa dgħajjef.
The house was built of brick.	Id-dar kienet mibnija mill-briks.
The nurse brought a syringe and a thermometer.	L-infermier ġab siringa u termometru.
The poor woman will starve to death.	Il-mara fqira se tmut bil-ġuħ.
We have a considerable number of public buildings.	Għandna numru konsiderevoli ta’ bini pubbliku.
She became bitter after seeing the awful sights.	Hija saret morra wara li rat il-sights orribbli.
Slowly he sank into the water.	Bil-mod għereq fl-ilma.
They eat mainly vegetables and rice.	Jieklu prinċipalment ħaxix u ross.
The girl's parents were very wealthy.	Il-ġenituri tat-tifla kienu għonja ħafna.
She enjoyed cooking.	Kienet tieħu pjaċir isajjar.
The reporter reflected on this for a moment.	Ir-reporter irrifletta fuq dan għal mument.
He looked worriedly at his watch.	Huwa ħares imħassba lejn l-arloġġ tiegħu.
Pollution threatens the future of coral reefs.	It-tniġġis jhedded il-futur tas-sikek tal-qroll.
So was the banshee, after all.	Allura kien il-banshee, wara kollox.
Dog not allowed inside.	Kelb mhux permess ġewwa.
The mountains here form part of the alps.	Il-muntanji hawn jiffurmaw parti mill-alpi.
His non-gloved hands were stained with soot.	Idejh mhux ingwanti kienu mtebbgħin bin-nugrufun.
Ammunition needs to be guarded carefully.	Il-munizzjon jeħtieġ li jiġi mgħasses bir-reqqa.
Back then housewives were scarce in cities.	Dakinhar in-nisa tad-dar kienu skarsi fl-ibliet.
His parents were poor but honest.	Il-ġenituri tiegħu kienu fqar iżda onesti.
The tourist was arrested for filming the stars without permission.	It-turist ġie arrestat talli iffilmja l-istilel mingħajr permess.
This topic is too difficult.	Dan is-suġġett huwa diffiċli wisq.
The ancient walls were painted Burgundy.	Il-ħitan tal-qedem kienu miżbugħin Burgundy.
Her pain is palpable.	L-uġigħ tagħha huwa palpabbli.
They are taking some food.	Qed jeħdulha xi ikel.
Many tourists are attracted by its scenic beauty.	Ħafna turisti huma attirati mis-sbuħija xenika tagħha.
Spread on the edge of the balcony.	Inxerred fuq it-tarf tal-gallarija.
The breakthrough comes about the following years of research.	L-avvanz jiġi dwar is-snin ta 'riċerka ta' wara.
He looks like a bear, with short legs.	Tixbaħ ors, għandu saqajn qosra.
The trees appeared to be long unnatural.	Is-siġar dehru li kienu twal mhux naturali.
Or, alternatively, seconds.	Jew, alternattivament, sekondi.
Be very careful.	Oqgħod attent ħafna.
A colonnade revolves around the hall.	Kolonnade ddawwar l-awla.
Some countries need strong weapons to protect themselves.	Xi pajjiżi jeħtieġu armi qawwija biex jipproteġu lilhom infushom.
He spends hours in sports.	Jqatta’ sigħat fil-qasam sportiv.
Drink two glasses of pink wine.	Xrob żewġ tazzi inbid roża.
She turned to the room.	Hija daret lejn il-kamra.
On a hot summer day, ice cream is extremely popular.	F'jum sħun tas-sajf, il-ġelat huwa estremament popolari.
The cars are so fast, you can see them going.	Il-karozzi huma tant veloċi, tista 'tarahom imorru.
Over time, they developed a whole new language and culture.	Maż-żmien, żviluppaw lingwa u kultura totalment ġodda.
We hear a lot about women’s voting.	Nisimgħu ħafna dwar il-vot tan-nisa.
Their business was very successful.	In-negozju tagħhom kellu suċċess kbir.
Earlier this week, the global economy received a boost.	Aktar kmieni din il-ġimgħa, l-ekonomija globali rċeviet spinta.
The passengers looked at her.	Il-passiġġieri ħarsu lejha.
The weather can change drastically in the south.	It-temp jista’ jinbidel drastikament fin-nofsinhar.
The program angered many.	Il-programm irrabja lil ħafna.
As soon as her mother sees in silence, I brush her teeth.	Hekk kif ommha tara fis-skiet, naddaf snienha.
These symbols are typically used by programmers.	Dawn is-simboli huma tipikament użati mill-programmaturi.
The condition requires medical attention.	Il-kundizzjoni teħtieġ attenzjoni medika.
She sang a song as she was stuck in the pasture.	Tkanta merka hekk kif kienet staġnata fil-mergħa.
You won't get anywhere if you stop learning.	Inti ma tasal imkien jekk tieqaf titgħallem.
The relentless march of war continued.	Il-marċ ineżorabbli tal-gwerra kompla.
Their only son was killed defending his village.	Iben l-uniku tagħhom inqatel jiddefendi r-raħal tiegħu.
Bought some cutlery.	Xtara xi pożati.
They continued to discuss the problem.	Huma komplew jiddiskutu l-problema.
Demand for this product has remained stable.	Id-domanda għal dan il-prodott baqgħet stabbli.
He was dying, a purple stain spread on his chest.	Huwa kien qiegħed imut, tebgħa vjola mifruxa fuq sidru.
She was thin, with dark hair, and wide, dark eyes.	Kienet irqaq, b’xagħar skur, u għajnejn wesgħin u skuri.
The walls of the tomb were decorated with murals.	Il-ħitan tal-qabar kienu mżejna bi murals.
Thousands gathered at the mall.	Eluf ta’ nies inġabru fil-Mall.
The crime rate is rising.	Ir-rata tal-kriminalità qed tiżdied.
Over time, the leaves came together.	Maż-żmien, il-weraq ingħaqdu flimkien.
This city is the capital of the country.	Din il-belt hija l-kapitali tal-pajjiż.
The moon was high and serene.	Il-qamar kien għoli u seren.
Bacteria and parasites are among the causes of some diseases.	Il-batterji u l-parassiti huma fost il-kawżi ta 'xi mard.
We cannot allow this to happen, not now.	Ma nistgħux inħallu dan iseħħ, mhux issa.
Place the bread on a baking tray.	Poġġi l-ħobż fuq tilar tal-ħami.
Scientists have found that cannabis works as an analgesic.	Ix-xjentisti sabu li l-kannabis jaħdem bħala analġeżiku.
Authorities initially ignored the scientists' concerns.	L-awtoritajiet inizjalment injoraw it-tħassib tax-xjenzati.
The boy was daydreaming.	It-tifel kien qed joħlom bi nhar.
Pigs have always considered the night to be dangerous.	Il-ħnieżer dejjem qiesu l-lejl bħala perikoluż.
It was on the news.	Kien fuq l-aħbarijiet.
Walking on logs on the water.	Mixi fuq zkuk fuq l-ilma.
The heaters worked overtime, and the room quickly became hot.	Il-ħiters ħadmu sahra, u l-kamra malajr saret sħuna.
Doctors tried an emergency tracheotomy.	It-tobba ppruvaw trakeotomija ta’ emerġenza.
How is this possible?	Dan kif huwa possibbli?
The mandarin orange is commonly eaten in winter.	Il-larinġ tal-mandolin huwa komunement jittiekel fix-xitwa.
Preparation began at dawn.	Il-preparazzjoni bdiet mas-sebħ.
Our father kept us under strict control.	Missierna żammna taħt kontroll strett.
The cave was unfamiliar to him.	L-għar ma kienx familjari għalih.
People traveled from the region and visited.	Nies vvjaġġaw mir-reġjun u żaru.
Often, they followed the same route home.	Ħafna drabi, huma segwew l-istess rotta lejn id-dar.
She clutched her cup of fresh brewed coffee.	Hija clutched kikkra tagħha tal-kafè maħdum frisk.
Dangerous insects were killed by pesticides.	L-insetti perikolużi nqatlu bil-pestiċidi.
She felt sick when she saw the blood.	Ħassitha ma tiflaħ meta rat id-demm.
Divide your dough in half.	Aqsam l-għaġina tiegħek fi tnejn.
Coal can be used to generate electricity.	Il-faħam jista 'jintuża biex jiġġenera l-elettriku.
A washed plastic bag accumulates along the river.	Borża tal-plastik maħsula takkumula max-xmara.
Someone had lit a lantern at the entrance	Xi ħadd kien xegħel fanal fid-daħla
Entrepreneurial life is not easy.	Il-ħajja ta’ intraprenditur mhix faċli.
Heat the cream with water from the kettle.	Saħħan il-krema bl-ilma mill-kitla.
More evidence needs to be gathered.	Jeħtieġ li tinġabar aktar evidenza.
Take a sip of rum when you come back.	Ħu daqqa ta’ rum meta terġa’ lura.
She promised to sing that night.	Hija wiegħdet li tkanta dak il-lejl.
The community needs to eat a balanced diet.	Il-komunità teħtieġ li tiekol dieta bilanċjata.
This trip is a remarkable achievement.	Dan il-vjaġġ huwa kisba notevoli.
This is exactly the mechanism we want.	Dan huwa eżattament il-mekkaniżmu li rridu.
Penny for your thoughts!	Penny għall-ħsibijiet tiegħek!
The children were throwing stones at the police.	It-tfal kienu qed jitfgħu l-ġebel lejn il-pulizija.
Magnet is another name for a piece of metal.	Kalamita hija isem ieħor għal biċċa metall.
People were traveling on foot or on horseback.	In-nies kienu jivvjaġġaw bil-mixi jew fuq iż-żiemel.
Compensated teachers receive better pay.	Għalliema kkumpensati jirċievu paga aħjar.
Lions are in danger.	L-iljuni huma fil-periklu.
The result was uncertain.	Ir-riżultat kien inċert.
The snake fell into the forest.	Is-serp niżel fil-foresta.
He pleaded not guilty.	Huwa saħaq li ma kienx ħati.
Passive policies still leave the sector behind.	Il-politiki passivi għadhom iħallu s-settur lura.
The rally ended with protesters shouting slogans.	Il-laqgħa spiċċat b’dimostranti jgħajtu slogans.
They stayed in the hotel a little rough.	Huma qagħdu fil-lukanda ftit mhux maħduma.
He gritted his teeth, refusing to cry.	Ħanaq snienu, irrifjuta li jibki.
The wall was lined with war murals.	Il-ħajt kien miksi bi murals li juru l-gwerra.
The lessons went well.	Il-lezzjonijiet marru tajjeb.
They are a very intelligent species.	Huma speċi intelliġenti ħafna.
You have a hard strip.	Għandek strixxa iebsa.
She was too shy to speak.	Kienet wisq jitmeżmżu biex titkellem.
The mango I bought was very ripe.	Il-mango li xtrat kien misjur ħafna.
The wings are brown at the top and black at the bottom.	Il-ġwienaħ huma kannella fuq nett u iswed taħt.
The researcher claims that he is	Ir-riċerkatur isostni li hu
Have you ever worked with this machine?	Qatt ħdimt ma' din il-magna?
Let's test the hypothesis.	Ejja nittestjaw l-ipoteżi.
The cat escaped.	Il-qattus ħarab.
Then they started acting violently.	Imbagħad bdew jaġixxu b’mod vjolenti.
Airplanes full of soldiers rushed to defend the city.	Ajruplani mimlija suldati ġrew biex jiddefendu l-belt.
The physiotherapist is an expert in treating back pain.	Il-fiżjoterapista huwa espert fit-trattament tal-uġigħ fid-dahar.
Children who commit murder are imprisoned for life.	Tfal li jagħmlu qtil jitqiegħdu l-ħabs għal għomru.
Saturday vigils are held every night of the week.	Il-velji tas-Sibt isiru kull lejl tal-ġimgħa.
So he quit his job and started selling his body.	Għalhekk ħalla l-impjieg, u beda jbigħ il-ġisem tiegħu.
I have a stack of papers on my desk.	Għandi munzell karti fuq l-iskrivanija tiegħi.
Meanwhile, authorities had placed guards around the building.	Sadanittant, l-awtoritajiet kienu poġġew għassiesa madwar il-bini.
The kidneys store waste materials.	Il-kliewi jaħżnu materjali ta' skart.
Many villagers cut down farming.	Bosta raħħala qatgħu l-biedja.
It was quite busy.	Kien pjuttost okkupat.
Get the shovel and run now!	Niżżel il-pala u ġri issa!
They wished they could ignore the letter.	Xtaqu li jistgħu jinjoraw l-ittra.
The edges of the lake were littered with rubbish.	It-truf tal-lag kienu mifruxa biż-żibel.
The snake peeled quickly.	Is-serp qaxxar malajr.
When fired, the gun makes a muffled bang.	Meta tispara, il-pistola tagħmel bang fgat.
The storm continued to run all night.	Il-maltempata kompliet tiġri l-lejl kollu.
The airline was fined for failing to provide service.	Il-linja tal-ajru ġiet immultata talli naqset milli tipprovdi servizz.
Restored this beautiful old cathedral.	Irrestawraw dan il-katidral antik sabiħ.
So we will need another line of silk thread.	Allura se jkollna bżonn linja oħra ta 'ħajt tal-ħarir.
The pot is filled with cold water.	Il-borma hija mimlija ilma kiesaħ.
Critics point out that the study is flawed.	Il-kritiċi jindikaw li l-istudju huwa difettuż.
The man kept the doors open for me.	Ir-raġel żamm il-bibien miftuħa għalija.
The lake is relaxing after so much winter snow.	Il-lag qed jirrilassaw wara tant borra tax-xitwa.
A weird man came into the coffee shop.	Raġel stramb daħal fil-ħanut tal-kafè.
He sealed the envelope.	Huwa ssiġilla l-envelop.
The old woman struggled on the mountain.	L-anzjana tħabtu fuq il-muntanja.
Head to the hills!	Kap għall-għoljiet!
A fierce battle has begun.	Bdiet battalja feroċi.
You made such a mess!	Inti għamilt tali mess!
Comfortable cottage, with space for ten.	Cottage komda, bi spazju għal għaxra.
It is important to use our words wisely.	Huwa importanti li nużaw kliemna bil-għaqal.
That nation was embroiled in a bitter civil war.	Dak in-nazzjon kien involut fi gwerra ċivili qarsa.
They prefer the larger audience.	Huma jippreferu l-awditorju akbar.
He fidgeted nervously, and looked away.	Huwa fidgeted nervously, u ħares bogħod.
Last winter was unusually hot.	Ix-xitwa li għaddiet kienet sħuna mhux tas-soltu.
Greet her politely.	Sellemha bil-pulit.
Love me, love me, love me.	Love me, love me, love me.
He ran fast in the thick.	Huwa ġera malajr fil-ħxuna.
The bill passed with ease.	L-abbozz għadda bil-faċilità.
It was hard to miss her in the crowd.	Kienet diffiċli li titlifha fil-folla.
The young man led them into the forest.	Iż-żagħżugħ wassalhom fil-foresta.
The poor often cannot afford quality medical care.	Il-foqra spiss ma jaffordjawx kura medika ta’ kwalità.
After he left the hospital, he became seriously ill.	Wara li telaq mill-isptar, marad serjament.
The servant will not open the door for you.	Il-qaddej mhux se jiftaħlek il-bieb.
The execution did not have the ritual formality.	L-eżekuzzjoni ma kellhiex il-formalità ritwali.
There is hardly any arable land in that area.	F'dik iż-żona bilkemm hemm art li tinħarat.
Pour the milk into a bowl.	Ferra l-ħalib ġo skutella.
The surgeon expertly removed the tumor.	Il-kirurgu b'mod espert neħħa t-tumur.
The temperature is moderate here, so we don’t use heating.	It-temperatura hija moderata hawnhekk, għalhekk ma nużawx it-tisħin.
Her outfit was tailor-made.	Lbies tagħha kien imfassal apposta.
She struggled to keep her calm face.	Hija tħabtu biex iżżomm il-faċċata tal-kalma tagħha.
The medicine worked, but it has serious side effects.	Il-mediċina ħadmet, iżda għandha effetti sekondarji serji.
One class of internal combustion engines relies on powdered metal.	Klassi waħda ta 'magni ta' kombustjoni interna tiddependi fuq metall trab.
The skin is pink and covered with white spots.	Il-ġilda hija roża u mgħottija b'tikek bojod.
Bold, decisive, and extroverted, she is known for her opinions.	Bold, deċiżiva, u estrovertita, hija magħrufa għall-opinjonijiet tagħha.
The spirit of the community was rare in the city.	L-ispirtu tal-komunità kien rari fil-belt.
Implement strict measures to protect animals.	Timplimenta miżuri stretti biex tipproteġi l-annimali.
It seems we have a lot in common.	Jidher li għandna ħafna komuni.
The hem of his cloak was loose and dirty.	Il-keffa tal-mantell tiegħu kienet mifruxa u maħmuġa.
Moody's ratings reflect the government's success in refinancing public bonds.	Il-klassifikazzjonijiet ta' Moody's jirriflettu s-suċċess tal-gvern fir-rifinanzjament ta' bonds pubbliċi.
I am angry with you.	Jiena rrabjata miegħek.
The criminal will appear before a court of law.	Il-kriminal se jidher quddiem qorti tal-liġi.
The culprit will never escape punishment, she was sure.	Il-ħati qatt mhu se jaħrab il-kastig, kienet ċerta.
The doctor offered encouragement.	It-tabib offra inkoraġġiment.
They do not want others to know their secrets.	Ma jridux li oħrajn ikunu jafu s-sigrieti tagħhom.
Few animals are able to survive the winter here.	Ftit annimali huma kapaċi jgħix fix-xitwa hawn.
This factory became polluted by a nearby paper mill.	Din il-fabbrika saret imniġġsa minn mitħna tal-karti fil-qrib.
Thousands of people suffer from depression every year.	Eluf ta’ nies ibatu mid-dipressjoni kull sena.
The results were analyzed by hand.	Ir-riżultati ġew analizzati bl-idejn.
These are my promises.	Dawn huma l-wegħdiet tiegħi.
The science fair was held at the school.	Il-fiera tax-xjenza saret fl-iskola.
The area was covered with sand.	Iż-żona kienet miksija bir-ramel.
Bold wallet and plump, happy face.	Kartiera grassa u wiċċ smin u ferħan.
The park is a favorite place for local joggers.	Il-park huwa post favorit għall-joggers lokali.
Ignition is illegal here.	It-tqabbid tan-nar huwa illegali hawnhekk.
The suspect's hands were shaking.	Idejn is-suspettat kienu qed jitħawwdu.
His skin was pale and smooth.	Ġilda tiegħu kienet pallida u lixxa.
Businesses have been reported to have withdrawn refundable deposits.	In-negozji ġew irrappurtati li neħħew id-depożiti rimborsabbli.
The beautiful girl blew a kiss.	It-tfajla sabiħa nefaħ bewsa.
No need to hurry.	M'hemmx għalfejn tgħaġġel.
He tried fruitlessly to console her.	Huwa pprova bla frott jikkonslaha.
It is the second such incident in two months.	Huwa t-tieni inċident bħal dan f'xahrejn.
No attempt was made to defeat the original.	L-ebda tentattiv ma seta’ jegħleb l-oriġinal.
He shot two birds with one arrow.	Huwa spara żewġ għasafar bi vleġġa waħda.
The scientist is testing the effectiveness of a new antibiotic.	Ix-xjenzat qed jittestja l-effikaċja ta 'antibijotiku ġdid.
Genetically modified crops offer exciting alternatives.	Uċuħ tar-raba' ġenetikament modifikati joffru alternattivi eċċitanti.
The construction crew worked late into the night.	L-ekwipaġġ tal-kostruzzjoni ħadem tard fil-lejl.
The party stressed the need for reconciliation.	Il-partit saħaq fuq il-ħtieġa ta’ rikonċiljazzjoni.
The questions were widely used.	Il-mistoqsijiet intużaw ħafna.
Sunlight filtered through the leaves	Dawl tax-xemx iffiltrat mill-weraq
He is fluent in several languages.	Huwa fluwenti f'diversi lingwi.
The ants made their way along the carpet.	In-nemel għamlu passaġġ tul it-tapit.
He waited outside the diner.	Huwa stenna barra l-diner.
Doctors say his recovery is a miracle.	It-tobba jgħidu li l-irkupru tiegħu huwa miraklu.
There was hardly room to walk down the crowded hallway.	Bilkemm kien hemm lok biex jimxu fl-hallway iffullat.
The man caught the boy stealing the candy.	Ir-raġel qabad lit-tifel jisraq il-ħelu.
Pure liquid is incompressible.	Likwidu pur huwa inkompressibbli.
The highway is dangerous at night.	L-awtostrada hija perikoluża bil-lejl.
He spent the day at the museum.	Hu qatta’ l-ġurnata fil-mużew.
Detectives searched the house for evidence.	Id-ditektifs fittxew id-dar għal evidenza.
She had beautiful brown eyes.	Kellha għajnejn kannella sbieħ.
That politician has tarnished his reputation.	Dak il-politiku ħassar ir-reputazzjoni tiegħu.
We have concluded that our company has a wonderful future.	Aħna kkonkludejna li l-kumpanija tagħna għandha futur mill-isbaħ.
A door opens and closes.	Bieb jinfetaħ u jingħalaq.
Note swelling under the blanket.	Innota nefħa taħt il-kutra.
Knowledge is not always useful, or sought after.	L-għarfien mhux dejjem huwa utli, jew imfittex.
The elderly woman carefully poured boiling liquid into a mug.	L-anzjana tefgħet b'attenzjoni likwidu jagħli ġo mug.
They have already won all these championships.	Diġà rebħu dawn il-kampjonati kollha.
Some insects can fly, while others cannot.	Xi insetti jistgħu jtiru, filwaqt li oħrajn ma jistgħux.
The ship was anchored offshore until a decision was made.	Il-vapur kien ankrat offshore sakemm ittieħdet deċiżjoni.
Place the dried green beans in a bowl.	Poġġi l-fażola ħadra mnixxfa fi skutella.
Can you put that book away?	Tista' tpoġġi dak il-ktieb bogħod?
All children should try to develop self-discipline.	It-tfal kollha għandhom jippruvaw jiżviluppaw awtodixxiplina.
She had left the place ten thousand years ago.	Kienet telqet mill-post għaxart elef sena ilu.
Bill assumed that her new husband was a millionaire.	Bill assuma li r-raġel il-ġdid tiegħu kien miljunarju.
Work as if you are a dream come true.	Aħdem bħallikieku int ħolma li saret realtà.
He was brazen under his spell.	Huwa kien brazen taħt is-seħer tiegħu.
We were able to repair the car without any worries.	Stajna nsewwu l-karozza mingħajr ebda inkwiet.
A wistful smile wrinkled her lips.	Tbissima wistful imkemmex xufftejha.
Add the eggs to the bowl.	Żid il-bajd fl-iskutella.
Sometimes the best form of exercise is to play sports.	Xi drabi, l-aħjar forma ta 'eżerċizzju huwa li tilgħab sports.
Good to be good.	Tajjeb li tkun tajjeb.
Sit down and relax.	Oqgħod bilqiegħda u tirrilassa.
Rain for more than a week.	Ix-xita għal aktar minn ġimgħa.
He extended his right arm and waved.	Huwa estenda driegħ il-lemin tiegħu u xxejret.
The oil exploration well will now be drilled.	Il-bir għall-esplorazzjoni taż-żejt issa se jittaqqab.
Apple trees are often grown on hillsides.	Is-siġar tat-tuffieħ ħafna drabi jitkabbru fuq l-għoljiet.
This city was occupied exclusively by whites.	Din il-belt kienet okkupata esklussivament minn bojod.
The government is now employing more disabled workers.	Il-gvern issa qed jimpjega aktar ħaddiema b'diżabilità.
The tower was built of stone.	It-torri kien mibni mill-ġebel.
Her eyes were hidden behind the dark glasses.	Għajnejha kienu moħbija wara n-nuċċalijiet skuri.
The birds are singing outside my window.	L-għasafar qed ikantaw barra t-tieqa tiegħi.
Diplomacy failed.	Id-diplomazija falliet.
These books present the latest research findings.	Dawn il-kotba jippreżentaw l-aħħar sejbiet tar-riċerka.
The locals built huge wooden ships.	In-nies tal-lokal bnew vapuri enormi tal-injam.
He is the leader of the new political party.	Huwa l-kap tal-partit politiku l-ġdid.
He rubbed his face hard.	Huwa ħakk wiċċu bil-qawwa.
Those who fail the study cannot graduate.	Dawk li jeħlu fl-istudju ma jistgħux jiggradwaw.
The speeding car veered off the road.	Il-karozza li kienet qed tħaffef ħarġet mit-triq.
The man leans close to the woman.	Ir-raġel jegħleb qrib il-mara.
This country depends heavily on its banking sector.	Dan il-pajjiż jiddependi ħafna fuq is-settur bankarju tiegħu.
The birds were singing happily.	L-għasafar kienu qed ikantaw ferħanin.
Use dry, not fresh beans.	Uża fażola niexfa, mhux friska.
The clock showed the correct time.	L-arloġġ wera l-ħin korrett.
The children did not clean their room properly.	It-tfal ma kinux naddaf il-kamra tagħhom kif suppost.
About half of that city was destroyed.	Madwar nofs dik il-belt inqerdet.
Many modern cities are located close to wilderness areas.	Ħafna bliet moderni jinsabu qrib iż-żoni selvaġġi.
Exotic flowers reminded me of spring in the park.	Il-fjuri eżotiċi fakkruni fir-rebbiegħa fil-park.
Birds were common in ancient cities.	L-għasafar kienu jidhru komuni fl-ibliet tal-qedem.
Scientists are working with fake blood.	Ix-xjentisti qed jaħdmu b'demm falz.
The crime rate rose last year	Ir-rata tal-kriminalità żdiedet is-sena li għaddiet
The soldiers called to each other.	Is-suldati sejħu lil xulxin.
Her students loved her.	L-istudenti tagħha kienu jħobbuha.
If you drink this, you are dead.	Jekk tixrob dan, int mejjet.
You are welcome here.	Inti milqugħa hawn.
It was windy and damp.	Kien iriħ u niedja.
Several trees grow along the path.	Diversi siġar jikbru tul il-mogħdija.
Forget skiing, try ice skates this year.	Tinsa l-iskis, ipprova ice skates din is-sena.
Her feet hurt after walking for hours.	Saqajha weġgħu wara li mxiet għal sigħat.
It is prepared from the meat of sheep.	Huwa ppreparat mill-laħam ta 'nagħaġ.
We attended a meeting of liberal activists.	Attendejna laqgħa ta’ attivisti liberali.
Battibekk breaks off many lifelong friendships.	Battibekk jaqta’ ħafna ħbiberiji tul il-ħajja.
The old woman was afraid of the snake.	L-anzjana kienet tibża mis-serp.
Choose an exercise that makes you sweat.	Agħżel eżerċizzju li jġiegħlek għaraq.
The peace treaty gives us security.	It-trattat ta’ paċi jagħtina sigurtà.
Specific skills are required to cook safely.	Ħiliet speċifiċi huma meħtieġa biex issajjar b'mod sikur.
From the right seat, he watched her closely.	Mis-sit tal-lemin, raha tħares mill-qrib.
The book had a curious effect on me.	Il-ktieb kellu effett kurjuż fuqi.
She was breathing a lot.	Kienet tieħu n-nifs ħafna.
Garbage was collected daily.	Iż-żibel kien jinġabar kuljum.
The work will last until next year.	Ix-xogħol se jdum sas-sena d-dieħla.
Collect soil samples before leaving.	Iġbor kampjuni tal-ħamrija qabel ma titlaq.
Immigrants left the country.	L-immigranti telqu madwar il-pajjiż.
The patient is awake.	Il-pazjent huwa mqajjem.
The stone was rounded.	Il-ġebel kien fit-tond.
Many people were eager to participate.	Ħafna nies kienu ħerqana biex jipparteċipaw.
Once you have all the ingredients, mix them well.	Ladarba jkollok l-ingredjenti kollha, ħallathom sewwa.
She was advised to avoid stressful activities.	Hija ngħatat parir biex tevita attivitajiet stressanti.
Therefore, it was agreed that you would take over his position.	Għalhekk, kien miftiehem li int tieħu f'idejha l-pożizzjoni tiegħu.
Boys are accustomed to summer temperatures.	Is-subien huma mdorrijin għat-temperaturi tas-sajf.
His accounts show that he spent very little on clothes.	Ir-rakkonti tiegħu juru li nefaq ftit li xejn fuq il-ħwejjeġ.
I do my best to support local charities.	Nagħmel l-almu tiegħi biex nappoġġja l-organizzazzjonijiet tal-karità lokali.
This theory has been criticized.	Din it-teorija ġiet ikkritikata.
Roads were often paved and slippery in the rainy season.	It-toroq spiss kienu mħammra u jiżolqu fl-istaġun tax-xita.
He was wearing black jeans and a black cotton shirt.	Huwa kien liebes jeans iswed u qmis iswed tal-qoton.
I have three cups here.	Għandi tliet tazzi hawn.
This computer has enormous power.	Dan il-kompjuter għandu qawwa enormi.
These books are worth reading.	Dawn il-kotba ta’ min jinqraw.
The woman was smiling with shame.	Il-mara kienet titbissem bil-mistħija.
He quickly removed the paper from his mouth.	Malajr neħħiet il-karta minn ħalqu.
The poet was imprisoned for heresy.	Il-poeta kien il-ħabs għal ereżija.
They live in deep forests.	Jgħixu fil-foresti fil-fond.
The boss said everything was fine.	Il-boxxla qal li kollox kien tajjeb.
This road has now been completed.	Din it-triq issa tlestiet.
Those people should be deported.	Dawk in-nies għandhom jiġu deportati.
Water can become ice at a lower temperature.	L-ilma jista 'jsir silġ f'temperatura aktar baxxa.
Learning to speak a foreign language is hard work.	It-tagħlim jitkellem lingwa barranija huwa xogħol iebes.
One of the victim's names has been retained	Wieħed mill-ismijiet tal-vittma inżamm
Transport links are developing rapidly on the continent.	Ir-rabtiet tat-trasport qed jiżviluppaw malajr fil-kontinent.
Prizes are awarded in recognition of computer achievement.	Il-premjijiet jingħataw bħala rikonoxximent tal-kisba tal-kompjuter.
Good posture is important even though it is not necessary.	Pożizzjoni tajba hija importanti minkejja li mhix meħtieġa.
He lived near the university.	Kien jgħix ħdejn l-università.
There are few, if any, genuine mystics left.	Fadal ftit, jekk hemm, mistiċi ġenwini.
Raymond closed the window.	Raymond għalaq it-tieqa.
The best soup ever!	L-aqwa soppa ta’ qatt qabel!
The sound of his flute is heard for a brief moment	Daqq tal-flawt tiegħu tinstema għal mument qasir
The season is over.	L-istaġun spiċċa.
His bright blue eyes twinkled.	Għajnejn blu qawwi tiegħu twinkled.
He remarked on her potty and elegance.	Huwa irrimarka fuq il-pote u l-eleganti tagħha.
The ocean was calm.	L-oċean kien kalm.
The Prime Minister of the nation has been widely criticized.	Il-Prim Ministru tan-nazzjon kien ikkritikat ħafna.
The goats and sheep were grazing peacefully.	Il-mogħoż u n-nagħaġ kienu jirgħu bil-paċi.
Cigarette advertising is banned in many countries.	Reklami għas-sigaretti huma pprojbiti f'ħafna pajjiżi.
An increase in carbon dioxide is fueling global warming	Żieda fid-dijossidu tal-karbonju qed tħeġġeġ it-tisħin globali
The class was studying the human body.	Il-klassi kienet tistudja l-ġisem tal-bniedem.
Rome has a long history.	Ruma għandha storja twila.
Ben's parents did not approve of his long hair.	Il-ġenituri ta’ Ben ma approvawx ix-xagħar twil tiegħu.
The notes were printed on heavy paper.	In-noti kienu stampati fuq karta tqila.
Please pour water into the drain.	Jekk jogħġbok ferra l-ilma fil-fossa.
Garbage is often dumped in the sewer.	Iż-żibel spiss jintrema fid-drenaġġ.
She ate apples.	Hija kiel tuffieħ.
The smoke came out of the fire.	Id-duħħan ħareġ min-nirien.
One moment, please!	Mument wieħed, jekk jogħġbok!
She never forgave herself for his death.	Qatt ma ħafret lilha nfisha għall-mewt tiegħu.
There was a banquet that evening.	Kien hemm banquet dik il-lejla.
An apple a day keeps the doctor away.	Tuffieħ kuljum iżomm lit-tabib bogħod.
Some people say that this animal loves sweet things.	Xi nies jgħidu li dan l-annimal iħobb affarijiet ħelwin.
An engineer was sent to solve the problem.	Ġie mibgħut inġinier biex isolvi l-problema.
A platoon of Marines marched silently from.	A ploton ta 'marines marched skiet minn.
Climate change threatens international trade.	Bidliet fil-klima jheddu l-kummerċ internazzjonali.
The town square was covered with a layer of dust.	Il-pjazza tal-belt kienet miksija b’saff ta’ trab.
Pay close attention to the directions when preparing this recipe.	Oqgħod attent ħafna għad-direzzjonijiet meta tipprepara din ir-riċetta.
The refugee family was eager to start a new life.	Il-familja tar-refuġjati kienet ħerqana biex tibda ħajja ġdida.
The paintings are medium in scale.	Il-pitturi huma ta’ skala medja.
The ingredients can be mixed together in a large bowl.	L-ingredjenti jistgħu jitħalltu flimkien fi skutella kbira.
Zookeeper hit by a lion.	Żookeeper intlaqat minn iljun.
The bird flew up from the trees.	L-għasfur tellgħu 'l fuq mis-siġar.
An estimate has little meaning without evidence.	Stima għandha ftit tifsira mingħajr evidenza.
He disappeared in the winter fog.	Huwa sparixxa fiċ-ċpar tax-xitwa.
The insect population is growing every year.	Il-popolazzjoni tal-insetti qed tikber kull sena.
There was a violent storm that night.	Kien hemm maltempata vjolenti dak il-lejl.
A man from the city came and stole my bike.	Ġie raġel il-belt u seraqli r-rota.
The heat was so unbearable that the children could not breathe.	Is-sħana tant kienet insupportabbli li t-tfal ma setgħux jieħdu n-nifs.
First, you need to clean the potatoes.	L-ewwel, trid tnaddaf il-patata.
He's dead, so he can't be out.	Huwa mejjet, allura ma jistax ikun barra.
I hate cats.	Ddejjaqni qtates.
He turned to the page.	Huwa mdawwar għall-paġna.
We are not interested.	M'aħniex interessati.
The number of motor vehicles will increase dramatically.	In-numru ta’ vetturi bil-mutur se jiżdied b’mod drammatiku.
The coach arrived an hour late.	Il-kowċ wasal siegħa tard.
His compositions are often marked by dramatic pauses.	Il-kompożizzjonijiet tiegħu ħafna drabi jkunu mmarkati minn pawżi drammatiċi.
Soap is made by adding alkali to fat.	Is-sapun isir billi żżid alkali max-xaħam.
Vapor clouds were visible approaching.	Kienu viżibbli sħab tal-fwar li jersqu.
Eggs are often found in rock pools.	Il-bajd spiss jinstab f'pools tal-blat.
The team won a game.	It-tim rebaħ logħba.
More effort should be devoted to mental health.	Għandu jiġi ddedikat aktar sforz għas-saħħa mentali.
Some charities offer grants to people with disabilities.	Xi organizzazzjonijiet tal-karità joffru għotjiet għal persuni b'diżabilità.
Smoke came slowly from a nearby chimney.	Id-duħħan ħareġ bil-mod minn ċmieni fil-qrib.
That woman is very beautiful.	Dik il-mara hija sabiħa ħafna.
Spend the weekend there.	Tqatta’ tmiem il-ġimgħa hemmhekk.
Take off your shoes before entering this house.	Neħħi ż-żraben qabel tidħol f'din id-dar.
The walls were decorated with elaborate paintings.	Il-ħitan kienu mżejna bi pitturi elaborati.
This country needs efficient transportation.	Dan il-pajjiż għandu bżonn trasport effiċjenti.
The word was later adopted by linguists.	Il-kelma ġiet adottata aktar tard mill-lingwisti.
The phone rang again.	It-telefon reġa’ daqq.
Savior rode into town.	Salvatur rikeb fil-belt.
This task should be performed by experts.	Dan il-kompitu għandu jsir minn esperti.
The rain here is pretty unpredictable.	Ix-xita hawnhekk hija pjuttost imprevedibbli.
He decided to go skiing this winter.	Huwa ddeċieda li jmur jiskija din ix-xitwa.
Can you believe he betrayed us?	Tista’ temmen li ttradina?
Crowds of protesters took to the streets.	Multitudni ta’ dimostranti niżlu fit-toroq.
Fear of flying.	Beża’ li jtir.
Pour the sauce over the chicken.	Ferra ż-zalza fuq it-tiġieġ.
It was partly cloudy.	Kien parzjalment imsaħħab.
It was the last time he saw his mother.	Kien l-aħħar li ra lil ommu.
He grabbed her hand, swinging it in a circle.	Huwa qabad idejha, ​​jixxengelha f'ċirku.
My children have always loved animals.	Uliedi dejjem kienu jħobbu l-annimali.
The politician spoke slowly.	Il-politiku ġie mitkellem bil-mod.
Workforce problems need to be addressed.	Il-problemi tal-forza tax-xogħol iridu jiġu indirizzati.
Spinewhom.	Spinewhom.
The sun was hot, and basked for a while.	Ix-xemx kienet sħuna, u basked għal xi żmien.
You must protect our planet, it is precious.	Int trid tipproteġi l-pjaneta tagħna, hija prezzjuża.
A prominent educator, she is credited with many reforms.	Edukista prominenti, hija kkreditata b'ħafna riformi.
The new traffic regulations have been implemented with immediate effect.	Ir-regolamenti ġodda tat-traffiku ġew implimentati b’effett immedjat.
The former president had immunity from prosecution.	L-eks president kellu immunità mill-prosekuzzjoni.
The scenery was breathtaking.	Ix-xenarju kien jieħu n-nifs.
Equal parts comfort and style.	Partijiet ugwali kumdità u stil.
Scientists could not find any genetic basis for the disease.	Ix-xjentisti ma setgħu jsibu l-ebda bażi ġenetika għall-marda.
The computer program crashed as she was writing the formulas.	Il-programm tal-kompjuter ġġarraf hekk kif kienet qed tikteb il-formuli.
His reason for visiting was business-related.	Ir-raġuni tiegħu għaż-żjara kienet relatata man-negozju.
Television documentaries are broadcast daily.	Dokumentarji televiżivi jixxandar kuljum.
She jumped out of bed lightly.	Hija qabżet ħafif mis-sodda.
The jurors argued well into the evening.	Il-ġurati argumentaw sew filgħaxija.
The call of the cuckoo was heard in the distance.	Is-sejha tal-kukku nstema’ ‘l boghod.
Build this house on a solid foundation.	Ibni din id-dar fuq pedament b'saħħtu.
The manager took their complaints very badly.	Il-maniġer ħa l-ilmenti tagħhom ħażin ħafna.
Was anyone injured?	Kien xi ħadd imweġġa'?
In rural areas, people cut down trees for firewood.	Fiż-żoni rurali, in-nies jaqtgħu s-siġar għall-ħatab.
The coat is quite high.	Il-kowt huwa pjuttost għoli.
Carpet all rooms.	Tapit il-kmamar kollha.
The dress was damaged by rain.	Il-libsa tħassret mix-xita.
Society needs a code of morality.	Is-soċjetà teħtieġ kodiċi ta’ moralità.
The thieves fled the snowfield.	Il-ħallelin ħarbu mill-għalqa tas-silġ.
It seems to be in a hurry.	Jidher li tkun għaġla.
The chairman is on the left.	Iċ-chairman qiegħed fuq ix-xellug.
The desert is marked with an odd tree.	Id-deżert huwa mmarkat bis-siġra fard.
It was a terrible place.	Kien post terribbli.
We respect your decision.	Nirrispettaw id-deċiżjoni tiegħek.
To clear your mind, immediate.	Biex tnaddaf moħħok, immedita.
There was a party at the local club.	Kien hemm party fil-każin tal-lokal.
Adding too much sugar makes the water cloudy.	Iż-żieda ta' wisq zokkor tagħmel l-ilma li jirriżulta mdardar.
Try removing labels from photos.	Ipprova neħħi t-tikketti mir-ritratti.
Each is a party to the conflict.	Kull wieħed huwa parti fil-kunflitt.
Local population has been displaced.	Popolazzjoni lokali ġiet spostata.
The rumors are circulating.	L-għajdut qed iduru.
Soldiers searched every shed in the village.	Is-suldati fittxew kull barrakka fir-raħal.
Next to each rider, a package leaflet was attached.	Ħdejn kull rikkieb, kien mehmuż pakkett fuljetti.
They used other forms of transport.	Huma użaw forom oħra ta’ trasport.
We couldn't figure out what went wrong.	Aħna ma stajniex insemmu x'ġara ħażin.
Eventually the police tried a different approach.	Eventwalment il-pulizija pprova approċċ differenti.
Thanks for being here, you will need those waders.	Grazzi talli qiegħed hawn, ser ikollok bżonn dawk il-waders.
Therefore, most of our forests remain intact.	Għalhekk, ħafna mill-foresti tagħna jibqgħu mhux mittiefsa.
The room was filled with its smell, sour and bitter.	Il-kamra kienet mimlija bir-riħa tiegħu, qarsa u morra.
To ensure that the eel skin does not crack.	Biex niżguraw li l-ġilda tas-sallura ma tinqasamx.
The poison makes you unconscious.	Il-velenu jġibek mitluf minn sensih.
Then I fell wow.	Imbaghad waqajt naqra.
The man without the letter looked at me suspiciously.	Ir-raġel bla ittra ħares lejja b’mod suspettuż.
Our city does not have access to public transport.	Il-belt tagħna m'għandhiex aċċess għat-trasport pubbliku.
Our government is spending billions of dollars on this project.	Il-gvern tagħna qed jonfoq biljuni ta’ dollari fuq dan il-proġett.
The strange creature was resistant to pain.	Il-kreatura stramba kienet reżistenti għall-uġigħ.
We need to stop pollution.	Irridu nwaqqfu t-tniġġis.
Ayushi smiled, biting his lip	Ayushi tbissem, giddem xoffa
Sure, let me try that.	Żgur, ħalluni nipprova hekk.
She was afraid of being alone.	Beżgħet li tkun waħedha.
The young mother erased her smile.	L-omm żagħżugħa ħassret it-tbissimha ta’ wiċċha.
Her family members are proud of her accomplishments.	Il-membri tal-familja tagħha huma kburin bil-kisbiet tagħha.
The king was determined to put an end to piracy.	Ir-re kien determinat li jneħħi l-piraterija.
The storm continued unabated.	Il-maltemp kompla bla waqfien.
The dictionary defines manners as polite behavior.	Id-dizzjunarju jiddefinixxi manjieri bħala imġieba edukata.
There is a story about this bridge.	Hemm rakkont dwar dan il-pont.
Write clearly throughout the text.	Ikteb b'mod ċar fit-test kollu.
The meeting did not seem very productive.	Il-laqgħa ma tantx dehret produttiva.
The water disappears when boiled.	L-ilma jisparixxi meta mgħolli.
It can happen, but few women experience it.	Jista 'jiġri, iżda ftit nisa jesperjenzawha.
Many restaurants have vegetarian options.	Ħafna ristoranti għandhom għażliet veġetarjani.
Iron burns in oxygen.	Il-ħadid jinħaraq fl-ossiġnu.
Today, in addition, the students fall asleep.	Hoy en ademas les estudiantes se jibqgħu dormidos.
The government gives farmers subsidized fertilizers.	Il-gvern jagħti lill-bdiewa fertilizzanti sussidjati.
A strong smell of burning woke her up.	Riħa qawwija ta’ ħruq qajmetha.
The sentence is decided by the courts.	Il-piena tiġi deċiża mill-qrati.
He asked her to stay.	Huwa talabha biex tibqa’.
The tormented man finally caught up.	Ir-raġel itturmentat fl-aħħar qabad.
The climatology of the region is highly variable.	Il-klimatoloġija tar-reġjun hija varjabbli ħafna.
Locals say a geologist was consulted the previous year.	In-nies tal-lokal qalu li ġeologu ġie kkonsultat is-sena ta’ qabel.
She placed the picnic blanket on the floor.	Poġġet il-kutra tal-pikniks mal-art.
What he taught is still included in modern engineering lectures.	Dak li għallem għadu inkluż fil-lectures tal-inġinerija moderna.
It's the cars to see if they were safe.	Hu l-karozzi biex jara jekk kinux sikuri.
The waist high flower stalks gathered around the tree.	Il-qadd zkuk tal-fjuri għolja miġbura madwar is-siġra.
They tried to scare him.	Huma ppruvaw ibeżżgħuh.
It is the duty of the soldier to protect the public.	Id-dmir tas-suldat hu li jipproteġi lill-pubbliku.
Newspapers were banned here.	Il-gazzetti kienu pprojbiti hawn.
Immigration rules were being relaxed.	Ir-regoli tal-immigrazzjoni kienu qed jiġu rilassati.
Products include cosmetics, perfume and hair care.	Il-prodotti jinkludu kożmetiċi, fwieħa u kura tax-xagħar.
The had fought hard.	Il kienu ġġieldu ħafna.
Forecasts come as a shock to many people.	It-tbassir jiġi bħala xokk għal ħafna nies.
This script should not be shared or modified without permission.	Din l-iskrittura m'għandhiex tiġi kondiviża jew modifikata mingħajr permess.
I don’t remember any such incident.	Ma niftakarx xi inċident bħal dan.
Sentences expressing an opinion.	Sentenzi li jesprimu opinjoni.
We examined the plot carefully.	Eżaminajna l-plott bir-reqqa.
The stone was carved with delicate detail.	Il-ġebla kienet imnaqqxa b'dettall delikat.
The rain was like hell.	Ix-xita kienet qisha infern.
When he entered the room, all eyes were on him.	Meta daħal fil-kamra, l-għajnejn kollha kienu fuqu.
The oranges were wet and slippery.	Il-larinġ kienu mxarrbin u jiżolqu.
More pictures equals more experiences.	Aktar stampi ugwali aktar esperjenzi.
After years of fighting, peace was on everyone's mind.	Wara snin ta’ ġlied, il-paċi kienet f’moħħ kulħadd.
Many people attended the meeting.	Għal-laqgħa attendew ħafna nies.
Her hair was flowing in a long wave.	Xagħarha nixxa f’mewġ twil.
The mountain was covered in mist.	Il-muntanja kienet mgħottija fiċ-ċpar.
This hill is still covered in snow.	Din l-għolja għadha miksija bil-borra.
Water may be needed for survival.	L-ilma jista 'jkun meħtieġ għas-sopravivenza.
The remarks were met with angry shouts.	Ir-rimarki ntlaqgħu b’għajjat ​​irrabjat.
A small thing that the book was so popular.	Ħaġa żgħira li l-ktieb kien tant popolari.
The boy was enthalled with the project.	It-tifel kien enthalled bil-proġett.
It is famous for its iron and steel industry.	Huwa famuż għall-industrija tal-ħadid u l-azzar tiegħu.
Light a cigarette.	Xegħel sigarett.
The farm was full of mud.	Ir-razzett kien mimli tajn.
The meeting will mark a stumbling block.	Il-laqgħa se timmarka xkiel.
The old woman unfortunately passed by the old farmhouse.	L-anzjana sfortunatament għaddiet mill-farmhouse l-antik.
A signature is required on this card.	Firma hija meħtieġa fuq din il-karta.
Missing formal rules.	Neqsin regoli formali.
Who's not painting pictures these days?	Min mhux qed ipinġi stampi f’dawn il-jiem?
She decided to get into politics.	Iddeċidiet li tidħol fil-politika.
She is a childhood friend.	Hija ħabiba tat-tfulija.
The village grew richer and richer.	Ir-raħal kiber dejjem aktar għani.
Her luck has improved considerably.	Xorti tagħha tjiebet konsiderevolment.
This lake extends over a square mile.	Dan il-lag jestendi fuq mil kwadru.
This structure was built last year.	Din l-istruttura nbniet is-sena li għaddiet.
Police arrested the suspect's accomplice.	Il-Pulizija arrestat lill-kompliċi tas-suspettat.
The poster reminds drivers to cross the road.	Il-poster ifakkar lis-sewwieqa biex jaqsmu t-triq.
To sell a painting, you must be in good condition.	Biex tbiegħ pittura, trid tkun f'kundizzjoni tajba.
The director was a respected woman.	Id-direttur kienet mara rispettata.
The meeting was filled with angry farmers.	Il-laqgħa kienet mimlija bdiewa rrabjati.
The political situation is dire.	Is-sitwazzjoni politika hija koroh.
The country's leader sent a personal telegram.	Il-mexxej tal-pajjiż bagħat telegramma personali.
He pushed his weight around the ring.	Huwa mbuttat il-piż tiegħu madwar iċ-ċirku.
The wind blew through the trees.	Ir-riħ għajjat ​​minn ġos-siġar.
He swung the bucket full of slop over the fence.	Huwa tbandal il-barmil mimli slop fuq l-ilqugħ.
We want to reduce those who copy from books.	Irridu nnaqqsu dawk li jikkupjaw mill-kotba.
She can eat the whole cake on her own.	Hija tista 'tiekol il-kejk kollu waħedha.
I'm drowning in debt.	Qed negħreq fid-dejn.
He was not sad for free.	Ma kien imdejjaq b’xejn.
I hope that night isn’t too noisy.	Nispera li dak il-lejl ma jkunx storbjuż wisq.
I received three tips.	Irċevejt tliet pariri.
Many houses have a small courtyard.	Ħafna djar għandhom bitħa żgħira.
The log had disappeared.	Il-log kien sparixxa.
It is good for drawing landscapes.	Huwa tajjeb biex ipinġi pajsaġġi.
He often visited the local library.	Kien iżur spiss il-librerija lokali.
Apply the cream liberally on your face.	Applika l-krema b'mod liberali fuq wiċċek.
The planet is inhabited entirely by women.	Il-pjaneta hija abitata kompletament minn nisa.
The seas have warmed over the last fifty years.	L-ibħra saħnu matul dawn l-aħħar ħamsin sena.
The iron rusts in the damp ground.	Il-ħadid sadid fl-art niedja.
He died without even being recognized.	Miet mingħajr lanqas biss ġie rikonoxxut.
It is necessary for protection against foreign invasion.	Huwa meħtieġ għall-protezzjoni kontra l-invażjoni barranija.
Grammar book.	Ktieb tal-grammatika.
The roads are in a terrible state.	It-toroq jinsabu fi stat terribbli.
The juice was sweet.	Il-meraq kien ħelu.
The turmoil was almost tormenting.	It-taqlib kien kważi tormenti.
The lotus lamp is the symbol of power.	Il-bozza tal-lotus hija s-simbolu tal-qawwa.
A stranger stole her purse.	Barrani serqet il-portmoni tagħha.
First, you need to add two glasses of water.	L-ewwel, trid iżżid żewġ tazzi ilma.
She knocked on the closed garden door.	Hija ħabtet il-bieb tal-ġnien magħluq.
Bring it close.	Ġibha qrib.
Collect old coins as a hobby.	Jiġbor muniti qodma bħala passatemp.
She quickly forgot about the mistake.	Hija malajr nesa dwar l-iżball.
No one is really happy living in the city.	Ħadd mhu tassew kuntent li jgħix fil-belt.
We need fresh, pure water.	Għandna bżonn ilma frisk u pur.
The report provided compelling evidence	Ir-rapport ipprovda evidenza konvinċenti
After a while, the cat returned home.	Wara xi żmien, il-qattus mar lura d-dar.
They have been farming here for generations.	Huma ilhom biedja hawn għal ġenerazzjonijiet.
Theriogenology is the scientific study of reproduction.	Theriogenology huwa l-istudju xjentifiku tar-riproduzzjoni.
There were mirrors everywhere.	Kien hemm mirja kullimkien.
The heat grew strong.	Is-sħana kibret qawwija.
The cat whistled angrily.	Il-qattus saffar irrabjat.
She stopped in front of the mirror, wincing.	Hija waqfet quddiem il-mera, wincing.
Six eggs are needed a day.	Sitt bajd huma meħtieġa kuljum.
Even an obedient child will speak his mind.	Anke tifel ubbidjenti se jitkellem moħħu.
She was alone in bed.	Hija kienet waħedha fis-sodda.
All living things depend on organic matter.	L-affarijiet ħajjin kollha jiddependu fuq il-materja organika.
It includes many thousands of letters.	Dan jinkludi ħafna eluf ta’ ittri.
Standing on a mountain, he looked down at a village.	Wieqaf fuq muntanja, ħares 'l isfel lejn raħal.
The hair on his neck was stiff.	Ix-xagħar fuq għonqu kien iebes.
Can you open the window, please?	Tista’ tiftaħ it-tieqa, jekk jogħġbok?
People gathered to watch the great display of the dinosaur.	In-nies inġabru biex jaraw il-wirja kbira tad-dinosawru.
He gave his friend a bottle of water.	Huwa ta lil ħabib tiegħu flixkun ilma.
This method is effective in learning to get started.	Dan il-metodu huwa effettiv fit-tagħlim li jibdew.
A river flows out of the lake.	Xmara toħroġ mill-lag.
I'm from a big city.	Jien minn belt kbira.
The treasured city was festively decorated for the feast.	Il-belt għażiża kienet imżejna b'mod festiv għall-festa.
It only took a few minutes.	Dam biss ftit minuti.
Have you ever written a novel?	Qatt ktibt rumanz?
The estimate is not final.	L-istima mhix finali.
A large screen was placed in the courtyard.	Fil-bitħa tpoġġa skrin kbir.
The aerialist act was welcomed.	L-att tal-aerialists intlaqa’ tajjeb.
For quarters, you need this much potato.	Għall-kwarti, ikollok bżonn din il-ħafna patata.
Discard the shells, but keep the pebbles in the salad.	Armi l-qxur, imma żomm iċ-ċagħaq fl-insalata.
They rode into town, eager to taste the local cuisine.	Huma rikbu fil-belt, ħerqana li jduqu l-kċina lokali.
Rows of barrels fit in the basement.	Ringieli ta 'btieti joqgħodu fil-kantina.
They are also quite isolated.	Huma wkoll pjuttost iżolati.
We have to be very careful in this neighborhood.	Irridu noqogħdu attenti ħafna f’dan il-viċinat.
See your pace.	Ara l-pass tiegħek.
That girl is so sweet!	Dik it-tifla hija tant ħelwa!
A dead silence falls over the room.	Silenzju mejjet jaqa’ fuq il-kamra.
He was surprised by the sound.	Huwa kien sorpriż bil-ħoss.
Gene therapy for cancer is showing great promise.	It-terapija tal-ġeni għall-kanċer qed turi wegħda kbira.
George got up to greet his guests.	George qam biex isellem lill-mistednin tiegħu.
His arm was broken in several places.	Driegħu kien miksur f'diversi postijiet.
She introduces herself with a smile.	Hija tintroduċi ruħha bi tbissima.
They walked for over an hour.	Huma mxew għal aktar minn siegħa.
Many people today struggle with serious debt.	Ħafna nies illum jissieltu ma 'dejn serju.
This is evidence of climate change-related phenomena.	Din hija evidenza ta 'fenomeni relatati mat-tibdil fil-klima.
We train our horses before a long journey.	Aħna nħarrġu ż-żwiemel tagħna qabel vjaġġ twil.
The ship left, swaying lazily.	Il-vapur telaq, jixxengel għażżien.
The view from the top of the building is amazing.	Il-veduta mill-quċċata tal-bini hija aqwa.
This line reaches the north of the city.	Din il-linja tasal fit-tramuntana tal-belt.
There was a "historic consensus".	Kien hemm "kunsens storiku".
Encapsulate large quantities of food.	Inkapsula kwantitajiet kbar ta 'ikel.
A veil of secrecy surrounds this secret.	Velu ta’ segretezza jdawwar dan is-sigriet.
Businesses in the region have each other as their main customers.	In-negozji fir-reġjun għandhom lil xulxin bħala l-klijenti ewlenin tagħhom.
The engine revved sharply as it moved.	Il-magna revved bil-qawwi hekk kif tiċċaqlaq.
The dough was sticky, and my hands were dirty.	L-għaġina kienet twaħħal, u idejja kienu maħmuġin.
This bar is famous for its warm and friendly atmosphere.	Dan il-bar huwa famuż għall-atmosfera sħuna u amikevoli tiegħu.
The children were dirty, but otherwise healthy.	It-tfal kienu maħmuġin, imma inkella b'saħħithom.
She skillfully rolled the ratatouille into an tortilla.	Hija rrumblat b'sengħa ir-ratatouille fi tortilla.
Exhaustion left me feeling depressed.	L-eżawriment ħallieni nħossni batut.
Pour a little flour into the mixture.	Ferra ftit dqiq fit-taħlita.
All necessary equipment was provided.	Ġie pprovdut it-tagħmir kollu meħtieġ.
They grew pumpkins.	Huma kibru qara ħamra.
Check back in a few hours for more details.	Iċċekkja lura fi ftit sigħat għal aktar dettalji.
All students in the class wrote their essays.	L-istudenti kollha fil-klassi kitbu l-esejs tagħhom.
Ants are tiny creatures.	In-nemel hija kreatura ċkejkna.
Half of my grade is from that bad teacher.	Nofs il-grad tiegħi huwa minn dak l-għalliem ħażin.
She looked so strong!	Hija tant dehret b'saħħitha!
A smile burst into my stern expression.	Tbissima faqqgħet fl-espressjoni severa tiegħi.
I hope the film focuses on the characters.	Nittama li l-film jiffoka fuq il-karattri.
Cut the grass into thin slices.	Qatta l-ħaxix fin.
Education is vital.	L-edukazzjoni hija vitali.
He has a dark complexion.	Huwa għandu jbiddel skur.
She has been taking chemotherapy for many years.	Għal ħafna snin ilha tieħu kimoterapija.
Believers believe that the universe was created.	Min jemmen jemmen li l-univers kien maħluq.
Both the editor and the local Prime Minister declined to comment.	Kemm l-editur kif ukoll il-Prim Ministru lokali rrifjutaw jikkummentaw.
Almost everything after a solar eclipse appears.	Kważi kollox wara eklissi solari jidher.
Water molecules dissolve in alcohol.	Il-molekuli tal-ilma jinħall fl-alkoħol.
The weight increased as he grew older.	Il-piż żdied hekk kif kiber.
This month's issue contained eleven poems.	Il-ħarġa ta’ dan ix-xahar kien fiha ħdax-il poeżija.
Careless handling will cause many problems.	Immaniġġjar bi traskuraġni se jikkawża ħafna problemi.
The apparent acceptance of the Prime Minister's defeat was disappointing.	L-aċċettazzjoni apparenti tat-telfa tal-Prim Ministru kienet diżappuntanti.
The new president took office eight years ago	Il-president il-ġdid ħa l-kariga tmien snin ilu
The beans were cut into seconds.	Il-fażola nqatgħet f'sekondi.
The man was suffering from amnesia.	Ir-raġel kien qed isofri minn amnesija.
The architect has generated many new building ideas.	Il-perit iġġenera ħafna ideat ġodda għall-bini.
You live near here.	Tgħix qrib hawn.
Which of these is yours?	Liema għażla minn dawn hija tiegħek?
Farmers always plant more grain than they need.	Il-bdiewa dejjem iħawlu aktar qamħ milli għandhom bżonn.
The happy man laughed.	Ir-raġel ferħan daħaq.
What happened to him?	X'sar minnu?
As children, we said we had a lot in common.	Bħala tfal, għidna li kellna ħafna komuni.
Discard the shells.	Armi l-qxur.
The chicken is ready.	It-tiġieġ huwa lest.
Assimilation will be difficult.	L-assimilazzjoni se tkun diffiċli.
The city is an important center of industry.	Il-belt hija ċentru importanti tal-industrija.
That’s a lot faster than driving.	Dak huwa ħafna aktar mgħaġġel mis-sewqan.
I clapped my hands.	I clapped idejn tiegħi.
She bought the goods at the supermarket.	Hija xtrat l-oġġetti fis-supermarket.
This soup has a nice taste.	Din is-soppa għandha togħma sabiħa.
The butter should be soaked in hot water.	Il-butir għandu jirtab f'ilma sħun.
The wind blows through the trees.	Ir-riħ daqqa minn ġos-siġar.
Some homes are heated by a coal stove.	Xi djar huma msaħħna minn stufi tal-faħam.
In addition to fame, notoriety was his goal.	Minbarra l-fama, in-notorjetà kienet l-għan tiegħu.
A glass is a transparent container for storing liquids.	Ħġieġ huwa kontenitur trasparenti għall-ħażna tal-likwidi.
A nearby port has a regularly scheduled ferry service.	Port fil-qrib għandu servizz tal-laneċ skedat regolarment.
The singer had a wonderful voice.	Il-kantant kellu vuċi mill-isbaħ.
Do what you can to protect the animals.	Agħmel dak li tista 'biex tipproteġi l-annimali.
The result of this affair is that people are angry.	Ir-riżultat ta 'din l-affari huwa li n-nies huma rrabjati.
It was a quiet and sombre occasion.	Kienet okkażjoni kwieta u sombre.
The weather forecast was very accurate.	It-tbassir tat-temp kien preċiż ħafna.
But the teacher is more interested.	Iżda l-għalliem huwa aktar interessat.
The bird's feathers are brown with white and black wings.	Ir-rix tal-għasfur huwa kannella bi ġwienaħ abjad u iswed.
When I bought some merchandise, I wrote down your name.	Meta xtrajt xi merkanzija, ktibt ismek.
Zoo breeding programs are controversial.	Il-programmi tat-tnissil taż-żoo huma kontroversjali.
Farmers rely on the river for their water supplies.	Il-bdiewa jiddependu fuq ix-xmara għall-provvisti tal-ilma tagħhom.
Bookish in appearance, with a hooded cloak.	Bookish fid-dehra, b'mantell bil-barnuż.
That tree is growing taller every year.	Dik is-siġra qed tikber ogħla kull sena.
The issue is controversial.	Il-kwistjoni hija kontroversjali.
Regional governments cannot cope with rising house prices.	Il-gvernijiet reġjonali ma jistgħux ilaħħqu maż-żieda fil-prezzijiet tad-djar.
You need to separate these into distinct groups.	Għandek bżonn tissepara dawn fi gruppi distinti.
It is good for solving problems.	Huwa tajjeb biex isolvi l-problemi.
The little goat was upside down.	Il-mogħoż żgħir kien rasu.
So close to the trees, we could hear the birds singing.	Tant kienu qrib is-siġar, stajna nisimgħu l-għasafar ikantaw.
The river is crystal clear.	Ix-xmara hija ċara daqs il-kristall.
She is not afraid to speak her mind.	Hija ma tibżax titkellem moħħha.
People were encouraged to conserve water.	In-nies kienu mħeġġa biex jikkonservaw l-ilma.
As she grew a little older, she became more outgoing.	Hekk kif kibret ftit, saret aktar ħerġin.
That's like a painting.	Dik qisha pittura.
This temple is over a thousand years old.	Dan it-tempju għandu aktar minn elf sena.
This transmission system must be carefully designed.	Din is-sistema ta 'trażmissjoni għandha tkun maħsuba bir-reqqa.
Touch the wood.	Tmiss l-injam.
Those smelled strongly of paint	Dawk kellhom riħa qawwija taż-żebgħa
This city has experienced considerable growth in recent years.	Din il-belt esperjenzat tkabbir konsiderevoli f'dawn l-aħħar snin.
He always makes his home before he goes to bed.	Dejjem jagħmel id-dar tiegħu qabel imur jorqod.
She carefully removed a chopstick from her mouth.	Hija neħħiet b'attenzjoni chopstick minn ħalqu.
Look at it very carefully.	Ħaresha b’attenzjoni kbira.
We need a battle plan!	Għandna bżonn pjan ta 'battalja!
He looked out the open window.	Huwa ħares 'il barra mit-tieqa miftuħa.
A new hotel is opening this year.	Din is-sena qed tiftaħ lukanda ġdida.
There are, however, a number of shortcomings.	Hemm, madankollu, numru ta' nuqqasijiet.
He entered his house.	Huwa daħal fid-dar tiegħu.
The glare of the fire was felt from miles away.	Id-dija tan-nar inħasset minn mili bogħod.
The baby fell from the cradle.	It-tarbija waqgħet mill-benniena.
These forms of entertainment are becoming increasingly popular.	Dawn il-forom ta 'divertiment huma dejjem aktar popolari.
They are usually gathered outside the local bars.	Ġeneralment jinġabru barra l-bars lokali.
She took a pen and started taking notes.	Ħadet pinna u bdiet tieħu noti.
Never tree with a machete.	Qatt is-siġra b’machete.
The government has ordered that short films be banned.	Il-gvern ordna li l-films qosra jiġu pprojbiti.
Trees can save us.	Is-siġar jistgħu jsalvawna.
Fruit bats eat mainly fruit and nectar.	Il-friefet il-lejl tal-frott jieklu prinċipalment frott u nektar.
Breeders have successfully trained wildlife as attack dogs.	Dawk li jrabbu ħarrġu b'suċċess annimali selvaġġi bħala klieb tal-attakk.
His boundless enthusiasm spread to everyone he met.	L-entużjażmu bla limitu tiegħu nfirex ma’ kull min iltaqa’ miegħu.
This news is shocking.	Din l-aħbar hija xokkanti.
Although deer are an endangered species.	Għalkemm iċ-ċriev huma speċi fil-periklu.
The sandstorm threatened to disrupt her sight.	Il-maltempata tar-ramel hedded li taħbilha l-vista.
The suspension bridge began to sway.	Il-pont sospensjoni beda jixxengel.
His father fought in the war.	Missieru ġġieled fil-gwerra.
Avoid mixing too much flour.	Evita li tħallat id-dqiq wisq.
It is believed to be alive.	Huwa maħsub li hi ħajja.
The hunters quickly killed the deer.	Il-kaċċaturi malajr qatlu ċ-ċriev.
They rushed north.	Ġrew lejn it-tramuntana.
I felt ten times stronger.	Ħassejtni għaxar darbiet aktar b'saħħtu.
Hope is something that keeps you going.	It-tama hija xi ħaġa li żżommok għaddej.
There was no shortage of volunteers at the time.	Ma kienx hemm nuqqas ta’ voluntiera dakinhar.
The countryside lies between the city and the hills.	Il-kampanja tinsab bejn il-belt u l-għoljiet.
Outside this morning it was falling.	Barra dalgħodu kienet qed nieżla.
Balance that with the most personal side of you.	Ibbilanċja dak bl-aktar naħa personali ta 'inti.
The astrologer predicted that she would have a happy marriage.	L-astrologu bassret li hi se jkollha żwieġ hieni.
There is some evidence to show that people naturally feel sad.	Hemm xi evidenza li turi li n-nies naturalment iħossu niket.
The ticket operator knew that her voice meant business.	L-operatur tal-biljetti kienet taf li l-vuċi tagħha kienet tfisser negozju.
The judges drank red wine, ate juicy steak, took baths.	L-imħallfin xorbu inbid aħmar, kielu steak mmerraq, ħadu banjijiet.
So she turned on her heel and left the room.	Għalhekk daret fuq għarqubha u telqet mill-kamra.
We will now consider the motion of the waves.	Issa se nikkunsidraw il-moviment tal-mewġ.
Her account has been frozen.	Il-kont tagħha ġie ffriżat.
Put the olives and onion in a food processor.	Poġġi ż-żebbuġa u l-basla fi food processor.
His statements were not immediately accepted.	Id-dikjarazzjonijiet tiegħu ma ġewx aċċettati immedjatament.
The filling should be gooey and sticky.	Il-mili għandu jkun gooey u li jwaħħal.
Please stay where you are.	Jekk jogħġbok oqgħod fejn int.
First, you will cut the bread into several pieces.	L-ewwel, inti ser tnaqqas il-ħobż f'diversi biċċiet.
Pollution is causing health problems for many people.	It-tniġġis qed jikkawża problemi ta’ saħħa għal ħafna nies.
The fair air was dense with moisture.	L-arja ġusta kienet densa bl-umdità.
After the storm we had clear weather.	Wara l-maltemp kellna temp ċar.
The village is surrounded by greenery.	Ir-raħal huwa mdawwar bil-ħdura.
Two teenage boys were playing chess.	Żewġ subien adoloxxenti kienu qed jilagħbu ċ-ċess.
Outside jobs are open to everyone.	L-impjiegi barra huma miftuħa għal kulħadd.
It will be essential to have a capable leader.	Ikun essenzjali li jkollna mexxej kapaċi.
Her dark eyes were wide and round.	Għajnejn skur tagħha kienu wesgħin u tondi.
The tractor ran over the bridge.	It-trattur dam minn fuq il-pont.
Artificial fertilizer causes environmental damage.	Fertilizzant artifiċjali jikkawża ħsara ambjentali.
Today was not the school.	Illum ma kienx l-iskola.
It is so unfortunate that it could not come.	Hija tant ħasra li ma setax jiġi.
Residents soon had a choice.	Ir-residenti dalwaqt kellhom għażla.
We arrived in town in just under an hour.	Wasalna fil-belt ftit inqas minn siegħa.
Is the cream thinner than butter?	Il-krema hija irqaq mill-butir?
The walls were almost four feet thick.	Il-ħitan kienu ħoxnin kważi erba’ piedi.
The dictator was ruthless.	Id-dittatur kien bla ħniena.
It's a fraud.	Huwa frodi.
That story is not true.	Dik l-istorja mhix vera.
Unexpectedly, he found his nose pierced with bleeding.	Bla mistenni, huwa sab imnieħru jittaqqab fsada.
A hurricane struck the city, causing severe flooding.	Uragan laqat il-belt, u kkawża għargħar kbir.
Spread the mixture on the piecrust.	Ifrex it-taħlita fuq il-piecrust.
Good crying for you, said the doctor.	Biki tajba għalik, qal it-tabib.
All reconciliation efforts have failed.	L-isforzi kollha għar-rikonċiljazzjoni fallew.
The product contains little or no gluten.	Il-prodott fih ftit jew xejn glutina.
The sight of that car gives me the creps.	Il-vista ta 'dik il-karozza tagħtini l-creps.
City residents rely on public transportation.	Ir-residenti tal-belt jiddependu fuq it-trasport pubbliku.
This year's outlook is bleak for farmers.	Il-prospetti ta' din is-sena huma ħorox għall-bdiewa.
Calvary turned out to be worse than expected.	Il-kalvarju rriżulta li kien agħar milli kien jistenna.
I would like to buy a compact disc.	Nixtieq nixtri compact disc.
The cat sat on the rock, watching.	Il-qattus qagħad fuq il-blat, jaraw.
The life of the poor is a difficult one.	Il-ħajja tal-fqir hija waħda iebsa.
The enemy is at the door!	L-ghadu jinsab fil-bieb!
Involvement, but best in small doses.	Involviment, iżda l-aħjar f'dożi żgħar.
The recording consists only of audio.	Ir-reġistrazzjoni tikkonsisti biss minn awdjo.
She took a deep breath before speaking.	Hija ħadet nifs fil-fond qabel ma titkellem.
We need to make a list of what we need.	Irridu nagħmlu lista ta’ dak li għandna bżonn.
The blind boy looked frightened.	It-tifel agħma deher imbeżża’.
It was raining when the farmer came home.	Kienet ix-xita meta l-bidwi ġie d-dar.
The "coral" castle is empirically attached to a rocky promontory.	Il-kastell tal-"qroll" jeħel b'mod imperju ma' promontorju tal-blat.
Add a cup of flour to the mixture.	Żid tazza dqiq mat-taħlita.
Falling prices have made fruit popular here.	Il-prezzijiet li jaqgħu għamlu l-frott popolari hawn.
Our son is now in a very impressive age.	It-tifel tagħna issa jinsab f'età impressjonabbli ħafna.
He said he had no political affiliation.	Qal li m’għandux affiljazzjoni politika.
He listened, but did not understand.	Huwa sema, imma ma fehemx.
They make their money by lottery.	Huma jagħmlu flushom bil-lotterija.
The flag is fluttering in the wind.	Il-bandiera tinżel zappap fir-riħ.
Turn on the light.	Ixgħel id-dawl.
He made it to the end of the road.	Huwa għamel tiegħu sa l-aħħar tat-triq.
He stopped pretty still, kind of hypnotic.	Huwa waqaf pjuttost għadu, tip ipnotiku.
He stroked his thinning gray hair.	Huwa stroked xagħar griż traqqiq tiegħu.
This book argues that women live longer than men.	Dan il-ktieb isostni li n-nisa jgħixu aktar mill-irġiel.
She could not keep up with her colleagues.	Ma setgħetx tlaħħaq mal-kollegi tagħha.
Roads were often choked with traffic.	It-toroq spiss kienu jifgaw bit-traffiku.
Then split the large rock into rubble.	Imbagħad aqsam il-blat kbir fis-sejjieħ.
He decided to sprint across the field.	Huwa ddeċieda li sprint madwar l-għalqa.
The sugar must dissolve.	Iz-zokkor irid jinħall.
Look at the tall, handsome man.	Ħares lejn ir-raġel għoli u sabiħ.
More entrepreneurs and venture capitalists have begun to arrive.	Bdew jaslu aktar intraprendituri u venture capitalists.
They are very similar to humans.	Huma jixbħu ħafna lill-bnedmin.
Has this happened before?	Dan ġara qabel?
The magistrate tried to calm the crowd.	Il-maġistrat ipprova jikkalma l-folla.
Snails sniff suspiciously at the branches.	Il-bebbux xamm b’mod suspettuż lejn il-friegħi.
You can't change the past.	Ma tistax tbiddel il-passat.
She fell into his hands.	Hija waqgħet f'idejh.
Police set up a checkpoint.	Il-pulizija waqqfet checkpoint.
Please answer the question.	Jekk jogħġbok wieġeb il-mistoqsija.
The smoke was above them.	Id-duħħan kien ’il fuq minn ġo fihom.
The storm was approaching.	Il-maltemp kien qed joqrob.
They finally sat down next to each other.	Fl-aħħar poġġew bilqiegħda f’kabina biswit.
In a word, fear.	F’kelma waħda, biża’.
He likes to play chess with his neighbors.	Jħobb jilgħab iċ-ċess mal-ġirien tiegħu.
The council considers its duty to be very serious.	Il-kunsill iqis id-dmir tiegħu bħala serju ħafna.
They were happy with the results of their efforts.	Kienu kuntenti bir-riżultati tal-isforzi tagħhom.
Loneliness is one of the great dangers of our time.	Is-solitudni hija waħda mill-perikli kbar ta’ żmienna.
The system failed.	Is-sistema falliet.
You can take out a bank loan.	Tista' tieħu self mill-bank.
Most of the ground is dry.	Ħafna mill-art hija niexfa.
Move fast and fast!	Imxi malajr u malajr!
War is never good.	Il-gwerra qatt mhi tajba.
Researchers discovered that it was caused by bacteria.	Ir-riċerkaturi skoprew li kien ikkawżat minn batterji.
The man's eyes went from angry to grateful.	Għajnejn ir-raġel marru minn rrabjati għal grat.
This city is riddled with crime.	Din il-belt hija mifnija bil-kriminalità.
Dinner guests had been arriving constantly all afternoon.	Il-mistednin tal-pranzu kienu ilhom jaslu b'mod kostanti wara nofsinhar kollha.
The pot began to simmer.	Il-borma bdiet ttektek.
Stability and diversity are the hallmarks of this political system.	L-istabbiltà u d-diversità huma l-karatteristika ta’ din is-sistema politika.
It only takes a few days to deliver your mail.	Huwa jieħu biss ftit jiem biex twassal il-posta tiegħek.
The politician was bankrupt.	Il-politiku kien fallut.
The tourism industry is a major employer in the region.	L-industrija tat-turiżmu hija impjegatur ewlieni fir-reġjun.
Thousands of small villages were killed.	Eluf ta’ rħula żgħar inqatlu.
The time of birth of the calf was marked on a map.	Il-ħin tat-twelid tal-għoġol kien immarkat fuq mappa.
The mixture is dense.	It-taħlita hija densa.
She laughed, kindly.	Hija daħqet, ġentilment.
Airlines fly this route twice a day.	Il-linji tal-ajru jtiru din ir-rotta darbtejn kuljum.
Teeth are perfect, he said.	Snieni huma perfetti, qal.
They have considerable oil reserves.	Għandhom riżervi konsiderevoli taż-żejt.
The bird was dead in the grass.	L-għasfur kien mejjet fil-ħaxix.
A young man was driving out of town.	Żagħżugħ kien qed isuq mill-belt.
Strictly speaking, brown eggs are richer than white eggs.	Strettament, bajd kannella huwa aktar sinjuri minn bajd abjad.
Water is as important, but not as important as food.	L-ilma huwa importanti, iżda mhux importanti daqs l-ikel.
He was a smoker, of course.	Huwa kien ipejjep, ovvjament.
He worked with my father.	Ħadem ma missieri.
Consumers will have to buy electricity if they want electricity.	Il-konsumaturi se jkollhom jixtru l-elettriku jekk iridu l-elettriku.
The villagers live on an imitation of rice.	Ir-raħħala jgħixu fuq imitazzjoni tar-ross.
The disease is like leprosy.	Il-marda hija bħall-lebbra.
The Archduke's announcement was welcomed with sympathy.	It-tħabbira tal-Arċiduka ġiet milqugħa b’simpatija.
It is heartbreaking to see these old men die like this.	Taqtigħ il-qalb tara lil dawn ix-xjuħ imutu hekk.
He did not hear the report.	Ma semax ir-rapport.
However, their treatment is not without controversy.	Madankollu, it-trattament tagħhom mhuwiex mingħajr kontroversja.
This text is full of examples.	Dan it-test huwa mimli eżempji.
Let’s not give in to his threats.	Ejja ma nċedux għat-theddid tiegħu.
That is the candidate who is running for president.	Dak hu l-kandidat li qed jikkontesta għall-president.
The face of the statue was hidden by a mask.	Wiċċ l-istatwa kien moħbi minn maskra.
The princess joined in a war effort, and risked her life.	Il-Princess ingħaqdet fi sforz tal-gwerra, u rriskjat ħajjitha.
The reading was done outside in the grassy area.	Il-qari sar barra fiż-żona bil-ħaxix.
The meat was raw.	Il-laħam kien nej.
Organize the material by type.	Organizza l-materjal skond it-tip.
We talk non-stop about money.	Nitkellmu bla waqfien dwar il-flus.
You may need to make some adjustments.	Jista 'jkollok bżonn tagħmel xi adattamenti.
The churches are still standing, but their owners have disappeared.	Il-knejjes għadhom wieqfa, iżda s-sidien tagħhom għebu.
Schools were closed due to riots.	L-iskejjel ingħalqu minħabba rvellijiet.
You can’t imagine how complicated it was.	Ma tistax timmaġina kemm kienet ikkumplikata.
The accident happened yesterday afternoon.	L-inċident seħħ ilbieraħ wara nofsinhar.
Sudden gusts of wind.	Buffura ta’ riħ f’daqqa.
At the meeting, she declined to comment.	Fil-laqgħa, hija rrifjutat li tikkummenta.
High fires over this village.	In-nirien għoljin ’il fuq minn dan ir-raħal.
The scholar is hard at work.	L-istudjuż huwa iebes fuq ix-xogħol.
She served as a spy.	Hija serviet bħala spija.
Negotiations lasted two years.	In-negozjati damu sentejn.
She crashed into a rock and fell to the ground.	Hi tfixkel ma’ blata u waqgħet mal-art.
Passengers were placed on the train platform.	Il-passiġġieri tpoġġew fuq il-pjattaforma tal-ferrovija.
If we catch it, we catch it.	Jekk naqbduha, naqbduha.
Spring is a glorious season.	Ir-rebbiegħa hija staġun glorjuż.
The tourist sights are extraordinarily beautiful.	Is-sights turistiċi huma straordinarjament sbieħ.
When both feet are on the ground, you feel safe.	Meta ż-żewġ saqajn ikunu mal-art, tħossok sigur.
Clutter is the only problem in this kitchen.	L-imbarazz huwa l-unika problema f'din il-kċina.
The music was too loud.	Il-mużika kienet qawwija wisq.
Rifle was on the grass nearby.	Xkubetta kienet fuq il-ħaxix fil-qrib.
Change your clothes, quickly.	Ibdel ħwejjeġek, malajr.
The Christmas meal tasted great.	L-ikla tal-Milied kellha togħma kbira ħafna.
When escaping danger, people often save water.	Meta jaħarbu minn periklu, in-nies ħafna drabi jsalvaw l-ilma.
A certain amount of grief is needed.	Huwa meħtieġ ċertu ammont ta 'niket.
The red car stops traffic effortlessly.	Il-karozza ħamra taqta’ mit-traffiku bla sforz.
Police eventually arrived on the scene.	Il-pulizija eventwalment waslu fuq il-post.
First, you will need a little salt.	L-ewwel, ser ikollok bżonn ftit melħ.
Her dark, curly beard hid her fierce eyes.	Id-daqna skura u kaboċċi tagħha ħbiet għajnejha ħarxa.
A sample taken from the sea was filled with protists.	Kampjun meħud mill-baħar kien mimli protisti.
It wastes too much time playing video games.	Jaħli wisq ħin jilgħab il-logħob tal-kompjuter.
The federal government operates educational programs.	Il-gvern federali jopera programmi edukattivi.
The plant uses only renewable energy.	L-impjant juża biss enerġija rinnovabbli.
The strong wind blew their perfume slowly towards them.	Ir-riħ qawwi xeħet il-fwieħa tagħhom bil-mod lejhom.
These shoes are made of rubber soles and so are they	Dawn iż-żraben huma magħmula minn qigħan tal-gomma u għalhekk huma
Subsidized public transport is readily available.	It-trasport pubbliku sussidjat huwa faċilment disponibbli.
A treaty of friendship has been signed between the two countries.	Ġie ffirmat trattat ta’ ħbiberija bejn iż-żewġ pajjiżi.
Better leave now.	Aħjar titlaq issa.
The spirit of the outstretched hand.	L-ispirtu ta 'l-id stirat.
The wind seemed to blow.	Ir-riħ deher li jintefa’ f’daqqa.
I decontaminated the infected area.	I dekontaminat iż-żona infettata.
The fish migrate to cooler waters for the summer.	Il-ħut emigra lejn ilmijiet aktar friski għas-sajf.
He spoke slowly, deliberately.	Huwa tkellem bil-mod, b'deliberazzjoni.
The bird wades from below.	L-għasfur wades mill-baxx.
By doing this, you will remove the hair from your drain.	Meta tagħmel dan, int se tneħħi x-xagħar mill-fossa tiegħek.
The baby slept peacefully in his pushchair.	It-tarbija raqad bil-paċi fil-pushchair tiegħu.
This structure was struck by lightning.	Din l-istruttura ntlaqtet minn sajjetta.
It was a beautiful day to be alive!	Kienet ġurnata sabiħa biex tkun ħaj!
The quake struck without warning.	It-terremot seħħ mingħajr twissija.
Cupcakes are a favorite dessert.	Il-cupcakes huma deżerta favorita.
The witch tried to spell, but it didn't work.	Is-saħħara ppruvat spell, iżda ma ħadmitx.
Spring is beautiful at this time of year.	Ir-rebbiegħa hija sabiħa ħafna f'dan iż-żmien tas-sena.
The shape of this mountain is very interesting.	Il-forma ta 'din il-muntanja hija interessanti ħafna.
Research suggests that people's attitudes to climate change vary dramatically.	Ir-riċerka tissuġġerixxi li l-attitudnijiet tan-nies lejn it-tibdil fil-klima jvarjaw b'mod drammatiku.
She put me on the phone.	Hija poġġietni fuq it-telefon.
This was a particularly competent employee.	Dan kien impjegat partikolarment kompetenti.
These enthusiastic sales people known as promoters.	Dawn in-nies tal-bejgħ entużjasti magħrufa bħala promoturi.
On cloudy days, the sky is gray.	Fil-ġranet imsaħħab, is-sema huwa griż.
These boys have a bright future ahead of them.	Dawn is-subien għandhom futur sabiħ quddiemhom.
The shop was modestly furnished.	Il-ħanut kien fornit b'mod modest.
Sleep well children.	Irqad tajjeb it-tfal.
I have two teenage children.	Għandi żewġt itfal adoloxxenti.
There has always been a friendly reception.	Hawn dejjem kien hemm riċeviment ta’ ħbiberija.
The old grizzled fisherman dropped his line again.	Is-sajjied qodma grizzled tefa' l-linja tiegħu mill-ġdid.
The market place is almost deserted at this hour.	Il-post tas-suq huwa kważi abbandunat f'din is-siegħa.
The fleet plunged into deep water.	Il-flotta ħarġet f'ilmijiet fondi.
You should double the diameter of the tube.	Għandek tirdoppja d-dijametru tat-tubu.
Smoking will no longer be allowed in the future.	It-tipjip mhux se jkun aktar permess fil-futur.
Once these crops are watered, they will be very productive.	Ladarba dawn l-uċuħ tar-raba 'tisqija, ikunu produttivi ħafna.
They took the grain to the mill.	Ħadu l-qamħ fil-mitħna.
It is dry and hot.	Huwa niexef u sħun.
The feast lasted four days.	Il-festa damet erbat ijiem.
The driver of the trailer raised his whip.	Is-sewwieq tal-karru għolla l-frosta.
This music often makes me cry.	Din il-mużika ħafna drabi ġġiegħli nibki.
The planet's arc is shrinking.	L-ark tal-pjaneta qed jiċkien.
The government needs to limit these developments.	Il-gvern jeħtieġ li jillimita dawn l-iżviluppi.
The controversial mayor resigned outrageously.	Is-sindku kontroversjali rriżenja bl-għajb.
During the ride, the landscape gradually changed.	Matul ir-rikba, il-pajsaġġ inbidel gradwalment.
Between us we can manage.	Bejnietna nistgħu namministraw.
The poet boy was reading a novel.	It-tifel poeta kien qed jaqra rumanz.
A variety of lucky charms abound.	Varjetà ta 'charms xxurtjati naraw.
There was an unmistakable hint of melancholy in his voice.	Kien hemm ħjiel inequivocabbli ta’ melankoniku fil-vuċi tiegħu.
That’s what it all boils down to.	Dan huwa dak li kollox jeħodna.
The noise suddenly struck him.	L-istorbju f'daqqa ħasadha.
The dancers turned around closely.	Iż-żeffiena daru madwar mill-qrib.
He heard the beating in the distance.	Huwa sema’ t-taħbit fil-bogħod.
He opened a brown envelope and scanned the draft contract.	Fetaħ envelop kannella u skennja l-abbozz tal-kuntratt.
Dangerous predator.	Predatur perikoluż.
Their ages are about the same.	L-etajiet tagħhom huma madwar l-istess.
The son returned and told his mother everything he had done.	L-iben irritorna u qal lil ommu dak kollu li għamel.
Violent crime was not uncommon here.	Il-kriminalità vjolenti ma kinitx komuni hawn.
An old, harmless wren built a nest in the cage.	Wren antik u li ma jagħmilx ħsara bena bejta fil-gaġġa.
This girl is prone to panic attacks.	Din it-tfajla hija suxxettibbli għal attakki ta’ paniku.
Alternative solutions were discussed.	Ġew diskussi s-soluzzjonijiet alternattivi.
Our students demand higher salaries.	L-istudenti tagħna jitolbu salarji ogħla.
An ancient weapon, dating back thousands of years.	Arma antika, li tmur lura eluf ta’ snin.
The sun shines through the leaves of the trees.	Ix-xemx tiddi minn ġol-weraq tas-siġar.
Why is chess so popular?	Għaliex iċ-ċess huwa daqshekk popolari?
I love the smell of fresh coffee.	Inħobb ir-riħa tal-kafè frisk.
Most oil tankers are made of steel.	Ħafna tankers taż-żejt huma magħmula mill-azzar.
The young couple strolled along the boardwalk.	Il-koppja żagħżugħa strolled tul il-boardwalk.
People often turn to anger or frustration.	In-nies spiss iduru għal rabja jew frustrazzjoni.
Only those who preserve the balance of nature will succeed.	Dawk biss li jippreservaw l-ekwilibriju tan-natura se jirnexxu.
Like this?	Bħal dan?
Candles on the cake.	Xemgħat fuq il-kejk.
Despite the cold weather, a fur coat was helpful.	Minkejja t-temp kiesaħ, kowt bil-pil kien ta’ għajnuna.
The former professor was known for his teaching skills.	Il-professur antik kien magħruf għall-ħiliet tiegħu fit-tagħlim.
A group of protesters took to the streets.	Grupp ta’ dimostranti niżlu fit-toroq.
Without computers, people would not be able to write programs.	Mingħajr kompjuters, in-nies ma jkunux jistgħu jiktbu programmi.
You will live, but you must keep going.	Int se tgħix, imma trid tibqa’ miexja.
It takes too long to explain all this.	Biex tispjega dan kollu tieħu wisq żmien.
It is unclear whether nuclear weapons are ultimately useful or dangerous.	Mhux ċar jekk l-armi nukleari humiex fl-aħħar mill-aħħar utli jew perikolużi.
The plane took off, carrying its precious cargo.	L-ajruplan telaq, iġorr il-merkanzija prezzjuża tiegħu.
The cable design allows it to be adjusted.	Id-disinn tal-kejbil jippermetti li jiġi aġġustat.
The captain catches a lot and then hits the wall.	Il-kaptan jaqbad ħafna u mbagħad iħabbat mal-ħajt.
Small fragments of bone were found.	Instabu frammenti żgħar ta’ għadam.
The scientist found that the speech centers were silent.	Ix-xjenzat sab li ċ-ċentri tad-diskors kienu siekta.
The population is growing rapidly, and space is becoming scarce.	Il-popolazzjoni qed tikber malajr, u l-ispazju qed isir skars.
A storm seemed likely.	Kienet tidher probabbli maltempata.
A jet of water hit the ground.	Ġett ta’ ilma laqat l-art.
The reporter turned the story on the front page.	Ir-reporter mexxa l-istorja fuq il-paġna ta’ quddiem.
The proposed budget of the municipality is being considered.	Il-baġit propost tal-muniċipalità qed jiġi kkunsidrat.
They look like typical late teens.	Jidhru bħal adoloxxenti tard tipiċi.
Her mouth was full of delicious food.	Ħalqha kien mimli b’ikel delizzjuż.
He showed no emotion when his mother came down dead.	Hu ma wera l-ebda emozzjoni meta ommu niżlet mejta.
They are being supported by volunteers.	Qed jiġu appoġġjati minn voluntiera.
In many countries, people are war-torn.	F'ħafna pajjiżi, in-nies huma mħaddna għall-gwerra.
Use shampoo on wet hair.	Uża xampù fuq xagħar imxarrab.
Thick, dark fog gripped the village.	Ċpar oħxon u skur ħakem ir-raħal.
Historians have concluded that he was a traitor.	L-istoriċi kkonkludew li kien traditur.
A trip to the market is an exhilarating experience.	Vjaġġ lejn is-suq hija esperjenza li tgħolli.
The owner repaired the broken window, and everyone rejoiced.	Is-sid irranġa t-tieqa miksura, u kulħadd feraħ.
It was written in precise language.	Kien miktub b'lingwaġġ preċiż.
She has been learning traditional medicine for years.	Ilha snin titgħallem il-mediċina tradizzjonali.
The queen asked me several powerful questions.	Ir-reġina staqsieth b’diversi mistoqsijiet qawwija.
Go to the village, the country there, the hut.	Mur fir-raħal, il-pajjiż hemmhekk, l-għarix.
To be honest, no one expected this to happen.	Biex inkun il-verità, ħadd ma kien stenna li dan iseħħ.
So she started up the stairs.	Għalhekk bdiet titla’ t-taraġ.
She fell in love with him at first sight.	Hi tħobbu mal-ewwel daqqa t’għajn.
Suppose you take a picture of a person's face.	Ejja ngħidu li tieħu immaġni ta 'wiċċ persuna.
Dry your tears.	Nixxef id-dmugħ tiegħek.
His fingers were shaking.	Subgħajh kienu qed jirtogħdu.
Cite all sources used in your research paper.	Iċċita s-sorsi kollha użati fid-dokument tar-riċerka tiegħek.
It is widely believed that marijuana can cause brain damage.	Huwa maħsub ħafna li l-marijuana tista 'tikkawża ħsara fil-moħħ.
The doctor is an invaluable member of this team.	It-tabib huwa membru imprezzabbli ta’ dan it-tim.
When the wind blows, we hear the cooking of the leaves.	Meta r-riħ jonfoħ, nisimgħu t-tisjir tal-weraq.
Add extra leaves to the mixture.	Żid weraq żejda mat-taħlita.
He bought a printer a few days ago.	Huwa xtara printer ftit jiem ilu.
She suggested renovating the office.	Hija ssuġġeriet li rrinovaw l-uffiċċju.
The buttes were solid, white, and sheer.	Il-buttes kienu solidi, bojod, u taqwis.
Plants use energy trapped in sunlight.	Il-pjanti jużaw l-enerġija maqbuda fid-dawl tax-xemx.
Knowledge grows and changes over time.	L-għarfien jikber u jinbidel maż-żmien.
The colors are off.	Il-kuluri huma mitfija.
Take my word for it, this sauce is good.	Ħu kelmti, din iz-zalza hija tajba.
The brothers had a plan for their farm.	L-aħwa kellhom pjan għar-razzett tagħhom.
The buses will be stuck on the ground for these many weeks.	Il-karozzi tal-linja se jkunu mwaħħla fuq l-art għal dawn il-ħafna ġimgħat.
Wait until the ice is solid enough to skate on!	Stenna sakemm is-silġ ikun solidu biżżejjed biex skate fuq!
Our lives, she says, cannot be improved if we remain silent.	Ħajjitna, tgħid hi, ma tistax titjieb jekk nibqgħu siekta.
Some people believe that these predominant ideologies were equally significant.	Xi nies jemmnu li dawn l-ideoloġiji predominanti kienu ugwalment sinifikanti.
The exam covers both general and specialist material.	L-eżami jkopri kemm materjal ġenerali kif ukoll speċjalizzat.
Go upstairs if you want to lie down.	Mur fuq is-sular jekk trid timtedd.
Listen carefully to what you say.	Isma' sew dak li tgħid.
He finally answered.	Fl-aħħar wieġeb.
The stairs lead to the main auditorium.	It-taraġ iwasslu għall-awditorju prinċipali.
The state has a growing welfare system.	L-istat għandu sistema ta’ benesseri li qed tikber.
This means less carbon is released into the air.	Dan ifisser li inqas karbonju jintrema fl-arja.
The young 'aunt' was leading me to the bathroom.	Iż-‘zija’ żagħżugħa kienet qed tmexxini lejn il-kamra tal-banju.
He is colorful and enthusiastic.	Huwa ikkulurit u entużjast.
Health workers have left the country.	Il-ħaddiema tas-saħħa telqu madwar il-pajjiż.
Many gardens provide fresh grass.	Ħafna ġonna jipprovdu ħaxix frisk.
This path serves two main purposes.	Din it-triq isservi żewġ skopijiet ewlenin.
The cabin boy	It-tifel tal-kabina
The opera house is located on this square.	It-teatru tal-opra jinsab fuq din il-pjazza.
She made the purchase.	Hija għamlet ix-xiri.
This house is locked and covered with ivy.	Din id-dar hija msakkra u mgħottija bil-ivy.
He was eager to leave.	Kien ħerqan li jitlaq.
We are poorer than we should be.	Aħna foqra milli għandna nkunu.
This is the famous poet.	Dan huwa l-poeta famuż.
The house had many narrow windows.	Id-dar kellha ħafna twieqi dojoq.
They are playing street cricket.	Qegħdin jilagħbu l-cricket fit-toroq.
The tower was built of concrete.	It-torri kien mibni mill-konkos.
Water vapor condenses to form clouds.	Il-fwar tal-ilma jikkondensa biex jifforma sħab.
The international community decreed the attack.	Il-komunità internazzjonali ddegriet l-attakk.
She was lean and good.	Kienet dgħif u tajba.
There was tremendous pressure on the writer.	Kien hemm pressjoni tremenda fuq il-kittieb.
These unusual birds looked completely simple.	Dawn l-għasafar mhux tas-soltu kienu jidhru kompletament sempliċi.
I spent a small fortune on books.	Nefaq fortuna żgħira fuq il-kotba.
There was a severe winter storm that night.	Dakinhar il-lejl kien hemm maltempata qawwija tax-xitwa.
This was to be another predictable success.	Dan kellu jkun suċċess ieħor ta’ tbassir.
She swallowed her fears.	Hija belgħet il-biżgħat tagħha.
Some animals grow to be huge.	Xi annimali jikbru biex ikunu enormi.
She clapped her hands in prayer.	Hija ħabtet idejha fit-talb.
The days are long and hot.	Il-ġranet huma twal u sħun.
The rhetorical questions puzzled him.	Il-mistoqsijiet retoriċi mħawda lilu.
Bring the brush!	Ġib ix-xkupilja!
She has a sash sash on her kimono.	Hija għandha sash sash fuq kimono tagħha.
Cut the ginger.	Qatta' l-ġinġer.
Teeth began to hurt.	Snieni bdew iweġgħu.
Discard the burned seeds.	Armi ż-żerriegħa maħruqa.
They were thrilled with his success.	Kienu ferħanin bis-suċċess tiegħu.
Its abundant rainfall helped make it prosperous.	Ix-xita abbundanti tagħha għenitha ssir prospera.
The room was full of people.	Il-kamra kienet mimlija bin-nies.
Spread an extra blanket over her lap.	Ferrex kutra żejda fuq ħoġorha.
Lack of effective governance is a widespread problem.	Nuqqas ta’ tmexxija effettiva hija problema mifruxa.
The land is divided into plots for farming.	L-art hija maqsuma fi plottijiet għall-biedja.
It was dark outside.	Barra kien dlam.
Life is compartmentalized into separate compartments.	Il-ħajja hija kompartimentalizzata f'kompartimenti separati.
This map shows where people traveled.	Din il-mappa turi fejn ivvjaġġaw in-nies.
The committee, however, could not reach any conclusions.	Il-kumitat, madankollu, ma setax jasal għall-ebda konklużjoni.
The standard of clothing may vary from place to place.	L-istandard tal-ilbies jista 'jvarja minn post għall-ieħor.
They looked up for a moment.	Saqfu ħarshom għal mument.
What should he do when he is hungry?	X'għandu jagħmel meta jkun bil-ġuħ?
So why did you decide to end your life?	Allura għaliex iddeċidejt li ttemm ħajtek?
Samples were sent for analysis.	Intbagħtu kampjuni għall-analiżi.
Farmers in the region suffer from drought every year.	Il-bdiewa fir-reġjun ibatu minn nixfa kull sena.
The dealer was not in it.	In-negozjant ma kienx fih.
This city is known for its many colonial buildings.	Din il-belt hija magħrufa għall-ħafna bini kolonjali tagħha.
Flick the switch marked "stove".	Flick l-iswiċċ immarkat "stufi".
Our company policies prohibit discrimination.	Il-politiki tal-kumpanija tagħna jipprojbixxu d-diskriminazzjoni.
The jeans can be machine washed.	Il-jeans jistgħu jinħaslu bil-magna.
You won't find such a fit anywhere else.	Inti ma ssibx tali tajbin imkien ieħor.
In general, there are two types of empires.	B'mod ġenerali, hemm żewġ tipi ta 'imperi.
I spent all morning making this cake.	Għamilt filgħodu kollha nagħmel dan il-kejk.
She sat on the couch eating popcorn and watching.	Hija sib fuq is-sufan tiekol popcorn u tara.
Mom lost the temple again.	Il-mamà reġgħet tilfet it-tempju.
Engraving on stone is a very old technique.	L-inċiżjoni fuq il-ġebel hija teknika antika ħafna.
She wore blue silk trousers.	Hija libes qalziet tal-ħarir blu.
I can certainly see that you are smart.	Ċertament nista’ nara li int intelliġenti.
The population of this country was growing rapidly.	Il-popolazzjoni ta 'dan il-pajjiż kienet qed tikber malajr.
I bought a dozen whites.	Xtara tużżana bajda.
The birth of his son gave him immense joy.	It-twelid ta’ ibnu tah ferħ immens.
Book prices vary widely.	Il-prezzijiet tal-kotba jvarjaw ħafna.
Bulldozers were used to level the area.	Bulldozers kienu użati biex livellar iż-żona.
It was a bright clear day.	Kienet ġurnata ċara qawwija.
The waves carried her to the sea.	Il-mewġ wassalha lejn il-baħar.
Genetic studies show that the disease is inherited.	Studji ġenetiċi juru li l-marda tintiret.
Ten minutes later, they continued.	Għaxar minuti wara, komplew.
The volcano has now arrived, scientists say.	Il-vulkan issa wasal, jgħidu x-xjenzati.
The harvest was plentiful that year.	Il-ħsad kien abbundanti dik is-sena.
It helps to remove psychological preconceptions.	Jgħin biex jitneħħew il-prekunċetti psikoloġiċi.
Tim wrote this note.	Tim kiteb din in-nota.
Each child was asked to take a detailed picture.	Kull tifel kien mitlub jagħmel stampa dettaljata.
See how his words are full of sarcasm?	Ara kif kliemu hu mimli sarkasm?
The ferry service has improved in recent years.	Is-servizz tal-lanċa tjieb f’dawn l-aħħar snin.
Their bullets did not penetrate.	Il-balal tagħhom ma ppenetrawx.
Wealth must be managed wisely.	Il-ġid irid jiġi ġestit bil-għaqal.
A great crisis is unfolding.	Qed tiżvolġi kriżi kbira.
A sudden cough shocked the dog.	Sogħla f'daqqa ħasdet lill-kelb.
The circumstantial evidence is strong.	L-evidenza ċirkostanzjali hija qawwija.
You should warn him to slow down.	Għandek twissih biex inaqqas.
Call it sick.	Sejħilha fil-morda.
She worked during the meal.	Hija ħadmet matul l-ikla.
What do you mean by "potatoes"?	Kif tfissirlek "patata"?
The fire was quickly extinguished.	In-nirien intefa malajr.
Critics of the president dislike his policies.	Il-kritiċi tal-president ma jogħġbux il-politiki tiegħu.
The flames licked the air with hunger.	Il-fjammi lagħqu l-arja bil-ġuħ.
Remember the stories he told?	Tiftakar l-istejjer li qal?
We must continue to study breakwaters.	Irridu nkomplu nistudjaw il-breakwaters.
An avalanche buried a whole mountain.	Valanga midfuna muntanja sħiħa.
Her healing was miraculous.	Il-fejqan tagħha kien mirakoluż.
The paint was badly peeled off.	Iż-żebgħa kienet tqaxxar ħażin.
Woody, fresh and spicy aromas filled with a nose.	Aromi woodsy, friski u pikkanti mimlija imnieħerha.
We are without toilet paper.	Aħna bla toilet paper.
The elderly couple disappeared into the distance in the dust.	Il-koppja anzjana sparixxew fid-distanza fit-trab.
We locked the door, and called our cook.	Imsakkarna l-bieb, u sejjaħna lill-kok tagħna.
She wore dark wool trousers and a tailored white blouse.	Hija libes qalziet tas-suf skur u blouse bajda mfassla apposta.
Irish is widely spoken in this country.	L-Irlandiż huwa mitkellem ħafna f'dan il-pajjiż.
Players are used to winning.	Il-plejers huma mdorrijin jirbħu.
The stories we tell about our lives	L-istejjer li ngħidu dwar ħajjitna
The economy has been revitalized by tourism.	L-ekonomija ġiet rivitalizzata bit-turiżmu.
This is my favorite restaurant.	Dan huwa r-ristorant favorit tiegħi.
Community area located on a breathtaking beach.	Żona komunitarja li toqgħod fuq bajja ta’ nifs.
Everyone should live in peace.	Kulħadd għandu jgħix fil-paċi.
He stood up and walked to the door.	Qam bil-wieqfa u mexa lejn il-bieb.
Thousands belong to the cannibal tribe.	Eluf jappartjenu għat-tribù tal-kannibali.
He had worked long hours.	Huwa kien ħadem sigħat twal.
Firefighters rescued the girl from the wreckage.	Il-pumpiera salvaw lit-tifla mit-tifrik.
A simple solution has been discovered.	Soluzzjoni sempliċi ġiet skoperta.
We need to change the way we treat the elderly.	Irridu nbiddlu l-mod kif nittrattaw lill-anzjani.
Canyon travel routes have become safer.	Ir-rotot tal-ivvjaġġar permezz tal-canyon saru aktar sikuri.
Traditionally, a loved one wears a coffin.	Tradizzjonalment, membru tal-familja għeżież jilbes it-tebut.
My old pants are very tired.	Qliezet qodma tiegħi huma għajjien ħafna.
The walls are old.	Il-ħitan huma antiki.
Do not let the engine run.	Tħallix il-magna taħdem.
The hospitality of the locals was warm and friendly.	L-ospitalità tan-nies tal-lokal kienet sħuna u faċli.
The creature seemed to feel that we were in danger.	Il-kreatura donnha ħass li konna fil-periklu.
He refused to be influenced by political pressure.	Huwa rrifjuta li jiġi influwenzat mill-pressjoni politika.
He performed a capoeira move deftly.	Huwa wettaq mossa ta' capoeira b'mod deft.
The truck driver was well aware of the dangers.	Is-sewwieq tat-trakk kien konxju sew tal-perikli.
Who was the blacksmith's apprentice is still unknown.	Min kien l-apprendist tal-ħaddied għadu mhux magħruf.
Decisions were constantly discussed during the meeting.	Deċiżjonijiet kienu kontinwament diskussi matul il-laqgħa.
It got hotter and hotter, and many animals died.	Sar dejjem aktar sħun, u mietu ħafna annimali.
Service employees provide most of the high quality customer service.	L-impjegati tas-servizz jipprovdu ħafna mis-servizz tal-konsumatur ta 'kwalità għolja.
I'm standing in the shade.	Jien wieqfa fid-dell.
That beautiful girl is the daughter of my neighbor.	Dik it-tifla sabiħa hija bint il-proxxmu tiegħi.
Many children suffer from this disease.	Ħafna tfal ibatu minn din il-marda.
He could easily become a billionaire.	Huwa jista 'faċilment isir biljunarju.
A variety of fresh and seasonal vegetables are recommended.	Varjetà ta 'ħxejjex friski u staġjonali huma rakkomandati.
Electricity use will expand greatly in the future.	L-użu tal-elettriku se jespandi ħafna fil-futur.
For dinner, he made delicious pasta.	Għall-pranzu, għamel għaġin delizzjuż.
He showed immense courage.	Wera kuraġġ immens.
Put a little extra sugar in the tea.	Poġġi ftit zokkor żejjed fit-tè.
The factory is his.	Il-fabbrika hija tiegħu.
They burst out laughing.	Faqqgħu daħk.
After passing the test, he returned home.	Wara li għadda mit-test, mar lura d-dar.
The commercial atmosphere around here is quite colorful.	L-atmosfera kummerċjali madwar hawn hija pjuttost ikkulurita.
It finally came out after two hours.	Fl-aħħar ħareġ wara sagħtejn.
He struggles to make a living.	Jissielet biex jaqla’ l-għajxien.
He was a lean, muscular man.	Kien raġel dgħif u muskolari.
The fire burned much of the village.	In-nar ħaraq ħafna mir-raħal.
Careful cleaning of the kitchen took hours.	It-tindif bir-reqqa tal-kċina ħa sigħat.
The work proved to be very difficult.	Ix-xogħol wera li kien diffiċli ħafna.
The job requires a lot of paperwork.	Ix-xogħol jeħtieġ ħafna burokrazija.
The car came out.	Il-karozza ħarġet barra.
The ducks waddled bulky in the reeds.	Il-papri waddled goffa fil-qasab.
A white dove flew over the city.	Ħamiema bajda tellgħet fuq il-belt.
The new restaurant opened across the street.	Ir-ristorant il-ġdid fetaħ madwar it-triq.
She ignored my questions and asked her own questions.	Hija injorat il-mistoqsijiet tiegħi u staqsiet tagħha stess.
Smell is a guide to the brain.	Ir-riħa hija gwida għall-moħħ.
Mix the sauce and spices with the chicken.	Ħallat iz-zalza u l-ħwawar mat-tiġieġ.
The brothers enjoyed a special relationship.	L- aħwa gawdew minn relazzjoni speċjali.
Cut the potatoes.	Qatta’ l-patata.
Terraced houses are easy to heat.	Djar terraced huma faċli biex isaħħnu.
She had a similar experience at school.	Hija kellha esperjenza simili fl-iskola.
This cheese is not suitable for vegetarians.	Dan il-ġobon mhuwiex adattat għal veġetarjani.
A restaurant employee felt exploited.	Impjegat tar-ristorant ħassu sfruttat.
Follow me tomorrow evening.	Segwini għada filgħaxija.
Military schools teach about leadership.	L-iskejjel militari jgħallmu dwar it-tmexxija.
She had to settle her accounts with the new company.	Kellha tikkwadra l-kontijiet tagħha mal-kumpanija l-ġdida.
The government said this would be the last increase.	Il-gvern qal li din tkun l-aħħar żieda.
The coin was hard to find.	Il-munita kienet diffiċli biex issibha.
His neighbors described him as a peaceful man.	Il-ġirien tiegħu ddeskrivewh bħala raġel paċifiku.
Please spread the butter carefully.	Jekk jogħġbok xerred il-butir bir-reqqa.
Many families suffered water.	Bosta familji batew l-ilma.
Art is an element of almost all human cultures.	L-arti hija element ta’ kważi l-kulturi umani kollha.
Children have been warned to stay close to their parents.	It-tfal ġew mwissija biex jibqgħu qrib il-ġenituri tagħhom.
Many translators were anxious about face-to-face translations.	Ħafna tradutturi kienu ansjużi dwar traduzzjonijiet wiċċ imb wiċċ.
As the pressure continued to rise, the water boiled.	Hekk kif il-pressjoni kompliet tiżdied, l-ilma għalli.
Your computer is not working properly.	Il-kompjuter tiegħek mhux qed jaħdem sew.
The wind could be heard clearly.	Id-daqq tar-riħ seta’ jinstema’ ċar.
The search for treasure was fruitless.	It-tfittxija għat-teżor kienet bla frott.
Finally, the role of the mass media cannot be overestimated.	Fl-aħħar nett, ir-rwol tal-midja tal-massa ma jistax jiġi stmat iżżejjed.
She has spent millions on charity and good deeds.	Nefqet il-miljuni tagħha fuq il-karità u l-opri tajba.
Significant results have been reported.	Ġew irrappurtati riżultati sinifikanti.
The city is known for its wonderful food.	Il-belt hija magħrufa għall-ikel mill-isbaħ tagħha.
The man is courtesy.	Ir-raġel huwa bla telf ta’ korteżija.
The air became colder.	L-arja saret aktar kiesħa.
The robbers' claim for cash was denied.	It-talba tal-ħallelin għal flus kontanti ġiet miċħuda.
The prince died of natural causes.	Il-prinċep miet għal kawżi naturali.
He ordered everyone in the tent to be silent.	Ordna lil kulħadd fit-tinda biex joqgħod sieket.
Let's eat some.	Ejja nieklu ftit.
I prefer tulips to lilies.	Nippreferi tulipani milli Ġilji.
This region has a dry climate.	Dan ir-reġjun għandu klima niexfa.
Congratulations!	Tifraħ!
Forest fires are common here in the summer.	Nirien fil-foresti huma komuni hawn fis-sajf.
People made pilgrimages there.	In-nies għamlu pellegrinaġġi hemmhekk.
They have a reputation for being unreliable.	Huma għandhom reputazzjoni li mhumiex affidabbli.
The patient became weaker and weaker.	Il-pazjent sar dejjem aktar dgħajfa.
Such a belief projects a superstitious look.	Tali twemmin jipproġetta ħarsa superstizzjuża.
We are proud to be part of this community.	Aħna kburin li nkunu parti minn din il-komunità.
He wore blue trousers and a big blue shirt.	Libes qalziet blu u qmis blu kbir.
Towers were visible through the thick fog.	Torrijiet kienu viżibbli permezz taċ-ċpar oħxon.
The birds were clapping happily.	L-għasafar kienu qed iċapċu ferħanin.
Many find the train service slow.	Ħafna jsibu s-servizz tal-ferrovija bil-mod.
Technical assistance was offered reluctantly.	Għajnuna teknika ġiet offruta kontra qalbhom.
A tunnel is being built under the river.	Qed tinbena mina taħt ix-xmara.
The parade lasted for more than three hours.	Il-parata damet għal aktar minn tliet sigħat.
The ratio of black to white students is poor.	Il-proporzjon ta 'studenti iswed għal abjad huwa fqir.
I was sympathetic, at least a little.	Kont simpatiku, għall-inqas xi ftit.
Cows and sheep cannot live alone on the grass.	Il-baqar u n-nagħaġ ma jistgħux jgħixu waħedhom fuq il-ħaxix.
Initially, trace the migratory bird routes.	Inizjalment, traċċa r-rotot tal-għasafar migratorji.
The inventor of the telephone was a woman.	L-inventur tat-telefon kienet mara.
It exploded in disgrace.	Sploda f’għajb.
Raw goat's milk is thick and creamy.	Il-ħalib tal-mogħoż nej huwa oħxon u kremuż.
Spread the millet evenly over the grass.	Ferrex il-millieġ indaqs fuq il-ħaxix.
This is the only way to our community.	Din hija l-unika triq lejn il-komunità tagħna.
The aria modulates from minor to major to minor.	L-aria timmodula minn minuri għal maġġuri għal minuri.
A plant with small, green leaves.	Pjanta bi weraq żgħar u ħodor.
What is the main force of gravity?	X'inhi l-forza ewlenija tal-gravità?
Crash helmets can save lives.	Crash helmets jistgħu jsalvaw ħajjiet.
I have visited many countries.	Żort ħafna pajjiżi.
I invited him to dinner tonight.	Stednitu għall-pranzu illejla.
Her skin was marked, her face trapped.	Ġilda tagħha kienet immarkata, wiċċha maqbuda.
This involved a realignment of the income tax system.	Dan kien jinvolvi allinjament mill-ġdid tas-sistema tat-taxxa tad-dħul.
Their desire was to grow old together.	Ix-xewqa tagħhom kienet li jixjieħu flimkien.
This historic building now houses a museum.	Dan il-bini storiku issa fih mużew.
This disease can cause abnormal blood clotting.	Din il-marda tista’ tikkawża tagħqid anormali tad-demm.
Delivery took an hour.	Il-kunsinna ħadet siegħa.
It is worth taking the course.	Ta’ min jieħu l-kors.
The leader said he would order an immediate withdrawal.	Il-mexxej qalet li se tordna irtirar immedjat.
The mayor refused to pay the ransom.	Is-sindku rrifjuta li jħallas il-fidwa.
Unfortunately, scanners do not work so well on glossy surfaces.	Sfortunatament, l-iskaners ma jaħdmux daqshekk tajjeb fuq uċuħ tleqq.
Allen grows quieter as the train journey progresses.	Allen jikber aktar kwiet hekk kif il-vjaġġ bil-ferrovija javvanza.
She sat there ironing her clothes.	Hija qagħdet hemm mogħdija ħwejjeġ tagħha.
The door closed behind her.	Il-bieb għalaq warajha.
Crushed, drops of chocolate fell on her throat.	Imfarrak, qatriet ta’ ċikkulata niżlu fuq geddumha.
Vegetation forms a transition between areas.	Il-veġetazzjoni tifforma tranżizzjoni bejn iż-żoni.
Turn off and turn off the cooker.	Itfi u aqla 'l-cooker.
He came under the cover of darkness.	Huwa wasal taħt il-kopertura tad-dlam.
I was thinking now.	Kont qed naħseb issa.
Too sleepy to answer, she closed her book.	Wisq bi ngħas biex twieġeb, għalqet il-ktieb tagħha.
The syllabus was extensive, but most of it was familiar.	Is-sillabu kien estensiv, iżda ħafna minnu kien familjari.
The masts and sails of a ship are often hoisted and unloaded.	L-arbli u l-qlugħ ta’ bastiment ħafna drabi jittellgħu u jitniżżlu.
A number of civilian buildings were destroyed.	Inqerdu numru ta’ bini ċivili.
Their gravy was delicious.	Il-gravy tagħhom kien delizzjuż.
His gaze turned inward.	Ħarsa tiegħu daret 'l ġewwa.
The museum is worth a visit.	Il-mużew huwa ta 'min iżur.
They could find no evidence.	Ma setgħu jsibu l-ebda evidenza.
Her musical career began when she was very young.	Il-karriera mużikali tagħha bdiet meta kienet żgħira ħafna.
Police are building the wall to protect people.	Il-pulizija qed tibni l-ħajt biex tipproteġi n-nies.
A diligent and talented student, her progress has been rapid.	Studenta diliġenti u talent, il-progress tagħha kien mgħaġġel.
The seas are thousands of feet below.	L-ibħra jinsabu eluf ta’ piedi taħt.
The bride's hair was covered with flowers.	Ix-xagħar tal-għarusa kien miksi bil-fjuri.
She did not argue, but remained silent.	Hija ma argumentatx, iżda baqgħet siekta.
Next, pour the cream over the chocolate.	Sussegwentement, ferra l-krema fuq iċ-ċikkulata.
The fight against disease continues.	Il-ġlieda kontra l-mard tkompli.
Ground turkey is often used in burgers.	Dundjani mitħun ħafna drabi jintuża fil-hamburgers.
The occupants were all believed to have been killed.	L-okkupanti kienu kollha maħsuba li nqatlu.
There was a dead mouse in the soup.	Kien hemm ġurdien mejjet fis-soppa.
She hurried to the exit.	Hija għaġġlet lejn il-ħruġ.
She says she's busy.	Tgħid li hi okkupata.
Henry suffers from obesity.	Henry jbati mill-obeżità.
It also produces good quantities of wheat and rice.	Jipproduċi wkoll kwantitajiet tajbin ta 'qamħ u ross.
In addition to trimming the hair, barbershops also cut the beard.	Minbarra t-tirqim tax-xagħar, il-barbershops jaqtgħu wkoll id-daqna.
The fans were hushed, and the audience still.	Il-partitarji kienu hushed, u l-udjenza xorta.
He was elected to use his skills in diplomacy.	Huwa ġie elett biex juża l-ħiliet tiegħu fid-diplomazija.
The study used heart rate monitors to measure the emotions of the volunteers.	L-istudju uża monitors tar-rata tal-qalb biex ikejjel l-emozzjonijiet tal-voluntiera.
These houses are gorgeous.	Dawn id-djar huma sabiħ ħafna.
Feel it alone.	Tħossha waħedha.
Today marks an important step in human development.	Illum jimmarka pass importanti fl-iżvilupp tal-bniedem.
The river is usually polluted.	Ix-xmara ġeneralment tkun imniġġsa.
These countries have diplomatic relations.	Dawn il-pajjiżi għandhom relazzjonijiet diplomatiċi.
It was a cloudy and cold morning.	Kienet filgħodu imsaħħab u kiesaħ.
The discovery of a new star by Hipparchus aroused great excitement.	L-iskoperta ta’ Hipparchus ta’ stilla ġdida qanqlet eċċitament kbir.
Bakers usually have work added to their days.	Il-furnara ġeneralment ikollhom xogħol miżjud ma 'ġranet tagħhom.
The lecture was difficult to follow.	Il-lecture kien diffiċli biex issegwi.
The rumor has persisted over the years.	L-għajdut baqa’ jippersisti matul is-snin.
This region is famous for its ancient ruins.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-fdalijiet antiki tiegħu.
Simply put, individuals are more ethical.	Sempliċiment, l-individwi huma aktar etiċi.
Most of the victims were women and children.	Ħafna mill-vittmi kienu nisa u tfal.
The oil began to flow.	Iż-żejt beda joħroġ.
Pumpkins are yellow and orange vegetables.	Il-qara ħamra huma ħxejjex isfar u oranġjo.
Grain a note and attach it to the board.	Ħabb nota u waħħalha mal-bord.
Take everything out of the oven.	Oħroġ kollox mill-forn.
If lint has accumulated between the blades, clean it.	Jekk il-lint akkumula bejn ix-xfafar, naddafha.
From this collaboration new ideas were generated.	Minn din il-kollaborazzjoni ġew iġġenerati ideat ġodda.
An earthquake shook the suburbs.	Terremot ħawwad is-subborg.
The presenter identified seven trends.	Il-preżentatur identifikat seba’ tendenzi.
The circus came to town last night.	Iċ-ċirku ġie l-belt ilbieraħ filgħaxija.
He and his dog were traveling together.	Hu u l-kelb tiegħu kienu qed jivvjaġġaw flimkien.
He showed that a person's view of the world was important.	Wera li l- ħarsa tad- dinja taʼ persuna kienet importanti.
The article was interesting and informative.	L-artiklu kien interessanti u informattiv.
It is rare to see whales in the region.	Huwa rari li tara balieni fir-reġjun.
It seemed obvious that they were lost.	Deher ovvju li kienu mitlufa.
The glass tube glows hot red.	It-tubu tal-ħġieġ jiddi jaħraq aħmar.
Who will save the poor girl?	Min se jsalva lit-tfajla fqira?
Locals have begun to question the safety of mineral water.	In-nies tal-lokal bdew jiddubitaw is-sigurtà tal-ilma minerali.
A broken oboe remained on the steps of the church.	Fuq it-taraġ tal-knisja baqa’ oboe miksur.
The statue looks out over the horizon.	L-istatwa tħares 'il barra mill-orizzont.
Don’t take life too seriously, kids.	Tieħux il-ħajja bis-serjetà wisq, tfal.
That desk has been removed.	Dik l-iskrivanija tneħħa.
You can finish drawing later.	Tista' tispiċċa tpinġi aktar tard.
Singing is her favorite hobby.	Il-kant huwa l-passatemp favorit tagħha.
Do nothing that may be considered immoral.	Tagħmel xejn li jistaʼ jitqies immorali.
It was, for a time, a major exporter of coal.	Kien, għal żmien, esportatur ewlieni tal-faħam.
The Prime Minister angrily rang the phone.	Il-Prim Ministru b’rabja ħabbat it-telefon.
A terrible storm woke up outside the city.	Maltempata terribbli qajmet barra l-belt.
The rabbit family is smart.	Il-familja tal-fenek hija intelliġenti.
She is only five years old, so she is already wearing adult shoes.	Għandha ħames snin biss, għalhekk diġà tilbes żraben tal-adulti.
Taxi drivers here are known for being overweight.	Is-sewwieqa tat-taxis hawn huma magħrufa għall-piż żejjed.
Thick fog fell on the village.	Ċpar oħxon niżel fuq ir-raħal.
Carbon dating is a technique used by archaeologists.	Carbon dating hija teknika użata mill-arkeoloġi.
Party members are usually all underground.	Il-membri tal-partit huma ġeneralment kollha taħt l-art.
This encyclopedia provides information on almost everything.	Din l-enċiklopedija tipprovdi informazzjoni dwar kważi kollox.
Measure the height from the ground.	Kejjel l-għoli mill-art.
Don't steal!	La tisraqx!
This school is famous for the quality of its students.	Din l-iskola hija famuża għall-kwalità tal-istudenti tagħha.
Insurance companies underwrite policies.	Kumpaniji tal-assigurazzjoni jissottoskrivu poloz.
The road was blocked by police.	It-triq kienet imblukkata mill-pulizija.
Have you been here for work or pleasure?	Ġejt hawn għax-xogħol jew għall-pjaċir?
Exam questions were often insulting.	Il-mistoqsijiet tal-eżami spiss kienu insultanti.
The intelligence of monkeys is often challenged.	L-intelliġenza tax-xadini ħafna drabi hija kkontestata.
They accused each other of cheating.	Huma akkużaw lil xulxin b’qerq.
Thousands of candles were lit.	Inxtegħlu eluf ta’ xemgħat.
He gazed across the vast expanse of desert, waiting.	Huwa gazed tul il-firxa vasta ta 'deżert, stennija.
He has a passion for driving fast cars.	Huwa għandu passjoni biex isuq karozzi veloċi.
The army is using troops at strategic points.	L-armata qed tuża truppi f'punti strateġiċi.
He desperately tried to scrawl his name.	Huwa pprova iddisprat li scrawl ismu.
Many scientists strongly believe that the world is round.	Ħafna xjenzati jemmnu bis-sħiħ li d-dinja hija tonda.
Give half its weight in sugar.	Agħti nofs il-piż tiegħu fiz-zokkor.
The water will become very gaseous after cooling.	L-ilma se jsir ħafna gass wara t-tkessiħ.
A boat was eating the food supply.	Dgħajsa kienet qed tiekol il-provvista tal-ikel.
Stem cells were harvested around the eye.	Iċ-ċelloli staminali ġew maħsuda madwar l-għajn.
Surely we have too much crime.	Żgur li għandna wisq kriminalità.
They moved into a smaller house.	Huma marru joqogħdu f'dar iżgħar.
This type of cheese is made from cow's milk.	Dan it-tip ta’ ġobon huwa magħmul mill-ħalib tal-baqra.
She called for her daughter.	Sejħet għal bintha.
The soil in this area is rich and fertile.	Il-ħamrija f'din iż-żona hija rikka u fertili.
Pour another glass of wine.	Tferra’ tazza inbid oħra.
My parents were too busy to see me.	Il-ġenituri tiegħi kienu okkupati wisq biex jarawni.
Their demands were met, almost in the letter.	It-talbiet tagħhom ġew sodisfatti, kważi fl-ittra.
Mary was grateful for his support.	Mary kienet grata għall-appoġġ tiegħu.
She also broke the vase.	Hija wkoll kissret il-vażun.
An old store was located on the edge of town.	Maħżen antik kien jinsab fit-tarf tal-belt.
The girl had thin and dark hair and eyes.	It-tifla kienet irqaq u skura tax-xagħar u l-għajnejn.
I’m skeptical at this point.	Jien dubjuż f'dan il-mument.
His actions were totally unexpected.	L-azzjonijiet tiegħu kienu totalment mhux mistennija.
A lazy golden sun hung over the horizon.	Xemx tad-deheb imdendel għażżien fuq l-orizzont.
She had such a convincing manner that even he wept.	Hija kellha manjiera tant konvinċenti li anke hu jibki.
The number of stars in the night sky has passed	Għadda n-numru ta’ stilel fis-sema bil-lejl
The computer did not recognize this format.	Il-kompjuter ma għarafx dan il-format.
The ants quickly carried the cup into the hole.	In-nemel malajr ġarrew it-tazza fit-toqba.
He gathered firewood for the teacher.	Ġabar ħatab għall-għalliem.
Factory workers were on strike.	Il-ħaddiema tal-fabbrika kienu fuq strajk.
He dominated chess.	Huwa ddomina ċ-ċess.
The man next door smokes a lot.	Ir-raġel ta’ ħdejn ipejjep ħafna.
This industry employs thousands of people.	Din l-industrija timpjega eluf ta’ ħaddiema.
Science makes extensive use of mathematics.	Ix-xjenza tagħmel użu estensiv mill-matematika.
Bees swarm around the buds.	In-naħal jinżlu bieżel madwar il-blanzuni.
The neighborhood was overrun by a raffle.	Il-lokal inqabeż b'riffraff.
They are on the losing side.	Huma fuq in-naħa tat-telliefa.
His son is growing up in a foreign country.	It-tifel tiegħu qed jikber f’pajjiż barrani.
The pressure continued to rise.	Il-pressjoni kompliet tiżdied.
One reason for this decline is urban sprawl.	Raġuni waħda għal dan it-tnaqqis hija t-tixrid urban.
He will be in prison for ten years.	Se jkun ilu għaxar snin il-ħabs.
Pooja was surprised to see her colleagues.	Pooja kienet sorpriża meta tara lill-kollegi tagħha.
May cause severe diarrhea.	Jista 'jikkawża dijarea intensa.
The hit novel tells the story of an interplanetary war.	Ir-rumanz hit jirrakkonta l-istorja ta’ gwerra interplanetarja.
The poem alludes to the human search for meaning.	Il-poeżija talludi għat-tfittxija tal-bniedem għat-tifsira.
Their village is very quiet.	Ir-raħal tagħhom huwa kwiet ħafna.
The room smelled clean.	Il-kamra kienet riħa nadifa.
His car was on fire.	Il-karozza tiegħu kienet qed taħraq.
The city did not survive the plague.	Il-belt ma baqgħetx ħaj mill-pesta.
The density is low.	Id-densità hija baxxa.
Eating in large portions can shorten your life.	Tiekol f'porzjonijiet kbar jista 'jqassar ħajtek.
The average rainfall is about one meter per year.	Il-medja tax-xita hija ta' madwar metru fis-sena.
He missed the first train, picked up the other.	Huwa tilef l-ewwel ferrovija, qabad l-oħra.
Sit behind the steering wheel.	Poġġa bilqiegħda wara l-isteering.
Copper, silver, and zinc were extracted from the mine.	Ram, fidda, u żingu ġew estratti mill-minjiera.
Then she split it in two, one turn to the right.	Imbagħad qasmet fi tnejn, b’dawra waħda lejn il-lemin.
Incomplete records have been submitted.	Ġew ippreżentati rekords mhux kompluti.
The monkey jumped out of the trees.	Ix-xadina qabeż mis-siġar.
He owns vast quantities of books.	Huwa jippossjedi kwantitajiet vasti ta 'kotba.
The sword is made of cold iron.	Ix-xabla hija magħmula minn ħadid kiesaħ.
The beautician was not happy with our hair.	Il-beautician ma kinitx kuntenta bix-xagħar tagħna.
The legislature passed the bill into law.	Il-leġiżlatura għaddiet l-abbozz fil-liġi.
You have no right.	M'għandekx dritt.
Carol are employed in a wide variety of jobs.	Carol huma impjegati f'varjetà wiesgħa ta 'impjiegi.
I saw her talking to a man today.	Rajtha titkellem ma’ raġel illum.
Be careful not to break the jar.	Oqgħod attent li ma tkisserx il-vażett.
The iron bar	Il-bar tal-ħadid
He had a few outstanding issues to deal with.	Huwa kellu ftit kwistjonijiet pendenti x'jittratta.
Open the window and let the wind in.	Iftaħ it-tieqa u ħalli r-riħ jidħol.
The vase was on the mantelpiece.	Il-vażun kien fuq il-mantelpiece.
The rich get richer and the poor get poorer.	Is-sinjuri jsiru aktar sinjuri u l-foqra jsiru aktar fqar.
These regions are famous for weaving.	Dawn ir-reġjuni huma famużi għall-insiġ.
In the market a woman keeps chickens alive.	Fis-suq mara żżomm tiġieġ ħaj.
She sang a song that everyone knew.	Hija kantat kanzunetta li kulħadd kien jaf.
Police investigated the mysterious disappearance.	Il-Pulizija investigat l-għajbien misterjuż.
The birds sang in the trees.	L-għasafar kantaw fis-siġar.
To open the seal, we used a knife.	Biex tiftaħ is-siġill, użajna sikkina.
No, not that.	Le, mhux dik.
Then he ran his hand over his smooth, dark beard.	Imbagħad għadda idu fuq id-daqna lixxa u skura tiegħu.
One false move, and you may lose your hand.	Mossa waħda falza, u tista 'titlef id.
This region of the country is famous for its fruits.	Dan ir-reġjun tal-pajjiż huwa famuż għall-frott tiegħu.
The new house has been painted both inside and out.	Id-dar il-ġdida ġiet miżbugħa kemm minn ġewwa kif ukoll minn barra.
Our team has a record loss.	It-tim tagħna għandu rekord ta’ telf.
Peel an orange, spread it on the tablecloth.	Qaxxat oranġjo, ferrexha fuq it-tvalja.
Reuse the aluminum siding.	Uża mill-ġdid il-binarju żgħir tal-aluminju.
They arrived home exhausted.	Waslu d-dar eżawriti.
Her job requires a lot of travel.	Ix-xogħol tagħha jirrikjedi li tivvjaġġa ħafna.
It has entered a new era.	Daħlet f'era ġdida.
My roommate is trying to clean the house.	Sieħbi tal-kamra qed jipprova jnaddaf id-dar.
Water is vital for all living species.	L-ilma huwa vitali għall-ispeċi kollha tal-ħajja.
The ship's crew took over the ship.	L-ekwipaġġ tal-vapur ħa f'idejh il-vapur.
The student set up a crude wooden booth.	L-istudent waqqaf kabina tal-injam mhux raffinat.
This city is known for its historic architecture.	Din il-belt hija magħrufa għall-arkitettura storika tagħha.
There are few tourist sites in this area.	Ftit hemm siti turistiċi f’din iż-żona.
The curved face still showed animation.	Il-wiċċ imdawwar għadu wera animazzjoni.
Chile was once involved in a war on this lake.	Iċ-Ċili darba kien involut fi gwerra fuq dan il-lag.
Speak with hesitation, be careful.	Tkellem b’eżitazzjoni, b’attenzjoni.
In a group effort, they dug a trench.	Fi sforz tal-grupp, ħaffru trinka.
Food stamps are not accepted here.	Bolol tal-ikel mhumiex aċċettati hawn.
Sweet herring salad on rye bread.	Insalata ħelwa tal-aringi fuq ħobż tas-segala.
It costs a lot to live in a city.	Tiswa ħafna li tgħix f’belt.
Wear a mask.	Libes maskra.
The president sought to promote peace.	Il-president fittex li jippromwovi l-paċi.
The men were hidden.	L-irġiel kienu moħbija.
They can only be corrected if errors are found.	Jistgħu jiġu kkoreġuti biss jekk jinstabu żbalji.
The bird flew up to the peanut shells.	L-għasfur tellgħu sal-qxur tal-karawett.
Regular checkups are important.	Checkups regolari huma importanti.
India's population is growing rapidly.	Il-popolazzjoni tal-Indja qed tikber malajr.
Wear a red shirt in the morning.	Tlibsi qmis aħmar filgħodu.
The rising sun stained the pink roses sky.	Ix-xemx li qed togħla tebbgħet is-sema roża ward.
Forecasts call for clear skies.	It-tbassir jitlob smewwiet ċari.
Humans have always used the seasons to guide their activities.	Il-bnedmin dejjem użaw l-istaġuni biex jiggwidaw l-attivitajiet tagħhom.
They said it was raining too much.	Qalu li kienet xita wisq.
These cigarettes are harmful to your health.	Dawn is-sigaretti huma ta’ detriment għas-saħħa tiegħek.
She decided to apply for the job.	Hija ddeċidiet li tapplika għall-impjieg.
Limited efforts have been made to conserve the turtle.	Saru sforzi limitati biex tiġi kkonservata l-fekruna.
The expert believes it is a matter of time.	L-espert jemmen li hija kwistjoni ta' żmien.
The entrance smells like rubbish.	Id-daħla tinten ta’ żibel.
The leader was unequivocal in his criticism.	Il-mexxej kien inekwivoku fil-kritika tiegħu.
A garden is a beautiful feature of the landscape.	Ġnien huwa karatteristika sabiħa tal-pajsaġġ.
The young men danced with joy.	Iż-żgħażagħ żifnu bil-ferħ.
I do not object to this question.	Ma noġġezzjonax għal din il-mistoqsija.
Researchers are trying to predict global warming.	Ir-riċerkaturi qed jippruvaw ibassru t-tisħin globali.
The woman rubs her temples with frustration.	Il-mara togħrok it-tempji tagħha bi frustrazzjoni.
Let's keep these letters.	Ejja nżommu dawn l-ittri.
At the same time, they have not made progress.	Fl-istess ħin, ma għamlux progress.
He sat down on his sofa.	Huwa niżel fuq is-sufan tiegħu.
She dropped to her knees on her insides, making a piece of ground.	Niżżlet għarkubbtejha fuq il-ġewwieni tagħha, tgħamel biċċa art.
It extracts the meat from the bones.	Huwa estratt il-laħam mill-għadam.
He looked intently at the bird, with its bright colors.	Huwa ħares b’attenzjoni lejn l-għasfur, bil-kuluri brillanti tiegħu.
The idea of ​​supernatural beings is appealing.	L-idea ta' ħlejjaq sopranaturali hija attraenti.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Qaxxar il-banana u poġġi l-laħam fi skutella.
We want the barrier back.	Irridu l-barriera lura.
The introduction listened to a recording.	L-introduzzjoni kienet tisma’ reġistrazzjoni.
The babies were raised by other family members.	It-trabi kienu jitrabbew minn membri oħra tal-familja.
The union was opposed by several leaders.	L-għaqda kienet opposta minn bosta mexxejja.
Use the kitchen scissors to mince the garlic.	Uża l-imqass tal-kċina biex ikkapuljat it-tewm.
The branches of the tree spread wide in the sky.	Il-fergħat tas-siġra mifruxa wiesgħa fis-sema.
Casemaeus	Casemaeus
Will the harvest be adequate this year?	Il-ħsad se jkun adegwat din is-sena?
Well, more rain is likely this year.	Ukoll, aktar xita probabbli din is-sena.
The villagers planted the wheat to make the flour.	Ir-raħħala ħawlu l-qamħ biex jagħmlu d-dqiq.
He didn't know what she was saying.	Ma kienx jaf x’kienet qalet.
The shop smiled bitterly.	Il-ħanut tbissem bl-imrar.
He met many nasty creatures in the jungle.	Huwa ltaqa' ma' ħafna ħlejjaq diżgustanti fil-ġungla.
You can't be a farmer without a big harvest.	Ma tistax tkun bidwi mingħajr ħsad kbir.
Leaflets were distributed asking people to change their ways.	Tqassmu fuljetti li jitolbu lin-nies biex ibiddlu l-modi tagħhom.
The city was rebuilt from the ground up.	Il-belt reġgħet inbniet mill-art.
A balanced diet is vital to staying healthy.	Dieta bilanċjata hija vitali biex iżżomm f'saħħtu.
The baker fills the bucket with flour.	Il-furnar imla l-barmil bid-dqiq.
This material is suitable for these purposes.	Dan il-materjal huwa adattat għal dawn l-għanijiet.
To consume energy, humans convert it into heat.	Biex jikkunsmaw l-enerġija, il-bnedmin jikkonvertuha fis-sħana.
Crop poisoning will starve.	L-avvelenament ta 'uċuħ tar-raba' se joħloq ġuħ.
The old saying goes.	Il-kliem li jitlaq ta’ għaqli antik.
He used a microscope to examine the insect.	Huwa uża l-mikroskopju biex jeżamina l-insett.
The desert sand is white and hot.	Ir-ramel tad-deżert huwa abjad u jaħraq.
Thick fog enveloped the room.	Ċpar oħxon invelaq il-kamra.
The birds were screaming noisily in the trees.	L-għasafar kienu qed jgħajtu storbjużi fis-siġar.
You will learn a lot from our studies.	Int se titgħallem ħafna mill-istudji tagħna.
Gradually she learned that she was awake.	Bil-mod il-mod saret taf li kienet imqajjem.
Most mammals do not have wings.	Ħafna mill-mammiferi m'għandhomx ġwienaħ.
This coffee shop offers a diverse range of flavors.	Dan il-ħanut tal-kafè joffri firxa diversa ta 'gosti.
The future looked bleak for them.	Il-futur deher skoraġġanti għalihom.
Butter is made from milk.	Il-butir huwa magħmul mill-ħalib.
We are a little tired.	Aħna kemmxejn għajjien.
Some cephalopods have octopuses.	Xi ċefalopodi għandhom qarnit.
The robot moved forward berserk angrily.	Ir-robot mexa 'l quddiem berserk b'rabja.
The oven smelled wonderful.	Il-forn kellu riħa mill-isbaħ.
A few of them specialize in porcelain.	Ftit minnhom jispeċjalizzaw fil-porċellana.
She ignited their passions with their primitive imagery.	Hi infjammat il-passjonijiet tagħhom bix-xbihat primittiv tagħhom.
Yosef listened to his wife.	Yosef sema’ lil martu.
The mode of transportation was improving rapidly.	Il-mod tat-trasport kien qed jitjieb malajr.
Injecting chemicals into embryos is a controversial procedure.	L-injezzjoni ta' kimiċi fl-embrijuni hija proċedura kontroversjali.
Dry the meat with a cloth.	Nixxef il-laħam b'ċarruta.
The pastures are fast disappearing.	Il-mergħat qed jisparixxu malajr.
Farmers complain that prices are falling.	Il-bdiewa jilmentaw li l-prezzijiet jonqsu.
Beam installation collapsed.	Installazzjoni ta’ travu waqgħet.
The factory closed due to financial difficulties.	Il-fabbrika għalqet minħabba diffikultajiet finanzjarji.
Many students' math skills have greatly improved.	Il-ħiliet fil-matematika ta’ ħafna studenti tjiebu ħafna.
Firefighters worked for months to put out the blaze.	Il-pompieri ħadmu għal xhur sħaħ biex jitfu n-nar.
Use only clean utensils.	Uża biss utensili nodfa.
She studies a lot, although the tests are not her forte.	Tistudja ħafna, għalkemm it-testijiet mhumiex il-forte tagħha.
The brown dog shook himself.	Il-kelb kannella ħadlu nnifsu.
The trees became less healthy.	Is-siġar saru inqas b'saħħithom.
The snake was large and poisonous.	Is-serp kien kbir u velenuż.
Good luck with the other students.	Tajjeb tajjeb mal-istudenti l-oħra.
I'm clean!	Jien nadif!
Sometimes they have to walk on the beach.	Xi drabi jkollhom jimxu fuq il-bajja.
Weather is the main constraint to prosperity.	It-temp huwa r-restrizzjoni ewlenija għall-prosperità.
Once in the afternoon, I hid it.	Darba wara nofsinhar, qabadha taħbi.
The lower part of the body contains the large intestine.	Il-parti t'isfel tal-ġisem fiha l-musrana l-kbira.
She rubbed her wallet, her mouth tight with anxiety.	Hija tgergir bil-kartiera tagħha, ħalqha ssikkat bl-ansjetà.
The poor need a lawyer.	Il-foqra għandhom bżonn avukat.
Sorry, we are not on our list.	Jiddispjacini, m'għandniex fuq il-lista tagħna.
Large trees tower overhead.	Siġar kbar torri overhead.
The royal duties were gradually reduced as the king's illness progressed.	Id-dmirijiet rjali tnaqqsu gradwalment hekk kif il-marda tar-re mexa.
The rain eventually stopped.	Ix-xita eventwalment waqfet.
The anatomy of the animal has been studied by scientists.	L-anatomija tal-annimal ġiet studjata minn xjentisti.
He dropped a branch and accidentally hit a bird.	Waqqa’ friegħa, aċċidentalment laqat għasfur.
Oil production will continue to decline.	Il-produzzjoni taż-żejt se tkompli tonqos.
The sound of dripping paper broke the silence.	Il-ħoss tal-karta tqattar kiser is-skiet.
She is a novelist, but also a research psychologist.	Hija rumanziera, iżda wkoll psikologa tar-riċerka.
The elephant kicked the goat.	L-iljunfant ta daqqa ta’ sieq bil-logħob lejn il-mogħża.
Volcanic activity causes earthquakes	L-attività vulkanika tikkawża terremoti
Millions of dollars have been stolen from the bank.	Miljuni ta’ dollari insterqu mill-bank.
He acted strangely, sometimes even violently.	Huwa aġixxa l-aktar b'mod stramb, kultant anke b'mod vjolenti.
A bright sunrise put a crimson glow on the landscape	Tlugħ ix-xemx brillanti poġġiet tiddix krimżi fuq il-pajsaġġ
Scientists have discovered life on other planets.	Ix-xjentisti skoprew ħajja fuq pjaneti oħra.
Pulverization of fine particulate materials.	Pulverizzazzjoni ta 'materjali fi partiċelli fini.
Children may be able to help change this situation.	It-tfal jistgħu jkunu jistgħu jgħinu biex tinbidel din is-sitwazzjoni.
She neglected her family.	Hija ttraskurat lill-familja tagħha.
He earns a living selling old postcards online.	Huwa jaqla' l-għajxien ibigħ kartolini qodma onlajn.
Neon lights shine brightly through the fog.	Id-dwal tan-neon shine qawwi permezz taċ-ċpar.
Don’t forget to clean the gutter.	Tinsiex tnaddaf il-kanal.
She took some coffee and came in.	Ħadet ftit kafè u daħlet.
Many factories located in the region provide employment.	Ħafna fabbriki li jinsabu fir-reġjun jipprovdu impjieg.
Please go this way.	Jekk jogħġbok mur b'dan il-mod.
All but one had drowned.	Kollha ħlief wieħed kienu għerqu.
The view was awful.	Il-vista kienet orribbli.
It was hard to tell, but his eyes were softening.	Kien diffiċli li tgħid, imma għajnejh kienu irattab.
The accident shook the sports world at its core.	L-inċident heżżeż id-dinja tal-isports fil-qalba tagħha.
Children tend to be sensitive to noise.	It-tfal għandhom tendenza li jkunu sensittivi għall-istorbju.
These clothes are itchy.	Dawn il-ħwejjeġ huma ħakk.
He became thinner as he continued to walk.	Huwa sar irqaq hekk kif kompla jimxi.
Cut large pieces of meat into smaller pieces.	Aqta’ biċċiet kbar tal-laħam f’biċċiet iżgħar.
It’s time we did something.	Wasal iż-żmien li għamilna xi ħaġa.
The journey took months to complete.	Il-vjaġġ ħa xhur biex jitlesta.
She was almost bald.	Kienet kważi qargħi.
Then, just as suddenly, he fell forward.	Imbagħad, daqstant f'daqqa waħda, waqa 'l quddiem.
Water scientists have been monitoring this level every day.	Ix-xjentisti tal-ilma ilhom jimmonitorjaw dan il-livell kuljum.
The poor man was not in a position to refuse.	Il-fqir ma kien f’pożizzjoni li jirrifjuta.
I am sleeping with my girlfriend.	Qed norqod mat-tfajla tiegħi.
The youngest princess is not long for this world.	L-iżgħar prinċipessa mhix twila għal din id-dinja.
Farmers are finding it increasingly difficult to grow crops.	Il-bdiewa qed isibuha dejjem aktar diffiċli li jkabbru l-uċuħ tar-raba’.
Be careful of the pickpockets as others may warn about snakes.	Oqgħod attent mill-pickpockets kif oħrajn jistgħu jwissu dwar is-sriep.
The killers had not been caught.	Il-qattiela ma kinux inqabdu.
The spring slowly melts the ice and snow.	Ir-rebbiegħa dewweb bil-mod is-silġ u l-borra.
I prefer to spend money on experiences.	Nippreferi nonfoq flusi fuq esperjenzi.
Her smile gave nothing away.	It-tbissima tagħha ma tat xejn.
Focus your hoeqa!	Iffoka l-hoeqa tiegħek!
Crowds began to stamp their feet.	Il-folol bdew ittimbraw saqajhom.
Schools help to strengthen social attitudes.	L-iskejjel jgħinu biex isaħħu l-attitudnijiet soċjali.
The students filled the gymnasium.	L-istudenti mlew il-gymnasium.
The army was ordered to withdraw at noon.	L-armata ġiet ordnata tirtira f’nofsinhar.
She can't take it anymore.	Hija ma tiflaħx aktar.
Most of the students have already chosen their courses.	Ħafna mill-istudenti diġà għażlu l-korsijiet tagħhom.
Mango, banana, and buttercup were his favorite foods.	Mango, banana, u buttercup kienu l-ikel favorit tiegħu.
People today are suspicious of strangers.	In-nies illum huma suspettużi ta 'barranin.
People were forced to leave their homes.	In-nies kienu mġiegħla jabbandunaw djarhom.
He woke up, no doubt, wondering what had happened.	Qam, bla dubju, jistaqsu x’kien ġara.
The bread is hot.	Il-ħobż huwa sħun.
The animals quickly told the crowd what had happened.	L-annimali malajr qalu lill-folla x’kien ġara.
Computer models are only as good as their input data.	Mudelli tal-kompjuter huma tajbin biss daqs id-data tal-input tagħhom.
The branches of the tall trees are visible from the windows.	Il-fergħat tas-siġar twal huma viżibbli mit-twieqi.
We do not offer refunds.	Aħna ma noffrux rifużjonijiet.
He built his personal empire by acquiring bankrupt companies.	Huwa bena l-imperu personali tiegħu billi akkwista kumpaniji falluti.
Doctors have warned that smoking causes cancer.	It-tobba wissew li t-tipjip jikkawża l-kanċer.
A lion's target can be heard for miles.	Għan tal-iljun jista’ jinstema’ għal mili.
This joke was so funny our audience laughed.	Din iċ-ċajta kienet tant umoristiċi l-udjenza tagħna daħqet.
On one day, the business was booming.	F'ġurnata partikolari, in-negozju kien għadu qed jisplodu.
The road was quiet.	It-triq kienet kwieta.
So it hit the boy.	Għalhekk laqat lit-tifel.
The waterway cut off from the countryside.	Il-passaġġ tal-ilma qatgħa mill-kampanja.
This is the building you need.	Dan huwa l-bini li għandek bżonn.
He walked slowly, looking down at the floor.	Mexa bil-mod, iħares 'l isfel lejn l-art.
It was tight fit	Kien tight fit
But a bestseller book!	Imma ktieb bestseller!
The dove cat in the pond.	Il-qattus ħamiema fl-għadira.
She made him sit in a corner.	Hi għamlitlu joqgħod f’rokna.
One has to speak with authority and conviction to be true.	Wieħed irid jitkellem b’awtorità u konvinzjoni biex ikun veru.
This case is significant.	Dan il-każ huwa sinifikanti.
A dozen workers crashed into this task.	Tużżana ħaddiema ħadmu ħabta għal dan il-kompitu.
He saw the gas gauge continually go down.	Huwa ra l-gauge tal-gass kontinwament jinżel.
He is angry with his fist patterns.	Huwa rrabjat xejriet ponn tiegħu.
The cook brings them from the kitchen.	Il-kok iġibhom mill-kċina.
For his protest, he paid a heavy price.	Għall-protesta tiegħu, huwa ħallas prezz kbir.
The government has set up a commission to remedy the complaints.	Il-gvern waqqaf kummissjoni biex tirrimedja l-ilmenti.
This behavior was unacceptable.	Din l-imġieba kienet inaċċettabbli.
The rapid change shocked many people.	Il-bidla mgħaġġla ixxukkjat ħafna nies.
It is utterly wrong to steal.	Huwa għal kollox ħażin li tisraq.
A book can take you to another world.	Ktieb jista’ jittrasportak lejn dinja oħra.
The calls were pouring.	It-telefonati kienu qed jitferrgħu.
Witnesses protested his innocence.	Ix-xhieda pprotestaw l-innoċenza tiegħu.
Prepare the marinade.	Ipprepara l-immarinar.
The charge will be murder.	L-akkuża se tkun qtil.
A detective should examine and handle the evidence with caution.	Ditektif għandu jeżamina u jimmaniġġja l-evidenza b'kawtela.
He worked six days a week.	Huwa ħadem sitt ijiem fil-ġimgħa.
Decline in birds is a global phenomenon.	Tnaqqis fl-għasafar huwa fenomenu globali.
Humanity was built on the image of the gods.	L-umanità kienet mibnija fuq ix-xbieha tal-allat.
Many crystals are formed in deposits of pure salt.	Ħafna kristalli huma ffurmati f'depożiti ta 'melħ pur.
Crystals grow on water.	Il-kristalli jikbru fuq l-ilma.
Her rich father had promised to build a temple.	Missierha għani kien wiegħed li jibni tempju.
Miners removed the rubble from coal seams.	Minaturi neħħew is-sejjieħ minn ħjatat tal-faħam.
Cut the onions into small cubes.	Aqta 'l-basal f'kubi żgħar.
The smell of wildflower is toxic.	Ir-riħa tal-fjura selvaġġa hija tossika.
We mostly worked as students.	L-aktar ħdimna bħala studenti.
The fig tree was laden with fruit.	Is-siġra tat-tin kienet mgħobbija bil-frott.
Poisonous snakes are native to the region.	Sriep velenużi huma indiġeni għar-reġjun.
The threat has been taken seriously by the international community.	It-theddida ttieħdet bis-serjetà mill-komunità internazzjonali.
Pollution has reduced the visibility of the stars.	It-tniġġis naqqas il-viżibilità tal-kwiekeb.
April is one of the driest months here.	April huwa wieħed mill-aktar xhur niexfa hawn.
Holidays begin in the spring.	Il-vaganzi jibdew fir-rebbiegħa.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Il-pulizija neħħew it-toroq tad-dimostranti.
She often studied small print in contracts.	Spiss kienet tistudja l-tipa żgħira fil-kuntratti.
Mathematics is the study of structure.	Il-matematika hija l-istudju tal-istruttura.
Take a moment to relax.	Ħu mument biex tirrilassa.
They were engaged in a heated argument.	Kienu impenjati f’argument qalil.
The waters rose.	L-ilmijiet żdiedu.
Only three out of four survived the trip.	Tlieta minn kull erbgħa biss baqgħu ħajjin fil-vjaġġ.
The sleeping boy woke up.	It-tifel irqad qam b’bidu.
Melt the butter in a saucepan over medium heat.	Dewweb il-butir ġo kazzola fuq nar medju.
He admitted he was wrong.	Huwa ammetta li kien żbaljat.
The enterprise was infested with problems.	L-intrapriża kienet infestata minn problemi.
Drain the crepe batter over the apple slices.	Drap il-crepe batter fuq il-flieli tat-tuffieħ.
A village set up along the banks of the river.	Raħal imwaqqaf tul ix-xtut tax-xmara.
Every attempt should be made to conserve endangered animals.	Għandu jsir kull tentattiv biex jiġu kkonservati annimali fil-periklu.
The two rivers meet just a few miles apart.	Iż-żewġ xmajjar jiltaqgħu biss ftit kilometri bogħod.
It grows steadily in sandy and loamy soils.	Tikber b'mod kostanti f'ħamrija ramlija u loamy.
After the flood, the land was populated by giants.	Wara l-għargħar, l-art kienet popolata bi ġganti.
Ah, my beautiful love.	Ah, l-imħabba sabiħa tiegħi.
Next year, six more people died from the disease.	Is-sena d-dieħla, sitt persuni oħra mietu mill-marda.
An aging nation with a growing infrastructure.	Nazzjon li qed tixjieħ b’infrastruttura li qed tisfar.
They live in a small hut behind the monastery.	Jgħixu f’għarix żgħira wara l-monasteru.
If the clay is overworked, the objects will be weaker.	Jekk it-tafal jinħadem iżżejjed, l-oġġetti jkunu aktar dgħajfa.
Women around the world are marching in feminist rallies.	In-nisa madwar id-dinja jimxu f’rallies femministi.
Now you have to confront it.	Issa trid tikkonfrontah.
At night we often listen to the radio.	Bil-lejl spiss nisimgħu r-radju.
This country boasts interesting wildlife.	Dan il-pajjiż jiftaħar annimali selvaġġi interessanti.
Bush trees and fields are a favorite of tourists.	Is-siġar u l-kampijiet tal-bush huma favoriti mit-turisti.
The scourge of the modern age.	Il-pjaga tal-epoka moderna.
As a result, difficulties arose.	B’riżultat ta’ dan inqalgħu diffikultajiet.
At first, the president denied the allegations.	Għall-ewwel, il-president ċaħad l-akkużi.
There was great interest in the air.	Kien hemm interess kbir fl-arja.
We are having a wonderful holiday season.	Qed ikollna staġun sabiħ tal-vaganzi.
Gabriel has learned to grasp his emotions.	Gabriel tgħallem jaħkem l-emozzjonijiet tiegħu.
As luck would have it, the friendship grew.	Kif xortih, il-ħbiberija kibret.
A period of drought followed intermittently.	Segwa b’mod intermittenti perjodu ta’ nixfa.
Climate change was originally thought to be occurring naturally.	Oriġinarjament kien maħsub li t-tibdil fil-klima kien qed iseħħ b'mod naturali.
A country that possesses great natural resources.	Pajjiż li jippossjedi riżorsi naturali kbar.
The country’s roads are heavily eroded.	It-toroq tal-pajjiż jitnaqqru ħafna.
The hobby became popular in the twentieth century.	Il-passatemp sar popolari fis-seklu għoxrin.
The interview is for a position as a travel guide.	L-intervista hija għal pożizzjoni bħala gwida tal-ivvjaġġar.
Many doubt the wisdom of his policy.	Ħafna jiddubitaw l-għerf tal-politika tiegħu.
Our neighborhood has a formidable reputation for crime.	Il-viċinat tagħna għandu reputazzjoni formidabbli għall-kriminalità.
Many oceans are extremely shallow.	Ħafna oċeani huma estremament baxxi.
The stars in this image are not actual satellites.	L-istilel f'din l-immaġni mhumiex satelliti attwali.
Don't mess with someone who isn't here right now.	Tħawwadx ma' xi ħadd li mhux hawn bħalissa.
Prowling eyes of the black market trader met me.	Għajnejn prowling tan-negozjant tas-suq iswed iltaqgħu tiegħi.
Cammarano says he will cooperate fully.	Cammarano jgħid li se jikkoopera bis-sħiħ.
The citizen showed up in large numbers.	Iċ-ċittadin wera f'numru kbir.
A faint humming sound fills the air.	Ħoss debboli żanżin imla l-arja.
Both call for equality for women.	It-tnejn jitolbu ugwaljanza għan-nisa.
We can do it, they said.	Nistgħu nagħmluh, qalu.
She will be a great mother.	Hi se tkun omm kbira.
The car windshield is cracked.	Il-windskrin tal-karozza huwa maqsum.
The roots of this plant are poisonous.	L-għeruq ta 'dan l-impjant huma velenużi.
Johnnie's frown continued.	Il-frown ta’ Johnnie kompliet aktar.
Winter storm intensified the cold.	Maltempata tax-xitwa intensifikat il-friża.
His original plan was thwarted by famine.	Il-pjan oriġinali tiegħu ġie mfixkel mill-ġuħ.
Talk about music and literature.	Tkellem dwar il-mużika u l-letteratura.
The painting represents a local monument.	Il-pittura tirrappreżenta monument lokali.
She visited the sanctuary only once.	Hija żaret is-santwarju darba biss.
When politicians face pressure they are often dishonest.	Meta l-politiċi jiffaċċjaw pressjoni spiss ikunu diżonesti.
A room full of people laughed out loud.	Kamra mimlija nies daħku b’mod qawwi.
They began to descend into the heart of the planet	Huma bdew jinżlu fil-qalba tal-pjaneta
But why is the dog so loud?	Imma għaliex il-kelb jgħajjat?
Children can learn to write letters.	It-tfal jistgħu jitgħallmu jiktbu l-ittri.
Beavers damaged the flow.	Il-kasturi dammjaw il-fluss.
The walls are decorated with wonderful murals.	Il-ħitan huma mżejna bi murals mill-isbaħ.
Driving at night should be prohibited.	Is-sewqan bil-lejl għandu jkun projbit.
The scandal erupted when he took bribes.	L-iskandlu faqqa’ meta ħa tixħim.
The idea of ​​eating insects is repulsive to me.	L-idea li tiekol insetti hija repulsiva għalija.
To capture the essence of this passing moment.	Biex taqbad l-essenza ta 'dan il-mument li jgħaddi.
She changed her lips as she stepped on her feet.	Bidmet xufftejha hekk kif saqgħet saqajha.
The rain was freezing.	Ix-xita kienet tiffriża.
She caressed her hair gently.	Hija caressed xagħar tagħha bil-mod.
The tips of her fingers were freckled by the sun.	Il-ponot ta 'swaba tagħha kienu freckled mix-xemx.
Ignore national borders.	Ma jagħtix kas tal-fruntieri nazzjonali.
Checkpoints are common here.	Il-punti ta' kontroll huma komuni hawn.
She wants to see a movie.	Hija trid tara film.
She carefully read the contract before signing it.	Hija qrat bir-reqqa l-kuntratt qabel ma tiffirmah.
We agreed to meet for a drink.	Qbilna li niltaqgħu għal drink.
Only rich men can afford to participate in this sport.	Irġiel sinjuri biss jistgħu jaffordjaw li jipparteċipaw f'dan l-isport.
The sweets are about the same size as peas.	Il-ħelu huma madwar l-istess daqs bħal piżelli.
Nothing ventured, nothing gained.	Xejn Schritt, xejn miksuba.
My dog ​​often loses.	Il-kelb tiegħi spiss jitlef.
Pour a glass of apple juice into it.	Tferra' tazza meraq tat-tuffieħ għalih.
Obviously, there was no answer.	Ovvjament, ma kien hemm l-ebda risposta.
Your classmates tonight will include your college classmates.	Sħabek illejla se jinkludu lil sħabek tal-kulleġġ.
Tour companies were eager to get a place.	Kumpaniji turistiċi kienu ħerqana li jiksbu post.
The man was tall and thin.	Ir-raġel kien għoli u rqiq.
Here comes the powerful hero.	Hawnhekk jiġi l-eroj b'saħħtu.
The ravine was deep in the summer.	Il-ravine kien fond fis-sajf.
Women are banned from voting.	In-nisa huma pprojbiti milli jivvutaw.
There are frequent delays.	Hemm dewmien frekwenti.
Test your entire code carefully.	Ittestja l-kodiċi kollu tiegħek bir-reqqa.
Hang to dry.	Hang biex tinxef.
Chemistry claims that it can be given to young people forever.	Il-kimika sostna li seta’ jagħti lin-nies żgħażagħ ta’ dejjem.
The soldier was executed by a firing squad.	Is-suldat ġie eżegwit minn skwadra tal-isparar.
Many tear gas bombs were detonated.	Tqabbdu ħafna bombi tal-gass tad-dmugħ.
These fats are essential for the human body.	Dawn ix-xaħmijiet huma essenzjali għall-ġisem tal-bniedem.
Safety is very important.	Is-sikurezza hija ta’ importanza kbira.
I wrote ten novels, all well received.	Jien ktibt għaxar rumanzi, kollha milqugħa tajjeb.
Strengthen its walls against potential invasion.	Tissaħħaħ il-ħitan tagħha kontra invażjoni potenzjali.
They wandered through an ancient forest.	Huma wandered minn foresta antika.
Standing firmly in front of the opposition.	Weqfin sod quddiem l-oppożizzjoni.
His speech was closely followed by the world.	Id-diskors tiegħu kien segwit mill-qrib mid-dinja.
This breakfast cereal is full of goodness with sugar.	Dan iċ-ċereali tal-kolazzjon huwa mimli tjubija biz-zokkor.
Eight pounds of rice weighs eight pounds.	Tmien liri ross jiżnu tmien liri.
The days are getting shorter.	Il-ġranet qed iqsar.
The building was magnificent.	Il-bini kien magnífico.
Each bird grazes with a different herd.	Kull għasfur jirked ma’ merħla differenti.
Down with tyranny!	Down it-tirannija!
Leave two sticks of butter for boiling.	Ħalli żewġ stikek tal-butir għat-togħlija.
The top of the mountain often resists erosion.	Il-quċċata tal-muntanja ħafna drabi tirreżisti l-erożjoni.
Someone give me a hand!	Xi ħadd jagħtini id!
It could be worse!	Jista’ jkun agħar!
The full moon shines brightly in the sky.	Il-qamar sħiħ jixgħel b’mod brillanti fis-sema.
It was painful, but necessary.	Kien uġigħ, iżda meħtieġ.
The symptoms mimic those of a heart attack.	Is-sintomi jimitaw dawk ta 'attakk tal-qalb.
Only one of the candidates is qualified.	Wieħed biss mill-kandidati huwa kwalifikat.
The truck overturned on the sidewalk.	It-trakk inqaleb minn fuq il-bankina.
She has beautiful eyes.	Għandha għajnejn sbieħ.
In the early days, there was a lot of violence.	Fl-ewwel jiem, kien hemm ħafna vjolenza.
He sprinkled grape juice on the apples.	Huwa splaxx meraq tal-għeneb fuq it-tuffieħ.
Buy marked food.	Ixtri ikel immarkat.
Two large car manufacturers had helped create the model.	Żewġ manifatturi kbar tal-karozzi kienu għenu biex jinħoloq il-mudell.
Explosions were heard all over the city.	Splużjonijiet instemgħu madwar il-belt kollha.
Society should care for the elderly.	Is-soċjetà għandha tieħu ħsieb l-anzjani.
Pippango shouted in pain.	Pippango għajjat ​​bl-uġigħ.
The tiny birds clapped happily in the sun.	L-għasafar ċkejkna ċapċpu ferħanin fix-xemx.
Workers wore hard hats when they went underground.	Il-ħaddiema libsu hard hats meta daħlu taħt l-art.
Police arrived with a search warrant.	Il-pulizija waslu b’mandat ta’ tfittxija.
To raise public awareness.	Biex tqajjem il-kuxjenza pubblika.
These cities have a proud literary tradition.	Dawn l-ibliet għandhom tradizzjoni letterarja kburija.
It took him years to learn the formal language.	Huwa ħa snin biex jitgħallem il-lingwa formali.
Most children need two liters of calcium a day.	Ħafna tfal jeħtieġu żewġ litri ta 'kalċju kuljum.
Make sure the egg is at room temperature.	Kun żgur li l-bajda tkun f'temperatura tal-kamra.
The evergreen tree provided a welcome shade.	Is-siġra Evergreen ipprovdiet dell merħba.
The universal language is connected in some way.	Il-lingwa universali hija konnessa b'xi mod.
Want something to drink?	Trid xi ħaġa x'tixrob?
He wants to open his own noodle shop.	Irid jiftaħ il-ħanut tal-noodle tiegħu stess.
The smell of burning was strong in the hot, stuffy air.	Ir-riħa ta’ ħruq kienet qawwija fl-arja sħuna u misduda.
Get off the train at your next station.	Inżel mill-ferrovija fl-istazzjon li jmiss tiegħek.
Gasoline was placed on the forecourt in ponds.	Il-gażolina poġġiet fuq il-forecourt fi għadajjar.
He was known as a great administrator.	Kien magħruf bħala amministratur kbir.
Her fingers trembled as she inserted the key.	Subgħajha tregħdu hekk kif daħħlet iċ-ċavetta.
A young boy looked out of the bushes.	Tifel żgħir ħares 'il barra mill-arbuxxelli.
That sky looks foreboding, right?	Dak is-sema jidher foreboding, hux?
The sombre mood was lifted.	Il-burdata sombre tneħħiet.
I didn't notice the two men watching him.	Ma ndunax liż-żewġt irġiel jarawh.
But there is no one at street level.	Imma m'hemm ħadd fil-livell tat-triq.
The amount of salt should be small.	L-ammont ta 'melħ għandu jkun żgħir.
The relief effort will take a long time.	L-isforz ta 'għajnuna se jieħu żmien twil.
The sergeant was leading his army.	Is-surġent kien qed imexxi l-armata tiegħu.
Formerly a desert, it is now an oasis of greenery.	Qabel deżert, issa oasi ta’ ħdura.
Fill in the blanks.	Imla l-vojt.
Declare your life as a gospel that helps those in need.	Iddikjara ħajtek bħala evanġelju li tgħin lil min hu fil-bżonn.
The professor listed the subjects he studied.	Il-professur enumera s-suġġetti li studja.
A bottle of whiskey costs about two hundred dollars.	Flixkun whisky jiswa madwar mitejn dollaru.
Only three of the original prisoners were released.	Tlieta biss mill-priġunieri oriġinali ġew meħlusa.
I got up early and left.	Qomt kmieni u tlaqt.
The flower withered and died.	Il-fjura dbiel u mietet.
He ate a lot of chocolates.	Huwa kiel bosta ċikkulati.
I opened the book to a random page.	Ftaħt il-ktieb għal paġna każwali.
The streets are dark and empty.	It-toroq huma mudlama u vojta.
The musical tempo remains fixed throughout the poem.	Il-tempo mużikali jibqa’ fiss tul il-poeżija.
The bones of the corpse are covered and preserved in salt.	L-għadam tal-katavri huwa mgħotti u ppreservat fil-melħ.
The church acquired the land from a private owner.	Il-knisja akkwistat l-art mingħand sid privat.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Xorta waħda, huwa importanti li tipprepara għal dak li mhux mistenni.
The chemicals are in a fume cupboard.	Is-sustanzi kimiċi jinsabu f'fume cupboard.
She bake delicious apple pies, which she makes from scratch.	Hija bake torti tat-tuffieħ Delicious, li hija tagħmel mill-bidu.
The drink has a refreshing lemon flavor.	Ix-xarba għandha togħma ta 'lumi iġjeniċi.
A bowl of red gelatin lay in front of her.	Skutella ġelatina ħamra kienet tinsab quddiemha.
The expert says the building is historically significant.	L-espert jgħid li l-bini huwa storikament sinifikanti.
We want to celebrate the birth of a baby.	Irridu niċċelebraw it-twelid ta’ tarbija.
Their latest action was to impose new taxes on companies.	L-aħħar azzjoni tagħhom kienet li jimponu taxxi ġodda fuq il-kumpaniji.
This city is without sea.	Din il-belt hija mingħajr baħar.
He was allegedly being held under restraint.	Allegatament kien qed jinżamm taħt trażżin.
Call me if you need anything.	Ċempelni jekk għandek bżonn xi ħaġa.
Hundreds of people attended the funeral.	Diversi mijiet ta’ nies attendew għall-funeral.
Physical activity can help prevent cancer.	L-attività fiżika tista' tikkontribwixxi għall-prevenzjoni tal-kanċer.
This particular route passes through the city.	Din ir-rotta partikolari tgħaddi mill-belt.
This monument was facing east.	Dan il-monument kien iħares lejn il-lvant.
From long experience, she knew that style would work.	Minn esperjenza twila, kienet taf li l-istil jgħodd.
There are tremendous opportunities for digital marketing.	Hemm opportunitajiet tremendi għall-marketing diġitali.
The revolution took power after three months of strikes.	Ir-rivoluzzjoni ħadet il-poter wara tliet xhur ta’ strajkijiet.
Rain has ravaged areas of the city.	Ix-xita għarrqet żoni tal-belt.
Government officials should be held accountable.	L-uffiċjali tal-gvern għandhom jinżammu responsabbli.
He was not anxious to test his mental powers.	Ma kienx anzjuż biex jittestja l-poteri mentali tiegħu.
A waterfall is a descending stream.	Kaskata hija nixxiegħa dixxendenti.
The chicken must be marinated.	It-tiġieġ irid ikun immarinat.
The battle will prevent his daughter from going to school.	Il-battalja se tipprevjeni lil bintu milli tmur l-iskola.
The change will be implemented soon.	Il-bidla dalwaqt se tiġi implimentata.
The story continues across the country.	L-istorja tkompli madwar il-pajjiż.
The increase in wealth was not evenly distributed.	Iż-żieda fil-ġid ma kinitx imqassma b’mod ugwali.
Mangoes grow well in this region.	Il-mango jikber tajjeb f'dan ir-reġjun.
The first place was a ring.	L-ewwel post kien ċirku.
How many toilets do you have in your home?	Kemm għandek toilets fid-dar tiegħek?
The factory is located next to the railway tracks.	Il-fabbrika tinsab ħdejn il-binarji tal-ferrovija.
Residents of a small village built a boat.	Ir-residenti ta’ raħal żgħir bnew dgħajsa.
Gambling is illegal here.	Il-logħob tal-azzard huwa illegali hawnhekk.
The driver was notified of the damage.	Is-sewwieq kien mistifikat bil-ħsara.
The to name just a few.	Il biex insemmu biss ftit.
The baby was sick.	It-tarbija kienet marida.
The depths of the ocean are an inscrutable mystery.	Il-fond tal-oċean huma misteru inskrutabbli.
He fell to his knees immediately.	Waqa’ għarkopptejh immedjatament.
This is not the kind of place you can stay.	Dan mhuwiex it-tip ta’ post li wieħed jista’ joqgħod fih.
The colors of the autumn leaves were bright.	Il-kuluri tal-weraq tal-ħarifa kienu jleqqu.
The price for this delicious meal is very reasonable.	Il-prezz għal din l-ikla Delicious huwa raġonevoli ħafna.
Fishermen have a small fleet of boats.	Is-sajjieda għandhom flotta żgħira ta’ dgħajjes.
Rivers and lakes hold water during the winter.	Ix-xmajjar u l-lagi jżommu l-ilma matul ix-xitwa.
The statistics office recently revised the figures.	L-uffiċċju tal-istatistika reċentement irreveda ċ-ċifri.
Search engines have come out to fill the need.	Il-magni tat-tiftix ħarġu biex jimlew il-ħtieġa.
Threats to the country intensified.	It-theddid għall-pajjiż intensifikat.
They drove north to the top.	Saqu lejn it-tramuntana sal-quċċata.
The police were surprised by his bravery.	Il-pulizija kienu sorpriżi bil-qlubija tiegħu.
The blacksquarry was far from the city.	Il-blacksquarry kienet 'il bogħod mill-belt.
She is the one who lights the candle.	Hi dik li tixgħel ix-xemgħa.
The arithmetic is too complicated.	L-aritmetika hija kkumplikata wisq.
The lights are on, but no one is home.	Id-dwal huma mixgħula, imma ħadd ma hu d-dar.
Iron and steel are common building materials.	Il-ħadid u l-azzar huma materjali tal-bini komuni.
The gentleman carefully measured the tea.	Is-sinjur kejjel bir-reqqa t-tè.
It was a terrible ordeal.	Kienet prova terribbli.
The road was closed.	It-triq kienet magħluqa.
I had to be on a night shift.	I kellha tkun fuq shift ta 'lejl.
He recognized the leaders of the enemy.	Huwa għaraf il-mexxejja tal-għadu.
Floods destroyed areas of agricultural land.	L-għargħar qered meded ta’ art agrikola.
He knows the area well.	Jaf iż-żona sew.
A steady stream of pilgrims drowned in the shrine.	Nixxiegħa kostanti ta 'pellegrini mgħarrqa fis-shrine.
Friendly with tourists but xenophobic to the outside	Ħbiberija mat-turisti iżda ksenofobiku lejn barra
This is fresh meat.	Dan huwa laħam frisk.
Put a hundred francs on the table.	Poġġa mitt frank fuq il-mejda.
Ancient Python wrapped among the leaves.	Python tal-qedem imdawwra fost il-weraq.
We have enough honey to make a kilo of mead.	Għandna biżżejjed għasel biex nagħmlu kilo mead.
City residents protested the announcement.	Ir-residenti tal-belt ipprotestaw għat-tħabbira.
They have been dating for two years.	Huma ilhom johorgu sentejn.
The grandson, he said, should choose his own wife.	In-neputi, qal, għandu jagħżel lil martu stess.
The highest mountain climbs to the tops of the trees.	L-ogħla muntanja titla’ fuq il-qċaċet tas-siġar.
All the animals in the forest have names.	L-annimali kollha fil-foresta għandhom ismijiet.
The figures are incontrovertible.	Iċ-ċifri huma inkontrovertibbli.
Biology is the study of living organisms.	Bijoloġija hija l-istudju ta 'organiżmi ħajjin.
The young man was upset.	Iż-żagħżugħ kien imnikket.
The ultraviolet ray may be harmful to certain animals.	Ir-raġġ ultravjola jista 'jkun ta' ħsara għal ċerti annimali.
All authorized personnel enter the building.	Il-persunal awtorizzat kollu jidħol fil-bini.
The telescope is now on the roof.	It-teleskopju issa jinsab fuq il-bejt.
Deer jumped and fled.	Ċriev qabeż u ħarab.
The atmosphere is polluted and trees burn.	L-atmosfera hija mniġġsa u siġar jinħarqu.
The kids are angry these days.	It-tfal huma rrabjati f’dawn il-jiem.
A castle is often a symbol of medieval power.	Kastell huwa spiss simbolu tal-poter medjevali.
The toads were clinging to the grass.	Ir-rospi kienu qed jgħaqqdu fil-ħaxix.
The plants grow every year.	Il-pjanti jikbru kull sena.
The leader was popular with all his citizens.	Il-mexxej kien popolari maċ-ċittadini kollha tiegħu.
The bus is full.	Il-karozza tal-linja hija mimlija.
These pills will calm your nerves.	Dawn il-pilloli se jikkalmaw in-nervituri tiegħek.
In this region, sheep are larger than humans.	F'dan ir-reġjun, in-nagħaġ huma akbar min-nies.
Not all companies provide comprehensive healthcare.	Mhux il-kumpaniji kollha jipprovdu kura tas-saħħa komprensiva.
Remove the skin carefully.	Neħħi l-ġilda bir-reqqa.
The land became a desert.	L-art saret deżert.
She raised her hands above her head with a surrender.	Hija għolliet idejha 'l fuq minn rasha b'konsenja.
Thousands of tourists flock to this city every year.	Eluf ta’ turisti jiġru lejn din il-belt kull sena.
He did the best he could.	Huwa għam l-aħjar li seta '.
Of course, spending too much time can be dangerous.	Ovvjament, li jdaħħal wisq ħin jista 'jkun perikoluż.
Implement the necessary reforms.	Timplimenta r-riformi meħtieġa.
I plan to change jobs.	Nippjana li nbiddel ix-xogħol.
She’s talking about ostrich feathers in her hat.	Qed titkellem dwar ir-rix tan-ngħam fil-kappell tagħha.
The new highway freed some of the area’s traffic.	L-awtostrada l-ġdida ħelset ftit mit-traffiku taż-żona.
Drunk drivers are a danger to other drivers.	Is-sewwieqa fis-sakra huma periklu għal sewwieqa oħra.
This is my third time here.	Din hija t-tielet darba tiegħi hawn.
Their new neighbors were quite friendly and gentle.	Il-ġirien il-ġodda tagħhom kienu pjuttost ħbiberija u ġentili.
The professor was so excited about his discovery.	Il-professur kien tant eċċitati dwar l-iskoperta tiegħu.
Industrial development will harm the local environment.	L-iżvilupp industrijali se jagħmel ħsara lill-ambjent lokali.
There are many ancient lapidaries.	Hemm ħafna lapidaries tal-qedem.
You are collecting signatures for a new cause.	Qed tiġbor il-firem għal kawża ġdida.
The dog chases after the sheep, driving them mad.	Il-kelb jiġru wara n-nagħaġ, isuqhom tal-ġenn.
They are not necessarily easy to love.	Mhux bilfors huma faċli biex tħobbhom.
She passed a flock of birds from above.	Għaddiet qatgħa għasafar minn fuq.
So are the trains.	Hekk huma l-ferroviji.
Watch the video.	Ara l-video.
You have unique grace, ineffable radiance.	Għandek grazzja unika, radjanza ineffable.
It was raining, freezing, and miserable.	Kienet ix-xita, il-friża, u miserable.
The man appears to be depressed.	Ir-raġel jidher li huwa dipress.
She was beautiful, with long, dark hair.	Kienet sabiħa, b’xagħarha twil u skur.
The level of success was average.	Il-livell ta’ suċċess kien medju.
The company manager retired last year.	Il-maniġer tal-kumpanija rtira s-sena l-oħra.
I would be honest with you.	Inkun onest miegħek.
When it gets hot, the water becomes less dense.	Meta jsir sħun, l-ilma jsir inqas dens.
The cockroach went to the ground.	Il-wirdien marret mal-art.
Xingles is in pain.	Xingles huwa bl-uġigħ.
Describe the type of plastic.	Iddeskrivi t-tip ta 'plastik.
Potassium is an essential mineral, important for good health.	Il-potassju huwa minerali essenzjali, importanti għal saħħa tajba.
She was surprised to hear that.	Hija kienet sorpriża li tisma 'dak.
This title is controversial.	Dan it-titlu huwa kontroversjali.
The fatal crash resulted in mechanical damage.	Il-ħabta fatali rriżulta minn ħsara mekkanika.
Next, you need two cups of granulated sugar.	Sussegwentement, għandek bżonn żewġ tazzi ta 'zokkor granulat.
Many people move away to seek a higher salary.	Ħafna nies jitbiegħdu biex ifittxu salarju ogħla.
I passed nine eggs out of the carton.	Għaddejt disa’ bajd mill-kartuna.
The civil rights movement has given hope to many people.	Il-moviment tad-drittijiet ċivili ta tama lil ħafna nies.
Helium is a noble, non-reactive, odorless gas.	Elju huwa gass nobbli, mhux reattiv u bla riħa.
I spent all summer working hard on my house.	Jien qattajt is-sajf kollu naħdem iebes fuq dar tiegħi.
I have to say goodbye to my wife.	Ikolli nsell lil marti addio.
Grief is an emotion of loss.	In-niket huwa emozzjoni ta’ telf.
His most pointed finger was a sambo.	L-aktar subgħajh bil-ponta kien sambo.
Water is pumped to irrigate the fields	L-ilma jiġi ppumpjat biex jissaqqu l-għelieqi
The milk needs to be heated.	Il-ħalib jeħtieġ li jissaħħan.
Large chunks of crude oil slowly seeped into the shore.	Bċejjeċ kbar ta’ żejt mhux raffinat bil-mod infiltraw mix-xatt.
That is why many people turn to books.	Huwa għalhekk li ħafna nies jirrikorru għall-kotba.
He preferred to keep his private life private.	Huwa pprefera li jżomm il-ħajja privata tiegħu privata.
It's such money.	Huwa tali l-flus.
It was finally destroyed by fire.	Fl-aħħar inqerdet bin-nar.
We expect a period of continued deflation.	Nistennew perjodu ta' deflazzjoni kontinwa.
Some countries ban the death penalty.	Xi pajjiżi jipprojbixxu l-piena tal-mewt.
Try to escape the smoke.	Jippruvaw jaħarbu mid-duħħan.
One afternoon, we drove to a mountain lake.	F'xi wara nofsinhar, insuqu lejn lag tal-muntanji.
The alpha male is dominant.	Ir-raġel alfa huwa dominanti.
The view of the mountains stretched to the horizon.	Il-vista tal-muntanji miġbud sal-orizzont.
I get a water basin.	Jien inġib baċin ilma.
Poultry production is growing rapidly in this region.	Il-produzzjoni tat-tjur qed tiżdied b'rata mgħaġġla f'dan ir-reġjun.
Citizens are indifferent.	Iċ-ċittadini huma indifferenti.
He comes from a wealthy family.	Huwa ġej minn familja sinjura.
In a sense, it was correct.	F'sens wieħed, kien korrett.
The hounds came running to the sound of the bell.	Il-hounds ġew jiġru mal-ħoss tal-qanpiena.
She greeted everyone politely.	Sellmet lil kulħadd bil-pulit.
A dispute over territory escalated into war.	Tilwima dwar it-territorju eskalat fi gwerra.
The secretary completed her task in a hurry.	Is-segretarja temmet il-kompitu tagħha b'għaġġla żejda.
The politician suddenly became a different person.	Il-politiku f'daqqa waħda sar persuna differenti.
It was the custom at the time.	Kienet id-drawwa dak iż-żmien.
The kidnapper escaped with the football team.	Il-ħataf ħarab mat-tim tal-futbol.
Birds, plants and people all depend on water to survive.	L-għasafar, il-pjanti u n-nies kollha jiddependu fuq l-ilma biex jgħixu.
Ethnic and cultural groups have taken advantage of the crisis.	Gruppi etniċi u kulturali ħadu vantaġġ mill-kriżi.
The people celebrate and fly their flags.	Il-poplu jifraħ u jxejjer il-bnadar tiegħu.
Transportation costs go up as the distance grows.	L-ispejjeż tat-trasport jogħlew hekk kif id-distanza tikber.
This table will be my new workbench.	Din it-tabella se tkun il-bank tax-xogħol il-ġdid tiegħi.
The whole world was angry.	Id-dinja kollha kienet rrabjata.
While we were eating breakfast, the house began to shake.	Waqt li konna nieklu l-kolazzjon, id-dar bdiet tħawwad.
Many tourists come here every year.	Ħafna turisti jiġu hawn kull sena.
The medicine only works if taken after eating.	Il-mediċina taħdem biss jekk tittieħed wara li tiekol.
Recent research has produced exciting possibilities.	Riċerka reċenti pproduċiet possibbiltajiet eċċitanti.
His deep, loud voice filled the empty lecture hall.	Il-vuċi profonda u qawwija tiegħu mimlija s-sala tal-lectures vojta.
The logging industry has caused a lot of environmental damage.	L-industrija tal-qtugħ tas-siġar ikkawżat ħafna ħsara ambjentali.
Pour a little milk into the mixture and mix well.	Ferra ftit ħalib fit-taħlita u ħawwad sew.
She came out and took my arm.	Hija ħarġet u ħaditli driegħ.
We integrate our communities.	Nintegraw il-komunitajiet tagħna.
Authorities have imposed a ban on free movement.	L-awtoritajiet imponew projbizzjoni fuq il-moviment liberu.
The wind was dead.	Ir-riħ kien miet.
Tiny drops of water fell on the green leaves.	Qtar ċkejkna ta 'ilma niżlu fuq il-weraq ħodor.
The train was two hours late!	Il-ferrovija kienet tard sagħtejn!
The machine processes the corn, giving it a smooth texture.	Il-magna tipproċessa l-qamħirrum, u tagħtih tessut lixx.
The streets of our city are clogged with traffic.	It-toroq tal-belt tagħna huma misduda bit-traffiku.
She asked the question while rubbing her eyes.	Staqsiet il-mistoqsija waqt li togħrok għajnejha.
It is best to play it safe.	L-aħjar huwa li tilgħab bla periklu.
Rows of heavy, decorated chairs filled the restaurant.	Ringieli ta’ siġġijiet tqal u mżejna mlew ir-ristorant.
It's a pain to watch.	Huwa uġigħ biex tara.
You will also need two cups of corn flour.	Ikollok bżonn ukoll żewġ tazzi dqiq tal-qamħirrum.
People have blamed global warming on global warming.	In-nies tefgħu l-ħtija tal-għargħar ħażin fuq it-tisħin globali.
The family loved to have a picnic there.	Il-familja kienet tħobb tagħmel picnic hemmhekk.
Are you conservative?	Int konservattiv?
The woman gave birth to a baby boy.	Il-mara welldet tarbija tifel.
She accepted a thin glass of water.	Hija aċċettat tazza rqiqa ilma.
She asked her son for money.	Talbet lil binha l-flus.
This is a new way to cook potatoes.	Dan huwa mod ġdid biex issajjar il-patata.
Select the text you want to highlight.	Agħżel it-test li trid tenfasizza.
Some believe that these activities have contributed to the decline of the country.	Xi wħud jemmnu li dawn l-attivitajiet ikkontribwew għat-tnaqqis tal-pajjiż.
With a sigh, she pursed her lips.	B’sabar, lagħqet xufftejha.
Hundreds of businesses closed.	Mijiet ta’ negozji ngħalqu.
A white supremacist has been arrested.	Ġie arrestat supremacist abjad.
Teens appear emancipated, like young adults.	Iż-żagħżagħ jidhru emanċipati, bħal adulti żgħażagħ.
The processes of earth weathering and erosion have been relatively slow.	Il-proċessi tad-dinja tat-temp u l-erożjoni kienu relattivament bil-mod.
Just then the spotted eagle owl came in, with its heels spread.	Eżatt dakinhar il-kokka ta’ l-ajkla mnebbħa daħlet ġewwa, b’talons mifruxa.
The newspaper is run by his good friend.	Il-gazzetta hija mmexxija mill-ħabib tajjeb tiegħu.
The national assembly serves as the government.	L-assemblea nazzjonali sservi bħala l-gvern.
Why do we breathe?	Għaliex nieħdu n-nifs?
Finally, the dishes are removed.	Fl-aħħarnett, il-platti jitneħħew.
The cathedral had a beautiful appearance.	Il-katidral kienet dehra sabiħa.
Without electricity, we are in the dark.	Mingħajr elettriku, aħna fid-dlam.
Experts do not know what is causing the disease.	L-esperti ma jafux x'qed jikkawża l-marda.
The weird environment was hard to adapt to.	L-ambjent stramb kien diffiċli biex tadatta għalih.
The company uses five different programming languages.	Il-kumpanija tuża ħames lingwi ta' programmar differenti.
Prepare some music too.	Ipprepara ftit mużika wkoll.
The hardness of water depends on calcium and magnesium.	L-ebusija tal-ilma tiddependi fuq il-kalċju u l-manjeżju.
So did hybrid cars.	Hekk għamlu l-karozzi ibridi.
Having a car in this place was a nuisance.	Li jkollok karozza f’dan il-post kien ta’ inkonvenjent.
The train moved slowly towards the station.	Il-ferrovija mxiet bil-mod lejn l-istazzjon.
The hike was difficult.	It-tlugħ fuq il-muntanja kien diffiċli.
Rapids were too fast for such devices.	Il-rapids kienu wisq veloċi għal apparati ta 'dan it-tip.
They chose two boats for the trip.	Għażlu żewġ dgħajjes għall-vjaġġ.
The land was filled with small villages.	L-art kienet mimlija rħula żgħar.
John saw the police restraining a man.	John ra lill-pulizija trażżan raġel.
The autobahn has short entry ramps.	L-awtobahn għandha rampi ta' dħul qosra.
A large crowd of people watched him leave.	Folla kbira ta’ nies jarawh jitlaq.
Foxglove makes an effective treatment for heart failure.	Foxglove jagħmel trattament effettiv għall-insuffiċjenza tal-qalb.
The young man was disgusted with himself.	Iż-żagħżugħ kien disgustat bih innifsu.
The elephant gurgled gladly.	L-iljunfant gurgled ferħan.
He was carrying a bucket of water.	Huwa ġarr barmil ilma.
Serve this soup immediately after cooking.	Servi din is-soppa immedjatament wara t-tisjir.
How can artificial intelligence be improved?	Kif tista' tittejjeb l-intelliġenza artifiċjali?
Clearly you are an astute observer.	B'mod ċar int osservatur astuż.
The shattered windshield was out of sight.	Il-windskrin imfarrak qatgħalha l-vista.
The cream should stir until large bubbles appear.	Il-krema għandha tħawwad sakemm jidhru bżieżaq kbar.
Students were robbed of a residential school.	Studenti nsterqu minn skola residenzjali.
She remembers that day vividly.	Hija tiftakar dak il-jum b’mod ħaj.
We called him, and our problems were solved.	Aħna ċemplulu, u l-problemi tagħna ġew solvuti.
There are strict rules governing the sale of alcohol.	Hemm regoli stretti li jirregolaw il-bejgħ tal-alkoħol.
The crime was committed by foreigners.	Ir-reat twettaq minn barranin.
Such discussion was prohibited.	Diskussjoni bħal din kienet ipprojbita.
In the city, they are very rich.	Fil-belt, huma sinjuri ħafna.
Let him kiss her once.	Ħallih ibusha darba.
I lit the candles, and took the tray out.	Xgħelt ix-xemgħat, u ħadt it-trej barra.
She warmed the water, then bathed her daughter.	Saħħnet l-ilma, imbagħad għamet lil bintha.
You can continue, if you wish.	Tista' tkompli, jekk trid.
He picked and picked a flower.	Qab u qabad fjura.
The dirty little prayer appeared.	Deher it-tallab żgħir maħmuġ.
The crutches were set aside.	Il-krozzi ġew imwarrba.
The fire engulfed this house.	In-nar ħakem din id-dar.
The city is flourishing today.	Il-belt tiffjorixxi llum.
They received their wages and paid their bills.	Huma rċevew il-pagi tagħhom u ħallsu l-kontijiet tagħhom.
To my great surprise, they were there.	Għal sorpriża kbira tiegħi, kienu hemm.
One in four fishing villages has been destroyed.	Wieħed minn kull erba’ villaġġi tas-sajd ġew meqruda.
Some of the other boys entered the other apartment.	Xi wħud mis-subien l-oħra daħlu fl-appartament l-ieħor.
The house has a traditional look.	Id-dar għandha dehra tradizzjonali.
The bukundan ate the bread.	Il-bukundan kielu l-ħobż.
The number of travelers increases every year.	In-numru ta’ vjaġġaturi jiżdied kull sena.
Bring the water to a boil, then reduce the heat.	Ħalli l-ilma jagħli, imbagħad naqqas in-nar.
It rained a little at night.	Niżlet ftit xita bil-lejl.
Porridge won’t keep you awake at night.	Il-poriġ mhux se jżommok imqajjem bil-lejl.
The town square was small, but lively.	Il-pjazza tal-belt kienet żgħira, imma vivaċi.
The day was sunny and bright.	Il-ġurnata kienet xemxija u qawwija.
The dictation was wiped off the blackboard.	Id-diktat kien jintmesaħ minn fuq il-blackboard.
She was wearing a wet white evening gown.	Hija libes libsa ta’ filgħaxija bajda li tixxarrab.
The forest has become increasingly scarce.	Il-foresta saret dejjem aktar skarsa.
The queen uses this painting for decoration.	Ir-reġina tuża din il-pittura għal dekorazzjoni.
Some employees say their positions are too stressful.	Xi impjegati jgħidu li l-pożizzjonijiet tagħhom huma stressanti wisq.
In a legal context, regulations must be obeyed.	F'kuntest legali, ir-regolamenti għandhom jiġu obduti.
Identify the keywords.	Identifika l-kliem kjavi.
The feathers of the tree shine brightly in the morning sun.	Ir-rix tas-siġra tiddi b’mod brillanti fix-xemx ta’ filgħodu.
We are bombarded by a relentless barrage of advertising.	Ninsabu bbumbardjati minn barrage bla waqfien ta’ reklamar.
Marcus was waiting for the bus.	Marcus kien qed jistenna l-karozza tal-linja.
The products were on special offer.	Il-prodotti kienu fuq offerta speċjali.
The tribe was threatened with extinction.	It-tribù kien mhedded bl-estinzjoni.
Some are classified as wind, others as myasma.	Xi wħud huma kklassifikati bħala riħ, oħrajn bħala miażma.
Witchcraft was once common in these parts.	Is-sħaħar darba kien komuni f’dawn il-partijiet.
Although the trees were not damaged, they were greatly reduced.	Għalkemm is-siġar ma tħassrux, dawn tnaqqsu ħafna.
The clock struck noon.	L-arloġġ laqat nofsinhar.
The area has made an excellent place for farming.	Iż-żona għamlet post eċċellenti għall-biedja.
Reinforced concrete is used extensively in construction.	Il-konkrit rinfurzat jintuża b'mod estensiv fil-kostruzzjoni.
Put the key in your pocket.	Poġġi ċ-ċavetta fil-but tiegħek.
This region is famous for its scenery.	Dan ir-reġjun huwa famuż għax-xenarju tiegħu.
Peter's face was suddenly pale.	Wiċċ Peter kien pallid f'daqqa.
More importantly, inflation has been a problem.	Aktar importanti minn hekk, l-inflazzjoni kienet problema.
They go unnoticed, they say.	Dawn jgħaddu inosservati, jgħidu.
You will see the waterfall.	Int ser tara l-kaskata.
But the fruit bowls were empty.	Iżda l-bwieqi tal-frott kienu vojta.
Watch him leave.	Tarah jitlaq.
The disease is spreading too fast to be controlled.	Il-marda qed tinfirex malajr wisq biex tiġi kkontrollata.
There was a certain amount of tension.	Kien hemm ċertu ammont ta’ tensjoni.
We would like to know more about your visit.	Nixtiequ nkunu nafu aktar dwar iż-żjara tiegħek.
The government subsidizes many industries such as the dairy industry.	Il-gvern jissussidja ħafna industriji bħall-industrija tal-ħalib.
Children often commit suicide.	It-tfal spiss jagħmlu suwiċidju.
When the priest declared the temple sacred,	Meta l-qassis iddikjara t-tempju bħala sagru,
The road to success is rocky.	It-triq għas-suċċess hija blat.
The money will be used to buy medical equipment.	Il-flus se jintużaw biex jinxtara tagħmir mediku.
To prepare for tomorrow, we must go to bed early.	Biex nippreparaw għal għada, għandna mmorru torqod kmieni.
Don't you like it?	Ma jogħġobkomx?
She looked away, her eyes lifeless.	Ħares fil-bogħod, għajnejha bla ħajja.
The students ’section contributed greatly to the school’s poor record.	Is-sezzjoni tal-istudenti kkontribwiet ħafna għar-rekord fqir tal-iskola.
This theme park is a popular destination.	Dan il-park b'tema huwa destinazzjoni popolari.
We have chosen not to raise this issue through parliament.	Għażilna li ma nġiegħlux din il-kwistjoni permezz tal-parlament.
A great workers' revolution.	Rivoluzzjoni mill-aqwa tal-ħaddiema.
His gaze was fixed on the roof.	Ħarsa tiegħu kienet imwaqqfa fuq is-saqaf.
Pure gold is rare.	Id-deheb pur huwa rari.
Light sweet tea is a popular drink.	It-te ħelu ħafif huwa xarba popolari.
Puffing out his mountain cider.	Puffing out sidru muntanjuż tiegħu.
Remains of pottery were found here.	Hawn instabu fdalijiet ta’ xi fuħħar.
The luggage rack and handle come out of the vehicle.	Ir-rack tal-bagalji u l-manku joħorġu mill-vettura.
While the two devices are valuable, they are not identical.	Filwaqt li ż-żewġ apparati huma ta 'valur, it-tnejn mhumiex identiċi.
She slammed the bookshelves.	Ħabbtet l-ixkafef tal-kotba.
An old house is located at the top of a hill.	Dar antika tinsab fil-quċċata ta 'għoljiet.
Idi splitting and bleeding.	Idi qsim u fsada.
He was wary of dog attacks.	Kien attent mill-attakki tal-klieb.
His task was dangerous and difficult.	Il-kompitu tiegħu kien perikoluż u diffiċli.
Pour the milk into the pot.	Tefa l-ħalib fil-borma.
Blind people can sometimes drive cars.	Nies għomja kultant jistgħu jsuqu karozzi.
One photo was black and white.	Ritratt wieħed kien iswed u abjad.
The scale suddenly went haywire.	L-iskala f'daqqa waħda marru haywire.
His facial expressions were easy to read.	L-espressjonijiet tal-wiċċ tiegħu kienu faċli biex jinqraw.
Measure the words people speak.	Imkejla l-kliem li jitkellmu n-nies.
He heard the murmur of the waterfall far away.	Huwa sema 'l-murmur tal-kaskata bogħod.
The price of wool is expected to rise again.	Il-prezz tas-suf mistenni jerġa’ jiżdied.
They are usually kept in zoos.	Ġeneralment jinżammu fiż-żoos.
It has caused panic among citizens.	Kkawża paniku fost iċ-ċittadini.
Pour her a glass of generous red wine.	Ferragħha tazza nbid aħmar ġeneruż.
A sequence of lights danced up and down.	Sekwenza ta’ dwal żifnu ‘l fuq u ‘l isfel.
The writing was beautiful and the story was interesting.	Il-kitba kienet sabiħa u l-istorja kienet interessanti.
Place the potatoes in a low pan.	Poġġi l-patata f'taġen baxx.
There was a stream nearby.	Kien hemm nixxiegħa fil-qrib.
She threw a shoe at the wall.	Tefgħet żarbun mal-ħajt.
The fat cat was curled up in my basket.	Il-qattus xaħam kien indivja fil-basket tiegħi.
The oil industry is dominated by a few big players.	L-industrija taż-żejt hija ddominata minn ftit atturi kbar.
A collective agreement needs to be reached.	Jeħtieġ li jintlaħaq ftehim kollettiv.
The men had changed into green uniforms last year.	L-irġiel kienu nbidlu bl-uniformijiet ħodor is-sena l-oħra.
A brief review was provided.	Ġiet ipprovduta reviżjoni qasira.
The rain fell lightly for most of the summer.	Ix-xita waqgħet ħafifa għal ħafna mis-sajf.
A large amount of space is available.	Ammont kbir ta 'spazju huwa disponibbli.
She sat down, staring at the waves.	Poġġet bilqiegħda, tħares lejn il-mewġ.
The vet gave a lot of advice to the family.	Il-veterinarju ta ħafna pariri lill-familja.
The cruise ship was moored, and the passengers were disembarking.	Il-vapur tal-kruċiera kien trakkat, u l-passiġġieri kienu qed jinżlu.
The effects of particulate pollution are more visible at high altitudes.	L-effetti tat-tniġġis tal-partikuli huma aktar viżibbli f'altitudni għolja.
Everyone was silent, shaved.	Kulħadd kien sieket, imqaxxar.
What they found was surprising even to them.	Dak li sabu kien sorprendenti anke għalihom.
Using a slotted spoon, transfer the vegetables.	Bl-użu ta 'kuċċarina slotted, ittrasferixxi l-ħxejjex.
Every day, people make dangerous choices that endanger their health.	Kuljum, in-nies jagħmlu għażliet perikolużi li jipperikolaw is-saħħa tagħhom.
Nearly one in five families suffers from hunger in the summer.	Kważi waħda minn kull ħames familji tbati l-ġuħ fis-sajf.
She rolled her eyes and immediately burst into tears again.	Xesgħet għajnejha u fil-pront reġgħet infaqgħet tibki.
The boss had a reputation as a ruthless employer.	Il-boxxla kellu reputazzjoni ta’ min iħaddem bla ħniena.
All federal lands are publicly owned.	L-artijiet federali kollha huma proprjetà pubblika.
Cover the cheese.	Għatti l-ġobon.
These are bitter arguments.	Dawn huma argumenti qarsa.
Measure out the olive oil, turning it into a liquid.	Kejjel iż-żejt taż-żebbuġa, iddawwar f'likwidu.
The presence of natural gas is significant.	Il-preżenza tal-gass naturali hija sinifikanti.
It is mostly found on car radiators.	Jinstab l-aktar fuq radjaturi tal-karozzi.
She made an effort to continue the conversation.	Hija għamlet sforz biex tkompli l-konversazzjoni.
Emphasis was placed on local culture.	Saret enfasi fuq il-kultura lokali.
The only known survivor of that war.	L-uniku superstiti magħruf ta’ dik il-gwerra.
A thunderstorm wiped out crops.	Maltempata bir-ragħad qerdet l-uċuħ tar-raba’.
Two girls are in the brown house.	Żewġ tfajliet jinsabu fid-dar kannella.
The boy was embarrassed.	It-tifel kien imbarazzat.
The soldiers returned to the village much happier.	Is-suldati reġgħu lura lejn ir-raħal ħafna aktar ferħanin.
She refused to believe it.	Hija rrifjutat li temmen dan.
He looked at the giant war machine.	Huwa ħares lejn il-magna ġgant tal-gwerra.
The kids are in school, you know.	It-tfal qegħdin l-iskola, taf.
He resigned in protest.	Huwa rriżenja bi protesta.
The storm suddenly began to intensify.	Il-maltemp f'daqqa waħda beda jintensifika.
A staph infection can be fatal.	Infezzjoni staph tista 'tkun fatali.
Late work has its advantages.	Ix-xogħol tard għandu l-vantaġġi tiegħu.
There are still not enough nuclear weapons.	Għad m'hemmx biżżejjed armi nukleari.
The ring will include some tightrope walkers.	Iċ-ċirku se jinkludi xi tightrope walkers.
The politician was known for his contempt for the enemy.	Il-politiku kien magħruf għad-disprezz tiegħu lejn l-għadu.
The study of crime is integral to modern societies.	L-istudju tal-kriminalità huwa integrali għas-soċjetajiet moderni.
Children of that age are naturally curious.	It-tfal ta’ dik l-età huma naturalment kurjużi.
She stopped when she was forced to leave.	Hija waqfet meta ġiet imġiegħla titlaq.
The city was protected by towering stone walls.	Il-belt kienet protetta minn ħitan tal-ġebel towering.
The voices of the wind were silenced by the trees.	L-ilħna tar-riħ ġew imsikkta mis-siġar.
The coach told her he was an excellent player.	Il-kowċ qalilha li kienet plejer eċċellenti.
When he received the bill, he began to feel uncomfortable.	Meta rċieva l-kont, beda jħossu skumdità.
Mountain goats are seen climbing the rocky slopes.	Il-mogħoż tal-muntanji jidhru jitilgħu fuq l-għoljiet tal-blat.
Both families live at the same address.	Iż-żewġ familji jgħixu fl-istess indirizz.
He went skydiving to congratulate his wife.	Huwa mar skydiving biex iferraħ lil martu.
She was alone in the cemetery.	Kienet waħedha fiċ-ċimiterju.
The competition will start at noon, we were told.	Il-kompetizzjoni se tibda f’nofsinhar, qalulna.
She went to get the bread.	Marret iġġib il-ħobż.
They wanted to return home.	Huma riedu jirritornaw lejn darhom.
A task force has been appointed to investigate the incident.	Inħatret task force biex tinvestiga l-inċident.
But few people are aware.	Iżda ftit nies huma konxji.
Some districts are shelters for problem gamblers.	Xi distretti huma rifuġji għal-lagħba problema.
The Princess was very tired.	Il-Prinċipessa kienet għajjien ħafna.
Large corporations have made big profits.	Korporazzjonijiet kbar għamlu profitti kbar.
The crime rate is awesome.	Ir-rata tal-kriminalità hija tal-biża.
The cost is worth it.	L-ispiża hija worth it.
Do you have a home or a bank?	Għandek id-dar jew il-bank?
Soft action should be exercised here.	Azzjoni artab għandha tiġi eżerċitata hawnhekk.
Why do Cows Walk?	Għaliex il-baqar jimxu?
She threw herself headlong with contempt.	Hija tefgħet rasha bi disprezz.
The siren causes great fear in the sailors.	Is-sirena tqanqal biża’ kbira fil-baħrin.
This city is famous for its architecture.	Din il-belt hija famuża għall-arkitettura tagħha.
What seems to be the problem?	X'jidher li hija l-problema?
He was furious with himself for losing the outdoors.	Huwa kien furious miegħu nnifsu talli tilef il-beraħ.
Bad conditions led to riots.	Il-kundizzjonijiet ħżiena wasslu għall-irvellijiet.
He avoided eye contact.	Huwa evita kuntatt mal-għajnejn.
We came as fast as we could.	Ġejna malajr kemm stajna.
The new car is popular with city drivers.	Il-karozza l-ġdida hija popolari mas-sewwieqa tal-belt.
My grandfather works for the state health department.	In-nannu tiegħi jaħdem għad-dipartiment tas-saħħa tal-istat.
The farmer's horse began to moan loudly.	Iż-żiemel tal-bidwi beda niniħ qawwi.
She had the strange ability to discern truth from falsehood.	Hija kellha l-abbiltà stramba li tagħraf il-verità mill-falsità.
The professor complained that her grading was extremely subjective.	Il-professur ilmentat li l-gradazzjoni tagħha kienet estremament suġġettiva.
The device remembers all the websites visited by the user.	L-apparat jiftakar il-websajts kollha miżjura mill-utent.
Individuals and nations must come together.	L-individwi u n-nazzjonijiet iridu jiġbdu flimkien.
Open the windows when the heat becomes oppressive.	Iftaħ it-twieqi meta s-sħana ssir oppressiva.
The music grew louder and faster.	Il-mużika kibret aktar qawwi u aktar mgħaġġel.
The poet was very impressed with her beauty.	Il-poeta kienet impressjonata ħafna bis-sbuħija tagħha.
The napkins are neatly folded and arranged.	Is-srievet huma mitwija u rranġati pulit.
This region is famous for its fruits.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-frott tiegħu.
The city was infested with constant fighting.	Il-belt kienet infestata minn ġlied kontinwu.
The water was cloudy and unsafe to drink.	L-ilma kien imċajpar u mhux tajjeb għax-xorb.
Lung cancer treatment methods are constantly changing.	Il-metodi tat-trattament tal-kanċer tal-pulmun qed jinbidlu kontinwament.
Young children are curious creatures.	It-tfal żgħar huma ħlejjaq kurjużi.
In your haste, you hit the vase.	Fl-għaġla tiegħek, ħabtet il-vażun.
The newspaper was lying in the center of the table	Il-gazzetta kienet mimduda fiċ-ċentru tal-mejda
Tension air hanging over the room.	Arja ta 'tensjoni mdendla fuq il-kamra.
Remove the strainer.	Neħħi l-passatur.
You need to make bencocate.	Għandek bżonn tagħmel bencocate.
She is afraid to fly.	Hija tibża’ li ttir.
Teachers should not be concerned about text errors.	L-għalliema m'għandhomx ikunu mħassba mill-iżbalji tat-test.
He receives a monetary reward for his services.	Huwa jirċievi premju monetarju għas-servizzi tagħha.
He took a train to the city.	Huwa ħa ferrovija lejn il-belt.
He has a weird name.	Huwa għandu isem stramb.
A family of beavers lived in a lodge.	Familja ta’ kasturi kienet tgħix f’loġġa.
To write a poem, one must have a good imagination.	Biex tikteb poeżija, wieħed irid ikollu immaġinazzjoni tajba.
Flour and water are used in the baking process.	Fil-proċess tal-ħami jintużaw dqiq u ilma.
They designed a fuel cell from silicon and carbon.	Huma ddisinjaw ċellula tal-fjuwil mis-silikon u l-karbonju.
Recently, this floor was covered with jungle.	Ftit ilu, din l-art kienet miksija bil-ġungla.
We had to rely on their reports.	Kellna nistrieħu fuq ir-rapporti tagħhom.
The committee finally agreed to send a delegation.	Il-kumitat finalment qabel li jibgħat delegazzjoni.
The brave young man refused to submit	Iż-żagħżugħ kuraġġuż irrifjuta li jissottometti
It's fantastic.	Huwa meraviljuż.
Late frosts can kill wheat.	Ġlata tard tista 'toqtol il-qamħ.
Detectives found a number of clues.	Id-ditektifs sabu numru ta’ ħjiel.
The chefs served breakfast.	Il-koki servew il-kolazzjon.
So much food is wasted that way.	Tant ikel jinħela b’dan il-mod.
You can deposit your rubbish here.	Tista' tiddepożita ż-żibel tiegħek hawn.
I think you are missing the point.	Naħseb li qed titlef il-punt.
All its assets have been frozen.	L-assi kollha tagħha ġew iffriżati.
Be very careful not to harm anyone.	Oqgħod attent ħafna li ma tagħmilx ħsara lil ħadd.
It took almost a year for the building to be restored.	Damet kważi sena biex il-bini jiġi rrestawrat.
The man made his way through the crowd.	Ir-raġel għamel triqtu minn ġol-folla.
Tiramisu dish, please!	Dixx tiramisu, jekk jogħġbok!
Do you like living in this small village?	Tħobb tgħix f’dan ir-raħal żgħir?
In the central square of the city, there was a large crowd.	Fil-pjazza ċentrali tal-belt, kien hemm folla kbira.
Salt is crucial for animals.	Il-melħ huwa kruċjali għall-annimali.
The room was dark and dusty.	Il-kamra kienet mudlama u trab.
He took the boy under his wing.	Huwa ħa lit-tifel taħt ġwienaħ tiegħu.
They hooked a wire to the power source.	Huma hooked wajer mas-sors tal-elettriku.
The police woke him up from his sleep.	Il-pulizija qam lilu nnifsu mill-irqad tiegħu.
The smells of cooking were catching him.	L-irwejjaħ tat-tisjir kienu qed jiġbduh.
The goal of international diplomacy is peace.	L-għan tad-diplomazija internazzjonali huwa l-paċi.
He suggested we rent a room in the hotel.	Huwa ssuġġerixxa li nikru kamra fil-lukanda.
Most apple trees are self pollinating.	Ħafna siġar tat-tuffieħ huma pollinating awto.
So she started crying.	Għalhekk bdiet tibki.
Noise could be heard all over the village.	L-istorbju seta’ jinstema’ madwar ir-raħal kollu.
Winter clothing should be pink.	L-ilbies tax-xitwa għandu jkun ta 'kulur roża.
Perforated metal skin sliver.	Sliver tal-metall mtaqqab il-ġilda.
The autumn scenery is spectacular.	Il-pajsaġġ tal-ħarifa huwa spettakolari.
The manuscript was written in a hurry.	Il-manuskritt inkiteb bil-għaġla.
More people died from the disease.	Aktar nies mietu mill-marda.
The knight rescued the princess from the tower.	Il-kavallier salva lill-Princess mit-torri.
The planet orbits a yellow star.	Il-pjaneta orbita madwar stilla ta’ kulur isfar.
Just rub the salt into the meat.	Togħrok biss il-melħ fil-laħam.
The soldier then drew his pistol	Is-suldat imbagħad ħareġ il-pistola tiegħu
The jungle was filled with animals, birds, and plants.	Il-ġungla kienet mimlija annimali, għasafar, u pjanti.
The houses in their neighborhood are looking shabby.	Id-djar fil-viċinat tagħhom qed jidhru shabby.
He was happy with the news.	Kien kuntent bl-aħbar.
Vodka, beer and whiskey are all spirits.	Vodka, birra u whisky huma kollha spirti.
Soon, the roads will be filled with sheep.	Dalwaqt, it-toroq se jimtlew bin-nagħaġ tal-bejk.
Try to divide the lettuce into medium-sized pieces.	Ipprova aqsam il-ħass f'biċċiet ta' daqs medju.
Some lemon zest added for extra flavor.	Xi qoxra tal-lumi miżjuda għal togħma żejda.
He was trying to commit suicide.	Huwa kien qed jipprova jagħmel suwiċidju.
The place became her refuge.	Il-post sar il-kenn tagħha.
The dictator stated that all citizens must wear these hats.	Id-dittatur iddikjara li ċ-ċittadini kollha jridu jilbsu dawn il-kpiepel.
The painting will be hung in this room from now on.	Il-pittura se tiddendel f’din il-kamra minn issa ‘l quddiem.
Bad people tend to treat others badly.	Nies mhux tajba għandhom it-tendenza li jittrattaw lill-oħrajn ħażin.
The leaves on the tree were turning yellow.	Il-weraq fuq is-siġra kienu qed isiru isfar.
Lead needs to be reduced.	Iċ-ċomb jeħtieġ li jitnaqqas.
He brought together several experts to write this report.	Huwa ġabar flimkien bosta esperti biex jikteb dan ir-rapport.
The stairs led to two small doors.	It-taraġ wassal għal żewġ bibien żgħar.
Every minute, more and more refugees arrived.	Kull minuta, waslu aktar u aktar refuġjati.
Migrant numbers are rising.	In-numri tal-migranti qed jiżdiedu.
Earthquakes cause considerable damage.	It-terremoti jikkawżaw ħsara konsiderevoli.
Razor blades are sold almost everywhere.	Xfafar tal-leħja jinbiegħu kważi kullimkien.
We have developed an ecological policy.	Żviluppajna politika ekoloġika.
The mayor was known to change positions frequently.	Is-sindku kien magħruf li kien ibiddel il-pożizzjonijiet spiss.
The cutlery is densely packed in the box.	Il-pożati huma ppakkjati b'mod dens fil-kaxxa.
There was a loud bang on the wooden door.	Kien hemm ħabta qawwija fuq il-bieb tal-injam.
Someone put a bird in her hat.	Xi ħadd poġġa għasfur fil-kappell tagħha.
The cows happily stirred green grass.	Il-baqar bil-ferħ ħawdu ħaxix aħdar.
A black car went quietly through the row of houses.	Karozza sewda marret bil-kalma mal-ringiela ta’ djar.
People here have to leave their old homes.	In-nies hawn iridu jħallu djarhom il-qadim.
Eat everything on your plate.	Kul kollox fuq il-platt tiegħek.
The growth of the city was slow.	It-tkabbir tal-belt kien bil-mod.
Some of our applicants had difficulty completing the test.	Xi wħud mill-applikanti tagħna kellhom diffikultà biex itemmu t-test.
There are some people who want to talk to him.	Hemm xi nies li jridu jitkellmu miegħu.
Overall, the atmosphere was electric.	B'mod ġenerali, l-atmosfera kienet elettrika.
The text alone is spellbinding.	It-test waħdu huwa spellbinding.
Nowadays, more traffic congestion is caused by private vehicles.	Illum il-ġurnata, aktar konġestjoni tat-traffiku hija kkawżata minn vetturi privati.
He wanted to get rid of it as soon as possible.	Ried jeħles kemm jista’ jkun malajr.
Some species are becoming extinct due to humans.	Xi speċi qed estinti minħabba l-bnedmin.
Add the broth to a light steam.	Żid il-brodu għal fwar ħafif.
The army expects to capture the opposition stronghold.	L-armata tistenna li taqbad il-fortizza tal-oppożizzjoni.
Elephants are strong, large animals.	L-iljunfanti huma annimali qawwija u kbar.
The government will be established at the county seat.	Il-gvern se jkun stabbilit fis-sede tal-kontea.
Some cities are dotted with statues and monuments.	Xi bliet huma mifruxa bi statwi u monumenti.
Leave the light on.	Ħalli d-dawl mixgħul.
The president's staff said he was not available.	L-istaff tal-president qal li ma kienx disponibbli.
The money was deposited in an account.	Il-flus ġew depożitati f'kont.
Throw me into a wall.	Tefgħuni ġo ħajt.
Businesses were buying more modern equipment.	In-negozji kienu qed jixtru tagħmir aktar modern.
Wages were higher in the private sector.	Il-paga kienet ogħla fis-settur privat.
It’s hard to know what to believe.	Huwa diffiċli li tkun taf x'għandek temmen.
The mountains are a popular tourist destination.	Il-muntanji hija destinazzjoni turistika popolari.
We folded the blankets and carefully placed them on the stack.	Aħna mitwija l-kutri u mqiegħda bir-reqqa fuq il-munzell.
Its popularity was extended beyond the holy hall.	Il-popolarità tiegħu kienet estiża lil hinn mis-sala mqaddsa.
Holiday time!	Ħin tal-festa!
She was impatient to go.	Kienet bla paċenzja biex tmur.
The group held a public meeting.	Il-grupp kellu laqgħa pubblika.
Like a mother, like a daughter.	Bħal omm, bħal bint.
You need two cups of brown sugar.	Għandek bżonn żewġ tazzi zokkor ismar.
Some plants cannot grow well in cold climates.	Xi pjanti ma jistgħux jikbru sew fi klimi kesħin.
Many paths lead to the top of the temple.	Ħafna mogħdijiet iwasslu għall-quċċata tat-tempju.
He suffered a trench leg in the war.	Huwa sofra minn sieq trinka fil-gwerra.
Life expectancy has decreased over the years.	L-istennija tal-ħajja naqset matul is-snin.
The sentence contains three idioms.	Is-sentenza fiha tliet idjomi.
My hobby is cockfighting.	Il-passatemp tiegħi huwa l-ġlied tas-srieduk.
Please eat quietly.	Jekk jogħġbok tiekol bil-kwiet.
White pigeons cannot fly.	Ħamiem bojod ma jistgħux itiru.
The surgeon extracted the bullets.	Il-kirurgu estratt il-balal.
A small spider moves slowly towards the wall.	Brimba żgħira timxi bil-mod lejn il-ħajt.
These are my socks.	Dawn huma l-kalzetti tiegħi.
The landscape is dotted with oil rigs.	Il-pajsaġġ huwa bit-tikek b'rigs taż-żejt.
He swallowed his cocktail.	Huwa bela' l-cocktail tiegħu.
The process is repeated with the second meringue.	Il-proċess huwa ripetut bit-tieni meringue.
He's just pretending to be my friend.	Huwa biss taparsi li jkun ħabib tiegħi.
Get me out!	Niżżel minni!
An ocean is a large body of salt water.	Oċean huwa korp kbir ta 'ilma mielaħ.
They were eating a special curry to celebrate.	Kienu jieklu curry speċjali biex jiċċelebraw.
He seemed to be going through great anguish.	Huwa deher li jgħaddi minn dieqa kbira.
Fish and poultry also live on the farm.	Il-ħut u t-tjur jgħixu wkoll fir-razzett.
The children laughed heartily.	It-tfal daħku bil-qalb.
The interview took place in the living room.	L-intervista saret fis-salott.
The boy took a coin in the middle.	It-tifel ħa munita min-nofs.
Ah, on another thought.	Ah, fuq ħsieb ieħor.
The senator needs to keep his election promises.	Is-senatur jeħtieġ li jżomm il-wegħdiet elettorali tiegħu.
This valley is an ancient waterway.	Dan il-wied huwa passaġġ tal-ilma antik.
See your language!	Ara l-lingwa tiegħek!
This new law is unfair.	Din il-liġi l-ġdida hija inġusta.
The coach waited until the boy came back.	Il-kowċ stenna sakemm it-tifel ġie lura.
The factory was destroyed by fire.	Il-fabbrika kienet meqruda minn ħruq.
They were staying, but no more.	Kienu joqogħdu, imma mhux aktar.
Walking along the river was popular with joggers.	Il-mogħdija tul ix-xmara kienet popolari mal-joggers.
Our course is fascinating.	Il-kors tagħna huwa affaxxinanti.
The junta organized a special show for tourists.	Il-ġunta organizzat spettaklu speċjali għat-turisti.
The leaves are falling from the trees.	Il-weraq qed jaqgħu mis-siġar.
I need to choose	Għandi bżonn nagħżel
They needed to work together.	Huma kellhom bżonn jaħdmu flimkien.
The fire brigade has been informed.	L-għaqda tat-tifi tan-nar ġiet infurmata.
In return, each family received a new water pump.	Bħala kumpens, kull familja rċeviet pompa tal-ilma ġdida.
Their duties included looking after the affairs of the chief.	Dmirijiethom kienu jinkludu li jħarsu l-affarijiet tal-kap.
She has her hands full.	Għandha idejha mimlija.
So much money flies away every day.	Tant flus itir 'il bogħod kuljum.
The witch's right hand dried up instantly.	Il-leminija tas-saħħara nixfet istantanjament.
They arrived at the festival grounds.	Waslu fil-grawnd tal-festival.
A chocolate coat was applied to the scone.	Ġiet applikata kowt taċ-ċikkulata fuq l-iscone.
It is a very exciting idea.	Hija idea eċċitanti ħafna.
The alternative school is struggling to keep going.	L-iskola alternattiva qed tissielet biex tibqa’ għaddejja.
The animals are still roaming freely.	L-annimali għadhom jimirħu liberament.
Many students fail their exams.	Ħafna studenti jeħlu mill-eżamijiet tagħhom.
It sounds decisive.	Huwa tinstema deċiżiv.
He spoke in a loud, clear voice.	Tkellem b'leħen għoli u ċar.
Someone rowed on the carpet.	Xi ħadd rema fuq it-tapit.
The cottage was modest but comfortable.	Il-cottage kien modest iżda komdu.
This was a peaceful village.	Dan kien raħal paċifiku.
We need at least two gallons of vinegar.	Ikollna bżonn mill-inqas żewġ gallun ħall.
The young man climbed the ladder.	Iż-żagħżugħ tela’ fuq is-sellum.
This is a difficult book.	Dan huwa ktieb diffiċli.
The money was stolen from her husband.	Il-flus insterqu minn żewġha.
There was a wall all over the floor.	Kien hemm ħajt madwar l-art.
Do not play with your toys on the table.	Tilagħbux bil-ġugarelli tiegħek fuq il-mejda.
Introduce the boyfriend to my family.	Introduċi lill-għarus mal-familja tiegħi.
The unemployment situation was largely unreported.	Is-sitwazzjoni tal-qgħad kienet fil-biċċa l-kbira mhux irrappurtata.
People traveled the countryside in search of land.	In-nies vjaġġaw il-kampanja biex ifittxu art.
He proved to be a key player.	Huwa wera li kien attur ewlieni.
She ate peaches.	Hija kielet ħawħ.
The plea was rejected.	Il-motiv ġie miċħud.
The birds fly over the cornfield.	L-għasafar itiru 'l fuq mill-għalqa tal-qamħirrun.
He found the courage to speak.	Huwa sab il-kuraġġ jitkellem.
That simple pleasure is now a thing of the past.	Dak il-pjaċir sempliċi issa huwa xi ħaġa tal-passat.
She had decided to sell some of her paintings.	Hija kienet iddeċidiet li tbigħ xi wħud mill-pitturi tagħha.
The children were very happy to see their mother.	It-tfal kienu tassew ferħanin jaraw lil ommhom.
The butcher carefully cut off the cow's leg.	Il-biċċier b’għaqal qatgħet riġel tal-baqra.
The wise old woman consulted a talisman.	L-anzjana għaqlija kkonsultat talisman.
Pour, then, through a sieve.	Ferra, allura, għarbiel.
It is perfect for mixing in crowds.	Hija perfetta għat-taħlit fil-folol.
This comment has led to a nationwide debate.	Dan il-kumment wassal għal dibattitu mal-pajjiż kollu.
Some suggest that we need to improve water management.	Xi wħud jissuġġerixxu li rridu ntejbu l-ġestjoni tal-ilma.
She took the clue and fled.	Ħadet il-ħjiel u ħarbet.
Reduce its radio volume.	Naqqas il-volum tar-radju tiegħu.
My student is back on the roll.	L-istudent tiegħi reġa' jinsab fuq ir-roll roll.
All the workers were very critical of the system.	Il-ħaddiema kollha kienu kritiċi ħafna tas-sistema.
A mixture of sugar and milk.	Taħlita ta' zokkor u ħalib.
A feeling of compassion arose in me.	Sensazzjoni ta’ kompassjoni qam fija.
They quarreled about her angry outbursts.	Huma quarreled dwar faqqgħet rrabjata tagħha.
She added vinegar to the sink.	Hija żiedet il-ħall mas-sink.
For each compound, consider the sum of the products	Għal kull kompost, ikkunsidra s-somma tal-prodotti
The pregnant woman was approaching her due date.	Il-mara tqila kienet qed toqrob id-data tal-ħlas tagħha.
The colorless liquid escaped from the bottle.	Il-likwidu bla kulur ħarab mill-flixkun.
It’s amazing how quiet it is here.	Huwa sorprendenti kemm hawn kwiet.
The disabled soldier was camouflaged by the tall grass.	Is-suldat b'diżabbiltà kien kamuflat mill-ħaxix għoli.
The tea was bitter and strong, but I liked it.	It-te kien morr u qawwi, imma għoġbu.
Her hair was stacked on her head.	Xagħar kien f'munzelli fuq rasha.
It continues to make progress but it is making slow progress.	Ikompli jagħmel progress iżda qed jagħmel progress bil-mod.
Parking is terrible in this neighborhood.	L-ipparkjar huwa terribbli f'dan il-viċinat.
The judges questioned the witness.	L-imħallfin jistaqsu lix-xhud.
In fact they are.	Fil-fatt huma.
The dice can be made of ivory.	Id-dadi jistgħu jsiru mill-avorju.
The fog surrounding his view.	Iċ-ċpar li jdawwar ostur il-fehma tiegħu.
The project remains stagnant.	Il-proġett jibqa' wieqaf.
The reputation he has gained is envied by men.	Ir-reputazzjoni li kiseb hija għira mill-irġiel.
Some farms produce milk for the townspeople.	Xi rziezet jipproduċu ħalib għan-nies tal-belt.
The windows were very covered.	It-twieqi kienu mgħottija ħafna.
The difference between right and wrong.	Id-differenza bejn it-tajjeb u l-ħażin.
Identifying different species of birds is a difficult task.	L-identifikazzjoni ta' speċi differenti ta' għasafar hija biċċa xogħol diffiċli.
It is easy to delete a painting.	Huwa faċli li tħassar pittura.
It's time to dump her and move on.	Wasal iż-żmien li ireġġa' lura t-tendenza.
A dam was built here last year.	Hawnhekk inbniet diga s-sena l-oħra.
He was noted for his poetry.	Kien innotat għall-poeżija tiegħu.
There will also be a film dedicated to his life.	Se jkun hemm ukoll film iddedikat għal ħajtu.
Finally, split the mixture and design it.	Fl-aħħarnett, aqsam it-taħlita u iddisinha.
It seems like it’s just getting started.	Jidher li ftit li xejn jibda.
I left before anything bad could happen.	Tlaqt qabel ma setgħet tiġri xi ħaġa ħażina.
The route around the lake is impossible by car.	Ir-rotta dawra madwar il-lag hija impossibbli bil-karozza.
Victorians believe that artists had a great influence on society.	Victorians jemmnu li l-artisti kellhom influwenza kbira fuq is-soċjetà.
I will apply for the job.	Jien se napplika għax-xogħol.
No one else did much to help.	Ħadd ieħor ma għamel ħafna biex jgħin.
The fish population has declined sharply.	Il-popolazzjoni tal-ħut naqset drastikament.
A woman's hair is the glory of her crown.	Ix-xagħar ta’ mara huwa l-glorja tal-kuruna tagħha.
The fish did indeed nibble with the bait.	Il-ħut tabilħaqq nibble mal-lixka.
The landscape changes from day to night.	Il-pajsaġġ jinbidel minn jum għal lejl.
The arrogant boy was not accepted at the beach.	It-tifel arroganti ma ġiex aċċettat fil-bajja.
The guards were kept busy every day.	Il-gwardjani kienu miżmuma okkupati kuljum.
She accidentally dropped her eggs.	Aċċidentalment waqgħet il-bajd.
All the sheep were skinned.	In-nagħaġ kollha ġew imqaxxra.
Police formed a cordon around the building.	Il-pulizija ffurmaw cordon madwar il-bini.
If you would like to join our business, please let me know.	Jekk tixtieq tissieħeb fl-attività tagħna, jekk jogħġbok avżani.
The factory burned to the ground.	Il-fabbrika nħarqet sal-art.
For younger children, it is best to prepare the dough.	Għal tfal iżgħar, huwa aħjar li tipprepara l-għaġina.
Little did she have an answer to his question.	Ftit kellha tweġiba għall-mistoqsija tiegħu.
The nation's president supports tax reform.	Il-president tan-nazzjon jappoġġja r-riforma tat-taxxa.
A group of indigenous people live in the region.	Grupp ta’ nies indiġeni jgħixu fir-reġjun.
The land is an inhospitable place.	L-art hija post inospitabbli.
This was to be the last challenge.	Din kellha tkun l-aħħar sfida.
Heaven for bird lovers.	Ġenna għad-dilettanti tal-għasafar.
There is now an urgent need to protect the environment.	Issa hemm bżonn urġenti li jiġi protett l-ambjent.
The wounded bird weakened its weak wings.	L-għasfur midrub batta ġwienaħ dgħajjef.
Attack military aircraft are currently on alert.	Inġenji tal-ajru militari tal-attakk bħalissa jinsabu fuq allert.
Salt urges the body to release water.	Il-melħ iħeġġeġ lill-ġisem biex jirrilaxxa l-ilma.
She cried out as the blood flowed.	Hija tat għajta hekk kif id-demm ħareġ.
These are wonderful flowers.	Dawn huma fjuri mill-isbaħ.
Although this is a great hotel, it is quiet.	Għalkemm din hija lukanda kbira, hija kwieta.
The sum will eventually be repaid with interest.	Is-somma eventwalment titħallas lura bl-imgħax.
Politicians had promised a new law.	Il-politiċi kienu wiegħdu liġi ġdida.
Social mobility is low in developed countries.	Il-mobilità soċjali hija baxxa fil-pajjiżi żviluppati.
His head hung down, and his body shook.	Kap tiegħu mdendla, u ġismu ħadlu.
The trees were covered with a thick blanket of snow.	Is-siġar kienu mgħottija b’kutra ħoxna ta’ borra.
Forced to withdraw, the army rejoined.	Imġiegħla tirtira, l-armata reġgħet ingħaqdet.
Those on wheels can be unpredictable.	Dawk fuq ir-roti jistgħu jkunu imprevedibbli.
The water damage to this house was considerable.	Il-ħsara mill-ilma f’din id-dar kienet konsiderevoli.
Congratulations from our family to yours.	Awguri mill-familja tagħna lil tiegħek.
Her father says she has too many opinions.	Missierha jgħid li għandha wisq opinjonijiet.
The ticket booth was finally packed with people.	Il-ticket booth fl-aħħar kienet ippakkjata bin-nies.
The account was blocked.	Il-kont kien imblukkat.
Please help yourself to some of our fruits.	Jekk jogħġbok għin lilek innifsek għal ftit mill-frott tagħna.
A swarm of bees turns noisy on the clover flowers.	Dożaq ta’ naħal idawwar storbjuż fuq il-fjuri tas-silla.
More people visited the sanctuary.	Aktar nies żaru s-santwarju.
In her extended absence, the tension was visible in their relationship.	Fl-assenza estiża tagħha, it-tensjoni kienet viżibbli fir-relazzjoni tagħhom.
His letters show a keen interest in philosophy.	L-ittri tiegħu juru interess qawwi fil-filosofija.
Please send us feedback on our coverage.	Jekk jogħġbok ibgħatilna feedback dwar il-kopertura tagħna.
Fast food is highly promoted by the government.	Fast food huwa promoss ħafna mill-gvern.
Wage inequality was wide.	L-inugwaljanza fil-pagi kienet wiesgħa.
This region is a hotbed of political activism.	Dan ir-reġjun huwa hotbed ta’ attiviżmu politiku.
The cities in this region were known for their poets	Il-bliet f’dan ir-reġjun kienu magħrufa għall-poeti tagħhom
This restaurant usually only accepts cash.	Dan ir-restorant normalment jaċċetta flus kontanti biss.
You’re certainly going about it the wrong way.	Int ċertament sejjer dwarha bil-mod ħażin.
The water becomes ice after it is heated.	L-ilma jsir silġ wara li jissaħħan.
Her faint smile came over her face.	It-tbissima dgħajjef tagħha daħlet fuq wiċċha.
The summit church was famous for its ancient legends.	Il-knisja tas-samit kienet famuża għal-leġġendi antiki tagħha.
These caves have a lot of history.	Dawn l-għerien fihom ħafna storja.
This discovery forced the government to redistribute revenue.	Din l-iskoperta ġiegħlet lill-gvern iqassam mill-ġdid id-dħul.
A moral dilemma is a difficult situation.	Dilemma morali hija sitwazzjoni mimlija diffikultà.
Those present were given free admission.	Dawk preżenti ngħataw dħul b’xejn.
It started to rain.	Bdiet ix-xita.
Some professions require employees to work in a team.	Xi professjonijiet jitolbu li l-impjegati jaħdmu f'tim.
He died with a broken heart.	Miet b’qalb miksura.
The angry customer was escorted outside.	Il-klijent irrabjat ġie skortat barra.
This route is notoriously dangerous.	Din ir-rotta hija notorjament perikoluża.
Drop part of the sheet.	Qatar parti mill-folja.
They were sitting in the waiting room.	Kienu bilqiegħda fil-waiting room.
They now have a new statue in that park.	Issa għandhom statwa ġdida f’dak il-park.
The manager found the quality of our beer unacceptable.	Il-maniġer sab il-kwalità tal-birra tagħna inaċċettabbli.
Workers are responsible for most of the pollution.	Il-ħaddiema huma responsabbli għall-biċċa l-kbira tat-tniġġis.
Oh, she wouldn't be a glib.	Oh, hi ma tkun glib.
An electrician prepared the mains for the new computer.	Electricist ipprepara l-mejns għall-kompjuter il-ġdid.
The brakes are not used at all in this model.	Il-brejkijiet ma jintużaw xejn f'dan il-mudell.
The government responded to the complaints.	Il-gvern wieġeb għall-ilmenti.
Working in a field you love can be a lot of fun.	Li taħdem f'qasam li tħobb jista' jkun pjaċevoli ħafna.
Widespread poverty grips this country.	Faqar mifrux jaħkem lil dan il-pajjiż.
He intends to do so every day.	Huwa beħsiebu jagħmel dan kuljum.
The statistics contain no errors.	L-istatistika ma fiha l-ebda żball.
It’s so cold, the shed feels icy.	Hija tant kiesħa, il-barrakka tħoss is-silġ.
He will have to study more.	Se jkollu jistudja aktar.
Water can be treated to remove impurities.	L-ilma jista 'jiġi ttrattat biex jitneħħew l-impuritajiet.
Its origin is unknown.	L-oriġini tagħha mhix magħrufa.
If he wants, he can escape.	Jekk irid, jista’ jaħrab.
A priest declared the temple sacred.	Qassis iddikjara tempju bħala sagru.
The bear hibernates during the winter.	L-ors iberna matul ix-xitwa.
Families began to shrink.	Il-familji bdew jiċkienu.
The horse was not deep in the desert.	Iż-żiemel ma kienx fil-fond fid-deżert.
I saw this sport on television.	Rajt dan l-isport fuq it-televiżjoni.
The vegetables were planted in the garden.	Il-ħxejjex tħawlu fil-ġnien.
Researchers measured anxiety.	Ir-riċerkaturi kejlu l-ansjetà.
Floods gripped the countryside.	L-għargħar ħakem mal-kampanja.
A determined expression came to his face.	Espressjoni determinata ħarġet wiċċu.
Animals mourn their dead.	L-annimali jibku l-mejtin tagħhom.
Hundreds of people gathered yesterday.	Mijiet ta’ nies inġabru lbieraħ.
The politician began to speak.	Il-politiku beda jitkellem.
Police said the men were guilty of robbery.	Il-pulizija qalet li l-irġiel kienu ħatja li serqu.
These shoes are the best.	Dawn iż-żraben huma l-aħjar.
The trees take over the landscape here,	Is-siġar itellgħu l-pajsaġġ hawn,
Most homes have telephone lines.	Ħafna djar għandhom linji tat-telefon.
The houses in the new rows needed repair.	Id-djar fil-fillieri l-ġodda kellhom bżonn tiswija.
An experiment showed that plants absorb green light.	Esperiment wera li l-pjanti jassorbu dawl aħdar.
Use the oven, dear.	Uża l-forn, għeżież.
Police did not suspect bad games.	Il-pulizija ma ssuspettawx logħob ħażin.
The woman carefully counts five coins.	Il-mara għadd b’attenzjoni ħames muniti.
The rather young governess often visited the children.	Il-governante pjuttost żagħżugħa spiss kienet iżżur lit-tfal.
The signal was discriminatory.	Is-sinjal kien diskriminatorju.
Looks like you're telling a story.	Qisu qed tirrakkonta storja.
The birds migrated south to cooler climates during the winter.	L-għasafar emigraw lejn in-nofsinhar għal klimi aktar friski matul ix-xitwa.
Special forces are known to operate there.	Forzi speċjali huma magħrufa li joperaw hemmhekk.
There were a lot of materials in the store.	Kien hemm ħafna materjali fil-maħżen.
The word is mum, for now.	Il-kelma hija l-mamà, għalissa.
We offer special discounts to those with families.	Noffru roħs speċjali lil dawk bil-familji.
Mary's smile was warm.	It-tbissima ta’ Mary kienet sħuna.
He carried her inside.	Huwa ġarr tagħha ġewwa.
There is no bridge here, just a fallen fence.	M'hemm l-ebda pont hawn, sempliċiment ċint waqa'.
Honey is often mixed with milk.	L-għasel ħafna drabi jitħallat mal-ħalib.
Who can you trust these days?	Lil min tista’ tafda f’dawn il-jiem?
Passwords are scrambled using a password file.	Il-passwords huma scrambled bl-użu ta' fajl tal-password.
He was questioned by security for four hours.	Huwa kien interrogat mis-sigurtà għal erba’ sigħat.
Coconut is an excellent source of water.	Il-ġewż tal-Indi huwa sors eċċellenti ta 'ilma.
An earthquake struck here.	Hawn seħħ terremot.
Recent changes in tax systems have created uncertainty.	Bidliet riċenti fis-sistemi tat-taxxa ħolqu inċertezza.
Take this medicine twice a day.	Ħu din il-mediċina darbtejn kuljum.
Full marks.	Marki sħaħ.
The roll should be cut with scissors.	Ir-roll għandu jinqata 'b'imqass.
The old man rang the bell again.	Is-sinjur anzjan reġa’ għafas il-qanpiena.
The song created a great sensation.	Il-kanzunetta ħolqot sensazzjoni kbira.
Together, we take care of the children.	Flimkien, nieħdu ħsieb it-tfal.
Predictors advise people to wear protection for jellyfish stings.	Il-bassara jagħtu parir li n-nies jilbsu protezzjoni għal tingiż tal-bram.
Only the brightest students are allowed to take this class.	L-aktar studenti brillanti biss jitħallew jieħdu din il-klassi.
I haven’t seen your full beginning yet.	Għadni ma rajtx il-bidu sħiħ tiegħek.
More engines were operating the ships then.	Aktar magni kienu jħaddmu l-vapuri allura.
She walked slowly, through glorious forests.	Hija mixi bil-mod, permezz ta 'foresti glorjużi.
Mary was a beautiful young woman.	Mary kienet mara żagħżugħa sabiħa.
They engraved their name on a tree trunk.	Huma minqux isimhom fuq zokk ta 'siġra.
Speaking in public comes naturally to me.	Li nitkellem fil-pubbliku jiġi naturali għalija.
How many of us have met?	Kemm minna lħaqna ma’ xulxin?
The wound must heal.	Il-ferita trid tfiq.
The fire brigade quickly put out the flames.	L-għaqda tat-tifi tan-nar malajr tefgħet il-fjammi.
The rabbit enjoyed stealing the carrots from the farmer's garden.	Il-fenek ħa gost jisraq il-karrotti mill-ġnien tal-bidwi.
The motto of the city is dignity empires, "to exalt the king."	Il-motto tal-belt huwa dignitat imperii, "biex tkabbar is-sultan."
We will do that next week.	Dan nagħmluh il-ġimgħa d-dieħla.
Don't try to get me back to jail!	Tisforzax nibgħatlek lura l-ħabs!
Their work has been torn to pieces.	Ix-xogħlijiet tagħhom tqattgħu f’biċċiet.
The Raven offers a gory feast for the greedy Fault.	Il-Raven joffri festa gory għall-Fawla greedy.
The light lines were barely visible to the naked eye.	Il-linji ħfief bilkemm kienu viżibbli għall-għajn.
We have to move away from this mayor at random.	Irridu nbiegħdu ruħna minn dan is-sindku bl-addoċċ.
The house was rebuilt after the fire.	Id-dar reġgħet inbniet wara n-nar.
So, by definition, it's about being in full control.	Allura, b'definizzjoni, huwa dwar li tkun fil-kontroll sħiħ.
The judges listened carefully to their arguments.	L-imħallfin semgħu bir-reqqa l-argumenti tagħhom.
The boy did not play football before high school.	It-tifel ma kienx jilgħab il-futbol qabel l-iskola sekondarja.
My cousin has a brown eyes background.	Kuġin tiegħi għandu għajnejn kannella sfond.
A languid cloud drifted lazily across the dim morning sky.	Sħaba languid drifted għażżien tul is-sema dim filgħodu.
I found the master this morning.	Sibt il-mestrju dalgħodu.
This zoo is home to a species of monkey.	F’dan iż-żoo tgħix speċi ta’ xadina.
Instruct him to watch over his brother.	Agħtih istruzzjonijiet biex jgħasses fuq ħuh.
The road is very quiet and clean.	It-triq hija kwieta u nadifa ħafna.
Emergency workers passed food and water around the survivors.	Il-ħaddiema tal-emerġenza għaddew ikel u ilma madwar is-superstiti.
Many have tried to find its origin.	Ħafna ppruvaw isibu l-oriġini tagħha.
The fountain is the highlight of the square.	Il-funtana hija l-qofol tal-pjazza.
There is no escaping the need to earn a living.	M'hemm l-ebda taħrab mill-ħtieġa li jaqilgħu l-għajxien.
Carmel refers to this as the shadow of the five.	Karmel jirreferi għal dan bħala d-dell tal-ħamsa.
After driving for days.	Wara saqu għal jiem.
Their children were all educated in state schools.	Uliedhom kienu kollha edukati fi skejjel tal-istat.
No one more than women.	Ħadd aktar minn nisa.
The whale dived and then flew into the air.	Il-balieni għaddas u mbagħad telgħet għall-arja.
The manufacturer has announced that it will stop production.	Il-manifattur ħabbar li se jwaqqaf il-produzzjoni.
The tribes used to make corn by hand.	It-tribujiet kienu jħammu l-qamħirrun bl-idejn.
Bison once roamed freely over the country.	Bison darba kien jimirħu liberament fuq il-pajjiż.
Those trees are old and need to be cut down.	Dawk is-siġar huma qodma u jeħtieġ li jiġu maqtugħa.
Children exposed to lead can have behavioral problems.	Tfal esposti għaċ-ċomb jista’ jkollhom problemi fl-imġieba.
You only understand when you are older.	Int tifhem biss meta tkun anzjani.
She is concerned about pollution.	Hija mħassba dwar it-tniġġis.
The work was repeated over and over again.	Ix-xogħol kien ripetut għal darb'oħra u għal darb'oħra.
Jenny bought two new dresses for her wedding.	Jenny xtrat żewġ ilbiesi ġodda għat-tieġ tagħha.
It plays no role in this process.	M'għandu l-ebda rwol f'dan il-proċess.
The nurse explained the procedure to the patient.	L-infermier spjegat il-proċedura lill-pazjent.
Soil samples were analyzed for a variety of minerals.	Ġew analizzati kampjuni tal-ħamrija għal varjetà ta 'minerali.
The water becomes ice after it is frozen.	L-ilma jsir silġ wara li jkun iffriżat.
Even the greatest empires eventually disappear.	Anke l-akbar imperi eventwalment jisparixxu.
He works on his computer all day.	Jaħdem fuq il-kompjuter tiegħu l-ġurnata kollha.
This poem was treasured throughout the kingdom.	Din il-poeżija kienet għażiża madwar is-saltna.
Old fossils have been excavated in a large excavation project.	Fossili qodma ġew imħaffra fi proġett ta’ tħaffir kbir.
Plants and animals are generally less abundant in drier areas.	Pjanti u annimali huma ġeneralment inqas abbundanti f'żoni aktar niexfa.
Such conduct is unacceptable.	Kondotta bħal din hija inaċċettabbli.
She apologized a lot.	Hija skużat ruħha ħafna.
It was a small, traditional village.	Kien raħal żgħir u tradizzjonali.
Unemployed men will be directed to jobs.	Irġiel bla xogħol se jkunu diretti lejn impjiegi.
It was a beautiful spring day.	Kienet ġurnata sabiħa fir-rebbiegħa.
A crop walk is an organized demonstration for farm workers.	Mixja tal-uċuħ tar-raba’ hija dimostrazzjoni organizzata għall-ħaddiema tal-farms.
They offered to repay the money with interest.	Huma offrew li jħallsu lura l-flus bl-imgħax.
The charges against her have been dropped.	L-akkużi kontriha tneħħew.
The age at which you grew up affects your adult attitude.	L-età li trabbejt fiha taffettwa l-attitudni adulta tiegħek.
She had found the water to be nasty.	Hija kienet sabet li l-ilma kien diżgustanti.
We support freedom of speech, don't we?	Aħna nappoġġjaw il-libertà tal-kelma, hux?
Every year more than a hundred species become extinct.	Kull sena aktar minn mitt speċi jispiċċaw estinti.
The thieves took nothing of value, but frightened everyone.	Il-ħallelin ma ħa xejn ta’ valur, imma beża’ lil kulħadd.
Thick clouds descend on the darkening horizon.	Sħab ħoxnin jinżel fuq l-orizzont li jiskura.
The children were so happy that they had his help.	It-tfal kienu tant ferħanin li kellhom l-għajnuna tiegħu.
The captain of the football team has been suspended.	Il-captain tat-tim tal-futbol ġie sospiż.
Turn to the floor, laugh and laugh.	Dawwar mal-art, jidħaq u jidħaq.
Ancient traditions hold fast in this city.	Tradizzjonijiet antiki jżommu sodi f'din il-belt.
Millions of tourists visit every year.	Miljuni ta’ turisti jżuru kull sena.
He waited for an answer, but received none.	Huwa stenna tweġiba, iżda ma rċieva l-ebda waħda.
It's finally dry here!	Huwa finalment niexef hawn!
The criminal passed bail and went into hiding.	Il-kriminal qabeż il-pleġġ u mar ħabi.
Is this a public or private school?	Din hi skola pubblika jew privata?
The project is being carried out on a large scale.	Il-proġett qed isir fuq skala kbira.
He was two years younger than his twin sister.	Huwa kien sentejn iżgħar minn oħtu tewmin.
Scoring means nothing.	L-iskors ma jfissru xejn.
This wood is reddish in color.	Dan l-injam huwa ta’ kulur ħamrani.
The country has problems with both water pollution and sanitation.	Il-pajjiż għandu problemi kemm tat-tniġġis tal-ilma kif ukoll tas-sanità.
Lovers plan to get married once the baby is born.	Dawk li jħobbu jippjanaw li jiżżewġu ladarba titwieled it-tarbija.
Fifteen years have passed since they got married.	Għaddew ħmistax-il sena minn meta żżewġu.
Death can be beautiful.	Il-mewt tista’ tkun sabiħa.
Sort the letters, keeping the ones that are the same together.	Issortja l-ittri, billi żżomm dawk li huma l-istess flimkien.
Dust storms are common.	Il-maltempati tat-trab huma komuni.
These rheumatic hands were made of copper.	Dawn l-idejn rewmatiċi kienu magħmula mir-ram.
She read voraciously, but she pursued a career in law.	Hija qrat voraciously, iżda hija segwiet karriera fil-liġi.
Add three more cups of water.	Żid tliet tazzi oħra ilma.
The edges of the wood were burned in places.	It-truf tal-injam ġew maħruqa f'postijiet.
The orphan boy was hungry and alone.	It-tifel orfni kien bil-ġuħ u waħdu.
The specialist visited the student at the university.	L-ispeċjalista żar lill-istudent fl-università.
A wild dog attacked a woman.	Kelb selvaġġ attakka mara.
This country needs efficient transportation, he says.	Dan il-pajjiż jeħtieġ trasport effiċjenti, jgħid.,
The trees seemed threatening.	Is-siġar dehru jheddu.
The peasant never became rich.	Il-peasant qatt ma sar sinjur.
All mobile phones must be switched off during lectures.	Il-mowbajls kollha għandhom jintfew waqt il-lectures.
The explosion came as a total surprise.	L-isplużjoni saret sorpriża totali.
One of the elements, sulfur, is poisonous.	Wieħed mill-elementi, il-kubrit, huwa velenuż.
The teacher presented us with a real text.	L-għalliem ippreżentalna test reali.
Refer to people as sheep or cows.	Irreferi għan-nies bħala nagħaġ jew baqar.
They may not understand the situation.	Huma jistgħu ma jifhmux is-sitwazzjoni.
Admission is free, but donations are welcome.	Id-dħul huwa b'xejn, iżda donazzjonijiet huma milqugħa.
The lawyer claims that the witnesses	L-avukat isostni li x-xhieda
The weather varies greatly in this part of the world.	It-temp ivarja ħafna f'din il-parti tad-dinja.
They do research that makes a real difference.	Huma jwettqu riċerka li tagħmel differenza reali.
Move, boys, get out of the way.	Iċċaqilqu, subien, oħorġu mill-mod.
Pollution is the biggest threat to our planet.	It-tniġġis huwa l-akbar theddida għall-pjaneta tagħna.
I am interested in the subject.	Is-suġġett jinteressani.
The moisture in the rice paddies evaporates quickly.	L-umdità fil-paddies tar-ross jevapora malajr.
Forests cover a third of the land.	Il-foresti jkopru terz tal-art.
At the last moment, he changed his mind.	Fl-aħħar mument, biddel fehmtu.
This is a deadly form of diabetes.	Din hija forma fatali ta 'dijabete.
The glass remained unbroken.	Il-ħġieġ baqa’ mhux miksur.
He slurped greedily from the kebab.	Huwa slurped greedily mill-kebab.
Many cities have public and private transportation available.	Ħafna bliet għandhom trasport pubbliku u privat disponibbli.
Avoid pieces of code and throw them away.	Ħarrab biċċiet ta’ kodiċi u remahom.
The workers were led by their supervisor.	Il-ħaddiema kienu mmexxija mis-superviżur tagħhom.
The miners dug deep into the world.	Il-minaturi ħaffer fil-fond fid-dinja.
He was next to her for a moment.	Kien ħdejha f’mument.
The teacher announced that no homework would be assigned today.	L-għalliema ħabbret li llum ma kien se jiġi assenjat l-ebda homework.
Precariously perched on a branch.	Staġnat b’mod prekarju fuq fergħa.
Place your cursor over this box.	Poġġi l-cursor tiegħek fuq din il-kaxxa.
He complains of stomach pain.	Huwa jilmenta minn uġigħ fl-istonku.
The young man is a young man.	Iż-żagħżugħ huwa żagħżugħ.
She felt stressed.	Ħassitha stressata.
The roads here are notoriously dangerous.	It-toroq hawn huma notorjament perikolużi.
Frequent travelers need their own luggage.	Il-vjaġġaturi frekwenti għandhom bżonn il-bagalja tagħhom stess.
The suggestion was rejected.	Is-suġġeriment ġie miċħud.
The humidity was high, and the air was sultry.	L-umdità kienet għolja, u l-arja kienet sultry.
Leaving the city at night was extremely dangerous.	Li titlaq mill-belt bil-lejl kien estremament perikoluż.
A person can jump a fair distance if he is well prepared.	Persuna tista’ taqbeż distanza ġusta jekk tkun ippreparata sew.
They walked peacefully in the city.	Huma mxew bil-paċi fil-belt.
She roasted marshmallows on a stick.	Hija inkaljat marshmallows fuq stikka.
His house was on a hill.	Id-dar tiegħu kienet fuq għoljiet.
I gave him permission.	Tajnieh permess.
Adding water warms the drink.	Iż-żieda ta 'l-ilma ssaħħan ix-xarba.
We want a government that works for the people.	Irridu gvern li jaħdem għan-nies.
He was jailed for stealing cars.	Huwa weħel il-ħabs talli seraq karozzi.
Sneezing shocked the cat.	L-għatis ħasad lill-qattus.
The plan has been suspended.	Il-pjan ġie sospiż.
We make several corrections to the text.	Nagħmlu bosta korrezzjonijiet għat-test.
The room has been renovated.	Il-kamra ġiet rinovata ġdida.
The situation has worsened since yesterday.	Is-sitwazzjoni marret għall-agħar mill-bieraħ.
Shorter and thicker grass is ideal for lawn sports.	Ħaxix iqsar u eħxen huwa ideali għall-isports tal-lawn.
Turn the pancake over and cook for a few seconds.	Dawwar il-pancake u sajjar għal ftit sekondi.
Inflation is a serious problem for central bankers.	L-inflazzjoni hija problema serja għall-bankiera ċentrali.
He listened carefully.	Huwa sema bir-reqqa.
To protect one's health, one should avoid certain foods.	Biex jipproteġi s-saħħa tiegħu, wieħed għandu jevita ċertu ikel.
Many authorities frown on open warfare.	Ħafna awtoritajiet frown fuq gwerra miftuħa.
She felt that her criticism was just common sense.	Ħasset li l-kritika tagħha kienet biss sens komun.
Take some time off work.	Ħu ftit ħin mix-xogħol.
The electricity is off.	L-elettriku huwa mitfi.
He tasted the cream.	Huwa daq il-krema.
Police are trying to establish a clear line of command.	Il-Pulizija qed tipprova tistabbilixxi linja ta’ kmand ċara.
It was a terrible shock to her.	Kienet xokk terribbli għaliha.
Many species of birds nest in the forest.	Ħafna speċi ta 'għasafar ibejtu fil-foresta.
Their homes were humble, but comfortable.	Djarhom kienu umli, iżda komdi.
More energy efficient than traditional light bulbs.	Aktar effiċjenti fl-enerġija minn bozoz tad-dawl tradizzjonali.
The birds are talking to each other.	L-għasafar qed jitkellmu ma’ xulxin.
Also, note that articles are not always necessary.	Ukoll, innota li l-artikoli mhux dejjem huma meħtieġa.
The ship sank in the storm.	Il-vapur għereq fil-maltemp.
This city is rich in culture and history.	Din il-belt hija rikka fil-kultura u l-istorja.
We will study the effects of stress.	Se nistudjaw l-effetti tal-istress.
Which countries are represented here?	Liema pajjiżi huma rappreżentati hawn?
Please don't pollute the river!	Jekk jogħġbok iniġġesx ix-xmara!
The discovery opens up new avenues of research.	L-iskoperta tiftaħ toroq ġodda ta 'riċerka.
We can use someone with his abilities.	Nistgħu nużaw lil xi ħadd bil-kapaċitajiet tiegħu.
This country is riddled with all sorts of problems.	Dan il-pajjiż hu mifni minn kull xorta ta’ problemi.
The photos in the exhibition are impressive.	Ir-ritratti tal-wirja huma impressjonanti.
Get expert advice.	Ħu l-parir ta 'esperti.
The soldiers fought hard to hold the city.	Is-suldati ġġieldu bil-qalb biex iżommu l-belt.
But it will not diminish her spirits.	Iżda mhux se jnaqqas l-ispirti tagħha.
All tests were negative.	It-testijiet kollha kienu negattivi.
Keep your paint supple by using flaxseed oil or turpentine.	Żomm iż-żebgħa tiegħek suppli billi tuża żejt tal-kittien jew terpentina.
The invaders took control of the city.	L-invażuri ħadu l-kontroll tal-belt.
Who said the book wasn't relevant?	Min qal li l-ktieb ma kienx rilevanti?
The landlord refused to lower his rent.	Is-sid irrifjuta li jbaxxi l-kera tiegħu.
There are three pounds in a pound.	Hemm tliet liri f'lira.
He is credited with starting the building explosion.	Huwa akkreditat li beda l-isplużjoni tal-bini.
He brought the woman back.	Huwa ġab lill-mara lura.
I found it difficult to concentrate.	Sabitha diffiċli biex tikkonċentra.
I voluntarily agree to be vaccinated.	Jien volontarjament naqbel li nitlaqqam.
A trade war is imminent.	Gwerra kummerċjali hija imminenti.
He approached her cautiously.	Huwa avviċinaha b'kawtela.
This country has yet to be equipped.	Dan il-pajjiż għad irid jiġi mgħammar.
The clerk made an official record of sales.	L-iskrivan għamel rekord uffiċjali tal-bejgħ.
It is essential to learn how to communicate.	Huwa essenzjali li titgħallem kif tikkomunika.
The prophecy says that the world will end today.	Il-profezija tgħid li d-dinja se tispiċċa llum.
We hate this novel.	Dan ir-rumanz niddejqu.
The technician was an expert on robotics.	It-tekniku kien espert dwar ir-robotika.
She was very confident about her abilities.	Kienet kunfidenti ħafna dwar il-kapaċitajiet tagħha.
The runner won the race.	Ir-runner rebaħ it-tellieqa.
He left the village early the next morning.	Telaq mir-raħal kmieni l-għada filgħodu.
Only some fish live in underground rivers.	Xi ħut biss jgħixu fix-xmajjar taħt l-art.
The animals were given a wide berth.	L-annimali ngħataw irmiġġ wiesa’.
One of the company's employees was robbed.	Wieħed mill-impjegati tal-kumpanija nsteraq.
The strong smell of onion came into the kitchen.	Ir-riħa qawwija tal-basla daħlet fil-kċina.
A visit from bad weather has left the population uneasy.	Żjara ta’ temp ħażin ħalliet lill-popolazzjoni bla kwiet.
The rivers were turned into swamps.	Ix-xmajjar kienu jinbidlu fi swamps.
We have successfully overcome the plagues.	Aħna b'suċċess irbaħna l-pesti.
It was an exciting match.	Kienet partita eċċitanti.
The door is locked.	Il-bieb huwa msakkar.
Daniel led the team.	Daniel mexxa lit-tim.
The last few years have been relatively stable.	L-aħħar ftit snin kienu relattivament stabbli.
The need for attractive, efficient and affordable transportation.	Il-ħtieġa għal trasport attraenti, effiċjenti u affordabbli.
The gas can be condensed into a liquid at low temperatures.	Il-gass jista' jiġi kkondensat għal likwidu f'temperaturi baxxi.
His speech seemed to go down well.	Id-diskors tiegħu deher li niżel tajjeb.
Don't overdo it!	Taqlebx ix-xjuħ!
Turn off the water.	Itfi l-ilma.
The warm autumn sun was gentle on her face.	Ix-xemx sħuna tal-ħarifa kienet ġentili fuq wiċċha.
The capricious king insulted every member of the royal family.	Is-​sultan kapriċċjuż insulta lil kull membru tal-​familja rjali.
Incidents of violence almost always increase during the holy month.	L-inċidenti ta’ vjolenza kważi dejjem jiżdiedu matul ix-xahar qaddis.
The train had to stop at its station.	Il-ferrovija kellha tieqaf fl-istazzjon tagħha.
What does a sentence do?	X'tagħmel sentenza?
He really enjoyed his path.	Kien verament igawdi l-passaġġ tiegħu.
You've been eating too many pies!	Inti kont qed tiekol wisq torti!
The age of the Enlightenment found its social philosophies attractive.	L-età tal-illuminiżmu sabet il-filosofiji soċjali tiegħu attraenti.
Most people were alarmed.	Ħafna min-nies kienu allarmati.
The city is effectively deserted on weekends.	Il-belt hija effettivament abbandunat fi tmiem il-ġimgħa.
The trees don’t really grow much around here.	Is-siġar ma tantx jikbru ħafna madwar hawn.
The wood was slippery.	L-injam kien jiżloq.
Most are self moiled.	Ħafna huma awto moiled.
The rudimentary tools they used to make tin mines were crude.	L-għodod rudimentali li kienu jużaw biex minjieri l-landa kienu mhux raffinati.
The thieves had a reputation for cruelty.	Il-ħallelin kellu reputazzjoni ta’ moħqrija.
Accident caused by driver negligence.	Inċident ikkawżat minn traskuraġni tas-sewwieq.
The wheat in the field has dried up completely.	Il-qamħ fl-għelieqi nixef kompletament.
Copper is not used by many animals.	Ir-ram ma jintużax minn ħafna annimali.
I want to thank you all here tonight	Irrid nirringrazzja lilkom ilkoll hawn illejla
The government may exercise some price control measure.	Il-gvern jista 'jeżerċita xi miżura ta' kontroll fuq il-prezzijiet.
That form of transport is obsolete.	Dik il-forma ta' trasport hija skaduta.
Bananas are the fourth most widely eaten fruit in the world.	Il-banana hija r-raba’ frott l-aktar li jittiekel fid-dinja.
Gradually, the shouts stopped.	Bil-mod il-mod, l-għajjat ​​spiċċaw.
The need for hard work is universal.	Il-ħtieġa għal xogħol iebes hija universali.
The mountain forms a dramatic backdrop for the city.	Il-muntanja tifforma sfond drammatiku għall-belt.
If you don’t sleep, it won’t work well.	Jekk int m'għandekx irqad, mhux se taħdem sew.
The building, built of granite, is new.	Il-bini, mibni mill-granit, huwa ġdid.
Even before they ran out, a hot meal was served.	Anke qabel ma spiċċaw, ġew servuti ikla sħuna.
Team members are required to sign a commitment.	Il-membri tat-tim huma meħtieġa jiffirmaw impenn.
Weirs serve a similar purpose.	Weirs iservu għan simili.
Uncompromising social activist.	Attivista soċjali bla kompromessi.
A large percentage of the population lives in rural areas.	Persentaġġ kbir tal-popolazzjoni tgħix f'żoni rurali.
These problems will need to be addressed now or never.	Dawn il-problemi se jkollhom bżonn jiġu indirizzati issa jew qatt.
Smoking increases the risk of developing cancer.	It-tipjip iżid ir-riskju li tiżviluppa l-kanċer.
The election was going well.	L-elezzjoni kienet sejra tajjeb.
He reached around the desk to shake his visitor's hand.	Huwa laħaq madwar l-iskrivanija biex ħawwad idejn viżitatur tiegħu.
The study involved the use of brain scans to monitor reactions.	L-istudju kien jinvolvi l-użu ta 'skans tal-moħħ biex jimmonitorjaw ir-reazzjonijiet.
Their university was famous for art.	L-università tagħhom kienet famuża għall-arti.
The constellation is also known as the tired dog.	Il-kostellazzjoni hija magħrufa wkoll bħala l-kelb għajjien.
He amazed the audience with his skill.	Huwa għaġeb lill-pubbliku bil-ħila tiegħu.
We used a metal detector to find valuable artifacts.	Aħna użajna ditekter tal-metall biex insibu artifatti ta 'valur.
Roaches are commonly found living in sinks and sewers.	Roaches huma komunement jinstabu jgħixu fil-sinkijiet u drenaġġ.
This grape is delicious.	Dan l-għeneb huwa Delicious.
There is no such thing as a free meal.	M'hemm l-ebda ħaġa bħal ikla b'xejn.
She covered her eyes with her palms.	Hija għattiet għajnejha bil-pali tagħha.
We can draw metaphors from science, from religion, from literature.	Nistgħu niġbdu metafori mix-xjenza, mir-reliġjon, mil-letteratura.
The city and the countryside are still connected by road.	Il-belt u l-kampanja għadhom marbuta bit-triq.
The leader's voice thundered across the canyon.	Leħen il-mexxej thundered madwar il-canyon.
He lived in an apartment on the outskirts of town.	Huwa għex f'appartament fil-periferija tal-belt.
The circle traveled from city to city.	Iċ-ċirku vjaġġa minn belt għal belt.
The stars are near the moon.	L-istilel huma ħdejn il-qamar.
At the entrance to the palace, the guards checked everyone's identity cards.	Fid-daħla tal-palazz, il-gwardjani ċċekkjaw il-karti tal-identità ta’ kulħadd.
The financial result was better than expected.	Ir-riżultat finanzjarju kien aħjar milli mistenni.
A cold wind tossed her hair around her face.	Riħ kiesaħ xeħet xagħarha madwar wiċċha.
He suffered from the flu this week.	Huwa sofra mill-influwenza din il-ġimgħa.
The reading was exceptional.	Il-qari kien eċċezzjonali.
The price of meat has risen.	Il-prezz tal-laħam żdied.
The young man dropped to his knees to receive a blessing.	Iż-żagħżugħ niżel għarkobbtet biex jirċievi barka.
I was struck by the depth of his silence.	Laqatni l-profondità tas-skiet tiegħu.
His lawyer said he was framed.	L-avukat tiegħu qal li kien inkwadrat.
Burn the debris.	Aħraq il-fdalijiet.
The plants in this garden are the most native species.	Il-pjanti f'dan il-ġnien huma l-aktar speċi indiġeni.
Researchers tried to measure sadness.	Ir-riċerkaturi ppruvaw ikejlu d-dwejjaq.
Dinner will be ready in just a few minutes.	Il-pranzu se jkun lest fi ftit minuti biss.
Develop a consensus that this approach is not possible.	Żviluppa kunsens li dan l-approċċ mhuwiex possibbli.
There are many ghost stories.	Hemm ħafna stejjer tal-fantażmi.
Five years from now, computers will be widespread.	Ħames snin minn issa, il-kompjuters se jkunu mifruxa.
The car doors slammed shut.	Il-bibien tal-karozza ngħalqu b’taħbit.
He used a machine to control his troops.	Huwa uża magna biex jikkontrolla t-truppi tiegħu.
The full effects of climate change are still unknown.	L-effetti sħaħ tat-tibdil fil-klima għadhom mhumiex magħrufa.
It's bed time.	Wasal iż-żmien tas-sodda.
The horse was trained and cared for by her parents.	Iż-żiemel kien imħarreġ u kkurat mill-ġenituri tagħha.
Take care of yourself.	Ħu ħsieb tiegħek innifsek.
The moon shines serenely in the dark sky.	Il-qamar jiddi b’mod seren fis-sema li jiskura.
All children want to learn to read and write.	It-tfal kollha jridu jitgħallmu jaqraw u jiktbu.
People look for them, hoping to learn various skills.	In-nies ifittxuhom, bit-tama li jitgħallmu diversi ħiliet.
The fish were caught in the nets.	Il-ħut inqabad fix-xbieki.
They make the best trains in the world.	Huma jagħmlu l-aqwa ferroviji fid-dinja.
The cook beat the ingredients in a mortar.	Il-kok ħabbat l-ingredjenti f’mehrież.
The ocean is polluted by waste.	L-oċean huwa mniġġes mill-iskart.
The forest faces the threat of deforestation.	Il-foresta tiffaċċja t-theddida tad-deforestazzjoni.
Spray the detergent on the glass.	Roxx id-deterġent fil-ħġieġ.
Corporate policy was to strive for justice.	Il-politika korporattiva kienet li tistinka għall-ġustizzja.
This individual has dual citizenship.	Dan l-individwu għandu ċittadinanza doppja.
She lay down on the sofa and fell asleep.	Imtedd fuq is-sufan u raqdet.
The prestigious school is very difficult to get into.	L-iskola prestiġjuża hija diffiċli ħafna biex tidħol fiha.
Bees suck honey from flowers.	In-naħal jerdgħu l-għasel mill-fjuri.
Nobody listened to him, and nobody cared.	Ħadd ma semah, u ħadd ma jimpurtah.
The next day, he went to the office.	L-għada, mar l-uffiċċju.
Neighboring villages have drawn up an economic pact.	L-irħula ġirien fasslu patt ekonomiku.
It's a bird, it's a plane, no, it's a bird!	Huwa għasfur, huwa ajruplan, le, huwa għasfur!
Airplanes can travel at very high speeds.	L-ajruplani jistgħu jivvjaġġaw b'veloċità għolja ħafna.
The ship sailed out of the water.	Il-vapur ħarat mill-ilma.
His skin was pale	Ġilda tiegħu kienet pallida
The front grass was cut short.	Il-ħaxix ta’ quddiem kien maqtugħ qasir.
Other homes had changed little.	Djar oħra kienu ftit li xejn inbidlu.
The arrangement for release was fair.	L-arranġament għall-ħelsien kien ġust.
These days, people no longer travel by horse and cart.	Dawn il-ġranet, in-nies m'għadhomx jivvjaġġaw biż-żiemel u bil-karrettun.
To do what?	Biex tagħmel xiex?
Use two knives for effective cutting.	Uża żewġ skieken għal qtugħ effettiv.
Most early computers had a front panel.	Ħafna mill-ewwel kompjuters kellhom panel ta 'quddiem.
A new generation of entrepreneurs is emerging	Toħroġ ġenerazzjoni ġdida ta’ intraprendituri
Your passport is behind you.	Il-passaport tiegħek qiegħed warajk.
This cannon fired a shell from the city.	Dan il-kanun spara qoxra mill-belt.
More people went to work that year.	Iktar nies marru jaħdmu dik is-sena.
Your advice is greatly appreciated.	Il-parir tiegħek huwa apprezzat ħafna.
Orangutans rarely harm their own type.	Orangutans rarament jagħmlu ħsara lit-tip tagħhom stess.
None of the children were seriously injured.	Ħadd mit-tfal ma weġġa’ serjament.
This device is multifunctional.	Dan l-apparat huwa multifunzjonali.
She sold the steak to the butcher.	Hi biegħet l-isteak lill-biċċier.
The age difference is less than ten years.	Id-differenza bejn l-etajiet hija inqas minn għaxar snin.
Melbourne is famous for its restaurants.	Melbourne hija famuża għar-ristoranti tagħha.
This road passes through a dense forest.	Din it-triq tgħaddi minn foresta densa.
The wheels were made of wood.	Ir-roti kienu magħmula mill-injam.
Eventually the weather broke down and the ships set sail again.	Fl-aħħar it-temp kiser u l-vapuri reġgħu salpaw.
There are three reasons why people do yoga.	Hemm tliet raġunijiet għaliex in-nies jagħmlu yoga.
A wooden bench marks the place where he fell.	Bank tal-injam jimmarka l-post fejn waqa’.
Books were very rare in those days.	Il-kotba kienu rari ħafna f’dawk il-jiem.
Courts are a burden on taxpayers.	Il-qrati huma piż fuq il-kontribwenti.
Make sure all sausages are evenly browned.	Kun żgur li z-zalzett kollu jkun kannella indaqs.
Electronic billboards are taking over from paper advertisements.	Il-billboards elettroniċi qed jieħdu f'idejhom mir-reklami tal-karti.
We must protect this park from damage.	Irridu nipproteġu dan il-park minn kull ħsara.
Kelly poured tea.	Kelly tefgħet it-tè.
The sudden change in temperature forced her to collapse.	Il-bidla f'daqqa fit-temperatura ġegħlitha kollass.
He won a well-deserved medal.	Huwa rebaħ midalja mistħoqqa.
Two girls walk on the hill.	Żewġ tfajliet jimxu fuq l-għoljiet.
That castle is sacred.	Dak il-kastell huwa sagru.
Please give me the bread.	Jekk jogħġbok agħtini l-ħobż.
The politician did nothing to allay her fears.	Il-politiku ma għamel xejn biex itaffilha l-biżgħat tagħha.
The developer said he hated the old building.	L-iżviluppatur qal li hated il-bini l-antik.
Organize the date.	Organizza d-data.
The mosquito bites me repeatedly overnight.	In-nemus gidimni ripetutament matul il-lejl.
Some businesses worry that they will lose money.	Xi negozji inkwetati li se jitilfu l-flus.
The interview lasted three hours.	L-intervista damet tliet sigħat.
She opened up a survival guide.	Hija fetħet gwida tas-sopravivenza.
Studies have shown that some crimes can be prevented.	Studji wrew li xi reati jistgħu jiġu evitati.
See you this year.	Narawh din is-sena.
She ran along the river bank.	Hija ġriet tul ix-xatt tax-xmara.
The business center of this city is downtown.	Iċ-ċentru tan-negozju ta 'din il-belt huwa downtown.
Slowly climb the stairs.	Tela bil-mod it-taraġ.
This city was once a popular tourist resort.	Din il-belt darba kienet resort turistiku popolari.
Many countries have been affected by this pandemic.	Ħafna pajjiżi ntlaqtu minn din il-pandemija.
Choose the right grammar option.	Agħżel l-għażla bil-grammatika t-tajba.
Fullerenes have a worrying impact on the environment.	Il-fullereni għandhom impatt inkwetanti fuq l-ambjent.
She was determined not to cry.	Kienet determinata li ma tibkix.
Tom was embarrassed.	Tom kien imbarazzat.
The horse fell to the ground.	Iż-żiemel waqa’ mal-art.
The response to the crisis will be considerably different.	Ir-rispons għall-kriżi se jkun konsiderevolment differenti.
The children were jumping around them.	It-tfal kienu jaqbżu madwarhom.
Cutting pork by hand is hard work.	It-tqattigħ tal-majjal bl-idejn huwa xogħol iebes.
The newly purchased building was painted red brick.	Il-bini li għadu kif inxtara kien miżbugħ briks aħmar.
Women have been advised to use sunscreen.	In-nisa ngħataw parir biex jużaw protezzjoni mix-xemx.
The constitution prohibits torture.	Il-kostituzzjoni tipprojbixxi t-tortura.
The salesgirl nodded in agreement.	Is-salesgirl għajbet bi qbil.
Sleep is necessary for survival.	L-irqad huwa meħtieġ għas-sopravivenza.
Prevents damage, such as injury.	Jipprevjeni ħsara, bħal korriment.
The government refused to release further details.	Il-gvern irrifjuta li joħroġ aktar dettalji.
Apply a bandage to the forehead.	Applika faxxa ma’ forehead.
A quiet consensus came out.	Ħareġ kunsens kwiet.
The city council has levied a tax on soft drinks.	Il-kunsill tal-belt ġabar taxxa fuq soft drinks.
She has a lot of books in her bedroom.	Hija għandha ħafna kotba fil-kamra tas-sodda tagħha.
In addition to boats, they also built canoes.	Minbarra dgħajjes, bnew ukoll kenuri.
Her simple new dress is soothing in the afternoon sun.	Il-libsa l-ġdida u sempliċi tagħha tfarrak fix-xemx ta’ wara nofsinhar.
It is a narrow, winding road.	Hija triq dejqa u mdawra.
European bankers are exercising their influence.	Bankiera Ewropej qed jeżerċitaw l-influwenza tagħhom.
The cleaning effort began shortly thereafter.	L-isforz tat-tindif beda ftit wara.
Shanghai is known for its huge skyscrapers.	Shanghai hija magħrufa għas-skyscrapers enormi tagħha.
The new minister has promised to improve the well-being of the people.	Il-ministru l-ġdid wiegħed li jtejjeb il-benesseri tan-nies.
We no longer hold religious ceremonies.	M’għadniex norganizzaw ċerimonji reliġjużi.
Add two teaspoons of oil to a pan.	Żid żewġ kuċċarini żejt f’taġen.
Studies have shown an association between stress and illness.	Studji wrew assoċjazzjoni bejn stress u mard.
Spending time with family is precious.	Il-ħin li wieħed iqatta’ mal-familja huwa prezzjuż.
This was not easy.	Dan ma kienx faċli.
Make sure your sleeves are rolled up, then fasten them securely.	Kun żgur li l-kmiem tiegħek huma rolled up, imbagħad orbothom sewwa.
Music is an element of most human culture.	Il-mużika hija element tal-biċċa l-kbira tal-kultura umana.
The waves are huge.	Il-mewġ huwa enormi.
The main street of the city was lined with vendors.	It-triq prinċipali tal-belt kienet miksija bil-bejjiegħa.
The head of state is known to be cruel.	Il-kap ta’ dan l-istat hu magħruf li hu krudili.
His beloved wife died after a long illness.	Martu l-maħbuba mietet wara marda twila.
Filandering is a challenge for marriage.	Filandering huwa sfida għaż-żwieġ.
This novel is very complex.	Dan ir-rumanz huwa kumpless ħafna.
Explain how you think the character will feel.	Spjega kif taħseb li se jħossu l-karattru.
It was part of a speech.	Kien parti minn diskors.
The shadow of the aqueduct reached the hill.	Id-dell tal-akkwadott laħaq l-għoljiet.
Reducing spending is unfair.	It-tnaqqis fl-infiq huwa inġust.
The air was unusually fertile.	L-arja kienet fertili mhux tas-soltu.
Recently graduated from college.	Riċentement iggradwat mill-kulleġġ.
The parking lot was full.	Il-parkeġġ kien mimli.
The streets are narrow and poorly lit, attracting thieves.	It-toroq huma dojoq u mdawwal ħażin, u jiġbdu l-ħallelin.
The line was probably too long.	Il-linja x'aktarx kienet twila wisq.
All participants voted in favor of the proposal.	Il-parteċipanti kollha vvutaw favur il-proposta.
There was a strong collision.	Kien hemm ħabta qawwija.
Most buildings have central heating.	Ħafna bini għandhom tisħin ċentrali.
She cleverly avoided questions.	Hija evitat mistoqsijiet b'sengħa.
The big elephant ears are sensitive enough to hear.	Il-widnejn kbar tal-iljunfant huma sensittivi biżżejjed biex jisimgħu.
The nurses saw him sitting at the table.	L-infermiera rawh bilqiegħda fuq il-mejda.
Tango captures the mood and spirit of the people.	Tango jaqbad il-burdata u l-ispirtu tan-nies.
Shakespeare enthusiasts will enjoy the beauty of his poetry.	Id-dilettanti ta’ Shakespeare se jieħdu gost bis-sbuħija tal-poeżiji tiegħu.
He complained about the poor quality of the food.	Huwa lmenta dwar il-kwalità fqira tal-ikel.
Strong words are spoken too casually these days.	Kliem sod jingħad b’mod każwali wisq f’dawn il-jiem.
Mix all ingredients together thoroughly.	Ħallat l-ingredjenti kollha flimkien sewwa.
Locals regard this tomb as sacred.	In-​nies tal-​lokal iqisu dan il-​qabar bħala sagru.
They worked hard in the garden.	Huma ħadmu ħafna fil-ġnien.
A boat slides along the river.	Dgħajsa tiżżerżaq tul ix-xmara.
Let me describe it in more detail.	Ħa niddeskriviha f'aktar dettall.
The disease is still a major public health problem.	Il-marda għadha problema kbira tas-saħħa pubblika.
Arm yourself with a pen and notebook.	Arm lilek innifsek b'pinna u notebook.
The work made him miserable.	Ix-xogħol għamillu miżerabbli.
The hunter followed the rabbit.	Il-kaċċatur segwa l-fenek.
It is very rare to visit the zoo.	Hija rari ħafna żżur iż-żoo.
He is brutally sincere.	Huwa brutalment sinċier.
Our paper is published in a journal.	Il-karta tagħna hija ppubblikata f'ġurnal.
Something was moving down.	Xi ħaġa kienet miexja 'l isfel.
The company logo was designed by a talented graphic designer.	Il-logo tal-kumpanija kien iddisinjat minn disinjatur grafiku b'talent.
New roads connect the city with its suburbs.	Toroq ġodda jgħaqqdu l-belt mas-subborgi tagħha.
He looked anxiously at his watch.	Huwa ħares ansjuż lejn l-arloġġ tiegħu.
He turned the wheel.	Huwa dawwar ir-rota.
Then he began to recite poetry.	Imbagħad beda jirreċita poeżija.
He studied last night.	Studja lbieraħ filgħaxija.
Dark clouds and rain hid the moon.	Sħab skur u xita ħeba l-qamar.
Do you remember those dark days?	Tiftakar dawk il-ġranet mudlama?
The gas is odorless, colorless and tasteless.	Il-gass huwa bla riħa, bla kulur u bla togħma.
Ten children?	Għaxar itfal?
Why always blush when he says so?	Għaliex dejjem blush meta jgħid hekk?
His eagerness for diplomacy has cooled dramatically.	Il-ħerqa tiegħu għad-diplomazija tkessaħ b'mod drammatiku.
The whole country needs bridges.	Il-pajjiż kollu għandu bżonn pontijiet.
She appeared on the television guide for the area.	Hija dehret fuq il-gwida tat-televiżjoni għaż-żona.
This poem explores the beauty of the natural surroundings.	Din il-poeżija tesplora s-sbuħija tal-madwar naturali.
Global warming is not a new phenomenon.	It-tisħin globali mhuwiex fenomenu ġdid.
I found it hard to understand.	Sabitha diffiċli tifhimni.
They represent various tribes.	Huma jirrappreżentaw diversi tribujiet.
Her surgery was a complete success.	Il-kirurġija tagħha kienet suċċess sħiħ.
The tribunal placed restrictions on him.	It-tribunal poġġa restrizzjonijiet fuqu.
After dissolving, the crystals are regenerated.	Wara li jinħall, il-kristalli jiġu riġenerati.
The red dress hung loosely over her small frame.	Il-libsa ħamra mdendla laxka fuq il-qafas żgħir tagħha.
The army advanced along the plain.	L-armata avvanzat tul il-pjanura.
When mating, the male was generally older and stronger.	Meta tgħammir, ir-raġel kien ġeneralment akbar u aktar b'saħħtu.
She is jealous of her work.	Hija żeluża dwar ix-xogħol tagħha.
They performed raucous, often vulgar, celebrations.	Huma wettqu ċelebrazzjonijiet raucous, spiss vulgari.
It was an awful movie.	Kien film orribbli.
Oxygen is an element.	L-ossiġnu huwa element.
Do not cross the road.	Taqsamx it-triq.
Tell me when you're done.	Għidli meta tkun lest.
A plane crashed in the desert.	Ajruplan iġġarraf fid-deżert.
He was attacked by masked gunmen.	Huwa kien attakkat minn irġiel armati mgħottijin.
A team of forensic analysts spent hours examining the scene.	Tim ta’ analisti forensiċi qattgħu sigħat jeżaminaw ix-xena.
His daydreams were interrupted by a phone call.	Il-ħolm ta’ bi nhar tiegħu ġew interrotti minn telefon li ssemma.
He pushed the chair to the side.	Huwa imbuttat is-siġġu fil-ġenb.
She looked at him, puzzled.	Hija ħarset lejh, mħawda.
Your doctor will be able to advise you.	It-tabib tiegħek ikun jista’ jagħtik parir.
The film was well received.	Il-film intlaqa’ b’entużjażmu kbir.
This ship is like a city.	Dan il-vapur huwa bħal belt.
An accurate map was needed to navigate the river.	Mappa preċiża kienet meħtieġa biex jinnavigaw ix-xmara.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Sensazzjoni ta’ skwiet ħakem mid-dar.
There is a long queue in front of the bank.	Hemm kju twil quddiem il-bank.
It takes considerable ingenuity to do this.	Jeħtieġ inġenwità konsiderevoli biex tagħmel dan.
Science has made many advances in medicine.	Ix-xjenza għamlet ħafna avvanzi fil-mediċina.
Thick bark protects the trunk from the weather.	Qoxra ħoxna tipproteġi t-tronk mit-temp.
The salad contains wheat.	L-insalata fiha qamħ.
Police are looking for the killer.	Il-pulizija qed tfittex lill-qattiel.
The injured woman has bruises on her face.	Il-mara feruta għandha tbenġil fuq wiċċha.
Developers should take into account the local climate.	L-iżviluppaturi għandhom iqisu l-klima lokali.
The audience was moved by his excited speech.	L-udjenza kienet imqanqla bid-diskors imqanqal tiegħu.
A waterfall clings to the surface of the rock.	Kaskata taqbad mal-wiċċ tal-blat.
Denatured alcohol?	Alkoħol żnaturat?
A virus is invading the body.	Virus qed jinvadi l-ġisem.
A bottle of mineral water does.	Flixkun ilma minerali jagħmel.
Join me for dinner in an hour.	Ingħaqad miegħi għall-pranzu f'siegħa.
Now is not the time to grow oranges.	Issa mhux l-aħjar żmien biex tikber il-larinġ.
The monarch's army looked all over the country.	L-armata tal-monarka ħarset mal-pajjiż kollu.
It is difficult to understand such concepts, even for scientists.	Huwa diffiċli li tifhem kunċetti bħal dawn, anke għax-xjenzati.
The boy is afraid of dogs.	It-tifel jibża mill-klieb.
She wears expensive clothes and jewelry.	Hija tilbes ħwejjeġ u dehbijiet għaljin.
Without oil, life is impossible.	Mingħajr iż-żejt, il-ħajja hija impossibbli.
His servants discovered this the next day.	Il-​qaddejja tiegħu skoprew dan l-​għada.
They were caught in a terrible accident.	Inqabdu f’inċident terribbli.
Water is the main source of life.	L-ilma huwa s-sors ewlieni tal-ħajja.
The queen began a model of annual appearances.	Ir-reġina bdiet mudell ta 'dehriet annwali.
The walls were decorated with beautiful frescoes.	Il-ħitan kienu mżejna b’affreski sbieħ.
The bedroom has a ceiling fan.	Il-kamra tas-sodda għandha fann tas-saqaf.
Ladies wear black.	Onorevoli jilbsu iswed.
Yet another argument.	Għadu argument ieħor.
The next day, she had her biggest sale so far.	L-għada, hija kellha l-akbar bejgħ tagħha s'issa.
A commonly accepted principle is a true presumption.	Prinċipju aċċettat b'mod komuni huwa preżunt veru.
If you want to spit, go west.	Jekk trid bżiq, mur lejn il-punent.
The walls of the castle are cut from granite.	Il-ħitan tal-kastell huma maqtugħin mill-granit.
His gaze was steady, though his brow beaded sweat.	Ħarsa tiegħu kienet sod, għalkemm għaraq żibeġ brow tiegħu.
Milk is a nutritious drink.	Il-ħalib huwa xarba nutrittiva.
He felt a twinkle of affection.	Huwa ħass teptip ta 'affezzjoni.
Their eyes are green, like hers.	Għajnejnhom huma ħodor, bħal tagħha.
He was brought to court a few days after his arrest.	Huwa tressaq il-Qorti ftit jiem wara l-arrest.
Did you enjoy the meal?	Ħadt gost l-ikla?
The most important step is to exercise regularly.	L-iktar pass importanti biex teżerċita regolarment.
The missile can only fly for a short time.	Il-missila tista 'titjir biss għal żmien qasir.
No one enjoys sweating and smelling.	Ħadd ma jieħu gost ikun għaraq u jinxtamm.
We also see several stories each year about wildlife crime.	Naraw ukoll diversi stejjer kull sena dwar il-kriminalità tal-annimali selvaġġi.
The class of educator graduates has been unusually large this year.	Il-klassi tal-gradwati tal-edukatur kienet kbira mhux tas-soltu din is-sena.
The couple entered the jungle.	Il-koppja daħlet fil-ġungla.
The grass was lush and green under the fragrant trees.	Il-ħaxix kien lush u aħdar taħt is-siġar fragranti.
The revolution will be televised.	Ir-rivoluzzjoni se tkun televiżiva.
Although criticism was widespread, few listened to them.	Għalkemm il-kritika kienet mifruxa, ftit taw widen għalihom.
The computer is a wonderful device.	Il-kompjuter huwa mezz mill-isbaħ.
This city is famous for its unique architecture.	Din il-belt hija famuża għall-arkitettura unika tagħha.
The university campus is quite spacious.	Il-kampus tal-università huwa pjuttost spazjuż.
The book was well received by the public.	Il-ktieb intlaqa’ tajjeb mill-pubbliku.
These towels are clean.	Dawn ix-xugamani huma nodfa.
A cup and a half brown sugar.	Tazza u nofs zokkor ismar.
Something wrong with my computer.	Xi ħaġa ħażina fil-kompjuter tiegħi.
Opposition to the bill was strong.	L-oppożizzjoni għall-abbozz kienet qawwija.
Fine mist hung over the fields.	Ċpar fina mdendlet fuq l-għelieqi.
This nation was based on the freedoms of all men.	Dan in-nazzjon kien ibbażat fuq il-libertajiet tal-irġiel kollha.
The coach praised their effort.	Il-kowċ faħħar l-isforz tagħhom.
Species have been eliminated	Speċi ġew eliminati
The trees have completely shed their leaves.	Is-siġar tefgħu kompletament il-weraq tagħhom.
But still, look at each other carefully.	Iżda xorta waħda, iħarsu lil xulxin bir-reqqa.
The magistrate is relentless in prosecuting minor crimes.	Il-maġistrat huwa bla waqfien fil-prosekuzzjoni ta’ reati minuri.
Some animals migrate in response to changing seasons.	Xi annimali jemigraw bi tweġiba għall-istaġuni li jinbidlu.
There are many different ways to differentiate living things.	Hemm ħafna modi differenti biex jiddifferenzjaw il-ħlejjaq ħajjin.
Put it in a coffin.	Poġġewh f’tebut.
How will you recover from this?	Kif se tirkupra minn dan?
We are old friends.	Aħna ħbieb antiki.
Each country must develop its own economy.	Kull pajjiż għandu jiżviluppa l-ekonomija tiegħu.
The boys were pulling on the street.	Is-subien kienu qed jiġbdu fit-triq.
Put in the fire chair.	Poġġi fis-siġġu tan-nar.
The story is famously cyclical.	L-istorja hija ċiklika famużament.
Smoking causes lung disease.	It-tipjip jikkawża mard tal-pulmun.
Potassium is a mineral found in many foods.	Il-potassju huwa minerali li jinsab f'ħafna ikel.
These works have earned her a lot of fame and fame.	Dawn ix-xogħlijiet kisbuha ħafna fama u fama.
This room is currently occupied by a tenant.	Din il-kamra bħalissa hija okkupata minn kerrej.
Don't drink detergent!	Tixrobx id-deterġent!
It will be some time before the water runs out.	Ikun xi żmien qabel ma l-ilma jonqos.
All you have to do is listen.	Kulma għandek tagħmel hu li tisma.
The development is modern and sleek.	L-iżvilupp huwa modern u sleek.
The country's economy is heavily dependent on foreign aid.	L-ekonomija tal-pajjiż tiddependi ħafna fuq l-għajnuna barranija.
A lizard came out.	Gremxula ħarġet.
Knowing many languages ​​can be challenging.	Li tkun taf ħafna lingwi tista’ tkun ta’ sfida.
A skilled man can make many useful items.	Raġel tas-sengħa jista 'jagħmel ħafna oġġetti utli.
About one hundred and fifty meters.	Mija u ħamsin metru madwar.
The structure of the building appeared to be unstable.	L-istruttura tal-bini dehret li kienet instabbli.
The rider boasted of his skill with the crowd.	Ir-rikkieb ftaħar bil-ħila tiegħu mal-folla.
The brush glided smoothly over the table surface.	Il-pinzell glided bla xkiel fuq il-wiċċ tal-mejda.
Few citizens are willing to fight.	Ftit ċittadini huma lesti jiġġieldu.
The ocean was rough and bright.	L-oċean kien mhux maħdum u jgħajjat.
Many people still take to the ring.	Ħafna nies għadhom jieħdu fiċ-ċirku.
Those with cancer often die quickly.	Dawk li għandhom il-kanċer ħafna drabi jmutu malajr.
The settlers of the settlers formed a village.	Is-settlers tal-kolonisti ffurmaw raħal.
Although traffic slowed down, drivers drove at a brisk pace.	Għalkemm it-traffiku naqas, is-sewwieqa saqu b’pass mgħaġġel.
That old dusty radio doesn't work well anymore.	Dak ir-radju antik trab ma jaħdimx sew aktar.
Usually, new airlines try to implement their innovative plans.	Normalment, linji tal-ajru ġodda jippruvaw jimplimentaw il-pjanijiet innovattivi tagħhom.
The bird is trapped in the car.	L-għasfur jinsab maqbud fil-karozza.
Her heart warmed for the first time.	Qalbha saħnet għall-ewwel darba.
Animals are an important form of wealth.	L-annimali jirrappreżentaw forma importanti ta’ ġid.
It took exactly three hours to get to the river.	Dam eżattament tliet sigħat biex wasal ix-xmara.
She took the bottle from him, and sniffed the contents.	Ħadet il-flixkun mingħandu, u xamm il-kontenut.
Many birds migrate to warmer areas in winter.	Ħafna għasafar jemigraw lejn żoni aktar sħan fix-xitwa.
The inhabitants took them.	L-abitanti ħaduhom.
This sofa has comfortable cushions.	Dan is-sufan għandu kuxxini li huma komdi.
The cost of chocolate is high these days.	L-ispiża taċ-ċikkulata hija għolja f'dawn il-jiem.
A person wants to really understand complicated terms.	Persuna trid tifhem verament termini kkumplikati.
The committee met last year.	Il-kumitat iltaqa’ s-sena l-oħra.
Such contracts included "suffering" clauses.	Kuntratti bħal dawn kienu jinkludu klawsoli ta' "tbatija".
The transport department did not provide any statistics.	Id-dipartiment tat-trasport ma pprovda l-ebda statistika.
Tourists explored this strange city.	It-turisti esploraw din il-belt stramba.
Poetry celebrates the beauty of nature.	Il-poeżija tiċċelebra s-sbuħija tan-natura.
Experts believe the city could experience severe flooding,	L-esperti jemmnu li l-belt tista’ tesperjenza għargħar sever,
After the battle, the warriors burned the bodies.	Wara l-battalja, il-ġellieda ħarqu l-iġsma.
He left the card stub on the table.	Ħalla l-stub tal-biljett fuq il-mejda.
She stopped moving.	Hija waqfet miexja.
Don't argue with me!	Targumentax miegħi!
He pumped a gentle kiss on her forehead.	Huwa ppumpjat bewsa ġentili fuq forehead tagħha.
Survivors endured the cold weather.	Is-superstiti ġarrbu t-temp kiesaħ.
He is carrying his backpack on his shoulders.	Huwa ġarr backpack tiegħu fuq spallejh.
The exercises were violent.	L-eżerċizzji kienu vjolenti.
Many sailing boats take a week to cross an ocean.	Ħafna dgħajjes tal-qlugħ jieħdu ġimgħa biex jaqsmu oċean.
The deceased state hospital was a prototype for many.	L-isptar tal-istat defunt kien prototip għal ħafna.
Take a deep, slow breath through your nose.	Nifs fil-fond u bil-mod minn mnieħrek.
Therefore	Għalhekk
Without it, it would be completely empty.	Mingħajrha, ikun kompletament vojt.
Month by month, the quantity grew.	Xahar b’xahar, il-kwantità kibret.
He initially refused help.	Inizjalment irrifjutat l-għajnuna.
Firefighters cut a window and rescued the woman.	Il-pompieri qatgħu tieqa u salvaw lill-mara.
Tell no one about the movie.	Tgħid lil ħadd bl-intrajt tal-film.
Lack of enough oxygen can turn you purple!	Nuqqas ta’ ossiġnu biżżejjed jista’ jdawwarlek vjola!
The children are	It-tfal huma
You paid me to do this.	Ħallasni biex nagħmel dan.
Helen's face hardened when she mentioned his name.	Wiċċ Helen imwebbes meta jsemmi ismu.
The farm was abandoned after the agricultural crisis.	Ir-razzett ġie abbandunat wara l-kriżi agrikola.
He slipped on the icy road.	Huwa żelaq fit-triq silġ.
They call for an improved income distribution system.	Huma jitolbu sistema mtejba tad-distribuzzjoni tad-dħul.
I don't have time to do that now.	M'għandix ħin biex nagħmel dan issa.
This room can accommodate thirty people comfortably.	Din il-kamra tista’ tiltaqa’ tletin persuna bil-kumdità.
Cities in this region	Bliet f'dan ir-reġjun
The latest proposal is to increase taxes.	L-aħħar proposta hija li jiżdiedu t-taxxi.
The girl learned that the kings had only one wife.	It-tifla saret taf li s-rejiet kellhom mara waħda biss.
Closures caused by floods were common.	L-għeluq ikkawżat mill-għargħar kienu komuni.
The metal needle punched a hole in the fabric.	Il-labra tal-metall ippanċjat toqba fid-drapp.
The house has two bathrooms.	Id-dar għandha żewġ kmamar tal-banju.
The voice trembled with fear.	Il-vuċi tregħda bil-biża’.
Make sure your children have healthy snacks.	Kun żgur li t-tfal ikollhom snacks tajbin għas-saħħa.
Fat cats need more food.	Il-qtates tax-xaħam għandhom bżonn aktar għalf.
He showed me some slightly beaten clay pots.	Urietni xi qsari tat-tafal kemmxejn imsawta.
Distribution is uneven across the country.	Id-distribuzzjoni hija irregolari madwar il-pajjiż.
The architect studied the elderly couple.	Il-perit studja l-koppja anzjana.
The wagon crashed on rugged ground.	Il-vagun ħasad fuq art imħatteb.
I looked at him in disbelief.	Ħarist lejh bla twemmin.
You should report this to the police.	Għandek tirrapporta dan lill-pulizija.
Go to my window and give me a hand.	Mur fit-tieqa tiegħi u agħtini id.
The cats snapped a plaintive little song.	Il-qtates ċapċpu kanzunetta żgħira plaintive.
The political climate is changing.	Il-klima politika qed tinbidel.
Advertising natural resources will be a challenge.	Ir-reklamar tar-riżorsi naturali se tkun sfida.
This is because the markets were closed at that time.	Dan minħabba li s-swieq kienu magħluqa dakinhar.
First, let’s make a salad.	L-ewwel, ejja nagħmlu insalata.
Store ice in a refrigerator.	Ħażna s-silġ fi friġġ.
The doctor gave me weekly injections.	It-tabib tani injezzjonijiet fil-ġimgħa.
She became a recluse in her old age.	Hija saret recluse fix-xjuħija tagħha.
Form a band with friends.	Fforma banda mal-ħbieb.
We boarded a boat to greet a boat.	Tlajna fuq dgħajsa biex nilqgħu dgħajsa.
Venison jerky is quite popular.	Venison jerky huwa pjuttost popolari.
Many wedding advertisements make bold promises.	Ħafna reklami taż-żwieġ jagħmlu wegħdiet kuraġġużi.
I ordered the waiter to fetch some water.	Ordnat lill-wejter biex iġibilha ftit ilma.
In silence, they began to beat the patient's head.	Fis-skiet, bdew isawtu ras il-pazjent.
He tested the strength of the material.	Huwa ttestja s-saħħa tal-materjal.
Many people in the country voted for the candidate	Ħafna nies fil-pajjiż ivvutaw għall-kandidat
We boarded the plane, loaded with our luggage.	Aħna mxewna lejn l-ajruplan, mgħobbija bil-bagalji tagħna.
You can get one can of soda for free every day.	Tista 'tikseb bott wieħed ta' soda b'xejn kuljum.
The boxer was finally disqualified.	Il-boxer kien finalment skwalifikat.
Spiders leave the web.	Brimb iħallu l-web.
Many children love to test their memory in this way.	Ħafna tfal iħobbu jittestjaw il-memorja tagħhom b'dan il-mod.
Drought will destroy them.	Nixfa se teqredhom.
The work has been going on for some time now.	Ix-xogħol ilu għaddej għal xi żmien issa.
The senator has a reputation for speaking his mind.	Is-senatur għandu reputazzjoni li jitkellem moħħu.
He was well known as a brilliant professor.	Kien magħruf sew bħala professur brillanti.
The house is in perfect condition.	Id-dar tinsab f'kundizzjoni perfetta.
They held on to the hope that they could escape.	Huma żammew mat-tama li setgħu jaħarbu.
She will sell her car, losing a lot of profit.	Hija se tbigħ il-karozza tagħha, titlef ħafna mill-profitt.
The beds are low and firm, with no folding legs.	Is-sodod huma baxxi u sodi, mingħajr saqajn li jintwew.
The musical is more disciplined than the play.	Il-musical huwa aktar dixxiplinat mid-dramm.
Politicians ignored it.	Il-politiċi ma tawx kas.
All ingredients should be thoroughly mixed.	L-ingredjenti kollha għandhom jitħawwdu sewwa.
The iron plate was cold.	Il-pjanċa tal-ħadid kienet kiesħa.
The armies of both countries have been fighting for years.	L-armati taż-żewġ pajjiżi ilhom is-snin jiġġieldu.
The ants continued to shake with a cricket.	In-nemla baqgħet tħawwad b’ċapċ ta’ cricket.
The girl shouted shyly.	It-tfajla tgħajjat ​​mistħi.
Across the ocean, a lone campfire burned.	Madwar l-oċean, inħaraq campfire solitarju.
Some people preferred black paint.	Xi nies ippreferew iż-żebgħa sewda.
There was a thunderstorm that night.	Dak il-lejl kien hemm maltempata bir-ragħad.
First, add two tablespoons of butter.	L-ewwel, żid żewġ imgħaref tal-butir.
Eggs and cream are used as daily ingredients.	Il-bajd u l-krema jintużaw bħala ingredjenti ta 'kuljum.
She loves chocolate, she loves caviar.	Tħobb iċ-ċikkulata, tħobb il-kavjar.
After only a short time	Wara biss żmien qasir
Four lights marked the intersection.	Erba’ dwal immarkaw l-intersezzjoni.
Democracy is essential in a modern society.	Id-demokrazija hija essenzjali f’soċjetà moderna.
So its people can continue to support their needs.	Allura n-nies tagħha jistgħu jkomplu jappoġġjaw il-bżonnijiet tagħhom.
Only the eldest child achieves this goal.	It-tifel il-kbir biss jilħaq dan il-għan.
Rain is forecast for this afternoon.	Għal-lum wara nofsinhar hija mbassra xita.
Politicians everywhere are hoping for his election.	Il-politiċi kullimkien qed jittamaw għall-elezzjoni tiegħu.
They drink their tea from small cups.	Jixorbu t-te tagħhom minn tazzi żgħar.
The phone is ringing.	It-telefon qed idoqq.
We hope the seismic signs herald less tragedy.	Nittamaw li s-sinjali sismiċi jħabbru inqas traġedja.
Our house faces the river.	Id-dar tagħna tiffaċċja x-xmara.
You will need three cups of flour.	Ikollok bżonn tliet tazzi dqiq.
Drink too much and then drive home.	Xrob wisq u mbagħad saq id-dar.
The bed craked.	Is-sodda craked.
The professor warned the students about this.	Il-professur wissa lill-istudenti dwar dan.
Her house is full of beautiful flowers	Id-dar tagħha hija mimlija fjuri sbieħ
This pipe must be insulated.	Dan il-pajpijiet għandhom ikunu iżolati.
The sewer was dirty and had a strong odor.	Id-drenaġġ kien maħmuġ u kellu riħa qawwija.
Look at the sheet of paper.	Ħares lejn il-folja tal-karta.
Slowly push the baby toward his wife.	Bil-mod imbotta lit-tarbija lejn martu.
This festival is celebrated across the country.	Dan il-festival huwa ċċelebrat madwar il-pajjiż.
The dirt was washed from the windows.	Il-ħmieġ kien maħsul mit-twieqi.
The reason is physiological.	Ir-raġuni hija fiżjoloġika.
The tea was cold and sweet.	It-te kien kiesaħ u ħelu.
There are two types of love.	Hemm żewġ tipi ta 'imħabba.
They managed to see most of the parks.	Irnexxielhom jaraw ħafna mill-parks.
Don't be a parasite.	M'għandekx tkun parassita.
If you can read this, it's not too narrow.	Jekk tista 'taqra dan, mhuwiex dejjaq wisq.
He had gone through a terrible trial.	Huwa kien għadda minn prova terribbli.
Henry's sister lives nearby.	Oħt Henry tgħix fil-qrib.
The soldier's values ​​reflected those of the nation.	Il-valuri tas-suldat kienu jirriflettu dawk tan-nazzjon.
The school was within walking distance of his home.	L-iskola kienet f'bogħod bil-mixi mid-dar tiegħu.
Sector at the top of a slope	Settur fil-quċċata ta' inklinazzjoni
It's cold today, isn't it?	Il-bard illum, hux?
The kayak trip was canceled when it rained.	Il-vjaġġ bil-kayaking ġie kkanċellat meta għamlet ix-xita.
Turn off the phone.	Itfi t-telefon.
You seem full of struggle.	Inti tidher mimlija ġlieda.
Most keys are rectangular in shape.	Ħafna ċwievet huma forma rettangolari.
Brilliancy is a common feature of comedies.	Il-brilliancy hija karatteristika komuni tal-kummiedji.
We can only perceive time from our own subjective experience	Nistgħu biss jipperċepixxu l-ħin mill-esperjenza suġġettiva tagħna stess
After a great battle, the winner is magnanimous.	Wara battalja kbira, ir-rebbieħ huwa magnanimous.
The rich soil belongs to the farming community.	Il-ħamrija rikka tappartjeni għall-komunità tal-biedja.
His neighbor upstairs had a big dog.	Il-ġar tiegħu ta’ fuq kellu kelb kbir.
She doesn't like to wear her hair.	Ma tħobbx tilbes xagħha.
Be courteous and treat people with respect.	Kun korteżiż u ttratta lin-nies b'rispett.
The twins are not identical.	It-tewmin mhumiex identiċi.
Her hair turned gray overnight.	Xagħarha sar griż matul il-lejl.
As time went on, we noticed that his skills were improving.	Hekk kif għadda ż-żmien, ndunajna li l-ħiliet tiegħu kienu qed jitjiebu.
Elephants have large ear flaps that raise when agitated.	L-iljunfanti għandhom flaps kbar tal-widnejn li jgħollu meta jkunu aġitat.
I have noticed that many teenage girls become uncertain.	Osservajt li ħafna tfajliet adolexxenti jsiru inċerti.
It is forbidden to damage an ancient temple.	Huwa pprojbit li tagħmel ħsara lil tempju tal-qedem.
It is preferable to use buses instead of cars.	Huwa preferibbli li tuża karozzi tal-linja minflok karozzi.
The martial arts expert attacked without warning.	L-espert tal-arti marzjali attakka mingħajr twissija.
The news was examined.	L-aħbarijiet ġew eżaminati.
The women in this city are very friendly.	In-nisa f'din il-belt huma ħbiberija ħafna.
The steep cliffs show unusual features.	L-irdumijiet weqfin juru karatteristiċi mhux tas-soltu.
The rain was washing the windows.	Ix-xita kienet qed taħsel it-twieqi.
Our computers can record your activities.	Il-kompjuters tagħna jistgħu jirreġistraw l-attivitajiet tiegħek.
There was a hospital on the mountain.	Fuq il-muntanja kien hemm sptar.
Water acts as a solvent.	L-ilma jaġixxi bħala solvent.
He identified himself when he saw her.	Identifikat ruħha meta ratha.
He always carries an umbrella in bad weather.	F’temp ħażin dejjem iġorr umbrella.
A glass of lime juice offers heat relief.	Tazza meraq tal-ġir joffri serħan mis-sħana.
She trundled off into the hall.	Hija trundled off fl-sala.
He organized an anti-corruption rally.	Huwa organizza rally kontra l-korruzzjoni.
You will need to acquire some of the skills you possess.	Ikollok bżonn takkwista xi wħud mill-ħiliet li jippossjedi.
My friend’s father died last week.	Missier ħabib tiegħi miet il-ġimgħa li għaddiet.
Look at this picture.	Ħares lejn din l-istampa.
The mixture of minerals in this lake is unusual.	It-taħlita ta 'minerali f'dan il-lag hija mhux tas-soltu.
Conditions are deteriorating due to pollution.	Il-kundizzjonijiet qed jiddeterjoraw minħabba t-tniġġis.
The people of the city were against the idea.	In-nies tal-belt kienu kontra l-idea.
The mother and daughter were having fun.	L-omm u t-tifla kienu qed jieħdu gost.
People in this region have gained a reputation for brewing beer.	In-nies f'dan ir-reġjun kisbu reputazzjoni għall-birra tal-birra.
The children began to scream in terror.	It-tfal bdew jgħajtu bit-terrur.
He used to make minced meat or sausage.	Kien jagħmel laħam ikkapuljat jew zalzett.
Freeze lumps of fat and sprinkle flour on top.	Iffriża ċapep ta 'xaħam u sprinkle dqiq fuqhom.
When they are older, girls like to wear hair clips.	Meta jkunu akbar, il-bniet jixtiequ jilbsu klipps tax-xagħar.
The life of the living?	Il-ħajja ta’ min jgħix?
And so another week passed.	U hekk għaddiet ġimgħa oħra.
The painting escaped damage with little difficulty.	Il-pittura ħarbet mill-ħsara bi ftit diffikultà.
Some people feel uncertain about what is happening.	Xi nies iħossuhom inċerti dwar dak li qed jiġri.
This dog looks like a dachshund.	Dan il-kelb qisu dachshund.
He added a dash of coffee to his tea.	Huwa żied sing kafè mat-te tiegħu.
Watch carefully how the process takes place.	Ħares bir-reqqa kif iseħħ il-proċess.
The houses are made of wood, with metal roofs.	Id-djar huma magħmula mill-injam, b’soqfa tal-metall.
There was a scream of pain under the door.	Taħt il-bieb, daqqu għajjat ​​ta’ wġigħ.
Like blood alcohol, water passes through these small channels easily.	Bħall-alkoħol fid-demm, l-ilma jgħaddi faċilment minn dawn il-kanali żgħar.
Let's try to clean the swamp.	Ejja nippruvaw inaddfu l-swamp.
They do not believe his version of events.	Huma ma jemmnux il-verżjoni tiegħu tal-ġrajjiet.
The protesters were angry.	Id-dimostranti kienu rrabjati.
James arrived early and drove straight to the airport.	James wasal kmieni u saq dritt lejn l-ajruport.
And so, the eye sees itself in the mirror	U għalhekk, l-għajn tara lilu nnifsu fil-mera
A simple experiment can help us understand this.	Esperiment sempliċi jista 'jgħinna nifhmu dan.
The tea was strong, and sweet.	It-tè kien qawwi, u ħelu.
Go right and turn left.	Imxi dritt u dawwar ix-xellug.
In the tower the tiny robot buzzes and turns.	Fit-torri r-robot ċkejkna żanżan u dawwar.
Several peacocks were spinning among the spectators.	Diversi paguni kienu jduru fost dawk li jaraw.
Fortunately, the school band was not needed that day.	B’ferħ, il-banda tal-iskola ma kinitx meħtieġa dak in-nhar.
Tight grip on the wheel.	Qabda stretta fuq ir-rota.
Honey is a sweet food made by bees.	L-għasel huwa ikel ħelu magħmul min-naħal.
After the war, new methods of production were used.	Wara l-gwerra, intużaw metodi ġodda ta 'produzzjoni.
It will be very difficult to solve.	Se jkun diffiċli ħafna biex issolvi.
In the future, cars will probably run on electricity.	Fil-futur, il-karozzi probabbilment se jaħdmu bl-elettriku.
This church has a rich history.	Din il-knisja għandha storja rikka.
Legend has it that he would be a great leader.	Il-leġġenda bassar li kien se jkun mexxej kbir.
Filled with pathos and atmosphere.	Mimli pathos u atmosfera.
The climate is extraordinarily dry here in the summer.	Il-klima hija straordinarjament niexfa hawn fis-sajf.
The young teacher was very young.	L-għalliem żagħżugħ kien żgħir ħafna.
The fly mat can be used for time travel.	It-tapit li jtir jista 'jintuża għall-ivvjaġġar fil-ħin.
Escape is not always possible.	Il-ħarba mhux dejjem possibbli.
It was a desperate trial.	Kienet prova ddisprata.
Parallel universes cannot be proved to exist.	Universi paralleli ma jistgħux jiġu ppruvati li jeżistu.
Please let me know how to proceed.	Jekk jogħġbok agħtini ħjiel dwar kif nipproċedi.
Clean the kitchen.	Naddaf il-kċina.
Ambiguity is bad for communication.	L-ambigwità hija ħażina għall-komunikazzjoni.
The road was blocked due to an accident.	It-triq kienet imblukkata minħabba inċident.
Sheep's wool is firm.	Is-suf tan-nagħaġ huwa sod.
The act was performed on stage.	L-att ġie esegwit fuq il-palk.
She was abducted by armed robbers.	Hija nħatfet minn ħallelin armati.
Neighbors had a lot of land.	Il-ġirien kellhom ħafna art.
Security guards dispersed the crowd.	Il-gwardjani tas-sigurtà xerrdu l-folla.
Last week I was over-drawn.	Il-ġimgħa li għaddiet kont miġbud iżżejjed.
Bring some cloth to cover your injured shoulder.	Ġib xi drapp biex tkopri l-ispalla midruba tiegħek.
It has become the preferred means of travel.	Sar il-mezz preferut ta 'vjaġġar.
The population was very varied.	Il-popolazzjoni kienet varjata ħafna.
Use the stove for heating.	Uża l-istufi għat-tisħin.
The stories in this booklet reminded me of my childhood.	L-istejjer f’dan il-fuljett fakkruni fi tfuliti.
The consequences of such negligence were dire.	Il-konsegwenzi ta’ dik in-negliġenza kienu koroh.
She carried the child in her arms.	Ġarret it-tifel f’idejha.
It went straight to the point.	Marret dritt sal-punt.
The damaged stone was covered with green moss.	Il-ġebel imħassar kien miksi bil-ħażiż aħdar.
The drug lord was in jail, but escaped the next day.	Il-kap tad-droga kien il-ħabs, iżda ħarab l-għada.
Many locals came to attend the fair.	Ħafna nies tal-lokal ġew biex jattendu l-fiera.
If the girl looks younger, she is not a sister.	Jekk it-tifla tidher iżgħar, mhix oħt.
If you discover early signs of the disease seek treatment.	Jekk tiskopri sinjali bikrija tal-marda fittex kura.
However, “it’s a very good product,” he says.	Madankollu, "huwa prodott tajjeb ħafna," jgħid.
Record grooves were worn.	Intlibsu l-iskanalaturi tar-rekord.
None of his peers lent him any money.	Ħadd minn sħabu ma kien jisilfulu xi flus.
He had taken a room in the house.	Huwa kien ħa kamra fid-dar.
The water of the fountain represents the adventure of the city.	L-ilma tal-funtana jirrappreżenta l-avventura tal-belt.
Dogs are the easiest.	Il-klieb huma l-aktar faċli.
The city fell into ruin.	Il-belt waqgħet f'rovina.
If you are having any problems, please contact us.	Jekk qed ikollok xi problemi, jekk jogħġbok ikkuntattjana.
Humanitarian aid is in desperate need here.	L-għajnuna umanitarja hawn bżonn iddisprat.
We found the body in a wooded area.	Sibna l-katavru f’żona bis-siġar.
A period of heavy rains flooded the city.	Perjodu ta’ xita qawwija għarrqet il-belt.
In my day, we had no electricity.	Fi żmieni, ma kellna l-ebda elettriku.
The professor refrains from discussing the matter.	Il-professur joqgħod lura milli jiddiskuti l-kwistjoni.
The egg is oval	Il-bajd huwa ovali
An employee drove a tiny car.	Impjegat saq karozza ċkejkna.
Poets and writers consider honesty essential to art.	Il-poeti u l-kittieba jqisu l-onestà essenzjali għall-arti.
Return.	Jirritornaw.
Dolphins sleep with one eye open.	Id-delfini jorqdu b'għajn waħda miftuħa.
People still read novels.	In-nies għadhom jaqraw rumanzi.
Fewer people visit this church now.	Inqas nies iżuru din il-knisja issa.
The area is popular for its vineyards and orchards.	Iż-żona hija popolari għall-vinji u l-ġonna tal-frott tagħha.
The army surrounded them.	L-armata ghadu mdawwarhom.
The recipe calls for zester, a heavy saucepan.	Ir-riċetta titlob zester, kazzola tqila.
Your father will soon be waiting for you at home.	Missierek dalwaqt jistenna d-dar.
The clay walls of the house were painted white.	Il-ħitan tat-tafal tad-dar kienu miżbugħin abjad.
Thick, white smoke appeared for miles.	Duħħan oħxon u abjad deher għal mili.
A series of explosions rocked the city.	Is-sensiela ta’ splużjonijiet heżżet il-belt kollha.
Although he was upset, he was calm.	Għalkemm kien imnikket, kien kalm.
Around the city, floodwaters were flooding the city.	Madwar il-​belt, l-​ilma taʼ l-​għargħar kien qed jgħaqqad il-​belt.
A group of women were bitten by a snake.	Grupp ta’ nisa ingidmu minn serp.
The news of the deal spread quickly.	L-aħbar tal-ftehim infirxet malajr.
The Prime Minister will be visiting schools in the area later today.	Il-Prim Ministru se jkun qed iżur l-iskejjel taż-żona aktar tard illum.
People here are rarely fast.	In-nies hawn rari huma mgħaġġla.
George worked for years as a carpenter.	George ħadem għal snin bħala mastrudaxxa.
We have to leave a few rules.	Irridu nħallu ftit ir-regoli.
He treated the poor kindly.	Huwa ttratta lill-foqra ġentilment.
Some coaches are tougher with players than others.	Xi kowċis huma aktar iebsa mal-plejers minn oħrajn.
Large areas of forest have been destroyed.	Żoni kbar ta 'foresti ġew meqruda.
The sea froze solid.	Il-baħar ffriżat solidu.
Broken glass in small pieces.	Il-ħġieġ imfarrak f’biċċiet żgħar.
The leopard jumped on the antelope and cut it.	Il-leopard tefa’ fuq l-antilopp u qatgħetha.
People crowded around the president as he addressed the nation.	In-nies iffullaw madwar il-president hekk kif indirizza lin-nazzjon.
We need to drain the swamp.	Għandna bżonn nixxotta l-swamp.
Additional analysis will be required.	Analiżi addizzjonali tkun meħtieġa.
A number of beautiful women attended his wedding.	Għadd ta’ nisa sbieħ attendew it-tieġ tiegħu.
We were quite surprised.	Konna pjuttost sorpriżi.
The greatest player of all time.	L-akbar plejer ta’ kull żmien.
She poured a glass of wine.	Tefgħet tazza inbid.
That dog looks very different.	Dak il-kelb jidher differenti ħafna.
Neighbors lent him money.	Il-ġirien silfuh il-flus.
Pour the tap water over the semolina.	Ferra l-ilma tat-tektek fuq is-smid.
Modern electric trains.	Ferroviji moderni jaħdmu bl-elettriku.
The crab is good at swimming.	Il-granċ huwa tajjeb fl-għawm.
He is known for his contributions as a medical scientist.	Huwa magħruf għall-kontribuzzjonijiet tiegħu bħala xjenzat mediku.
How can people protect themselves from earthquakes?	Kif jistgħu n-nies jipproteġu lilhom infushom mit-terremoti?
This garden patch has become overused.	Din il-garża tal-ġnien saret żżejjed.
That strike didn't work, did it?	Dik l-istrajk ma ħadimx, hux?
Purple fungus decorates the foot of this tree.	Fungus vjola jżejjen sieq din is-siġra.
She was educated in an elite school.	Hija ġiet edukata fi skola elite.
The book is almost unreadable.	Il-ktieb huwa kważi ma jinqarax.
The soldiers entered quickly.	Is-suldati daħlu malajr.
They can barely communicate.	Bilkemm jistgħu jikkomunikaw.
The coal is extracted and crushed locally.	Il-faħam huwa estratt u mgħaffeġ lokalment.
He quickly packed his things.	Huwa malajr ippakkja l-affarijiet tiegħu.
He did it with a sense of duty.	Huwa għamel dan b’sens ta’ dmir.
The disease continues to burn the villages here.	Il-mard ikompli jaħraq l-irħula hawn.
Get up early, exercise, and pray.	Qum kmieni, eżerċizzju, u itolbu.
His painting is on display here, in the corner.	Il-pittura tiegħu tinsab għall-wiri hawn, fir-rokna.
We came across the field.	Ġejna madwar l-għalqa.
The shops were closed for the holidays.	Il-ħwienet kienu magħluqa għall-vaganzi.
The writer asked the question.	Il-kittieb għamel il-mistoqsija.
Enrich content with new material.	Jarrikkixxi l-kontenut b'materjal ġdid.
He was released when he heard the news.	Deher meħlus meta sema’ l-aħbar.
They said it would cause personal injury.	Qalu li se tikkawża korriment personali.
These steel arches rise into the sky.	Dawn l-arkati ta’ l-azzar jitilgħu ‘l fuq fis-sema.
Here you wait.	Hawn tistenna.
A decision must be made before the damage is irreparable.	Għandha tittieħed deċiżjoni qabel ma l-ħsara tkun irreparabbli.
He looked at me, his eyes cold.	Ħares lejja, għajnejh kiesaħ.
They drove home slowly, stopping often.	Saqu d-dar bil-mod, jieqfu ta’ spiss.
What's wrong with the above argument?	X'hemm ħażin fl-argument t'hawn fuq?
The rain was heavy that year.	Ix-xita kienet qawwija dik is-sena.
Water is compost.	L-ilma huwa kompost.
Children starving to death will steal food from cracks in the walls.	It-tfal imutu bil-ġuħ se jisirqu l-ikel minn xquq fil-ħitan.
What color is the wall?	X'kulur huwa l-ħajt?
The magicians call their trick the miracle.	Il-maġi jsejħu t-trick tagħhom il-miraklu.
The demand for apartments never decreases.	Id-domanda għall-appartamenti qatt ma tonqos.
The dissident radio station was silenced.	L-istazzjon tar-radju dissidenti ġie msikket.
I forgot your photo.	Insejt ir-ritratt tiegħek.
Whirlpool swallowed the whole ship.	Whirlpool belgħet il-vapur kollu.
This church is large compared to the one around the city.	Din il-knisja hija kbira meta mqabbla ma’ dik ta’ madwar il-belt.
An argument has arisen.	Inqala’ argument.
A student who needs help will be greatly missed.	Student li għandu bżonn l-għajnuna se jintilef ħafna.
Away from the sordid past of the city.	Bogħod mill-passat sordid tal-belt.
The police were dressed.	Il-pulizija kien liebsa.
I found it a bit difficult to follow her explanations.	Sibtha kemxejn diffiċli biex insegwi l-ispjegazzjonijiet tagħha.
The witch liked the word.	Is-saħħara għoġbet kelma.
The battered economy boosted the industry.	L-ekonomija msawwta tat spinta lill-industrija.
The streets of this locality have recently been re-paved	It-toroq ta’ dan il-lokal reċentement ġew pavimentati mill-ġdid
The customs officer checks your documents.	L-uffiċjal tad-dwana jiċċekkja d-dokumenti tiegħek.
Reye's syndrome is most common in infants.	Is-sindromu Reye huwa l-aktar komuni fit-trabi.
They are crucial for a strong immune system.	Huma kruċjali għal sistema immuni b'saħħitha.
But other students can't remember this at all.	Iżda studenti oħra ma jistgħu jiftakru dan xejn.
He breathed slowly and deeply, enjoying the view.	Huwa nefaħ bil-mod u fil-fond, igawdi l-veduta.
The rain is falling more than usual this year.	Ix-xita qed nieżla aktar mis-soltu din is-sena.
These investments have been very successful.	Dawn l-investimenti wrew suċċess kbir.
Holy water was sprinkled on the sick.	L-ilma qaddis kien imbexxex fuq il-morda.
The water becomes cloudy when certain solutes are added.	L-ilma jsir imċajpra meta jiġu miżjuda ċerti soluti.
The building was originally planned as a shopping mall.	Il-bini kien oriġinarjament ippjanat bħala shopping mall.
The poet wrote dreams of a living day.	Il-poeta kiteb ħolm ta’ jum ħaj.
They also suggest ways to combat the problem.	Jissuġġerixxu wkoll modi biex tiġi miġġielda l-problema.
A new school is being built in the village.	Qed tinbena skola ġdida fir-raħal.
The pages of the report were stained with blood.	Il-paġni tar-rapport kienu mċappsa bid-demm.
Here's a great smell!	Hawn riħa kbira!
They plotted the seabed with barnacles and oysters.	Huma plottjaw qiegħ il-baħar bil-barnacles u l-gajdri.
The thrill of hunting is hard to resist.	L-eċċitament tal-kaċċa huwa diffiċli biex tirreżisti.
Who benefits from the new treaty?	Min jibbenefika mit-trattat il-ġdid?
Elephants and humans produce only rare offspring.	L-iljunfanti u l-bnedmin jipproduċu frieħ biss rari.
The students were angry about the teacher’s behavior.	L-istudenti kienu rrabjati dwar l-imġieba tal-għalliem.
Look for a second story.	Fittex għat-tieni storja.
Pitchfork is a drilling tool.	Pitchfork huwa strument għat-tħaffir.
Fist tight in a hard ball.	Ponn issikkat f'ballun iebes.
A number of passengers were robbed of their handbags.	Numru ta’ passiġġieri nsterquhom mill-handbags.
Personal calls must be made from the office.	Sejħiet personali jridu jsiru mill-uffiċċju.
The monarch was fearfully loyal to his people.	Il-monarka kien leali bil-biża lejn in-nies tiegħu.
The mayor urged local entrepreneurs to invest.	Is-Sindku ħeġġeġ lill-imprendituri lokali biex jinvestu.
The national anthem was sung.	Kien kantat l-innu nazzjonali.
Some bird species migrate thousands of miles each year.	Xi speċi ta 'għasafar jemigraw eluf ta' mili kull sena.
Computers are now widely used in business.	Kompjuters issa huma użati ħafna fin-negozju.
Did she win an award for her work?	Rebħet premju għax-xogħol tagħha?
The cookie dough should be slightly sticky.	L-għaġina tal-cookie għandha tkun ftit twaħħal.
Babies are born without teeth.	It-trabi jitwieldu mingħajr snien.
After a while, the fire went out.	Wara żmien, in-nar intefa’ f’ember.
I’ve always been curious about this.	Dejjem kont kurjuż dwar dan.
If you are running late, drive your car very slowly.	Jekk qed tmur tard, issuq il-karozza tiegħek bil-mod ħafna.
Warmly welcome him.	Laqgħuh bil-qalb.
The products are available everywhere.	Il-prodotti huma disponibbli kullimkien.
He suffered from heart disease.	Huwa sofra minn mard tal-qalb.
That product is in high demand.	Dak il-prodott huwa ferm fid-domanda.
The drone hovers over the city.	Id-drone iddur fuq il-belt.
The ferry was shaken by a strong wind.	Il-lanċa kienet tħawwad minn riħ qawwi.
Trees absorb carbon dioxide that reaches the atmosphere.	Is-siġar jassorbu d-dijossidu tal-karbonju li jilħaq l-atmosfera.
Register for the class.	Irreġistra għall-klassi.
You will have to wait another two days.	Ikollok tistenna jumejn oħra.
The monument commemorates the victorious battle.	Il-monument ifakkar il-battalja rebbieħa.
Mild weather was a constant feature of life.	It-temp ħafif kien karatteristika kostanti tal-ħajja.
I made the mistake, but it is in the past.	Għamilt l-iżball, iżda huwa fil-passat.
My friend lost a lot of weight.	Ħabib tiegħi tilef ħafna piż.
A new law has been approved.	Ġiet approvata liġi ġdida.
A nest is a house built of birds.	Bejta hija dar mibnija mill-għasafar.
He smashed the scarecrew to bits.	Huwa smashed-scarecrew għal bits.
Not sure exactly what you're doing?	Mhux ċert eżatt x'qed tagħmel?
Much of the literature was incomprehensible.	Ħafna letteratura kienet inkomprensibbli.
Graffiti has appeared in almost every park.	Il-graffiti deher fi kważi kull park.
Currently, they are training a puppy.	Bħalissa, qed iħarrġu puppy.
Both children led their parents.	Iż-żewġt itfal wasslu lill-ġenituri tagħhom.
It was difficult to prevent the formation of ice crystals.	Kien diffiċli li tipprevjeni l-iffurmar tal-kristalli tas-silġ.
Water can become gas after heating.	L-ilma jista 'jsir gass wara li jissaħħan.
The information is passed through a neural network.	L-informazzjoni tgħaddi f'netwerk newrali.
Never underestimate the human psyche.	Qatt tissottovaluta l-psyche tal-bniedem.
This city has undergone considerable change.	Din il-belt għaddiet minn bidla konsiderevoli.
The car was missing its front fenders.	Il-karozza kienet nieqsa l-fenders ta’ quddiem tagħha.
The river took a sharp turn and left the city.	Ix-xmara ħadet dawra qawwija u telqet mill-belt.
His anger increased.	Ir-rabja tiegħu żdiedet.
Smoking is bad for your health.	It-tipjip huwa ħażin għal saħħtek.
Tell us what you know about this situation.	Għidilna x'taf dwar din is-sitwazzjoni.
Many young doctors leave the profession within a few years.	Ħafna tobba żgħażagħ iħallu l-professjoni fi żmien ftit snin.
The project has been abandoned.	Il-proġett ġie abbandunat.
The soldiers fell on the ropes, and fled.	Is-suldati waqgħu fuq il-ħabbijiet, u ħarbu.
The caller asked to speak to the mayor.	Min iċempel talab li jitkellem mas-sindku.
She was the first to find out about his death.	Kienet l-ewwel li saret taf bil-mewt tiegħu.
Did you want to stay?	Ridt li jibqa?
Everything was quiet in the village.	Kollox kien kwiet fir-raħal.
The event sparked much discussion.	L-avveniment qanqal ħafna diskussjoni.
Water vapor is not visible to the human eye.	Il-fwar tal-ilma mhuwiex viżibbli għall-għajn tal-bniedem.
The book won the best literary prize.	Il-ktieb rebaħ l-aqwa premju letterarju.
Keep large animals out of your garden.	Żomm annimali kbar barra mill-ġnien tiegħek.
As night fell, the outside wind became stronger.	Hekk kif niżel il-lejl, ir-riħ ta’ barra sar aktar qawwi.
In other words, the stars provide the seasons of the galaxy.	Fi kliem ieħor, l-istilel jipprovdu l-istaġuni tal-galaxie.
Cast iron was used for most of the windows.	Il-ħadid fondut intuża għal ħafna mit-twieqi.
Man, this weather is awful!	Man, dan it-temp huwa orribbli!
The lion rose in silence.	L-iljuna qamet ’il quddiem fis-skiet.
This game is appropriately named.	Din il-logħba hija msemmi b'mod xieraq.
The economist prefers to buy one model.	L-ekonomista jippreferi jixtri mudell wieħed.
The spread of golden sand stretched to the horizon.	Il-firxa ta 'ramel dehbi stirat sa l-orizzont.
We found no evidence of gambling.	Ma sibna l-ebda evidenza ta’ logħob ħażin.
Listen to the singing of the cicadas.	Isma’ l-kant taċ-ċikali.
The queen was fighting desperately to save her kingdom.	Ir-reġina kienet qed tiġġieled iddisprata biex issalva s-saltna tagħha.
I need to stay mentally strong.	Għandi bżonn inżomm mentalment qawwi.
Heavies are heavily armed.	Heavies huma armati ħafna.
Better health for everyone!	Saħħa aħjar għal kulħadd!
He needed to use the toilet.	Huwa kellu bżonn juża t-tojlit.
The test group was examined twice.	Il-grupp tat-test ġie eżaminat darbtejn.
I’m a good smoke judge.	Jien imħallef tajjeb tad-duħħan.
Organ transplants can be risky.	It-trapjanti tal-organi jistgħu jkunu riskjużi.
The man walked back across the yard to his car.	Ir-raġel mexa lura tul il-bitħa lejn il-karozza tiegħu.
Some countries ban the export of waste.	Xi pajjiżi jipprojbixxu l-esportazzjoni tal-iskart.
The spill emitted toxic fumes into the air.	It-tixrid ħareġ dħaħen tossiċi fl-arja.
Order more coffee.	Ordna aktar kafè.
I had my computer connected to a cable modem.	Kelli l-kompjuter tiegħi konness ma' modem tal-kejbil.
A small goat cuts its feet wildly.	Mogħża żgħira taqta’ saqajha b’mod selvaġġ.
The army poured out its support after the president.	L-armata tefgħet l-appoġġ tagħha wara l-president.
He bought two loaves of bread that day.	Dakinhar xtara żewġ ħobżiet.
Is this the first hospital I have ever worked for?	Dan huwa l-ewwel sptar li qatt ħdimt għalih?
I took all the instructions for wax production.	Ħadt l-istruzzjonijiet kollha għall-produzzjoni tax-xama.
The priest and the priestess were responsible for this.	Il-qassis u s-saċerdotessa kienu responsabbli għal dan.
The army can use helicopters to reach remote locations.	L-armata tista 'tuża ħelikopters biex tilħaq postijiet remoti.
Terry confirmed their suspicions	Terry ikkonferma s-suspetti tagħhom
The room is shaped like a rectangle.	Il-kamra hija forma bħal rettangolu.
They got the votes and announced the result.	Huma ġabu l-voti u ħabbru r-riżultat.
They sang together.	Huma kantaw flimkien.
I need a dozen whites.	Għandi bżonn tużżana bajda.
May he rest in peace.	Jalla jistrieħ fis-sliem.
There are many hills in this part of the world.	Hemm ħafna għoljiet f'din il-parti tad-dinja.
She wore a long red dress.	Hija libes libsa ħamra twila.
This was a great opportunity for me.	Din kienet opportunità kbira għalija.
He numbered the shipments.	Huwa nnumera l-vjeġġi.
These prices are staggering!	Dawn il-prezzijiet huma xokkanti!
The shed is turning yellow.	Il-barrakka qed tisfar.
The duration of each contest was about three minutes.	It-tul ta’ kull konkors kien ta’ madwar tliet minuti.
These fossils have been found millions of years ago.	Dawn il-qxur fossili nstabu miljuni ta’ snin ilu.
She is a very sweet girl.	Hija tifla ħelwa ħafna.
She died, so her son collected her personal belongings.	Mietet, għalhekk binha ġabar l-affarijiet personali tagħha.
The brakes are applied separately to each wheel.	Il-brejkijiet huma applikati separatament għal kull rota.
Their influences and loyalties were changing.	L-influwenzi u l-lealtajiet tagħhom kienu qed jinbidlu.
Salt is rarely used in natural conditions.	Il-melħ rarament jintuża f'kundizzjonijiet naturali.
Discuss your plans for several days in advance.	Iddiskuti l-pjanijiet tiegħek għal diversi jiem bil-quddiem.
He accepted a rose and kissed it passionately.	Huwa aċċetta warda u kissed b'passjoni.
Unfortunately, he never got the job.	Sfortunatament, qatt ma kiseb ix-xogħol.
Can you tell me how to get to the station?	Tista' tgħidli kif nasal l-istazzjon?
For a while not a word was said.	Għal xi żmien ma ntqaletx kelma.
I'm having problems with my digital music.	Qed ikolli problemi bil-mużika diġitali tiegħi.
In the end I experienced much of the joy of fatherhood.	Fl-aħħar esperjenza ħafna mill-ferħ tal-paternità.
The long white shaman dress shatters in the wind.	Il-libsa bajda twila tax-xaman tfarrak fir-riħ.
This church has been standing for centuries.	Din il-knisja ilha wieqfa għal sekli sħaħ.
The problem is not corruption, but government secrecy.	Il-problema mhix il-korruzzjoni, iżda s-segretezza tal-gvern.
In all his years, he had never seen elk.	Fis-snin kollha tiegħu, qatt ma kien ra elk.
Today it is quite hot.	Illum huwa pjuttost sħun.
I will write the story.	Se nikteb l-istorja.
Hair this hue is rare.	Xagħar dan lewn huwa rari.
The battle exploded in the dock.	Il-battalja splodiet fil-baċir.
Why not wash the floor?	Għaliex ma taħsilx l-art?
It was comparable to those around his property.	Kien komparabbli ma 'dawk madwar il-proprjetà tiegħu.
There was dust everywhere.	Kien hemm trab kullimkien.
An observer suggested that the group had one purpose.	Osservatur issuġġerixxa li l-grupp kellu skop wieħed.
The squad arrived too late to find the criminal.	L-iskwadra waslet tard wisq biex issib lill-kriminal.
He says it's not easy to raise a child alone.	Jgħid li mhux faċli li trabbi tifel waħdu.
The government is to blame for this dire situation.	Il-gvern huwa t-tort ta’ din is-sitwazzjoni koroh.
The camel dropped its head at random.	Il-ġemel niżel rasu b’mod każwali.
The accident was caused when a truck lost control.	L-inċident kien ikkawżat meta trakk tilef il-kontroll.
The bird fell to its death.	L-għasfur waqa’ għall-mewt tiegħu.
Their twin girls happily scattered in the pool.	It-tfajliet tewmin tagħhom tferrxu bil-ferħ fil-pixxina.
What if it weren't there tomorrow?	X'jiġri kieku ma kienx hemm għada?
The tea was delicious on this cold evening.	It-tè kien Delicious f'din il-lejla kiesħa.
This great country began as a collection of colonies.	Dan il-pajjiż kbir beda bħala ġabra ta’ kolonji.
Flowers fragrant air.	Fjuri fwejjaħ l-arja.
This road passes through forests.	Din it-triq tgħaddi minn foresti.
A salesman greeted us, and then left.	A salesman sellemna, u mbagħad telaq.
He often makes references to classical writers.	Ħafna drabi tagħmel referenzi għal kittieba klassiċi.
The martyr lost in the flames.	Il-martri tilef fil-fjammi.
Come in and take a seat.	Idħol u ħu siġġu.
The giants wandered in the desert.	Il-ġganti wandered fid-deżert.
This is to promote healthy eating.	Dan biex jippromwovi ikel tajjeb għas-saħħa.
A human skeleton was found lying on the porch.	Instab skeletru uman mimdud fuq il-porch.
Take special precautions when eating seafood.	Għandek tieħu prekawzjonijiet speċjali meta tiekol frott tal-baħar.
There is an obelisk here, and a butter lamp.	Hemm obelisk hawn, u fanal tal-butir.
They produce much of the world's oil.	Huma jipproduċu ħafna miż-żejt tad-dinja.
Can you pick me up at the train station?	Tista’ tiġborni fl-istazzjon tal-ferrovija?
He offered a lot of evidence.	Huwa offra ħafna evidenza.
The sofa was old and worn, but comfortable.	Is-sufan kien antik u mikula, iżda komdu.
Music is an element of almost all human cultures.	Il-mużika hija element ta’ kważi l-kulturi umani kollha.
He received a prison sentence.	Huwa rċieva sentenza ta’ ħabs.
Threats to leave if he disobeys.	Heddid li jħalliha jekk ma jobdihx.
The ninth century marked the beginning of a new era.	Id-disa’ seklu mmarka l-bidu ta’ era ġdida.
He dropped to his knees beside the bed and touched her daughter's cheeks.	Inżel għarkubbtejha ħdejn is-sodda u messet ħaddejn bintha.
The demand for mobile phones has exploded in recent years.	Id-domanda għat-telefowns ċellulari splodiet f'dawn l-aħħar snin.
Please pipe down.	Jekk jogħġbok pajp isfel.
As they walk, they plant their feet firmly.	Hekk kif jimxu, iħawlu saqajhom fis-sod.
The baby laughed, shaking his arms excitedly.	It-tarbija daħqet, eċċitatament ixejjer dirgħajh.
Water is needed to grow crops.	L-ilma huwa meħtieġ biex jitkabbru l-uċuħ tar-raba.
Spend some time at your table.	Jqatta' ftit ħin fuq il-mejda tiegħek.
The rich man ruled over his tax bill.	Ir-raġel għani ħakem fuq il-kont tat-taxxa tiegħu.
Violent crime is a serious problem here.	Il-kriminalità vjolenti hija problema serja hawnhekk.
We want to make our business boom.	Irridu nġibu n-negozju tagħna jisplodu.
The cost of extensive travel is prohibitive.	L-ispiża ta 'vjaġġar estensiv hija projbittiva.
The virgins went home to sing.	Ix-xebbiet marru d-dar ikantaw.
The centenary celebrations were colorful.	Iċ-ċelebrazzjonijiet taċ-ċentinarju kienu ikkuluriti.
To neutralize, deny or wet.	Biex jinnewtralizza, jiċħad jew xarrab.
The author left a clue for the reader to understand.	L-awtur ħalla ħjiel biex il-qarrej jifhem.
He swallowed hard and stood still.	Bela’ iebes u baqa’ wieqfa.
I'm tired.	Jiena għajjien.
Tourists often take rides in open top jeeps.	It-turisti ħafna drabi jieħdu karozzini f'jeeps ta' fuq miftuħa.
Some children like to build intricate sandcastles.	Xi tfal jixtiequ jibnu sandcastles kkomplikati.
So, he decided to take his own life.	Għalhekk, iddeċieda li jneħħi ħajtu.
Her cold voice startled him.	Il-vuċi kiesħa tagħha skantatlu.
The substance was expensive.	Is-sustanza kienet għalja.
But before you go, let me tell you something.	Imma qabel ma tmur, ħa ngħidlek xi ħaġa.
He stole the money box from his bedroom.	Huwa seraq il-kaxxa tal-flus mill-kamra tas-sodda tiegħu.
Friday meals were eaten in silence.	L-ikliet tal-Ġimgħa kienu jittieklu fis-skiet.
The brothers would sometimes make long outings.	L-aħwa kultant kienu jagħmlu ħarġiet twal.
People thought the city might be able to be rebuilt.	In-nies ħasbu li l-belt forsi setgħet tinbena mill-ġdid.
Are we all in agreement?	Aħna lkoll miftiehma?
Soon the hive will be empty.	Dalwaqt id-doqqajs ikun vojt.
Tomorrow they meet the dean.	Għada jiltaqgħu mad-dekan.
The roof leaked over the weekend.	Is-saqaf nixxa fi tmiem il-ġimgħa.
Crime is on the rise.	Il-kriminalità qed tiżdied bla kontroll.
They know each other from high school.	Huma jafu lil xulxin mill-iskola sekondarja.
People often ignore warning signs.	In-nies spiss jinjoraw sinjali ta 'twissija.
That was embarrassing.	Dak kien imbarazzanti.
He left quietly.	Telaq bil-kwiet.
The volcano erupted, sending large thunderstorms into the mountainside.	Il-vulkan żbroffa, u bagħat blat kbar bir-ragħad fil-ġenb tal-muntanji.
Some women choose to cover their gray hair.	Xi nisa jagħżlu li jkopru xagħar griż tagħhom.
As our prime minister had warned.	Hekk kif kien wissa l-prim ministru tagħna.
Son of a bitch, he studied law.	Iben ġebel, studja l-liġi.
She is working hard to ensure her success.	Hija qed taħdem ħafna biex tiżgura s-suċċess tagħha.
I leave nothing to chance, sir.	Ma nħalli xejn għaċ-ċans, sir.
Several witnesses observed the attack.	Diversi xhieda osservaw l-attakk.
The problems in education in this area are very serious.	Il-problemi fl-edukazzjoni f’dan il-qasam huma serji ħafna.
Someone was lying to her.	Xi ħadd kien qed jigdeb magħha.
A moment passed.	Għadda mument.
Smooth and confident, the speaker was a successful model.	Suave u kunfidenti, il-kelliem kien mudell ta 'suċċess.
Daily diet of blueberries and broccoli.	Dieta ta 'kuljum ta' blueberries u brokkoli.
His blood type is different from yours.	Il-grupp tad-demm tiegħu huwa differenti minn tiegħek.
The fox remained hidden in the forest.	Il-volpi baqgħet moħbija fil-foresta.
Something threatening was happening on the horizon.	Xi ħaġa ta’ theddida kienet qed tiġri fuq l-orizzont.
They were married in an old church.	Kienu miżżewġin fi knisja antika.
Uranium forms compounds with oxygen.	L-uranju jifforma komposti bl-ossiġnu.
The weather grew ever cooler.	It-temp kiber dejjem aktar frisk.
News from both our cities.	Aħbarijiet miż-żewġt ibliet tagħna.
The bartender and the woman were having a heated argument.	Il-barman u l-mara kienu qed ikollhom argument jaħraq.
The pharaohs mummified their bodies after death.	Il-pharaohs mummifikaw ġisimhom wara l-mewt.
Both rascals quickly made themselves scarce.	Iż-żewġ rascals malajr għamlu lilhom infushom skarsi.
Elements such as carbon and oxygen make up our body.	Elementi bħall-karbonju u l-ossiġnu jiffurmaw ġisimna.
The young man smiled and looked away.	Iż-żagħżugħ tbissem u ħares 'il bogħod.
She gave a long blow.	Hija tat daqqa twila.
The mountaineer teaches his wisdom to the man of the village.	Min jgħammar il-muntanji jgħallem l-għerf tiegħu lir-raġel tar-raħal.
He looked at the fire, his eyes wide.	Huwa ħares fin-nar, għajnejh imbiegħda.
The second day of the fair was a bit quieter.	It-tieni jum tal-fiera kien daqsxejn aktar kwiet.
Their food consisted mainly of rice.	L-ikel tagħhom kien jikkonsisti prinċipalment minn ross.
He approached with an air of calm confidence.	Huwa resaq b’arja ta’ kunfidenza kwieta.
Our science does not have to be this way.	Ix-xjenza tagħna m'għandhiex għalfejn tkun hekk.
I live in the city now.	Qed ngħix fil-belt issa.
He asked the villagers to leave him alone.	Huwa talab lir-raħħala biex iħalluh waħdu.
The smoke is now clearly visible from the observation deck.	Id-duħħan issa jidher b'mod ċar mill-gverta ta' osservazzjoni.
Cat turned over.	Qattus qaleb.
Blow your nose, please.	Blow imnieħrek, jekk jogħġbok.
Dallas Airport is one of the busiest in the world.	L-ajruport ta’ Dallas huwa wieħed mill-aktar traffikużi fid-dinja.
Prison guard finally released after decades.	Gwardjan tal-ħabs finalment ħelesu wara għexieren ta’ snin.
These bills must be paid.	Dawn il-kontijiet iridu jitħallsu.
Her expression darkened.	L-espressjoni tagħha skurat.
People are still living hungry.	In-nies għadhom jgħixu bil-ġuħ.
Our politicians are corrupt.	Il-politiċi tagħna huma korrotti.
One summer, she went camping with her friends.	Sajf wieħed, marret tikkampja ma’ sħabha.
Although some will raise objections.	Għalkemm xi wħud se jqajmu oġġezzjonijiet.
This trail leads into the mountains.	Din it-traċċa twassal fil-muntanji.
She wants to be here somewhere.	Hija trid tkun hawn x'imkien.
He belongs to a wealthy family.	Huwa jappartjeni għal familja sinjura.
The tastes of tea and biscuits are very similar.	Il-gosti tat-te u l-gallettini huma simili ħafna.
The channels of the earth are the scars of erosion.	Il-kanali tad-dinja huma ċ-ċikatriċi tal-erożjoni.
The pilot crashed the plane into the mountain.	Il-bdot ħabat l-ajruplan apposta fil-muntanja.
The council after a local referendum.	Il-kunsill wara referendum lokali.
The old woman was dressed in black.	L-anzjana kienet liebsa l-iswed.
Some foods contain natural sugars.	Xi ikel fih zokkor naturali.
Who gives a fly?	Min jagħti titjir?
Fathers today spend too much time at work.	Missirijiet illum iqattgħu wisq ħin fuq ix-xogħol.
There is a long queue for tickets.	Hemm kju twil għall-biljetti.
A new technique was invented.	Ġiet ivvintata teknika ġdida.
So, what can you do to help the environment?	Allura, x'tista 'tagħmel biex tgħin l-ambjent?
Land travel is slower but more reliable.	L-ivvjaġġar bl-art huwa aktar bil-mod iżda aktar affidabbli.
School children will bring a gift to the teacher.	It-tfal tal-iskola se jġibu rigal lill-għalliem.
The edge of the blanket was frayed.	It-tarf tal-kutra kien frayed.
My serious advice will be useless.	Il-parir bis-serjetà tiegħi se jkun inutli.
This law was created to protect citizens.	Din il-liġi nħolqot biex tipproteġi liċ-ċittadini.
A healer can easily tell what is wrong with someone.	Healer jistaʼ faċilment jgħid x’inhu ħażin f’xi ħadd.
We saw a sea of ​​people.	Rajna baħar ta’ nies.
Don’t eat at that table.	Tikolx fuq dik il-mejda.
He refused, but resigned.	Huwa rrifjuta, iżda għamel dan b'riżenja.
She waited for her date.	Hija stenniet id-data tagħha.
Computers have taught people to think and ask questions.	Il-kompjuters għallmu lin-nies jaħsbu u jistaqsu.
Farmers don’t like it.	Il-bdiewa ma jogħġobhomx.
Squeeze the lemon juice into the butter.	Agħfas il-meraq tal-lumi fil-butir.
Generations of people living in cities have suffered the pain of hunger.	Ġenerazzjonijiet taʼ nies li jgħixu fil-​bliet kienu ġarrbu l-​uġigħ tal-​ġuħ.
Did you dye your hair again?	Erġajt żebgħa xagħrek?
Divide his possessions equally among them.	Qassam il-possedimenti tiegħu b’mod ugwali bejniethom.
The thief ran as fast as he could.	Il-ħalliel ġera malajr kemm seta’.
The following year he introduced two new vegetables.	Fis-sena ta’ wara introduċa żewġ ħxejjex ġodda.
Some are attracted to the symbols.	Xi wħud huma attirati għas-simboli.
Several uninhabited islands are surrounded by poisonous reefs.	Diversi gżejjer diżabitati huma mdawra b'sikek velenużi.
One window was broken.	Tieqa waħda kienet miksura.
As soon as he saw it, a panther went down the hill.	Hekk kif jara, pantera marret ’l isfel mill-għoljiet.
Her eyes were closed.	Għajnejha kienu magħluqa.
What difference does it make?	X'differenza tagħmel?
We must protect our environment for future generations.	Irridu nipproteġu l-ambjent tagħna għall-ġenerazzjonijiet futuri.
The passengers went back and forth in their seats.	Il-passiġġieri marru ’l hemm u ’l hawn, fis-siġġijiet tagħhom.
She had a branch of cherry blossoms.	Hija kellha fergħa ta 'fjuri taċ-ċirasa.
Water is the source of life.	L-ilma huwa s-sors tal-ħajja.
He consumed large quantities of alcohol.	Huwa kkunsma kwantitajiet kbar ta 'alkoħol.
The mad scientist was roaming the lab, yelling at himself.	Ix-xjenzat tal-ġenn kien qed jimirħu fil-laboratorju, jgħajjat ​​lilu nnifsu.
Heat liquid.	Saħħan likwidu.
It's a great match for our team.	Huwa partita mill-aqwa għat-tim tagħna.
When he died, he left no heirs.	Meta miet, ma ħalla l-ebda werrieta.
A band of clouds with a rain jacket crossed the sky.	Faxxa ta’ sħab bil-ġakketta tax-xita qasmet mas-sema.
The head of the organization was fearful and respected.	Il-kap tal-organizzazzjoni kien beżgħan u rispettat.
Please raise your right arm to	Jekk jogħġbok għolli driegħ il-lemin tiegħek għall-
His story was complicated, but it had a certain logic.	L-istorja tiegħu kienet ikkumplikata, iżda kellha ċerta loġika.
Read a history book.	Aqra ktieb tal-istorja.
Aspirin helps cleanse the nose.	L-aspirina tgħin biex tnaddaf l-imnieħer.
My location is unique.	Il-lokalità tiegħi hija unika.
Their obsession grew every day.	L-ossessjoni tagħhom kibret kuljum.
The lead scientist worked on the project for years.	Ix-xjenzat ewlieni ħadem fuq il-proġett għal snin sħaħ.
The rapid growth of new bird species has not been sustainable.	It-tkabbir mgħaġġel ta 'speċi ta' għasafar ġodda ma kienx sostenibbli.
She arrived at school early, carrying a brown paper bag.	Waslet l-iskola kmieni, ġġorr borża tal-karti kannella.
They warned the children to stay away from the fence.	Huma wissew lit-tfal biex jitbiegħdu mill-ilqugħ.
Businesses have been fined for failing to comply.	In-negozji ġew immultati talli naqsu milli jikkonformaw.
The procession ended in tragedy.	Il-purċissjoni spiċċat fi traġedja.
The biggest waves occurred in late fall.	L-akbar mewġ seħħ fl-aħħar tal-ħarifa.
The country's health care system saves many lives every year.	Is-sistema tal-kura tas-saħħa ta’ dan il-pajjiż issalva ħafna ħajjiet kull sena.
Milk sells milk door to door.	Ħalib ibiegħ il-ħalib bieb bieb.
We try to exploit our fears and anxieties.	Nippruvaw nisfruttaw il-biżgħat u l-ansjetajiet tagħna.
Four medals were hung on the wall of his study.	Erba’ midalji kienu mdendlin mal-ħajt tal-istudju tiegħu.
A stone fell from the hill.	Waqgħet ġebla minn fuq l-għolja.
Satiety is an important factor in weight loss.	Ix-xaba 'huwa fattur importanti fit-telf ta' piż.
The landscape was harsh and rugged.	Il-pajsaġġ kien ħarxa u imħatteb.
They read the newspapers and watch television.	Qraw il-gazzetti u jaraw it-televixin.
Parents can enroll their children in lessons.	Il-ġenituri jistgħu jirreġistraw lil uliedhom fil-lezzjonijiet.
Rich tourists are attracted to the naturally heated waters.	Turisti sinjuri huma attirati lejn l-ilmijiet imsaħħna b'mod naturali.
The steamboat sank in rough seas.	Il-steamboat għereq f'ibħra imqaxxra.
He treated the wounded until they returned to health.	Huwa kkura lill-midruba sakemm reġgħu lura għas-saħħa.
Tonight, we must all stay together.	Illejla, irridu nibqgħu lkoll flimkien.
He was bald as an egg.	Kien qargħi bħal bajda.
There are several ways to justify that number.	Jeżistu diversi modi kif jiġi ġġustifikat dak in-numru.
The ship struck a large rock.	Il-vapur laqat blata kbira.
The team played well, managed to get a win.	It-tim lagħab tajjeb, irnexxielu jikseb rebħa.
Drop by drop they went down into the boiler.	Qatra qatra niżlu fil-kaldarun.
There is no exit to the valley.	M'hemm l-ebda ħruġ għall-wied.
She sat down, said nothing.	Poġġet bilqiegħda, ma qalet xejn.
I want to walk.	Nixtieq nimxi mixja.
This is a bullet train.	Din hija ferrovija bullet.
We can't wait.	Ma nistgħux nistennew.
Except for texts, all classes are optional.	Ħlief għat-testi, il-klassijiet kollha huma fakultattivi.
Some children refuse to go to school.	Xi tfal jirrifjutaw li jmorru l-iskola.
The sensor had five distinct advantages.	Is-sensor kellu ħames vantaġġi distinti.
We visited all the major sites.	Żorna s-siti ewlenin kollha.
The hermit searched for food in the plains.	L-eremita fittex l-ikel fil-pjanuri.
Why do people meet here so early?	In-​nies għala jiltaqgħu hawn daqshekk kmieni?
Damage to cell walls results in cell damage.	Ħsara lill-ħitan taċ-ċelluli tirriżulta f'liżi taċ-ċelluli.
It's pretty hard, isn't it?	Huwa pjuttost diffiċli, hux?
Her skin was clear as snow.	Ġilda tagħha kienet ċara bħall-borra.
The pier was crowded with visitors.	Il-moll kien miżgħud bil-viżitaturi.
Water helps to get the wheels of the industry.	L-ilma jgħin biex jikseb ir-roti tal-industrija.
Eventually, he died of congestive heart failure.	Eventwalment, huwa miet b'insuffiċjenza tal-qalb konġestiva.
Most of the inhabitants enjoy the high standard of living.	Il-biċċa l-kbira tal-abitanti jgawdu l-istandard għoli tal-għajxien.
The vegetation is mainly of the palo verde tree.	Il-veġetazzjoni hija prinċipalment tas-siġra palo verde.
The wheel rotates around an axle.	Ir-rota ddur madwar fus.
The factory closed suddenly, leaving many people unemployed.	Il-fabbrika għalqet f'daqqa, u tefgħet ħafna nies bla xogħol.
The singers ’music came across the plain.	Il-mużika tal-kantanti daħlet tul il-pjanura.
He closed his eyes and stepped back.	Huwa għalaq għajnejh u rexa lura.
It is pollen from pine trees that causes hay fever.	Huwa polline mis-siġar tal-arżnu li jikkawża deni tal-ħuxlief.
The stresses of modern urban life increase anxiety levels.	L-istress tal-ħajja urbana moderna jżidu l-livelli ta 'ansjetà.
Most warlords consider themselves patriots.	Ħafna mill-kmandanti tal-gwerra jqisu lilhom infushom patrijotti.
Being overweight is not a problem.	Li tkun piż żejjed mhix problema.
This river flows west into the ocean.	Din ix-xmara tgħaddi lejn il-punent fl-oċean.
The coast was unusually decorated.	Il-kosta kienet imżejna b'mod mhux tas-soltu.
The shady road was covered with trees.	It-triq dellija kienet miksija bis-siġar.
Shake the cards.	Ħawwad il-karti.
There was a general feeling of fear among the teachers.	Kien hemm sensazzjoni ġenerali ta’ biża’ fost l-għalliema.
Protesters marched in the streets.	Id-dimostranti mxew fit-toroq.
The politician enjoyed popularity with his constituents.	Il-politiku gawda popolarità mal-kostitwenti tiegħu.
Her cold gaze met mine.	Il-ħarsa kiesħa tagħha ltaqgħet ma’ tiegħi.
They strolled happily out of the park.	Huma strolled kuntenti mill-park.
The accent is hard to understand.	L-aċċent huwa diffiċli biex jinftiehem.
The kids are excited!	It-tfal huma eċċitati!
Drinking this fluid increases your risk of infection.	Tixrob dan il-fluwidu iżid ir-riskju tiegħek ta 'infezzjoni.
We had several meetings.	Kellna diversi laqgħat.
We did not find the item you requested.	Ma sibniex l-oġġett li tlabt.
When spring arrives, everything turns green.	Meta tasal ir-rebbiegħa, kollox isir aħdar.
She took a deep breath.	Ħadet nifs twil.
Each week a new batch of slave labor arrived.	Kull ġimgħa kien jasal lott ġdid taʼ xogħol tal- iskjavi.
The golfer was wearing a red jacket.	Il-plejer tal-golf kien liebes ġakketta ħamra.
His vehemence had begun to anger him.	Il-veemenza tiegħu kienet bdiet tirrabjah.
All that could be heard was the richness of the birds.	Kulma seta’ jinstema’ kien il-għana tal-għasafar.
His bald pate gleamed in the overhead lights.	Pate qargħi tiegħu gleamed fid-dwal overhead.
The monsoon season is over.	L-istaġun tal-monsoon spiċċa.
Humor is often expressed through sarcasm.	L-umoriżmu spiss jiġi espress permezz tas-sarkasm.
The twentieth century was the century of technology.	Is-seklu għoxrin kien is-seklu tat-teknoloġija.
The furniture was arranged at random.	L-għamara kienet irranġata bl-addoċċ.
Tiger populations have declined sharply in the last decade.	Il-popolazzjonijiet tat-tigri naqsu bil-kbir fl-aħħar għaxar snin.
Their research has shown that it is promising.	Ir-riċerka tagħhom wriet li kienet promettenti.
Noisy closing party.	Party tal-għeluq storbjuż.
At this rate, we will run out of food.	B'din ir-rata, aħna ser jispiċċaw mingħajr ikel.
She held the baby in her arms.	Hija żammet lit-tarbija f’idejha.
Always assume that your enemy has friends in high places.	Dejjem assumi li l-għadu tiegħek għandu ħbieb f'postijiet għolja.
This is not a pleasant experience.	Din mhix esperjenza pjaċevoli.
The sun is shining brightly.	Ix-xemx tiddi qawwi.
They calmly broke the news.	Huma taw l-aħbar bil-kalma.
Every home should have one.	Kull dar għandu jkollha waħda.
Forest fires are common during the summer.	In-nirien fil-foresti huma komuni matul is-sajf.
A broken key is stuck in the lock.	Ċavetta miksura hija mwaħħla fis-serratura.
The city plays several prominent festivals.	Il-belt tilgħab diversi festivals prominenti.
The baby was crying.	It-tarbija kienet qed tibki.
Enough, sister.	Biżżejjed, oħt.
Two soldiers were killed before the soldiers fled.	Żewġ suldati nqatlu qabel is-suldati ħarbu.
Serve cheese on crackers.	Jservu ġobon fuq crackers.
She pointed to the kitchen.	Marret bil-ponta lejn il-kċina.
At first glance, this looks like an inferior product.	L-ewwel daqqa t'għajn, dan jidher prodott inferjuri.
His eyes narrowed as he looked at his men.	Għajnejh iddejjaq hekk kif ħares lejn l-irġiel tiegħu.
Then write the person's name on the journal.	Imbagħad ikteb l-isem tal-persuna fuq il-ġurnal.
His efforts never ceased to amaze her.	L-isforzi tiegħu qatt ma waqfu jissorprenduha.
One doctor said the alcohol was harmful.	Tabib wieħed qal li l-alkoħol kien ta’ ħsara.
Together they formed an alliance that lasted almost a century.	Flimkien iffurmaw alleanza li damet kważi seklu.
Irregular bones in a cat's leg.	Għadam irregolari f'riġel ta' qattus.
Once they were gone, we went back to our seats.	Ladarba kienu telqu, erġajna lura għall-postijiet tagħna.
The base of the tower forms a cultural center.	Il-bażi tat-torri tifforma ċentru kulturali.
She tossed the coins.	Hija tefgħet il-muniti.
The spider's web was scattered on the ground.	Il-web tal-brimba kienet imxerrda mal-art.
The castle is located on its hill, a ruining ruin.	Il-kastell jinsab fuq l-għoljiet tiegħu, rovina li qed tkisser.
They are well known for their leadership.	Huma magħrufa sew għat-tmexxija tagħhom.
He is very gentle.	Huwa ġentili ħafna.
The steel batch was mixed correctly.	Il-lott ta 'l-azzar kien imħallat b'mod korrett.
Does anyone have a key?	Xi ħadd għandu ċavetta?
The wedding will be the most expensive.	It-tieġ se jkun jiswa l-aktar.
This woman seems to have a pretty good sense of humor.	Din il-mara tidher li għandha pjuttost sens ta’ umoriżmu.
The pies are delicious.	It-torti huma delizzjużi.
They prefer carbonated soft drinks.	Huma jippreferu soft drinks bil-gass.
She stood up and smiled heartily at him.	Qammet bil-wieqfa u tbissmitlu bil-qalb.
I am aware that there are risks.	Jiena konxju li hemm riskji.
Legal document of undeniable validity.	Dokument legali ta' validità innegabbli.
The poet rose to his feet.	Il-poeta qam fuq saqajh.
These warnings are usually ignored.	Dawn it-twissijiet normalment jiġu injorati.
The label indicates that the lake is not suitable for visiting.	It-tikketta tindika li l-lag mhux adattat biex iżżur.
The bride and groom performed a traditional dance.	L-għarajjes għamlu żfin tradizzjonali.
Her paintings proudly hung on the walls.	Il-pitturi tagħha mdendlin kburi mal-ħitan.
Please wear your seat belt when driving.	Jekk jogħġbok ilbes iċ-ċinturin tas-sigurtà tiegħek meta ssuq.
The paintings and sculptures are amazing.	Il-pitturi u l-iskulturi huma tal-għaġeb.
He followed the nurses to an office.	Huwa segwa lill-infermiera f’uffiċċju.
Many residents have fled to cities for better opportunities.	Ħafna residenti ħarbu lejn l-ibliet għal opportunitajiet aħjar.
Poor people were happy.	In-nies foqra kienu ferħanin.
A wonderful city nestled between two mountains.	Belt mill-isbaħ imdaħħla bejn żewġ muntanji.
In the future, we will be investigating.	Fil-futur, se nkunu qed ninvestigaw.
There was a large police presence.	Kien hemm preżenza kbira tal-pulizija.
During his hearing, the man did not answer.	Waqt is-smigħ tiegħu, ir-raġel ma weġibx.
He promised to keep his mouth shut.	Huwa wiegħed li jżomm ħalqu magħluq.
The trip became a painful ordeal.	Il-vjaġġ sar prova koroh.
The bus will arrive by the next turn.	Il-karozza tal-linja se tasal sad-dawra li jmiss.
Prices are rising sharply.	Il-prezzijiet qed jogħlew drastikament.
Some studies have linked meat consumption to heart disease.	Xi studji rabtu l-konsum tal-laħam mal-mard tal-qalb.
The health center is run by volunteers.	Iċ-ċentru tas-saħħa huwa mmexxi minn voluntiera.
The kilogram remained intact.	Il-kilogramma baqgħet mhux mittiefsa.
After the flood, the area became a waste land.	Wara l-għargħar, iż-żona saret art skart.
They decided not to disclose his plan.	Huma ddeċidew li ma jiżvelawx il-pjan tiegħu.
Several books were seized.	Kienu nqabdu diversi kotba.
The investigation into pastries caused a revolution.	L-investigazzjoni fil-pasti kkawżat rivoluzzjoni.
The gas was so thick you could barely breathe.	Il-gass kien tant ħoxna, bilkemm tista’ tieħu n-nifs.
The avatar moves too slowly in this game.	L-avatar jimxi bil-mod wisq f'din il-logħba.
The pressure for a peace deal is increasing.	Qed tiżdied il-pressjoni għal ftehim ta’ paċi.
The heat from the sun dries up rivers, lakes, and ponds.	Is-sħana mix-xemx tnixxef xmajjar, lagi, u għadajjar.
Air pollution is causing asthma to get worse.	It-tniġġis tal-arja qed jikkawża li l-ażma tmur għall-agħar.
He will read chemistry in his college.	Huwa se jaqra l-kimika fil-kulleġġ tiegħu.
This river is diverted by a long bridge.	Din ix-xmara hija devjata minn pont twil.
They found it impossible to continue working.	Sabuha impossibbli li jkomplu jaħdmu.
The resort was popular with visitors.	Ir-resort turistiku kien popolari mal-viżitaturi.
On that day, the teacher punished everyone.	Dakinhar, l-għalliem ikkastiga lil kulħadd.
The question required a three-digit reduction.	Il-mistoqsija kienet teħtieġ it-tnaqqis ta’ tliet numri.
An hour's walk takes us back to the farm.	Siegħa ta’ mixi teħodna lura fir-razzett.
This vacuum cleaner uses electricity.	Dan il-vacuum cleaner juża l-elettriku.
Include several tablespoons of toffee.	Inkludi diversi mgħaref ta 'toffee.
Most cities have a good hospital.	Ħafna mill-bliet għandhom sptar tajjeb.
Visitors come mainly during the festival.	Il-viżitaturi jiġu prinċipalment waqt il-festival.
The clergy led their procession to the cathedral.	Il-kleru mexxew il-purċissjoni tagħhom fil-katidral.
The tourism sector is growing rapidly.	Is-settur turistiku qed jikber malajr.
Some workers could not tolerate the heat.	Xi ħaddiema ma setgħux jittolleraw is-sħana.
There was little celebration on the tenth day.	Ftit kien hemm ċelebrazzjoni fl-għaxar jum.
The database server crashed again.	Is-server tad-database waqa' għal darb'oħra.
The neighbor helped the old woman with her shopping.	Il-ġar għen lill-anzjana fix-xiri tagħha.
The dollar bill fluttered to the bush.	Il-kont tad-dollaru fluttered għall-bush.
Children do not inherit geography from one parent.	It-tfal ma jirtux il-ġeografija minn ġenitur wieħed.
The meal was served in a round, empty dish.	L-ikla kienet servuta fi dixx tond u vojt.
We only employ experts with at least masters.	Aħna nimpjegaw biss esperti b'mill-inqas masters.
The soldiers shouted and made gestures with their weapons.	Is-suldati għajjat ​​u għamlu ġesti bl-armi tagħhom.
She didn’t remember doing anything special.	Ma ftakarx li għamlet xi ħaġa speċjali.
Theirs was a dangerous journey.	Tagħhom kien vjaġġ perikoluż.
The band members quickly left.	Il-membri tal-banda malajr telqu.
Often, they correct their mistakes.	Ħafna drabi, huma jikkoreġu l-iżbalji tagħhom.
Hundreds of visitors come down the mountain each year.	Mijiet ta 'viżitaturi jinżlu fuq il-muntanji kull sena.
I’m pretty sure it was you.	Jien pjuttost ċert li kont int.
Many large whales die each year.	Bosta balieni kbar imutu kull sena.
Farmers sell their products in the markets every day.	Il-bdiewa jbigħu l-prodotti fis-swieq kuljum.
Her brother had a weird accent.	Ħuha kellu aċċent stramb.
Alex picks up a gun from parts he found.	Alex jiġbor pistola minn partijiet li sab.
She grew increasingly suspicious.	Hija kibret dejjem aktar suspettużi.
It was a paper for the king's court.	Kien karta għall-qorti tar-re.
The treaty meant that the countries would be at peace.	It-trattat kien ifisser li l-pajjiżi jkunu fil-paċi.
They sell these kites in markets across the country.	Huma jbiegħu dawn it-tajriet fi swieq madwar il-pajjiż.
A scientist turned this humble animal into another creature.	Xjentist biddel dan l-annimal umli f'ħlejqa oħra.
The damage was devastating.	Il-ħsara kienet devastanti.
Alice is a fan of pine coladas.	Alice hija dilettant tal-pina coladas.
The birds are noisy overhead.	L-għasafar huma storbjużi overhead.
Potassium and chloride-rich waters are crucial for plants.	Ilmijiet b'ħafna potassju u kloruri huma kruċjali għall-pjanti.
Nature helps us to live.	In-natura tgħinna ngħixu.
Her face was delicate and refined.	Il-forma ta’ wiċċha kienet delikata u raffinata.
There is public opposition to the plan.	Hemm oppożizzjoni pubblika għall-pjan.
It is safe to assume that you are correct.	Huwa tajjeb li wieħed jassumi li inti korrett.
The Princess lies down on her soft bed.	Il-Prinċipessa tiġġebbed fuq is-sodda ratba tagħha.
Her great wealth had attracted many servants.	Il-ġid kbir tagħha kien ġibed ħafna qaddejja.
For security reasons, he will have to stay in this room.	Għal raġunijiet ta' sigurtà, ikollu jibqa' f'din il-kamra.
The problem of immigration has recently begun to draw attention.	Il-problema tal-immigrazzjoni reċentement bdiet tiġbed l-attenzjoni.
The witness identified a white man as the killer.	Ix-xhud identifika raġel abjad bħala l-qattiel.
The bride's father is the principal of the school.	Missier l-għarusa huwa l-prinċipal tal-iskola.
We have been taught to trust our neighbors.	Ġejna mgħallma biex nafdaw lill-ġirien tagħna.
We have to move on.	Irridu nimxu aktar.
A strange sound came from somewhere in the house.	Ħoss stramb ħareġ minn xi mkien fid-dar.
A globe has a spherical shape.	Globu għandu forma sferika.
She tends to wear her heavy clothes often.	Hija t-tendenza li tilbes spiss il-ħwejjeġ tqal tagħha.
Her writing is poor.	Il-kitba tagħha hija fqira.
Scientists have called for more government funding.	Ix-xjentisti talbu għal aktar finanzjament mill-gvern.
The company will continue to invest in research and development.	Il-kumpanija se tkompli tinvesti fir-riċerka u l-iżvilupp.
I didn’t ask you to do that!	Jien ma tlabtx tagħmel hekk!
Please take off your shoes before entering the room.	Jekk jogħġbok neħħi ż-żraben tiegħek qabel tidħol fil-kamra.
He reached for a cup.	Huwa laħaq għal tazza.
Life is not as simple as it used to be.	Il-ħajja mhix sempliċi daqs kemm kienet.
They took the sick boy to the hospital.	Huma ġabu lit-tifel marid l-isptar.
This lotion smells good enough to eat.	Din il-lotion tinten tajjeb biżżejjed biex tiekol.
We barely had an hour to catch the sunset.	Bilkemm kellna siegħa biex naqbdu nżul ix-xemx.
This study tried to measure crowd distress.	Dan l-istudju pprova jkejjel id-dwejjaq tal-folol.
The doctor examined the patient gently.	It-tabib eżamina bil-mod lill-pazjent.
If you're happy, say so.	Jekk int kuntent, għid hekk.
A moth crushes near the lighthouse.	Kamla tfarrak ħdejn il-fanal.
The basket is full of ripe red strawberries.	Il-basket mimli frawli aħmar misjur.
The lake is shrinking at an alarming rate.	Il-lag qed jiċkien b'rata allarmanti.
They climbed the wall without difficulty.	Telgħu minn fuq il-ħajt mingħajr diffikultà.
The politician made a few derogatory comments about his opponents.	Il-politiku għamel ftit kummenti dispreġġjattivi dwar l-avversarji tiegħu.
David will soon be leaving for college.	David dalwaqt se jitlaq għall-kulleġġ.
This neighborhood is full of crime.	Dan il-lokal huwa mimli kriminalità.
Services were interrupted several times by hecklers	Is-servizzi ġew interrotti diversi drabi minn hecklers
You should read a lot, if possible, every day.	Għandek taqra ħafna, jekk possibbli, kuljum.
He helped wholeheartedly to save the dog.	Huwa għen bil-qalb biex isalva l-kelb.
Share and order your space.	Aqsam u ordna l-ispazju tiegħek.
She fought back tears, praying for help.	Hija ġġieldu lura d-dmugħ, talbet għall-għajnuna.
Apparently, a delegation of lawyers is involved in the case.	Milli jidher, delegazzjoni ta’ avukati hija involuta fil-każ.
The clockwise turns.	L-arloġġ idur lejn l-arloġġ.
Hide the knives in the closet.	Aħbi l-skieken fl-armarju.
This judge presides over the local district court.	Dan l-imħallef jippresiedi l-qorti tad-distrett lokali.
The fish jumped and splashed.	Il-ħut qabeż u splashed.
Her artistic sense was acute.	Is-sens artistiku tagħha kien akut.
The bus picked up speed and crashed several vehicles.	Il-karozza tal-linja ħadet veloċità u qatgħet diversi vetturi.
That was all he needed.	Dan kien kulma kellu bżonn.
He was expelled from many local schools.	Huwa kien tkeċċa minn ħafna skejjel lokali.
The ministry received letters from angry citizens.	Il-ministeru rċieva ittri minn ċittadini rrabjati.
His head hurt like never before.	Rasu weġgħet bħal qatt qabel.
Post, post, post.	Post, post, post.
If the cauliflower is frozen and melted, the texture becomes mushy.	Jekk il-pastard jiġi ffriżat u mdewweb, in-nisġa ssir mushy.
Silent, she left the house and closed the door	Siekta, telqet mid-dar u għalqet il-bieb
Police have been arresting the criminal.	Il-pulizija ġie jarresta lill-kriminal.
The map showed buildings marked for demolition.	Il-mappa wriet bini mmarkat għat-twaqqigħ.
Further studies are planned.	Qed jiġu ppjanati aktar studji.
A figure came out of the fog.	Ċifra ħarġet miċ-ċpar.
Animal populations will decline dramatically this century.	Il-popolazzjonijiet tal-annimali se jonqsu b'mod drammatiku dan is-seklu.
He tried, but couldn't understand.	Ipprova, imma ma setax jifhem.
Other arteries reach far into the brain.	Arterji oħra jaslu 'l bogħod fil-moħħ.
The supermarket provides most of the housing in the city.	Is-supermarket jipprovdi l-biċċa l-kbira tad-djar fil-belt.
The yellow road seemed to stretch to infinity.	It-triq isfar dehret tiġġebbed għall-infinit.
Some students are suspicious of their teachers' political views	Xi studenti huma suspettużi dwar il-fehmiet politiċi tal-għalliema tagħhom
The family could barely afford the food.	Il-familja bilkemm kienet taffordja l-ikel.
This festival was best suited for our friend.	Dan il-festival kien l-aktar adattat għall-ħabib tagħna.
His request was buried deep in his heart.	It-talba tiegħu kienet midfuna fil-fond f’qalbu.
The coffee is delicious, isn't it?	Il-kafè huwa Delicious, hux?
They cannot live without light.	Ma jistgħux jgħixu mingħajr dawl.
What were you doing last night?	X'kont tagħmel ilbieraħ filgħaxija?
The revolution was a popular uprising with peaceful demonstrations.	Ir-rivoluzzjoni kienet rewwixta popolari b’dimostrazzjonijiet paċifiċi.
A very large stone is hard to find.	Ġebel kbir ħafna huwa diffiċli li ssib.
Whenever she comes, she's beautiful.	Kull meta tiġi, hija sabiħa ta’ qsim il-qalb.
Satisfied, she sat down again, folded her hands.	Sodisfatta, reġgħet poġġiet bilqiegħda, titwiet idejha.
The foundations of the principles have been laid.	Ġew stabbiliti l-pedamenti tal-prinċipji.
City leaders urge residents to follow health guidelines.	Il-mexxejja tal-belt iħeġġu lir-residenti biex isegwu l-linji gwida tas-saħħa.
A soldier added fuel to the fire.	Suldat żied il-fjuwil man-nar.
They were robbed by runaway thieves.	Insterqu minn ħallelin li ħarbu.
Farmers have suffered heavy losses this year.	Il-bdiewa sofrew telf kbir din is-sena.
Visit our booth at the upcoming trade show.	Żur il-kabina tagħna fil-fiera kummerċjali li ġejja.
They passed through the synagogue.	Huma għaddew mis-sinagoga.
Newer apartments tend to have more modern amenities.	Appartamenti ġodda għandhom tendenza li jkollhom kumditajiet aktar moderni.
They have been working on it for months.	Huma ilhom xhur jaħdmu fuqha.
Fatal floods have engulfed a vast area of ​​land.	Għargħar fatali ħakem medda kbira taʼ art.
The local ring is a beautiful place.	Iċ-ċirku lokali huwa post sabiħ.
The boy grabbed the railing and climbed the stairs.	It-tifel qabad il-puġġaman u tela’ t-taraġ.
My dressing gown is all wrinkled now.	Il-dressing gown tiegħi hija kollha mkemmxa issa.
The desire for education is characteristic of educated people.	Il-ħeġġa għall-edukazzjoni hija karatteristika ta’ nies edukati.
The delicious aroma filled the dining room.	L-aroma delizzjuża mliet il-kamra tal-ikel.
The teacher peeled brow.	L-għalliem qaxxar brow.
The journalist left his job quietly.	Il-ġurnalist telaq minn xogħlu bil-kwiet.
The wounded man's wound had been infected.	Il-ferita tar-raġel ferut kienet ġiet infettata.
The villi in the gut allow nutrients to be absorbed.	Il-villi fl-imsaren jippermettu li n-nutrijenti jiġu assorbiti.
Because love was so strong in her character.	Għax l-imħabba kienet tant sod fil-karattru tagħha.
These are worrying trends.	Dawn huma xejriet inkwetanti.
Keep this note hidden in your shoe.	Żomm din in-nota moħbija fiż-żarbun tiegħek.
There are thousands of species of insects.	Hemm eluf ta 'speċi ta' insetti.
He began to write.	Beda jikteb.
White socks and shoes were used.	Intużaw kalzetti u żraben bojod.
The thief was angry with the police.	Il-ħalliel kien irrabjat mal-pulizija.
Fill a basin with water.	Imla baċin bl-ilma.
This century will see a further decline in bird populations.	Dan is-seklu se jara aktar tnaqqis fil-popolazzjonijiet tal-għasafar.
Tourists marvel at the culture of this city.	It-turisti jistagħġbu bil-kultura ta’ din il-belt.
Basically, identify the worst case scenario.	Bażikament, identifika l-agħar każ.
The puma attacked and ran.	Il-puma attakka u ġera.
They fought relentlessly for victory.	Huma ġġieldu bla ħniena għar-rebħa.
Children need to build their health.	It-tfal jeħtieġ li jibnu s-saħħa tagħhom.
There was a big market for car insurance.	Kien hemm suq kbir għall-assigurazzjoni tal-karozzi.
Many skilled and experienced people started working here.	Ħafna nies tas-sengħa tas-sengħa u ta' esperjenza bdew jaħdmu hawn.
The building has the capacity to hold thirty thousand spectators.	Il-bini għandu l-kapaċità li jżomm tletin elf spettatur.
The school had very few students.	L-iskola ma tantx kellha studenti.
There were large empty areas in the park.	Kien hemm żoni vojta kbar fil-park.
Poets have long described such feelings.	Il-poeti ilhom li jiddeskrivu sentimenti bħal dawn.
For a while, the two looked down at each other.	Għal xi żmien, it-tnejn ħarsu lejn xulxin 'l isfel.
She was annoyed but did not let her anger show.	Kienet imdejqa imma ma ħallietx ir-rabja tagħha turi.
Intrinsically, heavy objects fall faster than lighter ones.	Intrinsikament, oġġetti tqal jaqgħu aktar malajr minn dawk eħfef.
The matches are lit by hitting them against the steel.	Is-sulfarini jinxtegħlu billi jolqtuhom kontra l-azzar.
He fell down roughly, and was thrown back several feet.	Huwa niżel goff, u ġie mitfugħ lura diversi saqajn.
He set fire to a nearby roof.	Ta n-nar lil saqaf fil-qrib.
They broke their silence and looked at each other.	Kissru s-skiet tagħhom u ħarsu lejn xulxin.
The fortune teller had predicted the current climate.	Il-fortune teller kien bassret il-klima attwali.
You can't sit still.	Ma tafx toqgħod bilqiegħda.
See society without government.	Ara s-soċjetà mingħajr gvern.
A number of counterfeiters have been arrested.	Ġew arrestati numru ta’ falsifikaturi.
The cat was bad and dehydrated.	Il-qtates kienet ħażina u deidrata.
They make extensive use of renewable materials.	Huma jagħmlu użu estensiv ta 'materjali rinnovabbli.
Economic factors also exert a fundamental influence on the social aspect.	Fatturi ekonomiċi jeżerċitaw ukoll influwenza fundamentali fuq l-aspett soċjali.
The goods were confiscated.	L-oġġetti ġew ikkonfiskati.
The government intends to curb tax evasion.	Il-gvern biħsiebu jrażżan l-evażjoni tat-taxxa.
The abandoned house was long in the moonlight.	Id-dar abbandunata kienet twila fid-dawl tal-qamar.
Some of the stories were pretty weird.	Uħud mill-istejjer kienu pjuttost strambi.
That lizard species is very adaptable.	Dik l-ispeċi ta 'gremxula hija adattabbli ħafna.
She used needles and thread to make beautiful things.	Hija użat labar u ħajta biex tagħmel affarijiet sbieħ.
The poles will hold the marquee.	L-arbli se jżommu l-marquee.
The company has taken strong actions to prevent further contamination.	Il-kumpanija ħadet azzjonijiet qawwija biex tevita aktar kontaminazzjoni.
The desert was slowly making its way back to land.	Id-deżert kien bil-mod il-mod lura l-art.
Both countries were at peace.	Iż-żewġ pajjiżi kienu fil-paċi.
Both boys played along the creek for hours.	Iż-żewġ subien lagħbu tul il-qala għal sigħat.
We move from group to group, shaking hands and chatting.	Nimxu minn grupp għal grupp, tħawwad l-idejn u tiċċettja.
This city was destroyed by fire.	Din il-belt inqerdet bin-nar.
Remove the meat from the bones.	Neħħi l-laħam mill-għadam.
To be included, flags must meet certain criteria.	Biex jiġu inklużi, il-bnadar iridu jissodisfaw ċerti kriterji.
There were still many factories open.	Kien għad hemm ħafna fabbriki mhux miftuħa.
But they were not specifically interested in modern art.	Iżda ma kinux speċifikament interessati fl-arti moderna.
Automatically change this sentence in the past.	Ibdel din is-sentenza awtomatikament fil-passat.
The thief was apprehended by police.	Il-ħalliel inqabad mill-pulizija.
These animals are endangered.	Dawn l-annimali huma fil-periklu.
She wasn't sure what to do next.	Hija ma kinitx ċerta x'se tagħmel wara.
Hunger has spread around the world.	Il-ġuħ infirex madwar id-dinja.
Basic grammar guide for everyday writing.	Gwida għall-grammatika bażika għall-kitba ta’ kuljum.
The city was once the seat of government.	Il-belt darba kienet is-sede tal-gvern.
Frowning, she looked at her mother.	Frowning, ħares lejn ommha.
As a kid, I used to enjoy looking at the stars.	Bħala tifel, kien jieħu gost iħares lejn l-istilel.
A cow in the field.	Baqra fl-għalqa.
Small rock chips flew off the ship.	Ċipep żgħar tal-blat tellgħu mill-vapur.
This material is used to repel insects.	Dan il-materjal huwa użat biex iwarrab l-insetti.
The stars twinkled feebly in the cold night air.	L-istilel twinkled feebly fl-arja kiesħa tal-lejl.
So, drivers are not so impatient here.	Allura, is-sewwieqa mhumiex daqshekk paċenzja hawn.
She is acting weird today.	Hija qed taġixxi stramba llum.
The heat added an unpleasant taste to the drink.	Is-sħana żiedet togħma spjaċevoli max-xarba.
You love her, don't you?	Int inħobbha, hux?
We took a detour.	Ħadna dawra mit-toroq.
We turn green because of oxygen.	Aħna nduru aħdar minħabba l-ossiġnu.
Take a teaspoon of granulated sugar,	Ħu kuċċarina zokkor granulat,
Umu is hot and humid.	Umu huwa sħun u umdu.
A stream of bees crawled along the branch.	Dożaq ta’ naħal tkaxkru tul il-fergħa.
Misjudged the depth of the water, fell inside.	Ġudikat ħażin il-fond tal-ilma, waqgħet ġewwa.
The fruit has a core and a skin.	Il-frott għandu qalba u qoxra.
Birds have been migrating for centuries.	L-għasafar ilhom jemigraw għal sekli sħaħ.
Most thieves are small, and not very strong.	Ħafna mill-ħallelin huma żgħar, u mhux qawwi ħafna.
I apologize for my mistake.	Skużajt għall-iżball tiegħi.
The woman smiled.	Il-mara tbissmet.
She dropped her spoon.	Waqqgħet il-kuċċarina tagħha.
The country's infrastructure is poorly maintained.	L-infrastruttura tal-pajjiż hija miżmuma ħażin.
Frogs are amphibious creatures.	Iż-żrinġijiet huma ħlejjaq anfibji.
A light mist hid the area around the temple.	Ċpar ħafifa ħeba l-inħawi tat-tempju.
Drive faster if you want to get there faster.	Issuq aktar malajr jekk trid tasal hemm aktar malajr.
He descends into the valley.	Huwa jinżel fil-wied.
The mission also serves as an important trading point.	Il-missjoni sservi wkoll bħala punt ta 'kummerċ importanti.
It sounds like a shot.	Din tinstema qisha sparatura.
Smiths publish books, too.	Smiths jippubblikaw kotba, ukoll.
Does his house have a swimming pool?	Id-dar tiegħu għandha pixxina?
The faucet was leaking.	Il-faucet kien qed iqattar.
The clerk is an accountant.	L-iskrivan huwa accountant.
They talked angrily about discrimination.	Huma tkellmu rrabjati dwar id-diskriminazzjoni.
A wall encloses the whole city.	Ħajt jagħlaq il-belt kollha.
Trying to alleviate our pain with drugs.	Jippruvaw itaffu l-uġigħ tagħna bid-drogi.
Princess dresses sparkled in the sunlight.	Ilbiesi tal-Princess sparkled fid-dawl tax-xemx.
They found it difficult to go at first.	Sabuha diffiċli li jmorru għall-ewwel.
A library that studies old manuscripts.	Librerija li jistudja manuskritti qodma.
The picture shows the castle.	L-istampa turi l-kastell.
Some children were sad and tired.	Xi tfal kienu ddejjaq u għajjien.
The tram shouted as it turned a corner.	It-tramm għajjat ​​hekk kif idawwar kantuniera.
The manager urges us to work harder.	Il-maniġer iħeġġeġ biex naħdmu aktar.
A sequence of three notes is played continuously	Sekwenza ta’ tliet noti tindaqq kontinwament
Try the weapon carefully.	Ipprova l-arma bir-reqqa.
The soot was trapped in the combustion chamber of the engine.	In-nugrufun kien maqbud fil-kamra tal-kombustjoni tal-magna.
She wrote a book, hoping people would enjoy her recipes.	Kitbet ktieb, bit-tama li n-nies igawdu r-riċetti tagħha.
The scientist, whose specialty is human memory,	Ix-xjenzat, li l-ispeċjalità tiegħu hija l-memorja umana,
The effect of this geological phenomenon is devastating	L-effett ta 'dan il-fenomenu ġeoloġiku huwa devastanti
He dried himself with a handkerchief.	Nixef lilu nnifsu b’maktur.
That white thing is chicken!	Dik il-ħaġa bajda hija tiġieġ!
Some parents claim that their children sleepwalk.	Xi ġenituri jsostnu li t-tfal tagħhom sleepwalk.
You need three cups of flour.	Għandek bżonn tliet tazzi dqiq.
They will often drive offers at a lower price.	Huma ser isuqu ta 'spiss offerti bi prezz irħas.
Both the ship and the yard were repaired quickly.	Kemm il-vapur kif ukoll it-tarzna ġew imsewwija malajr.
Stir the mixture constantly.	Ħawwad it-taħlita kontinwament.
He worked tirelessly to bring about change.	Ħadem bla heda biex iġġib il-bidla.
He should go to jail.	Imissu jmur il-ħabs.
The exhibition focuses on rural culture.	Il-wirja tiffoka fuq il-kultura rurali.
He blocked my way.	Huwa mblokka t-triq tiegħi.
Guide her to the door.	Gwidaha lejn il-bieb.
Free at last!	Ħieles fl-aħħar!
The long and difficult journey continued until sunset.	Il-vjaġġ twil u diffiċli kompla sa nżul ix-xemx.
Remove the needle and thread from the fabric.	Neħħa l-labra u l-ħajta mid-drapp.
This was a tragic day for the country.	Din kienet ġurnata traġika għall-pajjiż.
Interpreting photographic images in a digital context is complex.	L-interpretazzjoni ta' stampi fotografiċi f'kuntest diġitali hija kumplessa.
It's wrong.	Huwa żbaljat.
His cousin was driving the family car.	Kuġinuh kien qed isuq il-karozza tal-familja.
When all the food was gone, there was nothing left.	Meta l-ikel kien marret kollu, ma kien fadal xejn.
The cat scratches the sofa.	Il-qattus grif is-sufan.
She drove to the supermarket parking lot.	Saqet fil-parkeġġ tas-supermarket.
He wants to retire in a few years.	Irid jirtira fi ftit snin.
Many chefs keep a supply of canned tomatoes.	Ħafna koki jżommu provvista ta 'tadam fil-laned.
Forces of change are working in the country.	Forzi tal-bidla qegħdin jaħdmu fil-pajjiż.
The metal shattered on impact.	Il-metall farrak mal-impatt.
The terrorists managed to escape by boat.	It-terroristi rnexxielhom jaħarbu bid-dgħajsa.
The purple made a beautiful display.	Il-vjola għamlu wirja sabiħa.
Church officials defended their purchase.	L-uffiċjali tal-knisja ddefendew ix-xiri tagħhom.
More trees are cut down each year.	Aktar siġar inqatgħu kull sena.
Have you ever seen an elephant?	Qatt rajt iljunfant?
He was feeling sick.	Kien iħossu marid.
His face broke into a wide smile.	Wiċċu nqala’ fi tbissima wiesgħa.
Here, the rooms are dark and dingy.	Hawnhekk, il-kmamar huma skuri u dingy.
Kabbalah of other traffickers.	Kabala ta’ traffikanti oħra.
He often tends to forget.	Ħafna drabi għandu t-tendenza li jinsa.
What do you think of the house?	X'taħseb tad-dar?
The country is a major producer of electrical appliances.	Il-pajjiż huwa produttur kbir ta 'apparat elettriku.
Contemporary history is written by historians.	L-istorja kontemporanja hija miktuba minn storiċi.
The preacher was shouting about sin.	Il-predikatur kien qed jgħajjat ​​dwar id-dnub.
A feeling she loved very much.	Ħassis li kienet tħobbhom ħafna.
Characterize the relationship between particles and waves.	Ikkaratterizza r-relazzjoni bejn il-partiċelli u l-mewġ.
She took a deep breath.	Ħadet nifs fil-fond.
Celery has a bitter taste.	Il-karfus għandu togħma morra.
You should have more respect for your elders.	Għandek ikollok aktar rispett lejn l-anzjani tiegħek.
The new office building has a solar heating system.	Il-bini l-ġdid tal-uffiċini għandu sistema ta’ tisħin solari.
The monarch's court is discussed and debated.	Il-qorti tal-monarka tiġi diskussa u diskussa.
Her eyes were foggy.	Għajnejnha kienu ċpar.
The streets were now crowded.	It-toroq issa kienu mimlijin bin-nies.
The story begins here, albeit indirectly.	L-istorja tibda hawn, għalkemm indirettament.
The professor wanted to know my side of the story.	Il-professur ried ikun jaf in-naħa tiegħi tal-istorja.
We are concerned about the ethical implications of this approach.	Aħna mħassba dwar l-implikazzjonijiet etiċi ta 'dan l-approċċ.
This man won the competition.	Dan ir-raġel rebaħ il-kompetizzjoni.
Leaving the lights on uses excessive electricity.	Li tħalli d-dwal mixgħula tuża elettriku eċċessiv.
We must therefore take the necessary precautions.	Għalhekk għandna nieħdu l-prekawzjonijiet meħtieġa.
This was to be a fairly simple task.	Dan kellu jkun xogħol pjuttost sempliċi.
The government said it was unaware of the incident.	Il-gvern qal li ma kienx konxju tal-inċident.
Can you repeat that last sentence?	Tista’ tirrepeti dik l-aħħar sentenza?
The anteater has an acute hearing.	L-anteater għandu smigħ akut.
Emacs refers to an extensive text editor.	Emacs tirreferi għal editur tat-test estensiv.
Much scientific research is funded by governments.	Ħafna riċerka xjentifika hija ffinanzjata mill-gvernijiet.
There were a lot of bad things about the experience.	Kien hemm ħafna affarijiet ħżiena dwar l-esperjenza.
The tiger jumped on the water.	It-tigra qabżet fuq l-ilma.
The tenant broke the rent without paying the rent.	Il-kerrej kiser il-kera mingħajr ma ħallas il-kera.
Some buildings are taller than others.	Xi bini huma ogħla minn oħrajn.
Cucumbers grow underground.	Il-ħjar jikber taħt l-art.
New laws have come into force.	Daħlu fis-seħħ liġijiet ġodda.
Not having the means to protect herself.	Li ma jkollhiex il-mezzi biex tipproteġi lilha nnifisha.
You can train yourself to enjoy it.	Tista' tħarreġ lilek innifsek biex tgawdiha.
I ate the meal my son prepared.	Kilt l-ikla li ħejja ibni.
The city talk concerned a new restaurant.	It-taħdita tal-belt kienet tikkonċerna ristorant ġdid.
She howls at her boys when they are asleep.	Hi howls fuq subien tagħha meta jkunu rieqda.
The old woman was kind and gentle.	L-anzjana kienet tajba u ġentili.
Unusual ocean currents and ocean temperatures	Il-kurrenti tal-oċean u temperaturi tal-oċean mhux tas-soltu
They were often involved in disputes.	Ħafna drabi kienu involuti fi tilwim.
The room was filled with books, maps, and drawings.	Il-kamra kienet mimlija kotba, mapep, u tpinġijiet.
From childhood, he was interested in chemistry.	Mit-tfulija, kien interessat fil-kimika.
So, is the story built or can it be found?	Allura, l-istorja hija mibnija jew tista 'tinstab?
The victim cut his throat from the killer.	Il-vittma qatgħet griżmejn mill-qattiel.
The secretary's desk is to the right of the president's.	L-iskrivanija tas-segretarju tinsab fuq il-lemin ta' dik tal-president.
We don't believe it anymore.	M’għadniex nemmnuh.
The ground has become increasingly warm in recent years.	L-art saret dejjem aktar sħuna f'dawn l-aħħar snin.
They climbed a narrow staircase to the third floor.	Telgħu taraġ dejjaq għat-tielet sular.
The lawyer's argument is completely invalid.	L-argument tal-avukat huwa kompletament invalidu.
To cover their tracks, they are apparently falsifying the evidence.	Biex ikopru l-binarji tagħhom, huma apparentement iffalsifikati l-evidenza.
For this you need a little brown sugar.	Għal dan għandek bżonn ftit zokkor ismar.
Surrey council is planning further road improvements.	Il-kunsill ta’ Surrey qed jippjana aktar titjib fit-toroq.
How much would it cost to get there?	Kemm ikun jiswa biex tasal hemm?
The court was packed with lawyers.	Il-qorti kienet ippakkjata bl-avukati.
The man who was there now left quickly.	Ir-raġel li kien hemm issa telaq malajr.
The paint is peeling off the wall.	Iż-żebgħa qed titqaxxar mill-ħajt.
It’s time for him to start his journey.	Wasal iż-żmien għalih li jibda l-vjaġġ tiegħu.
In the end, she decided not to wait.	Fl-aħħar, iddeċidiet li ma tistennax.
People rarely change jobs during their lifetime.	In-nies rarament ibiddlu l-impjieg matul ħajjithom.
Many women never get to college.	Ħafna nisa qatt ma jaslu għall-kulleġġ.
A delicate spray of flowers fell on our heads.	Sprej delikat ta’ fjuri waqa’ fuq rasna.
Improve your reputation by cultivating connections.	Ittejjeb ir-reputazzjoni tiegħek billi tikkultiva konnessjonijiet.
Hallelujah! 	Hallelujah!
that's great news!	dik hija aħbar kbira!
When it finally rained, the farmers rejoiced.	Meta fl-aħħar waslet ix-xita, il-bdiewa ferħu.
The language barrier can be overcome.	Il-barriera tal-lingwa tista' tingħeleb.
The bread was sweet and sticky.	Il-ħobż kien ħelu u twaħħal.
Make sure your sentences are grammatically correct	Kun żgur li s-sentenzi tiegħek huma grammatikament korretti
Aquatic fish, along with other aquatic creatures, eat them.	Il-ħut tal-ilmijiet, flimkien ma 'kreaturi akkwatiċi oħra, jiekluhom.
Homeopathic remedy made from this plant.	Rimedju omeopatiku magħmul minn dan l-impjant.
The tour guide spoke quietly.	Il-gwida tat-turs tkellmet bil-kwiet.
With this unique talent, the star became a pianist.	B'dan it-talent uniku, l-istilla saret pjanista.
The parents were happy.	Il-ġenituri kienu ferħanin.
Currently, there is no test for the virus.	Bħalissa, m'hemm l-ebda test għall-virus.
I can't protect this young man from everything.	Ma nistax nipproteġi lil dan iż-żagħżugħ minn kollox.
The train hit a parked car.	Il-ferrovija laqtet karozza pparkjata.
The flower has now become overgrown.	Il-fjura issa saret żżejjed.
Their son was killed.	Binhom inqatel.
The net was ineffective in preventing pilgrims from nesting.	Ix-xibka kienet ineffettiva biex tipprevjeni lill-pellegrini milli jbejtu.
Don't waste money posting on receipts.	Taħlix flus posta fl-irċevuti.
The minister overthrew the king.	Il-ministru waqqa lir-re.
A gas bubble is floating in a liquid.	Bużżieqa tal-gass qiegħda f'wiċċ l-ilma f'likwidu.
The lawyer also ensured compliance with the law.	L-avukat assigura wkoll il-konformità mal-liġi.
Reject conventional wisdom.	Iċħad l-għerf konvenzjonali.
Fashion varies from place to place.	Il-moda jvarja minn post għall-ieħor.
I go to work every day.	Jien nimxi għax-xogħol kuljum.
These are inedible items.	Dawn huma oġġetti li ma jistgħux jittieklu.
At the fall sale, the shelves were filled with buyers.	Fil-bejgħ tal-ħarifa, l-ixkafef kienu mimlijin bix-xerrejja.
She refused and left the room.	Hija rrifjutat u telqet mill-kamra.
Their diet is mainly fresh fruits and vegetables.	Id-dieta tagħhom hija prinċipalment frott u ħaxix frisk.
Most people are not born.	Ħafna nies ma twieldux.
I couldn't remember the name.	Ma stajtx niftakar l-isem.
If the sun shines here, feed the ducks.	Jekk ix-xemx tiddi hawn, għalf lill-papri.
This country was producing large quantities of wheat.	Dan il-pajjiż kien qed jipproduċi kwantitajiet kbar ta’ qamħ.
The volcano is predicted to erupt in a few hours.	Il-vulkan huwa mbassar li joħroġ fi ftit sigħat.
Choose your favorite flavor.	Agħżel it-togħma preferuta tiegħek.
Violence against women is a serious problem in this area.	Il-vjolenza fuq in-nisa hija problema serja f’dan il-qasam.
For a day trip, pack a picnic meal.	Għal ħarġa ta’ ġurnata, ippakkja ikla ta’ picnic.
The food chain starts with plants.	Il-katina alimentari tibda bil-pjanti.
First, the store ran out of soap.	L-ewwel, il-maħżen spiċċa bla sapun.
The voice is soft but loud.	Il-vuċi hija ratba imma qawwija.
The house is set aside.	Id-dar hija imwarrba.
Countries have absolutely voted against the treaty.	Il-pajjiżi vvutaw b'mod assolut kontra t-trattat.
Although, they are ugly, they are mostly harmless.	Għalkemm, huma ikrah, huma l-aktar li ma jagħmlux ħsara.
The weather is becoming increasingly extreme.	It-temp qed isir dejjem aktar estrem.
Some of the butter spilled on the frying pan.	Ftit mill-butir imxerred fuq il-qali.
The reporter noted a worrying trend.	Ir-reporter innota xejra inkwetanti.
The girl came from a large northern city.	It-tfajla ġiet minn belt kbira tat-Tramuntana.
A "hot" favorite is a sure thing.	A favorit "taħraq" hija ħaġa ċerta.
Which modern lifestyle do you choose?	Liema stil ta’ ħajja modern tagħżel?
Limit screen time to one hour per day.	Illimita l-ħin tal-iskrin għal siegħa kuljum.
A narrow corridor connects the bedrooms.	Kuridur dejjaq jgħaqqad il-kmamar tas-sodda.
The blue cotton shirt was perfect for summer.	Il-qmis tal-qoton blu kienet perfetta għas-sajf.
Some singers wrote their own lyrics.	Xi kantanti kitbu l-lirika tagħhom stess.
Time series is a graphical description of the data.	Serje ta' żmien hija deskrizzjoni grafika tad-data.
Investigators had no trouble finding him.	L-investigaturi ma kellhomx problemi biex isibuh.
Many people have a rich variety of pets.	Ħafna nies għandhom varjetà rikka ta 'annimali domestiċi.
She murmured a soft song to herself, more relaxed.	Hija murmured kanzunetta artab lilha nfisha, rilassati aktar.
My neighbor has a particularly bad temper.	Il-proxxmu tiegħi għandu temper partikolarment ħażin.
She was too scared to speak.	Beżgħet wisq titkellem.
She appeared on television later that day.	Hija dehret fuq it-televiżjoni aktar tard dakinhar.
The dark blue night drew inside.	Il-lejl blu skur ġibed ġewwa.
We look forward to the committee's decision.	Nistennew bi stennija għad-deċiżjoni tal-kumitat.
The fabric was unusual.	Id-drapp kien mhux tas-soltu.
Then look between the third and fourth ribs.	Imbagħad ħares bejn it-tielet u r-raba’ kustilji.
Cold temperatures kill many people.	Temperaturi kesħin joqtlu ħafna nies.
A bridge was destroyed and traffic was disrupted.	Inqered pont u tfixkel it-traffiku.
But such pessimism was unfounded.	Iżda pessimiżmu bħal dan kien infondat.
He went back to bed, satisfied.	Mar lura fis-sodda, sodisfatt.
The men were successful.	L-irġiel kellhom suċċess.
She gathered the knives and placed them on the table.	Hija ġabret is-skieken u poġġiehom fuq il-mejda.
A journalist asked that question about the president.	Ġurnalista staqsa dik il-mistoqsija dwar il-president.
The economy will gradually recover this year.	L-ekonomija se tirkupra gradwalment din is-sena.
At the time, many farmers were in debt.	Dak iż-żmien, ħafna bdiewa kienu dejn.
Many who died were foreign nationals.	Ħafna li mietu kienu ċittadini barranin.
The quark has no electrical charge.	Il-quark m'għandu l-ebda ċarġ elettriku.
Instead I chose a car.	Minflok għażilt karozza.
Stop in three days.	Jieqaf fi tlett ijiem.
At times, it involved cruel violence.	Xi drabi, kienet tinvolvi vjolenza kruda.
Cubert knew for sure	Cubert kien jaf għal
One theory is that it refers to rainfall.	Teorija waħda hija li tirreferi għal pluviometrija.
They visited another village.	Huma żaru raħal ieħor.
Student performance was mediocre.	Il-prestazzjoni tal-istudent kienet medjokri.
The van accelerated quickly.	Il-vann aċċellera malajr.
Violent crime rates are rising sharply.	Ir-rati ta' kriminalità vjolenti qed jiżdiedu ħafna.
A river divides the city into two parts.	Xmara taqsam il-belt f’żewġ partijiet.
The Princess is said to have incredible beauty.	Jingħad li l-Prinċipessa għandha sbuħija inkredibbli.
A cold has recovered your bones.	A bard irkupra l-għadam tiegħek.
He climbed the ladder.	Tela’ fuq is-sellum.
They agreed to provide only humanitarian aid.	Huma qablu li jipprovdu biss għajnuna umanitarja.
The robbers, dressed in balaclavas, entered the house.	Il-ħallelin, lebsin balaklavi, daħlu f’daru.
It makes your skin glow.	Jagħmel il-ġilda tiegħek tiddi.
Place a few cups of rice next to the bowl.	Poġġi ftit tazzi ross ħdejn l-iskutella.
She swept the crumbs off the table.	Hija swept il-frak minn fuq il-mejda.
They yearn for attention.	Huma jixxenqu għall-attenzjoni.
So we want to protect our planet.	Għalhekk irridu nipproteġu l-pjaneta tagħna.
He is very proud of his new car.	Huwa kburi ħafna bil-karozza l-ġdida tiegħu.
Their opinions are not imaginative or original.	L-opinjonijiet tagħhom mhumiex immaġinattivi jew oriġinali.
The call was reassuring.	Is-sejħa kienet rassikuranti.
She bathed in thought, contemplating her destiny.	Hija għamet bil-ħsieb, jikkontempla d-destin tagħha.
Friends tell each other everything.	Il-ħbieb jgħidu lil xulxin kollox.
They are old, but wise.	Qodma huma, imma għaqli.
The mornings are cool, the evenings light.	Filgħodu huma friski, filgħaxija ħfief.
We need to greet the ambassador.	Ikollna bżonn insellem lill-ambaxxatur.
Put the chicken in a casserole.	Poġġi t-tiġieġ ġo casserole.
Rain or shine, it will open tomorrow.	Xita jew shine, se tiftaħ għada.
They funded the resistance.	Huma ffinanzjaw ir-reżistenza.
At this point in history, we have seen the sky.	F'dan il-punt fl-istorja, rajna s-sema.
James praised the new system.	James faħħar is-sistema l-ġdida.
It felt cold.	Ħassitha kiesħa.
To clear her conscience, she decided to confess.	Biex tnaddaf il-kuxjenza tagħha, iddeċidiet li tistqarr.
All citizens will vote.	Iċ-ċittadini kollha sejrin jivvutaw.
I shouldn’t have eaten so much last night.	Ma kellix niekol daqshekk ilbieraħ filgħaxija.
They started singing.	Bdew ikantaw.
In the lowlands, there is much more annual rainfall.	Fl-artijiet baxxi, hemm ħafna aktar xita annwali.
The Prime Minister's promise has yet to be fulfilled.	Il-wegħda tal-Prim Ministru għad trid titwettaq.
Violent crime has increased.	Il-kriminalità vjolenti żdiedet.
She couldn't decide what to do.	Hija ma setgħetx tiddeċiedi x'għandek tagħmel.
Scientists have observed that the clouds rise dramatically during a thunderstorm.	Ix-xjentisti osservaw li s-sħab jiżdied b'mod drammatiku waqt maltempata bir-ragħad.
The line was drawn around the church.	Il-linja kienet imfassla madwar il-knisja.
We had to refill our tank twice during our trip.	Kellna nerġgħu nimlew it-tank tagħna darbtejn matul il-vjaġġ tagħna.
Some reviewers have described this movie as slow.	Xi reviżuri ddeskrivew dan il-film bħala li għaddej bil-mod.
Keep it in the refrigerator.	Żommha fil-friġġ.
The cheese ingredients are listed on its label.	L-ingredjenti tal-ġobon huma elenkati fit-tikketta tiegħu.
His offer of hands was rejected.	L-offerta tiegħu ta’ idu ġiet miċħuda.
The shiny floor reflected the crystal chandeliers.	L-art tleqq kienet tirrifletti l-linef tal-kristall.
Doctors have been given the authority to prescribe drugs.	It-tobba ngħataw l-awtorità li jippreskrivu d-drogi.
The wind picked up the papers on her desk.	Ir-riħ ħasad il-karti fuq l-iskrivanija tagħha.
Next, you will want to peel the avocado.	Sussegwentement, tkun trid tqaxxar l-avokado.
This dress is so expensive!	Din il-libsa hija tant għalja!
He will be sent to prison.	Huwa se jintbagħat il-ħabs.
Most actions require unanimous consent.	Ħafna mill-azzjonijiet jeħtieġu kunsens unanimu.
I am concerned about my sanity.	Jien imħasseb dwar is-sanità tiegħi.
The workers exchanged loud words.	Il-ħaddiema skambjaw kliem qawwi.
Now, water interacts strongly with the substance.	Issa, l-ilma jinteraġixxi mas-sustanza b'mod qawwi.
It is a fairly easy hike to the waterfall.	Hija tlugħ pjuttost faċli għall-kaskata.
City residents love their art.	Ir-residenti tal-belt iħobbu l-arti tagħhom.
Change the way you do things.	Ibdel il-mod kif tagħmel l-affarijiet.
Other industries were developing rapidly as well.	Industriji oħra kienu malajr jiżviluppaw ukoll.
The animals in the barn all looked happy.	L-annimali fil-barn kollha dehru kuntenti.
Many areas do not have safe water infrastructure.	Ħafna żoni m'għandhomx infrastruttura għall-ilma sikur.
The tower has a crown of gold spikes.	It-torri għandu kuruna ta 'spikes tad-deheb.
John carved his family tree.	John minqux is-siġra tal-familja tiegħu.
The technique used is called spectrophotometry.	It-teknika użata tissejjaħ spettrofotometrija.
A haven for adventure, she started for the stars.	Xenn għall-avventura, hija bdiet għall-istilel.
We recommend the following movies.	Nirrakkomandaw il-films li ġejjin.
You don't have to worry.	M'għandekx għalfejn tinkwieta.
Serving as a nurse was my only option.	Li nservi bħala infermier kienet l-unika għażla tiegħi.
The offender cut right in front of the victim.	Il-ħati qatgħet eżatt quddiem il-vittma.
The atmosphere is serene.	L-atmosfera hija trankwilla.
The scribes recorded the word received.	L-iskribi rreġistra l-kelma li waslet.
Artist draws carefully, planing the wood carefully.	Artist jiġbed bir-reqqa, inċanar l-injam bir-reqqa.
The painter was released from prison.	Il-pittur inħeles mill-ħabs.
Lots of water left.	Fadal ħafna ilma.
The tour guide was annoyed.	Il-gwida tat-turs kienet imdejqa.
We need more homes in this city.	Għandna bżonn aktar djar f'din il-belt.
Sociological analysis of these changes.	Analiżi soċjoloġika ta’ dawn il-bidliet.
The exhibition was held in collaboration with the museum.	Il-wirja saret b’kollaborazzjoni mal-mużew.
She drank her tea, very sighed.	Hija xorob it-te tagħha, sighed ħafna.
Shakespeare's plays are full of intrigue.	Id-drammi ta’ Shakespeare kienu mimlijin b’intriċċi.
Practice makes perfect, he was told.	Il-prattika tagħmel perfetta, qalulu.
Creamy, low-fat yogurt makes this a great breakfast.	Jogurt kremuż u baxx ta' xaħam jagħmel dan kolazzjon mill-aqwa.
Let the students enter the classroom.	Ħalli l-istudenti jidħlu fil-klassi.
Jim has injured his back playing football.	Jim weġġa' dahru jilgħab il-futbol.
She developed an interest in astronomy.	Hija żviluppat interess fl-astronomija.
The criminal worked in secret	Il-kriminal ħadem bil-moħbi
Many companies have discovered kerosene here.	Ħafna kumpaniji skoprew pitrolju hawn.
Mosaic art is an artistic medium,	L-arti tal-mużajk hija mezz artistiku,
She is wearing brown suede shoes.	Hija tilbes żraben kannella suede.
The hidden camera filmed their every moment.	Il-kamera moħbija ffilmjat kull mument tagħhom.
In the park, there is a golf course.	Fil-park, hemm korsa tal-golf.
Steel is a vital part of the construction industry.	L-azzar huwa parti vitali mill-industrija tal-kostruzzjoni.
We have beer in glass bottles.	Għandna birra fi fliexken tal-ħġieġ.
This catalog includes stereos, cassette players, radios, and record players.	Dan il-katalgu jinkludi stereos, cassette players, radjijiet, u record players.
The voter was handed over to the general.	L-elettur ingħata f’idejn il-ġenerali.
The number of attacks is increasing.	In-numru ta' attakki qed jiżdied.
Conservative policies have helped the country cope with the economic crisis.	Il-politiki konservattivi għenu lill-pajjiż jiflaħ il-kriżi ekonomika.
My dream is to see democracy flourish here.	Il-ħolma tiegħi hi li nara d-demokrazija tiffjorixxi hawn.
Her body was found in a shallow pond.	Il-katavru tagħha nstab f’għadira baxxa.
On a map, a small river was easily overlooked.	Fuq mappa, xmara żgħira kienet faċilment injorata.
Samuel's movements were, in fact, quite intentional.	Il-movimenti ta’ Samuel kienu, fil-fatt, pjuttost intenzjonati.
He takes coffee cream and sugar.	Huwa jieħu krema tal-kafè u zokkor.
Please be sure to give the gift of life.	Jekk jogħġbok kun żgur li tagħti r-rigal tal-ħajja.
Archaeological sites date back to the medieval period.	Is-siti arkeoloġiċi jmorru lura għall-perjodu medjevali.
These are examples of more complex systems.	Dawn huma eżempji ta' sistemi aktar kumplessi.
She realizes the danger, but fears section.	Hija tirrealizza l-periklu, iżda biża 'sezzjoni.
Fear logs the village.	Biża zkuk ir-raħal.
Her cheerful presence is always welcome.	Il-preżenza ferrieħa tagħha hija dejjem milqugħa.
Who is the enemy?	Min hu l-ghadu?
The incident shocked her greatly.	L-inċident ixxukkjatha ħafna.
She could barely handle a smile.	Hija bilkemm setgħet tmexxi tbissima.
An obvious statistical pattern has emerged.	Tfaċċat mudell statistiku ovvju.
She was taken into custody by police.	Hija ttieħdet taħt arrest mill-pulizija.
Many citizens cannot pay their taxes.	Ħafna ċittadini ma jistgħux iħallsu t-taxxi tagħhom.
The fire spread quickly.	In-nirien mifruxa malajr.
This exhibition is the last in our series.	Din il-wirja hija l-aħħar waħda fis-sensiela tagħna.
A gust of wind blew out the windows.	Buffura tar-riħ ħarġet it-twieqi.
The killer smiled at me as he pulled the trigger.	Il-qattiel tbissem miegħi hekk kif ġibed il-grillu.
Butterflies were eating flower nectar.	Il-friefet kienu qed jieklu bin-nektar tal-fjuri.
The ship's captain received medals for bravery.	Il-kaptan tal-bastiment irċieva medalji għall-qlubija.
Opposition to the proposed store is growing.	L-oppożizzjoni għall-maħżen propost qed tiżdied.
Water is the most abundant substance on earth.	L-ilma huwa s-sustanza l-aktar abbundanti fuq l-art.
In addition, they emphasize the importance of healthy forests.	Barra minn hekk, jenfasizzaw l-importanza ta 'foresti b'saħħithom.
Tired of living with him.	Għajjien li ngħix miegħu.
Past, present and future are linked by causality.	Il-passat, il-preżent u l-futur huma marbuta mill-kawżalità.
Once the surrounding area was dense forest.	Ladarba ż-żona tal-madwar kienet foresta densa.
We were served delicious dishes and wines.	Ġejna servuti platti u nbejjed delizzjużi.
The wood darkens with use.	L-injam jiskura bl-użu.
Before hiring contractors, we must conduct background checks.	Qabel ma nimpjegaw kuntratturi, irridu nwettqu kontrolli tal-kondotta.
I'm very happy.	Jien kuntent ħafna.
Prices are reasonable.	Il-prezzijiet huma raġonevoli.
There are two types of air conditioners.	Hemm żewġ tipi ta 'air conditioners.
They grow both sweet and hot peppers.	Huma jikbru kemm bżar ħelu kif ukoll jaħraq.
The second eagle emerges from the nest.	It-tieni ajkla toħroġ mill-bejta.
Speech transcripts do not use punctuation.	It-traskrizzjoni tad-diskors ma tużax punteġġjatura.
The town was abandoned except for volunteers.	Il-belt kienet abbandunat ħlief għall-voluntiera.
The small cloth bag contained coins and banknotes.	Il-borża żgħira tad-drapp kien fiha muniti u karti tal-flus.
The farmer was praised for his invention.	Il-bidwi kien imfaħħar għall-invenzjoni tiegħu.
Eva suddenly felt guilty.	Eva f'daqqa waħda ħassitha ħatja.
The tragic event shook the community.	L-avveniment traġiku heżżeż lill-komunità.
The grip was firm.	Il-qabda kienet soda.
This file contains half characters.	Dan il-fajl fih nofs karattri.
He looked up at his feet.	Qam bil-ħerqa fuq saqajh.
Warning, radiation levels may be dangerous.	Twissija, il-livelli tar-radjazzjoni jistgħu jkunu perikolużi.
He tried very hard to hide his anger.	Huwa pprova ħafna jaħbi r-rabja tiegħu.
Write down a list of things to do.	Ikteb lista ta’ affarijiet li trid tagħmel.
He spent his travels abroad exploring ancient ruins.	Huwa qatta 'l-vjaġġ tiegħu barra minn Malta jesplora ruins antiki.
These biscuits are very crunchy.	Dawn il-gallettini huma tqarmeċ ħafna.
The earth is visited by spacecraft from other planets.	Id-dinja tiġi miżjura minn vetturi spazjali minn pjaneti oħra.
This is the largest art museum in the province.	Dan huwa l-akbar mużew tal-arti f’din il-provinċja.
The thistle is a small, harsh plant.	It-thistle hija pjanta żgħira ħarxa.
A small boy, clothed in rags, was standing beside them.	Tifel żgħir, miksi biċ-ċraret, kien ħdejhom.
Other mammals do not undergo metamorphosis.	Mammiferi oħra ma jgħaddux minn metamorfosi.
The electricity will be turned off soon.	L-elettriku se jintefa dalwaqt.
People have been making pilgrimages to this site for centuries.	In-nies għamlu pellegrinaġġi f’dan is-sit għal sekli sħaħ.
Welding a wire to a circuit board.	L-issaldjar ta 'wajer ma' bord ta 'ċirkwit.
The manager expressed anger at the server.	Il-maniġer esprima rabja lejn is-server.
The minister was very upset.	Il-ministru kien imħawwad ħafna.
She made her way through the trees.	Hija qabdet triqtu mis-siġar.
The substance is unstable.	Is-sustanza hija instabbli.
Please give your full name.	Jekk jogħġbok agħti ismek sħiħ.
Notice something strange about the teacher.	Innota xi ħaġa stramba dwar l-għalliem.
She loves gossiping with friends.	Tħobb gossip mal-ħbieb.
The man clenched his fist angrily.	Ir-raġel għaqqad is- ponn b’rabja.
He was an expert in his subject.	Kien espert fis-suġġett tiegħu.
Please pass the salt.	Jekk jogħġbok, għaddi l-melħ.
It was hard to ignore what she had seen.	Kien diffiċli li tinjora dak li kienet rat.
The scenery here is wonderful.	Ix-xenarju hawnhekk huwa isbaħ.
The land has been cultivated for centuries.	L-art ilha kkultivata għal sekli sħaħ.
The product range was designed with local tastes in mind.	Il-firxa tal-prodott kienet iddisinjata b'gosti lokali f'moħħna.
His guilt poured in.	Il-ħtija tiegħu xeħet ġewwa.
His home was in a state of disarray.	Dar tiegħu kienet fi stat kostanti ta 'diżordni.
The knight's horse was white.	Iż-żiemel tal-kavallier kien abjad.
The thieves also made off with jewelry.	Il-ħallelin ukoll għamlu off bi ġojjellerija.
What a waste!	X’ħela!
The company owned shares.	Il-kumpanija kellha ishma ta’ zim.
A feeling of excitement and anticipation filled the air.	Sensazzjoni ta’ eċċitament u antiċipazzjoni mliet l-arja.
That's nice, isn't it?	Dan huwa sabiħ, hux?
It was dirty, crowded and an unpleasant dictation.	Kien maħmuġ, iffullar u dettament spjaċevoli.
An armed man opened fire.	Raġel armat fetaħ in-nar.
He was quickly on his feet.	Kien malajr fuq saqajh.
The eagle took control of the bird.	L-ajkla ħadet il-kontroll tal-għasfur.
We have to break this rock.	Ikollna nkissru din il-blata.
He lives by the river.	Jgħix ħdejn ix-xmara.
Their sentences were reduced to one year in prison.	Is-sentenzi tagħhom tnaqqsu għal sena ħabs.
This museum is worth a visit.	Dan il-mużew ta’ min iżur.
Farmers' families depend on a good crop to survive.	Il-familji tal-bdiewa jiddependu fuq ħsad tajjeb biex jgħixu.
Their grammar is poor.	Il-grammatika tagħhom hija fqira.
Lazy afternoons are her forte.	Wara nofsinhar għażżien huma l-forte tagħha.
You can't leave.	Ma tistax titlaq.
Despite the damage to his property, he still felt lucky.	Minkejja l-ħsara fil-proprjetà tiegħu, xorta ħassu xxurtjat.
Agriculture and tourism are alive and well.	L-agrikoltura u t-turiżmu huma ħajjin u tajbin.
She made an effort not to get her dress wet.	Hija għamlet sforz biex ma xarrabx il-libsa tagħha.
The place is full of tourists.	Il-post huwa mimli turisti.
The monument is located near the square.	Il-monument jinsab ħdejn il-pjazza.
Red blood cells carry oxygen to the cells.	Iċ-ċelloli ħomor tad-demm iġorru l-ossiġnu għaċ-ċelloli.
A group of scientists recently returned from an expedition.	Grupp ta’ xjenzati reċentement irritornaw minn spedizzjoni.
The colonists were well versed in agriculture.	Il-kolonisti kienu b'ħiliet tajbin fl-agrikoltura.
The only casualty of the day was this tree.	L-unika diżgrazzja tal-ġurnata kienet din is-siġra.
A quiet place to rest a little.	Post trankwill fejn tistrieħ ftit.
Before it closed, it was a popular museum.	Qabel ma għalqet, kien mużew popolari.
We all had jobs.	Ilkoll kellna impjiegi.
Loosen the surface of the dough with the rolling pin.	Ħoll il-wiċċ tal-għaġina bir-rolling pin.
He lives alone.	Jgħix waħdu.
We look forward to meeting you.	Nistennew bil-ħerqa li niltaqgħu miegħu.
Sell ​​food here?	Ibigħu l-ikel hawn?
Watch out for the intermittent traffic lights in front.	Oqgħod attent għad-dwal tat-traffiku intermittenti quddiem.
These materials are often found underground.	Dawn il-materjali spiss jinstabu taħt l-art.
That tavern is located in the oldest building in the region.	Dik il-taverna tinsab fl-eqdem bini tar-reġjun.
The miners started laughing and joking.	Il-minaturi bdew jidħku u ċajt.
He died because he swallowed the swordfish toxin.	Miet minħabba li bela t-tossina tal-pixxispad.
Indoor heating has a dramatic effect on temperate regions.	It-tisħin fuq ġewwa għandu effett drammatiku fuq ir-reġjuni moderati.
The traffic was packed.	It-traffiku kien ippakkjat.
He failed the test spectacularly.	Huwa falla t-test b'mod spettakolari.
Man is the only animal that cooks his food.	Il-bniedem huwa l-uniku annimal li jsajjar l-ikel tiegħu.
A few militia officers armed with rifles remain outside.	Ftit ta’ uffiċjali tal-milizzja armati b’xkubetti jibqgħu barra.
The village is known for its pottery.	Ir-raħal huwa magħruf għall-fuħħar tiegħu.
Drivers drive on the left.	Is-sewwieqa jsuqu fuq ix-xellug.
The faint sun never penetrated this room.	Ix-xemx dgħajfa qatt ma ppenetrat din il-kamra.
Many schools have banned this sugary drink.	Ħafna skejjel ipprojbixxew din ix-xarba biz-zokkor.
He saw them in the distance, running towards him.	Rahom fil-bogħod, jiġru lejh.
The rocks crumble underfoot.	Il-blat tfarrak taħt is-saqajn.
In the long row, the children played happily.	Fil-filliera twila, it-tfal lagħbu kuntenti.
Even moderate exercise can strain your muscles.	Anke eżerċizzju moderat jista 'jgħejja l-muskoli tiegħek.
A vast skyscraper on the river.	Skajskrejper vast fuq ix-xmara.
Few children in the village attend university.	Ftit tfal tar-raħal jattendu l-università.
He is a very ugly person.	Huwa persuna kerha ħafna.
The kingdom was at war.	Is-saltna kienet mitfugħa fi gwerra.
I will drink some orange juice before eating.	Se nixrob ftit meraq tal-larinġ qabel nieklu.
The king's three sons fought constantly.	It-tliet ulied tas-sultan iġġieldu kontinwament.
The thieves were behind the money and the jewelry.	Il-ħallelin kienu wara l-flus u l-ġojjellerija.
She cooked dinner last night.	Hija sajret il-pranzu lbieraħ filgħaxija.
Watch your eyes.	Għares għajnejk.
Their old house has been rebuilt.	Id-dar l-antika tagħhom reġgħet inbniet.
If the temperature is high, reduce the cooking time.	Jekk it-temperatura hija għolja, naqqas il-ħin tat-tisjir.
Clay felt sponges absorb moisture and protect the skin.	L-isponoż tal-feltru tat-tafal jassorbi l-umdità u jipproteġi l-ġilda.
Two neighbors in the neighboring building.	Żewġ ġirien fil-bini ġirien.
Solar panels will soon be incorporated into skyscrapers.	Pannelli solari dalwaqt se jiġu inkorporati fuq skyscrapers.
Despite her generous income, she remained frugal.	Minkejja d-dħul ġeneruż tagħha, baqgħet frugali.
The pipe was too short.	Il-pajp kien qasir wisq.
The poor man had to fight all his life.	Il-fqir kellu jissielet ħajtu kollha.
Dense fog involved the village.	Ċpar dens involva r-raħal.
The sight of a beautiful woman always makes me happy.	Il-vista ta’ mara sabiħa dejjem tferraħni.
This project was funded with private money.	Dan il-proġett kien iffinanzjat bi flus privati.
Throwing it away would be silly.	Li tarmiha tkun iblah.
Many people consider him an intellectual giant.	Ħafna nies iqisu li hu ġgant intellettwali.
The plant has grown successfully.	L-impjant tkabbar b'suċċess.
His gaze seemed unfocused.	Ħarsa tiegħu dehret mhux iffukata.
It's supposed to be in two days.	Suppost jiġi f’jumejn.
It takes actor to play the role.	Jittieħed attur biex jilgħab ir-rwol.
Negotiations broke down yesterday.	In-negozjati tkissru lbieraħ.
He was promoted to a position of greater responsibility.	Ġie promoss għal pożizzjoni ta’ responsabbiltà akbar.
Build small, inexpensive homes.	Ibni djar żgħar u rħas.
Have you heard of that new restaurant?	Smajt b'dak ir-restorant ġdid?
Access is invaluable.	L-aċċess huwa imprezzabbli.
The remains were taken to hospital.	Il-fdalijiet ittieħdu l-isptar.
Click on the "find" box.	Ikklikkja fuq il-kaxxa "sib".
The quake affected most of the province.	It-terremoti laqtu ħafna mill-provinċja.
Governments need to be aware of this.	Il-gvernijiet iridu jkunu konxji ta’ dan.
Defending a winged creature is a strange experience.	Id-difiża ta’ kreatura bil-ġwienaħ hija esperjenza stramba.
Experts agree that this condition is contagious.	L-esperti jaqblu li din il-kundizzjoni hija kontaġjuża.
My nan always pickles her own grass.	Nan tiegħi dejjem pickles ħaxix tagħha stess.
Police entered the crowds.	Il-pulizija daħlu fil-folol.
After a rainy day, the soil is muddy.	Wara ġurnata tax-xita, il-ħamrija hija tajn.
The young man blew a melody while playing.	Iż-żagħżugħ saffar melodia waqt li daqq.
To ensure equality, wages should be adjusted accordingly.	Biex tiġi żgurata l-ugwaljanza, il-paga għandha tiġi aġġustata skont dan.
His studio is discreetly compiled.	L-istudjo tiegħu huwa miġbur b'mod diskret.
She stopped to adopt a young child.	Hija waqfet biex tadotta tifel żgħir.
Squirrel is a rodent.	Squirrel huwa gerriema.
The strike quickly spread across the country.	L-istrajk malajr infirex mal-pajjiż kollu.
In his last moments, my father apologized.	Fl-aħħar mumenti tiegħu, missieri talab maħfra.
Figures are being focused.	Iċ-ċifri qed jiġu ffukati.
Two opposing armies prepared for battle.	Żewġ armati opposti ħejjew għall- battalja.
We've been on a quiet road.	Imxejna tul triq kwieta.
The sun is at its height.	Ix-xemx tinsab fl-għoli tagħha.
However, the risk remains.	Madankollu, ir-riskju jibqa'.
She had just returned from a stressful business trip.	Kienet għadha kif irritornat minn vjaġġ tan-negozju stressanti.
My dog ​​kept me company throughout my childhood.	Il-kelb tiegħi żammni kumpanija matul it-tfuliti tiegħi.
Convenience comes from automation.	Il-konvenjenza ġejja mill-awtomazzjoni.
Although snow is rare here, there is one mountain range.	Għalkemm il-borra hija rari hawn, hemm katina waħda tal-muntanji.
They grow rapidly to a height of fifteen feet.	Huma jikbru malajr sa għoli ta 'ħmistax-il pied.
Their hot fields drew clouds of smoke.	L-għelieqi jaħarqu tagħhom ġibdu sħab tad-duħħan.
Beak with bitterness.	Beki bl-imrar.
The cook pulled out the pastry dough.	Il-kok ħarġet l-għaġina tal-għaġina.
In general, the literacy rate is low.	B'mod ġenerali, ir-rata tal-litteriżmu hija baxxa.
So does this soup taste good?	Allura din is-soppa għandha togħma tajba?
The horse galloped wildly along the finish line.	Iż-żiemel galloped wildly tul il-linja finali.
The astronomer calculated that it revolved around another star.	L-astronomu kkalkula li daret madwar stilla oħra.
Engineers added more stability to the tower.	L-inġiniera żiedu aktar stabbiltà mat-torri.
The oven is a warm, dark place.	Il-forn huwa post sħun u mudlam.
Journalists urged the government to establish change.	Il-ġurnalisti ħeġġew lill-gvern biex jistabbilixxi bidla.
The stars shine on the forest.	Il-kwiekeb tiddi fuq il-foresta.
The guard stopped the intruder by shooting him.	Il-gwardjan waqqaf lill-intruż billi sparalu.
Change your shirts every week.	Ibdel il-qomos tiegħek kull ġimgħa.
Long shovels lined the sea shore.	Pali twal infurrati max-xatt tal-baħar.
Don’t try to move anything.	Tippruvax iċċaqlaq xejn.
The bag arrived two days later.	Il-borża waslet jumejn wara.
Jesus was a skilled carpenter.	Ġesù kien mastrudaxxa bis-sengħa.
There is a chapel attached to the house.	Hemm kappella mehmuża mad-dar.
Many trees burst into flames.	Ħafna siġar infaqgħu fi fjamma.
The combination produced vibrant results.	Il-kombinazzjoni pproduċiet riżultati vibranti.
Seawater flows into rivers and the sea.	L-ilma baħar joħroġ fix-xmajjar u l-baħar.
An influenza pandemic is currently spreading.	Bħalissa qed tinfirex pandemija tal-influwenza.
Children are encouraged to read the fables.	It-tfal huma mħeġġa jaqraw il-ħrejjef.
Having so few children is a tragedy.	Li jkollok daqshekk ftit tfal hija traġedja.
I read the book all of a sudden.	Qrajt il-ktieb f’daqqa waħda.
We studied history, geography, and economics.	Studjajna l-istorja, il-ġeografija, u l-ekonomija.
Many children visit the park regularly.	Ħafna tfal iżuru l-park regolarment.
It opened in a series of courtyards.	Infetħet f’sensiela ta’ btieħi.
The clerk made a switch for some customers.	L-iskrivan għamel bidla għal xi klijenti.
Nothing is impossible if you try hard enough.	Xejn mhu impossibbli jekk tipprova biżżejjed.
Tears welled up in her cheeks.	Id-dmugħ nieżel ma’ ħaddejnha.
Slowly, surely, business conditions have improved.	Bil-mod, żgur, il-kundizzjonijiet tan-negozju tjiebu.
A piece of leather was caught in the machinery.	Biċċa ġilda nqabdet fil-makkinarju.
Give another.	Agħti iehor.
I made some fresh cookies this morning.	Għamilt xi cookies friski dalgħodu.
This city is famous for its temples.	Din il-belt hija famuża għat-tempji tagħha.
The vast plain was covered with snow.	Il-pjanura vasta kienet miksija bil-borra.
It's time to dump her and move on.	Wasal iż-żmien li taġixxi.
Divide the spinach leaves between two bowls.	Aqsam il-weraq tal-ispinaċi bejn żewġ skutelli.
When people heard this news, they were overjoyed.	Meta semgħu din l-aħbar, in-nies ferħu ferħ.
They sell hamburgers and hotdogs.	Huma jbiegħu hamburgers u hotdogs.
Funding conditions are quite difficult.	Il-kundizzjonijiet tal-finanzjament huma pjuttost diffiċli.
He almost fell off the stool.	Kważi waqa’ minn fuq l-ippurgar.
The basilica has luxurious ornaments.	Il-bażilika għandha ornamenti lussużi.
Every autumn, when the leaves fall, they cover the ground.	Kull ħarifa, meta l-weraq jaqgħu, ikopru l-art.
It was obvious that the police were approaching them.	Kienet ovvja li l-pulizija kienu qed iqarrbuhom.
When he looked closely, he noticed that his eyes were green.	Meta tosservah mill-qrib, induna li għajnejh kienu ħodor.
The drought affected everyone there.	In-nixfa affettwat lil kulħadd hemmhekk.
The newlywed couple was ecstatic.	Il-koppja miżżewġa ġdida kienet estatikata.
Please make sure the prize goes to the red team.	Jekk jogħġbok, kun żgur li l-premju jmur għat-tim l-aħmar.
Pay attention to the protocol.	Oqgħod attent għall-protokoll.
He took bread, coffee and vegetables.	Ħa l-ħobż, il-kafè u l-ħaxix.
Thought rouge briefly crossed her mind.	Ħsieb rouge għaddilha minn moħħha fil-qosor.
The new ones quickly adapted to city life.	Dawk ġodda malajr adattaw għall-ħajja tal-belt.
Many believe these remnants are haunted.	Ħafna jemmnu li dawn il-fdalijiet huma haunted.
The net worth of billionaires has increased substantially.	Il-valur nett tal-biljunarji żdied sostanzjalment.
Crops have accumulated considerable debt.	L-uċuħ tar-raba 'akkumula dejn konsiderevoli.
This may explain why this village has no schools.	Dan jista’ jispjega għaliex dan ir-raħal m’għandux skejjel.
Famine followed a major crop failure.	Il-ġuħ segwa falliment kbir tal-għelejjel.
But the young liberals thought differently.	Iżda l-liberali żgħażagħ ħasbu differenti.
This well is needed to bring water to that village.	Dan il-bir huwa meħtieġ biex iwassal l-ilma lejn dak ir-raħal.
We are running out of workers.	Qed nibqgħu bla ħaddiema.
We have until deep spring water.	Għandna sal-rebbiegħa ilma fond.
Many people believe that he lives abroad.	Ħafna nies jemmnu li jgħix barra.
If it is being opened, then open it.	Jekk qed tinfetaħ, imbagħad iftaħ.
Remove the pot from the heat.	Neħħi l-borma minn fuq in-nar.
As the saying goes, necessity is the mother of invention.	Kif jgħid il-qal, il-ħtieġa hija l-omm tal-invenzjoni.
This cake is delicious.	Dan il-kejk huwa Delicious.
Excited about the results.	L-eċċitati dwar ir-riżultati.
Build a sentence using the words in the box.	Ibni sentenza billi tuża l-kliem fil-kaxxa.
It is widely regarded as its hometown.	Din hija meqjusa ħafna bħala l-belt ta’ oriġini tagħha.
Shortly afterwards they heard gunshots.	Ftit tal-ħin wara semgħu tiri ta’ arma tan-nar.
She was too polite to say it.	Kienet edukata wisq biex tgħidha.
He often took naps in the afternoon	Ħafna drabi kien jieħu naps wara nofsinhar
English remains the primary language in higher education.	L-Ingliż jibqa’ l-lingwa primarja fl-edukazzjoni għolja.
What city is this?	Liema belt hija din?
Drink some coffee, or find yourself yawning all day.	Ixrob ftit kafè, jew issib ruħek yawning il-ġurnata kollha.
Most of the offices were vacant.	Ħafna mill-uffiċċji kienu vakanti.
He was once said to be an actor.	Kien jingħad li darba kien attur.
Their daily production is constantly increasing.	Il-produzzjoni ta' kuljum tagħhom tiżdied b'mod kostanti.
He called his son.	Huwa sejjaħ lil ibnu.
The city was surrounded by mountains.	Il-belt kienet imdawra b’diversi muntanji.
Prepare and serve the tortillas.	Ipprepara u servi t-tortillas.
We must stop this dangerous trend.	Irridu nwaqqfu din it-tendenza perikoluża.
This wind was so strong.	Dan ir-riħ kien tant qawwi.
Cities are often located near rivers.	Ħafna drabi l-bliet jinsabu ħdejn ix-xmajjar.
The whole mixture should be well combined.	It-taħlita kollha għandha tkun magħquda sew.
A heat wave led to higher tempers and cooler tempers.	Mewġa ta 'sħana wasslet għal tempers għolja u tempers aktar friski.
They grow crops all year round.	Huma jkabbru l-uċuħ tar-raba 's-sena kollha.
Neither illusions nor fantasies are reality.	La l-illużjonijiet u lanqas il-fantasiji ma huma realtà.
Dylan's friends studied him closely.	Il-ħbieb ta’ Dylan studjawh mill-qrib.
This well was dug by hand.	Dan il-bir kien imħaffra bl-idejn.
A brief summary of historical events.	Sommarju qasir ta 'avvenimenti storiċi.
There was a document slowly moving around her vision.	Kien hemm dokument miexi bil-mod madwar il-viżjoni tagħha.
I prepared dinner for you.	Jien ħejjejt il-pranzu għalik.
In dollar bills, they cost a hundred.	Fil-kontijiet tad-dollari, huma jiswew mija.
For hundreds of years, these prisoners were chained together.	Għal mijiet ta’ snin, dawn il-priġunieri kienu kkatinati flimkien.
A mysterious disease has been plaguing her for weeks.	Marda misterjuża ilha taqbadha għal ġimgħat.
Counting involves counting numbers.	L-għadd jinvolvi li jingħaddu n-numri.
Hi, that was it	Hi, li kienet
The view is spectacular.	Il-veduta hija spettakolari.
The opponent is physically imposing, to say the least.	L-avversarju qed jimponi fiżikament, biex ngħidu l-inqas.
Wisdom smiled.	L-għaqal tbissem.
The items were analyzed first by experts.	L-oġġetti ġew analizzati l-ewwel minn esperti.
Fuse your ingredients well.	Fjus l-ingredjenti tiegħek sew.
I am very patient.	Jiena paċenzja ħafna.
The chips have large black spots on them.	Iċ-ċipep għandhom tikek suwed kbar fuqhom.
The charges are rising for the accused.	L-akkużi qed jiżdiedu għall-imputat.
Find information about the department here.	Sib informazzjoni dwar id-dipartiment hawn.
He was invited to speak at the convention.	Huwa ġie mistieden jitkellem fil-konvenzjoni.
Use clean cotton pads to apply cleaning puffs.	Uża pads nodfa tal-qoton biex tapplika puffs tat-tindif.
The beetle population is declining.	Il-popolazzjoni tal-ħanfusa qed tonqos.
The room was smelly.	Il-kamra mimlija riħa kienet ta’ duħħan.
These plants are hardy.	Dawn il-pjanti huma reżistenti.
The problem cannot be solved quickly.	Il-problema ma tistax tissolva malajr.
Better to stay home than go to that awful party.	Aħjar toqgħod id-dar milli tmur għal dik il-festa orribbli.
The spectrum ranges from blue to orange.	L-ispettru jvarja minn blu għal larinġ.
This district became famous for its rain.	Dan id-distrett sar famuż għax-xita tiegħu.
Replace carrots with fresh thyme.	Ibdel il-karrotti b'sagħtar frisk.
Women are banned from fighting roles.	In-nisa huma pprojbiti mill-irwoli tal-ġlieda.
Everyone seemed to know each other.	Kulħadd kien jidher li kien jaf lil xulxin.
The doctrine was transmitted orally from teacher to student.	Id-duttrina kienet trażmessa bil-fomm minn għalliem għal student.
They watch the sun rise, marveling at it.	Huma jaraw ix-xemx titla, marveling biha.
No one dared answer back.	Ħadd ma azzarda jwieġbu lura.
They had no choice.	Ma kellhomx aktar għażla.
Once the doctor was in the room, he left quickly.	Ladarba t-tabib kien fil-kamra, telaq malajr.
He finished his tea, and got up to leave.	Temm it-te tiegħu, u qam biex jitlaq.
The head of security was fired yesterday.	Il-kap tas-sigurtà tkeċċa lbieraħ.
The waters were very cold.	L-ilmijiet kienu kesħin ħafna.
The priest also blessed the land.	Il-qassis bierek ukoll l-art.
Turn off the oven.	Itfi l-forn.
Stir in a large piece of dough.	Ħawwat biċċa għaġina kbira.
The victims of the avalanche were buried alive.	Il-vittmi ta’ valanga ġew midfuna ħajjin.
They met under a tree.	Iltaqgħu taħt siġra.
He called for a vote.	Huwa sejjaħ għall-vot.
It’s everywhere, in the water, in the air.	Huwa kullimkien, fl-ilma, fl-arja.
The thief fled but was quickly caught.	Il-ħalliel ħarab iżda nqabad malajr.
It is believed that the ancient people used to make sandstone here.	Huwa maħsub li n-nies tal-qedem kienu jagħmlu ġebel ramli hawn.
The horse was grazing alone.	Iż-żiemel kien mergħat waħdu.
My pillow feels leaden.	L-investi tiegħi tinħass biċ-ċomb.
So, the man started cheating.	Għalhekk, ir-raġel beda jqarraq.
We tried to stop them from stealing our electricity.	Ippruvajna nwaqqfuhom milli jisirqulna l-elettriku.
Officials are reminding people to stay alert.	L-uffiċjali qed ifakkru lin-nies biex jibqgħu attenti.
Some termites sink into the wood, causing extensive damage.	Xi termites jinfsu fl-injam, u jikkawżaw ħsara estensiva.
The floor was covered with a rich, black substance.	L-art kienet miksija b'sustanza għanja u sewda.
Can you pass salt and pepper?	Tista' tgħaddi l-melħ u l-bżar?
He told them to stop stealing.	Qalilhom biex jieqfu jisirqu.
The camera was operated by remote control.	Il-kamera kienet operata b'kontroll mill-bogħod.
Never describe cooking as a chore.	Qatt tiddeskrivi t-tisjir bħala chore.
None of us have ever done that.	Ħadd minna qatt ma għamel hekk.
Reaching that goal will require tough decisions.	Nilħqu dik il-mira se jeħtieġu deċiżjonijiet iebsa.
The composition of some meteorites is basically that of granite.	Il-kompożizzjoni ta 'xi meteoriti hija bażikament dik tal-granit.
Unfortunately, we ran out of time.	Sfortunatament, spiċċajna l-ħin.
The boy was burned by the sun.	It-tifel kien maħruq mix-xemx.
The roads were dirty and smelled of sewage.	It-toroq kienu maħmuġin u kellhom riħa ta’ drenaġġ.
She baffled with their evasive answers.	Hija baffled bit-tweġibiet evażivi tagħhom.
People were enjoying a festival.	In-nies kienu qed igawdu festival.
After a while, they succeeded.	Wara ftit żmien, irnexxielhom.
Her finger gripped the door handle tightly.	Subgħajha qabdu sew il-manku tal-bieb.
Never hesitate to ask for help.	Qatt m'għandek taħsibha biex titlob għall-għajnuna.
The accident happened because the brakes broke down.	L-inċident seħħ minħabba li fallew il-brejkijiet.
Few, however, listened carefully.	Ftit, madankollu, semgħu b’attenzjoni.
The paste was scraped from the container.	Il-pejst ġiet mibruxa mill-kontenitur.
He managed to make himself look casual.	Huwa rnexxielu jagħmel lilu nnifsu jidher każwali.
Get out of his job.	Tefa’ fix-xogħol tiegħu.
The bright colors are the result of natural pigments.	Il-kuluri brillanti huma r-riżultat ta 'pigmenti naturali.
She held a knife with a silver blade.	Hija żammet sikkina b'xafra tal-fidda.
If you open this door, you will be shot!	Jekk tiftaħ dan il-bieb, inti tiġi sparat!
These flowers are a great source of oxygen.	Dawn il-fjuri huma sors kbir ta 'ossiġnu.
Businesses on the river banks are doomed.	In-negozji fuq ix-xtut tax-xmara huma ddestinati.
Over time, most species became extinct.	Maż-żmien, il-biċċa l-kbira tal-ispeċi ġew estinti.
Don't walk on the grass!	Timxix fuq il-ħaxix!
I the finished product is more cost effective.	I l-prodott lest huwa aktar kosteffettiv.
She slipped into the bathroom.	Hija niżel fil-kamra tal-banju.
What exactly were his words?	X’kienu eżatt kliemu?
Consciousness was reluctant to accept defeat.	Is-sensi kien riluttanti li jaċċetta t-telfa.
The mint is in the shape of a crown.	In-zekka hija forma ta' kuruna.
The frankness of the old man's speech was refreshing.	Il-frankness tad-diskors tax-xjuħ kien iġjeniċi.
The city promotes tourism.	Il-belt tippromwovi t-turiżmu.
This book smelled old.	Dan il-ktieb kellu riħa antik.
Gas costs must fall.	L-ispejjeż tal-gass iridu jonqsu.
The movement became very popular.	Il-moviment sar popolari ħafna.
Drought has wiped out the cattle population.	Nixfa qerdet il-popolazzjoni tal-baqar.
The sun will dry out the wet paint quickly.	Ix-xemx se tnixxef iż-żebgħa mxarrba malajr.
The widespread fire outbreak has subsided this week.	It-tifqigħa tan-nirien mifruxa naqset din il-ġimgħa.
The work was advertised in the newspaper.	Ix-xogħol ġie reklamat fil-gazzetta.
The roof is woven with elaborate frescoes.	Is-saqaf huwa minsuġa b'affreski elaborati.
The palace has been described as of imperial splendor.	Il-palazz kien deskritt bħala ta’ splendore imperjali.
They cost nothing, he said.	Ma jiswew xejn, qal.
To prevent the chairman, the vice-chairman must approve it.	Biex jimpedixxi lill-president, il-viċi president irid japprovaha.
In times of crisis, the world unites.	Fi żminijiet ta’ kriżi, id-dinja tingħaqad.
Film coating on new films is known as "overcoating."	Kisi ta 'film fuq films ġodda huwa magħruf bħala "overcoating."
It was easy to track the progress of the cars.	Kien faċli li ssegwi l-progress tal-karozzi.
Make sure there is room for cabbage.	Kun żgur li hemm spazju għall-kaboċċi.
The poor boy left school to help his family.	It-tifel fqir telaq mill-iskola biex jgħin lill-familja tiegħu.
A heavier body does.	Korp itqal jagħmel.
Pull the lever on the machine.	Iġbed il-lieva fuq il-magna.
A relaxing day at the beach.	Ġurnata rilassanti fuq il-bajja.
Is it really allowed?	Huwa verament permess?
The sun was beating down steadily on the dry ground.	Ix-xemx tħabbat bla waqfien fuq l-art niexfa.
The sentence ends with a dot.	Is-sentenza tispiċċa b'punt.
A number of factors prevented her from attending.	Numru ta’ fatturi żammewha milli tattendi.
Conifers lose their needles every winter.	Il-koniferi jitilfu l-labar tagħhom kull xitwa.
But she couldn't see anything.	Imma ma setgħet tara xejn.
On the lake, a goose carelessly waddled on the shore,	Fuq il-lag, wiżż waddled bi traskuraġni fuq il-bank,
There are good schools in the poorest areas.	Hemm skejjel tajbin fiż-żoni l-ifqar.
The office was closed for renovations.	L-uffiċċju ingħalaq għal rinnovamenti.
There is a considerable correlation between the two variables.	Hemm korrelazzjoni konsiderevoli bejn iż-żewġ varjabbli.
Fly, then, was the most important method of transportation.	Fly, allura, kien l-aktar metodu ta 'trasport importanti.
The cook cuts the potatoes into thin strips.	Il-kok jaqta’ l-patata fi strixxi rqaq.
Some scientists think the panda is a vulnerable species.	Xi xjenzati jaħsbu li l-panda hija speċi vulnerabbli.
The atmosphere of the village was filled with an air of excitement.	L-atmosfera tar-raħal kienet mimlija b’arja ta’ eċċitament.
The bookshelves of the hallway wall line.	L-ixkafef tal-kotba tal-linja tal-ħajt tal-hallway.
This faucet is powered by a knob.	Dan il-faucet jitħaddem minn pum.
The logs sank to the bottom of the river.	Iz-zkuk għereq fil-qiegħ tax-xmara.
A wise plan to help the poor.	Pjan għaqli biex jgħin lill-foqra.
Make sure it is smooth.	Kun żgur li hija bla xkiel.
Introduce yourself as polite.	Ippreżenta lilek innifsek bħala edukat.
The game of chess reflects a thousand years of civilized history.	Il-logħba taċ-ċess tirrifletti l-elf sena ta’ storja taċ-ċiviltà.
Some fish hibernate in the river rocks.	Xi ħut ibernaw fil-blat tax-xmara.
These trees were planted by the villagers.	Dawn is-siġar tħawlu mir-raħħala.
Rising tides can flood city streets.	Il-mareat li qed jogħlew jista’ jgħarraq it-toroq tal-belt.
He was jealous of her beauty.	Huwa kien għira s-sbuħija tagħha.
I brushed my teeth and went to bed.	Ħsilt snieni u mort torqod.
The collapse of the industry has led to widespread unemployment.	Il-kollass tal-industrija wassal għal qgħad mifrux.
In contemporary society, gender roles are blurred.	Fis-soċjetà kontemporanja, ir-rwoli tas-sessi huma mċajpra.
He suspected he knew all about it.	Issuspettat li kien jaf kollox dwar dan.
The petitioners were ignored.	Il-petizzjonanti ġew injorati.
The butterflies were starving.	Il-friefet kienu qed imutu bil-ġuħ.
You will both be in the same class at school.	Intom it-tnejn se tkunu fl-istess klassi fl-iskola.
He left at the first opportunity.	Telaq mal-ewwel opportunità.
Two countries have signed the treaty.	Żewġ pajjiżi ffirmaw fit-trattat.
They refused to go.	Irrifjutaw li jmorru.
How long does it take to climb a mountain?	Kemm iddum biex titla 'muntanja?
The plan is good, but ineffective.	Il-pjan huwa tajjeb, iżda ineffettiv.
That voice is familiar.	Dik il-vuċi hija familjari.
Feed the birds several times a day.	Għalf l-għasafar diversi drabi kuljum.
She called home early.	Hija issejħet id-dar kmieni.
The electric company will be arriving by plane.	Il-kumpanija tal-elettriku se tkun qed tasal bl-ajruplan.
The fat, yellow slugs slid lazily out of the pit.	Il-balel xaħam, isfar jiżżerżqu għażżien barra mill-fossa.
The king had absolute authority.	Ir-re kellu awtorità assoluta.
The waiter sat on his shoulders as he poured the coffee.	Il-wejter qagħad fl-ispallejn, hekk kif ferra l-kafè.
Students are often given verbal warnings.	L-istudenti spiss jingħataw twissijiet verbali.
So what are we waiting for ?!	Allura x'qed nistennew?!
Little was needed to speak.	Ftit li xejn kien meħtieġ jitkellem.
Several ships were lost without a trace.	Diversi vapuri ntilfu mingħajr traċċa.
Together comes this lovely partner, buy my boat.	Flimkien ġej dan sieħbi sabiħ, jixtri d-dgħajsa tiegħi.
They began to appear.	Dawn bdew jidhru.
Welcome aboard.	Merħba abbord.
Our neighbor told us about her husband.	Il- ġar tagħna qaltilna dwar żewġha.
The government has promised to repay our debt.	Il-gvern wiegħed li jħallas lura d-dejn tagħna.
The cashier laughed and said "there!"	Il-kaxxier daħak u qal "hemmhekk!"
The two soldiers limped towards each other.	Iż-żewġ suldati żappap lejn xulxin.
The wood was dry and hard.	L-injam kien niexef u iebes.
The tribe is made up of nomadic camel riders.	It-tribù huwa magħmul minn rikkieba tal-ġemel nomadiċi.
Very soft and warm hands stroked his arm.	Idejn artab ħafna u sħuna strokedlu driegħ.
Often, people find themselves short of money.	Spiss, in-nies isibu ruħhom nieqes mill-flus.
Recruits will be given a medical examination upon arrival.	Ir-rekluti se jingħataw eżami mediku mal-wasla.
The escaped prisoners return to their homes.	Il-priġunieri maħruba jerġgħu lura fi djarhom.
She got a job as a secretary.	Hija kisbet impjieg bħala segretarja.
The cone fell to the ground.	Il-kon waqa’ mal-art.
Round, smooth, and small, like design ideas.	Tondi, lixxi, u żgħar, bħall-ideat tad-disinn.
The verses were recited by the monks.	Il-versi kienu jingħadu mill-patrijiet.
I climb mountains on a regular basis.	Jien nitla fuq il-muntanji fuq bażi regolari.
This novel has some dark themes.	Dan ir-rumanz fih xi temi skuri.
There should be more laws to prevent uncontrolled pollution.	Għandu jkun hemm aktar liġijiet biex jiġi evitat tniġġis mhux ikkontrollat.
They used statues as building material.	Huma użaw statwi bħala materjal tal-bini.
His life was full of adventure.	Ħajtu kienet mimlija avventura.
It’s so expensive that few can afford to go.	Huwa tant għali li ftit jistgħu jaffordjaw li jmorru.
Troop movements often occur during the full moon.	Il-movimenti tat-truppi spiss iseħħu waqt il-qamar sħiħ.
He held her hand tenderly.	Huwa żamm idejha b’tenerezza.
You can sleep here as long as you want.	Tista' torqod hawn sakemm trid.
They drank wine, laughing raucously.	Huma xorbu l-inbid, laughing raucously.
The editor hurried out of the room.	L-editur ħareġ malajr mill-kamra.
She climbed to the top of the slide.	Hija telgħet sal-quċċata tal-pjastra.
Her son, her brother, was a pilot.	Binha, ħuha, kien pilota.
Imagine that my friend was killed.	Immaġina li l-ħabib ġie maqtul.
Some have hairy bodies.	Xi wħud għandhom iġsma hairy.
This dish is so rich and creamy, it’s incredible.	Dan id-dixx huwa tant għani u kremuż, huwa inkredibbli.
I cut the napkins in half.	Qart is-srievet min-nofs.
You may also want to salt the tomatoes.	Inti tista 'wkoll tixtieq tmelħ it-tadam.
The delegation left the rooms.	Id-delegazzjoni telqet mill-kmamar.
When it rains, we scatter.	Meta tagħmel ix-xita, nixtirdu.
Some people still think he's a hero.	Xi nies għadhom jaħsbu li hu eroj.
Before the war, the village was prosperous.	Qabel il-gwerra, ir-raħal kien prosperu.
Novels have long used this technique.	Ir-rumanzi ilhom jużaw din it-teknika.
The detective tried to seduce the guilty party.	Id-ditektif ipprova jgħaqqad il-parti ħatja.
Space is a very hostile environment for living organisms.	L-ispazju huwa ambjent ostili ħafna għall-organiżmi ħajjin.
Sure enough, some people can still write.	Żgur tajjeb, xi nies xorta jistgħu jiktbu.
He is an extremely intelligent man.	Huwa raġel estremament intelliġenti.
Each student is required to have different specified hours.	Kull student huwa meħtieġ li jkollu sigħat speċifikati differenti.
Police were deployed in large numbers.	Il-pulizija ġew skjerati f’numru kbir.
Traditionally, women were not allowed to vote.	Tradizzjonalment, in-nisa ma tħallewx jivvutaw.
He paints landscapes.	Huwa jpinġi pajsaġġi.
Some vegetarians think eating meat is wrong.	Xi veġetarjani jaħsbu li tiekol laħam huwa ħażin.
The first known civilizations date back several thousand years.	L-ewwel ċiviltajiet magħrufa jmorru għal diversi eluf ta 'snin ilu.
The scenery is extremely beautiful.	Ix-xenarju huwa estremament sabiħ.
It had a fragile frame, but its constitution was robust.	Kellha qafas fraġli, iżda l-kostituzzjoni tagħha kienet robusta.
Everyone believes he has remarkable powers of clairvoyance.	Kulħadd jemmen li għandha setgħat notevoli ta 'clairvoyance.
The bright sun pierced the clouds.	Ix-xemx qawwi nifed is-sħab.
The business was largely outsourced.	In-negozju fil-biċċa l-kbira ġie sottokuntrattat.
The winter sun begins to feel cold.	Ix-xemx tax-xitwa tibda tħoss il-bard.
Dark clouds seem to be approaching.	Jidher li qed joqrob sħab skur.
The castles are filled with secret passages worthy of mention.	Il-kastelli huma mimlija passaġġi sigrieti denji li jissemmew.
We want the grass to be cut short.	Irridu li l-ħaxix ikun maqtugħ qasir.
It is the "gate" of the kingdom.	Hija l-“bieb” tas-saltna.
She is excited about her next trip.	Hija eċċitati dwar il-vjaġġ tagħha li jmiss.
This time I will order some pizzas.	Din id-darba ser tordna xi pizez.
The acrobats jumped on stage and hung up	L-akrobati qabżu mal-palk u mdendlin
This is a story about a feisty widow.	Din hija storja dwar armla tal-feisty.
That decision presumably hurt his pride.	Dik id-deċiżjoni preżumibbilment weġġgħet il-kburija tiegħu.
They bought him a horse.	Xtrawh żiemel.
Children are our future.	It-tfal huma l-futur tagħna.
None of the buses were crowded.	L-ebda waħda mill-karozzi tal-linja ma kienet iffullata.
Salvation seems remote.	Is-salvazzjoni tidher remota.
She was looking forward to the next course.	Kienet ħerqana għall-kors li jmiss.
Lavender fields stun the senses.	L-għelieqi tal-lavanda jistordu s-sensi.
Avoid employers.	Evita lil min iħaddem.
We ended up spending the whole afternoon there.	Aħna spiċċajna nqattgħu l-wara nofsinhar kollu hemm.
Cut your losses.	Aqta' t-telf tiegħek.
Note that the adjective precedes the noun.	Innota li l-aġġettiv jippreċedi n-nom.
Political views are divided on the issue.	Fehmiet politiċi huma maqsuma dwar il-kwistjoni.
That plan was overturned.	Dak il-pjan inqaleb.
So the plates remained unused.	Allura l-pjanċi baqgħu mhux użati.
He raised his eyes.	Huwa għolla għajnejh.
A white kitten perched on his shoulder.	Kitten abjad staġnat fuq spalltu.
He walked steadily back, then turned to happen.	Huwa mexa bla sod lura, imbagħad daru biex jiġri.
I ate one tortilla, then cut it in two.	Sajjt tortilla waħda, imbagħad qassejtha fi tnejn.
She dreamed of reuniting with her husband.	Hi ħolmet li terġa’ tingħaqad ma’ żewġha.
The old mansion has many secrets.	Il-Mansion l-antik għandu ħafna sigrieti.
He looked down at the ground, biting his lower lip.	Ħares lejn l-art, giddem xoffa t’isfel.
The goal is to live to be ten years old.	L-għan huwa li jgħix l-għaxar snin.
Dogs are the most popular pets.	Il-klieb huma l-aktar annimali domestiċi popolari.
Local residents have been complaining for years.	Ir-residenti lokali ilhom snin jilmentaw.
It acts like a sponge.	Jaġixxi bħal sponża.
Apply the ointment carefully on his face.	Applika bir-reqqa l-ingwent fuq wiċċu.
We must respect them as teachers.	Irridu nirrispettawhom bħala għalliema.
A golden age.	Epoka tad-deheb.
The man was sent to prison for killing a pedestrian.	Ir-raġel intbagħat il-ħabs talli qatel pedestrian.
Spit in his eyes?	Bżiq f’għajnejh?
As it was, he was replaced by another teacher.	Kif kien, ġie sostitwit minn għalliem ieħor.
Her mouth was red from drinking.	Ħalqha kien aħmar mix-xorb.
He drove a racing bike.	Huwa saq rota tat-tlielaq.
He was proud of his legacy.	Kien kburi bil-wirt tiegħu.
This debate will be long, drawn and heated.	Dan id-dibattitu se jkun twil, miġbud u msaħħan.
Anne is worried about the task.	Anne hija mħassba dwar il-kompitu.
Pressed against each other, they raised their arms in jubilation.	Magħfusin kontra xulxin, għollew dirgħajhom f’ġubilazzjoni.
Her face was slightly blurred.	Wiċċha mċajpra ftit.
The idea was absurd.	L-idea kienet assurda.
The period was characterized by cheap goods and private ownership.	Il-perjodu kien ikkaratterizzat minn oġġetti rħas u sjieda privata.
Pigs have a reputation for being very intelligent animals.	Il-ħnieżer tal-Indi għandhom reputazzjoni li huma annimali intelliġenti ħafna.
The last refuge for people who want a better society.	L-aħħar kenn ta’ nies li jridu soċjetà aħjar.
If he doesn't have money, he can't pay.	Jekk ma jkollux flus, ma jistax jagħmel ħlas.
She fled in horror.	Hija ħarbet b'orrur.
I feel safe in a busy city.	Inħossni sigur f’belt iffullata.
The family frowned upon his wild ways.	Il-familja frowned fuq modi selvaġġi tiegħu.
She ate bread and cheese.	Hija kielet il-ħobż u l-ġobon.
The children left school.	It-tfal telqu mill-iskola.
Grandma doesn’t think much about chicken dishes.	In-nanna ma taħsibx ħafna fil-platti tat-tiġieġ.
The class was taken by one girl.	Il-klassi ttieħdet minn tfajla waħda.
There is a green box near the wall.	Hemm kaxxa ħadra ħdejn il-ħajt.
The bells rang.	Il-qniepen daqqu.
Some women can identify but there is no age advantage.	Xi nisa jistgħu jidentifikaw iżda m'hemm l-ebda vantaġġ fl-età.
The drug takes effect quickly.	Il-mediċina tidħol fis-seħħ malajr.
A dog barked into the distance.	Kelb barked fil-bogħod.
The enemy attacked us last night.	L-għadu attakkana lbieraħ filgħaxija.
They will visit me within a year.	Se jżuruni fi żmien sena.
Temperature changes change the behavior of physics.	Bidliet fit-temperatura jbiddlu l-imġieba tal-fiżika.
They were slaves who, without means, would collect taxes.	Kienu skjavi li, mingħajr mezzi, kienu jinġabru t-taxxi.
The two plan to start a business together.	It-tnejn jippjanaw li jibdew negozju flimkien.
We yearn for autumn.	Aħna nixxenqu għall-ħarifa.
The head of state was very ill.	Il-kap tal-istat kien marid ħafna.
He asked for a cup of tea.	Huwa talab tazza tè.
All visitors must register at the reception.	Il-viżitaturi kollha jridu jirreġistraw fir-riċeviment.
Do you really want to search the net?	Verament trid tfittex ix-xibka?
Butterflies are insects that can fly.	Il-friefet huma insetti li jistgħu jtiru.
The land is owned by a wealthy individual.	L-art hija proprjetà ta' individwu sinjur.
The winners got their victory mercifully.	Ir-rebbieħa kisbu r-rebħa tagħhom bi ħniena.
This city has a population of almost three million.	Din il-belt għandha popolazzjoni ta’ kważi tliet miljuni.
She laughs out loud with her own jokes.	Hija tidħaq bil-kbir biċ-ċajt tagħha stess.
The soldiers crossed the steep cliffs easily.	Is-suldati qasmu l-irdumijiet weqfin faċilment.
Hurry up, or be late for work!	Hurry up, jew tkun tard għax-xogħol!
Its highest authority is the emperor.	L-ogħla awtorità tagħha hija l-imperatur.
The elderly were the biggest victims.	L-anzjani kienu l-akbar vittmi.
The wind blew the curtains to the side.	Ir-riħ nefaħ il-purtieri fil-ġenb.
An ancient statue has been unveiled behind the wall.	Statwa antika ġiet żvelata wara l-ħajt.
They planned to leave the next morning.	Huma ppjanaw li jitilqu l-għada filgħodu.
I don’t stop calling her a criminal.	Jien ma nieqaf milli nsejjaħha kriminali.
The architect found that the client's needs were met.	Il-perit sab li l-bżonnijiet tal-klijent ġew sodisfatti.
The ozone layer helps to filter out harmful ultraviolet radiation.	Is-saff tal-ożonu jgħin biex jiffiltra r-radjazzjoni ultravjola ta 'ħsara.
They will remain wealthy regardless of international trends.	Se jibqgħu għonja irrispettivament mix-xejriet internazzjonali.
Many birds feed on grass-dwelling insects.	Ħafna għasafar jieklu minn insetti li jgħixu fil-mergħat.
He does not want to return.	Ma jridx jirritorna.
Those people elected him.	Dawk in-nies eleġġuh.
The animals fled in panic.	L-annimali ħarbu f’paniku.
These leading companies produce strong, durable and lightweight materials.	Dawn il-kumpaniji ewlenin jipproduċu materjali b'saħħithom, durabbli u ħfief.
I think that’s pretty much enough.	Naħseb li huwa pjuttost biżżejjed.
Scientists are studying the problem.	Ix-xjentisti qed jistudjaw il-problema.
She closed the book slowly.	Għalqet il-ktieb bil-mod.
This year, crop production is low.	Din is-sena, il-produzzjoni tal-għelejjel hija baxxa.
They grew and destroyed quickly, disappearing without a trace.	Huma kibru u meqruda malajr, għebu mingħajr traċċa.
When he arrived, the place was wrecked.	Meta wasal, il-post kien relitt.
The kids were juggling football.	It-tfal kienu juggling ma’ futbol.
The little boy could barely stop crying.	It-tifel ċkejken bilkemm seta’ jżomm milli jibki.
That bird was white and black.	Dak l-għasfur kien abjad u iswed.
Live alone.	Tgħix solitarja.
Many pastry chefs boast of their artistry.	Ħafna koki tal-għaġina jiftaħru bl-artistiċi tagħhom.
Try something new.	Ipprova xi ħaġa ġdida.
The left coast of the country has hills and valleys.	Il-kosta tax-xellug tal-pajjiż għandha għoljiet u widien.
The man finished.	Ir-raġel spiċċa.
A lot of carbon dioxide is released into the atmosphere.	Ħafna dijossidu tal-karbonju jiġi rilaxxat fl-atmosfera.
They grew up rich selling silk, rice, and other commodities.	Huma kibru sinjuri jbiegħu ħarir, ross, u komoditajiet oħra.
Stop it now, boy!	Ieqaf issa, tifel!
He is reported to have fallen from grace.	Huwa rrappurtat li waqa 'mill-grazzja.
The cat pulled on the neighbor's porch.	Il-qattus miġbud fuq il-porch tal-proxxmu.
The rich introduce their livestock to these pastures.	Is-sinjuri jintroduċu l-bhejjem tagħhom f’dawn il-mergħat.
Assistant captain was demoted due to incompetence.	L-assistent captain ġie degradat minħabba inkompetenza.
This fragrance does not last long.	Din il-fwieħa ma ddumx ħafna.
To courageously go where no one has gone before,	Biex bil-kuraġġ tmur fejn ħadd ma mar qabel,
At the door they asked to see their tickets.	Fil-bieb talbu biex jaraw il-biljetti tagħhom.
Try to be energetic in an effort to succeed.	Ipprova kun enerġetiku fi sforz biex tirnexxi.
Driving to the airport was described as "chaotic."	Is-sewqan lejn l-ajruport kien deskritt bħala "kaotiku."
The inauguration will be a historic event.	L-inawgurazzjoni se tkun avveniment storiku.
The building consists of several subdivisions.	Il-bini jikkonsisti f'diversi suddiviżjonijiet.
She went to bed and watched a movie.	Marret torqod u tara film.
Will you find out what is happening to me?	Se ssir taf għalija x'qed jiġri?
He is a smart man.	Huwa bniedem intelliġenti.
The tour visited several interesting sights.	Il-mawra żar diversi sights interessanti.
Drop is a word that is sometimes used in photography.	Qatra hija kelma li kultant tintuża fil-fotografija.
She wore a beautiful blue dress.	Hija libes libsa blu sabiħa.
It is from the northern area.	Huwa miż-żona tat-Tramuntana.
A letter from the bank stated the balance.	Ittra mill-bank iddikjarat il-bilanċ.
The disease is spreading rapidly.	Il-marda qed tinfirex malajr.
She became another victim of the pollution.	Saret vittma oħra tat-tniġġis.
I chose the wrong course.	Għażilt il-kors ħażin.
The climate here can be described as tropical.	Il-klima hawnhekk tista 'tiġi deskritta bħala tropikali.
Carers need a particular set of skills.	Il-carers jeħtieġu sett partikolari ta' ħiliet.
Avoid looking directly into his eyes.	Evita li tħares direttament f'għajnejh.
She wrapped the animals in a blanket.	Hija mgeżwra l-annimali f'kutra.
His report confirmed the worst suspicions.	Ir-rapport tiegħu kkonferma l-agħar suspetti.
I don’t eat any meat.	Jien ma niekol ebda laħam.
A change of government can bring many changes.	Bidla fil-gvern tista’ ġġib ħafna bidliet.
You have to evaluate the evidence.	Int trid tevalwa l-evidenza.
Society tends to ignore the homeless.	Is-soċjetà għandha t-tendenza li tinjora lil min hu bla dar.
He walks away from the window immediately.	Huwa tbiegħed mit-tieqa immedjatament.
He makes black and white films.	Jagħmel films iswed u abjad.
Then swallow the tablet at once.	Imbagħad bela’ l-pillola f’daqqa waħda.
The money was short, so they stole what they needed.	Il-flus kienu qosra, għalhekk serqu dak li kellhom bżonn.
Test your hypothesis with a control group.	Ittestja l-ipoteżi tiegħek ma 'grupp ta' kontroll.
She called the police for help	Sejħet lill-pulizija għall-għajnuna
Get something to eat if you don’t feel well.	Ikseb xi ħaġa li tiekol jekk ma tħossokx tajjeb.
Tibet uses its own money, the renminbi, as its currency.	It-Tibet juża l-flus tiegħu stess, ir-renminbi, bħala l-munita tiegħu.
Every kitchen needs a freezer.	Kull kċina teħtieġ friża.
The country is famous for its agriculture and textiles.	Il-pajjiż huwa famuż għall-agrikoltura u t-tessuti tiegħu.
He died of a heart attack.	Miet b’attakk tal-qalb.
Many countries celebrate their origins on this day.	Ħafna pajjiżi jiċċelebraw l-oriġini tagħhom f'dan il-jum.
They rushed along the finish line.	Ġrew tul il-linja finali.
The politician made another false claim.	Il-politiku għamel talba falza oħra.
Many people believe he is a wizard.	Ħafna nies jemmnu li huwa Wizard.
The message was short.	Il-messaġġ kien qasir.
These drugs had no effect.	Dawn il-mediċini ma kellhom l-ebda effett.
The performance was mediocre.	Il-prestazzjoni kienet medjokri.
We use our imagination to create stories.	Aħna nużaw l-immaġinazzjoni tagħna biex noħolqu stejjer.
All were amazed at his wonderful performance.	Kollha stagħġbu bil-prestazzjoni mill-isbaħ tiegħu.
Their main opponents are the governor and the former mayor.	L-avversarji ewlenin tagħhom huma l-gvernatur u l-eks sindku.
The crowded platform is chaotic.	Il-pjattaforma iffullar hija kaotika.
Monitor your emissions and find ways to reduce them.	Immonitorja l-emissjonijiet tiegħek u sib modi kif tnaqqashom.
He looked inside her purse.	Huwa ħares ġewwa l-portmoni tagħha.
The unrest continued throughout the night.	Id-disturb kompla matul il-lejl kollu.
We must respect our environment.	Irridu nirrispettaw l-ambjent tagħna.
Write each number as a sum of its digits.	Ikteb kull numru bħala somma taċ-ċifri tiegħu.
An inspection revealed it was a long piece of metal.	Spezzjoni żvelat li kienet biċċa twila tal-metall.
The farmer watered carefully.	Il-bidwi ta l-ilma bir-reqqa.
Scientists estimate that humans are causing global warming.	Ix-xjentisti jistmaw li l-bnedmin qed jikkawżaw it-tisħin globali.
They suspected that the woman's husband had fattened the doctor.	Huma ssuspettaw li r-raġel tal-mara kien xaħħam lit-tabib.
The mixture is very thick.	It-taħlita hija ħoxna ħafna.
This cup is too small.	Din it-tazza hija żgħira wisq.
Beware of fraudsters, whose purpose is to deceive you.	Oqgħod attent mill-frodisti, li l-għan tagħhom huwa li jqarrquk.
Medication is very expensive in our country.	Il-medikazzjoni tiswa ħafna flus f’pajjiżna.
The artist’s music evoked mixed feelings.	Il-mużika tal-artist qanqlet sentimenti mħallta.
No woman has ever liked the secret police.	L-ebda mara qatt ma għoġbit il-pulizija sigrieta.
You have to learn to accept the situation as it is.	Għandek titgħallem taċċetta s-sitwazzjoni kif inhi.
He presented the data triumphantly.	Huwa ppreżenta d-dejta b'mod trijonfanti.
The water vapor is invisible and colorless.	Il-fwar tal-ilma huwa inviżibbli u bla kulur.
There will be exercises tomorrow.	Se jkun hemm eżerċizzji għada.
Hardly anyone came to the concert.	Kważi ħadd ma ġie għall-kunċert.
The poor are accused by politicians.	Il-foqra huma akkużati mill-politiċi.
So were the railway bridges.	Hekk kienu l-pontijiet tal-ferroviji.
When he went to college, he had little money.	Meta mar il-kulleġġ, ftit kellu flus.
The sun shines brightly in the sky.	Ix-xemx tiddi qawwi fis-sema.
This number certainly can't be right.	Dan in-numru żgur ma jistax ikun tajjeb.
She took a deep, deliberate breath.	Ħadet nifs fil-fond u apposta.
The mountain is covered with snow most of the year.	Il-muntanja hija mgħottija bil-borra l-biċċa l-kbira tas-sena.
She changes jobs every few years.	Hija tbiddel ix-xogħol kull ftit snin.
I am determined to make a change.	Jien determinat li nagħmel bidla.
I’m exhausted from driving so far.	Jien eżawrit mis-sewqan s'issa.
Not happy with the situation.	Mhux kuntent bis-sitwazzjoni.
The house will be rich this year.	Id-dar se tkun għonja din is-sena.
The forest is a place of mystery and beauty.	Il-foresta hija post ta 'misteru u sbuħija.
The quiet was really eerie.	Il-kwiet kienet tassew eerie.
They live by hunting and gathering.	Jgħixu bil-kaċċa u l-ġbir.
Don't sing in front of strangers.	M'għandekx tkanta quddiem barranin.
The scientist was uncertain about the threats.	Ix-xjenzat kien inċert bit-theddid.
You want "rainy day" money, don't you?	Trid flus "jum ix-xita", hux?
The effect of sugar on longevity is still unknown.	L-effett taz-zokkor fuq il-lonġevità għadu mhux magħruf.
The government has announced its intentions.	Il-gvern ħabbar l-intenzjonijiet tiegħu.
Still, many local women avoid work.	Xorta waħda, ħafna nisa lokali jevitaw ix-xogħol.
There was an undercurrent of threat in his voice.	Kien hemm undercurrent ta 'theddida fil-vuċi tiegħu.
People flee the country en masse.	In-nies jaħarbu mill-pajjiż f’masa.
Try to answer as fully as you can.	Ipprova wieġeb b'mod sħiħ kemm tista'.
Most residents in major cities take public transportation.	Il-biċċa l-kbira tar-residenti fl-ibliet il-kbar jieħdu t-trasport pubbliku.
The manager will make sure everyone does their job.	Il-maniġer se jiżgura li kulħadd jagħmel xogħolu.
Therefore, we consider privacy a human right.	Għalhekk, inqisu l-privatezza bħala dritt tal-bniedem.
Some sources question the accuracy of the study.	Xi sorsi jitfgħu dubju dwar l-eżattezza tal-istudju.
The city has many tall buildings.	Il-belt għandha ħafna bini għoli.
Nobody pays attention, he said to himself.	Ħadd mhu jagħti kas, qal bejnu u bejn ruħu.
The coffee is very strong.	Il-kafè huwa qawwi ħafna.
My employer raised my salary.	Min iħaddimni għolla s-salarju tiegħi.
The share price has risen sharply.	Il-prezz tal-ishma żdied sew.
Any form of protest is prohibited.	Kull forma ta’ protesta hija pprojbita.
People who fish do it to relax.	Nies li jistadu jagħmlu dan biex jirrilassaw.
Drive slowly and be patient.	Issuq bil-mod u kun paċenzjuż.
Country leaders have long sought to increase tourism.	Il-mexxejja tal-pajjiżi ilhom ifittxu li jżidu t-turiżmu.
Trees are also a good source of wood for the carpenter.	Is-siġar huma wkoll sors tajjeb ta 'injam għall-mastrudaxxa.
The idol is enclosed in glass.	L-idolu huwa magħluq fil-ħġieġ.
She was certain that the journalists wanted a villain.	Kienet ċerta li l-ġurnalisti riedu villain.
Their efforts paid off.	L-isforzi tagħhom taw il-frott.
The brothers were dressed in gray.	L-aħwa kienu lebsin ħwejjeġ griżi.
The loss of this landmark threatened to destabilize the village.	It-telfa ta’ dan il-punt ta’ referenza hedded li jiddestabilizza r-raħal.
Some animals migrate.	Xi annimali jemigraw.
Pollution is a big problem in this region.	It-tniġġis huwa problema kbira f'dan ir-reġjun.
The wrecked train was carrying hundreds of passengers.	Il-ferrovija meqruda kienet qed iġorr mijiet ta’ passiġġieri.
Your chances of success are limited.	Iċ-ċansijiet tiegħek ta' suċċess huma limitati.
The pots will be permanently painted white.	Il-qsari se jkunu miżbugħin b'mod permanenti abjad.
Despite her objections, she spent the money against her will.	Minkejja l-oġġezzjonijiet tagħha, nefqet il-flus kontra qalbha.
Companies and countries have a greater need for water treatment chemicals.	Il-kumpaniji u l-pajjiżi għandhom aktar ħtieġa għal kimiċi għat-trattament tal-ilma.
Dark, very colorful, with intricate detail.	Skur, ikkulurit ħafna, li fih dettall kkomplikat.
Stop feeling sorry for yourself!	Ieqaf tħossok sorry għalik innifsek!
We thought education was the best way forward.	Ħsibna li l-edukazzjoni kienet l-aħjar triq 'il quddiem.
They fought as hard as they could.	Huma ġġieldu kemm setgħu.
The herd waded by deep river waters.	Il-merħla waded minn ilmijiet tax-xmara fondi.
Used for food steaming.	Użat għall-fwar tal-ikel.
This year's high school graduates will not apply to university.	Il-gradwati tal-iskola sekondarja ta' din is-sena mhux se japplikaw għall-università.
The thief was swept away by the flood water.	Il-ħalliel kien miknus mill-ilma tal-għargħar.
The world is a mysterious place.	Id-dinja hija post misterjuż.
The water was as clear as glass.	L-ilma kien ċar daqs il-ħġieġ.
It's a short break, it seems uncertain.	Huwa waqfa qasira, jidher inċert.
The customer did not leave his phone number.	Il-klijent ma ħalliex in-numru tat-telefon tiegħu.
I can't bear to look at her.	Ma niflaħx inħares lejha.
They are made of leather.	Huma magħmula mill-ġilda.
A strange creature, rarely seen by humans.	Ħlejqa stramba, rarament tidher mill-bnedmin.
The blind girl carries a wand.	It-tfajla għomja ġġorr bastun.
It was hard to keep calm in such a situation, you know.	Li żżomm il-kalma f’sitwazzjoni bħal din kienet diffiċli, kienet taf.
Humans are the main cause of global warming.	Il-bnedmin huma l-kawża ewlenija tat-tisħin globali.
Throw your way through the wet grass.	Tefa’ triqtu minn ġol-ħaxix imxarrab.
Heaven has seen her lose sight of her.	Il-ġenna ħares li hi għandha titlef għajn.
When the hard one gets tough, the hard one starts going.	Meta l-iebsa ssir iebsa, l-iebsa tibda għaddejja.
The village grew quite prosperous.	Ir-raħal kiber pjuttost prosperu.
The fuel was poured into the tanks.	Il-fjuwil ġie mferra fit-tankijiet.
Bird populations will decline further this century.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar se jonqsu aktar dan is-seklu.
Study after study confirmed this link.	Studju wara studju kkonferma din ir-rabta.
Her stories are long but true.	Ir-rakkonti tagħha huma twal iżda veri.
Where is the devil?	Fejn hu fix-xitan?
The organization of workers' rights was critical of the system.	L-organizzazzjoni tad-drittijiet tal-ħaddiema kienet kritika tas-sistema.
He is carrying water on his shoulder.	Huwa ġarr palt ilma fuq spalltu.
The politician was praised for his commitment to children's rights.	Il-politiku kien imfaħħar għall-impenn tiegħu lejn id-drittijiet tat-tfal.
This incident could have cost lives.	Dan l-inċident seta’ jiswa ħajjiet.
She was determined to succeed.	Kienet determinata li tirnexxi.
Unfortunately, this walk is not suitable for young children.	Sfortunatament, din il-mixja mhix adattata għal tfal żgħar.
Most modern fences have a single metal bar on top.	Il-biċċa l-kbira taċ-ċnut moderni għandhom bar tal-metall wieħed fuq nett.
The weather forecast predicted a strong wind.	It-tbassir tat-temp bassret riħ qawwi.
The rain fell slowly, and the sun shone.	Ix-xita niżlet bil-mod, u x-xemx tiddi.
A watchful eye can find a crocodile in the distance.	Għajn attenta tistaʼ tsib kukkudrill mill-bogħod.
Her brother's dismissal cost her her job.	It-tkeċċija ta’ ħuha swietha xogħolha.
Dinner is served.	Il-pranzu huwa servut.
Speech is her greatest weapon.	Id-diskors huwa l-akbar arma tagħha.
On the opposite shore, the birds are hard to see.	Fuq ix-xatt oppost, l-għasafar diffiċli biex tarahom.
The stranger's hand rested for a while on his shoulders.	Id barrani strieħet għal ftit żmien fuq spalli.
This river is longer than any other in this province.	Din ix-xmara hija itwal minn kwalunkwe oħra f’din il-provinċja.
The inhabitants began to divide into distinct groups.	L-abitanti bdew jaqsmu fi gruppi distinti.
Subsequent slaves were more in tune with their environment.	L-iskjavi ta 'wara kienu aktar f'armonija mal-ambjent tagħhom.
She gave us a weird look.	Hija tatna ħarsa stramba.
He did his best to ignore the pain.	Huwa għamel minn kollox biex jinjora l-uġigħ.
Water is necessary for good health.	L-ilma huwa meħtieġ għal saħħa tajba.
The aliens were largely nonviolent.	L-aljeni kienu fil-biċċa l-kbira mhux vjolenti.
Programming aims to understand a straight line.	L-ipprogrammar għandu l-għan li jifhem linja dritta.
There is nothing wrong with this smell.	M'hemm xejn ħażin f'din ir-riħa.
That man was lucky not to have discovered it.	Dak ir-raġel kien xortik tajba li ma skopritux.
The chemical was used to make artificial sweeteners.	Il-kimika kienet użata biex tagħmel ħlewwiet artifiċjali.
Many jobs have to be laid off.	Ħafna impjiegi għandhom jiġu ssensjati.
Have you thought about what you were going to say?	Ħsibt dwar dak li kont se tgħid?
Candy is on your favorite food list.	Il-kandju jinsab fuq il-lista tal-ikel favorit tiegħek.
She always buys milk at a nearby coffee shop.	Hija dejjem tixtri l-ħalib fil-ħanut tal-kafè fil-qrib.
The police officer visited the bank.	L-uffiċjal tal-pulizija żar il-bank.
The heart is clearly visible.	Il-qalb tidher b'mod ċar.
She is placed with her head on her lap.	Hija imqiegħda b'rasha f'ħoġor.
I looked at them, and I nodded.	Ħarist lejhom, u ħadt rasi.
The smell made her wrinkle.	Ir-riħa għamlitha t-tikmix.
The family drove up the mountain.	Il-familja saq fuq il-muntanji.
I don't need to read a lot of books.	M'għandix bżonn naqra ħafna kotba.
Some extremely dangerous plants also produce edible fruit.	Xi pjanti estremament perikolużi jipproduċu wkoll frott li jittiekel.
He changed the bath plug and then sniffed the bath water.	Huwa biddel il-plagg tal-banju u mbagħad xamm l-ilma tal-banju.
This was a difficult decision.	Din kienet deċiżjoni diffiċli.
Suddenly he realized he was hungry.	F'daqqa waħda induna li kien bil-ġuħ.
Start by considering how you will deal with the problem.	Ibda billi tikkunsidra kif se tittratta l-problema.
All is well that ends well.	Kollox tajjeb li jispiċċa tajjeb.
People tend to be more humane towards animals.	In-nies għandhom tendenza li jkunu aktar umani lejn l-annimali.
His breath came in ragged gasps.	Nifs tiegħu daħal fil-gasps ragged.
It's just amazing.	Huwa biss aqwa.
Animals evolve under the pressure of natural selection.	L-annimali jevolvu taħt il-pressjoni tal-għażla naturali.
Discard the empty seed husks.	Armi l-qxur taż-żrieragħ vojta.
It is undoubtedly a new way of thinking.	Huwa bla dubju mod ġdid ta 'ħsieb.
The suspect was chased away in a police car.	Is-suspettat tkeċċa f’karozza tal-għassa tal-pulizija.
People living near agricultural lands are especially vulnerable.	Nies li jgħixu qrib artijiet agrikoli huma speċjalment vulnerabbli.
The disease has genes among its causes.	Il-marda għandha l-ġeni fost il-kawżi tagħha.
He had to deal with a succession of crises.	Kellu jlaħħaq ma’ suċċessjoni ta’ kriżijiet.
There is no need to despair.	M'hemmx bżonn li taqa 'f'disprament.
It is a beautiful planet.	Hija pjaneta sabiħa.
He drank his juice directly.	Huwa xorbu l-meraq tiegħu direttament.
The fugitive helps his family by working illegally.	Il-maħrub jgħin lill-familja tiegħu billi jaħdem illegalment.
Check that everything is complete.	Iċċekkja li kollox ikun komplut.
The teapot was placed on the floor.	It-teapot tpoġġiet mal-art.
The ship sank quickly, and disappeared under the	Il-vapur għereq malajr, u sparixxa taħt il-
The accused was charged with manslaughter.	L-imputat ġie mixli bi qtil involontarju.
The mountain is covered with thick jungle vegetation.	Il-muntanja hija mgħottija b'veġetazzjoni tal-ġungly ħoxna.
Excavations have uncovered three artifacts.	L-iskavi kixfu tliet artefatti.
Can you recommend any restaurants?	Tista' tirrakkomanda xi ristoranti?
Thousands of people attended the festival.	Għall-festival attendew eluf ta’ nies.
This is the last remaining temple dedicated to this god.	Dan huwa l-aħħar tempju li fadal iddedikat lil din l-alla.
First, add the cheese sauce to your noodles.	L-ewwel, żid il-cheese sauce mat-taljarini tiegħek.
A crowd of visitors gathered around the statue.	Folla ta’ viżitaturi nġabret madwar l-istatwa.
Use three forks and a knife.	Uża tliet frieket u sikkina.
She asked in silence.	Talbet fis-skiet.
He was out of breath.	Kien bla nifs.
Everything was covered in snow.	Kollox kien miksi bil-borra.
Then and there they decided.	Imbagħad u hemm iddeċidewha.
His friend had lent him some money.	Ħabib tiegħu kien selleflu xi flus.
She watches the dolphins fly happily in the waves.	Hija tara d-dniefel jirbbu ferħanin fil-mewġ.
Next, pour the remaining flour into the mixing bowl.	Sussegwentement, ferra d-dqiq li jifdal fl-iskutella tat-taħlit.
My cat is asleep.	Il-qattus tiegħi rieqed.
The wren was a bird of prey that nested in the bushes.	Il-wren kien għasfur tal-għana li bejta fl-arbuxxelli.
A strong wind blew sand across the desert.	Riħ qawwi nefaħ ramel madwar id-deżert.
There, the trees were taller and stronger.	Hemmhekk, is-siġar kienu ogħla u aktar b'saħħithom.
Almost every day, the dog was rushing towards the boy.	Kważi kuljum, il-kelb kien jgħaġġel lejn it-tifel.
He was surprisingly small.	Huwa kien sorpriżament żgħir.
They say the impending rain.	Jgħidu x-xita imminenti.
Boats are jammed in the harbor.	Id-dgħajjes huma ġġammjati fil-port.
Carrots can also be used to prepare carrot cake.	Il-karrotti jistgħu jintużaw ukoll biex jippreparaw kejk tal-karrotti.
There was a small crowd in front of the station.	Kien hemm folla żgħira quddiem l-istazzjon.
Play the song on the piano.	Iddoqq il-kanzunetta fuq il-pjanu.
The stress will be on quality, not quantity.	L-istress se jkun fuq il-kwalità, mhux il-kwantità.
This house has a beautiful garden.	Din id-dar għandha ġnien sabiħ.
His long, thin body was spread out on the bed.	Il-ġisem twil u dgħif tiegħu kien mifrux fuq is-sodda.
Each kilogram of rice costs three dollars.	Kull kilogramma ta 'ross jiswa tliet dollari.
Our military is not prepared to fight an alien attack.	Il-militar tagħna mhuwiex ippreparat biex jiġġieled attakk aljeni.
A performance on stage is open to the public.	Rappreżentazzjoni fuq il-palk hija miftuħa għall-pubbliku.
The lights flashed.	Id-dwal teppet.
The cook sniffed carefully, then tasted the sauce.	Il-kok xamm bir-reqqa, imbagħad daq iz-zalza.
He is much shorter than his son.	Huwa ħafna iqsar minn ibnu.
The wind was very strong.	Ir-riħ kien qawwi ħafna.
A large group of students entered the hall.	Fis-sala daħlu grupp kbir ta’ studenti.
The wreckage from a recent crash had been removed.	It-tifrik minn ħabta riċenti kien ġie mneħħi.
Use a teaspoon to sprinkle water on the flour.	Uża kuċċarina biex roxx l-ilma fuq id-dqiq.
As soon as he enters the room, he knows something is wrong.	Hekk kif jidħol fil-kamra, jaf xi ħaġa ħażina.
He rolled a cigarette.	Huwa rolled sigarett.
The subjects of the empire were heavily taxed.	Is-suġġetti tal-imperu ġew intaxxati ħafna.
The total size of the city increased by fifty acres.	Il-qisien totali tal-belt żdiedu b'ħamsin tomna.
Enjoy the fresh fish, but let the seaweed be toxic!	Igawdu l-ħut frisk, imma ħalli l-alka tossiċi!
The coach gave his players an extra tactical briefing during the break, and after that his players had solid organization.	Il-kowċ ordna lill-plejers tiegħu biex jilagħbu aktar.
He rubbed his eyes, trying to relieve fatigue.	Huwa ħakk għajnejh, jipprova jneħħi l-għeja.
A false button appeared floating in the air.	Buttuna falza dehret f’wiċċ l-ilma fl-arja.
In this situation, we had to make a tough decision.	F’din is-sitwazzjoni, kellna nieħdu deċiżjoni iebsa.
Writing a computer program is easy enough.	Il-kitba ta' programm tal-kompjuter hija faċli biżżejjed.
She, who had seen the dog, said nothing.	Hi, li kienet rat il-kelb, ma qalet xejn.
Most electronic devices are battery powered.	Ħafna apparati elettroniċi jaħdmu bil-batterija.
The tension was palpable.	It-tensjoni kienet palpabbli.
I really didn't want to go.	Verament ma ridtx immur.
The bed was light blue.	Is-sodda kienet blu ċar.
It was an average house and not noticeable.	Kienet dar medja u mhux notevoli.
Only four months later, he died.	Erba’ xhur biss wara, kien mejjet.
A flurry of flies flies over their heads.	Dożaq ta’ dubbien iduru fuq rashom.
A little bit is too much salt.	Ftit ftit huwa wisq melħ.
They are the largest cities in the world.	Huma l-akbar bliet fid-dinja.
She slept on the sofa.	Hija raqdet fuq is-sufan.
It must change this behavior.	Hija għandha tbiddel din l-imġieba.
The price of fish has risen.	Il-prezz tal-ħut żdied.
At the base of the mountain, waterfalls cascade into the valley.	Fil-bażi tal-muntanji, kaskati kaskati fil-wied.
Poverty is widespread here.	Il-faqar huwa mifrux hawn.
Pick up a cup and drink from it.	Tiġbor tazza u tixrob minnha.
Eventually, the trio was expelled from the angry crowd.	Eventwalment, it-trio ġie mkeċċi mill-folla rrabjata.
Houses are easily burned by strong winds.	Id-djar jinħarqu faċilment f’riħ qawwi.
I drank too much tea, so I fell asleep.	Xrobt wisq te, għalhekk raqdet.
She buttons her shirt.	Hija buttuni flokk tagħha.
In the early days, many people wore these shoes.	Fl-ewwel jiem, ħafna nies libsu dawn iż-żraben.
Now, let’s get started.	Issa, ejja nibdew.
It is very elegant.	Hija eleganti ħafna.
My children grow up every year.	Uliedi jikbru kull sena.
The church was built a hundred years ago.	Il-knisja nbniet mitt sena ilu.
Still found an error?	Għadek sibt żball?
The invader threw the sword through the peasant's chest.	L-invażur tefgħet is-sejf minn ġo sider il-peasant.
Language has become a means of communication.	Il-lingwa saret mezz ta’ komunikazzjoni.
We can obviously see how this happened.	Nistgħu ovvjament naraw kif dan ġara.
The ground was strewn with gravel.	L-art kienet imxerrda biż-żrar.
I prefer to travel at night.	Nippreferi nivvjaġġa bil-lejl.
Rheumatic fever is relatively common in children.	Id-deni rewmatiku huwa relattivament komuni fit-tfal.
Do not turn on electrical appliances during a storm.	Tixgħelx tagħmir elettriku waqt maltempata.
The desert has few trees.	Id-deżert għandu ftit siġar.
She asked, showing great interest.	Staqsiet, uriet interess kbir.
She told us she knew nothing.	Qaltilna li ma kienet taf xejn.
This is not necessarily a fun holiday.	Din mhux bilfors tkun vaganza pjaċevoli.
We have to dress well for the event.	Irridu nilbsu tajjeb għall-avveniment.
They stood in front of the tree, confused.	Huma qagħdu quddiem is-siġra, imfixkla.
And shot his opponent dead.	U spara lill-avversarju tiegħu mejjet.
They woke up the next day feeling rested.	Huma qamu l-għada jħossuhom mistrieħa.
The ban was opposed by most residents.	Il-projbizzjoni kienet opposta mill-biċċa l-kbira tar-residenti.
Snow covers the forest floor.	Il-borra tkopri l-art tal-foresta.
Police forces are rarely unarmed.	Il-forzi tal-pulizija rari jkunu mingħajr armi.
A tornado came out of town unsuspectingly.	Tornado ħarġet mill-belt bla suspett.
We opened a bottle of red wine.	Ftaħna flixkun inbid aħmar.
Each car travels at a different speed.	Kull karozza tivvjaġġa b'veloċità differenti.
In all, a second restaurant has opened.	B’kollox infetaħ it-tieni ristorant.
The least talk of justice and equality.	L-inqas diskors dwar il-ġustizzja u l-ugwaljanza.
Elephant nests were a common business item.	Nejbiet tal-iljunfanti kienu oġġett kummerċjali komuni.
The prince's sovereign had died without issue.	Is-sovran tal-prinċep kien miet mingħajr ħruġ.
Olive oil was of the highest quality.	Iż-żejt taż-żebbuġa kien tal-ogħla kwalità.
The sonata was characterized by slow tempos.	Is-sonata kienet ikkaratterizzata minn tempos bil-mod.
Do not underestimate the risks of distracted driving.	Tissottovalutax ir-riskji tas-sewqan distratt.
The forest is returning to its verdant splendor.	Il-foresta qed terġa 'lura għall-isplendor verdant tagħha.
It was always a burst of energy.	Kienet dejjem tifqigħ bl-enerġija.
The regiment was known for discipline.	Ir-reġiment kien magħruf għad-dixxiplina.
Strongly object to these attempts.	Oġġezzjona bil-qawwa għal dawn it-tentattivi.
The rich rent rooms in their homes.	L-għonja jikru l-kmamar fi djarhom.
The birds sang happily in the trees.	L-għasafar kantaw bil-ferħ fis-siġar.
The moon shines brightly in the sky.	Il-qamar tiddi qawwi fis-sema.
A system of laws has become a necessity.	Sistema ta’ liġijiet saret neċessità.
As fuel cell cars become more popular, production will increase.	Hekk kif il-karozzi taċ-ċelloli tal-fjuwil isiru aktar popolari, il-produzzjoni se tiżdied.
Something unexpected happened.	Ġrat xi ħaġa mhux mistennija.
Despite the mayor’s promises, the pollution continues.	Minkejja l-wegħdiet tas-Sindku, it-tniġġis ikompli.
The storm was dying.	Il-maltemp kien qed imut.
She took textiles out of the kitchen.	Hija ħarġet tessuti mill-kċina.
Other cities have suffered severe flooding.	Bliet oħra sofrew għargħar kbir.
She looked sad, looking out the window.	Hija dehret imdejjaq, tħares 'il barra mit-tieqa.
These lands were home to many tribes.	Dawn l-​artijiet kienu d-​dar taʼ ħafna tribujiet.
The cash was quietly handed over.	Il-flus kontanti ngħataw bil-kwiet.
The storm raged and swept over the open seas.	Il-maltemp xeħet u daret fuq l-ibħra miftuħa.
Five people were killed.	Ħames persuni nqatlu.
Recently, people have started to drive more.	Riċentement, in-nies bdew isuqu aktar.
I invite you to my house.	Stedinkom id-dar tiegħi.
The children were soaked in blood.	It-tfal kienu mxarrba bid-demm.
Pleasure travel is a luxury few can afford.	L-ivvjaġġar għall-pjaċir huwa lussu li ftit jistgħu jaffordjaw.
A light wind blew through the square.	Riħ ħafifa daħlet mal-pjazza.
It will improve working conditions.	Se ttejjeb il-kundizzjonijiet tax-xogħol.
My parents gave me good names.	Il-ġenituri tiegħi tawni ismijiet tajbin.
First, we need some tea.	L-ewwel, għandna bżonn ftit tè.
The sound of the piano then the hall.	Il-ħoss tal-pjanu mela s-sala.
More and more people are buying this cake.	Aktar u aktar nies qed jixtru dan il-kejk.
More information all about our city.	Aktar informazzjoni kollha dwar il-belt tagħna.
Many trucks make deliveries here.	Ħafna trakkijiet jagħmlu kunsinni hawn.
Eventually, he moved back inside his house.	Fl-aħħar, huwa mexa lura ġewwa d-dar tiegħu.
Whoever stole the money was never caught.	Min seraq il-flus qatt ma nqabad.
Agriculture is the backbone of our local economy.	L-agrikoltura hija s-sinsla tal-ekonomija lokali tagħna.
He follows the same routine every day.	Hu jsegwi l-istess rutina kuljum.
The rocks crumble under the horses' feet.	Il-blat tfarraġ taħt saqajn iż-żwiemel.
The merger was the worst opposition by many.	L-għaqda kienet opposta bl-agħar minn ħafna.
The technician loosens the circuit board before correcting the problem.	It-tekniku ħoll il-bord taċ-ċirkwit qabel ma kkoreġi l-problema.
Some farmers still use scythes to cut their fields.	Xi bdiewa għadhom jużaw scythes biex jaqtgħu l-għelieqi tagħhom.
You will have to change your priorities and priorities.	Int ser ikollok tbiddel il-prijoritajiet u l-prijoritajiet tiegħek.
The politician believes in justice for all.	Il-politiku jemmen fil-ġustizzja għal kulħadd.
The current electoral system is unfair.	Is-sistema elettorali preżenti hija inġusta.
I’m jealous that you have such a large garden.	Jien jealous li għandek ġnien daqshekk kbir.
The bend is placed in the second.	Il-liwja titqiegħed fit-tieni.
The country is famous for its delicious food.	Il-pajjiż huwa famuż għall-ikel delizzjuż tiegħu.
The sniper moved silently through the trees.	Il-sniper ċaqlaq skiet fost is-siġar.
The southern territory here is densely populated.	It-territorju fin-nofsinhar ta 'hawn huwa densament popolati.
His speech was filled with obscenities.	Id-diskors tiegħu kien mimli bl-oxxenitajiet.
Fatigue seventy chops.	Għeja sebgħin chops.
Fill the pan with water.	Imla t-taġen bl-ilma.
Do not do this as this can be dangerous.	M'għandekx tagħmel dan għaliex dan jista 'jkun perikoluż.
The little girl remained silent for a moment.	It-tifla ċkejkna baqgħet siekta għal mument.
The deal was declared a "disaster".	Il-ftehim ġie ddikjarat bħala "diżastru".
Southeasterly winds produced a rainstorm.	Ir-riħ mix-Xlokk ipproduċew maltempata tax-xita.
The finest, most rare fragrances are kept in these bottles.	L-ifjen, l-aktar fwejjaħ rari jinżammu f'dawn il-fliexken.
The skeleton was almost intact.	L-iskeletru kien kważi intatt.
She is prone to mood swings.	Hija suxxettibbli għal tibdil fil-burdata.
Packages were lined up seasonally.	Pakketti kienu ħejjew staġjonalment.
He was a popular politician who was hated by conservatives.	Kien politiku popolari li kien mibgħud mill-konservattivi.
Always try to maintain the level of the boat.	Ipprova dejjem iżżomm il-livell tad-dgħajsa.
Because they were still taking me out of my business!	Għax kienu għadhom qed iwarrbuni min-negozju tiegħi!
What I did was very gentle.	Dak li għamilt kien ġentili ħafna.
He is our most excellent student.	Huwa l-aktar student eċċellenti tagħna.
The dray horse is an animal of enormous strength.	Iż-żiemel tad-dray huwa annimal b'saħħa enormi.
Loneliness and the wilderness of exile.	Is-solitudni u d-deżert tal-eżilju.
We are ready to give our word on it.	Aħna lesti li nagħtu kelmna fuqha.
The cobbler works slowly and accurately.	Il-cobbler jaħdem bil-mod u bi preċiżjoni.
The film shows him playing tennis.	Il-film jurih jilgħab it-tennis.
A record number of visitors came to the museum.	Numru rekord ta’ viżitaturi ġew fil-mużew.
This traditional drink is made from sand.	Din ix-xarba tradizzjonali hija magħmula mir-ramel.
The diagram shows the problem.	Id-dijagramma turi l-problema.
He saw many of the same buildings today.	Huwa ra ħafna mill-istess bini llum.
Children enjoy cycling to school.	It-tfal igawdu r-rota lejn l-iskola.
In a matter of hours, it turned into a monkey.	Fi ftit sigħat, inbidel f’xadina.
Her hair style is chic.	L-istil tax-xagħar tagħha huwa chic.
After breakfast, she washed the dishes.	Wara l-kolazzjon, ħaslet il-platti.
The birds fill the air.	L-għasafar imla l-arja.
Use a broom to sweep the floor.	Jużaw ġummar biex jiknes l-art.
The wheels ride smoothly.	Ir-roti jsuqu bla xkiel.
The sailors grew thirsty and cast lots.	Il-baħrin kibru għatx u tefgħu x-xorti.
All traffic was stopped for an hour.	It-traffiku kollu twaqqaf għal siegħa.
Many crops are sown each year.	Ħafna għelejjel jinżergħu kull sena.
The real culprits were not punished.	Il-veru ħatja ma ġewx ikkastigati.
There are crops that thrive during the winter.	Hemm għelejjel li jirnexxu matul ix-xitwa.
The cavalry was located at the gates of the capital.	Il-kavalleria kienet tinsab fil-bibien tal-kapitali.
Only three companies produce electronic computers.	Tliet kumpaniji biss jipproduċu kompjuters elettroniċi.
The answer is simple.	It-tweġiba hija sempliċi.
The lawyer pointed angrily at the witness.	L-avukat indika b’rabja lejn ix-xhud.
She stopped talking the moment she saw me.	Hija waqfet titkellem fil-mument li ratni.
The troops advanced.	It-truppi telgħu 'l quddiem.
She denied it.	Hija ċaħdet.
They were barely qualified.	Bilkemm kienu kwalifikati.
A window, cut into the wall, opens into the room.	Tieqa, qtugħ fil-ħajt, tiftaħ fil-kamra.
Horses run around a racetrack.	Iż-żwiemel jiġru madwar korsa.
She wore clothes that were several sizes too big.	Hija libset ħwejjeġ li kienu diversi daqsijiet kbar wisq.
A green lawn was surrounded by the cottage.	Lawn aħdar kien imdawwar mal-cottage.
The two sides met in a spirit of compromise.	Iż-żewġ naħat iltaqgħu fi spirtu ta’ kompromess.
Past experience suggests that prices will rise.	L-esperjenza tal-passat tissuġġerixxi li l-prezzijiet se jogħlew.
Today, this will be my last days.	Illum, dan se jkun l-aħħar jiem tiegħi.
The fast river is known as a fishing spot.	Ix-xmara mgħaġġla hija magħrufa bħala post tas-sajd.
Safe sex involves the use of a condom.	Is-sess sigur jinvolvi l-użu ta’ kondom.
He stated that he was going on a long journey.	Huwa ddikjara li kien sejjer vjaġġ twil.
They successfully defeated their enemies.	Huma għelbu b'suċċess lill-għedewwa tagħhom.
A good plan requires careful thought.	Pjan tajjeb jeħtieġ ħsieb bir-reqqa.
The boy was only ten years old.	It-tifel kellu biss għaxar snin.
The landscape is now dotted with low-rise buildings.	Il-pajsaġġ issa huwa bit-tikek b'bini baxx.
Had it been clearer, we would have seen more.	Kieku kien aktar ċar, konna naraw aktar.
All the villagers need is clean water.	Kulma jeħtieġ ir-raħħala huwa ilma nadif.
Few of us can get by without a car.	Ftit minna jistgħu jgħaddu mingħajr karozza.
He just smiled.	Hu biss jitbissem.
Green grass, home green!	Ħaxix aħdar, aħdar tad-dar!
My father is studying for an exam.	Missieri qed jistudja għal eżami.
I'll be back tomorrow at ten.	Nirritorna għada fl-għaxra.
The roads leading to the capital have been cleared.	It-toroq li jwasslu għall-kapitali ġew imnaddaf.
There are trillions of stars in the sky.	Hemm triljuni ta’ stilel fis-sema.
The cow is clean.	Il-baqra hija nadifa.
Don't hurt yourself.	Tweġġax lilek innifsek.
I was not surprised.	Ma kontx sorpriż.
To become an expert, you must practice!	Biex issir espert, trid tipprattika!
A river is longer than a sea.	Xmara hija itwal minn baħar.
Get away from the door if this door is opened.	Tbiegħed mill-bieb jekk dan il-bieb jinfetaħ.
White lies are harmless.	Il-gideb abjad ma jagħmilx ħsara.
Tomatoes are turned into tomato sauce.	It-tadam jinbidel fi zalza tat-tadam.
You will be grateful for your efforts later.	Int tkun grat għall-isforzi tiegħek aktar tard.
The novelist's works were bestsellers.	Ix-xogħlijiet tar-rumanzier kienu bestsellers.
Rank the top five songs on the billboard charts.	Ikklassifika l-aqwa ħames kanzunetti fuq il-billboard charts.
She declined to answer the question.	Hija rrifjutat li twieġeb il-mistoqsija.
Every year, citizens enjoy one of the largest carnivals in the world.	Kull sena, iċ-ċittadini jgawdu wieħed mill-akbar karnivals fid-dinja.
Pork and pickles were on the table.	Majjal u pickles kienu fuq il-mejda.
Her life was going to change forever.	Ħajjitha kienet se tinbidel għal dejjem.
At this point, the rain subsided.	F'dan il-punt, ix-xita ċediet.
The man spat on the floor.	Ir-raġel beżaq mal-art.
I am easily convinced.	Jien faċilment konvint.
I left out my favorite part.	Ħallejt barra l-parti favorita tiegħi.
Only the bus driver missed happening on them.	Ix-xufier tal-karozza tal-linja biss tilef jiġri fuqhom.
As winter increases, so does the demand for fuel.	Hekk kif tiżdied ix-xitwa, tiżdied ukoll id-domanda għall-fjuwil.
He could no longer deny his heart's desire.	Ma setax jiċħad aktar ix-xewqa ta’ qalbu.
We have to run in formation.	Irridu niġru fil-formazzjoni.
We received threats from that call.	Irċevejna theddid minn dik is-sejħa.
She was first in her class.	Kienet l-ewwel fil-klassi tagħha.
They need a new guard.	Ikollhom bżonn gwardja ġdida.
The divergence was clearly visible.	Id-diverġenza kienet viżibbli b'mod ċar.
Sleek and streamlined car.	Karozza sleek u razzjonalizzata.
I suggest staying in bed all day.	Nissuġġerixxi li toqgħod fis-sodda l-ġurnata kollha.
Our teachers encouraged us to visit them.	L-għalliema tagħna ħeġġewna biex inżuruhom.
The rickshaws are decorated with flower garlands.	Ir-rickshaws huma mżejna bi girlandi tal-fjuri.
The open box contained only some old clothes.	Il-kaxxa miftuħa kien fiha biss xi ħwejjeġ qodma.
Combine the grains with the sugar.	Għaqqad il-ħbub maz-zokkor.
Each gold coin costs ten pence.	Kull munita tad-deheb tiswa għaxar pence.
Fog partially obstructs vision.	Iċ-ċpar jostakolali parzjalment il-vista.
We must never repeat this study.	Ma rridu qatt nirrepetu dan l-istudju.
The tree leans to the right.	Is-siġra jxaqleb lejn il-lemin.
The prophet preached unceasingly.	Il-profeta ppriedka bla waqfien.
Be sure to uncover the ham carefully.	Kun żgur li tikxef il-perżut bir-reqqa.
The abolition of slavery remains a thing of the past.	L-abolizzjoni tal-iskjavitù tibqa’ kwistjoni ta’ żmienna.
The mother teaches her two young children how to sew.	L-omm tgħallem liż-żewġt itfal żgħar tagħha kif ħit.
She stole a look at him.	Hija serqet ħarsa lejh.
Organized crime groups have reached all levels of society.	Il-gruppi tal-kriminalità organizzata laħqu l-livelli kollha tas-soċjetà.
Police had cordoned off the area.	Il-pulizija kienu ċċordinaw iż-żona.
A gift given with love.	Rigal mogħti bi mħabba.
The tiny village is surrounded by farms.	Ir-raħal ċkejken huwa mdawwar bl-irziezet.
Firefighters arrived minutes later.	Il-pumpiera waslu minuti wara.
She plans to use a sieve to hold them.	Hija tippjana li tuża għarbiel biex iżżommhom.
The yard floods every time it rains.	Il-bitħa tgħarraq kull darba li tagħmel ix-xita.
The water spilled over the edge	L-ilma mxerred fuq ix-xifer
The convoy left for the city.	Il-konvoj telaq lejn il-belt.
They traveled together through the countryside.	Huma vvjaġġaw flimkien mill-kampanja.
After weeks of battle, his army finally won the battle.	Wara ġimgħat ta 'battalja, l-armata tiegħu finalment rebħet il-battalja.
The organizers organized the trip for arbitration.	L-organizzaturi organizzaw il-vjaġġ għall-arbitraġġ.
Rust is a common problem in old homes.	Is-sadid hija problema komuni fid-djar antiki.
The provincial governor then met with key families.	Il-gvernatur provinċjali mbagħad iltaqa’ mal-familji ewlenin.
Their findings, say sustainability experts, are worrying.	Is-sejbiet tagħhom, qalu l-esperti tas-sostenibbiltà, huma inkwetanti.
You too can become an archaeologist.	Int ukoll tista’ tibda biex issir arkeologu.
Foxes are common in this region.	Il-volpi huma komuni f'dan ir-reġjun.
My computer was recently infected with a virus.	Il-kompjuter tiegħi reċentement ġie infettat b'virus.
A cold chill ran down his spine.	A bard kiesaħ ġriet minn daharu.
The inscriptions covered most of the walls.	L-iskrizzjonijiet koprew ħafna mill-ħitan.
Bacteria include germ and somatic cells.	Il-batterji jinkludu ċ-ċelluli ġerminali u somatiċi.
He seems to know little about the situation.	Jidher li ftit jaf dwar is-sitwazzjoni.
Today's problems must be faced.	Il-problemi tal-lum iridu jiġu ffaċċjati.
Soldiers were ordered from the battlefield.	Is-suldati ġew ordnati mill-kamp tal-battalja.
The school children sat quietly, watching the priest.	It-tfal tal-iskola qagħdu bil-kwiet, jaraw lill-qassis.
The farmer's son tried the tree.	Iben il-bidwi pprova s-siġra.
The explosion was felt miles away.	L-isplużjoni nħasset mili 'l bogħod.
He checked his wristwatch.	Huwa ċċekkja l-arloġġ tal-polz tiegħu.
More people now have no electricity.	Aktar nies issa m'għandhomx l-elettriku.
She frowned angrily.	Hija frowned rrabjata.
Heavy rains slowed their progress.	Ix-xita qawwija naqqset il-progress tagħhom.
Summer and winter, day and night.	Sajf u xitwa, lejl u nhar.
Even the construction of the nation’s highways has been halted.	Anke l-kostruzzjoni tal-awtostradi tan-nazzjon twaqqaf.
Many homes were destroyed by fire.	Ħafna djar inqerdu bin-nirien.
The deception was exposed.	L-ingann kien espost.
This store is reasonably priced.	Dan il-maħżen għandu prezzijiet raġonevoli.
All life forms must have evolved from an ancestor.	Il-forom kollha ta’ ħajja jridu jkunu evolvew minn antenat.
War has been the dominant force in this region for centuries.	Il-gwerra kienet il-forza dominanti f'dan ir-reġjun għal sekli sħaħ.
Many villages there still live in extreme poverty.	Ħafna rħula hemmhekk għadhom jgħixu f’faqar kbir.
River pollution is a serious problem.	It-tniġġis tax-xmajjar huwa problema serja.
Some religions teach that the dead survive the afterlife.	Xi reliġjonijiet jgħallmu li l-mejtin jibqgħu jgħixu wara l-mewt.
Walled gardens were reserved for royalties.	Ġonna bil-ħitan kienu riżervati għar-royalties.
Their equipment is poor.	It-tagħmir tagħhom huwa fqir.
The miners were on strike.	Il-minaturi kienu fuq strajk.
They had painted the house red and white.	Kienu żebgħu d-dar aħmar u abjad.
Employs stone masonry.	Jimpjega ġebel tal-ġebel.
The incident made the news.	L-inċident għamel l-aħbarijiet.
The nationalist committee that funded that poster failed.	Il-kumitat nazzjonalista li ffinanzja dak il-poster falla.
The bartender helped.	Il-barman għenu.
The landscapes reflected on the windows are beautiful.	Il-pajsaġġi riflessi fuq it-twieqi huma sbieħ.
The setting sun shone brightly on the city.	Ix-xemx nieżla tefgħet tiddi lewża fuq il-belt.
The disease was unknown to them.	Il-mard ma kienx magħruf għalihom.
Throwing litter is offensive!	Li tarmi l-mifrex huwa offensiv!
This supermarket offers a wide variety of items.	Dan is-supermarket joffri varjetà wiesgħa ta’ oġġetti.
Some organizations declined to register for the event.	Xi organizzazzjonijiet irrifjutaw li jirreġistraw għall-avveniment.
Experts at the water treatment center diagnosed the problem.	L-esperti fiċ-ċentru tat-trattament tal-ilma ddijanjostikaw il-problema.
The sugar is poured into a bowl.	Il jitferra z-zokkor fi skutella.
A potential source of energy that does not emit any pollution.	Sors potenzjali ta' enerġija li ma jarmi l-ebda tniġġis.
The flag flew from a strong pole.	Il-bandiera tellgħet minn arblu b'saħħtu.
Our study examined general patterns of food intake.	L-istudju tagħna eżamina l-mudelli ġenerali tat-teħid tal-ikel.
The cat is not interested in popsicle.	Il-qattus mhuwiex interessat fil-popsicle.
Her skin was shining brightly.	Ġilda tagħha kienet tiddi bis-saħħa.
You won't see many of them around now.	Inti mhux se tara ħafna minnhom madwar issa.
Sometimes, it's just a waste of time.	Xi drabi, hija biss ħela ta 'ħin.
It rained for three days in a row.	Niżlet ix-xita għal tlett ijiem wara xulxin.
Thanks the rain stopped.	Grazzi x-xita waqfet.
A beloved man follows his promise.	Raġel magħnub isegwi l-wegħda tiegħu.
Raw materials are transported in trucks.	Il-materja prima tiġi ttrasportata fi trakkijiet.
The children were being taught learning skills.	It-tfal kienu qed jiġu mgħallma ħiliet tat-tagħlim.
Publication is highly regarded.	Il-pubblikazzjoni hija meqjusa ħafna.
The baby was fast asleep in the crib.	It-tarbija kienet rieqda sew fil-presepju.
As the old woman sat alone in the courtyard,	Hekk kif l-anzjana qagħdet waħedha fil-bitħa,
Her brown eyes held his for what seemed like hours.	Għajnejn kannella tagħha żammew tiegħu għal dak li dehru qishom sigħat.
The rebels were armed to the teeth.	Ir-ribelli kienu armati sa snienhom.
Vegetable oils have a short shelf life.	Żjut veġetali għandhom żmien qasir fuq l-ixkaffa.
They met an unknown man.	Iltaqgħu ma’ raġel mhux magħruf.
Soap bubbles float up.	Il-bżieżaq tas-sapun jgħumu 'l fuq.
I hated these bad words.	Haddejtha dan il-kliem ħażin.
He began to overcome grief.	Beda jingħeleb bin-niket.
Representative democracy is politically stable.	Demokrazija rappreżentattiva hija politikament stabbli.
The ocean is full of life.	L-oċean mimli ħajja.
The floor of the room needs cleaning.	L-art tal-kamra teħtieġ tindif.
His gaze was fixed on the young woman.	Ħarsa tiegħu kienet fissa fuq iż-żagħżugħa.
Twilight falls at dawn here early.	L-għabex jonqos fis-sebħ hawn kmieni.
Her hair is in curlers.	Xagħar tagħha huwa fil curlers.
A doctor examines a bottle containing water.	Tabib jeżamina flixkun li fih l-ilma.
Chill out, she said.	Chill out, qalet.
Wait patiently for the results.	Stenna bil-paċenzja għar-riżultati.
They built the network of channels.	Huma bnew in-netwerk ta 'kanali.
Take your test now, he told her.	Ħu t-test tiegħek issa, qalilha.
These ancient sculptures are in a terrible condition.	Dawn l-iskulturi antiki jinsabu f'kundizzjoni terribbli.
The biologist claimed that humans as well.	Il-bijologu sostna li l-bnedmin ukoll.
Women are forced to wear long dresses.	In-nisa huma mġiegħla jilbsu ilbiesi twal.
These temples are not considered sacred.	Dawn it-tempji mhumiex meqjusa bħala sagri.
No need to worry about them.	M'hemmx għalfejn tinkwieta dwarhom.
We traveled through the quiet countryside.	Aħna vvjaġġajna mill-kampanja kwieta.
Dark clouds leave the city.	Is-sħab skur iħallu l-belt.
Many more ships will be needed.	Se jkunu meħtieġa ħafna aktar vapuri.
Others were scattered around the park.	Oħrajn kienu mxerrdin ’l hawn u ’l hemm fil-park.
Global warming is an ongoing disaster.	It-tisħin globali huwa diżastru li għaddej.
To deliver, deliver or be sent.	Biex iwassal, iwassal jew jintbagħtu.
Better a poor horse than no horse at all.	Wisq aħjar li tibqa’ d-dar milli tirriskja li tintilef.
The general consensus is that his ideas are outrageous.	Il-kunsens ġenerali huwa li l-ideat tiegħu huma skandalużi.
A museum was built on the previous site.	Inbena mużew fis-sit ta’ qabel.
Children where they are allowed to play outside.	It-tfal fejn jitħallew jilagħbu barra.
There was a wild storm last night.	Ilbieraħ filgħaxija kien hemm maltempata selvaġġa.
Such a short greeting says nothing about their relationship.	Tislima qasira bħal din ma tgħid xejn dwar ir-relazzjoni tagħhom.
The atmosphere in the room was more tense.	L-atmosfera fil-kamra kienet aktar tensjoni.
Every nation in this union has troubled times.	Kull nazzjon f’din l-għaqda għandu żminijiet inkwiet.
The notebook containing the poem was stolen.	Insteraq in-notebook li kien fih il-poeżija.
Do you know any improvements in this neighborhood?	Taf xi titjib f’dan il-viċinat?
Few had patience with their neighbor.	Ftit kellhom paċenzja mal-proxxmu tagħhom.
A crowd had gathered, many carrying umbrellas.	Kienet inġabret folla, ħafna iġorru l-umbrelel.
The mammoth tuk was wonderfully well preserved.	It-tuk tal-mammoth kien ippreservat tajjeb tal-għaġeb.
The soldier's dog remained calm.	Il-kelb tas-suldat baqa’ kalm.
But where does this leave the company?	Imma dan fejn iħalli l-kumpanija?
He saw his own mistakes reflected in her eyes.	Huwa ra l-iżbalji tiegħu stess riflessi f'għajnejha.
The military should strengthen its armor division.	Il-militar għandu jsaħħaħ id-diviżjoni tal-armatura tiegħu.
It is almost impossible to deal with people.	Huwa kważi impossibbli li tittratta man-nies.
That first kiss changed everything.	Dik l-ewwel bewsa bidlet kollox.
The target has moved even higher.	Il-mira mxiet saħansitra ogħla.
He failed in this.	Huwa ma rnexxilux f'dan.
They expanded and spread throughout the countryside.	Huma espandew u nfirxu mal-kampanja.
This is the story of my life.	Din hi l-istorja ta’ ħajti.
The plant needs a lot of water to survive.	L-impjant jeħtieġ ħafna ilma sabiex jgħix.
Sticky rice is a popular breakfast food in this area.	Ir-ross li jwaħħal huwa ikel tal-kolazzjon popolari f'dan il-qasam.
These measures were designed to make life better.	Dawn il-miżuri kienu maħsuba biex jagħmlu l-ħajja aħjar.
Try mixing a little flour and water together.	Ipprova ħallat ftit dqiq u ilma flimkien.
Dogs can be trained to attack criminals.	Il-klieb jistgħu jiġu mħarrġa biex jattakkaw lill-kriminali.
A pump was used to collect the oil.	Intużat pompa biex jinġabar iż-żejt.
They depend on the salary given.	Jiddependu fuq is-salarju li jingħata.
They were made to reunite	Huma saru biex jerġgħu jingħaqdu
They arrived home after dark.	Waslu d-dar wara d-dlam.
Animals do not prefer cruelty.	L-annimali ma jippreferux moħqrija.
The captain's cabin is built on the water.	Il-kabina tal-kaptan hija mibnija fuq l-ilma.
The prices here are very reasonable.	Il-prezzijiet hawn huma raġonevoli ħafna.
His expression was inscrutable.	L-espressjoni tiegħu kienet inskrutabbli.
Given the bias of scout talent to traditional values,	Minħabba l-preġudizzju tat-talent scouts lejn il-valuri tradizzjonali,
Their eyes met suddenly.	Għajnejnhom iltaqgħu f'daqqa.
When she started her charity work, she could barely read.	Meta bdiet il-ħidma tagħha ta’ karità, bilkemm kienet taf taqra.
The house has two floors.	Id-dar għandha żewġ sulari.
There are countless stories about each animal.	Hemm stejjer bla għadd dwar kull annimal.
He came forward angrily.	Ġie ’l quddiem b’rabja.
The professor sat down behind a desk.	Il-professur tkellem bilqiegħda wara skrivanija.
She filled out the forms, which she then signed.	Hija mliet il-formoli, li mbagħad iffirmat.
She fancied herself as the daughter of the chief.	Hija fancied ruħha bħala bint il-kap.
The jungle is dark.	Il-ġungla hija mudlama.
That man can drink, man.	Dak il-bniedem jista’ jixrob, bniedem.
The farmer's eyes are narrow.	Għajnejn il-bidwi huma dojoq.
Protect the nation's forests.	Ipproteġi l-foresti tan-nazzjon.
This medicine is safe.	Din il-mediċina hija sigura.
A white van passed slowly down the road.	Vann abjad għadda bil-mod fit-triq.
Many hobbies are dangerous.	Ħafna passatempi huma perikolużi.
They denied any wrongdoing.	Huma ċaħdu kull xnigħat ta’ għemil ħażin.
He is said to have been killed.	Huwa sostnut li kien maqtul.
The lake is saline.	Il-lag huwa salinat.
The appellant argued his case fine.	L-appellant argumenta l-każ tiegħu multa.
The museum's collection is extensively cataloged.	Il-kollezzjoni tal-mużew hija katalogata b'mod estensiv.
Parts of the city were completely destroyed.	Partijiet mill-belt inqerdu kompletament.
She took a step forward and gasped.	Hija ħadet pass 'il quddiem u gasped.
A plastic bag floated languidly in the lake.	Borża tal-plastik f'wiċċ l-ilma languidly fil-lag.
The aroma of chicken soup came into the house.	L-aroma tas-soppa tat-tiġieġ daħlet fid-dar.
Sheep have been domesticated long ago.	In-nagħaġ ġew domestikati ħafna ilu.
Scientists have long been looking for the psychological effects of smoking.	Ix-xjentisti ilhom ifittxu l-effetti psikoloġiċi tat-tipjip.
The flowers should dry well after rinsing.	Il-fjuri għandhom jinxfu sew wara t-tlaħliħ.
These days, they are considered rare.	Dawn il-ġranet, huma meqjusa bħala rari.
We must act quickly to help these people.	Irridu naġixxu malajr biex ngħinu lil dawn in-nies.
This city was destroyed by floods.	Din il-belt ġiet meqruda mill-għargħar.
Criticism of the new government was widespread.	Il-kritika tal-gvern il-ġdid kienet mifruxa.
The quake was so severe that it knocked him back.	It-terremot tant kien qawwi li ħabbatlu lura.
Seven authors are listed for each story.	Seba’ awturi huma elenkati għal kull storja.
The opposition tried to discredit the government.	L-oppożizzjoni ppruvat tiskredita lill-gvern.
It was crowded with the track, watching the sea.	Kienet mimli mal-binarju, tara l-baħar.
Alice turned around.	Alice daret dawra.
The potatoes are delicious.	Il-patata hija delizzjuża.
An old boundary marker.	Markatur tal-konfini antik.
Trader walls need to be protected from fire.	Il-ħitan tan-negozjanti jeħtieġ li jiġu protetti min-nar.
They began to flood the city.	Huma bdew jgħarrqu l-belt.
It is my opinion that this approach is flawed.	Hija l-opinjoni tiegħi li dan l-approċċ huwa difettuż.
Cereal prices were falling.	Il-prezzijiet taċ-ċereali kienu qed jonqsu.
This year, a brutal winter has killed many animals.	Din is-sena, xitwa brutali qatlet ħafna annimali.
She really hates people.	Hi verament tobgħod lin-nies.
Tonight we will have a barbecue.	Illejla se nagħmlu barbecue.
The locals rejoiced at the news of the death of their leader.	In-nies tal-lokal ferħu ferħ bl-aħbar tal-mewt tal-kap tagħhom.
The sitting room is furnished with antiques.	Il-kamra tas-seduta hija fornita bl-antikitajiet.
Six employees were on sick leave today.	Sitt impjegati llum kienu fuq leave tal-mard.
He invited her to his family home.	Stedinha fid-dar tal-familja tiegħu.
Abstract.	Astratt.
It looks like we are surrounded by enemies.	Qisu aħna mdawrin bl-għedewwa.
The seasons are now coming to an end.	L-istaġuni issa qed jersqu lejn tmiemhom.
She bathed under a fountain of fresh water.	Hija għamet taħt funtana ta 'ilma frisk.
The manager decided to fire him.	Il-maniġer iddeċieda li jkeċċih.
My husband snored.	Ir-raġel tiegħi snored.
They are still looking for treasure.	Għadhom qed ifittxu teżor.
The cemetery is slightly enlarged, but well maintained.	Iċ-ċimiterju huwa kemmxejn imkabbar, iżda miżmum tajjeb.
This web page offers practical help.	Din il-paġna web toffri għajnuna prattika.
The dishes were as colorful as a flower.	Il-platti kienu ikkuluriti daqs fjura.
Fill the glass with cold water.	Imla l-ħġieġ bl-ilma kiesaħ.
Everywhere, the flowers were in bloom.	Kullimkien, il-fjuri kienu fjur.
Earthquakes are caused by tectonic movements.	It-terremoti huma kkawżati minn movimenti tettoniċi.
He loved the peaceful opulence of the villa.	Kien iħobb l-opulenza paċifika tal-villa.
Today's weather forecast predicts cloudy skies in the city.	It-tbassir tat-temp tal-lum ibassar smewwiet imsaħħab fil-belt.
Too many citizens voted fraudulently.	Wisq ċittadini vvutaw b'mod frodulenti.
The young woman took a taxi to work.	Iż-żagħżugħa ħadet taxi biex taħdem.
Good lighting helps you do your studies.	Dawl tajjeb jgħinek tagħmel l-istudji tiegħek.
The residents of the city were proud of their patriotism.	Ir-residenti tal-belt urew kburin il-patrijottiżmu tagħhom.
In this city, art has been declining since I was a child.	F’din il-belt l-arti naqset sa minn tfuliti.
Traffic is mostly heavy in the morning and afternoon.	It-traffiku huwa l-aktar qawwi filgħodu u wara nofsinhar.
Your statement is false.	Id-dikjarazzjoni tiegħek hija falza.
The soldier died near the front line.	Is-suldat miet ħdejn il-linja ta’ quddiem.
He was warned by the doctor.	Huwa kien imwissi mit-tabib.
Local organizations want to reduce traffic pollution.	Organizzazzjonijiet lokali jridu jnaqqsu t-tniġġis mit-traffiku.
She runs the ranch.	Hija tmexxi r-ranch.
The poet avoided public roads.	Il-poeta evita t-toroq pubbliċi.
Remove the seeds from the papaya.	Neħħi ż-żrieragħ mill-papajja.
The committee was expected to meet again today.	Il-kumitat kien mistenni jerġa’ jiltaqa’ llum.
We need a big spoon to serve.	Ikollna bżonn mgħarfa kbira li sservi.
He lost the train of his mind.	Huwa tilef il-ferrovija tal-ħsieb tiegħu.
The protagonist of the story reveals her struggles.	Il-protagonista tal-istorja tikxef il-ġlidiet tagħha.
Turn on the hot water tap.	Ixgħel il-vit tal-misħun.
Outrageous, all of them!	Ta’ għajb, kollha kemm huma!
If it does not sweep the floor, it is expelled.	Jekk ma jiknesx l-art, jitkeċċa.
The architect developed a special type of roof.	Il-perit żviluppa tip speċjali ta 'saqaf.
The hood is pulled over his head.	Il-barnuża tinġibed fuq rasu.
Once dry, it remains solid.	Ladarba jinxef, jibqa 'solidu.
The mountain contains precious minerals.	Il-muntanja fiha minerali prezzjużi.
This medical procedure is not uncommon.	Din il-proċedura medika mhi xejn komuni.
Please write your name clearly.	Jekk jogħġbok ikteb ismek b'mod ċar.
The mother could walk away.	L-omm setgħet titbiegħed.
Here we have to give examples.	Hawnhekk irridu nagħtu eżempji.
He plays chess very well.	Huwa jilgħab tajjeb ħafna ċ-ċess.
Brilliant decorations were raised on her head.	Dekorazzjonijiet brillanti kienu mgħollija fuq rasha.
One student complained that the coffee was dry.	Student wieħed ilmenta li l-kafè xotta.
Ingredients can be adjusted according to taste.	L-ingredjenti jistgħu jiġu aġġustati skont it-togħma.
There is a strong wind blowing from the south.	Hemm riħ qawwi jonfoħ min-nofsinhar.
The letters look like the ones you learn in school.	L-ittri jidhru bħal dawk li titgħallem fl-iskola.
Thread two loaves.	Ħajt żewġ ħobżiet.
A sharp pinch is often felt here.	Niskata qawwija ħafna drabi tinħass hawn.
Man, that was great!	Man, dan kien kbir!
How can this ever be considered acceptable?	Dan kif jista’ qatt jitqies aċċettabbli?
This restaurant excels in vegetarian cuisine.	Dan ir-restorant jeċċella fil-kċina veġetarjana.
The cliff fell.	L-irdum waqa’.
That kid over there is interested in painting.	Dak it-tifel ta’ hemmhekk huwa interessat fil-pittura.
A clear plan was essential.	Kien essenzjali li jkun hemm pjan ċar.
The municipal government is not popular.	Il-gvern muniċipali mhuwiex popolari.
The sky was dark and the crowds were quiet.	Is-sema kien mudlam u l-folol kienu kwieti.
Stir the leftovers into the pot.	Ħawwad il-fdal fil-borma.
Sea creatures are common near this island.	Ħlejjaq tal-baħar huma komuni ħdejn din il-gżira.
The boss gave the man a roast.	Il-boxxla ta lir-raġel xiwi.
The books were removed from the shelves.	Il-kotba tneħħew mill-ixkafef.
Doctors have revealed dangerous conditions in many hospitals.	It-tobba kixfu kundizzjonijiet perikolużi f’ħafna sptarijiet.
Mix most of the sugar with the egg yolk.	Ħallat il-biċċa l-kbira taz-zokkor mal-isfar tal-bajd.
The senior detective is worried about the clue.	L-anzjan ditektif mħasseb fuq il-ħjiel.
Sufferers complain of tremors and muscle spasms.	Dawk li jbatu jilmentaw minn rogħda u spażmi muskolari.
In front was a large man.	Quddiem kien raġel kbir.
Cover it tightly.	Għattiha sewwa.
Gradually add sugar, stirring constantly.	Żid iz-zokkor gradwalment, ħawwad il-ħin kollu.
Items like this are in high demand.	Oġġetti bħal dan huma fid-domanda kbira.
The insect barked out of the dark cave.	L-insett ħaxxaq mill-għar mudlam.
I was good on time!	Kont tajjeb fil-ħin!
Enjoy a relaxing evening of conversation.	Gawdew lejla ta’ konversazzjoni rilassanti.
Most of the roads have been paved recently.	Il-biċċa l-kbira tat-toroq ġew asfaltati dan l-aħħar.
The children played in the playground.	It-tfal lagħbu fil-bitħa.
It is not known exactly why.	Mhux magħruf eżattament għaliex.
A stream of fresh water.	Nixxiegħa ta’ ilma frisk.
These are the most popular items on the menu.	Dawn huma l-aktar oġġetti popolari fil-menu.
I just finished my pasta!	Għadni kif lestejt l-għaġin tiegħi!
A number of new stores have opened in the area.	Fiż-żona fetħu numru ta’ ħwienet ġodda.
The sellers came to sell their goods.	Il-bejjiegħa ġew biex ibigħu l-oġġetti tagħhom.
Rocket blasted the moon's surface.	Rokit blasted wiċċ il-qamar.
Mentioned soup, tasty but full.	Soppa idemmija, fit-togħma imma mimlija.
Some workers had to dig the road.	Xi ħaddiema kellhom iħaffru t-triq.
Rehearsal is a kind of choir exercise.	Prova hija tip ta’ eżerċizzju għall-kor.
He grabbed his coat and headed for the door.	Huwa qabad il-kowt tiegħu u telaq lejn il-bieb.
An endless range of mountains surround the lake.	Firxa bla tarf ta 'muntanji jdawru l-lag.
The children were threatened with expulsion.	It-tfal kienu mhedda bit-tkeċċija.
The whole city has been declared a protected natural area.	Il-belt kollha ġiet iddikjarata żona naturali protetta.
The young man was only eighteen years old.	Iż-żagħżugħ kellu biss tmintax-il sena.
He said he had the flu.	Qal li kellu l-influwenza.
First, we need to eliminate any mosquitoes.	L-ewwel, irridu neliminaw kwalunkwe nemus.
The children were sick with measles.	It-tfal kienu morda bil-ħosba.
Each stem, about a meter high, had flowers	Kull zokk, għoli madwar metru, kellu fjuri
Add a little water to the mixture.	Żid biċċa ilma mat-taħlita.
The directors declined to comment.	Id-diretturi rrifjutaw li jikkummentaw.
He wrote on small pieces of colored paper.	Kiteb fuq biċċiet żgħar ta’ karta kkulurita.
We set up desks in our classroom.	Muntajna l-iskrivaniji fil-klassi tagħna.
This thesaurus contains hundreds of synonyms.	Dan it-teżawru fih mijiet ta’ sinonimi.
Experts warn that any future war will be equally destructive.	L-esperti jwissu li kwalunkwe gwerra futura se tkun ugwalment distruttiva.
Some people say you're what you eat,	Xi nies jgħidu li int dak li tiekol,
He was jailed by police.	Huwa ntefa’ l-ħabs mill-pulizija.
She wanted to be able to read her mind.	Xtaqet li jkun jista’ jaqra ħsibijietha.
First, peel the apples.	L-ewwel, qaxxar it-tuffieħ.
The accused disappeared after the trial.	L-imputat sparixxa wara l-ġuri.
He often drinks beer.	Ħafna drabi jixrob il-birra.
Some teens apparently tried to break into the house.	Xi żagħżagħ milli jidher ippruvaw jidħlu fid-dar.
Her eyes shine with pleasure.	Għajnejha shine bil-pjaċir.
He enjoyed fishing.	Kien jieħu gost jistad.
The device is a personal assistant.	L-apparat huwa assistent personali.
Few cars pass through this minor road.	Ftit karozzi jgħaddu minn din it-triq minuri.
Microscopic exploration of minute organisms.	L-esplorazzjoni mikroskopika ta 'organiżmi minuti.
We invented the wheel using wood.	Ivvintajna r-rota bl-użu tal-injam.
Many foreign visitors come to enjoy its beaches.	Ħafna viżitaturi barranin jiġu biex igawdu l-bajjiet tagħha.
They claimed the cause of the fire was intentional.	Huma sostnew li l-kawża tan-nar kienet intenzjonata.
The mine is still working.	Il-minjiera għadha qed taħdem.
The tailor's daughter was visiting the palace.	Bint il-ħajjata kienet qed iżżur il-palazz.
They climbed into the tree and grabbed the nuts.	Telgħu fis-siġra u ħatfu l-ġewż.
Sugar is extracted from cane.	Iz-zokkor huwa estratt mill-kannamieli.
This house was built with traditional materials.	Din id-dar kienet inbniet b’materjali tradizzjonali.
This cathedral is Gothic in style.	Dan il-katidral huwa stil gotiku.
While the weak youth survived, the old died.	Filwaqt li ż-żgħażagħ dgħajjef baqgħu ħajjin, ix-xjuħ mietu.
He looked up at the sky.	Huwa ħares 'il fuq fis-sema.
The bell rings as you pull.	Il-qanpiena ddoqq hekk kif tiġbed.
As expected, the electricity bill arrived this morning.	Kif mistenni, il-kont tad-dawl wasal dalgħodu.
The virus attacks the brain.	Il-virus jattakka l-moħħ.
It was part of a whaling movement.	Kien parti minn moviment biex isalva l-balieni.
He opens the package, pulls out the biscuits.	Jiftaħ il-pakkett, joħroġ il-gallettini.
Families who are employed practice savings.	Familji li huma impjegati jipprattikaw tfaddil.
The floods occurred five years ago.	L-għargħar seħħ ħames snin ilu.
It happens in the fog, stumbles and falls.	Jiġri miċ-ċpar, tfixkel u waqa’.
We will not tolerate such behavior anymore.	Mhux se nittolleraw aktar imġieba bħal din.
Every child is vaccinated every year.	Kull tifel jiġi mlaqqam kull sena.
Linguists often disagree on the origin of languages.	Il-lingwisti ħafna drabi ma jaqblux dwar l-oriġini tal-lingwi.
Her body limped on the table.	Ġisem tagħha sar zopp fuq il-mejda.
The army is waging war.	L-armata qed tagħmel gwerra.
Our nation has a history of peaceful cooperation.	In-nazzjon tagħna għandu storja ta’ kooperazzjoni paċifika.
That recipe can make a decent cake.	Dik ir-riċetta tista 'tagħmel kejk deċenti.
Special agreement	Ftehim speċjali
They are in constant flux.	Huma qegħdin f'fluss kostanti.
The best feature is its warm climate.	L-aħjar karatteristika hija l-klima sħuna tagħha.
Crossing blocked.	Il-qsim ġie mblukkat.
Scientists had examined her remains.	Ix-xjentisti kienu eżaminaw il-fdalijiet tagħha.
A swarm of bees lingers near the sunflower field.	Dożaq ta’ naħal iddum ħdejn l-għalqa tal-ġirasol.
These machines have been in use for centuries.	Dawn il-magni ilhom jintużaw għal sekli sħaħ.
He rode a tricycle.	Huwa rikeb triċiklu.
There are many routes in the jungle.	Hemm ħafna rotot fil-ġungla.
The gramophone produced a song, a melody, a silly melody.	Il-gramofonu pproduċiet kanzunetta, melodija, melodija iblah.
His car is very fast.	Il-karozza tiegħu hija mgħaġġla ħafna.
I was at the cinema last night.	Ilbieraħ filgħaxija kont fiċ-ċinema.
Bring your luggage and fill the tank with gas.	Ġib il-bagalja tiegħek u imla t-tank bil-gass.
The pavement was laid several years ago.	Il-bankina kienet tpoġġiet diversi snin ilu.
He wanted to walk slowly.	Ried jimxi bil-mod.
Female and male reproductive organs	Organi riproduttivi femminili u maskili
This is due to the expansion of our domestic market.	Dan huwa dovut għall-espansjoni tas-suq domestiku tagħna.
How the tongue moves in her tiny mouth!	Kemm jiċċaqlaq l-ilsien f’ħalqha ċkejkna!
After the holidays, we travel to every city.	Wara l-vaganzi, nivvjaġġaw lejn kull belt.
So what did you do that night?	Allura x'għamilt dak il-lejl?
He was completely exhausted.	Kien kompletament eżawrit.
The regional mafia is now competing for territory.	Il-mafja reġjonali issa qed tikkompeti għat-territorju.
This woman was given and head ax.	Din il-mara ngħatat u ras mannara.
Society is a relentless force for change.	Is-soċjetà hija forza bla waqfien għall-bidla.
The last two were members of the medical staff.	L-aħħar tnejn kienu membri tal-istaff mediku.
Shovel cut into the sand.	Pala taqta’ fir-ramel.
Unfortunately, we do not have time to stroll with the mirror.	Sfortunatament, m'għandniex ħin għal stroll bil-mier.
The elephants were very angry.	L-iljunfanti kienu rrabjati ħafna.
Life is such an interesting experiment.	Il-ħajja hija esperiment tant interessanti.
He heard footsteps.	Huwa sema passi.
The bargain was reached.	Intlaħaq il-bargain.
Atlas is a collection of maps.	Atlas huwa ġabra ta' mapep.
They sailed the horizon in search of opportunities.	Baħħru l-orizzont fit-tfittxija ta 'opportunitajiet.
In winter, the animals hibernate to prevent freezing to death.	Fix-xitwa, l-annimali jibernaw biex jipprevjenu l-iffriżar għall-mewt.
More and more people are moving to coastal cities.	Aktar u aktar nies qed jiċċaqilqu lejn bliet kostali.
He looked tired.	Deher għajjien.
The news does not reassure us.	L-aħbar ma sserraħnix.
Modern technology has made life much easier.	It-teknoloġija moderna għamlet il-ħajja ħafna aktar faċli.
The landscape was rich with ancient ruins and natural beauty.	Il-pajsaġġ kien għani b'fdalijiet antiki u sbuħija naturali.
Business break.	Waqfa kummerċjali.
A chance to meet interesting people.	Ċans li tiltaqa’ ma’ nies interessanti.
You will soon learn her name correctly.	Int dalwaqt titgħallem isimha b'mod korrett.
How long should this experiment continue?	Kemm għandu jkompli dan l-esperiment?
She is proud of her multicultural family.	Hija kburija bil-familja multikulturali tagħha.
This condition is a sign of a heart attack.	Din il-kundizzjoni hija sinjal ta’ attakk tal-qalb.
Over time, pollution will degrade this river.	Maż-żmien, it-tniġġis se jiddegrada din ix-xmara.
The red feathers of the female cardinal are clearly visible.	Ir-rix aħmar tal-kardinal mara jidher biċ-ċar.
They built themselves a crystal platform.	Huma bnew lilhom infushom pjattaforma tal-kristall.
Crops were affected by drought.	L-għelejjel ġew affettwati min-nixfa.
A letter arrived by plane.	Waslet ittra bl-ajruplan.
Engines operated at incredible speeds.	Magni operati b'veloċitajiet tal-għaġeb.
The library remained closed for three days.	Il-librerija baqgħet magħluqa għal tlett ijiem.
He was upset when his car was stolen.	Huwa kien imdejjaq meta nsterqet il-karozza tiegħu.
The emergence of the company has caused a great deal of controversy.	L-emerġenza tal-kumpanija ħolqot ħafna kontroversja.
Einstein was highly respected by the scientific community.	Einstein kien rispettat ħafna mill-komunità xjentifika.
How does the vice president feel about this?	Kif iħoss il-viċi president dwar dan?
Efforts are being made to introduce new teaching methods.	Isiru sforzi biex jiġu introdotti metodi ġodda ta’ tagħlim.
They showed their love for each other.	Huma wrew l-imħabba tagħhom għal xulxin.
Principals prefer new students to experienced teachers.	Il-prinċipali jippreferu studenti ġodda milli għalliema b'esperjenza.
Summer brought drought to an end.	Is-sajf ġab fi tmiemu n-nixfa.
He asked her not to leave.	Huwa talabha biex ma titlaqx.
The suspicion was that it was after the explosion.	Is-suspett kien li kien wara l-isplużjoni.
It can happen faster than you.	Huwa jista 'jiġri aktar malajr milli suppost.
The popular with the mass leader commands considerable respect.	Il-popolari mal-mexxej tal-mases jikkmanda rispett konsiderevoli.
It was late afternoon.	Kien tard wara nofsinhar.
The yacht was painted blue with white stripes.	Il-jott kien miżbugħ blu bi strixxi bojod.
All her hopes and desires were based on illusion.	It-tamiet u x-xewqat kollha tagħha kienu bbażati fuq illużjoni.
There were a lot more people out there than usual.	Kien hemm ħafna aktar nies hemmhekk mis-soltu.
But then he realized he had made a mistake.	Iżda mbagħad induna li kien għamel żball.
He smiled at his weak mother.	Huwa tbissem lejn ommu dgħajjef.
The portrait of the Princess hung on the fire.	Ir-ritratt tal-Prinċipessa mdendel fuq in-nar.
They fell on it with joy.	Waqgħu fuqha bil-ferħ.
Always watch out for pickpockets.	Dejjem oqgħod attentat għal pickpockets.
She went for a walk by the sea.	Marret mixja max-xatt il-baħar.
Young children are often confused at school.	It-tfal iż-żgħar huma spiss imċajpra fl-iskola.
An empty building sits on the corner.	Bini vojt ipoġġi fuq il-kantuniera.
All were welcomed for their beauty.	Kollha ġew milqugħin għas-sbuħija tagħhom.
The fire quickly spread to nearby buildings.	In-nar infirex malajr għal bini fil-qrib.
She had a beautiful smile on her face.	Kellha tbissima sabiħa fuq wiċċha.
The landscape had begun to change.	Il-pajsaġġ kien beda jinbidel.
The summer air was hot and humid.	L-arja tas-sajf kienet sħuna u umda.
Return the tray to the kitchen.	Irritorna t-trej fil-kċina.
I asked the butcher for a pound of pork chops.	Tlabt lill-biċċier lira chops tal-majjal.
The ice has broken into pieces.	Is-silġ inqasam f’biċċiet.
The membrane regained its elasticity after being heated.	Il-membrana rkuprat l-elastiċità tagħha wara li ġiet imsaħħan.
The computer is in working condition.	Il-kompjuter jinsab f'kundizzjoni tax-xogħol.
Many families are affected by family disputes.	Ħafna familji huma milquta minn tilwim familjari.
The mountains are very muscular.	Il-muntanji huma muskolari ħafna.
Her ideas were often unconventional.	L-ideat tagħha ħafna drabi kienu mhux konvenzjonali.
Apparently, we can't rely on this person at all.	Milli jidher, ma nistgħux noqogħdu fuq din il-persuna xejn.
I can't talk about that.	Ma nistax nitkellem dwar dan.
These desserts were delicious.	Dawn id-deżerti kienu delizzjużi.
The kavaaqua was mistaken for a corner.	Il-kavaaqua ġie żbaljat fir-rokna.
His book describes a vision for the country.	Il-ktieb tiegħu jiddeskrivi viżjoni għall-pajjiż.
Was the situation really that desperate?	Is-sitwazzjoni kienet tassew daqshekk iddisprata?
The fish was grilled and served with lemon.	Il-ħut kien grilled u servut bil-lumi.
Barcode scanners are the primary means of inventory control	L-iskaners tal-barcode huma l-mezz primarju għall-kontroll tal-inventarju
The case was eventually dismissed.	Il-kawża eventwalment ġiet imwarrba.
I thought you said you want to help.	Ħsibt li int għedt li trid tgħin.
After applying the solution, cover yourself well with a towel.	Wara li tapplika s-soluzzjoni, għatti lilek innifsek sew b'xugaman.
A period of rain followed.	Segwa perjodu ta’ xita.
We move looking back at the closet.	Niċċaqilqu ħarsa lura lejn l-armarju.
The house is clean and tidy.	Id-dar hija nadifa u pulita.
They returned to the camp.	Huma reġgħu lura fil-kamp.
Her ability as a fighter is unmatched.	Il-ħila tagħha bħala ġellied mhix imqabbla.
Mass demonstrations were held to protest the closure.	Saru dimostrazzjonijiet tal-massa biex jipprotestaw l-għeluq.
Negotiate hard, but concentrate less.	Innegozjaw iebes, iżda ikkonċentraw b’inqas.
Current techniques are used to extract minerals from the earth.	It-tekniki kurrenti jintużaw biex jiġu estratti l-minerali mid-dinja.
Agata liked these stories.	Agata għoġbu dawn l-istejjer.
This girl became seriously ill.	Din it-tfajla mardet serjament.
The caravan was riddled with bandits.	Il-karavan kien imqabbad minn banditi.
Most live on a few dollars a day.	Ħafna jgħixu bi ftit dollari kuljum.
He embarked on a journey around the world.	Beda għal vjaġġ madwar id-dinja.
Often, laughter is the best remedy.	Ħafna drabi, id-daħk huwa l-aħjar rimedju.
The location was carefully chosen.	Il-post intgħażel bir-reqqa.
Instead of going north, they can go west.	Minflok ma jmorru lejn it-tramuntana, jistgħu jmorru lejn il-punent.
It would actually be pretty easy.	Fil-fatt ikun pjuttost faċli.
He oversaw the construction of several buildings.	Huwa ssorvelja l-bini ta 'bosta bini.
Sixteen-year-old Joel wanted to fight.	Joel, li kellu sittax-il sena, ried jiġġieled.
Lily constantly bites her girlfriend.	Lily kontinwament tigdmu lil ħabiba.
Snakes are a symbol of evil.	Is-sriep huma simbolu tal-ħażen.
On weekends, she usually goes to the grocery store.	Fi tmiem il-ġimgħa, hi normalment tmur fil-ħanut tal-grocer.
His fields of study were psychology, psychiatry and neurology.	L-oqsma ta’ studju xjentifiku tiegħu kienu l-psikoloġija, il-psikjatrija u n-newroloġija.
I was bitten on the left calf by a dog.	Ġejt gidma fuq l-għoġol tax-xellug minn kelb.
A fence was erected around the perimeter of the building.	Twaqqaf ċint madwar il-perimetru tal-bini.
They recited a poem in the moonlight.	Huma rreċitaw poeżija fid-dawl tal-qamar.
You're such a good boy.	Int tifel daqshekk tajjeb.
Where in the world is she?	Fejn fid-dinja hi?
Do not ring the bell until someone answers the door.	Iddoqqx il-qanpiena sakemm xi ħadd ma jwieġeb il-bieb.
Take the peeled bananas and grind them in a mortar.	Ħu l-banana mqaxxra u itħanhom ġo mehrież.
They were pretty emotional.	Kienu pjuttost emozzjonali.
The white stucco walls of the house had been carefully painted.	Il-ħitan bojod ta’ stokk tad-dar kienu ġew miżbugħin bir-reqqa.
Lottery money funds basic research.	Il-flus tal-lotterija jiffinanzjaw ir-riċerka bażika.
A cup of tea can help calm a child's nerves.	Tazza tè tista 'tgħin biex tikkalma n-nervituri tat-tfal.
The strategy is working, but there may be pitfalls.	L-istrateġija qed taħdem, iżda jista 'jkun hemm in-nases.
The snake is a symbol of wisdom.	Is-serp huwa simbolu tal-għerf.
The eclipse was covered by thick clouds.	L-eklissi kienet mgħottija minn sħab oħxon.
The property and family of the elderly were neglected.	Il-proprjetà u l-familja tal-anzjani ġew traskurati.
We held our breath.	Aħna żammejna n-nifs.
A popular activity for tourists in this region.	Attività popolari għat-turisti f'dan ir-reġjun.
Isn't this a clear example of his failure?	Mhuwiex dan eżempju ċar tal- avarija tiegħu?
A group of undisciplined men rallied here.	Grupp ta’ rġiel indisciplinati rvellew hawn.
The wedding was great.	It-tieġ kien kbir.
During hibernation, the heart of a hibernating animal stops beating.	Waqt l-ibernazzjoni, qalb ta’ annimal li qed iberna tieqaf tħabbat.
But there were also some disappointments.	Iżda kien hemm ukoll xi diżappunti.
Passionate, patriotic speech.	Diskors passjonat, patrijottiku.
Criticism of the new law was widespread.	Il-kritika tal-liġi l-ġdida kienet mifruxa.
They got into trouble for stealing from the government.	Daħlu fl-inkwiet talli serqu mingħand il-gvern.
Are we going to the pictures tonight?	Immorru għall-istampi illejla?
Workers threatened to strike.	Il-ħaddiema heddew li jagħmlu strajk.
The old woman drank a cup of tea.	L-anzjana xorbot tazza tè.
The traffic light was red.	Dawl tat-traffiku kien aħmar.
She sees something on the black window.	Hija tara xi ħaġa fuq it-tieqa sewda.
The coast is lined with walnut shovels.	Il-kosta hija miksija bil-pali tal-ġewż.
Strattera helps to increase concentration levels.	Strattera jgħin biex jiżdiedu l-livelli ta 'konċentrazzjoni.
He wears glasses, so they are obliged to fight.	Huwa jilbes nuċċalijiet, għalhekk huma obbligati li jissieltu.
James hot in anticipation.	James jaħraq bl-antiċipazzjoni.
The mother was watching the cartoons while the baby napped.	L-omm kienet qed tara l-kartuns waqt li t-tarbija napped.
The contents of the chemical solution began to bubble vigorously.	Il-kontenut tas-soluzzjoni kimika beda bżieżaq b'mod vigoruż.
The jet steam was white, warm and strong.	Il-fwar tal-ġett kien abjad, sħun u qawwi.
The cook was promising.	Il-kok kien iwiegħed.
The second cabinet is falling apart.	It-tieni kabinett qed jaqa’ barra.
Her grandmother often remarked on this.	Nanna tagħha spiss irrimarkat dwar dan.
There is music on almost every aspect of culture.	Hemm mużika fuq kważi kull aspett tal-kultura.
No text was found.	Ma nstab l-ebda test.
Although they are on the same level as everyone else,	Għalkemm huma fuq l-istess livell bħal kulħadd,
That book put me to sleep.	Dak il-ktieb poġġuni norqod.
Another day, dust came out of this city.	Ġurnata oħra ħarġet f’din il-belt trab.
She stepped forward and grabbed her purse.	Hija telgħet 'il quddiem u qabdet il-portmoni.
They regarded her as a trusted friend.	Huma kienu jqisuha bħala ħabiba ta’ fiduċja.
Hundreds of people were killed.	Inqatlu mijiet ta’ nies.
The wolf alone is hunted, but survives.	Il-lupu waħdu jiġi kkaċċjat, iżda jgħix.
This looks perfectly good.	Dan jidher perfettament tajjeb.
This cheese is delicious!	Dan il-ġobon huwa Delicious!
The global economy is strong.	L-ekonomija globali hija b'saħħitha.
The operation went very well.	L-operazzjoni marret tajjeb ħafna.
These ideas are not consistent.	Dawn l-ideat mhumiex konsistenti.
So I was amazed at the answer.	Għalhekk bqajt mistagħġeb bit-tweġiba.
Unlike lead, copper is used safely every day.	B'differenza taċ-ċomb, ir-ram jintuża b'mod sigur kuljum.
We will leave you to our ablutions.	Aħna ser inħallukom għall-abluzzjonijiet tagħna.
The wealth of this empire was based on gold.	Il-ġid ta’ dan l-imperu kien ibbażat fuq id-deheb.
Wood burns quickly when exposed to air.	L-injam jinħaraq malajr meta jkun espost għall-arja.
The butter is soft and creamy.	Il-butir huwa artab u kremuż.
Some species of dinosaurs were designed to eat vegetation.	Xi speċi ta 'dinosawri kienu ddisinjati biex jieklu veġetazzjoni.
It's hot here, during the day.	Huwa sħun hawn, matul il-ġurnata.
Sentence of less than two years imprisonment.	Sentenza ta' inqas minn sentejn ħabs.
The woman wept softly.	Il-mara bkiet bil-mod.
I stay home tonight and cook dinner.	Nibqa d-dar illejla u nsajjar il-pranzu.
Most of the poisoned populations are women.	Il-biċċa l-kbira tal-popolazzjonijiet avvelenati huma nisa.
Very good to him.	Tajjeb ħafna lilu.
The warlord burned the village to the ground.	Il-kap tal-gwerra ħaraq ir-raħal sa l-art.
The ship set sail for the harbor, with its sails billowing.	Il-vapur salpa lejn il-port, bil-qlugħ tiegħu billowing.
He ate a healthy diet, practicing yoga regularly.	Huwa kiel dieta sana, jipprattika l-yoga regolarment.
The woman was tried.	Il-mara tressqet ġuri.
Laughter is good medicine.	Id-daħk huwa mediċina tajba.
She was dressed in her most beautiful clothes.	Kienet liebsa bl-isbaħ ħwejjeġ tagħha.
The handle is loose.	Il-manku huwa maħlul.
Her usual expression was crumpled and pinched.	Espressjoni tas-soltu tagħha kien crumpled u maqrusa.
A committee was formed to investigate the problem.	Il-kumitat ġie ffurmat biex jinvestiga l-problema.
Some people advise against the use of salt in cooking.	Xi nies jagħtu parir kontra l-użu tal-melħ fit-tisjir.
The farmer drained the well.	Il-bidwi xxotta l-bir.
This activity involves the selection and categorization of items.	Din l-attività tinvolvi l-għażla u l-kategorizzazzjoni tal-oġġetti.
Whole forests have been lost as a consequence.	Foresti sħaħ intilfu bħala konsegwenza.
The resurrection was instigated by the new Pope.	Il-qawmien kien instigat mill-Papa l-ġdid.
The forest is dense, and visibility is poor.	Il-foresta hija densa, u l-viżibilità hija fqira.
Remove any seeds from the fruit.	Neħħi kwalunkwe żerriegħa mill-frott.
Precious metals such as silver and gold are rare.	Metalli prezzjużi bħall-fidda u d-deheb huma rari.
She was a tiny, fragile woman.	Kienet mara ċkejkna u fraġli.
Be careful!	Oqghod attent!
A variety of instruments are used for this purpose.	Għal dan il-għan jintużaw varjetà ta 'strumenti.
They were hoping to sell them for more.	Kienu jittamaw li jbigħuhom għal aktar.
The hero won this victory by big odds.	L-eroj rebaħ din ir-rebħa minn odds kbar.
The farmer's land was dry, and the crops failed.	L-art tal-bidwi kienet niexfa, u l-għelejjel fallew.
Inheritance taxes will only discourage people from saving.	It-taxxi tas-suċċessjoni se jiskoraġġixxu biss lin-nies milli jiffrankaw.
Several species have completely disappeared.	Diversi speċi sparixxew għal kollox.
Researchers encourage people to carefully consider their decisions.	Ir-riċerkaturi jinkoraġġixxu lin-nies biex jikkunsidraw bir-reqqa d-deċiżjonijiet tagħhom.
At the edge of the lawn was a tall tree.	Fit-tarf tal-lawn kien hemm siġra twila.
The head nurse spoke quietly to the doctors.	L-infermier ewlieni tkellem bil-kwiet lit-tobba.
The design is subtle, but distinctive.	Id-disinn huwa sottili, iżda distintiv.
They kept moving for years.	Huma komplew jimxu s-snin.
The volcano erupted with astonishing violence.	Il-vulkan faqqa bi vjolenza tal-għaġeb.
The trade dispute was settled peacefully.	It-tilwima kummerċjali ġiet solvuta b'mod paċifiku.
Scientists have found important fossils in these rocks.	Ix-xjentisti sabu fossili importanti f’dawn il-blat.
Wires are wound together to form a cable.	Wajers huma mdawrin flimkien biex jiffurmaw kejbil.
I recently met one.	Dan l-aħħar iltqajt ma’ wieħed.
The fish develop into mature adults from the eggs.	Il-ħut jiżviluppa f'adulti maturi mill-bajd.
Study the schedule carefully.	Studja l-iskeda bir-reqqa.
She came out of the dark basement.	Hija ħarġet mill-kantina mudlama.
Don't play this music too loud.	M'għandekx idoqq din il-mużika qawwi wisq.
Her lower lips trembled.	Xufftejha t’isfel trembled.
Many children enjoyed the concert.	Il-kunċert ħadu gost b’mod partikolari ħafna tfal.
Another study suggests that calcium may enhance bone health.	Studju ieħor jissuġġerixxi li l-kalċju jista 'jsaħħaħ is-saħħa tal-għadam.
The traveler had a luxurious suite.	Il-vjaġġatur kellu suite lussuża.
Local skaters, however, say the ice is thin.	L-iskejters lokali, madankollu, jgħidu li s-silġ huwa rqiq.
The earthquake made things worse.	It-terremot għamel l-affarijiet agħar.
A herd of elephants roam the plains.	Merħla ta’ iljunfanti iduru madwar il-pjanuri.
She has been too far away from her family.	Ilha wisq 'il bogħod mill-familja tagħha.
This holiday has a friendly and welcoming atmosphere.	Din il-festa għandha atmosfera ta’ ħbiberija u akkoljenza.
It appears throughout the poem, allowing for a general sense of cohesion.	Jidher matul il-poeżija, li jippermetti sens ġenerali ta 'koeżjoni.
Children start school when they are seven years old.	It-tfal jibdew l-iskola meta għandhom seba’ snin.
It has been restored in favor.	Huwa ġie rrestawrat favur.
The roasted coffee beans were ground into a fine powder.	Il-fażola tal-kafè inkaljata kienu mitħun fi trab fin.
The butcher is only interested in selling the meat.	Il-biċċier huwa interessat biss li jbigħ il-laħam.
I understood very little, of course.	Fhimt ftit li xejn, ovvjament.
The flowers were arranged by amateur flowers.	Il-fjuri kienu rranġati minn fjuri dilettanti.
His arrogant behavior angered the head of the union.	L-imġieba arroganti tiegħu rrabjat lill-kap tas-sindakat.
The elder was silent for a brief moment.	L-anzjan kien sieket għal mument qasir.
Government statistics collect data on workers' wages.	L-istatistika tal-Gvern jiġbru data dwar is-salarji tal-ħaddiema.
Identify the most important role of a manager.	Identifika l-aktar rwol importanti ta 'maniġer.
The minister spoke on peace and reconciliation.	Il-ministru tkellem dwar il-paċi u r-rikonċiljazzjoni.
The deer caught on gracefully.	Iċ-ċriev qabdet b'grazzja.
An ancient tradition, backed by many.	Tradizzjoni antika, sostnuta minn ħafna.
The monks could not understand why the monks were behaving strangely.	Il-patrijiet ma setgħux jifhmu għaliex il-patri kien qed iġib ruħu b’mod stramb.
The dealer charged them a dozen dollars.	In-negozjant ċċarġjahom tużżana dollaru.
The capital has more than a million inhabitants.	Il-kapitali għandha aktar minn miljun abitant.
You're not feeling well today.	Ma mhux qed tħossok tajjeb illum.
Water usually evaporates very quickly.	L-ilma ġeneralment jevapora malajr ħafna.
He left the office early.	Telaq mill-uffiċċju kmieni.
Some children are constantly hungry.	Xi tfal huma kontinwament bil-ġuħ.
The other side.	In-naha l-ohra.
Let's check your progress.	Ejja niċċekkjaw il-progress tiegħek.
The children were armed with knives.	It-tfal kienu armati bi skieken.
The birth of the baby was a joyous occasion.	It-twelid tat-tarbija kienet okkażjoni ferrieħa.
The factory has been transformed into a battlefield.	Il-fabbrika ġiet trasformata f'kamp ta' battalja.
Elections will be held early next year.	Kmieni s-sena d-dieħla, se jsiru l-elezzjonijiet.
He wondered.	Huwa staqsiet.
The mother left with regret.	L-omm tbiegħdet b’dispjaċir.
My friend drank too much red wine.	Ħabib tiegħi xorbu wisq inbid aħmar.
Nicotine is a highly addictive substance.	Nikotina hija sustanza vizzju ħafna.
A bank offers services to the general public.	Bank joffri servizzi lill-pubbliku ġenerali.
The result is published in many scientific journals.	Ir-riżultat huwa ppubblikat f'ħafna ġurnali xjentifiċi.
His deafness was evident.	It-truxija tiegħu kienet evidenti.
He had arrived in the country seven years before her.	Huwa wasal fil-pajjiż seba 'snin qabel tagħha.
The study compared them with other animals.	L-istudju qabbilhom ma’ annimali oħra.
He hopes to raise funds to start a business.	Huwa ttama li jiġbor fondi biex jibda negozju.
She hurled the bowl of noodles around the room.	Hija hurled l-iskutella tal-taljarini madwar il-kamra.
Electrolytes promote hydration by hydrating themselves.	L-elettroliti jippromwovu l-idratazzjoni billi jidrataw lilhom infushom.
The mice throw in the dark corners of the room.	Il-ġrieden jitfgħu fil-kantunieri mudlama tal-kamra.
An artist started working on a series of paintings.	Artist beda jaħdem fuq sensiela ta’ pitturi.
We had a great turkey feast.	Sajjna festa kbira tad-dundjan.
New cars have safety lights.	Karozzi ġodda għandhom dwal li jindikaw is-sigurtà.
The vegetables in the puree should be smooth.	Il-ħaxix fil-pure għandu jkun lixx.
The government hopes to break the drought here.	Il-gvern jittama li jkisser nixfa hawn.
Most people do not buy this stock.	Ħafna nies ma jixtrux dan l-istokk.
Computers are integral to our lives.	Il-kompjuters huma integrali għal ħajjitna.
Organize your most important documents here.	Organizza d-dokumenti l-aktar importanti tiegħek hawn.
Several ministers and officials were fired.	Diversi ministri u uffiċjali tkeċċew.
The wedding was spectacular.	It-tieġ kien spettakolari.
The environmentalist sued the city.	L-ambjentalista ħarrka lill-belt.
She helped the poor.	Hija għenet lill-foqra.
The size of the rainbow depends on the humidity.	Id-daqs tal-qawsalla jiddependi fuq l-umdità.
She cried out in despair.	Hija għajjat ​​fid-disprament.
The black dog can swim.	Il-kelb iswed jista jgħum.
The villagers produce their own pottery.	L-abitanti tar-raħal jipproduċu l-fuħħar tagħhom stess.
He looked, blinking, as if awake.	Huwa deher, teptip, bħallikieku qam mill-irqad.
To plant tomatoes and basil, start seeding inside.	Biex tħawwel it-tadam u l-ħabaq, ibda ż-żerriegħa ġewwa.
His request was rejected.	It-talba tiegħu ġiet miċħuda.
He hit a home run in the first inning.	Huwa laqat home run fl-ewwel inning.
They have solid ideas, but a terrible dark color.	Għandhom ideat sodi, iżda kulur skur terribbli.
The primate population is already declining.	Il-popolazzjoni tal-primati diġà qed tonqos.
I served tea, which was perfect.	Qdietli tè, li kien perfett.
The youngest turns thirteen this spring.	L-iżgħar waħda tagħlaq tlettax-il sena din ir-rebbiegħa.
Take two weeks off, and be well.	Ħu ġimgħatejn off, u tkun tajjeb.
The man was extradited to another country.	Estraditaw lir-raġel lejn pajjiż ieħor.
The abduction threatened to kill the hostages.	Il-ħtifta heddew li joqtlu l-ostaġġi.
Many animals have been caught for scientific research.	Ħafna annimali nqabdu għal riċerka xjentifika.
He is impatient, sometimes clumsy, and careless.	Huwa bla paċenzja, kultant goff, u Ŝejjed.
The main tourist attraction of this city is its zoo.	L-attrazzjoni turistika ewlenija ta’ din il-belt hija ż-żoos tagħha.
He asks to know why.	Huwa jitlob li jkun jaf għaliex.
The poor little starling is a celebrity.	Il-fqira starling ċkejkna hija ċelebrità.
Many workers were fired when the factory closed.	Ħafna ħaddiema tkeċċew meta għalqet il-fabbrika.
This can be difficult.	Dan jista 'jkun diffiċli.
Old and dirty apartment buildings.	Bini ta 'appartamenti qodma u maħmuġ.
Healthcare costs are prohibitive for many.	L-ispejjeż tal-kura tas-saħħa huma projbittivi għal ħafna.
This city can best be described as easy.	Din il-belt tista’ tiġi deskritta bl-aħjar mod bħala faċli.
The sand under his feet was thick, perfect for walking.	Ir-ramel taħt saqajh kien oħxon, perfett għall-mixi.
The many varieties of pistols were shown later.	Il-ħafna varjetajiet ta 'pistoli ġew murija wara.
The waiter was brilliant.	Il-wejter kien brillanti.
A strong boom blew through the air.	Boom qawwi faqqa l-arja.
When he returned, he told her everything.	Meta mar lura, qalilha kollox.
We want to give children more freedom.	Irridu nagħtu lit-tfal aktar libertà.
Happy times have come again.	Reġgħu ġew żminijiet kuntenti.
She took a hot bath, prepared for bed.	Ħadet banju sħun, ippreparat għas-sodda.
Keeping the studio clean is part of the artist’s job.	Iż-żamma tal-istudjo nadif hija parti mix-xogħol tal-artist.
What are those animals doing?	X'inhuma dawk l-annimali jappaw?
He got bored and started cheating.	Jiddejjaq u beda jqarraq.
They met for tea in the cafeteria.	Iltaqgħu għat-tè fil-kafetterija.
The government recognizes the importance of education.	Il-gvern jagħraf l-importanza tal-edukazzjoni.
Rainfall varies dramatically from year to year.	Ix-xita tvarja b'mod drammatiku minn sena għal oħra.
He promised to call me last night.	Wegħedni li se jċempelli lbieraħ filgħaxija.
The harsh winds blew my clothes away.	L-irjieħ ħorox ġibdu l-ħwejjeġ tiegħi.
He prepared for bed, feeling anxious.	Huwa pprepara għas-sodda, tħossok ansjuż.
A feast is held after the harvest.	Isir festa wara l-ħsad.
He scoffed at the suggestion.	Huwa scoffed fuq is-suġġeriment.
The sun is shining brightly.	Ix-xemx tiddi bil-qawwa.
You can make commercial poultry in a delicious roast.	Tista 'tagħmel tjur kummerċjali f'xiwi Delicious.
I'll explain later.	Nispjegalek aktar tard.
Vegetables grow quickly in spring.	Il-ħxejjex jikbru malajr fir-rebbiegħa.
The firm sells its merchandise online.	Id-ditta tbigħ il-merkanzija tagħha onlajn.
The tide of opinion has changed.	Il-marea tal-opinjoni nbidel.
Protesters gathered in large numbers.	Id-dimostranti nġabru f’numru kbir.
Seeds should be sown in spring.	Iż-żrieragħ għandhom jinżergħu fir-rebbiegħa.
The snake crawls forward.	Is-serp tkaxkar 'il quddiem.
She gave birth to the baby without incident.	Hi tat it-tarbija mingħajr inċident.
You should wear gloves when doing this.	Għandek tilbes ingwanti meta tagħmel dan.
A dead bird was standing on the edge of the window.	Għasfur mejjet kien qiegħed fuq ix-xifer tat-tieqa.
The scientist has a new technique for detecting cancer.	Ix-xjenzat għandu teknika ġdida biex jiskopri l-kanċer.
It is the delicate balance of nature.	Huwa l-bilanċ delikat tan-natura.
It will require large resources to restore the old aqueduct.	Se jirrikjedi riżorsi kbar biex jiġi restawrat l-akkwadott l-antik.
Prices are rising fast.	Il-prezzijiet qed jogħlew malajr.
We have supplied materials for various development projects.	Fornejna materjali għal diversi proġetti ta 'żvilupp.
We reviewed the questions together.	Irrevejna l-mistoqsijiet flimkien.
What's wrong with making a few concessions?	X'hemm ħażin li tagħmel ftit konċessjonijiet?
Father could not refuse to help a needy stranger.	Missier ma setax jirrifjuta li jgħin barrani fil-bżonn.
It’s nice to get out of the house.	Huwa sabiħ li toħroġ mid-dar.
Do you know when the meeting will take place?	Taf meta se ssir il-laqgħa?
Tennis was annoying after losing.	It-tennis kienet tedjanti wara li tilfet.
Fatty foods make you fat.	Ikel xaħmi jagħmlek xaħam.
The senator's aquiline nose is well known.	L-imnieħer akkwilin ta’ dan is-senatur huwa magħruf sew.
Few men knelt down in prayer.	Ftit irġiel niżlu għarkubbtejhom fit-talb.
Their cautious optimism is failing.	L-ottimiżmu kawt tagħhom qed ifalli.
It is essential to have a balance in all things.	Huwa essenzjali li jkun hemm bilanċ fl-affarijiet kollha.
I was in my mind, says the man.	Stajt f’moħħi, jgħid ir-raġel.
We have to get there early.	Għandna nersqu kmieni.
Your teeth hurt when exposed to cold air.	Snienek uġigħ meta espost għall-arja kiesħa.
She doesn’t respect her head.	Ma tirrispettax lill-kap tagħha.
The computer is now activated.	Il-kompjuter issa huwa attivat.
These countries were once one.	Dawn il-pajjiżi darba kienu wieħed.
I need to buy some new shoes.	Għandi bżonn nixtri xi żraben ġodda.
The Prime Minister has been impeached in parliament.	Il-Prim Ministru ġie impeached fil-parlament.
Better not go out at night.	Aħjar ma toħroġx bil-lejl.
The clinic treats people all over the region.	Il-klinika tittratta lin-nies fir-reġjun kollu.
Pushing orders means taking action.	L-ispinta tal-ordnijiet tfisser azzjoni.
The king called an emergency meeting.	Ir-re sejjaħ laqgħa ta’ emerġenza.
Shirt worn by students.	Qmis li jilbsu l-istudenti.
The lecturer spoke about the greenhouse effect.	Il-lettur tkellem dwar l-effett serra.
The government has imposed heavy taxes on billionaires.	Il-gvern impona taxxi kbar fuq il-biljunarji.
Her memory failed her.	Il-memorja tagħha fallietha.
The fish is fried and tastes like heaven.	Il-ħut huwa moqli u togħma bħall-ġenna.
He opened his mouth wide, and fled.	Fetaħ ħalqu beraħ, u ħarab yawn.
The cities in this region were famous for their music.	Il-bliet f’dan ir-reġjun kienu famużi għall-mużika tagħhom.
Existing dwellings are redundant, but functional.	L-abitazzjonijiet eżistenti huma żejda, iżda funzjonali.
He was embarrassed, shaking his head and shouting.	Kien qed jiġġenen, jaqbad rasu u jgħajjat.
Reduce your weight and blood pressure with a healthy diet.	Naqqas il-piż tiegħek u l-pressjoni tad-demm permezz ta 'dieta sana.
Sleeping in a quiet, dark room.	Irqad f'kamra kwieta u mudlama.
Use the recipe in his book.	Uża r-riċetta fil-ktieb tiegħu.
We are considering moving away.	Qed nikkunsidraw li nitbiegħdu.
Troops relied on teamwork and their individual skills.	It-truppi kienu jiddependu fuq il-ħidma f’tim u l-ħiliet individwali tagħhom.
You need to be careful about what you eat.	Trid toqgħod attent dwar dak li tiekol.
Pine needles are falling everywhere.	Il-labar tal-arżnu qed jaqgħu kullimkien.
He saw the flashes in the sky.	Huwa ra l-fwawar fis-sema.
Her cheeks turned pink.	Ħaddejn tagħha saru roża.
Each type of mushroom advises on the correct growing conditions.	Kull tip ta 'faqqiegħ jagħti parir dwar il-kundizzjonijiet tat-tkabbir korretti.
His tone became defensive.	It-ton tiegħu sar difensiv.
Energy experts agree.	L-esperti tal-enerġija jaqblu.
Bring a large pan to a boil.	Ħalli taġen kbir ilma jagħli.
He said absolutely nothing.	Huwa qal assolutament xejn.
The context showed no grammar errors.	Il-kuntest ma wera l-ebda żball fil-grammatika.
The poor obliged, and went out for the apples.	Il-fqir obbligat, u ħareġ għat-tuffieħ.
Our previous novel by this author was exciting.	Ir-rumanz preċedenti tagħna ta’ dan l-awtur kien eċċitanti.
She likes to live alone.	Tħobb tgħix waħedha.
The waterfalls also help residents by building a small village economy.	Il-kaskati jgħinu wkoll lir-residenti billi jibnu ekonomija ta’ raħal żgħir.
Use your common sense.	Uża s-sens komun tiegħek.
The minister urged people to resist.	Il-ministru ħeġġeġ lin-nies biex jirreżistu.
The highway passes through this region.	L-awtostrada tgħaddi minn dan ir-reġjun.
Japanese spacecraft rode a piggyback on their larger counterparts.	Inġenji spazjali Ġappuniżi rikbu piggyback fuq il-kontropartijiet akbar tagħhom.
The check was no longer valid at this bank.	Iċ-ċekk ma kienx għadu validu f'dan il-bank.
We need to make sure we are well prepared.	Irridu niżguraw li nkunu ppreparati tajjeb.
News story about this event.	Storja ta’ aħbarijiet dwar dan l-avveniment.
The sports fields are poorly equipped.	Il-grawnds sportivi huma mgħammra ħażin.
The train gradually picked up speed.	Il-ferrovija gradwalment ġabret veloċità.
Walking to work is a stronger alternative to driving.	Il-mixi lejn ix-xogħol hija alternattiva aktar b'saħħitha għas-sewqan.
He joined the army when he was eighteen.	Daħal fl-armata meta kellu tmintax-il sena.
Unfortunately, the water survived.	Sfortunatament, l-ilma baqgħu ħajjin.
These houses look beautiful.	Dawn id-djar jidhru sabiħ.
Negotiations have now failed.	In-negozjati issa fallew.
The jewelry is traditional here, suitable for festivals.	Il-dehbijiet huma tradizzjonali hawn, adattati għall-festivals.
The old woman was helpless.	L-anzjana kienet bla sahha.
Then he saw her.	Imbagħad raha.
The deer rushes, scared.	Iċ-ċriev tħaffef, jibża’.
He travels a lot and always leaves.	Jivvjaġġa ħafna u dejjem telaq.
The cheerful part spread quickly.	Il-parti ferrieħa nfirxet malajr.
Cats were very playful.	Il-qtates kienu jilagħbu ħafna.
The librarian was a little sorry for this information.	Il-bibljotekarju kien daqsxejn dispjaċut għal din l-informazzjoni.
Large amounts of metals consumed in the war.	Ammonti kbar ta 'metalli kkunsmati fil-gwerra.
This is generally acceptable.	Dan huwa ġeneralment aċċettabbli.
Glittering gold ornaments were reflective of the setting sun.	Ornamenti tad-deheb glittering kienu jirriflettu x-xemx inżul.
The old barn began to crumble.	Il-barn l-antik beda jitfarrak.
Trains are much faster and more convenient than airplanes.	Il-ferroviji huma ferm aktar mgħaġġla u konvenjenti mill-ajruplani.
Thousands were killed in the ensuing war.	Eluf ġew maqtula fil-gwerra ta’ wara.
The sword struck hard against the stone.	Ix-xabla laqat ħafna mal-ġebla.
A waitress led a pot of coffee steam.	Wejtress wassal pot tal-fwar tal-kafè.
It was a lot of tears.	Kienet tiċrit ħafna.
Many travelers search this place every year.	Ħafna vjaġġaturi jfittxu dan il-post kull sena.
Many soldiers took refuge in the temple.	Ħafna suldati ħadu kenn fit-tempju.
It almost stumbles over inverted stools.	Hija kważi tfixkel fuq ippurgar maqlub.
He wore her engagement ring.	Huwa libes iċ-ċirku tal-ingaġġ tagħha.
A wild animal came into the house.	Bhima selvaġġa daħlet fid-dar.
All in all, we're going to miss the show.	Kollox ma’ kollox, se nitilfu l-ispettaklu.
The regal white horse was reared on its hind legs.	Iż-żiemel abjad regali trabba fuq saqajh ta’ wara.
This should be a	Dan għandu jkun a
The coup was a great success.	Il-kolp ta’ stat kien suċċess kbir.
The tractor fell.	It-trattur waqa’.
A gentle breeze blew slowly around the garden.	Riħ artab nefaħ bil-mod madwar il-ġnien.
The fire was extinguished by firefighters.	In-nar kien mitfi mill-pumpiera.
Encourage them to move forward.	Ħeġġiġhom biex jimxu ‘l quddiem.
They were making millions from every transaction.	Kienu jagħmlu miljuni minn kull tranżazzjoni.
Water does not act like water.	L-ilma ma jaġixxix bħall-ilma.
Nooks and crannies we see.	Nooks u crannies naraw.
Take the time to plan your menu.	Ħu l-ħin biex tippjana l-menu tiegħek.
Black smoke rose in the cold sky.	Duħħan iswed tela’ fis-sema kiesaħ.
Soybeans, carrots and lettuce are popular crops in this region.	Is-sojja, il-karrotti u l-ħass huma għelejjel popolari f'dan ir-reġjun.
Come now, tell us your story.	Ejja issa, għidilna l-istorja tiegħek.
Their relationship remained platonic.	Ir-relazzjoni tagħhom baqgħet platonika.
Roads connect towns and villages.	It-toroq jgħaqqdu bliet u rħula.
All fruits and vegetables are low in fat.	Il-frott u l-ħxejjex kollha fihom ftit xaħam.
She stood up, stretching.	Hija qamet bil-wieqfa, tiġbid.
He slept another day.	Għamel ġurnata oħra jorqod.
The smell of daisies is heady.	Ir-riħa ta 'daisies hija heady.
The program is designed to help the family.	Il-programm huwa maħsub biex jgħin lill-familja.
A haunting melody rang around the castle.	Melodija haunting daqqet madwar il-kastell.
Tomorrow, we celebrate our holy day.	Għada, niċċelebraw il-jum qaddis tagħna.
A crowd of people watched and watched.	Folla ta’ nies li jarawha ħarset.
I cried a lot.	Beki ħafna.
She withdrew some money from her purse.	Hija rtirat xi flus mill-portmoni tagħha.
He crawled into the cabinet.	Huwa crawled fil-kabinett.
Her driver is nice enough.	Is-sewwieq tagħha huwa sabiħ biżżejjed.
The soldiers shared the precious resources.	Is-suldati qasmu r-riżorsi prezzjużi.
Many people here have little medical knowledge.	Ħafna nies hawn ftit kellhom għarfien mediku.
The city remained largely unharmed.	Il-belt baqgħet l-aktar bla ħsara.
There was a knock on her front door.	Kien hemm ħabta fil-bieb ta’ barra tagħha.
A scientist, he dedicated his life to understanding the universe.	Xjentist, iddedika ħajtu biex jifhem l-univers.
Her hair was messy.	Xagħarha kien diżordinat.
The unusual harvest was due to unusual weather.	Il-ħsad mhux tas-soltu kien dovut għal temp mhux tas-soltu.
Don't let it get cold.	Tħallixha kiesaħ.
Water is liquid, but ice is solid.	L-ilma huwa likwidu, iżda s-silġ huwa solidu.
This slum is known for crime.	Din is-slum hija magħrufa għall-kriminalità.
Heavy rains.	Inqalgħet xita qawwija ta’ xita.
Look behind the curtain.	Ħares wara l-purtiera.
The painter has a keen eye for detail.	Il-pittur għandu għajnejn ħerqana għad-dettalji.
I decided not to join the new team.	Iddeċidejt li ma ningħaqadx mat-tim il-ġdid.
Household items are as cheap as garbage.	L-oġġetti tad-dar huma irħas daqs iż-żibel.
Later, the glorious empire fell apart.	Iktar tard, l-imperu glorjuż waqa’ f’biċċiet.
You will encounter obstacles.	Inti se tiltaqa 'ma' ostakli.
Elephant fur is thick and luxurious.	Il-pil tal-iljunfant huwa oħxon u lussuż.
She swam in the ocean.	Hija għamet fl-oċean.
The definition of postmodernism varies.	Id-definizzjoni tal-postmoderniżmu tvarja.
Smith knows all about cars.	Smith jaf kollox dwar il-karozzi.
The committee is meeting now.	Il-kumitat qed jiltaqa' issa.
The winning horse had a white, flowing mane.	Iż-żiemel rebbieħ kellu mane abjad u li jnixxi.
A large number of witnesses testified against him.	Għadd kbir ta’ xhieda xehdu kontrih.
Tell me your wildest nightmare.	Għidli l-iktar ħmar il-lejl selvaġġ tiegħek.
Go down that road and you reach for a fork.	Imxi 'l isfel f'dik it-triq u int tilħaq furketta.
Half the required amount of sugar is left for tomorrow.	Nofs l-ammont meħtieġ ta' zokkor jitħalla għal għada.
So she decided to steal her jewelery.	Għalhekk iddeċidiet li tisraq il-ġojjelli.
Strong winds knocked down several trees.	Irjieħ qawwija waqqgħu diversi siġar.
The riots were triggered by severe weather.	L-irvellijiet kienu xprunati mit-temp qawwi.
The female cardinal has bright red feathers.	Il-kardinal mara għandha rix aħmar jgħajjat.
Only the men sat there, silent.	L-irġiel biss qagħdu hemm, skiet.
Speak politely.	Tkellem bil-pulit.
Act now, before it's too late!	Aġixxi issa, qabel ma jkun tard wisq!
The boy picked up his crib.	It-tifel qabad iċ-ċitra tiegħu.
Find wood for the fire.	Sib injam għan-nar.
The police wanted to warn us.	Il-pulizija ried iwissina.
The palace is surrounded by a magnificent park.	Il-palazz huwa mdawwar b'park magnífico.
He rubbed the cup with his lips and wiped it.	Tefa’ t-tazza ma’ xufftejh u xxottaha.
In the end the baker broke down.	Fl-aħħar il-furnar kiser.
Clarissa is quiet unusually.	Clarissa hija kwieta mhux tas-soltu.
Therefore, these measures will raise the company to a higher height.	Għalhekk, dawn il-miżuri se jgħollu l-kumpanija għal għoli akbar.
The cashier took the customer's money.	Il-kaxxier ħa l-flus tal-klijent.
A pesticide is a substance used to kill insects.	Pestiċida hija sustanza użata biex joqtol l-insetti.
He was arrested unexpectedly.	Huwa ġie arrestat bla mistenni.
This is a very difficult concept to understand.	Dan huwa kunċett diffiċli ħafna biex wieħed jifhem.
Designed for use with acrylic paints.	Iddisinjat biex jintuża maż-żebgħa akrilika.
There is a strong disagreement among historians.	Hemm nuqqas ta’ qbil qawwi fost l-istoriċi.
If you have a problem, ask, he said.	Jekk għandek problema, staqsi, qal.
Most sports enthusiasts agree.	Ħafna dilettanti tal-isport jaqblu.
So we have something in common.	Allura għandna xi ħaġa komuni.
The smell of lavender filled her bedroom.	Ir-riħa tal-lavanda mimlija kamra tas-sodda tagħha.
Early childhood education is critical to intellectual development.	L-edukazzjoni bikrija tat-tfulija hija kritika għall-iżvilupp intellettwali.
So how come you didn't say that?	Hekk kif hekk, għaliex ma qalx hekk?
Some animals are sexually mature at birth.	Xi annimali huma sesswalment maturi mat-twelid.
The nation’s economy is at a crossroads.	L-ekonomija tan-nazzjon tinsab f'salib it-toroq.
It will come, won't it?	Se tiġi, hux?
Some car workers earn very high wages.	Xi ħaddiema tal-karozzi jaqilgħu pagi għoljin ħafna.
Being late again is not good for reputation.	Li terġa’ tkun tard ma kinitx tajba għar-reputazzjoni.
One bottle of water contains seventeen ounces of water.	Flixkun wieħed ta 'ilma fih sbatax-il uqija ta' ilma.
Identify the woods by the shape, size and color of their leaves.	Identifika l-imsaġar mill-forom, id-daqs u l-kulur tal-weraq tagħhom.
A strong wind blew the leaves.	Riħ iebsa xeħet il-weraq.
This event led to a storm of protest.	Dan l-avveniment wassal għal maltempata ta’ protesta.
The old woman cried with joy.	L-anzjana bkiet bil-ferħ.
Anger erupted.	Ir-rabja ħarġet ruħu.
The dogs started barking.	Il-klieb bdew ibaħku.
A load of rocks was dumped into the river.	Tagħbija ta’ blat ġiet mormija fix-xmara.
Employees have no voice during working hours.	L-impjegati m'għandhom l-ebda leħen fis-sigħat tax-xogħol.
Armed violence rates have declined over the past decade.	Ir-rati ta’ vjolenza bl-armi naqsu f’dan id-deċennju.
He was standing in line.	Huwa kien wieqaf fil-kju.
John could not remember the incident.	John ma setax jiftakar l-inċident.
A monkey is a type of monkey.	Xadina hija tip ta’ xadina.
Your temperature is now normal.	It-temperatura tiegħek issa hija normali.
There seems to be no solution in sight.	Jidher li m'hemm l-ebda soluzzjoni fil-vista.
He decided to go to this part of the forest.	Huwa ddeċieda li jmur f'din il-parti tal-foresta.
The fish is delicious!	Il-ħut huwa Delicious!
Strikes are endemic in many countries.	L-istrajkijiet huma endemiċi f'ħafna pajjiżi.
Apply the ointment carefully on the injured hand.	Applika l-ingwent bir-reqqa fuq idu mweġġa’.
The young man's eyes widened with joy.	Għajnejn iż-żagħżugħa lefgħu bi ferħ.
That cinema always has a queue to enter.	Dak iċ-ċinema dejjem ikollu kju biex jidħol.
Life expectancy varies greatly from region to region.	L-istennija tal-ħajja tvarja ħafna minn reġjun għal reġjun.
Multiple competing institutions are quite common.	Istituzzjonijiet multipli li jikkompetu huma pjuttost komuni.
Money, money, money!	Flus, flus, flus!
The lakes are covered with ice in winter.	Il-lagi huma miksija bis-silġ fix-xitwa.
With the rise of radio, music has changed.	Biż-żieda tar-radju, il-mużika inbidlet.
So you have to find somewhere to live.	Għalhekk trid issib xi mkien fejn tgħix.
Various types of installations are obsolete.	Diversi tipi ta' installazzjonijiet m'għadhomx jintużaw.
Temperatures are expected to rise.	It-temperaturi mistennija jogħlew.
The glass is fragile.	Il-ħġieġ huwa fraġli.
Researchers believe they have found the cause.	Ir-riċerkaturi jemmnu li sabu l-kawża.
The forests were being captured.	Il-foresti kienu qed jinqabdu.
The clouds were thick and black.	Is-sħab kienu ħoxnin u iswed.
She left without saying a word.	Marret mingħajr ma qalet kelma.
This city is known for its colorful festivals.	Din il-belt hija magħrufa għall-festivals ikkuluriti tagħha.
You need to be patient.	Għandek bżonn teżerċita paċenzja.
The car would have a blue plate.	Il-karozza kien ikollha pjanċa blu.
Her teeth end up in a porridge bowl.	Snienha jispiċċaw fi skutella porridge.
Croaked frogs softly in the wetlands.	Żrinġijiet croaked ippronunzjata fl-art mistagħdra.
None of the kids like broccoli.	L-ebda wieħed mit-tfal ma jħobb il-brokkoli.
The church built libraries.	Il-knisja bniet libreriji.
To my great sadness, the driver insists on singing!	Bid-dwejjaq qawwi tiegħi, is-sewwieq jinsisti li jkanta!
The yogurt was sour.	Il-jogurt kien qares.
She pulled back from him.	Hija ġibdet lura minnu.
Many people here have suffered economic hardship.	Ħafna nies hawn sofrew diffikultajiet ekonomiċi.
Increase your monthly contribution.	Żid il-kontribuzzjoni ta' kull xahar tiegħek.
Many indigenous people here do not eat meat.	Ħafna nies indiġeni hawn ma jieklux laħam.
This is pure sugar, not cane sugar.	Dan huwa zokkor pur, mhux zokkor tal-kannamieli.
Dima knew the answer.	Dima kien jaf it-tweġiba.
The meeting lasted exactly ten minutes.	Il-laqgħa damet eżatt għaxar minuti.
The statue is of an angel.	L-istatwa hija ta’ anġlu.
Railways contributed to the industrial revolution.	Il-ferroviji kkontribwew għar-rivoluzzjoni industrijali.
Then pour the mixture into the glass.	Imbagħad ferra t-taħlita fil-ħġieġ.
The brand is known all over the country.	Id-ditta hija magħrufa madwar il-pajjiż kollu.
Be careful not to overcook.	Oqgħod attent milli tisjir iżżejjed.
No one knew that movie terrorism was real.	Ħadd ma kien jaf li t-terroriżmu tal-films kien reali.
The elephant beats hard.	L-iljunfant tħabbat bil-qawwi.
The little boy cries.	It-tifel ċkejken jibki.
I carry a bag full of items.	Jien inġorr borża mimlija oġġetti.
The dean seemed optimistic as he talked about future registrations.	Id-dekan deher ottimist hekk kif tkellem dwar reġistrazzjonijiet futuri.
Mansfield covered the region with a network of roads.	Mansfield kopriet ir-reġjun b'netwerk ta 'toroq.
Many bridges are of this type.	Ħafna pontijiet huma ta 'dan it-tip.
She heard the sound of digging behind her back.	Semgħet ħoss ta’ tħaffir wara daharha.
He gave her a look of contempt.	Taha ħarsa ta’ disprezz.
That boy is fighting with his friends.	Dik it-tifel qed tiġġieled ma’ sħabha.
Virgil was a great writer.	Virgil kien kittieb kbir.
Their trucks are bright red.	It-trakkijiet tagħhom huma ħomor brillanti.
Both originally came from different villages.	It-tnejn oriġinarjament ġew minn rħula differenti.
The houses face east, so take in the morning sun.	Id-djar iħarsu lejn il-lvant, u għalhekk jieħdu x-xemx ta’ filgħodu.
Take only one cup of sugar.	Ħu tazza zokkor waħda biss.
Moral damage comes from change.	Il-ħsara morali ġejja mill-bidla.
So we were taught.	Allura konna mgħallma.
He gave the flowers to the elder.	Huwa ta l-fjuri lill-anzjan.
This country never went to war.	Dan il-pajjiż qatt ma mar għall-gwerra.
He ate apples.	Huwa kiel tuffieħ.
The rich become richer while the poor become poorer.	Is-sinjuri jsiru aktar sinjuri filwaqt li l-foqra jsiru ifqar.
Ralph found himself in isolation.	Ralph sab ruħu f’iżolament.
Painting is a masterpiece.	Il-pittura hija kapolavur.
Our son is an architect	Iben tagħna huwa perit
People in this region speak a dialect.	In-nies f’dan ir-reġjun jitkellmu djalett.
Her resentment subsided.	Ir-riżentiment tagħha naqas.
The questioner uses special double negatives.	Min jagħmel il-mistoqsija juża negattivi doppji apposta.
The food is far from delicious.	L-ikel huwa 'l bogħod milli Delicious.
He has a great influence on the public mind.	Huwa għandu influwenza kbira fuq il-moħħ pubbliku.
He apologized for his outburst.	Huwa skuża ruħu għall-faqqa tiegħu.
Now, you want to pour the chocolate chips into the cream.	Issa, trid ferra ċ-ċipep taċ-ċikkulata fil-krema.
The men chatted for hours.	L-irġiel iddiskutew għal sigħat.
The accident was caused by faulty brakes	L-inċident kien ikkawżat minn brejkijiet difettużi
The election was marred by allegations of fraud.	L-elezzjoni kienet imtappna minn allegazzjonijiet ta’ frodi.
The toilet block is located next to the river.	Il-blokka tat-twaletta tinsab ħdejn ix-xmara.
That maiden was on the shore of the sea.	Dik ix-xebba kienet fuq ix-xatt tal-baħar.
Let this charity drive begin!	Ħalli tibda din is-sewqan tal-karità!
The suspect was seen driving a stolen car.	Is-suspettat deher isuq karozza misruqa.
The police officer ordered them to keep going.	L-uffiċjal tal-pulizija ordnahom biex jibqgħu mexjin.
She was a gangster, a movie star, and a shoplifter.	Kienet gangster, stilla tal-films, u serq tal-ħanut.
First, let's set up a conference.	L-ewwel, ejja nwaqqfu konferenza.
Four ghosts hit the castle.	Erba’ ghosts jolqtu l-kastell.
Many accidents go unpunished.	Ħafna inċidenti jibqgħu mingħajr kastig.
She was an elegant woman in her forties.	Kienet mara eleganti fl-erbgħin sena.
Again train hard.	Għal darb'oħra tħarreġ iebes.
There was a small shop near their campsite.	Kien hemm ħanut żgħir ħdejn il-post tal-kampeġġ tagħhom.
The shepherd was halfway to the door.	Ir-ragħaj kien nofs triq lejn il-bieb.
The doctor asked her a number of questions.	It-tabib staqsieha numru ta’ mistoqsijiet.
She felt overwhelmed, and quickly turned her eyes away.	Ħassitha maħkuma, u malajr daret għajnejha ’l bogħod.
Train riding is a relaxing way to travel.	L-irkib tal-ferrovija huwa mod rilassanti biex tivvjaġġa.
Particles move back and forth between fluid and solid states.	Partiċelli jimxu 'l quddiem u lura bejn stati fluwidi u solidi.
Now, add three glasses of water.	Issa, żiedet tliet tazzi ilma.
The movement forced him to flee.	Il-moviment ġiegħlu jaħrab.
These hands are transparent.	Dawn l-idejn huma trasparenti.
The instrument was borrowed last month.	L-istrument ġie misluf ix-xahar li għadda.
The truth always comes out in the end.	Il-verità dejjem toħroġ fl-aħħar.
This restaurant serves delicious food.	Dan ir-restorant iservi ikel delizzjuż.
The team has an important game at the weekend.	It-tim għandu logħba importanti fi tmiem il-ġimgħa.
Test the candles before lighting them.	Ittestja x-xemgħat qabel tixgħelhom.
He dedicated his life to public service.	Huwa ddedika ħajtu għas-servizz pubbliku.
The smoke has a burning gum smell.	Id-duħħan għandu riħa ta’ gomma ħruq.
The talk was quite interesting.	It-taħdita kienet pjuttost interessanti.
They went to the zoo together.	Huma marru ż-żoo flimkien.
He became aware of his dismissal.	Sar jaf bit-tkeċċija tiegħu.
This half to readers.	Dan in-nofs lill-qarrejja.
Any home you own has some value.	Kwalunkwe dar li inti stess għandha xi valur.
It was stuck like a cork in her skull.	Kien imwaħħal bħal sufra fil-kranju tagħha.
This region has vast mineral resources, but few large industries.	Dan ir-reġjun għandu riżorsi minerali vasti, iżda ftit industriji kbar.
I was tired of the long drive.	I kien għajjien tal-sewqan fit-tul.
It had a rich history, and such a long future.	Hija kellha storja rikka, u futur daqstant twil.
Refine, clean, and glisten.	Irfina, naddaf, u glisten.
Each contestant was allowed to bring his partner.	Kull kontestant tħalla jġib lil sieħbu.
There was, of course, a catch.	Kien hemm, ovvjament, qabda.
Little is known about this species.	Ftit li xejn hu magħruf dwar din l-ispeċi.
Curiosity kept her glued to the screen.	Il-kurżità żammha mwaħħla mal-iskrin.
I was happy with my new headpiece.	Kont kuntent bil-headpiece il-ġdid tiegħi.
We need to improve our understanding of technology.	Irridu ntejbu l-fehim tagħna tat-teknoloġija.
The trumpet sounded the call to arms.	It-tromba daqqet is-sejħa għall-armi.
There have been advances in computer chips.	Kien hemm avvanzi fiċ-ċipep tal-kompjuter.
The dogs dragged her away.	Il-klieb kaxkruha 'l bogħod.
We need to choose less raspberries.	Għandna bżonn nagħżlu inqas lampun.
Likewise, travel broadens its horizons.	Hekk ukoll, l-ivvjaġġar iwessa’ l-orizzonti tiegħu.
This route is unpopular with drivers.	Din ir-rotta mhix popolari fost is-sewwieqa.
This library is full of books.	Din il-librerija hija mimlija kotba.
Quaternary cliffs and ravines are visible nearby.	Irdum kwaternarji u ravines huma viżibbli fil-qrib.
The prophet hopes that peace will prevail.	Il-profeta jittama li l-paċi tirbaħ.
Help yourself.	Ghin lilek innifsek.
Ice cream is sold here.	Il-ġelat jinbiegħ hawn.
Druids believe that the seven hills had magical powers.	Druids jemmnu li s-sebaʼ għoljiet kellhom setgħat maġiċi.
Scientists believe that smoke from fires affects air quality.	Ix-xjentisti jemmnu li d-duħħan min-nirien jaffettwa l-kwalità tal-arja.
The shop quickly replaced the broken dish.	Il-ħanut malajr biddel id-dixx imkisser.
You have two pieces of information.	Għandek żewġ biċċiet ta 'informazzjoni.
First, let’s get the ingredients.	L-ewwel, ejja nġibu l-ingredjenti.
The third option is to dye your hair black.	It-tielet għażla hija li żebgħa xagħrek iswed.
Think back to those times, if you can.	Aħseb lura għal dawn iż-żminijiet, jekk tista’.
She believes that global trade is detrimental to world peace.	Hi temmen li l-kummerċ globali huwa ta’ detriment għall-paċi dinjija.
A patient's pain was severe.	Uġigħ ta’ pazjent kien qawwi.
Failed to cross the finish line.	Naqas li jaqsam il-linja finali.
The guard was removed from the door.	Il-gwardja tneħħa mill-bieb.
Six men and two women are chosen at random.	Sitt irġiel u żewġ nisa jintgħażlu bl-addoċċ.
Add a few drops of strawberry extract to the cream.	Żid ftit qtar ta 'estratt tal-frawli fil-krema.
It can only be reached by a small road.	Jista’ jintlaħaq biss minn triq żgħira.
The quake caused widespread damage.	It-terremot ikkawża ħsara mifruxa.
The glass breaks and pieces of glass scatter.	Il-ħġieġ jinkiser u biċċiet tal-ħġieġ iferrxu.
The exhibition received positive reviews.	Il-wirja rċeviet reviżjonijiet pożittivi.
However, there is little evidence.	Madankollu, hemm ftit li xejn evidenza.
The quake left her family homeless.	It-terremot għamel lill-familja tagħha bla dar.
Not willing to tolerate their misbehavior anymore,	Mhux lesti li jittolleraw l-imġieba ħażina tagħhom aktar,
He fell on the bridge.	Huwa waqa’ fuq il-pont.
Do not put all punctuation in a table.	Tpoġġix il-punteġġjatura kollha f'tabella.
The singer needs a good accompanist.	Il-kantant għandu bżonn akkompanjatur tajjeb.
Three glasses of red wine.	Tliet tazzi inbid aħmar.
Some diseases are contagious.	Xi mard huwa kontaġjuż.
The fruit was picked by hand from the trees.	Il-frott inġabar bl-idejn mis-siġar.
These stores require a new coat of paint.	Dawn il-ħwienet jeħtieġu kisja ġdida ta 'żebgħa.
May he live a thousand years.	Jalla tgħix elf sena.
She put a lid on the pot.	Hija poġġiet għatu fuq il-borma.
This region has a mild climate.	Dan ir-reġjun għandu klima ħafifa.
It will take two hours to complete.	Se jieħu sagħtejn biex jintemm.
Have you ever tasted durian?	Qatt daq durian?
The street, filled with neon lights and jokes,	It-triq, mimlija bi dwal tan-neon u ċajt,
We met at various nightclubs.	Iltqajna f’diversi nightclubs.
He knew it was time to move on.	Kien jaf li kien wasal iż-żmien li jmur.
Remember to set aside time for writing.	Ftakar li tirriżerva ħin għall-kitba.
This old tree has seen many great events.	Din is-siġra l-qadima rat ħafna ġrajjiet kbar.
This dish includes eggs, noodles, and vegetables.	Dan id-dixx jinkludi bajd, taljarini, u ħaxix.
Collect the fertilizer in a bin.	Iġbor il-fertilizzant ġo bin.
The world’s oceans are in turmoil.	L-oċeani tad-dinja jinsabu fl-inkwiet.
The prospect was especially thrilling.	Il-prospett kien speċjalment thrilling.
Singing relaxes her and helps her sleep.	Il-kant jirrilassaha u jgħinha torqod.
Courtiers return to the old king, but their words are empty.	Courtiers lura lir-re l-antik, iżda kliemhom huwa vojt.
He seemed to feel her discomfort.	Huwa deher li jħossu l-iskumdità tagħha.
The museum’s collection is small but good.	Il-kollezzjoni tal-mużew hija żgħira iżda tajba.
I have been working hard all day.	Ilni naħdem iebes il-ġurnata kollha.
His calm demeanor inspired confidence in everyone.	L-imġiba kalma tiegħu ispira fiduċja f’kulħadd.
The young man admitted that he was scared.	Iż-żagħżugħ ammetta li kien imbeżża’.
The queen and the knight are loved.	Ir-reġina u l-kavallier huma maħbubin.
Can you describe those qualities?	Tista’ tiddeskrivi dawk il-kwalitajiet?
The villagers struggled to keep up.	In-nies tar-raħal tħabtu biex ilaħħqu.
The smog is thick in the city.	L-ismog huwa oħxon fil-belt.
The walls of this cathedral are decorated with fine mosaics.	Il-ħitan ta’ dan il-katidral huma mżejna b’mużajk fini.
Again, we must disagree.	Għal darb'oħra, irridu ma naqblux.
The match was long, but the tension was intense.	Il-partita kienet twila, iżda t-tensjoni kienet intensa.
Make patterns in the felt with a felt pen.	Agħmel mudelli fil-feltru b'pinna tal-feltru.
She took her place as the ceremony began.	Hija ħadet postha hekk kif bdiet iċ-ċerimonja.
The piece is worn out.	Il-biċċa hija mikula.
We’ve always kept pace.	Dejjem imxejna bil-pass.
The bishop devised a wise plan to inflate the numbers.	L-isqof fassal pjan għaqli biex jintefaħ in-numri.
At these temperatures oxygen quickly disappears from the water.	F'dawn it-temperaturi l-ossiġnu malajr jisparixxi mill-ilma.
Wine is red wine.	L-inbid huwa inbid aħmar.
The federation had nothing to do with running the business.	Il-federazzjoni ma kellha xejn li biha tmexxi n-negozju.
Many nations saw this as a not-too-hidden threat.	Ħafna nazzjonijiet raw dan bħala theddida mhux wisq mgħottija.
I remember playing hide and seek.	Niftakar nilgħab nilgħab il-ħabi ta’ tifel.
Thieves broke into many homes that night.	Il-ħallelin daħlu f’ħafna djar dak il-lejl.
He fears pollution will cause health problems.	Jibża’ li t-tniġġis jikkawża problemi ta’ saħħa.
What is his relationship with you?	X'inhi r-relazzjoni tiegħu miegħek?
Alcohol fumes came in from the cabin.	Id-dħaħen tal-alkoħol daħlu mill-kabina.
These sausages are stuffed with beef, pork and veal.	Dawn iz-zalzett jimtlew biċ-ċanga, il-majjal u l-vitella.
The food arrived, hot.	L-ikel wasal, sħan.
Tell me more about that book.	Għidli aktar dwar dak il-ktieb.
Don’t forget to bring the adhesive tape.	Tinsiex iġġib it-tejp li jwaħħal.
Her dress was modest.	Il-libsa tagħha kienet modesta.
The city maintains a vast network of pipes.	Il-belt iżżomm netwerk vast ta 'pajpijiet.
She thought it was dirty.	Ħasbet li kien maħmuġ.
The president has a demonstrated commitment to human rights.	Il-president għandu impenn muri għad-drittijiet tal-bniedem.
A sweet smell came out of the kitchen.	Riħa ħelwa ħarġet mill-kċina.
The fire broke out overnight.	In-nar qabad matul il-lejl.
Heavy rain lasted for hours.	Xita qawwija damet sigħat.
A passion for politics can consume your life.	Passjoni għall-politika tista’ tikkonsma ħajtek.
He shook his hand tremulously.	Huwa ħarġet id tremulously.
Three million people live in this city.	Tliet miljun ruħ jgħixu f'din il-belt.
He always gave my friends a hard time.	Huwa dejjem ta sħabi żmien iebes.
The youths were leaving in disguise.	Iż-żgħażagħ kienu qed jitilqu bil-mask.
That your phone is not good.	Dak it-telefon tiegħek mhux tajjeb.
Opposition to the law was widespread.	L-oppożizzjoni għal-liġi kienet mifruxa.
The tourist board can answer all your questions.	Il-bord tat-turisti jista' jwieġeb il-mistoqsijiet kollha tiegħek.
Dogs have a strong sense of smell.	Il-klieb għandhom sens qawwi tax-xamm.
Two thousand years of dust have accumulated in this area.	Elfejn sena ta’ trab akkumulaw f’din iż-żona.
He often visits the old library.	Huwa spiss iżur il-librerija fl-antik.
Do nothing, struggle with everyday life.	Ma tagħmel xejn, tissielet mal-ħajja ta’ kuljum.
The museum is small but quite interesting.	Il-mużew huwa żgħir iżda pjuttost interessanti.
Several generations of these seeds sprouted.	Diversi ġenerazzjonijiet ta 'dawn iż-żrieragħ nibtu.
He was a voracious reader.	Kien qarrej voracious.
It's not too strong, but it's reliable.	Huwa mhux qawwi wisq, iżda huwa affidabbli.
One child’s policy was a disaster.	Il-politika tat-tifel wieħed kienet diżastru.
A boy is standing on the stairs.	Tifel qiegħed fuq it-taraġ.
The coast is beautiful.	Il-kosta hija isbaħ.
The church is located right next to the fountain.	Il-knisja tinsab eżatt ħdejn il-funtana.
Wild dogs roam the streets.	Klieb selvaġġi iduru fit-toroq.
Take the kids to the park.	Ħu lit-tfal fil-park.
Simon brought the dog inside.	Simon ġab il-kelb ġewwa.
Sleep quality is crucial for good health.	Il-kwalità tal-irqad hija kruċjali għal saħħa tajba.
Francis has been giving valuable advice to his counselors.	Franġisku ilu jagħti pariri siewja lill-kunsilliera tiegħu.
These statues are placed high on a hill.	Dawn l-istatwi huma mqiegħda għolja fuq għoljiet.
She worked as a fashion model.	Kien jaħdem bħala mudell tal-moda.
A barrel of pork would cost ten dollars.	Barmil tal-majjal ikun jiswa għaxar dollari.
He traveled everywhere in a homemade rocket.	Huwa vvjaġġa kullimkien f'rokit homemade.
Investigators failed to obtain the wanted man.	L-investigaturi naqsu milli jiksbu r-raġel imfittex.
She forgot to turn off her cell phone charger.	Insiet itfi l-ċarġer tat-telefon ċellulari tagħha.
The eyes of the world turned to the Olympics.	L-għajnejn tad-dinja daru lejn l-Olimpjadi.
Delicious aroma filled the apartment.	Aroma delizzjuża mimlija l-appartament.
He caught the thief by surprise.	Huwa qabad lill-ħalliel b’sorpriża.
The toilet is just around the corner.	It-tojlit jinsab fil-kantuniera.
For them, water scarcity was a serious problem.	Għalihom, l-iskarsezza tal-ilma kienet problema serja.
He was clearly a royal descendant.	Kien ċar li kien nisel irjali.
Unfortunately, few people have taken this advice seriously.	Sfortunatament, ftit nies ħadu dan il-parir bis-serjetà.
Failure to do so will result in dismissal.	Jekk ma jagħmilx hekk, jitkeċċa.
There were a lot of cars in the parking lot.	Fil-parkeġġ kien hemm ħafna karozzi.
Suggestions for improvement are always welcome.	Suġġerimenti għal titjib huma dejjem milqugħa.
The lawn is quite large.	Il-lawn huwa pjuttost kbir.
The shy girl was afraid to enter the fort.	It-tfajla mistħija beżgħet tidħol fil-forti.
These protests are not justified.	Dawn il-protesti mhumiex iġġustifikati.
While traveling, one can see many memorable scenes.	Waqt li jkun qed jivvjaġġa, wieħed jara ħafna xeni memorabbli.
His mother could not believe what he said.	Ommu ma setgħetx temmen dak li qal.
You can wear silk socks and underwear.	Tista 'tilbes kalzetti tal-ħarir u ħwejjeġ ta' taħt.
The family had breakfast in the dining room.	Il-familja ħadet kolazzjon fil-kamra tal-ikel.
You have to clean that floor.	Trid tnaddaf dik l-art.
First, we need to leave the goat cheese.	L-ewwel, għandna bżonn inħallu l-ġobon tal-mogħoż.
They were marching for peace.	Kienu jimmarċjaw għall-paċi.
There is a certain arrogance in the aristocracy.	Hemm ċerta arroganza fl-aristokrazija.
Avoid talking with your mouth full.	Evita li titkellem b'ħalqek mimli.
How do you divide the text into sentences?	Kif taqsam it-test f'sentenzi?
Considerable changes have taken place in recent decades.	Saru bidliet konsiderevoli fl-aħħar deċennji.
The amazing story of how he saved the boy.	L-istorja tal-għaġeb ta’ kif salvat lit-tifel.
I have no choice in this matter.	M'għandi l-ebda għażla f'din il-kwistjoni.
This workshop aims to reduce emissions.	Dan il-workshop għandu l-għan li jnaqqas l-emissjonijiet.
Plants need a lot of light to grow.	Il-pjanti jeħtieġu ħafna dawl biex jikbru.
He sent the letter by courier.	Bagħat l-ittra bil-kurrier.
What do slash marks mean to you?	Xi jfissru għalik is-slash marks?
This exercise program was developed by a physiologist.	Dan il-programm ta’ eżerċizzju ġie żviluppat minn fiżjologu.
Their silence was eerie, but majestic.	Is-silenzju tagħhom kien eerie, iżda majestic.
Too much attention has been paid to local developments.	Ingħatat wisq attenzjoni lill-iżviluppi lokali.
Many people living in the city have been evacuated here.	Ħafna nies li jgħixu fil-belt ġew evakwati hawn.
While driving, look carefully at the road signs.	Waqt is-sewqan, ħares bir-reqqa lejn is-sinjali tat-toroq.
His backpack was lined with stickers.	Il-backpack tiegħu kien miksi bi stikers.
Thieves broke into a neighbor's house.	Ħallelin daħlu f’dar ta’ ġar.
The area near the city is sparsely populated.	Iż-żona qrib il-belt hija ftit popolata.
The youth center was threatened with closure.	Iċ-ċentru taż-żgħażagħ kien mhedded bl-għeluq.
Visit us every year.	Iżurna kull sena.
She promised to be solemn.	Hija wiegħdet li tkun solenni.
She stopped smoking.	Hija waqfet tpejjep.
There is a slight chill in the air.	Hemm kessħa żgħira fl-arja.
He gathered a small group of followers.	Huwa ġabar grupp żgħir ta 'segwaċi.
Here we will build the city’s new library.	Hawnhekk se nibnu l-librerija l-ġdida tal-belt.
We tried to reach a compromise.	Ippruvajna naslu għal kompromess.
She had suffered a terrible fall.	Hija kienet sofriet waqgħa terribbli.
Hearing his dulcet tones, we swooned.	Nisma 'tons dulcet tiegħu, aħna swooned.
The industries of this nation are located primarily in the south.	L-industriji ta 'dan in-nazzjon jinsabu primarjament fin-nofsinhar.
He had several uncanny attributes.	Huwa kellu diversi attributi uncanny.
Expressive art presents a cultural perspective.	L-arti espressiva tippreżenta perspettiva kulturali.
Every woman has the right to marry whomever she chooses.	Kull mara għandha d-dritt li tiżżewweġ lil min tagħżel hi.
The doctor confirmed his suspicions.	It-tabib ikkonferma s-suspetti tiegħu.
The politician got angry.	Il-politiku qam irrabjat.
Assigned to work among the prisoners, he was forced to compromise.	Assenjat biex jaħdem fost il-priġunieri, kien imġiegħel jagħmel kompromess.
All student faces have been designed.	Ġew imfassla l-uċuħ tal-istudenti kollha.
Tensions are high on these roads.	It-tensjonijiet huma għoljin f’dawn it-toroq.
I have a business not ready to attend.	Għandi xi negozju mhux lest biex nattendi.
Let’s say, therefore, that a battle is won.	Ngħidu, għalhekk, li battalja tintrebaħ.
The city is known for its wide open spaces.	Il-belt hija magħrufa għall-ispazji miftuħa wiesgħa tagħha.
He pulled the animals closer with a lamb chop.	Huwa ġibed l-annimali eqreb b'chop tal-ħaruf.
The smell is strong.	Ir-riħa hija qawwija.
Indonesian foreign policy is purely reactive.	Il-politika barranija Indoneżjana hija purament reattiva.
Re-stuck in traffic.	Reġa' mwaħħal fit-traffiku.
Cooking involves heating food until it is ready.	It-tisjir jinvolvi ssaħħan l-ikel sakemm ikun lest.
Neither effort nor skill will help you.	La l-isforz u lanqas il-ħila mhuma se jgħinuk.
Some members thought of the plan, saying it was unrealistic.	Xi membri ħasbu l-pjan, u qalu li ma kienx realistiku.
The said center will be opened soon.	L-imsemmi ċentru ser jinfetaħ dalwaqt.
The inches of his dark dress were perfectly hemed.	Il-pulzieri tal-libsa skura tiegħu kienu perfettament bil-keffa.
There was no room for error.	Ma kienx hemm lok għal żball.
The base of the tower is designed behind a medieval castle.	Il-bażi tat-torri hija mfassla wara kastell medjevali.
Once a year, lions migrate to the rainforest.	Darba fis-sena, l-iljuni jemigraw lejn il-foresti tropikali.
In the end they managed to hit the target.	Fl-aħħar irnexxielhom jolqtu l-mira.
Exercise every day.	Eżerċizzju kuljum.
Owen tried to understand himself.	Owen ipprova jifhem lilu nnifsu.
The snake falls away, out of sight.	Is-serp nieżel bogħod, barra mill-vista.
Some political scientists claim that "politics" does not exist.	Xi xjenzati politiċi jsostnu li l-"politika" ma teżistix.
Few visitors are allowed in the museum.	Ftit viżitaturi huma permessi fil-mużew.
They are endangered species.	Huma speċi fil-periklu.
Success, however, is far from assured.	Is-suċċess, madankollu, huwa 'l bogħod milli assigurat.
The army used tanks for transportation.	L-armata użat tankijiet għat-trasport.
Many new drugs are being researched every year.	Ħafna mediċini ġodda qed jiġu riċerkati kull sena.
There will be a long queue for tickets.	Se jkun hemm kju twil għall-biljetti.
Delegation from the village approached the government.	Delegazzjoni mir-raħal avviċinat lill-gvern.
Some people consider it unethical.	Xi nies iqisuha mhux etika.
To the king's consternation, the prince adopted a different faith.	Għall-kosternazzjoni tar-re, il-prinċep adotta fidi differenti.
The queen must be made up of a new official authorization.	Is-sultana trid tkun magħmula minn awtorizzazzjoni uffiċjali ġdida.
The mountain is distinguished by its intense green color.	Il-muntanja hija distinta mill-kulur aħdar intens tagħha.
He lent me money, but he gave me no interest.	Sellifni flus, imma ma tani l-ebda interess.
His coat was covered with dust.	Kowt tiegħu kien miksi bit-trab.
The storm brought torrential rains and devastating winds.	Il-maltemp ġab xita torrenzjali irjieħ qerrieda.
The scientist placed the test tube in the freezer.	Ix-xjenzat poġġa t-tubu tat-test fil-friża.
Our city got a television reception a few years ago.	Il-belt tagħna kisbet riċeviment tat-televiżjoni ftit snin ilu.
This sinkhole is very dangerous.	Din is-sinkhole hija perikoluża ħafna.
There is no evidence to prove this to be true.	M'hemm l-ebda evidenza li tipprova li dan huwa minnu.
Ants collect sugar.	In-nemel jiġbor iz-zokkor.
Oil is refined from crude oil.	Iż-żejt huwa raffinat minn żejt mhux raffinat.
They whispered to each other slowly.	Huma whispered lil xulxin bil-mod.
He reduced his workload by delegating tasks.	Huwa naqqas il-piż tax-xogħol tiegħu billi ddelega l-kompiti.
The church gave service after service.	Il-knisja tat servizz wara servizz.
Her eyes behind her sunglasses were clean and moist.	L-għajnejn wara n-nuċċali tax-xemx tagħha kienu limpi u niedja.
Terrorist attacks were seen as an act of war.	L-attakki terroristiċi kienu meqjusa bħala att ta’ gwerra.
The castle was built of stone.	Il-kastell kien mibni mill-ġebel.
They do not need large quantities of water.	M'għandhomx bżonn kwantitajiet kbar ta 'ilma.
The brave woman was treated to a hearty meal.	Il-mara kuraġġuża ġiet ittrattata b’ikla abbundanti.
The pelvis is a fusion of bones.	Il-pelvi hija fużjoni ta 'għadam.
The medical profession demands excellence.	Il-professjoni medika titlob eċċellenza.
The royal house was known for charging excessive taxes.	Id-dar rjali kienet magħrufa talli titlob taxxi eċċessivi.
Her writing is devoid of emotion.	Il-kitba tagħha hija nieqsa mill-emozzjoni.
The boys fished from the river bank.	Is-subien stadu mix-xatt tax-xmara.
In some countries, smoking is banned in public.	F'xi pajjiżi, it-tipjip huwa pprojbit fil-pubbliku.
What is the recipe for apple pie?	X'inhi r-riċetta għat-torta tat-tuffieħ?
The crust of the earth is thin in some places, like here.	Il-qoxra tad-dinja hija rqiqa f'xi postijiet, bħal hawn.
What is your address?	X'inhu l-indirizz tiegħek?
He said he would visit again next week.	Qal li se jerġa’ jżur il-ġimgħa d-dieħla.
Galactic empires had risen and fallen many times.	L-imperi galattiċi kienu telgħu u waqgħu ħafna drabi.
The gift was appropriate.	Ir-rigal kien xieraq.
Ali's family grows corn and wheat.	Il-familja ta’ Ali tkabbar millieġ u qamħ.
There are many uses for ginger.	Hemm ħafna użi għall-ġinġer.
General is a capable leader.	Ġenerali huwa mexxej kapaċi.
The fisherman discovered oysters on the shore.	Is-sajjied skopra gajdri fuq ix-xatt.
He is particular about the way he eats his food.	Huwa partikolari dwar il-mod kif jiekol l-ikel tiegħu.
We've been in some bad traffic.	Ġejna f’xi traffiku ħażin.
It will turn thirty next year.	Is-sena d-dieħla se jagħlaq tletin.
We have yet to do that.	Għad irridu nagħmlu dan.
Ancient customs are an important part of the culture.	Id-drawwiet antiki huma parti importanti mill-kultura.
I ate my breakfast.	Kilt il-kolazzjon tiegħi.
The horse picked up a wooden cart.	Iż-żiemel ġbar karrettun tal-injam.
The bus brakes squeaked loudly.	Il-brejkijiet tax-xarabank squeaked loudly.
He had wild hair.	Kellu xagħar selvaġġ.
Tranquility was broken only by birds.	It-trankwillità kienet imkisser biss mill-għasafar.
She gently peeled away her clothes.	Hija bil-mod imqaxxar bogħod ħwejjeġ tagħha.
She showed a lot of manipulation.	Hija wriet manipulazzjoni ħafna.
Then, he turned around.	Imbagħad, huwa dawwar.
It is tall and thin.	Huwa għoli u irqaq.
The crowd cheered.	Il-folla ferħet.
The eggs must be at room temperature.	Il-bajd għandu jkun f'temperatura ambjentali.
The grapes tasted wonderful.	L-għeneb kellu togħma mill-isbaħ.
A group of bandits stole our belongings.	Grupp ta’ banditi serqu l-affarijiet tagħna.
The figure skater fell into a plot, spraining her wrists.	Il-figure skater waqgħet fi plot, spraining polz tagħha.
The scenery was beautiful.	Ix-xenarju kien sabiħ.
Our pool is half full.	Il-pixxina tagħna hija nofsha mimlija.
A waiter waited nearby.	Qaddej stenna fil-qrib.
This conversation made no sense.	Din il-konverżazzjoni ma kellha l-ebda sens.
A humped frog looks like a lizard.	Żrinġ humped tixbaħ gremxula.
The soup fell short of the mark.	Is-soppa naqset mill-marka.
Several people were injured in the crash.	Strajk mill-ajru weġġa’ diversi persuni.
Science moves on, its progress seems relentless.	Ix-xjenza timxi fuq, il-progress tagħha jidher ineżorabbli.
His speech was magnetic.	Id-diskors tiegħu kien manjetiku.
It is metal, not wood.	Huwa metall, mhux injam.
When two trains collide, this often happens.	Meta żewġ ferroviji jaħbtu, dan spiss jiġri.
Study the subject carefully.	Studja s-suġġett bir-reqqa.
Each cozy tea was different from the other.	Kull te cozy kien differenti mill-ieħor.
Give him a call.	Agħtih sejħa.
Urban poor around the world.	Fqar urbani madwar id-dinja.
It obstructs the stairs.	Hija tfixkel it-taraġ.
The sun is bright.	Ix-xemx hija qawwija.
Several women approached him, laughing.	Diversi nisa resqu lejh, daħku.
A tingling sensation filled his nostrils.	Sensazzjoni tax-xewk imlietlu l-imnifsejn.
This village is famous for its grass.	Dan ir-raħal huwa famuż għall-ħaxix tiegħu.
My mother and uncle were both unemployed.	L-omm u z-ziju kienu t-tnejn bla xogħol.
The cows were milked every morning.	Il-baqar kienu jinħalbu kull filgħodu.
The referendum is two years away.	Ir-referendum għad fadal sentejn.
My deepest condolences on the loss of your father.	L-aktar kondoljanzi tiegħi għat-telfa ta’ missierek.
There are many problems here that need to be addressed.	Hemm ħafna problemi hawn li jridu jiġu solvuti.
This will change the course of history.	Dan se jibdel il-kors tal-istorja.
An earthquake struck recently.	Terremot laqat dan l-aħħar.
The wind is blowing very strong today.	Ir-riħ qed jonfoħ qawwi ħafna llum.
Today she met a new neighbor.	Illum iltaqgħet ma’ ġar ġdid.
The merger will create opportunities for stronger jobs.	L-għaqda se toħloq opportunitajiet għal impjiegi aktar b'saħħithom.
When will they arrive?	Meta se jaslu?
So is the material in the sections below.	Hekk ukoll il-materjal fit-taqsimiet hawn taħt.
Their house was set on fire last night.	Id-dar tagħhom inħarqet ilbieraħ filgħaxija.
The forest was lush and green.	Il-foresta kienet lush u ħadra.
When winter arrives, the snow covers the snowy roads.	Meta tasal ix-xitwa, il-borra tkopri t-toroq silġ.
An analysis of that work has led to some important results.	Analiżi ta’ dak ix-xogħol wasslet għal xi riżultati importanti.
She wrapped her arms around him.	Geżwer tagħha fit-tgħanniqa tiegħu.
Government officials were contemptuous.	L-uffiċjali tal-gvern kienu disprezzanti.
This was the best meal we have ever eaten.	Din kienet l-aqwa ikla li qatt nieklu.
He had her check-in back after thirty minutes.	Huwa kellu ċ-check-in tagħha lura wara tletin minuta.
No one made eye contact.	Ħadd ma għamel kuntatt mal-għajnejn.
She toasted the prime minister.	Hi toast lill-prim ministru.
Although initially rejected, it was eventually credited.	Għalkemm inizjalment miċħud, eventwalment ġie kkreditat.
The brown bear was not afraid of man.	L-ors kannella ma kienx jibża’ minn bniedem.
Look away.	Ħares fil-bogħod.
He approached the bank manager.	Huwa avviċina lill-maniġer tal-bank.
The wind was quite strong at the time.	Ir-riħ kien pjuttost qawwi dakinhar.
We were overwhelmed by the large scale of the project.	Konna maħkuma mill-iskala kbira tal-proġett.
The financial industry employs a large number of people.	L-industrija finanzjarja timpjega numru kbir ta 'nies.
Stir a fire under the pot.	Ħawwad nar taħt il-borma.
Cleopatra was the most beautiful woman in the world.	Cleopatra kienet l-isbaħ mara fid-dinja.
They show the highest levels of stress.	Huma juru l-ogħla livelli ta 'stress.
We need to reduce car use.	Irridu nnaqqsu l-użu tal-karozzi.
They think alliances are the key to survival.	Huma jaħsbu li l-alleanzi huma ċ-ċavetta għas-sopravivenza.
The beaches here are full of tourists every summer.	Il-bajjiet hawn huma mimlijin turisti kull sajf.
This country is increasingly dependent on natural gas.	Dan il-pajjiż jiddependi dejjem aktar fuq il-gass naturali.
She tried old against the wind.	Hija ppruvat qadim kontra r-riħ.
As a test, some doctors did a little experiment.	Bħala test, xi tobba għamlu ftit esperiment.
Hop was not convinced.	Hop ma kienx konvint.
It can't be done without gunpowder.	Ma jistax isir mingħajr porvli.
I liked the first mosquitoes of the season.	L-ewwel nemus ta’ l-istaġun għoġbu.
Some of her poems were addressed directly to the king.	Xi poeżiji tagħha kienu indirizzati direttament lir-re.
A blood clot formed in his leg.	Ffurmat embolu tad-demm f’siequ.
To appreciate flowers, it helps to see them.	Biex tapprezza l-fjuri, jgħin biex tarahom.
I am thirsty.	Għandi l-għatx.
I have a new aspiration.	Għandi aspirazzjoni ġdida.
The water was cold.	L-ilma kien kiesaħ.
Twenty thieves had been arrested.	Għoxrin ħalliel kienu ġew arrestati.
I stopped with the mail.	Waqaft mal-posta.
The computer came out quickly.	Il-kompjuter ħareġ malajr.
Her dress blew in the wind.	Il-libsa tagħha nefaħ fir-riħ.
Wild animals killed in traps and other discerning methods	Annimali selvaġġi maqtula f'nases u metodi għaqlin oħra
So, just go to shows, you never know.	Allura, tmur biss biex turi, int qatt ma tkun taf.
Research has shown that there are many benefits.	Ir-riċerka wriet li hemm ħafna benefiċċji.
The youths then fled.	Iż-żgħażagħ imbagħad ħarbu.
Water vendors sold soft drinks and cigarettes to passengers.	Bejjiegħa tal-ilma biegħu soft drinks u sigaretti lill-passiġġieri.
I'm joining a walking club.	Qed ningħaqad ma' klabb tal-mixi.
The only option was to lock the doors and leave.	L-unika għażla kienet li tissakkar il-bibien u titlaq.
A local	A lokali
The level of pollution in this area is dangerously high.	Il-livell ta’ tniġġis f’din iż-żona huwa perikoluż għoli.
Young people today no longer use landlines.	Iż-żgħażagħ illum m'għadhomx jużaw it-telefowns fissi.
The elephant danced awkwardly, its hooves moving.	L-iljunfant żfen b’mod skomdu, id-nagħal tiegħu ċċaqlaq.
They filed a complaint with the city’s utilities department.	Huma ressqu ilment lid-dipartiment tal-utilitajiet tal-belt.
The children pulled with chalk on the asphalt.	It-tfal ġibdu bil-ġibs fuq l-asfalt.
The setting is always sunny and warm.	L-issettjar huwa dejjem xemxi u sħun.
Smoke three packs of cigarettes a day.	Ipejjep tliet pakketti sigaretti kuljum.
She gave up her job to take care of the children.	Hija ċediet xogħolha biex tieħu ħsieb it-tfal.
The poor were often forced to steal.	Il-foqra kienu spiss sfurzati jisirqu.
These are all true statements.	Dawn kollha huma dikjarazzjonijiet veri.
The container is almost full.	Il-kontenitur huwa kważi mimli.
We saw a wooden building disappear into the flames.	Rajna bini tal-injam jisparixxi fil-fjammi.
The government only helps the elderly.	Il-gvern jgħin biss lill-anzjani.
Some courtship rituals include cakes and bread.	Xi ritwali tal- courtship jinkludu kejkijiet u ħobż.
The weakened statute of limitations will encourage misconduct by the police.	L-istatut tal-limitazzjonijiet imdgħajjef se jinkoraġġixxi kondotta ħażina tal-pulizija.
The dictionary is used for reference and spelling.	Id-dizzjunarju jintuża għar-referenza u l-ortografija.
He blamed her for destroying the crop.	Huwa waħħalha talli qerdet il-ħsad.
In life, the worst-case scenarios are more likely to occur.	Fil-ħajja, l-agħar xenarji huma aktar probabbli li jseħħu.
The sequence of events here is unclear.	Is-sekwenza tal-avvenimenti hawnhekk mhix ċara.
Bees love tasty nectar.	In-naħal iħobbu n-nektar fit-togħma.
The word means "to contain."	Il-kelma tfisser "li jkun fiha".
This theme park caters to families.	Dan il-park b'tema jaħseb għall-familji.
Money is a source of social conflict.	Il-flus huma sors ta’ kunflitt soċjali.
It is not a complete list.	Mhijiex lista kompluta.
Fred always wears a safety needle on his lapel.	Fred dejjem jilbes labra tas-sigurtà fuq lapel.
Young boys are twice as likely to have criminal convictions.	Subien żgħar għandhom ċans darbtejn aktar li jkollhom kundanni kriminali.
We will proceed discreetly.	Se nipproċedu b'mod diskret.
The scientist pounded his fist on the table.	Ix-xjentist ħabbat il-ponn fuq il-mejda.
Revenue from these oil areas is substantial.	Id-dħul minn dawn iż-żoni taż-żejt huwa sostanzjali.
The lawyers claimed that the search warrant was not valid.	L-avukati sostnew li l-mandat ta’ tfittxija ma kienx validu.
She took the time to choose a dress.	Ħadet il-ħin tagħha tagħżel libsa.
The tribe often acted aggressively toward its neighbors.	It- tribù spiss aġixxa b’mod aggressiv lejn il- ġirien tiegħu.
She lowered cold water on her face and neck.	Tbaxxiet ilma kiesaħ fuq wiċċha u għonqha.
The new code of ethics remains in place.	Il-kodiċi l-ġdid ta’ etika jibqa’ fis-seħħ.
The duke was really angry with the gentleman.	Id-duka kien tassew irrabja lis-sinjur.
All students are taught to sing.	L-istudenti kollha huma mgħallma jkantaw.
Make sure the spices are finely ground.	Kun żgur li l-ħwawar ikunu mitħun fin.
Speculations are rife about who will replace him.	L-ispekulazzjonijiet huma mifruxa dwar min se jieħu post.
Parts of the city were set on fire.	Partijiet tal-belt inqatgħu min-nar.
Learn to appreciate nature.	Tgħallem tapprezza n-natura.
It is certainly possible that this is the case.	Huwa bla dubju possibbli li dan ikun il-każ.
Place the lid on the dish.	Poġġi l-għatu fuq id-dixx.
He fired a shot and failed.	Huwa spara xutt u falla.
The addition of salt causes the itching to get worse.	Iż-żieda tal-melħ tikkawża li l-ħakk tmur għall-agħar.
A man is warned not to smoke.	Raġel jiġi mwissi biex ma jpejjipx.
Plains common grass.	Ħaxix komuni tal-pjanuri.
The water is strongly fluorescent under ultraviolet light.	L-ilma jifworexxenti bil-qawwa taħt dawl ultravjola.
The boy bought honey from the farmer.	It-tifel xtara l-għasel mingħand il-bidwi.
The survey is flawed and biased.	L-istħarriġ huwa difettuż u preġudikat.
Crowds of shoppers jostled each other.	Folol ta 'xerrejja jostled xulxin.
She couldn't believe it.	Hija ma setgħetx temmen.
Her great interest in politics was noticed by almost everyone.	L-interess kbir tagħha fil-politika kien innutat minn kważi kulħadd.
Alcohol is banned in school buildings.	L-alkoħol huwa pprojbit fil-bini tal-iskola.
The horse gallops past.	Iż-żiemel galoppa l-passat.
Store the cubes in bags in the refrigerator.	Aħżen il-kubi f'boroż fil-friġġ.
Make sure the cakes are cooled first.	Kun żgur li l-kejkijiet jitkessħu l-ewwel.
We go as soon as you wake up.	Immorru malli tqum.
It is essential to reduce deforestation.	Huwa essenzjali li nnaqqsu d-deforestazzjoni.
Visitors gathered at the archeological site.	Il-viżitaturi nġabru lejn is-sit arkeoloġiku.
The noise of the crowds was tormenting.	L-istorbju tal-folol kien tormenti.
The church bells rang at midnight.	Il-qniepen tal-knisja daqqu nofs il-lejl.
We have to go back to the city.	Irridu nirritornaw lejn il-belt.
They made love all night.	Huma għamlu l-imħabba bil-lejl kollu.
The prince was wearing a somber black.	Il-prinċep kien liebes iswed somber.
He watched as his companions left.	Huwa ra kif sħabu jitilqu.
Frogs croak in the lilies ponds.	Żrinġijiet croak fl-għadajjar tal-ġilju.
The film is modern, witty, and aesthetically pleasing.	Il-film huwa modern, witty, u estetikament pjaċevoli.
The safari guide looked at the monkey.	Il-gwida tas-safari ħares lejn ix-xadina.
The kumquat is a citrus fruit.	Il-kumquat huwa frott taċ-ċitru.
Eventually they were all found and arrested.	Eventwalment kollha nstabu u ġew arrestati.
Citizens complain about the lack of jobs.	Iċ-ċittadini jilmentaw min-nuqqas ta’ impjiegi.
It soon became clear that men and women were different.	Malajr deher ċar li l-irġiel u n-nisa kienu differenti.
Wear your seat belt at all times.	Ilbes iċ-ċinturin tas-sigurtà tiegħek il-ħin kollu.
Researchers believe that there are greater dangers ahead.	Ir-riċerkaturi jemmnu li hemm perikli akbar quddiemhom.
Where could she go?	Fejn setgħet tmur?
The roof is crooked with a growl of protest.	Is-saqaf tgħawweġ b’groan ta’ protesta.
An ancient town, located on an island.	Belt antika, li tinsab fuq gżira.
Satellites record solar data.	Is-satelliti jirreġistraw data solari.
Persuasion is used in legal arguments.	Il-persważjoni tintuża f'argumenti legali.
The smells of cooking came into the room.	L-irwejjaħ tat-tisjir daħlu fil-kamra.
Some of them were ball players.	Xi wħud minnhom kienu plejers tal-ballun.
Of course, some teachers do very well in this profession.	Naturalment, xi għalliema jmorru tajjeb ħafna f'din il-professjoni.
The manager’s job was well done.	Ix-xogħol tal-maniġer sar tajjeb.
These birds are almost all white.	Dawn l-għasafar huma kważi kollha bojod.
Some store workers complained that it was difficult to keep employees.	Xi ħaddiema tal-ħwienet ilmentaw li kien diffiċli li jżommu l-impjegati.
The candles rose in the dark.	Ix-xemgħat ittellgħu fid-dlam.
Coal is abundant in this region.	Il-faħam huwa abbundanti f'dan ir-reġjun.
Covered in fog, the mountains were waiting.	Mgħottija fiċ-ċpar, il-muntanji kienu jistennew.
Nothing is known for sure.	Xejn mhu magħruf għal ċert.
The suspects were released from custody this afternoon.	Is-suspettati ngħataw il-ħelsien mill-arrest illum waranofsinhar.
First, we need some milk.	L-ewwel, għandna bżonn ftit ħalib.
The city was crowded with people.	Il-belt kienet bieżla bin-nies.
What I have described is fascinating.	Dak li ddeskrivejt huwa affaxxinanti.
The substances used were cocaine, and heroin.	Is-sustanzi użati kienu kokaina, u eroina.
The city council voted in a unanimous decision.	Il-kunsill tal-belt ivvota f'deċiżjoni unanima.
The diagram is incredibly difficult to follow.	Id-dijagramma hija oerhört diffiċli biex issegwi.
New housing development is on the rise in the area.	Żvilupp ġdid tad-djar qed jiżdied fiż-żona.
What are you doing?	X'qed tagħmel?
The ink is rich in iron.	Il-linka hija rikka fil-ħadid.
Special units have been set up to arrest terrorists.	Twaqqfu unitajiet speċjali biex jarrestaw it-terroristi.
Gradually, he realized that something was wrong.	Bil-mod il-mod, induna li xi ħaġa kienet ħażina.
Wear reading glasses if you need to.	Uża nuċċalijiet tal-qari jekk għandek bżonn.
The smell of burnt meat is nauseating.	Ir-riħa tal-laħam ħruq hija dardir.
Study carefully, then talk.	Studja bir-reqqa, imbagħad tkellem.
Let's move the table away from the wall.	Ejja nimxu l-mejda 'l bogħod mill-ħajt.
Many forests have now been cleared.	Ħafna foresti issa ġew imnaddaf.
The wheels squeaked loudly.	Ir-roti squeaked loudly.
He has been trying to persuade me for years.	Ilu snin jipprova jipperswadini.
The letter elephant is drawn all the way.	L-iljunfant ittra huwa miġbud fit-tul kollu.
She was banned for breaking the rules.	Hija ġiet ipprojbita talli kisret ir-regoli.
His behavior can be very confusing.	L-imġieba tiegħu tista’ tidher li tħawwad ħafna.
Hot mineral water, please.	Ilma minerali sħun, jekk jogħġbok.
It is necessary to have an honest government.	Huwa meħtieġ li jkun hemm gvern onest.
Ships are facing the sea.	Il-vapuri qed iħabbtu wiċċhom mal-baħar.
The army is a visible sign of our health.	L-armata hija sinjal viżibbli tas-saħħa tagħna.
She flexed her finger, stretching her back.	Hija flexed subgħajha, tiġġebbed daharha.
The secretary refused to admit that he had made a mistake.	Is-segretarju rrifjuta li jammetti li għamel żball.
The debate on 'global warming' continues.	Id-dibattitu dwar it-'tisħin globali' ikompli.
Chang was born to the attention of the media.	Chang twieled għall-attenzjoni tal-midja.
The Marines returned home safely.	Il-marini reġgħu lura d-dar mingħajr periklu.
Many discarded clothes are burned or buried in the landfill.	Ħafna ħwejjeġ mormija jinħarqu jew midfuna fil-miżbla.
All successful marriages depend on the love and respect of two people.	Iż-żwiġijiet kollha ta’ suċċess jiddependu fuq l-imħabba u r-rispett ta’ żewġ persuni.
Which house will be ours this afternoon?	Liema dar se tkun tagħna llum wara nofsinhar?
A blanket of mist rose from the fields.	Kutra taċ-ċpar qamet mal-għelieqi.
Such roads really improve transportation efficiency.	Toroq bħal dawn verament itejbu l-effiċjenza tat-trasport.
Disrupting the course of justice is wrong.	Li tfixkel il-kors tal-ġustizzja hija ħażina.
Many things have changed since the fall of communism.	Ħafna affarijiet inbidlu minn mindu waqa’ hawn il-komuniżmu.
Uncle went a long way.	Iz-ziju mar mixja twila.
The clearest sky is like a calm lake.	L-aktar sema ċara hija bħal lag kalm.
He spent a few minutes playing the video	Għamel ftit minuti tilgħab il-video
A meeting was held to discuss the issues.	Saret laqgħa biex jiġu diskussi l-kwistjonijiet.
Landscape artist.	Artist li jfassal il-pajsaġġ.
Salt was added to their food.	Il-melħ kien miżjud mal-ikel tagħhom.
The fish will cook the fish for you.	Il-ħut se jsajjarlek il-ħut.
They used earth, sand, and other basic materials.	Huma użaw art, ramel, u materjali bażiċi oħra.
The cities were fortified and its citizens gathered.	Il-bliet ġew imsaħħa u ċ-ċittadini tagħha nġabru.
Why does the queen wear an egg on her head?	Għaliex ir-reġina tilbes bajda fuq rasha?
The company will verify its branches.	Il-kumpanija se tivverifika l-fergħat tagħha.
The bands overlap, so their merger will not work.	Il-firxiet jikkoinċidu lil xulxin, għalhekk l-għaqda tagħhom mhux se taħdem.
How people come together and love is a jigsaw puzzle.	Kif in-nies jiltaqgħu u jħobbu jibqa’ puzzle.
The soldiers did well to be away.	Is-suldati għamlu tajjeb li jkunu 'l bogħod.
She was cast out by the great storm.	Hija ġiet mitfugħa mill-maltemp kbir.
They continue to explore the origins of life.	Huma jkomplu jesploraw l-oriġini tal-ħajja.
Knowledge grows if it is shared by all.	L-għarfien jikber jekk jinqasam minn kulħadd.
The whole city was silent.	Il-belt kollha kienet siekta.
He has a good memory, which will be useful.	Huwa għandu memorja tajba, li se tkun utli.
The old woman carved the wood.	L-anzjana tnaqqax l-injam.
It is generally accepted that education is important.	Huwa ġeneralment aċċettat li l-edukazzjoni hija importanti.
Here, dogs take on the role of pets.	Hawnhekk, il-klieb jieħdu r-rwol ta 'annimali domestiċi.
She walks to the table.	Hi timxi lejn il-mejda.
He entered the dark cave.	Huwa daħal fl-għar mudlam.
The building inspired awe.	Il-bini ispira awe.
Don't break your budget.	Ma jkisserx il-baġit tiegħek.
The storm has come.	Il-maltemp wasal.
Judging by their name, they are brothers.	Jiġġudikaw minn isimhom, huma aħwa.
The wide rivers were full of fish.	Ix-xmajjar wesgħin kienu mimlijin ħut.
A creative gift.	Rigal kreattiv.
The river is large and fed by many springs.	Ix-xmara hija kbira u mitmugħa minn ħafna sorsi.
He no longer believes he was a sinner.	M’għadux jemmen li kien midneb.
We leave in a moment.	Nitilqu fi ftit mument.
He refused to join the communist party.	Huwa rrifjuta li jingħaqad mal-partit komunista.
The inspector recovered the stolen diamonds.	L-ispettur irkupra d-djamanti misruqa.
Small birds are more colorful than large birds.	Għasafar żgħar huma aktar ikkuluriti minn għasafar kbar.
She had already heard the bad news.	Kienet diġà semgħet l-aħbar ħażina.
Sometimes something unexpected happens.	Kultant jiġri xi ħaġa mhux mistennija.
Accordingly, the leaders drafted the peace treaty.	Għaldaqstant, il-mexxejja fasslu t-trattat ta 'paċi.
He needs a visa to work in your host country.	Huwa għandu bżonn viża biex jaħdem fil-pajjiż ospitanti tiegħek.
She was absolutely amazed.	Hija kienet assolutament étonné.
They needed to stay in line.	Huma kellhom bżonn joqogħdu fil-linja.
Soothing is well worth the price.	Is-serħan tal-moħħ jiswa sew il-prezz.
Her friend looked upset.	Ħabibha dehret imnikkta.
It was made by a company that specializes in baking supplies.	Kien magħmul minn kumpanija li tispeċjalizza fil-provvisti tal-ħami.
Food crops need to be protected from birds.	L-għelejjel tal-ikel jeħtieġ li jiġu protetti mill-għasafar.
When two liquids combine, their combined density decreases.	Meta żewġ likwidi jingħaqdu, id-densità magħquda tagħhom tonqos.
Measure the liquid with a mug.	Kejjel il-likwidu bi mug.
Take butter or oil into a pan.	Ħu butir jew żejt ġo taġen.
This is the only road to the city.	Din hija l-unika triq lejn il-belt.
The seller of the medicine advertises his goods.	Il-bejjiegħ tal-mediċina jirreklama l-oġġetti tiegħu.
Grilled fish tastes better served with lemon.	Ħut grilled għandu togħma aħjar servut bil-lumi.
The elderly couple climbed up and traveled to the suburbs.	Il-koppja anzjana telgħet u vjaġġat lejn is-subborgi.
We want to make the road safer for children.	Irridu nagħmlu t-triq aktar sigura għat-tfal.
You will need to wait for a few more minutes.	Ikollok bżonn tistenna għal ftit minuti oħra.
He was involved in a series of shady deals.	Huwa kien involut f'serje ta 'ftehimiet dellija.
The room is dim, with a dusty atmosphere.	Il-kamra hija dim, b'atmosfera ta 'trab.
Be careful or your feet get wet.	Oqgħod attent jew saqajk jixxarrbu.
What about sitting?	Xi ngħidu dwar bilqiegħda?
The desk is light but strong.	L-iskrivanija hija ħafifa iżda b'saħħitha.
All the trees are dead by the roadside.	Is-siġar kollha huma mejta ħdejn it-triq.
The soldiers humiliated the prisoners.	Is-suldati umiljaw lill-priġunieri.
The brave prince carried his dying father back home.	Il-prinċep qalbieni ġarr lil missieru li kien qed imut lura d-dar.
He parked his car outside the church.	Huwa pparkja l-karozza tiegħu barra l-knisja.
We need to reduce inequality.	Irridu nnaqqsu l-inugwaljanza.
They are relaxing in the countryside.	Qed jirrilassaw fil-kampanja.
Collect broken branches.	Iġbor il-fergħat miksura.
The mayor assigns specific tasks to staff.	Is-sindku jassenja kompiti speċifiċi lill-persunal.
Use any of these names.	Uża xi wieħed minn dawn l-ismijiet.
Violent fighting took place every day in the village.	Ġlied vjolenti kien ta’ kuljum fir-raħal.
The proofreader reads the text carefully to find any typos.	Il-qarrej tal-provi jaqra t-test bir-reqqa biex isib xi typos.
Marbles are polished.	Marbles huma illustrati.
The vegetables add flavor.	Il-ħaxix iżid it-togħma.
Strange things can happen when you get bored.	Jistgħu jiġru affarijiet strambi meta wieħed jiddejjaq.
A parade was held to honor the victims.	Saret parata biex jonora l-vittmi.
They were used for the dry climate.	Kienu użati għall-klima niexfa.
After failing the exam, he left school.	Wara li weħel l-eżami, telaq mill-iskola.
Join us in the fight against global corruption.	Ingħaqad magħna fil-ġlieda kontra l-korruzzjoni globali.
The senior had a distinct career.	L-anzjan kellu karriera distinta.
He is really polite and friendly	Huwa tassew edukat u faċli
They suspected bad games.	Huma ssuspettaw logħob ħażin.
Beat the egg whites until stiff.	Ħabbat l-abjad tal-bajd sakemm ikunu iebsin.
He shows deep devotion.	Huwa juri devozzjoni profonda.
Let's get this!	Ejja niksbu dan!
We have to do it now.	Irridu nagħmlu dan issa.
Chemistry is the greatest science, she says.	Il-kimika hija l-akbar xjenza, tgħid.
The women in charge selected new candidates.	In-nisa responsabbli għażlu kandidati ġodda.
The young traveler became concerned with the story.	Il-vjaġġatur żagħżugħ qagħad imħasseb bl-istorja.
He could not believe that his own son had betrayed him.	Ma setax jemmen li ibnu stess kien ittradih.
Then add three cups of barley flour.	Imbagħad żid tliet tazzi dqiq tax-xgħir.
There were two notable things about the new show.	Kien hemm żewġ affarijiet notevoli dwar il-wirja l-ġdida.
A sudden break in train services caused chaos.	Waqfa f'daqqa fis-servizzi tal-ferrovija ikkawża kaos.
The whole world is a stage.	Id-dinja kollha hija stadju.
The umpire was ready and authoritative in his decision.	L-umpire kien lest u awtorevoli fid-deċiżjoni tiegħu.
It is in these roles that the monarchy is employed.	Huwa f'dawn ir-rwoli li l-monarkija hija impjegata.
The property is in a sorry state.	Il-proprjetà tinsab fi stat skużat.
Look at the little dog carefully.	Ħares lejn il-kelb ċkejken b’attenzjoni.
Cut the bread into pieces.	Aqta’ l-ħobż fi biċċiet.
Let him tell you a story about his life.	Ħallih jgħidlek storja dwar ħajtu.
And his tongue fell silent.	U l-ilsir tiegħu waqa’ sieket.
The businessman's friend told him that everything would be ok.	Il-ħabib tan-negozjant qallu li kollox kien se jkun ok.
We need to change attitudes in order to reduce crime.	Irridu nbiddlu l-attitudnijiet sabiex innaqqsu l-kriminalità.
This text was written in the past.	Dan it-test inkiteb fi żmien imgħoddi.
This is a hard working woman.	Din hija mara li taħdem ħafna.
Cats hunt mice, mice hunt cats.	Qtates jikkaċċjaw ġrieden, ġrieden jikkaċċjaw qtates.
The government had promised to provide aid.	Il-gvern kien wiegħed li kien se jipprovdi għajnuna.
The storm hit without warning.	Il-maltemp laqat mingħajr twissija.
We were escorted to the study room with an excuse.	Ġejna skortati lejn il-kamra tal-istudju bi skuża.
The tweet sparked controversy.	It-tweet qajjem kontroversja.
He was unaware that there was a state fair nearby.	Ma kienx konxju li kien hemm fiera tal-istat fil-qrib.
A fierce battle ensued.	Insegwiet battalja feroċi.
Old plants gave way to young trees.	Pjanti qodma ċedew għal siġar żgħar.
Fortunately, no one was injured.	Fortunatament, ħadd ma weġġa’.
This restaurant is known for its atmosphere.	Dan ir-restorant huwa magħruf għall-atmosfera tiegħu.
The prospect is difficult.	Il-prospett huwa wieħed diffiċli.
Some commodities enjoy stable prices.	Xi komoditajiet igawdu prezzijiet stabbli.
Visitors will descend the mountain by cable car.	Il-viżitaturi se jinżlu l-muntanji bil-cable car.
The priest put something under his breath.	Il-patri għaqqad xi ħaġa taħt nifs.
In this race, the results were the same.	F’din it-tellieqa, ir-riżultati kienu ugwali.
The road is extremely dusty and in terrible condition.	It-triq hija estremament trab u f'kundizzjoni terribbli.
The wind is blowing hard today.	Ir-riħ qed jonfoħ iebes illum.
You can't really blame them for that.	Ma tantx tista’ twaħħalhom għal dan.
The sentence was a heart attack.	Is-sentenza kienet attakk tal-qalb.
We had nothing to do with her.	Ma kellna xejn x’naqsmu magħha.
The houses were badly burned.	Id-djar kienu maħruqa sew.
The package had been in transit for several days.	Il-pakkett kien ilu fi transitu għal diversi jiem.
The boss was so angry that he shouted at everyone.	Il-boxxla tant kienet irrabjata li għajjat ​​lil kulħadd.
As the soldiers approached the house, the lights went out.	Hekk kif is-suldati resqu lejn id-dar, id-dwal intefgħu.
The cake was sticky.	Il-kejk kien iwaħħal.
Definition of "common law marriage"	Definizzjoni ta' "żwieġ tal-liġi komuni"
The public ignored the news.	Il-pubbliku injora l-aħbarijiet.
I’m pretty bored with this conversation	Qed niddejjaq pjuttost b'din il-konversazzjoni
Some uncertainty lingered in his expression.	Xi inċertezza damet fl-espressjoni tiegħu.
She put it aside.	Hija warrabha.
Noise pollution is a major problem in urban areas.	It-tniġġis mill-istorbju huwa problema kbira fiż-żoni urbani.
She carried him.	Hija ġarret lilu.
The following events are listed in these calendars.	L-avvenimenti li ġejjin huma elenkati f'dawn il-kalendarji.
They made a hole in the middle of each cake.	Huma għamlu toqba f’nofs kull kejk.
Many people do not recognize their prejudice.	Ħafna nies ma jagħrfux il-preġudizzju tagħhom.
We now have greater freedom.	Issa għandna libertà akbar.
Water-drinking animals love berries.	Annimali li jixorbu l-ilma jħobbu l-berries.
The elected mayor takes office today.	Is-sindku elett jieħu l-kariga llum.
Building a home is a challenge for many people.	Il-bini ta’ dar huwa sfida għal ħafna nies.
The government must therefore accept responsibility for the problem.	Il-gvern għalhekk għandu jaċċetta r-responsabbiltà għall-problema.
Every day we wade through the sludge.	Kuljum aħna wade permezz tal-ħama.
The concentration of sulfur dioxide is increasing	Il-konċentrazzjoni tad-dijossidu tal-kubrit qed tiżdied
Linguists asked senior residents to recount their memories.	Il-lingwisti talbu lir-residenti anzjani jirrakkontaw il-memorji tagħhom.
The hills are covered in fog.	L-għoljiet huma mgħottijin fiċ-ċpar.
No visitors are allowed.	L-ebda viżitatur mhu permess.
Computer writing is still in its infancy.	Il-kitba bil-kompjuters għadha fil-bidu tagħha.
They were such ugly neighbors!	Kienu ġirien daqshekk koroh!
Heavy flooding, in the past, has caused widespread damage.	Għargħar kbir, fil-passat, ikkawża ħsara mifruxa.
Bear attacks on humans are rare, but deadly.	L-attakki tal-ors fuq il-bnedmin huma rari, iżda fatali.
Very little money will be spent on the palace.	Ftit li xejn se jintefqu flus fuq il-palazz.
He later recovered and returned home.	Huwa rkupra aktar tard u mar lura d-dar.
The woman was thin and her face was wrinkled.	Il-mara kienet rqiqa u wiċċha kien imkemmxa.
A team works very hard.	Tim jaħdem iebes ħafna.
A dog pulled to the leash, a furious bark.	Kelb miġbud għaċ-ċinga, inbiħ furious.
Read the following text.	Aqra t-test li ġej.
Australia is one of the oldest civilizations in the world.	L-Awstralja hija waħda mill-eqdem ċiviltajiet tad-dinja.
The bear was hiding in the bushes when the hunters arrived.	L-ors kien jistaħbew fl-arbuxxelli meta waslu l-kaċċaturi.
People rush to this cafe in the summer.	In-nies jiġru lejn din il-kafetterija fis-sajf.
The head teacher was a hoist from his own firecracker.	Il-kap għalliem kien parank mill-petard tiegħu stess.
Then it continued as it boarded the train.	Imbagħad kompliet hekk kif telgħet fuq il-ferrovija.
Only ten people showed up for the meeting.	Għaxar persuni biss dehru għal-laqgħa.
So it's off to the dentist's office to go.	Allura huwa off għall-uffiċċju tad-dentist imorru.
The cleaner gets rid of dirt.	Il-cleaner jeħles mill-ħmieġ.
This will give us more substance for analysis.	Dan se jagħtina aktar sustanza għall-analiżi.
Pull your sword and attack.	Iġbed is-sejf tiegħek u attakk.
We spent a month planning the trip.	Għamilna xahar nippjanaw il-vjaġġ.
A clock is the key to an efficient home.	Arloġġ huwa ċ-ċavetta biex ikun hemm dar effiċjenti.
The school uniform must be changed monthly.	L-uniformi tal-iskola trid tinbidel kull xahar.
Ability to perform and understand mathematics.	Il-kapaċità li twettaq u tifhem il-matematika.
The steady beating of the drum repeated throughout the forest.	It-taħbit sod tat-tanbur repet mal-foresta kollha.
She wanted to have enough money for fresh fruit.	Xtaqet li jkollha biżżejjed flus għall-frott frisk.
A woman commits adultery.	Mara tagħmel adulterju.
He failed to take any dinner.	Naqas milli jieħu xi pranzu.
A terrible accident was avoided for a while.	Aċċident terribbli ġie evitat għal ftit.
Mathematics is a challenging subject.	Il-matematika hija suġġett ta’ sfida.
The cooking is gone too.	It-tisjir marret wisq.
A wave of nausea passed through her.	Mewġa ta’ dardir għaddiet minnha.
The order of the method is important.	L-ordni tal-metodu hija importanti.
Land laws must be obeyed.	Il-liġijiet tal-art għandhom jiġu obduti.
If we put them all together, we take a tower.	Jekk inpoġġu dawn kollha flimkien, nieħdu torri.
Rising crime rates are the result of widespread poverty.	Ir-rati tal-kriminalità li qed jogħlew huma riżultat ta' faqar mifrux.
The scarf is made of silk.	Ix-xalpa hija magħmula mill-ħarir.
She had never heard anyone say this before.	Qatt ma kienet semgħet lil ħadd jgħid dan qabel.
Wear the jacket and brush your teeth.	Ilbes il-ġakketta u ħasel snienu.
The wrinkled gnome sniffed sharply.	Il-gnome mkemmxa xamm qawwi.
The workers struggled.	Il-ħaddiema tħabtu.
In the region near the city, you will find towering mountains.	Fir-reġjun ħdejn il-belt, inti ser issib muntanji towering.
They just wanted to live in peace.	Huma riedu biss jgħixu fil-paċi.
The monks lived in the nearby monastery.	Il-patrijiet kienu joqogħdu fil-monasteru fil-qrib.
He heard the doctor speak.	Huwa sema’ lit-tabib jitkellem.
They fled after warning shots were fired.	Huma ħarbu wara li ġew sparati tiri ta’ twissija.
He was really worried.	Kien tassew inkwetat.
Simply holding this instrument will calm you down and reassure you.	Sempliċement iżżomm dan l-istrument se jikkalmak u serħanek.
Forecasts for this month show rain.	It-tbassir għal dan ix-xahar juri xita.
I recommend drinking less coffee.	Nirrakkomanda li tixrob inqas kafè.
People fear that protesters could attack.	In-nies jibżgħu li d-dimostranti jistgħu jattakkaw.
What movie will you see tonight?	X'film se tara llejla?
Perry felt warm.	Perry ħass lilu nnifsu jisħon.
They won the top prize and the crowd went wild.	Huma rebħu l-aqwa premju u l-folla marret selvaġġa.
The wine is pleasant to warm the palate.	L-inbid huwa pjaċevoli biex isaħħan il-palat.
Take two ounces of flour from the bowl.	Ħu żewġ uqija dqiq mill-iskutella.
Failure would mean disaster.	Nuqqas ikun ifisser diżastru.
Countries that do not develop clean energy quickly are silly.	Pajjiżi li ma jiżviluppawx enerġija nadifa malajr huma iblah.
Not many of us have grandparents.	Mhux ħafna minna għandna nannu.
The land was filled with coins and jewels.	L-art kienet mimlija muniti u ġawhar.
Riding a bike can help prevent heart disease.	L-irkib tar-rota jista’ jgħin biex jipprevjeni mard tal-qalb.
The elderly couple was sitting by the window.	Il-koppja anzjana kienet bilqiegħda ħdejn it-tieqa.
The coastal regions of the country are subject to flooding.	Ir-reġjuni kostali tal-pajjiż huma suġġetti għall-għargħar.
Is it a bird?	Huwa għasfur?
The disease has claimed the lives of millions.	Il-marda ħasdet il-ħajja ta’ miljuni.
Tokens are redeemable by card.	It-tokens jistgħu jinfdew bil-kard.
This company sells ice cream.	Din il-kumpanija tbigħ ġelat.
The politician had retired the next day.	Il-politiku kien irtirat l-għada.
Butterflies have large, shimmering wings.	Il-friefet għandhom ġwienaħ kbar u li jpaxxu.
Not far from here, there is a shrine of remembrance.	Mhux 'il bogħod minn hawn, hemm shrine ta' tifkira.
The two men discussed the news policy.	Iż-żewġt irġiel iddiskutew il-politika tal-aħbarijiet.
But she said they were not.	Iżda qalet li ma kinux.
The boy sitting next to her was quiet and shy.	It-tifel li poġġa ħdejha kien kwiet u jitmeżmżu.
She said she found a wallet.	Qalet li sabet kartiera.
That shop sells agricultural equipment.	Dak il-ħanut ibigħ tagħmir agrikolu.
This region is known for its rocky terrain.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-art bil-blat tiegħu.
After the accident, he never recovered.	Wara l-inċident, huwa qatt ma rkupra.
The next day the city smelled awful.	L-għada l-belt qamet b’riħa terribbli.
Water is indispensable for life.	L-ilma huwa indispensabbli għall-ħajja.
The gulls turned and landed on their heads.	Il-gawwi daru u niżlu fuq rashom.
The smell of perfume filled the room.	Ir-riħa tal-fwieħa mliet il-kamra.
Please tell me exactly what you said.	Jekk jogħġbok għidli eżatt x'kien li għidt.
I copied it word for word.	I kkupjatha kelma b’kelma.
We now know fourteen dimensions in space.	Issa nafu erbatax-il dimensjoni fl-ispazju.
The audience applauded with pleasure.	L-udjenza faħħret bi pjaċir.
Sugar can cause diabetes.	Iz-zokkor jista' jipprovoka d-dijabete.
The path is very long, so take the shortcut.	Il-passaġġ huwa twil ħafna, għalhekk ħu l-shortcut.
I observed an almost complete absence of natural resources.	Osservajt assenza kważi sħiħa ta 'riżorsi naturali.
The game is fun for all ages.	Il-logħba hija divertenti għall-etajiet kollha.
Like most animals, humans find hibernation inconvenient.	Bħal ħafna mill-annimali, il-bnedmin isibu li l-ibernazzjoni hija inkonvenjenti.
Do not ignore safety guidelines.	Tinjorax il-linji gwida tas-sigurtà.
His tired eyes looked up.	Għajnejn għajjien tiegħu ħarsu ’l fuq.
It rained overnight.	Niżlet xi xita matul il-lejl.
The journal reported details of his flight.	Il-ġurnal irrapporta d-dettalji tat-titjira tiegħu.
How can you make butter?	Kif tista’ tagħmel il-butir?
Learning math is challenging, and not easy.	It-tagħlim tal-matematika huwa sfida, u mhux faċli.
The government will subsidize students.	Il-gvern se jissussidja lill-istudenti.
The guest was wandered off.	Il-mistieden kien wandered off.
The birds clap loudly.	L-għasafar iċapċpu bil-qawwi.
We eat, drink, and sometimes even talk.	Nieklu, nixorbu, u kultant, anke nitkellmu.
I’m too busy to accompany you today.	Jien okkupat wisq biex nakkumpanjak illum.
The medicine has a bitter taste.	Il-mediċina għandha togħma morra.
The lights in the room were dimmed.	Id-dwal fil-kamra kienu tbaxxew.
The wind was cool.	Ir-riħ kien frisk.
The aim of this organization is to protect the environment.	L-għan ta' din l-organizzazzjoni huwa li tipproteġi l-ambjent.
She has a wonderful idea, she says.	Hija għandha idea mill-isbaħ, tgħid.
There was a savage murder in a derelict house.	Kien sar qtil selvaġġ f’dar mitluqa.
His uncle had given him good advice.	Iz-ziju kien tah parir tajjeb.
I use my computer every day.	Jien nuża l-kompjuter tiegħi kuljum.
Pass the pepper, please.	Għaddi l-bżar, jekk jogħġbok.
It was clear that the ceasefire had failed.	Kien ċar li l-waqfien mill-ġlied kien falla.
The wine went bad.	L-inbid mar ħażin.
Scientists disagree on this issue.	Ix-xjentisti ma jaqblux dwar din il-kwistjoni.
The water is hot.	L-ilma huwa sħun.
New year, new life for us.	Sena ġdida, ħajja ġdida għalina.
Oil is a highly volatile commodity.	Iż-żejt huwa komodità volatili ħafna.
She poured coffee for him and he drank gratefully.	Hija tferra kafè għalih u hu xorbu grat.
We packed our things carefully.	Aħna ippakkjaw bir-reqqa l-affarijiet tagħna.
This artist often works in a variety of mediums.	Dan l-artist spiss jaħdem f'varjetà ta 'mezzi.
I will delay my vacation until the weather clears.	Se ndewwem il-vaganza tiegħi sakemm it-temp jiċċara.
Later, he told them his own theory.	Aktar tard, huwa qalilhom it-teorija tiegħu stess.
Jobs in these industries were scarce.	L-impjiegi f'dawn l-industriji kienu skarsi.
The city stretches along the plain.	Il-belt tinfirex mal-pjanura.
The rooms have very different needs.	Il-kmamar għandhom bżonnijiet ferm differenti.
Pollution is a big problem here.	It-tniġġis huwa problema kbira hawnhekk.
Survey the wall outline carefully.	Stħarriġ il-kontorn tal-ħajt bir-reqqa.
Seniors visit local health centers.	L-anzjani jżuru ċentri tas-saħħa lokali.
I am in charge of overseeing the men.	Jien inkarigat mis-superviżjoni tal-irġiel.
The heat causes the plastic to melt.	Is-sħana tikkawża li l-plastik jiddewweb.
She was the talk of the town.	Hija kienet it-taħdita tal-belt.
The lawyer's office was closed that day.	L-uffiċċju tal-avukat kien magħluq dakinhar.
The microscope was very basic.	Il-mikroskopju kien bażiku ħafna.
Undoubtedly, it was full of remorse.	Bla dubju, kien mimli b’rimors.
One of the things that interests her is yoga.	Waħda mill-affarijiet li jinteressaha hija l-yoga.
Her clothes look like rags.	Ħwejjeġ tagħha qishom ċraret.
I spent the money carefully.	Għaddejt il-flus bir-reqqa.
She paid no attention to her family's disapproval.	Hija ma ħadet ebda attenzjoni tad-diżapprovazzjoni tal-familja tagħha.
Everyone should know their political rights.	Kulħadd għandu jkun jaf id-drittijiet politiċi tiegħu.
Try making a pizza sauce without garlic.	Ipprova agħmel zalza tal-pizza mingħajr tewm.
The kitchen sink was overflowing with dishes.	Is-sink tal-kċina kien ifur bil-platti.
The villagers were angry.	Ir-raħħala kienu rrabjati.
The water was clear and fresh.	L-ilma kien ċar u frisk.
Gradually they climbed the trail.	Bil-mod il-mod telgħu t-traċċa.
She put silver coins under the pillow.	Poġġiet muniti tal-fidda taħt l-investi.
The hamster remained restless.	Il-ħamster baqa’ bla kwiet.
Thousands of wolves crossed the river.	Eluf ta’ gnu qasmu x-xmara.
This symbol remains a mystery.	Dan is-simbolu jibqa’ misteru.
Until last night, we hadn't talked for decades.	Sal-lejl li għadda, konna ma tkellimna għal għexieren ta’ snin.
Humans have extraordinary intelligence.	Il-bnedmin għandhom intelliġenza straordinarja.
The collapse destroyed the nation.	Il-kollass qered in-nazzjon.
At the last minute, she changed her mind.	Fl-aħħar minuta, biddlet fehmha.
The young couple got married.	Il-koppja żagħżugħa tiżżew.
The environment will remain fragile for the foreseeable future.	L-ambjent se jibqa' fraġli għall-futur prevedibbli.
He studied hard but failed.	Studja ħafna iżda spiċċa falla.
The outskirts of the city are lined with factories.	Il-periferiji tal-belt huma miksija b'fabbriki.
The breakwaters are shattering.	Il-breakwaters qed jitfarrku.
The audience was enthalled.	L-udjenza kienet enthalled.
One interesting thing about llama is that they germinate.	Ħaġa waħda interessanti dwar il-llama hija li jgergru.
Get your facts right.	Ikseb il-fatti tiegħek sewwa.
He was faced with the immense monster.	Huwa kien iffaċċjat mill-mostru immens.
We have been reminded of the passing of time.	Ġejna mfakkra fin-natura li jgħaddi ż-żmien.
Good to be gentle sometimes.	Tajjeb li kultant tkun ġentili.
In the south and west, the forests were once stretched without breaking.	Fin-nofsinhar u l-punent, il-foresti darba kienu jiġġebbdu bla tkissir.
She closed her eyes, moaning softly.	Hija għalqet għajnejha, ​​moaning ippronunzjata.
The explicit came into force immediately.	L-espliċita daħlet fis-seħħ immedjatament.
The soil in this desert is fertile.	Il-ħamrija f'dan id-deżert hija fertili.
Avoid drugs.	Evitaw id-droga.
Many middle schools need uniforms.	Ħafna skejjel tan-nofs jeħtieġu uniformijiet.
Clogged sewer pipe, and basement sewer flood.	Pipe tad-drenaġġ misduda, u drenaġġ għargħar il-kantina.
We can apply for inclusion in the program.	Nistgħu napplikaw għall-inklużjoni fil-programm.
He stressed that there was an error in the result.	Saħaq li kien hemm żball fir-riżultat.
It is indescribable.	Huwa indeskrivibbli.
Do not come to this country before learning the local language.	Tiġix f'dan il-pajjiż qabel titgħallem il-lingwa lokali.
The city was flattened.	Il-belt kienet ċċattjata.
Sheep's wool was bleached by the sun.	Is-suf tan-nagħaġ kien ibbliċjat mix-xemx.
Sleep seems like a distant memory in the moment.	L-irqad jidher bħal memorja bogħod fil-mument.
There has never been such poverty and hunger.	Qatt ma kien hemm tali faqar u ġuħ.
Saturn's rings look faint in this image.	Iċ-ċrieki ta’ Saturnu jidhru dgħajfa f’din ix-xbieha.
Watching a bird contest can be a noisy affair.	Li tara konkors ta 'għasafar tista' tkun affari storbjuża.
Helping others is part of human nature.	Li tgħin lill-oħrajn hija parti min-natura tal-bniedem.
The poet stopped, as if listening to something.	Il-poeta waqaf, bħallikieku qed jisma’ għal xi ħaġa.
The bride wore a white dress.	L-għarusa libset libsa bajda.
The following is the "cutting" process	Dan li ġej huwa l-proċess ta '"qtugħ"
We must learn to live together in peace.	Irridu nitgħallmu ngħixu flimkien fil-paċi.
The craving continued long after the holiday was over.	Ix-xenqa kompla ħafna wara li spiċċat il-festa.
This primary dance is symbolic of health.	Dan iż-żfin primarju huwa simboliku tas-saħħa.
It was a very good book.	Kien ktieb tajjeb ħafna.
When a wolf kills a sheep, it sniffs the meat.	Meta lupu joqtol nagħġa, ixomm il-laħam.
No one was able to stop him.	Ħadd ma kien kapaċi jwaqqafh.
A neighbor offered her a glass of water.	Ġar offrelha tazza ilma.
Pour cream over the chocolate mixture.	Tefgħet krema fuq it-taħlita taċ-ċikkulata.
Speed ​​kills.	Il-veloċità toqtol.
The children went to the zoo.	It-tfal marru fiż-żoo.
Want to try roasted suckling pig?	Tixtieq tipprova ħanżir li jreddgħu mixwi?
The police will be asking some questions.	Il-pulizija se tkun qed tistaqsi xi mistoqsijiet.
It was struck by lightning.	Hija ntlaqtet minn sajjetta.
It turned out that the heat makes the eel sweat.	Irriżulta li s-sħana tagħmel l-għaraq tas-sallura.
Butter and eggs were not kept in the refrigerator.	Butir u bajd ma nżammux fil-friġġ.
Ed's father was a high school teacher.	Missier Ed kien għalliem tal-iskola sekondarja.
The opera will be held at the opera house.	L-opra se ssir fid-dar tal-opra.
The head gardener said the gardens are productive every year.	Il-ġardinar ewlieni qal li l-ġonna huma produttivi kull sena.
She gave birth to a baby boy.	Hi welldet tarbija tifel.
This city has a reputation as a place of pleasure.	Din il-belt għandha reputazzjoni bħala post ta 'pjaċir.
Upon receipt of your application form,	Hekk kif tasal il-formola tal-applikazzjoni tiegħek,
Genocide is well documented by official history books.	Il-ġenoċidju huwa dokumentat tajjeb mill-kotba tal-istorja uffiċjali.
The rebellion pacified the country.	Ir-ribelljoni paċifikat lill-pajjiż.
Please open the window for me.	Jekk jogħġbok iftaħ it-tieqa għalija.
The king is generous with his subjects.	Ir-re huwa ġeneruż mas-sudditi tiegħu.
The three men spotted a large bird nearby.	It-tliet irġiel lemħu għasfur kbir fil-qrib.
The terrible noise woke everyone up.	L-istorbju terribbli qam lil kulħadd.
Forests search the forest for edible plants.	Il-foresti jfittxu l-foresta għal pjanti li jittieklu.
She felt a movement behind her.	Hija nħasset moviment warajha.
He improvised by tapping his feet.	Huwa improvizzata billi ttektek saqajh.
The living room was empty of furniture.	Is-salott kien vojt mill-għamara.
The sun is shining today.	Ix-xemx qed tiddi llum.
An animal that builds its nest in trees.	Annimal li jibni l-bejta fis-siġar.
The desert is expanding.	Id-deżert qed jespandi.
I have never been arrested for any crime.	Qatt ma ġejt arrestat għal xi reat.
Apple trees are planted in orchards.	Siġar tat-tuffieħ huma mħawla fil-ġonna tal-frott.
The sand was soft beneath their feet.	Ir-ramel kien artab taħt saqajhom.
The children learned the local language at school.	It-tfal tgħallmu l-lingwa lokali fl-iskola.
He ate three fried eggs and two slices of bacon.	Huwa kiel tliet bajd moqli u żewġ slices bacon.
The shell of the nautilus is sculpted with exquisite precision.	Il-qoxra tan-nautilus hija skolpita bi preċiżjoni exquisite.
How do you try to find out?	Kif tipprova ssir taf?
I bought some fruit, but there is no chocolate.	Xtrajt xi frott, iżda m'hemmx ċikkulata.
Researchers have been studying mental disorders for years.	Ir-riċerkaturi ilhom snin jistudjaw id-disturbi mentali.
We have to stop now.	Irridu nieqfu issa.
Heritage provides a source of income.	Patrimonju jipprovdi sors ta' dħul.
Data were collected by a trained interviewer.	Id-dejta nġabret minn intervistatur imħarreġ.
She believes she can try it.	Hi temmen li tista’ tipprovaha.
Do it now!	Agħmel dan issa!
We studied this skill at university.	Studjajna din il-ħila fl-università.
The door was slightly open.	Il-bieb kien kemmxejn miftuħ.
Their eyes are red.	Għajnejnhom huma ħomor.
They chose their words carefully.	Għażlu kliemhom bir-reqqa.
The benefits from this judicial system are enormous.	Il-profitti minn din is-sistema ġudizzjarja huma enormi.
Living in a tiny hut was idyllic.	Li tgħix f’għarix ċkejkna kienet idillika.
The car drives very fast.	Il-karozza ssuq malajr ħafna.
These are often caused by earthquakes.	Dawn ħafna drabi huma kkawżati minn terremoti.
Take this poison and drink it.	Ħu dan il-velenu u ixrob.
Dark green bushes turned the house.	Arbuxxelli aħdar skur dawru d-dar.
Manual labor comes at a high price here.	Ix-xogħol manwali jiġi bi prezz għoli hawn.
Playing golf is very relaxing.	Il-logħob tal-golf huwa rilassanti ħafna.
His injuries were serious.	Il-ġrieħi tiegħu kienu gravi.
The words are written in beautiful handwriting.	Il-kliem huwa miktub b'kaligrafija sabiħa.
Every word sounded clear.	Kull kelma daqqet ċara.
Gary used the butter.	Gary uża l-butir.
The sound made the man jump.	Il-ħoss għamel lir-raġel jaqbeż.
Since the passage of restrictive laws, tourism has fallen.	Minn mindu għaddew liġijiet restrittivi, it-turiżmu waqa’.
The unexpectedly long wait was frustrating.	L-istennija twila mhux mistennija kienet frustranti.
We switched volumes.	Aħna qaleb il-volumi.
This city has something to be proud of.	Din il-belt għandha xi ħaġa li tkun kburi biha.
Bought a map from a kiosk.	Xtara mappa minn gabbana.
The army is preparing for war.	L-armata qed tipprepara għall-gwerra.
It has been declared off limits to civilians.	Ġie ddikjarat off limits għaċ-ċivili.
The new president has declared the country's independence.	Il-president il-ġdid iddikjara l-indipendenza tal-pajjiż.
This road is dangerous at night.	Din it-triq hija perikoluża bil-lejl.
Excoriated by critics as "unprofessional".	Excoriated mill-kritiċi bħala "mhux professjonali".
Wash the stains lightly with soapy water.	Aħsel it-tbajja ħafif bl-ilma bis-sapun.
Drastic steps must be taken to curb pollution.	Għandhom jittieħdu passi drastiċi biex jitrażżan it-tniġġis.
However, students can see this in the syllabus of the course.	Madankollu, l-istudenti jistgħu jaraw dan fis-sillabu tal-kors.
Scientists believe that dark matter actually exists.	Ix-xjentisti jemmnu li l-materja skura fil-fatt teżisti.
Directors are often reluctant to criticize their players.	Ħafna drabi d-diretturi joqogħdu lura milli jikkritikaw lill-plejers tagħhom.
At first, many people here were hostile to the new ones.	Għall-ewwel, ħafna nies hawn kienu ostili lejn il-ġodda.
There was a strike last year.	Kien hemm strajk is-sena l-oħra.
He has a large shrimp to finish the dish.	Għanda mdaqqsa ta' gambli temm id-dixx.
Apples are red, yellow or green.	It-tuffieħ huwa aħmar, isfar jew aħdar.
There are many different types of minorities in this country.	F’dan il-pajjiż jeżistu ħafna tipi differenti ta’ minoranzi.
He climbed the ladder and started painting my house.	Tela’ fuq is-sellum u beda jpinġi d-dar tiegħi.
King earned the title for his courageous deeds	Re kiseb it-titlu għall-għemejjel kuraġġużi tiegħu
The cat's whiskers twitched.	Il-whiskers tal-qattus twitched.
The warehouse is an essential part of the production process.	Il-maħżen huwa parti essenzjali mill-proċess tal-produzzjoni.
There is a fine silence here now.	Hemm silenzju fin hawn issa.
He was blessed with many talents.	Kien imbierek b’ħafna talenti.
He told them to keep quiet.	Qalilhom biex iżommu kwiet.
Young people think differently.	Iż-żgħażagħ jaħsbu mod ieħor.
His gift arrived late, but it was not wasted.	Ir-rigal tiegħu wasal tard, iżda ma kienx jinħela.
They flew in the air like tiny birds.	Huma tellgħu fl-arja bħal għasafar ċkejkna.
This city has a strong agricultural base.	Din il-belt għandha bażi agrikola qawwija.
His parents accused his wife of infidelity.	Il-ġenituri tiegħu akkużaw lil martu b’infedeltà.
But their reception was worse with his departure.	Iżda l-akkoljenza tagħhom kienet agħar bit-tluq tiegħu.
The fruit was ripe and fresh.	Il-frott kien misjur u frisk.
It has never been so easy.	Hija qatt ma kienet faċli ħafna.
The soldier was wounded beside her.	Is-suldat kien midrub ħdejha.
The floods have caused a catastrophe.	L-għargħar ħoloq katastrofi.
Friedman supports economic liberalism free trade, free trade	Friedman jappoġġja liberaliżmu ekonomiku kummerċ ħieles, ħieles
The sea is divided by a narrow strait.	Il-baħar huwa maqsum minn istrett dejjaq.
The chemical process is used in many industries.	Il-proċess kimiku jintuża f'ħafna industriji.
The slope is a bit steep.	L-inklinazzjoni hija daqsxejn wieqfa.
Only men can hold an official identity card.	L-irġiel biss jistgħu jippossjedu l-karta tal-identità uffiċjali.
Our father was a bank manager.	Missierna kien maniġer tal-bank.
That was an auspicious sign.	Dak kien sinjal inawspiċju.
This is the date on which the scandal was revealed.	Din hija d-data li fiha ġie żvelat l-iskandlu.
Use scissors to cut each slice of bread.	Uża l-imqass biex taqta’ kull porzjon ta’ ħobż.
He was the kind of person who took risks.	Kien it-tip ta’ persuna li tieħu riskji.
These tricks will help you become a top chef!	Dawn it-tricks jgħinuk issir chef ewlieni!
Mirror eyebrows, iridescent eyes.	Eyebrows mera, għajnejn irridixxenti.
They agreed and started walking home.	Ftehmu u bdew jimxu lejn id-dar.
The children were exuberant at the back of the room.	It-tfal kienu eżuberanti fuq wara tal-kamra.
He caressed the stone in a caressing type.	Huwa caressed il-ġebel b'mod caressing tip.
She is trained to become a firefighter.	Hija mħarrġa biex issir ġellied tan-nar.
We have to dispose of garbage properly.	Irridu niddisponu miż-żibel kif suppost.
The virus spread to the community, destroying the economy.	Il-virus infirex mal-komunità, u qered l-ekonomija.
A diligent study has been done to find out.	Sar studju diliġenti biex jinstab.
He quickly developed an interest in science.	Malajr żviluppat interess fix-xjenza.
My friend enjoys playing chess.	Ħabib tiegħi jieħu gost jilgħab iċ-ċess.
Remove three hearts from the cob.	Neħħi tliet qlub mill-ċifċiegħ.
Do you see the hair?	Inti tara l-xagħar?
Scientific theory is just a guess.	Teorija xjentifika hija biss raden.
Salt and black pepper touch.	Melħ u bżar iswed imissu.
At last, the food truck appeared on the horizon.	Fl-aħħar, it-trakk tal-ikel deher fuq l-orizzont.
This table requires a good scrub.	Din it-tabella teħtieġ Scrub tajjeb.
The brakes rolled and the car stopped.	Il-brejkijiet gerbu u l-karozza waqfet.
Some scholars believe that these marks were intended.	Xi studjużi jemmnu li dawn il-marki kienu maħsuba.
A computer cannot beat a man in chess.	Kompjuter ma jistax jegħleb bniedem fiċ-ċess.
He was less successful as a novelist.	Kellu inqas suċċess bħala rumanzier.
The tentacle united the body.	It-tentaklu għaqqad il-ġisem.
God's creatures need our prayers.	Il-ħlejjaq ta’ Alla għandhom bżonn it-talb tagħna.
The pursuit took place in the countryside.	L-insegwiment sar fil-kampanja.
He was old enough to experience war.	Huwa kien anzjan biżżejjed biex esperjenza l-gwerra.
A mother was asleep in bed when her daughter arrived home.	Omm kienet rieqda fis-sodda meta bintha waslet id-dar.
Get out of the house.	Oħroġ mid-dar.
Many birds were deliberately left behind.	Ħafna għasafar inħallew deliberatament.
The task was to paint the walls gray.	Il-kompitu kien li jiżbgħu l-ħitan griżi.
He was also tall, blond and thin.	Kien ukoll għoli, bjond u rqaq.
Looking at many homes, we finally chose this one.	Ħarsa lejn ħafna djar, fl-aħħar għażilna din.
Only two people died in the conflict.	Żewġ persuni biss mietu fil-kunflitt.
There were rumors that the government was going to improve the roads.	Kien hemm xnigħat li l-gvern kien se jtejjeb it-toroq.
The snow is falling heavily.	Il-borra qed tinżel bil-kbir.
His breath blew white into the cold air.	Nifs tiegħu nefaħ abjad fl-arja kiesħa.
The barber shaved my hair tightly around my ears.	Il-barbiera qaxxarli xagħri sewwa madwar il-widnejn.
Most insects are harmless.	Ħafna mill-insetti ma jagħmlux ħsara.
This community is tribal.	Din il-komunità hija tribali.
The oil in fish and poultry makes them oily.	Iż-żejt fil-ħut u t-tjur jagħmilhom żejtni.
Silly and easily parted money.	Iblah u flusu faċilment jinfirdu.
The fish is not a fish but a mollusk.	Il-ħuta mhix ħuta imma molluski.
A drunk driver walked on the highway.	Sewwieq fis-sakra mexa fuq l-awtostrada.
Anne's painting depicts views of the countryside.	Il-pittura ta’ Anne kienet tpinġi veduti tal-kampanja.
The boys love to eat hamburgers.	Is-subien iħobbu jieklu l-hamburgers.
Many protesters were arrested.	Ħafna dimostranti ġew arrestati.
They employ rich tones that emphasize musical motifs	Huma jimpjegaw tones sinjuri li jenfasizzaw motivi mużikali
It's a pleasure to walk along this sidewalk.	Ta’ pjaċir nimxu ma’ din il-bankina.
She wished she had brought more money with her.	Xtaqet li ġabet aktar flus magħha.
My car is parked there.	Il-karozza tiegħi hija pparkjata hemmhekk.
We need to get information from reliable sources.	Irridu nġibu informazzjoni minn sorsi affidabbli.
The car is noisy.	Il-karozza hija storbjuża.
Yesterday she received a telegram from her sister.	Ilbieraħ ħadet telegramma mingħand oħtha.
A series of interviews followed.	Segwew sensiela ta’ intervisti.
The author’s writing is especially vivid.	Il-kitba tal-awtur hija speċjalment ħaj.
None of them are employed.	L-ebda wieħed minnhom mhu impjegat.
Those who continued to eat were fat.	Dawk li komplew jieklu kienu xaħam.
Allow the meat to cool.	Ħalli l-laħam jiksaħ.
The guards tried to push the crowd back with sticks.	Il-gwardjani ppruvaw jimbuttaw lill-folla lura bil-bsaten.
We have imported many things from this country.	Aħna importaw ħafna affarijiet minn dan il-pajjiż.
A little boy was separated from his mother.	Tifel ċkejken kien separat minn ommu.
The walls are decorated with battle scenes.	Il-ħitan huma mżejna b’xeni ta’ battalja.
Protesters carried signs of rising prices.	Id-dimostranti ġarrew sinjali li jikkkridu l-prezzijiet li qed jogħlew.
The meeting was contentious.	Il-laqgħa kienet kontenzjuża.
His audience was fascinated by his performance.	L-udjenza tiegħu kienet affaxxinata mill-prestazzjoni tiegħu.
The river was famous for its fish.	Ix-xmara kienet famuża għall-ħut tagħha.
Drop the salt into the pot.	Waqqa l-melħ fil-borma.
Populations in this area are often affected by floods.	Il-popolazzjonijiet f’din iż-żona ħafna drabi huma milquta minn għargħar.
The young man removed his shoes.	Iż-żagħżugħ neħħa ż-żraben.
Change your streaking habit.	Ibdel il-vizzju tat-streaking tiegħek.
The check was handwritten.	Iċ-ċekk kien miktub bl-idejn.
Burning cigarettes can cause harmful fumes.	Is-sigaretti li jaħarqu jistgħu jikkawżaw dħaħen noċivi.
The death penalty can be interpreted in different ways.	Il-piena kapitali tista' tiġi interpretata b'modi differenti.
The painting was originally coated with green paint.	Il-pittura kienet oriġinarjament miksija b'żebgħa ħadra.
Some gadgets in her phone went missing.	Xi aġġeġġi fit-telefon tagħha spiċċaw nieqsa.
Primitive tribes still exist in these regions.	F'dawn ir-reġjuni għadhom jeżistu tribujiet primittivi.
The shoe on the left was attached to the floor.	Iż-żarbun tax-xellug kien imwaħħal mal-art.
Churches burned and destroyed.	Knejjes inħarqu u nqerdu.
She noticed a movement on the stairs.	Hija nnotat moviment fit-taraġ.
Some animals hibernate during the winter.	Xi annimali jibernaw matul ix-xitwa.
Humans need three square meals a day.	Il-bnedmin għandhom bżonn tliet ikliet kwadri kuljum.
Away from the road, wooden sheds are located in leafy plantations.	Bogħod mit-triq, barrakki tal-injam jinsabu f'pjantaġġuni bil-weraq.
This village is famous for its handicrafts.	Dan ir-raħal huwa famuż għall-artiġjanat tiegħu.
The script is easy to read even by itself.	L-iskript huwa faċli biex jinqara anke minnu nnifsu.
The warning sounds at eight o'clock.	It-twissija tinstema eżatt fit-tmienja.
The nation was praised for its high standards of education.	In-nazzjon kien imfaħħar għall-istandards għoljin tiegħu ta 'edukazzjoni.
Empowered women are more likely to have healthy children.	Nisa li jingħataw is-setgħa huma aktar probabbli li jkollhom tfal b'saħħithom.
Resist the temptation to succumb to greed.	Irreżisti t-tentazzjoni li tilqa’ fir-regħba.
She can operate the pump herself.	Hija tista 'tħaddem il-pompa hi stess.
A family member went quickly to help.	Membru tal-familja mar malajr biex jgħin.
They told lies to deceive people.	Huma qalu gideb biex iqarrqu lin-nies.
The elderly woman fell and went to the hospital.	L-anzjana waqgħet u marret l-isptar.
But it does not block or absorb any light.	Iżda ma jimblokka jew jassorbi l-ebda dawl.
In what direction is the temple located?	F’liema direzzjoni jinsab it-tempju?
I have a new idea for the costume!	Għandi idea ġdida għall-kostum!
The terrain was difficult.	It-terren kien diffiċli.
Asked what he was doing, he shrugged.	Mistoqsi kif kien, qagħad f’spallejn.
School children should clean their rooms.	It-tfal tal-iskola għandhom inaddfu l-kmamar tagħhom.
The floor was covered with dirt.	L-art kienet miksija bil-ħmieġ.
Biological organisms disappear over time.	L-organiżmi bijoloġiċi jispiċċaw maż-żmien.
The world revolves around the sun.	Id-dinja ddur madwar ix-xemx.
A cup was offered.	Ġie offrut tazza.
The pieces fit together tightly.	Il-biċċiet joqogħdu flimkien sewwa.
Identify parts of the nervous system.	Identifika l-partijiet tas-sistema nervuża.
His interview was described as boring.	L-intervista tiegħu kienet deskritta bħala boring.
The fruit boasts of being colorful, sweet and juicy.	Il-frott jiftaħar li huwa ikkulurit, ħelu u mmerraq.
Six people were injured in the attack.	Sitt persuni sfaw midruba fl-attakk.
Rainwater is collected in ponds.	L-ilma tax-xita jinġabar fi għadajjar.
A pilot is a person who flies airplanes.	Bdot huwa persuna li jtajjar ajruplani.
The young woman asked her why she was there.	Iż-żagħżugħa staqsietha għaliex kienet hemm.
The air was buzzing.	L-arja kienet ħoxna bi żanżin.
The drama is based on a true story.	Id-drama hija bbażata fuq storja vera.
A butterfly flitted between the flowers in the garden.	A farfett flitted bejn il-fjuri fil-ġnien.
They understand the dilemma.	Huma jifhmu d-dilemma.
Use a funnel to pour the mixture into the bottle.	Uża lembut biex ferra t-taħlita fil-flixkun.
She wanted to be somewhere else.	Xtaqet li tkun xi mkien ieħor.
The roof is made of tiles.	Is-saqaf huwa magħmul mill-madum.
The coast is often interrupted by islands.	Il-kosta hija spiss interrotta minn gżejjer.
He graciously accepted his defeat.	B’grazzja aċċetta t-telfa tiegħu.
He was the victim of an accident.	Huwa kien vittma ta’ inċident.
Next year will mark its twentieth anniversary.	Is-sena d-dieħla ser tagħlaq għoxrin sena.
She worried him with her questions.	Hija inkwetat lilu bil-mistoqsijiet tagħha.
She spoke in a gentle voice.	Tkellmet b’vuċi ġentili.
The government supports cities that engage in development.	Il-gvern jappoġġja bliet li jimpenjaw ruħhom fl-iżvilupp.
Many roads have been rebuilt.	Bosta toroq reġgħu ġew miksija.
He was shocked by what he saw.	Kien ixxukkjat b’dak li ra.
Technology is improving rapidly.	It-teknoloġija qed titjieb malajr.
Bring the bowl and spoon.	Ġib l-iskutella u l-kuċċarina.
He often speaks voluptuously about political issues.	Spiss jitkellem b’mod volubbli dwar kwistjonijiet politiċi.
Keep away from heavy pollution.	Żomm 'il bogħod minn tniġġis qawwi.
He said she will learn to cope.	Qal li hi se titgħallem tlaħħaq.
Her home has a documented history of flood damage.	Id-dar tagħha għandha storja dokumentata ta’ ħsarat mill-għargħar.
At the edge of the desert, dancing shimmering mirages.	Fit-tarf tad-deżert, żfin miraġġi shimmering.
Public transport is expensive.	It-trasport pubbliku jiswa ħafna flus.
The spirit of our nation has been crushed.	L-ispirtu tan-nazzjon tagħna ġie mgħaffeġ.
Fill in the sentence with the word "no."	Imla s-sentenza bil-kelma "ma."
Many new homes have central heating.	Ħafna djar ġodda għandhom tisħin ċentrali.
Look at the distant hill.	Ħares lejn l-għoljiet imbiegħda.
Some organizations believe it is misleading.	Xi organizzazzjonijiet jemmnu li qarraq.
The ferry made regular stops during the day.	Il-lanċa għamlet waqfiet regolari matul il-ġurnata.
A village remained stable, regardless of political turmoil.	Raħal baqa' stabbli, irrispettivament mit-taqlib politiku.
He was famous as a respected and loved teacher.	Kien famuż bħala għalliem rispettat u maħbub.
Put the tin in boiling water.	Poġġi l-landa fl-ilma jagħli.
It is a bitter sin.	Hi bekat bitter.
Its inhabitants are descended from forest people.	L-abitanti tagħha huma dixxendenti minn nies tal-foresta.
It is considered a ladies profession.	Huwa meqjus bħala professjoni onorevoli.
The children spilled some water on themselves.	It-tfal xerrdu ftit ilma fuqhom infushom.
The soil is loamy and heavy.	Il-ħamrija hija loamy u tqila.
The angry crowd demanded justice.	Il-folla rrabjata talbet ġustizzja.
She is so honest, she always chooses to tell the truth.	Hija tant onesta, dejjem tagħżel li tgħid il-verità.
She felt a thrill of nervous excitement.	Ħassitha frisson ta’ eċċitament nervuż.
Some cats are domesticated, while others are wild.	Xi qtates huma domestikati, filwaqt li oħrajn huma selvaġġi.
That sign indicates something there.	Dak is-sinjal jindika xi ħaġa hemmhekk.
After the excitement of the wedding, she was exhausted.	Wara l-eċċitament tat-tieġ, kienet eżawrita.
He was wearing expensive and fancy clothes.	Huwa kien liebes ħwejjeġ għaljin u fancy.
The machines turned off the living room lights.	Il-magni għalqu d-dwal tas-salott.
It was hard to understand what that meant.	Kien diffiċli li tifhem xi tfisser.
No alcoholic beverages are sold on school property.	L-ebda xorb alkoħoliku ma jinbiegħ fuq proprjetà tal-iskola.
Can you give me some more money?	Tista' tagħtini ftit aktar flus?
The joy of having good friends cannot be described.	Il-ferħ li jkollok ħbieb tajbin ma jistax jiġi deskritt.
He never failed in any of his exams.	Hu qatt ma falla fl-ebda eżami tiegħu.
This record has sold over a million copies.	Din id-diska biegħet aktar minn miljun kopja.
Lack of sanitation is a common health concern.	In-nuqqas ta' faċilitajiet sanitarji huwa tħassib komuni għas-saħħa.
They produced their sweetest pictures.	Huma pproduċew l-aktar stampi ħelwin tagħhom.
Tomb robbers robbed this cemetery.	Il-ħallelin tal-oqbra saqu dan iċ-ċimiterju.
The field was covered with thick, dark grass.	L-għalqa kienet miksija b’ħaxix oħxon u skur.
Thousands of people were stopped from attending the concert.	Eluf ta’ nies twaqqfu milli jattendu għall-kunċert.
The trophy was stolen from the museum.	It-trofew insteraq mill-mużew.
He would make a handsome man.	Kien jagħmel raġel gustuż.
This tragedy has shocked the nation.	Din it-traġedja ħasdet ħafna lin-nazzjon.
An ancient Byzantine temple has been destroyed.	Tempju antik biżantin ilu meqrud.
That’s my new bike.	Dik hi r-rota l-ġdida tiegħi.
The churches were built by the early settlers.	Il-knejjes inbnew mis-settlers tal-bidu.
He grabbed the vase and hit the ground.	Huwa qabad il-vażun u ħabat mal-art.
A thin film of frost coated the windows.	Film irqiq ta 'ġlata miksija t-twieqi.
This forest needs to be protected from pests.	Din il-foresta jeħtieġ li tkun protetta minn persuni li jagħmlu l-ħsara.
Then sprinkle the flour with salt.	Mela roxx id-dqiq bil-melħ.
Collectively, they have struggled with this problem.	Kollettivament, huma tħabtu ma 'din il-problema.
Who is first?	Min hu l-ewwel?
Spikey, green shrubs are often planted as a border.	Spikey, arbuxxelli ħodor ħafna drabi huma mħawla bħala fruntiera.
It has many attractions for tourists.	Għandu ħafna attrazzjonijiet għat-turisti.
This temple has a distinctive architectural style.	Dan it-tempju għandu stil arkitettoniku distintiv.
The book was so bad that some people hated it.	Il-ktieb tant kien ħażin li xi nies kienu jobogħduh.
For the sake of our children, we must do it.	F’ġieħ it-tfal tagħna, irridu nagħmluh.
Stitch in time saves nine.	Stitch fil-ħin isalva disgħa.
The fox was spotted that evening.	Il-volpi nlemħu dakinhar filgħaxija.
She looks for her keys in her purse.	Hija tfittex iċ-ċwievet tagħha fil-portmoni tagħha.
They lit a chair.	Qawlu siġġu.
High quality cosmetics can be expensive.	Kożmetiċi ta 'kwalità għolja jistgħu jiswew ħafna flus.
The man fled from the police.	Ir-raġel ħarab mill-pulizija.
Our studies have shown that certain diseases exist.	L-istudji tagħna wrew l-eżistenza ta’ ċertu mard.
The poet writes about love.	Il-poeta jikteb dwar l-imħabba.
He always tries to impress others.	Huwa dejjem jipprova jimpressjona lil ħaddieħor.
Their skilled hands can make stools or stools.	L-idejn tas-sengħa tagħhom jistgħu jagħmlu l-ippurgar jew l-ippurgar.
This room is completely empty.	Din il-kamra hija kompletament vojta.
Every day of this ceremony is a day of life.	Kull jum ta’ din iċ-ċerimonja huwa jum tal-ħajja.
They finished their meal shortly after.	Huma spiċċaw l-ikla tagħhom ftit wara.
Each account in the database contains several fields.	Kull kont fid-database fih diversi oqsma.
His voice had a quality quality.	Leħnu kellu kwalità rawka.
She must have been drowning.	Hija kellha tħossok għarqa.
They were giving in slowly to the harshness of the night.	Kienu jċedu bil-mod għall-ħruxija tal-lejl.
The wall was lined with assorted photos and posters.	Il-ħajt kien miksi b’ritratti u posters assortiti.
The administration resisted the move.	L-amministrazzjoni rreżistiet il-mossa.
Teams of volunteers started cleaning up the rubbish.	Timijiet ta’ voluntiera bdew inaddfu l-iskart.
He looked as if he was expecting something.	Il deher bħallikieku kien qed jistenna xi ħaġa.
Remember to put yourself in your shoes.	Ftakar li tpoġġi lilek innifsek fiż-żraben tiegħek.
He arrived after everyone had left.	Huwa wasal wara li kulħadd kien telaq.
She wiped tears from her cheeks.	Ħaslet demgħa mifruxa minn ħaddejnha.
The killer took a deadly crossbow and fired it.	Il-qattiel ħa ballesta fatali u sparaha.
He licked the sticky saliva from his knife.	Lagħaq il-bżieq li jwaħħal mis-sikkina tiegħu.
Cement and gravel are building materials.	Siment u żrar huma materjali tal-bini.
We were anxiously awaiting the report.	Konna anzjużi nistennew ir-rapport.
The city now boasts three supermarkets.	Il-belt issa tiftaħar tliet supermarkits.
We really enjoyed the evening.	Ħadna pjaċir bil-kbir is-serata.
He flattens his mustache.	Huwa twitti l-moustache tiegħu.
The chef outlined his plans for the menu.	Il-kok iddeskriva l-pjanijiet tiegħu għall-menu.
Sunlight glistened on the water.	Dawl tax-xemx glistened fuq l-ilma.
She believes she is being followed.	Hi temmen li qed tiġi segwita.
She drank coffee, a lot of blows.	Hija xorob il-kafè, daqqa ħafna.
Its main value is entertainment.	Il-valur ewlieni tiegħu huwa d-divertiment.
He was surprised when his mother kissed him.	Kien sorpriż meta ommu bewstu.
People came to the capital from all over the country.	In-nies ġew fil-kapitali mill-pajjiż kollu.
The house was full of people.	Id-dar kienet mimlija bin-nies.
Their extensive desks are stacked high with paper.	L-iskrivaniji estensivi tagħhom huma f'munzelli għolja bil-karti.
Digital books can now be created locally.	Kotba diġitali issa jistgħu jinħolqu lokalment.
The owl rose silently from the darkness.	Il-kokka telgħet skiet mid-dlam.
Magnetic storms are caused by solar flares.	Il-maltempati manjetiċi huma kkawżati minn flares solari.
Nixon was known as a powerful leader.	Nixon kien magħruf bħala mexxej b'saħħtu.
The ornithology lecture was annoying.	Il-lecture dwar l-ornitoloġija kienet tedjanti.
All four lanes were bumper to bumper.	L-erba’ korsiji tat-traffiku kienu bamper għal bamper.
Sailing races can be seen from here.	Tiġrijiet tal-qlugħ jistgħu jidhru minn hawn.
The soup was eaten by everyone.	Is-soppa kienet tittiekel minn kulħadd.
John believed he was entitled to special considerations.	John kien jemmen li kien intitolat għal kunsiderazzjonijiet speċjali.
Some analysts estimate the economy will grow this year.	Xi analisti jistmaw li l-ekonomija se tikber din is-sena.
The diorama showed a stuntman on a chopper.	Id-diorama kien juri stuntman fuq chopper.
Dictatorship has become a battleground for rival groups.	Id-dittatorjat saret post ta’ battalja għall-gruppi rivali.
They talked about dreams and hopes.	Tkellmu dwar ħolm u tamiet.
For many, their journeys end there.	Għal ħafna, il-vjaġġi tagħhom jispiċċaw hemm.
This building is large and impressive.	Dan il-bini huwa kbir u impressjonanti.
Cars and trucks are not allowed in the park passage.	Karozzi u trakkijiet mhumiex permessi fil-passaġġ tal-park.
We almost ran out of water.	Kważi spiċċajna l-ilma.
Speaking directly is always best.	Li titkellem direttament huwa dejjem l-aħjar.
The scientist develops a theory.	Ix-xjenzat jiżviluppa teorija.
The coffee tasted bitter.	Il-kafè kellu togħma morr.
Some families have grown almost rich since the opening.	Xi familji kibru kważi sinjuri mill-ftuħ.
After a few months, they returned home.	Wara ftit xhur, reġgħu lura d-dar.
Factories emit high levels of pollution.	Fabbriki jarmu livelli għoljin ta 'tniġġis.
I hope to work in a beauty salon.	Nittama li naħdem f'salon tas-sbuħija.
The regions have not seen any rain this year.	Ir-reġjuni ma raw l-ebda xita din is-sena.
Some artists refuse to exhibit their art in museums.	Xi artisti jirrifjutaw li juru l-arti tagħhom fil-mużewijiet.
Sometimes a mistake can be the best thing that can happen.	Xi drabi, żball jista 'jkun l-aħjar ħaġa li jiġri.
She was reading an old newspaper.	Kienet taqra gazzetta antika.
We did our experiment in the office.	Għamilna l-esperiment tagħna fl-uffiċċju.
The sword proclaimed his strength and courage.	Is-sejf ipproklama s-saħħa u l-kuraġġ tiegħu.
Her sister was a talented athlete.	Oħtha kienet atleta ta’ talent.
The journalist started texting the photographer.	Il-ġurnalist beda jibgħat messaġġi lill-fotografu.
This is a case of a tunnel sight book.	Dan huwa każ ta' ktieb tal-vista tal-mina.
Neighbors, meanwhile, waited anxiously.	Il-ġirien, intant, stennew imħassba.
That boy is crying.	Dak it-tifel qed jibki.
The law prohibits smoking on transport vehicles.	Il-liġi tipprojbixxi t-tipjip fuq vetturi tat-trasport.
I trust this explanation.	Jiena nafda din l-ispjegazzjoni.
Don't be left alone!	Tħallix waħdu!
Joy rose from the crowd.	Il-ferħ telgħu mill-folla.
The shop was standing, waiting for someone impatiently.	Il-ħanut kien wieqaf, jistenna lil xi ħadd bla sabar.
They will not have to go far.	Huma mhux se jkollhom imorru 'l bogħod.
Thousands of babies are born every day in the world.	Eluf ta’ trabi jitwieldu kuljum fid-dinja.
Winter sports are popular in this region.	L-isports tax-xitwa huma popolari f'dan ir-reġjun.
Elephant survival is threatened.	Is-sopravivenza tal-iljunfanti hija mhedda.
This person is not eligible for hospital benefits.	Din il-persuna mhix eliġibbli għall-benefiċċji tal-isptar.
He expressed a strong desire to travel.	Huwa esprima xewqa qawwija li jivvjaġġa.
Fill in the table.	Imla t-tabella.
She offered her most beautiful smile.	Hi offriet tbissima l-aktar sabiħa tagħha.
The fish had been killed by the pollution.	Il-ħut kien inqatel mit-tniġġis.
The crash suddenly woke me up.	Il-ħabta f'daqqa qomtni.
The statue is outside the front door.	L-istatwa tinsab barra l-bieb ta’ barra.
Nearby crimes are often committed by sick people.	Ir-reati ħdejn ħafna drabi jsiru minn nies morda.
The couple followed the instructions to the letter.	Il-koppja segwew l-istruzzjonijiet sal-ittra.
Their number gradually decreases over time.	In-numru tagħhom jonqos gradwalment maż-żmien.
I think this is the way to go.	Naħseb li din hija t-triq li trid timxi.
What is that smell?	X'inhi dik ir-riħa?
Some products are too expensive.	Xi prodotti huma għaljin wisq.
It can be done, but it is not easy.	Jista 'jsir, iżda mhux faċli.
Here, the soil is rich and fertile.	Hawnhekk, il-ħamrija hija rikka u fertili.
The king was known to treat his subjects harshly.	Ir-re kien magħruf li jittratta lis-sudditi tiegħu bl-aħrax.
This salad is excellent.	Din l-insalata hija eċċellenti.
Oracle tables can only be manipulated with a few keystrokes.	Tabelli Oracle jistgħu jiġu manipulati biss bi ftit keystrokes.
The region remains a "lawless" area.	Ir-reġjun jibqa' żona "mingħajr liġi".
The house was secluded.	Id-dar kienet iżolata.
Doctors gave rest pills to the patient.	It-tobba taw pilloli ta’ mistrieħ għall-marid.
The country's leaders have declared a state of emergency.	Il-mexxejja tal-pajjiż iddikjaraw stat ta’ emerġenza.
They frolicked in the ocean waves.	Huma frolicked fil-mewġ tal-oċean.
The Japanese people are interested in calligraphy.	In-nies Ġappuniżi huma interessati fil-kaligrafija.
A cutting needle is used to weave lace.	Labra li taqta' tintuża biex tinsiġ il-bizzilla.
The bike is fast and inexpensive to operate.	Ir-rota hija mgħaġġla u rħisa biex topera.
Be careful not to crush the meat.	Oqgħod attent li ma tfarrakx il-laħam.
Politicians made promises that were later broken.	Il-politiċi għamlu wegħdiet li aktar tard kisru.
The windows have been colored to retain heat.	It-twieqi ġew ikkuluriti biex iżommu s-sħana.
There has been some progress in the coal mine.	Kien hemm xi progress fil-minjiera tal-faħam.
The first language was learned at birth.	L-ewwel lingwa tgħallmet mat-twelid.
Neighbors were stunned by the tragedy.	Il-ġirien baqgħu storditi bit-traġedja.
Clean your plate.	Naddaf il-pjanċa tiegħek.
Perform the tasks one by one.	Wettaq il-kompiti wieħed wieħed.
In his view, the problem must be solved.	Fil-fehma tiegħu, il-problema trid tissolva.
Winds turn east at the equator.	Irjieħ iduru lejn il-lvant fl-ekwatur.
Watermelon, cucumber and cherry tomatoes are delicious.	Id-dulliegħa, il-ħjar u t-tadam taċ-ċirasa huma delizzjużi.
Police have been criticized for their response.	Il-pulizija ġew ikkritikati għar-rispons tagħhom.
She wondered how heavy the action would be.	Staqsiet kemm se tkun tqila l-azzjoni.
The little girl slept in her mother's womb.	It-tifla ċkejkna raqdet f’ġuf ommha.
He was later appointed mediator.	Aktar tard inħatar medjatur.
The children were desperate for the moon.	It-tfal kienu ddisprati għall-qamar.
Boil water slowly in a pan.	Għalli l-ilma bil-mod ġo taġen.
Pass me the butter, please.	Għaddili l-butir, jekk jogħġbok.
Endodenuous trees are evergreens.	Is-siġar endrodenużi huma evergreens.
After lunch, they talked late into the night.	Wara l-ikla, tkellmu tard fil-lejl.
This car costs more than your last.	Din il-karozza tiswa aktar mill-aħħar tiegħek.
Swim in fresh water.	Għawmha fl-ilma frisk.
Strong opponent.	Avversarju qawwi.
They began to disappear into the trees.	Huma bdew jisparixxu fis-siġar.
He struck wildly, and struck the umpire.	Huwa laqat b'mod selvaġġ, u ta daqqa ta' ħarta fuq l-umpire.
There was an awkward pause.	Kien hemm pawża skomda.
A deadly silence fell across the room.	Waqa’ silenzju fatali madwar il-kamra.
His position allows him to exercise considerable power.	Il-pożizzjoni tiegħu tippermettilu jeżerċita poter konsiderevoli.
Their behavior has led to some speculation.	L-imġieba tagħhom wasslet għal xi spekulazzjoni.
His frightened face looked back at me.	Wiċċ imwerwer tiegħu ħares lura lejja.
The unloading operator was tired.	L-operatur tal-ħatt kien għajjien.
Cook the beans, drain, and chop.	Sajjar il-fażola, ixxotta, u aqta’.
A ruby ​​ring glittered on her finger.	Ċirku ruby ​​glittered fuq subgħajha.
She befriended a homeless boy.	Hija għamlet ħabiba ma’ tifel żgħir bla dar.
A tourist tried to hire a guide.	Turist ipprova jikri gwida.
Her anger had turned into hatred.	Ir-rabja tagħha kienet inbidel fi mibegħda.
She refused to eat anything else.	Hija rrifjutat li tiekol xi ħaġa oħra.
You have to clean up after your pets.	Int trid tnaddaf wara l-annimali domestiċi tiegħek.
He found the work of the church rewarding.	Huwa sab ix-xogħol tal-knisja ta’ sodisfazzjon.
They had planned to showcase the company’s new model.	Huma kienu ppjanaw li juru l-mudell il-ġdid tal-kumpanija.
Wood varnish prevents it from rotting.	Il-verniċ tal-injam ma jħallihx it-taħsir.
The sanctuary has been renovated several times.	Is-santwarju ġie rinovat diversi drabi.
Soldiers fought hard to prevent the rebels from advancing.	Is-suldati ġġieldu ħafna biex jipprevjenu lir-ribelli milli javvanzaw.
No one has heard from him since.	Minn dakinhar Ħadd ma sema’ mingħandu.
A friend met us at the station.	Ħabib iltaqa’ magħna fl-istazzjon.
The poor see few opportunities in this city.	Il-foqra ftit jaraw opportunitajiet f’din il-belt.
Represent an object by showing the proportions in scale.	Irrappreżenta oġġett billi turi l-proporzjonijiet bi skala.
The broker refused to extend his trade.	Is-sensar irrifjuta li jestendi l-kummerċ tiegħu.
Please start from the beginning.	Jekk jogħġbok ibda mill-bidu.
A mountainous area that provides many square miles for hunting and fishing	Żona muntanjuża li tipprovdi ħafna mili kwadri għall-kaċċa u s-sajd
Two others left shortly afterwards.	Tnejn oħra telqu ftit wara.
Therein lies a fundamental difference.	Hemmhekk tinsab differenza fundamentali.
There are no women in this small village.	F’dan ir-raħal żgħir m’hemmx nisa.
The poets wrote and drew pictures of heroic deeds.	Il-poeti kitbu u ġibdu xbihat ta’ għemejjel erojċi.
The congregation sang hymns.	Il-kongregazzjoni kantat l-innijiet.
She called her aunt for help.	Sejħet lil zija tagħha għall-għajnuna.
A debate broke out, not on her proposal.	Faqqa’ dibattitu, mhux għall-proposta tagħha.
After this heavy rain, the river flooded its shores.	Wara din ix-xita qawwija, ix-xmara fawwar ix-xtut tagħha.
Fill the tray with pasta.	Imla t-trej bil-pasti.
The plants are mechanized in modern factories.	Il-pjanti huma mekkanizzati f'fabbriki moderni.
People everywhere are rushing to make their purchases.	In-nies kullimkien qed jgħaġġlu biex jagħmlu x-xiri tagħhom.
He led an active life.	Mexxa ħajja attiva.
It all depends on perseverance.	Kollox jiddependi fuq il-perseveranza.
The irrigation scheme was a success.	L-iskema tat-tisqija kienet suċċess.
The hot sun beats down on him.	Ix-xemx sħuna tħabbat fuqu.
This island is covered with thick fog.	Din il-gżira hija miksija b'ċpar ħoxna.
Most of the walls of their buildings are decorated with artwork.	Ħafna mill-ħitan tal-binjiet tagħhom huma mżejna b'xogħol ta' l-arti.
Peacock feathers are bright.	Ir-rix ta 'pagun huwa qawwi.
The horses were still grazing.	Iż-żwiemel kienu għadhom jirgħu.
The steak was good, but the gravy was beyond awful.	Il-steak kien tajjeb, iżda l-gravy kien lil hinn orribbli.
The statute is inapplicable to our case.	L-istatut huwa inapplikabbli għall-każ tagħna.
When he saw the accident, he almost fainted.	Meta rat l-inċident, kważi spiċċat ħass ħażin.
The villagers chose their king.	Ir-raħħala għażlu s-sultan tagħhom.
The sixth sense is divine.	Is-sitt sens huwa divin.
The path of logic is straight and narrow.	It-triq tal-loġika hija dritta u dejqa.
But every source of pure water is estimated.	Iżda kull sors ta 'ilma pur huwa stmat.
You will find it much easier to study.	Int issibha ħafna aktar faċli biex tistudja.
He had a passion for travel.	Kellu passjoni għall-ivvjaġġar.
Conrad was an energetic man.	Conrad kien raġel enerġetiku.
That just can't be right.	Dan sempliċement ma jistax ikun tajjeb.
The wreath was decorated with dried leaves.	Il-girlanda kienet imżejjen bil-weraq imnixxef.
She was very happy when she received her award.	Kienet ferħana ħafna meta rċeviet il-premju tagħha.
Billions of dollars are at risk.	Biljuni ta’ dollari huma f’riskju.
Evolutionists believe that their theory is scientifically incontrovertible.	L-evoluzzjonisti jemmnu li t-teorija tagħhom hija xjentifikament inkontrovertibbli.
Sometimes he has trouble reading in the dark.	Kultant ikollu problemi biex jaqra fid-dlam.
The old woman was too tired to cook.	L-anzjana kienet għajjien wisq biex isajjar.
The demonstration shook the political establishment.	Id-dimostrazzjoni heżżet lill-establishment politiku.
The two brothers have very different personalities.	Iż-żewġ aħwa għandhom personalitajiet differenti ħafna.
The lighthouse is a perennial favorite for tourists.	Il-fanal huwa favorit perenni għat-turisti.
The painting has not yet been restored.	Il-pittura għadha ma ġietx restawrata.
The pilots navigate the skies carefully.	Il-bdoti jinnavigaw is-smewwiet bir-reqqa.
The tiny nation is famous for its bullfighting.	In-nazzjon ċkejken huwa famuż għall-ġlied tal-barrin tiegħu.
The sign said the road was closed.	It-tabella kienet tgħid li t-triq kienet magħluqa.
Produces a breed of dog.	Jipproduċi razza ta 'kelb.
A deletion period followed.	Segwa perjodu ta’ tħassir.
The icy wind blew outside.	Ir-riħ silġ holla barra.
You want to show respect for your elders.	Trid turi rispett lejn l-anzjani tiegħek.
Children learn how much their parents do.	It-tfal jitgħallmu kemm jagħmlu l-ġenituri tagħhom.
There is so much to do!	Hemm ħafna x'tagħmel!
Corporate culture has influenced every aspect of life.	Il-kultura korporattiva influwenzat kull aspett tal-ħajja.
The first stage of the project is new offices.	L-ewwel stadju tal-proġett huwa uffiċċji ġodda.
All poets are invited to submit their manuscripts.	Il-poeti kollha huma mistiedna jissottomettu l-manuskritti tagħhom.
He convinced people to follow him.	Huwa kkonvinċa lin-nies biex isegwuh.
The politician often turns to his wife for support.	Il-politiku spiss idur lejn martu għall-appoġġ.
What a glorious day this winter!	X’ġurnata glorjuża kienet din ix-xitwa!
Her father died when she was just two years old.	Missierha miet meta kellha biss sentejn.
Soap made from animal fats works.	Sapun magħmul minn xaħmijiet tal-annimali jaħdem.
The left front tire is out of alignment.	It-tajer ta 'quddiem tax-xellug huwa barra mill-allinjament.
The fields were covered with low hills.	L-għelieqi kienu koperti minn għoljiet baxxi.
Their products are often transported by water.	Il-prodotti tagħhom ħafna drabi jiġu ttrasportati bl-ilma.
There was an accident in which some people were killed.	Ġara inċident li fih inqatlu xi nies.
But she was too tired to continue.	Imma kienet għajjien wisq biex tkompli.
The main cyclist in this race.	Iċ-ċiklist ewlieni f’din it-tellieqa.
Cultivated areas were protected by high mud walls.	Iż-żoni kkultivati ​​kienu protetti minn ħitan għoljin tat-tajn.
The guards fired into the air.	Il-gwardjani sparaw fl-arja.
There is a tableau of construction workers.	Hemm tableau ta 'ħaddiema tal-kostruzzjoni.
The government will have to take the necessary action.	Il-gvern ikollu jieħu l-azzjoni meħtieġa.
Take some train shares and hold them until maturity.	Ħu xi ishma tal-ferroviji u żommhom sal-maturità.
Sleek sports car fought by.	Karozza sportiva sleek glied minn.
The waterfall burst the dam.	Il-kaskata faqqgħet id-diga.
Add milk and sugar.	Żid ħalib u zokkor.
His deep voice echoed through the field.	Il-vuċi profonda tiegħu tfajt mal-għalqa.
The government is seeking to abolish the death penalty.	Il-gvern qed ifittex li jabolixxi l-piena tal-mewt.
The girl's cornea was damaged by bright light.	Il-kornea tat-tfajla ġarrbet ħsara mid-dawl qawwi.
The world has never been at war with itself.	Id-dinja qatt kienet fi gwerra magħha nfisha.
Dry leaves rustled past.	Weraq niexfa rustled passat.
A diet rich in fruits and vegetables is healthier.	Dieta b'ħafna frott u ħaxix hija aktar b'saħħitha.
No one wants to subjugate women now.	Ħadd ma jrid jissottometti n-nisa issa.
The snow-capped mountains were over them,	Il-muntanji mgħottijin bil-borra kienu fuqhom,
There is no doubt that his novel made them famous.	M'hemm l-ebda dubju li r-rumanz tiegħu għamlithom famużi.
The sailor looks into the distance.	Il-baħri jħares fil-bogħod.
Scientists are researching ways to reduce emissions.	Ix-xjentisti qed jirriċerkaw modi kif inaqqsu l-emissjonijiet.
Company policies may vary from state to state.	Il-politiki tal-kumpanija jistgħu jvarjaw minn stat għal ieħor.
The architect said the building was solid.	Il-perit qal li l-bini kien sod.
The ring tone plays a short melody.	Il-ring tone jilgħab melodija qasira.
The rich man will never give up his luxurious lifestyle.	Ir-raġel għani qatt mhu se jċedi l-istil ta 'ħajja luxurious tiegħu.
As in many other countries,	Bħal f'ħafna pajjiżi oħra,
Built in a pyramidal shape, it dominates the landscape.	Mibnija f'forma piramidali, tiddomina l-pajsaġġ.
I always loved this song.	Dejjem ħabbejt din il-kanzunetta.
Company policy prohibits discrimination on the basis of race.	Il-politika tal-kumpanija tipprojbixxi d-diskriminazzjoni fuq il-bażi tar-razza.
The creator of this mural is still unknown.	Il-kreatur ta’ dan il-mural għadu mhux magħruf.
He was still holding his pistol.	Huwa kien għadu jżomm il-pistola tiegħu.
Since graduating from college, he has worked as a counselor.	Minn meta ggradwa mill-kulleġġ, ħadem bħala konsulent.
The pantry has an assortment of drinks.	Il-pantry għandha assortiment ta 'xorb.
The soldiers looked out of the open window.	Is-suldati ħarsu mit-tieqa miftuħa.
The goat hair was scrunchy.	Ix-xagħar tal-mogħoż kien scrunchy.
Which do you prefer, coffee or tea?	Liema tippreferi, kafè jew tè?
Heat the pan over high heat.	Saħħan it-taġen fuq nar għoli.
The sultry wind shook the curtains in a slow dance.	Ir-riħ sultry ħawwad il-purtieri fi żfin bil-mod.
Her father's predictions came true.	It-tbassir ta’ missierha sar realtà.
Constant discomfort, though.	Skumdità kostanti, għalkemm.
Sixty of us gathered on this wet winter day.	Sittin minna nġabru f’din il-ġurnata tax-xitwa mxarrba.
Stephen was very busy.	Stephen kien okkupat ħafna.
After several days, they reached the valley.	Wara diversi jiem, waslu l-wied.
The water grows cloudy in hot weather.	L-ilma jikber imċajpra fi temp sħun.
They walked along the lane.	Huma mxew tul il-karreġġjata.
Powder dyes are commonly used in cosmetics.	Iż-żebgħa tat-trab tintuża komunement fil-kożmetiċi.
The karaoke machine was something I was very proud of.	Il-magna tal-karaoke kienet xi ħaġa li tatu kburi kbira.
It's a long journey home.	Huwa vjaġġ twil lejn id-dar.
The head of the village decided to make some improvements.	Il-kap tar-raħal iddeċieda li jagħmel xi titjib.
Earlier that month, a solar eclipse was seen.	Aktar kmieni dak ix-xahar, kienet tidher eklissi solari.
The jazz singer’s distinctive vocals were unmistakable.	Il-vokali distintivi tal-kantant tal-jazz kienu inequivocabbli.
They protested against the war.	Huma pprotestaw kontra l-gwerra.
You can make pizza with a substitute crust.	Tista 'tagħmel pizza b'qoxra sostituta.
This test is extremely difficult.	Dan it-test huwa estremament diffiċli.
He saw her pale form bend and kiss her hand.	Huwa ra l-forma pallida tagħha tgħawweġ u KISS idu.
An amusement park is a perfect place to have fun.	Park tad-divertiment huwa post perfett biex tieħdu gost.
She would always finish her housework.	Dejjem kienet tispiċċa x-xogħol tad-dar tagħha.
The news reports were inaccurate.	Ir-rapporti tal-aħbarijiet kienu mhux preċiżi.
He is very upset by the news.	Huwa mqalleb ħafna bl-aħbar.
The video satisfies my intellectual curiosity.	Il-video jissodisfa l-kurżità intellettwali tiegħi.
It was no longer possible to hide her tears.	Ma kienx aktar possibbli li taħbi d-dmugħ tagħha.
This region of the country is rich in trees.	Dan ir-reġjun tal-pajjiż huwa b'ħafna siġar.
The collision was caused by a careless driver.	Il-ħabta kienet ikkawżata minn xufier traskurat.
She looked wistfully at the emerald pendant.	Hija ħares wistfully lejn il-pendant Emerald.
Gonorrhea is caused by bacteria.	Gonorrea hija kkawżata minn batterja.
Suddenly, the house's electricity stopped working.	F'daqqa waħda, l-elettriku tad-dar waqaf jaħdem.
That antiquity is antiquity!	Dik l-antikità hija antikità!
This type of mechanism is commonly used in vehicles.	Dan it-tip ta 'mekkaniżmu huwa komunement użat fil-vetturi.
One has to eat to survive.	Wieħed irid jiekol biex jgħix.
Her experience in dealing with new people gives her an edge.	L-esperjenza tagħha fit-trattament ma' nies ġodda tagħtiha vantaġġ.
A king is crowned with the sword of the state.	Re huwa inkurunat bis-sejf tal-istat.
The cottage consists of two rooms.	Il-cottage tikkonsisti f'żewġ kmamar.
Have you already added the answers?	Diġà żidt it-tweġibiet?
The sons were wanted and given to relatives.	L-ulied kienu mfittxija u regalati lill-qraba.
Banksy stencils appear regularly on the walls of the building.	Stensils Banksy jidhru regolarment fuq il-ħitan tal-bini.
Spending is out of control.	L-infiq huwa barra mill-kontroll.
A year has passed since the tornado destroyed this city.	Għaddiet sena minn meta t-tornado qerdet din il-belt.
The two ships collided and collided with ropes.	Iż-żewġ vapuri ltaqgħu u ħabtu mal-ħbula.
A group of tourists were the owner's greatest treasure.	Grupp ta’ turisti kienu l-akbar teżor tas-sid.
Educators must continually adapt their teaching methods.	L-edukaturi għandhom jadattaw kontinwament il-metodi tat-tagħlim tagħhom.
Thousands of buildings destroyed.	Inqerdu eluf ta’ bini.
The witch gave the woman a potion.	Is-saħħara tat potion lill-mara.
She rang the doorbell impatiently.	Hija tagħfas il-qanpiena tal-bieb bla sabar.
Her mother was good.	Ommha kienet tajba.
The goods packed properly.	Il ippakkjat il-merkanzija sewwa.
The surrounding area was dreadful.	Uċuħ ta’ madwarha kienu koroh.
I'm not free, she thought.	M'iniex ħielsa, ħasbet.
Milk has traditionally been considered cooler.	Il-ħalib kien tradizzjonalment meqjus bħala li jkessaħ.
It grew rapidly and became highly developed.	Kiber malajr u sar żviluppat ħafna.
The ice was like quail eggs.	Is-silġ kienu daqs bajd tas-summien.
A variety of shrubs and bushes decorate the courtyard.	Varjetà ta 'arbuxxelli u arbuxelli jżejnu l-bitħa.
The birds clap with joy.	L-għasafar iċapċu bil-ferħ.
What to do?	X'għandek tagħmel?
The patriarch could not resist showing.	Il-patrijarka ma setax jirreżisti li juri.
It's exciting	Huwa eċċitanti
There is never any ambiguity.	Qatt ma hemm xi ambigwità.
Place a wood fire under water.	Poġġi nar tal-injam taħt l-ilma.
They did not accept his apology.	Huma ma kinux jaċċettaw l-apoloġija tiegħu.
An ecosystem can be defined as a biotic community.	Ekosistema tista 'tiġi definita bħala komunità bijotika.
Sure enough, the smell quickly entered the air.	Żgur biżżejjed, ir-riħa malajr daħlet fl-arja.
Any violation of the law is punishable by death.	Xi ksur tal-liġi huwa punibbli bil-mewt.
The rain fell at night, the glare struck.	Ix-xita niżlet bil-lejl, daqqet id-dija.
He went to bed with a smile on his face.	Tela’ fis-sodda bi tbissima fuq wiċċu.
The money goes to charity.	Il-flus imorru għall-karità.
Police are trying to find the killer.	Il-pulizija qed tipprova ssib lill-qattiel.
The clerk passed them his handkerchief.	L-iskrivan għadda minnhom il-maktur tiegħu.
Most of the fresh stuff is signed.	Ħafna mill-għalf frisk huwa ffirmat.
The madness lasted for days.	Il-ġenn dam għal jiem.
The farmer shared his horse's feed with the thirsty boy.	Il-bidwi qasam l-għalf taż-żiemel tiegħu mat-tifel bil-għatx.
A tanker capsized in rough seas.	Tanker tal-baħar inqalbet f’baħar imqalleb.
The education of children in the country seems daunting.	L-edukazzjoni tat-tfal fil-pajjiż tidher skoraġġanti.
Next, add two cups of flour.	Sussegwentement, żid żewġ tazzi dqiq.
Life is given to man to live.	Il-ħajja tingħata lill-bniedem biex jgħix.
A nervous smile appeared on her face.	Fuq wiċċha dehret tbissima nervuża.
Why are the other boys in the hive always happy?	Għaliex is-subien l-oħra fid-doqqajs huma dejjem kuntenti?
An impressive vehicle could be seen in the distance.	Vettura impressjonanti setgħet tidher fil-bogħod.
One often used a pump to draw water.	Wieħed spiss uża pompa biex jiġbed l-ilma.
Gas is a natural liquid substance.	Il-gass huwa sustanza likwida naturali.
This closet is full of chickens.	Dan l-armarju huwa mimli tiġieġ.
Death to livestock perhaps.	Il-mewt għat-trobbija tal-bhejjem forsi.
Use olive oil.	Uża żejt taż-żebbuġa.
The image was surreal.	L-immaġni kienet surreali.
That number is prime.	Dak in-numru huwa prime.
There is no shortage of items in the city.	M'hemmx nuqqas ta' oġġetti fil-belt.
The morning sun is hot on my skin.	Ix-xemx ta’ filgħodu hija sħuna fuq il-ġilda tiegħi.
We gathered for a meeting.	Inġabru għal laqgħa.
He felt danger and peace at the same time.	Huwa ħass il-periklu u l-paċi fl-istess ħin.
Many homeowners are feeling overwhelmed by high property taxes.	Ħafna sidien ta’ dar qed iħossuhom magħfusin minn taxxi għolja fuq il-proprjetà.
We danced under the moonlight.	Żfinna taħt id-dawl tal-qamar.
Many network changes have improved usage.	Bosta bidliet fin-netwerk tejbu l-użu.
The queen presided over the courts for many years.	Ir-reġina ppresediet il-qrati għal ħafna snin.
Otters swam happily in the river, looking for food.	Il-lontri għawmu bil-ferħ fix-xmara, ifittxu l-ikel.
The bush wild dog is a lone hunter.	Il-kelb selvaġġ bush huwa kaċċatur solitarju.
This fruit is rich in nutrients.	Dan il-frott huwa għani fin-nutrijenti.
Stuffed faces cheered me on.	Uċuħ mimlijin kuraġġuċu ċ-ċagħaq lejja.
Do not bleach teak wood.	Tnaddafx l-injam tat-teak bil-bliċ.
My mother sprinkled salt on the meat.	Ommi ferrex melħ fuq il-laħam.
Without rain, the crops shine in the sun.	Mingħajr xita, l-uċuħ tar-raba’ jinxtegħlu fix-xemx.
Chutney made with apples and peanuts.	Chutney magħmul bit-tuffieħ u l-karawett.
The woman lives with her daughter and only son.	Il-mara tgħix ma’ bintha u binha waħdieni.
The poet's true masterpiece was the poetry he later wrote.	Il-veru kapolavur tal-poeta kienet il-poeżija li kitbet wara.
With the benefits, the jobs offered the workers a fair pay.	Bil-benefiċċji, l-impjiegi offrew lill-ħaddiema paga ġusta.
My grandfather thought he was only nine years old.	Nannuh ħaseb li kellu biss disa’ snin.
I neglected to pay my insurance bill last month.	I traskurajt li nħallas kont tal-assigurazzjoni tiegħi ix-xahar li għadda.
An ant colony has a queen.	Kolonja ta’ nemel għandha reġina.
Your advisor suggests a practical way forward.	Il-konsulent tiegħek jissuġġerixxi triq prattika 'l quddiem.
Some people think that meditation can help with depression.	Xi wħud jaħsbu li l-meditazzjoni tista 'tgħin id-dipressjoni.
They treated her with the utmost respect.	Huma ttrattawha bl-akbar rispett.
The boy looked out the car window.	It-tifel ħares fit-tieqa tal-karozza.
The butler carefully took the package from its owner.	Il-butler b’attenzjoni ħa l-pakkett mingħand sidu.
A small town is at the end of this route.	Belt żgħira tinsab fit-tmiem ta 'din ir-rotta.
She looked closer at the car.	Hija ħarset aktar mill-qrib fil-karozza.
That kind of questioning is not appropriate.	Dak it-tip ta’ interrogazzjoni mhuwiex xieraq.
He seems to be buying time.	Jidher li qed jixtri l-ħin.
Serve with fresh berries	Servi ma 'berries friski
Who's the Greatest Inventor of All Time?	Min hu l-akbar inventur ta’ kull żmien?
A number of older men volunteered.	Għadd ta’ rġiel anzjani offrew volontarji.
For seven months of the year, he eats only berries.	Għal seba 'xhur tas-sena, jiekol biss berries.
The egg trembles deep in its shell.	Il-bajda triegħed fil-fond tal-qoxra tagħha.
The taste for chocolate seems to work in families.	It-togħma għaċ-ċikkulata tidher li taħdem fil-familji.
Reinforced concrete was used to build most skyscrapers.	Il-konkrit rinfurzat intuża biex jinbnew il-maġġoranza tas-skyscrapers.
Some of the buildings are abandoned.	Xi wħud mill-bini huma abbandunati.
The dancer opened the shawl and raised her skirt.	Iż-żeffiena fetħet ix-xawl u għollietha dublett.
The fog was thick, so he threw himself on his suit.	Iċ-ċpar kien ħoxnin, għalhekk tefaʼ fuq il-libsa tiegħu.
Government officials declined to comment.	Uffiċjali tal-Gvern irrifjutaw li jikkummentaw.
The region has suffered many from devastating earthquakes.	Ir-reġjun sofra ħafna mit-terremoti devastanti.
Delays are expected.	Huwa mistenni dewmien.
Computers are weapons too.	Il-kompjuters huma armi wkoll.
Make sure you use the correct measurements.	Kun żgur li tuża l-kejl korrett.
Yellow and red dots hanging in the air.	Tikek sofor u ħomor mdendlin fl-arja.
Have you ever tried this pudding?	Qatt ippruvajt din il-pudina?
The man's behavior was reckless.	L-imġieba tar-raġel kienet imprudenti.
Shaved scar was visible on his arm.	Ċikatriċi mqaxxra kienet viżibbli fuq driegħ tiegħu.
He behaved very strangely during the process.	Huwa ġab ruħu b'mod stramb ħafna matul il-proċess.
A ten thousand dollar jackpot, isn't it?	Jackpot ta’ għaxart elef dollaru, hux sabiħ?
The camel is a highly prized animal.	Il-ġemel huwa annimal apprezzat ħafna.
Roof	Saqaf
Several cups are required for this recipe.	Għal din ir-riċetta huma meħtieġa diversi tazzi.
She is welcome on my sofa.	Hija merħba fuq is-sufan tiegħi.
A wolf in sheep's clothing.	Lupu bl-ilbies tan-nagħaġ.
The birds flew low into the smoky sky.	L-għasafar tellgħu baxx fis-sema affumikat.
He looked down at me with tiny little eyes.	Huwa ħares 'l isfel lejja b'għajnejn żgħar ċkejkna.
He realized that he had not fully considered the consequences.	Induna li ma kienx ikkunsidra kompletament il-konsegwenzi.
Surgeon performs operations.	Kirurgu jwettaq operazzjonijiet.
That way, he said.	B’dak il-mod, qal.
My bike is still in the shop.	Ir-rota tiegħi għadha fil-ħanut.
Plans called for completely new road construction.	Il-pjanijiet sejħu għal kostruzzjoni ta' toroq kompletament ġdida.
The thunder turns to the ground.	Ir-ragħad idur mal-art.
The moon was like an empty eye.	Il-qamar kien qisu għajn vojta.
Someone ordered her to turn around.	Xi ħadd ordnaha ddur.
Her smile disappeared.	It-tbissima tagħha sparixxa.
You will need eight ounces of butter.	Ikollok bżonn tmien uqija ta 'butir.
The clerk knew that buying food in bulk is cheaper.	L-iskrivan kien jaf li x-xiri tal-ikel bl-ingrossa huwa orħos.
The dam was built to provide hydroelectric power.	Id-diga nbniet biex tipprovdi enerġija idroelettrika.
Even young children learned the skills quickly.	Anke tfal żgħar tgħallmu l-ħiliet malajr.
The march was peaceful.	Il-marċ kien paċifiku.
The poet was said to have magical powers.	Il-poeta kien qal li kellu setgħat maġiċi.
Pour in the cream.	Ferra l-krema.
He is hidden from himself.	Huwa moħbi lilu nnifsu.
The immediate threat came from elsewhere.	It-theddida immedjata ġiet minn xi mkien ieħor.
Does this have to do with college?	Dan għandu x'jaqsam mal-kulleġġ?
The fly buzzed loudly.	Il-fly żanżan qawwi.
In the city the population was middle class.	Fil-belt il-popolazzjoni kienet klassi tan-nofs.
The fabric was ironed out nicely.	Id-drapp ġie ironed out nicely.
Most major cities have public libraries.	Ħafna mill-bliet il-kbar għandhom libreriji pubbliċi.
The perfume is a little flowery.	Il-fwieħa hija ftit fjuri.
I left the restaurant.	Tlaqt mir-ristorant.
He left his sandals beside the bed.	Ħalla s-sandlijiet tiegħu ħdejn is-sodda.
Your party has helped build support.	Il-partit tiegħek għen biex iħeġġeġ l-appoġġ.
The sea was calm.	Il-baħar kien kalm.
We enjoyed our meal immensely.	Ħadna pjaċir bl-ikla tagħna immens.
Throw the ball over the fence.	Tefa’ l-ballun minn fuq iċ-ċint.
The animals appeared docile.	L-annimali dehru doċili.
Organic plants grow all around you.	Madwarek jikbru pjanti organiċi.
Journalists are invited to attend the meeting.	Il-ġurnalisti huma mistiedna jattendu għal-laqgħa.
The temperature was reasonable during the day,	It-temperatura kienet raġonevoli matul il-ġurnata,
This is not true!	Dan mhux veru!
The prince clenched his jaw, eyeing the boy with dislike.	Il-prinċep clenched xedaq tiegħu, eyeing-tifel ma dislike.
The youth of the community celebrate this holiday.	Iż-żgħażagħ tal-komunità jiċċelebraw din il-festa.
Frogs are thriving in this pond.	Iż-żrinġijiet f’din l-għadira qed jiffjorixxu.
Studies have suggested that air quality is deteriorating.	Studji ssuġġerew li l-kwalità tal-arja kienet qed tmur għall-agħar.
Many schools offer programs in environmental studies.	Ħafna skejjel joffru programmi fi studji ambjentali.
Spring brings showers on the hills.	Ir-rebbiegħa ġġib ħalbiet tax-xita fuq l-għoljiet.
The information is now accessible via a button.	L-informazzjoni hija aċċessibbli issa permezz ta' buttuna.
Two years had passed since that night.	Minn dak il-lejl kienu għaddew sentejn.
Many people suffer from this skin disease.	Ħafna nies ibatu minn din il-marda tal-ġilda.
He is despised by many.	Huwa disprezzat minn ħafna.
He seemed to be in a trance.	Huwa deher li kien fi trance.
The speech went well.	Id-diskors mar tajjeb.
A geological fault lies just east of the city.	Ħtija ġeoloġika tinsab eżatt fil-lvant tal-belt.
The previous day's rain had left the ground moist.	Ix-xita tal-ġurnata ta’ qabel kienet ħalliet l-art niedja.
She scratched her temples.	Hija scratched tempji tagħha.
We should all be separated in bed.	Ilkoll għandna nkunu mifrudin fis-sodda.
It is possible.	Huwa possibbli.
The goat sits on its hind legs.	Il-mogħoż joqgħod fuq saqajh ta’ wara.
The game will start soon.	Il-logħba se tibda dalwaqt.
Workers are demanding higher wages.	Il-ħaddiema qed jitolbu pagi ogħla.
The roads are full of potholes.	It-toroq huma mimlijin ħofor.
These boys are from the village.	Dawn is-subien huma mir-raħal.
These battles have claimed the lives of thousands.	Dawn il-battalji ħasdu l-ħajja ta’ eluf.
We drink wine or fruit juice.	Nixorbu inbid jew meraq tal-frott.
Grammar is important, but accuracy and clarity are more important.	Il-grammatika hija importanti, iżda l-eżattezza u ċ-ċarezza huma aktar importanti.
We have to go back to nature.	Irridu mmorru lura għan-natura.
He answered all my questions.	Huwa wieġeb il-mistoqsijiet kollha tiegħi.
The dealer used a photocopier to duplicate the documents.	In-negozjant uża magna tal-fotokopji biex idduplika d-dokumenti.
Smoking causes cancer.	It-tipjip jikkawża l-kanċer.
Attract fish with bait.	Jattiraw il-ħut b'lixka.
The company expects to make a loss this quarter.	Il-kumpanija qed tistenna li tagħmel telf f'dan it-trimestru.
Last year was a challenging time for the country.	Is-sena li għaddiet kienet żmien ta’ sfida għall-pajjiż.
Add the two eggs.	Żid iż-żewġ bajd.
Leung was hit by a car.	Leung intlaqat minn karozza.
They will need at least three of these plants.	Ikunu jeħtieġu mill-inqas tlieta minn dawn il-pjanti.
The two armies met in a great battle.	Iż-żewġ armati ltaqgħu f’battalja kbira.
The results depended on who was taking what.	Ir-riżultati kienu jiddependu minn min kien qed jieħu xiex.
An agreement was reached to purchase the land.	Intlaħaq ftehim biex tinxtara l-art.
The visitor was greeted by a smiling attendant.	Il-viżitatur ġie milqugħ minn attendant li jitbissem.
An underground aquifer can dry out completely.	Akwifer taħt l-art jista 'jinxef kompletament.
Complaining can make life more difficult.	L-ilment jista’ jagħmel il-ħajja aktar diffiċli.
He had to start college again.	Kellu jibda mill-ġdid il-kulleġġ.
The two neighboring countries are contesting ownership of the river.	Iż-żewġ pajjiżi ġirien jikkontestaw is-sjieda tax-xmara.
Many people were angry about this.	Ħafna nies kienu rrabjati b’dan.
She lived a very protected life.	Hija għexet ħajja protetta ħafna.
He scrunched up his face in disgust.	Huwa scrunched up wiċċu fil stmerrija.
A road bridge spans the canyon.	Pont tat-triq jinfirex mal-canyon.
The walls are made of reinforced concrete.	Il-ħitan huma fabbrikati minn konkrit rinfurzat.
The locals have lived here for centuries.	In-nies tal-lokal għexu hawn għal sekli sħaħ.
Many team members agreed with the idea.	Ħafna membri tat-tim kienu qablu mal-idea.
As the rust spreads, the materials become weaker.	Hekk kif is-sadid jinfirex, il-materjali jsiru aktar dgħajfa.
Beets, turnips, and radishes are common crops.	Pitravi, nevew, u ravanell huma għelejjel komuni.
The government is facing strong criticism.	Il-gvern qed jiffaċċja kritika qawwija.
Snails crawl slowly along the sidewalk.	Il-bebbux jitkaxkar bil-mod tul il-bankina.
Never make an ally of your archbishop.	Qatt tagħmel alleat ta 'l-arċigħadu tiegħek.
Don't run away like that.	M'għandekx taħrab hekk.
A river flows through the region.	Xmara tgħaddi mir-reġjun.
The astronauts began their journey on the moon.	L-astronawti bdew il-mixja tagħhom fuq il-qamar.
This water filter is dangerous.	Dan il-filtru tal-ilma huwa perikoluż.
The company is planning to close the plant.	Il-kumpanija qed tippjana li tagħlaq l-impjant.
As we walked back, a ferocious mockery began.	Hekk kif nimxu lura, beda burla feroċi.
Without any formal program, women are learning to sew.	Mingħajr l-ebda programm formali, in-nisa qed jitgħallmu ħit.
Her blond hair is falling from her back.	Xagħarha blonda nieżla minn daharha.
It was inspired by this artistic presentation.	Kien ispirat minn din il-preżentazzjoni artistika.
Recent surveys show no improvement in crime.	Stħarriġ reċenti ma juri l-ebda titjib fil-kriminalità.
Do you need an extra towel or blanket?	Ikollok bżonn xugaman jew kutra żejda?
The dragon roared, shattering the windshield.	Il-dragun roared, tifrik il-windskrin.
How did you learn so much?	Kif tgħallimt daqshekk?
The leaves sing with the birds singing.	Il-weraq ikantaw bil-kant tal-għasafar.
The spectators were encouraged by the game.	L-ispettaturi kienu mħeġġa bil-logħba.
Be careful of the seller.	Oqgħod attent mill-bejjiegħ.
Paparazzi focus their cameras on celebrities.	Paparazzi jiffokaw il-kameras tagħhom fuq ċelebritajiet.
Local leaders opposed the plan as too ambitious.	Il-mexxejja lokali opponew il-pjan bħala ambizzjuż wisq.
Her mother grabbed her with tears.	Ommu bid-dmugħ qabdet ma’ sidirha.
It takes more people to build skyscrapers.	Jeħtieġ aktar nies biex jibnu skyscrapers.
The plant is very sensitive to climate.	L-impjant huwa sensittiv ħafna għall-klima.
He was pretty bored.	Kien pjuttost bored.
The caves were rich in animal life.	L-għerien kienu sinjuri fil-ħajja tal-annimali.
Do not let the air in the room get too hot.	Tħallix l-arja fil-kamra tisħon wisq.
Spend the summer in a summer camp.	Iqatta’ s-sajf f’kamp tas-sajf.
The thief tried to make off with the goods.	Il-ħalliel ipprova jagħmel off mal-merkanzija.
Knowing other people's intelligence can hurt you.	Li tkun taf l-intelliġenza ta 'nies oħrajn tista' tweġġgħek.
To separate the egg whites from the egg yolks, mix them together.	Biex tissepara l-abjad tal-bajd mill-isfar tal-bajd, ħawwadhom flimkien.
They are extremely lucky to find each other.	Huma estremament ixxurtjati li jsibu lil xulxin.
Children need encouragement to learn.	It-tfal għandhom bżonn inkoraġġiment biex jitgħallmu.
The thieves quickly fired their weapons.	Il-ħallelin malajr sparaw l-armi tagħhom.
The explorer found it a fascinating place.	L-esploratur sabha post affaxxinanti.
Packed her bag.	Ippakkjat il-borża tagħha.
I still remember her smiling face.	Għadni niftakar wiċċha jitbissem.
If you want to be successful, you have to work hard.	Jekk trid tkun suċċess, trid taħdem ħafna.
An elderly man sitting nearby shakes his feet.	Raġel anzjan bilqiegħda fil-qrib ħawwad saqajh.
It is always completely true.	Huwa dejjem għal kollox veritiera.
Growing in rainforests, fig trees get a huge size.	Jikbru fil-foresti tropikali, is-siġar tat-tin jiksbu daqs enormi.
Used extensively in clothing, particularly in winter.	Użat b'mod estensiv fil-ħwejjeġ, partikolarment fix-xitwa.
Peer review plays an important role in this system.	L-evalwazzjoni bejn il-pari għandha rwol importanti f'din is-sistema.
This canal is carrying water to the north.	Dan il-kanal qed iġorr l-ilma lejn it-tramuntana.
Without sufficient funding, the school cannot	Mingħajr fondi suffiċjenti, l-iskola ma tistax
Heavy rains had temporarily halted construction.	Ix-xita qawwija kienet waqfet il-kostruzzjoni temporanjament.
The poor widow lived quietly in her little house.	L-armla fqira ħiet bil-kwiet fid-dar żgħira tagħha.
The drawbridge was the combination of wood and steel.	Il-pont levatur kien il-kombinazzjoni ta 'injam u azzar.
Kids love to build with blocks.	It-tfal iħobbu jibnu bil-blokki.
The shoes near the door were hers.	Iż-żraben ħdejn il-bieb kienu tagħha.
The mountains surround the valley.	Il-muntanji jdawru l-wied.
Lights on.	Id-dwal mixgħula.
I blew my nose.	Nefħet imnieħerha.
He met his teacher yesterday.	Iltaqa’ mal-għalliem tiegħu lbieraħ.
I hid around a corner and watched.	Inħbejt wara kantuniera u nara.
The bees were busy collecting nectar from the flowers.	In-naħal kienu okkupati jiġbru n-nektar mill-fjuri.
They blame the government for its inaction.	Huma jwaħħlu lill-gvern għan-nuqqas ta’ azzjoni.
The most valuable commodity in the world is information.	Il-komodità l-aktar prezzjuża fid-dinja hija l-informazzjoni.
A farmer's market is a gathering place.	Suq tal-bidwi huwa post ta’ ġbir.
The man got wet because he forgot his umbrella.	Ir-raġel imxarrab għax nesa l-umbrella.
They started laughing.	Bdew jidħku.
This primacy is characterized by its calling.	Dan il-primat huwa kkaratterizzat mis-sejħa tiegħu.
The flower has a beautiful scent.	Il-fjura għandha riħa sabiħa.
Police scanner failed.	L-iskaner tal-pulizija ma jirnexxix.
The temperature has risen again.	It-temperatura reġgħet bdiet titla’.
My car is in the shop right now.	Il-karozza tiegħi tinsab fil-ħanut bħalissa.
Bury the words in the sand.	Difna l-kliem fir-ramel.
Thelander and other leaders encourage community building.	Thelander u mexxejja oħra jinkoraġġixxu l-bini tal-komunità.
Next, gradually pour in the milk.	Sussegwentement, ferra l-ħalib gradwalment.
It must be out of his mind!	Għandu jkun barra minn moħħu!
He felt an ice blast on his cheek.	Huwa ħass blast silġ fuq ħaddejn tiegħu.
This is where the bridge work begins.	F’dan il-post jibda x-xogħol fuq pont.
It tends to remain spraying perfume.	Hija għandha tendenza li tibqa 'bexx fwieħa.
The city is a holy land for those who live nearby.	Il-belt hija art qaddisa għal dawk li jgħixu fil-qrib.
He sang and played the guitar.	Kanta u daqq il-kitarra.
The leader denounced his opponent as a "corrupt" reactionary.	Il-mexxej iddenunzja lill-avversarju tiegħu bħala reazzjonarju “korrott”.
It paints with water colors.	Hija żebgħa bil-kuluri tal-ilma.
Too many people are drinking too much.	Wisq nies qed jixorbu wisq.
My message is too long.	Il-messaġġ tiegħi huwa twil wisq.
He is a renowned surgeon.	Huwa kirurgu rinomat.
The manuscript was burned on the pire.	Il-manuskritt kien maħruq fuq il-pire.
Use a hand whisk to beat the egg mixture.	Uża hand whisk biex tħabbat it-taħlita tal-bajd.
I will never forget a face.	Qatt ma ninsa wiċċ.
The professor was pleased with my performance.	Il-professur kien kuntent bil-prestazzjoni tiegħi.
They stood up, watching the storm clouds descend inside.	Huma qagħdu wieqfa, jaraw kif is-sħab tal-maltemp jinżel ġewwa.
Some multinational companies are relocating here this year.	Xi kumpaniji multinazzjonali qed jirrilokaw hawn din is-sena.
A catastrophic storm was approaching the coast.	Maltempata katastrofika kienet qed toqrob lejn il-kosta.
Trees dominate the landscape in this region.	Is-siġar jiddominaw il-pajsaġġ f'dan ir-reġjun.
When it snows, the roads are abandoned.	Meta tagħmel il-borra, it-toroq ikunu abbandunati.
Jaguar sat down in the tree.	Jaguar qagħad fis-siġra.
It was no longer possible to kill them.	Ma kienx aktar possibbli li joqtluhom.
His rivals hope to see his business fail.	Ir-rivali tiegħu jittamaw li jaraw in-negozju tiegħu ifalli.
As he spoke, witnesses heard the church bell ring.	Meta tkellem, xhieda semgħu daqq tal-qanpiena tal-knisja.
The situation forced him to leave.	Is-sitwazzjoni ġegħlitu jitlaq.
It is chopped wood in the cold winter cold.	Huwa mqatta 'l-injam fil-kesħa tax-xitwa tal-friża.
He graduated to the top of his class.	Huwa ggradwa fil-quċċata tal-klassi tiegħu.
The scene was eerily silent.	Ix-xena kienet eerily siekta.
Show me the essay.	Urieni l-esej.
Every year, many birds migrate thousands of miles.	Kull sena, ħafna għasafar jemigraw eluf ta 'mili.
I absolutely love the movie.	Assolutament inħobb il-film.
There is a village nearby.	Hemm raħal viċin.
It’s like a daisy, but blue.	Huwa bħal daisy, iżda blu.
The big ship transports people from one island to another.	Il-bastiment il-kbir jittrasporta n-nies minn gżira għal oħra.
A clear dawn came.	Ħareġ bidunett ċar.
Researchers have challenged their definition of a healthy diet.	Ir-riċerkaturi kkontestaw id-definizzjoni tagħhom ta 'dieta sana.
Imports increased in the second half of the year.	L-importazzjonijiet żdiedu fit-tieni nofs tas-sena.
The train was on time.	Il-ferrovija kienet fil-ħin.
He fell quietly in court.	Waqa’ kwiet fuq il-qorti.
This is their fifth child.	Dan huwa l-ħames wild tagħhom.
Is it possible to engineer improved crops?	Huwa possibbli li ssir inġinerija ta 'uċuħ tar-raba' mtejba?
The monkeys roam freely out of the park.	Ix-xadini jiġġerrew liberament mill-park.
Did something happen?	Ġara xi ħaġa?
Let's see how good you are!	Ejja naraw kemm int tajjeb!
The future of India lies in the cities.	Il-futur tal-Indja jinsab fil-bliet.
I wonder if this coin is counterfeit.	Nistaqsi jekk din il-munita hijiex falza.
Don't shave today.	Illum ma tqaxxarx.
After the earthquake, they helped each other.	Wara t-terremot, għenu lil xulxin.
The task assigned to him was annoying but satisfying.	Il-kompitu assenjat lilu kien tedjanti iżda sodisfaċenti.
The water was harvested from the lake and bottled for sale.	L-ilma kien maħsud mill-lag u ibbottiljat għall-bejgħ.
Sandcars and trucks were running under the dark sky.	Sandcars u trakkijiet kienu qed jiġru taħt is-sema mudlama.
The young man approached the abandoned house cautiously.	Iż-żagħżugħ resaq lejn id-dar abbandunata b’kawtela.
They live almost uncontacted from the outside world.	Huma jgħixu kważi mingħajr kuntatt mid-dinja ta 'barra.
As deforestation continued, wildlife became scarce.	Hekk kif kompliet id-deforestazzjoni, il-fawna selvaġġa saret skarsa.
It also reduces the workload.	Dan inaqqas ukoll il-piż tax-xogħol.
They recorded data for a radio appearance.	Huma rreġistraw data għal dehra tar-radju.
The fight here continues.	Il-ġlieda hawn tkompli.
The captain ordered the crew to raise the anchor.	Il-kaptan ordna lill-ekwipaġġ biex jgħolli l-ankra.
All the birds were out of the window until sunset.	L-għasafar kollha kienu barra mit-tieqa sa nżul ix-xemx.
He had completed his military service.	Huwa kien temm is-servizz militari tiegħu.
We explored the surrounding region.	Esplorajna r-reġjun tal-madwar.
Produces high quality work.	Jipproduċi xogħol ta’ kwalità għolja.
Understanding music is difficult, even for people who play it.	Il-fehim tal-mużika huwa diffiċli, anke għal nies li jdoqqha.
That section of the field was plowed.	Dik is-sezzjoni tal-għalqa nħarat.
The garden was full of birdsong that morning.	Il-ġnien kien mimli għanja ta’ l-għasafar dakinhar filgħodu.
The futuristic car is electrically powered.	Il-karozza futuristika hija mħaddma bl-elettriku.
When the temperature drops, the leaves fall from the trees.	Meta t-temperatura tinżel, il-weraq jaqgħu mis-siġar.
The result of this project will be good.	Ir-riżultat ta' dan il-proġett se jkun tajjeb.
I recently bought a new computer.	Dan l-aħħar xtara kompjuter ġdid.
The smoke had begun to rise from the chimney.	Id-duħħan kien beda tiela’ miċ-ċumnija.
That night we all slept well.	Dak il-lejl ilkoll irqadna sew.
The mice were fed several times a day.	Il-ġrieden ġew mitmugħa diversi drabi kuljum.
The company has taken a big hit in profits.	Il-kumpanija ħadet daqqa kbira fil-profitti.
Fixed phrases are called idioms.	Frażijiet fissi jissejħu idioms.
He is walking to the door.	Huwa miexi lejn il-bieb.
The break lasted several hours.	Il-waqfa damet diversi sigħat.
It is no longer fashionable to wear a hat.	M'għadux moda li tilbes kappell.
There was a wedding in the church.	Kien hemm tieġ fil-knisja.
A person's speech contains both cognitive and connective elements.	Id-diskors ta’ persuna fih elementi kemm konjittivi kif ukoll konattivi.
With so many students, school was a difficult time.	B’tant studenti, l-iskola kellha żmien diffiċli.
Violent crime is projected to rise further.	Nbassar li l-kriminalità vjolenti se tkompli tiżdied.
Clearly he had no intention of telling me the truth.	Huwa ċar li ma kellu l-ebda intenzjoni li jgħidli l-verità.
The composer was cruel to his dogs.	Il-kompożitur kien krudili mal-klieb tiegħu.
Glaciers are shrinking due to global climate change.	Il-glaċiera qed tonqos minħabba t-tibdil fil-klima globali.
The children were interviewed separately from their parents.	It-tfal ġew intervistati separatament mill-ġenituri tagħhom.
The odd man walked home.	Ir-raġel fard mexa d-dar.
All types of respiratory diseases can be expected to increase.	It-tipi kollha ta 'mard respiratorju jistgħu jkunu mistennija li jiżdiedu.
He should be studying now.	Għandu jkun qed jistudja issa.
Bread, milk, juice, apples.	Ħobż, ħalib, meraq, tuffieħ.
Thousands of visitors pass through it every day.	Eluf ta’ viżitaturi jgħaddu minnu kuljum.
Their hands rose and fell together slowly.	Idejhom telgħu u waqgħu flimkien bil-mod.
I have never felt so annoyed.	Qatt ma ħassejtni daqshekk iddejjaq.
You have to get on the bus.	Għandek titla' fuq ix-xarabank.
Their power lines and poles were running through the city.	Il-linji tal-elettriku u l-arbli tagħhom kienu għaddejjin mill-belt.
The cave was dark.	L-għar kien mudlam.
He was raising money for the local fire department.	Huwa kien qed jiġbor flus għad-dipartiment tan-nar lokali.
Place the bowl on the burner.	Poġġi l-iskutella fuq il-berner.
All the factory workers earned a living wage.	Il-ħaddiema kollha tal-fabbrika kienu jaqilgħu paga tal-għajxien.
Socrates taught our students for many years, before retiring.	Socrates għallem lill-istudenti tagħna għal ħafna snin, qabel irtira.
I wonder if he will like my new haircut.	Nistaqsi jekk hux se jħobb il-haircut il-ġdid tiegħi.
They were taken to hospital by ambulance.	Huma ġew ittrasportati l-isptar b’ambulanza.
The government's decision was tantamount to a guilty plea.	Id-deċiżjoni tal-gvern kienet ekwivalenti għal konfessjoni ta’ ħtija.
The snow blocks are heavy.	Il-blokki tas-silġ huma tqal.
A large number of symmetries have been discovered.	Ġew skoperti numru kbir ta 'simmetriji.
The train turned from a dark tunnel.	Il-ferrovija daret minn mini dlam.
That movement was repeated by others.	Dak il-moviment kien imtenni minn oħrajn.
The orchestra played beautiful music.	L-orkestra daqqet mużika sabiħa ħafna.
She attended a private school.	Hija attendiet skola privata.
Water becomes ice when frozen.	L-ilma jsir silġ meta jkun iffriżat.
Closer, then reel.	Eqreb, imbagħad rukkell.
He ignored her.	Ma tax kas tagħha.
It was a struggle, but he managed to pull it free.	Kienet taqbida, iżda rnexxielha tiġbed ħielsa.
The master of the ship ordered a reboot.	Il-kaptan tal-vapur ordna reboot.
Trained note on the refrigerator.	Nota mħarrġa fuq il-friġġ.
No plant or animal species can live in isolation.	L-ebda speċi ta 'pjanta jew annimal ma tista' tgħix f'iżolament.
These vegetable dishes are delicious.	Dawn il-platti tal-ħxejjex huma delizzjużi.
He looked at her, not knowing what to say.	Ħares lejha, ​​ma kienx jaf x’se jgħid.
Thousands of children in poverty do not have books.	Eluf ta’ tfal fil-faqar m’għandhomx kotba.
These bacteria are raised in hot temperatures.	Dawn il-batterji jitrabbew f'temperaturi sħan.
This city has a lot to offer the tourist.	Din il-belt għandha ħafna x'toffri lit-turist.
My legs hurt.	Iweġġgħu saqajli.
In the end, it’s steep.	Fl-aħħar, huwa wieqaf.
His ensemble was becoming a powerful force in music.	L-ensemble tiegħu kien qed isir forza qawwija fil-mużika.
The stoic hero remained calm.	L-eroj stoiku baqa’ kalm.
The natives were savvy, savvy.	L-indiġeni kienu sofistikati, sofistikati.
The strongest and largest muscles are in the upper legs.	L-aktar muskoli b'saħħithom u l-akbar huma fir-riġlejn ta 'fuq.
Don’t let yourself get confused.	Tħallix lilek innifsek titfixkel.
This museum has many interesting exhibits.	Dan il-mużew għandu ħafna esebiti interessanti.
There is no match for golf.	M'hemm l-ebda taqbila għall-golf.
The fish were accustomed to these waters.	Il-ħut kien imdorri b’dawn l-ilmijiet.
I hope to go to university.	Nispera li nagħmel l-università.
There is no public transport.	M'hemm l-ebda trasport pubbliku.
Fine rain fell in circles from the ocean.	Xita fina niżlet fi ċrieki mill-oċean.
Mozzarella cheese is a soft curd cheese.	Il-ġobon Mozzarella huwa ġobon tal-baqta ratba.
The other men burst out laughing.	L-irġiel l-oħra nfaqgħu daħk.
He refused to receive medical treatment.	Huwa rrifjuta li jirċievi kura medika.
I like ogling sharing her.	I simili ogling qsim tagħha.
The canoe is loaded onto the boat.	Il-kenura ttella’ fid-dgħajsa.
It takes time to get used to the city.	Huwa jieħu ż-żmien biex jidraw il-belt.
The Minister was released from prison yesterday.	Il-Ministru nħeles mill-ħabs ilbieraħ.
My uncle gave me a sweater for my birthday.	Ziju tani sweater għal għeluq snini.
The clergy performed the ceremony.	Il-kleru wettaq iċ-ċerimonja.
The landscape looked beautiful after the storm subsided.	Il-pajsaġġ deher sabiħ wara li naqset il-maltemp.
They felt cold, so they ate some hot soup.	Ħassuhom kesħin, għalhekk kielu xi soppa sħuna.
The move was transported to another planet.	Il-mixja ġie ttrasportat lejn pjaneta oħra.
People don’t risk too much financially.	In-nies ma jirriskjawx wisq finanzjarjament.
Who gave this order?	Min ta din l-ordni?
The twins played in the park with friends.	It-tewmin lagħbu fil-park mal-ħbieb.
Such a result is unlikely.	Riżultat bħal dan huwa improbabbli.
Homes always keep their doors open.	Id-djar dejjem iżommu l-bibien tagħhom miftuħin.
We raise pigs and chickens on a small farm.	Aħna nrabbu ħnieżer u tiġieġ f'razzett żgħir.
No exclamation marks were allowed.	Ma tħalliex nużaw l-ebda marka ta’ esklamazzjoni.
A really wild party, everyone enjoyed it.	Party tassew selvaġġ, kulħadd ħa gost biha.
Theme park, zoo, water park, zoo.	Theme park, zoo, water park, zoo.
Plastic is used extensively in modern clothing.	Il-plastik jintuża b'mod estensiv fil-ħwejjeġ moderni.
A famous musician once wrote a song here.	Mużiċist famuż darba kiteb kanzunetta hawn.
Study of birds and bees.	Studju tal-għasafar u n-naħal.
The body was riddled with bullet holes.	Il-katavru kien mifni b’toqob tal-balal.
A large sum of money was seized by the court.	Is-somma kbira ta’ flus inqabdet mill-qorti.
It was left too unsaid.	Tħalla wisq mhux qal.
Prayer can only hope for the good news.	It-tallab jista’ jittama biss għall-bxara tajba.
The poet was a bankrupt soldier.	Il-poeta kien suldat fallut.
He had just moved in.	Kien għadu kif mar joqgħod.
Investigators are reviewing the case.	L-investigaturi qed jirrevedu l-każ.
They scrambled for coverage.	Huma scrambled għall-kopertura.
This football jersey is of excellent quality.	Dan il-flokk tal-futbol huwa ta 'kwalità eċċellenti.
Estimates vary widely, however.	L-istimi jvarjaw ħafna, madankollu.
The accident happened a week ago.	L-inċident seħħ ġimgħa ilu.
Don’t worry, you will get an increase next year.	Tinkwetax, ikollok żieda fis-sena d-dieħla.
Traffic lights have been replaced as a safety precaution.	Id-dwal tat-traffiku nbidlu bħala prekawzjoni ta’ sigurtà.
Study the diagram on the next page.	Studja d-dijagramma fil-paġna li ġejja.
When she cried, the children stopped playing.	Meta tibki, it-tfal waqfu jilagħbu.
The search for the missing girl had just begun.	It-tfittxija għat-tfajla nieqsa kienet għadha kemm bdiet.
The walk home was just a few more steps.	Il-mixja lejn id-dar kienet biss ftit passi oħra.
Bridge over the river.	Pont fuq ix-xmara.
The woman who brought us the tickets spoke in loud tones.	Il-mara li ġabtilna l-biljetti tkellmet b’tonijiet imsejkna.
Researchers find great promise in stem cells.	Ir-riċerkaturi jsibu wegħda kbira fiċ-ċelloli staminali.
The water was delicious!	L-ilma kien Delicious!
That dog is asleep.	Dak il-kelb rieqed.
It reports that leaks are being repaired.	Jirrapporta li t-tnixxijiet qed jissewwew.
He is employed as an accountant	Huwa impjegat bħala accountant
She managed to sell her cakes.	Irnexxielha tbigħ il-kejkijiet tagħha.
The villagers refused to move.	Ir-raħħala rrifjutaw li jiċċaqilqu.
Her husband saw a mouse.	Żewġha lemaħ ġurdien.
The Canaries are now considered endangered.	Il-Kanarji issa huma kkunsidrati fil-periklu.
Each word was chosen by an expert.	Kull kelma kienet magħżula minn espert.
How do you go about it, then?	Kif tmur madwar, allura?
She reached into her purse for her lipstick.	Hija laħqet fil-portmoni tagħha għall-lipstick tagħha.
Water scarcity is constant in this region.	In-nuqqas ta' ilma huwa kostanti f'dan ir-reġjun.
The queen's palace was practically a fortress.	Il-palazz tar-reġina kien prattikament fortizza.
There was a lot of evidence to believe this.	Kien hemm ħafna evidenza biex jemmnu dan.
A small number of customers remained.	Għadd żgħir ta’ klijenti baqa’.
Distribute the canoes.	Qassam il-kenuri.
On the blackboard was a map of the world.	Fuq il-blackboard kien hemm mappa tad-dinja.
His sister owns the family's jewels.	Oħtu għandha l-pussess tal-ġawhar tal-familja.
I was left alone in the rain, waiting for my bus.	Bqajt waħdi fix-xita, nistenna l-karozza tal-linja tiegħi.
Revisions have been made to the original treaty.	Saru reviżjonijiet għat-trattat oriġinali.
His back was arched, his chest heaved.	Daharu kien arched, sidru heaved.
For democracy to function effectively, it needs accountability.	Biex id-demokrazija tiffunzjona b'mod effettiv, teħtieġ ir-responsabbiltà.
The savage in the local tribe is suspected of murder.	Is-savage fit-tribù lokali huwa suspettat ta 'qtil.
All it takes is one small grain of sand.	Kulma hemm bżonn huwa ħabba waħda żgħira ta 'ramel.
A burglary has taken over the city.	Raxx ta’ serq ħakmet il-belt.
The ice packs used in this experiment are sterile.	Il-boroż tas-silġ użati f'dan l-esperiment huma sterili.
The nearby highway sent good on the trade.	L-awtostrada fil-qrib bagħtet tajjeb fuq il-kummerċ.
The page must be flipped.	Il-paġna trid tinqaleb.
Their experiments have shown promising results.	L-esperimenti tagħhom urew riżultati promettenti.
Enjoyment at work is essential to happiness.	It-tgawdija fix-xogħol huwa essenzjali għall-kuntentizza.
She saw a turtle swimming in the sea.	Hija rat fekruna tgħum fil-baħar.
Farmers in the surrounding area refuse to sell their crops.	Bdiewa fiż-żona tal-madwar jirrifjutaw li jbigħu l-uċuħ tar-raba' tagħha.
The woman who had fallen with the neighbors.	Il-mara li kienet waqgħet mal-ġirien.
They offered him a job on the spot.	Offrewh xogħol fuq il-post.
You have to think about the types of jobs here.	Għandek taħseb dwar it-tipi ta 'impjiegi hawn.
They are excellent chefs.	Huma koki eċċellenti.
Few visitors come to the area today.	Ftit viżitaturi jiġu fiż-żona llum.
The young woman was stunningly beautiful.	Iż-żagħżugħa kienet sabiħa tal-isturdament.
To her amazement, he stammered and blushed.	Għall-istagħġib tagħha, huwa stammered u blushed.
The prime minister's policy still fails to please the electorate.	Il-politika tal-prim ministru għadha tonqos milli togħġob lill-elettorat.
On a whim, we followed him.	Fuq kapriċċ, aħna segwiti lilu.
Her laughter took place well into the night.	Id-daħk tagħha seħħet sew fil-lejl.
When it rains, the roads are covered in mud.	Meta tagħmel ix-xita, it-toroq ikunu miksija bit-tajn.
It has a lot to do with fate.	Għandha ħafna x'taqsam mad-destin.
Please note the deadline at the end of this page.	Jekk jogħġbok innota l-iskadenza fl-aħħar ta 'din il-paġna.
The air was near unbearable.	L-arja kienet qrib insupportabbli.
The custom is to gather in the sanctuary.	Id-drawwa hi li tinġabar fis-santwarju.
He found that the day was blurry.	Huwa sab li l-ġurnata kienet ċċajpar.
Elephants were often used in ancient warfare.	L-iljunfanti kienu spiss użati fil-gwerra tal-qedem.
Once the glass was empty, someone refilled it.	Ladarba l-ħġieġ kien vojt, xi ħadd imlieha mill-ġdid.
Analyze the test results.	Analizza r-riżultati tat-test.
The surface temperature is low.	It-temperatura tal-wiċċ hija baxxa.
Tired travelers looked forward to their warm beds.	Il-​vjaġġaturi għajjenin ħarsu bix-​xenqa lejn is-​sodod sħan tagħhom.
Thousands of pilgrims attended the ceremony.	Eluf ta’ pellegrini attendew għaċ-ċerimonja.
We are responsible for upholding the law.	Aħna responsabbli biex inżommu l-liġi.
Prefer sweet fruits over vegetables.	Ippreferi l-frott ħelu fuq il-ħaxix.
The gas station attendant was not helpful.	L-attendent tal-pompa tal-petrol ma kienx utli.
Pump yourself full of adrenaline.	Ippumpja lilek innifsek mimlija adrenalina.
That presentation helped my business.	Dik il-preżentazzjoni għenet lin-negozju tiegħi.
The quake caused severe aftershocks.	It-terremot iġġenera skossi qawwija ta’ wara.
The prize is a white guitar.	Il-premju huwa kitarra bajda.
She noticed that the house was on fire.	Hija nnotat li d-dar kienet fuq in-nar.
It is forbidden to leave the country.	Huwa pprojbit li titlaq mill-pajjiż.
Life can be a mess sometimes.	Il-ħajja tista 'tkun teqba kultant.
The new building was built using advanced techniques.	Il-bini l-ġdid inbena bl-użu ta’ tekniki avvanzati.
The gull perched on the pylon.	Il-gawwija staġnat fuq il-pilun.
The boy carried the egg basket.	It-tifel ġarr il-basket tal-bajd.
This country needs very efficient transportation.	Dan il-pajjiż jeħtieġ trasport effiċjenti ħafna.
There are a variety of periodicals available for rent.	Hemm varjetà ta' perjodiċi disponibbli għall-kera.
The carpenter was fascinated by her beauty.	Il-mastrudaxxa kienet affaxxinata bis-sbuħija tagħha.
I need you to help me create a computer program.	Għandi bżonn li tgħinni noħloq programm tal-kompjuter.
Early in the morning, department store displays were crowded.	Kmieni filgħodu, il-wirjiet tal-ħwienet tad-dipartimenti kienu ffullati.
He took part in the debate.	Huwa ħa sehem fid-dibattitu.
The knife they used was dirty.	Is-sikkina li użaw kienet maħmuġa.
The frost had eaten away the wood.	Il-ġlata kienet kielet l-injam.
The musicians shaved a lot.	Il-mużiċisti qaxxew ħafna.
How many people died as a result?	Kemm mietu nies bħala riżultat?
When drawing, it was very neat.	Meta tpinġi, kien pulit ħafna.
The water is very quiet	L-ilma huwa kwiet ħafna
This food tastes better than last time.	Dan l-ikel għandu togħma aħjar mill-aħħar darba.
A sinister smile spread across his face.	Tbissima sinistra nfirxet fuq wiċċu.
It sounded funny.	Instema’ daħk.
The spider carefully built an intricate escape plan.	Il-brimba bniet bir-reqqa pjan ta 'ħarba kkomplikat.
Students study this at university.	L-istudenti jistudjaw dan fl-università.
The climate of this region is continental.	Il-klima ta’ dan ir-reġjun hija kontinentali.
Make friends with anyone who is kind to you.	Agħmel ħbieb ma’ kull min hu ġentili miegħek.
These buildings are now being renovated.	Dawn il-binjiet issa qed jiġu rinnovati.
Most of the poor resort to crime.	Ħafna mill-foqra jirrikorru għall-kriminalità.
The man's face was tattooed with elaborate marks.	Wiċċ ir-raġel kien tatwaġġ b’marki elaborati.
Folding the blanket is easy.	It-tiwi tal-kutra huwa faċli.
Stand for six minutes, then remove the tea.	Wieqaf għal sitt minuti, imbagħad neħħi t-te.
Try to do it together, they say.	Ipprova jagħmluh flimkien, jgħidu.
The restaurant has a full menu.	Ir-restorant għandu menu sħiħ.
Instead pack a small suitcase.	Minflok ippakkja bagalja żgħira.
The mudslides gave new life to the land.	Il-valangi tat-tajn taw ħajja ġdida lill-art.
They will have to find their camp soon.	Huma ser ikollhom isibu l-kampament tagħhom dalwaqt.
The inspection took longer than expected.	L-ispezzjoni damet aktar milli mistenni.
She eats cheese every day.	Hija tiekol ġobon kuljum.
The world is fully lit tonight.	Id-dinja hija mdawwal għal kollox illejla.
A team of builders is rebuilding the village today.	Tim ta’ bennejja qed jibni mill-ġdid ir-raħal illum.
Our rainforests are disappearing forever.	Il-foresti tropikali tagħna qed jisparixxu għal dejjem.
The high priest ordered his servants to wait.	Il-qassis il-kbir ordna lill-qaddejja tiegħu jistennew.
She poured the steam liquid into the cup.	Hija tefgħet il-likwidu fwar fit-tazza.
I use the toilet a lot.	Jien nuża ħafna t-tojlit.
Slow action back to town.	Azzjoni kajman lura lejn il-belt.
It is a group of animals.	Huwa grupp ta 'annimali.
The effects of estrogen are similar to those of testosterone.	L-effetti tal-estroġenu huma simili għal dawk tat-testosterone.
The technique is controversial.	It-teknika hija kontroversjali.
Every decision has unintended consequences.	Kull deċiżjoni għandha konsegwenzi mhux intenzjonati.
The chemist had prepared a solution.	Il-kimika kien ħejja soluzzjoni.
He laughed heartily.	Daħku bil-qalb.
She predicted rain in the evening.	Hi mbassra xita filgħaxija.
There were thousands of crowded birds around the lake.	Kien hemm eluf ta’ għasafar iffullati madwar il-lag.
The islands were formed into mountains and valleys.	Il-gżejjer ġew iffurmati f’muntanji u widien.
Most families in this field work in agriculture.	Il-biċċa l-kbira tal-familji f'dan il-qasam jaħdmu fl-agrikoltura.
These four areas are connected.	Dawn l-erba' żoni huma konnessi.
Children love to bend the metal over their mouths.	It-tfal iħobbu jgħawġu l-metall fuq ħalqhom.
It is not at all easy to speak well.	Mhux faċli għal kollox li titkellem tajjeb.
This region is located in the country.	Dan ir-reġjun jinsab fil-pajjiż.
Strive to attend more meetings.	Istinka biex tattendi aktar laqgħat.
The Prime Minister is expected to be questioned.	Il-Prim Ministru mistenni jiġi interrogat.
The number of birds has dropped dramatically.	In-numru ta’ għasafar naqas b’mod drammatiku.
The fish ate the shrimp.	Il-ħut kiel il-gambli.
The hospital received an unexpected number of patients.	L-isptar irċieva numru mhux mistenni ta’ pazjenti.
The cookie customer does not like raisins.	Il-klijent tal-cookie ma jħobbx iż-żbib.
We could not find the relevant documents.	Ma stajniex insibu d-dokumenti rilevanti.
You can go fast.	Tista' tmur malajr.
The young man's voice was shaking with apprehension.	Leħen iż-żagħżugħ kien qed jitħawwad b’aphensjoni.
The pianist played a gentle melody.	Il-pjanista daqq melodija ġentili.
Be careful not to dilute it.	Oqgħod attent li ma tiddilwahiex.
So, walk along.	Allura, jimxu tul.
The narrator describes himself as a "normal normal man."	In-narratur jiddeskrivi lilu nnifsu bħala "raġel normali normali."
Simon convinces us that animals want freedom.	Simon jikkonvinċina li l-annimali jridu l-libertà.
Traditionally, women often had lower incomes.	Tradizzjonalment, in-nisa spiss kellhom dħul aktar baxx.
The airlines tried to limit the resulting damage.	Il-linji tal-ajru ppruvaw jillimitaw il-ħsara li rriżultat.
At one end of the room is a fire.	F'tarf wieħed tal-kamra hemm nar.
Imagine yourself as a child.	Immaġina lilek innifsek bħala tifel.
You can tell by looking that no one is happy here.	Tista' tgħid billi tħares li ħadd m'hu kuntent hawn.
This country wants to import all its oil.	Dan il-pajjiż irid jimporta ż-żejt kollu tiegħu.
Her mouth turned into a smile.	Ħalqha mdawwar fi tbissima.
Announced a contest.	Ħabbru konkors.
Her face was expressionless.	Il-wiċċ tagħha kien bla espressjoni tal-wiċċ.
Standing by the grave was the old gardener.	Wieqaf ħdejn il-qabar kien il-ġardinar antik.
The army has made great strides in widening the road.	L-armata għamlet avvanzi kbar fit-twessigħ tat-triq.
Huge bees swirl around the linden tree.	In-naħal enormi jdawru madwar is-siġra tal-linden.
This monument reminds the astronomer who calculated the shape of the earth.	Dan il-monument ifakkar lill-astronomu li kkalkula l-forma tad-dinja.
I’m sick of this noise.	Jien marid minn dan l-istorbju.
Dreaming is an important part of life.	Il-ħolm huwa parti importanti mill-ħajja.
But she did not listen.	Imma hi ma semgħetx.
Pour the rose water into a small bowl.	Ferra l-ilma tal-ward fi skutella żgħira.
It rained all year round.	Niżel ix-xita matul is-sena kollha.
You can invite anyone you know.	Tista’ tistieden lil kull min taf.
We made twine furniture from native woods.	Għamilna għamara tal-ispag minn imsaġar indiġeni.
Mix the two ingredients in the amount of glass.	Ħallat iż-żewġ ingredjenti fl-ammont ta 'ħġieġ.
He wrote about centrifuges in a help book.	Huwa kiteb dwar iċ-ċentrifugi fi ktieb ta’ għajnuna.
The pasture was wet and slippery.	Il-mergħa kienet imxarrba u tiżloq.
Stanley walked fast, almost running.	Stanley mexa malajr, kważi għaddej.
Dogs, cats, horses, and bulls were used to transport goods.	Klieb, qtates, żwiemel, u barrin kienu jintużaw għat-trasport tal-merkanzija.
There were dozens of cars on the road.	Fit-triq kien hemm għexieren ta’ karozzi.
Many are wondering if this was a fraudulent election.	Ħafna qed jistaqsu jekk din kinitx elezzjoni frawdolenti.
Paint powder to the desired color.	Trab taż-żebgħa sal-kulur mixtieq.
This resonated with the nihilists.	Dan resonat man-nihilisti.
All the teachers and students love this school.	L-għalliema u l-istudenti kollha jħobbu din l-iskola.
Heat is sometimes used to shrink the fabric.	Is-sħana kultant tintuża biex tiċkien id-drapp.
Sprinkle the bread crumbs over the chicken.	Roxx il-frak tal-ħobż fuq it-tiġieġ.
This has led to a series of economic depressions.	Dan wassal għal serje ta 'dipressjoni ekonomika.
Charity starts at home.	Il-karità tibda d-dar.
The king's country prospered.	Il-pajjiż tar-re prospera.
She sat next to the old man.	Hija sib ħdejn l-raġel xiħ.
If you drive carefully, you will make it home.	Jekk issuq b'attenzjoni, int se tagħmel id-dar.
A random remark can easily start a hot argument.	Rimarka każwali tista 'faċilment tibda argument jaħraq.
The dream was shattered.	Il-ħolma ġiet imfarrka.
There are many distant cats in the neighborhood.	Hemm ħafna qtates imbiegħda fil-viċinat.
Usually, the other important elements were found in the graves.	Normalment, l-elementi importanti l-oħra nstabu fl-oqbra.
The cliff is falling.	L-irdum qed jinżel.
This steel tube carries water from the fountain.	Dan it-tubu tal-azzar imexxi l-ilma mill-funtana.
Plans are underway to build a swimming pool.	Għaddejjin pjanijiet biex tinbena pixxina.
Dull flames ignite a dull mind.	Fjammi matt jixgħel moħħ matt.
She said she ate two pieces of bread.	Qalet li kielet żewġ biċċiet ħobż.
It's so nasty!	Hija tant diżgustanti!
The stones formed on the side of the mountain when the lava cooled.	Il-ġebel iffurmat fuq in-naħa tal-muntanji meta l-lava tkessaħ.
The trail was slippery so be careful.	It-traċċa kienet tiżloq għalhekk oqgħod attent.
It had a solid building.	Kellu bini sod.
The cathedral is located on an island.	Il-katidral jinsab fuq gżira.
It wasn’t long before the farm prospered.	Ma kienx twil qabel ir-razzett prospera.
Those crops don't taste good.	Dawk l-uċuħ tar-raba’ m’għandhomx togħma tajba.
The photo captured his intense passion and concentration.	Ir-ritratt qabad il-passjoni u l-konċentrazzjoni intensa tiegħu.
Some parts of the region have become almost barren.	Xi partijiet tar-reġjun saru kważi għerja.
Poetry is very inspiring.	Il-poeżija hija ta’ ispirazzjoni ħafna.
We are unable to access your bank account.	Ma nistgħux naċċessaw il-kont bankarju tiegħek.
The army regained control of the situation.	L-armata reġgħet ħadet il-kontroll tas-sitwazzjoni.
Each path has trees, some with shade.	Kull mogħdija għandha siġar, xi wħud bid-dell.
Many species of lizards have specialized scales.	Ħafna speċi ta 'gremxula għandhom skali speċjalizzati.
The hurricane intensified rapidly.	L-uragan intensifikat malajr.
Peaceful city town.	Belt tal-pajjiż paċifika.
It was so dark, almost black.	Kien daqshekk skur, kważi sewda.
As the days passed, he became more discouraged.	Hekk kif għaddew il-ġranet, sar aktar skoraġġut.
Look one after the other.	Ħares wara xulxin.
Water was scarce in this dry region.	L-ilma kien skars f'dan ir-reġjun imnixxef.
On solid ground, the trailer is extremely powerful.	Fuq art soda, il-karru huwa estremament qawwi.
The solar system is much loved and observed.	Is-sistema solari hija maħbuba ħafna u osservata ħafna.
That company conducts business across the country.	Dik il-kumpanija twettaq negozju madwar il-pajjiż.
Occupational danger of being a pilot.	Periklu okkupazzjonali li tkun pilota.
The temptation to put everything in one bag was great.	It-tentazzjoni li tpoġġi kollox f’borża waħda kienet kbira.
But there is one thing that everyone wants to know.	Imma hemm ħaġa waħda li kulħadd irid ikun jaf.
They stole our cycle.	Huma serqu ċ-ċiklu tagħna.
Carefully fold the fabric over.	Itwi b'attenzjoni d-drapp fuq.
Genitals used as the basis of sexual performance.	Ġenitali użati bħala l-bażi ta 'prestazzjoni sesswali.
This constant craving eventually requires medication.	Dan ix-xenqa kostanti eventwalment jeħtieġ medikazzjoni.
The cake was ready in thirty minutes.	Il-kejk kien lest fi tletin minuta.
Look at these nasty sneakers!	Ħares lejn dawn is-sneakers diżgustanti!
They did not agree.	Ma qablux.
The city’s landscape has witnessed a construction frenzy.	Il-pajsaġġ tal-belt kien xhud għal frenzy tal-kostruzzjoni.
Twisted, she carefully poured some water	Mgħawġa, tefgħet bil-galbu ftit ilma
This country is known for its natural beauty.	Dan il-pajjiż huwa magħruf għas-sbuħija naturali tiegħu.
India has a fast growing population.	L-Indja għandha popolazzjoni li qed tikber malajr.
This question is easy to answer.	Din il-mistoqsija hija faċli biex twieġeb.
She has since spoken out loud.	Minn dakinhar tkellmet bil-qawwa.
I need some stamps.	Għandi bżonn xi bolol.
Llama and alpaca are good.	Il-llama u l-alpaka huma tajbin.
Security guards were stationed around the building.	Gwardjani tas-sigurtà ġew stazzjonati madwar il-bini.
Unused by humans, abandoned buildings decay and die.	Mhux użat mill-bnedmin, bini abbandunat jitmermer u jmut.
Robots and computers are now almost everywhere.	Ir-robots u l-kompjuters issa huma kważi kullimkien.
The company did not declare a dividend for the year.	Il-kumpanija ma ddikjaratx dividend għas-sena.
Not yet.	Għadu mhux qiegħed.
She had to go to a girl's doctor.	Kellha tmur għand it-tabib ta’ tifla.
In a few years, the pork industry will be obsolete.	Fi ftit snin, l-industrija tal-majjal se tkun skaduta.
The police were able to maintain order.	Il-pulizija setgħu jżommu l-ordni.
There are fewer bicycles in this part of town.	F'din il-parti tal-belt hemm inqas roti.
He knew he would be safe.	Kien jaf li kien se jkun sigur.
Here we see the taxis	Hawn naraw it-taxis
The professor usually walks to work.	Il-professur abitwalment jimxi għax-xogħol.
The algorithm worked successfully.	L-algoritmu ħadem b'suċċess.
Let's go.	Ejja mmorru.
He slowly opened the window, inviting in the wind at night.	Huwa fetaħ bil-mod it-tieqa, jistieden fir-riħ bil-lejl.
A bear is an animal that lives in the forest.	Ors huwa annimal li jgħix fil-foresta.
Edison did not invent the light bulb.	Edison ma vvintax il-bozza tad-dawl.
The crisis will further reduce its popularity.	Il-kriżi se tkompli tnaqqas il-popolarità tagħha.
A fleet of aircraft has been added to the national airline.	Ġiet miżjuda flotta ta’ ajruplani mal-linja nazzjonali tal-ajru.
The minister was known for his honesty.	Il-ministru kien magħruf għall-onestà tiegħu.
The notion that all men are intrinsically fit is simplistic.	Il-kunċett li l-irġiel kollha huma intrinsikament tajbin huwa simplistiku.
That was all he said.	Dan kien kulma qal.
Does this sentence have a subject?	Din is-sentenza għandha suġġett?
The front of a luxury hotel was badly damaged.	Il-faċċata ta’ lukanda lussuża saret ħsara kbira.
The forest was green and lush.	Il-foresta kienet ħadra u lush.
They still suffer from the effects of war.	Għadhom ibatu mill-effetti tal-gwerra.
The artist began to draw.	L-artist beda jpinġi.
Within a week, it had changed dramatically.	Fi spazju ta’ ġimgħa, kien inbidel drastikament.
The concert was very long and so people left early.	Il-kunċert kien twil ħafna u għalhekk in-nies telqu kmieni.
The world is in dire straits.	Id-dinja tinsab f’inkwiet kbir.
The sad story of the tiny ass made everyone sad.	L-istorja imdejjaq tal-ħmar ċkejken ġabet imdejjaq lil kulħadd.
The hull of the ship is sturdy.	Il-buq tal-vapur huwa b'saħħtu.
Sea shells, stones, and wood shavings scattered on the ground.	Qxur tal-baħar, ġebel, u ċana tal-injam mifruxa mal-art.
Americans deserve health systems that meet their needs.	L-Amerikani jixirqilhom sistemi tas-saħħa li jissodisfaw il-bżonnijiet tagħhom.
We decided to publish the book ourselves.	Iddeċidejna li nippubblikaw il-ktieb aħna stess.
People fear for their safety.	In-nies jibżgħu għas-sigurtà tagħhom.
Imagine yourself where you want to be.	Immaġina lilek innifsek fejn trid tkun.
The witch's yard is littered with weeds.	Il-bitħa tas-sħaħar hija miżgħuda bil-ħaxix ħażin.
The landscape varies from here to there.	Il-pajsaġġ ivarja minn hawn għal hemm.
The conquest was radical.	Il-konkwista kienet radikali.
The head appeared on his shoulders.	Ir-ras dehret fuq spallejh.
She walked like a panther.	Mxiet bħal pantera.
Some of the items in this store are for sale.	Uħud mill-oġġetti f'dan il-maħżen huma għall-bejgħ.
A notebook and pen were scattered on the floor.	A notebook u pinna kienu mxerrda mal-art.
Emperor had many servants and soldiers.	Imperatur kellu ħafna qaddejja u suldati.
Coal is extracted in this region.	Il-faħam huwa estratt f'dan ir-reġjun.
Make sure the bread rises properly.	Kun żgur li l-ħobż jitla' kif suppost.
How will you ensure that this does not happen?	Kif se tiżgura li dan ma jseħħx?
The troops went with heavy hearts.	It-truppi marru bil-qlub tqal.
Many children have died today.	Illum mietu ħafna tfal.
The journey was long and annoying.	Il-vjaġġ kien twil u tedjanti.
She expressed her gratitude to him.	Hija esprimiet ir-ringrazzjament tagħha lejh.
So be it.	Hekk ikun.
He is ready for the day's work.	Huwa lest għax-xogħol ta’ jum.
A dog started barking.	Kelb beda jbiħ.
A group of young people were playing surfing.	Grupp ta’ żgħażagħ kienu qed jilagħbu fis-surf.
The dazzling lights dimmed, and then faded.	Id-dwal li jgħammxu naqsu, u mbagħad spiċċaw.
She has a big scar on her face.	Għandha ċikatriċi kbira fuq wiċċha.
The speaker stressed the need for peace.	Il-kelliem saħaq fuq il-ħtieġa tal-paċi.
She curled up and examined the skin closely.	Hija tgħawweġ u eżaminat il-ġilda mill-qrib.
A grand cathedral, triumphantly rising from the plains.	Katidral grandjuż, li jitla’ trijonfanti mill-pjanuri.
Everything changes, nothing changes, and nothing remains.	Kollox jinbidel, xejn ma jinbidel, u xejn ma jibqa’.
They were known as beggars.	Kienu magħrufa bħala tallaba.
A limited number of elementary particles exist.	Jeżisti numru limitat ta 'partiċelli elementari.
The boy found that he had lost his umbrella.	It-tifel sab li kien tilef l-umbrella.
Heavy weather caused the roof to collapse.	It-temp qawwi wassal biex is-saqaf waqa’.
Lightning struck a huge electric pylon.	Sajjetta laqtet pilun elettriku enormi.
She helped herself to a piece of cherry pie.	Hija għenet lilha nfisha għal biċċa torta taċ-ċirasa.
The soldier's story was full of detail.	L-istorja tas-suldat kienet mimlija dettall.
I'm going.	Jien se mmur.
This algorithm is much faster than the previous one.	Dan l-algoritmu huwa ħafna aktar mgħaġġel minn dak preċedenti.
He turned his attention to the computer.	Huwa dawwar l-attenzjoni tiegħu fuq il-kompjuter.
The baby was asleep.	It-tarbija kienet rieqda.
A gentle breeze shakes the falling leaves.	Riħ delikat ħawwad il-weraq li jonqsu.
The abandoned church is still standing.	Il-knisja abbandunata għadha wieqfa.
One of our sources says she can confirm that.	Waħda mis-sorsi tagħna tgħid li hi tista’ tikkonferma dan.
Turn off the radio, or disturb neighbors.	Itfi r-radju, jew tfixkel lill-ġirien.
Porous rock filters water as it passes through it.	Blat poruż jiffiltra l-ilma hekk kif jgħaddi minnu.
The pyramids are the oldest architectural structures in the world.	Il-piramidi huma l-eqdem strutturi arkitettoniċi fid-dinja.
Local people rarely come here.	In-nies lokali rari jiġu hawn.
Turn right at the street light.	Dawwar lejn il-lemin fid-dawl tat-triq.
Family members are allowed to stay until morning.	Il-membri tal-familja jitħallew joqogħdu sa filgħodu.
Farmers prepared buckets of their annual crops.	Il-bdiewa ppreparaw bramel tal-għelejjel annwali tagħhom.
She was pretty clear about what needed to be done.	Kienet pjuttost ċara dwar dak li kellu jsir.
They used to raise goats and potatoes.	Darba kienu jrabbu mogħoż, u patata.
An explosion destroyed a good portion of the factory.	Splużjoni qerdet porzjon tajjeb tal-fabbrika.
The pastor's sermon was annoying and unnecessary.	Il-priedka tar-ragħaj kienet tedjanti u bla bżonn.
This is loaded into memory very quickly.	Dan mgħobbi fil-memorja malajr ħafna.
These two elements, mixed together, create something new.	Dawn iż-żewġ elementi, imħalltin flimkien, joħolqu xi ħaġa ġdida.
The city skyline was fixed with scaffolding.	L-orizzont tal-belt kien imwaħħal b'armar.
This road leads to the coast.	Din it-triq twassal sal-kosta.
The monarch is served by a loyal army.	Il-monarka huwa moqdi minn armata leali.
It has no right to pollute.	M'għandha l-ebda dritt li jniġġes.
Church elders have a difficult job.	L-anzjani tal-Knisja għandhom biċċa xogħol diffiċli.
A young man from the village was approached by a stranger.	Żagħżugħ tar-raħal ġie avviċinat minn barrani.
She was known for her harsh temper.	Kienet magħrufa għat-temper ħarxa tagħha.
The boss asked you to watch a movie.	Il-boxxla talabek tara film.
The chair encouraged a debate.	Il-president ħeġġeġ dibattitu.
His determination made him successful in life.	Id-determinazzjoni tiegħu għamlitlu suċċess fil-ħajja.
The shelves rolled under the weight of the books.	L-ixkafef gerbu taħt it-toqol tal-kotba.
She is usually making coffee for her family.	Normalment tkun qed tagħmel il-kafè għall-familja tagħha.
He knew it was sacred.	Kien jaf li kien sagru.
The vase boasts fine craftsmanship.	Il-vażun jiftaħar b'sengħa fina.
There has been no rain here for four months.	M'hemmx xita hawn għal erba' xhur.
The earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	L-atmosfera tad-dinja tipproteġina mir-radjazzjoni li tagħmel il-ħsara.
Every year, a large number of trees are damaged by fire.	Kull sena, għadd kbir ta 'siġar isofru ħsara min-nirien.
Also calm, inside a raging storm.	Barra minn hekk kalm, ġewwa maltempata qalila.
The new law affects everyone.	Il-liġi l-ġdida taffettwa lil kulħadd.
If you think about it, sugar is not good for you.	Jekk taħseb dwarha, iz-zokkor mhux tajjeb għalik.
Afraid of his past, he lied.	Beża’ mill-passat tiegħu, gideb.
Benin appears as a sovereign state on the world map.	Il-Benin jidher bħala stat sovran fuq il-mappa tad-dinja.
The bat and the ball symbolize day and night.	Il-bat u l-ballun jissimbolizzaw il-ġurnata u l-lejl.
The teakettle whistled.	It-teakettle whistled.
Suddenly, the waitress appeared.	F'daqqa waħda, dehret il-wejtress.
Migrant workers face discrimination in many countries.	Ħaddiema migranti jiffaċċjaw diskriminazzjoni f'ħafna pajjiżi.
The zoo is home to many exotic creatures.	Iż-żoo huwa dar għal ħafna kreaturi eżotiċi.
The battery in my car is a few years old.	Il-batterija fil-karozza tiegħi għandha ftit snin.
During her presentation, she discussed the reasons for her success.	Waqt il-preżentazzjoni tagħha, iddiskutiet ir-raġunijiet għas-suċċess tagħha.
The nurse offered support when she knew she was needed.	L-infermiera offriet appoġġ meta kienet taf li kien hemm bżonn.
Plato believed that okratic rule was the ideal solution.	Platun kien jemmen li l-ħakma okkratika kienet is-soluzzjoni ideali.
Our phones will not work here.	It-telefowns tagħna mhux se jaħdmu hawn.
This river must be crossed to reach the falls.	Din ix-xmara trid tinqasam biex tilħaq il-waqgħat.
Some of the students were tired and overworked.	Uħud mill-istudenti kienu għajjien u xogħol żejjed.
She may be bulky, but she's never dull.	Hija tista 'tkun goff, iżda hi qatt ma matt.
My cousin has a beautiful garden.	Kuġin tiegħi għandu ġnien sabiħ.
He found himself climbing the stairs.	Sab lilu nnifsu tiela’ t-taraġ.
Frank was perplexed by the strange behavior.	Frank kien perpless bl-imġieba stramba.
Amidst tears, there were tears.	Fost rabja, kien hemm dmugħ.
The egg was scrambled.	Il-bajd kien scrambled.
As the cars pulled up next to him, he entered the road.	Hekk kif il-karozzi ħarġu ħdejh, huwa daħal fit-triq.
Each constituent part has been assigned a specific task.	Kull parti kostitwenti ġiet assenjata kompitu speċifiku.
Do your best to impress them.	Agħmel l-almu tiegħek biex timpressjonahom.
Not ready to waste time, I cooked dinner.	Mhux lesta li taħli l-ħin, sajret il-pranzu.
The results reinforce the existing theory.	Ir-riżultati jsaħħu t-teorija eżistenti.
The outside air is fresh and clean.	L-arja ta’ barra hija friska u nadifa.
These houses are known for their extravagance.	Dawn id-djar huma magħrufa għall-extravaganza tagħhom.
The nose is a great gateway to smell.	L-imnieħer huwa portal kbir għar-riħa.
The cabin looked clean.	Il-kabina dehret nadifa.
It looks pretty old.	Hija tidher pjuttost antika.
Measure the flour, as well as the salt.	Kejjel id-dqiq, kif ukoll il-melħ.
She promised to resign.	Hija wiegħdet li tirriżenja.
The economy has deteriorated greatly.	L-ekonomija marret għall-agħar ħafna.
There are endless paths along the river bank.	Hemm mogħdijiet bla tmiem tul ix-xatt tax-xmara.
However, he is a good marketer.	Madankollu, huwa negozjant tajjeb.
Scientists are working on cloning techniques.	Ix-xjentisti qed jaħdmu fuq tekniki ta 'klonazzjoni.
The use of music in advertising is increasing.	L-użu tal-mużika fir-reklamar qed jiżdied.
Be careful now.	Oqgħod attent issa.
The golden sun slowly sank into the horizon.	Ix-xemx tad-deheb għereq bil-mod fl-orizzont.
The climate is notoriously unpredictable.	Il-klima hija notorjament imprevedibbli.
A pot of boiling water was kept simmering for hours.	Borma ilma jagħli inżammet ttektek għal sigħat.
The crimson sunset shines, its glorious colors cherish the sky.	Inżul ix-xemx krimżi tiddi, il-kuluri glorjużi tagħha jgħożżu s-sema.
John walked at a pace, looking neither to the right nor to the left.	John mexa bil-pass, la ħares lejn il-lemin u lanqas lejn ix-xellug.
Boxes of large black beetles blocked the road.	Kaxxi ta’ ħanfus kbar u iswed imblukkaw it-triq.
The purchase was not profitable.	Ix-xiri ma kienx profittabbli.
I'm sorry.	Jiddispjaċini.
The company boss refused to expand the factory.	Il-boxxla tal-kumpanija rrifjuta li jespandi l-fabbrika.
She was wearing a delicate gold necklace.	Kienet liebsa ġiżirana tad-deheb delikata.
Health insurers refused to pay.	L-assiguraturi tas-saħħa rrifjutaw li jħallsu.
Animals and plants adapt quickly to changing conditions.	L-annimali u l-pjanti jadattaw malajr għal kundizzjonijiet li jinbidlu.
The cottage was surrounded by thick woods.	Il-cottage kienet imdawra minn boskijiet ħoxnin.
It is as impenetrable as a jungle.	Huwa impenetrabbli daqs ġungla.
The noise made by the engine had its advantages.	L-istorbju magħmul mill-magna kellu l-vantaġġi tiegħu.
What a strange question!	X’mistoqsija stramba!
This dish will taste much better if you use mayonnaise.	Dan id-dixx ikollu togħma ferm aħjar jekk tuża mayonnaise.
The harvest is ready.	Il-ħsad huwa lest.
That thing is funny looking.	Dik il-ħaġa hija umoristiċi tfittex.
Coat the chicken with the crushed pepper.	Iksi t-tiġieġ bil-bżar imfarrak.
Amazon is promoting greater use of drones.	Amazon qed tippromwovi użu akbar tad-drones.
Hurry up, he said.	Hurry up, qal.
The camel's head came in from the wing of the tent.	Ir-ras tal-ġemel daħlet mill-ġewnaħ tat-tinda.
He was auditioning for several candidates.	Huwa kien qed jagħmel audition għal diversi kandidati.
Sherry is a fortified wine.	Sherry huwa inbid imsaħħaħ.
Truck borrowed from a local newspaper promotion.	Trakk misluf mill-promozzjoni ta’ gazzetta lokali.
Birds make amazing migrations every year.	L-għasafar jagħmlu migrazzjonijiet aqwa kull sena.
The clinic's water supply was poisoned.	Il-provvista tal-ilma tal-klinika kienet ivvelenata.
Migration is a way of life for us.	Il-migrazzjoni hija mod ta’ ħajja għalina.
I have made every sacrifice for this company.	Għamilt kull sagrifiċċju għal din il-kumpanija.
The streets of the city are congested.	It-toroq tal-belt huma konġestjonati.
Investigators declined to comment on the case.	L-investigaturi rrifjutaw li jikkummentaw dwar il-każ.
Rescue operations are underway.	Għaddejjin operazzjonijiet ta’ salvataġġ.
No single shot was fired.	L-ebda sparatura waħda ma ġiet sparata.
People found this stressful and upsetting.	In-nies sabu dan stressanti u taqlib.
Ask someone to interpret for you.	Staqsi lil xi ħadd jinterpreta għalik.
Try to close it.	Ipprova tagħlaqha.
She struggled to make a living after the end of the war.	Tħabat biex jaqla’ l-għajxien wara li spiċċat il-gwerra.
Plague is scary.	Pesta hija biża.
This is a list of books to read.	Din hija lista ta’ kotba biex taqra.
A cloud of dust obscures the view.	Sħaba ta’ trab joskurat il-veduta.
Add a piece of orange juice.	Żid biċċa meraq tal-larinġ.
Had she heard more carefully!	Kieku kienet semgħet aktar bir-reqqa!
As evening approaches, it’s time to leave.	Bil-lejla toqrob, wasal iż-żmien li titlaq.
A small package was delivered to the door.	Pakkett żgħir ġie kkonsenjat sal-bieb.
Army women gather around each other in times of crisis.	In-nisa tal-Armata jiġbru madwar xulxin fi żminijiet ta’ kriżi.
They have lived near this river for several generations.	Huma għexu ħdejn din ix-xmara għal diversi ġenerazzjonijiet.
This part of town is considered dangerous.	Din il-parti tal-belt hija meqjusa perikoluża.
The streets were empty and dark.	It-toroq kienu vojta u mudlama.
This tradition dates back centuries.	Din it-tradizzjoni tmur lura sekli sħaħ.
Street vendors often sell these in bags.	Bejjiegħa tat-triq spiss ibigħu dawn f'boroż.
The lightning was white.	Is-sajjetti kien abjad.
Candles emit light when lit.	Xemgħat jarmu dawl meta mixgħula.
A good vegetarian diet provides all the necessary nutrients.	Dieta veġetarjana tajba tipprovdi n-nutrijenti kollha meħtieġa.
Filter the grass through a sieve.	Iffiltra l-ħaxix minn għarbiel.
The road was blocked by piles of debris.	It-triq kienet imblukkata minn munzelli ta’ debris.
Do the same with everyone's names.	Agħmel l-istess bl-ismijiet ta’ kulħadd.
The deer jumped into the undergrowth.	Iċ-ċriev qabeż fil-ħaxix ta’ taħt.
The young man broke his leg.	Iż-żagħżugħ kisser siequ.
This disease continues to make victims.	Din il-marda qed tkompli tagħmel il-vittmi.
Topology is a structure.	Topoloġija hija struttura.
This is a pleasant town with quaint cottages.	Din hija belt pjaċevoli b'għerejjex quaint.
They stopped instantly.	Huma waqfu istantanjament.
Will it be quiet?	Se tkun kwiet?
The second car is parked in the back.	It-tieni karozza hija pparkjata fuq wara.
The last example is a rural district.	L-aħħar eżempju huwa distrett rurali.
Do you think it's funny, that it makes people laugh?	Taħseb li huwa umoristiku, li tiċħad lin-nies?
The streets of this port city are crowded.	It-toroq ta’ din il-belt tal-port huma bieżla bin-nies.
The hair spray smells good.	L-isprej tax-xagħar għandu riħa tajba.
Parliament passed the law unanimously.	Il-Parlament għadda l-liġi unanimament.
She handed him a glass of chilled lemonade.	Hi tatlu tazza luminata mkessħa.
Some animals have a voice.	Xi annimali għandhom vuċi.
This ancient fortress was defended by wildlife.	Din il-fortizza antika kienet difiża minn annimali selvaġġi.
We use freeways and roads for a fee.	Aħna nużaw freeways u toroq bi ħlas.
The family lived on a farm.	Il-familja kienet tgħix f’razzett.
He looked up from his newspaper and smiled.	Huwa ħares 'il fuq mill-gazzetta tiegħu u tbissem.
The reason lies in genetics.	Ir-raġuni tinsab fil-ġenetika.
Do not mix sugar.	Taħlix iz-zokkor.
You must select one of the books.	Trid tagħżel wieħed mill-kotba.
She bit the cucumber.	Hi gidet il-ħjar.
The mountain had been declared sacred.	Il-muntanja kienet ġiet iddikjarata sagra.
Connecting cymbals created a soothing sound.	Ċimbali li jgħaqqdu ħolqu ħoss serħan il-moħħ.
The old woman shared her sweets with the little girl.	L-anzjana qasmet il-ħelu tagħha mat-tifla ċkejkna.
You turned the wrong corner.	Int dawwart ir-rokna ħażina.
He rubbed the black powder from his hands.	Huwa ħakk it-trab iswed minn idejh.
Do not park in a public car park.	Tipparkjax f'parkeġġ pubbliku.
This does not mean that problems will be solved.	Dan ma jfissirx li l-problemi se jiġu solvuti.
Only three sheep were grazing in the pasture.	Tliet nagħaġ biss kienu jirgħu fil-mergħa.
Set bells hanging between stations.	Sett qniepen imdendlin bejn l-istazzjonijiet.
He started on the road, but turned back.	Beda fit-triq, imma daru lura.
Barriers to trade will be eradicated.	L-ostakli għall-kummerċ se jinqerdu.
Flying is harder than driving, but it is not impossible.	It-titjir huwa aktar diffiċli milli s-sewqan, iżda mhuwiex impossibbli.
The drought is getting worse.	In-nixfa qed tiggrava.
There were riots all over the city.	Kien hemm irvellijiet madwar il-belt.
In this region, there is a salt mine.	F'dan ir-reġjun, hemm minjiera tal-melħ.
Gulls are a protected species.	Il-gawwi huma speċi protetta.
Eventually, his loneliness drove him home.	Eventwalment, is-solitudni tiegħu saqtu d-dar.
This road leads to the city center.	Din it-triq twassal għaċ-ċentru tal-belt.
Apples are sweet.	It-tuffieħ huwa ħelu.
Rattan is a natural material used for sitting.	Rattan huwa materjal naturali użat għall-bilqiegħda.
We plan to invest in the renewable energy market.	Qed nippjanaw li ninvestu fis-suq tal-enerġija rinnovabbli.
Authorities are currently monitoring increased levels of pollution.	L-awtoritajiet bħalissa qed jimmonitorjaw livelli akbar ta’ tniġġis.
The old woman is very angry.	L-anzjana hija rrabjata ħafna.
The cottage was converted illegally.	Il-cottage ġiet konvertita illegalment.
Weigh paper and cardboard waste.	Iżen l-iskart tal-karti u l-kartun.
People on wheels make a little noise.	Nies fuq ir-roti jagħmlu ftit storbju.
He knocked on a door and entered.	Ħabb bieb u daħal.
This method is much more effective than other traditional methods.	Dan il-metodu huwa ferm aktar effettiv minn metodi tradizzjonali oħra.
The shades were drawn to block out the sun.	L-ilwien inġibdu biex jimblokkaw ix-xemx.
Can you tell me the time, please?	Tista' tgħidli l-ħin, jekk jogħġbok?
Both are strong contenders in the final.	It-tnejn huma kontendenti qawwija fil-finali.
The puzzle had been abandoned again	Il-puzzle kien ġie abbandunat għal darb'oħra
He preached loudly to his congregation.	Hu ppriedka b’leħen għoli u qawwi lill-​kongregazzjoni tiegħu.
The thief pulled back a sword.	Il-ħalliel ġibed lura sejf.
He desperately wants to marry that girl.	Jixtieq iddisprat jiżżewweġ lil dik it-tfajla.
Insects play a vital role in the ecosystem.	L-insetti għandhom rwol vitali fl-ekosistema.
Unfortunately, that behavior is simply not tolerated here.	Sfortunatament, dik l-imġieba sempliċement mhix tollerata hawn.
Their movements were jerky.	Il-movimenti tagħhom kienu jerky.
The task before them was difficult.	Il-kompitu li kellhom quddiemhom kien diffiċli.
Princess wants to be a total mystery.	Princess trid tkun misteru totali.
Both teams clashed violently.	Iż-żewġ timijiet ħabtu vjolenti.
She thinks this idea is a good one.	Hija taħseb li din l-idea hija waħda tajba.
The lack of light meant they were blind.	In-nuqqas ta’ dawl kien ifisser li kienu għomja.
They worked hard on their new farm.	Huma ħadmu ħafna fir-razzett il-ġdid tagħhom.
Some people were born to travel.	Xi nies twieldu biex jivvjaġġaw.
Hot soup makes many people feel hot.	Soppa sħuna tagħmel ħafna nies iħossuhom sħun.
Salmonella remains the leading cause of food poisoning.	Is-Salmonella tibqa’ l-kawża ewlenija ta’ avvelenament mill-ikel.
Every math problem had two steps.	Kull problema tal-matematika kellha żewġ passi.
The mountain range is seen in the background.	Il-firxa tal-muntanji tidher fl-isfond.
This proposal has aroused much opposition.	Din il-proposta qajmet ħafna oppożizzjoni.
Countries are changing rapidly.	Pajjiżi qed jinbidel malajr.
They do their own laundry, keep their own rooms clean.	Jagħmlu l-ħasil tagħhom stess, iżommu l-kmamar tagħhom stess nodfa.
Hot air will create clouds.	L-arja sħuna se toħloq sħab.
Not surprisingly, opinions vary.	Mhux sorpriża, l-opinjonijiet ivarjaw.
Talk for an hour.	Tkellem għal siegħa.
They discussed his next few moves.	Huma ddiskutew il-ftit mossi li jmiss tiegħu.
A brave woman, she loved her family very much.	Mara qalbiena, kienet tħobb ħafna lill-familja tagħha.
The local market closed early.	Is-suq lokali għalaq kmieni.
Here is a list of my favorite channels.	Hawn lista tal-kanali favoriti tiegħi.
This is the most superior research group.	Dan huwa grupp ta 'riċerka l-aktar superjuri.
As they edited their work, they realized the similarities.	Hekk kif editjaw ix-xogħol tagħhom, indunaw ix-xebh.
Neighbors are annoyed by its latest renovations.	Il-ġirien huma mdejqa bl-aħħar rinnovamenti tagħha.
The dust clouds blew from the desert.	Is-sħab tat-trab nefaħ mid-deżert.
He is desperate for information.	Huwa ddisprat għall-informazzjoni.
It was a jewel to cherish.	Kienet ġojjell ta’ min igħożż.
Use a screwdriver to loosen the bolt.	Uża tornavit biex tħoll il-bolt.
He always gives you a heartfelt greeting.	Huwa dejjem jagħtik tislima mill-qalb.
The fragment was revealed when the earthquake shook the earth.	Il-framment ġie żvelat meta t-terremot ħarbat id-dinja.
The patio needed a good scrubbing.	Il-patio kellu bżonn għorik tajjeb.
Countryside farmers often suffer from hunger.	Il-bdiewa tal-kampanja ħafna drabi jbatu mill-ġuħ.
Imagine being asked to join a club.	Immaġina li tintalab tingħaqad ma’ klabb.
The forest had been silent for many minutes.	Il-foresta kienet ilha siekta għal ħafna minuti.
This plant switches back and forth between living and dead.	Dan l-impjant jaqleb 'il quddiem u lura bejn ħaj u mejta.
Eat for survival.	Jieklu għas-sopravivenza.
When the party has reached the edge of the forest,	Meta l-parti laħaq it-tarf tal-foresta,
Please don't spread out here.	Jekk jogħġbok ma tifrax hawn.
She is a spy.	Hija spija.
It is preferable to go to bed early.	Huwa preferibbli li tmur torqod kmieni.
Silly just caught in the open!	Iblah biss jinqabad fil-beraħ!
Terry took a sip of beer, swallowed, then burped hard.	Terry ħa daqqa ta’ birra, bela’, imbagħad burped qawwi.
Some books aim to make you laugh.	Xi kotba jimmiraw li jġiegħlek tidħaq.
Many tiny birds languished around the feeding area.	Ħafna għasafar ċkejkna battu madwar iż-żona tat-tmigħ.
Too much schooling is likely to result in an unhappy child.	Wisq skola x'aktarx se jirriżulta fi tifel mhux kuntent.
No student was able to pass the math exam.	L-ebda student ma kien kapaċi jgħaddi mill-eżami tal-matematika.
A clean city attracts tourists.	Belt nadifa tattira turisti.
So wisdom built a wall.	Allura l-għaqal bena ħajt.
Yellow paint was used to highlight the statue.	Intużat żebgħa safra biex tenfasizza l-istatwa.
They charged the man with murder.	Huma akkużaw lir-raġel bi qtil.
Anamnesis is the process of remembering past events.	L-anamnesi hija l-proċess li tiftakar l-avvenimenti tal-passat.
He seems to be waiting for someone.	Jidher li qed jistenna lil xi ħadd.
The rice was sticky and delicious.	Ir-ross kien iwaħħal u Delicious.
I yelled at the thieves to escape.	Għajjat ​​lill-ħallelin biex jaħarbu.
The temperature was pleasant.	It-temperatura kienet pjaċevoli.
This is done with magnesium.	Dan isir bil-manjeżju.
The guilty party was exposed.	Il-parti ħatja ġiet mikxufa.
The baby rolled, rolled, rolled.	It-tarbija tgerbet, tgerbet, tgerbet.
For the way I think, her theory is wrong.	Għall-mod kif naħseb, it-teorija tagħha hija żbaljata.
They ordered another beer.	Ordnaw birra oħra.
It is essential to recycle organic matter.	Huwa essenzjali li nirriċiklaw il-materja organika.
Not the best players have fallen short of this rule.	L-aħjar plejers mhux rari waqgħu ħażin minn din ir-regola.
A walnut tree, usually found in the tropics, produces nuts.	Siġra tal-ġewż, li normalment tinstab fit-tropiċi, tipproduċi l-ġewż.
The city was rich in surface water.	Il-belt kienet rikka fl-ilma tal-wiċċ.
Nobody knows what will happen.	Ħadd ma jaf x’se jiġri.
Temperatures in the hottest parts of the world are rising.	It-temperaturi fl-iktar partijiet sħan tad-dinja qed jiżdiedu.
After giving her lecture, she was invited to lunch.	Wara li tat il-lecture tagħha, ġiet mistiedna għall-ikla.
Although spiders have venom, bites are extremely rare.	Għalkemm il-brimb għandhom velenu, il-gdim huma estremament rari.
Please discuss the matter with your colleagues.	Jekk jogħġbok iddiskuti l-kwistjoni mal-kollegi tiegħek.
Within hours, he was reunited with his family.	Fi ftit sigħat, reġa’ ngħaqad mal-familja tiegħu.
I took off my hat, nervous.	Neħħejt il-kappell tiegħi, nervuż.
Most of the locals worked in the factories.	Ħafna min-nies lokali kienu jaħdmu fil-fabbriki.
Many people believe that dinosaurs are extinct.	Ħafna nies jemmnu li d-dinosawri huma estinti.
An electric fire began to shorten the circuits.	Nar elettriku beda jqassar iċ-ċirkwiti.
Now, Dad, you're going to be a doctor!	Issa, papà, int se tkun tabib!
The butcher left the room, reeling in confusion.	Il-biċċier telaq mill-kamra, tkebbib bil-konfużjoni.
It took nine days, not eight.	Huwa ħa disat ijiem, mhux tmint.
The islands are coral reef rings.	Il-gżejjer huma ċrieki b'sikek tal-qroll.
Unfortunately, the plan failed.	Sfortunatament, il-pjan ma rnexxiex.
She tried to commit suicide again.	Hija ppruvat suwiċidju għal darb'oħra.
Public schools are sometimes seen as inferior to private schools.	L-iskejjel pubbliċi kultant jitqiesu bħala inferjuri għall-iskejjel privati.
She was closely involved in both issues.	Kienet involuta mill-qrib fiż-żewġ kwistjonijiet.
This was originally a mountain retreat.	Dan oriġinarjament kien irtir fil-muntanji.
The city was best known for its mines.	Il-belt kienet magħrufa l-aktar għall-mini tagħha.
Fill a jar with glitter.	Imlew vażett bil-glitter.
This country has more cars than any other.	Dan il-pajjiż għandu aktar karozzi minn kwalunkwe ieħor.
There is a local legend about magic bells.	Hemm leġġenda lokali dwar qniepen magic.
Make a small well, and dig from there.	Agħmel bir żgħir, u ħaffer minn hemm.
Take it somewhere, then.	Ħuha xi mkien, mela.
In addition, natural disasters are becoming more common.	Barra minn hekk, id-diżastri naturali jsiru aktar komuni.
She was angry.	Kienet rrabjata.
A measles rash broke out.	Faqqgħet raxx tal-ħosba.
Fish stocks have declined in recent years.	L-istokkijiet tal-ħut naqsu f'dawn l-aħħar snin.
I couldn't find your name on the list.	Ma stajtx insib ismek fuq il-lista.
People should not try to domesticate themselves.	In-nies m'għandhomx jippruvaw jiddomestikaw lilhom infushom.
Make sure the river is not polluted.	Kun żgur li x-xmara ma tkunx imniġġsa.
The man approached the wounded man.	Ir-raġel resaq lejn ir-raġel midrub.
He was sure he was safe to do so.	Huwa kien ċert li kien sikur li jagħmel hekk.
The taste of tangerine added to the soup.	It-togħma tat-tangerine żdiedet fis-soppa.
A certain person often carries a gun.	Ċerta persuna spiss iġorr pistola.
Private citizens are prohibited from landing in this city.	Iċ-ċittadini privati ​​huma pprojbiti li jinżlu l-art f'din il-belt.
Write on the board what you said in class.	Ikteb fuq il-bord dak li għedt fil-klassi.
The food here was delicious.	L-ikel hawn kien Delicious.
Nyssa shouted.	Nyssa tgħajjat.
Try to push the obstacles.	Ipprova imbotta l-ostakli.
Goons of ethnic groups pick up any man	Goons ta 'gruppi etniċi jtellgħu kwalunkwe bniedem
The weather conditions were bad.	Il-kundizzjonijiet tat-temp kienu ħżiena.
The nation's economy is falling apart.	L-ekonomija tan-nazzjon tinsab f’biċċiet.
His colleagues thought of him as a dull worker.	Il-kollegi tiegħu ħasbuh bħala ħaddiem matt.
He studied hard, and worked hard.	Studja ħafna, u aħdem ħafna.
He looks at the girl	Tħares lejn it-tifla
The telephone is an indispensable utility of the invention.	It-telefon huwa utilità indispensabbli tal-invenzjoni.
The officer warned the driver about his	L-uffiċjal wissa lis-sewwieq dwar tiegħu
He manages wildly, his face scowl.	Huwa ġġestixxi b'mod selvaġġ, wiċċu scowl.
People sat on their verandah, watching the world go by.	In-nies poġġew bilqiegħda fuq il-verandah tagħhom, jaraw id-dinja għaddejja.
Her heart ached, but she said nothing.	Qalbha weġgħet, iżda ma qalet xejn.
He saunter through the doors and into the office.	Huwa saunter mill-bibien u fl-uffiċċju.
She had been away for several months, he said.	Hija kienet ilha bogħod għal diversi xhur, qal.
You need to maintain perfect control over the knife.	Għandek bżonn iżżomm kontroll perfett fuq is-sikkina.
Our whole system is held together by pure mathematics.	Is-sistema kollha tagħna hija miżmuma flimkien mill-matematika pura.
All the old furniture was decaying.	L-għamara antika kollha kienet qed titmermer.
He handed her his business card and left.	Huwa taha l-business card tiegħu u telaq.
The taste of sweets remained in my mouth.	It-togħma tal-ħelu baqgħet f’ħalqi.
His gestures betrayed his glare.	Il-ġesti tiegħu ttradiw id-dija tiegħu.
The country is vulnerable to the ravages of climate change.	Il-pajjiż huwa vulnerabbli għall-ħerba tat-tibdil fil-klima.
This time she found herself alone in the room.	Din id-darba sabet ruħha waħedha fil-kamra.
The boy plays the guitar every night.	It-tifel idoqq il-kitarra kull lejl.
The inclusion of children in the survey was considered outrageous.	L-inklużjoni tat-tfal fl-istħarriġ tqieset skandaluża.
We need to prevent the spread of this disease.	Irridu nevitaw it-tixrid ta’ din il-marda.
She pulled the handkerchief out of her pocket.	Ħarġet il-maktur mill-but.
The forest is dense and dotted with oak trees.	Il-foresta hija densa u bit-tikek bis-siġar tal-ballut.
People on foot have priority	Nies bil-mixi għandhom prijorità
War is not over.	Gwerra għadha ma spiċċatx.
The walls of this temple are made of gray stone.	Il-ħitan ta’ dan it-tempju huma magħmula minn ġebel griż.
She considered herself an independent woman.	Kienet tqis lilha nfisha bħala mara indipendenti.
This is a modern device.	Dan huwa apparat modern.
Some drove long distances to the island.	Xi wħud saq distanzi twal lejn il-gżira.
The villagers have said, "direct love."	Ir-raħħala għandhom qal, "l-imħabba diretta."
We decided to study the earthquakes this month.	Iddeċidejna li nistudjaw it-terremoti dan ix-xahar.
A small mistake cannot be fixed.	Żball żgħir ma jistax jissewwa.
Moses said there were twelve laws.	Mosè qal li kien hemm tnax-il liġi.
The hands of the minutes of this clock move in twelve hours.	L-idejn tal-minuti ta’ dan l-arloġġ timxi fi tnax-il siegħa.
The painting was in a bunker.	Il-pittura kienet f’bunker.
Tonight we take part in a late dinner.	Illejla nieħdu sehem minn ċena tard.
In the old days, trains were still running on this route.	Fl-antik, il-ferroviji kienu għadhom għaddejjin minn din ir-rotta.
The bad smell radiated around the hold.	Ir-riħa ħażina rradjata madwar l-istiva.
The chances of dying in a plane crash are slim.	Iċ-ċansijiet li tmut f'ħabta tal-ajruplan huma żgħar.
The young man walks away.	Iż-żagħżugħ tbiegħed.
He was a qualified anesthesiologist, but started smoking a lot.	Huwa kien anestesjologu kwalifikat, iżda beda jpejjep ħafna.
These hills dominate the landscape.	Dawn l-għoljiet jiddominaw il-pajsaġġ.
Unbeknownst to them, the bus was slowing down to stop.	Mingħajr ma jafuhom, il-karozza tal-linja kienet qed tonqos biex tieqaf.
The animals adapted to the dry season.	L-annimali addattaw għall-istaġun xott.
Place the vegetables on the baking tray.	Poġġi l-ħaxix fuq it-tilar tal-ħami.
Although the sun is abundant, the area is sparsely populated.	Għalkemm ix-xemx hija abbundanti, iż-żona hija ftit popolata.
The ship fought along the turquoise waters.	Il-vapur glied tul l-ilmijiet lewn.
She took her time, chose her steps wisely.	Hija ħadet il-ħin tagħha, għażlet il-passi tagħha bil-għaqal.
The villagers saw it quietly.	Ir-raħħala raw bil-kwiet.
A church bell rang in the cemetery.	Qanpiena tal-knisja ddoqq fiċ-ċimiterju.
Collect the empty jars in a basket.	Iġbor il-vażetti vojta f'basket.
She felt the man steal a look at her.	Ħasset lir-raġel jisraq ħarsa lejha.
Global climate change is serious.	It-tibdil fil-klima globali huwa serju.
This is his brother's.	Dan huwa ta’ ħuh.
The board games were in the closet.	Il-logħob tal-bord kien fl-armarju.
These industries depend on raw material imports.	Dawn l-industriji jiddependu fuq l-importazzjonijiet tal-materja prima.
Not everyone thought the news was strange.	Mhux kulħadd ħaseb li l-aħbar kienet stramba.
The hard slinky sent the kids screaming.	Is-slinky iebes bagħtet lit-tfal jgħajtu.
She loves him.	Hi tħobbu.
The flower has pink stripes on its brown petals.	Il-fjura għandha strixxi roża fuq il-petali kannella tagħha.
She wears makeup to look beautiful.	Hija tilbes makeup biex tidher sabiħa.
The shape of her palm seemed familiar.	Il-forma tal-palma tagħha dehret familjari.
The new machines do some obsolete jobs.	Il-magni l-ġodda jagħmlu xi impjiegi obsoleti.
The fog made visibility very limited.	Iċ-ċpar għamel il-viżibbiltà limitata ħafna.
Keep them in sight at all times.	Żommhom fil-vista l-ħin kollu.
Why do you think you are angry?	Għaliex taħseb li rrabjat?
This is a journal of daily life observations.	Dan huwa ġurnal ta’ osservazzjonijiet ta’ kuljum dwar il-ħajja.
We can build roads if we are forced to do so.	Nistgħu nibnu toroq jekk inkunu mġiegħla nagħmlu.
This chicken is delicious.	Dan it-tiġieġ huwa Delicious.
Their findings shed some light on the matter.	Is-sejbiet tagħhom jitfgħu ftit dawl fuq il-kwistjoni.
It was hard to criticize any aspect of the show.	Kien diffiċli li tikkritika kwalunkwe aspett tal-ispettaklu.
This expression is an informal way of saying goodbye.	Din l-espressjoni hija mod informali kif tgħid addiju.
Let there be light.	Ħalli jkun hemm id-dawl.
Turn off the engine when parking.	Itfi l-magna meta tkun qed tipparkja.
Raw meat is actually safer to eat than cooked meat.	Il-laħam nej fil-fatt huwa aktar sigur biex jittiekel minn laħam imsajjar.
She clenched her fist in frustration.	Hija clenched ponn tagħha fil-frustrazzjoni.
Listen to the simple melody.	Isma 'l-melodija sempliċi.
Her eyes were red and weeping.	Għajnejha kienu ħomor u jibku.
Because of the evidence	Minħabba l-evidenza
Locals fear for their lives.	In-nies tal-lokal jibżgħu għal ħajjithom.
The raven's eyes turned red.	Għajnejn ir-raven xeħtu ħomor.
The shop is very quiet.	Il-ħanut huwa kwiet ħafna.
Look over her shoulder.	Ħares fuq spallha.
Fourth, the dish was to be "risotto".	Ir-raba’, id-dixx kellu jkun “risotto”.
Insist they weren’t in the wrong.	Jinsistu li ma kinux fil-ħażin.
It was a grand event, with fancy dresses and fireworks.	Kienet avveniment grandjuż, bil-fancy dresses u logħob tan-nar.
The helicopter landed on the helipad.	Il-ħelikopter niżel fuq il-helipad.
Do not remove this label from your clothes.	Tneħħix din it-tikketta mill-ħwejjeġ tiegħek.
They say this is a holy shrine.	Jgħidu li dan huwa shrine qaddis.
Warm and calm today.	Illum sħun u kalm.
Some cotswood grows there.	Xi cotswood jikber hemmhekk.
The western boundary was lined with high mountains.	Il-fruntiera tal-punent kienet miksija b’muntanji għoljin.
It is inevitable.	Huwa inevitabbli.
She takes her tea very seriously.	Hija tieħu t-te tagħha bis-serjetà ħafna.
Divide eggs into separate bowls.	Qassam il-bajd fi skutelli separati.
After two hours of drinking, he lost control.	Wara sagħtejn tax-xorb, tilef il-kontroll.
The cow and the horse are the biggest animals.	Il-baqra u ż-żiemel huma l-akbar annimali.
The nail penetrated his skin.	Id-dwiefer ippenetra fil-ġilda tiegħu.
First, we need a little sugar.	L-ewwel, għandna bżonn ftit zokkor.
Your anger hurts me inside.	Ir-rabja tiegħek tagħmilni weġġgħa ġewwa.
She works for them as a babysitter.	Hija taħdem għalihom bħala babysitter.
Find another restaurant.	Sib ristorant ieħor.
The party was like a rock concert.	Il-festa kienet qisha kunċert rock.
The relentless rain in summer makes life miserable.	Ix-xita bla waqfien fis-sajf tagħmel il-ħajja miżerabbli.
I want to take care of my wives.	Irrid nieħu ħsieb in-nisa tiegħi.
Small fish are shy in a cloudy pond	Ħut żgħir jitmeżmżu f’għadira mċajpra
The roads are full of traffic.	It-toroq huma mimlijin bit-traffiku.
Since writing, she has been unsuccessful.	Minn meta kitbet, ma kellhiex aktar suċċess.
The bread gets progressively longer and ages.	Il-ħobż jikseb progressivament aktar u jixħaħ.
We must respect all people.	Għandna nirrispettaw lin-nies kollha.
The architects considered the slope of the land.	Il-periti kkunsidraw l-inklinazzjoni tat-terren.
People who have super powers are considered celebrities.	Nies li għandhom super poteri huma kkunsidrati ċelebritajiet.
You can't just waltz here and say those things!	Inti ma tistax sempliċement waltz hawn u tgħid dawk l-affarijiet!
He visited his girlfriend.	Huwa żar lit-tfajla tiegħu.
His smile grew even wider.	It-tbissima tiegħu kibret saħansitra usa’.
We danced for hours	Żfinna għal sigħat
The gemstone comes in many colors.	Il-ġebla prezzjuża tiġi f'ħafna kuluri.
The racetrack was flooded with greedy spectators.	Il-korsa tat-tlielaq kienet mgħarrqa minn spettaturi greedy.
They were very angry.	Kienu rrabjati ħafna.
On her bedside table was a book on meditation.	Fuq il-komodina tagħha kien hemm ktieb dwar il-meditazzjoni.
Bread costs three cents.	Ħobża tiswa tliet ċenteżmi.
The fishing industry has been hit hard by drought.	L-industrija tas-sajd ġarrbet ħsara min-nixfa.
This is the railway bridge across the river.	Dan huwa l-pont tal-ferrovija madwar ix-xmara.
The red carpet was spread, and the ceremony began.	It-tapit l-aħmar ġie mxerred, u bdiet iċ-ċerimonja.
Mass psychology is a powerful weapon.	Il-psikoloġija tal-massa hija arma qawwija.
It was here that the invading army left.	Kien hawn li telqet l-armata li invadiet.
The principal juggled his duties as master.	Il-prinċipal juggled dmirijietu bħala surmast.
They argued over the draft.	Argumentaw fuq l-abbozz.
Alex listened to the music and thought of his beloved.	Alex sema' l-mużika u ħaseb fil-maħbuba tiegħu.
Some evidence indicates an improvement in crime rates.	Xi evidenza tindika titjib fir-rati tal-kriminalità.
He also shared delegates' concerns about global warming.	Huwa qasam ukoll it-tħassib tad-delegati dwar it-tisħin globali.
A piece of cotton woven fabric.	Biċċa drapp minsuġa mill-qoton.
The senator is lobbying for more funding for cancer treatment.	Is-senatur qed jagħmel lobbying għal aktar fondi għat-trattament tal-kanċer.
The delicate smell of jasmine filled the air.	Ir-riħa delikata tal-ġiżimin imliet l-arja.
There were several artifacts found at the site.	Kien hemm bosta artifatti misjuba fis-sit.
Many critics are questioning his administration.	Ħafna kritiċi qed jiddubitaw l-amministrazzjoni tiegħu.
What a pleasant smell!	X’riħa pjaċevoli!
The birds took the bait easily.	L-għasafar ħadu l-lixka faċilment.
It’s hard to avoid anger.	Huwa diffiċli li tevita rabja.
The collision left this area devastated.	Il-ħabta ħalliet din iż-żona meqruda.
He lives alone in a small cottage.	Jgħix waħdu ġo cottage żgħir.
After five centuries, the city finally prospered.	Wara ħames sekli, il-belt fl-aħħar prosperat.
I will have to refrain from talking about you.	Ikolli noqgħod lura milli nitkellem dwarek.
The certificate is only awarded to students with excellent grades.	Iċ-ċertifikat jingħata biss lil studenti bi gradi eċċellenti.
He wore a white feather in his cap.	Huwa libes rix abjad fil-kappa tiegħu.
Because there were few phones, the letters were more reliable.	Minħabba li kien hemm ftit telefons, l-ittri kienu aktar affidabbli.
This work is valuable to scholars.	Dan ix-xogħol huwa ta’ valur għall-istudjużi.
There is a growing awareness of deplorable working conditions.	Hemm għarfien dejjem jikber tal-kundizzjonijiet tax-xogħol deplorevoli.
The mysterious stranger began to tell his fortune.	Il-barrani misterjuż beda jgħid il-fortuna tiegħu.
The priest's voice was heard through the singing.	Leħen il-qassis kien jinstema’ permezz tal-kant.
I am reading a good book right now.	Qed naqra ktieb tajjeb bħalissa.
Can you read someone's mind by looking them in the eye?	Tista’ taqra moħħ xi ħadd billi tħares f’għajnejh?
The sounds of the sea fill his ears.	Il-ħsejjes tal-baħar jimlewh widnejh.
She disdainted such fantasy ideas.	Hija disdainted tali ideat fantasija.
We got the spare part, please.	Ġibna l-ispare part, jekk jogħġbok.
The books were returned to the library immediately.	Il-kotba ntbagħtu lura fil-librerija immedjatament.
She patted them deeply.	Hija patted minnhom b'fond.
Be careful not to overcook the pasta.	Oqgħod attent li ma ssajrux iżżejjed l-għaġin.
A group of researchers are visiting.	Grupp ta’ riċerkaturi qed iżuru.
These chemicals were deadly, deadly.	Dawn il-kimiċi kienu fatali, fatali.
Violent crime rates have fallen.	Ir-rati ta’ kriminalità vjolenti naqsu.
The apples were juicy, but tart.	It-tuffieħ kien mmerraq, iżda tart.
I get all the credit!	Jien nieħu l-kreditu kollu!
She keeps her composure.	Hija żżomm il-kalma tagħha.
The recent ruling came as a surprise.	Is-sentenza reċenti kienet sorpriża.
Danger lurks in the undergrowth.	Perikolu lurks fil-taħt il-ħaxix.
Our country has rich mineral reserves.	Pajjiżna għandu riżervi minerali sinjuri.
The air, which is vital to life, was missing.	L-arja, li hija vitali għall-ħajja, kienet nieqsa.
The castle was besieged.	Il-kastell kien assedjat.
Musical instruments can be made of wood, metal or stone.	L-istrumenti mużikali jistgħu jkunu magħmula mill-injam, mill-metall jew mill-ġebel.
The moon rose slowly over the horizon.	Il-qamar tela’ bil-mod fuq l-orizzont.
Each village is run by a mayor.	Kull raħal huwa mmexxi minn sindku.
We all died eventually.	Ilkoll mietu eventwalment.
His gaze was firm	Ħarsa tiegħu kienet soda
During the day, he was always gentle and patient.	Matul il-ġurnata, kien dejjem ġentili u paċenzjuż.
The idea of ​​transporting goods along canals dates back centuries.	L-idea tat-trasport tal-merkanzija tul il-kanali tmur lura sekli sħaħ.
The villagers became suspicious of the two foreigners.	Ir-raħħala saru suspettużi taż-żewġ barranin.
The theory suggests that there are five stages to courting.	It-teorija tissuġġerixxi li hemm ħames stadji ta 'courting.
There are still a few ticks to choose from.	Għad fadal ftit qurdien x’tagħżel.
A city of about two million people.	Belt ta’ madwar żewġ miljun ruħ.
That experiment failed, so scientists tried a different approach.	Dak l-esperiment falla, għalhekk ix-xjentisti ppruvaw approċċ differenti.
The king was strong.	Ir-re kien qawwi.
It has a perfect and clear complexion.	Hija għandha jbiddel perfett u ċar.
This treaty has been in force for fifty years.	Dan it-trattat ilu fis-seħħ għal ħamsin sena.
Nathan couldn't see, but he was terribly angry.	Nathan ma setax jara, iżda kien f'rabja terribbli.
The soft sequence of piano notes drift around.	Is-sekwenza artab ta’ noti tal-pjanu drift madwarha.
The mineral industry employs relatively few workers.	L-industrija tal-minerali timpjega relattivament ftit ħaddiema.
He told me to stay calm.	Qalli biex nibqa’ kalm.
This small mountain tribe eats a primitive diet.	Dan it-tribù żgħir tal-muntanji jiekol dieta primittiva.
Look for a clear, colorless liquid.	Fittex għal likwidu ċar bla kulur.
The waitress smiled carefully at the stranger.	Il-wejtress tbissem bir-reqqa lejn il-barrani.
The complaints were rejected.	L-ilmenti ġew miċħuda.
She repeated this twice.	Hija rrepetiet dan darbtejn.
He tried to explain his theory.	Huwa pprova jispjega t-teorija tiegħu.
The county flower is purple.	Il-fjura tal-kontea hija vjola.
Please write the date at the top.	Jekk jogħġbok ikteb id-data fuq nett.
He paused for a moment, reflecting on his feelings.	Huwa waqaf għal mument, jirrifletti fuq is-sentimenti tiegħu.
They conspired to hide the fraud.	Huma kkofoffaw biex jaħbu l-frodi.
The plane takes off more and more.	L-ajruplan jitla’ aktar u aktar.
I hope the odds are in favor.	Nittama li l-odds ikunu favuri.
Meat produces a high proportion of fat.	Il-laħam jipproduċi proporzjon għoli ta 'xaħam.
Each candy has a wrapper and a bow.	Kull ħelu għandu tgeżwir u pruwa.
The new bridge crosses the river.	Il-pont il-ġdid jaqsam ix-xmara.
I took a breath.	Ħadtlu nifs.
The death toll continued to rise.	In-numru tal-imwiet kompla jiżdied.
Bees collected nectar from wildflowers.	In-naħal ġabru n-nektar minn fjuri selvaġġi.
The system has been extended to cover the whole country.	Is-sistema ġiet estiża biex tkopri l-pajjiż kollu.
A disturbing story that is commonly told.	Storja inkwetanti li tingħad b’mod komuni.
No guards to monitor compost entry.	Ebda gwardji biex jimmonitorjaw id-daħla tal-kompost.
He was not ready to admit defeat.	Ma kienx lest jammetti telfa.
A family in his area had been robbed by bandits.	Familja fl-inħawi tiegħu kienet ġiet misruqa minn banditi.
This law has passed very slowly.	Din il-liġi għaddiet bil-mod ħafna.
His illness forced him to retire.	Il-mard tiegħu ġiegħlu jirtira.
His was a voice that had to warm many.	Tiegħu kien leħen li kellu jsaħħar lil ħafna.
Next, use your knife to cut the tuna.	Sussegwentement, uża s-sikkina tiegħek biex taqta' t-tonn.
There is an abundance of ancient remains in this region.	Hemm abbundanza ta 'fdalijiet antiki f'dan ir-reġjun.
There was no news at the time.	Ma kien hemm l-ebda aħbar fi żmien.
At least 30 men had been killed.	Mill-inqas tletin raġel kienu nqatlu.
Such a picture demands money.	Stampa bħal din titlob flus.
However, the concept of a full dictionary	Madankollu, il-kunċett ta 'dizzjunarju sħiħ
John was also a gentle man.	John kien ukoll raġel ġentili.
They should have heeded my advice.	Imisshom taw kas il-parir tiegħi.
People may feel very upset with no news.	In-nies jistgħu jħossuhom imnikket ħafna bl-ebda aħbar.
This attack is sanctioned by law.	Dan l-attakk huwa sanzjonat bil-liġi.
It boasts a lot of musical language.	Hija tiftaħar lingwaġġ mużikali ħafna.
Compare these sentences.	Qabbel dawn is-sentenzi.
A cash register is used to record sales.	Cash register jintuża biex jirreġistra l-bejgħ.
I have a son like him	Għandi tifel bħalu
Forests cover almost a quarter of the planet.	Il-foresti jkopru kważi kwart tal-pjaneta.
Many families cannot afford sports equipment.	Ħafna familji ma jaffordjawx tagħmir sportiv.
The killing was a shock to the city.	Il-qtil kien xokk għall-belt.
They also reviewed several other killings.	Huma rrevedew ukoll diversi każijiet oħra ta’ qtil.
Wolves are hungry for fresh meat.	L-ilpup huma bil-ġuħ għal-laħam frisk.
The mill was destroyed by lightning.	Il-mitħna nqerdet mis-sajjetti.
The fog was fog over the lake.	Iċ-ċpar kien ċpar fuq il-lag.
He feels that they should continue to teach them.	Iħoss li għandhom ikomplu jgħallmuhom.
Wear your coat and let it go!	Ilbes il-kowt tiegħek u ħalli!
The weapons systems on board the ships are designed to accomplish various missions.	Is-sistemi tal-armi abbord il-vapuri huma ddisinjati biex jiksbu diversi missjonijiet.
She swims along the river and back again.	Hija tgħum tul ix-xmara u lura għal darb'oħra.
We need to make sure that our drinking water is free of pollution.	Irridu niżguraw li l-ilma tax-xorb tagħna jkun ħieles mit-tniġġis.
The rule, now repealed, made possession of weapons illegal.	Ir-regola, issa revokata, għamlet il-pussess ta' armi illegali.
She was obviously annoyed.	Kienet ovvjament imdejqa.
Police questioned the witnesses carefully.	Il-pulizija staqsiet lix-xhieda bir-reqqa.
Why did he promise to help?	Għaliex wiegħed li se tgħin?
Opinions tend to be more diverse today.	L-opinjonijiet għandhom tendenza li jkunu aktar diversi llum.
Many animal species have signs of potential danger.	Ħafna speċi ta 'annimali għandhom sinjali li juru periklu potenzjali.
Suddenly they realized how low her life was.	F’daqqa waħda rrealizzaw kemm ħajjitha kienet baxxa.
He got up without speaking.	Qam mingħajr ma tkellem.
Over time, the wind brought rain.	Maż-żmien, ir-riħ ġab ix-xita.
Even the brave man cried out for help that day.	Saħansitra r-raġel qalbieni għajjat ​​għall-għajnuna dakinhar.
The tables were decorated with flower vases.	L-imwejjed kienu mżejna b’vażuni tal-fjuri.
Look at me constantly.	Ħares lejja b’mod kostanti.
She left after her husband died.	Marret wara li miet żewġha.
For the sake of the family, he joined an engineering firm.	Għall-fini tal-familja, ingħaqad ma 'ditta tal-inġinerija.
The calm local weather made the trip more enjoyable.	It-temp lokali kalm għamel il-vjaġġ aktar pjaċevoli.
Asked his favorite dish, the boy smiled.	Mistoqsi l-platt favorit tiegħu, it-tifel tbissem.
Many do not have access to clean drinking water.	Ħafna m'għandhomx aċċess għal ilma tax-xorb nadif.
People in this village suffer from poor sanitation.	In-nies f’dan ir-raħal ibatu minn nuqqas ta’ sanità.
They lived in an upstairs flat.	Huma għexu fi flat ta’ fuq.
People should realize that smoking causes cancer.	In-nies għandhom jirrealizzaw li t-tipjip jikkawża l-kanċer.
There is not enough water here.	M'hemmx biżżejjed ilma hawn.
The branches of the tree dipped.	Il-fergħat tas-siġra dipped.
The vase sits on the table.	Il-vażun ipoġġi fuq il-mejda.
He argues that people do not understand each other.	Jargumenta li n-nies ma jifhmux lil xulxin.
Some programmers are actually very good with computers.	Xi programmaturi huma attwalment tajbin ħafna mal-kompjuters.
Where does it work?	Fejn taħdem?
Please try to avoid turning right.	Jekk jogħġbok ipprova tevita li ddur lejn il-lemin.
His tiny, cohesive body looked weakened.	Ġismu ċkejken u magħqud deher imdgħajjef.
How much does one have to do wrong, to fix oneself?	Kemm wieħed għandu jagħmel ħażin, biex jirranġa ruħu?
We have access to the best research available.	Għandna aċċess għall-aqwa riċerka disponibbli.
These are fashion boots.	Dawn huma stivali tal-moda.
It was a cherished subject for most parents.	Kien suġġett għażiż għal ħafna mill-ġenituri.
This word is capitalized.	Din il-kelma hija kapitalizzata.
I found it somewhere.	Sibtha minn xi mkien.
People from this village are known for their patience.	Nies minn dan ir-raħal huma magħrufa għall-paċenzja tagħhom.
The bird performed a complex mating ritual.	L-għasfur wettaq ritwali kumpless ta 'tgħammir.
The captain of the ship gave first aid.	Il-kaptan tal-vapur ta l-ewwel għajnuna.
The soup was made from cheap powder.	Is-soppa kienet magħmula minn trab irħis.
The surface of the ocean is almost cloudless most days.	Il-wiċċ tal-oċean huwa kważi ħieles mis-sħab ħafna mill-ġranet.
But fear not, he is indeed dead!	Imma tibżax, hu tassew mejjet!
The lightning struck.	Is-sajjetti niżlu.
We discussed the political situation at length.	Iddiskutejna fit-tul is-sitwazzjoni politika.
I looked at her, I felt a sense of disbelief.	Ħares lejha, ​​ħass sens ta’ nuqqas ta’ twemmin.
A lot of colorful posters decorated the walls.	Multa ta’ posters ikkuluriti żejnu l-ħitan.
The blockage overwhelmed the hospital’s drainage system.	L-imblukkar għeleb is-sistema tad-drenaġġ tal-isptar.
Our friends live beyond those hills.	Ħbiebna jgħixu lil hinn minn dawk l-għoljiet.
The emergency light came on.	Id-dawl ta’ emerġenza xegħel.
Without trees, nothing can survive.	Mingħajr siġar, xejn ma jista 'jgħix.
Local leaders said the property had been abandoned.	Il-mexxejja lokali ddikjaraw li l-proprjetà kienet ġiet abbandunata.
This wood betrays its age.	Dan l-injam jittradixxi l-età tiegħu.
Do you want it now?	Tridha issa?
Discuss his findings with you.	Jiddiskuti s-sejbiet tiegħu miegħek.
The walls of the building reflected the cloudy sky.	Il-ħitan tal-bini kienu jirriflettu s-sema mqaxxar.
First, gather everything you need.	L-ewwel, iġbor dak kollu li għandek bżonn.
Art was so primitive.	L-arti kienet tant primittiva.
He pocketed the gold and left the room.	Huwa pocketed-deheb u telaq mill-kamra.
The belt is around her hips.	Iċ-ċinturin huwa madwar ġenbejn tagħha.
The director gave great credit to his staff.	Id-direttur ta kreditu kbir lill-istaff tiegħu.
The committee found its task really daunting.	Il-kumitat sab li l-kompitu tiegħu kien tassew skoraġġanti.
Millions of other stars are thought to have planets.	Miljuni taʼ stilel oħra huma maħsuba li għandhom pjaneti.
A river of blood flowed through their door.	Xmara demm inqatgħet minn ġol-bieb tagħhom.
One of the students was injured.	Wieħed mill-istudenti weġġa’.
Good job!	Xogħol tajjeb!
Legislation has been passed to curb car pollution.	Għaddiet leġiżlazzjoni biex jitrażżan it-tniġġis mill-karozzi.
Imagine being able to hear his mother's voice.	Immaġina li seta’ jisma’ leħen ommu.
We are inviting you to dinner.	Qed nistiednu għall-pranzu.
The fine mist swirls around them.	Iċ-ċpar fina ddawwar madwarhom.
Fear is one of many reasons.	Il-biża’ hija raġuni waħda fost ħafna.
In winter, the trees have lost their leaves.	Fix-xitwa, is-siġar tilfu l-weraq tagħhom.
He hired a dozen nannies to look after his children.	Huwa qabbad tużżana nannies biex jieħdu ħsieb lil uliedu.
The heat of summer feels stifling.	Is-sħana tas-sajf tħoss li joħonqu.
It is crucial to conserve energy.	Huwa kruċjali li nikkonservaw l-enerġija.
I will be guaranteed an interview.	Se nkun garantit intervista.
She suspects her husband is cheating on her.	Hija tissuspetta li żewġha qed iqarraq biha.
This region has a terrible reputation.	Dan ir-reġjun għandu reputazzjoni terribbli.
Protesters gathered in front of the prison.	Id-dimostranti nġabru quddiem il-ħabs.
The priest smiled benevolently.	Il-qassis tbissem b’benevolenza.
He stole my watch, compromising my privacy.	Huwa seraqli l-arloġġ, u kkomprometti l-privatezza tiegħi.
I need to download a book by mail.	Għandi bżonn niżżel ktieb bil-posta.
The countdown has barely begun.	Il-countdown bilkemm beda.
In order to gather information, one has to survey people.	Sabiex tiġbor l-informazzjoni, wieħed irid jistħarreġ lin-nies.
He walked fearlessly through the jungle.	Huwa mexa bla biża 'fil-ġungla.
He tended to make life difficult for those around him.	Huwa kellu t-tendenza li jagħmel il-ħajja diffiċli għal dawk ta’ madwaru.
Make the first turn.	Agħmel l-ewwel dawra.
The tiny black cats mewed pitifully.	Il-qtates iswed ċkejken mewed pitifully.
New regulations have been formulated to alleviate traffic congestion.	Ġew ifformulati regolamenti ġodda biex ittaffi l-konġestjoni tat-traffiku.
One woman was seen writing furiously.	Mara waħda dehret tikteb b’furja.
Attendees were polite.	L-attendenti qaxxew b’mod edukat.
Adopt a vegetarian diet.	Adotta dieta veġetarjana.
The voice was quiet but firm.	Il-vuċi kienet kwieta imma soda.
An isolation tank is a solution to many diseases.	Tank ta 'iżolament huwa soluzzjoni għal ħafna mard.
Many consider this hotel a disappointment.	Ħafna jqisu din il-lukanda bħala diżappunt.
The chicken was roasted in its oven.	It-tiġieġ kien inkaljat fil-forn tagħha.
How do you pronounce that name?	Kif wieħed jippronunzja dak l-isem?
They ate their meals slowly, enjoying the peace and quiet.	Huma kielu l-ikliet tagħhom bil-mod, igawdu l-paċi u l-kwiet.
The crowd erupted in joy.	Il-folla faqqgħet fil-ferħ.
Check that all ingredients are in the kitchen.	Iċċekkja li l-ingredjenti kollha jkunu fil-kċina.
This vehicle weighs a ton.	Din il-vettura tiżen tunnellata.
Plaster was used to cover cracks.	Ġibs kien użat biex jgħatti x-xquq.
He wrapped a towel around his waist.	Geżwer xugaman madwar qaddu.
They have a chicken coop.	Għandhom chicken coop.
The legs of the chair grip easily.	Ir-riġlejn tas-siġġu jaqbdu faċilment.
Add the orange juice to the cake mixture.	Żid il-meraq tal-larinġ mat-taħlita tal-kejk.
Sleeve sleeves and newspaper sleeves.	Xemmar kmiem u xxammar gazzetta.
Some seats are still open in the cinema.	Xi siġġijiet għadhom miftuħa fiċ-ċinema.
We need to eat more vegetables.	Għandna bżonn nieklu aktar ħaxix.
The bell rang loudly.	Il-qanpiena tindaqq qawwi.
She got out of the car.	Niżlet mill-karozza.
You can't leave town until nightfall.	Ma tistax titlaq mill-belt qabel jasal il-lejl.
They suggested further cuts in the education budget.	Huma ssuġġerew li jsir aktar tnaqqis fil-baġit tal-edukazzjoni.
Those with dementia are confused and disoriented.	Dawk li għandhom id-dimenzja huma konfużi u diżorjentati.
It can take months to plan and execute the invasion.	Jista 'jieħu xhur biex tippjana u tesegwixxi l-invażjoni.
Local farmers grow wheat and barley in this area.	Bdiewa lokali jkabbru qamħ u xgħir f'din iż-żona.
I have to try something new.	Ikolli nipprova xi ħaġa ġdida.
The path glistened in the moonlight.	Il-passaġġ glistened fid-dawl tal-qamar.
At last, he saw his chance.	Fl-aħħar, ra ċ-ċans tiegħu.
Never put a knife in a fire!	Qatt tpoġġi s-sikkina fin-nar!
Demand for salmon has grown steadily.	Id-domanda għas-salamun kibret b'mod kostanti.
They planted a cross there.	Ħawlu salib hemmhekk.
The queen gained a reputation as a smart ruler.	Ir-reġina kisbet reputazzjoni bħala ħakkiem intelliġenti.
Their arms were tattooed.	L-armi tagħhom kienu miksija bit-tatwaġġi.
The city has ancient roots.	Il-belt għandha għeruq antiki.
The nights were cool.	L-iljieli kienu friski.
I received it with great respect.	Irċevietu b’rispett kbir.
The stars twinkled, half-hidden by thin clouds.	Il-kwiekeb twinkled, nofshom moħbija minn sħab irqaq.
She was attractive.	Kienet attraenti.
His body was covered with bruises.	Ġismu kien miksi bi tbenġil.
The village church was damaged during the earthquake.	Il-knisja tar-raħal ġarrbet ħsarat waqt it-terremot.
After the air raid, many people were shaken badly.	Wara r-raid bl-ajru, ħafna nies tħawwdu ħażin.
This church became way back in the day.	Din il-knisja saret triq lura fil-ġurnata.
They were composing music.	Kienu jikkomponu mużika.
The water in this river is very cold.	L-ilma f’din ix-xmara huwa kiesaħ ħafna.
The woman sat modestly on the floor.	Il-mara qagħdet modestament mal-art.
We need to be more aware of potential problems.	Għandna nkunu aktar konxji tal-problemi potenzjali.
The cook’s assistant is drunk rawdy.	L-assistent tal-kok huwa sakra rawdy.
The change has made exponential improvements.	Il-bidla għamlet titjib esponenzjali.
The cat was well known in the neighborhood.	Il-qattus kien magħruf sew fil-viċinat.
The bird was usually shy.	L-għasfur kien normalment jitmeżmżu.
The faces of the thieves were not visible.	Uċuħ il-ħallelin ma kinux jidhru.
His writing was listed next to mine.	Il-kitba tiegħu kienet imniżżla ħdejn tiegħi.
The radio is currently playing soft music.	Ir-radju qed idoqq mużika artab bħalissa.
In recent years, the disease rate has risen rapidly.	F'dawn l-aħħar snin, ir-rata tal-mard żdiedet malajr.
The detective looked down at the foot of his pocket.	Id-ditektif ħares 'l isfel lejn is-sieq tal-but tiegħu.
Many people now speak two or more languages.	Ħafna nies issa jitkellmu żewġ lingwi jew aktar.
The mountain climbed majestically.	B’maestità, il-muntanja telgħet fuqna.
It has a kind of magic to it.	Għandha tip ta 'maġija għaliha.
It requires some recovery time.	Hija teħtieġ xi żmien ta 'rkupru.
The judge issued a warrant for the arrest of his client.	L-imħallef ħareġ mandat għall-arrest tal-klijent tiegħu.
Children are introduced to phonics from an early age.	It-tfal jiġu introdotti għall-phonics minn età bikrija.
We toped our glass with cava.	We toped tazza tagħna bil-cava.
I called him at work, but he was not there.	Ċemplulu fuq ix-xogħol, imma ma kienx hemm.
We have a good view of the river.	Għandna veduta tajba tax-xmara.
She is not a spoiled child.	Mhijiex tifel mħassra.
The factory was divided.	Il-fabbrika kienet maqsuma.
The dog jumped towards the bear.	Il-kelb qabad lejn l-ors.
Drowsy, rub her eyes.	Bi ngħas, għorok għajnejha.
This walk has a lot of ducks and swans.	Din il-mixja għandha ħafna papri u ċinji.
A priest led the choir.	Qassis mexxa l-kor.
The flight was delayed for hours.	It-titjira ġiet ittardjata għal sigħat.
She played ceremonial music.	Daqqet il-mużika ċerimonjali.
They agreed to disagree on that point.	Huma qablu li ma jaqblux fuq dak il-punt.
A subcontractor is a worker.	Sottokuntrattur huwa ħaddiem.
The bandits carried out the robbery in a short time.	Il-banditi wettqu s-serqa fi żmien malajr.
Such measures satisfy the majority of voters.	Miżuri bħal dawn jissodisfaw il-maġġoranza tal-votanti.
Move, angry voices shouted.	Iċċaqlaq, vuċijiet rrabjati għajjat.
The government is considering measures to reduce pollution.	Il-gvern qed jikkunsidra miżuri biex jitnaqqas it-tniġġis.
The balance needs to be adjusted daily.	Il-bilanċ jeħtieġ li jiġi aġġustat kuljum.
She drank a glass of water.	Hija xorbu tazza ilma.
Diner on the street, run by husband and wife.	Diner fit-triq, immexxi mir-raġel u l-mara.
Plan where they will thrive.	Pjanta fejn se jirnexxu.
Earlier in the day, she saw herself in the mirror.	Aktar kmieni dakinhar, rat lilha nfisha fil-mera.
Uh, no offense.	Uh, l-ebda offiża.
All members of the class finished reading the novel.	Il-membri kollha tal-klassi temmew il-qari tar-rumanz.
Geographers found that the first settlers were shepherds.	Il-ġeografi sabu li l-ewwel settlers kienu rgħajja.
Well, "nobody" is correct.	Ukoll, "ħadd" ikun korrett.
The spring wind was refreshing.	Ir-riħ tar-rebbiegħa kien iġjeniċi.
Thieves steal gold jewelry with alarming frequency.	Il-ħallelin jisirqu ġojjellerija tad-deheb bi frekwenza allarmanti.
Consider sleeping in a hammock.	Ikkunsidra torqod f'hammock.
Be sure to use the cutting knife.	Kun żgur li tuża s-sikkina li taqta'.
She slept peacefully.	Hija raqdet bil-paċi.
She demanded a truce.	Hija talbet trewża.
She drank lemonade and offered her compliments.	Hija xorbu luminata u offrew kumplimenti tagħha.
That marble statue looks so elegant.	Dik l-istatwa tal-irħam tidher daqshekk eleganti.
It can help you sleep better at night.	Jista 'jgħinek irqad aħjar bil-lejl.
History is full of progress.	L-istorja hija mimlija eżempji ta’ progress.
The company was acquired by a larger firm.	Il-kumpanija kienet akkwistata minn ditta akbar.
This book is a little unreadable.	Dan il-ktieb huwa żgħir li ma jinqarax.
The monkey came down from the pole.	Ix-xadina niżlet 'l isfel mill-arblu.
The program is a success.	Il-programm huwa suċċess.
She set the table and lit the candles for dinner.	Poġġiet il-mejda u xegħlet ix-xemgħat għall-pranzu.
He relishly ate the delicious meal.	Huwa kiel b'relish l-ikla Delicious.
The cake dough is too soft.	L-għaġina tal-kejk hija ratba wisq.
Glad to see you back, sir.	Jien ferħan li narak lura, sir.
A study revealed an interesting fact.	Studju żvela fatt interessanti.
The result is that we have very different opinions.	Ir-riżultat hu li għandna opinjonijiet ferm differenti.
The newspaper reporter skidded on the wet sidewalk.	Ir-reporter tal-gazzetta skidded fuq il-bankina mxarrba.
Getting the right person for the right job is crucial.	Li jkollok il-persuna t-tajba għax-xogħol it-tajjeb huwa kruċjali.
She barely felt his arm around her.	Bilkemm ħasset dirgħajh madwarha.
The snow had begun to melt.	Il-borra kienet bdiet idub.
Unimportant information should be discarded.	Informazzjoni mhux importanti għandha tintrema.
Although our population is increasing, our death rate is low.	Għalkemm il-popolazzjoni tagħna qed tiżdied, ir-rata tal-mewt tagħna hija baxxa.
The skies burned a dark orange.	Is-smewwiet ħarqu oranġjo skur.
I shouldn’t have eaten those oily potato chips.	Ma kellha tiekol dawk il-patata chips żejtni.
Four to six million people die each year from malaria.	Erba’ sa sitt miljun ruħ imutu kull sena mill-malarja.
At the bottom of the building, three floors down.	Fil-qiegħ tal-bini, tliet sulari 'l isfel.
Don’t dwell on the past.	Toqgħodx fuq il-passat.
She stole a look at her mother's picture.	Seraq ħarsiet lejn ir-ritratt ta’ ommha.
The galley scattered the passengers of the boat.	Il-galera xerred lill-passiġġieri tad-dgħajsa.
We all want to see the triumph of girls.	Ilkoll irridu naraw it-trijonf tal-bniet.
The march took just under three hours.	Il-marċ ħa ftit inqas minn tliet sigħat.
We have to pay for food.	Irridu nħallsu għall-ikel.
The die is used to roll the dice.	Id-die tintuża biex tirrombla d-dadi.
They imposed rules and regulations.	Imponew regoli u regolamenti.
Passengers on the express train have been delayed.	Il-passiġġieri fuq il-ferrovija express ġew ittardjati.
The rain began to fall slowly.	Ix-xita bdiet nieżla bil-mod.
Engineers wore gas masks.	Dawk li ħadmu l-magni kienu lebsin maskri tal-gass.
He drank my coffee, a lot.	Huwa xorob il-kafè tiegħi, daqqa ħafna.
The Prime Minister attacked his opponents.	Il-Prim Ministru attakka lill-avversarji tiegħu.
The house is blue.	Id-dar hija blu.
This theorem, he said, is already well known.	Din it-teorema, qal, hija diġà magħrufa sew.
Projects like this will help protect the environment.	Proġetti bħal dan se jgħinu biex jipproteġu l-ambjent.
Poor nutrition leads to many diseases.	Nutrizzjoni ħażina twassal għal ħafna mard.
To eat, the wolves submit their prey.	Biex jieklu, l-ilpup jissottomettu l-priża tagħhom.
It is wise to have a backup plan.	Huwa għaqli li jkollok pjan ta 'backup.
An astronaut needs special skills to fly in space.	Astronawta jeħtieġ ħiliet speċjali biex itir fl-ispazju.
Elephant tusks are long.	In-nejbiet tal-iljunfanti huma twal.
You will feel no regrets.	Inti se tħoss l-ebda dispjaċir.
He will make an appearance tomorrow.	Hu se jagħmel dehra għada.
They drift through the water.	Huma drift permezz ta 'l-ilma.
The banking crisis is inextricably linked to the economic crisis.	Il-kriżi bankarja hija marbuta b'mod inseparabbli mal-kriżi ekonomika.
Some jobs emphasize punctuality.	Xi impjiegi jenfasizzaw il-puntwalità.
Don't talk to me like that.	Tkellimnix hekk.
After the market closed, we party long into the night.	Wara li s-suq għalaq, aħna partid twil fil-lejl.
There were few words between the two old friends.	Ftit kien hemm kliem bejn iż-żewġ ħbieb antiki.
On one level, it was an intellectually attractive proposition.	Fuq livell wieħed, kienet proposta attraenti intellettwalment.
The bear's claws drip blood.	Id-dwiefer tal-ors iqattar demm.
The Prime Minister addressed the parliament.	Il-Prim Ministru indirizza lill-parlament.
Fold the fabric, carefully place it in a drawer.	Itwi d-drapp, poġġieha bir-reqqa ġo kexxun.
Shooting a couple cheetahs is illegal.	L-isparar ta 'koppja cheetahs huwa illegali.
Individuals in this situation need urgent help.	Individwi f'din is-sitwazzjoni jeħtieġu għajnuna urġenti.
We buy milk every day.	Nixtru l-ħalib kuljum.
He had traveled great distances.	Huwa kien ivvjaġġa distanzi kbar.
Farmers here grow the best varieties of rice.	Il-bdiewa hawn jikbru l-aħjar varjetajiet ta 'ross.
The committee is made up of ten members.	Il-kumitat huwa magħmul minn għaxar membri.
They waited for it to fail.	Huma stennew li tfalli.
Monkeys climb trees because they are good for balancing.	Ix-xadini jitilgħu fis-siġar għax huma tajbin biex jibbilanċjaw.
Kangaroo ended up lying on a high sand dune.	Kangaroo spiċċa mitluq fuq duna għolja tar-ramel.
I’m scared of myself, and he’s laughing.	Qed nibża lili nnifsi, u hu qed jidħak.
Use a large mixing bowl.	Uża skutella kbira għat-taħlit.
The global economy is suffering from slow growth.	L-ekonomija globali qed tbati minn tkabbir bil-mod.
The trees sway in the wind.	Is-siġar jitbandlu fir-riħ.
Finders keepers.	Finders keepers.
She puts her hair on her shoulder.	Hi titfa’ xagħha fuq spallha.
The best advice is to eat less fat.	L-aħjar parir huwa li tiekol inqas xaħam.
They wanted to have a relationship with a teacher.	Riedu li jkollhom relazzjoni ma’ għalliem.
He had a long beard and pierced, dark eyes.	Kellu daqna twila u għajnejn imtaqqbin u skuri.
The tiny caravan struggled to keep up with the wind.	Il-karavan ċkejken tħabtu biex jimxi kontra r-riħ.
This city is known for its love of culture.	Din il-belt hija magħrufa għall-imħabba tagħha għall-kultura.
It was quiet and quiet.	Kien kwiet u taċiturn.
The student demonstrated advanced mathematics.	L-istudent wera matematika avvanzata.
The soldier managed to capture his attackers.	Is-suldat irnexxielu jaqbad lill-attakkanti tiegħu.
You can take this test in any order you like.	Tista 'tieħu dan it-test fi kwalunkwe ordni li tixtieq.
The doors craked as he entered the office.	Il-bibien craked kif daħal fl-uffiċċju.
After saying that, she burst into tears.	Wara li qalet hekk, infaqgħet tibki.
Babies were often buried in pottery.	It-trabi kienu spiss midfuna fil-fuħħar.
Steamed dough stuffed with meat and vegetables.	Għaġina tal-fwar mimlija bil-laħam u l-ħaxix.
She loves to read poetry.	Tħobb taqra l-poeżija.
I entered this room from the hall.	Dħalt f'din il-kamra mis-sala.
After she sat down, she ate quickly.	Wara li poġġiet bilqiegħda, kielet malajr.
To the king!	Għas-sultan!
Their numbers are already declining.	In-numri tagħhom diġà qed jonqsu.
Today, there are thousands of universities and technical colleges.	Illum, hemm eluf ta 'universitajiet u kulleġġi tekniċi.
The factory only produces inferior quality goods.	Il-fabbrika tipproduċi biss oġġetti ta 'kwalità inferjuri.
The thief was arrested a week later.	Il-ħalliel ġie arrestat ġimgħa wara.
Her voice was soft and low.	Il-vuċi tagħha kienet ratba u baxxa.
You can swim along the river.	Tista 'tgħum tul ix-xmara.
Most children are learning to read.	Ħafna mit-tfal qed jitgħallmu jaqraw.
Artists work for little money,	L-artisti jaħdmu għal ftit flus,
His brown eyes were closed.	Għajnejh kannella kienu magħluqa.
Not everyone is happy not to get a job.	Mhux kollha huma kuntenti li ma jsibux impjieg.
This makes it easier to look around.	B'dan, isir aktar faċli li tħares madwar.
It is less democratic than an elected government.	Huwa inqas demokratiku minn gvern elett.
There was a strong blow.	Kien hemm daqqa qawwija.
The detective took a statement from the suspect.	Id-ditektif ħa stqarrija mingħand is-suspettat.
The court announced the prison sentence.	Il-qorti ħabbret is-sentenza ta’ ħabs.
Swing doors do not leak.	Il-bibien li jixxengel ma jnixxux.
He was a small boy, but quiet.	Kien tifel żgħir, imma kwiet.
The mountain is densely forested.	Il-muntanja hija densament foresti.
Each week, we share space with five or six strangers.	Kull ġimgħa, naqsmu spazju ma 'ħames jew sitt barranin.
This "union" is similar to whirlpool.	Din l-"unjoni" hija simili għal idromassaġġi.
The baby cries in her crib.	It-tarbija tibki fil-presepju tagħha.
A rich and expensive lifestyle can become disillusioning and meaningless.	Stil ta 'ħajja għani u għali jista' jsir diżillużi u bla sens.
A blue pear was thrown at me.	Lanġas blu ġiet mitfugħa lejja.
This art gallery is known for its modern artwork.	Din il-gallerija tal-arti hija magħrufa għax-xogħol tal-arti moderna tagħha.
After all, ignorance always seems better than wisdom.	Wara kollox, l-injoranza dejjem tidher aħjar mill-għerf.
Police are on alert, following the attempted robbery last night.	Il-pulizija tinsab fuq allert, wara l-attentat ta’ serqa tal-bieraħ filgħaxija.
She was expected to appear at any moment.	Kienet mistennija li tidher fi kwalunkwe mument.
She entered the room, carrying a box of chocolates.	Daħlet fil-kamra, ġġorr kaxxa taċ-ċikkulati.
The foundations of the building were unstable.	Il-pedamenti tal-bini kienu instabbli.
The little girl looked annoyed.	It-tifla ċkejkna dehret iddejjaq.
She would often laugh at herself every morning.	Ta’ spiss kienet tidħaq lilha nfisha kull filgħodu.
He is happy to have finished his work.	Huwa kuntent li temm ix-xogħol.
All sentences are	Is-sentenzi kollha huma
The coach spoke loudly.	Il-kowċ tkellem b'mod qawwi.
Thick fog often lightens this neighborhood.	Iċ-ċpar ħoxna ħafna drabi jħaffef dan il-viċinat.
No transfer students are welcome.	L-ebda student ta' trasferiment ma huwa milqugħ.
The company has made a huge profit from its investments.	Il-kumpanija għamlet qligħ kbir mill-investimenti tagħha.
Apples are delicious, crunchy and sweet.	It-tuffieħ huwa Delicious, tqarmeċ u ħelu.
The soldier was exhausted by his instinct.	Is-suldat kien eżawrit wara l-istint tiegħu.
Half of all businesses go bankrupt after three years.	Nofs in-negozji kollha jfallu wara tliet snin.
Some dancers are considered masters.	Xi żeffiena huma meqjusa bħala masters.
Lady of noble blood.	Sinjura ta’ demm nobbli.
We can always try again.	Aħna dejjem nistgħu nerġgħu nippruvaw.
The medicine helps with your fever.	Il-mediċina tgħin bid-deni tiegħek.
Put some cold water in the bowl.	Poġġi ftit ilma kiesaħ fl-iskutella.
Many people here have guns, legally and illegally.	Ħafna nies hawn għandhom pistoli, legalment u illegali.
The presence of a certain nutrient forms a substance.	Il-preżenza ta 'ċertu nutrijent tifforma sustanza.
They promised that their sexual union would be unique.	Huma wegħdu li l-unjoni sesswali tagħhom tkun unika.
The band played well together.	Il-banda daqqet tajjeb flimkien.
He slowly unbuttoned his coat and showed his swollen muscles.	Huwa fetaħ bil-mod il-kowt tiegħu u wera l-muskoli minfuħa tiegħu.
The biologist crunched crunched through the dry leaves.	Il-bijologu crunchs crunched permezz tal-weraq niexfa.
That spring, everything seemed so far away.	Dik ir-rebbiegħa, kollox deher daqshekk bogħod.
The houses were demolished.	Id-djar ġew imwaqqgħin.
Otis decided to apply for	Otis iddeċieda li japplika għal
Sports fans have always been enthusiastic about their team.	Il-partitarji tal-isport dejjem kienu entużjasti dwar it-tim tagħhom.
They spent their first night there.	Huma qattgħu l-ewwel lejl tagħhom hemmhekk.
This is a picture of your new home.	Din hija stampa tad-dar il-ġdida tiegħek.
She was sitting on the porch.	Kienet bilqiegħda fuq il-porch.
The curtain was a lighter shade of blue.	Il-purtiera kienet sfumatura eħfef ta’ blu.
The herd was grazing happily by the river.	Il-merħla kienet tirgħa bil-ferħ ħdejn ix-xmara.
The site boasts dozens of illustrations.	Is-sit jiftaħar għexieren ta’ illustrazzjonijiet.
You need a marker, a blue marker and a pen.	Għandek bżonn markatur, markatur blu u pinna.
Girl, why didn't you get up earlier?	Tfajla, għaliex ma qomtx qabel?
There are only two options.	Hemm biss żewġ għażliet.
In good weather, tourists flock to the beach.	F'temp tajjeb, it-turisti jinġabru lejn il-bajja.
He was respected for his passion for food.	Kien rispettat għall-passjoni tiegħu għall-ikel.
That question cannot be answered by medical science.	Dik il-mistoqsija ma tistax tiġi mwieġba mix-xjenza medika.
This is one of the most successful books ever written.	Dan huwa wieħed mill-aktar kotba ta’ suċċess li qatt inkiteb.
He was not a deterrent to the passage of time.	Huwa ma kienx deterrent mill-mogħdija taż-żmien.
The concert was really great.	Il-kunċert kien tassew kbir.
The owner of the factory provided work to many workers.	Sid il-fabbrika pprovda xogħol lil ħafna ħaddiema.
So many comments!	Tant kummenti!
The elephant walked slowly through the forest.	L-iljunfant mexa bil-mod mill-foresta.
The monastery has been here since the eleventh century.	Il-monasteru ilu hawn mis-seklu ħdax.
They spin, throwing millions of tiny threads into space.	Huma jduru, jitfgħu miljuni ta 'ħjut ċkejkna fl-ispazju.
To decide who should be appointed governor	Biex jiddeċiedi min għandu jinħatar gvernatur
Next year, a new president was elected.	Is-sena d-dieħla, ġie elett president ġdid.
I know with the subject of world science.	Jien jaf mas-suġġett tax-xjenza tad-dinja.
I arrange my hair when it is shaken.	Nirranġa xagħri meta jkun imħawwad.
Autumn is a kind of weather.	Il-ħarifa hija tip ta’ temp.
I have an idea.	Għandi idea.
This is how an argument happens.	Dan huwa l-mod kif jiġri argument.
The aging artist drank tea from a china cup.	L-artist li qed jixjieħ xorbu tè minn tazza tal-kina.
The journey to the coast was difficult.	Il-vjaġġ lejn il-kosta kien diffiċli.
It’s important to rush outside to help.	Huwa importanti li ngħaġġlu barra biex ngħinu.
Do you plan to stay for a few days?	Tippjana li toqgħod għal ftit jiem?
As he passed, his neighbor saw him naked.	Kif għadda, ġar tiegħu rah għarwien.
They were detained against their will in a prison camp.	Inżammu kontra r-rieda tagħhom f’kamp tal-ħabs.
His composite manner belied his inner turmoil.	Manjiera komposta tiegħu belied taqlib ġewwa tiegħu.
They eventually settled on alternative transportation.	Fl-aħħar mill-aħħar issetiljaw fuq trasport alternattiv.
His jacket was torn and his shirt was dirty.	Il-ġakketta tiegħu kienet imqatta’ u l-qmis tiegħu kien maħmuġ.
We suffered extreme famine during the war.	Aħna sofrejna ġuħ estrem matul il-gwerra.
I have read this several times.	Qrajt dan diversi drabi.
The bear is ferocious, so please don't provoke him.	L-ors huwa feroċi, allura jekk jogħġbok tipprovokahx.
Oil is the primary fuel for motor vehicles.	Iż-żejt huwa l-karburant primarju għall-vetturi bil-mutur.
Water spray fills the room.	L-isprej tal-ilma jimla l-kamra.
The museum will be closed at the end of the clay crusher weekend.	Il-mużew se jingħalaq fi tmiem il-ġimgħa tal-crusher tat-tafal.
Traffic congestion in big cities is a serious problem.	Il-konġestjoni tat-traffiku fl-ibliet il-kbar hija problema serja.
The original structure was demolished years ago.	L-istruttura oriġinali twaqqgħet snin ilu.
Seal the edges by twisting the layer of dough.	Issiġilla t-truf billi taqleb is-saff tal-għaġina.
Cut each grass.	Aqta kull ħaxix.
He took it upon himself.	Ħadha f’idejh.
His tanned hands were tied together.	Idejh ikkunzati kienu magħqudin flimkien.
The door opens automatically.	Il-bieb jinfetaħ awtomatikament.
Bill loves it to happen in the rain.	Bill iħobb jiġri fix-xita.
Variable that tells how old a person is.	Varjabbli li tgħid kemm għandha età persuna.
A war is raging between the nations.	Qed issir gwerra bejn in-nazzjonijiet.
One does not dare mention the elephant in the room.	Wieħed ma jazzardax isemmi l-iljunfant fil-kamra.
Scientists now believe that this continent was first populated.	Ix-xjentisti issa jemmnu li dan il-kontinent kien popolat l-ewwel.
He is an avid cricket fan.	Huwa avid fan tal-cricket.
Humidity is high.	L-umdità hija għolja.
The baby died at birth.	It-tarbija mietet mat-twelid.
It was a dramatic transformation.	Kienet trasformazzjoni drammatika.
I spilled hot steamed chocolate on pants.	I mxerrda ċikkulata sħuna fwar fuq qliezet.
The boy asked with an air of innocence.	It-tifel staqsa b’arja ta’ innoċenza.
His face was calm.	Il-wiċċ tiegħu kien kalm.
A journalist approached the car, camera in hand.	Ġurnalista resaq lejn il-karozza, kamera f’idu.
So, where are you from?	Allura, minn fejn int?
It was here that the twin towers stood.	Kien hawn li qagħdu t-torrijiet tewmin.
Factories in big cities pollute the air.	Fabbriki fl-ibliet il-kbar iniġġsu l-arja.
His statements were absolutely absurd.	Id-dikjarazzjonijiet tiegħu kienu assolutament assurdi.
Think of a job that computers still can't do.	Aħseb f'biċċa xogħol li l-kompjuters għadhom ma jistgħux jagħmlu.
The pharaohs were great builders.	Il-pharaohs kienu bennejja kbar.
They took the anchor and went to the open sea.	Ħadu l-ankra u marru lejn il-baħar miftuħ.
The absence of a direct link is tolerable.	In-nuqqas ta' rabta diretta hija tollerabbli.
He supports his family by working as a taxi driver.	Huwa jsostni lill-familja tiegħu billi jaħdem bħala xufier tat-taxi.
High heels are essential to complete this outfit.	It-takkuna għolja huma essenzjali biex tlesti dan l-ilbies.
That money is hard to find.	Dik il-flus huwa diffiċli li ssib.
He is likely to win this game.	Huwa probabbli li jirbaħ din il-logħba.
He plays many roles in life.	Huwa jokkupa ħafna rwoli fil-ħajja.
A police officer responded to a complaint.	Uffiċjal tal-pulizija wieġeb għal ilment.
The factory has received many orders for specialized parts.	Il-fabbrika rċeviet ħafna ordnijiet għal partijiet speċjalizzati.
We must avoid offending.	Irridu nevitaw li nagħtu offiża.
I'm going to the gym.	Jien ser il-gym.
The man had red, red cheeks and a warm smile.	Ir-raġel kellu ħaddejn ħomor u lewn u tbissima sħuna.
If the story is true, the maiden should be engraved.	Jekk l-istorja hija vera, ix-xebba għandha tkun minquxa.
The crime rate is steadily declining.	Ir-rata tal-kriminalità qed tonqos b'mod kostanti.
The scattered clouds weaken the little sun that was there.	Is-sħab imferrex idgħajjef il-ftit xemx li kien hemm.
She cleared her throat and took a sip of water.	Neħħat griżmejha u ħadet xi sorbota ilma.
When police arrived, the man was arrested.	Meta waslu l-pulizija, ir-raġel ġie arrestat.
Everyone spoke the same language.	Kulħadd tkellem l-istess lingwa.
A rare yellow bird flew along the river.	Għasfur isfar rari tellgħu tul ix-xmara.
The tyrant limited their power.	It-tirann illimita s-setgħa tagħhom.
The heat subsided as evening came on.	Is-sħana naqset hekk kif daħlet filgħaxija.
If possible, spray in the morning.	Jekk possibbli, roxx filgħodu.
He stayed home all day.	Huwa baqa’ d-dar il-ġurnata kollha.
Two boys came here by motorbike.	Żewġ subien ġew hawn permezz tal-mutur.
Sand dunes do not cover the desert landscape.	Id-duni tar-ramel ma jkoprux il-pajsaġġ tad-deżert.
Happiness and security are our main goals.	Il-kuntentizza u s-sigurtà huma l-għanijiet ewlenin tagħna.
The pilot fish accompanies the whale sharks.	Il-ħut pilota jakkumpanja l-klieb il-baħar tal-balieni.
I decided to cook the shrimp.	Iddeċidejt li nsajjar il-gambli.
Others follow the "three cups of tea" theory.	Oħrajn isegwu t-teorija tat-“tliet tazzi tè”.
The doctor commented that his life had increased.	It-tabib ikkummenta li l-ħajja tiegħu żdiedet.
A number of birds were seen flying upwards.	Numru ta’ għasafar dehru jtiru ‘l fuq.
He scanned the crowd for his wife.	Huwa skennja l-folla għal martu.
The shop only accepts receipts.	Il-ħanut jaċċetta biss irċevuti.
The number four bus had just arrived.	Il-karozza tal-linja numru erbgħa kienet għadha kif waslet.
He had had a sore throat for days.	Kien ilu ġranet sħaħ kellu uġigħ fil-griżmejn.
Lemon juice is essential.	Il-meraq tal-lumi huwa essenzjali.
It was an interesting concept.	Kien kunċett interessanti.
Eating good, nutritious foods will benefit your health.	Tiekol ikel tajjeb u nutrittiv se jkun ta' benefiċċju għas-saħħa tiegħek.
The electricity went off, but the radio rang.	L-elettriku baqa' mitfi, iżda r-radju daqq.
Large businesses must ensure chemical safety.	In-negozji l-kbar għandhom jiżguraw is-sigurtà kimika.
The factory pollutes the river.	Il-fabbrika tħammeġ ix-xmara.
Some of the parks are natural, while others are gardens.	Xi wħud mill-parks huma naturali, filwaqt li oħrajn huma ġonna.
While she was waiting in line, she opened her jacket.	Waqt li kienet qed tistenna fil-kju, fetħet il-ġakketta.
They swallowed their food quickly, hungry.	Huma belgħu l-ikel tagħhom malajr, bil-ġuħ.
He wanted to be rich.	Ried ikun għani.
She tried to lift her heavy backpack.	Hija ppruvat tgħolli l-backpack tqil tagħha.
Fire burned low in the fire.	Nar maħruq baxx fil-nar.
His hood fell back from a brow.	Il-barnuża tiegħu waqgħet lura minn brow.
The bat flew home.	Il-BAT tellgħu lejn id-dar.
This village is far from the nearest town.	Dan ir-raħal jinsab 'il bogħod mill-eqreb belt.
This season, the country is crumbling under heavy heat.	F'dan l-istaġun, il-pajjiż qed jitfarrak taħt sħana qawwija.
The land is located on a large delta of the river.	L-art tinsab fuq delta kbira tax-xmara.
The book looks like a precious antique.	Il-ktieb jidher qisu antikità prezzjuża.
She grows cane and rice.	Hija tkabbar il-kannamieli u r-ross.
Enemy forces are firing flaming weapons.	Il-forzi tal-għadu qed jisparaw armi tal-fjamma.
The zipper is attached.	Iż-żipp huwa mwaħħal.
He was wearing a very expensive watch.	Huwa kien liebes arloġġ għali ħafna.
The beaches were abandoned.	Il-bajjiet kienu abbandunati.
Despite its name, this museum is actually not old.	Minkejja ismu, dan il-mużew fil-fatt mhuwiex antik.
The crushing of the bodies at the concert was unbearable.	It-tgħaffiġ tal-iġsma fil-kunċert kien insupportabbli.
Be careful not to damage the walls.	Imxi bir-reqqa sabiex ma tagħmilx ħsara lill-ħitan.
The star is visible to the naked eye.	L-istilla tkun viżibbli għall-għajn.
Australia is heavily dependent on coal and coal mining.	L-Awstralja tiddependi ħafna fuq il-faħam u t-tħaffir tal-faħam.
It was impossible to make up your mind.	Kien impossibbli li tagħmel moħħok.
Some medicines are given directly into the bloodstream	Xi mediċini jingħataw direttament fil-fluss tad-demm
He argued that people can cure themselves of disease.	Sostna li n-nies jistgħu jfejqu lilhom infushom mill-mard.
The painter left the studio.	Il-pittur ħareġ mill-istudju.
With age, the muscles weaken.	Bl-età, il-muskoli jiddgħajfu.
Gangs of thieves took to the streets.	Gangsijiet ta’ ħallelin daru fit-toroq.
The armies had to agree to a ceasefire.	L-armati kellhom jaqblu ma’ waqfien mill-ġlied.
Why is the sky blue?	Għaliex is-sema huwa blu?
This report provides an analysis of the situation.	Dan ir-rapport jipprovdi analiżi tas-sitwazzjoni.
Desperate to escape, she ran into the woods.	Iddisprata biex taħrab, ġriet fil-boskijiet.
Add a tablespoon of flaxseed oil.	Żid tablespoon żejt tal-kittien.
The leaves slowly fell as it began to rain	Il-weraq niżlu bil-mod hekk kif bdiet ix-xita
Hundreds of radioactive substances have been released into the atmosphere.	Mijiet ta’ sustanzi radjuattivi ġew rilaxxati fl-atmosfera.
Oil prices rose last year following the attacks.	Il-prezzijiet taż-żejt żdiedu s-sena li għaddiet wara l-attakki.
He didn't say a word.	Ma kienx jgħid kelma.
The galaxy is changing every day.	Il-galaxie qed tinbidel kuljum.
The water was dark blue.	L-ilma kien blu skur.
I make a living by finding strange jobs.	Jien naqla’ l-għajxien tiegħi billi sibt impjiegi strambi.
The naked body of the statue is covered with connecting bumps.	Il-ġisem għarwien tal-istatwa huwa miksi b’ħotob li jgħaqqdu.
Many travelers visit that place every year.	Ħafna vjaġġaturi jżuru dak il-post kull sena.
Explosions erupted in the city overnight.	Splużjonijiet ħarġu l-belt matul il-lejl.
Loganberries have been plentiful this year.	Il-loganberries kienu abbundanti din is-sena.
Because the population is growing steadily after the war.	Minħabba li l-popolazzjoni qed tikber b'mod kostanti wara l-gwerra.
The birds clung to the trees.	L-għasafar ċappaw fis-siġar.
A variety of different animals live in the area.	Varjetà ta 'annimali differenti jgħixu fiż-żona.
Advertising is a form of cultural expression.	Ir-reklamar huwa forma ta' espressjoni kulturali.
A politician is always suspected of corruption.	Politiku dejjem ikun suspettat b’korruzzjoni.
The curtain split to reveal the sunny beach.	Il-purtiera nfirdet biex tikxef il-bajja xemxija.
We offer customized business solutions.	Noffru soluzzjonijiet kummerċjali personalizzati.
It also caused a decline in the morale of the population.	Ikkawża wkoll tnaqqis fil-moral tal-popolazzjoni.
The percentage of males varies widely among different animals.	Il-perċentwal ta 'rġiel ivarja ħafna fost annimali differenti.
Here is a table showing the trends in foreign aid.	Hawn tabella li turi x-xejriet fl-għajnuna barranija.
The pianist looked at the crowd.	Il-pjanista ħares lejn il-folla.
The shop sells a range of magazines.	Il-ħanut ibigħ firxa ta’ rivisti.
Lemon juice is a good remedy for inflammation.	Il-meraq tal-lumi huwa rimedju tajjeb għall-infjammazzjoni.
He was surprised at how quickly she sprinted.	Huwa kien sorpriż minn kemm hi sprinted malajr.
He is likely to write a letter sometime this week.	Huwa probabbli li jikteb ittra f'xi żmien din il-ġimgħa.
An earthquake shook the village.	Terremot ħawwad ir-raħal żgħir.
They are entitled to health insurance.	Huma intitolati għall-assigurazzjoni tas-saħħa.
They were a distant memory now.	Dawn kienu memorja bogħod issa.
Use pliers to cut these wires.	Uża t-tnalji biex taqta 'dawn il-wajers.
The ice melted slowly.	Is-silġ iddewweb bil-mod.
Someone stole the gold coins.	Xi ħadd seraq il-muniti tad-deheb.
He was like a little bear.	Huwa kien daqs ors żgħir.
The hills are rounded in the distance.	L-għoljiet huma ttundjati fil-bogħod.
They ordered sparkling water with its choice of flavor.	Huma ordnaw ilma frizzanti bl-għażla tat-togħma tagħha.
An exclusive decision would benefit both parties.	Deċiżjoni esklussiva tkun ta' benefiċċju għaż-żewġ partijiet.
The main office is located in this room.	L-uffiċċju prinċipali jinsab f'din il-kamra.
Test the vegetables for freshness.	Ittestja l-ħaxix għall-freskezza.
As technology improves, our lives will be easier.	Hekk kif it-teknoloġija titjieb, ħajjitna se tkun aktar faċli.
Society is becoming increasingly interconnected.	Is-soċjetà qed issir dejjem aktar interkonnessa.
The instructions were posted on blackboards.	L-istruzzjonijiet tpoġġew fuq blackboards.
Then fan herself with a huge purple fan.	Imbagħad fann lilha nfisha b'fann vjola enormi.
You can tell if two figures differ significantly.	Tista' tgħid jekk żewġ figuri ma jaqblux b'mod sinifikanti.
We should not poison the air.	M'għandniex velenu l-arja.
The sun has risen from the clouds, illuminating the lavender	Ix-xemx infaqgħet mis-sħab, idawwal il-lavanda
The cat is very smart.	Il-qattus huwa intelliġenti ħafna.
Even the birds are here early.	Anke l-għasafar qegħdin hawn kmieni.
Sand dunes rise sharply from the lagoon.	Id-duni tar-ramel jogħlew f'daqqa mill-laguna.
From childhood, he led a very normal and active life.	Għom mit-tfulija, huwa mexxa ħajja normali ħafna u attiva.
Sprinkle with cinnamon.	Roxxha bil-kannella.
Cakes are traditionally eaten on birthdays.	Kejkijiet huma tradizzjonalment jittieklu f'għeluq snin.
Inadequate educational opportunities.	Opportunitajiet edukattivi inadegwati.
The man is tall and muscular.	Ir-raġel huwa għoli u muskolari.
The disagreement was bitter.	In-nuqqas ta’ qbil kien morr.
He chased her away with a wave.	Huwa keċċiha b'mewġa.
Press the snooze button.	Agħfas il-buttuna snooze.
Prisoner returning their sentences to prison.	Priġunier li jirritornaw is-sentenzi tagħhom il-ħabs.
Make sure all the potatoes are peeled.	Kun żgur li l-patata kollha titqaxxar.
These clothes absorb sweat.	Dawn il-ħwejjeġ jassorbu l-għaraq.
Soap is a fatty compound found in every cell.	Is-sapun huwa kompost xaħmi li jinsab f'kull ċellola.
His was a life of refined entertainment.	Tiegħu kienet ħajja ta’ divertiment raffinat.
He dreams of becoming the best football player in the world.	Joħlom li jsir l-aqwa plejer tal-futbol fid-dinja.
Herbs and spices were an exquisite aroma blend.	Ħwawar u ħwawar kienu mħallta aroma exquisite.
He limped because of the polio.	Huwa mexa b'zappa minħabba l-poljo.
Run your fingers slowly.	Mexxi subgħajk bil-mod.
The young people had to organize the party themselves.	Iż-żgħażagħ kellhom jorganizzaw il-festa huma stess.
The usual signatures have been abandoned.	Il-firem tas-soltu ġew abbandunati.
For a while, they were partners.	Għal xi żmien, kienu msieħba.
British culture has long included a love of poetry.	Il-kultura Brittanika ilha tinkludi imħabba għall-poeżija.
This was the event of the year.	Dan kien l-avveniment tas-sena.
This road is likely to be repaired soon.	Din it-triq aktarx se tissewwa dalwaqt.
Is there anyone who can, please?	Hemm xi ħadd li jista', jekk jogħġbok?
Mushrooms have a remarkable nutritional value.	Il-faqqiegħ għandu valur nutrittiv notevoli.
The object on the floor is made of metal.	L-oġġett fuq l-art huwa magħmul mill-metall.
In other countries, people often grow vegetables in their gardens.	F'pajjiżi oħra, in-nies ħafna drabi jkabbru l-ħaxix fil-ġonna tagħhom.
A study looked at the effects of exercise on diabetes.	Studju eżamina l-effetti tal-eżerċizzju fuq id-dijabete.
The young man illustrated his shoes carefully.	Iż-żagħżugħ illustra ż-żraben tiegħu bir-reqqa.
He looked at the table with a smile.	Huwa ħares lejn il-mejda bi tbissima.
The chocolate cake is delicious.	Il-kejk taċ-ċikkulata huwa Delicious.
A shimmering rainbow spread over the horizon.	Qawsalla shimmering mifruxa fuq l-orizzont.
We were greatly affected by the defeat.	Konna affettwati ħafna mit-telfa.
The room is dark.	Il-kamra hija mudlama.
It is possible to get good rates on home loans.	Huwa possibbli li tikseb rati tajbin fuq self għad-dar.
A bullet was fired at the crowd.	Ġiet sparata balla fil-folla.
We decided to do the wedding at home.	Iddeċidejna li nagħmlu t-tieġ id-dar.
Many businesses have suffered flood damage.	Ħafna negozji ġarrbu ħsarat mill-għargħar.
Her red suitcase shone in the sun.	Il-bagalja ħamra tagħha kienet tiddi fix-xemx.
She placed her basket on the seat next to her.	Poġġiet il-basket tagħha fuq is-sedil ħdejha.
I couldn’t open the suitcase.	Ma stajtx niftaħ il-bagalja.
She cannot read or write.	Hija ma tistax taqra jew tikteb.
You usually lose a lot of hair after giving birth.	Ġeneralment titlef ħafna xagħar wara li twelled.
Few children died in the attack.	Ftit tfal mietu fl-attakk.
That man seems out of control.	Dak ir-raġel jidher li huwa bla kontroll.
The cat is smiling.	Il-qattus qed jitbissem.
We had gone to a costume party.	Konna morna għal festa tal-kostumi.
They held hands and walked slowly.	Huma żammew idejhom u mxew bil-mod.
The paint scratches easily when you try to remove it.	Iż-żebgħa tinbarax faċilment meta pprova jneħħiha.
Then we had breakfast, which was very filling.	Imbagħad ħadna kolazzjon, li kien mimli ħafna.
The constant noise drove her mad.	L-istorbju kostanti saqha ġenn.
Thus was born the spirit of rebellion.	Hekk twieled l-ispirtu tar-ribelljoni.
Actions speak louder than words for this man.	L-azzjonijiet jitkellmu iktar mill-kliem għal dan il-bniedem.
Critics call this play banal.	Il-kritiċi jsejħu dan id-dramm banal.
The spacecraft was completed according to schedule.	Il-vapuri spazjali tlestew skont l-iskeda.
The avalanche blocked the road for several weeks.	Il-valanga imblukkat it-triq għal diversi ġimgħat.
Tear the old fishing net.	Tiċrita x-xibka tas-sajd il-qadima.
Many endangered animal species now live in this area.	Ħafna speċi ta’ annimali fil-periklu issa jgħixu f’din iż-żona.
He talks about nothing but himself.	Ma jitkellem dwar xejn ħlief lilu nnifsu.
In a land of ice and endless nights.	F’art ta’ silġ u lejl bla tmiem.
The brontosaurus is an extinct prehistoric animal.	Il-brontosaurus huwa annimal preistoriku estint.
The chairman has to compile a report.	Il-president irid jikkompila rapport.
That dog is pure evil.	Dak il-kelb huwa ħażen pur.
I’m not sure at this point.	M'inix ċert f'dan il-punt.
The police followed him.	Il-pulizija mar warajh.
Confusion and chaos ensued.	Konfużjoni u kaos kien ir-riżultat.
Many birds live on the treetops of the island.	Ħafna għasafar jgħixu fuq il-qċaċet tas-siġar tal-gżira.
He was assigned temporary accommodation.	Huwa kien assenjat alloġġ temporanju.
As a rule, men live longer than women.	Bħala regola, l-irġiel jgħixu itwal min-nisa.
See you next week.	Narak il-ġimgħa d-dieħla.
The hen was cut to the ground.	It-tiġieġa tnaqqset l-art.
He is a wise and thoughtful man.	Huwa bniedem għaqli u maħsub.
A machine is a machine that creates movement.	Magna hija magna li toħloq moviment.
My head punished me unfairly.	Il-kap tiegħi kkastigani b'mod inġust.
Tears welled up in her cheeks.	Id-dmugħ niżel ma’ ħaddejnha.
The cook began to prepare the meal.	Il-kok beda jipprepara l-ikla.
I feel sick.	Qed inħossni ma niflaħx.
The monk frowned, grinding his claws at the table.	Il-monk frowned, tħin dwiefer tiegħu fil-mejda.
They have already left for the train station.	Diġà telqu għall-istazzjon tal-ferrovija.
In his opinion, the death penalty is cruel and barbaric.	Fl-opinjoni tiegħu, il-piena tal-mewt hija krudili u barbara.
Drinking a glass after a glass of water is unhealthy.	Tazza tax-xorb wara tazza ilma mhuwiex tajjeb għas-saħħa.
The poet's eyes were in a small circular opening.	Għajnejn il-poeta kienu f’fetħa żgħira ċirkolari.
The animal was resting in the sun.	L-annimal kien qed jistrieħ fix-xemx.
If no contradiction is found, the statement is true.	Jekk ma tinstab l-ebda kontradizzjoni, id-dikjarazzjoni hija vera.
The bedroom is a haven of tranquility for him.	Il-kamra tas-sodda tkun kenn ta’ trankwillità għalih.
Place ice cubes in the glass.	Poġġi kubi tas-silġ fil-ħġieġ.
Children were most likely to be injured.	It-tfal kienu l-aktar probabbli li jweġġgħu.
We left a small fortune.	Ħallna fortuna żgħira.
His caretaker said the pond was going to freeze tonight.	Min jieħu ħsiebu qal li l-għadira kienet se tiffriża llejla.
The opposition is holding a mass.	L-oppożizzjoni qed torganizza quddies.
He wants to claim his fortune.	Huwa jixtieq li jitlob il-fortuna tiegħu.
Bring it here, and soon.	Ġibha hawn, u dalwaqt.
Cattle herds chew the harem.	Merħliet tal-baqar jomgħodu l-ħarma.
Poet, artist, and polyglot.	Poeta, artist, u poliglotta.
Most of the animals were sentenced to death.	Ħafna mill-bhejjem ġew ikkundannati għall-mewt.
Many places cannot cope with such toxic pollution.	Ħafna postijiet ma jistgħux ilaħħqu ma 'tali tniġġis tossiku.
It had to be stopped.	Kellu jitwaqqaf.
The little boy walked home alone.	It-tifel ċkejken mexa d-dar waħdu.
We are a nation of immigrants.	Aħna nazzjon ta’ immigranti.
Now it's all scraps.	Issa huwa kollu fdalijiet.
The taxi driver looked in the rearview mirror.	Is-sewwieq tat-taxi ħares lejn il-mera ta’ wara.
This region is known for its beauty.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għas-sbuħija tiegħu.
No water was supplied to the station.	L-ebda ilma ma ġie fornut lill-istazzjon.
The wind changed suddenly, blowing a hurricane.	Ir-riħ inbidel f'daqqa, jonfoħ uragan.
Snow can sometimes be seen floating on the lake.	Il-borra xi drabi tista' tidher f'wiċċ l-ilma fuq il-lag.
He is involved in a wide range of charities.	Jinvolvi ruħu f'firxa wiesgħa ta' karitajiet.
His cheeks were flushed.	Ħaddejn tiegħu kienu mlaħalħa.
Intestinal parasites are a common problem in developing nations.	Il-parassiti intestinali huma problema komuni fin-nazzjonijiet li qed jiżviluppaw.
Our bots traveled down the narrow path.	Il-bots tagħna vvjaġġaw mill-passaġġ dejjaq.
Nowadays, people have easy access to information.	Illum il-ġurnata, in-nies għandhom aċċess faċli għall-informazzjoni.
The boss's "good health" had been verified.	Is-“saħħa tajba” tal-boxxla kienet ġiet ivverifikata.
Negotiations have begun.	Iż-żewġ naħat bdew in-negozjati.
At the end of the street, the local pub h.	Fl-aħħar tat-triq, il-pub lokali h.
The professor was observed coming out of the lecture hall.	Il-professur ġie osservat ħiereġ mis-sala tal-lectures.
A monthly magazine and a daily newspaper are available.	Rivista ta’ kull xahar u gazzetta ta’ kuljum huma disponibbli.
The mood was festive.	Il-burdata kienet festiva.
They collected garbage bags and recycled everything they could.	Ġabru boroż taż-żibel u riċiklaw dak kollu li setgħu.
Women's positions have improved considerably.	Il-pożizzjonijiet tan-nisa tjiebu konsiderevolment.
Slowly move the trailer forward.	Mexxi l-karru 'l quddiem bil-mod.
The brazen sang a song from a popular musical.	Il-brazen kanta kanzunetta minn musical popolari.
More money was spent on bridges than on schools.	Intefqu aktar flus fuq pontijiet milli fuq skejjel.
I was reluctant to sign the contract.	Kont lura milli niffirma l-kuntratt.
He volunteered to go to the city where we lived.	Huwa volontarjat biex imur il-belt fejn konna noqogħdu.
Cricket is a popular sport around the world.	Il-cricket huwa sport popolari madwar id-dinja.
His brothers travel extensively, playing jazz in distant cities	Ħutu jivvjaġġaw ħafna, u jdoqqu jazz fi bliet imbiegħda
When exactly did you arrive?	Meta wasal eżatt?
She carried her son carefully.	Ġarret lil binha bir-reqqa.
Many things concern us.	Ħafna affarijiet jikkonċernawna.
But officials insist they are making steady progress.	Iżda l-uffiċjali jinsistu li qed jagħmlu progress kostanti.
Leah felt uncomfortable talking to a strange woman.	Leah ħassitha skomda titkellem ma’ mara stramba.
The snail is the bravest animal.	Il-bebbux huwa l-aktar annimali kuraġġużi.
Instead of a wall, the gatehouse had gates.	Minflok ħajt, il- gatehouse kellha xtiebi.
Show an understanding of local customs.	Uri fehim tad-drawwiet lokali.
The computer battery is almost empty.	Il-batterija tal-kompjuter qiegħda kważi vojta.
The uniforms were old and worn.	L-uniformijiet kienu qodma u mifruxa.
The city is popular with tourists.	Il-belt hija popolari mat-turisti.
The rail and bus networks are extremely reliable.	In-netwerks tal-ferrovija u tax-xarabank huma estremament affidabbli.
Be careful, or you may sprain your wrist!	Oqgħod attent, jew tista 'sprain il-polz tiegħek!
She missed one call.	Hija tilfet sejħa waħda.
He celebrated his first birthday.	Huwa ċċelebra l-ewwel għeluq sninu.
What is a person's typical body temperature?	X'inhi t-temperatura tipika tal-ġisem ta' persuna?
The glass of wine fell from his hand.	Il-tazza tal-inbid niżel minn idu.
I will spend the evening with my daughter.	Se nqatta’ s-serata ma’ binti.
She joined her parents and older siblings at the table.	Hija ngħaqdet mal-ġenituri tagħha u ħutha l-kbar mal-mejda.
A type of food used in the ancient north.	Tip ta 'ikel użat fit-tramuntana tal-qedem.
She closed her eyes and lay down.	Għalqet għajnejha u mtedd.
A period of severe weather is expected.	Huwa mistenni perjodu ta’ temp iebes.
The event was well attended.	L-avveniment kien attendenza sew.
Her tone betrayed her frustration.	It-ton tagħha ttradixxa l-frustrazzjoni tagħha.
Whole grains are a good source of fiber.	Il-ħbub sħaħ huma sors tajjeb ta 'fibra.
The forest was full of wildlife and unusual plants.	Il-foresta kienet mimlija annimali selvaġġi u pjanti mhux tas-soltu.
In other words, thanks for your help.	Fi kliem ieħor, grazzi għall-għajnuna tiegħek.
The scientist carefully adjusted the clock.	Ix-xjenzat aġġusta bir-reqqa l-arloġġ.
Chris is reading a book in the armchair.	Chris qed jaqra ktieb fil-pultruna.
His face was flushed with rage.	Wiċċu kien imħawra bir-rabja.
Pollen is a powdery substance produced by plants.	Il-polline hija sustanza trab prodotta mill-pjanti.
The factory employed a new employee.	Il-fabbrika impjegat impjegat ġdid.
He faced a dilemma.	Huwa ffaċċja dilemma.
There is no waste at this hotel.	M'hemm l-ebda skart f'din il-lukanda.
Let your parents sign your contract online.	Ħalli lill-ġenituri tiegħek jiffirmaw il-kuntratt tiegħek online.
The poor are victims of the system.	Il-foqra huma vittmi tas-sistema.
A large crowd had gathered at the train station.	Folla kbira kienet inġabret fl-istazzjon tal-ferrovija.
The workers finished their work.	Il-ħaddiema temmew ix-xogħol tagħhom.
In addition, the pathologist performs autopsies.	Barra minn hekk, il-patologu jwettaq awtopsji.
Without wheat, there would be no bread.	Mingħajr qamħ, ma jkunx hemm ħobż.
I saw her, enthralled.	Jiena rajtha, enthralled.
The chimpanzee's behavior is puzzling.	L-imġieba taċ-chimpanzee hija mħawwda.
He is a former dancer.	Huwa żeffien preċedenti.
The factory is emitting noxious fumes.	Il-fabbrika qed toħroġ dħaħen noċivi.
The thin man.	Ir-raġel irqiq.
You can learn more about cultures in books.	Tista' titgħallem aktar dwar il-kulturi fil-kotba.
He closed the windows.	Huwa għalaq it-twieqi.
Put the soil in a bucket.	Poġġi l-ħamrija f'barmil.
That town is known for indigo dyeing.	Dik il-belt hija magħrufa għaż-żebgħa tal-indigo.
This region is known for its unique cuisine.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-kċina unika tiegħu.
For generations, this village has been known for its wine.	Għal ġenerazzjonijiet, dan ir-raħal kien magħruf għall-inbid tiegħu.
According to him, there is no civil war.	Skont , m'hemm l-ebda gwerra ċivili.
Don't forget to wear sunscreen.	Tinsiex tilbes protezzjoni mix-xemx.
The giant panda is endangered in its natural habitat.	Il-Panda ġgant huwa mhedded fl-abitat naturali tiegħu.
His wife is back in the hospital.	Martu reġgħet tinsab l-isptar.
He was powerless to save himself.	Kien bla setgħa biex isalva lilu nnifsu.
He turned to the tired-eyed woman.	Daret lejn il-mara b’għajnejn għajjien.
She earned millions of dollars from the business.	Hija qalgħet miljuni ta 'dollari min-negozju.
They answered all the questions very honestly.	Huma wieġbu l-mistoqsijiet kollha b'mod onest ħafna.
The mountain forest had been preserved for everyone to enjoy.	Il-foresta tal-muntanji kienet ġiet ippreservata biex igawdu kulħadd.
The children prayed with their parents.	It-tfal talbu mal-ġenituri tagħhom.
The girl wore a blue dress.	It-tifla libset libsa blu.
Water was scarce in that dry land.	L-ilma kien skars f’dik l-art niexfa.
As he grew older, he began to freeze.	Hekk kif kiber, beda jiffriża.
Forecasts predict heavy rainfall.	It-tbassir ibassar xita qawwija.
Rock salt was made by evaporating seawater.	Il-melħ tal-blat sar bl-evaporazzjoni tal-ilma baħar.
It's wonderful!	Huwa wunderbare!
Turn it over carefully.	Dawwarha bir-reqqa.
The ripples from her laughter hit him.	Ir-ripples mid-daħk tagħha laħquh.
First, you need two cups of brown sugar.	L-ewwel, għandek bżonn żewġ tazzi ta 'zokkor ismar.
They have no control over anything.	Huma ma jikkontrollaw lilhom infushom xejn.
It was useless to sit outside in the rain.	Ma kien ta’ xejn li toqgħod hemm barra fix-xita.
Some historians have questioned the authenticity of the papyrus.	Xi storiċi staqsew l-awtentiċità tal-papyrus.
Simon, store partner.	Simon, soċju tal-maħżen.
The final results will be discussed later.	Ir-riżultati finali se jiġu diskussi aktar tard.
So what do you think?	Allura x'taħseb?
Trucks on the road are suffering.	Trakkijiet fit-triq qed ibatu.
The siblings were neglected and broke their parents' vases.	L-aħwa kienu traskurati u kissru l-vażuni tal-ġenituri tagħhom.
With rapid modernization, the city is expanding.	Bil-modernizzazzjoni rapida, il-belt tifrex.
There are no flights scheduled today.	M'hemm l-ebda titjira skedata llum.
The bushes provided excellent shelter.	L-arbuxxelli pprovdew kenn eċċellenti.
Her grandmother appeared prominently at the events.	Nannuha dehret b’mod prominenti fl-avvenimenti.
Sprinkle with a little pepper and salt.	Roxx bi ftit bżar u melħ.
A volcano could erupt without warning.	Vulkan jista’ jinfaqa’ mingħajr twissija.
She ordered her servant to stop.	Ordnat lill-qaddej tagħha biex tieqaf.
Stop the bus in that traffic light?	Waqqaf il-karozza tal-linja f'dak id-dawl tat-traffiku?
The fight was short, and terrible.	Il-ġlieda kienet qasira, u terribbli.
He gave a knife to his enemy.	Huwa ta sikkina lill-għadu tiegħu.
You should eat a balanced diet.	Għandek tiekol dieta bilanċjata.
The consequences of not breaking it were dire.	Il-konsegwenzi li ma tkissirhiex kienu koroh.
To play golf, you need special equipment.	Biex tilgħab il-golf, għandek bżonn tagħmir speċjali.
Drive slowly.	Issuq bil-mod.
One week later, she gave birth to a healthy baby boy.	Ġimgħa wara, welldet tifel b’saħħtu.
The imam was ready to help us.	L-imam kien lest li jgħinna.
Navvies run up and down this site.	Il-navvies jiġru 'l fuq u' l isfel minn dan is-sit.
There are cures for almost every disease.	Jeżistu kura għal kważi kull marda.
The outside temperature is good.	It-temperatura ta 'barra hija tajba.
She is known for her honesty.	Hija magħrufa għall-onestà tagħha.
The squirrel sat perfectly still until the morning rains fell.	L-iskojjattlu qagħad perfettament kwiet sakemm niżlet ix-xita ta’ filgħodu.
The very secret may be to avoid the subject altogether.	Is-sigriet ħafna jista 'jixtieq jevita s-suġġett għal kollox.
Fill the cup with water.	Imla t-tazza bl-ilma.
The new website will be launched today.	Il-websajt il-ġdida se titnieda llum.
Despite a brief diplomatic incident, the situation was resolved.	Minkejja inċident diplomatiku qasir, is-sitwazzjoni ġiet solvuta.
He walks away from his friend.	Huwa tbiegħed minn ħabib tiegħu.
So she ate the salami and cheese.	Għalhekk kielet is-salami u l-ġobon.
Now the singer hopes to propose to her girlfriend.	Issa l-kantanta tittama li tipproponi lit-tfajla tagħha.
He left prison unwise.	Huwa ħalla l-ħabs ħadd mill-għaqal.
The man stumbled and fell to the ground.	Ir-raġel tfixkel u waqa’ mal-art.
He found five pennies and two nickels in the ground.	Sabet ħames pennies u żewġ nikels fl-art.
Salt and minerals are found in abundance.	Melħ u minerali jinstabu fl-abbundanza.
He pushed the stuff into the drawer.	Huwa imbuttat l-għalf fil-kexxun.
The interaction between these two phenomena is complicated.	L-interazzjoni bejn dawn iż-żewġ fenomeni hija kkumplikata.
But he had gone too far.	Imma kien mar wisq.
Who sang that song?	Min ikanta dik il-kanzunetta?
The food was bland and greasy.	L-ikel kien bland u żejtni.
I invite you to stay for lunch.	Nistiednek toqgħod għall-ikel.
You don’t need elbow grease.	M'għandekx bżonn il-grass tal-minkeb.
The hat fell off.	Iċ-ċappilla naqset.
The butcher shop is in front of the station.	Il-ħanut tal-laħam huwa faċċata tal-istazzjon.
She works in the government office.	Hija taħdem fl-uffiċċju tal-gvern.
The hawk dropped, grabbed the prey.	Il-hawk niżel, ħataf il-priża.
Farmers were accustomed to the diligence of soldiers.	Il-bdiewa kienu mdorrijin bid-diliġenza tas-suldati.
Primarily, this proposal is simply wrong.	Primarjament, din il-proposta hija sempliċiment ħażina.
The young woman spoke loudly.	Iż-żagħżugħa tkellmet b’leħen għoli.
Oil is a vital source of energy.	Iż-żejt huwa sors vitali ta 'enerġija.
The shrimp was delicious.	Il-gambli kien Delicious.
Knife back during a fight	Dahar ta’ sikkina waqt ġlieda
He claims that invisible people are visiting him.	Huwa jsostni li nies inviżibbli qed iżuruh.
Networks of veins carry blood back to your heart.	Netwerks ta 'vini jġorru d-demm lura lejn qalbek.
Guardsmen were stationed along its entire perimeter.	Gwardjani kienu stazzjonati tul il-perimetru kollu tagħha.
The marble floor was covered with dust.	L-art tal-irħam kienet miksija bit-trab.
The meat was stiff, but the boy ate it anyway.	Il-laħam kien iebes, imma t-tifel kielu xorta waħda.
The water evaporates and turns into steam.	L-ilma jevapora u jinbidel fi fwar.
Pray for divine guidance.	Itolbu għall-gwida divina.
She ate a bowl of rice.	Hija kielet skutella ross.
Do you notice how many bottle caps there are?	Tinduna kemm hemm tappijiet tal-fliexken hemmhekk?
A teacher or apprentice must undergo a period of training.	Professur jew apprendist irid jgħaddi minn perijodu ta' taħriġ.
The uncle runs a cattle ranch.	Iz-ziju jmexxi ranch tal-baqar.
A group of heavily armed men entered the bank.	Grupp ta’ rġiel armati ħafna daħlu fil-bank.
They discovered a new species of lizard.	Skoprew speċi ġdida ta’ gremxula.
The challenges we face may be greater than you think.	L-isfidi li niffaċċjawna jistgħu jkunu akbar milli taħseb.
Move your first finger to the left.	Mexxi l-ewwel subgħajk lejn ix-xellug.
The animals are fed daily on a varied diet.	L-annimali huma mitmugħa kuljum fuq dieta varjata.
Place the dough in the center of the dish.	Poġġi l-għaġina fiċ-ċentru tad-dixx.
The silence lasted only a minute.	Is-skiet dam minuta biss.
Many parents ask their children to read books.	Ħafna ġenituri jitolbu lil uliedhom jaqraw kotba.
The mountains are all the same.	Il-muntanji huma kollha l-istess.
Did you complete your arithmetic?	Lestejt l-aritmetika tiegħek?
The mountains rise high from the plain.	Il-muntanji jogħlew sew mill-pjanura.
Law enforcement officials try to find criminals.	Uffiċjali tal-infurzar tal-liġi jippruvaw isibu kriminali.
Sit near the edge of the crater.	Poġġa bilqiegħda ħdejn it-tarf tal-krater.
These communities are dependent on foreign trade.	Dawn il-komunitajiet huma dipendenti fuq il-kummerċ mad-dinja ta' barra.
A pet cat is called a pet.	Qattus domestiku jissejjaħ pet.
The story is over.	L-istorja waslet fi tmiemha.
Hit it with a baseball bat.	Laqatha bil-bat tal-baseball.
He has worked on all but one of these assignments,	Huwa ħadem fuq dawn l-inkarigi kollha ħlief wieħed,
He fell on a pile.	Huwa waqa’ f’munzell.
After releasing the button, the signal is reversed.	Wara li tirrilaxxa l-buttuna, is-sinjal jinqaleb.
How can one be sure of this?	Kif jista’ wieħed ikun ċert minn dan?
Sodium is a soft silver metal.	Is-sodju huwa metall tal-fidda artab.
From economic magazines, people can get great investment advice.	Minn rivisti ekonomiċi, in-nies jistgħu jiksbu parir kbir dwar l-investiment.
The cat was licking its paws while watching it.	Il-qattus kienet qed jilgħaq saqajha waqt li kienet qed taraha.
The strike lasted a month.	L-istrajk dam xahar.
If you could read my mind, you would understand me.	Kieku tista’ taqra moħħi, tifhimni.
This is a very attractive view.	Din hija veduta attraenti ħafna.
I left the classroom.	Ħriġt mill-klassi.
Security forces came in to restore order.	Il-forzi tas-sigurtà daħlu biex jirrestawraw l-ordni.
At first, these memories erased him.	Għall-ewwel, dawn il-memorji ħassruh.
Our relationship has become stronger.	Ir-relazzjoni tagħna saret aktar b'saħħitha.
I feel confident about that.	Inħossni ċert dwar dan.
He recalled an ancient battle.	Huwa fakkar battalja antika.
You will be better off asking a question.	Inti tkun f'qagħda aħjar jekk tistaqsi mistoqsija.
The building looks empty.	Il-bini jidher vojt.
We recycle waste products for use by others	Nirriċiklaw il-prodotti tal-iskart għall-użu minn oħrajn
The professor applied a concept to his area of ​​expertise.	Il-professur applika kunċett għall-qasam tal-kompetenza tiegħu.
These figures are absolutely untrue.	Dawn iċ-ċifri huma assolutament mhux veri.
Flowers and fruits represent love.	Fjuri u frott jirrappreżentaw l-imħabba.
This house was originally a shed for garden equipment.	Din id-dar oriġinarjament kienet barrakka għat-tagħmir tal-ġnien.
I will not fight you.	Jien mhux se niġġieledkom.
There is a small stain on the sofa.	Hemm tebgħa żgħira fuq is-sufan.
The water was icy.	L-ilma kien silġ.
The Romans had no wall around their city.	Ir- Rumani ma kellhomx ħajt madwar il- belt tagħhom.
The city was surrounded by fields.	Il-belt kienet imdawra bl-għelieqi.
He tried to swallow the medicine.	Huwa pprova jibla l-mediċina.
Jane rested her hand on her belly.	Jane serħet idha fuq żaqqha.
Drought and unusually cold weather have damaged some crops.	In-nixfa u t-temp kiesaħ mhux tas-soltu għamlu ħsara lil xi għelejjel.
It rained heavily this morning.	Dalgħodu kien hemm xita qawwija.
Who did this?	Min għamel dan?
She performs rituals at special times.	Hija twettaq ritwali f'ħinijiet speċjali.
The baby is shaking in his mother's arms.	It-tarbija tħawwad f’idejh ommu.
This is not an idle pastime.	Dan mhux pastime idle.
The bridge collapsed without warning.	Il-pont waqa’ mingħajr twissija.
The black raven feathers blend well with the rock background.	Ir-rix iswed tar-raven jgħaqqad sew mal-isfond tal-blat.
The city was like a city of the dead.	Il-belt kienet tixbah belt tal-mejtin.
The lawyer crossed his legs.	L-avukat qasmu saqajh.
The union opposed the bill.	Il-unjin opponiet l-abbozz.
Many houses had been completely destroyed.	Ħafna djar kienu ġew meqruda għal kollox.
Gravity is an invisible force.	Il-gravità hija forza inviżibbli.
The blueberry pancakes were awesome.	Il-pancakes tal-blueberry kienu tal-biża.
The population of the city is aging rapidly.	Il-popolazzjoni tal-belt qed tixjieħ malajr.
This is the largest capacity car we have built.	Din hija l-akbar karozza tal-kapaċità li bnejna.
Everyone wants to protect the environment of the country.	Kulħadd irid iħares l-ambjent tal-pajjiż.
Prisons are full of criminals.	Il-ħabsijiet huma mimlija kriminali.
The drowned victim was taken to hospital.	Il-vittma li għereq ittieħdet l-isptar.
Wear the same clothes every day.	Libes l-istess ħwejjeġ kuljum.
Sunlight and wind did not bother them.	Id-dawl tax-xemx u r-riħ ma ddejquhomx.
They worked overnight.	Huma ħadmu matul il-lejl.
Biscuits are a staple in most homes.	Il-gallettini huma staple fil-biċċa l-kbira tad-djar.
She drew her neck.	Pinġiet l-għonq.
Be careful not to damage the model.	Oqgħod attent li ma tagħmilx ħsara lill-mudell.
The city was known for its textile manufacturing.	Il-belt kienet magħrufa għall-manifattura tat-tessuti.
Do I stop near the supermarket on the way back?	Nieqaf ħdejn is-supermarket fit-triq lura?
Ordered salad and coffee.	Ordnat insalata u kafè.
The century after the invention of printing.	Is-seklu wara l-invenzjoni tal-istampar.
A nuclear shelter has been built at this plant.	F'dan l-impjant inbena kenn għall-kawżi nukleari.
Heavy rain rained down on everyone.	Xita qawwija xegħret lil kulħadd.
We have to plant trees here in adequate numbers.	Irridu nħawlu siġar hawn f’numru adegwat.
Lost your appetite?	Tlift l-aptit?
The farmer plowed the land carefully.	Il-bidwi ħarat l-art bir-reqqa.
This man is strong, but not good.	Dan ir-raġel huwa b'saħħtu, iżda mhux tajjeb.
This material is shiny.	Dan il-materjal huwa tleqq.
A mixture of carrots and red cabbage.	Taħlita ta 'karrotti u kaboċċi ħamra.
An old lantern sat on the mantelpiece.	Fanal antik qagħad fuq il-mantelpiece.
Put the potatoes in the pot of water.	Poġġi l-patata fil-borma tal-ilma.
The shaman's song provided protection.	Il-kanzunetta tax-xaman ipprovdiet protezzjoni.
Seal the letters in wax.	Issiġilla l-ittri fix-xama.
I would like to take a traffic jam.	Nixtieq nieħu ġamm tat-traffiku.
She smiled sheepishly.	Hija tbissem sheepishly.
The country is mountainous.	Il-pajjiż huwa muntanjuż.
When a woman became a professional it was rare.	Meta mara saret professjonali kien rari.
Attempt to address the problem.	Tentattiv biex tiġi indirizzata l-problema.
Limited freedom of speech were allowed.	Kienu permessi libertà limitata tal-kelma.
The cause of the fire is unknown.	Il-kawża tan-nar mhix magħrufa.
Books with good stories amuse us.	Kotba bi stejjer tajbin jiddevertuna.
A large fence surrounded the mansion.	Ċint kbir imdawwar il-mansion.
Elevated trains are not very polluted.	Il-ferroviji elevati mhumiex imniġġsa ħafna.
The soldier desperately tried to contact him at a distance.	Is-suldat iddisprat ipprova jikkuntattja lill-imbiegħed.
The results of the operation were unsatisfactory.	Ir-riżultati tal-operazzjoni ma kinux sodisfaċenti.
I certainly didn’t intend to cause so much trouble.	Żgur li ma kellix l-intenzjoni li nikkawża daqshekk inkwiet.
Cars, buses, and airplanes were all wrong.	Karozzi, karozzi tal-linja, u ajruplani kienu kollha żbaljati.
I’m too old for such nonsense.	Jien qadim wisq għal nonsense bħal dan.
When looked at closely, the objects looked realistic.	Meta ħares lejn mill-qrib, l-oġġetti dehru realistiċi.
The region is a dry tropical zone.	Ir-reġjun huwa żona tropikali niexfa.
He was acquitted of the charges.	Huwa kien illiberat mill-akkużi.
The jungle around the city was full of life.	Il-ġungla madwar il-belt kienet mimlija ħajja.
His smile still lives on.	It-tbissima tiegħu għadha tgħixha.
Announcements are made on the speakers.	L-avviżi jsiru fuq il-kelliema.
We had to change our plans dramatically.	Kellna nbiddlu l-pjanijiet tagħna b'mod drammatiku.
If no one is there, just leave a note.	Jekk ħadd ma jkun hemm, ħalli biss nota.
The dealer was acquitted.	In-negozjant ġie eżonerat.
Steel theft is a serious problem.	Is-serq tal-azzar huwa problema serja.
She is in charge of finance.	Hi biex tmexxi l-finanzi.
He showed great courage during the battle.	Huwa wera kuraġġ kbir waqt il-battalja.
The girls in my class are very brilliant.	It-tfajliet fil-klassi tiegħi huma brillanti ħafna.
Temples are places of worship.	It-tempji huma postijiet ta’ qima.
Prepare the fruit by peeling and slicing.	Ipprepara l-frott billi tqaxxarha u tqatta'.
People started filming for more bread.	In-nies bdew jifiljaw għal aktar ħobż.
The cow is eating grass in the pasture.	Il-baqra qed tiekol ħaxix fil-mergħa.
Sifting the flour removes any large chunks of grain.	L-għarbil tad-dqiq tneħħi kwalunkwe biċċa kbira tal-qamħ.
Good health is greatly influenced by adequate sleep.	Is-saħħa tajba hija influwenzata ħafna minn irqad adegwat.
I interviewed several people in the gypsy camp.	Intervistajt diversi nies fil-kamp taż-żingari.
Her interests lie in the study of local oral literature.	L-interessi tagħha jinsabu fl-istudju tal-letteratura orali lokali.
And consequently, social and moral obligations are minimal.	U konsegwentement, l-obbligi soċjali u morali huma minimi.
On the wall hung a painting.	Mal-ħajt imdendel pittura.
The old woman pulled her shawl around her.	L-anzjana ġibdet ix-xalla tagħha madwarha.
Many changes have taken place since the revolution.	Saru ħafna bidliet mir-rivoluzzjoni.
Public education is compulsory.	L-edukazzjoni pubblika hija obbligatorja.
That map was inaccurate.	Dik il-mappa ma kinitx preċiża.
The mixture turned black.	It-taħlita saret sewda.
The young man smiled softly at this remark.	Iż-żagħżugħ tbissem bil-mod għal din ir-rimarka.
At the moment, he is stretching his legs.	Fil-mument, qed jiġġebbed saqajh.
Scientists warn against relying too much on machines.	Ix-xjentisti iwissu kontra li jiddependu wisq fuq il-magni.
The principle is set forth in the idiots guide.	Il-prinċipju huwa espost fil-gwida idiots.
One of the fastest growing areas.	Wieħed mill-oqsma li qed jikbru malajr.
He enjoys talking to other people.	Jieħu gost ħafna jitkellem ma’ nies oħra.
The lid was sticky.	L-għatu kien iwaħħal.
Once, there was a shoe.	Darba, kien hemm żarbun.
The boy's questions were patiently answered.	Il-mistoqsijiet tat-tifel ġew imwieġba bil-paċenzja.
Smoking can contribute to the development of cancer.	It-tipjip jista’ jikkontribwixxi għall-iżvilupp tal-kanċer.
The gene has caused widespread concern in the community.	Il-ġene ikkawża tħassib mifrux fil-komunità.
Payment offers were rejected.	Offerti ta' ħlas ġew rifjutati.
Choose two ripe tomatoes.	Agħżel żewġ tadam misjur.
Or you have a lot of rain.	Jew għandek ħafna xita.
I didn't expect much sympathy.	Ma tantx stenna simpatija.
To finish, sprinkle plain white sugar.	Għal tlestija, sprinkle zokkor abjad sempliċi.
A visit of several hours was required.	Kienet meħtieġa żjara ta’ diversi sigħat.
As children grow older, their need for independence increases.	Hekk kif it-tfal jikbru, il-ħtieġa tagħhom għall-indipendenza tiżdied.
He studied diligently, so that he could easily pass the test.	Studja b'mod diliġenti, sabiex faċilment għadda mit-test.
They didn’t move all day.	Huma ma ċċaqilqux il-ġurnata kollha.
There were red and gold decorations everywhere.	Kien hemm dekorazzjonijiet ħomor u deheb kullimkien.
The streets are empty of people.	It-toroq huma vojta minn nies.
Only two or three people showed up for the party.	Għall-festa dehru biss żewġ jew tliet persuni.
The door opened.	Il-bieb infetaħ.
The woman was unrecognizable.	Il-mara ma kinitx rikonoxxibbli.
He showed his superior intelligence.	Huwa wera l-intelliġenza superjuri tiegħu.
It possesses a refined taste.	Huwa jippossjedi togħma raffinata.
He can recite whole books.	Jista’ jirreċita kotba sħaħ.
The farmer grows corn for his livelihood.	Il-bidwi jkabbar il-qamħirrum għall-għajxien tiegħu.
Powder used to whiten toothpaste.	Trab użat biex jbajdu toothpaste.
There is no easy way, is there?	M'hemm l-ebda mod faċli, hux?
Tribes and cultures live in these remote areas.	Tribijiet u kulturi jgħixu f'dawn iż-żoni remoti.
A state funeral was held for her.	Sar funeral statali għaliha.
The bedroom is on the first floor.	Il-kamra tas-sodda tinsab fl-ewwel sular.
There are five applicants for the position.	Hemm ħames applikanti għall-pożizzjoni.
Increased mortality among adolescent men.	Mortalità akbar fost l-irġiel adolexxenti.
But it will not happen.	Imma mhux se jiġri.
Smell of food.	Riħa ta’ ikel.
She felt depressed.	Ħassitha dipressa.
Our house was destroyed by fire.	Id-dar tagħna nqerdet bin-nar.
The army is running out of its population.	L-armata qed tispiċċa l-għadd tagħha tal-popolazzjoni.
If art mimics life, life resembles art.	Jekk l-arti timita l-ħajja, il-ħajja tixbaħ l-arti.
Put the prunes, apples and almonds in the pot.	Itfa l-pruna, it-tuffieħ u l-lewż fil-borma.
That creature was really sweet.	Dik il-kreatura kienet tassew ħelwa.
The temperature will continue to rise during the summer.	It-temperatura se tkompli tiżdied matul is-sajf.
The old woman lived alone.	L-anzjana kienet tgħix waħedha.
The new park looks beautiful.	Il-park il-ġdid jidher sabiħ.
Buy some coffee.	Ixtri ftit kafè.
The government is trying to control pollution.	Il-gvern qed jipprova jikkontrolla t-tniġġis.
Strike twelve, it's a quarter to midnight.	Strike tnax, huwa kwarta sa nofs il-lejl.
The coach has a driver and a conductor.	Il-kowċ għandu xufier u konduttur.
He smokes a cigarette and blows wearily.	Huwa ipejjep sigarett u daqqa wearily.
Several layers of rock supported the road.	Diversi saffi ta’ blat kienu jsostnu t-triq.
A ticket is required for the entire building	Huwa meħtieġ biljett għall-bini kollu
The castors rolled on the polished floor.	Ir-castors irrumblaw fuq l-art illustrata.
A library makes the lives of many students easier.	Librerija tagħmel il-ħajja ta’ ħafna studenti aktar faċli.
Drivers in many countries have their own vehicles.	Is-sewwieqa f'ħafna pajjiżi għandhom il-vetturi tagħhom.
Is this a bad person?	Din hija persuna ħażina?
That man was cruel.	Dak ir-raġel kien krudili.
She walked energetically around the living room.	Hija daret b'ritmu enerġetiku madwar is-salott.
Highways are lined with many forests.	L-awtostradi huma miksija b'ħafna foresti.
Peach trees bear the best fruit.	Is-siġar tal-ħawħ jagħtu l-aqwa frott.
The leaders lined up to elect a new leader.	Il-mexxejja ħejjew biex jeleġġu kap ġdid.
Have one beer, please.	Ħu birra waħda, jekk jogħġbok.
We sang hymns of praise to the royal family.	Aħna kantajna innijiet ta’ tifħir lill-familja rjali.
The treasure was buried many years ago.	It-teżor kien midfun ħafna snin ilu.
The road has gotten worse.	It-triq marret għall-agħar.
The fish is fresh and delicious.	Il-ħut huwa frisk u Delicious.
Salt is an obvious addition to these vegetables	Il-melħ huwa żieda ovvja għal dawn il-ħxejjex
The mare struggled to carry the foal.	Id-debba tħabtu biex iġorr il-foal.
Three feet is three feet.	Tliet saqajn huwa tliet saqajn.
Try to avoid sunburn while you are here.	Ipprova tevita li tinħaraq mix-xemx waqt li tkun hawn.
He surrounded himself with an atmosphere of gloom.	Huwa mdawwar lilu nnifsu b'atmosfera ta 'gloom.
We need a new addition to my running game.	Neħtieġu żieda ġdida fil-logħba tal-ġiri tiegħi.
The volcano erupted and kissed the hemisphere.	Il-vulkan faqqa u kiss l-emisferu.
Look at those ripppling muscles.	Ħares lejn dawk il-muskoli ripppling.
New steps have been taken to ensure better protection.	Ittieħdu passi ġodda biex tiġi żgurata protezzjoni aħjar.
Some animals emit pheromones.	Xi annimali jarmu feromoni.
A gust of wind suddenly threw ashes into the cabin.	Buffata ta’ riħ f’daqqa tefgħet irmied fil-kabina.
Employees collect wages at the end of the week.	L-impjegati jiġbru l-pagi fl-aħħar tal-ġimgħa.
It was not a tax bill.	Ma kienx kont tat-taxxa.
They certainly shouldn't be living in the dark like that.	Żgur li m’għandhomx ikunu qed jgħixu fid-dlam hekk.
The coffee was very strong and dark.	Il-kafè kien qawwi ħafna u skur.
The Pope has the power to grant annulments.	Il-Papa għandu s-setgħa li jagħti annullamenti.
Why didn't you wash your car?	Għaliex ma ħsiltx il-karozza tiegħek?
He was committed and shot.	Huwa kien kommess u sparat.
He studies often, but does not understand much.	Jistudja spiss, imma ma tantx jifhem.
A perpendicular angle is an opposite right angle.	Angolu perpendikulari huwa oppost angolu rett.
Learning here tends to be hard.	It-tagħlim hawn għandu tendenza li jkun iebes.
Every time it rained, they were back home.	Kull darba li kienet ix-xita, kienu lura d-dar.
He moved with determination.	Mexa b’determinazzjoni.
My knife is dull.	Is-sikkina tiegħi hija matt.
So, where do we go from here?	Allura, fejn se mmorru minn hawn?
The human immune system is complex.	Is-sistema immuni tal-bniedem hija kumplessa.
The attempt failed.	L-attentat falla.
Radiation hazard is minimal.	Il-periklu tar-radjazzjoni huwa minimu.
It was hard to tell right from wrong.	Kienet diffiċli biex tgħarraf it-tajjeb mill-ħażin.
The llama kept pace with them.	Il-lama żammet il-pass magħhom.
Seven million cars were recalled last year.	Is-sena l-oħra ssejħu lura seba’ miljun karozza.
An elderly man walks towards them.	Raġel anzjan miexi lejhom.
Scrape the seeds into a bowl.	Obrox iż-żrieragħ fi skutella.
The colors are well balanced.	Il-kuluri huma bbilanċjati tajjeb.
This medicine contains pure seaweed.	Din il-mediċina fiha alka pura.
I prefer to take a shower in the morning.	Nippreferi nieħu doċċa filgħodu.
The girls sat quietly all afternoon.	Il-bniet qagħdu bil-kwiet wara nofsinhar kollha.
So, they did what he was told.	Għalhekk, għamlu dak li kien qal.
It is a good idea to maintain a healthy body.	Huwa parir tajjeb li żżomm ġisem b'saħħtu.
It is a worldwide problem.	Hija problema madwar id-dinja.
All forms of life are forms of life.	Il-forom kollha ta’ ħajja huma forom ta’ ħajja.
The hunters planned a hunting expedition	Il-kaċċaturi ppjanaw expedition tal-kaċċa
Pollution is a serious problem.	It-tniġġis huwa problema serja.
This law continues to limit free expression.	Din il-liġi tkompli tillimita l-espressjoni ħielsa.
Businesses reported sharp declines in profits.	In-negozji rrappurtaw tnaqqis qawwi fil-profitti.
Still a muddy track.	Għadha binarju tajn.
Teachers want schools to offer three languages.	L-għalliema jridu li l-iskejjel joffru tliet lingwi.
Wear a white coat.	Libes kowt abjad.
Turn on the light and the television.	Ixgħel id-dawl u t-televixin.
The minister kept a close eye on the crowd.	Il-ministru żamm lill-folla f'attenzjoni rapt.
The carpenter's chisel was sharp and precise.	L-iskarpell tal-mastrudaxxa kien qawwi u preċiż.
The contractor received an offer which he could not refuse.	L-intraprenditur irċieva offerta li ma setax jirrifjuta.
The number of refugees has dropped since then.	Minn dakinhar naqas l-għargħar ta’ refuġjati.
Go straight to the factory.	Imxi dritt lejn il-fabbrika.
The villain was exposed.	Il-villain kien mikxuf.
She wants to prove that her marriage is not sham.	Hija trid tipprova li ż-żwieġ tagħha mhuwiex sham.
Cash is rising fast!	Il-flus kontanti jiżdiedu malajr!
The old squat building began to sway.	Il-bini antik squat beda jixxengel.
There are many historic buildings in the region.	Hemm ħafna bini storiku fir-reġjun.
Your face looks red.	Wiċċek jidher aħmar.
The accident happened on the road.	L-inċident seħħ fit-triq.
Some girls develop earlier, others later.	Xi bniet jiżviluppaw qabel, oħrajn aktar tard.
He took a deep breath as he ran.	Ħa nifs hekk kif ġera.
The animals gradually returned to their natural habitat.	L-annimali gradwalment reġgħu lura għall-ħabitat naturali tagħhom.
The cyclone also caused widespread flooding.	Iċ-ċiklun ikkawża wkoll għargħar mifrux.
We need to like and iron and more iron.	Ikollna bżonn li nogħġbu u ħadid u aktar mogħdija.
The rich will prosper, the poor will suffer.	Is-sinjuri se jirnexxu, il-foqra se jbatu.
The soldier's face glows with sweat.	Wiċċ is-suldat jiddi bl-għaraq.
A fresh wind blows from the sea.	Riħ friska jonfoħ mill-baħar.
A pilot managed to land the plane safely.	Bdot irnexxielu jniżżel l-ajruplan mingħajr periklu.
The Sphinx was revered by the ancient pharaohs.	L-isfinġi kien meqjum mill-pharaohs tal-qedem.
Instead, it was a flaw in his eyes.	Minflok, kien difett f’għajnejh.
He was repeatedly struck by lightning.	Huwa ntlaqat ripetutament mis-sajjetti.
The police officer walked slowly down the street.	L-uffiċjal tal-pulizija mexa bil-mod fit-triq.
Although he is small, he is very strong.	Għalkemm huwa żgħir, huwa b'saħħtu ħafna.
He can sing the sutras with perfect pronunciation.	Huwa jista 'jkanta s-sutras bi pronunzja perfetta.
More research is needed.	Hemm bżonn ta' aktar riċerka.
One hundred meters below the surface of the ocean.	Mitt metru taħt il-wiċċ tal-oċean.
New management methods are needed to improve productivity.	Jinħtieġu metodi ġodda fil-ġestjoni biex tittejjeb il-produttività.
Music is an expression of human emotion.	Il-mużika hija espressjoni tal-emozzjoni umana.
You should have some of this cake.	Għandu jkollok ftit minn dan il-kejk.
The lighthouse keeper is a new character in the novel.	Il-kustodju tal-fanal huwa karattru ġdid fir-rumanz.
At this point, it’s too early to tell.	F'dan il-punt, għadu kmieni wisq biex tgħid.
The pavement is made of concrete.	Il-bankina hija magħmula mill-konkos.
Product prices do not always reflect their real values.	Il-prezzijiet tal-prodotti mhux dejjem jirriflettu l-valuri reali tagħhom.
This is such a good book.	Dan huwa ktieb daqshekk tajjeb.
The person who stole the money was never found.	Il-persuna li seraq il-flus qatt ma nstabet.
The disaster was followed by famine.	Id-diżastru kien segwit minn ġuħ.
Many communities were destroyed.	Ħafna komunitajiet ġew meqruda.
In the distance, she heard a wild barking.	Fil-bogħod, semgħet barking sfrenat.
The forest fire was finally extinguished.	In-nar tal-foresti fl-aħħar intefa.
Most of the passengers never drove on a plane.	Ħafna mill-passiġġieri qatt ma saqu fuq ajruplan.
Is this planet inhabited?	Din il-pjaneta hija abitata?
She is known for her mastery of complex issues.	Hija magħrufa għall-ħakma tagħha ta 'kwistjonijiet kumplessi.
The province is often the scene of protests.	Il-provinċja ta’ spiss tkun ix-xena ta’ protesti.
This region is experiencing high levels of precipitation.	Dan ir-reġjun qed jesperjenza livelli għoljin ta’ preċipitazzjoni.
Some cows don’t look too strong.	Xi baqar ma jidhrux wisq b'saħħithom.
Make sure the ice cream is firm enough.	Kun żgur li l-ġelat huwa sod biżżejjed.
When organic farming began, larger and more efficient farms emerged.	Meta bdiet il-biedja organika, ħarġu rziezet akbar u aktar effiċjenti.
He can't remember his past.	Huwa ma jistax jiftakar il-passat tiegħu.
The house is built on a slope.	Id-dar hija mibnija fuq inklinazzjoni.
I leave it to my sister.	Inħalli lil oħti f'idejk.
We recycled from the narrow alleys.	Aħna rċiklajna mill-isqaqien dojoq.
This means that some dinosaurs had feathers.	Dan ifisser li xi dinosawri kellhom rix.
These books are no longer in vogue.	Dawn il-kotba m'għadhomx fil-moda.
You need three cups of brown sugar.	Għandek bżonn tliet tazzi zokkor ismar.
He took a deep breath, then stepped inside.	Ħa nifs fil-fond, imbagħad daħal ġewwa.
Our team took third place in yesterday’s games.	It-tim tagħna ħa t-tielet post fil-logħob tal-bieraħ.
It was a terrible shock.	Kienet xokk terribbli.
The young man was adoring her.	Iż-żagħżugħ kien jaduraha.
A fire truck is running.	Għaddej trakk tat-tifi tan-nar.
Even if you can't speak eloquently, speak anyway.	Anke jekk ma tistax titkellem b'mod elokwenti, tkellem xorta waħda.
The organization is seeking funding for additional research.	L-organizzazzjoni qed tfittex finanzjament għal riċerka addizzjonali.
We drove past the parkland.	Saqna mil-passat ta’ parkland.
Recipients of such checks have often withdrawn them.	Ir-riċevituri ta' tali kontrolli spiss irtirawhom.
The seeds were buried in the ground.	Iż-żrieragħ kienu midfuna fl-art.
She washed her hands thoroughly, then began to prepare the meal.	Ħaslet idejha sew, imbagħad bdiet tipprepara l-ikla.
The car shuddered and turned as it braked.	Il-karozza tkexkex u dawret hekk kif ibbrejkja.
The three figures left.	It-tliet figuri telqu.
It focuses on the growing tourism industry.	Huwa jiffoka fuq li dejjem tikber l-industrija tat-turiżmu.
My pet ate everything in sight.	Il-pet tiegħi kiel kollox fil-vista.
Energy waste is anathema to the ecologist.	Ħela ta 'enerġija hija anatema għall-ekoloġista.
When dawn broke, people on the streets rushed to work.	Meta fetaħ is-sebħ, in-nies fit-toroq għaġġlu biex jaħdmu.
The problems facing the labor movement are well documented.	Il-problemi li jiffaċċja l-moviment tax-xogħol huma dokumentati sew.
Although the statistics do not show, this is related	Għalkemm l-istatistika ma turix, dan huwa relatat
I would like to visit their museum someday.	Nixtieq inżur il-mużew tagħhom xi darba.
A dry, crispy cookie was a pleasant snack.	Cookie niexfa u crispy kienet snack pjaċevoli.
It was generally considered unethical.	Ġie meqjus b'mod ġenerali bħala mhux etiku.
He told her the secrets.	Huwa qalilha s-sigrieti.
Nation, state or community.	Nazzjon, stat jew komunità.
It would take a lot longer.	Ikun jieħu ħafna aktar żmien.
Sabrina worked on a mural.	Sabrina ħadmet murali.
Your wedding night will be an unforgettable night.	Il-lejl tat-tieġ tiegħek se jkun lejl indimentikabbli.
The goal is for everyone to drive less.	L-għan huwa li kulħadd isuq inqas.
As you can see, the rabbits are biting each other.	Kif tistgħu taraw, il-fniek qed jigdmu lil xulxin.
She jumped out of her seat.	Hija qabżet minn fuq is-sit tagħha.
If they had just changed their minds, everything would have been fine.	Kieku kienu biss bidlu fehmhom, kollox kien ikun tajjeb.
Her long blond hair gently swayed in the gentle breeze.	Ix-xagħar twil tagħha bjond b’ġentilezza tbandal fir-riħ ġentili.
The fire was like a blazing sun.	In-nar kien bħal xemx tisreġ.
Did we pay close attention to his advice?	Tajna l-​attenzjoni dovuta għall-​parir tiegħu?
Paint the room green.	Żebgħa l-kamra ħadra.
The mountain climber considered himself an expert.	Ix-xabbatur tal-muntanji qies lilu nnifsu bħala espert.
A child is born every second.	Tifel titwieled kull sekonda.
He often fills in his expense reports.	Spiss jimla r-rapporti tal-ispejjeż tiegħu.
That sounds good to me.	Dan jidher tajjeb għalija.
Her expression was unreadable.	L-espressjoni tagħha ma kinitx tinqara.
To make things faster, she was working.	Biex tagħmel l-affarijiet aktar mgħaġġla, hija kienet qed taħdem.
The angry crowd began to smash the windows.	Il-folla rrabjata bdiet tfarrak it-twieqi.
After eating, the boy came inside.	Wara li kiel, it-tifel daħal ġewwa.
His imagination made him.	L-immaġinazzjoni tiegħu għamlitlu.
He passed between the tables to catch his hand.	Għadda bejn l-imwejjed biex jaqbad idejh.
The two goats standing in front of him instantly scampered away.	Iż-żewġ mogħoż wieqfa quddiemu istantanjament scampered bogħod.
Solberg spoke about events in the near future.	Solberg tkellem dwar avvenimenti fil-futur qarib.
Use a food processor to cut the grass.	Uża food processor biex aqta 'l-ħaxix.
Police demanded witnesses from those passing by.	Il-pulizija talbet xhieda lil dawk li kienu għaddejjin.
He resisted the urge to push her	Huwa rreżista t-tħeġġiġ li jimbottaha
He sank his teeth into the bacon.	Huwa għereq snienu fil-bacon.
This road is a hive of activity all day long.	Din it-triq hija doqqajs ta’ attività matul il-ġurnata kollha.
She used her army contacts to buy two assault rifles.	Hija użat il-kuntatti tal-armata tagħha biex tixtri żewġ xkubetti tal-assalt.
The walls here are made of marble.	Il-ħitan hawn huma magħmula mill-irħam.
Do not hesitate to come to us for help.	Toqgħodx taħsibha biex tiġi għandna għall-għajnuna.
The threat of chemical weapons has increased.	It-theddida tal-armi kimiċi żdiedet.
The thief was well dressed for committing an offense.	Il-ħalliel kien liebes tajjeb talli wettaq reat.
These men have come a long way.	Dawn l-irġiel vjaġġaw triq twila.
So, the centrifuge has become a legal issue.	Allura, iċ-ċentrumeru sar kwistjoni legali.
State government officials, meanwhile, did not comment.	L-uffiċjali tal-gvern tal-Istat, sadanittant, ma kkummentawx.
Grapes can be used to make wine.	Għeneb jista 'jintuża biex isir l-inbid.
Hot water, so feel free to skip.	L-ilma sħun, għalhekk tħossok liberu li taqbeż.
The capital is a vibrant city full of activity.	Il-kapitali hija belt vibranti mimlija attività.
You will feel at home here.	Inti se tħossok id-dar hawn.
Rainy weather made fishing difficult.	It-temp bix-xita għamel is-sajd diffiċli.
It has been described as one of the leading business services.	Kien deskritt bħala wieħed mis-servizzi tan-negozju ewlenin.
The feast was in the usual place.	Il-festa kienet fil-post tas-soltu.
Many doctors recommend surgery only in extreme cases.	Ħafna tobba jirrakkomandaw kirurġija biss f'każijiet estremi.
Some have argued that the building has become too expensive.	Xi wħud argumentaw li l-bini sar għoli wisq.
This medicine will make you feel better.	Din il-mediċina tgħinek tħossok aħjar.
The walls of the room were lined with sketches.	Il-ħitan tal-kamra kienu miksija bi abbozzi.
She recalled visiting her grandfather when she was a little girl.	Hija fakkret li kienet iżżur in-nannu tagħha meta kienet tifla żgħira.
Illogical, illogical.	Illoġiku, illoġiku.
An immense and warm feeling gripped me.	Sensazzjoni immensa u sħuna ħakemni.
These facts are important.	Dawn il-fatti huma importanti.
I don't know what happened to his pride.	Ma nafx x’ġara mill-kburija tiegħu.
Many visitors are attracted by this sight.	Ħafna viżitaturi huma attirati minn din il-vista.
This is becoming silly.	Dan qed isir iblah.
In those days, people worked harder and used more materials.	F'dawk iż-żminijiet, in-nies ħadmu aktar u użaw aktar materjali.
The monks underwent ritual purification.	Il-patrijiet għaddew minn purifikazzjoni ritwali.
She shook from foot to foot, restlessly.	Hija tħawwad minn sieq għall-oħra, bla kwiet.
We are working towards a clean environment.	Qed naħdmu lejn ambjent nadif.
It was feeling cold.	Kien iħossu kiesaħ.
The warm weather of the valley becomes uncomfortable in summer.	It-temp sħun tal-wied isir skomdu fis-sajf.
They both became close friends.	It-tnejn li huma saru ħbieb tal-qalb.
Some data is collected in the survey.	Xi dejta tinġabar fl-istħarriġ.
Coffee and chocolate are the best.	Il-kafè u ċ-ċikkulata huma l-aħjar.
It's so handsome, so charming.	Huwa tant gustuż, hekk charming.
This word has many meanings.	Din il-kelma għandha ħafna tifsiriet.
He said he needed her help.	Qal li kellu bżonn l-għajnuna tagħha.
The flat-brimmed hat is a fashion statement.	Il-kappell b'xifer ċatt huwa dikjarazzjoni tal-moda.
Plastic is very cheap.	Il-plastik huwa irħas ħafna.
Some buildings collapsed during the earthquake.	Xi bini waqa’ waqt it-terremot.
This reduces the side effects of the treatment.	Dan inaqqas l-effetti sekondarji tat-trattament.
A bend in the river creates a pleasant rock garden.	Liwja fix-xmara toħloq ġnien tal-blat pjaċevoli.
You must cook in a slow oven.	Trid issajjar f'forn bil-mod.
He put a bandanas on his nose and fell into the waves.	Waħħal bandanas fuq l-imnifsejn tiegħu, waqa’ fil-mewġ.
The birds sang with joy.	L-għasafar kantaw bil-ferħ.
The children were in church for this celebration.	It-tfal kienu fil-knisja għal din iċ-ċelebrazzjoni.
First, build your bed by nailing together wooden slats.	L-ewwel, ibni sodda tiegħek billi nailing flimkien paletti ta 'l-injam.
A catbird squawked into a tree.	A catbird squawked f'siġra.
The detective asked if the boy was home.	Id-ditektif staqsa jekk it-tifel kienx id-dar.
He covered his eyes with his hand.	Huwa għatta għajnejh b'idu.
Protesters were back on the street today.	Id-dimostranti kienu lura fit-triq illum.
The grass is as tall as a person.	Il-ħaxix huwa għoli daqs persuna.
Some birds migrate great distances.	Xi għasafar jemigraw distanzi kbar.
The elderly woman lives alone.	L-anzjana tgħix waħedha.
Our anniversary is coming.	Ġej l-anniversarju tagħna.
Tiny seeds should be spread on the soil.	Żrieragħ ċkejkna għandhom jitferrxu fuq il-ħamrija.
After five years, we were finally invited to a party.	Wara ħames snin, fl-aħħar ġejna mistiedna għal festa.
A fire broke out in the theater.	Faqqgħet nar fit-teatru.
This novel has a complex plot.	Dan ir-rumanz għandu plot kumpless.
Write, not printed.	Ikteb, mhux stampati.
Several villagers were ill with smoke.	Diversi raħħala kienu morda bid-dħaħen.
Performance testing was ongoing.	L-ittestjar tal-prestazzjoni kien għaddej.
Their views were an affront to decency.	L-opinjonijiet tagħhom kienu affront għad-deċenza.
Sara cleared her throat.	Sara ċċarat griżmejha.
This picture doesn't look like you.	Din l-istampa ma tidhirx bħalek.
The sides of the hill are dotted with chestnut trees.	Il-ġnub tal-għoljiet huma bit-tikek bis-siġar tal-qastan.
Proposal for a comprehensive reform of the tax system.	Proposta għal riforma komprensiva tas-sistema tat-taxxa.
The barking of dogs could be heard in the distance.	Il-barking tal-klieb kien jinstema’ fil-bogħod.
She yawn, choke yawn.	Hija yawn, toħnoq yawn.
There was a steady stream of visitors.	Kien hemm fluss kontinwu ta 'viżitaturi.
She felt the curtains drag on her face.	Ħassitha li l-purtieri jkaxkru wiċċha.
His car is a red convertible.	Il-karozza tiegħu hija convertible ħamra.
Aren't you forgetting something?	Mhux qed tinsa xi ħaġa?
Doctors worked frantically to save his life.	It-tobba ħadmu b’mod frenetiku biex isalvawlu ħajtu.
That legal case was settled out of court.	Dak il-każ legali ġie riżolt barra l-qorti.
This is an ideal climate for growing grapes.	Din hija klima ideali għat-tkabbir tal-għeneb.
The soil in this area was rich in minerals.	Il-ħamrija ta’ din iż-żona kienet rikka f’minerali.
The drawer was filled with hard candy.	Il-kexxun kien mimli kandju iebes.
The peninsula was known for its agriculture.	Il-peniżola kienet magħrufa għall-agrikoltura tagħha.
The stone is carved with exquisite detail.	Il-ġebla hija minquxa b'dettall exquisite.
Sometimes, the mushrooms appear in the bog.	Kultant, il-faqqiegħ jidher fil-bog.
A large crowd had gathered to watch the procession.	Folla kbira kienet inġabret biex tara l-purċissjoni.
We embrace it with passion.	Inħaddnna bil-passjoni.
Some common myths vary around death.	Xi miti komuni jvarjaw madwar il-mewt.
The glass was thick.	Il-ħġieġ kien ħoxnin.
It is open all year round.	Huwa miftuħ is-sena kollha.
The baby is crying.	It-tarbija qed tibki.
There were heavy clouds, but the rain kept on raining.	Kien hemm imsaħħab qawwi, iżda x-xita żammet.
She was an artist who drew photos.	Kienet artista li tpinġi ritratti.
Old ladies often wear cardigans.	Onorevoli qodma ħafna drabi jilbsu kardigans.
This man is known for his greed.	Dan ir-raġel huwa magħruf għar-regħba tiegħu.
I plan to grow food here, and weave fabric.	Nippjana li nkabbar l-ikel hawn, u nisġa drapp.
His speech was short on details.	Id-diskors tiegħu kien qasir fuq id-dettalji.
Their largest representative group consists of nine members.	L-akbar grupp rappreżentattiv tagħhom huwa magħmul minn disa' elementi.
The turkeys must be fed every hour.	Id-dundjani jridu jiġu mitmugħa kull siegħa.
His family also moved into a small house.	Il-familja tiegħu wkoll marret toqgħod f’dar żgħira.
Her words hung in the air.	Kliem tagħha mdendla fl-arja.
The bridge was washed.	Il-pont inħasel.
Keep the hippopotamus afloat.	Żomm fuq wiċċ l-ippopotamus.
Their enemies were all around them.	L-għedewwa tagħhom kienu kullimkien madwarhom.
High levels of trust have since been restored.	Minn dakinhar ġew restawrati livelli għoljin ta’ fiduċja.
Women suffer disproportionately in wars.	In-nisa jbatu b'mod sproporzjonat fil-gwerer.
You must have seen his picture in the papers recently.	Int trid rajt l-istampa tiegħu fil-karti reċentement.
There are several types of sand.	Hemm diversi tipi ta 'ramel.
The woodworm did harm to the walnut tree.	Id-dud tal-injam għamel ħasra mas-siġra tal-ġewż.
I am very sorry for that.	Jiddispjaċini ħafna għal dan.
Tomatoes?	Tadam?
Despite its beauty, this beach was deserted.	Minkejja s-sbuħija tagħha, din il-bajja kienet abbandunat.
The police are on guard.	Il-pulizija toqgħod għassa.
A warm wind blew in the air.	Riħ sħuna daħlet fl-arja.
Her car must be at least five years old.	Il-karozza tagħha jrid ikollha mill-inqas ħames snin.
Cockroaches came to the ground.	Wirdien daħlet mal-art.
Too much television can be harmful to health.	Wisq televiżjoni jista’ jkun ta’ ħsara għas-saħħa.
The words 'course' and 'size', however, have identical meanings.	Il-kliem 'kors' u 'daqs', madankollu, għandhom tifsiriet identiċi.
Americans favor knitting on crochet.	L-Amerikani jiffavorixxu l-knitting fuq il-ganċ.
She is wearing her new ring.	Hija tilbes iċ-ċirku ġdid tagħha.
Nations are increasingly competing to sell arms to each other.	In-nazzjonijiet dejjem aktar jikkompetu biex ibigħu l-armi lil xulxin.
After seven months, the court granted him a divorce.	Wara seba’ xhur, il-qorti tatlu d-divorzju.
Many in the crowd were unhappy.	Ħafna fil-folla ma kinux kuntenti.
The world's population is growing rapidly.	Il-popolazzjoni tad-dinja qed tikber malajr.
The basketball team won.	It-tim tal-basketball għeleb.
She stopped, and bowed heavily.	Hija waqfet, u bowed ħafna.
Since then, we have seen explosive growth.	Minn dakinhar, rajna tkabbir splussiv.
They decided to proceed.	Iddeċidew li jipproċeduh.
An open question remains.	Għadha mistoqsija miftuħa.
His eyesight was weak.	Il-vista tiegħu kienet batuta.
The dairy farm is moving to a new location.	Ir-razzett tal-ħalib qed jiċċaqlaq għal post ġdid.
The head of the village led an expedition across the ocean.	Il-kap tar-raħal mexxa spedizzjoni madwar l-oċean.
Farmers will be seriously angry.	Il-bdiewa se jkunu qed jirrabjaw serjament.
We meet in the cafeteria.	Niltaqgħu fil-kafetterija.
Concrete and steel are the main materials used in construction.	Il-konkrit u l-azzar huma l-materjali ewlenin użati fil-kostruzzjoni.
The president is grieving the loss of lives.	Il-president huwa mnikket għat-telf ta 'ħajjiet.
The water rises and falls, causing flooding.	L-ilma jogħla u jinżel, u jikkawża għargħar.
Other curtains were torn and dusted.	Purtieri oħra kienu mqattgħin u miksija bit-trab.
The city itself has few resources.	Il-belt nnifisha għandha ftit riżorsi.
The rebels gathered for a secret meeting.	Ir-ribelli nġabru flimkien għal laqgħa sigrieta.
Scientists have claimed that its genome is very similar to ours.	Ix-xjentisti affermaw li l-ġenoma tiegħu jixbaħ ħafna tagħna.
Samuel was scared.	Samwel kien jibża.
Pork, lamb, beef and chicken are all types of meat.	Il-majjal, il-ħaruf, iċ-ċanga u t-tiġieġ huma kollha tipi ta’ laħam.
As part of the story, this building cannot be destroyed.	Bħala parti mill-istorja, dan il-bini ma jistax jinqered.
Curtains are too heavy for our windows.	Il-purtieri huma tqal wisq għat-twieqi tagħna.
Once great, now ruined, the twin towers.	Darba kbira, issa ruined, it-torrijiet tewmin.
The queen has absolute power.	Ir-reġina għandha poter assolut.
A mob broke out in a pandemonium.	Ġemgħa faqqgħet pandemonju.
She could smell his cologne.	Hija setgħet riħa cologne tiegħu.
Divide them in two.	Aqsamhom fi tnejn.
That woman is an inspiration.	Dik il-mara hija ispirazzjoni.
They often survive the night.	Ħafna drabi jkampaw matul il-lejl.
There was a barbed wire strung around the fence.	Kien hemm wajer imxewwek midmum madwar l-ilqugħ.
Data is collected from wireless devices.	Id-dejta tinġabar minn apparati mingħajr fili.
Candlesticks were placed on the tables.	Fuq l-imwejjed tpoġġew gandlieri.
Do not take more than	Tiħux aktar minn
The messy class was very confused.	Il-klassi diżordinata kellha sensazzjoni ta’ konfużjoni kbira.
The vast landscape took my breath away.	Il-pajsaġġ vast ħadli nifs.
Let your bread rise overnight.	Ħalli l-ħobż tiegħek jqum matul il-lejl.
The summit was not attended by heads of state.	Is-summit ma attendewx kapijiet ta’ stat.
The pastor is appealing to the church.	Ir-ragħaj qed jappella lill-knisja.
Dirty clothes should be washed separately.	Il-ħwejjeġ maħmuġin għandhom jinħaslu separatament.
A cult of personality pervades the political landscape.	Kult tal-personalità jippervadi l-pajsaġġ politiku.
After taking the drug, he lost consciousness.	Wara li ħa d-droga, huwa tilef minn sensih.
People in cities are increasingly concerned about food safety.	In-nies fl-ibliet huma dejjem aktar imħassba dwar is-sikurezza tal-ikel.
Upon his return, he strolled down the street.	Mal-ritorn tiegħu, huwa strolled fit-triq.
Garbage is scattered around the village.	Iż-żibel huwa mifrux madwar ir-raħal.
The house is now a museum.	Id-dar issa hija mużew.
He had curves in all the right places.	Kellu kurvi fil-postijiet kollha t-tajba.
Think about your ancestors, your family, your culture and your language.	Aħseb dwar l-antenati tiegħek, il-familja tiegħek, il-kultura u l-lingwa tiegħek.
The train thought into the distance.	Il-ferrovija ħasbet fil-bogħod.
We won all our games, which was a great relief.	Irbaħna l-logħob kollu tagħna, li kien serħan kbir.
People typically hate rude people.	In-nies tipikament jobogħdu nies rude.
Lamb wool is soft and delicate.	Is-suf tal-ħaruf huwa artab u delikat.
Now, let’s take a look.	Issa, ejja nagħtu ħarsa.
Employment opportunities were limited.	L-opportunitajiet ta' impjieg kienu limitati.
The nose grows longer with age.	L-imnieħer jikber itwal bl-età.
The rocks glistened in the sun.	Il-blat glistened fix-xemx.
A sheet of glass was placed on the exposed wound.	Tpoġġiet folja tal-ħġieġ fuq il-ferita esposta.
The region's water table has been destroyed by pollution.	Il-mejda tal-ilma tar-reġjun ġiet meqruda mit-tniġġis.
How many matches have you played so far?	Kemm kellek partiti s'issa?
Fruits, vegetables, and grains were all grown locally.	Il-frott, il-ħaxix, u l-ħbub kienu kollha mkabbra lokalment.
The series was a huge success.	Is-serje kienet suċċess kbir.
This family is very poor.	Din il-familja hija fqira ħafna.
Silence grew in a forest full of birds and livestock.	Is-skiet kiber f’foresta mimlija għasafar u bhejjem.
If the dog is sick, take it to the vet.	Jekk il-kelb ikun marid, ħudu għand il-vet.
The mayor refused to be interviewed.	Is-Sindku rrifjuta li jiġi intervistat.
The star satellite is beginning to fade.	Is-satellita stilla qed tibda tgħib.
She has no knowledge of culture.	Hija m'għandha l-ebda għarfien tal-kultura.
Erosion threatens the coast.	L-erożjoni thedded il-kosta.
Can you think of any other synonyms?	Tista' taħseb f'xi sinonimi oħra?
The emperor became embroiled in a financial scandal.	L-imperatur sar imdawwar fi skandlu finanzjarju.
The monastery is located on a wooded hill.	Il-monasteru jinsab fuq għoljiet bis-siġar.
Because the radiation is harmful.	Minħabba li r-radjazzjoni hija ta 'ħsara.
Cognitive psychology is the study of the brain and mental processes.	Il-psikoloġija konjittiva hija l-istudju tal-moħħ u l-proċessi mentali.
Use a spatula to stir the mixture.	Uża spatula biex ħawwad it-taħlita.
A dangerous storm has hit the area.	Maltempata perikoluża ħakmet iż-żona.
After breakfast, we headed down to the river.	Wara l-kolazzjon, inżilna lejn ix-xmara.
His office was tidy, and made of reused cardboard.	L-uffiċċju tiegħu kien imbarazz, u magħmul minn kartun użat mill-ġdid.
I'm not buying it!	Jien mhux nixtrih!
And if she gets too close, she can kill him.	U jekk issir qrib wisq, jista 'joqtolha.
The guests sat around a large circular table.	Il-mistednin poġġew madwar mejda ċirkolari kbira.
I touch her slowly.	I mess tagħha bil-mod.
The woman greeted us kindly.	Il-mara laqgħetna b’korteżija.
The award was presented by the prime minister.	Il-premju ġie ppreżentat mill-prim ministru.
It was said that the girl was sleeping soundly.	Intqal li t-tfajla kienet qed torqod fil-fond.
The coach dropped off the school children at their destination.	Il-kowċ niżżel lit-tfal tal-iskola fid-destinazzjoni tagħhom.
The president is a man of the people.	Il-president huwa bniedem tan-nies.
She lay down on her bed exhausted.	Tefgħet fuq sodda tagħha eżawrita.
Everywhere people used to eat or drink.	Kullimkien in-nies kienu jieklu jew jixorbu.
The fish was leaving all over the place.	Il-ħuta kienet qed titlaq mal-post kollu.
The reunion was a beautiful day.	Ir-rijunjoni kienet ġurnata sabiħa.
These days, many species are endangered.	Dawn il-ġranet, ħafna speċi huma fil-periklu.
Fish was scarce that year.	Il-ħut kien skarsi f'dik is-sena.
Women are also men.	In-nisa huma wkoll irġiel.
The boy shuddered in disgust.	It-tifel twerwer b'disgust.
Again she was overwhelmed with despair.	Għal darb'oħra ħadet rasha f'eżasperazzjoni.
At first, all families had the same surname.	Għall-ewwel, il-familji kollha kellhom l-istess kunjom.
Before taking this action, we carefully evaluated the alternatives.	Qabel ma ħadna din l-azzjoni, aħna evalwajna bir-reqqa l-alternattivi.
The dance was wonderful.	Iż-żfin kien mill-isbaħ.
He looked around, frowning.	Huwa ħares madwaru, frowning.
The beaches are lined with shops selling souvenirs.	Il-bajjiet huma miksija bi ħwienet li jbigħu tifkiriet.
Before the war, this country was fashionable.	Qabel il-gwerra, dan il-pajjiż kien moda.
Turn the steak halfway between the freezer and the refrigerator.	Dawwar is-steak fin-nofs bejn il-friża u l-friġġ.
Roses need a lot of sun.	Il-ward jeħtieġ ħafna xemx.
Species have merged due to geographical pressures.	Speċijiet ingħaqdu flimkien minħabba pressjonijiet ġeografiċi.
Water is a source of contamination.	L-ilma huwa sors ta 'kontaminazzjoni.
Don’t be infested with fears.	Tkunx infestat mill-biżgħat.
This fortress has been around for a millennium.	Din il-fortizza ilha millennju.
He took the measurements carefully.	Huwa ħa l-kejl bir-reqqa.
Put the wood to the side, please.	Poġġi l-injam mal-ġenb, jekk jogħġbok.
This stretch of road is known for accidents.	Din il-medda tat-triq hija magħrufa għall-inċidenti.
Mosquitoes are still buzzing.	In-nemus għadu żanżin.
She took care of her garden.	Kienet tieħu ħsieb il-ġnien tagħha.
Never a ripe plum and I ate it.	Qatt għanbaqar misjur u kiltha.
The shops would have been closed by now.	Il-ħwienet kienu jkunu magħluqa sa issa.
The letter was signed by the governor.	L-ittra kienet iffirmata mill-gvernatur.
The grapes are red on the inside.	L-għeneb huwa aħmar fuq ġewwa.
This is a book about painting.	Dan huwa ktieb dwar il-pittura.
Drop down a helicopter.	Inżel ħelikopter.
Most poets are born or raised in this area.	Il-biċċa l-kbira tal-poeti huma mwielda f’din iż-żona jew ġejjin minnha.
Russian teams were hit by inconsistencies.	Timijiet Russi kienu milquta minn inkonsistenzi.
The truck threw wood into the shed.	It-trakk tefa’ l-injam fil-barrakka.
Once in the afternoon, we headed to the cliffs.	Darba wara nofsinhar, tlajna lejn l-irdumijiet.
What are you? 	Dak int?
asked the doctor.	staqsa t-tabib.
The sea was calm, the sky was blue.	Il-baħar kien kalm, is-sema kien blu.
It is estimated that more than ten million people have died.	Huwa stmat li mietu aktar minn għaxar miljun ruħ.
The Prime Minister ordered an investigation.	Il-Prim Ministru ordna investigazzjoni.
Sara argued that the community supported the idea.	Sara argumentat li l-komunità appoġġat l-idea.
We are completely dependent on foreign oil.	Aħna kompletament dipendenti fuq iż-żejt barrani.
She said a trade agreement would be signed soon.	Qalet li dalwaqt se jiġi ffirmat ftehim kummerċjali.
The character's actions were based on genuine affection.	L-azzjonijiet tal-karattru kienu bbażati fuq affezzjoni ġenwina.
New medicines have been developed.	Ġew żviluppati mediċini ġodda.
The soup is ready.	Is-soppa hija lesta.
Add salt and soy sauce to taste.	Żid il-melħ u soy sauce għat-togħma.
A minority of people can accurately predict future events.	Minoranza ta 'nies jistgħu jbassru b'mod preċiż avvenimenti futuri.
The knife is sharp.	Is-sikkina hija taqta’.
The scarf is white.	Ix-xalpa hija bajda.
It makes us think differently.	Jġegħelna naħsbu b’mod differenti.
The painting is perfectly “warmer” than last year’s.	Il-pittura hija perfettament "aktar sħuna" minn dik tas-sena l-oħra.
Ripe fruits show a yellow color.	Frott misjur juri kulur isfar.
Do not mix your food.	Taħlix l-ikel tiegħek.
She praised him, saying she did a good job.	Hija faħħru, u qalet li għamel xogħol tajjeb.
They set strict goals.	Huma stabbilixxew miri stretti.
The team was short one player.	It-tim kien qasir plejer wieħed.
I want to play football.	Irrid nilgħab il-futbol.
Drivers crowd around the bus.	Is-sewwieqa jiffullaw madwar ix-xarabank.
They insisted on having a completely private conversation.	Huma saħqu li jkollhom konversazzjoni kompletament privata.
It's limp hand patterns.	Huwa xejriet id limp.
The majority of cases are not reported.	Il-maġġoranza tal-każijiet ma jiġux irrappurtati.
They gathered near the hospital.	Inġabru ħdejn l-isptar.
My head was in pain.	Kap tiegħi kienet uġigħ.
Grandma made the best food.	In-nanna għamlet l-aqwa ikel.
Wild tribes live a mainly nomadic life.	It-tribujiet selvaġġi jgħixu ħajja prinċipalment nomadika.
The recluse artist recently unveiled a series of paintings.	L-artist rekluż dan l-aħħar żvela sensiela ta’ pitturi.
What he thought was a treasure was rubbish.	Dak li ħaseb li kien teżor kien żibel.
Water is important for life.	L-ilma huwa importanti għall-ħajja.
Police used violence.	Il-pulizija uża l-vjolenza.
She contemplated her next move.	Hija kkontemplat mossa li jmiss tagħha.
She trends her hands.	Hija xejriet idejha.
Implementing a new government policy takes time.	L-implimentazzjoni ta’ politika ġdida tal-gvern tieħu ż-żmien.
You will need two cups of granulated sugar.	Għandek bżonn żewġ tazzi ta 'zokkor granulat.
The populations in the region are diverse.	Il-popolazzjonijiet fir-reġjun huma diversi.
The lion was moving back and forth, wounded and alone.	L-iljuna kienet miexja 'l quddiem u lura, feruta u waħedha.
His posture was aggressive, anger was suppressed in his voice.	Il-qagħda tiegħu kienet aggressiva, fil-vuċi tiegħu kienet imrażżna rabja.
My head was pounding.	Kap tiegħi kienet tħabbat bl-uġigħ.
The horses lengthened their ribs.	Iż-żwiemel tawlu l-kustilji.
Meet an old friend while they were traveling.	Iltaqa’ ma’ ħabib antik waqt li kienu qed jivvjaġġaw.
An elegant newborn baby was being delivered.	Tarbija tat-twelid eleganti kienet qed titwassal.
The soldiers claimed victory.	Is-suldati qalu r-rebħa.
The size of a space is simply staggering.	Il-kobor ta 'spazju huwa sempliċiment xokkanti.
We put our trust in science and technology.	Aħna npoġġu l-fiduċja tagħna fix-xjenza u t-teknoloġija.
Try knitting something beautiful.	Ipprova knitting xi ħaġa sabiħa.
This dog is the size of a wolf.	Dan il-kelb huwa daqs lupu.
Choose three items to make a list of ten.	Agħżel tliet oġġetti biex tagħmel lista ta 'għaxra.
The father was surprised to find himself so weak.	Il-missier kien sorpriż li sab ruħu daqshekk dgħajjef.
Rabid, like a corner animal.	Rabid, bħal annimal irkejjen.
Sorry if you do not join.	Tiddispjaċik jekk ma tissieħebx.
The cloudy green water glows like jade.	L-ilma aħdar mċajpar tiddi bħall-ġada.
The initial idea of ​​the designer was unrealistic.	L-idea inizjali tad-disinjatur ma kinitx realistika.
The painter created a series of landscapes.	Il-pittur ħoloq sensiela ta’ pajsaġġi.
However, the plan went wrong.	Madankollu, il-pjan mar ħażin.
Repeat the exercise several times.	Irrepeti l-eżerċizzju diversi drabi.
The research was conducted over the past year.	Ir-riċerka saret matul is-sena li għaddiet.
Customers sometimes complain about our prices.	Il-klijenti kultant jilmentaw dwar il-prezzijiet tagħna.
All crime comes at a price.	Il-kriminalità kollha tiġi bi prezz.
The weather forecast today calls for rain.	It-tbassir tat-temp illum jitlob ix-xita.
She was known for her beauty.	Kienet magħrufa għas-sbuħija tagħha.
We need at least two of these plants.	Ikollna bżonn mill-inqas tnejn minn dawn il-pjanti.
Take a drink of water when you feel hungry.	Ħu jixrob l-ilma meta jħoss il-ġuħ.
Many countries had rulers who were absolute monarchs.	Ħafna pajjiżi kellhom ħakkiema li kienu monarki assoluti.
The journey was smooth.	Il-vjaġġ kien bla xkiel.
The demand for alternative energy sources is increasing.	Id-domanda għal sorsi ta' enerġija alternattivi qed tiżdied.
Today’s lazy westerners can’t imagine life in the old days.	L-għażżien tal-Punent tal-lum ma jistgħux jimmaġinaw il-ħajja fl-antik.
They build houses near risky cliffs by the side of the road.	Huma jibnu djar ħdejn irdum riskjużi mal-ġenb tat-triq.
They believed firmly in the free word.	Kienu jemmnu sodi fil-kelma ħielsa.
The government has promised to increase funding for this city.	Il-gvern wiegħed li se jżid il-fondi lil din il-belt.
How many bananas did the farmer grow last week?	Kemm kabbar il-banana l-bidwi l-ġimgħa li għaddiet?
The bus was packed, so they were forced to stand.	Ix-xarabank kienet ippakkjata, u għalhekk kienu sfurzati joqogħdu bilwieqfa.
The government is reportedly reluctant to approve the bill.	Il-gvern huwa rappurtat riluttanti li japprova l-abbozz.
Wealthy businessmen support the government.	Negozjanti għonja jappoġġjaw lill-gvern.
The fish do not have to hold back the next time.	Il-ħut m'għandux għalfejn iżżomm lura l-ħin li jmiss.
The bus had no air conditioning.	Il-karozza tal-linja ma kellha l-ebda arja kundizzjonata.
The crowd left in silence.	Il-folla telqet fis-skiet.
The kingdom's strategy for growth is wrong.	L-istrateġija tar-renju għat-tkabbir ekonomiku hija żbaljata.
It has some positive aspects.	Għandu xi aspetti pożittivi.
So he ran as fast as he could.	Għalhekk ġera malajr kemm seta’.
Did the clerk take a fortnight?	L-iskrivan ħa ħmistax hu?
What he has in mind is inconsistent with our interests.	Dak li għandu f’moħħu huwa inkonsistenti mal-interessi tagħna.
It will take some time to get there.	Ser jieħu ftit taż-żmien biex tasal hemm.
Otherwise, there is little reason to pray.	Inkella, ftit hemm raġuni biex nitolbu.
A choice was made, and a difficult journey began.	Saret għażla, u beda vjaġġ diffiċli.
Sometimes in life we ​​meet people who touch our soul.	Xi drabi fil-ħajja niltaqgħu ma’ nies li jmissu r-ruħ tagħna.
His speech was adorned with profanity.	Id-diskors tiegħu kien imżejjen bil-profanità.
She has black hair, brown eyes and dark skin.	Għandha xagħar iswed, għajnejn kannella u ġilda skura.
He lowered his hat neatly.	Huwa tefgħet il-kappell tiegħu bil-pulit.
He didn't want to see that.	Ma riedx jara hekk.
The wagons use steel rails.	Il-vaguni juża binarji tal-azzar.
Cooking needs heat.	It-tisjir jeħtieġ is-sħana.
Authorities asked him to work together.	L-awtoritajiet talbu li jaħdmu flimkien.
The party's presidential candidate received the nomination.	Il-kandidat presidenzjali tal-partit irċieva n-nomina.
There were six new planets discovered.	Kien hemm sitt pjaneti ġodda skoperti.
She studied architecture in college.	Hija studjat l-arkitettura fil-kulleġġ.
See notes, in text.	Ara n-noti, fit-test.
There was a lamp outside my house.	Kien hemm lampa barra d-dar tiegħi.
Pour the batter into the greased cakes.	Ferra l-batter fil-kejkijiet bil-grass.
Try to remember your password.	Ipprova ftakar il-password tiegħek.
The news of the death of a family member was sudden.	L-aħbar li miet membru tal-familja kienet f’daqqa.
The mango tree bore abundant fruit.	Is-siġra tal-mango tat frott abbundanti.
They seem to be willing to pay nothing.	Jidher li huma lesti li jħallsu xejn.
He was fired last month.	Huwa tkeċċa x-xahar li għadda.
Some organizations remain skeptical about the report.	Xi organizzazzjonijiet jibqgħu xettiċi dwar ir-rapport.
The family enjoyed visiting the beach every few years.	Il-familja kienet tieħu pjaċir iżżur il-bajja kull ftit snin.
The river is a relatively clean source of water.	Ix-xmara hija sors ta 'ilma relattivament nadif.
Some of my fondest memories are of my childhood.	Xi wħud mill-isbaħ memorji tiegħi huma ta’ tfuliti.
Pierre's mother was sick in bed.	Omm Pierre kienet marida fis-sodda.
They left when the hotel was full.	Telqu meta l-lukanda kienet mimlija.
Local people raised a small fraction of the money raised.	In-nies lokali ġabru frazzjoni żgħira tal-flus miġbura.
This is a legitimate business.	Dan huwa negozju leġittimu.
The wood had a peculiar smell.	L-injam kellu riħa partikolari.
The water is treated with chemicals and allowed to settle overnight.	L-ilma jiġi ttrattat b'kimiċi u jitħalla joqgħod matul il-lejl.
Tom melted in the shadows and slipped.	Tom imdewweb fid-dellijiet u żelaq.
Not all titles are child-friendly.	Mhux it-titli kollha huma adattati għat-tfal.
This is a desk.	Din hija skrivanija.
Thanks for the help!	Grazzi għall-għajnuna!
All windows were broken.	It-twieqi kollha tkissru.
The distinction between the two branches became blurred.	Id-distinzjoni bejn iż-żewġ fergħat saret imċajpra.
Customers groaned in disgust at this strange idea.	Il-klijenti groaned fil disgust għal din l-idea stramba.
During the ceremony, a choir sang.	Waqt iċ-ċerimonja, kanta kor.
She fired a shot.	Daqqet sparatura.
She arranged her things neatly.	Hija rranġat l-affarijiet tagħha pulit.
The landlord occupies the upper floors.	Sid il-kera jokkupa s-sulari ta’ fuq.
The professor's lectures were long.	Il-lectures tal-professur kienu twal.
All geckos have long tails.	Il-geckos kollha għandhom dnub twal.
Many fire extinguishers are wall mounted.	Ħafna tifi tan-nar huma mmuntati fuq il-ħajt.
The soil was black and sticky.	Il-ħamrija kienet sewda u twaħħal.
Children need a lot of sleep.	It-tfal għandhom bżonn ħafna irqad.
The signs are all there to show.	Is-sinjali huma kollha hemm biex jidhru.
The prescription of this drug is controversial.	Il-preskrizzjoni ta 'din il-mediċina hija kontroversjali.
My children adore her.	Uliedi jadurawha.
Are you sleeping or awake?	Qed torqod jew imqajjem?
He was soon the most popular candidate.	Dalwaqt kien l-aktar kandidat popolari.
The party decided to appoint a new party leader.	Il-partit iddeċieda li jaħtar kap ġdid tal-partit.
Honesty is the foundation of all good relationships.	L-onestà hija l-pedament tar-relazzjonijiet tajbin kollha.
The wardrobe was pretty empty.	Il-gwardarobba kien pjuttost vojt.
We will leave.	Se nitilqu.
I often cook for health.	Ħafna drabi sajjar għas-saħħa.
Increasingly, squatters occupied the trees.	Dejjem aktar, l-isquatters okkupaw is-siġar.
Many large masses of rock form naturally.	Ħafna mases kbar ta 'blat jiffurmaw bil-mod naturali.
Never underestimate your enemy.	Qatt tissottovaluta lill-għadu tiegħek.
It obstructs the stairs.	Hija tfixkel it-taraġ.
The elder's hand shook.	Idu l-anzjan ħadlu.
The temperature will drop by almost half a degree.	It-temperatura se tinżel bi kważi nofs grad.
He keeps his temper under control.	Huwa jżomm it-tempera tiegħu taħt kontroll.
The main purpose of the legislation is to promote peace.	L-għan ewlieni tal-leġiżlazzjoni huwa li tippromwovi l-paċi.
Lord, protect me from my wife.	Mulej, ipproteġini minn marti.
The farmer prayed during the drought.	Il-bidwi talab matul in-nixfa.
The plate was shiny with moisture.	Il-pjanċa kienet tleqq bl-umdità.
A scientist struggled to explain how teleportation works.	Xjentist tħabat biex jispjega kif jaħdem it-teleportazzjoni.
The hostess weighs the fish to determine the price.	Il-hostess tiżen il-ħut biex tiddetermina l-prezz.
They gave up after a few days.	Huma ċedew wara ftit jiem.
Since ancient times, they have collected and harvested their products.	Minn żminijiet antiki, huma ġabru u ħasdu l-prodotti tagħhom.
Open the steamer door and stir in the tomatoes.	Iftaħ il-bieb tal-steamer u ħawwad it-tadam.
They share interests.	Huma jaqsmu l-interessi.
The walls of this, the oldest cathedral in the city, are white.	Il-ħitan ta’ dan, l-eqdem katidral tal-belt, huma bojod.
A ship carrying dangerous fluid was pushed into space.	Bastiment li jġorr fluwidu perikoluż kien imbuttat fl-ispazju.
His book contains no illustrations.	Il-ktieb tiegħu ma fih l-ebda illustrazzjonijiet.
The wagon had a heavy load.	Il-vagun kellu tagħbija tqila.
After resting for a few minutes, he resumed his journey.	Wara li mistrieħa għal ftit minuti, reġa beda l-vjaġġ tiegħu.
The man noticed her entrance and blushed.	Ir-raġel innota d-dħul tagħha u ħammar.
Every four years, every adult votes again.	Kull erba’ snin, kull adult jerġa’ jivvota.
I cut the page from his notebook.	Qat il-paġna min-notebook tiegħu.
Many people have given up hope of finding the child.	Ħafna nies qatgħu t-tama li jsibu lit-tifel.
I don't need a big dictionary.	M'għandix bżonn ta' dizzjunarju kbir.
It helped to understand the business.	Għen li fehem in-negozju.
The study yielded some interesting results.	L-istudju ta xi riżultati interessanti.
Tall buildings dominated the landscape.	Il-bini għoli ddomina l-pajsaġġ.
More than a dozen people were seen gathered around.	Aktar minn tużżana nies dehru miġbura madwar.
Further explosions were reported.	Ġew irrapportati aktar splużjonijiet.
According to legend, the peach is a symbol of immortality.	Skont il-leġġenda, il-ħawħ huwa simboliku tal-immortalità.
In recent decades, accidents at nuclear power plants have begun to increase.	F'dawn l-aħħar deċennji, bdew jiżdiedu l-inċidenti tal-impjanti tal-enerġija nukleari.
In that case, we have to separate the fraction.	F'dak il-każ, irridu nisseparaw il-frazzjoni.
I can usually depend on it.	Normalment nista' niddependi minnu.
The sugar content spreads rapidly around the bowl.	Il-kontenut taz-zokkor jinfirex malajr madwar l-iskutella.
Deep snarls and animalists.	Snarls profondi u animalisti.
Was this article helpful?	Dan l-artikolu kien utli?
She was anxious to leave.	Kienet anzjuża biex titlaq.
I barely noticed the infection which could have been serious.	Bilkemm innotat l-infezzjoni li setgħet kienet serja.
Study the room carefully.	Studja l-kamra bir-reqqa.
Want to try more.	Trid tipprova aktar.
Thus, the fresh smell of cut grass filled the air.	Għalhekk, ir-riħa friska tal-ħaxix maqtugħ imliet l-arja.
Firebricks contain fire clay.	Firebricks fihom tafal tan-nar.
The plan calls for the closure of all stores.	Il-pjan isejjaħ għall-għeluq tal-ħwienet kollha.
She rocked the way she danced.	Hija tbandal bil-mod kif hi żfin.
Putin looks great in the world of politics.	Putin jidher kbir fid-dinja tal-politika.
The bird’s beautiful feathers were the reason for his dismissal.	Ir-rix sabiħ tal-għasfur kien ir-raġuni għat-tkeċċija tiegħu.
This man is gentle.	Dan ir-raġel huwa ġentili.
The insect flew quickly from bush to bush.	L-insett tellgħu malajr minn bush għal bush.
He stressed the importance of education.	Huwa enfasizza l-importanza tal-edukazzjoni.
The young boy walked after her in silence.	It-tifel żagħżugħ mexa warajha fis-skiet.
He has a good reputation in the city.	Huwa għandu reputazzjoni tajba fil-belt.
The little boy built a doghouse.	It-tifel ċkejken bena doghouse.
Thieves threatened his victim with a knife.	Il-ħallelin hedded lill-vittma tiegħu b’sikkina.
There are reports of unrest.	Hemm rapporti ta’ inkwiet.
You will meet more people.	Int ser tiltaqa' ma' aktar nies.
The writer internalized the trauma of the far north.	Il-kittieb internalizza t-trawma tat-tramuntana mbiegħda.
Drop the dirt on the floor.	Waqqa’ l-ispork mal-art.
Place the strawberries in a shallow dish.	Poġġi l-frawli f'dixx baxx.
People believe this false rumor about the president.	In-nies jemmnu din l-għajdut falz dwar il-president.
The varnish is clear and thin.	Il-verniċ huwa ċar u rqiq.
So far, the girls have played there twice.	S'issa, it-tfajliet lagħbu hemm darbtejn.
This region is famous for its literary feeds.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-feeds letterarji.
She wanted to be a doctor like her father.	Riedet tkun tabiba bħal missierha.
Absolutely no alcohol is allowed in your classes.	Assolutament l-ebda alkoħol mhu permess fil-klassijiet tiegħek.
The population of this village is declining every year.	Il-popolazzjoni ta’ dan ir-raħal qed tonqos kull sena.
You may need to use a spoon.	Jista 'jkollok bżonn tuża mgħarfa.
She seemed to calm down after a while.	Hija dehret tikkalma wara ftit.
If the scales are delicate, use them for baking.	Jekk l-iskali huma delikati, użahom għall-ħami.
Global warming will produce wetter conditions.	It-tisħin globali se jipproduċi kundizzjonijiet aktar imxarrba.
Some prisoners go through a particularly harsh regime.	Xi priġunieri jgħaddu minn reġim partikolarment ħarxa.
Farmers refuse to accept the company's offer.	Il-bdiewa jirrifjutaw li jaċċettaw l-offerta tal-kumpanija.
The once languid river is now quite busy.	Ix-xmara darba languid issa hija pjuttost okkupata.
The villagers are adept at extracting salt.	Ir-raħħala huma adept fl-estrazzjoni tal-melħ.
People would often stop and take pictures of the scene.	In-nies spiss kienu jieqfu u jieħdu ritratti tax-xena.
Reduce heat and cook meat a little longer.	Naqqas in-nar u sajjar il-laħam ftit itwal.
There are many festivals in this village every year.	F’dan ir-raħal isiru ħafna festi kull sena.
The journey was easy and without events.	Il-vjaġġ kien faċli u mingħajr avvenimenti.
Bad smell floating along the alley.	Riħa ħażina f'wiċċ l-ilma tul l-isqaq.
It’s time to end the stalemate.	Wasal iż-żmien li jintemm l-istaġnar.
His presence appears to have nothing to do with any crime.	Il-preżenza tiegħu tidher li m'għandha l-ebda relazzjoni ma' xi reat.
It is a complicated matter.	Hija kwistjoni kkumplikata.
I’m relieved to have found a job.	Jien serħan li sibt xogħol.
This is my nearest town.	Din hija l-belt l-eqreb tiegħi.
This is indisputable.	Dan huwa indiskutibbli.
In the dark of night,	Fid-dlam tal-lejl,
Practice does not make it perfect.	Il-prattika ma tagħmilx perfetta.
The incidence of drowning has been steadily increasing.	L-inċidenza tal-għarqa kienet qed tiżdied b’mod kostanti.
He opened the window and lit a cigarette.	Fetaħ it-tieqa u tefa’ s-sigarett.
This region is known for its rich agricultural land.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-art agrikola għanja tiegħu.
Using less energy will reduce our carbon footprint.	L-użu ta' inqas enerġija se jnaqqas il-marka tal-karbonju tagħna.
Their cry broke out at night.	L-għajta tagħhom qatgħet il-lejl.
Egg yolk is the part we eat.	L-isfar tal-bajda hija l-parti li nieklu.
Wear a checked shirt.	Libes flokk iċċekkjat.
An unpleasant odor escaped.	Riħa spjaċevoli ħarbet.
Even when there are contractions, the subject is singular.	Anke meta jkun hemm kontrazzjonijiet, is-suġġett huwa singular.
The children were burning in the boxes.	It-tfal kienu qed jaħarqu fil-kaxxi.
A sunny day followed.	Ġurnata xemxija segwita.
They paid with coins.	Huma ħallsu bil-muniti.
We drink milk from cows.	Nixorbu ħalib mill-baqar.
The team refused to play, so the match was canceled.	It-tim irrifjuta li jilgħab, u għalhekk il-partita ġiet ikkanċellata.
First, you need to clean all the beds.	L-ewwel, għandek bżonn tnaddaf is-sodod kollha.
There should be a cast on your arm.	Għandu jkun hemm mitfugħa fuq id-driegħ tiegħek.
She is very protective of her children.	Hija protettiva ħafna lejn uliedha.
Measurements cannot be explained in terms of smaller units.	Il-kejl ma jistax jiġi spjegat f'termini ta 'unitajiet iżgħar.
The committee considered the matter carefully.	Il-kumitat ikkunsidra l-kwistjoni bir-reqqa.
I will never forget the look on his face.	Qatt ma ninsa l-ħarsa ta’ wiċċu.
I need to extract a tooth.	Għandi bżonn li jiġi estratt sinna.
He was totally unprepared for it.	Huwa kien totalment mhux ippreparat għal dan.
The argument was hot.	L-argument kien jaħraq.
The books are densely packed.	Il-kotba huma ppakkjati b'mod dens.
It was a simple mug, completely without a handle.	Kien mug sempliċi, kompletament mingħajr manku.
The small ship crashed,	Il-vapur żgħir waqa’ f’sikka,
The sheds are made of mud.	Il-barrakki huma magħmula mit-tajn.
Iron is needed in the creation of all modern weapons.	Il-ħadid huwa meħtieġ fil-ħolqien tal-armi moderni kollha.
In the coming days, we will find out more.	Fil-jiem li ġejjin, aħna ser niskopru aktar.
The smell was unbearable.	Ir-riħa kienet insupportabbli.
How things have changed!	Kemm inbidlu l-affarijiet!
Pour the milk through a sieve.	Ferra l-ħalib mill-għarbiel.
I put the cake on the coffee table.	Poġġejt il-kejk fuq il-mejda tal-kafè.
The tile on the roof was homemade.	Il-madum fuq il-bejt kien homemade.
The government must take responsibility for these crimes.	Il-gvern irid jerfa’ r-responsabbiltà għal dawn ir-reati.
Chemical changes can give me cancer.	Bidliet kimiċi jistgħu jagħtuni kanċer.
A market trader sells fish in the picture above.	Negozjant tas-suq ibigħ il-ħut fl-istampa t'hawn fuq.
They are reported to be rich.	Huwa rrappurtat li huma sinjuri.
Now we turn to our local hero.	Issa nduru għall-eroj lokali tagħna.
Yesterday there was a fire in the shopping mall.	Ilbieraħ kien hemm nar fix-shopping mall.
The fog came.	Iċ-ċpar daħal.
He recently submitted his letter of resignation.	Dan l-aħħar ressaq l-ittra tar-riżenja tiegħu.
A country singer performs on stage.	Fuq il-palk tesegwixxi kantanta tal-pajjiż.
Here is a letter from the king.	Hawnhekk hawn ittra mir-re.
He grabbed a shovel and started digging.	Huwa qabad pala u beda jħaffer.
When the new factory opened, many workers were hired.	Meta nfetħet il-fabbrika l-ġdida, ġew ingaġġati ħafna ħaddiema.
What did they discuss?	X’ddiskutew?
The minister's speech was full of irony.	Id-diskors tal-ministru kien mimli ironija.
That was a wise decision.	Din kienet deċiżjoni għaqlija.
He won the election by a landslide.	Huwa rebaħ l-elezzjoni bi daqqa ta’ ħarta.
These countries are divided bitter.	Dawn il-pajjiżi huma maqsuma bitter.
Several years ago, there were frequent terrorist attacks.	Bosta snin ilu, kien hemm attakki terroristiċi frekwenti.
They are visiting relatives.	Qed iżuru qraba.
He grabbed his finger.	Huwa qabad subgħajh.
How much will it cost?	Kemm se tiswa?
Two poor dollars.	Żewġ dollari miskin.
A statue was erected in his honor.	F’ġieħu ttellgħet statwa.
The moon looks very different from the earth.	Il-qamar jidher differenti ħafna mill-art.
Many good movies focus on the protagonist’s struggle.	Ħafna films tajbin jiffokaw fuq il-ġlieda tal-protagonist.
As time went on, people forgot about the past.	Hekk kif għadda ż-żmien, in-nies insew il-passat.
His gaze was always firm.	Ħarsa tiegħu kienet dejjem soda.
Lack of oxygen can lead to coma and death.	In-nuqqas ta 'ossiġnu jista' jwassal għal koma u mewt.
Go inside, sit down, and tell us what happened.	Idħol ġewwa, poġġi bilqiegħda, u għidilna x’ġara.
She could hardly open her eyes.	Ma tantx setgħet tiftaħ għajnejha.
He was a sergeant in a tank division.	Huwa kien surġent f'diviżjoni tat-tank.
The country has become indebted.	Il-pajjiż sar dejn.
The mongoose ran along the road.	Il-mongoose ġriet tul it-triq.
So the old man called his son.	Għalhekk ix-xjuħ sejjaħ lil ibnu.
Drive safely.	Issuq bla periklu.
The entrance was guarded by six soldiers.	Id-daħla kienet mgħasses minn sitt suldati.
There is no answer!	M'hemm l-ebda risposta!
They suggested various courses of action.	Huma ssuġġerew diversi korsijiet ta 'azzjoni.
This equipment is relatively new.	Dan it-tagħmir huwa relattivament ġdid.
That factory does everything.	Dik il-fabbrika tagħmel kollox.
Mow the lawn early tomorrow morning.	Aħsad il-lawn kmieni għada filgħodu.
The thief left the cash register with funds.	Il-ħalliel telaq b’fondi mill-cash register.
A museum is a collection of important artifacts.	Mużew huwa ġbir ta 'artifacts importanti.
This city was once the center of an important civilization.	Din il-belt darba kienet iċ-ċentru ta 'ċiviltà importanti.
They left their shopping bag behind.	Ħallew il-basket tax-xiri tagħhom warajhom.
The army surrounded the city.	L-armata ddawwar il-belt.
The salt was dissolved in water.	Il-melħ ġie maħlul fl-ilma.
It is highly prized that the fruit is nutritious.	Huwa apprezzat ħafna li l-frott huwa nutrittiv.
A police officer directed the traffic.	Uffiċjal tal-pulizija idderieġa t-traffiku.
She took the chicken out of the oven.	Ħarġet it-tiġieġ mill-forn.
I was blown away by your performance.	I kien minfuħa mill-prestazzjoni tiegħek.
Vegetables were a welcome addition.	Ħxejjex kienu dehra milqugħa.
You can put the berries in the freezer overnight.	Tista 'tpoġġi l-berries fil-friża matul il-lejl.
The twenty dollar bill was small.	Il-kont tal-għoxrin dollaru kien żgħir.
It is likely that you will find many bargains.	Huwa probabbli li inti ser issib ħafna bargains.
The bartender's advice is wise.	Il-parir tal-barman huwa għaqli.
The cat was still in the tree.	Il-qattus kien għadu fis-siġra.
The hero's companions were shocked by his unexpected appearance.	Il-kumpanji tal-eroj baqgħu skantati bid-dehra mhux mistennija tiegħu.
City is more powerful than its dictator.	Belt hija aktar qawwija mid-dittatur tagħha.
At last, she took a breath.	Fl-aħħar, ħadet nifs.
She had always dreamed of traveling.	Hija dejjem kienet ħolmet li tivvjaġġa.
The itchy medicine	Il-mediċina ħakk
More people now have access to computers.	Aktar nies issa għandhom aċċess għall-kompjuters.
The water is clear today.	L-ilma huwa ċar illum.
The race is run flat and fast.	It-tellieqa titmexxa ċatt u veloċi.
I slept badly last night.	Ilbieraħ filgħaxija raqad ħażin.
Who wrote this manifesto?	Min kiteb dan il-manifest?
We exchanged letters from outside.	Bdilna ittri minn barra.
The sitting room was comfortable.	Il-kamra tas-seduta kienet komda.
He was very hostile to the plan.	Kien ostili ħafna għall-pjan.
Unfortunately, being a vegetarian is very difficult here.	Sfortunatament, li tkun veġetarjana huwa diffiċli ħafna hawnhekk.
This experience left a deep impression on me.	Din l-esperjenza ħalliet impressjoni profonda fuqi.
They were discarded until their backs were raw.	Ġew imwarrbin sakemm daharhom kien nej.
A man wearing dark clothes ran to the building.	Raġel liebes ħwejjeġ skuri ġera lejn il-bini.
Skiing is a very difficult sport.	L-iskijar huwa sport diffiċli ħafna.
We need more money.	Għandna bżonn aktar flus.
What do you wear to swim?	X'tilbes biex tgħum?
Is it perfect?	Hija perfetta?
The business loses money every month.	In-negozju jitlef il-flus kull xahar.
She must have taken the money.	Hija trid tkun ħadet il-flus.
The gray bird perched on the ledge of the window.	L-għasafar griżi staġnat fuq il-ledge tat-tieqa.
The offense deserved a stuttering response.	Ir-reat kien jistħoqqlu rispons stuttering.
It appears that the report will be released to the public.	Jidher li r-rapport se jinħareġ lill-pubbliku.
The hotel room was clean and modern.	Il-kamra tal-lukanda kienet nadifa u moderna.
My salary, of course, is inadequate for our needs.	Is-salarju tiegħi, ovvjament, huwa inadegwat għall-bżonnijiet tagħna.
The effect of travel on people's health.	L-effett tal-ivvjaġġar fuq is-saħħa tan-nies.
Many people park their cars illegally.	Ħafna nies jipparkjaw il-karozzi tagħhom illegalment.
Education is considered the best means of development.	L-edukazzjoni hija meqjusa bħala l-aħjar mezz għall-iżvilupp.
Carefully smooth the chocolate on top of the cake.	B'attenzjoni twitti ċ-ċikkulata fuq in-naħa ta' fuq tal-kejk.
It restored the house to its former glory.	Dan irrestawra d-dar għall-glorja ta’ qabel tagħha.
Local children can play happily here.	It-tfal lokali jistgħu jilagħbu kuntenti hawn.
Lucy chose an apple.	Lucy għażlet tuffieħ.
Families that ate more whole grains had lower cholesterol.	Familji li kielu aktar qamħ sħiħ kellhom kolesterol aktar baxx.
The cutlery was flat.	Il-pożati kienu ċatt.
First, the bananas must be peeled.	L-ewwel, il-banana trid titqaxxar.
They come out of the dripping wet water.	Huma joħorġu mill-ilma taqtir imxarrab.
The cook poured the water into the cup.	Il-kok ferra l-ilma fit-tazza.
The main objective of the game is to store the numbers.	L-għan ewlieni tal-logħba huwa li taħżen iċ-ċifri.
The entrepreneur runs his business from an office.	L-intraprenditur imexxi n-negozju tiegħu minn uffiċċju.
The automatically detects reading errors.	Il awtomatikament jiskopri żbalji qari.
He called the model "fair."	Huwa sejjaħ il-mudell "ġust."
That’s true what they say about autumn.	Huwa veru dak li jgħidu dwar il-ħarifa.
Bacteria cause many diseases that affect humans.	Il-batterji jikkawżaw ħafna mard li jaffettwa lill-bnedmin.
Singing was completely anti-war.	Kant kien kompletament kontra l-gwerra.
Mice are fascinated by food.	Il-ġrieden huma affaxxinati mill-ikel.
The company was ready for rapid growth.	Il-kumpanija kienet lesta għal tkabbir mgħaġġel.
To describe something clearly, use words whose meaning is obvious	Biex tiddeskrivi xi ħaġa b'mod ċar, uża kliem li t-tifsira tagħhom hija ovvja
The need to finish the work is urgent.	Il-ħtieġa li jintemm ix-xogħol hija urġenti.
The single mother who was struggling took pity.	L-omm waħedha li kienet qed titħabat ħadet ħasra.
The serenity of the forest was interrupted only by the birds.	Is-serenità tal-foresta kienet interrotta biss mill-għasafar.
The weather forecast was bad.	It-tbassir tat-temp kien ħażin.
Any musician will tell you this.	Kwalunkwe mużiċist jgħidlek dan.
Rocket launches are scheduled to resume.	It-tnedija tar-rokits huma skedati li jerġgħu jibdew.
The crisis has hit the country hard.	Il-kriżi laqtet lill-pajjiż ħafna.
Melting can be used on a wide variety of materials.	It-tidwib jista 'jintuża fuq varjetà wiesgħa ta' materjali.
When the war ended, the citizens were happy.	Meta spiċċat il-gwerra, iċ-ċittadini kienu ferħanin.
This lamp requires three wicks.	Din il-lampa teħtieġ tliet ftejjel.
They are so long!	Huma tant twal!
The ferry was late.	Il-lanċa kienet tard.
To see him was to love her.	Li tarah kien li tħobbu.
It was bitten by a poisonous snake.	Ġie gidem minn serp velenuż.
The rocket deviated from its course.	Ir-rokit iddevja mill-kors tiegħu.
I bought a soft cake and a sponge.	Xtrajt kejk artab u sponża.
Stereo as a symbol was very important.	L-isterjo bħala simbolu kienu importanti ħafna.
He studied politics at university.	Studja l-politika fl-università.
Rescue workers faced an uphill battle.	Il-ħaddiema tas-salvataġġ iffaċċjaw battalja għat-telgħa.
The animals found here are in danger of extinction.	L-annimali li nstabu hawn jinsabu fil-periklu li jispiċċaw.
Insert the fork into the turkey.	Daħħal il-furketta fid-dundjan.
From their hiding place, they see the soldiers.	Mill-moħbi tagħhom, jaraw lis-suldati.
Is your father back?	Ġie lura missierek?
The stability of our planet has been threatened.	L-istabbiltà tal-pjaneta tagħna kienet mhedda.
Once more important than money.	Darba aktar importanti mill-flus.
The romance of the adventure was exciting and moving.	Ir-rumanz tal-avventura kien eċċitanti u kommoventi.
Many couples choose to have civil ceremonies.	Ħafna koppji jagħżlu li jkollhom ċerimonji ċivili.
That man tried to steal my wallet!	Dak ir-raġel ipprova jisraqli l-kartiera!
Local volunteers joined the barbarians to prevent his advance.	Il-voluntiera lokali ingħaqdu mal-barbari biex jipprevjenu l-avvanz tiegħu.
The patient was not allowed to leave the room.	Il-pazjent ma tħalliex joħroġ mill-kamra.
Several other factors affect economic growth.	Diversi fatturi oħra jaffettwaw it-tkabbir ekonomiku.
Some neighbors say he eats his own meals.	Xi ġirien jgħidu li jiekol l-ikliet tiegħu waħdu.
My homework was due today.	Il-homework tiegħi kien dovut illum.
Did you have a good trip?	Kellek vjaġġ tajjeb?
The city is famous for lace.	Il-belt hija famuża għall-bizzilla.
The boundary between humans and machines is increasingly blurred.	Il-konfini bejn il-bnedmin u l-magni hija dejjem aktar imċajpra.
Rats, cockroaches, and mice were seen everywhere.	Firien, wirdien, u ġrieden dehru kullimkien.
People lined the streets, cheering wildly.	In-nies ħejjew it-toroq, iferrħu b’mod selvaġġ.
This report was circulated to all employees.	Dan ir-rapport ġie ċċirkolat lill-impjegati kollha.
But that’s not what we had in mind.	Iżda dan mhuwiex dak li kellna f'moħħna.
Enough time has passed.	Għadda biżżejjed żmien.
Remember to water the plants every day.	Ftakar li ilma l-pjanti kuljum.
The conditions were awful.	Il-kundizzjonijiet kienu orribbli.
The robot failed to complete its task.	Ir-robot naqas milli jlesti l-kompitu tiegħu.
Her new dress hugged every corner of her body.	Il-libsa l-ġdida tagħha għannqet kull kurva ta’ ġisimha.
We are studying climate change.	Qed nistudjaw it-tibdil fil-klima.
A humble rule ensures peace of mind.	Regola umli tiżgura s-serħan tal-moħħ tiegħi.
The militia had ambushed the villagers.	Il-milizzja kienet ħarġet ambushed lir-raħħala.
Fresh fruit costs less than ripe fruit.	Frott frisk jiswa inqas minn frott misjur.
Various human factors affect the environment.	Diversi fatturi umani jaffettwaw l-ambjent.
The median depends on the order in which it is different.	Il-medjan jiddependi fuq l-ordni li hija differenti.
Make your home as comfortable as possible.	Agħmel id-dar tiegħek komda kemm tista'.
He is accustomed to eating meat.	Huwa mdorri jiekol laħam.
From then on, he was able to communicate with her.	Minn dakinhar ’il quddiem, seta’ jikkomunika magħha.
The players were close to scoring.	Il-plejers kienu ħdejn il-gowl.
Construction will begin next month.	Il-kostruzzjoni se tibda x-xahar id-dieħel.
She nestled against him, clasped her hands.	Hija nestled kontrih, clasped idejh.
The cruelty to animals is shocking.	Il-moħqrija lejn l-annimali hija xokkanti.
This is my son, said the woman.	Dan hu ibni, qalet il-mara.
Smugglers regularly slip across the border.	Il-kuntrabandisti jiżolqu regolarment tul il-fruntiera.
The plan was condemned as too divisive.	Il-pjan ġie kkundannat bħala diviżiv wisq.
Wine can help you sleep better.	L-inbid jista’ jgħinek torqod aħjar.
The cliffs stretched for miles on the horizon.	L-irdum miġbud għal mili fl-orizzont.
I felt that the young woman was angry with me.	Ħassejt li ż-żagħżugħa kienet irrabjata miegħi.
The effect of alcohol on young brains.	L-effett tal-alkoħol fuq imħuħ żgħażagħ.
We have to consider the historical context.	Irridu nikkunsidraw il-kuntest storiku.
People were industrious.	In-nies kienu industriosi.
She put her bag on the chair, sat down.	Poġġi l-borża tagħha fuq is-siġġu, poġġiet bilqiegħda.
The man was able to speak seven languages ​​fluently.	Ir-raġel kien kapaċi jitkellem seba’ lingwi b’mod fluwenti.
The politician inherited his fortune from his grandfather.	Il-politiku wiret il-fortuna tiegħu mingħand nanntu.
The operation began shortly after breakfast.	L-operazzjoni bdiet ftit wara l-kolazzjon.
To bury his head in the sand.	Li tidfen rasu fir-ramel.
The dream is set in folklore.	Il-ħolma hija stabbilita fil-folklor.
Drinking water should be boiled before use.	L-ilma tax-xorb għandu jkun mgħolli qabel ma jintuża.
The mosque is located on the site of an earlier temple.	Il-moskea tinsab fuq il-post ta 'tempju preċedenti.
Paint the shield, then whitewash.	Żebgħa l-ilqugħ, imbagħad whitewash.
The company suffered a major blow.	Il-kumpanija sofriet daqqa kbira.
Many urban libraries are now free for residents.	Ħafna libreriji urbani issa huma b'xejn għar-residenti.
Our government is committed to creating new jobs.	Il-gvern tagħna huwa kommess li joħloq impjiegi ġodda.
Endless range of concrete.	Firxa bla tarf tal-konkos.
They are divided into teams.	Huma jinqasmu fi timijiet.
The living must be paid a high wage.	Il-ħajjin għandhom tħallsu paga għolja.
The village was isolated from the surrounding mountains.	Ir-raħal kien iżolat mill-muntanji tal-madwar.
He described his perception of the universe	Huwa ddeskriva l-perċezzjoni tiegħu tal-univers
The baby's cry filled the air.	L-għajta tat-tarbija mliet l-arja.
I hope you don't mind.	Nispera li ma tiddejjaqx.
Uncle is very strict.	Iz-ziju huwa strett ħafna.
The death of the family cat was a great defeat.	Il-mewt tal-qattus tal-familja kienet telfa kbira.
The country needs efficient transportation, he says.	Il-pajjiż għandu bżonn trasport effiċjenti, jgħid.
Everyone felt uncomfortable, and a few burst into tears.	Kulħadd ħassu skomdu, u ftit infaqgħu jibku.
Scientists have managed to cure a deadly disease.	Ix-xjentisti rnexxielhom ifejqu marda fatali.
Heavy rain filled the reservoir.	Xita qawwija mliet il-ġibjun.
The pizza here is pretty good.	Il-pizza hawn hija pjuttost tajba.
The flight was long.	It-titjira kienet twila.
The family glass set up shop in our town	Il-ħġieġa tal-familja twaqqaf ħanut fil-belt tagħna
She was aware of the young man's feelings.	Kienet konxja tas-sentimenti taż-żagħżugħ.
Part by part, loosen the lid.	Parti b’parti, ħoll l-għatu.
They can cause great damage.	Jistgħu jikkawżaw ħsara kbira.
In some places, many still consider women inferior.	F'xi postijiet, ħafna għadhom iqisu lin-nisa bħala inferjuri.
The liver is the largest organ in the body.	Il-fwied huwa l-akbar organu fil-ġisem.
Their concepts of an ideal society are very different.	Il-kunċetti tagħhom ta’ soċjetà ideali huma differenti ħafna.
Additional studies have shown more possible causes of stress among teens.	Studji addizzjonali wrew aktar kawżi possibbli ta 'stress fost iż-żagħżagħ.
It was a path.	Kienet mogħdija.
Supervise employee treatment.	Tissorvelja t-trattament tal-impjegati.
We need a better understanding of human psychology.	Għandna bżonn għarfien aħjar tal-psikoloġija umana.
Every woman wants to know how to sew.	Kull mara trid tkun taf kif tħit.
One million people marched in protest.	Miljun persuna mxew bi protesta.
She has a lot in common with her sister.	Għandha ħafna affarijiet komuni ma’ oħtha.
We met him yesterday.	Ilħaqna miegħu lbieraħ.
But making ice cream is hard work.	Imma li tagħmel il-ġelat huwa xogħol iebes.
The little girl began to cry.	It-tifla ċkejkna bdiet tibki.
The manager was disgruntled.	Il-maniġer kien disgruntled.
Tom shows his prowess as an inventor.	Tom juri l-prowess tiegħu bħala inventur.
The Prime Minister declared martial law.	Il-Prim Ministru ddikjara l-liġi marzjali.
I was amazed at her beauty.	Bqajt maħsud mis-sbuħija tagħha.
Vienna is the capital of the country.	Vjenna hija l-kapitali tal-pajjiż.
The horses were restrained by chains.	Iż-żwiemel kienu mrażżna bil-ktajjen.
Black smoke rose to a pale gray sky.	Duħħan iswed tela’ fis-sema pallida u griża.
The mobile phone is ringing loudly.	Il-mowbajl daqq qawwi.
Please stop that noise.	Jekk jogħġbok waqqaf dak l-istorbju.
His uncle runs a taxi business.	Zijuh imexxi negozju tat-taxis.
The processor is running too slow.	Il-proċessur jaħdem bil-mod wisq.
Oil may reach its peak later this century.	Iż-żejt jista 'jilħaq il-quċċata aktar tard dan is-seklu.
Feelings of inadequacy continued to plague him.	Is-sentimenti ta’ inadegwatezza komplew jolqtuh.
Not a step closer to the forbidden palace.	Mhux pass eqreb lejn il-palazz projbit.
Innovation is as important in a traditional field as banking.	L-innovazzjoni hija importanti f'qasam tradizzjonali daqs dak bankarju.
The grocery store was a little more than that.	Il-ħanut tal-grocer kien ftit aktar minn hekk.
No one else was in sight.	Ħadd ieħor ma kien fil-vista.
Each faction is nurturing its agenda.	Kull fazzjoni qed trawwem l-aġenda tagħha.
The roof is elaborately carved and intricately painted.	Is-saqaf imnaqqax b'mod elaborat u miżbugħ b'mod kumpless.
He knew what to do.	Kien jaf x’għandu jsir.
An endangered species has been named.	Ġie msemmi speċi fil-periklu.
Explore new paths in life.	Esplora toroq ġodda fil-ħajja.
I need to see the nurse.	Għandi bżonn nara l-infermier.
They are also used as medicine.	Jintużaw ukoll bħala mediċina.
Everyone chose a different color.	Kulħadd għażel kulur differenti.
The city had a pristine reputation.	Il-belt kellha reputazzjoni verġni.
Water creates ripples.	L-ilma joħloq ripples.
It was pulled by a bee.	Kienet miġbuda minn naħla.
Her soft white skin was flushed.	Il-ġilda bajda artab tagħha kienet imlaħlaħ.
The soldier feared that surrender was a better option.	Is-suldat beża’ li l-konsenja kienet għażla aħjar.
It is best to keep business establishments clean and tidy.	Huwa aħjar li l-istabbilimenti tan-negozju jinżammu nodfa u puliti.
The scientist arrived early and started working.	Ix-xjenzat wasal kmieni u beda jaħdem.
The weather forecast said there will be snow.	It-tbassir tat-temp qal li se jkun hemm silġ.
She feeds the dog every evening.	Hija titma 'l-kelb kull filgħaxija.
He spent more than an hour arranging on the sofa.	Għamel aktar minn siegħa jirranġa fuq is-sufan.
The march was planned to last several days.	Il-marċ kien ippjanat li jdum diversi jiem.
A team spoke several languages ​​fluently.	Tim tkellem diversi lingwi b'mod fluwenti.
Coffeehouses are awash in customers.	Coffeehouses huma awash fil-klijenti.
The weak were often highly taxed.	Id-dgħajjef spiss kienu ntaxxati ħafna.
The employee I spoke to is informed.	L-impjegat li tkellimt miegħu huwa infurmat.
You can smell the coffee here.	Tista' tħoss ir-riħa tal-kafè minn hawn.
Some of these species are under threat of extinction.	Xi wħud minn dawn l-ispeċi huma taħt theddida ta' estinzjoni.
Cut the apples into small pieces.	Aqta’ t-tuffieħ f’biċċiet żgħar.
Give this medicine every 15 minutes.	Agħti din il-mediċina kull ħmistax-il minuta.
She was bitten on the neck by her dog.	Hija gidmet f’għonqha mill-kelb tagħha.
The typical example of a bipedal land mammal	L-eżempju tipiku ta 'mammiferu art bipedi
Why did they reveal the ancient tomb?	Għaliex kixfu l-qabar tal-qedem?
She is now going back to bed.	Issa sejjer lura fis-sodda.
People turned to look at the girl.	In-nies daru jħarsu lejn it-tifla.
Be careful that the salt falls on the hot ceramic.	Oqgħod attent li l-melħ jaqa' fuq iċ-ċeramika sħuna.
Some psychologists argue that anger is an essential emotion.	Xi psikologi jargumentaw li r-rabja hija emozzjoni essenzjali.
The two companies agreed to cooperate.	Iż-żewġ kumpaniji qablu li jikkoperaw.
Our country is poor, but growing richer every year.	Pajjiżna huwa fqir, iżda dejjem jikber aktar sinjuri kull sena.
Enjoy the wonderful health benefits of carrots.	Igawdu l-benefiċċji għas-saħħa mill-isbaħ tal-karrotti.
The snake is sleeping.	Is-serp qed jorqod.
I had fun with the party.	Ħadt gost bil-parti.
Extensive efforts have been made to protect the environment.	Saru sforzi estensivi biex jipproteġu l-ambjent.
The minister gave a sermon on the effects of pollution.	Il-ministru għamel priedka dwar l-effetti tat-tniġġis.
This policy will have serious consequences.	Din il-politika se jkollha konsegwenzi serji.
The shepherd welcomed everyone with zeal and kindness.	Ir-ragħaj laqa’ lil kulħadd b’ħeġġa u qalb tajba.
Sand dunes are visible for miles around the desert landscape.	Id-duni tar-ramel huma viżibbli għal mili madwar il-pajsaġġ tad-deżert.
The llama gave his disciple a cup of tea.	Il-lama tat lid-dixxiplu tiegħu tazza tè.
Sight, smells, and sounds bring life to our senses.	Il-vista, l-irwejjaħ, u l-ħsejjes jagħtu ħajja lil sensi tagħna.
Prepare the vegetables by cutting them into cubes.	Ipprepara l-ħaxix billi taqtgħu f'kubi.
I have lived in this village all my life.	Jien għixt f’dan ir-raħal ħajti kollha.
Others were released by armed groups.	Oħrajn ġew meħlusa minn gruppi armati.
Before his tragic death, he was a scholar.	Qabel il-mewt traġika tiegħu, kien studjuż.
Enemy troops withdrew without a fight.	It-truppi tal-għadu rtiraw mingħajr ġlieda.
The refrigerator is being worn.	Il-friġġ qed jintlibes.
She took four steps back.	Hija ħadet erba 'passi lura.
Spring is the most conducive season for growth.	Ir-rebbiegħa hija l-istaġun l-aktar li jwassal għat-tkabbir.
Some jobs require more experience than others.	Xi impjiegi jeħtieġu aktar esperjenza minn oħrajn.
The pipeline is designed to carry drinking water.	Il-pipeline huwa ddisinjat biex iġorr l-ilma tax-xorb.
The cat is under the table.	Il-qattus qiegħed taħt il-mejda.
Don't you think we should go?	Ma taħsibx li għandna mmorru?
She drove in the wrong direction.	Hija saq fid-direzzjoni żbaljata.
Apparently they were restrained, the children remained quiet.	Jidher li kienu mrażżna, it-tfal baqgħu kwieti.
The ballet will be performed at the opera house tomorrow evening.	Il-ballet isir fid-dar tal-opra għada filgħaxija.
The mother and son walked along the shore.	L-omm u l-iben imxew max-xatt.
The ruins of this ancient city are world famous.	Il-fdalijiet ta’ din il-belt antika huma famużi fid-dinja.
The ice leopard was classified as an endangered species.	Il-leopard tas-silġ kien ikklassifikat bħala speċi fil-periklu.
The storm raged outside.	Il-maltemp ħarġet b’mod furjuż barra.
Flames engulfed the entire restaurant.	Fjammi ħakmu r-ristorant kollu.
He finally admitted defeat.	Fl-aħħar ammetta t-telfa.
The health department imposed a ten percent sales tax.	Id-dipartiment tas-saħħa impona taxxa tal-bejgħ għaxra fil-mija.
The music is muffled and twisted by a blanket.	Il-mużika hija fgata u mgħawġa minn kutra.
She was attacked by a grizzly bear.	Hija ġiet attakkata minn ors grizzly.
A survey was conducted on raw costs.	Sar stħarriġ dwar l-ispejjeż mhux maħduma.
It would be good to finish it tomorrow.	Ikun tajjeb li din tispiċċa għada.
Partly because there were few books.	Parzjalment għax kien hemm ftit kotba.
The volcano erupted repeatedly, blowing ash over the city.	Il-vulkan faqqa ripetutament, u nefaħ irmied fuq il-belt.
The caste system was important in this period of time.	Is-sistema tal-kasti kienet importanti f'dan il-perjodu fiż-żmien.
The reign of terror of the medieval victor left no survivors.	Ir-renju tat-terrur tar-rebbieħ medjevali ma ħalla l-ebda superstiti.
He found a faint smell of sulfur in the tunnel.	Huwa sab riħa ħafifa ta 'kubrit fil-mina.
The actors were photographed for magazines.	L-atturi ġew fotografati għal rivisti.
The monkey jumped up, and then went down.	Ix-xadina qabeż, u mbagħad niżlet.
It was a mistake.	Kien żball li kien sar.
That building on the horizon was a lawyer's office.	Dak il-bini fuq l-orizzont kien uffiċċju ta 'avukat.
The thread was invisible in low light.	Il-ħajta kienet inviżibbli fid-dawl baxx.
The reception was lovely.	Ir-riċeviment kien sabiħ ħafna.
He has led a successful double life.	Huwa mexxa ħajja doppja ta 'suċċess.
Serve this soup hot.	Servi din is-soppa sħuna.
Heather joined the army six months ago.	Heather ingħaqdet mal-armata sitt xhur ilu.
The taxi was stopped by the police.	It-taxi twaqqaf mill-pulizija.
Simon doesn't have to mow the lawn.	Simon ma jkollux għalfejn jaħsad il-lawn.
This is important legislation.	Din hija leġiżlazzjoni importanti.
This is a small and comfortable restaurant.	Dan huwa restorant żgħir u komdu.
Pool was lined with a plastic cap.	Pool kien miksi b'għatu tal-plastik.
But with his departure, nothing was done.	Imma bit-tluq tiegħu, ma sar xejn.
Cooking is an art as well as a necessity.	It-tisjir huwa arti kif ukoll neċessità.
Research shows that people prefer clear, uncomplicated language.	Ir-riċerka turi li n-nies jippreferu lingwaġġ ċar u mhux ikkumplikat.
This science lesson began as an experiment.	Din il-lezzjoni tax-xjenza bdiet bħala esperiment.
Joseph was sold to bakers.	Ġużeppi kien mibjugħ lill-furnara.
We'd better give up on that project.	Aħjar naqtgħu qalbna minn dak il-proġett.
Thousands came out celebrating the victory.	Eluf ħarġu jiċċelebraw ir-rebħa.
He lived right in the middle between the village and the town.	Kien jgħix eżatt fin-nofs bejn ir-raħal u l-belt.
There was no sign of surprise on his face.	Ma kienx hemm traċċa ta’ sorpriża fuq wiċċu.
He complained of a headache.	Huwa lmenta minn uġigħ ta’ ras.
They observed the behavior of their teachers.	Huma osservaw l-imġieba tal-għalliema tagħhom.
More people suffer from diabetes than asthma.	Aktar nies ibatu mid-dijabete milli mill-ażma.
Some of the wool is quite colored.	Xi wħud mis-suf huwa pjuttost ikkulurit.
The balance of power has changed according to trade relations.	Il-bilanċ tal-poter inbidel skont ir-relazzjonijiet kummerċjali.
Distressed people gathered for the funeral.	Għal-funeral inġabru nies imnikktin.
Mark a rich man by the size of his possessions.	Immarka raġel għani bid-daqs tal-possedimenti tiegħu.
However, later, after winning the race, they started fighting.	Madankollu, aktar tard, wara li rebħu t-tellieqa, bdew jiġġieldu.
It is followed by a large lizard, a monkey stumbles and falls.	Jiġi wara gremxula kbira, xadina tfixkel u taqa’.
He took great pleasure in it.	Huwa ħa togħġob kbir għalih.
Did your father want to build his house?	Missierek ried jibni d-dar tiegħu?
I didn’t like it very much.	Jien ma kontx għoġobni ħafna.
The exam was tough.	L-eżami kien iebes.
This left many people unemployed.	Dan ħalla ħafna nies bla xogħol.
The crickets clapped loudly.	Il-crickets ċappaw bil-qawwi.
We have to help the police in every way we can.	Għandna ngħinu lill-pulizija b’kull mod li nistgħu.
A slight tremor may be felt around his body.	Tregħid żgħir jista 'jinħass madwar ġismu.
Modicum of common sense goes a long way.	Modicum ta 'sens komun imur triq twila.
After that year, she became less active.	Wara dik is-sena, saret inqas attiva.
One should be careful when doing below the waist.	Wieħed għandu joqgħod attent meta jagħmel taħt il-qadd.
A decision needs to be made.	Jeħtieġ li tittieħed deċiżjoni.
The magician drew the rabbit's ear.	Il-maġi ġibed widna l-fenek.
A small island with white sandy beaches.	Gżira żgħira bi bajjiet bir-ramel abjad.
August marks the end of the rainy season.	Awissu jimmarka t-tmiem tal-istaġun tax-xita.
We need a strong government.	Għandna bżonn gvern b'saħħtu.
All county residents were asked to leave.	Ir-residenti kollha tal-kontea kienu mitluba jitilqu.
The newspaper's policy is to highlight positive stories.	Il-politika tal-gazzetta hi li tenfasizza stejjer pożittivi.
A slow and steady pace allowed us to finish quickly.	Pass bil-mod u sod ippermettilna nispiċċaw malajr.
Many transportation systems have been destroyed.	Ħafna sistemi tat-trasport ġew meqruda.
He obtained a scholarship to a major university.	Huwa kiseb borża ta 'studju f'università ewlenija.
She brought cheese and bread to the farm.	Hija ġabet ġobon u ħobż fir-razzett.
Make things easy for yourself.	Agħmel l-affarijiet faċli għalik innifsek.
She was amazed at the miracle.	Stagħġbet bil-miraklu.
He showed the film to his colleagues.	Huwa wera l-film lill-kollegi tiegħu.
The frog jumped past us.	Iż-żrinġ qabeż lil hinn minna.
Earthquakes are quite common here.	It-terremoti huma pjuttost komuni hawn.
A traditional symbol of good luck.	Simbolu tradizzjonali li jfisser xorti tajba.
He was about to make a deal.	Kien wasal biex jagħmel ftehim.
I saw a big show last night.	Rajt spettaklu kbir ilbieraħ filgħaxija.
Once upon a time, a long time ago, the region was covered with jungle.	Darba, twil ilu, ir-reġjun kien miksi bil-ġungla.
She was sure she was going to die.	Kienet ċerta li kienet se tmut.
Frightened passengers got out of the bus.	Il-passiġġieri mbeżżgħin ħarġu mill-karozza tal-linja.
The examiner set the student a real problem to solve.	L-eżaminatur stabbilixxa lill-istudent problema reali biex isolvi.
The choir sings bass deep deep.	Il-kor kanta basso profundo profond.
The old vampire saw them from the window and moved.	Il-vampire l-antik rahom mit-tieqa u ċaqlaq.
The heroes fought bravely against the common enemy.	L-eroj ġġieldu b'kuraġġ kontra l-għadu komuni.
The water became gas after it was heated.	L-ilma sar gass wara li kien imsaħħan.
Only through violence can one gain political power.	Biss bil-vjolenza wieħed jista’ jikseb il-poter politiku.
The minister was very sad.	Il-ministru kien imdejjaq ħafna.
The neighborhood is a center of activity.	Il-lokal huwa ċentru ta 'attività.
The ice was washed away in the river.	Is-silġ inħasel fix-xmara.
The trip will take three months.	Il-vjaġġ se jieħu tliet xhur.
Some cities are unique, with extraordinary architecture.	Xi bliet huma uniċi, b'arkitettura straordinarja.
Many newspapers carried his editorial.	Ħafna gazzetti kienu jġorru l-editorjal tiegħu.
Few diplomats believe economic sanctions will work.	Ftit diplomatiċi jemmnu li s-sanzjonijiet ekonomiċi se jaħdmu.
There were no spectators at the finish line.	Ma kien hemm l-ebda spettatur fil-linja finali.
The house was for sale.	Id-dar kienet għall-bejgħ.
This month, the air pollution was worse than ever.	Dan ix-xahar, it-tniġġis tal-arja kien agħar minn qatt qabel.
The remarkable feat of the man increased his popularity.	Il-proeza notevoli tar-raġel żiedet il-popolarità tiegħu.
The two creatures looked at each other curiously.	Iż-żewġ ħlejjaq ħarsu lejn xulxin b’kurżità.
One of the soldiers grabbed her and held her tight.	Wieħed mis-suldati qabadha u żammha strett.
He looked at the sun, his eyes wide.	Huwa ħares lejn ix-xemx, għajnejh imbiegħda.
Deforestation in the area has been extensive.	Id-deforestazzjoni fiż-żona kienet estensiva.
One vellum sheet.	Folja waħda tal-vellum.
Power outages are common.	Il-qtugħ tad-dawl huwa komuni.
A small white cat sits happily on a lap.	Qattus abjad żgħir joqgħod ferħan fuq ħoġri.
A delegation was sent by the central government.	Intbagħtet delegazzjoni mill-gvern ċentrali.
They must be thoroughly washed.	Dawn iridu jinħaslu sewwa.
The message was successfully decoded.	Il-messaġġ ġie dekodifikat b'suċċess.
Visit the market this morning.	Żur is-suq dalgħodu.
They captured many slaves.	Huma qabdu ħafna skjavi.
Prepare the beurre blanc sauce.	Ipprepara z-zalza tal-beurre blanc.
Try a lemon wedge with salt.	Ipprova wedge tal-lumi bil-melħ.
The place is known for beautiful landmarks.	Il-post huwa magħruf għall-postijiet familjari sbieħ.
Oil and grease should be used sparingly in the kitchen.	Iż-żejt u l-grass għandhom jintużaw ftit fil-kċina.
The nose is the most important organ of the body.	L-imnieħer huwa l-aktar organu importanti tal-ġisem.
He came home to find the house empty.	Ġie d-dar biex sab id-dar vojta.
War, conquest, and destruction followed.	Gwerra, konkwista, u qerda segwiti.
Athletes are fine-grained machines.	L-atleti huma ħlejjaq magni b'mod fin fin.
Nine out of ten college students take a vitamin a day.	Disgħa minn kull għaxar studenti tal-kulleġġ jieħdu vitamina kuljum.
The results were disappointing.	Ir-riżultati kienu diżappuntanti.
The heron hunkered under the bridge, waiting for prey.	Il-heron hunkered taħt il-pont, stennija għall-priża.
Get some rest.	Ikseb ftit mistrieħ.
The violence began at dawn.	Il-vjolenza bdiet mas-sebħ.
They sold pottery and trinkets.	Huma biegħu fuħħar u trinkets.
Never leave food in the microwave alone.	Qatt tħalli l-ikel fil-microwave waħdu.
Frozen fruit is for sale in the supermarket.	Il-frott iffriżat jinsab għall-bejgħ fis-supermarket.
The poor girl barely tolerated the abuse.	Il-fqira tifla bilkemm ittollerat l-abbuż.
There was a shed full of dead cattle.	Kien hemm barrakka mimlija bhejjem mejta.
The mother died of pneumonia.	L-omm mietet bil-pnewmonja.
She doesn’t like sugary foods.	Hija ma tħobbx ikel biz-zokkor.
He intended to change the government dramatically.	Huwa kellu l-intenzjoni li jibdel il-gvern b'mod drammatiku.
The chairperson retains ultimate authority.	Il-president iżomm l-awtorità aħħarija.
The waiter appeared at the bar.	Il-wejter deher fil-bar.
Schools are trying to address the problem.	L-iskejjel jippruvaw jindirizzaw il-problema.
A clear plan is essential.	Huwa essenzjali li jkun hemm pjan ċar.
At that time, the tram was running late.	Dakinhar, it-tramm kien għaddej tard.
She attacked the problem from many angles.	Hija attakkat il-problema minn ħafna angoli.
He was no longer a suspect.	Ma kienx għadu suspettat.
Where do you think the child might be?	Fejn taħseb li jista’ jkun it-tifel?
I don't know what to do.	Ma nafx x'nagħmel.
The surgeon lived his hands well.	Il-kirurgu għex idejh sewwa.
She wore no makeup.	Hija ma libset ebda makeup.
Used in the construction of bridges and buildings.	Jintuża fil-kostruzzjoni ta 'pontijiet u bini.
Music boxes became popular in the nineteenth century.	Il-kaxxi tal-mużika saru popolari fis-seklu dsatax.
The criminals escaped from prison.	Il-kriminali ħarbu mill-ħabs.
The killer, armed with a large knife, approached.	Il-qattiel, armat b’sikkina kbira, resaq.
Geese flew on their heads, snoring loudly.	Wiżż tellgħu fuq rashom, il-ħonn qawwi.
He lives near a beach.	Jgħix ħdejn bajja.
Protesters were holding banners and shouting obscenities.	Id-dimostranti kienu qed iżommu banners u jgħajtu oxxenitajiet.
The priest blesses me!	Il-qassis iberikni!
She gathered.	Hija ġabret.
The extent of the damage is severe.	Il-firxa tal-ħsara hija gravi.
He is a natural athlete.	Huwa atleta naturali.
He announced that he would dedicate his life to this task.	Ħabbar li kien se jiddedika ħajtu għal dan il-kompitu.
A belt ensures that this shirt stays in place.	Ċinturin jiżgura li din il-qmis tibqa' f'postha.
We have the benefit of looking back.	Għandna l-benefiċċju ta' ħarsa b'lura.
The story is about to unfold.	L-istorja waslet biex tiżvolġi.
They run a bar serving a variety of drinks.	Huma jmexxu bar li jservi varjetà ta’ xorb.
She received a letter on behalf of the company.	Hija rċeviet ittra f'isem il-kumpanija.
Increased salt intake increases blood pressure.	Żieda fil-konsum tal-melħ iżid il-pressjoni tad-demm.
The photographer took a number of photos.	Il-fotografu ħabat numru ta’ ritratti.
The charm of the woods lured him there.	Is-seħer tal-imsaġar ħajjar lilu hemmhekk.
These structures have very large windows.	Dawn l-istrutturi għandhom twieqi kbar ħafna.
There are more than two thousand islands in this region.	Hemm aktar minn elfejn gżira f'dan ir-reġjun.
He finds it difficult to get enough sleep.	Isibha diffiċli biex jorqod biżżejjed.
This lake is poisoned by industrial waste.	Dan il-lag huwa avvelenat minn skart industrijali.
The fear grew until he could no longer bear it.	Il-biża’ kibret sakemm ma setax iżommha aktar.
New technologies and facilities are helping.	Teknoloġiji u faċilitajiet ġodda qed jgħinu.
Pass the butter, please.	Għaddi l-butir, jekk jogħġbok.
The dictator is a bully.	Id-dittatur huwa bully.
They were fascinated by sex, often watching birds up close.	Kienu affaxxinati mis-sess, ħafna drabi josservaw l-għasafar mill-qrib.
She loves dill pickles.	Hija tħobb il-pickles tax-xibt.
Their job is to tell us how to vote.	Xogħolhom hu li jgħidulna kif nivvutaw.
The applicant was initially dismissed.	Ir-rikorrenti inizjalment ġiet miċħuda.
The monarch's son became ruler of the state.	Iben il-monarka sar ħakkiem tal-istat.
Some nations sell their surplus to other countries.	Xi nazzjonijiet ibigħu s-surplus tagħhom lil pajjiżi oħra.
The first item was another store	L-ewwel oġġett kien maħżen ieħor
It is often necessary to turn off the water.	Ħafna drabi huwa meħtieġ li titfi l-ilma.
The forces of nature are amazing.	Il-forzi tan-natura huma tal-għaġeb.
At that time she was serving twelve students.	Dakinhar kienet taqdi tnax-il student.
The days are getting hotter.	Il-ġranet qed isiru aktar sħan.
Their success was largely due to economic reforms.	Is-suċċess tagħhom kien l-aktar dovut għar-riformi ekonomiċi.
A medical scan can be used to diagnose a disease.	Scan mediku jista' jintuża biex tiġi djanjostikata marda.
Taste the chicken soup.	Duq is-soppa tat-tiġieġ.
Two cups of brown sugar are spread on the floor.	Żewġ tazzi zokkor ismar jinxterdu mal-art.
The woman drew some honey from the jar.	Il-mara ġibdet ftit għasel mill-vażett.
So, um, what's your excuse this time?	Allura, um, x'inhi l-iskuża tiegħek din id-darba?
Gross productivity has steadily increased for a century.	Il-produttività grossa żdiedet b'mod kostanti għal seklu.
They opened a bank account last year.	Is-sena li għaddiet fetħu kont bankarju.
They were going to the park.	Kienu sejrin lejn il-park.
Some airlines do better than others.	Xi linji tal-ajru jmorru aħjar minn oħrajn.
Leave the windows slightly open.	Ħalli t-twieqi kemmxejn miftuħa.
Calf was the product of her breeding.	Għoġol kien il-prodott tat-tgħammir tagħha.
The waves crashed around him.	Il-mewġ iġġarraf madwaru.
Increased automation, however, is expected to mitigate its impact.	Żieda fl-awtomazzjoni, madankollu, hija mistennija li ttaffi l-impatt tagħha.
But his request was in vain.	Iżda t-talba tiegħu kienet għalxejn.
She played tennis every day.	Hi kellha t-tennis kuljum.
This election was fraught with fraud.	Din l-elezzjoni kienet mimlija frodi.
Few examples of his jewelry have survived.	Ftit eżempji tal-ġojjellerija tiegħu baqgħu ħajjin.
Everest has long been a sacred place.	Everest ilu post sagru.
They determined whether sulfuric acid had acidic properties.	Huma ddeterminaw jekk l-aċidu sulfuriku kellux proprjetajiet aċidużi.
So the wise woman passed three coins.	Għalhekk l-anzjana għaref għaddet tliet muniti.
He slammed the gate.	Huwa slammed-grada.
The sea was calm this morning.	Il-baħar kien trankwill dalgħodu.
They don’t mind storing new stock.	Ma ddejqux jaħżnu stokk ġdid.
Before dawn, early risers clean up the city.	Qabel is-sebħ, dawk li jqumu kmieni jnaddfu l-belt.
Many brands offer their products at low prices.	Bosta marki joffru l-prodotti tagħhom bi prezzijiet baxxi.
She shrieked in horror.	Hija shrieked fil orrur.
Our organization is collecting donations.	L-organizzazzjoni tagħna qed tiġbor donazzjonijiet.
The noise level at street festivals is high.	Il-livell tal-istorbju fil-festivals tat-toroq huwa għoli.
Philosophical idealists believe that all norms are universal.	L-idealisti filosofiċi jemmnu li n-normi kollha huma universali.
The business was forced to relocate to a remote village.	In-negozju kien imġiegħel jirriloka f'xi raħal remot.
Many people lost their lives during the famine here.	Ħafna nies tilfu ħajjithom waqt il-ġuħ hawn.
Impressive feathers.	Rix impressjonanti.
She gave the woman a cloth to dry the tears.	Hija tat lill-mara drapp biex tnixxef id-dmugħ.
He has high expectations of his subordinates.	Huwa għandu aspettattivi għoljin tas-subordinati tiegħu.
Historical documents show that the pyramids were built by slaves.	Dokumenti storiċi juru li l-piramidi nbnew minn skjavi.
Their accent is not easily understood from the outside.	L-aċċent tagħhom ma jinftiehemx faċilment minn barra.
The architectural design uses familiar materials.	Id-disinn arkitettoniku juża materjali familjari.
Little is known about this.	Ftit li xejn hu magħruf dwar dan.
A brave soldier won two medals for bravery.	Suldat qalbieni rebaħ żewġ midalji għall-qlubija.
It is well disliked.	Huwa disliked sewwa.
The number of hotels has grown rapidly in recent years.	In-numru ta’ lukandi żdied b’mod mgħaġġel f’dawn l-aħħar snin.
We never cut the bushes.	Aħna qatt ma jnaqqmu l-arbuxxelli.
Fortunately, the cat was not injured.	Fortunatament, il-qattus ma weġġax.
It is the first invention to actually use energy.	Hija l-ewwel invenzjoni li effettivament tuża l-enerġija.
As part of a bigger ecological disaster.	Bħala parti minn diżastru ekoloġiku akbar.
The form must be completed in triplicate.	Il-formola trid timtela fi tliet kopji.
The forecast was for freezing rain.	It-tbassir kien sejjer għal xita li tiffriża.
The little they earned saved them.	Il-ftit li qalgħu ffrankaw.
A weird, ominous sound came from the residence.	Ħoss stramb u ominous ħareġ mir-residenza.
I am particularly interested in this post.	Jien partikolarment interessat f'din il-kariga.
Police arrived an hour ago.	Il-pulizija waslu siegħa ilu.
The parish was built on a hillside.	Il-parroċċa nbniet fuq naħa ta’ l-għolja.
These people have many children.	Dawn in-nies għandhom ħafna tfal.
She sees the horizon in silence.	Hija tara l-orizzont fis-skiet.
He heard his name spoken.	Huwa sema 'ismu mitkellem.
The young man said he loved her.	Iż-żagħżugħ qal li kien iħobbha.
Recent fires darken the skies.	Nirien reċenti dlam is-smewwiet.
The dispute between the two companies lasted ten years.	It-tilwima bejn iż-żewġ kumpaniji damet għaxar snin.
He wears an expressionless face.	Huwa jilbes wiċċ bla espressjoni.
One of my students recently won a scholarship.	Wieħed mill-istudenti tiegħi dan l-aħħar rebaħ borża ta’ studju.
The presentation was sincerely refreshing.	Il-preżentazzjoni kienet sinċiera iġjeniċi.
You better be prepared if you go.	Aħjar tkun ippreparat jekk sejjer.
She wore a dress that disguised her figure.	Hija libset ilbies li jaħbi l-figura tagħha.
The cat screamed as it fell.	Il-qattus għajjat ​​hekk kif waqa’.
The priest began to pray.	Is-saċerdot beda jitlob.
Garbage bags were scattered all over the yard.	Il-boroż taż-żibel kienu mxerrda mal-bitħa kollha.
All models are wrong, some are useful.	Il-mudelli kollha huma żbaljati, xi wħud huma utli.
The shaman instructs them to observe the moon.	Ix-shaman jagħtihom struzzjonijiet biex josservaw il-qamar.
The lion moved back and forth, bright.	L-iljun mexxa 'l quddiem u lura, jgħajjat.
The typed words came out slowly from the machine.	Il-kliem ittajpjat ħareġ bil-mod mill-magna.
He remembers cooking so well.	Jiftakarha sajjar daqshekk tajjeb.
Wash the vegetables, then divide them.	Aħsel il-ħaxix, imbagħad aqsamhom.
There were dozens of seats arranged in a row.	Kien hemm għexieren ta’ siġġijiet rranġati f’linja.
It belonged to my grandfather.	Kien jappartjeni tan-nannu tiegħi.
She refused to move.	Hija rrifjutat li tiċċaqlaq.
The board was assembled for a special session.	Il-bord inġabar għal sessjoni speċjali.
Many young entrepreneurs attend conferences regularly.	Ħafna intraprendituri żgħażagħ jattendu konferenzi regolarment.
The manager decided to reduce the number of staff.	Il-maniġer iddeċieda li jnaqqas in-numri tal-persunal.
They need the assurance of law and order.	Huma jeħtieġu l-assigurazzjoni tal-liġi u l-ordni.
Missed opportunity.	Opportunità mitlufa.
I will consult with my financial advisors.	Se nikkonsulta mal-konsulenti finanzjarji tiegħi.
Consume something small.	Ikkunsma xi ħaġa żgħira.
Bake a baking sheet with baking paper.	Ħajti trej tal-ħami bil-karta tal-ħami.
He swore when the boat broke down.	Ħalef meta d-dgħajsa faqqgħet.
It is a very small room.	Hija kamra żgħira ħafna.
No need to complain about the rain.	Inutli li tilmenta dwar ix-xita.
He scored eighty in the math test.	Huwa skorja tmenin fit-test tal-matematika.
The army puts its faith in the latest weapon systems.	L-armata tpoġġi l-fidi tagħha fl-aħħar sistemi ta 'armi.
The bones were torn to pieces and then discarded.	L-għadam kien imfarrak f’biċċiet u mbagħad jintrema.
The project is not yet complete.	Il-proġett għadu ma tlestiex.
The government did not intervene.	Il-gvern ma intervjenax.
The imam worked for the man for his inchoate thinking.	L-imam ħadem lir-raġel għall-ħsieb inchoate tiegħu.
No one was held responsible.	Ħadd ma nżamm responsabbli.
You have just broken world records.	Għadek kif kisret ir-rekords tad-dinja.
Parliament was dissolved.	Il-parlament ġie xolt.
Walk slowly or you will travel.	Imxi bil-mod jew se tivvjaġġa.
Yes, we need to develop sustainable energy sources.	Iva, jeħtieġ li niżviluppaw sorsi ta' enerġija sostenibbli.
The city was bursting with vitality.	Il-belt kienet tifqigħ bil-vitalità.
I waited	Stennejt
Would you take care of a cup of tea?	Kieku tieħu ħsieb tazza tè?
All birds migrated to warmer regions.	L-għasafar kollha emigraw lejn reġjuni aktar sħan.
This novel follows the life of a central character.	Dan ir-rumanz isegwi l-ħajja ta’ karattri ċentrali.
They accepted the rank of Lieutenant.	Huma aċċettaw il-grad ta’ Logutenent.
You get the elbow.	Ikollok il-minkeb.
They provided support and hope for each other.	Huma pprovdew appoġġ u tama għal xulxin.
Team performance has greatly improved.	Il-prestazzjoni tat-tim tjiebet ħafna.
I feel depressed.	Jien inħossni dipress.
There was no time to waste.	Ma kien hemm l-ebda ħin x'ħela.
The city is very dangerous, especially for women and children.	Il-belt hija perikoluża ħafna, speċjalment għan-nisa u t-tfal.
Most people have some computer skills.	Ħafna nies għandhom xi ħila bil-kompjuters.
The magician can guess the date of your death.	Il-magician jista 'raden id-data tal-mewt tiegħek.
Those sandals belong to the man we are running.	Dawk is-sandlijiet jappartjenu tar-raġel li qed niġru.
The leader's temper was unstable.	It-temper tal-mexxej kien instabbli.
Such cities are the center of human culture.	Bliet bħal dawn huma ċ-ċentru tal-kultura umana.
This neighborhood is experiencing an increase in crime.	Dan il-lokal qed jesperjenza żieda fil-kriminalità.
Intellectuals are the future.	L-intellettwali huma l-futur.
I ate fish almost every day.	Kilt ħut kważi kuljum.
Ice melts quickly when exposed to heat.	Is-silġ idub malajr meta jkun espost għas-sħana.
The music from the television was silent.	Il-mużika mit-televiżjoni kienet siekta.
Thar is a lake nearby.	Thar huwa lag fil-qrib.
The judge's lips twisted into a stiff smile.	Xofftejn l-imħallef mibrumin fi tbissima iebsa.
Shortly afterwards, he was arrested.	Ftit wara, kien arrestat.
They were struggling to find their way to the water.	Kienu jitħabtu biex isibu triqthom lejn l-ilma.
He gave a cheerful whoop, jumping up and down.	Huwa ta whoop ferrieħi, jaqbeż u 'l isfel.
Considerable economic growth is expected in the coming years.	Huwa mistenni tkabbir ekonomiku konsiderevoli fis-snin li ġejjin.
We studied our common interests.	Studjajna l-interessi komuni tagħna.
Stored rainwater will be used for irrigation.	L-ilma tax-xita maħżun se jintuża għat-tisqija.
His little bag contained his little things,	Il-borża żgħira tiegħu kienet fiha l-ftit affarijiet tiegħu,
Avoid the arrogance of thinking you are right.	Evita l-arroganza li taħseb li għandek raġun.
Caterers and event planners are not well paid.	Il-caterers u dawk li jippjanaw l-avvenimenti ma jitħallsux tajjeb.
Pets have intelligence similar to that of humans.	L-annimali domestiċi għandhom intelliġenza simili għal dik tal-bnedmin.
The crime rate here is extremely low.	Ir-rata tal-kriminalità hawnhekk hija estremament baxxa.
The committee will meet tomorrow.	Il-kumitat jiltaqa’ għada.
The location was ideal for shipbuilding.	Il-post kien ideali għall-bini tal-vapuri.
Bring the bag of flour to the table.	Ġib il-borża tad-dqiq fuq il-mejda.
After reaching the shore, he began to walk on the ground.	Wara li laħaq ix-xatt, beda jimxi mal-art.
They talked about the weather.	Tkellmu dwar it-temp.
Soon, she raised her head and looked away.	Dalwaqt, għollet rasha u ħarset fil-bogħod.
People for and against the idea fought hard.	In-nies favur u kontra l-idea ġġieldu bil-qawwi.
See the puppy!	Ara l-puppy!
This building is still under construction	Dan il-bini għadu qed jinbena
The climate is changing rapidly.	Il-klima qed tinbidel malajr.
About half of the world's scientists are men.	Madwar nofs ix-xjenzati fid-dinja huma rġiel.
The tour gets good reviews.	Il-mawra tikseb reviżjonijiet tajbin.
Then, one evening as we were all sitting around a fire,	Imbagħad, waħda filgħaxija hekk kif konna lkoll bilqiegħda madwar nar,
The snake was looking around.	Is-serp kien qed idawwar bil-ħerqa.
The former king was a renowned coward.	L-ex re kien kodard rinomat.
Some people do not swim on a regular basis.	Xi nies ma jgħumu fuq bażi regolari.
Many modern cities have large parks.	Ħafna bliet moderni għandhom parks kbar.
Add the chocolate chips, then stir well.	Itfa’ ċ-ċipep taċ-ċikkulata, imbagħad ħawwad sew.
A variety of birds live in the region.	Varjetà ta 'għasafar jgħixu fir-reġjun.
In this region, spring and summer are very short.	F'dan ir-reġjun, ir-rebbiegħa u s-sajf huma qosra ħafna.
The thief tried to escape but was caught.	Il-ħalliel ipprova jaħrab iżda nqabad.
She arrived wearing white gloves.	Waslet liebsa ingwanti bojod.
Welcome to you, sir.	Merħba għalik, sir.
He is quite shy and reserved.	Huwa pjuttost jitmeżmżu u riżervat.
She ate two raw chicken legs.	Hija kielet żewġ saqajn tat-tiġieġ nejjin.
Put it alone at the party.	Poġġa waħdu fil-festa.
A good worker is never lazy.	Ħaddiem tajjeb qatt mhu għażżien.
In order to win support, we need better education.	Sabiex nirbħu l-appoġġ, għandna bżonn edukazzjoni aħjar.
Her solemn manner did not deceive anyone.	Il-mod solenni tagħha ma qarraq lil ħadd.
The bonus is her to keep.	Il-bonus huwa tagħha biex iżżomm.
Good business and good profits.	Negozju tajjeb u profitti tajbin.
This tribe practiced human sacrifice centuries ago.	Dan it- tribù pprattika s- sagrifiċċju uman sekli ilu.
The country suffered a disastrous flood last year.	Il-pajjiż sofra għargħar diżastruż is-sena li għaddiet.
Evidence suggests they were joking.	L-evidenza tissuġġerixxi li kienu qed jiċċajtaw.
Everyone in the village is invited to attend the meeting.	Kulħadd fir-raħal huwa mistieden jattendi għal-laqgħa.
Flight attendants constantly monitor the needs of passengers.	L-attendenti tat-titjira kontinwament jimmonitorjaw il-ħtiġijiet tal-passiġġieri.
Cats usually eat soft, fresh meat.	Il-qtates normalment jieklu laħam artab u frisk.
Heavy snow threatened to close the highway.	Borra qawwija hedded li tagħlaq l-awtostrada.
But opportunities for promotion are rare.	Iżda l-opportunitajiet għall-promozzjoni huma rari.
They will not come, except her.	Huma mhux se jiġu, ħlief tagħha.
She was always wandering aimlessly around the city.	Hija kienet dejjem tiġġerra bla għan madwar il-belt.
Now, more than ever, we must protect the environment.	Issa, aktar minn qatt qabel, irridu nipproteġu l-ambjent.
People want to hear these warnings!	In-nies iridu jisimgħu dawn it-twissijiet!
A village is a "small settlement".	Raħal huwa "settlement żgħir".
I didn't want to use public transportation.	Ma riditx tuża t-trasport pubbliku.
The mechanic can repair the alternator.	Il-mekkanik jista 'jsewwi l-alternator.
The falcon spreads its wings, it is about to take flight.	Il-falkun jifrex ġwienaħ, wasal biex jieħu t-titjira.
Don't drink too much coffee.	Tixrobx wisq kafè.
Be careful to keep the pressure constant.	Oqgħod attent li l-pressjoni tibqa' kostanti.
The essence of the story is good.	L-essenza tal-istorja hija tajba.
The welcome for immigrants is terrible.	Il-merħba għall-immigranti hija terribbli.
The civilization that flourished here was ancient.	Iċ-ċiviltà li ffjorixxiet hawn kienet antika.
Satisfied, she poured boiling water into the cup.	Sodisfatta, tefgħet l-ilma jagħli fit-tazza.
Pending order will be shipped today.	Ordni pendenti se tintbagħat illum.
Material for carpets and rugs is made of many materials.	Materjal għat-twapet u twapet huwa magħmul minn ħafna materjali.
We checked in, and packed our bags.	Iċċekkjajna, u ħilna l-bagalji tagħna.
The government controlled the protesters.	Il-gvern ikkontrolla d-dimostranti.
The coral was coated with a thick moss.	Il-qroll kien miksi b'ħażiż oħxon.
Each contestant was asked to write on a topic.	Kull kontestant kien mitlub jikteb dwar suġġett.
He maintains a website of inspirational stories.	Huwa jżomm websajt ta 'stejjer ta' ispirazzjoni.
The highway runs along the perimeter of the park.	L-awtostrada timxi tul il-perimetru tal-park.
I'm too busy to go.	Jien okkupat wisq biex immur.
The unproven routine went very well.	Ir-rutina mhux provata marret tajjeb ħafna.
The music was loud.	Il-mużika kienet qawwija.
Three times five is fifteen.	Tliet darbiet ħamsa huma ħmistax.
She turned and jumped.	Daret u qabżet.
The broken lamp had been flashing for several hours.	Il-lampa miksura kienet ilha teptip għal diversi sigħat.
The soup is delicious.	Is-soppa hija delikata.
Here is a recipe for pumpkin pie.	Hawnhekk hawn riċetta għat-torta tal-qara ħamra.
People will forget what happened here today.	In-nies se jinsa dak li ġara hawn illum.
After getting drunk, he fell asleep.	Wara li sakra, raqad.
Hunting is hampered by inclement weather.	Il-kaċċa hija mxekkla minn temp maltemp.
Pollution is a global problem today.	It-tniġġis illum huwa problema dinjija.
Ammunition, fuel, and rubber were transported from the region's factories.	Munizzjonijiet, fjuwil, u gomma ġew ittrasportati mill-fabbriki tar-reġjun.
The people's representatives had been elected.	Ir-rappreżentanti tal-poplu kienu ġew eletti.
He has a cracked chin.	Għandu geddum mixquq.
The squirrel skillfully sails through the trees.	L-iskojjattlu jbaħħar bis-sengħa mis-siġar.
Her opinion on the project is very divided.	L-opinjoni tagħha dwar il-proġett hija maqsuma ħafna.
A large number of young people go there every year.	Numru kbir taʼ żgħażagħ jiġru hemmhekk kull sena.
He slipped on the wet rock.	Huwa żelaq fuq il-blat imxarrab.
The development of a new engine is almost complete.	L-iżvilupp ta 'magna ġdida huwa kważi komplut.
A stone came out of the surface of a lake.	Ġebel ħarġet il-wiċċ ta 'lag.
Help him feel better!	Għinu jħossu aħjar!
The damp air affected the paint.	L-arja niedja affettwat iż-żebgħa.
This behavior is strange, even severe.	Din l-imġieba hija stramba, severa anke.
These cities are famous for their art.	Dawn l-ibliet huma famużi għall-arti tagħhom.
The stress of modern life leaves many people exhausted.	L-istress tal-ħajja moderna tħalli ħafna nies eżawriti.
To be, or not to be.	Li tkun, jew li ma tkunx.
Stop your beat!	Waqqaf it-taħbit tiegħek!
The rice fields stretch out as far as the eye can see.	L-għelieqi tar-ross jiġġebbed sa fejn tista’ tara l-għajn.
The fine was written by the court.	Il-multa nkitbet mill-qorti.
There has been intense debate since the last election.	Sar dibattitu intens mill-aħħar elezzjoni.
They never win this competition.	Qatt ma jirbħu din il-kompetizzjoni.
Our codes of ethics prohibit such conduct.	Il-kodiċi tal-etika tagħna jipprojbixxu dak it-tip ta’ mġiba.
The door opened carefully.	Il-bieb infetaħ bir-reqqa.
He was charged with war crimes.	Huwa kien akkużat b’delitti tal-gwerra.
It was the biggest surprise.	Kienet l-akbar sorpriża.
This room was surprisingly spacious.	Din il-kamra kienet sorprendentement spazjuża.
He obviously knew the meaning involved.	Huwa ovvjament kien jaf it-tifsira involuta.
They will prepare a cake.	Huma ser jippreparaw kejk.
The zoo keeper visited regularly.	Il-kustodju taż-żoo żar regolarment.
He was sentenced to death for murder.	Huwa kien ikkundannat għall-mewt għal qtil.
From flat lands to mountains.	Minn artijiet ċatti sal-muntanji.
One should check the quality of the material.	Wieħed għandu jiċċekkja l-kwalità tal-materjal.
The accident caused some serious injuries.	L-inċident ikkawża xi ġrieħi gravi.
The beaches are practically empty.	Il-bajjiet huma prattikament vojta.
The captain went through the open door.	Il-kaptan għadda mill-bieb miftuħ.
Quality, good taste, and convenience.	Kwalità, togħma tajba, u konvenjenza.
A group of protesters gathered outside the building.	Grupp ta’ dimostranti nġabru barra l-bini.
In this case, the speaker is advising.	F'dan il-każ, il-kelliem qed jagħti parir.
The sailor needed a strong stomach.	Il-baħri kellu bżonn stonku qawwi.
The employment rate is high in this region.	Ir-rata ta’ impjieg hija għolja f’dan ir-reġjun.
Three stamps were issued to commemorate that event.	Inħarġu tliet bolol biex ifakkru dik il-ġrajja.
Our team is ten times bigger than your opponent.	It-tim tagħna huwa għaxar darbiet akbar minn dak tal-avversarju tiegħek.
It is jogged through dense weeds and underbrush.	Huwa jogged permezz ta 'ħaxix ħażin dens u underbrush.
While this is not a popular party trick, it works.	Filwaqt li dan mhuwiex trick tal-partit popolari, jaħdem.
I was fed up with his arrogance.	Xbajt bl-arroganza tiegħu.
It's so cold.	Huwa daqshekk kiesaħ.
They have serious historical monuments.	Għandhom monumenti storiċi serji.
Older people need a lot of calcium in their diets.	L-anzjani jeħtieġu ħafna kalċju fid-dieti tagħhom.
Her complaint is not without merit.	L-ilment tagħha mhuwiex bla mertu.
We ran out of food, water and medicine.	Aħna spiċċajna l-ikel, l-ilma u l-mediċina.
The witches shot at the king.	Is-sħaħar xeħtu lir-re.
The work was completed on budget.	Ix-xogħol tlesta skont il-baġit.
You should use nails for peeling.	Għandek tuża dwiefer għall-peelin.
Some places have dish water.	Xi postijiet għandhom ilma tal-platti.
He tried to hide the slightest defiant act.	Huwa pprova jaħbi l-iżgħar att ta’ sfida.
Oma is lonely.	Oma hija solitarja.
What this person said made no sense.	Dak li qalet din il-persuna ma kien jagħmel l-ebda sens.
At least two dozen people have drowned in the region.	Mill-inqas żewġ tużżani persuna għerqu f’dan ir-reġjun.
This is the only shop open at this time.	Dan huwa l-uniku ħanut miftuħ f'dan il-ħin.
The bees breed around the hive.	In-naħal jgħammar madwar id-doqqajs.
Civic leaders have favored large-scale development.	Il-mexxejja ċiviċi ffavorew żvilupp fuq skala kbira.
A tall building was under construction.	Bini għoli kien qed jinbena.
It has become a mantra of frustration for many.	Saret mantra ta’ frustrazzjoni għal ħafna.
The owl came down from the sky.	Il-kokka niżlet mis-sema.
A city ruled by evil.	Belt immexxija mill-ħażen.
Grandma was an excellent cook.	In-nanna kienet kok eċċellenti.
The plumber was about to fix the pipe quickly.	Il-plamer wasal biex jirranġa l-pajp malajr.
He walks along the narrow path to the cathedral.	Huwa jimxi tul il-mogħdija dejqa lejn il-katidral.
Local government shows more concern for foreigners.	Il-gvern lokali juri aktar tħassib għall-barranin.
Come on, you can swim too.	Ejja, tista' tgħum ukoll.
There was a loud knocking sound.	Kien hemm ħoss qawwi li jħabbat.
The front troops receive continuous training and equipment.	It-truppi ta 'quddiem jirċievu taħriġ u tagħmir kontinwu.
The volume is described as thick.	Il-volum huwa deskritt bħala oħxon.
The car skided around a sharp bend.	Il-karozza skided madwar liwja qawwija.
The leaped leopard was obtained with ease.	Il-leopard leaped kien miksub bil-faċilità.
The room faces west.	Il-kamra tiffaċċja l-punent.
Local vineyards offer complimentary tasting.	Vinji lokali joffru dewwieq kumplimentari.
I just wanted to see his face.	Ridt biss nara wiċċu.
Her comments raise some interesting points.	Il-kummenti tagħha jqajmu xi punti interessanti.
Children should not watch television unattended.	It-tfal m'għandhomx jaraw it-televiżjoni mingħajr sorveljanza.
They lived an idyllic life there.	Huma għexu ħajja idillika hemmhekk.
Pour a little sugar into the cups.	Ferra ftit zokkor fil-tazzi.
Many voters chose to stay home.	Ħafna votanti għażlu li jibqgħu d-dar.
A tiger snorted nearby.	Tigra nlemmet fil-qrib.
The false beard fell behind his ears.	Id-daqna falza niżlet wara widnejh.
There is a door at the end of the road.	Hemm bieb fit-tarf tat-triq.
The steps are frozen for four months each year.	Il-pass huma ffriżati għal erba' xhur kull sena.
This church is old.	Din il-knisja hija antika.
He doesn't like to be called "short".	Ma jħobbx li jissejjaħ “qasir”.
Violent crime has risen sharply in recent years.	Il-kriminalità vjolenti żdiedet sew f’dawn l-aħħar snin.
The company will pay a bonus to all its employees.	Il-kumpanija se tħallas bonus lill-ħaddiema kollha tagħha.
American tourists are busy taking pictures of the landscape.	It-turisti Amerikani huma okkupati jieħdu ritratti tal-pajsaġġ.
He spreads his arms wide, welcoming the stranger.	Huwa ferrex dirgħajh wiesa ', jilqa' l-barrani.
Wild orchids grow in these parts.	L-orkidej selvaġġi jikbru f'dawn il-partijiet.
Biodiversity is being lost	Il-bijodiversità qed tintilef
It played a very different role in my mind.	Kellu rwol differenti ħafna f’moħħi.
The hunter jumped into the sea.	Il-kaċċatur qabeż fil-baħar.
He looked at his father's picture.	Huwa ħares lejn ir-ritratt ta 'missieru.
The owner of the deep flat was impossible.	Is-sid tal-flat tal-fond kien impossibbli.
The sycamore tree was tall in the center of town.	Is-siġra tas-sycamore kienet twila fiċ-ċentru tal-belt.
Royal families vary considerably in size.	Familji rjali jvarjaw konsiderevolment fid-daqs.
Anyone who meets these basic requirements is encouraged to apply.	Kull min jissodisfa dawn ir-rekwiżiti bażiċi huwa mħeġġeġ japplika.
Hydroponics require large amounts of water.	L-idropjanti jeħtieġu ammonti kbar ta 'ilma.
The wise man felt the danger.	Ir-raġel għaqli ħass il-periklu.
What is your favorite type of music?	X'inhu t-tip ta' mużika favorit tiegħek?
The forest was quiet, except for the sound of birds.	Il-foresta kienet kwieta, ħlief għall-ħoss ta 'għasafar.
Then they chose the most appropriate path.	Imbagħad għażlu l-aktar triq xierqa.
The house looked old and neglected	Id-dar dehret antika u traskurata
There is a bench, if you want a chair.	Hemm bank, jekk trid siġġu.
A debt of gratitude is hers for the effort.	Dejn ta’ gratitudni huwa tagħha għall-isforz.
In the banking sector, an increase in the use of computers is bearing fruit.	Fis-settur bankarju, żieda fl-użu tal-kompjuters tagħti frott.
At first she spoke slowly, but she quickly recovered.	Inizjalment tkellmet bil-mod, iżda malajr inġabret ruħha.
They wanted a different Prime Minister.	Riedu Prim Ministru differenti.
First, carve away the eraser.	L-ewwelnett, carve bogħod l-eraser.
The soldiers dug a trench.	Is-suldati ħaffru trinka.
However, only one political party has ever supported it.	Madankollu, partit politiku wieħed biss qatt appoġġaha.
The locals consider this monument a very sacred place.	In-nies tal-lokal iqisu dan il-monument bħala post sagru ħafna.
A large multinational corporation is making millions of dollars.	Korporazzjoni multinazzjonali kbira qed tagħmel miljuni ta’ dollari.
She suggested we leave town.	Hija ssuġġeriet li nitilqu l-belt.
Overworked hospital	Sptar b’xogħol żejjed
Larger cities attract migrants from rural areas.	Bliet akbar jiġbdu migranti minn żoni rurali.
Rodents are opportunistic creatures.	L-annimali gerriema huma ħlejjaq opportunistiċi.
This all sounds like science fiction.	Dan kollu ħsejjes bħal fantaxjenza.
It is clear why so many people rely on cars.	Huwa ċar għaliex tant nies jiddependu fuq il-karozzi.
This war has been going on for many years.	Din il-gwerra ilha snin twal.
Ordinary people finally have access to information.	In-nies komuni finalment ikollhom aċċess għall-informazzjoni.
The soldiers had robbed the building.	Is-suldati kienu saqru l-bini.
She worried him.	Hija inkwetat lilu.
Every country needs reliable electricity.	Kull pajjiż jeħtieġ elettriku affidabbli.
The wheat harvest this weekend has been terrible this year.	Il-ħsad tal-qamħ dan il-weekend kien terribbli din is-sena.
They have accumulated capital over many years.	Huma akkumulaw kapital fuq ħafna snin.
Only three people were sitting in the cafeteria.	Tliet persuni biss kienu bilqiegħda fil-kafetterija.
This newspaper reports that a young man has been arrested.	Din il-gazzetta tirrapporta li żagħżugħ żagħżugħ ġie arrestat.
Even in this dusty old village, there is a school.	Anke f’dan ir-raħal antik bit-trab, hemm skola.
Hotels are not closed to tourists.	Lukandi mhumiex magħluqa għat-turisti.
Suddenly she came into the song.	F'daqqa waħda daħlet fil-kanzunetta.
I hope we are not all doomed to die.	Nittama li ma nkunux ilkoll kkundannati li mmutu.
The building opens onto a vast courtyard.	Il-bini jiftaħ fuq bitħa vasta.
This cave contains a stalagmite.	Dan l-għar fih stalagmita.
Jean was the youngest person on the board.	Jean kien l-iżgħar persuna fuq il-bord.
Pour a few drops of brandy over the chocolate mixture.	Ferra ftit qatriet brandy fuq it-taħlita taċ-ċikkulata.
The boat is now in the water.	Id-dgħajsa issa tinsab fl-ilma.
The shower was freezing!	Id-doċċa kienet tiffriża!
There is a craft fair in the main square.	Hemm fiera tal-artiġjanat fil-pjazza ewlenija.
Although the answer was not simple, it was the gold of public relations.	Għalkemm it-tweġiba ma kinitx sempliċi, kienet id-deheb tar-relazzjonijiet pubbliċi.
The royal family donated money to the local park.	Il-familja rjali tat flus lill-park lokali.
She was looking for a cable car.	Hija kienet qed tfittex cable car.
The trees lose their leaves in the fall.	Is-siġar jitilfu l-weraq tagħhom fil-ħarifa.
The photographers made a great effort to capture the perfect shot.	Il-fotografi għamlu sforz kbir biex jaqbdu l-isparatura perfetta.
Many of these forests are inaccessible.	Ħafna minn dawn il-foresti huma inaċċessibbli.
Their other son married that girl.	Binhom l-ieħor iżżewweġ lil dik it-tifla.
Time stopped, then it turned upside down.	Il-ħin waqaf, imbagħad inqaleb.
The health clinic ran out of medicine.	Il-klinika tas-saħħa spiċċat mingħajr mediċina.
I'm tired.	Jien għajjien.
The enemy killed a large number of our men.	L-ghadu qatel numru kbir mill-irġiel tagħna.
Rub the butter into the flour with your fingers.	Ogħrok il-butir fid-dqiq b'subgħajk.
Turn around many historical sites.	Dawwart bosta siti storiċi.
Choose all the grass that looks good.	Agħżel il-ħaxix kollu li jidher tajjeb.
I’ve established a solid reputation in my field.	Stajt stabbilixxa reputazzjoni soda fil-qasam tiegħi.
Take my hand!	Ħu idi!
The water came from the pipe on the right.	L-ilma ġie mill-pajp fuq il-lemin.
It is a very gold digger.	Hija digger tad-deheb ħafna.
It tasted snot.	Kien togħma snot.
Add the salad carefully,	Itfa l-insalata bir-reqqa,
Poetry is much harder to hear.	Il-poeżija hija tassew aktar diffiċli milli tinstema’.
Remember to eat a balanced diet.	Ftakar li tiekol dieta bilanċjata.
Like flowers, she shines for him.	Bħall-fjuri, hi tiddi għalih.
He ignored her as he hurried to the door.	Huwa injoraha hekk kif tefa’ bil-għaġla lejn il-bieb.
I need your advice.	Għandi bżonn il-parir tiegħek.
Our society wants to give greater value to the elderly.	Is-soċjetà tagħna trid tagħti valur akbar lill-anzjani.
A lot of money is made in this business.	Ħafna flus isiru f'dan in-negozju.
Muslims will dominate the world for centuries to come.	Il-Musulmani se jiddominaw id-dinja fis-sekli li ġejjin.
The wording is simple, but not easy to say.	Il-kliem huwa sempliċi, iżda mhux faċli li tgħid.
Leave trees, shrubs and flowers around your home.	Ħalla siġar, arbuxelli u fjuri madwar id-dar tiegħek.
Seasonal vegetables began to appear on the market.	Fis-suq bdew jidhru ħxejjex staġjonali.
It is getting harder to find time to study.	Qed isir aktar diffiċli li ssib ħin biex tistudja.
The dentist fills the hole with cotton.	Id-dentist imla t-toqba bil-qoton.
His hypnotic voice let out.	Il-vuċi ipnotika tiegħu ħarġetha.
The jury convicted the first-degree murder thief.	Il-ġurija kkundannat lill-ħalliel ta’ qtil tal-ewwel grad.
The needle was inserted slowly.	Il-labra ddaħħlet bil-mod.
The elders objected to the noise.	L-anzjani oġġezzjonaw għall-istorbju.
In rural areas, the island enjoys universal respect.	Fiż-żoni rurali, il-gżira tgawdi rispett universali.
It has three layers.	Għandu tliet saffi.
He is happy.	Huwa kuntent.
A royal decree has been issued, banning criticism of the government.	Inħareġ digriet irjali, li jipprojbixxi l-kritika tal-gvern.
Do you know anyone who has had a stroke?	Taf lil xi ħadd li kellu puplesija?
What's wrong with that?	X’ħażen hu dan?
They spend their days examining old documents.	Iqattgħu l-ġranet tagħhom jeżaminaw dokumenti qodma.
This copy is a little out of focus.	Din il-kopja hija ftit barra mill-fokus.
Some argue that this move was unconstitutional.	Xi wħud isostnu li din il-mossa kienet antikostituzzjonali.
The room is lit with a single lamp.	Il-kamra hija mixgħula b'lampa waħda.
Remove the shell from two blades.	Oħroġ il-qoxra minn żewġ lam.
They used special machines to make tiles.	Huma użaw magni speċjali biex jagħmlu madum.
As the weather warms up, the bugs hatch.	Hekk kif it-temp jisħon, il-bugs ifaqqsu.
A number of people were killed in riots.	Numru ta’ nies inqatlu f’rewwixti.
Some are even ravens.	Xi wħud huma saħansitra ravens.
They all went close into the cave.	Kollha daħlu mill-qrib fil-grotta.
The factory manufactures stoves.	Il-fabbrika timmanifattura stufi.
The stars in the background looked blurred.	L-istilel fl-isfond dehru mċajpra.
She was the first to set foot on this beach.	Kienet l-ewwel li poġġiet is-sieq fuq din il-bajja.
He was sixth in line to the throne.	Huwa kien is-sitt fil-linja għat-tron.
Registration numbers have been steadily declining for years.	In-numri ta' reġistrazzjoni naqsu b'mod kostanti għal snin sħaħ.
Tendency to wound injuries.	Tendenza għall-feriti tal-midruba.
An underground kingdom, a vast underground cave.	Saltna taħt l-art, għar vast taħt l-art.
The farmer cautiously reached for his pistol.	Il-bidwi b'kawtela laħaq għall-pistola tiegħu.
The explicit was cast by the witch.	L-espliċita kienet mitfugħa mis-sħaħar.
Try to reduce the number of freedoms you take.	Ipprova tnaqqas in-numru ta 'libertajiet li tieħu.
It was obvious he was bitter.	Kien evidenti li kien morr.
I need new tires.	Għandi bżonn tajers ġodda.
People have different ideas about what constitutes happiness.	In-nies għandhom ideat differenti dwar x'jikkostitwixxi l-kuntentizza.
The water can be extracted through a bamboo tube.	L-ilma jista 'jiġi estratt permezz ta' tubu tal-bambu.
The two men walked arm in arm on the street.	Iż-żewġt irġiel imxew driegħ f’driegħ fit-triq.
There was no consensus.	Ma kien hemm l-ebda kunsens.
These founders sold their shares.	Dawn il-fundaturi biegħu l-ishma tagħhom.
The director was furious.	Id-direttur kien furjuż.
This restaurant is good, but the food is quite expensive.	Dan ir-restorant huwa tajjeb, iżda l-ikel huwa pjuttost għoli.
The plague struck the city.	Il-pesta ħabtet il-belt.
They found bandit treasures.	Sabu teżori tal-banditi.
There has been significant gender segregation in the world of work.	Kien hemm segregazzjoni sinifikanti bejn is-sessi fid-dinja tax-xogħol.
The light went on.	Id-dawl kompla.
He is known to have several cars.	Huwa magħruf li għandu diversi karozzi.
It was cut short by the authorities.	Ġie maqtugħ mill-awtoritajiet.
She retired from her position and left the company.	Hija rtirat mill-pożizzjoni tagħha u telqet mill-kumpanija.
Slowly, patiently, he formed the clay into his hands.	Bil-mod, bil- paċenzja, ifforma t- tafal f’idejh.
He was a small, thin man.	Kien raġel żgħir u rqiq.
I forgot to call you back.	Insejt inċemplik lura.
Parallel bars are the most distinctive feature of a chase race.	Il-vireg paralleli huma l-aktar karatteristika distintiva ta' tiġrija tal-ġiri.
Mary's mother does not object to her younger sister marrying.	Omm Mary ma toġġezzjonax li oħtha ż-żgħira tiżżewweġ.
The humming of the air conditioner envelops the room.	Il-humming ta 'l-arja kondizzjonata envelops-kamra.
She brought him a pair of binoculars.	Hi ġabitlu par trombi.
The trees rose to the sky.	Is-siġar telgħu lejn is-sema.
Reduce heat, simmer for 10 minutes.	Naqqas in-nar, u ħalliha ttektek għal għaxar minuti.
The mayor's brother was charged with theft.	Ħu s-Sindku kien mixli b’serq.
No law has been passed against drug use.	L-ebda liġi ma għaddiet kontra l-użu tad-droga.
It was my job to clean the rooms.	Kien xogħol tiegħi li naddaf il-kmamar.
With training, we can develop our creativity.	Bit-taħriġ, nistgħu niżviluppaw il-kreattività tagħna.
All factories closed.	Il-fabbriki kollha ngħalqu.
I would love to see the cricket pitch as well.	Nixtieq nara l-pitch tal-cricket ukoll.
He is an aggressive opponent.	Huwa avversarju aggressiv.
The prince has a wonderful wine cellar.	Il-prinċep għandu kantina mill-isbaħ tal-inbid.
The chicken was ignored.	It-tiġieġ ġie injorat.
The birds were clattering in the tree.	L-għasafar kienu qed iċapċpu fis-siġra.
We are very lucky we are safe.	Aħna xxurtjati ħafna aħna sikuri.
Oh, it was magnificent!	Oh, kien magnífico!
Artificial light existed in the ancient world.	Dawl artifiċjali kien jeżisti fid-dinja tal-qedem.
He calculated quickly in his head.	Huwa kkalkula malajr fir-ras tiegħu.
The planet will spiral in itself.	Il-pjaneta se spirali fiha nnifisha.
Flying insects pollinate a wide variety of plants.	L-insetti li jtajru jippollinaw varjetà wiesgħa ta 'pjanti.
Medals should now be worn loosely around the neck.	Il-midalji issa għandhom jintlibsu laxk madwar l-għonq.
A farmer sometimes relies on a donkey for transport.	Bidwi kultant jiddependi fuq ħmar għat-trasport.
The lights flashed steadily in the darkened window.	Id-dwal teppet b'mod kostanti fit-tieqa li kieku kienet mudlama.
The country was known for its system of censorship.	Il-pajjiż kien magħruf għas-sistema tiegħu ta’ ċensura.
The doors are made of wood.	Il-bibien huma magħmula mill-injam.
We are determined to win.	Aħna determinati li nirbħu.
The end will be a public spectacle.	It-tmiem se jkun spettaklu pubbliku.
The strong heat had kept the floor dry.	Is-sħana qawwija kienet ħammet l-art niexfa.
Children in this country have to go to school.	It-tfal f’dan il-pajjiż iridu jmorru l-iskola.
History recognizes him as one of the greatest composers.	L-istorja tagħrafu bħala wieħed mill-akbar kompożituri.
He prefers to be visited by his grandchildren.	Jippreferi li n-neputijiet tiegħu jżuruh.
She lived in the country.	Kienet tgħix fil-pajjiż.
The tiger moves back and forth nervously.	It-tigra timxi nervuża ’l quddiem u lura.
Doctors said her condition was critical.	It-tobba ddikjaraw li l-kundizzjoni tagħha kienet kritika.
A national story was broadcast across the country.	Ġiet imxandra storja nazzjonali madwar il-pajjiż.
She was completely shocked by his anger.	Kienet kompletament maħsuda mir-rabja tiegħu.
They can take breaks whenever they want.	Jistgħu jieħdu pawżi kull meta jridu.
It appeared when least expected.	Deher meta l-inqas mistenni.
It was rumored that the king had been killed.	Inxterdet għajdut li r-re kien maqtul.
We had adequate food supplies.	Kellna provvisti adegwati ta’ ikel.
Grandpa's illness was unpredictable.	Il-marda ta’ nannuh kienet imprevedibbli.
Find a place to conduct your experiment.	Sib post fejn twettaq l-esperiment tiegħek.
This city was ruled by a despot.	Din il-belt kienet immexxija minn despota.
People considered such species to be pests.	In-nies kienu jqisu speċi bħal dawn bħala pesti.
Play the fiddle.	Daqq il-fiddle.
They were deeply in love.	Kienu profondament fl-imħabba.
The paper mill emits a lot of air pollution.	Il-mitħna tal-karta tarmi ħafna tniġġis tal-arja.
Put the potatoes in a saucepan.	Poġġi l-patata ġo kazzola.
The countryside is rich in wildlife.	Il-kampanja hija rikka bl-annimali selvaġġi.
Uncle's car is far away.	Il-karozza ta’ ziju hi 'l bogħod.
The file contains only the text shown.	Il-fajl fih biss it-test muri.
She has a strong personality.	Hija għandha personalità qawwija.
Used to make soup or gravy.	Użat biex tagħmel soppa jew gravy.
The planet needs peace, he said.	Il-pjaneta teħtieġ il-paċi, qal.
Always remove the empty bottle box.	Dejjem neħħi l-kaxxa tal-flixkun vojta.
The monarch ruled for many years.	Il-monarka ħakmu għal ħafna snin.
People must take responsibility for their actions.	In-nies għandhom jieħdu r-responsabbiltà għall-azzjonijiet tagħhom.
Destruction of wildlife is an environmental issue.	Il-qerda tal-ħajja selvaġġa hija kwistjoni ambjentali.
The book was shared by many people.	Il-ktieb kien maqsum minn ħafna nies.
The crisis has discouraged everyone except the drunkards.	Il-kriżi skoraġġixxiet lil kulħadd ħlief lill-imbevuti.
Water is scarcer than generally thought.	L-ilma huwa skars milli ġeneralment maħsub.
The bread was delicious.	Il-ħobż kien Delicious.
She started crying again.	Reġgħet bdiet tibki.
Each sports stadium has a drinking fountain.	Kull grawnd sportiv għandu funtana tax-xorb.
The rise in oil prices has many, many ripple effects.	Iż-żieda fil-prezz taż-żejt għandha ħafna, ħafna effetti tmewwiġ.
she crossed her arms as she spoke.	qasmet dirgħajha waqt li tkellmet.
Virgin coral reef	Sikka tal-qroll verġni
We won the election by a two-point majority.	Irbaħna l-elezzjoni b’maġġoranza ta’ tnejn.
It is irresponsible of him to waste money.	Huwa irresponsabbli minnu li jaħli l-flus.
The lands buried several small villages.	L-artijiet midfuna diversi rħula żgħar.
The water quickly evaporates in the hot sun.	L-ilma malajr evapora fix-xemx sħuna.
Show how to make paper.	Uri kif tagħmel il-karta.
The dogs seemed to feel that something was happening.	Il-klieb dehru ħassew li kien qed jiġri xi ħaġa.
The storm lasted three days.	Il-maltempata damet tlett ijiem.
The attendant opened the door to a gray, damaged cell.	L- attendant fetaħ il- bieb għal ċellola griża u mħassra.
This city is changing for the better.	Din il-belt qed tinbidel għall-aħjar.
He pleaded guilty to aggravated assault.	Huwa wieġeb ħati ta’ attakk aggravat.
Members of the human race must cooperate.	Il-membri tar-razza umana għandhom jikkoperaw.
Make sure all the ingredients are well mixed together.	Kun żgur li l-ingredjenti kollha huma mħallta sewwa flimkien.
The statue was dark and lifeless.	L-istatwa kienet mudlama u bla ħajja.
The apartment building was renovated last year.	Il-bini tal-appartamenti ġie rinovat is-sena l-oħra.
Eels can travel thousands of miles across the ocean.	Is-sallur jistgħu jivvjaġġaw eluf ta’ mili fl-oċean.
Halal food is prohibited.	Ikel halal huwa pprojbit.
If you’re feeling standoffish, you’ll never break the ice.	Jekk qed tħossok standoffish, int qatt ma tkisser is-silġ.
He was forced to make a trip to the hospital.	Huwa kien imġiegħel jagħmel vjaġġ l-isptar.
His childhood stories made everyone laugh.	L-istejjer tiegħu ta’ żgħożitu għamlu lil kulħadd jidħak.
They started laughing at us.	Bdew jidħku magħna.
There was a lot of disagreement.	Kien hemm ħafna nuqqas ta’ qbil.
We are repairing our family home.	Qed insewwi d-dar tal-familja tagħna.
The rainforest is being lost at an alarming rate.	Il-foresta tropikali qed tintilef b'rata allarmanti.
He walked slowly around the room.	Huwa mexa bil-mod madwar il-kamra.
Don't forget to floss after!	Tinsiex li l-floss wara!
The player goes for the ball.	Il-plejer mar għall-ballun.
The beach is fascinating in every season.	Il-bajja hija affaxxinanti f'kull staġun.
He loved to spend hours on his computer.	Kien iħobb iqatta’ sigħat fuq il-kompjuter tiegħu.
Cats are independent creatures.	Il-qtates huma ħlejjaq indipendenti.
The law allows exceptions for family members.	Il-liġi tippermetti eċċezzjonijiet għall-membri tal-familja.
Our city has had a reputation for heavy pollution.	Il-belt tagħna kellha reputazzjoni għal tniġġis qawwi.
It came in cuts, turns, up and away.	Ġie f’qatgħat, idur, ‘il fuq u ‘l bogħod.
The balloon burst when the balloon refused to burst.	Il-bużżieqa infaqgħet meta l-bużżieqa rrifjutat li tinfaqa.
The baby started crying.	It-tarbija bdiet tibki.
The egg whites beat well.	L-abjad tal-bajd tħabbat sew.
I am two hundred years old.	Għandi mitejn sena.
The dispute was resolved in court.	It-tilwima ġiet riżolta fil-qorti.
The statistics seem to support their claim.	L-istatistika tidher li tappoġġja t-talba tagħhom.
Smoking has long been linked to medical problems.	It-tipjip ilu għal żmien twil marbut ma’ problemi mediċi.
Their relationship is on the rocks.	Ir-relazzjoni tagħhom hija fuq il-blat.
Pears and apples grow on trees.	Il-lanġas u t-tuffieħ jikbru fuq is-siġar.
Double the recipe, which doubled the number of cookies.	Irdoppja r-riċetta, li tat id-doppju tal-cookies.
Some senior colleagues were willing to speak.	Xi kollegi anzjani kienu lesti li jitkellmu.
Here is a map of the city.	Hawnhekk hawn mappa tal-belt.
Pour a glass of hot water into the teapot.	Tferra’ tazza ilma sħun fit-teapot.
It was a disappointing result.	Kien riżultat diżappuntanti.
Several endangered species have become extinct.	Diversi speċi mhedda spiċċaw estinti.
The hard-to-see stars.	L-istilel diffiċli biex tarahom.
Large group of buildings.	Grupp ta’ bini kbir.
The referendum approved the government's policy.	Ir-referendum approva l-politika tal-gvern.
The board members were arrogant and ruthless.	Il-membri tal-bord kienu arroganti u bla ħniena.
The poet’s poems anticipate the current situation.	Il-poeżiji tal-poeta jantiċipaw is-sitwazzjoni attwali.
The city has many medieval buildings.	Il-belt għandha ħafna bini medjevali.
Care should be taken when cutting branches.	Għandha tingħata attenzjoni meta jinqatgħu l-fergħat.
Discard unwanted corn husks.	Armi l-qxur tal-qamħirrun mhux mixtieqa.
The rain falls mainly in the form of a drizzle.	Ix-xita tinżel prinċipalment fil-forma ta’ drizzle.
She seemed tense.	Hija dehret tensjoni.
There is little hope in this way.	Ftit hemm tama b’dan il-mod.
This furniture store has an excellent reputation.	Dan il-maħżen tal-għamara għandu reputazzjoni eċċellenti.
The dog followed in his footsteps.	Il-kelb mexa fuq il-passi ta’ sidu.
Prisoners were often subjected to torture and degrading treatment.	Il-priġunieri ħafna drabi kienu suġġetti għal tortura u trattament degradanti.
This is the original site of the old market.	Dan huwa s-sit oriġinali tas-suq il-qadim.
The moon hung low in the summer sky.	Il-qamar imdendel baxx fis-sema tas-sajf.
The harvest is booming this year.	Il-ħsad qed jisplodu din is-sena.
I'm dying, he groaned.	Jien immut, hu groaned.
The shop spoke softly to the customer.	Il-ħanut tkellem bil-mod mal-klijent.
The animal population is expected to decline this century.	Il-popolazzjoni tal-annimali hija mistennija li tonqos dan is-seklu.
Drizzle fell slowly on pundits as he scribbled notes.	Drizzle waqa 'bil-mod fuq pundits kif scribbled noti.
There is no one there.	M'hemm ħadd hemm.
The land was fertile, thanks to a temperate and humid climate.	L-art kienet fertili, grazzi għal klima moderata u umda.
She always struggled to complete her homework.	Dejjem tħabtu biex tlesti x-xogħol tad-dar tagħha.
Artificial materials, ie propellants, are more efficient than natural ones.	Materjali artifiċjali, jiġifieri l-proponenti, huma aktar effiċjenti minn dawk naturali.
Sport helps to teach young people moral lessons.	L-isport jgħin biex iż-żgħażagħ jingħataw lezzjonijiet morali.
Police found two vehicles missing.	Il-pulizija sabu żewġ vetturi neqsin.
The vase was decorated with beautiful and graceful winged horses.	Il-vażun kien imżejjen bi żwiemel tal-ġwienaħ sbieħ u grazzjużi.
Tame tigers are found in the zoo.	Tigri Tame jinstabu fiż-żoos.
Prices are expected to rise.	Il-prezzijiet huma mistennija li jogħlew.
Luckily, the mayor kept me from submitting any other plans.	Fortunatament, is-Sindku żammitni milli nissottometti xi pjanijiet oħra.
Winter was coming to an end.	Ix-xitwa kienet qed tintemm.
Checking online only takes a few minutes.	Iċċekkjar online jieħu biss ftit minuti.
A study tried to measure distress.	Studju pprova jkejjel id-dwejjaq.
The price of gold remains volatile.	Il-prezz tad-deheb jibqa’ volatili.
Some cultures have practices against this.	Xi kulturi għandhom prattiki kontra dan.
She also made plans for their trip.	Hija għamlet ukoll pjanijiet għall-vjaġġ tagħhom.
A chain attached to one leg kept the watch secure.	Katina mwaħħla ma’ riġel żamm l-għassa sigur.
We can try our best.	Nistgħu nippruvaw nagħmlu l-almu tagħna.
Hisp wasp is bad.	Jidmu wasp huwa ħażin.
The soldiers of the nation are revered.	Is-suldati tan-nazzjon huma meqjum.
The mayor had to make several important decisions.	Is-sindku kellu jieħu diversi deċiżjonijiet importanti.
He was shot in the leg.	Ġie sparat f’siequ.
My car broke down.	Il-karozza tiegħi falliet.
Put on your seat belt, please.	Poġġi ċ-ċinturin tas-sigurtà tiegħek, jekk jogħġbok.
The bullets cut her off her shoulder.	Il-balal qatgħetha minn spallha.
More people have died in car accidents this year.	Aktar nies mietu f’inċidenti tal-karozzi din is-sena.
The animals were carefully counted.	L-annimali ġew magħduda bir-reqqa.
An old castle is located on a hill above the village.	Kastell antik jinsab fuq l-għoljiet 'il fuq mill-raħal.
The poor widow had nothing left.	L-armla fqira ma kien fadallu xejn.
Baby formula manufacturers have promised to provide better labels.	Il-manifatturi tal-formula tat-trabi wiegħdu li jipprovdu tikketti aħjar.
If you are weak, maybe you should stop.	Jekk inti dgħajjef, forsi għandek tieqaf.
A letter is attached.	Ittra hija mehmuża.
I believe that technology can improve society.	Nemmen li t-teknoloġija tista’ ttejjeb is-soċjetà.
The farm produces olives, oranges, and wheat.	Ir-razzett jipproduċi żebbuġ, larinġ, u qamħ.
We need a new bridge over the river here.	Għandna bżonn pont ġdid fuq ix-xmara hawn.
Hush the ultrasonic frequencies down.	Hush il-frekwenzi ultrasoniċi isfel.
The new law will start to be enforced next year.	Il-liġi l-ġdida se tibda tiġi infurzata s-sena d-dieħla.
The rock seemed vaguely familiar.	Il-blat deher vagament familjari.
This man will win the election.	Dan ir-raġel se jirbaħ l-elezzjoni.
She started crying again.	Reġgħet bdiet tibki.
Many people travel to the capital every year.	Ħafna nies jivvjaġġaw lejn il-kapitali kull sena.
Fog fills the valley.	Iċ-ċpar imla l-wied.
He splashed water on her face.	Huwa splaxx ilma f'wiċċha.
The abandoned restaurant is known as a ghost house.	Ir-ristorant abbandunat huwa magħruf bħala ghost house.
The cemetery doors were closed.	Il-bibien taċ-ċimiterju kienu magħluqa.
Castle surrounded by a moat.	Kastell imdawwar b’foss.
I was shocked by their insensitivity.	I ħasad mill-insensittività tagħhom.
He repeatedly made the same mistake.	Huwa ripetutament għamel l-istess żball.
Sales have dropped dramatically since the new packaging was launched.	Il-bejgħ naqas b'mod drammatiku wara li tnieda l-ippakkjar il-ġdid.
I read a hundred books last month!	Qrajt mitt ktieb ix-xahar li għadda!
It has become a landmark.	Hija saret monumentali.
The astronauts entered their meals.	L-astronawti daħlu fl-ikliet tagħhom.
The green laser dazzles everyone.	Il-laser aħdar tgħammix lil kulħadd.
These miracles of evolution are truly amazing.	Dawn il-mirakli tal-evoluzzjoni huma tassew tal-għaġeb.
A daughter was born to this family.	Titwieldet tifla lil din il-familja.
The garden contains a variety of herbs.	Il-ġnien fih varjetà ta 'ħxejjex aromatiċi.
The local council is organizing a festival in the garden.	Il-kunsill lokali qed jorganizza festival fil-ġnien.
I felt like something was wrong.	Ħassejt li xi ħaġa kienet ħażina.
This salt is not suitable for cooking.	Dan il-melħ mhuwiex adattat għat-tisjir.
The wedding was followed by a reception.	It-tieġ kien segwit minn riċeviment.
She was always so quick to play the violin.	Dejjem kienet daqshekk mgħaġġla biex idoqq il-vjolin.
The soldiers had to arrive in three large trucks.	Is-suldati kellhom jaslu fi tliet trakkijiet kbar.
Are you sad about last night?	Int imdejjaq dwar il-lejl li għadda?
The study showed that low-educated mothers had larger families.	L-istudju wera li ommijiet bi ftit edukazzjoni kellhom familji akbar.
This city is famous for its historical attractions.	Din il-belt hija famuża għall-attrazzjonijiet storiċi tagħha.
The halls were lined with exhibits from the natural world.	Is-swali kienu miksija b’esebiti mid-dinja naturali.
The clock is ticking loudly in the room if it were silent.	L-arloġġ jimmarka bil-qawwi fil-kamra li kieku kienet siekta.
This is a clear violation of the laws of physics.	Dan huwa ksur ċar tal-liġijiet tal-fiżika.
Pregnant women take action against crime.	Il-tqal jieħdu azzjoni kontra l-kriminalità.
The coach was the first to be driven.	Il-kowċ kien l-ewwel li ġie misjuq.
The government could not protect its constituency from dirt.	Il-gvern ma setax jipproteġi l-kostitwenza tiegħu mill-ħmieġ.
The leaves on the trees were turning yellow.	Il-weraq fuq is-siġar kienu qed isiru isfar.
The paint on the walls was peeling off.	Iż-żebgħa fuq il-ħitan kienet qed titqaxxar.
Royal elephants were used to transport the royal coach.	Iljunfanti rjali kienu jintużaw biex jittrasportaw il-kowċ rjali.
The literature confirms that overtime repetition	Il-letteratura tikkonferma dik is-sahra ripetizzjoni
Put some rice on the fire.	Tefgħet ftit ross fin-nar.
We all know that it is absolutely essential to recycle.	Ilkoll nafu li huwa assolutament essenzjali li tirriċikla.
She failed to obey the order, she was arrested.	Naqset li tobdi l-ordni, hija ġiet arrestata.
The next car is leaving.	Il-karozza li jmiss qed titlaq.
He tried to help the boy.	Huwa pprova jgħin lit-tifel.
Playwright, singer, and guitarist.	Drammatur, kantant, u guitarist.
The streets were once crowded.	It-toroq darba miżgħuda bin-nies.
He was an illiterate man.	Kien raġel illitterat.
Most rural communities rely on burning firewood for cooking.	Ħafna mill-komunitajiet rurali jiddependu fuq il-ħruq tal-ħatab għat-tisjir.
She was not allowed in the castle grounds.	Hija ma kinitx permessa fil-grawnds tal-kastell.
Many people believe that the ancients were guided by the gods.	Ħafna nies jemmnu li l-qedem kienu ggwidati mill-allat.
We can afford more than our own stages.	Nistgħu jaffordjaw aktar mill-istadji tagħna stess.
Assorted vegetables add color to the dish.	Il-ħxejjex assortiti jżidu l-kulur mad-dixx.
This road is very confusing.	Din it-triq hija mħawda ħafna.
When we did this research, we interviewed people.	Meta għamilna din ir-riċerka, intervistajna nies.
What she said didn't seem to matter.	Ma jidhirx li kien importanti dak li qalet.
This forest is full of life.	Din il-foresta hija mimlija ħajja.
The house across the street is for sale.	Id-dar madwar it-triq hija għall-bejgħ.
He promised to do his best.	Huwa wiegħed li jagħmel l-almu tiegħu.
The coffee grew cold and tasted fresh.	Il-kafè kiber kiesaħ u togħma friska.
The house was ugly gray, with peeling paint.	Id-dar kienet griż ikrah, biż-żebgħa li tqaxxar.
Classes have resumed.	Il-klassijiet reġgħu bdew.
The seeds are not always packed.	Iż-żrieragħ mhux dejjem jiġu ppakkjati.
The soldiers were defeated in battle.	Is-suldati ġew megħluba fil-battalja.
I want to tell you a secret.	Irrid ngħidlek sigriet.
Collective action was needed.	Kienet meħtieġa azzjoni kollettiva.
Tell me more about this city.	Għidli aktar dwar din il-belt.
The cows are easily startled.	Il-baqar huma faċilment startled.
Some areas are prone to flooding.	Xi żoni huma suxxettibbli għall-għargħar.
The two sides were getting closer to each other.	Iż-żewġ naħat kienu qed jersqu eqreb lejn xulxin.
This exercise helps you develop strong abdominal muscles.	Dan l-eżerċizzju jgħinek tiżviluppa muskoli addominali qawwija.
It pushes tired employees to their limits.	Huwa jimbotta lill-impjegati għajjien sal-limiti tagħhom.
To the east, beyond the ravine, lay a dense forest.	Lejn il-lvant, lil hinn mill-ravina, tpoġġi foresta densa.
There was a boat here.	Kien hawn dgħajsa.
Technical unemployment is only the highest category of unemployment.	Il-qgħad tekniku huwa biss l-ogħla kategorija tal-qgħad.
The population is growing at a shocking rate.	Il-popolazzjoni qed tiżdied b'rata xokkanti.
He usually wears dark pants.	Normalment jilbes qliezet skuri.
The professor asked me to give a talk.	Il-professur talabni nagħti taħdita.
My smile is an indication of my happiness.	It-tbissima tiegħi hija indikazzjoni tal-kuntentizza tiegħi.
Last year’s figures were staggering.	Iċ-ċifri tas-sena l-oħra kienu xokkanti.
This candy is too sweet for me.	Dan il-ħelu huwa ħelu wisq għalija.
Finally, the state moved against the rebels.	Fl-aħħarnett, l-istat mexa kontra r-ribelli.
It is good for making pots.	Huwa tajjeb biex jagħmel qsari.
City workers take active measures to minimize its impact.	Il-ħaddiema tal-belt jieħdu miżuri attivi biex jimminimizzaw l-impatt tagħha.
A multinational company provides water for the people.	Kumpanija multinazzjonali tipprovdi ilma għan-nies.
The bridge fell under their weight.	Il-pont waqa’ taħt il-piż tagħhom.
Slowly walk down the hill.	Imxi bil-mod l-għoljiet.
He was plagued by disease.	Huwa kien imwaqqa mill-mard.
He hurried down the road, the exhaust pipe roaring.	Huwa ħaffef fit-toroq, il-pajp ta 'l-exhaust roaring.
Carrying a child is a miracle.	Li ġġorr tifel huwa miraklu.
Invented centuries ago, they are still used in today's electronics.	Ivvintati sekli ilu, dawn għadhom jintużaw fl-elettronika tal-lum.
Be careful to cross the road.	Oqgħod attent li taqsam it-triq.
He ate the leftovers, did not want to waste them.	Huwa kiel il-fdal, ma riedx jaħlihom.
They move repeatedly as the vehicle passes.	Huma jmejru ripetutament hekk kif tgħaddi l-vettura.
Scientists prefer blue light to green light.	Ix-xjentisti jippreferu dawl blu fuq dawl aħdar.
She has a lot of shopping bags.	Għandha ħafna basktijiet tax-xiri.
One tablespoon of honey does not taste very honey.	Mgħarfa waħda ta 'għasel ma tantx togħma għasel.
The sea here is beautiful for swimming.	Il-baħar hawn huwa sabiħ għall-għawm.
She was given a strong warning by the chief inspector.	Hija ngħatat twissija qawwija mill-ispettur ewlieni.
I need to solve this problem for me.	Għandi bżonn li ssolvi din il-problema għalija.
These flashlights made a very bright light.	Dawn il-flashlights għamlu dawl qawwi ħafna.
The trees were close together.	Is-siġar kienu qrib xulxin.
The flower is small, pale, and fragrant.	Il-fjura hija żgħira, pallida, u fragranti.
Temperatures are rising, oceans are warming.	It-temperaturi qed jogħlew, l-oċeani qed jisħnu.
The refracted image forms a bright halo around the light.	L-immaġni rifratta tifforma halo qawwi madwar id-dawl.
Teachers insist that classroom discipline is vital.	L-għalliema jinsistu li d-dixxiplina fil-klassi hija vitali.
Unfortunately, it seems like it worked too fast.	Sfortunatament, jidher li ħdimt malajr wisq.
Don't worry, she'll change her mind later.	Tinkwetax, hi ser tibdel fehmha aktar tard.
The necklace is worn by men.	Il-ġiżirana tintlibes mill-irġiel.
Drink eight glasses of water a day.	Ixrob tmien tazzi ilma kuljum.
We were close enough to see their breath.	Konna qrib biżżejjed biex naraw in-nifs tagħhom.
This subject is difficult to learn.	Dan is-suġġett huwa diffiċli biex tgħallem.
I see two elephants there.	Nara żewġ iljunfanti hemmhekk.
Playing the piano for me.	Daqq il-pjanu għalija.
Many of his inventions were inspired by nature.	Ħafna mill-invenzjonijiet tiegħu kienu ispirati min-natura.
The Prime Minister described himself as a "cautious optimist".	Il-Prim Ministru ddikjara lilu nnifsu bħala "ottimista kawt".
The roads were dusty and full of potholes.	It-toroq kienu trab u mimlija ħofor.
She was very committed.	Kienet impenjata ħafna.
Sometimes people have a hard time believing someone's opinion.	Xi drabi n-nies ikollhom diffikultà biex jemmnu l-opinjoni ta’ xi ħadd.
There was a violent attack.	Kien hemm attakk vjolenti.
She took the album out of her hands.	Ħadet l-album minn idejha.
This profession offers a lot of job satisfaction.	Din il-professjoni toffri ħafna sodisfazzjon tax-xogħol.
Lucifer is a fallen angel, condemned to eternal suffering.	Lucifer huwa anġlu waqa, ikkundannat għal tbatija eterna.
Six years of civil war have finally come to an end.	Fl-aħħar spiċċaw sitt snin ta’ gwerra ċivili.
Isolated from flat floors, it is considered an outcast.	Iżolat mill-artijiet ċatti, huwa meqjus bħala outcast.
The factory is producing harmful fumes.	Il-fabbrika qed tipproduċi dħaħen ta 'ħsara.
The flowers sagged.	Il-fjuri sagged.
But she did not agree violently.	Imma ma qablitx b’mod vjolenti.
The growing need for skilled workers to raise prices.	Il-ħtieġa dejjem tikber għal ħaddiema tas-sengħa għolli l-prezzijiet.
The tunnel was discovered decades later.	Il-mina nstabet għexieren ta’ snin wara.
Many manufacturers prefer this method.	Ħafna manifatturi jippreferu dan il-metodu.
He lives with his uncle and aunt.	Jgħix maż-ziju u z-zija tiegħu.
New rulers have introduced tough laws.	Il-ħakkiema l-ġodda introduċew liġijiet ħorox.
The ship was attacked by pirates.	Il-vapur kien attakkat minn pirati.
Forest fires are an annual problem.	In-nirien fil-foresti huma problema annwali.
Put the pan in the sink.	Poġġi t-taġen fis-sink.
Mice are not afraid of cats.	Il-ġrieden ma jibżgħux mill-qtates.
The cradle of a strong posture.	Iċ-ċawla ta qagħda qawwija.
I argue that he should not be sent to prison.	Jiena nargumenta li m'għandux jintbagħat il-ħabs.
The talk was too much for her.	It-taħdita kienet wisq għaliha.
Ancient slaten were considered gods.	Slaten antiki kienu kkunsidrati allat.
Grandma is very upset.	In-nanna hi mqalleb ħafna.
The actors looked at each other.	L-atturi ħarsu lejn xulxin.
Feel the treasure near the mountains.	Ħass it-teżor ħdejn il-muntanji.
A large building was built near the waterfall.	Ħdejn il-kaskata nbena bini kbir.
Needing no introduction, he entered the room.	Li ma kellu bżonn l-ebda introduzzjoni, huwa daħal fil-kamra.
Use the block to test the temperature.	Uża l-blokka biex tittestja t-temperatura.
Tourists report seeing a lot of strange things here.	It-turisti jirrappurtaw li raw ħafna affarijiet strambi hawn.
The ancient city was built of limestone.	Il-belt antika kienet mibnija mill-ġebla tal-franka.
Butter is said to taste better.	Jingħad li l-butir għandu togħma aħjar.
He remembers how it felt, hand closed and blown	Jiftakar kif ħassu, id magħluqa u minfuħa
Walk to the top of the hill.	Imxi sal-quċċata tal-għoljiet.
The summit is bathed in rich golden sunlight.	Is-samit huwa għamet f'dawl tax-xemx dehbi għani.
A combination of large rock formations.	Għaqda ta’ formazzjonijiet kbar tal-blat.
A magnificent castle was like this.	A kastell magnífico kien bħal dan.
It was raining terribly.	Kien hemm xita terribbli.
He did not expect to be accepted at first.	Hu ma kienx jistenna li jiġi aċċettat għall-ewwel.
I worked for many years on this project.	Ħdimt għal ħafna snin fuq dan il-proġett.
At birth, the child was black.	Mat-twelid, it-tifel kien iswed.
To bring slices of citrus fruit to a table.	Biex iġġib flieli ta 'frott taċ-ċitru fuq mejda.
The jar contains seven pounds of sugar.	Il-vażett fih seba' liri zokkor.
The event took place as soon as we said it would be.	L-avveniment seħħ hekk kif għidna li se jkun.
I am not rearranging the furniture.	Mhux qed nirranġa mill-ġdid l-għamara.
Pass two cups of brown sugar.	Għaddi żewġ tazzi zokkor ismar.
I left my luxury hotel, but why bother?	Abbanduna l-lukanda lussuża tiegħi, imma għaliex iddejjaq?
I love your writing.	Jien inħobb il-kitba tiegħek.
Their cars are in dire need of repair.	Il-karozzi tagħhom għandhom bżonn iddisprati ta’ tiswija.
The couple followed the coast to the south.	Il-koppja segwew il-kosta lejn in-nofsinhar.
The nation suffers from chronic shortcomings.	In-nazzjon ibati minn nuqqasijiet kroniċi.
Distribute the eggs in the bowl.	Qassam il-bajd fl-iskutella.
The bill increases the cost of gasoline.	Il-kont iżid l-ispiża tal-gażolina.
When he realized he had been discovered, he fled.	Meta nduna li ġie skopert, ħarab.
He delivered the speech with confidence.	Huwa għamel id-diskors b’kunfidenza.
We will design the experiment later.	Se niddisinjaw l-esperiment aktar tard.
He tasted the soup.	Huwa daq is-soppa.
Find out which books you read.	Skopri liema kotba qrat.
An elderly man rushes to the chair.	Raġel anzjan tħaffef fuq is-siġġu.
The girl's dolls were spread out on the bed.	Il-pupi tat-tifla kienu mifruxa mas-sodda.
Give this story a description.	Agħti din l-istorja d-deskrizzjoni.
Their bodies are radically different.	Il-korpi tagħhom huma radikalment differenti.
We ended up staying in a hotel.	Spiċċajna noqogħdu f’lukanda.
The unexpected result challenged many preconceptions.	Ir-riżultat mhux mistenni sfida ħafna prekunċetti.
He was an eloquent speaker.	Kien kelliem elokwenti.
The teeth needed cleaning.	Is-snien kellhom bżonn tindif.
The plan is being reconsidered.	Il-pjan qed jiġi kkunsidrat mill-ġdid.
Weightless physics rarely has a chance to explore the world.	Il-fiżika bla piż rarament ikollha ċans tesplora d-dinja.
She picked up the dirty dishes from the sink.	Hija ġabret il-platti maħmuġin mis-sink.
He was able to pass the exam.	Kien pożittiv li seta’ jgħaddi mill-eżami.
It had been working so long!	Kien ilu jaħdem tant!
The presidential palace was built on a line.	Il-palazz presidenzjali nbena fuq linja.
He pumped his fist.	Huwa ppumpja fist tiegħu.
Jugan is a group of islands ruled by a king.	Jugan huwa grupp ta’ gżejjer immexxija minn sultan.
A poet has a lyrical gift.	Poeta għandu rigal liriku.
She is so smart.	Hija tant intelliġenti.
You often have to choose between one job and another.	Ħafna drabi trid tagħżel bejn xogħol u ieħor.
Rather, let the wood burn slowly.	Anzi, ħalli l-injam jinħaraq bil-mod.
Turn the knob lightly.	Dawwar il-pum ħafif.
The troops were rationed out.	It-truppi nħarġu bi razzjon.
The secretary of this association is very busy.	Is-segretarju ta’ din l-assoċjazzjoni huwa impenjattiv ħafna.
They consider their right to emigrate to be fundamental.	Huma jqisu d-dritt tagħhom li jemigraw bħala fundamentali.
Police said there was an outbreak of the disease.	Pulizija qal li kien hemm tifqigħa ta’ marda.
Supplies quickly ran out.	Il-provvisti malajr eżawru.
The differences are far less than we thought.	Id-differenzi huma ħafna inqas milli ħsibna.
The procession continued from the center of the road.	Il-purċissjoni kompliet miċ-ċentru tat-triq.
He touched the smooth wood of the table.	Huwa mess l-injam lixx tal-mejda.
It was finally home!	Fl-aħħar kien id-dar!
Kyle's father banned him from owning a car.	Missier Kyle ipprojbixxa milli jkollu karozza.
I can still see my own face.	Għadni nara wiċċi stess.
Cigarettes will soon be banned in restaurants.	Is-sigaretti dalwaqt se jkunu pprojbiti fir-ristoranti.
A large insect is found in this verse.	F’dan il-vers jinstab insett kbir.
Our system of government is based on compromise.	Is-sistema ta’ gvern tagħna hija msejsa fuq kompromess.
If you close your eyes, the whole world will disappear.	Jekk tagħlaq għajnejk, id-dinja kollha tisparixxi.
Many historians believe that this decision was unwise.	Ħafna mill-istoriċi jemmnu li din id-deċiżjoni ma kinitx għaqlija.
She refused to listen.	Hija rrifjutat li tisma.
Writer’s block is very common.	Il-blokk tal-kittieb huwa komuni ħafna.
I prefer soup over stew.	Nippreferi soppa fuq stew.
Nature offers no rewards for cheaters.	In-natura ma toffri l-ebda premjijiet għal dawk li jqarrqu.
The ground was warm beneath our feet.	L-art kienet sħuna taħt saqajna.
In his novel, the author tells a story.	Fir-rumanz tiegħu, l-awtur jirrakkonta storja.
Grandparents traditionally teach their grandchildren how to make a garden.	In-nanniet tradizzjonalment jgħallmu lin-neputijiet tagħhom kif jagħmlu l-ġnien.
One group went north, the other went south.	Grupp wieħed mar lejn it-Tramuntana, l-ieħor mar lejn in-Nofsinhar.
Many more factories will be built in the future.	Ħafna aktar fabbriki se jinbnew fil-futur.
I argued with him on ethical questions.	Argumentajt miegħu fuq il-mistoqsijiet etiċi.
Red soil is common in these regions.	Il-ħamrija ħamra hija komuni f'dawn ir-reġjuni.
The bus was full of passengers.	Il-karozza tal-linja kienet mimlija passiġġieri.
The tower to see the magic of sunset from above.	It-torri biex tara l-maġija ta 'inżul ix-xemx minn fuq.
He expressed her desire for a favor.	Huwa esprima x-xewqa tagħha għal favur.
Many cars enter the city every day.	Bosta karozzi jidħlu fil-belt kuljum.
She shrugged as she hugged him.	Hi messtu spalltu hekk kif ħaddnu.
Heavy storms were sweeping the region.	Maltempati qawwija kienu qed iduru r-reġjun.
There was a line to buy tickets downtown.	Kien hemm linja biex jixtru l-biljetti downtown.
The hunting party found the tracks and followed them.	Il-parti tal-kaċċa sabet il-binarji u mxiet warajha.
Water must not touch the metal.	L-ilma m'għandux imiss il-metall.
He looked down at his pocket watch.	Huwa ħares 'l isfel lejn l-arloġġ tal-but tiegħu.
The detective looked at the note again.	Id-ditektif reġa ħares lejn in-nota.
They admitted defeat.	Ammettew it-telfa.
Many countries use the euro as their currency.	Ħafna pajjiżi jużaw l-euro bħala l-munita tagħhom.
The floor was strewn with broken glass.	L-art kienet mifruxa bi ħġieġ imkisser.
We congratulate our parents for our misfortunes.	Aħna nawguraw lill-ġenituri tagħna għall-isfortuni tagħna.
The landslide swept the river.	Il-landslide ġarret ix-xmara.
The students in this context are the students in the school.	L-istudenti f'dan il-kuntest huma l-istudenti fl-iskola.
The scientist knew several languages.	Ix-xjenzat kien jaf diversi lingwi.
A layer of dried blood covers the stem.	Qoxra ta 'demm imnixxef tkopri l-zokk.
The cows walk happily, grazing the lush pasture.	Il-baqar jimxu ferħanin, jirgħu l-mergħa lush.
Look away in shame.	Ħares ’l bogħod b’mod mistħi.
He tried a lot to talk, but his mouth was dry.	Ipprova ħafna jitkellem, iżda ħalqu kien niexef.
I usually water my rose bushes at night.	Is-soltu nilma l-arbuxxelli tal-ward tiegħi bil-lejl.
Her little brother was a genius.	Ħuha ż-żgħir kien ġenju.
Few local traders were complaining bitter.	Ftit negozjanti lokali kienu qed jilmentaw bitter.
This car was stolen, but the police did not notice.	Din il-karozza nsterqet, iżda l-pulizija ma ndunatx.
Sugar cane is grown on many tropical islands.	Il-kannamieli taz-zokkor jitkabbar fuq ħafna gżejjer tropikali.
Figures do not include the unemployed.	Iċ-ċifri ma jinkludux il-persuni qiegħda.
And now it's his turn to bat?	U issa huwa imissu li bat?
She looked up, surprised.	Hija qajmet għajnejha, ​​uriet sorpriża.
It’s time to go.	Wasal iż-żmien li mmorru.
Two laughed as he drove calmly down the main road.	Żewġ daħku hekk kif saq bil-kalma fit-triq prinċipali.
Electronic headphones are especially useful for musicians.	Il-headphones elettroniċi huma speċjalment utli għall-mużiċisti.
The ear is the organ of hearing.	Il-widna hija l-organu tas-smigħ.
He has no plans to go anywhere.	M’għandu l-ebda pjan biex imur imkien.
Processed meat is now considered a threat to public health.	Il-laħam ipproċessat issa huwa meqjus bħala theddida għas-saħħa pubblika.
There is nothing better than a good night's sleep.	M'hemm xejn aħjar minn irqad tajjeb bil-lejl.
I placed my hands gently on his shoulders.	Poġġejt idejja bil-mod fuq spallejh.
Plant the onions in a nearby garden.	Ħawlu l-basal fi ġnien fil-qrib.
The train was very crowded.	Il-ferrovija kienet iffullata ħafna.
The quake caused several aftershocks.	It-terremot wassal għal bosta skossi ta’ wara.
He reiterated his actions.	Huwa tenna l-azzjonijiet tiegħu.
The building was a tremendous building.	L-edifiċju kien bini tremend.
A piece of cake.	Biċċa kejk.
The hook flew up to the oak tree.	Il-ganċ tellgħet lejn is-siġra tal-ballut.
The sea is the setting for many stories.	Il-baħar huwa l-ambjent għal ħafna stejjer.
Her house was expensive.	Id-dar tagħha kienet tiswa ħafna flus.
The party was severely understaffed.	Il-partit kellu nuqqas kbir ta’ staff.
The mail arrived late that day.	Il-posta waslet tard dakinhar.
Was it really necessary to open the door?	Kien verament meħtieġ li jinfetaħ il-bieb?
The beach stretched for miles.	Il-bajja miġbud għal mili.
The soil was sandy, so they could not grow good crops.	Il-ħamrija kienet ramlija, għalhekk ma setgħux jikbru għelejjel tajbin.
Fish live in these waters.	Ħut jgħixu f'dawn l-ilmijiet.
The commander saw the enemy approaching.	Il-kmandant ra lill-għadu joqrob.
Once the project was finished, my manager congratulated me.	Ladarba l-proġett kien lest, il-maniġer tiegħi feraħni.
Now it’s just a memory.	Issa hija biss memorja.
Despite warnings of danger, she suffered an uphill battle.	Minkejja twissijiet ta’ periklu, hija ġarrbet it-telgħa.
The mountain is covered with snow.	Il-muntanja hija miksija bil-borra.
The manuscript was found in the archives.	Il-manuskritt instab fl-arkivji.
Fewer people are choosing to live in small, rural towns.	Inqas nies qed jagħżlu li jgħixu fi bliet żgħar u rurali.
He jumped out of bed, cheering everyone on.	Qabeż mis-sodda, b’ħeġġa lil kulħadd.
Our village includes fifty houses.	Ir-raħal tagħna jinkludi ħamsin dar.
So she decided to listen to his advice.	Għalhekk iddeċidiet li tisma’ l-parir tiegħu.
Locals staged a protest rally.	Iċ-ċittadini lokali organizzaw manifestazzjoni ta’ protesta.
The water rose quickly, road sheets.	L-ilma tela 'malajr, folji tat-triq.
There are many places to buy books.	Hemm ħafna postijiet fejn jixtru l-kotba.
She felt herself blush.	Ħassitha lilha nfisha blush.
The statesman made an eloquent speech.	L-istatista għamel diskors elokwenti.
The projectiles flew just a few feet from my face.	Il-projettili tellgħu ftit piedi biss minn wiċċi.
The firm has closed all its branches.	Id-ditta għalqet il-fergħat kollha tagħha.
Herbal tea is growing in popularity.	It-te tal-ħxejjex qed jikber fil-popolarità.
These caves contain thousands of dinosaur fossils.	Dawn l-għerien fihom eluf ta’ fossili tad-dinosawru.
It is strict but fair.	Huwa strett iżda ġust.
He got to his feet and began to praise.	Qab fuq saqajh u beda jfaħħar.
The fields were empty for miles.	L-għelieqi kienu vojta għal mili.
Mostly, resting in silence, with his head in his hands.	L-aktar, mistrieħa fis-skiet, b’rasu f’idejh.
The shepherd looked at his flock with anxious eyes.	Ir-ragħaj ħares lill-merħla tiegħu b’għajnejn ansjużi.
Most homes have three televisions.	Ħafna djar għandhom tliet televixins.
Look at your watch.	Ħares lejn l-għassa tiegħek.
The cut was reopened.	Il-qatgħa reġgħet infetħet.
A seriously ill patient must see a doctor immediately.	Pazjent marid serjament irid jara tabib immedjatament.
The forests were thick with vines and bushes.	Il-foresti kienu ħoxnin bid-dwieli u l-arbuxxelli.
He invited them into his living room.	Stedinhom fil-kamra tal-għixien tiegħu.
Test yourself by stopping the video.	Ittestja lilek innifsek billi twaqqaf il-video.
Skeptics have argued that the study was flawed.	Ix-xettiċi sostnew li l-istudju kien difettuż.
His announcement led to the dismantling of the armed forces.	It-tħabbira tiegħu wasslet għaż-żarmar tal-forzi armati.
The llama is urging us to help him.	Il-lama qed tħeġġiġna biex ngħinuh.
The job will go to someone with a degree.	Ix-xogħol se jmur għand xi ħadd bi lawrja.
The flowers are in bloom.	Il-fjuri huma fil-fjur.
Several taxi drivers would not accept my fare.	Diversi xufiera tat-taxis ma kinux jaċċettaw in-noll tiegħi.
These villagers could not communicate with foreigners.	Dawn ir-raħħala ma setgħux jikkomunikaw mal-barranin.
The producers never expected the film to be so popular.	Il-produtturi qatt ma stennew li l-film se jkun daqshekk popolari.
The compact car is sleek and sporty.	Il-karozza kompatta hija sleek u sportiva.
When he answered my question, the clerk smiled.	Meta wieġeb għall-mistoqsija tiegħi, l-iskrivan tbissem.
She took a cookie bite.	Hija ħadet gidma tal-cookie.
The fire made the house too hot to live in.	In-nar għamel id-dar sħan wisq biex tgħix fiha.
Law and order cannot be effectively enforced on the streets without law.	Il-liġi u l-ordni ma jistgħux jiġu infurzati b'mod effettiv fit-toroq mingħajr liġi.
The war on drugs is doomed to fail.	Il-gwerra kontra d-droga hija kkundannata li tfalli.
Several feet on their heads, wind shaking the treetops.	Diversi saqajn fuq rashom, riħ ħawwad il-qċaċet tas-siġar.
Little did she know, hunting was illegal there.	Ftit kienet taf, il-kaċċa kienet illegali hemmhekk.
Order a bottle of white wine.	Ordna flixkun inbid abjad.
The trailer sped off as it approached the town hall.	Il-karru ħaffef hekk kif resaq lejn il-muniċipju.
A beautiful summer day	Ġurnata sabiħa tas-sajf
The bomb exploded with a timer.	Il-bomba splodiet b'timer.
Freedom is not free.	Il-libertà mhix ħielsa.
The clock strikes eleven.	L-arloġġ jgħammar il-ħdax.
The tide is out.	Il-marea hija barra.
He thinks of nothing but work.	Ma jaħseb xejn ħlief xogħol.
She insisted on proceeding with the experiment.	Hija insistiet li tipproċedi bl-esperiment.
She takes him for a fool.	Hija teħodlu għal iblah.
The repair shop assured me that my brakes were fixed.	Il-ħanut tat-tiswija assigurani li l-brejkijiet tiegħi kienu ffissati.
The city is exceptionally clean.	Il-belt hija eċċezzjonalment nadifa.
Workers cook lunch.	Il-ħaddiema jsajru l-ikla.
She arrived earlier than usual.	Waslet aktar kmieni mis-soltu.
My bike was stolen.	Ir-rota tiegħi nsterqet.
She paid well for his services.	Hija ħallset sew għas-servizzi tiegħu.
This hotel can often accommodate people in a hurry.	Din il-lukanda ħafna drabi tista’ takkomoda nies bil-għaġla.
You look pretty upset.	Inti tidher pjuttost mqalleb.
All those who disagree are forbidden to speak.	Dawk kollha li ma jaqblux huma pprojbiti li jitkellmu.
It gives new and crisp sounds from a soundboard.	Jagħti ħsejjes ġodda u iqarmeċ minn soundboard.
I often see people reading while walking.	Ħafna drabi nara nies jaqraw waqt li jkunu miexja.
It has gained public acceptance.	Kiseb aċċettazzjoni pubblika.
The increase in capacity and speed is dramatic.	Iż-żieda fil-kapaċità u l-veloċità hija drammatika.
Assemble the cake with a spatula.	Arma t-torta bi spatula.
Who were these people?	Min kienu dawn in-nies?
He covered his face with a towel.	Huwa għatti wiċċu b'xugaman.
Keep in mind the pictures of children smiling.	Żomm f’moħħok l-istampi ta’ tfal jitbissem.
The goats needed salt and did not have it.	Il-mogħoż kellhom bżonn il-melħ u ma kellhomx.
He struggled to get up while they caught him.	Tħabat biex iqum waqt li qabduh.
Heavy rain gripped the city.	Xita qawwija ħakmet il-belt.
The lemonade began.	Beda l-luminata.
The building was damaged by the earthquake.	Il-binja saret ħsara fit-terremot.
Even astronomers want to solve problems in order to advance knowledge.	Anke l-astronomi jridu jsolvu l-problemi sabiex javvanzaw l-għarfien.
He did not intend to commit an offense.	Ma kellux il-ħsieb li jagħti reat.
So why bother?	Allura għaliex nigdbu?
Only he can save this country.	Hu biss jista’ jsalva dan il-pajjiż.
Stay out of my room! 	Oqgħod barra minn kamra tiegħi!
shouted the boy.	għajjat ​​it-tifel.
In medieval times, people believed that the ground was flat.	Fi żminijiet medjevali, in-nies kienu jemmnu li l-art kienet ċatta.
I am expected to complete all the work by the end of the day.	Jien mistenni nlesti x-xogħol kollu sal-aħħar tal-ġurnata.
She found herself alone in the house.	Sabet li kienet waħedha fid-dar.
Suddenly her eyes dropped.	F'daqqa waħda tebqet għajnejha niżlu.
It was reported that she divorced her husband last year.	Kien rappurtat li s-sena li għaddiet iddivorzjat lil żewġha.
A cup in the kitchen is indispensable.	Tazza fil-kċina hija indispensabbli.
Crowding is a serious problem here, just like everywhere else.	L-iffullar huwa problema serja hawn, bħal kullimkien ieħor.
Smoke rises from the chimney.	Id-duħħan jitla’ miċ-ċmieni.
Who lives in that house?	Min jgħix f’dik id-dar hemmhekk?
All pretty bombastic.	Kollha pjuttost bombastic.
The census indicated that his estimate was accurate.	Iċ-ċensiment indika li l-istima tiegħu kienet preċiża.
The soldiers rejoiced.	Is-suldati ferħu ferħanin.
He was very active in public life.	Kien attiv ħafna fil-ħajja pubblika.
The clock struck midnight.	L-arloġġ laqat nofs il-lejl.
Some populations have been resettled in the reserves.	Xi popolazzjonijiet ġew risistemati fir-riżervi.
This year's harvest was expected to be plentiful.	Il-ħsad ta’ din is-sena kien mistenni li jkun abbundanti.
The substance is dissolved.	Is-sustanza hija maħlula.
When light energy is absorbed, it becomes heat.	Meta l-enerġija tad-dawl tiġi assorbita, issir sħana.
Kiss her tenderly on the forehead.	Besuha b’tenerezza fuq forehead.
He scored a fabulous goal.	Huwa skorja gowl fabulous.
Their car was towed by police.	Il-karozza tagħhom ġiet irmunkata mill-pulizija.
That's silly, you know.	Dan iblah, taf.
Suddenly, violent gusts of wind roared through the trees.	F'daqqa waħda, buffuri vjolenti ta 'riħ roared bejn is-siġar.
Courts clearly have a conflict of interest.	Il-qrati b'mod ċar għandhom kunflitt ta' interess.
The celebration lasted several days.	Iċ-ċelebrazzjoni damet diversi jiem.
Shorts need washing.	Ix-xorts jeħtieġu ħasil.
Beef and pork are common items on the menu.	Iċ-ċanga u l-majjal huma oġġetti komuni fil-menu.
It is difficult to determine the exact cause of this problem.	Huwa diffiċli li tiddetermina l-kawża eżatta ta 'din il-problema.
Nose pert was never her long dress.	Imnieħer pert qatt ma kien il-libsa twila tagħha.
Dreaming of an adventure life.	Joħlom b’ħajja ta’ avventura.
There was only one bullet left in the gun.	Kien fadal biss balla waħda fil-pistola.
Some of the creatures are quite large.	Xi wħud mill-kreaturi huma pjuttost kbar.
When traveling, prepare for unpredictable weather.	Meta tivvjaġġa, ipprepara għal temp imprevedibbli.
Eat lots of fruits and vegetables.	Jiekol ħafna frott u ħaxix.
The company has produced high quality products.	Il-kumpanija pproduċiet prodotti ta 'kwalità għolja.
His movements were slow and intentional.	Il-movimenti tiegħu kienu bil-mod u intenzjonati.
The ship struck a rock.	Il-vapur laqat blata.
The band approached the microphone.	Il-banda resqet lejn il-mikrofonu.
His explanation was outside the left field.	L-ispjegazzjoni tiegħu kienet barra mill-qasam tax-xellug.
Many tenants regretted that there were no more similar events.	Ħafna kerrejja ddispjaċu li ma kienx hemm aktar avvenimenti simili.
Police officers patrolled the streets.	Uffiċjali tal-pulizija għamlu ronda fit-toroq.
He was standing by the door.	Huwa kien wieqaf ħdejn il-bieb.
Coal is an excellent source of energy.	Il-faħam huwa sors eċċellenti ta 'enerġija.
I split my hands suddenly.	Qsamt idejha b’daqqa.
Many new species have been discovered in mountain forests.	Ġew skoperti ħafna speċi ġodda fil-foresti tal-muntanji.
Prepare the mixture for planting.	Ipprepara t-taħlita għat-tħawwil.
In recent years, the city has enjoyed prosperity.	F'dawn l-aħħar snin, il-belt gawdiet prosperità.
This spring is the season for planting seeds.	Din ir-rebbiegħa hija l-istaġun għat-tħawwil taż-żrieragħ.
He wore his headscarf.	Huwa wżat ix-xalpa tiegħu ma’ rasu.
Both candidates spend a lot of time discussing.	Iż-żewġ kandidati jqattgħu ħafna ħin jiddiskutu.
Kulni!	Kulni!
So after the earthquake, the tsunamis were huge.	Allura wara t-terremot, it-tsunami kienu enormi.
The teacher prepared an old dog.	L-għalliem ippreparat kelb antik.
We must use our birds for our survival.	Irridu nużaw l-għasafar tagħna għas-sopravivenza tagħna.
Electric cars are on their way to becoming popular	Karozzi li jaħdmu bl-elettriku qegħdin fi triqthom biex isiru popolari
The ceremony has an air of grandeur.	Iċ-ċerimonja għandha arja ta 'kobor.
Some nights, we hear them groaning and crying.	Xi iljieli, nisimgħuhom groaning u biki.
In the community, they worked hard to build a new life.	Fil-komunità, ħadmu iebes biex jibnu ħajja ġdida.
Joyce's novel has many twists and turns.	Ir-rumanz ta’ Joyce fih ħafna inverżjonijiet.
This company supports the local economy.	Din il-kumpanija tappoġġja l-ekonomija lokali.
Are we going to the movies?	Immorru l-films?
The shop told a boy that the shop was closed.	Il-ħanut qal lil tifel li l-ħanut kien magħluq.
Therefore, she was rebuked.	Għalhekk, ġiet imċanfar.
The border was often crossed.	Il-fruntiera kienet ta' spiss tinqasam.
So they created new columns in the table.	Allura ħolqu kolonni ġodda fit-tabella.
The international community has united after peace.	Il-komunità internazzjonali ngħaqdet wara l-paċi.
The team includes several scientists.	It-tim jinkludi diversi xjenzati.
There was a big explosion, followed by a second.	Kien hemm splużjoni kbira, segwita minn sekonda.
What you are thinking is the truth.	Dak li qed taħseb hija l-verità.
The light shines throughout the room.	Id-dawl jiddi mal-kamra kollha.
Attached.	Imwaħħla.
A group of children played loudly, full of energy.	Grupp ta’ tfal lagħbu b’leħen għoli, mimlijin enerġija.
The cabinet met urgently to discuss the matter.	Il-kabinett iltaqa’ b’urġenza biex jiddiskuti l-kwistjoni.
She is a prolific liar.	Hija giddieb prolifiku.
Farmers are paid for the milk produced.	Il-bdiewa jitħallsu għall-ħalib prodott.
The main rivals of the cement factory are foreign companies.	Ir-rivali ewlenin tal-fabbrika tas-siment huma kumpaniji barranin.
The meteorite crashed into the sea.	Il-meteorit ħabat fil-baħar.
Some archeological sites are wonderfully well preserved.	Xi siti arkeoloġiċi huma ppreservati tajjeb tal-għaġeb.
During the school holidays, children love to play video games.	Matul il-vaganzi tal-iskola, it-tfal iħobbu jilagħbu logħob tal-kompjuter.
But the building remained intact.	Iżda l-bini baqa' intatt.
The disease spread to the poor community.	Il-marda nfirxet mal-komunità fqira.
But her stories do not always end in joy.	Imma l-istejjer tagħha mhux dejjem jispiċċaw ferħanin.
Some scientists believe the dinosaurs survived long enough	Xi xjenzati jemmnu li d-dinosawri baqgħu ħajjin biżżejjed
The typhoon path was south.	Il-mogħdija tat-tifun kienet fin-nofsinhar.
The name means "boring."	L-isem ifisser "boring."
I watched the mighty river flow into the sea.	Rajt ix-xmara qawwija tgħaddi b’mod sopportabbli lejn il-baħar.
Your suggestions are good.	Is-suġġerimenti tiegħek huma tajbin.
A large crowd had gathered to greet the visiting dignitary.	Folla qawwija kienet inġabret biex issellem lid-dinjitarju li kien qed iżur.
The richest men in the world live in imposing mansions.	L-aktar irġiel sinjuri tad-dinja jgħixu f’mansions imponenti.
The people of the city demanded more protection for their city.	In-nies tal-belt talbu aktar protezzjoni għall-belt tagħhom.
Error messages use plain text as an important element.	Messaġġi ta 'żball jużaw test sempliċi bħala element importanti.
It's still a long time.	Għadha ħafna ħin.
The soldier walked at a brisk pace.	Is-suldat mexa bil-pass nervuż.
She never took the time to apply her makeup.	Hija qatt ma ħadet il-ħin biex tapplika l-għamla tagħha.
Spoon a little of the jam into the jar.	Mgħarfa ftit mill-ġamm fil-vażett.
Make sure the vegetables are wet.	Kun żgur li l-ħxejjex huma mxarrba.
Banana trees bear this fruit.	Is-siġar tal-banana jagħtu dan il-frott.
Four hundred years ago, the emperor discovered it.	Erba mitt sena ilu, l-imperatur skopraha.
This music will make your feet move.	Din il-mużika se tagħmel saqajk jiċċaqlaq.
How many times did he get back on his feet?	Kemm-il darba reġa’ fuq il-brejk.
The government decided to build a second ring road.	Il-gvern iddeċieda li jibni t-tieni ring road.
The mother cat encouraged her cats.	Il-qattus omm ħeġġet lill-qtates tagħha.
The queen spoke in her sleep.	Ir-reġina tkellmet fl-irqad tagħha.
Prefrontal cortex	Kortiċi prefrontali
The thieves pulled out their guns.	Il-ħallelin ġibdu l-pistoli tagħhom.
Alaska is one of the least populous countries in the world.	L-Alaska hija waħda mill-pajjiżi l-inqas popolati fid-dinja.
The police want to protect us.	Il-pulizija trid tipproteġina.
He remembered his beloved violin.	Huwa ftakar bil-vjolin tiegħu b’għożża.
She coughs a few times	Hija sogħla ftit drabi
The brown cat came out of the sacks.	Il-qattus kannella ħareġ mill-ixkejjer.
The priest demanded that the sanctuary be respected.	Il-qassis talab li s-santwarju jiġi rispettat.
Do not translate word for word.	Tittraduċix kelma b'kelma.
He helped the old woman cross the road.	Huwa għen lill-anzjana taqsam it-triq.
This window opens onto a balcony.	Din it-tieqa tinfetaħ fuq gallarija.
When he felt tired, he sat down.	Meta ħassu għajjien, poġġa bilqiegħda.
Oscar was speechless.	Oscar baqa’ bla kliem.
The trees formed a dry canopy over their heads.	Is-siġar iffurmaw kanupew niexef fuq ras.
The place smells of dust.	Il-post jinxtamm trab.
The event took place in a cave.	L-avveniment sar f’għar.
This is the first king we have seen.	Dan huwa l-ewwel sultan li rajna.
These days, flower festivals are popular.	Dawn il-ġranet, il-festivals tal-fjuri huma popolari.
Maureen passes the ball on the spur of the moment.	Maureen għaddiet il-ballun lit-tfajla l-oħra.
The rain continued for several days non-stop.	Ix-xita kompliet għal diversi jiem mingħajr waqfien.
He refused to cook.	Huwa rrifjuta li jsajjar.
This region is famous for its oranges.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-larinġ tiegħu.
He is the only child in the room.	Huwa l-uniku tifel fil-kamra.
For another hour, I cut the granite.	Għal siegħa oħra, qatgħet il-granit.
A bustling city with many shopping malls.	Belt bieżla b'bosta shopping malls.
Protesters attacked police with stones.	Id-dimostranti attakkaw lill-pulizija bil-ġebel.
The offender fled before he was caught.	Il-ħati ħarab qabel inqabad.
I can't stand it!	Ma niflaħx!
Owning a credit card has its advantages.	Li tkun proprjetarja ta' karta ta' kreditu għandha l-vantaġġi tagħha.
Once, a man was remarkably strong.	Darba, raġel kien b'saħħtu b'mod notevoli.
Divide the mayonnaise evenly over the bread.	Aqsam il-mayonnaise indaqs fuq il-ħobż.
I have a driver's license.	Għandi liċenzja tas-sewwieq.
Poor neighborhood, littered with garbage.	Viċinat fqir, mifrux biż-żibel.
We must avoid pollution at all costs.	Għandna nevitaw it-tniġġis akkost ta’ kollox.
The tone was serious but relaxed and confident.	It-ton kien serju iżda rilassat u kunfidenti.
That water burns if heated.	Dak l-ilma jinħaraq jekk issaħħan.
The cup is delicate but strong.	It-tazza hija delikata iżda b'saħħitha.
The walls are made of stone.	Il-ħitan huma tal-ġebel.
Adults can grow these in pots.	L-adulti jistgħu jikbru dawn fil-qsari.
This is not surprising.	Dan mhux sorprendenti.
He was defending a principle.	Kien qed jiddefendi prinċipju.
This land is known for its dry desert climate.	Din l-art hija magħrufa għall-klima niexfa tagħha deżert.
We see fewer tigers in the wild than before.	Naraw inqas tigri fis-selvaġġ minn qabel.
There was a large vegetable garden nearby.	Kien hemm ġnien kbir tal-ħaxix fil-qrib.
Her dog refuses to enter the house.	Il-kelb tagħha jirrifjuta li jidħol fid-dar.
They rest at noon.	Jistrieħu f’nofsinhar.
The scientist was studying how parasites reproduce.	Ix-xjenzat kien qed jistudja kif il-parassiti jirriproduċu.
The grass refused to grow in this sandy soil.	Il-ħaxix irrifjuta li jikber f'din il-ħamrija ramlija.
The cook is famous for his baklava.	Il-kok huwa famuż għall-baklava tiegħu.
Indeed, most modern construction uses concrete and steel.	Tabilħaqq, il-biċċa l-kbira tal-kostruzzjoni moderna tuża l-konkrit u l-azzar.
Nails down, then bolt it down.	Imsiemer isfel, imbagħad bolt it isfel.
So, let's fix this.	Allura, ejja nirranġaw dan.
Young people are angry, but many do not protest.	Iż-żgħażagħ huma rrabjati, iżda ħafna ma jipprotestawx.
After the long walk, he was very tired.	Wara l-mixja twila, kien għajjien ħafna.
Many families searched our homes for rent.	Ħafna familji fittxew id-djar tagħna għall-kera.
She kept in the water.	Ħammet fl-ilma.
The company was founded decades ago.	Il-kumpanija twaqqfet deċennji ilu.
A steady increase in exports in recent years.	Żieda kostanti fl-esportazzjoni fis-snin riċenti.
However, it was early in the season.	Madankollu, kien kmieni fl-istaġun.
The boxer advanced on the man.	Il-boxer avvanza fuq ir-raġel.
The guard is not empty	L-ilqugħ m'għandux vojt
The fish were feeding on the aquarium floor.	Il-ħut kienu għajf fuq l-art tal-akkwarju.
So far they have been able to capture the entire city.	Sa issa setgħu qabdu l-belt kollha.
The cook was shouting.	Il-kok kien qed jgħajjat.
The fuel in the tank was becoming heavily stripped.	Il-fjuwil fit-tank kien qed isir imqaxxar ħafna.
The author claimed that his novel was written quickly.	L-awtur sostna li r-rumanz tiegħu nkiteb malajr.
Please collect them from around the room.	Jekk jogħġbok iġborhom minn madwar il-kamra.
Build relationships of trust and respect for each other.	Jibnu relazzjonijiet ta 'fiduċja u rispett għal xulxin.
If your number is high, you're dead.	Jekk in-numru tiegħek huwa għoli, int mejjet.
Languages ​​are constantly evolving.	Il-lingwi jevolvu kontinwament.
Rice is high in calories.	Ir-ross fih ħafna kaloriji.
They were arguing noisily as they entered the street.	Huma kienu qed jargumentaw storbjużi hekk kif daħlu fit-triq.
He invited her to dinner and she gladly accepted.	Stedinha għall-pranzu u hi aċċettat bil-ferħ.
Visitors rushed out onto the main road.	Il-viżitaturi ħarġu mgħaġġla lejn it-triq prinċipali.
He kissed me softly on the lips.	Huwa kissed me ippronunzjata fuq xufftejn.
Obviously, here’s something wrong.	Ovvjament, hawn xi ħaġa ħażina.
We must let our pride rust.	Għandna nħallu l-kburija tagħna sadid.
The monkeys came down from the branches.	Ix-xadini niżlu mill-fergħat.
Reduce the amount of sugar in coffee.	Naqqas l-ammont ta 'zokkor fil-kafè.
The horse could not move a muscle.	Iż-żiemel ma setax iċċaqlaq muskolu.
She relaxed in her beach chair.	Hija rilassat fis-siġġu tal-bajja tagħha.
Round the steaks and squeeze the moisture.	Arrotonda l-steaks u agħfas l-umdità.
That wasn't it!	Li ma kienx!
She was so happy!	Kienet tant ferħana!
Include the collar in the wash.	Inkludi l-għonq fil-ħasil.
Some species live in very difficult conditions.	Xi speċi jgħixu f'kundizzjonijiet diffiċli ħafna.
He was glad he was leaving his job.	Kien ferħan li kien iħalli l-impjieg tiegħu.
The rock looked like a cage, with the upper half removed.	Il-blat kien jixbah gaġġa, bin-nofs ta’ fuq imneħħija.
It is faster than flying.	Huwa aktar mgħaġġel milli jtir.
A close relative was flying from a truck.	Qariba mill-qrib kienet ttajjar minn trakk.
Sailing early in the morning was fun.	Il-qlugħ kmieni filgħodu kien pjaċevoli.
She came out of the bathroom.	Hija ħarġet mill-kamra tal-banju.
The thieves got wind of our plans.	Il-ħallelin kisbu riħ tal-pjanijiet tagħna.
The lead actor won an academy award for his performance.	L-attur ewlieni rebaħ premju tal-akkademja għall-prestazzjoni tiegħu.
The tree is full of beautiful birds.	Is-siġra hija mimlija għasafar sbieħ.
The island boasts many churches.	Il-gżira tiftaħar bosta knejjes.
Look at the pair of rabbits.	Ħares lejn il-par fniek.
The open door invited her to enter.	Il-bieb miftuħ stidinha tidħol.
Many bridges were destroyed.	Ħafna pontijiet ġew meqruda.
He spent the whole night writing his thesis.	Għamel il-lejl kollu jikteb it-teżi tiegħu.
That fellow is eccentric.	Dak sħabi huwa eċċentriku.
The price of rice has fallen.	Il-prezz tar-ross naqas.
Here are some things that seem strange to me.	Hawn xi affarijiet li jidhru strambi għalija.
One taxi picked up the other taxi.	Taxi waħda qabad it-taxi l-oħra.
That was my first sewing machine!	Dik kienet l-ewwel magna tal-ħjata tiegħi!
The project aims to promote renewable energy.	Il-proġett għandu l-għan li jippromwovi l-enerġija rinnovabbli.
We purchase additional supplies from a local store.	Aħna nixtru provvisti addizzjonali minn maħżen lokali.
His daily car trip is noisy.	Il-vjaġġ tiegħu bil-karozza ta’ kuljum huwa wieħed storbjuż.
Gods cannot look at sin.	L-allat ma jistgħux iħarsu lejn id-dnub.
He denied assaulting her.	Huwa ċaħad li aggrediha.
It is illegal to pass.	Huwa illegali li tgħaddi.
This story interested readers all over the world.	Din l-istorja interessata lill-qarrejja madwar id-dinja kollha.
In rural areas, most towns and villages had inns.	Fiż-żoni rurali, il-biċċa l-kbira tal-bliet u l-irħula kellhom taverni.
Objections have been raised about the eleventh floor addition.	Tqajmu oġġezzjonijiet dwar iż-żieda tal-ħdax-il sular.
I will study very hard.	Se nistudja iebes ħafna.
The government is expected to cut taxes this year.	Il-gvern mistenni jnaqqas it-taxxi din is-sena.
The heating water is poured into a porous sponge.	L-ilma li jsaħħan jitferra fi sponża poruża.
I urge them to abandon such destructive activities.	Inħeġġiġhom biex jabbandunaw attivitajiet distruttivi bħal dawn.
The five states have agreed to cooperate on a new resource.	Il-ħames stati qablu li jikkooperaw fuq riżors ġdid.
Pilgrims broke the record.	Il-pellegrini kisru r-rekord.
She bought herself a new home.	Hija xtrat lilha nfisha dar ġdida.
They were found three days after their escape.	Huma nstabu tlett ijiem wara l-ħarba tagħhom.
In the sixteenth century, many individuals were executed.	Fis-seklu sittax, ħafna individwi ġew eżegwiti.
This paper measures almost three meters by five meters.	Din il-karta tkejjel kważi tliet metri b'ħames metri.
Police searched the man's luggage and wallet.	Il-pulizija fittex il-bagalja u l-kartiera tar-raġel.
Several kitchen utensils were cleaned.	Diversi utensili tal-kċina ġew imnaddfa.
Research indicates that this is not true.	Ir-riċerka tindika li dan mhux minnu.
He was in a hurry.	Huwa kien in a hurry.
The literacy rate is much lower than in developed countries.	Ir-rata tal-litteriżmu hija inqas ħafna minn dik tal-pajjiżi żviluppati.
Very hot conditions occur naturally in this area.	Kundizzjonijiet sħan ħafna jseħħu b'mod naturali f'din iż-żona.
Look out the window, watch the clouds pass over.	Ħares barra mit-tieqa, jara s-sħab jgħaddu minn fuq.
The clerk was shocked.	L-iskrivan kien ixxukkjat.
The corners of the room were dusty.	Il-kantunieri tal-kamra kienu trab.
He worked tirelessly, he did his best.	Ħadem bla heda, għamel l-almu tiegħu.
Complete construction was an important step for the city.	Bini komplut kien pass importanti għall-belt.
Authorities are planning to block the news stand.	L-awtoritajiet qed jippjanaw li jimblokkaw il-stand tal-aħbarijiet.
Goats nest for food.	Il-mogħoż bejtu għall-ikel.
If your family is rich, you have a few problems.	Jekk il-familja tiegħek hija għonja, għandek ftit problemi.
He pointed his index finger at the boy.	Huwa pponta subgħajh l-indiċi lejn it-tifel.
The response from the crowd was so great.	Ir-rispons tal-folla kien tant kbir.
She moved with determination.	Mxiet b’determinazzjoni.
Taxes should be collected to discourage pollution.	It-taxxi għandhom jinġabru biex jiskoraġġixxu t-tniġġis.
Weather conditions tend to vary from place to place.	Il-kundizzjonijiet tat-temp għandhom tendenza li jvarjaw minn post għall-ieħor.
The ant bed made it difficult to find the entrance.	Is-sodda tan-nemel għamilha diffiċli biex issib id-daħla.
Allow the cake to cool before slicing.	Ħalli t-torta tiksaħ qabel tqattgħu.
Pour water into the bin, please.	Itfa l-ilma fil-bin, jekk jogħġbok.
She needed a driver's license, a passport and a visa.	Hija kellha bżonn liċenzja tas-sewwieq, passaport u viża.
Slowly flowing down, the water was far beyond the depths of the swim.	Jiċċirkola bil-mod 'l isfel, l-ilma kien ferm lil hinn mill-fond tal-għawm.
The bottle was shaped like a bullet.	Il-flixkun kien għamla ta’ balla.
But, of course, he had to go.	Imma, ovvjament, kellu jmur.
The brave new team defeated the defending champions!	It-tim il-ġdid kuraġġuż għeleb liċ-champions difensur!
Take orange juice, without changing its color.	Ħu meraq tal-larinġ, mingħajr ma tbiddel il-kulur tiegħu.
Lakes are filled with fish.	Lagi huma mimlija bil-ħut.
The mayor is acting irresponsibly now.	Is-sindku qed jaġixxi b’mod irresponsabbli issa.
Wood started smoking.	L-injam beda jpejjep.
So, did you ask the maid to go to the forest?	Allura, tlabt lill-maid biex tmur fil-foresta?
Pollution is a growing problem in many capitals.	It-tniġġis huwa problema li qed tikber f'ħafna kapitali.
It is railed against pollution.	Huwa railed kontra t-tniġġis.
Plans are underway to build more facilities for visitors here.	Għaddejjin pjanijiet biex jinbnew aktar faċilitajiet għall-viżitaturi hawn.
Number sequence.	Jennumera sekwenza.
One company later bought them.	Kumpanija waħda aktar tard xtrathom.
The important thing was to keep writing.	L-importanti kien li nibqgħu nikteb.
They were proud of their police department.	Kienu kburin bid-dipartiment tal-pulizija tagħhom.
The work took two weeks to complete.	Ix-xogħol ħa ġimagħtejn biex jitlesta.
I am reading an interesting book.	Qed naqra ktieb interessanti.
She was on painkillers after an accident.	Hija kienet imqabbda fuq analġeżiċi wara inċident.
The law says all bikes must wear helmets.	Il-liġi tgħid li r-roti kollha jridu jilbsu l-elmi.
She hit the right note.	Hi laqat in-nota t-tajba.
This is a cat.	Dan huwa qattus.
These fossils have been found in the region's limestone quarries.	Dawn il-fossili nstabu fil-barrieri tal-franka tar-reġjun.
Those arrested in that round of arrests have been released.	Dawk il-persuni arrestati f’dik ir-rawnd ta’ arresti ġew illiberati.
Bongu!	Bongu!
The syrup can be poured into a glass.	Il-ġulepp jista 'jitferra' ġo tazza.
The first set of records was a huge success.	L-ewwel ġabra ta’ diski kienet suċċess kbir.
Beauty is an elusive ideal.	Is-sbuħija hija ideali elużiva.
The small theater welcomes all visitors.	It-teatru żgħir jilqa’ lill-viżitaturi kollha.
Pour your drink into the glass.	Ferra x-xarba tiegħek fil-ħġieġ.
She went up and down enthusiastically.	Hija marret 'il fuq u' l isfel b'entużjażmu.
They were the kind of people who fought dirty.	Kienu t-tipi ta’ nies li kienu jiġġieldu maħmuġin.
I'm jealous of your fame.	Jien jealous tal-fama tiegħek.
The small number of seniors is unlikely to change.	In-numru żgħir ta’ anzjani mhux probabbli li jinbidel.
Her mother was worried she would lose her job.	Ommha inkwetata li kienet se titlef ix-xogħol.
John was frightened when he saw the snake.	John beża’ meta ra s-serp.
She acknowledged the defeat.	Hija rrikonoxxiet it-telfa.
The chemist made hot coffee with pipes.	Il-kimika għamel kafè sħun bil-pajpijiet.
The transaction will be tax-exempt.	It-tranżazzjoni tkun eżenti mit-taxxa.
Start by using plenty of warm water.	Ibda billi tuża ħafna ilma sħun.
John looks in the pockets for his keys.	John ifittex fil-bwiet għaċ-ċwievet tiegħu.
The lava flow leaves the area unsafe.	Il-fluss tal-lava jħalli ż-żona mhux sigura.
Combining work with fun can be fun.	Li tgħaqqad ix-xogħol mal-pjaċir jista 'jkun pjaċevoli.
The region is known to many university students.	Ir-reġjun huwa magħruf għall-ħafna studenti universitarji.
The fool made a serious mistake.	L-iblah wettaq żball serju.
She speaks three languages.	Hija titkellem tliet lingwi.
They were drinking brewed coffee in a cafe on the street.	Huma kienu qed jixorbu kafè maħdum f’kafetterija fit-triq.
It happened a long time ago.	Ġara żmien twil ilu.
The bus stop froze.	Il-bus stop ffriżat.
The boy was suffering from pneumonia.	It-tifel kien qed isofri minn pnewmonja.
The song seemed more sentimental than funny.	Il-kanzunetta dehret aktar sentimentali milli umoristiċi.
His foot fell on the wet pavement.	Siequ niżel fuq il-bankina mxarrba.
It rained in torrents, flooded the streets.	Ix-xita waqgħet f’torrenti, għargħar it-toroq.
The light of the Saharan moon shines across the desert lands.	Id-dawl tal-qamar tas-Saħara jiddi tul l-artijiet tad-deżert.
Take my photo before you go.	Ħu r-ritratt tiegħi qabel ma tmur.
It's refreshing, it's crisp.	Huwa iġjeniċi, huwa iqarmeċ.
The dragon quickly flew forward to its destination.	Id-dragun tellgħu malajr 'il quddiem lejn id-destinazzjoni tiegħu.
Robots had the ability to feel pain.	Ir-robots kellhom il-kapaċità li jħossu l-uġigħ.
After mashing, feed the potatoes through a sieve.	Wara l-mashing, għalf il-patata permezz tal-passatur.
He was kept in solitary confinement for several days.	Huwa nżamm għal diversi jiem f’iżolament.
The river is so polluted.	Ix-xmara hija tant imniġġsa.
The steam cleared the fog.	Il-fwar neħħa ċ-ċpar.
His family took care of him.	Il-familja tiegħu kienet tieħu ħsiebu.
He pulled his gaze away, irritated.	Huwa ġibed ħarsa tiegħu bogħod, irritata.
He was a talented architect, respected all over the world.	Kien perit ta’ talent, rispettat madwar id-dinja.
He was wise enough to get out of trouble.	Kien għaqli biżżejjed biex joħroġ mill-inkwiet.
Military fortress	Fortezza militari
Homo sapiens is the species most closely related to chimpanzees.	Homo sapiens hija l-ispeċi l-aktar relatata mill-qrib maċ-chimpanzees.
Take notebooks and pencils with you.	Ħu mieghek in-notebooks u l-lapsijiet.
That incident is alive in my memory.	Dak l-inċident huwa ħaj fil-memorja tiegħi.
Then she crossed the road armed with wild elephants.	Imbagħad qasmet it-triq armata ta’ iljunfanti selvaġġi.
The action was not delivered by the government.	L-azzjoni ma ġietx ikkonsenjata mill-gvern.
I want to paint my room.	Irrid inpinġi l-kamra tiegħi.
This is because the plot tends to be fairly flat.	Dan għaliex il-plott għandu tendenza li jkun pjuttost ċatt.
Do cars pollute more than motor bikes?	Il-karozzi jniġġsu aktar mir-roti bil-mutur?
Turn each mouth.	Dawwar kull ħalq.
Farmers suffered heavy hail, locusts.	Il-bdiewa ġarrbu silġ qawwi, ħarrub.
What is the value of the property?	X'inhu l-valur tal-proprjetà?
The workers built a wooden raft.	Il-ħaddiema bnew ċattra tal-injam.
More or less the same on public transport.	Xi ftit jew wisq l-istess fuq it-trasport pubbliku.
Their home is in the country.	Darhom tinsab fil-pajjiż.
People in this region were traumatized by the disaster.	In-nies f'dan ir-reġjun kienu trawmatizzati bid-diżastru.
Stresses a lot with small mistakes.	Tisħaq ħafna bi żbalji żgħar.
Gradually, the new concept came into being.	Gradwalment, il-kunċett il-ġdid ħa seħħ.
The shy little mouse turned from tree to tree.	Il-ġurdien ċkejken jitmeżmżu daret minn siġra għal siġra.
Pick up fallen branches.	Aqbad friegħi waqgħu.
One example is the greenhouse effect.	Eżempju wieħed huwa l-effett serra.
Unravel the mystery of this maze.	Żvela l-misteru ta 'dan il-labirint.
There can be no doubt that this agreement is beneficial.	Ma jistax ikun hemm dubju li dan il-ftehim huwa ta’ benefiċċju.
Clean the vegetables before cooking.	Naddaf il-ħaxix qabel issajjarhom.
Here's a boy who looks like you.	Hawn tifel li jixbah lilek.
Hieroglyphics, pyramids, ancient statues and temples	Il-ġeroglifiċi, piramidi, statwi antiki u tempji
The damaged pipeline was repaired in no time.	Il-pipeline bil-ħsara ġie msewwija fl-ebda ħin.
Migration is destroying the local population.	Il-migrazzjoni qed teqred il-popolazzjoni lokali.
The feeling now?	Il-tħossok issa?
The wounded soldier crossed the road.	Is-suldat, midrub, qagħad jaqsam it-triq.
Strong crack!	Xaqq qawwi!
China's population is aging rapidly.	Il-popolazzjoni taċ-Ċina qed tixjieħ malajr.
The temple was at the top of the list of tourist sites.	It-tempju kien fuq nett tal-lista tas-siti turistiċi.
We offered more cookies.	Offrietna aktar cookies.
As much as possible, go slow.	Kemm jista 'jkun, imxi bil-mod.
Until then, things were going according to plan.	Sa dakinhar, l-affarijiet kienu jmorru skond il-pjan.
Household dust consists of small particles.	It-trab tad-dar jikkonsisti minn partiċelli żgħar.
I'm not looking forward to swimming.	M'iniex ħerqan li ngħum.
The head of this village is no longer with us.	Il-kap ta’ dan ir-raħal m’għadux magħna.
He hated his weak personality.	Huwa kien jobgħod il-personalità dgħajfa tiegħu.
Meeting new people is fun.	Il-laqgħa ma' nies ġodda hija pjaċevoli.
Pack as much as you can.	Ippakkja kemm tista’.
Farmers want to grow more food in the future.	Il-bdiewa jridu jkabbru aktar ikel fil-futur.
Now, add the chopped pacans.	Issa, żid il-pacans imqattgħin.
I rested after the long walk.	I mistrieħa wara l-mixja twila.
Many scientists attribute this phenomenon to global warming.	Ħafna xjenzati jattribwixxu dan il-fenomenu għat-tisħin globali.
She loses patience with him.	Hija titlef il-paċenzja miegħu.
The program relies heavily on volunteers.	Il-programm jiddependi ħafna fuq voluntiera.
At first, it was a small group of protesters.	Għall-ewwel, kien grupp żgħir ta’ dimostranti.
Hi guys, where are you?	Hi guys, fejn int?
She wept with relief.	Hija wept b'serħan.
Acting on his instructions, they proceeded to interrogate the prisoners.	Filwaqt li jaġixxu fuq l-istruzzjonijiet tiegħu, huma pproċedew biex interrogaw lill-priġunieri.
His eyes are blue.	Għajnejh huma blu.
She could have killed him all at once.	Setgħet qatlitlu b’daqqa waħda biss.
The forest is an integral part of the ecosystem.	Il-foresta hija parti integrali mill-ekosistema.
Climbing the hill was hard work.	It-tlugħ fuq l-għoljiet kien xogħol iebes.
The early aircraft was modeled on birds.	L-ajruplan bikri kien immudellat fuq l-għasafar.
In short, one should try to learn to relax.	Fil-qosor, wieħed għandu jipprova jitgħallmu jirrilassaw.
He is always courteous to everyone he meets.	Huwa dejjem korteżija ma’ kull min jiltaqa’.
Again, the roads were abandoned.	Għal darb'oħra, it-toroq kienu abbandunati.
The stream was bloodied.	In-nixxiegħa kienet magħquda bid-demm.
A state in which the body cannot function normally.	Stat li fih il-ġisem ma jistax jaħdem b'mod normali.
Using the extra paint, she was experimenting with abstracts.	Bl-użu taż-żebgħa żejjed, kienet qed tesperimenta bl-astratti.
She was not hindered by the attack.	Hija ma kinitx imfixkla mill-attakk.
In testing, the exits are marked in the shape of a diamond.	Fl-ittestjar, il-ħruġ huma mmarkati b'forma ta 'djamant.
Peel an onion and set aside.	Qaxxar il-basla u warrab.
That structure collapsed after an earthquake.	Dik l-istruttura waqgħet wara terremot.
All books must be in good condition.	Il-kotba kollha jridu jkunu f'kundizzjoni tajba.
The funeral was held the next day.	Il-funeral sar l-għada.
Detach the two pages from the booklet.	Aqla’ ż-żewġ paġni mill-fuljett.
She was forced to go on a long journey.	Kienet imġiegħla tmur fuq vjaġġ twil.
Abortion is legal in many countries.	L-abort huwa legali f'ħafna pajjiżi.
The country imports fruit, but refuses to import bananas.	Il-pajjiż jimporta frott, iżda jirrifjuta li jimporta banana.
This is a small country.	Dan huwa pajjiż żgħir.
Winds blew the flames higher.	Irjieħ nefaħ il-fjammi ogħla.
The sheriff arrested this man.	Ix-xeriff arresta lil dan ir-raġel.
Whip the batter for the cake.	Whip il-batter għall-kejk.
One of their teachers is very strict.	Wieħed mill-għalliema tagħhom huwa strett ħafna.
Some children are not allowed to attend.	Xi tfal ma jitħallewx jattendu.
This faithful dog will follow his owner everywhere.	Dan il-kelb fidil se jsegwi lil sidu kullimkien.
The villagers demanded higher wages.	Ir-raħħala talbu pagi ogħla.
The lawyer for the overthrow of a democratically elected government is illegal.	L-avukat tat-twaqqigħ ta’ gvern elett demokratikament huwa illegali.
It is not an easy feat for people to cooperate.	Mhix proeza faċli li n-nies jikkoperaw.
The visit to the museum was a much-loved family outing.	Iż-żjara tal-mużew kienet ħarġa tal-familja maħbuba ħafna.
Neighbors watch curiously.	Il-ġirien jaraw b’kurżità.
An average person can distinguish between right and wrong.	Persuna medja tista 'tiddistingwi bejn it-tajjeb u l-ħażin.
Some years it rains more than usual.	Xi snin ix-xita aktar mis-soltu.
Quiet abstinence is better than nothing.	Astensjoni kwieta aħjar minn xejn.
Our company supplies nuclear reactors.	Kumpanija tagħna provvisti reatturi nukleari.
Trains run on special tracks.	Il-ferroviji jimxu fuq binarji speċjali.
They received an invitation to the feast.	Huma rċevew stedina għall-festa.
Cooking is a fun hobby.	It-tisjir huwa passatemp pjaċevoli.
Remove the lid from the frying pan.	Neħħi l-għatu mill-qali.
The boss expressed his appreciation for the effort of our team.	Il-kap wera l-apprezzament tiegħu għall-isforz tat-tim tagħna.
Children will be asked to write an essay for homework.	It-tfal se jintalbu jiktbu esej għax-xogħol tad-dar.
Sociopaths have no empathy.	Is-soċjopati m'għandhomx empatija.
The loss of skills is disastrous.	It-telf tal-ħiliet huwa diżastruż.
Dull sounds are heard above.	Ħsejjes matt tinstema 'l fuq.
Geography of cultural studies.	Ġeografija ta' studji kulturali.
He is talking about his plans for this weekend.	Qed jitkellem dwar il-pjanijiet tiegħu għal dan il-weekend.
Call you later, he told his wife.	Iċċempelek aktar tard, qal lil martu.
It's fun to be surrounded by beautiful things.	Jieħu pjaċir ikun imdawwar b’affarijiet sbieħ.
Buyers were hitting the shopping district.	Ix-xerrejja kienu jolqtu d-distrett tax-xiri.
It is necessary to make eye contact.	Huwa meħtieġ li tagħmel kuntatt mal-għajnejn.
I hope you are doing great.	Nittama li qed tagħmel mill-aqwa.
His combination was flawless.	Il-kombinazzjoni tiegħu kienet bla difetti.
Birds migrating south are often attacked by storms.	L-għasafar li jemigraw lejn in-nofsinhar huma spiss attakkati minn maltempati.
Excessive germs were found in the subway.	Fis-subway instabu ammont eċċessiv ta’ mikrobi.
We saw the dinosaur skeleton.	Rajna l-iskeletru tad-dinosawru.
The river is famous for its abundance of fish.	Ix-xmara hija famuża għall-abbundanza tagħha ta 'ħut.
Look at how your space is organized.	Ħares lejn kif l-ispazju tiegħek huwa organizzat.
He ignored her warning.	Huwa injora t-twissija tagħha.
He had to hurry during his meal.	Kellu jgħaġġel matul l-ikla tiegħu.
He cooks his famous stew, stirring it regularly.	Huwa sajjar l-istuffat famuż tiegħu, ħawwadha regolarment.
Antiseptic wipes are used to prevent infection.	Il-wipes antisettiċi jintużaw biex jipprevjenu l-infezzjoni.
A year ago, they were trying to deal with it.	Sena ilu, kienu qed jippruvaw jittrattaw dan.
The canoe is made of glass.	Il-kenura hija magħmula mill-ħġieġ.
They chose coffee shops to meet their friends.	Għażlu l-ħwienet tal-kafè biex jiltaqgħu ma’ sħabhom.
They tend to waste our money.	Huma għandhom it-tendenza li jaħlu flusna.
Authorities tried to hide pollution from the city.	L-awtoritajiet ippruvaw jaħbu t-tniġġis mill-belt.
Not having wishes for an endoscopic biopsy.	Li ma jkollokx xewqat għal bijopsija endoskopika.
They have a long nose.	Għandhom imnieħer twal.
Use a knife to cut the onion.	Uża sikkina biex tnaqqas il-basla.
The government of this kingdom organized riots.	Il-gvern ta’ din is-saltna organizza rewwixti.
Use a little milk in baking recipes.	Uża l-ħalib ftit fir-riċetti tal-ħami.
The cloud of dust advanced towards us.	Is-sħaba tat-trab avvanzata lejna.
The subway bristled.	Il-metro bristled.
The car is a terribly dangerous invention.	Il-karozza hija invenzjoni terriblement perikoluża.
With the revolution came changes in government.	Bir-rivoluzzjoni daħlu bidliet fil-gvern.
Multiple sclerosis is an autoimmune disorder.	L-isklerożi multipla hija disturb awtoimmuni.
It was obvious she was thinking deeply.	Kien ovvju li kienet qed taħseb fil-fond.
The pigeon feeds its children lard.	Il-ħamiem itma’ lit-tfal tiegħu bil-lardu.
However, many social scientists suspect that the story is apocryphal.	Madankollu, ħafna xjentisti soċjali jissuspettaw li l-istorja hija apokrifa.
She was wearing a long red silk dress.	Kienet liebsa libsa twila tal-ħarir aħmar.
She drank a cup of hot tea.	Hija xorbu tazza tè sħun.
The industrial base is restricted from work.	Il-bażi industrijali hija ristretta mix-xogħol.
The "remote village" is miles away.	Il-"villaġġ remot" huwa mili minn imkien.
Send a package by air?	Ibgħat pakkett bl-ajru?
Have you decided where you are going this year?	Iddeċidejt fejn sejjer din is-sena?
A pan was hanging on the fire.	Taġen kien imdendel fuq in-nar.
He showed all the photos.	Huwa wera r-ritratti kollha.
They were determined to find answers.	Kienu determinati li jsibu tweġibiet.
No, she didn't stay here.	Le, ma kinitx toqgħod hawn.
The children loved to play in the dirt.	It-tfal kienu jħobbu jilagħbu fil-ħmieġ.
They lived just outside the city.	Huma għexu ftit barra mill-belt.
It is a matter of policy.	Hija kwistjoni ta' politika.
She swims fast and confidently.	Hija tgħum malajr u b'kunfidenza.
A severe storm devastated the city.	Maltempata qawwija qerdet il-belt mal-baħar.
The blackbird song was so loud and insistent.	Il-kanzunetta tal-merlu kienet tant qawwija u insistenti.
This machine throws sparks.	Din il-magna tarmi xrar.
She brought her lunch in a large wicker basket	Hija ġabet l-ikla tagħha f’basket kbir tal-qasab
Wash the strawberries in plenty of cold water.	Aħsel il-frawli f'ħafna ilma kiesaħ.
The worker refused to punch the clock.	Il-ħaddiem irrifjuta li jagħti ponn fl-arloġġ.
There is little evidence.	Ftit hemm evidenza.
What does "same-sex marriage" mean?	Xi jfisser "żwieġ tal-istess sess"?
When the producer returned from the meal,	Meta l-produttur mar lura mill-ikla,
Nothing could be further from the truth.	Xejn ma jista 'jkun aktar 'il bogħod mill-verità.
They bake the bread in clay ovens.	Huma jaħmu l-ħobż fi fran tat-tafal.
Doctors believe there is a genetic component to this condition.	It-tobba jemmnu li hemm komponent ġenetiku għal din il-kundizzjoni.
We washed the tiles and rubbed the bathtub.	Aħna ħselna l-madum u għorok il-bathtub.
A priest performed the ceremony.	Qassis għamel iċ-ċerimonja.
The train ride was amazingly smooth.	Ir-rikba tal-ferrovija kienet bla xkiel tal-għaġeb.
The fight was very violent.	Il-ġlieda kienet vjolenti ħafna.
This method is often used to fertilize boxwood foundations.	Dan il-metodu huwa spiss użat biex fertilize sisien tal-boxwood.
First, you need a container for cooking beets.	L-ewwel, ikollok bżonn kontenitur fejn issajjar il-pitravi.
The prisoner needs to be jailed.	Il-priġunier jeħtieġ li jittieħed il-ħabs.
The baseball coach offers a variety of training sessions.	Il-kowċ tal-baseball joffri diversi sessjonijiet ta’ taħriġ.
He rarely asked for advice.	Rari talab parir.
Making friends, and getting into it, was part of his upbringing.	Li jagħmel ħbieb, u jidħol fih, kien parti mit-trobbija tiegħu.
Mammals are classified by their habitats.	Il-mammiferi huma kklassifikati mill-ħabitats tagħhom.
The child is born with full teeth.	It-tifel jitwieled b'snien sħiħ.
The royal hunt took place in the neighboring kingdom.	Il-kaċċa rjali saret fir-renju ġirien.
The rainy season produced fertile conditions.	L-istaġun tax-xita pproduċa kundizzjonijiet fertili.
I have to keep these to the police.	Għandi nżomm dawn għall-pulizija.
Farmers were raised sharply.	Il-bdiewa tqajmu minn daqqa qawwija.
The bird will poo from time to time.	L-għasfur se poo minn żmien għal żmien.
But orthodoxy is generally followed in this school.	Iżda l-ortodossija hija ġeneralment segwita f'din l-iskola.
He drove his motorbike to the airport.	Huwa saq il-mutur tiegħu lejn l-ajruport.
The young woman smiles shyly.	Iż-żagħżugħa titbissem mistħi.
Eventually they abandoned the fruitless task.	Eventwalment abbandunaw il-kompitu bla frott.
She sprinted across the court.	Hija sprinted tul il-qorti.
My boss decided to postpone the meeting.	Il-kap tiegħi ddeċieda li jipposponi l-laqgħa.
The killer fled in the reeds.	Il-qattiel ħarab fil-qasab.
A herd of buffalo scattered along the high plain.	Merħla ta’ bufli mxerrda tul il-pjanura għolja.
Her hair was braided in six strands.	Xagħarha kien immaljat f’sitt linji.
In aerial combat, aircraft are roughly equal.	Fil-ġlied mill-ajru, l-ajruplani huma bejn wieħed u ieħor ugwali.
Unemployed people must register with the work center.	Persuni bla xogħol iridu jirreġistraw maċ-ċentru tax-xogħol.
Chickens need twenty to thirty hours of brooding.	It-tiġieġ jeħtieġ għoxrin sa tletin siegħa ta 'brooding.
Pull out the drawer.	Iġbed il-kexxun.
The volcano lava flows in all directions.	Il-vulkan jitfa’ lava fid-direzzjonijiet kollha.
He refused to acknowledge the problem.	Huwa rrifjuta li jirrikonoxxi l-problema.
The graffiti contained profanity.	Il-graffiti kien fih profanità.
They worked hard to change the world.	Ħadmu ħafna biex ibiddlu d-dinja.
Farmers hit back.	Il-bdiewa laqtu lura.
They are stationed in the building.	Huma stazzjonati fil-bini.
The chemical added magnesium to the solution.	Il-kimika żied il-manjeżju mas-soluzzjoni.
Look at her boyfriend.	Ħares lejn l-għarus tagħha.
The wall is black.	Il-ħajt huwa iswed.
A ban has been established.	Ġiet stabbilita projbizzjoni.
The lion attacked the zebra.	L-iljun attakka liż-zebra.
He is walking, as if dead.	Hu miexi, bħallikieku mejjet.
Thousands of books have been published this year.	Din is-sena ġew ippubblikati eluf ta’ kotba.
He grew a beard for the first time.	Huwa kiber id-daqna għall-ewwel darba.
But this story seems to go too far.	Iżda din l-istorja tidher li tmur 'il bogħod wisq.
We share many similarities.	Aħna naqsmu ħafna xebh.
Harmful winds and heavy rain have caused widespread damage.	Irjieħ li jagħmlu ħsara u xita qawwija kkawżaw ħsara mifruxa.
Enter the room.	Idħol fil-kamra.
According to the survey, I was mistreated.	Skont l-istħarriġ, ġejt trattat ħażin.
The farmer kept rabbits for meat.	Il-bidwi kien iżomm fniek għal-laħam.
The book sank to the bottom of the stream.	Il-ktieb għereq fil-qiegħ tan-nixxiegħa.
All materials are tested before use.	Il-materjali kollha huma ttestjati qabel l-użu.
His footsteps were as light as feathers.	Il-passi tiegħu kienu ħfief daqs rix.
The hounds do not bark.	Il-hounds ma qoxra.
Melting has given people a more diverse culture.	It-tidwib tat lin-nies kultura aktar diversa.
The grass was still wet from the previous rains.	Il-ħaxix kien għadu mxarrab mix-xita ta’ qabel.
The village is famous for its apple orchards.	Ir-raħal huwa famuż għall-ġonna tat-tuffieħ tiegħu.
Make an odd number of holes.	Agħmel numru fard ta 'toqob.
The more things change, the more they stay the same.	Aktar ma jinbidlu l-affarijiet, aktar jibqgħu l-istess.
Your breath smells a little weird.	In-nifs tiegħek jinxtamm xi ftit stramb.
The economic crisis has been exacerbated by spiraling inflation.	Il-kriżi ekonomika aggravat bl-inflazzjoni spirali.
The application deadline was fast approaching.	L-iskadenza tal-applikazzjoni kienet toqrob malajr.
The world is full of beautiful women.	Id-dinja hija mimlija nisa sbieħ.
The flight finally left shortly after three.	It-titjira finalment telqet ftit wara t-tlieta.
Many women avoid walking alone at night.	Ħafna nisa jevitaw li jimxu waħedhom bil-lejl.
For centuries, this park has been a haven for birds.	Għal sekli sħaħ, dan il-park kien kenn għall-għasafar.
The government opposed the plan to build it.	Il-gvern oppona l-pjan biex dan jinbena.
The poet spent two years in prison.	Il-poeta qatta’ sentejn il-ħabs.
Draw a rectangle on the blackboard.	Pinġi rettangolu fuq il-blackboard.
Space tourism is a fast growing industry.	It-turiżmu spazjali huwa industrija li qed tikber malajr.
The hawk turns on us, turns, turns.	Il-hawk idur fuqna, idur, idur.
The water rippled as the barge came out.	L-ilma tmewwiġ hekk kif il-barkun ħarġet.
The new law aimed to outlaw gambling.	Il-liġi l-ġdida kellha l-għan li tiddikjara l-logħob tal-azzard illegali.
Served hot in paper cups.	Servuti sħan fi tazzi tal-karti.
The era of rebuilding has begun.	L-era tal-bini mill-ġdid bdiet.
A fox escaped while hunting.	Volpi ħarab waqt il-kaċċa.
He did not know what to say.	Ma kienx jaf x’se jgħid.
He traveled all the way by train.	Huwa vvjaġġa r-rotta kollha bil-ferrovija.
He was in power with her all the time.	Huwa kien f'qawwi magħha tul il-ħin kollu.
Several women businessmen attended the event.	Diversi nisa negozjanti attendew għall-avveniment.
He urged us not to give up.	Huwa ħeġġiġna biex ma naqtgħux qalbna.
Honestly we don’t see anything wrong with this picture.	Onestament ma naraw xejn ħażin f'din l-istampa.
There were at least twenty black birds in the garden.	Kien hemm mill-inqas għoxrin għasfur iswed fil-ġnien.
He shuffled over the window and peered outside.	Huwa shuffled fuq it-tieqa u peered barra.
Some people were living in tents.	Xi nies kienu qed jgħixu fit-tined.
Many nations have erected statues of man.	Ħafna nazzjonijiet waqqfu statwi lir-raġel.
Few workers come to the site regularly.	Ftit ħaddiema jiġu regolarment fis-sit.
A slight tremor ran through the building.	Rogħda żgħira ġriet mal-bini.
Wild horses live in the mountains.	Żwiemel selvaġġi jgħixu fil-muntanji.
He was working on an experiment on nuclear decay.	Huwa kien qed jaħdem fuq esperiment dwar it-tħassir nukleari.
Some foods have a very high sugar content.	Xi ikel għandu kontenut għoli ħafna ta' zokkor.
The young man was eager to please.	Iż-żagħżugħ kien ħerqan li jogħġob.
Someone else was in the room.	Xi ħadd ieħor kien fil-kamra.
He pointed a rifle at the woman.	Huwa ppunta xkubetta lejn il-mara.
Books are our friends.	Il-kotba huma ħbieb tagħna.
We usually choose our political leaders.	Ġeneralment aħna nagħżlu l-mexxejja politiċi tagħna.
Today, we have the technology to travel in space.	Illum, għandna t-teknoloġija biex nivvjaġġaw fl-ispazju.
The vines produced abundant crops.	Id-dwieli pproduċew għelejjel abbundanti.
Bacteria are living organisms.	Il-batterji huma organiżmi ħajjin.
Drinks are often served in small cups.	Ix-xorb spiss jiġi servut fi tazzi żgħar.
Over-edited photos can make people look thinner.	Ritratti editjati żżejjed jistgħu jagħmlu lin-nies jidhru irqaq.
If you want to travel by car, be very careful.	Jekk trid tivvjaġġa bil-karozza, oqgħod attent ħafna.
Quite a few people have been affected.	Pjuttost ħafna nies ġew affettwati.
Indigenous islands have virtually no contact with the mainland.	Gżejjer indiġeni prattikament m'għandhom l-ebda kuntatt mal-kontinent.
Now use baking soda.	Issa uża baking soda.
He is injured.	Huwa midrub.
More electrocution than ever before is reported this year.	Aktar elettrokuzzjonijiet minn qatt qabel huma rrappurtati din is-sena.
The green flag.	Il-bandiera ħadra.
The stone tools were replaced by bronze and later by iron.	L-għodod tal-ġebel ġew sostitwiti mill-bronż u aktar tard mill-ħadid.
Emancipation Day is celebrated every year.	Jum l-emanċipazzjoni jiġi ċċelebrat kull sena.
The company hopes to eliminate its dependence on fossil fuels.	Il-kumpanija tittama li telimina d-dipendenza tagħha fuq il-fjuwils fossili.
The linguist was studying the grammatical genre.	Il-lingwista kien qed jistudja l-ġeneru grammatikali.
There are obvious environmental consequences.	Hemm konsegwenzi ambjentali ovvji.
The painting was exhibited with great acclaim.	Il-pittura ġiet esebita b'akklamazzjoni kbira.
The government can subsidize their electricity bills.	Il-gvern jista’ jissussidja l-kontijiet tad-dawl tagħhom.
The report indicates that the average life expectancy has increased.	Ir-rapport jindika li l-għomor medju żdied.
He often played the piano.	Spiss kien idoqq il-pjanu.
While writing a marker repeats its name.	Filwaqt li tikteb markatur jirrepeti isimha.
The snow began to melt.	Il-borra bdiet idub.
They need a large and volatile database.	Jeħtieġu database kbira u volatili.
We raised three boys, no girls.	Trabajna tliet subien, l-ebda bniet.
He started to leave.	Beda jitlaq.
Authorities are planning a big celebration.	L-awtoritajiet qed jippjanaw ċelebrazzjoni kbira.
Their country is cold.	Pajjiżhom huwa kiesaħ.
General	Ġenerali
Turn with your right hand in the first gap.	Dawwar b'idejk il-leminija fl-ewwel vojta.
If you're late, you're late.	Jekk int tard, int tard.
It has long been known that tea can fight stress.	Ilu magħruf li t-te jista 'jiġġieled it-tensjoni.
The man with the glasses entered the room.	Ir-raġel bl-uċċalijiet daħal fil-kamra.
She picked up her purse and left the store.	Ħadet il-portmoni u telqet mill-maħżen.
No one noticed the two minecrafters crawling past.	Ħadd ma nduna liż-żewġ minecrafters jitkaxkru fil-passat.
He looked at me suspiciously.	Ħaresni b'mod suspettuż.
The other students paid no attention.	L-istudenti l-oħra ma ħadu ebda attenzjoni.
There is almost nothing to do.	M'hemm kważi xejn xi jsir.
I tried to ignore him.	Ippruvajt ma nagħtix kas lilu.
Higher education is increasingly appreciated.	L-edukazzjoni ogħla hija dejjem aktar apprezzata.
Not many psychologists or psychiatrists have challenged this theory.	Mhux ħafna psikologi jew psikjatri sfidaw din it-teorija.
The island consists of fertile lowlands.	Il-gżira tikkonsisti f'artijiet baxxi fertili.
The country's economy is in ruins.	L-ekonomija tal-pajjiż tinsab fil-fdalijiet.
Ten years or so later, they reunited.	Għaxar snin jew aktar wara, reġgħu ngħaqdu.
Tears welled up in the old man's cheeks.	Id-dmugħ nieżel minn ħaddejn ix-xjuħ.
The police must investigate this crime carefully.	Il-pulizija trid tinvestiga dan id-delitt bir-reqqa.
They want to do things for themselves.	Huma jridu jagħmlu affarijiet għalihom infushom.
She did it in one tie.	Hija għamlitha f'rabta waħda.
Most of the country’s borders are surrounded by mountains	Ħafna mill-fruntieri tal-pajjiż huma mdawwar b'muntanji
She pours sugar into the tea.	Hija tferra zokkor fit-tè.
Some species migrate over long distances.	Xi speċi ta’ ħut jemigraw fuq distanzi kbar.
The old town is now a thriving tourist destination.	Il-belt antika issa hija destinazzjoni turistika b'saħħitha.
I received something unwanted.	Irċevejt xi ħaġa mhux mixtieqa.
Will you come and walk with me in the forest?	Se tiġi u timxi miegħi fil-foresta?
The ruler demanded that the foreigners pay taxes.	Il-ħakkiem talab li l-barranin iħallsu t-taxxi.
The museum was built by a benefactor.	Il-mużew inbena minn benefattur.
We sailed on the river.	Aħna baħħru fuq ix-xmara.
The was hostile to all strangers.	Il kien ostili għall-barranin kollha.
The fat soldier was kind-hearted.	Is-suldat tax-xaħam kien ta’ qalb tajba.
They multiplied rapidly until the population became too large.	Huma mmultiplikaw malajr sakemm il-popolazzjoni saret kbira wisq.
The sun shone brightly as the poet walked home.	Ix-xemx tiddi bil-qawwa hekk kif il-poeta mexa lejn id-dar.
More importantly now, we encourage you to vote.	Aktar importanti issa, inħeġġuk tivvota.
Garbage has been collected too long.	Iż-żibel ilu jinġabar wisq.
Under the grass, the ground is warm.	Taħt il-ħaxix, l-art hija sħuna.
Wearing yellow rain, he crossed the road.	Liebes xita isfar, qasam it-triq.
The semiconductor spray rose like steam.	L-isprej tas-semikondutturi tela bħal fwar.
Gas food is popular among teenagers.	L-ikel tal-gass huwa popolari fost l-adoloxxenti.
Pay your bill at the booking bank.	Ħlas il-kont tiegħek fil-bank tal-prenotazzjoni.
They planned to pollute the city’s drinking water.	Huma ppjanaw li jniġġsu l-ilma tax-xorb tal-belt.
I had my doubts about you.	Kelli d-dubji tiegħi dwarek.
His wife tried to hide her joy.	Martu ppruvat taħbi l-ferħ tagħha.
He himself was mystified by the situation.	Hu stess kien mistifikat bis-sitwazzjoni.
The late is still unacceptable.	It-tard għadu inaċċettabbli.
She asked her daughter to peel the carrots.	Hija talbet lil bintha tqaxxar il-karrotti.
Slowly when you reach the hill.	Bil-mod meta tasal l-għoljiet.
There is a new editor in charge of the newspaper.	Hemm editur ġdid responsabbli mill-gazzetta.
Many trees are cut down every year.	Ħafna siġar jinqatgħu kull sena.
We need to use less water.	Irridu nużaw inqas ilma.
The creature is earthworms.	Il-kreatura hija ħniex.
Where treatment is most needed.	Fejn it-trattament huwa l-aktar meħtieġ.
The coffee was quite thick.	Il-kafè kien pjuttost oħxon.
Please pass the salt.	Jekk jogħġbok għaddi l-melħ.
His untimely death was a shock to many.	Il-mewt tiegħu qabel iż-żmien kienet ta’ xokk għal ħafna.
The government is pessimistic about the future.	Il-gvern huwa pessimist dwar il-futur.
The boats were silhouetted against the setting sun.	Id-dgħajjes kienu siluwetti kontra x-xemx inżul.
This is my favorite time of year.	Dan huwa ż-żmien favorit tiegħi tas-sena.
He managed to hide his anger.	Irnexxielu jaħbi r-rabja tiegħu.
I'm leaving.	Jien se nitlaq.
She has since recovered from her depression.	Minn dakinhar hi rkuprat mid-dipressjoni tagħha.
The speaker was smuggled out of the village.	Il-kelliem inħareġ b’kuntrabandu mir-raħal.
The fool no longer boasted of his riches.	L-iblah ma baqax jiftaħar bil-għana tiegħu.
Squirrels arise along the park paths.	L-isquirils jinqalgħu tul il-mogħdijiet tal-park.
He is considered mentally unstable.	Huwa meqjus li huwa mentalment instabbli.
These are all tested ways of cooking rice.	Dawn huma kollha modi ttestjati ta 'tisjir tar-ross.
The killer was spotted near the cemetery last night.	Il-qattiel intlemaħ ħdejn iċ-ċimiterju lbieraħ filgħaxija.
Our department has accumulated considerable wealth.	Id-dipartiment tagħna akkumula ġid konsiderevoli.
Hundreds of students rallied.	Mijiet ta’ studenti ħarġu għar-rally.
He advised against that choice.	Huwa ta parir kontra dik l-għażla.
It was covered in mud from head to toe.	Kien miksi bit-tajn minn ras sa saqajh.
Some melodies include only one note.	Xi melodiji jinkludu nota waħda biss.
A vital part of language learning.	Parti vitali mit-tagħlim tal-lingwi.
In rare cases, kidney stones can cause problems.	F'każijiet rari, ġebel fil-kliewi jista 'jikkawża problemi.
Drought has made life difficult for many farmers.	In-nixfa għamlet il-ħajja diffiċli għal ħafna bdiewa.
He has difficulty accepting criticism.	Għandu diffikultà jaċċetta l-kritika.
This extra money comes in handy.	Dawn il-flus żejda jiġu utli.
Skilled workers are in short supply.	Il-ħaddiema tas-sengħa huma fil-qosor.
Answer your questions about whiskey.	Irrispondi l-mistoqsijiet tiegħek dwar il-whisky.
The rebels demanded the release of political prisoners.	Ir-ribelli talbu l-ħelsien tal-priġunieri politiċi.
Her smile seemed forced.	It-tbissima tagħha dehret sfurzata.
My sister goes to the pool every day.	Oħti tmur il-pixxina kuljum.
Remove the ornament carefully.	Neħħi l-ornament bir-reqqa.
The river marked as the boundary.	Ix-xmara mmarkata bħala l-konfini.
Insects are a major source of food for humans.	L-insetti huma sors ewlieni tal-ikel għall-bnedmin.
Adding sugar to the tea gives it a sweet taste.	Iż-żieda taz-zokkor mat-tè tagħtiha togħma ħelwa.
The world is warming.	Id-dinja qed tisħon.
The hills here rise to one side.	L-għoljiet hawn jogħlew bil-wieqfa fuq naħa waħda.
It is known that elephants will shed tears.	Huwa magħruf li l-iljunfanti se jxerrdu dmugħ.
He studied biology in college.	Studja l-bijoloġija fil-kulleġġ.
Unconventional energy sources are gaining popularity.	Sorsi ta 'enerġija mhux konvenzjonali qed jiksbu popolarità.
Microsoft had its first computer almost fifty years ago.	Microsoft kellha l-ewwel kompjuter tagħha kważi ħamsin sena ilu.
Typically, a generator should be powered by diesel.	Tipikament, ġeneratur għandu jkun alimentat bid-diżil.
The pregnant girl received medical treatment immediately.	It-tifla tqila rċeviet kura medika immedjatament.
Their new shelter was choking when it rained.	Il-kenn il-ġdid tagħhom kien joħonqu meta niżlet ix-xita.
Like many children, my grandson was curious about animals.	Bħal ħafna tfal, in- neputi tiegħi kien kurjuż dwar l- annimali.
The injured woman was rushed to hospital.	Il-mara feruta ttieħdet b’urġenza l-isptar.
Talk a little, then talk more.	Tkellmet ftit, allura tkellem aktar.
This region is known worldwide for its cuisine.	Dan ir-reġjun huwa magħruf mad-dinja kollha għall-kċina tiegħu.
Elephants once roamed freely around the land.	L-iljunfanti darba kienu jduru b’mod ħieles madwar din l-art.
The austere castle is free of rock formations.	Il-kastell awster jogħġob b’xejn minn blat tal-blat.
I cut the grass without a bit of noise.	Qatgħet il-ħaxix mingħajr biċċa storbju.
Frederick was happily married.	Frederick kien miżżewweġ kuntent.
Religion is essentially a cultural phenomenon.	Ir-reliġjon hija essenzjalment fenomenu kulturali.
The nurse was gentle and patient.	L-infermiera kienet ġentili u paċenzjuża.
He strutted around the room, making the children laugh.	Huwa strutted madwar il-kamra, iġiegħel lit-tfal tidħaq.
The period was marked by major changes.	Il-perjodu kien ikkaratterizzat minn bidliet kbar.
Her phone started ringing.	It-telefon tagħha beda jdoqq.
A few monkeys sat on the beach.	Ftit xadini poġġew bilqiegħda fuq il-bajja.
The committee met to make proposals.	Il-kumitat iltaqa’ biex jagħmel proposti.
They cannot resist temptation.	Huma ma jistgħux jirreżistu t- tentazzjoni.
Menacingly, the vampire saw the villagers flee.	B'mod menacingly, il-vampire ra lir-raħħala jaħarbu.
The cemetery is abandoned.	Iċ-ċimiterju huwa abbandunat.
We are sensitive to the suffering of others.	Aħna sensittivi għat-tbatija tal-oħrajn.
Lions are known for their gracefulness.	Iljuni huma magħrufa għall-gracefulness tagħhom.
The poet wrote this hymn centuries ago.	Il-poeta kiteb dan l-innu sekli ilu.
Sugar and sweeteners cause tooth decay.	Iz-zokkor u l-ħlewwiet jikkawżaw tħassir tas-snien.
A thorough investigation did not reveal any wrongdoing.	Investigazzjoni bir-reqqa ma żvelat l-ebda għemil ħażin.
Such movements are often discussed in terms of symmetry.	Movimenti bħal dawn spiss jiġu diskussi f'termini ta 'simetrija.
The factory was closed for repairs	Il-fabbrika kellha magħluqa għat-tiswijiet
Her eyes lit up when she saw the cake.	Għajnejha xegħlu meta rat il-kejk.
The psychologist began analyzing the data.	Il-psikologu beda janalizza d-data.
A series of accidents led to the tragedy.	Sensiela ta’ inċidenti wasslu għat-traġedja.
This restaurant serves a hearty breakfast.	Dan ir-restorant iservi kolazzjon sostanzjali.
She grabbed her shoulders.	Hija qabdet spallejha.
A scarf or hood won’t do!	Xalpa jew barnuża mhux se tagħmel!
In the abandoned parking lot, thieves grabbed his pockets.	Fil-parkeġġ abbandunat, il-ħallelin qabdulu l-bwiet.
Buying is hard work.	Ix-xiri huwa xogħol iebes.
Their plan included a pet tax.	Il-pjan tagħhom kien jinkludi taxxa fuq l-annimali domestiċi.
She sprinkled some salt into the soup.	Hija ferrex ftit melħ fis-soppa.
She was well known for her sense of style.	Kienet magħrufa sew għas-sens ta’ stil tagħha.
But you are not allowed to rearrange my furniture.	Imma m'intix permess li tirranġa mill-ġdid l-għamara tiegħi.
Some time later, the train arrived.	Ftit tal-ħin wara, waslet il-ferrovija.
Their clothes fit awkwardly.	Ħwejjeġ tagħhom jaqblu skomdi.
A virus in the air causes the common cold.	Virus fl-arja jikkawża l-kesħa komuni.
Loggers have cut down a lot of trees in the past years.	Il-loggers qatgħu ħafna siġar fis-snin li għaddew.
The pen was empty, both legs were missing.	Il-pinna kienet vojta, żewġ riġlejha kienu neqsin.
A great feast has been prepared.	Ġiet ippreparata festa kbira.
This ancient stone is magnificent.	Din il-ġebla antika hija magnífico.
Dragons are mythical creatures.	Dragons huma kreaturi mitiċi.
The man stopped reading to breathe.	Ir-raġel waqaf jaqra biex jieħu nifs.
Always rush when you cross the road.	Dejjem għaġġla meta taqsam it-triq.
The otter was fast in its movements.	Il-lontra kienet mgħaġġla fil-movimenti tagħha.
Beer is made from hops.	Il-birra hija magħmula mill-ħops.
There is good fishing off the pier.	Hemm sajd tajjeb barra mill-moll.
A model is someone who acts in a particular way.	Mudell huwa xi ħadd li jaġixxi b’mod partikolari.
The wind blew outside.	Ir-riħ holla barra.
She calls this her daughter.	Hija ssejjaħ dan bintha.
Use paper towels when cleaning.	Uża srievet tal-karti meta tnaddaf.
She wasn't sure what she was looking at.	Ma kinitx ċerta lejn xiex kienet qed tħares.
Which is correct?	Liema hija korretta?
The guardian refused to believe his story.	Il-gwardjan irrifjuta li jemmen l-istorja tiegħu.
He will be in jail.	Huwa se jkun il-ħabs.
The birds are clattering outside my window.	Il-għasafar qed iċapċu barra t-tieqa tiegħi.
It is up to the king to protect the country's interests.	Jaqa’ f’idejn ir-re li jipproteġi l-interessi tal-pajjiż.
Five hundred people took to the streets.	Ħames mitt ruħ marru fit-triq.
The water level in the river dropped drastically.	Il-livell tal-ilma fix-xmara niżel drastikament.
Unlike fossil fuels, nuclear power offers no alternative to	B'differenza mill-fjuwils fossili, l-enerġija nukleari ma toffri l-ebda alternattiva għal
The wolf is a shy animal.	Il-lupu huwa annimal jitmeżmżu.
A generous reward was offered.	Kien offrut premju ġeneruż.
The government is keeping a tight lid on oil reserves.	Il-gvern qed iżomm għatu strett fuq ir-riżervi taż-żejt.
The soot and dust turned in the hot wind.	In-nugrufun u t-trab dawru fir-riħ sħuna.
But many people consider the story unimportant.	Iżda ħafna nies iqisu li l-istorja mhix importanti.
Now, let's practice spelling.	Issa, ejja nipprattikaw l-ortografija.
Food allergies and intolerances can be tested.	Jistgħu jiġu ttestjati l-allerġiji u l-intolleranzi tal-ikel.
Each country has its own national flag.	Kull pajjiż għandu l-bandiera nazzjonali tiegħu.
Rivers also contain garbage.	Ix-xmajjar ukoll fihom iż-żibel.
Go to the store and buy more food.	Mur fil-maħżen u tixtri aktar ikel.
Trapped in a maze of corruption.	Maqbuda f’labirint ta’ korruzzjoni.
Our government is committed to helping those in need.	Il-gvern tagħna huwa kommess li jgħin lil dawk fil-bżonn.
The landlord was reluctant to let her go.	Sid il-kera kienet riluttanti li tħalliha tmur.
She handed her chair to an elderly woman.	Hija tat is-siġġu tagħha lil anzjana.
The hero saves the princess.	L-eroj isalva l-Princess.
You should keep all plants away from direct sunlight.	Għandek iżżomm il-pjanti kollha 'l bogħod mix-xemx diretta.
The walls were old and shattered.	Il-ħitan kienu qodma u jitfarrku.
The Minister denied that he had any side in the scandal.	Il-Ministru ċaħad li kellu xi naħa fl-iskandlu.
I went through those muscles well.	Għaddejt sew dawk il-muskoli.
The surface was coated with a stubble.	Il-wiċċ kien miksi bi stubble.
The cottage was stacked on the roof with firewood.	Il-cottage kienet f'munzelli mas-saqaf b'ħatab.
He took the time to talk to his students.	Huwa ħa l-ħin biex ikellem lill-istudenti tiegħu.
Many women consider this fashion to be vulgar.	Ħafna nisa jqisu din il-moda bħala vulgari.
He arranges sports cars.	Huwa jirranġa karozzi sportivi.
He calmly asked more questions about painting.	B’assigurazzjoni kalma staqsa aktar mistoqsijiet dwar il-pittura.
Chocolate pudding was his favorite dessert.	Pudina taċ-ċikkulata kienet id-deżerta favorita tiegħu.
This dish contains wontons.	Dan id-dixx fih wontons.
Quotes about art are timeless.	Kwotazzjonijiet dwar l-arti huma prontezza.
One group believes that some sexual interactions are morally wrong.	Grupp wieħed jemmen li xi interazzjonijiet sesswali huma moralment ħżiena.
Chimpanzees are considered our closest relatives.	Iċ-chimpanzees huma meqjusa bħala l-eqreb qraba tagħna.
The captain ordered his soldiers to surround the castle.	Il-kaptan ordna lis-suldati tiegħu jdawru l-kastell.
Yoon's neighbors grew alarmed.	Il-ġirien ta’ Yoon kibru allarmat.
The atmosphere was electric as the band started playing.	L-atmosfera kienet elettrika hekk kif il-banda bdiet iddoqq.
This adage illustrates the dilemma the elderly woman is facing.	Dan il-qawl juri d-dilemma li qed tiffaċċja l-anzjana.
Use a fork to remove the mixture from the pan.	Uża furketta biex tneħħi t-taħlita mit-taġen.
Some novels make strong use of symbolism.	Xi rumanzi jagħmlu użu qawwi mis-simboliżmu.
The rest of the world suffers.	Il-bqija tad-dinja tbati.
Rub her temples.	Togħrok it-tempji tagħha.
That car belongs to my uncle.	Dik il-karozza hija taz-ziju.
The friendly dog ​​licks his hand.	Il-kelb ta’ ħbiberija jilgħaq idi.
Text pages are printed on one side.	Paġni tat-test huma stampati fuq naħa waħda.
Sent, they ignored her call.	Mibgħuta, injoraw is-sejħa tagħha.
A dramatic moment was fast approaching.	Mument drammatiku kien qed joqrob malajr.
The doctors gave him three months to live.	It-tobba tawh tliet xhur biex jgħix.
She looked pale and sick.	Hija dehret pallida u marida.
Fruit is an excellent source of energy.	Il-frott huwa sors eċċellenti ta 'enerġija.
Their fingers were locked together tightly.	Subgħajhom kienu msakkra flimkien sewwa.
He fell on the spot of the meeting like a hammer.	Huwa niżel fuq il-post tal-laqgħa bħal martell.
Hang on to this rope.	Hang fuq dan il-ħabel.
He signed the contract, smiling quietly at his new boss.	Huwa ffirma l-kuntratt, jitbissem bil-kwiet lill-kap il-ġdid tiegħu.
The seven counties	Is-seba' kontej
Let’s go ask her.	Ejja mmorru nistaqsuha.
They are familiar words, but what do they really mean?	Huma kliem familjari, imma xi jfissru verament?
The mountains can be seen for miles.	Il-muntanji jistgħu jidhru għal mili.
This farm produces eggs primarily for nearby towns.	Dan ir-razzett jipproduċi bajd primarjament għall-ibliet fil-qrib.
Police are on high alert.	Il-pulizija tinsab fuq allert akbar.
By the time she got home, it was already dark.	Sakemm waslet id-dar, kien diġà dlam.
My interview was scheduled for next week.	L-intervista tiegħi kienet skedata għall-ġimgħa d-dieħla.
The city was evacuated just before sunset.	Il-belt ġiet evakwata eżatt qabel inżul ix-xemx.
The building is being repainted.	Il-bini qed jiġi miżbugħ mill-ġdid.
Those words will become obsolete in a long time.	Dak il-kliem se jsir skadut fi żmien twil.
Annual precipitation is moderate.	Il-preċipitazzjoni annwali hija moderata.
Suddenly, electricity was restored in the city.	F'daqqa waħda, l-elettriku ġie rrestawrat fil-belt.
The princess was terrified of snakes.	Il-Princess kienet terrified bis-sriep.
Everyone has access to clean water.	Kulħadd għandu aċċess għal ilma nadif.
Jane visited her dentist.	Jane żaret id-dentist tagħha.
The beginning of the dawn was spectacular.	Il-bidu tas-sebħ kien spettakolari.
Farmers in this sector were grateful.	Il-bdiewa f’dan is-settur kienu grati.
Not all physicists adhere to the standard model.	Mhux il-fiżiċi kollha jaderixxu mal-mudell standard.
Go down the stairs very carefully.	Niżlu t-taraġ b’attenzjoni kbira.
There are many wealthy people living.	Hemm ħafna nies għonja jgħixu.
She realized she was lost.	Induna li kienet mitlufa.
The priest blessed the rings in the church.	Il-qassis bierek iċ-ċrieket fil-knisja.
She had a presence about him too.	Kellha preżenza dwaru wkoll.
Farmers here usually sell insecticides.	Il-bdiewa hawn normalment ibigħu l-insettiċidi.
On the second day, they all ate campers.	Fit-tieni jum, kollha kielu campers.
The island is poor, but rich in resources.	Il-gżira hija fqira, iżda hija għanja fir-riżorsi.
This dish is rich in iron, calcium, and vitamins.	Dan id-dixx huwa għani fil-ħadid, kalċju, u vitamini.
Construction is more complex in rural areas.	Il-kostruzzjoni hija aktar kumplessa fiż-żoni rurali.
Now they are going to ask the magistrate.	Issa ser jistaqsu lill-maġistrat.
They defended the human rights cause.	Huma ddefendew il-kawża tad-drittijiet tal-bniedem.
Children learn best when they can move.	It-tfal jitgħallmu aħjar meta jkunu jistgħu jiċċaqilqu.
A mineral collector works in this hot country.	Kollettur tal-minerali jaħdem f'dan il-pajjiż jaħraq.
He griped about the concert.	Huwa griped dwar il-kunċert.
The artists communicated in a quiet, respectful silence.	L-artisti ikkomunikaw fi silenzju kwiet u rispettuż.
The birds sing louder during the breeding season.	L-għasafar ikantaw aktar qawwi matul l-istaġun tat-tgħammir.
We saw the ice crystals stick to the glass.	Rajna l-kristalli tas-silġ jaqbdu mal-ħġieġ.
The countryside is severely affected by climate change.	Il-kampanja hija affettwata ħafna mit-tibdil fil-klima.
Most of the country is covered by forests.	Ħafna mill-pajjiż huwa kopert mill-foresti.
Understanding the function of a muscle cell.	Nifhmu l-funzjoni ta 'ċellula tal-muskoli.
She is the youngest member of the household.	Hija l-iżgħar membru tad-dar.
The jade pendants are exquisite.	Il-pendenti tal-ġada huma exquisite.
These rabbits were soft and white.	Dawn il-fniek kienu rotob u bojod.
The jeweler quickly took advantage and stole it.	Il-ġojjellier malajr ħa vantaġġ u serquna.
The music was pretty loud.	Il-mużika kienet pjuttost qawwija.
How beautiful the dawn!	Kemm hu sabiħ is-sebħ!
Young children in the village.	It-tfal żgħar fir-raħal.
This means that no control is given.	Dan ifisser li l-ebda kontroll ma jingħata.
That mountain is visible for miles around.	Dik il-muntanja hija viżibbli għal mili madwar.
The food is hearty and healthy.	L-ikel huwa qalb u bnin.
She looked at him, suddenly feeling uncomfortable.	Hija ħarset lejh, f'daqqa waħda tħossok skumdità.
To improve the quality of life, they should facilitate recycling.	Biex itejbu l-kwalità tal-ħajja, għandhom jiffaċilitaw ir-riċiklaġġ.
The senator's office said the senator was not available.	L-uffiċċju tas-senatur qal li s-senatur ma kienx disponibbli.
The expectant mother is quiet.	L-omm li qed tistenna tinsab bil-kwiet.
The actress reveals her pregnancy.	L-attriċi tikxef it-tqala tagħha.
It was the voice of the oracle.	Kien il-vuċi tal-oraklu.
The city has long been known for its glass industry.	Il-belt ilha magħrufa għall-industrija tal-ħġieġ tagħha.
The blinds were locked in this dim room.	Il-blinds kienu magħluqa f'din il-kamra dim.
Historians want to be able to learn more.	L-istoriċi jixtiequ jkunu jistgħu jitgħallmu aktar.
The leader made a speech.	Il-mexxej għamel diskors.
Few have shown interest in politics.	Ftit urew interess fil-politika.
Her friends clamed up with other excuses.	Ħbieb tagħha clamed up bi skużi oħra.
Try to weigh the pros and cons.	Ipprova ippeża l-vantaġġi u l-iżvantaġġi.
Have you met her yet?	Għadek iltqajt magħha?
A row of unequal treatment broke out.	Faqqgħet ringiela dwar trattament mhux ugwali.
The dish is prepared by tapping the vegetables.	Id-dixx jitħejja billi ttektek il-ħaxix.
We will gather more information on this problem.	Aħna ser niġbru aktar informazzjoni dwar din il-problema.
He will never agree!	Hu qatt mhu se jaqbel!
These bills should be sent with my next paycheck.	Dawn il-kontijiet għandhom jintbagħtu mal-paga li jmiss tiegħi.
He liked animals, especially birds.	Kien jogħġbu l-annimali, speċjalment l-għasafar.
Choose a piece of fruit from each of these trees.	Agħżel biċċa frott minn kull waħda minn dawn is-siġar.
She is always so happy.	Hija dejjem daqshekk kuntenta.
Crowds gathered in the street, cheering.	Folla ta’ nies inġabret fit-triq, tifir.
The pilot promptly abandoned the attempt.	Il-pilota abbanduna l-attentat fil-pront.
The boy-to-girl ratio was satisfactory.	Il-proporzjon ta’ subien għal bniet kien sodisfaċenti.
This business has benefited from recent changes in government policy.	Dan in-negozju ibbenefika minn bidliet riċenti fil-politika tal-gvern.
Carl was a troubled boy.	Carl kien tifel imnikkta.
A central fact in the structure of a country.	Fatt ċentrali fl-istruttura ta’ pajjiż.
Drunk every night.	Sakra kull lejl.
Prices have risen sharply since the war.	Il-prezzijiet għolew ħafna mill-gwerra.
Sausages and bacon are an important source of protein.	Iz-zalzett u l-bejken huma sors importanti ta 'proteina.
Scattered clouds scattered the light	Is-sħab imxerred xerred id-dawl
It was a difficult winter.	Kienet xitwa diffiċli.
The treaty was ratified yesterday.	It-trattat ġie ratifikat ilbieraħ.
Greed is the root of all evil.	Ir-regħba hija l-għerq tal-ħażen kollu.
You have been given an extraordinary opportunity.	Int ingħatajt opportunità straordinarja.
Her friend looked at the garden.	Ħabibha ħarset lejn il-ġnien.
In this state, the penalties for theft are harsh.	F'dan l-istat, il-pieni għas-serq huma ħorox.
The bridge is made of wood.	Il-pont huwa magħmul mill-injam.
A cross, located here, is an object of worship.	Salib, li jinsab hawn, huwa oġġett ta’ qima.
Aides say this party is based on trust.	Aides jgħidu li dan il-partit huwa bbażat fuq il-fiduċja.
She made tea for him.	Hi għamlet it-te għalih.
Many children threw snowballs at a snowman.	Ħafna tfal threw snowballs fuq snowman.
He showed his courage by swimming on the river.	Huwa wera l-kuraġġ tiegħu billi jgħum fuq ix-xmara.
The players tried their lines endlessly.	L-atturi ppruvaw il-linji tagħhom bla tmiem.
The thief followed his victim.	Il-ħalliel segwa l-vittma tiegħu.
Corpses were everywhere.	Kadavri kienu kullimkien.
We entered this space.	F’dan l-ispazju dħalna.
I enjoyed getting to know you better.	Ħadt gost insir nafu aħjar.
Family ties, friendship, love and work do not mix.	Ir-rabtiet tal-familja, il-ħbiberija, l-imħabba u x-xogħol ma jitħalltux.
This theory has become the basis of modern sociology.	Din it-teorija saret il-bażi tas-soċjoloġija moderna.
She looked melancholy.	Kienet tidher li kellha arja ta’ melankoniku.
Sandstorms are common in these dry regions.	Il-maltempati tar-ramel huma komuni f'dawn ir-reġjuni niexfa.
Townspeople gathered in the village square.	Townspeople miġbura fil-pjazza tar-raħal.
She felt sympathy for his plight.	Hija ħassitha simpatija għall-qagħda mwiegħra tiegħu.
I had a dream about a strange blue sky.	Kelli ħolma dwar sema blu stramba.
If you devote yourself to this task, you will succeed.	Jekk tiddedika ruħek għal dan il-kompitu, tirnexxi.
Maybe he's trying to please everyone.	Forsi qed jipprova jogħġob lil kulħadd.
A young woman accused him of assault.	Mara żagħżugħa akkużawh b’aggressjoni.
Specialist in obstetrics and gynecology.	Speċjalista fl-ostetrija u l-ġinekoloġija.
The dessert tastes delicious.	Id-deżerta għandha togħma delikata.
This city was bigger.	Din il-belt kienet ikbar.
The interview lasted an hour.	L-intervista damet siegħa.
The guide refused, having no intention of leaving the cave.	Il-gwida rrifjutat, ma kellha l-ebda intenzjoni li titlaq mill-grotta.
There is a good harvest of wheat this year.	Hemm ħsad tajjeb tal-qamħ din is-sena.
She pulled the curtains closed.	Hija ġibdet il-purtieri magħluqa.
We had a great meal.	Kilna ikla kbira.
The leader was accompanied by bodyguards.	Il-mexxej kien akkumpanjat minn gwardjani tal-ġisem.
Accompanied by her teenage daughter, she left	Akkumpanjata minn bintha adoloxxenti, marret
The future of the company looks bright.	Il-futur tal-kumpanija jidher sabiħ.
It evokes feelings of love.	Tevoka sentimenti ta’ mħabba.
Suffer to leave.	Issuffara biex jitlaq.
They played games, examined the plants, and hunted.	Huma lagħbu logħob, eżaminaw il-pjanti, u kkaċċjaw.
The father was surprised to find his son.	Il-missier kien mistagħġeb bil-kisba ta’ ibnu.
A five-star hotel is being built here.	Hawnhekk qed tinbena lukanda ta’ ħames stilel.
The home garden is full of exotic plants and trees.	Il-ġnien tad-dar huwa mimli pjanti u siġar eżotiċi.
During the dark winter months, the animals have to find water.	Matul ix-xhur dlam tax-xitwa, l-annimali jridu jsibu l-ilma.
Words left no impression on her.	Kliem ma ħalla l-ebda impressjoni fuqha.
Children do this all the time.	It-tfal jagħmlu din ix-xorta l-ħin kollu.
The request was submitted to a committee.	It-talba tressqet lil kumitat.
Search everywhere to find the missing key.	Fittex kullimkien biex issib iċ-ċavetta nieqsa.
His behavior stretched credulity.	L-imġieba tiegħu stirat il-kredulità.
The dictator worked through the fear of his soldiers.	Id-dittatur ħadem permezz tal-biża tas-suldati tiegħu.
Some species of cephalopods are known as octopuses.	Xi speċi ta 'ċefalopodi huma magħrufa bħala qarnit.
The idea of ​​democracy spread quickly.	L-idea tad-demokrazija nfirxet malajr.
More and more hotels are being built every year.	Aktar u aktar lukandi qed jinbnew kull sena.
She has a rudimentary knowledge of science.	Hija għandha għarfien rudimentali tax-xjenza.
The fishermen found themselves alone.	Is-sajjieda sabu ruħhom waħedhom.
It’s time to move on to the next unit.	Wasal iż-żmien li ngħaddu għall-unità li jmiss.
He folded his workbench into the trunk.	Huwa mitwi l-bank tax-xogħol tiegħu fil-bagoll.
The enemy launched missiles from their territory.	L-għadu nieda missili mit-territorju tagħhom.
There was silence in the village.	Kien hemm silenzju fir-raħal.
The elder greeted his guests with a bowed head.	L-anzjan irċieva lill-mistednin tiegħu b’rasu mimxula.
The couple has a lively and affectionate relationship.	Il-koppja għandha relazzjoni vivaċi u ta’ affezzjoni.
There are many grants available.	Hemm ħafna għotjiet disponibbli.
I fully understand this.	Nifhem kompletament dan.
Their purpose is to control traffic.	L-iskop tagħhom huwa li jikkontrollaw it-traffiku.
The canal supplied water to the city and to the agricultural land in the same way.	Il-kanal ipprovda l-ilma lill-belt u lill-art agrikola bl-istess mod.
Allow to cool.	Ħallih jiksaħ.
That man is wanted by the police.	Dak ir-raġel huwa mfittex mill-pulizija.
Some authors have written poems in quatrains with rhyme.	Xi awturi kitbu poeżiji fi kwatrani b’rima.
Some clans were led by powerful leaders.	Xi clans kienu mmexxija minn mexxejja qawwija.
The old woman was merciful.	L-anzjana kellha ħniena.
Police are looking for the missing girl.	Il-pulizija qed tfittex it-tfajla nieqsa.
The plants have long flower stalks.	Il-pjanti għandhom zkuk twal tal-fjuri.
Thousands died during the war.	Eluf ta’ nies mietu matul il-gwerra.
The wall was incredibly high.	Il-ħajt kien għoli oerhört.
Fearing the consequences, he left quickly.	Beża’ mill-konsegwenzi, telaq malajr.
It was a big mistake.	Kien żball kbir.
He lit a cigarette and took a deep crawl.	Huwa xegħel sigarett u ħa tkaxkir fil-fond.
It is beautiful, but also cold.	Hija sabiħa, iżda wkoll kiesħa.
The market is saturated with cheap shoes.	Is-suq huwa saturat bi żraben irħas.
They come slowly and quietly.	Dawn tiġi bil-mod u bil-kwiet.
Never the difficulties!	Qatt id-diffikultajiet!
He became suffocated by recalling his past failures.	Huwa sar fgat fakkar il-fallimenti tiegħu tal-passat.
The parrot was squawking relentlessly.	Il-pappagall kien squawking bla waqfien.
This bridge is not safe to drive on.	Dan il-pont mhux sikur biex issuq fuqu.
The walls were filled with paintings.	Il-ħitan kienu mimlijin bi pitturi.
There were large lakes, valleys, and mountains.	Kien hemm għadajjar kbar, widien, u muntanji.
Squirrels can hibernate.	L-isquirils jistgħu jibernaw.
After testing, some machines come back online.	Wara l-ittestjar, xi magni jerġgħu jiġu online.
Open your mind and think of the good of others.	Iftaħ moħħok u aħseb fil-ġid tal-oħrajn.
The mining company is responsible for the pollution.	Il-kumpanija tal-minjieri hija responsabbli għat-tniġġis.
The reforms have led to economic growth.	Ir-riformi wasslu għal tkabbir ekonomiku.
We learned more about ourselves.	Tgħallimna aktar dwarna nfusna.
I tried to reason with her.	Ippruvajt nirraġuna magħha.
The girl lived in the country near the lake.	It-tfajla kienet tgħix fil-pajjiż qrib il-lag.
He painted vivid scenes from his childhood.	Pinġa xeni ħaj minn tfulitu.
Countries tend to develop a single language.	Il-pajjiżi għandhom it-tendenza li jiżviluppaw lingwa waħda.
Some shadows were lengthening.	Xi dellijiet kienu qed jittawlu.
The church bells started ringing.	Il-qniepen tal-knisja bdew idoqqu.
Immediately, it began to rain heavily.	Minnufih, bdiet tagħmel xita qawwija.
The rain lasted all day.	Ix-xita damet il-ġurnata kollha.
They expected much more.	Huma stennew ħafna aktar.
This city is home to many temples.	Din il-belt tospita bosta tempji.
Yellow dust pollutes the atmosphere.	Trab isfar imniġġes l-atmosfera.
The king was angry with his ministers.	Is-sultan kien irrabjat mal-ministri tiegħu.
I had to clean my room.	Kelli naddaf kamra tiegħi.
During droughts, farmers suffer immensely.	Matul in-nixfiet, il-bdiewa jsofru immens.
She glanced at him.	Hija tat t'għajn lejn lilu.
Who lives next door?	Min jgħix bieb maġenb?
To make cappuccino, you must first make espresso.	Biex tagħmel il-cappuccino, l-ewwel trid tagħmel l-espresso.
Judging by my dress, you must be my mother.	Ġġudikati mill-libsa tiegħi, trid tkun ommi.
The historian said the following was clear.	L-istoriku qal li dan li ġej deher ċar.
The president rewarded his soldiers.	Il-president ippremja lis-suldati tiegħu.
The people will not release him.	Il-poplu mhux se jeħlislu.
The hipster sat in front of the man in the suit.	Il-hipster qagħad quddiem ir-raġel fil-libsa.
The strong wind blew the snow away.	Ir-riħ qawwi waqqa 'l-borra f'eddies.
The use of chemical fertilizers has fostered rapid population growth.	L-użu ta 'fertilizzanti kimiċi rawwem tkabbir mgħaġġel tal-popolazzjoni.
These countries have signed a treaty.	Dawn il-pajjiżi ffirmaw trattat.
The shop displays glittering gems.	Il-ħanut juri ħaġar prezzjuż glittering.
A rough trail goes up the steep hill.	Traċċa mhux maħduma tmur sa l-għoljiet wieqfa.
We will go back to the city.	Se mmorru lura fil-belt.
Do not drink, smoke, or swear.	Ma tixrobx, tpejjep, jew taħlef.
The school children believed every word she said.	It-tfal tal-iskola emmnu kull kelma li qalet.
Prepare them according to your tastes.	Lestihom skond il-gosti tiegħek.
Police responded quickly on the spot.	Il-pulizija wieġbu malajr fuq il-post.
Today was his third appointment.	Illum kienet it-tielet appuntament tiegħu.
We build roads, power plants and concrete houses.	Nibnu toroq, impjanti tal-enerġija u djar bil-konkos.
The cat buried among the leaves.	Il-qattus midfuna fost il-weraq.
Sea ice is disappearing at an alarming rate.	Is-silġ tal-baħar qed jisparixxi b’rata allarmanti.
She started to get angry.	Bdiet tirrabja.
A cold wind blows the seagrass.	Riħ kiesaħ jonfoħ il-ħaxix tal-baħar.
One slot needs to be reserved.	Slot wieħed jeħtieġ li jiġi riżervat.
She had recently given birth to her first child.	Riċentement kienet welldet l-ewwel wild tagħha.
They looked at the board.	Ħarsu lejn il-bord.
Her hair shines in the sunlight.	Xagħarha jiddi fid-dawl tax-xemx.
The company should make plans to accommodate the departing employees.	Il-kumpanija għandha tagħmel pjanijiet biex takkomoda l-impjegati li jitilqu.
Tap water contains loose salts.	L-ilma tal-vit fih imluħa maħlula.
Our daily lives are growing wild.	Il-ħajja tagħna ta’ kuljum tikber dejjem aktar sfrenata.
They are good at sports.	Huma tajbin fl-isports.
He prepared a traditional breakfast.	Huwa ħejja kolazzjon tradizzjonali.
What do you see, now?	X'jara, issa?
Our presence here has been requested.	Il-preżenza tagħna hawn ġiet mitluba.
Her sentence was short but clear.	Is-sentenza tagħha kienet qasira iżda ċara.
The ayatollahs were suspicious of us.	L-ayatollahs kienu suspettużi minna.
She pulled her skirt down.	Hija ġibdet dublett tagħha isfel.
During the court holidays, many restaurants are closed.	Matul il-vaganza tal-qrati, ħafna ristoranti jingħalqu.
Remove all unnecessary material from your paper.	Neħħi l-materjal kollu mhux meħtieġ mill-karta tiegħek.
She is always thinking of new things.	Hija dejjem taħseb affarijiet ġodda.
They had just moved into a new house.	Kienu għadhom kif marru joqogħdu f’dar ġdida.
The egg is surprisingly large for such a small one.	Il-bajda hija sorprendentement kbira għal wieħed daqshekk żgħir.
He kissed the girl passionately.	Huwa kissed it-tfajla passjonat.
It's in the papers.	Huwa fil-karti.
It is made up of the minds and hearts of many.	Hi ffurmata mill-imħuħ u l-qlub ta’ ħafna.
It was a stormy weekend.	Kien weekend ta’ maltemp.
For that particular sample, the proportion of men was higher.	Għal dak il-kampjun partikolari, il-proporzjon tal-irġiel kien akbar.
Hearts beat thousands of times a minute.	Qlub taħbit eluf ta’ darbiet fil-minuta.
Water vapor is an important greenhouse gas.	Il-fwar tal-ilma huwa gass serra importanti.
Farmer worries increased during the season.	L-inkwiet tal-bidwi żdied matul l-istaġun.
The process is quite long, but it has to be done.	Il-proċess huwa pjuttost twil, iżda għandu jsir.
The small shop sells a variety of colorful ties.	Il-ħanut żgħir ibigħ varjetà ta’ ingravajjet ikkuluriti.
Smiling, the old woman stepped forward.	Daħka, l-anzjana telqet ‘il quddiem.
Can three or four years be spent solving that riddle?	Jistgħu jintefqu tlieta jew erba' snin biex issolvi dik l-enigma?
Food portions should be equal.	Il-porzjonijiet tal-ikel għandhom ikunu ugwali.
The author wrote this book as a novel.	L-awtur kiteb dan il-ktieb bħala rumanz.
He was a very tasty man in a restaurant.	Kien raġel b’togħma kbira fir-ristoranti.
The queen had ruled the country for many years.	Ir-reġina kienet issaltan fuq il-pajjiż għal ħafna snin.
My uncle was alive then.	Iz-ziju kien ħaj dakinhar.
Grandma was not going to pay the bail.	In-nanna ma kinitx se tħallas il-pleġġ.
Your fingers will turn in a timely manner.	Is-swaba 'tiegħek se jduru f'waqtu.
She has a deep resentment.	Hija għandha riżentiment profond.
The obese politician was rarely seen without his secretary.	Il-politiku obeż rari kien jidher mingħajr is-segretarju tiegħu.
The shop manager looked tired and frustrated.	Il-maniġer tal-ħanut deher għajjien u frustrat.
She sold the tickets for a big profit.	Hija biegħet il-biljetti għal qligħ kbir.
The promise of spring rises in the distance.	Il-wegħda tar-rebbiegħa togħla fil-bogħod.
Turn off the light when ready.	Itfi d-dawl meta tkun lest.
What a terrible thought.	X'ħsieb terribbli.
I bought a cheap umbrella today.	Illum xtrajt umbrella irħas.
You need to wash the dishes.	Għandek bżonn taħsel il-platti.
We must protect our children.	Irridu nipproteġu lil uliedna.
The semiconductor device industry was huge then.	L-industrija tal-apparat tas-semikondutturi kienet enormi allura.
His dogs followed him happily.	Il-klieb tiegħu segwewh ferħanin.
It was considered a cardinal sin.	Kien meqjus bħala dnub kardinali.
He ran a small shop.	Huwa mexxa ħanut żgħir.
The book deals with the tragic life of the author.	Il-ktieb jittratta l-ħajja traġika tal-awtur.
The man who insulted me is now dead.	Ir-raġel li insultani issa huwa mejjet.
He lived in a small village, miles from everywhere.	Kien jgħix f’raħal żgħir, mili minn kullimkien.
Wire shoes.	Qabbad iż-żraben b'wajer.
He looked at his unbelieving brother.	Huwa ħares lejn ħuh ma jemminx.
Beer and wine are often produced locally.	Il-birra u l-inbid spiss jiġu prodotti lokalment.
She gave another guilty smile.	Hija tat tbissima ħatja oħra.
He used his beard for a brush.	Huwa uża daqnu għal pinzell.
He spent a fortune loading his nightclubs with style.	Nefaq fortuna biex jgħabbi l-nightclubs tiegħu bl-istil.
The rock was smooth and rounded, shooting well upwards.	Il-blat kien bla xkiel u fit-tond, li jispara sew 'il fuq.
But his presence was unknown to me.	Imma l-preżenza tiegħu ma kinitx magħrufa għalija.
The dough should be pretty soft now.	L-għaġina għandha tkun pjuttost ratba issa.
They slammed the door in his face.	Slabtu l-bieb f’wiċċu.
Don't use too much expensive wine.	Tużax wisq mill-inbid għali.
She carefully carried our dish.	Hija ġarret bir-reqqa d-dixx tagħna.
It was no accident he lived.	Ma kienx inċident li għex.
This region was known for its weaving and pottery.	Dan ir-reġjun kien magħruf għall-insiġ u l-fuħħar tiegħu.
The lazy ring gulls on head.	Il-gawwi ċirku għażżien fuq ras.
The sky is blue.	Is-sema huwa blu.
It has ten tiny fingers and ten toes.	Għandu għaxar swaba’ ċkejkna u għaxar sieq.
They were chasing the gray wolves with eager gunners.	Huma kienu qed isegwu l-ilpup griżi ma 'gunners ħerqana.
The machines were renowned for their reliability.	Il-magni kienu rinomati għall-affidabbiltà tagħhom.
For people like him, travel is a daily affair.	Għal nies bħalu, l-ivvjaġġar huwa affari ta’ kuljum.
Their lips met in a passionate embrace.	Xofftejnhom iltaqgħu f’tgħanniqa passjonata.
Pure substance does not conduct electricity.	Sustanza pura ma tmexxix l-elettriku.
Rim shot!	Rim shot!
They embraced as they spoke.	Huma ħaddnu kif tkellmu.
The low lights flash a little.	Id-dwal baxxi jteptep ftit.
The waiter fills the cup with water.	Il-wejter imla t-tazza bl-ilma.
A terrifying skyscraper over the city.	Skajskrejper imwerwer fuq il-belt.
Her pencil rotates on the paper.	Il-lapes tagħha iddur fuq il-karta.
I've seen people with successful careers marry miserable housewives.	Rajt nies b’karrieri ta’ suċċess miżżewġin ma’ nisa tad-dar miżerabbli.
They excelled in all aspects of life.	Huma eċċellaw fl-aspetti kollha tal-ħajja.
It is perennial.	Huwa perenni.
This politician speaks eloquently.	Dan il-politiku jitkellem b’mod elokwenti.
In order to survive, mice must eat.	Sabiex jgħixu, il-ġrieden iridu jieklu.
All countries must adopt this policy.	Il-pajjiżi kollha għandhom jadottaw din il-politika.
He reached for his knife, ready to grab me.	Huwa laħaq għas-sikkina tiegħu, lest biex jaqlagħni.
I hope you succeed.	Jien nittama li tirnexxi.
Does your grandmother ever go to the hairdresser?	In-nanna tiegħek qatt tmur għand il-parrukkier?
The main sources of farm income were tobacco and cotton.	Is-sorsi ewlenin tad-dħul tar-razzett kienu t-tabakk u l-qoton.
The cabinet sat quietly in a corner of the room.	Il-kabinett qagħad fil-kwiet f'rokna tal-kamra.
Team spirit, team spirit.	Ispirtu ta' tim, spirtu ta' tim.
Ahmed is the captain of the football team.	Ahmed huwa l-captain tat-tim tal-futbol.
Salt is essential in the fight against anemia.	Il-melħ huwa essenzjali fil-ġlieda kontra l-anemija.
The flower is a symbol of love.	Il-fjura hija simbolu tal-imħabba.
He fizzled out like a damp squib.	Huwa fizzled out bħal squib niedja.
She had a special twinkle in her eye.	Kellha twinkle speċjali f’għajnejha.
A pottery training workshop has been set up.	Twaqqaf workshop biex jitħarreġ il-fuħħari.
Listen to the counsel of compassion, my son.	Agħti widen għall-parir tal-kompassjoni, ibni.
Surely her sorrow is over.	Żgur li spiċċat in-niket tagħha.
Some animals come out at night.	Xi annimali joħorġu bil-lejl.
Instead of the coarse gruel, we ate rice grains.	Minflok il-gruel oħxon, kilna qmuħ tar-ross.
The water is wet, and a cold drink refreshes us.	L-ilma hu mxarrab, u xarba kiesħa jġeddedna.
The village is bright and cheerful.	Ir-raħal huwa qawwi u ferrieħa.
Look at him, cold eyes.	Ħares lejh, għajnejn kesħin.
The cleaner was an inveterate cheater, and he stole outrageously.	Il-cleaner kien iqarrqu inveterat, u hu misruq b'mod outrageously.
He was shocked by the news.	Huwa kien ixxukkjat b’din l-aħbar.
The church building is being repaired.	Il-bini tal-knisja qed jissewwa.
Volcanoes are visible from space.	Il-vulkani huma viżibbli mill-ispazju.
That's not your method at all.	Dak mhu l-metodu tiegħek xejn.
It is carefully sprinkled with white sand.	Hija xerred bir-ramel abjad bir-reqqa.
The cat jumped on the bench.	Il-qattus qabeż fuq il-bank.
They chose to get married on their 20th birthday.	Huma għażlu li jiżżewġu f’għeluq l-għoxrin anniversarju tagħhom.
We shook hands as we crossed the river.	Ħadna idejna hekk kif qsamna x-xmara.
Cricket were throwing themselves into the bush.	Il-cricket kien qed jgħaqqad qawwi fil-bush.
The summer holidays are long.	Il-vaganzi tas-sajf huma twal.
Food for thought.	Ikel għall-ħsieb.
His spirit was attuned to nature.	L-ispirtu tiegħu kien sintonizzat man-natura.
This radio has been designed to last.	Dan ir-radju ġie ddisinjat biex idum.
They proudly display their silver.	Huma kburi juru l-fidda tagħhom.
Improve quality.	Ittejjeb il-kwalità.
Many birds migrate over long distances.	Ħafna għasafar jemigraw fuq distanzi twal.
The puppet fell off the puppet stage.	Il-pupazz waqa’ mill-palk tal-pupazzi.
Many products and services are offered.	Ħafna prodotti u servizzi huma offruti.
My cat plays songs on his instrument.	Il-qattus tiegħi idoqq kanzunetti fuq l-istrument tiegħu.
To catch a thief, the cops turned on a maverick detective.	Biex jaqbdu ħalliel, il-kobob qabbdu ditektif maverick.
The Bureau organizes regular forums for residents.	Il-Bureau jorganizza forums regolari għar-residenti.
Discard the water in the drain.	Armi l-ilma fil-fossa.
They were infested with fleas.	Kienu infestati bil-briegħed.
His name lives on in the infamy.	Ismu jibqa’ jgħix fl-infamija.
The delegation moved from the palace to the parliament.	Id-delegazzjoni mxiet mill-palazz sal-parlament.
Long tail is a big advantage in dog fighting.	Denb twil huwa vantaġġ kbir fi ġlieda kontra l-klieb.
Some were dried in the sun.	Xi wħud kienu mnixxfa fix-xemx.
Soon, team members were training him.	Dalwaqt, membri tat-tim kienu qed iħarrġuh.
Most of the erosion is caused by flooding.	Ħafna mill-erożjoni hija kkawżata minn għargħar.
The seat is full.	Is-sedil huwa mimli.
A small number of houses remain standing.	Għadd żgħir ta’ djar jibqgħu wieqaf.
We got ready to visit their village.	Ħejna biex inżuru r-raħal tagħhom.
Doctors will be able to see the damage now.	It-tobba se jkunu jistgħu jaraw il-ħsara issa.
The elderly man was losing his sight quickly.	Ir-raġel anzjan kien qed jitlef il-vista malajr.
The winter weather kept me indoors.	It-temp tax-xitwa żammni magħluq fid-dar.
You want to wear warm.	Trid tilbes sħun.
He hated the idea of ​​the new policy.	Huwa hated l-idea tal-politika l-ġdida.
The train driver refused to continue the journey.	Is-sewwieq tal-ferrovija rrifjuta li jkompli l-vjaġġ.
The invention of the printing press changed the world.	L-invenzjoni tal-istampa tal-istampar bidlet id-dinja.
Their leader's followers are devoted.	Is-segwaċi tal-mexxej tagħhom huma devoti.
If you leave now, you can catch the last train.	Jekk titlaq issa, tista’ taqbad l-aħħar ferrovija.
A vine mesh supported his hat.	Malja tad-dwieli appoġġjat il-kappell tiegħu.
It was black and rectangular.	Kien iswed u rettangolari.
The captain ordered the crew to stand.	Il-kaptan ordna lill-ekwipaġġ joqgħod bilwieqfa.
A light cloud was forming.	Kisja ta’ sħab ħafifa kienet qed tifforma.
The hot sun went down.	Ix-xemx taħraq niżlet.
The medicine relieves pain only slightly.	Il-mediċina ttaffi l-uġigħ biss ftit.
The tiny cabin was sturdy and in excellent repair.	Il-kabina ċkejkna kienet b'saħħitha u f'tiswija eċċellenti.
The aim of this project is to provide clean water.	L-għan ta’ dan il-proġett huwa li jipprovdi ilma nadif.
She chooses from a range of styles.	Hija tagħżel minn firxa ta 'stili.
The water evaporates fast.	L-ilma jevapora b'rata mgħaġġla.
She wants to travel a long way.	Hija trid tivvjaġġa triq twila.
Auntie is a kind of specialist.	Iz-zija hija speċi ta’ speċjalista tat-tajine.
A large number of crusaders were killed during the crusade.	Matul il-kruċjati, ġew maqtula għadd kbir ta’ kruċjati.
Oil companies drilled for oil in this area every summer.	Kumpaniji taż-żejt imtaqqbin għaż-żejt f'din iż-żona kull sajf.
A unique collection of children's literature.	Kollezzjoni unika ta’ letteratura għat-tfal.
This angered the pig.	Dan irrabja lill-ħanżir.
Beauty lies in the trees.	Is-sbuħija tinsab fis-siġar.
He laughed nervously, then changed his tone.	Huwa daħaq nervuż, imbagħad biddel it-ton tiegħu.
My uncle arranged for my protection.	Iz-ziju rranġa għall-protezzjoni tiegħi.
The crops were developed from seeds collected from other countries.	L-għelejjel ġew żviluppati minn żrieragħ miġbura minn pajjiżi oħra.
Thousands of volunteers worked to dig the cave.	Eluf ta’ voluntiera ħadmu biex iħaffru l-għar.
Many buyers and employees were in their offices.	Ħafna xerrejja u impjegati kienu fl-uffiċċji tagħhom.
A landslide blocked the road, causing major traffic jams.	Valanga tal-art imblukkat it-triq, u kkawża konġestjonijiet kbar tat-traffiku.
The crow snorted again, its black feathers swollen.	Iċ-ċawla reġa’ xeħet bl-aħrax, ir-rix iswed tiegħu minfuħ.
The cat rubs against my foot, purring.	Il-qattus jingħorok ma’ sieq tiegħi, purring.
The chicken dish is very stuffy, but delicately spicy.	Id-dixx tat-tiġieġ huwa mimli ħafna, iżda b'mod delikat pikkanti.
These trees were a hundred feet long.	Dawn is-siġar kienu twal mitt pied.
Some believe that this waste was caused by oil drilling.	Xi wħud jemmnu li dan l-iskart kien ikkawżat mit-tħaffir taż-żejt.
She turned a watchful eye on the police.	Hija tefgħet għajnejk attenta fuq il-pulizija.
Termites seem to make the biggest cut.	It-termites jidhru li jagħmlu l-akbar qatgħa.
The young man admitted that he was drinking.	Iż-żagħżugħ ammetta li kien qed jixrob.
After the earthquake, the victims numbered in the hundreds.	Wara t-terremot, il-vittmi kienu jgħoddu l-mijiet.
The men are leveling the fallen trees.	L-irġiel qed jinvellaw is-siġar li waqgħu.
The shepherd dog barked at the stranger.	Il-kelb ragħaj barked lill-barrani.
Many children are malnourished.	Ħafna tfal jiġu malnutriti.
Do you often travel by plane?	Ħafna drabi tivvjaġġa bl-ajruplan?
Everyone comes here to find work.	Kulħadd jiġi hawn biex isib xogħol.
His methods have been widely criticized.	Il-metodi tiegħu ġew ikkritikati minn ħafna.
The hungry traveler was greeted with open arms.	Il-vjaġġatur bil-ġuħ intlaqa’ b’idejha miftuħa.
Many interesting questions remain unanswered.	Ħafna mistoqsijiet interessanti għadhom mingħajr tweġiba.
We swim in the lake every day.	Aħna ngħumu fil-lag kuljum.
The boundaries of the physical world are unfamiliar.	Il-fruntieri tad-dinja fiżika mhumiex familjari.
Can you recommend a good lawyer?	Tista' tirrakkomanda avukat tajjeb?
First, boil the apples for three minutes.	L-ewwel, għalli t-tuffieħ għal tliet minuti.
A popular sports cafe, though popular with tourists.	Kafetterija sportiva popolari, għalkemm popolari mat-turisti.
Impenetrable forest cover.	Kopertura tal-foresti impenetrabbli.
The chances of being a successful professional dancer are low.	Il-probabbilta’ li tkun żeffien professjonali ta’ suċċess huma baxxi.
The weather forecast for tomorrow is especially good.	It-tbassir tat-temp għal għada huwa speċjalment tajjeb.
This renovation has been around for a long time.	Dan ir-rinnovament ilu li kien ilu.
The team has adjusted to its leadership style.	It-tim aġġusta għall-istil ta’ tmexxija tiegħu.
She wore thick glasses and black lipstick.	Hija libes nuċċalijiet ħoxnin u lipstick iswed.
The museum has an impressive collection of ancient weapons.	Il-mużew kellu kollezzjoni impressjonanti ta’ armi antiki.
I always loved to swim.	Dejjem kont inħobb ngħum.
Father and son were angry to hear this.	Missier u iben kienu rrabjati li jisimgħu dan.
He defended the dead emperor.	Huwa ddefenda lill-imperatur mejjet.
Many people living in cities have noticed that air	Ħafna nies li jgħixu fl-ibliet indunaw li l-arja
The snow was slowly falling over the autumn plains.	Il-borra kienet nieżla bil-mod fuq il-pjanuri tal-ħarifa.
There was the sound of voices, laughter and singing	Kien hemm ħsejjes ta’ vuċijiet, daħk u kant
When we got back home, the family was waiting.	Meta morna lura d-dar, il-familja kienet qed tistenna.
This family was poor.	Din il-familja kienet fqira.
They seem to have made little progress.	Jidher li ma tantx għamlu progress.
Often, there was a sweet, fragrant smell.	Ħafna drabi, kien hemm riħa ħelwa u fragranti.
The house caught fire.	Id-dar ħadet in-nar.
Recycling helps reduce waste.	Ir-riċiklaġġ jgħin biex jitnaqqas l-iskart.
Her new shoes made her pretty chic, though.	Iż-żraben il-ġodda tagħha għamluha pjuttost chic, għalkemm.
Paint the walls creamy.	Pinġa l-ħitan b’kulur krema jgħama.
We need a reliable workforce.	Għandna bżonn forza tax-xogħol affidabbli.
State lawmakers approved the measure.	Il-leġiżlaturi tal-istat approvaw il-miżura.
His head was in his hands.	Kap tiegħu kien f'idi.
The quest for immortality is universal.	It-tfittxija għall-immortalità hija universali.
I found a pen that dropped.	Sabet pinna li waqqgħet.
She hoped the conference would be interesting.	Hija ttamat li l-konferenza tkun interessanti.
She was wearing a short skirt.	Kienet liebes dublett qasir.
The little girl looked out of the tree.	It-tifla ċkejkna ħarset mis-siġra.
The tribe had few possessions.	It-tribù kellu ftit possedimenti.
Donations in his name can be made to charity.	Donazzjonijiet f’ismu jistgħu jsiru lill-karità.
It was evident that he had cancer.	Deher evidenti li kellu kanċer.
If you eat meat, don’t forget to use a condom.	Jekk tiekol laħam, tinsiex tuża kondom.
The colonists tried to impose their will on the natives.	Il-kolonisti ppruvaw jimponu r-rieda tagħhom fuq l-indiġeni.
Water vapor is enhanced here by the addition of hydrogen.	Il-fwar tal-ilma huwa msaħħaħ hawnhekk biż-żieda tal-idroġenu.
He never said what he was planning to do.	Qatt ma qal dak li kien qed jippjana li jagħmel.
Markets are well stocked with fresh food.	Is-swieq huma maħżuna sew b'ikel frisk.
They added more soap to the bucket.	Żiedu aktar sapun mal-barmil.
There are some situations where magic is helpful.	Hemm xi sitwazzjonijiet fejn il-maġija hija utli.
Every vegetable was carefully cared for.	Kull veġetali kien ikkurat bir-reqqa.
A remark on the train, he walked to the seat.	Ribarka fuq il-ferrovija, huwa mexa lejn is-sedil.
The guests were impressed with my cleaning skills.	Il-mistednin kienu impressjonati bil-ħiliet tat-tindif tiegħi.
A concrete building rises from this highway.	Bini tal-konkos jitla’ minn din l-awtostrada.
Cut the meat into small pieces.	Aqta 'l-laħam f'biċċiet żgħar.
We went to the restaurant for dinner.	Morna r-ristorant għall-pranzu.
The formal dress for the guests is a black tie.	Il-libsa formali għall-mistednin hija ingravata sewda.
The egg had broken badly.	Il-bajda kienet inkisret ħażin.
A bacterial culture can produce millions of units.	Kultura ta' batterji tista' tipproduċi miljuni ta' unitajiet.
The crone was shriveled and wrinkled.	Il-crone kien shriveled u mkemmxa.
She came out cautiously, her heart pounding.	Hija ħarġet barra b’kawtela, qalbha tħabbat.
All people deserve equal access to clean water.	In-nies kollha jistħoqqilhom aċċess ugwali għal ilma nadif.
The researchers surveyed local residents.	Ir-riċerkaturi stħarrġu lir-residenti lokali.
These shoes need polishing.	Dawn iż-żraben jeħtieġu illustrar.
Poor families go to bed hungry.	Il-familji foqra jmorru jorqdu bil-ġuħ.
The painting was hung on the fire.	Il-pittura kienet imdendla fuq in-nar.
Refugees in concentration camps.	Refuġjati fil-kampijiet ta' konċentrament.
They tend to favor the future weather.	Huma għandhom it-tendenza li jiffavorixxu t-temp futur.
Five minutes for security.	Ħames minuti għas-sigurtà.
Cheese, butter and milk should be firm.	Il-ġobon, il-butir u l-ħalib għandhom ikunu sodi.
These are mostly written poems about nature.	Dawn huma poeżiji l-aktar miktuba dwar in-natura.
The book contains autobiographical details.	Il-ktieb fih dettalji awtobijografiċi.
Don't touch my scarf.	M'għandekx tmiss ix-xalpa tiegħi.
The flowers grow faster than the grass.	Il-fjuri jikbru aktar malajr mill-ħaxix.
The tropics are home to many plants, animals and birds.	It-tropiċi huma dar għal ħafna pjanti, annimali u għasafar.
The thieves fled by mingling with the crowd.	Il-ħallelin ħarab billi ħallat mal-folla.
The scar is barely visible.	Iċ-ċikatriċi bilkemm tidher.
Shipping facilities have been modernized.	Il-faċilitajiet tat-tbaħħir ġew modernizzati.
Her new hat is inexpensive and chic.	Il-kappell il-ġdid tiegħu huwa rħas u chic.
A young woman lies on the stretcher, unconscious.	Mara żagħżugħa tinsab fuq l-istreċer, mitlufa minn sensiha.
He shared his views openly.	Huwa qasam l-opinjonijiet tiegħu fil-miftuħ.
The lion shakes, trying to avoid losing his prey.	L-iljun tħawwad, jipprova jevita li jitlef il-qabda tiegħu.
There were a few ponds left in the village.	Kien fadal ftit għadajjar fir-raħal.
A girl plays with her dress.	Tfajla tilgħab bil-libsa tagħha.
International delegates gathered at	Delegati internazzjonali miġbura fil-
When it rains, the dog happens inside.	Meta tagħmel ix-xita, il-kelb jiġri ġewwa.
It rests near the holy well.	Jistrieħ ħdejn il-bir qaddis.
Housing in big cities is expensive.	Id-djar fl-ibliet il-kbar tiswa ħafna flus.
However, the train was late.	Madankollu, il-ferrovija kienet tard.
This apple is delicious.	Dan it-tuffieħ huwa Delicious.
The opening finally provided a welcome relief.	Il-ftuħ fl-aħħar ipprovda eżenzjoni milqugħa.
Simple arithmetic was enough to solve the puzzle.	Aritmetika sempliċi kienet biżżejjed biex issolvi l-puzzle.
It becomes the snake.	Issir is-serp.
Milk is taken from the cow under physical pressure.	Il-ħalib jittieħed mill-baqra bi pressjoni fiżika.
The team won the battle.	It-tim rebaħ il-battalja.
He came back for lunch.	Ġie lura waqt l-ikla ta’ nofsinhar.
She knows a lot about physics and math.	Hija taf ħafna dwar il-fiżika u l-matematika.
Did you write a poem?	Kitt xi poeżija?
The actor inserts her hand through her hair.	L-attur idaħħal idejha minn ġo xagħarha.
In practice, this means throwing a big party.	Fil-prattika, dan ifisser li titfa’ festa kbira.
We are against the use of child labor.	Aħna kontra l-użu tat-tħaddim tat-tfal.
They actually took a step in the right direction.	Fil-fatt għamlu pass fid-direzzjoni t-tajba.
A small crowd followed the match.	Folla żgħira ta’ nies xorta waħda segwew il-partita.
Their opinions are worthless.	L-opinjonijiet tagħhom ma jiswew xejn.
Can you check my facts?	Tista' tiċċekkja l-fatti tiegħi?
Charcoal is used by artists to prepare their canvases.	Il-faħam tal-kannol jintuża mill-artisti biex jippreparaw il-kanvasi tagħhom.
Politicians have appeared in front of the media.	Il-politiċi ħarġu quddiem il-midja.
The soldiers set fire to it.	Is-suldati taw in-nar.
Replace the lid, then place it in the refrigerator.	Ibdel l-għatu, imbagħad poġġih fil-friġġ.
He was alone on the shore.	Kien waħdu fuq ix-xatt.
That room is big enough to accommodate a family.	Dik il-kamra hija kbira biżżejjed biex tilqa’ familja.
Ancient builders built their walls without mortar.	Il-bennejja tal-qedem bnew il-ħitan tagħhom mingħajr mehrież.
The song rang out from her speakers.	Il-kanzunetta bewħet mill-kelliema tagħha.
We just thought he loved movies at first.	Aħna ħsibna biss li kien iħobb il-films għall-ewwel.
The right hemisphere is dedicated to choosing the right path.	L-emisferu tal-lemin huwa ddedikat għall-għażla tat-triq it-tajba.
The taxi driver dropped them off at the library.	Is-sewwieq tat-taxi niżżelhom fil-librerija.
The number of firms in the manufacturing industry has decreased.	In-numru ta 'ditti fl-industrija tal-manifattura naqas.
These two dogs are playing around.	Dawn iż-żewġ iklieb qed jilagħbu madwar.
Scientists have tried to determine if vaccines work.	Ix-xjentisti ppruvaw jiddeterminaw jekk il-vaċċini jaħdmux.
Many public officials are corrupt.	Ħafna uffiċjali pubbliċi huma korrotti.
These sentences, which have the same meaning, are grammatically different.	Dawn is-sentenzi, li għandhom l-istess tifsira, huma grammatikament differenti.
The homeless fought among themselves for survival.	Dawk bla dar ġġieldu bejniethom għas-sopravivenza.
The ship collided with a cargo ship.	Il-vapur ħabat ma’ vapur tal-merkanzija.
These problems have caused many people to worry	Dawn il-problemi wasslu biex ħafna nies jinkwetaw
So, next week we will have two exams.	Għalhekk, il-ġimgħa d-dieħla se jkollna żewġ eżamijiet.
Protesters marched peacefully on the street.	Id-dimostranti mxew bil-paċi fit-triq.
Go easy on the egg.	Mur faċli fuq il-bajda.
He is angry because he refused to listen.	Huwa rrabjat għax irrifjuta li jisma’.
The fire brigade quickly faced the fire.	Il-korp tat-tifi tan-nar malajr affrontat in-nirien.
We are all living longer than ever before.	Ilkoll qed ngħixu ħajja itwal minn qatt qabel.
She knocked once, then opened the door.	Ħabbtet darba, imbagħad fetħet il-bieb.
Panagopoulos is too busy to read.	Panagopoulos huwa okkupat wisq biex jaqra.
These creatures live deep in the ocean.	Dawn il-kreaturi jgħixu fil-fond fl-oċean.
Traffic conditions are currently bad.	Il-kundizzjonijiet tat-traffiku bħalissa huma ħżiena.
The dry season was extremely harsh.	L-istaġun xott kien estremament ħarxa.
The price is even lower than the national average.	Il-prezz huwa saħansitra aktar baxx mill-medja nazzjonali.
Scientists are looking closely at the issue of power.	Ix-xjentisti qed iħarsu mill-qrib lejn il-kwistjoni tal-qawwa.
Call me and ask me to go.	Issejjaħli u titlobni mmur.
The walk came to light a candle.	Il-mixja daħal jixgħel xemgħa.
However, surprisingly, honesty is rare in our country.	Madankollu, b'mod sorprendenti, l-onestà hija rari f'pajjiżna.
The young man dropped his weapon.	Iż-żagħżugħ waqqa’ l-arma tiegħu.
These two languages ​​have thousands of words in common.	Dawn iż-żewġ lingwi għandhom eluf ta’ kliem komuni.
An elephant herd was crossing the road.	Merħla iljunfanti kienet qed taqsam it-triq.
It was a difficult decision.	Kienet deċiżjoni diffiċli.
This means that his wife is not intimidated.	Dan ifisser li martu mhix intimidata.
The professor calculated the ratio of reagents to products.	Il-professur ikkalkula l-proporzjon tar-reaġenti għall-prodotti.
As she walked, her mind raced.	Waqt li kienet miexja, moħħha ġriet.
Some farmers depend on subsistence farming.	Xi bdiewa jiddependu fuq il-biedja ta' sussistenza.
After eating, rest in peace for a while.	Wara li jieklu, jistrieħu bil-kwiet għal xi żmien.
Everyone is counting on it.	Kulħadd qed jgħodd fuqha.
Whining, she reminded him of his promise.	Whining, hija fakkret fil-wegħda tiegħu.
Wonderful animals, evolved from dinosaurs.	Annimali meraviljużi, evolvew mid-dinosawri.
Can you summarize?	Tista' tiġbor fil-qosor?
She won the gold medal.	Hija rebħet il-midalja tad-deheb.
The tribe is of mixed blood.	It-tribù huwa ta’ demm imħallat.
Some foods contain high cholesterol levels.	Xi ikel fihom livelli għoljin ta 'kolesterol.
A cold mist traditionally hung in the trees.	Ċpar kiesaħ imdendel b’tradizzjoni fis-siġar.
Sprinkle the spices on the chicken.	Roxx il-ħwawar fuq it-tiġieġ.
We visited this village many times.	Żorna dan ir-raħal ħafna drabi.
Remove all traces of fat from the steak.	Neħħi t-traċċi kollha tax-xaħam mill-steak.
A gust of wind suddenly struck the sea.	Buffata ta’ riħ f’daqqa ħarset mal-baħar.
A campaign is currently underway.	Bħalissa għaddejja kampanja.
This alternative, however, is controversial.	Din l-alternattiva, madankollu, hija kontroversjali.
It has a strong tendency to procrastinate.	Hija għandha tendenza qawwija li tipprokrastinaw.
The two agreed to disagree.	It-tnejn qablu li ma jaqblux.
Elihu was not sure about the proposal.	Eliħu ma kienx ċert dwar il-proposta.
Sun.	Xemx.
We still don’t know what we’re doing for our vacation.	Għadna ma nafux x'qed nagħmlu għall-vaganza tagħna.
The cave was swallowed by water.	L-għar inbela’ mill-ilma.
The strap is too long.	Iċ-ċinga hija twila wisq.
She spoke slowly and deliberately.	Tkellmet bil-mod u apposta.
A wide range of wildlife existed in the landscape.	Fil-pajsaġġ kienet teżisti firxa wiesgħa ta 'annimali selvaġġi.
Give a shake.	Agħti ħawwad.
Long scarves are also worn.	Xalpi twal jintlibsu wkoll.
The mud harvested the slippers.	It-tajn ħasad il-papoċċi.
He was concerned for his younger brother.	Huwa kien imħasseb għal ħutu ż-żgħar.
The dawn was pink.	Is-sebħ kien lewn bir-roża.
The midwife examined the baby carefully.	Il-qabla eżaminat it-tarbija bir-reqqa.
We can go for a walk on the beach.	Nistgħu mmorru mixja fuq il-bajja.
Which animal has the largest testicles?	Liema annimal għandu l-akbar testikoli?
He has to eat something before he goes to the dance.	Għandu jiekol xi ħaġa qabel imur għaż-żfin.
He had finally lost that important deal.	Fl-aħħar kien tilef dak il-ftehim importanti.
The project was delayed by six months.	Il-proġett ġie ttardjat b'sitt xhur.
It wants to eliminate poverty, inequality, and discrimination.	Trid telimina l-faqar, l-inugwaljanza, u d-diskriminazzjoni.
Drop your hat into the dust.	Waqqa’ l-kappell fit-trab.
The chest was inlaid with pure gold.	Is-sider kien intarsjat b’deheb pur.
The caucuses last for days, and are very controversial.	Il-caucuses idumu għal jiem, u huma kontroversjali ħafna.
The hotel was too expensive.	Il-lukanda kienet għalja wisq.
The idiom means "making foreign friends."	L-idjoma tfisser "li tagħmel ħbieb barranin."
Finding a cafe during rush hour can be difficult.	Issib kafetterija matul is-siegħa rush jista 'jkun diffiċli.
Fortunately, the water was not contaminated with poison.	Fortunatament, l-ilma ma kienx ikkontaminat bil-velenu.
The dishonorable face appeared on the screen.	Wiċċ id-diżonur deher fuq l-iskrin.
The bears entered the forest silently.	L-orsijiet daħlu fil-foresta skiet.
The group must act quickly.	Il-grupp għandu jaġixxi malajr.
He stayed up all night.	Huwa baqa’ mqajjem il-lejl kollu.
Musicians, actors, and dancers have often appeared in public.	Mużiċisti, atturi, u żeffiena spiss dehru fil-pubbliku.
Our fish buys its fish from the river.	Il-ħut tagħna jixtri l-ħut tiegħu mix-xmara.
Scientists walk on thin ice when they publish their work.	Ix-xjentisti jimxu fuq is-silġ irqiq meta jippubblikaw ix-xogħol tagħhom.
Each of these items is cheap, uniform and interchangeable.	Kull wieħed minn dawn l-oġġetti huwa irħis, uniformi u interkambjabbli.
Lemon juice can relieve scurvy.	Il-meraq tal-lumi jista’ jneħħi l-iskurvy.
The birds were building their homes for the summer.	L-għasafar kienu qed jibnu djarhom għas-sajf.
He spoke in a low, almost respectful voice.	Tkellem b’leħen baxx, kważi b’rispett.
As you can see, her explanation is vague.	Kif tistgħu taraw, l-ispjegazzjoni tagħha hija vaga.
The stranger's visit was a pleasant one.	Iż-żjara tal-barrani kienet waħda pjaċevoli.
We believe that war is bad for ordinary people.	Aħna nemmnu li l-gwerra hija ħażina għan-nies komuni.
She loved him more than anyone else in the world.	Kienet tħobbu aktar minn ħaddieħor fid-dinja.
The strangest thing happened yesterday.	L-aktar ħaġa stramba ġrat ilbieraħ.
Two months to the wedding.	Xahrejn sat-tieġ.
They were covered in sweat.	Kienu miksija bl-għaraq.
The house was clean.	Id-dar kienet nadifa.
Widespread corruption has profoundly diminished the nation’s moral fabric.	Il-korruzzjoni mifruxa naqset profondament in-nisġa morali tan-nazzjon.
The vote was evenly matched.	Il-vot kien indaqs bla mistenni.
They were singing in the church choir whose voices blended wonderfully.	Kienu jkantaw fil-kor tal-knisja li l-vuċijiet tiegħu ħalltu mill-isbaħ.
This table has been in my family for generations.	Din il-mejda ilha fil-familja tiegħi għal ġenerazzjonijiet.
The snow covered the ground.	Il-borra kopriet l-art.
A dear gift from her father.	Rigal għażiż mingħand missierha.
He wanted for many things.	Xtaq għal ħafna affarijiet.
Painted in vibrant colors, the room is cheerful.	Miżbugħa b'kuluri vibranti, il-kamra hija ferrieħa.
The poem took me by heart.	Il-poeżija ħadt bil-memorja bl-amment.
He was the picture of good health,	Huwa kien l-istampa ta 'saħħa tajba,
The stars shone lightly in the gentle wind.	Il-kwiekeb leqqu ħafif fir-riħ ġentili.
Turn on the stove and boil the water.	Ixgħel il-fuklar u għalli l-ilma.
Ian will keep you with your promises.	Ian se jżommok mal-wegħdiet tiegħek.
This part or appliance is no longer functioning.	Din il-parti jew it-tagħmir m'għadhomx jiffunzjonaw.
The farmer was greedy and cheated.	Il-bidwi kien greedy u misruqin.
Such a problem could destroy a country's economy	Problema ta’ dan it-tip tista’ teqred l-ekonomija ta’ pajjiż
For two years, she served in the army.	Għal sentejn, hija serviet fl-armata.
Create three equal stacks of sugar, flour and cocoa.	Oħloq tliet munzelli ugwali għaz-zokkor, id-dqiq u l-kawkaw.
The locals believe that the visitor is a ghost.	In-nies tal-lokal jemmnu li l-viżitatur huwa ghost.
The senior placed the heavy bag carefully.	L-anzjan poġġa l-borża tqila bil-galbu.
The farmer decided to sell his tractor.	Il-bidwi ddeċieda li jbigħ it-trattur tiegħu.
He smiled when he spoke.	Tbissem meta titkellem.
Two-thirds of the species are likely to become extinct.	Żewġ terzi tal-ispeċi x'aktarx li jinqerdu.
A stone cutter carved the figures into the rock.	Cutter tal-ġebel minqux il-figuri fil-blat.
Better security measures are needed.	Jeħtieġu miżuri ta' sikurezza aħjar.
His vocabulary was limited.	Il-vokabularju tiegħu kien limitat.
The flood washed away the whole family.	L-għargħar ħasel familja sħiħa.
He threw her against her door.	Huwa tefgħuha mal-bieb tagħha.
Professor of philosophy, he was a pupil of the school.	Professur tal-filosofija, kien alunnu tal-iskola.
Apples, pears, and grapes are grown near the village.	Tuffieħ, lanġas, u għeneb jitkabbru qrib ir-raħal.
Evidence of his work was brought to town.	L-evidenza tax-xogħol tiegħu tressqet fil-belt.
She laughed.	Hija daħqet.
All cities have smokstacks.	Il-bliet kollha għandhom smokstacks.
It is a small organ.	Huwa organu żgħir.
This experiment is worth doing.	Dan l-esperiment ta’ min isir.
He smeared his lips with lipstick.	Huwa smeared xufftejn tiegħu bil-lipstick.
He is forced to open the door.	Huwa sfurzat jiftaħ il-bieb.
The elder was worn out with age.	L-anzjan kien mikula bl-età.
I will defend your honor.	Jien se niddefendi l-unur tiegħek.
The law protects us from abuse.	Il-liġi tipproteġina mill-abbuż.
Flour enough! 	Dqiq biżżejjed!
said the teacher.	qal l-għalliem.
A simple but effective solution.	Soluzzjoni sempliċi, iżda effettiva.
Men have been reported to be abusive and unfaithful.	L-irġiel ġew irrappurtati li huma abbużivi u infidili.
Armed men loved his limo.	Irġiel armati ħabbu l-limo tiegħu.
Chinese villagers commonly grow rice.	Ir-raħħala Ċiniżi komunement jikbru ross.
They used our photo, but did not ask permission.	Użaw ir-ritratt tagħna, iżda ma talbux permess.
We must not pollute the river.	M'għandniex inħammeġ ix-xmara.
A new building is being built all over the old town.	Bini ġdid qed jitla’ madwar il-belt il-qadima kollha.
She placed two cups of tea on the table.	Poġġiet żewġ tazzi tè fuq il-mejda.
Deer provided an excellent source of food.	Iċ-ċriev ipprovdew sors ta 'ikel eċċellenti.
The text is tough.	It-test huwa iebes.
Large families we see in poor districts.	Familji kbar naraw fid-distretti foqra.
The steel company has been fined for violating environmental regulations.	Il-kumpanija tal-azzar ġiet immultata talli kisret ir-regolamenti ambjentali.
The tube contained gel, but no perfume.	It-tubu kien fih ġel, iżda l-ebda fwieħa.
Because of their efforts, many children were rescued.	Minħabba l-isforzi tagħhom, ħafna tfal ġew salvati.
She pointed her finger at him.	Hija indikat subgħajha lejh.
This book will help you improve your skills.	Dan il-ktieb se jgħin biex ittejjeb il-ħiliet tiegħek.
This machine is capable of printing four pages per minute.	Din il-magna kapaċi tipprintja erba' paġni fil-minuta.
Constitutional court convicted him.	Qorti kostituzzjonali kkundannatu ħati.
Last family meal.	L-aħħar ikla tal-familja.
His jeans hung loosely from him	Jeans tiegħu mdendla laxk minnu
He drank a glass of freshly squeezed juice.	Huwa xorob tazza meraq frisk ippressat.
I burst into tears.	Infaqa’ jibki.
Listen to a question, look up.	Sema’ mistoqsija, ħares ’il fuq.
His youngest son	It-tifel iżgħar tiegħu
People showed their displeasure.	In-nies wrew is-skuntentizza tagħhom.
The president's popularity is declining with each passing year.	Il-popolarità tal-president tonqos ma' kull sena li tgħaddi.
There was a big explosion.	Kien hemm splużjoni kbira.
You will soon feel the effects of hunger.	Dalwaqt tħoss l-effetti tal-ġuħ.
Death is a curse on humanity.	Il-mewt hija seħta fuq l-umanità.
First, we will remove this thorn bush.	L-ewwel, se nneħħu dan l-arbuxxell tax-xewk.
The chef claimed that this restaurant was guaranteed to satisfy.	Il-kok sostna li dan ir-restorant kien garantit li jissodisfa.
Her eyes were small.	Għajnejha kienu żgħar.
But he failed to get the results he wanted.	Imma naqas milli jikseb ir-riżultati li ried.
Ten years of silence followed.	Segwa għaxar snin ta’ silenzju.
A price war has broken out among retailers.	Faqqgħet gwerra tal-prezzijiet fost il-bejjiegħa bl-imnut.
Her mother was making an elaborate bed.	Ommha kienet qed tagħmel sodda elaborata.
They started playing tennis.	Huma bdew jilagħbu t-tennis.
There were a number of people queuing at the station.	Fl-istazzjon kien hemm numru ta’ nies fil-kju.
As technological and economic development spread, post offices remained important.	Hekk kif infirex l-iżvilupp teknoloġiku u ekonomiku, l-uffiċċji tal-posta baqgħu importanti.
As an independent agent, you are your own boss.	Bħala aġent indipendenti, int imgħallem tiegħek.
All subdivisions detached from the main structure.	Is-suddiviżjonijiet kollha maqlugħa mill-istruttura prinċipali.
The woman was rich, and her mother was poor.	Il-mara kienet għanja, u ommha kienet fqira.
Optimists were taken aback by the report	L-ottimisti ħadu qalbhom mir-rapport
The storm was raging in all directions.	Il-maltemp kien qed jinqala’ fid-direzzjonijiet kollha.
Cancer information is publicly available.	Informazzjoni dwar il-kanċer hija disponibbli pubblikament.
This home has plenty of rooms for guests.	Din id-dar għandha ħafna kmamar għall-mistednin.
This book is about the history of religion.	Dan il-ktieb huwa dwar l-istorja tar-reliġjon.
These shoes are so uncomfortable.	Dawn iż-żraben huma tant skomdi.
The soldiers looked at me.	Is-suldati ħarsu lejja.
The boy stumbled and fell, breaking his knee.	It-tifel tfixkel u waqa’, qata’ l-irkopptu.
A local priest declared the temple sacred	Qassis lokali ddikjara t-tempju bħala sagru
This city is proud of its history.	Din il-belt hija kburija bl-istorja tagħha.
Report all known infiltration to relevant authorities.	Irrapporta l-infiltrazzjoni magħrufa kollha lill-awtoritajiet rilevanti.
It was a sunny, but warm day.	Kienet ġurnata xemxija, iżda sħuna.
This is usually known simply as the third sector.	Dan normalment huwa magħruf sempliċement bħala t-tielet settur.
One of the teachers drew rectangles on the chalkboard.	Wieħed mill-għalliema ntraċċa rettangoli fuq il-chalkboard.
But it was difficult to find a good parking space.	Iżda kien diffiċli li ssib post ta 'parkeġġ tajjeb.
Her eyes glistened with tears.	Għajnejha glistened bid-dmugħ.
The quality of education has significantly improved.	Il-kwalità tal-edukazzjoni tjiebet b'mod sinifikanti.
The poem is hidden in an old box.	Il-poeżija hija moħbija f’kaxxa antik.
Most laptops have disk drives.	Ħafna laptops jkollhom disk drives.
On the fifth or sixth attempt, he succeeded.	Fil-ħames jew is-sitt tentattiv, irnexxielu.
Environmental activists are angry at the proposal.	L-attivisti ambjentali huma rrabjati bil-proposta.
The rocks will erode faster during heavy rains.	Il-blat se jitnaqqar aktar malajr waqt xita qawwija.
He went home, ready to sleep.	Mar id-dar, lest biex jorqod.
They looked at him in surprise.	Ħarsu lejh sorpriża.
The factory was empty and silent.	Il-fabbrika kienet vojta u siekta.
The cat purred with pleasure.	Il-qattus purred bi pjaċir.
One day they met at a restaurant.	Ġurnata minnhom iltaqgħu, f’ristorant.
Two shots of whiskey are enough to listen to someone.	Żewġ shots ta 'whisky huma biżżejjed biex tisma' lil xi ħadd.
Cold weather creates the potential for frost.	It-temp kiesaħ joħloq il-potenzjal għall-ġlata.
The house had many rooms.	Id-dar kellha ħafna kmamar.
The government has passed new laws on computers.	Il-gvern għadda liġijiet ġodda dwar il-kompjuters.
The lawyer accepted the case.	L-avukat aċċetta l-każ.
She told a story that took three days to tell.	Hija qalet storja li damet tlett ijiem biex tirrakkonta.
I am looking to buy a house.	Qed infittex li nixtri dar.
Our approach to education is wrong.	L-approċċ tagħna għall-edukazzjoni huwa żbaljat.
The weather forecast predicted a storm tonight.	Il-bassra tat-temp bassret maltempata llejla.
The early rays of the sun were reflected on the ice fields.	Ir-raġġi tax-xemx bikrija kienu riflessi fuq l-għelieqi tas-silġ.
Salmon was a fair king.	Salamun kien sultan ġust.
The aging process begins immediately after birth.	Il-proċess tat-tixjiħ jibda immedjatament wara t-twelid.
Their prices have risen sharply over the years.	Il-prezzijiet tagħhom għolew ħafna matul is-snin.
The maid took her maid to her room.	Il-qaddejja ħadet lill-maidma tagħha f’kamritha.
My finger itched as it came out.	Subgħajli ħakk hekk kif ħarġet.
He entered the mansion.	Huwa daħal fil-Mansion.
He then worked as a lawyer.	Imbagħad ħadem bħala avukat.
Residents were severely affected by the accident.	Ir-residenti ġew affettwati ħafna mill-inċident.
This house has a swimming pool.	Din id-dar għandha pixxina.
She ate the last slice of bread.	Hija kielet l-aħħar porzjon tal-ħobż.
Is it normal to feel depressed today?	Huwa normali li tħossok dipress illum?
Today there are fewer poetry writers.	Illum hawn inqas kittieba tal-poeżija.
Dirty water lapped to the bank.	L-ilma maħmuġ lapped mal-bank.
Whales migrate long distances.	Il-balieni jemigraw fuq distanzi kbar.
A flash of lightning lit up the night sky.	Leħħa ta’ sajjetta dawwal is-sema bil-lejl.
Each for himself.	Kull wieħed għalih.
We were blown away by the beauty of the moon.	Konna maħsuda mill-ġmiel tal-qamar.
Tom washed his jeans, carefully drying each leg in a row.	Tom ħasel il-jeans tiegħu, nixxef bir-reqqa kull sieq wara xulxin.
They have left their mark on the emerging world.	Huma ħallew il-marka tagħhom fuq id-dinja emerġenti.
My face was burnt, painful to the touch.	Wiċċ tiegħi kien maħruq, bl-uġigħ mal-mess.
Both grandparents died when we were very young.	Iż-żewġ nanniet mietu meta konna żgħar ħafna.
The oil caught fire and the flames engulfed the house.	Iż-żejt ħa n-nar u l-fjammi ħakmu d-dar.
Strong structure that supports a heavy top.	Struttura b'saħħitha li tappoġġja top tqil.
That house is for sale.	Dik id-dar hija għall-bejgħ.
Sentences should begin with the word "who".	Is-sentenzi għandhom jibdew bil-kelma “min”.
A string of pearls is around her neck.	Spaga ta’ perli hemm madwar għonqha.
A fire broke out in the dry leaves.	Nar faqqa fil-weraq niexfa.
The cabinet announced a reduction in education spending.	Il-kabinett ħabbar tnaqqis fin-nefqa edukattiva.
The windows of the house glowed in the dark.	It-twieqi tad-dar kienu jiddu fid-dlam.
Terrorism is a big problem for governments.	It-terroriżmu huwa problema kbira għall-gvernijiet.
She felt her life slipping away.	Ħassitha ħajjitha tiżloq.
He accepted a cup of tea.	Huwa aċċetta tazza tè.
Union leader blames corruption on crisis.	Il-mexxej tal-unjin tefa’ l-ħtija tal-kriżi fuq il-korruzzjoni.
The set contains five toys, three of which are marked.	Is-sett fih ħames ġugarelli, li tlieta minnhom huma mmarkati.
Stammered and started panicking.	Stammered u beda jippaniku.
The cars were not traveling fast.	Il-karozzi ma kinux qed jivvjaġġaw malajr.
He eats large amounts of pies.	Huwa jiekol ammonti kbar ta 'torti.
His view contrasts with most political analysts.	Il-fehma tiegħu tikkuntrasta mal-biċċa l-kbira tal-analisti politiċi.
Salt, pepper and ginger always add to the crust.	Il-melħ, il-bżar u l-ġinġer dejjem iżidu l-qoxra.
This tree has grown strongly.	Din is-siġra kibret bil-qawwa.
The stone altar rested on three stone feet.	L-artal tal-ġebel kien jistrieħ fuq tliet saqajn tal-ġebel.
This spelling produces the correct pronunciation.	Din l-ortografija tipproduċi l-pronunzja t-tajba.
Side effects of this medicine include headache.	L-effetti sekondarji ta 'din il-mediċina jinkludu uġigħ ta' ras.
The Prime Minister promised to deliver clean water.	Il-Prim Ministru wiegħed li jwassal ilma nadif.
This is the worst holiday in history.	Din hija l-agħar festa fl-istorja.
We went there for a party, it was exciting.	Morna hemm għal festa, kien eċċitanti.
He sprinks a little flour on a cutting board.	Huwa sprinks ftit dqiq fuq bord tat-tqattigħ.
People in this area use stately language.	In-nies f'din iż-żona jużaw il-lingwaġġ stately.
Computer networks were inadequate.	In-netwerks tal-kompjuter ma kinux adegwati.
The crying baby woke me up.	It-tarbija tal-biki qajmetni.
The castle contains large blocks of stone.	Il-kastell fih blokki kbar tal-ġebel.
Although his neighbors approved the work,	Għalkemm il-ġirien tiegħu approvaw ix-xogħol,
The mechanic kindly but flatly refused.	Il-mekkanik ġentilment iżda rrifjuta bis-sħiħ.
Make the soup go ahead.	Agħmel is-soppa 'l quddiem.
Some residents of this region are against nuclear power.	Xi residenti ta 'dan ir-reġjun huma kontra l-enerġija nukleari.
They emerged victorious after a tough battle.	Huma ħarġu rebbieħa wara battalja iebsa.
A small price to pay, particularly where you are interested.	Prezz żgħir li tħallas, partikolarment fejn inti interessat.
A little boy, wearing a purple dress.	Tifel ċkejken, liebes libsa vjola.
The fox jumped on the lazy dog.	Il-volpi qabeż fuq il-kelb għażżien.
This land was hospitable to early settlers.	Din l-art kienet ospitabbli għal settlers tal-bidu.
Megan spread the beans, spread the beans.	Megan xerred il-fażola, xerred il-fażola.
The company has experienced rapid growth.	Il-kumpanija esperjenzat tkabbir mgħaġġel.
The golden domes gleamed in the sun.	Il-koppli tad-deheb gleamed fix-xemx.
The temperature dropped below freezing that night.	It-temperatura niżlet taħt l-iffriżar dak il-lejl.
They allow air to circulate, and insulate the building.	Huma jippermettu li l-arja tiċċirkola, u jiżolaw il-bini.
A car is on its way.	Karozza tinsab fi triqitha.
It has many practical applications.	Għandu ħafna applikazzjonijiet prattiċi.
This search is somewhat frivolous.	Din it-tfittxija hija kemmxejn frivola.
The house was located near the stream.	Id-dar kienet tinsab ħdejn il-fluss.
They have destroyed the economy and the ecology of the region.	Qerdu l-ekonomija u l-ekoloġija tar-reġjun.
It hates the color red.	Hija hates il-kulur aħmar.
They were exhausted.	Kienu eżawriti.
Blood tests were done.	Ittieħdu testijiet tad-demm.
He drives his children to school.	Huwa jsuq lil uliedu l-iskola.
The unemployment rate has dropped dramatically in recent years.	Ir-rata tal-qgħad niżlet b'mod drammatiku f'dawn l-aħħar snin.
Easier said than done.	Eħfef jingħad milli jsir.
The uneven surface of this hill makes it dangerous.	Il-wiċċ irregolari ta 'din l-għoljiet jagħmilha perikoluża.
The country is divided into five regions.	Il-pajjiż huwa maqsum f'ħames reġjuni.
In the marketplace, everyone knew me.	Fis-suq, kulħadd kien jafni.
Incremental steps can eliminate the problem.	Passi inkrementali jistgħu jeliminaw il-problema.
A store clerk used more attention to expensive goods.	Skrivan tal-maħżen uża aktar attenzjoni mal-merkanzija għalja.
So, this is how an overdose of natural gas looks.	Allura, dan huwa kif tidher doża eċċessiva tal-gass naturali.
By noon, the roads were still.	Qabel nofsinhar, it-toroq kienu għadhom.
Try to write down how you speak.	Ipprova ikteb kif titkellem.
The meeting was disorganized.	Il-laqgħa kienet diżorganizzata.
Anarchists dropped a bomb on the restaurant.	L-anarkisti tefgħu bomba fir-ristorant.
Autumn colors depict deciduous trees.	Il-kuluri tal-ħarifa jpinġu s-siġar li jwaqqgħu l-weraq.
This blade was sharp enough to cut the metal.	Din ix-xafra kienet taqta biżżejjed biex tnaqqas il-metall.
The canals carry large quantities of water.	Il-kanali jġorru kwantitajiet kbar ta’ ilma.
Continue.	Kompli.
Older people are increasingly using services.	L-anzjani jużaw dejjem aktar servizzi.
Philip threw his coat on a nearby chair.	Philip tefa’ l-kowt fuq siġġu fil-qrib.
The head of state often asked for credit for improvements.	Il-kap tal-istat spiss talab kreditu għal titjib.
The willow trees swayed slowly in the spring wind.	Is-siġar taż-żafżafa tbandal bil-mod fir-riħ tar-rebbiegħa.
The streets were crowded with people rushing to the office.	It-toroq kienu miżgħuda bin-nies għaġġla lejn l-uffiċċju.
Add two more cups of flour and stir.	Żid żewġ tazzi oħra dqiq u ħawwad.
Iodine is essential for proper thyroid function.	Il-jodju huwa essenzjali għall-funzjoni xierqa tat-tirojde.
The greedy farmer will reap more grain.	Il-bidwi greedy se jaħsad aktar qamħ.
The city border is surrounded by a stone wall.	Il-fruntiera tal-belt hija mdawra b'ħajt tal-ġebel.
Her husband was greedy.	Żewġha kien greedy.
Click the play button to see if it will work.	Ikklikkja l-buttuna play biex tara jekk se taħdem.
This historic church is a celebrated monument.	Din il-knisja storika hija monument ċċelebrat.
So that these measures can be carried out.	Sabiex dawn il-miżuri jkunu jistgħu jitwettqu.
All profits will be reinvested in the company.	Il-profitti kollha se jiġu investiti mill-ġdid fil-kumpanija.
It was built as the front door.	Inbniet bħala l-bieb prinċipali.
She was dressed in silver spandex.	Kienet liebsa spandex tal-fidda.
The poet admired her beauty.	Il-poeta ammira s-sbuħija tagħha.
Many construction companies prefer to hire women.	Ħafna kumpaniji tal-kostruzzjoni jippreferu jimpjegaw nisa.
This city was a port until recently.	Din il-belt kienet port sa ftit ilu.
Try to walk slowly.	Ipprova jimxi bil-mod.
Her hands were cold and she came in.	Idejha kienu kesħin u daħlet.
She went home, slowly.	Marret lejn id-dar, bil-mod.
Other countries should follow suit.	Pajjiżi oħra għandhom isegwu l-istess.
These machines are capable of flying at low altitudes.	Dawn il-magni huma kapaċi jtiru f'altitudni baxxa.
Calm entered the kitchen.	Il-kalma daħlu fil-kċina.
We had a few wiring problems.	Kellna ftit problemi bil-wajers.
The king's subjects lived in constant fear of his anger.	Is-sudditi tas-sultan għexu fil-biża’ kostanti tar-rabja tiegħu.
The dealer carefully packed all the fragile items.	In-negozjant ippakkja bir-reqqa l-oġġetti fraġli kollha.
Happy families are all alike.	Familji kuntenti huma kollha simili.
The smell of death hung in the air.	Ir-riħa tal-mewt mdendla fl-arja.
He glared at her with regret.	Huwa glared lejha b'dispjaċir.
Handwriting homework instead.	Ikteb bl-idejn ix-xogħol tad-dar minflok.
That boy broke their arm.	Dak it-tifel kissrilhom driegħ.
Parents should talk to their children about this.	Il-ġenituri għandhom jitkellmu mat-tfal tagħhom dwar dan.
He promised to one day destroy the evil king.	Huwa wiegħed li xi darba jeqred lis-sultan ħażen.
The water in the well is very cold.	L-ilma fil-bir huwa kiesaħ ħafna.
The truce has significantly reduced violence.	It-tregwa naqqset b’mod sinifikanti l-vjolenza.
Observers heard a faint noise.	L-osservaturi semgħu ħoss ħafif.
The trees grew unprotected.	Is-siġar kibru mingħajr protezzjoni.
Paintings of biblical scenes hanging in many temples.	Pitturi ta’ xeni bibliċi mdendlin f’ħafna mit-tempji.
The police are reacting.	Il-pulizija qed tirreaġixxi.
His role on the football team was running back.	Ir-rwol tiegħu fit-tim tal-futbol kien running back.
Some houses there are made of mud bricks.	Xi djar hemm huma magħmula minn briks tat-tajn.
Rain slogged down our sorry excuse for zip up.	Rain slogged isfel skuża sorry tagħna għal zip up.
Animals need to drink water.	L-annimali għandhom bżonn jixorbu l-ilma.
And with a little coaxing, the cow went back.	U bi ftit coaxing, il-baqra marret lura.
A shark can stay underwater for hours.	Kelb il-baħar jista’ jibqa’ taħt l-ilma għal sigħat.
Never forget where you came from.	Tinsa qatt minn fejn ġejt.
The restoration of the building was done efficiently.	Ir-restawr tal-bini sar b’mod effiċjenti.
He wrapped his arms around her waist.	Huwa imgeżwer dirgħajh madwar qaddha.
The sand here is heated by the sun.	Ir-ramel hawn jissaħħan mix-xemx.
The crushed leaves one by one.	Il-weraq imfarrak wieħed wieħed.
If the cancer is left untreated, death is inevitable.	Jekk il-kanċer jitħalla mhux trattat, il-mewt hija inevitabbli.
Many were unhappy with the plans.	Ħafna ma kinux kuntenti bil-pjanijiet.
The company has stated its intentions to expand its operations.	Il-kumpanija ddikjarat l-intenzjonijiet tagħha li tespandi l-operazzjonijiet tagħha.
The wind beats the banners, making them flap.	Ir-riħ ħabbat il-bandalori, u jagħmilhom flap.
Don't kill.	M'għandekx toqtol.
They splashed around in the water.	Huma splashed madwar fl-ilma.
She sat, nursing a ball of discarded wool.	Hija sib, infermiera ballun ta 'suf mormi.
Next to them was a dog with a sore nose.	Maġenbhom kien hemm kelb bl-imnifsejn imxekkla.
He used the residual heat to heat the water.	Huwa uża s-sħana residwa biex isaħħan l-ilma.
Polluted men supply water.	Irġiel imniġġes il-provvista tal-ilma.
He enjoys scuba diving.	Huwa jgawdi scuba diving.
Jones is two years younger than me.	Jones huwa sentejn iżgħar minni.
Various materials are used to make cooking pots.	Diversi materjali jintużaw biex isiru qsari tat-tisjir.
Some animals eat the buds.	Xi annimali jieklu l-blanzuni.
Another section of the crowd cheered.	Sezzjoni oħra tal-folla ferħet.
Temperatures are expected to drop steadily through the winter.	It-temperaturi mistennija jonqsu b’mod kostanti sax-xitwa.
The color of gold is somewhere between yellow and orange.	Il-kulur tad-deheb huwa x'imkien bejn isfar u oranġjo.
He seems innocent enough.	Jidher innoċenti biżżejjed.
Money and status are exchanged.	Il-flus u l-istatus huma skambjati.
His attention went to the letter he was reading.	L-attenzjoni tiegħu marret fuq l-ittra li kien qed jaqra.
The iron is heavy, so you have to remove it.	Il-ħadid huwa tqil, għalhekk ikollok tneħħih.
The hull of the ship was penetrated by the alien beam.	Il-buq tal-bastiment kien ippenetrat mir-raġġ aljeni.
The new governor decorated his chapter with exotic plants.	Il-gvernatur il-ġdid żejjen il-kapitolu tiegħu bi pjanti eżotiċi.
After the bar, the party went to a smaller nightclub.	Wara l-bar, il-parti marret għal nightclub iżgħar.
He let the door close behind him.	Ħalla l-bieb jingħalaq warajh.
A wise man does not try to reinvent the wheel.	Raġel għaref ma jipprovax jivvinta mill-ġdid ir-rota.
The newspaper article boldly claimed that this was true.	L-artikolista tal-gazzetta b’mod kuraġġuż sostna li dan kien minnu.
The office manager was to receive visitors in person.	Il-maniġer tal-uffiċċju kellu jirċievi personalment il-viżitaturi.
He wore a bunch of grin.	Huwa libes grin mazz.
They were commenting on their new wardrobe.	Huma kienu qed jikkummentaw dwar il-gwardarobba l-ġdida tagħhom.
The interviewer listened carefully to the applicant's statements.	L-intervistatur sema' b'attenzjoni d-dikjarazzjonijiet tal-applikant.
The world is a chemical laboratory.	Id-dinja hija laboratorju kimiku.
Adolescents and young adults are especially vulnerable.	L-adoloxxenti u l-adulti żgħażagħ huma speċjalment vulnerabbli.
He looks at the clock slowly.	Huwa jħares l-arloġġ bil-mod.
She convinced her mother to accompany her to the concert.	Hija kkonvinċiet lil ommha biex takkumpanjaha għall-kunċert.
We can fall asleep when we get home.	Nistgħu torqod meta naslu djarna.
These floor mats come in various styles.	Dawn it-twapet tal-art jiġu f'diversi stili.
The hot sun beat incessantly on the crowds.	Ix-xemx sħuna tħabbat bla waqfien fuq il-folol.
Many people strongly oppose the idea.	Ħafna nies jopponu bil-qawwa l-idea.
We were eagerly awaiting the outcome of the election.	Konna nistennew bil-qalb l-eżitu tal-elezzjoni.
The iron bar went up in the air.	Il-bar tal-ħadid telgħet fl-arja.
Watch the animation carefully.	Ara l-animazzjoni bir-reqqa.
Sixty years ago, shark attacks were rare.	Sittin sena ilu, l-attakki tal-klieb il-baħar kienu rari.
The bad news came last month.	L-aħbar ħażina waslet ix-xahar li għadda.
He manufactured that thing there.	Huwa manifatturat dik il-ħaġa hemmhekk.
The choice is trivial and obvious.	L-għażla hija trivjali u ovvja.
A tornado came out of town.	Tornado ħarġet mill-belt.
Reducing the harmful effects of pollution.	It-tnaqqis tal-effetti ta 'ħsara tat-tniġġis.
Selling the insurance was easy.	Il-bejjiegħ tal-assigurazzjoni kien faċli.
Arms I felt numb.	Armi ħassejtni numb.
People on the diamond were plagued by stomach problems.	In-nies fuq id-djamant kienu milquta minn problemi fl-istonku.
The club is organizing a charity event.	Il-klabb qed jorganizza attività ta’ karità.
The beach lapped slowly on the shore.	Il-bajja lapped bil-mod fix-xatt.
The horse is trained for racing.	Iż-żiemel huwa mħarreġ għat-tiġrijiet.
They are waiting for him.	Qed jistennewh.
The farmer needs protection from flooding and drought.	Il-bidwi għandu bżonn protezzjoni kontra l-għargħar u n-nixfa.
Jazzardaw called free of charge for an ambulance.	Jazzardaw iċemplu mingħajr ħlas għal ambulanza.
The villagers had been left to starve to death in the land of waste.	Ir-raħħala kienu tħallew imutu bil-ġuħ fl-art tal-iskart.
These walks are definitely harmless.	Dawn il-mixjiet żgur li ma jagħmlux ħsara.
Pack the brown sugar in the glass jar.	Ippakkja z-zokkor ismar fil-vażett tal-ħġieġ.
A lazy old man sat on the bench.	Raġel anzjan stad għażżien fuq il-bank.
This ancient shell is evidence of a long-forgotten civilization.	Din il-qoxra tal-qedem hija evidenza ta 'ċiviltà minsija għal żmien twil.
The meeting was generally solemn, with prayers said.	Il-laqgħa kienet ġeneralment solenni, bit-talb jingħad.
Two-thirds of the world's cargo now travels by air.	Żewġ terzi tal-merkanzija tad-dinja issa tivvjaġġa bl-ajru.
The price drop was prompted by further negotiations.	It-tnaqqis fil-prezz kien imqanqal minn aktar negozjati.
The group will support increased funding for schools.	Il-grupp se jappoġġa żieda fil-finanzjament għall-iskejjel.
The translation team used more than thirty languages.	It-tim tat-traduzzjoni uża aktar minn tletin lingwa.
Radio towers provide a vital communication system.	It-torrijiet tar-radju jipprovdu sistema ta’ komunikazzjoni vitali.
He is very gentle with children.	Huwa ġentili ħafna mat-tfal.
He could not find a job because of his criminal record.	Ma setax isib impjieg minħabba r-rekord kriminali tiegħu.
There are still thousands of languages ​​spoken on the planet.	Għad hemm diversi eluf ta’ lingwa mitkellma fuq il-pjaneta.
All his visitors left, smiling.	Il-viżitaturi kollha tiegħu telqu, jitbissem.
You know what they say about men.	Taf x’jgħidu dwar l-irġiel.
You have to develop a positive outlook on life.	Għandek tiżviluppa ħarsa pożittiva lejn il-ħajja.
Paint the walls white.	Żebgħa l-ħitan abjad.
There is only a tiny crack in the ice.	Hemm biss qasma ċkejkna fis-silġ.
He says he doesn't remember how he feels.	Jgħid li ma jiftakarx kif iħoss.
They were rescued by an on-going farmer.	Ġew salvati minn bidwi li kien għaddej.
Lack of capital has been a barrier for many companies.	In-nuqqas ta' kapital kien ostaklu għal ħafna kumpaniji.
He climbed a walnut tree to gather fruit.	Tela’ fuq siġra tal-ġewż biex jiġbor il-frott.
Go down into the caves, to reach the hidden temple.	Inżel fl-għerien, biex tilħaq it-tempju moħbi.
The solution is heated.	Is-soluzzjoni tissaħħan.
Almost no one knows about these events today.	Illum kważi ħadd ma jaf b’dawn l-avvenimenti.
He strongly believes in democracy.	Huwa jemmen kbir fid-demokrazija.
You have to help me.	Għandek tgħinni.
A headache hit him.	Uġigħ ta’ ras taħbit lilu.
We paid a friendly visit to each other.	Għamilna żjara ta’ ħbiberija lil xulxin.
Roads are crowded, especially in rush hour.	It-toroq huma miżgħuda, speċjalment fis-siegħa rush.
The police chief declared a national warning.	Il-kap tal-pulizija ddikjara twissija nazzjonali.
As he waited, he looked out the small porthole window.	Hekk kif stenna, ħares lejn it-tieqa żgħira tal-porthole.
She had a terrified expression on her face.	Kellha espressjoni terrifikata fuq wiċċha.
Consider the pros and cons of a cat.	Ikkunsidra l-vantaġġi u l-iżvantaġġi ta 'qattus.
They were afraid to be exposed.	Kienu mbeżżgħin li jkunu esposti.
The crew must wear latex gloves.	L-ekwipaġġ irid jilbes ingwanti tal-latex.
The desert sand was fine and pale.	Ir-ramel tad-deżert kien fin u pallidu.
His healthy body was shaking uncontrollably.	Ġismu b’saħħtu kien qed jitħawwad bla kontroll.
The film will have a wide appeal.	Il-film se jkollu appell wiesa’.
A strong crash lets the air out.	Ħbit qawwi jikri l-arja.
The reader is encouraged to read carefully.	Il-qarrej huwa mħeġġeġ jaqra bir-reqqa.
They found many stones and fragments of rock.	Sabu bosta ġebel u frammenti taʼ blat.
Cross the divider, and make a necklace.	Jaqsam id-diviżur, u jsir necklace.
Can you peel bananas properly?	Tista' tqaxxar il-banana kif suppost?
His business flourished, and he built a new store.	In-negozju tiegħu ffjorixxiet, u bena maħżen ġdid.
Do you drink a lot of water?	Tixrob ħafna ilma?
The judge believed she had a valid claim.	L-imħallef emmen li kellha talba valida.
Clothing items come in a wide variety of styles.	Oġġetti tal-ħwejjeġ jiġu f'varjetà wiesgħa ta 'stili.
The clock was accurate.	L-arloġġ kien preċiż.
Children should respect their parents.	It-tfal għandhom jirrispettaw lill-ġenituri tagħhom.
Attendees verified that it was really hers.	L-attendenti vverifikat li kienet tassew tagħha.
He is entangled in his own feet.	Huwa tħabbel f'riġlejh stess.
This is a very practical book.	Dan huwa ktieb prattiku ħafna.
His friend dyed his hair black.	Ħabib tiegħu miżbugħ xagħru iswed.
Let the growing children play outside.	Ħalli lit-tfal li qed jikbru jilagħbu barra.
The lab was busy centrifuging blood tubes.	Il-laboratorju kien okkupat tubi ċentrifugazzjoni tad-demm.
There is a bucket in the kitchen.	Hemm barmil fil-kċina.
The river is deep.	Ix-xmara hija fond.
This country is blessed with natural beauty.	Dan il-pajjiż huwa mbierek bis-sbuħija naturali.
There was no sludge left.	Lanqas kien fadal fdal ta’ ħama.
He wears round glasses.	Huwa jilbes nuċċalijiet tondi.
Has an encyclopedic knowledge of literature.	Għandu għarfien enċiklopediku tal-letteratura.
She waved goodbye as she walked out the door.	Hija xejret addio hekk kif ħarġet mill-bieb.
She was seriously burned, and was hospitalized for weeks.	Hija nħarqet serjament, u daħlet l-isptar għal ġimgħat.
Be careful not to scratch the engraved design.	Oqgħod attent li ma tobrox id-disinn minqux.
The terrorists blew up several cars.	It-terroristi splodew diversi karozzi.
Place a third cup of brown sugar in a small bowl.	Poġġi t-tielet tazza ta 'zokkor ismar fi skutella żgħira.
Sprinkle the spices over the cream cheese.	Roxx il-ħwawar fuq il-ġobon krema.
She was eating with him.	Kienet tiekol miegħu.
See this space tomorrow.	Ara dan l-ispazju għada.
He had his way with her.	Huwa kellu triqtu magħha.
Don't take extra risks.	Tiħux riskji żejda.
I feel like a playwright.	Inħossni attur f’dramm.
Picturesque park is nearby.	Park pittoresk jinsab fil-qrib.
She looked at him, and her face lit up.	Ħares lejh, u wiċċha mixgħul.
The quake caused widespread damage in the city.	It-terremot ikkawża ħsara mifruxa fil-belt.
The room lacks heating.	Il-kamra nieqsa mit-tisħin.
However, their professional abilities are questionable.	Madankollu, il-kapaċitajiet professjonali tagħhom huma dubjużi.
Twine is attached to the leg bone.	Spag huwa mqabbad mal-għadam tar-riġel.
Other major industries in the country include coal, timber and oil.	L-industriji ewlenin l-oħra tal-pajjiż jinkludu l-faħam, l-injam u ż-żejt.
Trains travel along the tracks positioned on the tracks.	Il-ferroviji jivvjaġġaw tul il-binarji pożizzjonati fuq il-binarji.
A heavy curtain of clouds obscures the rising sun.	Purtiera tqila ta’ sħab joskura x-xemx li qed togħla.
Some birds migrate in the fall.	Xi għasafar jemigraw fil-ħarifa.
The cars started ringing.	Il-karozzi bdew idoqqu.
From time immemorial, such gestures have shown submission.	Minn żminijiet antiki ħafna, ġesti bħal dawn kienu juru sottomissjoni.
They drank several glasses of sparkling wine.	Huma xorbu diversi tazzi inbid frizzanti.
Conservationists are trying to reverse the trend.	Il-konservazzjonisti qed jippruvaw ireġġgħu lura t-tendenza.
There were armed police everywhere.	Kien hemm pulizija armati kullimkien.
The sea was still, calm.	Il-baħar kien għadu, kalm.
She has a strong appetite.	Hija għandha aptit b'saħħtu.
There are examples of these in many cultures.	Hemm eżempji ta 'dawn f'ħafna kulturi.
The company's shares are working poorly.	L-ishma tal-kumpanija qed jaħdmu ħażin.
The whole world is a stage.	Id-dinja kollha hija stadju.
Homes in rural areas can reduce their energy consumption.	Id-djar fiż-żoni rurali jistgħu jnaqqsu l-konsum tal-enerġija tagħhom.
She looked at me	Hija ħarset lejja
A rugged and strong country.	Pajjiż imħatteb u b’saħħtu.
The scientist informed reporters of his findings.	Ix-xjenzat għarraf lill-ġurnalisti dwar is-sejbiet tiegħu.
The duke asked many questions.	Id-duka staqsa ħafna mistoqsijiet.
The approach adopted by many monarchs has finally proved ineffective	L-approċċ adottat minn ħafna monarki finalment wera li kien ineffettiv
The sum is three times the original price.	Is-somma hija tliet darbiet aktar mill-prezz oriġinali.
The director of tourism was interested in conserving the environment.	Id-direttur tat-turiżmu kien interessat fil-konservazzjoni tal-ambjent.
Solving this problem requires great ingenuity.	Is-soluzzjoni ta 'din il-problema teħtieġ inġenwità kbira.
She can't walk because her legs are broken.	Ma tistax timxi għax saqajha hija miksura.
They were soon reaching the trailhead.	Dalwaqt kienu jilħqu t-trailhead.
How to Drive Safely on a Foggy Night	Kif issuq mingħajr periklu f'lejla ċpar.
It was the only question I forgot to ask.	Kienet l-unika mistoqsija li nsiet tistaqsi.
A growing reputation has led to him being hunted down.	Reputazzjoni li qed tiżdied wasslet biex jiġi kaċċat bir-ras.
He looked at the floor and licked his lips.	Huwa ħares lejn l-art u lagħaq xufftejh.
His talent comes a long way.	It-talent tiegħu jasal bogħod.
The mountains rise steeply from the plain.	Il-muntanji jitilgħu bil-qawwi mill-pjanura.
The horse snorted, bringing the ceremony to a temporary halt.	Iż-żiemel snorted, u ġab iċ-ċerimonja għal waqfien temporanju.
They wanted to weave a story together.	Huma riedu nisġu storja flimkien.
This is where all the great symphonies originated.	Dan huwa fejn oriġinaw is-sinfoniji l-kbar kollha.
A man was electrocuted while using a hair dryer.	Raġel ġie elettrokutat waqt li kien qed juża hair dryer.
There is evidence of deforestation.	Hemm evidenza ta 'deforestazzjoni.
Wood was used to build a house.	L-injam kien jintuża biex tinbena dar.
He was shivering.	Huwa kien tregħid bil-kesħa.
Send questions by hand.	Ibgħat il-mistoqsijiet bl-idejn.
Farmers argue that they are putting their lives in danger.	Il-bdiewa jargumentaw li qed ipoġġu ħajjithom fil-periklu.
They have been working hard to improve themselves.	Huma ilhom jaħdmu ħafna biex itejbu lilhom infushom.
They waited, but no one came out.	Huma stennew, imma ħadd ma ħareġ.
The young man looked out the window.	Iż-żagħżugħ ħares barra mit-tieqa.
Subtropical temperatures generally prevail.	Temperaturi subtropikali ġeneralment jipprevalu.
Claudia thinks singing is hard work.	Claudia taħseb li l-kant huwa xogħol iebes.
She moaned softly.	Hija moaned ippronunzjata.
I plan to go to university.	Biħsiebni mmur l-università.
Pests kill millions every year.	Il-pesti joqtlu miljuni kull sena.
She took his hand.	Hija ħadet idu.
Cats and dogs tend to do well.	Il-qtates u l-klieb għandhom tendenza li jmorru tajjeb.
Education is appropriate for people of all social classes.	L-edukazzjoni hija xierqa għan-nies tal-klassijiet soċjali kollha.
The city university is located near a lake.	L-università tal-belt tinsab ħdejn lag.
We had already finished lunch when the bus came.	Konna diġà spiċċajna l-ikla meta ġiet il-karozza tal-linja.
Give us individual names.	Tawna ismijiet individwali.
The beard was well trimmed.	Id-daqna kienet mirquma sewwa.
The moon was bright white.	Il-qamar kien abjad qawwi.
She looked out the window.	Hija ħarset barra mit-tieqa.
The refugees are in makeshift huts.	Ir-refuġjati jinsabu f’barrakki improvizzati.
Storm clouds gathered ominously on the hills.	Is-sħab tal-maltemp inġabru b’mod ominjuż fuq l-għoljiet.
He was a strong citizen.	Kien ċittadin sod.
The prince visited the castle.	Il-prinċep żar il-kastell.
Their family was poor, but cheerful.	Il-familja tagħhom kienet fqira, iżda ferrieħa.
The nearest gas station is ten miles away.	L-eqreb stazzjon tal-gass huwa għaxar mili bogħod.
The rooms are very comfortable and cleanly furnished.	Il-kmamar huma komdi ħafna u mgħammra b'mod nadif.
She is shamelessly asking you to come out.	Hija bla mistħija tistaqsik toħroġ.
She enjoyed fishing with her father.	Kienet tieħu pjaċir tistad ma’ missierha.
She spent a lot of time watering the flowers.	Hija qattgħet ħafna ħin tisqija l-fjuri.
Slightly older people traveled a little further afield.	Nies ftit akbar ivvjaġġaw ftit aktar il-bogħod.
This region contains several important archeological sites.	Dan ir-reġjun fih diversi siti arkeoloġiċi importanti.
No one can hear.	Ħadd ma jista’ jisma’.
We had a closer look at those fairy lights.	Kellna ħarsa aktar mill-qrib lejn dawk il-fairy lights.
The flower smelled of earth.	Il-fjura kienet riħa ta’ art.
Salt never varies in consistency.	Il-melħ qatt ma jvarja fil-konsistenza.
The old woman began to cry.	L-anzjana bdiet tibki.
Journalists asked for an interview with the president.	Il-ġurnalisti talbu intervista mal-president.
The leaves on that tree are turning orange.	Il-weraq fuq dik is-siġra qed isiru oranġjo.
His strange behavior made his peers think.	L-imġieba stramba tiegħu ħasbet lil sħabu.
She had planned it well.	Hija kienet ippjanatha sew.
The roof of the barn leaked badly.	Is-saqaf tal-barn nixxa ħażin.
People speed up the campaign.	In-nies iħaffu l-kampanja.
His feet were shaking a lot.	Saqajh kienu qed jitħawwdu ħafna.
He was accused of using unethical methods.	Huwa kien akkużat li uża metodi mhux etiċi.
They took advantage of our ignorance.	Huma ħadu vantaġġ mill-injoranza tagħna.
It has become mandatory for students to wear school uniforms.	Sar obbligatorju li l-istudenti jilbsu l-uniformijiet tal-iskola.
The rain fell continuously for six weeks.	Ix-xita niżlet kontinwament għal sitt ġimgħat.
The sentence imposed was life imprisonment.	Is-sentenza imposta kienet għomor il-ħabs.
Engineers have to do surveys before they build the trains.	L-inġiniera jridu jagħmlu stħarriġ qabel ma jibnu l-ferroviji.
Fish is a vital part of a healthy diet.	Il-ħut huwa parti vitali minn dieta tajba.
Will they be good?	Se jkunu tajbin?
A starless night is filled with shimmering lights.	Lejl bla kewkba jimtela bid-dwal shimmering.
The drama was presented just before twilight.	Id-drama ġiet ippreżentata eżatt qabel l-għabex.
In the end, something good is happening!	Fl-aħħar, qed jiġri xi ħaġa tajba!
Richer countries will invest in renewable energy.	Pajjiżi aktar sinjuri se jinvestu fl-enerġija rinnovabbli.
The boy started the lawn mower.	It-tifel beda l-lawn mower.
I’m a failure, she said to herself.	Jien falliment, qalet bejnha u bejn ruħha.
She, unaware of the danger, said nothing.	Hi, li ma kinitx konxja mill-periklu, ma qalet xejn.
The woman spoke.	Il-mara tkellmet.
A flawless complexion is always in style.	A jbiddel bla difetti huwa dejjem fl-istil.
Sawn timber is used to produce coal.	L-injam li jinqata' jintuża biex jipproduċi faħam.
Triplets crossed one bed.	Triplets qasmu sodda waħda.
The baby's face lit up with joy.	Wiċċ it-tarbija kien mixgħul bil-ferħ.
It must be very hot there.	Għandu jkun sħun ħafna hemmhekk.
Both are necessary elements in biology.	It-tnejn huma elementi meħtieġa fil-bijoloġija.
He looked carefully at the candle alone, unable to move.	Huwa ħares b'attenzjoni lejn ix-xemgħa waħedha, ma setax jiċċaqlaq.
Witness!	Xehda!
The children were so happy that they didn't cry.	It-tfal tant kienu ferħanin li ma bkux.
Tourism in the area is much appreciated by the residents.	It-turiżmu fiż-żona huwa apprezzat ħafna mir-residenti.
The eagle turned on me.	L-ajkla daret fuqi.
Put a tea towel underneath.	Poġġi xugaman tat-te taħt.
I would like to do this survey for my thesis.	Nixtieq nagħmel dan l-istħarriġ għat-teżi tiegħi.
He grinned wide, revealing a golden tooth.	Huwa grinned wiesa ', kixef sinna tad-deheb.
The ramparts, built of wood and stone, were demolished.	Is-swar, mibnija mill-injam u l-ġebel, ġew imwaqqgħin.
The era of globalization has left workers vulnerable.	L-era tal-globalizzazzjoni ħalliet lill-ħaddiema vulnerabbli.
The world is moving slowly.	Id-dinja qed iddur bil-mod.
The geyser comes out at regular intervals.	Il-geyser joħroġ f'intervalli regolari.
We do not all agree with that view!	Mhux ilkoll naqblu ma’ dik il-fehma!
The food was by the lake.	L-ikel kien ħdejn il-lag.
These theories are incompatible.	Dawn it-teoriji huma inkompatibbli.
She thought of nothing but revenge.	Hija ħasbet għal xejn ħlief vendetta.
The old woman drove a caravan across the desert.	L-anzjana mexxiet karavan tul id-deżert.
After consuming too much wine, he got to his feet.	Wara li kkunsma wisq inbid, qam fuq saqajh.
The philosopher explained that reality is formed by human perception.	Il-filosfu spjega li r-realtà hija ffurmata mill-perċezzjoni tal-bniedem.
Red, green and white was their standard.	Aħmar, aħdar u abjad kien l-istandard tagħhom.
The home of the government official is in a good location.	Id-dar tal-uffiċjal tal-gvern tinsab f'lokal tajjeb.
The thief was quickly arrested.	Il-ħalliel ġie arrestat malajr.
Thanks!	Le grazzi!
I love curry.	Inħobb il-curry.
They are not being objective.	Huma mhux qed ikunu oġġettivi.
Most insurance policies cover caravan accidents.	Il-biċċa l-kbira tal-poloz tal-assigurazzjoni jkopru inċidenti bil-karavans.
We have reports and photos of various kinds.	Għandna rapporti u ritratti ta’ diversi tipi.
The egg cartons were empty,	Il-kartun tal-bajd kienu vojta,
Small things can have a big impact.	Affarijiet żgħar jista' jkollhom impatt kbir.
Don't pull the plug so fast!	Tiġbedx il-plagg daqshekk malajr!
The plants in the greenhouse started to grow faster.	Il-pjanti fis-serra bdew jikbru aktar malajr.
Rather than act boldly, we prefer to play it safe.	Pjuttost milli naġixxu b’mod kuraġġuż, nippreferu nilagħbuha sigura.
The bag is packed and ready to go.	Il-borża hija ppakkjata u lesta biex titlaq.
After the storm, the sun shines brightly.	Wara li għaddiet il-maltemp ix-xemx tiddi ħafna.
The ground was hard, uneven, and dusty.	L-art kienet iebsa, irregolari, u trab.
The native inhabitants of the nation were all but lost.	L-abitanti indiġeni tan-nazzjon kienu kollha ħlief mitlufa.
She smokes a hungry cigarette.	Hija tpejjep sigarett bil-ġuħ.
Success alone does not make people happy.	Is-suċċess waħdu ma jagħmilx lin-nies kuntenti.
Strong focus on business.	Enfasi qawwija fuq in-negozju.
It won't take long to get to your apartment.	Mhux se jieħu ħafna żmien biex tasal fl-appartament tiegħek.
Your box must now be empty.	Il-kaxxa tiegħek issa trid tkun vojta.
Unless people are working on it.	Sakemm in-nies ma jaħdmux fuqha.
For them, this is the happiest time of the year.	Għalihom, dan huwa l-iktar żmien ferħan tas-sena.
Criminals stand trial in courtroom.	Kriminali jgħaddu ġuri fl-awla.
We’ve never been here before.	Qatt ma konna hawn qabel.
He sang a very sad song.	Hu kanta kanzunetta imdejjaq ħafna.
The court declared a case I use.	Il-qorti ddikjarat kawża nuża.
The ship was leaving at nine.	Il-vapur kien jitlaq fid-disgħa.
We rely on the sun for most of our energy.	Aħna niddependu fuq ix-xemx għal ħafna mill-enerġija tagħna.
The paint was peeling off the walls.	Iż-żebgħa kienet qed titqaxxar mill-ħitan.
The sailors on the ship were at the edge.	Il-baħrin fuq il-vapur kienu fit-tarf.
The author lives in the area.	L-awtur jgħix fiż-żona.
The young mason measured and marked the route.	Il-mason żagħżugħ kejjel u mmarka r-rotta.
The government in charge fired.	Il-gvern inkarigat tkeċċa.
Scorers are eager to play the game!	L-iskorers huma ħerqana biex jilagħbu l-logħba!
It shows its strongest fire.	Hija turi l-aktar qawwija tan-nar tagħha.
Here is the report, as requested.	Hawn hu r-rapport, kif mitlub.
She sat endlessly, staring at the wall.	Hija sib interminabbli, iħarsu lejn il-ħajt.
My car was damaged in an accident.	Il-karozza tiegħi ġarrbet ħsarat f'inċident.
As the years go by, many inventions become obsolete.	Hekk kif jgħaddu s-snin, ħafna invenzjonijiet isiru obsoleti.
A meeting point has been arranged.	Ġie rranġat punt ta’ laqgħa.
The ring fell from her finger.	Iċ-ċirku niżel minn subgħajha.
The woman sat in front of the mirror.	Il-mara qagħdet quddiem il-mera.
Several jurisdictions have refused to comply.	Diversi ġurisdizzjonijiet irrifjutaw li jikkonformaw.
Here too, the tourist sights are numerous.	Hawnhekk ukoll, is-sights turistiċi huma numerużi.
The village does not turn on the lights at night.	Ir-raħal ma jixgħelx id-dwal bil-lejl.
The senior passed his hand over the crab shell.	L-anzjan għadda idu fuq il-qoxra tal-granċ.
The passenger was afraid of catching a disease.	Il-passiġġier kien jibża li jaqbad marda.
The crown prince had eaten very little.	Il-prinċep tal-kuruna kien kiel ftit li xejn.
This chapel is new.	Din il-kappella hija ġdida.
Instead, the mayor was greeted by a hostile crowd.	Minflok, is-sindku intlaqa’ minn folla ostili.
Apples bruise easily.	It-tuffieħ jitbenġel faċilment.
The speaker stressed the need for peace.	Il-kelliem saħaq fuq il-bżonn tal-paċi.
The ropes jumped stretched, and the whales jumped.	Il-ħbula qabżu stirati, u l-balieni qabżet.
Altrich saved the world from nuclear destruction.	Altrich salva lid-dinja mill-qerda nukleari.
The pug slept in his chair.	Il-pug raqad fis-siġġu tiegħu.
Oil companies have made a huge profit.	Il-kumpaniji taż-żejt għamlu profitt enormi.
Fifty years ago, this place was a desert.	Ħamsin sena ilu, dan il-post kien deżert.
Take several strands of hair from your head.	Ħu diversi fergħat ta 'xagħar minn rasek.
The treatment of the animals was a disgrace.	It-trattament tal-annimali kien tal-mistħija.
I told him the password.	Qaltlu l-password.
Don't raise your voice.	Tgħollix leħnek.
The brand ambassador was neither a lawyer nor a doctor.	L-ambaxxatur tad-ditta la kien avukat u lanqas tabib.
The nation’s economy is growing.	L-ekonomija tan-nazzjon qed tikber.
It was the wildest holiday I have ever seen.	Kienet l-aktar festa selvaġġa li qatt ra.
The leading cause of death was disease.	Il-kawża ewlenija tal-mewt kienet il-mard.
Visitors staying at the hotel had an excellent view.	Il-viżitaturi li joqogħdu fil-lukanda kellhom veduta eċċellenti.
I have just learned that my aunt is seriously ill.	Għadni kemm tgħallimt li zija hija marida serjament.
The thief fled as the sirens sounded.	Il-ħalliel ħarab hekk kif is-sireni daqqu.
He was in a strange mood.	Kien f’burdata stramba.
It is illegal to refuse to sell alcohol to a minor.	Huwa illegali li tirrifjuta li tbigħ l-alkoħol lil minuri.
He grabbed her hands tightly.	Huwa qabad idejh sewwa.
The painting is on display in a local gallery.	It-tpinġija tinsab fuq wirja f'gallerija lokali.
The local government failed to repair the sewer.	Il-gvern lokali naqas milli jsewwi d-drenaġġ.
The student was doing very well in this school.	L-istudent kien sejjer tajjeb ħafna f’din l-iskola.
The thief and police were shot.	Il-ħalliel u l-pulizija kellhom sparatura.
Most people have to buy a car.	Ħafna nies ikollhom jixtru karozza.
The young prince found the beautiful girl.	Il-prinċep żagħżugħ sab lit-tifla sabiħa.
Increasing tourism will provide employment for local residents.	Iż-żieda fit-turiżmu se tipprovdi impjieg għar-residenti lokali.
They lived off the land.	Huma għexu barra l-art.
Authorities agreed to reopen the mine.	L-awtoritajiet qablu li jerġgħu jiftħu l-minjiera.
He didn't know what to do with the groceries.	Ma kienx jaf x’se jagħmel bil-merċa.
Many duck species are at risk of extinction.	Ħafna speċi ta’ papri jinsabu f’riskju ta’ estinzjoni.
So he died for him?	Allura dan hu miet għalih?
The mathematician had many arguments with the university.	Il-matematiku kellu ħafna argumenti mal-università.
The little girl hated their school.	It-tifla ċkejkna kienet tobgħod l-iskola tagħhom.
Pay attention to each step.	Oqgħod attent għal kull pass.
Both my parents were painters.	Iż-żewġ ġenituri tiegħi kienu pitturi.
The man's intention was clear.	L-intenzjoni tar-raġel kienet ċara.
It was a very slow process.	Kien proċess bil-mod ħafna.
Light raised the fish to the surface.	Light għolla l-ħut għall-wiċċ.
I read a book about the secrets of the universe.	Qrajt ktieb dwar is-sigrieti tal-univers.
What is left of our precious forest.	X'fadal mill-foresti prezzjużi tagħna.
With one bite, the boy devoured the whole cake.	B’gidma waħda, it-tifel devoured il-kejk kollu.
The horse ran along the side of the hill with grass.	Iż-żiemel mexxa mal-ġenb tal-għoljiet bil-ħaxix.
Tourist numbers have declined in recent years.	In-numri tat-turisti naqsu fl-aħħar snin.
Smashed the pillars with an ax.	Smashed il-pilastri bil-mannara.
Although surrounded by water, the island went into drought.	Għalkemm imdawra bl-ilma, il-gżira marret fin-nixfa.
The villagers celebrated their victory.	Ir-raħħala ċċelebraw ir-rebħa tagħhom.
The doctor performed a medical examination.	It-tabib għamel eżami mediku.
He filled my glass with diluted red wine.	Huwa mliet il-ħġieġ tiegħi bl-inbid aħmar dilwit.
You can only imagine what it felt like.	Tista 'biss timmaġina dak li ħass bħal.
Buy lots of fruit.	Jixtru ħafna frott.
He expressed his gratitude to his supervisor.	Huwa esprima l-gratitudni tiegħu lis-superviżur tiegħu.
She buried her face in her chest.	Difnet wiċċha f’sidir.
She posted her school website on Google before she left.	Ħareġ fuq Google l-websajt tal-iskola tagħha qabel ma telqet.
The boy looked silent.	It-tifel ħares fis-skiet.
The army eventually disbanded.	L-armata eventwalment xolt.
I can’t wait to read that book.	Ma nistax nistenna naqra dak il-ktieb.
She used to talk about her husband.	Ġieli tkellmet dwar żewġha.
The city has two parks.	Il-belt għandha żewġ parks.
He is an expert elephant trainer.	Huwa trainer espert tal-iljunfanti.
A group of graduate students collected the data.	Grupp ta’ studenti gradwati ġabru d-dejta.
Buddy, can you remove some firkins?	Buddy, tista’ tneħħi xi firkins?
The king's army defeated the enemy's soldiers.	L-armata tar-re rebħet lis-suldati tal-għadu.
There were three squares of equal size.	Kienu tliet kwadri kull wieħed ta’ daqs ugwali.
Health officials have struggled to keep up with the epidemic.	Uffiċjali tas-saħħa tħabtu biex iżommu epidemija.
She was in a good mood too.	Hi wkoll kienet f’burdata tajba.
They promised to return for the good days.	Huma wiegħdu li jerġgħu lura għall-jiem it-tajba.
Their addition eventually causes the sauce to thicken.	Iż-żieda tagħhom fl-aħħar tikkawża li z-zalza teħxien.
Water evaporated in heat.	L-ilma evaporat fis-sħana.
Is this book suitable for children?	Dan il-ktieb huwa adattat għat-tfal?
He crosses the nation, talking to elected officials.	Huwa jaqsam in-nazzjon, tkellem ma 'uffiċjali eletti.
When it rains, the river flows through the mud.	Meta tagħmel ix-xita, ix-xmara tgħaddi mit-tajn.
He dropped from the seat.	Huwa niżel mis-sedil.
Building houses was relatively easy.	Il-bini tad-djar kien relattivament faċli.
They have become quite popular.	Saru popolari pjuttost.
Tom poured two glasses of bourbon.	Tom ferra żewġ tazzi bourbon.
This country needed new national capital.	Dan il-pajjiż kellu bżonn kapital nazzjonali ġdida.
The scientist invited them to sit at the laboratory table.	Ix-xjenzat stidinhom biex joqogħdu fuq il-mejda tal-laboratorju.
White stays longer than other colors.	L-abjad jibqa' abjad itwal minn kuluri oħra.
The thought brought her to the ground.	Il-ħsieb ġabha fuq l-art.
The village school was nearby.	L-iskola tar-raħal kienet fil-qrib.
Blueberries grow in abundance in this region.	Il-mirtli jikbru f'abbundanza f'dan ir-reġjun.
I’m sure there’s a logical explanation.	Jien ċert li hemm spjegazzjoni loġika.
About half of the cows will die this winter.	Madwar nofs il-baqar se jmutu din ix-xitwa.
The bonfire was built to honor the dead.	Il-ħuġġieġa nbnew biex jonora l-mejtin.
Pi is the symbol of mathematical infinity.	Pi huwa s-simbolu tal-infinità matematika.
The concert was a success.	Il-kunċert kien suċċess.
He was angry for months afterwards.	Huwa kien irrabjat għal xhur wara.
The society organized a range of activities.	Is-soċjetà organizzat firxa ta’ attivitajiet.
The old woman had seen this many times.	L-anzjana kienet rat dan ħafna drabi.
The engine of this vehicle has problems.	Il-magna ta' din il-vettura għandha problemi.
The land is cleared, plants grown in a new garden.	L-art titnaddaf, pjanti mkabbra fi ġnien ġdid.
Some citizens have been undermined by their supervisors.	Xi ċittadini ġew imminati mis-superviżuri tagħhom.
There have been warnings about drinking this water.	Kien hemm twissijiet dwar ix-xorb dan l-ilma.
Crossing his finger, he crossed the room.	Qsim subgħajh, qasam il-kamra.
There is a cemetery behind my house.	Hemm ċimiterju wara d-dar tiegħi.
We only need to enter here if you are invited.	Irridu nidħlu hawn biss jekk tkun mistieden.
Some people say that eating eggs is bad for you.	Xi nies jgħidu li tiekol bajd huwa ħażin għalik.
He has an upset stomach.	Għandu stonku mqalleb.
Many cows were slaughtered to provide food.	Ħafna baqar kienu maqtula biex jipprovdu l-ikel.
Water becomes gas after heating.	L-ilma jsir gass wara li jissaħħan.
He began to evade some notes.	Beda jħarrab xi noti.
Because we are all confused in so many ways.	Għax aħna lkoll nitfixklu f’ħafna modi.
Scientists have discovered a new dinosaur.	Ix-xjentisti skoprew dinosawru ġdid.
The food had no texture.	L-ikel ma kellux nisġa.
Children from various schools were gathered there.	Tfal minn diversi skejjel inġabru hemmhekk.
It seems to be reading my mind.	Jidher li qed jaqrali moħħi.
The team worked hard.	It-tim ħadem ħafna.
I see a beautiful rainbow in the sky.	Nara qawsalla sabiħa fis-sema.
Some animals have cold blood.	Xi annimali għandhom demm kiesaħ.
The flight is full.	It-titjira hija mimlija.
The television was blaring loudly.	It-televixin kien qed jgħajjat ​​qawwi.
This town is small and sleepy, almost deserted at night.	Din il-belt hija żgħira u bi ngħas, kważi abbandunat bil-lejl.
How soon the tea will be ready!	Kemm se jkun lest it-te malajr!
Mike was devastated when his wife left him.	Mike kien meqrud meta martu ħallietu.
Crime is growing rapidly.	Il-kriminalità qed tikber malajr.
The protesters remained silent.	Id-dimostranti qagħdu fis-skiet.
One good question deserves another good question.	Mistoqsija tajba waħda jistħoqqilha mistoqsija tajba oħra.
Octopus had a bag full of shiny shells.	Qarnit kellu borża mimlija qxur tleqq.
He was swallowed up by the crowd.	Huwa inbela’ mill-folla.
The river turned, flowing between its high shores.	Ix-xmara daret, tiċċirkola bejn ix-xtut għolja tagħha.
Drink milk and you can watch your bones grow.	Ixrob il-ħalib u tista' tara l-għadam tiegħek jikber.
Water lilies floating on a quiet pond.	Ġilji tal-ilma f’wiċċ l-ilma fuq għadira trankwilla.
So she turned to a friendlier person for help.	Għalhekk rrikorriet għal persuna aktar amikevoli għall-għajnuna.
White elephant statues are part of the decoration.	L-istatwi tal-iljunfanti bojod huma parti mid-dekorazzjoni.
There is a widespread view that he is guilty.	Hemm fehma mifruxa li hu ħati.
In this house every child is given a free reign.	F’din id-dar kull tifel jingħata renju ħieles.
Broken glass lit up in the afternoon sun.	Il-ħġieġ imkisser xegħel fix-xemx ta’ wara nofsinhar.
This country needs effective transportation.	Dan il-pajjiż jeħtieġ trasport effettiv.
On that road, there are many stately mansions.	F'dik it-triq, hemm ħafna Mansions stately.
A thief gave himself a whistle.	Ħalliel ta lilu nnifsu billi jsaffar.
Even young children were happy.	Anke tfal żgħar kienu ferħanin.
Other animals cannot live forever.	Annimali oħra ma jistgħux jgħixu għal dejjem.
That priest started meditating early that day.	Dak il-patri beda jimmedita kmieni dakinhar.
First-class passengers receive more benefits.	Passiġġieri li jivvjaġġaw fl-ewwel klassi jirċievu aktar vantaġġi.
A jury of his colleagues found him guilty.	Ġurija ta’ sħabu sabuh ħati.
Then he suddenly fell silent.	Imbagħad, f’daqqa waħda waqaʼ sieket.
The steak was excellent.	Il-steak kien eċċellenti.
It was originally built as a palace.	Oriġinarjament inbniet bħala palazz.
Some believe he was right.	Xi wħud jemmnu li kellu raġun.
I can shoot a handkerchief.	Kapaċi nispara nsiġ minn idi.
He killed himself.	Huwa qatel lilu nnifsu.
They often have to travel long distances to find work.	Ħafna drabi jkollhom jivvjaġġaw distanzi twal biex isibu xogħol.
Insulate the roof before winter.	Iżola s-saqaf qabel ix-xitwa.
Combine ingredients.	Għaqqad l-ingredjenti.
He grabbed the notebook from his bag.	Huwa qabad in-notebook mill-borża tiegħu.
Fish are caught in fishing nets.	Il-ħut jinqabad fix-xbieki tas-sajd.
They were struck by lightning.	Intlaqtu minn sajjetta.
This scared her.	Dan beżżagħha.
His friend gave him three dollars.	Ħabib tiegħu tah tliet dollari.
We agreed to have a picnic in the park.	Qbilna li norganizzaw picnic fil-park.
A temporary measure has been taken to preserve the building.	Ittieħdet miżura temporanja biex il-bini jiġi ppreservat.
He is full of respect for the king.	Huwa mimli rispett lejn is-sultan.
Home visitors are sure to be enchanted.	Viżitaturi tad-dar żgur li jkunu msaħħrin.
The receipt states that the sale is final.	L-irċevuta tgħid li l-bejgħ huwa finali.
I didn’t want her lying anymore.	Ma ridtx aktar gideb tagħha.
The bearded man looked at the empty street.	Ir-raġel bid-daqna ħares lejn it-triq vojta.
The drugs were smuggled into the country.	Il-mediċini ddaħħlu b’kuntrabandu fil-pajjiż.
They heard a baby crying in the distance.	Semgħu tarbija tibki fil-bogħod.
Tell me, says the poet, what you are.	Għidli, jgħid il-poeta, x’inti.
Zoo keepers keep track of the park	Il-kustodji taż-żoo jżommu l-mogħdijiet mill-park
This statistic is misleading.	Din l-istatistika hija qarrieqa.
The farmer did not dare to argue.	Il-bidwi ma azzardax jargumenta.
Their brains can feel the weather.	Imħuħ tagħhom jista 'jħoss it-temp.
The leaves have failed to turn green this year.	Il-weraq naqsu milli jduru aħdar din is-sena.
And the sky was painted red.	U s-sema kien miżbugħ aħmar.
She is a bad football fan.	Hija dilettant tal-futbol ħżiena.
Suddenly, she was rushed into hiding.	F'daqqa waħda, ġiet mgħaġġla għall-ħabi.
I read the letter.	Qratt l-ittra.
He won the race easily.	Huwa rebaħ it-tellieqa faċilment.
Unlike other steel companies, they are socially responsible.	B'differenza kumpaniji oħra tal-azzar, huma soċjalment responsabbli.
Many cities still have other festivals and celebrations.	Ħafna bliet għad għandhom festivals u ċelebrazzjonijiet oħra.
Water is impure because it contains salt.	L-ilma huwa impur għax fih il-melħ.
The family had to move out of their apartment.	Il-familja kellha tiċċaqlaq mill-appartament tagħhom.
Some citizens strongly oppose these measures.	Xi ċittadini jopponu bil-qawwa dawn il-miżuri.
Our destinations were many and varied.	Id-destinazzjonijiet tagħna kienu ħafna u varjati.
It is necessary to practice tennis regularly.	Huwa meħtieġ li tipprattika t-tennis regolarment.
The emperor rewarded her for her deeds.	L-imperatur ippremjaha għall-għemil tagħha.
The speaker discussed scientific research.	Il-kelliem iddiskuta riċerka xjentifika.
The homeless objected to his plan.	Min bla dar oġġezzjona għall-pjan tiegħu.
Many homes fell victim to the fire.	Bosta djar sfaw vittmi tan-nirien.
They were at the point of decision.	Kienu fil-punt ta’ deċiżjoni.
This is not entirely accurate.	Dan mhux għal kollox preċiż.
Many years later, they are able to remember.	Ħafna snin wara, huma kapaċi jiftakru.
She kissed me.	Hija kissed lili.
Speech is the fastest way to communicate.	Id-diskors huwa l-aktar mezz ta’ komunikazzjoni mgħaġġla.
This toothpaste will help keep his breath fresh.	Dan it-toothpaste se jgħin biex iżomm in-nifs tiegħu frisk.
That amount will be enough.	Dan l-ammont ikun biżżejjed.
The damp weather contributed to the spread of the disease.	It-temp niedi kkontribwixxa għat-tixrid tal-mard.
The soldier's eyes widen in horror.	Għajnejn is-suldat iwessgħu b’orrur.
Her red dress matched the red hat perfectly.	Il-libsa ħamra tagħha kienet taqbel perfettament mal-kappell aħmar.
You are not doing very well today.	M'intix sejjer tajjeb ħafna llum.
The courtyard is closed on all sides.	Il-bitħa hija magħluqa min-naħat kollha.
The fire melts the wax.	In-nar dewweb ix-xama.
There is always some hidden agenda behind this plan.	Dejjem hemm xi aġenda moħbija wara dan il-pjan.
The rivalry was in many ways, unhealthy.	Ir-rivalità kienet f'ħafna aspetti, ħżiena għas-saħħa.
She tried on a number of successful outfits.	Hija ppruvat numru ta’ ħwejjeġ b’suċċess.
The wind was so strong it was almost a hurricane.	Ir-riħ tant kien qawwi li kien kważi uragan.
Jack set the tray on the table.	Jack poġġa t-trej fuq il-mejda.
She spoke slowly but firmly.	Tkellmet bil-mod iżda sod.
A small number of species are prone to extinction.	Numru żgħir ta 'speċi huma suxxettibbli għall-estinzjoni.
The speech clashed with the rumors that were circulating.	Id-diskors ħabat max-xnigħat li kienu qed jiċċirkolaw.
A school for children with disabilities has been opened in the neighborhood.	Fil-viċinat infetħet skola għat-tfal b’diżabilità.
Discuss the problem of corruption.	Iddiskuta l-problema tal-korruzzjoni.
He recognized me immediately.	Huwa għarafni immedjatament.
Be sure to take this medicine regularly.	Kun żgur li tieħu din il-mediċina regolarment.
These sounds were important in the arrangement of the libraries.	Dawn il-ħsejjes kienu importanti fl-arranġament tal-libreriji.
It often rains during the summer.	Ħafna drabi hawn ix-xita matul is-sajf.
Legislation requiring seat belts has been passed.	Għaddew leġiżlazzjoni li tobbliga ċ-ċinturini tas-sigurtà.
They are trying to protect nature.	Huma qed jippruvaw jipproteġu n-natura.
Sweet eggplant in olive oil and garlic.	Brunġiel ħelu fiż-żejt taż-żebbuġa u tewm.
Beware of malevolent spirits.	Oqgħod attent mill-ispirti malevoli.
These commandments are the elementary basis for morality.	Dawn il-kmandamenti huma l-bażi elementari għall-moralità.
There is a church in every village.	F’kull raħal hemm knisja.
For a short time, part of the land was under water.	Għal perjodu qasir, parti mill-art kienet taħt l-ilma.
The waves crashed on the shore with thunderstorms.	Il-mewġ ħabat fuq ix-xatt b’daqqiet bir-ragħad.
A wave of excitement erupted from the students.	Mewġa ta’ eċċitament ħarġet mill-istudenti.
A trail of snails led into the cave.	Traċċa tal-bebbux wasslet fil-grotta.
He called his friend, who was sitting alone.	Ċempel lil ħabib tiegħu, li kien bilqiegħda waħdu.
The trees had been planted before the war.	Is-siġar kienu tħawlu qabel il-gwerra.
The capital boasts a rich history.	Il-kapitali tiftaħar storja rikka.
This region is famous for its vineyards.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-vinji tiegħu.
Scherbatsky continued his monologue without interruption.	Scherbatsky kompla l-monologu tiegħu mingħajr interruzzjoni.
It has no road cred.	M'għandha l-ebda kred tat-triq.
Hippos are the heaviest land animals in the world.	L-ippopotami huma l-itqal annimali tal-art fid-dinja.
The heat of the fireplace warms my hands.	Is-sħana tal-fuklar issaħħan idejja.
Today we are experiencing high humidity.	Illum qed nesperjenzaw umdità għolja.
The seller sells the fruit by the side of the road.	Il-bejjiegħ ibigħ il-frott mal-ġenb tat-triq.
Heavy storms hit the coast.	Maltempati qawwija ħakmu l-kosta.
The blade went over the hard surface.	Ix-xafra marret fuq il-wiċċ iebes.
Thousands of documents have been filed in court.	Eluf ta’ dokumenti ġew introdotti fil-qorti.
The tiger is in danger.	It-tigra hija fil-periklu.
Her sudden arrival starled me.	Il-wasla għall-għarrieda tagħha starledni.
Unmanageable queues were built.	Kjuwijiet mhux maniġġabbli nbnew.
He became a father.	Sar missier.
The cold, cloudy water was barely sparkling.	L-ilma kiesaħ u mċajpar bilkemm kien frizzanti.
His expression was stern.	L-espressjoni tiegħu kienet severa.
The brave man was in front of the execution, waiting to die.	Ir-raġel qalbieni kien quddiem il-eżekuzzjoni, jistenna li jmut.
They catechized us about the new faith.	Huma katekisawna dwar il-fidi l-ġdida.
The student placed his books on the table.	L-istudent poġġa l-kotba tiegħu fuq il-mejda.
The politician apologized greatly.	Il-politiku skuża ruħu bil-kbir.
There was a loud bang on the door.	Kien hemm ħabta qawwija fuq il-bieb.
This farmer works in the fields.	Dan il-bidwi jaħdem fl-għelieqi.
It was an old car.	Kienet karozza antika.
The delay progressed slowly along the narrow path.	Ir-ritard mexa bil-mod tul il-mogħdija dejqa.
One day, the wood became scarce.	Ġurnata waħda, l-injam sar skars.
Many farmers live in this area.	Ħafna bdiewa jgħixu f'din iż-żona.
The organization's staff is more qualified than ever.	Il-persunal tal-organizzazzjoni huwa aktar kwalifikat minn qatt qabel.
They drank a lot of coffee.	Huma xorbu ħafna kafè.
The notorious prison was closed.	Il-ħabs notorju kien magħluq.
The prosecution argued that the man was guilty as accused.	Il-prosekuzzjoni argumentat li r-raġel kien ħati kif akkużat.
There is a crowd outside.	Hemm folla barra.
The fish are swimming idly back and forth, barely moving.	Il-ħut qed jgħum idly 'il quddiem u lura, bilkemm jiċċaqlaq.
The whispered invocation was barely audible.	L-invokazzjoni whispered bilkemm kienet tinstema.
She was only allowed outside during the day.	Hija kienet permessa barra biss matul il-ġurnata.
Some detectives questioned my honesty and integrity.	Xi ditektifs staqsew l-onestà u l-integrità tiegħi.
Data is collected and analyzed by computers.	Id-dejta tinġabar u tiġi analizzata minn kompjuters.
Parliament is limited in what it can do.	Il-Parlament huwa limitat f'dak li jista' jagħmel.
Their eyes locked.	Għajnejnhom maqfula.
Rebellion against his father.	Irbella kontra missieru.
I tried to signal, but the man never noticed.	Ippruvajt nagħmel sinjal, iżda r-raġel qatt ma nduna.
In her later years, her health gradually began to decline.	Fl-aħħar snin tagħha, is-saħħa tagħha bdiet tonqos gradwalment.
Dear partner, please forgive me for a moment.	Għeżież sieħbi, jekk jogħġbok aħfirli mument.
He refused to work with us as a team.	Huwa rrifjuta li jaħdem magħna bħala tim.
She threw in.	Hija threw fit.
The roads were almost deserted.	It-toroq kienu kważi abbandunati.
There was little she could do.	Kien hemm ftit li setgħet tagħmel.
The alien ship took a low step from above.	Il-vapur tal-aljeni għamel pass baxx minn fuq.
Rising crime rates are a concern.	Ir-rati dejjem jogħlew ta' kriminalità huma ta' tħassib.
The weather forecast called for more rain.	It-tbassir tat-temp sejjaħ għal aktar xita.
The army is trained at least once a week.	L-armata titħarreġ mill-inqas darba fil-ġimgħa.
Love is not always blind.	L-imħabba mhix dejjem għama.
The heat is unbearable in this flat.	Is-sħana hija insupportabbli f'dan il-flat.
The school placed great emphasis on math, science, and language.	L-iskola għamlet enfasi kbira fuq il-matematika, ix-xjenza, u l-lingwa.
The previous afternoon, I talked to them about writing.	Wara nofsinhar ta’ qabel, tkellem magħhom dwar il-kitba.
Farmers are having a hard time these days.	Il-bdiewa qed ikollhom żmien diffiċli f'dawn il-jiem.
A frozen winter is forecast this year.	Qed inbassar xitwa friżata din is-sena.
Some younger children were afraid of the dark.	Xi tfal iżgħar kienu jibżgħu mid-dlam.
He walked towards a dolmen.	Huwa mexa lejn dolmen.
Police said they were looking for witnesses.	Il-pulizija qalet li qed tfittex xhieda.
Several reports on children's mental health have been presented.	Ġew ippreżentati bosta rapporti dwar is-saħħa mentali tat-tfal.
Finally, we need a carton of milk.	Fl-aħħarnett, għandna bżonn kartuna tal-ħalib.
It was common to eat together.	Kien komuni li jieklu flimkien.
The prisoner will be released on bail.	Il-priġunier se jinħeles fuq pleġġ.
Forests lower your carbon footprint.	Il-foresti jnaqqsu l-marka tal-karbonju tiegħek.
Newspapers are boiling with scandal.	Il-gazzetti qed jagħli bl-iskandlu.
Voters will elect candidates of their choice tomorrow.	Il-votanti se jeleġġu kandidati tal-għażla tagħhom għada.
But these are big businesses.	Iżda dawn huma negozji kbar.
He has the utmost confidence in his abilities.	Huwa għandu l-akbar fiduċja fil-kapaċitajiet tiegħu.
I clicked on the artist's name for more information.	I kklikkjat fuq isem l-artist għal aktar informazzjoni.
You can try on your coat.	Tista' tipprova tilbes il-kowt tiegħek.
The snow hung high	Il-borra mdendla ħafna
It was cold this morning.	Dalgħodu kien kiesaħ.
He never speaks to reporters.	Hu qatt ma jkellem lill-ġurnalisti.
Don't waste your time playing online games.	Taħlix il-ħin tiegħek mal-logħob online.
The king built a large church.	Ir-re bena knisja kbira.
He cooks dinner for them, then cleans the kitchen.	Huwa sajjar il-pranzu għalihom, imbagħad naddaf il-kċina.
The mayor's office issued a brief statement.	L-uffiċċju tas-Sindku ħareġ stqarrija qasira.
She was sick with the flu.	Hija kienet marida bl-influwenza.
Don't worry, everything is fine.	Tinkwetax, kollox tajjeb.
He took a deep breath.	Ħa nifs fil-fond.
Provide a solid background for his ideas.	Ipprovdi sfond solidu għall-ideat tiegħu.
This calls for action.	Dan jitlob azzjoni.
My uncle was looking for a more suitable job.	Iz-ziju kien qed ifittex impjieg aktar adattat.
They were praying for mercy.	Huma kienu qed jitolbu għall-ħniena.
The lion's roar can be heard throughout the park.	Id-daqq tal-iljun jista’ jinstema’ mal-park kollu.
Their views on politics were different.	L-opinjonijiet tagħhom dwar il-politika kienu differenti.
His marriage had made him happy	Iż-żwieġ tiegħu kien għamillu ferħan
Animals are much bigger than humans.	L-annimali huma ferm akbar min-nies.
The sweet voice of the librarian exuded the festive atmosphere.	Il-leħen ħelu tal-librar ħarġet l-atmosfera tal-festa.
Discharge your weapon in the face of the enemy.	Skarika l-arma tiegħek f'wiċċ l-għadu.
The canals were dumping toxic waste into the ocean.	Il-kanali kienu qed jarmu skart tossiku fl-oċean.
The fire quickly went out.	In-nar malajr intefa.
At dusk, fireflies light up the beech tree.	Fl-għabex, il-fireflies jixegħlu s-siġra tal-fagu.
First you will need sugar, yeast, water and flour.	L-ewwel ser ikollok bżonn zokkor, ħmira, ilma u dqiq.
His parents died before he was born.	Il-ġenituri tiegħu mietu qabel ma twieled hu.
The government has decided to keep the bone marrow transplant technology a secret.	Il-gvern iddeċieda li jżomm sigriet it-teknoloġija tat-trapjant tal-mudullun.
The ground was full of life.	L-art kienet mimlija ħajja.
I am writing what you need.	Jiena nikteb dak li għandek bżonn.
Please provide detailed contact information.	Jekk jogħġbok ipprovdi informazzjoni ta' kuntatt dettaljata.
The painting looked like a war.	Il-pittura kienet tidher gwerra.
He told his son to buy more rice.	Huwa qal lil ibnu biex jixtri aktar ross.
The newspaper was famous for its coverage of current affairs.	Il-gazzetta kienet famuża għall-kopertura tagħha tal-ġrajjiet kurrenti.
The plane was flying northeast.	L-ajruplan kien qed itir grigal.
Help her learn, help her grow.	Għinha titgħallem, għinha tikber.
It was guarded by a battalion of soldiers.	Kien mgħasses minn battaljun ta’ suldati.
But the telltale sign was not hard to find.	Iżda s-sinjal telltale ma kienx diffiċli li ssib.
He began writing at an early age.	Beda jikteb minn età tenera.
There is a lot of poverty in this area.	F'dan il-qasam hemm ħafna faqar.
The price of the commodity has fallen sharply.	Il-prezz tal-komodità naqas drastikament.
Some farmers have become quite wealthy.	Xi bdiewa saru pjuttost sinjuri.
Postmodern theory is an influential movement.	It-teorija postmoderna hija moviment influwenti.
You will need six tablespoons of flour.	Ikollok bżonn sitt tablespoons dqiq.
They went to the door together.	Huma marru lejn il-bieb flimkien.
Some people eat fish for breakfast.	Xi nies jieklu ħut għall-kolazzjon.
The recruitment exercise will start next month.	L-eżerċizzju ta’ reklutaġġ se jibda x-xahar id-dieħel.
The scorpion is nocturnal and emerges at night.	L-iskorpjun huwa ta’ billejl u joħroġ bil-lejl.
Some animals have to migrate to find food.	Xi annimali jridu jemigraw biex isibu l-ikel.
The water was fresh.	L-ilma kien ħelu.
He sank to his hanches, crawling away.	Huwa għereq għal hanches tiegħu, crawling bogħod.
Aunt makes the best apple strudel in the world.	Iz-zija tagħmel l-aqwa strudel tat-tuffieħ fid-dinja.
Your application has been rejected.	L-applikazzjoni tiegħek ġiet miċħuda.
Coal was a major export from this area.	Il-faħam kien esportazzjoni ewlenija minn din iż-żona.
Employers of illegal work have been severely punished.	Dawk li jħaddmu xogħol illegali ġew ikkastigati severament.
Their flag shows the colors red, white and blue.	Il-bandiera tagħhom turi l-kuluri aħmar, abjad u blu.
Today the climate was harsh.	Illum il-klima kienet ħarxa.
The atmosphere in that room was stifling.	L-atmosfera f'dik il-kamra kienet joħonqu.
Lions are the savannah slaten.	L-iljuni huma s-slaten tas-savana.
The mountain suddenly erupted, sending rocks flying everywhere.	Il-muntanja faqqgħet f'daqqa, u bagħtet blat itir kullimkien.
The rebels launched a fierce battle.	Ir-ribelli nedew battalja feroċi.
We hung around and waited.	Aħna mdendla madwar u stennejna.
Margarine is cheaper than butter.	Il-marġerina hija irħas mill-butir.
She recommended several ballpark foods to try.	Hija rrakkomandat diversi ikel ballpark biex tipprova.
Barn is a building used for storing hay.	Barn huwa bini użat għall-ħażna tal-ħuxlief.
He has established himself as a business leader.	Huwa stabbilixxa lilu nnifsu bħala mexxej tan-negozju.
There was a sudden explosion of a rifle fire.	Kien hemm splużjoni f'daqqa ta 'nar ta' xkubetta.
My family was very poor.	Il-familja tiegħi kienet fqira ħafna.
The locals hoped that this river would be safe.	In-nies tal-lokal ittamaw li din ix-xmara tkun sigura.
This work presents a remarkable collection.	Dan ix-xogħol jippreżenta kollezzjoni notevoli.
Prevents high blood pressure.	Jipprevjeni pressjoni tad-demm għolja.
He lived there for some years.	Huwa għex hemm għal xi snin.
No, it's not.	Le, mhuwiex.
Identify the hormone-producing glands.	Identifika l-glandoli li jipproduċu l-ormoni.
A steady stream of tourists passes through.	Minn hemm tgħaddi fluss kostanti ta’ turisti.
The criminals wanted to flee the country.	Il-kriminali riedu jaħarbu mill-pajjiż.
Emerging technologies have improved automation in farming.	Teknoloġiji emerġenti tejbu l-awtomazzjoni fil-biedja.
The move is a bit of a change.	Il-mossa hija kemmxejn ta’ bidla.
In the eighth inning, the home team slowed down.	Fit-tmien inning, it-tim tad-dar battu.
The samples were tested for radioactivity.	Il-kampjuni ġew ittestjati għar-radjuattività.
The long coat of thieves slowed in the wind.	Il-kowt twil tal-ħallelin batta fir-riħ.
His perceptual awareness was already diminished by alcohol.	L-għarfien perċettiv tiegħu kien diġà mnaqqas bl-alkoħol.
The tiger escaped from the zoo, fortunately it did not kill anyone.	It-tigra ħarbet miż-żoo, fortunatament ma qatlet lil ħadd.
The patient had most of his tongue removed.	Il-pazjent kellu l-biċċa l-kbira tal-ilsien imneħħi.
When is a bird a bird?	Meta għasfur huwa għasfur?
The mansion is located on a vast estate.	Il-Mansion jinsab fuq proprjetà vasta.
Some people say it’s ridiculous, but a lot of people like it.	Xi nies jgħidu li huwa redikoli, imma ħafna nies bħalha.
The region has an abundance of natural resources.	Ir-reġjun għandu abbundanza ta 'riżorsi naturali.
The village is famous for its carpentry.	Ir-raħal huwa famuż għall-mastrudaxxa.
A combination of a flawless plan and a clumsy execution.	Taħlita ta’ pjan bla difetti u eżekuzzjoni goffa.
The coat is warm.	Il-kisja hija sħuna.
Quinine is found naturally in cinnamon shell.	Il-kinina tinstab b'mod naturali fil-qoxra taċ-ċinkina.
The rock was moved by work teams.	Il-blat kien imċaqlaq minn timijiet tax-xogħol.
Her upper lip is turned into a sneer.	Ix-xoffa ta’ fuq tagħha mdawwar fi sneer.
Add the eggs one at a time.	Żid il-bajd wieħed wieħed.
She was jailed after the body of a boy was found.	Hija ntbagħtet il-ħabs wara li nstab kadavru ta’ tifel.
Try to use your hands as little as possible.	Ipprova uża idejk mill-inqas possibbli.
The two of us happily travel together.	It-tnejn minna nivvjaġġaw bil-ferħ flimkien.
A locust plague ravaged the countryside.	Pesta ta’ ħarrub ħakmet il-kampanja.
They applauded.	Daħlu f’applaws.
Commodity was a commodity was a commodity.	Komodità kienet komodità kienet komodità.
The leader was surrounded by bodyguards.	Il-mexxej kien imdawwar minn gwardjani tal-ġisem.
It is now a wetland.	Issa hija art mistagħdra.
The flowers grow on a tall, slender stem.	Il-fjuri jikbru fuq zokk għoli u irqaq.
Measures have been taken to combat air pollution.	Ittieħdu miżuri biex jiġi miġġieled it-tniġġis tal-arja.
Apparently the relatives decided to help.	Jidher li l-qraba ddeċidew li jgħinu.
Will the theme park be a huge success?	Il-theme park se jkun suċċess kbir?
See the meter, no one likes surprise bills.	Ara l-meter, ħadd ma jħobb kontijiet sorpriża.
Study the regulations carefully.	Studja r-regolamenti bir-reqqa.
Avoid street lamps at night.	Evita lampi tat-toroq bil-lejl.
No trace of her body was ever found.	L-ebda traċċa tal-ġisem tagħha qatt ma nstabet.
He could no longer understand what had just happened.	Ma setax jifhem aktar dak li kien għadu kif ġara.
If the government fails to curb the problem,	Jekk il-gvern jonqos milli jrażżan il-problema,
Forests are the lungs of our planet.	Il-foresti huma l-pulmuni tal-pjaneta tagħna.
He later renounced violence.	Iktar tard irrinunzja għall-vjolenza.
The wisecat sniffed the ground to find the trail.	Il-wisecat xamm l-art biex isib it-traċċa.
Heavy rain kept me from meeting my friend.	Ix-xita qawwija żammitni milli niltaqa’ ma’ ħabib tiegħi.
It is a long-established tradition.	Hija tradizzjoni stabbilita fit-tul.
The country was safe.	Il-pajjiż kien sigur.
Scientists recognize three distinct periods.	Ix-xjentisti jirrikonoxxu tliet perjodi distinti.
She complained that she was tired.	Hija lmentat li kienet għajjien.
The outlook remains bleak.	Il-prospetti jibqgħu skoraġġanti.
I live in a lonely cottage surrounded by woods.	Ngħix ġo cottage solitarju mdawra bil-boskijiet.
She sang a popular pop song.	Hija kantat kanzunetta pop popolari.
The mule fell.	Il-bagħal waqa’.
They are known for their poetry, and also for their tea.	Huma magħrufa għall-poeżija tagħhom, u wkoll għat-tè tagħhom.
Markets closed today, but stores were opening.	Is-swieq illum ingħalqu, iżda l-ħwienet kienu qed jiftħu.
The country's education system tends to lag behind.	Is-sistema edukattiva tal-pajjiż għandha t-tendenza li tibqa’ lura.
The boy told his mother about his day.	It-tifel qal lil ommu dwar il-ġurnata tiegħu.
Slowly, a blue butterfly flew to the ground.	Bil-mod, farfett ikħal tefgħet lejn l-art.
The boy began to cry loudly.	It-tifel beda jibki qawwi.
Heat some milk in the microwave.	Saħħnet ftit ħalib fil-microwave.
She glanced at the spelling, and then at me.	Hija tat t'għajn lejn l-ortografija, u mbagħad lejja.
Cities spend significant amounts of money on unnecessary waste collection.	L-ibliet jaħlu ammonti sinifikanti ta’ flus fuq ġbir ta’ skart bla bżonn.
In some countries, people spit in the streets.	F'xi pajjiżi, in-nies bżiq fit-toroq.
The water was sold out within an hour.	L-ilma ġie mibjugħ fi żmien siegħa.
The abundance of bread was the envy of many.	L-abbundanza ta’ ħobż kienet l-għira ta’ ħafna.
Her hair fell from her back.	Xagħarha niżel minn daharha.
The rice grains fell on the table.	Il-ħbub tar-ross waqgħu fuq il-mejda.
Suddenly, we heard shouts in the distance.	F'daqqa waħda, smajna għajjat ​​fil-bogħod.
The girl is very beautiful.	It-tifla hija sabiħa ħafna.
The birds that are still being removed are picked up from the nests.	L-għasafar li għadhom qed jitneħħew jittellgħu mill-bejtiet.
Everyone in the room looked pretty worried.	Kulħadd fil-kamra deher pjuttost imħasseb.
She was famous for being a writer.	Kienet famuża għax kienet kittieba.
The police were called.	Ġiet imsejħa l-pulizija.
Value chains are key to a company's success.	Il-ktajjen tal-valur huma essenzjali għas-suċċess ta' kumpanija.
When water is heated, it expands.	Meta l-ilma jissaħħan, jespandi.
The weather is often unpredictable.	It-temp spiss ikun imprevedibbli.
The city was full of shoppers.	Il-belt kienet mimlija b’xerrejja.
Elders say previous governments have made many mistakes.	L-anzjani jgħidu li l-gvernijiet preċedenti għamlu ħafna żbalji.
They prefer apples and oranges to bananas and grapes.	Huma jippreferu tuffieħ u larinġ milli banana u għeneb.
We will look at it.	Se nħarsu lejha.
Please wait for some delays.	Jekk jogħġbok stenna xi dewmien.
They are dirty with mud.	Huma maħmuġin bit-tajn.
This is where European colonization began.	Hemmhekk bdiet il-kolonizzazzjoni Ewropea.
Nothing seemed to have changed.	Xejn ma deher li nbidel.
Frozen food should be melted and cooked.	L-ikel iffriżat għandu jiġi mdewweb u msajjar.
Here are some questions and answers.	Hawn huma mistoqsijiet u tweġibiet.
The mayor did not show any reaction to the allegations.	Is-Sindku ma wera l-ebda reazzjoni għall-allegazzjonijiet.
Roth just wants to pass his exams.	Roth sempliċement irid jgħaddi l-eżamijiet tiegħu.
The country is divided almost evenly between mountains	Il-pajjiż huwa maqsum kważi indaqs bejn muntanji
Many lives have been saved through emergency medical care.	Ħafna ħajjiet ġew salvati permezz ta’ kura medika ta’ emerġenza.
They asked him closely.	Huma staqsewlu mill-qrib.
What adventures can the day bring!	X’avventuri jista’ jġib il-ġurnata!
The cake smelled sweet.	Il-kejk kellu riħa ħelwa.
Gradually, he recovered from his trauma.	Gradwalment, irkupra mit-trawma tiegħu.
Is time travel possible?	Huwa possibbli l-ivvjaġġar fil-ħin?
He had a good business sense, but he was a bad listener.	Kellu sens kummerċjali tajjeb, iżda kien semmiegħ ħażin.
The smell of this fish is toxic.	Ir-riħa ta’ din il-ħuta hija tossika.
This antonym means "empty."	Dan l-antonimu jfisser "vojta."
Hydrant needs electricity to work.	Idrant jeħtieġ l-elettriku biex jaħdem.
They fought hard and fought often.	Huma ġġieldu ħafna u ġġieldu spiss.
A city as easy as it is beautiful.	Belt faċli daqskemm sabiħa.
The fridge is pretty full.	Il-friġġ huwa pjuttost mimli.
The trick is to get the time right.	Il-trick huwa li tikseb il-ħin id-dritt.
Blindly they went forward, unaware of the danger.	Bl-għama marru ’l quddiem, bla ma kienu jafu bil-periklu.
The villain of the movie is generally disliked by viewers.	Il-villain tal-film ġeneralment ma togħġobx mit-telespettaturi.
The emperor greeted the groom.	L-imperatur sellem lill-għarus.
In fact, electric guitars are derived from acoustic guitars.	Fil-fatt, kitarri elettriċi huma derivati ​​minn kitarri akustiċi.
He described a recent vacation.	Huwa ddeskriva vaganza riċenti.
The grain was not hard to harvest.	Il-qamħ ma kienx diffiċli biex jinħasad.
You must consider the circumstances of each person.	Trid tikkunsidra ċ-ċirkostanzi ta' kull persuna.
Everyone wants to be rich.	Kulħadd irid ikun għani.
Inside it is a tooth.	Ġewwa fiha hemm sinna.
Malaria is endemic to the region.	Il-malarja hija endemika għar-reġjun.
He checks his cell phone every five minutes.	Jiċċekkja l-mowbajl tiegħu kull ħames minuti.
The travel agent was prompt, courteous, and knowledgeable.	L-aġent tal-ivvjaġġar kien pront, korteżiż, u infurmat.
Overpopulation is a serious problem worldwide.	Il-popolazzjoni żejda hija problema serja madwar id-dinja.
The robot shows emotion.	Ir-robot juri emozzjoni.
His violin was often quite distressing.	Il-vjolin tiegħu ta’ spiss kien pjuttost imnikket.
The police force failed to reduce crime.	Il-forza tal-pulizija naqset milli tnaqqas il-kriminalità.
The sweetness of the soup will make you drool.	Il-ħlewwa tas-soppa se tagħmel inti drool.
Most cat eyes are green.	Ħafna mill-għajnejn tal-qtates huma ħodor.
You want to be very quiet when you watch TV.	Trid tkun kwiet ħafna meta tara t-televiżjoni.
The horse is completely blind.	Iż-żiemel huwa kompletament agħma.
Surfers come to this beach all year round.	Is-surfers jersqu lejn din il-bajja matul is-sena kollha.
The train station is employing a lot of new workers.	L-istazzjon tal-ferrovija qed jimpjega ħafna ħaddiema ġodda.
Environmental pollutants are a major source of pollution in the city.	Is-sustanzi li jniġġsu ambjentali huma sors ewlieni tat-tniġġis tal-belt.
The rising price trend continues.	It-tendenza ta 'prezzijiet li qed jogħlew tkompli.
People in rural areas depend on this market.	In-nies fiż-żoni rurali jiddependu fuq dan is-suq.
Farmers' protests continued unabated.	Il-protesti tal-bdiewa komplew bla waqfien.
This city has banned the sale of alcohol.	Din il-belt ipprojbixxa l-bejgħ tal-alkoħol.
Waiter, bring another plate of fish.	Wejter, ġibli platt ieħor ħut.
It is tall, dark and gorgeous.	Huwa għoli, skur u sabiħ ħafna.
The invention was a great success.	L-invenzjoni kellha suċċess kbir.
It is as soft as cotton.	Huwa artab daqs il-qoton.
Buttermilk is a good drink.	Ix-xorrox tal-butir huwa xarba tajba.
People use solar energy to heat their homes.	In-nies jużaw l-enerġija solari biex isaħħnu djarhom.
You really have to fill in often.	Int verament trid timla spiss.
The family moved into a new home.	Il-familja marret toqgħod f'dar ġdida.
The mascot received a warm reception.	Il-maskot irċieva riċeviment sħun.
The elderly are now in a coma, connected to medical equipment.	L-anzjani issa jinsabu f’koma, konnessi ma’ tagħmir mediku.
The weather was too deceptive to fly that day.	It-temp kien qarrieqi wisq biex ittajjar dakinhar.
Ice is as thick as cakes.	Is-silġ ħoxnin daqs kejkijiet.
The inquiry indicates teacher mismanagement.	L-inkjesta tindika l-ġestjoni ħażina tal-għalliem.
She loves her black sugar tea with two sugars.	Tħobb it-te ta’ filgħodu tagħha iswed b’żewġ zokkor.
Starbucks really benefits from a loyal customer base.	Starbucks verament jibbenefika minn bażi ta 'klijenti leali.
He was charged with corruption.	Huwa kien akkużat b'korruzzjoni.
Give each fruit an orange peel twist.	Agħti kull frotta twist ta 'qoxra tal-larinġ.
Mars has a high traffic accident rate.	Mars għandha rata għolja ta’ inċidenti tat-traffiku.
The needle of the syringe penetrated the flesh.	Il-labra tas-siringa ppenetrat il-laħam.
He put a sword in the man's heart.	Huwa daħħal sejf f’qalb ir-raġel.
It's not a good movie.	Mhuwiex film tajjeb.
The crimes continued unchecked.	Ir-reati komplew bla kontroll.
We often see a lot of wildlife around here.	Ħafna drabi naraw ħafna annimali selvaġġi madwar hawn.
A scientist showed a photosynthesizer.	Xjentist wera apparat fotosintetizzatur.
The car offered poor mileage.	Il-karozza offriet kilometraġġ fqir.
Government contracts are awarded to companies that pay bribes.	Il-kuntratti tal-gvern jingħataw lil kumpaniji li jħallsu tixħim.
Police arrested eight people today.	Illum il-pulizija arrestat tmien persuni.
After traveling for five days, they reached the mountain.	Wara li vjaġġaw għal ħamest ijiem, laħqu l-muntanja.
Some football players practice for several hours a day.	Xi plejers tal-futbol jipprattikaw għal diversi sigħat kuljum.
Both are excellent drivers, however.	It-tnejn huma sewwieqa eċċellenti, madankollu.
In the end they took everything.	Fl-aħħar ħadu kollox.
The storm caused widespread damage.	Il-maltemp ikkawża ħsarat mifruxa.
Aluminum nitrate causes a lot of accidents every year.	Nitrat tal-aluminju jikkawża ħafna inċidenti kull sena.
The teacher punished the class.	L-għalliem ikkastigat lill-klassi.
Write the answer in the space provided.	Ikteb it-tweġiba fl-ispazju provdut.
Silence fell, and the audience waited.	Waqa’ s-skiet, u l-udjenza stenniet.
The king greeted us.	Ir-re laqagħna.
The trend followed the continued growth in life expectancy.	It-tendenza segwiet it-tkabbir kontinwu fl-istennija tal-ħajja.
The judge entered the courtroom with an air of confidence.	L-imħallef daħal fl-awla b’arja ta’ kunfidenza.
They divide their wages among fifteen people.	Huma jaqsmu l-pagi tagħhom fost ħmistax-il persuna.
Carcinogenic compounds are responsible for these cancers.	Il-komposti karċinoġeniċi huma responsabbli għal dawn il-kanċers.
The streets were paved with stones.	It-toroq kienu witta bil-ġebel.
Spirits are invoked and requested.	L-ispirti huma invokati u mitluba.
The number of fish has declined sharply in recent decades.	In-numru ta’ ħut naqas drastikament f’dawn l-aħħar deċennji.
The forecast called for rain.	It-tbassir sejjaħ għal xita.
Dark clouds were on the horizon.	Sħab skur kien fuq l-orizzont.
The little creatures left the nest.	Il-ħlejjaq żgħar ħallew il-bejta.
Sometimes life is so boring.	Kultant il-ħajja hija tant boring.
She wore a skirt made of hemp.	Hija libes dublett magħmul mill-qanneb.
That athlete had an unusual gait.	Dak l-atleta kellu mixja mhux tas-soltu.
The used book dealer is very honest.	In-negozjant tal-kotba użati huwa onest ħafna.
They were standing nearby.	Huma kienu wieqaf fil-viċin.
The soldier was called a hero.	Is-suldat kien jissejjaħ eroj.
Generally, but not always, wildlife is very shy.	Ġeneralment, iżda mhux dejjem, l-annimali selvaġġi huma jitmeżmżu ħafna.
The temperature rose steadily during the winter months	It-temperatura żdiedet b'mod kostanti matul ix-xhur tax-xitwa
The characteristics of the spaces	Il-karatteristiċi tal-ispaci
He is wearing a striped shirt.	Huwa jilbes qmis strixxat.
You will be amazed at the new opinions!	Int tkun mistagħġeb bl-opinjonijiet il-ġodda!
He showed some interest.	Wera xi interess.
Julie should not be disturbed now.	Julie m'għandhiex tiġi mfixkla issa.
The program was interesting.	Il-programm kien interessanti.
This article reviews the previous ones.	Dan l-artikolu jirrevedi dawk preċedenti.
In this region, salmon is a staple food.	F'dan ir-reġjun, is-salamun huwa ikel bażiku.
His sister, thinking she was asleep, ate it.	Oħtu, ħasbet li kienet rieqda, kieltha.
All further advances have been banned.	L-avvanzi ulterjuri kollha ġew ipprojbiti.
The coach made several mistakes.	Il-kowċ għamel diversi żbalji.
Maybe they were being punished for their sins, she thought.	Forsi kienu qed jiġu kkastigati għal dnubiethom, ħsibt hi.
The ritual will be celebrated at dusk.	Ir-ritwali se jiġi ċċelebrat mal-għabex.
The children looked excited.	It-tfal dehru eċċitati.
The whole island is submerged.	Il-gżira kollha hija mgħaddsa.
The man is backfliping there.	It-raġel qed jagħmel backflip hemmhekk.
Please discard this.	Jekk jogħġbok armi dan.
The cook arrived late for our reservation.	Il-kok wasal tard għar-riservazzjoni tagħna.
The ship set sail for an unknown destination.	Il-vapur salpa lejn destinazzjoni mhux magħrufa.
She has a son, a daughter, and a good girlfriend.	Għandha tifel, tifla, u ħabiba tajba.
The young man got up from his chair.	Iż-żagħżugħ qam minn fuq is-siġġu.
The explicit was cast using three magical ingredients.	L-espliċita ġiet mitfugħa bl-użu ta 'tliet ingredjenti maġiċi.
All wines contain alcohol.	L-inbejjed kollha fihom l-alkoħol.
The poem was written as part of a longer text.	Il-poeżija nkitbet bħala parti minn test itwal.
The villagers felt sympathy for the suffering of the immigrants.	Ir-raħħala ħassew simpatija għat-tbatija tal-immigranti.
You are so cold, your teeth can freeze!	Inti tant kiesaħ, snienek jistgħu jiffriżaw!
He equipped his small car with sunshades.	Huwa armat il-karozza żgħira tiegħu bi sunshades.
Food is scarce here.	L-ikel huwa skars hawn.
He fell asleep when he read.	Huwa raqad meta qara.
Many children die young, under tragic circumstances.	Ħafna ulied imutu żgħar, taħt ċirkostanzi traġiċi.
The spectators shouted his name as he entered the arena.	L-ispettaturi għajjat ​​ismu hekk kif daħal fl-arena.
They offered nothing in return.	Huma ma offrew xejn lura.
When water is scarce, we wash it.	Meta l-ilma jkun skars, naħluh.
The lawyer argued the case before the superior court.	L-avukat argumenta l-każ quddiem il-qorti superjuri.
Exercise is nothing serious.	L-eżerċizzju mhu xejn serju.
This government regularly encourages tourism.	Dan il-gvern regolarment iħeġġeġ it-turiżmu.
A forensic examination can identify a person's fingerprints.	Eżami forensiku jista 'jidentifika l-marki tas-swaba' ta 'persuna.
The apple is ripe, so buy some.	It-tuffieħ huwa misjur, għalhekk ixtri ftit.
Spray a little black pepper.	Polverizza ftit bżar iswed.
She is known for her resources.	Hija magħrufa għar-risorsi tagħha.
The fox carries a cell phone.	Il-volpi ġġorr telefon ċellulari.
This man has colorful tattoos.	Dan ir-raġel għandu tatwaġġi ikkuluriti.
The singer rang those tiny bells.	Il-kantanta daqqet dawk il-qniepen ċkejkna.
The word "immigration" has many origins.	Il-kelma "immigrazzjoni" għandha ħafna oriġini.
He was already bored with this boring conversation.	Diġà kien qed jiddejjaq b’din il-konverżazzjoni boring.
These windows were really dirty.	Dawn it-twieqi kienu tassew maħmuġin.
This city is known for its literature.	Din il-belt hija magħrufa għal-letteratura tagħha.
I don’t like their behavior.	L-imġieba tagħhom ma jogħġobnix.
Patrick often rode his bike to town.	Patrick spiss rikeb ir-rota tiegħu lejn il-belt.
The young queen was just beginning her reign.	Ir-reġina żagħżugħa kienet għadha qed tibda r-renju tagħha.
The beast was ferocious.	Il-kruha kienet feroċi.
I have the blue.	Għandi l-blu.
Do you wear any special clothes?	Ilbes xi ħwejjeġ speċjali?
The government said a plan would be announced soon.	Il-gvern qal li dalwaqt jitħabbar pjan.
She swallowed the bitter pill.	Hija belgħet il-pillola morra.
The intense heat will dry out the soil.	Is-sħana qawwija tkun nixxef il-ħamrija.
There should be clear guidelines in place to prevent fraud.	Għandu jkun hemm linji gwida ċari fis-seħħ biex tiġi evitata l-frodi.
It's a pretty useless skill.	Hija ħila pjuttost inutli.
However, we now believe that this is a mistake.	Madankollu, issa nemmnu li dan huwa żball.
He admitted his guilt.	Huwa ammetta l-ħtija tiegħu.
The humidity was low.	L-umdità kienet baxxa.
That sentence seems strange.	Dik is-sentenza tidher xi ħaġa stramba.
His arrogance had finally seized him.	L-arroganza tiegħu kienet fl-aħħar qabditlu.
Volunteers formed a human chain.	Il-voluntiera ffurmaw katina umana.
The wind came brightly along the eastern plains.	Ir-riħ daħal jgħajjat ​​tul il-pjanuri tal-Lvant.
He shouted at the top of his lung.	Huwa għajjat ​​fil-quċċata tal-pulmun tiegħu.
The previous rule was abolished.	Ir-regola preċedenti ġiet abolita.
I don’t think it matters what we think.	Ma naħsibx li jimpurtaha minn dak li naħsbu aħna.
The soldiers quickly withdrew.	Is-suldati rtiraw malajr.
They have been working on this problem for years.	Huma ilhom snin jaħdmu fuq din il-problema.
Mother, please open this door.	Omm, jekk jogħġbok iftaħ dan il-bieb.
We gathered in the parkway to watch the fireworks.	Inġbarna fil-parkway biex naraw il-logħob tan-nar.
The flow was gurgling merrily.	Il-fluss kien gurgling merrily.
A few weeks passed.	Għaddew ftit ġimgħat.
I have been growing grass in my garden for years.	Jien kabbart il-ħaxix fil-ġnien tiegħi għal snin sħaħ.
There are enough food supplies in the country.	Hemm biżżejjed provvisti ta 'ikel fil-pajjiż.
Scientists are still not entirely sure how consciousness arises.	Ix-xjentisti għadhom mhumiex kompletament ċerti kif tqum il-kuxjenza.
The traveler waited in the cold darkness.	Il-vjaġġatur stenna fl-oskurità kiesħa.
The pace was fast.	Il-pass kien mgħaġġel.
Collection of complaints about the works of the author.	Ġabra ta' ilmenti dwar ix-xogħlijiet tal-awtur.
This restaurant provides cheap meals.	Dan ir-restorant jipprovdi ikliet irħas.
Demolished by the commander of the war.	Imwaqqa mill-kmandant tal-gwerra.
They have a beautiful garden.	Għandhom ġnien sabiħ.
Halvorson points out.	Jirrimarka Halvorson.
A pack of insolent and rebellious teenagers	Pakkett ta’ adoloxxenti insolenti u ribelli
Strive to be punctual.	Istinka biex tkun puntwali.
Ice is not like snow.	Is-silġ mhux bħall-borra.
Totrap fish nets were used.	Intużaw xbieki totrap fish.
His car was decorated with edgy paintings.	Il-karozza tiegħu kienet imżejna b’pitturi edgy.
You will need a large trowel.	Ikollok bżonn kazzola kbira.
He looked around.	Huwa ħares madwar.
All classes must adhere to the regulations.	Il-klassijiet kollha għandhom jaderixxu mar-regolamenti.
The government considered the project unnecessary.	Il-gvern qies il-proġett mhux meħtieġ.
The servant left the room.	Il-qaddej telaq mill-kamra.
The floor was covered with plastic sheets.	L-art kienet miksija b'folji tal-plastik.
Three people were killed in the crash.	Fl-inċident inqatlu tliet persuni.
The pulp is dissolved in hot water.	Il-polpa tinħall f'ilma sħun.
They tend to resist change.	Huma għandhom tendenza li jirreżistu l-bidla.
Very good smell.	Riħa tajba ħafna.
The banker was surprised to receive the news.	Il-bankier kien sorpriż li jirċievi l-aħbar.
His problems were many and varied.	Il-problemi tiegħu kienu ħafna u varjati.
The surrounding farms suffer the most.	L-irziezet ta’ madwar hawn ibatu l-aktar.
I was attacked by an itch.	Ġejt aggredit minn ħakkar.
The change in height over a given distance is constant.	Il-bidla fl-għoli fuq distanza partikolari hija kostanti.
The queen was ill but eventually recovered.	Ir-reġina kienet marida iżda fl-aħħar irkuprat.
Salt is a very useful substance.	Il-melħ huwa sustanza utli ħafna.
The portrait of the queen hung in the dining room.	Ir-ritratt tar-reġina mdendel fis-sala tal-ikel.
Some organic farmers smoke dead carcasses.	Xi bdiewa organiċi jpejpu l-karkassi tal-bhejjem mejta.
Governments want to protect children in schools.	Il-gvernijiet iridu jipproteġu lit-tfal fl-iskejjel.
beads of sweat formed on his upper lip.	żibeġ ta 'għaraq iffurmat fuq ix-xoffa ta' fuq tiegħu.
Earthquakes are very common in this region.	It-terremoti huma komuni ħafna f'dan ir-reġjun.
The bear stopped quietly, examining his kingdom.	L-ors waqaf bil-kwiet, jistħarreġ is-saltna tiegħu.
Politically, this country is divided into four regions.	Politikament, dan il-pajjiż huwa maqsum f'erba' reġjuni.
We need to make sure that children are well vaccinated.	Irridu niżguraw li t-tfal jitlaqqmu sew.
Press down firmly.	Agħfas 'l isfel sew.
If you roll the bread, dry it.	Jekk tkebbeb il-ħobż, tinxef.
First you need a liter of milk.	L-ewwel ikollok bżonn litru ħalib.
Fall production is best.	Il-produzzjoni tal-waqgħa hija l-aħjar.
It took a while to get to this point.	Dam ftit biex wasal għal dan il-punt.
They heard the woman talking.	Semgħu lill-mara titkellem.
The tree was compact, straight, and quite tall.	Is-siġra kienet kompatta, dritta, u pjuttost għolja.
Luke picked up the harp and began to play.	Luqa qabad l-arpa u beda jdoqq.
Add a pinch of salt to the tomato juice.	Żid niskata melħ mal-meraq tat-tadam.
A huge army surrounds the village.	Armata enormi ddawwar ir-raħal.
They have been friends since childhood.	Kienu ħbieb sa mit-tfulija.
There are obstacles that need to be overcome.	Hemm ostakli li jridu jingħelbu.
Hundreds of letters have arrived from happy mothers.	Waslu mijiet ta’ ittri minn ommijiet ferrieħi.
Make with a flat, wide blade.	Agħmel b'xafra ċatta u wiesgħa.
Thousands of people gathered to see the image.	Eluf ta’ nies inġabru biex jaraw id-dehra.
We need to renovate the city’s infrastructure.	Irridu nġeddu l-infrastruttura tal-belt.
The young man still looked a little shocked.	Iż-żagħżugħ xorta deher ftit ixxukkjat.
Finish everything.	Temm kollox.
The old man rode in sight.	L-anzjan rikeb fil-vista.
He took a sip of tea, relishing the bitter taste.	Huwa ħa daqqa ta 'tè, relishing it-togħma morra.
Any questions?	Xi mistoqsijiet?
Many salt pans are a key feature of the landscape.	Bosta bansijiet tal-melħ huma karatteristika ewlenija tal-pajsaġġ.
Both contestants have fond memories.	Iż-żewġ kontestanti għandhom memorji tajbin.
Her tie was loose.	Ingravata tagħha kienet maħlula.
Such meetings are relatively rare.	Laqgħat bħal dawn huma relattivament rari.
They kept quiet and avoided eye contact.	Huma żammew kwieti u evitaw il-kuntatt mal-għajnejn.
People leave capital in bulk.	In-nies iħallu l-kapital f'masa.
Her friend, a book lover, helped her with her studies.	Ħabibha, dilettant il-kotba, għenitha fl-istudji tagħha.
Soon, the clock struck midnight.	Ftit, l-arloġġ laqat nofs il-lejl.
They discovered a secret passage.	Huma skoprew passaġġ sigriet.
These shoes cost a fortune!	Dawn iż-żraben jiswew fortuna!
The delegation was informed that certain conditions would apply.	Id-delegazzjoni ġiet infurmata li se japplikaw ċerti kundizzjonijiet.
It tastes pretty good actually.	Hija togħma pjuttost tajba fil-fatt.
The border was quiet.	Il-fruntiera kienet kwieta.
The pieces fit together well.	Il-biċċiet jaqblu sewwa flimkien.
They left the building and went to their car.	Ħalqu mill-bini u marru lejn il-karozza tagħhom.
A tree grows in this tree.	F’din is-siġra tikber siġra.
The woman said she would lead the administration.	Il-mara qalet li kienet se tmexxi l-amministrazzjoni.
Detectives claimed it was an accident.	Ditektifs sostnew li kien inċident.
Many students attend college at this university.	Ħafna studenti jattendu kulleġġ f'din l-università.
Say hello to the elder who lives in that house.	Għid bonġu lill-anzjan li jgħix f'dik id-dar.
The stand had no products.	L-istand ma kellu l-ebda prodott.
Workers were busy repairing the broken window.	Il-ħaddiema kienu okkupati jsewwu t-tieqa miksura.
The tree was struck by lightning.	Is-siġra ntlaqtet minn sajjetta.
Tornadoes, or cyclones, are rotating air cells	Tornadoes, jew ċikluni, huma ċelluli ta 'arja li jduru
The baby was fed the milk of a calf.	It-tarbija kienet mitmugħa bil-ħalib ta’ għoġla.
The school teacher told the students that life was precious.	L-għalliem tal-iskola qal lill-istudenti li l-ħajja kienet prezzjuża.
Check to see if the cakes have risen.	Iċċekkja biex tara jekk il-kejkijiet qamux.
They organized a parade for civil servants.	Huma organizzaw parata għall-ħaddiema taċ-ċivil.
The estimate was accurate.	L-istima kienet preċiża.
Arbitrary fees are imposed on businesses.	Miżati arbitrarji huma imposti fuq in-negozji.
We can define evil as evil as unjust acts.	Nistgħu niddefinixxu l-ħażen bħala ħażen bħala atti li jsiru inġustament.
The new haircut makes me look good.	Il-haircut il-ġdid jagħmelni nħares tajjeb.
A dangerously hung black cloud.	Sħaba sewda mdendla b’mod ta’ periklu.
A dozen fields around the city are rough.	Tużżana għelieqi madwar il-belt jinsabu mhux maħduma.
Now, both stores are competing for customs.	Issa, iż-żewġ ħwienet qed jikkompetu għad-dwana.
The surrounding forest was lush and green.	Il-foresta tal-madwar kienet lush u ħadra.
Signs usually contain directions.	Is-sinjali ġeneralment ikun fihom direzzjonijiet.
The new law will make life easier for journalists.	Il-liġi l-ġdida tagħmel il-ħajja tal-ġurnalisti aktar faċli.
The company is diversifying its customer base.	Il-kumpanija qed tiddiversifika l-bażi tal-klijenti tagħha.
This setback is unwise, he said.	Dan ir-revers mhuwiex għaqli, qal.
It was full of people.	Kien mimli nies.
The cat moaned indignantly.	Il-qattus moaned indignantly.
The election was easily won.	L-elezzjoni intrebħet faċilment.
Do you have any experience in administration?	Għandek xi esperjenza fl-amministrazzjoni?
Such actions are strictly prohibited.	Tali azzjonijiet huma strettament ipprojbiti.
In cold weather, candles should be lit in occupied rooms.	F'temp kiesaħ, ix-xemgħat għandhom jinxtegħlu fi kmamar okkupati.
The soldiers defended their kingdom with their lives.	Is-suldati ddefendew is-saltna tagħhom b’ħajjithom.
He is a volunteer in this shelter for the homeless.	Huwa voluntier f'dan ix-xelter għall-persuni bla dar.
Faced with a dilemma, the player emerged victorious.	Iffaċċjat b’dilemma, il-plejer ħareġ rebbieħ.
A barda daret sa daharha.	A barda daret sa daharha.
It has a lot of foreign currency.	Għandu ħafna munita barranija.
We later learned that the cat was injured.	Aktar tard sirna nafu li l-qattus kien weġġa’.
The plant is in splendor,	L-impjant jinsab fi splendore,
It's a bad neighborhood, full of criminals.	Huwa lokal ħażin, mimli kriminali.
This road is closed to traffic.	Din it-triq hija magħluqa għat-traffiku.
Parts of the political regime remained unchanged.	Partijiet mir-reġim politiku baqgħu ma nbidlux.
We must abide by the laws of the land.	Irridu noqogħdu mal-liġijiet tal-art.
Igloos are covered with layers of ice and snow.	Igloos huma magħluqa b'saffi ta 'silġ u borra.
The expert lived next door.	L-espert kien jgħix maġenbu.
The police report must be completed.	Ir-rapport tal-pulizija għandu jitlesta.
Most of the villages had access to water supply.	Ħafna mill-irħula kellhom aċċess għall-provvista tal-ilma.
This discovery is very important.	Din l-iskoperta hija importanti ħafna.
The thermometer is fixed in the upright position.	It-termometru huwa mwaħħal fil-pożizzjoni wieqfa.
Don't forget to turn on the gas.	Tinsiex tixgħel il-gass.
She was thrilled with the news.	Kienet ferħana bl-aħbar.
The farmer inspected the maize plants.	Il-bidwi spezzjona l-pjanti tal-qamħirrum.
He often tries to achieve his goals by cheating.	Spiss jipprova jilħaq l-għanijiet tiegħu permezz tal-qerq.
Relax in the hot sun for a while.	Irrilassa fix-xemx sħuna għal xi żmien.
Most libraries now provide access to electronic resources.	Il-biċċa l-kbira tal-libreriji issa jipprovdu aċċess għal riżorsi elettroniċi.
First, wash the grass.	L-ewwel, aħsel il-ħaxix.
Their work was fast.	Ix-xogħol tagħhom kien mgħaġġel.
This too is great for eating.	Dan ukoll huwa tajjeb ħafna għall-ikel.
A storm came out.	Barra ħarġet maltempata.
She lives in the city.	Hija tgħix fil-belt.
We need more research in this area.	Għandna bżonn aktar riċerka f'dan il-qasam.
Travel quickly became expensive.	L-ivvjaġġar malajr sar għali.
The monastery provided shelter for homeless animals.	Il-monasteru pprovda kenn għal annimali bla dar.
He wanted to meet the great poet.	Xtaq jiltaqa’ mal-poeta kbir.
A wet raindrop on dry land.	Faxxa ta 'xita mxarrba l-art niexfa.
After much study, she passed her exams.	Wara li studjat ħafna, għaddiet l-eżamijiet tagħha.
Her speech was differentiated and confusing.	Id-diskors tagħha kien differenzjat u konfuż.
When drinking water, avoid swallowing when local water is running.	Meta tixrob l-ilma, evita li tibla' meta l-ilma lokali jkun qed jaħdem.
The intensity of the pain varies from person to person.	L-intensità tal-uġigħ tvarja minn persuna għal oħra.
We must move forward with confidence.	Irridu nimxu b’kunfidenza lejn il-futur.
She taught us how to cook.	Hija tgħallimna kif insajru.
A complex organism, consisting of the head, thorax and abdomen	Organiżmu kumpless, li jikkonsisti f'ras, toraċi u addome
So don't bother asking!	Mela lanqas tiddejjaq tistaqsi!
She became the president's confidant.	Hija saret il-kunfidenti tal-president.
Some believe he is still alive.	Xi wħud jemmnu li għadu ħaj.
The soldiers fought fiercely, and refused to give up.	Is-suldati ġġieldu bil-biża, u rrifjutaw li jċedu.
He had gained little attention from the media.	Huwa kien kiseb ftit attenzjoni mill-midja.
These organisms live inside the volcano.	Dawn l-organiżmi jgħixu ġewwa l-vulkan.
His memory had begun to fade.	Il-memorja tiegħu kienet bdiet tonqoslu.
Aerobic exercise on running has been suggested.	Ġie ssuġġerit eżerċizzju aerobiku fuq ġiri.
We lack industriousness.	Aħna nieqes mill-industriousness.
I have trouble concentrating when there are so many distractions.	Għandi problemi biex nikkonċentra meta jkun hemm ħafna distrazzjonijiet.
The city was an important center of commerce.	Il-belt kienet ċentru importanti tal-kummerċ.
Farmers were starving to death after the harvest failed.	Il-bdiewa kienu qed imutu bil-ġuħ wara li l-ħsad falla.
Before the days of digital counting technology.	Qabel il-jiem tat-teknoloġija tal-għadd diġitali.
None of the candidates received a majority.	L-ebda wieħed mill-kandidati ma rċieva maġġoranza.
A few hours the next day, the attack began.	Ftit sigħat l-għada, beda l-attakk.
The children were told that genes existed.	It-tfal qalulhom li l-ġeni kienu jeżistu.
Please add some fresh tomatoes.	Jekk jogħġbok daħħal xi tadam frisk.
Books are being collected.	Il-kotba qed jinġabru.
Mix the dry ingredients with a whisk.	Ħallat l-ingredjenti niexfa bi whisk.
It is not safe to walk around the city at night.	Mhuwiex sigur għall-mixi madwar il-belt bil-lejl.
Grass, shrubs, and trees surround its small hut.	Ħaxix, arbuxelli, u siġar jdawru l-għarix żgħir tiegħu.
Research has important implications.	Ir-riċerka għandha implikazzjonijiet importanti.
He led a troupe of artists, touring the country.	Mexxa troupe ta’ artisti, daret madwar il-pajjiż.
we organized a meeting.	organizzajna laqgħa.
Just wish him luck.	Awgurali biss xortih.
Maintaining appearances is crucial.	Iż-żamma tad-dehriet hija kruċjali.
Remembering the past is important.	Li tiftakar il-passat huwa importanti.
He was an excellent high school student.	Kien student eċċellenti fl-iskola sekondarja.
The team has a chance to win the league.	It-tim għandu ċ-ċans li jikseb il-kampjonat.
When it rains, it rains.	Meta tagħmel ix-xita titfa’.
The newspaper could not reveal further details.	Il-gazzetta ma setgħetx tiżvela aktar dettalji.
Her hat was blowing in the wind.	Il-kappell tagħha kien qed jaqbad mar-riħ.
He was really looking forward to the opportunity.	Kien tassew ħerqan li jaħtaf l-opportunità.
The storm could not be predicted with certainty.	Il-maltemp ma setax jitbassar b’ċertezza.
This seems like a good way to proceed.	Dan jidher li huwa mod xieraq biex tipproċedi.
Polling stations were besieged by voters.	Il-postijiet tal-votazzjoni kienu assedjati mill-votanti.
If the car is moving slowly, stop the bus.	Jekk il-karozza tkun miexja bil-mod, waqqaf ix-xarabank.
It takes a while to thrive.	Huwa jieħu ftit biex jiffjorixxi.
This painting is a work of art.	Din il-pittura hija opra tal-arti.
Today I bought a new car.	Illum xtrajt karozza ġdida.
The frost conditions today will open tomorrow.	Il-kundizzjonijiet tal-ġlata llum se jinfetħu għada.
his arms were crossed and his jaw was fastened.	dirgħajh kienu qasmu u xedaq tiegħu kien imwaħħal.
It was an intriguing experience.	Kienet esperjenza intriganti.
We do not yet understand the implications of this discovery.	Għadna ma nifhmux l-implikazzjonijiet ta’ din l-iskoperta.
Our river is polluted with industrial waste.	Ix-xmara tagħna hija mniġġsa bi skart industrijali.
How did you get this job?	Kif kiseb dan ix-xogħol?
Other snakes eat insects, such as cockroaches.	Sriep oħra jieklu l-insetti, bħall-wirdien.
Blue dominates the sky.	Il-blu jiddomina s-sema.
The cereal was made from grains of local origin.	Iċ-ċereali kien magħmul minn qmuħ ta' oriġini lokali.
New research provides valuable clues.	Riċerka ġdida tipprovdi ħjiel siewja.
The hearing consisted mainly of witnesses.	Is-seduta kienet tikkonsisti prinċipalment f’xhieda.
The toaster failed to appear.	It-toaster naqas milli jitfaċċa.
Using his cell phone, he filmed the entire discussion.	Bl-użu tal-mowbajl tiegħu, iffilmja d-diskussjoni kollha.
The drama will be presented by the students.	Id-drama se tkun ippreżentata mill-istudenti.
Intrinsic motivation is needed for education to take place.	Il-motivazzjoni intrinsika hija meħtieġa biex isseħħ l-edukazzjoni.
This improvement is due to increased demand.	Dan it-titjib huwa dovut għal domanda akbar.
The damp air was heavy on the dirt track.	L-arja umda kienet tqila fuq il-mogħdija tal-ħmieġ.
He would spend the weekend on the beach.	Kien iqatta’ tmiem il-ġimgħa fuq il-bajja.
Blueberries are a popular fruit.	Il-blueberries huma frott popolari.
Have fun while you can.	Ħu pjaċir waqt li tista’.
The peach was ripe and ready for harvest.	Il-ħawħ kien misjur u lest għall-ħsad.
Subatomic decay has many different effects.	It-tħassir subatomika għandu ħafna effetti differenti.
Carefully remove it from the hook.	Bil-għaqal, neħħieha mill-ganċ.
We leave in an hour.	Nitilqu f’siegħa.
Pour the water inside and then come out with your hands.	Ferra l-ilma ġewwa u mbagħad tfaċċa b’idejk.
He wore a white dress shirt and gray trousers.	Libes qmis libsa bajda u qalziet griż.
He made every effort to win.	Huwa għamel kull sforz biex jirbaħ.
Try to make sure babies are not overfed.	Ipprova tiżgura li t-trabi ma jkunux mitmugħa żżejjed.
The queen escaped from her prison cell.	Ir-reġina ħarbet miċ-ċella tal-ħabs tagħha.
Black raven with bright blue eyes.	Raven iswed b'għajnejn blu jleqqu.
A printable version of the text can be found below.	Verżjoni stampabbli tat-test tista' tinstab hawn taħt.
More butter is needed.	Hemm bżonn aktar butir.
Tell the driver to get out of the station.	Għid lis-sewwieq biex joħroġ mill-istazzjon.
When you’re traveling, you can’t bring everything.	Meta tkun qed tivvjaġġa, ma tistax iġġib kollox.
He is very sociable.	Huwa soċjevoli ħafna.
The agent received this money.	L-aġent irċieva dawn il-flus.
The primate sits bipedally, with its arms swinging.	Il-primat joqgħod bipedi, b’dirgħajh jitbandal.
China has built the world's tallest bridge.	Iċ-Ċina bniet l-ogħla pont tad-dinja.
How difficult it is for a writer!	Kemm hu diffiċli għal kittieb!
Some people never forget the sacrifice she made.	Xi nies qatt ma jinsew is-sagrifiċċju li għamlet.
Caring for the dog was relatively easy.	Li tieħu ħsieb il-kelb kien relattivament faċli.
The summer was wet and unusually gloomy.	Is-sajf kien imxarrab u gloomy mhux tas-soltu.
Her head beat.	Kap tagħha tħabbat.
It turned out that this village was infested with rodents.	Irriżulta li dan ir-raħal kien infestat minn annimali gerriema.
Tom is looking for a new job.	Tom ifittex impjieg ġdid.
The landscape was beautiful.	Il-pajsaġġ kien sabiħ.
Check that the box is securely closed.	Iċċekkja li l-kaxxa tkun magħluqa sewwa.
This action was delivered by the government.	Din l-azzjoni ġiet ikkonsenjata mill-gvern.
It makes a great contribution to our food supply.	Jagħmel kontribut kbir għall-provvista tal-ikel tagħna.
It’s good to remember our story.	Tajjeb li niftakru l-istorja tagħna.
All good things must come to an end.	L-affarijiet tajbin kollha jridu jiġu fi tmiemhom.
It crumbles to dust.	Huwa crumbles għal trab.
Nothing like a "homeless person".	Ebda ħaġa bħal "persuna bla dar".
Our drinking water is contaminated with heavy metals.	L-ilma tax-xorb tagħna huwa kkontaminat minn metalli tqal.
A nerve is any tissue that carries an electrical impulse.	Nerv huwa kwalunkwe tessut li jġorr impuls elettriku.
The boyfriend struggled to hold his emotions.	L-għarus tħabtu biex iżomm l-emozzjonijiet tiegħu.
He only served chocolate.	Huwa serva biss ċikkulata.
He cycled through the camera.	Huwa għadda bir-rota mill-kamera.
Add the baking soda and flour slowly.	Żid il-baking soda u dqiq bil-mod.
He will study for a master's next year.	Huwa ser jistudja għal master's-sena d-dieħla.
He climbed some fallen trees and moved on.	Tela’ fuq xi siġar li waqgħu u mexa ‘l quddiem.
Struggling to repair broken wings.	Tħabat biex isewwi l-ġwienaħ miksur.
Praise them.	Faħħarhom.
It is dark and cloudy.	Huwa skur u mċajpar.
He wants to explain something to you.	Irid jispjegalek xi ħaġa.
The ice is then peeled away from the fruit.	Is-silġ imbagħad jitqaxxar 'il bogħod mill-frott.
He was executed for crimes he did not commit.	Huwa ġie eżegwit għal reati li ma wettaqx.
The cooking process is essentially the opposite of cooking pasta.	Il-proċess tat-tisjir huwa essenzjalment il-maqlub tat-tisjir tal-għaġin.
There are several examples of wearable art on the ship.	Fuq il-vapur hemm diversi eżempji ta 'arti li jintlibes.
We rushed to the head of the class.	Ġrejna lejn il-kap tal-klassi.
Decide carefully.	Iddeċiedi bir-reqqa.
What's wrong, if anything?	X'inhu ħażin, jekk xejn?
The roof was covered in a distant galaxy.	Is-saqaf kien miksi f’galaxie imbiegħda.
Bake the dough between two cookies.	Ħadlu l-għaġina bejn żewġ cookies.
The conflict came to a head at midnight.	Il-kunflitt wasal f'rasu f'nofsillejl.
The seller offered the groceries cheaply.	Il-bejjiegħ offra l-merċa bl-irħis.
The moon hung low in the sky.	Il-qamar imdendel baxx fis-sema.
It rarely rains in this desert.	F’dan id-deżert rari tagħmel ix-xita.
Note that this calculation is inaccurate.	Innota li dan il-kalkolu mhuwiex eżatt.
She could not reach the phone, so she called the operator.	Hija ma setgħetx tilħaq it-telefon, għalhekk ċemplet lill-operatur.
Unfortunately, it was too late for the party.	Sfortunatament, kien tard għall-partit.
He declared war on terrorists.	Iddikjara gwerra lit-terroristi.
A pilot makes several air calls a day.	Bdot jagħmel diversi telefonati bl-ajru kuljum.
The ancient temple has a stone pillar in the middle.	It-tempju tal-qedem għandu pilastru tal-ġebel fin-nofs.
Our village is famous for its tea cultivation.	Ir-raħal tagħna huwa famuż għall-kultivazzjoni tat-te.
The woods were thick with fog.	L-imsaġar kienu ħoxnin biċ-ċpar.
Beware of counterfeit money.	Oqgħod attent mill-flus foloz.
The country's genetic resources are depleted.	Ir-riżorsi ġenetiċi tal-pajjiż huma eżawriti ħażin.
Eat lots of nutritious food.	Kul ħafna ikel nutrittiv.
Unfortunately, none of us can help.	Sfortunatament, ħadd minna ma jista’ jgħin.
The senator made a moving speech.	Is-senatur għamel diskors imqanqal.
The outbreak of war frightened many people.	It-tfaqqigħ tal-gwerra beżża’ ħafna nies.
Jackal packs still remind hunters of wildlife.	Il-pakketti tas-jakal għadhom ifakkru lill-kaċċaturi fl-annimali selvaġġi.
Systems in advanced spacecraft usually undergo rigorous testing.	Is-sistemi fil-vetturi spazjali avvanzati normalment jgħaddu minn testijiet rigorużi.
When making a cake, mix the wet and dry ingredients.	Meta tagħmel kejk, ħallat l-ingredjenti mxarrbin u niexfa.
Many different animals shape societies.	Ħafna annimali differenti ssawwar soċjetajiet.
She came to the convocation wearing her most royal dress.	Hija waslet għall-konvokazzjoni liebes l-aktar libsa regali tagħha.
The giant willow tree bends the house well.	Is-siġra taż-żafżafa ġgant tilwi d-dar sew.
She was known to fire her staff members.	Hija kienet magħrufa li tkeċċi lill-membri tal-persunal tagħha.
Some farmers sell unwanted or surplus products.	Xi bdiewa jbigħu prodotti mhux mixtieqa jew żejda.
Cinderella was the prince's bride.	Cinderella kienet għarusa lill-prinċep.
Sponge cake tastes much better.	Sponge cake għandu togħma ferm aħjar.
Finally, you will need two cups of brown sugar.	Fl-aħħarnett, ser ikollok bżonn żewġ tazzi ta 'zokkor ismar.
The duke led the princess into a secret room.	Id-duka mexxa lill-prinċipessa f’kamra sigrieta.
Without water, no life.	Mingħajr ilma, l-ebda ħajja.
A river flows through the city center.	Xmara tgħaddi miċ-ċentru tal-belt.
Ancestor worship plays a central role here.	Il-qima tal-antenati għandha rwol ċentrali hawnhekk.
The exhibition was full of activity.	Il-wirja kienet mimlija attività.
All homes have postal addresses.	Id-djar kollha għandhom indirizzi postali.
Before the flood, we lived in a village.	Qabel l-għargħar, konna għexu f’raħal.
It is good for solving math problems.	Huwa tajjeb biex isolvi problemi tal-matematika.
The odds are pretty good.	L-odds huma pjuttost tajba.
It is spotted brown.	Huwa ta 'kulur kannella mtikek.
My health is recovering.	Is-saħħa tiegħi terġa’ lura.
Researchers have declared themselves promising.	Ir-riċerkaturi ddikjaraw lilhom infushom promettenti.
The population of this village has decreased.	Il-popolazzjoni ta’ dan ir-raħal naqset.
Year after year, no rain fell in this desert.	Sena wara sena, ma niżlet l-ebda xita f’dan id-deżert.
Come here and let me look at you.	Ejja hawn u ħallini nħares lejk.
You have to respect my mother's wishes.	Trid tirrispetta x-xewqat ta’ ommi.
These villages are famous for their natural beauty.	Dawn l-irħula huma famużi għas-sbuħija naturali tagħhom.
The town has something for everyone.	Il-belt kellha xi ħaġa għall-gosti ta’ kulħadd.
The priest decided to perform a ritual.	Il-qassis iddeċieda li jagħmel xi ritwali.
The world’s oceans are facing a growing environmental crisis.	L-oċeani tad-dinja qed jiffaċċjaw kriżi ambjentali li qed tikber.
The plane landed smoothly on an icy tarmac.	L-ajruplan niżel bla xkiel fuq tarmak silġ.
What if someone told you you were under arrest?	X'jiġri jekk xi ħadd qallek inti taħt arrest?
The weather today has worsened a lot.	It-temp illum mar għall-agħar ħafna.
A city needs a good transportation system.	Belt teħtieġ sistema ta’ trasport tajba.
Newspapers, magazines and books provide information on current events.	Gazzetti, rivisti u kotba jipprovdu informazzjoni dwar ġrajjiet kurrenti.
Her friends were irresponsible and unreliable.	Il-ħbieb tagħha kienu irresponsabbli u inaffidabbli.
Five times as many men as women died.	Mietu ħames darbiet aktar irġiel daqs nisa.
The pines were thick and tall.	L-arżnu kienu ħoxnin u għoljin.
He ran his hands through his hair.	Huwa għadda idejh minn ġo xagħru.
He stole her purse.	Huwa seraqha l-portmoni.
This man is easily influenced.	Dan ir-raġel huwa faċilment influwenzat.
The connections of the brain are refined and improved after birth.	Il-konnessjonijiet tal-moħħ huma rfinuti u mtejba wara t-twelid.
Living in big cities, most children play video games.	Jgħixu fi bliet kbar, il-biċċa l-kbira tat-tfal jilagħbu logħob tal-kompjuter.
An investigation has been launched.	Tnediet investigazzjoni.
Biologists now know a great deal about animal behavior.	Il-bijoloġisti issa jafu ħafna dwar l-imġieba tal-annimali.
All children love toys.	It-tfal kollha jħobbu l-ġugarelli.
He is no longer allowed to travel abroad.	M'għadux jitħalla jivvjaġġa barra.
Add a pinch of salt and sugar.	Żid niskata melħ u zokkor.
The woods were filled with the riches of birds.	Il-boskijiet kienu mimlija bil-għana tal-għasafar.
The pavement was made of porous concrete.	Il-bankina ta’ taħt saqajna kienet magħmula minn konkos poruż.
Dark milk chocolate is delicious.	Iċ-ċikkulata skura bil-ħalib hija delikata.
The puppy was very bad.	Il-puppy kien ħażin ħafna.
News reported on plentiful food supplies.	Aħbarijiet rrappurtati dwar il-provvisti tal-ikel abbundanti.
The flu has killed thousands of children this year.	L-influwenza qatlet eluf ta’ tfal din is-sena.
Burn the trash.	Aħraq it-trash.
How could they possibly be so deceived?	Kif jistgħu possibilment ikunu hekk imqarrqa?
Men began to develop addiction disorders.	L-irġiel bdew jiżviluppaw disturbi tal-vizzju.
Sprinkle the hot butter over the cake.	Roxx il-butir jaħraq fuq il-kejk.
My father is my inspiration.	Missieri huwa l-ispirazzjoni tiegħi.
It is a matter of adaptability.	Hija kwistjoni ta 'adattabilità.
The woman looked at me, worried.	Il-mara ħarset lejja, imħassba.
She sat on a wrinkled pile.	Poġġet bilqiegħda f’munzell imkemmex.
She put forward her equation and put it in front of her.	Hija ressqet l-ekwazzjoni tagħha u poġġieha quddiemha.
The light shape of the cauldron was perfect for its native environment.	Il-forma ħafifa tal-kajman kienet perfetta għall-ambjent nattiv tagħha.
It was terribly boring.	Kien terriblement boring.
How long can you run out of water?	Kemm tista' tibqa' mingħajr ilma?
The era of great government has come to an end.	L-era tal-gvern kbir waslet fi tmiemha.
Your sentence is a death sentence.	Is-sentenza tiegħek hija sentenza ta’ mewt bi mdendla.
It is said to contain beauty spots.	Jingħad li fih tikek tas-sbuħija.
He fulfilled his promise.	Temm il-wegħda tiegħu.
The goods arrived yesterday.	Il-merkanzija waslet ilbieraħ.
He pumpkin voraciously.	Huwa qara voraciously.
Tian ordered both dishes.	Tian ordna ż-żewġ platti.
He likes to write haiku.	Jħobb jikteb il-haiku.
We got lost on the highway.	Tlifna fuq l-awtostrada.
The train arrived late.	Il-ferrovija waslet tard.
New methods of rescuing endangered animals are being proposed.	Qed jiġu proposti metodi ġodda biex jiġu salvati annimali fil-periklu.
The radio pressed.	Ir-radju għafas.
The young man approached him at the table.	Iż-żagħżugħ lejh fuq il-mejda.
I've never seen so many stars before.	Qatt ma rat daqshekk stilel qabel.
The speaker declined to discuss this issue.	Il-kelliem irrifjuta li jiddiskuti din il-kwistjoni.
After heated debate, the decision was unanimous.	Wara dibattitu jaħraq, id-deċiżjoni kienet unanimu.
The device analyzes any tasty foods.	L-apparat janalizza xi ikel fit-togħma.
Six months later, he died.	Sitt xhur wara, miet.
Take your cake and eat it too.	Ħu l-kejk tiegħek u tiekol ukoll.
Don't mess with the furniture!	Lagħaqx l-għamara!
He was busy making the final arrangements.	Huwa kien okkupat jagħmel l-aħħar arranġamenti.
The tower soared into the sky, dominating the horizon.	It-torri telgħet fis-sema, u ddomina l-orizzont.
A lot of the dough was left out overnight.	Lott tal-għaġina tħalla barra matul il-lejl.
Many cities in the region are rich.	Ħafna bliet fir-reġjun huma sinjuri.
Many women cover their hair in public.	Ħafna nisa jgħattu xagħarhom fil-pubbliku.
Plants and animals need water to survive.	Il-pjanti u l-annimali għandhom bżonn l-ilma biex jgħixu.
The firefighter will be wearing a uniform.	Il-pumpiera se jkun liebes uniformi.
The power is on and off.	Il-qawwa qed tinxtegħel u tintefa.
She climbed onto the porch.	Hija telgħet fuq il-porch.
Yield per acre is declining every year.	Ir-rendiment għal kull acre qed jonqos kull sena.
The vote was sealed and placed in an envelope.	Il-vot ġie ssiġillat u mqiegħed f’envelope.
Fever is your body's reaction to an infection.	Id-deni huwa r-reazzjoni tal-ġisem tiegħek għal infezzjoni.
Many businesses have a poor track record when they obey the law.	Ħafna negozji għandhom rekord fqir meta jobdu l-liġi.
The worker deposited the old ruler.	Il-ħaddiem iddepożita lill-ħakkiem il-qadim.
Police are blaming environmentalists for the blaze.	Il-pulizija qed tpoġġi t-tort fuq l-ambjentalisti għan-nirien.
He worked on the technique of teaching mathematics.	Huwa ħadem it-teknika tat-tagħlim tal-matematika.
As you can see, this is a great home.	Kif tistgħu taraw, din hija dar kbira.
The professor has kept notes on his patients for decades.	Il-professur żamm noti dwar il-pazjenti tiegħu għal għexieren ta 'snin.
The economy is in good health.	L-ekonomija tinsab f'saħħa tajba.
It is dark and lonely at night in the cave.	Huwa dlam u solitarju bil-lejl fil-grotta.
Hot milk lowers blood pressure.	Ħalib sħun inaqqas il-pressjoni tad-demm.
They took their hands.	Ħadu idejhom.
Ask me about my hobbies.	Staqsieni dwar il-passatempi tiegħi.
These problems are due to rising temperatures.	Dawn il-problemi huma dovuti għal temperaturi li qed jogħlew.
She came to see me today.	Ġiet tarani llum.
It only seemed reasonable that she should resume her position.	Deher raġonevoli biss li hija kellha terġa 'tibda l-pożizzjoni tagħha.
One hundred thousand people came to see the king's procession.	Mitt elf ruħ ġew jaraw il-purċissjoni tar-re.
The fish jumped out of the water.	Il-ħut qabeż mill-ilma.
Some nurses try to save every patient they can.	Xi infermiera jippruvaw isalvaw lil kull pazjent li jistgħu.
This will ensure a more stable structure.	B'hekk tiġi żgurata struttura aktar stabbli.
No matter how tried, it failed.	Ma jimpurtax kemm ippruvat, falliet.
Parents should be actively involved in their children's education.	Il-ġenituri għandhom jieħdu sehem attiv fl-edukazzjoni ta’ wliedhom.
He finished his meal and worked himself with the dishes.	Temm l-ikla tiegħu u ħadem lilu nnifsu bil-platti.
After a long period of hard work, our lives have become miserable.	Wara medda taʼ xogħol tajjeb, ħajjitna saret miżerabbli.
Income counts.	Jgħodd id-dħul.
The aristocrats wore extravagant clothes.	L-aristokratiċi kienu jilbsu ħwejjeġ stravaganti.
People buy books on topics of interest.	In-nies jixtru kotba dwar suġġetti ta’ interess.
Their journey was difficult.	Il-vjaġġ tagħhom kien diffiċli.
There is a lot of walking in this area.	F'dan il-qasam hemm ħafna mixi.
Wheat is imported from abroad.	Il-qamħ huwa importat minn barra.
This experiment was performed using fruit flies.	Dan l-esperiment sar bl-użu tad-dubbien tal-frott.
The car stopped abruptly.	Il-karozza waqfet ħesrem.
Dogs are man’s best friend.	Il-klieb huma l-aqwa ħabib tal-bniedem.
Some groups boycotted the mall due to environmental concerns.	Xi gruppi bojkottjaw iċ-ċentru tax-xiri minħabba tħassib ambjentali.
There is a lot of work to be done.	Hemm ħafna xogħol x’tagħmel.
An army of locals besieged the palace.	Armata ta’ nies tal-post assedjat il-palazz.
Three cars collided near the bridge.	Tliet karozzi ħabtu ħdejn il-pont.
She sobs piteously.	Hija sobs piteously.
When we finally arrived, our group was exhausted.	Meta fl-aħħar wasalna, il-grupp tagħna kien eżawrit.
He mentioned the loneliness of death.	Semma s-solitudni tal-mewt.
He was so drunk he couldn't speak.	Tant kien xurban li ma setax jitkellem.
The revolution helped thousands.	Ir-rivoluzzjoni għenet lil eluf.
First, you need to add mango slices to the salad.	L-ewwel, ikollok bżonn iżżid flieli tal-mango mal-insalata.
Some of the trees had shed their leaves.	Xi wħud mis-siġar kienu tefgħu l-weraq tagħhom.
The cow jumped on the moon	Il-baqra qabżet fuq il-qamar
He felt like she was yelling at him.	Huwa ħass li kienet qed tgħajjat ​​lilu.
Using abacus is faster than using a calculator.	L-użu ta' abacus huwa aktar mgħaġġel milli l-użu ta' kalkolatur.
He examined the small object carefully for several minutes.	Huwa eżamina l-oġġett żgħir b'attenzjoni għal diversi minuti.
This house is so popular.	Din id-dar hija tant popolari.
The train took us only half way.	Il-ferrovija ħaditna biss nofs triq.
Well, that's none of my business.	Ukoll, dak m'huwa affari tiegħi.
The cook sits there, stirring the soup.	Il-kok joqgħod hemm, iħawwad is-soppa.
The leader consulted his advisers.	Il-mexxej ikkonsulta lill-konsulenti tiegħu.
She ate the whole box.	Hija kielet il-kaxxa kollha.
The smell of rotten fish was strong.	Ir-riħa ta’ ħut taħsir kienet qawwija.
The girl, dressed in a long orange dress, smiled shyly.	It-tfajla, liebsa libsa twila oranġjo, tbissmet mistħi.
They heard the news on the radio.	Huma semgħu l-aħbarijiet fuq ir-radju.
Dog owners in the city are never free of trouble.	Is-sidien tal-klieb fil-belt qatt ma huma ħielsa mill-inkwiet.
John was very tired and went to bed early.	John kien għajjien ħafna u mar jorqod kmieni.
Pour water over the powder.	Ferra l-ilma fuq it-trab.
There was an acute shortage of water.	Kien hemm nuqqas akut ta’ ilma.
The house was modest in size.	Id-dar kienet ta’ daqs modest.
She apologized and left the room.	Skużat ruħha u telqet mill-kamra.
His food source was basic.	Is-sors tal-ikel tiegħu kien bażiku.
Writing an essay is often a frustrating task.	Il-kitba ta’ esej hija spiss kompitu frustranti.
This city was experiencing frequent flooding.	Din il-belt kienet tesperjenza għargħar frekwenti.
He was abusive to his wife and children.	Huwa kien abbużiv lejn martu u wliedu.
He was deported without trial.	Huwa ġie deportat mingħajr proċess.
Industry companies have a responsibility to the environment.	Il-kumpaniji tal-industrija għandhom responsabbiltà lejn l-ambjent.
Police charged the man with theft.	Il-pulizija akkużaw lir-raġel b’serq.
Look at the icon, the famous pangram.	Ħares lejn l-ikona, il-famuż pangram.
For good personal hygiene, wash your hands thoroughly.	Għal iġjene personali tajba, aħsel idejk sewwa.
Meet her.	Iltaqa’ magħha.
The leaves were white and crisp.	Il-weraq kienu bojod u iqarmeċ.
She is not paid enough.	Hija ma titħallasx biżżejjed.
Artists were asked to create a work of art.	L-artisti ntalbu joħolqu xogħol tal-arti.
He was a tall man.	Kien raġel għoli.
It could be a snail.	Jista 'jkun bebbuxu.
What can we do about it?	X'nistgħu nagħmlu dwar dan?
His gaze was firm.	Il-ħarsa tiegħu kienet soda.
Cultural remains, such as paintings and statues, have been recovered.	Ġew irkuprati fdalijiet kulturali, bħal pitturi u statwi.
Everyone who saw it was shocked.	Kull min raha ħa skantat.
Restraining the rebellion is illegal.	It-trażżin tar-ribelljoni hija illegalità.
Smoking is prohibited in all public places and closed workplaces.	It-tipjip huwa pprojbit fil-postijiet pubbliċi u l-postijiet tax-xogħol magħluqa kollha.
We guard against this by treating patients with care.	Aħna nħarsu kontra dan billi nittrattaw lill-pazjenti bir-reqqa.
Johann received a diploma in construction.	Johann irċieva diploma fil-kostruzzjoni.
The river joins another.	Ix-xmara tgħaqqad ma' oħra.
The otter would return to her thoughts.	Il-lontra kienet terġa’ lura għar-riflessjonijiet tagħha.
Drizzling with rain, the leaves were lush and green.	Drizzling bix-xita, il-weraq kien lush u aħdar.
The cricketer was knocked down by some terrible bowlers.	Il-cricketer kien imwaqqa minn xi bowlers terribbli.
She is starting to recover now.	Hija qed tibda tirkupra issa.
Quickly, put on your coat!	Malajr, ilbes il-kowt tiegħek!
This building has elegant columns.	Dan il-bini għandu kolonni eleganti.
It was a clear night, with no clouds in sight.	Kien lejl ċar, mingħajr sħaba fil-vista.
The mixture bubbles and the foam comes out.	It-taħlita bżieżaq u ħarġet ir-ragħwa.
He prepared eggs for himself and his mother.	Huwa pprepara bajd għalih u għal ommu.
Small amounts of iron are found in rocks.	Ammonti żgħar ta 'ħadid jinstabu fil-blat.
Spread the puffed rice in the wok.	Ferrex ir-ross minfuħ fil-wok.
After reading the instructions, a light bulb came on.	Wara li qrajt l-istruzzjonijiet, daħlet bozza tad-dawl.
Doctors said she was a young girl.	It-tobba qalu li kienet tifla żgħira.
The hills moved slowly.	L-għoljiet imxew bil-mod.
Juan silently looked at the nurses.	Juan fis-skiet ħares lill-infermiera.
Many communities have suffered from poverty.	Ħafna komunitajiet sofrew mill-faqar.
The pieces of silk are shimmering.	Il-biċċiet tal-ħarir huma shimmering.
She looked out the closed window.	Hija ħarset barra mit-tieqa magħluqa.
They went to live in the city.	Huma marru jgħixu fil-belt.
A ship approaches the shore.	Vapur jersaq lejn ix-xatt.
This form of communication is efficient.	Din il-forma ta 'komunikazzjoni hija effiċjenti.
She sat in her favorite chair.	Hija sib fis-siġġu favorit tagħha.
Quantum dots are injected between the insulating layers.	It-tikek quantum huma injettati bejn is-saffi iżolanti.
Law enforcement is fragmented and localized.	L-infurzar tal-liġi huwa frammentat u lokalizzat.
It can be frustrating when conducting research.	Jista 'jkun frustranti meta twettaq ir-riċerka.
This disease is caused by a parasite.	Din il-marda hija kkawżata minn parassita.
The scientist is happy with the result.	Ix-xjenzat huwa kuntent bir-riżultat.
They need more speed, more strength, never a tire	Jeħtieġu aktar veloċità, aktar saħħa, qatt ma tajer
Global warming is leading to a rise in sea level.	It-tisħin globali qed iwassal għal żieda fil-livell tal-baħar.
The holidays will be holidays across the country.	Il-vaganzi se jkunu vaganzi madwar il-pajjiż.
The animals seem to feel that something is going on.	L-annimali donnhom iħossu li kien qed jiġri xi ħaġa tal-biża’.
The number of workers has grown steadily over the centuries.	In-numru ta 'ħaddiema kiber b'mod kostanti matul is-seklu.
She paused and looked out the window.	Hi waqfet qasira u ħarset mit-tieqa.
The shops were closed.	Il-ħwienet kienu magħluqa.
Grandpa worked as a grinder in a heavy industry.	In-nannu ħadem bħala grinder f’industrija tqila.
Skulls we see here.	Kranji naraw hawn.
That number has remained largely the same.	Dak in-numru baqa' fil-biċċa l-kbira l-istess.
Many animals live in this forest.	Ħafna annimali jgħixu f'din il-foresta.
It will constantly characterize me as a nervous wreck.	Hija se tikkaratterizzani kontinwament bħala relitt nervuż.
Throw away the cup.	Armi t-tazza.
The trip to the city was long but enjoyable.	Il-vjaġġ lejn il-belt kien twil iżda pjaċevoli.
A momentary throb of concentration saw the ball fly	Ħassa momentarja ta' konċentrazzjoni ra l-ballun itir
The government guarantees universal health care.	Il-gvern jiggarantixxi kura tas-saħħa universali.
Second, you need one cup of brown sugar.	It-tieni, ikollok bżonn tazza waħda ta 'zokkor ismar.
Send messages instead of phone calls.	Ibgħat messaġġi minflok telefonati.
Feed the starving children.	Itma’ lit-tfal imutu bil-ġuħ.
Factories help supply the need of this nation.	Fabbriki jgħinu biex ifornu l-ħtieġa ta 'dan in-nazzjon.
We cannot afford to ignore this problem anymore.	Ma nistgħux naffordjaw li ninjoraw din il-problema aktar.
It was a little built.	Kien ftit mibni.
It would have been nice to take a break.	Kien ikun sabiħ li tieħu mistrieħ.
The room was dimly lit.	Il-kamra kienet mixgħula vagament.
Fleshy, juicy pieces of meat.	Biċċiet tal-laħam imlaħħam u mmerraq.
The drought wiped out local livestock.	In-nixfa qerdet il-bhejjem lokali.
They will need luck to help them survive.	Se jkollhom bżonn xortih biex jgħinuhom jgħixu.
Mixing concrete and gravel is standard practice.	It-taħlit tal-konkrit u ż-żrar hija prattika standard.
Those peaks are steep and dangerous to climb.	Dawk il-qċaċet huma wieqaf u perikolużi biex jitilgħu.
She thought as the water rushed over her head.	Ħasbet hekk kif l-ilma ġera fuq rasha.
It would always be impossible.	Dejjem kien se jkun impossibbli.
Fear flooded his mind.	Il-biża’ mgħarrqa f’moħħu.
The ground was flat and slow.	L-art kienet ċatta u bil-mod.
The baby is breastfeeding on her mannequin.	It-tarbija tredda’ fuq il-manikin tagħha.
This place has never been flooded in centuries.	Dan il-post qatt ma kien mgħarraq f’sekli.
Then he opened the package and removed coconut.	Imbagħad fetaħ il-pakkett u neħħa coconut.
A strong, strong odor came out of the room.	Riħa qawwija u qawwija ħarġet mill-kamra.
The legislature failed to pass a bill.	Il-leġiżlatura naqset milli tgħaddi abbozz ta’ liġi.
There was a storm.	Kien hemm maltempata.
Some of the toys lasted for hours.	Uħud mill-ġugarelli damu għal sigħat.
There is usually seating for everyone.	Normalment ikun hemm bilqiegħda għal kulħadd.
The young man ran his hand under his chin.	Iż-żagħżugħ mexxa idu taħt il-geddum.
The lion roared defiantly at the man.	L-iljun roared b'mod sfida lejn ir-raġel.
She has been completely inactive lately.	Hija kienet kompletament inattiva dan l-aħħar.
Most men believe in gender equality.	Ħafna mill-irġiel jemmnu fl-ugwaljanza bejn is-sessi.
Consider each of these questions carefully.	Ikkunsidra kull waħda minn dawn il-mistoqsijiet bir-reqqa.
Dance faster and faster.	Żfen aktar u aktar malajr.
The ships fought smoothly away.	Il-vapuri glied bla xkiel bogħod.
The dogs did not like this unfamiliar smell.	Il-klieb ma għoġbux din ir-riħa mhux familjari.
May you live in interesting times and extraordinary places.	Jalla tgħix fi żminijiet interessanti u postijiet straordinarji.
It's not completely stupid.	Huwa mhux kompletament stupid.
The second child was born during the winter.	It-tieni wild twieled matul ix-xitwa.
She stole some clothes on the way home.	Hi serqet xi ħwejjeġ fil-vjaġġ lejn id-dar.
My neighbor likes to cut down these trees.	Il-proxxmu tiegħi jħobb jaqta’ dawn is-siġar.
A camel alone runs along in the desert.	Ġemel waħdu għaddej tul fid-deżert.
With the slightest submission he looks around.	Bl-iċken sottomissjoni jħares madwaru.
Some people complain that the beaches are overcrowded.	Xi nies jilmentaw li l-bajjiet huma iffullati żżejjed.
The effectiveness of this method has not been proven.	L-effettività ta 'dan il-metodu għadha mhux ippruvata.
This is a difficult question.	Din hija mistoqsija diffiċli.
Cloth the wet cloth over your shoulder.	Drap id-drapp imxarrab fuq l-ispalla tiegħek.
Similar events across the west.	Avvenimenti simili madwar il-punent.
She browsed a magazine, drinking coffee.	Hija bbrawżjat magażin, tixrob il-kafè.
Most hemlines this season are about two inches long.	Ħafna hemlines dan l-istaġun huma madwar żewġ pulzieri twal.
Small wild forest cats live here.	Qtates żgħar tal-foresti selvaġġi jgħixu hawn.
Place them side by side.	Poġġihom ħdejn xulxin.
We are in for a surprise.	Qegħdin għal sorpriża.
He tends to wither under criticism.	Huwa għandu t-tendenza li dbiel taħt kritika.
The rich began to be frightened, and the poor grew up.	Is-sinjuri bdew imbeżżgħu, u l-foqra rrabbu.
The gold coin flashed in the light of the lamp.	Il-munita tad-deheb xeħet fid-dawl tal-lampa.
Pollen grains are tiny particles of dust.	Il-ħbub tal-polline huma partiċelli ċkejkna ta 'trab.
Everyone in the crowd began to clap.	Kulħadd fil-folla beda jċapċip.
The devil always says no.	Ix-xitan dejjem jgħid le.
She seemed to know everyone.	Kienet tidher li kienet taf lil kulħadd.
The stone pavers smooth the edges of the bricks.	Il-ġebel tal-ġebel twitti t-truf tal-briks.
Some traditional dances are performed to entertain the gods.	Xi żfin tradizzjonali huma mwettqa biex divertiment l-allat.
The change in public opinion led to his resignation.	Il-bidla fl-opinjoni pubblika wasslet għar-riżenja tiegħu.
She is looking forward to her concert.	Hija ħerqana għall-kunċert tagħha.
We saw a snow-covered forest in the distance.	Rajna foresta miksija bil-borra fil-bogħod.
She removed her coat and hat.	Neħħiet il-kowt u l-kappell.
Assortment of pies, cakes, pastries, and bread.	Assortiment ta 'torti, kejkijiet, pasti, u ħobż.
Helping people is his primary motivation in life.	Li tgħin lin-nies hija l-motivazzjoni primarja tiegħu fil-ħajja.
Fresh water is valuable in most conditions.	L-ilma ħelu huwa ta 'valur fil-biċċa l-kbira tal-kundizzjonijiet.
The girl cried, her eyes filled with tears.	It-tfajla għajjat, għajnejha mimlija dmugħ.
The eaves are flaking.	Il-eaves qed jitfarfar.
Children in that country learn to speak several languages.	It-tfal f’dak il-pajjiż jitgħallmu jitkellmu diversi lingwi.
There is a health and sports club next to the leisure center.	Ħdejn iċ-ċentru ta’ rikreazzjoni jinsab klabb tas-saħħa u l-isport.
A happy day begins with a smile.	Jum ferħan jibda bi tbissima.
We were using latex last year.	Konna nużaw il-latex is-sena l-oħra.
In order to retain heat, it was kept burning.	Sabiex iżżomm is-sħana, inżamm ħruq.
The shaman shakes the potion.	Ix-shaman ħawwad il-potion.
I was late for school.	Kont tard għall-iskola.
The purchase price includes delivery.	Il-prezz tax-xiri jinkludi l-kunsinna.
This park is popular with families.	Dan il-park huwa popolari mal-familji.
There was a fast wind blowing through the canyon.	Kien hemm riħ mgħaġġel jonfoħ minn ġol-canyon.
Wear black shoes and a jacket.	Ilbes iż-żraben u l-ġakketta tal-libsa sewda.
These chemicals are very toxic.	Dawn il-kimiċi huma tossiċi ħafna.
It takes place during the previous year.	Isseħħ matul is-sena preċedenti.
A distinctive feature of her music is her improvisation.	Karatteristika distintiva tal-mużika tagħha hija l-improvizzazzjoni tagħha.
In her first exercise in prison, she built a chair.	Fl-ewwel eżerċizzju tagħha fil-ħabs, bniet siġġu.
This mission was a success.	Din il-missjoni kienet suċċess.
Parents separated many years ago.	Il-ġenituri sseparaw ħafna snin ilu.
Except plastic wrap.	Ħlief it-tgeżwir tal-plastik.
The ants have six legs.	Il-nemel għandhom sitt saqajn.
Two prominent theologians argued.	Argumentaw żewġ teologi prominenti.
When night falls, we watch television.	Meta jasal il-lejl, naraw it-televixin.
Women become mothers by the very act of birth.	In-nisa jsiru ommijiet mill-att tat-twelid stess.
Tell us what happened.	Jirrakkonta x’ġara.
The wall is dark red and rust.	Il-ħajt huwa aħmar skur u sadid.
The warriors fought bravely, but victory shattered them.	Il-ġellieda ġġieldu bil-kuraġġ, iżda r-rebħa ħarbithom.
The performance on this exam was mediocre.	Il-prestazzjoni fuq dan l-eżami kienet medjokri.
That technician asked a lot of questions.	Dak it-tekniku staqsa ħafna mistoqsijiet.
Fish swim, birds fly, trees grow.	Il-ħut jgħum, l-għasafar itiru, is-siġar jikbru.
I begin to see the truth.	Nibda nara l-verità.
Some security tests were not completely reliable.	Xi testijiet tas-sigurtà ma kinux kompletament affidabbli.
High-rise forest.	Foresta ta’ bini għoli.
He met his future wife at a writing workshop.	Huwa ltaqa' mal-mara futura tiegħu f'workshop tal-kitba.
This myth is slowly disappearing.	Din il-leġġenda qed tgħib bil-mod.
The whole thing smelled like fish.	Il-ħaġa sħiħa kienet riħa ta’ ħut.
The pigeon carried a branch in its beak.	Il-ħamiema ġarret friegħa f’munqar.
Two gay dancers circled around the stage.	Żewġ żeffiena dawru omosesswali madwar il-palk.
Those who act too much like children are often hated.	Dawk li jaġixxu wisq bħat-tfal spiss ikunu mibgħudin.
Water pollution has become an increasingly serious problem.	It-tniġġis tal-ilma sar problema dejjem aktar serja.
Flowers are everywhere here, but not always attractive.	Il-fjuri huma kullimkien hawn, iżda mhux dejjem attraenti.
They often go fishing together.	Ħafna drabi jmorru jistadu flimkien.
He gets more angry when he gets angry.	Jirrabja aktar meta jkun irrabjat.
First, we have to stop opening the spaghetti packages.	L-ewwel, irridu naqtgħu niftħu l-pakketti tal-ispagetti.
He claimed that the government machine had infected his mind.	Sostna li l-magna tal-gvern infettatlu moħħu.
The roads were cleared of ice.	It-toroq tneħħew mis-silġ.
They turned their tails and rushed.	Daru denb u ġrew.
The young warrior was a fearless and resourceful man.	Il-gwerrier żagħżugħ kien raġel bla biżaʼ u li kellu riżorsi.
He clapped his hands.	Huwa clapped idejh.
The harvest was good this year.	Il-ħsad kien tajjeb din is-sena.
Give freedom a chance!	Agħti ċans lill-libertà!
We ran out of hot water.	Aħna spiċċajna l-ilma sħun.
His work is dirty and exhausting.	Ix-xogħol tiegħu maħmuġ u eżawrjenti.
He received a medal of honor for bravery.	Huwa rċieva midalja tal-unur għall-qlubija.
The shore is unfilled.	Ix-xatt huwa mhux mimli.
After the battle, the soldiers found artifacts.	Wara l-battalja, is-suldati sabu artifacts.
The glasses are thick but not heavy.	In-nuċċalijiet huma ħoxnin iżda mhux tqal.
Redundant workers have been recruited.	Ġew ingaġġati ħaddiema żejda.
This jacket belongs to the man in the corner.	Din il-ġakketta hija tar-raġel fil-kantuniera.
I am unable to understand this.	Jien inkapaċi nifhem dan.
Sparse vegetation remained.	Veġetazzjoni skarsa baqgħet.
Drop another coin in the donation box.	Waqqa’ munita oħra fil-kaxxa tad-donazzjoni.
The weather can change at any time.	It-temp jista' jinbidel fi kwalunkwe ħin.
It didn’t look right to me.	Ma deherx tajjeb għalija.
The dress only costs a few hundred dollars.	Il-libsa biss ftit mijiet ta 'dollari.
The man fled in terror.	Ir-raġel ħarab bit-terrur.
Weaving from the traffic, he finally got home.	Insiġ mit-traffiku, fl-aħħar wasal id-dar.
The cat meows loudly.	Il-qattus meows qawwi.
Forest fires were extinguished early in the morning.	In-nirien tal-foresti tneħħew kmieni filgħodu.
I couldn't see it anymore.	Ma stajtx nara aktar.
The forest is mixed with deciduous trees.	Il-foresta hija mħallta jwaqqgħu l-weraq.
Only a fool can risk his honor in this way.	Bniedem iblah biss jirriskja l-unur tiegħu b’dan il-mod.
The gun had a sublime finish.	Il-pistola kellha finitura sublimi.
Now there are far fewer poor people.	Issa hemm ħafna inqas nies foqra.
The nurse heard the baby's heartbeat.	L-infermiera semgħet it-taħbit tal-qalb tat-tarbija.
The thief escaped with much of his wealth.	Il-ħalliel ħarab b’ħafna mill-ġid tiegħu.
The items were purchased cheaply.	L-oġġetti nxtraw bl-irħis.
He walks with a hoe.	Huwa jimxi b'zappa.
Pollution generated by industrialization is a growing concern.	It-tniġġis iġġenerat mill-industrijalizzazzjoni huwa tħassib dejjem jikber.
Malaria has plagued the region.	Il-malarja ħasbet ir-reġjun.
The program is meeting with growing success.	Il-programm qed jiltaqa' b'suċċess dejjem jikber.
They came in one boat, heavily armed.	Ġew f’dgħajsa waħda, armati ħafna.
He is no longer an active member of the party.	M’għadux membru attiv tal-partit.
River water powered the first machines.	L-ilma tax-xmara ħaddem l-ewwel magni.
There are no sandy beaches here.	M'hemm l-ebda bajjiet bir-ramel hawn.
I make every effort to exercise.	Nagħmel kull sforz biex neżerċita.
The human brain is an organ located in the skull.	Il-moħħ tal-bniedem huwa organu li jinsab fil-kranju.
Manufacturers of global governance have run out of options.	Il-manifatturi tal-governanza globali spiċċaw mingħajr għażliet.
The climate here is favorable for growing rice.	Il-klima hawnhekk hija favorevoli għat-tkabbir tar-ross.
We worked shifts.	Ħdimna bix-xifts.
Stir in the egg whites until stiff.	Ħawwad l-abjad tal-bajd sakemm ikun iebes.
The young woman is pale and delicate.	Il-mara żagħżugħa hija pallida u delikata.
You can't always rely on directions from strangers.	Inti mhux dejjem tista 'tistrieħ fuq direzzjonijiet minn barranin.
A large crowd had gathered outside.	Folla kbira kienet inġabret barra.
Remember it vividly.	Ftakarha b’mod ħaj.
He got out of bed, picked up a baseball bat.	Huwa niżel mis-sodda, qabad bat tal-baseball.
Not all of these figures can be confirmed.	Mhux dawn iċ-ċifri kollha jistgħu jiġu kkonfermati.
I left the village and freed my troops.	Ħarġejt ir-raħal u ħeles lit-truppi tiegħi.
Rain is forecast for the coming days.	Xita hija mbassra għall-jiem li ġejjin.
Humans can live in water as well.	Il-bnedmin jistgħu jgħixu fl-ilma wkoll.
The photo was taken at noon.	Ir-ritratt ittieħed f’nofsinhar.
Measurements on this manufacturing line need to be accurate!	Il-kejl fuq din il-linja tal-manifattura jeħtieġ li jkun preċiż!
The snake fell into cracks under the rocks.	Is-serp niżel ġo xquq taħt il-blat.
Curiosity is fueled by his joyful desire to know.	Il-kurżità hija msaħħa mix-xewqa ferħana tiegħu li jkun jaf.
She read the article carefully.	Hija 'taqra' l-artiklu bir-reqqa.
Take two aspirins after meals.	Ħu żewġ aspirina wara l-ikliet.
At that time the march was slow.	Dakinhar il-mixja kienet bil-mod.
A hot pan and a wooden spoon are needed.	Hemm bżonn taġen sħun u mgħarfa tal-injam.
The number of copies available is unlimited.	In-numru ta' kopji disponibbli huwa illimitat.
They looked at each other in silence.	Ħarsu lejn xulxin fis-skiet.
Reports in the newspapers revealed that the politician had several residences.	Rapporti fil-gazzetti żvelaw li l-politiku kellu diversi residenzi.
You can plant these in the garden.	Tista 'tħawwel dawn fil-ġnien.
A group of volunteers cataloged the artifacts.	Grupp ta 'voluntiera kataloga l-artifacts.
Measurements should be made before purchasing a carpet.	Il-kejl għandu jsir qabel tixtri tapit.
The ship broke its berth and marched helplessly.	Il-vapur kisser l-irmiġġ tiegħu u mexa bla sahha.
The clock is ten minutes slow.	L-arloġġ huwa għaxar minuti bil-mod.
Almost any music can be shared for free online.	Kważi kull mużika tista 'tiġi kondiviża b'xejn online.
Use a sieve to sift the flour.	Uża għarbiel biex tgħarbel id-dqiq.
I left my phone in the booth.	Ħallejt it-telefon tiegħi fil-kabina.
Many people travel abroad for a vacation.	Ħafna nies jivvjaġġaw barra minn pajjiżhom għal vaganza.
When it is dark, check that you have your torch.	Meta jkun dlam, iċċekkja li għandek it-torċa tiegħek.
The teacher had asked for an explanation.	L-għalliem kien talab spjegazzjoni.
Two skeletons were found on the shore.	Xatt ix-xatt instabu żewġ skeletri.
I think three children is enough.	Naħseb li tlett itfal huma biżżejjed.
The chances of being robbed are greatest at night.	Iċ-ċansijiet li jinsterqu huma l-akbar tard bil-lejl.
The factory now operates effectively.	Il-fabbrika issa topera b'mod effettiv.
On such a clear day, the view is spectacular.	F’ġurnata ċara bħal din, il-veduta hija spettakolari.
Were you avoiding me?	Kont qed tevitani?
One study found that reading can reduce stress.	Studju sab li l-qari jista’ jnaqqas l-istress.
There are many things here that make you sad.	Hemm ħafna affarijiet hawn li jagħmluk imdejjaq.
The puma remained very upright.	Il-puma baqgħet wieqfa ħafna.
Some believe the epidemic may have been imported.	Xi wħud jemmnu li l-epidemija setgħet ġiet importata.
Circles of dense, low clouds covered the sky.	Ċrieki ta’ sħab dens u baxxi koprew is-sema.
Rather, they rely on natural healing methods	Pjuttost, huma jiddependu fuq metodi ta 'fejqan naturali
He was stunned.	Huwa kien stordut.
The writer reminded readers that food was important.	Il-kittieb fakkar lill-qarrejja li l-ikel kien importanti.
This patient is suffering from a sudden fever.	Dan il-pazjent qed isofri minn deni f'daqqa.
He was buried in an unknown desert.	Difnuh f’deżert mhux magħruf.
The miracle will almost certainly change the course of history.	Il-miraklu kważi ċertament se jbiddel il-kors tal-istorja.
When she climbed the stairs, she stopped at the top.	Meta telgħet it-taraġ, waqfet fil-quċċata.
Put the tea leaves in the teapot.	Poġġi l-weraq tat-te fit-teapot.
It's a fair question.	Hija mistoqsija ġusta.
She leaves her son often.	Hija tħalli lil binha spiss.
It seems to be very low in energy.	Jidher li huwa baxx ħafna fl-enerġija.
They had just met, but they were deeply in love.	Kienu għadhom kif iltaqgħu, iżda kienu profondament iħobbu.
Possibly, elephants were domesticated for riding.	Possibilment, iljunfanti kienu domestikati għall-irkib.
The paths converged on the shore.	Il-mogħdijiet ikkonverġu fix-xatt.
He was always listening to sad music.	Dejjem kien jisma’ mużika imdejjaq.
The new policy has ensured the fair treatment of all citizens.	Il-politika l-ġdida żgurat it-trattament ġust taċ-ċittadini kollha.
We developed a taste for travel.	Żviluppajna togħma għall-ivvjaġġar.
This potato is delicious.	Din il-patata hija delizzjuża.
The news shocked the local community.	L-aħbar ħasdet lill-komunità lokali.
We need effective transportation, he says.	Għandna bżonn trasport effettiv, jgħid.
Coal is extracted from the earth in large, open pits.	Il-faħam jiġi estratt mid-dinja f'ħofor kbar u miftuħa.
They do a lot of hard work.	Jagħmlu ħafna xogħol iebes.
The friend is in need.	Il-ħabib huwa fil-bżonn.
Her face was pale.	Wiċċha kien pallidu.
Her throat felt constrained, and she could not breathe.	Griżmejha ħassitha kostretta, u ma setgħetx tieħu n-nifs.
Heads of finance have warned that prices will rise.	Il-kapijiet tal-finanzi wissew li l-prezzijiet se jogħlew.
The excavation was a great success.	It-tħaffir kien suċċess kbir.
The roads around the hospital were choked with traffic.	It-toroq madwar l-isptar kienu fgat bit-traffiku.
Put two glasses of cold water in a saucepan.	Poġġi żewġ tazzi ilma kiesaħ ġo kazzola.
Science fiction and fantasy are very popular genres.	Il-fantaxjenza u l-fantasija huma ġeneri popolari ħafna.
After its invention, the printing press became widespread.	Wara l-invenzjoni tagħha, l-istampa tal-istampar saret mifruxa.
She was not overwhelmed by emotion.	Hija ma ġietx megħluba mill-emozzjoni.
She painted the walls of the house white.	Pinġiet il-ħitan tad-dar abjad.
Each pair of rats underwent a series of tests.	Kull par ta’ firien għaddew minn sensiela ta’ testijiet.
Police arrested the suspect.	Il-pulizija arrestat lis-suspettat.
Tools such as thermometers are used.	Jintużaw għodda bħal termometri.
The class was warm.	Il-klassi kienet sħuna.
The weak felt compelled to rely on government.	Id-dgħajjef ħassewhom obbligati jistrieħu fuq il-gvern.
The boys' heads were bald.	L-irjus tas-subien kienu mqaxxra qargħi.
The main utility runs in a belt around the city.	L-utilità ewlenija timxi f'ċinturin madwar il-belt.
Study the wrong smile.	Studja t-tbissima ħażina.
They painted their house white.	Żebgħu d-dar tagħhom bajda.
Rainwater is the most basic form of municipal water supply.	L-ilma tax-xita huwa l-aktar forma bażika ta 'provvista ta' ilma muniċipali.
A seed was planted.	Inħawlet żerriegħa.
The second time, he was a son of duty.	It-tieni darba, kien iben dover.
Some men like other men.	Xi rġiel jogħġbu rġiel oħra.
Students were reprimanded for skipping class.	L-istudenti ġew imċanfar talli qabżu l-klassi.
They did not reach a decision.	Ma waslux għal deċiżjoni.
Rivers irrigate the land.	Ix-xmajjar isaqqu l-art.
The rich man made a generous donation.	Ir-raġel għani għamel donazzjoni ġeneruża.
Such rocks form when the lava gradually cools.	Blat bħal dan jifforma meta l-lava tkessaħ gradwalment.
Give man dominion over the earth.	Agħti lill-bniedem ħakma fuq l-art.
The sewer pipe was completely clogged.	Il-pajp tad-drenaġġ kien kompletament misdud.
This national park was established to protect rare wildlife.	Dan il-park nazzjonali ġie stabbilit biex jipproteġi annimali selvaġġi rari.
I bought brown rice chicken for dinner.	Xtrajt tiġieġ bir-ross ismar għall-pranzu.
The workers clapped their hands together in prayer.	Il-ħaddiema ħabtu idejhom flimkien f’talb.
The walkways stopped the city.	Il-passaġġi waqqfet il-belt.
Don't be fooled, be wise.	Tigdebx, tkun għaqlija int.
The rebels threw stones at police.	Ir-ribelli tefgħu ġebel lejn il-pulizija.
Robin sang sweetly over our heads.	Ir-robin ikanta ħelu fuq rasna.
Our city needs another cinema.	Il-belt tagħna għandha bżonn ċinema oħra.
He poured himself some tea.	Huwa ferra lilu nnifsu ftit tè.
To many, he is a character who disagrees.	Għal ħafna, huwa karattru li ma jaqbilx.
There is only one problem.	Hemm problema waħda biss.
Scientists have identified thousands of genes.	Ix-xjentisti identifikaw eluf ta 'ġeni.
Her heart ached for her children.	Qalbha weġgħet għal uliedha.
I have to spread this idea.	Ikolli nxerred din l-idea.
The impact of global warming is alarming.	L-impatt tat-tisħin globali huwa allarmanti.
Government tax laws are unfair.	Il-liġijiet tat-taxxa tal-gvern huma inġusti.
Many ancient cultures worshiped the sun.	Ħafna kulturi antiki kienu jqimu x-xemx.
It only takes a moment.	Huwa jieħu mument biss.
She just wandered around.	Hija sempliċiment wandered madwar.
The paving slabs are old and cracked.	Iċ-ċangaturi tal-pavimentar huma qodma u maqsuma.
Most families have only one television.	Ħafna mill-familji għandhom televiżjoni waħda biss.
People talk about the weather, sports, and places.	In-nies jitkellmu dwar it-temp, l-isports, u l-postijiet.
They collectively formed the legal team.	Huma ffurmaw kollettivament it-tim legali.
A shooting squad shot at the prisoner.	Skwadra tal-isparar spara lill-priġunier.
The prosecution argued that he had committed murder.	Il-prosekuzzjoni argumentat li kien wettaq qtil.
On the wall hung a sea painting.	Mal-ħajt imdendla pittura tal-baħar.
See, at last, we have rain!	Ara, fl-aħħar, għandna xita!
Dry heat was rising from the pavement.	Minn fuq il-bankina kienet qed tiżdied sħana niexfa.
He covered his ears.	Huwa għatta widnejh.
But intellectual property protection remains weak.	Iżda l-protezzjoni tal-proprjetà intellettwali għadha dgħajfa.
Toothbrushes should be rinsed after each use.	Ix-xkupilji tas-snien għandhom jitlaħlaħ wara kull użu.
A flock of birds appeared to be flying overhead.	Merħla ta’ għasafar dehret itir fuq rashom.
The streets were eerily quiet.	It-toroq kienu eerily kwiet.
She bought a cheap pencil from the local shop.	Hija xtrat lapsijiet rħas mill-ħanut lokali.
The operation went well.	L-operazzjoni marret tajjeb.
The crowd shouted in approval.	Il-folla għajjat ​​fl-approvazzjoni.
He tried in vain to tell the truth.	Huwa pprova għalxejn jgħid il-verità.
John is grateful for your good heart.	John huwa grat għall-qalb tajba tiegħek.
I like to read.	Inħobb naqra.
He ran away from his class, terrified.	Ħarab mill-klassi tiegħu, imwerwer.
Cautious steps followed her.	Passi kawti għaddew warajha.
The list of participants was kept secret.	Il-lista tal-parteċipanti nżammet sigrieta.
The flour was twice the weight of the water.	Id-dqiq kien id-doppju tal-piż tal-ilma.
He charged forward, his sword gleaming.	Huwa ċċarġja 'l quddiem, xabla tiegħu gleaming.
I didn’t think anything of it.	Jien ma ħsibt xejn minnha.
Strictly speaking, this card game is a game of chance.	Strettament, din il-logħba tal-karti hija logħob tal-azzard.
Most people do not know how to speak their native language.	Ħafna nies ma jafux kif jitkellmu l-lingwa nattiva.
Will you come with me?	Tiġi miegħi?
The mountains were rising before us.	Il-muntanji kienu qed jogħlew quddiemna.
Ice forms on the surface of most water bodies.	Is-silġ jifforma fuq il-wiċċ tal-biċċa l-kbira tal-korpi tal-ilma.
Infiltrated into my throat.	Infiltrat ġo griżmejni.
The film used advanced visual effects.	Il-film uża effetti viżwali avvanzati.
The clouds began to form in the afternoon sky.	Is-sħab beda jifforma fis-sema ta’ wara nofsinhar.
During the industrial revolution, big cities were created.	Matul ir-rivoluzzjoni industrijali, inħolqu bliet kbar.
She cut it short and made a decision.	Hija qatgħetha u ħadet deċiżjoni.
The first order is the fruit.	L-ewwel ordni hija l-frott.
How long can you leave?	Kemm tista’ titlaq?
I’m trying to learn to calm my thoughts.	Qed nipprova nitgħallem nikkalma ħsibijieti.
The piano is tuned to a perfect pitch.	Il-pjanu huwa sintonizzat għal pitch perfett.
They found peace in each other's company.	Sabu serħan fil-kumpanija ta’ xulxin.
Maintaining law and order was an essential task.	Iż-żamma tal-liġi u l-ordni kienet biċċa xogħol essenzjali.
The whistle blew silently.	Is-suffara nifed is-skiet.
She prepared dinner early in the evening.	Hija ppreparat il-pranzu kmieni filgħaxija.
The tramway decreased in number as the population increased.	It-tramm naqas fin-numru hekk kif il-popolazzjoni tiżdied.
The world is a planet.	Id-dinja hija pjaneta.
Pass out the cheese and crackers, please.	Għaddi l-ġobon u l-crackers, jekk jogħġbok.
Many young people are suspicious of politicians.	Ħafna żgħażagħ huma suspettużi tal-politiċi.
Most patients suffer from chronic pain.	Ħafna mill-pazjenti jbatu minn uġigħ kroniku.
We were singing songs together.	Konna nkantaw kanzunetti flimkien.
Where should we go today?	Fejn għandna mmorru llum?
The storm was surprising.	Il-maltemp kien sorprendenti.
Bamboo is the strongest material.	Il-bambu huwa l-aktar materjali b'saħħtu.
The chemistry class measured the temperature of a water sample.	Il-klassi tal-kimika kejlet it-temperatura ta 'kampjun tal-ilma.
The trees are draped in yellow flowers.	Is-siġar huma draped fi fjuri sofor.
It is white and flushed.	Huwa bajda u mlaħalħa.
So again, go ahead and conquer!	Allura għal darb'oħra, mur 'l quddiem u conquer!
The refugee fled to another country.	Ir-refuġjat ħarab lejn pajjiż ieħor.
The new restaurant is located next to the tram stop.	Ir-ristorant il-ġdid jinsab ħdejn il-waqfa tat-tramm.
Her daughter is an experienced dancer.	Bintha hija żeffiena esperta.
Bulldozers leveled the abandoned building.	Bulldozers livellaw il-bini abbandunat.
The reporter asked about the king's health.	Ir-reporter staqsa dwar is-saħħa tar-re.
The picture was taken in March.	L-istampa ttieħdet f'Marzu.
The president's son fell ill.	Iben il-president marad.
The entries in the register are in chronological order.	L-entrati fir-reġistru huma f'ordni kronoloġika.
Can you describe the scene to me?	Tista’ tiddeskrivi x-xena għalija?
This year, the presidential election was near unexpected.	Din is-sena, l-elezzjoni presidenzjali kienet qrib bla mistenni.
Help me with my luggage, please.	Għinni bil-bagalja tiegħi, jekk jogħġbok.
Nobody likes to be told what to do.	Ħadd ma jħobb li jingħad x'għandu jagħmel.
Police detained the boy.	Il-Pulizija żammet lit-tifel.
She packed her luggage.	Ippakkjat il-bagalja tagħha.
The sun was already shining.	Ix-xemx kienet diġà qed tiddi.
It tastes almost sweet.	Hija togħma kważi ħelwa.
The singer grew up in a repressive regime.	Il-kantant trabba f'reġim ripressiv.
He walked down the street.	Huwa mexa tul it-triq.
It would not be easy to cross that river.	Ma jkunx faċli li taqsam dik ix-xmara.
Potatoes were prepared a few times during cooking.	Il-patata ġiet ippreparata ftit drabi waqt it-tisjir.
He tried to speak, but his throat was dry.	Huwa pprova jitkellem, iżda griżmejh kienet niexfa.
You can’t make a cake without eggs.	Ma tistax tagħmel kejk mingħajr bajd.
There are not enough hospital resources.	M'hemmx biżżejjed riżorsi tal-isptar.
He autographed this photo for her.	Huwa awtografa dan ir-ritratt għaliha.
The economy has collapsed!	L-ekonomija waqgħet!
Note how this sentence follows a grammatical pattern.	Innota kif din is-sentenza ssegwi mudell grammatikali.
The ball is kicked out of play.	Il-ballun għadda mill-arja.
He was killed in a mountain accident.	Huwa nqatel f’inċident ta’ muntanji.
The road was crowded.	It-triq kienet iffullata.
Critics say it is ruining the fragile ecosystem.	Il-kritiċi jgħidu li jħarbat l-ekosistema delikata.
She grew up at home.	Hija kiber id-dar.
All that was left was a burnt shell.	Kulma kien fadal kien qoxra maħruqa.
He does yoga every morning.	Jagħmel yoga kull filgħodu.
We were informed that we are in quarantine.	Infurmawna li ninsabu fi kwarantina.
We repaired the engine.	Tfejna l-magna.
The ratio of men to women is distorted.	Il-proporzjon tal-irġiel għan-nisa huwa distort.
A fire broke out.	Inqabad nar.
It is best to let the residue cool thoroughly.	L-aħjar huwa li tħalli l-fdal jiksaħ sewwa.
We can paint it with wallpaper paste.	Nistgħu żebgħaha b'pejst tal-wallpaper.
He is my best friend.	Huwa l-aqwa ħabib tiegħi.
A pin was found.	Instabet pinna.
It was obvious she was still sad.	Kienet ovvja li kienet għadha imdejjaq.
I went to high school with a bad reputation.	Mort skola sekondarja b’reputazzjoni ħażina.
The cream will start to make small bubbles.	Il-krema se tibda tagħmel bżieżaq żgħar.
This museum marks our path.	Dan il-mużew jimmarka l-mogħdija tagħna.
He studied a lot and so he passed his exams.	Studja ħafna u għalhekk għadda l-eżamijiet tiegħu.
She looks so serene.	Hija tidher daqshekk trankwilla.
The bride arrived at the temple.	L-għarusa waslet fit-tempju.
He believes in a democratic form of government.	Huwa jemmen f’forma demokratika ta’ gvern.
Use your skill, he said.	Uża l-ħila tiegħek, qal.
The student raised his arm slowly.	L-istudent għolla driegħu bil-mod.
Divide all the vegetables in half.	Aqsam il-ħaxix kollu bin-nofs.
Even artificial sweeteners have a chemical property.	Anke ħlewwiet artifiċjali għandhom proprjetà kimika.
Many people get sick every year.	Ħafna nies jimirdu kull sena.
Marketing issues were many and varied.	Kwistjonijiet ta' marketing kienu ħafna u varjati.
In medieval times, people believed that witches had magical powers.	Fi żminijiet medjevali, in-nies kienu jemmnu li s-sħaħar kellhom setgħat maġiċi.
Her dark shadowy eyes gave a hint of mystery.	Għajnejnha dlam tad-dell taw ħjiel għal misteru.
He drove slowly.	Huwa saq bil-mod.
She looked at him, her eyes bright with anticipation.	Ħares lejh, għajnejha jleqqu bl-istennija.
The sweet air of the country was soothing.	L-arja ħelwa tal-pajjiż kienet serħan il-moħħ.
He curled up under her warm fur.	Huwa indivja taħt pil sħun tagħha.
The light illuminates our surroundings.	Id-dawl idawwal l-inħawi tagħna.
We saw a number of ghosts roaming the streets.	Rajna numru ta’ ghosts iduru fit-toroq.
Go to school every day.	Imxi l-iskola kuljum.
The predator was surrounded by the man.	Il-predatur kien imdawwar mir-raġel.
What are your suspicions about the thief?	X'inhuma s-suspetti tiegħek dwar il-ħalliel?
We were very moved by the scene.	Konna mqanqla ħafna mix-xena.
His tone was unmistakable.	It-ton tiegħu kien inequivocabbli.
She trends to the clerk.	Hija xejriet lill-iskrivan.
Handle with care.	Immaniġġja b'attenzjoni.
It produced a terrible odor.	Hija pproduċiet riħa terribbli.
Don’t come in unless you want food.	Tidħolx sakemm ma tridx ikel.
They are especially attracted to certain types of music.	Dawn huma speċjalment attirati għal ċerti tipi ta 'mużika.
She quoted selected excerpts.	Hi kkwotat siltiet magħżula.
A thief stole money from the safe.	Ħalliel seraq flus mis-safe.
The hurricane struck without warning.	L-uragan laqat mingħajr twissija.
He fought bravely, but lost.	Huwa ġġieled bil-kuraġġ, iżda tilef.
The water from the reservoir was cloudy.	L-ilma mill-ġibjun kien imsaħħab.
Continuous rain will erode these dams.	Xita kontinwa se tnaqqar dawn id-digi.
Children need discipline from an early age.	It-tfal għandhom bżonn id-dixxiplina minn età żgħira.
Let me know how much you need.	Let me know kemm għandek bżonn.
The thieves arrived at midnight.	Il-ħallelin waslu f’nofs il-lejl.
A veil of secrecy surrounded the event.	Velu ta 'segretezza mdawwar l-avveniment.
She was worried about the neighbors dog.	Kienet inkwetata dwar il-kelb tal-ġirien.
Is it really true, as some people say?	Huwa tassew veru, kif jgħidu xi nies?
He smiled as he greeted them.	Tbissem meta ssellimhom.
This is the process by which new languages ​​are created.	Dan huwa l-proċess li bih jinħolqu lingwi ġodda.
And so we moved on.	U għalhekk ħriġna ’l quddiem.
He performed the ceremony.	Huwa wettaq iċ-ċerimonja.
The prisoners were tortured.	Il-priġunieri ġew ittorturati.
Many women were involved in the protest movement.	Ħafna nisa kienu involuti fil-moviment ta’ protesta.
Tears welled up in my cheeks.	Id-dmugħ nieżel minn ħaddejn tiegħi.
The stadium is close to my house.	L-istadium jinsab qrib id-dar tiegħi.
The special constable quickly returned to his car.	Il-kuntistabbli speċjali malajr irritorna fil-karozza tiegħu.
There is an argument on that issue.	Hemm argument dwar dik il-kwistjoni.
The night was cold.	Il-lejl kien kiesaħ.
But can you really trust these things?	Imma tista’ verament tafda dawn l-affarijiet?
There was an interesting mix of spectators.	Kien hemm taħlita interessanti ta’ spettaturi.
Only a year ago.	Sena biss ilu.
Ceremonies were held to celebrate the victory.	Saru ċerimonji biex tiġi ċċelebrata r-rebħa.
He ate the kiwi fruit slowly.	Huwa kiel il-frott tal-kiwi bil-mod.
That’s a debt we can’t pay.	Dak hu dejn li ma nistgħux inħallsu.
The population is aging rapidly	Il-popolazzjoni qed tixjieħ malajr
Authorities are blaming last week's floods.	L-awtoritajiet qed iwaħħlu l-għargħar li seħħ il-ġimgħa li għaddiet.
The crops grown in this valley have been varied.	L-uċuħ tar-raba’ mkabbra f’dan il-wied ġew varjati.
The countryside is not explored around here.	Il-kampanja mhix esplorata madwar hawn.
A car drove slowly.	Karozza saq bil-mod.
Why do birds fly?	Għaliex l-għasafar itiru?
We don't move anymore.	Aħna ma nimxu aktar.
A warm bath will leave you feeling refreshed.	Banju sħun tħallik tħossok aggornat.
She shows a few words.	Hi turi ftit kliem.
She had a troubled childhood.	Kellha tfulija mnikkta.
New technologies and strategies are needed.	Teknoloġiji u strateġiji ġodda huma meħtieġa.
The scanner had nice, big keys.	L-iskaner kellu ċwievet sbieħ u kbar.
A number of men gathered near the front door.	Numru taʼ rġiel inġabru ħdejn il- bieb prinċipali.
Those who disobey the law do so at great risk.	Dawk li ma jobdux il-liġi, jagħmlu dan b’riskju kbir.
The dress was vulgar, but the flowers exquisite.	Il-libsa kienet vulgari, iżda l-fjuri exquisite.
Paint is very cheap.	Iż-żebgħa hija irħas ħafna.
This certificate documents your successful completion of this course.	Dan iċ-ċertifikat jiddokumenta t-tlestija b'suċċess tiegħek ta' dan il-kors.
Pour the oil over the chicken.	Ferra’ ż-żejt fuq it-tiġieġ.
Anya, are you still awake?	Anya, għadek imqajjem?
The whole area was engulfed in smoke.	Iż-żona kollha nħakmet bid-duħħan.
Tourists come to the beach every year.	It-turisti jaslu fuq il-bajja kull sena.
Some argue that joining this group is under him.	Xi wħud jargumentaw li tingħaqad ma 'dan il-grupp huwa taħtu.
She showed her skill by arranging the clocks.	Hija wriet il-ħila tagħha billi rranġat l-arloġġi.
Nevew has a variety of uses.	Nevew għandu varjetà ta 'użi.
Thousands of civilians were killed in the clashes.	Eluf ta’ nies ċivili mietu matul il-kunflitt.
Some organizations register addresses at foreign tax havens.	Xi organizzazzjonijiet jirreġistraw indirizzi f'rifuġji fiskali barranin.
The groceries sit in cardboard boxes, waiting to be delivered.	Il-prodotti tal-merċa joqogħdu f'kaxxi tal-kartun, jistennew li jitwasslu.
Water shortages are on the rise across the country.	In-nuqqas ta’ ilma qed jiżdied madwar il-pajjiż.
Orders are more common than ever.	L-ordnijiet huma aktar komuni minn qatt qabel.
The painting hung on the wall for many years.	Il-pittura mdendla mal-ħajt għal ħafna snin.
Emotions worked against his efforts.	L-emozzjonijiet ħadmu kontra l-isforzi tiegħu.
They were jobless, penniless and dumb hungry.	Kienu bla xogħol, bla flus u mutu bil-ġuħ.
So they simply melt the chocolate over boiling water.	Allura huma sempliċiment dewweb iċ-ċikkulata fuq ilma jagħli.
His stories were so funny.	L-istejjer tiegħu kienu tant divertenti.
Strawberry plants look healthy, but the soil looks poor.	Il-pjanti tal-frawli jidhru b'saħħithom, iżda l-ħamrija tidher fqira.
As it was, he pointed at his brother's door.	Kif kien, huwa mar bil-ponta ħdejn il-bieb ta’ ħuh.
Attempts failed.	It-tentattivi fallew.
The rain started.	Ix-xita bdiet.
The moderately injured boy was taken to a nearby hospital.	It-tifel midruba moderat ittieħed fi sptar fil-qrib.
The plague victims were said to have stayed away from the city.	Intqal li l-vittmi tal-pesta baqgħu 'l bogħod mill-belt.
No wind rustled the leaves.	Ebda riħ rustled il-weraq.
He refused to talk about it.	Huwa rrifjuta li jitkellem dwarha.
A condition in which a person experiences persistent distress.	Kundizzjoni fejn persuna tesperjenza dwejjaq persistenti.
Tears welled up in his face.	Id-dmugħ nieżel fuq wiċċu.
Few people politicize their religious beliefs.	Ftit nies jippolitiċizzaw it-twemmin reliġjuż tagħhom.
Many people have been affected by the floods.	Ħafna nies ġew affettwati mill-għargħar.
The reward was generous.	Il-premju kien ġeneruż.
Online banking is convenient, but not risk-free.	Is-servizzi bankarji onlajn huma konvenjenti, iżda mhux mingħajr riskji.
Survivors are given the best care at home.	Is-superstiti jingħataw l-aħjar kura fid-dar.
The thieves tried to escape by boat.	Il-ħallelin ippruvaw jaħarbu bid-dgħajsa.
Police questioned several witnesses.	Il-pulizija staqsiet diversi xhieda.
Scientists now believe that viruses can cause disease.	Ix-xjentisti issa jemmnu li l-viruses jistgħu jikkawżaw mard.
The students were very gentle.	L-istudenti kienu ġentili ħafna.
He looked surprised.	Huwa deher sorpriż.
Ocean currents drive the weather.	Il-kurrenti tal-oċean imexxu t-temp.
Better after the accident than ever.	Aħjar wara l-inċident milli qatt.
Several members of our group have worked on this aspect.	Diversi membri tal-grupp tagħna ħadmu fuq dan l-aspett.
Everyone needs a car today!	Kulħadd għandu bżonn karozza llum!
This treaty will create a zone of protection between nations in war.	Dan it-trattat se joħloq żona ta’ lqugħ bejn nazzjonijiet fil-gwerra.
The wind began to blow and a storm came	Ir-riħ beda jgħajjat ​​u resqet maltempata
Grandma had warned him not to go there.	In-nanna kienet wissietu biex ma jmurx hemm.
God is omnipresent, omniscient, and omnipotent.	Alla huwa omnipresent, omniscient, u omnipotent.
Beauty is in the eye of the beholder, he said.	Is-sbuħija tinsab f’għajn ta’ min jaraha, qal.
The woman expressed joy at the news.	Il-mara esprimiet ferħ għall-aħbar.
Unfortunately, many farmers could not afford the seeds.	Sfortunatament, ħafna bdiewa ma setgħux jaffordjaw iż-żrieragħ.
Japan has a developed industrial economy.	Il-Ġappun għandu ekonomija industrijali żviluppata.
What you will need to get started is a hammer.	Dak li ser ikollok bżonn biex tibda huwa martell.
The deer quickly jumped out of the forest.	Iċ-ċriev qabeż malajr mill-foresta.
Several new artists came out and dominated the scene.	Diversi artisti ġodda ħarġu u ddominaw ix-xena.
Our friend told us you sold your computer.	Il-ħabib tagħna qalilna li biegħt il-kompjuter tiegħek.
He was known for his generosity.	Kien magħruf għall-ġenerożità tiegħu.
Return train tickets were expensive.	Il-biljetti tal-ferrovija bir-ritorn kienu għaljin.
Mary woke up with severe pain in her legs.	Mary qamet b’uġigħ qawwi f’riġlejha.
The horizontal bar indicates the height of the plant.	Il-bar orizzontali tindika l-għoli tal-pjanta.
This car is too powerful.	Din il-karozza hija qawwija wisq.
Because the earth revolves around the sun,	Minħabba li l-art iddur madwar ix-xemx,
The locals refused to talk to us.	In-nies tal-post irrifjutaw li jitkellmu magħna.
He was a notorious thief.	Kien ħalliel notorju.
Remember that all sin is forgiven.	Ftakar li d-dnub kollu huwa maħfur.
Again, his smile was sweet.	Mill-ġdid, it-tbissima tiegħu kienet ħelwa.
Wisdom took two carrots.	L-għaqal ħa żewġ karrotti.
It was devastatingly hot.	Kienet sħan devastanti.
These machines serve a number of useful purposes.	Dawn il-magni jservu numru ta 'skopijiet utli.
This was a role they enjoyed.	Dan kien rwol li jgħoġobhom.
These elements combine to form carbonic acid.	Dawn l-elementi jingħaqdu biex jiffurmaw aċidu karboniku.
For years, farmers have been locked into this system.	Għal snin sħaħ, il-bdiewa kienu maqfula f'din is-sistema.
I work in the oven.	Jien naħdem fil-forn.
Villagers have been warned not to enter the river.	Ir-raħħala ġew mwissija biex ma jidħlux fix-xmara.
The monkey's fur is shiny black.	Il-pil tax-xadini huwa iswed tleqq.
Open the lid and insert the ingredients.	Iftaħ l-għatu u daħħal l-ingredjenti.
He got up slowly from his chair.	Qam bil-mod mis-siġġu.
The driver jumped.	Is-sewwieq qabeż.
The minister's speech was interrupted by a shout of protest.	Id-diskors tal-ministru ġie interrott b’għajta ta’ protesta.
Stricter restrictions are on their way.	Restrizzjonijiet aktar stretti qegħdin fi triqithom.
Even deaf people can read a book.	Anke nies neqsin mis-smigħ jistgħu jaqraw ktieb.
People migrate to more developed countries to find work.	In-nies jemigraw lejn pajjiżi aktar żviluppati biex isibu xogħol.
He told us everything he had done that day.	Huwa qalilna dak kollu li kien għamel dakinhar.
He had no difficulty expressing himself.	Ma kellu ebda diffikultà biex jesprimi ruħu.
He mistakenly attempted to kill the king.	Huwa żbalja l-attentat għall-mewt tar-re.
The literacy rate in this area is low.	Ir-rata ta' litteriżmu f'dan il-qasam hija baxxa.
The researchers followed all the rules in the letter.	Ir-riċerkaturi segwew ir-regoli kollha fl-ittra.
He was very happy to hear the news.	Kien kuntent ħafna malli sema’ l-aħbar.
Customs formalities took half an hour.	Il-formalitajiet fid-dwana ħadu nofs siegħa.
The war resulted in heavy casualties.	Il-gwerra rriżultat f’telf kbir ta’ ħajjiet.
A glass of wine was offered.	Ġiet offruta tazza nbid.
She couldn't stand the smell.	Hija ma setgħetx tiflaħ ir-riħa.
A growing company wants to expand.	Kumpanija li qed tikber trid tespandi.
She put her laptop on the table in her dining room.	Poġġiet il-laptop tagħha fuq il-mejda tal-kamra tal-ikel tagħha.
The hills and mountains form a natural border.	L-għoljiet u l-muntanji jiffurmaw fruntiera naturali.
The offensive line sputtered.	Il-linja offensiva sputtered.
The treaty provided the framework for cooperation.	It-trattat ipprovda l-qafas għall-kooperazzjoni.
The huge plant filled the sky.	L-impjant enormi mliet is-sema.
She is a brown businessman.	Hija negozjanta kannella.
He stood there and looked into space.	Huwa kien hemm u ħares fl-ispazju.
There is no more snow here.	Hawn m'għadux borra.
The walls were built to protect the city.	Il-ħitan inbnew biex jipproteġu l-belt.
The leaves on the tree were turning red.	Il-weraq fuq is-siġra kienu qed isiru ħomor.
Classroom discussions are a source of anxiety for many teachers.	Id-diskussjonijiet fil-klassi huma sors ta’ ansjetà għal ħafna għalliema.
Do not expect such insolence to happen again.	Tistenniex insolenza bħal din terġa 'tiġri.
The machine came to life.	Il-magna ħadet il-ħajja.
It tastes like salted cucumbers.	Għandu togħma bħal ħjar immellaħ.
The anticipated arrival of spring was holding back.	Il-wasla antiċipata tar-rebbiegħa kienet qed iżżomm.
Speak clearly, but effectively.	Tkellem b’mod ċar, iżda b’mod effettiv.
We couldn't find a place.	Ma stajniex insibu post.
They are no longer in denial.	M'għadhomx fiċ-ċaħda.
The stories are all challenging.	L-istejjer huma kollha impenjattivi.
But they celebrated it.	Iżda huma ċċelebrawh.
The children protested against the tired parents.	It-tfal ipprotestaw kontra l-ġenituri għajjien.
Strictly speaking, they were not very intellectual.	Strettament, ma tantx kienu intellettwali.
He drove away.	Huwa saq bogħod.
We urge him to leave immediately.	Ninsistu li jitlaq minnufih.
Some animals are afraid of the sun.	Xi annimali jibżgħu fix-xemx.
Surface water is becoming scarce.	L-ilma tal-wiċċ qed isir skars.
Next, you need a cup of sugar.	Sussegwentement, ikollok bżonn tazza zokkor.
Birds and other animals often eat grass.	L-għasafar u annimali oħra spiss jieklu mill-ħaxix.
He invited me home to meet his family and friends.	Stedinni d-dar biex niltaqa’ mal-familja u l-ħbieb tiegħu.
The most famous architect in the world designed this building.	L-iktar perit famuż fid-dinja ddisinja dan il-bini.
This year's harvest will be good.	Il-ħsad ta’ din is-sena se jkun tajjeb.
Few people have enjoyed the company of others.	Ftit nies gawdew il-kumpanija ta’ ħaddieħor.
It is sugar dependent.	Hija dipendenti fuq iz-zokkor.
She shifted nervously in her seat.	Hija ċċaqlaq nervuża fis-sedil tagħha.
Which migratory bird lives in this region?	Liema għasfur migratorju jgħix f'dan ir-reġjun?
The number of uninsured decreased last year.	In-numru ta 'mhux assigurati naqas is-sena li għaddiet.
He spoke in hushed tones.	Huwa tkellem b'tonijiet hushed.
This world is populated by billions of people.	Din id-dinja hija popolata minn biljuni ta’ nies.
His expression softened.	L-espressjoni tiegħu rattab.
These residents were forced out of their homes.	Dawn ir-residenti ġew sfurzati minn djarhom.
She was annoyed with her duties.	Kienet tiddejjaq bid-dmirijiet tagħha.
The mistress came dressed for dinner.	Il-mistress daħlet liebsa għall-pranzu.
Since the beginning of modern football, the game has been played.	Minn meta beda l-futbol modern, il-logħba ilha tintlagħab.
Give me your phone.	Agħtini t-telefon tiegħek.
The new cheap dresses were sold as extra items.	L-ilbiesi ġodda irħas kienu mibjugħa bħala oġġetti żejda.
The aerosols took off slowly.	L-aerosols telqu bil-mod 'il fuq.
This city is on the wrong path,	Din il-belt sabet ruħha fit-triq ħażina,
The arrows showed his route.	Il-vleġeġ urew ir-rotta tiegħu.
The students enjoyed the excursion.	L-istudenti ħadu gost bl-eskursjoni.
The meat of the horse tastes good.	Il-laħam taż-żiemel għandu togħma tajba.
Please bring cold soap.	Jekk jogħġbok ġibli s-sapun kiesaħ.
They washed their dishes.	Ħaslu l-platti tagħhom.
The fault lies with management.	It-tort huwa tal-maniġment.
Give yourself a chance on all fours.	Agħti ċans erba’ saqajn.
Fishing is reported to be declining.	Is-sajd huwa rrappurtat li qed jonqos.
Tribes and farmers grow cotton.	It-tribujiet u l-bdiewa jkabbru l-qoton.
The accident took place on the outskirts of the city.	L-inċident seħħ fil-periferija tal-belt.
Angry she threw the typewriter out the window.	Irrabjata tefgħet it-tajprajter mit-tieqa.
Gonzales brought many provisions.	Gonzales ġab ħafna dispożizzjonijiet.
He ignored the warning.	Huwa injora t-twissija.
That film explores the issue of domestic terror.	Dak il-film jesplora l-kwistjoni tat-terrur domestiku.
Are you hungry?	Inti bil-ġuħ?
National boundaries are effective barriers to the movement of species.	Il-konfini nazzjonali huma ostakoli effettivi għall-moviment tal-ispeċi.
Jerusalem is an ancient city.	Ġerusalemm hija belt antika.
Cable cars are thrilling for both adults and children.	Il-cable cars huma thrilling kemm għall-adulti kif ukoll għat-tfal.
In the evening, a man was wounded by an arrow.	Filgħaxija, raġel kien ferut bi vleġġa.
The performance was a success.	Il-prestazzjoni kienet suċċess.
She prefers to live in the city.	Hija tippreferi tgħix fil-belt.
The butter melts quickly in hot tea.	Il-butir imdewweb malajr fit-tè sħun.
Thefts continue to increase.	L-atti ta’ serq ikomplu jiżdiedu.
The fruit was ripe and juicy.	Il-frott kien misjur u mmerraq.
We were told that the police were on their way.	Qalulna li l-pulizija kienu fi triqithom.
There has been a steady decline in the local population.	Kien hemm tnaqqis kostanti fil-popolazzjoni lokali.
Two gods really wanted to sacrifice themselves.	Żewġ allat kienu verament riedu jissagrifikaw lilhom infushom.
These experiments were performed by car manufacturers.	Dawn l-esperimenti twettqu minn manifatturi tal-karozzi.
Air pollution is a big problem here.	It-tniġġis tal-arja huwa problema kbira hawnhekk.
The oven has been repaired.	Il-forn ġie msewwija.
The mother plants sprout slowly at first.	Il-pjanti omm nibtu bil-mod għall-ewwel.
Their populations remain stable.	Il-popolazzjonijiet tagħhom jibqgħu stabbli.
Get up early every day.	Jqum kmieni kuljum.
The rain was slowly pouring down, to be replaced by snow.	Ix-xita niżlet bil-mod, biex tiġi sostitwita minn silġ.
Happiness is not found in material possessions.	Il-kuntentizza ma tinstabx fil-possedimenti materjali.
Can you help me with my homework?	Tista’ tgħinni fix-xogħol tad-dar tiegħi?
Tears welled up in the old man's wrinkled cheeks.	Id-dmugħ nieżel minn ħaddejn imkemmxa tax-xjuħ.
The thief was seen, and then arrested.	Il-ħalliel intlemaħ, u mbagħad ġie arrestat.
The smiling waiter brought them some fresh tea.	Il-wejter li jitbissem ġabilhom ftit tè frisk.
Relatively exclusive club.	Klabb relattivament esklussiv.
The captain was well known on the ship.	Il-kaptan kien magħruf sew fuq il-vapur.
The tap is leaking.	Il-vit qed inixxi.
We go to the movies.	Immorru l-films.
The Princess gave the prince a necklace.	Il-Prinċipessa tat lill-prinċep ġiżirana.
Try to remember exactly when the stain appeared.	Ipprova jiftakar eżattament meta dehret it-tebgħa.
Some species now live only in zoos.	Xi speċi issa jgħixu biss fiż-żoos.
Be as quiet as possible.	Kun kwiet kemm jista’ jkun.
Very few know what the expression means.	Ftit ħafna jafu xi tfisser l-espressjoni.
When she started speaking, people listened intently.	Meta bdiet titkellem, in-nies semgħu bir-reqqa.
Many students do not follow these rules.	Għadd kbir ta’ studenti ma jobdux dawn ir-regoli.
The logs are being stored in the barn.	Iz-zkuk qed jinħażnu fil-barn.
The storm caused damage to homes along the entire beach.	Il-maltemp ikkawża ħsarat fid-djar tul il-bajja kollha.
Rockets are used to launch satellites.	Rokits jintużaw biex iniedu satelliti.
This country is named for its capital city.	Dan il-pajjiż huwa msemmi għall-belt kapitali tiegħu.
To help this child, please call me.	Biex tgħin lil dan it-tifel, jekk jogħġbok ċempelni.
The construction project is widely announced.	Il-proġett ta' kostruzzjoni tħabbar b'mod kbir.
The fruit was sweet, so they ate it.	Il-frott kien ħelu, għalhekk kielu.
The high cost of electricity is affecting many businesses.	L-ispiża għolja tal-elettriku qed taffettwa ħafna negozji.
Nature is beautiful in this river.	In-natura hija sabiħa f’din ix-xmara.
An unmanned aircraft is unmanned.	Inġenju tal-ajru bla pilota huwa bla ekwipaġġ.
The voice was loud and clear.	Il-vuċi kienet qawwija u ċara.
Some websites encourage users to write hate speech.	Ċerti websajts jinkoraġġixxu lill-utenti biex jiktbu diskors ta' mibegħda.
One morning, the pigs were set aside.	Filgħodu waħda, il-ħnieżer ġew imwarrba.
That can't be right!	Dan ma jistax ikun sewwa!
The metal tube was twisted into a spiral.	It-tubu tal-metall kien mibrum fi spirali.
Does that sound good?	Dik ħoss sew?
A favorite destination for tourists.	Destinazzjoni favorita għat-turisti.
They were provided with fresh food and water.	Kienu pprovduti b’ikel frisk u ilma.
Look at the audience.	Ħares lejn l-udjenza.
The singer did not appear.	Il-kantanta ma dehritx.
He listened intently.	Huwa sema' bil-ħsieb.
Hundreds of people gathered outside the building.	Mijiet ta’ nies inġabru barra l-bini.
The gang leader remained silent.	Il-mexxej tal-gang baqa’ sieket.
They mapped out the election.	Huma mmappaw l-elezzjoni.
Cash is paid for services rendered.	Il-flus kontanti jitħallsu għas-servizzi mogħtija.
Applies to bicycle tourism.	Japplika għat-turiżmu tar-roti.
Pollution has damaged our environment.	It-tniġġis għamel ħsara lill-ambjent tagħna.
The officers are in small numbers.	L-uffiċjali huma biż-żgħar numru.
Why aren't you coming?	Għaliex m'intix ġej?
The prisoner was excused from further punishment.	Il-priġunier ġie skużat minn aktar kastig.
Now all we have is time, money, and space.	Issa kulma għandna huwa ħin, flus, u spazju.
Receipt, please.	Irċevuta, jekk jogħġbok.
The rectangle was painted blue	Ir-rettangolu kien miżbugħ blu
The baby's cry could be heard in its entirety.	L-għajta tat-tarbija setgħet tinstema’ kollha kemm hi.
A girl is holding a guitar.	Tfajla toqgħod iżżomm kitarra.
Schedule an appointment, please.	Skeda appuntament, jekk jogħġbok.
Silicone is found in the rocky soils of this desert.	Is-silikon jinsab fil-ħamrija bil-blat ta’ dan id-deżert.
Pencil lead is made of graphite.	Iċ-ċomb tal-lapes huwa magħmul mill-grafita.
At last he wished with noise.	Fl-aħħar xtaq bl-istorbju.
Make sure the meat is evenly browned.	Kun żgur li l-laħam ikun kannella indaqs.
Global warming is hotly debated.	It-tisħin globali huwa diskuss ħafna.
A sudden gust of wind closed the door.	Buffata ta’ riħ f’daqqa għalqet il-bieb.
It has been well documented that grapes are sweet.	Ġie dokumentat sew li l-għeneb huwa ħelu.
The animal's mother was nearby.	Omm l-annimal kienet fil-qrib.
The noise stopped abruptly.	L-istorbju waqaf f'daqqa.
The floor mats are on the floor.	It-twapet tal-art huma fuq l-art.
The servant threw him aside, clearly in a bad mood.	Il-qaddej tefgħuh fil-ġenb, b’mod ċar f’burdata ħażina.
She blushes.	Hija blushes.
Do not open your car windows.	Tiftaħx it-twieqi tal-karozza tiegħek.
Eyes flickering.	Ħajt għajnejja, b’teptip iebes.
The invoice was handwritten.	Il-fattura kienet miktuba bl-idejn.
A representative from the company had been visiting.	Rappreżentant mill-kumpanija kien ġie jżuru.
Much has been written about this poet.	Inkiteb ħafna dwar dan il-poeta.
A veil is worn by clerics when they pray.	Velu jintlibes mill-kleriċi meta jitolbu.
Work begins before sunrise and ends at sunset.	Ix-xogħol jibda qabel tlugħ ix-xemx u jispiċċa ma nżul ix-xemx.
He gestured toward the pile of laundry.	Huwa għamel ġest lejn il-munzell tal-londri.
Frosty days are often followed by hot ones.	Ġranet Frosty spiss ikunu segwiti minn dawk sħan.
Many spare seats for elderly and disabled passengers.	Bosta siġġijiet ta’ riserva għal passiġġieri anzjani u b’diżabilità.
Slowly, the procession turned into narrow streets.	Bil-mod, il-purċissjoni daret fit-toroq dojoq.
The book describes ways to reduce your stress.	Il-ktieb jiddeskrivi modi kif tnaqqas l-istress tiegħek.
The smartwatch is for people who need constant reminders.	L-arloġġ intelliġenti huwa għal nies li jeħtieġu tfakkiriet kostanti.
And the baby started crying.	U t-tarbija bdiet tibki.
He is the only doctor in the area.	Huwa l-uniku tabib fl-inħawi.
The range of colors in the rainbow requires an explanation.	Il-firxa ta 'kuluri fil-qawsalla titlob spjegazzjoni.
But, when the house was quiet, whisper.	Iżda, meta d-dar kienet kwieta, whisper.
Can overstaffing handle customer requests?	Il-persunal żejjed jista 'jittratta t-talbiet tal-klijenti?
You must turn off the engine.	Għandek itfi l-magna.
Here are some tips to help you learn.	Hawn xi suġġerimenti biex jgħinuk titgħallem.
The creature turned and turned, trying to escape.	Il-kreatura mdawwar u daret, tipprova taħrab.
The computer stores all this information.	Il-kompjuter jaħżen din l-informazzjoni kollha.
Here comes another star!	Hawn ġejja stilla oħra!
Drunk driving laws are very strict.	Il-liġijiet relatati mas-sewqan fis-sakra huma stretti ħafna.
Her cry for help was ignored for five minutes.	L-għajta tagħha għall-għajnuna ġiet injorata għal ħames minuti.
Hot coffee spilled on his desk.	Kafè sħun imxerred fuq l-iskrivanija tiegħu.
A series of soft blasts sounded.	Sensiela ta’ ċajpi artab tinstema’.
His company ended up in business.	Il-kumpanija tiegħu spiċċat fin-negozju.
India is the second most populous country in the world.	L-Indja hija t-tieni l-akbar pajjiż popolat fid-dinja.
They insist the gene was engineered.	Huma jinsistu li l-ġene kien inġinerija.
A large number of animals will be in captivity.	Numru kbir ta 'annimali se jkunu fil-magħluq.
In this cave we discovered many ancient human remains.	F’dan l-għar skoprejna ħafna fdalijiet umani antiki.
Such questions have no solution.	Mistoqsijiet bħal dawn m'għandhomx soluzzjonijiet.
Several people died as a result of their injuries.	Diversi nies mietu minħabba l-ġrieħi tagħhom.
A forest fire was burning.	Nirien fil-foresti kien qed jaħraq.
It is wallowed in self pity.	Huwa wallowed fil ħasra awto.
He is a deeply religious man.	Huwa bniedem reliġjuż profondament.
Much has already been written about the theory of evolution.	Diġà nkiteb ħafna dwar it-teorija tal-evoluzzjoni.
Most cities have libraries.	Ħafna mill-bliet għandhom libreriji.
The leaves on the tree were pink.	Il-weraq fuq is-siġra kienu lewn roża.
she picked up the book, looked at it.	qabdet il-ktieb f’idejha, ​​ħarset lejh.
I can’t deal with military discipline right now.	Ma nistax nittratta d-dixxiplina militari bħalissa.
The joke was cruel, and some people didn't laugh.	Iċ-ċajta kienet krudili, u xi nies ma daħqux.
Clothes should be dried in sunlight.	Il-ħwejjeġ għandhom jitnixxfu bid-dawl tax-xemx.
The blow was a glimpse.	Id-daqqa kienet waħda ta’ t’għajn.
The hills were alive with the sound of music.	L-għoljiet kienu ħajjin bil-ħoss tal-mużika.
The reporter interviewed many people before writing her report.	Ir-reporter intervistat ħafna nies qabel kitbet ir-rapport tagħha.
The temple was destroyed by the invaders.	It-tempju ġie meqrud mill-invażuri.
As the cranes fly up, a tired worker unloads a truck.	Hekk kif il-krejnijiet itiru 'l fuq, ħaddiem għajjien iħott trakk.
The cabin in the woods was secluded.	Il-kabina fil-boskijiet kienet iżolata.
The woman is a single mother.	Il-mara hija omm waħedha.
You still have to practice every day.	Xorta trid tipprattika kuljum.
Astronauts were discovering water.	L-astronawti kienu jiskopru l-ilma.
The scallops grow on the seabed.	L-arzell jikbru f'qiegħ il-baħar.
She took three bites from the pizza.	Ħadet tliet gdim mill-pizza.
She listens to music while working in the kitchen.	Hi tisma’ l-mużika waqt li taħdem fil-kċina.
The overall plot of the film is based on truth, fact and myth.	Il-plott ġenerali tal-film tibbaża fuq il-verità, il-fatt u l-leġġenda.
The phone rings but no one answers.	It-telefon iċempel imma ħadd ma jwieġbu.
Don't fill the trash can with rubbish!	Imlax il-kazzola biż-żibel!
After lighting, the candles become warm.	Wara d-dawl, ix-xemgħat isiru sħan.
Soon, he was completely exhausted.	Dalwaqt, kien kompletament eżawrit.
In medieval times, people believed in evil spirits.	Fi żminijiet medjevali, in-nies kienu jemmnu fl-ispirti ħżiena.
Dream of adventure.	Joħlom bl-avventura.
Both women and men were victims.	Kemm in-nisa kif ukoll l-irġiel kienu vittmi.
The climate in this region is relatively dry.	Il-klima f'dan ir-reġjun hija relattivament niexfa.
He sat down and began to talk to his friend.	Poġġa bilqiegħda u beda jitkellem ma’ ħabibu.
The faces of the soldiers were lit by a short flag.	L-uċuħ tas-suldati kienu mixgħula minn xempju qasir.
The straight road was narrow and winding.	It-triq dritta kienet dejqa u mdawra.
My search for spiritual enlightenment continues.	It-tfittxija tiegħi għall-illuminazzjoni spiritwali tkompli.
An increase in excitement passed through her body.	Żieda ta’ eċċitament għaddiet minn ġo ġisimha.
Tropical paradise, with lush green vegetation.	Ġenna tropikali, b'veġetazzjoni ħadra lush.
The as part of his plan.	Il bħala parti mill-pjan tiegħu.
The dough should be very thin.	L-għaġina għandha tkun irqaq ħafna.
First, you need a large bowl of brown sugar.	L-ewwel, ikollok bżonn skutella kbira ta 'zokkor ismar.
His ideas were considered radical.	L-ideat tiegħu kienu meqjusa bħala radikali.
Traffic slowed as the road slowed.	It-traffiku naqas hekk kif it-triq naqset.
For several days, the weather was unusually warm.	Għal diversi jiem, it-temp kien mhux tas-soltu sħun.
Divide the lentils between bowls.	Aqsam l-għads bejn skutelli.
The robot uses artificial intelligence.	Ir-robot juża intelliġenza artifiċjali.
They are a miracle of engineering.	Huma miraklu ta 'inġinerija.
He pretended to be ill to avoid work.	Huwa ippretendi li hu marid biex jevita x-xogħol.
The weather was hot all night.	It-temp kien sħun matul il-lejl kollu.
Market research tells us which products sell best.	Ir-riċerka tas-suq tgħidilna liema prodotti jbiegħu l-aħjar.
The ancient world order has been shattered.	L-ordni dinjija l-antika ġiet imfarrka.
It's a nasty habit.	Huwa vizzju diżgustanti.
The edges of that fabric are turning yellow.	It-truf ta’ dak id-drapp qed isiru sofor.
Study the faces in the crowd.	Studja l-uċuħ fil-folla.
Aromatic oil is extracted from the bark of a tree.	Żejt aromatiku jiġi estratt mill-qoxra ta 'siġra.
Prior to publication, the raw data should be carefully checked.	Qabel il-pubblikazzjoni, id-dejta mhux ipproċessata għandha tiġi ċċekkjata bir-reqqa.
The children drew the curtains and watched.	It-tfal ġibdu l-purtieri u qagħdu jaraw.
There were three in a row.	Kien hemm tlieta wara xulxin.
Condom is thin, rubbery, and curved.	Kondom huwa rqiq, tal-gomma, u mgħawġa.
The meeting lasted ten minutes.	Il-laqgħa damet għaxar minuti.
Cats are sometimes trained to hunt birds.	Il-qtates kultant huma mħarrġa biex jikkaċċaw l-għasafar.
The woman's eyes recorded a surprise.	Għajnejn il-mara rreġistraw sorpriża.
The soldiers waited nervously.	Is-suldati stennew nervużi.
This was the day that everything changed.	Dan kien il-jum li kollox inbidel.
Baby seals belong to a special breed.	Il-foki tat-trabi jappartjenu għal razza speċjali.
The striker runs after the ball that flies.	L-attakkant ġera wara l-ballun li jtir.
Hundreds of factories supply the needs of the country.	Mijiet ta 'fabbriki jfornu l-bżonnijiet tal-pajjiż.
Cane fields can be found in many tropical countries.	L-għelieqi tal-kannamieli jistgħu jinstabu f'ħafna pajjiżi tropikali.
It's too old to work.	Huwa antik wisq biex jaħdem.
He went into a pond and showed off his trousers.	Daħal ġo għadira u wera l-qalziet.
The question must be answered in some way, he continued.	Il-mistoqsija trid tiġi mwieġba b’xi mod, kompla.
Steam-powered travel has become virtually obsolete.	L-ivvjaġġar bl-enerġija tal-fwar sar prattikament skadut.
The front door opened.	Il-bieb ta’ quddiem infetaħ.
She spoke this, and my mind was done.	Hija tkellmet dan, u moħħi kien magħmul.
Don’t wear revealing clothing on the beach.	M'għandekx tilbes ilbies li jiżvela fuq il-bajja.
A library contains such rare texts.	Librerija fiha testi rari bħal dawn.
They swam for miles on that terrible day.	Huma għawmu għal mili f'dik il-ġurnata terribbli.
The detective tried to stay composed.	Id-ditektif ipprova jibqa’ kompost.
Scientists will soon be able to clone human embryos.	Ix-xjentisti dalwaqt se jkunu jistgħu jikklonu embrijuni umani.
Their lives were destroyed by an earthquake.	Ħajjithom ġiet meqruda minn terremot.
The lake is a shallow, clear body of water.	Il-lag huwa korp ta 'ilma baxx u ċar.
Many countries have illegal mining activities.	Ħafna pajjiżi għandhom attivitajiet ta' tħaffir illegali.
A row of blades attached to the outside of the device.	Ringiela ta 'xfafar mwaħħla barra mill-apparat.
I will visit home tomorrow.	Jien inżur id-dar għada.
Some believe he is a communist spy.	Xi wħud jemmnu li hu spija komunista.
His earnings were gradually increasing.	Il-qligħ tiegħu kien qed jiżdied gradwalment.
The workers had lined up, waiting for instructions.	Il-ħaddiema kienu ħejjew, jistennew struzzjonijiet.
After his vacation, he resumed work a little late.	Wara l-vaganza tiegħu, reġa beda jaħdem ftit tard.
They came across many dangerous animals.	Huma ltaqgħu maʼ ħafna annimali perikolużi.
I'm too busy to stay here.	Jien okkupat wisq biex noqgħod hawn.
A hammer is very useful for beating nails.	Martell huwa utli ħafna biex tħabbat id-dwiefer.
People need sleep to survive.	In-nies għandhom bżonn irqad biex jgħixu.
Reports suggest a criminal offense is being committed.	Rapporti jissuġġerixxu li qed issir reat kriminali.
The river snakes its way through the desert.	Ix-xmara sriep triqtu permezz tad-deżert.
Charcoal is used to make steel.	Il-faħam tal-kannol jintuża biex jagħmel l-azzar.
She called the police, but it was too late.	Sejħet lill-pulizija, iżda kien tard wisq.
I still talk to myself.	Għadni nitkellem lili nnifsi.
A narrow passage to the river was opened.	Infetaħ passaġġ dejjaq għax-xmara.
The water will evaporate in the heat.	L-ilma se jevapora fis-sħana.
The land was fertile because of its heavy rainfall.	L-art kienet fertili minħabba x-xita kbira tagħha.
Nobody likes to be tied down.	Ħadd ma jħobb ikun marbut.
She had an aura of power.	Hija kellha aura ta 'poter.
They opened their umbrellas for the storm.	Huma fetħu l-umbrelel tagħhom għall-maltemp.
It is doubtful that technology will ever become widespread.	Huwa dubjuż li t-teknoloġija qatt issir mifruxa.
I saw him talking to that man.	Rajt titkellem ma’ dak ir-raġel.
Before going to bed, he has to wash.	Qabel imur jorqod, irid jaħsel.
He finds free time difficult to obtain.	Isib ħin liberu diffiċli biex jikseb.
Many retailers predicted a mild winter.	Bosta bejjiegħa bl-imnut bassru xitwa ħafifa.
In general, conducting business meetings abroad was not unpleasant.	B'mod ġenerali, it-twettiq ta 'laqgħat tan-negozju barra mill-pajjiż ma kienx spjaċevoli.
Pack some groceries in a cardboard box.	Ippakkjaw xi prodotti tal-merċa ġo kartuna tal-kartun.
It was nothing, really.	Ma kien xejn, tassew.
The eagle turned on its head.	L-ajkla daret fuq rasha.
Thousands of workers attended the meeting.	Għal din il-laqgħa attendew eluf ta’ ħaddiema.
The country is facing an unprecedented economic crisis.	Il-pajjiż jiffaċċja kriżi ekonomika bla preċedent.
A look at the models reveals a range.	Ħarsa lejn il-mudelli tiżvela firxa.
The southern ocean is vast.	L-oċean tan-Nofsinhar huwa vast.
Perfectly red, a rose is a brilliant flower.	Perfettament aħmar, tela hija fjura brillanti.
The babirusa is a small pig.	Il-babirusa huwa ħanżir żgħir.
Many abandoned buildings stand alone and derelict.	Ħafna bini abbandunat jinsab waħdu u mitluq.
The brain acts as a filter between the outside world.	Il-moħħ jaġixxi bħala filtru bejn id-dinja ta 'barra.
Boys and girls of all ages were running around.	Subien u bniet ta’ kull età kienu qed jiġru madwarhom.
He looked at the menu list.	Huwa ħares lejn il-lista tal-menu.
Water is a chemical.	L-ilma huwa sustanza kimika.
See the world in a different light.	Ara d-dinja f'dawl differenti.
People in this region are proud of their city.	In-nies f'dan ir-reġjun huma kburin bil-belt tagħhom.
In recent years, the sale of organic food has increased rapidly.	F'dawn l-aħħar snin, il-bejgħ ta 'ikel organiku żdied malajr.
The blonde girl sat in the corner.	It-tfajla bjonda qagħdet bilqiegħda fil-kantuniera.
Reached for her purses	Laħqet għall-portmoni tagħha
Construction workers repair the bridge.	Ħaddiema tal-kostruzzjoni jsewwu l-pont.
But at that moment, a loud car rushed at them.	Iżda, f’dak il-mument, karozza tgħajjat ​​ġriet lejhom.
Both methods work the same way as well.	Iż-żewġ metodi jaħdmu bl-istess mod ukoll.
An array of flowers has grown in the pasture.	Firxa ta’ fjuri kibret fil-mergħa.
The monks were silent as they watched the sun go down.	Il-patrijiet kienu siekta hekk kif jaraw ix-xemx tinżel.
The pier is busy with activity.	Il-moll huwa okkupat bl-attività.
Evil spirits have been blamed for this.	L-ispirti ħżiena ġew akkużati għal dan.
Here begins an epic journey, the pivot of the road	Hawnhekk jibda vjaġġ epiku, il-pern tat-triq
The moon goes down after a heavy gray cloud.	Il-qamar jinżel wara sħab griż tqal.
Her parents forbade her to attend the dance.	Il-ġenituri tagħha pprojbiewlha li tattendi ż-żfin.
Hundreds of soldiers have been deployed in the region.	Mijiet ta’ suldati ġew skjerati fir-reġjun.
He picked up a falling object.	Huwa qabad oġġett li jaqa'.
He maintains a certain ambiguity.	Huwa jżomm ċerta ambigwità.
The post office delivers letters to local residents.	L-uffiċċju postali jagħti ittri lir-residenti lokali.
Under a dark tree, lovers shared a furtive kiss.	Taħt siġra skura, min iħobb qasmu bewsa furtiva.
His short life was doomed to tragedy.	Il-ħajja qasira tiegħu kienet iddestinata għat-traġedja.
Doctors need to treat the patient immediately.	It-tobba jeħtieġ li jittrattaw lill-pazjent immedjatament.
Once, a volcano shed poison on this lake.	Darba, vulkan xeħet velenu fuq dan il-lag.
The storm devastated much of the city.	Il-maltemp qerdet ħafna mill-belt.
These cities need modern transport infrastructure.	Dawn l-ibliet jeħtieġu infrastruttura tat-trasport moderna.
Jack woke up at first.	Jack qam bil-bidu.
He led them to the top of the snowy hill.	Huwa wassalhom lejn il-quċċata tal-għoljiet tas-silġ.
The shield here is insufficient.	L-ilqugħ hawnhekk huwa insuffiċjenti.
Trees serve many purposes.	Is-siġar jaqdu ħafna skopijiet.
Three to five cups of green tea a day.	Tliet sa ħames tazzi tè aħdar kuljum.
The river gradually receded into a canyon.	Ix-xmara naqset gradwalment f'canyon.
It is dangerous to cut the jungle on its own.	Huwa perikoluż li taqta’ l-ġungla waħdu.
The bread needs to rise overnight.	Il-ħobż jeħtieġ li jogħla matul il-lejl.
She pushed her mother aside.	Hija mbuttat lil ommha fil-ġenb.
He was unhappy, but said nothing.	Ma kienx kuntent, imma ma qal xejn.
The world is very dark.	Id-dinja hija skura ħafna.
My phone was stolen.	It-telefon tiegħi kien insteraq.
These ornaments are original.	Dawn l-ornamenti huma oriġinali.
The numbers on the card do not correspond to anything!	In-numri fuq il-biljett ma jikkorrispondu għal xejn!
The police were very gentle.	Il-pulizija kien ġentili ħafna.
Callen is an honest man.	Callen huwa bniedem onest.
For dinner we had steamed fish.	Għall-pranzu kellna ħut bil-fwar.
The Europeans won it.	L-Ewropej rebħuha.
The six days have become special because they are sacred.	Is-sitt ijiem saru speċjali għax huma sagri.
She looked worried, as if her memory was foggy.	Hija dehret imħassba, bħallikieku memorja tagħha kienet ċpar.
This road is lined with trees on both sides.	Din it-triq hija miksija bis-siġar fuq iż-żewġ naħat.
Those beads are beautiful.	Dawk iż-żibeġ huma sbieħ.
That too was a false rumor.	Dik ukoll kienet għajdut falz.
Now, it's your turn to serve.	Issa, imissek li taqdi.
A past student at school protected him.	Student tal-passat fl-iskola ipproteġih.
The leader avoided giving a clear answer.	Il-mexxej evita li jagħti tweġiba ċara.
Their own children often struggle to understand.	It-tfal tagħhom stess spiss ibatu biex jifhmu.
Border guards, however, were there to prevent illegal entry.	Il-gwardji tal-fruntiera, madankollu, kienu hemm biex jipprevjenu d-dħul illegali.
Are we still connected?	Għadna konnessi?
As a referee, he is very fair.	Bħala referee, huwa ġust ħafna.
Its volatile temper causes frequent fights.	It-temper volatili tiegħu jikkawża ġlied frekwenti.
Give the bananas a quick rinse.	Agħti l-banana laħlaħ malajr.
They never lock their doors.	Qatt ma jsakkru l-bibien tagħhom.
More often than not you find me on my computer.	Iktar iva milli le ssibni fil-kompjuter tiegħi.
The aardvark eats only termites.	L-aardvark jiekol biss termites.
The unions were fierce opponents.	L-għaqdiet kienu avversarji koroh.
The cream will thicken after a few minutes.	Il-krema se teħxien wara ftit minuti.
People in this culture prefer small families.	Nies f'din il-kultura jippreferu familji żgħar.
The children were in every corner.	It-tfal kienu f’kull rokna.
He looked angry.	Huwa deher irrabjat.
You can get lost in all that traffic.	Tista' tintilef f'dak it-traffiku kollu.
Concert credits include orchestra and soloist.	Il-krediti tal-kunċert jinkludu orkestra u solista.
Rome is an immensely ancient city.	Ruma hija belt antika immens.
It detests thinking.	Huwa detests il-ħsieb.
This new way of thinking is proving to be expensive.	Dan il-mod ġdid ta’ ħsieb qed jirriżulta li jiswa ħafna flus.
What would you like to see happen?	X'tixtieq tara jiġri?
The countryside is full of old farms.	Il-kampanja hija mimlija rziezet antiki.
Three cups of brown sugar are needed.	Tliet tazzi ta 'zokkor ismar huma meħtieġa.
He submitted his research report to his professor.	Huwa ssottometta r-rapport tar-riċerka tiegħu lill-professur tiegħu.
This behavior is considered inappropriate.	Din l-imġieba hija meqjusa mhux xierqa.
The trees in this part are covered with leaves.	Is-siġar f'din il-parti huma mgħottija bil-weraq.
He left some anger on the table.	Ħalla xi rabja fuq il-mejda.
The plastic box is filled with candy.	Il-kaxxa tal-plastik hija mimlija bil-ħelu.
Finally, he wrote the book he had been working on for a long time.	Fl-aħħarnett, kiteb il-ktieb li kien ilu jaħdem fuqu.
She met her new boyfriend.	Hija ltaqgħet mal-għarus il-ġdid tagħha.
Her orange blouse perfectly contrasted her fiery hair.	Il-bluża oranġjo tagħha kkuntrasta perfettament ix-xagħar tan-nar tagħha.
It came unexpectedly.	Din daħlet f’ħajtu bla mistenni.
The fish farm failed due to negligence.	Il-fish farm falla minħabba negliġenza.
Want to talk about your studies?	Trid titkellem dwar l-istudji tiegħek?
Its system responds to external stimuli.	Is-sistema tagħha twieġeb għal stimuli esterni.
The young woman was alone again.	Iż-żagħżugħa reġgħet tinsab waħedha.
A television announcer introduced the event.	Announcer televiżiv introduċa l-avveniment.
These harsh words came out like a whip.	Dan il-kliem ħarxa ħarġet bħal frosta.
Rain all year round.	Ix-xita matul is-sena kollha.
Public transport is provided by buses, trains and taxis.	It-trasport pubbliku huwa pprovdut minn karozzi tal-linja, ferroviji u taxis.
Use the knife and fork.	Uża s-sikkina u l-furketta.
The building is currently being painted.	Il-bini qed jiġi miżbugħ bħalissa.
With tears in her eyes, she put her arm around his neck.	Bid-dmugħ, hija waqqfet dirgħajh ma’ għonqha.
The fabric should show signs of wear.	Id-drapp għandu juri sinjali ta 'xedd.
Her father's land touched her on two sides.	L-art ta’ missierha kienet tmissha fuq żewġ naħat.
The closet was packed.	L-armarju kien mimli mimli.
This region is famous for its wildlife.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-ħajja selvaġġa tiegħu.
His words sounded like they had been removed from somewhere.	Kliem tiegħu kien jinstema’ bħallikieku kienu tneħħew minn xi mkien.
Too remote for most modern travelers.	Wisq remoti għall-biċċa l-kbira tal-vjaġġaturi moderni.
The number continued to grow.	In-numru kompla jikber.
Hold your breath, breathe slowly and deeply.	Żomm in-nifs, ħu n-nifs bil-mod u fil-fond.
The old town was packed to the brim.	Il-belt antika kienet ippakkjata sax-xifer.
I can’t face this anymore.	Ma nistax niffaċċja dan aktar.
You have two eggs in your basket.	Għandek żewġ bajd fil-basket tiegħek.
Camembert cheese was wrapped in wax paper.	Il-ġobon Camembert kien imgeżwer f'karta tax-xama'.
It’s on a women’s wristwatch.	Huwa fuq arloġġ tal-polz tan-nisa.
His clothes were expensive, but worn and scattered.	Ħwejjeġ tiegħu kienu għaljin, iżda jintlibsu u mifruxa.
Is he proud of his son?	Huwa kburi bit-tifel tiegħu?
The price usually varies by store.	Il-prezz normalment ivarja skond il-maħżen.
Pressure groups protested the ban.	Gruppi ta 'pressjoni pprotestaw il-projbizzjoni.
The salt marsh is constantly disappearing.	Il-bassasa tal-melħ qed tisparixxi b'mod kostanti.
The painted statue of a woman kept me cramped.	L-istatwa miżbugħa ta’ mara żammtni maħsuda.
Water is the source of all life.	L-ilma huwa s-sors li minnu toħroġ il-ħajja kollha.
She carefully calculated how many days would be needed.	Hi kkalkulat bir-reqqa kemm se jkunu meħtieġa ġranet.
Her condition is critical.	Il-kundizzjoni tagħha hija kritika.
She snuck up on me in the moonlight.	Hija snuck up fuqi fid-dawl tal-qamar.
Interesting buildings dominate the horizon.	Edifici interessanti jiddominaw l-orizzont.
Clinics do not have basic equipment.	Il-kliniċi m'għandhomx tagħmir bażiku.
Potatoes are not as good as chopped onions.	Il-patata mhix tajba daqs il-basal imqatta’.
A decree was overturned, giving women new legal rights.	Inqaleb digriet, li ta lin-nisa drittijiet legali ġodda.
It is a peaceful valley, slowly buried beneath the sand.	Huwa wied paċifiku, bil-mod jindifen taħt ir-ramel.
She grabbed her keys and threw them into the corner.	Hija qabdet iċ-ċwievet tagħha u tefgħet fil-kantuniera.
We spend most of our time at home.	Inqattgħu ħafna mill-ħin tagħna d-dar.
The industry is highly regulated.	L-industrija hija regolata ħafna.
The storm came out of nowhere.	Il-maltemp ħareġ mix-xejn.
Their plane is flying in mid-air.	L-ajruplan tagħhom idur f’nofs l-arja.
The water comes out of the tap.	L-ilma joħroġ mill-vit.
The village decided to establish new schools there.	Ir-raħal iddeċieda li jistabbilixxi skejjel ġodda hemmhekk.
This restaurant is known for its cuisine.	Dan ir-restorant huwa magħruf għall-kċina tiegħu.
With globalization, changes in technology, and trade, the world	Bil-globalizzazzjoni, il-bidliet fit-teknoloġija, u l-kummerċ, id-dinja
She stretches, motionless.	Hija tiġġebbed, bla moviment.
He insisted that he had nothing to hide.	Saħaq li ma kellu xejn x’jaħbi.
The cottage is accompanied by apple trees.	Il-cottage hija akkumpanjata minn siġar tat-tuffieħ.
My uncle is very alcoholic	Ziju tiegħi alkoħoliku ħafna
The products were of the highest quality.	Il-prodotti kienu tal-ogħla kwalità.
The desert is dangerous.	Id-deżert huwa perikoluż.
Heavy clouds gathered over the capital.	Sħab tqil inġabar fuq il-kapitali.
Bear hugs are the best.	Bear hugs huma l-aħjar.
She started rubbing the cloth on her head.	Bdiet togħrok id-drapp ma’ rasha.
The criminal was wanted in seven countries.	Il-kriminal kien imfittex f’seba’ pajjiżi.
A cat was playing with a ball.	Qattus kien qed jilgħab ma’ ballun.
Two cups of chopped pacans.	Żewġ tazzi pacans imqattgħin.
The flowers were arranged in attractive vases.	Il-fjuri kienu rranġati f'vażuni attraenti.
Fire broke out.	Infaqa nar.
The atmosphere of the world is waning.	L-atmosfera tad-dinja qed tonqos.
How can we improve services and reduce traffic congestion?	Kif nistgħu ntejbu s-servizzi u nnaqqsu l-konġestjoni tat-traffiku?
The river flows east.	Ix-xmara tgħaddi lejn il-lvant.
Butterscotch candies are best stored in your refrigerator.	Il-ħelu Butterscotch jinħażen l-aħjar fil-friġġ tiegħek.
Plagiarism is a serious issue in many cultures.	Il-plaġjariżmu huwa kwistjoni serja f'ħafna kulturi.
The squirrel grabbed the nut and fled.	L-iskojjattlu ħataf il-ġewż u ħarab.
He wrote a book about his work.	Kiteb ktieb dwar ix-xogħol tiegħu.
The sun shines brightly in the cloudless sky.	Ix-xemx tiddi qawwi fis-sema bla sħab.
Agriculture is important to the country.	L-agrikoltura hija importanti għall-pajjiż.
A line is a sequence of points.	Linja hija sekwenza ta' punti.
Our village is quiet.	Ir-raħal tagħna huwa kwiet.
He had something to say for that.	Kellu xi jingħad għal dan.
The brakes stop working when wet.	Il-brejkijiet jieqfu jaħdmu meta jkunu mxarrbin.
Did we eat everything?	Kilna kollox?
The house was too big and too expensive.	Id-dar kienet kbira wisq u għalja wisq.
The lion roared, shaking the branches with his might.	L-iljun roared, ħawwad il-fergħat bil-qawwa tiegħu.
You must arrive at the airport on time.	Trid tasal l-ajruport fil-ħin.
Greet me, not with a kiss, but with a lie.	Insellimni, mhux b’bewsa, imma bil-gidba.
Marie wrote to him several times and received no reply.	Marie kitbetlu diversi drabi u ma rċeviet l-ebda tweġiba.
They left after he promised to come back.	Telqu minn hemm wara li wiegħed li se jiġi lura.
During the rain meal, and there were several delays.	Waqt l-ikla tax-xita, u kien hemm diversi dewmien.
Our ancestors did without electricity.	L-antenati tagħna għamlu mingħajr elettriku.
In this scene, we see a samurai defending his master.	F’din ix-xena, naraw samurai jiddefendi lil sidu.
Try a good night's sleep.	Ipprova rqad tajjeb bil-lejl.
She held the baby in her arms	Hija żammet lit-tarbija f’idejha
So, is chicken cheaper to buy than to cook?	Allura, it-tiġieġ huwa irħas biex tixtri milli biex issajjar?
The harvest festival is coming soon.	Il-festival tal-ħsad ġej dalwaqt.
After only five minutes, the water boils.	Wara biss ħames minuti, l-ilma jagħli.
Hit by an arrow, shouted in pain.	Milquta bi vleġġa, tgħajjat ​​bl-uġigħ.
Two chopsticks can be inserted into this hole.	Żewġ chopsticks jistgħu jiddaħħlu f'din it-toqba.
Use margarine instead of butter.	Uża marġerina minflok butir.
He had filed as a police officer before.	Huwa kien ippreżenta bħala pulizija qabel.
We can obtain population size estimates from the census data.	Nistgħu niksbu stimi tad-daqs tal-popolazzjoni mid-dejta taċ-ċensiment.
Obviously, there are no easy answers.	Ovvjament, m'hemmx tweġibiet faċli.
A simply furnished sitting room has been set aside for breakfast.	Sitting room mgħammra b’mod sempliċi twarrbet għall-kolazzjon.
So, what are you going to do tonight?	Allura, x'se tagħmel illejla?
They were abducted in a tiny cell.	Huma ġew sekwestrati f'ċella ċkejkna.
She is a very independent woman.	Hija mara indipendenti ħafna.
Don’t change the goal, change our methods!	Tibdilx l-għan, ibdel il-metodi tagħna!
No one could explain why this happened.	Ħadd ma seta’ jispjega għaliex ġara.
The design needs to be improved.	Id-disinn jeħtieġ li jitjieb.
The fireplace has been put on, but there is no fire.	Il-fuklar tpoġġiet, imma m’hemmx nar.
She closed the door slowly.	Hija għalqet il-bieb bil-mod.
A fleet of wagons entered the city.	Flotta ta’ vaguni daħlet fil-belt.
She did not answer her neighbor's questions.	Hija ma weġbitx il-mistoqsijiet tal-proxxmu tiegħu.
After traveling around the world, he finally returned home.	Wara li vvjaġġa madwar id-dinja, fl-aħħar irritorna d-dar.
In any case, the doctors were reluctant to operate.	Fi kwalunkwe każ, it-tobba kienu riluttanti li joperaw.
We have reached an agreement.	Wasalna għal ftehim.
Passengers can only consume ice cream after boarding the train.	Il-passiġġieri jistgħu jikkunsmaw il-ġelat biss wara li jidħlu fil-ferrovija.
The politician was criticized for his behavior.	Il-politiku kien ikkritikat għall-aġir tiegħu.
After the talk, everyone asked questions.	Wara t-taħdita, kulħadd staqsa mistoqsijiet.
She had never met a stranger, he said.	Hija qatt ma ltaqgħet ma 'barrani, huwa qal.
Some children left school early today.	Xi tfal telqu mill-iskola kmieni llum.
A rainstorm washed away all the trash.	Maltempata tax-xita ħaslet it-trash kollu.
The badger dug furious.	Il-badger ħaffer furious.
The truck was stopped by police.	It-trakk twaqqaf mill-pulizija.
Water bottles are available.	Fliexken tal-ilma huma disponibbli.
The old town was built on a steep hill.	Il-belt antika nbniet fuq għoljiet wieqfa.
An hour's drive took us out of town.	Siegħa sewqan ħaditna ’l barra mill-belt.
She paused, then continued.	Hi waqfet qasira, imbagħad kompliet.
These vegetables are bought from farmers.	Dawn il-ħaxix jinxtraw mingħand il-bdiewa.
Immigration authorities are strict.	L-awtoritajiet tal-immigrazzjoni huma stretti.
It was raining heavily.	Ix-xita bdiet taqbad.
Discard rotten apples.	Armi t-tuffieħ immuffat.
She is lying at the table, perfectly quiet.	Hija tinsab fuq il-mejda, perfettament kwiet.
Oil companies accused of polluting the environment	Kumpaniji taż-żejt akkużati li jniġġsu l-ambjent
Police reported a sharp rise in crime.	Il-pulizija rrappurtat żieda qawwija fir-reati.
A documentary about successful young people.	Dokumentarju dwar iż-żgħażagħ ta’ suċċess.
Many people believe that the story was written by the winners.	Ħafna nies jemmnu li l-istorja nkitbet mir-rebbieħa.
He feared he might lose the battle of wits.	Huwa beża 'li seta' jitlef il-battalja ta 'wits.
Strange, isn't it?	Stramb, hux?
The suspect was hiding from his eyes.	Is-suspettat kien qed jistaħba f’għajnejh.
Remove your waste when you run out, please.	Neħħi l-iskart tiegħek meta tispiċċa, jekk jogħġbok.
A new hospital was built last year.	Is-sena l-oħra nbena sptar ġdid.
I wonder how long it will take?	Nistaqsi x'qed idum?
Shave the beard and cut off the mustache.	Tqaxxar id-daqna u qatgħa l-moustache.
That song is one of my dad's favorites.	Dik il-kanzunetta hija waħda mill-favoriti ta’ missieri.
The woman left the glass untouched on the kitchen table.	Il-mara ħalliet il-ħġieġ mhux mimsus fuq il-mejda tal-kċina.
That danger is dangerous.	Dak il-periklu huwa perikoluż.
The rain was so heavy that the visibility was bad.	Ix-xita tant kienet qawwija li l-viżibilità kienet ħażina.
She is running her own business.	Hija qed tmexxi n-negozji tagħha stess.
The trees provided a natural canopy.	Is-siġar ipprovdew kanupew naturali.
The villagers came out after hours of arguing.	Ir-raħħala ħarġu wara sigħat ta’ argumenti.
The vehicle is total.	Il-vettura hija totali.
Convinced that they were wasting their time, they started leaving.	Konvinti li kienu qed jaħlu ħinhom, bdew jitilqu.
The call of the names was completed promptly.	Is-sejħa tal-ismijiet tlestiet fil-pront.
Wheat crops are where they should be.	L-uċuħ tar-raba 'qamħ huwa fejn għandu jkun.
A security officer saw the thieves break into the store.	Uffiċjal tas-sigurtà ra lill-ħallelin jidħlu fil-maħżen.
He chews carefully.	Huwa tomgħod bir-reqqa.
She created her work and went upstairs.	Ħalqet ix-xogħol tagħha u telgħet.
Her hands were shaking.	Idejha kienu qed jirtogħdu.
I started to wow, but my mind wandered.	Bdejt naqra, imma moħħi wandered.
The statistics presented are misleading.	L-istatistika ppreżentata hija qarrieqa.
Did anyone see it?	Xi ħadd raha?
She tried again, but failed.	Hija ppruvat għal darb'oħra, iżda falliet.
The company now offers a wider selection.	Il-kumpanija issa toffri għażla usa '.
Azrael needed new shoes before he could go out.	Azrael kellu bżonn żraben ġodda qabel ma setaʼ joħroġ.
The butter hardens a little more.	Il-butir jissoda ftit aktar.
Also discuss how to defend against attacks.	Iddiskuta wkoll kif tiddefendi kontra l-attakki.
Run the dishwasher through a vacuum and load cycle.	Mexxi l-magna tal-ħasil tal-platti permezz ta 'ċiklu ta' vojt u tagħbija.
We must continue to demonstrate our technological prowess.	Irridu nkomplu nuru l-ħila teknoloġika tagħna.
It was bigger than most and beautifully wrapped.	Kien ikbar mill-biċċa l-kbira u mgeżwra sabiħ.
It was a hot, humid day.	Kienet ġurnata sħuna u umda.
Once upon a time, there were forests between the hills and the sea.	Darba, kien hemm foresti bejn l-għoljiet u l-baħar.
He was old and bearded, with a crooked nose.	Kien xjuħ u daqna, b’imnieħer mgħawweġ.
The soldiers move fast.	Is-suldati jimxu malajr.
These chocolates melt if heated.	Dawn iċ-ċikkulati jdubu jekk jisħon.
The last of the glaciers melted.	L-aħħar mill-glaċieri inħall.
The players of both teams wore the same uniform.	Il-plejers taż-żewġ timijiet libsu l-istess uniformi.
I was sexually assaulted by two men.	Ġejt attakkat sesswalment minn żewġt irġiel.
The old woman pulled out the cable as she saw three strangers approaching.	L-anzjana ħarġet iċ-ċawbla hekk kif rat tliet barranin joqrob.
Offer a generous welcome.	Offri merħba ġeneruża.
He smiles broadly, revealing a shiny white teeth.	Huwa jitbissem b'mod wiesa ', jiżvela snien bojod leaqq.
A short time later, she arrived.	Ftit tal-ħin wara, waslet.
He pounded his fist on the table.	Huwa ħabbat il-ponn fuq il-mejda.
The sheep were pregnant.	In-nagħaġ kienet tqila.
More women are becoming involved in international trade.	Aktar nisa qed isiru involuti fil-kummerċ internazzjonali.
The harvest gathers the rice from the rice.	Il-ħsad jiġbor ir-ross mir-ross.
Mothers are giving birth to more babies than ever before.	L-ommijiet qed iwelldu aktar trabi minn qatt qabel.
The sacred text speaks of four holy rivers.	It-test sagru jitkellem dwar erba’ xmajjar qaddisa.
She visited the museum often.	Hija żaret il-mużew spiss.
Use the long whisk to stir the mixture well.	Uża l-whisk twil biex ħawwad it-taħlita sew.
Pack the curd milk in individual containers.	Ippakkja l-ħalib baqta f'kontenituri individwali.
When done, wash and dry the lemon.	Meta tkun lestejt, aħsel u nixxef il-lumi.
Trains must be clean.	Il-ferroviji jridu jkunu nodfa.
It was important that voters came out to vote.	Kien importanti li l-votanti ħarġu jivvutaw.
They are concerned about their own future.	Huma mħassba bil-futur tagħhom stess.
The snow was constantly falling.	Il-borra bdiet nieżla b’mod kostanti.
Geothermal energy generates energy without emitting greenhouse gases.	L-enerġija ġeotermali tiġġenera enerġija mingħajr ma toħroġ gassijiet serra.
But please turn off all cell phones.	Imma jekk jogħġbok itfi l-mowbajls kollha.
It was moving.	Kien miexja.
That's weird.	Dik hija stramba.
She comes to the violin every day.	Hija tiġi għall-vjolin kuljum.
The calf was easy to handle.	Il-għoġla kienet faċli biex timmaniġġjaha.
Too much hope is driven to enter politics.	Wisq tama huma xprunati biex jidħlu fil-politika.
The rooster greeted the dawn with its turn.	Is-serduk sellem lis-sebħ bid-dawra tagħha.
They walked down the alley, looking left and right.	Imxew fl-isqaq, iħarsu lejn ix-xellug u l-lemin.
Strong winds forced the apartment building to swing.	Irjieħ qawwija ġiegħlu lill-bini tal-appartamenti jitbandal.
Do you like this fabric?	Tħobb dan id-drapp?
The soldier fell into the trench.	Is-suldat waqa’ fit-trinka.
Because they had not registered, their vote was invalid.	Minħabba li ma kinux irreġistraw, il-vot tagħhom kien invalidu.
The over-indebted country faces problems in repaying the loan.	Il-pajjiż b'dejn żejjed jiffaċċja problemi biex iħallas lura s-self.
All groups are unique and different.	Il-gruppi kollha huma uniċi u differenti.
The man cut the apples carefully to make a pie.	Ir-raġel qatgħet it-tuffieħ bir-reqqa biex jagħmel torta.
Students are guaranteed the right to express themselves.	L-istudenti huma ggarantiti d-dritt li jesprimu lilhom infushom.
All three were lucky to be alive.	It-tlieta kienu xxurtjati li kienu ħajjin.
Call me courage!	Sejħek il-kuraġġ!
Old buildings are gradually disappearing from the landscape.	Bini antik qed jisparixxi gradwalment mill-pajsaġġ.
These actions will lead to dramatic changes.	Dawn l-azzjonijiet se jwasslu għal bidliet drammatiċi.
I cook at home, she said.	Insajjar id-dar, qalet.
This is a basic law of science.	Din hija liġi bażika tax-xjenza.
The sample is not representative of the population.	Il-kampjun mhuwiex rappreżentattiv tal-popolazzjoni.
The villagers were happy.	Ir-raħħala kienu ferħanin.
A chemical process called oxidation was used.	Intuża proċess kimiku msejjaħ ossidazzjoni.
He chose a career in sports medicine.	Huwa għażel karriera fil-mediċina sportiva.
Put the milk in the refrigerator.	Poġġi l-ħalib fil-friġġ.
Great emotions made him cry.	Emozzjonijiet kbar ġegħluh jibki.
The wild boar is delicious when grilled.	Il-ħanżir selvaġġ huwa Delicious meta grilled.
The indoctrinators exchanged views.	L- indokraturi skambjaw ħarsiet.
Traditionally, rain boots or boots are worn.	Tradizzjonalment, jintlibsu stivali tax-xita jew stivali.
He was in solution.	Huwa kien f'soluzzjoni.
The clock is ticking.	L-arlo©© daqq.
Full moon appear small and bright.	Qamar sħaħ jidhru żgħar u qawwi.
The shadows were long.	Id-dellijiet kienu twal.
A major flood is expected next year.	Għargħar kbir mistenni s-sena d-dieħla.
The little boy fell down the stairs.	It-tifel ċkejken niżel fit-taraġ.
The fish is delicious.	Il-ħut huwa Delicious.
There are seven major rivers in this region.	F'dan ir-reġjun hemm seba' xmajjar ewlenin.
The screw came loose.	Il-kamin ħareġ maħlul.
This court has jurisdiction over all criminal cases.	Din il-qorti għandha ġurisdizzjoni fuq il-kawżi kriminali kollha.
His anger was palpable!	Ir-rabja tiegħu kienet palpabbli!
Finally, a smile.	Fl-aħħar, tbissima.
The two met a few days ago.	It-tnejn iltaqgħu ftit jiem ilu.
There was too much sugar in the coffee.	Kien hemm wisq zokkor fil-kafè.
We retrieved our luggage and left the hotel.	Aħna rkupraw il-bagalji tagħna u tlaqna mill-lukanda.
This device is capable of operating underwater.	Dan l-apparat huwa kapaċi jopera taħt l-ilma.
Here's something wrong.	Hawn xi ħaġa ħażina.
There is a factory just down the road.	Hemm fabbrika eżatt fit-triq.
See, that's high there.	Ara, dik l-għolja hemmhekk.
He ran his mouth like a fish.	Dam ħalqu bħal ħuta.
The prince bought a horse.	Il-prinċep xtara żiemel.
The children’s coach took the children on a trip.	Il-kowċ tat-tfal ħa lit-tfal fuq vjaġġ.
He pedals furiously, tires screeching along the way.	Huwa pedala furiously, tyres screeching tul it-triq.
The hill was surrounded by huge walls.	L-għoljiet kienet imdawra b'ħitan enormi.
Describe "langushing" using vocabulary or phrases.	Iddeskrivi "langushing" billi tuża vokabularju jew frażijiet.
Increasingly, marijuana is also grown at home.	Dejjem aktar, il-marijuana hija kkultivata wkoll fid-dar.
Ride your bike to the village market.	Irkeb ir-rota tiegħek lejn is-suq tar-raħal.
The appointment of the general was very popular.	Il-ħatra tal-ġenerali kienet popolari ħafna.
Move slowly in a light-filled space.	Nimxu bil-mod fi spazju mimli dawl.
The process of industrialization has made farms unprofitable.	Il-proċess ta 'industrijalizzazzjoni għamel l-irziezet mingħajr qligħ.
The fat man had a huge appetite.	Ir-raġel xaħam kellu aptit enormi.
Fresh succulents provided a pleasant rustic touch.	Is-sukkulenti friski pprovdew touch rustic pjaċevoli.
The blast caused extensive damage to the school.	L-isplużjoni kkawżat ħsarat estensivi lill-iskola.
Don't kill me.	Toqtolx lili.
I was told that this building is home to animals.	Qaluli li dan il-bini fih kenn għall-annimali.
A great display of hands and applause.	Wirja kbira ta’ idejn u ċapċip.
The captains sailed to the mainland, defeated.	Il-kaptani baħħru lejn il-kontinent, megħluba.
The trees look somehow stunted.	Is-siġar jidhru b'xi mod stunted.
Otters are grazers.	Il-lontri huma grazers.
The region experiences summer storms.	Ir-reġjun jesperjenza maltempati fis-sajf.
Dominoes demonstrate the supremacy of domino theory.	Id-dominoes juru s-supremazija tat-teorija tad-domino.
She gave a piercing scream.	Hija tat scream titqib.
A star is a hot, luminous ball of gas.	Stilla hija ballun sħun u luminuż tal-gass.
The moderate temperature makes walking pleasant.	It-temperatura moderata tagħmel mixi pjaċevoli.
He can't turn off that phone.	Ma jistax jitfi dak it-telefon.
You can add food color if you like.	Tista 'żżid kulur tal-ikel jekk tixtieq.
His smile was crooked.	It-tbissima tiegħu kienet mgħawweġ.
It passes from mouth to mouth.	Tgħaddi minn ħalq għal ħalq.
The smog has been removed.	L-ismog tneħħa.
This city attracts visitors from all over the world.	Din il-belt tattira viżitaturi minn madwar id-dinja.
Babies quickly lose their baby teeth.	It-trabi malajr jitilfu snienhom tat-trabi.
These cards are excellent.	Dawn il-karti huma eċċellenti.
A gift for the baby.	Rigal għat-tarbija.
The roads are now abandoned.	It-toroq issa huma abbandunati.
Then he got angry.	Imbagħad irrabja.
Police have uncovered several stolen cars.	Il-pulizija kixfet bosta karozzi misruqa.
The fish were swimming upwards.	Il-ħut kienu jgħumu 'l fuq.
My father worked all his life.	Missieri ħadem ħajtu kollha.
Daily advertising bombardment.	Bombardament b'reklami ta' kuljum.
The flower arrangement looked great on the table.	L-arranġament tal-fjuri deher kbir fuq il-mejda.
She wore her hottest outfit.	Hija libset l-aktar ilbies sħun tagħha.
He usually gives two lectures a day.	Ġeneralment jagħti żewġ lekċers kuljum.
The priest blesses the relics of the past.	Il-patri jbierek ir-relikwi tal-imgħoddi.
Its obvious absence has sparked much speculation.	L-assenza evidenti tagħha ħolqot ħafna spekulazzjonijiet.
School allows young children to come to school.	L-iskola tippermetti lit-tfal żgħar jiġu l-iskola.
The deadline was today, so we started.	L-iskadenza kienet illum, allura bdejna.
When the country is invaded, refugees gather in the cities.	Meta l-pajjiż jiġi invadat, ir-refuġjati jinġabru fl-ibliet.
The meter is almost empty.	Il-meter huwa kważi vojt.
He surveyed the crowd.	Huwa stħarreġ il-folla.
A visit to the library is mandatory.	Żjara fil-librerija hija obbligatorja.
The sun rose high on the mountains.	Ix-xemx telgħet għoli fuq il-muntanji.
Another long day in the mountains.	Ġurnata oħra twila fil-muntanji.
She studies the quirks of human psychology.	Hija tistudja l-kwirks tal-psikoloġija umana.
Most of her neighbors were farmers.	Ħafna mill-ġirien tagħha kienu bdiewa.
Link fire hydrants to basements, as well as any firehouse.	Link idranti tan-nar mal-kantini, kif ukoll kull firehouse.
A ship sank in the harbor.	Vapur għereq fil-port.
There was a thunderstorm.	Kien hemm maltempata bir-ragħad.
The lake, once connected to ice, is now an expanding delta.	Il-lag, li darba kien imqabbad mas-silġ, issa huwa delta li qed tespandi.
The crisp, juicy pineapple is refreshing.	L-ananas iqarmeċ u mmerraq huwa iġjeniċi.
We have a big family.	Għandna familja kbira.
The product must be collected before the arrival of the passenger trains.	Il-prodott irid jinġabar qabel ma jaslu l-ferroviji tal-passiġġieri.
Our scouts found an abandoned underground shelter.	L-iscouts tagħna sabu kenn taħt l-art abbandunat.
The toad sat in the sun on the tarmac.	Il-rospu sib ix-xemx fuq it-tarmak.
Gadgets were being used in almost every home.	Aġġeġġi kienu qed jintużaw fi kważi kull dar.
He transported materials from one place to another.	Huwa trasporta materjali minn post għall-ieħor.
A disproportionately high proportion of violent crime affects women.	Proporzjon għoli b'mod sproporzjonat ta' reati vjolenti jaffettwa lin-nisa.
Jobrox rasu.	Jobrox rasu.
Contrary to popular belief, cigarettes are bad for your health.	Kuntrarjament għat-twemmin popolari, is-sigaretti huma ħżiena għal saħħtek.
She cheats with papers.	Hija iqarrqu bil-karti.
The intense heat hampered progress.	Is-sħana qawwija fixklu l-progress.
Many investors have made fortunes from this scheme.	Ħafna investituri għamlu fortuni minn din l-iskema.
Therefore, every small step has progressed in the human race.	Għalhekk, kull pass żgħir mexa 'l quddiem fir-razza umana.
The roads are abandoned now.	It-toroq huma abbandunati issa.
The announcement was the first good news in days.	It-tħabbira kienet l-ewwel aħbar tajba fi żmien jiem.
What shape will your house take?	X'forma se tieħu d-dar tiegħek?.
They are delightful!	Huma delightful!
Make sure the pan is covered during cooking.	Kun żgur li t-taġen ikun mgħotti waqt it-tisjir.
Citizens ask the army to help.	Iċ-ċittadini jitolbu lill-armata biex tgħin.
His remarks were met with shocking silence.	Ir-rimarki tiegħu ltaqgħu b’skiet ixxukkjat.
Tea is a delicious drink.	It-te huwa xarba delizzjuża.
The meeting was followed by a heated discussion.	Il-laqgħa kienet segwita minn diskussjoni sħuna.
The sheep were grazing in peace in the field.	In-nagħaġ kienu jirgħu fil-paċi fl-għalqa.
I infused the mixture with lemon.	Infujt it-taħlita bil-lumi.
The gym was completed on time.	Is-sala tal-isport tlestiet fil-ħin.
The soldier was alive, but his leg was badly broken.	Is-suldat kien jgħix, iżda siequ kien miksur ħażin.
I ordered you a hot drink.	Ordnajtlek xarba sħuna.
Conflict in this region is common.	Il-kunflitt f'dan ir-reġjun huwa komuni.
The land remained uncultivated for three to four years.	L-art kienet tibqa’ mhux maħduma għal tlieta sa erba’ snin.
During their hike, both climbers showed amazing stamina.	Matul it-tlugħ tagħhom, iż-żewġ climbers urew stamina aqwa.
Compose your sentence using only nouns.	Ikkomponi s-sentenza tiegħek billi tuża biss nomi.
The seamstress created a beautiful and elaborate dress.	Il-ħajjata ħoloq libsa sabiħa u elaborata.
The lyrics are about heartache.	Il-lirika titkellem dwar uġigħ ta’ qalb.
The ambient noise made her nervous.	L-istorbju ambjentali għamilha nervuża.
David loved animals.	David kien iħobb l-annimali.
The duke had many castles.	Id-duka kellu ħafna kastelli.
The medicine worked quickly.	Il-mediċina ħadmet malajr.
The supermarket was full of germs.	Is-supermarket kien mimli mikrobi.
Even very young children can recognize people's faces.	Anke tfal żgħar ħafna jistgħu jagħrfu l-uċuħ tan-nies.
She established the law.	Hija stabbiliet il-liġi.
Cars travel at several miles per hour.	Karozzi jivvjaġġaw għal diversi mili fis-siegħa.
Paint some leaves green, others red.	Żebgħa xi weraq ħodor, oħrajn ħomor.
I cut the wrapping paper from the box.	Qatgħet il-karta tat-tgeżwir minn fuq il-kaxxa.
Her footsteps were soft on the iron stairs.	Il-passi tagħha kienu rotob fuq it-taraġ tal-ħadid.
She believes time is construction.	Hija temmen li ż-żmien huwa kostruzzjoni.
The extravagant part was a great success.	Il-parti stravaganti kienet suċċess kbir.
How do we distinguish courage from bluff?	Kif niddistingwu l-kuraġġ mill-bluka?
When someone makes a mistake, he immediately regrets it.	Meta xi ħadd jagħmel żball, huwa immedjatament jiddispjaċih.
Once the army left, the government fled the island.	Ladarba l-armata telqet, il-gvern ħarab mill-gżira.
Winter light and air are brief.	Id-dawl tax-xitwa u l-arja huma fil-qosor.
The government at the time ignored their concerns.	Il-gvern dak iż-żmien injora t-tħassib tagħhom.
I saw him up close.	Jien rajtu mill-qrib.
The walls were made of wood.	Il-ħitan kienu magħmula mill-injam.
We had a steady stream of tourists visiting the area.	Kellna fluss kostanti ta’ turisti li jżuru ż-żona.
Her peers admired her beauty.	Sħabha ammiraw is-sbuħija tagħha.
I took a taxi into town.	Ħadt taxi fil-belt.
The engineer explained the problem to the workers.	L-inġinier spjega l-problema lill-ħaddiema.
He jumped up and grabbed the falling toy.	Intewer u qabad il-ġugarell li waqa’.
Students are encouraged to use computers.	L-istudenti huma mħeġġa jużaw il-kompjuters.
He is working his way up the business ladder.	Huwa qed jaħdem triqtu 'l fuq is-sellum tan-negozju.
Thirty percent of homes heat their homes with wood.	Tletin fil-mija tad-djar isaħħnu djarhom bl-injam.
And lots of fresh air.	U ħafna arja friska.
The owner of the Dingle pub was angry.	Sid il-pub ta’ Dingle kien irrabjat.
His lecture lasted for over an hour.	Il-lecture tiegħu damet għal aktar minn siegħa.
Peace and tranquility are rare here.	Il-paċi u t-trankwillità huma rari hawn.
They will feel ashamed.	Huma ser iħossu ashamed.
Her house was clean, brightly lit, and tastefully furnished.	Id-dar tagħha kienet nadifa, imdawwal b’mod qawwi, u mgħammra b’togħma tajba.
Children learn to walk shortly after birth.	It-tfal jitgħallmu jimxu ftit wara t-twelid.
Should we be concerned?	Għandna nkunu mħassba?
This plant does not grow well in the cold.	Dan l-impjant ma jikberx tajjeb fil-kesħa.
In the harsh winter cold, some people wear sweaters.	Fil-kesħa ħarxa tax-xitwa, xi nies jilbsu ġerżijiet.
Yellow flowers bloomed profusely.	Fjuri sofor bloomed bi profużjoni.
Weather permitting, the hike begins.	Jekk it-temp jippermetti, it-tlugħ jibda.
She lives alone in a big house.	Tgħix waħedha f’dar kbira.
Reconstruction is slow.	Ir-rikostruzzjoni hija bil-mod.
They worked hard to fulfill the company's orders.	Ħadmu ħafna sabiex jissodisfaw l-ordnijiet tal-kumpanija.
I went swimming, it was very relaxing.	Mort ngħum, kien rilassanti ħafna.
As part of a new initiative, they have eliminated many jobs.	Bħala parti minn inizjattiva ġdida, eliminaw ħafna impjiegi.
She took the luggage out of the car.	Hi ħadet il-bagalji mill-karozza.
The street lamp gave off some light.	Il-lampa tat-triq tat ftit dawl.
They need to understand how to read the future.	Jeħtieġ li jifhmu kif jaqraw il-futur.
I promise I will never lie to you again.	Inwiegħed li qatt ma nerġa’ nigdeb lilek.
The cook was known for his good cooking.	Il-kok kien magħruf għat-tisjir tajjeb tiegħu.
There were five candidates for the vacancy.	Kien hemm ħames kandidati għall-pożizzjoni vakanti.
She was reluctant to buy the photo.	Hija kienet riluttanti biex tixtri r-ritratt.
Dogs always go back home at night.	Il-klieb dejjem imorru lura d-dar bil-lejl.
I'm allergic to his cologne.	Jien allerġiku għal cologne tiegħu.
They took great care to prevent the attack.	Ħadu attenzjoni kbira biex jipprevjenu l-attakk.
These shoes worked well for the first two months.	Dawn iż-żraben ħadmu tajjeb għall-ewwel xahrejn.
They enjoyed the show.	Ħadu gost bl-ispettaklu.
Add the flour to a large mixing bowl.	Żid id-dqiq fi skutella kbira tat-taħlit.
No one claimed responsibility for the attack.	Ħadd ma ħa responsabbiltà għall-attakk.
This region is known for its pristine beaches.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-bajjiet verġni tiegħu.
Poor population provides some relief.	Popolazzjoni batuta tipprovdi xi serħan.
Place the brush under the faucet.	Poġġi l-pinzell taħt il-faucet.
Funds flowed from this country.	Minn dan il-pajjiż ħarġu flussi ta’ fondi.
The old woman opened the door.	L-anzjana fetħet il-bieb.
These days they don't get much sunlight.	Dawn il-jiem ma tantx jieħdu dawl tax-xemx.
Bad smell hangs over the village square.	Riħa ħażina tistrieħ fuq il-pjazza tar-raħal.
The question of who to consider more.	Il-kwistjoni ta’ min tiġi kkunsidrata aktar.
The fox caught his tongue in the hunter's trap.	Il-volpi qabad ilsienu fin-nassa tal-kaċċatur.
It is rich in minerals.	Hija rikka f'minerali.
They included large payments.	Huma inkludew pagamenti kbar.
Lee wanted to "settle" with the lawyer.	Lee ried "jissetilja" mal-avukat.
The room smelled awful.	Il-kamra kienet riħa ta’ biża’.
Oil can be used more sparingly than butter.	Iż-żejt jista 'jintuża aktar kemxejn mill-butir.
Therefore, it is important to check this often.	Għalhekk, huwa importanti li tivverifika dan ta 'spiss.
The government made up its mind.	Il-gvern għamel moħħu.
There is an "enterprise" business next door.	Hemm negozju ta’ “tal-impriża” bieb maġenb.
Some consumers were angry with the practices.	Xi konsumaturi kienu rrabjati bil-prattiki.
It is a matter of principle.	Hija kwistjoni ta' prinċipju.
These boots were made for walking.	Dawn l-istivali kienu magħmula għall-mixi.
Crawling myself on the gym, again.	Tkaxkir lili nnifsi fuq il-ġinnasju, għal darb'oħra.
The forest pasture is a beautiful sight.	Il-mergħa tal-foresti hija vista sabiħa.
The damage to the ship was great.	Il-ħsara lill-vapur kienet kbira.
Sulfuric acid is harmful to the human body.	L-aċidu sulfuriku jagħmel ħsara lill-ġisem tal-bniedem.
Eat too many bananas.	Jiekol wisq banana.
A police officer is investigating the attack.	Uffiċjal tal-pulizija qed jinvestiga l-attakk.
The incident was widely reported in the media.	Din l-okkorrenza kienet irrappurtata b’mod wiesa’ mill-midja.
The seals hunted seals.	Il-foki kkaċċjati siġilli.
Salted fish is a delicacy in some countries.	Il-ħut immellaħ huwa Ħelwa f'xi pajjiżi.
She receives five medals and several honorary titles.	Hija tirċievi ħames midalji u diversi titli onorarji.
Living standards and life expectancy have increased.	Il-livell tal-għajxien u l-istennija tal-ħajja żdiedu.
The gift arrived by ship.	Ir-rigal wasal bil-vapur.
The teacher reminded the class about geothermal energy.	L-għalliem fakkar lill-klassi dwar l-enerġija ġeotermali.
The amount of land in the kingdom was sufficient.	L-ammont ta 'art fis-saltna kien biżżejjed.
Such attempts are unlikely to succeed.	Tali tentattivi mhux probabbli li jirnexxu.
Political manifestos rarely tell the truth.	Il-manifesti politiċi rari jgħidu l-verità.
A beautiful young woman with long brown hair.	Mara żagħżugħa sabiħa b'xagħar kannella twil.
With knives, one sharp to the other.	Bi skieken, wieħed qawwi lil xulxin.
He spent his youth studying archeology.	Huwa qatta' żgħożitu jistudja l-arkeoloġija.
The quake caused huge tides.	It-terremot iġġenera mareat enormi.
Sailors generally ate fish.	Il-baħrin ġeneralment kienu jieklu ħut.
Rain during monsoon season.	Ix-xita matul l-istaġun tal-monsoon.
The apple is beautiful.	It-tuffieħ huwa sabiħ.
I took this photo for you.	Qabtajt dan ir-ritratt għalik.
The cobbler made shoes for everyone in the village.	Il-cobbler għamel żraben għal kulħadd fir-raħal.
This army used its engineering skills effectively.	Din l-armata użat il-ħiliet ta 'inġinerija tiegħu b'mod effettiv.
He urged people to avoid polluting the river.	Huwa ħeġġeġ lin-nies biex jevitaw li jniġġsu x-xmara.
The farmer limps a little.	Il-bidwi limps ftit.
Mosquitoes spread deadly diseases.	In-nemus ixerrdu mard fatali.
Write twice a week.	Tiktebli darbtejn fil-ġimgħa.
The machine is said to be very accurate.	Jingħad li l-magna hija preċiża ħafna.
They legalized cock breeding this year.	Huma legalizzaw it-trobbija tas-sriedaq din is-sena.
Electricity consumption is increasing.	Il-konsum tal-elettriku qed jiżdied.
That policy is respected by the majority of voters.	Dak il-politiku huwa rispettat mill-biċċa l-kbira tal-votanti.
That’s a remarkable paperweight.	Dik hija paperweight notevoli.
The artist designed the landscape.	L-artist fasslet il-pajsaġġ.
As we age, our skin becomes thinner and thinner.	Hekk kif nixjieħu, il-ġilda tagħna ssir dejjem aktar irqaq.
Inflammation is a common cause of headaches.	L-infjammazzjoni hija kawża komuni ta 'uġigħ ta' ras.
Find the symbol, please.	Sib is-simbolu, jekk jogħġbok.
Children's shoes should be lightweight and easy to walk on.	Iż-żraben tat-tfal għandhom ikunu ħfief u faċli biex jimxu fihom.
Some factories are expanding into other regions.	Xi fabbriki qed jespandu f'reġjuni oħra.
She carefully tied her hair back.	Rabat bir-reqqa xagħarha lura.
The lead was too heavy to remove.	Iċ-ċomb kienu tqal wisq biex jitneħħew.
Land was a scarce commodity on the border.	L-art kienet merkanzija skarsa fuq il-fruntiera.
The elephants are led by a chief.	L-iljunfanti huma mmexxija minn kap.
The consequence of the conflict was complete unrest.	Il-konsegwenza tal-konflitt kienet taħwid sħiħ.
In sports, goalkeepers have the hardest work.	Fl-isport, il-gowlers għandhom l-aktar xogħol diffiċli.
He was very happy that he had managed to speak.	Kien kuntent ħafna li kien irnexxielu jitkellem.
The distance is a straight line drawn between the elements.	Id-distanza hija linja dritta mfassla bejn l-elementi.
The stem was covered with leaves.	Iz-zokk kien miksi bil-weraq.
Most whale species are whales.	Il-biċċa l-kbira tal-ispeċijiet ta’ balieni huma baleeni.
The wheel hit the wall.	Ir-rota laqtet mal-ħajt.
The farmer will be interested in this report.	Il-bidwi se jkun interessat f'dan ir-rapport.
The rebels attacked at dawn.	Ir-ribelli attakkaw mas-sebħ.
The ship floated slowly in the bay.	Il-vapur f'wiċċ l-ilma bil-mod fil-bajja.
Factory owners were unhappy with the impending strike.	Is-sidien tal-fabbrika ma kinux kuntenti bl-istrajk imminenti.
Please keep doors and windows closed.	Jekk jogħġbok żomm il-bibien u t-twieqi magħluqa.
The sheep graze peacefully in the fields.	In-nagħaġ jirgħu bil-paċi fl-għelieqi.
I like to play the piano.	Inħobb indoqq il-pjanu.
More articles, more articles.	Aktar artikli, aktar artikoli.
He was transferred, but transferred to the same city.	Huwa ġie trasferit, iżda trasferit fl-istess belt.
Screech suddenly forced him to jump.	Screech f'daqqa ġegħlitu jaqbeż.
The experienced employee knows this job very well.	L-impjegat b'esperjenza jaf dan ix-xogħol tajjeb ħafna.
Association between molecules and things.	Assoċjazzjoni bejn molekuli u affarijiet.
She got a strong mind.	Hija ltqajna moħħ qawwi.
They planned to move soon.	Huma ppjanaw li jiċċaqalqu dalwaqt.
She tipped it away.	Hija tipped it bogħod.
Various theories have been proposed to explain it.	Ġew proposti diversi teoriji biex jispjegawha.
The attack claimed many lives.	L-attakk ħadet ħafna vittmi.
There is a great need to reduce child mortality rates around the world.	Hemm ħtieġa kbira li jitnaqqsu r-rati tal-mortalità tat-tfal madwar id-dinja.
The soldier's beard was full and bush.	Id-daqna tas-suldat kienet mimlija u bush.
Many children will not constantly tell lies.	Ħafna tfal mhux se kontinwament jgħidu gideb.
His bright eyes twinkled merrily.	Għajnejn qawwi tiegħu twinkled merrily.
A downpour of rain fell.	Niżel pataflun ta’ xita.
They live their lowest during the winter.	Jgħixu l-aktar baxxi tagħhom matul ix-xitwa.
Eliot was a prolific writer.	Eliot kien kittieb prolifiku.
A boy sells rubber to a stranger.	Tifel ibigħ il-gomma lil barrani.
The spokesman said they were following the rules.	Il-kelliem sostna li qed isegwu r-regoli.
Peace is the main goal of all government policy.	Il-paċi hija l-għan ewlieni tal-politika kollha tal-gvern.
Estheticians provide a variety of services.	L-estheticians jipprovdu varjetà ta 'servizzi.
The speakers were clear but slow to speak.	Il-kelliema kienu ċari iżda mitkellma bil-mod.
They never started conquering the world.	Huma qatt ma bdew jirbħu d-dinja.
Medicine is not making me feel better.	Il-mediċina mhix qed iġiegħli nħossni aħjar.
The box contained a number of small items.	Il-kaxxa kien fiha numru ta’ oġġetti żgħar.
A newly discovered species has excited scientists.	Speċi li għadha kif ġiet skoperta għandha x-xjentisti eċċitati.
We cannot allow alcohol to become part of the curriculum.	Ma nistgħux inħallu l-alkoħol isir parti mill-kurrikulu.
Because he was so rich, he was lost to them.	Minħabba li kien tant sinjur, kien mitluf għalihom.
We didn’t even have training.	Lanqas kellna taħriġ.
Spices like cinnamon and cloves	Ħwawar bħall-kannella u l-qronfol
The trees there were majestic and ancient.	Is-siġar hemmhekk kienu majestużi u antiki.
Jane was basing herself on her legacy.	Jane kienet qed tibbaża fuq il-wirt tagħha.
The joy was palpable.	Il-ferħ kien palpabbli.
A very reliable source.	Sors affidabbli ħafna.
Blushed as she talked about her feelings.	Blushed hekk kif tkellmet dwar is-sentimenti tagħha.
I heard gunfire.	Smajt it-tqaxxir ta’ sparar.
Why do people live in big cities?	Għaliex in-nies jgħixu fi bliet kbar?
Her recent behavior has left me wondering.	L-imġieba riċenti tagħha ħallietni nistaqsi.
It’s too quiet, very, very quiet.	Huwa wisq kwiet, ħafna, ħafna kwiet.
Rain for several days.	Ix-xita għal diversi jiem.
A prime minister who really cares about his people.	Prim ministru li verament jimpurtah mill-poplu tiegħu.
He knew that his arrival would upset her.	Kien jaf li l-wasla tiegħu kienet se tħarbatha.
She had to hurry.	Kellha tgħaġġel.
The world was covered in ice.	Id-dinja kienet miksija bis-silġ.
That boy is taking his attention off me.	Dak it-tifel qed ineħħi l-attenzjoni minni.
Fans can be found in most gyms.	Fannijiet jistgħu jinstabu fil-biċċa l-kbira tal-gyms.
They filled the tank and headed home.	Imlew it-tank u marru lejn id-dar.
Someone dropped this wallet.	Xi ħadd waqa' dan il-kartiera.
Even the youngest children help build beds.	Anke l-iżgħar tfal jgħinu fil-bini tas-sodod.
Let’s seize this historic opportunity.	Ejja naħtfu din l-opportunità storika.
Don't touch that wall!	Tmissx dak il-ħajt!
She sat for a moment.	Hija sib għal mument.
The plastic bucket is black and green.	Il-barmil tal-plastik huwa iswed u aħdar.
This ship sank in a storm.	Dan il-vapur għereq f’maltemp.
I will write them if this is the case.	Niktebilhom jekk dan ikun il-każ.
Be sure not to leave food outside in the hall.	Kun żgur li ma tħallix l-ikel barra fis-sala.
Many students hate writing essays.	Ħafna studenti jobogħdu kitba esejs.
He has lived in this city all his life.	Huwa għex f’din il-belt ħajtu kollha.
They dreamed they could fly.	Ħolmu li seta’ jtir.
In a few years, it will be a ghost town.	Fi ftit snin, se tkun belt ghost.
Pour the mixture carefully into low containers.	Ferra t-taħlita b'attenzjoni f'kontenituri baxxi.
Getting to an airport by train is easy.	Li tasal lejn ajruport bil-ferrovija hija faċli.
The sidewalks began to crumble.	Il-bankini bdew jitfarrku.
Future reports will examine other parameters.	Rapporti futuri se jeżaminaw parametri oħra.
English will be the official language of the school.	L-Ingliż se jkun il-lingwa uffiċjali tal-iskola.
However, some couples do both.	Madankollu, xi koppji jagħmlu t-tnejn.
The boss will ask about the progress of your project.	Il-boxxla se jistaqsi dwar il-progress tal-proġett tiegħek.
This hormone regulates the heart rate.	Dan l-ormon jirregola r-rata tal-qalb.
The forest is shrinking every year.	Il-foresta qed tiċkien kull sena.
Wash it with booze.	Jaħsilha bil-booze.
The cost of living is driving some people away.	L-għoli tal-ħajja qed ikeċċi lil xi nies.
The priest blessed the arcane rolls.	Il-qassis bierek ir-rombli arkani.
Detectives interviewed the suspect for several hours.	Id-ditektifs intervistaw lis-suspettat għal diversi sigħat.
To escape, the settlers walked down rugged mountains.	Biex jaħarbu, is-settlers imxew minn muntanji imħatteb.
He left a message saying he would be back soon.	Ħalla messaġġ li jgħid li se jerġa’ lura dalwaqt.
We need to eat less animal fat.	Irridu nieklu inqas xaħam tal-annimali.
His photos were hanging in the exhibition.	Ir-ritratti tiegħu kienu mdendlin fil-wirja.
The bond between mother and baby is very strong.	Ir-rabta bejn l-omm u t-tarbija hija qawwija ħafna.
It's a dog's life.	Hija ħajja ta’ kelb.
After the collapse of communism, the economy improved.	Wara l-kollass tal-komuniżmu, l-ekonomija tjiebet.
Weigh the anchovies carefully.	Iżen l-inċova bir-reqqa.
They responded quickly.	Huma wieġbu malajr.
The tide flowed strongly.	Il-marea nixxa bil-qawwa.
One has to be polite all the time.	Wieħed għandu jkun edukat il-ħin kollu.
It was the height of the boom.	Kien l-għoli tal-boom.
His life hung in balance.	Ħajtu mdendla fil-bilanċ.
The fish jumped out of the water.	Il-ħut qabeż mill-ilma.
In the morning, the women collected water.	Filgħodu, in-nisa ġabru l-ilma.
The woman was evacuated and taken to a local hospital.	Il-mara ġiet evakwata u ttieħdet fi sptar lokali.
A lawyer is arguing his case today.	Avukat qed jargumenta l-każ tiegħu llum.
A man could scarcely notice her.	Raġel bilkemm ma setax ma jindunaha.
The terrorists blew up the bus.	It-terroristi splodew il-karozza tal-linja.
Look at the pictures on the wall.	Ħares lejn l-istampi fuq il-ħajt.
Two small boats sank in the spring.	Żewġ dgħajjes żgħar għerqu fir-rebbiegħa.
Low water levels have led to severe droughts.	Livelli baxxi tal-ilma wasslu għal nixfiet qawwija.
Each had particular strengths.	Kull wieħed kellu saħħiet partikolari.
Her husband's hands are tied to the company's policy.	Idejn żewġha huma marbuta bil-politika tal-kumpanija.
In the distance, someone laughed.	Fil-bogħod, xi ħadd daħak.
This kit includes all the tools needed to build robots.	Dan il-kit jinkludi l-għodda kollha meħtieġa biex jinbnew robots.
The new president will soon appoint a new cabinet.	Il-president il-ġdid dalwaqt se jaħtar kabinett ġdid.
She climbed the stairs slowly.	Telgħet it-taraġ bil-mod.
Some people say that this elephant is our national treasure.	Xi nies jgħidu li dan l-iljunfant huwa t-teżor nazzjonali tagħna.
Salting the roads is not a good idea.	It-tmelliħ tat-toroq mhix idea tajba.
He sang beautifully, his sweet voice playing.	Huwa kanta sabiħ, leħnu ħelu jdoqq.
The shrew ran for her.	Il-shrew għamel ġirja għaliha.
You have to destroy a vampire nest.	Int għandek teqred bejta ta 'vampiri.
The president's speech drew loud applause.	Id-diskors tal-president ġibed applaws qawwi.
When my father died, he came to live with us.	Meta miet missieri, ġie joqgħod magħna.
Cut the pepper into small cubes.	Qatgħet il-bżar f’dadi żgħar.
People all over the country have raised money for the cause.	Nies madwar il-pajjiż kollu ġabru flus għall-kawża.
I had to accept a painful decision.	Kelli naċċetta deċiżjoni bl-uġigħ.
The fields were dry and brown.	L-għelieqi kienu niexfa u kannella.
His hug was warm and loving.	It-tgħanniqa tiegħu kienet sħuna u mħabba.
In the winter, the houses were clean and neat.	Fix-xitwa, id-djar kienu nodfa u miżmuma pulit.
Finally, he drove toward sunset.	Fl-aħħar, saq lejn inżul ix-xemx.
She drowned her sorrows at the feast.	Hija għerqet id-duluri tagħha fil-festa.
The sea will be forced to change its nature.	Il-baħar se jkun imġiegħel ibiddel in-natura tiegħu.
Fortunately, the transition went smoothly.	Fortunatament, it-tranżizzjoni marret mingħajr intoppi.
Some halls are filled with rawdy spectators.	Xi awli huma mimlijin spettaturi rawdy.
The smell of alcohol came out of the saloon.	Ir-riħa ta’ alkoħol ħarġet mis-saloon.
The government has declared war on drug trafficking.	Il-gvern iddikjara gwerra kontra t-traffikar tad-droga.
Country officials said he was not at risk.	L-uffiċjali tal-pajjiż iddikjaraw li ma kienx f’riskju.
Iraq has the highest incidence of cholera in the world.	L-Iraq għandu l-ogħla inċidenza tal-kolera fid-dinja.
You want to emphasize the importance of cooperation with your colleagues.	Trid tagħfas fuq il-kollegi tiegħek l-importanza tal-kooperazzjoni.
She really enjoyed her job.	Hija ħadet pjaċir ħafna xogħolha.
Lavender smells of heaven.	Il-lavanda tinxtamm is-sema.
You can cross the river by ferry or tunnel.	Tista' taqsam ix-xmara bil-lanċa jew bil-mina.
The chickens fled.	It-tiġieġ ħarbu.
Tourists cheered the palace.	It-turisti hennew il-palazz.
The consultant looked up at the file.	Il-konsulent ħares 'il fuq mill-fajl.
The party was a lot of fun.	Il-festa kienet pjaċevoli ħafna.
The new season’s collection includes glamorous dresses.	Il-kollezzjoni tal-istaġun il-ġdid tinkludi ilbiesi glamorous.
If the wind blows upwards, it will rise.	Jekk ir-riħ ikun jonfoħ 'il fuq, se jogħla.
Finally put together the puzzle.	Fl-aħħar għaqqad il-puzzle.
Scientists are working hard on this problem.	Ix-xjentisti qed jaħdmu iebes fuq din il-problema.
How can they make us believe their lies?	Kif jistgħu jġegħluna nemmnu l-gideb tagħhom?
Elizabeth learned how to pedal from an early age.	Elizabeth tgħallmet kif timpedala minn età żgħira.
He was heard by his performance.	Huwa kien jinstema mill-prestazzjoni tiegħu.
Here lives an anteater.	Hawn jgħix anteater.
I'll be back in an hour.	Inkun lura f'siegħa.
He rushed through the house, flinging open shutters.	Huwa ġrew permezz tad-dar, flinging shutters miftuħa.
But it will, in the years to come.	Imma se, fis-snin li ġejjin.
Ash and mud seem to cover everything.	Irmied u tajn donnhom jgħattu kollox.
Squirrel was feeding on the seeds.	Squirrel kien qed jitma’ miż-żerriegħa.
Hudson came in cautiously, expecting to feel a draft.	Hudson daħal ġewwa b'kawtela, jistenna li jħossu abbozz.
Load the mud on the tray.	Tagħbija t-tajn fuq it-trej.
The picture is a gruesome event.	L-istampa hija ta’ avveniment makabru.
He described the scene as a movie.	Huwa ddeskriva x-xena bħal film.
Immature fish cannot survive long.	Ħut immatur ma jistax jgħix fit-tul.
He was charged yesterday.	Ilbieraħ ingħatat akkuża.
Warn them about the dangers of smoking.	Wissihom dwar il-perikli tat-tipjip.
For a film, I thank the writer, director, and actors.	Għal film, nirringrazzja lill-kittieb, direttur, u atturi.
Merrymaking is a popular pastime.	Merrymaking huwa pastime popolari.
He was wearing a green shirt.	Kien liebes qmis aħdar.
They serve distinguished visitors.	Dawn iservu lil viżitaturi distinti.
The existing threats are very real.	It-theddid eżistenti huwa reali ħafna.
My uncle is a farmer.	Iz-ziju huwa bidwi.
The body should not be supported upright.	Il-ġisem m'għandux ikun sostnut wieqfa.
Bacterial colonies were found.	Instabu kolonji ta’ batterji.
Students often take years off between high school and college.	Ħafna drabi, l-istudenti jieħdu snin ta’ vojt bejn l-iskola sekondarja u l-kulleġġ.
Moses grew to become a successful leader.	Mosè kiber biex isir mexxej taʼ suċċess.
The sight of the white cliffs inspired awe.	Il-vista ta 'l-irdum abjad ispirat Awe.
Give me some coffee!	Agħtini ftit kafè!
One poor ant almost drowned in soapy water.	Nemla waħda fqira kważi għerqet fl-ilma bis-sapun.
Thoroughly renovated the hotel.	Irrinovaw sewwa l-lukanda.
I don’t usually do that.	Normalment ma nagħmel dan.
She whispered this in his ear.	Hija whispered dan fil-widnejn tiegħu.
Roughly half of our starch is made from wheat.	Bejn wieħed u ieħor nofs il-lamtu tagħna huwa magħmul mill-qamħ.
Police picked up the kidnapper.	Il-pulizija ġabru lill-ħtifta.
She looked at herself in the mirror	Ħares lejha nfisha fil-mera
He had been joined by his peers.	Hu kien ingħaqad minn sħabu.
The old woman frowned, her face twisted in disgust.	L-anzjana frowned, wiċċha mibrum fl-istmerrija.
Cleaned up, the house looked new.	Imnaddaf, id-dar dehret ġdida.
The collapse of steel prices has dampened enthusiasm.	Il-kollass tal-prezzijiet tal-azzar naqqset l-entużjażmu.
This city is becoming cleaner and safer.	Din il-belt qed issir aktar nadifa u aktar sigura.
At ten, you leave for work.	Fl-għaxra, titlaq għax-xogħol.
She wears a shorter cloak.	Hija tilbes mantell iqsar.
He sought guidance from his astrologer.	Huwa fittex gwida mill-astrologu tiegħu.
Look up at the sky!	Ħares 'l fuq fis-sema!
The highway passes through a rolling countryside.	L-awtostrada tgħaddi minn kampanja rolling.
Their mysterious appearance was considered a presbyter.	Id-dehra misterjuża tagħhom kienet meqjusa bħala presbiter.
She doesn’t like local customs.	Hija ma togħġobx id-drawwiet lokali.
Their main concern was the weather.	It-tħassib ewlieni tagħhom kien it-temp.
The duke was known for his great wealth.	Id-duka kien magħruf għall-ġid kbir tiegħu.
Here, life is cheap now.	Hawnhekk, il-ħajja issa hija irħisa.
The ship sailed under the blazing sun.	Il-bastiment salpa taħt ix-xemx tisreġ.
Getting to the hotel is not always easy.	Mhux dejjem faċli li tasal il-lukanda.
She returned the phone to its owner.	Hija rritornat it-telefon lil sidha.
Since the last war, few families have lost their homes.	Mill-aħħar gwerra, ftit familji tilfu darhom.
A rich dessert made with oranges.	Deżerta rikka magħmula bil-larinġ.
We did too many experiments, and we didn't get any clear results.	Għamilna wisq esperimenti, u ma ksibna l-ebda riżultat ċar.
But the crab’s debut performance was a success.	Iżda l-prestazzjoni tad-debutt tal-granċ kienet suċċess.
Finally, assemble the necessary materials.	Fl-aħħarnett, immuntat il-materjali meħtieġa.
Even as a young child, she was special.	Anke bħala tifel żgħir, hija kienet speċjali.
The body of the animal is striped or mottled.	Il-ġisem tal-annimal huwa strixxat jew imtikek.
A cloud of dust rose behind the truck.	Sħab ta’ trab telgħet wara t-trakk.
Stir the soup vigorously.	Ħawwad is-soppa bil-qawwa.
A group of artists had traveled to the city.	Grupp ta’ artisti kienu vvjaġġaw lejn il-belt.
This city is not the safest place to live.	Din il-belt mhix l-aktar post sigur fejn tgħix.
Music therapy has been used successfully to help reduce stress.	It-terapija mużikali ntużat b'suċċess biex tgħin tnaqqas l-istress.
The roast chicken was excellent.	It-tiġieġ mixwi kien eċċellenti.
The train journey is an hour long.	Il-vjaġġ bil-ferrovija huwa twil siegħa.
The issue of independence has been discussed frequently.	Il-kwistjoni tal-indipendenza ġiet diskussa spiss.
To regain their independence, the islands must return their capital.	Biex jerġgħu jiksbu l-indipendenza tagħhom, il-gżejjer iridu jirritornaw il-kapital tagħhom.
Agriculture is the main industry of the country.	L-agrikoltura hija l-industrija ewlenija tal-pajjiż.
My father's cousin is living with her.	Il-kuġina ta’ missieri qed toqgħod magħha.
The list included many names.	Il-lista kienet tinkludi ħafna ismijiet.
It was obvious that her parents didn't like her.	Kien ovvju li l-ġenituri tagħha ma jogħġbuhx.
Gentle snowfall created an idyllic setting.	Snowfall ġentili ħolqot xenarju idilliku.
Her heart was strong, she could never forget.	Qalbu kienet soda, qatt ma seta’ jinsaha.
The leaders were sympathetic to the situation of the workers.	Il-mexxejja kienu simpatizzanti mal-qagħda tal-ħaddiema.
The fish will rot.	Il-ħut se taħsir.
The bread turns as dark as coal.	Il-ħobż idur skur daqs il-faħam.
Their name is synonymous with modern architecture.	Isimhom huwa sinonimu mal-arkitettura moderna.
I enjoy reading novels.	Jien nieħu gost naqra rumanzi.
You know how to drive.	Tabilħaqq taf issuq.
The bear road was blocked by a fallen tree.	It-triq tal-orsijiet kienet imblukkata minn siġra waqgħet.
International tachograph records.	Rekords internazzjonali tat-takografi.
The crowd grew smaller as it moved toward the gardens	Il-folla kibret iżgħar hekk kif imxiet lejn il-ġonna
Their door opened.	Il-bieb tagħhom infetaħ.
A magnificent, shiny city	Belt magnífico, tleqq
The farmer pours salt water on the plants.	Il-bidwi ferra l-ilma mielaħ fuq il-pjanti.
The knights, it seems, did not fare any better.	Il-kavallieri, jidher, ma marrux aħjar.
Some started typing.	Xi beda jittajpja.
The voices rose with defiance.	L-ilħna qamu bi sfida.
The future looks uncertain.	Il-futur jidher inċert.
Our plan worked.	Il-pjan tagħna ħadem.
The government wants to do something about it.	Il-gvern irid jagħmel xi ħaġa dwarha.
To recover, rest in the cave.	Biex jirkupra, mistrieħa fl-għar.
Privileged people can enjoy a higher standard of living.	Nies privileġġjati jistgħu jgawdu livell ogħla taʼ għajxien.
I’ve always been looking forward to this day.	Jien dejjem kont ħerqana għal dan il-jum.
Researchers in mathematics have made significant discoveries.	Ir-riċerkaturi fil-matematika għamlu skoperti sinifikanti.
Commemorations are held throughout the year here.	Il-kommemorazzjonijiet isiru matul is-sena hawn.
There are many places that still need attention.	Hemm ħafna postijiet li għad għandhom bżonn l-attenzjoni.
One third of the lake dried up.	Terz tal-lagi nixef.
A politician feels that he can do something.	Politiku jħoss li jista’ jwettaq xi ħaġa.
Contractors built the roads from asphalt.	Kuntratturi bnew it-toroq mill-asfalt.
It rained heavily in the afternoon.	Wara nofsinhar għamlet xita qawwija.
Make bread.	Agħmel il-ħobż.
Night is falling	Il-lejl qed jaqa’
Never give up.	Qatt m’għandek iċedi.
She was under great stress.	Kienet taħt stress kbir.
The tree swayed slowly in the wind.	Is-siġra tbandal bil-mod fir-riħ.
The asinine program launched never went away.	Il-programm asinine mqiegħed fis-suq qatt ma telaq.
How many times have you asked that question?	Kemm-il darba staqsejt dik il-mistoqsija?
The farmer was harvesting wheat from his fields.	Il-bidwi kien qed jaħsad il-qamħ mill-għelieqi tiegħu.
The plan had been widely challenged.	Il-pjan kien ġie kkontestat ħafna.
You can try.	Tista' tipprova.
The true meaning of her comments escaped them.	It-tifsira vera tal-kummenti tagħha ħarabhom.
So my sugar levels were high.	Allura l-livelli taz-zokkor tiegħi kienu għoljin.
Dig a trench around the labrador puppy.	Ħaffru trinka madwar il-puppy labrador.
The soldiers advanced on the main road.	Is-suldati avvanzaw fit-triq prinċipali.
The barn was full of hay.	Il-barn kien mimli ħuxlief.
The room is very bright, lacking a window.	Il-kamra hija qawwija ħafna, u nieqsa minn tieqa.
Those in prison there were never likely to escape.	Dawk il-ħabs hemmhekk qatt ma kien probabbli li jaħarbu.
It’s time to refill your propane tank.	Wasal iż-żmien li terġa 'timla t-tank tal-propan tiegħek.
The professor spoke at length about the science of linguistics	Il-professur tkellem fit-tul dwar ix-xjenza tal-lingwistika
There are many festivals celebrated in this country.	Hemm ħafna festivals ċċelebrati f'dan il-pajjiż.
Some plants produce one crop a year.	Xi pjanti jipproduċu wiċċ wieħed fis-sena.
The floods were unpredictable.	L-għargħar kienu imprevedibbli.
The clouds lit up as if with lightning.	Is-sħab inxtegħlu bħallikieku bis-sajjetti.
The church bells rang seven times.	Il-qniepen tal-knisja daqqu bil-mod seba’ darbiet.
These snakes have no venom.	Dawn is-sriep m'għandhomx velenu.
The company had many millions in reverse taxes.	Il-kumpanija kellha ħafna miljuni f'taxxi b'lura.
Star passes over.	Star tgħaddi minn fuq.
She was somewhat obsessed with numbers.	Kienet kemmxejn ossessjonata bin-numri.
Give napkins to each guest.	Agħti srievet lil kull mistieden.
The temperature at that time was just above freezing.	It-temperatura dakinhar kienet ftit iktar mill-iffriżar.
Adults are there too.	L-adulti qegħdin hemm ukoll.
You must be there at seven.	Trid tkun hemm fis-sebgħa.
The terrain is typical of the country.	It-terren huwa tipiku tal-pajjiż.
The figures are strong.	Iċ-ċifri huma qawwija.
The drink is a mixture of wine and spices.	Ix-xarba hija taħlita ta 'inbid u ħwawar.
Dusty winds blow endlessly across the desert.	L-irjieħ fit-trab jonfoħ bla tarf madwar id-deżert.
The sauce will not help this dish.	Iz-zalza mhux se tgħin dan id-dixx.
She waved goodbye as she left.	Hija xejret addio hekk kif telqet.
The life forms on this planet are quite poisonous.	Il-forom tal-ħajja fuq din il-pjaneta huma pjuttost velenużi.
The pen, to which I am applying, is not for me.	Il-pinna, li qed tapplika għaliha, mhix għalija.
Life here is not easy.	Il-ħajja hawn mhix faċli.
Bikiet.	Bikiet.
A tractor trailer crossed the river.	Karru ta’ trattur qasam ix-xmara.
This is the awesome study.	Dan huwa l-istudju tal-biża.
I have no regrets.	M'għandi l-ebda dispjaċir.
Most of the city’s inhabitants were idle.	Ħafna mill-abitanti tal-belt kienu idle.
An earthquake destroyed most of the city.	Terremot qered ħafna mill-belt.
Try any flavor.	Ipprova kwalunkwe togħma.
The water dries through the sieve.	L-ilma nixxef mill-għarbiel.
This level of air pollution is unacceptable.	Dan il-livell ta’ tniġġis tal-arja huwa inaċċettabbli.
Firms involved in production often invest in new technology.	Ditti involuti fil-produzzjoni spiss jinvestu f'teknoloġija ġdida.
This usually ends badly.	Dan normalment jispiċċa ħażin.
Mountain life is very difficult.	Il-ħajja fil-muntanji hija diffiċli ħafna.
Her favorite color is red.	Il-kulur favorit tagħha huwa l-aħmar.
These mountains are home to rare animals.	Dawn il-muntanji huma dar għal annimali rari.
Any trees in the area have been cut down.	Kwalunkwe siġar fl-inħawi ġew maqtugħa.
The next meeting will be held next month.	Il-laqgħa li jmiss se ssir ix-xahar id-dieħel.
He dissolved the sugar in the water.	Huwa ħoll iz-zokkor fl-ilma.
Many people prefer to live near the coast.	Ħafna nies jippreferu jgħixu ħdejn il-kosta.
Eat animal protein only.	Jieklu proteina tal-annimali biss.
He was strengthened by the experience.	Huwa kien imsaħħaħ mill-esperjenza.
The animals in the forest formed a huddle.	L-annimali fil-foresta ffurmaw huddle.
You can use vegetables as a substitute for meat.	Tista 'tuża l-ħxejjex bħala sostitut għal-laħam.
The Coast Guard rescued all the survivors.	Il-gwardja tal-kosta salvat is-superstiti kollha.
Ever since she died, he has not been able to cope.	Minn mindu mietet, hu ma setax ilaħħaq.
What is your favorite season?	X'inhu l-istaġun favorit tiegħek?
The blood dripping from his hand was gentle.	Id-demm iqattar minn idu kien ġentili.
The volleyball team will be training at the sports center.	It-tim tal-volleyball se jkun qed jitħarreġ fiċ-ċentru sportiv.
She was not to blame.	Hija ma kinitx tort.
Unfortunately, he was injured in the attack.	Sfortunatament, huwa weġġa' fl-attakk.
Watch out for the man sweeping the road to the right.	Oqgħod attent mir-raġel li jiknes it-triq lejn il-lemin.
The river flowed near a winding mountain road.	Ix-xmara nixxiet ħdejn triq tal-muntanji tidwir.
Write this down.	Ikteb dan.
She promised the moon.	Hi wegħdet il-qamar.
That country is known for its progressive laws.	Dak il-pajjiż huwa magħruf għal-liġijiet progressivi tiegħu.
A bold statement, but little evidence to support it.	Dikjarazzjoni kuraġġuża, iżda ftit evidenza biex tappoġġjaha.
There are very strict laws against child labor.	Hemm liġijiet stretti ħafna kontra t-tħaddim tat-tfal.
The supermarket sells a wide variety of items.	Is-supermarket ibigħ varjetà wiesgħa ta 'oġġetti.
Our population is growing at an alarmingly high rate.	Il-popolazzjoni tagħna qed tikber b'rata allarmanti għolja.
He made futile attempts to prove his point.	Huwa għamel tentattivi għalxejn biex jipprova l-punt tiegħu.
This must be remedied.	Dan għandu jiġi rimedjat.
There must be a better way!	Għandu jkun hemm mod aħjar!
Most of the wild flowers love the sun.	Ħafna mill-fjuri selvaġġi jħobbu x-xemx.
The ruler created an army of slaves.	Il-ħakkiem ħoloq armata ta’ skjavi.
Today is your birthday.	Illum għeluq sninek.
Last summer they rented a small house near the lake.	Is-sajf li għadda kienu jikru dar żgħira ħdejn il-lag.
Get up from your desk and walk.	Qum minn fuq l-iskrivanija tiegħek u imxi.
The raft was carried to shore.	Iċ-ċattra nġarret lejn ix-xatt.
The rebels left parliament, followed by a happy crowd.	Ir-ribelli telqu mill-parlament, segwiti minn folla ferħija.
Coal is the most important resource in the region.	Il-faħam huwa l-aktar riżors importanti fir-reġjun.
The animals here were nice and gentle.	L-annimali hawn kienu sbieħ u ġentili.
The research group published their report.	Il-grupp ta 'riċerka ppubblikat ir-rapport tagħhom.
The chickens were killed in their own village.	It-tiġieġ inqatlu fir-raħal tagħhom stess.
He returned home from work, wet and muddy.	Irritorna d-dar mix-xogħol, imxarrab u tajn.
She took center stage.	Hija ħadet iċ-ċentru tal-palk.
If you have a credit card, place your order.	Jekk għandek karta ta' kreditu, agħmel l-ordni tiegħek.
The sandstone is incredible for its color.	Il-ġebel ramli huwa inkredibbli għall-kulur tiegħu.
World peace remains elusive.	Il-paċi dinjija tibqa’ elużiva.
He deserves a slow nose.	Huwa ħaqq imnieħru bil-mod.
The behavior of the children was exemplary.	L-imġieba tat-tfal kienet eżemplari.
There was not much bread left.	Ma tantx kien fadal ħobż.
The mountains are covered with ice.	Il-muntanji huma miksija bis-silġ.
He entered the kitchen and stood by the window.	Huwa daħal fil-kċina u wieqaf ħdejn it-tieqa.
History shows that life begins in the ocean.	L-istorja turi li l-ħajja tibda fl-oċean.
He sneezed loudly.	Huwa għatis qawwi.
Scientists have tested the bacteria carriers	Ix-xjentisti ttestjaw it-trasportaturi tal-batterji
Building a country cabin is no easy task.	Il-bini ta’ kabina tal-pajjiż mhuwiex biċċa xogħol faċli.
Hundreds of cases have been dismissed.	Mijiet ta’ kawżi kontriha ġew miċħuda.
However, the prospects are brighter for the manufacturing sector.	Madankollu, il-prospetti huma isbaħ għas-settur tal-manifattura.
Rearrange the blocks to explain "words."	Irranġa mill-ġdid il-blokki biex tispjega "kliem."
It was a once prosperous district.	Kien distrett li darba kien prosperu.
It cannot be said with absolute assurance.	Ma jistax jingħad b'assigurazzjoni assoluta.
I'm sorry my family is so small.	Jiddispjaċini li l-familja tiegħi hija daqshekk żgħira.
She gathered the children.	Hija ġabret it-tfal.
The floors were strewn with dust and dirt.	L-artijiet kienu mifruxa bit-trab u l-ħmieġ.
Susan ran home.	Susan mexxiet id-dar.
We ate the cake and ate it.	Ahnajna l-kejk u kilna.
Trolls live in caves.	Trolls jgħixu fl-għerien.
Lance swallowed hard, stepping back.	Lance belgħu iebes, pass lura.
He was surprised at her thought.	Huwa kien sorpriż bil-ħsieb tagħha.
There was a sense of chaos in the city.	Kien hemm sensazzjoni ta’ kaos fil-belt.
Death rests on all these people.	Il-mewt tistrieħ fuq dawn in-nies kollha.
A railway track runs parallel to the river.	Binarju tal-ferrovija jimxi parallel max-xmara.
Dominoes is a group activity.	Dominoes hija attività tal-grupp.
Thunderous sounds fill the air.	Ħsejjes bir-ragħad imla l-arja.
The cornhusks were bleached with lime.	Il-cornhusks ġew ibbliċjati bil-ġir.
Make a heart stock with chicken bones.	Agħmel stokk qalb bl-għadam tat-tiġieġ.
She does not trust strangers.	Hija ma tafdax barranin.
Your test results were positive for a rare condition.	Ir-riżultati tat-test tiegħek ġew pożittivi għal kundizzjoni rari.
Music is integral to almost all human cultures.	Il-mużika hija integrali għal kważi l-kulturi umani kollha.
Her broken body lay on the cold stone floor.	Il-ġisem miksur tagħha kien qiegħed fuq l-art tal-ġebel kiesaħ.
Their speech was slurred.	Id-diskors tagħhom kien slurred.
The statement was ambiguously worded.	L-istqarrija kienet ifformulata b'mod ambigwu.
The paint was bubbling and fading.	Iż-żebgħa kienet tbaqbaq u tixxejjen.
Some studies suggest a three percent increase.	Xi studji jissuġġerixxu żieda ta’ tliet mija fil-mija.
This house is on a large lot.	Din id-dar tinsab fuq lott kbir.
When he died, he left everything to his family.	Meta miet, ħalla kollox f’idejn il-familja tiegħu.
This cafe had hot and cold food.	Din il-kafetterija kellha ikel sħun u kiesaħ.
He decided to dye his hair blonde.	Huwa ddeċieda li jiżbgħu xagħru bjond.
The horizon of the metropolis has been changing rapidly.	L-orizzont tal-metropoli ilu jinbidel malajr.
They found her there, sitting on the sand.	Sabuha hemm, bilqiegħda fuq ir-ramel.
Local residents were hired during the construction project.	Residenti lokali ġew impjegati waqt il-proġett ta’ kostruzzjoni.
They will overlap.	Huma ser jikkoinċidu.
The city has a population of over six million people.	Il-belt għandha popolazzjoni ta 'aktar minn sitt miljun ruħ.
This is where they met.	Dan huwa fejn iltaqgħu.
The walk was not too difficult.	Il-mixja ma kinitx wisq diffiċli.
I get texts for my lessons every week.	Inġib testi għal-lezzjonijiet tiegħi kull ġimgħa.
Patients with severe disabilities are often medicated.	Pazjenti b'diżabilitajiet serji ħafna drabi jiġu medikati.
Birth rates have dropped sharply.	Ir-rati tat-twelid naqsu drastikament.
He gets angry when other people notice.	Jirrabja meta nies oħra jindunaw.
Other businesses have seen the proposal very favorably.	Negozji oħra raw il-proposta b'mod favorevoli ħafna.
The typhoon struck the city, destroying most of its buildings.	It-tifun sawwat il-belt, u qered ħafna mill-bini tagħha.
The air was foul with the smell of blood.	L-arja kienet kerha bir-riħa tad-demm.
The scattered clouds are stained pink.	Is-sħab imferrex huma mtebbgħin roża.
He withdrew his head from the bucket, sputtering.	Huwa rtira rasu mill-barmil, sputtering.
We all laugh, we think.	Aħna lkoll nigergru, naħsbu.
The museum was closed for renovations.	Il-mużew ingħalaq għal tibdil mill-ġdid.
Be careful not to raise your baby.	Oqgħod attent li ma tqajjimx lit-tarbija tiegħek.
Many grandparents are peaceful and loving.	Ħafna nanniet huma paċifiċi u mħabba.
Carrying a blue suitcase.	Ġarr bagalja blu.
We wash our clothes so, not so.	Aħna naħslu l-ħwejjeġ tagħna hekk, mhux hekk.
He looked away.	Huwa ħares fil-bogħod.
George borrows his neighbor's shovel.	Ġorġ issellef il-pala tal-ġar tiegħu.
The sun bleached his hair prematurely.	Ix-xemx ibbliċjatlu xagħru qabel iż-żmien.
A sense of rage has grown in the community.	Sens ta’ rabja kiber fost il-komunità.
Look here.	Ħares hawn.
A large percentage of people live in poverty.	Persentaġġ kbir ta’ nies jgħixu fil-faqar.
Also, she went with her husband.	Ukoll, marret ma’ żewġha.
This building is just not up to code.	Dan il-bini huwa sempliċement mhux sa kodiċi.
Feathers of various colors are fun to collect.	Rix ta 'kuluri varji huma divertenti biex jiġbru.
Like luggage, boxes should be properly labeled.	Bħall-bagalji, il-kaxxi għandhom ikunu ttikkettjati sew.
They moved from one book sale to another.	Huma mxew minn bejgħ ta’ kotba għall-ieħor.
Someone tried to set this house on fire.	Xi ħadd ipprova jagħti n-nar lil din id-dar.
So we decided to expand the system.	Għalhekk iddeċidejna li nespandu s-sistema.
Police refused to take the money.	Il-pulizija rrifjuta li jieħu l-flus.
You have to tell her the truth, no matter what.	Għandek tgħidilha l-verità, x'ikun.
Few get such a feat.	Ftit jiksbu tali proeza.
Four men, removed by angry crowds,	Erba’ rġiel, imneħħa minn folol rrabjati,
The Attorney General recently spoke about corruption.	L-Avukat Ġenerali dan l-aħħar tkellem dwar il-korruzzjoni.
Expect stormy weather this weekend.	Stennew temp maltemp dan il-weekend.
Those dishes require special care.	Dawk il-platti jeħtieġu kura speċjali.
She put on her cocoa and leaned forward.	Poġġiet il-kawkaw tagħha u tefgħet 'il quddiem.
They stated their intentions on national television.	Huma ddikjaraw l-intenzjonijiet tagħhom fuq it-televiżjoni nazzjonali.
Birds play an important role in plant food.	L-għasafar għandhom rwol importanti fl-ikel tal-pjanti.
I immediately checked the oil level.	Immedjatament ivverifikajt il-livell taż-żejt.
It has given rise to many independent developments.	Hija tat bidu għal bosta żviluppi indipendenti.
The team played well in the first half.	It-tim lagħab tajjeb fl-ewwel taqsima.
The newly elected government has focused on economic liberalization.	Il-gvern li għadu kif ġie elett iffoka fuq il-liberalizzazzjoni ekonomika.
The population of this species will decline further.	Il-popolazzjoni ta 'din l-ispeċi se tonqos aktar.
But experts have warned.	Iżda l-esperti wissew.
Scientists are worried about his terrible crimes.	Ix-xjentisti huma inkwetati dwar id-delitti terribbli tiegħu.
Nobody likes it.	Ħadd ma jħobbha.
Here, they designed the first car.	Hawnhekk, iddisinjaw l-ewwel karozza.
So many passengers drowned that the rescuers could not cope.	Tant passiġġieri għerqu li s-salvataġġ ma setgħux ilaħħqu.
All the trees are dead near the	Is-siġar kollha huma mejta ħdejn il-
It came in the pocket for a change.	Daħal fil-but għall-bidla.
Also, the lack of food will lead to more fighting.	Ukoll, in-nuqqas ta 'ikel se jwassal għal aktar ġlied.
The man is cutting carefully around the pineapple.	Ir-raġel qed jaqta’ b’attenzjoni madwar l-ananas.
We need to get an older partner.	Irridu nakkwistaw sieħeb aktar anzjan.
The book was of excellent quality.	Il-ktieb kien ta’ kwalità eċċellenti.
No more than twenty people attended the function.	Mhux aktar minn għoxrin persuna attendew għall-funzjoni.
Students are required to wear school uniforms.	L-istudenti huma meħtieġa jilbsu l-uniformijiet fl-iskola.
Over the years there has been a constant exodus	Matul is-snin kien hemm eżodu kostanti
His opinion of the city was low.	L-opinjoni tiegħu dwar il-belt kienet baxxa.
The satellite orbits the earth.	Is-satellita jdur fuq id-dinja.
Although the data were collected anonymously,	Għalkemm id-dejta kienet inġabret b'mod anonimu,
One has to eat well to be healthy.	Wieħed irid jiekol tajjeb biex ikun b'saħħtu.
The baby swings baby feet.	It-tarbija tbandal saqajn tat-trabi.
The truck was completely broken.	It-trakk kien imkisser għal kollox.
Drop by drop, her tears dropped.	Qatra qatra, id-dmugħ tagħha niżel.
All tribes look the same.	It-tribujiet kollha jidhru l-istess.
We have no time to lose.	M'għandniex ħin x'nitilfu.
This woman is the youngest of five children.	Din il-mara hija l-iżgħar minn ħamest itfal.
This is the end of your change.	Dan huwa t-tmiem tal-bidla tiegħek.
He opened a bakery.	Huwa fetaħ ħanut tal-forn.
Next, we need to draw water from a well.	Sussegwentement, ikollna bżonn niġbdu l-ilma minn bir.
Try to imitate his dance movements.	Ipprova jimita l-movimenti taż-żfin tiegħu.
Colorful buntings decorate the city.	Buntings ikkuluriti iżejnu l-belt.
Pump and circumstance marked the victory.	Pompa u ċ-ċirkustanza mmarkaw ir-rebħa.
Read this article and understand it.	Aqra dan l-artiklu u fhimtu.
Ugly black blots are painted on the roof.	Blots ikrah ta 'iswed huma miżbugħin fuq il-bejt.
It looks like a cherry blossom tree.	Tixbah siġra taċ-ċirasa fil-fjur.
Turn the radio down, it's too noisy!	Dawwar ir-radju 'l isfel, huwa storbjuż wisq!
The rod is rusty and curved out of shape.	Il-virga hija Rusty u mgħawweġ barra mill-forma.
I have to apologize for my unpredictability.	Irrid niskuża ruħi għan-nuqqas ta' previżjoni tiegħi.
Its roots are spread all over the world.	L-għeruq tagħha huma mifruxa madwar id-dinja.
The virus causes a lot of colds.	Il-virus jikkawża ħafna irjiħat.
The rate of deforestation has increased in recent decades.	Ir-rata tad-deforestazzjoni żdiedet fl-aħħar deċennji.
There must be a better way to do this.	Għandu jkun hemm mod aħjar kif isir dan.
A flood of emotions gripped them.	Għargħur ta’ emozzjonijiet ħakmu.
Pouring, accompanied by thunder and lightning.	Tferra, akkumpanjat minn ragħad u sajjetti.
They failed to stop the dictator from remaining in power.	Huma naqsu milli jwaqqfu lid-dittatur li jibqa’ fil-poter.
She drank from a cup.	Hija xorbu minn tazza.
The cyclist passed through several cars on the road with ease.	Iċ-ċiklist għadda minn diversi karozzi fit-triq b’faċilità.
The children were moved to live with their parents.	It-tfal ġew imċaqalqa jgħixu mal-ġenituri tagħhom.
He was in need of money.	Kien fil-bżonn tal-flus.
Female birds build the nest.	L-għasafar nisa jibnu l-bejta.
He grows grass in his garden.	Huwa jkabbar il-ħaxix fil-ġnien tiegħu.
The identity of the killer is still unknown.	L-identità tal-qattiel għadha mhux magħrufa.
Were there no cars on the road?	Ma kienx hemm karozzi fit-triq?
A body was found in a nearby forest.	Kadavru nstab f’foresta fil-qrib.
Later, the storm intensified with huge lightning strikes.	Aktar tard, il-maltemp intensifikat b’sajjetti enormi.
The children had to play outside.	It-tfal kellhom jilagħbu barra.
Tribes living nearby do not have access to clean water.	Tribijiet li jgħixu fil-qrib m'għandhomx aċċess għal ilma nadif.
The cat carefully raised one aids to receive the flower.	Il-qattus għolla bir-reqqa sida waħda biex jirċievi l-fjura.
The roots absorb water and nutrients from the soil.	L-għeruq jassorbu l-ilma u n-nutrijenti mill-ħamrija.
A fire broke out in the factory.	Nirien faqqgħet fil-fabbrika.
Not everything is free, you know.	Mhux kollox huwa b’xejn, taf.
Get a uniform and a weapon for the soldier.	Ikseb uniformi u arma għas-suldat.
Young children usually do not like tomatoes.	It-tfal żgħar normalment ma jħobbux it-tadam.
His comments were very sarcastic.	Il-kummenti tiegħu kienu mwaħħlin ħafna b’sarkasm.
Many international airlines fly to this airport.	Ħafna linji tal-ajru internazzjonali jtiru lejn dan l-ajruport.
A ship left port.	Vapur telaq mill-port.
Authorities did not tell the whole story.	L-awtoritajiet ma qalux l-istorja kollha.
She noticed the spot on her dress.	Hija nnotat il-post fuq il-libsa tagħha.
Please check the spelling carefully!	Jekk jogħġbok iċċekkja l-ortografija bir-reqqa!
These silver coins are old.	Dawn il-muniti tal-fidda huma antiki.
The planet faces growing hunger as food supplies dwindle.	Il-pjaneta tiffaċċja ġuħ dejjem akbar hekk kif il-provvisti tal-ikel jonqsu.
People drag their feet when they walk.	In-nies jkaxkru saqajhom meta jimxu.
Our solar system contains four planets.	Is-sistema solari tagħna fiha erba' pjaneti.
The story was a myth.	L-istorja kienet ħrafa.
They are usually found in the dark of night.	Ġeneralment jinstabu fid-dlam tal-lejl.
This store offers rentals to all local residents.	Dan il-maħżen joffri kiri lir-residenti kollha tal-lokal.
The old woman grabbed it.	L-anzjana qabdet.
The ordinary white man saw the king as a patriot.	Ir-raġel abjad ordinarju ra lir-re bħala patrijott.
People are getting richer.	In-nies qed isiru aktar sinjuri.
The baby was lying on her back.	It-tarbija kienet mimduda fuq daharha.
The budget was clearly set out in the minutes of the meeting.	Il-baġit ġie mniżżel b'mod ċar fil-minuti tal-laqgħa.
These will be traditional children's works.	Dawn se jkunu xogħolijiet tradizzjonali tat-tfal.
Weather forecasters predict heavy rain tomorrow.	Dawk li jbassru t-temp ibassru xita qawwija għada.
A modest amount, but better than nothing.	Ammont modest, imma aħjar minn xejn.
This beach is famous for water sports.	Din il-bajja hija famuża għall-isports tal-ilma.
His age is a definite advantage.	L-età tiegħu hija vantaġġ definit.
They built their base in a low hill area.	Huma bnew il-bażi tagħhom f'żona ta 'għoljiet baxxi.
The letters were of the dead queen.	L-ittri kienu tar-reġina mejta.
Many workers have never experienced such a severe drought.	Ħafna ħaddiema qatt ma kienu ltaqgħu ma' nixfa daqshekk qawwija.
Some experts believe that the gods did not send the flood.	Xi esperti jemmnu li l-allat ma bagħtux l-għargħar.
They decided to take a vacation next year.	Iddeċidew li jieħdu vaganza s-sena d-dieħla.
He was injured in a car accident.	Huwa weġġa’ f’inċident stradali.
These are the streets and streets of the city.	Dawn huma t-toroq u t-toroq tal-belt.
He refused to say anything.	Huwa rrifjuta li jgħid xejn.
Bees are one of the most important pollinators of flowers.	In-naħal huma wieħed mill-aktar pollinaturi importanti tal-fjuri.
It will rain tomorrow.	Għada se tagħmel ix-xita.
Her friend helped her pack her bags.	Ħabibha għenitha tippakkja l-basktijiet tagħha.
He studied for his exams and worked hard.	Studja għall-eżamijiet tiegħu u ħadem ħafna.
He hid from the dragon under some trees.	Huwa ħeba mid-dragun taħt xi siġar.
Take a good look at the flower.	Ħares sew lejn il-fjura.
This region has attracted people from all over the world.	Dan ir-reġjun ġibed nies minn madwar id-dinja.
A group of monkeys live in a tree.	Grupp ta 'xadini jgħix f'siġra.
The passages in the museum are elevated.	Il-passaġġi fil-mużew huma mgħollija.
At least eight people were killed in the crash.	Fl-inċident inqatlu mill-inqas tmien persuni.
A city of greenery surrounded by heaths.	Belt ta’ ħdura ħaxixa mdawra b’xagħri.
The industry has slowed with the advent of television.	L-industrija naqset mal-miġja tat-televiżjoni.
The forerunner to space travel.	Il-prekursur għall-ivvjaġġar spazjali.
He talked at length about the beginning of his life.	Tkellem fit-tul dwar il-bidu tal-ħajja tiegħu.
She informed her readers that two opposing groups are watching.	Hija infurmat lill-qarrejja tagħha li żewġ gruppi opposti jaraw.
I saw an elderly woman in the distance.	Rajt mara anzjana fil-bogħod.
Let’s see if you can recognize these emotional cues.	Ejja naraw jekk tistax tirrikonoxxi dawn l-indikazzjonijiet emozzjonali.
Polar bears are strictly carnivores.	L-orsijiet polari huma strettament karnivori.
The officer received the information in unrecordable silence.	L-uffiċjal irċieva l-informazzjoni b'silenzju inskrutabbli.
Nguyen was a true hero.	Nguyen kien eroj veru.
The journey seems very long.	Il-vjaġġ jidher twil ħafna.
The cook caught the last piece of fish.	Il-kok qabad l-aħħar biċċa tal-ħuta.
Every year he would take his family skiing for a week.	Kull sena kien jieħu l-familja tiegħu skiing għal ġimgħa.
This gold ring belonged to the woman's mother.	Dan iċ-ċirku tad-deheb kien ta’ omm il-mara.
Darkness passed over him.	Dlam qabeż lilu.
Severe pain blinded him momentarily.	Uġigħ qawwi għomjah momentarjament.
The water evaporates to lower its temperature.	L-ilma jevapora biex ibaxxi t-temperatura tiegħu.
It contained two keys, one red and one blue.	Kien fih żewġ ċwievet, waħda ħamra u waħda blu.
You will discover many other interesting things.	Inti ser tiskopri ħafna affarijiet oħra interessanti.
He looked carefully at the baby.	Huwa ħares bir-reqqa lit-tarbija.
Let's be clear.	Ejja fid-dawl.
The surgeon operates on the patient.	Il-kirurgu jopera fuq il-pazjent.
Don't go home at night.	Tmurx id-dar bil-lejl.
Find out how much money you can save.	Skopri kemm tista' tiffranka flus.
These paintings were painted by an anonymous artist.	Dawn il-pitturi ġew miżbugħa minn artist anonimu.
Talk to his mother, glad.	Tkellem ma' ommu, ferħan.
We know very little about him.	Nafu ftit li xejn dwaru.
The king praised these explorers as heroes.	Ir-re faħħar lil dawn l-esploraturi bħala eroj.
This commodity is imported into this country.	Din il-komodità hija importata f'dan il-pajjiż.
She threw the bouquet at another man.	Tefgħet il-bukkett lil raġel ieħor.
Lazy clouds are slowly approaching across the blue skies.	Sħab għażżien riesaq bil-mod tul is-smewwiet blu.
Geographers seem pretty sure they have the answer.	Il-ġeografi jidhru pjuttost ċerti li għandhom it-tweġiba.
There was so much food to eat!	Kien hemm ħafna ikel x’tiekol!
She was totally bored.	Hija kienet totalment bored.
The newspaper says the power outage is extensive.	Il-ġurnal jgħid li n-nuqqas ta’ enerġija huwa estensiv.
The sisters struggled incessantly.	Is-sorijiet battu bla waqfien.
Again, he encouraged her.	Għal darb’oħra, huwa ħeġġiġha.
A man turns his finger.	Raġel idawwar subgħajh.
They asked for a larger portion of the cake.	Talbu porzjon akbar tal-kejk.
To keep warm, we burn wood in our homes.	Biex inżommu sħun, naħarqu l-injam fi djarna.
Please remove your shoes when entering their home.	Jekk jogħġbok neħħi ż-żraben tiegħek meta tidħol fid-dar tagħhom.
He could never afford such a luxury.	Qatt ma seta’ jaffordja lussu bħal dan.
First, peel the mango.	L-ewwel, qoxra l-mango.
Bright lights.	Id-dwal li jleqqu.
She had to consult her notes.	Kellha tikkonsulta n-noti tagħha.
This process is known as 'fermentation'.	Dan il-proċess huwa magħruf bħala 'fermentazzjoni'.
The musician’s skills were unmatched.	Il-ħiliet tal-mużiċist ma kinux imqabbla.
The temperature began to rise rapidly.	It-temperatura bdiet togħla malajr.
Do not overuse your power of speech.	Tużax iżżejjed is-setgħa tal-kelma tiegħek.
Lilies are grown in this region.	Ġilji huma mkabbra f'dan ir-reġjun.
The mountain tower on the desert landscape.	It-torri tal-muntanji fuq il-pajsaġġ tad-deżert.
A team of workers lays the foundations.	Tim ta’ ħaddiema jpoġġi l-pedamenti.
They added that the accident could have been avoided.	Żiedu li l-inċident seta’ jiġi evitat.
How long has this company been in business?	Kemm ilha din il-kumpanija fin-negozju?
This road is a nightmare to drive on.	Din it-triq hija ħmar il-lejl biex issuq fuqha.
Life is too short to be happy.	Il-ħajja hija qasira wisq biex tkun kuntent.
The moon looks like a crescent moon.	Il-qamar qisu qamar tan-nofs.
The horizon was clouded with small islands.	L-orizzont kien imtaffi bi gżejjer żgħar.
This highway is usually very busy.	Din l-awtostrada ġeneralment tkun mimlija ħafna bit-traffiku.
I lack resources.	Jien nieqes mir-riżorsi.
The bucket has cracks in it.	Il-barmil għandu xquq fih.
Helicobacter pylori are bacteria found in the stomach.	Helicobacter pylori huma batterji misjuba fl-istonku.
He travels all over the world.	Huwa jivvjaġġa mad-dinja kollha.
The enemy has failed to plan a serious attack on us.	L-għadu naqas milli jippjana xi attakk serju kontra tagħna.
The inspector accused her of misconduct.	L-ispettur akkużaha b’kondotta ħażina.
For example, they adore those chocolate bars.	Pereżempju, huma adore dawk il-vireg taċ-ċikkulata.
She scanned the room quickly.	Hija mistħarrġa l-kamra malajr.
She baked a cake for her family.	Ħamet kejk għall-familja tiegħu.
No one liked the way the famous singer wore it.	Ħadd ma għoġob kif il-kantant famuż kien jilbes.
The first toadstool appeared overnight.	L-ewwel toadstool deher matul il-lejl.
A speech by the prime minister aroused great excitement.	Diskors mill-prim ministru qajjem eċċitament kbir.
This tower went bankrupt for a thousand years.	Dan it-torri ħa fallut għal elf sena.
We need to learn more about the human body.	Irridu nitgħallmu aktar dwar il-ġisem tal-bniedem.
A village is a collection of farms.	Raħal huwa ġabra ta’ rziezet.
These rooms are reserved for our most distinguished guests.	Dawn il-kmamar huma riservati għall-aktar mistednin distinti tagħna.
I wish the penguins could fly.	Nixtieq li l-pingwini jistgħu jtiru.
The speaker tried to hide his patience.	Il-kelliem ipprova jaħbi l-sabar.
That part includes some awesome galls.	Dik il-parti tinkludi xi galls tal-biża.
The next day it rained.	L-għada waslet ix-xita.
Respect the king.	Irrispetta r-re.
He lgged the piece of rock on his back.	Huwa lgged il-biċċa tal-blat fuq dahru.
Some ants filter food while filtering liquids.	Xi nemel jiffiltraw l-ikel waqt li jiffiltraw il-likwidi.
The mountains hide many secrets.	Il-muntanji jaħbu ħafna sigrieti.
The brand’s stock was previously included in the index.	L-istokk tad-ditta qabel kien inkluż fl-indiċi.
He had a very independent mind.	Kellu moħħ indipendenti ħafna.
People thought that this temple was sacred.	In-nies kienu jaħsbu li dan it-tempju kien sagru.
A holiday is a good time to relax.	Vaganza huwa żmien tajjeb biex jirrilassaw.
She replied that she was thinking of divorcing him.	Hija wieġbet li kienet qed taħseb biex tiddivorzjah.
The dilemma facing the country's leaders was obvious.	Id-dilemma li qed jiffaċċjaw il-mexxejja tal-pajjiż kienet ovvja.
Investors should proceed with extreme caution.	L-investituri għandhom jipproċedu b'kawtela estrema.
Please be careful not to spill water.	Jekk jogħġbok oqgħod attent li ma txerredx l-ilma.
The baby was asleep.	It-tarbija kienet rieqda.
The boy fell to the gang.	It-tifel waqa’ mal-gang.
The opposition spokesman issued a press release.	Il-kelliem tal-oppożizzjoni ħareġ stqarrija għall-istampa.
Once the royal chariot was pulled up, the king came out.	Ladarba l-karru rjali nġibed 'il fuq, ir-re ħareġ.
He denounced the press for being "libellous", or despised.	Huwa ddenunzja lill-istampa talli kienet “libellous”, jew disprezzata.
Both men pledged to rid the country of corruption.	Iż-żewġt irġiel impenjaw ruħhom li jeħilsu lill-pajjiż mill-korruzzjoni.
Potatoes are harvested from stain-resistant plants.	Il-patata tinħasad minn pjanti reżistenti għat-tbajja.
But the job requires at least three years of study.	Iżda l-impjieg jeħtieġ mill-inqas tliet snin ta 'studju.
Most migrants are young and single.	Ħafna mill-migranti huma żgħażagħ u waħedhom.
He tapped her finger impatiently.	Taptat subgħajha bla sabar.
He was told not to wear the hat inside.	Qalulu biex ma jilbesx il-kappell ġewwa.
Just follow the steps below.	Sempliċement wettaq il-passi hawn taħt.
Politicians are discussing the issue of immigration.	Il-politiċi qed jiddiskutu l-kwistjoni tal-immigrazzjoni.
A thunderstorm struck the city.	Maltempata bir-ragħad daret mal-belt.
He encouraged patience.	Huwa ħeġġeġ il-paċenzja.
One diver was swept away by a strong current.	Bugħaddas wieħed kien miknus minn kurrent qawwi.
The sea is as salty as the ocean.	Il-baħar huwa mielaħ daqs l-oċean.
The town hall is a stately building.	Il-muniċipju huwa bini stately.
Remove the ice from the pan.	Neħħi s-silġ mit-taġen.
The girl had blue eyes and blond hair.	It-tifla kellha għajnejn blu u xagħar blond.
Place the scissors carefully.	Poġġa l-imqass bir-reqqa.
There is nowhere to sit.	M'hemm imkien fejn ipoġġu.
The moon was clearly visible in the night sky.	Il-qamar kien jidher b’mod ċar f’dan is-sema bil-lejl.
The text contains five main sections.	It-test fih ħames taqsimiet ewlenin.
He handed me the sheet of paper.	Huwa għaddani l-folja tal-karta.
The ants built a nest in the grass.	In-nemel bnew bejta fil-ħaxix.
She wears her hair braided and pinned.	Hija tilbes xagħha mmaljat u pinnjat.
She asked him to cross the road.	Hi talbitu jaqsam it-triq.
We all have our crosses to carry.	Ilkoll għandna s-slaleb tagħna biex inġorru.
Drink another glass of juice.	Bebet tazza meraq ieħor.
The oppressed and disadvantaged rose up against their regime.	L-oppressi u żvantaġġati qamu kontra r-reġim tagħhom.
Aunt works in his office.	Iz-zija taħdem fl-uffiċċju tiegħu.
The storms created waves as high as ten meters.	Il-maltempati ħolqu mewġ għoli daqs għaxar metri.
The people of the city were proud of this historic building.	In-nies tal-belt kienu kburin b’dan il-bini storiku.
Fruit flies have a short life.	Id-dubbien tal-frott għandhom ħajja qasira.
Economics is the study of how society allocates resources.	L-ekonomija hija l-istudju ta’ kif is-soċjetà talloka r-riżorsi.
After a moment, the nervous man pulled out a coin.	Wara mument, ir-raġel nervuż ħareġ munita.
Last year's crops failed due to drought.	L-uċuħ tar-raba’ tas-sena li għaddiet fallew minħabba n-nixfa.
A beautiful building marks the horizon.	Bini sabiħ itikek l-orizzont.
In a few months, your podlings will hatch.	Fi ftit xhur, il-podlings tiegħek se jfaqqsu.
The old young man rushed the boat to shore.	Iż-żagħżugħ qedem id-dgħajsa malajr lejn ix-xatt.
The general gave a detailed account of his actions.	Il-ġeneral ta rendikont dettaljat tal-azzjonijiet tiegħu.
This metal is corrosion resistant.	Dan il-metall huwa reżistenti għall-korrużjoni.
Tension was rising in the city.	It-tensjoni kienet qed tiżdied fil-belt.
Give the cookies a stir.	Agħti l-cookies ħawwad.
Only the first three elements are easy to find.	L-ewwel tliet elementi biss huma faċli biex jinstabu.
The air inside the room smelled of grain and damp.	L-arja ġewwa l-kamra kienet riħa ta 'qamħ u umdità.
Colonies were established all over the world.	Kolonji ġew stabbiliti madwar id-dinja kollha.
Mother and daughter were crying together.	Omm u bint kienu jibku flimkien.
Many people here dream of a career in the city.	Ħafna nies hawn joħolmu ta 'karriera fil-belt.
The noise of distant explosions drove us inside.	L-istorbju ta’ splużjonijiet imbiegħda saqna ġewwa.
The house is next to that flat.	Id-dar hija biswit dak il-flat.
Researchers have reported an "obesity epidemic".	Ir-riċerkaturi rrappurtaw "epidemija tal-obeżità".
Fox was sitting on a rock, moaning softly.	Volpi kien bilqiegħda fuq blat, moaning ippronunzjata.
She was a beautiful girl.	Kienet tifla sabiħa.
Red, hot and with intense talent.	Aħmar, jaħraq u b'talent intens.
Cottage near a lake.	Cottage ħdejn lag.
The dispute ended in violence.	It-tilwima spiċċat fi vjolenza.
They believe that a single expert should conduct each interview.	Huma jemmnu li espert uniku għandu jmexxi kull intervista.
Some locals did better than others.	Xi nies tal-lokal marru aħjar minn oħrajn.
At first, we thought it wasn't going to work.	Għall-ewwel, ħsibna li ma kienx se jaħdem.
Our house is on its own.	Id-dar tagħna tinsab waħedha.
Energy levels will continue to rise this century.	Il-livelli tal-enerġija se jkomplu jogħlew dan is-seklu.
She would end up in jail.	Kienet tispiċċa fil-ħabs.
The result was a prior conclusion.	Ir-riżultat kien konklużjoni minn qabel.
A blue car is parked outside.	Karozza blu hija pparkjata barra.
The museum’s glass collection is famous.	Il-kollezzjoni tal-ħġieġ tal-mużew hija famuża.
The crane rested on its nose to navigate.	Il-krejn qagħad fuq imnieħru biex jinnaviga.
I tiptoed over to the bathroom, shaking.	Dejt fuq il-ponta lejn il-kamra tal-banju, tregħid.
This condition is known as clinical depression.	Din il-kundizzjoni hija magħrufa bħala dipressjoni klinika.
The weather became unusually warm that year.	It-temp sar sħun mhux tas-soltu dik is-sena.
Little boys chase the chickens around the yard.	Subien żgħar jiġru wara t-tiġieġ madwar il-bitħa.
Your skin has a soft texture.	Il-ġilda tiegħek għandha tessut artab.
A fence closes the field with grass.	Ċint jagħlaq il-għalqa bil-ħaxix.
Fresh water is short.	L-ilma ħelu huwa qasir.
The fire brigade quickly came to help.	L-għaqda tat-tifi tan-nar waslet malajr biex tgħin.
He talked to his advisor often.	Huwa kellem lill-konsulent tiegħu ta' spiss.
Some ancient beliefs are still popular.	Xi twemmin antik għadu popolari.
She filled their glasses with ice.	Hi mliet it-tazzi tagħhom bis-silġ.
It is generally accepted that smoking is unhealthy.	Huwa ġeneralment aċċettat li t-tipjip huwa ħażin għas-saħħa.
This sentence has five words.	Din is-sentenza għandha ħames kelmiet.
Crops were planted long ago.	L-uċuħ tar-raba’ kienu miżrugħa twil ilu.
Her story amazed me.	L-istorja tagħha stagħġibtu.
Today’s football is a far cry from yesterday’s game.	Il-futbol tal-lum huwa ferm 'il bogħod mil-logħba tal-bieraħ.
The cubics were stacked three high in the narrow room.	Il-kubiku kienu f'munzelli tlieta għolja fil-kamra dejqa.
It was called "the jaw".	Kien jissejjaħ “il-ġwejd”.
A valley full of breathtaking beauty.	Wied mimli sbuħija ta’ nifs.
The site was home to many old buildings.	Is-sit kien dar għal ħafna bini antik.
The waiter was very helpful.	Il-wejter kien utli ħafna.
This meal leaves you wanting more.	Din l-ikla tħallik trid aktar.
His statement was rejected by other experts.	Id-dikjarazzjoni tiegħu ġiet miċħuda minn esperti oħra.
A helicopter was taken off.	Ħelikopter ġie mtella’ minn fuq.
How to Cook a Goose?	Kif issajjar wiżż?
You can earn more from this company.	Tista' taqla' aktar minn din il-kumpanija.
He spent several more hours in his new job.	Huwa għamel diversi sigħat oħra fl-impjieg il-ġdid tiegħu.
Some computers can run sequences in parallel.	Xi kompjuters jistgħu jmexxu sekwenzi b'mod parallel.
A group of women was nearby.	Grupp ta’ nisa kien hemm fil-qrib.
The harvest was collected by the children.	Il-ħsad kien miġbur mit-tfal.
The trees cast a dappled shade around the ragged grass.	Is-siġar tefgħu dell dappled madwar il-ħaxix ragged.
There was a smell of marijuana in the air.	Kien hemm riħa ta’ marijuana fl-arja.
You can't train a tiger to be afraid of you.	Ma tistax tħarreġ tigra biex tibża minnek.
Electric current conducts heat.	Il-kurrent elettriku jmexxi s-sħana.
Have a good day?	Jkollok ġurnata tajba?
These creatures are considered vermin.	Dawn il-kreaturi huma meqjusa bħala vermin.
His friend looked closely, ready to help when needed.	Ħabib tiegħu ħares mill-qrib, lest biex jgħin meta jkun meħtieġ.
The moon was round, not white.	Il-qamar kien tond, mhux abjad.
But the great raven remained steadfast.	Imma r-raven kbir baqa’ sod.
A large number of students showed up for the exam.	Għadd kbir ta’ studenti urew għall-eżami.
There was a storm.	Kien hemm maltempata.
On this hill was a church.	Fuq din l-għolja kien hemm knisja.
You can’t take the cake and eat it too.	Ma tistax tieħu l-kejk u tiekol ukoll.
So why did the boy do that?	Allura għaliex it-tifel għamel hekk?
The tables were crowded.	L-imwejjed kienu miżgħuda.
Fill the pot with water.	Imla l-borma bl-ilma.
He instructed his servant to clean the carpet.	Huwa ta struzzjonijiet lill-qaddej tiegħu biex inaddaf it-tapit.
Note that there was not much grass.	Innota li ma tantx kien hemm ħaxix.
Children can play their marimba in the band.	It-tfal jistgħu jdoqqu l-marimba tagħhom fil-banda.
The health of the river is deteriorating rapidly.	Is-saħħa tax-xmara qed tiddeterjora malajr.
The whole sky was exceptionally clear.	Is-sema kollu kien eċċezzjonalment ċar.
The antique shop doesn't look very good.	Il-ħanut tal-antikitajiet ma tantx iħares lejh.
Our favorite is the next wine shop.	Il-favorit tagħna huwa l-ħanut tal-inbid li jmiss.
We hope to be remembered by the students.	Nittamaw li niftakru mill-istudenti.
This advice is suitable for many people.	Dan il-parir huwa adattat għal ħafna nies.
Police are looking for the thief.	Il-pulizija qed tfittex lill-ħalliel.
His remarkable memory for poetry has been remarked upon by many.	Il-memorja notevoli tiegħu għall-poeżija kienet irrimarkata minn ħafna.
Use forceps to collect the smaller pieces of dirt.	Uża forceps biex tiġbor il-biċċiet iżgħar ta 'ħmieġ.
Maria could not call back.	Maria ma setgħetx iċempel lura.
The road was deserted, except for the occasional car.	It-triq kienet mitluqa, ħlief għall-karozza okkażjonali.
You should avoid walking to the nearby village.	Għandek tevita li timxi lejn ir-raħal fil-qrib.
Ghulaam was a famous warrior.	Ghulaam kien gwerrier famuż.
Race horses are bred for these purposes.	Żwiemel tat-tiġrijiet huma mrobbija għal dawn l-għanijiet.
Employees went into the kitchen soup for lunch.	L-impjegati marru fis-soppa tal-kċina għall-ikel.
The full poem can be viewed here.	Il-poeżija sħiħa tista' tarah hawn.
Fear passes through his veins.	Il-biża’ tgħaddi minn ġol-vini tiegħu.
The police warned us to stay out of the streets.	Il-pulizija wissietna biex nibqgħu barra mit-toroq.
The rugged mountain terrain made it a natural prison.	L-art imħatteb tal-muntanja għamel ħabs naturali.
After the bankruptcy, both men were unemployed.	Wara l-falliment, iż-żewġ irġiel kienu bla xogħol.
Plots, plans and reports were formed.	Ġew iffurmati plots, pjanijiet u rapporti.
After his mother died, he returned to a different city.	Wara li mietet ommu, huwa mar lura f’belt differenti.
He expressed regret at his decision.	Huwa esprima dispjaċir għad-deċiżjoni tiegħu.
Can you remember what day it is?	Tista' tiftakar x'ġurnata hi?
Silver, a precious metal, comes from minerals.	Il-fidda, metall prezzjuż, ġej mill-minerali.
She went slowly to the church.	Marret bil-mod lejn il-knisja.
A beetle can only fly a short distance.	A ħanfusa tista 'titjir biss distanza qasira.
The Prime Minister remained silent.	Il-Prim Ministru baqa’ sieket.
Things are really heating up.	L-affarijiet verament qed jisħnu.
The priest voiced his disapproval.	Il-qassis esprima d-diżapprovazzjoni tiegħu b’leħen għoli.
These bags are hand-woven.	Dawn il-basktijiet huma minsuġa bl-idejn.
Phonetic alphabets are used to make words sound.	L-alfabetti fonetiċi jintużaw biex il-kliem isir ħsejjes.
Nitrous oxide is a strong greenhouse gas.	L-ossidu nitruż huwa gass serra qawwi.
The bartender reached for the bottle.	Il-barman laħaq għall-flixkun.
We have little time to prepare properly.	Ftit għandna ħin biex nippreparaw kif suppost.
The factory produced glass, majolica, and porcelain.	Il-fabbrika kienet tipproduċi ħġieġ, majolika, u porċellana.
Dry for seven days, then split the skin.	Nixxef għal sebat ijiem, imbagħad aqsam il-ġilda.
She paid no attention to her little sister.	Hija ma ħadet ebda attenzjoni ta 'oħtha ż-żgħira.
Modern cities have many streets.	Il-bliet moderni fihom ħafna toroq.
How to avoid conflict?	Kif nevitaw il-kunflitt?
Then the tomatoes.	Daqt it-tadam.
The dance was fast and furious.	Iż-żfin kien mgħaġġel u furjuż.
Remove the grass from the lawn.	Neħħi l-ħaxix mill-lawn.
Peel the stubble.	Iqaxxar l-istubble.
The roads are long and winding.	It-toroq huma twal u mdawra.
The graph compares unemployment rates over time.	Il-grafika qabbel ir-rati tal-qgħad maż-żmien.
He was the winner.	Huwa kien ir-rebbieħ.
Corrupt politicians only take care of themselves.	Il-politiċi korrotti jieħdu ħsiebhom infushom biss.
Tom sees a dove eating a street light.	Tom jara ħamiem jiekol dawl tat-triq.
As the months passed, history changed.	Hekk kif għaddew ix-xhur, l-istorja nbidlet.
He poked the fire with a stick.	Huwa poked in-nar bi stikka.
Per capita income has remained largely the same for decades.	Id-dħul per capita baqa' fil-biċċa l-kbira l-istess għal għexieren ta' snin.
Oxygen is needed to sustain life.	L-ossiġnu huwa meħtieġ biex iżżomm il-ħajja.
The company is investing heavily in research and development.	Il-kumpanija qed tinvesti ħafna fir-riċerka u l-iżvilupp.
The mansion was magnificent.	Il-Mansion kien magnífico.
Most homeowners live in big cities.	Il-biċċa l-kbira tas-sidien tad-dar jgħixu fi bliet kbar.
I always forget something.	Jien dejjem ninsa xi ħaġa.
Cold winds blew from the open widow.	Irjieħ kesħin nefaħ mill-armla miftuħa.
Remember the quote she was talking about too early.	Ftakar fil-kwotazzjoni li kienet tkellmet kmieni wisq.
As parents, we must offer our children guidance and direction.	Bħala ġenituri, għandna noffru lil uliedna gwida u direzzjoni.
The nervous man was escorted away.	Ir-raġel nervuż ġie skortat bogħod.
The tiny town is famous for its beautiful water lilies.	Il-belt ċkejkna hija famuża għall-ġilji tal-ilma sbieħ tagħha.
At the airport, they waited nervously.	Fl-ajruport, stennew nervużi.
Outings have been arranged for students.	Ġew irranġati ħarġiet għall-istudenti.
The horse was bred.	Iż-żiemel trabba.
The poor girl looked at him helplessly.	Il-fqira tfajla ħarset lejh bla sahha.
A new program was launched a few years ago.	Ftit snin ilu tnieda programm ġdid.
Police are testifying against the suspect.	Il-pulizija huma xhieda kontra s-suspettat.
An actress drew me into her lively performance.	Attriċi ġibditni fil-prestazzjoni vivaċi tagħha.
Eye doctors also prescribe to readers.	It-tobba tal-għajnejn jippreskrivu wkoll lill-qarrejja.
The election was held legally.	L-elezzjoni saret legalment.
These were probably chosen at random.	Dawn x'aktarx ġew magħżula bl-addoċċ.
The weather this morning was quite favorable.	It-temp ta’ dalgħodu kien pjuttost favorevoli.
People gathered on the streets.	In-nies inġabru fit-toroq.
Most of the animals were already hibernating.	Ħafna mill-annimali kienu diġà ibernaw.
Really useful for small loans.	Verament utli għal self żgħir.
A deadly disease has vowed to leave many without children.	Marda fatali wiegħdet li tħalli lil ħafna bla tfal.
There is nothing more natural than fear.	M'hemm xejn aktar naturali mill-biża'.
The farmer put the basket down.	Il-bidwi poġġa l-basket.
The busiest stores were attracting the largest crowds.	L-aktar ħwienet traffikużi kienu qed jiġbdu l-akbar folol.
The disease is transmitted from person to person.	Il-marda tiġi trażmessa minn persuna għal oħra.
I covered my eyes.	I għatti għajnejja.
Small steel wires supported the violin neck.	Wajers żgħar tal-azzar appoġġjaw l-għonq tal-vjolin.
This book is very thin.	Dan il-ktieb huwa rqiq ħafna.
The report is complete, but there are mistakes.	Ir-rapport huwa komplut, iżda hemm żbalji.
He blamed the bad economic climate for the collapse.	Huwa waħħal fil-klima ekonomika ħażina għall-kollass.
This man has a suspicious aura.	Dan ir-raġel għandu aura suspettuża.
The city council has set aside funds for the project.	Il-kunsill tal-belt warrab fondi għall-proġett.
He has a high opinion of himself.	Huwa għandu opinjoni għolja tiegħu nnifsu.
The accident resulted in four deaths.	L-inċident irriżulta f’erba’ mwiet.
Such remarks were met with skepticism.	Rimarki bħal dawn intlaqgħu b’xettiċiżmu.
They were able to reach a remarkable deal.	Kienu kapaċi jilħqu ftehim notevoli.
He declined to comment.	Huwa rrifjuta li jikkummenta.
Every day the test is the same.	Kull jum it-test huwa l-istess.
High school seniors, enter the door on your left.	Anzjani tal-iskola sekondarja, jidħlu fil-bieb fuq ix-xellug tiegħek.
Many native species are endangered.	Ħafna speċi indiġeni huma fil-periklu.
Drink some water before your meal.	Ħu ftit ilma qabel l-ikla tiegħek.
The garden by the river is full of flowers.	Il-ġnien ħdejn ix-xmara jisfara bil-fjuri.
One in six girls reported being brutally raped by men.	Waħda minn kull sitt tfajliet irrapportat li ġiet stuprata brutalment mill-irġiel.
The jury could not reach a verdict.	Il-ġurija ma setgħetx tasal għal verdett.
So these were some of the poems she knew.	Allura dawn kienu wħud mill-poeżiji li kienet taf.
Unexpectedly, they fell in love.	Bla mistenni, waqgħu fl-imħabba.
Few relatives attended the ceremony.	Ftit qraba attendew għaċ-ċerimonja.
The newly drawn silk was soft to the touch.	Il-ħarir li għadu kif ġie mfassal kien artab mal-mess.
She stabbed the cabbage and carrots repeatedly.	Hija stabbed il-kaboċċi u l-karrotti ripetutament.
The fog grew thicker and thicker.	Iċ-ċpar kiber dejjem aktar ħoxnin.
She has passions, sometimes.	Hija għandha passjonijiet, xi drabi.
The police force was badly beaten.	Il-korp tal-pulizija ġie msawwta ħażin.
The population of this country is increasing dramatically.	Il-popolazzjoni ta’ dan il-pajjiż qed tiżdied b’mod drammatiku.
The penalty of bankruptcy is severe here.	Il-piena tal-falliment hija severa hawnhekk.
Repair rips in the space-time fabric.	Tissewwa rips fid-drapp tal-ispazju-ħin.
Geothermal energy heats water.	L-enerġija ġeotermali ssaħħan l-ilma.
The cat was scratching at the window.	Il-qattus kien jobrox mat-tieqa.
The power grid fell.	Il-grilja tal-enerġija waqgħet.
This flight will be delayed by half an hour.	Din it-titjira se tittardja għal nofs siegħa.
Potatoes are grown on an industrial scale.	Il-patata hija kkultivata fuq skala industrijali.
Use educational technology.	Uża teknoloġija edukattiva.
Soon the water reached full volume.	Dalwaqt l-ilma laħaq il-volum sħiħ.
He worked hard all morning.	Ħadem ħafna filgħodu kollu.
The children were starving, like never before.	It-tfal kienu qed imutu bil-ġuħ, bħal qatt qabel.
One day she went to a bookstore.	Ġurnata daħlet f’ħanut tal-kotba.
She added two sachets of artificial sweetener.	Hija żiedet żewġ qratas ta 'ħlewwa artifiċjali.
The tide was high.	Il-marea kienet għolja.
He affixed his watermark to the letters he sent.	Huwa waħħal il-watermark tiegħu mal-ittri li bagħat.
They drank coffee and ate donuts.	Huma xorbu kafè u kielu doughnuts.
There have been repeated complaints.	Kien hemm ilmenti ripetuti.
The city was under blockade.	Il-belt kienet taħt imblokk.
Well, you have to eat well.	Tajjeb, trid tiekol sew.
Court hearings are not open to the public.	Is-seduti tal-Qorti mhumiex miftuħa għall-pubbliku.
Her gestures were graceful.	Il-ġesti tagħha kienu grazzjużi.
His training is complete.	It-taħriġ tiegħu huwa komplut.
The clouds moved in the sun.	Is-sħab imxew fix-xemx.
He fell asleep, but woke up again.	Beda jorqod, imma reġa’ qam.
Place the chicken in a deep pan.	Poġġi t-tiġieġ ġo taġen fond.
Her heart was beating faster than usual.	Qalbha tħabbat aktar malajr mis-soltu.
Another form of punishment is exile.	Forma oħra ta’ kastig hija l-eżilju.
There will be some competition.	Se jkun hemm xi kompetizzjoni.
She likes to play the flute.	Tħobb iddoqq il-flawt.
He was given a difficult task.	Inghata kompitu difficli.
He gathers the characters in constellations.	Huwa jiġbor il-karattri f'kostellazzjonijiet.
Several locations have been considered for the facility.	Diversi postijiet ġew ikkunsidrati għall-faċilità.
This would have serious consequences.	Dan ikollu konsegwenzi serji.
The saint was a gentle man.	Il-qaddis kien bniedem ġentili.
The proposal can be overcome in.	Il-proposta tista' tiġi megħluba fi .
He made a mental note to clean up.	Huwa għamel nota mentali biex inaddaf.
The film, fair and balanced, ended	Il-film, ġust u bilanċjat, temm
Study animal cognition.	Studja l-konjizzjoni tal-annimali.
She wondered if the weather would be warm tomorrow.	Staqsiet jekk it-temp ta’ għada hux se jkun sħun.
She was swimming a lot.	Kienet tgħum ħafna.
The searchers found the little boy asleep in the woods.	Dawk li jfittxu sabu lit-tifel ċkejken rieqed fil-boskijiet.
The building was struck by lightning.	Il-bini ntlaqat minn sajjetta.
A village priest declared the temple sacred.	Qassis tar-raħal iddikjara t-tempju bħala sagru.
The students were smiling.	L-istudenti kienu qed jitbissmu.
For my family, all lovers want to be followed.	Għall-familja tiegħi, min iħobb kollha jridu jiġu segwiti.
They drove through a dense fog.	Saqu minn ġo ċpar dens.
The electricity ran out early.	L-elettriku spiċċa kmieni.
The army was easily outnumbered by the protesters.	L-armata kienet faċilment insuperata mid-dimostranti.
She was not wearing makeup.	Ma kinitx liebes għamla.
She lost care when her dog stabbed her.	Hija tilfet il-kura meta l-kelb tagħha ħarxa sieqha.
The "s" is not pronounced.	L-"s" mhix ppronunzjata.
The children rushed down the hall outside their classroom.	It-tfal ġrew tul il-kuritur barra l-klassi tagħhom.
The musicians received a standing ovation.	Il-mużiċisti rċevew standing ovation.
He was very angry.	Kien irrabjat ħafna.
The suspects shot dead police.	Is-suspettati sparaw lill-pulizija mejta.
Mathematics is the study of quantities.	Il-matematika hija l-istudju tal-kwantitajiet.
Its expiration date is fast approaching.	Qed joqrob malajr id-data tal-iskadenza tiegħu.
We will need to return here with shovels and carts.	Ikollna bżonn nirritornaw hawn bil-pali u l-karreetti.
The empty field looked sad.	L-għalqa vojta kienet dehra ta’ diqa.
She liked her very ripe lychees.	Għoġobha l-lychees tagħha misjur ħafna.
Simple in appearance, but difficult to imitate.	Sempliċi fid-dehra, iżda diffiċli biex timita.
Tantalizingly, a soft foam lining lined her mouth.	Tantalizingly, ligament ta 'fowm artab miksija ħalqha.
The soldiers were told to face the enemy.	Is-suldati qalulhom biex jiffaċċjaw l-għadu.
Today, we had homemade soup for lunch.	Illum, kellna soppa tal-homemade għall-ikel.
The spacecraft was captured by its rocket.	Il-vettura spazjali nqabad mir-rokit tagħha.
The telescope was confiscated by customs agents.	It-teleskopju ġie kkonfiskat minn aġenti doganali.
I felt a little irreverent to be there.	Ħassejt xi ftit irriverenti li jkun hemm.
Silence reigns in the room.	Is-skiet isaltan fil-kamra.
The more trees there are, the better.	Aktar ma jkun hemm siġar, aħjar.
Put the ice cream in the freezer.	Poġġi l-ġelat fil-friża.
Cities are a good place to find work.	L-ibliet huma post tajjeb fejn issib ix-xogħol.
The baby throws and turns, swelling sometimes.	It-tarbija titfa’ u daret, tixxejjer kultant.
An ancient legend explains this name.	Leġġenda antika tispjega dan l-isem.
The study's findings remain controversial.	Is-sejbiet tal-istudju għadhom kontroversjali.
At midnight, the curfew came into effect.	F'nofsillejl, il-curfew daħal fis-seħħ.
Many scholars believe this to be true.	Ħafna studjużi jemmnu li dan huwa minnu.
Tourism is a thriving industry here.	It-turiżmu huwa industrija b'saħħitha hawn.
Pour boiling water into the cup.	Ferra l-ilma jagħli fit-tazza.
Cut carefully.	Aqta 'b'attenzjoni.
The crowd slowly disperses.	Il-folla tferrex bil-mod.
Look for x in numbers, not letters.	Fittex x fin-numri, mhux ittri.
They were all forms of military aircraft.	Kienu kollha forom ta’ ajruplani militari.
What do you call those big trucks?	X'sejħilhom dawk it-trakkijiet kbar?
He protected his eyes from the glare of the sun.	Huwa protett għajnejh kontra d-dija tax-xemx.
The girl turned to face her accusations.	It-tifla daret biex tiffaċċja l-akkużi tagħha.
His wife cried.	Martu bkiet.
Press releases are often used to influence public opinion.	Stqarrijiet għall-istampa spiss jintużaw biex jinfluwenzaw l-opinjoni pubblika.
She feels her head.	Hija tħoss rasha.
I will not buy the new car.	Mhux se nixtri l-karozza l-ġdida.
We expect higher economic growth over the next few years.	Nistennew tkabbir ekonomiku ogħla matul il-ftit snin li ġejjin.
Discuss any unresolved issues with the supervisor.	Iddiskuti kwalunkwe problema mhux solvuta mas-superviżur.
The water that passes through the plant's vascular system helps it grow.	L-ilma li jgħaddi mis-sistema vaskulari tal-pjanta jgħinha tikber.
I live for the study of psychology.	Ngħix għall-istudju tal-psikoloġija.
No one has visited this island in centuries.	Ħadd ma żar din il-gżira f’sekli sħaħ.
This news was felt.	Din l-aħbar ħassitha.
Mechanical experiments are the simplest type of scientific test.	L-esperimenti mekkaniċi huma l-aktar tip sempliċi ta 'test xjentifiku.
The scallop chowder was great.	Iċ-chowder tal-arzelli kien kbir.
This model has been criticized by critics.	Dan il-mudell kien imbattal mill-kritiċi.
Two old friends reunited after many years.	Żewġ ħbieb antiki reġgħu ngħaqdu wara ħafna snin.
Take into account the adjustment of your schedule.	Ħu kont tal-aġġustament tal-iskeda tiegħek.
Everyone in this village is afraid of him.	Kulħadd f’dan ir-raħal jibża’ minnu.
Their ideas collide and dissent prevails.	L-ideat tagħhom jikkonfliġġu u d-dissens jipprevali.
Use another cup to collect him.	Uża tazza oħra biex tiġbor lilu.
Lazy Philistines,	Il-filistini għażżien,
As it turns out, the failure rate is abysmal.	Kemm jipprova, ir-rata ta 'falliment hija abysmal.
The author has written novels and novels.	L-awtur kiteb rumanzi u rumanzi.
The diners were awkward, quiet.	Il-diners kienu skomdi, kwieti.
A hot, suffocating day, full of sunshine and silent air.	Ġurnata torrida, soffokanti, mimlija xemx u arja siekta.
They fed their family, kept the house, and raised the children.	Huma mitmu lill-familja tagħhom, żammew id-dar, u rabbew it-tfal.
Reflect on your work.	Irrifletti fuq ix-xogħol tiegħek.
Look at the atlas, wondering where they were all.	Ħares lejn l-atlas, tistaqsi fejn kienu kollha.
He was filled with public life.	Huwa kien jimtela mill-ħajja pubblika.
We have enough food supplies to last for three months.	Għandna biżżejjed provvisti tal-ikel biex idumu għal tliet xhur.
The Duma's decision was unexpected.	Id-deċiżjoni ta’ Duma kienet mhux mistennija.
The girl recovered from the disease.	It-tfajla nqatgħet mill-marda.
That would have been bad for morale.	Dan kien ikun ħażin għall-moral.
She passed the baby well.	Għaddet it-tarbija sewwa.
They travel north.	Huma jivvjaġġaw lejn it-tramuntana.
As soon as the cat spoke, the bird responded.	Hekk kif il-qattus tkellem, l-għasfur wieġeb.
The comic is funny, but it is also sad.	Il-komiks huwa umoristiku, iżda wkoll ta’ dwejjaq.
He was accused of planning a terrorist attack.	Huwa kien akkużat li ppjana attakk terroristiku.
There is, in its simplicity, a mystery.	Hemm, fis-sempliċità tagħha, misteru.
I know what is right and true.	Naf x'inhu sewwa u veru.
Nobody wanted to read the novel.	Ir-rumanz ħadd ma ried jaqra.
This blast damaged homes around the city.	Din l-isplużjoni għamlet ħsara lil djar madwar il-belt.
But his opponents say the plan will cause chaos.	Iżda l-avversarji tiegħu jgħidu li l-pjan se jikkawża kaos.
The young man's mood changes every day.	Il-burdata taż-żagħżugħ tinbidel kuljum.
Under torture, he sometimes revealed horrible truths.	Taħt it-​tortura, ġieli żvelat xi veritajiet koroh.
Grandpa said the apartments were built on the ground.	In-nannu qal li l-appartamenti nbnew fuq l-art.
Most plants prefer the sun.	Ħafna mill-pjanti jippreferu x-xemx.
This path can be used for walking.	Din il-mogħdija tista 'tintuża għall-mixi.
Chemistry is not my specialty.	Il-kimika mhix l-ispeċjalità tiegħi.
The consequences of failure are dire.	Il-konsegwenzi tan-nuqqas huma koroh.
Remember the meat?	Ftakar il-laħam?
Always remember your password.	Dejjem ftakar il-password tiegħek.
It is so popular that tickets sell out fast.	Huwa tant popolari li l-biljetti jinbiegħu malajr.
Let’s get the car back and get the bus.	Ejja nerġgħu lura l-karozza u ġib il-karozza tal-linja.
Global warming is blamed.	It-tisħin globali huwa akkużat.
The church is a medieval structure.	Il-knisja hija struttura medjevali.
The evidence is overwhelming.	L-evidenza hija kbira.
I’m a second-term political agenda.	Jien aġenda politika tat-tieni terminu.
Library of materials and techniques.	Librerija ta' materjali u tekniki.
Please lower the blinds to prevent them from appearing.	Jekk jogħġbok baxxi l-blinds biex tevita li tidher.
She passed her puppy near her.	Għaddet il-puppy tagħha qrib tagħha.
According to the study, sleep duration is important.	Skont l-istudju, it-tul tal-irqad huwa importanti.
The dictator was known for his cruelty.	Id-dittatur kien magħruf għall-moħqrija tiegħu.
She believes when she says they love her.	Hi temmen meta jgħid li jħobbu.
The yellows were almost solid.	L-isfar kienu kważi solidi.
In addition, the undertaking is fraught with risk.	Barra minn hekk, l-impriża hija mimlija riskju.
They will eat it!	Se jiekluha!
This library is huge.	Din il-librerija hija enormi.
The banker eventually returned the money.	Il-bankier eventwalment irritorna l-flus.
The professor is respected everywhere.	Il-professur huwa rispettat kullimkien.
Fara found a matchbox on the floor.	Fara sab kaxxa tas-sulfarini mal-art.
She worked Afghan for her baby.	Hija maħduma afgan għat-tarbija tagħha.
People don’t always understand me.	In-nies mhux dejjem jifhmuni.
The rope is stretched.	Il-ħabel huwa stirat.
For once, she was full of confidence.	Għal darba, kienet mimlija fiduċja.
Apply clothing regularly.	Applika l-ilbies regolarment.
All the fish were dead.	Il-ħut kollu kien mejta.
The computer took control of everything.	Il-kompjuter ħataf il-kontroll ta’ kollox.
It’s an old adage, an adage.	Huwa qawl antik, qawl.
The helicopter crashed into the air, out of control.	Il-ħelikopter niżel fl-arja, bla kontroll.
Enjoy your tea before it cools down.	Igawdu t-te tiegħek qabel ma jiksaħ.
Licking the whip, the pony left in a canteen.	Lagħaq il-frosta, il-poni telaq f'kanter.
These sunsets can be amazing.	Dawn inżul ix-xemx jistgħu jkunu tal-għaġeb.
The vast array of restaurants makes it a culinary hotspot.	Il-firxa vasta ta' ristoranti tagħmilha hotspot kulinari.
Scientists found that it was decaying.	Ix-xjentisti sabu li kien qed jitmermer.
Keep up to ten miles from your destination.	Żomm sa għaxar mili mid-destinazzjoni tiegħek.
There was an especially high demand for apples.	Kien hemm domanda speċjalment għolja għat-tuffieħ.
Water is distributed to families on request.	L-ilma jitqassam lill-familji fuq talba.
Their role is even more important now.	Ir-rwol tagħhom huwa saħansitra aktar importanti issa.
The army general believed that the wars were due to overpopulation.	Il-ġenerali tal-armata kien jemmen li l-gwerer kienu minħabba popolazzjoni żejda.
The scientist, determined to solve the mystery, continued his research.	Ix-xjenzat, determinat li jsolvi l-misteru, kompla r-riċerka tiegħu.
The shorter the leg of the pants, the cooler it gets.	Iqsar is-sieq tal-qliezet, iktar ma jkessaħ.
The vast abyss beyond was vivid and strange.	L-abbiss vast lil hinn kien ħaj u stramba.
The calculation took seconds to complete.	Il-kalkolu ħa sekondi biex tlesta.
Grandpa buried silverware in the sand.	In-nannu midfun oġġetti tal-fidda fir-ramel.
The shooter was never found.	It-tiratur qatt ma nstab.
The number of people who want to leave is clear.	In-numru ta’ nies li jridu jitilqu huwa ċar.
A wooden horse was in a corner,	Żiemel tal-injam kien qiegħed f’kantuniera,
The political situation was becoming increasingly fragile.	Is-sitwazzjoni politika kienet qed issir dejjem aktar fraġli.
Do this again, and they can kill you!	Erġa’ agħmel dan, u jistgħu joqtluk!
This border is closed!	Din il-fruntiera hija magħluqa!
The interviewer asked disqualifying questions.	L-intervistatur staqsa mistoqsijiet skwalifikanti.
The factory generates wastewater.	Il-fabbrika tiġġenera ilma mormi maħmuġ.
Long ago, this area was covered by water.	Ilu, din iż-żona kienet koperta mill-ilma.
A star shines at night.	Kewkba tiddi bil-lejl.
Investigators were quickly at the scene.	L-investigaturi kienu malajr fuq il-post.
A lush tropical rainforest sits on this island.	Foresta tropikali tropikali lush tpoġġi fuq din il-gżira.
New laws are needed to control pollution.	Jeħtieġu liġijiet ġodda biex jikkontrollaw it-tniġġis.
Such features have long meant that it is a popular tourist attraction.	Karatteristiċi bħal dawn ilhom ifissru li hija attrazzjoni turistika popolari.
She killed the banker.	Hi qatlet lill-bankier.
The status of the mission is currently uncertain.	L-istatus tal-missjoni huwa inċert bħalissa.
The fences were lined with barbed wire.	Iċ-ċnut kienu miksija bil-barbed wire.
His car was stuck in the mud.	Il-karozza tiegħu kienet mwaħħla fit-tajn.
The operator told us we had no reception.	L-operatur qalilna li ma kellna l-ebda reception.
He lives alone in a big house on the lake.	Jgħix waħdu f'dar kbira fuq il-lag.
The manager called an emergency meeting.	Il-maniġer sejjaħ laqgħa ta’ emerġenza.
The vet shaved the dog's hair.	Il-veterinarju qaxxar ix-xagħar tal-kelb.
But, since he was a wise lawyer, he evaded that responsibility.	Iżda, peress li kien avukat għaqli, evada dik ir-responsabbiltà.
The lemon scent was not unpleasant.	Il-fwieħa tal-lumi ma kinitx spjaċevoli.
Does the tea look cloudy?	It-te jidher imċajpra?
During testing, he scored exceptional scores.	Waqt l-ittestjar, huwa kiseb punteġġi eċċezzjonali.
Don't take off your gloves!	Tneħħix l-ingwanti!
The coach was full of players.	Il-kowċ kien mimli plejers.
People here know what is expected of them.	In-nies hawn jafu x'inhu mistenni minnhom.
Widowed women typically receive pensions.	Nisa li kienu romol tipikament jirċievu pensjonijiet.
He walks away, his comment obviously disgusted to her.	Huwa tbiegħed, il-kumment tiegħu ovvjament disgustati għaliha.
Alice yawned again.	Alice reġgħet yawned.
The field tests were disappointing.	It-testijiet fuq il-post kienu diżappuntanti.
Be sure to plant the tree away from our home.	Kun żgur li tħawwel is-siġra 'l bogħod mid-dar tagħna.
The results of this survey were inconclusive.	Ir-riżultati ta’ dan l-istħarriġ kienu inkonklussivi.
The periphery of the ring is quite different.	Il-periferija taċ-ċirku hija pjuttost differenti.
The chief's son rose at dawn.	Iben il-kap qam mas-sebħ.
The afternoon sun hit them mercilessly.	Ix-xemx ta’ waranofsinhar taħbithom bla ħniena.
Hearts melt into the riches of birds.	Qlub jiddewweb fil-għana tal-għasafar.
But, you know?	Imma, taf?
In the end, he got over it.	Fl-aħħar, huwa marret fuqha.
Francis, however, was only fourteen years old.	Franġisku, iżda, kellu biss erbatax-il sena.
See, there is a new shrine.	Ara, hemm shrine ġdid.
So the shoes were bought.	Allura ż-żraben inxtraw.
Many new species have yet to be discovered.	Ħafna speċi ġodda għad iridu jiġu skoperti.
The hinges of the barn doors came out.	Iċ-ċappetti tal-bibien tal-barn ħarġu.
This important building is famous.	Dan il-bini importanti huwa famuż.
Admittedly, most children find them boring.	Tajjeb ngħidu, il-biċċa l-kbira tat-tfal isibuhom boring.
The dish on the table was decorated with strawberries.	Id-dixx fuq il-mejda kien imżejjen bil-frawli.
Ancient peoples maintained early forms of religion.	Il-popli tal-qedem żammew forom bikrija ta’ reliġjon.
The husband and wife looked at the phone.	Ir-raġel u l-mara ħarsu lejn it-telefon.
Its popularity is constantly growing.	Il-popolarità tiegħu qed tikber b'mod kostanti.
Burn the garbage!	Aħraq iż-żibel!
Every year, millions of tourists visit this city.	Kull sena, miljuni ta’ turisti jżuru din il-belt.
The country experienced a very cold winter.	Il-pajjiż esperjenza xitwa kiesħa ħafna.
That creature needs money!	Dik il-kreatura teħtieġ flus!
It is important to look for symptoms of high blood pressure.	Huwa importanti li tfittex sintomi ta 'pressjoni tad-demm għolja.
He spent six hours waiting for a bus.	Hu qatta’ sitt sigħat jistenna karozza tal-linja.
He was eager to swim.	Kien ħerqan li jgħum.
They climbed the stairs to the observation deck.	Telgħu t-taraġ għall-gverta ta’ osservazzjoni.
He later died of his injuries.	Iktar tard miet bil-ġrieħi tiegħu.
There was little movement in the camp.	Ftit kien hemm moviment fil-kamp.
However, the plans were never implemented.	Madankollu, il-pjanijiet qatt ma ġew implimentati.
They wanted to apply to university.	Huma riedu japplikaw għall-università.
The poor woman wept bitterly.	Il-fqira mara bkiet bl-imrar.
Farmers in the region depend on the weather.	Il-bdiewa fir-reġjun jiddependu fuq it-temp.
The wall was strengthened after the earthquake.	Il-ħajt ġie msaħħaħ wara t-terremot.
The government is trying to change the banking sector.	Il-gvern qed jipprova jbiddel is-settur bankarju.
His army quickly dispersed the rebel forces.	L-armata tiegħu malajr xerred il-forzi ribelli.
It was a simple, straightforward job.	Kien biċċa xogħol sempliċi u sempliċi.
Is the judge impartial?	L-imħallef huwa imparzjali?
They meet twice a year to celebrate their graduation.	Huma jiltaqgħu darbtejn fis-sena biex jiċċelebraw il-gradwazzjoni tagħhom.
He finished her a cup of coffee and stood up.	Lestilha kikkra kafè u qamet bilwieqfa.
The professor examined his paper closely.	Il-professur eżamina l-karta tiegħu mill-qrib.
Arctic and Antarctic rings are usually barren.	Iċ-ċrieki artiku u antartiku huma ġeneralment għerja.
Socialism is a social and economic theory.	Is-soċjaliżmu huwa teorija soċjali u ekonomika.
She enjoyed spending time in the mountains.	Kienet tieħu pjaċir tqatta’ ħin fil-muntanji.
Officials say the clinic has never ruled anyone out.	Uffiċjali jsostnu li l-klinika qatt ma warrbet lil ħadd.
Some people refuse to travel by plane.	Xi nies jirrifjutaw li jivvjaġġaw bl-ajruplan.
People are encouraged to improve their mind through exercise.	In-nies huma mħeġġa jtejbu moħħhom permezz tal-eżerċizzju.
The queen was very angry.	Ir-reġina kienet irrabjata ħafna.
Competition is fierce among the major financial institutions.	Il-kompetizzjoni hija ħerqana fost l-istituzzjonijiet finanzjarji ewlenin.
Attach the clips to the pencil.	Waħħal il-klipps mal-lapes.
A deep sense of sorrow gripped me.	Sens profond ta’ niket ħakemni.
The report prompted an immediate international response.	Ir-rapport ħeġġeġ rispons internazzjonali immedjat.
The church was cut to the ground.	Il-knisja nqatgħet mal-art.
More space is devoted to the arts than to sports on television.	Aktar spazju huwa ddedikat għall-arti milli għall-isports fuq it-televiżjoni.
The police went into hiding.	Il-pulizija daħlu fil-moħba.
She will wake you up early tomorrow.	Hi se tqum inti kmieni għada.
The economist teaches at the university.	L-ekonomista jgħallem fl-università.
The church is surrounded by a beautiful garden.	Il-knisja hija mdawra bi ġnien sabiħ.
This coffee is excellent.	Dan il-kafè huwa eċċellenti.
She was extremely rich.	Hija kienet estremament sinjura.
The gypsies played games together.	Iż-żingari lagħbu logħob flimkien.
We have a serious problem to solve.	Għandna problema serja x'insolvu.
She looked unhappy.	Hija dehret skuntenti.
It was a difficult feat to overtake the police car.	Kienet proeza diffiċli li taqbeż il-karozza tal-pulizija.
The risks of mountain climbing are notoriously high here.	Ir-riskji tat-tixbit tal-muntanji huma notorjament għoljin hawn.
He raised a fist, slammed the table.	Huwa għolla fist, ħabbat il-mejda.
A recent report indicated that unemployment had risen significantly.	Rapport riċenti indika li l-qgħad żdied b’mod sinifikanti.
This river is revered for its natural beauty.	Din ix-xmara hija meqjuma għas-sbuħija naturali tagħha.
That plant produces tiny flowers.	Dik l-impjant jipproduċi fjuri ċkejkna.
His face was radiant.	Wiċċu kien radjanti.
No one moves his statue, because the locals are superstitious.	Ħadd ma jċaqlaq l-istatwa tiegħu, għax in-nies tal-post huma superstizzjużi.
This particular gem is of great value.	Din il-ġawhra partikolari hija ta’ valur kbir.
Turn left at the next intersection	Dawwar ix-xellug fl-intersezzjoni li jmiss.
He was banned from fighting by his guardian.	Kien ipprojbit milli jiġġieled mill-gwardjan tiegħu.
They left to rescue the boy.	Telqu biex isalvaw it-tifel.
All grammar rules have been applied.	Ġew applikati r-regoli kollha tal-grammatika.
I was deprived of food.	I kien imċaħħad mill-ikel.
She was alone in the green field.	Kienet waħedha fl-għalqa ħadra.
Readers spoke eloquently.	Il-qarrejja esprimew ruħhom b'mod elokwenti.
Tomorrow will be our last day here.	Għada se tkun l-aħħar ġurnata tagħna hawn.
Forest cover has been extensive in this area.	Il-kopertura tal-foresti kienet estensiva f'din iż-żona.
Study the previous chapters of the book.	Studja l-kapitoli preċedenti tal-ktieb.
The manager was in a good mood today.	Il-maniġer illum kien f'burdata tajba.
The shop is located between the market and the church.	Il-ħanut jinsab bejn is-suq u l-knisja.
Her gaze was warm and steady.	Ħarsa tagħha kienet sħuna u stabbli.
His glass was empty.	Il-ħġieġ tiegħu kien vojt.
This is a tragic story.	Din hija storja traġika.
Doom and gloom about his films permeated the media.	Doom u gloom dwar il-films tiegħu permew il-midja.
Many have tried to abolish the tax system.	Ħafna ppruvaw jabolixxu s-sistema tat-taxxa.
Write down your impressions.	Iknota l-impressjonijiet tiegħek.
That day she arrived with her boyfriend.	Dakinhar waslet mal-maħbub tagħha.
The boy listened intently, holding his breath.	It-tifel sema’ b’attenzjoni, żomm in-nifs.
So the poor man was expelled.	Għalhekk il-fqir ġie mkeċċi.
The water was dark, and it smelled of sulfur.	L-ilma kien skur, u riħa ta 'kubrit.
The ads reach her wherever she goes.	Ir-reklami jasluha kull fejn tmur.
I rarely eat fast food.	Rari niekol fast food.
Some people believe that ancient art has improved our lives.	Xi nies jemmnu li l-arti antika tejbet ħajjitna.
Do not make sudden movements, the soldiers were warned.	M'għandekx tagħmel movimenti għall-għarrieda, ġew mwissija s-suldati.
You can leave at any time if you are unhappy.	Tista' titlaq fi kwalunkwe ħin jekk m'intix kuntent.
The ship was towed to shore.	Il-vapur ġie rmunkat lejn ix-xatt.
We just drink lemonade.	Aħna biss nixorbu luminata.
The acting Prime Minister resigned yesterday.	L-aġent Prim Ministru rriżenja lbieraħ.
The senior poet loves the academic debate.	Il-poeta anzjan iħobb id-dibattitu akkademiku.
These problems are encountered on a routine basis.	Dawn il-problemi ltaqgħu magħhom fuq bażi ta’ rutina.
She was always fast.	Kienet dejjem mgħaġġla.
It was obvious that the store did not have bananas.	Kien ovvju li l-maħżen ma kellux banana.
She was completely confused.	Kienet konfuża għal kollox.
Tamang cuisine is simple and delicious.	Il-kċina Tamang hija sempliċi u delizzjuża.
The bullets hit the officer's leg.	Il-balal laqat riġel tal-uffiċjal.
We need laws to regulate pollution.	Għandna bżonn liġijiet biex jirregolaw it-tniġġis.
Attendees tried to stop her from leaving.	L-attendenti ppruvaw iwaqqfuha milli titlaq.
The court system makes divorce difficult.	Is-sistema tal-qorti tagħmel id-divorzju diffiċli.
A temple is a place of prayer and fasting.	Tempju huwa post ta’ talb u sawm.
She failed her driving test.	Hija falliet it-test tas-sewqan tagħha.
The degree of pain is proportional to the injury.	Il-grad ta 'uġigħ huwa proporzjonali għall-korriment.
They shared a common dream of lasting peace.	Huma qasmu ħolma komuni ta 'paċi dejjiema.
The staff at first could not understand the problem.	Il-persunal għall-ewwel ma setax jifhem il-problema.
Weeds grow between the stones.	Il-ħaxix ħażin jikber bejn il-ġebel.
The photo was painted with watercolors.	Ir-ritratt kien miżbugħ bl-akwarelli.
She watched her tiny heart twitter bird outside.	Hija osservat għasafar twitter qalb ċkejkna tagħha barra.
How can you be so stupid?	Kif tista’ tkun daqshekk stupid?
Please select a form.	Jekk jogħġbok agħżel formola.
Pieces of fruit are often eaten after meals.	Biċċiet tal-frott spiss jittieklu wara l-ikliet.
When the river rose, it filled the city.	Meta x-xmara telgħet, imliet il-belt.
The doorbell was ringing.	Il-qanpiena tal-bieb kienet qed idoqq.
The former owners were accused of stealing.	L-eks sidien kienu akkużati li serqu.
No one could see her wounds.	Ħadd ma seta’ jara l-feriti tagħha.
The painted pots have amazing detail.	Il-qsari miżbugħin għandhom dettall tal-għaġeb.
The cyclist was hit by a truck.	Iċ-ċiklist intlaqat minn trakk.
There is no cure for the virus.	M'hemm l-ebda kura għall-virus.
Slowly but surely, your dream will come true.	Bil-mod iżda żgur, il-ħolma tiegħek se ssir realtà.
The opposition has accused the government of corruption.	L-oppożizzjoni akkużat lill-gvern b’korruzzjoni.
Employees protest due to negligence of the building.	Impjegati jipprotestaw minħabba negliġenza tal-bini.
Straighten the napkins on the table.	Iddritta s-srievet fuq il-mejda.
The troops left the camp.	It-truppi ħarġu mill-kamp.
The branches of the thorns hide the nest.	Il-friegħi tax-xewk jaħbu l-bejta.
They need to be supported by their families.	Jeħtieġ li jkunu appoġġjati mill-familji tagħhom.
The documentary reveals many aspects of life in the economy.	Id-dokumentarju jiżvela ħafna aspetti tal-ħajja fl-ekonomija.
The butter was smelly, but otherwise it was good.	Il-butir kien misnieħ, imma inkella kien tajjeb.
Food is the body's fuel.	L-ikel huwa l-karburant tal-ġisem.
We can see several layers in space.	Nistgħu naraw diversi saffi fl-ispazju.
He hit the wall with a hammer.	Huwa laqat il-ħajt bil-martell.
She pulled over and finished her sentence.	Ġebbdet u spiċċat is-sentenza tagħha.
They blocked activists from marching in the city center.	Huma mblukkaw lill-attivisti milli jimmarċjaw fiċ-ċentru tal-belt.
Disadvantages of democracy	Żvantaġġi ta' demokrazija
The responsibility for the harm of the world lies with man.	Ir-responsabbiltà għall-ħsara tad-dinja hija tal-bniedem.
Use a clean cloth to wipe stains away.	Uża drapp nadif biex togħrok it-tbajja 'l bogħod.
You often don't have a quality vacation	Ħafna drabi ma jkollokx vaganza ta’ kwalità bħal din
Poor people have no choice.	In-nies foqra m'għandhomx għażla.
Some worms are parasites.	Xi dud huma parassiti.
The depths of the ocean are a mystery to explorers.	Il-fond tal-oċean huma misteru għall-esploraturi.
However, many have only vague memories.	Madankollu, ħafna għandhom biss tifkiriet vagi.
It has a very original structure.	Għandu struttura oriġinali ħafna.
Some specialists believe that dinosaurs were intelligent animals.	Xi speċjalisti jemmnu li d-dinosawri kienu annimali intelliġenti.
The woman heard her friend's story.	Il-mara semgħet l-istorja ta’ ħabibha.
Mallard ducks were nesting.	Il-papri mallard kienu qed ibejtu.
A fan blows into the room.	Fann jonfoħ fil-kamra.
The storm equips eyes.	Il-maltemp jgħammar għajnejja.
The program adopted a tough new policy.	Il-programm adotta politika ġdida iebsa.
We spent two nights in a jungle lodge.	Għaddejna żewġ iljieli ġo jungle lodge.
His cocoon hung from tree legs.	Cocoon tiegħu mdendla minn riġlejn siġra.
We should eat vegetables, if only for health reasons.	Għandna nieklu ħaxix, jekk biss għal raġunijiet ta 'saħħa.
Some people planted apple trees on their farms.	Xi nies ħawlu siġar tat-tuffieħ fl-irziezet tagħhom.
Eat bulgogi every day.	Jiekol bulgogi kuljum.
The daughter of the devil is rebellious against her own being.	Bint ix-xitan hija ribella kontra l-istess esser tagħha.
It was here that my sister met her.	Kien hawn li oħti ltaqgħet magħha.
The city was relatively quiet.	Il-belt kienet relattivament kwieta.
Hunger is part of the human condition.	Il-ġuħ huwa parti mill-kundizzjoni tal-bniedem.
A sailing race was held yesterday.	Ilbieraħ saret tiġrija tat-tbaħħir.
He was not helping you.	Hu ma kienx jgħinek.
A fresh wind blew in through the window.	Riħ friska daħlet ġewwa mit-tieqa.
He just couldn't win against her.	Huwa sempliċiment ma setax jirbaħ kontriha.
Television programs are sometimes informative.	Il-programmi televiżivi kultant ikunu informattivi.
Federal police have arrested five bloggers.	Il-pulizija federali arrestat ħames bloggers.
The city experienced famine, and life grew	Il-belt esperjenzat il-ġuħ, u l-ħajja kibret
Play recitals and concerts regularly.	Iddoqq recitals u kunċerti regolarment.
Galina found the moon fascinating.	Galina sabet il-qamar affaxxinanti.
This city is known for its museums.	Din il-belt hija magħrufa għall-mużewijiet tagħha.
You need to provide the basic requirements.	Għandek bżonn tipprovdi r-rekwiżiti bażiċi.
This detergent washes the dishes thoroughly.	Dan id-deterġent jaħsel il-platti sewwa.
Looking out the darkened window, I looked for her.	Waqt li ħares lejn it-tieqa mudlama, fittixha.
She could hardly believe what he was told.	Ma tantx setgħet temmen dak li qalilha.
She carefully placed the package on the table.	Hija poġġiet bir-reqqa l-pakkett fuq il-mejda.
The vote was absolutely in favor of the resolution.	Il-votazzjoni marret b'mod assolut favur ir-riżoluzzjoni.
Some monkeys live in groups.	Ċerti xadini jgħixu fi gruppi.
He refuted the argument with defamatory remarks.	Huwa rribatta l-argument b’rimarki ta’ malafama.
The boy's cry woke his mother.	L-għajta tat-tifel qajmet lil ommu.
We must conserve its natural resources.	Irridu nikkonservaw ir-riżorsi naturali tagħha.
The stars twinkled in the sky like diamonds.	L-istilel twinkled fis-sema bħal djamanti.
Write the word on the page.	Ikteb il-kelma fuq il-paġna.
Finally, add the chocolate chips.	Fl-aħħar, żid iċ-ċipep taċ-ċikkulata.
The champion was ecstatic.	Iċ-champion kien ecstatic.
They found it difficult to concentrate on the task.	Sabuha diffiċli biex jikkonċentra fuq il-kompitu.
She could not get rid of fatigue.	Hija ma setgħetx teħles mill-għeja.
Science brings both wonders and horrors to human beings.	Ix-xjenza ġġib kemm jistaqsi kif ukoll orruri lill-bnedmin.
The higher the height, the better the view.	Aktar ma jkun għoli, aħjar il-veduta.
This model uses what is called an "opener".	Dan il-mudell juża dak li jissejjaħ "opener".
The country's economy depends on agriculture.	L-ekonomija tal-pajjiż tiddependi fuq l-agrikoltura.
The country's economic system had collapsed.	Is-sistema ekonomika tal-pajjiż kienet waqgħet.
The brown fox quickly jumps on the lazy dog.	Il-volpi kannella malajr jaqbeż fuq il-kelb għażżien.
She sat in class, brow furrowed in concentration.	Hija sib fil-klassi, brow furrowed fil-konċentrazzjoni.
The article highlighted the problems affecting families.	L-artiklu enfasizza l-problemi li jolqtu lill-familji.
Flying home, racing heart rate.	Ittajjar id-dar, tlielaq ir-rata tal-qalb.
Fishing boats came out in numbers.	Dgħajjes tas-sajd ħarġu f’numru.
Certain illnesses are linked to stress.	Ċertu mard huwa marbut mal-istress.
Fate is not a type.	Id-destin mhuwiex tip.
Find the key factors of this integer.	Sib il-fatturi ewlenin ta' dan in-numru sħiħ.
The government is looking to solve the problem.	Il-gvern qed ifittex li jsolvi l-problema.
Workers' health declined rapidly.	Is-saħħa tal-ħaddiema naqset malajr.
Most of their music tracks have become classics.	Ħafna mill-binarji tal-mużika tagħhom saru klassiċi.
Negotiations have proved successful.	In-negozjati wrew suċċess.
Fools happen where angels are afraid to walk.	L-iblah jiġru fejn l-anġli jibżgħu li jimxu.
Men were human, unlike his father.	L-irġiel kienu umani, b’differenza missieru.
His is a completely non-religious person.	Tiegħu huwa persuna kompletament mhux reliġjuża.
There is no crime here.	M'hemm l-ebda kriminalità hawn.
Bird populations in rainforests are declining rapidly.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar fil-foresti tropikali qed jonqsu malajr.
Why is everyone talking so fast?	Għaliex kulħadd jitkellem daqshekk malajr?
No need to call a doctor.	M'hemmx bżonn li ċċempel tabib.
People rush to watch the show.	In-nies jiġru biex jaraw l-ispettaklu.
We welcome you with towels and refreshing drink.	Aħna nilqgħuk b'xugamani u xarba iġjeniċi.
The cause of the accident remains a mystery.	Il-kawża tal-inċident għadha misteru.
The Superintendent surveyed the class.	Is-Supretendent stħarreġ il-klassi.
Add another cup of flour.	Żid tazza oħra dqiq.
I was embarrassed by my ignorance.	Jien kont imbarazzat bl-injoranza tiegħi.
The fish is swimming against the current.	Il-ħuta qed tgħum kontra l-kurrent.
Gasoline is pumped into cars through a hose.	Il-gażolina tiġi ppumpjata fil-karozzi permezz ta 'pajp.
Office of the Master, is.	Uffiċċju tas-Surmast, huwa.
Sentences must be punctually and grammatically correct.	Is-sentenzi għandhom ikunu bil-punt u grammatikament korretti.
This is not a good time to visit.	Dan mhux żmien tajjeb biex iżżur.
This wine is delicious.	Dan l-inbid huwa Delicious.
Onderzoek naar de oorsprong van het vertaleren.	Onderzoek naar de oorsprong van het vertaleren.
Global temperatures are gradually rising.	It-temperaturi globali qed jiżdiedu gradwalment.
He spent his whole life in the village.	Ħajtu kollu qattgħu fir-raħal.
Cheer up, kids, or be late for school!	Ħeġġu, tfal, jew inkunu tard għall-iskola!
Some women develop pretty bad habits, you see.	Xi nisa jiżviluppaw drawwiet pjuttost ħżiena, tara.
Recycle your boxes and newspapers.	Irriċikla l-kaxxi u l-gazzetti tiegħek.
The lady of the house served me tea.	Is-sinjura tad-dar servitni t-te.
He has written several books.	Kiteb diversi kotba.
The sick boy was lucky.	It-tifel marid kien xortik tajba.
Forecasts call for sunny skies.	It-tbassir jitlob smewwiet xemxija.
Olivia carries a lantern.	Olivia ġġorr fanal.
This physicist has been working in this field for many years.	Dan il-fiżiku ilu ħafna snin jaħdem f’dan il-qasam.
She carefully showed how to weave.	Hija wriet bir-reqqa kif nisġa nisġa.
Australia is one of the richest countries in the world.	L-Awstralja hija waħda mill-aktar pajjiżi sinjuri tad-dinja.
He enjoyed working there.	Kien jieħu gost jaħdem hemmhekk.
They perform many services for the community.	Huma jwettqu ħafna servizzi għall-komunità.
Vehicle emissions pollution has been dramatically reducing air quality,	It-tniġġis mill-emissjonijiet tal-vetturi kien qed inaqqas b'mod drammatiku l-kwalità tal-arja,
Is this a road we have traveled before?	Din hija triq li vvjaġġajna qabel?
The industry has shrunk significantly.	L-industrija naqset b'mod sinifikanti.
Are you optimistic about the future?	Int ottimist dwar il-futur?
She lay on her blanket, looking at the stars.	Hi mtedd fuq il-kutra tagħha, tħares lejn l-istilel.
We arranged a series of lectures.	Irranġajna sensiela ta’ lekċers.
Little is known about their habits.	Ftit li xejn hu magħruf dwar id-drawwiet tagħhom.
Our eyes met briefly, then quickly moved away.	Għajnejna ltaqgħu fil-qosor, imbagħad malajr tbiegħdu.
She held her hands firmly.	Hija żammet idejja sod.
The painting hung on the wall.	Il-pittura mdendla mal-ħajt.
The villagers have never heard of this war.	Ir-raħħala qatt ma semgħu b’din il-gwerra.
They are even known to kill and eat small mammals.	Saħansitra huma magħrufa li joqtlu u jieklu mammiferi żgħar.
During this festival, people celebrate their marriages.	Matul dan il-festival, in-nies jiċċelebraw iż-żwiġijiet tagħhom.
Be careful!	Oqgħod attent!
The lion is the king of the jungle.	L-iljun huwa r-re tal-ġungla.
The king returned from exile to take the throne.	Is-sultan irritorna mill-eżilju biex jieħu t-tron.
Insects are prevalent in the tropics.	L-insetti huma prevalenti fir-reġjuni tropikali.
Carefully place the small fish in the larger bowl.	Poġġi b'attenzjoni l-ħut żgħir fl-iskutella l-akbar.
A fair number of doctors work for the clinic.	Numru ġust ta' tobba jaħdmu għall-klinika.
Parliament fights to protect human rights.	Il-parlament jiġġieled biex jipproteġi d-drittijiet tal-bniedem.
His efforts have resulted in widespread attention.	L-isforzi tiegħu rriżultaw f'attenzjoni mifruxa.
In big cities, travelers use public transportation.	Fl-ibliet il-kbar, dawk li jivvjaġġaw jużaw it-trasport pubbliku.
A draft letter has been prepared.	Ġie ppreparat abbozz ta' ittra.
Villagers are generally known to be friendly.	Ir-raħħala huma ġeneralment magħrufa li huma faċli.
What made you write this book?	X’ġagħlek tikteb dan il-ktieb?
Travel for the price of a used book.	Ivvjaġġa għall-prezz ta’ ktieb użat.
He is the one who makes things happen.	Huwa dak li jagħmel l-affarijiet.
People yearn for justice and stability.	In-nies jixxennqu għall-ġustizzja u l-istabbiltà.
We need to discuss the details before the meeting.	Irridu niddiskutu d-dettalji qabel il-laqgħa.
Crystal clear waters sparkled in the sunlight.	Ilmijiet ċari kristall sparkled fid-dawl tax-xemx.
A pink conch shell lies in the sand.	Qoxra ta 'conch roża tinsab fir-ramel.
Dave grabbed a bag from under the seat.	Dave qabad borża minn taħt is-sedil.
To get started, you need half a cup of hot water.	Biex tibda, ikollok bżonn nofs tazza ilma sħun.
They have two dogs, a cat, and a bird.	Għandhom żewġt iklieb, qattus, u għasfur.
She is a very efficient worker.	Hija ħaddiem effiċjenti ħafna.
We will be back!	Se nkunu lura!
Centuries later, the dream has not yet come true.	Sekli wara, il-ħolma għadha ma twettqitx.
Most visitors arrive by plane.	Ħafna mill-viżitaturi jaslu bl-ajruplan.
He picked up a pencil and began to draw.	Huwa qabad lapes u beda jpinġi.
Four out of five adults are not completely healthy.	Erbgħa minn kull ħames adulti mhumiex kompletament b'saħħithom.
The beloved raised his eyes.	Il-maħbub għolla għajnejh.
You'll drive for five hours.	Int ser issuq għal ħames sigħat.
She tapped on the console with nervous fingers.	Hija ttektek fuq il-console b'swaba' nervużi.
This methodology is widely used for conducting votes.	Din il-metodoloġija tintuża ħafna għat-twettiq tal-voti.
Light on somewhere in the building.	Dawl mixgħul xi mkien fil-bini.
Adding water to coffee makes it a drink, of course.	Iż-żieda tal-ilma mal-kafè tagħmilha xarba, ovvjament.
Bring your umbrella.	Ġib l-umbrella tiegħek.
Local officials blamed government officials.	Uffiċjali lokali tefgħu t-tort fuq uffiċjali tal-gvern.
We must support the reforms of the new Mayor.	Irridu nappoġġjaw ir-riformi tas-Sindku l-ġdid.
There is a bus stop around the corner.	Hemm bus stop l-kantuniera.
The most common method of cement production is by burning.	L-aktar metodu komuni għall-produzzjoni tas-siment huwa permezz tal-ħruq.
It caused a stir with scandal.	Ikkawża ħawwad bi skandlu.
The man jumped back into his chair and laughed.	Ir-raġel intefa’ lura fis-siġġu u daħaq.
Various gardens, squares and bridges are located along the banks of this river.	Diversi ġonna, kwadri u pontijiet jinsabu tul ix-xtut ta’ din ix-xmara.
The king was helpless as the people were massacred.	Ir-re kien bla sahha hekk kif in-nies kienu massakrati.
Quickly, collect the food and get in the wagon.	Malajr, iġbor l-ikel u titla 'fil-vagun.
I'm starting to stay.	Jien nibda nibqa'.
The country needs efficient transportation.	Il-pajjiż jeħtieġ trasport effiċjenti.
Surveys show that the public is more concerned.	Stħarriġ juri li l-pubbliku huwa aktar imħasseb.
He is reputed to have had a happy childhood.	Huwa reputazzjoni li kellu tfulija kuntenta.
Trains can be used to transport goods and people	Il-ferroviji jistgħu jintużaw biex jittrasportaw merkanzija u nies
The house was badly damaged.	Id-dar saret ħsara kbira.
The people of the city love their mayor.	In-nies tal-belt iħobbu s-sindku tagħhom.
Use a spoon to stir the mixture.	Uża mgħarfa biex ħawwad it-taħlita.
They have proven to be patrons of art.	Huma wrew li huma patruni tal-arti.
These whales are endangered.	Dawn il-balieni huma fil-periklu.
No heavy trucks were allowed in the city center.	L-ebda trakkijiet tqal ma kienu permessi fiċ-ċentru tal-belt.
The house was built several years ago.	Id-dar inbniet diversi snin ilu.
People were working in the vineyards.	In-nies kienu jaħdmu fid-dwieli.
The government commissioned a report.	Il-gvern ikkummissjona rapport.
The cat is impatient.	Il-qattus huwa paċenzja.
The cat stalked through the grass.	Il-qattus stalked minn ġol-ħaxix.
Work without prejudice.	Aħdem mingħajr preġudizzju.
Consult your dictionary before doing a test.	Ikkonsulta d-dizzjunarju tiegħek qabel ma tagħmel test.
Mooring for boats.	Post ta' rmiġġ għad-dgħajjes.
Their iconic images are imprinted in our memories.	L-immaġini ikoniċi tagħhom huma stampati fil-memorji tagħna.
Our country's economy is booming.	L-ekonomija ta’ pajjiżna qed tikber bil-kbir.
The house is surrounded by trees.	Id-dar hija mdawra bis-siġar.
The promise of cheap and abundant protein.	Il-wegħda ta 'proteina irħas u abbundanti.
The air force sealed the island.	Il-forza tal-ajru ssiġillat il-gżira.
The air was hot and stuffy.	L-arja kienet sħuna u joħonqu.
Saturday is the busiest day of the week.	Is-Sibt huwa l-aktar jum impenjattiv tal-ġimgħa.
The defeated army gathers for questioning.	L-armata megħluba tiġbor għall-interrogazzjoni.
The tunnel passes under some parks.	Il-mina tgħaddi taħt xi parks.
Write your name on the line.	Ikteb ismek fuq il-linja.
It's a beautiful day.	Hija ġurnata sabiħa.
Indicators and controls are easy to use.	L-indikaturi u l-kontrolli huma faċli biex jintużaw.
Bend the ruler, then read the measurements.	Liwja l-ħakkiem, imbagħad aqra l-kejl.
This farm produces healthy, healthy livestock.	Dan ir-razzett jipproduċi bhejjem b'saħħithom u b'saħħithom.
They are expensive, but they cost money.	Huma għaljin, iżda jiswew il-flus.
She looked at her watch, and stood up.	Ħares lejn l-arloġġ tagħha, u qamet bil-wieqfa.
The international community must do more to protect civilians.	Il-komunità internazzjonali trid tagħmel aktar biex tipproteġi liċ-ċivili.
This will be used to organize annual general meetings.	Dan se jintuża biex jiġu organizzati laqgħat ġenerali annwali.
Excessive use of pesticides is harming crops and forests.	L-użu żejjed tal-pestiċidi qed jagħmel ħsara lill-għelejjel u lill-foresti.
One week ago, no one had heard of him.	Ġimgħa ilu, ħadd ma kien sema bih.
The coach sits on his side.	Il-kowċ poġġa fuq il-ġenb.
This train is always on time.	Din il-ferrovija hija dejjem fil-ħin.
Crime is a big problem here.	Il-kriminalità hija problema kbira hawnhekk.
The can glows brightly.	Il-bott tiddi jgħajjat.
The cat was asleep.	Il-qattus kien indivja rieqed.
Remember that the appointment of a politician is political.	Ftakar li l-ħatra ta’ politiku hija politika.
It took about an hour to cross the marsh.	Damet madwar siegħa biex taqsam il-bassasa.
I dug up my mother's old guitar.	Ħaffert il-kitarra l-qadima ta’ omm tiegħi.
There was only one place left to explore.	Kien fadal post wieħed biss x’tesplora.
He gazed vacantly out the window.	Huwa gazed vacantly 'il barra mit-tieqa.
An investigation has been launched.	Tnediet investigazzjoni.
She offered to draw the school table.	Hija offriet li tpinġi t-tabella tal-iskola.
The expedition used dogsleds and snowshoes.	L-ispedizzjoni użat dogsleds u snowshoes.
In dreams, anything is possible.	Fil-ħolm, kollox huwa possibbli.
Follow these instructions.	Segwi dawn l-istruzzjonijiet.
She came home late.	Daħlet id-dar tard.
Before you go any further, consider the problem.	Qabel ma tmur aktar, ikkunsidra l-problema.
Filberts are mostly grown in these areas.	Filberts huma l-aktar imkabbra f'dawn iż-żoni.
Traditionally, people have done this.	Tradizzjonalment, in-nies kienu jagħmlu dan.
Her art combines innovation and tradition.	L-arti tagħha tgħaqqad l-innovazzjoni u t-tradizzjoni.
Some machines are not suitable for use in homes.	Xi magni mhumiex adattati għall-użu fid-djar.
A thousand pounds will not do that.	Elf lira mhux se tagħmel dan.
The action showed a sense of relief.	L-azzjoni wriet sens ta’ serħan.
He declined to answer a question.	Huwa rrifjuta li jwieġeb mistoqsija.
The coffee was well brewed.	Il-kafè kien maħdum tajjeb.
This is it! 	Dan hu!
bkiet.	bkiet.
He can't see things very well.	Ma jistax jara l-affarijiet tajjeb ħafna.
The butterfly is fragile, so it must be handled with care.	Il-farfett huwa fraġli, għalhekk għandu jiġi mmaniġġjat bir-reqqa.
The whitish petals of the orchids seem to tremble.	Il-petali bajdani tal-orkidej donnhom jirtogħdu.
All they wanted was to make a profit.	Kulma riedu kien li jagħmlu qligħ.
He was on tour with his rock band.	Huwa kien fuq tour mal-banda rock tiegħu.
There was a deafening bang.	Kien hemm bang deafening.
With a push, she was thrown to the ground.	B’għafsa, intefgħet mal-art.
The spacecraft successfully landed on its alien planet.	Il-bastiment spazjali niżel b'suċċess fuq il-pjaneta aljena tiegħu.
All of these topics failed to attract much interest.	Dawn is-suġġetti kollha naqsu milli jiġbdu ħafna interess.
She washed and peeled the potatoes.	Ħaslet u qaxxar il-patata.
Public transport in some countries is unreliable.	It-trasport pubbliku f'xi pajjiżi mhuwiex affidabbli.
Our country is generous with others.	Pajjiżna huwa ġeneruż mal-oħrajn.
Power plants burn fossil fuels such as coal and wood.	L-impjanti tal-enerġija jaħarqu fjuwils fossili bħall-faħam u l-injam.
The proven way to succeed is patience.	Il-mod ippruvat għas-suċċess huwa l-paċenzja.
The plant tends to grow more when fed.	L-impjant għandu tendenza li jikber aktar meta mitmugħa.
The geese had stopped playing.	Il-wiżż kienu waqfu jdoqqu.
This restaurant is well known for its lentil soup.	Dan ir-restorant huwa magħruf sew għas-soppa tal-għads tiegħu.
The prime minister shook hands with the president.	Il-prim ministru ħa idejh mal-president.
Humanity’s ambition is to build living spaces.	L-ambizzjoni tal-umanità hija li tibni spazji għall-għajxien.
A sharp knife ensures a clean cut.	Sikkina li taqta' tiżgura qatgħa nadifa.
The process by which clouds form.	Il-proċess li bih jifforma s-sħab.
She decided he was her friend.	Hija ddeċidiet li kien ħabib tagħha.
Collectors are forced to distinguish the authentic from the fake.	Il-kolletturi huma mġiegħla jiddistingwu l-awtentiku mill-falz.
The treaty has been ratified by each member government.	It-trattat ġie ratifikat minn kull gvern membru.
It is an important shopping center.	Huwa ċentru kummerċjali importanti.
Medieval town, surrounded by water on three sides.	Belt medjevali, imdawra bl-ilma fuq tliet naħat.
The fleet can dock anywhere underwater.	Il-flotta tista 'trakka sottomarin kullimkien.
Our society is unequal.	Is-soċjetà tagħna hija inugwali.
She and her brother have always lived apart.	Hi u ħuha dejjem għexu bogħod minn xulxin.
All text in this book should be in black.	It-test kollu f'dan il-ktieb għandu jkun bl-iswed.
Competitors' products are getting better.	Il-prodotti tal-kompetituri qed isiru aħjar.
The refrigerator was full of vegetables.	Il-friġġ kien mimli ħaxix.
The city’s social welfare system is failing.	Is-sistema tal-benesseri soċjali tal-belt qed tfalli.
Modern engineering uses complex formulas.	L-inġinerija moderna tuża formuli kumplessi.
They had experience in handling wildlife.	Huma kellhom esperjenza fl-immaniġġjar ta 'annimali selvaġġi.
Return the mixer to the closet.	Erġa 'lura l-mixer fil-closet.
We burst out laughing.	Infaqgħu daħk.
Your article discusses the importance of.	L-artiklu tiegħek jiddiskuti l-importanza ta '.
A proposal has been put forward that will result in lower taxes.	Tressqet proposta li tirriżulta f’inqas taxxi.
The bear fled into the wild.	L-ors ħarab fis-selvaġġ.
This is a flat country.	Dan huwa pajjiż ċatt.
He’s edgy and confused about the date.	Huwa keffa u hawed dwar id-data.
Each child was asked to collect a coin each day.	Kull tifel kien mitlub jiġbor munita kuljum.
Many wealthy businessmen have been allocated space here.	Ħafna negozjanti għonja ġew allokati spazju hawn.
The vote will be close to each side.	Il-vot se jkun qrib kull naħa.
The government is trying to improve the situation.	Il-gvern qed jipprova jtejjeb is-sitwazzjoni.
The storm was severe, flooding the cave underground.	Il-maltemp kien ħarxa, għargħar l-għar taħt l-art.
They created their own company.	Huma ħolqu l-kumpanija tagħhom stess.
That boy was late this afternoon.	Dak it-tifel kien tard illum waranofsinhar.
Workers there receive considerably higher salaries.	Il-ħaddiema hemmhekk jirċievu salarji konsiderevolment ogħla.
Use a spatula to stir the cake mixture.	Uża spatula biex ħawwad it-taħlita tal-kejk.
The walks climbed steep hills.	Il-mixjiet telgħu fuq għoljiet wieqfa.
The monkey swung from the branch of the tree.	Ix-xadina tbandal mill-fergħa tas-siġra.
He lived in poverty and died alone.	Huwa għex fil-faqar u miet waħdu.
He was relying on money from her mother.	Huwa kien qed jiddependi fuq flus mingħand ommha.
Push the trailer along.	Imbotta l-karru tul.
The prisoner kept talking.	Il-priġunier baqa’ jitkellem.
Quickly climb the chain, and then jump.	Tlugħ malajr il-katina, u mbagħad jaqbeż.
He suffered mental distress after seeing the accident.	Huwa sofra dieqa mentali wara li ra l-inċident.
Almost always smiling.	Kważi dejjem jitbissem.
The emperor began the magnificent painting.	L-imperatur beda l-pittura magnífico.
The roads are windy and narrow.	It-toroq huma bir-riħ u dojoq.
Keep an eye on the road.	Żomm għajnejk fit-triq.
All of these health factors interact with each other.	Dawn il-fatturi tas-saħħa kollha jinteraġixxu ma 'xulxin.
She picked up the book and started reading.	Ħadet il-ktieb u bdiet taqra.
When her body was found, her spine was broken.	Meta nstab ġisimha, is-sinsla tagħha kienet inkissret.
As soon as the rice is cooked, the water evaporates.	Hekk kif ir-ross ikun imsajjar, l-ilma jevapora.
He looked at her in surprise.	Huwa ħares lejha sorpriża.
The first train arrived on the scene quickly.	L-ewwel ferrovija waslet fuq il-post malajr.
A school is being built near the hospital.	Qed tinbena skola ħdejn l-isptar.
Loud music penetrates his ears and pierces his mind.	Mużika qawwija tippenetra widnejh u tinfed moħħu.
Travel agents are a dying breed.	L-aġenti tal-ivvjaġġar huma razza li tmut.
All attempts to deceive your government will fail.	It-tentattivi kollha biex tqarraq bil-gvern tiegħek ser ifallu.
She carefully cut the threads around the bear.	Hija qatgħet bir-reqqa l-ħjut madwar l-ors.
The infection was observed locally.	L-infezzjoni kienet osservata lokalment.
Let’s not talk about that.	Ejja ma nitkellmux dwar dan.
A girl walks through a city park.	Tfajla timxi minn park tal-belt.
I ran my hand over my smooth, soft hair.	Għaddejt idi fuq ix-xagħar lixx u artab tiegħi.
Give me another drink.	Għaddili xarba oħra.
Use the handle carefully.	Uża l-manku b'attenzjoni.
The revolution will transform society.	Ir-rivoluzzjoni se tittrasforma s-soċjetà.
This business was set up by the owner's father.	Dan in-negozju twaqqaf minn missier is-sid.
She was detained by police.	Hija nżammet mill-pulizija.
He started trying to sell his paintings.	Beda jipprova jbigħ il-pitturi tiegħu.
There is a magical quality to wisteria.	Hemm kwalità maġika għall-wisteria.
A mountain stream formed a focal point.	Nixxiegħa tal-muntanji fforma punt fokali.
It is a program designed to improve the quality of life.	Huwa programm imfassal biex itejjeb il-kwalità tal-ħajja.
The statue shows a man holding a knife.	L-istatwa turi raġel iżomm sikkina.
The shop is full of beautiful dresses.	Il-ħanut huwa mimli ilbiesi sbieħ.
I turned off the bedside lamp.	Tfejt il-lampa tal-komodina.
Their faces are dominated by large, mottled ears.	Uċuħ tagħhom huma ddominati minn widnejn kbar u jċappsu.
The government is planning to increase taxes.	Il-gvern qed jippjana li jżid it-taxxi.
The mountains rose sharply on three sides.	Il-muntanji żdiedu f'daqqa fuq tliet naħat.
The school did not have enough instruments.	L-iskola ma kellhiex biżżejjed strumenti.
One third of the world's working people earn less.	Terz tan-nies li jaħdmu fid-dinja qalgħu inqas.
She looked at her wristwatch and frowned.	Ħares lejn l-arloġġ tal-polz tagħha u frowned.
He used his arms around her.	Huwa wżat dirgħajha madwarha.
They arrived at the bus terminal.	Waslu fil-bus terminal.
Not a joke.	Mhux ċajta.
Drinking this soup helps me feel better.	Li nixrob din is-soppa tgħinni nħossni aħjar.
Finding it is hopeless.	Issibha hija bla tama.
This coffee shop is worth a visit.	Dan il-ħanut tal-kafè ta’ min iżurha.
Let's stay home.	Ejja nibqgħu d-dar.
Let's compare medical systems.	Ejja nqabblu s-sistemi mediċi.
I have my own private library.	Għandi l-librerija privata tiegħi.
Some roots are not ripe enough to eat.	Xi għeruq mhumiex misjura biżżejjed biex jieklu.
The clouds descend lazily during the dim morning	Is-sħab nieżel għażżien tul il-għodwa dim
The offices were in a beige brick building.	L-uffiċċji kienu f'bini briks beige.
The rain was so heavy that the cars could not drive.	Ix-xita tant kienet qawwija li l-karozzi ma setgħux isuqu.
Floods destroyed the small town.	Għargħar qered il-belt żgħira.
An old building caught fire.	Bini antik ħa n-nar.
The accident caused a traffic jam that blocked the highway.	L-inċident ikkawża ġamm tat-traffiku li mblokka l-awtostrada.
If education is just about gaining knowledge, then why bother?	Jekk l-edukazzjoni hija biss dwar l-akkwist ta 'għarfien, allura għaliex jolqot?
Note how the light comes from only one direction.	Innota kif id-dawl ġej minn direzzjoni waħda biss.
This is a turbulent region with frequent earthquakes.	Dan huwa reġjun turbulenti li fih terremoti frekwenti.
Suddenly, he knocked his ruler on the table.	F'daqqa waħda, ħabbat il-ħakkiem tiegħu fuq il-mejda.
He took a deep breath, terrified by the news.	Ħa nifs, imwerwer bl-aħbar.
The minister was behind the incident.	Il-ministru kien wara l-inċident.
Nurses quickly arrived to care for the injured man.	Infermiera waslet malajr biex tieħu ħsieb lir-raġel ferut.
Luke's pain healed quickly.	L-uġigħ ta’ Luke tfejjaq malajr.
Students want to vote somewhere.	L-istudenti jridu jivvutaw x'imkien.
A shipwrecked man washed the land on an abandoned island.	Raġel nawfragu nħasel l-art fuq gżira abbandunat.
The road passed between dense forests and wheat fields.	It-triq għaddiet bejn foresti densi u għelieqi tal-qamħ.
The small hut was surrounded by cornfields.	L-għarix żgħir kien imdawwar b’għelieqi tal-qamħirrun.
Colors are primary, not secondary.	Il-kuluri huma primarji, mhux sekondarji.
The technology that arrived was a blessing in many ways.	It-teknoloġija li waslet kienet barka f'ħafna modi.
The killer dog was happy to lie in the sun.	Il-kelb qattiel kien kuntent li jimtedd fix-xemx.
Workers were on strike for the minimum wage.	Il-ħaddiema kienu fuq strajk għall-paga minima.
The professor went ahead and answered.	Il-professur mar quddiem u wieġeb.
Oxygen has been an essential part of life on our planet.	L-ossiġnu kien parti essenzjali mill-ħajja fuq il-pjaneta tagħna.
They entered the nature reserve.	Daħlu fir-riserva naturali.
Half full, the jug was on the table,	Mimli nofshom, il-buqar kien fuq il-mejda,
I spent hundreds of hours moving pictures.	Għamilt sigħat nimxu mijiet ta’ stampi.
His arrival was eagerly awaited.	Il-wasla tiegħu kienet mistennija bil-ħerqa.
On a cold autumn evening.	F'lejla kiesħa tal-ħarifa.
Trumpets sounded, signaling the start of a parade.	It-trombi daqqew, u sinjalaw il-bidu ta’ parata.
The waiter proudly recited the special of the day.	Il-wejter kburi reċita l-ispeċjali tal-ġurnata.
The conversation was a little tense.	Il-konversazzjoni kienet ftit tensjoni.
The printer requires paper disposal.	L-istampatur jeħtieġ remi tal-karta.
Play with the other children.	Ilgħab mat-tfal l-oħra.
Instead of going inside, he ran down the street.	Minflok daħal ġewwa, ġera fit-triq.
They rescued the victims.	Huma salvaw lill-vittmi.
Unfortunately, attempts by police on the streets were in vain.	Sfortunatament, tentattivi ta’ pulizija fit-toroq kienu għalxejn.
Employees work slowly.	L-impjegati jaħdmu bil-mod.
The storm drove us to a hut in the woods.	Il-maltemp saqna lejn għarix fil-boskijiet.
Regular radio contact was made.	Kien sar kuntatt regolari bir-radju.
The fields were covered with light dusting of snow.	L-għelieqi kienu mgħottija bi tfarfir ħafif ta 'borra.
My first car was stolen.	L-ewwel karozza tiegħi nsterqet.
I would like to update my start.	Nixtieq naġġorna l-bidu tiegħi.
Turn it off!	Itfiha!
Thomas was intrigued by her intelligence.	Thomas kien intrigat mill-intelliġenza tagħha.
The lawyer appealed the decision.	L-avukat appella mid-deċiżjoni.
We need a country that can stand bullying.	Għandna bżonn pajjiż li jiflaħ għall-bullying.
I work closely with moms.	Naħdem mill-qrib mal-mammi.
These people steal you blind.	Dawn in-nies jisirquk blind.
Robots are common on factory assembly lines.	Ir-robots huma komuni fuq il-linji tal-assemblaġġ tal-fabbrika.
Over time, the medicine ran out.	Maż-żmien, il-mediċina spiċċat.
Prejudice has been present since ancient times.	Il-preġudizzju ilu preżenti minn żminijiet antiki.
He was tried in court.	Huwa ġie pproċessat fil-qorti.
Her knees were tightly together.	Irkopptejn tagħha kienu sewwa flimkien.
Her fears are unfounded.	Il-biżgħat tagħha huma infondati.
I would like to buy a house.	Nixtieq nixtri dar.
No such luck.	L-ebda xortih bħal din.
The young shepherd rolled his eyes.	Ir-ragħaj żagħżugħ faqqa’ għajnejh.
This failure can lead to widespread discontent.	Dan in-nuqqas jista’ jwassal għal skuntentizza mifruxa.
This machine can print, copy, and fax documents.	Din il-magna tista 'tipprintja, tikkopja, u faks dokumenti.
The talented musicians received a warm welcome.	Il-mużiċisti b'talent irċevew merħba mill-qalb.
The mother sat on the bed, watching her son grow up.	L-omm qagħdet fuq is-sodda, tara lit-tifel tagħha mkabbar.
This profession has been looked down upon by many.	Din il-professjoni kienet ħarsa ’l isfel minn ħafna.
Customize your car to fit your needs.	Ippersonalizza l-karozza tiegħek biex taqbel mal-bżonnijiet tiegħek.
The public sector is a major contributor to economic growth.	Is-settur pubbliku huwa kontributur ewlieni għat-tkabbir ekonomiku.
Leave a few chocolate chips on a plate.	Ħalli ftit laqx taċ-ċikkulata fuq platt.
The land is dry, with sparse vegetation and sparse rainfall.	L-art hija niexfa, b'veġetazzjoni skarsa u xita skarsa.
Pulled in front of us.	Miġbud quddiemna.
An extensive study was conducted.	Sar studju estensiv.
The cathedral is located on an island in the river.	Il-katidral jinsab fuq gżira fix-xmara.
The cry pierces the quiet morning air.	L-għajta nifed l-arja kwieta ta’ filgħodu.
Serve as an appetizer for a meal.	Servi bħala appetizer għal ikla.
We must support universal health care.	Irridu nappoġġaw il-kura tas-saħħa universali.
Many even consider the whole political system corrupt.	Ħafna saħansitra jqisu s-sistema politika kollha korrotta.
What you are looking at is a storage battery.	Dak li qed tħares lejn hija batterija tal-ħażna.
The wheel on the moving car had come off.	Ir-rota fuq il-karozza miexja kienet inqalgħet.
People look calm.	In-nies iħarsu bil-kalma.
The money raised was selected for the poor.	Il-flus miġbura ġew magħżula għall-foqra.
The council was unanimous in supporting the mayor.	Il-kunsill kien unanimu fl-appoġġ lis-sindku.
A source says that this energy sector is profitable.	Sors jgħid li dan is-settur tal-enerġija jagħmel qligħ.
The supplier claims that the comparison is unfair.	Il-fornitur isostni li t-tqabbil huwa inġust.
One should use at least one fruit a day.	Wieħed għandu juża mill-inqas frotta waħda kuljum.
It's a big building.	Huwa bini kbir.
The waves are breaking against the rocks.	Il-mewġ qed jinkiser mal-blat.
Standing boards.	Il-bordijiet wieqfa.
The buds finally began to open.	Il-blanzuni fl-aħħar bdew jinfetħu.
I can’t believe he escaped.	Ma nistax nemmen li ħarab.
She spoke quickly, trying to keep up with him.	Tkellmet malajr, tipprova tlaħħaq miegħu.
The look in his eyes gave way to wear.	It-tixra f’għajnejh ċediet għal xedd.
Only banks and politicians benefit from high interest rates.	Il-banek u l-politiċi biss japprofittaw minn rati ta’ imgħax għoljin.
She raised her son alone.	Hija rabbiet it-tifel tagħha waħedha.
The timer reads ten minutes.	It-tajmer jaqra għaxar minuti.
She is very clever, you know.	Hija għaqlija ħafna, taf.
The river is blue as a result of leaf decay.	Ix-xmara hija blu bħala riżultat tat-tħassir tal-weraq.
Consult the books if you need to.	Ikkonsulta l-kotba jekk għandek bżonn.
The monument commemorates those who fell in battle.	Il-monument ifakkar lil dawk li waqgħu fil-battalja.
Many are curious about who she was.	Ħafna huma kurjużi dwar min kienet.
Food is more expensive here than elsewhere.	L-ikel jiswa aktar hawn minn bnadi oħra.
The fog was slowly clearing.	Iċ-ċpar kienet qed tiċċara bil-mod.
These antibiotics have no side effects.	Dawn l-antibijotiċi m'għandhom l-ebda effetti sekondarji.
Mother breaks up with our neighbor.	Omm tkisser mal-proxxmu tagħna.
The impact of globalization on cultural heritage.	L-impatt tal-globalizzazzjoni fuq il-wirt kulturali.
The cat had eaten the rat food.	Il-qattus kien kiel l-ikel tal-far.
They were held back by fierce resistance.	Kienu miżmuma minn reżistenza ħarxa.
They embarked on a dangerous mission.	Huma imbarkaw fuq missjoni perikoluża.
A young woman was crying softly.	Mara żagħżugħa kienet qed tibki bil-mod.
Nuclear weapons could be useful in future conflicts.	L-armi nukleari jistgħu jkunu utli f'kunflitti futuri.
Read in the dictionary, if they have one.	Aqra fid-dizzjunarju, jekk ikollhom wieħed.
Show me the bat cave!	Urini l-għar tal-friefet il-lejl!
Many different species live in the region.	Ħafna speċi differenti jgħixu fir-reġjun.
Banks are also expanding.	Il-banek ukoll qed jespandu.
Look at the doctor.	Ħares lejn it-tabib.
Police officers are stationed here.	L-uffiċjali tal-pulizija huma stazzjonati hawn.
One day, the wind carried her poetry to him.	Ġurnata waħda, ir-riħ ġarr il-poeżija tagħha lejh.
Did you hear that?	Smajtu hekk?
He had spent decades trying to answer that question.	Kien qatta’ għexieren ta’ snin jipprova jwieġeb din il-mistoqsija.
A broken spring provides a peaceful environment.	Rebbiegħa miksura tipprovdi ambjent paċifiku.
Log in or register to comment.	Idħol jew irreġistra biex tikkummenta.
Red dwarf is a cool star.	Nanu aħmar huwa stilla friska.
Lack of sunlight can cause depression.	Nuqqas ta 'dawl tax-xemx jista' jikkawża dipressjoni.
He needs to be more aggressive.	Jeħtieġ li jkun aktar aggressiv.
He managed to walk all the way.	Irnexxielu jimxi tul it-triq kollha.
The snow on the hill looked absolutely wonderful.	Il-borra fuq l-għoljiet dehret assolutament isbaħ.
Pour in the cream, stirring constantly.	Ferra l-krema, ħawwad il-ħin kollu.
Your dog’s health will be reflected in his coat.	Is-saħħa tal-kelb tiegħek se tkun riflessa fil-kisja tiegħu.
She refused to scrunch up the paper.	Hija rrifjutat li scrunch up il-karta.
He was angry with himself.	Kien irrabjat miegħu nnifsu.
The building is mainly two storeys high.	Il-bini huwa prinċipalment għoli żewġ sulari.
Cloudy winds carry the smell of the sea.	Riħ imsaħħab ġarr ir-riħa tal-baħar.
All these young soldiers are elite.	Dawn is-suldati żgħażagħ kollha huma elite.
Be careful what you eat.	Oqgħod attent dak li tiekol.
Every community needs some kind of law enforcement.	Kull komunità teħtieġ xi tip ta 'infurzar tal-liġi.
The best place to collect flakes is the beach.	L-aħjar post biex jinġabru qxur huwa l-bajja.
The government has given a lot of loans.	Il-gvern ta ħafna self.
Passengers are then transferred by bus to travel.	Il-passiġġieri mbagħad jiġu trasferiti bil-karozza tal-linja għall-ivvjaġġar.
Farmers are cautiously welcoming some of the grain.	Il-bdiewa qed jagħtu merħba kawta ftit mill-qamħ.
There is growing unrest around the country.	Hemm inkwiet dejjem jikber madwar il-pajjiż.
The roses bloom all year round.	Il-ward jiffjorixxi s-sena kollha.
This grammar book is advanced.	Dan il-ktieb tal-grammatika huwa avvanzat.
Weather forecasters said a storm was coming.	Dawk li jbassru t-temp qalu li ġejja maltempata.
She is often desperate about her rebellious children.	Spiss tkun iddisprata dwar uliedha ribellużi.
You need to take this medicine with you.	Għandek bżonn tieħu din il-mediċina mal-ikel.
He received a suspended sentence.	Huwa rċieva sentenza sospiża.
The floor is covered with sawdust.	L-art hija mgħottija bis-serratura.
Break your good habits or develop new ones.	Kisser id-drawwiet tajbin tiegħek jew tiżviluppa oħrajn ġodda.
The rock was easily ten stories high.	Il-blat kien faċilment għoli għaxar sulari.
I listen closely to everything you say.	Nisma’ mill-qrib dak kollu li tgħid.
We want clean air.	Irridu arja nadifa.
It was very dark inside the cave.	Kien dlam ħafna ġewwa l-għar.
Organic materials are used to produce fertilizers.	Materjali organiċi jintużaw biex jipproduċu fertilizzanti.
She felt threatened by the prospect.	Ħassitha mhedda mill-prospett.
He sold his property and moved to another city.	Huwa biegħ il-proprjetà tiegħu u mar joqgħod f'belt oħra.
I am writing their name on my hands.	Qed nikteb isimhom fuq idejja.
The newsreel is wearing makeup.	Il-kaster tal-aħbarijiet ikun liebes makeup.
Gold is now quite scarce.	Id-deheb issa huwa pjuttost skars.
The clear words showed how to do the job.	Il-kliem ċar wera kif tagħmel ix-xogħol.
Is there anyone?	Hemm xi ħadd?
She served tuna sandwiches.	Hija serviet sandwiches tat-tonn.
Pool water has helped to reduce soil erosion.	L-ilma tal-pool għen biex titnaqqas l-erożjoni tal-ħamrija.
He rolled his eyes in contempt.	Huwa xemm għajnejh bi disprezz.
The study compared the results for patients receiving different treatments.	L-istudju qabbel ir-riżultati għal pazjenti li qed jirċievu trattamenti differenti.
Dark clouds are gathering	Qed jinġabar sħab skur
That bridge is nearby.	Dak il-pont jinsab fil-qrib.
She sipped green tea, sighing slowly.	Hija sipped tè aħdar, sighing bil-mod.
The factory stopped production.	Il-fabbrika waqqfet il-produzzjoni.
That question is too broad.	Dik il-mistoqsija hija wiesgħa wisq.
That restaurant is famous for its cuisine.	Dak ir-restorant huwa famuż għall-kċina tiegħu.
The leaves dance in the sunlight.	Il-weraq żfin fid-dawl tax-xemx.
The mountains rise above the flatlands.	Il-muntanji jitilgħu fuq il-flatlands.
His friend had absorbed all the facts.	Ħabib tiegħu kien assorbit il-fatti kollha.
Six is ​​a prime number.	Sitta huwa numru prim.
The oven was closed at that time.	Il-forn kien magħluq dak il-ħin.
Drive her to the grocery store.	Saqha sal-ħanut tal-grocer.
He insists the economy is booming.	Jinsisti li l-ekonomija qed tiffjorixxi.
She pipes her finger on the wooden flute.	Hija pajp subgħajha fuq il-flawt tal-injam.
There they caught a young woman doing hitchhiking.	Hemmhekk qabdu mara żagħżugħa tagħmel hitchhiking.
The hotel maid cleans the room.	Il-maid tal-lukanda naddaf il-kamra.
The animal was large and fierce.	L-annimal kien kbir u qalil.
The bolts were not securely fastened.	Il-boltijiet ma kinux imwaħħla sew.
Reducing meat helps save the planet.	It-tnaqqis tal-laħam jgħin biex issalva l-pjaneta.
Continue and empty the bottle.	Kompli u vojta l-flixkun.
They were so upset that they didn't hear the car.	Tant kienu mħabbtin li ma semgħux il-karozza.
The committee is taking a break.	Il-kumitat qed jieħu pawża.
Then teach us everything you need to know.	Imbagħad jgħallmuna dak kollu li għandek bżonn tkun taf.
The falling mercury indicator showed that the temperature was rising slowly.	L-indikatur tal-merkurju li nieżel wera li t-temperatura kienet qed tiżdied bil-mod.
You really shouldn't do that.	Int verament m'għandekx tagħmel dan.
Charity promotes the work of female writers.	Il-karità tippromwovi l-ħidma tal-kittieba nisa.
They called the police but the thief left.	Sejħu lill-pulizija iżda l-ħalliel telaq.
He turned the corner, and was nowhere to be seen.	Dawwart il-kantuniera, u ma kien jidher imkien.
My cousin is getting married.	Kuġin tiegħi qed jiżżewweġ.
Then, the soldiers came inside.	Imbagħad, is-suldati daħlu ġewwa.
He stocked his groceries on the back of his pickup.	Huwa ħażen il-merċa tiegħu fuq wara tal-pickup tiegħu.
The infrastructure in this region is old.	L-infrastruttura f'dan ir-reġjun hija antika.
There seems to be little hope of early rain.	Jidher ftit tama ta’ xita bikrija.
The meal was a good feast for a king.	L-ikla kienet festa tajba għal sultan.
Businesses around this area have been adversely affected.	In-negozji madwar din iż-żona ġew affettwati ħażin.
A combination of factors led to his imprisonment.	Għaqda ta’ fatturi wasslu għall-ħabs tiegħu.
This is a good version of that movie.	Din hija verżjoni tajba ta’ dak il-film.
Creatures can feel each other.	Il-kreaturi jistgħu jħossu lil xulxin.
Place it carefully on top.	Poġġaha bir-reqqa fuq nett.
Don't put your trust in people who betray you.	Tpoġġix il-fiduċja tiegħek f’nies li jittradik.
He was still reading.	Kien għadu jaqra.
The liquid expands upon heating.	Il-likwidu jespandi mat-tisħin.
English is spoken in many countries.	L-Ingliż huwa mitkellem f'ħafna pajjiżi.
The chemistry between couples can be analyzed.	Il-kimika bejn il-koppji tista 'tiġi analizzata.
Most of their buildings were destroyed.	Ħafna mill-binjiet tagħhom ġew meqruda.
The distance between the stations is four minutes.	Id-distanza bejn l-istazzjonijiet hija ta’ erba’ minuti.
The administration of justice is difficult.	L-amministrazzjoni tal-ġustizzja hija diffiċli.
She raised a fine grain crop.	Hija qajmet ħsad fina tal-qamħ.
He is much higher than me.	Huwa ħafna ogħla minni.
After experiencing freezing temperatures, we get light weather.	Wara li nesperjenzaw temperaturi tal-friża, ikollna temp ħafif.
Legal scholars said the laws were unfair.	L-istudjużi legali qalu li l-liġijiet kienu inġusti.
He usually peels clothes in the river water.	Ġeneralment iqaxxar ħwejjeġ fl-ilma tax-xmara.
The pharmacist constantly complains about the smell.	L-ispiżjar kontinwament jilmenta dwar ir-riħa.
The blood tests were all negative.	It-testijiet tad-demm kienu kollha negattivi.
We had to postpone the meeting.	Kellna nipposponu l-laqgħa.
His dream is to become a writer.	Il-ħolma tiegħu hi li jsir kittieb.
She spent her early life as an assistant librarian.	Hija qattgħet ħajjitha bikrija bħala assistent ta’ librar.
What he hid in his pocket proved useless.	Dak li ħbiet fil-but wera li kien inutli.
The last remains of the canals were filled.	L-aħħar fdalijiet tal-kanali kienu mimlija.
When the music stopped, she opened her eyes.	Meta waqfet il-mużika, fetħet għajnejha.
The fool brought only one weapon.	L-iblah ġab biss arma waħda.
She concentrated on her work.	Hija kkonċentrat fuq ix-xogħol tagħha.
Using too much sugar is wrong.	Li tuża wisq zokkor huwa ħażin.
But what if the air became cool?	Imma x'jiġri jekk l-arja saret friska?
The organization has plans to reorganize.	L-organizzazzjoni għandha pjanijiet biex torganizza mill-ġdid.
The glasses helped make the lights flash.	In-nuċċali għenu biex jgħamlu d-dwal li jteptep.
He jumped off the platform.	Huwa qabeż minn fuq il-pjattaforma.
A motor cart can carry four people at a time.	Karrettun bil-mutur jista 'jġorr erba' persuni kull darba.
Both the parent and the child left in tears.	Kemm il-ġenitur kif ukoll it-tifel telqu bid-dmugħ.
Temperature records reflect climate change.	Ir-rekords tat-temperatura jirriflettu t-tibdil fil-klima.
The creatures were so swollen, they could barely move.	Il-kreaturi tant kienu minfuħin, bilkemm setgħu jiċċaqilqu.
Green pepper is a favorite ingredient in many dishes.	Il-bżar aħdar huwa ingredjent favorit f'ħafna platti.
A sports stadium is being built nearby.	Fil-qrib qed jinbena grawnd tal-isports.
Simply put, his hard work paid off.	Sempliċement, ix-xogħol iebes tiegħu ta l-frott.
Local shops are still closing early.	Il-ħwienet lokali għadhom jagħlqu kmieni.
One study suggested that wearing red improves one's health.	Studju wieħed issuġġerixxa li l-ilbies aħmar itejjeb is-saħħa tiegħu.
The rubble from the explosion scattered the road.	It-terrapien mill-isplużjoni xerred it-triq.
Winters are cold, but summers can be unbearably hot.	Ix-xtiewi huma kesħin, iżda s-sjuf jistgħu jkunu sħan insopportabbli.
She looked exasperated.	Hija dehret eżasperata.
The sea air was refreshing, but the cold was intense.	L-arja tal-baħar kienet iġjeniċi, iżda l-kesħa kienet intensa.
The monkey's long tail helps maintain its balance.	Id-denb twil tax-xadina jgħin biex iżomm il-bilanċ tiegħu.
The meat in this soup is very delicate.	Il-laħam f'din is-soppa huwa delikat ħafna.
A militia gang attacked the city.	Banda ta’ milizzja attakkat il-belt.
The whole community has been severely affected.	Il-komunità kollha ġiet affettwata serjament.
Uncontrolled anger can kill you, it can shake you for a	Rabja mhux ikkontrollata tista 'toqtolok, tista' tħawwadek għal a
She reads books and magazines.	Hija taqra kotba u rivisti.
The poet was overwhelmed by depression.	Il-poeta kien megħlub mid-dipressjoni.
Consequently, the school was closed.	Konsegwentement, l-iskola ngħalqet.
Elephants have big ears.	L-iljunfanti għandhom widnejn kbar.
Rogue owners are choosing to ignore security measures.	Sidien diżonesti qed jagħżlu li jinjoraw il-miżuri tas-sigurtà.
I took her to the dance.	Ħadtha għaż-żfin.
The abbot was not concerned with their request for money.	L-abbati ma kienx imħasseb bit-talba tagħhom għall-flus.
She cradled her baby.	Benniena lit-tarbija tagħha.
This is the real story.	Din hija l-istorja reali.
Poetry is a simple deception.	Il-poeżija hija qarrieqa sempliċi.
He wants impartial treatment under the law.	Irid trattament imparzjali taħt il-liġi.
A woman's breasts depend on hormones.	Is-sider tal-mara jiddependu fuq l-ormoni.
The economy is in crisis.	L-ekonomija tinsab fi kriżi.
Winning was the least of his worries.	Ir-rebħ kien l-inqas mill-inkwiet tiegħu.
The bellows works by pushing air through the tubes.	Il-minfaħ jaħdem billi jimbotta l-arja minn ġot-tubi.
The train was a disaster.	Il-ferrovija kienet diżastru.
There was a light on in the tower.	Kien hemm dawl mixgħul fit-torri.
Science is a subject that has always interested him.	Ix-xjenza hija suġġett li dejjem interessat lilu.
Stores do not sell foreign goods.	Il-ħwienet ma jbigħux oġġetti barranin.
An increase in average temperature is expected over several years.	Hija mistennija żieda fit-temperatura medja fuq diversi snin.
As the planet's population grows, so will the demand for resources.	Hekk kif il-popolazzjoni tal-pjaneta tikber, hekk se tkun id-domanda għar-riżorsi.
He failed to pick up the ball.	Naqas li jtella’ l-ballun.
The old woman gave a small cry of regret.	L-anzjana tat għajta żgħira ta’ dispjaċir.
You have to go.	Trid tmur.
The smell of decay is almost great.	Ir-riħa tat-tħassir hija kważi kbira.
This island was once a volcano.	Din il-gżira darba kienet vulkan.
The sun reflects off the surface of the ocean.	Ix-xemx tirrifletti minn fuq il-wiċċ tal-oċean.
Finally, add the oil and continue to stir.	Fl-aħħar, żid iż-żejt u kompli ħawwad.
Eleven men were hanged around the city.	Ħdax-il raġel ġew imdendlin madwar il-belt.
All these things had conspired to terrify him	Dawn l-affarijiet kollha kienu kkonfoffaw biex jitterrorizzawh
Forgive them immediately.	Ħafrirhom minnufih.
Modern technology has greatly contributed to the improvement of living conditions.	It-teknoloġija moderna kkontribwiet ħafna lejn it-titjib tal-kundizzjonijiet tal-għajxien.
Protests were banned.	Il-protesti ġew ipprojbiti.
The speakeasy i is popular with close students.	L-i speakeasy huwa popolari ma' studenti mill-qrib.
Desert is a deserted place.	Deżert huwa post mitluq.
Sport is good for health.	L-isport huwa tajjeb għas-saħħa.
Next to the church is a shrine.	Ħdejn il-knisja hemm shrine.
Money quickly runs out, we can’t afford dinner.	Il-flus malajr jispiċċaw, aħna ma nistgħux naffordjaw il-pranzu.
No evidence of malpractice was found.	Ma nstabet l-ebda evidenza ta’ logħob ħażin.
She began to cry slowly.	Bdiet tibki bil-mod.
This is a mistake.	Dan huwa żball.
They have never been friends with each other.	Qatt ma kienu ħbiberija ma’ xulxin.
The cat suddenly ran into the dark hallway.	Il-qattus ġera għal għarrieda fil-hallway mudlam.
He carried the suitcase on his shoulder.	Huwa tella’ l-bagalja fuq spalltu.
She planted a rose here ten years ago.	Ħawlet warda hawn għaxar snin ilu.
He was a solid teacher, but fair.	Kien għalliem sod, iżda ġust.
Usually, a cup of tea holds one ounce.	Normalment, tazza tat-te żżomm uqija waħda.
As a result, she was banned from teaching.	Bħala riżultat, hija ġiet ipprojbita milli tgħallem.
I put my books away in my sack.	Poġġejt il-kotba tiegħi 'l bogħod fl-ixkora tiegħi.
Participates actively in politics.	Jipparteċipa b'mod attiv fil-politika.
The electric eel is rarely seen in the wild.	Is-sallura elettrika rari tidher fis-selvaġġ.
Stir the flies into the jam pots.	Iħajjar id-dubbien fin-nases bil-ġamm.
This girl is extremely curious.	Din it-tfajla hija estremament kurjuża.
The young prince hurried to the tower.	Il-prinċep żagħżugħ mar malajr lejn it-torri.
They won.	Huma rebħu.
The walls were filled with family photos.	Il-ħitan kienu mimlijin b’ritratti tal-familja.
The display shows the latest language technology.	Il-wiri juri l-aħħar teknoloġija lingwistika.
She sang funny songs with her friends.	Hija kantat kanzunetti umoristiċi mal-ħbieb tagħha.
She got out of the car, carrying a large suitcase.	Hija ħarġet mill-karozza, ġġorr bagalja kbira.
My whole life has been thrown before my eyes.	Ħajti kollha tefgħet quddiem għajnejja.
He keeps forgetting things.	Jibqa’ jinsa l-affarijiet.
These silly rules about the situation made us headaches	Dawn ir-regoli iblah dwar il-qagħda għamlulna uġigħ ta’ rasna
Children commonly wear such for special occasions.	It-tfal komunement jilbsu tali għal okkażjonijiet speċjali.
The waitress called to hurry.	Il-wejtress ċemplet biex tgħaġġel.
The issue is controversial.	Il-kwistjoni hija waħda kontroversjali.
He was silent, not moving a muscle.	Huwa kien skiet, ma jiċċaqlaq muskolu.
The pilot took a side trip to visit friends.	Il-bdot ħa vjaġġ fil-ġenb biex iżur il-ħbieb.
No one really knows when the first cities came out.	Ħadd ma jaf verament meta ħarġu l-ewwel bliet.
Again, it was rejected.	Għal darb'oħra, ġie miċħud.
No one objects to the idea.	Ħadd ma joġġezzjona għall-idea.
Tom came back an hour later.	Tom ġie lura siegħa wara.
There was no other soul in sight.	Ma kienx hemm ruħ oħra fil-vista.
First, we need some cheese.	L-ewwel, għandna bżonn ftit ġobon.
The countdown will be broadcast on television.	Il-countdown se jixxandar fuq it-televiżjoni.
Many cities had poor infrastructure.	Ħafna bliet kellhom infrastruttura fqira.
The birth rate in the country is declining.	Ir-rata tat-twelid fil-pajjiż qed tonqos.
Specialists have determined that the death was likely to be an accident.	L-ispeċjalisti ddeterminaw li x’aktarx il-mewt kienet inċident.
There seems to have been a relapse.	Jidher li kien hemm rikaduta.
A look at all the birds.	Ħarsa lejn l-għasafar kollha.
The task of selecting wheat from chaff.	Il-kompitu li jintgħażel il-qamħ mill-karfa.
A new student is starting school.	Student ġdid qed jibda fl-iskola.
The new public toilets have been built with great care.	It-toilets pubbliċi ġodda nbnew b’attenzjoni kbira.
The underground car park is almost full.	Il-parkeġġ taħt l-art huwa kważi mimli.
Violent crime is not uncommon in the poorest districts.	Il-kriminalità vjolenti mhix rari fl-ifqar distretti.
I returned the books on the bibliography.	Irritornajt il-kotba dwar il-biblijografija.
She is the only woman in his class.	Hija l-unika mara fil-klassi tiegħu.
This project will need more attention to detail.	Dan il-proġett se jeħtieġ aktar attenzjoni għad-dettalji.
A polar bear was spotted on the shore.	Ors polari intlemaħ fuq ix-xatt.
Converts to the new faith were persecuted by established churches.	Konvertiti għall-fidi l-ġdida kienu ppersegwitati minn knejjes stabbiliti.
The herd quickly ran towards the hill.	Il-merħla malajr ġriet lejn l-għoljiet.
He accused the police of corruption.	Huwa akkuża lill-pulizija b’korruzzjoni.
This news is a blow to humanity.	Din l-aħbar tirrappreżenta daqqa ta’ ħarta għall-umanità.
Read the last few pages of the newspaper.	Aqra l-aħħar ftit paġni tal-gazzetta.
If you want a good job, be polite.	Jekk trid xogħol tajjeb, kun edukat.
The place was characterized by its dusty roads.	Il-post kien ikkaratterizzat mit-toroq fit-trab tiegħu.
You are losing your hair.	Qed titlef xagħrek.
The trail follows the river.	It-traċċa ssegwi x-xmara.
The revocation of the universal health care bill sparked a protest.	Ir-revoka tal-kont tal-kura tas-saħħa universali qanqlet protesta.
The newspaper interviews people in various professions.	Il-gazzetta tintervista nies f'diversi professjonijiet.
They were given beautiful gifts.	Huma ngħataw rigali sbieħ.
Endemic poverty has robbed this country of its future.	Il-faqar endemiku seraq lil dan il-pajjiż mill-futur tiegħu.
He never answered the call.	Qatt ma wieġeb is-sejħa.
Nature provides everything we need.	In-natura tipprovdi dak kollu li għandna bżonn.
They waited for her to disappear through the door.	Huma stennewha tisparixxi mill-bieb.
Now, however, that artist is dead.	Issa, madankollu, dak l-artist miet.
This house is located in a village near a big city.	Din id-dar tinsab f’raħal qrib belt kbira.
Some are the most important minerals in the world.	Xi wħud huma l-aktar minerali importanti fid-dinja.
The wall was pockmarked by a shot and a shell.	Il-ħajt kien pockmarked minn sparatura u qoxra.
This rose has been beautifully arranged.	Din il-warda ġiet irranġata sabiħ.
The reasons for the lack of rain were unclear.	Ir-raġunijiet għan-nuqqas ta’ xita ma kinux ċari.
The cup shattered on the floor.	It-tazza tfarrket mal-art.
Today we turn around.	Illum nagħtu dawra.
A cloud of dust rose in the air.	Sħaba ta’ trab telgħet fl-arja.
She leaned forward, her arms on the table.	Hija leaned quddiem, armi tagħha fuq il-mejda.
Recycle as much as you can.	Irriċikla kemm tista’.
The audience was small and highly praised.	L-udjenza kienet żgħira u faħħret bil-kbir.
City votes for or against motion.	Belt tivvota favur jew kontra l-mozzjoni.
We recognize that people deplore the impurity of life.	Aħna nirrikonoxxu li n-nies jiddeploraw l-impurità tal-ħajja.
He spends most of his time looking through telescopes.	Jqatta’ ħafna mill-ħin tiegħu jħares permezz tat-teleskopji.
Well, that's all for today.	Ukoll, dak kollu għal-lum.
The horse suffered from bruised feet.	Iż-żiemel sofra minn saqajn mixbuħa.
The new owners were released when the tenants left.	Is-sidien il-ġodda kienu meħlusa meta l-inkwilini telqu.
Lift each flap and turn the page.	Erfa' kull flap u dawwar il-paġna.
The airport is located away from the city center.	L-ajruport jinsab 'il bogħod miċ-ċentru tal-belt.
He collected some preliminary data.	Huwa ġabar xi dejta preliminari.
The call of the cuckoo in the spring is charming.	Is-sejħa tal-cuckoo fir-rebbiegħa hija charming.
The wind gathers strength at night.	Ir-riħ jiġbor is-saħħa bil-lejl.
How did you get the idea?	Kif ħadt l-idea?
They make instruments, including accordions, guitars, and pianos.	Huma jagħmlu strumenti, inklużi accordions, kitarri, u pjani.
Trying to measure is a scientific challenge.	Li tipprova tkejjel hija sfida xjentifika.
Give her a smile of love, even if she seems incapable.	Agħtiha tbissima ta’ mħabba, anke jekk tidher inkapaċi.
They have a flat concrete roof.	Għandhom saqaf ċatt tal-konkos.
Do you have a plan in mind?	Għandek pjan f'moħħok?
Time alone was moving too fast.	Iż-żmien waħdu kien miexi malajr wisq.
We were looking for the necessary equipment.	Konna qed infittxu t-tagħmir meħtieġ.
Let it sit for a few minutes.	Ħalliha toqgħod għal ftit minuti.
It is normal for a parent to worry.	Huwa normali li ġenitur jinkwieta.
I have never told anyone this story before.	Qatt ma għidt lil ħadd din l-istorja qabel.
The number of birds in the forest is declining.	In-numru ta 'għasafar fil-foresta qed jonqos.
We need to verify her credentials.	Għandna bżonn nivverifikaw il-kredenzjali tagħha.
They returned to the palace after their journey.	Huma reġgħu lura l-palazz wara l-vjaġġ tagħhom.
This is an unusual request.	Din hija talba mhux tas-soltu.
They were older men and their faces were covered.	Kienu rġiel anzjani u wiċċhom kien miksi.
She still hasn’t made eye contact with me.	Għadha ma għamlitx kuntatt mal-għajnejn miegħi.
Lower grades are marginalized.	Gradi aktar baxxi huma emarġinati.
At night the city was vibrant and fantastic.	Bil-lejl il-belt kienet vibranti u meraviljuża.
She waved goodbye to her friend before passing by.	Hija xejret addio lill-ħabib tagħha qabel ma għaddiet ħdejh.
The days and nights gradually merge.	Il-ġranet u l-iljieli jingħaqdu gradwalment ma’ xulxin.
The crime rate has risen.	Ir-rata tal-kriminalità żdiedet.
So he went to look for a quiet corner.	Għalhekk mar ifittex kantuniera kwieta.
We cried when we heard the bad news.	Bkijna meta smajna l-aħbar ħażina.
He looked flushed.	Huwa ħares mlaħalħa.
Many literature deals with death, love, family, and war.	Ħafna letteratura tittratta l-mewt, l-imħabba, il-familja, u l-gwerra.
You may notice delays.	Int tkun tista' tinnota dewmien.
She wore a white shawl wrapped around her shoulders.	Hija libes xall abjad imdawwar fuq spallejha.
All our cakes are freshly baked.	Il-kejkijiet kollha tagħna huma moħmija friska.
Soon, every surface will be peeled off or painted.	Dalwaqt, kull wiċċ se jkun imqaxxar jew miżbugħ.
It pleases the eye, it certainly is.	Jogħġob lill-għajn, huwa ċertament.
An old, gnarled tree stands in his yard.	Siġra qodma u gnarled tinsab fil-bitħa tiegħu.
They lived in a seven-room house.	Kienu joqogħdu f’dar b’sebaʼ kmamar.
Drinking too much alcohol can be harmful to your health.	Tixrob wisq alkoħol jista 'jkun ta' ħsara għas-saħħa tiegħek.
They left for the city.	Telqu lejn il-belt.
They shouted at us angrily as they retired.	Għajtu rrabjati magħna hekk kif irtiraw.
The dwarf kingdom is underground.	Is-saltna tan-nanu tinsab taħt l-art.
She took immediate dislike of him.	Hija ħadet dislike immedjat lilu.
Kitten tries to trap his tail.	Kitten jipprova jaqbad denbu.
She used her shoulder bag as a pillow.	Hija użat il-borża ta 'l-ispalla tagħha bħala pillow.
The car is new.	Il-karozza hija ġdida.
The work of this artist is praised by critics.	Ix-xogħol ta’ dan l-artist huwa mfaħħar mill-kritiċi.
The train had almost arrived at the time of the accident.	Il-ferrovija kienet kważi waslet meta seħħ l-inċident.
The tiny birds fly to the top of the tree.	L-għasafar ċkejkna jtiru lejn il-wiċċ tas-siġra.
Insects have hard shells.	L-insetti għandhom qxur iebsin.
The ferris wheel carried us over the quiet city.	Ir-rota ferris ġarretna fuq il-belt kwieta.
The growth of the city has caused severe environmental damage.	It-tkabbir tal-belt ikkawża ħsara ambjentali severa.
This food is specially designed to be used sparingly.	Dan l-ikel huwa ddisinjat apposta biex jintuża ftit.
The thousand was a little older than her human friends.	L-elf kien ftit akbar mill-ħbieb umani tagħha.
Many downtown areas have been evacuated.	Ħafna żoni downtown ġew evakwati.
Maybe he was a little naive.	Forsi kien ftit naive.
They were planting vines.	Kienu jħawlu dwieli.
Discouraging, wind-swept beaches dominate this coast.	Bajjiet skoraġġanti u mifni mir-riħ jiddominaw din il-kosta.
It is implicit in man.	Huwa impliċitu fil-bniedem.
The locals blame these greedy businessmen.	In-nies tal-lokal iwaħħlu lil dawn in-negozjanti greedy.
This year there has been a significant increase in crime.	Din is-sena kien hemm żieda sinifikanti fil-kriminalità.
Milk delivers milk in the morning.	Il-ħalib iwassal il-ħalib filgħodu.
Unimaginable changes have been made.	Saru bidliet inkonċepibbli.
Often, all pickups are white.	Ħafna drabi, il-pickups kollha huma bojod.
The shop ironed a cloth to the floor.	Il-ħanut ferret drapp mal-art.
The governor has promised to tackle corruption.	Il-gvernatur wiegħed li jindirizza l-korruzzjoni.
Everyone thought he would never return.	Kulħadd ħaseb li qatt ma kien se jirritorna.
No cars can pass through here until the bridge is repaired.	L-ebda karozza ma tista’ tgħaddi minn hawn sakemm jissewwa l-pont.
She went to the piano and sat down.	Marret għall-pjanu u poġġiet bilqiegħda.
We protect the birds.	Aħna nipproteġu l-għasafar.
It is extremely humid here.	Huwa estremament umdu hawn.
Potatoes are one of the most popular vegetables.	Il-patata hija waħda mill-aktar ħxejjex popolari.
However, the company challenged the rebel claim.	Madankollu, il-kumpanija kkontestat it-talba tar-ribelli.
The boy was shaken.	It-tifel kien imħawwad.
Smar the milk.	Smar il-ħalib.
In many countries, women enjoy equal rights.	F'ħafna pajjiżi, in-nisa jgawdu drittijiet ugwali.
The command worked like a charm.	Il-kmand ħadem bħal seħer.
Journalists arrived at the hotel.	Ġurnalisti waslu fil-lukanda.
Several bridges have been washed away.	Diversi pontijiet ġew maħsula.
You may scoff, but here's a tradition.	Inti tista scoff, imma hawn tradizzjoni.
Many children take up gymnastics these days.	Ħafna tfal jieħdu l-ġinnastika f'dawn il-jiem.
Ants live in colonies and use pheromones to communicate.	Nemel jgħixu f'kolonji u jużaw feromoni biex jikkomunikaw.
They approached the small, neatly trimmed garden.	Huma resqu lejn il-ġnien żgħir u mirqum pulit.
The street sees tens of thousands of people walking every day.	It-triq tara għexieren ta’ eluf ta’ persuni mexjin kuljum.
A doctor pushed the band aside.	Tabib warrab il-faxxa.
She went to the side to let others pass her.	Hija marret fil-ġenb biex tħalli oħrajn jgħadduha.
Show me your immigration form.	Urini l-formola tal-immigrazzjoni tiegħek.
Suddenly the door slammed shut.	F'daqqa waħda l-bieb infetaħ b'ħabta.
The toaster is cooking and popped.	Il-toaster issejjer u popped.
A talented amateur, his musician amazed even seasoned musicians.	Dilettant b'talent, il-mużiċista tiegħu mistagħġeb anke mużiċisti imħawwar.
Rain clouds fell lazily around the scene.	Is-sħab tax-xita niżel għażżien madwar ix-xena.
Some birds migrate south to escape the cold.	Xi għasafar jemigraw lejn in-nofsinhar biex jaħarbu mill-kesħa.
The clothes were clean and bright.	Il-ħwejjeġ kienu nodfa u jleqqu.
The streets were once traveled by desperate people.	It-toroq darba kienu jivvjaġġaw minn nies iddisprati.
Many restaurants in the tourist district close early.	Ħafna ristoranti fid-distrett turistiku jagħlqu kmieni.
This candy crushed me when I told him.	Dan il-ħelu tfarrak meta giddt fih.
The church was packed.	Il-knisja kienet ippakkjata.
He fell on a rock and fell.	Waqa’ ma’ blata u waqa’.
The stairs down the mountain were steep.	It-turġien 'l isfel mill-muntanji kienu wieqaf.
Air pollution levels in this city exceed safe levels.	Il-livelli tat-tniġġis tal-arja ta' din il-belt jaqbżu l-livelli sikuri.
Who will take care of our children?	Min se jieħu ħsieb uliedna?
An update has been made to the product.	Sar aġġornament għall-prodott.
They usually leave the office in the evening.	Normalment iħallu l-uffiċċju filgħaxija.
Slowly, he smiled at her.	Bil-mod, tbissem lilha.
All she knew was that we were getting into traffic.	Kienet taf biss li konna nilqgħu fit-traffiku.
People eventually stopped beating their children.	In-nies eventwalment waqfu jsawtu lil uliedhom.
The river has dried up.	Ix-xmara nixfet.
He told a joke that made everyone laugh.	Huwa qal ċajta li ġġiegħel lil kulħadd jidħak.
Thousands of roses grow in my garden.	Eluf ta’ ward jikbru fil-ġnien tiegħi.
The kingdom was rough.	Ir-renju kien mhux maħdum.
Her nose was swollen and bleeding.	Imnieħerha kien minfuħ u fsada.
He tried not to panic.	Huwa pprova ma jippaniku.
We need to eat more potatoes.	Għandna bżonn nieklu aktar patata.
The queen herself chose who to execute.	Ir-reġina nfisha għażlet min irid jiġi eżegwit.
Increasingly, network providers are promoting video.	Dejjem aktar, il-fornituri tan-netwerk jippromwovu l-vidjo.
They drove for miles.	Saqu għal mili.
Many farmers went to the city.	Ħafna bdiewa marru fil-belt.
Large tracts of land have been cleared for farming.	Ammonti kbar ta’ art ġew imnaddaf għall-biedja.
Space travel is fraught with danger.	Il-vjaġġ fl-ispazju huwa mimli periklu.
Down the hillside of the mountains.	L-għoljiet tal-għoljiet tal-muntanji 'l isfel.
For convenience, they divide the steel industry into three parts.	Għall-konvenjenza, jaqsmu l-industrija tal-azzar fi tliet partijiet.
The correct answer is b.	It-tweġiba t-tajba hija b.
Her muscles were strong and lean.	Il-muskoli tagħha kienu b'saħħithom u dgħif.
She rescued the family from the burning house.	Hi salvat lill-familja mid-dar li kienet qed tinħaraq.
I'll pay you ten dollars.	Jien inħallslek għaxar dollari.
This judgment is on this point.	Din is-sentenza hija fuq dan il-punt.
A group of tourists got lost in the woods.	Grupp ta’ turisti intilfu fil-boskijiet.
Both big and terrible cats met at dawn	Iż-żewġ qtates kbar u terribbli ltaqgħu mas-sebħ
Electric cars are becoming more popular.	Karozzi elettriċi qed isiru aktar popolari.
This week we were learning about foreign cultures.	Din il-ġimgħa konna nitgħallmu dwar kulturi barranin.
Do you believe they are correct?	Temmen li huma korretti?
They see hospitals as a place of medicine.	Huma jaraw l-isptarijiet bħala post tal-mediċina.
Seeds that fall to the ground and grow.	Żerriegħa li taqa’ fl-art u tikber.
Everyone who has ever lived has died.	Kull min qatt għex miet.
Warn him not to buy that house!	Wissijtu biex ma jixtrix dik id-dar!
Hearing the cry, the woman came out.	Semgħet l-għajta, il-mara ħarġet.
Her reflection met mine in the mirror.	Ir-riflessjoni tagħha ltaqgħet ma’ tiegħi fil-mera.
Because living well by fixing household appliances.	Għax għajxien tajjeb billi jirranġa l-apparat tad-dar.
Ancient texts complain about how fast the world is changing.	Testi antiki jilmentaw kemm id-dinja qed tinbidel malajr.
The television signal has not yet arrived here.	Is-sinjal tat-televiżjoni għadu ma wasalx hawn.
The purchasing department contracts with local factories.	Id-dipartiment tax-xiri jikkuntratta mal-fabbriki lokali.
Most of us have a nervous breakdown.	Il-maġġoranza minna għandna xi livell ta’ nervożità.
A book on politics.	Ktieb dwar il-politika.
Black voices joined others.	Ilħna suwed ingħaqdu ma’ oħrajn.
Fortunately there are many voluntary organizations.	Fortunatament hemm ħafna organizzazzjonijiet volontarji.
A piece of paper blew.	Biċċa karta nefaħ.
The village is inhabited by a formerly nomadic people.	Ir-raħal huwa abitat minn poplu li qabel kien nomadiku.
She opened the envelope carefully.	Hija fetħet l-envelop bir-reqqa.
She arrived early to finish her work.	Waslet kmieni biex tispiċċa x-xogħol tagħha.
They walked around the park.	Huma mxew madwar il-park.
Scientists use petri dishes to study bacterial cultures.	Ix-xjentisti jużaw dixxijiet Petri biex jistudjaw il-kulturi tal-batterji.
This neighborhood is infamous for its crime.	Dan il-viċinat huwa infami għall-kriminalità tiegħu.
The young man's eyes were dark, but gentle.	Għajnejn iż-żagħżugħ kienu skuri, iżda ġentili.
The dentist will examine your teeth.	Id-dentist se jeżamina snienek.
Prose!	Proset!
One night, she had a vision of her mother.	Lejl wieħed, hija kellha viżjoni ta 'ommha.
Karra believed in reincarnation.	Karra emmen fir-reinkarnazzjoni.
If the neighbors complain, you can put up a fence.	Jekk il-ġirien jilmentaw, tista 'tpoġġi ċint.
There was a subtle flaw in the software.	Kien hemm difett sottili fis-softwer.
Miners work underground for two weeks at a time.	Minaturi jaħdmu taħt l-art għal ġimgħatejn kull darba.
Ice crystals formed on the glass.	Kristalli tas-silġ iffurmaw fuq il-ħġieġ.
The history of sports.	L-istorja tal-isports.
We flip a coin to decide, heads or tails.	Aħna flip munita biex jiddeċiedu, irjus jew dnub.
The painting was fading badly.	Il-pittura kienet qed tgħib ħażin.
Our efforts have been hampered by a lack of funding.	L-isforzi tagħna kienu mxekkla min-nuqqas ta’ fondi.
Produce electricity, transportation, and electronics.	Jipproduċu l-elettriku, it-trasport, u l-elettronika.
He wore a blue sweatshirt and blue jeans.	Libes sweatshirt blu u jeans blu.
Then, and only then, did the stranger reveal his identity.	Imbagħad, u mbagħad biss, il-barrani żvela l-identità tiegħu.
The phone rang in thought.	It-telefon daqq imdenss fil-ħsieb.
Look at me desperately.	Ħares lejja b’disprazzjoni.
A taxi stopped in front of the office building.	Taxi waqfet quddiem il-bini tal-uffiċini.
Junior officers must try to deal with the problem.	Uffiċjali junior iridu jippruvaw jittrattaw il-problema.
Little research has been done on the subject.	Ftit riċerka saret dwar is-suġġett.
He offered to make coffee for our feast.	Huwa offra li jagħmel il-kafè għall-festa tagħna.
Some societies use stone tools extensively.	Xi soċjetajiet jużaw għodda tal-ġebel b'mod estensiv.
Devils lurk in the forest at night.	Xjaten lurk fil-foresti bil-lejl.
He stopped reading at four o'clock in the afternoon.	Fl-erbgħa ta’ waranofsinhar waqaf jaqra.
Some species will almost certainly become extinct.	Xi speċi kważi ċertament se jisparixxu.
He stopped his route to the east coast.	Huwa waqqaf ir-rotta tiegħu lejn il-kosta tal-Lvant.
A mother cries for her dead child.	Omm tibki t-tifel mejjet tagħha.
Shakespeare followed the management of the supply chain.	Shakespeare segwa l-ġestjoni tal-katina tal-provvista.
Write a polite message.	Ikteb messaġġ edukat.
The eagles turned around the canary	L-ajkli daru madwar il-kanarju
There has to be some kind of logical explanation.	Għandu jkun hemm xi tip ta’ spjegazzjoni loġika.
Millions of smart meters will be deployed soon.	Miljuni ta’ miters intelliġenti se jiġu skjerati dalwaqt.
The prince and princess got married in a grand ceremony.	Il-prinċep u l-prinċipessa żżewġu f’ċerimonja kbira.
The queen has set up a spy network.	Ir-reġina stabbiliet netwerk ta’ spiji.
This was a perfect opportunity.	Din kienet opportunità perfetta.
My favorite food is hot cereal.	L-ikel favorit tiegħi huwa ċ-ċereali sħun.
Luke has fair skin.	Luke għandu ġilda ċara.
A date has been set for the wedding.	Ġiet stabbilita data għat-tieġ.
This land was once barren.	Din l-art darba kienet għerja.
It is doubtful that he will succeed.	Huwa dubjuż li se jirnexxi.
A plethora of oranges	Pletora ta 'larinġ
Some animals may vocalize.	Xi annimali jistgħu vokalizzaw.
The police forces at both airports are efficient.	Il-forzi tal-pulizija fiż-żewġ ajruporti huma effiċjenti.
There were no signs to say so.	Ma kien hemm l-ebda tabelli li jgħidu hekk.
The boy had a bright future.	It-tifel kellu futur sabiħ.
The hare ran his way.	Il-liebru ġera tul triqtu.
A Conservative party won the election.	Partit konservattiv rebaħ l-elezzjonijiet.
I'm hungry!	Għandi l-ġuħ!
The soldiers were following them.	Is-suldati kienu qed insegwihom.
It can lift two tons of cement.	Huwa jista 'jtella' żewġ tunnellati ta 'siment.
It was given to her as a gift.	Ingħatilha bħala rigal.
His work was highly regarded by critics.	Ix-xogħol tiegħu kien meqjus ħafna mill-kritiċi.
The answer to that question is painful.	It-tweġiba għal dik il-mistoqsija hija bl-uġigħ.
Farming is the most difficult profession in the world.	Il-biedja hija l-aktar professjoni diffiċli fid-dinja.
The baby cries	It-tarbija tibki
This road needs a lot of repair.	Din it-triq għandha bżonn tiswija ħafna.
The person must be extremely clever, mind you.	Il-persuna għandha tkun estremament għaqlija, f'moħħna.
Similar measures are being taken by many other countries.	Miżuri simili jittieħdu minn ħafna pajjiżi oħra.
The climate in this region is ideal for growing oranges.	Il-klima f'dan ir-reġjun hija ideali għat-tkabbir tal-larinġ.
These homes are very popular with young people.	Dawn id-djar huma popolari ħafna maż-żgħażagħ.
The fault is the rising cost of living.	It-tort huwa l-għoli tal-ħajja li qed jogħlew.
Construction activity has increased in the region.	L-attività tal-kostruzzjoni żdiedet fir-reġjun.
Before using a particular formula, we should check the values.	Qabel ma nużaw formula partikolari, għandna niċċekkjaw il-valuri.
The soup started to boil.	Is-soppa bdiet tagħli.
Trees are indicators of climate change.	Is-siġar huma indikaturi tat-tibdil fil-klima.
Our ruler is a tyrant.	Il-ħakkiem tagħna huwa tirann.
Their offices are public knowledge.	L-uffiċċji tagħhom huma għarfien pubbliku.
She was about to give birth.	Kienet waslet biex twelled.
This is the final deadline.	Din hija l-iskadenza finali.
It is best to assume that everyone is innocent.	L-aħjar huwa li wieħed jassumi li kulħadd huwa innoċenti.
If you are lazy, you will never be successful.	Jekk int għażżien, qatt ma tkun suċċess.
The homeless man threw a rag at the stranger.	Ir-raġel bla dar bi ċraret tefa’ fuq il-barrani.
It was then that he proposed it.	Kien dak iż-żmien li pproponilha.
The foreman ordered that production be stopped.	Il-foreman ordna li titwaqqaf il-produzzjoni.
She could not understand.	Hija ma setgħetx tifhem.
The house needed painting.	Id-dar kellha bżonn pittura.
Pick up the cereal and place it in the cupboard.	Aqbad iċ-ċereali u poġġih fl-armarju.
The villagers had done the same.	Ir-raħħala kienu għamlu l-istess.
Soldiers were appointed to protect the dams.	Inħatru suldati biex jipproteġu d-digi.
This trademark sign is known all over the world.	Dan is-sinjal tat-trademark huwa magħruf mad-dinja kollha.
He drove his car right into the ditch.	Huwa saq il-karozza tiegħu dritt fil-foss.
The shopping center contained shops and restaurants.	Iċ-ċentru tax-xiri kien fih ħwienet u ristoranti.
We must learn to come together.	Irridu nitgħallmu ningħaqdu flimkien.
Better to spend some time early.	Aħjar li tqatta 'ftit ħin kmieni.
As construction progressed, the site became quite noisy.	Hekk kif il-kostruzzjoni mexa 'l quddiem, is-sit sar pjuttost storbjuż.
Some insects emit odors.	Xi insetti jarmu rwejjaħ.
Cold water came out of the pipe.	Ilma kiesaħ ħareġ mill-pajp.
He was clearly shocked.	Kien ċar li kien ixxukkjat.
The farmer's chickens lay many eggs.	It-tiġieġ tal-bidwi jbid ħafna bajd.
Shredded paper is torn to the ground.	Il-karta mqatta’ tgergir mal-art.
They live in poverty.	Jgħixu fil-faqar.
Shane is laying the pipe.	Shane qed ipoġġi l-pajp.
She decided not to attend.	Hija ddeċidiet li ma tattendiex.
Land and buildings in this region are of great value.	L-art u l-bini f'dan ir-reġjun huma ta' valur kbir.
They stole some diamonds.	Serqu xi djamanti.
The bird is on the tree outside our school.	L-għasfur qiegħed fuq is-siġra barra l-iskola tagħna.
A soft wind blew from the sea.	Riħ artab kien jonfoħ mill-baħar.
Zookeepers were disappointed.	Iż-żookeepers kienu diżappuntati.
Coral pupae floating along the surface of the water.	Pupae Corail f'wiċċ l-ilma tul il-wiċċ ta 'l-ilma.
The gym was packed.	Is-sala tal-isports kienet ippakkjata.
All students in a class must earn the same grade	L-istudenti kollha fi klassi jridu jaqilgħu l-istess grad
We wanted to succeed.	Ridna li jirnexxu.
It is generally believed that humans evolved from monkeys.	Ġeneralment huwa maħsub li l-bnedmin evolvew mix-xadini.
Farmers were largely indifferent.	Il-bdiewa kienu fil-biċċa l-kbira indifferenti.
With a little warning, lightning struck her.	Bi ftit twissija, sajjetta laqatha.
She went to the door.	Marret sal-bieb.
The pigs are tied up in the shed.	Il-ħnieżer huma marbuta fil-barrakka.
The mall was built in a day.	Il-mall inbena f'ġurnata.
Minors commit many crimes.	Il-minorenni jagħmlu ħafna reati.
This guitar is untuned.	Din il-kitarra hija untuned.
The water freezes in the ice when it is cool enough.	L-ilma jiffriża fis-silġ meta jkun jibred biżżejjed.
The computer has detected a fault.	Il-kompjuter skopra ħsara.
I have an abundance of cheep food.	I abbundanza ta 'ikel cheep.
Dense coastal fog is notoriously misleading.	Iċ-ċpar kostali dens huwa notorjament qarrieqi.
The heat continued throughout the day.	Is-sħana kompliet matul il-ġurnata.
He kicked the wet grass, leaving a muddy mark.	Huwa ta daqqa ta’ sieq lill-ħaxix imxarrab, u ħalla marka tat-tajn.
The wheels are well greased.	Ir-roti huma greased sew.
Lock him in isolation.	Issakkruh f’iżolament.
What should we do about it?	X’għandna nagħmlu minn dan?
A little knowledge is a dangerous thing.	Ftit għarfien hija ħaġa perikoluża.
The vulture continued to follow the victim who was bleeding.	L-avultu kompla jsegwi l-vittma li kienet fsada.
The lights blazed.	Id-dwal blazed.
We brought the curtains and put on some music.	Ġibna l-purtieri u poġġiejna xi mużika.
Next week’s fruit is cheaper.	Il-frott tal-ġimgħa d-dieħla huwa orħos.
My aunt ran up to me.	Iz-zija ġriet lejja.
Corinth was a maritime city.	Korintu kienet belt marittima.
So let’s take a look at today’s weather forecast.	Mela ejja nagħtu ħarsa lejn it-tbassir tat-temp tal-lum.
Many citizens are dissatisfied with the economy.	Ħafna ċittadini mhumiex sodisfatti bl-ekonomija.
These issues need to be resolved.	Dawn il-kwistjonijiet għandhom jiġu solvuti.
This video is supposed to show an alien autopsy.	Dan il-filmat suppost juri awtopsja aljena.
Don't act too fast.	Taġixxix malajr wisq.
Mary was not at all surprised.	Mary ma kinitx sorpriża għal kollox.
The aim of the group was to reduce the trade deficit.	L-għan tal-grupp kien li jitnaqqas l-iżbilanċ kummerċjali.
While affirming this, he left home.	Filwaqt li afferma dan, huwa telaq mid-dar.
A distant memory, a ghost from the past.	Memorja bogħod, fantażma mill-passat.
Earthquakes often occur in this area.	It-terremoti jseħħu ħafna drabi f'din iż-żona.
Many people have described it as "the most beautiful."	Ħafna nies iddeskrivewha bħala "l-isbaħ."
No animal can live without water.	L-ebda annimal ma jista’ jgħix mingħajr ilma.
The ball is kicked out of play.	Il-ballun ġie mitfugħ fil-lag.
He called for those responsible to be prosecuted.	Huwa talab biex dawk responsabbli jiġu mħarrka.
Having a beard does not diminish a man's intelligence.	Li jkollok daqna ma jnaqqasx l-intelliġenza tar-raġel.
The atmosphere contains a variety of gases.	L-atmosfera fiha varjetà ta 'gassijiet.
A white man asked a black woman for directions.	Raġel abjad talab lil mara sewda għal direzzjonijiet.
Steaming is the best way to cook potatoes.	Il-fwar huwa l-aħjar mod biex issajjar il-patata.
It was often verbally abusive.	Ħafna drabi kien verbalment abbużiv.
Put the coins in your pocket.	Poġġa l-muniti fil-but.
Spiders weave a net of white silk.	Brimb nisġa xibka ta 'ħarir abjad.
Nuclear reactors are a safety hazard.	Ir-reatturi nukleari huma riskju għas-sigurtà.
The search is as urgent as ever.	It-tfittxija hija urġenti daqs qatt qabel.
Some regulations were too harsh.	Xi regolamenti kienu ħarxa wisq.
Some like to drink coffee in the morning.	Xi wħud iħobbu jixorbu l-kafè filgħodu.
Now that's a really cool show!	Issa dak huwa spettaklu tassew tal-biża’!
The philosopher suggested a mathematical formula for happiness.	Il-filosfu ssuġġerixxa formula matematika għall-kuntentizza.
The swimmer jumped forward.	L-għawwiem qabeż ’il quddiem.
The city is a dangerous place at night.	Il-belt hija post perikoluż bil-lejl.
Most of the students in our school come from wealthy families.	Il-biċċa l-kbira tal-istudenti fl-iskola tagħna ġejjin minn familji għonja.
Keep these grass out of the reach of children.	Żomm dawn il-ħaxix fejn ma jintlaħaqx mit-tfal.
A period of heavy heat was followed by heavy rain.	Perjodu ta’ sħana qawwija kien segwit minn xita qawwija.
A large amount of rubbish pollutes this city park.	Ammont kbir ta 'żibel iħammeġ dan il-park tal-belt.
The cattle grabbed the grain.	Il-bhejjem qabdu l-qamħ.
The vicar never regained consciousness.	Il-vigarju qatt ma reġa’ f’sensih.
Children are the future of tomorrow.	It-tfal huma l-futur ta’ għada.
After she was fired, she burned her employer.	Wara li tkeċċiet, hija ħarrqet lil dak li kien iħaddimha.
She could never bear enough weight to give birth.	Qatt ma setgħet tieħu biżżejjed piż biex twelled.
A family of storks surrounded nearby.	Familja ta’ ċikonji mdawra fil-qrib.
The royal family will eat separately.	Il-familja rjali se tiekol separatament.
Are you sure this is the correct address?	Int ċert li dan huwa l-indirizz korrett?
Galileo's ideas were controversial.	L-ideat ta’ Galileo kienu kontroversjali.
This cake turned out pretty well.	Dan il-kejk irriżulta pjuttost tajjeb.
She is breastfeeding the baby.	Hija tredda lit-tarbija.
Select the entry process described in the prospectus.	Agħżel il-proċess tad-dħul deskritt fil-prospett.
Many tourists visit this site.	Ħafna turisti jżuru dan is-sit.
Some women still wear the hijab.	Xi nisa għadhom jilbsu l-hijab.
They have been married for eleven years.	Huma ilhom miżżewġin għal ħdax-il sena.
They are happy because they won.	Huma kuntenti għax rebħu.
The car was speeding.	Il-karozza kienet qed tħaffef.
Here, however, a handful of people make their homes.	Hawnhekk, madankollu, numru żgħir ta 'nies jagħmlu djarhom.
Why not write about the role of music?	Għaliex ma tiktebx dwar ir-rwol tal-mużika?
The soldiers turned to him.	Is-suldati daruh.
Explosive cotton has been known to cause fires.	Il-qoton splussiv ġie magħruf li jikkawża nirien.
I agree with the police.	Naqbel mal-pulizija.
The rain turned the green rice fields.	Ix-xita dawwar l-għelieqi tar-ross ħodor.
Most of the industries in this region are family owned.	Ħafna mill-industriji f'dan ir-reġjun huma proprjetà tal-familja.
Arson bombs were dropped on the village.	Fuq ir-raħal intefgħu bombi inċendjarji.
Landfilling is a big problem.	Il-miżbla hija problema kbira.
Rations are tight here right now.	Ir-razzjonijiet huma stretti hawn bħalissa.
Pollution levels will remain abnormally high.	Il-livelli ta' tniġġis se jibqgħu għoljin b'mod anormali.
The deer came out.	Iċ-ċriev ħarġet.
Large blocks of plastic fill this channel.	Blokki kbar tal-plastik jimlew dan il-kanal.
Birds eat these berries.	L-għasafar jieklu dawn il-berries.
The flavors blended quite harmoniously.	It-togħmiet imħallta b'mod pjuttost armonjuż.
The room was large, with lots of fixtures and fittings.	Il-kamra kienet kbira, b'ħafna attrezzaturi u fittings.
She will soon have a baby.	Dalwaqt se jkollha tarbija.
The name of this artist offended many.	Is-semma ta’ dan l-artist offenda lil ħafna.
We were overwhelmed by the thought of fresh bacon sandwiches.	Qalqna mdewba bil-ħsieb ta’ sandwiches tal-bacon frisk.
The coffee was delicious.	Il-kafè kien Delicious.
People gather here for a peaceful protest.	In-nies jinġabru hawn għal protesta paċifika.
Any of my grandparents can probably give me the recipe.	Kwalunkwe nanniet tiegħi x'aktarx tista' tagħtini r-riċetta.
He enjoys perverse fantasies.	Huwa jgawdi fantasiji perversi.
The distinction between physical and moral virtues is distinct.	Id-distinzjoni bejn virtujiet fiżiċi u morali hija distinta.
He has had many offers from all over the world.	Kellu ħafna offerti minn madwar id-dinja.
She stopped playing the piano suddenly.	Hija waqfet idoqq il-pjanu f'daqqa.
You will need a teaspoon, two eggs, and whipped cream.	Ikollok bżonn kuċċarina, żewġ bajd, u krema bit-tarjola.
They kept their distance from the stranger.	Huma żammew id-distanza tagħhom mill-barrani.
Helping each other was important for survival.	Ngħinu lil xulxin kien importanti għas-sopravivenza.
Some believe that banks cause economic problems.	Xi wħud jemmnu li l-banek jikkawżaw problemi ekonomiċi.
Without warning, the bandits started firing.	Mingħajr twissija, il-banditi bdew jisparaw.
A group of dolphins swim.	Grupp ta’ dniefel għumu.
Some customers were not happy with the service.	Xi klijenti ma kinux kuntenti bis-servizz.
Global temperatures have dropped sharply in recent years.	It-temperaturi globali naqsu drastikament f’dawn l-aħħar snin.
Their house was cracked.	Darhom kienet mifnija bi xquq.
Society lives on myths.	Is-soċjetà tgħix bil-ħrejjef.
Clouds fall lazily on the dim morning sky.	Is-sħab nieżel għażżien fuq is-sema dim ta’ filgħodu.
A third party was consulted.	Parti terza ġiet ikkonsultata.
Then she made a meal for us.	Imbagħad għamlet ikla għalina.
The train whistle sounds.	Is-suffara tal-ferrovija tinstema.
We took our trip to an old village.	Il-vjaġġ tagħna ħadna f’raħal antik.
Gardening is my favorite hobby.	Il-ġardinaġġ huwa l-iktar passatemp favorit tiegħi.
Then they went for the men.	Imbagħad marru għall-irġiel.
Some cities had poor infrastructure	Xi bliet kellhom infrastruttura fqira
Hunting for signs of life.	Kaċċa għal sinjali tal-ħajja.
Drainage should be a problem as well.	Id-drenaġġ għandu jkun problema wkoll.
The unwanted boy quickly discovered her absence.	It-tifel mhux mixtieq malajr skopriet in-nuqqas tagħha.
He turned his chair toward the window.	Huwa dawwar is-siġġu tiegħu lejn it-tieqa.
A fair proportion of visitors are from outside.	Proporzjon ġust tal-viżitaturi huma minn barra.
Many students quarrel with their teachers.	Ħafna studenti jgergru mal-għalliema tagħhom.
She takes her responsibility seriously.	Hija tieħu r-responsabbiltà tagħha bis-serjetà.
They burned books, papers, and records.	Huma ħarqu kotba, karti, u rekords.
Several bridges and monuments were destroyed.	Diversi pontijiet u monumenti ġew meqruda.
These active volcanoes are close to populated areas.	Dawn il-vulkani attivi huma qrib żoni popolati.
She apologized and sat down.	Skużat ruħha u poġġiet bilqiegħda.
This temple is located on a fertile plain.	Dan it-tempju jinsab fuq pjanura fertili.
The farmer planted the spring wheat.	Il-bidwi ħawwel il-qamħ tar-rebbiegħa.
He stopped by the old man's apartment every day.	Huwa waqaf mill-appartament tax-xjuħ kuljum.
Light pollution means that the night sky is no longer dark.	It-tniġġis tad-dawl ifisser li s-sema bil-lejl m’għadux mudlam.
There was a storm over the area last night.	Ilbieraħ filgħaxija kien hemm maltempata fuq iż-żona.
Stir in the eggs and sugar.	Ħawwad il-bajd u z-zokkor.
I am worried about the upcoming elections.	Ninsab inkwetat dwar l-elezzjonijiet li ġejjin.
People’s minds were insistent on change.	L-imħuħ tan-nies kienu insistenti fuq il-bidla.
The birds lay their eggs in the clutches.	L-għasafar ibidu l-bajd fil-klaċċijiet.
He was called to report.	Huwa ġie msejjaħ biex jagħti rapport.
We must preserve our natural heritage.	Irridu nippreservaw il-wirt naturali tagħna.
Their problems often stem from drinking too much alcohol.	Il-problemi tagħhom ħafna drabi jirriżultaw mix-xorb alkoħoliku wisq.
The carpet, he argues, can absorb sound better.	It-tapit, targumenta, jista 'jassorbi aħjar il-ħoss.
The mountain cast its shadow over the field.	Il-muntanja tefgħet id-dell tagħha fuq l-għalqa.
Then remember.	Imbagħad ftakar.
The band played music that pleased the crowd.	Il-banda daqqet mużika li għoġbet lill-folla.
I have a lot of money.	Għandi ħafna flus.
Nowadays, most eggs contain an artificial color.	Illum il-ġurnata, ħafna mill-bajd fihom kulur artifiċjali.
These cats belong to our neighbors.	Dawn il-qtates huma tal-ġirien tagħna.
Many residents support the riots.	Ħafna residenti jappoġġjaw l-irvellijiet.
But time has passed, and the story goes on.	Iżda ż-żmien għadda, u l-istorja tkompli.
Not for now.	Mhux għal issa.
The professor placed a small box on the table.	Il-professur poġġa kaxxa żgħira fuq il-mejda.
The newspaper was full of destruction photos.	Il-gazzetta kienet mimlija ritratti tal-qerda.
She employed several workers to help finish the job.	Hija impjegat diversi ħaddiema biex jgħinu biex jispiċċaw ix-xogħol.
The city hummed with activity.	Il-belt hummed bl-attività.
Those changes included the referendum,	Dawk il-bidliet inkludew ir-referendum,
I felt a pain in my heart.	Ħassejt daqqa ta’ wġigħ f’qalbi.
The cow will be dinner.	Il-baqra se tkun pranzu.
It continued to grow, year after year.	Kompliet tikber, sena wara sena.
The goals were clear and achievable.	L-għanijiet kienu ċari u li jistgħu jintlaħqu.
Detectives followed a trail of blood.	Id-ditektifs segwew traċċa tad-demm.
My teacher has big, round glasses.	L-għalliem tiegħi għandu nuċċalijiet kbar u tondi.
More rain is expected tonight.	Illejla mistennija aktar xita.
He is well known in the scientific community.	Huwa magħruf fil-komunità xjentifika.
The rainy season ended a few weeks later.	L-istaġun tax-xita spiċċa ftit ġimgħat wara.
We need an efficient transportation system.	Għandna bżonn sistema effiċjenti tat-trasport.
Consequence of global warming.	Konsegwenza tat-tisħin globali.
This vine blooms only in spring.	Din id-dielja tiffjorixxi biss fir-rebbiegħa.
This region has a great variety of natural vegetation.	Dan ir-reġjun għandu varjetà kbira ta 'veġetazzjoni naturali.
The missiles hit the sleeping village	Il-missili laqtu r-raħal rieqed
The zoo is separated from the city by a river.	Iż-żoo huwa separat mill-belt bi xmara.
The walls were covered with frescoes.	Il-ħitan kienu miksija bl-affreski.
Some believe that certain animals have souls.	Xi wħud jemmnu li ċerti annimali għandhom erwieħ.
The guide then indicates several animals.	Il-gwida mbagħad tindika diversi annimali.
I noticed his pale smile.	Innutajt it-tbissima pallida tiegħu.
Many countries have planned elections.	Ħafna pajjiżi ppjanaw elezzjonijiet.
You can search the internet for prices.	Tista' tirriċerka l-internet għall-prezzijiet.
The city suffered extensive damage during the bombing.	Il-belt ġarrbet ħsarat estensivi waqt il-bumbardament.
He was given a six-hour lunch break.	Ingħata waqfa ta’ sitt sigħat għall-ikel.
Please remove the packaging.	Jekk jogħġbok neħħi l-ippakkjar.
The government's drug record is well known.	Ir-rekord tal-gvern dwar id-droga huwa magħruf sew.
Most rivers flow east.	Il-biċċa l-kbira tax-xmajjar jiċċirkolaw lejn il-lvant.
In a recent study, blood pressure was linked to ethnicity.	Fi studju reċenti, il-pressjoni tad-demm kienet marbuta mal-etniċità.
The winds changed.	L-irjieħ qalbu.
The budget committee is meeting now.	Il-kumitat tal-baġit qed jiltaqa' issa.
Her chances of survival are slim.	Iċ-ċansijiet tagħha li ssalva huma żgħar.
It is becoming increasingly rare to find bicycles with sidecars.	Qed jikber dejjem aktar rari li ssib roti bis-sidecars.
At the beginning of the day, the wings of the crowbar shake.	Fil-bidu tal-jum, il-ġwienaħ taċ-ċawla tħawwad.
The birds were clapping.	L-għasafar kienu qed iċapċu.
A local accent was common in this area.	Aċċent lokali kien komuni f'dan il-qasam.
Visitors pour in from the groves.	Viżitaturi pour fil mill-groves.
A neighbor reported that someone was in the shed.	Ġar irrapporta li kien hemm xi ħadd fil-barrakka.
Put the dishes in the sink.	Agħmel il-platti fis-sink.
I have a theory about it, the lawyer said.	Għandi teorija dwar dan, qal l-avukat.
Roommates painted the walls.	Sħabi tal-kamra miżbugħ il-ħitan.
The quantity in the bucket increased rapidly.	Il-kwantità fil-barmil żdiedet malajr.
Two parallel rivers flow through the city.	Żewġ xmajjar paralleli jgħaddu mill-belt.
The magician's assistant, whose identity remains secret.	L-assistent tal-magician, li l-identità tiegħu tibqa' sigrieta.
The match ended in a draw.	Il-partita spiċċat fi draw.
I dared her a little.	Niskuraha ftit.
She has been living abroad for years.	Ilha snin tgħix barra minn Malta.
Alliances have been formed to combat this threat.	Ġew iffurmati alleanzi biex jiġġieldu din it-theddida.
The untamed tiger stalks the deer.	It-tigra untamed zkuk iċ-ċriev.
The object aims to give magical powers.	L-oġġett għandu l-għan li jagħti setgħat maġiċi.
A blend of white and green tea, with mint.	Taħlita ta 'tè abjad u aħdar, ma' nagħniegħ.
Silence.	Silenzju.
Prices have not shown such a slowdown lately.	Il-prezzijiet ma wrewx daqshekk tnaqqis dan l-aħħar.
The town is located between the river and the plain.	Il-belt tinsab imdawwar bejn ix-xmara u l-pjanura.
The social interaction after the talk was convivial.	L-interazzjoni soċjali wara t-taħdita kienet konvivjjali.
The bomb was so powerful that it blew up the house.	Il-bomba tant kienet qawwija li qatgħet id-dar.
The boss told us to study hard this semester.	Il-boxxla qalilna biex nistudjaw iebes dan is-semestru.
The event was remarkable.	L-avveniment kien notevoli.
This river is divided into multiple channels.	Din ix-xmara hija maqsuma f'kanali multipli.
I couldn't control it.	Ma stajtx nikkontrollaha.
Carefully remove the honey from the comb.	Oħroġ l-għasel b'attenzjoni mill-moxt.
The animals are disappearing at an alarming rate.	L-annimali qed jisparixxu b'rata allarmanti.
Data farming is considered low by some farmers.	Il-biedja tad-dejta hija meqjusa b'mod baxx minn xi bdiewa.
She pushed open the door.	Hija mbuttat il-bieb.
The forecast calls for rain.	It-tbassir jitlob xita.
The disease broke out.	Faqqgħet il-marda.
Tea and coffee are popular alcoholic beverages.	It-te u l-kafè huma xorb alkoħoliku popolari.
That's all she wrote!	Dak kollu kitbet!
Use a cheesecloth to drain the liquid.	Uża cheesecloth biex tisfa l-likwidu.
The new law will come into force next month.	Il-liġi l-ġdida se tidħol fis-seħħ ix-xahar id-dieħel.
I've been in these waters for three decades.	Jien stajt f’dawn l-ilmijiet għal tliet deċennji.
A river flows through the city.	Xmara tgħaddi mill-belt.
The smoke fell in the storm.	Id-duħħan niżel fil-maltemp.
The sun went down.	Ix-xemx niżlet.
Copy the numbers into the internal exam paper.	Ikkopja n-numri fil-karta tal-eżami intern.
She enjoyed visiting her grandmother.	Hija ħadet gost iżżur in-nanna tagħha.
This knife is very sharp.	Din is-sikkina hija taqta ħafna.
Here's a problem, said the inspector.	Hawn problema, qal l-ispettur.
Greece won.	Il-Greċja rebħet.
All his life, he had worked hard.	Ħajtu kollu, kien ħadem ħafna.
His frankness is not always appreciated.	Il-frankezza tiegħu mhux dejjem tiġi apprezzata.
Some writers have used pseudonyms.	Xi kittieba użaw psewdonimi.
An army was searching for the fugitives.	Armata kienet qed tfittex il-maħrubin.
He heard a chorus of angels.	Huwa sema kor anġli.
This car was intended for use at the airport.	Din il-karozza kienet maħsuba għall-użu fl-ajruport.
The streets of the city were filled with architectural upheavals.	It-toroq tal-belt kienu mimlijin b’taqlib ta’ arkitettura.
The rock concert was interrupted by a loud explosion.	Il-kunċert rock kien interrott minn splużjoni qawwija.
He ironed his shirt.	Huwa mogħdija flokk tiegħu.
The orbits of various asteroids are planned for today.	L-orbiti ta’ diversi asteroids ġew ippjanati llum.
Forests cover only a small portion of the region.	Il-foresti jkopru biss porzjon żgħir tar-reġjun.
The nation has called for large tracts of land.	In-nazzjon talab għal meded kbar taʼ art.
The alcohol ban is also popular.	Il-projbizzjoni tal-alkoħol hija wkoll popolari.
The human resources minister resigned yesterday.	Il-Ministru tar-riżorsi umani rriżenja lbieraħ.
Crocodiles rarely swim away from shore.	Il-kukkudrilli rari jgħumu 'l bogħod mix-xatt.
He loves to use garish colors.	Iħobb juża kuluri garish.
A man wearing a black cap was standing on the platform.	Raġel liebes kappa sewda kien qiegħed fuq il-pjattaforma.
Hold your hair back with one hand.	Żomm lura xagħar tiegħek b'id waħda.
The banking sector of this economy is highly regulated.	Is-settur bankarju ta’ din l-ekonomija huwa regolat ħafna.
He was pulled out of the unconscious water.	Huwa nġibed mill-ilma mitluf minn sensih.
Keep your tent on the highway.	Żomm it-tinda tiegħek mal-awtostrada.
The new man seemed indifferent to everyone.	Ir-raġel il-ġdid deher indifferenti għal kulħadd.
Doctors and nurses urged patients to get out of bed.	It-tobba u l-infermiera ħeġġew lill-pazjenti biex joħorġu mis-sodda.
Tampering with the attached signs is a punishable offense.	It-tbagħbis tas-sinjali mwaħħla huwa reat punibbli.
It was badly cracked.	Kien imxaqqaq ħażin.
The artificial lake is so beautiful.	Il-lag artifiċjali huwa tant sabiħ.
The right hand was cut at the waist.	Il-leminija kienet maqtugħa mal-qadd.
They first began their speeches by honoring the dead.	L-ewwel bdew id-diskorsi tagħhom billi jonoraw lill-mejtin.
Her imagination had taken flight.	L-immaġinazzjoni tagħha kienet ħadet it-titjira.
I’m not at all keen on that idea.	Jien xejn ħerqana fuq dik l-idea.
Every language has many dialects.	Kull lingwa għandha ħafna djaletti.
They put a few limits on advertising.	Huma jpoġġu ftit limiti fuq ir-reklamar.
The sheriff ordered his posse to arrest the illegals.	Ix-xeriff ikkmanda lill-posse tiegħu biex jarresta lill-illegali.
I met a lot of people at that party.	F’dik il-festa ltqajt ma’ ħafna nies.
Her revised self is different.	L-awto riveduta tagħha hija differenti.
To my relief, the rain soon stopped.	Għall- serħan tiegħi, dalwaqt waqfet ix- xita.
This lake was frozen last winter.	Dan il-lag kien iffriżat fix-xitwa li għaddiet.
The greatest pleasure in life comes from helping others.	L-akbar pjaċir fil-ħajja jiġi mill-għajnuna lill-oħrajn.
Signs warned that the area was closed.	It-tabelli wissew li ż-żona kienet magħluqa.
Some snakes have poisonous bites.	Xi sriep għandhom gdim velenuż.
The jar can be refilled with water.	Il-vażett jista 'jerġa' jimtela bl-ilma.
But he enjoyed life.	Imma l-ħajja għoġbet bih.
The girl who was singing had talent.	It-tfajla li kienet tkanta kellha talent.
Science fiction movies are full of alien invasions.	Il-films tal-fantaxjenza huma mimlijin invażjonijiet aljeni.
A visit to a friend's house is always a pleasure.	Żjara f'dar ta' ħabib hija dejjem pjaċevoli.
The tides are mediated by the moon.	Il-mareat huma medjati mill-qamar.
The saw is easily cut from wood.	Is-serrieq maqtugħa faċilment mill-injam.
You can pedal for miles on a bike.	Tista’ timpedala għal mili fuq rota.
The plans fell through.	Il-pjanijiet waqgħu.
Hopefully, she will cooperate.	Nisperaw, hi ser tikkoopera.
Education is the foundation of a nation's success.	L-edukazzjoni tifforma l-pedament tas-suċċess ta’ nazzjon.
Tom, who had been waiting for her patiently,	Tom, li kien ilu jistennieha bil-paċenzja,
Formerly inhabited for three millennia.	Preċedentement abitati minn għal tliet millenji.
You often hear criticism of both.	Ħafna drabi tisma’ kritika fuq it-tnejn.
The cake rose.	Il-kejk tela.
Both men and women began to lose their hair.	Kemm l-irġiel kif ukoll in-nisa bdew jitilfu x-xagħar.
He showed the boy how to live in the desert.	Huwa wera lit-tifel kif jgħix fid-deżert.
The charity could not meet its funding needs.	Il-karità ma setgħetx tissodisfa l-ħtiġijiet ta’ finanzjament tagħha.
The ups and downs of his life were well documented.	It-tlugħ u l-inżul ta’ ħajtu kienu dokumentati sew.
He said a lot was true.	Qal li ħafna kien minnu.
Every weekend, she would go home to her parents.	Kull tmiem il-ġimgħa, kienet tmur id-dar għand il-ġenituri tagħha.
We think it is better to avoid a tempting fate.	Aħna naħsbu li huwa aħjar li tevita destin jitħajjar.
She refuses to eat breakfast.	Hija tirrifjuta li tiekol kolazzjon.
The older woman helped the younger one.	Il-mara anzjana għenet lill-iżgħar.
The children were not told what happened until much later.	It-tfal ma qalulhomx x’ġara sa ħafna wara.
One of us won in the end.	Wieħed minna rebaħ fl-aħħar.
We were trying to cross the river at night.	Konna qed nippruvaw naqsmu x-xmara bil-lejl.
The multiracial cast are clearly in the minority.	Il-cast multirazzjali huma b'mod ċar fil-minoranza.
Some fish can breathe.	Xi ħut jistgħu jieħdu n-nifs.
The coach treated younger players harshly.	Il-kowċ ttratta lill-plejers iżgħar bl-aħrax.
The rich and poor lived on this island.	F’din il-gżira għexu għonja u fqar.
I will take a new bike.	Se nieħu rota ġdida.
You tried your best.	Int ippruvajt l-almu tiegħek.
We need a break here.	Hemm bżonn waqfa hawn.
He was left with painful wincing.	Huwa tħalla wincing bl-uġigħ.
Academic performance tends to decrease with age.	Il-prestazzjoni akkademika għandha tendenza li tonqos bl-età.
The poor are the victims of this cruel treatment.	Il-foqra huma vittmi ta’ dan it-trattament ħarxa b’mod inġust.
This is an excellent wine.	Dan huwa inbid eċċellenti.
Shakespeare wrote all his plays.	Shakespeare kiteb id-drammi kollha tiegħu.
These prehistoric ruins are of great historical significance.	Dawn il-fdalijiet preistoriċi huma ta’ sinifikat storiku kbir.
It began to form bruises.	Beda jifforma tbenġil.
The quietest and gentlest dog.	L-iktar kelb kwiet u ġentili.
The shops are abandoned.	Il-ħwienet huma abbandunati.
He turned slowly, his eyes fixed on her face.	Huwa daru bil-mod, għajnejh iffissati fuq wiċċha.
The lion leans over his prey.	L-iljun jegħleb fuq il-priża tiegħu.
Anxious parents visit her every week.	Ġenituri ansjużi jżuruha kull ġimgħa.
My farm is here, in the mountains.	Ir-razzett tiegħi jinsab hawn, fil-muntanji.
The coach was traveling at a steady pace.	Il-kowċ kien qed jivvjaġġa b'pass kostanti.
The forest was covered with dense fog.	Il-foresta kienet mgħottija biċ-ċpar dens.
Sometimes the cows would come out into the open.	Kultant, il-baqar kienu joħorġu fil-beraħ.
I will not disclose my sources.	Mhux se niżvela s-sorsi tiegħi.
The tiny island had a few trees.	Il-gżira ċkejkna kellha ftit siġar.
Stay alert, experts warned.	Ibqgħu viġilanti, wissew l-esperti.
After the soil is dry, you can reabsorb the water.	Wara li l-ħamrija tkun niexfa, tista 'terġa' tassorbi l-ilma.
We should bury the body immediately.	Għandna midfuna l-ġisem immedjatament.
She opens the door, looking shocked.	Hija tiftaħ il-bieb, tidher ixxukkjata.
Did you attend religious services regularly?	Kont attendejt servizzi reliġjużi regolarment?
His limp was noticeable even from a distance.	Limp tiegħu kien notevoli anke mill-bogħod.
The chef will greet your guests upon arrival.	Il-kok se jsellem lill-mistednin tiegħek mal-wasla.
Climbing is easy.	It-tluq huwa faċli.
Her head was mounted on the wall.	Kap tagħha kienet immuntata mal-ħajt.
John will write with both hands.	John se jikteb biż-żewġ idejn.
The little girl nibbled a thread of lemon grass.	It-tifla ċkejkna nibbled ħajta tal-ħaxix tal-lumi.
Large crowds came out to watch the event.	Folol kbar ħarġu jaraw l-avveniment.
That book was boring.	Dak il-ktieb kien boring.
You're not proud of yourself, are you?	M'intix kburi bik innifsek, hux?
There is little progress in improving eye vision.	Hemm ftit progress fit-titjib tal-vista tal-għajnejn.
More people are medicating themselves for depression these days.	Aktar nies jimmedikaw lilhom infushom għad-dipressjoni f'dawn il-jiem.
The jury's verdict came as a surprise.	Il-verdett tal-ġurija kien sorpriża.
Our planet is not unique.	Il-pjaneta tagħna mhix unika.
The accident was caused by a drunk driver.	L-inċident kien ikkawżat minn xufier fis-sakra.
A long, long time ago, the world was flat.	Żmien twil, twil ilu, id-dinja kienet ċatta.
The neighboring mother helped him.	L-omm ġar għenitu.
I heard the news with mixed emotions.	Smajt l-aħbar b’emozzjonijiet imħallta.
Many scientists believe this is possible.	Ħafna xjenzati jemmnu li dan huwa possibbli.
These words are conventionally used in this way.	Dawn il-kliem huma konvenzjonalment użati b'dan il-mod.
Her tans made me doubt her honesty.	Tans tagħha ġagħluni niddubita l-onestà tagħha.
The wine was unusual.	L-inbid kien mhux tas-soltu.
Recent reforms have helped reduce the tide of crime.	Riformi reċenti għenu biex inaqqsu l-mewġa tal-kriminalità.
The fiercest of the lions attacked the lion tamer.	L-aktar ħarxa fost l-iljuni attakka lill-tamer tal-iljuni.
Compare that with the increase was observed in men.	Qabbel li maż-żieda kienet osservata fl-irġiel.
There are dozens of hiking trails in the region.	Hemm għexieren ta 'trails tal-mixi fir-reġjun.
As they passed through deserted streets, the boots of the soldiers echoed loudly.	Waqt li kienu għaddejjin minn toroq abbandunati, l-istivali tas-suldati damu b’eku qawwi.
Our conversation ended amicably.	Il-konversazzjoni tagħna ntemmet b’mod amikevoli.
The pasture was full of wildflowers.	Il-mergħa kienet miżgħuda bil-fjuri selvaġġi.
Her wrist was bleeding.	Il-polz tagħha kien qed joħroġ id-demm.
She greeted me with her radiant smile.	Laqgħetni bit-tbissima radjanti tagħha.
God knows, people have all kinds of ideas.	Mulej jaf, in-nies għandhom kull xorta ta 'ideat.
The corners of his mouth are turned down.	Il-kantunieri ta’ ħalqu mdawra ‘l isfel.
Joyce's novel is considered by critics to be her masterpiece.	Ir-rumanz ta’ Joyce huwa meqjus mill-kritiċi bħala l-kapulavur tiegħu.
Support from the international community is crucial.	L-appoġġ mill-komunità internazzjonali huwa kruċjali.
Most of her time is spent researching.	Ħafna mill-ħin tagħha jintefqu tirriċerka.
The ship split in two.	Il-bastiment maqsum fi tnejn.
The mayor's promise was not fulfilled.	Il-wegħda tas-Sindku ma twettqitx.
You'll have to represent the company.	Int ser ikollok tirrappreżenta l-kumpanija.
An eclectic group of treasure hunters is currently occupying the building.	Grupp eklettiku ta’ kaċċaturi tat-teżor bħalissa jokkupa l-bini.
The wisdom of proverbs is not easily acquired.	L-għerf tal-proverbji mhux akkwistat faċilment.
The concert was a success beyond all expectations.	Il-kunċert kien suċċess lil hinn minn kull aspettattiva.
Groups of white women raised their fists.	Gruppi ta’ nisa lebsin l-abjad għollew il-ponn.
The gym was packed with eager students.	Il-gym kien ippakkjat bi studenti ħerqana.
This should not be done.	Dan m'għandux isir.
Emergency services were quick to respond.	Is-servizzi ta’ emerġenza kienu malajr biex iwieġbu.
Soldiers' weapons were confiscated.	L-armi tas-suldati ġew ikkonfiskati.
Pour the milk into the cup and stir.	Tefgħet il-ħalib fit-tazza u ħawwad.
The electricity ran out, but the generator ran again.	L-elettriku spiċċa, iżda l-ġeneratur reġa ħadem.
Don't forget to take off your shoes before entering.	Tinsiex tneħħi ż-żraben qabel ma tidħol.
He whimpered loudly.	Huwa whimpered loudly.
Finely chop or mince the vegetables.	Qatta’ jew ikkapuljat il-ħaxix fin.
The bird left conveniently when it rained.	L-għasfur telaq b’mod konvenjenti meta niżlet ix-xita.
It studies the evolution of language.	Hija tistudja l-evoluzzjoni tal-lingwa.
We received word that the watch had been delayed again.	Irċevejna kelma li l-għassa reġgħet ġiet ittardjata.
They live in the country just outside the city.	Huma jgħixu fil-pajjiż ftit barra l-belt.
The ban was imposed on the sale of blood.	Il-projbizzjoni kienet imposta fuq il-bejgħ tad-demm.
He was ready to try again.	Kien lest li jerġa' jipprova dan.
There is no reason to smoke here.	M'hemm l-ebda raġuni biex tpejjep hawn.
A girl jumps rope.	Tfajla taqbeż ħabel.
Put the peppers in a bowl.	Poġġi l-bżar fi skutella.
The compiler usually takes less computation time.	Il-kompilatur normalment jieħu inqas ħin ta 'komputazzjoni.
Every human being has a price, it seems.	Kull bniedem għandu prezz, jidher.
The roads are quite narrow.	It-toroq huma pjuttost dojoq.
The hotel was packed.	Il-lukanda kienet ippakkjata.
The creature's gaze was fixed on the mouse.	Il-ħarsa tal-kreatura kienet imwaqqfa fuq il-ġurdien.
Not far from the sea.	Mhux 'il bogħod mill-baħar.
The wind came from the west.	Ir-riħ ġie mill-punent.
Storm clouds were climbing over the mountains.	Is-sħab tal-maltemp kienu qed jitilgħu fuq il-muntanji.
The bottled water vendor has arrived.	Wasal il-bejjiegħ tal-ilma bbottiljat.
Fill out the application form carefully.	Imliet il-formola tal-applikazzjoni bir-reqqa.
The sailor was released when other members of the crew were killed.	Il-baħri kien meħlus meta membri oħra tal-ekwipaġġ inqatlu.
The water was cloudy and smelled of sulfur.	L-ilma kien imdardar u riħa ta' kubrit.
Was it a reasonable compromise?	Kien kompromess raġonevoli?
The spider was also dying.	Il-brimba kienet tmut ukoll.
The prince promised to support her through her treatment.	Il-prinċep wiegħed li se jappoġġjaha permezz tat-trattament tagħha.
Buyers were after cheap price, not quality.	Ix-xerrejja kienu wara prezz irħis, mhux kwalità.
The lights on the top came on again.	Id-dwal ta’ fuq in-naħa ta’ fuq reġgħu xegħlu.
There was only a little left.	Kien fadal biss ftit.
They are famous for their exquisite tapestries.	Huma famużi għall-arazzi exquisite tagħhom.
She remained silent, staring into unreadable eyes.	Baqgħet siekta, tħares b’għajnejn li ma jinqrawx.
Health regulations are quite strict.	Ir-regolamenti tas-saħħa huma pjuttost stretti.
The concrete formations in the canyon are amazing.	Il-formazzjonijiet tal-konkrit fil-canyon huma tal-għaġeb.
One wheel is difficult to maneuver.	Rota waħda hija diffiċli biex timmanuvra.
She found some useful facts.	Hija sabet ftit fatti utli.
I rule out going abroad for my studies.	Eskludi li mmur barra minn Malta għall-istudji tiegħi.
He asked me for money.	Huwa talabni flus.
The chairman gave a short speech.	Il-president għamel diskors qasir.
The jury and the judge deliberated carefully.	Il-ġurija u l-imħallef iddeliberaw bir-reqqa.
The ship is wrecked by a storm.	Il-bastiment tkisser minn maltempata.
The prince is a handsome man.	Il-prinċep huwa raġel gustuż.
The temperature rose sharply in the afternoon.	It-temperatura żdiedet sew wara nofsinhar.
They were invited to a national conference of medical professionals.	Huma ġew mistiedna għal konferenza nazzjonali ta 'professjonisti mediċi.
The prospect was so bleak that it left immediately.	Il-prospett kien tant skoraġġanti li telqet immedjatament.
The property is located near the sea.	Il-proprjetà tinsab ħdejn il-baħar.
It is doubtful whether the decision will be challenged.	Huwa dubjuż jekk id-deċiżjoni tkunx ikkontestata.
He tried to regulate traffic.	Huwa pprova jirregola t-traffiku.
Instinct tells us what we really want.	L-istint jgħidilna dak li rridu verament.
When are we expected to arrive?	Meta mistennija naslu?
Why don't people recycle anymore?	Għaliex in-nies ma jirriċiklawx aktar?
As the protests escalated, repression intensified.	Hekk kif il-protesti eskalaw, ir-repressjoni ġiet intensifikata.
They can even eat their own relatives.	Jistgħu anke jieklu qraba tagħhom stess.
The government is taking measures to curb pollution.	Il-gvern qed jieħu miżuri biex irażżan it-tniġġis.
Before he was caught, the thief had stolen ten thousand dollars.	Qabel ma nqabad, il-ħalliel kien seraq għaxart elef dollaru.
Uncle wants to sell his truck.	Iz-ziju jrid ibigħ it-trakk tiegħu.
Their farm is famous for its delicious apples.	Ir-razzett tagħhom huwa famuż għat-tuffieħ Delicious tiegħu.
Prisoners include rapists, murderers, kidnappers, and hitmen.	Il-priġunieri tal-ħabs jinkludu stupraturi, qattiela, ħatfa, u hitmen.
Push the piano.	Imbotta l-pjanu.
The fields were lush and green.	L-għelieqi kienu lush u ħodor.
A locomotive that pulls steel cars pulls the goods.	Lokomotiva li tiġbed karozzi tal-azzar ġbid il-merkanzija.
His clever plan had failed.	Il-pjan għaqlija tiegħu kien falla.
It didn't take long for the police to arrive on the scene.	Ma damux wisq biex il-pulizija waslu fuq il-post.
There was a table knife on the table.	Fuq il-mejda kien hemm sikkina tal-mejda.
This dish came into the territory.	Dan id-dixx daħal mat-territorju.
Her hair hung in a long, shiny wave.	Xagħarha mdendla f’mewġ twil u tleqq.
So start by eliminating any tasks that, if completed, could	Allura ibda billi telimina kwalunkwe kompitu li, jekk jitlesta, jista '
They tied the knot in a registry office.	Huma għaqqdu l-għoqda f'uffiċċju tar-reġistru.
A small community of wild bears is nearby.	Komunità żgħira ta’ orsijiet selvaġġi tiddawwar fil-qrib.
How many astronauts are walking on the moon?	Kemm astronawti mexjin fuq il-qamar?
The poor want to rely on private charities for help now.	Il-foqra jridu jistrieħu fuq organizzazzjonijiet tal-karità privati ​​għall-għajnuna issa.
She divorced her husband and married a richer husband.	Iddivorzjat lil żewġha u żżewġet raġel iktar sinjur.
We can learn a lot from tradition.	Nistgħu nitgħallmu ħafna mit-tradizzjoni.
Gooseberries grow well in tropical climates.	Il-gooseberries jikbru sew fi klimi tropikali.
The walls of the hotel looked strangely empty.	Il-ħitan tal-lukanda dehru stramba vojta.
We need to reduce the amount of meat we eat.	Irridu nnaqqsu l-ammont ta’ laħam li nieklu.
Scientists instructed the children to discard their toys.	Ix-xjentisti taw struzzjonijiet lit-tfal biex iwarrbu l-ġugarelli tagħhom.
Each player then inched closer to the net.	Kull plejer imbagħad inched eqreb lejn ix-xibka.
The trustees of the foundation shall regularly exercise the supervision of the beneficiaries.	It-trustees tal-fondazzjoni għandhom regolarment jeżerċitaw sorveljanza tal-benefiċjarji.
Tap the stone with a stick.	Taptap il-ġebla bi stick.
Most experienced hikers can bring a knife.	Il-biċċa l-kbira tal-mixjiet b'esperjenza jafu jġibu sikkina.
Show me his stamp collection.	Urieni l-kollezzjoni tiegħu ta’ bolol.
She realized she was crying.	Induna li kienet qed tibki.
The sea is crystal clear.	Il-baħar huwa ċar kristall.
The opinions of others are irrelevant.	L-opinjonijiet ta’ ħaddieħor huma irrilevanti.
Their grandparents are visiting for the holidays.	In-nanniet tagħhom qed iżuru għall-vaganzi.
The tyrants were overthrown, but chaos ensued.	It-tiranni ġew imwaqqgħin, iżda seħħ il-kaos.
Several students dropped out of school this year.	Diversi studenti abbandunaw l-iskola din is-sena.
Worried families gathered by the side of the road.	Familji inkwetati nġabru mal-ġenb tat-triq.
I have to go now, the baby is crying.	Ikolli mmur issa, it-tarbija qed tibki.
Please drain the lentils, so that they do not taste too salty.	Jekk jogħġbok ixxotta l-għads, sabiex ma jkollhomx togħma mielħa wisq.
She ate in silence.	Hija kielet fis-skiet.
The parks around the city are decorated for the holidays.	Il-parks madwar il-belt huma mżejna għall-vaganzi.
This is an unusually quiet home.	Din hija dar mhux tas-soltu kwieta.
The center of this city is a busy business district.	Iċ-ċentru ta 'din il-belt huwa distrett tan-negozju okkupat.
Vegetable and seed oils are used in cooking.	Żjut veġetali u taż-żerriegħa jintużaw fit-tisjir.
Theories were built on knowledge gathered from fieldwork.	It-teoriji nbnew fuq għarfien miġbur mix-xogħol fuq il-post.
This man is a war criminal.	Dan ir-raġel huwa kriminal tal-gwerra.
The leaves in the fall looked beautiful.	Il-weraq fil-ħarifa kienu dehra sabiħa.
He wrote a funny account of her visit.	Huwa kiteb kont umoristiku taż-żjara tagħha.
The novels I read were exciting.	Ir-rumanzi li qara kienu eċċitanti.
Reprints of older children's books are being published these days.	Ftit dawn il-jiem huma ppubblikati stampi mill-ġdid ta’ kotba tat-tfal akbar.
The moon shines at night.	Il-qamar jiddi bil-lejl.
A book of six essays.	Ktieb ta’ sitt esejs.
Environmentalists and conservationists will prove our point.	L-ambjentalisti u l-konservazzjonisti se jagħtu prova tal-punt tagħna.
I won't sleep much tonight.	Mhux se torqod ħafna llejla.
They are very different in many ways.	Huma differenti ħafna f'ħafna aspetti.
His car had run out of fuel.	Il-karozza tiegħu kienet spiċċat bla fjuwil.
Recommendations	Rakkomandazzjonijiet
This man is a socialist.	Dan ir-raġel huwa soċjalista.
The little girl may also die.	It-tifla ċkejkna tista’ wkoll tmut.
He was an intriguing and mysterious man.	Kien bniedem intriganti u misterjuż.
Cortisone injection saved the ass.	Injezzjoni ta 'cortisone salvat il-ħmar.
She drew her sword and prepared to run towards him.	Hija ġibdet is-sejf tagħha u ppreparat biex tiġri lejh.
The coach came close to the stands.	Il-kowċ daħlet ħdejn il-gradi.
Wide range of features	Firxa wiesgħa ta 'fatturi
The point is, birds are really smart.	Il-punt hu li l-għasafar huma tassew intelliġenti.
With great effort, he came out himself.	Bi sforz kbir, ħareġ lilu nnifsu.
The dress was old, no one was wearing it today.	Il-libsa kienet qadima, ħadd ma kien jilbes illum.
The picture of the daffodils on the wallpaper is beautiful.	L-istampa tad-daffodils fuq il-wallpaper hija sabiħa.
From dawn to dusk we rode.	Mis-sebħ sal-għabex irkibna.
The transfer is temporary.	It-trasferiment huwa temporanju.
Are you referring to an egg that is an omelet?	Qed tirreferi għall-bajd li huwa omelet?
When it’s a full moon, we can’t sleep.	Meta jkun qamar sħiħ, ma nistgħux norqdu.
The palace was surrounded by an impenetrable wall.	Il-palazz kien imdawwar b’ħajt impenetrabbli.
The captain cut the tomatoes with his knife.	Il-kaptan qatgħet it-tadam bis-sikkina tiegħu.
Meanwhile, the cavalry came out to the enemy in the plains.	Sadanittant, il-kavallerija ħarġet lill-għadu fil-pjanuri.
The Prime Minister will oversee the preparation.	Il-Prim Ministru se jissorvelja l-preparazzjoni.
She placed three cups on the table, with sugar and honey.	Poġġiet tliet tazzi fuq il-mejda, biz-zokkor bl-għasel.
The ensuing eclipse was an example of an eclipse.	L-eklissi li segwiet kienet eżempju ta’ eklissi.
Are you familiar with the plans?	Int familjari mal-pjanijiet?
The organ played lively waltzes.	L-orgni daqq valżi vivaċi.
His touch was light and loving.	Il-mess tiegħu kien ħafif u mħabba.
She closed the door and locked it.	Għalqet il-bieb u ssakkaru.
Mangroves are a unique habitat.	Il-mangrovji huma ħabitat uniku.
She was carried away by happy memories.	Kienet ittrasportata minn memorji ferħanin.
The shimmering golden water looked beautiful.	L-ilma tad-deheb shimmering deher sabiħ.
The storefront is a monument to the past.	Il-maħżen faċċata huwa monument għall-passat.
In this river he fishes for food.	F'din ix-xmara jistad għall-ikel.
The floor is round.	L-art hija tonda.
I enjoy playing chess with my brother.	Jien nieħu gost nilgħab iċ-ċess ma’ ħu.
The surface was as smooth as glass.	Il-wiċċ kien lixx daqs il-ħġieġ.
A tropical cyclone had devastated the neighboring city.	Ċiklun tropikali kien ħalla ħerba fil-belt ġirien.
The Germans attached great value to craftsmanship.	Il-Ġermaniżi taw valur kbir lis-sengħa.
Then he threw them in the trash.	Imbagħad huwa mormihom fil-Trash.
His ideas are highly held, but controversial.	L-ideat tiegħu huma miżmuma ħafna, iżda kontroversjali.
Thousands of people were lost in the city.	Eluf ta’ nies tilfu fil-belt.
Sometimes painful to see.	Kultant uġigħ biex tara.
She cut the paper in the bin.	Hija qatgħet il-karta fil-bin.
Nominalize verbs of perception.	Nominalizza verbi tal-perċezzjoni.
I get some dirt, just in case.	Inġib ftit ħmieġ, fil-każ.
You need to prepare for the test in advance.	Għandek bżonn tipprepara għat-test minn qabel.
It is widely believed to be a sacred knoll.	Huwa maħsub minn ħafna li huwa knoll sagru.
The constable noticed the strange behavior of the two men.	Il-kuntistabbli innota l-imġieba stramba taż-żewġt irġiel.
He turns the horse.	Huwa dawwar iż-żiemel.
Four hours by plane.	Erba’ sigħat bl-ajruplan.
He opened his mouth to speak and stopped.	Fetaħ fommu biex jitkellem u waqaf.
The capital was under siege.	Il-kapitali kienet taħt assedju.
If it weren’t for his warm smile, we would never talk.	Kieku ma kienx għat-tbissima sħuna tiegħu, qatt ma nitkellmu.
He kissed his wife deeply.	Huwa kissed martu b'fond.
The captain called the crew to give everything.	Il-kaptan sejjaħ lill-ekwipaġġ biex jagħtu kollox.
Humans need food, water and shelter to survive.	Il-bnedmin għandhom bżonn ikel, ilma u kenn biex jgħixu.
The whirlwind of hot air was intoxicating.	It-tidwir ta 'arja sħuna kien jsakkar.
Drink water from a spring.	Xrob ilma minn nixxiegħa.
This group has not yet met.	Dan il-grupp għadu ma ltaqax.
The price of this ticket is very low.	Il-prezz ta’ dan il-biljett huwa baxx ħafna.
The sheep returned later that day, wet and exhausted.	In- nagħaġ reġgħu lura aktar tard dakinhar, imxarrbin u eżawriti.
They were afraid they would be wrong.	Huma kienu jibżgħu li jkunu żbaljati.
The highway included eight lanes.	L-awtostrada kienet tinkludi tmien korsiji.
The virus is thought to have come from migratory birds.	Il-virus huwa maħsub li ġie minn għasafar li jpassu.
Climate change has brought about several environmental changes.	It-tibdil fil-klima ġab miegħu diversi bidliet ambjentali.
He rolled his kayak ashore.	Irromblat il-kayak fuq ix-xatt.
Her pale skin stood out against the mud.	Il-ġilda pallida tagħha spikkat mat-tajn.
The elk were trapped in the swamp.	L-elk kienu maqbuda fil-swamp.
One of the keys to success is persistence.	Waħda miċ-ċwievet għas-suċċess hija l-persistenza.
Scientists are studying emissions from vehicles.	Ix-xjentisti qed jistudjaw l-emissjonijiet mill-vetturi.
He worked hard, but never made much money.	Ħadem ħafna, iżda qatt ma għamel ħafna flus.
Determined poets have succeeded in translating many poems.	Poeti determinati rnexxielhom jittraduċu ħafna poeżiji.
Try adding a little sugar or cinnamon.	Ipprova żid ftit zokkor jew kannella.
My doctor advised me to exercise.	It-tabib tiegħi tani parir biex nagħmel eżerċizzju.
The prospects look bleak for the struggling airline.	Il-prospetti jidhru skoraġġanti għal-linja tal-ajru li qed tissara.
The biracial couple was excited.	Il-koppja biracial kienet eċċitati.
The exam was a test of his knowledge of physics.	L-eżami kien test tal-għarfien tiegħu tal-fiżika.
Some refuse to run in the election.	Xi wħud jirrifjutaw li jieħdu sehem fl-elezzjoni.
The pictures show his first visit no longer.	L-istampi juru l-ewwel żjara tiegħu li m'għadux.
They will demand a much higher pay.	Huma se jitolbu paga ferm ogħla.
She went to the mirror first and brushed her hair.	Marret l-ewwel lejn il-mera u xeħlet xagħarha.
Tribal elders debate the issue.	L-anzjani tribali jiddibattu l-kwistjoni.
We were aware of the dangers.	Konna konxji tal-perikli.
Pour the milk over the cereal.	Ferra l-ħalib fuq iċ-ċereali.
The castle is said to be haunted.	Il-kastell jingħad li huwa haunted.
The tiny chandeliers were the most impressive.	Il-linef ċkejken kien l-aktar impressjonanti.
Artistic remains and footprints of ancient civilization.	Fdalijiet artistiċi u footprints taċ-ċiviltà antika.
Our report states the relevant facts.	Ir-rapport tagħna jiddikjara l-fatti rilevanti.
He lived a life of deprivation.	Huwa għex ħajja ta 'privazzjoni.
The study tried to quantify the level of distress.	L-istudju pprova jikkwantifika l-livell ta 'dwejjaq.
It rained that night.	Dak il-lejl niżlet ix-xita.
Some clouds can be seen moving fast across the sky.	Xi sħab jistgħu jidhru miexja malajr madwar is-sema.
Bumblebees can fly a thousand miles without resting.	Bumblebees jistgħu jtiru elf mil mingħajr ma jistrieħu.
The dose should be measured carefully.	Id-doża għandha titkejjel bir-reqqa.
The princess brought legendary wealth and prosperity to the land.	Il-Princess ġabet ġid leġġendarju u prosperità fl-art.
His clothes were torn and he wore no shoes.	Ħwejjeġ tiegħu kienu mqattgħin u ma libes ebda żraben.
Cats and dogs, as well as humans, have evolved.	Il-qtates u l-klieb, kif ukoll il-bnedmin, evolvew.
It is an honor to be invited.	Huwa unur li tiġi mistieden.
This old house is haunted!	Din id-dar il-qadima hija haunted!
That table is made of wood.	Dik il-mejda hija magħmula mill-injam.
The golden coach was traveling too fast.	Il-kowċ tad-deheb kien qed jivvjaġġa malajr wisq.
A village here offers cooking classes for tourists.	Raħal hawn joffri klassijiet tat-tisjir għat-turisti.
The killer dipped his hands in the victim's blood.	Il-qattiel xarrab idejh fid-demm tal-vittma.
They protested against the use of the pesticide.	Huma pprotestaw kontra l-użu tal-pestiċida.
She married her boyfriend.	Huwa żżewweġ lill-għarus tiegħu.
She taught her daughter the oaths.	Hija għallmet lil bintha l-ġuramenti.
There was a lack of communication at the conference.	Kien hemm nuqqas ta’ komunikazzjoni fil-konferenza.
Other factors increase the risk.	Fatturi oħra jżidu r-riskju.
His books are filled on one shelf.	Il-kotba tiegħu huma mimlijin fuq xkaffa waħda.
Dreams are built from the mind.	Il-ħolm jinbena mill-moħħ.
Troops gathered in the town square.	It-truppi nġabru fil-pjazza tal-belt.
She will struggle with unfamiliar language.	Hija se tissielet ma 'lingwa mhux familjari.
Some countries have huge natural resources.	Xi pajjiżi għandhom riżorsi naturali enormi.
Black ice can be deadly on a winter road.	Is-silġ iswed jista 'jkun fatali fi triq tax-xitwa.
The fish swim lazily here and there.	Il-ħut tgħum għażżien ’l hawn u ’l hawn.
When you want to serve hot, heat the food slowly.	Meta trid isservi sħun, saħħan l-ikel bil-mod.
The cat strollely lazy by the edge of the pond.	Il-qattus strollely għażżien minn tarf l-għadira.
My mother keeps telling me not to go out.	Ommi tibqa’ tgħidli biex ma noħroġx.
The train will soon reach this city.	Il-ferrovija dalwaqt se tilħaq din il-belt.
Shake well, leave the room.	Ħawwad mhux ħażin, telaq mill-kamra.
He persuaded me to take part.	Persważni biex nieħu sehem.
She hesitated to move further.	Hija eżitat li tiċċaqlaq aktar.
She was sent to prison for speaking out against the new regime.	Hija ntbagħtet il-ħabs talli tkellmet kontra r-reġim il-ġdid.
The store clerk refused to grant a refund.	L-iskrivan tal-maħżen irrifjuta li jagħti rifużjoni.
Some people were fleeing on foot.	Xi nies kienu qed jaħarbu bil-mixi.
He rocked back and forth in his seat.	Huwa mbandal 'il quddiem u lura fis-sedil tiegħu.
She waited patiently, chatting with the other women.	Hija stenniet bil-paċenzja, tiċċettja man-nisa l-oħra.
This factory has been a leader in this regard.	Din il-fabbrika kienet mexxej f'dan l-aspett.
The risk of this happening is non-existent.	Ir-riskju li dan iseħħ huwa ineżistenti.
Many tourists do not visit this country.	Ħafna turisti ma jżurux dan il-pajjiż.
Cooking is her hobby.	It-tisjir huwa passatemp tagħha.
There was mud on the pants.	Kien hemm tajn fuq il-qalziet.
The text is multiple choice.	It-test huwa għażla multipla.
The yellow paint gives a warm glow to this room.	Iż-żebgħa safra tagħti tiddix sħuna lil din il-kamra.
They wore orange robes to indicate their status.	Huma libsu ĦBULA oranġjo biex jindikaw l-istatus tagħhom.
Asked if she was ready to date, she replied "not yet."	Mistoqsija jekk hix lesta sal-lum, hija wieġbet "għadha mhux."
Octopus is known to press in very tight spaces.	Il-qarnit huwa magħruf li jagħfas fi spazji stretti ħafna.
Some teachers openly questioned the president's policies.	Xi għalliema staqsew b'mod miftuħ il-politiki tal-president.
A pensioner died after being hit by a car.	Pensjonant miet wara li ttajjar minn karozza.
Immediately, the soldiers turned their attention to her.	Minnufih, is-suldati dawru l-attenzjoni tagħhom lejha.
Our rations never last more than a week.	Ir-razzjonijiet tagħna qatt ma jdumu aktar minn ġimgħa.
The houses were surrounded by gardens full of fragrant flowers.	Id-djar kienu mdawra bi ġonna mimlija fjuri fragranti.
I greeted her with a hug.	Laqagħha b’tgħanniqa.
You need to add two tablespoons of chili powder.	Trid iżżid żewġ imgħaref trab taċ-chili.
Those countries have decided to impose economic sanctions.	Dawk il-pajjiżi ddeċidew li jimponu sanzjonijiet ekonomiċi.
The uninhabited villages drew an eerie silence.	L-irħula diżabitati ġibdu silenzju eerie.
Rarely do marketers achieve lasting success.	Rari n-negozjanti jiksbu suċċess dejjiemi.
The congregation began to sing hymns.	Il-​kongregazzjoni bdiet tkanta l-​innijiet.
Combine flour, vegetable oil, baking powder, and salt.	Għaqqad id-dqiq, iż-żejt veġetali, it-trab tal-ħami, u l-melħ.
Polyunsaturated fats decrease when heated.	Xaħmijiet polyunsaturated jonqsu meta msaħħna.
Copper is used in electrical wiring.	Ir-ram jintuża fil-wajers elettriċi.
There is no time to lose, says the man.	M'hemmx ħin x'titlef, jgħid ir-raġel.
Even the luckiest parents have sad days.	Anke l-iktar ġenituri xxurtjati għandhom ġranet ta’ diqa.
His name was not on the passenger list.	Ismu ma kienx fuq il-lista tal-passiġġieri.
The flower is a symbol of the woman.	Il-fjura hija simbolu tal-mara.
There is a great need for nurses across the country.	Hemm ħtieġa kbira għal infermiera madwar il-pajjiż.
The language has no written form, the literature is oral.	Il-lingwa m'għandhiex forma miktuba, il-letteratura hija orali.
Northern lights appear in the night sky.	Id-dwal tat-Tramuntana jidhru fis-sema bil-lejl.
The psychologist reported that she was very depressed.	Il-psikologu rrapportat li kienet dipressa ħafna.
Ambitious plans have been developed for the coming year.	Ġew żviluppati pjanijiet ambizzjużi għas-sena ta’ wara.
After a few drinks, some people become violent.	Wara ftit xorb, xi nies isiru vjolenti.
She was making tea in the kitchen.	Kienet tagħmel it-te fil-kċina.
She won’t admit it, but she’s gained fat.	Hija mhux se tammetti dan, iżda hija kisbet xaħam.
The task was completed on time.	Il-kompitu tlesta fl-iskadenza.
Many people moved north.	Ħafna nies imxew lejn it-tramuntana.
When the individual is close to death, the siesta ends.	Meta l-individwu jkun qrib il-mewt, is-siesta tispiċċa.
She will endure.	Hi se tissaporti.
Condensation appeared inside the container.	Ġewwa l-kontenitur dehret kondensazzjoni.
Some scientists argue that the number of alligators is shrinking.	Xi xjenzati jargumentaw li n-numru ta 'alligaturi qed jiċkien.
Paul was terrified of his bride's behavior.	Pawlu kien imwerwer bl-imġieba tal-għarusa tiegħu.
His head seemed bent in concentration.	Kap tiegħu dehret imxellef fil-konċentrazzjoni.
Many decisions are being made on our behalf.	Qed jittieħdu ħafna deċiżjonijiet f’isimna.
It is now illegal to mow these areas with grass.	Issa huwa illegali li taħsad dawn iż-żoni bil-ħaxix.
The man's eyes were shining.	Għajnejn ir-raġel kienu qed jiddi.
Eat breakfast before it cools down.	Kul kolazzjon qabel ma dan jiksaħ.
His information was inaccurate at best.	L-informazzjoni tiegħu kienet mhux preċiża fl-aħjar.
I have to use your shower.	Ikolli nuża d-doċċa tiegħek.
Plants need sunlight for photosynthesis.	Il-pjanti jeħtieġu xemx għall-fotosintesi.
The train left before we arrived.	Il-ferrovija telqet qabel wasalna.
She lived around the corner from her former best friend.	Hija għexet l-kantuniera mill-aqwa ħabiba preċedenti tagħha.
His green eyes were pierced.	Għajnejh ħodor kienu jittaqqbu.
Meanwhile, the tourist season was bad.	Sadanittant, l-istaġun turistiku kien ħażin.
Smoking causes lung infections and contributes to heart disease.	It-tipjip jikkawża infezzjonijiet fil-pulmun u jikkontribwixxi għal mard tal-qalb.
This medicine was considered unfavorable.	Din il-mediċina kienet ikkunsidrata mhux tajba għat-togħma.
She was wearing a white dress.	Hija libes libsa bajda.
At that time, he already had two daughters.	Dak iż-żmien, huwa diġà kellu żewġt ibniet.
His attempts to compose poetry were in vain.	It-tentattivi tiegħu biex jikkomponi l-poeżija kienu għalxejn.
Soil samples were collected for analysis.	Ġabru kampjuni tal-ħamrija għall-analiżi.
The gun is missing.	Il-pistola hija nieqsa.
They discovered a lost treasure.	Skoprew teżor mitluf.
Seaweed cleaner with vacuum cleaner.	Speċjalista li jnaddaf l-alka b'vacuum cleaner.
Not just a cool breeze.	Mhux biss riħ friska.
Arixit became famous.	Arixit sar famuż.
Can't even keep a knife from sticking to me?	Tista' lanqas iżżomm sikkina milli twaħħalni?
Push the plug into the electrical socket.	Imbotta l-plagg fis-sokit tal-elettriku.
She was wearing a long blue silk skirt.	Kienet liebes dublett twil tal-ħarir blu.
It was a hot, sticky, hot day.	Kienet ġurnata sħuna, twaħħal, taħraq.
The temperature dropped sharply.	It-temperatura niżlet drastikament.
The bird is thought to be extinct.	L-għasfur huwa maħsub li huwa estint.
Mary's dreams have become clearer.	Il-ħolm ta’ Marija saru aktar ċari.
Reached the mailbox.	Laħqet il-kaxxa tal-posta.
After a quick shower, he felt refreshed.	Wara doċċa ta’ malajr, ħassu aggornat.
The crust is sweet.	Il-qoxra hija ħelwa.
It is important to get started early on climate change.	Huwa importanti li tibda kmieni fuq it-tibdil fil-klima.
It was a city of oil explosion.	Kienet belt tal-isplużjoni taż-żejt.
This is typically the time of year for rain.	Dan huwa tipikament iż-żmien tas-sena għax-xita.
The soldier's solo was very emotional.	Is-solo tas-suldat kien emottiv qawwi.
Keep your data secure at all times.	Żomm id-data sigura l-ħin kollu.
Her backpack was heavy.	Il-backpack tagħha kien tqil.
A huge cemetery, surrounded by an unwalled wall.	Ċimiterju enormi, imdawwar b’ħajt mhux milqugħ.
This substance repeatedly causes cancer.	Din is-sustanza ripetutament tikkawża l-kanċer.
This will start soon.	Dan se jibda dalwaqt.
It is a complex issue.	Hija kwistjoni kumplessa.
The architect wanted a new type of building.	Il-perit ried tip ġdid ta’ bini.
The whimsical teen decided on a whim.	It-teen kapriċċuż iddeċieda fuq kapriċċ.
Employees were happy with the pay rise.	L-impjegati kienu kuntenti biż-żieda fil-pagi.
Mixed with junk mail.	Imħallat mal-posta junk.
More steps led to the top.	Aktar passi wasslu għall-quċċata.
This requires tremendous effort.	Dan jeħtieġ sforz tremend.
Her face glows.	Wiċċha tiddi.
She walked through the woods in the quiet morning.	Hija mixi permezz tal-boskijiet filgħodu kwiet.
The products from this country are now sold all over the world.	Il-prodotti minn dan il-pajjiż issa jinbiegħu madwar id-dinja.
She decided to clean the sidewalks.	Iddeċidiet li tnaddaf il-bankini.
We need more details on the plans.	Għandna bżonn aktar dettalji dwar il-pjanijiet.
We need a new place.	Għandna bżonn post ġdid.
Few people had left their fields bare.	Ftit nies kienu ħallew l-għelieqi tagħhom mikxufa.
No man was happy with the decision.	L-ebda raġel ma kien kuntent bid-deċiżjoni.
He was playing with his toys nearby.	Huwa kien qed jilgħab bil-ġugarelli tiegħu fil-qrib.
When the plane landed we landed safely.	Meta niżel l-ajruplan żbarkajna mingħajr periklu.
The weather was pretty nice yesterday.	It-temp kien pjuttost pjaċevoli lbieraħ.
The children sleep well.	It-tfal jorqdu sew.
The sand along the beach was white and fine.	Ir-ramel tul il-bajja kien abjad u fin.
She was fired.	Hija tkeċċiet.
They claimed it harmed mental health.	Sostnew li għamlet ħsara lis-saħħa mentali.
The house was heated by an oil furnace.	Id-dar kienet imsaħħan minn forn taż-żejt.
The lions roar loudly.	L-iljuni roard loudly.
The water breaks the rocks.	L-ilma jaqta' l-blat.
The ransom was paid, but the hostage was not returned.	Il-fidwa tħallset, iżda l-ostaġġ ma ġiex ritornat.
It is certain that our cities will do better.	Huwa ċert li l-ibliet tagħna se jmorru aħjar.
He felt a flood of panic.	Ħass għargħar ta’ paniku.
The king's advisers feared that his kingdom would be invaded.	Il-konsulenti tas-sultan beżgħu li s-saltna tiegħu kienet se tiġi invaduta.
The woman looked at me, her eyes devoid of emotion.	Il-mara ħarset lejja, għajnejha nieqsa mill-emozzjoni.
Men are men.	L-irġiel huma rġiel.
Scientists have been making efforts to understand autism.	Ix-xjentisti ilhom jagħmlu sforzi biex jifhmu l-awtiżmu.
The museum has been empty for years.	Il-mużew ilu snin vojt.
Many people preferred rooms with shared toilets.	Ħafna nies ippreferew kmamar bi toilets kondiviżi.
This day began with blessed silence.	Din il-ġurnata bdiet bis-skiet mbierek.
Pass me a spoon, please.	Għaddili mgħarfa, jekk jogħġbok.
Research has suggested that pollution is on the rise.	Ir-riċerka ssuġġeriet li t-tniġġis qed jiżdied.
Prey supplies dwindled rapidly.	Il-provvisti tal-priża naqsu malajr.
Such a belief has recently been denied by science.	Tali twemmin kien reċentement imċaħħad mix-xjenza.
He made a great contribution to history.	Huwa ta kontribut kbir lill-istorja.
The person answering the phone is polite.	Il-persuna li twieġeb it-telefon hija edukata.
The wet snow melted in the sun.	Il-borra mxarrba imdewweb fix-xemx.
The winds rose from the south and brought warm tropical air.	L-irjieħ żdiedu min-nofsinhar u ġabu arja tropikali sħuna.
They sent a representative to compete.	Bagħtu rappreżentant biex jikkompeti.
A pair of scissors will cut a fabric.	Par imqass se jaqta 'drapp.
The purchasing department is considering buying an	Id-dipartiment tax-xiri qed jikkunsidra li jixtri an
My mother's cooking is difficult.	It-tisjir ta’ ommi huwa diffiċli.
The external iliac artery is palpable on the pubic symphysis.	L-arterja iljaka esterna hija palpabbli fuq is-symphysis pubika.
We had a terrible experience last summer.	Kellna esperjenza terribbli fis-sajf li għadda.
Many brave soldiers were killed.	Inqatlu ħafna suldati kuraġġużi.
Next, sprinkle chunks of butter over the apples.	Sussegwentement, ferrex biċċiet tal-butir fuq it-tuffieħ.
He surveyed the street scene.	Huwa stħarreġ ix-xena tat-triq.
This road is well traveled by the workers.	Din it-triq hija vjaġġata tajjeb mill-ħaddiema.
Once the smoke is removed, we collect it again on the roof.	Ladarba d-duħħan jitneħħa, nerġgħu niġbru fuq il-bejt.
A blind man wants to have a dog by his side.	Raġel agħma jrid ikollu kelb maġenbu.
The house is under long snow-capped peaks.	Id-dar tinsab taħt qċaċet twal bil-borra.
Everything is allowed under the banner of tolerance.	Kollox huwa permess taħt il-bandiera tat-tolleranza.
He will be here tomorrow.	Hu se jkun hawn għada.
Her voice was like a sword piercing his ears.	Il-vuċi tagħha kienet bħal sejf li jtaqqablu widnejh.
That restaurant is famous for serving spicy food.	Dak ir-restorant huwa famuż biex iservi ikel pikkanti.
The first man had red cheeks.	L-ewwel raġel kellu ħaddejn ħomor.
Many rivers in this district are polluted.	Ħafna xmajjar f'dan id-distrett huma mniġġsa.
A small village was theirs, deserted and emptied.	Raħal żgħir kien tagħhom, mitluq u imbattal.
He was a keen hunter, and a productive farmer.	Kien kaċċatur ħerqan, u bidwi produttiv.
Emergency lights quickly became very bright.	Id-dwal ta 'emerġenza malajr saru dawl qawwi ħafna.
Detectives searched several homes.	Id-ditektifs fittxew diversi djar.
Stay calm!	Ibqa’ kalm!
The loan was secured against our farm.	Is-self kien garantit kontra r-razzett tagħna.
Speaking such words leads to ruin.	Li titkellem kliem bħal dan iwassal għal rovina.
Billions of years ago life itself began.	Biljuni ta’ snin ilu bdiet il-ħajja stess.
An ambitious man whose greed knew no bounds.	Bniedem ambizzjuż li r-regħba tiegħu ma kinitx taf limiti.
The notes rang sweetly to her ears.	In-noti daqqew ħelu għal widnejha.
The raging river was impossible to cross.	Ix-xmara qalila kienet impossibbli li taqsam.
He was accused of taking a bribe.	Huwa kien mixli li ħa tixħima.
She dabbled in poetry.	Hija dabbled fil-poeżija.
They soon conclude, however, that something is wrong.	Dalwaqt jikkonkludu, madankollu, li xi ħaġa hija ħażina.
Birds are destroyed on dead trees.	L-għasafar jinqerdu fuq siġar mejta.
The moon had become round and pale.	Il-qamar kien sar tond u pallidu.
The heavens were opened, and the flood came upon the house.	Infetħu s-smewwiet, u niżel dilluvju fuq id-dar.
The manager insisted on collecting the invoice.	Il-maniġer insista li jiġbor il-fattura.
If you build a house without limitations,	Jekk tibni dar mingħajr limitazzjonijiet,
Electricity supplies are inadequate in many parts of the country.	Provvisti tal-elettriku huma inadegwati f'ħafna partijiet ta 'dan il-pajjiż.
That fuel is too expensive.	Dak il-fjuwil jiswa wisq.
Introduce yourself.	Introduċi lilek innifsek.
Look at each other with love.	Ħares lejn xulxin bi mħabba.
All hell broke loose.	L-infern kollu inqala’.
However, the policy has failed to improve.	Madankollu, il-politika naqset milli titjieb.
This is the only way to get to your destination.	Dan huwa l-uniku mod biex tasal fid-destinazzjoni tiegħek.
Teamwork is key to our success.	Ix-xogħol f'tim huwa essenzjali għas-suċċess tagħna.
Delicious cakes!	Kejkijiet Delicious!
What projects have you done with students today?	X’proġetti għamilt mal-istudenti llum?
But now, even his old friends avoid him.	Imma issa, anki l-ħbieb antiki tiegħu jevitawh.
A small country that is surrounded by larger political entities.	Pajjiż żgħir li jinsab imdawwar bejn entitajiet politiċi akbar.
While walking, he met a beautiful woman.	Waqt li kien miexi, iltaqa’ ma’ mara sabiħa.
But others had different ideas.	Imma oħrajn kellhom ideat differenti.
It is extremely important for people to recycle.	Huwa estremament importanti għan-nies li jirriċiklaw.
The tower is destroyed.	It-torri jinqered.
They kept to their jobs through their illnesses.	Huma żammew mal-impjieg tagħhom permezz tal-mard tagħhom.
The pond tends to dry out during the summer.	L-għadira għandha tendenza li tinxef matul is-sajf.
The children were excited when their parents returned home.	It-tfal kienu eċċitati meta l-ġenituri tagħhom marru lura d-dar.
According to linguistic theory, the word 'mother' is ambiguous.	Skont it-teorija lingwistika, il-kelma 'omm' hija ambigwa.
The players started to warm up for twenty minutes.	Il-plejers se jibdew jisħnu għal għoxrin minuta.
Please consider your environment before printing.	Jekk jogħġbok ikkunsidra l-ambjent tiegħek qabel l-istampar.
Every day, they travel many miles to listen to the teachings of the dharma.	Kuljum, jivvjaġġaw ħafna mili biex jisimgħu t-tagħlim tad-dharma.
The new administration is currently making plans for a drastic reduction.	L-amministrazzjoni l-ġdida bħalissa qed tagħmel pjanijiet għal tnaqqis drastiku.
He was dressed as a hunter.	Kien liebes bħala kaċċatur.
Once a man wrote a letter.	Darba raġel kitebli ittra.
Which of you ate the chocolate cake?	Min minnkom kiel il-kejk taċ-ċikkulata?
Please place debit notes in this envelope.	Jekk jogħġbok poġġi n-noti ta' debitu f'dan l-envelop.
This is a real tragedy.	Din hija traġedja reali.
We look forward to dinner guests.	Nistennew il-mistednin tal-pranzu.
There may be a fire inside the engine.	Jista 'jkun hemm nar ġewwa l-magna.
We admire your courage.	Nammiraw il-kuraġġ tiegħek.
Fish bones inserted in the throat.	Għadam tal-ħut imdaħħal f’gerżuma.
The oil is made up of dead plants and animals.	Iż-żejt huwa ffurmat minn pjanti u annimali mejta.
Water is an excellent solvent.	L-ilma huwa solvent eċċellenti.
He played the piano brilliantly.	Daqq il-pjanu b’mod brillanti.
Today's harvest was plentiful.	Il-ħsad tal-lum kien abbundanti.
Judges are paid for their services to society.	L-imħallfin jitħallsu għas-servizzi tagħhom lis-soċjetà.
Young people living in rural areas.	Żgħażagħ li jgħixu f'żoni rurali.
The price of eggs has risen significantly this year.	Il-prezz tal-bajd żdied b'mod sinifikanti din is-sena.
Clustering is an important property.	Il-clustering hija proprjetà importanti.
Jim is a good student, tell me.	Jim huwa student tajjeb, jgħiduli.
I think the program I wrote is correct.	Naħseb li l-programm li ktibt huwa korrett.
People grow a lot of crops in this region.	In-nies jikbru ħafna għelejjel f'dan ir-reġjun.
The butter turns yellow.	Il-butir isir isfar.
The new model is a breakthrough over its predecessor.	Il-mudell il-ġdid huwa avvanz fuq il-predeċessur tiegħu.
The word is commonly used to mean concepts.	Il-kliem huwa komunement użat biex ifisser kunċetti.
Many industries in this region have closed.	Ħafna industriji f'dan ir-reġjun għalqu.
Efforts will be made by researchers to collect more data.	Se jsir sforz mir-riċerkaturi biex tinġabar aktar data.
He will have a trip so far.	Huwa ser ikollu vjaġġ s'issa.
The girls liked it.	Il-bniet għoġbu rashom.
The streets were lined with tents.	It-toroq kienu miksija bit-tined.
A magnet pushes the nail into the board.	Kalamita timbotta d-dwiefer fil-bord.
The farmer's son had little to do on the farm.	Iben il-bidwi ftit kellu x’jagħmel fir-razzett.
The Beloved is the biggest fan of her Beloved.	Il-maħbub huwa l-akbar fan tal-maħbub tagħha.
Industry is a major contributor to greenhouse gas emissions.	L-industrija hija kontributur ewlieni għall-emissjonijiet tal-gassijiet serra.
The cat jumped out of the closet.	Il-qattus qabeż mill-armarju.
They are not as rich as some people believe.	Mhumiex sinjuri daqs kemm jemmnu xi nies.
Several shots were heard, and then silence.	Instemgħu diversi tiri, u mbagħad silenzju.
Guests are unlikely to appear.	Il-mistednin x'aktarx ma jidhrux.
She polished off the pie into two mouthfuls.	Hija illustrat off-torta f'żewġ mouthfuls.
Authorities sent to the army.	Awtoritajiet mibgħuta fl-armata.
He ate ham and eggs for breakfast.	Huwa kiel perżut u bajd għall-kolazzjon.
The prophet was a man of promise.	Il-profeta kien raġel b’wegħda.
The pig was declining.	Il-ħanżir kien qed jonqos.
Driven, the strawberry stain is still on the overalls.	Saq, it-tebgħa tal-frawli għadha fuq il-overalls.
The wording is simple.	Il-kliem huwa sempliċi.
In parallel, the climate has changed significantly.	B'mod parallel, il-klima inbidlet b'mod sinifikanti.
She heard your voice earlier this evening.	Semgħet leħnek aktar kmieni illejla.
A recent study suggests that the domestic cat population	Studju reċenti wieħed jissuġġerixxi li l-popolazzjoni tal-qtates domestiċi
Borrowed money is expensive.	Il-flus mislufa jiswew ħafna flus.
Some songs have positive messages, he says.	Xi kanzunetti għandhom messaġġi pożittivi, jgħid.
He was helpless as he watched the tiger train.	Huwa kien bla saħħa hekk kif jara t-tigra tħarreġ.
The nurse took a blood sample.	L-infermiera ħadet kampjun tad-demm.
What helps you think?	X'jgħin taħseb?
A white horse or a brown horse?	Żiemel abjad jew żiemel kannella?
Three people entered this room.	Tliet persuni daħlu f’din il-kamra.
At dawn, it was still dark.	Mas-sebħ, kien għadu dlam.
This village was demolished.	Dan ir-raħal ġie mġarraf.
The happy man took his place in the farmhouse.	Ir-raġel ferħan ħa postu fil-farmhouse.
A cat could smell the rat at some distance.	Qattus seta’ jxomm il-far f’xi distanza.
Soldiers were ordered into the attack.	Is-suldati ġew ordnati fl-attakk.
The company had grown rapidly.	Il-kumpanija kienet kibret malajr.
Assassins lurk in the shadows.	Assassins lurk fid-dellijiet.
Many boats moored on the banks of the river.	Bosta dgħajjes irmiġġati fuq ix-xtut tax-xmara.
Cholesterol and fat are the leading causes of heart disease.	Il-kolesterol u x-xaħam huma l-kawżi ewlenin tal-mard tal-qalb.
She loved listening to classical music.	Kienet tħobb tisma’ l-mużika klassika.
The castle fell amidst fireworks and joy.	Il-kastell waqa’ fost logħob tan-nar u ferħ.
His attempts to hide were futile.	It-tentattivi tiegħu biex jaħbi kienu inutli.
Flowers in various rich shades of red bloom everywhere.	Fjuri f'diversi sfumaturi sinjuri ta 'aħmar fjur kullimkien.
There were no breasts.	Ma kien hemm ebda sider.
The roads are narrow and hilly.	It-toroq huma dojoq u bl-għoljiet.
It can be hard to find.	Jista 'jkun diffiċli li ssib.
The cows will follow an unexpected path.	Il-baqar se jsegwu triq mhux mistennija.
You are ethanol these days out of wheat.	Inti etanol dawn il-jiem barra mill-qamħ.
Production numbers have dropped this year.	In-numri tal-produzzjoni naqsu din is-sena.
Some scientists insist that microbial theory is incorrect.	Xi xjenzati jinsistu li t-teorija tal-mikrobi mhix korretta.
The smell was strong.	Ir-riħa kienet qawwija.
Ten new apartment buildings are planned.	Għaxar bini ta' appartamenti ġodda huma ppjanati.
Horatio walks away from the table.	Horatio tbiegħed mill-mejda.
Window washers are painting the windows.	Il-washers tat-twieqi qed jiżbgħu t-twieqi.
Our disc jockey plays the songs he asks for every night.	Id-disc jockey tagħna idoqq il-kanzunetti li titlob kull lejl.
This is pretty short.	Dan huwa pjuttost qasir.
The American housing market has suffered.	Is-suq tad-djar tal-Amerika sofra.
We can’t spend beyond our budget this year.	Ma nistgħux nonfqu lil hinn mill-baġit tagħna din is-sena.
During the day, the temperature rises.	Matul il-ġurnata, it-temperatura togħla.
Just an arrow.	Vleġġa biss.
Workers built a new bridge made of solid stone.	Il-ħaddiema bnew pont ġdid magħmul minn ġebel solidu.
The national emergency elephant.	L-iljunfant emerġenza nazzjonali.
The researchers were posting docs at the time.	Ir-riċerkaturi kienu post docs dak iż-żmien.
The promotion policy has been revised.	Il-politika ta' promozzjoni ġiet riveduta.
They threw the fire with water.	Huma xeħtu n-nar bl-ilma.
They will "get up dead" in just a few hours.	Huma ser "jqumu mejta" fi ftit sigħat biss.
The sleek car cruised silently past.	Il-karozza sleek cruised skiet passat.
She was excited to visit the aquarium.	Kienet eċċitata li żżur l-akkwarju.
His brown hair grew into tufts.	Xagħar kannella tiegħu kiber fi trofof.
My hometown is often portrayed as a place of violence.	Raħal twelidi spiss tiġi murija bħala post ta’ vjolenza.
Her hair was particularly long.	Xagħarha kien partikolarment twil.
Take a good look around.	Agħti ħarsa tajba madwar.
I shivered from the cold.	I shivered mill-kesħa.
Folkway soldiers is to promote obedience.	Is-suldati folkway huwa li jippromwovi l-ubbidjenza.
Joe dies, and goes to heaven.	Joe imut, u jmur is-sema.
A generous amount of salt is needed.	Huwa meħtieġ ammont ġeneruż ta 'melħ.
They drank plain white wine.	Huma xorbu inbid abjad sempliċi.
He was said to know everything.	Kien qal li jaf kollox.
Daniel was kicked out of school.	Daniel tkeċċa barra mill-iskola.
The man was forced underground.	Ir-raġel ġie sfurzat taħt l-art.
Some animals can swim hundreds of miles.	Xi annimali jistgħu jgħumu mijiet ta 'mili.
It was about a kilometer long.	Kien twil madwar kilometru.
The water is now polluted.	L-ilma issa huwa mniġġes.
To survive, you need physical stamina.	Biex tgħix, għandek bżonn stamina fiżika.
He was tied up and gagged.	Huwa kien marbut u gagged.
Her life was tragically cut short.	Ħajjitha kienet maqtugħa traġikament.
In this city the people are friendly and sociable.	F'din il-belt in-nies huma ħbiberija u soċjevoli.
One use for beeswax is in the manufacture of candles.	Użu wieħed għax-xama ' tan-naħal huwa fil-manifattura ta' xemgħat.
Learn to say no.	Tgħallem tgħid le.
The neighbor told her to go home soon.	Il-ġar qalilha biex tmur id-dar dalwaqt.
The government has consistently denied the allegation.	Il-gvern konsistentement ċaħad l-allegazzjoni.
This hole needs more plaster.	Din it-toqba teħtieġ aktar ġibs.
The magician starded the audience.	Il-maġi stard lill-udjenza.
Capsule swallowed by an astronaut.	Kapsula li tinbela’ minn astronawta.
The hero then leaves.	L-eroj imbagħad jitlaq.
The appointment was fast.	L-appuntament kien mgħaġġel.
Upvote is a vote for office.	Upvote huwa vot għal kariga.
In the next room, behind the door.	Fil-kamra li jmiss, wara l-bieb.
A selection of books has been selected for reading.	Intgħażlet għażla ta’ kotba biex jaqralu.
They say he acted restrained.	Jgħidu li aġixxa b’rażan.
She seemed about to escape.	Hija dehret waslet biex taħrab.
The rowdy crowd was stunned by the burly logician.	Il-folla rowdy kienet stordita mill-logician burly.
This is her advice.	Dan huwa l-parir tagħha.
She was accused of wasting taxpayers' money.	Hija ġiet akkużata li ħela flus il-kontribwenti.
She admired her new friend’s knitting.	Hija ammirajt il-knitting tal-ħabib il-ġdid tagħha.
Only children should not play in traffic.	It-tfal biss m'għandhomx jilagħbu fit-traffiku.
The baby's gums are showing signs of wear.	Il-ħanek tat-tarbija qed juru sinjali ta’ xedd.
The tiger is a dangerous beast.	It-tigra hija kruha perikoluża.
They failed to agree on certain issues.	Huma naqsu li jaqblu fuq ċerti kwistjonijiet.
The champion swimmer swam to victory.	L-għawwiem champion għam għar-rebħa.
The gentleman was wearing a dark fedora	Is-sinjur kien liebes fedora skura
Explain why he did this.	Spjega għaliex kien għamel dan.
The door was closed.	Il-bieb kien magħluq.
For these ancient instruments the modern rhythms are impressive.	Għal dawn l-istrumenti antiki r-ritmi moderni huma impressjonanti.
Fishing is an important industry in this region.	Is-sajd huwa industrija importanti f'dan ir-reġjun.
The books had his signature.	Il-kotba kellhom il-firma tiegħu.
The tools are placed in a tray.	L-għodod jitqiegħdu fi trej.
Most of the workers are part-time employees.	Il-biċċa l-kbira tal-ħaddiema huma impjegati part-time.
He placed his coffee cup on the desk.	Poġġa t-tazza tal-kafè tiegħu fuq l-iskrivanija.
The interpreter's interpretation was impeccable.	L-interpretazzjoni tal-interpretu kienet impekkabbli.
Traders used to gather here for a weekly market.	In-negozjanti kienu jinġabru hawn għal suq ta 'kull ġimgħa.
The ear of the potato tuber is underground.	Il-widna tat-tuberu tal-patata hija taħt l-art.
Everyone wants innovative businesses.	Kulħadd irid negozji innovattivi.
Enrica has three children.	Enrica għandha tlett itfal.
As time goes on, the trees lose their leaves.	Hekk kif jgħaddi ż-żmien, is-siġar jitilfu l-weraq.
Let's try again.	Ejja nerġgħu nippruvaw.
A light autumn wind blew across the courtyard.	Riħ ħafifa tal-ħarifa daħlet tul il-bitħa.
They robbed the village, killing one village in the process.	Huma serqu r-raħal, u qatlu raħal wieħed fil-proċess.
A sumptuous meal awaits them.	Ikla sumptuous tistenniehom.
With a straight face, she suggested he leave.	B'wiċċ dritt, hija ssuġġeriet li jitlaq.
Ancient history was studied by scholars at this time.	L-istorja antika kienet studjata minn studjużi f'dan iż-żmien.
The children walked around the play area.	It-tfal imxew madwar iż-żona tal-logħob.
After several unsuccessful attempts, he died.	Wara diversi attentati bla suċċess, huwa miet.
They live in a backwater village.	Huma jgħixu f'raħal backwater.
He packed his things together.	Ġabar l-affarijiet tiegħu flimkien.
Many factors combined to make the challenge daunting.	Ħafna fatturi magħquda biex jagħmlu l-isfida skoraġġanti.
They will have to build another power station.	Huma ser ikollhom jibnu power station oħra.
Please do not try to visit the palace.	Jekk jogħġbok tippruvax iżżur il-palazz.
Farmers have been growing vegetables organically.	Il-bdiewa ilhom jikbru l-ħaxix b'mod organiku.
Refugees often flee violence.	Ir-refuġjati ħafna drabi jaħarbu mill-vjolenza.
Although the process is slow, it is undoubtedly effective.	Għalkemm il-proċess huwa bil-mod, huwa bla dubju effettiv.
The forest canopy was shrouded in mist.	Il-kanupew tal-foresta kien imdawwar fiċ-ċpar.
Determining the species is difficult.	Id-determinazzjoni tal-ispeċi hija diffiċli.
Many species become extinct.	Ħafna speċi jispiċċaw.
They were in charge of cleaning up the mess.	Huma kienu inkarigati li jnaddfu l-mess.
The tower was built to protect the city.	It-torri nbena biex jipproteġi l-belt.
The new software has been completely redesigned.	Is-softwer il-ġdid ġie kompletament maħdum mill-ġdid.
Don't touch!	Tmissx!
The resistance movement was crushed.	Il-moviment tar-reżistenza kien imfarrak.
That building is the seat of government.	Dak il-bini huwa s-sede tal-gvern.
The mountain is a center of pilgrimage.	Il-muntanja hija ċentru ta’ pellegrinaġġ.
The storm cleared quickly.	Il-maltemp ħeles malajr.
World leaders met to discuss this issue.	Il-mexxejja tad-dinja ltaqgħu biex jiddiskutu din il-kwistjoni.
With palpitations now gone, she went back to sleep.	Bil-palpitazzjonijiet issa marret, reġa’ mar jorqod.
The wand should be light, but not too light.	Il-bastun għandu jkun ħafif, iżda mhux ħafif wisq.
Fires are nothing new.	In-nirien mhuma xejn ġdid.
Raw chicken is not safe to eat.	Tiġieġ nej mhuwiex sikur biex jittiekel.
They met at a coffee shop.	Iltaqgħu f’ħanut tal-kafè.
Now you are ready to play.	Issa inti lest biex tilgħab.
He wears a work suit.	Huwa jilbes libsa għax-xogħol.
Steak and kidney pie with peas.	Steak u kidney pie bil-piżelli.
They protect our park from crime.	Huma jipproteġu l-park tagħna mill-kriminalità.
Before her death, her mother was rich.	Qabel mewtha, ommha kienet għanja.
Please clarify your remark.	Jekk jogħġbok iċċara r-rimarka tiegħek.
Soon there were more and more such messages.	Dalwaqt kien hemm aktar u aktar messaġġi bħal dawn.
No one can break the code!	Ħadd ma jkun jista’ jikser il-kodiċi!
The young man shouted bitterly.	Iż-żagħżugħ għajjat ​​bl-imrar.
The children were commonly abducted.	It-tfal kienu komunement maħtufa.
The citizen welcomed the new government initiative.	Iċ-ċittadin laqa’ l-inizjattiva ġdida tal-gvern.
The crowd shouted in approval.	Il-folla tgħajjat ​​b’approvazzjoni.
Whatever it takes, we will succeed!	Tkun xi tkun hemm bżonn, se nirnexxu!
He noticed nothing unusual about the young woman.	Huwa nnota xejn mhux tas-soltu dwar iż-żagħżugħa.
They drove through the thick fog.	Huma saq permezz taċ-ċpar ħoxna.
So they tried to collect it.	Għalhekk ippruvaw jiġbruha.
The young man looks relaxed and happy.	Iż-żagħżugħ jidher rilassat u ferħan.
Few other countries invest resources in space exploration.	Ftit pajjiżi oħra jinvestu riżorsi fl-esplorazzjoni spazjali.
This happens when two games are played at the same time.	Dan iseħħ meta żewġ logħbiet jintlaqat fl-istess ħin.
The bank reminded customers to be careful.	Il-bank fakkar lill-klijenti biex joqogħdu attenti.
The village sharpened its knife.	Ir-raħal qawwi s-sikkina tiegħu.
They sat down together to wait for her meal.	Poġġew bilqiegħda flimkien biex jistennew l-ikla tagħha.
This vehicle is also equipped with some new safety equipment.	Din il-vettura hija mgħammra wkoll b'xi tagħmir ġdid tas-sigurtà.
Too much sugar is bad for children.	Wisq zokkor huwa ħażin għat-tfal.
We had enough time to finish our hotel business.	Kellna żmien biżżejjed biex intemmu n-negozju tal-lukandi tagħna.
A fire broke out in the city center.	Nar ħakem miċ-ċentru tal-belt.
We decided to hire a babysitter to see the children.	Iddeċidejna li nimpjegaw babysitter biex tara lit-tfal.
He was convinced that the boy was innocent.	Huwa kien konvint li t-tifel kien innoċenti.
The subjects of the slaten were obliged to request them.	Is-sudditi tas-slaten kienu obbligati jitolbuhom.
Please show me the way to the station.	Jekk jogħġbok urini t-triq lejn l-istazzjon.
The gas tank has a hole in it.	It-tank tal-gass għandu toqba fih.
First, you need the white and green peppers.	L-ewwel, għandek bżonn il-bżar abjad u aħdar.
He seems unsure of himself.	Jidher mhux ċert minnu nnifsu.
Cigarettes contain nicotine.	Is-sigaretti fihom in-nikotina.
She gave me some herbal tea.	Hija tatni ftit tè tal-ħxejjex.
You must remember your name.	Trid tiftakar isimkom.
Extra layers of clothing are needed in winter.	Huma meħtieġa saffi żejda ta 'ħwejjeġ fix-xitwa.
These problems started after the conflict.	Dawn il-problemi bdew wara l-kunflitt.
Cut the fruit into slices.	Qat il-frott fi flieli.
This is your room, sir.	Din hija l-kamra tiegħek, sir.
Large amounts of protein can be assimilated at once.	Ammonti kbar ta 'proteina jistgħu jiġu assimilati f'daqqa.
Turn on the air conditioning.	Ixgħel l-arja kondizzjonata.
That arrangement is unusual.	Dak l-arranġament huwa mhux tas-soltu.
Some religious sects promote celibacy.	Xi settet reliġjużi jippromwovu ċ-ċelibat.
Reduce the amount of salt in the soup.	Naqqas l-ammont ta 'melħ fis-soppa.
The building collapses after years of neglect.	Il-bini jitfarrak wara snin ta’ negliġenza.
I always remember the look on his mother's face.	Dejjem niftakar il-ħarsa ta’ wiċċ ommu.
They held on to the belief that the world is flat.	Huma żammew fit-twemmin li d-dinja hija ċatta.
This work cannot be allowed to continue.	Dan ix-xogħol ma jistax jitħalla jkompli.
The fire was extinguished.	In-nar intefa lilu nnifsu.
The alternative, he says, would be ruinous.	L-alternattiva, jgħid, tkun ruinous.
He reached for the table to take her hands.	Huwa laħaq fuq il-mejda biex jieħu idejha.
He spent three hours playing tennis.	Hu qatta’ tliet sigħat jilgħab it-tennis.
It can cut easily.	Jista 'jaqqas faċilment.
Such inequity can adversely affect academic performance.	Tali inekwità tista' taffettwa ħażin il-prestazzjoni akkademika.
Pollution is a major threat to this environment.	It-tniġġis huwa theddida kbira għal dan l-ambjent.
He has a way of being shy and retiring.	Huwa għandu mod jitmeżmżu u jirtira.
Most tomatoes come from this region.	Il-biċċa l-kbira tat-tadam ġej minn dan ir-reġjun.
Workers rushed to chairs in the countryside.	Il-ħaddiema ħarġu għal siġġijiet fil-kampanja.
Scientists believe they have no hope.	Ix-xjentisti jemmnu li m'għandhom l-ebda tama.
The stripes of the tiger resemble those of the leopard.	L-istrixxi tat-tigra jixbħu lil dawk tal-leopard.
Exercise several times a week.	Eżerċizzju diversi drabi fil-ġimgħa.
The smell of sweet apples filled the air.	Ir-riħa tat-tuffieħ ħelu mliet l-arja.
The iron came out of this old rock.	Il-ħadid ħareġ minn din il-blata l-qadima.
Our two children were born just two months apart.	Iż-żewġt itfal tagħna twieldu xahrejn biss bogħod minn xulxin.
The cave system is a favorite place for walks.	Is-sistema tal-għerien hija post favorit għall-mixjiet.
The dishwasher is broken.	Il-magna tal-ħasil tal-platti hija miksura.
I count one, two, three bricks.	Ngħodd wieħed, tnejn, tliet briks.
Consumers do not receive any benefit from these sales.	Il-konsumaturi ma jirċievu l-ebda benefiċċju minn dan il-bejgħ.
Lobby spaces have been created.	Inħolqu spazji fil-lobby.
The scene seemed a weird nightmare.	Ix-xena dehret ħmar il-lejl stramb.
The ensuing conflict lasted fifteen months.	Il-kunflitt li rriżulta dam ħmistax-il xahar.
The pond, now dry, was eerily silent.	L-għadira, issa mnixxfa, kienet eerily siekta.
When it comes out, the tube emits a fine spray.	Meta joħroġ, it-tubu jarmi sprej fin.
Raspberries are typically harvested during the summer.	Il-lampun tipikament jinħasad matul is-sajf.
The note was carefully printed on quality paper.	In-nota kienet ġiet stampata bir-reqqa fuq karta ta’ kwalità.
The cards should not lie on the table.	Il-karti m'għandhomx jimteddu fuq il-mejda.
The church was struck by lightning.	Il-knisja ntlaqtet minn sajjetta.
Farmers have been widely accused.	Il-bdiewa kienu akkużati b’mod wiesa’.
They are not immune to criticism.	Huma mhumiex immuni għall-kritika.
They refused to accept defeat.	Irrifjutaw li jaċċettaw it-telfa.
The team has enough players to put four lines.	It-tim għandu biżżejjed plejers biex ipoġġi erba' linji.
Few regions in the world have such diverse and varied land.	Ftit reġjuni fid-dinja għandhom art daqshekk diversa u varjata.
I told you exactly what to do.	Qaltlek eżattament x’għandha bżonn tagħmel.
The government is little involved in this industry.	Il-gvern ftit jindaħal f'din l-industrija.
Time is running out.	Il-ħin waqa’ f’dak il-mument.
His description was very detailed.	Id-deskrizzjoni tiegħu kienet dettaljata ħafna.
He came here yesterday.	Ġie hawn ilbieraħ.
These unfamiliar places are known as the test subjects.	Dawn il-postijiet mhux familjari huma magħrufa bħala s-suġġetti tat-test.
It rained in torrents.	Ix-xita waqgħet f’torrenti.
This city is famous for its ancient ruins and temples.	Din il-belt hija famuża għall-fdalijiet u t-tempji tal-qedem tagħha.
Some people thrive in hot weather.	Xi nies jirnexxu fi temp sħun.
They paid close attention to their surroundings.	Huma taw attenzjoni kbira għall-madwar tagħhom.
It calms hunger.	Jipaċifika l-ġuħ.
The cattle started firing.	Il-bhejjem bdew jisparaw.
The boat moved aimlessly into the sea.	Id-dgħajsa mxiet bla għan fil-baħar.
Public marches will soon be held.	Dalwaqt isiru marċi pubbliċi.
You can work out which elements occur most often.	Tista 'taħdem liema elementi jseħħu l-aktar ta' spiss.
The peasant had no intention of challenging his authority.	Il-peasant ma kellu l-ebda intenzjoni li jisfida l-awtorità tiegħu.
Some politicians believe that corruption is justified.	Xi politiċi jemmnu li l-korruzzjoni hija ġustifikata.
The clinic had one doctor on duty.	Il-klinika kellha tabib wieħed għall-għassa.
Plant seeds carefully, for best results.	Pjanta żrieragħ bir-reqqa, għall-aħjar riżultati.
He refused to obey his parents.	Huwa rrifjuta li jobdi lill-ġenituri tiegħu.
The children were leaning against the wall.	It-tfal kienu jegħleb mal-ħajt.
Heavy rain during the storm.	Ix-xita qawwija waqt il-maltemp.
This novel takes place in one period.	Dan ir-rumanz iseħħ f’perjodu wieħed.
Changing branches of the family tree is easy to do.	Bidla fergħat tas-siġra tal-familja hija faċli li tagħmel.
We assembled the tool.	Immuntajna l-għodda.
We have to pick up the pace.	Ikollna nieħdu r-ritmu.
This forest is abundant with wildlife.	Din il-foresta hija abbundanti b'annimali selvaġġi.
This rock slips when wet.	Dan il-blat jiżloq meta jkun imxarrab.
Your task is to count the tree circles.	Il-kompitu tiegħek huwa li tgħodd iċ-ċrieki tas-siġra.
Some of the damage was trivial.	Xi wħud mid-danni kienu trivjali.
The penguin uses its wings to swim.	Il-pingwin juża ġwienaħ tiegħu biex jgħum.
We were approached by a tea vendor	Avviċinana bejjiegħ tat-te
Red rose is the most popular flower.	Tela ħamra hija l-aktar fjura popolari.
He looked angry at the book.	Huwa ħares irrabjat lejn il-ktieb.
Life here seemed idyllic.	Il-ħajja hawn dehret idillika.
A foreign journalist described the girl as enchanted.	Ġurnalist barrani ddeskriva lit-tfajla bħala msaħħra.
The climate is highly variable, both daily and seasonal.	Il-klima hija varjabbli ħafna, kemm kuljum kif ukoll staġjonali.
It's a sad state.	Huwa stat ta’ diqa.
In summer, it gradually cools.	Fis-sajf, jibred gradwalment.
Several prominent figures insist on challenging conventional theories.	Diversi figuri prominenti jinsistu li jisfidaw it-teoriji konvenzjonali.
He was ready for the journey.	Huwa kien lesta l-vjaġġ.
People in this village are making money from tourism.	In-nies f’dan ir-raħal qed jagħmlu l-flus mit-turiżmu.
The forest is thick and lush.	Il-foresta hija ħoxna u lush.
The countryside was covered in snow.	Il-kampanja kienet miksija bil-borra.
Everyone has to abide by these laws.	Kulħadd irid jimxi ma’ dawn il-liġijiet.
This region is famous for its basket.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-basket.
A river splits into two branches.	Xmara tinqasam f’żewġ fergħat.
Stop the news immediately.	Waqqaf l-aħbarijiet immedjatament.
The hidden logic of that sutra is facing you.	Il-loġika moħbija ta’ dik is-sutra qed tiffaċċja.
We should have taken the turnoff.	Imissna ħadna t-turnoff.
He took an unlit cigarette from behind his ears.	Ħa sigarett mhux mixgħul minn wara widnejh.
He carries his groceries home.	Huwa jġorr il-merċa tiegħu d-dar.
These topics will be covered in this book.	Dawn is-suġġetti se jkunu koperti f'dan il-ktieb.
Are you sure you want to do this?	Int żgur li trid tagħmel dan?
The heat is choking.	Is-sħana qed joħonqu.
We spent several hours talking.	Għamilna diversi sigħat nitkellmu.
The painting looked very old.	Il-pittura dehret antika ħafna.
Plastic is extremely versatile.	Il-plastik huwa estremament versatili.
Our holiday last year was so incredibly dull.	Il-vaganza tagħna s-sena li għaddiet kienet daqshekk oerhört matt.
Its new computer has fewer buttons.	Il-kompjuter il-ġdid tagħha għandu inqas buttuni.
This punishment is unfair.	Din il-piena hija inġusta.
Before she entered the polling booth, she asked.	Qabel daħlet fil-kabina tal-votazzjoni, talbet.
They keep their money in a cafe.	Huma jżommu flushom f'kafe.
Her dress was decorated with lace.	Il-libsa tagħha kienet imżejna bil-bizzilla.
The smell of mold was strong.	Ir-riħa tal-moffa kienet qawwija.
In the evening, it boils a little water.	Filgħaxija, hija għalli ftit ilma.
The road is crowded with trucks.	It-triq hi miżgħuda bit-trakkijiet.
The people are planning a protest tomorrow.	Il-poplu qed jippjana protesta għada.
Drive slowly home.	Saq bil-mod id-dar.
What he had seen made him realize his impotence.	Dak li kien ra ġagħlu jirrealizza l-impotenza tiegħu.
The park was named in honor of an important person.	Il-park kien imsemmi f'ġieħ persuna importanti.
He played it very simply.	Huwa lagħabha b'mod sempliċi ħafna.
Just imagine.	Immaġina biss.
We have about ten books.	Għandna madwar għaxar kotba.
After the concert they talked for a little more.	Wara l-kunċert tkellmu għal ftit aktar.
The saddle horn is wider than the cantle.	Il-ħorn tas-sarġ huwa usa 'mill-cantle.
The amount of butter in the cake has increased significantly.	L-ammont ta 'butir fil-kejk żdied b'mod sinifikanti.
She came to her senses.	Daħlet fuq rasha.
The fish looks very fresh.	Il-ħut jidher frisk ħafna.
The philosopher intrigued the listeners with his new ideas.	Il-filosfu intriga lis-semmiegħa bl-ideat ġodda tiegħu.
This plant is sacred to the locals.	Din l-impjant huwa sagru għan-nies tal-lokal.
I think the country can succeed in the years to come.	Naħseb li l-pajjiż jista’ jirnexxi fis-snin li ġejjin.
Mother cut off her finger.	Omm qatgħet subgħajha.
Rich and poor live in very different environments.	Sinjuri u fqar jgħixu f'ambjenti differenti ħafna.
Obstacles, temporary in power.	Ostakli, temporanju fil-poter.
The wonderful colors of the orchid began to fade.	Il-kuluri mill-isbaħ tal-orkidea bdew jisparixxu.
The men went down to the mine.	L-irġiel niżlu fil-minjiera.
She gave single notes to her close friends.	Hija tat noti singoli lill-ħbieb qrib tagħha.
The mayor noticed an alarm on the office computer.	Is-sindku nnota allarm fuq il-kompjuter tal-uffiċċju.
The sad story of their passage through the forest.	L-istorja diqa tal-mogħdija tagħhom mill-foresta.
He quickly read the email.	Huwa malajr qara l-email.
First, they tried to dance.	L-ewwel, huma ppruvaw iż-żfin.
Poverty and unemployment are endemic in the region.	Il-faqar u l-qgħad huma endemiċi fir-reġjun.
The path was shrouded in gloom.	Il-passaġġ kien shrouded fil gloom.
The flower looks like a trumpet.	Il-fjura tidher qisha tromba.
The cloud of dust came out behind the trucks.	Is-sħaba tat-trab ħarġet wara t-trakkijiet.
To my happy surprise, the barber looked exactly the same.	B'sorpriża kuntenta tiegħi, il-barbiera deher eżattament l-istess.
Emily often cleans the house on her own.	Emily spiss naddaf id-dar waħedha.
I worked for my supervisor.	Ħdimt għas-superviżur tiegħi.
Our guest is on the dance floor.	Il-mistieden tagħna jinsab fuq l-art taż-żfin.
This holiday is going great!	Din il-festa sejra mill-aqwa!
Sentences for robbery and assault are harsh.	Is-sentenzi għal serq u attakk huma ħorox.
In this old world, many people are deprived of food.	Fuq din id-dinja l-qadima, ħafna nies huma mċaħħda mill-ikel.
They learned to make their own shelters.	Tgħallmu jagħmlu xelters tagħhom stess.
Load the sponges into the blender.	Tagħbija l-isponoż fil-blender.
This museum has thousands of fascinating artifacts.	Dan il-mużew għandu eluf ta’ artifatti affaxxinanti.
These complaints were made a long time ago.	Dawn l-ilmenti tqiegħdu ħafna ilu.
We should all play a more active role.	Ilkoll għandna nieħdu rwol aktar attiv.
The sun shines brightly on their heads.	Ix-xemx tiddi qawwi fuq rashom.
Everyone in the village was over seventy years old.	Kulħadd fir-raħal kellu aktar minn sebgħin sena.
A movement is underway.	Qed għaddej moviment.
Stir in the martini cocktail.	Ħawwad il-cocktail martini.
The lighthouse serves as a warning for ships.	Il-fanal iservi bħala twissija għall-vapuri.
Clean the mushrooms with a damp cloth.	Naddaf il-faqqiegħ b'ċarruta niedja.
Some melodies last ten centuries.	Xi melodiji jdumu għaxar sekli.
She was wrong.	Kienet żbaljata.
He looked pale and depressed.	Huwa deher pallidu u batut.
These districts are expecting a lot of visitors this year.	Dawn id-distretti għandhom jistennew ħafna viżitaturi din is-sena.
Without any basic understanding of the world, he left.	Mingħajr xi fehim bażiku tad-dinja, telaq.
Prices have been rising steadily in recent years.	Il-prezzijiet ilhom jogħlew b’mod kostanti f’dawn l-aħħar snin.
The region is plagued by violence.	Ir-reġjun huwa milqut mill-vjolenza.
The birds flew up, squealing.	L-għasafar tellgħu 'l fuq, squealing.
Butter has no taste.	Il-butir m'għandux togħma.
The cat and his dog walked around the garden.	Il-qattus u l-kelb tiegħu daru madwar il-ġnien.
The baby slept soundly in his crib.	It-tarbija raqdet sew fil-presepju tiegħu.
In large urban areas development and construction are constant.	F'żoni urbani kbar l-iżvilupp u l-kostruzzjoni huma kostanti.
Isolate the above words such as "the".	Iżola l-kliem ta 'fuq bħal "il".
There are hundreds of caves on this mountain.	F’din il-muntanja hemm mijiet ta’ għerien.
The firm declined to comment on the allegations.	Id-ditta rrifjutat li tikkummenta dwar l-allegazzjonijiet.
The children were injured as a result of gambling.	It-tfal weġġgħu b’riżultat ta’ logħob bl-addoċċ.
We suggested the installation of solar panels on the roof.	Aħna ssuġġeriejna l-installazzjoni ta 'pannelli solari fuq il-bejt.
It was fun with the reaction.	Kien divertenti bir-reazzjoni.
That view is still promoted today.	Dik il-fehma għadha promossa llum.
Dazzling eyes with luminous water.	Għajnejja tgħammix bl-ilma luminuż.
Be gentle with the delicate fabric.	Kun ġentili mad-drapp delikat.
They have brought back smart home technology.	Huma ġabu lura t-teknoloġija tad-dar intelliġenti.
Take it to her.	Ħudha lilha.
Engineers require some academic qualification.	L-inġiniera jeħtieġu xi kwalifika akkademika.
The butter spreads easily.	Il-butir jinfirex faċilment.
On an empty hill, a lone pine tree stands majestically.	Fuq għoljiet vojta, siġra tal-arżnu waħedha tinsab maestuż.
Nowadays, all her meals are eaten cold.	Illum il-ġurnata, l-ikliet kollha tagħha jittieklu kiesaħ.
Her main concern was with her grandchildren.	It-tħassib ewlieni tagħha kien man-neputijiet tagħha.
Bend on the road.	Liwja fit-triq.
The structure of a wheat ear.	L-istruttura ta 'widna tal-qamħ.
However, despite these restrictions, public attitudes have changed.	Madankollu, minkejja dawn ir-restrizzjonijiet, l-attitudnijiet tal-pubbliku nbidlu.
It passes quickly through the sky.	Hija tasal tgħaddi malajr mis-sema.
He wished for the day when he was going to marry her.	Xtaq il-jum meta kien se jiżżewweġha.
The uniforms complied with military specifications.	L-uniformijiet kienu konformi mal-ispeċifikazzjonijiet militari.
When they saw their clothes, the guards went away.	Meta raw ħwejjiġhom, il-gwardjani ħarġu 'l bogħod.
Product manufacturers often use this equipment.	Il-manifatturi tal-prodotti spiss jużaw dan it-tagħmir.
You should see your doctor as soon as possible	Għandek tara lit-tabib kemm jista 'jkun malajr
The zookeeper takes care of it.	Iż-żookeeper jieħu ħsiebu.
Is it a crime to be poor?	Huwa reat li tkun fqir?
An elderly man bends over to examine the footprints.	Raġel anzjan tgħawweġ biex jeżamina l-marki tas-saqajn.
The plains pulled for miles and miles.	Il-pjanuri miġbuda għal mili u mili.
Luckily, we didn’t miss a thing.	Fortunatament, ma tlifna xejn.
He entered the door, closed behind him.	Daħal fil-bieb, għalaq warajh.
Pour the milk over the pudding.	Ferra l-ħalib fuq il-pudina.
The large carp swam slowly toward the waterfall.	Il-karpjun kbir għam bil-mod lejn il-kaskata.
This structure held positions for judges.	Din l-istruttura kellha pożizzjonijiet għall-imħallfin.
A car was left abandoned on the road.	Karozza tħalliet abbandunata fit-triq.
The sun rises in early autumn.	Ix-xemx titla’ kmieni fil-ħarifa.
This region is known for its monuments.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-monumenti tiegħu.
The church was the center of religious life.	Il-knisja kienet iċ-ċentru tal-ħajja reliġjuża.
The rural inhabitants of the town were eager for hospital services.	L-abitanti rurali tal-belt kienu ħerqana għas-servizzi tal-isptar.
Many new migrants do not speak the language well.	Ħafna migranti ġodda ma jitkellmux il-lingwa sew.
Don't waste your gift!	Taħlix ir-rigal tiegħek!
With modern technology, one can ask almost anything.	Bit-teknoloġija moderna, wieħed jista 'jistaqsi prattikament kull ħaġa.
The houses in the village are all ugly.	Id-djar fir-raħal huma kollha ikrah.
Most of her body was buried alive!	Ħafna minn ġisimha kien midfun ħaj!
The watch is small and portable.	L-għassa hija żgħira u portabbli.
All these houses have blue roofs.	Dawn id-djar kollha għandhom is-soqfa blu.
Homeless people crowded the city streets.	Nies bla dar kienu jiffullaw it-toroq tal-belt.
His thin, dark hair was cut short.	Xagħar irqiq u skur tiegħu kien maqtugħ qasir.
These costs are largely due to labor costs.	Dawn l-ispejjeż huma fil-biċċa l-kbira dovuti għall-ispejjeż tax-xogħol.
The doors opened, and a gentle breeze came.	Il-bibien infetħu, u daħlet riħ ġentili.
Birds are managed from their natural habitats.	L-għasafar jitmexxew mill-ħabitats naturali tagħhom.
Enemy soldiers showed several grenades.	Is-suldati tal-għedewwa wrew diversi granati.
Here are some helpful recipes.	Hawn huma xi riċetti utli.
Get here as fast as you can!	Wasal hawn malajr kemm tista'!
The operating facility will start operating next month.	Il-faċilità tal-operat se tibda taħdem ix-xahar id-dieħel.
He claims that he was not involved in any illegal activities.	Huwa jsostni li ma kienx involut f'attivitajiet illegali.
Cities have a large number of skyscrapers.	Il-bliet għandhom numru kbir ta’ skyscrapers.
A tall businessman was walking down the street.	Negozjant għoli kien miexi fit-triq.
A stone's throw from the church.	Tefgħa ta’ ġebla mill-knisja.
Help workers remove debris.	Għin lill-ħaddiema jneħħu t-tifrik.
The poor boy had very little food.	It-tifel miskin kellu ftit li xejn ikel.
Accustomed to the sun, plants cannot grow so easily indoors.	Imdorri għax-xemx, il-pjanti ma jistgħux jikbru daqshekk faċilment ġewwa.
Two stars were visible just above the horizon.	Żewġ stilel kienu viżibbli eżatt fuq l-orizzont.
She was standing by the lake.	Kienet wieqfa mal-lag.
Her friend came into the room.	Ħabibha daħlet fil-kamra.
We should not discuss this again.	M'għandniex niddiskutu dan mill-ġdid.
A work of art can cost millions of dollars.	Ix-xogħol ta 'l-arti jista' jkun jiswa ħafna miljuni ta 'dollari.
Bad international relations.	Relazzjonijiet internazzjonali ħżiena.
Deadlines are important in the business world.	L-iskadenzi huma importanti fid-dinja tan-negozju.
It is a pleasant walk, and a hill.	Hija mixja pjaċevoli, u l-għoljiet.
Jumps include sentinel salutes and splits.	Qbiż jinkludu salut sentinella u qasmiet.
The scam artists went to jail.	L-artisti tal-iscam ġew il-ħabs.
The young woman had many admirers, but few friends.	Iż-żagħżugħa kellha ħafna ammiraturi, iżda ftit ħbieb.
His remarks were in stark contrast to those made yesterday.	Ir-rimarki tiegħu kienu f’kuntrast qawwi ma’ dawk li saru lbieraħ.
A bitter war ensued.	Segwa gwerra qarsa.
Such spending has led to considerable controversy.	Infiq bħal dan wassal għal kontroversja konsiderevoli.
Do not load the oven.	Tgħabbix il-forn.
What a surprise!	X’sorpriża!
He jumped into the dark water.	Huwa qabeż fl-ilma mudlam.
Pizza can be eaten hot or cold.	Il-pizza tista’ tittiekel sħuna jew kiesħa.
What we need to do now is organize committees.	Li rridu nagħmlu issa hu li norganizzaw kumitati.
He opened his suitcase and began searching for his papers.	Huwa fetaħ il-bagalja tiegħu u beda jfittex il-karti tiegħu.
He gave her the book.	Huwa taha l-ktieb.
Many springs dry up in the summer.	Ħafna nixxigħat jinxfu fis-sajf.
The show drew a crowd of capacity.	L-ispettaklu ġibed folla ta 'kapaċità.
This boy came into his room noisy.	Dan it-tifel daħal fil-kamra tiegħu storbjuż.
The promised bonuses never arrive.	Il-bonuses imwiegħda qatt ma jaslu.
With a little practice you can achieve perfection.	Bi ftit prattika tista’ tikseb il-perfezzjoni.
The waiter brought several bottles of water.	Il-wejter ġab diversi fliexken ilma.
The nuclear reaction produces large quantities of energy.	Ir-reazzjoni nukleari tipproduċi kwantitajiet kbar ta 'enerġija.
The soothing rain made my soul tired.	Ix-xita serħan ir-ruħ għeja tiegħi.
They looked so weird and harmless.	Dehru daqshekk strambi u li ma jagħmlux ħsara.
I don't like this painter.	Dan il-pittur ma jogħġobnix.
The flames began to spread quickly.	Il-fjammi bdew jinfirxu malajr.
So, he decided to build a swimming pool.	Għalhekk, iddeċieda li jibni pixxina.
Face to face, it was better.	Wiċċ imb'wiċċ, kien aħjar.
Put a lid on the saucepan.	Poġġi għatu fuq il-kazzola.
The artists captured the image on canvas.	L-artisti qabdu l-immaġni fuq tila.
He entered the room slowly, with an air of dignity.	Daħal fil-kamra bil-mod, b’arja ta’ dinjità.
Some bacteria are pathogenic.	Xi batterji huma patoġeniċi.
This is my favorite bracelet.	Din hija l-bracelet favorit tiegħi.
They have lost everything but their dignity.	Tilfu kollox ħlief id-dinjità tagħhom.
Judge the color to give an accurate impression.	Iġġudika l-kulur sabiex tagħti impressjoni preċiża.
The otter swims to the water's edge.	Il-lontra tgħum sa xifer l-ilma.
The soup was thick and sweet.	Is-soppa kienet ħoxna u ħelwa.
Her behavior is gifts.	L-imġiba tagħha hija regali.
Poor people sold food on the streets.	Nies foqra biegħu l-ikel fit-toroq.
He is obsessed with his identity.	Huwa ossessjonat dwar l-identità tiegħu.
Misconceptions about the wonders of science are common.	Kunċetti żbaljati dwar l-għeġubijiet tax-xjenza huma komuni.
The marshy reed was standing like a snake.	Il-qasab marshy kien wieqfa bħala sriep.
The accident happened on the busy city street.	L-inċident seħħ fit-triq traffikuża tal-belt.
These machines use electricity to operate.	Dawn il-magni jużaw l-elettriku biex joperaw.
She couldn't think of anything to say.	Hija ma setgħet taħseb xi tgħid.
We can’t be late for school.	Ma nistgħux inkunu tard għall-iskola.
The girl burst into tears.	It-tfajla nfaqgħet tibki.
The soil is extremely rich and sandy soil.	L-art hija ħamrija estremament rikka u ramlija.
I doubt he was guilty.	Niddubita li kien ħati.
Many prisoners are mentally ill.	Ħafna priġunieri huma morda mentalment.
The plane was quickly redirected to a military base.	L-ajruplan ġie ridirett malajr lejn bażi militari.
So it’s easy to see that one cent	Allura huwa faċli biex tara dak ċenteżmu wieħed
The inspector examined the paste carefully.	L-ispettur eżamina l-pasta bir-reqqa.
He pleads guilty to bank robbery.	Huwa jwieġeb ħati ta’ serq minn bank.
The council rejected further study.	Il-kunsill ċaħad aktar studju.
She wore her hair in nests, fell around her waist.	Hija libes xagħha f'niġijiet, waqa' madwar qaddha.
The fish sniff the air, and taste the river.	Il-ħut xamm l-arja, u jduq ix-xmara.
I would like to see more visitors and tourists.	Nixtieq nara aktar viżitaturi u turisti.
She looked pale, with dark circles under her eyes.	Hija dehret pallida, b'ċrieki skuri taħt għajnejha.
Sales closed at a record high.	Il-bejgħ għalaq fl-ogħla livell rekord.
These old designs are not as reliable as they once were.	Dawn id-disinji qodma mhumiex affidabbli daqs kemm kienu darba.
Existing laws need to be enforced.	Jeħtieġ li jiġu infurzati liġijiet eżistenti.
Caramel sauce, made from brown sugar, will flavor any dish.	Zalza tal-karamel, magħmula minn zokkor ismar, se tagħti togħma lil kull dixx.
Sargent was a respected member of the community.	Sargent kien membru rispettat tal-komunità.
Population growth has increased sharply.	It-tkabbir tal-popolazzjoni żdied b'mod qawwi.
Bastinades are made from apples.	Bastinades huma magħmula mit-tuffieħ.
Rising property values ​​have left many in the lurch.	Il-valuri tal-proprjetà li qed jogħlew ’il fuq ħallew lil ħafna.
The minister replied that the government had to take measures.	Il-ministru wieġeb li l-gvern kellu jieħu miżuri.
Witnesses were transported in a van.	Ix-xhieda ġew trasportati f’vann.
A wide range of animals migrate each year.	Firxa wiesgħa ta 'annimali jemigraw kull sena.
That is why they are called roots.	Huwa għalhekk li jissejħu għeruq.
When the terminals are working properly, upgrade.	Meta t-terminals ikunu qed jiffunzjonaw kif suppost, jaġġornaw.
It is the largest city in the country.	Hija l-akbar belt fil-pajjiż.
A dazzling aurora borealis lit up the sky.	Aurora borealis li tgħammix xegħlet is-sema.
Customers were disgusted.	Il-klijenti kienu disgustati.
The company brought in another manager.	Il-kumpanija ġabet maniġer ieħor.
She put her ear to the hole in the wall.	Poġġiet widna mat-toqba fil-ħajt.
You must take it with milk.	Trid teħodha mal-ħalib.
Let the fire burn.	Ħalli n-nar jinħaraq.
A crowd of men had gathered outside the hospital.	Folla ta’ rġiel kienet inġabret barra l-isptar.
Diamonds are no longer used in jewelry production.	Djamanti m'għadhomx jintużaw fil-produzzjoni tal-ġojjellerija.
The curse of the pharaohs has been removed.	Is-saħta tal-pharaohs tneħħiet.
Teacher gave a talk on slavery.	Għalliem ta taħdita dwar l-iskjavitù.
It has a small kitchen, dining room, and living room.	Din għandha kċina żgħira, dining room, u salott.
The land is irrigated with water from the river.	L-art tisqija bl-ilma mix-xmara.
The queen needed to spend more time with her children.	Ir-reġina kellha bżonn tqatta’ aktar ħin ma’ wliedha.
A certain hairstyle has been criticized as unfashionable	Ċertu hairstyle kien ikkritikat bħala mhux tal-moda
Several crimes have been committed.	Twettqu diversi reati.
Many artists traveled to the capital for an audition.	Ħafna artisti vvjaġġaw lejn il-kapitali għal audizzjoni.
She started looking for him.	Hija bdiet tfittex għalih.
A heavy storm hit the area last night.	Maltempata kbira laqtet iż-żona lbieraħ filgħaxija.
Many ancient castles are still in use today.	Ħafna kastelli tal-qedem għadhom jintużaw illum.
Our conversation about movies became lively.	Il-konversazzjoni tagħna dwar il-films saret animata.
The treasurer was accused of stealing public money.	It-teżorier ġie akkużat li seraq flus pubbliċi.
He landed on the wrong foot with the interviewer.	Huwa niżel fuq sieq ħażina ma 'l-intervistatur.
Long hair gives it a stylish look.	Ix-xagħar twil jagħtih ħarsa stylish.
The hardbound book was open on the table.	Il-ktieb hardbound kien miftuħ fuq il-mejda.
His hair was wild, as was his beard.	Xagħar tiegħu kien selvaġġ, kif kien daqna tiegħu.
Houses and roads have slightly improved their situation.	Id-djar u t-toroq tejbu xi ftit is-sitwazzjoni tagħhom.
We noticed a quarter of the engine oil on the ground.	Innutajna kwart ta’ żejt tal-mutur mal-art.
They will expect this from me.	Huma se jistennew dan minni.
The geese flew in noisy flocks.	Il-wiżż tellgħu f’qatgħat storbjużi.
She wrinkled her nose.	Hija mkemmxa imnieħer tagħha.
Even this monument was built by slaves.	Anke dan il-monument inbena minn skjavi.
He looked at a person nearby	Huwa ħares lejn persuna fil-qrib
After cooking, the potatoes will be very tender.	Wara t-tisjir, il-patata tkun offerta ħafna.
That year I was sick at home many times.	Dik is-sena kont marid id-dar għal ħafna drabi.
The saliva mixes with the salty cells in your mouth	Il-bżieq jitħallat maċ-ċelluli mielħa f'ħalqek
The inflatable birds climbed the trees.	L-għasafar li jintefħu telgħu fuq is-siġar.
Sit back, relax, and read.	Ipoġġu lura, jirrilassaw, u aqra.
He began to explain the truth.	Beda jispjega l-verità.
I enjoyed walking around the park, taking pictures of the flowers.	Ħadt gost nimxi madwar il-park, nieħu ritratti tal-fjuri.
Oil and water mixed easily.	Iż-żejt u l-ilma mħallta faċilment.
In the meantime, your group will go to town.	Sadanittant, il-grupp tiegħek se jmur fil-belt.
Until recently, many people lived in the countryside.	Sa ftit ilu, ħafna nies kienu jgħixu fil-kampanja.
The most common form of entertainment is watching television.	L-aktar forma komuni ta 'divertiment huwa li jaraw it-televiżjoni.
We can employ fewer workers this year.	Nistgħu nimpjegaw inqas ħaddiema din is-sena.
I watched her closely for signs of discomfort.	Rajtha bir-reqqa għal xi sinjali ta’ skumdità.
People in some villages managed to fine without electricity.	Nies f'xi rħula rnexxielhom multa mingħajr elettriku.
A writer writes many letters.	Kittieb jikteb ħafna ittri.
If you have a question about a verb, ask here.	Jekk għandek mistoqsija dwar verb, staqsi hawn.
Remember to call your doctor.	Ftakar li ċempel lit-tabib.
Her skirt was short and sassy style.	Dublett tagħha kien stil qasir u sassy.
You can see the docks from my house.	Tista’ tara l-baċiri mid-dar tiegħi.
The fire quickly engulfed them.	In-nar ħakmu malajr.
Thirty miles seems like a long way to go on foot.	Tletin mil jidher triq twila biex imorru bil-mixi.
The prince married the princess of a small kingdom.	Il-prinċep iżżewweġ lill-prinċipessa ta 'renju żgħir.
She is too old for this kind of work.	Hija xiħ wisq għal dan it-tip ta’ xogħol.
The maiden was in a garden.	Ix-xebba kienet fi ġnien.
Slowly, using the mirrors, he managed to reach it.	Bil-mod, bl-użu tal-mirja, irnexxielha tilħaqha.
This theory explains many historical facts.	Din it-teorija tispjega ħafna fatti storiċi.
The word paradox has several meanings.	Il-kelma paradoss għandha diversi tifsiriet.
He brought some soup.	Huwa ġab ftit soppa.
He became very interested in archeology.	Huwa sar interessat ħafna fl-arkeoloġija.
Jack took his boat out to sea.	Jack ħa d-dgħajsa tiegħu l-baħar.
Some people like to play.	Xi nies jixtiequ jilagħbu.
The following week, the roads were flooded.	Toher il-ġimgħa ta’ wara, it-toroq kienu mgħarrqa.
These clothes have been in the family for three generations.	Dawn il-ħwejjeġ ilhom fil-familja għal tliet ġenerazzjonijiet.
Nature provides abundant supplies of limestone.	In-natura tipprovdi provvisti abbundanti ta 'ġebla tal-franka.
The city grew around the train station.	Il-belt kibret madwar l-istazzjon tal-ferrovija.
He was found dead in an alley.	Huwa nstab imwaqqa fi sqaq.
Tie her hair back with a scarlet ribbon.	Rabat xagħarha lura b’żigarella iskarlatina.
The walls of the building were dilapidated.	Il-ħitan tal-bini kienu dilapidati.
Spread jam wrapped between two pieces of bread.	Ifrex ġamm imdawwar bejn żewġ biċċiet ħobż.
The emperor's palace was exquisite in its design.	Il-palazz tal-imperatur kien exquisite fid-disinn tiegħu.
He estimates they'll be there in half an hour.	Jikkalkula li jaslu hemm f’nofs siegħa.
Diners in restaurants love them.	Id-diners fir-ristoranti jħobbuhom.
The ant colony grew large, and the queen soon grew tired.	Il-kolonja ta 'nemel kibret kbira, u r-reġina malajr għajjien.
Be very careful sharing this stage.	Oqgħod attent ħafna taqsam dan l-istadju.
I want to live in the countryside.	Irrid ngħix fil-kampanja.
Some said he could help me.	Xi wħud sostnew li seta’ jgħinni.
I think they are planning an attack.	Naħseb li qed jippjanaw attakk.
Bears have become the Dragons that magnify our nightmares.	L-orsijiet saru d-Draguni li jkabbru l-inkubi tagħna.
No one answered her letter.	Ħadd ma wieġeb l-ittra tagħha.
What I saw was a dream.	Dak li rajt kienet ħolma.
The seller was quiet, friendly, and punctual.	Il-bejjiegħ kien kwiet, faċli, u puntwali.
She was sitting cross-legged in the lotus position.	Kienet bilqiegħda saqajha salib fil-pożizzjoni tal-lotus.
The dogs had dismissed any claim to calm.	Il-klieb kienu warrbu kull pretenzjoni ta’ kalma.
After several minutes, he stopped.	Wara diversi minuti, waqaf.
This excerpt will not be used any time soon.	Din is-silta se ma tintużax dalwaqt.
Wild animals once lived on this dry land.	Annimali selvaġġi darba għex fuq din l-art niexfa.
He is said to have been the eldest brother.	Jingħad li kien l-akbar ħu.
The cat bed is made of wicker.	Is-sodda tal-qtates hija magħmula mill-qasab.
Storm clouds are gathering on this land.	Is-sħab tal-maltemp qed jinġabar fuq din l-art.
She seems to be enjoying her new freedom.	Hija donnha tgawdi l-libertà ġdida tagħha.
This river is dangerously polluted.	Din ix-xmara hija mniġġsa b'mod perikoluż.
The government was concerned about inflation.	Il-gvern kien imħasseb dwar l-inflazzjoni.
That looked pretty good.	Li deher pjuttost tajjeb.
No animals or people are harmed in the process.	L-ebda annimali jew nies ma ssirilhom ħsara fil-proċess.
One big city is surrounded by another big city.	Belt kbira waħda hija mdawra minn belt kbira oħra.
He swept his arm slowly away.	Huwa swept driegħ tiegħu bil-mod imwarrba.
Communism failed because it deprived people of their freedom.	Il-Komuniżmu falla għax ċaħħad lin-nies mil-libertà tagħhom.
The tiny creatures are so small that they are almost invisible.	Il-kreaturi ċkejkna tant huma żgħar li huma kważi inviżibbli.
The stories told in this book are old.	L-istejjer li jingħadu f’dan il-ktieb huma antiki.
The budget will provide considerable relief.	Il-baġit se jipprovdi eżenzjoni konsiderevoli.
What had been buried for centuries has been uncovered.	Dak li kien ilu midfun għal sekli sħaħ ġie mikxuf.
Someone started shouting insults.	Xi ħadd beda jgħajjat ​​insulti.
He can't have visited all the places.	Ma jistax ikun żar il-postijiet kollha.
The hard work eventually paid off for the miner.	Ix-xogħol iebes eventwalment ħallas lill-minatur.
Painting was much discussed.	Il-pittura kienet diskussa ħafna.
The partners have made false allegations of corruption.	L-imsieħba għamlu allegazzjonijiet foloz ta’ korruzzjoni.
The moon was at its peak.	Il-qamar kien fl-aqwa tiegħu.
Don’t be pedantic.	M'għandekx tkun pedantic.
He is such a good man.	Huwa daqshekk raġel tajjeb.
The topsoil in the fertile region is very rich.	Il-ħamrija tal-wiċċ fir-reġjun fertili hija rikka ħafna.
The thieves looked out of their pockets and ran out.	Il-ħallelin ħarsu mill-but u ħarġu ħarġu.
The waiters are notoriously rude.	Il-wejters huma notorjament rude.
The drivers of these cars work hard.	Is-sewwieqa ta’ dawn il-karozzi jaħdmu iebes.
Soldiers are fighting, in fierce battles, to control the region.	Is-suldati qed jiġġieldu, fi battalji mimlijin, biex jikkontrollaw ir-reġjun.
She is purging with her demons.	Hija qed tissaffa mad-demonji tagħha.
This discussion is going nowhere.	Din id-diskussjoni mhi sejra imkien.
Her hair was messy.	Xagħarha kien diżordinat.
Try not to breathe gas.	Ipprova ma nifsx il-gass.
The ducks swim after the canoe.	Il-papri jgħumu wara l-kenura.
How much money do you have?	Kemm għandek flus?
We had to walk next to a lot of food stalls.	Kellna nimxu ħdejn ħafna tilari tal-ikel.
He sees no solution.	Ma jara l-ebda soluzzjoni.
Both churches have built quite a collection.	Iż-żewġ knejjes bnew kollezzjoni mhux ħażin.
The younger woman was frightened by this man.	Il-mara iżgħar kienet imbeżża minn dan ir-raġel.
The feud between the two brothers is historic.	Il-fewd bejn iż-żewġ aħwa hija storika.
This bottle of wine is my friend's.	Dan il-flixkun tal-inbid huwa ta’ ħabib tiegħi.
Most of the major cities in the region are polluted.	Ħafna mill-bliet ewlenin fir-reġjun huma mniġġsa.
Her hair flowed gracefully to her waist.	Xagħarha nixxa f’mewġ grazzjuż sa qaddha.
The search was thorough, but no incriminating evidence was found.	It-tfittxija kienet bir-reqqa, iżda ma nstabet l-ebda evidenza inkriminanti.
Red is the standard color of stop signs.	L-aħmar huwa l-kulur standard tas-sinjali tal-waqfien.
He sought support from his colleagues.	Huwa fittex appoġġ mill-kollegi tiegħu.
This coffee has a slightly bitter taste.	Dan il-kafè għandu togħma ftit morr.
The aliens landed in a deactivated hydroelectric plant.	L-aljeni niżlu f'impjant idroelettriku diżattivat.
Salt water contains significant amounts of salt	L-ilma mielaħ fih ammonti sinifikanti ta 'melħ
The thieves stole my bike.	Il-ħallelin serquli r-rota.
The proportion of women is much higher.	Il-proporzjon tan-nisa huwa ħafna ogħla.
Note that the verbs follow the subjects.	Innota li l-verbi jsegwu s-suġġetti.
A message has been sent.	Intbagħat messaġġ.
These narrow alleys are clogged with cars.	Dawn l-isqaqien dojoq huma misduda bil-karozzi.
I want everything, please.	Irrid kollox, jekk jogħġbok.
With careful observation, the hawk was discovered.	B'osservazzjoni bir-reqqa, il-hawk ġie skopert.
The plan was adopted unanimously.	Il-pjan ġie adottat unanimament.
His character was quintessentially honest.	Il-karattru tiegħu kien kwintessenzjali onest.
I think this microphone is not working properly.	Naħseb li dan il-mikrofonu mhux qed jaħdem sew.
The reaction mixture is allowed to cool naturally.	It-taħlita ta' reazzjoni titħalla tiksaħ b'mod naturali.
Protesters built barricades around government buildings.	Id-dimostranti bnew barrikati madwar il-bini tal-gvern.
Water splashed on his face.	Ilma splaxx fuq wiċċu.
Some birds are seasonal migrants.	Xi għasafar huma migranti staġjonali.
The horse and rider are precariously mounted on the narrow bridge.	Iż-żiemel u r-rikkieb ittellgħu b’mod prekarju fuq il-pont dejjaq.
Walter, a young man, has a pacemaker.	Walter, żagħżugħ, għandu pacemaker.
Parents cry, and children cry.	Il-ġenituri tbattu, u t-tfal jibku.
There are many types of reeds.	Hemm ħafna tipi ta 'qasab.
Bananas were being exported abroad.	Il-banana kienet qed tiġi esportata barra.
Our city has a wonderful public library.	Il-belt tagħna għandha librerija pubblika mill-isbaħ.
She was hit dumb.	Hija ntlaqtet mutu.
Last year’s big harvest provided a boost to farmers.	Il-ħsad kbir tas-sena l-oħra pprovda spinta lill-bdiewa.
She wore shabby clothes and had sad eyes.	Hija libset ħwejjeġ shabby u kellha għajnejn imdejjaq.
An elderly man sitting in peace in a courtyard.	Raġel anzjan bilqiegħda fil-paċi f’bitħa.
His servant is skilled at the point of the needle.	Il-qaddej tiegħu huwa tas-sengħa fil-punt tal-labra.
He continued to work for others.	Huwa kompla jaħdem għal ħaddieħor.
It was an exciting time.	Kien żmien eċċitanti.
Only a few people visit this museum.	Ftit nies biss iżuru dan il-mużew.
The wolf stared at his hungry prey	Il-lupu għajnejh lill-priża tiegħu bil-ġuħ
The thief walked quickly through the trees.	Il-ħalliel mexa malajr mis-siġar.
Most new office buildings are constructed of reinforced concrete.	Il-biċċa l-kbira tal-bini tal-uffiċini ġodda huma mibnija minn konkrit rinfurzat.
Women in this community are known to be gentle.	In-nisa f’din il-komunità huma magħrufa li huma ġentili.
The wedding is a formal affair.	It-tieġ hija affari formali.
It could have gotten bigger, but the left side was stronger.	Setgħet marret akbar, iżda n-naħa tax-xellug kienet aktar b'saħħitha.
She lifted the bowl to her lips.	Telgħet l-iskutella għal xufftejha.
She fell in love with the young man.	Hija waqgħet tħobb iż-żagħżugħ.
She decided to sleep for an hour.	Iddeċidiet li torqod għal siegħa.
Lions and tigers are dominant predators.	Iljuni u tigri huma predaturi dominanti.
Make sure they are cooked, however.	Kun żgur li huma msajra, madankollu.
It was hard to find the money this year.	Kien diffiċli li ssib il-flus din is-sena.
They always say they are innocent.	Dejjem jgħidu li huma innoċenti.
Real cane, not raw sugar!	Kannamieli reali, mhux zokkor mhux raffinat!
Hot springs improve the local tourism industry.	Molol sħan itejbu l-industrija tat-turiżmu lokali.
The horse growled nervously	Iż-żiemel xeħet nervuż
The whole city was lit by flashing lights.	Il-belt kollha kienet imdawwal bid-dwal li jteptep.
They discovered a bag of gold dust.	Huma skoprew borża ta 'trab tad-deheb.
It's time to dump her and move on.	Wasal fil-ħin biex jisma’ d-diskors tad-duka.
Wetland restoration is opposed by many farmers.	Ir-restawr tal-art mistagħdra huwa oppost minn ħafna bdiewa.
The glass shattered into thousands of pieces.	Il-ħġieġ tfarrik f’eluf ta’ biċċiet.
Tennis clubs are a common place to see neighbors.	Il-klabbs tat-tennis huma post komuni biex tara l-ġirien.
The old woman said they came to make up for it.	L-anzjana qalet li ġew biex ipattu.
A number of people turned up for the concert.	Għadd ta’ nies daru għall-kunċert.
Turn the chicken skin side down.	Dawwar in-naħa tal-ġilda tat-tiġieġ 'l isfel.
They seemed to be waiting to see us.	Dehru jistennew li jarawna.
Local residents were angry at the decision.	Ir-residenti lokali kienu rrabjati bid-deċiżjoni.
He will pay the price for his wrongdoing.	Huwa se jħallas il-prezz għall-għemil ħażin tiegħu.
The line for general admission was very long.	Il-linja għall-ammissjoni ġenerali kienet twila ħafna.
The author's novel depicts life in this troubled region.	Ir-rumanz tal-awtur juri l-ħajja f’dan ir-reġjun mnikkta.
The young man left school to become a photographer.	Iż-żagħżugħ telaq mill-iskola biex isir fotografu.
He went straight to the hospital.	Huwa mar dritt l-isptar.
He put his hands in his pockets.	Huwa daħħal idejh fil-bwiet.
Emotional intelligence, it seems, is closely linked to creativity.	L-intelliġenza emozzjonali, jidher, hija marbuta mill-qrib mal-kreattività.
They serve tea and coffee there.	Huma jservu tè u kafè hemmhekk.
These new buildings will make the city more livable.	Dawn il-binjiet ġodda se jagħmlu l-belt aktar abitabbli.
Poultry is a staple of most diets.	It-tjur huwa staple tal-biċċa l-kbira tad-dieti.
Marbles are polished using machine and hand tools.	L-irħam huma illustrati bl-użu ta 'għodod tal-magni u tal-idejn.
There is an urgent need for scientists to develop vaccines.	Hemm bżonn urġenti li x-xjenzati jiżviluppaw vaċċini.
The land is mainly used for grazing.	L-art hija prinċipalment użata għar-ragħa.
It's just a theory.	Hija biss teorija.
This is very important.	Dan huwa importanti ħafna.
She argued that the evidence had not been established.	Sostniet li l-evidenza ma ġietx stabbilita.
It will take several weeks to repair that hole.	Se tieħu diversi ġimgħat biex tissewwa dik it-toqba.
The village was three miles away.	Ir-raħal kien tliet mili bogħod.
The copper plates were polished.	Il-pjanċi tar-ram kienu illustrati.
Remember how good it was.	Ftakar kemm kien tajjeb.
Nobody likes to think about his death,	Ħadd ma jħobb jaħseb dwar il-mewt tiegħu,
Fear of closure.	Beża’ li se tingħalaq.
To tickle your mind, read a poem.	Biex ticklek moħħok, aqra poeżija.
The wooden structures were burned by the raiders.	L-istrutturi tal-injam inħarqu mir-raiders.
Dairy products have the highest nutrient content.	Il-prodotti tal-ħalib għandhom l-ogħla kontenut ta 'nutrijenti.
Many travelers pass through this airport.	Ħafna vjaġġaturi jgħaddu minn dan l-ajruport.
We wonder if they will ever leave.	Aħna nistaqsu jekk qattx jitilqu.
This is a good place to raise cows.	Dan huwa post tajjeb biex jitrabbew baqar.
Occasionally, residents receive alerts.	Kultant, ir-residenti jirċievu twissijiet.
Despite negative publicity, the politician was re-elected to his post	Minkejja pubbliċità negattiva, il-politiku ġie elett mill-ġdid fil-kariga tiegħu
Make good use of your camera.	Agħmel użu tajjeb mill-kamera tiegħek.
A foot wagtail sits on a concrete pole.	Wagtail pied joqgħod fuq arblu tal-konkos.
Potato beetles are a common pest.	Il-ħanfus tal-patata huma pesti komuni.
The church bells ring all over the floor.	Il-qniepen tal-knisja jdoqqu l-art kollha.
And put the dough back in the fridge.	U poġġi l-għaġina lura fil-friġġ.
Plants and trees are important sources of food.	Pjanti u siġar huma sorsi importanti ta 'ikel.
The shadow of the arch extended along the path.	Id-dell tal-arkata estiż tul il-mogħdija.
Given the sorry state of recent history,	Minħabba l-istat skużat tal-istorja riċenti,
The breach was compounded.	Il-ksur kien kompost.
The crosses were placed against a large green field.	Is-slaleb tpoġġew kontra għalqa kbira ħadra.
The soldiers forced their way through the crowd.	Is-suldati sfurzaw triqthom minn ġol-folla.
They ran near the building, chasing a ball.	Ġerru ħdejn il-bini, jiġru wara ballun.
She said she understood.	Qalet li fehmet.
The chef's greatest talent was to make tasty meals,	L-akbar talent tal-kok kien li jagħmel ikliet fit-togħma,
Their faces were pale.	Wiċċhom kienu pallidu.
The fedora would make him look ridiculous.	Il-fedora kienet tagħmel lilu jidher redikoli.
Various birthday parties in the summer months.	Diversi birthday parties fix-xhur tas-sajf.
She couldn't take it anymore.	Hija ma setgħetx tiflaħ aktar.
A daunting task, but definitely worth the time.	Kompitu skoraġġanti, iżda żgur li jiswa l-ħin.
He wanted to turn the clock back.	Xtaq li jdawwar l-arloġġ lura.
More than a century passed before people realized this.	Għadda aktar minn seklu qabel in-nies indunaw dan.
Check the butter to see if it is smelly.	Iċċekkja l-butir biex tara jekk huwiex misnieħ.
The referee blew his whistle and blew it away.	Ir-referee għolliha t-tisfira u nefaħha f’daqqa.
The company wants to build a huge skyscraper.	Il-kumpanija trid tibni skajskrejper enormi.
Now, you should see several rows of numbers.	Issa, għandek tara diversi ringieli ta 'numri.
Millions of people flock to this city every year.	Miljuni taʼ nies jiġru lejn din il- belt kull sena.
Two young boys approached us.	Żewġ subien żagħżugħa akkostjawna.
The fish are laying right now!	Il-ħut qed ibid dritt issa!
We went down to the field.	Niżlu f’għalqa.
You have to be ashamed of yourself!	Għandek tkun mistħija minnek innifsek!
The conservation movement was a new phenomenon.	Il-moviment tal-konservazzjoni kien fenomenu ġdid.
Sean drove the vehicle down the interstate.	Sean mexxa l-vettura 'l isfel mill-interstatali.
The asteroid belt contains millions of small bodies.	Iċ-ċinturin tal-asterojdi fih miljuni ta’ iġsma żgħar.
First, pour the butter into a bowl.	L-ewwel, ferra l-butir fi skutella.
They were her neighbors through a nearby door.	Kienu l-ġirien tagħha minn bieb ta’ ħdejn.
Don't be upset.	Tiddejjaqx.
I agree with that, but it is hardly enforceable.	Jien qbilt ma' dan, iżda bilkemm huwa infurzabbli.
Add butter and eggs.	Żid il-butir u l-bajd.
Slowly, the street lights came on.	Bil-mod, id-dwal tat-toroq daħlu.
Heavy rain, combined with heat, caused flooding.	Ix-xita qawwija, magħquda mas-sħana, ikkawżat għargħar.
They provide invaluable service.	Huma jipprovdu servizz imprezzabbli.
The young prince has strong ties to the clergy.	Il-prinċep żagħżugħ għandu rabtiet qawwija mal-kleru.
She secretly admired my beauty.	Hija segretament ammira s-sbuħija tiegħi.
You do not have a valid point.	M'għandekx punt validu.
Scientists find strong evidence of erosion.	Ix-xjentisti jsibu evidenza qawwija ta 'erożjoni.
You can enter as many times as you want.	Tista' tidħol kemm trid.
Finally, the pirates were defeated.	Fl-aħħarnett, il-pirati ġew megħluba.
The opposition party has fought a far-reaching campaign.	Il-partit ta’ l-oppożizzjoni ġġieled kampanja mifruda bil-kbir.
Run your tongue along inside your mouth.	Mexxi ilsienek tul ġewwa ħalqek.
The poor are starving.	Il-foqra qed imutu bil-ġuħ.
The machine continued, methodically shredding the documents.	Il-magna kompliet, metodikament tqattigħ id-dokumenti.
The traitor was discovered by his silly brother.	It-traditur ġie skopert minn ħuh iblah.
The earth can be studied using satellites.	L-art tista 'tiġi studjata bl-użu tas-satelliti.
The team of astronomers reports their findings.	It-tim tal-astronomi jirrapporta s-sejbiet tagħhom.
She replied that she was interested in history.	Hija wieġbet li kienet interessata fl-istorja.
Tragedies for the powerless are widespread.	Traġedji għal dawk li m'għandhomx il-poter huma mifruxa.
The clouds will clear soon.	Is-sħab se jikklerja dalwaqt.
This trunk is used to store clothes.	Dan it-trunk jintuża biex jaħżen il-ħwejjeġ.
The soldiers spent the night in a cold, wet trench.	Is-suldati għaddew il-lejl fi trinka kiesħa u mxarrba.
The outlook is bleak for many farmers this year.	Il-prospettiva hija skura għal ħafna bdiewa din is-sena.
Almost all the companies in the region were occupied.	Kważi l-kumpaniji kollha fir-reġjun kienu okkupati.
Lower taxes increase consumer confidence.	Taxxi aktar baxxi jżidu l-fiduċja tal-konsumatur.
There is a certain beauty to pure math.	Hemm ċertu sbuħija għall-matematika pura.
The vibration of the helicopter blades was strong.	Il-vibrazzjoni tax-xfafar tal-ħelikopter kienet qawwija.
Air pollution threatens human health.	It-tniġġis tal-arja jhedded is-saħħa tal-bnedmin.
The scanner has changed the habits and lives of millions.	L-iskaner biddel id-drawwiet u l-ħajja ta 'miljuni.
That’s the man I met yesterday.	Dak hu r-raġel li ltqajt magħhom ilbieraħ.
Two players won two points.	Żewġ plejers rebħu żewġ punti.
Higher education is entering a golden age.	L-edukazzjoni ogħla qed tidħol fi żmien tad-deheb.
The era of growth is over.	L-era tat-tkabbir spiċċat.
The soil in this region is practically devoid of quality.	Il-ħamrija f'dan ir-reġjun hija prattikament nieqsa minn kwalità.
The protesters were angry.	Id-dimostranti kienu rrabjati.
It changed direction.	Biddlet id-direzzjoni.
Exposed to air.	Espost għall-arja.
The nearby forest provided ample supplies of timber.	Il-foresta fil-qrib offriet provvisti biżżejjed ta 'injam.
Some parts of the city were severely damaged.	Xi partijiet tal-belt sofrew ħsarat serji.
Under these conditions, the rocket will sink into the ocean.	Taħt dawn il-kundizzjonijiet, ir-rokit se jinżel fl-oċean.
There is a nuclear waste dump on that mountain.	F'dik il-muntanja jinsab depożitu ta' skart nukleari.
I think we will both get what we need.	Naħseb li t-tnejn se niksbu dak li għandna bżonn.
Her chair was on the desk.	Is-siġġu tagħha kien fuq l-iskrivanija.
The doctor was pleased with the result.	It-tabib kien kuntent bir-riżultat.
In the past, many foreigners have come here on holiday.	Fil-passat, ħafna barranin ġew hawn fuq btala.
She made it home, even though it wasn't fun.	Hija għamlet id-dar tagħha, minkejja li ma kienx pjaċevoli.
Visions turn into nightmares.	Il-viżjonijiet jinbidlu f’inkubi.
The adventures began with the moment she arrived home.	L-avventuri bdew mal-mument li waslet id-dar.
The small village was situated near a spring.	Ir-raħal żgħir kien jinsab ħdejn nixxiegħa.
Getting sick is a risk at work.	Li timrad huwa riskju fuq ix-xogħol.
The boy raised his eyes.	It-tifel għolla għajnejh.
Take a deep, slow breath.	Nifs profond u bil-mod.
The average family has two cars.	Il-familja medja għandha żewġ karozzi.
Compare the color of this brick with that brick.	Qabbel il-kulur ta 'dan il-briks ma' dak il-briks.
It is true that sumo wrestlers are great.	Huwa veru li wrestlers sumo huma kbar.
For he gives his angels charge over you,	Għax hu jagħti lill-anġli tiegħu l-inkarigu dwarek,
Her behavior became more than usual.	L-imġieba tagħha saret aktar mis-soltu.
Point your finger at an accusation.	Jippunta subgħajk akkuża lejk.
Some complaints took up to two months to deal with.	Xi ilmenti ħadu sa xahrejn biex jiġu ttrattati.
Allow the meat to cool before cutting.	Ħalli l-laħam jiksaħ qabel ma tqatta'.
The wind can blow your way through the desert.	Ir-riħ jista’ jaqta’ triqtek fid-deżert.
The automotive industry has pioneered the use of steel.	L-industrija tal-karozzi kienet pijuniera fl-użu tal-azzar.
Rodents are nasty.	L-annimali gerriema huma diżgustanti.
She supported him through thick and thin.	Hija appoġġjat lilu permezz ħoxna u rqiqa.
Do you like my calm voice?	Tħobb il-vuċi kalma tiegħi?
Where do you want to meet?	Fejn tixtieq tiltaqa'?
The air moves from high pressure to low pressure.	L-arja timxi minn pressjoni għolja għal pressjoni baxxa.
Several supermarket chains have promised to reform their trade policies.	Diversi ktajjen ta’ supermarkets wiegħdu li jirriformaw il-politiki kummerċjali tagħhom.
He adopted two children.	Dan adotta żewġt itfal.
He blamed his wife.	Huwa tefa’ l-problemi fuq martu.
People spit more than they should.	In-nies ibżieq aktar milli suppost.
Dance around the room, celebrating.	Żifnu madwar il-kamra, jiċċelebraw.
As you can imagine, it is very popular.	Kif tista 'timmaġina, huwa popolari ħafna.
Critics generally agreed that his performance was poor.	Il-kritiċi ġeneralment qablu li l-prestazzjoni tiegħu kienet fqira.
Water is needed for food to grow.	L-ilma huwa meħtieġ biex l-ikel jikber.
Turn off the tap, please!	Itfi l-vit, jekk jogħġbok!
The soldier was blind from the sun.	Is-suldat kien għomja mix-xemx.
Heavy rain created a lake.	Ix-xita qawwija ħolqot lag.
The pale clouds flew lazily across the dim morning sky.	Is-sħab pallidu mexxew għażżien fuq is-sema dim ta’ filgħodu.
The temple-guarding monks refused.	Il-patrijiet li jħarsu t-tempju rrifjutaw.
The asphalt road is now being rebuilt and repaired.	It-triq ta’ l-asfalt issa qed titpaxxa mill-ġdid u tissewwa.
I'm going to bed now, thought the girl.	Se mmur torqod issa, ħasbet it-tfajla.
The reef is home to many species of marine life.	Is-sikka hija dar għal ħafna speċi ta’ ħajja tal-baħar.
Many artists refused to make even small donations.	Ħafna artisti rrifjutaw li jagħmlu anke donazzjonijiet żgħar.
Last year was very hot and dry.	Is-sena li għaddiet kienet sħuna u niexfa ħafna.
It will help the dirt to take a break.	Se jgħin lill-ħmieġ biex jieħu pawża.
The conman was amazed at the success.	Il-conman kien mistagħġeb bis-suċċess.
Neophyte is a beginner in any field.	Neophyte huwa Bidu fi kwalunkwe qasam.
A doctor injected it with serum.	Tabib injettaha b’serum.
These people were from a different planet.	Dawn in-nies kienu minn pjaneta differenti.
The prince was quickly caught by a detective.	Il-prinċep inqabad malajr minn ditektif.
See my instagram.	Ara l-instagram tiegħi.
She never did that.	Hija qatt li dan.
The emperor was annoyed.	L-imperatur iddejjaq.
The factory employs five hundred people.	Il-fabbrika timpjega ħames mitt ruħ.
The hypothesis is simple, but difficult to prove.	L-ipoteżi hija sempliċi, iżda diffiċli biex tiġi ppruvata.
Many of these species are now endangered.	Ħafna minn dawn l-ispeċi issa huma fil-periklu.
His dirty clothes were piled up, wearing thin.	Ħwejjeġ maħmuġin tiegħu kienu f'munzelli, liebes irqiq.
Lead the attack, follow the enemy.	Mexxa l-attakk, isegwi l-ghadu.
The fisherman caught it in the net.	Is-sajjied qabad fix-xibka.
Increased support for this candidate was unexpected.	Żieda ta’ appoġġ għal dan il-kandidat kienet mhux mistennija.
He won the race.	Huwa rebaħ it-tellieqa.
People with those traits can make excellent scientists.	Nies b'dawk il-karatteristiċi jistgħu jagħmlu xjentisti eċċellenti.
I never go to the movies.	Qatt qatt mmur il-films.
The informant soon appeared as an impostor.	L-informatur ma damx ma deher bħala impostor.
He closes his eyes and thinks.	Jagħlaq għajnejh u jaħseb.
It will be difficult to fully restore this benchmark.	Se jkun diffiċli li tirrestawra kompletament dan il-punt ta’ referenza.
He was soon free.	Dalwaqt kien ħieles.
They uncovered the ruins of an ancient city.	Huma kixfu l-fdalijiet ta 'belt antika.
Comments and questions are welcome.	Kummenti u mistoqsijiet huma mistiedna.
Do you find this shocking?	Issib dan xokkanti?
This road was washed away by rain.	Din it-triq inħaslet mix-xita.
The fruit seller saw his belongings disappear.	Il-bejjiegħ tal-frott ra l-oġġetti tiegħu jisparixxu.
He never showed any sign that she existed.	Hu qatt ma wera xi sinjal li hi teżisti.
The leading candidate urged voters to focus on local issues.	Il-kandidat ewlieni ħeġġeġ lill-votanti biex jiffokaw fuq kwistjonijiet lokali.
Buses are such a nuisance.	Il-karozzi tal-linja huma tali inkonvenjent.
The pups are too cute to handle.	Il-frieħ huma ħelu wisq biex jimmaniġġaw.
Punching cries in the air.	Għajjat ​​ta’ titqib daqq fl-arja.
The pilot is trained to dive quickly.	Il-bdot huwa mħarreġ biex jogħdos malajr.
They say he was in the lead.	Jgħidu li kien fuq quddiem.
Severe pain upsets her.	Uġigħ qawwi taqlibha.
You can catch trout and panfish in this stream.	Tista 'taqbad trota u panfish f'dan il-fluss.
Diplomats spoke of an imminent air strike.	Diplomatiċi tkellmu dwar attakk mill-ajru imminenti.
He was a handsome man.	Kien raġel gustuż.
How will the country recover from its economic downturn?	Il-pajjiż kif se jirkupra mit-tnaqqis ekonomiku tiegħu?
We had to walk on rough ground along the way.	Kellna nimxu fuq art mhux maħduma tul it-triq.
She peered into a deep, dark hole.	Hija peered fil-fond, toqba skura.
No one can deny the great effectiveness of children's medication.	Ħadd ma jista 'jiċħad l-effikaċja kbira tal-medikazzjoni tat-tfal.
They entrusted me with the care of my sister.	Huma fdaw lili l-kura ta’ oħti.
The church has three types of liturgy.	Il-knisja għandha tliet tipi ta’ liturġija.
Try to do something special for the couple.	Ipprova agħmel xi ħaġa speċjali għall-koppja.
The modern home is very comfortable.	Id-dar moderna hija komda ħafna.
Such devices have improved the quality of life for everyone.	Apparati bħal dawn tejbu l-kwalità tal-ħajja għal kulħadd.
The sofa was old and soft.	Is-sufan kien antik u artab.
Each house has its own well.	Kull dar għandha l-bir tagħha.
Let us help those in need.	Ejjew għall-għajnuna ta’ dawk fil-bżonn.
The soldiers entered the line.	Is-suldati daħlu fil-linja.
Rainfall was forecast in the weather forecast.	Ix-xita kienet mbassra fit-tbassir tat-temp.
These countries have great athletes.	Dawn il-pajjiżi għandhom atleti kbar.
You don’t see anything weird with it, really.	Ma tara xejn stramb magħha, tassew.
The turbine rotates even when the electricity is turned off.	It-turbina ddur anke meta l-elettriku jintefa.
Many children in the area attend primary school.	Ħafna tfal fiż-żona jattendu l-iskola primarja.
We keep daily diaries.	Inżommu ġurnali ta’ kuljum.
The researchers found that there was no correlation.	Ir-riċerkaturi sabu li ma kien hemm l-ebda korrelazzjoni.
Computer chips are found in almost every device.	Iċ-ċipep tal-kompjuter jinstabu fi kważi kull apparat.
The family left that city because they were persecuted.	Il-familja telqet minn dik il-belt għax kienu ppersegwitati.
A driver is required to perform regular tests.	Sewwieq huwa meħtieġ li jwettaq testijiet regolari.
The narrator talks about his miserable childhood.	In-narratur jitkellem dwar it-tfulija mwiegħra tiegħu.
The chairman spoke for an hour.	Iċ-chairman tkellem għal siegħa.
The truck stopped abruptly.	It-trakk waqaf f'daqqa.
No further information is available.	M'hemmx aktar informazzjoni disponibbli.
He had married her within days of meeting her.	Huwa kien iżżewwiġha fi żmien jiem wara li ltaqa' magħha.
The most common reactions included shock and anger.	L-aktar reazzjonijiet komuni kienu jinkludu xokk u rabja.
Irish politicians have shown themselves to be corrupt and greedy.	Il-politiċi Irlandiżi wrew li huma korrotti u rgħiba.
A stranger came alone, dressed in torn rags.	Barrani wasal waħdu, liebsa ċraret imqattgħin.
He had won many awards for his speeches.	Huwa kien rebaħ bosta premjijiet għad-diskorsi tiegħu.
Hundreds of temples are located there.	Hemmhekk jinstabu mijiet ta’ tempji.
The theory has been challenged by critics.	It-teorija ġiet ikkontestata mill-kritiċi.
The conference became an annual event.	Il-konferenza saret avveniment annwali.
He bought her a present.	Huwa xtralha rigal.
She watches carefully while the cake is baked in the oven.	Hija tara bir-reqqa waqt li l-kejk jinħema fil-forn.
The exchange rate fluctuated markedly during the crisis.	Ir-rata tal-kambju varjat b'mod notevoli matul il-kriżi.
Take five dollars out of the cash box.	Ħu ħames dollari mill-kaxxa tal-flus.
The cat is curled up in a basket.	Il-qattus huwa indivja f'basket.
He tried to crush her.	Huwa pprova jfarraġha.
He raised a poster with one hand.	B’id waħda għolla kartellun.
The scene is depressing.	Ix-xena hija deprimenti.
He returned the gun to hide it.	Huwa rritorna l-pistola għall-ħabi tagħha.
That college is cheap dirt.	Dak il-kulleġġ huwa ħmieġ irħis.
The original highway now serves as a way back.	L-awtostrada oriġinali issa sservi bħala triq lura.
She always has a smile on her face.	Dejjem għandha tbissima fuq wiċċha.
She waited outside the restaurant for me.	Hija stenniet barra r-ristorant għalija.
He had forgotten all about her.	Huwa kien nesa kollox dwarha.
The glass is half full.	Il-ħġieġ huwa nofsu mimli.
The village is picturesque.	Ir-raħal huwa pittoresk.
We rented a pickpocket to steal surveillance footage.	Kirijna pickpocket biex jisirqu filmati tas-sorveljanza.
She barely passed a day without hearing about it.	Bilkemm għaddiet ġurnata mingħajr ma semgħet dwaru.
Those books are too heavy to carry.	Dawk il-kotba huma tqal wisq biex jinġarru.
The squid, thank you for being so yummy.	Il-klamari, grazzi talli tant yummy.
The bow was popular in medieval times.	Il-qaws kien popolari fi żminijiet medjevali.
Crooks are determined to make money by any means necessary.	Crooks huma determinati li jiksbu flus bi kwalunkwe mezz meħtieġ.
Milk curd and cheese separated.	Il-ħalib baqta u l-ġobon separat.
The boy laughed happily.	It-tifel daħaq bil-ferħ.
Incomplete building.	Bini mhux komplut.
These nurses were untrained.	Dawn l-infermiera ma kinux imħarrġa.
The origin of human language remains a mystery.	L-oriġini tal-lingwa umana għadha misteru.
They also have an important value in food.	Għandhom ukoll valur importanti fl-ikel.
They assembled the spaceship.	Huma assemblaw il-vapur spazjali.
I need to write a song.	Għandi bżonn nikteb kanzunetta.
The air was thick with moisture.	L-arja kienet ħoxna bl-umdità.
The strength of the narrow country lies in its pottery skills.	Is-saħħa tal-pajjiż dejjaq tinsab fil-ħiliet tiegħu fil-fuħħar.
A castle is of great value to every country.	Kastell huwa ta’ valur kbir għal kull pajjiż.
Frightened of the crowds, she turned to leave.	Beżgħana mill-folol, daret biex titlaq.
The man was arrested for punching an officer.	Ir-raġel ġie arrestat talli ta daqqa ta’ ponn lil uffiċjal.
The boat was equipped with the latest navigation devices.	Id-dgħajsa kienet mgħammra bl-aħħar apparati tan-navigazzjoni.
There has been a heated debate about what to do.	Kien hemm dibattitu qawwi dwar x'għandu jsir.
It’s early evening, and it’s still light outside.	Huwa kmieni filgħaxija, u għadu dawl barra.
The farmer was not happy with the rate.	Il-bidwi ma kienx kuntent bir-rata.
An elderly man sat nearby, reading a newspaper.	Raġel anzjan qagħad fil-qrib, jaqra gazzetta.
His gaze rested on the river below.	Ħarsa tiegħu mistrieħa fuq ix-xmara taħt.
The hike was clearly difficult.	It-tlugħ kien ċarment diffiċli.
The factory recycled all its waste.	Il-fabbrika riċiklat l-iskart kollu tagħha.
The weather conditions in the area are unpredictable.	Il-kundizzjonijiet tat-temp fiż-żona huma imprevedibbli.
Some cities can barely hold one road.	Xi bliet bilkemm jifilħu jżommu triq waħda.
Ordered three spaghetti dishes with meat sauce.	Ordnat tliet platti spagetti bi meat sauce.
Exploded rice has grown prevalent among the poor.	Ir-ross splodut kiber prevalenti fost il-foqra.
The bitter cold devoured their bones.	Il-kesħa morra kielet l-għadam tagħhom.
I take it the hardest.	Jien nieħu l-aktar diffiċli.
The troops fired at the armed enemy.	It-truppi sparaw lejn l-ghadu armat.
The bird turns on its head, bright.	L-għasfur idawwar fuq rasu, jgħajjat.
The children were waiting patiently.	It-tfal kienu qed jistennew bil-paċenzja.
Many regions are affected.	Ħafna reġjuni huma affettwati.
A flat, open country.	Pajjiż ċatt u miftuħ.
When a passenger misses his train, he has to book again.	Meta passiġġier jitlef il-ferrovija tiegħu, irid jibbukkja mill-ġdid.
The radio clock came out of the mantelpiece.	L-arloġġ tar-radju ħareġ 'il barra mill-mantelpiece.
The current government has risen to power with popular support.	Il-gvern preżenti tela’ fil-poter permezz ta’ appoġġ popolari.
Apart from this job, he works as a freelancer.	Apparti dan ix-xogħol, jaħdem bħala freelancer.
The heroine ignores the men.	L-erojina tinjora lill-irġiel.
The goat went into the trees.	Il-mogħża telaq fis-siġar.
There is a state park nearby.	Hemm park statali fil-qrib.
Her clients and friends remained shocked.	Il-klijenti u l-ħbieb tagħha baqgħu ixxukkjati.
This king did not show much energy.	Dan is-sultan ma weriex ħafna enerġija.
We entered through the front door.	Dħalna mill-bieb ta’ barra.
A peaceful blush suffused her face.	A blush paċifika suffused wiċċ tagħha.
The clouds are a symbol of optimism.	Is-sħab huma simbolu ta’ ottimiżmu.
Most of the roads in this country consist of two lanes.	Il-biċċa l-kbira tat-toroq f’dan il-pajjiż jikkonsistu f’żewġ korsiji.
They found it in the pocket of the car.	Sabuha fil-but tal-karozza.
Walking long distances is really difficult on a person's body.	Il-mixi fuq distanzi twal tassew huwa diffiċli fuq il-ġisem ta 'persuna.
She went out for an afternoon to enjoy the sun.	Ħarġet għal wara nofsinhar biex tgawdi x-xemx.
Excessive use of oil has harmed our environment.	L-użu eċċessiv taż-żejt għamel ħsara lill-ambjent tagħna.
His anxiety was great.	L-ansjetà tiegħu kienet kbira.
You don't have to do that.	Inti m'għandekx tagħmel dan.
She reported the matter to police.	Hija rrapportat il-kwistjoni lill-pulizija.
There is considerable deception in political life.	Hemm qerq konsiderevoli fil-ħajja politika.
For now, let's say "not necessarily."	Għalissa, ejja ngħidu "mhux neċessarjament."
No, that was a bad idea.	Le, dik kienet idea ħażina.
Raw meat is often eaten raw.	Laħam nej ħafna drabi jittiekel nej.
The solar wind removes ions from	Ir-riħ solari jneħħi jonji minn
Young people are angry with politicians.	Iż-żgħażagħ irrabjaw kontra l-politiċi.
The general practitioner will be here for quite some time.	It-tabib ġenerali se jkun hawn għal żmien pjuttost twil.
The cows mooed softly.	Il-baqar mooed ippronunzjata.
It's raining a lot.	Hawn xita ħafna.
There was no news from the company.	Ma kien hemm l-ebda aħbar mill-kumpanija.
He was warned of danger.	Huwa kien imwissi bil-periklu.
These books are essential for entrance exams.	Dawn il-kotba huma essenzjali għall-eżamijiet tad-dħul.
Two billion of us will live in these cities.	Żewġ biljuni minna se ngħixu f’dawn l-ibliet.
The teapot had a narrow vat.	It-teapot kellha betta dejqa.
His story tells of the freedom we have.	L-istorja tiegħu tirrakkonta l-libertà li għandna.
Wood that has fallen to the ground will be used	Injam li jkun waqa’ mal-art se jintuża
It's a goodbye trend.	Huwa xejriet addio.
Researchers want to unravel the mystery.	Ir-riċerkaturi jixtiequ jiżvelaw il-misteru.
He had a habit of lying.	Kellu d-drawwa jigdeb.
The two nations are at war.	Iż-żewġ nazzjonijiet jinsabu fi gwerra.
Take a young man was lucky to escape unscathed.	Ħu żagħżugħ kien xortik tajba li ħarab bla ħsara.
When it comes to criticism, always be calm.	Meta tkun qed tiġi kkritikat, dejjem ibqa’ kalm.
He was probably trying to read a road map.	Probabbilment kien qed jipprova jaqra road map.
The son failed the exam.	L-iben weħel mill-eżami.
Turn your head, focus on the sound.	Dawwar rasu, iffoka fuq il-ħoss.
The hard part was silent.	Il-biċċa iebsa kienet siekta.
A product of extreme human suffering, it is a masterpiece.	Prodott ta’ tbatija umana estrema, huwa kapolavur.
The sales bill is an agreement to transfer ownership.	Il-polza tal-bejgħ hija ftehim biex tittrasferixxi s-sjieda.
Women go hungry.	In-nisa jmorru bil-ġuħ.
The students of his eyes darted busily about.	L-istudenti ta 'għajnejn tiegħu darted busily dwar.
The parade lasted longer than expected.	Il-parata damet aktar milli mistenni.
Animals are the jewel of this park.	L-annimali huma l-ġojjelli ta’ dan il-park.
He was very popular among his peers.	Kien popolari ħafna fost sħabu.
He became secretary of the house.	Sar segretarju tad-dar.
The city was a maze of narrow alleys.	Il-belt kienet labirint ta 'sqaqien dojoq.
Jay was a talented singer and dancer.	Jay kien kantant u żeffien b’talent.
Kitten wandered into a house.	Kitten wandered ġo dar.
It is a short break and had a short memory lapse.	Huwa waqfa qasira u kellu skadenza qasira tal-memorja.
The water became cloudy with mud.	L-ilma sar imdardar bil-ħama.
They found no sign of her.	Ma sabu ebda sinjal tagħha.
Please keep our secret.	Jekk jogħġbok żomm is-sigriet tagħna.
A few dozen mice rushed around the kitchen, squeaking merrily.	Ftit tużżani ġrieden ġrew madwar il-kċina, squeaking merrily.
The bill will be due one day.	Il-kont se jiġi dovut jum wieħed.
First, you need to remove all the stems and strings.	L-ewwel, trid tneħħi z-zkuk u l-kordi kollha.
A fierce streak swept through the dark clouds.	Streak ħarxa daret minn ġos-sħab mudlam.
She submitted a counter-proposal	Hija ssottomettiet kontroproposta
The baby is grinding and grinding.	It-tarbija qed tisnien u qed tisnien.
The boy was terrified of the darkness.	It-tifel kien imwerwer mid-dlam.
It was wrapped in white foil.	Kienet imgeżwer f’folja bajda.
His true identity remained secret.	L-identità vera tiegħu baqgħet sigrieta.
It would be useful to visit a zoo.	Ikun utli li jżuru żoo.
No one here batted an eye.	Ħadd hawn batted għajn.
The speeches were full of hope.	Id-diskorsi kienu mimlijin tama.
The waters rose, flooding the fields.	L-ilmijiet telgħu, għargħar l-għelieqi.
A proposal has been made to install traffic lights.	Saret proposta biex jiġu installati dwal tat-traffiku.
The rescue team arrived on the scene quickly.	It-tim ta’ salvataġġ wasal fuq il-post malajr.
He saw her in the distance, and said goodbye.	Huwa raha fil-bogħod, u qal addiju.
She sought fame and fortune in the marriage market.	Hija fittxet il-fama u l-fortuna fis-suq taż-żwieġ.
Terrified, she got up and shouted.	Terrifikata, qamet u għajjat.
He grew up loving animals.	Huwa kiber iħobb l-annimali.
It turns out the player was a spy.	Jirriżulta li l-attur kien spija.
Some cheese should be eaten at room temperature.	Xi ġobon għandu jittiekel f'temperatura tal-kamra.
I'll even meet you!	Saħansitra niltaqa' magħkom!
Dubai is rich in industrial and industry developments.	Dubai hija rikka fl-iżviluppi industrijali u l-industrija.
The verdict was a prior conclusion.	Il-verdett kien konklużjoni minn qabel.
Do you have any relevant questions?	Għandek xi mistoqsijiet rilevanti?
But the judges threw that, too.	Iżda l-imħallfin tefgħu dan, ukoll.
You have to be patient and persistent.	Trid tkun paċenzjuż u persistenti.
He raised his martini halfway to his lips.	Huwa qajjem martini tiegħu nofs triq għal xufftejh.
They are trying to reach the desert.	Qed jippruvaw jilħqu d-deżert.
Demand for significant employment continues to rise.	Id-domanda għal impjieg sinifikanti qed tkompli tiżdied.
Most of the buses in our city are not reliable.	Ħafna mill-karozzi tal-linja fil-belt tagħna mhumiex affidabbli.
The view was stunning.	Il-veduta kienet isturdament.
No signs of infection were found.	Ma nstab l-ebda sinjal ta' infezzjoni.
It’s hard for her to write by hand.	Huwa diffiċli għaliha li tikteb bl-idejn.
An exhibition was held to commemorate the anniversary.	Saret wirja biex tfakkar l-anniversarju.
The politician tried to hide his deep depression.	Il-politiku pprova jaħbi d-dipressjoni profonda tiegħu.
Most modern conveniences are useless without electricity.	Il-biċċa l-kbira tal-konvenjenzi moderni huma inutli mingħajr elettriku.
First, mix the sweetener with the cream.	L-ewwel, ħallat il-ħlewwa mal-krema.
She never denies you anything.	Hija qatt ma tirrifjutak xejn.
Not every child feels safe at school.	Mhux kull tifel iħossu sigur fl-iskola.
Seabird wings make wonderful brushes.	Ġwienaħ ta’ għasfur tal-baħar jagħmlu pniezel mill-isbaħ.
The glass breaks easily.	Il-ħġieġ jinkiser faċilment.
Like sunflower plants, amaranths need pollination.	Bħall-pjanti tal-ġirasol, l-amaranths jeħtieġu pollinazzjoni.
He was elected president of the league.	Ġie elett president tal-kampjonat.
There were no angry voices.	Ma kienx hemm vuċijiet rrabjati.
Let a dog sleep next to you.	Ħalli kelb torqod ħdejk.
He threw the football desperately, but it hurtled for safety.	Huwa xeħet il-futbol iddisprat, iżda dan hurtled għas-sigurtà.
The dictionary was stuffed inside the fist.	Id-dizzjunarju kien mimli ġewwa l-ponn.
She always loved the news of five.	Hija dejjem iħobb l-aħbarijiet tal-ħamsa.
The senior police questioned all the passengers.	Il-pulizija anzjan staqsa lill-passiġġieri kollha.
I did nothing wrong.	Jien ma għamilt xejn ħażin.
Rice cooked in milk tastes better.	Ross imsajjar fil-ħalib għandu togħma aħjar.
The submarine appeared frequently.	Is-sottomarin tfaċċa spiss.
Life here was easier then.	Il-ħajja hawn kienet aktar faċli allura.
Sometimes a month without rain can pass.	Xi drabi jista’ jgħaddi xahar mingħajr xita.
The outbreak of the conflict forced a huge migration.	L-isplużjoni tal-kunflitt ġiegħlet migrazzjoni enormi.
Be careful riding on the road.	Trid toqgħod attent li rkib fit-toroq.
He was going to say something, but he changed his mind.	Kien se jgħid xi ħaġa, iżda bidel fehmtu.
Reading is a fun activity.	Il-qari huwa attività ta’ pjaċir.
Many soldiers suffered during the war.	Ħafna suldati sofrew tbatijiet matul il-gwerra.
The two sides could not agree on a compromise.	Iż-żewġ naħat ma setgħux jaqblu dwar kompromess.
The waterfall descends from a rock gorge.	Il-kaskata tinżel minn gorge tal-blat.
Fallen trees block the road.	Siġar li waqgħu jimblukkaw it-triq.
In the noisy office, she was often lost.	Fl-uffiċċju storbjuż, ħafna drabi kienet mitlufa.
He could see hares running in the field.	Seta’ jara liebri jiġru fl-għalqa.
Chat with them happily.	Iċċettja bil-ferħ magħhom.
The photo was taken by a helicopter.	Ir-ritratt inqabad minn ħelikopter.
Life has improved remarkably in the last decade.	Il-ħajja tjiebet b'mod notevoli fl-aħħar għaxar snin.
Rainbow were observed on the ground.	Qawsalla ġew osservati fuq l-art.
Bring yourself a large cup of tea.	Ġib lilu nnifsu tazza kbira tè.
Victory parades were followed by wild celebrations.	Il-parati tar-rebħa kienu segwiti minn ċelebrazzjonijiet selvaġġi.
One morning, the dog woke them up with his barking.	Filgħodu waħda, il-kelb qajjimhom bil-barking tiegħu.
Press a button and a door will open.	Għafas buttuna u bieb infetaħ.
The boss apologized a lot.	Il-boxxla skuża ruħha ħafna.
Few had ever tried to climb it.	Ftit kienu qatt ippruvaw jitilgħuha.
The boy was in a bad mood.	It-tifel kien f’qagħda kerha.
They waited to celebrate their marriage.	Huma stennew li jiċċelebraw iż-żwieġ tagħhom.
These often occur in the fall.	Dawn spiss iseħħu fil-ħarifa.
She gave birth to triplets.	Hi welldet triplets.
It was greed.	Kien regħba.
Several unfortunate events ruined the end of the concert.	Diversi avvenimenti sfortunati ħassru t-tmiem tal-kunċert.
The man's features were obscured by his dark glasses.	Il-karatteristiċi tar-raġel kienu mgħottijin bin-nuċċalijiet skuri tiegħu.
The gold rush drew many people to the area.	L-għaġla tad-deheb ġibdet ħafna nies lejn iż-żona.
Try to avoid wasting food.	Ipprova tevita li taħli l-ikel.
It is essential to block all distractions.	Huwa essenzjali li timblokka d-distrazzjonijiet kollha.
Cut off the top of the roses.	Aqta wiċċ il-ward.
The moon is much larger than the sun.	Il-qamar huwa ferm akbar mix-xemx.
He worked with wood every day.	Kien jaħdem bl-injam kuljum.
They see twice as much as they look at the reflections.	Jaraw doppju milli jħarsu lejn ir-riflessjonijiet.
As a young boy, he was always bullied.	Bħala tifel żgħir, huwa dejjem kien ibbuljat.
His voice this morning was reversed.	Leħnu dalgħodu kien maqlub.
For those who get up early, it is very lazy.	Għal dawk li jqumu kmieni, huwa għażżien ħafna.
He pointed at her with wide strokes.	Huwa pponta lejha b’daqqiet wiesa’.
The elderly woman had her last term.	L-anzjana kellha l-aħħar mandat.
The tunnel will be equipped with lighting.	Il-mina se tkun mgħammra bid-dawl.
Steps have been taken to improve access for people with disabilities.	Ittieħdu passi biex jitjieb l-aċċess għall-persuni b'diżabilità.
Next to the river, there are some bushes and grass.	Ħdejn ix-xmara, hemm xi arbuxxelli u ħaxix.
This region is known for its rich culinary tradition.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għat-tradizzjoni kulinari rikka tiegħu.
The city administration is planning to build a new high school.	L-amministrazzjoni tal-belt qed tippjana li tibni skola sekondarja ġdida.
Flaming candle flames.	Fjammi tax-xemgħa tteptep.
More research is needed on this supposed link.	Hemm bżonn ta' aktar riċerka f'din is-suppost rabta.
The teacher stressed that his students improve their concentration.	L-għalliem saħaq li l-istudenti tiegħu jtejbu l-konċentrazzjoni tagħhom.
I think kids need a lot more guidance these days.	Naħseb li t-tfal għandhom bżonn ħafna aktar gwida f’dawn il-jiem.
He picks and labels the items in his backpack.	Huwa agħżel u ttikkettja l-oġġetti fil-backpack tagħha.
His jaw dropped open for this bestial act.	Xedaq tiegħu niżel miftuħ għal dan l-att bestjali.
I will not let you go.	Jien mhux se nħallik titbiegħed.
Those in authority have chosen this course of action.	Dawk fl-awtorità għażlu din il-kors ta' azzjoni.
All that was left was an empty bottle.	Kulma kien fadal kien flixkun vojt.
We can find a fossil layer from this period.	Nistgħu nsibu saff fossili minn dan il-perjodu.
The children were running up and down the street.	It-tfal kienu jiġru 'l fuq u 'l isfel fit-triq.
The valley is lush green.	Il-wied huwa aħdar aħdar.
They will have to show two picture books.	Huma ser ikollhom juru żewġ kotba ta 'ritratti.
The government needs to investigate.	Il-gvern jeħtieġ li jinvestiga.
John started protesting, but his father shot him.	John beda jipprotesta, imma missieru sparalu.
Leave her a gift on the doorstep.	Ħallilha rigal fuq l-għatba.
Four different nature reserves surround the city.	Erba' riservi naturali differenti jdawru l-belt.
People used skates on ponds and lakes.	In-nies użaw skates fuq għadajjar u għadajjar.
The wind took our campsite by surprise.	Ir-riħ ħa l-post ta’ kampeġġ tagħna b’sorpriża.
The mountains sometimes hide a treasure.	Il-muntanji kultant jaħbu teżor.
Transportation is a problem in this area.	It-trasport huwa problema f'dan il-qasam.
No one should be left behind.	Ħadd m'għandu jitħalla lura.
The view is great from here.	Il-veduta hija kbira minn hawn.
The colors of the leaves were bright green.	Il-kuluri tal-weraq kienu aħdar ħaj.
The most essential elements for life are the usual things.	L-aktar elementi essenzjali għall-ħajja huma l-affarijiet tas-soltu.
This is a magic marker.	Dan huwa markatur magic.
I went down the road.	Jien mort tul it-triq.
The accident happened just before noon.	L-inċident seħħ ftit qabel nofsinhar.
His long reports are notoriously dry.	Ir-rapporti twal tiegħu huma notorjament niexfa.
Add the dry ingredients and gently stir in two eggs.	Żid l-ingredjenti niexfa u bil-mod ħawwad żewġ bajd.
Piece together the puzzle.	Biċċa flimkien il-puzzle.
It has been steadily declining since the war.	Ilu sejjer 'l isfel b'mod kostanti mill-gwerra.
It soon became a famous monument.	Dalwaqt saret monument rinomat.
Mole passes by his arm.	Mole tgħaddi minn driegħu.
Slow down the music!	Naqqas il-mużika!
She was worried about his retirement	Hija kienet inkwetata bl-irtirar tiegħu
Like the clock, the train arrived on time.	Bħall-arloġġ, il-ferrovija waslet fil-ħin.
Many islands are left underwater.	Ħafna gżejjer jitħallew taħt l-ilma.
Use the knife expertly.	Iħaddmet is-sikkina b’mod espert.
Ethnic cleansing was unprecedented in its scale.	It-tindif etniku kien bla preċedent fl-iskala tiegħu.
She had no desire to study.	Hija ma kellha l-ebda xewqa li tistudja.
No more questions!	M'hemmx aktar mistoqsijiet!
The doctors advised me to quit smoking.	It-tobba tawni parir biex nieqaf inpejjep.
Bright and sunny day.	Jum qawwi u xemxi.
The endangered animal was rescued from its cage.	L-annimal fil-periklu ġie salvat mill-gaġġa tiegħu.
The well water was much cleaner.	L-ilma tal-bir kien ħafna aktar nadif.
Put a curse on the calf.	Poġġa saħta fuq l-għoġol.
The climate is constantly changing.	Il-klima qed tinbidel kontinwament.
The members of the delegation endeavored to maintain their reputation.	Il-membri tad-delegazzjoni stinkaw biex iżommu r-reputazzjoni tagħhom.
A gentle wind blew the leaves over their heads.	Riħ ġentili xeħet il-weraq fuq rashom.
They resisted any effort to remove them.	Huma rreżistu kull sforz biex ineħħuhom.
The garden is full of fragrant flowers.	Il-ġonna hija mimlija fjuri fragranti.
Johnson hopes to keep the business going.	Johnson jittama li jżomm in-negozju għaddej.
Leaders from both countries exchanged views on global issues.	Mexxejja miż-żewġ pajjiżi skambjaw il-fehmiet tagħhom dwar kwistjonijiet globali.
I think you will find a new corporation of my friend quite promising.	Naħseb li inti ser issib korporazzjoni ġdida ta 'ħabib tiegħi pjuttost promettenti.
This city has a temperate and maritime climate.	Din il-belt għandha klima moderata u marittima.
The plague has wiped out the human population.	Il-pesta qerdet il-popolazzjoni umana.
The nature of his crime has yet to be determined.	In-natura tad-delitt tiegħu għad trid tiġi determinata.
People around the world are preparing to celebrate.	In-nies madwar id-dinja qed jippreparaw biex jiċċelebraw.
The distressed driver fled to the police station.	Is-sewwieq imnikket ħarab lejn l-għassa tal-pulizija.
A strong sea wind has cooled the summer heat.	Riħ iebsa tal-baħar kessaħ is-sħana tas-sajf.
Thankfully, no damage was done.	B'xorti tajba, ma saret l-ebda ħsara.
She cut a piece of toast with her finger.	Qatgħet biċċa toast b’subgħajha.
Don't just sit there, do something!	Toqgħodx hemm biss, agħmel xi ħaġa!
Pollution, deforestation, and climate change are all significant issues here.	It-tniġġis, id-deforestazzjoni, u t-tibdil fil-klima huma kollha kwistjonijiet sinifikanti hawnhekk.
I arrived just in time to catch the last train.	Wasalt eżatt fil-ħin biex naqbad l-aħħar ferrovija.
Congress is divided on the issue.	Il-Kungress huwa maqsum dwar il-kwistjoni.
To vote, you must be an adult.	Biex tivvota, trid tkun adult.
The little girl wandered aimlessly around the room.	It-tifla ċkejkna daret bla għan madwar il-kamra.
He chewed his chewy, thoughtful breakfast butter dough.	Huwa mimgħuda tiegħu chewy, għaġina tal-butir kolazzjon maħsub.
These friends were inseparable.	Dawn il-ħbieb kienu inseparabbli.
Holidays and celebrations are important aspects of nature.	Il-festi u l-festi huma aspetti importanti tan-natura.
He saw the crown on the door.	Huwa ra l-kuruna fuq il-bieb.
It boggles the mind.	Hija boggles-moħħ.
The speech ended shortly after noon.	Id-diskors intemm ftit wara nofsinhar.
Deepen the flavor by adding a little vanilla.	Approfondixxi t-togħma billi żżid ftit vanilla.
The skin should be soft and supple.	Il-ġilda għandha tkun ratba u suppli.
The boy smiled broadly, clapped his hands.	It-tifel tbissem b’mod wiesa’, ħabbat idejh.
The cat sat on the window sill.	Il-qattus poġġa fuq is-soll tat-tieqa.
Farmers grow wheat, corn, and rice.	Il-bdiewa jkabbru l-qamħ, il-qamħirrum, u r-ross.
She decided to go to bed.	Iddeċidiet li tmur torqod.
Her homeland had been invaded by pirates.	Art twelidha kienet invadiet mill-pirati.
They never changed their minds.	Huma qatt ma bidlu l-opinjoni tagħhom.
Here's a picture of a theatrical scene.	Hawn ritratt ta’ xi xenarju teatrali.
She turned on her girlfriend.	Hija daret fuq ħabiba tagħha.
What she really wanted was to sleep.	Li verament riedet kienet torqod.
Get off your pants.	Niżżel il-qalziet.
She sat quietly, drinking coffee.	Hi sib kwiet, tixrob il-kafè.
This has saved millions of pounds in taxes.	Dan għen biex jiffrankaw il-miljuni ta’ liri f’taxxi.
He is at least ten years younger than his wife.	Huwa mill-inqas għaxar snin iżgħar minn martu.
A very controversial figure.	Figura kontroversjali ħafna.
He is very rich.	Huwa għani ħafna.
Most aircraft are constructed of aluminum.	Ħafna ajruplani huma mibnija mill-aluminju.
Be sure to fill the sink afterwards.	Kun żgur li timla s-sink wara.
I washed my feet.	Ħsilt saqajja.
Bacteria break down starch.	Il-batterji jkissru l-lamtu.
The coach had experience, which resulted in very good results.	Il-kowċ kellu esperjenza, li rriżulta f’riżultati tajbin ħafna.
The importance of agriculture is unknown to many people.	L-importanza tal-agrikoltura mhix magħrufa għal ħafna nies.
Apple trees are blooming.	Is-siġar tat-tuffieħ qed jiffjorixxu.
The road was narrow and winding.	It-triq kienet dejqa u mdawra.
The orchestra played well.	L-orkestra daqqet tajjeb.
These silly rules about the situation made us headaches.	Dawn ir-regoli iblah dwar il-qagħda għamlulna uġigħ ta’ rasna.
New cuts will have to be made.	Se jkollhom isiru qatgħat ġodda.
Please don't talk so loud while we're on the phone.	Jekk jogħġbok titkellemx daqshekk qawwi waqt li nkunu fuq it-telefon.
their son's birthday was last month.	għeluq snin binhom kien ix-xahar li għadda.
This road reaches all the way from here to there.	Din it-triq tilħaq it-triq kollha minn hawn għal hemm.
The weather was unusually cold.	It-temp kien kiesaħ mhux tas-soltu.
Leaders of both sides are trying to reach an agreement.	Il-mexxejja taż-żewġ naħat qed jippruvaw jilħqu ftehim.
Which of the following sentences has no denial?	Liema mis-sentenzi li ġejjin m'għandha l-ebda ċaħda?
It’s never too late to learn.	Qatt mhu tard wisq biex titgħallem.
This species is found in many parts of the world.	Din l-ispeċi tinsab f'ħafna partijiet tad-dinja.
Watercolor painting lends itself to a distinctly impressionistic style	Il-pittura bl-akwarell tagħti ruħha għal stil distintament impressionist
Counselors' offices were on the ground floor.	L-uffiċċji tal-counsellors kienu fil-pjan terran.
The poor baby cried uncontrollably.	It-tarbija fqira bkiet bla kontroll.
The study proves	L-istudju jipprova
The palace was surrounded by a high wall.	Il-palazz kien imdawwar b’ħajt għoli.
Don’t be satisfied that you only dream of changing the world.	Tkunx sodisfatt li toħlom biss li tbiddel id-dinja.
Prepare enough age ceremonies each year.	Ipprepara biżżejjed ċerimonji tal-bidu tal-età kull sena.
His gaze was fixed on her.	Ħarsa tiegħu kienet fissa fuq tagħha.
Rice is a staple food in most countries.	Ir-ross huwa ikel bażiku fil-biċċa l-kbira tal-pajjiżi.
She cried a little.	Hija tat biki żgħira.
Wear elegant clothes.	Libes ħwejjeġ eleganti.
Several villagers were shocked when a bus crashed.	Diversi raħħala spiċċaw immewwex meta ħabtet karozza tal-linja.
Some of these ancient containers are very beautiful.	Xi wħud minn dawn il-kontenituri tal-qedem huma sbieħ ħafna.
Humans have strong social instincts.	Il-bnedmin għandhom instinti soċjali qawwija.
We have a duty to preserve our environment.	Għandna d-dmir li nippreservaw l-ambjent tagħna.
It's basically a form of suicide.	Bażikament, hija forma ta’ suwiċidju.
He was lying on the bench with his feet dangling.	Kien mimdud fuq il-bank b’saqajh imdendlin.
She has to make her own decisions.	Hija trid tieħu d-deċiżjonijiet tagħha waħedha.
He looked very different.	Huwa deher differenti ħafna.
The cats, he said, had been abandoned.	Il-qtates, qal, kienu ġew abbandunati.
We saw a slow driving car on the road.	Rajna karozza sewqan bil-mod fit-triq.
The horse followed the antelope.	Iż-żiemel segwa l-antilopp.
When it starts, you can fight back.	Meta dan jibda, tista 'tiġġieled lura.
The buildings on this street are very old.	Il-binjiet f’din it-triq huma antiki ħafna.
Finally he noticed the hole.	Fl-aħħar innota t-toqba.
If you keep practicing, you will improve.	Jekk tkompli tipprattika, int se ttejjeb.
I can still smell that awful smell!	Għadni nista’ nxomm dik ir-riħa orribbli!
They were obsessed with the latest technology.	Kienu ossessjonati bl-aħħar teknoloġija.
Lightweight packaging is required when traveling on rough terrain.	L-ippakkjar ħafif huwa meħtieġ meta tivvjaġġa fuq art mhux maħduma.
The future of the city is not bright.	Il-futur tal-belt mhuwiex promettenti.
He jumped into the air.	Huwa qabeż fl-arja.
A large crowd gathered at the funeral.	Folla kbira nġabret fil-funeral.
Their notes provided a basis for further research.	In-noti tagħhom ipprovdew bażi għal aktar riċerka.
The prize was enticing, but he had no money.	Il-premju tħajjar, imma ma kellux il-flus.
But nothing.	Imma xejn.
After working long hours, she enjoyed playing tennis.	Wara li taħdem sigħat twal, ħadet gost tilgħab it-tennis.
The boy seems uninterested in this conversation.	It-tifel jidher mhux interessat f'din il-konversazzjoni.
Jim always carries a kitchen knife with him.	Jim dejjem iġorr sikkina tal-kċina miegħu.
The robot's capabilities far exceed the expectations of its creators.	Il-kapaċitajiet tar-robot jaqbżu bil-bosta l-aspettattivi tal-ħallieqa tagħha.
It's time to dump her and move on.	Wasal iż-żmien li nittrattaw din il-"problema soċjali,"
Investors are nervous about the stock market.	L-investituri huma nervużi dwar l-istokk tas-suq.
The mood was sombre at the unveiling ceremony.	Il-burdata kienet sombre fiċ-ċerimonja tal-kxif.
Forecasts call for heavy rainfall.	It-tbassir jitlob xita qawwija.
The argument was utterly useless.	L-argument kien għal kollox inutli.
The girl's face turned light white.	Wiċċ it-tifla sar abjad ċar.
The manager gave a short speech.	Il-maniġer għamel diskors qasir.
Three people were found dead in the water.	Tliet persuni nstabu mejta fl-ilma.
Now, let’s decorate.	Issa, ejjew iżejnu.
Cigarette ads litter the city streets.	Reklami tas-sigaretti mifrex toroq tal-belt.
Ethnic tensions are ripe in a region.	Tensjonijiet etniċi huma misjura f'reġjun.
Exhausted, lying on the floor.	Eżawrita, imtedd fl-art.
Many visitors come to enjoy its unique character.	Ħafna viżitaturi jiġu biex igawdu l-karattru uniku tiegħu.
There is nothing like a little fresh air.	M'hemm xejn bħal ftit arja friska.
The spa uses mineral water.	Il-spa juża ilma minerali.
This is very problematic.	Dan huwa problematiku ħafna.
The item was misused.	L-oġġett kien użat ħażin.
The grocery store sells everything from chocolates to rice.	Il-ħanut tal-grocer ibigħ kollox miċ-ċikkulati sa ross.
As a child, he worked hard at school.	Bħala tifel, huwa ħadem ħafna fl-iskola.
More than half of the country is covered by desert.	Aktar minn nofs il-pajjiż huwa kopert mid-deżert.
His boots looked crooked.	L-istivali tiegħu dehru mgħawweġ.
This test is too difficult.	Dan it-test huwa diffiċli wisq.
I dream of my own life.	Jien noħlom b'ħajja tiegħi stess.
He has worked hard over the past few days.	Ħadem ħafna matul il-jiem li għaddew.
One third of the world is water.	Terz tad-dinja huwa ilma.
There was a lot to celebrate.	Kien hemm ħafna x’jiċċelebraw.
She offered to drive her father to the hospital.	Offriet li ssuq lil missierha l-isptar.
Our party's vision was for an open and democratic society.	Il-viżjoni tal-partit tagħna kienet għal soċjetà miftuħa u demokratika.
The general consensus was that these items were rare collectibles.	Il-kunsens ġenerali kien li dawn l-oġġetti kienu collectibles rari.
Put the salt in the pot.	Poġġi l-melħ fil-borma.
Here are some nice examples!	Hawnhekk issib xi eżempji sbieħ!
I failed to understand why someone would steal a car.	Jien naqas milli nifhem għaliex xi ħadd se jisraq karozza.
Very early spring, while the birds were gathering for migration.	Rebbiegħa kmieni ħafna, waqt li l-għasafar kienu qed jinġabru għall-migrazzjoni.
The politician was accused of accepting bribes.	Il-politiku ġie akkużat li aċċetta tixħim.
This iguana has a light temperament.	Din l-iguana għandha temperament ħafif.
The meal was organized to honor the guests.	L-ikla ġiet organizzata biex jonora l-mistednin.
His brother has big dreams.	Ħuh għandu ħolm kbir.
A number of rooms are available for guests.	Għadd ta' kmamar huma disponibbli għall-mistednin.
Sometimes it works well.	Xi kultant jaħdem tajjeb.
Many countries suffer from poverty.	Ħafna pajjiżi jsofru mard tal-faqar.
He checked his watch.	Huwa ċċekkja l-arloġġ tiegħu.
Ten years have passed since the end of the war.	Għaddew għaxar snin mit-tmiem tal-gwerra.
The local animal shelter receives many injured animals each year.	Il-kenn tal-annimali lokali jirċievi ħafna annimali midruba kull sena.
The car screeched to a halt.	Il-karozza screeched biex tieqaf.
In the book, the reader learns who the protagonist is	Fil-ktieb, il-qarrej jitgħallem min hu l-protagonist
A film about his life has just been released.	Għadu kif ħareġ film dwar ħajtu.
Dogs are pets.	Il-klieb huma annimali domestikati.
Expiry dates are printed on certain food products.	Id-dati ta' skadenza huma stampati fuq ċerti prodotti tal-ikel.
The weather outlook is for cool, dry weather.	Il-prospetti tat-temp huma għal temp frisk u niexef.
It is a criminal offense to litter the streets.	Huwa reat kriminali li żibel fit-toroq.
A randomized controlled trial is.	Prova kkontrollata randomised hija.
We are just friends.	Aħna biss ħbieb.
They posed for pictures.	Huma ppożaw għall-istampi.
Take this bread out of the oven to cool.	Oħroġ dan il-ħobż mill-forn biex jiksaħ.
He went on to open the door.	Huwa kompla biex jiftaħ il-bieb.
Transparent film was essential for safety.	Il-film trasparenti kien essenzjali għas-sigurtà.
He dreamed of owning his own farm.	Huwa ħolom li jkollu razzett tiegħu stess.
Because they are on a summer vacation.	Għax huma fuq vaganza tas-sajf.
The cat scratched at the door.	Il-qattus scratched mal-bieb.
Journalists were angry.	Il-ġurnalisti kienu rrabjati.
Soldiers would have to show bravery and skill.	Is-suldati kien ikollhom juru qlubija u ħila.
She has always been involved in politics.	Hija dejjem kienet involuta fil-politika.
The coffee was hot.	Il-kafè kien jaħraq.
High levels of pollution are killing wildlife.	Livelli għoljin ta’ tniġġis qed joqtlu l-annimali selvaġġi.
The main building is warned.	Il-bini prinċipali huwa mwissi.
The ground is very cold.	L-art hija kiesħa ħafna.
We should eat less or diet.	Għandna nieklu inqas jew nagħmlu dieta.
The paint was peeling from the house.	Iż-żebgħa kienet qed titqaxxar mid-dar.
The city has changed forever.	Il-belt nbidlet għal dejjem.
A rock pierces the surface of the sea.	Blata titfed il-wiċċ tal-baħar.
He drove along the raging rapids.	Saq tul ir-raging rapids.
Their lifestyle has deteriorated dramatically in recent years.	L-istil ta’ ħajja tagħhom mar għall-agħar b’mod drammatiku f’dawn l-aħħar snin.
These mountains were beautiful.	Dawn il-muntanji kienu sbieħ.
She sat by the window, looking peacefully at the snow.	Hija sib ħdejn it-tieqa, b'mod paċifiku tħares lejn il-borra.
The outside sign says 'no stopping'.	It-tabella ta' barra tgħid 'l-ebda waqfien'.
I usually write in the afternoon.	Ġeneralment tikteb wara nofsinhar.
Several new cases of polio have been reported recently.	Diversi każijiet ġodda ta’ poljo ġew irrappurtati reċentement.
He saw their every move.	Hu ra kull mossa tagħhom.
This building was once an old train station.	Dan il-bini darba kien stazzjon tal-ferrovija antik.
They returned to communities of color.	Huma qagħdu lura lejn komunitajiet ta 'kulur.
The heavy clouds began to roll over.	Is-sħab tqil beda jinqaleb.
The mountain slopes are steep.	L-għoljiet tal-muntanji huma wieqaf.
As the royal party approached, a crowd began to shout.	Hekk kif resaq il-partit irjali, folla bdiet tgħajjat.
The mechanistic language of science may obscure our limitations.	Il-lingwaġġ mekkanistiku tax-xjenza jista’ jaħbi l-limitazzjonijiet tagħna.
Be sure to lock the door when you leave.	Kun żgur li tissakkar il-bieb meta titlaq.
I could smell her hair.	Stajt inxomm xagħarha.
Cultural practices vary from country to country.	Il-prattiki kulturali jvarjaw minn pajjiż għal ieħor.
More people protested against his visit.	Aktar nies ipprotestaw kontra ż-żjara tiegħu.
She stroked the cat's head.	Hija stroked ras il-qattus.
The building must be demolished within two years.	Il-bini għandu jitwaqqa’ fi żmien sentejn.
This is the fastest car ever built.	Din hija l-aktar karozza mgħaġġla li qatt inbniet.
The army crushed the rebel forces.	L-armata għaffeġ lill-forzi ribelli.
Icebergs floating in the distant ocean.	Icebergs f'wiċċ l-ilma fl-oċean imbiegħed.
List the names alphabetically.	Elenka l-ismijiet alfabetikament.
The usual suspects were all present at the scene.	Is-suspettati tas-soltu kienu kollha preżenti fuq il-post.
He was tar as a “corrupt businessman”.	Huwa kien qatran bħala "negozjant korrott".
At that moment, the queen was shouting.	F’dak il-mument, ir-reġina kienet tgħajjat.
The soldier prepares for battle without hesitation.	Is-suldat jipprepara għall-battalja mingħajr eżitazzjoni.
What were we talking about?	Fuq xiex konna nitkellmu?
Swimming is a vigorous sport.	L-għawm huwa sport vigoruż.
A stream of salt water ran down the sand valley.	Fil-wied tar-ramel dam nixxiegħa ta’ ilma mielaħ.
This girl swims like a fish.	Din it-tfajla tgħum bħal ħuta.
The local community has come together to help refugees.	Il-komunità lokali ngħaqdet flimkien biex tgħin lir-refuġjati.
The snow was melting from the roof of the house.	Il-borra kienet imdewweb mis-saqaf tad-dar.
Deposits formed in the valley between the mountains.	Depożiti ffurmati fil-wied bejn il-muntanji.
A neighbor's nose saw the couple kissing and ran home.	Ġar imnieħer ra lill-koppja tbewsa u ġera d-dar.
Steel is one of the most useful metals.	L-azzar huwa wieħed mill-aktar metalli utli.
Green tea is tasty and refreshing.	It-te aħdar huwa fit-togħma u iġjeniċi.
You have a few minutes.	Għandek ftit minuti.
A loud bang came out.	Ħarġet daqqa qawwija.
The forest was covered in thick fog.	Il-foresta kienet mgħottija fi ċpar ħoxna.
People here prepare for earthquakes.	In-nies hawn jippreparaw għat-terremoti.
These goals must be met at all costs.	Dawn l-għanijiet għandhom jintlaħqu akkost ta’ kollox.
An old friend returned to the city after many years.	Ħabib antik irritorna lejn il-belt wara ħafna snin.
If they are male and female, they are likely to be married.	Jekk huma irġiel u nisa, x'aktarx huma miżżewġin.
The professor asks questions to our students.	Il-professur jistaqsi mistoqsijiet lill-istudenti tagħna.
I felt the box worry, wondering what was inside.	Ħassejt il-kaxxa imħassba, nistaqsi x’kien hemm ġewwa.
The gunman fired repeatedly.	Ir-raġel armat spara ripetutament.
To be a good coach, you have to be patient.	Biex tkun kowċ tajjeb, wieħed irid ikun paċenzjuż.
A cracked ice bowl is cranky.	Skutella tas-silġ imxaqqaq hija cranky.
The political party won the most votes.	Il-partit tal-politiku kiseb l-aktar voti.
Is it made of wood?	Huwa magħmul mill-injam?
Terrified, they hid in their pits.	Terrorizzati, ħbew fil-ħofor tagħhom.
This character was known for his strong tongue.	Dan il-karattru kien magħruf għall-ilsien qawwi tiegħu.
He sat down and began to write.	Poġġa bilqiegħda u beda jikteb.
He was talented with a strong mind.	Huwa kien talent b'moħħ qawwi.
Write a letter to your cousin.	Ikteb ittra lill-kuġin tiegħek.
A black fox passes through the brush.	Volpi sewda tgħaddi minn ġol-brush.
The beach is beautiful.	Il-bajja hija sabiħa.
I need some quick money.	Għandi bżonn ftit flus malajr.
He carried the bowl of soup to his friends.	Huwa ġarr l-iskutella tas-soppa lil sħabu.
These glasses are not really wine glasses.	Dawn in-nuċċalijiet mhumiex verament tazzi tal-inbid.
Grandma slapped him on the back.	In-nanna taqtetlu dahru.
Derek liked his neighbors.	Derek għoġob lill-ġirien tiegħu.
He looked at her.	Huwa ħares lejha.
I planted some flowers in my garden.	Ħawilt xi fjuri fil-ġnien tiegħi.
The aim of the author was to investigate the psychology of violence.	L-għan tal-awtur kien li jinvestiga l-psikoloġija tal-vjolenza.
The horizon could be seen in the distance.	L-orizzont seta' jidher 'il bogħod.
Each country has its share of criminals.	Kull pajjiż għandu s-sehem tiegħu ta’ kriminali.
Crocodiles are the largest reptiles in this river system.	Il-kukkudrilli huma l-akbar rettili f’din is-sistema tax-xmara.
Instead, the results are quite mixed.	Minflok, ir-riżultati huma pjuttost imħallta.
Put noodles in a colander and set aside.	Poġġi noodles fi colander u warrab.
It is hoped that a peace agreement can be reached.	Huwa ttamat li jista’ jintlaħaq ftehim ta’ paċi.
Abatao, a southern region, consists of deserts and rainforests.	Abatao, reġjun tan-Nofsinhar, jikkonsisti f'deżerti u foresti tropikali.
By most measures, he had a great career.	Bil-biċċa l-kbira tal-miżuri, kellu karriera kbira.
Take a break and drink some water.	Ħu pawża u ixrob ftit ilma.
She once loved playing chess with her old friends.	Darba kienet tħobb tilgħab iċ-ċess mal-ħbieb antiki tagħha.
Scientists have created a map of ocean pollution.	Ix-xjentisti ħolqu mappa tat-tniġġis tal-oċean.
The bell rang for nine.	Il-qanpiena ddoqq għad-disgħa.
Only one thing is missing.	Ħaġa waħda biss hija nieqsa.
The chicken feathers were removed.	Ir-rix tat-tiġieġ tneħħa.
Today he left a message to the hotel.	Illum ħalla messaġġ lil-lukanda.
The use of the drug for injection is common.	L-użu tad-droga għall-injezzjoni huwa komuni.
Market was close.	Suq kien fil-qrib.
A sleeveless mug lay on the volcanic rock.	Mug bla manku poġġa fuq il-blat vulkaniku.
To compensate, the government has built many new roads.	Biex jikkumpensa, il-gvern bena ħafna toroq ġodda.
But this passage takes us into the waters of tradition.	Imma din is-silta twassalna f’ilmijiet ta’ tradizzjoni.
Reporter is on the spot and can update you.	Reporter qiegħed fuq il-post u jista' jaġġornak.
I can swim underwater for hours.	Kapaċi ngħum taħt l-ilma għal sigħat.
He carried out his task with skill.	Huwa mexxa l-inkarigu tiegħu b'sengħa.
Poor children want to go to bed hungry.	It-tfal foqra jridu jmorru jorqdu bil-ġuħ.
Respect the boundaries of the forest.	Irrispetta l-konfini tal-foresta.
State-of-the-art winter lighting fixtures tend to be harsh.	L-attrezzaturi tad-dawl fix-xtiewi fuq l-istat għandhom tendenza li jkunu ħorox.
Trees in cities and along highways walk the streets.	Siġar fl-ibliet u tul l-awtostradi jimxu fit-toroq.
A badger is a mammal.	A badger huwa mammiferu.
Some books are more expensive than others.	Xi kotba jiswew aktar minn oħrajn.
A whole year had passed.	Kienet għaddiet sena sħiħa.
Farmers do not have safe drinking water.	Ir-raħħala m'għandhomx ilma tajjeb għax-xorb.
Use only fresh ingredients.	Uża biss ingredjenti friski.
Roads and bridges were often built without strict planning.	It-toroq u l-pontijiet ħafna drabi kienu mibnija mingħajr ippjanar strett.
This customer loves to say nasty things.	Dan il-klijent iħobb jgħid affarijiet diżgustanti.
You must select the correct number.	Trid tagħżel in-numru korrett.
She held me in the crook of her arm.	Hija żammitni fil-crook ta 'driegħ tagħha.
People began to gather, some of them laughing.	In-nies bdew jinġabru, uħud minnhom jidħku.
What does this have to do with horses?	Dan x'għandu x'jaqsam maż-żwiemel?
Consumers should look for organic products.	Il-konsumaturi għandhom ifittxu prodotti organiċi.
A group of boys rushed forward.	Grupp ta’ subien ġrew minn quddiem.
He decided to tell the truth.	Huwa ddeċieda li jgħid il-verità.
There was a play in the garden.	Kien hemm play fil-ġnien.
It was raining too much to drive.	Kienet ix-xita wisq biex issuq.
Many animals migrate to survive.	Ħafna annimali jemigraw biex jgħixu.
Larger elephants are known to be aggressive.	L-iljunfanti akbar huma magħrufa li huma aggressivi.
He raised his hands.	Huwa għolla jdejh.
Judge the cards in your hand.	Ħallef il-karti f’idu.
They were also breaking, floating	Anke dawn kienu jkissru, f’wiċċ l-ilma
The chemical reaction releases a large amount of energy.	Ir-reazzjoni kimika tirrilaxxa ammont kbir ta 'enerġija.
Children often begin to learn musical instruments from an early age.	It-tfal spiss jibdew jitgħallmu l-istrumenti mużikali minn età żgħira.
It is important to stress this point.	Huwa importanti li tisħaq fuq dan il-punt.
Drinking water does not pose a significant health risk.	L-ilma tax-xorb ma joħloqx riskju sinifikanti għas-saħħa.
We traveled for many days to get to the village.	Aħna vvjaġġajna għal ħafna jiem biex naslu fir-raħal.
It will soon hit.	Dalwaqt se jolqot.
The project is expected to start next year.	Il-proġett mistenni jibda s-sena d-dieħla.
We agreed to meet the next evening.	Qbilna li niltaqgħu l-għada filgħaxija.
Team scores will improve dramatically.	Il-punteġġi tat-tim se jitjiebu drastikament.
The three children sat on the front porch.	It-tlett itfal poġġew bilqiegħda fuq il-porch ta’ quddiem.
She examined it and explained it to him.	Hija eżaminat u spjegatlu.
I can't remember what we did then.	Ma nistax niftakar aktar x’għamilna dakinhar.
Carefully read the plans to ensure quality construction.	Aqra bir-reqqa l-pjanijiet biex tiżgura kostruzzjoni ta 'kwalità.
The consumption of alcoholic beverages is prohibited.	It-teħid ta' xorb alkoħoliku huwa pprojbit.
The prediction was unclear as to what would happen next.	It-tbassir ma kienx ċar dwar x’se jiġri wara.
She opened the kitchen door and looked outside.	Fetħet il-bieb tal-kċina u ħarset barra.
He denies the allegations.	Huwa jiċħad l-allegazzjonijiet.
I really didn’t like this man.	Dan ir-raġel verament ma kontx għoġobni.
The snake was sliding towards the little girl.	Is-serp kien qed tiżżerżaq lejn it-tifla ċkejkna.
In other words, we can no longer consider her a volunteer.	Fi kliem ieħor, ma nistgħux nibqgħu nqisuha bħala volontarja.
A difficult construction project.	Proġett ta’ kostruzzjoni diffiċli.
She encouraged students to take part in the sport.	Hija ħeġġet lill-istudenti biex jieħdu sehem fl-isport.
So you will face all sorts of problems.	Allura inti ser tiffaċċja kull xorta ta 'problemi.
Even the best drainage systems can malfunction.	Anke l-aħjar sistemi tad-drenaġġ jistgħu jiffunzjonaw ħażin.
She hugged and kissed her eight-year-old daughter.	Ingħannqet u bewsat lil bintha ta’ tmien snin.
So the old woman apologized to the boy.	Għalhekk l-anzjana talbet skuża lit-tifel.
You want to look for the wise old woman.	Trid tfittex l-anzjana għaqlija.
Called to a meeting, she sat down.	Imsejjaħ għal laqgħa, poġġiet bilqiegħda.
Almost all marine life is endangered.	Kważi l-ħajja tal-baħar kollha tinsab fil-periklu.
It also highlights the benefits of teamwork.	Jenfasizza wkoll il-benefiċċji tal-ħidma f’tim.
Blooming plants heralded the end of winter.	Il-pjanti li jiffjorixxu ħabbru t-tmiem tax-xitwa.
Take a sip from the beak.	Ħu sip mill-bekka.
It is a common belief among scientists.	Huwa twemmin komuni fost ix-xjenzati.
Searched in vain, found nothing.	Fittex għalxejn, ma sab xejn.
A watchdog looked at the pack of dogs.	Kelb għassa ħares il-pakkett ta’ klieb.
I bought some groceries yesterday.	Xtrajt xi prodotti tal-merċa lbieraħ.
Even a small stream can produce electricity.	Anke n-nixxiegħa żgħira tista 'tirnexxielha tipproduċi l-elettriku.
The cavalry galloped at random.	Il-kavallerija galoppjat bl-addoċċ.
Her salary was hired.	Is-salarju tagħha ġie mqabbad.
So when the tufts are worn, it’s time to change.	Allura meta t-trofof jintlibsu, wasal iż-żmien li tinbidel.
Originally a fortress, now a tourist attraction.	Oriġinarjament fortizza, issa attrazzjoni turistika.
There was something wrong with the kitchen.	Kien hemm xi ħaġa ħażina fil-kċina.
Across the street, a tall building was being built.	Madwar it-triq, bini għoli kien qed jinbena.
Trolley speed is regulated.	Il-veloċità tat-tròli hija regolata.
She was bitten by her neighbor's dog.	Gidmet mill-kelb tal-ġar tagħha.
She complained about the noise.	Hija lmentat dwar l-istorbju.
Crystallization process is a common industrial one.	Proċess ta 'kristallizzazzjoni huwa wieħed industrijali komuni.
He poured himself another drink.	Huwa ferra lilu nnifsu xarba oħra.
They haven’t fired from the edge of the box yet.	Għadhom ma sparawx minn tarf il-kaxxa.
They improved his strength, but the performance remained disappointing.	Huma tejbu l-qawwa tiegħu, iżda l-prestazzjoni baqgħet diżappuntanti.
They were arrested after they shot a police officer.	Huma ġew arrestati wara li sparaw lil uffiċjal tal-pulizija.
I'm waiting for you outside.	Nistenniek barra.
The winners will probably get a nice basket of fruit.	Ir-rebbieħa probabbilment se jieħdu basket sabiħ ta’ frott.
Painting is an abstract landscape.	Il-pittura hija pajsaġġ astratt.
The politician must present his plans to the public.	Il-politiku jrid jippreżenta l-pjanijiet tiegħu lill-pubbliku.
This road is in terrible condition.	Din it-triq tinsab f’kundizzjoni terribbli.
This leads to a reduction in the number of bees.	Dan iwassal għal tnaqqis fin-numru ta 'naħal.
These apprentices will become more productive at work.	Dawn l-apprendisti se jsiru aktar produttivi fuq ix-xogħol.
Nodlon is a hive of thriving activity	Nodlon huwa doqqajs ta 'attività li qed jiffjorixxi
After practicing for sixty minutes, he was exhausted.	Wara li pprattika għal sittin minuta, kien eżawrit.
It was this that prompted her to complete her education.	Kien dan li xprunaha biex tlesti l-edukazzjoni tagħha.
Drivers are required to carry insurance.	Is-sewwieqa huma obbligati li jġorru assigurazzjoni.
A wave of terror swept across the room.	Mewġa ta’ terrur mxiet fuq il-kamra.
The first meeting shall be for voting purposes.	L-ewwel laqgħa tkun għal skopijiet ta’ votazzjoni.
The disease is caused by bacteria.	Il-marda hija kkawżata minn batterji.
Costs are lower for customers who buy in bulk.	L-ispejjeż huma aktar baxxi għall-klijenti li jixtru bl-ingrossa.
I was completely overwhelmed.	Inħakmet għal kollox.
They returned to the old house where he was born.	Reġgħu lura fid-dar l-antika fejn twieled.
Dozens of children have been rescued.	Ġew salvati diversi għexieren ta’ tfal.
The city skyline is filled with skyscrapers.	L-orizzont tal-belt hija mimlija skyscrapers.
This year I cut my salary again.	Din is-sena reġgħet tnaqqas is-salarju tiegħi.
Use warm water to dissolve the sugar.	Uża ilma sħun biex tħoll iz-zokkor.
When we lived here, the trees were huge.	Meta konna ngħixu hawn, is-siġar kienu enormi.
The government has taken steps to reduce public order offenses.	Il-gvern ħa passi biex inaqqas ir-reati tal-ordni pubbliku.
Even small patience can gradually become fatal.	Anke paċenzja żgħar jistgħu gradwalment isiru fatali.
The wood was soft, but sturdy.	L-injam kien artab, iżda b'saħħtu.
Use the cup to check.	Uża t-tazza biex tiċċekkja.
This TV show has a cult following.	Dan il-programm televiżiv għandu segwitu ta’ kult.
He suspected a trap, but came in anyway.	Huwa suspettat nassa, iżda daħal xorta waħda.
Gold is rare.	Id-deheb huwa rari.
The angry woman was on her husband.	Il-mara rrabjata kienet fuq żewġha.
The two rooms look very much the same.	Iż-żewġ kmamar jidhru ferm l-istess.
The duty officer put something on the phone.	L-uffiċjal ta’ dmirijietu għaqqad xi ħaġa fit-telefon.
The worker lowered the bucket again.	Il-ħaddiem reġa’ niżżel il-barmil.
The contestants took part in tiddly winks.	Il-kontestanti ħadu sehem fi tiddly winks.
Temperature affects tea.	It-temperatura taffettwa t-te.
You must complete this section before continuing.	Int trid timla din it-taqsima qabel tkompli.
Scientists present their findings.	Ix-xjentisti jippreżentaw is-sejbiet tagħhom.
The brutal dictator was overthrown by a rebel army.	Id-dittatur brutali kien imwaqqa minn armata ribelli.
He laughed out loud, twice.	Huwa daħaq b'leħen għoli, darbtejn.
Reddish, mixed with gray mist.	Ħamrani, imħallat ma 'ċpar griż.
A rite block sits on the desk.	Blokk ta 'rit joqgħod fuq l-iskrivanija.
A traveler enjoyed the cicada summer song.	Vjaġġatur gawda l-kanzunetta tas-sajf taċ-ċikali.
She looked out the window.	Hija tat ħarsa barra mit-tieqa.
It is an important part of their culture.	Hija parti importanti mill-kultura tagħhom.
He seems to be against the idea.	Jidher li hu kontra l-idea.
Men are like children.	L-irġiel huma bħat-tfal.
I'll make you a sandwich.	Nagħmlek sandwich.
So, why bother with this?	Allura, għaliex jolqot b'dan?
Ordered a cup of coffee.	Ordnat kikkra kafè.
Only one mosquito was found.	Instabet nemus waħda biss.
The seat is surprisingly comfortable.	Is-sedil huwa sorprendentement komdu.
Those countries enjoyed relative peace.	Dawk il-pajjiżi gawdew paċi relattiva.
The injured were rushed to hospital.	Il-persuni midruba tmexxew l-isptar.
Politics dominates our society.	Il-politika tiddomina s-soċjetà tagħna.
We let go of our pace.	Ħallejna l-pass tagħna.
She informed the police that she was the victim.	Hija infurmat lill-pulizija li kienet il-vittma.
In the desert the air is very hot and dry.	Fid-deżert l-arja hija sħuna u niexfa ħafna.
He was rescued by lifeguards.	Huwa kien salvat minn lifeguards.
This is the only international airport in the region.	Dan huwa l-uniku ajruport internazzjonali fir-reġjun.
It was a cloudy day.	Kienet jum imsaħħab.
The priest blessed the wedding feast.	Il-qassis bierek il-festa tat-tieġ.
She is admired for her literary skills.	Hija ammirata għall-ħiliet letterarji tagħha.
The teachers decided that their annual vacation should start today.	L-għalliema ddeċidew li l-vaganza annwali tagħhom għandha tibda llum.
A feeling of gratitude surrounded me.	Sensazzjoni ta’ gratitudni mdawwarni.
Mix all ingredients together.	Ħallat l-ingredjenti kollha flimkien.
The coach became stationary on the tracks.	Il-kowċ sar wieqaf fuq il-binarji.
The punishment for violating the curfew was severe.	Il-piena għall-ksur tal-curfew kienet severa.
The company sold its real estate at a loss.	Il-kumpanija biegħet il-proprjetà immobbli tagħha b'telf.
Flood waters are often a threat to ships and boats.	L-ilmijiet ta' għargħar spiss huma ta' theddida għall-vapuri u d-dgħajjes.
He beat her mercilessly.	Sawwatha bla ħniena.
The young man had a generous smile.	Iż-żagħżugħ kellu tbissima ġeneruża.
He goes upstairs to his office.	Huwa jitla’ t-taraġ għall-uffiċċju tiegħu.
There is enough to share around.	Hemm biżżejjed biex taqsam madwar.
Hug the baby.	Ħannaq lit-tarbija.
Why were you in that cemetery?	Għaliex kont f'dak iċ-ċimiterju?
The grocery woman baked a cake.	Il-mara tal-grocer ħammet kejk.
Something was wrong with his computer.	Xi ħaġa kienet ħażina fil-kompjuter tiegħu.
The air was thick with dust.	L-arja kienet ħoxna bit-trab.
The proceeds went to the poor of the city.	Il-qligħ marru għall-foqra tal-belt.
Chickens should preferably be cooked alive.	It-tiġieġ għandu preferibbilment ikun imsajjar ħaj.
The palace looked pretty weird.	Il-palazz deher pjuttost stramb.
One of the largest temples in the city.	Wieħed mill-akbar tempji fil-belt.
Sunglasses and jumper ready, she started.	Nuċċalijiet tax-xemx u jumper lesti, bdiet.
His interests are far from sheep.	L-interessi tiegħu huma 'l bogħod min-nagħaġ.
Many say the effects of pollution are irreversible.	Ħafna jgħidu li l-effetti tat-tniġġis huma irriversibbli.
He started his journey with fifty dollars.	Huwa beda l-vjaġġ tiegħu b'ħamsin dollaru.
These explorers sailed west.	Dawn l-esploraturi baħħru lejn il-punent.
Keep the car windows closed.	Żomm it-twieqi tal-karozza magħluqa.
The old woman was old and fragile.	L-anzjana kienet anzjana u fraġli.
Smoking is a serious health risk.	It-tipjip huwa riskju serju għas-saħħa.
A hot shower washed away the sweat.	Doċċa sħuna ħaslet l-għaraq.
Steam engines use coal to produce mechanical power.	Magni tal-fwar jużaw il-faħam biex jipproduċu qawwa mekkanika.
The eyes of this frog are light green.	L-għajnejn ta 'dan iż-żrinġ huma ħodor ċari.
A number of useful drilling tools have been discovered.	Ġew skoperti numru ta 'għodod utli fit-tħaffir.
The villagers were shocked by the changes.	Ir-raħħala kienu skantati bil-bidliet.
However, the general public is not convinced.	Madankollu, il-pubbliku ġenerali mhuwiex konvint.
You live in a beautiful house.	Tgħix f'dar sabiħa.
A black flag flew over this village.	Bandiera sewda tellgħet fuq dan ir-raħal.
Her husband was killed in the action.	Żewġha nqatel fl-azzjoni.
She is eighteen years old.	Hija għandha tmintax-il sena.
He can't swim.	Ma jistax jgħum.
No one was allowed to leave the island.	Ħadd ma tħalla jitlaq mill-gżira.
Communities were destroyed.	Il-komunitajiet ġew meqruda.
Failure to act can result in a depletion of natural resources.	In-nuqqas ta' azzjoni jista' jirriżulta fit-tnaqqis tar-riżorsi naturali.
She was wearing a plain white dress.	Kienet liebes libsa bajda sempliċi.
They accused him of being a smuggler.	Huma akkużawh li kien kuntrabandista.
Police threatened to question the chairman of the board.	Il-pulizija hedded li jistaqsi liċ-chairman tal-bord.
Do not write on this paper.	Tiktebx fuq din il-karta.
This combination works well.	Din il-kombinazzjoni taħdem tajjeb.
Such changes are likely to continue.	Bidliet bħal dawn aktarx li jkomplu.
The prisoners were gathered to the rendezvous point.	Il-priġunieri kienu miġbura sal-punt rendezvous.
Did you actually travel?	Fil-fatt vjaġġajt?
What kind of food is served in this restaurant?	X'tip ta' ikel huwa servut f'dan ir-restorant?
The shop barely looked at his watch.	Il-ħanut bilkemm ħares lejn l-arloġġ tiegħu.
Flooding, of course, is the worst.	L-għargħar, naturalment, huwa l-agħar.
The lake is a shallow recess in the plain.	Il-lag huwa riċess baxx fil-pjanura.
The barrel was filled with delicious wine.	Il-barmil kien mimli bl-inbid Delicious.
The truck ran on the roads of our country.	It-trakk dam fit-toroq ta’ pajjiżna.
We went down to the square.	Niżlu fuq il-pjazza.
This was excellent for the toast.	Dan kien eċċellenti għall-toast.
A closet for coats, an umbrella stand.	A closet għall-kowtijiet, stand umbrelel.
The traffic was so dense, it became difficult to cross.	It-traffiku kien tant dens, sar diffiċli biex taqsam.
She nodded and frowned.	Hija xejlet rasha u frowned.
In recent years, his research has focused on physiology.	F'dawn l-aħħar snin, ir-riċerka tiegħu ffokat fuq il-fiżjoloġija.
How to Make a Cake?	Kif tagħmel kejk?
It was hard to draw meaning from his words.	Kien diffiċli li tiġbed tifsira minn kliemu.
Ralph threw the water bottle as far as he could.	Ralph tefa’ l-flixkun tal-ilma kemm seta’.
The bearded man checked his watch.	Ir-raġel bid-daqna ċċekkja l-arloġġ tiegħu.
Her smile faded.	It-tbissima tagħha spiċċat.
We will address the problem at once.	Aħna se nindirizzaw il-problema f'daqqa.
I made this dish by hand.	Għamilt dan id-dixx b'idi.
We urgently need to develop energy alternatives.	Għandna bżonn urġenti li niżviluppaw alternattivi tal-enerġija.
A cult with a dark and violent history.	Kult bi storja mudlama u vjolenti.
Local doctors have taken a more active role.	It-tobba lokali ħadu rwol aktar attiv.
The peak of the monsoon season is over.	Il-quċċata tal-istaġun tal-monsoon għadda.
He shouted angrily at the politician.	Għajtu rrabjati lejn il-politiku.
This herd of cows is remarkably docile.	Din il-merħla tal-baqar hija notevolment doċili.
These instructions can be considered confusing, the teacher said.	Dawn l-istruzzjonijiet jistgħu jitqiesu bħala konfużi, qalet l-għalliem.
His mushroom was greeted with a stone's throw.	Il-faqqigħ tiegħu intlaqa’ b’skiet tal-ġebel.
The bride was breathless with excitement.	L-għarusa kienet bla nifs bl-eċċitament.
Bend and touch your feet.	Liwja u tmiss saqajk.
Rock, paper, scissors is a child's play.	Blat, karta, imqass hija logħba tat-tfal.
She was wearing her formal dress.	Hija libes il-libsa formali tagħha.
Some argue that progress is not possible without peace.	Xi wħud jargumentaw li l-progress mhuwiex possibbli mingħajr il-paċi.
The castle was haunted.	Il-kastell kien haunted.
As well	Kif ukoll
The museum is well worth a visit.	Il-mużew huwa tajjeb li wieħed iżur.
Just then, her eyes returned to her head.	Proprju dakinhar, għajnejha reġgħu reġgħu lura f’rasha.
He wanted life to be just.	Ried li l-ħajja tkun ġusta.
He wasn't sure he understood.	Ma kienx ċert li kien fehem.
Shopkeepers refuse to clean their shops.	Il-kustodji tal-ħwienet jirrifjutaw li jnaddfu l-ħwienet tagħhom.
This tree is full of edible fruit.	Din is-siġra hija mimlija frott li jittiekel.
He raised his rifle over his shoulder.	Huwa għolla x-xkubetta tiegħu fuq spalltu.
Are you okay now?	Inti sew issa?
The accident claimed the driver's life.	L-inċident ħasad il-ħajja tas-sewwieq.
Party leaders scrutinize their members.	Il-mexxejja tal-partiti jikkontrollaw bir-reqqa l-membri tagħhom.
He gazed into the distance, as if in reverie.	Huwa gazed fil-bogħod, bħallikieku fl reverie.
The city was famous for its literature.	Il-belt kienet famuża għal-letteratura tagħha.
The company's profits fell as a result of these attacks.	Il-profitti tal-kumpanija naqsu b’riżultat ta’ dawn l-attakki.
When he arrived, a young girl greeted him.	Meta wasal, tifla żagħżugħa laqgħetlu.
Is her accent weird for you?	L-aċċent tagħha huwa stramb għalik?
She brought the chair back.	Hija ressqet is-siġġu lura.
She was horrified by the behavior of her colleagues.	Kienet imwerwra bl-imġieba tal-kollegi tagħha.
Studies have linked mental stress to declining levels of happiness.	Studji rabtu l-istress mentali ma 'livelli ta' kuntentizza li qed jonqsu.
Let the dog roam free.	Ħalli l-kelb jimirħu b’xejn.
Many women apply for this job.	Ħafna nisa japplikaw għal dan ix-xogħol.
Ants do not turn silk.	In-nemel ma jdurx il-ħarir.
She checked the calendar.	Hija ċċekkjat il-kalendarju.
How will the drought affect people in this region?	In-nixfa kif se taffettwa lin-nies f’dan ir-reġjun?
The banker's office is located next to the train station.	L-uffiċċju tal-bankier jinsab ħdejn l-istazzjon tal-ferrovija.
The committee rejected the bill.	Il-kumitat ċaħad l-abbozz.
Police arrested the man, the beggar and the thief.	Il-pulizija arrestat lir-raġel, it-tallab u l-ħalliel.
The lights went out and everything went black.	Id-dwal intefgħu u kollox mar iswed.
Get up and start.	Qam b’bidu.
Advertisements on public transport have spread fear.	Ir-reklami fuq it-trasport pubbliku xerrdu l-biża’.
The baby was injured in a car accident yesterday.	It-tarbija weġġgħet f’inċident bil-karozza lbieraħ.
His manuscript proved to be prophetic.	Il-manuskritt tiegħu wera li kien profetiku.
The king's soldiers went into the city.	Is-suldati tas-sultan marru fil-belt.
More research is needed to confirm these theories.	Hija meħtieġa aktar riċerka biex tikkonferma dawn it-teoriji.
The beaches are wonderful.	Il-bajjiet huma mill-isbaħ.
She raised her hand to him to stop.	Hija għolliet idu lejh biex tieqaf.
All children take music lessons.	It-tfal kollha jieħdu lezzjonijiet tal-mużika.
To eat radishes, you need to peel them.	Biex tiekol ravanell, trid tqaxxar il-ġilda tiegħu.
It is blown on his pipe.	Huwa minfuħ fuq il-pipa tiegħu.
The road to the city runs through dramatic mountains.	It-triq lejn il-belt tgħaddi minn muntanji drammatiċi.
He drank my coffee.	Huwa xorob il-kafè tiegħi.
Are you satisfied with the food?	Int sodisfatt bl-ikel?
He is the only person who will ever understand me.	Huwa l-unika persuna li qatt ser tifhimni.
Not being careful.	Li ma tkunx attent.
Call it silly.	Sejħitlu iblah.
Promotions and prizes have been compiled into a beautiful folder.	Il-promozzjonijiet u l-premjijiet ġew miġbura f'folder sabiħ.
Pollution is destroying local crops.	It-tniġġis qed jeqred l-uċuħ tar-raba’ lokali.
A month ago there was an attack on the house.	Xahar ilu kien hemm attakk fuq id-dar.
The strange story caught the imagination of the people.	L-istorja stramba qabdet l-immaġinazzjoni tan-nies.
Put the chicken, ginger, star anise, soy sauce	Poġġi t-tiġieġ, il-ġinġer, il-ħlewwa stilla, is-soy sauce
It hurts to hear.	Iweġġa’ li tisma’.
Large and spacious, with high ceilings and atrium.	Kbir u spazjużi, b'soqfa għolja u atriju.
Dragons are always angry at this time of year.	Id-Dragons huma dejjem rrabjati f'dan iż-żmien tas-sena.
The dullest boy in the class.	L-iktar tifel matt fil-klassi.
That was bad news for the student.	Dik kienet aħbar ħażina għall-istudent.
The use of this substance has been declared illegal.	L-użu ta' din is-sustanza ġie illegali.
Park your car carefully.	Ipparkja l-karozza tiegħek b'attenzjoni.
Tourists listen to the guide's talk carefully.	It-turisti jisimgħu t-taħdita tal-gwida b'attenzjoni.
The river creates a beautiful scene!	Ix-xmara toħloq xena sabiħa!
He had a keen interest in rocks and minerals.	Kellu interess qawwi fil-blat u l-minerali.
Their skin was blue.	Ġilda tagħhom kienet blu.
Voters viewed it with suspicion.	Il-votanti rawha b’suspett.
Don't call him a liar.	Issejjaħx giddieb.
The leader was hoping to drop the charges against her.	Il-mexxej kien qed jittama li jwarrab l-akkużi kontriha.
Spend hours digging with a spoon.	Għamel sigħat iħaffer b’kuċċarina.
Divide it into four.	Aqsamha f'erbgħa.
The thick fog was removed to reveal a bright moon.	Iċ-ċpar oħxon tneħħa biex jikxef qamar qawwi.
The conversation was sour.	Il-konversazzjoni kienet qarsa.
Flooding has caused chaos everywhere.	L-għargħar ikkawża kaos kullimkien.
Of the three judges, one favored the accused.	Mit-tliet imħallfin, wieħed iffavorixxa lill-imputat.
The attraction of the city is great.	L-attrazzjoni tal-belt hija kbira.
Reduce flame to low.	Naqqas il-fjamma għal baxx.
Senseless violence is as old as civilization itself.	Il-vjolenza bla sens hija antika daqs iċ-ċivilizzazzjoni nnifisha.
A scarab beetle.	A ħanfusa scarab.
Lennon's dream of world peace has not come true.	Il-ħolma ta’ Lennon dwar il-paċi fid-dinja ma kinitx realizzata.
The dust swirls around our feet.	It-trab idawwar madwar saqajna.
He is esteemed for his peaceful influence.	Huwa stmat għall-influwenza paċifika tiegħu.
We ordered wine at dinner and had fun.	Ordnajna l-inbid mal-pranzu u ħadna pjaċir.
The captain ordered his men to make a plan.	Il-kaptan ordna lill-irġiel tiegħu biex jagħmlu pjan.
We returned to the city with high hopes.	Erġajna lura l-belt b’tamiet kbar.
The government is trying to control the press.	Il-gvern qed jipprova jikkontrolla l-istampa.
Someone is knocking on the door.	Xi ħadd qed iħabbat il-bieb.
The train station is generally crowded.	L-istazzjon tal-ferrovija huwa ġeneralment iffullar.
Politicians have promised to address this issue.	Il-politiċi wiegħdu li se jindirizzaw din il-kwistjoni.
Activity in this area could threaten its fragile ecosystem.	L-attività f'dan il-qasam tista' thedded l-ekosistema fraġli tagħha.
Never before have wolves appeared here.	Qatt qabel ma dehru hawn ilpup.
When the door creaked, the boy jumped.	Meta l-bieb creaked, it-tifel qabeż.
What is your favorite color?	X'inhu l-kulur favorit tiegħek?
Each team has fifteen players.	Kull tim għandu ħmistax-il plejer.
Prestigious higher education establishment.	Stabbiliment ta' edukazzjoni ogħla prestiġjuż.
Your friends will all be there.	Il-ħbieb tiegħek se jkunu kollha hemm.
She did not ask for my opinion.	Hija ma talbitx l-opinjoni tiegħi.
This school will be your destination in due course.	Din l-iskola se tkun id-destinazzjoni tiegħek fi żmien debitu.
The behavior of the delegates was uneducated.	L-imġieba tad-delegati ma kinitx edukata.
The rich man's family has been rich for centuries.	Il-familja tar-raġel għani kienet għanja għal sekli sħaħ.
It rained all night.	Tferra’ bix-xita matul il-lejl kollu.
Funny playing with the room.	Daħk daqq mal-kamra.
The animals roam the savannah.	L-annimali jimirħu fis-savana.
The wolf snarled.	Il-lupu snarled.
There has been a lot of confusion about this year's data.	Kien hemm ħafna konfużjoni dwar id-dejta ta’ din is-sena.
Politicians have been accused of trying to buy votes.	Il-politiċi ġew akkużati li ppruvaw jixtru l-voti.
Didn't you see the table?	Ma rajtx it-tabella?
The proof of this theorem is actually quite simple.	Il-prova ta 'din it-teorema fil-fatt hija pjuttost sempliċi.
A new conference center has been opened.	Infetaħ ċentru ġdid għall-konferenzi.
New immigrants often struggle to find work.	Immigranti ġodda ħafna drabi jbatu biex isibu xogħol.
The horse got on its hind legs.	Iż-żiemel tela’ fuq saqajh ta’ wara.
Everything comes to an end.	Kollox jasal fi tmiemu.
She helps the poor.	Hija tgħin lill-foqra.
Fever is a disease caused by lack of water.	Id-deni huwa marda kkawżata minn nuqqas ta’ ilma.
He could not breathe without an oxygen tank.	Ma setax jieħu n-nifs mingħajr tank tal-ossiġnu.
You do not need to write a computer program.	M'għandekx bżonn tikteb programm tal-kompjuter.
They love betting on horse racing.	Iħobbu mħatri fuq it-tiġrijiet taż-żwiemel.
Let’s starve the fanatics of military power.	Ejja noqogħdu bil-ġuħ lill-fanatiċi tal-poter militari.
The cost of housing is rising rapidly.	L-ispiża tad-djar qed tiżdied b'rata mgħaġġla.
Small spaces can accommodate small homes.	Spazji żgħar jistgħu jospitaw djar żgħar.
Growing corn, maize and more corn.	Inkabbar qamħirrum, qamħirrum u aktar qamħirrum.
The kids are crazy about basketball.	It-tfal huma miġnun bil-basketball.
Some people believe that social mobility is impossible.	Xi nies jemmnu li l-mobilità soċjali hija impossibbli.
The competition was fierce, with hundreds of entries.	Il-kompetizzjoni kienet ħarxa, b’mijiet ta’ daħliet.
The panel voted unanimously on the proposal.	Il-bord ivvota unanimament għall-proposta.
Today it is carved into the myth and myth.	Illum huwa minqux fil-ħrafa u l-leġġenda.
Let nature take its course.	Ħalli n-natura tieħu l-kors tagħha.
The equipment is checked before purchasing.	It-tagħmir jiġi ċċekkjat qabel ma jixtrih.
We cook the rice and serve the chicken.	Insajru r-ross u naqdu t-tiġieġ.
We will do this as soon as the meeting begins.	Dan se nagħmlu hekk kif tibda l-laqgħa.
There were four visitors last week.	Il-ġimgħa li għaddiet kien hemm erba’ viżitaturi.
The overall unemployment rate fell last year.	Ir-rata ġenerali tal-qgħad naqset is-sena li għaddiet.
When rainfall decreases, crop yields are reduced.	Meta jonqos ix-xita, il-ħsad tal-għelejjel jitnaqqsu.
They went back to her house.	Huma marru lura lejn darha.
Although the researchers suggested a possible connection, the results were inconclusive.	Għalkemm ir-riċerkaturi ssuġġerew konnessjoni possibbli, ir-riżultati kienu inkonklussivi.
The generous pension	Il-pensjoni ġeneruża
Some were successful, while others failed.	Xi wħud kellhom suċċess, filwaqt li oħrajn fallew.
Fans broke out.	Il-partitarji faqqgħu l-briju.
Militants often met here.	Il-militanti spiss kienu jiltaqgħu hawn.
Become a farmer.	Issir bidwi.
Comic books often present a moral lesson.	Kotba tal-komiks spiss jippreżentaw lezzjoni morali.
You can submit your application for employment online.	Tista' tissottometti l-applikazzjoni tiegħek għall-impjieg online.
The king has a special brush specially made for painting.	Ir-re għandu pinzell speċjali magħmul apposta għall-pittura.
It will be your turn soon.	Dalwaqt jiġi min-naħa tiegħek.
Until a few years ago, this was a small village.	Sa ftit snin ilu, dan kien raħal żgħir.
Only authorized vehicles are allowed to park here.	Vetturi awtorizzati biss jitħallew jipparkjaw hawn.
He promised to dedicate his life to modeling.	Huwa wiegħed li jiddedika ħajjitha għall-immudellar.
This experiment was performed under laboratory conditions.	Dan l-esperiment sar taħt kundizzjonijiet tal-laboratorju.
As a result, the profits of the card.	Bħala riżultat, il-profitti tal-karta.
She had been overwhelmed by weeks of constant fear.	Hija kienet ġiet imrażżna minn ġimgħat ta 'biża' kostanti.
Appreciate the sacrifices our ancestors made.	Apprezza s-sagrifiċċji li għamlu l-antenati tagħna.
Both are correct.	It-tnejn huma korretti.
The gentle breezes wafted from his hair.	Il-breezes ġentili wafted minn xagħar tiegħu.
It's a healthy building.	Huwa ta 'bini b'saħħtu.
He was looking at some distant mountain.	Huwa kien iħares lejn xi muntanja bogħod.
That kind of place is in my price range.	Dak it-tip ta 'post huwa fil-firxa tal-prezzijiet tiegħi.
Unfortunately, the opera is no longer performed.	Sfortunatament, l-opra m'għadhiex issir.
Ask questions to verify your understanding.	Staqsi mistoqsijiet biex tivverifika l-fehim tiegħek.
The farmer continued to work the land.	Il-bidwi kompla jaħdim l-art.
The door opened.	Il-bieb infetaħ.
Police said there were no witnesses.	Il-pulizija qalet li ma kienx hemm xhieda.
Stretch the length of a string between two points.	Stretch tul ta 'sekwenza bejn żewġ punti.
He suffered a heart attack.	Huwa sofra attakk tal-qalb.
Listen to his song.	Isma l-kanzunetta tiegħu.
The protesters eventually left.	Id-dimostranti eventwalment telqu.
We beat these teams ten to one.	Aħna għelbu dawn it-timijiet għaxra għal wieħed.
The crime scene has been sealed.	Ix-xena tad-delitt ġiet issiġillata.
The substance is a vital component of the human body.	Is-sustanza hija komponent vitali tal-ġisem tal-bniedem.
We shivered with the cold.	Aħna shivered bil-kesħa.
If you reduce the building, you will need less iron.	Jekk tnaqqas il-bini, ikollok bżonn inqas ħadid.
Observe the speed limit at all times!	Osserva l-limitu tal-veloċità f'kull ħin!
The journey was pure torture.	Il-vjaġġ kien tortura pura.
Try these on for size.	Ipprova dawn fuq għad-daqs.
The wine is made from fermented grape juice.	L-inbid huwa magħmul minn meraq tal-għeneb iffermentat.
The temperature was more reasonable.	It-temperatura kienet aktar raġonevoli.
The engine was noisy.	Il-mutur kien storbjuż.
We would all be there.	Inkunu lkoll hemm.
She ran out of gas.	Hija spiċċat mingħajr gass.
Fill a kettle with water.	Imla kitla bl-ilma.
I spent a lot of money repairing the car.	Nefaq ħafna flus biex isewwi l-karozza.
Gradually, the man's face began to change.	Bil-mod il-mod, wiċċ ir-raġel beda jinbidel.
Attach the tips to the skis.	Waħħal il-ponot mal-skis.
The ants quickly carried the sugar back into their nest.	In-nemel malajr ġarrew iz-zokkor lura fil-bejta tagħhom.
The locomotive was painted green.	Il-lokomotiva kienet miżbugħa ħadra.
Afterwards, he sat down and began to read.	Wara, poġġa bilqiegħda u beda jaqra.
These mixed images were then subjected to some complex vaccines.	Dawn l-immaġini mħallta mbagħad ġew soġġetti għal xi vaċċini kumplessi.
The water evaporates and rises.	L-ilma jevapora u jogħla.
Most of the rest refuse to talk to the press.	Ħafna mill-kumplament jirrifjuta li jitkellem mal-istampa.
Jael didn’t help with the dishes.	Jael ma għenx bil-platti.
Leaders in this country are often elected by popular vote.	Il-mexxejja f’dan il-pajjiż sikwit jiġu eletti permezz ta’ vot popolari.
Greedy pigs, he thinks only of himself.	Ħnieżer greedy, jaħseb biss fih innifsu.
Wednesday is market day.	L-Erbgħa huwa jum tas-suq.
The doorbell rang.	Il-qanpiena tal-bieb daqqet qawwi.
So do we need more water?	Allura għandna bżonn aktar ilma?
There were only twenty of his students.	Kienu għoxrin biss mill-istudenti tiegħu.
A lion is lying on the plain.	Iljun jinsab fuq il-pjanura.
They are victims of their own success.	Huma vittmi tas-suċċess tagħhom stess.
Our teacher always emphasizes the importance of hard work.	L-għalliem tagħna dejjem jenfasizza l-importanza tax-xogħol iebes.
Doctors do hard work.	It-tobba jagħmlu xogħol diffiċli.
Do not hesitate to apply it on your skin.	Tiddejjaqx tapplika fuq il-ġilda tiegħek.
The floor creaked.	L-art creaked.
The surroundings are desolate and inhospitable.	L-inħawi huma desolati u inospitabbli.
The forest is rich in trees.	Il-foresta hija rikka bis-siġar.
This time he decided to write.	Din id-darba ddeċieda li jikteb.
These pulleys can be used to lift very heavy things.	Dawn it-taljoli jistgħu jintużaw biex jerfgħu affarijiet tqal ħafna.
The tomatoes were green in color.	It-tadam kien kulur aħdar.
Two snakes were tied together with a string length.	Żewġ sriep kienu għoqod flimkien b’tul taʼ spag.
The villagers opposed the plan.	Ir-raħħala opponew il-pjan.
Crowds gathered for a live demonstration.	Folla nġabret għal dimostrazzjoni diretta.
He dropped the beans back into the bowl.	Huwa waqqa 'l-fażola lura fl-iskutella.
The dish was delicious.	Id-dixx kien Delicious.
Make a note of the complaints.	Agħmel nota tal-ilmenti.
Her office was an oasis of calm.	L-uffiċċju tagħha kien oasi ta’ kalma.
But the villagers want this door closed.	Iżda r-raħħala jridu li dan il-bieb magħluq.
The flocks sailed in the warm desert air.	Il-qatgħat navigaw fl-arja sħuna tad-deżert.
This woman wants you to stop dreaming.	Din il-mara trid li inti tieqaf mill-ħolm tiegħek.
The desert provides few resources.	Id-deżert jipprovdi ftit riżorsi.
There were more than two hundred people at the concert.	Fil-kunċert kien hemm aktar minn mitejn ruħ.
John moved closer to the grass.	John resaq eqreb lejn il-ħaxix.
He lazed in his favorite chair.	Huwa lazed fis-siġġu favorit tiegħu.
The warnings were ignored.	It-twissijiet ġew injorati.
She held a pipe that made a melodic sound.	Hija żammet pajp li ħareġ ħoss melodiku.
The transmission started to slip a little.	It-trasmissjoni bdiet tiżloq ftit.
Few questions are asked about his considerable wealth.	Ftit mistoqsijiet huma mitluba dwar il-ġid konsiderevoli tiegħu.
Extensive scientific research has been conducted.	Sar stħarriġ xjentifiku estensiv.
Voters approved the deal.	Il-votanti approvaw il-ftehim.
She wore a makeup-filled face.	Hija libes wiċċ mimli makeup.
She noticed with some surprise how big the pearl was.	Hija nnotat b'xi sorpriża kemm kienet kbira l-perla.
Give it a little shake now and then.	Agħtiha ftit ħawwad issa u mbagħad.
The remaining mass star is red.	L-istilla bil-massa li fadal hija ta’ kulur aħmar.
We went over and looked at the lake.	Aħna morna fuq u ħares lejn il-lag.
Wear your best behavior.	Ilbsu l-aħjar imġieba tiegħek.
As a group, all three have low self esteem.	Bħala grupp, it-tlieta għandhom self esteem baxx.
The boy passed himself in his studies.	It-tifel għadda lilu nnifsu fl-istudji tiegħu.
The wave of nationalism looked at the country.	Il-mewġa tan-nazzjonaliżmu ħarset lill-pajjiż.
This temple is over a thousand years old.	Dan it-tempju għandu aktar minn elf sena.
He contracted dysentery after drinking polluted water.	Huwa qabad id-disenterija wara li xorbu ilma mniġġes.
The cannon explodes as the soldiers advance.	Il-kanun jisplodi hekk kif is-suldati javvanzaw.
The quality of this stew is questionable.	Il-kwalità ta’ dan l-istuffat hija dubjuża.
The appointment had to be rescheduled.	L-appuntament kellu jiġi skedat mill-ġdid.
One of the worst floods in history has occurred here	Hawn seħħ wieħed mill-agħar għargħar fl-istorja
Be careful not to spill any.	Trid toqgħod attent li ma txerred ebda.
The test was performed three times for accuracy.	It-test sar tliet darbiet għal raġunijiet ta 'eżattezza.
The teacher presented the list of possible careers.	L-għalliem ippreżenta l-lista ta’ karrieri possibbli.
Birds clap loudly in the trees.	L-għasafar iċapċpu qawwi fis-siġar.
She was very upset.	Kienet imdejqa ħafna.
It hit a typhoon, which brought strong winds.	Laqat tifun, li ġab irjieħ qawwija.
He suffered serious injuries.	Huwa sofra ġrieħi gravi.
The apple tree was in the kitchen garden.	Is-siġra tat-tuffieħ kienet fil-ġnien tal-kċina.
Regardless of the weather, the sun shines.	Indipendenti mit-temp, ix-xemx tiddi.
The mayor sternly warned citizens not to burn rubbish.	Is-Sindku wissa b’mod sever liċ-ċittadini biex ma jaħarqux żibel.
The national airline has monthly subscriptions.	Il-linja nazzjonali tal-ajru għandha abbonamenti ta' kull xahar.
Bring me another cup of tea.	Ġibni kikkra tè oħra.
Orange juice is delicious.	Meraq tal-larinġ huwa Delicious.
The news made it to the day.	L-aħbar għamlitha l-ġurnata.
This city will change forever.	Din il-belt se tinbidel għal dejjem.
Times were tough in those days.	Iż-żminijiet kienu iebsa f’dawk il-jiem.
To prevent injury, wear eye protection.	Biex tevita korriment, ilbes protezzjoni għall-għajnejn.
Eating a delicious meal has restored hunger.	Li tiekol ikla mill- aqwa reġaʼ ġabu l- ġuħ.
Chew his food slowly and mix well before swallowing.	Tomgħod l-ikel tiegħu bil-mod u ħallat sew qabel tibla'.
But they are also beginning to realize the threat.	Iżda qed jibdew jirrealizzaw ukoll it-theddida.
They decided to fight.	Huma ddeċidew li jiġġieldu.
The silly cut himself shaves.	L-iblah qatgħa lilu nnifsu jqaxxar.
Breathing becomes easier during exercise.	In-nifs isir aktar faċli waqt l-eżerċizzju.
Try to put yourself in her shoes.	Ipprova poġġi lilek innifsek fiż-żraben tagħha.
Oil is an extremely versatile substance.	Iż-żejt huwa sustanza estremament versatili.
We knew he would rise again.	Konna nafu li se jerġa’ jqum.
The little girl made the doll's hair into braids	It-tifla ċkejkna għamlet ix-xagħar tal-pupa fi nisġiet
A special force has been formed to protect key installations.	Ġiet iffurmata forza speċjali biex tipproteġi installazzjonijiet ewlenin.
He drove a hard bargain.	Huwa saq bargain iebes.
It needs to be monitored while cleaning the bathroom.	Jeħtieġ li jkun sorveljat waqt it-tindif tal-kamra tal-banju.
To the east, the sun was rising.	Lejn il-lvant, ix-xemx kienet bdiet titla’.
Many homes are heated by central heating.	Ħafna djar huma msaħħna permezz ta 'tisħin ċentrali.
A quick response is essential.	Reazzjoni rapida hija essenzjali.
Historical fiction writers often make many mistakes.	Il-kittieba tal-finzjoni storika ħafna drabi jagħmlu ħafna żbalji.
The majority voted against the law change.	Il-maġġoranza vvutat kontra l-bidla tal-liġi.
Wavy waves spread across the room.	Tmewwiġ ta’ daħk mifruxa mal-kamra.
The floods destroyed much of the agricultural land.	L-għargħar qered ħafna mill-art agrikola.
Once the clouds dissipate, it should warm up.	Ladarba s-sħab jinħela, għandu jisħon.
The egg was raw.	Il-bajda kienet nej.
The rivalry between the city’s football teams is intense.	Ir-rivalità bejn it-timijiet tal-futbol tal-belt hija intensa.
Some animals migrate in order to survive.	Xi annimali jemigraw sabiex jibqgħu ħajjin.
It is good for flavoring food.	Huwa tajjeb biex tagħti togħma lill-ikel.
All registered companies must have liability insurance.	Il-kumpaniji reġistrati kollha għandhom ikollhom assigurazzjoni ta' responsabbiltà.
After hiccups, he recovered.	Wara s-sulluzzu, irkupra.
The accident was witnessed by dozens of people.	L-inċident kien xhieda ta’ għexieren ta’ nies.
The designs will have dramatic effects on society.	Id-disinji se jkollhom effetti drammatiċi fuq is-soċjetà.
The aim was to improve public sentiment towards the company.	L-għan kien li jitjieb is-sentiment pubbliku lejn il-kumpanija.
I’m on good terms with my parents.	Jien f'termini tajbin mal-ġenituri tiegħi.
A number of other houses were also built.	Saru wkoll numru ta’ djar oħra.
The photo looks like us!	Ir-ritratt qisu magħna!
Employees are paid relatively low wages.	L-impjegati jitħallsu pagi relattivament baxxi.
Then comes a pause.	Wara tiġi pawsa.
This mural depicts the glories of the nation.	Dan il-mural juri l-glorji tan-nazzjon.
The crown is made of gold.	Il-kuruna hija magħmula mid-deheb.
These gems are wine red.	Dawn il-ħaġar prezzjuż huma inbid aħmar.
Come to my barbeque party!	Ejja għall-barbeque party tiegħi!
The ship was sent to investigate a naval battle.	Il-vapur intbagħat biex jinvestiga battalja navali.
He often looks out the window.	Ħafna drabi jħares barra mit-tieqa.
Scientists hope to start work here next year.	Ix-xjentisti jittamaw li jibdew ix-xogħol hawn is-sena d-dieħla.
Bathing in warm water once a week.	Għawm fl-ilma sħun darba fil-ġimgħa.
He turned to the senters.	Huwa daret lejn is-senters.
This city is known for its delicious food.	Din il-belt hija magħrufa għall-ikel delizzjuż tagħha.
Journalists were asked to give their views.	Il-ġurnalisti ntalbu jagħtu l-opinjonijiet tagħhom.
He complied with, rather than disobeyed, the court order.	Huwa kkonforma ma’, aktar milli ma obdiex, l-ordni tal-qorti.
A fox ran through the tall grass.	Volpi ġriet minn ġol-ħaxix għoli.
Study the writing carefully.	Studja l-kitba bir-reqqa.
It's a matter of seconds before the tornado strikes.	Hija kwistjoni ta’ sekondi qabel ma tolqot it-tornado.
The crops were ready for harvest.	L-għelejjel kienu lesti għall-ħsad.
The tournament has become very popular.	It-tournament sar popolari ħafna.
She finished the task quickly.	Hija lest il-kompitu malajr.
This monument was made by the residents of the city.	Dan il-monument kien sar mir-residenti tal-belt.
Not until all his legs could start moving.	Mhux sakemm riġlejh kollha setgħu jibdew jiċċaqilqu.
I’m glad I finally agreed to come.	Jien ferħan li fl-aħħar aċċettajt li tiġi.
The wolf chewed, then swallowed.	Il-lupu tomgħod bil-ħsieb, imbagħad bela’.
The stream roared as it descended the mountain.	In-nixxiegħa tgħajjat ​​bieżla waqt li nieżla l-muntanja.
We have to face the truth.	Irridu niffaċċjaw il-verità.
This sanctuary is said to contain sacred relics.	Dan is-santwarju jingħad li fih relikwi sagri.
Various volunteer programs offered assistance.	Diversi programmi ta’ volontarjat offrew għajnuna.
She knew many ancient religious texts by heart.	Kienet taf ħafna testi reliġjużi antiki bl-amment.
He dreamed that his house was flooded.	Huwa ħolom li d-dar tiegħu kienet mgħarrqa.
I remember laughing on his shoulder.	Niftakar nidħaq fuq spalltu.
Many species of birds migrate across continents.	Ħafna speċi ta 'għasafar jemigraw madwar il-kontinenti.
I was told to hurry and take the train.	Qaluli ngħaġġel u nieħu l-ferrovija.
She was very successful with her cooking.	Hija kellha ħafna suċċess bit-tisjir tagħha.
Many scientists believe that climate change has damaged coral reefs.	Ħafna xjentisti jemmnu li l-bidla fil-klima għamlet ħsara lis-sikek tal-qroll.
I’m more likely to talk to women than to him.	Aktarx li nitkellem man-nisa milli miegħu.
It was the beginning of the thirteenth century.	Kien il-bidu tas-seklu tlettax.
Don't you think we need this?	Ma taħsibx li għandna bżonn dan?
Most of the individuals surveyed ate meat at least once a month.	Ħafna mill-individwi mistħarrġa kielu laħam mill-inqas darba fix-xahar.
The brave captain left and went down several times.	Il-kaptan qalbieni telaq u niżel diversi drabi.
These words are totally meaningless.	Dawn il-kliem huma totalment bla sens.
Every child or adult was carrying a bag.	Kull tifel jew adult kien qed iġorr borża.
A translator was needed for the event.	Kien meħtieġ traduttur għall-avveniment.
The scientist’s expertise was in the numbers.	L-għarfien espert tax-xjenzat kien fin-numri.
The fly crawled out, still alive.	Il-fly tkaxkru 'l barra, għadha ħajja.
They didn’t believe his story.	Ma kinux jemmnu l-istorja tiegħu.
Her two sons were the paper makers, and they produced the paper for her.	Iż-żewġ uliedha kienu dawk li jfasslu l-karti, u jipproduċu l-karta għaliha.
He stuck in the company for the slow down.	Huwa waħħal fil-kumpanija għat-tnaqqis bil-mod.
A hole in the wall protected people from the heat.	Toqba fil-ħajt ipproteġiet lin-nies mis-sħana.
The dialogue in this scene is crisp.	Id-djalogu ta’ din ix-xena huwa iqarmeċ.
Some planes have beds that can be changed into beds.	Xi ajruplani għandhom sedili li jinbidlu f’sodod.
The rich thought it was unfair.	Is-sinjuri ħasbu li kien inġust.
He visited many places.	Żar ħafna postijiet.
The city is constantly striving to improve mass transit.	Il-belt tistinka kontinwament biex ittejjeb it-transitu tal-massa.
Weaving is a popular form of embroidery.	L-insiġ huwa forma popolari ta 'rakkmu.
The steak was tender and delicious.	Il-steak kien tender u Delicious.
A home uses less electricity than a light bulb.	Dar tuża inqas elettriku minn bozza tad-dawl.
The soldiers extinguished their torches.	Is-suldati tfew it-torċi tagħhom.
The wind had calmed down, but the waves were still threatening.	Ir-riħ kien ikkalma, iżda l-mewġ xorta hedded.
My hobby is collecting coins.	Id-delizzju tiegħi huwa li niġbor il-muniti.
You can drink monkey blood.	Tista 'tixrob id-demm tax-xadini.
The wait was worth it.	L-istennija kienet worth it.
The city's groundwater is declining rapidly.	L-ilma taħt l-art ta’ din il-belt qed tonqos b’rata mgħaġġla.
The car industry had to adapt.	L-industrija tal-karozzi kellha tadatta.
The baby cries for milk.	It-tarbija tibki għall-ħalib.
A bowl of soup sits next to the cup of tea.	Skutella tas-soppa tpoġġi ħdejn it-tazza tat-te.
The population is growing, breakfasts have become more varied.	Il-popolazzjoni qed tikber, il-kolazzjon saru aktar varjati.
After years of work, he was finally ready to retire.	Wara snin ta’ xogħol, fl-aħħar kien lest li jirtira.
The exams will take place next month.	L-eżamijiet se jsiru x-xahar id-dieħel.
I cried for help.	Għajjat ​​għall-għajnuna.
Uranium, lead and tin ores.	Minerali ta’ uranju, ċomb u landa.
The smell was terrible.	Ir-riħa kienet terribbli.
They reached a hill where they could see for miles.	Laħqu għoljiet fejn setgħu jaraw għal mili.
Cut the cake with a sharp knife.	Qat il-kejk b’sikkina li taqta’.
They led the horse to the water.	Huma wasslu liż-żiemel għall-ilma.
The senses smiled at the boy.	Is-sensi tbissem lejn it-tifel.
The old woman could not understand the stranger's behavior.	L-anzjana ma setgħetx tifhem l-imġieba tal-barrani.
The farewells were tearful and long.	L-addiju kienu bid-dmugħ u fit-tul.
The wise old man looked at the stars.	Ix-xjuħ għaref ħares lejn il-kwiekeb.
She promised to return early in the morning.	Wegħdet li se terġa’ lura kmieni filgħodu.
Their cars are too fast!	Il-karozzi tagħhom huma mgħaġġla wisq!
Farmers have to adopt new types of crops.	Il-bdiewa għandhom jadottaw tipi ta' għelejjel ġodda.
Was the harvest a success?	Il-ħsad kien suċċess?
It turned out to be too difficult.	Irriżulta diffiċli wisq.
The court restored women's rights.	Il-qorti rrestawrat id-drittijiet tan-nisa.
The injured boy ran to the ambulance.	It-tifel ferut ġera lejn l-ambulanza.
He came closer, breathing coming quickly.	Huwa resaq eqreb, nifs ġej malajr.
True, scholars are still debating evolution.	Veru, l-istudjużi għadhom jiddiskutu l-evoluzzjoni.
He is the leader of the opposition party.	Huwa l-kap tal-partit tal-oppożizzjoni.
There is a factory, a school, and a hospital here.	Hemm fabbrika, skola, u sptar hawn.
The surgeon removed the bullets from his shoulder.	Il-kirurgu neħħa l-balal minn fuq spalltu.
For many years, factories dumped such waste into the river.	Għal ħafna snin, fabbriki skarikaw skart bħal dan fix-xmara.
As a union, they set an example.	Bħala unjin, huma taw eżempju.
The explorer calculated that he had another three weeks	L-esploratur ikkalkula li kellu tliet ġimgħat oħra
Many workers have lost their jobs.	Ħafna ħaddiema tilfu l-impjieg tagħhom.
Store in a cool, dry place.	Aħżen f'post frisk u niexef.
A large body of water near the equator.	Korp kbir ta 'ilma ħdejn l-ekwatur.
The black sheet was drawn in white daisies.	Il-folja sewda kienet imfassla b'daisies bojod.
The fish fell on its side.	Il-ħut waqgħet fuq in-naħa tagħha.
Year after year, they celebrate symbolic values.	Sena wara sena, jiċċelebraw valuri simboliċi.
Some historians believe that she was in fact the niece of the ruler.	Xi storiċi jemmnu li fil-fatt kienet in-neputija tal-ħakkiem.
As soon as they discovered the gold, they rejoiced.	Malli skoprew id-deheb, ferħu.
It proudly promotes economic growth.	Huwa kburi jippromwovi t-tkabbir ekonomiku.
The president's confidants fired him this week.	Il-kunfidenti tal-president tkeċċa din il-ġimgħa.
Distribute the marble by weight and count.	Qassam l-irħam bil-piż u għadd.
His mother accepted.	Ommu aċċettat.
These conjectures may be correct.	Dawn il-konġetturi jistgħu jkunu korretti.
Her angular face surprised.	Wiċċ angolari tagħha sorpriż.
The mayor often goes against city residents.	Is-sindku spiss imur kontra r-residenti tal-belt.
The wind was gentle.	Ir-riħ kien ġentili.
This bedroom has pink wallpaper.	Din il-kamra tas-sodda għandha wallpaper roża.
A mysterious disease continues to afflict them.	Marda misterjuża tkompli tolqothom.
The relationship between these two groups is complex.	Ir-relazzjoni bejn dawn iż-żewġ gruppi hija kumplessa.
Several new employees suddenly quit.	Diversi impjegati ġodda jieqfu f'daqqa.
Farmers were responsible for the reduction.	Il-bdiewa kienu responsabbli għat-tnaqqis.
Second after, shattering the glass.	It-tieni wara, tfarrik tal-ħġieġ.
I have three cats.	Għandi tliet qtates.
Not much is known about her private life.	Mhux magħruf ħafna aktar dwar il-ħajja privata tagħha.
The smoke kept me up all night.	Id-duħħan żammni bil-lejl kollu.
Her health has improved dramatically.	Saħħitha tjiebet b'mod drammatiku.
Modern cities are full of noise pollution.	Il-bliet moderni huma mimlija tniġġis mill-istorbju.
The children sit on the street as the rabbi passes.	It-tfal joqogħdu fit-triq hekk kif jgħaddi r-rabbi.
Many companies are specializing in the production of luxury goods.	Ħafna kumpaniji qed jispeċjalizzaw fil-produzzjoni ta 'oġġetti ta' lussu.
The empire was divided into two parts.	L-imperu kien maqsum f'żewġ partijiet.
Two million hits a day.	Żewġ miljun hit kuljum.
For best results, sentences should be varied in length.	Għall-aħjar riżultati, is-sentenzi għandhom ikunu varjati fit-tul.
The cat was silent and still.	Il-qattus kien sieket u għadu.
Every spring, farmers plant wheat.	Kull rebbiegħa, il-bdiewa jħawlu l-qamħ.
They are using neural networks to explore this hypothesis.	Qed jużaw netwerks newrali biex jesploraw din l-ipoteżi.
The poor suffered the most from famine and disease.	Il-foqra sofrew l-aktar mill-ġuħ u l-mard.
She was asleep, her head resting on the pillow.	Kienet rieqda, rasha tistrieħ fuq l-investi.
A terrible fire destroyed several buildings.	Nar terribbli qered diversi bini.
He managed to calm the agitated crowd.	Huwa rnexxielu jikkalma l-folla aġitat.
This incident has been reported.	Dan l-inċident ġie rrappurtat.
Can you elaborate a little more?	Tista' telabora ftit aktar?
Her skin is pale with trouble.	Ġilda tagħha hija pallida bl-inkwiet.
She was small and beautiful, with long black hair.	Kienet żgħira u sabiħa, b'xagħar iswed twil.
Each country has its own identity, culture and food.	Kull pajjiż għandu l-identità, il-kultura u l-ikel tiegħu.
Soft lights illuminate the fragrant scent of flowers.	Dwal artab dawwal ir-riħa fragranti tal-fjuri.
The instruments could be heard all over the city.	L-istrumenti setgħu jinstemgħu madwar il-belt.
A hole was found in the garage wall.	Instabet toqba fil-ħajt tal-garaxx.
You want to encourage people who need help.	Trid tħeġġeġ lin-nies li għandhom bżonn l-għajnuna.
The captain quickly conveyed his message to the bridge crew.	Il-kaptan malajr wassal il-messaġġ tiegħu lill-ekwipaġġ tal-pont.
The painting depicts rocky shores placed against a cloudy sky.	Il-pittura turi xtut tal-blat imqiegħda kontra sema msaħħab.
Roads and sidewalks are usually parallel to the shoreline.	It-toroq u l-bankini normalment ikunu paralleli mal-linja tax-xatt.
Most of our young people have no education.	Ħafna miż-żgħażagħ tagħna m'għandhomx edukazzjoni.
We must not threaten the environment.	M'għandniex inheddu l-ambjent.
Her eyes reflected her regret.	Għajnejnha rriflettew id-dispjaċir tagħha.
The boys showed themselves by flashing their tans lines.	Is-subien urew lilhom infushom billi jteptep il-linji tans tagħhom.
Select a word, then type it in the dialog box.	Agħżel kelma, imbagħad ittajpjaha fil-kaxxa tad-djalogu.
Many players failed in this game.	Ħafna plejers fawljaw f’din il-logħba.
So, he never told us anything.	Għalhekk, hu qatt ma qalilna xejn.
Nutrients will help the child's health.	In-nutrijenti se jgħinu lis-saħħa tat-tifel.
Put your hands down.	Poġġi idejha 'l isfel.
Farmers can bear the brunt of this economic downturn.	Il-bdiewa jistgħu jġorru l-piż ta' dan it-tnaqqis fir-ritmu ekonomiku.
He loves to play the piano.	Iħobb idoqq il-pjanu.
This is an interesting book.	Dan huwa ktieb interessanti.
I would not be a party to any such minor deception.	Jien ma nkunx parti għal xi qerq minuri bħal dan.
Of the three ingredients, sugar is the most important.	Mit-tliet ingredjenti, iz-zokkor huwa l-aktar importanti.
Please do not shake the can.	Jekk jogħġbok tħawwadx il-bott.
The boat was on the ocean.	Id-dgħajsa kienet fuq l-oċean.
It was a toast to her success.	Kien toast għas-suċċess tagħha.
There was a lot of ice on the night of the ball.	Saret ħafna silġ il-lejl tal-ballun.
My wife did everything.	Marti għamlet kollox.
They fill the pillboxes with glass.	Huma jimlew il-pillboxes bil-ħġieġ.
Several organizations were very critical of the proposals.	Diversi organizzazzjonijiet kienu kritiċi ħafna tal-proposti.
Big income and departure are all that matter to him.	Dħul kbir u tluq huma kollha li jimpurtah għalih.
There are many good reasons to become a vegetarian.	Hemm ħafna raġunijiet tajbin biex issir veġetarjana.
You will become rich just by working for the bosses.	Inti se ssir sinjuri biss billi taħdem għall-pumijiet.
He was a simple man with simple pleasures.	Kien bniedem sempliċi bi pjaċiri sempliċi.
So few companies were fined.	Allura ftit kumpaniji ġew immultati.
She breathed and dove.	Ħadet nifs u ħamiema.
We need more workers in the construction industry.	Għandna bżonn aktar ħaddiema fl-industrija tal-kostruzzjoni.
Pollution is one of the most serious environmental problems.	It-tniġġis huwa wieħed mill-aktar problemi ambjentali gravi.
My car engine caught on,	Il-magna tal-karozza tiegħi qabdet,
Scientists are on the verge of announcing a major discovery.	Ix-xjentisti jinsabu fuq il-ponta li jħabbru skoperta kbira.
The job requires technical expertise.	Ix-xogħol jeħtieġ kompetenza teknika.
The word spread quickly, accompanied by crying.	Il-kelma nxterdet malajr, akkumpanjata minn biki.
Steal away.	Steal bogħod.
All our houses were made of wood.	Id-djar kollha tagħna kienu magħmula mill-injam.
The bride's face glows with excitement.	Wiċċ l-għarusa tiddi b’eċċitament.
The government has warned that local cultures are threatened by global warming.	Il-gvern wissa li l-kulturi lokali huma mhedda mit-tisħin globali.
I notice that you are reading.	Ninnota li qed taqra.
The man, who was missing, returned home at night.	Ir-raġel, li kien nieqes, mar lura d-dar bil-lejl.
Are you sick?	Inti marid?
The man struck a dramatic pose.	Ir-raġel laqat poża drammatika.
The country's manufacturers produce beautiful furniture.	Il-manifatturi tal-pajjiż jipproduċu għamara sabiħa.
There was a loud explosion of dry leaves.	Kien hemm splużjoni qawwija ta 'weraq niexfa.
The mountains cast a great shadow.	Il-muntanji tefgħu dell kbir.
The boss became so frustrated.	Il-boxxla saret tant frustrata.
Overall, the economy is still slow.	B'mod ġenerali, l-ekonomija għadha kajmana.
The room is sparsely furnished.	Il-kamra hija ftit fornuta.
The hotel’s restaurant serves fresh fish daily.	Ir-restorant tal-lukanda jservi ħut frisk kuljum.
Due to a land dispute, war broke out.	Minħabba tilwima dwar l-art, faqqgħet il-gwerra.
The young man stopped, looking up at the sky.	Iż-żagħżugħ waqaf, iħares lejn is-sema.
The virus is highly contagious.	Il-virus huwa kontaġjuż ħafna.
The talk took a serious turn.	It-taħdita ħadet xejra serja.
It was a rare and unusual opportunity.	Kienet opportunità rari u mhux tas-soltu.
He needed rain to steal his crops.	Huwa kellu bżonn ix-xita biex jisraq l-uċuħ tar-raba’ tiegħu.
The afternoon sun was beating down.	Ix-xemx ta’ wara nofsinhar kienet qed tħabbat.
Don't be so foolish as to believe it.	Tkunx daqshekk iblah li temmenh.
I enjoyed watching him play the violin.	Ħadt gost narah iddoqq il-vjolin.
Read the last paragraph carefully.	Aqra sew l-aħħar paragrafu.
He told them to stay calm in case people shouted.	Qalilhom biex jibqgħu kalmi f’każ li n-nies jgħajtu.
This boy is not my daughter.	Dan it-tifel mhux binti.
The couple graduated on the same day.	Il-koppja ggradwat fl-istess jum.
He pointed at me three times and insulted me.	Ipponta lejja tliet darbiet u insultani.
He was indeed absent at the time.	Huwa kien tabilħaqq assenti dakinhar.
The operation lasted for hours.	L-operazzjoni damet sigħat.
The doctor asked the patient many questions.	It-tabib staqsa lill-pazjent ħafna mistoqsijiet.
The word processor must be working properly.	Il-proċessur tal-kliem irid ikun qed jaħdem sew.
The individuals performed the experiment.	L-individwi wettqu l-esperiment.
There are other sources of oil besides the above.	Hemm sorsi oħra ta 'żejt minbarra dak ta' hawn fuq.
Migrants have been blamed for the declining fishing industry.	Il-migranti ġew akkużati bl-industrija tas-sajd li qed tonqos.
She remembered the terrible things he had done.	Hija fakkret l-affarijiet terribbli li kien għamel.
These reforms mean that youth unemployment is rising.	Dawn ir-riformi jfissru li l-qgħad fost iż-żgħażagħ qed jiżdied.
Suppose you read a newspaper.	Ejja ngħidu li taqra gazzetta.
You can look out the window.	Tista' tħares 'il barra mit-tieqa.
It is best to use tender bamboo shoots.	Huwa aħjar li tuża rimjiet tal-bambu tal-offerta.
The villagers will soon run out of water.	Ir-raħħala dalwaqt se jispiċċaw mingħajr ilma.
The telekinetic boy showed his strength.	It-tifel telekinetiku wriet il-qawwa tagħha.
Books and articles about her work are sometimes written.	Xi kultant jinkitbu kotba u artikli dwar ix-xogħol tagħha.
For starters, you need two cups of brown sugar.	Għall-bidu, għandek bżonn żewġ tazzi ta 'zokkor ismar.
Some workers claim to have been exploited.	Xi ħaddiema jsostnu li ġew sfruttati.
He has a wonderful tenor voice.	Għandu vuċi ta’ tenur mill-isbaħ.
She met her classmates and her former teachers.	Iltaqgħet ma’ sħabha tal-klassi u għalliema preċedenti tagħha.
After great hardship, he eventually found a job.	Wara tbatijiet kbar, eventwalment sab xogħol.
The crisis was quickly followed by another.	Il-kriżi malajr ġiet segwita minn oħra.
After his release, the prisoner was found by police.	Wara li nħeles, il-priġunier instab minn pulizija.
The sun quickly disappeared.	Ix-xemx malajr sparixxet.
The shark is, in fact, a fish.	Il-kelb il-baħar huwa, fil-fatt, ħuta.
Experts agree that most people have six sense organs.	L-esperti jaqblu li ħafna nies għandhom sitt organi tas-sensi.
He has taken steps to ensure privacy in many situations.	Huwa ħa l-miżuri biex jiżgura l-privatezza f'ħafna sitwazzjonijiet.
Water is a liquid that is usually transparent.	L-ilma huwa likwidu li normalment ikun trasparenti.
A local man fought hard on the battlefield.	Raġel lokali ġġieled bil-qalb fuq il-kamp tal-battalja.
The guest room has two double beds.	Il-kamra tal-klijenti għandha żewġ sodod doppji.
Spring water is very dangerous.	L-ilma minn rebbiegħa huwa perikoluż ħafna.
The final draft will be completed tonight.	L-abbozz finali se jitlesta llejla.
Use a hammer and nails to repair the wall.	Uża martell u dwiefer biex isewwi l-ħajt.
I hope you have a pleasant trip.	Nispera li jkollok vjaġġ pjaċevoli.
People live on the karoo pastures.	In-nies jgħixu fuq il-mergħat tal-karoo.
The farmer plowed the field.	Il-bidwi ħarat l-għalqa.
I like to rest after a busy day.	Inħobb nistrieħ wara ġurnata mimlija qalb.
These debates were broadcast live.	Dawn id-dibattiti kienu mxandra live.
The nation is shaken by tragedy.	In-nazzjon tħawwad bit-traġedja.
It should now be completely smooth.	Issa għandu jkun kompletament bla xkiel.
The white skunk stripes gleamed in the sunlight.	L-istrixxi bojod tas-skunk leħħew fid-dawl tax-xemx.
This resolution clearly violates federal law.	Din ir-riżoluzzjoni tikser b'mod ċar il-liġi federali.
Her eyes grew round.	Għajnejha kibru tondi.
Plants are an important source of food and medicine.	Il-pjanti huma sors importanti ta’ ikel u mediċina.
The lawyer suggested a hearing.	L-avukat issuġġerixxa li jkun hemm smigħ.
This little car is too heavy for me.	Din il-karozza żgħira hija tqila wisq għalija.
The clouds are moving lazily across the morning sky.	Is-sħab jimxu għażżien mas-sema ta’ filgħodu.
That generous offer was rejected.	Dik l-offerta ġeneruża ġiet rifjutata.
This plant is useful in many ways.	Dan l-impjant huwa utli f'ħafna modi.
It has not been seen for a long time.	Ilu ma deherx.
Is this the hawker you want? 	Dan huwa l-hawker li trid?
he asked.	staqsa.
Was he a superhero, or a mere mortal?	Kien super eroj, jew sempliċi mortali?
A plan can be drawn up.	Jista’ jitfassal pjan.
Drinking cold water was just a dream.	Li tixrob ilma kiesaħ kienet biss ħolma.
The voice has a rash stamp.	Il-vuċi għandha timbru raxx.
Swarms of bees cut from flower to flower.	Swarms ta’ naħal jaqtgħu minn fjura għal fjura.
The younger man sat down.	Ir-raġel iżgħar poġġa bilqiegħda.
Martha lives with her aunt.	Martha tgħix maz-zija tagħha.
The previous government made a number of changes.	Il-gvern preċedenti għamel numru ta’ bidliet.
Memories of her father flooded her mind.	Tifkiriet ta’ missierha mgħarrqu f’moħħha.
All verbs have a present tense.	Il-verbi kollha għandhom forma tal-preżent.
The blind man stared at the horizon.	L-għomja baqa’ jħares lejn l-orizzont.
Things seemed to be going well in the end.	L-affarijiet dehru sejrin tajjeb fl-aħħar.
Egypt is a land of contrasts and contradictions.	L-Eġittu huwa pajjiż ta’ kuntrasti u kontradizzjonijiet.
The pearl shell caught the light.	Il-qoxra perlali qabdet id-dawl.
We consumed them suddenly.	Aħna kkunsmawhom f'daqqa waħda.
She made a hand gesture.	Hija għamlet ġest bl-idejn.
The new railways will allow freight to move quickly.	Il-linji ferrovjarji l-ġodda se jippermettu li l-merkanzija timxi malajr.
To cut the grass into small pieces.	Biex tqatta' l-ħaxix f'biċċiet żgħar.
He agreed to go.	Huwa qabel li jmur.
The new shop is located next to the old one.	Il-ħanut il-ġdid jinsab ħdejn il-qadim.
He picked up a fallen flower.	Huwa qabad fjura waqgħet.
The final stage is a charge per tonne.	L-istadju finali huwa ħlas għal kull tunnellata.
I have a glass of apple juice.	Ikolli tazza meraq tat-tuffieħ.
The investor was attracted to the growth story.	L-investitur kien attirat għall-istorja tat-tkabbir.
Drifter wandered into the village.	Drifter wandered fir-raħal.
The village was evicted, stolen, and set on fire.	Ir-raħal ġie mkeċċi, misruq, u ngħata n-nar.
Quality education should be available to all children.	Edukazzjoni ta' kwalità għandha tkun disponibbli għat-tfal kollha.
Mostly rainy, the region can be very green.	L-aktar b'xita, ir-reġjun jista 'jkun aħdar ħafna.
The statement below has been confirmed.	Id-dikjarazzjoni ta' hawn taħt ġiet ikkonfermata.
The Prime Minister apologized for his arrogant manner.	Il-Prim Ministru skuża ruħu għall-mod arroganti tiegħu.
He uses an iron wire to collect the shelter.	Huwa juża wajer tal-ħadid biex jiġbor il-kenn.
Several church members were sick today.	Diversi membri tal-knisja kienu morda llum.
Rampant crime levels are common in many developing countries.	Livelli rampanti ta' kriminalità huma komuni f'ħafna pajjiżi li qed jiżviluppaw.
This happens every day.	Dan jiġri kuljum.
She was always friendly and polite.	Hija dejjem kienet amikevoli u edukata.
The yellow light flooded inside.	Id-dawl isfar mgħarraq ġewwa.
But mosquitoes were everywhere.	Imma n-nemus kienu kullimkien.
The farmer blew on his pipe.	Il-bidwi nefaħ fuq il-pipa tiegħu.
There was no progress in treatment.	Ma kien hemm l-ebda avvanz fit-trattament.
Remove the appearance from the salad.	Neħħi d-dehra mill-insalata.
Mail on the street served cheap fish.	Posta fit-triq kienet isservi ħut irħis.
It would be too busy for a picnic.	Ikun wisq okkupat għal piknik.
For example, they argue that language	Per eżempju, huma jargumentaw dik il-lingwa
A smelly smell came from the alley.	Riħa smelly ħarġet mill-isqaq.
Stir in the sea.	Ħawwad fil-baħar.
Song and dance are part of many ancient cultures.	Il-kanzunetta u ż-żfin huma parti minn ħafna kulturi antiki.
A small fire broke out in a nearby building.	Nirien żgħir faqqgħet f’bini fil-qrib.
The condition was rarely fatal.	Rari l-kundizzjoni kienet fatali.
Indigenous speakers are valuable for language learning.	Kelliema indiġeni huma ta’ valur għat-tagħlim tal-lingwa.
When its star exploded, the galaxy was unprepared.	Meta l-istilla tagħha splodiet, il-galaxie ma kinitx ippreparata.
The problem caused government action.	Il-problema ikkawżat azzjoni tal-gvern.
I have naturally dry skin and hair.	Għandi ġilda u xagħar niexfa b'mod naturali.
They sing and dance around the fire.	Huma jkantaw u jiżfnu madwar in-nar.
The doctor advised him to exercise more.	It-tabib tah parir biex jeżerċita aktar.
I slept with the television on.	Irqadt bit-televixin mixgħul.
The exam was easily won by his cousin.	L-eżami rebaħ faċilment minn kuġinuh.
The train connects the cities together.	Il-ferrovija tgħaqqad il-bliet flimkien.
The lecture was boring.	Il-lecture kien boring.
The maple tree was laden with flowers.	Is-siġra tal-aġġru kienet mgħobbija bil-fjur.
The fire burned terribly.	In-nar inħaraq bil-biża.
The rental manager promised that the place will not be paved.	Il-maniġer tal-kiri wiegħed li l-post mhux se jkun pavimentat.
She went to the living room.	Marret lejn is-salott.
The crew made a bold rescue attempt.	L-ekwipaġġ għamel attentat kuraġġuż ta’ salvataġġ.
There was a strong smell of fish in the harbor.	Kien hemm riħa qawwija ta’ ħut fil-port.
The professor asked the students to return the paper.	Il-professur talab li l-istudenti jirritornaw il-karta.
Without a razor and without a shower, the man looked rather confused.	Mingħajr leħja u bla doċċa, ir-raġel deher pjuttost imħawwad.
The world certainly has issues.	Id-dinja ċertament għandha kwistjonijiet.
A plan has been formulated.	Ġie fformulat pjan.
Everyone is waiting for you	Kulħadd jistenna lilek
The state has a complex system of natural resources.	L-istat għandu sistema kumplessa ta 'riżorsi naturali.
The sky was very black, despite the dark moon.	Is-sema kien iswed sew, minkejja l-qamar mudlam.
When snow is quickly sublimated from the surface of the earth,	Meta l-borra tiġi sublimata malajr mill-wiċċ tad-dinja,
It is wrong to argue with her about it.	Ma jaqbilx li targumenta magħha dwarha.
We must remember the past.	Irridu niftakru fil-passat.
The city is famous for its pottery.	Il-belt hija famuża għall-fuħħar tagħha.
A howled winds across the plains.	A irjieħ howled madwar il-pjanuri.
It is one of the fundamental questions in science today.	Hija waħda mill-mistoqsijiet fundamentali fix-xjenza llum.
My egg boiled.	Il-bajda tiegħi mgħollija.
Time travel shows little possibility.	L-ivvjaġġar fil-ħin juri ftit possibbiltà.
Reforms, if enacted, could bankrupt the city.	Ir-riformi, jekk jiġu promulgati, jistgħu jfallu l-belt.
The work day is over.	Il-ġurnata tax-xogħol spiċċat.
The death penalty was used once, but not often.	Il-piena kapitali ntużat darba, iżda mhux spiss.
The humid air came to life with clusters of butterflies.	L-arja umda ħadet ħajja b’ġemgħat ta’ friefet.
Life expectancy is rising worldwide.	L-istennija tal-ħajja qed tiżdied madwar id-dinja.
This is an endangered species.	Din hija speċi fil-periklu.
Einstein's theory of special relativity predicted this phenomenon.	It-teorija tar-relattività speċjali ta’ Einstein bassret dan il-fenomenu.
I pay little attention to my health.	Ftit nagħti kas lil saħħti.
A shorter version of the story.	Verżjoni iqsar tal-istorja.
Spare thinking for children.	Spare ħsieb għat-tfal.
They met at the art exhibition.	Iltaqgħu fil-wirja tal-arti.
The music made us forget our worries.	Il-mużika ġegħlitna ninsew l-inkwiet tagħna.
A gentle wind came over her face.	Riħ ġentili daħlet fuq wiċċha.
Farmers are trying to grow crops in difficult conditions.	Il-bdiewa jippruvaw ikabbru l-uċuħ tar-raba’ f’kundizzjonijiet diffiċli.
Every year, we host one hundred new engineers.	Kull sena, aħna nospitaw mitt inġinier ġdid.
The wizard was anemic.	Il-wizard kien anemic.
It was raining slowly.	Waqgħet xita bil-mod.
I can't communicate with computers.	Ma nistax nikkomunika mal-kompjuters.
Don't forget to read a book.	Tinsiex taqra ktieb.
She defines potatoes as vegetables.	Hija tiddefinixxi patata bħala ħaxix.
This behavior is approved by the upper brass.	Din l-imġieba hija approvata mir-ram ta 'fuq.
I declare him the winner!	Niddikjarah bħala r-rebbieħ!
She opened the china cup carefully.	Hija fetħet it-tazza tal-kina bir-reqqa.
In winter, the morning is cold.	Fix-xitwa, filgħodu huwa kiesaħ.
She stretched her legs wearily.	Hija ġebbdet riġlejha għajjien.
Greet each of his passengers.	Sellmu lil kull passiġġieri tiegħu.
Mercy comes from the goodness of the people.	Il-ħniena toħroġ mit-tjubija tan-nies.
Rivers suffer from frequent pollution.	Ix-xmajjar isofru tniġġis frekwenti.
Smoking is strictly prohibited in this store.	It-tipjip huwa strettament ipprojbit f'dan il-maħżen.
Sweat dripped from his neck.	L-għaraq nieżel minn għonqu.
The soldiers under his command were fast and ruthless.	Is-suldati taħt il-kmand tiegħu kienu veloċi u bla ħniena.
But that doesn't stop us from growing grass.	Imma dan ma jwaqqafnix milli nkabbar il-ħaxix.
Use clean, warm water.	Uża ilma nadif u fietel.
The birds flew out, clapping happily.	L-għasafar tellgħu 'l barra, iċapċu ferħanin.
Drivers are poorly paid.	Is-sewwieqa huma mħallsa ħażin.
Many offices employ a matrix of small dragon figurines.	Ħafna uffiċċji jimpjegaw matriċi ta 'figurini tad-dragun żgħar.
Many invaded armies lived off the land.	Ħafna armati invadew għexu barra l-art.
The government has promised to release all political prisoners.	Il-gvern wiegħed li se jeħles lill-priġunieri politiċi kollha.
Campers pitched their tents in a peaceful enclosure.	Il-campers tellgħu t-tined tagħhom f'għalqa paċifika.
He slowed, looking nervous around him.	Naqas, iħares nervuż madwaru.
The warriors brandied their swords.	Il-ġellieda brandied ix-xwabel tagħhom.
I want to build something lasting and useful.	Nixtieq nibni xi ħaġa dejjiema u utli.
A huge explosion shook the neighborhood.	Splużjoni enormi xeħet il-viċinat.
The company has its offices in this house.	Il-kumpanija għandha l-uffiċċji tagħha f'din id-dar.
The complexity of the subject made him nervous.	Il-kumplessità tas-suġġett għamluh nervuż.
Temperatures dropped rapidly this week.	It-temperaturi niżlu malajr din il-ġimgħa.
We saw wildlife as we approached the entrance.	Rajna annimali selvaġġi hekk kif qrib id-daħla.
The bombing was strongly condemned.	Il-bumbardament kien ikkundannat bil-qawwa.
They analyzed the damage.	Huma analizzaw il-ħsara.
The dish is too salty.	Id-dixx huwa mielaħ wisq.
Bread and milk are good sources of protein.	Il-ħobż u l-ħalib huma sorsi tajbin ta' proteini.
Show it to me!	Uriha lili!
Shake the bottle hard.	Ħawwad il-flixkun iebes.
Figures not yet audited.	Iċ-ċifri għadhom mhux awditjati.
I had to study a lot.	Kelli nistudja ħafna.
Sleeping on a straw mattress.	Irqad fuq saqqu tat-tiben.
The cargo ship sank in a violent storm.	Il-bastiment tal-merkanzija għereq f’maltempata vjolenti.
A piece of chocolate cake for me, please.	Biċċa kejk taċ-ċikkulata għalija, jekk jogħġbok.
Some people think the world is flat.	Xi nies jaħsbu li d-dinja hija ċatta.
A leopard was caught in a pit.	Inqabdu leopard f’ħofra.
The thief hides in the bushes.	Il-ħalliel jinħeba fl-arbuxxelli.
All languages ​​come from one root.	Il-lingwi kollha ġejjin minn għerq wieħed.
The vase is as old as our marriage.	Il-vażun huwa antik daqs iż-żwieġ tagħna.
His work with the unfortunate is widely recognized.	Il-ħidma tiegħu mal-isfortunati hija rikonoxxuta ħafna.
When the sun went down, the rays turned all gold.	Meta nżel ix-xemx, ir-raġġi daru kollox deheb.
The drug has been shown to be very effective against the flu.	Il-mediċina wriet li kienet effettiva ħafna kontra l-influwenza.
Some jobs require a unique skill set.	Xi impjiegi jeħtieġu sett uniku ta 'ħiliet.
He was hoping to gain more power.	Huwa kien qed jittama li jikseb aktar poter.
Historical documents were in poor condition.	Id-dokumenti storiċi kienu fi stat ħażin.
Here, it is forbidden.	Hawnhekk, huwa pprojbit.
The young man hits her hard.	Iż-żagħżugħ jolqotha bil-ħerqa.
The singer's elderly father handed over his son.	Missier anzjan tal-kantant ta idejh lil ibnu.
Please pass me that knife.	Jekk jogħġbok għaddili dik is-sikkina.
Are you looking for land to buy?	Qed tfittex art biex tixtri?
Some years ago, a skateboarder visited the area.	Xi snin ilu, skateboarder żar iż-żona.
It is well known that air pollution causes lung problems.	Huwa magħruf sew li t-tniġġis tal-arja jikkawża problemi fil-pulmun.
Berries are also high in fiber.	Il-berries huma wkoll għoljin fil-fibra.
The train thunders during the dark night.	Il-ferrovija thunders matul il-lejl mudlam.
Tomato vine is prone to blemishes.	Id-dielja tat-tadam hija suxxettibbli għat-tbajja.
This is the right time to buy a home.	Dan huwa l-ħin it-tajjeb biex tixtri dar.
One hundred and two people died here.	Hawn mietu mija u żewġ persuni.
He refused to talk to me.	Huwa rrifjuta li jkellimni.
Dozens of people were crushed as the crowd rushed forward.	Għexieren ta’ nies kienu mgħaffġa hekk kif il-folla telgħet ’il quddiem.
What will my little one do?	X’se jsir minn ibni ż-żgħir?
A favorite with the ladies.	A favoriti mal-onorevoli.
Researchers continue to study the origins of life.	Ir-riċerkaturi jkomplu jistudjaw l-oriġini tal-ħajja.
The young man looked resolute in the river.	Iż-żagħżugħ ħares riżolut fix-xmara.
It is everyone's responsibility to stop global warming, he said.	Ir-responsabbiltà ta’ kulħadd hi li jwaqqaf it-tisħin globali, qal.
You can do this here.	Tista 'tagħmel dan hawn.
How to Become a Bird?	Kif issir għasafar?
The scientist used new equipment, and the experiments were successful.	Ix-xjenzat uża tagħmir ġdid, u l-esperimenti kienu ta 'suċċess.
Such allusions are subtle and intriguing.	Allużjonijiet bħal dawn huma sottili u intriganti.
Some animals are threatened.	Xi annimali huma mhedda.
You need another egg.	Għandek bżonn bajda oħra.
Who are you going to meet tonight?	Ma’ min se tiltaqa’ llejla?
The factory is in complete disarray.	Il-fabbrika tinsab f'diżordni sħiħa.
The lion entered the enclosure.	L-iljuna daħlet fl-ispazju magħluq.
The use of marijuana has been banned.	L-użu tal-marijuana ġie pprojbit.
He was accused of stealing money.	Huwa kien akkużat li seraq flus.
Trees provide oxygen and absorb harmful carbon dioxide.	Is-siġar jipprovdu l-ossiġnu u jassorbu dijossidu tal-karbonju ta 'ħsara.
The security guard peeked through the glass.	Il-gwardjan tas-sigurtà peeked permezz tal-ħġieġ.
Science relies on axioms, or assumptions, to proceed.	Ix-xjenza tiddependi fuq axioms, jew suppożizzjonijiet, sabiex tipproċedi.
The thief entered the room.	Il-ħalliel daħal fil-kamra.
Transparent glass is one of the most fragile materials.	Ħġieġ trasparenti huwa wieħed mill-materjali l-aktar fraġli.
Few women have managed to overcome these obstacles.	Ftit nisa rnexxielhom jitilgħu dawn l-ostakli.
More seafood is available these days.	Aktar frott tal-baħar huwa disponibbli f'dawn il-jiem.
A bumble bee is a flying insect.	A bumble bee hija insett li jtir.
We shoveled ice from the roof.	Aħna shoveled silġ mis-saqaf.
This is not an ordinary insect, he says.	Dan mhuwiex insett ordinarju, jgħid.
Some politicians believe that outward appearances are of paramount importance.	Xi politiċi jemmnu li l-apparenza ta’ barra huma ta’ importanza kbira.
Some children suffer from eczema.	Xi tfal ibatu minn ekżema.
They bowed down to the holy gods.	Inbaxxaw quddiem l-allat qaddisa.
This soup is not too spicy.	Din is-soppa mhix pikkanti wisq.
These letters were filled in with spelling mistakes.	Dawn l-ittri kienu mimlijin bi żbalji ortografiċi.
They named their son after his grandfather.	Huma semmew lit-tifel tagħhom għan-nannu tiegħu.
The roads here are narrow, and the traffic is slow.	It-toroq hawn huma dojoq, u t-traffiku huwa bil-mod.
It looks like a ring.	Jidher bħal ċirku.
Do not use any chemicals that can bleach the hair.	Tużax xi kimiċi li jistgħu bliċ ix-xagħar.
The narrator shook his head.	In-narratur ħadlu rasu.
Before the event, she was very nervous.	Qabel l-avveniment, kienet nervuża ħafna.
An international court has banned the use of nuclear weapons.	Qorti internazzjonali pprojbixxa l-użu ta’ armi nukleari.
Therefore, we need a fiscal crisis.	Għalhekk, għandna bżonn kriżi fiskali.
Vaccination is necessary for everyone.	It-tilqim huwa meħtieġ għal kulħadd.
The rain fell outside.	Ix-xita waqgħet barra.
Building a border wall is out of the question.	Il-bini ta' ħajt tal-fruntiera huwa barra mill-kwistjoni.
Your hair is gorgeous!	Xagħar tiegħek huwa sabiħ ħafna!
Long lines formed outside the building.	Linji twal iffurmaw barra l-bini.
The strong wind blew the curtains furiously.	Ir-riħ qawwi nefaħ il-purtieri b’mod furjuż.
This sentence has a non-grammatical construction.	Din is-sentenza għandha kostruzzjoni mhux grammatikali.
So how can we influence low-income families?	Allura kif nistgħu ninfluwenzaw familji bi dħul baxx?
They waited to win the match.	Huma stennew li jirbaħ il-partita.
The leader of the opposition has been accused of corruption.	Il-kap tal-oppożizzjoni ġie akkużat b’korruzzjoni.
The character was adept at the wall scale.	Il-karattru kien adept fil-iskala tal-ħitan.
She took a casserole bite.	Hija ħadet gidma tal-casserole.
No one is sure what went wrong.	Ħadd mhu ċert x’ġara ħażin.
He stole someone else's property.	Seraq proprjetà ta’ xi ħadd ieħor.
A favorite cat was found dead in the garage.	Qattus favorit instab mejjet fil-garaxx.
They are too old to understand.	Huma qodma wisq biex jifhmu.
The president's announcement came with little warning.	It-tħabbira tal-president waslet bi ftit twissija.
Newer cars weigh less than older cars.	Karozzi ġodda jiżnu inqas minn karozzi anzjani.
I'll show you the city map tonight.	Nurik il-mappa tal-belt illejla.
The gathering was organized by a local farmer.	Il-ġabra kienet organizzata minn bidwi lokali.
Until they gain fame.	Sakemm jiksbu fama.
Three people collect rubbish on this island.	Tliet persuni jiġbru ż-żibel f’din il-gżira.
In some countries, it is the law.	F'xi pajjiżi, hija l-liġi.
Get away from the fire!	Tbiegħed min-nar!
People usually think so.	In-nies normalment jaħsbuha hekk.
The road is now wide and smooth.	It-triq issa hija wiesgħa u bla xkiel.
Her father was scared, but her mother was angry.	Missierha kien jibża, imma ommha kienet irrabjata.
Many people think that a vegetarian diet is healthy.	Ħafna nies jaħsbu li dieta veġetarjana hija tajba għas-saħħa.
The price of bread is very expensive.	Il-prezz tal-ħobż huwa għali ħafna.
Margaret was quite tall for her age.	Margaret kienet pjuttost għolja għall-età tagħha.
This bridge is being built.	Dan il-pont qed jinbena.
The scheme has sparked widespread protests.	L-iskema ħolqot protesti mifruxa.
In the city center there is a railway museum.	Fiċ-ċentru tal-belt hemm mużew tal-ferrovija.
The storm lasted an hour.	Il-maltemp dam siegha.
He should not have left those documents behind.	Ma kellux ħalla dawk id-dokumenti warajh.
When do we leave? 	Meta nitilqu?
she asked.	staqsiet.
Sam is often busy running his oven.	Sam spiss ikun okkupat imexxi l-forn tiegħu.
The wedding ring fell to the ground.	Iċ-ċirku tat-tieġ waqa’ mal-art.
He was very conscientious.	Kien kuxjenzjuż ħafna.
The walls are too thick.	Il-ħitan huma ħoxnin iżżejjed.
The wheel tilts on the pavement.	Ir-rota jxaqleb fuq il-bankina.
He was considering fleeing the country.	Huwa kien qed jikkunsidra li jaħrab mill-pajjiż.
But its use has been restricted.	Iżda l-użu tiegħu ġie ristrett.
Many farmers complain about unfair treatment by the government.	Ħafna bdiewa jilmentaw minn trattament inġust mill-gvern.
The holiday was a lot of fun	Il-vaganza kienet pjaċevoli ħafna
The city is famous for its theater.	Il-belt hija famuża għat-teatru tagħha.
Authorities are becoming increasingly frustrated.	L-awtoritajiet qed isiru dejjem aktar frustrati.
This phrase sometimes means "west."	Din il-frażi kultant tfisser "il-punent."
Each family had two cars.	Kull familja kellha żewġ karozzi.
Some are altruistic, while others exploit others.	Xi wħud huma altruisti, filwaqt li oħrajn jisfruttaw lil oħrajn.
The agreement was announced without his consent.	Il-ftehim tħabbar mingħajr il-kunsens tiegħu.
The plate was empty.	Il-platt kien vojt.
The shiny sea under the azul.	Il-baħar tleqq taħt l-azul.
He angrily knocked on the door.	Huwa rrabjat ħabtet il-bieb.
First he stood up, then casually gave his hand a tow.	L-ewwel qagħad bil-wieqfa, imbagħad b'mod każwali ta l-id irmonk.
Humans have not domesticated cows until relatively recent times.	Il-bnedmin ma domestikawx il-baqar sa żminijiet relattivament reċenti.
He endured the blistering summer sun.	Huwa ġarrab ix-xemx infafet tas-sajf.
Everyone is aware of the dangers of nuclear radiation.	Kulħadd huwa konxju tal-periklu tar-radjazzjoni nukleari.
Crops were destroyed.	L-għelejjel ġew meqruda.
Pick up some candles on your way.	Aqbad xi xemgħat fi triqtek.
He has a thin mustache.	Għandu moustache irqiq.
Impulsive by nature, he constantly creates problems.	Impulsiv min-natura tiegħu, huwa kontinwament joħloq problemi.
Squirrels are found in all regions of the northern hemisphere.	L-isquirils jinstabu fir-reġjuni kollha tal-emisferu tat-tramuntana.
Her hands were shaking, but she sighed.	Idejha kienu qed jitħawwdu, iżda xejrietlu.
This district was famous for its wines.	Dan id-distrett kien famuż għall-inbejjed tiegħu.
The principal succumbed to public pressure.	Il-prinċipal ċeda għall-pressjoni pubblika.
The explosion lit up the sky.	L-isplużjoni xegħlet is-sema.
Water is used for drinking, washing and preparing food.	L-ilma jintuża għax-xorb, il-ħasil u l-preparazzjoni tal-ikel.
Those houses are very cheap.	Dawk id-djar huma irħas ħafna.
Retire idu.	Irtira idu.
They are selling him for everything he was worth.	Qegħdulu jbiħ għal dak kollu li kien jiswa.
He ordered everyone to leave.	Ordnat lil kulħadd jitlaq.
I have reached the limit of my abilities.	Lħaqt il-limitu tal-kapaċitajiet tiegħi.
Many people are lucky enough to avoid the epidemic of rickets.	Ħafna nies huma xxurtjati li jevitaw l-epidemija tar-rakitismo.
The biologist explained the theory of abiogenesis.	Il-bijologu spjega t-teorija tal-abjoġenesi.
The deed was not registered.	L-att ma kienx irreġistrat.
He lives with shame and disgust.	Jgħix bil-mistħija u l-istmerrija.
A rational mind is a limited mind.	Moħħ razzjonali huwa moħħ limitat.
As a result, the country failed to join the league.	Bħala riżultat, il-pajjiż naqas milli jingħaqad mal-kampjonat.
It would be about two months.	Ikun madwar xahrejn.
Police arrested the suspected killer.	Il-Pulizija arrestat lill-qattiel suspettat.
The trees in this forest make use of energy efficiently.	Is-siġar f'din il-foresta jagħmlu użu mill-enerġija b'mod effiċjenti.
The company eventually went bankrupt.	Il-kumpanija eventwalment falliet.
Many parts of the body are particularly vulnerable.	Ħafna partijiet tal-ġisem huma partikolarment vulnerabbli.
The young couple met and got married in the city.	Il-koppja żagħżugħa ltaqgħet u żżewġet fil-belt.
These resources are becoming scarcer.	Dawn ir-riżorsi qed isiru aktar skarsi.
We built stone buildings to mark their path.	Bnejna bini tal-ġebel biex jimmarka l-mogħdija tagħhom.
Dust storms are more frequent in wind-blown plains.	Il-maltempati tat-trab huma aktar frekwenti fil-pjanuri mifnijin mir-riħ.
Do your best to stay calm and keep going.	Agħmel l-almu tiegħek biex tibqa' kalm u tkompli.
A tiger is a difficult animal to catch.	Tigra hija annimal diffiċli biex taqbadha.
Similarly, they claim, separate and still one.	Bl-istess mod, huma jsostnu, separati u għadhom wieħed.
The economic figures are not encouraging.	Iċ-ċifri ekonomiċi mhumiex inkoraġġanti.
Everyone who attended the talk brought a notebook and a pen.	Kull min attenda għat-taħdita ġab notebook u pinna.
The price of soybeans has fallen, leading farmers to do business.	Il-prezz tal-fażola tas-sojja waqa’, u wassal lill-bdiewa fin-negozju.
The government has learned little from the affair.	Il-gvern ftit tgħallem mill-affari.
It is derived from castor oil.	Huwa derivat miż-żejt tar-riġnu.
It affects everyone.	Taffettwa lil kulħadd.
He describes himself as a simple poet.	Jiddeskrivi lilu nnifsu bħala poeta sempliċi.
Family, struggling to cope, applied for help.	Familja, tissielet biex tlaħħaq, applikat għall-għajnuna.
The mice will survive.	Il-ġrieden se jibqgħu ħajjin.
She wanted to be reunited with her brother.	Xtaqet li terġa’ tingħaqad ma’ ħuha.
The relationship between parents and children.	Ir-relazzjoni bejn il-ġenituri u t-tfal.
A band played on the dance floor.	Banda daqqet fuq l-art taż-żfin.
These are high sailboats.	Dawn huma dgħajjes tal-qlugħ għoljin.
They are about identical heights.	Huma madwar għoli identiku.
Their goal was to call the students into the auditorium.	L-għan tagħhom kien li jsejħu lill-istudenti fl-awditorju.
Baby bottles are colorful, often with cartoon characters.	Fliexken tat-trabi huma ikkuluriti, ħafna drabi b'karattri tal-kartuns.
Technological progress has already reduced car crashes.	Il-progress teknoloġiku diġà naqqas il-ħabtiet tal-karozzi.
A structure representing a range of numbers.	Struttura li tirrappreżenta firxa ta' numri.
The contract signed between the two parties is binding.	Il-kuntratt iffirmat bejn iż-żewġ partijiet jorbot.
I refuse to pay you more penny.	Nirrifjuta li nħallsek penny aktar.
The holiday is tomorrow.	Il-festa hija għada.
Restrain slowly.	Trażżnu bil-mod.
To the public, the official responsibilities of this man meant	Għall-pubbliku, ir-responsabbiltajiet uffiċjali ta 'dan ir-raġel fisser
That was an aristocratic title.	Dak kien titolu aristokratiku.
The shelf is curved.	L-ixkaffa hija mgħawweġ.
This region has large oil reserves.	Dan ir-reġjun għandu riżervi kbar taż-żejt.
We should make an exception for our son.	Għandna nagħmlu eċċezzjoni għat-tifel tagħna.
Take your car to a mechanic.	Ħu l-karozza tiegħek għand mekkanik.
Living in the city is expensive.	Il-ħajja fil-belt tiswa ħafna flus.
A fierce battle broke out in the streets.	Battalja ħarxa ħarġet fit-toroq.
The most famous resident of the zoo is the orangutan.	L-aktar residenti famużi taż-żoo huwa l-orangutan.
Because they were the only survivors.	Għax kienu l-uniċi superstiti.
The world is more inclined than	Id-dinja hija aktar inklinata minn
Their generals are experiencing a crisis of confidence.	Il-ġenerali tagħhom qed jesperjenzaw kriżi ta’ fiduċja.
She listened intently to the teacher.	Hija semgħet bir-reqqa lill-għalliem.
She paints obscenities on her bedroom walls.	Tpinġi l-oxxenitajiet fuq il-ħitan tas-sodda tagħha.
An educated person, he.	Persuna edukata, hu.
Their ship had a great captain.	Il-vapur tagħhom kellu kaptan kbir.
The setting sun shines on the desert.	Ix-xemx nieżla titfa’ tiddi tan-nar fuq id-deżert.
There was an intense debate in the journalist's mind.	F’moħħ il-ġurnalist kien hemm dibattitu intensiv.
This is where we will meet him.	Hawn fejn se niltaqgħu miegħu.
Do not smoke in this room.	M'għandekx tpejjep f'din il-kamra.
Many species are becoming extinct due to human activity.	Ħafna speċi qed jispiċċaw minħabba l-attività tal-bniedem.
I like it.	Jogħġobni.
They can fly!	Jistgħu jtiru!
They will travel to the rainforest.	Huma se jivvjaġġaw lejn il-foresta tropikali.
The area is plagued by burglary.	Iż-żona hija milquta minn raxx ta’ serq.
Shipping is much easier than swimming.	It-tbaħħir huwa ħafna aktar faċli mill-għawm.
In this region, there are many orchards.	F'dan ir-reġjun, hemm ħafna ġonna tal-frott.
Tomorrow will be sunny, but cool.	Għada se jkun xemxi, imma frisk.
We met for the first time at a house party.	Ltqajna għall-ewwel darba f’festa f’daru.
He wrote his entry with a neat, readable hand.	Huwa kiteb id-dħul tiegħu b'id pulita u li tinqara.
Assiduous study arouses curiosity.	Studju assidu jqajjem kurżità.
Pure water is bottled.	Ilma pur huwa bbottiljat.
Discard the packaging, please.	Armi l-imballaġġ, jekk jogħġbok.
Children have a soft spot in their heart for animals.	It-tfal għandhom soft spot f'qalbhom għall-annimali.
After he arrived, he danced for quite some time.	Wara li wasal, żfen għal ftit żmien mhux ħażin.
Some hundred people were waiting to enter.	Xi mitt ruħ kienu qed jistennew biex jidħlu.
The prisoner was convicted of murder.	Il-priġunier kien instab ħati ta’ qtil.
A recent poll suggests broad public support for his proposal.	Stħarriġ riċenti jissuġġerixxi appoġġ pubbliku wiesa' għall-proposta tiegħu.
The country's indigenous population is growing.	Il-popolazzjoni indiġena tal-pajjiż qed tikber.
I talked to a friend on the phone.	Tkellimt ma’ ħabib fuq it-telefon.
These stories would otherwise be completely unfamiliar.	Dawn l-istejjer inkella jkunu kompletament familjari.
A lot of fresh water fell from the sky.	Mis-sema waqa’ ħafna ilma ħelu.
She is wearing a captain's uniform.	Hija tilbes uniformi ta’ kaptan.
The soldiers stand around their leader.	Is-suldati joqgħodu madwar il-mexxej tagħhom.
Rising temperatures are already causing problems.	It-temperaturi li qed jogħlew diġà qed jikkawżaw problemi.
Cities in this region were	Bliet f'dan ir-reġjun kienu
The results of the exams will be available next week.	Ir-riżultati tal-eżamijiet se jkunu disponibbli l-ġimgħa d-dieħla.
All the locals voted for him.	Il-lokal kollha vvutawlu.
The temple was built to honor a local god.	It-tempju nbena biex jonora alla lokali.
To the south, the mountains stand tall, jagged and prohibitive.	Fin-Nofsinhar, il-muntanji stand tall, jagged u li jipprojbixxu.
It’s more effort than it costs.	Huwa aktar sforz milli jiswa.
First, peel a small potato.	L-ewwel, qaxxar patata żgħira.
Some were as wild as the wind.	Xi wħud kienu selvaġġi daqs ir-riħ.
Some soldiers fought hard against the invaders.	Xi suldati ġġieldu bil-qalb kontra l-invażuri.
Those who ate the bread did not die.	Dawk li kielu l-ħobż ma mietux.
During the breeding season, females lay their eggs in animal manure.	Matul l-istaġun tat-tgħammir, in-nisa ibidu l-bajd tagħhom fid-demel tal-annimali.
The gods were angry with their people.	L-allat kienu rrabjati man-nies tagħhom.
She often sends children to bed early.	Ħafna drabi tibgħat lit-tfal jorqdu kmieni.
In the war, he lost an arm.	Fil-gwerra, tilef driegħ.
The heavy snow made driving difficult.	Il-borra kbira għamlet is-sewqan diffiċli.
She has no interest in me.	Hija m'għandha l-ebda interess fija.
The king clapped his hands.	Il-king clapped idejh.
She works hard, day and night.	Hija taħdem ħafna, lejl u nhar.
Slowly walk down the stone stairs.	Tul bil-mod it-taraġ tal-ġebel bil-mod.
I would be waiting at the train station.	Inkun qed nistenna fl-istazzjon tal-ferrovija.
Large yellow butterflies were flying on the grass.	Friefet isfar kbar kienu qed jixxu fuq il-ħaxix.
The skin turns red after exposure to sunlight.	Il-ġilda ssir ħamra wara l-espożizzjoni għad-dawl tax-xemx.
The small town is best avoided, they say.	Il-belt żgħira hija l-aħjar evitata, jgħidu.
Today I suffered a small defeat.	Illum ġarrabt telfa żgħira.
Scientists disagree about the origin of the universe.	Ix-xjentisti ma jaqblux dwar l-oriġini tal-univers.
Even a casual look reveals that he is angry.	Anke ħarsa każwali tiżvela li hu rrabjat.
Cutting stone.	Ġebla li taqta’ taqta’ s-silġ.
Their main export is rice.	L-esportazzjoni ewlenija tagħhom hija r-ross.
The oral exam is only an hour long.	L-eżami orali huwa twil biss siegħa.
The country's leaders tried to create a cultural union.	Il-mexxejja tal-pajjiż ippruvaw joħolqu għaqda kulturali.
The house was somber and still.	Id-dar kienet somber u xorta.
This disease is endemic in this area.	Din il-marda hija endemika f'dan il-qasam.
The star-studded dramas of popular movies.	Id-drammi star star tal-films popolari.
The judge ordered the man to pay a fine.	L-Imħallef ordnat lir-raġel iħallas multa.
He knew the citizens of the city well.	Kien jaf sew liċ-ċittadini tal-belt.
Water vapor is expelled from volcanoes.	Il-fwar tal-ilma jitkeċċa mill-vulkani.
The most important decision today is the choice of career.	L-aktar deċiżjoni importanti tal-lum hija l-għażla tal-karriera.
A few peanuts cost one dollar.	Ftit karawett jiswa dollaru wieħed.
Past generations have grown fields for wheat.	Il-ġenerazzjonijiet tal-imgħoddi kibru għelieqi għall-qamħ.
Wipe the wet grass off the chin.	Imsaħ il-ħaxix imxarrab minn fuq il-geddum.
Rain came to work.	Ix-xita daħlet fuq ix-xogħol.
Every day, the report shows a rise in food prices.	Kuljum, ir-rapport juri żieda fil-prezzijiet tal-ikel.
They packed their things and left.	Ippakkjaw l-affarijiet tagħhom u telqu.
The forests are a perfect place for camping.	Il-foresti huma post perfett għall-ikkampjar.
The challenge is huge.	L-isfida hija enormi.
There is no evidence that the lock was tampered with.	M'hemm l-ebda evidenza li s-serratura kienet imbagħbsa.
He ate half a chicken, washed it with cola.	Huwa kiel nofs tiġieġ, ħasliha bil-kola.
His task was difficult.	Il-kompitu tiegħu kien diffiċli.
Enthusiasm for this project has waned.	L-entużjażmu għal dan il-proġett naqas.
Brown powder is sometimes added to baked goods.	Il-kannella trab kultant tiġi miżjuda ma 'prodotti moħmija.
In addition to agriculture, local residents raise cattle.	Minbarra l-agrikoltura, ir-residenti lokali jrabbu l-baqar.
The floors were peeled off as you climbed the stairs.	Il-pavimenti tqaxxaw hekk kif tela’ t-taraġ.
Many games are available, including chess.	Ħafna logħob huma disponibbli, inkluż iċ-ċess.
The harsh living conditions of the settlers led to a violent revolution.	Il-kundizzjonijiet ħorox tal-għajxien tas-settlers wasslu għal rivoluzzjoni vjolenti.
Everyone seemed confused.	In-nies kollha dehru konfużi.
Look out the window, lost in thought.	Ħares barra mit-tieqa, mitlufa fil-ħsieb.
He prefers to read his book in the afternoon.	Jippreferi jaqra l-ktieb tiegħu wara nofsinhar.
They arrived too late to attend.	Waslu tard wisq biex jattendu.
Put linguine in a pot of boiling water.	Poġġi linguine ġo borma ilma jagħli.
Some philosophers claim that love is the highest good.	Xi filosofi jsostnu li l-imħabba hija l-ogħla ġid.
A phone call was answered.	Telefonata ġiet imwieġba.
The retired mechanic wanted to continue working.	Il-mekkanik irtirat ried ikompli jaħdem.
I was trying to make tea.	Kont qed nipprova nipprepara t-te.
It was somewhere near town.	Kien x'imkien qrib belt.
I prefer to read three books about the journey.	Nippreferi naqra tliet kotba dwar il-vjaġġ.
Look at the distant hill.	Ħares lejn l-għoljiet imbiegħda.
It’s a short book, really.	Huwa ktieb qasir, tassew.
Let’s not worry about being late.	Ejja ma ninkwetawx li nkunu tard.
This makes it impossible to continue.	Dan jagħmilha impossibbli li tkompli.
Bread is a staple food.	Il-ħobż huwa ikel bażiku.
The atmosphere leads to study.	L-atmosfera twassal għall-istudju.
His immature antics are extremely embarrassing.	L-antics immaturi tiegħu huma estremament imbarazzanti.
The ship split in two.	Il-vapur inqasam fi tnejn.
In a quiet, distant voice	B’leħen kwiet, imbiegħed
We visited our city museum.	Stħarrejna l-mużew tal-belt tagħna.
Congratulations to your classmates!	Inferħ lil sħabek tal-klassi!
We are having pizza for dinner.	Qed nieħdu pizza għall-pranzu.
Slave, dreamed of freedom.	Skjava, ħolmet bil-libertà.
It rose majestically from the forest.	Telgħet maestuż mill-foresta.
A group of nurses came down today.	Illum niżlu grupp ta’ infermiera.
Stop talking.	Ieqaf tkellem.
This suggests that she was hiding something.	Dan jissuġġerixxi li kienet qed taħbi xi ħaġa.
First, you need to add half a cup of milk.	L-ewwel, ikollok bżonn iżżid nofs tazza ħalib.
He had several residences.	Kellu diversi residenzi.
This process can be described by an equation.	Dan il-proċess jista' jiġi deskritt b'ekwazzjoni.
I'm working late tonight.	Qed naħdem tard illejla.
She stopped short, uncertain.	Hija waqfet qasir, inċert.
There is a lot of carbon dioxide in the atmosphere	Hemm ħafna dijossidu tal-karbonju fl-atmosfera
We received a 'no dumping' sign.	Għaddejna sinjal li kien jgħid ‘no dumping’.
The slope turns sharply to the right.	L-inklinazzjoni ddur f'daqqa lejn il-lemin.
Likewise, the marketing appeal of the march.	Hekk ukoll, l-appell tal-marketing tal-marċ.
Wheat is growing fast.	Il-qamħ qed jikber malajr.
The music was soothing.	Il-mużika kienet serħan il-moħħ.
This region is known for its high quality wine.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-inbid ta 'kwalità għolja.
The train left the station at dusk.	Il-ferrovija telqet mill-istazzjon mal-għabex.
The speech is hard.	Id-diskors huwa iebes.
While tasting the goat cheese, I found it quite light.	Doqt il-ġobon tal-mogħoż, sibtha pjuttost ħafifa.
She jumped to her feet, startled.	Hija qabżet fuq saqajha, startled.
It is a fact that pollution is a serious problem.	Huwa fatt li t-tniġġis huwa problema serja.
He stepped up and her edge slowly back.	Huwa intensifikat u tarf tagħha bil-mod lura.
This apple is full of vitamins.	Dan it-tuffieħ huwa mimli vitamini.
Anyway, the golden eagle is still unmatched.	Xorta waħda, l-ajkla tad-deheb għadha mhux imqabbla.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally?	Tħossok tħares lejn xi arti?
Someone or something covering a space is covering it.	Xi ħadd jew xi ħaġa li tkopri spazju qed jgħattih.
Place a colander on the pan.	Poġġi colander fuq it-taġen.
We assume full responsibility for any errors.	Aħna nassumu responsabbiltà sħiħa għal kwalunkwe żball.
They have little involvement with family.	Ftit li xejn għandhom involviment mal-familja.
He always wears the same clothes and hairstyle.	Huwa dejjem jilbes l-istess ħwejjeġ u hairstyle.
The new assistant will follow me.	L-assistent il-ġdid se jsegwini.
The government has banned all use of firearms for hunting.	Il-gvern ipprojbixxa kull użu ta’ armi tan-nar għall-kaċċa.
Add a teaspoon of brown.	Żid kuċċarina kannella.
Try to please everyone and please no one.	Ipprova togħġob lil kulħadd u togħġob lil ħadd.
A car collided with a bus.	Karozza ħabtet ma’ xarabank.
The skies were clear.	Is-smewwiet kienu ċari.
The region was known for the late autumn sunset.	Ir-reġjun kien magħruf għall-inżul tax-xemx tard fil-ħarifa.
After becoming rich, my friend retired.	Wara li sar sinjur, ħabib tiegħi rtirat.
The authorities were most concerned.	L-awtoritajiet kienu l-aktar imħassba.
The ground reached a new height.	L-art laħqet għoli ġdid.
The queen and king have separate bedrooms.	Ir-reġina u r-re għandhom kmamar tas-sodda separati.
It was the most perfect summer ever.	Kien l-aktar sajf perfett li qatt sar.
Afternoon tea time.	Ħin għat-te ta’ wara nofsinhar.
The border is the scene of frequent squabbles.	Il-fruntiera hija l-xena ta 'squabbles frekwenti.
Death is not the end.	Il-mewt mhix it-tmiem.
The aspergillus species produces antibiotics.	L-ispeċi aspergillus tipproduċi antibijotiċi.
The pirates boarded the cargo ship.	Il-pirati telgħu abbord il-bastiment tal-merkanzija.
My family came from abroad.	Il-familja tiegħi ġiet minn barra.
The lights started flashing, then went off completely.	Id-dwal bdew iteptep, imbagħad spiċċaw kompletament.
There are four buttons on the left.	Hemm erba 'buttuni fuq ix-xellug.
The scandal was news on the front page.	L-iskandlu kien aħbarijiet fil-faċċata.
Many animals come together for life.	Ħafna annimali jingħaqdu għal ħajjithom.
Detectives heard his alibi.	Ditektifs semgħu l-alibi tiegħu.
The itinerary was carefully planned.	L-itinerarju kien ippjanat bir-reqqa.
This method makes recycling easy.	Dan il-metodu jagħmel ir-riċiklaġġ faċli.
Who is your favorite author?	Min hu l-awtur favorit tiegħek?
Immediately, the pups start screaming.	Minnufih, il-frieħ jibdew jgħajtu.
The company has built a new factory.	Il-kumpanija bniet fabbrika ġdida.
He was polite, not intimidated, with details.	Kien edukat, mhux intimidat, bid-dettalji.
Only a small fraction of the images survived.	Frazzjoni żgħira biss tal-immaġini baqgħu ħajjin.
Few countries are as unfair as this.	Ftit pajjiżi huma inġusti daqs dan.
She lives in this new suburb.	Hija tgħix f'dan is-subborg il-ġdid.
The juice is mixed with the flour to make the batter.	Il-meraq jitħallat mad-dqiq biex jagħmel il-batter.
All the villagers have recently benefited from a water project.	Ir-raħħala kollha reċentement ibbenefikaw minn proġett tal-ilma.
The branches of the trees swayed slowly in a gentle breeze.	Il-fergħat tas-siġar tbandlu bil-mod f’riħ ġentili.
Forest trails were once used by pilgrims.	It-traċċi tal-foresti darba kienu jintużaw mill-pellegrini.
A chemical process called electrolysis causes the steel to bend.	Proċess kimiku msejjaħ elettroliżi jikkawża li l-azzar jitgħawweġ.
The sleek sports car roared on the busy road.	Il-karozza sportiva sleek roared fit-triq iffullata.
The oven is not too hot.	Il-forn mhux sħun wisq.
The midwife held the children in place.	Il-matrona żammet lit-tfal f’posthom.
The cards are scattered around.	Il-karti huma mifruxa madwar.
The birds then flew away.	L-għasafar imbagħad tellgħu.
Experimental treatment, long since rejected, has now been found to be effective.	Trattament sperimentali, ilu miċħud, issa nstab effettiv.
We have to fight the rumors.	Irridu niġġieldu l-għajdut.
One of them will ascend the throne.	Wieħed minnhom se jitla’ fuq it-tron.
A loud explosion broke the tranquility of the day.	Splużjoni qawwija kissret it-trankwillità tal-ġurnata.
Excessive use of the sun can result in sunburn.	Użu eċċessiv tax-xemx jista 'jirriżulta fi ħruq mix-xemx.
Few of them knew much about running a restaurant.	Ftit minnhom kienu jafu ħafna dwar it-tmexxija ta’ ristorant.
Smell of burning.	Riħa ta’ ħruq.
The rods kept the metal rod stout from bending.	Il-vireg żammew il-virga tal-metall stout milli titgħawweġ.
Every year, the number of homicides increases.	Kull sena, in-numru ta’ omiċidji jiżdied.
Children love to play games.	It-tfal iħobbu jilagħbu l-logħob.
I hope you forgive me.	Nispera li taħfirli.
I suspect the caller is from a foreign power.	Nissuspetta li min iċempel huwa minn qawwa barranija.
Authorities hope to control the outbreak.	L-awtoritajiet jittamaw li jikkontrollaw it-tifqigħa.
All the lions were saved.	L-iljuni kollha ġew salvati.
This condition produces toxins in the body.	Din il-kundizzjoni tipproduċi tossini fil-ġisem.
Communities depend on their local priests.	Il-komunitajiet jiddependu fuq il-qassisin lokali tagħhom.
How many goats and sheep do you have?	Kemm għandek mogħoż u nagħaġ?
It was agreed that he should get the job done.	Kien miftiehem li għandu jikseb ix-xogħol.
The factory is closed.	Il-fabbrika hija magħluqa.
The Pope told this man to lead the church.	Il-Papa dilku lil dan ir-raġel biex imexxi l-knisja.
It was raining when we returned from lunch that day.	Kienet ix-xita meta rritornajna mill-ikla dakinhar.
Schools were closed for a week.	L-iskejjel ingħalqu għal ġimgħa.
Locals develop tender feelings towards these trees.	In-nies tal-lokal jiżviluppaw sentimenti teneri lejn dawn is-siġar.
Homeless families live in tents in the square.	Familji bla dar jgħixu fit-tined fil-pjazza.
I want you to take responsibility for the work.	Irrid li tieħu r-responsabbiltà għax-xogħol.
The forests of this area have been preserved.	Il-foresti ta’ din iż-żona ġew ippreservati.
It was an enlightening experience.	Din kienet esperjenza illuminanti.
If the system is shut down, make a noise.	Jekk sistema tkun magħluqa, tagħmel storbju.
The police officers arrived, and soon everything was quiet.	L-uffiċjali tal-pulizija waslu, u dalwaqt kien kollox kwiet.
What is the name of the school?	X'jismu l-iskola?
The patient paled dramatically after her diagnosis.	Il-pazjent pallid drammatikament wara d-dijanjosi tagħha.
It took effort to reach the summit.	Huwa ħa sforz biex jintlaħaq is-summit.
The crime rate has dropped dramatically.	Ir-rata tal-kriminalità naqset b'mod drammatiku.
It gives an idea of ​​the difficulty of the task.	Huwa jagħti idea tad-diffikultà tal-kompitu.
The strong maiden cat.	Il-qattus xebba bil-qawwi.
The professor was very passionate about her work.	Il-professur kien passjonat ħafna dwar ix-xogħol tagħha.
The city was plunged into chaos.	Il-belt kienet mitfugħa fil-kaos.
The dictionary should be on the top shelf.	Id-dizzjunarju għandu jkun fuq l-ixkaffa ta’ fuq.
He spends a lot of time writing computer programs.	Jqatta’ ħafna ħin jikteb programmi tal-kompjuter.
Too much sugar is bad for the teeth.	Wisq zokkor huwa ħażin għas-snien.
There are vast quantities of radioactive substances deep in the sea.	Fil-fond taħt il-baħar hemm kwantitajiet vasti ta’ sustanzi radjuattivi.
The thieves fled the scene of the naked crime.	Il-ħallelin ħarab mix-xena tad-delitt għarwien.
No, not so much.	Le, mhux hekk.
I poured some milk into my coffee.	Tfajt ftit ħalib fil-kafè tiegħi.
Your father's disappearance remains a mystery.	L-għajbien ta’ missierek jibqa’ misteru.
Police have not yet confirmed the identity of the suspect.	Il-Pulizija għadha ma kkonfermatx l-identità tas-suspettat.
If the thief is caught, he will be punished.	Jekk il-ħalliel jinqabad, ikun ikkastigat.
He got uncomfortable and broke his arm.	Niżel skomdu u kissru driegħ.
Some matches are too long.	Xi sulfarini huma twal wisq.
She cried when the procession passed.	Bkiet meta għaddiet il-purċissjoni.
The province is known for the production of exotic flowers.	Il-provinċja hija magħrufa għall-produzzjoni ta 'fjuri eżotiċi.
Jane has blond hair.	Jane għandha xagħar blond.
The trade winds blew the clouds up and away.	L-irjieħ tal-kummerċ nefaħ is-sħab 'il fuq u 'l bogħod.
We need to explore worlds beyond our own.	Għandna bżonn nesploraw dinjiet lil hinn minn tagħna.
This man was a major figure in the construction of this city.	Dan ir-raġel kien ewlieni għall-bini ta’ din il-belt.
Enzymes should be added to a reactor	L-enzimi għandhom jiġu miżjuda f'reattur
The dry, dry land is looking greener.	L-art niexfa u niexfa qed tidher aktar ħadra.
Gold is commonly used in jewelry.	Id-deheb huwa komunement użat fil-ġojjellerija.
No children were harmed.	L-ebda tifel ma sarlu ħsara.
He began the ritual by washing his hands.	Beda r-ritwali billi ħasel idejh.
The roses were in full bloom yesterday.	Il-ward kien fjur sħiħ ilbieraħ.
He died shortly after being arrested.	Huwa miet ftit wara li nżamm arrestat.
Poses as a different character each time.	Jippoża bħala karattru differenti kull darba.
The photographer posted pictures of the production.	Il-fotografu poġġiet stampi tal-produzzjoni.
The illuminator pulled slowly over the lamp.	L-illuminatur ġibed bil-mod fuq il-lampa.
He collected many insects, assembled them, and analyzed their genitals.	Ġabar ħafna insetti, immuntathom, u analizza l-ġenitali tagħhom.
Across the horizon, the purple sky begins to lighten.	Madwar l-orizzont, is-sema vjola jibda jħaffef.
An astute marketer has constantly changing business plans.	Negozjant astuż ikollu pjanijiet tan-negozju li jinbidlu kontinwament.
They said they would continue to travel.	Qalu li se jkomplu jivvjaġġaw.
One or the other appeared on the doorstep.	Wieħed jew ieħor deher fuq l-għatba.
Police arrested two of the three men the next day.	Il-Pulizija arrestat tnejn mit-tliet irġiel l-għada.
Tea is free of contaminants.	It-tè huwa ħieles minn kontaminanti.
The ball is kicked out of play.	Il-ballun għamel xaqq hekk kif ħabat mal-art.
He set up a shooting range at his home.	Huwa waqqaf shooting range fid-dar tiegħu.
These solutions will not be enough.	Dawn is-soluzzjonijiet mhux se jkunu biżżejjed.
My computer froze.	Il-kompjuter tiegħi ffriżat.
The measure is due to become law next week.	Il-miżura għandha ssir liġi l-ġimgħa d-dieħla.
An auroral display is a magical sight.	Wirja awrorali hija vista maġika.
A gifted child of math, noisy and talking,	Tifel b'don matematika, storbjuż u jitkellem,
The growing number of immigrants is threatening their native culture.	In-numru dejjem jikber ta’ immigranti jhedded il-kultura nattiva.
According to legend, it took only seven years.	Skond il-leġġenda, ħadu biss seba 'snin.
They took the muskets and left for the forest.	Ħadu l- azzarini u telqu lejn il- foresta.
The work requires a great sense of precision.	Ix-xogħol jeħtieġ sens kbir ta 'preċiżjoni.
We must always be careful.	Għandna dejjem noqogħdu attenti.
Bright sun hung over their heads.	Xemx qawwi mdendel fuq rashom.
When she was in school, she received good grades.	Meta kienet l-iskola, hija rċeviet gradi tajbin.
At the time, this was considered revolutionary.	Dak iż-żmien, dan kien meqjus bħala rivoluzzjonarju.
There are some places you should not go alone at night.	Hemm xi postijiet li m'għandekx tmur waħdek bil-lejl.
Put the chopped peanuts in a blender.	Poġġi l-karawett imqatta’ ġo blender.
There are often leaks in the roof.	Ħafna drabi jkun hemm tnixxijiet fis-saqaf.
They married very young.	Żżewġu żgħar ħafna.
sleep longer than eat.	jorqod itwal milli jiekol.
It was a perfect summer day.	Kienet ġurnata tas-sajf perfetta.
They lived in one of those big houses.	Kienu joqogħdu f’waħda minn dawk id-djar kbar.
Everything became a shade of red.	Kollox sar sfumatura ħamra.
These new developments have important implications.	Dawn l-iżviluppi ġodda għandhom implikazzjonijiet importanti.
The meal was served in thirty minutes.	L-ikla kienet servuta fi tletin minuta.
The older haggard hobbled past them.	L-anzjan haggard hobbled passat minnhom.
Our most popular tourist attraction is the cathedral.	L-aktar attrazzjoni turistika popolari tagħna hija l-katidral.
He came upon an elderly woman.	Wasal fuq mara anzjana.
She winced as an electric saw cut off her arm.	Hija winced hekk kif serrieq elettriku qatgħet minn driegħha.
The song is about falling in and out of love.	Il-kanzunetta hija dwar il-waqgħa ġewwa u barra mill-imħabba.
The road ahead was paved with rocks.	It-triq 'il quddiem kienet mifruxa bil-blat.
Remember, don’t touch that hot stove!	Ftakar, tmissx dak il-fuklar sħun!
The horse nodded.	Iż-żiemel tefa’ rasu.
Thousands highlighted the plastered walls and tiled floor.	Eluf enfasizzaw il-ħitan miksija u l-art bil-madum.
The city has a proud history.	Il-belt għandha storja kburija.
It is important to try to preserve it.	Huwa importanti li tipprova tippreservah.
Nine years have passed since the accident.	Għaddew disa’ snin mill-inċident.
This man was raised by an electric alarm clock.	Dan ir-raġel imqajjem minn arloġġ tal-allarm tal-elettriku.
Study the restaurants in the neighborhood.	Jistudja r-ristoranti fil-viċinat.
The glass on the table was hot.	Il-ħġieġ fuq il-mejda kien sħun.
The building contains dental offices.	Il-bini fih uffiċċji dentali.
There was also a strike by workers from that factory.	Kien hemm ukoll strajk minn ħaddiema minn dik il-fabbrika.
The dog, which was holding the boy, suddenly left.	Il-kelb, li kien qed iżomm it-tifel, f’daqqa waħda tlaqt.
The eldest daughter is married.	It-tifla l-kbira hija miżżewġa.
The quote promotes peace and understanding.	Il-kwotazzjoni tippromwovi l-paċi u l-fehim.
Schools need to continue to teach traditional action plans.	L-iskejjel iridu jkomplu jgħallmu pjanijiet ta’ azzjoni tradizzjonali.
Children often go without shoes, especially in the summer.	It-tfal spiss imorru mingħajr żraben, speċjalment fis-sajf.
Man must live forever.	Il-bniedem irid jgħix għal dejjem.
His office overlooked the fairy castle.	L-uffiċċju tiegħu kien jinjora l-kastell tal-fairy.
Our second project will be a bedroom window.	It-tieni proġett tagħna se jkun tieqa tas-sodda.
All plants are green.	Il-pjanti kollha huma ħodor.
Now lambs are a national symbol.	Issa l-ħrief huma simbolu nazzjonali.
Opponents accepted the offer.	L-avversarji aċċettaw l-offerta.
Many of these statues collected dust in storage.	Ħafna minn dawn l-istatwi ġabru t-trab fil-ħażna.
They urged their governments to take action.	Huma ħeġġew lill-gvernijiet tagħhom biex jieħdu azzjoni.
His speech was delayed due to a technical glitch.	Id-diskors tiegħu ġie ttardjat minħabba glitch tekniku.
Limited space does not allow us to discuss this.	Spazju limitat ma jħalliniex niddiskutu dan.
Stay calm.	Ibqa’ kalm.
The mountain can be seen from miles away.	Il-muntanja tista 'tidher minn mili 'l bogħod.
Soak the soil well.	Agħti l-ħamrija tixrib tajjeb.
Scientists are particularly interested in coral reefs.	Ix-xjentisti huma partikolarment interessati fis-sikek tal-qroll.
This store sells a variety of products.	Dan il-maħżen ibigħ varjetà ta 'prodotti.
This is a very common problem.	Din hija problema komuni ħafna.
This job requires a strong personal commitment.	Dan ix-xogħol jeħtieġ impenn personali qawwi.
The work was cumbersome and required a lot of hands.	Ix-xogħol kien ingombranti u kien jeħtieġ ħafna idejn.
Do not write anything on the blackboard please.	Tikteb xejn fuq il-blackboard jekk jogħġbok.
Consider chicken, for example.	Ikkunsidra t-tiġieġ, pereżempju.
Unicorns are rarely seen.	Unicorns huma rarament b'vista.
The water shimmered in the morning dew.	L-ilma shimmered fin-nida ta 'filgħodu.
Allen likes to play chess.	Allen jħobb jilgħab iċ-ċess.
Capitalist nations produce large quantities of pollution.	In-nazzjonijiet kapitalisti jipproduċu kwantitajiet kbar ta’ tniġġis.
He was, however, dressed rather modestly.	Huwa kien, madankollu, liebsa pjuttost modest.
You tend to procrastinate, thus minimizing your productivity.	It-tendenza li tipprocrastinate, b'hekk timminimizza l-produttività tiegħek.
First, raid the kitchen for food and water.	L-ewwel, raid il-kċina għall-ikel u l-ilma.
The throne was intended for the usurper.	It-tron kien intenzjonat għall-usurpatur.
Many birds migrate in the winter.	Ħafna għasafar jemigraw fix-xitwa.
A cute little bird has a black face.	Għasfur żgħir ħelu għandu wiċċ iswed.
Their dialect is the same.	Id-djalett tagħhom huwa l-istess.
Police saw the black sedan.	Il-pulizija ra s-sedan iswed.
The creature is said to have mystical powers.	Jingħad li l-kreatura għandha setgħat mistiċi.
A scientist has discovered an enzyme that is alive.	Xjentist skopra enzima li hija ħajja.
The flower bed was cared for primarily.	Is-sodda tal-fjuri kienet ikkurata b'mod primarju.
Heat and moisture turn to steam, and escape.	Is-sħana u l-umdità jduru għall-fwar, u jaħarbu.
Cut a square of butter from the block.	Aqta’ kwadru ta’ butir mill-blokka.
Please try your best to write the answers.	Jekk jogħġbok ipprova ħafna biex tikteb it-tweġibiet.
Therefore, he was interrogated by the police.	Għalhekk, kien interrogat mill-pulizija.
In some cultures, women make wine from grapes.	F'xi kulturi, in-nisa jagħmlu l-inbid mill-għeneb.
She sat on the porch watching the sunset.	Hija sib fuq il-porch tara l-estinzjoni.
Fuel shortages are leading to a sharp rise in prices.	In-nuqqas ta’ fjuwil qed iwassal għal żieda qawwija fil-prezzijiet.
Pass the grass to the child.	Għaddi l-ħaxix lit-tifel.
He sharpened a sharp pencil.	Huwa qawwi lapes bir-reqqa.
He smirked to her side.	Huwa smirked lejn il-ġenb tagħha.
They had already lost the war.	Kienu diġà tilfu l-gwerra.
She decided to hide her sin.	Iddeċidiet li taħbi dnubha.
They found the letter at the bottom of the package.	Sabu l-ittra fil-qiegħ tal-pakkett.
These cells cannot be used.	Dawn iċ-ċelloli ma jistgħux jintużaw.
Stay as far away from wildlife as possible.	Oqgħod 'il bogħod kemm jista' jkun minn annimali selvaġġi.
He had five sons.	Kellu ħames ulied.
According to the chef, this cake is a great success.	Skont il-kok, dan il-kejk huwa suċċess kbir.
Ready or nearly finished, housewives kept track of their work.	Lesti jew kważi lesti, in-nisa tad-dar żammew kont tax-xogħol tagħhom.
I’m invited to a formal dinner tomorrow.	Jien mistieden għal pranzu formali għada.
Time spent on social media is always a waste of time.	Il-ħin imqatta’ fuq il-midja soċjali huwa dejjem ħin moħli.
His head was bald.	Kap tiegħu kien qargħi.
The bright autumn leaves were falling from the trees.	Il-weraq qawwi tal-ħarifa kienu qed jaqgħu mis-siġar.
Her eyelids were swollen from crying.	Tebqet il-għajn tagħha kienu nefħa mill-biki.
He was not a rich man by any means.	Ma kien raġel għani bl-ebda mod.
The city has provided hundreds of street lamps for free.	Il-belt ipprovdiet mijiet ta’ lampi tat-toroq b’xejn.
The coastal region is known for its abundant spices.	Ir-reġjun kostali huwa magħruf għall-ħwawar abbundanti tiegħu.
Her story was sad.	L-istorja tagħha kienet ta’ diqa.
Wolves are a fierce predator.	L-ilpup huma predatur qalil.
Uranium is used primarily to produce nuclear power.	L-uranju jintuża primarjament biex jipproduċi enerġija nukleari.
His coaching will put us in conflict.	Il-kowċing tiegħu se jpoġġina f'konflitt.
My ears immediately burst.	Widnejja mill-ewwel faqqgħet.
This route is safer and faster.	Din ir-rotta hija aktar sigura u aktar mgħaġġla.
The captain ordered the crew to cut the rope.	Il-kaptan ordna lill-ekwipaġġ biex jaqta’ l-ħabel.
His house was decorated with an abundance of flowers.	Id-dar tiegħu kienet imżejna b’abbundanza ta’ fjuri.
He is unable to make new friends.	Huwa inkapaċi li jagħmel ħbieb ġodda.
They are flying high.	Qed itiru għoli.
The party leader resigned.	Il-kap tal-partit irriżenja.
The landscape is littered with rubbish.	Il-pajsaġġ huwa mifrux biż-żibel.
Failure to comply with the regulations may result in fines.	In-nuqqas ta' osservanza tar-regolamenti jista' jirriżulta f'multi.
He took over the expansion project last year.	Huwa ħa f'idejh il-proġett ta' espansjoni s-sena l-oħra.
It is higher than any mountain.	Huwa ogħla minn kull muntanja.
She approached him, eager for a drink.	Hija resqet lejh, ħerqana għal xarba.
Be careful, you may fall.	Oqgħod attent, tista’ taqa’.
Fewer people visit thi	Inqas nies iżuru thi
Some words have variable spelling.	Xi kliem għandhom ortografija varjabbli.
The mice were washed away by the storm.	Il-ġrieden inħaslu mill-maltemp.
Little by little, some flowers began to bloom.	Ftit ftit, bdew jiffjorixxu xi fjuri.
The water here is very polluted.	L-ilma hawn huwa mniġġes ħafna.
Decreasing police protection will raise crime rates.	It-tnaqqis fil-protezzjoni tal-pulizija se jgħolli r-rati tal-kriminalità.
Summer is the best time to go camping.	Is-sajf huwa l-aħjar ħin biex tmur ikkampjar.
There was a loud explosion.	Kien hemm splużjoni qawwija.
The number of tourists is increasing.	In-numru ta’ turisti qed jiżdied.
Standing under the arch, wait patiently.	Wieqaf taħt l-arkata, stenna bil-paċenzja.
Over the last few weeks, many people have had rubella.	Matul l-aħħar ftit ġimgħat, ħafna nies għandhom ir-rubella.
The city is restored.	Il-belt hija restawrata.
His mouth fell open.	Fommu waqa’ miftuħ.
Stocks are much lower this morning.	L-istokks huma ferm aktar baxxi dalgħodu.
Their parents often notice how upset she is.	Il-ġenituri tagħhom spiss jinnutaw kemm hi mnikkta.
The company has large warehouses where the goods are carefully stored.	Il-kumpanija għandha mħażen kbar fejn il-merkanzija tinħażen bir-reqqa.
The watch is made of silver with blue leather straps.	L-arloġġ huwa tal-fidda b'ċineg tal-ġilda blu.
He fell into debt.	Waqa’ f’dejn.
The maid was pregnant.	Il-maid kienet tqila.
Interfere with each other's work.	Interferixxi max-xogħol ta 'xulxin.
Prepare a marinade to soften the meat.	Ipprepara marinata biex irattab il-laħam.
This process was repeated during the race.	Dan il-proċess ġie ripetut matul it-tellieqa.
Study hard and get a good job.	Studja ħafna u jkollok xogħol tajjeb.
Tears river tears.	Beki xmara tad-dmugħ.
Many young people play video games.	Ħafna żgħażagħ jilagħbu logħob tal-kompjuter.
Many girls and looked helpless around her.	Bniet ħafna u ħarset bla sahha madwarha.
We must ensure fair wages for workers.	Irridu niżguraw pagi ġusti għall-ħaddiema.
In four years, we are ready to get married.	Fi żmien erba’ snin, aħna lesti biex niżżewġu.
The renewable energy project is nearing completion.	Il-proġett tal-enerġija rinnovabbli wasal biex jitlesta.
These berries are good, right?	Dawn il-berries huma tajbin, hux?
After receiving her diploma, she returned home.	Wara li rċeviet id-diploma tagħha, marret lura d-dar.
Several schools were set up last year.	Is-sena l-oħra twaqqfu diversi skejjel.
The price has risen sharply.	Il-prezz żdied sew.
She was rushed to hospital, where she was pronounced dead.	Hija ttieħdet b'urġenza l-isptar, fejn ġie ddikjarat mejjet.
The leaves turn yellow in the fall.	Il-weraq isiru sofor fil-ħarifa.
Scientists study wildlife in natural habitats.	Ix-xjentisti jistudjaw l-annimali selvaġġi f'ħabitats naturali.
The soldiers fought hard but were eventually defeated.	Is-suldati ġġieldu bil-qalb iżda eventwalment ġew megħluba.
The reporter asked several questions.	Ir-reporter staqsa diversi mistoqsijiet.
The submarine sank to the bottom of the sea.	Is-sottomarin għereq fil-qiegħ tal-baħar.
The politician called for a return to the old ways.	Il-politiku sejjaħ għal ritorn għall-modi antiki.
Float this here, please.	Float dan hawn, jekk jogħġbok.
The crops are edible.	L-għelejjel huma tajbin għall-ikel.
The duke was generous with his gifts.	Id-duka kien ġeneruż bir-rigali tiegħu.
The mountainous terrain makes travel difficult.	It-terren muntanjuż jagħmel l-ivvjaġġar diffiċli.
Are you sure this is the right way to go?	Int ċert li din hija t-triq it-tajba?
This village was devastated by the war.	Dan ir-raħal ġie mħarbat mill-gwerra.
Some teachers discourage the use of calculators in the classroom.	Xi għalliema jiskoraġġixxu l-użu tal-kalkolaturi fil-klassi.
The whale broke the water.	Il-balieni kisret l-ilma.
This medicine gives you diarrhea.	Din il-mediċina tagħtik dijarea.
The rich and the poor live together here.	Is-sinjuri u l-fqar jgħixu flimkien hawn.
The city is dedicated to the pursuit of knowledge.	Il-belt hija ddedikata għall-insegwiment tal-għarfien.
This city has been the capital until modern times.	Din il-belt kienet il-kapitali sa żminijiet moderni.
The new headquarters building looked impressive.	Il-bini tal-kwartieri ġenerali l-ġdid deher impressjonanti.
Remove debris.	Neħħi l-fdalijiet.
Such stories were not uncommon.	Stejjer bħal dawn ma kinux komuni.
Theirs was a marriage of convenience.	Tagħhom kien żwieġ ta’ konvenjenza.
In life, we sometimes make bad decisions.	Fil-ħajja, xi drabi nieħdu deċiżjonijiet ħżiena.
I want a yard with flowers.	Nixtieq tarzna bil-fjuri.
Keep the knife flat.	Żomm is-sikkina ċatta.
An ecosystem is a complex food web of interacting organisms.	Ekosistema hija xibka alimentari kumplessa ta' organiżmi li jinteraġixxu.
Data mining enables enterprises to collect, organize and analyze information.	It-tħaffir tad-dejta jippermetti lill-intrapriżi jiġbru, jorganizzaw u janalizzaw l-informazzjoni.
This region is known as the crab land.	Dan ir-reġjun huwa magħruf bħala l-art tal-granċ.
Snakes are falling from the trees.	Is-sriep qed jaqgħu mis-siġar.
The horse was pampered as it was fed.	Iż-żiemel kien pampered kif kien mitmugħ.
She has promised to listen to his political speeches more often.	Hija wiegħdet li se tisma’ d-diskorsi politiċi tiegħu aktar spiss.
The line extends down the slope.	Il-linja testendi fl-inklinazzjoni.
Symptoms typically include chest pain.	Is-sintomi tipikament jinkludu uġigħ fis-sider.
Watch out for pickpockets on the road.	Oqgħod attent mill-pickpockets fit-triq.
Algae were contaminating the water.	L-alka kienu qed jikkontaminaw l-ilma.
The house has been in place for thousands of years.	Id-dar baqgħet fuq il-post għal diversi eluf ta’ snin.
The rich also pay taxes, of course.	Is-sinjuri jħallsu wkoll it-taxxi, ovvjament.
The church has withstood many earthquakes.	Il-knisja rreżistiet għal bosta terremoti.
The rings play the hour.	Iċ-ċrieki jdoqq is-siegħa.
Everyone was hungry and tired.	Kulħadd kien bil-ġuħ u għajjien.
A group of children were playing in the fountain.	Grupp ta’ tfal kien qed jilgħab fil-funtana.
We spent the night in a cheap hotel.	Għamilna l-lejl f’lukanda irħas.
Combine the water with the egg whites.	Għaqqad l-ilma mal-abjad tal-bajd.
She walked along the bitter cold beach.	Hija mxiet tul il-bajja kiesħa morra.
He was charged with assault.	Huwa kien mixli b’aggressjoni.
Australia is a vast country.	L-Awstralja hija pajjiż vast.
The speed with which technology is developing has been amazing.	Il-veloċità li biha tiżviluppa t-teknoloġija kienet tal-għaġeb.
Children alone are increasingly common.	Tfal waħedhom huma dejjem aktar komuni.
He tasted the grass.	Huwa daq il-ħaxix.
The wise old woman told the story to the children.	L-anzjana għaqlija rrakkontat l-istorja lit-tfal.
There was a terrible sound coming from the house.	Kien hemm ħoss terribbli ġej mid-dar.
They were looking for a city.	Kienu qed ifittxu belt.
We smell something fishy.	Inxommu xi ħaġa tal-ħut.
Sulfur is toxic in large quantities.	Il-kubrit huwa tossiku f'ammonti kbar.
The children in this village are very poor.	It-tfal f’dan ir-raħal huma fqar ħafna.
Her hands shook uncontrollably.	Idejha ħadlu bla kontroll.
Some cultures are highly patriarchal while others embrace gender equality.	Xi kulturi huma patrijarkali ħafna filwaqt li oħrajn iħaddnu l-ugwaljanza bejn is-sessi.
The owl contains a wide variety of birds.	Il-guva fiha varjetà wiesgħa ta’ għasafar.
The bag weighed several pounds.	Il-borża kienet tiżen diversi liri.
Arrange the vegetables in a vase.	Irranġa l-ħaxix f'vażun.
It's fast.	Hija tgħaġġel.
It is aging.	Qed jixjieħ.
The girl urged the dog to join.	It-tifla ħeġġet lill-kelb biex jgħaqqad.
The zoo was closed for the day.	Iż-żoo kien magħluq għall-ġurnata.
Read me your book again!	Erġa' aqrali l-ktieb tiegħek!
Copper sulphate is used to make copper sulphate solution.	Is-sulfat tar-ram jintuża biex jagħmel soluzzjoni tas-sulfat tar-ram.
The man throws his wallet on the table.	Ir-raġel jitfa’ l-kartiera tiegħu fuq il-mejda.
The distance is about thirty miles from here to there.	Id-distanza hija ta’ madwar tletin mil minn hawn għal hemm.
The ship, meanwhile, docked smoothly.	Il-vapur, intant, trakka bla problemi.
She left her handbag on the table.	Ħalliet il-handbag tagħha fuq il-mejda.
What a boring holiday destination!	X'destinazzjoni tal-vaganzi boring!
The prince ordered his daughter to be treated with respect.	Il-prinċep ordna li bintu tiġi ttrattata b’rispett.
It's dark now.	Issa dlam.
Some women wore veils, others with colorful fabrics.	Xi nisa kienu jilbsu velijiet, oħrajn bi drappijiet ikkuluriti.
Trees provide wood, fruit and nuts	Is-siġar jipprovdu injam, frott u ġewż
But the king himself was defeated by the army.	Iżda s-sultan innifsu ġie megħlub mill-armata.
The procedures we are using are questionable.	Il-proċeduri li qed nużaw huma dubjużi.
Please take another picture of that field.	Jekk jogħġbok ħu stampa oħra ta' dak il-qasam.
The students seemed disappointed that this was not a joke.	L-istudenti dehru diżappuntati li din ma kinitx ċajta.
Mosquitoes carry malaria.	In-nemus iġorru l-malarja.
Please open the window, it is very clogged.	Jekk jogħġbok iftaħ it-tieqa, hija misduda ħafna.
However, the company did not rule out selling the company.	Madankollu, il-kumpanija ma eskludietx li tbigħ il-kumpanija.
She spoke softly as she stood by the window.	Tkellmet bil-mod kif kienet ħdejn it-tieqa.
Remove the names	Neħħi l-ismijiet
The house was for sale.	Id-dar kienet għall-bejgħ.
She refused to have fun.	Hija rrifjutat li tieħdu gost.
We have to exercise the bike on the roads.	Irridu neżerċitaw ir-rota fit-toroq.
The dhow sailed to the harbor.	Id-dhow salpa lejn il-port.
Fewer people visit this church each year	Inqas nies iżuru din il-knisja kull sena
There were thousands of protesters marching in the streets	Kien hemm eluf ta’ dimostranti jimmarċjaw fit-toroq
The reasonable man will keep quiet about it.	Ir-raġel raġjonevoli se jżomm sieket dwar dan.
An action has been brought.	Ġiet ippreżentata kawża.
The clouds are white.	Is-sħab huma ta’ kulur abjad.
It is illegal to break windows or destroy transport services.	Huwa illegali li tkisser it-twieqi jew teqred is-servizzi tat-trasport.
Now, the project is scheduled to begin next year.	Issa, il-proġett huwa ppjanat li jibda s-sena d-dieħla.
Put the shrimp in a saucepan over medium heat.	Itfa’ l-gambli ġo kazzola fuq nar medju.
There is a gold mine in the middle of the forest.	Hemm minjiera tad-deheb fin-nofs tal-foresta.
We have to get out!	Irridu noħorġu!
The crab went to the side.	Il-granċ marret mal-ġenb.
The shop is famous for its gourmet sandwiches.	Il-ħanut huwa famuż għas-sandwiches Gourmet tiegħu.
The barricades were dismantled.	Il-barrikati ġew żarmati.
He hesitated remarkably.	Huwa eżita notevolment.
Such earthquakes are rare here.	Terremoti bħal dawn huma rari hawn.
The committee will examine the issues and offer recommendations.	Il-kumitat se jeżamina l-kwistjonijiet u joffri rakkomandazzjonijiet.
The amount of radiation emitted by this device is dangerous.	L-ammont ta 'radjazzjoni emess minn dan l-apparat huwa perikoluż.
Your poems are very inspiring!	Il-poeżiji tiegħek huma ta’ ispirazzjoni ħafna!
A microscope is a type of microscope.	Mikroskopju huwa tip ta 'mikroskopju.
These simple characters bring good luck.	Dawn il-karattri sempliċi jġibu xorti tajba.
Skulls are protected by law.	Il-kranji huma protetti mil-liġi.
Why did he have to come?	Għaliex kellu jiġi?
Are you talking about me? 	Qed titkellem dwari?
thought the little boy.	ħaseb it-tifel ċkejken.
Police are telling people to stay off the streets.	Il-pulizija qed tgħid lin-nies biex jibqgħu barra mit-toroq.
As the wind picked up, so did the rain.	Hekk kif ir-riħ sar aktar qawwi, hekk għamlet ix-xita.
In winter, people wear heavy clothes.	Fix-xitwa, in-nies jilbsu ħwejjeġ tqil.
Dams are reduction reservoirs.	Id-digi huma ġibjuni tat-tnaqqis.
The sand was hot to the touch.	Ir-ramel kien jaħraq mal-mess.
A funeral was held the next day.	L-għada sar funeral.
The trainer instructed us to join him.	It-trejner ta struzzjonijiet biex ningħaqdu miegħu.
I agree with this view, although others disagree.	Naqbel ma' din il-fehma, għalkemm oħrajn ma jaqblux.
Taxes must be paid.	It-taxxi jridu jitħallsu.
The storm clouds descended on the mountains, obscuring the prospect.	Is-sħab tal-maltemp inżel fuq il-muntanji, u joskuraw il-prospett.
There was complete silence.	Kien hemm silenzju sħiħ.
Molecular biology is a growing field.	Il-bijoloġija molekulari hija qasam li qed jikber.
He had blue eyes and chestnut hair.	Kellu għajnejn blu u xagħar tal-qastan.
The farmer worked for a one-piece wage.	Il-bidwi kien jaħdem għal pagi bi biċċa.
She paused, fingering the note.	Hija waqfet qasira, fingering-nota.
Orangutans, gorillas, and chimpanzees are all monkeys.	Orangutans, gorillas, u chimpanzees huma kollha xadini.
Mix the fudge ingredients together.	Ħallat l-ingredjenti tal-fudge flimkien.
She listened intently.	Hija semgħet bir-reqqa.
The coachman is gentle with the horses.	Il-kuċċier huwa ġentili maż-żwiemel.
His speech was loud and fast.	Id-diskors tiegħu kien qawwi u mgħaġġel.
We never contemplated leaving school, he said.	Qatt ma kkontemplajna li nitilqu mill-iskola, qal.
He stared at her.	Huwa ħares lejha, ​​b’ġir.
He was wearing his head to his feet in expensive clothes.	Kien liebes ras sa saqajh bi ħwejjeġ għaljin.
They must learn to keep their promises.	Għandhom jitgħallmu jżommu l-wegħdiet.
In this region, the growing season is very short.	F'dan ir-reġjun, l-istaġun tat-tkabbir huwa qasir ħafna.
Experts estimate that it will make a full recovery.	L-esperti jistmaw li se jagħmel irkupru sħiħ.
The moon was bright and silver.	Il-qamar kien qawwi u fidda.
An earthquake destroyed part of the city.	Terremot qered parti mill-belt.
In for a penny, in for a pound.	Fil għal Penny, fi għal lira.
He was the most celebrated poet in our city.	Kien l-aktar poeta ċċelebrat ta’ beltna.
These jackets are warm and comfortable.	Dawn il-ġkieket huma sħan u komdi.
The curriculum has been revised over the last few years	Il-kurrikulu ġie rivedut matul l-aħħar ftit snin
The rolls need to be covered with bread crumbs.	Ir-rombli jeħtieġ li jkunu koperti bil-frak tal-ħobż.
Businesses were the main employers.	In-negozji kienu l-prinċipali li jħaddmu.
A new poll shows that people are dissatisfied with the president.	Stħarriġ ġdid juri li n-nies mhumiex sodisfatti bil-president.
The family lives in an austere stone house.	Il-familja tgħix f’dar awstera magħmula mill-ġebel.
Adults as well as children were impressed by the performance of the dancers.	L-adulti kif ukoll it-tfal kienu maħsuda mill-prestazzjoni taż-żeffiena.
The wallet was found in the dust.	Il-kartiera nstabet fit-trab.
The newspaper needs fresh, witty, smart	Il-gazzetta teħtieġ frisk, witty, intelliġenti
It was patched up by the villagers.	Ġie patch up mir-raħħala.
The natural environment is another important factor in human life.	L-ambjent naturali huwa fattur importanti ieħor fil-ħajja tal-bniedem.
Catching bugs is fun.	Qbid bugs huwa pjaċevoli.
The hungry bird grows in its belly.	L-għasfur iħoss il-ġuħ jitla’ f’żaqqu.
This is usually a muddy river.	Din hija normalment xmara tajn.
When governments run out of money, war can break out.	Meta l-gvernijiet jispiċċaw mingħajr flus, tista’ tirriżulta gwerra.
I remembered the first time I tasted chocolate.	Ftakret l-ewwel darba li daq iċ-ċikkulata.
Make a small crack with your knife.	Agħmel qasma żgħira bis-sikkina tiegħek.
The ants followed a trail of scent for food.	In-nemel segwew traċċa tar-riħa għall-ikel.
Authorities could not hide their grief.	L-awtoritajiet ma setgħux jaħbu n-niket tagħhom.
The window was glued with condensation.	It-tieqa kienet twaħħal bil-kondensazzjoni.
She surveyed the mountains.	Hija mistħarrġa l-muntanji.
Fear, anxiety and shock accompanied the incident.	Biża, ansjetà u xokk akkumpanjaw l-inċident.
No one has ever been charged with this offense.	Ħadd qatt ma ġie akkużat għal dan ir-reat.
Governments control this industry.	Il-gvernijiet jikkontrollaw din l-industrija.
The building here was badly damaged.	Il-bini ta’ hawn ġarrab ħsara kbira.
The anesthetic is given by injection.	L-anestetiku jingħata b'injezzjoni.
One third of the population is here.	Terz tal-popolazzjoni hija qiegħda hawn.
A dishwasher on the table would be more convenient.	A nixxiefa fuq il-mejda tkun aktar konvenjenti.
A land reclamation project is booming.	Għaddejja boom fi proġetti ta’ reklamazzjoni tal-art.
It took one very long walk.	Hija ħadet mixja waħda twila ħafna.
Move the boxes carefully.	Mexxi l-kaxxi bir-reqqa.
Small earthquakes occur in many parts of this region.	Terremoti żgħar iseħħu f'ħafna partijiet ta 'dan ir-reġjun.
Well, let’s get going.	Ukoll, ejjew nitlaq.
Trees were planted near a lake.	Siġar tħawlu ħdejn lag.
If educated people do not comply with this regulation,	Jekk nies edukati ma jikkonformawx ma' dan ir-regolament,
The poet's reputation rests mostly on his third volume.	Ir-reputazzjoni tal-poeta tistrieħ l-aktar fuq it-tielet volum tiegħu.
This is probably a centipede.	Dan huwa probabbilment centipede.
Some roads suffered from structural weakness.	Xi toroq sofrew minn dgħufija strutturali.
Family members can study family tree records.	Il-membri tal-familja jistgħu jistudjaw ir-rekords tas-siġar tal-familja.
People often exaggerate the virtues of their pets.	In-nies ħafna drabi jesaġeraw il-virtujiet tal-annimali domestiċi tagħhom.
Recently, people have started using smaller forks.	Riċentement, in-nies bdew jużaw frieket iżgħar.
He bought a small piece of land.	Huwa xtara biċċa art żgħira.
The ringing of the phone brought another appointment.	Id-daqq tat-telefon ġab appuntament ieħor.
Many children were fascinated by stories of pirates.	Ħafna tfal kienu affaxxinati minn stejjer ta 'pirati.
There were rumors of gypsies in the surrounding hills.	Kien hemm xnigħat ta’ żingari fl-għoljiet tal-madwar.
The curtains came out slowly in the wind.	Il-purtieri ħarġu bil-mod fir-riħ.
All wildlife is an endangered species.	L-annimali selvaġġi kollha huma speċi fil-periklu.
Number the points, and add all the numbers together.	Innumera l-punti, u żid in-numri kollha flimkien.
It started with on your left.	Huwa beda bil fuq ix-xellug tiegħek.
Many blocks away, lit a cigarette.	Ħafna blokki bogħod, xegħel sigarett.
The weather forecast by radio was forecasting rain.	It-tbassir tat-temp bir-radju kien qed ibassar xita.
Put your ears to the door.	Poġġi widnejk mal-bieb.
Accidents still occur, however.	L-inċidenti għadhom iseħħu, madankollu.
Many seniors live alone.	Ħafna anzjani jgħixu waħedhom.
Dog barks "woof".	Kelb barks "woof".
They managed to catch three fish.	Irnexxielhom jaqbdu tliet ħutiet.
We were glad to hear the news.	Konna kuntenti li smajna l-aħbar.
The victim was a reporter at the newspaper.	Il-vittma kien reporter fil-gazzetta.
The rose is one of the blooming flowers.	Il-ward huwa wieħed mill-fjuri li jiffjorixxu.
Heavy rain fell on the dry ground.	Niżlet xita qawwija fuq l-art niexfa.
His lecture was so brilliant that the audience praised it enthusiastically.	Il-lecture tiegħu tant kienet brillanti li l-udjenza faħħar b’entużjażmu.
It’s cold, he said, trembling.	Huwa kiesaħ, huwa qal, tregħid.
The statue was in the corner of the traffic circle.	L-istatwa kienet fil-kantuniera taċ-ċirku tat-traffiku.
The country has a wealth of natural resources.	Il-pajjiż għandu rikkezza ta 'riżorsi naturali.
This city has extensive port facilities	Din il-belt għandha faċilitajiet tal-port estensivi
Cleanliness is close to belief.	L-indafa hija ħdejn it-twemmin.
She had a long wild braid.	Kellha tmalja twila selvaġġa.
He gave me a confident smile.	Huwa ta tbissima kunfidenti.
Farmers often suffer from problems caused by severe weather.	Il-bdiewa ħafna drabi jbatu minn problemi kkawżati minn temp iebes.
Wine is a popular drink here.	L-inbid huwa xarba popolari hawn.
Many modern cities have become pits of crime.	Ħafna bliet moderni saru fossijiet tal-kriminalità.
He ate quickly.	Huwa kielu malajr.
Her neighbor never seemed to talk to her.	Il-proxxmu tagħha qatt ma donnu jkellimha.
I dumped the lumps of concrete on the table.	I mormi ċ-ċapep tal-konkos fuq il-mejda.
The church offers free communion to visitors.	Il-knisja toffri tqarbin b’xejn lill-viżitaturi.
The dessert usually consists of a sweet and cream pudding.	Id-deżerta ġeneralment tikkonsisti minn pudina ħelwa u krema.
He was an extravagant man.	Kien raġel stravaganti.
The heart of every religion is its sacred text.	Il-qalba ta’ kull reliġjon hija t-test sagru tagħha.
She spent weeks training for this marathon.	Hija qattgħet ġimgħat titħarreġ għal din il-maratona.
He jumped to his feet.	Qabeż fuq saqajh.
Seekers can gain enlightenment through meditation.	Min ifittex jista 'jikseb id-dawl permezz tal-meditazzjoni.
Each rider is required to carry two horses.	Kull kavallier huwa meħtieġ li jġorr żewġ żwiemel.
Many wild flowers grow wild here.	Ħafna fjuri selvaġġi jikbru selvaġġi hawn.
Stand up straight!	Stand dritt!
The quake caused landslides.	It-terremot ikkawża valangi.
The soldiers pushed out the door	Is-suldati mbuttaw mill-bieb
Some families cannot afford to heat their homes.	Xi familji ma jaffordjawx isaħħnu djarhom.
Saddles have been shown to be ineffective.	Is-sruġ urew li huma ineffettivi.
We could have escaped, but not.	Stajna naħarbu, imma le.
You must use more water in the mixture.	Trid tuża aktar ilma fit-taħlita.
Ensure that the	Tiżgura li l-
The world looks yellow in the fall.	Id-dinja tidher isfar fil-ħarifa.
She often gathered to her patients.	Ħafna drabi kienet tiġbor lejn il-pazjenti tagħha.
Traders and merchants travel around the region.	In-negozjanti u n-negozjanti jivvjaġġaw madwar ir-reġjun.
The committee voted in favor of the proposal.	Il-kumitat ivvota favur il-proposta.
Thousands of people attended the event.	Eluf ta’ nies attendew għal dan l-avveniment.
Those school kids are rawdy, right?	Dawk it-tfal tal-iskola huma rawdy, hux?
On this particular day, the hotel was unusually busy.	F'din il-ġurnata partikolari, il-lukanda kienet okkupata mhux tas-soltu.
Many doctors have criticized this prescription.	Ħafna tobba kkritikaw din ir-riċetta.
Fall on the bum!	Waqa’ fuq bum!
The river flows fast.	Ix-xmara tgħaddi malajr.
A century ago, he was succeeding.	Seklu ilu, kien qed jirnexxi.
The early morning sun shines through the window.	Ix-xemx kmieni filgħodu tiddi mit-tieqa.
Arbitrary bodies existed only in mature civilizations.	Korpi arbitrali kienu jeżistu biss fiċ-ċiviltajiet maturi.
Suddenly he felt a sharp pain in his thigh.	F'daqqa waħda ħass uġigħ qawwi fil-koxxa.
The museum closed after the violence.	Il-mużew għalaq wara l-vjolenza.
Medicine is an important part of the medical system.	Il-mediċina hija parti importanti mis-sistema medika.
Four men were standing on a street corner.	Erba’ rġiel kienu wieqaf fil-kantuniera tat-triq.
The patient asked for a glass of lemonade.	Il-marid talab tazza luminata.
He is a lazy float on the ocean.	Huwa sufruni għażżien fuq l-oċean.
The store was known for high prices.	Il-maħżen kien magħruf għall-prezzijiet għoljin.
Even small towns have public swimming pools.	Anke bliet żgħar għandhom pixxini pubbliċi.
Food rationing continues to this day.	Ir-razzjonament tal-ikel ikompli sal-lum.
She paid off their debts.	Hija ħallset id-djun tagħhom.
The snake circled the ground.	Is-serp mdawra mal-art.
A rich country is a peaceful country.	Pajjiż għani huwa pajjiż fil-paċi.
The bees came out on the pink buds.	In-naħal ħarġu fuq il-blanzuni roża.
The atmosphere is thick.	L-atmosfera hija ħoxna.
He said he wanted to become a famous writer.	Qal li ried isir kittieb famuż.
My wife smokes a pipe, she looks thoughtful.	Marti affumikat pipa, tidher riflessiva.
The answer is ‘no’, so forget about it.	It-tweġiba hija 'le', allura tinsa dwarha.
The visitor was horrified by the horrors of war.	Il-viżitatur kien imwerwer bil-kruhat tal-gwerra.
The shop addressed everyone politely.	Il-ħanut indirizza lil kulħadd bil-pulit.
The use of salt is often restricted by doctors.	L-użu tal-melħ ħafna drabi jitrażżan mit-tobba.
Here is my business card.	Hawn il-karta tan-negozju tiegħi.
It's too big to fit there.	Huwa kbir wisq biex joqgħod hemm.
Consider this problem carefully.	Ikkunsidra din il-problema bir-reqqa.
This hospital has been recommended to me by several doctors.	Dan l-isptar ġie rakkomandat lili minn diversi tobba.
Missouri is considered a midwestern state.	Missouri huwa meqjus bħala stat tal-midwestern.
She ordered me to turn left.	Hija ordnatni biex idur ix-xellug.
He considered the experiment valuable.	Huwa qies li l-esperiment kellu valur.
Remove the fish and reheat the pumpkin.	Neħħi l-ħut u erġa saħħan il-qara ħamra.
The population is steadily declining.	Il-popolazzjoni qed tonqos b'mod kostanti.
Medical staff will interview the patient later today.	L-istaff mediku se jintervista lill-pazjent aktar tard illum.
This exercise is more difficult than it seems.	Dan l-eżerċizzju huwa aktar diffiċli milli jidher.
He held his breath, full of anticipation.	Huwa żamm nifs, mimli antiċipazzjoni.
The recipe for pizza is very simple.	Ir-riċetta għall-pizza hija sempliċi ħafna.
The cats, in a hurry, mourned.	Il-qtates, mgħaġġlin mid-daqqa, tnikket.
Some types of algae thrive in this climate.	Xi tipi ta 'alka jirnexxu f'din il-klima.
It is very difficult to travel this route.	Huwa diffiċli ħafna li tivvjaġġa din ir-rotta.
She was inches wide when she gave birth.	Kienet pulzieri wiesgħa meta twelled.
Blood cells carry oxygen from the body.	Iċ-ċelloli tad-demm iġorru l-ossiġnu mill-ġisem.
The horse galloped slowly.	Iż-żiemel galoppa bil-mod.
Take oats in a bowl.	Ħu ħafur fi skutella.
Votes will be cast tomorrow.	Għada se jkunu qed isiru l-voti.
The castle was used as a state prison.	Il-kastell intuża bħala ħabs tal-istat.
Financial difficulties have hit many businesses in recent years.	Diffikultajiet finanzjarji laqtu ħafna negozji f'dawn l-aħħar snin.
He walked through the woods in his sleep.	Huwa mexa mill-imsaġar fl-irqad tiegħu.
She had sold eight bottles of perfume.	Hija kienet biegħet tmien fliexken tal-fwieħa.
My friend had enough money this time.	Ħabib tiegħi din id-darba kellu biżżejjed flus.
The professor will bring a calculator tomorrow.	Il-professur se jġib calculator għada.
Things were put in their place.	L-affarijiet tpoġġew minflokhom.
This quality is most appreciated by collectors.	Din il-kwalità hija l-aktar apprezzata mill-kolletturi.
Police found the girl turning around.	Il-pulizija sab lit-tfajla ddur.
He complained about the high prices.	Huwa lmenta dwar il-prezzijiet għoljin.
Economists said the economy was well balanced.	L-ekonomisti qalu li l-ekonomija kienet ibbilanċjata tajjeb.
The man spoke softly, dignifiedly	Ir-raġel tkellem bil-mod, dinjituż
Many women wore a traditional tribal dress, often white.	Ħafna nisa libsu libsa tribali tradizzjonali, ħafna drabi abjad.
The moon will be full again tomorrow.	Il-qamar jerġa' jimtela għada.
A neighbor heard her cry for help.	Ġar semgħuha tibki għall-għajnuna.
This claim is very illogical.	Din it-talba hija illoġika ħafna.
The Prime Minister has repeatedly stressed the need for world peace.	Il-Prim Ministru kemm-il darba enfasizza l-ħtieġa għall-paċi dinjija.
Please separate the eggs carefully before cooking.	Jekk jogħġbok issepara l-bajd bir-reqqa qabel it-tisjir.
Fishing must be very poor in this terrible weather.	Is-sajd għandu jkun fqir ħafna f'dan it-temp terribbli.
The crowd was silent.	Il-folla kienet siekta.
The statue fell loose.	L-istatwa waqgħet mitluqa.
Heavy machinery is used to extract oil from swamps.	Makkinarju tqil jintuża biex jiġi estratt iż-żejt mill-swamps.
Please be aware that the course is for advanced students.	Jekk jogħġbok kun konxju li l-kors huwa għal studenti avvanzati.
It is extremely easy.	Hija estremament faċli.
He received an honorary degree for his work.	Huwa rċieva grad onorarju għax-xogħol tiegħu.
The train left the station.	Il-ferrovija ħarġet mill-istazzjon.
To average on a data set.	Biex tikkalkula medja fuq sett ta' dejta.
Populations have grown rapidly due to improved health care.	Il-popolazzjonijiet kibru malajr minħabba kura tas-saħħa mtejba.
The house was a work in progress.	Id-dar kienet xogħol li kien għaddej.
The exam lasted four full hours.	L-eżami dam erba’ sigħat sħaħ.
She wiped her glass, then smiled.	Hija xxotta l-ħġieġ tagħha, imbagħad tbissem.
So he set off on a journey.	Għalhekk telaq għal vjaġġ.
Since when are trees afraid of people?	Minn meta s-siġar jibżgħu min-nies?
An expert eye will be needed, he said.	Ikun hemm bżonn għajn esperta, qal.
The castle was ruined after an earthquake.	Il-kastell kien rovina wara terremot.
It is imperative to improve working conditions.	Huwa imperattiv li jitjiebu l-kundizzjonijiet tax-xogħol.
Keep your shiny boots polished.	Żomm l-istivali tleqq tiegħek illustrati.
The seconds passed in eerie silence.	Is-sekondi qabżu f’silenzju eerie.
The bolt flew across the room.	Il-bolt tellgħu madwar il-kamra.
The bandage resisted the stinking wound, but it was useless.	Il-faxxa rreżistiet il-ferita tinten, iżda kienet inutli.
The gynecologist and the patient discussed her medical history.	Il-ġinekologu u l-pazjenta ddiskutew l-istorja medika tagħha.
Sort the sentences according to their importance.	Ikklassifika s-sentenzi skont l-importanza tagħhom.
Light arcs drawn to the sky.	Arki tad-dawl miġbudin lejn is-sema.
She wore her most beautiful dress.	Hija libes l-isbaħ libsa tagħha.
There is a potential danger under this frozen pond.	Taħt din l-għadira ffriżata hemm periklu potenzjali.
A large earthquake hit the beach area.	Terremot kbir laqat iż-żona tal-bajja.
Once the building is completed, workers will enter.	Ladarba l-bini jitlesta, il-ħaddiema se jidħlu.
I packed my bags and went ashore.	Ippakkjat il-basktijiet tiegħi u mort il-kosta.
He was imprisoned in a notorious prison.	Huwa kien il-ħabs f’ħabs notorju.
A printed report was filed by mail.	Rapport stampat ġie depożitat bil-posta.
There are a lot of interesting people out there.	Hemm ħafna nies interessanti hemmhekk.
They met at the station.	Iltaqgħu fl-istazzjon.
Lack of land has resulted in a housing crisis.	Nuqqas ta' art irriżulta fi kriżi tad-djar.
The songs are typically sung in a group.	Il-kanzunetti huma tipikament kantati fi grupp.
Apply a thin layer of paint on the wood.	Applika saff irqiq ta 'żebgħa fuq l-injam.
Farmers make use of rainwater.	Il-bdiewa jagħmlu użu mill-ilma tax-xita.
She was excited about the performance.	Kienet eċċitati bil-prestazzjoni.
He adjusted his tie, looked up, and smiled.	Irranġa l-ingravata tiegħu, ħares 'il fuq u tbissem.
Did you really give it a go?	Verament tatha?
The two boys circled the neighborhood.	Iż-żewġ subien dawru madwar il-viċinat.
The country will soon face a shortage of educated workers.	Il-pajjiż dalwaqt se jiffaċċja nuqqas ta’ ħaddiema edukati.
Visit your doctor for a checkup.	Żur lit-tabib għal checkup.
He brushed his brow, toughing it out.	Huwa messaħ brow tiegħu, toughing out.
The network of freeways, bridges and tunnels is extensive.	In-netwerk ta' freeways, pontijiet u mini huma estensivi.
This tree was planted a century ago.	Din is-siġra tħawlu seklu ilu.
They married, and had seven children.	Żżewġu, u kellhom sebat itfal.
When do we eat?	Meta nieklu?
More people saw the event than people thought.	Aktar nies raw l-avveniment milli n-nies ħasbu.
He should be punished for his misconduct.	Għandu jiġi kkastigat għall-imġieba ħażina tiegħu.
The sentence is ambiguous.	Is-sentenza hija ambigwa.
The distant hills could be seen on the horizon.	L-għoljiet imbiegħda setgħu jintebħu fuq l-orizzont.
He failed to respond to the invitation.	Huwa naqas milli jwieġeb għall-istedina.
The fruit was sweet.	Il-frott kien ħelu.
The air was thick with fear.	L-arja kienet ħoxna bil-biża’.
Their depositions corroborated each other's stories.	Id-depożizzjonijiet tagħhom ikkorroboraw l-istejjer ta’ xulxin.
He is quite energetic in his behavior.	Huwa pjuttost enerġetiku fl-imġieba tiegħu.
The house looks smaller from the outside.	Id-dar tidher iżgħar minn barra.
The nurse injected penicillin into the monkey's arm.	L-infermier injettat peniċillina fil-fergħa tax-xadini.
The walls sparkled with lights.	Il-ħitan sparkled bid-dwal.
Critics say the bill is too broad.	Il-kritiċi jgħidu li l-abbozz huwa wiesa’ wisq.
Why not play games instead?	Għaliex ma tilgħabx logħob minflok?
The conversion took place over many years.	Il-konverżjoni seħħet fuq medda ta’ ħafna snin.
Much of the information in this book is now out of date.	Ħafna mill-informazzjoni f'dan il-ktieb issa hija skaduta.
He has dealt with such challenging situations before.	Huwa ttratta sitwazzjonijiet ta’ sfida bħal dawn qabel.
Her grandchildren kept themselves protective around her.	In-neputijiet tagħha qagħdu lilhom infushom protettivi madwarha.
A new book is welcomed by all those who love poetry.	Ktieb ġdid huwa milqugħ minn dawk kollha li jħobbu l-poeżija.
What you do at work will be reflected in the report.	Dak li tagħmel fuq ix-xogħol se jidher fir-rapport.
A year of hardship follows a terrible flood.	Sena ta’ tbatijiet issegwi għargħar terribbli.
All the children loved the creature.	It-tfal kollha kienu jħobbu l-kreatura.
Soldiers were involved in both clashes.	Suldati kienu involuti fiż-żewġ kunflitti.
Jam-packed with culture, this museum has a rich collection.	Ġamm ippakkjat bil-kultura, dan il-mużew għandu kollezzjoni rikka.
The proposal leads to damage to natural treasures.	Il-proposta twassal għal ħsara lit-teżori naturali.
Water is an important source of life.	L-ilma huwa sors importanti tal-ħajja.
Leaving the groceries.	Qed iwarrab il-merċa.
He was literally blasted off stage.	Huwa kien litteralment blasted mill-palk.
Private businesses have succeeded.	In-negozji privati ​​rnexxew.
Many people believe that students are accepting bribes.	Ħafna nies jemmnu li l-istudenti qed jaċċettaw tixħim.
Some nations have imposed strict energy bans.	Xi nazzjonijiet imponew projbizzjonijiet stretti dwar l-enerġija.
He enjoyed watching movies.	Kien jieħu gost jara films.
There are some examples of periodic phenomena.	Hemm xi eżempji ta 'fenomeni perjodiċi.
My hat is in the ring.	Il-kappell tiegħi qiegħed fiċ-ċirku.
Water condenses and forms clouds.	L-ilma jikkondensa u jifforma sħab.
The sky was light blue.	Is-sema kien blu ċar.
The image shows a delicate pattern and a watermark.	L-immaġini turi mudell delikat u filigrana.
Science, mathematics, engineering converge in aerospace technology.	Ix-xjenza, il-matematika, l-inġinerija jikkonverġu fit-teknoloġija aerospazjali.
The visitor traveled by train.	Il-viżitatur ivvjaġġa bil-ferrovija.
Why do people come here every year?	Għaliex in-nies jiġu hawn kull sena?
She chose to play the violin.	Hija għażlet li idoqq il-vjolin.
The population of species is steadily declining.	Il-popolazzjoni ta 'speċi qed tonqos b'mod kostanti.
It is declining every year.	Qed tonqos kull sena.
He suffers from depression.	Huwa jbati minn dipressjoni.
Garbage in the alley.	Żibel fl-isqaq.
I have just finished my homework.	Għadni kif lestejt ix-xogħol tad-dar tiegħi.
Some eggs from this area are prized for their flavor.	Xi bajd minn din iż-żona huwa apprezzat għat-togħma tiegħu.
It is not easy to use electricity effectively.	Mhuwiex faċli li tuża l-elettriku b'mod effettiv.
The soldiers arrived on the beach.	Is-suldati waslu fuq il-bajja.
The clouds parted and a gentle wind made his face.	Is-sħab infirdu u riħ ġentili għamillu wiċċu.
The dragon can fly at lightning speed.	Id-dragun jista 'jtir b'veloċità sajjetti.
His jacket was white.	Il-ġakketta tiegħu kienet bajda.
The easel is old, the canvas slightly curved.	Il-kavalletta hija qadima, il-kanvas ftit imgħawweġ.
The Prime Minister has promised to fight corruption.	Il-Prim Ministru wiegħed li se jiġġieled kontra l-korruzzjoni.
The traditional spicy dish was a specialty of the region.	Il-platt pikkanti tradizzjonali kien speċjalità tar-reġjun.
Neither early nor late.	La kmieni u lanqas tard.
The directory is in alphabetical order.	Id-direttorju huwa f'ordni alfabetiku.
The song of the birds filled the room.	Il-kanzunetta tal-għasafar imliet il-kamra.
Remember, in dangerous situations, stay calm.	Ftakar, f'sitwazzjonijiet perikolużi, ibqa' kalm.
He refuses to cooperate.	Huwa jirrifjuta li jikkopera.
There has been considerable demand for this product.	Kien hemm domanda konsiderevoli għal dan il-prodott.
This castle was the seat of the king.	Dan il-kastell kien is-sede tar-re.
All its devices are connected to the satellite network.	L-apparati kollha tagħha huma konnessi man-netwerk tas-satellita.
The composer inserted this part of the oboe.	Il-kompożitur daħħal din il-parti tal-oboe.
He poured the jug of milk into the cup.	Huwa tefgħet il-buqar tal-ħalib fit-tazza.
We need to build a pricing model.	Irridu nibnu mudell ta’ prezzijiet.
The gardens were hot with color.	Il-ġonna kienu jaħarqu bil-kulur.
He was the last candidate to be named.	Kien l-aħħar kandidat li ġie msemmi.
The car engine died.	Il-magna tal-karozza mietet.
It has been attracting more and more visitors every year.	Il ilu jattira aktar u aktar viżitaturi kull sena.
Planetary cycles are thought to be about to be calculated.	Iċ-ċikli tal-pjaneta huma maħsuba li huma madwar biex jiġu kkalkulati.
Everyone is recovering from hunger.	Kulħadd qed jirkupra mill-ġuħ.
My head is clear again.	Kap tiegħi hija ċara mill-ġdid.
The manager denied my concerns.	Il-maniġer ċaħad it-tħassib tiegħi.
This often involves dropping the subject.	Dan spiss jinvolvi twaqqa’ s-suġġett.
This district has some of the most beautiful scenery.	Dan id-distrett għandu wħud mill-isbaħ pajsaġġi.
He seemed to be totally absorbed in his task.	Huwa deher li kien totalment assorbit fil-kompitu tiegħu.
The family is overly proud of this tree.	Il-familja hija kburija b'mod eċċessiv b'din is-siġra.
The proximity of the city to other cities is an advantage.	Il-prossimità tal-belt għal bliet oħra hija vantaġġ.
Many human rights treaties are problematic.	Ħafna trattati dwar id-drittijiet tal-bniedem huma problematiċi.
We arrived at the restaurant at six.	Wasalna r-ristorant fis-sitta.
Discover your destiny through meditation.	Skopri d-destin tiegħek permezz tal-meditazzjoni.
The engine has a motor, which makes it noisy.	Il-magna għandha mutur, li jagħmilha storbjuża.
The internet is commonly used for exchanging information.	L-internet huwa komunement użat għall-iskambju ta 'informazzjoni.
Police dogs sniffed as we were walking down the street.	Klieb tal-pulizija xammru waqt li konna għaddejjin fit-triq.
Sprinkle a little bread.	Tefa’ l-aħħar ftit ħobż.
Their thoughts were going wild.	Ħsibijiethom kienu għaddejjin selvaġġi.
The whole building is on fire.	Il-bini kollu qed jieħu n-nar.
A large number of ideological currents complicate the country's political form.	Għadd kbir ta’ kurrenti ideoloġiċi jikkomplikaw l-għamla politika tal-pajjiż.
Do you often have a headache?	Ħafna drabi jkollok uġigħ ta’ ras?
Keep studying, my son.	Kompli studja, ibni.
Cut out the page from the diary.	Qat il-paġna mid-djarju.
The fundamental goal is reconciliation.	L-għan fundamentali huwa r-rikonċiljazzjoni.
This spring was unusually hot.	Din ir-rebbiegħa kienet sħuna mhux tas-soltu.
The government's announcement was unexpected.	It-tħabbira tal-gvern kienet mhux mistennija.
The study was conducted in an experiment.	L-istudju sar f'esperiment.
The polar bear is the largest animal on earth.	L-ors polari huwa l-akbar annimal tal-art.
He gasped as he swam along the river.	Huwa gasped kif hu jgħum tul ix-xmara.
I couldn’t afford a new car.	Ma kontx naffordja karozza ġdida.
He claims that he lacks the authority to decide anything.	Jsostni li huwa nieqes minn xi awtorità biex jiddeċiedi xi ħaġa.
They are putting the finishing touches on the new stadium.	Qed jagħtu l-aħħar irtokki lill-grawnd il-ġdid.
The arcus maximus is a tiny butterfly.	L-arcus maximus huwa farfett ċkejken.
Speak in a soft tone.	Tkellem b’ton artab.
The closet is empty.	L-armarju huwa vojt.
Fathers and mothers talk to each other online.	Missirijiet u ommijiet jitkellmu ma’ xulxin fuq l-internet.
The contractor is developing plans for the building.	Il-kuntrattur qed jiżviluppa pjanijiet għall-bini.
The doctor pierced the wall.	It-tabib imtaqqab il-ħajt.
She sought comfort from friends.	Hija fittxet il-kumdità mill-ħbieb.
Mass vaccination programs are required.	Programmi ta’ tilqim tal-massa huma meħtieġa.
The man went to his house.	Ir-raġel mar id-dar tiegħu.
Similarly, many lobbyists work to delay or prevent reform.	Bl-istess mod, ħafna lobbyists jaħdmu biex idewmu jew jipprevjenu r-riforma.
She was locked in court.	Hija kienet maqfula fil-qorti.
Put all the food.	Poġġa l-ikel kollu.
She planted the seed in the soil.	Hija ħawwel iż-żerriegħa fil-ħamrija.
He studied biology at university.	Studja l-bijoloġija fl-università.
The engineer insisted "no problem."	L-inġinier insista "l-ebda problema."
The street was full of fans.	It-triq kienet mimlija fannijiet.
City workers wore brown overalls.	Il-ħaddiema tal-belt libsu overolls kannella.
The children were locked outside the house.	It-tfal kienu msakkra barra mid-dar.
There was no choice but for the woman to cook.	Ma kienx hemm għażla ħlief li l-mara issajjar.
We can only speculate on what will happen next.	Nistgħu biss nispekulaw fuq x'se jiġri wara.
Considerable progress has been made in biology in recent years.	Sar progress konsiderevoli fil-bijoloġija f'dawn l-aħħar snin.
Plans to widen the road are being discussed.	Qed jiġu diskussi pjanijiet biex titwessa’ t-triq.
Check that the spinach leaves do not sprout.	Iċċekkja li l-weraq tal-ispinaċi ma jidbibx.
Such mutations can be detrimental.	Mutazzjonijiet bħal dawn jistgħu jkunu ta' detriment.
Work on the site has finally begun	Ix-xogħol fuq is-sit fl-aħħar beda
Their new colleague was in the process of training them.	Il-kollega l-ġdid tagħhom kien fil-proċess li jħarreġhom.
He was taken completely by surprise.	Huwa ttieħed kompletament b'sorpriża.
But it was all worth it, thought the detective.	Imma kien kollu worth it, ħaseb id-ditektif.
For snow, you need a little shade.	Għall-borra, ikollok bżonn dell żgħir.
There is nothing for me here.	M'hemm xejn għalija hawn.
Add another, then stir.	Żid ieħor, imbagħad ħawwad.
We are dealing with a complex adjustment.	Qed nittrattaw ma 'aġġustament kumpless.
He was called "the storyteller."	Huwa kien imsejjaħ “il-rakkont tal-istejjer”.
The last touches were made to the painting.	L-aħħar irtokki saru lill-pittura.
The shoes felt weird.	Iż-żraben ħassewhom strambi.
We stopped with the fork on the road.	Waqafna mal-furketta fit-triq.
They saved the lives of countless people.	Salvaw il-ħajjiet ta’ nies bla għadd.
Many factors influence the size of the black hole.	Ħafna fatturi jinfluwenzaw id-daqs tat-toqba sewda.
Snakes or reptiles can bite you.	Serp jew rettili jistgħu jigdmuk.
A glass wall separates guests from the restaurant.	Ħajt tal-ħġieġ jifred il-mistednin mir-ristorant.
Tears welling up in her cheeks.	Dmugħ ta’ dwejjaq nieżel ma’ ħaddejnha.
The swim was short but fun!	L-għawma kienet qasira imma pjaċevoli!
Today, women make up half of the workforce.	Illum, in-nisa jiffurmaw nofs il-forza tax-xogħol.
The workers worked like that for hours.	Il-ħaddiema ħadmu hekk għal sigħat.
Video games, magazines and books were also popular.	Il-logħob tal-kompjuter, ir-rivisti u l-kotba kienu popolari wkoll.
This approach is likely to cause a stalemate.	Dan l-approċċ x'aktarx li jikkawża impasse.
If a window breaks it must be replaced.	Jekk tieqa tinkiser għandha tiġi sostitwita.
Certain animal species become extinct from time to time.	Ċerti speċi ta’ annimali jintemmu minn żmien għal żmien.
Calm down and be less influenced by public opinion!	Ikkalma lilek innifsek u tkun inqas influwenzat mill-opinjoni pubblika!
Move faster and burn!	Imxi aktar malajr u tinħaraq!
Many criminals take advantage of this trade.	Ħafna kriminali japprofittaw minn dan il-kummerċ.
There are two main political parties.	Hemm żewġ partiti politiċi ewlenin.
As the temperature dropped, a layer of ice formed.	Hekk kif it-temperatura niżlet, ifforma saff ta 'silġ.
Its aroma is heavenly.	L-aroma tagħha hija tas-sema.
The gender gap in the country is narrowing.	Id-differenza bejn is-sessi fil-pajjiż qed jonqos.
Her story has been published in various periodicals.	L-istorja tagħha ġiet ippubblikata f'diversi perjodiċi.
We'll have that conversation later.	Ikollna dik il-konversazzjoni aktar tard.
Social activity increased during the holiday.	L-attività soċjali żdiedet waqt il-festa.
A speaker was firmly in his chair.	Kelliem kien sod fis-siġġu tiegħu.
Cattle moo.	Baqar moo.
The baby was drinking milk.	It-tarbija kienet qed tixrob il-ħalib.
Robocop had now become a cyborg cyborg.	Robocop issa kien sar cyborg cyborg.
He has no sense of humor.	M’għandux sens ta’ umoriżmu.
His head is pounding.	Kap tiegħu qed tħabbat.
The province was known for its illegality.	Il-provinċja kienet magħrufa għall-illegalità tagħha.
I didn't give you permission to go.	Jien ma tajtekx permess biex tmur.
Politicians are often criticized for lying to the public.	Il-politiċi spiss jiġu kkritikati talli gideb lill-pubbliku.
The drainage system was in poor condition.	Is-sistema tad-drenaġġ kienet f’kundizzjoni ħażina.
Water changes its shape when frozen.	L-ilma jibdel il-forma tiegħu meta jiġi ffriżat.
The engineer blamed the government for the failure of the project.	L-inġinier waħħal fil-gvern għall-falliment tal-proġett.
The shock of the meeting was strong.	Ix-xokk tal-laqgħa kien qawwi.
The ring came to town last month.	Iċ-ċirku ġie l-belt ix-xahar li għadda.
There was growing anger among the population.	Kien hemm rabja dejjem tikber fost il-popolazzjoni.
The restaurants were honest about what they were doing.	Ir-ristoranti kienu onesti dwar dak li kienu qed jagħmlu.
Life is uncertain.	Il-ħajja hija inċerta.
They found the body lying in the grass.	Sabu l-ġisem mimdud fil-ħaxix.
However, it almost never happens.	Madankollu, kważi qatt ma jiġri.
The fish move fast deep.	Il-ħut jimxi malajr fil-fond.
He is a smart boy, with a strong mind.	Huwa tifel intelliġenti, b'moħħ b'saħħtu.
The dust storm has now subsided.	Il-maltemp tat-trab issa naqas.
The cost of living is higher than in other regions.	L-għoli tal-ħajja huwa ogħla milli f'reġjuni oħra.
Are there many beaches around here?	Hemm ħafna bajjiet madwar hawn?
Thieves came in and stole the family's savings.	Ħallelin daħlu u serqu t-tfaddil tal-familja.
This building is used for speeches and concerts.	Dan il-bini jintuża għal diskorsi u kunċerti.
The majority of the villagers here depend on agriculture.	Il-maġġoranza tar-raħħala hawn jiddependu fuq l-agrikoltura.
The lion shouts at the children.	L-iljun jgħajjat ​​lejn it-tfal.
Artists influence people’s lives in many ways.	L-artisti jinfluwenzaw il-ħajja tan-nies b'ħafna modi.
This route is well traveled.	Din ir-rotta hija vjaġġata tajjeb.
Each family received a small gift	Kull familja rċeviet rigal żgħir
He stole a crowbar.	Huwa seraq crowbar.
I see your pets for a week.	Nara l-annimali domestiċi tiegħek għal ġimgħa.
She gave practical training to her medical students.	Hija tat taħriġ prattiku lill-istudenti tal-mediċina tagħha.
A black car speeding down the road.	Karozza sewda tħaffef fit-triq.
You want to play fair and by the rules.	Trid tilgħab ġust u bir-regoli.
Many men pursued land jobs.	Ħafna irġiel segwew l-impjiegi fuq l-art.
Critics called his games banal.	Il-kritiċi taw il-logħob tiegħu bħala banali.
They lasted for many years.	Huma damu għal ħafna snin.
The office has an open and informal atmosphere.	L-uffiċċju għandu atmosfera miftuħa u informali.
The stadium was packed to rafters.	L-istadium kien ippakkjat sa rafters.
He dreams of being a model.	Joħlom li jkun mudell.
Mary and my sister live here.	Mary u oħti jgħixu hawn.
This lady is visiting your hometown.	Din is-sinjura qed iżżur raħal twelidek.
The peace lasted only a few months.	Il-paċi damet biss ftit xhur.
Write the letter on the company's letterhead.	Ikteb l-ittra fuq letterhead tal-kumpanija.
He spent a lot of time protecting his crops from birds.	Hu qattaʼ ħafna ħin jipproteġi l- għelejjel tiegħu mill- għasafar.
He immediately annoyed her.	Huwa immedjatament molesta tagħha.
You must uphold your principles.	Għandek tiddefendi l-prinċipji tiegħek.
Friends and family attended his funeral.	Il-ħbieb u l-familja attendew għall-funeral tiegħu.
Violence has been used as a way to resolve disputes.	Il-vjolenza ntużat bħala mod biex jiġu solvuti tilwim.
They can hear footsteps in the hallway.	Jistgħu jisimgħu passi fil-hallway.
February is the coldest month.	Frar huwa l-aktar xahar kiesaħ.
The ashes were scattered on the wind.	L-irmied kien imxerred fuq ir-riħ.
Children will receive vaccinations according to schedule.	It-tfal se jirċievu tilqim skond l-iskeda.
The eyes were set deep.	L-għajnejn kienu stabbiliti fil-fond.
After jumping over the fence, the mountain lion froze.	Wara li qabeż l-ilqugħ, l-iljun tal-muntanji ffriżat.
It was an exciting time to be alive.	Kien żmien eċċitanti biex tkun ħaj.
They went up the river and crossed the bridge.	Telgħu max-xmara u qasmu l-pont.
We added hot boiling water to the milk.	Żidna ilma sħun jagħli mal-ħalib.
So it's white.	Allura hu bajda.
There was a strong smell of burning.	Kien hemm riħa qawwija ta’ ħruq.
He prefers to live alone.	Jippreferi jgħix waħdu.
The steak had a bloody taste.	Is-steak kellu togħma mdemmija.
They must be staying in a hotel.	Għandhom ikunu joqogħdu f'lukanda.
You all look so tired.	Intom kollha tidher daqshekk għajjien.
Let's see what's in your desk.	Ejja naraw x'hemm fl-iskrivanija tiegħek.
For you, this is a familiar sight.	Għalik, din hija vista familjari.
He pointed out the awkward symmetry of their faces.	Huwa irrimarka s-simetrija skomda ta 'uċuħ tagħhom.
She came out and touched his cheek.	Hija ħarġet u mess il-ħaddejn tiegħu.
Find an empty milk carton.	Sib kartuna tal-ħalib vojta.
There are three main elements in iron and steel.	Hemm tliet elementi ewlenin fil-ħadid u l-azzar.
Pollution is still a serious problem.	It-tniġġis għadu problema serja.
The scale is measured in centimeters.	L-iskala tkejjel f'ċentimetri.
He added a little on his bangs.	Żied ftit fuq id-daqqiet tiegħu.
I lost water last year, right?	Tlift l-ilma s-sena l-oħra, hux?
Velvet curls fell over his broad shoulders.	Curls bellusin waqgħu fuq spallejh wesgħin.
There is a hospital nearby.	Hemm sptar fil-qrib.
The wet leaves glistened in the sun.	Il-weraq imxarrab glistened fix-xemx.
They wear warm jackets.	Huma jilbsu ġkieket sħan.
Due to the crisis, there was little room for improvement.	Minħabba l-kriżi, ftit kien hemm lok għal titjib.
At the beginning of the story, everything seems normal.	Fil-bidu tal-istorja, kollox jidher normali.
We wanted to discuss our strategy.	Ridna niddiskutu l-istrateġija tagħna.
her arms were covered in silver bracelets.	dirgħajha kienu mgħottija fi brazzuletti tal-fidda.
But where do they go when they leave?	Imma fejn imorru meta jitilqu?
Wear gloves?	Ilbes ingwanti?
So she turned to the young woman.	Għalhekk daret lejn iż-żagħżugħa.
China has the most universities in the world.	Iċ-Ċina għandha l-aktar universitajiet fid-dinja.
I help you set up a table in the garden.	Jien ngħinek twaqqaf mejda fil-ġnien.
Water takes on different properties, depending on its temperature.	L-ilma jieħu proprjetajiet differenti, skond it-temperatura tiegħu.
Doctors warned that several children were about to die.	It-tobba wissew li diversi tfal kienu se jmutu.
These "video games" are harmful.	Dawn il-"video games" huma ta' ħsara.
Put the tray out for washing.	Poġġi t-trej barra biex jinħasel.
The animal was moo mournful.	L-annimal ta moo mournful.
Management has given each employee a raise.	Il-maniġment ta lil kull impjegat żieda.
The participants were delighted.	Il-parteċipanti kienu ferħanin.
There are still people untouched by electricity.	Għad hemm nies mhux mittiefsa mill-elettriku.
He didn’t love coffee, though he loved the smell.	Ma kienx iħobb il-kafè, għalkemm kien iħobb ir-riħa.
The soft rain shook his face.	Ix-xita ratba ċpartu wiċċu.
The meal consisted of many different foods.	L-ikla kienet magħmula minn ħafna ikel differenti.
Her brother was in the air force.	Ħuha kien fil-forza tal-ajru.
These are the symptoms of dementia.	Dawn huma s-sintomi tad-dimenzja.
Throw away this garbage.	Armi dan iż-żibel.
He investigated the case.	Huwa investiga l-kawża.
When she heard the news, she ran to her mother.	Meta semgħet l-aħbar, ġriet għand ommha.
Residents, along with tourists, flooded the beaches.	Ir-residenti, flimkien mat-turisti, għarrqu l-bajjiet.
The teenager was on holiday with friends.	L-adoloxxenti kien fuq btala mal-ħbieb.
Education in this country is universal.	L-edukazzjoni f’dan il-pajjiż hija universali.
A woman and a man had equal rights.	Mara u raġel kellhom drittijiet ugwali.
Three lockers, each with a small side opening.	Tliet lockers, kull wieħed b'fetħa żgħira fil-ġenb.
Historically, his religion has been popular among religious.	Storikament, ir-reliġjon tiegħu kienet popolari fost ir-reliġjużi.
They all looked old.	Kollha dehru qodma.
The city has sprung from its rural surroundings.	Il-belt ħarġet mill-inħawi rurali tagħha.
The politician was killed by a sniper.	Il-politiku nqatel minn sniper.
Knowledge of this language is dying.	L-għarfien ta’ din il-lingwa qed imut.
Translators are having a hard time today.	It-tradutturi qed ikollhom żmien diffiċli llum.
The leaves were water evaporating.	Il-weraq kienu l-ilma qed jevapora.
First, clean the upholstery.	L-ewwel, tnaddaf it-tapizzerija.
It cannot be completely eradicated.	Ma jistax jiġi eradikat totalment.
The blossoming pear tree.	Is-siġra tal-lanġas fjur.
The sun is hot, the crops grow well.	Ix-xemx hija sħuna, l-għelejjel jikbru sew.
The history teacher was almost ready.	L-għalliem tal-istorja kien kważi lest.
After the storm, we called the demolition team.	Wara l-maltemp, sejjaħna lit-tim tad-demolizzjoni.
Gary was desperate for love.	Gary kien iddisprat għall-imħabba.
He was abandoned, except for the soldier and his dog.	Kien abbandunat, ħlief għas-suldat u l-kelb tiegħu.
Nothing less than miraculous will do.	Xejn inqas minn mirakuluża se tagħmel.
Unlike most snakes, this snake eats insects.	B'differenza mill-biċċa l-kbira tas-sriep, dan is-serp jiekol l-insetti.
This home has six bedrooms.	Din id-dar għandha sitt kmamar tas-sodda.
Wash the peaches, then cut each in half.	Aħsel il-ħawħ, imbagħad qatgħa kull wieħed fi tnejn.
The referee whistles for a foul.	Ir-referee saffar u waqqaf il-logħba.
We live across the street from a coffee shop.	Aħna ngħixu madwar it-triq minn ħanut tal-kafè.
Most foods are white.	Ħafna ikel huma bojod.
Complicated process, but worth it.	Proċess ikkumplikat, iżda worth it.
If you continue this behavior, you will be suspended.	Jekk tkompli din l-imġieba, tkun sospiż.
Most books have topical themes.	Ħafna mill-kotba għandhom temi topiċi.
The dresser must meet at 5 p.m.	Il-dresser irid jiltaqa’ fil-ħamsa.
The soldiers shouted and stepped forward.	Is-suldati għajjat ​​u ħarġu 'l quddiem.
The pattern seemed to repeat itself endlessly.	Il-mudell deher li jirrepeti ruħu bla tmiem.
If you are going to the festival, bring your violin.	Jekk sejjer il-festival, ġib il-vjolin tiegħek.
The room smelled musty.	Il-kamra kellha riħa ta’ moffa.
Farmers here want to cultivate the land.	Il-bdiewa hawn iridu jikkultivaw l-art.
A ruthless dictator.	Dittatur bla ħniena.
Many experts consider her to be a visionary.	Ħafna esperti jqisuha bħala xi ħaġa ta’ viżjonarju.
None of the suggestions meet with general approval.	L-ebda wieħed mis-suġġerimenti ma jiltaqa' b'approvazzjoni ġenerali.
Who will be punished for treason?	Min tkun il-piena għat-tradiment?
Green causes allergies.	L-aħdar jikkawża allerġiji.
Barracks on the street were evacuated yesterday.	Il-kwartieri fit-triq ġew evakwati lbieraħ.
The owner built the property on a new site.	Is-sid bena l-proprjetà fuq sit ġdid.
The earth is the birthplace of all life.	L-art hija l-post fejn twieled il-ħajja kollha.
The trees in the baldai forest are dying.	Is-siġar fil-foresta tal-baldai qed imutu.
Many people have complained about pigeons.	Ħafna nies ilmentaw dwar il-ħamiem.
Look at her husband.	Ħares lejn żewġha.
Sometimes assumptions can be dangerous.	Xi drabi s-suppożizzjonijiet jistgħu jkunu perikolużi.
Make sure the potatoes are peeled.	Kun żgur li l-patata titqaxxar.
This city has grown rapidly in population.	Din il-belt kibret malajr fil-popolazzjoni.
This measurement was simple.	Dan il-kejl kien sempliċi.
This bridge spans a range of mountains.	Dan il-pont jaqsam firxa ta’ muntanji.
He devised an excuse to keep me out.	Huwa fassal skuża biex iżommni barra.
The engineer claimed he was drunk.	L-inġinier sostna li kien fis-sakra.
Plants need light, air and water.	Il-pjanti jeħtieġu dawl, arja u ilma.
Is country music popular in your country?	Il-mużika country hija popolari f'pajjiżek?
The sprays are tested by volunteers.	L-isprejs huma ttestjati minn voluntiera.
My cat likes to drink milk.	Il-qattus tiegħi jħobb jixrob il-ħalib.
Glossary of terms	Glossarju tat-termini
When you arrive, prepare the paper.	Meta tasal, ipprepara l-karta.
The trees lean and go down in the hot, dry wind.	Is-siġar dgħif u jinżlu fir-riħ sħun u niexef.
Hair is softer than nails.	Ix-xagħar huwa aktar artab mid-dwiefer.
The horse turned to the side.	Iż-żiemel daret għall-ġenb.
He spends his free time reading in his favorite hammock.	Jqatta’ l-ħin liberu tiegħu jaqra fil-hammock favorit tiegħu.
This fruit is sweet.	Dan il-frott huwa ħelu.
We saw a sign for the front station.	Rajna sinjal għall-istazzjon ta’ quddiem.
A film featuring the actress.	Film li fih l-attriċi.
Feel safe here.	Ħassu sikur hawn.
Despite their incredible speed, these creatures are peaceful.	Minkejja l-veloċità inkredibbli tagħhom, dawn il-kreaturi huma paċifiċi.
The doctor asked many questions.	It-tabib staqsa ħafna mistoqsijiet.
This is our last warning.	Din hija l-aħħar twissija tagħna.
The soldiers continued to face with their weapons.	Is-suldati baqgħu jiffaċċjaw bl-armi tagħhom.
Trichocereus pachanoi	Trichocereus pachanoi
The professor taught the group how to make sashimi.	Il-professur għallem lill-grupp kif jagħmel is-sashimi.
They always stood shoulder to shoulder.	Dejjem qagħdu spalla ma’ spalla.
This shield is dark gray.	Dan it-tarka huwa griż skur.
Fewer tourists visit this park each year.	Inqas turisti jżuru dan il-park kull sena.
Their lives will never be the same.	Ħajjithom qatt mhu se tkun l-istess.
Tamerlan was infatuated with jihad.	Tamerlan kien infatuated bil-jihad.
Guests included singers, dancers, and communist leaders.	Il-mistednin kienu jinkludu kantanti, żeffiena, u mexxejja komunisti.
The rainstorm had lifted the air and cooled the night	Il-maltempata tax-xita kienet neħħiet l-arja u kessaħ il-lejl
The director decided to film it.	Id-direttur iddeċieda li jiffilmjaha.
First, let’s examine a text.	L-ewwel, ejja neżaminaw test.
They all returned to the shelter.	Kollha reġgħu lura fix-xelter.
Pour the mixture into the molds.	Ferra t-taħlita fil-forom.
The fisherman was shaken by strong currents	Is-sajjied kien imħawwad minn kurrenti qawwija
All residents will be invited to the event.	Ir-residenti kollha se jkunu mistiedna għall-avveniment.
The singer greeted his audience with his music.	Il-kantant saħħet lill-udjenza tiegħu bil-mużika tiegħu.
Higher values ​​indicate higher optimism.	Valuri ogħla jindikaw ottimiżmu ogħla.
Although planted, these crops continually die.	Għalkemm imħawla, dawn l-għelejjel kontinwament imutu.
A knight was standing at the door, ready to do battle.	Kavallier kien qiegħed fil-bieb, lest biex jagħmel il-battalja.
Staff is a walking stick.	Staff huwa bastun tal-mixi.
Scientists know where they come from.	Xjentistisano minn fejn joriġinaw.
Local leaders called on the authorities to intervene.	Il-mexxejja lokali talbu lill-awtoritajiet jintervjenu.
The sale includes everything in stock.	Il-bejgħ jinkludi kollox fl-istokk.
The king was much loved by his subjects.	Ir-re kien maħbub ħafna mis-sudditi.
Many famous people have lived and worked here.	Ħafna nies famużi għexu u ħadmu hawn.
Hearing this, the man ran.	Meta sema’ dan, ir-raġel dam.
He thought we were friends.	Ħaseb li konna ħbieb.
Technology can change the world.	It-teknoloġija tista 'tbiddel id-dinja.
Conditions for late night workers will improve this year.	Il-kundizzjonijiet għall-ħaddiema ta’ tard bil-lejl se jitjiebu din is-sena.
The enemy army was approaching.	L-armata ghadu kienet qed toqrob.
As the thieves fled, the card was cut off.	Hekk kif il-ħallelin ħarab, qatgħet il-biljett.
She collects rare butterflies.	Hija tiġbor friefet rari.
The melodious sound of her laughter then the air.	Il-ħoss melodjuż tad-daħk tagħha mela l-arja.
Their family was caused by misfortune.	Il-familja tagħhom kienet ikkawżata minn sfortuna.
A promising young athlete.	Atleta żagħżugħ promettenti.
The largest eel was about two meters long.	Is-sallura akbar kienet twila madwar żewġ metri.
The company refused to move.	Il-kumpanija rrifjutat li tiċċaqlaq.
We are here to discuss the problem.	Qegħdin hawn biex jiddiskutu l-problema.
The more you pay, the more you get access.	Aktar ma tħallas, aktar ikollok aċċess.
Their presence means that something will eventually eat them.	Il-preżenza tagħhom tfisser li xi ħaġa eventwalment se tiekolhom.
The waves cast a strange glow on the beach.	Il-mewġ tefa’ tiddix stramb fuq il-bajja.
The dilapidated house looked dilapidated.	Id-dar mħassra dehret dilapidata.
He denied his debt.	Huwa ċaħad id-dejn tiegħu.
How is this different from a conga line?	Dan kif huwa differenti minn linja conga?
What is the significance of this?	X'inhu s-sinifikat ta 'dan?
Absolutely!	Assolutament!
Well, the joke on you.	Ukoll, iċ-ċajta fuqek.
Don't worry, he only replied in an observation.	Tinkwetax, wieġeb biss f'osservazzjoni.
He bought several eggs.	Huwa xtara diversi bajd.
Trees live for at least hundreds of years.	Siġar jgħixu għal mill-inqas mijiet ta 'snin.
The equipment is prone to damage.	It-tagħmir huwa suxxettibbli għal ħsarat.
I prefer milk	Nippreferi l-ħalib
They established a new government.	Huma stabbilixxew gvern ġdid.
The flames cut the meat from the bones.	Il-fjammi qatgħu l-laħam mill-għadam.
Scientists have developed a theory that was later proven correct.	Ix-xjentisti żviluppaw teorija li aktar tard ġiet ippruvata korretta.
My diet is very good.	Id-dieta tiegħi hija tajba ħafna.
As the new player, he was full of attention.	Bħala l-player il-ġdid, huwa kien mimli attenzjoni.
The city council has made plans to improve local infrastructure.	Il-kunsill tal-belt għamel pjanijiet biex itejjeb l-infrastruttura lokali.
The boss did not listen to her.	Il-boxxla ma kienx jisma biha.
For put a little salt in the bread.	Għal poġġi ftit melħ fil-ħobża.
The manager is responsible for allocating resources.	Il-maniġer huwa responsabbli għall-allokazzjoni tar-riżorsi.
The use of low-level radioactive material in food is common.	L-użu ta 'materjal radjuattiv ta' livell baxx fl-ikel huwa komuni.
This dish is easy to make, even for the novice.	Dan id-dixx huwa faċli biex tagħmel, anke għan-novizzi.
First, we need strawberries.	L-ewwel, għandna bżonn frawli.
Hunters, he said, were a threat to wildlife.	Il-kaċċaturi tal-kaċċa, qal, kienu ta’ theddida għall-annimali selvaġġi.
Knowledge gained through experience cannot be demonstrated.	L-għarfien miksub permezz tal-esperjenza ma jistax jintwera.
There was a strong smell in the air.	Kien hemm riħa qawwija fl-arja.
Coal and oil have provided energy for over a century.	Il-faħam u ż-żejt ipprovdew l-enerġija għal aktar minn seklu.
The water tower was a solitary structure.	It-torri tal-ilma kien struttura solitarja.
These plants prefer warm regions with abundant rainfall.	Dawn il-pjanti jippreferu reġjuni sħan b'xita abbundanti.
Officers led the body to the morgue.	L-uffiċjali wasslu lill-katavru sal-morgue.
You seem to spend most of your daily life alone.	Inti tidher li tqatta' l-biċċa l-kbira tal-ħajja tiegħek ta' kuljum waħdek.
They planted an apple tree in their front yard.	Ħawlu siġra tat-tuffieħ fil-bitħa ta’ quddiem tagħhom.
There are two high voltage wires around the bridge.	Hemm żewġ wajers ta 'vultaġġ għoli madwar il-pont.
The highlights of a book are its highlights.	Il-punti ewlenin ta' ktieb huma l-punti ewlenin tiegħu.
Some paths were rocky and difficult to navigate.	Xi mogħdijiet kienu blat u diffiċli biex jinnavigaw.
At night, she lies alone on her bed.	Bil-lejl, tinsab waħedha fuq sodda tagħha.
The government has lost control of the situation.	Il-gvern tilef il-kontroll tas-sitwazzjoni.
The company’s stock price dropped on the news.	Il-prezz tal-istokk tal-kumpanija niżel fuq l-aħbarijiet.
She is so touched.	Hija tant inmissu.
They all use solar energy.	Kollha kemm huma jużaw l-enerġija solari.
That symbol is the seal of the kingdom.	Dak is-simbolu huwa s-siġill tas-saltna.
The sound of fast water filled my ears.	Il-ħoss tal-ilma mgħaġġel imlieli widnejja.
He looked at her hands.	Huwa ħares lejn idejh.
The judges handed down their verdict.	L-imħallfin taw is-sentenza tagħhom.
The woman dyed her hair red.	Il-mara żbigħet xagħarha aħmar.
This statue represents the founder of the city.	Din l-istatwa tirrappreżenta l-fundatur tal-belt.
The solar energy industry is expanding rapidly.	L-industrija tal-enerġija solari qed tespandi malajr.
A large animal was spotted.	Annimal kbir intlemaħ.
The students rejoiced as he entered the room.	L-istudenti ferħu hekk kif daħal fil-kamra.
The storm delayed my return.	Il-maltemp ittardja r-ritorn tiegħi.
Many craftsmen lost their jobs when the factory closed.	Ħafna nies tas-sengħa tilfu l-impjieg tagħhom meta għalqet il-fabbrika.
Put the book on the shelf.	Poġġi l-ktieb fuq l-ixkaffa.
The fog had almost completely been removed.	Iċ-ċpar kien kważi tneħħa għal kollox.
A breathable atmosphere is essential for life.	Atmosfera li tieħu n-nifs hija essenzjali għall-ħajja.
His throat was dry.	Griżmejh kienet niexfa.
Heavy drought causes widespread flooding.	Nixta qawwija tikkawża għargħar mifrux.
Push it against the wall.	Imbottaha mal-ħajt.
The peach was so small and bitter.	Il-ħawħ kien daqshekk żgħir u morr.
It lives far to the north.	Jgħix 'il bogħod lejn it-tramuntana.
Can you tell me when the last bus leaves?	Tista’ tgħidli meta titlaq l-aħħar xarabank?
Physicists are investigating the implications of the work.	Il-fiżiċi qed jinvestigaw l-implikazzjonijiet tax-xogħol.
But the party is over now.	Imma l-partit spiċċa issa.
Catholic missionaries established the city.	Missjunarji Kattoliċi stabbilixxew il-belt.
The ants were moving together.	In-nemel kienet miexja flimkien.
Her throat ached.	Griżmejnha uġigħ.
John expresses himself surprisingly well.	John jesprimi ruħu b'mod sorprendenti tajjeb.
The author demonstrates a great understanding of animal behavior.	L-awtur juri fehim kbir tal-imġieba tal-annimali.
His mechanic's job is to refine the machines.	Ix-xogħol tal-mekkanik tiegħu huwa li jirfina l-magni.
Researchers failed to measure distress.	Ir-riċerkaturi naqsu milli jkejlu d-dwejjaq.
The national team performed poorly.	It-tim nazzjonali għamel prestazzjoni ħażina.
Glass bottles are much lighter and safer than metal cans.	Fliexken tal-ħġieġ huma ħafna eħfef u aktar sikuri minn bottijiet tal-metall.
He was wearing a dark suit and a hood.	Huwa kien liebes ilbies skur u liebes barnuża.
Customer service helpline number.	Numru tal-helpline tas-servizz tal-konsumatur.
My dear, be healthy!	Għeżież tiegħi, kunu b'saħħithom!
I went in a hurry.	Jien mort bil-għaġla.
Their story is meaningless.	L-istorja tagħhom hija bla sens.
We go and have fun.	Immorru u nieħdu pjaċir.
My friend was hungry.	Ħabib tiegħi kien bil-ġuħ.
Cities in this region have a reputation for their poetry.	Il-bliet f’dan ir-reġjun għandhom reputazzjoni għall-poeżija tagħhom.
Deep snow often prevents travel.	Il-borra fond ħafna drabi tipprevjeni l-ivvjaġġar.
The game was very challenging.	Il-logħba kienet impenjattiva ħafna.
This room is warm.	Din il-kamra hija sħuna.
Scoop out the flour and prepare a soft dough.	Sassla tad-dqiq u ipprepara għaġina ratba.
The shadow was so cast that the stars disappeared.	Id-dell kien mitfugħ tant li l-kwiekeb għebu.
How to make glue?	Kif tagħmel kolla?
What he did next was shocking.	Dak li għamel wara kien xokkanti.
Is it fun in the valleys?	Huwa pjaċevoli fil-widien?
Once you get used to it, you will hardly notice it.	Ladarba tkun imdorri biha, bilkemm tinnotaha.
Speak slowly.	Tkellem bil-mod.
The art exhibition will last two weeks.	Il-wirja tal-arti se ddum ġimagħtejn.
Imagine a world without gasoline.	Immaġina dinja mingħajr gażolina.
Migration was not well received.	Il-migrazzjoni ma ġietx milqugħa tajjeb.
Everyone crawls along the ice.	Kulħadd jiskejkja tul is-silġ.
It is inclined to the railing.	Hija inklinata mal-puġġaman.
The gardens provided a welcome break from the bustling city.	Il-ġonna pprovdew waqfa ta’ merħba mill-belt bieżla.
Many patients prefer to stay in a mental hospital.	Ħafna pazjenti jippreferu jibqgħu fi sptar mentali.
He was elevated to the rank of general.	Huwa ġie elevat għall-grad ta 'ġenerali.
The snow on the mountain had fallen.	Il-borra tal-muntanja kienet waqgħet.
Removing more layers of the onion revealed a lot of dirt.	It-tneħħija ta 'aktar saffi tal-basla żvelat ħafna ħmieġ.
Their country is poor and underdeveloped.	Pajjiżhom huwa fqir u mhux żviluppat.
He spoke to the woman, but there was no answer.	Huwa tkellem mal-mara, iżda ma kien hemm l-ebda risposta.
The trees in this forest are long.	Is-siġar f’din il-foresta huma twal.
The wind was blowing against his back.	Ir-riħ kien qed iħabbat kontra dahru.
Include only the most important details.	Inkludi biss id-dettalji l-aktar importanti.
Sports facilities are becoming increasingly popular.	Il-faċilitajiet sportivi qed isiru dejjem aktar popolari.
This scheme will significantly reduce pollution.	Din l-iskema se tnaqqas it-tniġġis b'mod sinifikanti.
There are many endangered animal species.	Hemm ħafna speċi ta’ annimali li qed jispiċċaw.
Although they are quite expensive, these dresses are not fashionable.	Għalkemm huma pjuttost għoljin, dawn l-ilbiesi mhumiex moda.
It is sometimes used as a light.	Xi drabi jintuża bħala dawl.
She encouraged him to write his own story.	Hija ħeġġiġtu biex jikteb l-istorja tiegħu stess.
The landscape here is incredibly beautiful.	Il-pajsaġġ hawn huwa oerhört sabiħ.
Sometimes, the milk thickens naturally, even without a whisk.	Xi drabi, il-ħalib jeħxien b'mod naturali, anke mingħajr whisk.
This is a story that appeals to children.	Din hija storja li tappella lit-tfal.
The woman was dressed in a red dress.	Il-mara kienet liebsa libsa ħamra.
The surgeon performed the operation with ease.	Il-kirurgu wettaq l-operazzjoni b'faċilità.
The eagle caught the rabbit with its sharp beak.	L-ajkla qabdet il-fenek bil-munqar li jaqta’.
The tour guide indicated places of interest.	Il-gwida tat-turs indikat postijiet ta 'interess.
It is forbidden to build a house on this land.	Huwa pprojbit li tinbena dar fuq din l-art.
You would not believe how sophisticated some of these devices are.	Inti ma temmen kemm huma sofistikati xi wħud minn dawn l-apparati.
Always make sure you press this patch tightly.	Dejjem kun żgur li tagħfas din il-garża sew.
Parts of the monument are falling apart.	Partijiet mill-monument qed jitfarrku.
The links lead to related pages.	Il-links iwasslu għal paġni relatati.
Fission energy is a source of energy.	L-enerġija tal-fissjoni hija sors ta 'enerġija.
The board voted itself a pay rise.	Il-bord ivvota lilu nnifsu żieda fil-pagi.
Often, economic failure can be traced to poor governance.	Ħafna drabi, il-falliment ekonomiku jista’ jiġi ntraċċat għal tmexxija fqira.
The hawk eye eagle ring above.	Il-hawk għajnejk ajkla ċirku hawn fuq.
The lake is deep.	Il-lag huwa fond.
That will be painful.	Dak se jkun bl-uġigħ.
There were banners hanging on each side of the altar.	Kien hemm bandalori mdendlin fuq kull naħa tal-artal.
The hot air rises, so be careful where you stand.	L-arja sħuna togħla, għalhekk oqgħod attent fejn toqgħod.
What do you love about cats?	Xi iħobb il-qtates hemmhekk?
There are many different types of music.	Hemm ħafna tipi differenti ta 'mużika.
All food is vegetarian here.	L-ikel kollu huwa veġetarjana hawn.
His technique was, in my opinion, unique.	It-teknika tiegħu kienet, fl-opinjoni tiegħi, unika.
Boiling water is safer to use than cold water.	L-ilma jagħli huwa aktar sikur biex jintuża mill-ilma kiesaħ.
Their food was rich in carbohydrates.	L-ikel tagħhom kien għani fil-karboidrati.
A bride needs sari, jewelry, and a groom.	A għarusa teħtieġ sari, dehbijiet, u jilagħqu.
He was vicious.	Kien vizzjuż.
The new legislation adversely affects their quality of life.	Il-leġiżlazzjoni l-ġdida taffettwa ħażin il-kwalità tal-ħajja tagħhom.
The lawyer's report contained many details of the damage.	Ir-rapport tal-avukat kien fih ħafna dettalji ta’ dannu.
Consider your red rose now.	Ikkunsidra l-warda ħamra tiegħek issa.
The politician was aware of the scandal.	Il-politiku kien konxju tal-iskandlu.
She was also a woman of the world.	Kienet ukoll mara tad-dinja.
The researchers presented the hypothesis at a conference.	Ir-riċerkaturi ppreżentaw l-ipoteżi waqt konferenza.
Heavy rains have caused flooding in many parts of the city.	Xita qawwija kkawżat għargħar f’ħafna żoni tal-belt.
Their analysis and interpretations were completely distorted.	L-analiżi u l-interpretazzjonijiet tagħhom kienu kompletament distorti.
The train rang as it stopped.	Il-ferrovija daqqet hekk kif waqfet.
Experience is the best teacher.	L-esperjenza hija l-aqwa għalliem.
My sister takes care of our mother.	Oħti tieħu ħsieb ommna.
He has no close friends to talk about.	M'għandu l-ebda ħbieb qrib biex jitkellem dwarhom.
This investigation is a top secret.	Din l-investigazzjoni hija sigrieta kbira.
She ended up in the deep green forest.	Hija spiċċat fil-foresta aħdar fil-fond.
I need to take a taxi to the convention center.	Għandi bżonn nieħu taxi saċ-ċentru tal-konvenzjonijiet.
Daniel said he suffered from anxiety.	Daniel qal li sofra minn ansjetà.
The shrewd politician won over the masses.	Il-politiku astut rebaħ fuq il-mases.
We thought we were lost.	Ħsibna li tlifna.
I will not agree with your terms.	Mhux se naqbel mat-termini tiegħek.
His face lit up.	Wiċċu mixgħul.
The apple looks a little green.	It-tuffieħ jidher ftit aħdar.
When people spoke, his voice was loud and clear.	Meta tkellmu n-nies, leħnu kien qawwi u qawwi.
I looked at her in admiration.	Ħarist lejha b’ammirazzjoni.
The sun went down behind the hazy horizon.	Ix-xemx niżlet wara l-orizzont imċajpra.
Newspapers, magazines and similar periodicals rarely contain serious criticism.	Gazzetti, rivisti u perjodiċi simili rari fihom kritika serja.
Glue use is on the rise worldwide.	L-użu tal-kolla qed jiżdied mad-dinja kollha.
Light rain hit the window panes.	Xita ħafifa daqqet mal-ħġieġa tat-twieqi.
Often, students live in the university and then move elsewhere.	Ħafna drabi, l-istudenti jgħixu fl-università u mbagħad imorru x'imkien ieħor.
Many eagles gather in this area.	Ħafna ajkli jinġabru f’din iż-​żona.
The moon was half full.	Il-qamar kien nofs mimli.
Rainforests are important because they provide oxygen.	Il-foresti tropikali huma importanti għaliex jipprovdu l-ossiġnu.
The young couple promised their love.	Il-koppja żagħżugħa wegħdet l-imħabba tagħhom.
They fell to the ground.	Waqgħu mal-art.
Elizabeth was not particularly religious.	Eliżabetta ma kinitx partikolarment reliġjuża.
Every click of the mouse is greeted by a sound.	Kull klikk tal-maws tiġi sodisfatta minn ħoss.
She advised him to see a doctor.	Hija tatlu parir biex tara tabib.
I prefer tea to coffee.	Nippreferi t-te għall-kafè.
Put the tomatoes in the pot!	Itfa t-tadam fil-borma!
Public transport should be a top priority.	It-trasport pubbliku għandu jkun prijorità ewlenija.
He did not know that his girlfriend had betrayed him.	Ma kienx jaf li t-tfajla tiegħu kienet ittradih.
He told us many stories of his youth.	Huwa qalilna ħafna stejjer ta’ żgħożitu.
The only qualifications required are enthusiasm and confidence.	L-uniċi kwalifiki meħtieġa huma l-entużjażmu u l-kunfidenza.
It was life as usual.	Kienet il-ħajja bħas-soltu.
Their jurisdiction covers the entire state.	Il-ġurisdizzjoni tagħhom tkopri l-istat kollu.
He could not find a job after college.	Ma setax isib impjieg wara l-kulleġġ.
Work was lacking in terracotta	Les travaux manquaient en terre cuite
These relics were stolen and smuggled out of the country.	Dawn ir-relikwi nsterqu u nħarġu bil-kuntrabandu 'l barra mill-pajjiż.
He barely raises his voice.	Bilkemm jgħolli leħnu.
The field can never be beautiful.	L-għalqa qatt ma tista’ tkun sabiħa.
Less rain in the mountains every year.	Inqas xita fil-muntanji kull sena.
Heat the water to the boiling point.	Saħħan l-ilma sal-punt tat-togħlija.
The opening line contains one or two adjectives.	Il-linja tal-ftuħ fiha aġġettiv wieħed jew tnejn.
The simple meal did the trick.	L-ikla sempliċi għamlet il-trick.
Vegetarians will not eat meat or fish products.	Il-veġetarjani mhux se jieklu prodotti tal-laħam jew tal-ħut.
Farmers should plant fast-growing crops.	Il-bdiewa għandhom iħawlu għelejjel li jikbru malajr.
Governments and companies rarely get their forecasts well.	Il-gvernijiet u l-kumpaniji rari jiksbu t-tbassir tagħhom tajjeb.
Parents entrust their children to the maids.	Il-ġenituri jafdaw lil uliedhom f’idejn il-maids.
Have you ever traveled by train?	Qatt vvjaġġajt bil-ferrovija?
Remove the yellow skin.	Neħħi l-qoxra safra.
No one wants to pay higher taxes.	Ħadd ma jrid iħallas taxxi ogħla.
The animals were hunted for their skins.	L-annimali kienu kkaċċjati għall-ġlud tagħhom.
It was an unusual experiment.	Kien esperiment mhux tas-soltu.
The body was covered with a blanket.	Il-katavru kien miksi b’kutra.
I did my massage notes every day.	Jien għamilt noti tal-massaġġi tiegħi kuljum.
She lost her family in the war.	Hija tilfet il-familja tagħha fil-gwerra.
The farmer gave the chicken grain.	Il-bidwi tat l-qamħ tat-tiġieġ.
Swimming in rivers is prohibited.	L-għawm fix-xmajjar huwa pprojbit.
Stop harvesting from the forest.	Waqqaf il-ħsad mill-foresta.
The tribe had hunted this land for centuries.	It-tribù kien ikkaċċa din l-art għal sekli sħaħ.
Numerical information that is expressed in words is called words.	Informazzjoni numerika li hija espressa bil-kliem tissejjaħ kliem.
I want to do this.	Irrid nagħmel dan.
Apple trees are not seen in this climate.	Is-siġar tat-tuffieħ ma jidhrux f'din il-klima.
The courts refused to hear the case.	Il-qrati rrifjutaw li jisimgħu l-każ.
There is no reason to be nervous.	M'hemm l-ebda raġuni biex tkun nervuż.
Practical issues have been dealt with very efficiently.	Kwistjonijiet prattiċi ġew ittrattati b'mod effiċjenti ħafna.
It was going too fast.	Kienet sejra malajr wisq.
It comes from a sea creature.	Jiġi minn kreatura tal-baħar.
He was exhausted, after running two marathons.	Huwa kien eżawrit, wara li ġera żewġ maratoni.
He often broke traffic rules.	Ħafna drabi kiser ir-regoli tat-traffiku.
Look at those poor kids.	Ħares lejn dawk it-tfal foqra.
Nothing will really make that difficult.	Xejn se jagħmel id-diffikultà tassew.
He was thrown into the air.	Huwa kien mitfugħ fl-arja.
His dream has come true.	Il-ħolma tiegħu saret realtà.
A black veil hid its features.	Velu iswed ħeba l-karatteristiċi tagħha.
People soon began to get used to city life.	In-nies malajr bdew jidraw il-ħajja tal-belt.
They decided to imitate the herd.	Huma ddeċidew li jimitaw il-merħla.
In-flight ring acrobat.	Akrobat taċ-ċirku waqt it-titjira.
A fine mist fell on the heath.	Ċpar fina niżlet fuq ix-xagħri.
Many ideas in contemporary physics challenge our preconceptions.	Ħafna ideat fil-fiżika kontemporanja jisfidaw il-prekunċetti tagħna.
Although this monument was built a long time ago, it is still standing.	Għalkemm dan il-monument inbena ħafna ilu, għadu wieqaf.
The court refused to deny the charges.	Il-qorti rrifjutat li tiċħad l-akkużi.
She felt angry and sad.	Ħassitha rrabjata u imdejjaq.
She has won several awards.	Hija rebħet diversi rikonoxximenti.
He wants to take a trip abroad.	Jixtieq jagħmel vjaġġ barra.
The soldiers did not come out to win.	Is-suldati ma ħarġux biex jirbħu.
He was known for making wise decisions.	Kien magħruf biex jieħu deċiżjonijiet għaqlin.
The man jumped two meters into the air!	Ir-raġel qabeż żewġ metri fl-arja!
Two ripe bananas were lying on the bench.	Żewġ banana misjura kienu mimduda fuq il-bank.
It was supposed to be a fun evening.	Din kellha tkun lejla divertenti.
The clouds hung over the desert.	Is-sħab imdendla fuq id-deżert.
The timid squirrel moves noisily.	L-iskojjattlu timidu jiċċaqlaq storbjuż.
People who live further inland are often happy.	Nies li jgħixu aktar 'il ġewwa ta' spiss ikunu kuntenti.
Her sister went up to greet him.	Oħtha telgħet tissellimlu.
The brothers were very close.	L-aħwa kienu qrib ħafna.
Climbing this mountain requires stamina.	It-tlugħ fuq din il-muntanja teħtieġ stamina.
He had a serious hangover.	Kellu hangover serju.
A bright moon shines through the clouds.	Qamar qawwi jiddi permezz tas-sħab.
Colanders will strain pasta water.	Colanders se strain ilma tal-għaġin.
He commented harshly.	Huwa kkummenta b'ton ħarxa.
Viruses can spread quickly through shared devices.	Il-viruses jistgħu jinfirxu malajr permezz ta' tagħmir kondiviż.
Health has become a priority for many of the wealthy.	Is-saħħa saret prijorità għal ħafna mill-għonja.
I will return the money.	Nirritorna l-flus.
Psychology is the scientific study of the brain.	Il-psikoloġija hija l-istudju xjentifiku tal-moħħ.
The area was almost completely undeveloped at the time.	Iż-żona kienet kważi kompletament mhux żviluppata dak iż-żmien.
What happens after death?	X'jiġri wara l-mewt?
Doctors are rapidly developing a vaccine.	It-tobba qed jiżviluppaw malajr vaċċin.
He took a sip of water.	Ħa sirb ilma.
The days grow shorter and colder in the winter.	Il-ġranet jikbru iqsar u kesħin fix-xitwa.
As the days passed, her voice rose.	Hekk kif għaddew il-ġranet, il-vuċi tagħha żdiedet.
Remember to stir the meat beforehand!	Ftakar li tħawwad il-laħam minn qabel!
Illustrates poetry with line drawings.	Jillustra l-poeżija bi tpinġijiet tal-linji.
Put some sugar on the apples.	Poġġi ftit zokkor fuq it-tuffieħ.
People have lost confidence in the government.	In-nies tilfu l-fiduċja fil-gvern.
She understood that she was dying.	Fehmet li kienet qed tmut.
The armies took the field, fitted into a perfect formation.	L-armati ħadu l-qasam, imwaħħla f'formazzjoni perfetta.
Should they pray out loud in church?	Għandhom jitolbu b’leħen għoli fil-knisja?
The king asked for silence.	Ir-re talab is-skiet.
The courtroom was shaved.	L-awla kienet imqaxxar.
The king asked his favorite adviser for advice.	Ir-re talab lill-konsulent favorit tiegħu għal parir.
Her voice was so soft she could barely be heard.	Il-vuċi tant kienet ratba li bilkemm kienet tinstema’.
Contractors insist that they have done a great job.	Il-kuntratturi jinsistu li għamlu xogħol mill-aqwa.
Firefighters did not allow anyone to approach the truck.	Il-pumpiera ma ħallew lil ħadd jersaq lejn it-trakk.
Fill the container with water.	Imla l-kontenitur bl-ilma.
He raised his hands to heaven and cried.	Huwa għolla jdejh lejn is-sema u beka.
Never, under any hand or foot, let us give up.	Qatt, taħt l-ebda id u lanqas sieq, ejjew ċedu.
The elderly woman was known to celebrate her birthday.	L-anzjana kienet magħrufa biex tiċċelebra l-għeluq sninha.
Equally important is the land that supplies their food.	Daqstant importanti hija l-art li tforni l-ikel tagħhom.
The painter later admitted that he had done so.	Il-pittur aktar tard ammetta li kien għamel dan.
Carefully pour the mixture into the mold.	Hija tferra 'b'attenzjoni t-taħlita fil-moffa.
We need political reform, as a first step.	Neħtieġu riforma politika, bħala l-ewwel pass.
The mayor signed an executive order.	Is-sindku ffirma ordni eżekuttiva.
He looked at them carefully and frowned.	Huwa ħareshom bir-reqqa u frowned.
The girl's sleep was a trouble that night.	L-irqad tat-tifla kien inkwiet dak il-lejl.
Young people love to visit castles.	Iż-żgħażagħ iħobbu jżuru l-kastelli.
The boy was walking along the side of the road.	It-tifel kien miexi mal-ġenb tat-triq.
Foreign exchange markets are deregulated.	Is-swieq tal-kambju huma deregolati.
Remember an accident when his mother died.	Ftakar f’inċident meta mietet ommu.
The couple celebrated their anniversary.	Il-koppja ċċelebrat l-anniversarju tagħhom.
The clinic was emptied as patients fled.	Il-klinika tbattal hekk kif il-pazjenti ħarbu.
A man, a woman and a child all responded to the invading army.	Raġel, mara u tfal, kollha wieġbu għall-armata invadenti.
I met her at a restaurant last night.	Iltqajt magħha f’ristorant ilbieraħ filgħaxija.
The road was full of debris.	It-triq kienet mimlija debris.
Put the cloth on the fire.	Itfa’ d-drapp fin-nar.
They were always laughing.	Kienu dejjem jidħku.
America is a melting pot.	L-Amerika hija melting pot.
She had been suffering from high blood pressure.	Hija kienet ilha tbati minn pressjoni tad-demm għolja.
Her success in her new job was widely recognized.	Is-suċċess tagħha fl-impjieg il-ġdid tagħha kien rikonoxxut ħafna.
She nodded subtly, indicating that the horse was moving.	Hija tat nod sottili, li tindika li ż-żiemel miexi.
The fire needed more wood.	In-nar kellu bżonn aktar injam.
Glass is used as a building material.	Il-ħġieġ jintuża bħala materjal tal-bini.
See you at the top office.	Niltaqgħu fl-uffiċċju ta’ fuq.
Mercury was considered poisonous.	Il-merkurju kien meqjus bħala velenuż.
She expected the pay to be generous.	Hija stenniet li l-paga tkun ġeneruża.
The big dog is brown.	Il-kelb il-kbir huwa kannella.
According to our own traditions.	Skont it-tradizzjonijiet tagħna stess.
The villagers were stealing from the shrine.	Ir-raħħala kienu qed jisirqu mis-shrine.
Delicate ladies silk dresses have passed.	Għaddew onorevoli lbiesi delikati tal-ħarir.
This village is quite small.	Dan ir-raħal huwa pjuttost żgħir.
A rival politician made an unexpected move.	Politiku rivali għamel mossa mhux mistennija.
Their job is to protect people.	Ix-xogħol tagħhom hu li jipproteġu n-nies.
When the opportunity presented itself, she seized it.	Meta l-opportunità ppreżentat ruħha, hija ħatfitha.
They celebrated the anniversary with flowers and champagne.	Huma ċċelebraw l-anniversarju bil-fjuri u xampanja.
We will use more flour than sugar.	Se nużaw aktar dqiq minn zokkor.
Wisely, they reversed their decision.	Bil-għaqal, huma qalbu d-deċiżjoni tagħhom.
She loves to play with dolls and stuffed animals.	Tħobb tilgħab bil-pupi u l-annimali ibbalzmati.
He holds high hopes for the future.	Huwa jżomm tamiet kbar għall-futur.
Writing is important, don't you think?	Il-kitba hija importanti, ma taħsibx?
These atmosphere was sublime.	Dawn l-atmosfera kienet sublimi.
Horizon joins itself.	L-Orizzont jingħaqad miegħu nnifsu.
Scientists cloned the sheep.	Ix-xjentisti kklonjaw in-nagħaġ.
My little nephew really lights up my life.	In-neputi ċkejken tiegħi tassew idawwli ħajti.
This little pig used to live in a house made of straw.	Dan il-ħanżir ċkejken kien jgħix f’dar magħmula mit-tiben.
Bombs were exploding around her.	Madwarha kienu qed jisplodu bombi.
The villagers call this region "the land of beauty."	Ir-raħħala jsejħu dan ir-reġjun "l-art tas-sbuħija."
The dance will be performed by an ethnic tribe.	Iż-żfin se jsir minn tribù etniku.
I make you cotton shirts.	Nagħmel inti qomos tal-qoton.
The inhabitants are the most conservative people.	L-abitanti huma poplu l-aktar konservattiv.
So he took the girl home.	Għalhekk ħa lit-tifla f’daru.
We need to make sure that this operation succeeds.	Irridu niżguraw li din l-operazzjoni tirnexxi.
The statue was covered in dust.	L-istatwa kienet miksija bit-trab.
The hole was dug by hand using shovels and picks.	It-toqba kienet imħaffra bl-idejn bl-użu ta 'pali u fisien.
The children rested on the good heart of the strangers.	It-tfal kienu jistrieħu fuq il-qalb tajba tal-barranin.
Countries must resolve their differences diplomatically	Il-pajjiżi għandhom isolvu d-differenzi tagħhom diplomatikament
The houses were small and decrepit.	Id-djar kienu żgħar u dekrepiti.
The local population has been decimated by the plague.	Il-popolazzjoni lokali ġiet deċimata mill-pesta.
We offered to help the family.	Offrejna li ngħinu lill-familja.
This plant blooms in summer.	Din l-impjant jiffjorixxi fis-sajf.
Destroying the environment will harm future generations.	Il-qerda tal-ambjent se tagħmel ħsara lill-ġenerazzjonijiet futuri.
I used a very weak tea.	Jien użajt tè dgħajjef ħafna.
As an example, several questions can be considered.	Bħala eżempju, wieħed jista 'jikkunsidra diversi mistoqsijiet.
This man was under the spell of some magic.	Dan il-bniedem kien taħt l-espliċita ta 'xi maġika.
An elephant plodded wearily through the forest.	Iljunfant plodded wearily permezz tal-foresta.
Potatoes are a vital source of carbohydrates.	Il-patata hija sors vitali ta 'karboidrati.
The festival usually lasts three days.	Il-festival normalment idum tlett ijiem.
When the child was a child his parents would often face him.	Meta t-tifel kien tifel ħafna drabi l-ġenituri tiegħu kienu jħabbtu wiċċhom.
Alas, her dream never came true.	Alas, il-ħolma tagħha qatt ma seħħet.
The community leader was elected without opposition.	Il-mexxej tal-komunità ġie elett mingħajr oppożizzjoni.
Two men are accused of killing a local officer.	Żewġt irġiel huma akkużati li qatlu uffiċjal lokali.
Wear your music player and let's dance.	Ilbes il-plejer tal-mużika tiegħek u ejja niżfnu.
What impressed me was the silence.	Li impressjonatni kien is-skiet.
The lord did not want to give his favor.	Il-mulej ma riedx jagħti l-favur tiegħu.
How much will it cost for lunch?	Kemm se tiswa għall-ikla?
Their teenage children were silent.	Uliedhom adoloxxenti kienu siekta.
She decided to send a message to her relative.	Hija ddeċidiet li tibgħat messaġġ lill-qarib tagħha.
The government has set up a new plan to curb crime.	Il-gvern waqqaf pjan ġdid biex irażżan il-kriminalità.
The deposit will be refunded when you return the car.	Id-depożitu jitħallas lura meta tkun irritornajt il-karozza.
Therefore, he felt that the debate was justified.	Għalhekk, ħass li d-dibattitu kien ġustifikat.
A rowboat drifted by.	A rowboat drifted minn.
The kids were ecstatic when they got a great gift.	It-tfal kienu ecstatic meta kisbu rigal kbir.
This machine is rarely used, these days.	Din il-magna rarament tintuża, f'dawn il-jiem.
Be careful what men say, but be careful what they do.	Oqgħod attent minn dak li jgħidu l-irġiel, imma oqgħod attent x’jagħmlu.
I would also like to learn more about programming.	Nixtieq ukoll nitgħallem aktar dwar l-ipprogrammar.
Do not enter the room unless instructed to do so.	Tidħolx fil-kamra sakemm ma tintalabx.
Meanwhile, scientists were speechless.	Sadanittant, ix-xjentisti baqgħu bla kliem.
You are lazy.	Qed tkun għażżien.
The magistrate ruled in favor of the plaintiff.	Il-maġistrat iddeċieda favur l-attur.
This poem was written in rotating couplets.	Din il-poeżija kienet miktuba f’koppijiet li jduru.
She extracted the burning wreck with her bare hands.	Hi estratt it-tifrik ta’ ħruq b’idejha vojta.
Rice and tea plantations connect the valley.	Ir-ross u l-pjantaġġuni tat-te jgħaqqdu l-wied.
How important is friendship?	Kemm hi importanti l-ħbiberija?
How can we ensure that this does not happen again?	Kif nistgħu niżguraw li dan ma jerġax iseħħ?
Follow the stairs.	Imxi warajh it-taraġ.
It started to happen.	Beda ji;ri.
He was once addicted to video games.	Darba kien dipendenti fuq il-logħob tal-kompjuter.
Each line of computer code is called a routine.	Kull linja ta 'kodiċi tal-kompjuter tissejjaħ rutina.
The animals fell back in fear.	L-annimali waqgħu lura bil-biża’.
The cave is full of delicate stalactites.	L-għar huwa mimli stalaktiti delikati.
The general dictionary consultant has been acquired.	Il-konsulent ġenerali tad-dizzjunarju ġie akkwistat.
The boat slowly descended into the river.	Id-dgħajsa niżlet bil-mod fix-xmara.
The foundations of knowledge are built this way.	Il-pedamenti tal-għarfien jinbnew b’dan il-mod.
For some, it is a symbol of peaceful resistance.	Għal xi wħud, hija simbolu ta 'reżistenza paċifika.
The fish ate the worms.	Il-ħut kiel id-dud.
Chemicals can cause skin burns, rashes, and / or cancer.	Is-sustanzi kimiċi jistgħu jikkawżaw ħruq tal-ġilda, raxx, u/jew kanċer.
Demand for milk is growing rapidly.	Id-domanda għall-ħalib qed tikber malajr.
Life was hard when I was young.	Il-ħajja kienet iebsa meta kien żgħir.
Oil is also used in the manufacture of plastics.	Iż-żejt jintuża wkoll fil-manifattura tal-plastik.
First of all, let’s get to the roots.	L-ewwelnett, ejja nsib l-għeruq.
In recent decades, however, education has been achieved.	Fl-aħħar deċennji, madankollu, l-edukazzjoni nkisbet.
Only intelligent people understand the meaning of life.	Nies intelliġenti biss jifhmu t-tifsira tal-ħajja.
The tower contains a radio telescope.	It-torri fih teleskopju tar-radju.
Troops fired tear gas at protesters.	It-truppi sparaw gass tad-dmugħ lejn id-dimostranti.
So they raised the issue.	Għalhekk poġġew il-kwistjoni.
This is often an issue with teenagers.	Ħafna drabi din hija kwistjoni mal-adolexxenti.
Some experts think this is the beginning of a trend.	Xi esperti jaħsbu li dan huwa l-bidu ta 'tendenza.
Board game for two players.	Logħba tal-bord għal żewġ plejers.
When they had eaten a great meal, they went to bed.	Meta kienu kielu ikla kbira, marru jorqdu.
Her lectures were viewed with skepticism.	Lekċers tagħha kienu meqjusa bi xettiċiżmu.
From one perspective, she was just a child.	Minn perspettiva waħda, hija kienet sempliċi tifel.
He may be activating his hidden temporal powers.	Jista' jkun qed jattiva s-setgħat temporali moħbija tiegħu.
It is hard to find wisdom in our time.	Huwa diffiċli li ssib l-għerf fi żmienna.
She has seven older siblings.	Hija għandha seba’ aħwa ikbar.
But they did not expect to act so quickly.	Iżda ma stennewx li jaġixxu daqshekk malajr.
The bird landed on a mossy branch.	L-għasfur niżel fuq fergħa mossy.
Both water sources are polluted.	Iż-żewġ sorsi tal-ilma huma mniġġsa.
He made several loud remarks, and the crowd rang.	Huwa għamel diversi rimarki qawwijin, u l-folla daqqet.
The greedy crowd asked to come inside.	Il-folla rgħiba talbet biex tidħol ġewwa.
This courageous act earned her a medal.	Dan l-att kuraġġuż qalilha midalja.
Many students were unhappy with the proposed reforms.	Ħafna studenti ma kinux kuntenti bir-riformi proposti.
The city was filled with people with cash.	Il-belt kienet mimlija nies bi flus kontanti.
The police spokesman declined to comment.	Il-kelliem tal-pulizija rrifjuta li jikkummenta.
Old and dry.	Qadim u nixfu.
We would like to thank you for your support.	Nixtiequ nirringrazzjawkom tal-appoġġ tiegħek.
The queen has full confidence in his leadership.	Ir-reġina għandha fiduċja sħiħa fit-tmexxija tiegħu.
How is the economy doing?	Kif sejra l-ekonomija?
Write a poem about something even more boring than an overpopulation.	Ikteb poeżija dwar xi ħaġa saħansitra aktar boring minn popolazzjoni żejda.
He is afraid to leave home.	Huwa jobgħod jitlaq mid-dar.
This was an act of war.	Dan kien att ta’ gwerra.
Your hat is waterproof, but you need an umbrella.	Il-kappell tiegħek huwa reżistenti għall-ilma, iżda jkollok bżonn umbrella.
The younger siblings are quieter and more reserved.	L-aħwa iżgħar hija aktar kwieta u aktar riżervata.
The wind blew constantly from the sea.	Ir-riħ nefaħ b’mod kostanti mill-baħar.
There are nails sticking out of the wall.	Hemm dwiefer li joħroġ mill-ħajt.
Rasi was injured.	Rasi bdiet tweġġa’.
He keeps a desk clean.	Huwa jżomm skrivanija nadifa.
People’s happiness is driven by inequality.	Il-kuntentizza tan-nies hija mmexxija mill-inugwaljanza.
All tribes speak the same language.	It-tribujiet kollha jitkellmu l-istess lingwa.
Try hanging the laundry on the line to dry.	Ipprova mdendla l-londri fuq il-linja biex tinxef.
She fainted at the sight.	Hija ħass ħażin mal-vista.
The success of this venture is doubtful.	Is-suċċess ta 'din l-impriża huwa dubjuż.
The teacher was dressed in white.	L-għalliem kien liebes abjad.
They could not trace him.	Ma setgħux jintraċċawh.
The aerodrome is within walking distance of the city center.	L-ajrudrom jinsab f'distanza bil-mixi miċ-ċentru tal-belt.
He was shot several times.	Huwa ġie sparat diversi drabi.
So he was kind of busy.	Allura kien tip ta 'busy.
The passage took several hours.	Il-passaġġ ħa diversi sigħat.
The children quickly returned to their games.	It-tfal malajr reġgħu lura għad-logħob tagħhom.
Another boy was standing nearby.	Tifel ieħor kien wieqaf fil-qrib.
How much did you pay for the ticket?	Kemm ħallast għall-biljett?
Divorce rates are rising fast.	Ir-rati tad-divorzju qed jogħlew malajr.
The man walked to a nearby market.	Ir-raġel mexa lejn suq fil-qrib.
Poor health and lack of education are big problems here.	Is-saħħa ħażina u n-nuqqas ta’ edukazzjoni huma problemi kbar hawn.
All workers will be paid a living wage.	Il-ħaddiema kollha se jitħallsu paga tal-għajxien.
The farmer agreed to go, reluctantly.	Il-bidwi qabel li jmur, kontra qalbhom.
There was only one horse in town.	Kien hemm żiemel wieħed biss fil-belt.
He brought me his manuscript.	Ġibni l-manuskritt tiegħu.
So, do this next time.	Allura, agħmel dan il-ħin li jmiss.
A person's social status is determined by his wealth.	L-istatus soċjali ta 'persuna huwa determinat mill-ġid tagħha.
The return of the census is expected soon.	Ir-ritorn taċ-ċensiment huwa mistenni dalwaqt.
This island has rich resources, including oil.	Din il-gżira għandha riżorsi sinjuri, inkluż iż-żejt.
The water was unusually cold.	L-ilma kien kiesaħ mhux tas-soltu.
Butterscotch cake is a classic dessert.	Il-kejk Butterscotch huwa deżerta klassika.
He died of heart disease.	Miet b’mard tal-qalb.
After weeks of requests, no progress was made.	Wara ġimgħat ta’ talbiet, ma sar l-ebda progress.
He practiced archery for some time.	Huwa pprattika l-qwas għal xi żmien.
Pour the lemon juice into the jug.	Ferra l-meraq tal-lumi fil-buqar.
The servant went to serve the master.	Il-qaddej mar jaqdi lill-imgħallem.
Pour the batter into the oven.	Ferra l-batter fil-forn.
This place is frequented by tourists.	Dan il-post huwa frekwentat mit-turisti.
I shouted at them.	Għajjathom.
These tests are important.	Dawn it-testijiet huma importanti.
The flowers in this garden are beautiful.	Il-fjuri f’dan il-ġnien huma tassew sbieħ.
The feast was originally celebrated by the servants.	Il-festa kienet oriġinarjament iċċelebrata mill-qaddejja.
Tourists enjoy traveling here, all year round.	It-turisti jieħdu pjaċir jivvjaġġaw hawn, is-sena kollha.
She washed the dishes in the sink.	Ħaslet il-platti fis-sink.
The line is moving at a brisk pace.	Il-linja miexja b'pass mgħaġġel.
She washed her hands in the sink.	Ħaslet idejha fis-sink.
People often try to avoid change out of fear.	Ħafna drabi, in-nies jippruvaw jevitaw il-bidla minħabba l-biża’.
He rubbed his temples.	Huwa ħakk it-tempji tiegħu.
I worry about my future.	Jien ninkwieta dwar il-futur tiegħi.
Plants are in danger of dying.	Il-pjanti huma fil-periklu li jmutu.
The plague spread rapidly throughout the country.	Il-pesta nfirxet malajr madwar il-pajjiż.
The house is still under construction.	Id-dar għadha qed tinbena.
His performance in the arena was masterful.	Il-prestazzjoni tiegħu fl-arena kienet masterful.
I was invited to tea.	Ġejt mistieden għat-tè.
A mood of despair spreads through the music.	Burdata ta’ disprament tinxtered fil-mużika.
No consolation here!	Ebda konsolazzjoni hawn!
They said the building needed to be refurbished.	Qalu li l-bini kellu bżonn jiġi rranġat.
One day, they came down with the flu.	Ġurnata waħda, niżlu bl-influwenza.
This trail will lead to falls.	Din it-traċċa se twassal għall-waqgħat.
Thank you for your kind heart.	Irringrazzjtu tal-qalb tajba tiegħu.
The floor was covered with pine needles.	L-art kienet miksija bil-labar tal-arżnu.
So, work hard.	Allura, aħdem iebes.
The meeting was short.	Il-laqgħa kienet qasira.
The soldiers were sent to the border.	Is-suldati ntbagħtu lejn il-fruntiera.
Our library system	Is-sistema tal-librerija tagħna
We opened fire on them.	Ftaħna n-nar fuqhom.
The president was visiting the city.	Il-president kien qed iżur il-belt.
Almost everyone was drunk.	Kważi kulħadd kien fis-sakra.
The young man's idea was good.	L-idea taż-żagħżugħ kienet tajba.
The culture of the city is characterized by a lack of individualism.	Il-kultura tal-belt hija kkaratterizzata minn nuqqas ta’ individwaliżmu.
The wind blew my hair over my eyes.	L-irjieħ nefaħli xagħri fuq għajnejja.
She told me she spent three months in hospital.	Qaltli li qattgħet tliet xhur l-isptar.
She avoided looking at him.	Hija evitat li tħares lejh.
The wind outside.	Ir-riħ ta’ barra.
The fog cleared the day we left.	Iċ-ċpar neħħa dakinhar li tlaqna.
The thieves kept them at gunpoint.	Il-ħallelin żammhom bil-pistola.
A woman will not leave her home village for marriage.	Mara mhux se tħalli r-raħal twelidha għaż-żwieġ.
Make sure all words are capital letters.	Kun żgur li l-kliem kollu jkun ittri kapitali.
Pose in a silly costume.	Poża b’kostum iblah.
Some of her friends raised her.	Uħud mill-ħbieb tagħha tkabbruha.
She wants to impress her colleagues.	Hija trid timpressjona lill-kollegi tagħha.
Upstairs, the nursery was dark and quiet.	Ta’ fuq, in-nursery kienet mudlama u kwieta.
She refused to cooperate.	Hija rrifjutat li tikkoopera.
The bread is good, but the vegetables are cold.	Il-ħobż huwa tajjeb, iżda l-ħxejjex huma kesħin.
Skip the salt.	Aqbeż il-melħ.
Bears are accustomed to living in these forests.	L-orsijiet huma mdorrijin jgħixu f'dawn il-foresti.
After decades of economic stagnation, analysts predict change.	Wara għexieren ta 'snin ta' staġnar ekonomiku, l-analisti jbassru tibdil.
The air smelled of damp woods.	L-arja kienet riħa ta’ boskijiet niedja.
He waited to walk on the moon someday.	Huwa stenna li jimxi fuq il-qamar xi darba.
There were three oranges in my basket.	Kien hemm tliet larinġ fil-basket tiegħi.
The new mother was in bed, exhausted.	L-omm il-ġdida kienet fis-sodda, eżawrita.
The bus is full, but we are expecting more passengers.	Il-karozza tal-linja mimlija, imma qed nistennew aktar passiġġieri.
She was dedicated to her family.	Kienet iddedikata għall-familja tagħha.
As the years passed, white eyes turned yellow.	Hekk kif għaddew is-snin, għajnejja bojod saru sofor.
The last mile is always the hardest.	L-aħħar mil huwa dejjem l-aktar diffiċli.
Chimpanzees and bonobos are our closest relatives.	Iċ-chimpanzees u l-bonobos huma l-eqreb qraba tagħna.
Do not leave fingerprints on the glasses.	Tħallix marki tas-swaba’ fuq in-nuċċalijiet.
Some religious sects believe in reincarnation.	Xi settet reliġjużi jemmnu fir-reinkarnazzjoni.
The factory provides raw materials to many industries.	Il-fabbrika tipprovdi materja prima lil ħafna industriji.
The clothing industry will be greatly reduced.	L-industrija tal-ħwejjeġ se titnaqqas ħafna.
His conviction was overturned on appeal.	Il-kundanna tiegħu ġiet invalidata fl-appell.
The punishment was harsh.	Il-piena kienet ħarxa.
The cathedral bells rang the last time.	Il-qniepen tal-katidral daqqu l-aħħar darba.
He was well awake, sturdy with fear.	Huwa kien imqajjem sew, sturd bil-biża.
Life has become very hard for us.	Il-ħajja saret iebsa ħafna għalina.
She threw the cloth into the basin.	Tefgħet id-drapp fil-baċin.
When they die, our bodies are cremated.	Meta mmutu, ġisimna jiġu kremati.
Here are several types of stones.	Hawn jinsabu diversi tipi ta’ ġebel.
The government's response to the coup was swift.	Ir-reazzjoni tal-gvern għall-kolp ta’ stat kienet rapida.
The project was little more than a pipe dream.	Il-proġett kien ftit aktar minn pipe dream.
An army is an organized social group.	Armata hija grupp soċjali organizzat.
Scientists have tried to better understand this phenomenon.	Ix-xjentisti ppruvaw jifhmu aħjar dan il-fenomenu.
The milk should have a uniform, thick texture.	Il-ħalib għandu jkollu tessut uniformi u oħxon.
Farmers regularly sweep their homes.	Ir-raħħala regolarment jiknes djarhom.
Birds, sheep and cows grazed on the hills.	L-għasafar, in-nagħaġ u l-baqar kienu jirgħu fuq l-għoljiet.
Iron is often transformed into steel.	Il-ħadid ħafna drabi jiġi trasformat f'azzar.
The government has introduced environmental regulations.	Il-gvern introduċa regolamenti ambjentali.
Not, of course, that matters, he thought.	Mhux, ovvjament, li jgħodd, ħaseb.
A fire burned in the fireplace.	Nar inħaraq fil-fuklar.
Executives did not discuss his decision.	L-eżekuttivi ma ddiskutewx id-deċiżjoni tiegħu.
A book collector cannot be trusted.	Kollettur tal-kotba ma jistax jiġi fdat.
He has served in this office ever since.	Minn dakinhar ilu jservi f’dan l-uffiċċju.
As he walks to the door, he meets a woman.	Hekk kif imur lejn il-bieb, jiltaqa’ ma’ mara.
The nation has the strongest industrial sector in the world.	In-nazzjon għandu l-aktar settur industrijali b'saħħtu fid-dinja.
We got a wok, too.	Ġibna wok, ukoll.
They announced their intention to fight.	Huma ħabbru l-intenzjoni tagħhom li jiġġieldu.
Continue to help those in need in their community.	Ikompli jgħin lil min hu fil-bżonn fil-komunità tiegħu.
Her trunk swayed slowly in the wind.	Tronk tagħha tbandal bil-mod fil-riħ.
The stones built a brick wall around his house.	Il-ġebel bnew ħajt tal-briks madwar id-dar tiegħu.
The volcano erupted ten minutes ago.	Il-vulkan faqqa għaxar minuti ilu.
Investigators are trying to gather a full picture.	L-investigaturi qed jippruvaw jiġbru immaġni sħiħa.
The cake was not edible.	Il-kejk ma kienx jittiekel.
The dancers on stage were spinning in rhythmic patterns.	Iż-żeffiena fuq il-palk kienu qed iduru f’xejriet ritmiċi.
The system crashed during the presentation	Is-sistema waqgħet waqt il-preżentazzjoni
I understand that my father died.	Nifhem li missieri miet.
She collected flowers every spring.	Hija ġabret fjuri kull rebbiegħa.
However, this is not the case.	Madankollu, dan mhuwiex il-każ.
The cat sat at the window.	Il-qattus qagħad fuq it-tieqa.
He slashed at a cockroach.	Huwa slashed fuq wirdien.
He earned the most money in the firm.	Huwa qala l-aktar flus fid-ditta.
It is an instrument used in music.	Huwa strument użat fil-mużika.
They tried to change the facts according to their views.	Huma ppruvaw ibiddlu l-fatti skond il-fehmiet tagħhom.
They derived an equation from that.	Huma derivati ​​ekwazzjoni minn dak.
The farms were abandoned.	L-irziezet kienu abbandunati.
Standard insulation measures such as double glazing will help.	Miżuri standard ta 'insulazzjoni bħal double glazing se jgħinu.
This part of town is polluted.	Din il-parti tal-belt hija mniġġsa.
The captain called the apprentices.	Il-kaptan sejjaħ lill-apprendisti.
The drought was devastating.	In-nixfa kienet devastanti.
That is the worst possible situation.	Dik hija l-agħar sitwazzjoni possibbli.
The newspaper is a means of disseminating information.	Il-gazzetta hija mezz ta’ tixrid ta’ informazzjoni.
All had failed in their quest for happiness.	Kollha kienu fallew fit-tfittxija tagħhom għall-kuntentizza.
Our car breaks down whenever we need it most.	Il-karozza tagħna tkisser kull meta għandna bżonnha l-aktar.
Pour the contents of the bag into the saucepan.	Ferra l-kontenut tal-borża fil-kazzola.
Or one is correct.	Jew waħda hija korretta.
The harvested grain is stored in large silos.	Il-qamħ maħsud jinħażen f'silos kbar.
The next paragraph describes an ancient legend.	Il-paragrafu li jmiss jiddeskrivi leġġenda antika.
If money isn't a problem,	Jekk il-flus mhumiex problema,
Watermelon peels were dumped in junkyards.	Il-qxur tad-dulliegħa kien jintrema fil-junkyards.
The rich wear colorful clothes.	Is-sinjuri jilbsu ħwejjeġ ikkuluriti.
The innkeeper greeted her heartily.	L-innkeeper sellemha bil-qalb.
A fine powder is produced in the process.	Fil-proċess jiġi prodott trab fin.
The baseball bat rotates the ball.	Il-batter tal-plejer tal-baseball idawwar il-ballun.
The water was muddy.	L-ilma kien tajn.
Grandparents moved to the city from the countryside.	In-nanniet marru joqogħdu l-belt mill-kampanja.
I felt like she was lying.	Ħassejt li kienet qed tigdeb.
An orchestra accompanies costumed artists.	Orkestra takkumpanja artisti kkustumati.
This country has a serious problem with racism.	Dan il-pajjiż għandu problema serja bir-razziżmu.
The mill does not rotate.	Il-mitħna mhux iddur.
The border was divided into several small regions.	Il-fruntiera kienet maqsuma f'diversi reġjuni żgħar.
A disastrous end to another joyous day.	Tmiem diżastruż għal jum ieħor ferrieħi.
He left work early.	Telaq mix-xogħol kmieni.
Birds seek refuge in the forest.	L-għasafar ifittxu kenn fil-foresti.
No one appeared on the docks.	Ħadd ma deher fuq il-baċiri.
A spokesman declined to comment.	Kelliem irrifjuta li jikkummenta.
We will have to act quickly to recover the debt.	Ikollna naġixxu malajr biex nirkupraw id-dejn.
She still thought he was guilty.	Hija xorta ħasbet li kien ħati.
Scientists continue to discover new species.	Ix-xjentisti jkomplu jiskopru speċi ġodda.
Prepared food as well as a tavern was a rarity.	Ikel ippreparat kif ukoll taverna kienet rarità.
The windows were boarded up.	It-twieqi kienu boarded up.
Algae blooms can be seen growing in the lake.	Blanzuni tal-alka jistgħu jidhru jikbru fil-lag.
Considerable work remains to be done.	Għad fadal xogħol konsiderevoli xi jsir.
These reports will greatly improve our management.	Dawn ir-rapporti se jtejbu bil-kbir il-ġestjoni tagħna.
Horses are often employed in the logging business.	Iż-żwiemel huma spiss impjegati fin-negozju tal-qtugħ tas-siġar.
This motion stalled the debate.	Din il-mozzjoni waqqfet id-dibattitu.
He quickly reached the farm.	Huwa malajr laħaq ir-razzett.
Intertidal areas offer a rich variety of life.	Iż-żoni intermareali joffru varjetà rikka ta 'ħajja.
The broken loyalties of the soldiers often led to their downfall.	Il-lealtajiet maqsuma tas-suldati ħafna drabi wasslu għall-waqgħa tagħhom.
Creativity is often dismissed as the preservation of the elite.	Il-kreattività spiss tiġi miċħuda bħala l-preservazzjoni tal-elite.
Researchers say deforestation exacerbates global warming.	Ir-riċerkaturi jgħidu li d-deforestazzjoni taggrava t-tisħin tal-klima.
What advice could you possibly give?	X'parir jista' possibbilment jagħti?
Fruit is added to breakfast cereals.	Il-frott jiżdied maċ-ċereali tal-kolazzjon.
She wondered where her husband was.	Staqsiet fejn kien żewġha.
Her favorite song was being played on the radio.	Il-kanzunetta favorita tagħha kienet qed tindaqq fuq ir-radju.
There seems to be no end to such violence.	Jidher li ma hemmx tmiem għal vjolenza bħal din.
The road passes through the city.	It-triq tgħaddi mill-belt.
The items consist of a child’s soccer uniform.	L-oġġetti jikkonsistu f'uniformi tal-futbol tat-tifel.
Everyone despised him for his cowardice.	Kulħadd disprezzah għall-kodarda tiegħu.
The government continued to seek relentless peace.	Il-gvern kompla jfittex il-paċi bla waqfien.
How can something so rich be so poor?	Kif tista’ xi ħaġa tant għanja tkun daqshekk fqira?
Those who believe in reincarnation have nothing to fear.	Dawk li jemmnu fir-reinkarnazzjoni m'għandhom xejn x'jibżgħu.
The boy is lying on the grass.	It-tifel jiġġebbed fuq il-ħaxix.
The demolition of the old house was a messy affair.	It-twaqqigħ tad-dar il-qadima kienet affari messy.
Ketchup, mustard, relish, and chilli pepper.	Ketchup, mustarda, relish, u chilli pepper.
Farmers farmers work hard.	Il-bdiewa bdiewa jaħdmu iebes.
Light snow began to fall.	Bdiet nieżla borra ħafifa.
She packed her bags and went home.	Ippakkjat il-bagalji u marret id-dar.
I treated him very well and he didn’t resist.	Ittrattajtu tajjeb ħafna u ma rreżistiex.
The answer is always the same.	It-tweġiba hija dejjem l-istess.
But others say it is a natural biological function.	Iżda oħrajn jgħidu li hija funzjoni bijoloġika naturali.
The volcano is erupting.	Il-vulkan qed jiżbroffa.
The key can only be used once.	Iċ-ċavetta tista 'tintuża darba biss.
It is a talent that few possess.	Huwa talent li ftit jippossjedu.
To calculate the perimeter of a rectangle, extend the sides.	Biex tikkalkula l-perimetru ta 'rettangolu, testendi l-ġnub.
She fretted about the rising sea level.	Hija fretted dwar il-livell tal-baħar li qed jogħlew.
The speaker announced that the sun was setting.	Il-kelliem ħabbar li x-xemx kienet qed tinżel.
The government will pursue its policy vigorously.	Il-gvern se jsegwi l-politika tiegħu b'mod vigoruż.
He entered the building, his eyes sharp looking at the room.	Daħal fil-bini, għajnejh li jaqtgħu jħarsu l-kamra.
After recovering, he made a full recovery.	Wara li rkupra, huwa għamel irkupru sħiħ.
Both the buffalo and the bull are farm animals.	Kemm il-buflu kif ukoll il-barri huma annimali tar-razzett.
The waiter should leave this menu on the table.	Il-wejter għandu jħalli dan il-menu fuq il-mejda.
The bar code has been scanned.	Il-bar code ġie skannjat.
You don’t have a fun personality.	M'għandekx personalità divertenti.
For many years, he was the head of the clan.	Għal bosta snin, huwa kien il-kap tal-klann.
The children were treated for shock.	It-tfal ġew ittrattati għal xokk.
It was he who cut down the tangled vines.	Kien hu li ħakkja d-dwieli mħabblin.
They arrived home exhausted, but glad.	Waslu d-dar eżawriti, iżda ferħanin.
The coffee was hot and bitter.	Il-kafè kien jaħraq u morr.
Most ocean fish are caught using fish nets.	Il-biċċa l-kbira tal-ħut tal-oċeani jinqabad bl-użu ta' xbieki tal-ħut.
You can also use two forks.	Tista' wkoll tuża żewġ frieket.
This machine can cut steel quickly and accurately.	Din il-magna tista 'taqta' l-azzar malajr u b'mod preċiż.
The castor oil plant yields very little.	L-impjant taż-żejt tar-riġnu jagħti ftit li xejn.
The social studies program culminates in a final examination.	Il-programm ta’ studji soċjali jilħaq il-qofol tiegħu f’eżami finali.
There is a hive of activity in the basement.	Hemm doqqajs ta 'attività fil-kantina.
Recent sales have been fast.	Il-bejgħ reċenti kien mgħaġġel.
Look at him, terrified.	Ħares lejh, imwerwer.
Window cleaning.	Tindif tat-twieqi.
The heating bill is due soon.	Il-kont tat-tisħin huwa dovut dalwaqt.
The city, damaged by the civil war, was rebuilt.	Il-belt, bil-ħsara mill-gwerra ċivili, reġgħet inbniet.
Water is everywhere.	L-ilma huwa kullimkien.
He resigned in disgrace.	Irriżenja bl-għajb.
The car was not very economical.	Il-karozza ma tantx kienet ekonomika.
The graph shows an increase in demand for energy drinks.	Il-grafika turi żieda fid-domanda għal xorb enerġetiku.
Her efforts were hampered by a lack of funding.	L-isforzi tagħha kienu mxekkla min-nuqqas ta’ fondi.
Coins are shaped like brothers' heads.	Il-muniti huma ffurmati bħall-irjus tal-aħwa.
Unicorns can be seen in some parts of this region.	Unicorns jistgħu jidhru f'xi partijiet ta 'dan ir-reġjun.
The nature of the rule is unclear.	In-natura tar-regola mhix ċara.
A man who does not follow the rules of society is punished.	Ir-raġel li ma jsegwix ir-regoli tas-soċjetà jiġi kkastigat.
The army is planning to build more barracks.	L-armata qed tippjana li tibni aktar kwartieri.
Thick woven cream.	Krema minsuġa ħoxna.
They built their log cabin from the trees.	Bnew il-kabina taz-zkuk tagħhom mis-siġar.
The intention behind it was noble.	L-intenzjoni warajha kienet nobbli.
The teenage boy put the papers under the door.	It-tifel adoloxxenti daħħal il-karti taħt il-bieb.
Employees were fired without notice.	Impjegati tkeċċew mingħajr avviż.
The soldiers were in formation.	Is-suldati kienu fil-formazzjoni.
Don't upset him.	Taqlibx lilu.
The price is expected to rise sharply.	Il-prezz huwa mistenni li jogħla drastikament.
Suspense continues to rise.	Is-suspense tkompli tiżdied.
Each language has its own alphabet.	Kull lingwa għandha l-alfabett tagħha.
She gave a long, sad sigh.	Hija tat daqqa twila u ta’ niket.
Is it possible to cool the atmosphere with chemicals?	Huwa possibbli li tkessaħ l-atmosfera bil-kimiċi?
He came out, his face covered with gold paint.	Ħareġ, wiċċu miksi biż-żebgħa tad-deheb.
The moon was bright, though cold.	Il-qamar kien qawwi, għalkemm kiesaħ.
The value of the property has dropped dramatically.	Il-valur tal-proprjetà naqas b'mod drammatiku.
She was tired.	Kienet għajjiena.
Time flies faster as you get older.	Iż-żmien jiċċirkola aktar malajr hekk kif tixjieħ.
He was too harsh in his criticism.	Kien ħarxa wisq fil-kritika tiegħu.
The priest was shocked when he saw the poster	Il-qassis kien ixxukkjat ħafna meta ra l-poster
It is a form of light entertainment.	Hija forma ta' divertiment ħafif.
As more people learned about diabetes, more research was done.	Hekk kif aktar nies tgħallmu dwar id-dijabete, saret aktar riċerka.
The legendary warrior was a skilled swordsman.	Il-gwerrier leġġendarju kien swordsman tas-sengħa.
He tried to shed light on his remarks.	Huwa pprova jagħmel dawl tar-rimarki tiegħu.
Unfortunately, her children were older.	Sfortunatament, wliedha kienu akbar fl-età.
Her heart was pounding.	Qalbha kienet tħabbat.
Some iron sources are better than others.	Xi sorsi ta 'ħadid huma aħjar minn oħrajn.
We were unable to find any traces of the thieves.	Ma stajna nsibu l-ebda traċċa tal-ħallelin.
The leads developed legs, homeobox genes and sinuses.	Il-kondużi żviluppaw saqajn, ġeni homeobox u sins.
A timetable then lists the train times.	Skeda tal-ħin imbagħad telenka l-ħinijiet tal-ferrovija.
These officers did not receive their salaries.	Dawn l-uffiċjali ma rċevewx is-salarji tagħhom.
He kissed her lightly.	Huwa tefagħha bewsa ħafifa.
Few students did well.	Ftit studenti marru tajjeb.
They crossed the floor between them.	Huma qasmu l-art bejniethom.
Over the next few decades, the city quadrupled in size.	Matul l-għexieren ta’ snin li ġejjin, il-belt ikkwadruplikat fid-daqs.
She finally arrived at her destination	Fl-aħħar waslet fid-destinazzjoni tagħha
Every year, there are more cases of violent crime.	Kull sena, hemm aktar każijiet ta 'reati vjolenti.
The astonishment of the crowd drowned out the speakers.	L-għaġeb tal-folla għerqu lill-kelliema.
Some women claim that eunuchs can enhance sexual pleasure.	Xi nisa jsostnu li eunuchs jistgħu jtejbu l-pjaċir sesswali.
The story is based on a true story.	L-istorja hija bbażata fuq storja vera.
A bridge was built over the lagoon.	Inbena pont fuq il-laguna.
Life has been so hard at times.	Il-ħajja ġieli kienet daqshekk iebsa.
This did not feel at home.	Dan ma ħassx id-dar.
The air temperature was in the 1970s.	It-temperatura tal-arja kienet fis-snin sebgħin.
This liquid can be toxic.	Dan il-likwidu jista’ jkun tossiku.
The traffic in this city is abysmal.	It-traffiku f’din il-belt huwa abysmal.
These compounds are very toxic to fish.	Dawn il-komposti huma tossiċi ħafna għall-ħut.
This road leads into the valley.	Din it-triq twassal fil-wied.
Apples have a delicate taste.	It-tuffieħ għandu togħma delikata.
It appeals to citizens of all religions.	Huwa jappella liċ-ċittadini tar-reliġjonijiet kollha.
Although surrounded by water, the island has no natural harbor.	Għalkemm imdawra bl-ilma, il-gżira m'għandha l-ebda port naturali.
Minors are considered weak and unwanted.	Il-minorenni huma kkunsidrati dgħajfa u mhux mixtieqa.
She will be looking for him tomorrow.	Hija se tkun qed tfittex lilu għada.
For this a special language was invented.	Għal dan ġie ivvintat lingwa speċjali.
This sentence is my analysis of the situation.	Din is-sentenza hija tal-analiżi tiegħi tas-sitwazzjoni.
They fell fast and firm.	Waqgħu malajr u sodi.
Hurricanes can destroy coastal areas.	L-uragani jistgħu jeqred iż-żoni kostali.
This book is really interesting.	Dan il-ktieb huwa tassew interessanti.
Trash can be frowned upon.	It-tfigħ taż-żibel fit-trash huwa frowned fuq.
The village was in a secluded valley.	Ir-raħal kien f’wied imwarrab.
The blast destroyed the area.	L-isplużjoni qerdet iż-żona.
Police fired deadly shots at the crowd.	Il-pulizija sparaw fatali fuq il-folla.
The flowers bloom.	Il-fjuri bloom.
Cities condemn air pollution, but some factories ignore it.	Il-bliet jikkundannaw it-tniġġis tal-arja, iżda xi fabbriki jinjorawh.
Cheese was especially popular.	Il-ġobon kien popolari speċjalment.
We’re having a picnic this weekend.	Qed nagħmlu picnic dan il-weekend.
The church bell rang.	Il-qanpiena tal-knisja ddoqq.
The baby's crying filled the room.	Il-biki tat-tarbija mliet il-kamra.
John arrived late at the meeting.	John wasal tard fil-laqgħa.
He laughs at his own jokes.	Jidħaq biċ-ċajt tiegħu stess.
The landscape is full of hills and mountains.	Il-pajsaġġ huwa mimli għoljiet u muntanji.
Prehistoric Billabong.	Billabong preistoriku.
I don’t trust her.	Jien ma nafdaha.
James reared up with the approach of the snarling dog.	James trabba lura mal-avviċinament tal-kelb snarling.
We talked a lot, but sometimes we were free.	Tkellimna ta’ spiss, imma kultant konna nillibattu.
His face was sweaty.	Wiċċu kien istrixxat bl-għaraq.
Anger made him brave.	Ir-rabja għamlitlu kuraġġuż.
The population is expected to increase this year.	Il-popolazzjoni mistennija tiżdied din is-sena.
The language had barely been developed.	Il-lingwa kienet bilkemm ġiet żviluppata.
They build their huts out of straw.	Huma jibnu l-barrakki tagħhom mit-tiben.
She pulled the pliers out of her purse.	Stadit it-tnalji mill-portmoni tagħha.
It was a pretty easy number to work with.	Kien numru pjuttost faċli biex taħdem.
The teacher believes he was failing his students.	L-għalliem jemmen li kien qed ifalli lill-istudenti tiegħu.
For some time now, the locals have lived in terror.	Għal xi żmien issa, in-nies tal-lokal għexu fit-terrur.
The cook came into the kitchen.	Il-kok daħal fil-kċina.
This train does not have a dining car.	Din il-ferrovija m'għandhiex dining car.
Did the man just call?	Ir-raġel biss ċempel?
The businessman wanted to have a word with his son.	In-negozjant xtaqet li jkollha kelma ma’ binha.
I hate to hear that sound.	Ddejjaqni nisma dan il-ħoss.
The newspaper industry is dying.	L-industrija tal-gazzetti qed tmut.
Roger was dissatisfied with his salary.	Roger ma kienx sodisfatt bis-salarju tiegħu.
Apparatus used to measure vibrations.	Apparat użat biex ikejjel il-vibrazzjonijiet.
The biggest storm ever recorded took place in the area.	L-akbar maltempata li qatt ġiet irreġistrata ħadet fl-inħawi.
In the afternoon they are cooler than in the morning.	Wara nofsinhar huma aktar friski minn filgħodu.
The library also has a variety of technical manuals.	Il-librerija għandha wkoll varjetà ta 'manwali tekniċi.
There seemed to be little evidence of her recent illness.	Deher li kien hemm ftit evidenza tal-marda riċenti tagħha.
Drop your wallet and tear it down.	Waqqa’ l-kartiera u ġarrafha.
Life and death are determined.	Il-ħajja u l-mewt huma determinati.
Farmers have started protesting about the pollution.	Il-bdiewa bdew jipprotestaw dwar it-tniġġis.
He spends hours a day on the computer.	Jqatta’ sigħat kuljum fuq il-kompjuter.
Various statues of saints are placed in the church.	Fil-knisja jitpoġġew diversi statwi ta’ qaddisin.
The senior police officer called the task force to investigate.	L-uffiċjal anzjan tal-pulizija sejjaħ lit-task force biex tinvestiga.
The king's palace was built of red sandstone.	Il-palazz tas-sultan kien mibni minn ġebel ramli aħmar.
The patient was sedated and given a general anesthetic.	Il-pazjent kien sedat u ngħata anestetiku ġenerali.
Many children enjoy sports.	Ħafna tfal igawdu l-isport.
Frank was familiar with the terrain.	Frank kien familjari mat-terren.
Do not allow the cake to become cold.	Tħallix li l-kejk isir kiesaħ.
Sarah took a big step towards the chess.	Sarah għamlet pass kbir lejn ix-xack.
The conflict will eventually escalate into a larger conflict.	Il-kunflitt eventwalment se jeskala f'kunflitt akbar.
Idi were clammy.	Idi kienu clammy.
Some scientists claim that global warming is a myth.	Xi xjenzati jsostnu li t-tisħin globali huwa ħrafa.
Many lawyers claim that it will save many lives.	Ħafna avukati jsostnu li se jsalva ħafna ħajjiet.
I recognize him by his fresh and calm demeanor.	Nagħrafh bl-imġiba friska u kalma tiegħu.
It is more convenient for me to go shopping.	Huwa iktar konvenjenti għalija li mmur nixtri.
The head crushes.	Ir-ras tgħaffeġ.
The bartenders were busy serving customers.	Il-bartenders kienu okkupati jaqdu lill-klijenti.
Marriage becomes more important at this stage of life.	Iż-żwieġ isir aktar importanti f’dan l-istadju tal-ħajja.
Increased demand for plastic bags.	Id-domanda akbar għall-boroż tal-plastik.
Consultants were invited for tea.	Il-konsulenti ġew mistiedna għat-tè.
Why not ask for your help?	Għaliex ma nitolbux l-għajnuna tiegħek?
You must remove your shoes before entering this room!	Għandek tneħħi ż-żraben tiegħek qabel ma tidħol f'din il-kamra!
The tractor moved slowly.	It-trattur mexa bil-mod.
Nearly two million people visited his exhibition.	Kważi żewġ miljun ruħ żaru l-wirja tiegħu.
The stream is full of endangered fish species.	Il-fluss huwa mimli speċi ta’ ħut fil-periklu.
And, in the end, our football team won.	U, fl-aħħar, it-tim tal-futbol tagħna rebaħ.
A number of imaginative works have been produced here.	Hawn ġew prodotti għadd ta’ xogħlijiet immaġinattivi ħafna.
Their own efforts have seen little progress.	L-isforzi tagħhom stess raw ftit progress.
Jeremy explained.	Jeremy spjega.
My parents were taken.	Il-ġenituri tiegħi ttieħdu.
He voted to leave the community.	Huwa vvota biex iħalli l-komunità.
The soldiers marched in formation.	Is-suldati mxew f’formazzjoni.
These are young people who are looking for meaning.	Dawn huma żgħażagħ li qed ifittxu tifsira.
The artwork was hanging on the wall.	Ix-xogħlijiet tal-arti kienu mdendlin mal-ħajt.
His head was empty.	Kap tiegħu kienet vojta.
This movie was visually stunning.	Dan il-film kien viżwalment stupend.
The clouds are low and dark.	Is-sħab huma baxxi u skuri.
She walked slowly, clutching her long sari.	Hija mxiet bil-mod, clutching sari twil tagħha.
She didn’t know where to put her clothes.	Ma kinitx taf fejn tpoġġi ħwejjiġha.
The army seized control of the entire province.	L-armata ħatfet il-kontroll tal-provinċja kollha.
You need a knife and a fork.	Għandek bżonn sikkina u furketta.
Experts have suggested clearer guidelines.	L-esperti ssuġġerew li jingħataw linji gwida aktar ċari.
Flattery is prominent here.	Il-flatterija hija prominenti hawn.
The mill ceased operations.	Il-mitħna waqfet it-tħaddim tagħha.
The process involves exposing the pulp to oxygen.	Il-proċess jinvolvi l-esponiment tal-polpa għall-ossiġnu.
Toxic waste threatens both water supply and food security.	L-iskart tossiku jhedded kemm il-provvista tal-ilma kif ukoll is-sigurtà tal-ikel.
I quit, he said.	Nieqaf, qal.
New planted forests looked like green carpets.	Foresti mħawla ġodda dehru qishom twapet ħodor.
The invention changed humanity forever.	L-invenzjoni biddlet l-umanità għal dejjem.
What do you mean by this paragraph?	Il xi trid tfisser b'dan il-paragrafu?
Among those who suffered was a young woman.	Fost dawk li ġarrbu kien hemm mara żagħżugħa.
A cloud of smoke came out of the factory.	Sħaba tad-duħħan ħarġet mill-fabbrika.
Never drink and drive!	Qatt tixrob u ssuq!
Wash the apples.	Aħsel it-tuffieħ.
Dinner time is near.	Is-siegħa tal-pranzu hija qrib.
This case was dismissed.	Dan il-każ ġie miċħud.
She stroked the gray fur of the cat.	Hija stroked il-pil griż tal-qattus.
He had a placid look on his face.	Kellu ħarsa plaċida fuq wiċċu.
Onions are essential for many dishes.	Il-basal huwa essenzjali għal ħafna platti.
She is suffering from many diseases.	Hija qed tbati minn bosta mard.
Don’t let them wear hats inside.	Tħallixhom jilbsu kpiepel ġewwa.
These laws protect all citizens equally.	Dawn il-liġijiet jipproteġu liċ-ċittadini kollha bl-istess mod.
When he died, he was very old.	Meta miet, kien anzjan ħafna.
Dividing the village in this way, many open fields passed.	Waqt li jaqsmu r-raħal b’dan il-mod, għaddew ħafna għelieqi miftuħa.
Chicken and pastry are a favorite dish here.	It-tiġieġ u l-għaġina huma dixx favorit hawn.
The sky was clear and blue.	Is-sema kien ċar u blu.
The smell was disgusting.	Ir-riħa kienet ripugnanti.
The interest of her new love presented her with an engagement ring.	L-interess tal-imħabba l-ġdid tagħha ppreżentalha ċurkett tal-ingaġġ.
It had to be a short trip.	Kellu jkun vjaġġ qasir.
Hideko was confident she would find her son.	Hideko kienet kunfidenti li se ssib lil binha.
The majestic citadel standing firmly on a rocky hill.	Iċ-ċittadella maestuża wieqfa soda fuq għolja tal-blat.
The light reflects on the waves of the moon.	Id-dawl jirrifletti fuq il-mewġ tal-qamar.
He shrugged his shoulders tristefully.	Huwa shrugged spallejn tiegħu tristefully.
He paid the waiter for his meal.	Huwa ħallas lill-wejter għall-ikla tiegħu.
The dealer held his goods.	In-negozjant stiva l-oġġetti tiegħu.
Collect food, fuel, hay and straw.	Iġbor ikel, fjuwil, ħuxlief u tiben.
The children were playing with sand.	It-tfal kienu qed jilagħbu bir-ramel.
This company has more problems than you realize.	Din il-kumpanija għandha aktar problemi milli tirrealizza.
Our neighbor to the north.	Il-proxxmu tagħna fit-tramuntana.
I’m not sure where to start.	M'inix ċert minn fejn nibda.
Some cultures view all dogs as heroes.	Xi kulturi jqisu l-klieb kollha bħala eroj.
The days will be wonderful.	Il-ġranet se jkunu isbaħ.
The fax machine started spinning.	Il-magna tal-faks bdiet tidwir.
The boomer was polishing his shoes.	Il-boomer kien illustrat iż-żraben tiegħu.
Crowds want justice.	Il-folol iridu ġustizzja.
The team will win the tournament.	It-tim se jirbaħ it-tournament.
The baby is in the corner of the room.	It-tarbija tinsab fil-kantuniera tal-kamra.
A young man in earnest seeking the truth.	Żagħżugħ bis-serjetà li jfittex il-verità.
Many royal families have celebrations on their wedding day.	Ħafna familji rjali għandhom ċelebrazzjonijiet fil-jum tat-tieġ tagħhom.
The teacher announced that it was going to rain tonight.	L-għalliem ħabbar li llejla kienet ser ix-xita.
We went out to greet our new neighbors.	Ħarġajna biex insellmu lill-ġirien il-ġodda tagħna.
He was eaten by tigers.	Huwa kien jittiekel mit-tigri.
Police were obliged to disclose this information.	Il-pulizija kienet obbligata tiżvela din l-informazzjoni.
The organization was rife with corruption.	L-organizzazzjoni kienet mifnija bil-korruzzjoni.
A weird ritual is done before entering a haunted house.	Ritwal stramb isir qabel ma tidħol f'dar haunted.
There was something about it that I hated.	Kien hemm xi ħaġa dwarha li ddejjaqni.
He took a deep breath.	Huwa ħa ftit nifs fil-fond.
The whites of his eyes were bright red.	L-abjad ta’ għajnejh kien aħmar jgħajjat.
Chickens are much cleaner than cats.	It-tiġieġ huma ħafna aktar nodfa mill-qtates.
The results were very disappointing.	Ir-riżultati kienu diżappuntanti ħafna.
Most food is less fattening than junk food.	Ħafna mill-ikel huwa inqas tismin minn junk food.
My uncle used to shop there.	Iz-ziju kien jixtri hemmhekk.
The danger is increasing.	Il-periklu qed jiżdied.
We want to make sure we communicate well.	Irridu niżguraw li nikkomunikaw tajjeb.
Use a spatula to mix the ingredients together.	Uża spatula biex tħallat l-ingredjenti flimkien.
Spontaneous combustion is extremely rare.	Il-kombustjoni spontanja hija estremament rari.
The city council is concerned about the problem of crime.	Il-kunsill tal-belt huwa mħasseb bil-problema tal-kriminalità.
The journey took about twenty minutes by car.	Il-vjaġġ kien ta’ madwar għoxrin minuta bil-karozza.
Look for flood debris if necessary.	Fittex għal debris ta 'għargħar jekk meħtieġ.
A group of girls approached her.	Grupp ta’ tfajliet resqu lejha.
Pass me the sugar.	Għaddili iz-zokkor.
Wait until I took some of my fruit cake.	Stenna sakemm ħadt ftit mill-kejk tal-frott tiegħi.
If cooled in drops, it becomes solid.	Jekk jitkessaħ fi qtar, isir solidu.
He appears to have developed an ulcer.	Jidher li żviluppa ulċera.
A terrible storm gripped the city.	Maltempata terribbli ħakmet il-belt.
Many famous governments around the world have fallen.	Ħafna gvernijiet famużi madwar id-dinja waqgħu.
Calm came into him and he felt at peace.	Il-kalma daħlet fih u ħassu fil-paċi.
Most punctuation is not required.	Il-biċċa l-kbira tal-punteġġjatura mhix meħtieġa.
He got up and walked towards her.	Qam u mexa lejha.
Statistics are reported annually.	L-istatistika hija rrappurtata kull sena.
he spends a lot on his little daughter.	jonfoq ħafna fuq bintu ċ-ċkejkna.
The hunter rubbed the ball on the forehead	Il-kaċċatur ħakk il-boċċa fuq forehead
Shocking development unfolds.	Żvilupp xokkanti żvolġi.
The army could not hold out for long.	L-armata ma setgħetx iżżomm għal żmien twil.
There he is!	Hemm hu!
The computer has been playing lately.	Il-kompjuter ilu jilgħab dan l-aħħar.
Large amounts of gold and diamonds were found there.	Hemmhekk instabu ammonti kbar ta’ deheb u djamanti.
Some earthquakes can last only a few seconds.	Xi terremoti jistgħu jdumu biss ftit sekondi.
That’s a pretty unusual name.	Dak huwa isem pjuttost mhux tas-soltu.
It takes a lot of steps to make a cake.	Tieħu ħafna passi biex tagħmel kejk.
Investing in clean energy technology has been a smart move.	L-investiment fit-teknoloġija tal-enerġija nadifa kien mossa intelliġenti.
Police are designing the area for clues.	Il-pulizija qed ifasslu ż-żona għal ħjiel.
The choice was easy and simple.	L-għażla kienet faċli u sempliċi.
They haggled over the price.	Huma haggled fuq il-prezz.
He often makes personal sacrifices for the community.	Ta’ spiss jagħmel sagrifiċċji personali għall-komunità.
The man's gaze was firm.	Il-ħarsa tar-raġel kienet soda.
My friends, if you have ears and voices to hear.	Ħbieb tiegħi, jekk għandek widnejn u vuċijiet x’tisma’.
At the bottom of the mountain	F’qiegħ il-muntanji
The statue is the most famous tourist attraction.	L-istatwa hija l-aktar attrazzjoni turistika famuża.
This newspaper reviews are the most informative	Din ir-reviżjonijiet tal-gazzetta huma l-aktar informattivi
Then he fired a single shot.	Imbagħad spara tir wieħed.
Fingers hurt me from writing thousands of lines.	Swaba’ weġgħuni mill-kitba ta’ eluf ta’ linji.
The monkey was scared.	Ix-xadina beżgħet.
Adults should not drink sugary drinks.	L-adulti m'għandhomx jixorbu xorb biz-zokkor.
The city, once a major center, is now abandoned.	Il-belt, li darba kien ċentru ewlieni, issa hija abbandunat.
Use his knife to cut the rope.	Uża s-sikkina tiegħu biex jaqta’ l-ħabel.
Many travelers rarely visit this most holy sanctuary.	Ħafna vjaġġaturi rari jżuru dan l-aktar santwarju qaddis.
First, make a thick roux.	L-ewwel, agħmel roux oħxon.
Please let us know what drinks are included in your plan.	Jekk jogħġbok avżana liema xarbiet huma inklużi fil-pjan tiegħek.
The missing boys searched in vain.	Għalxejn fittxew is-subien neqsin.
This is too far to go.	Dan huwa 'l bogħod wisq biex timxi.
Electric bicycles are now the standard form of urban transportation.	Ir-roti elettriċi issa huma l-forma standard tat-trasport urban.
The mythical tokusatsu demons of the demonstration were shrouded in a leak.	Id-demonji mitiċi tat-tokusatsu tad-dimostrazzjoni kienu mgħottijin f'nixx.
People also resort to heavy drinking during their free time.	In-nies jirrikorru wkoll għax-xorb qawwi matul il-ħin liberu tagħhom.
Some vehicles are green.	Xi vetturi huma ħodor.
Some schools operate only one shift.	Xi skejjel joperaw xift wieħed biss.
Cut the potatoes in half.	Qatta’ l-patata fin-nofs.
Their goal is peaceful.	L-għan tagħhom huwa paċifiku.
The taste of green tea is really very pleasant.	It-togħma tat-tè aħdar hija tassew pjaċevoli ħafna.
Beat all your courage.	Ħabbat il-kuraġġ kollu tiegħek.
We were paying attention.	Konna qed nagħtu kas.
People climbed the muddy hills.	In-nies telgħu fuq l-għoljiet tajn.
Large and imposing, it rises very high above the ground.	Kbira u imponenti, tgħolli ħafna 'l fuq mill-art.
The heat was oppressive.	Is-sħana kienet oppressiva.
One instructive example is the evolution of whales.	Eżempju istruttiv wieħed huwa l-evoluzzjoni tal-balieni.
The employee was furious with his boss.	L-impjegat kien furjuż mal-kap tiegħu.
Water is the most abundant compound in the human body.	L-ilma huwa l-iktar kompost abbundanti fil-ġisem tal-bniedem.
We need your help.	Għandna bżonn l-għajnuna tiegħek.
It is essential to remember that life is short.	Huwa essenzjali li tiftakar li l-ħajja hija qasira.
Glass was smashed in one of the surrounding buildings.	Ħġieġ kien imfarrak f’wieħed mill-binjiet tal-madwar.
Our boss could not come to the meeting.	Il-kap tagħna ma setax jasal għal-laqgħa.
A fence must pass the full distance.	Ċint għandu jgħaddi d-distanza sħiħa.
One attacker quickly defeated him.	Attakkant wieħed malajr għeleb lilu.
The world revolves around the sun.	Id-dinja ddur madwar ix-xemx.
The prisoner will be tried by a high tribunal.	Il-priġunier se jiġi pproċessat minn tribunal għoli.
She visits her daughter often.	Hija żżur lil bintha spiss.
The single line in the essay.	Il-linja waħda fl-essay.
These men tend to make up for past transgressions.	Dawn l-irġiel għandhom it-tendenza li jpattu għal trasgressjonijiet tal-passat.
Its hard, rugged shell helps protect it from predators.	Il-qoxra iebsa u imħatteb tagħha tgħin biex tipproteġiha mill-predaturi.
Reconstructing the past is a very delicate matter.	Ir-rikostruzzjoni tal-passat hija ħaġa delikata ħafna.
Vegetarianism is gaining in popularity worldwide.	Il-veġetarjaniżmu qed jikseb fil-popolarità mad-dinja kollha.
Some believe that the new road will bring prosperity.	Xi wħud jemmnu li t-triq il-ġdida se ġġib il-prosperità.
The weary traveler arrived home late in the evening.	Il-vjaġġatur għajjien wasal id-dar tard filgħaxija.
Antonella always regrets the children who have been abandoned.	Antonella dejjem tiddispjaċina għat-tfal li ġew abbandunati.
The company hopes to provide jobs for young people.	Il-kumpanija tittama li tipprovdi impjiegi għaż-żgħażagħ.
The acid was not easily neutralized.	L-aċidu ma kienx newtralizzat faċilment.
Make cheese.	Agħmel ġobon.
They were honest, hardworking, and always honest.	Kienu onesti, ħabrieki, u dejjem aġixxew b’integrità.
It is no longer fashionable.	Issa m’għadhiex moda.
Discover a miracle around the corner.	Skopri miraklu l-kantuniera.
The army commander ordered his troops to resume their march.	Il-kmandant tal-armata ordna lit-truppi tiegħu biex jerġgħu jibdew il-marċ tagħhom.
The boy climbed from the ground to his mother's lap.	It-tifel tela’ mill-art għal ħoġor ommu.
The cat was wrapped in a ball.	Il-qattus kien imdawwar f’ballun.
The statistics can be overwhelming.	L-istatistika tista 'tkun kbira.
The car engine shouted.	Il-magna tal-karozza tgħajjat.
She led the children to the sled.	Hija wasslet lit-tfal lejn l-islitta.
The license fee must be paid in advance.	Il-miżata tal-liċenzja għandha titħallas bil-quddiem.
Don’t go home until you’re ready.	Tmurx id-dar sakemm tkun lesta.
It is clear that the data is unreliable.	Huwa ċar li d-dejta mhix affidabbli.
Remember the day you left home.	Ftakar il-ġurnata li telaq mid-dar.
The climate here is ideal for growing sporty crops.	Il-klima hawnhekk hija ideali għat-tkabbir ta 'uċuħ tar-raba' sportivi.
There is very little demand for silk now.	Ftit li xejn hemm domanda għall-ħarir issa.
The trees create an enchanting canopy.	Is-siġar joħolqu kanupew enchanting.
She could not recognize him, but his eyes were familiar.	Hija ma setgħetx tagħraf lilu, iżda għajnejn tiegħu kienu familjari.
They live in the north of the city.	Huma jgħixu fit-tramuntana tal-belt.
Drop the piece of cloth into the bucket.	Waqqa’ l-biċċa drapp fil-barmil.
She ate rice with great relish.	Hija kielet ross b'relish kbir.
Local farmers need to plant crops in fertile soil.	Il-bdiewa lokali jeħtieġ li jħawlu l-uċuħ tar-raba 'f'ħamrija fertili.
Some exotic trees have become very rare.	Xi siġar eżotiċi saru rari ħafna.
The boss decided to pull the plug.	Il-boxxla iddeċieda li jiġbed il-plagg.
The legal sector is succeeding here.	Is-settur legali qed jirnexxi hawn.
The fish stew had a smoky flavor.	L-istuffat tal-ħut kellu togħma affumikata fit-togħma.
The time of contraction varies.	Il-ħin tal-kontrazzjoni jvarja.
How does this affect your daily life?	Dan kif jaffettwa l-ħajja tiegħek ta’ kuljum?
Everyone loves chocolate.	Kulħadd iħobb iċ-ċikkulata.
The water glistened in the sun.	L-ilma glistened fix-xemx.
The economic situation of the city is dire.	Is-sitwazzjoni ekonomika tal-belt hija mwiegħra.
Algae are often seen coating springs and ponds.	L-alka ta' spiss tidher li jiksja nixxigħat u għadajjar.
Can you fix my punctured wheel tire?	Tista' tirranġa t-tajer tar-roti mtaqqab tiegħi?
The newsdealer was busy selling newspapers.	In-newsdealer kien okkupat ibigħ il-gazzetti.
This lake is affected by algae.	Dan il-lag huwa milqut mill-alka.
The difference between urban and rural life.	Id-differenza bejn il-ħajja urbana u rurali.
The room smelled of freshly cut wood.	Il-kamra kienet riħa ta’ injam maqtugħ frisk.
His shoes are spotless.	Iż-żraben tiegħu huma bla tebgħa.
Bread is made from wheat.	Il-ħobż huwa magħmul mill-qamħ.
Read a long article.	Aqra artiklu twil.
A simple walking trail passes through the park.	Traċċa tal-mixi sempliċi tgħaddi mill-park.
The cloth came out in flames.	Id-drapp ħareġ fi fjammi.
The nation needs to continue with economic development.	In-nazzjon jeħtieġ li jkompli bl-iżvilupp ekonomiku.
A scientist recently discovered a new virus.	Xjentist dan l-aħħar skopra virus ġdid.
He took great care of his elderly mother.	Ħa ħsieb ħafna ta’ ommu anzjana.
The gang leader's pursuit included criminals.	Is-segwitu tal-mexxej tal-gang kien jinkludi kriminali.
The boy threw himself into the lake.	It-tifel tefa’ lilu nnifsu fil-lag.
He talks about his problems.	Jitkellem dwar il-problemi tiegħu.
The response was immediate.	Ir-rispons kien immedjat.
We accept cash or check.	Aħna naċċettaw flus kontanti jew ċekk.
I have always been interested in astronomy.	Dejjem kont interessat fl-astronomija.
This city is very beautiful.	Din il-belt hija sabiħa ħafna.
Spend a fortune on a cruise.	Nefaq fortuna fuq cruise.
She tapped her finger nervously.	Hija ttektek subgħajha nervuża.
Regional conference of thought leaders.	Konferenza reġjonali ta' mexxejja tal-ħsieb.
Few expected him to win by that margin.	Ftit stennew li jirbaħ b’dak il-marġni.
Get with one headlamp.	Ikseb b'bozza ta' quddiem waħda.
His voice rang loudly in the hushed room.	Il-vuċi tiegħu daqqet b’leħen għoli fil-kamra hushed.
The singer loved performing in the mountains.	Il-kantant kien iħobb iwettaq fil-muntanji.
Water is essential for life.	L-ilma huwa essenzjali għall-ħajja kollha.
The knight has his helmet painted white.	Il-kavallier għandu l-elmu tiegħu miżbugħ abjad.
They need the consent and involvement of the local community.	Huma jeħtieġu l-kunsens u l-involviment tal-komunità lokali.
A few seconds passed.	Għaddew ftit sekondi.
Hate is a destructive force.	Il-mibegħda hija forza distruttiva.
The result was negative.	Ir-riżultat kien negattiv.
This dog is a big beast.	Dan il-kelb huwa kruha kbira.
He gasped in exasperation.	Huwa keċċa nifs ta 'eżasperazzjoni.
His house was known for its gardens.	Id-dar tiegħu kienet magħrufa għall-ġonna tagħha.
A violent storm is sweeping the region.	Maltempata vjolenti qed tiknes ir-reġjun.
Their new law allows for euthanasia.	Il-liġi l-ġdida tagħhom tippermetti l-ewtanasja.
They were attacked by bandits.	Ġew attakkati mill-banditi.
It opened and offered us some fruit.	Infetaħ u offrelna ftit frott.
Many medicines used to come from plants.	Ħafna mediċini qabel kienu ġejjin mill-pjanti.
They pushed their chests and looked at each other.	Huma mbuttaw sidirhom u taw ħarsa lejn xulxin.
The boundary between the two countries is disputed.	Il-konfini bejn iż-żewġ pajjiżi hija kkontestata.
The moon hung low on the horizon.	Il-qamar imdendel baxx fuq l-orizzont.
Ask the police, we ate his pizza!	Staqsi lill-pulizija, kilna l-pizza tiegħu!
They followed heavy, dusty clouds.	Imxew wara sħab tqil u fit-trab.
She eats every three hours.	Hija tiekol kull tliet sigħat.
The smell of barbecue sauce came out of the kitchen.	Ir-riħa ta’ zalza barbecue ħarġet mill-kċina.
He looked at her intently.	Huwa ħares attentament lejha.
This is usually a remote village.	Dan huwa normalment raħal remot.
Turn the two pages of this book together.	Dawwar iż-żewġ paġni ta’ dan il-ktieb flimkien.
Buttermilk rescued her family from starvation.	Buttermilk salvat lill-familja tagħha mill-ġuħ.
That beer is too hot.	Dik il-birra hija sħuna wisq.
The helicopter landed on the landing.	Il-ħelikopter niżel fuq l-inżul.
Do your parents know where you are?	Il-ġenituri tiegħek jafu fejn int?
Why is this so?	Għaliex dan hu hekk?
Let’s renegotiate our arrangements.	Ejja nerġgħu ninnegozjaw l-arranġamenti tagħna.
Then paste the second half of the code.	Imbagħad paste t-tieni nofs tal-kodiċi.
The artist's work has been exhibited in many exhibitions.	Ix-xogħol tal-artist ġie esebit f’ħafna wirjiet.
From then on, the relationship remained cordial.	Minn hemm 'il quddiem, ir-relazzjoni baqgħet kordjali.
When there is trouble, we will break down.	Meta jkun hemm l-inkwiet, aħna se nkissru.
Television is a source of entertainment for many people.	It-televiżjoni hija sors ta’ divertiment għal ħafna nies.
This substance is dyed blue.	Din is-sustanza hija miżbugħin blu.
Protesters demanded that the government take action.	Id-dimostranti talbu li l-gvern jieħu azzjoni.
Smartphones have made it a lot easier for drivers.	It-telefowns intelliġenti għamluha ħafna aktar faċli għas-sewwieqa.
How hungry you are determines how much you eat.	Kemm int bil-ġuħ jiddetermina kemm tiekol.
Risk of frost is predicted for tomorrow.	Riskju ta' ġlata huwa mbassar għal għada.
Their product was very rare.	Il-prodott tagħhom kien rari ħafna.
It was patience.	Kienet paċenzja.
My town is famous for its cuisine.	Il-belt tiegħi hija famuża għall-kċina tagħha.
A person is powerless against a natural disaster.	Persuna hija bla saħħa kontra diżastru naturali.
The man walked back and forth nervously.	Ir-raġel mexa 'l quddiem u lura nervuż.
The developers called for lowering the cost limits.	L-iżviluppaturi talbu li jitnaqqsu l-limiti tal-ispejjeż.
Fresh bread.	Ħobż frisk.
They counted twenty-one coins.	Huma għoddu wieħed u għoxrin munita.
Police determined this was not an accident.	Il-pulizija ddeterminat li dan ma kienx inċident.
This lamp is electrically powered.	Din il-lampa hija mħaddma bl-elettriku.
He was drafted for military service.	Huwa kien abbozzat għas-servizz militari.
It was quite a spectacle.	Kien pjuttost spettaklu.
Many blondes claim to dye their hair blond.	Ħafna blondes jsostnu li jiżbgħu xagħarhom bjond.
A light wind blew her dark brown hair.	Riħ ħfief xeħlitha xagħar kannella skur.
This old train driver became nervous.	Dan ix-xufier antik tal-ferrovija sar nervuż.
Once payment was received, work began immediately.	Ladarba ġie riċevut il-ħlas, ix-xogħol beda immedjatament.
Look at those clouds!	Ħares lejn dawk is-sħab!
That year, winter was endless.	Dik is-sena, ix-xitwa kienet interminabbli.
You can purify the water using a filter.	Tista' tippurifika l-ilma billi tuża filtru.
Why can't we breathe underwater?	Għaliex ma nistgħux nieħdu n-nifs taħt l-ilma?
The city is located on a stone line.	Il-belt tinsab fuq linja tal-ġebel.
Most states now support family planning programs.	Ħafna mill-istati issa jappoġġjaw il-programmi tal-ippjanar tal-familja.
India seems to be asserting itself on the world stage.	L-Indja tidher li tafferma ruħha fix-xena dinjija.
They enjoyed each other's company.	Gawdew il-kumpanija ta’ xulxin.
Dancing with electronic music.	Żifnu mal-mużika elettronika.
Three children lived in the house.	Fid-dar kienu jgħixu tlett itfal.
I ordered them to leave the house.	Ordnathom joħorġu mid-dar.
He grabbed her by the hand.	Ħatfitha minn idejha.
There was a beautiful pond with crystal clear water.	Kien hemm għadira sabiħa b'ilma ċar kristall.
No other book has come close to describing such a world.	L-ebda ktieb ieħor ma resaq eqreb biex jiddeskrivi dinja bħal din.
The cherries are stained.	Iċ-ċirasa huma mtebbgħin.
The belt buckles are round.	Il-bokkli taċ-ċinturin huma tondi.
To combine practical experience, theory and technical knowledge.	Biex tgħaqqad esperjenza prattika, teorija u għarfien tekniku.
The oven is almost empty.	Il-forn huwa kważi vojt.
Outbreaks appear to be uncontrolled.	Epidemiji jkunu tiġrijiet mhux ikkontrollati.
Sales of apartments have declined.	Il-bejgħ tal-appartamenti naqas.
The whole class laughed.	Il-klassi kollha daħqet.
He lost owning his own car.	Huwa tilef li jkollu l-karozza tiegħu stess.
The volcano came to life after several centuries.	Il-vulkan ħa l-ħajja wara diversi sekli.
Cream junkies usually buy their milk several times a day.	Krema junkies normalment jixtru l-ħalib tagħhom diversi drabi kuljum.
Take a bowl from the cabinet.	Ħu skutella mill-kabinett.
I find it strange that she spent hours reading.	Insibha stramba li qattgħet siegħa taqra.
Generally, animal predators avoid humans.	Ġeneralment, il-predaturi tal-annimali jevitaw il-bnedmin.
In some countries, people raise wild animals for sport.	F'xi pajjiżi, in-nies irabbu annimali selvaġġi għall-isport.
I hate that movie.	Ddejjaqt dak il-film.
She eats every day.	Hija tiekol kuljum.
It is the season of tropical storm.	Huwa l-istaġun tal-maltemp tropikali.
Standing like statues, their eyes follow her every move.	Weqfin bħal statwi, għajnejhom isegwuha kull mossa.
She added, "but that lamp is badly made."	Żiedet tgħid, "iżda dik il-lampa hija magħmula ħażin."
She was forced to move.	Kienet imġiegħla tiċċaqlaq.
Move to the center of the circle.	Imxi lejn iċ-ċentru taċ-ċirku.
She agreed to marry this penniless young man.	Hija qablet li tiżżewweġ lil dan iż-żagħżugħ bla flus.
The air will become thicker as the altitude increases.	L-arja se ssir eħxen hekk kif tiżdied l-altitudni.
Whales and seals were noticeably absent.	Kien hemm assenti notevoli l-balieni u l-foki.
The unpaired pair flew together.	Il-par mhux imgħammrin tellgħu flimkien.
Workers have increased production rates.	Il-ħaddiema żiedu r-rati tal-produzzjoni.
Flaunts rich history.	Flaunts storja rikka.
The politician wanted to take credit for it.	Il-politiku ried jieħu kreditu għaliha.
I carry two bags.	Jien inġorr żewġ bagalji.
The scholarship was named for him.	Il-borża ta 'studju kienet imsemmija għalih.
The light of the moon shone slowly on the surface of the lake.	Id-dawl tal-qamar tleqq bil-mod fuq il-wiċċ tal-lag.
Think twice before consuming this food.	Aħseb darbtejn qabel tikkonsma dan l-ikel.
Attitude often provokes bloody retaliation.	L-attitudni ħafna drabi tipprovoka tpattija mdemmija.
The girl crashed slowly and nervously.	It-tfajla ħabtet bil-mod u nervuża.
Some scientists believe that global warming could contribute	Xi xjenzati jemmnu li t-tisħin globali jista 'jikkontribwixxi
We can generally use tap water in this county.	Ġeneralment nistgħu nużaw l-ilma tal-vit f'din il-kontea.
Our car had crashed into a dark highway.	Il-karozza tagħna kienet waqgħet fuq awtostrada mudlama.
She turned in the gardens, looking at the flowers.	Hija daret fil-ġonna, tħares lejn il-fjuri.
I suffer from stutter.	Jien inbati minn stutter.
He was not accustomed to public speaking.	Ma kienx imdorri jitkellem fil-pubbliku.
The strong fighter was weak.	Il-ġellied qawwi kien dgħajjef.
She fought hard against a background of constant noise.	Hi ġġieldet ħafna fuq sfond ta’ storbju kostanti.
Many jobs have provided inadequate pay and working conditions.	Ħafna impjiegi pprovdew paga u kundizzjonijiet tax-xogħol inadegwati.
They are so uncivilized, they don't even use utensils.	Huma tant mhux ċivilizzati, lanqas biss jużaw utensili.
India's per capita wealth is quite low.	Il-ġid per capita tal-Indja huwa pjuttost baxx.
The underwater world will hold the future of humanity.	Id-dinja taħt il-baħar se żżomm il-futur tal-umanità.
A riot broke out immediately.	Minnufih inqalgħet rewwixta.
Maintain a consistent temperature.	Żomm temperatura konsistenti.
Our leaders have shown great wisdom.	Il-mexxejja tagħna wrew għerf kbir.
Shortly afterwards, two young men arrived.	Ftit wara, waslu żewġ ġuvintur.
The building was destroyed by fire.	Il-bini nqered fin-nirien.
Newspapers and magazines often use vivid images.	Il-gazzetti u r-rivisti spiss jużaw xbihat ħaj.
Their marriage was a happy one.	Iż-żwieġ tagħhom kien wieħed ferħan.
Commercial fishing is regulated.	Is-sajd kummerċjali huwa regolat.
For a country to succeed, its economy must be strong.	Biex pajjiż jirnexxi, l-ekonomija tiegħu trid tkun b'saħħitha.
The prince asked her sister to dance.	Il-prinċep talab lil oħtha biex tiżfen.
You will save yourself a lot of time.	Inti se tiffranka lilek innifsek ħafna ħin.
She handed him her left shoe.	Tatu ż-żarbun tax-xellug tagħha.
Hermione asked me for a thousand of the house	Hermione talbitni għal elf tad-dar
He was watching.	Huwa kien qed jarah.
Everyone has developed their own style of yoga.	Kull wieħed żviluppa l-istil tagħhom ta’ yoga.
It is difficult to control these emotions.	Huwa diffiċli li tikkontrolla dawn l-emozzjonijiet.
Dwell to death.	Dwell għall-mewt.
Fish scales hamper.	L-imwieżen tal-ħut ixekklu.
Want to keep silkworms as a pet?	Tixtieq iżżomm dud tal-ħarir bħala pet?
Shrinking glaciers is an ominous sign.	Il-glaċieri li qed jiċkienu huwa sinjal ominous.
Everyone was delighted with the victory over the team.	Kulħadd kien ferħana bir-rebħa tat-tim.
Go slowly and find all the pieces.	Mur bil-mod u ssib il-biċċiet kollha.
They generally sat quietly throughout most of the class.	Ġeneralment kienu joqogħdu bilqiegħda fil-kwiet matul il-biċċa l-kbira tal-klassi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Xorta waħda, ħass li xi ħaġa kienet ħażina.
The humidity was choking.	L-umdità kienet joħonqu.
Firefighters fought the blaze.	Il-pumpiera ġġieldu n-nirien.
You're fired.	Int imkeċċi.
They will beat the team.	Huma se jegħlbu lit-tim.
Sugar is added to black tea.	Iz-zokkor huwa miżjud mat-tè iswed.
Using a spoon, mix the mixture well.	Bl-użu tal-kuċċarina, ħawwad it-taħlita sew.
The showers are hot, if not hot.	Id-doċoċ huma sħun, jekk mhux sħun.
This health spa is very popular.	Dan is-spa tas-saħħa huwa popolari ħafna.
She politely accepted the invitation.	Hija aċċettat l-istedina bil-pulit.
The hours of darkness extend forever.	Is-sigħat tad-dlam jinfirxu għal dejjem.
The valley is full of wildlife.	Il-wied huwa mimli annimali selvaġġi.
She entered the forest near the castle, high, proud,	Hija daħlet mal-foresta ħdejn il-kastell, għolja, kburija,
Advanced camping gear no longer fits in the trunk.	L-irkaptu tal-ikkampjar avvanzat m'għadux joqgħod mal-bagoll.
They were going to buy a new house.	Kienu se jixtru dar ġdida.
There was a silver cardboard rabbit in a glass box.	Kien hemm fenek tal-kartun tal-fidda f’kaxxa tal-ħġieġ.
He failed in his second attempt.	Huwa falla fit-tieni tentattiv tiegħu.
The company operates under this name in every country.	Il-kumpanija topera taħt dan l-isem f'kull pajjiż.
An author can be sued for libel.	Awtur jista’ jiġi mfittex għal libell.
Avoiding eye contact, she meandered out of the room.	Waqt li tevita l-kuntatt mal-għajnejn, hi meandrat mill-kamra.
Authorities are on the verge of a major breakthrough.	L-awtoritajiet jinsabu fil-ponta ta’ avvanz kbir.
The queen has many subjects.	Ir-reġina għandha ħafna suġġetti.
The leg was pulled to the ground.	Ir-riġel kien miġbud mal-art.
Families with children should have their own bedrooms.	Familji bit-tfal għandu jkollhom il-kmamar tas-sodda tagħhom.
John is tall and muscular.	John huwa għoli u muskolari.
Children are naturally curious.	It-tfal huma naturalment kurjużi.
As it was, the lake seemed at peace.	Kif kien hemm, il-lag deher fil-paċi.
It is slowly twisted in the warm evening air.	Hija mibruma bil-mod fl-arja sħuna ta 'filgħaxija.
Cattle, sheep, and goats produce milk.	Baqar, nagħaġ, u mogħoż jipproduċu l-ħalib.
She had dimples deep in her cheeks when she smiled.	Hija kellha dimples fil-fond fil-ħaddejn tagħha meta tbissem.
Rarity of galaxies in the universe?	Rarità tal-galassji fl-univers?
Repair the broken window carefully.	Isewwi t-tieqa miksura bir-reqqa.
You’ve dressed in rags, he didn’t care.	Int stajt libsu biċ-ċraret, ma kienx jimpurtah.
The addition of baking soda makes the batter rise.	Iż-żieda ta 'baking soda tagħmel il-batter lok.
The trees sway slowly in the gentle wind.	Is-siġar jitbandal bil-mod fir-riħ ġentili.
Raj was surprised to find that he had arrived early.	Raj kien sorpriż meta sab li wasal kmieni.
Residual carbon compounds are built into this engine.	Il-komposti tal-karbonju residwu jinbnew f'din il-magna.
He kept silent.	Huwa żamm sieket.
Fear of the sea has waned.	Il-biża’ tal-baħar naqset.
The shark was the star of the movie.	Il-kelb il-baħar kien l-istilla tal-film.
He is definitely the person for the job.	Huwa żgur li huwa l-persuna għax-xogħol.
You will need a green cup.	Ikollok bżonn tazza ħadra.
Protests have subsided for the time being.	Il-protesti naqsu għalissa.
He was in agony.	Huwa kien fl-agunija.
Most plumbers wear blue.	Ħafna plumbers jilbsu blu.
His guests are arriving momentarily.	Il-mistednin tiegħu jkunu qed jaslu momentarjament.
Scientists are trying to determine the causes of the epidemic.	Ix-xjentisti qed jippruvaw jiddeterminaw il-kawżi tal-epidemija.
It was not an easy decision.	Ma kinitx deċiżjoni faċli.
We managed to get to the top of the hill.	Irnexxielna naslu sal-quċċata tal-għolja.
The government has enacted a series of new laws.	Il-gvern ippromulga sensiela ta’ liġijiet ġodda.
There is no science without imagination.	M'hemm l-ebda xjenza mingħajr immaġinazzjoni.
The roof was painted blue.	Is-saqaf kien miżbugħ blu.
Another critique of modern teaching methods.	Kritika oħra ta' metodi ta' tagħlim moderni.
Two boxers fought in the ring.	Żewġ boxers iġġieldu fir-ring.
Accommodation in the area is far from satisfactory.	L-akkomodazzjoni fiż-żona hija 'l bogħod milli tkun sodisfaċenti.
An old friend joined the reunion.	Ħabib antik ingħaqad mar-rijunjoni.
The atmosphere is tense.	L-atmosfera hija tensa.
fall asleep while reading this!	torqod waqt li taqra dan!
The price has been steadily rising for months.	Il-prezz ilu jiżdied b'mod kostanti għal xhur sħaħ.
Rusty objects rust because they are exposed to the environment.	Oġġetti Rusty sadid minħabba li huma esposti għall-ambjent.
She played the piano and sang very well.	Daqqet il-pjanu u kantat tajjeb ħafna.
The kitchen has white walls and tiled floors.	Il-kċina għandha ħitan bojod u art bil-madum.
The river is frozen.	Ix-xmara hija ffriżata.
A thin veil of clouds hid the sun.	Velu rqiq ta’ sħab ħeba x-xemx.
She cherished the time she spent with him.	Hija kienet tgħożż il-ħin li qattgħet miegħu.
Many allegedly died in that disaster.	Ħafna allegatament mietu f'dak id-diżastru.
Those who died during the fighting were buried at sea.	Dawk li mietu waqt il-ġlied kienu midfuna fil-baħar.
Flooding usually affects areas of the plain first.	L-għargħar normalment jolqot iż-żoni tal-pjanura l-ewwel.
White grapefruit is available all year round.	Grejpfrut abjad huwa disponibbli s-sena kollha.
Policies have been put in place to reduce pollution.	Ġew stabbiliti politiki biex jitnaqqas it-tniġġis.
She’s almost gone, but her shoes keep her up.	Hija kważi spiċċat, iżda ż-żraben tagħha jżommha up.
The company's market share has been declining.	Is-sehem tas-suq tal-kumpanija ilu jonqos.
The sea is one of the primary economic resources.	Il-baħar huwa wieħed mir-riżorsi ekonomiċi primarji.
He dislikes messy desks.	Huwa dislikes desks messy.
The sea looked bleak.	Il-baħar ta ħarsa skoraġġanti.
There was an eruption of violence.	Kien hemm eruzzjoni ta’ vjolenza.
See, the man is falling.	Ara, ir-raġel qed jaqa.
The clouds were overcast with rain.	Is-sħaba kienet mdalla bix-xita.
Motorcycle is the most inexpensive form of transportation.	Mutur huwa l-aktar forma rħas ta 'trasport.
The industry faces stiff competition from larger companies.	L-industrija tiffaċċja kompetizzjoni ħarxa minn kumpaniji akbar.
He soon made his way to the village sanctuary.	Malajr għamel triqtu lejn is-santwarju tar-raħal.
She splashed water on her face.	Hija splaxx ilma fuq wiċċha.
This city has a large population.	Din il-belt għandha popolazzjoni kbira.
She used to make biscuits from scratch.	Kienet tagħmel gallettini mill-bidu.
Given the distances involved, air travel seems eminently practical.	Meta wieħed iqis id-distanzi involuti, l-ivvjaġġar bl-ajru jidher eminentement prattiku.
I appreciate ritualism.	Napprezza r-ritwaliżmu.
The signs were painted in bright colors.	Is-sinjali kienu miżbugħin b'kuluri jleqqu.
The piece of brown sugar was so heavy.	Il-biċċa ta 'zokkor ismar kienet tant tqila.
They issued a directive before boarding the ship.	Huma ħarġu direttiva qabel ma telgħu fuq il-vapur.
I remember the right time.	Niftakar fiż-żmien it-tajjeb.
There are dozens of brands of bottled water.	Hemm għexieren ta 'marki ta' ilma bbottiljat.
Family members are currently living abroad.	Il-membri tal-familja bħalissa qed jgħixu barra.
The stork is a migratory bird.	Iċ-ċikonja hija għasfur migratorju.
He looked at your feet carefully.	Huwa ħares b’attenzjoni lejn saqajk.
He asks for secrecy about this project.	Huwa jitlob segretezza dwar dan il-proġett.
We want to help the sick.	Irridu ngħinu lill-morda.
After dinner, he slipped on his computer.	Wara l-pranzu, huwa niżel fuq il-kompjuter tiegħu.
She was still standing.	Kienet għadha wieqfa.
The ship departs from the dock.	Il-vapur tbiegħed mill-baċir.
These two sentences use the same words.	Dawn iż-żewġ sentenzi jużaw l-istess kliem.
You have to choose a coach carefully.	Għandek tagħżel kowċ bir-reqqa.
The wagon was pulled by a work horse.	Il-vagun kien miġbud minn żiemel tax-xogħol.
She spent the summer doing some volunteer work.	Hija qattgħet is-sajf tagħmel xi xogħol volontarju.
With this powerful new microscope, you can see small insects.	Permezz ta 'dan il-mikroskopju ġdid qawwi, tista' tara insetti żgħar.
The cacophony of the beating cymbals and the beating drums was stunning!	Il-kakofonija taċ-ċimbali li jħabtu u t-tnabar li qed iħabbtu kien storda!
She helped herself to a can of beer.	Hija għenet lilha nfisha għal bott birra.
She has unrealistic expectations of me.	Hija għandha aspettattivi mhux realistiċi minni.
The father encouraged his son to try something different.	Il-missier ħeġġeġ lil ibnu biex jipprova xi ħaġa differenti.
The burger came out as expected.	Il-burger ħareġ kif mistenni.
A car caught fire on the side of the road.	Karozza ħadet in-nar mal-ġenb tat-triq.
A man caught stealing must pay for his crime.	Raġel li jinqabad jisraq irid iħallas għad-delitt tiegħu.
Drivers must obey all traffic laws.	Is-sewwieqa għandhom jobdu l-liġijiet kollha tat-traffiku.
They filled the cistern with water.	Kienu jimlew iċ-ċisterna bl-ilma.
She was afraid of being sidelined again.	Beżgħet li terġa’ titwarrab.
Helen realized how naughty she was.	Helen induna kemm kienet imqareb.
The baby could barely keep her eyes open.	It-tarbija bilkemm setgħet iżżomm għajnejha miftuħa.
The highway is one of the busiest in the world.	L-awtostrada hija waħda mill-aktar traffikużi fid-dinja.
They are hiding the truth, deceiving others.	Qed jaħbu l-verità, filwaqt li jqarrqu b’oħrajn.
The deafening noise of the engine woke me up.	L-istorbju deafening tal-magna qajjimni.
These are the themes explored in a novel.	Dawn huma t-temi esplorati f’rumanz.
Parisians voted against higher taxes.	Il-Pariġini vvutaw b’mod assolut kontra taxxi ogħla.
Bananas are grown all over the world.	Il-banana titkabbar madwar id-dinja.
Put the carrots and the potato pieces.	Itfa’ l-karrotti u l-biċċiet tal-patata.
Happiness is elusive.	Il-kuntentizza hija elużiva.
A crowd of children gathered around him.	Madwaru nġabret folla ta’ tfal.
These topics can lead to some heated debates.	Dawn is-suġġetti jistgħu jwasslu għal xi dibattiti jaħarqu.
The sun shines through the clouds.	Ix-xemx tiddi permezz tas-sħab.
The chili pepper is very hot, so be careful.	Il-bżar taċ-chili huwa jaħraq ħafna, għalhekk oqgħod attent.
A true friend understands the needs of others.	Ħabib veru jifhem il-bżonnijiet tal-oħrajn.
The sculpture is of a young boy with a flute.	L-iskultura hija ta’ tifel żgħir bi flawt.
Sally looked at the dog.	Sally ħares lejn il-kelb.
The trees are so thick together.	Is-siġar huma tant ħoxna magħquda.
He refrained from drinking alcohol.	Huwa astjena milli jixrob xorb alkoħoliku.
The committee ignored the reports.	Il-kumitat injora r-rapporti.
He had only one request.	Huwa kellu biss talba waħda.
Musical instruments from most continents are represented here.	Strumenti mużikali mill-biċċa l-kbira tal-kontinenti huma rappreżentati hawn.
Eventually, grocery stocks ran out of food.	Eventwalment, l-istokks tal-merċa spiċċaw mingħajr ikel.
New villages have been built in this area.	F’din iż-żona nbnew xi rħula ġodda.
In the long run, fossil fuels may not meet our needs.	Fit-tul, il-fjuwils fossili ma jistgħux jissodisfaw il-bżonnijiet tagħna.
The deer, turquoise and graceful, munched quietly.	Il-ċriev, lewn u graceful, munched clairière.
The area was mountainous.	Iż-żona kienet muntanjuża.
He was admitted to the hospital for observation.	Huwa ddaħħal l-isptar għall-osservazzjoni.
She decided to try another technique.	Hija ddeċidiet li tipprova teknika oħra.
The north and west face severe erosion.	It-tramuntana u l-punent jiffaċċjaw erożjoni severa.
Massive land winds overtake the islands.	Irjieħ tal-art massivi jaqbżu l-gżejjer.
Remove the lid carefully.	Neħħi l-għatu bir-reqqa.
Soon, they all disappeared into the fog.	Dalwaqt, huma kollha sparixxew fiċ-ċpar.
He shouldn't have gone to bed.	Ma kellux mar jorqod.
This form must be completed in triplicate.	Din il-formola trid timtela fi tliet kopji.
She had always felt close to her parents.	Dejjem kienet ħassitha qrib il-ġenituri tagħha.
The castle was besieged and captured.	Il-kastell kien assedjat u maqbud.
He wore a sad smile.	Libes tbissima ta’ diqa.
The roasting of the corn had softened it.	L-inkaljar tal-qamħirrum kien ittaffih.
He must have obtained a doctorate.	Għandu jkun kiseb id-dottorat.
Give the gelatin a stir.	Agħti l-ġelatina ħawwad.
Almost everything we eat is fattening.	Kważi kull ma nieklu huwa tismin.
While fleeing, he fled for a moment and was tortured.	Waqt li kien qed jaħrab, ħarab għal ftit li jkun ittorturat.
Witnesses included both audio and video.	Ix-xhieda inkludew kemm awdjo kif ukoll vidjo.
Maybe she could help them too?	Forsi setgħet tgħinhom ukoll?
The soldier was sentenced to death.	Is-suldat ġie kkundannat għall-mewt.
The whole building is in good condition.	Il-bini kollu jinsab f'kundizzjoni tajba.
The device sputtered.	L-apparat sputtered.
The waitress brings me coffee.	Il-wejtress iġġibli l-kafè.
He reached for the door handle, but hesitated.	Huwa laħaq għall-manku tal-bieb, iżda eżita.
Typically, the wounds heal within three to seven days.	Tipikament, il-feriti jfejqu fi żmien tlieta sa sebat ijiem.
I take a walk every day.	Jien nieħu mixja kuljum.
Scientists believe they destroyed the ecosystem.	Ix-xjentisti jemmnu li qerdu l-ekosistema.
Lions roam at large.	L-iljuni jimirħu fil-kbar.
The artwork will be auctioned off next month.	Ix-xogħlijiet tal-arti se jiġu rkantati x-xahar id-dieħel.
Well, let’s check it out.	Ukoll, ejja jiċċekkjawha.
She has her blonde hair cut.	Hija tat-taqtiegħa tax-xagħar blond tagħha.
The dictator came to power by force.	Id-dittatur daħal fil-poter bil-forza.
His father owns a barbershop.	Missieru għandu barbershop.
The house was a big yellow building.	Id-dar kienet bini kbir isfar.
Grandma ate soup and sandwich before I read.	In-nanna kielet soppa u sandwich qabel naqra.
Boilers are often the victims of attacks.	Il-bajliet spiss ikunu vittmi ta’ attakki.
Each will have his own tent.	Kull wieħed ikollu t-tinda tiegħu.
Most of the nation’s food supplies are imported.	Ħafna mill-provvisti tal-ikel tan-nazzjon huma importati.
The next issue of the journal will focus on memory.	Il-ħarġa li jmiss tal-ġurnal se tiffoka fuq il-memorja.
Soldiers patrolled the streets of the village day and night.	Is-suldati kienu jgħassu t-toroq tar-raħal lejl u nhar.
The beauty of this river is mesmerizing.	Is-sbuħija ta 'din ix-xmara hija mesmerizing.
Fish is rich in protein.	Il-ħut huwa rikk fil-proteini.
Trips can be arranged for a small fee.	Vjaġġi jistgħu jiġu rranġati għal ħlas żgħir.
We went in terror.	Morna bit-terrur.
I want to be tender.	Irrid li tkun tenera.
Most teams have less than nine players.	Ħafna timijiet għandhom inqas minn disa’ plejers.
The kids these days are probably busier than we used to be.	It-tfal f’dawn il-jiem żgur li huma aktar okkupati milli konna.
To her great surprise, she was determined.	B’sorpriża kbira, hija sabitu determinat.
The manager shook his head.	Il-manager ħadlu rasu u faqqa.
The most recent readings were the highest in six months.	L-aktar qari reċenti kienu l-ogħla f'sitt xhur.
The inspector affixed an identification tag to the horse.	L-ispettur waħħal tikketta ta’ identifikazzjoni maż-żiemel.
Its lusty curves echo against the sheets.	Kurvi lusty tagħha eku kontra l-folji.
Examine their various opinions.	Eżamina l-opinjonijiet varji tagħhom.
Stay connected with your neighbors.	Ibqa’ konness mal-ġirien tiegħek.
She took off her shoes and climbed on the grass.	Neħħet iż-żraben u telgħet fuq il-ħaxix.
He is known for his quick temperament.	Huwa magħruf għat-temperament mgħaġġel tagħha.
The rain kept them from reaching the city.	Ix-xita żammithom milli jaslu l-belt.
Autumn can be a glorious season.	Il-ħarifa tista’ tkun staġun tassew glorjuż.
Lions scream whenever they feel threatened.	L-iljuni jgħajtu kull meta ħassewhom mhedda.
The share price of the company will be affected.	Il-prezz tal-ishma tal-kumpanija se jiġi affettwat.
Hundreds of villagers were stranded in the mountains.	Mijiet taʼ raħħala kienu mitluqin fil-​muntanji.
He lied.	Gideb.
Club soda is a carbonated beverage.	Club soda hija xarba karbonizzata.
The company ended up in business overnight.	Il-kumpanija spiċċat fin-negozju matul il-lejl.
Rainforests have been shrinking for thousands of years.	Il-foresti tropikali ilha tiċkien għal eluf ta’ snin.
The residents of this village do not use computers.	Ir-residenti ta’ dan ir-raħal ma jużawx kompjuters.
Max finally decided to learn the piano.	Max fl-aħħar iddeċieda li jitgħallem il-pjanu.
Get on the phone.	Ħu qiegħed fuq it-telefon.
Too many children are raised in poverty.	Wisq tfal jitrabbew fil-faqar.
Most dogs adapt to their owners quickly.	Ħafna mill-klieb jadattaw għas-sidien tagħhom malajr.
The sea is close by.	Il-baħar jinsab viċin.
On the way, he saw the hotel he had booked.	Fit-triq, lemaħ il-lukanda li kien ibbukkja.
Therefore, it must be assumed that they both used portage.	Għalhekk, wieħed għandu jassumi li t-tnejn użaw il-portage.
The rotor engine exerts a lot of thrust.	Il-magna tar-rotor teżerċita ħafna thrust.
Walking shoes are very important on hiking.	Żraben tal-mixi huma importanti ħafna fuq tlugħ.
A wall of the ash block surrounds the property.	Ħajt tal-blokka taċ-ċinder jdawru l-proprjetà.
He does not use a particular product.	Hu ma jużax prodott partikolari.
A somber temple welcomed visitors.	Tempju somber laqa’ lill-viżitaturi.
A dry river bed cannot be broken.	Sodda niexfa tax-xmara ma tistax tinqasam.
Sweepstakes are not as common as they used to be.	Sweepstakes mhumiex komuni daqs kemm kienu.
This research has potential for the development of new drugs.	Din ir-riċerka għandha potenzjal għall-iżvilupp ta 'drogi ġodda.
The dam created a reservoir.	Id-diga ħolqot ġibjun.
The excitement quickly faded.	L-eċċitament malajr spiċċat.
You can’t be too careful in the kitchen.	Ma tistax toqgħod attent wisq fil-kċina.
The phrase is often used in conversation.	Il-frażi tintuża ta’ spiss fil-konversazzjoni.
Quickly, give the money.	Malajr, agħti l-flus.
As he was talking, his dog approached.	Waqt li kien qed jitkellem, resaq il-kelb tiegħu.
They were sitting on a rock, looking out at the river.	Kienu bilqiegħda fuq blat, iħarsu lejn ix-xmara.
Each era had its own unique characteristics.	Kull epoka kellha l-karatteristiċi uniċi tagħha.
The road was deserted, the houses were dark.	It-triq kienet abbandunat, id-djar kienu mudlama.
They arrived at the bus stop.	Waslu fil-bus stop.
The food often seems to taste better at home.	L-ikel spiss jidher li għandu togħma aħjar fid-dar.
An attitude of gratitude is a habit of growing up.	Attitudni ta’ gratitudni hija vizzju ta’ min ikabbar.
This restaurant has received several negative reviews.	Dan ir-restorant irċieva diversi reviżjonijiet negattivi.
The fire started in the boiler room.	In-nar beda fil-boiler room.
The baby was circumcised.	It-tarbija ġiet ċirkonċiża.
They carefully trimmed the heds.	Huma mirqum bir-reqqa l-heds.
Use a warm hand to knead the dough.	Uża idejn sħan biex għaġna l-għaġina.
Water flows in a closed system.	L-ilma jiċċirkola f'sistema magħluqa.
Her studies included philosophies, literature, and ancient languages.	L-istudji tagħha kienu jinkludu filosofiji, letteratura, u lingwi antiki.
Softer than water, but stronger than wood.	Aktar artab mill-ilma, iżda aktar b'saħħtu mill-injam.
Rodents are known to carry deadly diseases.	L-annimali gerriema huma magħrufa li jġorru mard fatali.
The water evaporates from the sun.	L-ilma jiġi evaporat mix-xemx.
We can deduce the order of past events.	Nistgħu niddeduċu l-ordni tal-ġrajjiet tal-passat.
Children are the most beautiful creatures.	It-tfal huma l-isbaħ ħlejjaq.
Further research is aimed at establishing cause and effect.	Ir-riċerka ulterjuri hija mmirata biex tistabbilixxi kawża u effett.
The fight was long and difficult.	Il-ġlieda kienet fit-tul u diffiċli.
The village had many springs.	Ir-raħal kien fih ħafna nixxigħat.
The deputy mayor is suspected of accepting bribes.	Il-viċi sindku huwa suspettat li aċċetta tixħim.
She apologized for her voice.	Hija skużat ruħha għall-vuċi tagħha.
Keep the coins in this box.	Żomm il-muniti f'din il-kaxxa.
The fish population will decline rapidly in the coming years.	Il-popolazzjoni tal-ħut se tonqos malajr fis-snin li ġejjin.
Try to create a peaceful atmosphere.	Ipprova toħloq atmosfera paċifika.
The captain looked worried.	Il-kaptan deher inkwetat.
Finally, don’t ignore the weather forecast.	Fl-aħħarnett, tinjorax it-tbassir tat-temp.
The sculptures featured as part of this exhibition are abstact.	L-iskulturi li jidhru bħala parti minn din il-wirja huma abstact.
As related by another, the leaf pattern resembles a butterfly.	Kif relatat minn ieħor, il-mudell tal-weraq jixbah farfett.
The animals fled, but the cats fled.	L-annimali ħarbu, iżda l-qtates ħarbu.
More than thirty companies funded the study.	Aktar minn tletin kumpanija ffinanzjaw l-istudju.
He is sitting at his desk.	Huwa bilqiegħda fuq l-iskrivanija.
Those responsibilities are mine.	Dawk ir-responsabbiltajiet huma tiegħi.
Raymond is coming for dinner soon.	Raymond ġej għall-pranzu dalwaqt.
As they walked, they enjoyed the fast pace.	Waqt li kienu mexjin, gawdew ir-ritmu mifrux.
Fortunately, he was able to escape.	Fortunatament, kien kapaċi jaħrab.
Mosquitoes buzzing in your ears.	Nemus żanżin f’widnejk.
There are a number of hiking trails here.	Hemm numru ta 'trails tal-mixi hawn.
His money ran out.	Il-flus tiegħu spiċċaw.
First, boil the water.	L-ewwelnett, għalli l-ilma.
Does this passage make you sad?	Din is-silta tagħmlek imdejjaq?
The baby expired before she could see a doctor.	It-tarbija skadiet qabel ma setgħet tara tabib.
These documents have been ignored.	Dawn id-dokumenti ġew injorati.
The shelf was empty.	L-ixkaffa kienet vojta.
An attempt to climb a hill was in vain.	Attentat biex jitilgħu għoljiet kien għalxejn.
The perfume bottle broke.	Il-flixkun tal-fwieħa kisser.
Go to the room and sit at the table.	Mur fil-kamra u oqgħod fuq il-mejda.
No two people could agree.	Ebda żewġ persuni ma setgħux jaqblu.
As the key to the house, open every door.	Bħala ċ-ċavetta tad-dar, tiftaħ kull bieb.
She went slowly to the stream.	Marret bil-mod lejn in-nixxiegħa.
It reminds me of an anecdote he was telling.	Dan ifakkarni f’aneddot li kien jirrakkonta.
The ships are too big for the canal.	Il-vapuri huma kbar wisq għall-kanal.
A tiny boat made its way across the wide ocean.	Dgħajsa ċkejkna għamlet triqtu tul l-oċean wiesa’.
The shop was closed.	Il-ħanut kien magħluq.
The success of this plan is difficult to predict.	Is-suċċess ta 'dan il-pjan huwa diffiċli li wieħed ibassar.
Many animal species are rare here.	Ħafna speċi ta 'annimali huma rari hawn.
Such use is becoming increasingly common.	Użu bħal dan qed isir dejjem aktar komuni.
Other scientific research is also ongoing.	Għaddejja wkoll riċerka xjentifika oħra.
A snake fell slowly to the ground.	Serp niżel bil-mod mal-art.
He walked along a narrow road.	Huwa mexa tul triq dejqa.
The Japanese people are famous for quiet.	In-nies Ġappuniżi huma famużi għall-kwiet.
Exercise helps to improve your condition.	L-eżerċizzju jgħin biex ittejjeb il-kundizzjoni tiegħek.
Wisdom can be harmful.	L-għerf jista’ jkun ta’ ħsara.
She headed for the beach conquered by his troops.	Hija xejret lejn il-bajja mirbuħa mit-truppi tiegħu.
His haggard face was wreathed in a smile.	Wiċċ haggard tiegħu kien wreathed fi tbissim.
Cosmetics are another possible product.	Il-kożmetiċi huma prodott ieħor possibbli.
The recently unveiled inscription is remarkable.	L-iskrizzjoni li nkixfet dan l-aħħar hija notevoli.
Quickly, he chose what he needed.	Malajr, għażel dak li kellu bżonn.
Politicians have been criticized for this policy.	Il-politiku kien ikkritikat għal din il-politika.
My uncle bought a car last year.	Iz-ziju xtara karozza s-sena l-oħra.
The shattered glass.	Il-ħġieġ imfarrak.
Koala bear populations are declining rapidly.	Il-popolazzjonijiet tal-ors Koala qed jonqsu malajr.
He was once questioned by police.	Darba kien interrogat mill-pulizija.
We are working together to achieve this goal.	Qed ningħaqdu ma’ ħaddieħor biex nilħqu dan il-għan.
A sudden drought often floods the countryside.	Nixta f’daqqa ta’ sikwit jgħarraq il-kampanja.
Just before she went to bed, she brushed her teeth.	Eżatt qabel ma torqod, ħaslet snienha.
Climate patterns indicate that total heat production will increase.	Il-mudelli tal-klima jindikaw li l-produzzjoni totali tas-sħana se tiżdied.
The manager hired some new workers.	Il-maniġer qabbad xi ħaddiema ġodda.
Trying to buy time, the wizard teleported away.	Jippruvaw jixtru l-ħin, il-Wizard teleported bogħod.
To eat is to live.	Li tiekol huwa li tgħix.
The game ended abruptly.	Il-logħba ġiet fi tmiemha ħesrem.
She tries to be good with animals.	Hija tipprova tkun tajba mal-annimali.
Many farming methods are used in agriculture.	Bosta metodi tal-biedja huma użati fl-agrikoltura.
By then, the men were exhausted.	Sa dak iż-żmien, l-irġiel kienu eżawriti.
The wedding ceremony was short but moving.	Iċ-ċerimonja taż-żwieġ kienet qasira iżda kommoventi.
Storm clouds gathered, threatening more rain.	Sħab tal-maltemp inġabar, jhedded aktar xita.
The grass quickly began to dry out.	Il-ħaxix malajr beda jinxef.
The wren swaggered across the lawn.	Il-wren swaggered madwar il-lawn.
The destruction of the forest is worrying.	Il-qerda tal-foresta hija inkwetanti.
Spend hours looking for lost items.	Għamel sigħat ifittex oġġetti mitlufa.
We each have a role to play in policing.	Aħna kull wieħed għandu rwol x'nilgħab fil-pulizija.
The country's economy is growing.	L-ekonomija tal-pajjiż qed tikber.
The diagram shows the elements found in the human body.	Id-dijagramma turi l-elementi misjuba fil-ġisem tal-bniedem.
Set aside his dessert and eat an apple instead.	Warrab id-deżerta tiegħu u minfloku kiel tuffieħ.
We needed to study hard.	Kellna bżonn nistudjaw iebes.
Rainfall is the limiting factor for plant growth.	Ix-xita hija l-fattur li jillimita t-tkabbir tal-pjanti.
She was doing ablutions.	Kienet tagħmel abluzzjonijiet.
She had fallen from the roof.	Kienet waqgħet mis-saqaf.
Take out the eggs.	Oħroġ il-bajd.
Their campaign goes to the distant hills.	Il-kampanja tagħhom titlaq lejn l-għoljiet imbiegħda.
Then she handed me some bread.	Imbagħad għaddietli ftit ħobż.
The hills rise well from the flat plains.	L-għoljiet jogħlew sew mill-pjanuri ċatti.
Many companies only employ people with college degrees.	Ħafna kumpaniji jimpjegaw biss nies bi lawrji kulleġġ.
When the doctor examined her, she found nothing wrong.	Meta t-tabib eżaminah, hija ma sabet xejn ħażin.
The number of traffic accidents is increasing.	In-numru ta’ inċidenti tat-traffiku qed jiżdied.
This rocket is powered by three engines.	Dan ir-rokit huwa mħaddem minn tliet magni.
A number of students suffer from chronic sleep deprivation.	Numru ta’ studenti jsofru minn deprivazzjoni kronika ta’ rqad.
Is it okay to wear these shoes?	Tajjeb li tilbes dawn iż-żraben?
He was fighting the tide.	Kien qed jiġġieled kontra l-marea.
Demand in construction is growing.	Id-domanda fil-kostruzzjoni qed tikber.
The mosque is in a bad state.	Il-moskea tinsab fi stat ħażin.
The proportion of criminals is declining rapidly.	Il-proporzjon tal-kriminali qed jonqos malajr.
City life seems to be going on as usual.	Il-ħajja fil-belt donnha għaddejja bħas-soltu.
There is a seal around this jar of olive oil.	Hemm siġill madwar dan il-vażett taż-żejt taż-żebbuġa.
Vampires roam our streets freer than ever.	Il-vampiri jimxu fit-toroq tagħna aktar ħielsa minn qatt qabel.
The politician set up the party.	Il-politiku waqqaf il-partit.
The crowd was angry.	Il-folla kienet irrabjata.
Now and then, a car screeched to a halt.	Issa u mbagħad, karozza screeched biex tieqaf.
She is a gentle, loving woman.	Hija mara ġentili, li tħobb.
He is only slightly aware of his own ability.	Huwa biss ftit konxju tal-ħila tiegħu stess.
The materials must be put together.	Il-materjali għandhom jingħaqdu flimkien.
The odds are stacked in his favor.	Il-probabbiltajiet huma ħafna f'munzelli favur tiegħu.
Only a small percentage of students live on campus.	Persentaġġ żgħir biss ta’ studenti jgħix fuq il-kampus.
The forest is full of trees.	Il-foresta mimlija siġar.
He was so proud to have won the award.	Tant kien kburi li rebaħ il-premju.
She is good to me.	Hija tajba miegħi.
She meant business too.	Hi fisser negozju wkoll.
The girl wore a thin cotton dress.	It-tifla libset libsa rqiqa tal-qoton.
The view from the office window was magnificent.	Il-veduta mit-tieqa tal-uffiċċju kienet magnífico.
The nation's statistics department pursues wealth.	Id-dipartiment tal-istatistika tan-nazzjon isegwi l-ġid.
Only two people survived the storm.	Żewġ persuni biss baqgħu ħajjin mill-maltemp.
The committee met recently to discuss the problem.	Il-kumitat iltaqa’ dan l-aħħar biex jiddiskuti l-problema.
Nuts, grapes, and dates are plentiful here.	Ġewż, għeneb, u dati huma abbundanti hawn.
Scientists and philosophers and all sorts gather here.	Ix-xjentisti u l-filosfi u kull xorta jinġabru hawn.
He is a keen fisherman.	Huwa sajjied ħerqan.
A river flows through the valley.	Xmara tgħaddi mill-wied.
The moon was bright and clear.	Il-qamar kien qawwi u ċar.
He slept and dreamed.	Huwa raqad u ħolm.
Look at the rain graphs for recent years.	Ħares lejn il-grafiċi tax-xita għas-snin riċenti.
Pour each of us a cup of tea.	Tferragħna kull wieħed tazza tè.
The truck overturned.	It-trakk inqalbet mill-ħabta.
The nurse lowered the miniature phone into the crib.	L-infermiera niżżlet il-mobile minjatura fil-presepju.
Everyone wanted to share their blessings.	Kulħadd ried jaqsam il-barkiet tiegħu.
Next you will need two cups of white sugar.	Sussegwentement ikollok bżonn żewġ tazzi zokkor abjad.
Daughters were watching from the window	Ulied bniet kienu qed iħarsu mit-tieqa
She bent over and hugged him.	Hija tgħawweġ u għannqu.
Our school’s dress code was very strict.	Il-kodiċi tal-ilbies tal-iskola tagħna kien strett ħafna.
Kids love to build sandcastles.	It-tfal iħobbu jibnu sandcastles.
Try his lines for every show carefully.	Jipprova l-linji tiegħu għal kull spettaklu bir-reqqa.
The company is struggling financially.	Il-kumpanija qed tissielet finanzjarjament.
She will receive the fairest inheritance.	Hi se tirċievi l-aktar wirt ġust.
He told her bluntly to stop.	Huwa qalilha bla tlaqliq biex tieqaf.
This activity is typically performed in the rain.	Din l-attività hija tipikament imwettqa fix-xita.
His big eyes were bright.	Għajnejn kbar tiegħu kienu jleqqu.
If you do not get what you ordered, return it.	Jekk ma tieħux dak li ordnat, irritornah.
German troops occupied these lands.	Truppi Ġermaniżi kienu jokkupaw dawn l-artijiet.
Heat skillet over medium heat until hot.	Saħħan skillet fuq nar medju sakemm jaħraq.
I play tennis three times a week.	Nilgħab it-tennis tliet darbiet fil-ġimgħa.
The rich get richer, the poor get poorer.	Is-sinjuri jsiru aktar sinjuri, il-foqra jsiru aktar fqar.
Then try to do them again and again.	Imbagħad tipprova tagħmilhom għal darb'oħra u għal darb'oħra.
They made an important discovery.	Huma għamlu skoperta importanti.
He was too drunk to talk.	Kien fis-sakra wisq biex jitkellem.
The girl fell in love with the boy.	It-tifla waqgħet tħobb lit-tifel.
The cold weather seems to be the rutabaga season.	It-temp kiesaħ jidher li huwa l-istaġun tar-rutabaga.
This alternative solution is not so good, however.	Din is-soluzzjoni alternattiva mhijiex daqshekk tajba, madankollu.
The region is plagued by fire pests.	Ir-reġjun huwa milqut minn pesta ta 'nemel tan-nar.
A “discouraged” speaker relies heavily on visual aids.	Kelliem "skoraġġut" jiddependi ħafna fuq għajnuniet viżwali.
Last year, many people bought new televisions.	Is-sena li għaddiet, ħafna nies xtraw televiżjonijiet ġodda.
There are serious problems with the country's gas supply.	Hemm problemi serji bil-provvista tal-gass tal-pajjiż.
None were offered by the abduction.	L-ebda waħda ma ġiet offruta mill-ħtifta.
The wars caused widespread famine.	Il-gwerer ikkawżaw ġuħ mifrux.
He convincingly argued that logic is based on infallible principles.	Sostna b'mod konvinċenti li l-loġika hija bbażata fuq prinċipji infallibbli.
Formal grammar rules do not require this.	Ir-regoli formali tal-grammatika ma jeħtiġux dan.
He was exhausted.	Kien eżawrit.
She squinted and shaded her eyes from the afternoon sun.	Hija squinted u dell għajnejn tagħha mix-xemx ta 'wara nofsinhar.
The u often causes confusion.	L-u spiss tikkawża konfużjoni.
Save me by inventing a whole new treatment.	Salvawni billi vvintaw trattament ġdid sħiħ.
Many modern cities have subway systems.	Ħafna bliet moderni għandhom sistemi ta 'subway.
Long-established rules must be observed.	Għandhom jiġu osservati regoli stabbiliti fit-tul.
Both horses were able to pull their cart.	Iż-żewġ żwiemel setgħu jiġbdu l-karru tagħhom.
They abandoned their car and fled into the rainforest.	Huma abbandunaw il-karozza tagħhom u ħarbu fil-foresta tropikali.
It was luck.	Kien xortih.
The kitchen filled with exotic smells.	Il-kċina mimlija b'irwejjaħ eżotiċi.
They had completed the inventory.	Huma kienu lestew l-inventarju.
Without electricity, life would be miserable.	Mingħajr l-elettriku, il-ħajja kienet tkun miżerabbli.
A strange light fills the cave.	Dawl stramb imla l-grotta.
A local teacher arrived in the village.	Għalliem lokali wasal fir-raħal.
During this week's class, we are covering quadratic equations.	Matul il-klassi ta' din il-ġimgħa, qed inkopru ekwazzjonijiet kwadratiċi.
Maybe, then, the ground is round after all.	Forsi, allura, l-art hija tonda wara kollox.
The height of the mountain is more than three kilometers.	L-għoli tal-muntanji huwa aktar minn tliet kilometri.
Can the brain control body movements?	Jista' l-moħħ jikkontrolla l-movimenti tal-ġisem?
Protesters were driven into the stream.	Id-dimostranti ġew misjuqa fil-kurrent.
The pig pounded the pig's litter.	Il-ħanżir ħabbat il-mifrex tal-ħnienes.
Somehow they found interesting forms of sludge.	B'xi mod sabu forom tal-ħama interessanti.
Careful repairs are required.	Tiswijiet bir-reqqa huma meħtieġa.
He said he wanted a total surrender.	Qal li ried ċediment totali.
Regardless of the outcome, we will still be here.	Irrispettivament mir-riżultat, xorta se nkunu hawn.
Let the anger rise, but don't let it fly!	Ħalli r-rabja togħla, imma tħallix itir!
The imposter fell in and out without being found.	L-impostur niżel ġewwa u barra mingħajr ma nstab.
The ring is located in a remote location.	Iċ-ċirku jinsab f'post remot.
The outlook is bleak.	Il-prospetti huma skura.
First go on and off.	L-ewwel mur fuq u itfi d-dawl.
The poor know how to handle money.	Il-foqra jafu kif jimmaniġġjaw il-flus.
The little girl agitated.	It-tifla ċkejkna aġitat.
The first actors wrote their own lines.	L-ewwel atturi kitbu l-linji tagħhom stess.
She discussed the matter with her aunt.	Iddiskutiet il-kwistjoni maz-zija.
Bad weather caused delays.	It-temp ħażin ikkawża dewmien.
Your best approach is to hire a gang member.	L-aħjar approċċ tiegħek huwa li timpjega membru tal-gang.
We were asked to leave quite quickly.	Ġejna pjuttost malajr mitluba nitilqu.
He spoke without emotion.	Tkellem mingħajr emozzjoni.
Most spiders are harmless.	Il-biċċa l-kbira tal-brimb ma jagħmlux ħsara.
Inspire others with his courage and optimism.	Ispira lil oħrajn bil-kuraġġ u l-ottimiżmu tiegħu.
The travel agency was closed.	L-aġenzija tal-ivvjaġġar kienet magħluqa.
Have you found a place to live?	Għadkom sabu post fejn tgħix?
Wheat traders are complaining about low prices.	In-negozjanti tal-qamħ qed jilmentaw bi prezzijiet baxxi.
I invited him to dinner.	Stednitu għall-pranzu.
The killers were hanging a few feet away.	Il-qattiela kienu mdendlin ftit metri bogħod.
The present methods require high levels of processing power.	Il-metodi preżenti jeħtieġu livelli għoljin ta 'qawwa ta' proċessar.
The new facilities will help create a vibrant downtown.	Il-faċilitajiet il-ġodda se jgħinu biex jinħoloq downtown vibranti.
I'm going to eat something.	Jien ser niekol xi ħaġa.
Don't waste your money on expensive wines.	Taħlix flusek fuq inbejjed għaljin.
Experts say obesity is a universal problem.	L-esperti jgħidu li l-obeżità hija problema universali.
The pioneer land is well watered.	L-art tal-pijunieri hija msaqqija sew.
Shrubs dot the lush green hills.	Arbuxxelli tikek l-għoljiet ħodor lush.
It took many years to build.	Dam ħafna snin biex jinbena.
This animal is commonly known as a hippopotamus.	Dan l-annimal huwa komunement magħruf bħala hippopotamus.
The nation seems to be moving backwards.	Jidher li n-nazzjon miexi lura.
Large birds migrate south in winter.	Għasafar kbar jemigraw lejn in-nofsinhar fix-xitwa.
If this does not improve, we will have to consider divorce.	Jekk dan ma jitjiebx, ikollna nikkunsidraw id-divorzju.
One should not judge a book by its cover.	Wieħed m'għandux jiġġudika ktieb mill-qoxra tiegħu.
Jason was devastated, crying for weeks.	Jason kien meqrud, jibki għal ġimgħat.
The two lovers felt their hearts beat.	Iż-żewġ min iħobb ħassew qalbhom tħabbat.
Thanks to this widespread cult, the bush was less dense.	Grazzi għal dan il-kult mifrux, il-bush kien inqas dens.
Some neuroscientists have argued that animal life does not exist.	Xi newroxjentisti argumentaw li l-ħajja tal-annimali ma teżistix.
Fortunately, no injuries were reported.	Fortunatament, ma kienu rrappurtati l-ebda ġrieħi.
Porous rock absorbs water like a sponge.	Il-blat poruż jassorbi l-ilma bħal sponża.
Exceeding the speed limit is illegal.	Li jaqbeż il-limitu tal-veloċità huwa illegali.
Our road is very quiet.	Triq tagħna hija kwieta ħafna.
She tried to appeal to him, but he ignored her.	Hija ppruvat tappellalu, iżda hu ma tax kas.
Iron and nickel are used in building bridges.	Il-ħadid u n-nikil jintużaw fil-bini ta 'pontijiet.
I need your help.	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek.
The wind suddenly blew, blocking my papers.	Ir-riħ tfaċċat f'daqqa, blokka l-karti tiegħi.
One famous temple was dedicated to a deity,	Tempju wieħed famuż kien iddedikat lil divinità,
Many people pass through this city every day.	Minn din il-belt jgħaddu ħafna nies kuljum.
One theory suggests that lichens are fungi that colonize rocks.	Teorija waħda tissuġġerixxi li l-likeni huma fungi li jikkolonizzaw il-blat.
The effect of various pollutants on health is a matter of concern.	L-effett ta' diversi sustanzi li jniġġsu fuq is-saħħa huwa ta' tħassib.
Our tomato plants are progressing well.	Il-pjanti tat-tadam tagħna qed javvanzaw tajjeb.
These are scattered around the garden.	Dawn huma mxerrda madwar il-ġnien.
Lightning struck and thunder rolled.	Sajjetti tefgħu u r-ragħad irrumbla.
He was famous for his eloquence.	Kien famuż għall-elokwenza tiegħu.
The wise man wore a long black dress.	L-għaqal libes libsa twila sewda.
The waters of the river join the ocean.	L-ilmijiet tax-xmara jingħaqdu mal-oċean.
The only option left open for us was to retire.	L-unika għażla li tħallew miftuħa għalina kienet li nirtiraw.
She spent most of her adult life in refugee camps.	Hija qattgħet ħafna mill-ħajja adulta tagħha fil-kampijiet tar-refuġjati.
The deadline is closing.	L-iskadenza qed tingħalaq.
She was tired and thirsty.	Kienet għajjiena u bil-għatx.
Many chefs recommend cutting the pineapple in half lengthwise.	Ħafna koki jirrakkomandaw li jaqtgħu l-ananas bin-nofs għat-tul.
The radio plays all day.	Ir-radju jilgħab il-ġurnata kollha.
The army arrived on motorcycles.	L-armata waslet bil-muturi.
I ran out of gas.	I spiċċajt il-gass.
The expression of the police softened.	L-espressjoni tal-pulizija rattab.
The scooter is very cheap and very useful.	L-iskuter huwa irħis ħafna u utli ħafna.
The country's trade and industry have grown tremendously.	Il-kummerċ u l-industrija tal-pajjiż kibru bil-kbir.
They are planning to build a gymnasium.	Qed jippjanaw li jibnu gymnasium.
The curtain will remain closed.	Il-purtiera se tibqa' magħluqa.
This is the color wheel.	Din hija r-rota tal-kulur.
He can be much taller than the average person.	Huwa jista 'jgħolli ħafna aktar mill-persuna medja.
The poet had a strong mind and loved nature.	Il-poeta kellu moħħ qawwi u kien iħobb in-natura.
He stressed a pay rise.	Saħaq fuq żieda fil-paga.
A museum visitor picked up a picture.	Viżitatur tal-mużew qabad stampa.
Next year, there will be more construction cranes.	Is-sena d-dieħla, se jkun hemm aktar krejnijiet tal-kostruzzjoni.
Bodybuilders need protein, iron and calcium in their diet.	Bodybuilders jeħtieġu proteini, ħadid u kalċju fid-dieta tagħhom.
The reunion ended in divorce within an hour.	Ir-rijunjoni spiċċat f’divorzju fi żmien siegħa.
The princess loves to collect fine china.	Il-Princess tħobb tiġbor kina multa.
The swan leaves calmly	Iċ-ċinju jitlaq bil-kalma
Case information can be examined.	Informazzjoni dwar il-każ tista' tiġi eżaminata.
In this situation better communication is needed.	F'din is-sitwazzjoni hija meħtieġa komunikazzjoni aħjar.
His main purpose in life?	L-għan ewlieni tiegħu fil-ħajja?
Some cosmetics can really damage the skin.	Xi kożmetiċi jistgħu verament jagħmlu ħsara lill-ġilda.
Patients must sign informed consent.	Il-pazjenti għandhom jiffirmaw kunsens infurmat.
He was happy	Kien kuntent
Soldiers marched in columns.	Is-suldati marru f’kolonni mifruxa.
The hot springs are a famous destination.	Il-hot springs huma destinazzjoni famuża.
Soon, the dragon flew into the air.	Dalwaqt, id-dragun tellgħu fl-arja.
Gilded we get gilded, nothing more.	Indurati nikbru indurati, xejn aktar.
On the weekend, my family went to the zoo.	Fi tmiem il-ġimgħa, il-familja tiegħi marru ż-żoo.
It was hard, but you will succeed.	Kien diffiċli, imma int se tirnexxi.
The remark was generally considered offensive.	Ir-rimarka kienet ġeneralment meqjusa bħala offensiva.
Some protesters threw stones.	Xi dimostranti tefgħu ġebel.
The patrol guides the cars in the busy traffic.	L-għassa tiggwida l-karozzi fit-traffiku traffikuż.
The music of the spheres is a harmonious composition.	Il-mużika tal-isferi hija kompożizzjoni armonjuża.
We drink more water	Nixorbu aktar ilma
She listened to the music, harvested from the lyrics.	Hija semgħet il-mużika, maħsuda mill-lirika.
They went fishing every morning for years.	Huma marru jistadu kull filgħodu għal snin.
A heavily armed militia patrols the streets.	Milizzja armata ħafna għassa fit-toroq.
She enjoyed being in love.	Hija ħadet gost tkun fl-imħabba.
She went on hard ground.	Hija marret fuq l-art iebsa.
Careful and scientific analysis.	Analiżi bir-reqqa u xjentifika.
The train was wet with dew.	Il-ferrovija kienet imxarrba bin-nida.
The company specializes in inzeugma.	Il-kumpanija tispeċjalizza inzeugma.
His army was victorious in that battle.	L-armata tiegħu kienet rebbieħa f’dik il-battalja.
They assign the causes of disease to viruses.	Huma jassenjaw il-kawżi tal-mard lill-viruses.
Scientists are still unsure of the cause.	Ix-xjentisti għadhom mhux ċert mill-kawża.
Elect him three times.	Eleġġuh tliet darbiet.
When he got home, he found his wife in bed.	Meta wasal id-dar, sab lil martu fis-sodda.
The poet’s brains are found to have intense neural networks.	L-imħuħ tal-poeta jinstabu li għandhom netwerks newrali intensi.
People grind in the streets, talking or buying goods.	Nies mitħun fit-toroq, jitkellmu jew jixtru oġġetti.
We sent books to relatives who live in other cities.	Bgħatna kotba lil qraba li jgħixu fi bliet oħra.
Pretty big in size	Pjuttost kbir fid-daqs
The congregation is warm and welcoming.	Il-kongregazzjoni hija sħuna u akkoljenti.
Manufactured meats have no nutritional value.	Laħmijiet manifatturati m'għandhom l-ebda valur nutrittiv.
Tie her hair back with a ribbon.	Rabat xagħarha lura b’żigarella.
Put everything in the oven to roast.	Poġġi kollox fil-forn biex ixwi.
They were afraid of snakes.	Kienu jibżgħu mis-sriep.
No one is more passionate about her work.	Ħadd ma huwa aktar passjonat dwar ix-xogħol tagħha.
The bird flew away with a screech.	L-għasfur tellgħu 'l bogħod bi screech.
This city is the birthplace of a famous silk artist.	Din il-belt hija l-post fejn twieled artist famuż tal-ħarir.
The crowd was growing restlessly.	Il-folla kienet qed tikber bla kwiet.
Farmers in this area have developed a large oak tree.	Ir-raħħala f’din iż-żona żviluppaw siġra kbira tal-ballut.
The alii was king of the island.	L-alii kien sultan tal-gżira.
Certain ethnic groups tend to share similar tastes in food.	Ċerti gruppi etniċi għandhom it-tendenza li jaqsmu gosti simili fl-ikel.
A large number of contradictory theories abound.	Għadd kbir ta 'teoriji kontradittorji naraw.
The shop seemed quite busy.	Il-ħanut deher pjuttost okkupat.
They were quick to join the protest.	Kienu pront jingħaqdu mal-protesta.
The bids submitted by the two companies are almost identical.	L-offerti mressqa miż-żewġ kumpaniji huma kważi identiċi.
The country has tried to establish diplomatic ties.	Il-pajjiż ipprova jistabbilixxi rabtiet diplomatiċi.
He needs to decide soon.	Ikollu bżonn jiddeċiedi dalwaqt.
We look forward to abandoning our current workforce.	Aħna ħerqana li nabbandunaw il-ħaddiema attwali tagħna.
The water was just too cool.	L-ilma kien ftit wisq frisk.
Finally, you will need two cups of vinegar.	Fl-aħħarnett, ikollok bżonn żewġ tazzi ħall.
The race took place with curiosity.	It-tellieqa saret b’kurżità.
Some plants attract certain pollinating insects.	Xi pjanti jattiraw ċerti insetti pollinizzanti.
Many questions were left unanswered by the study.	Ħafna mistoqsijiet tħallew mhux imwieġba mill-istudju.
The fish limped on the marble slab.	Il-ħuta poġġiet zopp fuq iċ-ċangatura tal-irħam.
Camel is a relatively comfortable form of transportation.	Ġemel huwa forma ta 'trasport relattivament komda.
Few people visited that church.	Ftit nies żaru dik il-knisja.
The black horse is well trained.	Iż-żiemel iswed huwa mħarreġ sew.
The witch's position made her more beautiful.	Il-pozzjoni tas-saħħara għamlitha aktar sabiħa.
The landlord searched the house.	Sid il-kera fittex id-dar.
They need volunteers to collect garbage.	Jeħtieġu voluntiera biex jiġbru ż-żibel.
The proper name is usually capitalized.	L-isem proprju normalment ikun b'kapital.
A team from the lab will examine them.	Tim mil-laboratorju se jeżaminahom.
They arrived at a clearing in the forest.	Waslu fi clearing fil-foresta.
Sometimes one has no choice but to disobey the law.	Kultant wieħed ma jkollux għażla ħlief li ma jobdix il-liġi.
He shaved his beard thoughtfully.	Huwa ħasad id-daqna tiegħu bil-ħsieb.
Without precipitation, crops die in dry regions.	Mingħajr preċipitazzjoni, l-uċuħ tar-raba' jmutu f'reġjuni niexfa.
How can that be?	Kif jista’ jkun?
Scientists have found new evidence.	Ix-xjentisti sabu evidenza ġdida.
The rebel offensive sparked fierce fighting.	L-offensiva tar-ribelli qanqlet ġlied qalil.
It has only one road.	Għandha triq waħda biss.
Women have yet to achieve political equality.	In-nisa għad iridu jiksbu l-ugwaljanza politika.
The chief was a suffering woman.	Il-kap kienet mara li tbati.
A bloody battle broke out around the city.	Battalja mdemmija ħarġet madwar il-belt.
A solvent may be added to the mixture.	Jista' jiġi miżjud solvent mat-taħlita.
Narrow study.	Studju dejjaq.
It was the coldest winter night.	Kien l-aktar lejl kiesaħ tax-xitwa.
The young boy struggled to cope.	It-tifel żagħżugħ tħabtu biex ilaħħqu.
This problem is becoming a serious threat.	Din il-problema qed issir theddida serja.
Just then, there was a loud scream.	Proprju dakinhar, kien hemm scream qawwi.
We need to do more to train our youth.	Irridu nagħmlu aktar biex inħarrġu liż-żgħażagħ tagħna.
The resolution was passed unanimously.	Ir-riżoluzzjoni għaddiet unanimament.
His boots sank deep into the mud.	L-istivali tiegħu għereq fil-fond fit-tajn.
Drop the last piece of bread into the bowl.	Waqqa’ l-aħħar biċċa ħobż fl-iskutella.
He loves to play games.	Iħobb jilgħab il-logħob.
How to Manage Your Finances |	Kif timmaniġġja l-finanzi tiegħek.
To avoid this problem, you should probably change your hairstyle.	Biex tevita din il-problema, probabbilment għandek tibdel il-hairstyle tiegħek.
The contrast with the bleak landscape was striking.	Il-kuntrast mal-pajsaġġ skoraġġanti kien impressjonanti.
The healer pulled her away.	Il-healer ġibdejha ‘l bogħod.
For patients, this is good news.	Għall-pazjenti, din hija aħbar tajba.
One soldier died on the spot.	Suldat wieħed miet fuq il-post.
The only question, then, is how did this happen?	L-unika mistoqsija, allura, hija kif ġara dan?
Farmers, through their cooperation, can maximize their income.	Il-bdiewa, permezz tal-kooperazzjoni tagħhom, jistgħu jimmassimizzaw id-dħul tagħhom.
The footballer played due to injury.	Il-futboler lagħab minħabba injury.
You should cover the pot with a lid.	Għandek tkopri l-borma b'għatu.
The raven liked it out loud.	Il-raven għoġbu b’leħen għoli.
Without water, there would be no life.	Mingħajr l-ilma, ma jkunx hemm ħajja.
People buy more things now than they used to.	In-nies jixtru aktar affarijiet issa milli kienu qabel.
Mei came home crying.	Mei waslet id-dar tibki.
Starlight glistened on the placid river.	Starlight glistened fuq ix-xmara placid.
The boss got a promotion and no one was happy.	Il-boxxla kiseb promozzjoni u ħadd ma kien kuntent.
This quest was doomed to failure from the start.	Din it-tfittxija kienet iddestinata għall-falliment mill-bidu.
Many countries have banned smoking in restaurants.	Ħafna pajjiżi pprojbixxew it-tipjip fir-ristoranti.
Studies have shown that keeping pets can improve your health.	Studji sabu li ż-żamma tal-annimali domestiċi tista’ ttejjeb is-saħħa.
He is an experienced engineer.	Huwa inġinier b'esperjenza.
The older children were told to stay inside.	It-tfal il-kbar intqalilhom biex jibqgħu ġewwa.
Aspens are the new gold.	L-aspens huma d-deheb il-ġdid.
Try to calm yourself down.	Ipprova tikkalma lilek innifsek.
She took off her shirt, revealing her smooth skin.	Hija neħħiet il-qmis, u kixfet il-ġilda lixxa tagħha.
It mixes baking soda and lemon juice.	Hija tħallat baking soda u meraq tal-lumi.
Keep going, young man!	Kompli għaddej, żagħżugħ!
Few animals live in the mountains.	Ftit annimali jgħixu fil-muntanji.
Ten years ago, it was a quiet seaside town.	Għaxar snin ilu, din kienet belt kwieta mal-baħar.
His options were limited.	L-għażliet tiegħu kienu limitati.
Back in the kitchen, she started preparing the meal.	Lura fil-kċina, bdiet tipprepara l-ikla.
She took a sip, and then took her head off.	Ħadet sip, u mbagħad ħadet rasha.
Daventry was heavily fortified with medieval castles.	Daventry kien imsaħħaħ ħafna b'kastelli medjevali.
He does not live in a hut, but in seven houses.	Hu ma jgħix f’għarix, imma seba’ djar.
This is a person of interest.	Din hija persuna ta' interess.
The question is of greater interest to her.	Il-mistoqsija tagħmel interess akbar tagħha.
What are you doing or planning to do?	Dak li qed tagħmel jew qed tippjana li tagħmel hu?
The last furlong of a racehorse must happen at the highest speed.	L-aħħar furlong ta’ żiemel tat-tiġrija jrid jiġri bl-ogħla veloċità.
A group of men were drinking around the corner.	Grupp ta’ rġiel kienu qed jixorbu l-kantuniera.
The government's pride in their new dam is out of place.	Il-kburija tal-gvern fid-diga l-ġdida tagħhom mhix f’postha.
The elephant is a magnificent animal.	L-iljunfant huwa annimal magnífico.
He won’t be thrilled to find out.	Mhux se jkun ferħana meta jsir jaf.
Forming a close bond is easy.	Li tifforma rabta mill-qrib hija faċli.
The nuclear strike was an indiscriminate act of mass murder.	L-istrajk nukleari kien att indiskriminat ta’ qtil tal-massa.
She stuck her tongue out at him.	Ħarġet ilsienu barra miegħu.
Teachers are trained to teach young children.	L-għalliema huma mħarrġa biex jgħallmu lit-tfal żgħar.
The room smells of fish.	Il-kamra tinten ta’ ħut.
She saw the man spilling the drinking tray.	Hija lemħet ir-raġel li xerred it-trej tax-xorb.
The beloved groundhog predicted longer winters.	Il-groundhog maħbub bassret xtiewi itwal.
They drank pomegranate juice and sang songs.	Huma xorbu meraq tar-rummien u kantaw kanzunetti.
He filled some paper in the shredder.	Huwa mimli xi karta fil-shredder.
The school was closed so that repairs could be made.	L-iskola ngħalqet biex ikunu jistgħu jsiru tiswijiet.
He saw her walking down the street.	Huwa raha timxi fit-triq.
His social status deteriorated rapidly.	L-istatus soċjali tiegħu ddeterjora malajr.
The money is invested in the hope of growing.	Il-flus jiġu investiti bit-tama li jikbru.
He is sixty years old.	Huwa għandu sittin sena.
Use the information below to answer the question.	Uża l-informazzjoni hawn taħt biex twieġeb il-mistoqsija.
Provide satisfactory documentary evidence.	Ipprovdi evidenza dokumentarja sodisfaċenti.
The stimulus was repetitive.	L-istimolu kien ripetittiv.
Next time you break up with your girlfriend,	Id-darba li jmiss li tkisser mal-ħabiba tiegħek,
We hope the sun stays out for a while.	Nittamaw li x-xemx tibqa’ barra għal xi żmien.
A farmer raises eggs in a barn.	Bidwi jkabbar il-bajd fi barn.
Preparations are already underway for this year's festival.	Diġà għaddejja t-tħejjija għall-festival ta’ din is-sena.
The boat sank forty feet from shore.	Id-dgħajsa għerqet erbgħin pied mix-xatt.
They look forward to her return.	Huma bil-ħerqa jantiċipaw ir-ritorn tagħha.
This is a case of identity theft.	Dan huwa każ ta’ serq ta’ identità.
It is possible to reverse the effect of aging.	Huwa possibbli li ireġġa' lura l-effett tat-tixjiħ.
Children need to be careful.	It-tfal iridu joqogħdu attenti.
He ran quickly around the room.	Ġera malajr madwar il-kamra.
Grammar books can be difficult to understand.	Il-kotba dwar il-grammatika jistgħu jkunu diffiċli biex jinftiehmu.
Apply the mixture to the fish.	Applika t-taħlita mal-ħut.
They wrote poems	Kitbu poeżiji
The militia raised a gray flag.	Il-milizzja tellgħu bandiera griża.
Farmers are happy this year.	Il-bdiewa huma kuntenti din is-sena.
Whales have excellent eyesight.	Il-balieni għandhom vista eċċellenti.
After landing, the man quickly left the plane.	Wara l-inżul, ir-raġel malajr telaq mill-ajruplan.
Corrupt officials will try to steal.	Uffiċjali korrotti se jagħmlu ħilithom biex jisirqu.
He stood up and left the room.	Qam bil-wieqfa u ħareġ mill-kamra.
The hands of arthritis sufferers are gnarled.	Idejn min ibati l-artrite huma gnarled.
The dishes are all from my mother.	Il-platti huma kollha minn ommi.
She used the stone to sharpen the blade.	Hija użat il-ġebla biex tiffoka x-xafra.
Heavy rains caused widespread flooding.	Xita qawwija kkawża għargħar mifrux.
The debates were the first in more than a decade.	Id-dibattiti kienu l-ewwel f'aktar minn għaxar snin.
Chapels are an important feature of a cathedral.	Kappelli huma karatteristika importanti ta 'katidral.
Two young men arrived in the city.	Żewġ ġuvintur waslu fil-belt.
He fell to his knees.	Waqa' fuq irkopptejk.
He took the whole army by surprise.	Huwa ħa l-armata kollha b'sorpriża.
Better open the windows.	Aħjar niftaħ it-twieqi.
A film crew followed a family for a day.	Ekwipaġġ tal-films segwa familja għal ġurnata.
The importance of reading cannot be overemphasized!	L-importanza tal-qari ma tistax tiġi enfasizzata żżejjed!
The tall and striking building is medieval in style.	Il-bini twil u impressjonanti huwa medjevali fl-istil.
Are you afraid of the dark?	Tibża mid-dlam?
Rocket engines were similar to those used in airplanes.	Il-magni tar-rokit kienu simili għal dawk użati fl-ajruplani.
Take a turn if you're in a hurry.	Ħu dawra jekk int bil-għaġla.
Villagers take great pains during the time of the festival.	Ir-raħħala jieħdu uġigħ kbir matul iż-żmien tal-festival.
Help them use the machinery!	Għinhom jużaw il-makkinarju!
The invasion was swift and brutal.	L-invażjoni kienet rapida u brutali.
The hotel was packed, the announcement said.	Il-lukanda kienet mimlija, qal l-avviż.
It will be soaked in a barrel of acid.	Huwa ser jiġi mgħaddas f'bettija ta 'aċidu.
Preferably, stainless steel should be used for storage.	Bi preferenza, l-istainless steel għandu jintuża għall-ħażna.
Wood finish is becoming increasingly popular.	Finitura tal-injam qed issir dejjem aktar popolari.
Many animals eat vegetables.	Ħafna annimali jieklu ħaxix.
Scientists have announced that water may react with certain substances.	Ix-xjentisti ħabbru li l-ilma jista’ jirreaġixxi ma’ ċerti sustanzi.
The roads are filled with open drainage.	It-toroq huma mimlija drenaġġ miftuħ.
The maps provided rudimentary but important information.	Il-mapep ipprovdew informazzjoni rudimentali, iżda importanti.
To supply electricity to the city, a dam was built.	Biex tforni l-elettriku lill-belt, inbniet diga.
Needless to say, she left immediately.	M'hemmx għalfejn ngħidu, telqet mill-ewwel.
The book was out of date.	Il-ktieb kien skadut.
He and his wife struggled constantly.	Hu u martu battu kontinwament.
Anyway, the man persisted.	Xorta waħda, ir-raġel ippersista.
The dish was hot and delicious.	Id-dixx kien sħun u Delicious.
Although, they were initially distrustful.	Għalkemm, fil-bidu kienu sfiduċjahom.
The school is located in a rural area.	L-iskola tinsab f'żona rurali.
Try to understand that love wins.	Ipprova tifhem li l-imħabba tirbaħ.
Please fill out this form.	Jekk jogħġbok imla din il-formola.
They are waiting for your response.	Huma jistennew ir-rispons tiegħek.
A moral story about greed and revenge.	Storja morali dwar ir-regħba u t-tpattija.
He urged her to go.	Huwa ħeġġiġha biex tmur.
A red plant blooms on a cliff face.	Pjanta ħamra tiffjorixxi fuq wiċċ l-irdum.
This region has abundant rainfall.	Dan ir-reġjun għandu xita abbundanti.
The baby was wrapped in blankets to keep her warm.	It-tarbija kienet imgeżwer fi kutri biex iżżommha sħuna.
What grandpa said is true.	Dak li qal in-nannu huwa minnu.
The countdown has begun.	Beda l-countdown.
This road leads into the city.	Din it-triq twassal fil-belt.
The elephants are huge, real huge.	L-iljunfanti huma enormi, reali enormi.
Use a whisk to stir the yolk.	Uża whisk biex ħawwad l-isfar.
I need to see the manager.	Għandi bżonn nara l-maniġer.
Whirlwind is a violent wind.	Whirlwind huwa riħ vjolenti.
Proper packaging is essential for food storage.	L-ippakkjar xieraq huwa essenzjali għall-ħażna tal-ikel.
The girl was impressed with the girl.	It-tifla kienet impressjonata bit-tfajla.
The lake is poisonous.	Il-lag huwa velenuż.
There is a gentle aroma of cocoa.	Hemm aroma ġentili tal-kawkaw.
The sum came short.	Is-somma waslet qasira.
He went up to the window and looked out.	Tela’ sat-tieqa u ħares ‘il barra.
The nation’s unemployment rate is still very high.	Ir-rata tal-qgħad tan-nazzjon għadha għolja ħafna.
A strong wind blew through the airfield.	Riħ qawwi qasmet mill-mitjar.
The political scene is still fluid at this time.	Ix-xena politika għadha fluwida f'dan iż-żmien.
Housework is not necessary.	Ix-xogħol tad-dar mhuwiex meħtieġ.
There is no provision for childcare.	M'hemm l-ebda dispożizzjoni għall-kura tat-tfal.
The athlete passed to the referee without a word.	L-atleta għadda lir-referee mingħajr kelma.
There is a tingling sensation in the right hand.	Hemm sensazzjoni ta’ tnemnim f’idi l-leminija.
The medical center is his best choice.	Iċ-ċentru mediku huwa l-aħjar għażla tiegħu.
Has the bus come today?	Il-karozza tal-linja ġiet illum?
The alleged killer was staring nervously at the courtroom door.	L-allegat qattiel kien qed iħares nervuż lejn il-bieb tal-awla.
These marauding dwarves attacked without warning,	Dawn nani marauding attakkaw mingħajr twissija,
This food is not very nutritious.	Dan l-ikel mhux nutrittiv ħafna.
Put the book on the sofa.	Tefa’ l-ktieb fuq is-sufan.
Other countries quickly imposed similar restrictions.	Pajjiżi oħra malajr imponew restrizzjonijiet simili.
A ship appears to be sinking near the boat dock.	Jidher li vapur qed jegħreq ħdejn il-baċir tad-dgħajsa.
He spent weeks collecting all his old test scores.	Huwa qatta 'ġimgħat jiġbor il-punteġġi kollha tat-test antiki tiegħu.
The crash did not cause any deaths.	Il-ħabta ma kkawża l-ebda mwiet.
Under most circumstances, he is a dinner guest.	Taħt il-biċċa l-kbira taċ-ċirkostanzi, huwa mistieden tal-pranzu.
The minister drove home for a cup of tea.	Il-ministru saq id-dar għal tazza tè.
The artist criticized capitalism.	L-artist ikkritika l-kapitaliżmu.
The group was hampered by bad publicity.	Il-grupp kien imfixkel minn xi pubbliċità ħażina.
Potatoes depend on sunlight for growth.	Il-patata tiddependi fuq id-dawl tax-xemx għat-tkabbir.
Check for the presence of a decimal point.	Iċċekkja għall-preżenza ta 'punt deċimali.
They kept buying new clothes.	Huma baqgħu jixtru ħwejjeġ ġodda.
A tornado devastated the region.	Tornado qerdet ir-reġjun.
Look at him eagerly.	Ħares lejh bix-xenqa.
A crowd formed during a funeral on the dock.	Folla ffurmata waqt funeral fuq il-baċir.
The hill seemed steep and formidable from the valley.	L-għolja dehret wieqfa u formidabbli mill-wied.
This is essential for energy sharing.	Dan huwa essenzjali għall-kondiviżjoni tal-enerġija.
The congregation sang heartfelt hymns.	Il-​kongregazzjoni kantat innijiet li qanqlu r-​ruħ.
Make sure the bag is completely closed.	Kun żgur li l-borża tkun ġiet magħluqa għal kollox.
Yes, of course, join the group.	Iva, ovvjament, ingħaqad mal-grupp.
The colt whinnied impatiently.	Il-kolt whinnied bla paċenzja.
Pour the outline into a bottle.	Ferra l-kontorn fi flixkun.
Fierce fighting broke out between the two groups.	Faqqgħet ġlied qalil bejn iż-żewġ gruppi.
The source of the water was an ancient aqueduct.	Is-sors tal-ilma kien akwedott antik.
Whales damage ships.	Il-balieni jagħmlu ħsara lill-vapuri.
Things got out of hand.	L-affarijiet ħarġu mill-kontroll.
The flowers in the village are beautiful.	Il-fjuri fir-raħal huma sbieħ.
Eight years ago, my husband died.	Tmien snin ilu, ir-raġel tiegħi miet.
You are all stupid.	Intom kollha stupidi.
This botanical elixir is used medicinally.	Dan l-elixir botaniku jintuża mediċinali.
Archaeologists find a cache of coins.	L-arkeoloġi jsibu cache ta’ muniti.
This boat is a popular tourist attraction.	Din id-dgħajsa hija attrazzjoni turistika popolari.
Cut all the whitefish fillets into large pieces.	Aqta’ l-fletti kollha tal-whitefish f’biċċiet kbar.
All girls should have a good education.	Il-bniet kollha għandu jkollhom edukazzjoni tajba.
It is important to keep the balance.	Huwa importanti li nżommu l-bilanċ.
This is a trendy place to see and see.	Dan huwa post trendy biex tara u tidher.
Although it was cloudy and cloudy, it was not raining.	Għalkemm kien imsaħħab u imsaħħab, ma kinitx ix-xita.
Always listen carefully.	Dejjem jisma’ b’attenzjoni.
This land is a breeding ground for butterflies.	Din l-art hija art għat-tnissil tal-friefet.
A terrible crash has just occurred at the junction.	Tiġrifa terribbli għadha kif seħħet fil-junction.
The best way is to avoid it.	L-aħjar mod huwa li tevitaha.
Her vision was waning.	Il-vista tagħha kienet qed tonqos.
I don’t want to go to this game.	Ma rridx immur għal din il-logħba.
Compared to the other hike, this one was relatively tame.	Meta mqabbel mat-tlugħ l-oħra, dan kien relattivament tame.
Your hair looks so beautiful.	Xagħar tiegħek jidher daqshekk sabiħ.
Children and teens were shown their rooms.	It-tfal u ż-żagħżagħ intwerew il-kmamar tagħhom.
Tell anyone about the accident.	Tgħid lil ħadd dwar l-inċident.
No one has denied the identity of the hackers.	Ħadd ma ċaħad l-identità tal-hackers.
Researchers should observe both physiological and emotional reactions to pain.	Ir-riċerkaturi għandhom josservaw kemm ir-reazzjonijiet fiżjoloġiċi kif ukoll emozzjonali għall-uġigħ.
Branch muffins are made from ground bran.	Muffins nuħħala huma magħmula minn nuħħala mitħun.
Nowadays we are getting older!	Illum il-ġurnata li naslu fl-età!
Boys and girls have different amounts of testosterone.	Is-subien u l-bniet għandhom ammonti differenti ta 'testosterone.
Pigeons in the sea.	Ħameb fil-baħar.
Casemaeneithes	Casemaeneithes
It's typical of people who treat others badly.	Huwa tipiku ta’ nies li jittrattaw lill-oħrajn ħażin.
My uncle travels the world extensively every year.	Iz-ziju jivvjaġġa d-dinja b’mod estensiv kull sena.
He had made a connection with this dog.	Huwa kien għamel rabta ma’ dan il-kelb.
Those nearby kept their distance, fearing for their own safety.	Dawk li kienu fil-qrib żammew id-distanza tagħhom, jibżgħu għas-sigurtà tagħhom stess.
She was always polite.	Kienet dejjem edukata.
The advantage is obvious.	Il-vantaġġ huwa ovvju.
Thanks for your help.	Grazzi tal-għajnuna tiegħek.
Thousands of devotees gathered to offer prayers.	Eluf ta’ devoti nġabru biex joffru talb.
The captain issued several warnings before sailing.	Il-kaptan ħareġ diversi twissijiet qabel ibaħħar.
The nation is rebuilding.	In-nazzjon qed jibni mill-ġdid.
The inventor of television also invented the television system.	L-inventur tat-televiżjoni vvinta wkoll is-sistema tat-televiżjoni.
He silently looked at the fire.	Huwa skiet ħares lejn il-nar.
I am trying to complete this book.	Qed nipprova nlesti dan il-ktieb.
The infantryman understood that he was injured.	Il-infantryman fhimt li weġġa’.
Flooded in a burst pipe, unfortunately.	Mgħarraq f'pajp li jinfaqa', sfortunatament.
You are a responsible driver.	Inti sewwieq responsabbli.
The blacksmith used the bellows and air.	Il-ħaddied uża l-minfaħ u l-arja.
His arm was as thin as a reed.	Driegħu kien irqiq bħal qasab.
Soldiers hid civilians in a dark corner.	Is-suldati ħbew iċ-ċivili f’rokna mudlama.
Two birds were perched on the fence.	Żewġ għasafar kienu staġnati fuq l-ilqugħ.
And that pale by comparison.	U li palid b'paragun.
That boy is incredibly selfish!	Dak it-tifel huwa oerhört egoist!
They left suddenly.	Telqu f'daqqa waħda.
In an emergency, we wait for medical help to arrive.	F’emerġenza, nistennew li tasal l-għajnuna medika.
A dog barked into the distance	Kelb barked fil-bogħod
Her hair was short and cut.	Xagħarha kien qasir u maqtugħ.
There is nothing interesting here, he said.	M'hemm xejn interessanti hawn, huwa qal.
Sleep is important.	Irqad huwa importanti.
Could it all have been a hallucination?	Kollox seta’ kien alluċinazzjoni?
Please wake me up when it's time to go.	Jekk jogħġbok qajjimni meta jkun il-ħin li mmur.
Some writers have criticized the narrator's diction.	Xi kittieba kkritikaw id-dizzjoni tan-narratur.
A group of harmful plants is growing near the school.	Grupp ta 'pjanti ta' ħsara qed jikber ħdejn l-iskola.
Protesters were acting against what they saw.	Id-dimostranti kienu qed jaġixxu kontra dak li kienu raw.
The revolution was a global one.	Ir-rivoluzzjoni kienet waħda globali.
The writing was pretty shabby.	Il-kitba kienet pjuttost imqaxxar.
These countries cross a long border.	Dawn il-pajjiżi jaqsmu fruntiera twila.
Conditions were deteriorating.	Il-kundizzjonijiet kienu qed jiddeterjoraw.
Experiments have proved the theory absurd.	L-esperimenti wrew it-teorija assurda.
Empire is not something, but a process.	Imperu mhuwiex xi ħaġa, iżda proċess.
Fossils reveal the diet of the ancient creature.	Il-fossili tiżvela d-dieta tal-kreatura tal-qedem.
The man drove through the desert	Ir-raġel mexxa mid-deżert
He, in turn, successfully sought him out for defamation.	Huwa, min-naħa tiegħu, fittex lilu b'suċċess għal malafama.
It's summer time!	Wasal iż-żmien tas-sajf!
He died shortly after yesterday's confrontation.	Huwa miet ftit wara l-konfront tal-bieraħ.
The answer is easy.	It-tweġiba hija faċli.
They have drawn up a tough program of action.	Huma fasslu programm iebes ta’ azzjoni.
They escaped from the sunken ship.	Huma ħarbu mill-vapur li għereq.
Things are not as they seem.	L-affarijiet mhumiex kif jidhru.
The priest raised his hands to heaven.	Il-qassis għolla jdejh lejn is-sema.
The trees seem to sway a little in the wind.	Is-siġar donnhom jitbandlu xi ftit fir-riħ.
The bell rang three times.	Il-qanpiena daqqet tliet darbiet.
A store provides a variety of items.	Maħżen jipprovdi varjetà ta 'oġġetti.
Science projects require a great deal of preparation.	Proġetti tax-xjenza jeħtieġu ammont kbir ta 'preparazzjoni.
He was very anxious about his performance.	Kien ansjuż ħafna dwar il-prestazzjoni tiegħu.
Cats can play with the mouse.	Il-qtates jista’ jilgħab bil-maws.
Natural shades were rare.	Sfumaturi naturali kienu rari.
The shops were open as usual.	Il-ħwienet kienu miftuħa bħas-soltu.
Step by step, the police followed the killer.	Pass pass, il-pulizija segwew lill-qattiel.
I can write computer programs.	Kapaċi nikteb programmi tal-kompjuter.
Reached for the kettle.	Laħqet għall-kaldron.
So the students started following the traditional syllabus.	Għalhekk l-istudenti bdew isegwu s-sillabu tradizzjonali.
They are important assets for fishermen.	Huma assi importanti għas-sajjieda.
His speech was highly praised.	Id-diskors tiegħu kien imfaħħar ħafna.
We take a bus to the station.	Nieħdu xarabank għall-istazzjon.
There was a birthday party, some dining and dancing, and so on.	Kien hemm festin ta’ għeluq sninu, xi ikliet u żfin, eċċ.
In some countries, they develop better mental health.	F'xi pajjiżi, jiżviluppaw saħħa mentali aħjar.
It’s very unpredictable, it’s great.	Huwa imprevedibbli ħafna, huwa kbir.
I want to learn to be more charitable.	Irrid nitgħallem inkun aktar karitatevoli.
Disguises are an important tool in a theater.	Id-disvestimenti huma għodda importanti f’teatru.
The children are eager to leave.	It-tfal huma ħerqana li jitilqu.
The factory has been fined for polluting the river.	Il-fabbrika ġiet immultata talli tniġġes ix-xmara.
The castle grounds are beautiful.	L-art tal-kastell huma sbieħ.
Have you ever met anyone going through this?	Qatt iltqajt ma' xi ħadd għaddej minn dan?
Land near a lake can be very productive.	Art ħdejn lag tista 'tkun produttiva ħafna.
The tiger grabbed its intended prey and stepped forward.	It-tigra qabdet il-priża maħsuba tiegħu u ħarġet 'il quddiem.
The soldiers searched the trench.	Is-suldati fittxew fit-trinka.
She hummed as she folded her laundry.	Hija hummed kif hi mitwija l-londri.
The number of schools is constantly increasing.	In-numru ta’ skejjel qed jiżdied b’mod kostanti.
He filed for divorce from his wife.	Huwa talab għad-divorzju minn martu.
The poor are barely making a living.	Il-foqra bilkemm qed jorbtu l-għajxien.
The conflict pitted his brother against his brother.	Il-kunflitt qabad lil ħu kontra ħu.
The cheese produces a terrible odor.	Il-ġobon jipproduċi riħa terribbli.
I enjoyed learning to cook.	Ħadt gost titgħallem isajjar.
Farmers worry that prices will fall further.	Il-bdiewa jinkwetaw li l-prezzijiet se jitnaqqsu aktar.
This experimental medicine is used to treat various ailments.	Din il-mediċina sperimentali tintuża biex tikkura diversi mard.
The nation x xes about recycling.	In-nazzjon x xes dwar ir-riċiklaġġ.
Her face was sombre.	Il-wiċċ tagħha kien sombre.
The tide was out.	Il-marea kienet barra.
One cannot be a talented singer without hard work.	Wieħed ma jistax ikun kantant talent mingħajr xogħol iebes.
You must read this book.	Trid taqra dan il-ktieb.
Likewise, the frog escapes from the pond.	Hekk ukoll, iż-żrinġ jaħrab mill-għadira.
The surgeon injected an anesthetic into the patient's blood.	Il-kirurgu injetta anestetiku fid-demm tal-pazjent.
She returned to the army, leaving her husband.	Hija rritornat lejn l-armata, ħalliet lil żewġha.
She leads various lawsuits for the blind.	Hija tmexxi diversi kawżi għall-għomja.
A factory fire had left them in awe.	Nirien f’fabbrika kien ħallewhom f’xejn.
Let us know what to do.	Avżana x'għandna nagħmlu.
The snow has melted and spring is here to stay.	Il-borra ddub u r-rebbiegħa waslet biex tibqa’.
She got up and started dancing.	Hija qamet u bdiet tiżfen.
The soup tasted sour.	Is-soppa kellha togħma qarsa.
The man arrived at the city gates.	Ir-raġel wasal fil-bibien tal-belt.
Leave the driver's seat.	Abbanduna s-sedil tas-sewwieq.
He agreed to go, without telling his family.	Huwa aċċetta li jmur, mingħajr ma qal lill-familja tiegħu.
Few have decided to train as independent grocers.	Ftit iddeċidew li jħarrġu bħala grocers indipendenti.
People should avoid speaking in public if they've	In-nies għandhom jevitaw li jitkellmu fil-pubbliku jekk ħadthom
There is a plan to film the entire mission.	Hemm pjan biex tiffilmja l-missjoni kollha.
The bomb exploded in the bin.	Il-bomba splodiet fil-bin.
Research shows that animals are social creatures.	Ir-riċerka turi li l-annimali huma ħlejjaq soċjali.
The fall of communism brought new freedoms for the citizens.	Il-waqgħa tal-komuniżmu ġabet libertajiet ġodda għaċ-ċittadini.
Young children were learning to write.	Tfal żgħar kienu qed jitgħallmu jiktbu.
She was turned on a pillow.	Hija kienet imdawwar fuq investi.
Many scientists say climate change is a real threat.	Ħafna xjenzati jgħidu li t-tibdil fil-klima huwa theddida reali.
Only two kilometers away is a village.	Żewġ kilometri biss bogħod jinsab raħal.
In any case, he is my cousin.	Fi kwalunkwe każ, huwa kuġin tiegħi.
That’s pretty much a narrative.	Dik hija pjuttost rakkont.
They were not popular with the rich.	Ma kinux popolari mas-sinjuri.
The man is suspected of being a serial killer.	Ir-raġel huwa suspettat li kien serial killer.
As you can see, it's cloudy.	Kif tistgħu taraw, imċajpra.
The sheriff came to arrest her.	Ix-xeriff ġie jarrestaha.
Customers complained about the crowded nature.	Il-klijenti lmentaw min-natura iffullar.
It wasn't even noon.	Lanqas kien nofsinhar.
Some are taken from low promises.	Xi wħud huma meħuda minn wegħdiet baxxi.
The attacks were so severe that they destroyed the city.	L-attakki tant kienu qawwija li qerdu l-belt.
The leaves on the trees had changed color.	Il-weraq fuq is-siġar kienu nbidlu l-kulur.
Water bags are very difficult to open.	Il-boroż tal-ilma huma diffiċli ħafna biex jinfetħu.
This woman's hands were as cold as ice.	Idejn din il-mara kienu kesħin bħas-silġ.
A chronic lack of funding has denied treatment to many patients.	Nuqqas kroniku ta 'fondi ċaħad it-trattament ta' ħafna pazjenti.
The manager sees a bright future for the company.	Il-maniġer jara futur sabiħ għall-kumpanija.
Students wear school uniforms.	L-istudenti jilbsu l-uniformijiet l-iskola.
The window was shattered.	It-tieqa kienet imfarrka.
Local radio stations regularly show classical music.	Stazzjonijiet tar-radju lokali regolarment juru mużika klassika.
White Ibis flew past.	Ibis abjad għadda jtir.
She appeared in minutes.	Hija dehret fil-minuti.
He spoke authoritatively.	Tkellem b’mod awtorevoli.
Apples grow on trees.	It-tuffieħ jikber fuq is-siġar.
Desperate to find each other, they left for home.	Iddisprati biex isibu lil xulxin, telqu lejn darhom.
The guards guard the streets to thwart any thieves.	Il-gwardjani jgħassu t-toroq biex ifixklu kwalunkwe ħallelin.
Many scientists now believe that ours is a dangerous age.	Ħafna xjenzati issa jemmnu li tagħna hija età perikoluża.
The dictator had no desire to see democracy take root.	Id-dittatur ma kellu l-ebda xewqa li jara d-demokrazija tieħu l-għeruq.
Thousands of children died in the camp.	Eluf ta’ tfal mietu fil-kamp.
This causes considerable waste of water.	Dan jikkawża ħela ta' ilma konsiderevoli.
Reached for a matchbox on the evening.	Laħqet għal kaxxa tas-sulfarini fuq il-lejla.
You'll have a good holiday.	Int ser ikollok festa tajba.
She is a severe judge.	Hija imħallef severa.
For a few days, the villagers slept in their tents.	Għal ftit jiem, ir-raħħala raqdu fit-tined tagħhom.
This house is one of the first public housing units.	Din id-dar hija waħda mill-ewwel unitajiet ta’ akkomodazzjoni pubblika.
A moth was flying around a small light.	Kamla kienet itir madwar dawl żgħir.
The population declined as people emigrated.	Il-popolazzjoni naqset hekk kif in-nies emigraw.
Most men are prone to rheumatism and arthritis.	Ħafna mill-irġiel huma suxxettibbli għar-rewmatiżmu u l-artrite.
The government brought in extra troops.	Il-gvern ġab truppi żejda.
The villagers are frightened and hidden in their huts.	Ir-raħħala huma mbeżżgħin u moħbija fil-barrakki tagħhom.
The road, almost deserted, was closed.	It-triq, kważi mitluqa, kienet magħluqa.
The moon shines brightly in the clear night sky.	Il-qamar tiddi qawwi fis-sema ċar bil-lejl.
I hope they accept my request.	Nittama li jaċċettaw it-talba tiegħi.
Awake, did you hear me?	Imqajjem, smajtni?
She had a small limp.	Kellha limp żgħir.
Encourage more timid children to participate.	Ħeġġeġ lit-tfal aktar timida biex jipparteċipaw.
Donate books and toys to children.	Agħti donazzjoni ta’ kotba u ġugarelli lit-tfal.
They listened intently as she spoke.	Huma semgħu b’attenzjoni hekk kif tkellmet.
It had already appeared.	Kien diġà deher.
Raise the mixing bowl, add the eggs, and beat vigorously.	Għolli l-iskutella tat-taħlit, żid il-bajd, u ħabbat bil-qawwa.
Pour three tablespoons of vegetable oil into a saucepan.	Ferra tliet imgħaref żejt veġetali ġo kazzola.
Mainly used for soap manufacturing.	Prinċipalment użat għall-manifattura tas-sapun.
Strawberries are at their best now.	Il-frawli huwa fl-aqwa tagħhom issa.
The fish were found just a few hundred meters down.	Il-ħut instabu ftit mijiet ta’ metri ’l isfel biss.
The room is neat as always.	Il-kamra hija pulita bħal dejjem.
His dress was quite different from the other bridesmaids.	Il-libsa tiegħu kienet pjuttost differenti mill-għarajjes l-oħra.
These birds are being bred in the wild.	Dawn l-għasafar qed jitrabbew fis-selvaġġ.
The future is uncertain.	Il-futur huwa inċert.
The athlete received an excessive amount of money.	L-atleta rċieva ammont eċċessiv ta 'flus.
The compost has been quiet since it was opened.	Il-kompost ilu kwiet minn meta nfetaħ.
Pilot warns that conditions are challenging.	Pilot iwissi li l-kundizzjonijiet huma ta’ sfida.
Some birds migrate south to warmer climates.	Xi għasafar jemigraw lejn in-nofsinhar għal klimi aktar sħan.
It will bring smiles to people everywhere.	Se jġib tbissim lin-nies kullimkien.
If we are not careful, we will lose our chance.	Jekk ma noqogħdux attenti, nitilfu ċ-ċans tagħna.
She lowered herself and grabbed a stone.	Hija tbaxxiet u qabdet ġebla.
Many people smoked cigarettes in those days.	Ħafna nies kienu jpejpu s-sigaretti f’dawk il-jiem.
The population lives mostly on land.	Il-popolazzjoni tgħix fil-biċċa l-kbira mill-art.
She was killed in an explosion.	Hija nqatlet fi splużjoni.
We have stood against this enemy.	Aħna żammejna kontra dan l-għadu.
You have to have a good heart to be a doctor.	Irid ikollok qalb tajba biex tkun tabib.
Fast food is easy to find.	Il-fast food huwa faċli li ssib.
He spends most of his time reading historical works.	Jqatta’ ħafna mill-ħin tiegħu jaqra xogħlijiet storiċi.
Better pay leads to better working conditions.	Paga aħjar twassal għal kundizzjonijiet tax-xogħol aħjar.
The project helped to solve some very important problems.	Il-proġett għen biex jissolvew xi problemi importanti ħafna.
It was a tense hour.	Kienet siegħa ta’ tensjoni.
His grandparents were too big to take care of him.	In-nanniet tiegħu kienu kbar wisq biex jieħdu ħsiebu.
The girl was left alone on the beach.	It-tfajla baqgħet waħedha fuq il-bajja.
Local villagers want a government representative.	Ir-raħħala lokali jixtiequ rappreżentant tal-gvern.
The lid was brown.	L-għatu kien kannella.
Scientific opinion is divided.	L-opinjoni xjentifika hija maqsuma.
It's simple common sense.	Huwa sens komun sempliċi.
She went to a restaurant.	Marret f’ristorant.
The chest was heavy.	Is-sider kien tqil.
A sign informs passengers that a bomb has been planted.	Tabella tinforma lill-passiġġieri li tpoġġiet bomba.
He had to earn a living.	Kellu jaqla’ l-għajxien.
This individual was a famous botanist.	Dan l-individwu kien botaniku famuż.
Look at her, she was transported.	Ħarsa lejha, ​​ġie ttrasportat.
Depending on the environment, rainfall may be scarce or heavy.	Skont l-ambjent, ix-xita tista’ tkun skarsa jew abbundanti.
The smell of sleeping cigarettes hung in the air.	Ir-riħa tas-sigaretti rqadd mdendla fl-arja.
The weather varied quite a bit.	It-temp varja mhux ħażin.
There are lighter shades of red.	Hemm sfumaturi eħfef ta 'aħmar.
The orange tree produced tasty fruit.	Is-siġra tal-larinġ ipproduċiet frott fit-togħma.
Sources indicate that the president fired his chief of staff.	Sorsi jindikaw li l-president keċċa liċ-chief of staff tiegħu.
The soil is rich in organic carbon.	Il-ħamrija hija rikka fil-karbonju organiku.
Illuminati members meet in secret.	Il-membri tal-Illuminati jiltaqgħu bil-moħbi.
History has morals.	L-istorja għandha morali.
All three detainees were tortured, the opposition claims.	It-tliet detenuti ġew ittorturati, tallega l-oppożizzjoni.
She wore dark glasses.	Hija libes nuċċalijiet skuri.
The cost of living is higher here.	L-għoli tal-ħajja huwa ogħla hawn.
The clerk's desk was messy.	L-iskrivanija tal-iskrivan kienet diżordinata.
Some coffee spilled on the sides.	Xi kafè mxerred fuq il-ġnub.
Some creatures can create their own heat.	Xi kreaturi jistgħu joħolqu s-sħana tagħhom stess.
Bring the water to a boil.	Ħalli l-ilma jagħli.
The blood is pulsing.	Id-demm qed pulsa.
As a result, the treasury was almost empty.	Bħala riżultat, it-teżor kien kważi vojt.
Hot water should be used first.	L-ilma sħun għandu jintuża l-ewwel.
The tallest building in the country is being built here.	L-ogħla bini fil-pajjiż qed jinbena hawn.
A cold wind blew across the mountain.	Riħ kiesaħ nefaħ madwar il-muntanja.
Autumn shades are giving way to a strong winter wind.	L-ilwien tal-ħarifa qed jagħtu lok għal riħ qawwi tax-xitwa.
The body of the reticulated python is enclosed in a reticulated shell.	Il-ġisem tal-python retikulat huwa magħluq f'qoxra retikulata.
We all know about the famous apple.	Ilkoll nafu dwar it-tuffieħ famuż.
Science studies matter and energy.	Xjenza tistudja l-materja u l-enerġija.
He had been warned many times not to go there.	Kien ġie mwissi ħafna drabi biex ma jmurx hemm.
He ate with a rare relish in a hungry man.	Huwa kiel b'relish rari f'raġel bil-ġuħ.
The nation is also heavily dependent on foreign aid.	In-nazzjon huwa wkoll dipendenti ħafna fuq l-għajnuna barranija.
My cottage is next to the river.	Il-cottage tiegħi tinsab ħdejn ix-xmara.
The local family church is this offertory.	Il-knisja lokali tal-familja hija dan l-offertorju.
The waitstaff brought his cognac.	Il- waitstaff ġabu l-cognac tiegħu.
When do you want this?	Meta trid dan?
It is recommended that pregnant women avoid flying.	Huwa rakkomandat li n-nisa tqal jevitaw it-titjir.
His trousers were lined with mud.	Il-qalziet tiegħu kienu miksija bit-tajn.
A few more articles have been completed.	Tlestew ftit aktar artikli.
There was a shortage of water in a remote community.	Kien hemm nuqqas ta’ ilma f’komunità remota.
The door slammed shut behind me.	Il-bieb sbattu warajja.
The dolphin had been on the front page for weeks.	Id-denfil kien aħbarijiet fil-faċċata għal ġimgħat.
Drought conditions continue.	Il-kundizzjonijiet tan-nixfa jkomplu.
The village was designed by a famous architect.	Il-villaġġ kien iddisinjat minn perit famuż.
Heavy rain sent people running for cover.	Xita qawwija bagħtet lin-nies jiġru għall-għata.
This country wants to reduce its deficit.	Dan il-pajjiż irid inaqqas id-defiċit tiegħu.
New technologies are used to make textiles and clothing.	Teknoloġiji ġodda jintużaw biex isiru tessuti u ħwejjeġ.
The eldritch horror began to move as it stumbled forward.	L-orrur eldritch beda jimxi hekk kif tfixkel 'il quddiem.
She insisted on doing the dishes.	Saħqet li tagħmel il-platti.
The country club tournaments are always exciting.	It-tournaments fil-klabb tal-pajjiż huma dejjem eċċitanti.
He felt that his destiny was to master the ship.	Huwa ħass li d-destin tiegħu kien li kaptan il-bastiment.
The milkman thundered across the bridge.	Il-milkman thundered tul il-pont.
Education is the most important thing in life.	L-edukazzjoni hija l-iktar ħaġa importanti fil-ħajja.
In the dark, he entered the room.	Fid-dlam, daħal fil-kamra.
Opposites attract.	L-opposti jattiraw.
There are two streets that led to the palace.	Hemm żewġ toroq li wasslu għall-palazz.
They liked it.	Għoġobhom.
The little girl is playing with the cat.	It-tifla ċkejkna qed tilgħab mal-qattus.
Most men prefer to stay close to home.	Ħafna mill-irġiel jippreferu li toqgħod qrib id-dar.
These little creatures do no harm to humans.	Dawn il-ħlejjaq żgħar ma jagħmlux ħsara lill-bnedmin.
The prisoner was handcuffed and taken away.	Il-priġunier kien immanettjat u meħud.
Water comes out of the tap in various forms.	L-ilma joħroġ mill-vit f'diversi forom.
The strategy will take a lot of people away.	L-istrateġija se tbiegħed ħafna nies.
Three other companies went bankrupt this week.	Tliet kumpaniji oħra fallew din il-ġimgħa.
He does not like to speak in public.	Ma jħobbx jitkellem fil-pubbliku.
Kate's eyes met unbroken steel.	Għajnejn Kate ltaqgħu ma’ azzar mhux imkisser.
Consider the opposing forces.	Ikkunsidra l-forzi opposti.
The five brush their blond hair out of his eyes.	Il-ħames neħslu xagħru blond minn għajnejh.
He tried to hide his guilt.	Huwa pprova jaħbi l-ħtija tiegħu.
The speed down that hill is dangerous.	Il-veloċità 'l isfel għal dik l-għoljiet hija perikoluża.
Love stories are among the most enduring in literature.	Stejjer ta’ mħabba huma fost l-aktar dejjiema fil-letteratura.
The bed is wide enough for two sleepers.	Is-sodda hija wiesgħa biżżejjed għal żewġ sleepers.
There were dozens of calicoes in the shop.	Fil-ħanut kien hemm għexieren ta’ calicoes.
They struggled and fought throughout the evening.	Huma tbattu u ġġieldu matul il-lejla.
The cat is gray.	Il-qattus huwa griż.
She was standing by the window, looking out.	Hija kienet wieqfa ħdejn it-tieqa, tħares 'il barra.
While simmering, cook the rice.	Waqt li ttektek, sajjar ir-ross.
The great game was broadcast on television worldwide.	Il-logħba l-kbira ġiet imxandra fuq it-televiżjoni mad-dinja kollha.
The enemy was ready to launch the offensive.	L-ghadu kien lest li jniedi l-offensiva.
Put the baby in the crib and close the door.	Poġġi t-tarbija fil-presepju u agħlaq il-bieb.
Funding has fallen far short of the requirements.	Il-finanzjament waqa' ferm 'il bogħod mir-rekwiżiti.
He looked straight ahead.	Huwa ħares dritt 'il quddiem.
The foam subsided.	Ir-ragħwa naqset.
She looks sick.	Jidher li hija marida.
Do not try and remove a splinter with nail polish.	Tippruvax u neħħi splinter bil-lustrar tad-dwiefer.
Michael says the concert was wonderful.	Michael jgħid li l-kunċert kien mill-isbaħ.
An obscure painter of puzzles.	Pittur oskura tal-puzzles.
The manufacturers initially agreed to provide compensation.	Il-manifatturi inizjalment qablu li jipprovdu kumpens.
They demanded more pay.	Talbu aktar paga.
We plant millions of acres of crops every year.	Aħna nħawlu miljuni ta 'acres ta' uċuħ tar-raba 'kull sena.
Take a deep breath and hold it for three seconds.	Ħu nifs fil-fond u żommha għal tliet sekondi.
Pumping water from the ground.	Ippumpjar l-ilma mill-art.
Community surveys usually show that many people are unhappy.	Stħarriġ tal-komunità normalment juri li ħafna nies mhumiex kuntenti.
So, what's special about this place?	Allura, x'hemm speċjali f'dan il-post?
He was feeling uncomfortable	Kien iħossu skumdità
Satellite images clearly show the site of the ancient city.	Stampi bis-satellita juru biċ-ċar is-sit tal-belt antika.
The manager is in charge of moving the boxes.	Min imexxi huwa inkarigat li jiċċaqlaq il-kaxxi.
The government has been working for decades.	Il-gvern ilu jaħdem għal għexieren ta’ snin.
Just in the afternoon, the sky was dark.	Eżatt wara nofsinhar, is-sema skura.
She greeted her guests heartily.	Hija sellmet lill-mistednin tagħha bil-qalb.
The man is a foreigner to the country.	Ir-raġel huwa barrani għall-pajjiż.
The buildings were not expensive, and their layout was simple.	Il-bini ma kienx għoli, u t-tqassim tagħhom kien sempliċi.
Few people suffer from this disease.	Ftit nies ibatu minn din il-marda.
That's why he asked for help.	Huwa għalhekk li talab għall-għajnuna.
The physics of bus travel are simple.	Il-fiżika tal-ivvjaġġar bix-xarabank hija sempliċi.
Enjoy the ocean wind.	Igawdu r-riħ tal-oċean.
Why bother?	Għaliex jolqot?
Thousands of visitors come here every year.	Eluf ta’ viżitaturi jiġu hawn kull sena.
I need some bread to serve these stews.	Għandi bżonn ftit ħobż biex inservi dawn l-istufati.
Do you think that the thief will return to this path?	Taħseb li l-ħalliel se jerġa’ lura f’din it-triq?
To the east of you is a mountain range.	Lejn il-lvant ta’ inti hemm firxa ta’ muntanji.
She grabbed his hand tightly.	Hija qabdet idu sewwa.
Surely it has many of the environmental factors?	Żgur li għandu ħafna mill-fatturi ambjentali?
With little faith or trust.	Bi ftit fidi jew fiduċja.
The spacecraft was launched untied.	Il-vettura spazjali tnediet mingħajr irbit.
She finally married that rich man in the end.	Fl-aħħar iżżewġet lil dak ir-raġel għani fl-aħħar.
If you neglect the problem, it will only get worse.	Jekk tittraskura l-problema, din tiggrava biss.
When is the king scheduled to arrive?	Meta huwa skedat li jasal is-sultan?
The little boy’s emotional factors are now under control.	Il-fatturi emozzjonali tat-tifel ċkejken issa huma taħt kontroll.
The father was unemployed for three months.	Il-missier kien bla xogħol għal tliet xhur.
The school took a lot of heat on their decision.	L-iskola ħadet ħafna sħana fuq id-deċiżjoni tagħhom.
They walked home along a dusty road.	Imxew id-dar tul triq bit-trab.
Many now rely on public transportation to get around the city.	Ħafna issa jiddependu fuq it-trasport pubbliku biex imorru madwar il-belt.
You have become a burden to the family.	Int sirt piż għall-familja.
The limousine disappeared into the darkness.	Il-limousine sparixxa fid-dlam.
Can we go for a drive?	Nistgħu mmorru għal drive?
Always ask permission before taking things.	Dejjem itlob permess qabel tieħu l-affarijiet.
This animal is in critical danger.	Dan l-annimal huwa fil-periklu kritiku.
The teacher described the class work in detail.	L-għalliem iddeskriva x-xogħol tal-klassi fid-dettall.
The students crowded around the teacher, laughing.	L-istudenti ffullaw madwar l-għalliem, jidħku.
Today, education is needed more than ever.	Illum, l-edukazzjoni hija meħtieġa aktar minn qatt qabel.
Some time later, the swimmer stood up.	Ftit tal-ħin wara, l-għawwiem qam bil-wieqfa.
Halal meat is more expensive.	Laħam halal huwa aktar għali.
Highly guarded cemetery.	Ċimiterju mgħasses ħafna.
Human activities have a disruptive effect on the natural world.	L-attivitajiet tal-bniedem għandhom effett li jfixkel id-dinja naturali.
Good to love each other.	Tajjeb li nħobbu lil xulxin.
In the center of the square was the traditional temple.	Fiċ-ċentru tal-pjazza kien hemm it-tempju tradizzjonali.
He used an apple to represent the objects.	Huwa uża tuffieħ biex jirrappreżenta l-oġġetti.
Family life is not so simple these days.	Il-ħajja tal-familja mhix daqshekk sempliċi f’dawn il-jiem.
Place the bread on the baking sheet.	Poġġi l-ħobż fuq il-folja tal-ħami.
She stretches her back, yawning.	Hija tiġġebbed daharha, yawning.
Fruit was plentiful there.	Frott kien abbundanti hemmhekk.
Some see such programming languages ​​as impractical.	Xi wħud jaraw lingwi ta' programmar bħal dawn bħala imprattikabbli.
Especially long journeys can be trial periods.	Speċjalment vjaġġi twal jistgħu jkunu żminijiet ta’ prova.
His body was covered in blood.	Ġismu kien miksi bid-demm.
Most of the region has a tropical climate.	Ħafna mir-reġjun għandu klima tropikali.
Love had cooled considerably.	L-imħabba kienet tkessaħ konsiderevolment.
The waitress was friendly and efficient.	Il-wejtress kienet faċli u effiċjenti.
A portion of its interior was missing.	Porzjon mill-ġewwieni tiegħu kien nieqes.
The soldier fled into the forest.	Is-suldat ħarab fil-foresta.
Tourists were tired and irritable.	It-turisti kienu għajjien u irritabbli.
Copper and tin are found in minerals.	Ir-ram u l-landa jinstabu fil-minerali.
Police officers were looking for a suspect.	L-uffiċjali tal-pulizija kienu qed ifittxu suspettat.
Get the wine for a late dinner.	Ikseb l-inbid għal pranzu tard.
However, some steels have cement properties,	Madankollu, xi azzar għandhom proprjetajiet tas-siment,
Collect and locate the worms.	Ġabru u lokalizzati d-dud.
Dust and dirt.	Dawwar ta’ trab u ħmieġ.
Helicopters roam the forest, shining light.	Il-ħelikopters iddur fuq il-foresta, tiddi dawl.
More than one tree was planted there yesterday.	Iktar minn siġra waħda tħawlu hemmhekk ilbieraħ.
Infinitives are not used.	Infinittivi ma jintużawx.
We had a pretty bad traffic accident last week.	Kellna inċident tat-traffiku mhux ħażin il-ġimgħa li għaddiet.
Literally, the foreign woman is called the foreign woman.	Litteralment, il-mara barranija tissejjaħ il-mara barranija.
A thousand years ago, the city was a thriving metropolis.	Elf sena ilu, il-belt kienet metropoli b'saħħitha.
A stack of mail was placed on the table.	Munzell ta 'posta poġġa fuq il-mejda.
She is no longer able to travel alone.	M'għadhiex kapaċi tivvjaġġa waħedha.
The giant tarantula was the stuff of nightmares.	It-tarantula ġgant kienet l-għalf ta 'inkubi.
The room is very warm.	Il-kamra hija sħuna ħafna.
To improve their condition, the inhabitants go on strike.	Biex itejbu l-kundizzjoni tagħhom, l-abitanti jagħmlu strajk.
The pilgrimage started at six in the morning.	Il-pellegrinaġġ beda fis-sitta ta’ filgħodu.
Anyone with a degree can do so.	Kull min għandu lawrja jista’ jagħmel dan.
She began writing letters to the president.	Hija bdiet tikteb ittri lill-president.
She put the cork in the bottle.	Daħlet is-sufra fil-flixkun.
He fell back on the sofa.	Huwa waqa' lura fuq is-sufan.
Scattered leaves fell from the trees.	Weraq imxerrda waqgħu mis-siġar.
She clapped her hands delightedly.	Hija clapped idejha delightedly.
The train entered the station.	Il-ferrovija daħlet fl-istazzjon.
A consensus was reached at a meeting.	F'laqgħa intlaħaq kunsens.
There is a drought in this area.	F'din iż-żona hemm nixfa.
The village has one school.	Ir-raħal għandu skola waħda.
The doctor ordered a bottle.	It-tabib ordna flixkun.
He remembers listening to pop.	Jiftakar li sema’ l-pop.
She blamed the poet for her misery.	Hija tat tort lill-poeta għall-miżerja tagħha.
Distilled water is produced by the evaporation of water.	Ilma distillat jiġi prodott bl-evaporazzjoni tal-ilma.
Sailors stranded on a sinking ship took the lifeboats.	Baħrin mitluqin fuq bastiment li jegħreq ħadu d-dgħajjes tas-salvataġġ.
The garden was overgrown with weeds.	Il-ġnien kien imkabbar bil-ħaxix ħażin.
What he did was both stupid and cowardly.	Dak li għamel kien kemm stupidu kif ukoll kodard.
The operation is effective but expensive.	L-operazzjoni hija effettiva iżda għalja.
She wrote eagerly in the book.	Hija kitbet bil-ħerqa fil-ktieb.
Be careful not to run over the cactus.	Oqgħod attent li ma tgħaddix minn fuq il-kaktus.
She stopped to admire the view of the river.	Hija waqfet biex tammira l-veduta tax-xmara.
She thanked everyone but ignored the host.	Hija rringrazzjat lil kulħadd iżda injorat lill-host.
The television set has been largely replaced by a mobile device.	Is-sett tat-televiżjoni ġie sostitwit fil-biċċa l-kbira minn apparat mobbli.
Phone usage is growing steadily every year.	L-użu tat-telefon jikber b'mod kostanti kull sena.
Friends and neighbors gathered outside the hospital.	Ħbieb u ġirien inġabru barra l-isptar.
Experts told policymakers that such changes were essential.	L-esperti qalu lil dawk li jfasslu l-politika li bidliet bħal dawn kienu essenzjali.
To make the soup, the ingredients are peeled and minced.	Biex tagħmel is-soppa, l-ingredjenti huma mqaxxra u kapuljat.
Use salt sparingly.	Uża l-melħ kemxejn.
The police don't care what they do.	Il-pulizija ma jimpurtahomx x’qed jagħmlu.
Our teacher is very demanding.	L-għalliema tagħna hija impenjattiva ħafna.
A peace agreement has been reached.	Intlaħaq ftehim ta' paċi.
Our interviews showed that employees were dissatisfied.	L-intervisti tagħna wrew li l-impjegati ma kinux sodisfatti.
Read everything out before you put the stew on.	Qarr kollox barra qabel ma tpoġġi l-istuffat.
His feet were bare and his calloused hands worked mechanically.	Saqajh kienu mikxufin u jdejh calloused ħadmu mekkanikament.
A jeweler can still be found in this area.	F'din iż-żona għadu jista' jinstab ġojjellier.
I have already explained this to you.	Dan diġà spjegajtlek.
This coat is too thick for me.	Dan il-kowt huwa oħxon wisq għalija.
She was equally accomplished in weaving and agriculture.	Hija kienet ugwalment mwettqa fl-insiġ u l-agrikoltura.
Japanese women are often seen as somewhat eccentric.	In-nisa Ġappuniżi ħafna drabi huma meqjusa bħala kemmxejn eċċentriki.
No one in the space can hear you screaming.	Fl-ispazju ħadd ma jista’ jisimgħek tgħajjat.
The way you present things is vital.	Il-mod kif tippreżenta l-affarijiet huwa vitali.
His shyness in the face of danger was obvious.	Is-shyness tiegħu quddiem il-periklu kienet ovvja.
She wiped the sweat from her forehead.	Hi messaħ l-għaraq minn forehead tagħha.
He was beyond terrified.	Huwa kien lil hinn terrified.
Scientists have concluded that nuclear power is about to run out.	Ix-xjentisti kkonkludew li l-enerġija nukleari waslet biex tibqa’.
A boat sails around the lake.	Dgħajsa tbaħħar madwar il-lag.
The bus ride was awkward.	Il-vjaġġ bil-karozza tal-linja kien skomdu.
A tiger can be very dangerous if approached recklessly.	Tigra tista’ tkun perikoluża ħafna jekk tiġi avviċinata bi traskuraġni.
Penalties for non-compliance will be fined.	Il-penali għan-nuqqas ta' konformità tkun multa.
Neighbors were all curious about his life.	Il-ġirien kienu kollha kurjużi dwar ħajtu.
Police could not identify the suspect.	Il-Pulizija ma setgħetx tidentifika lis-suspettat.
She was an important figure in the women's rights movement.	Kienet figura importanti fil-moviment tad-drittijiet tan-nisa.
Workers stabbed dirt heavily in trucks.	Il-ħaddiema qaftu l-ħmieġ b'mod qawwi fit-trakkijiet.
She left a chocolate cookie on her pillow.	Ħalliet cookie taċ-ċikkulata fuq l-investi tiegħu.
The doctor checked your wrist.	It-tabib iċċekkja l-polz.
There was little to do as they waited.	Kien hemm ftit x’jagħmlu hekk kif stennew.
The neighbor's dog went hard.	Il-kelb tal-proxxmu mar iebsa.
The background image was taken from this film.	L-immaġni tal-isfond ittieħdet minn dan il-film.
Poisoning is a much more subtle form of killing.	L-avvelenament huwa forma ferm aktar sottili ta’ qtil.
Four petrol stations were damaged in the explosion.	Fl-isplużjoni ġarrbu ħsarat erba’ pompi tal-petrol.
Then mix until you can form a ball.	Imbagħad ħallat sakemm tkun tista’ tifforma ballun.
Their logo, an undecorated black flag.	Il-logo tagħhom, bandiera sewda bla dekorazzjoni.
This is a vast desert.	Dan huwa deżert vast.
No one suspects bad games.	Ħadd ma jissuspetta logħob ħażin.
One trap was set up on the small creek.	Nassa waħda twaqqfet fuq il-qala żgħira.
He looked up waiting.	Huwa ħares 'il fuq jistenna.
Americans need to be vigilant against the threat of terrorism.	L-Amerikani jridu joqogħdu attenti kontra t-theddida tat-terroriżmu.
The girl is holding a kitten.	It-tifla qed iżżomm kitten.
You can't lose someone if you don't remember their name.	Ma tistax titlef lil xi ħadd jekk ma tiftakarx ismu.
You want to talk when you talk to him.	Trid titkellem meta titkellem miegħu.
People believe this is an easy problem to solve.	In-nies jemmnu li din hija problema faċli biex issolvi.
The piece floats in mid-air	Il-biċċa f'wiċċ l-ilma f'nofs l-arja
There is a telescope on the roof.	Hemm teleskopju fuq il-bejt.
We must not allow war to reduce us to animals.	M’għandniex inħallu l-gwerra tnaqqasna f’annimali.
The government first tried to speed up the people.	Il-gvern l-ewwel ipprova jħaffef lin-nies.
This lake is very polluted.	Dan il-lag huwa mniġġes ħafna.
This dish contains crab, shrimp, and eel meat.	Dan id-dixx fih granċi, gambli, u laħam tas-sallura.
The sunset was beautiful.	Inżul ix-xemx kienet sabiħa.
We scanned the crowd with a metal detector.	Aħna skennjati l-folla b'ditekter tal-metall.
Car manufacturers must implement new safety standards.	Il-manifatturi tal-karozzi għandhom jimplimentaw standards ta' sikurezza ġodda.
His heart beat like a drum.	Qalbu tħabbat bħal tanbur.
A lazy cat was on the porch.	Qattus għażżien kien fuq il-porch.
So go ahead and do your job.	Mela aqbad u agħmel ix-xogħol tiegħek.
How do you deal with life?	Kif tittrattak il-ħajja?
Combine the cornstarch with the chicken broth.	Għaqqad il-lamtu tal-qamħirrun mal-brodu tat-tiġieġ.
She did not have enough time to answer all his questions.	Hija ma kellhiex ħin biżżejjed biex twieġeb il-mistoqsijiet kollha tiegħu.
The highway is full of trucks.	L-awtostrada hija mimlija trakkijiet.
Watching television, the boy was bored.	Jaraw it-televixin, it-tifel kien bored.
Please step	Jekk jogħġbok pass
By failing to prepare, you are preparing to fail.	Billi tonqos milli tipprepara, tkun qed tipprepara biex tfalli.
Political instability is widespread.	L-instabilità politika hija mifruxa.
The night sky was brightly lit by hundreds of fireflies.	Is-sema bil-lejl kien imdawwal b’mod brillanti minn mijiet ta’ fireflies.
Police are investigating reports of inaction.	Il-Pulizija qed tinvestiga rapporti ta’ nuqqas ta’ azzjoni.
We need new books.	Għandna bżonn kotba ġodda.
The temperature today promises to be warm.	It-temperatura llum twiegħed li tkun sħuna.
Bravery is by no means a genetic trait.	Il-qlubija bl-ebda mod mhi karatteristika ġenetika.
The detainees were eventually released after a series of bitter protests.	Id-detenuti eventwalment inħelsu wara sensiela ta’ protesti qarsa.
The brothers devoted themselves to science.	L-aħwa ddedikaw lilhom infushom għax-xjenza.
Addicts will force you to share their drugs.	L-ivvizzjati se jġiegħlek taqsam id-drogi tagħhom.
Efficiency is a measure of performance.	L-effiċjenza hija kejl tal-prestazzjoni.
The guards fired their weapons into the air.	Il-gwardjani sparaw l-armi tagħhom fl-arja.
She only eats leafy greens.	Hija tiekol biss ħodor bil-weraq.
These correspondents report on stories from around the world.	Dawn il-korrispondenti jirrappurtaw dwar stejjer madwar id-dinja kollha.
They are highly respected.	Huma rispettati ħafna.
Curiosity is natural.	Il-kurżità hija naturali.
Seaports along the northeast coast were shaped by huge waves.	Il-portijiet tal-baħar tul il-kosta tal-grigal kienu msawwra minn mewġ enormi.
She shakes her lap,	Hija tħawwad fuq il-ħoġor tiegħu,
The hen, however, stayed away from the eggs.	It-tiġieġa, iżda, baqgħet 'il bogħod mill-bajd.
John's parents paid for his school fees.	Il-ġenituri ta’ John ħallsu l-miżati tal-iskola tiegħu għalih.
This city is known for its literary festivals.	Din il-belt hija magħrufa għall-festivals letterarji tagħha.
A deep and frightening sorrow fell upon them.	Diegħa profonda u tal-biża’ waqgħet fuqhom.
My cat put me in the sun all day.	Il-qattus tiegħi imqiegħda fix-xemx il-ġurnata kollha.
You do not need to use salt.	M'għandekx bżonn tuża melħ.
He turned to his son.	Huwa daret lejn ibnu.
There is no cause for concern.	M'hemm l-ebda raġuni għal tħassib.
We must consider the welfare of the animal.	Irridu nikkunsidraw il-benesseri tal-annimal.
River water is considered safe to drink.	L-ilma tax-xmara huwa meqjus tajjeb għax-xorb.
He has a few strokes of genius.	Huwa għandu ftit puplesiji ta 'ġenju.
You have to watch out for red flags.	Trid toqgħod attent għall-bnadar ħomor.
The frozen sandwiches she had delivered remained unused.	Is-sandwiches iffriżati li kienet ikkunsinnat baqgħu ma ntużawx.
This school is for children from six to eighteen.	Din l-iskola hija għal tfal minn sitta sa tmintax.
The animal is eating grass.	L-annimal qed jiekol il-ħaxix.
Aren't things clean?	M'hemmx affarijiet nodfa?
He opened his mouth to speak, but nothing came out.	Fetaħ fommu biex jitkellem, iżda ma ħareġ xejn.
The manager looks very bitter.	Il-maniġer jidher morr ħafna.
Some argue that animal testing is cruel.	Xi wħud isostnu li l-ittestjar fuq l-annimali huwa krudili.
There is no cure for the disease.	M'hemm l-ebda kura għall-marda.
He supported the government's anti-hunger effort.	Appoġġa l-isforz tal-gvern kontra l-ġuħ.
Mosquitoes enjoyed eating their blood.	In-nemus ħadu gost jieklu b’demmu.
Let us all remember what we learned in school.	Ejja lkoll niftakru dak li tgħallimna fl-iskola.
Add the yeast and sugar to the bowl.	Żid il-ħmira u z-zokkor fl-iskutella.
I have heard that large crocodiles live in the region.	Smajt li kukkudrilli kbar jgħixu fir-reġjun.
He needed a break.	Huwa kellu bżonn waqfa.
The sugar dissolves in water.	Iz-zokkor jinħall fl-ilma.
The outbreak of war has wiped out many nations.	Fqigħ ta’ gwerer qerdet diversi nazzjonijiet.
One afternoon, he stopped.	Wieħed wara nofsinhar, huwa waqaf.
As we left the restaurant, people were dancing.	Kif tlaqna mir-ristorant, in-nies kienu qed jiżfnu.
She was open to suggestions.	Kienet miftuħa għas-suġġerimenti.
Can you take another look at this code?	Tista' tagħti ħarsa oħra lejn dan il-kodiċi?
I wear two rings a day.	Jien nilbes żewġ ċrieki kuljum.
Press enter to start the game.	Agħfas enter biex tibda l-logħba.
A village priest lived here.	Qassis tar-raħal kien joqgħod hawn.
Only iron should be used to temper the steel.	Ħadid biss għandu jintuża biex ittemprar l-azzar.
He is tall and handsome.	Huwa għoli u gustuż.
The cat pawed briefly towards silver plates.	Il-qattus pawed fil-qosor lejn platti tal-fidda.
You can ignore the taboo of your society.	Tista’ tinjora t-tabù tas-soċjetà tiegħek.
The dust swirls in the sun.	It-trab idawwar fix-xemx.
I can’t say for sure if it’s really cancer.	Ma nistax ngħid ċert jekk hux verament kanċer.
Some common engineering tools were absent here.	Xi għodod ta 'inġinerija komuni kienu assenti hawn.
The respondent had no comment.	L-intimat ma kellu l-ebda kumment.
To serve, cut the cakes into slices.	Biex isservi, aqta 'l-kejkijiet fi flieli.
They are advertising sales.	Huma qed jirreklamaw bejgħ.
She placed the book on the side table.	Poġġiet il-ktieb fuq il-mejda tal-ġenb.
The clay will take the shape of a teapot.	It-tafal se jieħu l-forma tat-teapot.
As the dose increases, the response size increases.	Hekk kif id-doża tiżdied, id-daqs tar-rispons jiżdied.
Wayfair's profits have risen this year.	Il-profitti ta' Wayfair żdiedu din is-sena.
A small number travel alone.	Numru żgħir jivvjaġġa waħdu.
They agreed to disagree.	Huma qablu li ma jaqblux.
Our new bride is planning to adjust to her new class.	L-għarusa l-ġdida tagħna qed tippjana li taġġusta għall-klassi l-ġdida tagħha.
The best fruit in the world.	L-aqwa frott fid-dinja.
I have tolerated this behavior for too long!	Jien ittollerajt din l-imġieba għal żmien twil wisq!
The salesman was ruthlessly polite.	Il-bejjiegħ kien edukat bla falliment.
I learned not to be bitter.	Tgħallimt li ma nkunx morr.
To prevent any accidents, the boy was given a helmet.	Biex tevita xi inċidenti, it-tifel ingħata elmu.
This can often give you an early look.	Dan spiss jista 'jtik ħarsa bikrija.
Give students clear instructions.	Agħti lill-istudenti istruzzjonijiet ċari.
Many people are against the idea.	Ħafna nies huma kontra l-idea.
The team was disorganized.	It-tim kien diżorganizzat.
His mustaches have grown little over the years.	Il-mustaches tiegħu ftit li xejn kibru matul is-snin.
The man reflected.	Ir-raġel irrifletta.
We must do our duty to protect this world.	Irridu nagħmlu dmirna biex nipproteġu din id-dinja.
My assistant is a better listener.	L-assistent tiegħi huwa semmiegħ aħjar.
She went for a walk.	Marret mixja.
She was always very confused about her meals.	Hija dejjem kienet imħawwda ħafna dwar l-ikliet tagħha.
Each soldier was heavily armed.	Kull suldat kien armat ħafna.
Make sure the lettuce is washed and drained thoroughly.	Kun żgur li l-ħass jinħasel u jitbattal sew.
It is essential for your health.	Huwa essenzjali għas-saħħa tiegħek.
Many children fled during the earthquake.	Ħafna tfal ħarbu waqt it-terremot.
He kissed her hand.	Huwa kissed idejha.
The tiny moon bathed them in its warm yellow light.	Il-qamar ċkejkna għamethom fid-dawl isfar sħun tiegħu.
Historians now recognize this era of literature.	L-istoriċi issa jirrikonoxxu din l-era tal-letteratura.
They were forced to cooperate.	Kienu sfurzati jikkoperaw.
He flattens the silk scarf on her hair.	Huwa twitti l-xalpa tal-ħarir fuq xagħarha.
Of course the animals are beautiful too.	Naturalment l-annimali wkoll huma sbieħ.
A group of protesters is violently overthrown.	Grupp ta’ dimostranti twaqqa’ b’mod vjolenti.
She did her best to make me happy.	Hija għamlet minn kollox biex tferraħni.
She broke the eggs, one by one, into the bowl.	Hija kissret il-bajd, wieħed wieħed, fl-iskutella.
She opened the window and came out with a bang.	Fetħet it-tieqa u ħarġet daqqa.
The problem seems to be in the power supply.	Il-problema tidher li hija fil-provvista tal-enerġija.
Exercise helps to strengthen the lungs.	L-eżerċizzju jgħin biex isaħħaħ il-pulmuni.
Twenty to thirty thousand people attended this event.	Għal dan l-avveniment attendew għoxrin sa tletin elf ruħ.
A boat passes by, and the boat looks back.	Tgħaddi dgħajsa, u d-dgħajsa jħares lura.
The two men met and suddenly attacked each other.	Iż-żewġt irġiel iltaqgħu u f’daqqa waħda attakkaw lil xulxin.
Champagne is served to newlyweds.	Ix-xampanja tiġi moqdija lil miżżewġin ġodda.
The plane was damaged by a rock.	L-ajruplan saritlu ħsara minn ġebla.
The plans worked well.	Il-pjanijiet ħadmu tajjeb.
Thick eyebrows framed her face.	Eyebrows ħoxna inkwadrati wiċċha.
We extracted two eggs, plus six ounces of milk.	Aħna estrajna żewġ bajd, flimkien ma 'sitt uqija ta' ħalib.
When we are thirsty, we drink water.	Meta nkunu bil-għatx, nixorbu l-ilma.
We must all act responsibly.	Ilkoll għandna naġixxu b'mod responsabbli.
This is only a partial list of his bad ones.	Din hija biss lista parzjali tal-ħżiena tiegħu.
But you may face this difficulty.	Imma tista’ tiffaċċja din id-diffikultà.
You want to calm down now.	Trid tikkalma issa.
He inflicted injuries on her.	Huwa kkaġuna l-feriti fuqha.
She hopes to find a solution sooner than tomorrow.	Hija tittama li ssib soluzzjoni malajr milli għada.
You see no evil, you hear no evil.	Tara l-ebda ħażen, tisma l-ebda ħażen.
When the water freezes, it becomes icy.	Meta l-ilma jiffriża, isir silġ.
Children are prohibited from going anywhere near	It-tfal huma pprojbiti milli jmorru kullimkien qrib
The union leader addressed the crowd.	Il-mexxej tal-unjin indirizza lill-folla.
Cut the vegetables into thin slices.	Aqta 'l-ħaxix fi flieli irqaq.
See the sunset every evening.	Ara l-estinzjoni kull filgħaxija.
They used birds to test for poison	Huma użaw għasafar biex jittestjaw għal velenu
The sirens swayed.	Is-sireni bejtu.
It was a miracle that they escaped a serious injury.	Kien miraklu li ħarbu minn ferita gravi.
The grapes are ripe.	L-għeneb huwa misjur.
Each piece of food was carefully measured.	Kull biċċa ikel kienet imkejla bir-reqqa.
It is essential that chemicals are handled carefully.	Huwa essenzjali li s-sustanzi kimiċi jiġu mmaniġġjati bir-reqqa.
The cake was traditionally eaten on birthdays.	Il-kejk kien tradizzjonalment jittiekel f'għeluq is-snin.
Make sure it has a thick texture.	Kun żgur li għandha tessut oħxon.
The results suggest that baby carriers also help children sleep better.	Ir-riżultati jissuġġerixxu li t-trasportaturi tat-trabi jgħinu wkoll lit-tfal jorqdu aħjar.
Never ask a man his age.	Qatt tistaqsi lil raġel tal-età tiegħu.
They are lucky that you are so good with children.	Huma xxurtjati li int daqshekk tajjeb mat-tfal.
Whenever possible we use natural materials.	Kull meta jkun possibbli, nużaw materjali naturali.
Do not allow coconut butter to touch the sides of the jars.	Tħallix butir tal-ġewż imiss mal-ġnub tal-vażetti.
The conflict escalated into a war.	Il-kunflitt eskala fi gwerra.
Spray the flowers with a hose on a hot day.	Roxx il-fjuri b'pajp f'ġurnata sħuna.
Police say school patrols have increased.	Il-pulizija saħqet li żdiedu rondi fl-iskejjel.
Everyone loves superheroes.	Kulħadd iħobb is-supereroj.
Turn the three apples, then slice them on a toothpick.	Dawwar it-tliet tuffieħ, imbagħad skeddhom fuq toothpick.
They were able to visit the island by boat.	Huma setgħu jżuru l-gżira bid-dgħajsa.
In cold weather, seniors open their windows.	Fi temp kiesaħ, l-anzjani jiftħu t-twieqi tagħhom.
Sleep well!	Orqod sew!
We want to develop close economic links with your region.	Irridu niżviluppaw rabtiet ekonomiċi mill-qrib mar-reġjun tiegħek.
Women must preserve their dignity	In-nisa għandhom jippreservaw id-dinjità tagħhom
Did you hear what she said?	Smajt dak li qalet?
Mix the ingredients together in a bowl.	Ħallat l-ingredjenti flimkien fi skutella.
He spent years as a lumberjack.	Għamel snin sħaħ bħala lumberjack.
Trains are the best mode of inland transport.	Il-ferroviji huma l-aħjar mod ta 'trasport intern.
There was a growing sense of resentment.	Kien hemm sensazzjoni dejjem tikber ta’ riżentiment.
The faint sound of the surf brought to our ears.	Il-ħoss dgħajjef tas-surf wassal għal widnejna.
The power output of modern microchips is huge.	L-output ta 'enerġija ta' mikroċipps moderni huwa enormi.
The giraffe is the tallest mammal.	Il-ġiraffa hija l-ogħla mammiferu.
He hoped to reconsider her decision.	Huwa ttama li terġa tikkunsidra d-deċiżjoni tagħha.
We found our car.	Sibna l-karozza tagħna.
Police are treating this as a malicious incident.	Il-Pulizija qed tittratta dan bħala inċident malizzjuż.
Her car is on fire!	Il-karozza tagħha qed tieħu n-nar!
The team bus collided with a tractor.	Il-karozza tal-linja tat-tim ħabtet ma’ trattur.
The island was covered in thick fog.	Il-gżira kienet mgħottija minn ċpar oħxon.
Please put your rubbish in the bin.	Jekk jogħġbok poġġi ż-żibel tiegħek fil-bin.
Can you give me a phone number?	Tista' tagħtini numru tat-telefon?
Today that practice is very restricted.	Illum dik il-prattika hija ristretta ħafna.
You can't change the past.	Ma tistax tbiddel il-passat.
Take care, said the nurse.	Agħti ftit ħsieb, qalet l-infermiera.
The eagle flew silently into the sky.	L-ajkla telgħet skiet lejn is-sema.
Warren's service was exemplary.	Is-servizz ta’ Warren kien eżemplari.
The problem is that the mines are closed now.	Il-problema hija li l-minjieri huma magħluqa issa.
Many of those present were present.	Ħafna minn dawk preżenti kienu preżenti.
That person is most famous for playing his guitar.	Dik il-persuna hija l-aktar famuża għad-daqq tal-kitarra tagħha.
Every woman has the right to choose her own husband.	Kull mara għandha d-dritt li tagħżel żewġha stess.
In this region, the nights are cooler in summer.	F'dan ir-reġjun, l-iljieli huma aktar friski fis-sajf.
Remember the time when I was very young.	Ftakar fiż-żmien meta kont żgħir ħafna.
Farmers flood the market with cheap vegetables.	Il-bdiewa jgħarrqu s-suq b'ħxejjex irħas.
The television shows a sad face.	It-televixin juri wiċċ imnikket.
Only royals must apply.	Ir-royals biss iridu japplikaw.
He enjoys playing volleyball.	Huwa jieħu gost jilgħab il-volleyball.
The competition was fierce and fierce.	Il-kompetizzjoni kienet ħarxa u ħarxa.
The lucky few drank champagne toasts as the honeymoon ended.	Il-ftit xxurtjati xorbu toasts tax-xampanja hekk kif spiċċat il-qamar il-għasel.
I learned that she had recently lost her father.	Tgħallimt li reċentement kienet tilfet lil missierha.
He is likened to extravagant compliments.	Huwa xebbaha b’kumplimenti stravaganti.
They needed to raise a lot of money.	Huma kellhom bżonn jiġbru ammont kbir ta’ flus.
Inject the medication immediately.	Injetta l-medikazzjoni immedjatament.
The bright wind stops.	Ir-riħ jgħajjat ​​ma jibqax.
Do not read a translation of this poem.	Taqrax traduzzjoni ta’ din il-poeżija.
One day, apprentices arrived in the town square.	Ġurnata waħda, apprendisti waslu fil-pjazza tal-belt.
A local band played to cheer the fans on.	Banda lokali daqqet biex tferraħ lill-partitarji.
He was weak.	Kien dgħajjef.
The boy looks ahead.	It-tifel iħares 'il quddiem.
A farmer took this melon to market.	Bidwi ħa dan il-bettieħ fis-suq.
Poor children often went without shoes during the terrible winters.	Tfal foqra ħafna drabi marru mingħajr żraben matul ix-xtiewi terribbli.
People came in pairs, one carrying the goods, the other the money.	In-nies ġew f’pari, wieħed iġorr il-merkanzija, l-ieħor il-flus.
The glass vase shattered on the floor.	Il-vażun tal-ħġieġ farrak mal-art.
She wanted to show off her glamorous new diamond ring.	Riedet turi ċ-ċirku tad-djamanti ġdid glamorous tagħha.
She prefers to walk rather than drive.	Hija tippreferi timxi minflok issuq.
The party went swimming.	Il-partit mar jgħum.
Both musicians were given the opportunity to perform.	Iż-żewġ mużiċisti ngħataw l-opportunità li jwettqu.
They do it because they know they enjoy it.	Jagħmlu għax jaf li jgawdih.
One of the animals is a rabbit.	Wieħed mill-annimali huwa fenek.
I need new socks.	Għandi bżonn kalzetti ġodda.
The trees sway slowly in the wind.	Is-siġar jitbandlu bil-mod fir-riħ.
This document is the result of an important study.	Dan id-dokument huwa r-riżultat ta’ studju importanti.
The statue is located on the harbor.	L-istatwa tinsab fuq il-port.
The British headquarters are located in this city.	Il-kwartieri ġenerali Brittaniċi jinsabu f'din il-belt.
It was a spellcast that struck him.	Kien spellcast li qajjitu.
There have been conflicting reports of the incident.	Kien hemm rapporti konfliġġenti dwar l-inċident.
The farmer built a harem of female slaves.	Il-bidwi bena harem ta’ skjavi nisa.
Guided tours are often offered.	Ħafna drabi jiġu offruti żjarat gwidati.
He climbed the stairs, his money was too much.	Tela’ t-taraġ, iżżejjed il-flus tiegħu.
A group of mammals is called a herd.	Grupp ta’ mammiferi jissejjaħ merħla.
The laboratory is well equipped.	Il-laboratorju huwa mgħammar tajjeb.
This tiny cat was still staring at me.	Dan il-qtates ċkejken kien għadu qed iħares lejja.
You have to learn to be strong and tough.	Trid titgħallem tkun b'saħħtu u iebsa.
Throw the hedgehog in the bin!	Tarmi l-qanfud fil-bin!
Holidays are a time of celebration.	Il-vaganzi huma żmien ta’ ċelebrazzjoni.
They laughed and joked together.	Huma daħku u ċajt flimkien.
A large dog was standing, shouting at the sheep.	Kelb kbir kien wieqaf, jgħajjat ​​man-nagħaġ.
I hope not, because she means good.	Nittama li le, għax hi tfisser tajjeb.
He was very polite.	Kien edukat ħafna.
Politicians were coming under more pressure.	Il-politiċi kienu qed jiġu taħt aktar pressjoni.
He was drawn here by the sound of music.	Huwa kien miġbud hawn mill-ħoss tal-mużika.
The baby cries non-stop.	It-tarbija tibki bla waqfien.
Convert this to a metric measurement.	Ikkonverti dan f'kejl metriku.
Harriet considered him a dear friend.	Harriet tqisu bħala ħabib għażiż.
Her resilience impressed all interviewers.	Ir-reżiljenza tagħha impressjonat lill-intervistaturi kollha.
Inconsistent report found.	Instab rapport inkonsistenti.
Jane was very upset.	Jane kienet imdejqa ħafna.
I want to be a lawyer.	Irrid inkun avukat.
Don't be upset, please.	Tiddejjaqx, jekk jogħġbok.
They were not ready to listen.	Ma kinux lesti jisimgħu.
His left hand covered his right.	Idu x-xellugija kopriet il-lemin tiegħu.
Her hair fell on her face.	Xagħarha waqa’ fuq wiċċha.
The numbers are made up of ten digits.	In-numri huma magħmula minn għaxar ċifri.
After two hours, the mission had failed.	Wara sagħtejn, il-missjoni kienet falliet.
He is leading an invading force.	Huwa qed imexxi forza ta 'invażjoni.
The enclosures were tied to a table.	Il-magħluq kienu marbutin ma’ mejda.
Often, children play with games.	Ħafna drabi, it-tfal jilagħbu bil-logħbiet.
The teacher plans to discipline him.	L-għalliem jippjana li jiddixxiplinah.
Elephants have long been used to pull heavy carts.	L-iljunfanti ilhom jintużaw biex jiġbdu karretti tqal.
A flat surface is best for baking cookies.	Wiċċ ċatt huwa l-aħjar għall-ħami tal-cookies.
The desert in the sand has many scenic attractions.	Id-deżert fin-ramel għandu ħafna attrazzjonijiet xeniċi.
This food is one of the best in town.	Dan l-ikel huwa wieħed mill-aqwa fil-belt.
History has been passed down from generation to generation.	L-istorja ġiet mgħoddija minn ġenerazzjoni għal oħra.
The farmer will go out and plow the fields.	Il-bidwi se joħroġ u jaħrat l-għelieqi.
Travelers carried many treasures from this temple.	Il-vjaġġaturi ġarrew ħafna teżori minn dan it-tempju.
People have traditionally had to work hard at home.	In-nies tradizzjonalment kellhom jaħdmu iebes f’pajjiżhom.
She is married now.	Hija miżżewġa issa.
The passerby was alarmed by his disappearance.	Il-passerby kien allarmat bl-għajbien tiegħu.
The country’s oceans receive more rain from all the rivers together.	L-oċeani tal-pajjiż jirċievu aktar xita mix-xmajjar kollha flimkien.
It was raining heavily, but the pastures were dry.	Kienet ix-xita qawwija, iżda l-mergħat kienu niexfa.
The rich were exploiting the poor.	Is-sinjuri kienu qed jisfruttaw lill-foqra.
But not a vase.	Imma mhux xi vażun.
It is made up of several hydrogen and oxygen atoms.	Dan huwa magħmul minn diversi atomi ta 'idroġenu u ossiġnu.
The birds are singing in the garden.	L-għasafar qed ikantaw fil-ġnien.
He slowly approached the door, echoing his footsteps.	Bil-mod resaq lejn il-bieb, b’eku l-passi tiegħu.
He inspired others to follow in his footsteps.	Huwa ispira lil oħrajn biex jimxu fuq il-passi tiegħu.
A bushel is a unit of measurement.	A bushel hija unità ta 'kejl.
Such investigations are vital.	Investigazzjonijiet bħal dawn huma vitali.
The children here have to follow in the footsteps of their parents.	It-tfal hawn iridu jimxu fuq il-passi tal-ġenituri tagħhom.
Caustic chemicals burned a hole in his clothes.	Il-kimiċi kawstiċi ħarqu toqba fil-ħwejjeġ tiegħu.
Make a good soup.	Agħmel soppa tajba.
You must rejoice.	Int trid tifraħ.
The first attempt at reconciliation was a failure.	L-ewwel sforz għar-rikonċiljazzjoni kien falliment.
A mixture of rock and clay.	Taħlita ta’ blat u tafal.
This varies by season.	Dan ivarja skond l-istaġuni.
He was not at all sympathetic to their daughter's plight.	Ma kienx simpatiku għal kollox mal-qagħda mwiegħra ta’ binthom.
Throw a football against a wall.	Tefa’ futbol ma’ ħajt.
Her husband is a private detective.	Żewġha huwa ditektif privat.
The window was open, and a light wind was blowing.	It-tieqa kienet miftuħa, u riħ ħafifa kienet jonfoħ.
These flowers have a divine scent!	Dawn il-fjuri għandhom riħa divina!
The changes were first seen by university students.	Il-bidliet l-ewwel dehru minn studenti universitarji.
The fish flopped around aimlessly.	Il-ħut flopped madwar bla għan.
Is this number for customer service?	Dan in-numru huwa għas-servizz tal-konsumatur?
We were thrilled with the amarettis tower.	Konna ferħanin bit-torri tal-amarettis.
After a difficult drive, they arrived home safely.	Wara sewqan diffiċli, waslu d-dar mingħajr periklu.
He waved goodbye as he walked through the door.	Hu xejret l-addio waqt li għadda mill-bieb.
Exaggerated, of course.	Neżaġerat, ovvjament.
The government still has a long way to go.	Il-gvern għad fadallu triq twila.
Listening to music relieves stress.	Is-smigħ tal-mużika jtaffi l-istress.
This section is no longer relevant.	Din it-taqsima m'għadhiex rilevanti.
A syntactically correct sentence must have at least one verb.	Sentenza sintattikament korretta għandu jkollha mill-inqas verb wieħed.
They are the foundation of any reasonable society.	Huma l-pedament ta’ kull soċjetà raġonevoli.
Starbucks is about to open its first store here.	Starbucks waslet biex tiftaħ l-ewwel ħanut tagħha hawn.
He came right to his senses.	Huwa daħal dritt għal sensi tiegħu.
Marriage, birth, and baptism.	Tieġ, twelid, u magħmudija.
He had severe pain in his knee.	Huwa kellu uġigħ kbir fl-irkopptu.
The director was a government official.	Id-direttur kien uffiċjal tal-gvern.
The province has won a major cricket trophy.	Il-provinċja rebħet trofew importanti tal-cricket.
Our city has been attacked by an army of dragons.	Il-belt tagħna ġiet attakkata minn armata ta’ Dragons.
The population of this country is expected to increase.	Il-popolazzjoni ta’ dan il-pajjiż mistennija tiżdied.
Get a shower before you sit down for dinner.	Ikseb doċċa qabel toqgħod bilqiegħda għall-pranzu.
The leader gave permission for the attack.	Il-mexxej ta permess għall-attakk.
He had built a reputation in journalism.	Huwa kien bena reputazzjoni fil-ġurnaliżmu.
Many local tribes live in harmony with nature.	Ħafna tribujiet lokali jgħixu f'armonija man-natura.
The trees are starting to get scared.	Is-siġar qed jibdew jibżgħu.
The main road was cut off from the island.	It-triq prinċipali kienet maqtugħa mill-gżira.
It was raining lightly.	Kienet ix-xita ħafifa.
Can we discover new species of life?	Nistgħu niskopru speċi ġodda ta' ħajja?
Do not break eggs in a bowl.	Tkissirx bajd fi skutella.
She woke up in a disastrous mood.	Hija qamet f'burdata diżastruża.
His nails were black and dirty.	Id-dwiefer tiegħu kienu suwed u maħmuġ.
Cut the steak into thin slices.	Qat is-steak fi flieli rqaq.
The highway was narrow and windy.	L-awtostrada kienet dejqa u bir-riħ.
The cops caught the two thieves.	Il-kobob qabdu liż-żewġ ħallelin.
She didn't answer right away.	Hija ma weġbitx mill-ewwel.
This composition is easy to follow.	Din il-kompożizzjoni hija faċli biex issegwi.
The walls were partially covered with wallpaper.	Il-ħitan kienu parzjalment miksija bil-wallpaper.
She is in a particularly difficult position at the moment.	Hija tinsab f'pożizzjoni partikolarment diffiċli bħalissa.
He seemed eager to get started.	Deher ħerqan biex jibda.
Make sure staff receive adequate training.	Kun żgur li l-persunal jirċievi taħriġ adegwat.
She took a bullet in the cheek.	Ħadet balla f’ħaddejn.
A water mill was the original power tool.	Mitħna tal-ilma kienet l-għodda oriġinali tal-enerġija.
This is a small, informal meeting.	Din hija rijunjoni żgħira u informali.
We traveled around the country by train.	Aħna vvjaġġajna madwar il-pajjiż bil-ferrovija.
The city has poor drainage.	Il-belt għandha drenaġġ fqir.
The emperor asked his son to ride his horse.	L-imperatur talab lil ibnu biex isuq iż-żiemel tiegħu.
Factory operators complained of bitterness.	L-operaturi tal-fabbrika lmentaw bitter.
A quick look around and you will find yourself alone.	Ħarsa ta’ malajr madwar u wieħed isib ruħu waħdu.
The government has finally passed legislation.	Il-gvern finalment għadda l-leġiżlazzjoni.
You can ask your parents if you can afford it.	Tista' tistaqsi lill-ġenituri tiegħek jekk jista' jkollok flus.
This pine was burned by lightning.	Dan l-arżnu nħaraq bis-sajjetta.
His parents are so angry with him.	Il-ġenituri tiegħu tant huma rrabjati miegħu.
Bubbles were scattered in various places.	Il-bżieżaq kienu mxerrda f’diversi postijiet.
Contact me as soon as you can.	Ikkuntattjani malajr kemm tista'.
The sound of dripping water fills the room.	Il-ħoss tal-ilma li jqattar imla l-kamra.
The boss seemed to be fast.	Il-boxxla deher li kien mgħaġġel.
The professor has speeches across the country.	Il-professur għandu impenji ta’ taħdit madwar il-pajjiż.
Nubia has become a key word for sophistication.	Nubia saret kelma prinċipali għas-sofistikazzjoni.
People who resist change are doomed to failure.	Nies li jirreżistu l-bidla huma kkundannati għall-falliment.
To prevent a recurrence, security forces patrolled the area.	Biex tiġi evitata rikorrenza, il-forzi tas-sigurtà għamlu għassa fiż-żona.
Mist-operated mountain sides.	Il-ġnub tal-muntanji mħaddma fiċ-ċpar.
This could be industry and tourism.	Dan jista 'jkun l-industrija u t-turiżmu.
He could not afford luxury such as newspapers or novels.	Ma setax jaffordja lussu bħal gazzetti jew rumanzi.
But in reality, we don't know for sure.	Imma fir-realtà, ma nafux żgur.
Please be very careful.	Jekk jogħġbok oqgħod attent ħafna.
Carefully fold the egg whites into the egg yolk mixture.	Itwi b'attenzjoni l-abjad tal-bajd fit-taħlita tal-isfar tal-bajd.
The surgeon discovered that they had to act quickly.	Il-kirurgu skopra li kellhom jaġixxu malajr.
The legs of a tree can fall if you are losing your temper.	Ir-riġlejn ta’ siġra jistgħu jinżlu jekk tkun qed titlef is-sad.
The cancer has spread to other organs.	Il-kanċer infirex għal organi oħra.
After her marriage, she changed her name.	Wara ż-żwieġ tagħha, biddlet isimha.
The politician may have known he was being registered.	Il-politiku seta’ kien jaf li kien qed jiġi rreġistrat.
The company focuses on cement production.	Il-kumpanija tiffoka fuq il-produzzjoni tas-siment.
Raincoats are required all year round.	Inċirati huma meħtieġa s-sena kollha.
And you, my gentle lady,	U int, sinjura ġentili tiegħi,
He makes an excellent partner.	Huwa jagħmel sieħeb eċċellenti.
Traders were especially annoyed by this measure.	In-negozjanti kienu mdejqa b’mod speċjali b’din il-miżura.
Apples are a rich source of vitamins and antioxidants.	It-tuffieħ huwa sors għani ta 'vitamini u antiossidanti.
Two weeks later, the money was still missing.	Ġimagħtejn wara, il-flus kienu għadhom neqsin.
The court found no sense in hearing his appeal.	Il-qorti ma rat l-ebda sens li tisma’ l-appell tiegħu.
The girl whispered to the boy.	It-tfajla whispered lit-tifel.
The killing rates here are staggering.	Ir-rati tal-qtil hawn huma xokkanti.
They both blew their horns angrily.	It-tnejn daqqew qrunhom ​​irrabjati.
They did their best to keep quiet.	Huma għamlu minn kollox biex iżommu kwieti.
She has visited several countries during her lifetime.	Hija żaret diversi pajjiżi matul ħajjitha.
Sponges and corals living near coral reefs.	Sponoż u qroll li jgħixu ħdejn is-sikek tal-qroll.
The wind had abated shortly before dawn.	Ir-riħ kien naqas ftit qabel is-sebħ.
Technological development is booming,	L-iżvilupp teknoloġiku qed jisplodu,
All the others were sentenced to death.	L-oħrajn kollha ġew ikkundannati għall-mewt.
Locals were alarmed by the sudden news.	In-nies tal-lokal kienu allarmati bl-aħbar f’daqqa.
She wore a small, comfortable suit.	Hija libes libsa żgħira u komda.
The moon and stars hovered over the night horizon.	Il-qamar u l-kwiekeb ittellgħu fuq l-orizzont tal-lejl.
He polished his glasses.	Huwa illustrat nuċċalijiet tiegħu.
Police shot dead a man.	Il-balal tal-pulizija qatel raġel.
Visitors are encouraged to visit the area.	Il-viżitaturi huma mħeġġa jżuru ż-żona.
The ancient ruins of Greece are truly spectacular.	Il-fdalijiet antiki tal-Greċja huma tassew spettakolari.
The village has an ancient square about it.	Ir-raħal għandu arja kwadra ta’ antikità dwaru.
All children must learn to be educated.	It-tfal kollha għandhom jitgħallmu jkunu edukati.
Roads are at the heart of this rural economy.	It-toroq huma l-qalba ta’ din l-ekonomija rurali.
He never told us about it!	Qatt ma qalilna dwar dan!
The atmosphere is constantly monitored.	L-atmosfera hija mmonitorjata kontinwament.
I enjoy the city every day.	Jiena ngawdi l-belt kuljum.
The cook prepared dinner.	Il-kok ipprepara l-pranzu.
The guests came to a luxury party.	Il-mistednin waslu għal party lussuż.
The crime rate is quite low in this region.	Ir-rata tal-kriminalità hija pjuttost baxxa f'dan ir-reġjun.
I cried as I heard the wind.	Beki hekk kif semgħet ir-riħ.
Life in this whole city is gone.	Il-ħajja f’din il-belt kollha imma sparixxa.
They stayed up late talking.	Huma qagħdu sa tard jitkellmu.
Use the knife to cut the chicken.	Uża s-sikkina biex tnaqqas it-tiġieġ.
Even residents say the water is polluted.	Anke r-residenti jgħidu li l-ilma huwa mniġġes.
The room shuddered as the walls groaned.	Il-kamra shuddered kif il-ħitan groaned.
She wants to meet him.	Hija trid tiltaqa’ miegħu.
The defeated politicians were ashamed.	Il-politiċi megħluba kienu mistħija.
He won gold in the steeplechase.	Huwa rebaħ id-deheb fis-steeplechase.
The cities in this region were known for their poetry.	Il-bliet f’dan ir-reġjun kienu magħrufa għall-poeżija tagħhom.
The soldiers immediately opened fire.	Is-suldati mill-ewwel fetħu n-nar.
Always add a certain amount of sweetness to food,	Dejjem agħti ċertu ammont ta 'ħlewwa fl-ikel,
The program produces a map of the brain.	Il-programm jipproduċi mappa tal-moħħ.
The figure shows the worldwide rainfall distribution.	Il-figura turi d-distribuzzjoni tax-xita madwar id-dinja.
They believe that technology weakens society and isolates human beings.	Huma jemmnu li t-teknoloġija ddgħajjef is-soċjetà u tiżola l-bnedmin.
We are on all sides with problems.	Ninsabu min-naħat kollha bil-problemi.
Get up early to take advantage of the morning light.	Qum kmieni biex tieħu vantaġġ mid-dawl ta’ filgħodu.
Why turn on a lamp?	Għaliex jixgħel lampa?
Although measures were needed, these steps were largely welcomed.	Għalkemm kienu meħtieġa miżuri, dawn il-passi ġew milqugħa mill-biċċa l-kbira.
Admire the view for a few moments.	Ammira l-veduta għal ftit mumenti.
Every day, more and more books are under the tree.	Kuljum, aktar u aktar kotba huma taħt is-siġra.
Clean the berries in a colander.	Naddaf il-berries fi colander.
Order coffee, scones, tea or hot chocolate.	Ordnaw kafè, scones, tè jew ċikkulata sħuna.
A bright smile lit up his face.	Tbissima qawwija xegħlu wiċċu.
These days we see birds everywhere.	Dawn il-jiem naraw għasafar kullimkien.
The canal is surprisingly deep.	Il-kanal huwa fond sorprendentement.
The bird's feathers are black and shiny.	Ir-rix tal-għasafar huwa iswed u tleqq.
Local tribes built their villages on the cliffs.	Tribijiet lokali bnew l-irħula tagħhom fuq l-irdumijiet.
The lecture was boring, but the slides were interesting.	Il-lecture kien boring, iżda l-pjastri kienu interessanti.
The fountain is lowered, as a constant reminder of yesterday’s rain.	Il-funtana titnaqqas, bħala tfakkira kontinwa tax-xita tal-bieraħ.
White-collar crimes, such as theft, are much more common.	Id-delitti tal-għonq abjad, bħas-serq, huma ħafna aktar komuni.
The thief's face was twisted with hatred.	Wiċċ il-ħalliel kien mibrum bil-mibegħda.
The sentences in this article are too long.	Is-sentenzi f'dan l-artikolu huma twal wisq.
They could not cope with the heat.	Ma setgħux ilaħħqu mas-sħana.
Strange things happen here.	Jiġri affarijiet strambi hawn.
There are two eggs in the fridge.	Hemm żewġ bajd fil-friġġ.
Then we left quickly, anxious not to disturb her.	Imbagħad tlaqna malajr, anzjużi li ma nfixkluhiex.
Her invention changed the world forever.	L-invenzjoni tagħha biddlet id-dinja għal dejjem.
I opened the door.	Ftaħt il-bieb.
Although the clothing is warm, it is too restrictive.	Għalkemm l-ilbies huwa sħun, huwa restrittiv wisq.
The young woman studied both languages ​​and literature.	Iż-żagħżugħa studjat kemm il-lingwi kif ukoll il-letteratura.
The thief slunk off, upside down.	Il-ħalliel slunk off, rasu 'l isfel.
The ball is not clear.	Il-ballun ma qabeżx tajjeb.
So an elderly mother cooked for dinner.	Allura omm xjuħ imsajjar għall-pranzu.
He looked at his watch.	Huwa ħares lejn l-arloġġ tiegħu.
There is no mistake.	M'hemm l-ebda żball.
They thought the rumors were true.	Ħasbu li x-xnigħat kienu veri.
The garden boasts rare trees from around the world.	Il-ġnien jiftaħar siġar rari minn madwar id-dinja.
Help was requested from the east.	Intalbet l-għajnuna mil-lvant.
The government has decided to create national parks.	Il-gvern iddeċieda li joħloq parks nazzjonali.
She wore a simple blue linen dress.	Hija libes libsa sempliċi tal-għażel blu.
Fuel shortages are widespread.	In-nuqqas ta' fjuwil huwa mifrux.
He prefers classical music.	Jippreferi l-mużika klassika.
In his opinion, this tradition should end.	Fl-opinjoni tiegħu, din it-tradizzjoni għandha tintemm.
Two roads differ in a forest.	Żewġ toroq ivarjaw f'bosk.
She showed off her engagement ring.	Hija wriet iċ-ċirku tal-ingaġġ tagħha.
A good memory is essential for cooking.	Memorja tajba hija essenzjali għat-tisjir.
Humanity is what makes us human.	L-umanità hija dak li jagħmilna umani.
The priests were preaching, their faces wrinkled.	Il-qassisin kienu qed jippritkaw, wiċċhom imkemmex.
The algebra textbook was open.	Il-ktieb tat-test tal-alġebra kien jinsab miftuħ.
At times, art mimics life.	Xi drabi, l-arti timita l-ħajja.
The new moon appeared in the sky.	Il-qamar il-ġdid deher fis-sema.
The snakes were poisonous.	Is-sriep kienu velenużi.
Unfortunately, he died of a heart attack.	Sfortunatament, huwa miet b'attakk tal-qalb.
Is this grammar correct?	Din il-grammatika hija korretta?
The boss is sorry for what happened.	Il-boxxla qed iħossu dispjaċir dwar dak li ġara.
Some decide to give up their careers.	Xi wħud jiddeċiedu li jabbandunaw il-karriera tagħhom.
A number of important questions remain unanswered.	Għadd ta' mistoqsijiet importanti għadhom mhux imwieġba.
She removed the lid.	Hi neħħiet l-għatu.
After a heated argument, the couple broke up.	Wara argument jaħraq, il-koppja nfirdu.
Put a kilogram of tomatoes in a food processor.	Poġġi kilogramma tadam fi proċessur tal-ikel.
Specify that groups be formed.	Speċifika li jiġu ffurmati gruppi.
He swore he always wanted to.	Ħalef li dejjem ried.
The car is parked to the right of the house.	Il-karozza hija pparkjata fuq il-lemin tad-dar.
An earthquake shook the village.	Terremot heżżeż ir-raħal.
The silly king gave in to their demands.	Is-sultan iblah ċeda għat-talbiet tagħhom.
Overcooking vegetables reduces their nutritional value.	It-tisjir iżżejjed tal-ħxejjex inaqqas il-valur nutrittiv tagħhom.
He is a diligent student.	Huwa student diliġenti.
Some birds migrate south in winter.	Xi għasafar jemigraw lejn in-nofsinhar fix-xitwa.
All human beings have circadian rhythms.	Il-bnedmin kollha għandhom ritmi ċirkadjani.
This group of buildings is grouped together.	Dan il-grupp ta’ bini jinsab fi raggruppament.
He met some old friends and then left for home.	Iltaqa’ ma’ diversi ħbieb antiki, u mbagħad telaq lejn id-dar.
These facts are indisputable.	Dawn il-fatti huma indiskutibbli.
The young couple kept their hands on the beach.	Il-koppja żagħżugħa żammet idejha fuq il-bajja.
She accepted a cigarette from her husband.	Hija aċċettat sigarett mingħand żewġha.
My train is late.	Il-ferrovija tiegħi hija tard.
It is usually easy to see where the gamete is coming from.	Normalment ikun faċli li tara minn fejn ġej gamete.
The bed was strewn with roses.	Is-sodda kienet mifruxa bil-ward.
He was clearly confused by what he had said.	Kien ċar li tħawwad b’dak li kien qal.
Ants were carrying a grain of rice.	Nemla kienet qed iġorr ħabba ross.
Talk to your teacher if you are having difficulties.	Kellem lill-għalliem tiegħek jekk qed ikollok diffikultajiet.
Physics is a branch of science.	Il-fiżika hija fergħa tax-xjenza.
He has behaved well over the years.	Huwa ġab ruħu tajjeb matul is-snin.
The young man's plan was bold.	Il-pjan taż-żagħżugħ kien awdaċi.
Please store the peanuts in an airtight container.	Jekk jogħġbok aħżen il-karawett f'kontenitur mitbuq.
You will find that it is a pretty fast car.	Issib li hija karozza pjuttost veloċi.
The two porcupines left their purses and went to fight.	Iż-żewġ porcupines ħallew l-għorri tagħhom u marru jiġġieldu.
Some people may lose their jobs.	Xi nies jistgħu jitilfu l-impjieg tagħhom.
He was a friendly man, always ready to help others.	Kien raġel ta’ ħbiberija, dejjem lest li jgħin lill-oħrajn.
He carelessly jumps out of the rye.	Huwa jaqbeż bi traskuraġni mis-segala.
David grew stronger and ate less every day.	David sar aktar b’saħħtu u kiel inqas kuljum.
The fabric contains wool, and can be machine washed.	Id-drapp fih suf, u jista' jinħasel bil-magna.
The postman delivered four letters.	Il-pustier wassal erba’ ittri.
I highly recommend the book!	Nirrakkomanda bil-qalb il-ktieb!
Your schedule will be tight.	L-iskeda tiegħek se tkun stretta.
The snake landed on the tall weeds.	Is-serp niżżel mal-ħaxix ħażin għoli.
I am familiar with these vehicles.	Jien familjari ma 'dawn il-vetturi.
Prisoners of the death penalty were denied permission to appeal.	Priġunieri tal-piena tal-mewt ġew miċħuda mill-permess biex jappellaw.
Humble cottage in the deep forest.	Cottage umli fil-foresta profonda.
The inquiry will be conducted by a judge.	L-inkjesta se titmexxa minn imħallef.
Such cases are rare.	Każijiet bħal dawn huma rari.
Coxswain keeps the rowers in line.	Coxswain iżomm lill-qaddiefa fil-linja.
The costs associated with accidents are not taken into account.	Mhux ikkunsidrati huma l-ispejjeż assoċjati mal-inċidenti.
The carrier must be made by a professional fencer.	It-trasportatur għandu jsir minn fencer professjonali.
Squeeze while the iron is hot.	Agħfas waqt li l-ħadid ikun sħun.
Today the train was unusually crowded.	Illum il-ferrovija kienet iffullata b'mod mhux tas-soltu.
The environment was peaceful.	L-ambjent kien paċifiku.
My car just got on his cat.	Il-karozza tiegħi għadha kif daħlet fuq il-qattus tiegħu.
Michael kept a group of feral cats.	Michael żamm grupp ta’ qtates selvaġġi.
Many tourists visit this lake every summer.	Ħafna turisti żaru dan il-lag kull sajf.
I will provide you with a few coins.	Jien ser nipprovdulek ftit muniti.
A strong wind blows from the sea.	Jidħol riħ qawwi mill-baħar.
This city has experienced widespread bloodshed.	Din il-belt esperjenzat tixrid taʼ demm mifrux.
It was hard to tell exactly what he was thinking.	Kien diffiċli li tgħid eżatt x’kien qed jaħseb.
Many businesses have closed their doors.	Ħafna negozji għalqu l-bibien tagħhom.
The will leave you no doubt, he said.	Il-se tħallik l-ebda dubju, huwa qal.
The poor old woman cried and cried.	Il-fqira anzjana bkiet u tibki.
Army, supplies, and ammunition.	Armata, provvisti, u munizzjon.
There are only two privileged people to eat here.	Hemm biss żewġ persuni privileġġjati li jieklu hawn.
A mixture of rice, vegetables and meat.	Taħlita ta’ ross, ħaxix u laħam.
She doesn't have a dog.	M’għandux kelb.
Some communities do not have basic infrastructure.	Xi komunitajiet m'għandhomx infrastruttura bażika.
The following instructions give the recipe for flat garlic bread.	L-istruzzjonijiet li ġejjin jagħtu r-riċetta għall-ħobż ċatt tat-tewm.
The wind was calm, so the ride was easy.	Ir-riħ kien kalm, għalhekk ir-rikba kienet faċli.
Sprinkle a little salt on the slug.	Itfa ftit melħ fuq il-bugħarwien.
A fire was burning in one corner.	Nar kien qed jaħraq bil-qawwa f’rokna waħda.
The ice storm will pass through the region to the south.	Il-maltempata tas-silġ se tgħaddi mir-reġjun sa nofsinhar.
The prince had a military education.	Il-prinċep kellu edukazzjoni militari.
He explained that the miners were entitled to pensions.	Spjega li l-minaturi kienu intitolati għall-pensjonijiet.
The company offered a unique compensation package.	Il-kumpanija offriet pakkett ta’ kumpens uniku.
Tickets were much more expensive, but considerably nicer.	Il-biljetti kienu ħafna aktar għaljin, iżda konsiderevolment aktar sbieħ.
Days after the statement, troops withdrew.	Ġranet wara d-dikjarazzjoni, it-truppi rtiraw.
The weather is dull, cloudy and rainy.	It-temp huwa matt, imsaħħab u bix-xita.
Examine each document carefully.	Eżamina kull dokument bir-reqqa.
There is no such house anywhere else.	M'hemm l-ebda dar bħal din imkien ieħor.
She gave the boy a kiss.	Hija tat it-tifel bewsa.
All women can experience morning sickness.	In-nisa kollha jistgħu jesperjenzaw mard filgħodu.
It rained heavily yesterday, causing flooding.	Ilbieraħ għamlet xita qawwija, li kkaġunat għargħar.
At that time we had to stop a lot of ships.	Dakinhar kellna nwaqqfu ħafna vapuri.
She’s in a bad mood, of course.	Hija fil-burdata ħażina, ovvjament.
MEPs voted in favor of the agreement.	Il-membri parlamentari ivvutaw dan il-ftehim.
The climate is temperate.	Il-klima hija moderata.
Once upon a time the country was one entity.	Darba l-pajjiż kien entità waħda.
Politicians claim that many people want democracy.	Il-politiċi jsostnu li ħafna nies iridu d-demokrazija.
He had barely arrived when their coach was turned around.	Kien bilkemm wasal meta l-kowċ tagħhom kien imdawwar.
The convention prohibits discrimination against women.	Il-konvenzjoni tipprojbixxi d-diskriminazzjoni kontra n-nisa.
Early risers see a variety of wildlife.	Dawk li jqumu kmieni jaraw varjetà ta’ annimali selvaġġi.
He remembered in his tackle box.	Huwa ftakar fil-kaxxa tat-tackle tiegħu.
Buy some ingredients for baklava.	Ixtri xi ingredjenti għall-baklava.
She has a really remarkable memory.	Hija għandha memorja tassew notevoli.
Id flew up.	Id tellgħu 'l fuq.
Proficiently managed.	Immaniġġjat b'mod profiċjenti.
He was desperate to know the truth.	Kien iddisprat li jkun jaf il-verità.
An ancient coin was discovered.	Ġiet skoperta munita antika.
This powerful movement has become very popular.	Dan il-moviment qawwi sar popolari ħafna.
It turns out he was very rich.	Jirriżulta li kien għani ħafna.
The weapons were proudly displayed.	L-armi ġew murija kburi.
Thick smoke filled the air.	Id-duħħan ħoxnin imla l-arja.
Politicians have been accused of corruption.	Il-politiċi ġew akkużati b’korruzzjoni.
The competition was tough.	Il-kompetizzjoni kienet iebsa.
Students pay tuition fees for university education.	L-istudenti jħallsu miżati għat-tagħlim għall-edukazzjoni universitarja.
This is intensive agriculture.	Din hija agrikoltura intensiva.
And that was the very object he wanted.	U dak kien l-oġġett stess li ried.
Walking along the road, he stumbles over a rock.	Miexi tul it-triq, tfixkel ma’ blata.
Sand is the main mineral.	Ir-ramel huwa l-minerali prinċipali.
You’re all surrounded.	Int kollha mdawra.
He confessed to his crimes.	Huwa stqarr id-delitti tiegħu.
What a noble effort!	X’isforz nobbli!
Troops responded with a bayonet charge.	It-truppi wieġbu b’ċarġ b’bajunetta.
The zoo has hundreds of mammals and birds.	Iż-żoo għandu mijiet ta’ mammiferi u għasafar.
The director had a lot in mind.	Id-direttur kellu ħafna f’moħħu.
We must resolve issues between countries peacefully.	Irridu nsolvu kwistjonijiet bejn il-pajjiżi b'mod paċifiku.
I run a sanctuary for injured wildlife.	Jiena nmexxi santwarju għall-annimali selvaġġi midruba.
The album was favored by fans.	L-album kien iffavorit mill-partitarji.
The bottom of the ocean is standing.	Il-qiegħ tal-oċean jinżel bil-wieqfa.
Of all the vegetables, tomatoes are the most useful.	Mill-ħxejjex kollha, it-tadam huwa l-aktar utli.
Icy winds blew along the frozen water.	Irjieħ tħaddan nefaħ tul l-ilma friżat.
Scientists are interested in gene regulation.	Ix-xjentisti huma interessati fir-regolamentazzjoni tal-ġeni.
The oil was sour.	Iż-żejt kien qares.
I had received many complaints about her behavior.	Kont irċevejt bosta ilmenti dwar l-imġieba tagħha.
As evidence, she is showing a picture of her husband.	Bħala evidenza, qed turi ritratt ta’ żewġha.
The continued rise in taxes is a major concern.	Iż-żieda kontinwa fit-taxxi hija tħassib kbir.
The bandits fled with a lot of loot.	Il-banditi ħarbu b’ħafna loot.
They eat freshly caught trout.	Huma jieklu fuq trota maqbuda friska.
His kidneys began to fail.	Il-kliewi tiegħu bdew ifallu.
The people of this city are weird, to say the least.	In-nies ta 'din il-belt huma strambi, biex ngħidu l-inqas.
The country's Sports Minister resigns following a public outcry.	Il-Ministru tal-Isport tal-pajjiż jirriżenja wara għajta pubblika.
The boy was clearly sad.	It-tifel kien ċarament imdejjaq.
This period is marked by major social changes.	Dan il-perjodu huwa kkaratterizzat minn bidliet soċjali kbar.
Salt water lapped in the basin.	Ilma mielaħ lapped fil-baċir.
Major construction work will begin next month.	Xogħol kbir ta’ kostruzzjoni se jibda x-xahar id-dieħel.
The minister urged the nation to take action.	Il-ministru ħeġġeġ lin-nazzjon biex jieħu azzjoni.
The water comes out of the mountains.	L-ilma joħroġ mill-muntanji.
The sandwich was delicious.	Is-sandwich kien Delicious.
He shrugged nonchalantly.	Huwa shrugged nonchalantly.
This poem is infused with feeling.	Din il-poeżija hija infuża bis-sentiment.
The mountain air was strengthening.	L-arja tal-muntanji kienet tissaħħaħ.
In ancient times, almost all cultures worshiped deity.	Fi żminijiet antiki, kważi l-kulturi kollha kienu jqimu deity.
We have to show him the right respect.	Irridu nuruh ir-rispett xieraq.
Bring the butter to a boil.	Ħalli l-butir jagħli.
The clever designer created humans.	Id-disinjatur intelliġenti ħoloq bnedmin.
Up to this point he hated his family.	Sa dan il-punt kien jobgħod lill-familja tiegħu.
Deserts and dry places are vital to human survival.	Id-deżerti u l-postijiet niexfa huma vitali għas-sopravivenza tal-bniedem.
There was a sudden knock on his door.	Kien hemm ħabta f’daqqa fuq il-bieb tiegħu.
London is a wonderful mix of old and new.	Londra hija taħlita tal-għaġeb ta’ qodma u ġdida.
The city was rebuilt after the avalanche.	Il-belt reġgħet inbniet wara l-valanga.
In the blink of an eye, the snake was struck.	F’ħakka t’għajn, is-serp kien laqat.
The country has become a major player in world affairs.	Il-pajjiż sar attur ewlieni fl-affarijiet dinjin.
Smoking is prohibited in public places.	It-tipjip huwa pprojbit f’postijiet pubbliċi.
He is known far and wide as a master of storytelling.	Huwa magħruf ’l bogħod u wiesa’ bħala kaptan li jrrakkonta l-istejjer.
Pack your bags for the trip.	Ippakkja l-basktijiet tiegħu għall-vjaġġ.
The public was suspicious.	Il-pubbliku kien suspettuż.
He stole some money.	Seraq xi flus.
These chemicals are found in nature.	Dawn il-kimiċi jinstabu fin-natura.
I cultivated the land for a year.	I kkultivat l-art għal sena.
The branches broke the tree.	Il-friegħi kissru s-siġra.
She thought she was dead.	Ħasbet li kienet mejta.
She was so exhausted that she fell asleep instantly.	Tant kienet eżawrita li raqdet istantanjament.
The master of the vessel gave the order to lift the sails.	Il-kaptan tal-bastiment ta l-ordni li jtella’ l-qlugħ.
The tomb was filled with coins and jewelry.	Il-qabar kien mimli muniti u dehbijiet.
The teaching of scientific methods is very complex.	It-tagħlim tal-metodi xjentifiċi huwa kumpless ħafna.
His voice is deep.	Leħnu huwa profond.
She scolded him for wasting her money.	Hija ċanfittu talli ħela flusha.
Others argue that such laws undermine democracy.	Oħrajn jargumentaw li liġijiet bħal dawn jimminaw id-demokrazija.
This book contains all the most important dishes.	Dan il-ktieb fih l-aktar platti importanti kollha.
The vehicle is only partially submerged.	Il-vettura hija mgħaddsa biss parzjalment.
A growing number of families have cars.	Numru dejjem jikber ta' familji għandhom karozzi.
The box left an indecent mark on my shirt.	Il-kaxxa ħalliet marka irrdeċenti fuq il-flokk tiegħi.
A full examination will be given.	Jingħata eżami sħiħ.
It is a mixture of old and new.	Hija taħlita ta' qodma u ġdida.
Further questions were not accepted.	Aktar mistoqsijiet ma kinux milqugħa.
Who can help me?	Min jista’ jgħinni?
The ship was sailing through the rainforest.	Il-vapur kien qed ibaħħar mill-foresta tropikali tropikali.
Laughter filled the square.	Id-daħk imla l-pjazza.
As long as one wears gloves, sterilizing the instruments is easy.	Sakemm wieħed jilbes ingwanti, l-isterilizzazzjoni tal-istrumenti hija faċli.
The pilot's inattention caused the crash.	In-nuqqas ta’ attenzjoni tal-pilota kkawża l-ħabta.
His dissertation was selected for this year's award.	Id-dissertazzjoni tiegħu intgħażlet għall-premju ta’ din is-sena.
Never the oak tree.	Qatt is-siġra tal-ballut.
They were warmly welcomed and were seated immediately.	Ġew milqugħa bil-qalb u kienu bilqiegħda immedjatament.
The cream turns golden yellow after adding the molasses.	Il-krema ssir isfar dehbi wara li żżid il-melassa.
But critics shouted at him, saying the reviews were predictable.	Iżda l-kritiċi għajtu ħażin, u qalu li r-reviżjonijiet kienu mbassra.
We are not competitive.	M'aħniex kompetittivi.
A clear mask has been provided in case of an allergic reaction.	Ġiet ipprovduta maskra trasparenti f’każ ta’ reazzjoni allerġika.
The piece of paper was folded in half.	Il-biċċa karta kienet mitwija bin-nofs.
Tie one foot to the bushes, please!	Orbot sieq waħda mal-arbuxxelli, jekk jogħġbok!
The priest, wearing his robe, offered his blessing.	Il-qassis, liebes l-ilbies tiegħu, offra l-barka tiegħu.
She brought a salad bowl.	Hija ġabet skutella insalata.
Give a bright light in their eyes.	Agħti dija dawl qawwi f'għajnejhom.
Government criticism is common these days.	Il-kritika tal-gvern hija komuni f’dawn il-jiem.
As they approached, they threw their spears at the guards.	Hekk kif resqu, tefgħu l-lanez tagħhom lejn l-għassiesa.
Pour over the beef stock.	Ferra l-istokk taċ-ċanga.
This will completely clean your bong.	Dan se jitnaddaf kompletament il-bong tiegħek.
He slapped her a bit with his hatchet.	Huwa laqxha daqsxejn bil-hatchet tiegħu.
Most sharp knives are forged by hand.	L-aktar skieken li jaqtgħu huma falsifikati bl-idejn.
The poor cannot pay their rent.	Il-fqir ma jistax iħallas il-kera tiegħu.
How will you find your way home?	Kif ser issib triqtek id-dar?
The funeral was held in the garden.	Il-funeral sar fil-ġnien.
Ben was jailed for theft.	Ben kien il-ħabs għal serq.
See you at the party later.	Narak fil-festa aktar tard.
She was escorted out of the room.	Hija ġiet skortata mill-kamra.
You can work on your own.	Tista' taħdem waħdek.
The boat may be in danger.	Id-dgħajsa tista’ tkun fil-periklu.
Only a few tourists visit this museum each year.	Ftit turisti biss iżuru dan il-mużew kull sena.
A number of activists have been arrested.	Numru ta’ attivisti ġew arrestati.
The highway is now wider.	L-awtostrada issa hija usa '.
She was passing through a field of daisies.	Kienet qed tgħaddi minn għalqa ta’ daisies.
The factory radar was positioned on the roof.	Ir-radar tal-fabbrika kien pożizzjonat fuq il-bejt.
The icy water burned the skin.	L-ilma silġ ħaraq il-ġilda.
Don’t worry about such trivial things now.	Tiddejjaqx dwar affarijiet trivjali bħal dawn issa.
Wash the lettuce, then turn dry.	Aħsel il-ħass, imbagħad idawwar nixxef.
She is skilled in martial arts.	Hija sengħa fl-arti marzjali.
Clearing space under the bed.	Clearing spazju taħt is-sodda.
The cook created a sumptuous feast.	Il-kok ħoloq festa sumptuous.
I used to work in his office.	Kont naħdem fl-uffiċċju tiegħu.
They will soon be found dead.	Dalwaqt se jinstabu mejta.
Only one person was allowed to leave immediately.	Persuna waħda biss tħalla titlaq immedjatament.
Standing at the back of the room, he hooted.	Weqfin fuq wara tal-kamra, huwa hooted.
Other writers have argued for the opposite perspective.	Kittieba oħra argumentaw għall-perspettiva opposta.
Computer virus has caused widespread damage.	Virus tal-kompjuter ikkawża ħsara mifruxa.
In addition, volunteers are welcome!	Barra minn hekk, il-voluntiera huma milqugħa!
I plan to give up the plastic.	Nippjana li nċedi l-plastik.
The clever old woman threw a stone at the bear.	L-anzjana għaqlija tefgħet ġebla lejn l-ors.
She did not like to adopt this new technology.	Hija ma ħobbx tadotta din it-teknoloġija ġdida.
Cows escaped from the slaughterhouse.	Il-baqar f’dan il-lokal ħarbu mill-biċċerija.
The question remains.	Il-mistoqsija tibqa'.
A soldier was digging a foxhole with his bayonet.	Suldat kien qed iħaffer foxhole bil-bajjunetta tiegħu.
The living room was bright and cheerful.	Is-salott kien qawwi u ferrieħa.
The troubled group reunited until the storm passed.	Il-grupp inkwetat ingħaqad sakemm għaddiet il-maltemp.
This mushroom has a very strong taste.	Dan il-faqqiegħ għandu togħma qawwija ħafna.
The corporation's antipathy to unions is well known.	L-antipatija tal-korporazzjoni lejn l-unjins hija magħrufa sew.
A crane has a distinctive call.	Krejn għandu sejħa distintiva.
Fish is meat and flavor.	Il-ħut huwa laħam u togħma.
The fire eerily resembles a campfire.	In-nar eerily jixbah nar tal-kamp.
Water and oil do not mix.	L-ilma u ż-żejt ma jitħalltux.
The radiologist performed an emergency operation.	Ir-radjologu għamel operazzjoni ta’ emerġenza.
Better to understand other cultures.	Aħjar biex tifhem kulturi oħra.
They arrived first.	Waslu l-ewwel.
There may be a chocolate cake in the freezer.	Jista 'jkun hemm kejk taċ-ċikkulata fil-friża.
This is a time of great change.	Din hija era ta’ bidla kbira.
The girl closed the door behind her.	It-tfajla għalqet il-bieb warajha.
She died a deserved death.	Mietet mewta mistħoqqa.
You are not well.	M'intix tajjeb.
The villagers had a few problems.	Ir-raħħala kellhom ftit problemi.
Research into the origins and history of chocolate is ongoing.	Ir-riċerka dwar l-oriġini u l-istorja taċ-ċikkulata għadha għaddejja.
The fish was flattened in the water.	Il-ħut kien iċċattjat fl-ilma.
The supernova explosively destroyed nearby stars.	Is-supernova qerdet stilla fil-qrib b'mod splussiv.
She will be fine.	Hija se tkun sew.
The witness left the stand.	Ix-xhud ħalla l-istand.
Forest fires destroyed many homes.	Nirien fil-foresti qerdu ħafna djar.
It was hot today.	Illum kien sħun.
The whispered conversations of the children were unheard.	Il-konversazzjonijiet whispered tat-tfal ma kinux jinstemgħu.
The trees had begun to bloom.	Is-siġar kienu bdew jiffjorixxu.
The report arrived in the mail.	Ir-rapport wasal bil-posta.
She read patiently through the shopping list.	Hija qrat bil-paċenzja permezz tal-lista tax-xiri.
The elegant building fell into place.	Il-binja eleganti waqgħet f'postha.
Cinderella lost track in the woods.	Cinderella tilfet it-traċċa fil-boskijiet.
The buildings were dirty and in poor condition.	Il-binjiet kienu maħmuġin u fi stat ħażin.
The soldiers fought bravely, but were captured.	Is-suldati ġġieldu b’kuraġġ, iżda nqabdu.
He studied hard, but failed the test.	Studja ħafna, iżda falla t-test.
Put the peas in the soup.	Tefgħet il-piżelli fis-soppa.
This region is known for its fur.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-pil tiegħu.
They chose to make their own clothes.	Huma għażlu li jagħmlu l-ħwejjeġ tagħhom.
Some critics of Congress are also questioning the president's motives.	Xi kritiċi tal-Kungress qed jiddubitaw ukoll il-motivi tal-president.
Associations of lights appeared on the mountain.	Għaqdiet ta 'dwal dehru fuq il-muntanji.
Many of us were very hurt.	Ħafna fostna kienu weġġgħu ħafna.
Whatever he said sounds plausible.	Kwalunkwe hu qal tinstema plawsibbli.
They publish a newspaper on campus every week.	Huma jippubblikaw gazzetta fuq il-kampus kull ġimgħa.
After establishing this, she gained access to a list	Wara li stabbilixxiet dan, hija kisbet aċċess għal lista
The presenter explained the intentions of the program.	Il-preżentatur spjega l-intenzjonijiet tal-programm.
The boys are playing football in the backyard.	Is-subien qed jilagħbu l-futbol fil-bitħa ta’ wara.
Frogs play an important part in many ecosystems.	Iż-żrinġijiet għandhom parti importanti f'ħafna ekosistemi.
Even young children can play tennis.	Anke tfal żgħar jistgħu jilagħbu t-tennis.
The outlook for banks is bleak.	Il-prospetti għall-banek huma skura.
How will you spend?	Kif ser tonfoq?
Temperatures vary widely here.	It-temperaturi jvarjaw ħafna hawn.
The areas began to fill with people.	Iż-żoni bdew jimlew bin-nies.
The local lake is full of life.	Il-lag lokali huwa mimli ħajja.
She sang with passion.	Hija kantat b'passjoni.
The donkey that was finally struggling fell on the fence.	Il-ħmar li kien qed jitħabat fl-aħħar waqa’ mal-ilqugħ.
The bird flew into a nearby tree.	L-għasfur tellgħu ġo siġra fil-qrib.
We ordered a pasta and steak dish.	Ordnajna platt għaġin u steak.
In general, swans have black feathers.	B'mod ġenerali, iċ-ċinji għandhom rix iswed.
They calculated the speed of travel by counting the candles.	Huma kkalkulaw il-veloċità tal-ivvjaġġar billi jgħoddu x-xemgħat.
The wise traveler takes all his valuables with him.	Il- vjaġġatur għaqli jieħu miegħu l- affarijiet taʼ valur kollha tiegħu.
Insects eat from the leaves of plants.	L-insetti jieklu mill-weraq tal-pjanti.
They are considered pests in some countries.	Huma meqjusa bħala pesti f'xi pajjiżi.
Some people say the truth is relative.	Xi nies jgħidu li l-verità hija relattiva.
There are other ways to drink liquid.	Hemm modi oħra biex tixrob likwidu.
In a place where the sun is scarce, water is precious.	F'post fejn ix-xemx hija skarsa, l-ilma huwa prezzjuż.
The crime rate has risen sharply.	Ir-rata tal-kriminalità żdiedet drastikament.
Many types of flowers are cultivated in this area.	Ħafna tipi ta 'fjuri huma kkultivati ​​f'din iż-żona.
This sentence has been removed from the web.	Din is-sentenza tneħħiet mill-web.
You don't need money after you retire.	M'għandekx bżonn flus wara li tirtira.
It’s lust after the teen.	Huwa lust wara ż-żagħżugħa.
The company has earned millions.	Il-kumpanija qalgħet miljuni.
The plan has several flaws.	Il-pjan għandu diversi difetti.
You will need a pint of milk.	Ikollok bżonn pinta ħalib.
Shaving is bad for your complexion.	It-tqaxxir huwa ħażin għal jbiddel tiegħek.
Mockingbirds descended from the surrounding trees	Mockingbirds niżlu niżlu mis-siġar tal-madwar
The barge was unloaded in the docks.	Il-barkun inħatt fil-baċiri.
Persistent plague is currently being considered for extermination.	Pesta persistenti, bħalissa qed tiġi kkunsidrata għall-isterminazzjoni.
She was wearing silk pajamas.	Hija libes piġami tal-ħarir.
Two-thirds of the adult population is employed.	Żewġ terzi tal-popolazzjoni adulta hija impjegata.
Alas! 	Alas!
the rogue sent his smooth sword	il-diżonest bagħat is-sejf bla xkiel tiegħu
Have you ever considered eating more vegetables?	Qatt ikkunsidrajt tiekol aktar ħaxix?
Anyone who opposes it will be killed.	Kull min jopponiha jkun maqtul.
Experience has given her a strong knowledge of the law.	L-esperjenza tatha għarfien qawwi tal-liġi.
There was a strange silence as she entered the room.	Niżel silenzju stramb hekk kif daħlet fil-kamra.
The terrain is very dry and flat.	It-terren huwa niexef u ċatt ħafna.
The clouds were a beautiful sight.	Is-sħab kienu dehra sabiħa.
This dress highlights your slim figure.	Din il-libsa tenfasizza l-figura rqiqa tiegħek.
The reasons for this are uncertain.	Ir-raġunijiet għal dan huma inċerti.
The gift was unexpected.	Ir-rigal kien mhux mistenni.
Jack saw the smoke coming from the chimney.	Jack ra d-duħħan ġej miċ-ċumnija.
The people who lived in this small village were religious devotees.	In-​nies li kienu jgħixu f’dan ir-​raħal ċkejken kienu reliġjużi devot.
His blanket became damp with dew.	Il-kutra tiegħu saret niedja bin-nida.
Only a frugal farmer can save enough for the future.	Bidwi frugal biss jista 'jiffranka biżżejjed għall-futur.
When he arrived, a crowd was there to greet him.	Meta wasal, folla kienet hemm biex tilqgħuh.
The fire rightly rejoiced in the dry grass.	In-nar ħaqq bil-ferħ fil-ħaxix niexef.
Household wiring provides electricity to a home.	Il-wajers tad-dar jipprovdu elettriku lil dar.
The towns are located along the river path.	Il-bliet jinsabu tul il-mogħdija tax-xmara.
Some saw the new restaurant as a betrayal.	Xi wħud raw ir-ristorant il-ġdid bħala tradiment.
The soil is fertile here.	Il-ħamrija hija fertili hawn.
His father ran tired.	Missieru dam għajjien.
This city used to have a landfill, but people complained.	Din il-belt qabel kellha terraferma, iżda n-nies ilmentaw.
The people believe it was a miracle.	Il-poplu jemmen li kien miraklu.
He seems happy with a little.	Jidher kuntenti bi ftit.
Dogs kept a watch around the camp.	Klieb żammew għassa madwar il-kamp.
Few people visit this cemetery.	Ftit nies iżuru dan iċ-ċimiterju.
Such reports, however, were simply hearings.	Rapporti bħal dawn, madankollu, kienu sempliċiment smigħ.
The hag was babysitting a baby.	Il-hag kienet qed tagħmel babysitting tarbija.
Make sure you have enough fuel before you leave.	Kun żgur li għandek biżżejjed fjuwil qabel ma titlaq.
The train arrived at the station.	Il-ferrovija waslet l-istazzjon.
That medicine is toxic.	Dik il-mediċina hija tossika.
Theo smiled politely.	Theo tbissem bil-pulit.
She became an actress for a while.	Hija saret attriċi għal ftit.
The snake landed in the grass.	Is-serp niżżel fil-ħaxix.
Both theories have flaws.	Iż-żewġ teoriji għandhom difetti.
The city was greeted with banners and fireworks.	Il-belt laqgħet b’bandalori u logħob tan-nar.
We worked on a draft of our strategy.	Ħdimna fuq abbozz tal-istrateġija tagħna.
The smell was strong.	Ir-riħa kienet qawwija.
Fictional characters are often referred to as "characters".	Il-karattri fittizji ħafna drabi jissejħu "karattri".
We have to get a helicopter.	Ikollna nġibu ħelikopter.
The army tried to prevent rebel attacks.	L-armata ppruvat tipprevjeni l-attakki tar-ribelli.
He hated lying.	Huwa hated li jigdeb.
Crush the piece of paper in his hand.	Għaffeġ il-biċċa karta f’idejha.
They can be a trap!	Dawn jistgħu jkunu nassa!
They behaved very rudely.	Huma ġabu ruħhom b'mod goff ħafna.
Do not use too much salt or oil.	Tużax wisq melħ jew żejt.
I am not familiar with modern art.	M'iniex familjari mal-arti moderna.
The blast put the city under quarantine.	L-isplużjoni poġġiet il-belt taħt kwarantina.
It can be argued that all countries should eradicate poverty.	Wieħed jista’ jargumenta li l-pajjiżi kollha għandhom jeqirdu l-faqar.
He is widely criticized in the film.	Huwa kkritikat ħafna fil-film.
Wes came into the room with a tray of drinks.	Wes daħal fil-kamra bi trej ta’ xorb.
We took care of her until morning.	Ħadna ħsiebha sa filgħodu.
Martin believes she is an android.	Martin jemmen li hija android.
Finding the keys becomes a game.	Is-sejba taċ-ċwievet issir logħba.
It's too late for that now.	Huwa tard wisq għal dak issa.
He nimbly climbed the tree.	Huwa nimbly skalat is-siġra.
The family moved to the city.	Il-familja marret tgħix fil-belt.
The traveler is fluent in the local language.	Il-vjaġġatur huwa fluwenti fil-lingwa lokali.
The letters were surrounded by blue ink.	L-ittri kienu mdawra b'linka blu.
Driving is not a requirement for this story.	Is-sewqan mhuwiex rekwiżit għal din l-istorja.
The playwright was able to achieve this goal.	Id-drammaturgu kien kapaċi jilħaq dan il-għan.
Cold air blew into his face.	Arja kiesħa nefaħ f’wiċċu.
We should smile more.	Għandna nitbissmu aktar.
She has a great passion for interior design.	Hija għandha passjoni kbira għad-disinn interjuri.
He drew his pen and looked at me angrily.	Tefa’ l-pinna tiegħu u ħares lejja b’rabja.
He suddenly stopped dead in his tracks.	Huwa f'daqqa waqaf mejjet fil-binarji tiegħu.
He had recently become heir to the estate.	Dan l-aħħar kien sar eredi tal-patrimonju.
They always called each other "brother".	Dejjem kienu jsejħu lil xulxin “ħuh”.
A river flows quickly through this empty plain.	Xmara tgħaddi malajr minn din il-pjanura vojta.
The government has failed miserably to improve education standards.	Il-gvern naqas bil-kbir li jtejjeb l-istandards tal-edukazzjoni.
Police have made repeated attempts to arrest him.	Il-pulizija għamlu tentattivi ripetuti biex jarrestawh.
More people will die of cardiovascular disease this year.	Aktar nies se jmutu b’mard kardjovaskulari din is-sena.
She would often go to the local watering hole.	Ħafna drabi kienet tmur fil-watering hole lokali.
The pirate set sail along the raging sea.	Il-pirata salpa tul il-baħar imqalleb.
The children were singing shamefully	It-tfal kienu qed ikantaw mistħi
Fishermen were mostly uneducated.	Is-sajjieda kienu l-aktar mhux edukati.
The hut was tiny, but the view was spectacular.	L-għarix kienet ċkejkna, iżda l-veduta kienet spettakolari.
He enjoys electronic tampering.	Huwa jgawdi t-tbagħbis bl-elettronika.
Steamboats were once common on this river.	Id-dgħajjes tal-fwar darba kienu komuni fuq din ix-xmara.
A dragon is a fierce creature, stronger than a man.	Dragun huwa ħlejqa ħarxa, aktar b'saħħitha minn raġel.
Wash the vegetables, cut them, and then steam them.	Aħsel il-ħaxix, aqtagħhom, u mbagħad steamhom.
No one else seems to notice the clouds.	Ħadd ieħor jidher li jinduna bis-sħab.
Salt works in iodizing road salt.	Xogħlijiet tal-melħ fil-jodizzazzjoni tal-melħ tat-triq.
They are bursting with pride.	Huma qed jinfaqgħu bi kburija.
It is a memory every verse.	Huwa memorja kull vers.
The shop is closed today.	Il-ħanut illum huwa magħluq.
She is very tall for her years.	Hija għolja ħafna għas-snin tagħha.
The insect-made racket was twisting.	Ir-racket maghmula mill-insetti kienet torda.
The sidewalk was filled with audiences.	Il-bankina kienet mimlija udjenzi.
The results will show how effective the strategy is.	Ir-riżultati se juru kemm hi effettiva l-istrateġija.
I suggest you rest a little, she says.	Nissuġġerixxi li tistrieħ ftit, tgħid hi.
She danced to her favorite songs.	Żfenet mal-kanzunetti favoriti tagħha.
Wooden furniture is more durable than plastic.	L-għamara tal-injam hija aktar durabbli mill-plastik.
The rolled fields were filled with golden barley.	L-għelieqi irrumblati kienu mimlija bix-xgħir tad-deheb.
The wheels turned quietly, until suddenly	Ir-roti daru b'daqq kwiet, sakemm f'daqqa waħda
Contrast sharply with his dark skin tone.	Kuntrast drastikament mat-ton tal-ġilda skura tiegħu.
Wash his face and shave.	Ħasel wiċċu u tqaxxar.
He was still in prison.	Kien għadu l-ħabs.
We are constantly working	Qegħdin naħdmu kontinwament
Learn to use these shortcuts.	Tgħallem tuża dawn is-shortcuts.
They were aware of their own limitations.	Kienu konxji tal-limitazzjonijiet tagħhom stess.
Don't worry too much about your diet.	Tinkwetax wisq dwar id-dieta tiegħek.
London's trains are known for their frequent breakdowns.	Il-ferroviji ta’ Londra huma magħrufa għall-ħsarat frekwenti tagħhom.
These experiments show that caffeine increases alertness.	Dawn l-esperimenti juru li l-kaffeina żżid il-viġilanza.
Stocks rose.	L-istokks telgħu ’l quddiem.
The talk was lively and lively.	It-taħdita kienet vivaċi u animata.
The rain finally arrived.	Ix-xita finalment waslet.
Donkey is sociable.	Ħmar huwa soċjevoli.
A number of beauties rushed into the room.	Għadd ta’ sbuħija ġrew fil-kamra.
Most of the population now travels by car.	Ħafna mill-popolazzjoni issa tivvjaġġa bil-karozza.
The circus arrived in the city last weekend.	Iċ-ċirku wasal il-belt fi tmiem il-ġimgħa li għaddiet.
The boy loves jelly babies.	It-tifel iħobb it-trabi tal-ġelatina.
The new pond is drying up!	L-għadira l-ġdida qed tinxef!
Jack sucking on a pit.	Ġakal li jerdgħa fuq għadma.
This is a beautiful temple.	Dan huwa tempju sabiħ.
All you need to do is learn how to speak.	Kull ma trid tagħmel hu li titgħallem kif titkellem.
Gates and walls are a common feature of the design.	Il-gradi u l-ħitan huma karatteristika komuni tad-disinn.
The youngest son inherited the majority of the estate.	L-iben iż-żgħir wiret il-maġġoranza tal-patrimonju.
The lions killed fifty of the soldiers.	L-iljuni qatlu ħamsin mis-suldati.
The archer saw his bolts hit the pig's back.	L-archer ra kif il-boltijiet tiegħu laqtu dahar il-ħanżir.
Make sure they have access to a playground.	Kun żgur li jkollhom aċċess għal bitħa.
Grease two shots of greasy bread.	Griż żewġ shots ta’ ħobż bix-xaħam.
The boy pushed his bike along the train track.	It-tifel imbuttat ir-rota tiegħu tul il-binarju tal-ferrovija.
His heart beat fast.	Qalbu tħabbat malajr.
The changes are many but not drastic.	Il-bidliet huma ħafna iżda mhux drastiċi.
The committee sat for two hours.	Il-kumitat qagħad għal sagħtejn.
Why not go back to sleep?	Għaliex ma tmurx lura torqod?
So he moved the table to the window.	Għalhekk ġarr il-mejda lejn it-tieqa.
Blue and white are the national colors.	Blu u abjad huma l-kuluri nazzjonali.
Make sure they are evenly spaced.	Kun żgur li huma mifruxa b'mod uniformi.
This particular village is here.	Dan ir-raħal partikolari jinsab hawn.
It is fair to assess the results at this stage.	Huwa ġust li r-riżultati jiġu vvalutati f'dan l-istadju.
In addition to cooking, she performs household chores.	Minbarra t-tisjir, hija twettaq ix-xogħlijiet tad-dar.
Remember to keep it a secret.	Ftakar li żżomm is-sigriet.
Hamster mates do not usually reproduce.	Is-sħabi tal-ħamster normalment ma jirriproduċux.
Everything is a sagging picket fence bar.	Kollox bar ċint ta 'picket sagging.
We also need to improve our energy efficiency.	Irridu ntejbu wkoll l-effiċjenza enerġetika tagħna.
There is no draft of this document	M'hemm l-ebda abbozz ta' dan id-dokument
They hurried through the grass.	Ġrew malajr minn ġol-ħaxix.
I'm in trouble here.	Ninsab fl-inkwiet hawn.
United, people are relentless!	Magħqudin, in-nies huma bla waqfien!
Raven looked silently from the corner of the room.	Raven ħares fis-skiet mill-kantuniera tal-kamra.
It’s best not to think too much about it.	Huwa aħjar li ma taħsibx wisq dwar dan.
No scientific evidence was found.	Ma nstabet l-ebda evidenza xjentifika.
The bird is flying!	L-għasfur qed itir!
He went back to the house, his directions forgotten.	Huwa mar lura lejn id-dar, id-direzzjonijiet tiegħu minsija.
A quota system is in place to help farmers.	Hemm fis-seħħ sistema ta’ kwoti biex tgħin lill-bdiewa.
Many men are leaving the countryside for the city.	Ħafna rġiel qed jitilqu mill-kampanja għall-belt.
Ceiling made of coarse stone.	Limitu magħmul minn ġebel oħxon.
This boy is obsessed with collecting insects.	Dan it-tifel huwa ossessjonat bil-ġbir tal-insetti.
Tom had eaten steak many times before.	Tom kien kiel steak ħafna drabi qabel.
The leg muscles are strong.	Il-muskoli tar-riġlejn huma b'saħħithom.
Theo believes in reincarnation.	Theo jemmen fir-reinkarnazzjoni.
His jokes were not funny.	Iċ-ċajt tiegħu ma kienx umoristiku.
It was like a plague came upon the people.	Kien qisu pesta ġiet fuq in-nies.
The pilot died when the plane crashed.	Il-bdot miet meta l-ajruplan iġġarraf.
The politician regretted speaking without careful consideration.	Il-politiku ddispjaċih li tkellem mingħajr konsiderazzjoni bir-reqqa.
It is the best method to simmer the meat.	Huwa l-aħjar metodu biex ttektek il-laħam.
The tourist looked confused.	It-turist deher konfuż.
The fury broke out.	Il-furja faqqgħet.
Let's get rid of this plague.	Ejjew inneħħu din il-pesta.
Send her a telegram in your next letter.	Ibgħatilha telegramma fl-ittra tiegħek li jmiss.
Do not touch the plants.	Tmissx il-pjanti.
Water can be converted into steam under pressure.	L-ilma jista 'jinbidel f'fwar taħt pressjoni.
First, mix together the corn and baking powder.	L-ewwel, ħallat flimkien il-qamħirrum u t-trab tal-ħami.
The court ruled.	Il-qorti tat deċiżjoni.
Everyone in his neighborhood knew him.	Kulħadd fil-lokal tiegħu kien jaf lilu.
Pull the top end of the line down.	Iġbed it-tarf 'il fuq tal-linja 'l isfel.
Her most important job was to take care of her son.	L-iktar xogħol importanti tagħha kien li tieħu ħsieb binha.
The trees are leafless at this time of year.	Is-siġar huma bla weraq f'dan iż-żmien tas-sena.
The poor are close to starvation.	Il-foqra huma qrib il-ġuħ.
He walked angrily down the street.	Huwa mexa rrabjat fit-triq.
Turn off the stove and let the grass cool.	Itfi l-fuklar u ħalli l-ħaxix jiksaħ.
Ask a number of questions about that person.	Staqsi numru ta’ mistoqsijiet dwar dik il-persuna.
The company's profits fell.	Il-profitti tal-kumpanija waqgħu.
Children are always getting into trouble.	It-tfal dejjem qed jidħlu fl-inkwiet.
They rushed as far as they could before they fell.	Ġrew kemm setgħu qabel waqgħu.
She brushed the red clay out of her hands.	Hi tfarfar it-tafal aħmar minn idejha.
The scrapers were ground.	Il-barraxa kienu mitħunin.
He is adamant that he will never give up.	Huwa sod li qatt ma jċedi.
Her argument was concise and eloquent.	L-argument tagħha kien konċiż u elokwenti.
Keep up to date with the latest news.	Żomm ruħek aġġornat bl-aħħar aħbarijiet.
She has been known to him closely for sixteen years.	Ilha magħrufa lilu mill-qrib għal sittax-il sena.
The university has introduced a new program.	L-università introduċiet programm ġdid.
Some people have argued that the new law is draconian.	Xi nies argumentaw li l-liġi l-ġdida hija draconiana.
Of the two candidates, one was clearly more popular.	Miż-żewġ kandidati, wieħed kien ċar aktar popolari.
Hours were a major topic of discussion.	Is-sigħat kienu suġġett ewlieni ta’ diskussjoni.
As we approached, we could see a wedding party.	Hekk kif resqajna, stajna naraw festa tat-tieġ.
There was one small pancake.	Kien hemm pancake wieħed żgħir.
When he was born, his skin was dark.	Meta twieled, il-ġilda tiegħu kienet skura.
Don't worry, let's go!	Tinkwetax, immorru!
The clock was made of iron and copper.	L-arloġġ kien magħmul minn ħadid u ram.
The box was held by a forklift.	Il-kaxxa kienet miżmuma minn forklift.
Your age counts in dog years.	Jgħodd l-età tiegħek fis-snin tal-klieb.
The carpenter drinks his tea from a cup.	Il-mastrudaxxa jixrob it-te tiegħu minn tazza.
The children were cared for in the playground.	It-tfal kienu kkurati fil-bitħa.
He lives relative to here, not here.	Jgħix relattiv għal hawn, mhux hawn.
I asked my supervisor for an explanation.	Staqsejt lis-superviżur tiegħi għal spjegazzjoni.
He slapped her on the cheek.	Huwa taha daqqa ta’ ħarta fuq ħaddejha.
They finally arrived at the allotted campsite.	Fl-aħħar waslu fil-post tal-kampeġġ allokat.
She serves customers with her warm smile.	Hija taqdi lill-klijenti bit-tbissima sħuna tagħha.
The mayor of the city was against the idea.	Is-sindku tal-belt kien kontra l-idea.
Many homes in this area are modest in design.	Ħafna djar f'din iż-żona huma modesti fid-disinn.
In that sense, it is possible to get rid of clutter you don't need.	B’dan il-mod, ratta d-daqqa.
Detail, detail, detail, detail.	Dettall, dettall, dettall, dettall.
The cosmos is vast.	Il-kożmo huwa vast.
Satellite imagery is relatively common these days.	Immaġini bis-satellita huma relattivament komuni f'dawn il-jiem.
We caught and ate the rabbit quickly.	Sajjna u kilna l-fenek malajr.
Look up at the high ceiling and with the safe.	Ħarsu ’l fuq lejn is-saqaf għoli u bil-kaxxa-forti.
The graph shows where the wind is coming from.	Il-graff turi minn liema direzzjoni jkun ġej ir-riħ.
Field mice are very small.	Il-ġrieden tal-qasam huma żgħar ħafna.
Our students should behave well.	L-istudenti tagħna għandhom iġibu ruħhom tajjeb.
Leading employers here include pharmaceuticals and biotechnology.	Min iħaddem ewlenin hawn jinkludu farmaċewtiċi u bijoteknoloġija.
Passengers migrated to the suburbs in large numbers.	Il-passiġġieri emigraw lejn is-subborgi f'numru kbir.
The council received a gift from the government.	Il-kunsill irċieva rigal mill-gvern.
These children need a doctor.	Dawn it-tfal għandhom bżonn tabib.
The acting governor provided a prompt response.	L-aġent gvernatur ipprovda tweġiba fil-pront.
Roller skates are fun for kids.	Roller skates huma divertenti għat-tfal.
He lived alone in the woods, a hermit.	Kien jgħix waħdu fil-boskijiet, eremita.
He gave the key to the lock.	Huwa ta ċ-ċavetta lis-serratura.
Like a habit, he longed for more and more.	Bħal vizzju, kien jixxennaq dejjem aktar.
Be patient!	Ħu paċenzja!
He raised his hand and gave the right answer.	Huwa għolla idu u ta t-tweġiba t-tajba.
She was drawn to see her babies.	Kienet miġbuda tara t-trabi tagħha.
The soldiers were encouraged by the townspeople.	Is-suldati kienu mħeġġa min-nies tal-belt.
My income has increased!	Id-dħul tiegħi żdied!
He charged, led his troops.	Huwa ċċarġja, mexxa t-truppi tiegħu.
First, you need a little olive oil.	L-ewwel, ikollok bżonn ftit żejt taż-żebbuġa.
The housing market is in a freefall.	Is-suq tad-djar huwa fi freefall.
Her ways were inscrutable.	modi tagħha kienu inscrutable.
They walked eagerly, under the hot sun, to a bench.	Imxew bil-ħeġġa, taħt xemx sħuna, lejn bank.
Many fear that the reports of water pollution are true.	Ħafna jibżgħu li r-rapporti tat-tniġġis tal-ilma huma veri.
His body was sore with pain.	Ġismu kien mifni bl-uġigħ.
The soldiers were professional soldiers.	Is-suldati kienu suldati professjonali.
The work was very stressful.	Ix-xogħol kien stressanti ħafna.
A gust of fresh wind blew into the room.	Buffura ta’ riħ frisk nefaħ fil-kamra.
The glorified figure is being held by police.	Il-figura glorifikata hija miżmuma mill-pulizija.
Nettles have medicinal purposes.	Il-ħurrieq għandhom skopijiet mediċinali.
This is not a very safe area, so be careful.	Din mhix żona sigura ħafna, għalhekk oqgħod attent.
A smile hit her lips.	Tbissima daqqet fuq xufftejha.
He was as fearless as he was sly.	Kien bla biża’ daqskemm kien sly.
I agree that there may be a problem.	Naqbel li jista' jkun hemm problema.
The lawyer said he was framed.	L-avukat qal li kien inkwadrat.
Their teacher was a room with paper walls.	L-għalliem tagħhom kien kamra b’ħitan tal-karti.
The conflict has been resolved peacefully.	Il-kunflitt ġie solvut b'mod paċifiku.
He needed to be fingerprinted.	Huwa kellu bżonn li jittieħed il-marki tas-swaba’.
The government is meeting in an emergency session.	Il-gvern qed jiltaqa’ f’sessjoni ta’ emerġenza.
There was a long break.	Kien hemm waqfa twila.
The snake was walking on the ground.	Is-serp kien miexi fl-art.
The man acted suspiciously.	Ir-raġel aġixxa suspettuż.
But what were the lions?	Imma liema kienu l-iljuni?
Appointed as chief agent.	Inħatar bħala aġent kap.
It is important to clean the knives regularly.	Huwa importanti li tnaddaf is-skieken regolarment.
A dog, a cat, and a lizard shared a cage.	Kelb, qattus, u gremxula qasmu gaġġa.
The waves slapped along the shore.	Il-mewġ slapped mal-kosta.
Classify each temple according to its size.	Ikklassifika kull tempju skond id-daqs tiegħu.
Some managers felt that they would be given preferential treatment.	Xi maniġers ħassew li se jingħataw trattament preferenzjali.
She poured herself a glass of wine.	Hija tferra lilha nfisha tazza inbid.
When a fort of the country was captured by the invaders.	Meta fort tal-pajjiż inqabad mill-invażuri.
I couldn’t stop thinking about it.	Ma stajtx nieqaf naħseb dwarha.
The family is wealthy, despite the father's recent divorce.	Il-familja hija sinjura, minkejja d-divorzju riċenti tal-missier.
He drove an ice cream truck.	Saq trakk tal-ġelat.
The cats, hungry from running, began to eat.	Il-qtates, bil-ġuħ milli jiġru, bdew jieklu.
The language reflects folk origins.	Il-lingwa tirrifletti l-oriġini folkloriċi.
The rich man had not paid his debts.	Ir-raġel għani ma kienx ħallas id-djun tiegħu.
The process of dying the bird removes its old feathers.	Il-proċess tat-tmut tal-għasafar ineħħi r-rix antik tiegħu.
The newspaper often carries news about the professor.	Il-gazzetta spiss iġorr aħbarijiet dwar il-professur.
Pollutants are released into the atmosphere.	Is-sustanzi li jniġġsu huma rilaxxati fl-atmosfera.
They marched in the parade.	Huma mxew fil-parata.
We went down one member.	Aħna niżlu membru wieħed.
Kaitlin completely rejected the proposal.	Kaitlin irrifjuta kompletament il-proposta.
They must move beyond acceptance of diversity.	Għandhom jimxu lil hinn mill-aċċettazzjoni tad-diversità.
Family members of those on board were informed.	Il-membri tal-familja ta’ dawk abbord ġew infurmati.
It was popular in grammar school.	Kien popolari fl-iskola grammatika.
The clouds disappeared as the plane crashed.	Is-sħab sparixxew hekk kif l-ajruplan niżel.
The crow turns on its head, squawking.	Iċ-ċawla ddawwar fuq rasha, squawking.
Burlap bags with sandbags were used for protection.	Boroż tal-burlap b'boroż tar-ramel intużaw għall-protezzjoni.
Teaching philosophy is an important skill.	It-tagħlim tal-filosofija hija ħila importanti.
The guns weighed more than fifty pounds each.	Il-pistoli kienu jiżnu aktar minn ħamsin kilo kull wieħed.
Fresh air is essential for our health.	L-arja friska hija essenzjali għas-saħħa tagħna.
A tiny drop of water fell into the pool.	Tnaqqija ċkejkna ta 'ilma niżlet fil-pixxina.
The commission decided that there would be no further delays.	Il-kummissjoni ddeċidiet li ma jkunx hemm aktar dewmien.
At noon, she got up from the coffee table.	F’nofsinhar, qamet minn fuq il-mejda tal-kafetterija.
Teachers began to discuss their methods.	L-għalliema bdew jiddiskutu l-metodi tagħhom.
Some migrants prefer to travel by sea.	Xi migranti jippreferu jivvjaġġaw bil-baħar.
The ground remained dry and undamaged.	L-art baqgħet niexfa u mhux imħassra.
Asked about problems after the march,	Mistoqsi dwar problemi wara l-marċ,
Light another candle.	Xegħlu xemgħa oħra.
The government has taken steps to correct the problem.	Il-gvern ħa passi biex jikkoreġi l-problema.
It will cost a lot to repair.	Se jiswa ħafna biex isewwi.
Try to keep the number of shrimp to a minimum.	Ipprova żomm in-numru ta' gambli għal minimu.
We were told four goats had died of thirst.	Qalulna erba’ mogħoż mietu bil-għatx.
He uses china dishes, cups, and saucers every day.	Hu juża platti tal-kina, tazzi, u saucers kuljum.
The bouncer turned.	Il-bouncer qaleb.
The climate here is extremely arid.	Il-klima hawnhekk hija estremament arida.
He enjoyed listening to jazz.	Kien jieħu gost jisma’ l-jazz.
A tree fell and blocked the road.	Siġra waqgħet imblukkat it-triq.
The next train leaves at seven.	Il-ferrovija li jmiss titlaq fis-sebgħa.
He went to find his keys.	Huwa mar isib iċ-ċwievet tiegħu.
This currency is used by a large number of people.	Din il-munita tintuża minn numru kbir ta 'nies.
The river was polluted with chemicals.	Ix-xmara kienet imniġġsa bil-kimiċi.
It's gorgeous.	Huwa sabiħ ħafna.
The boy talked non-stop.	It-tifel tkellem bla waqfien.
Today is the big day.	Illum huwa l-jum il-kbir.
We can learn many things from fossils.	Nistgħu nitgħallmu ħafna affarijiet mill-fossili.
He is an extremely polite man.	Huwa raġel estremament edukat.
The fingers of one hand are now on her belly.	Is-swaba’ ta’ id waħda issa qagħdu fuq żaqqha.
A decree was issued banning alcohol consumption.	Inħareġ digriet li jipprojbixxi l-konsum tal-alkoħol.
A chemist invented a formula for water.	Kimiku vvinta formula għall-ilma.
It was here that the war was fought.	Kien hawn li kienet miġġielda l-gwerra.
The city has expanded since then.	Il-belt espandiet minn dakinhar.
A train crosses this village.	Ferrovija taqsam dan ir-raħal.
Many people work in agriculture and support the sweeping industry.	Ħafna nies jaħdmu fl-agrikoltura u jappoġġjaw industrija tal-knis.
Look at the flowers in the garden.	Ħares lejn il-fjuri fil-ġnien.
Eat healthy foods and keep them healthy.	Kul ikel tajjeb għas-saħħa u żomm tajjeb.
He looked at his wristwatch.	Ħares lejn l-arloġġ tal-polz tiegħu.
The soldier pulled a grenade from his belt.	Is-suldat ġibed granata miċ-ċinturin tiegħu.
If left unchecked, it can lead to serious trouble.	Jekk jitħalla mhux ikkontrollat, dan jista 'jwassal għal inkwiet serju.
The new president has vowed to clean up corruption.	Il-president il-ġdid wiegħed li se jnaddaf il-korruzzjoni.
There is little smoke.	Hemm ftit duħħan.
Most of the original houses had been destroyed.	Ħafna mid-djar oriġinali kienu ġew meqruda.
They are standing in front of the theater.	Qegħdin bil-wieqfa quddiem it-teatru.
Continental troops made a brief incursion.	Truppi kontinentali għamlu inkursjoni qasira.
The pool was perfect ten meters by ten meters.	Il-pool kien perfett għaxar metri b'għaxar metri.
Stop it now!	Waqqafha issa!
The mountain roads are always covered in fog.	It-toroq tal-muntanji huma dejjem miksija fiċ-ċpar.
He abdicated his throne to become a monk.	Abdika t-tron tiegħu sabiex isir monk.
He was a traffic policeman by profession.	Huwa kien pulizija tat-traffiku bi professjoni.
The waves are slowly turning red.	Il-mewġ qed isir aħmar bil-mod.
The team was facing some difficulty.	It-tim kien qed jiffaċċja xi diffikultà.
There is not much space on the table.	M'hemmx wisq spazju fuq il-mejda.
The disease is contagious.	Il-marda hija kontaġjuża.
A change in government policy is unlikely.	Bidla fil-politika tal-gvern hija improbabbli.
Therefore, improvements followed.	Għalhekk, segwa titjib.
Two thousand people were injured in the blast.	Elfejn ruħ weġġgħu fl-isplużjoni.
Place a saucepan with the green onions in the pan.	Poġġi kazzola bil-basal aħdar fit-taġen.
They are at the top of the toy industry.	Huma qegħdin fuq il-quċċata tal-industrija tal-ġugarelli.
Do not use obscene language in the workplace.	Tużax lingwaġġ oxxen fuq il-post tax-xogħol.
Unfortunately, crime is endemic here.	Sfortunatament, il-kriminalità hija endemika hawn.
The rain fell relentlessly.	Ix-xita waqgħet bla serħan.
The inventors are expected to make a small fortune.	L-inventuri mistennija jagħmlu fortuna żgħira.
She drank the beer while she waited for her children.	Xrob il-birra waqt li stenniet lil uliedha.
Farmers in the community show an unmatched degree of cooperation.	Il-bdiewa fil-komunità juru grad ta' kooperazzjoni mhux imqabbel.
The animals are kept in cages.	L-annimali jinżammu fil-gaġeġ.
She is a girlfriend through thick and thin.	Hija ħabiba permezz ta 'ħxuna u rqiqa.
Peel an apple, grate it and squeeze the juice.	Qaxxar it-tuffieħ.
Long live the king!	Viva s-sultan!
She started her ballet career here.	Hija bdiet il-karriera tagħha tal-ballet hawn.
We will do that.	Aħna se nagħmlu dan.
Please join us for a drink.	Jekk jogħġbok ingħaqad magħna għal xarba.
The ends meet when they stack together, forming a cube.	It-truf jiltaqgħu meta jiġu f'munzelli flimkien, u jiffurmaw kubu.
So, what will it take to pass it on to you?	Allura, x'se tieħu biex tgħaddilek?
His speech had a profound effect on the crowd.	Id-diskors tiegħu kellu effett profond fuq il-folla.
We will have to establish a new law to fight this.	Ikollna nistabbilixxu liġi ġdida biex niġġieldu dan.
These mushrooms are poisonous.	Dawn il-faqqiegħ huma velenużi.
The bird watched the woman's approach cautiously.	L-għasfur ra l-avviċinament tal-mara b’kawtela.
Engine usage has increased significantly.	L-użu tal-magna żdied b'mod sinifikanti.
A spacecraft landed on the moon.	Vapur spazjali niżel fuq il-qamar.
Be careful not to damage the furniture.	Oqgħod attent li ma tagħmilx ħsara lill-għamara.
There is no evidence that the planet is getting warmer.	M'hemm l-ebda evidenza li l-pjaneta qed issir aktar sħuna.
The locals are generally extremely friendly.	In-nies tal-lokal huma ġeneralment estremament ħbiberija.
Frogs live mostly in or near freshwater.	Iż-żrinġijiet jgħixu l-aktar ġewwa jew qrib l-ilma ħelu.
I think the duck is delicious.	Naħseb li l-papra hija delizzjuża.
No subject is in nature.	L-ebda suġġett ma jinsab fin-natura.
Transport costs must be kept under control.	L-ispejjeż tat-trasport għandhom jinżammu taħt kontroll.
This university is the second largest in the country.	Din l-università hija t-tieni l-akbar fil-pajjiż.
The walls were covered with rough boards.	Il-ħitan kienu miksija b’twavel mhux maħduma.
Look for billboards, signs, and other advertisements on the show.	Fittex għall-billboards, sinjali, u reklami oħra dwar il-wirja.
Two men argued about politics.	Żewġt irġiel argumentaw dwar il-politika.
Use chopsticks to eat.	Uża chopsticks biex tiekol.
Let the cake cool before slicing.	Ħalli t-torta tiksaħ qabel tqatta’.
The two men will cook a lot of dishes at this hotel.	Iż-żewġt irġiel se jsajru ħafna platti f’din il-lukanda.
Her only offense was to love the bad man.	L-uniku reat tagħha kien li tħobb ir-raġel ħażin.
She lost the love of her life.	Hi tilfet l-imħabba ta’ ħajjitha.
The building is only three storeys high.	Il-bini huwa għoli biss tliet sulari.
Thick fog had swept over the region.	Ċpar oħxon kien invelaq ir-reġjun.
Gecko foot pads have climbing nails.	Il-pads tas-saqajn tal-gecko għandhom dwiefer għat-tixbit.
People here drink a lot of milk.	In-nies hawn jixorbu ħafna ħalib.
He strolled along the beach, whistling.	Huwa strolled tul il-bajja, isaffar.
Yeast grew faster than bread.	Il-ħmira kibret aktar malajr mill-ħobż.
In the eighteenth century, stilt houses lined the coast.	Fis-seklu tmintax, djar stilt miksija mal-kosta.
The number of people living in cities is growing rapidly.	In-numru ta’ nies li jgħixu fl-ibliet qed jikber b’rata mgħaġġla.
She slowly looked around the empty house.	Hija bil-mod ħares madwar id-dar vojta.
Trees are being cut down without further ado.	Siġar qed jinqatgħu mingħajr ħsieb ieħor.
Eggs are easier to read if they are pasty white.	Il-bajd huwa aktar faċli biex jinqara jekk ikun abjad pasty.
Many felt compelled to pray.	Ħafna ħassewhom imġiegħla jitolbu.
Publishers compete by offering low prices for popular books.	Il-pubblikaturi jikkompetu billi joffru prezzijiet baxxi għal kotba popolari.
The strong wind was blowing the clouds with the sky.	Ir-riħ qawwi kien qed jonfoħ is-sħab mas-sema.
As soon as he thought about it, the dessert tasted delicious.	Hekk kif kien ħaseb, id-deżerta kellha togħma delikata.
Locals have blamed the government for poor planning.	In-nies tal-lokal akkużaw lill-gvern bi ppjanar ħażin.
I am asking for an increase in my salary.	Jiena nitlob li tiżdied is-salarju tiegħi.
The lawyer helped her file a car accident claim.	L-avukat għenha tippreżenta talba għal inċident bil-karozza.
He prefers silence over music.	Jippreferi s-skiet mill-mużika.
For months, she had brought him breakfast in bed.	Għal xhur sħaħ, kienet ġabitlu l-kolazzjon fis-sodda.
With one deep breath, she flew away.	B’nifs wieħed fil-fond, hi tibgħatha tittajjar.
They went through a steady stream of traffic.	Għaddiethom fluss kostanti ta’ traffiku.
She wore stunning red heels.	Hija libset takkuna ħomor isturdament.
The simple machinery worked well.	Il-makkinarju sempliċi ħadem tajjeb.
Climbing through those mountains is strenuous.	It-tlugħ permezz ta 'dawk il-muntanji huwa strapazz.
Scientists claim that global warming is mostly caused by pollution.	Ix-xjentisti jsostnu li t-tisħin globali huwa l-aktar ikkawżat mit-tniġġis.
The climate is unpredictable here.	Il-klima hija imprevedibbli hawn.
This statue shows a formidable warrior.	Din l-istatwa turina gwerrier formidabbli.
Concentrate on the road ahead.	Ikkonċentra fit-triq quddiemek.
He ate a hamburger and fries.	Huwa kiel hamburger u fries.
Urban areas have many children.	Iż-żoni urbani għandhom ħafna tfal.
Children swim in the river.	It-tfal jgħumu fix-xmara.
The elderly couple walked slowly, hand in hand.	Il-koppja anzjana mxiet bil-mod, id f’id.
Politicians generally promote policies that benefit their own electorate.	Il-politiċi ġeneralment jippromwovu politiki li jibbenefikaw l-elettorat tagħhom stess.
Scrubbed his body and hair.	Scrubbed ġismu u xagħru.
I closely monitor the rain for my business.	Nissorvelja mill-qrib ix-xita għan-negozju tiegħi.
Meals were served on tin plates.	L-ikliet kienu servuti fuq platti tal-landa.
He was so tired he couldn't move.	Tant kien għajjien li ma tantx seta’ jiċċaqlaq.
The trapper failed to anticipate the tiger attack.	In-nassaba naqas milli jantiċipa l-attakk tat-tigra.
They sell more than four-to-one books.	Huma jbiegħu aktar mill-kotba b'erba 'għal wieħed.
She found her way through the woods.	Hija sabet triqtu permezz tal-boskijiet.
This file was created automatically	Dan il-fajl inħoloq awtomatikament
A young woman was spotted in the neighborhood.	Mara żagħżugħa ntlemħet fil-lokal.
A car had to be destroyed.	Karozza kellha tiġi meqruda.
Seismologists explored earthquake reports.	Is-sismologi esploraw ir-rapporti tat-terremoti.
Customs officers often confiscate counterfeit cultural goods.	L-uffiċjali tad-dwana spiss jikkonfiskaw oġġetti kulturali foloz.
A small fight broke out between two workers.	Faqqgħet ġlieda żgħira bejn żewġ ħaddiema.
The toothbrush falls to the ground.	Ix-xkupilja tas-snien jaqa’ mal-art.
Practicing sports becomes good.	Meta tipprattika l-isports issir tajjeb.
Anger is an emotion experienced mainly by men.	Ir-rabja hija emozzjoni esperjenzata prinċipalment mill-irġiel.
You have been living in this city for too long.	Ilek tgħix f'din il-belt wisq żmien.
But it was too late to turn back.	Imma kien tard wisq biex idur lura.
Many people believe that industrial waste can negatively affect their health.	Ħafna nies jemmnu li l-iskart industrijali jista’ jaffettwa b’mod negattiv is-saħħa tagħhom.
New regulations will make life more difficult.	Regolamenti ġodda se jagħmlulha l-ħajja aktar diffiċli.
They must protect sacred sites and objects.	Għandhom jipproteġu siti u oġġetti sagri.
This animal is a small descendant of prehistoric dinosaurs.	Dan l-annimal huwa dixxendent żgħir tad-dinosawri preistoriċi.
Some widgets were defective.	Xi widgets kienu difettużi.
She had no choice but to resign.	Ma kellhiex għażla oħra ħlief li tirriżenja.
Cloudbreak is a meteorological phenomenon.	Cloudbreak huwa fenomenu meteoroloġiku.
Please follow the instructions.	Jekk jogħġbok segwi l-istruzzjonijiet.
She remained silent for a few moments.	Hija baqgħet sieket għal ftit mumenti.
Are you looking for new places to work?	Qed tfittex postijiet ġodda fejn taħdem?
Increase the brightness, more!	Żid il-luminożità, aktar!
Books should always be organized alphabetically.	Il-kotba għandhom dejjem ikunu organizzati alfabetikament.
Wedding plans were made.	Saru pjanijiet għat-tieġ.
The painting shows his moment of glory.	Il-pittura turi l-mument ta’ glorja tiegħu.
He must use an electron microscope to study the plants.	Għandu juża mikroskopju elettroniku biex jistudja l-pjanti.
Although some scientists dispute these findings.	Għalkemm xi xjenzati jikkontestaw dawn is-sejbiet.
Every item in his home is important.	Kull oġġett fid-dar tiegħu huwa importanti.
With constant training, the horse became better.	B'taħriġ kostanti, iż-żiemel sar aħjar.
They cut into the cake.	Huma qatgħu fil-kejk.
Earthquakes shook the ground beneath them.	Rogħda tad-dinja heżżet l-art taħthom.
The cats were locked in a cage.	Il-qtates kienu maqfula f’gaġġa.
The barber shaved his beard.	Il-barbier qaxxarlu daqnu.
Wait for the bus, or miss it.	Stenna għax-xarabank, jew titlifha.
The natives were forced to hunt and gather.	L-indiġeni kienu mġiegħla jikkaċċaw u jiġbru.
The cream looks slightly grated.	Il-krema tidher kemmxejn grana.
That cookbook is always on the table.	Dak il-ktieb tar-riċetti huwa dejjem fuq il-mejda.
The sergeant was angry.	Is-surġent kien irrabjat.
I was scared.	Bżajt.
It is always very punctual.	Huwa dejjem puntwali ħafna.
During the summer, the store closes earlier.	Matul is-sajf, il-maħżen jagħlaq qabel.
The ink smells nice.	Il-linka għandha riħa sabiħa.
Many writers have dealt with these topics.	Ħafna kittieba ttrattaw dawn it-temi.
His peers encouraged him.	Sħabu ħeġġuh.
Avoid mixing red and white wines.	Evita li tħallat inbejjed ħomor u bojod.
The eagle turned, never came down.	L-ajkla ddawwar, qatt ma niżlet.
They hesitated, then left me.	Huma eżitaw, imbagħad ħallewni.
A teacher should arouse the child's natural curiosity.	Għalliem għandu jqajjem il-kurżità naturali tat-tifel.
Many food processors will use additives in these recipes.	Ħafna proċessuri tal-ikel se jużaw addittivi f'dawn ir-riċetti.
The factory has produced goods for overseas markets.	Il-fabbrika pproduċiet oġġetti għal swieq barranin.
The acting director was asked to resign.	L-aġent direttur intalab jirriżenja.
The director had banned the word robot from the script.	Id-direttur kien ipprojbixxa l-kelma robot mill-iskript.
We were back from the sun.	Erġajna bil-ħruq mix-xemx.
They believed that white was the color of mourning.	Kienu jemmnu li l-abjad kien il-kulur tal-luttu.
The rain finally ended.	Ix-xita fl-aħħar spiċċat.
The advisory team recommends investing in defense.	It-tim konsultattiv jirrakkomanda li jinvesti fid-difiża.
The study used a psychological questionnaire to measure depression.	L-istudju uża kwestjonarju psikoloġiku biex ikejjel id-dipressjoni.
We have failed to achieve our goals.	Aħna naqsu milli niksbu l-għanijiet tagħna.
He flicked the switch.	Huwa flicked l-iswiċċ.
Cut your hair.	Aqta' xagħarek.
In addition, he claimed that few men were able to predict	Barra minn hekk, huwa sostna li ftit irġiel kienu kapaċi jipprevedu
Officials said there was no danger.	Uffiċjali ddikjaraw li ma kien hemm l-ebda periklu.
Protesters called for the resignation of the prime minister.	Id-dimostranti talbu għar-riżenja tal-prim ministru.
Indeed, the north tower was crumbling.	Tabilħaqq, it-torri tat-tramuntana kien qed jitfarraġ.
They were on a break.	Kienu fuq break.
They will pass through the sky.	Se jgħaddu mis-sema.
The stains infected the fruit trees.	It-tbajja infettat is-siġar tal-frott.
After cleaning, the room looked new.	Wara t-tindif, il-kamra dehret ġdida.
Hide the water with stones.	Aħbi l-ilma bil-ġebel.
You don’t have to rush to do something immediately.	M'għandekx għalfejn tgħaġġel biex tagħmel xi ħaġa immedjatament.
See this space for results.	Ara dan l-ispazju għar-riżultati.
Let's go out for dinner tonight.	Ejja noħorġu għall-pranzu illejla.
These men are candidates for the top positions.	Dawn l-irġiel huma kandidati għall-ogħla karigi.
The roads were abandoned except for some occasional pedestrians.	It-toroq kienu abbandunati ħlief għal xi pedonali okkażjonali.
Jade is the symbol of love and fidelity.	Jade huwa s-simbolu ta 'l-imħabba u l-fedeltà.
Cracks of sunlight peered through the trees.	Xquq ta 'dawl tax-xemx peered permezz tas-siġar.
The photographer was constantly on guard.	Il-fotografu kien kontinwament għassa.
She wants to keep working.	Hija trid tkompli taħdem.
The trial judge ruled in my favor.	L-imħallef tal-proċess iddikjara kawża nuża.
The lamp was overweight.	Il-lampa kellha piż żejjed.
We hope to insulate the house by next year.	Nittamaw li niżolaw id-dar sas-sena d-dieħla.
Steal from a thief, and be a thief.	Steal mingħand ħalliel, u tkun ħalliel.
Many statues and remains have been excavated at the site.	Fis-sit ġew skavati ħafna statwi u fdalijiet.
We must be careful not to rely too much on computers.	Għandna noqogħdu attenti li niddependu wisq fuq il-kompjuters.
On the back of the men's shirts was a company logo.	Fuq wara tal-qomos tal-irġiel kien hemm logo tal-kumpanija.
This is by no means a complete archive.	Dan bl-ebda mod mhu arkivju komplut.
Almost no one goes swimming in the summer months.	Kważi ħadd imur jgħum fix-xhur tas-sajf.
Eventually he was able to catch up with his classmates.	Eventwalment seta’ jlaħħaq ma’ sħabu tal-klassi.
Man spends thousands of dollars every year on clothes.	Il-bniedem jonfoq eluf ta’ dollari kull sena fuq ħwejjeġ.
Finally, he added a brown dash.	Fl-aħħar, żied sing kannella.
The panda is a notoriously picky eater.	Il-panda hija notorjament eater picky.
Your opinion is respected here.	L-opinjoni tiegħek hija rispettata hawn.
The roast chicken was tasty.	It-tiġieġ mixwi kien fit-togħma.
The eatery serves street food of the traditional variety.	L-eatery jservi ikel tat-triq tal-varjetà tradizzjonali.
There are ten statues in the park.	Hemm għaxar statwi fil-park.
They fed the pigs in the barnyard.	Huma mitmugħa l-ħnieżer fil-barnyard.
The horse overturned and sank to the ground.	Iż-żiemel inqaleb u għereq mal-art.
Protesters threw a stink bomb.	Id-dimostranti tefgħu bomba stink.
The environment was greatly reduced.	L-ambjent kien imnaqqas ħafna.
Glacial tundra is a barren rocky land.	It-tundra glaċjali hija art ta’ blat għeri.
The sun rose majestically in the east.	Ix-xemx telgħet maestuż fil-lvant.
The class was sleeping.	Il-klassi kienet qed torqod.
The remains of the ancient city were obtained during excavations.	Il-fdalijiet tal-belt antika nkisbu waqt l-iskavi.
Most ants are red or black.	Ħafna nemel huma ħomor jew iswed.
The government is exploring the feasibility of building an expressway.	Il-gvern qed jesplora l-fattibilità li tinbena expressway.
A quarter of the elderly are malnourished.	Kwart tal-anzjani huma malnutriti.
They considered it a way of life.	Huma kkunsidrawha bħala mod ta 'ħajja.
Conservation works cannot solve this problem.	Ix-xogħlijiet ta’ konservazzjoni ma jistgħux isolvu din il-problema.
The glue collection was put on display.	Il-kollezzjoni tal-kolla tpoġġa għall-wiri.
Swoops of geese flying in formation were nice.	Swoops ta 'wiżż li jtiru fil-formazzjoni kienu sbieħ.
Such structures will probably not collapse.	Strutturi bħal dawn probabbilment mhux se jikkrollaw.
He lost his job because he didn't like his boss.	Tlef ix-xogħol għax l-imgħallem tiegħu ma kienx jogħġob.
The verdict was handed down and the jury left the courtroom.	Is-sentenza ġiet ippronunzjata u l-ġurija telqet mill-awla.
This group enjoys having a good time.	Dan il-grupp jieħu gost jieħu ħin tajjeb.
He insisted on paying.	Insista li jħallas.
I'm in a band.	Jien f'banda.
The history of this country goes back thousands of years.	L-istorja ta’ dan il-pajjiż tmur lura eluf ta’ snin.
He took a tissue box from the cabinet.	Ħa kaxxa tat-tessuti mill-kabinett.
There were ten of them in all.	Kien hemm għaxra minnhom b’kollox.
The boss gave them a pay raise.	Il-boxxla tahom żieda fil-paga.
The car went to the right.	Il-karozza marret lejn il-lemin.
The horse's mouth grows hot.	Ħalq iż-żiemel jitkabbar bis-sħana.
The king kept his kingdom peaceful and prosperous.	Is-sultan żamm is-saltna tiegħu paċifika u prospera.
The iron gate of the castle was sealed closed.	Il-bieb tal-ħadid tal-kastell ġie ssiġillat magħluq.
We drove straight north.	Saqna dritt lejn it-tramuntana.
She entered the room.	Hija daħlet fil-kamra.
The boy sat on her grandmother's lap.	It-tifel qagħdet fuq il-ħoġor tan-nanna tagħha.
It's always beautifully written.	Huwa dejjem miktub sabiħ.
She interrupted him before he could speak.	Hi interrottih qabel ma seta’ jitkellem.
Their family background was humble.	L-isfond tal-familja tagħhom kien umli.
The accident changed the course of history.	L-inċident biddel il-kors tal-istorja.
The danger was widespread, affecting at least ten villages.	Il-periklu kien mifrux, affettwa mill-inqas għaxar irħula.
Tourism is crucial to their economy.	It-turiżmu huwa kruċjali għall-ekonomija tagħhom.
Both sound reasonable.	It-tnejn ħoss raġonevoli.
There was a continuous flow of road traffic.	Kien hemm fluss kontinwu ta’ traffiku fit-toroq.
A bowl of water contained frogs.	Skutella ilma kien fiha żrinġijiet.
He did not know how to reach a new destination.	Ma kienx jaf kif jilħaq destinazzjoni ġdida.
They live in a dark corner of their kitchen.	Jgħixu f’rokna mudlama tal-kċina tagħhom.
The glass is made of sand!	Il-ħġieġ huwa magħmul mir-ramel!
Go to the library to borrow books on local history.	Mur fil-librerija biex tissellef kotba dwar l-istorja lokali.
Put these flowers in a vase.	Poġġi dawn il-fjuri f'vażun.
She helped coach the boy's soccer team.	Hija għenet biex tikkowċja lit-tim tal-futbol tat-tifel.
Buy some saffron and mix with boiling water.	Ixtri ftit żagħfran u ħallat ma 'ilma jagħli.
He brought a lawyer.	Huwa ġab miegħu avukat.
Although this work is fun, it is worthless.	Għalkemm dan ix-xogħol huwa pjaċevoli, ma jiswa xejn.
Public utilities have the capacity to generate adequate energy.	L-utilitajiet pubbliċi għandhom kapaċità li jiġġeneraw enerġija adegwata.
This machine is very expensive.	Din il-magna hija għalja ħafna.
Who are the two people in this photo?	Min huma ż-żewġ persuni f’dan ir-ritratt?
There is no dispute about my guilt.	M'hemm l-ebda tilwima dwar il-ħtija tiegħi.
In that period, men wore wigs.	F'dak il-perjodu, l-irġiel kienu jilbsu parrokki.
Residents of the village were evacuated to camps.	L-abitanti tar-raħal ġew evakwati lejn kampijiet.
She surveyed the room with a critical eye.	Hija mistħarrġa l-kamra b'għajn kritika.
She is always concerned about others.	Hija dejjem imħassba dwar ħaddieħor.
We enjoyed the taste of the ripened cheese.	Ħadna pjaċir bit-togħma tal-ġobon maturat.
Please listen carefully.	Jekk jogħġbok isma' b'attenzjoni.
Be very careful.	Oqgħod attent ħafna.
Sue is the best.	Sue hija l-aqwa.
This country needs efficient transport, he says,	Dan il-pajjiż għandu bżonn trasport effiċjenti, jgħid hu jgħid,
There was a huge pile of books nearby.	Kien hemm munzell kbir ta’ kotba viċin.
Tropical climate is characterized by warm weather.	Klima tropikali hija kkaratterizzata minn temp sħun.
The doctors tried to save him.	It-tobba ppruvaw isalvawh.
Tears fell from his left cheek.	Demgħa niżlet minn ħaddejh ix-xellugija.
We will be celebrating our silver wedding anniversary next week.	Se niċċelebraw l-anniversarju taż-żwieġ tal-fidda l-ġimgħa d-dieħla.
There is widespread opposition to the plan.	Hemm oppożizzjoni mifruxa għall-pjan.
The water was bad.	L-ilma kien ħażin.
No buses are operating in that part of the city.	L-ebda karozzi tal-linja ma jkunu qed joperaw f'dik il-parti tal-belt.
Cotton grows in hot climates.	Il-qoton jikber fi klimi sħan.
She quietly wept.	Hija bil-kwiet wept.
Officers later capitulated.	L-uffiċjali aktar tard kapitulaw.
He likes to work outside.	Jħobb jaħdem barra.
He played with his children.	Lagħab ma’ wliedu.
An arrest warrant was issued last week.	Il-ġimgħa li għaddiet inħareġ mandat ta’ arrest.
Her son is six years old.	Binha għandu sitt snin.
This material is often used in electronics manufacturing.	Dan il-materjal spiss jintuża fil-manifattura tal-elettronika.
There is a river and a forest nearby.	Hemm xmara u foresta fil-qrib.
The shop was eager to sell its items.	Il-ħanut kien ħerqan li jbigħ l-oġġetti tiegħu.
Nine people were released early.	Disa’ persuni nħelsu kmieni.
Money spent is money spent.	Il-flus minfuqa huma flus minfuqa.
Not all people live or work near the village.	Mhux in-nies kollha jgħixu jew jaħdmu ħdejn ir-raħal.
The flea bit the pet dog.	Il-briegħed gidem lill-kelb tal-gost.
They struggled in vain to stay afloat.	Huma tħabtu għalxejn biex jibqgħu fil-wiċċ.
Be sure to leave in five minutes.	Kun żgur li titlaq f'ħames minuti.
The hotel has a restaurant that serves food all day.	Il-lukanda għandha ristorant li jservi l-ikel il-ġurnata kollha.
Liquid soap is used for washing clothes.	Sapun likwidu jintuża għall-ħasil tal-ħwejjeġ.
They loved each other very much.	Kienu jħobbu ħafna lil xulxin.
The farmer added a dose of fertilizer.	Il-bidwi żied doża ta 'fertilizzant.
This national brand has been restored.	Din il-marka nazzjonali ġiet restawrata.
Mixing was a breeze.	It-taħlit kien breeze.
He is reported to have had great wealth.	Huwa rrappurtat li kellu ġid kbir.
The drivers simply sat behind the wheel.	Is-sewwieqa sempliċement qagħdu bilqiegħda wara r-rota.
They pay a very large income tax.	Huma jħallsu taxxa fuq id-dħul kbira ħafna.
There are hundreds of deaths from this disease each year.	Hemm mijiet ta’ mwiet minn din il-marda kull sena.
The wind today.	Ir-riħ illum.
The man left quietly.	Ir-raġel telaq bil-kwiet.
Three black dots are clearly visible.	Tliet tikek suwed huma viżibbli b'mod ċar.
A plethora of facts are easily found on the line.	Pletora ta 'fatti jinstabu faċilment fuq il-linja.
At that point, the debate was adjourned.	F'dak il-punt, id-dibattitu ġie aġġornat.
The city’s economy is largely supported by agriculture.	L-ekonomija tal-belt hija fil-biċċa l-kbira appoġġjata mill-agrikoltura.
Look at him coldly.	Ħares lejh bil-kesħa.
This sword was forged by a master.	Dan is-sejf kien iffalsifikat minn surmast.
The grass was green and beautiful.	Il-ħaxix kien aħdar u sabiħ.
Another day, another hour, another minute.	Jum ieħor, siegħa oħra, minuta oħra.
An elderly woman started talking to him.	Anzjana bdiet titkellem miegħu.
The second conflict took place yesterday.	It-tieni kunflitt seħħ ilbieraħ.
She is looking forward to pursuing her career.	Hija ħerqana li ssegwi l-karriera tagħha.
The lion sneaked out of the jungle.	L-iljun ċaqlaq bil-moħbi mill-ġungla.
Her final decision shocked the family.	Id-deċiżjoni finali tagħha xokkjat lill-familja.
Every morning, he straddled his motorcycle.	Kull filgħodu, huwa straddled mutur tiegħu.
Payments by check are always welcome.	Ħlasijiet b'ċekk huma dejjem milqugħa.
The scientific part of the discovery was much easier.	Il-parti xjentifika tal-iskoperta kienet ħafna aktar faċli.
The loneliness was so complete.	Is-solitudni kienet tant kompluta.
You must make other preparations.	Trid tagħmel preparazzjonijiet oħra.
The elephant raised a stalk carefully to catch the wind.	L-iljunfant għolla zokk b’attenzjoni biex ixomm ir-riħ.
The road is a dead end.	It-triq hija punt mort.
First, you have to separate the yellow and the white.	L-ewwel, għandek tissepara l-isfar u l-abjad.
How do couples decide to have children?	Il-koppji kif jiddeċiedu li jkollhom it-tfal?
My cat purred happily, curled up on the pillow.	Il-qattus tiegħi purred ferħana, indivja fuq l-investi.
If you try to push it forward, you can wait	Jekk tipprova timbotta 'l quddiem, tista' tistenna
All it took was a moment to decide.	Kulma ħadu kien mument biex jiddeċiedi.
Violent storms are common.	Il-maltempati vjolenti huma komuni.
Vegetable juice contains important vitamins and minerals.	Il-meraq tal-ħaxix fih vitamini u minerali importanti.
Bad poison can kill you.	Velenu ħażin jista’ joqtolek.
She put her blond hair on her shoulders.	Tefgħet xagħarha blond fuq spallejha.
Although it was a hot day, the wind was cold.	Għalkemm kien jum sħun, ir-riħ kien kiesaħ.
He protected the newly conquered empire from invasion.	Huwa pproteġi l-imperu li kien għadu kemm rebaħ mill-invażjoni.
He was the perfect gentleman.	Kien il-gentleman perfett.
Initially I was koin to reveal the secret of my shame.	Inizjalment kont koin biex niżvela s-sigriet tal-mistħija tiegħi.
Plants need sun and water to grow.	Il-pjanti jeħtieġu xemx u ilma biex jikbru.
Try not to burn the grass.	Ipprova ma taħraqx il-ħaxix.
A tornado knocked down the school.	Tornado waqqa’ l-iskola.
The prince was upside down.	Il-prinċep kien rasu.
The designer tried hard to incorporate native ideas.	Id-disinjatur ipprova ħafna biex jinkorpora ideat indiġeni.
The poor old woman was bewildered.	Il-fqira anzjana kienet imħawwda.
Do you live in the city or in the country?	Tgħix fil-belt jew fil-pajjiż?
He is not a member of the club.	Mhix membru tal-klabb.
He nodded politely.	Huwa ta daqqa ta’ ras edukat.
Droughts threaten the future of the region.	In-nixfiet jheddu l-futur tar-reġjun.
She approached him with a big smile.	Hija marret lejh bi tbissima kbira.
The leaves were small and light in color.	Il-weraq kienu żgħar u ta 'kulur ċar.
This farm saw better days.	Dan ir-razzett ra jiem aħjar.
Cleaning the toy was a job.	It-tindif tal-ġugarell kien xogħol.
There was little she could do to stop him from insulting her.	Ftit setgħet tagħmel biex tieqaf tinsulentah.
She looked anxious.	Hija dehret anzjuża.
You should exercise regularly if you want to avoid illness.	Għandek teżerċita regolarment jekk trid tevita l-mard.
The bird has been studied by scientists.	L-għasfur ġie studjat minn xjenzati.
Politicians have promised to fight corruption.	Il-politiċi wiegħdu li jiġġieldu l-korruzzjoni.
The farmer created an orchard.	Il-bidwi ħoloq ġnien tal-frott.
A debate has broken out on the issue.	Faqqa’ dibattitu dwar il-kwistjoni.
This hiking trail is popular with picnickers.	Din il-mogħdija tal-mixi hija popolari mal-picnickers.
None of the horses escaped.	Ħadd miż-żwiemel ma ħarab.
They invented the airplane to fly around the world.	Ivvintaw l-ajruplan biex itir madwar id-dinja.
A light mist skimmed the surface of the lake.	Ċpar ħafifa xkumat il-wiċċ tal-lag.
Humanity has survived through communication.	L-umanità baqgħet ħaj permezz tal-komunikazzjoni.
I have to write a letter tonight.	Ikolli nikteb ittra llejla.
During this period of human history, humans have reached great heights.	Matul dan il-perjodu tal-istorja tal-bniedem, il-bnedmin kisbu għoli kbar.
The fish is swimming in a dark pool.	Il-ħuta qed tgħum ġo pixxina mudlama.
Throw them away.	Tefgħethom.
New year’s resolutions often fail to hold.	Ir-riżoluzzjonijiet tas-sena l-ġdida ħafna drabi jonqsu milli jżommu.
He frowned on my patience.	Huwa frowned fuq sabar tiegħi.
He chose a career he deserved.	Għażel karriera li kienet tixraqlu.
I'll help you cook.	Jien ser ngħinek issajjar.
The journey takes eight hours.	Il-vjaġġ jieħu tmien sigħat.
Rivers are an important natural resource.	Ix-xmajjar huma riżors naturali importanti.
The first step is to freeze the potatoes.	L-ewwel pass huwa li tiffriża l-patata.
This showed that the animal's habitat was in danger.	Dan wera li l-abitat tal-annimal kien fil-periklu.
Can you lend me some money?	Tista 'sellifni xi flus?
You may want to consider a donation of some kind.	Forsi se tikkunsidra donazzjoni taʼ xi tip.
Being independent is very expensive.	Li tkun indipendenti jiswa ħafna.
A coal pit was dug.	Ġiet imħaffra ħofra tal-faħam.
I played in the park with a friend.	Jien lgħabt fil-park ma’ ħabib tiegħi.
The ship remained afloat in silence, waiting for the storm to pass.	Il-vapur baqa’ f’wiċċ l-ilma skiet, jistenna li tgħaddi l-maltemp.
A small group of people sat under the tree.	Grupp żgħir taʼ nies poġġa taħt is-siġra.
Acid rain eats away at the sandstone.	Xita aċiduża tiekol bogħod mill-ġebel ramli.
People fought wars over land ownership.	In-nies ġġieldu gwerer fuq il-pussess tal-art.
A number of questions began to arise.	Għadd ta’ mistoqsijiet bdew jinqalgħu.
Iron ore is found in abundance.	Il-mineral tal-ħadid jinstab fl-abbundanza.
Small houses inform on both sides of the road.	Djar żgħar jinformaw fuq iż-żewġ naħat tat-triq.
Each page was lined with smudges.	Kull paġna kienet miksija bi smudges.
Iron is a component of most metal alloys.	Il-ħadid huwa komponent tal-biċċa l-kbira tal-ligi tal-metall.
He is carrying a shovel, apparently intending to dig a hole.	Huwa ġarr pala, milli jidher biħsiebu jħaffer toqba.
Rivers rise in the sea.	Ix-xmajjar jitilgħu fil-baħar.
Navy divers remain on the scene.	L-għaddasa tal-Navy jibqgħu fuq il-post.
A beautiful woman rarely takes the initiative.	Mara sabiħa rari tieħu l-inizjattiva.
Water becomes ice when it freezes.	L-ilma jsir silġ meta jiffriża.
His political opponents have often accused him of dishonesty.	L-avversarji politiċi tiegħu spiss akkużawh b’diżonestà.
Have you seen her lately?	Rajtha dan l-aħħar?
Not many people believe in ghosts anymore.	Mhux ħafna nies jemmnu fil-fatatijiet aktar.
The barber called his wife's name.	Il-barbiera sejjaħ isem martu.
Enter the arena!	Idħol fl-arena!
She reached into her pocket and pulled out a tissue.	Daħlet fil-but u ħarġet tissue.
We had to lose the game.	Kellna nitilfu l-logħba.
Half a mile from the highway was submerged.	Nofs mil mill-awtostrada kienet mgħaddsa.
Birds are entities in themselves.	L-għasafar huma entitajiet fihom infushom.
The master turns off the light.	Il-kaptan jitfi d-dawl.
The whole house began to shake.	Id-dar kollha bdiet tħawwad.
A girl went out with another man's son.	Tfajla ħarġet ma’ tifel ta’ raġel ieħor.
The tribes live near a desert.	It-tribujiet jgħixu ħdejn deżert.
Open the refrigerator.	Iftaħ il-friġġ.
Journalists have criticized the head of state for her luxurious lifestyle.	Il-ġurnalisti kkritikaw lill-kap tal-istat għall-istil ta’ ħajja lussuża tagħha.
Please be patient.	Jekk jogħġbok kun paċenzja.
She was ready with her answer.	Kienet lesta bit-tweġiba tagħha.
The cause was attributed to an earthquake.	Il-kawża kienet attribwita għal terremot.
The country now has a democratically elected leader.	Issa l-pajjiż għandu mexxej elett demokratikament.
I can't really tell you the rules.	Ma nistax verament ngħidlek ir-regoli.
Seventeen people died when the building collapsed.	Sbatax-il persuna mietu meta waqa’ l-bini.
The cat sat on the bench and licked his fur.	Il-qattus qagħad fuq il-bank u lagħaq il-pil tiegħu.
The dress is only suitable for festivals.	Il-libsa hija adattata biss għall-festivals.
The sun shines on the treetops that surround the park.	Ix-xemx idawwal il-qċaċet tas-siġar li jdawwar il-park.
Some ruins are already visible.	Xi ruins huma diġà viżibbli.
The state is the most densely populated.	L-istat huwa l-aktar densament popolati.
Someone started playing jazz music.	Xi ħadd beda jdoqq il-mużika jazz.
The anvil was heavy.	L-inkwina kienet tqila.
The lights started to turn on.	Id-dwal bdew jixegħlu.
Poor people remain poor.	In-nies foqra jibqgħu fqar.
Visitors looked around the village.	Il-viżitaturi ħarsu madwar ir-raħal.
We must learn to live together.	Irridu nitgħallmu ngħixu flimkien.
The intestines as well as the kidneys contain blood.	L-intestini kif ukoll il-kliewi fihom id-demm.
Some birds live in colonies.	Xi għasafar jgħixu f'kolonji.
A large lake, fresh water was nearby.	Lag kbir, ilma ħelu kien fil-qrib.
But, as we descended, we began to feel the danger.	Iżda, hekk kif inżilna, bdejna nħossu l-periklu.
The party drew a large crowd.	Il-partit ġibed folla kbira.
Her sweazer is made of wool.	Sweazer tagħha huwa magħmul minn suf.
The dress made her look elegant.	Il-libsa għamlitha tidher eleganti.
He jumped to his feet.	Qabeż fuq saqajh.
The boss is very tight.	Il-boxxla hija stretta ħafna.
We put it together, hugged it tightly.	Poġġejna flimkien, tgħannaqna sewwa.
She gave a little blow.	Hija tat ftit daqqa.
The abandoned site was littered with rubbish.	Is-sit abbandunat kien mimli żibel.
Identify the wrong conjunction.	Identifika l-konġunzjoni żbaljata.
The vision is high, but my budget is not.	Il-viżjoni hija għolja, iżda l-baġit tiegħi mhuwiex.
We have a lot of history behind us.	Għandna ħafna storja warajna.
The boss called for volunteers.	Il-boxxla talab voluntiera.
Some parts of this continent are very fertile.	Xi partijiet ta 'dan il-kontinent huma fertili ħafna.
It was still dark, and we would soon get up again.	Kien għadu dlam, u dalwaqt nerġgħu nqumu.
These prices are still very attractive.	Dawn il-prezzijiet għadhom attraenti ħafna.
The guns roared like thunder.	Ix-xkubetti roared bħal ragħad.
Before she was four years old, she drew a crowd.	Qabel ma għalqet erba’ snin, kienet ġibdet folla.
Markets will be in session soon.	Is-swieq se jkunu fis-sessjoni dalwaqt.
Objective information should be treated with caution.	Informazzjoni oġġettiva għandha tiġi ttrattata b'kawtela.
She held her breath and dove in the river.	Hija żammet nifs tagħha u ħamiema fix-xmara.
The senior poet rarely comes out these days.	Il-poeta anzjan rari joħroġ f’dawn il-jiem.
It was once a holiday retreat, now a sacred site.	Darba kien irtir tal-vaganzi, issa sit sagru.
He was found grabbing a copy of the book.	Huwa nstab jaqbad kopja tal-ktieb.
His actions shocked the world.	L-atti tiegħu ixxukkjaw lid-dinja.
Fruit-bearing mountains lie to the west.	Muntanji li jagħtu l-frott jinsabu lejn il-punent.
For emphasis, he clenched his fist on the desk.	Għal enfasi, huwa ħabbat il-ponn fuq l-iskrivanija.
Forests are rapidly disappearing.	Il-foresti qed jisparixxu malajr.
They walked the tour route, drinking copious coca colas.	Imxew ir-rotta tat-turs, xorbu coca colas abbundanti.
She decided to start her new life here.	Hija ddeċidiet li tibda l-ħajja ġdida tagħha hawn.
The pearl necklace has been in my family for years.	Il-ġiżirana tal-perli ilha snin fil-familja tiegħi.
Her future looked bleak.	Il-futur tagħha deher skoraġġanti.
The condition of the bird is awful.	Il-kundizzjoni tal-għasfur hija orribbli.
Some people see these messages as an example of inspiration.	Xi nies jaraw dawn il-messaġġi bħala eżempju ta’ ispirazzjoni.
The shows were much admired.	Il-wirjiet kienu ammirati ħafna.
You will not be able to recognize the old house.	Inti mhux se tkun kapaċi tagħraf id-dar il-qadima.
Go carefully.	Mur bir-reqqa.
The bomb exploded and the building collapsed.	Il-bomba splodiet u l-bini sfaxxat.
This region has a long history of sport fishing.	Dan ir-reġjun għandu storja twila ta’ sajd sportiv.
The art of pepper has been passed down through the generations.	L-arti tal-piper kienet mgħoddija bejn il-ġenerazzjonijiet.
Please take this medicine twice a day.	Jekk jogħġbok ħu din il-mediċina darbtejn kuljum.
The door is closed.	Il-bieb huwa magħluq.
Cars crowd the streets day after day.	Il-karozzi jiffullaw it-toroq jum wara jum.
Irrigation canals need to be repaired.	Il-kanali tat-tisqija jeħtieġ li jissewwew.
Water is used by almost every organism in the world.	L-ilma jintuża minn kważi kull organiżmu fid-dinja.
It had been two weeks since she had received the letter.	Kienu għaddew ġimagħtejn minn meta kienet irċeviet l-ittra.
Never give up, she said.	Qatt taqta qalbek, qalet.
You don't have to do anything.	M'għandekx għalfejn tagħmel xi ħaġa.
First, you need to peel the skin from the eggplant.	L-ewwel, ikollok bżonn tqaxxar il-ġilda minn fuq il-brunġiel.
Away from home, my father makes his way.	Bogħod mid-dar, missieri jagħmel triqti.
Turn them over carefully.	Dawwarhom bir-reqqa.
Many actors have continued to become successful directors.	Ħafna atturi komplew saru diretturi ta’ suċċess.
All men's eyes were fixed on her.	L-għajnejn tal-irġiel kollha kienu mfixkla fuqha.
The cat nervously barked and ran away.	Il-qattus nervużament milagħ u ħarab.
In the late afternoon silence, everything was still.	Fis-silenzju tard wara nofsinhar, kollox kien għadu.
Whose idea was it to go to that boring party?	Ta’ min kienet l-idea li jmur għal dak il-festa boring?
She showed that her epithets were inaccurate.	Hija wriet li l-epiteti tiegħu ma kinux eżatti.
The arrests will be made in the next six weeks.	L-arresti se jsiru fis-sitt ġimgħat li ġejjin.
The verb arrived is intransitive.	Il-verb wasal huwa intransittiv.
She worked two squares a day for a year.	Hija maħduma żewġ kwadri kuljum għal sena.
After the train left, he left.	Wara li l-ferrovija telqet, telaq.
The first manned lunar flight was broadcast into space.	L-ewwel titjira tal-qamar bl-ekwipaġġ kienet imxandra fl-ispazju.
Visitors were not allowed to enter the convention.	Il-viżitaturi ma tħallewx jidħlu fil-konvenzjoni.
She couldn’t make excuses, she came out.	Ma setgħetx tagħmel skużi, ħarġet.
After the meeting, he gave his colleagues a business card.	Wara l-laqgħa, huwa ta lill-kollegi tiegħu business card.
The coach marked her for her performance.	Il-kowċ immarkaha għall-prestazzjoni tagħha.
The servants turned to the old woman.	Il-qaddejja dawru lill-anzjana.
The bicycle was his only means of transportation.	Ir-rota kienet l-uniku mezz ta’ trasport tiegħu.
Thousands of protesters marched in protest.	Eluf ta’ dimostranti kienu mxew bi protesta.
Victims of the disease and the epidemic died.	Mietu vittmi tal-marda u tal-epidemija.
It was a canal here.	Kien hawn kanal.
She polished the bronze bowl until it shone.	Hija illustrat l-iskutella tal-bronż sakemm tiddi.
The soldiers were engaged in a fierce battle.	Is-suldati kienu impenjati f’battalja ħarxa.
The speaker's voice was loud.	Leħen il-kelliem kien qawwi.
Use the hook to catch the fish.	Uża l-ganċ biex taqbad il-ħut.
He is here to chair the meeting.	Huwa hawn biex jippresiedi l-laqgħa.
These changes are affecting our ability to understand the planet.	Dawn il-bidliet qed jaffettwaw il-ħila tagħna li nifhmu l-pjaneta.
The strangest sound came from behind the cave.	L-aktar ħoss stramb ġie minn wara tal-għar.
However, people are still not completely satisfied.	Madankollu, in-nies għadhom mhumiex kompletament sodisfatti.
Near the edge of the cliff, the bird flew.	Ħdejn it-tarf tal-irdum, l-għasfur tellgħu.
What an incredible animal.	X'annimal inkredibbli.
So if you’re ready, let the poem begin.	Mela jekk inti lest, ħalli l-poeżija tibda.
The boat took almost two weeks to sail.	Id-dgħajsa ħadet kważi ġimagħtejn biex tbaħħar.
His reputation as a scholar is highly respected.	Ir-reputazzjoni tiegħu bħala studjuż hija rispettata ħafna.
She struggled to say something coherent.	Tħabat biex jgħid xi ħaġa koerenti.
Hundreds more are being laid off.	Diversi mijiet oħra ta’ nies qed jitkeċċew.
I will help you, though, if you help me.	Jiena ngħinek, għalkemm, jekk tgħinni.
Your family traditions are a source of strength.	It-tradizzjonijiet tal-familja tiegħek huma sors ta’ saħħa.
Shots exploded overnight.	Sparaturi nfaqgħu matul il-lejl.
The Minister is organizing a charity event this month.	Il-Ministru qed jorganizza avveniment ta’ karità dan ix-xahar.
The elegant design also incorporates complex curves.	Id-disinn eleganti jinkorpora wkoll kurvi kumplessi.
She drank coffee with cream and sugar.	Hija xorbu kafè bil-krema u zokkor.
The disparities remain vast.	Id-disparitajiet jibqgħu vasti.
The local library is poorly maintained.	Il-librerija lokali hija miżmuma ħażin.
The consignee was surprised that someone visited him.	Il-kunsinnatarju kien sorpriż li xi ħadd żar lilu.
The cat's stomach was swollen with food.	L-istonku tal-qattus kien minfuħ bl-ikel.
The old woman shared her sleeves with the others.	L-anzjana qasmet il-mangi tagħha mal-oħrajn.
The only option left was to generate renewable energy.	L-unika għażla li kien fadal kienet li tiġġenera enerġija rinnovabbli.
I don’t know which recipe to try.	Ma nafx liema riċetta nipprova.
He disappeared into the fog.	Huwa sparixxa fiċ-ċpar.
Most of the roads are unpaved, some of them muddy.	Il-biċċa l-kbira tat-toroq mhumiex pavimentati, xi wħud mit-tajn.
I usually drink a lot of coffee.	Normalment nixrob ħafna kafè.
Electricity is an essential component of many technological systems.	L-elettriku huwa komponent essenzjali ta 'ħafna sistemi teknoloġiċi.
Another three hours passed.	Għaddew tliet sigħat oħra.
Recent reports indicate that its crime rates are rising.	Rapporti reċenti jindikaw li r-rati tal-kriminalità tagħha qed jiżdiedu.
The thief escaped in a chopper.	Il-ħalliel ħarab f’chopper.
The danger was very real.	Il-periklu kien reali ħafna.
This festival, my first, is truly a celebration.	Dan il-festival, l-ewwel tiegħi, huwa tassew ċelebrazzjoni.
Accuse them of disloyalty.	Akkużahom b’nuqqas ta’ lealtà.
The historian's eye is sharp.	Għajn tal-istoriku hija qawwija.
Two world wars have been fought this century.	Żewġ gwerer dinjija ġew miġġielda dan is-seklu.
What he does not want, he must destroy.	Dak li ma jridx, għandu jinqered.
We went there on the bus.	Morna hemm fuq il-karozza tal-linja.
The protagonist was ignored.	Il-protagonist kien injorat.
This city is known for its art galleries.	Din il-belt hija magħrufa għall-galleriji tal-arti tagħha.
Workers finally got a pay rise last year.	Il-ħaddiema fl-aħħar kisbu żieda fil-pagi s-sena li għaddiet.
Immerse the bird in boiling water.	Għaddas l-għasfur f'ilma jagħli.
Before coming to this country, he was a teacher.	Qabel ma ġie f’dan il-pajjiż, kien għalliem.
The trunk of an elephant is red.	Zokk ta’ iljunfant hija ħamra.
These organized criminal groups control all business here.	Dawn il-gruppi kriminali organizzati jikkontrollaw il-kummerċ kollu hawn.
Cacti have adapted to living in arid environments.	Il-kaktus adattaw biex jgħixu f'ambjenti aridi.
Evidence suggests that global warming is real.	L-evidenza tissuġġerixxi li t-tisħin globali huwa reali.
A time of great political turmoil.	Epoka ta’ taqlib politiku kbir.
The second stage of fermentation is malolactic fermentation.	It-tieni stadju tal-fermentazzjoni huwa l-fermentazzjoni malolattika.
Many large corporations are located in this city.	Ħafna korporazzjonijiet kbar jinsabu f'din il-belt.
The dazzling display of ancient artifacts took place.	Il-wirja tgħammix ta 'artifacts tal-qedem saret.
A useful machine requires regular maintenance.	Magna utli teħtieġ manutenzjoni regolari.
She was wearing a red coat.	Kienet liebes kowt aħmar.
My mother found a cat in a local animal shelter.	Ommi sabet qattus fil-kenn tal-annimali lokali.
The back mountains are covered with snow.	Il-muntanji ta’ wara huma miksija bil-borra.
The pound depreciated against the dollar.	L-Isterlina ddeprezzat kontra d-dollaru.
We are friends, but we are very different.	Aħna ħbieb, imma aħna differenti ħafna.
The ground was hard and uneven to walk on.	L-art kienet iebsa u irregolari biex timxi fuqha.
Take out the debris.	Oħroġ it-tifrik.
Passengers complained of delays.	Il-passiġġieri lmentaw dwar dewmien.
That paddle was shorter than the other.	Dik il-qadefa kienet iqsar mill-oħra.
A few petals spread the note.	Ftit ta 'petali mifruxa in-nota.
Tear your flesh out of your bones.	Tiċrita’ laħamek mill-għadam.
Ellen cleared her throat.	Ellen neħħat gerżuma.
The village had a butcher, a baker, and a candlestick maker.	Ir-raħal kellu biċċier, furnar, u min jagħmel il-gandlieri.
It runs, approaches, and obstructs.	Tiġri, resqet, u tfixkel.
How many types of mammals are there?	Kemm hemm tipi ta’ mammiferi?
The higher we climbed, the steeper the terrain became.	Aktar ma nitilgħu, iktar sar wieqfa t-terren.
The supervisor rolled her eyes as she cut off her appointment book.	Is-superviżur ħarġet għajnejha hekk kif qatgħet il-ktieb tal-appuntamenti tagħha.
The study tried to measure distress.	L-istudju pprova jkejjel id-dwejjaq.
The raw fish remained unchanged.	Il-ħut nej kien baqa' ma nbidilx.
I suggest we try another approach.	Nissuġġerixxi li nippruvaw approċċ ieħor.
The ancestors lived here many thousands of years ago.	L-antenati għexu hawn ħafna eluf ta’ snin ilu.
A young man came to visit the lone widow.	Żagħżugħ ġie jżur lill-armla solitarja.
The books should be kept in a neat and tidy manner.	Il-kotba għandhom jinżammu f'manjiera pulita u ordnata.
The package was unusually heavy.	Il-pakkett kien tqil mhux tas-soltu.
Workers told him to go find work elsewhere.	Il-ħaddiema qalulu biex imur isib xogħol xi mkien ieħor.
Tour operators offer trips to this place.	L-operaturi tat-turs joffru vjaġġi f'dan il-post.
Stone walls created defensive spaces.	Ħitan tal-ġebel ħolqu spazji difiżi.
Break the heart.	Aqta 'l-qalba.
A certain lack of cleanliness is attached to this place.	Ċerta nuqqas ta’ ndafa twaħħal ma’ dan il-post.
She's pretty much on the waiting list.	Prattikament qabdet il-lista ta’ stennija.
She stressed the importance of exercise.	Saħqet fuq l-importanza tal-eżerċizzju fiżiku.
Next, you need to put the eggs in a saucepan.	Sussegwentement, ikollok bżonn tpoġġi l-bajd ġo kazzola.
The girl came in second.	It-tfajla ġiet fit-tieni post.
They continued to travel by boat upstream.	Huma komplew jivvjaġġaw bid-dgħajsa upstream.
The blocks wanted to keep out foreign tourists.	Il-bloki riedu jżommu barra turisti barranin.
His solemn face suddenly lit up.	Wiċċ solenni tiegħu imdawwal f'daqqa.
Many school children come out with a school backpack.	Ħafna tfal tal-iskola jinħarġu b'backpack tal-iskola.
Outside, it was raining heavily.	Barra, ix-xita kienet nieżla b’mod kostanti.
You will need twenty cards.	Ikollok bżonn għoxrin karta.
The gulls turned lazily on their heads.	Il-gawwi dawru bil-għażżien fuq rashom.
Three strikes and you're out!	Tliet strajkijiet u int barra!
The foreman sent me.	Il-foreman bagħatni.
The powder is ground into a powder.	It-trab huwa mitħun fi trab.
The population of the species has been greatly reduced by hunting.	Il-popolazzjoni tal-ispeċi tnaqqset ħafna bil-kaċċa.
The government has promised to help the homeless.	Il-gvern wiegħed li jgħin lil dawk bla dar.
The countdown begins!	Jibda l-countdown!
The wind dropped, and the rain stopped.	Ir-riħ naqas, u x-xita waqfet.
Add four cups of milk.	Żid erba’ tazzi ħalib.
The centipede crawls to the ground.	Il-centipede crawler mal-art.
The key is to reduce accidents.	Iċ-ċavetta hija li jitnaqqsu l-inċidenti.
The crystal was hidden inside a pear tree.	Il-kristall kien moħbi ġewwa siġra tal-lanġas.
Every action has its consequences.	Kull azzjoni għandha l-konsegwenzi tagħha.
She started writing.	Bdiet tikteb.
Smoking is prohibited in public buildings.	It-tipjip huwa pprojbit fil-bini pubbliku.
It is not true that female engineers make lower costs.	Mhux veru li l-inġiniera nisa jagħmlu inqas spejjeż.
This sentence is not grammatical	Din is-sentenza mhix grammatikali
One of the most unusual decorations was a stuffed bird.	Waħda mid-dekorazzjonijiet l-aktar mhux tas-soltu kienet għasfur mimli.
You need to harmonize your ears to listen to music.	Ikollok bżonn li tarmonizza widnejk biex tisma 'l-mużika.
Adding starch will make your cake lighter.	Jekk iżżid lamtu, il-kejk tiegħek ikun eħfef.
Scientists will investigate the source of the gas.	Ix-xjentisti se jinvestigaw is-sors tal-gass.
Pain shot through her chest.	Uġigħ qawwi spara minn ġo sidirha.
He made his way to the shore.	Huwa għamel triqtu lejn ix-xatt.
The Dominican Republic is	Ir-repubblika Dominikana hi
The cops started looking around.	Il-kobob bdew ifittxu fil-madwar.
The professor gave a talk to the students.	Il-professur ta taħdita lill-istudenti.
They credited themselves with democracy.	Huma kkreditaw lilhom infushom bid-demokrazija.
A sudden gust of wind shook the building.	Buffata ta’ riħ f’daqqa heżżet il-bini.
The clinic is treating a lot of people.	Il-klinika qed tittratta ħafna nies.
So rice is always eaten with chopsticks, according to tradition.	Għalhekk ir-ross dejjem jittiekel bil-chopsticks, skont it-tradizzjoni.
Once upon a time, there was an expansive forest here.	Darba, kien hemm foresta espansiva hawn.
The child wolfed the meat down hungry.	Il-wild wolfed il-laħam isfel bil-ġuħ.
They passed the point of no return.	Huma għaddew mill-punt ta 'ebda ritorn.
She heard footsteps behind her.	Semgħet passi warajha.
Alcohol is the most harmful substance.	L-alkoħol huwa s-sustanza l-aktar ta 'ħsara.
This city is famous for its magnificent architecture.	Din il-belt hija famuża għall-arkitettura magnífico tagħha.
However, there seemed to be no reason for the alarm.	Madankollu deher li ma kien hemm ebda raġuni għall-allarm.
Monkeys love to swing on the branches.	Ix-xadini jħobbu jitbandal fuq il-fergħat.
A colossal woman with a sour face arrived.	Waslet mara kolossali b’wiċċ qares.
There is a war going on right now.	Hemm gwerra għaddejja bħalissa.
We worked hard to keep the information secret.	Ħdimna ħafna biex inżommu l-informazzjoni sigrieta.
Her legs, lined with fisherman's sweaters and blue trousers,	Saqajha, miksija bil-ġerżijiet tas-sajjieda u qliezet blu,
Solid objects do not usually float.	Oġġetti solidi normalment ma jżommux f'wiċċ l-ilma.
Among her many passions was tribal art.	Fost il-ħafna passjonijiet tagħha kien hemm l-arti tribali.
A violent dispute arose between the families.	Inqalgħet tilwima vjolenti bejn il-familji.
Old habits die hard.	Id-drawwiet qodma jmutu iebes.
Many professors have advised him to pursue a different career.	Bosta professuri tawh parir biex ifittex karriera differenti.
Piles of feathers scattered on the floor and walls.	Munzelli ta’ rix mifruxa mal-art u l-ħitan.
Discuss the positive and negative aspects of each option.	Iddiskuti l-aspetti pożittivi u negattivi ta’ kull għażla.
The guard standing was secure.	Il-wieqfa tal-gwardjan kienet sigura.
Evidence indicates that they have arrived.	L-evidenza tindika li waslu.
It is also believed that cats have nine lives.	Huwa maħsub ukoll li l-qtates għandhom disa 'ħajjiet.
Families tend to collect food for the winter.	Il-familji għandhom it-tendenza li jiġbru l-ikel għax-xitwa.
The ground creaked under his weight.	L-art creaked taħt il-piż tiegħu.
She well hid her nervousness.	Hija ħbiet sew in-nervożità tagħha.
Government officials generally support the measure.	L-uffiċjali tal-gvern ġeneralment jappoġġjaw il-miżura.
They found the stable abandoned.	Sabu l-istalla abbandunat.
The pocket watch is a traditional form of timekeeping.	L-arloġġ tal-but huwa forma tradizzjonali ta 'timekeeping.
The windows were painted white.	It-twieqi kienu miżbugħin abjad.
This holiday will be wonderfully relaxing.	Din il-vaganza se tkun mill-isbaħ rilassanti.
This is the last straw.	Dan huwa l-aħħar tiben.
A controversial writer, his novels did not sell well.	Kittieb kontroversjali, ir-rumanzi tiegħu ma nbigħux tajjeb.
Bury him in the family plot.	Difnuh fil-plott tal-familja.
The monastery and cathedral are surrounded by wonderful gardens.	Il-monasteru u l-katidral huma mdawra minn ġonna mill-isbaħ.
The sky was thick with clouds.	Is-sema kien dens bis-sħab.
This island was largely cut off.	Din il-gżira kienet fil-biċċa l-kbira maqtugħa.
Wear goggles if cloudy.	Ilbes nuċċalijiet jekk ikun imsaħħab.
The full moon rises, high in the sky.	Il-qamar mimli jogħla, għoli fis-sema.
The neighborhood is quiet.	Il-lokal huwa kwiet.
The dormant volcano continued to sleep.	Il-vulkan rieqed kompla jorqod.
It is unfortunate that some people cannot share this view.	Hija ħasra li xi nies ma jistgħux jaqsmu din il-fehma.
Sheep and goats were brought by shepherds.	In-nagħaġ u l-mogħoż kienu jinġiebu minn rgħajja.
The factory was the only source of income.	Il-fabbrika kienet l-uniku sors ta’ dħul.
This fan is somewhat dusty.	Dan il-fann huwa kemmxejn trab.
It's so fat, you can't stand it.	Hija tant xaħam, ma tkunx tista 'toqgħod bilwieqfa.
The doctor advised her to stop drinking.	It-tabib taha parir biex tieqaf tixrob.
You can measure the distance traveled by train.	Tista 'tkejjel id-distanza vvjaġġata mill-ferrovija.
Why do people still live in this trap?	Għaliex in-nies għadhom jgħixu f'din in-nassa?
Heavy rain fell like a waterfall.	Ix-xita qawwija niżlet bħal kaskata.
The nerve center of the city.	Iċ-ċentru tan-nervituri tal-belt.
We have to face reality.	Irridu niffaċċjaw ir-realtà.
Identity, geography and economy are woven.	L-identità, il-ġeografija u l-ekonomija huma minsuġa.
Once upon a time, there was a castle on this site.	Darba, kien hemm kastell fuq dan is-sit.
The wedding day turned out to be a perfect picture.	Il-jum tat-tieġ irriżulta li kien stampa perfetta.
She worked as a doctor for the wounded soldiers.	Hija ħadmet bħala tabiba għas-suldati midruba.
After a long day, they sat around the fire.	Wara ġurnata twila, qagħdu bilqiegħda madwar il-nar.
She was dressed in a bright green dress.	Kienet liebsa libsa aħdar jgħajjat.
Most people need care.	Ħafna nies jeħtieġu kura.
In this region, sunsets were spectacular.	F'dan ir-reġjun, inżul ix-xemx kienu spettakolari.
Scattered light shone through the open door.	Dawl mifrux idda minn ġol-bieb miftuħ.
A carpet of intertwined branches ran over our heads.	Tapit ta’ friegħi magħqudin minn xulxin dam fuq rasna.
They promised not to employ children.	Huma wiegħdu li ma jħaddmux tfal.
A fire burned in the fireplace.	Nar ħaraq fil-fuklar.
She is a very good student.	Hija studenta tajba ħafna.
Accustomed to warm climates, they enjoyed a sunny afternoon.	Imdorri bi klimi sħan, gawdew nofsinhar imdawra mix-xemx.
Put that spoon down!	Poġġi dik il-kuċċarina 'l isfel!
A flock of giant birds flew over the city.	Merħla ta’ għasafar ġganti tellgħu fuq il-belt.
The acrimonious dispute was settled in court.	It-tilwima akrimonja ġiet solvuta fil-qorti.
The bag is full of sugar.	Il-borża hija mimlija zokkor.
The cat takes the fish.	Il-qattus jieħu l-ħut.
Who can blame the farmers for turning to crime?	Min jista’ jwaħħal fil-bdiewa talli daru għall-kriminalità.
Their suggestions are invaluable to us.	Is-suġġerimenti tagħhom huma imprezzabbli għalina.
In the distance was a dog being sold.	Fil-bogħod kien hemm kelb jinbegħ.
You can plant chia seeds in your garden.	Tista 'tħawwel żerriegħa ta' chia fil-ġnien tiegħek.
The use of nuclear energy is controversial.	L-użu tal-enerġija nukleari jqajjem kontroversja.
He found a job here, but quarreled with his supervisor.	Huwa sab impjieg hawn, iżda quarreled mal-superviżur tiegħu.
The boats glided silently along the stationary surface.	Id-dgħajjes glided skiet tul il-wiċċ wieqfa.
She worked incredibly hard to get her degree.	Hija ħadmet oerhört iebes biex tikseb il-lawrja tagħha.
More people visited the palace today.	Aktar nies żaru l-palazz illum.
Many heretics were burned at the stake for their heresies.	Ħafna eretiċi kienu maħruqa fuq in-nazz għall-ereżiji tagħhom.
He has the right qualifications for that job.	Huwa għandu l-kwalifiki t-tajba għal dak ix-xogħol.
I feel like you can never eat enough.	Inħoss li qatt ma tista’ tiekol biżżejjed.
We don’t want customers coming to the door.	Aħna ma rridux klijenti ġejjin għall-bieb.
It’s so gloomy in this street.	Huwa daqshekk gloomy f'din it-triq.
Please wash your hands before meal time.	Jekk jogħġbok, aħsel idejk qabel il-ħin tal-ikel.
It's so dreamy and romantic.	Huwa tant ħolm u romantic.
Next time we travel by airship, let’s discuss the itinerary.	Id-darba li jmiss nivvjaġġaw bil-airship, ejja niddiskutu l-itinerarju.
He heard someone call him.	Sema’ lil xi ħadd isejjaħlu.
The population of this village has steadily declined for years.	Il-popolazzjoni ta 'dan ir-raħal naqset b'mod kostanti għal snin.
The radio program was very popular.	Il-programm tar-radju kien popolari ħafna.
She was ready to try again.	Kienet lesta li terġa' tipprova dan.
His presence was gentle and dignified.	Tiegħu kienet preżenza ġentili u dinjituża.
Reading is one of the fundamental aspects of modern education.	Il-qari huwa wieħed mill-aspetti fundamentali tal-edukazzjoni moderna.
The crisis has finally convinced the government to take action.	Il-kriżi finalment ikkonvinċiet lill-gvern biex jieħu azzjoni.
First, melt the butter in a pan.	L-ewwel, dewweb il-butir f'taġen.
The sauce needs to be heated very quickly.	Iż-zalza jeħtieġ li tissaħħan malajr ħafna.
She repeatedly accused us of stealing her money.	Hija ripetutament akkużana li serqulha flusha.
Not all the books in the catalog were fiction.	Mhux il-kotba kollha fil-katalgu kienu finzjoni.
He scored a goal.	Skurja gowl.
Bird populations will continue to decline.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar se jkomplu jonqsu.
The festival lasts for two weeks.	Il-festival idum għal ġimgħatejn.
Dinner remained open after closing time.	Il-pranzu baqa’ miftuħ wara l-ħin tal-għeluq.
The assembly beed all around him.	L-assemblea beed kollha madwaru.
An analysis revealed no traces of blood.	Analiżi ma żvelat l-ebda traċċa ta 'demm.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Il-pulizija ħabtu mad-dimostranti.
Children learn vocabulary at this school.	It-tfal jitgħallmu vokabularju f'din l-iskola.
He complained of stomach cramps.	Huwa lmenta dwar bugħawwieġ fl-istonku.
Scented candles provided the only light.	Xemgħat fwejjaħ ipprovdew l-uniku dawl.
A comfortable home can make one very happy.	Dar komda tista 'tagħmel wieħed kuntent ħafna.
Never has a government been so corrupt.	Qatt gvern ma kien daqshekk korrott.
Information systems are now the cornerstone of society.	Is-sistemi tal-informazzjoni issa huma l-pedament tas-soċjetà.
The window shattered quickly.	It-tieqa ġiet imfarrak malajr.
The bus turns the corner.	Ix-xarabank idawwar ir-rokna.
Light rain fell along the train tracks.	Xita ħafifa niżlet tul il-binarji tal-ferrovija.
The sound of the bells is really beautiful.	Il-ħoss tal-qniepen huwa tassew sabiħ.
This newspaper is so popular that street vendors sell it.	Din il-gazzetta hija tant popolari li l-bejjiegħa tat-triq ibigħuha.
The greedy boy stole my lunch money.	It-tifel greedy seraqli l-flus tal-ikla.
Humans cannot tolerate extreme heat.	Il-bnedmin ma jistgħux jittolleraw sħana estrema.
His parents expected him to get a good job.	Il-ġenituri tiegħu stennew li jġib impjieg tajjeb.
Bats can't be afraid of the night anymore.	Il-friefet il-lejl ma jistgħux jibżgħux aktar mill-lejl.
We’ve never had such a bad year.	Qatt ma kellna sena daqshekk ħażina.
The politician looked for a new job.	Il-politiku fittex impjieg ġdid.
The ship collided with the rocks.	Il-vapur ħabat mal-blat.
It is an evergreen tree.	Hija siġra Evergreen.
A large number of wildlife is threatened.	Ammont kbir ta 'annimali selvaġġi huwa mhedded.
The professor agreed to meet with the delegates the next morning.	Il-professur qabel li jiltaqa’ mad-delegati l-għada filgħodu.
The honey was thick and syrupy.	L-għasel kien ħoxnin u ġulepp.
Then the prime minister takes questions from the press.	Imbagħad il-prim ministru jieħu mistoqsijiet mill-istampa.
Jurors found the accused guilty of murder.	Il-ġurati sabu lill-imputat ħati ta’ qtil.
She prayed with him to save their lives.	Hi talbet miegħu biex jeħlisilhom ħajjithom.
The girl was wearing a pink dress.	It-tfajla kienet libsa libsa roża.
Use a cutting knife to cut the grass.	Uża sikkina li taqta' biex tqatta' l-ħaxix.
The demolition of the old town will begin next week.	Il-ġimgħa d-dieħla se jibda t-twaqqigħ tal-belt il-qadima.
All he does is light a fire.	Kulma jagħmel hu li jixgħel nar.
There will be a riot until the troops arrive soon.	Se jkun hemm irvell sakemm it-truppi ma jaslux dalwaqt.
Then she showed him a picture.	Imbagħad hi wriet lilu stampa.
Get me out! 	Niżżel minni!
crying child.	beki t-tifel.
The leaden skies were covered in low, thick, dark clouds.	Is-smewwiet ċomb kienu mgħottijin minn sħab baxx, oħxon u skur.
As the weather warms up, insect populations increase.	Hekk kif it-temp jisħon, il-popolazzjonijiet tal-insetti jiżdiedu.
The shop took out her purse and took the money.	Il-ħanut ħarġet il-portmoni u ħadet il-flus.
The vast majority of suspects fled.	Il-maġġoranza l-kbira tas-suspettati ħarbu.
Our ancestors once lived here.	L-antenati tagħna darba kienu jgħixu hawn.
The fisherman's words provoked an angry reply.	Kliem is-sajjied qajjem tweġiba rrabjata.
They need volunteers to help with the work.	Jeħtieġu voluntiera biex jgħinu fix-xogħol.
He was, leaning against the railing.	Huwa kien, jegħleb mal-puġġaman.
She agreed with the proposal.	Hija qablet mal-proposta.
The hostages were released on that day.	L-ostaġġi ġew rilaxxati dakinhar.
The conflict is still unresolved.	Il-kunflitt għadu mhux solvut.
Therefore, try to remove any toxic metals.	Għalhekk, ipprova neħħi xi metalli tossiċi.
Some people compare oranges and apples.	Xi nies iqabblu l-larinġ u t-tuffieħ.
The old woman ate from her bowl.	L-anzjana kielet mill-iskutella tagħha.
A red truck suddenly stopped outside the park.	Trakk aħmar f'daqqa waqaf barra l-park.
Hit her immediately.	Laqtuha immedjatament.
This boy is two years old.	Dan it-tifel għandu sentejn.
My classmates go to see movies together.	Sħabi tal-klassi jmorru jaraw films flimkien.
The young man held a cigarette between his lips.	Iż-żagħżugħ żamm sigarett bejn xufftejh.
Small sea turtles crawl on land to breed.	Fkieren tal-baħar żgħar jitkaxkru fuq l-art biex jitrabbew.
She raised the ax with incredible force.	Hija għolliet il-mannara b'forza inkredibbli.
On the film was her body.	Fuq il-film kien il-ġisem tagħha.
Prices will continue to rise.	Il-prezzijiet se jkomplu jogħlew.
A cat lying lame, dead on the sand.	Qattus jimtedd zopp, mejjet fuq ir-ramel.
We only got a little money.	Ġejna biss ftit flus.
Police have arrested two people in connection with the crime.	Il-Pulizija arrestat żewġ persuni b’rabta ma’ dan ir-reat.
And is the human spirit attuned to nature?	U l-ispirtu tal-bniedem huwa sintonizzat man-natura?
Most animals larger than fleas die shortly after birth.	Ħafna mill-annimali akbar minn briegħed imutu ftit wara t-twelid.
Coffee has many uses.	Il-kafè għandu ħafna użi.
The army imposed a curfew across the nation.	L-armata imponiet curfew madwar in-nazzjon.
The emperor is a wise leader.	L-imperatur huwa mexxej għaqli.
The course of the rivers changes every year.	Il-kors tax-xmajjar jinbidel kull sena.
She wore leather boots and a leather backpack.	Hija libset stivali tal-ġilda u backpack tal-ġilda.
They are important in reducing air pollution.	Huma importanti fit-tnaqqis tat-tniġġis tal-arja.
We could feel him grabbing our shoulders.	Stajna nħossu jaqbad spallna.
Holidays are the most enjoyable in the company of loved ones.	Il-vaganzi huma l-aktar pjaċevoli fil-kumpanija tal-għeżież.
Do not leave doors and windows open.	Tħallix il-bibien u t-twieqi miftuħa.
A once in a lifetime opportunity.	Opportunità ta' darba fil-ħajja.
The older trees here produce a lot of fruit.	Is-siġar anzjani hawn jipproduċu ħafna frott.
Pigeons appeared all over the square.	Ħamiem dehru mal-pjazza kollha.
He had a great love for his wife and children.	Kellu mħabba kbira lejn martu u uliedu.
Which of the following is true?	Liema minn dawn li ġejjin hija vera?
The coffee was undoubtedly very strong.	Il-kafè kien bla dubju qawwi ħafna.
There is no reason to be angry.	M'hemm l-ebda raġuni għalfejn tkun irrabjat.
Investigators could not find the perpetrators.	L-investigaturi ma setgħux isibu l-awturi.
The advantage here is speed.	Il-vantaġġ hawnhekk huwa l-veloċità.
A solution to the crisis will require rejection.	Soluzzjoni għall-kriżi se teħtieġ ċaħda.
The problem is being addressed properly.	Il-problema qed tiġi ttrattata kif suppost.
When the boat was struck by lightning, it sank.	Meta d-dgħajsa ntlaqtet mis-sajjetti, għereq.
The street is lined with shops.	It-triq hija miksija bil-ħwienet.
He also watched the news footage on the issue.	Huwa ra wkoll il-filmati tal-aħbarijiet dwar il-kwistjoni.
The world is almost half water.	Id-dinja hija kważi nofs ilma.
Listen carefully to the instructions.	Isma' b'attenzjoni l-istruzzjonijiet.
Extra structures will be sold.	Se jinbiegħu strutturi żejda.
The downturn in the economy has hurt thousands of workers.	It-tnaqqis fl-ekonomija weġġa’ eluf ta’ ħaddiema.
Heavy snow had forced the cancellation of flights.	Il-borra kbira kienet ġiegħlet il-kanċellazzjoni tat-titjiriet.
They started building their new house out of wood.	Huma bdew jibnu d-dar il-ġdida tagħhom mill-injam.
Poland's economy will recover significantly this year.	L-ekonomija tal-Polonja se tirkupra b'mod sinifikanti din is-sena.
Prisoners are put in chains.	Il-priġunieri jitpoġġew fi ktajjen.
The crucible is a container made of iron.	Il-griġjol huwa kontenitur magħmul mill-ħadid.
The graduated cylinder is used as a measuring tool.	Iċ-ċilindru gradwat jintuża bħala għodda ta 'kejl.
He wrinkled his nose in disgust.	Huwa mkemmex imnieħru b'disgust.
A group of rebel fighters attacked the village.	Grupp ta’ ġellieda ribelli attakkaw ir-raħal.
Hundreds of sailors died in the storm.	Mijiet ta’ baħrin mietu fil-maltemp.
Brothers were taken aback.	Aħwa ttieħdu skanċellati.
It raises the morale of the people.	Jgħolli l-moralità tan-nies.
It should never be used for gambling.	Qatt m'għandu jintuża għal-logħob tal-azzard.
The pig screamed loudly as he tried to escape.	Il-ħanżir tgħajjat ​​qawwi hekk kif ipprova jaħrab.
This is mostly a flat country.	Dan huwa l-aktar pajjiż ċatt.
Was it really you?	Kien verament int?
The stone was engraved with hieroglyphics.	Il-ġebla kienet imnaqqxa b’ġeroglifiċi.
He had his left wrist bandaged.	Kellu l-polz tax-xellug infaxxat.
A rare blend, this lemonade has a subtle flavor.	Taħlita rari, din il-luminata għandha togħma sottili.
I’m glad to see you’re breathing easier.	Jien kuntent li nara li qed tieħu n-nifs aktar faċli.
It should leave us.	Għandu jħallina.
The film is about organized crime.	Il-film huwa dwar il-kriminalità organizzata.
Many children still wear these clothes.	Ħafna tfal għadhom jilbsu dawn il-ħwejjeġ.
The company cut off all loans to its employees.	Il-kumpanija qatgħet is-self kollu lill-impjegati tagħha.
These documents were the culmination of literary brilliance.	Dawn id-dokumenti kienu l-eqqel tal-brillanza letterarja.
The central square of the city was packed with people.	Il-pjazza ċentrali tal-belt kienet ippakkjata bin-nies.
Sprinkle the butter over the bread.	Ferrex il-butir fuq il-ħobż.
The pirates threw everything into the sea.	Il-pirati tefgħu kollox baħar.
Drinking large quantities of alcohol can seriously affect your health.	Tixrob kwantitajiet kbar ta 'alkoħol jista' jaffettwa serjament is-saħħa.
He slept in the small shed behind the house.	Huwa raqad fil-barrakka żgħira wara d-dar.
Most milk contains antibiotics.	Ħafna mill-ħalib fih antibijotiċi.
Computers have revolutionized the way we work.	Il-kompjuters irrevoluzzjonaw il-mod kif naħdmu.
The baby cried loudly.	It-tarbija bkiet qawwi.
Powerful and effective, it climbed to the top quickly.	Qawwija u effettiva, hija telgħet fil-quċċata malajr.
He and his uncle lived nearby.	Hu u zijuh kienu joqogħdu fil-viċin.
All parts of the human skeleton can be regenerated.	Il-partijiet kollha tal-iskeletru tal-bniedem jistgħu jiġu riġenerati.
Most plants thrive best in bright light.	Ħafna mill-pjanti jirnexxu l-aħjar fid-dawl qawwi.
Put it in the shade of a tree.	Poġġa fid-dell ta’ siġra.
Coffee is a drink.	Il-kafè huwa xarba.
A quiet period followed.	Segwa perjodu ta’ kwiet.
The table top is made of glass.	Il-wiċċ tal-mejda huwa magħmul mill-ħġieġ.
This is my favorite type of soup.	Dan huwa t-tip favorit tiegħi ta 'soppa.
Drinking coffee before breakfast can reduce your risk of diabetes.	Li tixrob il-kafè qabel il-kolazzjon jista' jnaqqas ir-riskju tiegħek tad-dijabete.
It is important to use the right tools for the job.	Huwa importanti li tuża l-għodda t-tajba għax-xogħol.
A farmer plows a field.	Bidwi jaħrat għalqa.
The midwife tried to control her contractions.	Il-qabla ppruvat tikkontrolla l-kontrazzjonijiet tagħha.
The mother did not know about her daughter's pregnancy.	L-omm ma kinitx taf bit-tqala ta’ bintha.
Only a minority supported affirmative action.	Minoranza biss appoġġat azzjoni affermattiva.
The bridge spans the river.	Il-pont jifrex ix-xmara.
Local officials often change jobs.	L-uffiċjali lokali spiss ibiddlu l-impjieg.
Evidence suggests that she cut her throat.	L-evidenza tissuġġerixxi li qatgħet griżmejh.
Today is very hot.	Illum huwa sħun ħafna.
The senior had gone through a lot of storms.	L-anzjan kien għadda minn ħafna maltempati.
We ice skate near the hedge.	Aħna ice skate ħdejn il-hedge.
He sent a series of telegrams to government officials.	Bagħat sensiela ta’ telegrammi lill-uffiċjali tal-gvern.
The hot weather made the baby sleepy.	It-temp sħun għamel it-tarbija bi ngħas.
This witch doctor was known for her healing powers.	Dan it-tabib tas-saħħara kien magħruf għas-setgħat tal-fejqan tiegħu.
Many species of trees live in deserts.	Ħafna speċi ta 'siġar jgħixu fid-deżerti.
The defense attorney entered the bar.	L-avukat difensur iddaħħal l-avukatura.
Pavlov's experiment involved salivating dogs when he rang a bell.	L-esperiment ta’ Pavlov kien jinvolvi klieb li jqawwu l-bżieq meta daqqet qanpiena.
have been talking for hours.	ilhom siegħa jitkellmu.
Compare the original with the copy.	Qabbel l-oriġinal mal-kopja.
The country’s forest is dominated by conifers.	Il-foresta tal-pajjiż hija ddominata mill-koniferi.
To maintain good health, you should consume a balanced diet.	Biex iżżomm saħħa tajba, għandek tikkonsma dieta bilanċjata.
You should make this tasty stew for your family.	Għandek tagħmel dan l-istuffat fit-togħma għall-familja tiegħek.
This is one of the least studied species.	Din hija waħda mill-inqas speċi studjati.
When the machine is running properly, the pieces fly smoothly.	Meta l-magna taħdem sew, il-biċċiet jtiru bla xkiel.
When a tourist asks for directions, he should say "please".	Meta turist jistaqsi direzzjonijiet, għandu jgħid "jekk jogħġbok".
The creature went carefully on the rocky ground.	Il-kreatura marret bir-reqqa fuq l-art tal-blat.
Management offered to give them bonuses.	Il-maniġment offriet li jagħtihom bonuses.
The train arrived on time.	Il-ferrovija waslet fil-ħin.
A surprising number of chickens greeted her.	Numru sorprendenti ta’ tiġieġ ġew isellmulha.
There’s a catch in her voice when he calls her.	Hemm qabda fil-vuċi tagħha meta jsejħilha.
It was bolted to the window.	Kien imbarrat mat-tieqa.
Animals have bones, birds have feathers, and fish have scales.	L-annimali għandhom l-għadam, l-għasafar għandhom ir-rix, u l-ħut għandhom skali.
The lighthouse lit the way for the ships.	Il-fanal xegħel it-triq għall-vapuri.
Ten percent of humanity is vegetarian.	Għaxra fil-mija tal-umanità hija veġetarjana.
Accustomed to getting up early, she found herself awake.	Imdorri tqum kmieni, sabet ruħha mqajma.
Many bridges in the city are named after rivers.	Ħafna pontijiet fil-belt huma msemmija wara xmajjar.
His brown eyes glittered with malicious glee.	Għajnejn kannella tiegħu glittered bi glee malizzjuż.
The city has become famous for its tasty products.	Il-belt saret famuża għall-prodotti fit-togħma tagħha.
Some commentators claim the increase is artificial.	Xi kummentaturi jsostnu li ż-żieda hija artifiċjali.
Her movements were graceful.	Il-movimenti tagħha kienu grazzjużi.
No one ever thought of him as a thief.	Ħadd qatt ma ħaseb fih bħala ħalliel.
All passengers must have a valid ticket.	Il-passiġġieri kollha għandu jkollhom biljett validu.
In some families, children share a bed.	F'xi familji, it-tfal jaqsmu sodda.
You can hang on to the sand if you are tired.	Tista' tistrieħ fuq ir-ramel jekk tkun għajjien.
Each country has its own style of music.	Kull pajjiż għandu l-istil tal-mużika tiegħu.
Human rights violations occur in many places	Il-ksur tad-drittijiet tal-bniedem iseħħ f'ħafna postijiet
He was a tall, dark, handsome man.	Kien raġel twil, skur u gustuż.
He was rediscovered by accident.	Ġie skopert mill-ġdid b'inċident.
She spread her hard wings.	Hija fetħet ġwienaħ iebes tagħha.
Sounds like a good idea, but who will pay?	Din tidher qisha idea tajba, imma min se jħallas?
Why not visit me soon?	Għaliex ma jżuruni dalwaqt?
This incident highlights the need for strict regulations.	Dan l-inċident jenfasizza l-ħtieġa għal regolamenti stretti.
The biggest danger associated with earthquakes is tsunamis.	L-akbar periklu assoċjat mat-terremoti huwa t-tsunamis.
He won the war.	Il rebaħ il-gwerra.
One of the walls was covered with miscellaneous memorabilia.	Wieħed mill-ħitan kien miksi b’memorabbli mixxellanji.
This is the best way to make this dish.	Dan huwa l-aħjar mod biex tagħmel dan id-dixx.
Each entrance leads to the cave.	Kull daħla twassal għall-grotta.
Twilight began to fill the sky.	L-għabex beda jimla s-sema.
Let those who know how to dance do so.	Ħalli dawk li jafu jiżfnu jagħmlu hekk.
She was screaming like a banshee.	Kienet tgħajjat ​​bħal banshee.
The world contains large amounts of water.	Id-dinja fiha ammonti kbar ta’ ilma.
There was a canteen on every corner.	Kien hemm kantin f’kull kantuniera.
The increase in fish prices resulted in an increase in exports.	Iż-żieda fil-prezzijiet tal-ħut irriżulta f'żieda fl-esportazzjoni.
The little boy buried his hands in the sand.	It-tifel ċkejken midfun idejh fir-ramel.
Their studies are riddled with errors.	L-istudji tagħhom huma mifnijin bi żbalji.
Most of the information was stored in the brain.	Ħafna mill-informazzjoni kienet maħżuna fil-moħħ.
Please ignore the slight imperfection.	Jekk jogħġbok injora l-imperfezzjoni żgħira.
Small and agile, but can be harsh when threatened.	Żgħir u b'aġilità, iżda jista 'jkun ħarxa meta mhedded.
The locals are angry that they have been forgotten.	In-nies tal-lokal huma rrabjati li ġew minsija.
Electricity was not considered a reality.	L-elettriku ma kienx ikkunsidrat bħala realtà.
For his part, the man was both surprised and grateful.	Min-naħa tiegħu, ir-raġel kien kemm sorpriż kif ukoll grat.
Only the most sensitive and attentive survived.	L-aktar sensittivi u attenti biss baqgħu ħajjin.
The abduction of the prince approached him.	Is-sekwestru tal-prinċep resaq lejh.
He had a press conference.	Huwa kellu konferenza stampa.
The bailiffs will arrive soon.	Il-marixxalli se jaslu dalwaqt.
Farmers have revolted on many different occasions.	Il-bdiewa rribellaw f’ħafna okkażjonijiet differenti.
Throw the ball, please.	Itfa l-ballun, jekk jogħġbok.
A city renowned for its beauty.	Belt rinomata għas-sbuħija tagħha.
The lake is drying up quickly.	Il-lag qed jinxef malajr.
Journalists investigating the crash survived.	Il-ġurnalisti li investigaw il-ħabta baqgħu ħajjin.
You need to take action.	Għandek bżonn tieħu azzjoni.
Give them just what they want.	Agħtihom biss dak li jridu.
Fifteen words left to use.	Fadal ħmistax-il kelma biex nuża.
Humans are omnivorous, eating both plants and animals.	Il-bnedmin huma omnivori, jieklu kemm pjanti kif ukoll annimali.
I was sure my flight would be delayed,	Kont ċert li t-titjira tiegħi kienet se tittardja,
The old woman was greeted by the girl.	L-anzjana ġiet milqugħa mit-tfajla.
Some people claimed that the human soul was immortal.	Xi nies sostnew li r-ruħ tal-bniedem kienet immortali.
Did your husband make that remark about my work?	Ir-raġel tiegħek għamel dik ir-rimarka dwar ix-xogħol tiegħi?
Our garden is small compared to theirs.	Il-ġnien tagħna huwa ċkejken meta mqabbel ma’ tagħhom.
College students often live together in communal homes.	Studenti tal-kulleġġ spiss jgħixu flimkien fi djar komunali.
The director blocked her attempts to edit the film.	Id-direttur imblukkat it-tentattivi tagħha biex teditja l-film.
This garden has a pleasant and serene atmosphere.	Dan il-ġnien għandu atmosfera pjaċevoli u trankwilla.
Where are they going?	Fejn sejrin?
She asked the waiter to give her ketchup.	Talbet lill-wejter biex jagħtiha ketchup.
She laughed at the joke.	Hija daħqet biċ-ċajta.
Robots are designed to resemble humans.	Ir-robots huma ddisinjati biex jixbħu lill-bnedmin.
They both left on the road.	It-tnejn li huma telqu fit-triq.
The whole world is full of fears.	Id-dinja kollha hija mimlija biżgħat.
Alice seemed certain of what she was going to say.	Alice dehret ċerta x'se tgħid.
The clutch broke, the gears dropped, and the engine died.	Il-klaċċ inqasam, il-gerijiet niżel, u l-magna mietet.
He was found guilty.	Huwa nstab ħati.
She sat alone on a bench in the square.	Poġġet waħedha fuq bank fil-pjazza.
You can produce a fire using the friction of two sticks.	Tista 'tipproduċi nar billi tuża l-frizzjoni ta' żewġ bsaten.
She carefully pulled out her mittens.	Hija ġibdet bir-reqqa l-mittens tagħha.
The mountains were over the city.	Il-muntanji kienu fuq il-belt.
Faience tiles adorn this elegant room.	Il-madum tal-faience jżejnu din il-kamra eleganti.
I already have money.	Diġà għandi flus.
He carefully presented the report away.	Huwa ppreżenta bir-reqqa r-rapport bogħod.
It is vital to be accurate.	Huwa vitali li tkun preċiż.
The young man's life took a downward spiral.	Il-ħajja taż-żagħżugħ ħadet spirali 'l isfel.
Charges customers by the hour.	Jiċċarġja lill-klijenti bis-siegħa.
Carrots are delicious.	Il-karrotti huma delizzjużi.
The rural masses were enthusiastic.	Il-mases rurali kienu entużjasti.
The rising sun provided some heat.	Ix-xemx li qed togħla pprovdiet xi sħana.
Ice wind blows along the thin stretch of beach.	Riħ silġ daqqa tul il-medda rqiqa tal-bajja.
To our surprise, this lock was locked.	B'sorpriża tagħna, din is-serratura kienet imsakkra.
Visitors spoke amicably.	Il-viżitaturi tkellmu b'mod amikevoli.
And then they helped her.	U mbagħad għenuha.
The important thing is to stay calm.	Dak li hu importanti hu li dejjem tibqa’ kalm.
She was a good woman, always ready to help others.	Kienet mara tajba, dejjem lesta tgħin lill-oħrajn.
The nurse checked the patient, then called a doctor.	L-infermiera ċċekkja lill-pazjent, imbagħad sejjaħ għal tabib.
Balance your mobile phone on the holder provided.	Ibbilanċja l-mowbajl tiegħek fuq id-detentur ipprovdut.
We can all feel the excitement of anticipation.	Ilkoll nistgħu nħossu eċċitament ta 'antiċipazzjoni.
The complimentary coffee was strong.	Il-kafè kumplimentari kien qawwi.
Please wear gloves at all times until you run out.	Jekk jogħġbok ilbes ingwanti l-ħin kollu sakemm tispiċċa.
Today's generation is not familiar with these changes.	Il-ġenerazzjoni tal-lum mhix familjari ma 'dawn il-bidliet.
Every morning, Grandma would make breakfast for him.	Kull filgħodu, in-nanna kienet tagħmel il-kolazzjon għalih.
She had a picnic at a nearby park.	Kellha piknik f’park fil-qrib.
She set up her own chocolate shop.	Waqqfet il-ħanut taċ-ċikkulata tagħha stess.
She liked his strong, manly gestures.	Hija għoġbitha l-ġesti qawwija u manly tiegħu.
A shepherd carries a lamb on the river.	Ragħaj iġorr ħaruf fuq ix-xmara.
You made an excellent start!	Int għamilt bidu eċċellenti!
The director was famous for the vitality of his films.	Id-direttur kien famuż għall-vitalità tal-films tiegħu.
Most of the students are looking forward to the holiday.	Ħafna mill-istudenti huma ħerqana għall-vaganza.
I was not surprised to hear explosions.	Ma bqajtx sorpriż li nisma’ splużjonijiet.
This sentence is not related to the previous one.	Din is-sentenza mhix relatata ma’ dik ta’ qabel.
You're not going to miss the deadline, are you?	Mhux se titlif l-iskadenza, hux?
The planets are round.	Il-pjaneti huma tondi.
Use her best fabric.	Uża l-aħjar drapp tagħha.
The shortage has exacerbated agricultural prices.	In-nuqqas kabbar il-prezzijiet agrikoli.
Many of the richest people have started giving generously.	Ħafna mill-aktar nies sinjuri bdew jagħtu b’mod ġeneruż.
Welcome to the library.	Merħba fil-librerija.
The more they talked, the happier they were.	Iktar ma tkellmu, iktar kienu ferħanin.
People should adopt environmentally friendly practices.	In-nies għandhom jadottaw prattiki li ma jagħmlux ħsara lill-ambjent.
Away with the smell, the workers fled.	Imwarrbin bir-riħa, il-ħaddiema ħarbu.
That was when she heard her name being called.	Dak kien meta semgħet isimha jissejjaħ.
The plane landed smoothly.	L-ajruplan niżel bla xkiel.
Children need the support of their parents.	It-tfal jeħtieġu l-appoġġ tal-ġenituri tagħhom.
When the game is ready, throw it in the trash.	Meta l-logħba tkun lesta, armih fit-Trash.
Let's go to town.	Ejja mmorru fil-belt.
A war on corruption could unite the country.	Gwerra kontra l-korruzzjoni tista’ tgħaqqad il-pajjiż.
The trees shed golden and pink leaves in the fall.	Is-siġar jitfgħu weraq tad-deheb u roża fil-ħarifa.
The stars twinkled in the sky.	L-istilel twinkled fis-sema.
To ensure success, make sure everything is ready.	Sabiex tiżgura s-suċċess, kun żgur li kollox huwa lest.
Things in the ancient world were quite different.	L-affarijiet fid-dinja tal-qedem kienu pjuttost differenti.
They climbed the dunes to reach the summit.	Telgħu d-duni biex jilħqu s-samit.
This road has no lanes.	Din it-triq m'għandhiex korsiji.
Her brother is dishonest.	Ħuha huwa diżonest.
Change this behavior, if necessary.	Ibdel din l-imġieba, jekk meħtieġ.
Better to waste less food.	Aħjar taħli inqas ikel.
The brave soldier fought many wars.	Is-suldat qalbieni ġġieled ħafna gwerer.
A bucket full of water is very heavy.	Barmil mimli ilma huwa tqil ħafna.
The hearings continued for the last few days.	Is-seduti baqgħu għaddejjin għal jiem wara l-aħħar.
He stole money from his mother.	Seraq flus mingħand ommu.
Such attacks are crimes in themselves.	Attakki bħal dawn huma delitti fihom infushom.
The trader claims that its policy is bad for business.	In-negozjant isostni li l-politika tagħha hija ħażina għan-negozju.
Most whale species live in the ocean.	Ħafna mill-ispeċi ta’ balieni jgħixu fl-oċean.
Once you finish a triathlon.	Darba temm triathlon.
He thinks a lot about himself.	Jaħseb ħafna dwaru nnifsu.
Aluminum extraction is an expensive process.	L-estrazzjoni tal-aluminju hija proċess għali.
The statistics were harmful.	L-istatistika kienet ta’ ħsara.
A team of scientists carefully monitored the development.	Tim ta 'xjentisti mmonitorjaw bir-reqqa l-iżvilupp.
Does this really need to be torn down?	Dan verament jeħtieġ li jitqatta?
Some paints contain toxic chemicals.	Xi żebgħa fiha kimiċi tossiċi.
Coal and oil fuel most of our energy supplies.	Fjuwil tal-faħam u taż-żejt ħafna mill-provvisti tal-enerġija tagħna.
This text is in the form of a riddle.	Dan it-test huwa fil-forma ta' riddle.
The villagers worked hard in the fields.	Ir-raħħala ħadmu ħafna fl-għelieqi.
Her shoes and clothes were covered in mud.	Iż-żraben u l-ħwejjeġ tagħha kienu miksija bit-tajn.
It is best to keep this in mind.	L-aħjar li żżomm dan f'moħħok.
Some classes are very dull.	Xi klassijiet huma matt ħafna.
The population cannot be maintained without outside help.	Il-popolazzjoni ma tistax tinżamm mingħajr għajnuna minn barra.
Powerful, yes.	Qawwija, iva.
She received a letter that made her cry.	Hi rċeviet ittra li ġegħlitha tibki.
Be careful not to break the furniture.	Oqgħod attent li ma tkisserx l-għamara.
That beggar has a debilitating disease.	Dak it-tallab għandu marda debilitanti.
She can't stand being separated from her family.	Hija ma tiflaħx li tkun mifruda mill-familja tagħha.
The corrupt doctor only cared about money.	It-tabib korrott kien jimpurtah biss mill-flus.
Police seized the stolen goods.	Il-pulizija qabdu l-oġġetti misruqa.
This delicious cake is made with a meringue surface.	Dan il-kejk delizzjuż huwa magħmul b'wiċċ tat-meringue.
Wherever he goes, he creates controversy.	Imur fejn imur, joħloq kontroversja.
This astronaut flew to the moon.	Dan l-astronawta tellgħu lejn il-qamar.
The carpenter smooths the board.	Il-mastrudaxxa twitti l-bord.
Wash your hands thoroughly after handling pig manure.	Aħsel idejk sewwa wara li timmaniġġja d-demel tal-majjal.
Circus acrobats are famous.	L-akrobati taċ-ċirku huma famużi.
Pollution is causing ecological damage.	It-tniġġis qed jikkawża ħsara ekoloġika.
A smell came from a nearby flower.	Riħa ħarġet minn fjura fil-qrib.
Composition is her masterpiece.	Il-kompożizzjoni hija l-kapulavur tagħha.
My favorite type of song is rock.	It-tip favorit tiegħi ta’ kanzunetta huwa rock.
Children are the heart of a family.	It-tfal huma l-qalba ta’ familja.
The professor's educational philosophy was well known.	Il-filosofija edukattiva tal-professur kienet magħrufa sew.
Hostility was fueled by hatred for immigrants.	L-ostilità kienet imqanqla mill-mibegħda għall-immigranti.
The river is full of pollution.	Ix-xmara hija mimlija tniġġis.
Silence fell on the room.	Is-skiet waqa’ fuq il-kamra.
I will not let that happen to you.	Mhux se nħalli dak jiġri lilek.
Whereas food shortages are affecting many parts of the country,	Billi n-nuqqas ta' ikel qed jolqot ħafna partijiet tal-pajjiż,
The bright sun was warm and pleasant.	Ix-xemx qawwi kienet sħuna u pjaċevoli.
The climate of that region is unpredictable.	Il-klima ta' dak ir-reġjun hija imprevedibbli.
Please give this letter to the postman.	Jekk jogħġbok agħti din l-ittra lill-pustier.
The widow approached the king's throne.	L-armla resqet lejn it-tron tas-sultan.
She noticed her teacher's words with trepidation.	Hija nnotat il-kliem tal-għalliema tagħha bi trepidazzjoni.
All dogs have four legs.	Il-klieb kollha għandhom erba’ saqajn.
He is studying to be a doctor.	Qed jistudja biex ikun tabib.
In the past, this region was a swamp.	Fil-passat, dan ir-reġjun kien swamp.
The pumpkin must be placed in water.	Il-qara ħamra trid titqiegħed fl-ilma.
A call was ringing in the distance.	Sejħa kienet qed iddoqq fil-bogħod.
The jeans are ripped.	Il-jeans huma mqattgħin.
The public health system has been privatized.	Is-sistema tas-saħħa pubblika ġiet privatizzata.
Several cups of tea are drunk daily.	Diversi tazzi tè jinxtorob kuljum.
The lost bear was finally found.	Fl-aħħar instab l-ors mitluf.
They are often driven underground by seasonal flooding.	Ħafna drabi huma misjuqa taħt l-art minn għargħar staġjonali.
He suffers from severe depression.	Huwa jbati minn dipressjoni severa.
The army attacked opposition areas.	L-armata attakkat iż-żoni tal-oppożizzjoni.
It turned out you didn’t notice robin’s song.	Ħarġet li ma tinnotax il-kanzunetta tar-robin.
It offers both tranquility and excitement.	Joffri kemm trankwillità kif ukoll eċċitament.
We are located near the train station.	Aħna jinsabu ħdejn l-istazzjon tal-ferrovija.
The ship's crew helped rescue its passengers.	L-ekwipaġġ tal-vapur għen biex isalva l-passiġġieri tiegħu.
Police investigated, but no information was released.	Il-pulizija investigat, iżda ma ħarġet l-ebda informazzjoni.
The government wants to do something soon.	Il-gvern irid jagħmel xi ħaġa dalwaqt.
The number of passengers being carried is constantly increasing.	In-numru ta’ passiġġieri li jinġarru qed jiżdiedu b’mod kostanti.
The country enjoys great security.	Il-pajjiż igawdi sigurtà kbira.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Qaxxar il-ħaxix.
Researchers are growing new crops, using plant tissue culture.	Ir-riċerkaturi qed jikbru għelejjel ġodda, bl-użu tal-kultura tat-tessuti tal-pjanti.
This river was already flowing when it was completed.	Din ix-xmara kienet diġà tgħaddi meta tlestiet.
Our phone line is working again.	Il-linja tat-telefon tagħna qed taħdem mill-ġdid.
The house burned to the ground.	Id-dar inħarqet sal-art.
Nice smell.	Riħa sabiħa.
His friends warned him not to go,	Sħabu wissewh biex ma jmurx,
The new station opened last month.	L-istazzjon il-ġdid fetaħ ix-xahar li għadda.
The wonderful city burned to the ground.	Il-belt mill-isbaħ inħarqet sal-art.
Both thieves were arrested by police.	Iż-żewġ ħallelin inqabdu mill-pulizija.
Monitor key parameters continuously.	Immonitorja l-parametri ewlenin kontinwament.
Do you know the warts on your body?	Taf il-felul fuq ġismek?
The poet wrote about the pain in his heart.	Il-poeta kiteb dwar l-uġigħ f’qalbu.
Search the room for clues.	Fittex il-kamra għal ħjiel.
The butter should be soft, but not melted.	Il-butir għandu jkun artab, iżda mhux imdewweb.
Thousands are attracted to the city every year.	Eluf huma attirati lejn il-belt kull sena.
The dust covered everything.	It-trab kopra kollox.
Please write clearly.	Jekk jogħġbok ikteb ċar.
A badger will dig his hole at night.	A badger se jħaffer it-toqba tiegħu bil-lejl.
Country music played a major role in popular music.	Il-mużika country kellha rwol ewlieni fil-mużika popolari.
The presidential election is now a few days away.	L-elezzjoni presidenzjali issa għad fadal ftit jiem.
The fog hung heavily over the harbor.	Iċ-ċpar imdendel ħafna fuq il-port.
She gave her dog a hug as he walked beside her.	Hija tat daqqa ta’ qalb lill-kelb tagħha waqt li kien għaddej ħdejha.
The woman immediately felt ashamed of losing the temple.	Il-mara immedjatament ħassitha mistħija talli tilfet it-tempju.
I have few possessions.	Għandi ftit possedimenti.
His pay was exorbitant.	Il-ħlas tiegħu kien eżorbitanti.
A corporation may not own stocks in other companies.	Korporazzjoni ma tistax tippossjedi stokks f'kumpaniji oħra.
The cathedral is located on a hill surrounded by greenery.	Il-katidral jinsab fuq għolja mdawra bil-ħdura.
The equipment was automatic.	It-tagħmir kien awtomatiku.
Doctors noticed that the patient's heartbeat was irregular.	It-tobba nnutaw li t-taħbit tal-qalb tal-pazjent kien irregolari.
The stars seemed to disappear into the sky.	L-istilel dehru jisparixxu fis-sema.
Infusions should always be strained.	L-infużjonijiet għandhom dejjem ikunu tensjoni.
School teachers complain about the increasingly violent nature of students.	Għalliema tal-iskola jilmentaw dwar in-natura dejjem aktar vjolenti tal-istudenti.
It is necessary to follow the instructions.	Huwa meħtieġ li ssegwi l-istruzzjonijiet.
She went to the park with her little dog.	Marret fil-park bil-kelb ċkejken tagħha.
The monkey was surprised.	Ix-xadina kienet sorpriża.
The wind was fast, but the sun was hot.	Ir-riħ kien mgħaġġel, imma x-xemx kienet sħuna.
This is a common item on the market.	Dan huwa oġġett komuni fis-suq.
Each has a separate function.	Kull wieħed għandu funzjoni separata.
Many businesses here today are small.	Ħafna negozji hawn illum huma żgħar.
This is similar to birth.	Dan huwa simili għat-twelid.
We are in trouble.	Ninsabu fl-inkwiet.
She carefully grabbed her hair from the floor.	Hija qabdet bir-reqqa l-xagħar mifrux mill-art.
Wood is durable and insulates well.	L-injam huwa durabbli u jiżola tajjeb.
Slowly climb the stairs.	Tela’ t-taraġ bil-mod.
Consequently, there is a high incidence of crime.	Konsegwentement, hawn inċidenza għolja ta' kriminalità.
So it has the honor of being the first.	Għalhekk għandha l-unur li tkun l-ewwel waħda.
The precipitation level forecast for this weekend is moderate.	Il-livell ta’ preċipitazzjoni mbassra għal dan il-weekend huwa moderat.
A few scattered houses are being built on this road.	F’din it-triq jinbnew ftit djar imxerrda.
Ruby squealed with joy.	Ruby squealed bil-ferħ.
Jane's jeans were a mess.	Jeans Jane kienu mess.
We wanted to live on a lake.	Ridna ngħixu fuq lag.
The wood contained some nails.	L-injam kien fih xi dwiefer.
Any local plumber can do the job for you.	Kwalunkwe plamer lokali jista 'jagħmel ix-xogħol għalik.
He walked slowly along the crowded sidewalk.	Huwa mexa bil-mod tul il-bankina iffullar.
The astrolabe became a museum piece.	L-astrolabi sar biċċa mużew.
The fish swim freely around the pond.	Il-ħut tgħum liberament madwar l-għadira.
Every citizen was encouraged to report.	Kull ċittadin kien imħeġġeġ jirrapporta.
The captain arrived thirty minutes ahead of time.	Il-captain wasal tletin minuta qabel il-ħin.
The reader then distributed copies of his book.	Il-lettur imbagħad qassam kopji tal-ktieb tiegħu.
My ambition is to become a writer.	L-ambizzjoni tiegħi hi li nsir kittieb.
The drink tasted bitter	Ix-xarba kellha togħma morra
It's time for lunch.	Wasal fil-ħin għall-ikel.
Everyone in the room was watching intently.	Kulħadd fil-kamra kien qed iħares b’attenzjoni.
Grandpa sent a postcard out of town.	In-nannu bagħat kartolina mill-belt.
The dialogue between the characters is integral to the story.	Id-djalogu bejn il-karattri huwa integrali għall-istorja.
The team leader was assured of success.	Il-mexxej tat-tim kien assigurat bis-suċċess.
A shepherd alone looked at her.	Ragħaj waħdu ħaresha.
The troubled government observed the situation.	Il-gvern inkwetat osserva s-sitwazzjoni.
He was the first man on the moon.	Kien l-ewwel bniedem fuq il-qamar.
We don’t have enough butter for the cake.	M'għandniex biżżejjed butir għall-kejk.
Each nation must decide its own policy.	Kull nazzjon irid jiddeċiedi dwar il-politika tiegħu.
They were punished for their crimes.	Ġew kkastigati għad-delitti tagħhom.
This is a dangerous situation.	Din hija sitwazzjoni perikoluża.
She says she loves her son.	Tgħid li tħobb lit-tifel tagħha.
Many old men market fish every morning.	Ħafna irġiel qodma is-suq tal-ħut kull filgħodu.
He stopped coming to school.	Huwa waqaf jiġi l-iskola.
The ancient city suffered great damage.	Il-belt antika sofriet ħsarat kbar.
The apartments were all quite attractive, with garden patios	L-appartamenti kienu kollha pjuttost attraenti, bi patios tal-ġnien
Travel insurance may cost more, but it is also useful.	L-assigurazzjoni tal-ivvjaġġar tista' tiswa aktar, iżda hija wkoll utli.
She hugged her new husband tightly.	Hija għannqet sew lir-raġel il-ġdid tagħha.
Many parents are alarmed by vaccination programs.	Ħafna ġenituri huma allarmati bil-programmi ta’ tilqim.
He has been looking for work for weeks.	Ilu ġimgħat ifittex ix-xogħol.
A ceremony was held to commemorate the event.	Saret ċerimonja biex tfakkar l-avveniment.
Despite many claims, there is no evidence of an improvement in health.	Minkejja ħafna talbiet, m'hemm l-ebda evidenza ta 'titjib fis-saħħa.
Try to improve your vocabulary this year.	Ipprova ttejjeb il-vokabularju tiegħek din is-sena.
Newspapers reported that a large fire had destroyed the forest.	Il-gazzetti rrappurtaw li nar kbir qered il-foresta.
The travel industry is booming.	L-industrija tal-ivvjaġġar qed tiffjorixxi.
I was able to understand everything.	Kont kapaċi nifhem kollox.
Cook the noodles in boiling water for two minutes.	Sajjar it-taljarini f'ilma jagħli għal żewġ minuti.
They detonated the bomb with a radio signal.	Huma splodew il-bomba b'sinjal tar-radju.
Children learn to read quite easily.	It-tfal jitgħallmu jaqraw pjuttost faċilment.
His grandfather was a man of letters.	Nannuh kien bniedem tal-ittri.
An electric grid provides the nation with energy.	Grilja elettrika tipprovdi lin-nazzjon l-enerġija.
Therefore, it is best to move the crop to another area.	Għalhekk, huwa aħjar li tmexxi l-uċuħ tar-raba 'għal qasam ieħor.
People live simply.	Il-poplu jgħix b’mod sempliċi.
Our house was messy.	Id-dar tagħna kienet messy.
Drinking a glass of milk immediately after did not help.	Xorb tazza ħalib immedjatament wara ma għenx.
A lot of working moms are grueling.	Il-lott ta’ omm li taħdem huwa grueling.
Swill away, the partygoers slurred the bartender.	Swill bogħod, il-partygoers slurred lill-barman.
She marched directly into the room.	Hija marċ direttament fil-kamra.
Many animals migrate during this time of year.	Ħafna annimali jemigraw matul dan iż-żmien tas-sena.
The city is close to a train station.	Il-belt tinsab qrib stazzjon tal-ferrovija.
The mother told her son to stop this.	L-omm qalet lil binha biex iwaqqaf dan.
You seem to have two options.	Jidher li għandek żewġ għażliet.
Gravitational attraction causes floating liquids.	L-attrazzjoni gravitazzjonali tikkawża likwidi li jżommu f'wiċċ l-ilma.
They kept their distance, watching the scene.	Huma żammew id-distanza tagħhom, jaraw ix-xena.
Steel, of course, is very strong.	L-azzar, ovvjament, huwa b'saħħtu ħafna.
The village woman loved her son very much.	Il-mara raħħala kienet tħobb ħafna lil binha.
The farm was surrounded by high stone walls.	Ir-razzett kien imdawwar b’ħitan tal-ġebel għoljin.
The inventor discovered a new form of carbon.	L-inventur skopra forma ġdida ta 'karbonju.
This medicine helps to heal your wounds.	Din il-mediċina tgħin biex tfejjaq il-feriti tiegħek.
Some entrepreneurs have taken advantage of the situation.	Xi intraprendituri ħadu vantaġġ mis-sitwazzjoni.
There were many more turns to come.	Kien hemm ħafna aktar tidwiriet li ġejjin.
The scientist's theory has found wide acceptance.	It-teorija tax-xjenzat sabet aċċettazzjoni wiesgħa.
The young woman called to say it would be too late.	Iż-żagħżugħa ċempel biex tgħid li se tkun tard.
There is a road sign there.	Hemm sinjal tat-triq hemmhekk.
Few students smoke in the classroom.	Ftit studenti jpejpu fil-klassi.
You are too rich and too strong.	Int għani wisq u qawwi wisq.
The attacker accused the government of corruption.	L-attakkant akkuża lill-gvern b’korruzzjoni.
The truck pulled into line just in time.	It-trakk ġibed fil-linja eżatt fil-ħin.
The castle has changed little over the centuries.	Il-kastell ftit inbidel matul is-sekli.
His moment of glory had come and gone.	Il-mument ta’ glorja tiegħu kien ġie u mar.
These ingredients will form the basis of our cake.	Dawn l-ingredjenti se jiffurmaw il-bażi tal-kejk tagħna.
The tall pine trees swayed in the wind.	Is-siġar ta’ l-arżnu tall kienu jixxengelu u ħarġu fir-riħ.
A formal photo is required.	Ritratt formali huwa meħtieġ.
Mother removed all the pictures.	Omm neħħiet l-istampi kollha.
Feelings can't hurt people.	Is-sentimenti ma jistgħux iweġġgħu lin-nies.
The highway widened.	L-awtostrada twessgħet.
The skin felt hard and dry, and itchy.	Il-ġilda ħassitha iebsa u niexfa, u nqalgħet ħakk.
We thought of ourselves as a good team.	Ħsibna lilna nfusna bħala tim tajjeb.
Poor soil has reduced crop yields.	Ħamrija fqira naqqset ir-rendiment tal-għelejjel.
Climate change is causing some animals to migrate.	It-tibdil fil-klima qed iwassal biex xi annimali jemigraw.
After the earthquake, they repaired the houses in the village.	Wara t-terremot, sewwew id-djar fir-raħal.
Porcupines can jump far and wide.	Il-porcupines jistgħu jaqbżu ferm 'il bogħod.
This story has an important lesson.	Din l-istorja għandha lezzjoni importanti.
This is the seventh temple.	Dan hu s-seba’ tempju.
My bike is too heavy for the handlebars.	Ir-rota tiegħi hija tqila wisq għall-pumi.
Employees work hard and get paid well.	L-impjegati jaħdmu iebes u jitħallsu tajjeb.
Books tell stories.	Kotba jirrakkontaw stejjer.
Look at me, then look away.	Ħares lejja, imbagħad ħares 'il bogħod.
The senator	Is-senatur
I heard a sound.	Smajt ħoss.
Defeat on the battlefield.	Telfa fuq il-kamp tal-battalja.
Use only cast iron pans.	Uża biss twaġen tal-ħadid fondut.
When it rains, the road surface becomes slippery.	Meta tagħmel ix-xita, il-wiċċ tat-triq isir jiżloq.
She was daydreaming.	Kienet toħlom bi nhar.
He stole the bread from the cupboard.	Seraq il-ħobż mill-armarju.
A dozen men were needed for the job.	Għax-xogħol kien meħtieġ tużżana irġiel.
There was a previous definite agreement in place.	Kien hemm ftehim preċedenti definit fis-seħħ.
There are no restrictions governing the number of hours.	M'hemm l-ebda restrizzjonijiet li jirregolaw in-numru ta' sigħat.
Viviana's red hair shone in the sunlight.	Ix-xagħar aħmar ta’ Viviana kien jiddi fid-dawl tax-xemx.
Stalactites grow down.	L-istalaktiti jikbru 'l isfel.
The lecturer was rarely seen for class.	Il-lettur rari kien jidher għall-klassi.
The long, thin shape of a knife.	Il-forma twila u rqiqa ta’ sikkina.
Her dress shone in the sunlight.	Il-libsa tagħha xegħlet fid-dawl tax-xemx.
The class consists of thirty students.	Il-klassi tikkonsisti minn tletin student.
Researchers have developed a device to detect allergic reactions.	Ir-riċerkaturi żviluppaw apparat biex jiskopru reazzjonijiet allerġiċi.
A rural electrification scheme has been inaugurated.	Ġiet inawgurata skema ta’ elettrifikazzjoni rurali.
You can't compare apples and oranges!	Ma tistax tqabbel tuffieħ u larinġ!
The blind man sang his best of love.	Il-bard agħma kanta r-rimi tiegħu ta’ mħabba mhux miftiehma.
We have seen moon craters formed by meteor attacks.	Rajna kraters tal-qamar iffurmati minn attakki tal-meteori.
He lit a cigarette and blew smoke.	Xegħel sigarett u nefaħ id-duħħan.
Please keep the music down.	Jekk jogħġbok żomm il-mużika 'l isfel.
Soak the chickpeas overnight.	Xarrab iċ-ċiċri matul il-lejl.
Dolphins are considered by many to be intelligent animals.	Id-delfini huma meqjusa minn ħafna bħala annimali intelliġenti.
I need the information you provide in this letter.	Neħtieġ l-informazzjoni li tipprovdi f'din l-ittra.
A car, meets a bicycle.	Karozza, jiltaqa 'ma' rota.
Some factories have switched to natural gas.	Xi fabbriki qalbu għall-gass naturali.
She went to the store and bought the necessities.	Marret il-maħżen u xtrat il-ħtiġijiet.
Crowds gathered during the march.	Folol inġabru waqt il-marċ.
A small river flows through our village.	Xmara żgħira tgħaddi minn raħalna.
The beloved queen is open to the public.	Ir-reġina maħbuba hija miftuħa għall-pubbliku.
The roads around here are terrible, he says.	It-toroq madwar hawn huma terribbli, jgħid.
He excitedly twists her hair.	Huwa eċċitatament idawwar xagħarha.
The young man heard a noise outside.	Iż-żagħżugħ sema’ ħoss barra.
The water boiled quickly.	L-ilma mgħollija malajr.
The red strawberry is ripe.	Il-frawli aħmar huwa misjur.
He was turned, unsteady on his feet.	Huwa kien imdawwar, mhux stabbli fuq saqajh.
The contradiction occurs between its subject and its object.	Il-kontradizzjoni sseħħ bejn is-suġġett tiegħu u l-oġġett tiegħu.
Women look best in fitted pants.	In-nisa jidhru l-aħjar fi qliezet mgħammra.
The book was written by a famous author.	Il-ktieb inkiteb minn awtur famuż.
He suffered a painful and pulled death.	Huwa sofra mewta bl-uġigħ u miġbuda.
Emotions have found expression in literature.	L-emozzjonijiet sabu espressjoni fil-letteratura.
They ate the remaining spaghetti for breakfast.	Huma kielu l-ispagetti li kien fadal għall-kolazzjon.
The cupboard is stacked with food items.	L-armarju huwa f'munzelli bl-oġġetti tal-ikel.
I emptied the bottle into a bucket of water.	Battalt il-flixkun ġo barmil ilma.
The poor boy seemed quite troubled by the news.	It-tifel miskin deher pjuttost inkwetat bl-aħbar.
Hydrogen is a gaseous element found in water.	L-idroġenu huwa element gassuż li jinsab fl-ilma.
The enemy was long gone now.	L-ghadu kien ilu marret issa.
Their goal is to find new energy reserves.	L-għan tagħhom huwa li jsibu riżervi ġodda tal-enerġija.
The people of this region have been miners for centuries.	In-nies ta 'dan ir-reġjun ilhom minaturi għal sekli sħaħ.
Her business declined rapidly after she lost her son.	In-negozju tagħha naqas malajr wara li tilfet lil binha.
It was dark, but it was getting lighter.	Kien dlam, imma kien qed isir eħfef.
The elephant slowly made its way to the fence.	L-iljunfant telaq bil-mod lejn l-ilqugħ.
A stunning view can be seen from this area.	Veduta mill-isturdament tista 'tidher minn din iż-żona.
Protesters marched from the city.	Id-dimostranti mxew mill-belt.
There would be no productivity growth without investment.	Ma jkun hemm l-ebda tkabbir fil-produttività mingħajr investiment.
That startling information shocked all people.	Dik l-informazzjoni startling ixxukkjat lin-nies kollha.
Your efforts have paid off.	L-isforzi tiegħek taw il-frott.
The Prime Minister promised reforms.	Il-Prim Ministru wiegħed riformi.
We are fast on the bridge.	Aħna mgħaġġla fuq il-pont.
She rushed to the bus stop.	Hija għaġġlet lejn il-bus stop.
I think it’s very bulky of you to mess it up.	Naħseb li huwa goff ħafna minnek li tiċraqilha.
The party was a wonderful success.	Il-festa kienet suċċess mill-isbaħ.
I can’t do this alone.	Ma nistax nagħmel dan waħdi.
Any change will have an impact on every component of the ecosystem.	Kwalunkwe bidla se jkollha impatt fuq kull komponent tal-ekosistema.
The snake slithered to the scampering river.	Is-serp slithered lejn ix-xmara scampering.
Each topic was asked questions by the interviewer.	Kull suġġett ġie mistoqsi mistoqsijiet mill-intervistatur.
Generally, adults eat about three times a day.	Ġeneralment, l-adulti jieklu madwar tliet darbiet kuljum.
These chemicals are highly flammable.	Dawn il-kimiċi huma fjammabbli ħafna.
It is important to test your soil.	Huwa importanti li tittestja l-ħamrija tiegħek.
Finally, some good news.	Fl-aħħarnett, xi aħbar tajba.
The dish has an unusually rich taste.	Id-dixx għandu togħma rikka mhux tas-soltu.
She was so upset that she could barely speak.	Tant kienet imdejqa, bilkemm setgħet titkellem.
In this area, it is common to find flamingoes.	F'dan il-qasam, huwa komuni li ssib flamingoes.
She looked like she had a radiant glow about her.	Kienet tidher li kellha tiddix radjanti dwarha.
But this morning, the plants were withering in the heat.	Iżda dalgħodu, il-pjanti kienu qed jidbiel bis-sħana.
Plug your equipment into an outlet.	Ipplaggja t-tagħmir tiegħek fi żbokk.
Build more facilities to accommodate tourists.	Jibnu aktar faċilitajiet biex jakkomodaw it-turisti.
The influence of religion may be waning.	L-influwenza tar-reliġjon tista’ tkun qed tonqos.
But she was afraid to say anything.	Imma kienet tibża’ tgħid xi ħaġa.
The train slowly pulled into the station.	Il-ferrovija bil-mod malajr ġibdet fl-istazzjon.
His house is just across the street.	Id-dar tiegħu tinsab eżatt fuq it-triq.
A pile of leaves lay on the ground.	Munzell weraq kien qiegħed fuq l-art.
His column was inspired by his experiences as a physician.	Il-kolonna tiegħu kienet ispirata mill-esperjenzi tiegħu bħala tabib.
This is a place of great beauty.	Dan huwa post ta’ sbuħija kbira.
The country needs to invest in advanced research facilities.	Il-pajjiż jeħtieġ li jinvesti f’faċilitajiet ta’ riċerka avvanzati.
Two days after the murder, police arrested the suspect.	Jumejn wara l-qtil, il-pulizija arrestat lis-suspettat.
A country full of culture and excitement.	Pajjiż mimli kultura u eċċitament.
This dish is usually served with rice.	Dan id-dixx normalment jinqeda mar-ross.
With everyone watching, he kept his arm out.	B'kulħadd jara, żamm driegħ 'il barra.
The leaves are green and arranged in three.	Il-weraq huma ħodor u rranġati fi tlieta.
The directive should be repealed.	Id-direttiva għandha titħassar.
It is impossible to freeze water.	Huwa impossibbli li tiffriża l-ilma.
Suddenly a high shadow fell on him.	F'daqqa waħda waqa' dell għoli fuqu.
The old woman who ran the shop was gentle.	L-anzjana li kienet tmexxi l-ħanut kienet ġentili.
The fist hit the wall.	Il-ponn ħabat mal-ħajt.
There are some particular creatures in nature.	Hemm xi kreaturi partikolari fin-natura.
The local supermarket sells a wide range of products.	Is-supermarket lokali jbigħ firxa wiesgħa ta’ prodotti.
Bread is made from flour.	Il-ħobż huwa magħmul mid-dqiq.
The cow has had calves for six consecutive years.	Il-baqra kellha għoġġiela sitt snin konsekuttivi.
This design has never been used again.	Dan id-disinn qatt ma reġa' ntuża.
The artist set up a studio in his home.	L-artist waqqaf studio fid-dar tiegħu.
The air is fresh and crisp.	L-arja hija friska u iqarmeċ.
For a long time, the door was locked.	Għal żmien twil, il-bieb kien imsakkar.
Police were urged to patrol the park more closely.	Il-pulizija kienu mħeġġa biex jgħassu l-park b’mod aktar qawwi.
He put his hands on his shoulders.	Poġġa jdejh fuq spalli.
The sand is stained with dark red blood.	Ir-ramel huwa mtebba’ bid-demm aħmar skur.
Jiro shouted and woke everyone up in the house.	Jiro għajjat ​​u qam lil kulħadd fid-dar.
When the doctor arrived, our grandfather was awake.	Meta wasal it-tabib, in-nannu tagħna kien imqajjem.
They have been standing for hours.	Huma ilhom bilwieqfa għal sigħat.
He jumped to his feet in alarm.	Qab fuq saqajh allarmat.
I like all kinds of music.	Jogħġobni kull tip ta’ mużika.
The plant is starting to grow larger leaves.	L-impjant qed jibda jikber weraq akbar.
He was standing on the sidewalk, waiting for a bus.	Huwa kien wieqaf fuq il-bankina, jistenna xarabank.
The giant structure came out on top of us.	L-istruttura ġgant ħarġet fuqna.
A husband earns more than his wife.	Ir-raġel jaqla’ salarju akbar minn martu.
He likes to hang out with the kitchen.	Jħobb idur mal-kċina.
These places are known for their fresh air.	Dawn il-postijiet huma magħrufa għall-arja friska tagħhom.
Marine biologists have explored the seabed.	Bijoloġisti tal-baħar esploraw il-qiegħ tal-baħar.
There are three eggs in this bowl.	F’din l-iskutella hemm tliet bajd.
The forks were stained and dusty.	Il-frieket kienu mtebbgħin u trab.
The river flows to the northeast.	Ix-xmara tgħaddi lejn il-grigal.
brow your brow with trouble.	brow brow tiegħek bl-inkwiet.
The program will show some interesting facts.	Il-programm se juri xi fatti interessanti.
The rest of the class laughed.	Il-bqija tal-klassi daħqu.
Three brothers in a row.	Tliet aħwa wara xulxin.
We ran out of gas.	Aħna spiċċajna l-gass.
As the temperature drops, the cotton fibers become tighter.	Hekk kif it-temperatura tonqos, il-fibri tal-qoton isiru aktar stretti.
The factory is a huge complex.	Il-fabbrika hija kumpless enormi.
A connecting road connects the two cities.	Triq kollegament tgħaqqad iż-żewġt ibliet.
The grocer tossed the rotten fruit to the side.	Il-grocer tefa’ l-frott immuffat fil-ġenb.
If you have one of these, send it to me.	Jekk għandek waħda minn dawn, ibgħatha lili.
The gunman barked orders at the operators.	Ir-raġel armat barked ordnijiet lill-operaturi.
In the spice kitchen, the spices were ground into powder.	Fil-kċina tal-ħwawar, il-ħwawar kienu mitħun fi trab.
We both wanted to leave.	It-tnejn ridna nitilqu.
This is clearly too ambitious.	Dan huwa ċarament ambizzjuż wisq.
These shoes are too small.	Dawn iż-żraben huma żgħar wisq.
The ruling class feared for the future of the empire.	Il-klassi dominanti beżgħet għall-futur tal-imperu.
Online retail stores offer you lower prices.	Il-ħwienet tal-bejgħ bl-imnut onlajn jippreżentawlek prezzijiet aktar baxxi.
We will gather in the river.	Se niġbru fix-xmara.
Our society needs to change.	Is-soċjetà tagħna trid tinbidel.
This child will never learn to read or write.	Dan it-tifel qatt mhu se jitgħallem jaqra jew jikteb.
They show exceptional bravery.	Huma juru qlubija eċċezzjonali.
The quality of your customer service is questionable.	Il-kwalità tas-servizz tal-klijent tiegħek hija dubjuża.
His team barely avoided defeat.	It-tim tiegħu bilkemm evita t-telfa.
Many novels were written in the nineteenth century.	Bosta rumanzi nkitbu fis-seklu dsatax.
The local football team was losing matches again.	It-tim tal-futbol lokali kien qed jerġa’ jitlef il-partiti.
Many countries and many languages ​​are represented on this site.	Ħafna pajjiżi u ħafna lingwi huma rappreżentati fuq dan is-sit.
Scientists agree that global warming is caused by carbon emissions.	Ix-xjentisti jaqblu li t-tisħin globali huwa kkawżat mill-emissjonijiet tal-karbonju.
Standing made it to the cards.	Permanenti għamilha għall-karti.
He bought a house in the suburbs.	Huwa xtara dar fis-subborgi.
People often break the rules in our society.	Ħafna drabi n-nies jiksru r-regoli b’mod bla dubju fis-soċjetà tagħna.
But the new clerk was not happy.	Iżda l-iskrivan il-ġdid ma kienx kuntent.
He still wears scars on his forehead.	Għadu jġorr iċ-ċikatriċi fuq forehead.
We have a list of questions ready.	Għandu jkollna lista ta’ mistoqsijiet lesti.
You can't run this heavy box on your own.	Ma tistax tmexxi din il-kaxxa tqila waħdek.
Some people do not like to wear military uniforms.	Xi nies ma jħobbux jilbsu uniformijiet militari.
Retirement is everywhere.	L-irtirar jinsab kullimkien.
Put him to bed now!	Agħtih fis-sodda issa!
He will discuss the situation with you.	Huwa se jiddiskuti s-sitwazzjoni miegħek.
The growth of the new company has been impressive.	It-tkabbir tal-kumpanija l-ġdida kien impressjonanti.
This city is rich in culture.	Din il-belt hija rikka fil-kultura.
Fast ship wove through the choppy waters.	Vapur veloċi wove permezz ta 'l-ilmijiet imqatta'.
This is a time of great change.	Din l-era hija perjodu ta’ bidla kbira.
The captain called the apprentices	Il-kaptan sejjaħ lill-apprendisti
Famous watchmaker and jeweler.	Arloġġatur u ġojjellier famuż.
Look at the pole.	Lemaħ l-arblu.
Now, hurry up!	Issa, għaġġel!
Careful shaving in the morning is required.	Tqaxxir bir-reqqa filgħodu huwa meħtieġ.
They're playing tag.	Huma qed jilagħbu tag.
Don't let the ice cream melt!	Tħallix il-ġelat idub!
The food had been prepared months before.	L-ikel kien ġie ppreparat xhur qabel.
Scientists have discovered geologically ancient coins.	Ix-xjentisti skoprew muniti ġeoloġikament antiki.
He is often the first to volunteer.	Ħafna drabi huwa l-ewwel li jkun volontarju.
She shouted.	Hi għajjat.
Financial aid is available in many countries.	Għajnuna finanzjarja hija disponibbli f'ħafna pajjiżi.
Put a lot of sugar in the batter.	Poġġi ħafna zokkor fil-batter.
Or maybe do some interior decorating,	Jew forsi tagħmel xi dekorazzjoni ta 'ġewwa,
Their crops are hit by severe snowstorms.	L-uċuħ tar-raba’ tagħhom huma milquta minn maltempati qawwija tas-silġ.
They were sharing a bottle of whiskey.	Kienu jaqsmu flixkun whisky.
A car collided with a bus.	Karozza ħabtet ma’ xarabank.
This city is famous for these beautiful gardens.	Din il-belt hija famuża għal dawn il-ġonna sbieħ.
This dress is still too short for my legs.	Din il-libsa għadha qasira wisq għal saqajja.
He falsified the letter.	Huwa falsifikat l-ittra.
Then the disease spread to all neighboring countries.	Imbagħad hu l-marda nfirxet għall-pajjiżi ġirien kollha.
This church is deconsecrated.	Din il-knisja hija dekonsagrata.
Similarly	Bl-istess mod
This statue stands alone on the lawn.	Din l-istatwa tinsab waħedha fuq il-lawn.
These words were usually given by a man.	Dawn il-kliem kienu ġeneralment mogħtija minn raġel.
The Princess was loved by all.	Il-Prinċipessa kienet maħbuba minn kulħadd.
The open roof is designed to reduce discomfort.	Is-saqaf miftuħ huwa maħsub biex inaqqas l-iskumdità.
The researchers first tried to measure distress.	Ir-riċerkaturi ppruvaw l-ewwel ikejlu d-dwejjaq.
The company wants to strengthen its manufacturing capacity.	Il-kumpanija trid issaħħaħ il-kapaċità tal-manifattura tagħha.
He is extremely rich.	Huwa estremament sinjur.
This equipment helps to keep records for the box office.	Dan it-tagħmir jgħin biex jinżammu r-rekords għall-box office.
This country spends a lot of money on health care.	Dan il-pajjiż jonfoq ħafna flus fuq il-kura tas-saħħa.
Cook the meat slowly over low heat	Sajret il-laħam bil-mod fuq nar baxx
Forests are "the lungs of the world."	Il-foresti huma "il-pulmuni tad-dinja".
The little boy carefully arranged the gifts.	It-tifel ċkejken irranġa bir-reqqa r-rigali.
The army was called in to restore order.	L-armata issejħet biex tirrestawra l-ordni.
It’s an irritating little brat.	Huwa brat ftit irritanti.
Cleaning is not part of the contract.	It-tindif mhuwiex parti mill-kuntratt.
The girl spilled her orange juice.	It-tifla xerred il-meraq tal-larinġ tagħha.
The newspaper editorials were more strident then.	L-editorjali tal-gazzetta kienu aktar stridenti dakinhar.
We are planning a family trip.	Qed nippjanaw vjaġġ tal-familja.
Criminals are a major source of political instability.	Il-kriminali huma sors ewlieni ta’ instabbiltà politika.
Their country house is surrounded by a rich garden.	Id-dar tal-pajjiż tagħhom hija mdawra bi ġnien għani.
Many politicians are corrupt.	Ħafna politiċi huma korrotti.
Most jobs are found through personal contacts.	Ħafna mill-impjiegi jinstabu permezz ta' kuntatti personali.
Many writers are under constant pressure to publish.	Ħafna kittieba huma taħt pressjoni kostanti biex jippubblikaw.
The soup was hazy and tasteless.	Is-soppa kienet imċajpra u bla togħma.
These stories have been passed down by word of mouth from generation to generation.	Dawn l-istejjer ġew mgħoddija bil-fomm minn ġenerazzjoni għal oħra.
She could tell without hesitation that he had lied.	Hija setgħet tgħid mingħajr eżitazzjoni li kien gideb.
The plants received too much water.	Il-pjanti rċevew wisq ilma.
I have something in my eyes.	Għandi xi ħaġa f'għajni.
Glaciers are retreating at an alarming rate.	Il-glaċieri qed jirtiraw b'rata allarmanti.
Another saucepan on the stove.	Kazzola oħra fuq il-fuklar.
The new administration has made many mistakes.	L-amministrazzjoni l-ġdida għamlet ħafna żbalji.
His question was reasonable.	Il-mistoqsija tiegħu kienet raġonevoli.
The gap in the plains seemed unnatural.	Il-vojt fil-pjanuri deher mhux naturali.
Our gardener fertilized the lawn yesterday.	Il-ġardinar tagħna fertilizzat il-lawn ilbieraħ.
The strawberries were sun heated and delicious.	Il-frawli kienu xemx imsaħħan u Delicious.
Do not mix a drop of oil.	Taħlix qatra żejt.
He brought her popcorn with a charming smile.	Huwa wassalha popcorn bi tbissima charming.
He ate all the angels' food cake in one bite.	Huwa kiel kejk kollu ta 'l-ikel ta' l-anġli f'gidma waħda.
Their clothes are very old.	Ħwejjeġ tagħhom huma antiki ħafna.
The treasure is empty.	It-teżor huwa vojt.
He was jailed after the murder.	Huwa kien il-ħabs wara l-qtil.
Outside the house were large gardens.	Barra mid-dar kien hemm ġonna kbar.
Remember to put on sunscreen.	Ftakar li tpoġġi l-protezzjoni mix-xemx.
I have a glass of milk, please.	Ikolli tazza ħalib, jekk jogħġbok.
It was the first day of summer.	Kien l-ewwel jum tas-sajf.
The aim of the experiment is to reduce pollution.	L-għan tal-esperiment huwa li jitnaqqas it-tniġġis.
The fields were silent under the winter snow.	L-għelieqi kienu siekta taħt il-borra tax-xitwa.
It was a quiet and educational place.	Kien post kwiet u edukattiv.
Please ask at the front desk for more information.	Jekk jogħġbok staqsa fuq il-front desk għal aktar informazzjoni.
The missionaries probably regarded the indigenous people as vicious savages.	Il-​missjunarji x’aktarx qiesu lin-​nies indiġeni bħala salvaġġi vizzjużi.
There, the rock was formed millions of years ago.	Hemmhekk, il-blat ġie ffurmat miljuni ta’ snin ilu.
Building abandoned.	Bini ġie abbandunat.
In some countries, people speak more than one language.	F'xi pajjiżi, in-nies jitkellmu aktar minn lingwa waħda.
The price of crude oil has fallen sharply.	Il-prezz taż-żejt mhux raffinat naqas drastikament.
It's what carving of mythical beasts is all about.	Huwa dak li tinqix ta 'beasts mitiċi hija kollha madwar.
Stone is the heaviest natural element.	Il-ġebel huwa l-itqal element naturali.
The answer was in error.	It-tweġiba kien fiha żball.
He prefers wooden swords to guitar and daggers.	Jippreferi x-xwabel tal-injam milli x-xmitarra u s-daggers.
Having a bath before dinner is a good idea.	Li jkollok banju qabel il-pranzu hija idea tajba.
Please take a subway to the remote suburb.	Jekk jogħġbok ħu subway lejn is-subborg imbiegħed.
The killer left no evidence.	Il-qattiel ma ħalla l-ebda xhieda.
Many homeowners own their own homes.	Ħafna sidien ta’ darhom huma proprjetarji ta’ djarhom.
Trees and flowers are all delicate and beautiful.	Siġar u fjuri huma kollha delikati u sbieħ.
Ali has delicate features.	Ali għandu karatteristiċi delikati.
He looked up and down the street without seeing anyone.	Ħares 'l fuq u 'l isfel fit-triq mingħajr ma ra lil ħadd.
Most readers think about the deepest hidden depths.	Il-biċċa l-kbira tal-qarrejja jaħsbu dwar l-aktar fond moħbija fil-fond.
The express train arrived before the local train.	Il-ferrovija express waslet qabel il-ferrovija lokali.
A group of friends sat down for dinner.	Il-grupp ta’ ħbieb poġġa bilqiegħda għall-pranzu.
First, boil a glass of water.	L-ewwel, għalli tazza ilma.
If we work together, we can defeat global terrorism.	Jekk naħdmu flimkien, nistgħu negħlbu t-terroriżmu globali.
We live in a secular society.	Aħna ngħixu f’soċjetà sekulari.
drew a picture of her father.	ġibdet stampa ta’ missierha.
He tried to open his mouth unsuccessfully.	Huwa pprova jiftaħ ħalqu mingħajr suċċess.
Workers climbed the walls with ropes.	Il-ħaddiema telgħu mal-ħitan bil-ħbula.
Life is cheap here, if you're rich.	Il-ħajja hija rħisa hawn, jekk int għani.
Fortunately, the ambulance arrived quickly.	Fortunatament, l-ambulanza waslet malajr.
She went to the park.	Marret fil-park.
She looked beautiful and athletic.	Hija dehret sabiħa u atletika.
Some racial differences exist around the world.	Xi differenzi razzjali jeżistu madwar id-dinja.
He was good for err err.	Huwa kien tajjeb għall-err errorr.
The window had to be cleaned.	It-tieqa kellha titnaddaf.
The snake falls away with deadly grace.	Is-serp nieżel bogħod bi grazzja fatali.
Next, remove the stone from the fruit.	Sussegwentement, neħħi l-ġebel mill-frott.
He ran while carrying a passenger on his back.	Ġera waqt li kien qed iġorr passiġġier fuq dahru.
A group of young men are walking down the street.	Grupp ta’ ġuvintur qed jimxu mat-triq.
Water vapor is invisible.	Il-fwar tal-ilma huma inviżibbli.
These genes have been passed on.	Dawn il-ġeni ġew mgħoddija.
He managed to avoid injury.	Huwa rnexxielu jevita injury.
Our enemy was resisting our advance.	L-għadu tagħna kien qed jirreżisti l-avvanz tagħna.
Restaurant worker minced vegetables.	Ħaddiem tar-ristorant ikkapuljat ħaxix.
Many travelers camped by the river.	Ħafna vjaġġaturi kienu jikkampjaw ħdejn ix-xmara.
The cows got sick.	Il-baqar mardu.
He was arrested by local police.	Huwa ġie arrestat mill-pulizija lokali.
The traffic was heavy.	It-traffiku kien qawwi.
The star of this show is the cream sauce.	L-istilla ta’ dan l-ispettaklu hija z-zalza krema.
Removing the dead animal can be a delicate process.	It-tneħħija tal-annimal mejjet jista 'jkun proċess delikat.
Of course, this is not the only way.	Naturalment, dan mhux l-uniku mod.
Some children in this region have never seen a lake.	Xi tfal f’dan ir-reġjun qatt ma raw lag.
Depression only broke out after years.	Id-dipressjoni kissret biss wara snin.
The lawyer was visibly disturbed.	L-avukat kien viżibilment disturbat.
And so it is.	U hekk hu.
Experts fear that this species will soon become extinct.	L-esperti jibżgħu li din l-ispeċi dalwaqt tisparixxi għal kollox.
We read in the local newspaper of tragedy.	Naqraw fil-gazzetta lokali ta’ traġedja.
He ran across the field.	Huwa ġera madwar l-għalqa.
The clock struck seven times.	L-arloġġ daqq seba’ darbiet.
There was not enough paper in the house.	Ma kienx hemm biżżejjed karta fid-dar.
American wisdom is legendary.	L-għerf Amerikan huwa leġġendarju.
They checked their things in the tandoor.	Huma ċċekkjaw l-affarijiet tagħhom fit-tandoor.
The police force is notoriously corrupt.	Il-forza tal-pulizija hija notorjament korrotta.
He was banned from entering the airport.	Huwa kien ipprojbit milli jidħol fl-ajruport.
I'll meet you at the train station.	Niltaqa’ miegħek fl-istazzjon tal-ferrovija.
Women wash their clothes in the river.	Nisa jaħslu l-ħwejjeġ fix-xmara.
A medicine capsule is made of gelatin.	Kapsula ta 'mediċina hija magħmula mill-ġelatina.
Authorities continue to deny the existence of heterochromatic mice.	L-awtoritajiet ikomplu jiċħdu l-eżistenza ta 'ġrieden eterokromatiċi.
Most couples feel empty about marriage.	Ħafna mill-koppji jħossuhom vojta dwar iż-żwieġ.
Many years ago, we went to a party,	Bosta snin ilu, morna għal festa,
And how did they do it?	U kif għamlu?
This method of teaching is good,	Dan il-metodu ta’ tagħlim huwa tajjeb,
A chicken uses its beak to scratch the ground.	Tiġieġ juża l-munqar tiegħu biex tobrox l-art.
The community was bitterly divided over its choice.	Il-komunità kienet maqsuma bitterly fuq l-għażla tagħha.
It was originally inhabited by nomads.	Oriġinarjament kienet abitata minn nomadi.
The shelves were loaded with fruit and vegetables.	L-ixkafef kienu mgħobbija bil-frott u l-ħaxix.
The wash was machine dried.	Il-ħasil kien imnixxef bil-magna.
Large amounts of water drained from the reservoir.	Ammonti kbar ta 'ilma skulata mill-ġibjun.
The lecture hall was packed to rafters.	Is-sala tal-lectures kienet ippakkjata sa rafters.
She put the tickets inside the box.	Poġġiet il-biljetti ġewwa l-kaxxa.
An underground river joins the two streams.	Xmara taħt l-art tingħaqad maż-żewġ nixxigħat.
The jungle is hard to penetrate.	Il-ġungla hija diffiċli biex tippenetra.
They also ban spitting in public places.	Jipprojbixxu wkoll il-bżiq f'postijiet pubbliċi.
We were afraid to go out at night.	Konna nibżgħu noħorġu bil-lejl.
They often eat apples.	Ħafna drabi jieklu tuffieħ.
From seven to nine, he played chess to the touch.	Mis-sebgħa sad-disgħa, lagħab iċ-ċess fil-mess.
To reduce greenhouse gas production, we have	Biex innaqqsu l-produzzjoni tal-gassijiet serra, għandna
Flooding is common during the rainy season.	L-għargħar huwa komuni matul l-istaġun tax-xita.
The new method relied on statistical data.	Il-metodu l-ġdid kien jiddependi fuq data statistika.
Employees should wash their cars regularly to prevent rust.	L-impjegati għandhom jaħslu l-karozzi tagħhom regolarment biex jipprevjenu s-sadid.
She needed to pay her bill.	Hija kellha bżonn tħallas il-kont tagħha.
Eventually the drain was removed from the sludge and debris.	Eventwalment il-fossa tneħħa mill-ħama u l-iskart.
Authorities have declared a state of emergency.	L-awtoritajiet iddikjaraw stat ta’ emerġenza.
The children were noisy in the store.	It-tfal kienu storbjużi fil-maħżen.
Tax cuts are costing us more money.	It-tnaqqis tat-taxxa qed jiswielna aktar flus.
The union agreed to the compromise.	L-unjin qablet mal-kompromess.
A natural and healthy source of protein.	Sors naturali u b'saħħtu ta' proteina.
The swimmer refrained from coming out.	L-għawwiem qagħad lura milli joħroġ.
A brawl broke out in the camera room.	Inqalgħet battibekki fil-kamra tal-kamera.
He made the announcement with confidence.	Huwa għamel it-tħabbira b’arja ta’ kunfidenza.
After that, two cups of coffee, two desserts.	Wara dan, żewġ tazzi tal-kafè, żewġ deżerti.
The truck crossed the bridge.	It-trakk qasam il-pont.
A hot wind blew over her face.	Riħ jaħraq nefaħ fuq wiċċha.
Traces of the animal were visible in the mud trail.	It-traċċati tal-annimal kienu viżibbli fit-traċċa tajn.
A survey was conducted to assess the views of residents.	Sar stħarriġ sabiex jiġu evalwati l-fehmiet tar-residenti.
The soldiers withdrew from the city.	Is-suldati rtiraw mill-belt.
It seems inconsistent, but it is true.	Jidher inkonsistenti, iżda huwa veru.
Crazy clown started shouting.	Buffu miġnun beda jgħajjat.
Study for a degree in linguistics.	Studju għal grad fil-lingwistika.
With limited vocabulary, it is difficult to understand complicated texts.	B'vokabularju limitat, huwa diffiċli li tifhem testi kkumplikati.
Using the measured juice, make five cups.	Uża l-meraq imkejjel, agħmel ħames tazzi.
He bought a sleeping bag for the trail.	Huwa xtara sleeping bag għat-traċċa.
This region is experiencing a monsoon season.	Dan ir-reġjun jesperjenza staġun tal-monsoon.
There are only two main causes of pollution.	Hemm biss żewġ kawżi ewlenin ta 'tniġġis.
Turn the magnet over slightly.	Aqleb il-kalamita fuq ftit.
Seniors should eat fish twice a week.	L-anzjani għandhom jieklu ħut darbtejn fil-ġimgħa.
She felt drawn to the small door.	Ħassitha ruħha miġbuda lejn il-bieb iż-żgħir.
She collects stamps as a hobby	Hija tiġbor bolol bħala passatemp
The doctor needs to be informed.	It-tabib jeħtieġ li jkun infurmat.
Attempts have been made to correct this problem.	Saru tentattivi biex din il-problema tiġi kkoreġuta.
Many missionaries went into the city.	Ħafna missjunarji marru fil-belt.
The abductors did not allow the prisoner to call home.	Dawk li ħatfu ma kinux iħallu lill-priġunier isejjaħ id-dar.
We discussed her theory with friends.	Iddiskutejna t-teorija tagħha mal-ħbieb.
Governments must issue warnings.	Il-gvernijiet iridu joħorġu twissijiet.
They walked briskly through the park.	Huma mxew b'pass mgħaġġel mill-park.
They love classical music.	Jħobbu l-mużika klassika.
Most smart traders invest in overseas businesses.	L-aktar negozjanti astuti jinvestu f'negozji barra.
Explorers discovered the hidden temple.	L-esploraturi skoprew it-tempju moħbi.
The islands are home to a variety of sea creatures.	Il-gżejjer huma dar għal varjetà ta 'kreaturi tal-baħar.
The younger generation was struggling to pay the bills.	Il-ġenerazzjoni żagħżugħa kienet qed titħabat biex tħallas il-kontijiet.
Family welfare is paramount.	Il-benesseri tal-familja huwa ta’ importanza primarja.
The researcher wanted to test her hypothesis.	Ir-riċerkatur ried jittestja l-ipoteżi tagħha.
They don’t know where they live.	Ma jafux fejn jgħixu.
He keeps a journal.	Huwa jżomm ġurnal.
She asked me to water the plants.	Hija talbitni biex insaqqi l-pjanti.
The rain fell heavily.	Ix-xita niżlet bil-kbir.
He is a former entertainer for children.	Huwa ex entertainer għat-tfal.
The accident resulted in the deaths of nine people.	L-inċident irriżulta fil-mewt ta’ disa’ persuni.
In a dark classroom, the door opened.	Fi klassi mudlama, il-bieb infetaħ.
He stood still, his dark eyes focused on me.	Baqa’ wieqfa, għajnejh skur iffukaw bl-aħrax fuqi.
Students from all over came to attend his lectures.	Ġew studenti minn kull naħa biex jattendu l-lectures tiegħu.
The act requires the granting of permission.	L-att jeħtieġ l-għoti ta' permess.
Let's help the elderly.	Ejja nagħtu daqqa t'id lill-anzjani.
The light of the star shines on the ocean.	Id-dawl tal-istilla tleqq fuq l-oċean.
The mountains are circles in the fog.	Il-muntanji huma ċrieki fiċ-ċpar.
To prevent fading, oil paintings require special hanging systems.	Biex jipprevjenu fading, pitturi taż-żejt jeħtieġu sistemi speċjali mdendlin.
Once upon a time, there was a king.	Darba, kien hemm re.
It is common practice here to greet guests.	Hija prattika komuni hawn biex insellem lill-mistednin.
The sufferings of the poor have diminished.	It-tbatijiet tal-foqra naqsu.
Farmers have reaped a bountiful harvest.	Il-bdiewa ħasdu ħsad abbundanti.
Because one needs both hands to drive the bike.	Għax wieħed għandu bżonn iż-żewġ idejn biex isuq ir-rota.
We hadn’t talked about it for many years.	Konna ma tkellimna dwar dan għal ħafna snin.
The site is located at the foot of a hill.	Is-sit jinsab fil-qiegħ ta 'għoljiet.
Look at the stranger in confusion	Ħares lejn il-barrani f’konfużjoni
After boiling, allow the water to cool.	Wara li jkun mgħolli, l-ilma jitħalla jiksaħ.
The birds migrated south for the winter.	L-għasafar emigraw lejn in-nofsinhar għax-xitwa.
A crowd had gathered at the side of the road.	Folla kienet inġabret fil-ġenb tat-triq.
Each state introduced its own taxes.	Kull stat daħħal it-taxxi tiegħu stess.
The door cracked as it opened.	Il-bieb crakek kif fetaħ.
No one has yet discovered the source of the disease.	Ħadd għadu ma skopra s-sors tal-marda.
I rarely clean his gun.	Rari naddaf il-pistola tiegħu.
The roofs were covered with roofs.	Is-soqfa kienu mgħottijin b’soqfa.
She used tweezers to clean her wax.	Hija użat pinzetta biex tnaddaf ix-xema 'tagħha.
Although the results were promising, more work was needed.	Għalkemm ir-riżultati kienu promettenti, kien meħtieġ aktar xogħol.
The city prides itself on its tradition.	Il-belt tiftaħar bit-tradizzjoni tagħha.
Look back at them, but say nothing.	Ħares lura lejhom, imma tgħid xejn.
A young man ate firefly honey.	Żagħżugħ kiel għasel tal- firefly.
They were moving.	Huma kienu qed jiċċaqilqu.
The disease is spreading rapidly in crowded cities.	Il-mard jinfirex malajr fi bliet iffullati.
The wreckage of the train inspired a sad song.	It-tifrik tal-ferrovija ispira kanzunetta imdejjaq.
Its seeds are too poisonous to eat.	Iż-żrieragħ tiegħu huma velenużi wisq biex jieklu.
Scientists have begun experimenting with photosynthesis.	Ix-xjentisti bdew jesperimentaw bil-fotosintesi.
Make a double line using baking soda and vinegar.	Agħmel linja doppja billi tuża l-baking soda u l-ħall.
They had to act quickly if they wanted new supplies.	Kellhom jaġixxu malajr jekk riedu provvisti ġodda.
Immediately, the lights came on and off.	Immedjatament, id-dwal xegħlu u jintfew.
This restaurant has a spectacular view.	Dan ir-restorant għandu veduta spettakolari.
It will be good if we take her to a doctor.	Hija se tkun tajba jekk inwassluha għand tabib.
There was a beautiful river flowing through the town.	Kien hemm xmara sabiħa li tgħaddi mill-belt.
The volcano erupted again, lava erupted.	Il-vulkan reġa’ faqqa’, ħarġet il-lava.
The unfortunate man was kicked to death.	Ir-raġel sfortunat ingħata daqqa ta’ sieq għall-mewt.
The lawyer was charged with fraud.	L-avukat kien akkużat bi frodi.
Put more flour.	Poġġi aktar dqiq.
The results were pretty clear.	Ir-riżultati kienu pjuttost ċari.
The first steamboat sank.	L-ewwel steamboat għereq.
The baby needs to learn to talk.	It-tarbija trid titgħallem titkellem.
His skill was immense.	Il-ħila tiegħu kienet immensa.
Deliveries are ready to be shipped.	Il-kunsinni huma lesti biex jintbagħtu.
We left the parking lot and climbed the slope.	Tlaqna mill-parkeġġ u tlajna l-inklinazzjoni.
The letters were superfluous.	L-ittri kienu superfuntorji.
The last night of the trip was marred by tragedy.	L-aħħar lejl tal-vjaġġ kien imħassar minn traġedja.
Finally, you can combine your batches into one large batch.	Fl-aħħarnett, tista 'tgħaqqad il-lottijiet tiegħek f'lott kbir wieħed.
We can go fishing if you like.	Nistgħu mmorru nistadu jekk tixtieq.
She was fired for stealing till.	Tkeċċiet talli serqet mit-till.
He was brought in to work in a morgue.	Huwa ddaħħal biex jaħdem f'morgue.
Considerable progress has been made in the search for treatment.	Sar progress konsiderevoli fit-tfittxija għal kura.
The truck was carrying dozens of passengers.	It-trakk kien qed iġorr għexieren ta’ passiġġieri.
Most of my money goes to food.	Ħafna mill-flus tiegħi jmorru għall-ikel.
The psychologist studied a parade of prisoners.	Il-psikologu studja parata ta’ priġunieri.
She thinks land is worth billions.	Hi taħseb li l-art tiswa biljuni.
The city has become the focus of attention around the world.	Il-belt saret fokus ta 'attenzjoni madwar id-dinja.
Improvements in technology have had mixed results.	It-titjib fit-teknoloġija kellu riżultati mħallta.
He lived in a trailer.	Kien jgħix fi karru.
School children were caught smoking cigarettes.	It-tfal tal-iskola nqabdu jpejpu s-sigaretti.
She was determined to attend the ceremony.	Hija kienet determinata li tattendi għaċ-ċerimonja.
She sat next to him, drinking chicken soup.	Hija sib ħdejh, tixrob soppa tat-tiġieġ.
Princesses on the prairie.	Princesses fuq il-prairie.
The inspector inspected the locomotive.	L-ispettur spezzjona l-lokomotiva.
No one will go into that water.	Ħadd mhu se jidħol f’dak l-ilma.
A delightful mix of old and new sentence structures.	Taħlita delightful ta' strutturi ta' sentenzi qodma u ġodda.
Some houses were buried under the rubble.	Xi djar kienu midfuna taħt it-terrapien.
A young man leaves his hometown to seek his fortune.	Żagħżugħ jitlaq minn raħal twelidu biex ifittex il-fortuna tiegħu.
His speech had the conviction of a true leader.	Id-diskors tiegħu kellu l-konvinzjoni ta’ mexxej veru.
The city is known for its many good restaurants.	Il-belt hija magħrufa għall-ħafna ristoranti tajbin tagħha.
That tree has been growing there for a long time.	Dik is-siġra ilha tikber hemmhekk.
The creature's eyes are huge and green.	Għajnejn il-kreatura huma enormi u ħodor.
We arrived at the lake in the afternoon.	Wasalna l-lag wara nofsinhar.
The smell irritated his nostrils.	Ir-riħa irritat l-imnifsejn tiegħu.
Many changes have been made to the village.	Saru bosta bidliet fir-raħal.
A power outage occurred in the city.	Fil-belt seħħet qtugħ tad-dawl.
Lightning struck thunderous roars.	Is-sajjetti tefgħu f’roars bir-ragħad.
He pointed out that the plan was not viable.	Irrimarka li l-pjan ma kienx vijabbli.
She was lost.	Kienet mitlufa.
She turned and glared at him.	Hija daret u glared lejh.
She wore a coral-colored cloth dress.	Hija libes libsa tad-drapp ikkulurit qroll.
The floors are heated.	L-artijiet huma msaħħna.
The method works incredibly well!	Il-metodu jaħdem tajjeb oerhört!
The bird is big and beautiful.	L-għasfur huwa kbir u sabiħ.
Their salaries have risen significantly.	Is-salarji tagħhom żdiedu b’mod sinifikanti.
But they become very rich.	Imma jsiru sinjuri ħafna.
More restrictions have been placed on chemicals in everyday products.	Tqiegħdu aktar restrizzjonijiet fuq kimiċi fi prodotti ta’ kuljum.
Suddenly, the sky darkened.	F'daqqa waħda, is-sema skura.
Police eventually found some evidence incriminating the suspects.	Fl-aħħar il-pulizija sabet xi evidenza li inkriminaw lis-suspettati.
They are stopping the production of the model.	Huma qed iwaqqfu l-produzzjoni tal-mudell.
After the storm passed, the sea became calm.	Wara li għaddiet il-maltemp, il-baħar sar kalm.
Hundreds of foreign tourists visit the city.	Mijiet ta’ turisti barranin iżuru l-belt.
Company directors used local vandals.	Id-diretturi tal-kumpanija wżaw vandali lokali.
Significant events and trends in history often begin with violence.	Ġrajjiet u xejriet sinifikanti fl-istorja spiss jibdew bil-vjolenza.
Homeless people sleep on park benches and under trees.	Nies bla dar jorqdu fuq bankijiet tal-park u taħt is-siġar.
These two mountains are one of the most beautiful sights.	Dawn iż-żewġ muntanji huma waħda mill-isbaħ sights.
The frantic man jumped from the second-floor balcony.	Ir-raġel frenetiku qabeż mill-gallarija tat-tieni sular.
People thrive if they adopt new technologies.	In-nies jirnexxu jekk jadottaw teknoloġiji ġodda.
Some deny such claims.	Xi wħud jiċħdu talbiet bħal dawn.
Please close the door behind you.	Jekk jogħġbok agħlaq il-bieb warajk.
Financial managers asked questions to the speaker.	Il-maniġers finanzjarji staqsew mistoqsijiet lill-kelliem.
Mix the soy sauce with the salt.	Ħallat is-soy sauce mal-melħ.
Forests provide valuable ecosystem services.	Il-foresti jipprovdu servizzi ta’ ekosistema ta’ valur.
She poured the dark liquid back into the bin.	Hija tefgħet il-likwidu skur lura fil-bin.
Some potato varieties are twisted or ribbed.	Xi varjetajiet tal-patata huma mibrumin jew irrigat.
We have an important task ahead of us.	Għandna biċċa xogħol importanti quddiemna.
Our school is not as cool as that.	L-iskola tagħna mhix daqshekk friska daqs dik.
Drops of water fell on her face.	Qtar ta’ ilma niżlu fuq wiċċha.
The potion transforms people into stone statues.	Il-potion tittrasforma lin-nies fi statwi tal-ġebel.
The outbreak was maintained, but the cloud of fear remained.	It-tifqigħa kienet miżmuma, iżda s-sħaba tal-biża baqgħet.
How did you determine which company was the best?	Kif iddeterminajt liema kumpanija kienet l-aħjar?
The wheels slipped on the grass as it braked.	Ir-roti żelqu fuq il-ħaxix hekk kif ibbrejkjat.
Our precarious life rested on her.	Il-ħajja prekarja tagħna kienet tistrieħ fuq tagħha.
The shimmering film of light is stretched over the lake.	Il-film shimmering tad-dawl jiġġebbed fuq il-lag.
He raised an eye to his girlfriend.	Huwa qajjem għajn lejn ħabiba tiegħu.
They tried many ways to solve the problem.	Huma ppruvaw ħafna modi biex isolvu l-problema.
Water is essential for all life on earth.	L-ilma huwa essenzjali għall-ħajja kollha fuq l-art.
He put his hand on his heart.	Poġġa idu fuq qalbu.
The sheriff caught a fly ball.	Ix-xeriff qabad fly ball.
She tapped the glass.	Hija ttektek il-ħġieġ.
A nurse was following the military vehicle.	Infermiera kienet qed issegwi l-vettura militari.
Both will do the cooking.	It-tnejn se jagħmlu t-tisjir.
Michael's also had a crew cut.	Michael's kellhom ukoll qatgħa tal-ekwipaġġ.
He must have been very hungry.	Huwa żgur kien bil-ġuħ ħafna.
An impostor claimed to be the computer scientist.	Impostur stqarr li kien ix-xjenzat tal-kompjuter.
The sea was calm under a nightingale sky.	Il-baħar kien kalm taħt sema nightingale.
Clean drinking water is essential for all living things.	Ilma tax-xorb nadif huwa essenzjali għal kull ħlejjaq ħaj.
The beautiful lagoon is a hidden treasure	Il-laguna sabiħa hija teżor moħbi
There are many cultivated varieties of this plant.	Hemm ħafna varjetajiet ikkultivati ​​ta 'din l-impjant.
He has sailed around the world three times.	Huwa salpa madwar id-dinja tliet darbiet.
Weill left no written will.	Weill ma ħalla l-ebda testment bil-miktub.
The hungry lion attacked the zebra.	L-iljun bil-ġuħ attakka liż-zebra.
So there are very few tigers left.	Allura ftit li xejn fadal tigri.
As soon as she grabbed the edge of the table, she fell.	Hekk kif qabdet it-tarf tal-mejda, waqgħet.
The first look is awesome, but it gets easier.	L-ewwel dehra hija tal-biża ', iżda ssir aktar faċli.
She realized she was nervous.	Induna li kienet nervuża.
Cobbler kneaded dough and flattened it with his palm.	Cobbler għaġna għaġina u ċattha bil-palma tiegħu.
Pour the whole jar of jam into the tin.	Ferra l-vażett kollu tal-ġamm fil-landa.
I feel a little uncomfortable.	Inħossni kemmxejn skomda.
Of course, production methods have changed little since then.	Ovvjament, il-metodi ta 'produzzjoni ftit inbidlu minn dak iż-żmien.
Sorghum is a nutritious grain.	Is-sorgu huwa qamħ nutrittiv.
The size of the space is staggering.	Il-kobor tal-ispazju huwa xokkanti.
Industrial growth will accelerate in the coming years.	It-tkabbir industrijali se jaċċellera fis-snin li ġejjin.
He was fined for destroying public land.	Huwa ġie mmultat talli qered art pubblika.
Her show was well attended.	Il-wirja tagħha kellha attendenza kbira.
Life is short, so use the best time.	Il-ħajja hija qasira, għalhekk uża l-aħjar ħin.
Shrubs become leafy each fall.	L-arbuxxelli jsiru mgħobbija bil-weraq kull ħarifa.
Pour a little bit.	Ferra ftit ftit.
The barbecue smells sweet, mom!	Il-barbecue jinxtamm ħelu, omm!
The petals are sensitive to light.	Il-petali huma sensittivi għad-dawl.
The young children climbed into a glass full of water.	It-tfal żgħar telgħu ġo tazza mimlija ilma.
Her mood was misleading.	Il-burdata tagħha kienet qarrieqa.
He was in a good mood.	Huwa kien fil-burdata tajba.
This advice does not hold water.	Dan il-parir ma jżommx l-ilma.
The paintings are beautifully beautiful.	Il-pitturi huma sbieħ mill-isbaħ.
He spoke admiringly about his hometown.	Tkellem b’ammirazzjoni dwar il-belt twelidu.
The life of the rich young man was shattered one night.	Il-ħajja taż-żagħżugħ għani kienet imfarrka lejl wieħed.
Children tend to have a short attention span.	It-tfal għandhom tendenza li jkollhom medda qasira ta 'attenzjoni.
We ask for your help.	Nitolbu l-għajnuna tiegħek.
Achyranthes aspera	Achyranthes aspera
They failed to trace the dog’s owner.	Huma naqsu milli jintraċċaw lil sid il-kelb.
I paid with coins.	Ħallast bil-muniti.
English is spoken in many parts of the world.	L-Ingliż huwa mitkellem f'ħafna partijiet tad-dinja.
Locals surveyed the place.	L-abitanti lokali stħarrġu l-post.
In the last century, women have consistently gained additional rights.	Fl-aħħar seklu, in-nisa kisbu b'mod kostanti drittijiet addizzjonali.
He was using a machete when the animal attacked.	Huwa kien qed juża maċetta meta l-annimal attakka.
Look at her ring finger.	Ħares lejn subgħajha ċ-ċirku.
The stock market continues to turn near record highs.	L-istokk tas-suq ikompli jdur qrib l-ogħla livelli rekord.
You need both stats and narrative.	Għandek bżonn kemm stats kif ukoll narrattiva.
They devote themselves to scholarships.	Huma jiddedikaw lilhom infushom għall-boroż ta 'studju.
Extracting oil from such a source is expensive.	L-estrazzjoni taż-żejt minn tali sors hija għalja.
Power lines run through the city streets.	Il-linji tal-enerġija jiġru fit-toroq tal-belt.
This car is relatively new.	Din il-karozza hija relattivament ġdida.
What is the connection between all the killings?	X'inhi r-rabta bejn il-qtil kollu?
He won a scholarship for his essay.	Huwa rebaħ borża ta 'studju għall-esej tiegħu.
He has no close friends.	M’għandux ħbieb qrib.
China is pressing the issue.	Iċ-Ċina tagħfas il-kwistjoni.
Plants tend to grow in sunlight.	Il-pjanti għandhom it-tendenza li jikbru lejn id-dawl tax-xemx.
Your writing must be free from negligent errors.	Il-kitba tiegħek trid tkun ħielsa minn żbalji traskurati.
Barry struggled to control his nerves.	Barry tħabat biex jikkontrolla n-nervituri tiegħu.
He answered all the questions clearly and concisely.	Huwa wieġeb il-mistoqsijiet kollha b'mod ċar u konċiż.
You don’t have to guard the house today.	M'għandekx għalfejn tgħasses id-dar illum.
The remains of the animal were examined.	Il-fdalijiet tal-annimal ġew eżaminati.
A young child qualifies for free medical treatment.	Tifel żgħir jikkwalifika għal kura medika b'xejn.
The caller asked to speak to the manager.	Min iċempel talab biex ikellem lill-maniġer.
Stratification exists in many countries.	Stratifikazzjoni teżisti f'ħafna pajjiżi.
Packed a big meal for her family.	Ippakkjat ikla kbira għall-familja tagħha.
The monster snarled as he walked among the bushes.	Il-mostru snarled kif hu miexja fost l-arbuxxelli.
Fresh water is a commodity that is becoming more valuable.	L-ilma ħelu huwa komodità li qed issir aktar prezzjuża.
The walls slowly turned into a rising puff.	Il-ħitan mdawrin bil-mod f'nefħa li qed tiżdied.
The shock was so overwhelming.	Ix-xokk f’daqqa għamilna qabża.
Coal and oil and gas require large amounts of land.	Il-faħam u ż-żejt u l-gass jeħtieġu ammonti kbar ta’ art.
The turret is round.	It-turret huwa tond.
Get back any outstanding money.	Ġib lura kwalunkwe flus pendenti.
They claimed that the tests were biased.	Sostnew li t-testijiet huma preġudikati.
The assignment began with a head memo.	L-inkarigu beda b'memo mir-ras.
Police were informed of the blast.	Il-Pulizija ġiet infurmata bl-isplużjoni.
Use your imagination to come up with a slogan.	Uża l-immaġinazzjoni tiegħek biex toħroġ bi slogan.
People started flocking outside the huge station.	In-nies bdew jifiljaw barra l-istazzjon enormi.
In the fall, the leaves burn for fuel.	Fil-ħarifa, il-weraq jinħarqu għall-fjuwil.
Following the allegations, the tennis star withdrew from the tournament.	Wara l-akkużi, l-istilla tat-tennis rtirat mit-tournament.
Its reputation has grown beyond the city limits.	Ir-reputazzjoni tiegħu kibret lil hinn mil-limiti tal-belt.
It smelled bad all day.	Kienet riħa ħażina l-ġurnata kollha.
The garage is an eyesore.	Il-garaxx huwa eyesore.
He soon stopped and went to work.	Dalwaqt waqaf u mar fuq ix-xogħol tiegħu.
Guests should behave accordingly.	Il-mistednin għandhom iġibu ruħhom kif xieraq.
The star of this city is the municipal zoo.	L-istilla ta' din il-belt hija ż-zoo muniċipali.
Read the message.	Qrat il-messaġġ.
Such companies represent a small proportion of large companies.	Kumpaniji bħal dawn jirrappreżentaw proporzjon żgħir ta' kumpaniji kbar.
Make a circle in the dust with your foot.	Ġib ċirku fit-trab b’siequ.
It took him many years to overcome his illness.	Huwa ħa ħafna snin biex jegħleb il-marda tiegħu.
The bridge burned down.	Il-pont inħaraq.
The birds in our garden are black, white and gray.	L-għasafar fil-ġnien tagħna huma suwed, bojod u griżi.
Instead of flags, we recommend planting trees.	Minflok bnadar, nirrakkomandaw li tħawwel siġar.
An ancient tomb was recently discovered.	Riċentement ġie skopert qabar antik.
There is little food left to eat.	Ftit fadal ikel x’jiekol.
The pistons make the wheels turn.	Il-pistuni jagħmlu r-roti jduru.
The cut refrigerators were delivered.	Il-friġġijiet maqtugħin ġew mogħtija.
The population is declining rapidly.	Il-popolazzjoni qed tonqos malajr.
The airport offers boarding and full accommodation.	L-ajruport joffri boarding u alloġġ sħiħ.
Even a small amount of blood can cause serious injury.	Anke ammont żgħir ta 'demm jista' jikkawża korriment gravi.
As people gather, the children return to play.	Hekk kif in-nies jinġabru, it-tfal jerġgħu lura jilagħbu.
Firefighters used hoses to put out the fire.	Il-pumpiera użaw manek biex jitfu n-nar.
A skeptical look crossed the politician's face.	Ħarsa xettika qasmet wiċċ il-politiku.
A swarm of bees covered the window.	Dożaq ta’ naħal għattet it-tieqa.
His desire was to travel to distant lands.	Ix-xewqa tiegħu kienet li jivvjaġġa lejn artijiet imbiegħda.
The government of that country continues to dissolve its laws.	Il-gvern ta’ dak il-pajjiż ikompli jħoll il-liġijiet tiegħu.
Don't worry about your father.	Tgħawwiġx dwar missierek.
The crowd turned on their tormentors.	Il-folla daru fuq it-tormentors tagħhom.
The climate is slowly changing.	Il-klima qed tinbidel bil-mod.
The states are huge and diverse.	L-istati huma enormi u diversi.
You did better.	Int għamiltu aħjar.
He studied suturing techniques.	Studja tekniki tas-sutura.
The scientist discovered a new species of animal.	Ix-xjenzat skopra speċi ġdida ta 'annimal.
His question was unexpected.	Il-mistoqsija tiegħu kienet mhux mistennija.
The hippopotamus came out into the air.	L-ippopotamu ħareġ għall-arja.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Għalhekk, b’mod pjuttost komiku, imċarċajna.
Not many cars use the train.	Mhux ħafna karozzi jużaw il-ferrovija.
In his view, nuclear energy is sustainable.	Fl-opinjoni tiegħu, l-enerġija nukleari hija sostenibbli.
I will be visiting my family next week.	Se nkun inżur il-familja tiegħi l-ġimgħa d-dieħla.
Several scholars suggest that your grandparents do this.	Diversi studjużi jipproponu li n-nanniet tiegħek jagħmlu dan.
The knight drew his sword.	Il-kavallier ġibed is-sejf.
Scholars still disagree on the origin of the language.	L-akkademiċi għadhom ma jaqblux dwar l-oriġini tal-lingwa.
Some people pick flowers.	Xi nies pick fjuri.
The general was in a good mood.	Il-ġeneral kien f’burdata tajba.
She enjoys sharing her experiences with others.	Tħobb taqsam l-esperjenzi tagħha ma’ ħaddieħor.
Sometimes, she rapped nervously at her table.	Kultant, hi rapped nervużament fuq il-mejda tagħha.
In this case, sleep makes a difference.	F'dan il-każ, l-irqad jagħmel differenza.
They decided to plant the field with grain.	Huma ddeċidew li jħawlu l-għalqa bil-qamħ.
The importance of social forces in the beginning.	L-importanza tal-forzi soċjali fil-bidu.
Their relationship was constantly monitored.	Ir-relazzjoni tagħhom kienet immonitorjata kontinwament.
A train is safer than a car.	Ferrovija hija aktar sigura minn karozza.
Most people like to enjoy a cold drink.	Ħafna nies jixtiequ jgawdu xarba kiesħa.
They are all round.	Dawn kollha huma tondi.
Their eyes shone like jewels.	Għajnejnhom tiddi bħal ġawhar.
I drew some imaginary lines on the paper.	Ġibt xi linji immaġinarji fuq il-karta.
Relieve burns.	Ittaffi l-ħruq.
When it came out, it sank again.	Meta ħareġ, reġa’ għereq.
I choose to believe the latter option.	Jien nagħżel li nemmen l-aħħar għażla.
Can you give me more details about the medicine?	Tista' tagħtini aktar dettalji dwar il-mediċina?
Taxes are due on income.	It-taxxi huma dovuti fuq id-dħul.
Name four metals that can be found in steel.	Semmi erba’ metalli li jistgħu jinstabu fl-azzar.
These hard clouds banished the sun’s rays.	Dawn is-sħab iebsa ċaħdu r-raġġi tax-xemx.
He and his wife argued strongly.	Hu u martu argumentaw bil-qawwi.
The doctor left.	It-tabib telaq.
The classified asps bore their heads high.	L-asps klassifikati ġarrew rashom għolja.
In what country does wheat grow?	F'liema pajjiż jikber il-qamħ?
She lends money to the poor.	Hija isellef flus lill-foqra.
It was very tall and very thin.	Kien għoli ħafna u irqaq ħafna.
The nation has lost its independence.	In-nazzjon tilef l-indipendenza tiegħu.
When did the war start?	Meta bdiet il-gwerra?
In agriculture, most work is seasonal.	Fl-agrikoltura, il-biċċa l-kbira tax-xogħol huwa staġjonali.
She quickly filled her mother's cup.	Malajr imliet it-tazza t’ommha.
The dead body was discovered.	Il-ġisem mejjet ġie skopert.
The problem may not be as bad as it seems.	Il-problema tista 'ma tkunx daqshekk ħażina kif tidher.
The settlers planted rice.	Il-kolonisti ħawlu r-ross.
We are its heirs.	Aħna l-werrieta tagħha.
An hour later, the woman returned.	Siegħa wara, il-mara reġgħet lura.
This is a curious book.	Dan huwa ktieb kurjuż.
They were troubled by political unrest.	Kienu mnikkta bl-inkwiet politiku.
The smell of raw meat passes through the corridor.	Ir-riħa ta’ laħam nej tgħaddi mill-kuritur.
It is urgent that you learn to speak the local language.	Huwa urġenti li titgħallem titkellem il-lingwa lokali.
They are no longer at a complete loss.	Huma m'għadhomx f'telf sħiħ.
This tip, they say, can make bookkeeping easier.	Din il-ponta, jgħidu, tista 'tagħmel iż-żamma tal-kotba aktar faċli.
Remember that retail operations are crucial.	Ftakar li l-operazzjonijiet tal-bejgħ bl-imnut huma kruċjali.
The thick forest must protect them from the cold.	Il-foresta ħoxna trid tipproteġihom mill-kesħa.
To conclude, we must embrace green energy.	Biex nikkonkludu, għandna nħaddnu l-enerġija ħadra.
Education officials still insist that no incidents have occurred.	L-uffiċjali tal-edukazzjoni għadhom jinsistu li ma seħħew l-ebda inċidenti.
He held his feet, despite the mud.	Huwa żamm saqajh, minkejja t-tajn.
We need to find an alternative source of energy.	Irridu nfittxu sors ta’ enerġija alternattiva.
The slave trade had become illegal.	Il-kummerċ tal-iskjavi kien ġie illegali.
Owls are night birds.	Il-Kokki huma għasafar tal-lejl.
Each highway is numbered with a special code.	Kull awtostrada hija nnumerata b'kodiċi speċjali.
The pendant is hung near the mirror.	Il-pendant huwa mdendel ħdejn il-mera.
Tremendous blows erupted from outside the cave.	Daqqiet tremendi faqqgħet minn barra l-għar.
The mouth of this cave is deep.	Il-bokka ta’ dan l-għar huwa fond.
An elderly person should not be a smoker.	Persuna anzjana m'għandhiex tkun tpejjep.
The roads were covered with thick mud.	It-toroq kienu miksija bit-tajn oħxon.
The alpaca is a domesticated species of llama.	L-alpaka hija speċi domestikata ta' lama.
Only a few people came today.	Illum ġew ftit nies biss.
Various religions call us to fix "our sins."	Diversi reliġjonijiet isejħulna biex nirranġaw "dnubietna."
Students always play football.	L-istudenti dejjem jilagħbu l-futbol.
What was once lost is found.	Dak li darba kien mitluf, jinstab.
An armored car chased the thieves.	Karozza blindata tat ġiri lill-ħallelin.
There was a short tremor.	Kien hemm rogħda qasira.
He bowed his head in prayer.	Huwa mxellef rasu fit-talb.
The pumpkin was sweet and a sweet red liquid came out.	Il-qara ħamra kienet ħelwa u ħarġet likwidu aħmar ħelu.
This forest is dense with life.	Din il-foresta hija densa bil-ħajja.
If you need to travel, use public transportation.	Jekk għandek bżonn tivvjaġġa, uża t-trasport pubbliku.
Manufacturing capacity should be increased.	Il-kapaċità tal-manifattura għandha tiżdied.
It's pretty hot, so take a sweater.	Huwa pjuttost sħun, għalhekk ħu sweater.
Back and forth, back and forth, they rode.	'L quddiem u lura, 'il quddiem u lura, huma rikeb.
A cup of tea has a delicious taste.	Tazza tè tkun togħma Delicious.
Roast the roast lamb salad.	Tefa l-insalata tal-ħaruf inkaljat.
The politician called for all banks to be nationalized.	Il-politiku talab li l-banek kollha jkunu nazzjonalizzati.
It is vital to keep a city clean.	Huwa vitali li żżomm belt nadifa.
The sphinx has the head of a guinea fowl.	L-isfinġi għandha ras ta’ faragħun.
I registered a domain name.	I irreġistrajt isem tad-dominju.
His fierce claws attacked his prey.	Id-dwiefer ħarxa tiegħu attakkaw il-priża tiegħu.
The children lined up outside the school.	It-tfal ħejjew barra l-iskola.
The rough track was filled with deep ruts.	Il-korsa mhux maħduma kienet mimlija b'ruts fonda.
Essential services will be restored in a few days.	Servizzi essenzjali se jiġu restawrati fi ftit jiem.
He turned over his papers.	Huwa qaleb il-karti tiegħu.
She feigned ignorance, giggling nervously.	Hija feigned injoranza, giggling nervously.
Heart disease is the most significant health problem worldwide.	Il-mard tal-qalb huwa l-aktar problema tas-saħħa sinifikanti madwar id-dinja.
This city has beautiful parks.	Din il-belt għandha parks sbieħ.
I have already done a lot for this city.	Diġà għamilt ħafna għal din il-belt.
His was a harsh life.	Tiegħu kienet ħajja ħarxa.
The song was exciting and made him feel thoughtless.	Il-kanzunetta kienet eċċitanti u għamlitlu jħossu bla ħsieb.
Researchers use storytelling as a teaching method.	Ir-riċerkaturi jużaw l-istejjer bħala metodu ta’ tagħlim.
The celebration ceremony had already taken place.	Iċ-ċerimonja taċ-ċelebrazzjoni kienet diġà saret.
His political campaign was full of scandal.	Il-kampanja politika tiegħu kienet mimlija skandlu.
Do not swim in the river.	M'għandekx għawm fix-xmara.
Weeds grow fast, weed out the plants you want.	Il-ħaxix ħażin jikber malajr, ikeċċi l-pjanti li trid.
The liquid smells bubbles out of the pot.	Il-likwidu tismit bżieżaq mill-borma.
He wrote the company’s balance sheet.	Huwa kiteb il-karta tal-bilanċ tal-kumpanija.
The finished mosaic will decorate the walls of the cathedral.	Il-mużajk lest se jżejjen il-ħitan tal-katidral.
She approached the man on the left.	Hija resqet lejn ir-raġel fuq ix-xellug.
The sergeant bent down and grabbed the gun.	Is-surġent tgħawweġ u qabad il-pistola.
They were pulled into the garden.	Ġew miġbuda fil-ġnien.
We were the only survivors.	Konna l-uniċi superstiti.
Severe words at the inaugural address of the president	Kliem sever fl-indirizz inawgurali tal-president
They enjoy classical music.	Huma jgawdu mużika klassika.
The tomb was made of stone.	Il-qabar kien magħmul mill-ġebel.
Those cookies look delicious.	Dawk il-cookies jidhru delizzjużi.
Many artists work anonymously.	Ħafna artisti jaħdmu b'mod anonimu.
Seven is a prime number.	Sebgħa huwa numru prim.
The aubergine fruit is purple in color.	Il-frott tal-brunġiel huwa ta’ kulur vjola.
Her active life was tied with too much string.	Il-ħajja attiva tagħha kienet rabtuha b’wisq spag.
I studied hard.	Studjajt iebes.
The singer's eyes twinked as he sang.	Għajnejn il-kantant twinked waqt li kanta.
The did not have time to complete their task.	Il-ma kellhomx il-ħin biex itemmu l-kompitu tagħhom.
Many books are published in both languages.	Ħafna kotba huma ppubblikati fiż-żewġ lingwi.
We are grateful for the hospitality you have shown us.	Aħna grati għall-ospitalità li wrejtna.
The guard barked loudly to warn passersby.	L-għassies barked qawwi biex iwissi lil min ikun għaddej.
Still, many feel they are too harsh.	Xorta waħda, ħafna jħossu li huma ħarxa wisq.
Walk in the gardens at night.	Passeġġa fil-ġonna bil-lejl.
She pushed him away.	Hija imbuttat lilu bogħod.
Fill out the form and send it to us.	Imla l-formola u ibgħatilna.
Buy some clay and choose from the designs.	Ixtri ftit tafal u agħżel minn fost id-disinji.
Jim slams on the carpet, pulling down the lid.	Jim tfixkel fuq it-tapit, waqqa l-għatu.
Many teams refused to sign the cooperation agreement.	Ħafna timijiet irrifjutaw li jiffirmaw il-ftehim ta' kooperazzjoni.
The accident is reported today.	L-inċident huwa rrappurtat illum.
Some historians consider him the father of modern medicine.	Xi storiċi jqisuh bħala l-missier tal-mediċina moderna.
Remove the floor.	Neħħi l-art.
Research can further increase the understanding of free will.	Ir-riċerka tista’ tkompli żżid il-fehim tar-rieda ħielsa.
Her eyes are brown.	Għajnejha huma kannella.
A rope was tied to a spider web.	Ħabel kien marbut ma 'web brimba.
First, mix in the brown sugar, eggs, and melted butter.	L-ewwel, ħallat iz-zokkor ismar, il-bajd, u l-butir imdewweb.
He knows he will need strong arguments to make his case.	Jaf li ser ikollu bżonn argumenti sodi biex jagħmel il-każ tiegħu.
Welcome wholeheartedly, and please make yourself comfortable.	Merħba mill-qalb, u jekk jogħġbok agħmel lilek innifsek komdu.
The wandering period is called barzakh.	Il-perjodu ta 'wandering jissejjaħ barzakh.
After breakfast, she made herself a cool glass.	Wara l-kolazzjon, hija għamlet lilha nfisha tazza friska.
Every summer, he would visit a different village.	Kull sajf, kien iżur raħal differenti.
This computer is expensive but very powerful.	Dan il-kompjuter huwa għali iżda b'saħħtu ħafna.
Her brother left the bank.	Ħuha telaq mill-bank.
Today was the day the man was elected president.	Illum kien il-jum li r-raġel ġie elett president.
I fancy myself a writer, she says.	I fancy myself kittieb, tgħid.
The rebels agreed to leave the city.	Ir-ribelli qablu li jħallu l-belt.
Next, boil the kettle.	Sussegwentement, għalli l-kitla.
Insects rarely cause problems for crops.	L-insetti rari jikkawżaw problemi għall-uċuħ tar-raba'.
The forest glade glows in the early morning light.	Il-glade tal-foresti tiddi fid-dawl ta 'filgħodu kmieni.
Children are the engine of society.	It-tfal huma l-mutur tas-soċjetà.
The dark river flows through the valley.	Ix-xmara mudlama tgħaddi minn ġol-wied.
The weather conditions are generally mild here.	Il-kundizzjonijiet tat-temp huma ġeneralment ħfief hawn.
The country was in financial difficulty.	Il-pajjiż kien f'diffikultà finanzjarja.
He produced very little data.	Huwa pproduċa ftit li xejn data.
Simply put, science is the study of nature.	Sempliċement, ix-xjenza hija l-istudju tan-natura.
The country's population has tripled in a century.	Il-popolazzjoni tal-pajjiż ittriplikat fi żmien seklu.
When he arrived, a guard was waiting.	Meta wasal, gwardjan kien qed jistenna.
A belt can help check your waist.	Ċintur jista 'jgħin biex jiċċekkja l-qadd tiegħek.
The castle was built for the king.	Il-kastell inbena għar-re.
He was only eight years old.	Kellu biss tmien snin.
The bridge is light pink.	Il-pont huwa ta 'kulur roża ċar.
As a result, agricultural production has fallen sharply.	Bħala riżultat, il-produzzjoni agrikola naqset drastikament.
The hummingbird rotates in its delicate glory.	Il-kolibrì jdur fil-glorja delikata tiegħu.
Only six students came to class today.	Illum ġew il-klassi sitt studenti biss.
They revealed she had an abortion.	Huma żvelaw li għamlet abort.
Birth rates in this area rose sharply after the revolution.	Ir-rati tat-twelid f'dan il-qasam żdiedu sew wara r-rivoluzzjoni.
The shiny silver spoon in the low light.	Il-kuċċarina tal-fidda tleqq tleqq fid-dawl baxx.
There were other fish in the river.	Kien hemm ħut ieħor fix-xmara.
Whale meat is flavorful.	Il-laħam tal-balieni huwa togħma.
The loss of sewerage services was a disaster.	It-telf tas-servizzi tad-drenaġġ kien diżastru.
People have been encouraged to exercise more.	In-nies ġew imħeġġa jagħmlu aktar eżerċizzju.
But if they die, then their family dies too.	Imma jekk imutu, allura l-familja tagħhom tmut ukoll.
The mountains dominate the city.	Il-muntanji jiddominaw il-belt.
The boarding ships are named after the ship.	Il-navi li jitilgħu jingħataw l-isem tan-nava.
The summer rains were early this year.	Ix-xita tas-sajf kienet kmieni din is-sena.
He walked slowly, catching his reflection in the dresser's mirror.	Huwa mexa bil-mod, qabad ir-rifless tiegħu fil-mera tal-dresser.
The professor repeated the question.	Il-professur tenna l-mistoqsija.
He looked blankly at the senior.	Huwa ħares vojt lejn l-anzjan.
Tarfia was hired as interim secretary.	Tarfia kien ingaġġat bħala segretarju temporanju.
Chicken can be served as a snack.	It-tiġieġ jista 'jiġi servut bħala snack.
They found that drugs do not help with pain.	Sabu li d-drogi ma jgħinux kontra l-uġigħ.
Study the blueprints carefully.	Studja bir-reqqa l-blueprints.
The data here were incomplete, however.	Id-dejta hawnhekk ma kinitx kompluta, madankollu.
Poor soil could not sustain much plant life.	Il-ħamrija fqira ma setgħetx ssostni ħafna ħajja tal-pjanti.
The woman gasped in disgust and turned around.	Il-mara tfajt bi stmerrija u daret.
A plumber can find pipes hidden underground.	Plumber jista' jsib pajpijiet moħbija taħt l-art.
We have enough for the plates.	Għandna biżżejjed għall-pjanċi.
The minister's speech was taken seriously by all.	Id-diskors tal-ministru ttieħed bis-serjetà minn kulħadd.
When a factory closes, many people lose their jobs.	Meta fabbrika tagħlaq, ħafna nies jitilfu l-impjieg tagħhom.
The soup had begun to cool.	Is-soppa kienet bdiet tibred.
Some bosses expect their staff to work long shifts.	Xi pumijiet jistennew li l-istaff tagħhom jaħdem xiftijiet twal.
The weekend was a fun time.	Il-weekend kien żmien pjaċevoli.
Make a baking soda paste.	Agħmel pejst tal-baking soda.
The company had high expectations.	Il-kumpanija kellha aspettattivi kbar.
Nurses and doctors treat more patients each year.	Infermiera u tobba jittrattaw aktar pazjenti kull sena.
The children were excited to get a puppy.	It-tfal kienu eċċitati li jiksbu puppy.
Seen out of nowhere!	Dehru mix-xejn!
She opened the door with a key.	Hija fetħet il-bieb b'ċavetta.
The photo was not like me.	Ir-ritratt ma kienx bħali.
She was wearing a green dress.	Hija libes libsa ħadra.
Rain mixed with sleet falling near the river.	Xita mħallta ma sleet nieżla ħdejn ix-xmara.
It is essential to ensure correct decontamination procedures.	Huwa essenzjali li jiġu żgurati proċeduri ta' dekontaminazzjoni korretti.
Community workers will distribute food to the poor.	Il-ħaddiema tal-komunità se jqassmu l-ikel lill-foqra.
The Prime Minister would take the oath at noon.	Il-Prim Ministru kien jieħu l-ġurament f’nofsinhar.
The ozone layer protects the earth from harmful ultraviolet radiation.	Is-saff tal-ożonu jipproteġi d-dinja mir-radjazzjoni ultravjola ta 'ħsara.
A big village was where they were.	Raħal kbir kien hemm fejn kienu.
The discovery was made, but has remained unrecognized for decades.	L-iskoperta saret, iżda baqgħet mhux rikonoxxuta għal għexieren ta 'snin.
He experimented with the use of artificial light.	Huwa esperimenta bl-użu tad-dawl artifiċjali.
The riots rammed the door.	L-irvellijiet ramted l-bieb.
Everyone knew she was an animal lover.	Kulħadd kien jaf li kienet dilettant l-annimali.
Elk is easier to kill than deer.	Elk huwa aktar faċli biex joqtol milli ċriev.
The bird was named for its song.	L-għasfur ġie msemmi għall-għanja tiegħu.
The soldiers kept their fortress running.	Is-suldati żammew il-fortizza tagħhom b’ġiri.
The old man was exhausted.	L-anzjan kien eżawrit.
Vegetation remains scarce under the constant desert sun.	Il-veġetazzjoni tibqa’ skarsa taħt ix-xemx kostanti tad-deżert.
Vowels are pronounced differently in different languages.	Il-vokali huma ppronunzjati b'mod differenti f'lingwi differenti.
The local economy depends mainly on agriculture.	L-ekonomija lokali tiddependi prinċipalment fuq l-agrikoltura.
The champion was training in compost.	Iċ-champion kien qed jitħarreġ fil-kompost.
His actions are very erratic.	L-azzjonijiet tiegħu huma erratiċi ħafna.
The mother's heart broke.	Qalb l-omm inkisret.
He was released from prison.	Huwa nħeles mill-ħabs.
The organization is highly respected.	L-organizzazzjoni hija rispettata ħafna.
She is never wrong.	Qatt ma hi żbaljata.
The prince is gentle with poor people.	Il-prinċep huwa ġentili man-nies foqra.
Some argue that online education is the future.	Xi wħud jargumentaw li l-edukazzjoni onlajn hija l-futur.
The winner will be announced soon.	Ir-rebbieħ jitħabbar dalwaqt.
I rang the bell.	Daqqejt il-qanpiena.
The rubber plant has thrived in this climate.	L-impjant tal-lastku rnexxa f'din il-klima.
Greed and stupidity brought down the house.	Ir-regħba u l-istupidità waqqgħet id-dar.
As soon as he heard the news, he resigned.	Malli sema’ l-aħbar, irriżenja.
We must unite if we are to live.	Irridu ngħaqqdu flimkien jekk irridu ngħixu.
Life can be terribly unfair.	Il-ħajja tista’ tkun tremendament inġusta.
We collected the water using a bucket and a spoon.	Ġbarna l-ilma bl-użu ta’ barmil u kuċċarina.
She quickly left the room.	Malajr telqet mill-kamra.
He spent two weeks considering the problem.	Għamel ġimgħatejn jikkunsidra l-problema.
You'll know when you're ready.	Int tkun taf meta tkun lest.
The walls of the dungeon were damp from moisture.	Il-ħitan tal-dungeon kienu niedja mill-umdità.
Either tell the truth or keep quiet.	Jew għid il-verità jew żomm sieket.
The workers in this factory must be careful.	Il-ħaddiema f'din il-fabbrika għandhom joqogħdu attenti.
Our teacher was late, which was unusual.	L-għalliem tagħna kien tard, li ma kienx tas-soltu.
The cost of living is much cheaper here.	L-ispejjeż tal-ħajja huma ħafna orħos hawn.
They are waiting for the soldiers.	Huma jistennew lis-suldati.
This joke was not related to the conversation.	Din iċ-ċajta ma kinitx relatata mal-konversazzjoni.
New systems have had a dramatic impact on crime.	Sistemi ġodda kellhom impatt drammatiku fuq il-kriminalità.
He has a love for learning.	Għandu imħabba għat-tagħlim.
He poured coffee on his trousers.	Ħareġ il-kafè fuq il-qalziet.
Which of the following is a disinfectant?	Liema minn dawn li ġejjin huwa diżinfettant?
The boy's father died ten years ago.	Missier it-tifel miet għaxar snin ilu.
There must be some logical explanation.	Għandu jkun hemm xi spjegazzjoni loġika.
Some people hate shopping.	Xi nies jobogħdu x-xiri.
Scientists disagree on how old the world is.	Ix-xjentisti ma jaqblux dwar kemm hi antika d-dinja.
In many gardens, strawberries can be seen.	F'ħafna ġonna, il-frawli jista 'jidher.
The Prime Minister awaits an answer.	Il-Prim Ministru jistenna tweġiba.
Running water is leaking from the house.	Ilma ġieri qed inixxi mid-dar.
She opened her office door.	Hija fetħet il-bieb tal-uffiċċju tagħha.
A woman comes home from school.	Mara tiġi d-dar mill-iskola.
He recently received a prestigious award.	Dan l-aħħar irċieva premju prestiġjuż.
There are many great books that make every reader happy.	Hemm ħafna kotba kbar li jferrħu lil kull qarrej.
The criminal mind is in general.	Il-moħħ kriminali huwa in ġenerali.
They will travel from coast to coast.	Huma ser jivvjaġġaw minn kosta għal kosta.
He wore a patterned silk scarf around his neck.	Hu libes xalpa tal-ħarir bil-mudell madwar għonqu.
The icebergs will soon melt.	L-icebergs dalwaqt se jdubu.
Visitors were delighted.	Il-viżitaturi ferħulu.
This is simply not true.	Dan sempliċement mhux minnu.
Frost on the ground can be harmful to plants.	Il-ġlata fuq l-art tista 'tkun ta' ħsara għall-pjanti.
A grandson escaped with all the money.	Neputi ħarab bil-flus kollha.
Under examination, he admitted the offense.	Taħt eżami, huwa ammetta r-reat.
The director is happy with the reception of the show.	Id-direttur jinsab kuntent bl-akkoljenza tal-ispettaklu.
Heat the skillet, then add the oil.	Saħħan il-skillet, imbagħad żid iż-żejt.
Remove rust from iron.	Neħħi s-sadid mill-ħadid.
Rumor has it they have a secret affair.	Rumor jgħid li għandhom affari sigrieta.
The farmer’s prospects for this year are harsh.	Il-prospetti tal-bidwi għal din is-sena huma ħorox.
Tree populations are declining around the world.	Il-popolazzjonijiet tas-siġar qed jonqsu madwar id-dinja.
The tourist bus was lighting the smoke.	Il-karozza tal-linja tat-turisti kienet qed tixgħel id-duħħan.
Do not drop the hops on the fence.	Twaqqax l-islops fuq l-ilqugħ.
Ben began to laugh as he spoke.	Ben beda jidħak waqt li tkellem.
She walks home every morning.	Hija ddawwar id-dar kull filgħodu.
I have to feed.	Ikolli nitma’.
Police entered the building.	Il-pulizija daħlet fil-bini.
The workers installed the wires.	Il-ħaddiema installaw il-wajers.
He turns the pages of his book.	Huwa jaqleb il-paġni tal-ktieb tiegħu.
Listen carefully, and do not speak until you speak.	Isma' sew, u titkellimx sakemm ma titkellimx.
She went on stage like a queen.	Marret fuq il-palk bħal reġina.
Switched to an electronic ticketing system.	Inbidel għal sistema ta’ biljetti elettroniċi.
Then she returned to the city.	Dakinhar waslet lura l-belt.
This tall building shines in the sun.	Dan il-bini għoli jiddi fix-xemx.
We spent some time at the amusement park	Għamilna ftit ħin fil-park tad-divertiment
He saw her, touched her, saw her again.	Huwa raha, missilha, reġa’ raha.
The tedium of office life will come to you eventually.	It-tedium tal-ħajja tal-uffiċċju jasal għalik eventwalment.
The film begins with a bang.	Il-film jibda b'bang.
She bent over and grabbed some coins.	Hija tgħawweġ u qabdet xi muniti.
The sentence was read aloud.	Is-sentenza nqrat b'leħen għoli.
A seal was attached to the letter.	Siġill kien imwaħħal mal-ittra.
Modern medicine has made great strides.	Il-mediċina moderna għamlet avvanzi kbar.
Some organic farm products have a higher nutritional value.	Xi prodotti tal-farms organiċi għandhom valur nutrittiv ogħla.
To collect fresh water, they often had to dig wells.	Biex jiġbru l-ilma ħelu, ħafna drabi kellhom iħaffru bjar.
Tourists, however, are willing to take their chance.	It-turisti, madankollu, huma lesti li jieħdu ċ-ċans tagħhom.
The clouds obscure the sky.	Is-sħab joskuraw is-sema.
You did well.	Int għamilt tajjeb.
His look was	Ħarsa tiegħu kienet
Maybe she'll send me some sugar!	Forsi hi se tibgħatli ftit zokkor!
That despot's soul has long since departed.	Ir-ruħ ta’ dak id-despot ilha telaq.
However, this belief is not shared by all.	Madankollu, dan it-twemmin mhux kondiviż minn kulħadd.
He put his hand on his heart.	Poġġa id fuq qalbu.
He stretched his body carefully.	Huwa jiġġebbed ġismu bir-reqqa.
This is a wonderful opportunity.	Din hija opportunità mill-isbaħ.
It has long been a source of controversy.	Kien ilu sors ta’ tilwima.
There was little she could do about it.	Kien hemm ftit li setgħet tagħmel dwar dan.
Nobody talked.	Ħadd ma tkellem.
I was living with a smile on my face.	Kont ngħix bi tbissima fuq wiċċi.
The living room is very small.	Il-kamra tal-ħajja hija żgħira ħafna.
Punctuation symbols are used for emphasis.	Is-simboli tal-punteġġjatura jintużaw għall-enfasi.
They are distinctly observable.	Huma osservabbli b'mod distint.
The company is in decline.	Il-kumpanija tinsab fi tnaqqis.
It has been raining steadily for days.	Ix-xita kienet ilha nieżla b’mod kostanti għal jiem.
In the new city, they will build a new city.	Fil-belt il-ġdida, se jibnu belt ġdida.
The bill has been challenged by the executive council.	L-abbozz ta’ liġi ġie kkontestat mill-kunsill eżekuttiv.
This is fine cheese.	Dan huwa ġobon fin.
The pregnant woman went to the doctor.	Il-mara tqila marret għand it-tabib.
Third, you need one cup of brown sugar.	It-tielet, ikollok bżonn tazza waħda ta 'zokkor ismar.
She was in a strange mood all day.	Hija kienet f'burdata stramba l-ġurnata kollha.
Choose two bedstraws to sit around.	Jagħżlu żewġ bedstraws biex ipoġġu madwarhom.
The idle remittance encouraged idleness.	Ir-rimessa ta’ flus idle ħeġġet idleness.
Mary ordered a huge order of pho.	Mary ordnat ordni enormi ta pho.
Pumping water from one place to another takes a lot of energy.	L-ippumpjar tal-ilma minn post għall-ieħor jieħu ħafna enerġija.
At the edge of the river, the rock is solid.	Fit-tarf tax-xmara, il-blat huwa solidu.
The road is busy today.	It-triq hija traffikuża llum.
Do you expect him to die today?	Tistenna li tmut illum?
He was drinking chocolate cola.	Kien qed jixrob kola taċ-ċikkulata.
Now you have to pass your exams with colors.	Issa għandek tgħaddi mill-eżamijiet tiegħek bil-kuluri.
His laughter was infectious.	Id-daħk tiegħu kien infettiv.
Selection of herbs, spices, rice, and chicken.	Għażla ta 'ħxejjex aromatiċi, ħwawar, ross, u tiġieġ.
A thin layer of ash covered everything.	Saff fin ta’ rmied kopra kollox.
Innovations are all the rage among web marketers now.	Innovazzjonijiet huma kollha Rage fost negozjaturi web issa.
Carefully remove the parsley from the vegetables.	Neħħi b'attenzjoni t-tursin mill-ħaxix.
Go convince her that this is a bad idea.	Mur ikkonvinċiha li din hija idea ħażina.
The numbers were amazing.	In-numri kienu tal-għaġeb.
The hosts of the frame passed through these landmarks.	L-ospiti tal-qafas għaddew minn dawn il-postijiet familjari.
The result came as a surprise to many.	Ir-riżultat ġie bħala sorpriża għal ħafna.
She is leaning on his shoulder.	Hija inklinata mal-ispalla tiegħu.
He was preceded in death by his wife.	Huwa kien preċedut fil-mewt minn martu.
Interest rates have risen sharply initially.	Ir-rati tal-imgħax inizjalment żdiedu sew.
Celebrate with champagne.	Iċċelebraw bix-xampanja.
The students requested a private meeting.	L-istudenti talbu laqgħa privata.
They opened a crisps bag and ate them.	Fetħu borża crisps u kieluhom.
The ship set sail.	Il-vapur salpa.
The national currency is not well controlled.	Il-munita nazzjonali mhix ikkontrollata tajjeb.
So it must be.	Hekk għandu jkun.
The snake swims silently in the deep water.	Is-serp jgħum fis-skiet fl-ilma fond.
First, take some milk out of the fridge.	L-ewwel, oħroġ ftit ħalib mill-friġġ.
Make the batter and discard it.	Agħmel il-batter u warrabha.
A little money goes a long way.	Ftit flus imur triq twila.
Elephants belong in the wild.	L-iljunfanti jappartjenu fis-selvaġġ.
She asked the man to open the door.	Hija talbet lir-raġel biex jiftaħ il-bieb.
The company’s stock has since risen.	L-istokk tal-kumpanija minn dakinhar żdied.
The boys quickly left, laughing.	Is-subien malajr telqu, daħku.
Honey is made from nectar.	L-għasel huwa magħmul minn nektar.
Police officers arrested two men last week.	L-uffiċjali tal-pulizija arrestaw żewġt irġiel il-ġimgħa li għaddiet.
Eggs, or bird eggs, are often used as food.	Il-bajd, jew il-bajd tal-għasafar, spiss jintuża bħala ikel.
The computer has been in use for ten years.	Il-kompjuter intuża għal għaxar snin.
He wanted to be a teacher someday.	Ried ikun għalliem xi darba.
The river regions are populated by farmers.	Ir-reġjuni ħdejn ix-xmara huma popolati minn bdiewa.
The money will go to the university.	Il-flus se jmorru għall-università.
These ghosts will not harm us.	Dawn il-ghosts mhux se jagħmlulna ħsara.
His pen scratched gently along the tablet.	Il-pinna tiegħu scratched bil-mod tul il-pillola.
I was lucky enough to secure a place.	Kelli x-xorti li nassigura post.
Why should she worry? 	Għaliex għandha tinkwieta?
she thought.	ħasbet.
The ambulance was transporting the wounded and sick.	L-ambulanza kienet qed tittrasporta l-midruba u l-morda.
The population has grown significantly.	Il-popolazzjoni żdiedet sew.
Authorities admitted that the region had been neglected.	L-awtoritajiet ammettew li r-reġjun kien ġie traskurat.
He has a good memory no doubt.	Huwa għandu memorja tajba bla dubju.
She sits on the woods.	Hija tpoġġi fuq il-boskijiet.
We are all of the same family.	Aħna lkoll tal-istess familja.
Negotiations were lengthy and complicated.	In-negozjati kienu twal u kkumplikati.
It is almost two meters long.	Huwa twil kważi żewġ metri.
My neighbor works as a teacher.	Il-proxxmu tiegħi jaħdem bħala għalliem.
Collective ownership is well established.	Is-sjieda kollettiva hija stabbilita sew.
My city is divided by a river.	Il-belt tiegħi hija maqsuma minn xmara.
The pine swung slowly in the wind.	L-arżnu tbandal bil-mod fir-riħ.
He strummed his harp.	Huwa strummed arpa tiegħu.
The rocket crashed, exploding to the ground.	Ir-rokit ġġarraf, sploda mal-art.
Sometimes we mistake these for instructions.	Xi kultant niżbaljaw dawn għall-istruzzjonijiet.
The people who organize these events are dedicated.	In-nies li jorganizzaw dawn l-avvenimenti huma ddedikati.
You're such a silly ass.	Int daqshekk iblah ħmar.
A small fishing boat was anchored offshore.	Dgħajsa tas-sajd żgħira kienet ankrata 'l barra mix-xtut.
The villagers still live a simple life.	Ir-raħħala għadhom jgħixu ħajja sempliċi.
The alley was crowded.	L-isqaq kien mimli nies.
A hungry scavenger dog ate the carcass.	Kelb kennies bil-ġuħ kiel il-karkassa.
Allow him to travel faster and faster.	Ippermettielu jivvjaġġa aktar u aktar malajr.
Along the way they took a short break.	Tul it-triq ħadu pawża qasira.
Spread the seeds evenly over the baking sheet.	Ferrex iż-żrieragħ b'mod uniformi mal-folja tal-ħami.
He chose not to show up for many years.	Għażel li ma jurix ruħu għal ħafna snin.
However, under the elegant exterior, it is uncertain.	Madankollu, taħt il-barra eleganti, hija inċerta.
She got out of bed very slowly.	Qammet mis-sodda bil-mod ħafna.
We can see clearly in the dark.	Nistgħu naraw ċar fid-dlam.
He heard the doorbell ring.	Sema’ l-qanpiena tal-bieb.
Farmers still use the growth techniques they went through	Il-bdiewa għadhom jużaw tekniki ta 'tkabbir mgħoddija minn
It was dark and cold.	Kienet dlam u kiesaħ.
The steak was rare.	Il-steak kien rari.
The strange device beeply menacingly.	L-apparat stramba beeply menacingly.
The politician grabbed two hundred and fifty thousand dollars.	Il-politiku qabad mitejn u ħamsin elf dollaru.
He realized he was serious.	Induna li kien serju.
Severe drought causes the prairie to dry out.	Nixfa severa tikkawża li l-prairie tinxef.
Dependence on foreign countries is not strong.	Id-dipendenza fuq pajjiżi barranin mhix b'saħħitha.
This is a land of diverse landscapes.	Din hija art ta’ pajsaġġi diversi.
The soldier never sent a signal.	Is-suldat qatt ma bagħat sinjal.
The water flowed quickly from the canal.	L-ilma nixxa malajr mill-kanal.
He called on the government to ban the car.	Huwa talab lill-gvern biex jipprojbixxi l-karozza.
The girl thought she was beautiful.	It-tifla ħasbet li kienet sabiħa.
The cable goes over the mountains.	Il-kejbil imur fuq il-muntanji.
When hanging the painting, notice any damage.	Meta dendel il-pittura, innota xi ħsara.
A mathematician returns to study geometry.	Matematiku jirritorna biex jistudja l-ġeometrija.
Rice is often served with chicken.	Ir-ross spiss jiġi servut bit-tiġieġ.
I suspect many doctors never see their patients.	Nissuspetta li ħafna tobba qatt ma jaraw il-pazjenti tagħhom.
Professional athletes are admired around the world.	Atleti professjonali huma ammirati madwar id-dinja.
The surgeon grafted a skin sample onto the dog’s foot.	Il-kirurgu imlaqqam kampjun tal-ġilda fuq is-sieq tal-kelb.
Place the bread on a rack to cool.	Poġġi l-ħobż fuq xtilliera biex jiksaħ.
Oil refineries are full of workers.	Ir-raffineriji taż-żejt huma mimlijin bil-ħaddiema.
Stop behaving like a savage.	Ieqaf iġib ruħu bħal salvaġġ.
Basalt is a common resource due to its heat resistance.	Il-bażalt huwa riżorsa komuni minħabba r-reżistenza tas-sħana tiegħu.
The boxer held his breath.	Il-boxer żamm in-nifs.
A pier was built on the marsh land.	Inbena moll fuq l-art tal-bassasa.
The temperature was moderate.	It-temperatura kienet moderata.
No one else comes to help you.	Ħadd ieħor ma jiġi biex jgħinek.
This is often the case for athletes.	Dan huwa spiss il-każ għall-atleti.
Take my word for it, she’s smart.	Ħu kelmti għaliha, hi intelliġenti.
A mother is called a mother.	Omm tissejjaħ omm.
Natural choice is not the whole story.	L-għażla naturali mhix l-istorja kollha.
William was trying to think of his next move.	William kien qed jipprova jaħseb fil-mossa li jmiss tiegħu.
Organizations can be accused of exploiting women.	L-organizzazzjonijiet jistgħu jiġu akkużati li jisfruttaw lin-nisa.
After it rained, what was once a garbage dump	Wara li niżlet ix-xita, dik li darba kienet miżbla taż-żibel
Can you just split it evenly?	Tista 'biss taqsamha indaqs?
He kissed her cheek.	Huwa kissed ħaddejn tagħha.
Some economists believe this issue has worsened, however.	Xi ekonomisti jemmnu li din il-kwistjoni marret għall-agħar, madankollu.
We recognize the complexity of this problem	Nagħrfu l-kumplessità ta’ din il-problema
The wizard showed his guest in the guest room.	Il-wizard wera lill-mistieden tiegħu fil-kamra tal-mistieden.
From her window, she could see the rows of cars.	Mit-tieqa tagħha, setgħet tara r-ringieli ta’ karozzi.
They saw smoke rising from the rubble.	Huma raw id-duħħan tiela’ mit-tifrik.
Life expectancy is steadily rising.	L-istennija tal-ħajja qed tiżdied b'mod kostanti.
His ideas were impressively original.	L-ideat tiegħu kienu impressjonanti oriġinali.
Leave it to me.	Ħallih f’idejni.
Pop it in as you wish.	Pop it fil kif tixtieq.
The woman took that view of the matter.	Il-mara ħadet dik il-fehma tal-kwistjoni.
The strawberries were sweet.	Il-frawli kien ħelu.
The vice-president resigned.	Il-viċi president irriżenja.
The palace is a real feast for the senses.	Il-palazz huwa vera festa għas-sensi.
It occurs after sunrise.	Iseħħ wara tlugħ ix-xemx.
A blood clot can lead to a heart attack and stroke.	Embolu tad-demm jista’ jwassal għal attakk tal-qalb u puplesija.
A solid outlook for the future is the key suggestion.	Prospett sod għall-futur huwa s-suġġeriment ewlieni.
The promise of new technology has attracted investors.	Il-wegħda ta 'teknoloġija ġdida ġibdet investituri.
The engine caught fire.	Il-magna ħadet in-nar.
The moon is dark at night.	Il-qamar huwa dlam meta jkun bil-lejl.
We left our meal orders at the bank.	Ħallna l-ordnijiet tal-ikla tagħna fil-bank.
We used to come there all the time.	Konna niġu hemm il-ħin kollu.
Life as we know it, surely we must die.	Ħajja kif nafuha, żgur irridu mmutu.
Until he comes back, it will be dark.	Sakemm terġa’ lura, ikun dlam.
A search party was set up to find the missing girl.	Ġiet organizzata parti ta’ tfittxija biex tinstab it-tfajla nieqsa.
Finally, time to say goodbye.	Fl-aħħar, żmien biex ngħid addiju.
Spit the words like poison.	Beżaq il-kliem bħal velenu.
The child's crying sounds pitiful.	Biki tat-tifel tinstema pitiful.
Tory is still pretty good.	Tory għadu pjuttost tajjeb.
No matter how complicated this problem may seem.	Ma jimpurtax kemm tista’ tidher ikkumplikata din il-problema.
A good doctor is good for everyone.	It-tabib tajjeb huwa tajjeb għan-nies kollha.
I hired you to feed and steal my horses.	Jien mikrijak biex titma’ u tisraq iż-żwiemel tiegħi.
Controversially, they were reassigned to reservations.	B'mod kontroversjali, ġew assenjati mill-ġdid għar-riżervi.
The car park has two hundred spaces.	Il-parkeġġ għandu mitejn spazju.
She managed teasingly.	Hija ġġestjonat teasingly.
The colored picture was taken by an amateur.	L-istampa kkulurita ttieħdet minn dilettant.
It is bare, except for two pieces of cloth.	Hija mikxufa, ħlief għal żewġ biċċiet tad-drapp.
It's a beautiful flower, isn't it?	Hija fjura sabiħa, hux?
Her favorite subjects were science and languages.	Is-suġġetti favoriti tagħha kienu x-xjenza u l-lingwi.
Your mud shoes can use washing.	Żraben tajn tiegħek jistgħu jużaw ħasil.
His father asked aloud if his son loved school.	Missieru staqsa b’leħen għoli jekk ibnu kienx iħobb l-iskola.
In this region, the seasons last less than a day.	F'dan ir-reġjun, l-istaġuni jdumu inqas minn ġurnata.
After washing his face, he felt much better.	Wara li ħasel wiċċu, ħassu ħafna aħjar.
Protesters were first warned to return to their villages.	Id-dimostranti l-ewwel ġew avżati biex jerġgħu lura fl-irħula tagħhom.
He looked at her, not understanding.	Huwa ħares lejha, ​​ma jifhimx.
Many industries use coal in their power generation.	Ħafna industriji jużaw il-faħam fil-ġenerazzjoni tal-enerġija tagħhom.
One child was killed and another was injured.	Tifel wieħed inqatel u tifel ieħor kien ferut.
This car looks very expensive.	Din il-karozza tidher għalja ħafna.
So grows a peach tree.	Hekk tikber siġra tal-ħawħ.
The moon rises on the eastern slopes.	Il-qamar jitla’ fuq l-għoljiet tal-Lvant.
The noise level kept us from hearing each other.	Il-livell ta’ storbju żammitna milli nisimgħu lil xulxin.
Several small boats were moored next to it.	Maġenbu kienu rmiġġati diversi dgħajjes żgħar.
The cosmic microwave background is a type of electromagnetic radiation.	L-isfond tal-microwave kożmiku huwa tip ta 'radjazzjoni elettromanjetika.
After cutting the loaf, place it on the wire rack.	Wara li taqta 'l-ħobża, poġġiha fuq l-ixtilliera tal-wajer.
The long walk was strengthened.	Il-mixja twila kienet tissaħħaħ.
She came out to greet him.	Hija ħarġet biex issellimlu.
Roller skates do not glide on ice.	Roller skates ma glide fuq is-silġ.
Have the people served in this unit ever been injured?	In-nies servuti f'din l-unità qatt weġġgħu?
I suggest something to read.	Nissuġġerixxi xi ħaġa x'taqra.
Our descendants may be able to discover these planets.	Id-dixxendenti tagħna jistgħu jkunu kapaċi jiskopru dawn il-pjaneti.
Elephants have a special sense of hearing.	L-iljunfanti għandhom sens speċjali tas-smigħ.
Once the factory started, jobs improved.	Ladarba l-fabbrika bdiet, l-impjiegi tjiebu.
My music brought you flowers and laughter.	Il-mużika tiegħi kienet iġġiblek fjuri u daħk.
Fred tapped his finger nervously on the table.	Fred tektek subgħajh nervuż fuq il-mejda.
The twin brothers are inseparable.	L-aħwa tewmin huma inseparabbli.
He was the son of a wealthy businessman.	Kien iben negozjant sinjur.
Geography is the branch of science that studies the world.	Il-ġeografija hija l-fergħa tax-xjenza li tistudja d-dinja.
The smell was bad.	Ir-riħa kienet ħażina.
Those fields have not been used for many years.	Dawk l-għelieqi ilhom ma jintużawx għal ħafna snin.
Go to the war room.	Mur fil-kamra tal-gwerra.
She practiced medicine with him.	Hija pprattikat il-mediċina miegħu.
The sword cut from the neck.	Ix-xabla maqtugħa mill-għonq.
These eggs can be eaten raw.	Dan il-bajd jista’ jittiekel nej.
When they saw the storm, they went home.	Meta raw il-maltemp, marru d-dar.
Our behavior is greatly influenced by the people around us.	L-imġieba tagħna hija influwenzata ħafna min-nies ta’ madwarna.
Poor resource management has led to the drying up of the island.	Ġestjoni ħażina tar-riżorsi wassal biex il-gżira tinxef.
He wanted to visit his mother.	Xtaq iżur lil ommu.
The larvae of the silkworm wrapped themselves in a cocoon.	Il-larva tad-dud tal-ħarir tgeżwer lilha nnifisha f'cocoon.
Strawberries are in season right now.	Il-frawli qiegħed fl-istaġun bħalissa.
The outflow of the river has slowed.	Il-ħruġ tax-xmara naqas.
Trees, tall and strong, make an interesting graveyard shade.	Siġar, għoljin u b'saħħithom, jagħmlu dell ċimiterju interessanti.
They live among the ruins of an ancient civilization.	Huma jgħixu fost il-fdalijiet ta 'ċiviltà antika.
Make sure you have the right materials.	Kun żgur li għandek il-materjali xierqa.
The boy's eyes took on a dreamlike look.	Għajnejn it-tifel ħadu arja ta’ ħolma.
Every year, tornado damage is estimated at millions of dollars.	Kull sena, il-ħsara tat-tornado hija stmata għal miljuni ta 'dollari.
So reaches are created by erosion.	Allura jilħaq huma maħluqa mill-erożjoni.
The government needs to improve its transport network.	Il-gvern jeħtieġ li jtejjeb in-netwerk tat-trasport tiegħu.
Call an ambulance immediately!	Ċempel ambulanza immedjatament!
Serve slices of pumpkin pie.	Servew flieli tat-torta tal-qara ħamra.
The use of public funds for election campaigns is illegal.	L-użu ta’ fondi pubbliċi għal kampanji elettorali huwa illegali.
The police were everywhere, watching all the signs.	Il-pulizija kienu kullimkien, josservaw is-sinjali kollha.
This week's heatwave has gotten the nerves of many.	Il-mewġa ta’ sħana ta’ din il-ġimgħa ħarġet in-nervituri ta’ ħafna.
It is bad and misleading.	Hija ħażina u qarrieqa.
She sat on the porch, looking out at the ocean.	Hija sib fuq il-porch, tħares lejn l-oċean.
Several accidents occurred, some fatal.	Saru diversi inċidenti, xi wħud fatali.
At present it appeals to a few women.	Fil-preżent tappella għal ftit nisa.
They have itching in their spine.	Għandhom ħakk fis-sinsla tagħhom.
Workers' protests have been suppressed by the army.	Protesti ta’ ħaddiem ġew imrażżna mill-armata.
First, design a rocket.	L-ewwel, iddisinja rokit.
This question concerns the literature.	Din il-mistoqsija tikkonċerna l-letteratura.
Smoked salmon for eight hours.	Is-salamun affumikat għal tmien sigħat.
I want to ask my brother to do this for me.	Irrid nitlob lil ħu biex jagħmel dan għalija.
The opening line of the prologue was brilliant.	Il-linja tal-ftuħ tal-prologu kienet brillanti.
And let’s not forget all the hard work they did.	U ma ninsewx ix-xogħol iebes kollu li għamlu.
His body was found by walks.	Il-katavru tiegħu nstab minn mixjiet.
First of all, you will have to choose.	L-ewwelnett, ser ikollok tagħżel.
According to the book, this flower is a symbol of fidelity.	Skont il-ktieb, din il-fjura hija simbolika tal-fedeltà.
The climb to the summit was very difficult.	It-telgħa sas-summit kienet diffiċli ħafna.
The atmosphere is poisoned.	L-atmosfera hija avvelenata.
The shop hesitated to accept the bag.	Il-ħanut eżita milli jaċċetta l-borża.
She just wanted a momentary relief from all this.	Riedet biss serħan momentanju minn dan kollu.
They will eat almost anything, even insects.	Huma se jieklu kważi kull ħaġa, anke insetti.
It was a cold, rainy day in the city.	Kienet ġurnata kiesħa u b’xita fil-belt.
The manager can afford to pay adequate wages.	Il-maniġer jiflaħ iħallas pagi adegwati.
She was often dressed in lipstick and a hairdresser	Ħafna drabi kienet liebsa lipstick u hairdye
The protester finally fell from exhaustion.	Id-dimostrant fl-aħħar waqa’ mill-eżawriment.
To teach them to steal.	Li jgħallmu biex tisraq.
Fewer students are being admitted to this facility.	Inqas studenti qed jiddaħħlu f’din il-faċilità.
Look at these remnants!	Ħares lejn dawn il-fdalijiet!
The oil burned in the frying pan.	Iż-żejt maħruq fil-qali.
There were abandoned vehicles around the abandoned building.	Kien hemm vetturi mitluqin madwar il-bini abbandunat.
He died three years ago.	Miet tliet snin ilu.
Most plants rely on animal pollination.	Ħafna mill-pjanti jiddependu fuq il-pollinazzjoni tal-annimali.
They spent many hours arguing.	Huma qattgħu ħafna sigħat jargumentaw.
The children were scattered with light rain.	It-tfal kienu mxerrdin bix-xita ħafifa.
A journal must be fair, honest and balanced.	Ġurnal irid ikun ġust, onest u bilanċjat.
The captain decided to count the remaining sailors.	Il-kaptan iddeċieda li jgħodd il-baħħara li kien fadal.
You need to collect some eggs.	Għandek bżonn tiġbor xi bajd.
She took no interest in her surroundings.	Hija ma ħadet ebda interess fl-inħawi tagħha.
He read a psalm.	Huwa qara salm.
She said it all about her neighbors.	Hija qalet kollox dwar il-ġirien tagħha.
The novel was punished with censorship.	Ir-rumanz kien ikkastigat biċ-ċensura.
Shipping techniques are also noted to be complex.	It-tekniki tat-tbaħħir huma wkoll innotati li huma kumplessi.
More plastic than fish is now in our oceans.	Aktar plastik minn ħut issa jinsab fl-oċeani tagħna.
It had to change color.	Kellu jbiddel lewn.
The skin is smooth.	Il-ġilda hija lixxa.
He accused the organizers of committing a crime.	Huwa akkuża lill-organizzaturi li wettqu reat.
There are safety instructions inside the box.	Hemm istruzzjonijiet tas-sigurtà ġewwa l-kaxxa.
The master came into his office.	Is-surmast daħal fl-uffiċċju tiegħu.
Qualifications are a minimum requirement.	Il-kwalifiki huma rekwiżit minimu.
He pleaded guilty to the offense.	Huwa stqarr li wettaq ir-reat.
It is a bad judgment to assume that he will play badly.	Huwa ġudizzju ħażin li wieħed jassumi li se jilgħab ħażin.
The villagers built their houses near spring.	Ir-raħħala bnew djarhom ħdejn rebbiegħa.
Well, what can we say?	Ukoll, x'nistgħu ngħidu?
We plan to put it in a museum.	Nippjanaw li npoġġu f'mużew.
First, we need some coal.	L-ewwel, ikollna bżonn ftit faħam.
The government must ensure proper education for all children.	Il-gvern għandu jiżgura edukazzjoni xierqa għat-tfal kollha.
Kamon riders are everywhere these days.	rikkieba Kamon huma kullimkien f'dawn il-jiem.
A number of people attended the rally.	Għadd ta’ nies attendew għal dik ir-rally.
They live in cities.	Jgħixu fl-ibliet.
She received a letter from her former teacher.	Hi rċeviet ittra mingħand l-għalliem antik tagħha.
First, you need to insert a nail.	L-ewwel, ikollok bżonn daħħal dwiefer.
Rainwater was collected in barrels for use as a beverage.	L-ilma tax-xita inġabar fi btieti biex jintuża bħala xarba.
He went deep into the water, swimming hard.	Huwa daħal fil-fond fl-ilma, jgħum iebes.
They wash their hands often.	Jaħslu idejhom ħafna drabi.
It should be feasible to inspect ex-soldiers.	Għandu jkun fattibbli li jiġu spezzjonati ex suldati.
Don’t get caught up in the past.	Taqbadx il-passat.
Some buildings have steep stairs.	Xi bini għandhom taraġ wieqaf.
A softly spoken	A softly mitkellma
The roller coaster was awesome.	Ir-roller coaster kien tal-biża’ ħafna.
Many of his teachers were impressed.	Bosta mill-għalliema tiegħu kienu impressjonati.
Many activists campaigned for more hospitals to be built.	Bosta attivisti kkampanjaw biex jinbnew aktar sptarijiet.
The curved mountain lines were beautiful.	Il-linji mgħawġa tal-muntanji kienu sbieħ.
A monthly donation was made to this charity.	Saret donazzjoni lil din il-karità kull xahar.
Was the water cold?	L-ilma kien kiesaħ?
Sleep with a hot water bottle.	Irqad bi flixkun tal-ilma sħun.
Tears welled up in her face as she spoke.	Id-dmugħ nieżel wiċċi hekk kif tkellmet.
Her husband is often out on business.	Żewġha spiss ikun barra fuq in-negozju.
Dull pain filled his chest.	Uġigħ matt mimlija sidru.
Their powers are limited.	Is-setgħat tagħhom huma limitati.
The man later escaped from prison and ended up.	Aktar tard ir-raġel ħarab mill-ħabs u spiċċa.
At dawn, the moon hung low in the sky.	Mas-sebħ, il-qamar imdendel baxx fis-sema.
There has been a noticeable improvement in the child's symptoms.	Kien hemm titjib notevoli fis-sintomi tat-tifel.
Growing skyscrapers and hotels are transforming the horizon.	Is-skyscrapers u l-lukandi li qed jikbru qed jittrasformaw l-orizzont.
The forest contains a variety of trees.	Il-foresta fiha varjetà ta 'siġar.
The mineral was prized for its artistic value.	Il-minerali kien apprezzat għall-valur artistiku tiegħu.
The cloud looks like a rabbit.	Is-sħaba tidher qisha fenek.
You will need to sweep and dry the church.	Ikollok bżonn tiknes u nixxef il-knisja.
He wore a large, floppy hat.	Huwa libes kappell kbir u floppy.
Many people still believe that vestigial remains	Ħafna nies għadhom jemmnu li fdalijiet vestiġjali
The Vikings also grew hemp.	Il-Vikingi kibru wkoll il-qanneb.
They charged the farmers for guarding their property.	Huma ċċarġjaw lill-bdiewa talli kienu jħarsu l-proprjetà tagħhom.
The football team reached the final for the first time.	It-tim tal-futbol wasal sal-finali għall-ewwel darba.
The governor's decision was approved unanimously.	Id-deċiżjoni tal-gvernatur iltaqgħet b'approvazzjoni unanima.
The author's work has been translated into many languages.	Ix-xogħol tal-awtur ġie tradott f'ħafna lingwi.
The floods have caused a lot of damage in our area.	L-għargħar ikkawża ħafna ħsarat fl-inħawi tagħna.
They argued that judgments should be dealt with independently.	Sostnew li s-sentenzi għandhom jiġu ttrattati b'mod indipendenti.
They are compromised.	Huma kompromessi.
It is necessary to water your crops.	Huwa meħtieġ li tisqija l-uċuħ tar-raba tiegħek.
She made no reply.	Hija għamlet l-ebda tweġiba.
It is the right temperature for a happy day.	Hija t-temperatura t-tajba għal jum kuntenti.
Today, many people travel by bicycle or on foot.	Illum, ħafna nies jivvjaġġaw bir-rota jew bil-mixi.
This beautiful country needs efficient transportation.	Dan il-pajjiż sabiħ jeħtieġ trasport effiċjenti.
He wrote his thesis overnight.	Huwa kiteb it-teżi tiegħu matul il-lejl.
The crops of a farm are often damaged by foreign insects.	L-uċuħ tar-raba' ta' razzett ħafna drabi jkunu mħassra minn insetti barranin.
As the water temperature rose, bacteria proliferated.	Hekk kif it-temperatura tal-ilma żdiedet, il-batterji proliferaw.
Japan is often cold in winter.	Il-Ġappun ħafna drabi jkun kiesaħ fix-xitwa.
The cat turned beside him.	Il-qattus indawwar maġenbu.
It was a difficult year for the young farmer.	Kienet sena iebsa għall-bidwi żagħżugħ.
Proteins are organic compounds that contain nitrogen.	Il-proteini huma komposti organiċi li fihom in-nitroġenu.
Our local product is famous all over the nation.	Il-prodott lokali tagħna huwa famuż madwar in-nazzjon.
The bathroom is on the left.	Il-kamra tal-banju tinsab fuq ix-xellug.
The cat, once quite cute, has now gone wild.	Il-qattus, darba pjuttost ħelwa, issa marret selvaġġ.
Never take drugs.	Qatt tieħu droga.
Her drink was slightly foamy.	Ix-xarba tagħha kienet kemmxejn ragħwa.
The engine has been repaired.	Il-magna ġiet imsewwija.
The meal was not consumed.	L-ikla ma kinitx ikkunsmata.
Ancient rock carvings show a pair of swans.	Tinqix tal-blat tal-qedem juri par ċinji.
That movie is not very good.	Dak il-film mhux tajjeb ħafna.
Tulips are among the richest flowers known.	It-tulipani huma fost l-aktar fjuri sinjuri magħrufa.
They discussed it briefly, and then went to bed.	Huma ddiskutewha fil-qosor, u mbagħad marru jorqdu.
Sometimes a family moves.	Xi drabi familja tiċċaqlaq.
Those items are spreading all over the floor.	Dawk l-oġġetti qed jinxterdu mal-art kollha.
Sunlight rays through the clouds.	Dawl tax-xemx raġġi permezz tas-sħab.
His remark was as amazing as it was unexpected.	Ir-rimarka tiegħu kienet tal-għaġeb daqskemm kienet mhux mistennija.
This restaurant serves very spicy food.	Dan ir-restorant iservi ikel pikkanti ħafna.
They did a thorough research.	Huma wettqu riċerka bir-reqqa.
You need a kitchen knife to cut this cake.	Għandek bżonn sikkina tal-kċina biex tqatta’ dan il-kejk.
The entertainment was marked by fireworks.	Id-divertiment kien immarkat bil-logħob tan-nar.
Confusion is everywhere.	Il-konfużjoni tinsab kullimkien.
The Princess was escorted to the honeymoon suite.	Il-Prinċipessa ġiet skortata lejn is-suite tal-qamar il-għasel.
The baby's diaper should be replaced.	Il-ħrieqi tat-tarbija għandu jinbidel.
Heavy rains fell on the city.	Ix-xita qawwija niżlet fuq il-belt.
The city is strategically important.	Il-belt hija strateġikament importanti.
The vase is emptied and filled with ice.	Il-vażun tbattal u mimli bis-silġ.
The trees swayed in the wind.	Is-siġar xejru fir-riħ.
A restaurant has been licensed to operate here.	Ristorant ġie liċenzjat biex jopera hawn.
Too tired to cook, she went out to a restaurant.	Għajjien wisq biex issajjar, ħarġet f’ristorant.
The windows are very uneven.	It-twieqi huma irregolari ħafna.
You can try to convince some people.	Tista' tipprova tikkonvinċi lil xi nies.
The movement gained momentum.	Il-moviment kiseb momentum.
Protesters gathered in a central square.	Id-dimostranti ltaqgħu fi pjazza ċentrali.
This city is being developed into a business center.	Din il-belt qed tiġi żviluppata f'ċentru tan-negozju.
Many workers suffer from sleepless nights.	Ħafna ħaddiema jbatu minn iljieli bla rqad.
He can't decide what to pack.	Ma jistax jiddeċiedi x'jippakkja.
The bombs exploded without discrimination.	Il-bombi splodew mingħajr diskriminazzjoni.
The crowd praised him.	Il-folla faħħar.
The teenager should lose her concern with the boys.	L-adoloxxenti għandha titlef il-preokkupazzjoni tagħha mas-subien.
A simmering battle between nations.	Battalja ttektek bejn in-nazzjonijiet.
All religions have a ritual element.	Ir-reliġjonijiet kollha għandhom element ta’ ritwali.
The bells rang musically.	Il-qniepen daqqu mużikali.
Many camps were set up along the pier.	Ħafna kampijiet twaqqfu tul il-moll.
Obviously, it’s unusual to see someone my age dance.	Ovvjament, mhux tas-soltu tara lil xi ħadd tal-età tiegħi jiżfen.
She stroked her dog deeply.	Hija stroked kelb tagħha b'fond.
He voted against the bill.	Huwa vvota kontra l-abbozz.
I’m exhausted from working on the project.	Jien eżawrit milli naħdem fuq il-proġett.
They should never have abandoned the project.	Qatt ma messhom abbandunaw il-proġett.
Some people are allergic to cucumbers.	Ċerti nies huma allerġiċi għall-ħjar.
Many students attend classes here for free.	Ħafna studenti jattendu l-klassijiet hawn b'xejn.
Once you have completed the forms, please send them back to us.	Ladarba tkun imlejt il-formoli, jekk jogħġbok ibgħathom lura lilna.
The quality of education in this area has deteriorated.	Il-kwalità tal-edukazzjoni f’dan il-qasam marret għall-agħar.
The thorns do not leave immediately.	Ix-xewk ma jitilqux mill-ewwel.
The townspeople were all in mourning.	In-nies tal-belt kienu kollha f’luttu.
First, take some notes.	L-ewwel, ħu xi noti.
This moment was captured by a photographer.	Dan il-mument inqabad minn fotografu.
The moon was so bright, it almost looked white.	Il-qamar tant kien qawwi, kważi deher abjad.
Liquids come out of the holes in the wall.	Il-likwidi joħorġu mit-toqob fil-ħajt.
Ice becomes liquid water.	Is-silġ isir ilma likwidu.
Baking soda and cocoa powder are mixed together.	Il-baking soda u t-trab tal-kawkaw jitħalltu flimkien.
Every corner of the house was full of books.	Kull rokna tad-dar kienet mimlija kotba.
Anarchy has taken over this land.	L-anarkija ħakmet din l-art.
She placed the book on the table.	Poġġiet il-ktieb fuq il-mejda.
The formula worked.	Il-formula ħadmet.
The survey was conducted in the winter.	L-istħarriġ sar fix-xitwa.
The teenage boy told him in agreement.	It-tifel adoloxxenti qallu bi qbil.
Thousands of researchers around the world are investigating the cause.	Eluf ta 'riċerkaturi madwar id-dinja jinvestigaw il-kawża.
Protesters were held in police custody.	Id-dimostranti nżammu taħt il-kustodja tal-pulizija.
The temperature was dropping rapidly.	It-temperatura kienet nieżla malajr.
Try not to look at her.	Ipprova ma jħarisx lejha.
First, the adrenal glands secrete a hormone called cortisol.	L-ewwel, il-glandoli adrenali inixxu ormon imsejjaħ cortisol.
Too many people live in crowded city centers.	Wisq nies jgħixu f’ċentri tal-bliet iffullati.
How to Clean a Microwave Oven |	Kif tnaddaf forn microwave.
One who lost a leg in the war.	Wieħed li tilef sieq fil-gwerra.
These bowls are a special type of glass.	Dawn il-bwieqi huma tip speċjali ta 'ħġieġ.
It has many uses.	Għandu ħafna użi.
This building is not very expensive.	Dan il-bini mhuwiex għoli ħafna.
The president was re-elected.	Il-president reġa' ġie elett.
She discovered a small pool of blood.	Hija skopriet għadira żgħira ta 'demm.
The priest blessed the jewels.	Il-qassis bierek il-ġojjelli.
She was watching him intently.	Kienet tħares lejh b’attenzjoni.
This tablet helps us to calculate the answers quickly.	Din it-tablet tgħinna nikkalkulaw it-tweġibiet malajr.
He waited patiently while others argued.	Huwa stenna bil-paċenzja filwaqt li oħrajn argumentaw.
Such incidents occur almost daily.	Inċidenti bħal dawn iseħħu kważi kuljum.
The crowd fell silent.	Il-folla waqgħet siekta.
A smart bomb is used to destroy large areas.	Bomba intelliġenti tintuża biex teqred żoni kbar.
What are we doing?	X’qejna nagħmlu?
He was a very quiet man.	Kien raġel kwiet ħafna.
It was clear that something was wrong.	Kien ċar li xi ħaġa kienet ħażina.
She visited the tailor's shop and bought a new dress.	Hija żaret il-ħanut tal-ħajjata u xtrat libsa ġdida.
The brightness of the stars never fails to amaze him.	Il-luminożità tal-kwiekeb qatt ma jonqos milli tiskantah.
Each crane had a red paper flag attached to it.	Kull krejn kellu bandiera tal-karta ħamra mwaħħla miegħu.
Petroleum is a by-product of oil.	Il-pitrolju huwa prodott sekondarju taż-żejt.
He was wise and ambitious.	Kien għaqli u ambizzjuż.
Make good use of your recovery time.	Agħmel użu tajjeb mill-ħin ta 'rkupru tiegħek.
Their perspective is bleak.	Il-perspettiva tagħhom hija skura.
The atmosphere was electric.	L-atmosfera kienet elettrika.
In her sixth decade, she is stunning.	Fis-sitt deċennju tagħha, hija isturdament.
The city was lively with activity.	Il-belt kienet vivaċi bl-attività.
The building was all made of brick.	Il-bini kien kollu magħmul minn briks.
The tunnel collapsed and caused a major injury.	Il-mina waqgħet u kkawżat ferita kbira.
Her black hair was cut short.	Xagħarha iswed kien maqtugħ qasir.
Silence fell in the room.	Is-silenzju niżel fil-kamra.
Using paper instead of plastic helps the environment.	L-użu tal-karta minflok tal-plastik jgħin lill-ambjent.
Don't laugh at someone's misery.	M'għandekx tidħaq bil-miżerja ta' xi ħadd.
Children in conflict zones are surrounded by daily violence.	It-tfal f’żoni ta’ kunflitt huma mdawra minn vjolenza ta’ kuljum.
The culture of the foreigners had an influence on the local traditions.	Il-kultura tal-barranin kellha influwenza fuq it-tradizzjonijiet lokali.
Unfortunately, he is hit by a drunk driver.	Sfortunatament, huwa ttajjar minn xufier fis-sakra.
These images exceeded all expectations.	Dawn l-immaġini qabżu l-aspettattivi kollha.
The children were thrilled.	It-tfal kienu ferħanin.
A large sample of voters was interviewed	Ġew intervistati kampjun kbir ta’ votanti
The cat is infamous for keeping mice away.	Il-qattus huwa infami li jżomm il-ġrieden bogħod.
Scientists have successfully cloned a dog.	Ix-xjentisti kklonjaw b'suċċess kelb.
You can see the silver glitter all over the house.	Tista 'tara l-glitter tal-fidda mad-dar kollha.
He was sentenced to death.	Huwa kien ikkundannat għall-mewt.
The details are still being clarified.	Id-dettalji għadhom qed jitħaffu.
Nature is beyond science.	In-natura hija lil hinn mix-xjenza.
This is the final straw.	Dan huwa t-tiben finali.
After much deliberation, he made the decision.	Wara ħafna deliberazzjoni, ħa d-deċiżjoni.
He spent hours walking around the casino, playing games.	Huwa qatta' sigħat miexi madwar il-każinò, logħob.
No, that's enough!	Le, huwa biżżejjed!
The tribe has many ritual dances.	It-tribù għandu ħafna żfin ritwali.
The buffalo fell into the mud.	Il-buflu waqa’ fit-tajn.
The military fought fiercely to gain control of the region.	Il-militar ġġieldu bil-biża biex jiksbu l-kontroll ta 'dan ir-reġjun.
The little boy was playing in the sandbox.	It-tifel żgħir kien qed jilgħab fis-sandbox.
The carpenter carefully measured each piece of wood.	Il-mastrudaxxa kejjel bir-reqqa kull biċċa injam.
Be careful not to crush the blueberries.	Oqgħod attent li ma tfarrakx il-blueberries.
The pace of life was slower in those days.	Il-pass tal-ħajja kien aktar bil-mod f’dawk il-jiem.
He dreamed of becoming an engineer.	Huwa ħolom li jsir inġinier.
Try to live your life without regrets.	Ipprova għix ħajtek mingħajr dispjaċir.
The crime was inconceivable.	Id-delitt kien inkonċepibbli.
The ripe tomatoes were on sale this week.	It-tadam misjur kien għall-bejgħ din il-ġimgħa.
There were relatively few deaths.	Kien hemm relattivament ftit imwiet.
She must be gathered to drink.	Hija għandha tinġabar biex tixrob.
Such activities are harmful to the environment.	Attivitajiet bħal dawn jagħmlu ħsara lill-ambjent.
A pollution-free world is possible.	Dinja ħielsa mit-tniġġis hija possibbli.
He appeared out of place.	Deher barra minn postu.
He was apprehended by police while he was stealing.	Huwa nqabad mill-pulizija waqt li kien qed jisraq.
The judge ruled that the prisoner should not	L-imħallef iddeċieda li l-priġunier m’għandux
He never lost his brother.	Qatt ma kiseb it-telfa ta’ ħuh.
It took a long journey.	Hija ħadet vjaġġ twil.
He pushed open the door, enters.	Huwa imbuttat fetaħ il-bieb, dieħel.
The court carefully examined the document.	Il-qorti eżaminat bir-reqqa d-dokument.
Turn on the headlights.	Ixgħel il-fanali ta’ quddiem.
The oceans are, in many cases, polluted with plastic.	L-oċeani huma, f'ħafna każijiet, imniġġsa bil-plastik.
This machine uses lasers to perform measurements.	Din il-magna tuża lejżers biex twettaq kejl.
The cat is padded in the bedroom.	Il-qattus ikkuttunat fil-kamra tas-sodda.
The rate at which graduates find work is declining.	Ir-rata li biha l-gradwati jsibu xogħol qed tonqos.
They spoke quickly and quietly.	Tkellmu malajr u bil-kwiet.
Palm trees, lit by the blazing sun of the afternoon.	Siġar tal-palm, imdawwal mix-xemx tisreġ ta’ wara nofsinhar.
Fog shrouded the mountains.	Ċpar shrouded il-muntanji.
Education has become compulsory for all.	L-edukazzjoni saret obbligatorja għal kulħadd.
Supermarket parking space is limited.	L-ispazju għall-parkeġġ tas-supermarket huwa limitat.
Shane's boss gave him the job.	Il-kap ta’ Shane tah ix-xogħol.
That flower is beautiful.	Dik il-fjura hija sabiħa.
The roads are barricaded.	It-toroq huma barrikati.
Its origin is disputed.	L-oriġini tagħha hija kkontestata.
The exterior of the building was designed by a famous architect.	Il-barra tal-bini kien iddisinjat minn perit famuż.
The crime took place in the underpass.	Id-delitt seħħ fil-passaġġ ta’ taħt.
The study argues that meat is a harmful food.	L-istudju jargumenta li l-laħam huwa ikel ta 'ħsara.
Many women were found mutilated.	Ħafna nisa nstabu mutilati.
Eggplant will make an excellent appetizer.	Il-brunġiel se jagħmel appetizer eċċellenti.
Grind it carefully with a steel blade.	Aqnha bir-reqqa b'xafra tal-azzar.
And magnetic force is to blame for this accident.	U l-forza manjetika hija t-tort għal dan l-inċident.
They planted wheat in the spring.	Ħawlu l-qamħ fir-rebbiegħa.
There were no signs of rain.	Ma kien hemm l-ebda sinjal ta 'xita.
The light dims slightly when the price of bitcoin rises.	Id-dawl jonqos ftit meta l-prezz tal-bitcoin jogħla.
Records reveal a period of prosperity.	Ir-rekords jiżvelaw perjodu ta 'prosperità.
Students have a mixed opinion about their teacher.	L-istudenti għandhom opinjoni mħallta dwar l-għalliem tagħhom.
Bad things happened to those who were guilty of evil.	Ġara affarijiet ħżiena lil dawk li kienu ħatja tal-ħażen.
Dams are built to hold water.	Id-digi jinbnew biex jilqgħu l-ilma.
She gave him her phone number.	Tatu n-numru tat-telefon tagħha.
Retirement is not forever.	L-irtirar mhux għal dejjem.
Don't step off the line!	M'għandekx pass lil hinn mill-linja!
He walked to the door.	Huwa telaq lejn il-bieb.
I realized that he was an extraordinary person.	Irrealizzajt li kien persuna straordinarja.
My doctor's visit was very pleasant.	Iż-żjara tat-tabib tiegħi kienet pjaċevoli ħafna.
Let the page fall to the ground.	Ħalli l-paġna taqa’ mal-art.
The text later is quite different.	It-test aktar tard huwa pjuttost differenti.
A shrew was caught illegally and sold.	A shrew kienet maqbuda illegalment u mibjugħa.
The spring is a source of water.	In-nixxiegħa hija sors ta’ ilma.
The ground, as it turned out, was a green mass.	L-art, kif dehret, kienet massa ħadra.
She folded her arms over her chest.	Hija mitwija dirgħajha fuq sidirha.
She winced painfully.	Hija winced bl-uġigħ.
Ammonia and chlorine from sewage can kill aquatic organisms.	L-ammonja u l-kloru mid-drenaġġ jistgħu joqtlu l-organiżmi akkwatiċi.
Many types of fish can live in the river.	Ħafna tipi ta 'ħut jistgħu jgħixu fix-xmara.
They fought with guerrilla tactics.	Huma ġġieldu b'tattiċi ta 'guerilla.
I regained my composure.	Irkuprajt il-kalma tiegħi.
The sun's rays cut through the clouds.	Ir-raġġi tax-xemx iqattgħu s-sħab.
The tall woman looked at him.	Il-mara għolja ħarset lejh.
Scientists hope more insects will die.	Ix-xjentisti jittamaw li aktar insetti jmutu.
Many homes were bought and resold.	Ħafna djar inxtraw u nbiegħu mill-ġdid.
We had to wait for a bus.	Kellna nistennew xarabank.
Look, the crow is trying to steal the squirrel nuts!	Ara, iċ-ċawla qed tipprova tisraq il-ġewż tal-iskojjattlu!
I will continue my investigation.	Se nkompli nkompli l-investigazzjoni tiegħi.
The car was in good condition.	Il-karozza kienet f’kundizzjoni tajba.
The grocer laughed.	Il-grocer daħak.
Humans are social animals, not solitary creatures.	Il-bnedmin huma annimali soċjali, mhux ħlejjaq solitarji.
John is my bike.	John huwa rota tiegħi.
Many women have been raped financially.	Ħafna nisa ġew stuprati finanzjarjament.
Children are often afraid of strangers at meal times.	It-tfal spiss jibżgħu mill-barranin fil-ħinijiet tal-ikel.
The grizzly bear hunters had great skill.	Il-kaċċaturi tal-grizzly kellhom ħila kbira.
She showed him her camera.	Hija wrietlu l-kamera tagħha.
In some historical periods, women were excluded from society.	F'xi perjodi storiċi, in-nisa kienu esklużi mis-soċjetà.
We have great respect for traditional values.	Għandna rispett kbir għall-valuri tradizzjonali.
The center was packed with tourists.	Iċ-ċentru kien ippakkjat bit-turisti.
This article focuses on the role of technology in industries.	Dan l-artikolu jiffoka fuq ir-rwol tat-teknoloġija fl-industriji.
We offer thousands of products in various categories.	Noffru eluf ta 'prodotti f'diversi kategoriji.
Governance systems vary widely around the world.	Is-sistemi ta’ governanza jvarjaw ħafna madwar id-dinja.
It took a while.	Daqslet ftit.
We are using a new and more effective insecticide.	Qed nużaw insettiċida ġdid u aktar effettiv.
This enterprise has not been profitable in recent years.	Din l-intrapriża ma kinitx profittabbli f'dawn l-aħħar snin.
The car fought smoothly.	Il-karozza glied bla xkiel.
I was too old and fragile to climb a mountain.	Kont antik u fraġli wisq biex nitla’ fuq il-muntanja.
On her way home, she was hit by a car accident.	Fi triqitha lejn id-dar, iltaqgħet ma’ inċident tal-karozzi.
A deep sense of depression reigns here.	Sens profond ta’ dipressjoni jirrenja hawn.
The thief fled after stealing his neighbor's purses.	Il-ħalliel ħarab wara li seraq il-portmoni tal-proxxmu.
Although considered informal, this market was well organized.	Għalkemm meqjus bħala informali, dan is-suq kien organizzat tajjeb.
The woman was leaning forward, her eyes bright with excitement.	Il-mara kienet tegħleb 'il quddiem, għajnejha jleqqu bl-eċċitament.
A black hole rotates in the center of the galaxy.	Toqba sewda ddur fiċ-ċentru tal-galaxie.
Samovar is a collection of vessels.	Samovar huwa ġabra ta 'bastimenti.
Evidence suggests it was abandoned.	L-evidenza tissuġġerixxi li kienet abbandunata.
Volcanic eruptions can destroy a city.	L-eruzzjonijiet vulkaniċi jistgħu jeqred belt.
Traditionally, parents allow their children to choose their peers.	Tradizzjonalment, il-ġenituri jippermettu lil uliedhom jagħżlu sħabhom.
Cars emit poisonous gases into the atmosphere.	Il-karozzi jarmu gassijiet velenużi fl-atmosfera.
Stones and clay were used to build houses and tools.	Ġebel u tafal kienu jintużaw biex jinbnew djar u għodda.
He spoke, and his voice moved with the assembled crowd.	Huwa tkellem, u leħnu mexxa mal-folla miġbura.
The first step involves two cups of brown sugar.	L-ewwel pass jinvolvi żewġ tazzi zokkor ismar.
This is a man who shows great promise.	Dan hu bniedem li juri wegħda kbira.
We will defeat all our enemies.	Aħna se nirbħu l-għedewwa tagħna kollha.
Boohoo!	Boohoo!
My doctor advised me to start meditating.	It-tabib tiegħi tani parir biex nibda l-meditazzjoni.
His daughter asked him to go with her.	Bintu talbith imur magħha.
The coach targeted a specific group of players.	Il-kowċ immira grupp speċifiku ta’ plejers.
Those who were rich gave a donation to the church.	Dawk li kienu sinjuri taw donazzjoni lill-knisja.
The computer monitor is next to my bed.	Il-monitor tal-kompjuter jinsab ħdejn is-sodda tiegħi.
Grandpa struggled to cross the stage.	In-nannu tħabat biex jaqsam il-palk.
The city was characterized by crime and drug use.	Il-belt kienet ikkaratterizzata mill-kriminalità u l-użu tad-droga.
Be careful not to spill the oil.	Oqgħod attent li ma xerredx iż-żejt.
She put the skin on the table.	Poġġiet il-ġilda fuq il-mejda.
He ran home proud of himself.	Ġera d-dar kburi bih innifsu.
Despite the protests, two bridges were immediately built.	Minkejja l-protesti, mill-ewwel inbnew żewġ pontijiet.
Wild dog barked furious.	Kelb selvaġġ barked furious.
I have lived in this city for twenty years.	Jien ilni ngħix f’din il-belt għal għoxrin sena.
Make sure any salad ingredient is fresh.	Kun żgur li kwalunkwe ingredjent tal-insalata huwa frisk.
His speech was well received by those in attendance.	Id-diskors tiegħu intlaqa’ tajjeb minn dawk li attendew.
The wording was unclear.	Il-kliem ma kienx ċar.
Pyramids require a strong workforce.	Il-piramidi jeħtieġu forza tax-xogħol qawwija.
We don’t want to see it.	Ma rridux li naraw.
Too much paperwork can delay the final payment.	Wisq burokrazija tista' tittardja l-ħlas finali.
They knew this would make matters worse.	Kienu jafu li dan kien se jaggrava s-sitwazzjoni.
She makes her living as a freelance artist.	Hi tagħmel l-għajxien tagħha bħala artista freelance.
The lips may be slightly parted, or slightly parted.	Ix-xufftejn jistgħu jkunu mifrudin kemmxejn, jew kemmxejn mifruxa.
Police arrested the criminal.	Il-pulizija arrestat lill-kriminal.
Extract the juice from the lime.	Oħroġ il-meraq mill-ġir.
Most early societies had a highly developed social hierarchy.	Il-biċċa l-kbira tas-soċjetajiet bikrija kellhom ġerarkija soċjali żviluppata ħafna.
The fragrance was subtle and intoxicating.	Il-fwieħa kienet sottili u jsakkar.
Fully charge your phone before using it.	Iċċarġja t-telefown tiegħek kompletament qabel tużah.
Drought was threatening crops and livestock in distant lands.	In-nixfa kienet qed thedded l-uċuħ tar-raba’ u l-bhejjem f’artijiet imbiegħda.
Remove it from the place.	Neħħewha mill-post.
The veins in his hand stood out.	Spikkaw il-vini f’idejh.
The horizon is dotted with swollen clouds.	L-orizzont huwa bit-tikek minn sħab minfuħ.
We travel to the nearby city by train.	Nivvjaġġaw lejn il-belt fil-qrib bil-ferrovija.
The cost incurred on these luxuries cannot be justified.	L-ispiża mġarrba fuq dawn il-lussu ma tistax tkun iġġustifikata.
Turn the pages carefully.	Dawwar il-paġni bir-reqqa.
Raised by wolves, these animals were fierce and fierce.	Mrobbija mill-ilpup, dawn l-annimali kienu ħarxa u ħarxa.
A stretch of highway has been paved from this village.	Minn dan ir-raħal ġiet asfaltata medda ta’ awtostrada.
Make sure the wine is not chilled.	Kun żgur li l-inbid ma jkunx imkessaħ.
Traditionally, dahi bhalle is served on a banana leaf.	Tradizzjonalment, dahi bhalle huwa servut fuq werqa tal-banana.
I was literally stunned.	Kont litteralment stordut.
It is time to stop this behavior.	Wasal iż-żmien li nwaqqfu din l-imġieba.
The nightlife of the city is safe now.	Il-ħajja bil-lejl tal-belt hija sigura issa.
Sure, technology has made the world a small place.	Żgur, it-teknoloġija għamlet id-dinja post żgħir.
The Commissions include several members.	Il-Kummissjonijiet jinkludu diversi membri.
A meteorologist uses forecasting methods to predict future weather patterns.	Meteorologu juża metodi ta’ tbassir biex ibassar xejriet tat-temp futuri.
Don't be selfish.	M'għandekx tkun egoist.
Suddenly he realized something was wrong.	F'daqqa waħda induna li xi ħaġa kienet ħażina.
No candidate won a majority.	L-ebda kandidat ma rebaħ maġġoranza.
We are trying to save the forest.	Qed nippruvaw insalvaw il-foresta.
The entire population of the city was quickly evacuated.	Il-popolazzjoni kollha tal-belt ġiet evakwata malajr.
The court released the information at midnight.	Il-Qorti ħarġet din l-informazzjoni f’nofsillejl.
This section discusses the causes and consequences of deforestation.	Din it-taqsima tiddiskuti l-kawżi u l-konsegwenzi tad-deforestazzjoni.
This is the lowest number of people in living memory.	Dan huwa l-inqas numru ta 'nies fil-memorja ħajja.
These men were experienced and well trained.	Dawn l-irġiel kellhom esperjenza u mħarrġa tajjeb.
So, what are you doing lately?	Allura, x'qed tagħmel, dan l-aħħar?
Police found the weapons in his car.	Il-Pulizija sabet l-armi fil-karozza tiegħu.
This city is known for its historical sites.	Din il-belt hija magħrufa għas-siti storiċi tagħha.
Cruelty and oppression were evil twins here.	Il-moħqrija u l-oppressjoni kienu ġemellati ħażen hawn.
Although it was a long drive, we finally arrived.	Għalkemm kien sewqan twil, fl-aħħar wasalna.
The split infinitive is not grammatical.	L-infinittiv maqsum mhuwiex grammatikali.
One definition of beauty is a heart full of grace.	Definizzjoni waħda tas-sbuħija hija qalb mimlija grazzja.
It started to rain lightly.	Bdiet nieżla xita ħafifa.
People from all walks of life work in this field.	Nies minn kull qasam tal-ħajja jaħdmu f'dan il-qasam.
She felt a burning sensation in her stomach.	Ħassitha ħruq fl-istonku tagħha.
Other fruit trees are less common.	Siġar oħra tal-frott jidhru inqas ta’ spiss.
A small army of volunteers helped clean up the rubble.	Armata żgħira ta’ voluntiera għenet biex tnaddaf it-terrapien.
Children are inseparable friends.	It-tfal huma ħbieb inseparabbli.
The veins are clearly visible.	Il-vini huma viżibbli b'mod ċar.
To the east is a beautiful old church.	Lejn il-lvant hemm knisja antika sabiħa.
Fragrant jasmine twine around adobe walls.	Spag tal-ġiżimin fragranti madwar il-ħitan tal-adobe.
Sheep produce more wool in the summer.	In-nagħaġ jipproduċu aktar suf fis-sajf.
I changed positions with her.	Jiena nbiddel il-pożizzjonijiet magħha.
The ship sank in the waves.	Il-vapur niżel minn ġol-mewġ.
This event marked the beginning of her great career.	Dan l-avveniment immarka l-bidu tal-karriera kbira tagħha.
The lecture was broadcast on the radio.	Il-lecture kienet imxandra fuq ir-radju.
There was a lot of confusion.	Kien hemm ħafna konfużjoni.
The county hosts an annual dance festival.	Il-kontea tospita festival annwali taż-żfin.
How can product quality be improved?	Kif tista' titjieb il-kwalità ta' prodott?
This scent helps relieve stress and anxiety.	Din ir-riħa tgħin ittaffi l-istress u l-ansjetà.
What makes these squares similar are their diagonals.	Dak li jagħmel dawn il-kwadri simili huma djagonali tagħhom.
The meeting lasted all afternoon.	Il-laqgħa damet wara nofsinhar kollu.
I usually read the newspaper first thing in the morning.	Normalment jaqra l-gazzetta l-ewwel ħaġa filgħodu.
People were injured in a bus crash.	In-nies weġġgħu f’ħabta ta’ karozza tal-linja.
What is the significance of fingerprints?	X'inhi l-importanza tal-marki tas-swaba'?
Extreme violence is never justified.	Vjolenza estrema qatt ma hija ġġustifikata.
Two hours later, they were enjoying a picnic.	Sagħtejn wara, kienu qed igawdu picnic.
The rebels occupied the city.	Ir-ribelli okkupaw il-belt.
Don't fly like that again.	Terġax ittir hekk.
Heavy storms that hit the ground destroyed several homes.	Maltempati qawwija li niżlu l-art qerdu diversi djar.
The trees here were planted by prisoners.	Is-siġar hawn tħawlu minn priġunieri.
If you can open that door,	Jekk tista 'tiftaħ dak il-bieb,
Earnings were widespread, but inflation was rapid.	Il-qligħ kien mifrux, iżda l-inflazzjoni kienet mgħaġġla.
It is very short.	Huwa qasir ħafna.
This impressive structure was built by an ancient civilization.	Din l-istruttura impressjonanti nbniet minn xi ċiviltà antika.
Once a thriving seaport, it is now a ghost town.	Ladarba kien port tal-baħar b'saħħtu, issa huwa belt ghost.
We make cinnamon toast.	Nagħmlu toast tal-kannella.
He has a curious whistling habit.	Għandu vizzju kurjuż li jsaffar.
The family has a responsibility to maintain their home.	Il-familja għandha r-responsabbiltà li żżomm id-dar tagħha.
This country was considered distant from civilization.	Dan il-pajjiż kien meqjus bħala imbiegħed taċ-ċiviltà.
Mix the eyeshadow with your fingers.	Ħallat l-eyeshadow b'subgħajk.
The government has not yet committed to the proposals.	Il-gvern għadu ma kkommettiex ruħu għall-proposti.
Bridges were built on reed swamps.	Inbnew pontijiet fuq swamps tal-qasab.
She heard her sister weep over her misery.	Semgħet lil oħtha tibki l-miżerja tagħha.
Pigeons in the lake	Ħamiema fil-lag
And the rules will have to change.	U r-regoli se jkollhom jinbidlu.
Usually, corn has a sweet taste.	Normalment, il-qamħirrum għandu togħma ħelwa.
Bomb shelters have been built in almost every home.	Inbnew xelters għall-bombi fi kważi kull dar.
Light is an important element in all surfaces.	Id-dawl huwa element importanti fl-uċuħ kollha.
Cutlery was one of the first things I bought.	Il-pożati kienet waħda mill-ewwel affarijiet li xtara.
Ralph believed in the importance of education.	Ralph emmen fl-importanza tal-edukazzjoni.
With the phone in her hand, she went outside.	Bit-telefon f’idu, ħarġet barra.
Her hearing is getting worse.	Is-smigħ tagħha qed jiggrava.
We will go home soon.	Se mmorru d-dar dalwaqt.
The country's schools are poorly funded.	L-iskejjel tal-pajjiż huma ffinanzjati ħażin.
They were so desperate that they left home.	Tant kienu ddisprati li telqu mid-dar.
Thick fog hung low on the treetops.	Ċpar oħxon kien imdendel baxx fuq il-qċaċet tas-siġar.
To manage their money, many people invest regularly.	Biex jimmaniġġjaw flushom, ħafna nies jinvestu regolarment.
Official records show that he spent the whole afternoon there.	Rekords uffiċjali juru li qatta’ nofsinhar kollu hemm.
A man covered in mud stumbles upon them.	Raġel miksi bit-tajn tfixkel lejhom.
The thieves stole the wallet from the victim's pocket.	Il-ħallelin seraq il-kartiera mill-but tal-vittma.
The wild beauty of this region is wonderful.	Is-sbuħija selvaġġa ta 'dan ir-reġjun hija isbaħ.
Tomatoes are large, red, edible fruits.	It-tadam huwa frott kbir, aħmar u li jittiekel.
She inserted a brush into a white paint jar.	Daħħlet pinzell ġo vażett żebgħa bajda.
How are you feeling?	Kif tħossok?
The workers were laid off.	Il-ħaddiema ġew issensjati.
He started working right away, but made little progress.	Huwa beda jaħdem mill-ewwel, iżda ftit li xejn għamel progress.
This song is more than just a song.	Din il-kanzunetta hija aktar minn sempliċi kanzunetta.
Farmers said they were afraid for their children.	Il-bdiewa qalu li beżgħu għal uliedhom.
Boarding the ship.	Tlugħ lura abbord il-vapur.
The trees took root, drowned themselves.	Is-siġar ħadu l-għeruq, għerqu lilhom infushom.
Use public transportation if possible.	Uża t-trasport pubbliku jekk possibbli.
Crowds approached them.	Folla nies resqithom.
This school feels very loving towards her.	Din l-iskola tħoss ħafna mħabba lejha.
Soldiers marched in formation from the city.	Is-suldati mxew f’formazzjoni mill-belt.
There was a severe frost this morning.	Kien hemm ġlata iebsa dalgħodu.
He feels no shame for his actions.	Ma jħoss l-ebda mistħija għall-azzjonijiet tiegħu.
The scout ship made the planetary orbit.	Il-vapur tal-iscout għamel l-orbita planetarja.
How many kilowatt hours do we use per month?	Kemm-il kilowatt sigħat nużaw kull xahar?
This man is more distinguished than many.	Dan ir-raġel huwa aktar distint minn ħafna.
The streets were empty by a young man.	It-toroq kienu vojta minn ġuvintur.
Thousands of refugees from three countries have sought refuge there	Eluf ta’ refuġjati minn tliet pajjiżi fittxew kenn fihom
They talked about the long-term situation.	Tkellmu dwar is-sitwazzjoni fit-tul.
The baby looked worried.	It-tarbija dehret inkwetata.
The camel's hump was as big as a basketball.	Il-ħotba tal-ġemel kienet daqs daqs ta’ basketball.
People are allowed to display their flags outside their homes.	In-nies jitħallew juru l-bnadar tagħhom barra djarhom.
Mix all the ingredients together and knead well.	Ħallat flimkien l-ingredjenti kollha u għaġna sewwa.
Put your hands around it.	Poġġi idejha madwari.
Beautiful roses began to bloom in the garden.	Ward sabiħ beda jiffjorixxi fil-ġnien.
We have to live without it.	Irridu ngħixu mingħajr dan.
Look at the roof.	Ħares lejn is-saqaf.
Work pays very well for a student.	Ix-xogħol iħallas tajjeb ħafna għal student.
The volcano erupted without warning.	Il-vulkan faqqa mingħajr twissija.
Don't forget, what is cooked here will stay here.	Tinsiex, dak li jissajjar hawn, jibqa’ hawn.
She put the needle in the thread.	Hija poġġiet il-labra fil-ħajta.
Food can be served either hot or cold.	L-ikel jista 'jiġi servut jew sħun jew kiesaħ.
This new structure is virtually sound resistant.	Din l-istruttura l-ġdida hija prattikament reżistenti għall-ħoss.
Halanga forced the hermit to move.	Ħalanga ġegħlet lill-eremitaġġ jiċċaqlaq.
He asked my permission to visit your city	Huwa talab il-permess tiegħi biex inżur il-belt tiegħek
Heads are so hard to work for.	Il-kapijiet huma tant diffiċli biex jaħdmu għalihom.
She was afraid of the dragon.	Hija kienet beżgħana mid-dragun.
The room, we were told, is acoustically perfect.	Il-kamra, qalulna, hija akustikament perfetta.
I want to find a way to pay for her education.	Irrid insib mod kif inħallas għall-edukazzjoni tagħha.
The car industry is investing large sums in solar energy.	L-industrija tal-karozzi qed tinvesti somom kbar fl-enerġija solari.
There are too few police on patrol on the streets.	Hemm ftit wisq pulizija fuq għassa fit-toroq.
The condition of his lungs is critical.	Il-kundizzjoni tal-pulmuni tiegħu hija kritika.
He apologized to his partner.	Skuża ruħu ma’ sieħbu.
He gestured to the plants.	Huwa għamel ġest lejn il-pjanti.
The soldier did well in his exams.	Is-suldat għamel tajjeb fl-eżamijiet tiegħu.
How silly of me, she thought.	Kemm iblah minni, ħasbet.
He looks at her	Huwa jħares lejha
Two committee members resigned, citing personal reasons.	Żewġ membri tal-kumitat irriżenjaw, u semma raġunijiet personali.
Busy urban area.	Żona urbana traffikuża.
Family businesses are an endangered species.	In-negozji tal-familja huma speċi fil-periklu.
Knit a strong rope.	Knit ħabel b'saħħtu.
They help us by selling souvenirs.	Jimgħuna billi jbigħu tifkiriet.
Pollution is a serious problem here.	It-tniġġis huwa problema serja hawnhekk.
The treaty makes no distinction between equals and equals.	It-trattat ma jagħmel l-ebda distinzjoni bejn ugwali u ugwali.
Tundra is the northernmost biome of the world.	It-tundra hija l-aktar bijoma fit-Tramuntana tad-dinja.
It was a romantic picnic by the sea.	Saret piknik romantic mal-baħar.
His experience will be of use to you.	L-esperjenza tiegħu tkun ta’ użu għalik.
An influential politician was found guilty.	Politikant influwenti nstab ħati.
The plan failed because he had ignored the primary issue.	Il-pjan falla, għax kien injora l-kwistjoni primarja.
There is a shortage of trained professionals at the festival.	Hemm nuqqas ta’ professjonisti mħarrġa fil-festival.
A chorus of birdsong greeted me.	Kor ta’ għanja ta’ għasafar laqgħetni.
Never use more or less than the specified amounts.	Qatt tuża aktar jew inqas mill-ammonti speċifikati.
You cannot drive a car without a license.	Ma tistax issuq karozza mingħajr liċenzja.
Because the snow is deep, we have to carry a rope.	Minħabba li l-borra hija fond, irridu nġorru ħabel.
He will realize his ambitions.	Huwa se jirrealizza l-ambizzjonijiet tiegħu.
Salt is better than sugar.	Il-melħ huwa aħjar miz-zokkor.
The harsh light resulted in deep shadows.	Id-dawl iebes irriżulta fi dellijiet profondi.
Cereals are an important part of a balanced diet.	Iċ-ċereali huwa element importanti ta 'dieta bilanċjata.
A curfew was imposed after the trouble.	Ġie impost curfew wara l-inkwiet.
As the years passed he died in old age.	Hekk kif għaddew is-snin miet fix-xjuħija.
The lake is close to the village.	Il-lag huwa qrib ir-raħal.
His wife was an embarrassment to both of them.	Martu kienet ta’ imbarazzament għalihom it-tnejn.
The mountains are imposing and majestic.	Il-muntanji huma imponenti u majestużi.
The square is lined with cafes and bistros.	Il-pjazza hija miksija b'kafetteriji u bistros.
The police chief is resigning.	Il-kap tal-pulizija qed jirriżenja.
Tinderboxes were invented in the sixteenth century.	Tinderboxes ġew ivvintati fis-seklu sittax.
Some rivers are frozen nine months a year	Ċerti xmajjar huma ffriżati disa 'xhur fis-sena
The old woman pulled out her dentures to clean them.	L-anzjana ħarġet id-dentaturi tagħha biex tnaddafhom.
The Minister demanded that all prices be reduced.	Il-Ministru talab li l-prezzijiet kollha jitnaqqsu.
He is loved by his friends.	Huwa maħbub mill-ħbieb tiegħu.
These plots are all slightly different.	Dawn il-plottijiet huma kollha kemmxejn differenti.
After years in exile, he returned to this country.	Wara snin fl-eżilju, reġa’ lura f’dan il-pajjiż.
He scrapes the sludge off his boots.	Huwa jinbarax il-ħama minn fuq l-istivali tiegħu.
The best defense is a good offense.	L-aħjar difiża hija reat tajjeb.
Interest is calculated daily.	L-imgħax jiġi kkalkulat kuljum.
Foreign power invaded the country.	Qawwa barranija invadiet il-pajjiż.
To cure the fish, grind it with lemon juice.	Biex tfejjaq il-ħut, ħakkha bil-meraq tal-lumi.
His friend often brags about how much money he makes.	Ħabib tiegħu spiss jiftaħar dwar kemm għamel flus.
Architects designed these houses.	Periti ddisinjaw dawn id-djar.
Police want to investigate these crimes.	Il-pulizija trid tinvestiga dawn ir-reati.
Organizations involved in illegal activities will face punitive measures.	Organizzazzjonijiet involuti f'attivitajiet illegali se jiffaċċjaw miżuri punittivi.
Life on a barge can be lonely.	Il-ħajja fuq barkun tista’ tkun solitarja.
Shapeless cloud is not substantial.	Sħaba bla forma mhux sostanzjali.
New research suggests they are "mentally unstable."	Riċerka ġdida tissuġġerixxi li huma "mentament instabbli."
There was a lot of discussion on the subject.	Kien hemm ħafna diskussjoni dwar is-suġġett.
Use it at once.	Użaha f'daqqa.
Everyone "knows" brain damage occurs during traumatic events.	Kulħadd "jaf" ħsara fil-moħħ isseħħ waqt avvenimenti trawmatiċi.
Many people who live here are very poor.	Ħafna nies li jgħixu hawn huma foqra ħafna.
We forgot to take some money.	Insew jieħdu xi flus.
He wore a white dress and fedora.	Libes libsa abjad u fedora.
The faces of those who drowned were everywhere.	L-uċuħ ta’ dawk li għerqu kienu kullimkien.
Two cars collided on a busy road.	Żewġ karozzi ħabtu fi triq traffikuża.
Looks like the farmer can't do anything right.	Jidher li l-bidwi ma jista’ jagħmel xejn tajjeb.
After many days of travel, we arrived at our destination.	Wara ħafna jiem ta 'vjaġġar, wasalna fid-destinazzjoni tagħna.
He was caught trying to escape.	Huwa nqabad waqt li pprova jaħrab.
The dog loved to hang out in the water all day.	Il-kelb kien iħobb jogħġob fl-ilma l-ġurnata kollha.
The people in this neighborhood are poor.	In-nies f’dan il-lokal huma foqra.
Tropical speedway.	Speedway tropikali.
The tourist was disappointed, and took his leave.	It-turist kien diżappuntat, u ħa l-leave tiegħu.
It looks like rain.	Jidher qisu xita.
We have to leave now if we want to catch this train.	Irridu nitilqu issa jekk irridu naqbdu din il-ferrovija.
They were always wrong for twins.	Dejjem kienu żbaljati għal tewmin.
Always be courteous to all people.	Dejjem kun korteżija man-nies kollha.
The majority of students start classes in the afternoon.	Il-maġġoranza tal-istudenti jibdew il-klassijiet wara nofsinhar.
Too much food can lead to weight gain.	Wisq ikel jista 'jwassal għal żieda fil-piż.
Swimming is prohibited.	L-għawm huwa pprojbit.
They threw off their clothes and went out the door.	Tefgħu l-ħwejjeġ u ħarġu mill-bieb.
My favorites are mostly muscles.	Il-favoriti tiegħi huma l-aktar il-muskoli.
Only when there is peace can there be prosperity.	Meta jkun hemm il-paċi biss jista’ jkun hemm il-prosperità.
Disconnect the power lines from the batteries.	Skonnettja l-linji tal-enerġija mill-batteriji.
The sergeant was a doctor.	Is-surġent kien tabib.
Fountains were made to irrigate the wonderful gardens.	Saru funtani biex jissaqqu l-ġonna mill-isbaħ.
The Princess wept, as her beloved son passed away.	Il-Prinċipessa bkiet, hekk kif binha l-maħbub tgħaddi.
The nation has known suffering for generations.	In-nazzjon ilu jaf it-tbatija għal ġenerazzjonijiet.
Both samples fell to the same height.	Iż-żewġ kampjuni waqgħu fl-istess għoli.
This conference was attended by delegates from several countries.	Din il-konferenza attendew delegati minn bosta pajjiżi.
There was little wind, and no ice on the river.	Kien hemm ftit riħ, u l-ebda silġ fuq ix-xmara.
This may indicate that our tests are defective.	Dan jista 'jindika li t-testijiet tagħna huma difettużi.
A slick salesman knows when to push.	Bejjiegħ slick jaf meta jimbotta.
Wealthy families lived in large castles.	Il-familji għonja kienu jgħixu f’kastelli kbar.
The army blocked the country's borders.	L-armata imblukkat il-fruntieri tal-pajjiż.
The toilet floor was wet.	L-art tat-twaletta kienet imxarrba.
Any existing creature on that planet would die quickly.	Kwalunkwe kreatura eżistenti fuq dik il-pjaneta kienet se tmut malajr.
The duke inspected his troops.	Id-duka spezzjona t-truppi tiegħu.
You often eat chicken soup.	Ħafna drabi tiekol soppa tat-tiġieġ.
We have a bad habit of negative thinking.	Għandna drawwa ħażina ta 'ħsieb negattiv.
I'm not sure you can take it.	M'inix ċert li tista' teħodha.
He made an unusual request.	Huwa għamel talba mhux tas-soltu.
Wrap her scarf tightly around her chin.	Geżwer ix-xalpa tagħha sewwa mal-geddum.
Do not attempt to remove the shell.	Tippruvax tneħħi l-qoxra.
The sea route was too dangerous.	Ir-rotta tal-baħar kienet perikoluża wisq.
They raised money to buy new equipment.	Ġabru l-flus biex jixtru tagħmir ġdid.
The toilet was criticized for its smell.	It-tojlit kien ikkritikat għar-riħa tiegħu.
The government fled for some of the defeat.	Il-gvern ħarab għal ftit mit-telfa.
Enjoy exploring the region.	Igawdu jesploraw ir-reġjun.
That village is on the other side of the lake.	Dak ir-raħal jinsab fuq in-naħa l-oħra tal-lag.
The missing money was recovered.	Il-flus neqsin ġew irkuprati.
The prince's visit to the countryside was eagerly anticipated.	Iż-żjara tal-prinċep fil-kampanja kienet antiċipata bil-ħerqa.
Drive in winter and rain in summer.	Issuq fix-xitwa u x-xita fis-sajf.
Write your number on a piece of paper.	Ikteb in-numru tiegħek fuq biċċa karta.
The chicken was cooking.	It-tiġieġ kien qed jissajjar.
He loved comics, video games, and horror.	Kien iħobb il-komiks, il-logħob tal-kompjuter, u l-orrur.
For six minutes the crew did not dare to move.	Għal sitt minuti l-ekwipaġġ ma azzardax jiċċaqlaq.
The candidates' speeches were annoying.	Id-diskorsi tal-kandidati kienu tedjanti.
My head is very tight.	Il-kap tiegħi huwa strett ħafna.
The mountain road was covered with snow.	It-triq tal-muntanji kienet miksija bil-borra.
The volcano has been dormant for decades.	Il-vulkan kien rieqed għal għexieren ta 'snin.
She entered the sauna and lowered her eyes.	Daħlet fis-sawna u niżlet għajnejha.
When the earth's atmosphere cooled, life reappeared.	Meta l-atmosfera tad-dinja tkessaħ, il-ħajja reġgħet dehret.
He cried silently in the shower.	Huwa cried skiet fid-doċċa.
Art is my passion.	L-arti huma l-passjoni tiegħi.
The snake flew into the forest.	Is-serp telaq lejn il-foresta.
Resentment grew among the local people.	Ir-riżentiment kiber fost il-poplu lokali.
A cup of coffee can help keep you awake.	Tazza tal-kafè tista’ tgħin lil wieħed jibqa’ mqajjem.
The bank refused to negotiate.	Il-bank irrifjuta li jinnegozja.
The problem is difficult to solve.	Il-problema hija diffiċli biex tissolva.
Study these verses carefully.	Studja dawn il-poeżiji bir-reqqa.
Warm weather is common here in the summer.	It-temp sħun huwa komuni hawn fis-sajf.
The architect was highly regarded.	Il-perit kien meqjus ħafna.
The captain was well respected by the sailors.	Il-kaptan kien rispettat tajjeb mill-baħrin.
It is forming a new government.	Qed jifforma gvern ġdid.
Police harassed all illegal immigrants.	Il-pulizija ffastidjaw lill-immigranti illegali kollha.
He was barely a teenager.	Bilkemm kien adoloxxenti.
A musician performs a piece on the clarinet.	Surmast mużiċist iwettaq biċċa fuq il-klarinett.
He looked at the group.	Huwa ħares lejn il-grupp.
Grown-up people enjoy a wide range of tastes.	In-nies imkabbra jgawdu firxa kbira ta 'gosti.
The bells rang.	Daqqu l-qniepen.
This city was born out of misfortune.	Din il-belt twieldet mill-isfortuna.
Don’t forget to seal your letters before you put them down.	Tinsiex tissiġilla l-ittri tiegħek qabel ma tpoġġihom.
His contribution to this poem was sublime.	Il-kontribut tiegħu għal din il-poeżija kien sublimi.
Constant rain caused erosion.	Xita kostanti ikkawżat erożjoni.
Rescue workers were unable to reach the site of the disaster.	Il-ħaddiema tas-salvataġġ ma setgħux jaslu fis-sit tad-diżastru.
The main character in the story was a horse.	Il-karattru prinċipali fl-istorja kien żiemel.
One wrong move can cause an avalanche.	Mossa waħda ħażina tista’ tikkawża valanga.
A group of children were playing outside his house.	Grupp ta’ tfal kienu qed jilagħbu barra d-dar tiegħu.
When mosquitoes were scarce, they were domesticated.	Meta n-nemus kienu skarsi, kienu domestikati.
I hope you have a pleasant flight.	Nispera li jkollok titjira pjaċevoli.
The sermon was very moving.	Il-priedka kienet kommoventi ħafna.
He is a member of the royal family.	Huwa membru tal-familja rjali.
Many children look for an exciting career as an actor.	Ħafna tfal ifittxu karriera eċċitanti bħala attur.
She gets bored quickly.	Hija ddejjaq malajr.
She was not very hungry.	Ma tantx kienet bil-ġuħ.
I was selected to play on the basketball team.	Ġejt magħżul biex nilgħab fit-tim tal-basketball.
The boy was stealing an apple.	It-tifel kien qed jisraq tuffieħ.
This article appeared in a journal.	Dan l-artiklu deher f'ġurnal.
He designed an experiment to test his theory.	Huwa fassal esperiment biex jittestja t-teorija tiegħu.
The book is wonderfully written.	Il-ktieb huwa miktub mill-isbaħ.
The hippopotamus, after spending several weeks in the river, came out.	L-ippopotamu, wara li qatta’ diversi ġimgħat fix-xmara, ħareġ.
The dancers dance lightly.	Iż-żeffiena żfin ħafif.
The president spoke briefly with reporters.	Il-president tkellem fil-qosor mal-ġurnalisti.
Many tourists visit the island every year.	Ħafna turisti jżuru l-gżira kull sena.
Her long brown hair had moved slowly behind her.	Ix-xagħar kannella twil tagħha kien imxiet bil-mod warajha.
The problem is that many of these houses are unoccupied.	Il-problema hija li ħafna minn dawn id-djar mhumiex okkupati.
The project was started after several disasters.	Il-proġett inbeda wara diversi diżastri.
That farm on the edge of town is eerie.	Dak ir-razzett fit-tarf tal-belt huwa eerie.
The prime minister urged leaders to work.	Il-premier ħeġġeġ lill-mexxejja biex jaħdmu.
Put a book.	Poġġa ktieb.
We have seen a wave of protests over that ruling.	Iffaċċjajna mewġa ta’ protesti dwar dik is-sentenza.
Everyone's nerves were pounding.	In-nervituri ta’ kulħadd kienu mifruxa.
The gardener checks the soil.	Il-ġardinar iċċekkja l-ħamrija.
A tropical banana is an edible fruit.	Banana tropikali hija frotta li tittiekel.
She taught her children to wash.	Hija għallmet lil uliedha biex jaħslu.
The heat was almost unbearable.	Is-sħana kienet kważi insupportabbli.
Look at the burnt brick wall.	Ħares lejn il-ħajt tal-briks maħruq.
Politicians have never lost their reputation for honesty.	Il-politiku qatt ma tilef ir-reputazzjoni tiegħu ta’ onestà.
Poems are elements of almost all human cultures.	Il-poeżiji huma elementi ta’ kważi l-kulturi umani kollha.
Don't let the water run.	Tħallix l-ilma għaddej.
In an eloquent speech, he called for world peace.	F’diskors elokwenti, hu sejjaħ għall-paċi fid-dinja.
She put the package on the sofa.	Poġġiet il-pakkett fuq is-sufan.
The boy was stealing cats.	It-tifel kien qed jisraq il-qtates.
The hot days were perfect for visiting the zoo.	Il-ġranet sħan kienu perfetti biex iżuru ż-żoo.
His manner indicated that he was serious.	Il-mod tiegħu kien jindika li kien serju.
A light wind blew, bringing with it	Riħ ħafifa ħarġet, li ġġib magħha
These cars had extremely supple suspensions.	Dawn il-karozzi kellhom sospensjonijiet estremament suppli.
Your questions will be answered soon.	Il-mistoqsijiet tiegħek se jiġu mwieġba dalwaqt.
His actions brought great shame to his family.	L-azzjonijiet tiegħu ġabu mistħija kbira lill-familja tiegħu.
He turned to his staff.	Huwa daret għall-istaff tiegħu.
Half a mile away, at the restaurant.	Nofs kilometru bogħod, fir-ristorant.
Is it helpful to talk to animals?	Huwa utli li titkellem mal-annimali?
The policies were about achieving a fairer society.	Il-politiki kienu jittrattaw il-kisba ta' soċjetà aktar ġusta.
We must not ignore this problem.	M'għandniex ninjoraw din il-problema.
Her father died in an accident.	Missierha miet f’inċident.
The effort involved great creativity.	L-isforz kien jinvolvi kreattività kbira.
All aboard the spacecraft!	Kollha abbord il-vettura spazjali!
The cream from a nearby farm is rich and creamy.	Il-krema minn razzett fil-qrib hija rikka u krema.
The boy throws a stone at the dog.	It-tifel jitfa’ ġebla lejn il-kelb.
She wanted to buy a doll for her little sister.	Riedet tixtri pupa għal oħtha ż-żgħira.
A taxi came to pick me up.	Ġiet taxi biex tiġbidni.
Efforts have been made to find the person responsible.	Saru sforzi biex tinstab il-persuna responsabbli.
It was trimmed by a trained gardener.	Hija ġiet mirquma minn ġardinar imħarreġ.
Some species have been taken from the wild.	Xi speċi ttieħdu mis-selvaġġ.
Even people living in poverty need clothing.	Anke nies li jgħixu fil-faqar għandhom bżonn l-ilbies.
The coroner was reluctant to identify the corpse.	Il-koroner kien riluttanti li jidentifika l-katavru.
I loved her madly.	Kont inħobbha bil-ġenn.
It was a famous explorer who discovered it.	Kien esploratur famuż li skopraha.
This does not make it much easier for the natives.	Dan ma tantx iħaffef lill-indiġeni.
It's a foolproof method.	Huwa metodu foolproof.
The demonstration took place at the same time.	Id-dimostrazzjoni saret fl-istess ħin.
She closed the book and set it aside.	Għalqet il-ktieb u warrbet.
Soldiers have been marching all day.	Is-suldati ilhom jimmarċjaw il-ġurnata kollha.
It started with relief.	Beda b’serħan.
The fabric of her dress crumbles.	Id-drapp tal-libsa tagħha tfarraġ.
Never cross the road without looking.	Qatt ma jaqsam it-triq mingħajr ma jħares.
The letter must be sincere and to the point.	L-ittra trid tkun sinċiera u fil-punt.
The plot was as simple as it was ingenious.	Il-plott kien sempliċi daqs kemm kien inġenjuż.
New words are formed all the time.	Kliem ġdid jiġi ffurmat il-ħin kollu.
The dog roars fiercely.	Il-kelb jgħajjat ​​feroċi.
The boy of the village celebrated his first birthday.	It-tifel tar-raħal iċċelebra l-ewwel għeluq sninu.
This is your destiny, dear.	Dan hu d-destin tiegħek, għeżież.
The books were bought by his grandfather.	Il-kotba kienu nxtraw minn nannuh.
It is always difficult to persuade teenagers to quit smoking.	Huwa dejjem diffiċli li tikkonvinċi l-adoloxxenti biex jieqfu jpejpu.
The farmers' cooperative provides employment for many.	Il-koperattiva tal-bdiewa tipprovdi xogħol għal ħafna.
It is extraordinary.	Hija straordinarja.
The streets were filled with noise.	It-toroq qamu ħsejjes ta’ nuqqas ta’ qbil.
He found a number of crimes worthy of punishment.	Huwa sab numru ta’ reati denji li jiġu kkastigati.
The online encyclopedia contains a list of common household pests.	L-enċiklopedija online fiha lista ta’ pesti komuni tad-dar.
Their ancestors died long ago.	L-antenati tagħhom mietu twil ilu.
Half the language is missing!	Nofs il-lingwa hija nieqsa!
She will not be able to stop worrying.	Hi mhux se tkun kapaċi tieqaf tinkwieta.
She put some straw on the floor.	Poġġet ftit tiben mal-art.
Leadership skills are required here.	Il-ħiliet tat-tmexxija huma mitluba hawn.
A diverse mix of cultures lives here.	Hawn tgħix taħlita diversa ta’ kulturi.
Dogs feel our emotions.	Il-klieb iħossu l-emozzjonijiet tagħna.
Skyscraper windows show a riot of colors.	It-twieqi tas-skajskrejper juru rewwixta ta’ kuluri.
Propaganda is often extremely subtle.	Il-propaganda ħafna drabi hija estremament sottili.
When it rains, it’s harder to hear.	Meta tkun ix-xita, huwa aktar diffiċli biex tisma.
The result is inconsistent.	Ir-riżultat huwa inkonsistenti.
Water is a major ingredient in many food products.	L-ilma huwa ingredjent ewlieni għal ħafna prodotti tal-ikel.
The farmer dug the surface of the carrots and harvested it.	Il-bidwi ħaffer il-wiċċ tal-karrotti u ħasadha.
Spread thinly, the butter does not melt.	Ifrex irqiq, il-butir ma jdubx.
The depths of the ocean floor are still unexplored.	Il-fond tal-qiegħ tal-oċean għadu mhux esplorat.
The shape of the needles will vary depending on the fabric.	Il-forma tal-labar se tvarja skond id-drapp.
They found it difficult to keep cold.	Sabuha diffiċli biex iżomm il-kesħa.
I'm just getting up early!	Għadni nqum kmieni!
The clutter seems to amplify the feeling of home.	L-imbarazz jidher li jamplifika sensazzjoni ta’ dar.
Break a vase.	Kisser vażun.
Keep right, even in heavy traffic.	Żomm fuq il-lemin, anke fi traffiku qawwi.
The quality of dilapidated buildings is poor.	Il-kwalità tal-bini degradat hija fqira.
Schizophrenia goes in my family.	L-iskizofrenija tmur fil-familja tiegħi.
The female professor had tears in her eyes.	Il-professur mara kellha dmugħ f’għajnejha.
I am excited about this book.	Ninsab eċċitati dwar dan il-ktieb.
People here live a very difficult life.	In-nies hawn jgħixu ħajja diffiċli ħafna.
Some of the old couples, visiting their old place,	Xi wħud mill-koppji qodma, li jżuru l-post il-qadim tagħhom,
How many beans did you have there?	Kemm kellek fażola hemm?
He owns a car, but rarely uses it.	Għandha karozza, imma rari tużaha.
Fish is a delicious meal.	Il-ħut huwa ikla delizzjuża.
A humble home has been a thriving home for decades.	Dar umli kienet kenn b'saħħtu għal għexieren ta 'snin.
The chef cooks a delicious casserole.	Il-kok sajjar casserole delizzjuż.
The children were left alone.	It-tfal tħallew waħedhom.
Plants do not use soil at all.	Il-pjanti ma jużawx ħamrija xejn.
The corset pulled tight around his waist.	Il-kurpett ġibed issikkat madwar qaddu.
More people will be killed by rising sea levels.	Aktar nies se jinqatlu biż-żieda fil-livell tal-baħar.
All the children had to clean the church.	It-tfal kollha kellhom inaddfu l-knisja.
She was eight years old when her father abandoned her family.	Kellha tmien snin meta missierha abbanduna l-familja tagħha.
The oranges were juicy.	Il-larinġ kien mmerraq.
It is our duty to protect the environment.	Huwa dmir tagħna li nipproteġu l-ambjent.
This statute shall enter into force immediately.	Dan l-istatut għandu jidħol fis-seħħ minnufih.
Many factors can affect weather conditions.	Ħafna fatturi jistgħu jaffettwaw il-kundizzjonijiet tat-temp.
He measured the height of the wall.	Huwa kejjel l-għoli tal-ħajt.
I offered to drive her home, but she refused.	Offrejt li nsuqha d-dar, imma hi rrifjutat.
He returned later with an empty bag.	Ġie lura wara b’borża vojta.
A war broke out between the two countries.	Faqqgħet gwerra bejn żewġ pajjiżi.
The suspect was interrogated and released.	Is-suspettat ġie interrogat u lliberat.
He no longer believes.	M'għadux jemmen.
Time to turn off the lights and go to sleep!	Żmien li titfi d-dwal u tmur torqod!
He was surprised.	Huwa kien mistagħġeb.
Some criminals are similar.	Xi kriminali huma simili.
The herd of cows was in danger of being felt.	Il-merħla tal-baqar kienet f’riskju li tinħass.
The old woman found herself alone.	L-anzjana sabet ruħha waħedha.
He was nervous, but he tried to stay calm.	Kien nervuż, imma pprova jibqa’ kalm.
The animals are in danger.	L-annimali huma fil-periklu.
He was holding a baby.	Huwa kien qed iżomm tarbija.
They had peace of mind.	Huma kellhom paċi f’moħħu.
Reading is an important skill.	Il-qari huwa ħila importanti.
All the trees were covered with lichens.	Is-siġar kollha kienu miksija bil-likeni.
That city is famous for its metallurgy.	Dik il-belt hija famuża għall-metallurġija tagħha.
What is keeping the elderly woman?	X'qed iżżomm il-mara anzjana?
I perfected this preparation.	Ipperfezzjonajt din il-preparazzjoni.
Some food was prepared.	Kienet ippreparat xi ikel.
These are the two restaurants that cook your favorite food.	Dawn huma ż-żewġ ristoranti li jsajru l-ikel favorit tiegħek.
A disabled child is being trained to be a chef.	Tifel b’diżabbiltà qed jitħarreġ biex ikun chef.
The remarkable thing was that everyone agreed with the plan.	Il-ħaġa notevoli kienet li kulħadd qabel mal-pjan.
As he spoke, he let his head down.	Waqt li kien qed jitkellem, ħalla rasu taqa’ ’l quddiem.
The government has not changed anything.	Il-gvern ma biddel xejn.
Her eyes glow with reflected light.	Għajnejha tiddi b’dawl rifless.
The condition can be fatal.	Il-kundizzjoni tista 'tkun fatali.
The company's profits ran out overnight.	Il-profitti tal-kumpanija spiċċaw mil-lum għal għada.
He dreams of one day becoming a famous novelist.	Joħlom li xi darba jsir rumanzier famuż.
The lake drained in the early morning sunlight.	Il-lag imsaffi fid-dawl tax-xemx kmieni filgħodu.
Always follow the recipe.	Dejjem segwi r-riċetta.
Most major cities are served by municipal sewer systems.	Ħafna mill-bliet il-kbar huma moqdija minn sistemi muniċipali tad-drenaġġ.
After a minute, continue.	Wara minuta, ikomplu.
The writer asks a lot of questions.	Il-kittieb jagħmel ħafna mistoqsijiet.
They said they were lost.	Qalu li ntilfu.
The animals have suffered and will be affected by the spread.	L-annimali sofrew u se jiġu affettwati mit-tixrid.
Her fingers moved smoothly over the keyboard.	Is-swaba tagħha mxew bla xkiel fuq it-tastiera.
The pig grained.	Il-ħanżir ħabb.
People loved her very much.	In-nies kienu jħobbuha ħafna.
Schools have closed.	L-iskejjel ingħalqu.
Their arrival annoyed the cats, who fled to the garage.	Il-wasla tagħhom iddejjaq lill-qtates, li ħarbu lejn il-garaxx.
Millions of people are unemployed.	Miljuni ta’ nies huma bla xogħol.
He was told to relax.	Qalulu biex jirrilassaw.
A hungry government was rife with corruption.	Gvern bil-ġuħ kien mimli korruzzjoni.
The region consists of several islands.	Ir-reġjun jikkonsisti f'diversi gżejjer.
She looked at herself in the mirror.	Ħares lejha nfisha fil-mera.
The rain caught the traveler in a tunnel.	Il-xita qabdet lill-vjaġġatur f’mina.
Her brilliance was undeniable.	Il-brillanza tagħha kienet innegabbli.
Bats are the only mammals that use echolocation.	Il-friefet il-lejl huma l-uniċi mammiferi li jużaw l-ekolokazzjoni.
The sea is polluted with waste.	Il-baħar imniġġes bl-iskart.
The discussion was lively.	Id-diskussjoni kienet vivaċi.
The marshes here were once famous for their waterfowl.	Il-bassasijiet hawn darba kienu famużi għat-tjur tal-ilma tagħhom.
A call was issued for volunteers.	Ħarġet sejħa għall-voluntiera.
Butterflies fly in circles.	Il-friefet ittellgħu f’ċrieki.
The ships are at the mercy of the wind.	Il-bastimenti huma fil-ħniena tar-riħ.
The artist is known for his love of colors.	L-artist huwa magħruf għall-imħabba tiegħu għall-kuluri.
The Prime Minister has placed himself under house arrest.	Il-Prim Ministru poġġa lilu nnifsu taħt arrest domiċiljari.
On the left, a humorous painting of an animal.	Fuq ix-xellug, pittura umoristika ta’ annimal.
Amelie's perfume followed her around the room.	Il-fwieħa ta’ Amelie daret warajha madwar il-kamra.
Doctors will do their best to relieve his pain.	It-tobba se jagħmlu l-almu tagħhom biex itaffu l-uġigħ tiegħu.
Police have been charged with brutality.	Il-pulizija ġew akkużati b’brutalità.
He pays school fees.	Huwa jħallas il-miżati tal-iskola.
The primary industry of the city is now finance.	L-industrija primarja tal-belt issa hija l-finanzi.
This is the largest diamond mine in the world.	Din hija l-akbar minjiera tad-djamanti fid-dinja.
This painting hung on the wall of my study.	Din il-pittura mdendla mal-ħajt tal-istudju tiegħi.
The train conductor told her.	Il-konduttur tal-ferrovija qalilha.
Still, hope springs forth forever.	Xorta waħda, it-tama tinbet eterna.
Despite advances in medicine, infectious diseases remain.	Minkejja l-avvanzi fil-mediċina, il-mard infettiv jibqa '.
Many propagandists appeal to emotions rather than reason.	Ħafna propagandisti jappellaw għall-emozzjonijiet aktar milli għar-raġuni.
You will spend most of your time with the people there.	Int ser tqatta’ ħafna mill-ħin tiegħek man-nies hemmhekk.
The condition of the car's engine can be easily checked.	L-istat tal-magna tal-karozza jista 'jiġi ċċekkjat faċilment.
Bury the bodies.	Difnu l-iġsma.
You will find the main police station just down the street.	Issib l-għassa prinċipali tal-pulizija eżatt fit-triq.
The stock price of the company has been steadily declining.	Il-prezz tal-istokk tal-kumpanija ilu jonqos b'mod kostanti.
She invited the girls to spend the night.	Hija stiednet lill-bniet biex iqattgħu l-lejl.
Tom, who had done something awful, felt guilty.	Tom, li kien għamel xi ħaġa orribbli, ħassu ħati.
Her hair color was black.	Il-kulur tax-xagħar tagħha kien sewda.
She remained silent, seeing her girlfriend.	Hija baqgħet sieket, tara ħabiba tagħha.
Authorities were charged with complicity.	L-awtoritajiet ġew akkużati b’kompliċità.
Passenger train service is fast and reliable.	Is-servizz tal-ferrovija tal-passiġġieri huwa veloċi u affidabbli.
She tied her hair in a shabby bun.	Rabat xagħha f’bun imħawwad.
Flames engulfed the trailer in less than a minute.	Fjammi ħakmu l-karru f’inqas minn minuta.
The strong wind blew through the trees.	Ir-riħ qawwija nefaħ mis-siġar.
Hard work and experience are required.	Xogħol iebes u esperjenza huma meħtieġa.
The dodo is now extinct.	Id-dodo issa huwa estint.
However, she was not happy.	Madankollu, hija ma kinitx kuntenta.
Despite this, he did not stop talking to himself.	Minkejja dan, ma waqqfitx milli jitkellem moħħu.
The documentary focuses on the effects of global warming.	Id-dokumentarju jiffoka fuq l-effetti tat-tisħin globali.
Oil companies were to blame for the spill.	Il-kumpaniji taż-żejt kienu t-tort għat-tixrid.
The girl wore a red dress.	It-tifla libset libsa ħamra.
She fought a losing battle.	Hija ġġieldet battalja telliefa.
Teachers and students came together for the occasion.	Għalliema u studenti ingħaqdu flimkien għall-okkażjoni.
Workers take a shorter time to return underground.	Il-ħaddiema jieħdu ħin iqsar biex jirritornaw taħt l-art.
These plants grow in monsoon areas.	Dawn il-pjanti jikbru f'żoni monsonali.
She served in the army for three months.	Hija serviet fl-armata għal tliet xhur.
The worker's village is completely remote.	Ir-raħal tal-ħaddiem huwa kompletament imbiegħed.
The colors in this sunset are absolutely stunning.	Il-kuluri f'din inżul ix-xemx huma assolutament isturdament.
These animals have hardened legs.	Dawn l-annimali għandhom saqajn imwebbsa.
A loyal guard, but not a friend.	Gwardja leali, iżda mhux ħabib.
They looked haggard and worn.	Huma dehru haggard u milbusa.
Some religious sects ban drinking milk.	Xi settet reliġjużi jipprojbixxu l-ħalib tax-xorb.
Do you expect someone to challenge this statement?	Tistenna li xi ħadd jikkontesta din id-dikjarazzjoni?
What a calming effect words can have on his mind.	X’effett ta’ paċifikazzjoni jista’ jkollu l-kliem fuq moħħu.
The probe landed safely on the moon.	Is-sonda niżlet mingħajr periklu fuq il-qamar.
Celebrations continue for hours.	Iċ-ċelebrazzjonijiet ikomplu għal sigħat.
Are these words you?	Dan il-kliem int?
The fox looked back.	Il-volpi ħarset lura.
His eyes are blue.	Għajnejh blu ddejjaq.
Some vegetables need to be washed in plenty of water.	Xi ħxejjex jeħtieġ li jinħaslu f'ħafna ilma.
The flashing lamp light.	Id-dawl tal-lampa teptip.
Plants have suffered due to human intervention.	Pjanti sofrew minħabba l-intervent tal-bniedem.
Their plan did not work.	Il-pjan tagħhom ma ħadimx.
Healthcare in our country has fallen behind,	Il-kura tas-saħħa f’pajjiżna waqgħet lura,
He will survive.	Hu ser jgħix.
It is very difficult to vaccinate this species.	Huwa diffiċli ħafna li titlaqqam din l-ispeċi.
A large basket was filled with water.	Qoff kbir kien mimli bl-ilma.
Fashion clothes can be found all over the city.	Ħwejjeġ tal-moda jistgħu jinstabu madwar il-belt.
The skirt was the only outfit she wore.	Id-dublett kienet l-unika ilbies li kienet libes.
It is a very beautiful city.	Hija belt tassew sabiħa.
The emperor waited for her to apologize for offending him properly.	L-imperatur stennieha li tiskuża ruħha talli offendih kif xieraq.
No one told me how to do it.	Ħadd ma qalli kif nagħmel.
He gave her a gentle cut on the shoulder.	Taha taqta ġentili fuq l-ispalla.
The runner was improving his time.	Ir-runner kien qed itejjeb il-ħin tiegħu.
A heat wave had swept over the city.	Mewġa ta’ sħana kienet niżlet fuq il-belt.
The gas escaped from a shattered pipeline.	Il-gass ħarab minn pipeline imfarrak.
Poignant music appealed to emotions.	Mużika poignanta appellat għall-emozzjonijiet.
They advanced in military formation.	Huma mxew 'l quddiem f'formazzjoni militari.
The opportunity was short-lived.	L-opportunità kienet qasira.
Double the number of egg whites for the meringue.	Irdoppja n-numru ta’ abjad tal-bajd għat-meringue.
The deadline was fast approaching.	L-iskadenza kienet toqrob malajr.
Consider a canoe trip on the river.	Ikkunsidra vjaġġ bil-kenura fuq ix-xmara.
You can divide the numbers in step with the symbols.	Tista 'taqsam in-numri fil-pass mas-simboli.
That data is further processed to produce statistics.	Dik id-dejta tiġi pproċessata aktar biex tiġi prodotta statistika.
A car needs maintenance every three months or so.	Karozza teħtieġ manutenzjoni kull tliet xhur jew hekk.
Powder, eccentric, irascible.	Trab, eċċentriku, irascible.
They looked like they were flying in the clouds.	Dehru li kienu qed itiru fis-sħab.
The woman's face is fantastic to look at.	Wiċċ il-mara huwa meraviljuż li wieħed jarah.
In fact, no one knows where the word came from.	Fil-fatt, ħadd ma jaf minn fejn oriġinat il-kelma.
The moon rose over the sea.	Il-qamar tela fuq il-baħar.
Identify your values.	Identifika l-valuri tiegħek.
The girl's beautiful smile is rarely seen.	It-tbissim sabiħ tat-tfajla rari jidhru.
There are problems with the roof.	Hemm problemi bis-saqaf.
Hurry in response.	Hurry bi tweġiba.
The fare scared me a little.	In-noll beżagħni ftit.
It was raining fiercely.	Kienet ix-xita b’intensità feroċi.
The debates have been going on for a long time.	Id-dibattiti qamu għal żmien twil.
He brought his son along.	Huwa ġab lil ibnu flimkien.
He waited for him.	Huwa stenna lilu.
The brightness disappeared.	Il-luminożità sparixxa.
The time they spent with his family was precious to him.	Il-ħin li qattgħu mal-familja tiegħu kien prezzjuż għalih.
However, we must avoid showing any favoritism.	Madankollu, irridu nevitaw li nuru kwalunkwe favoritiżmu.
Tourism is growing rapidly.	It-turiżmu qed jikber malajr.
His behavior is not normal.	L-imġieba tiegħu mhix normali.
His statement received a standing ovation.	Id-dikjarazzjoni tiegħu rċeviet standing ovation.
His appointment gave me two weeks off work.	Il-ħatra tiegħu tatni ġimgħatejn mix-xogħol.
Most spouses do not share all their secrets.	Ħafna mill-konjuġi ma jaqsmux is-sigrieti kollha tagħhom.
It takes time to build that trust.	Huwa jieħu ż-żmien biex tinbena dik il-fiduċja.
He knows how to entertain the crowd.	Jaf divertiment lil folla.
Gentle inclination.	Inklinazzjoni ġentili.
Their ship limped into port.	Il-bastiment tagħhom daħal izappap fil-port.
The members of the committee are elected annually.	Il-membri tal-kumitat jiġu eletti kull sena.
The sea was full of creatures large and small.	Il-baħar kien mimli ħlejjaq kbar u żgħar.
He acted as local guide.	Huwa aġixxa bħala gwida lokali.
Hide all your valuables.	Aħbi l-oġġetti kollha ta’ valur tiegħek.
The thesaurus contains thousands of words.	It-teżawru fih eluf ta’ kliem.
Just a few decades ago, the region was a forest.	Ftit deċennji ilu biss, ir-reġjun kien foresta.
They were both angry and agitated.	It-tnejn kienu rrabjati u aġitat.
Bad weather prevented her from going on holiday.	It-temp ħażin qalbha milli tmur vaganza.
Don't throw litter on the street!	Tarmix mifrex fit-triq!
Pass them their bread and jam, please.	Għaddihom il-ħobż u l-ġamm tagħhom, jekk jogħġbok.
The prodigal son returned to the flock.	L-iben il-ħali reġa’ lura fil-qatgħa.
Obviously, the national flag was nowhere to be seen.	Ovvjament, il-bandiera nazzjonali ma kienet tidher imkien.
The cyclist ran out of gas.	Iċ-ċiklist spiċċa bla gass.
The family's savings were invested in the stock market.	It-tfaddil tal-familja kien investit fil-Borża.
He retired to the bathroom.	Huwa rtira fil-kamra tal-banju.
You will testify many times happy here.	Inti se tixhed ħafna drabi kuntenti hawn.
First the prince's men killed the bulls.	L-ewwel in-nies tal-prinċep qatlu l-barrin.
The storm almost completely overwhelmed them.	Il-maltemp kważi għelbethom għal kollox.
Students and teachers gathered in the school grounds.	Studenti u għalliema nġabru fil-grawnds tal-iskola.
This was no coincidence.	Din ma kinitx koinċidenza.
When there is a shortage of food, people suffer.	Meta jkun hemm nuqqas ta’ ikel, in-nies ibatu.
Our country must be open to dialogue.	Pajjiżna jrid ikun miftuħ għad-djalogu.
The peach was delicious.	Il-ħawħ kien Delicious.
The scenery is ordinary.	Ix-xenarju huwa ordinarju.
Don't let anyone take it.	Tħallix lil ħadd jeħodha.
The guard pushed the boy into his chair.	Il-gwardjan imbotta lit-tifel fuq is-siġġu tiegħu.
Who put it there?	Min poġġih hemm?
The dog jumped with toys.	Il-kelb qabeż bil-logħob.
He quickly limped.	Malajr telaq izappap.
I made some corrections and finished the job.	Għamilt xi korrezzjonijiet u spiċċajt ix-xogħol.
This research work is ongoing.	Dan ix-xogħol ta’ riċerka bħalissa għadu għaddej.
Testing was done over several sessions.	L-ittestjar sar fuq diversi sessjonijiet.
However, we usually have a lot of free time.	Madankollu, normalment ikollna ħafna ħin liberu.
A river flowed through the city.	Xmara għaddiet mill-belt.
A common question is, how short can a text be?	Mistoqsija komuni hija, kemm jista' test jiġbor fil-qosor?
This house needs renovation.	Din id-dar teħtieġ rinnovazzjoni.
Try to understand, my love.	Ipprova tifhem, imħabba tiegħi.
He was buried next to his mother.	Kien midfun ħdejn ommu.
This smoke will suffocate us if we stay here.	Dan id-duħħan jifgagħna jekk nibqgħu hawn.
The river is polluted, so people swim in the sea.	Ix-xmara hija mniġġsa, għalhekk in-nies jgħumu fil-baħar.
The police officer was gallant.	L-uffiċjal tal-pulizija kien gallant.
Sometimes they swallow stones to help them digest.	Xi drabi jibilgħu ġebel biex jgħinuhom fid-diġestjoni.
This water is cloudy and smells like seaweed.	Dan l-ilma huwa mċajpar u għandu riħa ta’ alka.
The clouds move lazily across the dim morning sky.	Is-sħab jimxu għażżien fuq is-sema dim ta’ filgħodu.
The boat swayed in the waves.	Id-dgħajsa tbandal fil-mewġ.
The road was her destination today.	It-triq kienet id-destinazzjoni tagħha llum.
It’s hard to fight.	Huwa diffiċli li tiġġieled.
Many international companies are headquartered in this city.	Ħafna kumpaniji internazzjonali għandhom kwartjieri ġenerali f'din il-belt.
In theory, it's free.	Fit-teorija, huwa b'xejn.
Patena is the bishop's staff.	Patena hija l-istaff tal-isqof.
But many changed their minds.	Iżda ħafna bidlu fehmhom.
All students are required to attend, even the sick.	L-istudenti kollha huma meħtieġa jattendu, anke l-morda.
I usually get up early.	Ġeneralment inqum kmieni.
The fish was poisoned.	Il-ħut kien imqabbad bil-velenu.
She got up and stretched.	Hija qamet u stirat.
She is a picky eater.	Hija picky eater.
We have all the information we need.	Għandna l-informazzjoni kollha li għandna bżonn.
Use your index finger to pull out the gun.	Uża subgħajk l-indiċi biex toħroġ il-pistola.
So, would you like to date me?	Allura, tixtieq toħroġ miegħi xi darba?
Choose a location other than this location.	Agħżel post ieħor għajr dan il-post.
The hen lays a white egg.	It-tiġieġa tbid bajda.
The cat wants the liver.	Il-qattus irid il-fwied.
She takes care of the children in the orphanage.	Hija tieħu ħsieb it-tfal fl-orfanatrofju.
The crime syndicate openly admits its involvement.	Is-sindakat tal-kriminalità jammetti bil-miftuħ l-involviment tiegħu.
The men were hiding in the nearby mountains.	L-irġiel kienu qed jistaħbew fil-muntanji fil-qrib.
She was almost blind.	Kienet kważi spiċċat għama.
When they come, they kill me.	Meta jiġu, joqtluni.
Nowadays, many people like to grow their own vegetables.	Illum il-ġurnata, ħafna nies jixtiequ jkabbru l-ħaxix tagħhom stess.
He led a rich life.	Mexxa ħajja għanja.
The smell of smoke was hanging in the air.	Ir-riħa tad-duħħan kienet imdendla fl-arja.
A strong crash shook the room.	Ħabta qawwija heżżet il-kamra.
Do not use a flat knife when cutting onions.	Tużax sikkina ċatta meta taqta' l-basal.
Journalists were kept away.	Il-ġurnalisti nżammu 'l bogħod.
Lack of energy affects all homes.	In-nuqqas ta' enerġija jaffettwa d-djar kollha.
A keen researcher, eager to learn from any source.	Riċerkatur ħerqan, ħerqan li jitgħallem minn kull sors.
The defeat of the general inspired the revolutionaries.	It-telfa tal-ġenerali ispirat lir-rivoluzzjonarji.
Observers say chimps communicate by shouting, shouting and shouting.	L-osservaturi jgħidu li ċ-chimps jikkomunikaw billi jgħajtu, jgħajtu u jgħajtu.
First, open the book.	L-ewwel, iftaħ il-ktieb.
He proposed to his girlfriend in a nearby field.	Huwa ppropona lit-tfajla tiegħu f’għalqa fil-qrib.
Medical costs are prohibitive.	L-ispejjeż mediċi huma projbittivi.
Granted pardon, the prisoner was released from prison.	Mogħtija l-maħfra, il-priġunier inħeles mill-ħabs.
The animal suddenly fell.	L-annimal waqa’ b’daqqa waħda.
Suddenly they felt discomfort.	F'daqqa waħda ħassu skumdità.
Jack was hoping to live a long life.	Jack kien qed jittama li jgħix ħajja twila.
Due to overfishing, we no longer have trout.	Minħabba sajd żejjed, m'għandniex aktar trota.
How many of these things are there?	Kemm hemm minn dawn l-affarijiet?
This restaurant serves fresh spring rolls.	Dan ir-restorant iservi rollijiet tar-rebbiegħa friski.
The director was fired.	Id-direttur tkeċċa.
He grew up with a father who drove him to hockey.	Kiber ma 'missier li saq lilu għall-hockey.
Living in the tropics can shorten your life.	Tgħix fit-tropiċi tista 'tqassar il-ħajja tiegħek.
Her eyes were sapphire jewels.	Għajnejnha kienu ġawhar taż-żaffir.
Read to your child often.	Aqra lit-tifel/tifla tiegħek spiss.
Some fish are carnivores.	Xi ħut huma karnivori.
Temperatures tend to rise in summer.	It-temperaturi għandhom tendenza li jogħlew fis-sajf.
There is still a lot of forest left.	Għad fadal ħafna foresti.
Schools in this region were closed for almost a week.	L-iskejjel f'dan ir-reġjun kienu magħluqa għal kważi ġimgħa.
The thieves used a knife to cut off his ear	Il-ħallelin uża sikkina biex qatagħlu widna
Discard the cereal in boiling water.	Armi ċ-ċereali fl-ilma jagħli.
This city is known for its ancient temples.	Din il-belt hija magħrufa għat-tempji antiki tagħha.
It was a poor year for cereal crops.	Kienet sena fqira għall-għelejjel taċ-ċereali.
He went into the den and hit the gong.	Huwa daħal fil-den u laqat il-gong.
This cow can produce milk for a year.	Din il-baqra tista’ tipproduċi l-ħalib għal sena.
How long have you known her?	Kemm ilek tafha?
Everyone around her was excited.	Kulħadd madwarha kien eċċitat.
The leader was arrested.	Il-mexxej ġie arrestat.
We will expand our operations to other regions.	Aħna se nespandu l-operazzjonijiet tagħna għal reġjuni oħra.
They arranged to marry her brother.	Irranġaw biex tiżżewweġ lil ħuha.
The prisoner shall be released immediately.	Il-priġunier għandu jinħeles minnufih.
The switch is on the side.	Is-swiċċ huwa fuq il-ġenb.
But over time, their fortunes began to decline.	Iżda maż-żmien, il-fortuni tagħhom bdew jonqsu.
Both countries sent soldiers to die on the battlefield.	Iż-żewġ pajjiżi bagħtu suldati biex imutu fil-kamp tal-battalja.
This must be done beforehand.	Dan għandu jsir qabel.
Hurry, it's almost time to leave!	Hurry, wasal kważi l-ħin li titlaq!
His apology was preceded by a humiliating excuse.	L-apoloġija tiegħu kienet preċeduta minn skuża umiljanti.
Avoid drinking carbonated beverages.	Evita li tixrob xorb karbonizzat.
Seamlessly, they are there.	Bla tfixkil, jinsabu hemm.
Most people look at the world as a gamble.	La plupart des gens regardent le monde comme un pari.
The carpet was thick and luscious.	It-tapit kien oħxon u luscious.
We send the robot to its crash site.	Nibagħtu r-robot fis-sit tal-ħabta tiegħu.
She is usually quite cordial.	Normalment hija pjuttost kordjali.
Thousands of tourists visit the area every year.	Eluf ta’ turisti jżuru ż-żona kull sena.
The wall forms a border along the border.	Il-ħajt jagħmel fruntiera tul il-fruntiera.
The forest full of life.	Il-foresta mimlija ħajja.
The walls were covered with graffiti.	Il-ħitan kienu miksija bil-graffiti.
The dog was locked in a closet.	Il-kelb kien maqful f’armarju.
A warning to do so appears in the instruction manual.	Twissija biex tagħmel dan tidher fil-manwal tal-istruzzjonijiet.
The process will be expensive.	Il-proċess se jkun għali.
The radio faded into a static.	Ir-radju faded fi statiku.
The boy picked up the fallen leaves.	It-tifel ġabar il-weraq waqgħu.
He was accused of acting in an unprofessional manner.	Huwa ġie mixli li aġixxa b’mod mhux professjonali.
The candidate fills in the forms.	Il-kandidat imla l-formoli.
This substance is poisonous.	Din is-sustanza hija velenuża.
A secret rebellion has been set up.	Ribelljoni sigrieta twaqqfet.
Workers risked their lives every day.	Il-ħaddiema rriskjaw ħajjithom kuljum.
Her hair was long and black.	Xagħarha kien twil u iswed.
I go out for exercise every day	Noħroġ għall-eżerċizzju kuljum
Leopard is looking for a herbivore.	Leopard qed ifittex erbivoru.
The dark clouds began to shine.	Is-sħab skur beda jgħajjat.
I hate people.	Dejjaqni lin-nies mibgħeda.
She bought a cup of coffee.	Hija xtrat tazza tal-kafè.
Don't forget to turn off the light.	Tinsiex itfi d-dawl.
Take some white sugar, a teaspoon of brown sugar and stir.	Ħu ftit zokkor abjad, kuċċarina kannella u ħawwad.
She prefers red to green.	Hija tippreferi l-aħmar għall-aħdar.
She sewed three buttons on the blouse.	Hija ħiet tliet buttuni fuq il-bluża.
Many birds migrate from colder regions to warmer climates.	Ħafna għasafar jemigraw minn reġjuni kesħin għal klimi aktar sħan.
A heated argument ensued.	Inqala’ argument qalil.
It's one smart cookie.	Hija cookie intelliġenti waħda.
His view of the problem changed radically.	Il-fehma tiegħu tal-problema inbidlet radikalment.
She and her peers share a love of poetry.	Hi u sħabha jaqsmu l-imħabba tal-poeżija.
Everyone assumes that no question is being asked.	Kulħadd jippreżumi li l-ebda mistoqsija mhu qed issir.
The bike was a gift from her younger brother.	Ir-rota kienet rigal minn ħuha ż-żgħir.
The plant depends on the wind for pollination.	L-impjant jiddependi fuq ir-riħ għall-pollinazzjoni.
The trees are heavy with buds.	Is-siġar huma tqal bil-blanzuni.
Scientific investigation of fossils is rarely encouraged.	L-investigazzjoni xjentifika tal-fossili rarament hija mħeġġa.
The professor touched her arm slowly.	Il-professur mess driegħha bil-mod.
The rabbi conducts this ceremony.	Ir-rabbi jmexxi din iċ-ċerimonja.
She experienced a sharp increase in guilt.	Hija esperjenzat żieda qawwija ta 'ħtija.
Her hair was long and brown.	Xagħarha kien twil u kannella.
He ate everything on his plate.	Huwa kiel kollox fuq il-platt tiegħu.
The rebel's attempt to free the slaves failed.	It-tentattiv tar-ribelli biex jeħilsu lill-iskjavi falla.
The dictator was ousted in a coup.	Id-dittatur tkeċċa f’kolp ta’ stat.
A modest group of pioneers founded the city.	Grupp modest taʼ pijunieri waqqaf il-​belt.
This is an example of his lean writing style.	Dan huwa eżempju tal-istil tal-kitba lean tiegħu.
The government has announced plans to boost tourism.	Il-gvern ħabbar pjanijiet biex jagħti spinta lit-turiżmu.
Many countries now depend on oil for their energy needs.	Ħafna pajjiżi issa jiddependu fuq iż-żejt għall-bżonnijiet tal-enerġija tagħhom.
Cities depend heavily on them.	L-ibliet jiddependu ħafna minnhom.
Her aunt lived as an acupuncturist.	Iz-zija kienet tgħixha bħala acupuncturist.
A shop sold newspapers on the street.	Ħanut biegħ gazzetti fit-triq.
The meeting closed with all voting in unison.	Il-laqgħa spiċċat bil-votazzjoni kollha fl-unison.
Although many children cannot read, this situation is changing.	Għalkemm ħafna tfal ma jafux jaqraw, din is-sitwazzjoni qed tinbidel.
Both he and his sister can swim well.	Kemm hu kif ukoll oħtu jistgħu jgħumu tajjeb.
The little boy took off his hat.	It-tifel ċkejken neħħa l-kappell.
They changed their route a bit.	Bidlu xi ftit ir-rotta tagħhom.
He felt a sudden rush of affection towards her.	Huwa ħass għaġla f'daqqa ta 'affezzjoni lejha.
She brought a cup and a saucer.	Hija ġabet tazza u saucer.
Over time, the planting beds disappeared.	Maż-żmien, is-sodod tat-tħawwil sparixxew.
Some years ago, the government started issuing licenses.	Xi snin ilu, il-gvern beda joħroġ liċenzji.
The bride is beautiful.	L-għarusa hija sabiħa.
The pool was drained.	Il-pool kien imsaffi.
She gave him some food.	Hija tatlu ftit ikel.
The teacher fails to resign.	L-għalliem jonqos milli jirriżenja.
Why is the bird singing?	Għaliex qed ikanta l-għasfur?
He was playing when he fell and broke his arm.	Kien qed jilgħab meta waqa’ u kisser driegħ.
I couldn’t believe that atrophy isn’t always fatal.	Ma stajtx nemmen li l-atrofija mhix dejjem fatali.
Beat the eggs well.	Ħabbat il-bajd sew.
The remains of a medieval castle are nearby	Il-fdalijiet ta’ kastell medjevali jinsabu fil-qrib
If lost, see my assistant.	Jekk tintilef, ara l-assistent tiegħi.
The population has been steadily increasing.	Il-popolazzjoni ilha tiżdied b'mod kostanti.
You should choose these pants carefully.	Għandek tagħżel dawn il-qliezet b'attenzjoni.
She enjoys observing the way birds fly.	Hija tieħu pjaċir tosserva l-mod kif itiru l-għasafar.
We need to monitor the ozone layer.	Għandna bżonn nissorveljaw is-saff tal-ożonu.
Battle of the big brothers.	Battalja ta 'l-aħwa l-kbar.
It was raining when she left home.	Kienet ix-xita meta telqet mid-dar.
It rained in the morning.	Tul filgħodu niżlet ix-xita.
The fork tines speared the liege.	Il-fork tines speared-liege.
The teaching profession needs more support.	Il-professjoni tal-għalliema teħtieġ aktar appoġġ.
He promised to help.	Huwa wiegħed li jgħin.
The preacher was unconventional, even a little eccentric.	Il-predikatur ma kienx konvenzjonali, anke xi ftit eċċentriku.
The houses here are made of mud.	Id-djar hawn huma magħmula mit-tajn.
Many other towns and villages were condemned.	Ħafna bliet u rħula oħra kienu kkundannati.
Lily wants to know she can't swim.	Lily trid tkun taf li ma tistax tgħum.
Factions in the war fought for control of the lake.	Fazzjonijiet fil-gwerra ġġieldu għall-kontroll tal-lag.
What made you decide to live in a small town?	X’ġagħlek tiddeċiedi li tgħix f’belt żgħira?
Every year, the rain appears earlier.	Kull sena, ix-xita tidher aktar kmieni.
They can also kill other species of birds.	Jistgħu wkoll joqtlu speċi oħra ta' għasafar.
The agreement was signed by all parties.	Il-ftehim ġie ffirmat mill-partijiet kollha.
During her hospital visits,	Fiż-żjarat tagħha fl-isptar,
I hired a prostitute the other day.	I impjegat prostituta l-ġurnata l-oħra.
The donor wants to “feel good” about them.	Id-donatur irid "jħossu tajjeb" dwarhom.
The cat was hiding in the bushes.	Il-qattus kien jistaħbew fl-arbuxxelli.
The cyclone was massive and powerful.	Iċ-ċiklun kien massiv u qawwi.
A dark and stormy night.	Lejl mudlam u maltemp.
The lion slowly raised his heavy body.	L-iljun bil-mod għolla l-ġisem tqil tiegħu.
They failed their biology exam miserably.	Huma fallew l-eżami tal-bijoloġija tagħhom miserably.
Do you know where your glasses are?	Taf fejn in-nuċċalijiet tiegħek?
No information is released.	L-ebda informazzjoni ma tiġi rilaxxata.
The food that people eat has nutritional value.	L-ikel li jieklu n-nies għandu valur nutrittiv.
The level of education in the country has stagnated.	Il-livell edukattiv fil-pajjiż staġna.
As the functions were different, separate names were given.	Peress li l-funzjonijiet kienu differenti, ingħatat ismijiet separati.
You must consciously avoid the trap of complacency.	Trid tevita konxjament in-nassa tal-kompjaċenza.
This island also served as a feeding ground.	Din il-gżira serviet ukoll bħala art tal-għalf.
Trains once transported coal across the country.	Il-ferroviji darba ttrasportaw il-faħam madwar il-pajjiż.
The frog croaker can sound fun.	Il-croaker taż-żrinġ jista 'ħoss pjaċevoli.
The rebel government is a dictatorship.	Il-gvern ribelluż huwa dittatorjat.
Diners folded dough into soup.	Diners mitwija għaġina fis-soppa.
Things were going from top to bottom.	L-affarijiet kienu sejrin mill-aqwa sal-għargħar.
The weather was unusually hot.	It-temp kien sħun mhux tas-soltu.
This salt is rich in minerals.	Dan il-melħ huwa rikk fil-minerali.
The findings seem predictable.	Is-sejbiet jidhru prevedibbli.
Don’t leave it here, or it will get you into trouble.	Tħallix hawn, jew se tidħol f'inkwiet.
Farmers were allowed to build their houses.	Il-bdiewa tħallew jibnu djarhom.
To attract students, colleges advertise a lot.	Biex jattiraw studenti, kulleġġi jirreklamaw ħafna.
The project will be completed within six months.	Il-proġett se jkun lest fi żmien sitt xhur.
The sound of the water was very loud.	Il-ħoss tal-ilma kien qawwi ħafna.
The army found him alive and well.	L-armata sabet li kien ħaj u b'saħħtu.
A cold wind came out of my face.	Wiċċni ħarġa mir-riħ kiesaħ.
The bartender serves drinks.	Il-barman iservi xorb.
The government had no immediate comment.	Il-gvern ma kellu l-ebda kumment immedjat.
We could not click the shutter button.	Ma stajniex nikklikkjaw il-buttuna tax-shutter.
The ground is surveyed very carefully.	Hija mistħarrġa l-art b'attenzjoni kbira.
For several hours she waited her turn.	Għal diversi sigħat stenniet imissha.
Don’t be so hard on yourself.	M'għandekx tkun daqshekk iebes fuqek innifsek.
I didn't want my photos left.	Ma ridtx li r-ritratti tiegħi jintilqu.
Our army has no one to blame but ourselves.	L-armata tagħna m’għandha lil ħadd x’ħtija ħlief lilna nfusna.
The refrigerator is stocked with beer, soda, and juice.	Il-friġġ huwa maħżun bil-birra, soda, u meraq.
The bell rang.	Il-qanpiena daqqet bil-bik.
Years ago, these families supported themselves by fishing.	Snin ilu, dawn il-familji kienu jsostnu lilhom infushom bis-sajd.
The Prime Minister suspended parliament.	Il-Prim Ministru ssospenda l-parlament.
She was calm and gentle.	Kienet kalma u ġentili.
You can't do this at home.	Inti ma tistax tagħmel dan id-dar.
The minister is an honest man.	Il-ministru huwa bniedem onest.
She was dressed in a purple dress.	Kienet liebsa libsa vjola.
A subsequent investigation found otherwise	Investigazzjoni sussegwenti sabet mod ieħor
The soldier suddenly surprised them with his appearance.	Is-suldat ħasadhom bid-dehra tiegħu f’daqqa.
What kind of car do you drive?	X'tip ta' karozza issuq?
Any alcohol will do.	Kwalunkwe alkoħol se jagħmel.
The speaker smiled.	Il-kelliem tbissem.
She rushes out of the house.	Hija tgħaġġel barra mid-dar.
We don't have to go anywhere today.	Illum m’għandniex għalfejn immorru imkien.
The pledge highlighted “reduced inequality,” the students said.	Il-wegħda enfasizzat "inugwaljanza mnaqqsa," qalu l-istudenti.
Only when the tide is out	Biss meta l-marea tkun barra
Farmers provide most of the food consumed by this country.	Il-bdiewa jipprovdu ħafna mill-ikel ikkunsmat minn dan il-pajjiż.
Natural gas can be more difficult to transport.	Il-gass naturali jista' jkun aktar diffiċli biex jiġi trasportat.
The elderly and young children were especially vulnerable.	L-anzjani u t-tfal żgħar kienu speċjalment vulnerabbli.
All the rulers were pagans in those days.	Il-​ħakkiema kollha kienu pagani f’dawk il-​jiem.
The building is under construction.	Il-bini jinsab taħt kostruzzjoni.
Residents allegedly see the lights in the sky.	Ir-residenti allegatament jaraw id-dwal fis-sema.
The answers came quickly.	It-tweġibiet waslu malajr.
The accident caused a lot of damage and injuries.	L-inċident ikkawża ħafna ħsara u weġġa’ ħafna.
The air was strong and cold.	L-arja kienet qawwija u kiesħa.
Hundreds of kilometers of pipelines cross the country.	Mijiet ta’ kilometri ta’ pipelines jaqsmu l-pajjiż.
It's getting late.	Qed isir tard.
They are immoral people doing us great harm.	Huma nies immorali qed jagħmlulna ħsara kbira.
The waiting list for social housing is long.	Il-lista ta’ stennija għall-akkomodazzjoni soċjali hija twila.
Robots are programmed to guard the garden.	Ir-robots huma pprogrammati biex iżommu l-ġnien.
The shop is famous for its cheese.	Il-ħanut huwa famuż għall-ġobon tiegħu.
This provides good protection for the legs.	Dan jipprovdi protezzjoni tajba għar-riġlejn.
A steady stream of visitors arrives every year.	Nixxiegħa kostanti ta 'viżitaturi tasal kull sena.
The eagle climbed up the river.	L-ajkla telgħet sax-xmara.
My father's illness was discovered.	Il-marda ta’ missieri ġiet skoperta.
The seaports in the region contain oil dercks.	Il-portijiet tal-baħar fir-reġjun fihom dercks taż-żejt.
The box is a gift for a brother.	Il-kaxxa hija rigal għal ħu.
A cold wind was blowing from the bottom of the valley.	Riħ kiesaħ kien jonfoħ minn isfel il-wied.
It was hard to breathe.	Kien diffiċli biex tieħu n-nifs.
It's an honest mistake.	Huwa żball onest.
Can you get it here?	Tista’ ġġibu hawn?
Another simple way to get started.	Mod ieħor sempliċi biex tibda.
But the problem is worse than ever.	Iżda l-problema hija agħar minn qatt qabel.
The perfume made the room smell divine.	Il-fwieħa għamlet il-kamra riħa divina.
In ancient times, bamboo was used extensively.	Fi żminijiet antiki, il-bambu kien użat b'mod estensiv.
The size of the testicle is a likely factor.	Id-daqs tat-testiklu huwa fattur probabbli.
Unplug this device when not in use.	Spluggja dan l-apparat meta ma jkunx qed jintuża.
How to use them in a sentence	Kif jintużaw f’sentenza
Happiness cannot be bought with money,	Il-kuntentizza ma tistax tinxtara bil-flus,
The manager has a difficult job.	Il-maniġer għandu xogħol diffiċli.
They don’t want to do that, they’re lazy.	Huma ma jridux jagħmlu dan, huma għażżien.
The finish of the dress was excellent.	Il-finitura tal-libsa kienet eċċellenti.
Anyway, the walk was grateful for the rest.	Xorta waħda, il-mixja kienu grati għall-mistrieħ.
If there is a storm, we have no shelter.	Jekk tiġi maltempata, m’għandniex kenn.
Seniors should not make difficult journeys.	L-anzjani m'għandhomx jagħmlu vjaġġi diffiċli.
Her hair is braided in intricate patterns.	Xagħar tagħha huwa mmaljat f'mudelli kkomplikati.
The company offers quality products.	Il-kumpanija toffri prodotti ta 'kwalità.
I enjoyed listening to music.	Ħadt gost tisma’ l-mużika.
It was rumored that the "experiment" went awfully bad.	Kien rumored li l-"esperiment" mar ħażin orribbli.
People rely heavily on public transportation.	In-nies jiddependu ħafna fuq it-trasport pubbliku.
As far as I know, this has never happened.	Sa fejn naf jien, dan qatt ma ġara.
The hearing can be summarized as follows.	Is-smigħ jista' jinġabar fil-qosor kif ġej.
She loves to eat fruit.	Tħobb tiekol frott.
He thought he saw a squirrel in a tree.	Ħaseb li ra squirrel f’siġra.
The wind is informed.	Ir-riħ huwa infurmat.
The sheep graze peacefully on the hill.	In-nagħaġ jirgħu bil-paċi fuq l-għolja.
He understands the rules of football.	Huwa jifhem ir-regoli tal-futbol.
The chocolate range is made from natural ingredients.	Il-firxa taċ-ċikkulata hija magħmula minn ingredjenti naturali.
Growth needs funding.	It-tkabbir jeħtieġ finanzjament.
The water truck brought large tanks filled with water.	It-trakk tal-ilma ġab tankijiet kbar mimlijin bl-ilma.
A fence surrounds the church.	Ċint idawwar il-knisja.
The sunset rejuvenated the landscape.	L-inżul tax-xemx rejuvened il-pajsaġġ.
His lips were firm and soft.	Xufftejh kienu sodi u rotob.
They do not involve elaborate planning.	Ma jinvolvux ippjanar elaborat.
Politicians have been strongly criticized.	Il-politiċi ġew ikkritikati bil-qawwa.
People get sick when exposed to mold.	In-nies jimirdu meta jkunu esposti għall-moffa.
Let’s also study classical music.	Ejja nistudjaw ukoll il-mużika klassika.
His car registration had expired.	Ir-reġistrazzjoni tal-karozza tiegħu kienet skadiet.
The probe is crashing out of orbit.	Is-sonda qed tiġġarraf 'l isfel mill-orbita.
Her husband, a journalist, was killed last year.	Żewġha, ġurnalist, inqatel is-sena l-oħra.
Their eyes are like saucers.	Għajnejnhom huma bħal saucers.
Workers are doing picketing every day.	Il-ħaddiema qed jagħmlu picketing kuljum.
A dog ran down the street.	Kelb ġera fit-toroq.
Local women wear traditional clothing.	In-nisa lokali jilbsu ilbies tradizzjonali.
They worked together to rebuild the shipping center.	Huma ħadmu flimkien biex jerġgħu jibnu ċ-ċentru tat-tbaħħir.
The renovation project is due to end this month.	Il-proġett ta’ rinnovazzjoni għandu jintemm dan ix-xahar.
Power plays a big part in governance.	Il-poter għandu parti kbira mill-governanza.
Mercury is poisonous to humans.	Il-merkurju huwa velenuż għall-bnedmin.
Sean raised his head.	Sean għolla rasu.
So the farmer ate another apple.	Għalhekk il-bidwi kiel tuffieħ oħra.
The country's main export is coffee.	L-esportazzjoni ewlenija tal-pajjiż hija l-kafè.
He lives on the left, there.	Jgħix fuq ix-xellug, hemm.
How was that egg cooked?	Kif kien imsajjar dak il-bajd?
He often attends dinner parties.	Huwa spiss jattendi dinner parties.
That old horse can barely stand.	Dak iż-żiemel antik bilkemm jiflaħ saqajh.
The sun came out of a thick gray mist.	Ix-xemx ħarġet minn ċpar griż dens.
This reporter is new here.	Dan ir-reporter huwa ġdid hawn.
We were determined to save our neighbor.	Konna determinati li nsalvaw lill-proxxmu tagħna.
The grass remained green.	Il-ħaxix baqa’ aħdar.
They bring joy to everyone.	Huma jġibu ferħ lil kulħadd.
The roads were wet and the air was damp.	It-toroq kienu mxarrbin u l-arja kienet niedja.
If you omit information, you are hiding it.	Jekk tħalli barra informazzjoni, tkun qed taħbiha.
This region is hit by drought attacks.	Dan ir-reġjun huwa milqut minn attakki ta’ nixfa.
She drank her second cup of coffee.	Hija xorbu t-tieni kikkra kafè tagħha.
The walls and floors should be cleaned every three months.	Il-ħitan u l-art ta’ ġewwa għandhom jitnaddfu kull tliet xhur.
He tolerates no rudeness.	Huwa tollera ebda rudeness.
The process took several hours.	Il-proċess ħa diversi sigħat.
Rats and mice are often pests in buildings.	Il-firien u l-ġrieden ħafna drabi huma pesti fil-bini.
They walked slowly.	Huma mxew bil-mod.
The courtyard is paved with bare ground.	Il-bitħa hija pavimentata bl-art vojta.
The prisoner escaped moments before the execution.	Il-priġunier ħarab mumenti qabel l-eżekuzzjoni.
The fastest form of travel.	L-aktar forma mgħaġġla ta 'vjaġġar.
He preferred conservatives over liberals by a wide margin.	Huwa ppreferixxa lill-konservattivi fuq il-liberali b'marġni wiesa '.
It was part of the city’s social scene.	Kien parti mix-xena soċjali tal-belt.
A group of children gathered around.	Grupp ta’ tfal inġabru madwar.
The chemist looked at the stack of pills.	Il-kimika ħares lejn il-munzell ta’ pilloli.
After spending several years abroad, he returned to his hometown.	Wara li qatta’ diversi snin barra minn Malta, mar lura lejn raħal twelidu.
Flattery is not going to get you anywhere.	Flattery mhu se jwasslek imkien.
The old woman kindly invited the soldiers to stay.	L-anzjana ġentilment stiednet lis-suldati biex jibqgħu.
We have to sign a new distribution agreement.	Irridu niffirmaw ftehim ta' distribuzzjoni ġdid.
I have never thought about this before.	Qatt ma ħsibt dwar dan qabel.
Writers and actors should have their works censored.	Il-kittieba u l-atturi għandhom ikollhom ix-xogħlijiet tagħhom iċċensurati.
Their success depends very much on the weather.	Is-suċċess tagħhom jiddependi ħafna mit-temp.
She took a short break, refreshed and revitalized.	Hija ħadet pawża qasira, aggornata u rivitalizzat.
The lesson will never be forgotten.	Il-lezzjoni mhi se tinsa qatt.
Many enamel pins are in the shape of hearts.	Ħafna pinnijiet tal-enamel huma fil-forma ta 'qlub.
He developed the disease last year.	Huwa żviluppa l-marda s-sena l-oħra.
Cement and brick are used to build the building.	Is-siment u l-briks jintużaw biex jinbnew il-bini.
Either the patient recovers or not.	Jew il-pazjent jirkupra jew le.
The students were unaware of the political dispute.	L-istudenti ma kinux konxji tat-tilwima politika.
The cheerful yellow flowers were a welcome appearance!	Il-fjuri sofor ferrieħa kienu dehra milqugħa!
I dream of a peaceful world.	Jien noħlom b’dinja paċifika.
As the forest burned, the grackles and hawks fell on their heads.	Hekk kif il-foresta ħarqet, il-grackles u l-fawk niżlu fuq rashom.
Tom is the tallest boy in his class.	Tom huwa l-ogħla tifel fil-klassi tiegħu.
A bright cold came over her face.	Bard qawwi ħarġet wiċċha.
A wax moth laid its eggs in the unlit candle.	Kamla tax-xama’ poġġiet il-bajd tagħha fix-xemgħa mhux mixgħula.
Black smoke poured from the chimney of the factory.	Duħħan iswed jitferra miċ-ċmieni tal-fabbrika.
Do not break this jar.	Tkissirx dan il-vażett.
Disability allowed me to receive an education.	Diżabbiltà ppermettietni nirċievi edukazzjoni.
People who sleep too little eat more.	Nies li jorqdu ftit wisq jieklu aktar.
The flood caused widespread damage.	Id-dilluvju kkawża ħsara mifruxa.
He had no problem understanding the professor's lecture.	Ma kellu l-ebda problema biex jifhem il-lecture tal-professur.
Note that these suggestions are not exhaustive.	Innota li dawn is-suġġerimenti mhumiex eżawrjenti.
Water is recycled extensively here.	L-ilma huwa riċiklat b'mod estensiv hawn.
The injured intruder was rescued by passers-by.	L-intruż ferut ġie salvat minn persuni li kienu għaddejjin.
A sudden storm had blown the lamp.	Maltempata f'daqqa kienet nefaħ il-lampa.
Edward cut his finger while he was cleaning a fish.	Edward qatgħu subgħajh waqt li kien qed inaddaf ħuta.
Use a larger bowl.	Uża skutella akbar.
You can take any skill you want.	Tista' tieħu kwalunkwe ħiliet li trid.
This neighborhood is often called "the heart of the city."	Dan il-viċinat spiss jissejjaħ "il-qalba tal-belt."
Her hopes died down.	It-tamiet tagħha mietu.
Painting, by compensating for their transgression.	Il-pittura, billi tikkumpensa għat-trasgressjoni tagħhom.
Hundreds of volunteers are struggling for shelter.	Mijiet ta’ voluntiera jitħabtu għal postijiet fix-xelter.
Cities around the nation are concerned about this problem.	Bliet madwar in-nazzjon huma mħassba dwar din il-problema.
This river is fed by underground springs.	Din ix-xmara hija mitmugħa minn għejun taħt l-art.
While she waited, she saw her friends.	Waqt li stenniet, rat lil sħabha.
I advised you to be careful.	Tajtu parir biex joqgħod attent.
Participants did worse than those who remained silent.	Il-parteċipanti għamlu agħar minn dawk li qagħdu sieket.
The average incubation period is about ten days.	Il-perjodu medju ta 'inkubazzjoni huwa ta' madwar għaxart ijiem.
Do not use pesticides.	Tużax pestiċidi.
Gone are the days of the day, talking about the weather.	Għaddew il-ħin tal-ġurnata, jitkellmu dwar it-temp.
The city has recently been hit by an epidemic.	Il-belt reċentement intlaqtet minn epidemija.
We tapped on the three drums.	Aħna ttektek fuq it-tliet tnabar.
They were denied permission.	Huma ġew miċħuda permess.
This city is famous for its poets.	Din il-belt hija famuża għall-poeti tagħha.
The mouse hides in its hole.	Il-maws jinħbew fit-toqba tiegħu.
He found a safe passage through enemy territory.	Huwa sab passaġġ sigur mit-territorju tal-għadu.
Cancer metastasized.	Il-kanċer metastasized.
The book is growing rapidly in popularity.	Il-ktieb qed jikber malajr fil-popolarità.
They went through several abandoned buildings.	Huma għaddew minn diversi bini abbandunat.
Although her enemies ignored her advice, the plan succeeded.	Għalkemm l-għedewwa tagħha injoraw il-parir tagħha, il-pjan irnexxielu.
Scientists examine dark skies.	Ix-xjentisti jeżaminaw smewwiet skuri.
You think her mother is cruel.	Taħseb li ommha hija krudili.
I’m sure you’re tired, let’s get inside.	Jien ċert li int għajjien, ejja nidħlu ġewwa.
We have exhausted supply, and the factories are now closed.	Aħna eżawriti l-provvista, u l-fabbriki issa huma magħluqa.
The children were led around the exhibition, looking at the fish.	It-tfal kienu mmexxija madwar il-wirja, iħarsu lejn il-ħut.
She tested the fire with a candle.	Hija ttestjat in-nar b'xemgħa.
People hunted with spears and sticks.	Nies kkaċċjati bil-lanez u l-bsaten.
Use the oil to fry the fish and chips.	Uża ż-żejt biex taqli l-fish and chips.
Deforestation has caused severe famine.	Id-deforestazzjoni kkawża ġuħ qawwi.
The remains are carefully stored away.	Il-fdalijiet huma maħżuna bir-reqqa bogħod.
More and more people are choosing to dye their hair.	Aktar u aktar nies qed jagħżlu li jiżbgħu xagħarhom.
Vandalized property was repaired.	Proprjeta’ vandalizzata ġiet imsewwija.
We stay here long after sunset.	Nibqgħu hawn sa ferm wara nżul ix-xemx.
His behavior is changing.	L-imġieba tiegħu qed tinbidel.
Look at the man there.	Ħares lejn il-bniedem hemmhekk.
Gradually he lost his sight.	Bil-mod il-mod tilef il-vista.
A white woman, reserves her poison for black men.	Mara bajda, tirriserva l-velenu tagħha għall-irġiel suwed.
Which of the following smells best for you?	Liema minn dawn li ġejjin irwejjaħ l-aħjar għalik?
His doctor advised him to take regular walks.	It-tabib tiegħu tah parir biex jagħmel mixjiet regolari.
The competition for jobs is fierce.	Il-kompetizzjoni għall-impjiegi hija ħarxa.
Police are keeping an eye on dangerous suspects.	Il-pulizija qed iżżomm għajnejk fuq suspettati perikolużi.
You don’t know how lucky you are, he said.	Ma tafx kemm int xortik tajba, qal.
Houses are built on sturdy wooden stilts.	Djar huma mibnija fuq stilts tal-injam b'saħħithom.
While education is compulsory, school attendance is not.	Filwaqt li l-edukazzjoni hija obbligatorja, l-attendenza fl-iskola mhix.
The accident happened near the city center.	L-inċident seħħ qrib iċ-ċentru tal-belt.
At last a little more rain came.	Fl-aħħar waslet ftit aktar mix-xita.
Herring was probably enjoyed at its best cold.	L-aringi probabbilment kienu jitgawdew l-aħjar kiesaħ.
Several villagers were bitten by poisonous snakes.	Diversi raħħala ġew middmu minn sriep velenużi.
The public was shocked by the revelations.	Il-pubbliku kien ixxukkjat bir-rivelazzjonijiet.
I was afraid to fly.	Kont nibża’ li ttir.
Trees cannot compete with tall buildings.	Is-siġar ma jistgħux jikkompetu ma 'bini għoli.
Salt, which is mostly sodium chloride,	Il-melħ, li fil-biċċa l-kbira huwa klorur tas-sodju,
Cold front moved out of the area.	Front kiesaħ mċaqlaq miż-żona.
Although she is still young, she is wise.	Għalkemm għadha żgħira, hi għaqlija.
Its failure helped to prevent further escalation of the war.	Il-falliment tiegħu għen biex jipprevjeni aktar eskalazzjoni tal-gwerra.
Chemistry is the scientific study of the elements.	Il-kimika hija l-istudju xjentifiku tal-elementi.
Just take an umbrella.	Sempliċement ħu umbrella.
The queen was justly proud of her children.	Ir-reġina kienet kburija b’mod ġust b’uliedha.
The soldiers captured a city.	Is-suldati qabdu belt.
Later, the businessman's wife gave birth to triplets.	Iktar tard, mart in-negozjant welldet triplets.
The new factory was remarkably efficient.	Il-fabbrika l-ġdida kienet effiċjenti b'mod notevoli.
Everyone wants a real job.	Kulħadd irid xogħol reali.
Many trees were planted.	Tħawlu ħafna siġar.
The most important word is often the last one.	L-aktar kelma importanti ħafna drabi tkun l-aħħar waħda.
Cotton and textile production began to decline.	Il-produzzjonijiet tal-qoton u tat-tessuti bdew jonqsu.
The roads there are narrow.	It-toroq hemm huma dojoq.
The wagon was loose, the bulls returned to the barn.	Il-vagun kien maħlul, il-barrin reġgħu lura fil-barn.
He was at work at the time of her death.	Huwa kien fuq ix-xogħol fil-ħin tal-mewt tagħha.
Look at the crimson horizon of the sea.	Ħares lejn l-orizzont krimżi tal-baħar.
The smell of rosemary made the kitchen smell like heaven.	Ir-riħa tar-klin għamlet il-kċina riħa tas-sema.
Gold and silver are the most commonly used jewelry.	Deheb u fidda huma l-aktar komunement użati fil-ġojjellerija.
Incidentally, she can cook.	Inċidentalment, hi tista 'sajjar.
A lot of bribes have to be paid.	Għandhom jitħallsu ħafna tixħim.
Recent nuclear tests have raised fears once again.	It-testijiet nukleari riċenti qajmu biżgħat għal darb'oħra.
Some bilingual dictionaries include unreal words.	Xi dizzjunarji bilingwi jinkludu kliem li mhux reali.
The medicine should only be used if absolutely necessary.	Il-mediċina għandha tintuża biss jekk ikun assolutament meħtieġ.
He uses restricted funds to buy an extra car.	Huwa juża fondi ristretti biex jixtri karozza żejda.
Some foreign leaders were critical of his plan.	Xi mexxejja barranin kienu kritiċi tal-pjan tiegħu.
The structure strengthened the dam.	L-istruttura saħħet id-diga.
They came from distant cities.	Ġew minn bliet imbiegħda.
They drive in heavy traffic every day.	Huma jsuqu fi traffiku qawwi kuljum.
People would be mad not to take this business seriously.	In-nies ikunu miġnun biex ma jieħdux dan in-negozju bis-serjetà.
He worked for forty years.	Ħadem għal erbgħin sena.
A small group of trees were planted in the park.	Grupp żgħir ta’ siġar tħawlu fil-park.
Obediently, the pilgrim tried on clothing.	B’ubbidjenza, il-pellegrin ipprova l-ilbies.
The royals have amassed an obscene amount of wealth.	Ir-royals ġabru ammont oxxen ta’ ġid.
Earthquakes often occur in this region.	It-terremoti spiss iseħħu f'dan ir-reġjun.
Pick up your roses regularly.	Aqbad il-ward tiegħek regolarment.
What is the red symbol from the building?	X'inhu s-simbolu aħmar mill-bini?
This situation has had a serious impact on our economy.	Din is-sitwazzjoni kellha impatt serju fuq l-ekonomija tagħna.
I can’t resist the urge to keep looking.	Ma nistax nirreżisti l-iħeġġa li nkompli nfittex.
The soldier's eyes flashed with an inner fire.	Għajnejn is-suldat teppet b’nar ta’ ġewwa.
More children learn to skate from group classes.	Aktar tfal jitgħallmu skate mill-klassijiet tal-grupp.
The lively village neighborhood.	Il-viċinat tar-raħal mimli ħajja.
Islam holds a dominant position in this religion.	L-Islam għandu pożizzjoni dominanti f'din ir-reliġjon.
She opened her window a little to feel the wind.	Fetħet it-tieqa tagħha ftit biex tħoss ir-riħ.
Stalin proved to be an effective leader.	Stalin wera li kien mexxej effettiv.
Few great poets have written poetry in this language.	Ftit poeti kbar kitbu poeżija b’din il-lingwa.
Children are expelled from school early.	It-tfal jitkeċċew mill-iskola kmieni.
They created the city at dawn.	Ħalqu l-belt mas-sebħ.
The doctor examined the cuts on your arm.	It-tabib eżamina l-qatgħat fuq driegħek.
Fish population has declined dramatically in recent years.	Il-popolazzjoni tal-ħut naqset b'mod drammatiku f'dawn l-aħħar snin.
Rust formed quickly on the wheels.	Is-sadid iffurmat malajr fuq ir-roti.
Through thick and thin.	Permezz ħoxna u rqiqa.
His body was bare and his face was not shaved.	Ġismu kien mikxuf u wiċċu mhux imqaxxar.
Removed the old pan from the cabinet.	Neħħiet it-taġen il-qadim mill-kabinett.
Bag made of animal skin and fabric.	Borża magħmula minn ġilda u drapp tal-annimali.
He grinned maliciously at her.	Huwa grinned malizzjuż fil tagħha.
The hair is lighter or darker, depending on its individual constitution.	Ix-xagħar huwa eħfef jew skur, skont il-kostituzzjoni individwali tiegħu.
A particularly gruesome serial killer.	Serial killer partikolarment makabru.
He would not let them join him.	Ma kienx iħallihom jingħaqdu miegħu.
Road construction will undoubtedly increase the rate of deforestation.	Il-bini ta' toroq bla dubju se jżid ir-rata ta' deforestazzjoni.
Archaeologists have uncovered an ancient temple.	L-arkeoloġi kixfu tempju antik.
Few people shouted, barely heard in the noise.	Ftit nies għajjat, bilkemm jinstemgħu fost l-istorbju.
This busy story kept me entertained for hours.	Dan ir-rakkont impenjattiv żammni divertenti għal sigħat.
Check out his notebook.	Iċċekkja n-notebook tiegħu.
The stress at work was constant.	L-istress fuq ix-xogħol kien kostanti.
We replaced our old rusty car with a new one.	Bdilna l-karozza l-qadima rusty tagħna b’waħda ġdida.
Once you eat, it’s time for bed.	Ladarba tkun tiekol, wasal iż-żmien tas-sodda.
Last month, we ate fried clams at a seafood restaurant.	Ix-xahar li għadda, kilna gandoffli moqli f’ristorant tal-frott tal-baħar.
The ball is illuminated by the bright light.	Il-ballun kien imdawwal minn dawl qawwi.
The ants carried things in her nest.	In-nemel ġarret l-affarijiet fil-bejta tagħha.
An argument arose in the street.	Qam argument fit-triq.
A mythical god or god who has and controls the supreme power.	Alla jew alla mitika li għandha u tikkontrolla s-setgħa suprema.
The minister concluded his sermon with a final appeal.	Il-ministru temm il-priedka tiegħu b’appell finali.
As we approached, more people left.	Hekk kif ersaqna, aktar nies telqu.
This building will become our home.	Dan il-bini se jsir id-dar tagħna.
The river is full of fish.	Ix-xmara mimlija ħut.
The paint had dried quickly.	Iż-żebgħa kienet nixef malajr.
I told her to travel at night.	Haddejtha tivvjaġġa bil-lejl.
One of the boys slapped his friend.	Wieħed mis-subien ta daqqa ta’ ħarta lil ħabibu.
The metal is malleable and can be hammered into shape.	Il-metall huwa malleabbli u jista 'jiġi martellat fil-forma.
We can only guess at the meaning of the texts.	Nistgħu biss raden fit-tifsira tat-testi.
We produced a great recording.	Aħna pproduċejna reġistrazzjoni kbira.
He started painting at home two weeks ago.	Beda jpinġi d-dar ġimgħatejn ilu.
The woman laughed, her eyes lit up with joy.	Il-mara daħqet, għajnejha tixgħel bil-ferħ.
The scientist discovered a new chemical element.	Ix-xjenzat skopra element kimiku ġdid.
The mosque is located on a shopping street.	Il-moskea tinsab fi triq miksija bi ħwienet.
The last state budget passed unanimously.	L-aħħar baġit tal-istat għadda unanimament.
The door swings on both sides.	Il-bieb jitbandal iż-żewġ naħat.
One of the boys cut the paper in half.	Wieħed mis-subien qrat il-karta bin-nofs.
That day a letter arrived from the bank.	Dakinhar waslet ittra mill-bank.
The wrong answer would be wrong.	It-tweġiba ħażina tkun ħażina.
This crisis could have been avoided.	Din il-kriżi setgħet ġiet evitata.
Many aircraft entered service during the war.	Ħafna ajruplani daħlu fis-servizz matul il-gwerra.
They were not very easy.	Ma tantx kienu faċli.
You should have your wheels aligned once in a while.	Għandu jkollok ir-roti tiegħek allinjati darba fil-waqt.
The locals have little sympathy for this man.	In-nies tal-lokal ftit għandhom simpatija għal dan ir-raġel.
Traffic accidents are frequent here!	L-inċidenti tat-traffiku huma frekwenti hawn!
He refuses to accept the election results.	Jirrifjuta li jaċċetta r-riżultati tal-elezzjoni.
Send a polite letter.	Bagħat ittra edukat.
More people around the world are calling themselves middle class.	Aktar nies madwar id-dinja qed isejħu lilhom infushom klassi tan-nofs.
This house is in an ideal location.	Din id-dar tinsab f'post ideali.
Climbers try to climb the highest peaks.	Climbers jippruvaw iżidu l-ogħla qċaċet.
The priest locked himself in the temple.	Il-patri ssakkar lilu nnifsu fit-tempju.
Loneliness is becoming an epidemic.	Is-solitudni qed issir epidemija.
You will struggle to find someone who believes in his theories.	Int se titħabat biex issib lil xi ħadd li jemmen fit-teoriji tiegħu.
The mayor's office did not comment.	L-uffiċċju tas-Sindku ma offriet l-ebda kumment.
Your behavior was outrageous.	L-imġieba tiegħek kienet ta’ għajb.
This city boasts five museums.	Din il-belt tiftaħar ħames mużewijiet.
What were they doing?	X'kienu jagħmlu?
The swimming pool emptied after the owner died.	Il-pixxina tbattal wara li s-sid miet.
It is useful as a fertilizer.	Huwa utli bħala fertilizzant.
She needs chocolate.	Hija teħtieġ ċikkulata.
The leopard pulled on the trunk of the tree.	Il-leopard miġbud fuq iz-zokk tas-siġra.
Find the identified school on a map.	Sib l-iskola identifikata fuq mappa.
An ancient scroll became the basis for an important book.	Scroll antik sar il-bażi għal ktieb importanti.
Many species have disappeared from their traditional habitats.	Ħafna speċi sparixxew mill-ħabitats tradizzjonali tagħhom.
The quality is not reliable.	Il-kwalità mhix affidabbli.
Spring is a good time for hiking.	Ir-rebbiegħa hija żmien tajjeb għall-mixi.
Tea and coffee are sold fast in supermarkets.	It-te u l-kafè jinbiegħu b'mod mgħaġġel fis-supermarkits.
A series of jumps set the fire on fire.	Serje ta’ qabżiet ħallew il-fjammi nar kaotiku.
The antelope is much faster.	L-antilopp huwa ħafna aktar mgħaġġel.
The letter from the bank was typed.	L-ittra mill-bank ġiet ittajpjata.
Note that our search engine is new.	Innota li l-magna tat-tiftix tagħna hija ġdida.
Batteries are very useful things that power many things.	Il-batteriji huma affarijiet utli ħafna li jħaddmu ħafna affarijiet.
She asked to know what had happened.	Hi talbet li tkun taf x’ġara.
The river fills with standing water.	Ix-xmara timla bl-ilma wieqaf.
The mission is extremely dangerous.	Il-missjoni hija estremament perikoluża.
A careful person notices the difference.	Persuna attenta tinnota d-differenza.
When the gunpowder inside is lit, it will explode.	Meta l-porvli ġewwa jkun mixgħul, se jisplodi.
We pay our respects to those who contributed.	Aħna nagħtu rispett tagħna lil dawk li kkontribwew.
The beating continued.	It-taħbit kompla.
It had a thick gold chain with a locket.	Kellu katina ħoxna tad-deheb b’midaljun.
The stories we tell are the stories of our lives.	L-istejjer li ngħidu huma l-istejjer ta’ ħajjitna.
Old trees provide shade.	Siġar qodma jipprovdu dell.
The church has experienced a decline in membership this quarter.	Il-knisja esperjenzat tnaqqis fis-sħubija dan it-tliet xhur.
These actions will help stabilize the economy.	Dawn l-azzjonijiet se jgħinu biex tiġi stabbilizzata l-ekonomija.
The house was in a beautiful location.	Id-dar kienet f'post sabiħ.
His friend wished him good luck.	Ħabib tiegħu awguralu xorti tajba.
Carefully remove dust from clothing.	Ħassar bir-reqqa t-trab minn ħwejġu.
The upper houses and the senate opposed the measure.	Il-kmamar superjuri u s-senat opponew il-miżura.
In contrast, many elderly relatives are in good health.	B’kuntrast, ħafna qraba anzjani huma taʼ saħħa tajba.
After struggling, her health began to decline.	Wara li tħabtu, is-saħħa tagħha bdiet terġa’ lura.
The butter was barely melted.	Il-butir bilkemm kien imdewweb.
She uses whatever material she has.	Hija tuża kwalunkwe materjal li għandha.
These dots were not visible in previous photos.	Dawn it-tikek ma kinux viżibbli f'ritratti preċedenti.
After months of rehabilitation, she has made a full recovery.	Wara xhur li qattgħet fir-riabilitazzjoni, hija għamlet irkupru sħiħ.
This statement is always false.	Din id-dikjarazzjoni dejjem tkun falza.
She eats too much junk food.	Hija tiekol wisq junk food.
A teacher is a role model.	Għalliem huwa mudell.
The city has not paid its taxes for three years.	Il-belt ilha ma tħallas it-taxxi tagħha għal tliet snin.
Favorite passtime is shopping.	Passtime favorit huwa x-xiri.
Smile, raise the receiver.	Tbissem, għolla r-riċevitur.
The fragrant dust moved lazily toward the star.	It-trab fragranti mexa għażżien lejn l-istilla.
The sign today was very clear.	Is-sinjal illum kien ċar ħafna.
We gathered around a large white tent.	Inġbarna madwar tinda bajda kbira.
Subjects were asked to complete a questionnaire.	Is-suġġetti ntalbu jimlew kwestjonarju.
The dismissal shocked the staff.	It-tkeċċija ixxukkjat lill-istaff.
The army concentrated its forces.	L-armata kkonċentrat il-forzi tagħha.
He looked at his reflection in the mirror.	Huwa ħares lejn ir-rifless tiegħu fil-mera.
The queen tried to hold back the tears.	Ir-reġina ppruvat iżżomm id-dmugħ.
Life in this apartment is exceptionally convenient.	Il-ħajja f'dan l-appartament hija eċċezzjonalment konvenjenti.
His appearance was somber.	L-aspett tiegħu kien somber.
Gardens is hungry.	Ġonna hija bil-ġuħ.
He had a great talent for playing the piano.	Kellu talent kbir biex idoqq il-pjanu.
The stock market showed large fluctuations.	L-istokk tas-suq wera varjazzjonijiet kbar.
The furniture factory is located in the south of the city.	Il-fabbrika tal-għamara tinsab fin-nofsinhar tal-belt.
Write a program that produces a table of prime numbers.	Ikteb programm li jipproduċi tabella ta’ numri primi.
She went to visit her uncle.	Marret iżżur lil zijuha.
The car's gas tank was empty.	It-tank tal-gass tal-karozza kien vojt.
My daughter read the checklist.	Binti qrat il-lista ta’ kontroll.
The children were picked up outside the house.	It-tfal ttellgħu barra mid-dar.
Its own light is nothing compared to that of the sun.	Id-dawl tiegħu stess mhu xejn meta mqabbel ma’ dak tax-xemx.
It is essential to educate the youth of this age.	Huwa essenzjali li teduka liż-żgħażagħ ta’ dan iż-żmien.
The desk here is very neat.	L-iskrivanija hawn hija pulita ħafna.
By nightfall, the storm had intensified.	Sakemm jasal il-lejl, il-maltemp kien sar qawwi.
The empire collapsed under military mismanagement.	L-imperu tmermer taħt ġestjoni ħażina militari.
The blast caused serious damage.	L-isplużjoni kkawżat ħsarat serji.
She had difficulty interpreting the signs.	Kellha diffikultà biex tinterpreta s-sinjali.
He felt loved at first sight.	Ħassu iħobbha mal-ewwel daqqa t’għajn.
Both wines are vintages.	Iż-żewġ inbejjed huma vintages.
The sooner you start your summer vacation, the better!	Aktar ma tibda l-vaganza tas-sajf malajr, aħjar!
Maybe you learn more by watching than by reading.	Forsi titgħallem aktar billi tara milli billi taqra.
The days gradually get warmer.	Il-ġranet isiru aktar sħan gradwalment.
Original version available.	Verżjoni oriġinali disponibbli.
Prospectors have already come out for gold here.	Il-prospettaturi diġà ħarġu għad-deheb hawn.
A particular light ran over the children's face.	Dawl partikolari dam fuq wiċċ it-tfal.
The researchers found no errors in the release.	Ir-riċerkaturi ma sabu l-ebda żball fir-rilaxx.
The horse was brought to the stables.	Iż-żiemel inġieb fl-istalel.
There are, of course, disadvantages to outsourcing.	Hemm, ovvjament, żvantaġġi għall-esternalizzazzjoni.
She had learned early on to adapt to the changes.	Hija kienet tgħallmet kmieni biex tadatta għall-bidliet.
The newspaper was suppressed for several weeks.	Il-gazzetta ġiet imrażżna għal diversi ġimgħat.
We are trying to protect the environment.	Qed nippruvaw nipproteġu l-ambjent.
He chose the smallest office next door.	Huwa għażel l-iżgħar uffiċċju maġenb.
The store was famous for its quality.	Il-maħżen kien famuż għall-kwalità tiegħu.
He fights with foreign words.	Jiġġieled mal-kliem barrani.
It gradually came out in the sunlight.	Huwa ħareġ gradwalment fid-dawl tax-xemx.
Seasoned with cinnamon and cloves.	Imħawwar bil-kannella u l-qronfol.
The water in these regions is full of fish.	L-ilma f'dawn ir-reġjuni mimli ħut.
Politically, it was advantageous.	Mil-lat politiku, kien vantaġġuż.
Then follow the easy directions.	Imbagħad segwi d-direzzjonijiet faċli.
He was forced to flee the country.	Huwa ġie mġiegħel jaħrab mill-pajjiż.
Don't bully these kids!	Tibbuljawx lil dawn it-tfal!
The product is popular with college students and mothers.	Il-prodott huwa popolari mal-istudenti tal-kulleġġ u l-ommijiet.
The materials melt in the heat of the sheets.	Il-materjali dewweb fis-sħana tal-folji.
The parlor was poorly lit.	Il-parlor kien imdawwal ħażin.
The thief had entered many homes.	Il-ħalliel kien daħal f’ħafna djar.
Thousands of tourists flocked to the town to celebrate the holiday.	Eluf ta’ turisti żaru l-belt biex jiċċelebraw il-festa.
The trail led to his childhood home.	It-traċċa wasslet għad-dar ta’ tfulitu.
The culprit was arrested by police.	Il-ħati ġie arrestat mill-pulizija.
The smell of cooking fish filled the air.	Ir-riħa tal-ħut tat-tisjir imliet l-arja.
A strange sticky substance formed on the tray.	Sustanza stramba u twaħħal ffurmata fuq it-trej.
The governor declared a day of mourning.	Il-gvernatur iddikjara jum ta’ luttu.
He had a bad conscience for lying.	Kellu kuxjenza ħażina talli gideb.
Attendance is declining at the church.	L-attendenza qed tonqos fil-knisja.
There is evidence of ancient life.	Hemm evidenza ta 'ħajja antika.
The priestess raised her arm to heaven.	Is-saċerdotessa għolliet dirgħajha lejn is-sema.
The patrol responded to the alarm.	L-għassa wieġbu għall-allarm.
The head scarf is worn to keep warm.	Ix-xalpa tar-ras tintlibes biex iżżomm sħun.
We know that nothing can change the past.	Nafu li xejn ma jista’ jbiddel il-passat.
She said, "no more pain."	Hija qalet, "mhux aktar uġigħ."
The run of luck has come to an end.	Il-ġirja tax-xorti waslet fi tmiemha.
The new company bought many of its rivals.	Il-kumpanija l-ġdida xtrat ħafna mir-rivali tagħha.
The little boy paddled in the shallow water.	It-tifel ċkejken qadef fl-ilma fil-baxx.
He once played on the baseball team.	Huwa lagħab darba fit-tim tal-baseball.
The artist’s techniques include collage and painting.	It-tekniki tal-artist jinkludu collage u żebgħa.
The moon rose on a mountain horizon.	Il-qamar tela fuq orizzont muntanjuż.
The arithmetic test was a piece of cake.	It-test aritmetiku kien biċċa kejk.
Clean the dust from her nails.	Naddaf it-trab minn dwieferha.
The banker was charged with money laundering.	Il-bankier kien ġie akkużat b’ħasil ta’ flus.
Unfortunately, his play was removed from the repertoire.	Sfortunatament, id-dramm tiegħu tneħħa mir-repertorju.
Refractory paint used for stoves.	Iż-żebgħa refrattorja użata għal stufi.
The pace is frantic, but we are making progress.	Ir-ritmu huwa frenetiku, imma qed nagħmlu progress.
Roast the vegetables in a preheated oven.	Ixwi l-ħaxix f'forn imsaħħan minn qabel.
The stone was soft to the touch.	Il-ġebla kienet ratba mal-mess.
Liquid oxygen is light blue in color.	L-ossiġnu likwidu huwa ta 'kulur blu ċar.
The organ sounds lush and smooth.	L-orgni tinstema lush u bla xkiel.
The police chief gave a brief press conference.	Il-kap tal-pulizija ta konferenza stampa qasira.
Police questioned anyone present.	Il-pulizija staqsiet lil kull min kien preżenti.
On average, it takes four months to travel there.	Bħala medja, ikun hemm bżonn erba' xhur biex tivvjaġġa hemmhekk.
International efforts have resulted in greater gender equality.	L-isforzi internazzjonali rriżultaw f'ugwaljanza akbar bejn is-sessi.
The diet is rich in fruits and vegetables.	Id-dieta hija rikka fil-frott u l-ħaxix.
These beautiful birds sing a beautiful song.	Dawn l-għasafar sbieħ ikantaw kanzunetta sabiħa.
They are closing the business.	Qed jagħlqu n-negozju.
History has a philosophical thread.	L-istorja għandha ħajt filosofiku.
It's several miles away.	Huwa diversi mili bogħod.
They are involved in a serious dispute.	Huma involuti fi tilwima serja.
The young man was very impressed with the musical performance.	Iż-żagħżugħ kien impressjonat ħafna mill-prestazzjoni mużikali.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Staqsa x’kien se jagħmel issa.
The rich pastures provided enough food and water.	Il-mergħat għani pprovdew ikel u ilma biżżejjed.
He ate quickly.	Huwa kiel malajr.
The villagers love to sing and dance.	Ir-raħħala jħobbu jkantaw u jiżfnu.
The dashi should be thick but not watery.	Id-dashi għandu jkun ħoxnin iżda mhux idemmgħu.
After graduating, she became a writer.	Wara li ggradwat, saret kittieb.
He claimed he was injured.	Sostna li kien inġurjat.
It was hot, so she decided to take the train.	Kienet sħuna, għalhekk iddeċieda li jieħu l-ferrovija.
The river was blown away by the recent heavy rains.	Ix-xmara kienet minfuħa mix-xita qawwija riċenti.
The captain ordered a course for the island.	Il-kaptan ordna kors għall-gżira.
The company passed its responsibility on to the driver.	Il-kumpanija għaddiet ir-responsabbiltà tagħha fuq ix-xufier.
First, we need to make one cup of brown sugar.	L-ewwel, ikollna bżonn nagħmlu tazza waħda ta 'zokkor ismar.
Can you recite this poem?	Tista’ tirreċi din il-poeżija?
A city without music?	Belt mingħajr mużika?
Decorative iron has a classic look.	Ħadid dekorattiv għandu dehra klassika.
We went to the casino.	Morna l-każinò.
My neighbor grows a vast array of vegetables.	Il-proxxmu tiegħi jkabbar firxa vasta ta 'ħxejjex.
Please take care of the children.	Jekk jogħġbok ħu ħsieb it-tfal.
Be sure to use a roughly equal number of beans.	Kun żgur li tuża numru bejn wieħed u ieħor ugwali ta 'fażola.
The poet argued that humanity was intrinsically good.	Il-poeta argumenta li l-umanità kienet intrinsikament tajba.
Never cut peas before cooking.	Qatt taqsam piżelli qabel sajjarhom.
The cooking vessels were medium to small.	Il-bastimenti tat-tisjir kienu medji għal żgħar.
The main theme of ballet was love.	It-tema prinċipali tal-ballet kienet l-imħabba.
This coat is quite long.	Dan il-kowt għandu tul pjuttost twil.
Struggling to become independent.	Tħabat biex isir indipendenti.
He escaped death for a while.	Huwa ħarab mill-mewt għal ftit.
The analogy was clear and concise.	L-analoġija kienet waħda ċara u konċiża.
Why did you shut off the water supply?	Għaliex għalaqt il-provvista tal-ilma?
She said she wanted a divorce.	Hija qalet li riedet divorzju.
Society needs educated people.	Is-soċjetà teħtieġ nies edukati.
The organization chart has six levels.	L-organigramma għandha sitt livelli.
Good health is essential.	Saħħa tajba hija essenzjali.
The young man walked with smooth, sinuous grace.	Iż-żagħżugħ mexa bi grazzja lixxa u sinuża.
Always so round!	Dejjem daqshekk tond!
Flights were delayed yesterday.	It-titjiriet kienu ttardjati lbieraħ.
Now, white sails are furled.	Issa, qlugħ abjad huma furled.
This may seem true, but it is not.	Dan jista 'jidher minnu, iżda mhux.
She held the envelope tightly in her hand.	Hija żammet l-envelope sewwa f’idejha.
The village was in ashes.	Ir-raħal kien fl-irmied.
Discard the pellets by placing them in a plastic bucket.	Armi l-gerbub billi tpoġġihom ġo barmil tal-plastik.
The lamp was dim.	Il-lampa kienet dim.
The largest industry in the nation.	L-akbar industrija tan-nazzjon.
A teacher took her class at the museum.	Għalliema ħadet il-klassi tagħha fil-mużew.
Iron is a metal element.	Il-ħadid huwa element tal-metall.
All three of us headed to the pool.	It-tlieta mxejna lejn il-pixxina.
The window glass was shattered by a bullet.	Il-ħġieġa tat-tieqa ġiet imfarrka minn balla mifruxa.
The reaction of the locals to the technology was mixed.	Ir-reazzjoni tan-nies tal-lokal għat-teknoloġija kienet imħallta.
The plow is indispensable for a farmer.	Il-moħriet huwa indispensabbli għal bidwi.
Children often believe what they hear on television.	It-tfal spiss jemmnu dak li jisimgħu fuq it-televiżjoni.
The factory water was cut off.	L-ilma tal-fabbrika kien maqtugħ.
Most of my friends are married.	Ħafna mill-ħbieb tiegħi huma miżżewġin.
A strange noise came out of the engine,	Ħoss stramb ħareġ mill-magna,
The actress' career has been revived with her success in films.	Il-karriera tal-attriċi reġgħet tqajmet bis-suċċess tagħha fil-films.
Luggage gathered near the door.	Bagalji miġbura ħdejn il-bieb.
Rice and milk can be used interchangeably in recipes.	Ir-ross u l-ħalib jistgħu jintużaw minflok xulxin fir-riċetti.
Her gaze was direct, though vaguely sad.	Ħarsa tagħha kienet diretta, għalkemm vagament imdejjaq.
Her dress was short, revealing enough leg.	Il-libsa tagħha kienet qasira, tiżvela riġel biżżejjed.
The boss leads a tight ship.	Il-boxxla jmexxi vapur issikkat.
There is little hope of staying.	Ftit li xejn hemm tama li jibqgħu.
Trade connects every corner of the globe.	Il-kummerċ jgħaqqad ma' kull rokna tad-dinja.
A cloud of smoke filled the air.	Sħaba tad-duħħan imliet l-arja.
Standards have dropped considerably over the last few years.	L-istandards naqsu konsiderevolment matul l-aħħar ftit snin.
We were poor, but we live happily.	Konna foqra, imma ngħixu ferħanin.
Dust and dirt from the road were disturbed.	Trab u ħmieġ mit-triq ġew disturbati.
The elder took his place among the guests.	L-anzjan ħa postu fost il-mistednin.
Increased buying-in of enhanced share prices.	Żieda fix-xiri tal-prezzijiet tal-ishma msaħħa.
The jig is up.	Il-jig huwa up.
Use fewer words!	Uża inqas kliem!
Einstein's theories influenced modern physics.	It-teoriji ta’ Einstein influwenzaw il-fiżika moderna.
The buses were delayed due to snow.	Il-karozzi tal-linja ttardjaw minħabba l-borra.
Singapore is famous all over the world for its gardens.	Singapor huwa famuż madwar id-dinja għall-ġonna tiegħu.
He made love to her every day.	Huwa għamel l-imħabba magħha kuljum.
The gas tank was full last night.	It-tank tal-gass kien mimli lbieraħ filgħaxija.
Some problems are expected with this preparation.	Xi problemi huma mistennija b'din il-preparazzjoni.
People want to take care of the world.	In-nies iridu jieħdu ħsieb id-dinja.
After a medical and legal team, we have to fix this.	Wara tim mediku u legali, irridu nirranġaw dan.
How does this work?	Kif jaħdem dan?
There are two churches and many shops.	Hemm żewġ knejjes u ħafna ħwienet.
The government collects taxes.	Il-gvern jiġbor it-taxxi.
Many people in the city have suffered from hunger.	Ħafna nies fil-belt sofrew mill-ġuħ.
She was sentenced to three years in prison.	Hija kienet ikkundannata tliet snin ħabs.
The last glacier collapsed thousands of years ago.	L-aħħar glaċier naqas eluf ta’ snin ilu.
Artists quickly established themselves in the city.	L-artisti malajr stabbilixxew ruħhom fil-belt.
Strive for perfection.	Tistinka għall-perfezzjoni.
Most of the tge people in the vicinity are against it.	Ħafna min-nies tge fil-viċinanzi huma kontriha.
Cities around this region are expanding.	Il-bliet madwar dan ir-reġjun qed jespandu.
Her dress was both stylish and modest.	Il-libsa tagħha kienet kemm stylish kif ukoll modesta.
Teachers force students to memorize long lists of vocabulary words.	L-għalliema jġiegħlu lill-istudenti jimmemorizzaw listi twal ta’ kliem tal-vokabularju.
I was assigned to my team by my boss.	Ġejt assenjat mat-tim tiegħi mill-imgħallem tiegħi.
There is a common element in many fairy tales.	Hemm element komuni f'ħafna fairy tales.
The explosion hit him against the wall.	L-isplużjoni tefgħetu mal-ħajt.
The victory of the school was confirmed by the excellent batting display.	Ir-rebħa tal-iskola ġiet ikkonstatata mill-wirja ta’ batting eċċellenti.
They enjoy making music, be it singing or drumming.	Huma jieħdu pjaċir jagħmlu l-mużika, kemm jekk tkun kant jew drumming.
The frenzy of the crowd left many injured.	Il-freneż tal-folla ħalliet ħafna midruba.
His behavior became increasingly unpredictable.	L-imġieba tiegħu saret dejjem aktar imprevedibbli.
The ancients believed that the stars were gods.	Il-qedem kienu jemmnu li l-kwiekeb kienu allat.
This plant should be watered daily.	Dan l-impjant għandu jiġi misqija kuljum.
Push open the door and enter.	Imbotta tiftaħ il-bieb u tidħol.
Many businesses have closed their doors for the evening.	Ħafna negozji għalqu l-bibien tagħhom għal-lejla.
Sell ​​olive oil cheaply.	Ibigħ iż-żejt taż-żebbuġa bl-irħis.
They fear for their safety.	Jibżgħu għas-sigurtà tagħhom.
Some foods are not mixed.	Xi ikel ma jitħallatx.
These band of animals are a family.	Dawn il-faxxa ta 'annimali huma familja.
The queen stays in the state, looking for gifts.	Ir-reġina toqgħod fl-istat, tħares regali.
The Prime Minister encouraged greater international collaboration.	Il-Prim Ministru ħeġġeġ kollaborazzjoni internazzjonali akbar.
Of all living creatures, humans are the most adaptable.	Mill-kreaturi ħajjin kollha, il-bnedmin huma l-aktar adattabbli.
Honey is often harvested from hives.	L-għasel ħafna drabi jinħasad mid-doqqajs.
Flying cars are just a fantasy.	Karozzi li jtajru huma biss fantasija.
This country needs efficient transportation.	Dan il-pajjiż għandu bżonn trasport effiċjenti.
The tropics received less rain each year.	It-tropiċi rċevew inqas xita kull sena.
She recently retired and started living in the countryside.	Dan l-aħħar irtirat u bdiet tgħix fil-kampanja.
The architect designed the building with security in mind.	Il-perit iddisinja l-bini b’moħħ is-sigurtà.
She wore a long, sleek gold brocade dress.	Hija libes libsa twila u lixxa ta’ brocade tad-deheb.
Water contains hydrogen and oxygen.	L-ilma fih idroġenu u ossiġnu.
Take a sip of your drink once in a while.	Ħu daqqa tax-xarba tiegħek darba fil-waqt.
The utility operates a nearby nuclear power plant.	L-utilità topera impjant nukleari fil-qrib.
Modern art has, in essence, an irresponsible attitude.	L-arti moderna għandha, essenzjalment, attitudni irresponsabbli.
The cliffs are lined with cracks.	L-irdum huma mifnija bi xquq.
The sound of the waterfall cut him off.	Il-ħoss tal-kaskata qatagħlu mqajjem.
To ensure a good welcome, consider one of these topics.	Biex tiżgura merħba tajba, ikkunsidra wieħed minn dawn is-suġġetti.
The birds are destroyed on the branches of the trees.	L-għasafar jinqerdu fuq il-fergħat tas-siġar.
Sudden tumult of birds on the head.	Tumult f'daqqa ta 'għasafar fuq ras.
The gardener removed the last bouquet from the garden.	Il-ġardinar neħħa l-aħħar bukkett mill-ġnien.
The shops in this city close early.	Il-ħwienet f'din il-belt jagħlqu kmieni.
The animals gathered together in the cold.	L-annimali ngħaqdu flimkien fil-kesħa.
It was a tricky operation.	Kienet operazzjoni delikata.
The decision was against the bus driver.	Id-deċiżjoni kienet kontra x-xufier tal-linja.
Mix a lot of cookie dough.	Ħallat lott ta 'għaġina tal-cookies.
Love is patient and good.	L-imħabba hija paċenzjuża u tajba.
The guests fidgeted in their chairs.	Il-mistednin fidgeted fis-siġġijiet tagħhom.
There is a stain on the pants site.	Hemm tebgħa fuq is-sit tal-qliezet.
As a child, he and his sister enjoyed exploring.	Bħala tfal, hu u oħtu ħadu gost jesploraw.
Our party covered five kilometers in two hours.	Il-partit tagħna kopra ħames kilometri f’sagħtejn.
What her mother said made her feel even worse.	Dak li qalet ommha għamilha tħossha saħansitra agħar.
The power outage lasted an hour and a half.	Il-qtugħ tad-dawl dam siegħa u nofs.
Drink some water.	Ixrob ftit ilma.
This is an important turning point for women's rights.	Dan huwa punt ta' bidla importanti għad-drittijiet tan-nisa.
Winter weather always seems mild to us.	It-temp tax-xitwa dejjem jidher ħafif għalina.
I’ll probably have to borrow it from dad.	Probabbilment ikolli nissellefha mingħand il-papà.
He returned a week after the storm hit.	Irritorna ġimgħa wara li laqat il-maltemp.
The fire broke out uncontrollably.	In-nar jinqala’ bla kontroll.
The fighters were less than thirty-three.	Il-ġellieda kienu inqas minn tletin għal tlieta.
He refused to work with sinners.	Huwa rrifjuta li jaħdem mal-midinbin.
Once the mold was removed the fish was eaten.	Ladarba l-moffa tneħħiet il-ħut kien jittiekel.
Drugs are detrimental to society.	Id-drogi huma ta’ ħarta għas-soċjetà.
The situation was eventually resolved peacefully.	Is-sitwazzjoni eventwalment ġiet solvuta b’mod paċifiku.
To win, you have to hit fast.	Biex tirbaħ, trid tolqot malajr.
As a result, a reform group was formed.	Bħala riżultat, ġie ffurmat grupp ta' riforma.
The cook added the egg yolk.	Il-kok żied l-isfar tal-bajd.
A brilliant exhibition showcasing his ambitious inventions.	Wirja brillanti li turi l-invenzjonijiet ambizzjużi tiegħu.
These iconic buildings give on the famous suspension bridge.	Dawn il-binjiet emblematiċi jagħtu fuq il-pont sospensjoni famuż.
His hair was thoughtless.	Xagħar tiegħu kien bla ħsieb.
A man, wearing a hood and a sweater, ran.	Raġel, liebes kappa u sweater, ġera.
Seattle is so rainy, all the time.	Seattle hija daqshekk xita, il-ħin kollu.
A group of scientists have denounced her ideas.	Grupp ta’ xjenzati ddenunzjaw l-ideat tagħha.
His thoughts were interrupted by a voice behind him.	Ħsibijietu ġew interrotti minn vuċi warajh.
A visit to the sacred temple was quite rewarding.	Żjara fit-tempju sagru kienet pjuttost ta’ sodisfazzjon.
They seem unlikely to meet again.	Jidher improbabbli li jerġgħu jiltaqgħu.
Build the strongest bridge possible.	Ibni l-aktar pont b'saħħtu possibbli.
A new type of street lighting has been introduced.	Ġie introdott tip ġdid ta’ dawl fit-toroq.
And although much remains to be done,	U għalkemm kien għad fadal ħafna xi jsir,
The poor get poorer and the rich get richer.	Il-foqra jsiru ifqar u s-sinjuri jsiru aktar sinjuri.
He saw through the crowd, all faces excited.	Hu ra minn ġol-folla, uċuħ kollha eċċitati.
The soup was thick and smooth.	Is-soppa kienet ħoxna u lixxa.
This milk is an excellent source of calcium.	Dan il-ħalib huwa sors eċċellenti ta 'kalċju.
The cats started to bark loudly.	Il-qtates bdiet miġgħel qawwi.
The statement was issued following lengthy negotiations.	Id-dikjarazzjoni nħarġet wara negozjati fit-tul.
Drunk stumbles on the road.	Sakra tfixkel fit-triq.
Both men and women have a history.	Kemm l-irġiel kif ukoll in-nisa għandhom l-istorja.
More passengers use public transport every day.	Aktar passiġġieri jużaw it-trasport pubbliku kuljum.
The oceans contain more salt water than fresh water.	L-oċeani fihom aktar ilma mielaħ milli ilma ħelu.
Therefore, a more cautious approach is recommended.	Għalhekk, approċċ aktar kawt huwa rakkomandat.
The star could only be seen from space.	L-istilla setgħet tidher biss mill-ispazju.
His clothes were torn and torn.	Ħwejjeġ tiegħu kienu mqattgħin u mqattgħin.
The rite of worship began at dawn.	Ir-rit tal-qima beda mas-sebħ.
The modern style of architecture	L-istil modern ta 'arkitettura
Herbs and spices are freely available.	Ħxejjex u ħwawar huma disponibbli b'mod liberu.
Therefore, he sang aloud until the teacher intervened.	Għalhekk, kantat b’leħen għoli sakemm intervjena l-għalliem.
I felt bad.	Ħassejtni ħażin.
Either add water or oil.	Jew żid l-ilma jew iż-żejt.
A platoon of soldiers emerged from the palace.	Mill-palazz ħareġ ploton ta’ suldati.
The public was angry at the arrest.	Il-pubbliku kien irrabjat bl-arrest.
The cat is slowly getting bored.	Il-qattus tiddejjaq bil-mod f’idejha.
Keep pillows in your bedroom closet.	Żomm l-imħaded fil-closet tas-sodda tiegħek.
The call will be hung up this morning.	Is-sejħa se tkun imdendla dalgħodu.
She carefully applied a layer of foundation on her face.	Hija applikat b'attenzjoni saff ta 'fondazzjoni fuq wiċċha.
The law imposes a duty on owners to provide heating.	Il-liġi timponi dmir fuq is-sidien li jipprovdu t-tisħin.
It was a fascinating and wonderful experience.	Kienet esperjenza affaxxinanti u meraviljuża.
Stop the car before it hurts anyone.	Waqqaf il-karozza, qabel ma jweġġa’ xi ħadd.
Many places prohibit driving without a license.	Ħafna postijiet jipprojbixxu sewqan mingħajr liċenzja.
Angrily he threw the bottle on the floor.	Irrabjat tefa’ l-flixkun mal-art.
Today, everything is calm.	Illum, kollox huwa kalm.
Give him the book now.	Agħtih il-ktieb issa.
She left the gas.	Ħalliet il-gass.
Few people visited this temple.	Ftit nies żaru dan it- tempju.
A careful examination of the facts is appropriate.	Eżami bir-reqqa tal-fatti huwa xieraq.
The administrative body adopted its decision.	Il-korp amministrattiv adotta d-deċiżjoni tiegħu.
Where will the money come from?	Minn fejn se jiġu l-flus?
The aroma of coffee came out of the kitchen.	L-aroma tal-kafè ħarġet mill-kċina.
Make sure you wear clean underwear.	Kun żgur li tilbes ħwejjeġ ta’ taħt nadif.
The pain of loss is very hot in her heart.	L-uġigħ tat-telf jaħraq ħafna f’qalbha.
She used her excellent memories to recall poetry.	Hija użat il-memorji eċċellenti tagħha biex tfakkar poeżija.
She poured some milk into her coffee.	Tefgħet ftit ħalib fil-kafè tagħha.
Can you show me a map of the city?	Tista’ turini mappa tal-belt?
He slowly scans the room.	Huwa jiskenja bil-mod il-kamra.
They organized a protest in court.	Huma organizzaw protesta fil-qorti.
The state has chosen to transport water by tanker.	L-istat għażel li jittrasporta l-ilma bit-tanker.
There were doubts as to whether they were related.	Kien hemm dubji dwar jekk kinux relatati.
They planned to have the wedding done three months later.	Huma ppjanaw li t-tieġ isir tliet xhur wara.
The waterfalls are just a short hike away.	Il-kaskati huma biss tlugħ qasir 'il bogħod.
There were a few chairs available, so we picked these up.	Kien hemm ftit siġġijiet disponibbli, għalhekk qbadna dawn.
The moment he enters the room, he feels helpless.	Fil-mument li jidħol fil-kamra, iħossu bla saħħa.
The hyacinth plant was in full bloom.	L-impjant tal-ġjaċint kien fjur sħiħ.
Those nearby looked at the gruesome scene.	Dawk li kienu fil-qrib ħarsu lejn ix-xena makabra.
She speaks aloud, so that others can hear.	Hija titkellem b'leħen għoli, sabiex oħrajn ikunu jistgħu jisimgħu.
He had a deep, strong voice.	Kellu vuċi profonda u qawwija.
Pass me an apple, will you?	Għaddili tuffieħ, trid?
Some angles are acute.	Xi angoli huma akuti.
The detective called a suspect.	Id-ditektif sejjaħ lil suspettat.
What is the best way to shave?	X'inhu l-aħjar mod biex titqaxxar?
The loan carries only a small interest rate.	Is-self iġorr biss rata ta 'imgħax żgħira.
They need to gather information.	Jeħtieġu li jiġbor l-informazzjoni.
In big cities, most people have a car.	Fl-ibliet il-kbar, ħafna nies għandhom karozza.
Go buy x-chorizo.	Mur ixtri x-chorizo.
A warm wind blew through her hair.	Riħ sħun nefaħ minn ġo xagħarha.
The city is served by an international airport.	Il-belt hija moqdija minn ajruport internazzjonali.
This is good news.	Din hija aħbar tajba.
Most workers deplored unfair labor practices.	Il-biċċa l-kbira tal-ħaddiema ddeploraw prattiki tax-xogħol inġusti.
Several important states took part in the conflict.	Diversi stati importanti ħadu sehem fil-kunflitt.
The pressure in his ears was unbearable.	Pressjoni f'widnejh kienet insupportabbli.
The cockroach passes by, and continues on its way.	Tgħaddi l-wirdien, u tkompli fi triqtha.
Any fragments of the sentence should remain at the source.	Kwalunkwe framment tas-sentenza għandhom jibqgħu fis-sors.
He built a stone wall along the river.	Huwa bena ħajt tal-ġebel tul ix-xmara.
The demands of the protesters were ignored.	It-talbiet tad-dimostranti ġew injorati.
Paper documents are rapidly being replaced by digital ones.	Id-dokumenti tal-karta qed jiġu sostitwiti malajr b'dawk diġitali.
Too many students spent last summer playing video games.	Wisq studenti qattgħu s-sajf li għadda jilagħbu logħob tal-kompjuter.
The king appointed a vizier to oversee the harem.	Is-sultan ħatar vizir biex jissorvelja l-harem.
The singer graciously accepted the award.	Il-kantant aċċetta l-premju b’mod grazzjuż.
Make as much soup as you can.	Agħmel l-aktar soppa li tista’.
My biggest concern right now is getting it completed.	L-akbar tħassib tiegħi bħalissa huwa li dan jitlesta.
The aldehyde is cooled in an ice bath.	L-aldehyde tkessaħ f'banju tas-silġ.
At least three people were killed.	Mill-inqas tliet persuni nqatlu.
Most cars take a day or more before they drive!	Ħafna karozzi jieħdu ġurnata jew aktar qabel ma jsuqu!
The guide held the map, indicating several locations.	Il-gwida żammet il-mappa, u indikat diversi postijiet.
He swims on the surface of the ocean.	Huwa jgħum fuq il-wiċċ ta 'l-oċean.
Indian classical music has ancient origins.	Il-mużika klassika Indjana għandha oriġini antika.
The store has a large selection of wines.	Il-maħżen għandu għażla kbira ta 'nbejjed.
Oil is used in almost every industry.	Iż-żejt jintuża fi kważi kull industrija.
The government has announced plans to build more parks.	Il-gvern ħabbar pjanijiet biex jibni aktar parks.
The library has many rare books.	Il-librerija għandha ħafna kotba rari.
Those parents should be punished.	Dawk il-ġenituri għandhom jiġu kkastigati.
The "water bath" method requires large quantities of water.	Il-metodu "banju bl-ilma" jeħtieġ kwantitajiet kbar ta 'ilma.
He won't believe it, but he's dead!	Dan mhux se temmen, imma hu mejjet!
He remained silent.	Huwa baqa’ sieket iebsa.
Argue no goods except for the life of the item.	Targumenta l-ebda merkanzija ħlief għall-ħajja tal-oġġett.
Use a large spoon to stir the coke.	Uża mgħarfa kbira biex tħawwad il-koction.
The road was full of potholes.	It-triq kienet mimlija ħofor.
The occupants of the hut are foreigners.	L-okkupanti tal-għarix huma barranin.
A harder strain of wheat has been invented.	Ġiet ivvintata razza ta’ qamħ iktar iebes.
One difficult aspect of the project was track planning.	Aspett wieħed diffiċli tal-proġett kien l-ippjanar tal-binarji.
He made a point of always wearing clean clothes.	Huwa għamel punt li dejjem liebes ħwejjeġ nodfa.
Make sure	Kun ċert
Windscreen wipers were malfunctioning.	Il-wipers tal-windscreen kienu qed jaħdmu ħażin.
The place is freezing.	Il-post qed jiffriża.
But we are equally grateful.	Imma aħna grati l-istess.
The trees provided shade from the hot sun.	Is-siġar ipprovdew dell mix-xemx taħraq.
With this plan, power is devolved to the counties.	B'dan il-pjan, is-setgħa hija devoluta lill-kontej.
Meet me at the station if you want to go.	Iltaqa' miegħi fl-istazzjon jekk trid tmur.
I saw her standing at the door.	Rajtha bilwieqfa fil-bieb.
We had to help the immigrants.	Kellna ngħinu lill-immigranti.
The caregiver pays attention to his duties.	Min jieħu ħsiebu joqgħod attent għad-dmirijiet tiegħu.
Teeth are stained.	Snieni huma mtebbgħin.
In this region, women sometimes carry knives.	F'dan ir-reġjun, in-nisa kultant iġorru skieken.
The image had been changed.	L-immaġni kienet ġiet mibdula.
They decided that the ground was round.	Huma ddeċidew li l-art kienet tonda.
Police put him under arrest.	Il-pulizija poġġieh taħt arrest.
The coach often acts this way.	Il-kowċ spiss jaġixxi b'dan il-mod.
I could hear the distant sound of music.	Stajt nisma’ l-ħoss imbiegħed tal-mużika.
You need to make a single hole in the roof.	Għandek bżonn tagħmel toqba waħda fis-saqaf.
Meetings are held in the meeting room.	Il-laqgħat isiru fil-kamra tal-laqgħat.
He saw the mist rising over the river.	Hu ra ċ-ċpar tiela’ fuq ix-xmara.
Rapid climate change has shaken these birds.	Il-bidla mgħaġġla tal-klima ħawwad lil dawn l-għasafar.
They wrecked the boat, almost drowning several times.	Qeddew id-dgħajsa, kważi għerqu diversi drabi.
Just another ordinary day.	Jum ieħor ordinarju biss.
Our family is known for its desserts.	Il-familja tagħna hija magħrufa għad-deżerti tagħha.
The drought, it seems, is about to end.	In-nixfa, jidher, waslet biex tibqa’.
He was tired, sweaty, and hungry.	Kien għajjien, għaraq, u bil-ġuħ.
The government promised a consultation.	Il-gvern wiegħed konsultazzjoni.
The carpet was pretty clean.	It-tapit kien pjuttost nadif.
Three college friends decided it would be an ideal vacation.	Tliet ħbieb tal-kulleġġ iddeċidew li din tkun vaganza ideali.
The food at that restaurant was very greasy.	L-ikel f’dak ir-restorant kien żejtni ħafna.
The fracas were quickly resolved.	Il-fracas malajr ġiet riżolta.
So many children were dying of malnutrition.	Tant tfal kienu qed imutu ta 'malnutrizzjoni.
In summary of his work, he said “test failed”.	Fil-qosor tax-xogħol tiegħu, huwa qal "test falla".
We have faced terrible suffering.	Iffaċċjajna tbatija terribbli.
All the other reindeer were white.	Ir-renni l-oħra kollha kienu bojod.
The diver came out.	L-għaddas ħareġ.
Normal is a word that applies to most people.	Normali hija kelma li tapplika għal ħafna nies.
This soil is heavily plowed.	Din il-ħamrija hija mnaqqxa ħafna.
Her eyes were filled with sadness.	Għajnejha kienu mimlija d-dwejjaq.
Few people believe his story.	Ftit nies jemmnu l-istorja tiegħu.
The lying cat.	Il-qattus mimdud.
Porridge water was eaten for dinner.	Porridge ilma kien jittiekel għall-pranzu.
She ate her meal quickly.	Kiet l-ikla tagħha malajr.
These two topics are rarely discussed together.	Dawn iż-żewġ temi rari jiġu diskussi flimkien.
For three days, their cries could be heard.	Għal tlett ijiem, l-għajta tagħhom setgħet tinstema’.
The pier is decorated with sculptures.	Il-moll huwa mżejjen bi skulturi.
Even madness has its reasoning.	Anke ġenn għandu r-raġunament tiegħu.
According to some theories, human existence is of planetary origin.	Skont xi teoriji, l-eżistenza tal-bniedem hija ta 'oriġini planetarja.
These insects cause considerable damage to crops.	Dawn l-insetti jikkawżaw ħsara konsiderevoli lill-uċuħ tar-raba.
The advice of the lawyer is always wise.	Il-parir tal-avukat huwa dejjem għaqli.
This is stronger than paper, but lighter than cardboard.	Dan huwa aktar b'saħħtu mill-karta, iżda eħfef mill-kartun.
The criminal was severely punished.	Il-kriminal ġie kkastigat severament.
The playwright drew two sources for his drama.	Id-drammaturgu ġibed żewġ sorsi għad-drama tiegħu.
He greeted me with all his heart.	Huwa sellemni bil-qalb.
Become an adept at recognizing the importance of time.	Isiru adept li tagħraf l-importanza tal-ħin.
The stream was slowly diverted into a large basin.	In-nixxiegħa ġiet devjata bil-mod f'baċir kbir.
They intend to install solar panels.	Huma beħsiebhom jinstallaw pannelli solari.
We have to verify the facts.	Irridu nivverifikaw il-fatti.
A corrupt president has misled foreign policy.	President korrott mexxa ħażin il-politika barranija.
My cousin is a novelist, he claimed.	Il-kuġin tiegħi huwa rumanzier, sostna.
The doctor anesthetized the patient.	It-tabib anestetizza lill-pazjent.
Never leave home without a coat.	Qatt ma jitlaq mid-dar mingħajr kowt.
The body responds to changes in temperature.	Il-ġisem jirrispondi għall-bidliet fit-temperatura.
They jumped on the bench with ease.	Huma qabżu fuq il-bank b'faċilità.
The university is currently reviewing its admissions policies.	L-università bħalissa qed tirrevedi l-politiki tad-dħul tagħha.
Plants and animals need water.	Il-pjanti u l-annimali għandhom bżonn l-ilma.
They arrived just in time to watch the ship sail.	Waslu eżatt fil-ħin biex jaraw il-vapur ibaħħar.
The factory stopped production for a week.	Il-fabbrika waqfet il-produzzjoni għal ġimgħa.
After collecting their fee, they left.	Wara li ġabru l-miżata tagħhom, telqu.
Police allegedly failed to find the culprit.	Il-pulizija allegatament naqset milli ssib il-ħatja.
Poetry is for my peers.	Il-poeżija hija għal sħabi.
A conference with business delegates is not over yet.	Konferenza mad-delegati tan-negozju għadha ma spiċċatx.
The flower buds are gradually expanding.	Il-blanzuni tal-fjuri qed jespandi gradwalment.
Police started his car.	Il-pulizija beda l-karozza tiegħu.
The ground is flat but sloping.	L-art hija ċatta iżda mżerżqa wieqfa.
He and the remaining soldiers surrendered.	Hu u s-suldati li kien fadal ċedew.
The cake went up on the bowl.	Il-kejk tela 'fuq l-iskutella.
Tomatoes are too sweet.	It-tadam huwa ħelu wisq.
These figures were recorded as the daily highs.	Dawn iċ-ċifri ġew irreġistrati bħala l-ogħla livelli ta’ kuljum.
A white cat looks out the window.	Qattus abjad iħares mit-tieqa.
The goats said just one word or too much, at most.	Il-mogħoż qalu kelma biss jew wisq, l-iktar.
The voices grew louder and louder.	L-ilħna kibru dejjem aktar.
Pour a mixture of sand and water into the bucket.	Ferra taħlita ta’ ramel u ilma fil-barmil.
The report was prepared in secret.	Ir-rapport tħejja b’mod sigriet.
So if it comes to family management, then what is?	Mela jekk taqa’ l-familja li tmexxi, allura x’inhu?
The oxygen tank is a product of modern technology.	It-tank tal-ossiġnu huwa prodott tat-teknoloġija moderna.
A quick look at his face showed his tiredness.	Ħarsa rapida lejn wiċċu wriet l-għeja tiegħu.
Significantly reduced number of travelers using buses.	Għadd imnaqqas b'mod sinifikanti ta' vjaġġaturi jużaw il-karozzi tal-linja.
The result is not so surprising.	Ir-riżultat ma jiġix daqshekk sorpriża.
The group went on to set up its own publishing business.	Il-grupp kompla jistabbilixxi n-negozju tal-pubblikazzjoni tiegħu stess.
The stargazer looked up at the sky.	Il-stargazer ħares lejn is-sema.
Here, we show our baskets.	Hawnhekk, aħna nuru l-qfief tagħna.
The city was known for its beauty.	Il-belt kienet magħrufa għas-sbuħija tagħha.
The tomb is located under the pyramid.	Il-qabar jinsab taħt il-piramida.
I almost felt like I was back in school.	Kważi ħassejt li ġejt lura l-iskola.
I am reviewing my exam notes.	Qed nirrevedi n-noti tiegħi għall-eżami.
I'm going to sleep now.	Jien se norqod issa.
Use proper grammar, please.	Uża grammatika xierqa, jekk jogħġbok.
So the farmer decided to replant the cotton this year.	Għalhekk il-bidwi ddeċieda li jerġa’ jiżra’ l-qoton din is-sena.
A woman's hair grows longer at birth.	Xagħar tal-mara jitwal mat-twelid.
An elephant is the most intelligent mammal.	Iljunfant huwa l-aktar mammiferu intelliġenti.
The two men fought hard.	Iż-żewġt irġiel iġġieldu bil-qawwa.
History and mythology are intertwined.	L-istorja u l-mitoloġija huma marbutin ma’ xulxin.
Refundable in advance.	Ingħata bil-quddiem rimborsabbli.
A school of fish swims around the reef.	Skola ta’ ħut tgħum madwar is-sikka.
Clearly, firefighters play an important part in your home.	B'mod ċar, it-tifi tan-nar għandhom parti importanti fid-dar tiegħek.
They submitted their bids by the end of the day.	Huma ssottomettew l-offerti tagħhom sal-aħħar tal-ġurnata.
There was a smell in the air.	Fl-arja kien hemm riħa.
The government plans to ban these toxic chemicals.	Il-gvern qed jippjana li jipprojbixxi dawn il-kimiċi tossiċi.
This house was built without any wood.	Din id-dar inbniet mingħajr ebda injam.
His prediction was correct.	Il-previżjoni tiegħu kienet korretta.
The fence surrounds her garden.	L-ilqugħ idawwar il-ġnien tagħha.
I need a penny for the machine.	Għandi bżonn penny għall-magna.
The engineer showed the new design.	L-inġinier wera d-disinn il-ġdid.
You should watch the news every day.	Għandek tara l-aħbarijiet kuljum.
They sentenced the traitors to death.	Huma kkundannaw għall-mewt lit-tradituri tradituri.
I never liked this color, to be honest.	Dan il-kulur qatt ma għoġobni, biex inkun onest.
The landscape is gorgeous.	Il-pajsaġġ huwa sabiħ ħafna.
Transportation has shaped the modern world.	It-trasport sawwar id-dinja moderna.
The signal changed from green to yellow.	Is-sinjal inbidel minn aħdar għal isfar.
Two cups of sugar are added to this cake.	F’dan il-kejk jidħlu żewġ tazzi zokkor.
You waited patiently, confident that he would turn around.	Inti stenniet bil-paċenzja, kunfidenti li kien se jdur.
The bar service is fast and easy.	Is-servizz tal-bar huwa veloċi u faċli.
This species ceases every year.	Din l-ispeċi tieqaf kull sena.
Preparatory work is usually done in the laboratory.	Ix-xogħol preparatorju normalment isir fil-laboratorju.
I ate porridge every morning.	Kiet poriġ kull filgħodu.
Grandpa led the story.	Nannuh wassal l-istorja.
The population of this country is young.	Il-popolazzjoni ta’ dan il-pajjiż hija żagħżugħa.
This little girl is showing early signs of anxiety.	Din it-tifla ċkejkna qed turi sinjali bikrija ta’ prekożità.
She was top of the class.	Kienet l-aqwa tal-klassi.
Try to tread more slowly, please.	Ipprova tread aktar bil-mod, jekk jogħġbok.
He turned the vehicle.	Huwa dawwar il-vettura.
This money will be used well.	Dawn il-flus se jintużaw tajjeb.
The older man is stuffed and lowered.	Ir-raġel anzjan huwa mimli u jitbaxxa.
Engineering projects are underway.	Bħalissa għaddejjin proġetti ta’ inġinerija.
The weather suddenly became stormy.	It-temp sar maltemp f'daqqa.
They will not regain use of their legs.	Huma mhux se jerġgħu jiksbu l-użu ta 'riġlejhom.
He was quickly escorted from the neighborhood.	Huwa ġie skortat malajr mill-viċinat.
The hymen is a membrane.	L-hymen huwa membrana.
They lacked electricity and modern means of communication.	Ma kellhomx elettriku u mezzi moderni ta’ komunikazzjoni.
Passing cars spilled mud all over it.	Karozzi li kienu għaddejjin xerrdu tajn fuqha kollha.
Ownership of weapons is illegal.	Is-sjieda ta' armi hija illegali.
They have an established track record of success.	Huma għandhom rekord stabbilit ta 'suċċess.
He walked home, turning his feet in the grass.	Huwa mexa d-dar, idawwar saqajh fil-ħaxix.
He added a mix.	Huwa żied taħlita.
You will soon succeed when you have older siblings.	Int dalwaqt tirnexxi meta jkollok aħwa akbar.
Then one day he climbed a mountain.	Imbagħad, jum wieħed, telaʼ fuq muntanja.
The knight uses his information resources.	Il-kavallier juża r-riżorsi ta 'informazzjoni tiegħu.
There were street parties.	Kien hemm festi fit-toroq.
The house was old and dark.	Id-dar kienet antika u mudlama.
The waves were high today, and the small boat capsized.	Il-mewġ illum kien għoli, u d-dgħajsa żgħira nqalbet.
These figures show a downward trend.	Dawn iċ-ċifri juru xejra 'l isfel.
Many artists want fame.	Ħafna artisti jixtiequ fama.
He had only one foot.	Kellu sieq waħda biss.
Try to take the first step.	Ipprova agħmel l-ewwel pass.
Students began to gather in the hall.	L-istudenti bdew jinġabru fis-sala.
It must have been a wonderful experience.	Trid kienet esperjenza mill-isbaħ.
He prayed for peace in their land.	Hu talab għall-paċi f’arthom.
Uncle made the cake.	Iz-ziju ħejja l-kejk.
The trumpet is the symbol for the military.	It-tromba hija s-simbolu għall-militar.
The city is surrounded by mountains.	Il-belt hija mdawra bil-muntanji.
His speech was rambling, disjointed.	Id-diskors tiegħu kien rambling, disjointed.
Marine fossils often land on land.	Il-fossili tal-baħar ħafna drabi jniżżlu l-art.
He suspected the boy was lying.	Huwa ssuspetta li t-tifel kien qed jigdeb.
The house fell on the neighbor's dog.	Id-dar waqgħet fuq il-kelb tal-proxxmu.
As a result, many died.	Bħala riżultat, ħafna mietu.
Fresh vegetables are more tasty	Ħxejjex friski huma aktar fit-togħma
The perverse idea of ​​grafting apples on plums.	L-idea perversa tat-tilqim tat-tuffieħ fuq l-għanbaqar.
During this study, I learned more.	Matul dan l-istudju, tgħallmu aktar.
He needed the phone in his study to make calls.	Huwa kellu bżonn it-telefon fl-istudju tiegħu biex jagħmel sejħiet.
It is growing higher every day.	Huwa qed jikber ogħla kuljum.
The journey was very long.	Il-vjaġġ kien twil ħafna.
The island is surrounded by coral reefs.	Il-gżira hija mdawra minn sikek tal-qroll.
The young man was standing in front of the class.	Iż-żagħżugħ kien wieqaf quddiem il-klassi.
She had already been pretty cold towards him lately.	Hija kienet diġà kienet pjuttost kiesħa lejh dan l-aħħar.
The clerk showed it to an office.	L-iskrivan wrieh f’uffiċċju.
A thief stole several items from his home.	Ħalliel seraq diversi oġġetti mid-dar tiegħu.
To the east of the village it climbed high.	Lejn il-lvant tar-raħal telgħet għolja.
Small groups of farmers have been planting rice here for a long time.	Gruppi żgħar ta’ bdiewa ilhom iħawlu r-ross hawn.
The smell became even more intense.	Ir-riħa saret saħansitra aktar intensa.
It has taken many years of hard work.	Ħadu bosta snin ta’ xogħol iebes.
Caring for our environment is a moral obligation.	Li nieħdu ħsieb l-ambjent tagħna huwa obbligu morali.
The result will be announced next month.	Ir-riżultat jitħabbar ix-xahar id-dieħel.
The cherry tree blooms every year.	Is-siġra taċ-ċirasa jiffjorixxi kull sena.
Thoroughly wash the spinach.	Aħsel sew l-ispinaċi.
It was all in one day's work.	Li tħawwadhom kien kollu f’ġurnata xogħol.
What about a few lime lines?	Xi ngħidu għal ftit linji tal-ġir?
People should respect each other's views.	In-nies għandhom jirrispettaw il-fehmiet differenti ta’ xulxin.
This dream is significant.	Din il-ħolma hija sinifikanti.
He totally ignored his friend.	Huwa injora totalment lil ħabib tiegħu.
We recommend that the programs be continued.	Nirrakkomandaw li l-programmi jitkomplew.
The clerk was surprised.	L-iskrivan kien mistagħġeb.
Farmers in the surrounding area complain of poor yields.	Bdiewa fiż-żona tal-madwar jilmentaw minn rendiment fqir.
Children grow up surrounded by affection.	It-tfal jikbru mdawrin bl-affezzjoni.
The ants went heartbroken, busy with her tasks.	In-nemel marret qalbha, okkupata bil-ħidmiet tagħha.
Cheetahs are very fast.	Il-cheetahs huma mgħaġġla ħafna.
Any more questions?	Xi mistoqsijiet aktar?
Most of the men in the room went outside.	Ħafna mill-irġiel fil-kamra marru barra.
Our dreams are in limbo.	Il-ħolm tagħna jinsab fil-limbu.
The aviary is a comfortable place.	Il-guva hija post komdu.
Catching wildlife is illegal.	Il-qbid ta' kreaturi fis-selvaġġ huwa illegali.
Several delegates criticized her proposal.	Diversi delegati kkritikaw il-proposta tagħha.
One in ten people are unemployed.	Wieħed minn kull għaxar persuni huma bla xogħol.
The band played several popular songs.	Il-banda daqqet diversi kanzunetti popolari.
His speech contained several inconsistencies.	Id-diskors tiegħu kien fih diversi inkonsistenzi.
Register your new business today.	Irreġistra n-negozju l-ġdid tiegħek illum.
She quickly ate the sandwich.	Malajr kielet is-sandwich.
Each gallery in the city has a special exhibition.	Kull gallerija fil-belt għandha wirja speċjali.
It was her wedding day, and her dress was beautiful.	Kien jum it-tieġ tagħha, u l-libsa tagħha kienet sabiħa.
Our peaceful sleep was disrupted by noisy birds.	L-irqad paċifiku tagħna kien imfixkel minn għasafar storbjużi.
She believed he had betrayed her.	Hija emmnet li kien ittradiha.
The cat chewed through the power cord.	Il-qattus mimgħuda permezz tal-korda elettrika.
The noise made us listen.	L-istorbju għamilna smigħ.
Few tourists visit this temple.	Ftit turisti jżuru dan it-tempju.
Flash floods are common in these parts.	Għargħar flash huma komuni f'dawn il-partijiet.
He is sweating.	Huwa għaraq.
Pour the boiling coffee into a mug.	Ferra l-kafè jagħli ġo mug.
He was looking at his reflection in the car window.	Kien qed iħares lejn ir-rifless tiegħu fit-tieqa tal-karozza.
Condensed milk is available in many recipes.	Il-ħalib ikkondensat jinsab f'ħafna riċetti.
It’s hard to know if her name was really fake.	Huwa diffiċli li tkun taf jekk isimha kienx verament falz.
Climate change will change the world's food supply.	It-tibdil fil-klima se jbiddel il-provvista tal-ikel fid-dinja.
This region has been inhabited since ancient times.	Dan ir-reġjun ilu abitat minn żminijiet antiki.
An investigation has been launched into the scandal.	Ittieħed stħarriġ wara li faqqa’ l-iskandlu.
One in three lives in poverty.	Wieħed minn kull tlieta jgħix fil-faqar.
They participants were eager to compete in the races.	Huma l-parteċipanti kienu ħerqana li jikkompetu fit-tiġrijiet.
After a long journey, they finally arrived at their destination.	Wara vjaġġ twil, fl-aħħar waslu fid-destinazzjoni tagħhom.
Research into the human diet is virtually endless.	Ir-riċerka fid-dieta tal-bniedem hija prattikament bla tmiem.
If you don't know the answer, say so.	Jekk ma tafx it-tweġiba, għid hekk.
Try to make the plugin reach most browsers.	Ipprova agħmel li l-plugin jilħaq il-biċċa l-kbira tal-browsers.
The holiday home was decorated to look like an undiscovered island.	Id-dar tal-vaganzi kienet imżejna biex tixbah gżira mhux skoperta.
Humans are sociable species.	Il-bnedmin huma speċi soċjevoli.
She threw herself into the chair, groggy with fatigue.	Hija threw ruħha fis-siġġu, groggy bl-għeja.
He faced a difficult decision.	Huwa ffaċċja deċiżjoni diffiċli.
The cook cooked the fish by frying it in butter.	Il-kok sajjar il-ħut billi qalih fil-butir.
They lie in their bed, thinking about the future.	Huma jimteddu fis-sodda tagħhom, jaħsbu dwar il-futur.
The attorney carefully presented the evidence.	L-avukat ippreżenta bir-reqqa l-evidenza.
But if you are not working, try another doctor.	Imma jekk ma tkunx qed taħdem, ipprova tabib ieħor.
People living in households do not have to worry about food.	Nies li jgħixu fid-djar ma joqogħdu jinkwetaw dwar l-ikel.
Drizzle pattered against the window.	Drizzle pattered kontra t-tieqa.
The population grew rapidly.	Il-popolazzjoni kibret malajr.
The behavior of the children was exemplary.	L-imġieba tat-tfal kienet eżemplari.
The chickens lay eggs, which are placed in small batches.	It-tiġieġ ibidu bajd, li jitqiegħdu f'lottijiet żgħar.
Speak clearly and slowly.	Tkellem ċar u bil-mod.
They used force.	Huma użaw il-forza.
They started spending their summer vacation at their country villa.	Huma bdew iqattgħu l-vaganzi tas-sajf tagħhom fil-villa tal-pajjiż tagħhom.
Please stop talking during the performance.	Jekk jogħġbok, ieqaf tkellem waqt il-prestazzjoni.
She found the whole process a bit dull.	Hija sabet il-proċess kollu kemmxejn matt.
He dashed into the room.	Huwa dashed fil-kamra.
How many oranges did you buy?	Kemm xtrat larinġ?
He is looking forward to continuing his film career.	Huwa ħerqan li jkompli fil-karriera tiegħu fil-films.
Leaders of both sides support this position.	Il-mexxejja taż-żewġ naħat jappoġġjaw din il-pożizzjoni.
Draw a triangle.	Pinġi trijangolu.
At night, the temperature drops to freezing.	Bil-lejl, it-temperatura tinżel għall-iffriżar.
You seem to be correct.	Jidher li int korrett.
The city has many art galleries and museums.	Il-belt għandha ħafna galleriji tal-arti u mużewijiet.
It will probably rain tonight.	Probabbilment ix-xita llejla.
You don’t have to wear a tie to work.	M'għandekx għalfejn tilbes ingravata biex taħdem.
He opened the car door.	Fetaħ il-bieb tal-karozza.
The director refused to discuss the problem.	Id-direttur irrifjuta li jiddiskuti l-problema.
Phoenix is ​​a symbol of rebirth.	Phoenix huwa simbolu ta 'twelid mill-ġdid.
A thousand tiny pinholes of light flow through the portal.	Elf pinholes ċkejkna ta 'dawl nixxiegħa permezz tal-portal.
Animals are her primary interest.	L-annimali huma l-interess primarju tagħha.
Cough violently, doubled.	Sogħla b'mod vjolenti, irdoppja.
Large number of financial institutions.	Għadd kbir ta' istituzzjonijiet finanzjarji.
The last time he was here, he was very ill.	L-aħħar darba li kien hawn, kien marid ħafna.
The suggestion was applauded.	Is-suġġeriment intlaqa’ b’applaws.
The truck crashed into a ditch.	It-trakk ħabat f’foss.
She baked a cake for her shop.	Ħamet kejk għall-ħanut tagħha.
Average house prices are on a downward trend.	Il-prezzijiet medji tad-djar qegħdin fuq xejra 'l isfel.
He refused to leave.	Huwa rrifjuta li jitlaq.
The texture was just a little grainy.	In-nisġa kienet biss ftit grainy.
Last year was unusually dry.	Is-sena li għaddiet kienet niexfa mhux tas-soltu.
Water rings around the world in a continuous cycle.	Ċrieki ta 'l-ilma madwar id-dinja f'ċiklu kontinwu.
The monks consider this a sacred place.	Il-patrijiet iqisu dan bħala post sagru.
Centuries of silent isolation had wiped out much of the language.	Sekli siekta taʼ iżolament kienu ħassru ħafna mil-lingwa.
Mine was double.	Tiegħi kien doppju.
Put too much salt.	Poġġi wisq melħ.
The senior dawdled along, clicking and clacking.	L-anzjan dawdled flimkien, tikklikkja u clacking.
Reluctance was his hallmark.	Ir-retiċenza kienet karatteristika tiegħu.
The new system was cumbersome.	Is-sistema l-ġdida kienet ingombranti.
There, the flowers whispered, petal with petal.	Hemmhekk, il-fjuri whispered, petal b'petal.
This is a small market.	Dan huwa suq żgħir.
The birds were especially noisy in the early morning.	L-għasafar kienu speċjalment storbjużi filgħodu kmieni.
She was arrested after police saw their surveillance tape.	Hija ġiet arrestata wara li l-pulizija raw it-tejp ta’ sorveljanza tagħhom.
In class, he always tries to hide.	Fil-klassi, dejjem jipprova jaħbi.
Put the butter and sugar in a bowl.	Aqbad il-butir u z-zokkor fi skutella.
In many places, forests have been destroyed.	F'ħafna postijiet, il-foresti ġew meqruda.
The factory is closed due to a strike.	Il-fabbrika hija magħluqa minħabba strajk.
The dancers did it energetically	Iż-żeffiena għamlu b'mod enerġetiku
Any country can be subject to terrorism.	Kwalunkwe pajjiż jista’ jkun suġġett għat-terroriżmu.
Some older people are tired and discouraged.	Xi nies anzjani huma għajjien u skoraġġuti.
Invest in stocks, where possible.	Investi fl-istokks, fejn possibbli.
Drizzle started to fall.	Drizzle beda jaqa.
The study will attempt to test this hypothesis.	L-istudju se jipprova jittestja din l-ipoteżi.
It all started with the work of one man.	Kollox beda bil-ħidma ta’ raġel wieħed.
He slept with one eye open all night.	Huwa raqad b'għajn waħda miftuħa l-lejl kollu.
Sibling rivalry is common among siblings.	Ir-rivalità bejn l-aħwa hija komuni fost l-aħwa.
I despise him.	I disprezza lilu.
The scientist does not receive any salary for her work.	Ix-xjenzat ma jirċievi ebda salarju għax-xogħol tagħha.
This poem was written by a famous poet.	Din il-poeżija nkitbet minn poeta famuż.
He says no words about his family's past.	Ma jgħid l-ebda kelma dwar il-passat tal-familja tiegħu.
Reluctance to discuss plans.	Riluttanza biex jiddiskutu l-pjanijiet.
What made you a librarian?	X’ġagħlek issir librar?
Silk pasta, tender beef.	Għaġin ħarir, ċanga offerta.
Her face was twisted with anger.	Wiċċha kien mibrum bir-rabja.
Tears welled up in his face.	Id-dmugħ nieżel fuq wiċċu.
It's too hot for me today.	Huwa wisq sħun għalija llum.
The supermarket has a department that sells pet supplies.	Is-supermarket għandu dipartiment li jbigħ provvisti għall-annimali domestiċi.
The health of the country is improving.	Is-saħħa tal-pajjiż qed titjieb.
Rainforests provide the only habitat for many endangered species.	Il-foresti tropikali jipprovdu l-uniku ħabitat ta’ ħafna speċi fil-periklu.
Study carefully before answering.	Studja bir-reqqa qabel ma twieġeb.
The noise annoys me.	L-istorbju jiddejjaqni.
The zoo keeper feeds the animals.	Il-kustodju taż-żoo tat-għalf lill-annimali.
She approached the food processor.	Hija avviċinat il-proċessur tal-ikel.
The suspects provided only a handwriting sample.	Is-suspettati pprovdew biss kampjun ta’ kalligrafija.
All the houses had satellite dishes on their roofs.	Id-djar kollha kellhom dixxijiet tas-satellita fuq il-bjut tagħhom.
She has also visited several museums.	Hija żaret ukoll diversi mużewijiet.
My father smiles at life	Missieri jitbissem fil-ħajja
Wasps are known for their ferocity.	Il- wasps huma magħrufa għall- feroċità tagħhom.
The papers were stamped with an official seal.	Il-karti kienu ttimbrati b'siġill uffiċjali.
There were six houses to choose from.	Kien hemm sitt djar minn fejn jagħżlu.
The old woman barely noticed me.	L-anzjana bilkemm ndunatni.
Wall hands together step by step.	Ħajt idejja flimkien bil-pass.
The hike was met with protest.	It-tlugħ intlaqgħet bi protesta.
He was jailed for six months.	Huwa kien ħabs għal sitt xhur.
Politicians were known for their dishonesty.	Il-politiċi kienu magħrufa għad-diżonestà tagħhom.
Many other birds were vocal at the same time.	Ħafna għasafar oħra kienu vokali fl-istess ħin.
The hurricane wiped out much of the city.	L-uragan neħħa ħafna mill-belt.
Red meat or chicken tastes better.	Laħam aħmar jew tiġieġ għandu togħma aħjar.
This passage is not exceptional.	Din is-silta mhix eċċezzjonali.
Spirits are often relied upon to protect people during long journeys.	Spirti huma spiss invokati biex jipproteġu n-nies matul vjaġġi twal.
First, boil the potatoes in lightly salted water.	L-ewwel, għalli l-patata f'ilma ħafif immellaħ.
I use a blender to make smoothies.	Jien nuża blender biex nagħmel smoothies.
He used a whisk to stir the honey into the paste.	Huwa uża whisk biex iħawwad l-għasel fil-pejst.
Words are a communication tool.	Il-kliem huwa għodda ta’ komunikazzjoni.
It was quiet in the countryside.	Kien kwiet fil-kampanja.
Children need to put things back together.	It-tfal għandhom jerġgħu jpoġġu l-affarijiet f’posthom.
A chip produces a shocking amount of power.	Ċippa tipproduċi ammont xokkanti ta 'enerġija.
The holiday season could lead to an increase in crime.	Il-perjodu tal-vaganzi jista’ jwassal għal żieda fil-kriminalità.
The volcanoes had a conical shape.	Il-vulkani kellhom forma konika.
A path leads to the secluded beach.	Mogħdija twassal għall-bajja imwarrba.
The national park is famous for its ancient ruins.	Il-park nazzjonali huwa famuż għall-fdalijiet antiki tiegħu.
Take no attention to what other people say.	Tieħdu ebda attenzjoni ta 'dak li nies oħra jgħidu.
The government commissioned the building project.	Il-gvern ikkummissjona l-proġett tal-bini.
They plan to stay here for a few months.	Huma jippjanaw li jibqgħu hawn għal ftit xhur.
She placed her glass, untouched, on the table.	Poġġiet il-ħġieġ tagħha, mhux mittiefsa, fuq il-mejda.
Tourists are rushing to his exhibition.	It-turisti qed jiġru lejn il-wirja tiegħu.
These are the main buildings of the country.	Dawn huma l-bini ewlieni tal-pajjiż.
So many people go through this route every day.	Tant nies jgħaddu minn din ir-rotta kuljum.
A wave of public support was lacking.	Kien jonqos mewġa ta' appoġġ pubbliku.
Farmers grow grain and other grains to feed this city.	Bdiewa jkabbru qamħ u qmuħ oħra biex jitimgħu din il-belt.
She was in her early twenties, with short, dark hair.	Hija kellha għoxrin sena bikrija, b'xagħar qasir u skur.
I express my gratitude to you.	Nesprimi l-gratitudni tiegħi lejk.
The road shone under their wheels.	It-triq tgħajjat ​​taħt ir-roti tagħhom.
She is not one of my biggest fans.	Hija mhix waħda mill-akbar fans tiegħi.
Many people keep their money in banks.	Ħafna nies iżommu flushom fil-banek.
The old woman was good but mysterious.	L-anzjana kienet tajba imma misterjuża.
I had promised to give you his old car.	Jien kont wiegħed li ntik il-karozza l-qadima tiegħu.
The orange is made up of many pieces.	Il-larinġ huwa magħmul minn ħafna biċċiet.
Tension eased and a storm passed.	It-tensjoni naqset u għaddiet maltempata.
I was confused.	Kont konfuż.
I'm a poet.	Jien poeta.
The manager tried to attach another employee.	Il-maniġer ipprova jwaħħal impjegat ieħor.
The doctor was a gentle man.	It-tabib kien raġel ġentili.
Ten illegal immigrants were apprehended near the border.	Għaxar immigranti illegali nqabdu ħdejn il-fruntiera.
Identify the school nearby.	Identifika l-iskola fil-qrib.
The oil hit the flame.	Iż-żejt laqat il-fjamma.
She passed him without a glance.	Hija għaddiet minn ħdejh mingħajr t'għajn.
Some linguists believe that language evolved once.	Xi lingwisti jemmnu li l-lingwa evolviet darba.
Many doors are locked.	Ħafna bibien huma msakkra.
His victory surprised us.	Ir-rebħa tiegħu ssorprendina.
That's his job.	Dak hu xogħolu.
That meteorite was never found.	Dak il-meteorit qatt ma nstab.
He was warmly welcomed.	Ingħatatlu merħba mill-qalb.
Heavy drought is affecting many countries.	Nixfa qawwija qed taffettwa ħafna pajjiżi.
Cradle rocking was a favorite pastime of babies.	It-tbandil tal-benniena kien pastime favorit tat-trabi.
Dig a trench by the side of the road.	Tħaffer trinka mal-ġenb tat-triq.
At last, he was ready to visit his uncle.	Fl-aħħar, kien lest iżur lil zijuh.
This volume contains a collection of essays.	Dan il-volum fih ġabra ta’ esejs.
The affected animals are wild and have not been studied.	L-annimali affettwati huma selvaġġi u ma ġewx studjati.
She poured herself a glass of juice.	Hija tferra lilha nfisha tazza meraq.
Long branches of vegetative matter entangle the trees.	Fergħat twal ta 'materja veġetattiva taħbil is-siġar.
Put the dough in the refrigerator to cool.	Poġġi l-għaġina fil-friġġ biex tkessaħ.
I'm just saying he.	Jien biss ngħid hu.
The army set up a new camp in the district.	L-armata stabbilixxiet kamp ġdid fid-distrett.
He claimed to have had a tragic life.	Sostna li kellu ħajja traġika.
The team includes members from a number of countries.	It-tim jinkludi membri minn numru ta’ pajjiżi.
That company has a dubious reputation.	Dik il-kumpanija għandha reputazzjoni dubjuża.
He stole a canvas and drew the picture himself.	Seraq tila u pinġa l-istampa hu stess.
The village sits on the bank of the river.	Ir-raħal joqgħod fuq il-bank tax-xmara.
Those affected by the obstacle should be compensated.	Dawk affettwati mill-intopp għandhom jiġu kkumpensati.
I will also read a book.	Jien ukoll se naqra ktieb.
Some commentators consider the wealth of the family excessive.	Xi kummentaturi jqisu l-ġid tal-familja eċċessiv.
To lose weight, you need to monitor your diet carefully.	Biex titlef il-piż, trid tissorvelja bir-reqqa d-dieta tiegħek.
Sugar molecules are attracted to water.	Il-molekuli taz-zokkor huma attirati mill-ilma.
They generally work well on steep slopes.	Ġeneralment jaħdmu tajjeb fuq għoljiet weqfin.
Students only performed acts performed during the spring break.	L-istudenti wettqu biss atti li saru waqt il-waqfa tar-rebbiegħa.
The water is not cold enough.	L-ilma mhux kiesaħ biżżejjed.
This water was boiling hot.	Dan l-ilma kien jagħli sħun.
He wishes he was somewhere else.	Jixtieq li kien x'imkien ieħor.
The sacrifice was sealed with a kiss.	Is-sagrifiċċju kien issiġillat b’bewsa.
It is yawned and rolled over.	Huwa yawned u rolled fuq.
India was known for its sandlwood trees.	L-Indja kienet magħrufa għas-siġar tagħha tas-sandlwood.
For a brief moment, he was lost for words.	Għal mument qasir, kien mitluf għall-kliem.
She was alone.	Kienet waħedha.
I made a lot of mistakes.	Għamilt ħafna żbalji.
Instead, I urged him to try new approaches.	Minflok, ħeġġiġtu biex jipprova approċċi ġodda.
The family prepares by gathering at their ancestral home.	Il-familja tipprepara billi tiġbor fid-dar tal-antenati tagħhom.
It was bright sunny.	Kien xemxija brillanti.
Eventually, the lizard was eaten by the rat.	Eventwalment, il-gremxula kienet tittiekel mill-far.
As crime increased, so did prison costs.	Hekk kif il-kriminalità żdiedet, hekk ukoll żdiedu l-ispejjeż tal-ħabs.
The goods had to be moved.	Il-merkanzija kellha tiġi mċaqalqa.
Large areas of this large city are without water.	Żoni kbar ta 'din il-belt kbira huma mingħajr ilma.
The reaction of politicians was swift.	Ir-reazzjoni tal-politiċi kienet rapida.
People started panicking.	In-nies bdew jippaniku.
The election campaign was personal and vicious.	Il-kampanja elettorali f’għajnejhom kienet personali u vizzjuża.
Such an attack could have serious consequences.	Attakk bħal dan jista’ jkollu konsegwenzi serji.
Try to lower your price a little.	Ipprova raħħas il-prezz tiegħek ftit.
The scientist was a junior, second assistant.	Ix-xjenzat kien junior, it-tieni assistent.
He is studying astronomy.	Qed jistudja l-astronomija.
Strong, rotten smell attacked the nostrils.	Riħa qawwija u immuffata attakkati l-imnifsejn.
What you need is hot oil.	Dak li għandek bżonn huwa żejt sħun.
Two newspapers have recently been set up.	Hawn dan l-aħħar twaqqfu żewġ gazzetti.
An elderly man passed away.	Raġel anzjan ħalliena.
Fortunately, he is strong.	Fortunatament, huwa b'saħħtu.
The quiet road passed a funeral procession.	It-triq kwieta għaddiet purċissjoni funebri.
A light wind blew, bringing freshness.	Faqqgħet riħ ħafifa, li ġabet magħha freskezza.
The car looks like a shoe box.	Il-karozza tixbah kaxxa taż-żraben.
Turn it on.	Ixgħelha.
Their lives have changed forever.	Ħajjithom inbidlet għal dejjem.
They live in a country without electricity.	Jgħixu f’pajjiż mingħajr elettriku.
This is a big problem in most homes.	Din hija problema kbira fil-biċċa l-kbira tad-djar.
Prior to his arrest, the man's property had mysteriously disappeared.	Qabel l-arrest tiegħu, il-proprjetà tar-raġel kienet sparixxa misterjuża.
She will choose a man carefully.	Hija se tagħżel raġel b'attenzjoni.
A clay pot is a container for liquids.	Borma tat-tafal hija kontenitur għal likwidi.
The harvest was smaller than expected.	Il-ħsad kien iżgħar milli mistenni.
The salt was uncoated.	Il-melħ kien mhux miksi.
The factory was closed for several weeks.	Il-fabbrika kienet magħluqa għal diversi ġimgħat.
The orange cat purred.	Il-qattus oranġjo purred.
People became suspicious of each other's motives.	In- nies saru suspettużi dwar il- motivi taʼ xulxin.
Two rocks were brought here.	Żewġ blat inġiebu hawn.
The treasury had large sums of gold.	It-teżor kellu ammonti kbar ta’ deheb.
Wash the vegetables in cold water.	Aħsel il-ħaxix f'ilma kiesaħ.
The difficulty in using the data stems from inconsistencies.	Id-diffikultà fl-użu tad-data ġejja minn inkonsistenzi.
To study turbulence, we need fluid.	Biex nistudjaw it-taqlib, għandna bżonn fluwidu.
The grill clung happily into the long grass.	Il-gril ċappaw ferħanin fil-ħaxix twil.
Payments are still required.	Il-pagamenti għadhom meħtieġa.
This is the second part.	Din hija t-tieni parti.
Demand for building materials is also inelastic.	Id-domanda għall-materjali tal-bini hija wkoll inelastika.
The process has been recalibrated.	Il-proċess ġie kkalibrat mill-ġdid.
The mistake was all her fault.	L-iżball kien kollu tort tagħha.
Street light flashing at night.	Dawl tat-triq teptip fil-lejl.
The car has folded seats.	Il-karozza għandha sedili mitwija.
A few stars and clouds burned in the night sky.	Ftit stilel u sħab inħarqu fis-sema bil-lejl.
The new assembly plant will open this summer.	L-impjant il-ġdid tal-assemblaġġ se jiftaħ dan is-sajf.
The woman was taken to hospital by ambulance.	Il-mara ttieħdet l-isptar b’ambulanza.
Windows	Windows
The dogs have adapted to living in the city.	Il-klieb addattaw biex jgħixu fil-belt.
Put it back on the bench.	Poġġiha lura fuq il-bank.
All softness is lost.	L-irtubija kollha tintilef.
There are many arguments about race.	Jeżistu ħafna argumenti fuq ir-razza.
As the sun rises, people go to work.	Hekk kif titla’ x-xemx, in-nies imorru għax-xogħol.
The fire spread quickly during the dry summer.	In-nirien infirxu malajr matul is-sajf niexef.
A tired, worn-out voice came from the speaker.	Leħen għajjien u mikula ħarġet mill-kelliem.
He knows he could never win.	Jaf li qatt ma seta’ jirbaħ.
The goals could not be further apart.	Il-gowls ma setgħux ikunu aktar 'il bogħod minn xulxin.
Most of the city was destroyed.	Ħafna mill-belt ġiet meqruda.
It is always a pleasure to read your writing.	Dejjem huwa ta' pjaċir li taqra l-kitba tiegħek.
He enthusiastically completed his assignment.	Huwa temm inkarigu b’entużjażmu.
The tradition of helping the poor continues.	It-tradizzjoni li ngħinu lill-foqra tkompli.
It's easy to use.	Huwa faċli biex tużah.
His whole body felt hot.	Ħassu ġismu kollu jaħraq.
Their film was praised for its originality.	Il-film tagħhom kien imfaħħar għall-oriġinalità tiegħu.
Within hours, the storm began to subside.	Fi ftit sigħat, il-maltemp beda jonqos.
But the message was clear.	Iżda l-messaġġ ġie mwassal b’mod ċar.
Many unnecessary risks should be avoided.	Għandhom jiġu evitati ħafna riskji bla bżonn.
This is my favorite uncle.	Dan hu z-ziju favorit tiegħi.
Slowly, he turned his attention to the mansion.	Bil-mod il-mod, huwa dawwar l-attenzjoni tiegħu lejn il-Mansion.
He always had his back to the company.	Dejjem kellu dahru mal-kumpanija.
Hundreds of children were sacrificed.	Diversi mijiet ta’ tfal ġew sagrifikati.
He wrote his observations in detail.	Huwa kiteb l-osservazzjonijiet tiegħu fid-dettall.
Second, you need about four cups of flour.	It-tieni, ikollok bżonn madwar erba 'tazzi dqiq.
He took my luggage and my phone.	Huwa ħa l-bagalja u t-telefon tiegħi.
The music ended in silence.	Il-mużika spiċċat fis-skiet.
The lion had come to the village the night before.	L-iljun kien ġie fir-raħal il-lejl ta’ qabel.
Grandpa kept the group entertained with his story.	In-nannu żamm lill-grupp imħajjar bir-rakkont tiegħu.
Attendees wore somber faces.	Dawk li attendew libsu wiċċi somber.
The jokes were fresh.	Iċ-ċajt kienu friski.
We were both a little drunk.	It-tnejn konna xi ftit fis-sakra.
It is a wonderful place to visit.	Huwa post mill-isbaħ biex iżżur.
Software relies on engineering.	Is-softwer jiddependi fuq l-inġinerija.
The data suggest that this is not always the case.	Id-dejta tissuġġerixxi li mhux dejjem ikun hekk.
He was fired from his position by the government.	Huwa tkeċċa mill-pożizzjoni tiegħu mill-gvern.
His swollen jaw continued to bleed overnight.	Ix-xedaq minfuħ tiegħu kompla joħroġ id-demm matul il-lejl.
The leadership of the society strongly opposed the decision.	It-tmexxija tas-soċjetà opponiet bis-sħiħ id-deċiżjoni.
The company’s primary source of revenue is energy.	Is-sors primarju tad-dħul tal-kumpanija huwa l-enerġija.
They underwent a nutrition survey.	Huma għaddew minn stħarriġ dwar in-nutrizzjoni.
Art is really appreciated only by those who are cultured.	L-arti hija verament apprezzata biss minn dawk li huma kkultivati.
It is used as a topical cream for skin infections.	Jintuża bħala krema topika għal infezzjonijiet tal-ġilda.
The hills were steep, and the view was spectacular.	L-għoljiet kienu wieqaf, u l-veduta kienet spettakolari.
I devoted myself to helping the poor.	Iddedikat ruħi biex ngħin lill-foqra.
Her boyfriend had to turn pale.	L-għarus tagħha kellu jbiddel pallid.
Some writers just copy each other.	Xi kittieba sempliċement jikkupjaw lil xulxin.
Cover up the crime, cover up the investigation.	Għatti d-delitt, jgħatti l-investigazzjoni.
The carpet was the center of the stage in this living room.	It-tapit kien ċentru tal-palk f'din il-kamra tal-ħajja.
He is writing a book on medieval history.	Qed jikteb ktieb dwar l-istorja medjevali.
The pipe is filled with holes.	Il-pajp huwa mimli toqob.
Conservatives are against gay marriage.	Il-konservattivi huma kontra ż-żwieġ omosesswali.
The leaves are soft to the touch.	Il-weraq huma rotob mal-mess.
Children usually have larger feet.	It-tfal ġeneralment ikollhom saqajn akbar.
Be prepared for surprises.	Kun ippreparat għal sorpriżi.
Plants need water to survive.	Il-pjanti jeħtieġu l-ilma biex jgħixu.
She received the most votes in the constituency.	Hija rċeviet l-aktar voti fil-kostitwenza.
The village is a quiet place.	Ir-raħal huwa post kwiet.
However, this had the opposite effect.	Madankollu, dan kellu l-effett oppost.
The electricity failed, so the music stopped.	L-elettriku falla, għalhekk il-mużika waqfet.
The little girl is bilingual.	It-tifla ċkejkna hija bilingwi.
China is a dynasty.	Iċ-Ċina hija dinastija.
This is a developing country.	Dan huwa pajjiż li qed jiżviluppa.
The charity is appealing for funds to help the victims.	Il-karità qed tappella għal fondi biex jgħinu lill-vittmi.
They multiplied by ten.	Huma mmultiplikaw b'għaxra.
Beautiful and barren landscape.	Pajsaġġ sabiħ u għeri.
The ambulance arrived on time.	L-ambulanza waslet fil-ħin.
The missile is clearly marked.	Il-missila hija mmarkata b'mod ċar.
His arguments were plausible, but probably wrong.	L-argumenti tiegħu kienu plawsibbli, iżda probabbilment żbaljati.
The distant mountains were covered in mist.	Il-muntanji ’l bogħod kienu mgħottijin fiċ-ċpar.
His field was a small patch in a forest clearing.	L-għalqa tiegħu kienet garża żgħira fi clearing tal-foresti.
The old woman set the table for tea.	L-anzjana poġġiet il-mejda għat-tè.
This is the fourth time this week.	Din hija r-raba’ darba din il-ġimgħa.
Millions of books are published each year.	Miljuni ta’ kotba jiġu ppubblikati kull sena.
The hyenas cut into the skin.	Il-hyenas qatgħu fil-ġilda.
The students rejoiced as the team scored the touchdown.	L-istudenti ferħu hekk kif it-tim skorja l-illandjar.
The brightness of her eyes belied her age.	Il-luminożità ta 'għajnejn tagħha belied età tagħha.
Water bubbles	L-ilma bżieżaq
Divide the flour into three parts.	Aqsam id-dqiq fi tliet partijiet.
The state has strict laws and regulations on gambling.	L-istat għandu liġijiet u regolamenti stretti dwar il-logħob tal-azzard.
An almost full moon rose on the horizon.	Qamar kważi mimli tela’ fuq l-orizzont.
The country's constitutional system is democratic.	Is-sistema kostituzzjonali tal-pajjiż hija demokratika.
The reporter said he did not consider the tissue	Ir-reporter qal li ma kkunsidrax it-tessut
Thousands of books are on the shelves of this library.	Eluf ta’ kotba jimxu fuq l-ixkafef ta’ din il-librerija.
Be careful when approaching.	Oqgħod attent meta toqrob.
The educator observed that the achievement test scores were declining.	L-edukatur osserva li l-punteġġi tat-test tal-kisbiet kienu qed jonqsu.
Some buildings in the area will be demolished.	Xi binjiet fl-inħawi se jitħassru.
The president will attend a formal ceremony today.	Il-president se jattendi ċerimonja formali llum.
You need to wash your clothes.	Għandek bżonn taħsel il-ħwejjeġ tiegħek.
Start by pouring the salt into a bowl.	Ibda billi tferra l-melħ fi skutella.
When they went hunting, they ate the prey raw.	Meta marru għall-kaċċa, kielu l-priża nej.
A large number of blackbirds are killed by cats.	Għadd kbir ta’ blackbirds jinqatlu mill-qtates.
Do you have experience in marketing?	Għandek esperjenza fil-marketing?
The artist excelled in photo production.	L-artist eċċella fil-produzzjoni ta’ ritratti.
What is the use of medical evidence?	X'użu hija evidenza medika?
He gave a talk on solar energy.	Huwa ta taħdita dwar l-enerġija solari.
Can you believe it?	Tista’ temmenha?
Visitors were taken aback.	Il-viżitaturi ttieħdu skantati.
The absence of workers may be affected.	Jista' jiġi affettwat kemm il-ħaddiema jkunu assenti.
Chemical fertilizers are used to increase crop yields.	Fertilizzanti kimiċi jintużaw biex iżidu r-rendiment tal-għelejjel.
They decided to visit a museum.	Huma ddeċidew li jżuru mużew.
It was his wife who alerted the police.	Kienet martu li avżat lill-pulizija.
These sentences are all related.	Dawn is-sentenzi huma kollha relatati.
She is too lazy.	Hija għażżien wisq.
Marcelo finally managed to swim across the river.	Marcelo fl-aħħar irnexxielu jgħum jaqsam ix-xmara.
The investigation continued at a leisurely pace.	L-investigazzjoni kompliet bil-pass.
Both reacted strongly against the new taxes.	It-tnejn irreaġixxew bil-qawwa kontra t-taxxi l-ġodda.
The suspects sought to minimize their involvement.	Is-suspettati fittxew li jimminimizzaw l-involviment tagħhom.
Faith was waning.	Il-fidi kienet qed tonqos.
The singer failed to pick up the microphone.	Il-kantant naqas milli jaqbad il-mikrofonu.
I am a citizen of the world.	Jien ċittadin tad-dinja.
Police managed to find the criminal.	Il-pulizija rnexxielha ssib lill-kriminal.
A bird of prey climbed high above their heads.	Għasfur tal-priża telgħet għoli fuq rashom.
It was late at night.	Ilbieraħ filgħaxija baqa’ bil-lejl.
These facts add up to a disturbing picture.	Dawn il-fatti jammontaw għal stampa inkwetanti.
According to census data, the population is increasing.	Skont id-dejta taċ-ċensiment, il-popolazzjoni qed tiżdied.
Beliefs about a supernatural human being are common.	It-twemmin dwar bniedem sopranaturali huwa komuni.
Some people have expressed concern.	Xi nies esprimew it-tħassib tagħhom.
The prime minister's motorcade sped along the expressway.	Il-motorcade tal-prim ministru ħaffef tul l-expressway.
The grass was lush and green in this area.	Il-ħaxix kien lush u aħdar f'dan il-qasam.
A touch of spaghetti!	Mess ta’ spagetti!
That bag of flour is still very hot.	Dik il-borża tad-dqiq għadha sħuna ħafna.
Some temples are decorated with sculptures.	Xi tempji huma mżejna bi skulturi.
The community is discussing whether to build a new facility.	Il-komunità qed tiddiskuti jekk tibnix faċilità ġdida.
No one could match his guttural bass.	Ħadd ma seta’ jaqbel mal-bass gutturali tiegħu.
The old woman put her hand out to the boy.	L-anzjana ħarġet idha lit-tifel.
The waters have been polluted by industrial waste.	L-ilmijiet ġew imċappsa minn skart industrijali.
To all the people out there who tried.	Lil nies kollha hemmhekk li ppruvaw.
Peter threw the sandwich in the trash can.	Peter tefa’ s-sandwich fit-trash can.
Turn on the gas under the pan.	Ixgħel il-gass taħt it-taġen.
He was able to use tweezers.	Kien kapaċi juża l-pinzetti.
Water becomes ice when it cools below its normal temperature.	L-ilma jsir silġ meta jitkessaħ taħt it-temperatura normali tiegħu.
The golf bag was full of expensive equipment.	Il-borża tal-golf kienet mimlija b’tagħmir għali.
Towards the east, the sun had begun to set.	Lejn il-lvant, ix-xemx kienet bdiet tinżel.
You can either eat it or compost it.	Tista' jew tiekolha jew tikkompostha.
The inquiry was based on evidence gathered from the press.	L-inkjesta ħadet minn evidenza miġbura mill-istampa.
Bad weather conditions have led to widespread disruption.	Kundizzjonijiet ħżiena tat-temp wasslu għal tfixkil mifrux.
Where have we been?	Fejn konna?
Five soldiers were killed when their ship sank.	Ħames suldati mietu meta għereq il-bastiment tagħhom.
A bright wind was blowing down the mountain.	Riħ jgħajjat ​​ġie ddawwar 'l isfel mill-muntanji.
She gave him a bowl of soup.	Hija tatlu skutella soppa.
The mother found her daughter's bedroom door locked.	L-omm sabet il-bieb tas-sodda ta’ bintha msakkra.
Some birds migrate hundreds of miles to visit our shores.	Xi għasafar jemigraw mijiet ta 'mili biex iżuru xtutna.
Sometimes you just have to go with the flow.	Kultant għandek sempliċement tmur mal-fluss.
We must guard against the dangerous costs of healthcare.	Irridu nħarsu kontra spejjeż perikolużi tal-kura tas-saħħa.
We were young, still satisfied with our love.	Konna żgħar, għadna sodisfatti bl-imħabba tagħna.
He saw a pale woman bend over and kiss her hand.	Ra mara pallida tgħawweġ u tbewsu idu.
After sunset, people rest on their carpets.	Wara nżul ix-xemx, in-nies jistrieħu fuq it-twapet tagħhom.
I admire his courage.	Nammira l-kuraġġ tiegħu.
Those who do housework should be paid more.	Dawk li jagħmlu xogħol tad-dar għandhom jitħallsu aktar.
They arrived early at the stadium.	Waslu kmieni fil-grawnd.
The tender had just been issued.	It-tender kien għadu kif ħareġ.
Some years ago, he would visit my house.	Xi snin ilu, kien iżur id-dar tiegħi.
He enjoys going swimming.	Huwa jieħu gost imur jgħum.
It will help, perhaps, to turn negative into positive.	Se jgħin, forsi, biex jinbidel negattiv f'pożittiv.
All that's left is to eat afterwards.	Kulma jibqa’ issa hu li tiekol wara.
Milk bottles have a narrow neck.	Fliexken tal-ħalib għandhom għonq dejjaq.
He decided to go back to school.	Huwa ddeċieda li jmur lura l-iskola.
Only half of the patients showed improvement.	Nofs biss il-pazjenti wrew titjib.
A festival was held to celebrate his ninetieth birthday.	Sar festival biex jiċċelebra għeluq id-disgħin sena tiegħu.
The shepherd walked to the corner.	Ir-ragħaj mexa lejn ir-rokna.
A clever fox stole a chicken.	Volpi għaqlija seraq tiġieġ.
The company record is poor.	Ir-rekord tal-kumpanija huwa fqir.
They are looking for a compromise solution.	Qegħdin ifittxu soluzzjoni ta' kompromess.
It was raining heavily.	Kienet ix-xita qawwija.
He uses his old telescope with dedication.	Huwa juża t-teleskopju l-antik tiegħu b’dedikazzjoni.
There was a great commotion.	Kien hemm kommossjoni kbira.
Place a small red vase on the table.	Tqiegħed vażun aħmar żgħir fuq il-mejda.
They hid under the bushes as soon as he saw the house.	Inħbew taħt l-arbuxxelli hekk kif jara d-dar.
A smile of shame spread over the little boy's face.	Tbissima mistħija mifruxa fuq wiċċ it-tifel ċkejken.
There can be no better time than now.	Ma jistax ikun hemm żmien aħjar minn issa.
The disinterested glance in my direction.	Il tefgħet t'għajn diżinteressata fid-direzzjoni tiegħi.
The baby's room is on fire!	Il-kamra tat-tarbija qed tieħu n-nar!
The palace has a garden full of trees.	Il-palazz għandu ġnien mimli siġar.
Every month, one person would go to the grocery store.	Kull xahar, persuna waħda kienet tmur fil-maħżen għall-prodotti tal-merċa.
It's easy to go astray in the desert.	Huwa faċli li tmur astray fid-deżert.
Doctors said the cough was just asthma.	It-tobba qalu li s-sogħla kienet biss ażżma.
Residents of this region speak their own dialect.	Ir-residenti ta’ dan ir-reġjun jitkellmu d-djalett tagħhom stess.
Pose for pictures in front of the plane.	Ippożaw għall-istampi quddiem l-ajruplan.
She always fights with her older sister.	Dejjem tiġġieled ma’ oħtha l-kbira.
Make sure you take all your belongings.	Kun żgur li tieħu l-affarijiet kollha tiegħek.
When men are afraid, they prepare.	Meta l-irġiel jibżgħu, jippreparaw.
The bell rang, a sign that it was time to start.	Il-qanpiena daqqet, sinjal li kien wasal iż-żmien li tibda.
The foam beer was very hot.	Il-birra tar-ragħwa kienet sħuna ħafna.
Their car hit a tree, killing their daughter.	Il-karozza tagħhom laqtet siġra, u qatlet lit-tifla tagħhom.
The curtains swelled slowly in the wind.	Il-purtieri nefħu bil-mod fir-riħ.
The offense has been solved.	Ir-reat ġie solvut.
No one likes a smelly dog.	Ħadd ma jħobb kelb li jinxtamm.
One blink, two blinks and all eyes on me.	Wieħed teptip, żewġ teptip u l-għajnejn kollha fuqi.
The photo was taken in a dark room.	Ir-ritratt inġibed f’kamra mudlama.
The pitcher of cold beer has been replenished.	Il-pitcher tal-birra kiesħa ġie rifornit.
The army defeated the enemy in a few days.	L-armata għelbet lill-għadu fi ftit jiem.
The balloon rose slowly in the bright blue sky.	Il-bużżieqa telgħet bil-mod fis-sema blu qawwi.
This decision was not taken lightly.	Din id-deċiżjoni ma ttieħdetx ħafif.
He bit his lip impatiently.	Huwa gidem xoffa tiegħu bla sabar.
What is a spaceship flying?	X'inhu li jtajjar vapur spazjali?
Good question!	Mistoqsija tajba!
The wolf rushed out of town.	Il-lupu ġrew mill-belt.
Her discussions are always so lively.	Id-diskussjonijiet tagħha huma dejjem daqshekk vivaċi.
The trouble was dismissed.	L-inkwiet tkeċċa.
Try a hamburger and a bag of chips.	Ipprova hamburger u borża ċipep.
New technology is always exciting.	Teknoloġija ġdida hija dejjem eċċitanti.
Soft gloves are best for handling delicate items.	L-ingwanti rotob huma l-aħjar għall-immaniġġjar ta 'oġġetti delikati.
The speaker is generally considered the worst.	Il-kelliem huwa ġeneralment meqjus bħala l-agħar.
Pour the batter into a cake pan.	Ferra l-batter ġo taġen tal-kejk.
He went on to interview several candidates.	Huwa kompla jintervista diversi kandidati.
Rationing was introduced in an attempt to alleviate hunger.	Ir-razzjonar ġie introdott f’tentattiv biex itaffi l-ġuħ.
Every culture has its own personality.	Kull kultura għandha l-personalità tagħha.
The journal described the incident.	Il-ġurnal iddeskriviet l-inċident.
When the water is heated, it evaporates.	Meta l-ilma jissaħħan, jevapora.
She grabbed her by the leg and wouldn't let go.	Hija qabdet ma 'riġel u ma ħallietx.
I saw it with my own eyes.	Rajt b'għajnejja.
She took the bull by the horns.	Ħadet il-barri minn qrunu.
Only senior management was consulted.	Ġew ikkonsultati biss il-maniġment superjuri.
The athlete may be training outside.	L-atleta jista’ jkun tħarreġ barra.
You must agree to the terms.	Int trid taqbel mat-termini.
This factory has a history story.	Din il-fabbrika għandha storja stejjer.
She greeted travelers heartily.	Hija sellmet lill-vjaġġaturi bil-qalb.
The cows drink first.	Il-baqar jixorbu l-ewwel.
Fossil studies have indicated that they were dinosaurs.	Studji tal-fossili indikaw li kienu dinosawri.
There was significant variation in results.	Kien hemm varjazzjoni sinifikanti fir-riżultati.
He gave them all a big kiss.	Tathom bewsa kbira lil kull wieħed.
The village is surrounded to the east by mountains.	Ir-raħal huwa mdawwar lejn il-lvant bil-muntanji.
Dark clouds gathered over the city.	Is-sħab skur inġabar fuq il-belt.
The unrest began last month.	L-inkwiet beda x-xahar li għadda.
Authorities arrested the suspected thief.	L-awtoritajiet arrestaw lis-suspettat ħalliel.
The overall atmosphere is very peaceful.	L-atmosfera ġenerali hija paċifika ħafna.
He lives in a remote village.	Jgħix f’raħal remot.
I suspect the pigs fled.	Nissuspetta li l-ħnieżer ħarbu.
Religious beliefs are an integral part of their culture.	It-twemmin reliġjuż huwa parti integrali mill-kultura tagħhom.
They fled in terror.	Huma ħarbu bit-terrur.
Nobody likes the idea of ​​nuclear war.	Ħadd ma jħobb l-idea ta’ gwerra nukleari.
Most domestic workers are ignored.	Il-biċċa l-kbira tal-ħaddiema domestiċi huma injorati.
Storage in anticipation of flu season.	Ħażna b’antiċipazzjoni għall-istaġun tal-influwenza.
The seamstress then measured the fabric.	Il-ħajjata mbagħad kejjel id-drapp.
Governments must control pollution.	Il-gvernijiet għandhom jikkontrollaw it-tniġġis.
The baby was born prematurely.	It-tarbija twieldet qabel iż-żmien.
The children loved to play with their pets.	It-tfal kienu jħobbu jilagħbu mal-annimali domestiċi tagħhom.
The village was divided by a river.	Ir-raħal kien maqsum bi xmara.
Plan to do two batches.	Ippjana li tagħmel żewġ lottijiet.
Some are thought to cost millions of dollars.	Xi wħud huma maħsuba li jiswew miljuni ta 'dollari.
So, when are you going?	Allura, meta se tmur?
Fire is very dangerous.	In-nar huwa perikoluż ħafna.
They recently celebrated their tenth anniversary.	Dan l-aħħar iċċelebraw l-għaxar anniversarju.
In these cold winter days, a bath is welcome.	F'dawn il-jiem kesħin tax-xitwa, banju huwa milqugħ.
A sheep was eating hay in the field.	Nagħġa kienet qed tiekol ħuxlief fl-għalqa.
This city is famous for its canals.	Din il-belt hija famuża għall-kanali tagħha.
Don't cut it so fine.	Taqtgħux daqshekk fin.
We have to leave for the conference by eight.	Irridu nitilqu għall-konferenza sat-tmienja.
As he walked around the garden, he noticed a tire.	Hekk kif iddur mal-ġnien, innotat tajer.
Women and girls should be prevented from working.	In-nisa u l-bniet għandhom jiġu pprevenuti milli jaħdmu.
The marsh is a very diverse ecosystem.	Il-bassasa hija ekosistema ta’ diversità kbira.
A tall building is being built.	Qed jinbena bini għoli.
This church occupies a prominent position in the city.	Din il-knisja tokkupa pożizzjoni prominenti fil-belt.
Researchers are working on a vaccine.	Ir-riċerkaturi qed jaħdmu fuq il-ħolqien ta’ vaċċin.
The poet finishes his poem.	Il-poeta jispiċċa l-poeżija tiegħu.
He arrived at the station late.	Huwa wasal l-istazzjon tard.
There must be something to the matter with the mother.	Għandu jkun hemm xi ħaġa l-kwistjoni mal-omm.
He came home to find his wife happy.	Wasal id-dar biex sab lil martu ferħana.
The bag is on the left side of the table.	Il-borża tinsab fuq ix-xellug tat-tabella.
Police and troops are on the streets.	Il-pulizija u t-truppi jinsabu fit-toroq.
The sun shines through the leaves.	Ix-xemx tixgħel permezz tal-weraq.
We grow potatoes here.	Aħna nkabbru patata hawn.
Far jumped to the ground.	Far qabeż l-art.
The fisherman looked up and waited.	Is-sajjied ħares u stenna.
The construction area has been transformed into a small town.	Iż-żona tal-kostruzzjoni nbidlet f'belt żgħira.
At that time, there was a full moon as well.	Dakinhar, kien hemm qamar sħiħ ukoll.
Two turns, that would be enough.	Żewġ dawriet, dan ikun biżżejjed.
He made a few notes in his notebook.	Huwa għamel ftit noti fin-notebook tiegħu.
When she escaped captivity, she went straight home.	Meta ħelset mill-jasar, marret dritt id-dar.
You can run a marathon in just under three hours.	Tista' timxi maratona fi ftit inqas minn tliet sigħat.
The rebels are pursuing a very complex plan of attack.	Ir-ribelli qed isegwu pjan ta’ attakk kumpless ħafna.
The government is planning a new metro line.	Il-gvern qed jippjana linja ġdida tal-metro.
But farmers resisted the move.	Iżda l-bdiewa rreżistew il-mossa.
He just can't help it.	Huwa sempliċement ma jistax jgħinha.
She was tall with straight, tight, black hair.	Kienet għolja b'xagħar lixx, istrett u iswed.
But what does it mean?	Imma xi jfisser?
It was once thought that coffee was harmful.	Darba kien maħsub li l-kafè kien ta 'ħsara.
Afterwards, a small yellow feather floating slowly down.	Wara, rix isfar żgħir f'wiċċ l-ilma bil-mod 'l isfel.
The boats will be arriving soon.	Id-dgħajjes dalwaqt se jaslu.
However, my computer still behaves strangely.	Madankollu, il-kompjuter tiegħi għadu jġib ruħu b'mod stramb.
The room is clean and the sheets are fresh.	Il-kamra hija nadifa u l-lożor frisk.
They walked along the narrow stone streets.	Huma mxew tul it-toroq dojoq tal-ġebel.
I need to go to the mall today.	Għandi bżonn immur il-Mall illum.
The investigation continues.	L-investigazzjoni tkompli.
The water was serene and green.	L-ilma kien seren u aħdar.
A major earthquake shook the region.	Terremot kbir laqat ir-reġjun.
The floor was covered with thick snow.	L-art kienet miksija b'borra ħoxna.
I was a casual gamer indulging in shooter games.	I kien gamer każwali li indulging fil-logħob shooter.
Jazz may be making a comeback.	Il-jazz jista’ jkun qed jagħmel rimonta.
She neither eats nor drinks.	Hija la tiekol jew tixrob.
Notebooks and pencils came out and they started throwing.	Ħarġu notebooks u lapsijiet u bdew jitfgħu.
His courtiers gave him their loyalty.	Il-courtiers tiegħu tawh il-lealtà tagħhom.
The multiple temples on this site have been visited by pilgrims.	It-tempji multipli f’dan is-sit ġew miżjura minn pellegrini.
I took the salad.	Ħadt l-insalata.
The floodwaters rose to six feet.	L-ilma tal-għargħar tela’ għal sitt piedi.
Where is this temple located?	Fejn jinsab dan it-tempju?
Her interest crystallized over time.	L-interess tagħha kkristallizza aktar ma jgħaddi ż-żmien.
A teacher must set a good example.	Għalliem irid jagħti eżempju tajjeb.
I love teaching.	Inħobb ngħallem.
Farming was a major industry in the region.	Il-biedja kienet industrija ewlenija fir-reġjun.
The mountain really stands out at night.	Il-muntanja verament tispikka bil-lejl.
The faithful are persecuted in some lands.	Il-fidili huma ppersegwitati f’xi pajjiżi.
He carried out the plan successfully.	Huwa wettaq il-pjan b'suċċess.
Please stop reading here.	Jekk jogħġbok ieqaf taqra hawn.
Yellow light flashing in the painting.	Dawl isfar teptip fil-pittura.
Go to sleep immediately!	Mur torqod immedjatament!
The city was a busy center.	Il-belt kienet ċentru okkupat.
We discuss important issues every day.	Niddiskutu kwistjonijiet importanti kuljum.
The door slammed shut.	Il-bieb infetaħ b’daqqa ta’ daqqa.
This neighborhood was once full of coffee shops.	Dan il-lokal darba kien mimli ħwienet tal-kafè.
The family was destroyed.	Il-familja kienet meqruda.
She was only fifteen years old.	Kellha biss ħmistax-il sena.
The composer's reputation suffered after his controversial masterpiece.	Ir-reputazzjoni tal-kompożitur batiet wara l-kapulavur kontroversjali tiegħu.
Meanwhile, elsewhere in the countryside, little was happening.	Sadanittant, x’imkien ieħor fil-kampanja, ftit kien qed jiġri.
To prevent your child from "getting sick", wash your hands often!	Biex tipprevjeni lit-tifel/tifla tiegħek milli "jimrad", aħsel idejk spiss!
This ruler is thick.	Dan il-ħakkiem huwa ħoxnin.
The bard composed a beautiful song.	Il-bardu kkompona kanzunetta sabiħa.
She spoke softly to the baby.	Tkellmet bil-mod lit-tarbija.
Some foods, listed as banned, were linked to good health.	Xi ikel, elenkat bħala pprojbit, kien marbut ma 'saħħa tajba.
I am keeping a diary for extra money.	Qed inżomm djarju għal flus żejda.
The Admiral spoke briefly to his men.	L-Ammiral tkellem fil-qosor lill-irġiel tiegħu.
There was an economic crisis.	Kien hemm kriżi ekonomika.
As is often the case, he fell into the water.	Kif jiġri ta’ spiss, waqa’ fl-ilma.
Workers work in a factory.	Il-ħaddiema jaħdmu f'fabbrika.
Plantains are a delicious dish.	Il-pjantaġġini huma dixx delizzjuż.
The events were well attended.	L-avvenimenti attendew ħafna.
The army was accused of leaving.	L-armata ġiet akkużata li ħarġet.
He visits the museum every day.	Huwa jżur il-mużew kuljum.
Thanks for all the fish.	Grazzi tal-ħut kollu.
Many of those left behind are traumatized.	Ħafna minn dawk li tħallew lura huma trawmatizzati.
The thief left with the jewelery.	Il-ħalliel telaq bil-ġojjelli.
School children must obey the rules.	It-tfal tal-iskola għandhom jobdu r-regoli.
A week has passed.	Għaddiet ġimgħa.
The groups did not agree on how to interpret the survey.	Il-gruppi ma qablux dwar kif jinterpretaw l-istħarriġ.
The police chief was concerned.	Il-kap tal-pulizija kien imħasseb.
This region is famous for its geology.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-ġeoloġija tiegħu.
The water was blue.	L-ilma kien blu.
She prepared a detailed plan.	Hija ħejjiet pjan dettaljat.
Here it comes.	Hawn ġej.
The soldier lit a cigarette.	Is-suldat xegħel sigarett.
He resigned abruptly, leaving no successor.	Huwa rriżenja f'daqqa, u ma ħalla l-ebda suċċessur.
The bars were closed.	Il-bars kienu magħluqa.
He tended to wear expensive dresses.	Kellu tendenza li jilbes ilbiesi għaljin.
He's just trying to help.	Huwa biss jipprova jgħin.
He had a very crooked nose.	Kellu imnieħer mgħawweġ ħafna.
Feed the cat.	Għalf il-qattus.
The bell was ringing.	Il-qanpiena kienet qed iddoqq.
We will have to wait until nightfall.	Ikollna nistennew sal-lejl.
Sometimes, air pollution was reduced on special days.	Kultant, it-tniġġis tal-arja kien imnaqqas fi ġranet speċjali.
Delegates came to the meeting armed	Id-delegati ġew għal-laqgħa armati
The astronauts stayed cool.	L-astronawti baqgħu jibred.
Broken windows are still visible.	Twieqi imkissrin għadhom jidhru.
The government provided a list of frequently asked questions.	Il-gvern ipprovda lista ta’ mistoqsijiet frekwenti.
What's on your nose?	X'inhu dak fuq imnieħrek?
Christian theology is completely false.	It-teoloġija Kristjana hija kompletament falza.
Some are accustomed to eating only small portions.	Xi wħud huma mdorrijin jieklu biss porzjonijiet żgħar.
In early spring, the villagers began clearing new fields.	Fil-bidu tar-rebbiegħa, ir-raħħala bdew inaddfu għelieqi ġodda.
The wheels turned wild on the icy road.	Ir-roti daru b’mod selvaġġ fit-triq silġ.
He drove slowly through the alley.	Saq bil-mod mill-isqaq.
Age and experience are important factors for success.	L-età u l-esperjenza huma fatturi importanti għas-suċċess.
Look at the landscape from the window.	Ħares lejn il-pajsaġġ mit-tieqa.
He was from a family of surgeons.	Kien minn familja ta’ kirurgi.
Those glasses are on my table.	Dawk in-nuċċali huma fuq il-mejda tiegħi.
They drove for a while in silence.	Saqu għal xi ħin fis-skiet.
Some scholars have proposed various theories.	Xi studjużi pproponew diversi teoriji.
The technician could not operate the machine.	It-tekniku ma setax iħaddem il-magna.
Dark clouds gather on their heads.	Sħab skur jinġabar fuq rashom.
The neighborhood store is closing.	Il-maħżen tal-viċinat qed jagħlaq.
His sentences were grammatically very correct.	Is-sentenzi tiegħu kienu grammatikament korretti ħafna.
An old item was found.	Instab oġġett antik.
This city has strong cultural roots.	Din il-belt għandha għeruq kulturali qawwija.
Henry will rule until he is deposited.	Henry se jaħkem sakemm jiġi depożitat.
He ignored the reporter's questions.	Huwa injora l-mistoqsijiet tar-reporter.
The police officer left them alone.	L-uffiċjal tal-pulizija ħalliehom waħedhom.
We flew from endless clouds.	Tlajna minn sħab bla tarf.
And what is three times one hundred million?	U x'inhu tliet darbiet mitt miljun?
Studies have shown that stress can be a contributing factor.	Studji wrew li l-istress jista 'jkun fattur li jikkontribwixxi.
What an interesting phrase!	X’dawra interessanti ta’ frażi!
Kill her in small pieces	Qatilha f’biċċiet żgħar
It was one of those golden mornings.	Kienet waħda minn dawk il-għodwa tad-deheb.
The factory is late to return the goods.	Il-fabbrika hija tard biex terġa 'twassal il-merkanzija.
Many people first learned to read by playing board games.	Ħafna nies l-ewwel tgħallmu jaqraw billi jilagħbu logħob tal-bord.
The pilot then shot the plane well to the right.	Il-bdot imbagħad xeħet l-ajruplan sew lejn il-lemin.
They are convinced that she will return soon.	Huma konvinti li hi se terġa’ lura dalwaqt.
The militia turned its weapons on the people.	Il-milizzja dawwar l-armi tagħha fuq in-nies.
The plants seem to have benefited from the increase in rainfall.	Il-pjanti jidhru li bbenefikaw miż-żieda fix-xita.
This label alone indicates no wrongdoing.	Din it-tikketta waħedha tindika l-ebda għemil ħażin.
They looked into space.	Huma ħarsu fl-ispazju.
The climb was difficult but rewarding.	It-tlugħ kien diffiċli iżda ta’ sodisfazzjon.
The body of the animal is striped or mottled	Il-ġisem tal-annimal huwa strixxat jew imtikek
This area is home to hundreds of species.	Din iż-żona hija dar għal mijiet ta 'speċi.
Doctors recommended staying out of one match.	It-tobba rrakkomandaw li joqgħod barra partita waħda.
The meeting was to begin at nine o'clock.	Il-laqgħa kellha tibda fid-disgħa.
Try to raise it to the next level.	Ipprova tgħolliha għal-livell li jmiss.
The soldiers looked tired after the battle.	Is-suldati dehru għajjien wara l-battalja.
These dryers reduce wrinkles.	Dawn it-tnixxif inaqqsu t-tikmix.
The sea is dangerous.	Il-baħar huwa perikoluż.
The rhubarb was unusually prominent.	Ir-rabarbru kien prominenti mhux tas-soltu.
As you can see, her poetry is full of illustrations.	Kif tistgħu taraw, il-poeżija tagħha hija mimlija tixbihat.
My mother appeared at the door.	Ommi dehret mal-bieb.
A colony of monkeys lives nearby.	Kolonja ta’ xadini tgħix fil-qrib.
She shouted in surprise.	Hija għajjat ​​sorpriża.
A foreign voice greeted her.	Leħen barrani laqgħetha.
The lights dimmed.	Id-dwal qawwi naqsu.
There are many ways to increase energy efficiency.	Hemm ħafna modi kif tiżdied l-effiċjenza enerġetika.
It was hard to cross that river.	Kien diffiċli li taqsam dik ix-xmara.
This text covers material taught in kindergarten.	Dan it-test ikopri materjal mgħallem fil-kindergarten.
Are you still singing in the church choir?	Għadek tkanta fil-kor tal-knisja?
The new government has often struggled to maintain law and order.	Il-gvern il-ġdid spiss tħabat biex iżomm il-liġi u l-ordni.
Several army personnel were reading the newspaper.	Diversi persunal tal-armata kienu qed jaqraw il-gazzetta.
She decided to invest in this new business.	Hija ddeċidiet li tinvesti f'dan in-negozju ġdid.
In all, we were eight.	B’kollox konna tmienja.
The students were amazed.	L-istudenti baqgħu mistagħġbin.
They provide people with a beautiful environment.	Huma jipprovdu lin-nies b'ambjent sabiħ.
The captain decided to destroy the island.	Il-kaptan iddeċieda li jeqred il-gżira.
The settings have been carefully selected.	Is-settings ġew magħżula bir-reqqa.
The president sees the occasion as an opportunity.	Il-president iqis l-okkażjoni bħala opportunità.
I want you to come with me.	Irrid li tiġi miegħi.
Frank's car ran out of gas.	Il-karozza ta’ Frank spiċċat bla gass.
The tough people who resisted the reforms are gone.	In-nies iebsa li rreżistaw ir-riformi spiċċaw.
Oak produces acorns every fall.	Il-ballut jipproduċi ġandar kull ħarifa.
Definitely not a picnic.	Żgur li ma kienx picnic.
She had a vision of her future.	Kellha viżjoni tal-futur tagħha.
He can't swim, so wear your floater!	Ma jistax jgħum, għalhekk ilbes il-floater tiegħek!
He was known for telling the truth.	Kien magħruf talli qal il-verità.
Many died there of starvation and disease.	Ħafna mietu hemmhekk bil-ġuħ u l-mard.
Can you see anything funny about this statue?	Tista' tara xi ħaġa umoristiċi dwar din l-istatwa?
He finally ran to the bedroom.	Fl-aħħar ġera lejn il-kamra tas-sodda.
She is very secretive about her private life.	Hija sigrieta ħafna dwar il-ħajja privata tagħha.
She has only ten minutes before she leaves.	Għandha biss għaxar minuti qabel titlaq.
The artist drew some water lilies.	L-artist pinġa xi ġilji tal-ilma.
Families should lock their doors at night.	Il-familji għandhom jissakkru l-bibien tagħhom matul il-lejl.
The history of civilization is a history of war.	L-istorja taċ-ċiviltà hija storja tal-gwerra.
Put the eggs in the water while cooking.	Qiegħed il-bajd fl-ilma waqt it-tisjir.
The old man's face was wrinkled with age.	Wiċċ l-anzjan kien imkemmex bl-età.
Only three youngsters finished the race.	Tliet żgħażagħ biss spiċċaw it-tellieqa.
The song was sung in the bathtub.	Il-kanzunetta kienet kantata fil-bathtub.
The "hello" command takes one argument.	Il-kmand "hello" jieħu argument wieħed.
Conservative politics has criticized liberal politics.	Il-politiku konservattiv ikkritika lill-politiku liberali.
Although the planet is large, its atmosphere is tiny.	Għalkemm il-pjaneta hija kbira, l-atmosfera tagħha hija ċkejkna.
The waves were high.	Il-mewġ kien għoli.
Tanda makes her daily visit to the market.	Tanda tagħmel iż-żjara tagħha ta 'kuljum fis-suq.
What you need is three cups of white sugar.	Dak li għandek bżonn huwa tliet tazzi zokkor abjad.
Some bird species are declining every year.	Xi speċi ta’ għasafar qed jonqsu kull sena.
On long road trips, travel sickness is common.	Fi vjaġġi twal bit-triq, il-mard tal-ivvjaġġar huwa komuni.
She will be exceptionally proud of her daughter.	Hija se tkun eċċezzjonalment kburija bi bintha.
Seniors were excluded from the draft.	L-anzjani ġew esklużi mill-abbozz.
Traditional pilgrimage route.	Rotta ta’ pellegrinaġġ tradizzjonali.
The fitness program consists of three parts per week.	Il-programm tal-fitness jikkonsisti fi tliet partijiet għal kull ġimgħa.
His hand was shaking as he held the ring.	Idu kienet qed tħawwad hekk kif żamm iċ-ċirku.
They discussed the policy at length.	Iddiskutew il-politika fit-tul.
The water from this well has been declared safe to drink.	L-ilma minn dan il-bir ġie ddikjarat tajjeb għax-xorb.
There are many types of fruit.	Hemm ħafna tipi ta 'frott.
A large number of people were injured.	Numru kbir ta’ nies weġġgħu.
Although he was tired, he continued.	Għalkemm kien għajjien, kompla.
A soldier entered through this door.	Dal-bieb daħal suldat.
None of them went to the park.	L-ebda wieħed minnhom ma mar fil-park.
The biggest sign warns of oncoming traffic.	L-akbar sinjal iwissi dwar it-traffiku 'l quddiem.
Many villagers were sick from contaminated fish food.	Ħafna raħħala kienu morda mill-ikel tal-ħut ikkontaminat.
Workers are carrying out the demolition.	Il-ħaddiema qed iwettqu t-twaqqigħ.
His parents refused to discuss the incident.	Il-ġenituri tiegħu rrifjutaw li jiddiskutu l-inċident.
The ground is mostly covered with water.	L-art hija l-aktar mgħottija bl-ilma.
My father well cleaned the house.	Missieri tajjeb inaddaf id-dar.
She tolerated his lies and betrayal.	Hija tollerat il-gideb u t-tradiment tiegħu.
Certainly, these changes are still being discussed.	Ċertament, dawn il-bidliet għadhom qed jiġu diskussi.
The remains of the building were destroyed two years ago.	Il-fdalijiet tal-bini ġew meqruda sentejn ilu.
Put the ingredients in a blender.	Poġġi l-ingredjenti fi blender.
This woman looks tired.	Din il-mara tidher għajjiena.
The story is a parable about deception and betrayal.	Ir-rakkont huwa parabbola dwar il-qerq u t-tradiment.
The prototype was a flop.	Il-prototip kien flop.
The lights hid his face.	Id-dwal ħbew wiċċu.
The expressions on his face are hard to read.	L-espressjonijiet fuq wiċċu diffiċli biex jinqraw.
It is important to keep these germs out.	Huwa importanti li dawn il-mikrobi jinżammu barra.
He wants to be friends with his big brother.	Irid ikun ħbieb ma’ ħuh il-kbir.
The lantern was built to encourage shipping.	Il-fanal inbena biex jinkoraġġixxi t-tbaħħir.
Plans for the hotel have been finalized.	Il-pjanijiet għal-lukanda ġew iffinalizzati.
Whales have no teeth.	Il-balieni m'għandhomx snien.
The government has recently banned the flight of birds.	Il-gvern dan l-aħħar ipprojbixxa t-titjir tat-tajr.
He was trapped, digging himself deeper.	Huwa kien maqbud, ħaffer lilu nnifsu aktar fil-fond.
Roads are quiet, except for traffic noise.	It-toroq huma kwieti, ħlief għall-ħsejjes tat-traffiku.
The seller refused the volume, and offered a little peace.	Il-bejjiegħ irrifjuta l-volum, u offra ftit paċi.
You need to consider all aspects of the problem.	Trid tikkunsidra n-naħat kollha tal-problema.
A certain amount of salt is required in the recipe.	Huwa meħtieġ ċertu ammont ta 'melħ fir-riċetta.
The charges included allegations of corruption.	L-akkużi kienu jinkludu akkużi ta’ korruzzjoni.
That person's actions do not reflect our values.	L-azzjonijiet ta’ dak il-bniedem ma jirriflettux il-valuri tagħna.
Dust mites eat dead skin cells.	Dust mites jieklu ċelluli mejta tal-ġilda.
Police raided a large drug smuggling ring.	Il-Pulizija għamlet rejd f’ċirku kbir ta’ kuntrabandu tad-droga.
He was forced to resign.	Kien imġiegħel jirriżenja.
The area is popular with tourists.	Iż-żona hija popolari mat-turisti.
All but two bottles were reused successfully.	Il-fliexken kollha ħlief tnejn intużaw mill-ġdid b'suċċess.
His appointment followed that of his predecessor.	Il-ħatra tiegħu segwiet dik tal-predeċessur tiegħu.
Many farmers still live in the country.	Ħafna bdiewa għadhom jgħixu fil-pajjiż.
His gaze was fixed on the icy water.	Ħarsa tiegħu kienet fissa fuq l-ilma silġ.
Tanners often use chromium for skin tanning.	Kunzaturi spiss jużaw kromju għall-ikkunzar tal-ġilda.
The temple has been moved to another location.	It-tempju ġie mċaqlaq għal post ieħor.
His car's engine stopped abruptly.	Il-magna tal-karozza tiegħu waqfet ħesrem.
A thunderstorm approached from the west, hitting the flat plain.	Maltempata bir-ragħad resqet mill-punent, u daqqet il-pjanura ċatta.
He tied his saddle tightly to the horse's back.	Rabat is-sarġ tiegħu sew ma’ dahar iż-żiemel.
She was very smart.	Kienet intelliġenti ħafna.
Some plants grow in the driest desert.	Xi pjanti jikbru fl-aktar deżert niexef.
A bone injury will require surgery.	Korriment fl-għadam se teħtieġ kirurġija.
It fell on fertile ground.	Waqgħet fuq art fertili.
Local governments are facing sharp budget cuts.	Il-gvernijiet lokali qed jiffaċċjaw tnaqqis qawwi fil-baġit.
The commander was in his white uniform.	Il-kmandant kien bl-uniformi bajda tiegħu.
The fields look green and lush.	L-għelieqi jidhru ħodor u lush.
She doesn't seem to have any close friends.	Hija ma jidhirx li għandha xi ħbieb qrib.
She was denied a doctor's degree because of her gender.	Hija ġiet miċħuda l-grad ta’ tabib minħabba s-sess tagħha.
The costume was too big for me.	Il-kostum kien kbir wisq għalija.
Pour a little flour into the cream and mix together.	Ferra ftit dqiq fil-krema u ħallat flimkien.
He smiled, his request falling on deaf ears.	Huwa tbissem, it-talba tiegħu taqa 'fuq widnejn torox.
This door was opened by only one person.	Dan il-bieb infetaħ minn persuna waħda biss.
He said nothing.	Ma qal xejn.
The ingredients for this cake were simple.	L-ingredjenti għal din it-torta kienu sempliċi.
He looked at his watch as it began to ring.	Huwa ħares lejn l-arloġġ tiegħu hekk kif beda jdoqq.
This is a classic case of confirmation bias.	Dan huwa każ klassiku ta 'preġudizzju ta' konferma.
The lemon is served cold, but the room temperature is suitable.	Il-lumi jinqeda kiesaħ, iżda t-temperatura tal-kamra hija adattata.
But there is no proof.	Imma m'hemm l-ebda prova.
This design is considered quite fashionable.	Dan id-disinn huwa kkunsidrat pjuttost moda.
I wash my cat every day.	Naħsel il-qattus tiegħi kuljum.
Most road surface defects are caused by collisions.	Il-biċċa l-kbira tad-difetti fl-uċuħ tat-toroq huma kkawżati minn ħabtiet.
She came with shiny hair.	Hija ġiet b'xagħar ta 'tleqqija brillanti.
The farmer moves plants to different beds.	Il-bidwi jċaqlaq pjanti għal sodod differenti.
She removed the boy’s advances.	Hi neħħiet l-avvanzi tat-tifel.
The storm worsened, and the ship began to list.	Il-maltemp marret għall-agħar, u l-vapur beda jelenka.
At the end of the road, they came across a fork.	Fl-aħħar tat-triq, iltaqgħu ma’ furketta.
She failed to carry her baby.	Hija naqset milli ġġorr it-tarbija tagħha.
In a desert, water is scarce.	F'deżert, l-ilma huwa skars.
The coach stands with his back to the goal.	Il-kowċ joqgħod b’dahru mal-gowl.
The smell of freshly baked bread was delicious.	Ir-riħa ta’ ħobż moħmi frisk kienet delizzjuża.
The flames are still visible.	Il-fjammi għadhom viżibbli.
A group of schoolchildren had gathered near the temple.	Grupp taʼ tfal tal- iskola kienu nġabru ħdejn it- tempju.
She had the same initials as the professor.	Kellha l-istess inizjali tal-professur.
Honey is a sweet food.	L-għasel huwa ikel ħelu.
The farmer woke up at dawn.	Il-bidwi qam mas-sebħ.
Doctors cared for the wounded soldiers.	Il-mediċi ħadu ħsieb lis-suldati midruba.
For his efforts, he was honored with a medal.	Għall-isforzi tiegħu, kien onorat b'midalja.
Travel is expensive these days.	L-ivvjaġġar jiswa ħafna flus f’dawn il-jiem.
The train pulled into the station.	Il-ferrovija ġibdet fl-istazzjon.
Near the kitchen stove.	Qrib il-fuklar tal-kċina.
If you drink too much alcohol, intoxication occurs.	Jekk tixrob wisq alkoħol, isseħħ intossikazzjoni.
The senior was skillful uncommon.	L-anzjan kien skillful mhux komuni.
We wanted to remind him of his progress.	Ridna nfakkru l-progress tiegħu.
We need ethics to guard against tyranny.	Għandna bżonn l-etika biex inħarsu kontra t-tirannija.
She was crowned emperor.	Hija nkurunat imperatur.
A score of zero indicates a perfect recall.	Punteġġ ta 'żero jindika tfakkar perfetta.
Sun-baked savannah filled with scattered trees.	Savana moħmija mix-xemx mimlija siġar imxerrda.
Some people argue that science is a hoax.	Xi nies jargumentaw li x-xjenza hija ingann.
You can use these spices when cooking.	Tista' tuża dawn il-ħwawar meta tsajjar.
The horizon was peaceful, clear, and uncovered.	L-orizzont kien paċifiku, ċar, u mhux mgħotti.
Feel free to look, but not touch.	Ħossok liberu li tħares, imma mhux tmiss.
You are completely surrounded by the enemy.	Inti kompletament imdawwar mill-ghadu.
Making a living is incredibly stressful.	Li taqla' l-għajxien huwa oerhört stressanti.
Tea plants need proper climatic conditions.	Il-pjanti tat-te jeħtieġu kundizzjonijiet klimatiċi xierqa.
They lived down in the block.	Huma għexu 'l isfel fil-blokk.
The demon's face was hidden under a black cowl.	Wiċċ id-dimonju kien moħbi taħt cowl iswed.
They are among the few surviving ships of that era.	Huma fost il-ftit bastimenti superstiti ta 'dik l-era.
The sages offered gold as a tribute.	L-għorrief offrew id-deheb bħala ġieħ.
The king was a respected monarch, loved by his people.	Ir-re kien monarka rispettat, maħbub mill-poplu tiegħu.
Why are there so few women in politics?	Għaliex hemm daqshekk ftit nisa fil-politika?
It was easy to see that it was a cloudy day.	Kien faċli tara li kienet ġurnata imsaħħab.
He was executed for murder.	Huwa ġie eżegwit għal qtil.
Look for money in your coat pockets.	Fittex il-flus fil-bwiet tal-kowt.
The crowd cheered at the end of the game.	Il-folla kbira ferħet fi tmiem il-logħba.
We know he likes his job.	Nafu li jħobb ix-xogħol tiegħu.
He complained about wasting resources.	Huwa lmenta dwar il-ħela tar-riżorsi.
We can hear the train.	Nistgħu nisimgħu l-ferrovija.
A combination of Eastern and Western architecture.	Taħlita ta 'arkitettura tal-Lvant u tal-Punent.
We are used to the sun.	Aħna mdorrijin għax-xemx.
A cobbler helper is essentially a puppet.	Helper tal-cobbler huwa essenzjalment pupazz.
They came from the west.	Ġew mill-punent.
She gazed fondly at him.	Hija gazed fondly fuqu.
Finally, they arrived at the departure gate.	Fl-aħħar, waslu fil-bieb tat-tluq.
He slept on the bike.	Huwa raqad fuq ir-rota.
Who was in control of the water supply?	Min kien fil-kontroll tal-provvista tal-ilma?
She was released when she learned that he had survived.	Kienet meħlusa meta saret taf li kien baqaʼ ħaj.
A group of deer crossed the road.	Grupp ta’ ċriev qasmu t-triq.
The two warring factions were eventually reconciled.	Iż-żewġ fazzjonijiet fil-gwerra eventwalment ġew rikonċiljati.
The accuracy of the weapon was a cause for concern	L-eżattezza tal-arma kienet kawża ta’ tħassib
She chews hard on her piece of succulent meat.	Hija tomgħod bil-qawwi fuq il-biċċa laħam sukkulenti tagħha.
He beats his girlfriend.	Isawwat lit-tfajla tiegħu.
I looked at him.	Ħarest lejh.
Non-compliance results in disciplinary action.	In-nuqqas ta' konformità jirriżulta f'azzjoni dixxiplinarja.
The hot air rises.	L-arja sħuna togħla.
The young man asked a girl on a date.	Iż-żagħżugħ staqsa tfajla fuq data.
The mighty river is famous for its cataracts.	Ix-xmara qawwija hija famuża għall-katarretti tagħha.
When asked, he said it was a dream.	Meta mistoqsi, huwa qal li kienet ħolma.
She took a seat.	Ħadet siġġu.
This company consistently rewards its shareholders.	Din il-kumpanija konsistentement tippremja lill-azzjonisti tagħha.
The seal cut his jaw angrily.	Is-siġill qataqlu xedaq irrabjat.
The package is wedged behind the sofa now.	Il-pakkett huwa wedged wara s-sufan issa.
I enjoyed the meal and wanted it to be fuller.	Ħadt gost l-ikla u xtaqt li tkun aktar mimlija.
The pursuit of the boy’s knowledge was remarkable.	L-insegwiment tal-għarfien tat-tifel kien notevoli.
Cut the paper with scissors.	Aqta 'l-karta bl-imqass.
The cat played in the bushes.	Il-qattus lagħab fl-arbuxxelli.
The cook took me around his menu.	Il-kok ħadni dawra tal-menu tiegħu.
The oil industry is the main source of income.	L-industrija taż-żejt hija s-sors ewlieni ta 'dħul.
Most of the kids at my school get along well.	Ħafna mit-tfal fl-iskola tiegħi jiftiehmu tajjeb.
This tree must be at least a hundred years old.	Din is-siġra trid tkun mill-inqas mitt sena.
The age of chocolate may be coming to an end.	L-età taċ-ċikkulata tista’ tkun qed tispiċċa.
The train is known for delays.	Il-ferrovija hija magħrufa għad-dewmien.
They loved their son very much.	Kienu jħobbu ħafna lil binhom.
We were a team.	Konna konna tim.
The road splits into a few places.	It-triq tinqasam fi ftit postijiet.
A sudden change in diet was fatal.	Bidla f'daqqa fid-dieta kienet fatali.
The nerves of the body connect to the spinal cord.	In-nervituri tal-ġisem jgħaqqdu mal-korda spinali.
Last night’s movie was boring.	Il-film tal-lejl li għadda kien boring.
She looked at the clock on her wrist.	Ħares lejn l-arloġġ fuq il-polz tagħha.
He grinned and pointed to his watch.	Huwa grinned u indika l-arloġġ tiegħu.
He was still having trouble dealing with his defeat.	Huwa kien għadu qed ikollu problemi biex jittratta t-telfa tiegħu.
An iron rod was inserted into his chest.	F’sidru ddaħħlet virga tal-ħadid.
The temperature remained mild all winter.	It-temperatura baqgħet ħafifa x-xitwa kollha.
No food, no water, no shade.	L-ebda ikel, l-ebda ilma, l-ebda dell.
The chandeliers hung delicately from the ceiling.	Il-linef imdendel b'mod delikat mis-saqaf.
I heard him say so	Smajt jgħid hekk
She worked for forty years.	Hija ħadmet għal erbgħin sena.
This concert was sold out.	Dan il-kunċert inbiegħ.
Find ten examples of his most important work.	Sib għaxar eżempji tal-aktar xogħol importanti tiegħu.
The guards led the black bear into the forest.	Il-gwardjani wasslu lill-ors iswed fil-foresta.
The man is crushed by a huge piece of metal.	Ir-raġel tgħaffeġ minn biċċa metall enormi.
They served as an additional source of income.	Huma servew bħala sors addizzjonali ta 'dħul.
The storm clouds were darkening.	Is-sħab tal-maltemp kienu qed jiskuraw.
Fertile fields supported the population.	L-għelieqi fertili sostnew il-popolazzjoni.
The seeds were scattered by the wind.	Iż-żrieragħ kienu mxerrda mir-riħ.
More residential buildings are expected soon.	Dalwaqt mistennija aktar bini residenzjali.
His bad temper angered me.	It-temper ħażin tiegħu rrabjatni.
The athletes did not seem to mind the cold.	L-atleti ma dehrux moħħhom il-kesħa.
No explanation was offered.	L-ebda spjegazzjoni ma ġiet offruta.
A dominant feature of this place is violence.	Karatteristika dominanti ta’ dan il-post hija l-vjolenza.
The Prime Minister has called for a state of emergency.	Il-Prim Ministru sejjaħ għal stat ta’ emerġenza.
Seven horses were stuck outside.	Seba’ żwiemel kienu mwaħħlin barra.
Traces of lipstick are often found on roofs.	It-traċċi tal-lipstick spiss jinstabu fuq is-soqfa.
Study groups held in libraries.	Gruppi ta' studju miżmuma fil-libreriji.
He shares his father's passion for football.	Huwa jaqsam il-passjoni ta' missieru għall-futbol.
The ship sank, taking many of its passengers with it.	Il-vapur għereq, u ħa miegħu ħafna mill-passiġġieri tiegħu.
The animals remained quiet.	L-annimali baqgħu kwieti.
The lion ate every goat on the farm.	L-iljun kiel kull mogħża fir-razzett.
Fill the shell with noodles and ricotta.	Imla l-qoxra bit-taljarini u l-irkotta.
A tiger in a zoo was stopped to death.	Tigra f’zoo ġiet imwaqqfa sal-mewt.
Dressed in white, the groom walked down the aisle.	Liebes l-abjad, l-għarus mexa fil-korsija.
China should continue to promote trade.	Iċ-Ċina għandha tkompli tippromwovi l-kummerċ.
This book was given to me by a friend.	Dan il-ktieb ingħatali minn ħabib.
This place specializes in cheap but delicious dishes.	Dan il-post jispeċjalizza fi platti irħas iżda delikati.
The toy is a wonderful example of archaic art.	Il-ġugarell huwa eżempju mill-isbaħ ta 'arti arkajka.
Researchers are making progress in understanding the disease.	Ir-riċerkaturi qed jagħmlu progress biex jifhmu l-marda.
The statue represents the spirit of war.	L-istatwa tirrappreżenta l-ispirtu tal-gwerra.
Scientists predict a harvest this year.	Ix-xjentisti jbassru ħsad din is-sena.
The dairy horse was surprised by the noise.	Iż-żiemel tal-ħalib kien sorpriż bl-istorbju.
The inductance of this coil is low.	L-inductance ta 'din il-coil hija baxxa.
She was ashamed of her small earnings.	Kienet mistħija bil-qligħ żgħir tagħha.
She stood at the front door, refusing to leave.	Hija qagħdet fil-bieb ta 'quddiem, irrifjutat li titlaq.
It was thought.	Kien maħsub.
His behavior was strange.	L-imġieba tiegħu kienet stramba.
Rising prices put small farmers out of business.	Iż-żieda fil-prezzijiet ipoġġi lill-bdiewa żgħar barra mill-kummerċ.
Firefighters were working to put out the blaze.	Il-pumpiera kienu qed jaħdmu biex irażżnu n-nirien.
The boy removed the plank.	It-tifel neħħa l-plank.
Migrant rights groups have described the situation as scandalous.	Il-gruppi tad-drittijiet tal-migranti ddeskrivew is-sitwazzjoni bħala skandaluża.
The bird took off, shouting loudly.	L-għasfur telaq, uwered għajta qawwija.
Mix the raspberries and sugar together.	Ħallat il-lampun u z-zokkor flimkien.
It was after midnight.	Kien wara nofsillejl.
Dangerous climb on the cliff surface.	Tlugħ perikoluża fuq il-wiċċ tal-irdum.
Gently chop the spring onions.	Aqta’ b’mod delikat il-basal tar-rebbiegħa.
These walls were blackened.	Dawn il-ħitan kienu msewda.
Have our cultural values ​​and traditions changed?	Inbidlu l-valuri u t-tradizzjonijiet kulturali tagħna?
It is a tall pyramid.	Hija piramida għolja.
The sun is shining,	Ix-xemx tiddi,
He walks slowly upside down.	Huwa jimxi bil-mod b'rasu 'l isfel.
Prolonged drought fed urban myth.	In-nixfa fit-tul mitmugħa ħrafa urbana.
We worked hard, and the result was fruitful.	Ħdimna ħafna, u r-riżultat ta l-frott.
The air is drawn in through the nose.	L-arja tinġibed mill-imnieħer.
Shouldn't you be out earning extra money?	M'għandekx tkun barra taqla' xi flus żejda?
Animal products are also important sources of protein.	Il-prodotti mill-annimali huma wkoll sorsi importanti ta' proteina.
These cuts are superficial.	Dawn il-qatgħat huma superfiċjali.
The keeper would not let us pass.	Il-keeper ma kienx iħallilna ngħaddu.
Police were notified of the incident immediately.	Il-pulizija ġew notifikati bl-inċident immedjatament.
The tank was going to fail.	It-tank kien se jmur fin-nuqqas.
Immigrants arrived on the docks.	L-immigranti waslu fuq il-baċiri.
He has always had a strong attraction to gambling.	Huwa dejjem kellu attrazzjoni qawwija għal-logħob tal-azzard.
My marriage was a disaster.	Iż-żwieġ tiegħi kien diżastru.
The sun casts strange shadows.	Ix-xemx titfa’ dellijiet strambi.
Their main task is to carry loads.	Il-kompitu ewlieni tagħhom huwa li jġorru tagħbijiet.
Shortly before her death, she recounted her family history.	Ftit qabel mewtha, irrakkontat l-istorja tal-familja tagħha.
Put pepper powder in the wok.	Itfa’ trab tal-bżar fil-wok.
A specialist report was sent to a diagnostic laboratory.	Rapport ta 'speċjalista bagħtu lil laboratorju dijanjostiku.
We had fun trying the piece.	Ħadna gost nippruvaw il-biċċa.
The album's opening track was flawless.	It-track tal-ftuħ tal-album kien bla difetti.
The sound repeated inside the room.	Il-ħoss repet ġewwa l-kamra.
Our marriage was blessed.	Iż-żwieġ tagħna kien imbierek.
In the countryside, the air was fresh and clean.	Fil-kampanja, l-arja kienet friska u nadifa.
Many doctors are sympathetic to the situation of their colleagues.	Ħafna tobba huma simpatizzanti mal-qagħda tal-kollegi tagħhom.
He was always a precocious child.	Huwa dejjem kien tifel prekoċi.
The noise was awesome.	L-istorbju kien tal-biża’.
Many efforts are underway to curb the use of plastic.	Għaddejjin ħafna sforzi biex jitrażżan l-użu tal-plastik.
The ski accident was the result of poor visibility.	L-inċident tal-iskijjar kien riżultat ta’ viżibilità fqira.
The peas are so delicious, they don’t last.	Il-piżelli huma tant Delicious, ma jdumux.
There is no sugar in the cupboard!	M'hemm l-ebda zokkor fl-armarju!
First, you need a lemon.	L-ewwel, ikollok bżonn lumi.
The royal crest is embroidered on the banners.	Il-kresta rjali hija irrakkmata fuq il-bandalori.
The economic system is heavily dependent on free trade and investment.	Is-sistema ekonomika tiddependi ħafna fuq il-kummerċ ħieles u l-investiment.
Police raids have uncovered an organized crime network.	Ir-rejds tal-pulizija kixfu netwerk ta’ kriminalità organizzata.
The goat horns are horizontal.	Il-qrun tal-mogħoż huma orizzontali.
She wanted to protect her children at all costs.	Riedet tipproteġi lil uliedha akkost ta’ kollox.
Therefore you should always wear sunscreen.	Għalhekk għandek dejjem tilbes protezzjoni mix-xemx.
It is impossible to complete this work on time.	Huwa impossibbli li jitlesta dan ix-xogħol fil-ħin.
The old woman was smiling heartily at her niece.	L-anzjana kienet qed titbissem bil-qalb lin-neputija tagħha.
She wore a silk dress.	Hija libes libsa tal-ħarir.
They found their hearts buried in the wilderness.	Sabu l-qlub midfuna fid-deżert.
Then the jar was filled with milk.	Imbagħad il-vażett kien mimli bil-ħalib.
Visitors were not discouraged by the bad weather.	Il-viżitaturi ma qatgħux qalbhom mit-temp ħażin.
The country’s warm weather is ideal for growth.	It-temp sħun tal-pajjiż huwa ideali għat-tkabbir.
Some animals are endangered.	Xi annimali huma fil-periklu.
I removed the stone.	Neħħiet il-ġebla.
You should avoid wasting water wherever possible.	Għandek tevita li taħli l-ilma kull fejn ikun possibbli.
Apply a silk mask on her face.	Applika maskra tal-ħarir fuq wiċċha.
The poet rebuked the young man for wasting his talent.	Il-poeta ċanfar liż-żagħżugħ talli ħela t-talent.
Is this price enough for the building?	Dan il-prezz huwa biżżejjed għall-bini?
The federal government has enormous power.	Il-gvern federali għandu poter enormi.
He prepared us a tasty meal.	Huwa ppreparalna ikla fit-togħma.
Some of these deer are endangered.	Xi wħud minn dawn iċ-ċriev huma fil-periklu.
He finally gave up trying to hear the gossip.	Fl-aħħar qata’ qalbu milli jipprova jisma’ l-gossip.
The trees became huge.	Is-siġar saru enormi.
As the students left the building, a thunderstorm broke out.	Hekk kif l-istudenti telqu mill-bini, faqqgħet maltempata bir-ragħad.
Famous actress from this country.	Attriċi famuża minn dan il-pajjiż.
This was really delicious.	Dan kien verament Delicious.
What to mix well with water?	X'ħawwad sew mal-ilma?
The mountain reached the top of the mountain.	Il-muntanji laħaq il-quċċata tal-muntanja.
The garden is surrounded by hills.	Il-ġnien huwa mdawwar ma 'għoljiet.
She earns her living by selling shoes.	Taqla’ l-għajxien tagħha billi tbigħ iż-żraben.
She enrolled her young son in karate.	Hija rreġistrat lil binha ż-żgħir fil-karate.
This park has ancient trees.	Dan il-park għandu siġar antiki.
Poetry themes are still relevant today.	It-temi tal-poeżija għadhom rilevanti sal-lum.
The behavior of young people has gotten worse.	L-imġieba taż-żgħażagħ saret dejjem agħar.
Use the minimum amount of salt.	Uża l-ammont minimu ta 'melħ.
Some of them try to justify their actions.	Xi wħud minnhom jippruvaw jiġġustifikaw l-azzjonijiet tagħhom.
Animals and plants cannot be changed into other things.	L-annimali u l-pjanti ma jistgħux jinbidlu f'affarijiet oħra.
The boy was hacked and scraped through the undergrowth.	It-tifel hacked u skrappjat minn ġol-ħaxix ta’ taħt.
The accident happened just a few days ago.	L-inċident seħħ ftit jiem ilu biss.
The monks meditated, dressed in black gowns.	Il-patrijiet meditaw, lebsin ġagagi suwed.
Empty soda cans walk along the sidewalk.	Il-bottijiet tas-soda vojta jimxu mal-bankina.
A power plant releases pollutants that are harmful to the atmosphere.	Impjant tal-enerġija jirrilaxxa sustanzi li jniġġsu li jagħmlu l-ħsara fl-atmosfera.
This volcano caused several mudslides after its most recent	Dan il-vulkan ikkawża diversi valangi tat-tajn wara l-aktar riċenti tiegħu
A telephone survey of residents will be conducted.	Se jsir stħarriġ bit-telefon tar-residenti.
The alien creature was small and round.	Il-kreatura aljena kienet żgħira u tonda.
The argument went on for almost an hour.	L-argument kompla għal kważi siegħa.
He invited his guests to travel further afield.	Huwa stieden lill-mistednin tiegħu biex jivvjaġġaw aktar ’il bogħod.
The teacher explained the lesson clearly.	L-għalliem spjega l-lezzjoni b’mod ċar.
Trees prevent soil erosion.	Is-siġar jipprevjenu l-erożjoni tal-ħamrija.
The ginger was stirred into the soup.	Il-ġinġer ġie mħawwad fis-soppa.
A young man with a twinkle in his eye was beside me.	Żagħżugħ b’roqgħa tal-għajnejn kien ħdejni.
She put her hand on her belly	Poġġiet idha fuq żaqqha
However, this was done reluctantly.	Madankollu, dan sar kontra qalbhom.
Eventually, the insects and reptiles ran out.	Eventwalment, l-insetti u r-rettili spiċċaw.
The class gave way.	Il-klassi ċediet.
A ban on the import of old cars has been introduced.	Ġiet introdotta projbizzjoni fuq l-importazzjoni ta' karozzi qodma.
The key was in the ignition, ready to go.	Iċ-ċavetta kienet fl-ignition, lesta biex tmur.
Put your hands behind you.	Poġġi idejk warajk.
They had one meal a day, often millet.	Kuljum kellhom ikla waħda, ħafna drabi millieġ.
We deliver our unoccupied room to the owner.	Aħna nwasslu l-kamra mhux okkupata tagħna lis-sid.
It is believed that our predecessors were giants.	Huwa maħsub li l-predeċessuri tagħna kienu ġganti.
Salt water falls from this rock surface.	Ilma mielaħ nieżel minn din il-wiċċ tal-blat.
The smell of the river remained slow.	Ir-riħa tax-xmara baqgħet bil-mod.
The wedding ceremony was intense.	Iċ-ċerimonja taż-żwieġ kienet intensa.
Each teacher is responsible for their own training.	Kull għalliem huwa responsabbli għat-taħriġ tiegħu.
The trees shed their leaves in the fall.	Is-siġar jitfgħu l-weraq tagħhom fil-ħarifa.
In the three main time zones of the country	Fit-tliet żoni tal-ħin prinċipali tal-pajjiż
A man strangled his sister in her sleep.	Raġel fgat lil oħtu fl-irqad tagħha.
These were dangerous times.	Dawn kienu żminijiet perikolużi.
First, pour a little water into the bowl.	L-ewwel, ferra ftit ilma fl-iskutella.
Decomposes plastic.	Jiddekomponi l-plastik.
A bird landed on the front branch.	Għasfur niżel fuq il-fergħa ta’ quddiem.
High quality stores attract wealthy shoppers.	Ħwienet ta 'kwalità għolja jattiraw xerrejja għonja.
The item was purchased with a credit card.	L-oġġett inxtara b'karta ta 'kreditu.
The boy bury his hands in the tall grass.	It-tifel jidfen idejh fil-ħaxix għoli.
I lost them in the cloud.	Tlifthom fis-sħaba.
One giant slurp, and the cup is empty.	Slurp wieħed ġgant, u t-tazza hija vojta.
The queen put on her long, ornate hat.	Ir-reġina tefgħet il-kappell twil u mżejjen tagħha.
Then the dog started barking.	Imbagħad il-kelb beda bark.
A period of fasting is a common religious observance.	Perjodu ta’ sawm huwa osservanza reliġjuża komuni.
He hovered helplessly at his desk.	Huwa hovered impotenti fuq l-iskrivanija tiegħu.
An elderly couple, both experienced sailors, live nearby.	Koppja anzjana, it-tnejn baħrin ta’ esperjenza, jgħixu fil-viċin.
I used chalk to describe the picture on the board.	Jien użajt il-ġibs biex niddeskrivi l-istampa fuq il-bord.
So sign up on that form.	Allura iffirma fuq dik il-formola.
You will need a tall, narrow container.	Ikollok bżonn kontenitur għoli u dejjaq.
We brought three kangaroos.	Inġibna tliet kangaroos.
The house is divided into six rooms.	Id-dar hija maqsuma f'sitt kmamar.
The curtains went slowly in the wind.	Il-purtieri telqu bil-mod fir-riħ.
If you add water, the stew thickens.	Jekk iżżid l-ilma, l-istuffat jeħxien.
Her mother was well aware of her children’s ancestry.	Ommha kienet konxja sew tal-antiki tat-tfal tagħha.
The ritual began with a call to prayer.	Ir-ritwali beda b’sejħa għat-talb.
Ivy climbed to the top of the garden wall.	Ivy telgħet sal-quċċata tal-ħajt tal-ġnien.
A large segment of the population feel betrayed.	Segment kbir tal-popolazzjoni jħossuhom traditi.
He lit a cigarette, a strong cough.	Xegħlet sigarett, sogħla qawwi.
He never forgets his wedding anniversary.	Hu qatt ma jinsa l-anniversarju taż-żwieġ tiegħu.
Lazy floating sails on the calm ocean.	Qlugħ sħaħ f'wiċċ l-ilma għażżien fuq l-oċean kalm.
She saw the act of the charmer snake.	Hija rat l-att tas-serp charmer.
They need to work seven hours a day.	Ikollhom bżonn jaħdmu seba' sigħat kuljum.
Honey was spread on the ants.	L-għasel ġie mxerred fuq in-nemel.
The young man entered the building and quickly fell.	Iż-żagħżugħ daħal fil-bini u niżel malajr.
Shoot for the moon, but you can get stars.	Rimja għall-qamar, imma tista 'tikseb stilla.
She carefully hid her worries.	Hija ħbiet bir-reqqa l-inkwiet tagħha.
Collect the beetles.	Jiġbor il-ħanfus.
The stream babbled merrily past.	Il-nixxiegħa babbled merrily passat.
He shouted down the stairs.	Huwa tgħajjat ​​it-taraġ.
He was dreaming terribly, his face serene.	Kien qed joħlom bil-biża’, wiċċu seren.
We have nothing to fear.	M’għandna minn xiex nibżgħu.
In such situations, there are usually no winners.	F'sitwazzjonijiet bħal dawn, normalment ma jkunx hemm rebbieħa.
Religious leaders had a brief quarrel.	Il-mexxejja reliġjużi kellhom battibekk qasir.
She runs a large municipal company.	Hija tmexxi kumpanija muniċipali kbira.
Yes, that's right you can now become known as a Lord of the Rings.	Iva, sew, m'għandekx bżonn tmur.
The times were accurate.	Il-ħinijiet kienu preċiżi.
Everyone wants equal pay.	Kulħadd irid ugwaljanza fil-pagi.
Two of his poems are published in this volume.	F’dan il-volum huma ppubblikati żewġ poeżiji tiegħu.
Our deepest needs as human beings	Il-bżonnijiet l-aktar profondi tagħna bħala bnedmin
The military took no visible action.	Il-militar ma ħa l-ebda azzjoni viżibbli.
A mysterious force forced them to migrate.	Forza misterjuża ġegħlithom jemigraw.
The growth of their children is hampered	It-tkabbir ta’ wliedhom huwa mxekkel
The once wonderful cathedral is now in ruins.	Il-katidral li darba kien mill-isbaħ issa jinsab fdaljat.
The statue had fallen.	L-istatwa kienet waqgħet.
Only small, muscular dogs can run.	Il-klieb żgħar u muskolari biss jistgħu jiġru.
I only slept for a few hours last night.	Ilbieraħ filgħaxija raqdet biss għal ftit sigħat.
Replace the light bulbs regularly.	Ibdel il-bozoz tad-dawl regolarment.
Myths are fictional stories.	Il-ħrejjef huma stejjer fittizji.
We had to dig a temporary trench by hand.	Kellna nħaffru trinka temporanja bl-idejn.
They are known for their lively culture.	Huma magħrufa għall-kultura vivaċi tagħhom.
The state of the economy is poor.	L-istat tal-ekonomija huwa fqir.
I tried to get permission but nothing was granted.	Ippruvajt nikseb il-permess imma xejn ma ngħata.
The flag hangs smoothly from a broken pole.	Il-bandiera tiddendel bla xkiel minn arblu miksur.
The field stretches into the distance.	L-għalqa tiġġebbed fil-bogħod.
I need butter, eggs and baking soda.	Għandi bżonn butir, bajd u baking soda.
Only an idiot believed that nonsense.	Idjota biss kien jemmen dak in-nonsense.
His mother is visiting relatives.	Ommu qed iżżur il-qraba.
There are many different versions of this story.	Jeżistu ħafna verżjonijiet differenti ta’ din l-istorja.
After spending time abroad, she can speak several languages.	Wara li qattgħet żmien barra minn xtutna, hi tistaʼ titkellem diversi lingwi.
They are lighting the burgers.	Qegħdin ixgħlu l-hamburgers.
First, take a bowl of salad.	L-ewwel, ħu skutella tal-insalata.
How can they be so cruel?	Kif jistgħu jkunu daqshekk krudili?
Some describe him as unscrupulous.	Xi wħud jiddeskrivuh bħala bla skrupli.
These leaves have a bitter taste.	Dawn il-weraq għandhom togħma morra.
Send her a letter.	Ibgħatilha ittra.
The quantity of salt is too much.	Il-kwantità tal-melħ hija wisq.
It is sometimes used as a flavor of your coffee.	Xi drabi jintuża bħala togħma tal-kafè tiegħek.
So they became saltpeter producers.	Allura saru produtturi tas-saltpeter.
They watched in silence as the lights went out.	Huma jaraw fis-skiet hekk kif id-dwal intefgħu.
He bit the cookie.	Huwa gidem il-cookie.
You spend hours doing yoga.	Tqatta’ sigħat tagħmel yoga.
The star cluster is the closest major galaxy to the world.	Ir-raggruppament tal-istilel huwa l-eqreb galassja ewlenija tad-dinja.
Police have arrested several men for causing riots.	Il-pulizija arrestat diversi rġiel talli kkawżaw irvellijiet.
A bee swimmer was stirring around him.	Swewm ta’ naħal kien qed iħawwad madwaru.
Poor farmers suffer badly in this dusty region.	Bdiewa foqra jbatu ħażin f'dan ir-reġjun trab.
Plants affect the climate enormously.	Il-pjanti jaffettwaw il-klima b'mod enormi.
An accounting error resulted in a small credit charge.	Żball tal-kontabilità rriżulta fi ħlas ta' kreditu żgħir.
Shopkeepers work in often oppressive hot environments.	In-nies tal-ħwienet jaħdmu f'ambjenti ta' spiss sħan oppressiv.
For years, she passed herself off as a retired teacher.	Għal snin sħaħ, għaddiet lilha nfisha bħala għalliema rtirata.
She was present for the meeting.	Hija kienet preżenti għal-laqgħa.
The languages ​​spoken in the world today are listed below.	Il-lingwi mitkellma fid-dinja llum huma elenkati hawn taħt.
Reduced pigeons.	Ħamiem imnaqqas.
He was a pretty rich man.	Kien raġel pjuttost sinjur.
The army's intelligence network was able to delay the attack.	In-netwerk tal-intelliġenza tal-armata rnexxielu jdewwem l-attakk.
Is it a cat or a dog?	Huwa qattus jew kelb?
Does your sister have a new boyfriend?	Oħtek għandha għarus ġdid?
Share this recipe with your family, friends, and friends.	Aqsam din ir-riċetta mal-familja tiegħek, ħbieb, u sħabek.
The vase exploded as it poured water.	Il-vażun infaqa’ hekk kif tferra’ l-ilma.
It won’t be long before the city fills up.	Mhux se jkun twil qabel ma l-belt timla.
City became dust.	Belt saret trab.
These burns are painful.	Dawn il-ħruq huma bl-uġigħ.
I can't remember the exact statistics.	Ma nistax tiftakar l-istatistika eżatta.
The measure tightens restrictions on arms ownership.	Il-miżura tissikka r-restrizzjonijiet fuq is-sjieda tal-armi.
Exercise is essential for good health.	L-eżerċizzju huwa essenzjali għal saħħa tajba.
He lives with his wife in a small house.	Jgħix ma’ martu f’dar żgħira.
Her brother's face was as white as chalk.	Wiċċ ħuha kien abjad daqs il-ġibs.
Interest payments drastically increase the value of credit cards.	Il-ħlasijiet tal-imgħax iżidu drastikament il-valur tal-karti tal-kreditu.
He left the room, knocked on the door behind him.	Telaq mill-kamra, ħabbat il-bieb warajh.
Her secret was safe with me.	Is-sigriet tagħha kien sigur miegħi.
A large sheet of water glistened on the polished floor.	Folja kbira ta 'ilma glistened fuq l-art illustrata.
Factories pollute the air.	Il-fabbriki jniġġsu l-arja.
She is dressed in black.	Hija liebsa l-iswed.
Tropical regions have a high birth rate.	Ir-reġjuni tropikali għandhom rata għolja tat-twelid.
I need to lose some weight.	Għandi bżonn nitlef xi piż.
The beige sofa looked comfy and comfy.	Is-sufan beige deher komdu u komdu.
The prince was standing outside the palace gates, praying in silence.	Il-prinċep kien qiegħed barra l-bibien tal-palazz, jitlob fis-skiet.
We have to leave them at the door.	Irridu nħalluhom mal-bieb.
To show off, raise your hands.	Biex juri, għolla jdejh.
He was not feeling well.	Ma kienx qed iħossu tajjeb.
The treatment has not yet been tested.	It-trattament għadu ma ġiex ittestjat.
The leaders appear here.	Il-mexxejja jidhru hawn.
They ordered rice and fish.	Ordnaw ross u ħut.
She is also the political leader of the party.	Hija wkoll il-kap politiku tal-partit.
Some young students started living together.	Xi studenti żgħażagħ bdew joqogħdu flimkien.
So the foot strap is put back in place.	Allura l-istrixxa tas-saqajn terġa 'titpoġġa f'postha.
I wasn’t ready to put the blame on anyone.	Jien ma kontx lest inpoġġi t-tort fuq ħadd.
One person cannot change the world.	Persuna waħda ma tistax tbiddel id-dinja.
What we saw was metal.	Dak li rajna kien metall.
Supporters of the sentence structure should appreciate the transitive verb.	Il-partitarji tal-istruttura tas-sentenza għandhom japprezzaw il-verb tranżittiv.
It is essential that people recycle their waste.	Huwa essenzjali li n-nies jirriċiklaw l-iskart tagħhom.
Crickets are easily crushed.	Crickets huma mgħaffġa faċilment.
Little has changed after almost five decades.	Ftit inbidlet wara kważi ħames deċennji.
Exotic flowers shone in the sunlight.	Il-fjuri eżotiċi kienu jiddu fid-dawl tax-xemx.
They traveled for many days.	Huma vvjaġġaw għal ħafna jiem.
That closet is jam-filled with junk!	Dak l-armarju huwa ġġammjat mimli junk!
The election was rigged.	L-elezzjoni kienet imqabbda.
Apply it directly to the wound.	Applikaha direttament mal-ferita.
He waited patiently for it to end.	Huwa stenna bil-paċenzja biex tispiċċa.
This sentence contains four words.	Din is-sentenza fiha erba’ kelmiet.
Even a large herd was no match for a lion.	Anke merħla kbira ma kinitx taqbila għal iljun.
The tiger roared fiercely, its big black	It-tigra tgħajjat ​​feroċiment, l-iswed kbir tiegħu
Three years later, he was released.	Tliet snin wara, inħeles.
Our university is named for the famous novelist.	L-università tagħna hija msemmija għar-rumanzier famuż.
The dress was clearly off the shoulder.	Il-libsa kienet ċarament barra mill-ispalla.
The trees in the surrounding forest are tall and majestic.	Is-siġar fil-foresta tal-madwar huma għoljin u majestużi.
The author argued that many scientists were cheating.	L-awtur argumenta li ħafna xjentisti kienu qerq.
Her writing is atrocious.	Il-kitba tagħha hija atroċi.
His home will be the headquarters.	Id-dar tiegħu se tkun il-kwartieri ġenerali.
Take a look at his name on the visitor log.	Ħu ra ismu fuq ir-reġistru tal-viżitaturi.
The fish must have been dead for quite some time.	Il-ħut għandu jkun ilu mejjet għal żmien pjuttost twil.
After many years of diplomacy, they finally reached an agreement.	Wara ħafna snin ta’ diplomazija, fl-aħħar laħqu ftehim.
Payment of bills on time.	Ħlas il-kontijiet fil-ħin.
He quickly looked back over his shoulder.	Huwa malajr ħares lura minn fuq spalltu.
The sun rose and shone on the garden.	Ix-xemx ħarġet u tiddi fuq il-ġnien.
It's old.	Huwa antik.
This stone had the ability to create striking statues.	Dan il-ġebel kellu l-ħila joħloq statwi li jolqtu.
Some fabrics are flammable.	Xi drappijiet huma fjammabbli.
Corrupt governments regularly steal from the poor.	Gvernijiet korrotti jisirqu regolarment mill-foqra.
Good to see you again.	Tajjeb li nerġa narak.
Criminals sometimes use bicycles as escape vehicles.	Il-kriminali kultant jużaw ir-roti bħala vetturi ta' ħruġ.
My dog ​​was lying by the door.	Il-kelb tiegħi kien mimdud ħdejn il-bieb.
Apart from the fish, nothing else was on the menu.	Apparti l-ħut, xejn aktar ma kien fil-menu.
This was a waste of my time.	Din kienet ħela tal-ħin tiegħi.
Then we went out for lunch.	Imbagħad ħriġna għall-ikel.
Here's your tablet.	Hawn il-pillola tiegħek.
Scientists once thought that the universe would not change.	Ix-xjentisti darba ħasbu li l-univers kien ma jinbidilx.
This building is a writers' workshop.	Dan il-bini huwa workshop tal-kittieba.
He reported his observations to the university.	Huwa rrapporta l-osservazzjonijiet tiegħu lill-università.
Ignore me.	Injoratni.
The garden is ripe for harvest.	Il-ġnien huwa misjur għall-ħsad.
She carefully placed the eggs in the jar.	Hija poġġiet bir-reqqa l-bajd fil-vażett.
They are safe as far as we know.	Huma siguri sa fejn nafu.
These papers are misspelled.	Dawn il-karti huma miktuba ħażin.
She and her two brothers became doctors.	Hi u ż-żewġ ħutha kollha saru tobba.
We took the fork to the right.	Ħadna l-furketta lejn il-lemin.
Globalization is a threat to the environment.	Il-globalizzazzjoni hija theddida għall-ambjent.
The politician addressed the crowd.	Il-politiku indirizza lill-folla.
Now where are those scissors?	Issa fejn huma dawk l-imqass?
Such an act goes against all common sense.	Att bħal dan imur kontra kull sens komun.
Most of the celebrants were wet.	Ħafna miċ-ċelebranti kienu mxarrba.
The whipped cream retains its shape.	Il-krema bit-tarjola żżomm il-forma tagħha.
The government approved several dams.	Il-gvern approva diversi digi.
Cigarette smoke hung on the trees.	Id-duħħan tas-sigarru mdendel fuq is-siġar.
The suggestion was met with disappointment.	Is-suġġeriment intlaqa’ b’daqqa ta’ diżappunt.
The resulting slurry can be pressed into useful cakes.	Id-demel likwidu li jirriżulta jista 'jiġi ppressat f'kejk utli.
He was arrested after his mother called police.	Huwa ġie arrestat wara li ommu ċempel lill-pulizija.
He’s pretty rich, but he spends money silly.	Huwa pjuttost sinjur, iżda jonfoq flusu b'mod iblah.
Former Prime Minister convicted of corruption.	Eks Prim Ministru nstab ħati ta’ korruzzjoni.
The poor sugar plantation was failing.	Il-pjantaġġun fqir taz-zokkor kien qed ifalli.
You need the consent of the miller.	Għandek bżonn il-kunsens tat-taħħan.
Hands grabbed desks tightly.	Idejn qabdu skrivaniji sewwa.
The city council has been meeting regularly for decades.	Il-kunsill tal-belt ilu jiltaqa’ regolarment għal għexieren ta’ snin.
Run fast!	Mexxi malajr!
The prime minister has been called into question by the crisis.	Il-prim ministru ġie msejjaħ bil-kriżi.
Her hair was tangled with leaves and twigs.	Xagħarha kien imħabbbil bil-weraq u l-friegħi.
My baby wants to sleep.	It-tarbija tiegħi trid torqod.
Insufficient revenue available.	M'hemmx biżżejjed dħul disponibbli.
I am shocked to learn that the species is being wiped out.	Jiena nħossni skantat meta nitgħallem li l-ispeċi qed jinqerdu.
Take shelter before the hurricane arrives.	Ħu kenn qabel jasal l-uragan.
The soldiers lost all their strength.	Is-suldati tilfu s-saħħa kollha tagħhom.
Companies need to ensure the safety of their workers.	Il-kumpaniji jeħtieġ li jiżguraw is-sigurtà tal-ħaddiema tagħhom.
The floor was made of polished wood.	L-art kienet magħmula minn injam illustrat.
The clerk patiently explained the procedure for purchasing the ticket.	L-iskrivan bil-paċenzja spjegat il-proċedura għax-xiri tal-biljett.
This advice may seem obvious.	Dan il-parir jista’ jidher ovvju.
Some members of his group appreciated the gift.	Xi wħud mill-membri tal-grupp tiegħu apprezzaw ir-rigal.
Some researchers believe that space travel is dangerous.	Xi riċerkaturi jemmnu li l-ivvjaġġar fl-ispazju huwa perikoluż.
There is no scale for measuring happiness.	M'hemm l-ebda skala biex titkejjel il-kuntentizza.
Journalists uncovered the scandal.	Il-ġurnalisti kixfu l-iskandlu.
The flow of water was blocked by the branches.	Il-fluss tal-ilma kien imblukkat mill-fergħat.
Every year, more children die from the disease.	Kull sena, aktar tfal imutu mill-marda.
The colors of the autumn leaves are vibrant red.	Il-kuluri tal-weraq tal-ħarifa huma aħmar vibranti.
Therefore, this appears to be an authentic text.	Għalhekk, dan jidher li huwa test awtentiku.
She looked at him with ardent affection.	Hija ħarset lejh b’affezzjoni ardenża.
She put down the cup.	Poġġiet it-tazza.
She was completely numb to the pain.	Hija kienet kompletament numb għall-uġigħ.
Water will become scarce in many parts of the world.	L-ilma se jsir skars f'ħafna partijiet tad-dinja.
Slowly, each woman drew a card.	Bil-mod, kull mara ġibdet karta.
My code works much faster now.	Il-kodiċi tiegħi jaħdem ħafna aktar malajr issa.
He belongs to a secret organization.	Huwa jappartjeni għal organizzazzjoni sigrieta.
A whole generation of children are growing up without a desert.	Ġenerazzjoni sħiħa ta 'tfal qed jikbru mingħajr deżert.
Belgian chocolate boxes make elegant gifts.	Il-kaxxi taċ-ċikkulata Belġjana jagħmlu rigali eleganti.
That hill protrudes sharply.	Dik l-għoljiet tisboq 'il barra b'mod qawwi.
The baby cries softly in her crib.	It-tarbija tibki bil-mod fil-presepju tagħha.
The witch doctor believes he has cleansed his spirit.	It-tabib tas-saħħara jemmen li kien naddaf l-ispirtu tiegħu.
The floods devastated the community.	L-għargħar ħasad il-komunità.
It comes free with your income.	Dan jiġi b'xejn mad-dħul tiegħek.
They license many businesses.	Huma jagħtu liċenzji lil ħafna negozji.
The neighborhood became cooler as winter came.	Il-lokal sar aktar frisk hekk kif ix-xitwa kienet tiġri.
These properties make a city attractive for investment.	Dawn il-proprjetajiet jagħmlu belt attraenti għall-investiment.
It’s not your nature to say something nice about others.	Mhux in-natura tiegħek li tgħid xi ħaġa sabiħa dwar ħaddieħor.
Some were involved in a car accident.	Xi wħud kienu involuti f’inċident bil-karozza.
Some royal families were never legally divorced.	Xi familji rjali qatt ma kienu ddivorzjati legalment.
She had been waiting for twenty minutes.	Hija kienet ilha tistenna għoxrin minuta.
I am terrified of the unknown.	Jien imwerwer minn dak li mhux magħruf.
Water is an essential component of life.	L-ilma huwa komponent essenzjali tal-ħajja.
The county prosecutor refused to proceed with the case.	Il-prosekutur tal-kontea irrifjuta li jipproċedi għall-każ.
The quiet was eerie.	Il-kwiet kienet eerie.
Lower the temperature to ensure perfect gelatin.	Baxxi t-temperatura biex tiżgura ġelatina perfetta.
She buys almost every night.	Hija tixtri kważi kull lejl.
Large organizations have more freedom.	Organizzazzjonijiet kbar għandhom aktar libertà.
It comes from a plant.	Jiġi minn pjanta.
The ceremony is traditionally performed by women.	Iċ-ċerimonja hija tradizzjonalment imwettqa min-nisa.
More trains will be added to the metro system.	Se jiżdiedu aktar ferroviji mas-sistema tal-metro.
Many people have written to me about this problem.	Ħafna nies kitbuni dwar din il-problema.
This will limit your stress levels.	Dan se jillimita l-livelli ta 'stress tiegħek.
It was time to empty the dishwasher.	Kien imissna li nbattlu l-magna tal-ħasil tal-platti.
Some countries allow private businesses to operate normally.	Xi pajjiżi jippermettu lin-negozji privati ​​joperaw b'mod normali.
But he succeeded in convincing the monarchs.	Imma rnexxielu jikkonvinċi lill-monarki.
The city had just arrived.	Kienet għadha kif waslet il-belt.
In her travels around the world, she has visited seven countries.	Fil-vjaġġ tagħha madwar id-dinja, żaret seba’ pajjiżi.
There is no shortage of volunteers.	Ma jonqsux il-voluntiera.
Tom is working hard.	Tom qed jaħdem ħafna.
The water in this lake is fresh and delicious.	L-ilma f'dan il-lag huwa ħelu u Delicious.
He was allowed no retaliation.	Huwa kien permess l-ebda ritaljazzjoni.
The crowd sang her name.	Il-folla tkantat isimha.
That man died peacefully in his sleep.	Dak ir-raġel miet fil-paċi fl-irqad tiegħu.
The floor is flat and dry.	L-art hija ċatta u niexfa.
Research on human aging is still in its infancy.	Ir-riċerka dwar it-tixjiħ tal-bniedem għadha fil-bidu tagħha.
Some criminals argue that the right should not be punished.	Xi kriminali jargumentaw biex id-dritt ma jiġix ikkastigat.
The toaster is a very useful item to have.	It-toaster huwa oġġett utli ħafna li jkollok.
The church is peaceful.	Il-knisja hija paċifika.
His uncle moved to the city many years ago.	Zijuh mar jgħix il-belt ħafna snin ilu.
Four teams were competing today.	Erba’ timijiet kienu f’kompetizzjoni llum.
There are many interesting sights to see here.	Hemm ħafna sights interessanti biex tara hawn.
We had fun going shopping.	Ħadna gost mmorru nixtru.
She crossed the room slowly.	Hija qasmet il-kamra bil-mod.
No one is safe from violence.	Ħadd mhu sigur mill-vjolenza.
The cup was filled with milk.	It-tazza kienet mimlija ħalib.
Jackie was so amazed at the young man's physical ability	Jackie tant kienet mistagħġba bil-ħila fiżika ta’ dak iż-żagħżugħ
Brutal repression has ushered in an unprecedented period of bloodshed.	Ir-repressjoni brutali tat bidu għal perjodu ta’ tixrid ta’ demm bla preċedent.
Soldiers rejoice as enemy tanks are inflated.	Is-suldati jferrħu hekk kif it-tankijiet tal-għadu jiġu minfuħa.
The baby's father arrived yesterday afternoon.	Missier it-tarbija wasal ilbieraħ waranofsinhar.
Spring is the best time for wildflowers.	Ir-rebbiegħa hija l-aqwa ħin għall-fjuri selvaġġi.
I always found it amusing when people mispronounce my name.	Dejjem sibtha divertenti meta n-nies jippronunzjaw ħażin ismi.
But somehow, it didn't look right.	Imma b'xi mod, ma deherx tajjeb.
He lifted his chin with his finger.	Huwa għollelli l-geddum b'subgħajh.
The climate is warming faster than anyone predicted.	Il-klima qed tissaħħan aktar malajr milli mbassar ħadd.
His apologetic smile came back.	It-tbissima skużata tiegħu ġiet lura.
Don't do it again.	Terġax tagħmel dan.
Racial tensions are rising.	It-tensjonijiet razzjali qed jiżdiedu.
Climate change will wreak havoc on agricultural production.	Il-bidla fil-klima se tagħmel ħerba fuq il-produzzjoni agrikola.
That man looks dirty.	Dak ir-raġel jidher maħmuġ.
She put the car in reverse and went back slowly.	Hija poġġiet il-karozza fir-reverse u marret lura bil-mod.
The analyst said unemployment was a serious problem.	L-analista qal li l-qgħad kien problema serja.
He started coughing.	Beda sogħla.
This typical dish has a historical origin.	Dan id-dixx tipiku għandu oriġini storika.
Your answer to that question was pretty simple.	It-tweġiba tiegħek għal dik il-mistoqsija kienet pjuttost sempliċi.
The protagonist draws up a rough plan.	Il-protagonista jfassal pjan approssimattiv.
These records contain the information you need.	Dawn ir-rekords fihom l-informazzjoni li jkollok bżonn.
This usually means that the item is moving fast.	Dan normalment ifisser li l-oġġett qed jiċċaqlaq malajr.
This tea is delicious.	Dan it-te huwa Delicious.
He examined the lines of the frame.	Huwa eżamina l-linji tal-qafas.
Genetics have discovered a link between obesity and diabetes.	Il-ġenetiki skoprew rabta bejn l-obeżità u d-dijabete.
Psychologists say that listening to music can improve mood.	Il-psikologi jgħidu li s-smigħ tal-mużika jista’ jtejjeb il-burdata.
I didn’t realize you were sick.	Ma kontx indunajt li inti marid.
It is cheaper to buy a used car.	Huwa aktar ekonomiku li tixtri karozza użata.
More talented authors can easily sell a million books.	Awturi aktar talent jistgħu faċilment ibiegħu miljun ktieb.
See if you can smoke your hand.	Ara jekk tistax tpejjep idek.
The water is warm and clear here.	L-ilma huwa sħun u ċar hawn.
In the modern era, air travel has become commonplace.	Fl-era moderna, l-ivvjaġġar bl-ajru sar komuni.
Many governments now require regular vaccinations for children.	Ħafna gvernijiet issa jeħtieġu tilqim regolari għat-tfal.
You want to be quiet in the library.	Trid tkun kwiet fil-librerija.
The biologist studies animals in their natural habitats.	Il-bijologu jistudja l-annimali fil-ħabitats naturali tagħhom.
They are thanks for our help.	Huma grazzi għall-għajnuna tagħna.
Paul had recently made a shocking discovery.	Paul dan l-aħħar kien għamel skoperta tal-iskantament.
The leadership took a serious hit.	It-tmexxija ħadet daqqa serja.
A holiday is a time to spend with loved ones.	Btala hija żmien li tqatta’ mal-maħbubin.
She needs to grow her hair.	Ikollha bżonn tkabbar xagħarha.
The market report is only a preliminary analysis.	Ir-rapport tas-suq huwa biss analiżi preliminari.
Time passed in silence.	Iż-żmien għadda fis-skiet.
The locals are proud of their heritage.	In-nies tal-lokal huma kburin bil-wirt tagħhom.
More new companies look at this region favorably every year.	Aktar kumpaniji ġodda jħarsu lejn dan ir-reġjun b'mod favorevoli kull sena.
Both lines of poetry shone.	Iż-żewġ linji ta’ poeżija rimjaw.
It is necessary to follow all the rules.	Huwa meħtieġ li ssegwi r-regoli kollha.
The young man barely turned around in response.	Iż-żagħżugħ bilkemm qaleb bi tweġiba.
The duty of their lives is to care for their youth.	Id-dmir tal-ħajja tagħhom huwa li jieħdu ħsieb iż-żgħażagħ tagħhom.
His house is bigger than ours.	Id-dar tiegħu hija akbar minn tagħna.
There was no room for negotiation.	Ma kienx hemm lok għal negozjar.
Scientists have connected a small computer to the character.	Ix-xjentisti qabbdu kompjuter żgħir mal-karattru.
The king's anger was terrible to see.	Ir-rabja tas-sultan kienet terribbli biex taraha.
The shop is open for business.	Il-ħanut huwa miftuħ għan-negozju.
There was a conference on this issue.	Kien hemm konferenza dwar din il-kwistjoni.
The wild grass falls in front of the wind.	Il-ħaxix selvaġġ nieżel quddiem ir-riħ.
Resist the temptation to apply more force.	Irreżisti t-tentazzjoni li tapplika aktar forza.
Annie invited her guest inside.	Annie stiednet lill-mistieden tagħha ġewwa.
Each employee provided a salary form.	Kull impjegat ipprovda formola tas-salarju.
Travel costs are expensive.	L-ispejjeż tal-ivvjaġġar huma għaljin.
I look forward to your reply.	Nistenna t-tweġiba tiegħek.
The water came out of the fountain.	L-ilma ħareġ mill-funtana.
An attractive white church is seen in the distance.	Knisja bajda attraenti tidher fil-bogħod.
Children are more interested in cheap toys.	It-tfal huma aktar interessati fil-ġugarelli irħas.
These roads are in terrible condition.	Dawn it-toroq jinsabu f’kundizzjoni terribbli.
Some tribes still collect wild plants in the mountains.	Xi tribujiet għadhom jiġbru pjanti selvaġġi fil-muntanji.
Later, another man came near the door.	Iktar tard, raġel ieħor ġie ħdejn il-bieb.
Her older brother was very disappointed.	Ħuha l-kbir kien diżappuntat ħafna.
He rents an extra room.	Huwa jikri kamra żejda.
It seemed like a great idea at the time.	Dak iż-żmien dehret idea kbira.
He has been working hard to find a new job.	Ilu jaħdem ħafna biex isib impjieg ġdid.
These crops are very nutritious.	Dawn l-għelejjel huma nutrittivi ħafna.
The results show contracting retail sales.	Ir-riżultati juru bejgħ bl-imnut kontraenti.
He jumped up and down, bright.	Huwa qabeż u 'l isfel, jgħajjat.
She had to be restrained three times.	Kellha tiġi mrażżna tliet darbiet.
The man turned to me and smiled broadly.	Ir-raġel daru lejja u tbissem b’mod wiesa’.
Be careful not to hurt yourself.	Oqgħod attent li ma tweġġax lilek innifsek.
She entered the room, and there he was.	Hija daħlet fil-kamra, u hemm kien.
Our school often suffers equipment damage.	L-iskola tagħna ta’ sikwit issofri ħsarat fit-tagħmir.
This river is very polluted.	Din ix-xmara hija mniġġsa ħafna.
They vary widely in different regions.	Huma jvarjaw ħafna f'reġjuni differenti.
Do not store weapons.	Taħżenx armi.
The defendants completed this process.	L-akkużati temmew dan il-proċess.
Crowding is a problem in most polling stations.	L-iffullar huwa problema fil-biċċa l-kbira tal-postijiet tal-votazzjoni.
Security, justice and freedom are a nation	Is-sigurtà, il-ġustizzja u l-libertà ta’ nazzjon huma
Feathers are a marvel of beauty.	Ir-rix huwa meravilja tas-sbuħija.
Drink from a cup of green tea.	Tixrob minn tazza tè aħdar.
The outline consisted of several points.	Il-kontorn kien jikkonsisti f'diversi punti.
The emperor had enormous power.	L-imperatur kellu poter enormi.
In fact, factors of production are scarce.	Fil-fatt, il-fatturi tal-produzzjoni huma skarsi.
During the summer, the days are long and the nights are short.	Matul is-sajf, il-ġranet huma twal u l-iljieli qosra.
We were both in the dark, unable to see.	Konna t-tnejn fid-dlam, ma nistgħux naraw.
The action was based on the rule of law.	L-azzjoni kienet ibbażata fuq l-istat tad-dritt.
Should we have tea?	Għandna nieħdu t-te?
The children rushed around to play ball.	It-tfal ġrew madwar jilagħbu l-ballun.
He pushed open the door and strode into the hall.	Huwa imbuttat fetaħ il-bieb u strode fis-sala.
The rocket had steadily increased in size.	Ir-rokit kien żdied fid-daqs b'mod kostanti.
They are said to have hurt their feelings.	Jingħad li weġġgħu s-sentimenti tagħhom.
Her thoughts were far away.	Ħsibijietha kienu 'l bogħod.
The difficulty of reading this book is aggravated by the translation.	Id-diffikultà biex taqra dan il-ktieb hija aggravata bit-traduzzjoni.
There can be many explanations for his behavior.	Jista’ jkun hemm ħafna spjegazzjonijiet għall-imġieba tiegħu.
The web of the spider shines in the moonlight.	Il-web tal-brimba tleqq fid-dawl tal-qamar.
She was the last child of her family.	Kienet l-aħħar wild tal-familja tagħha.
The problem is that this garlic has a funny taste.	Il-problema hija li dan it-tewm għandu togħma umoristiċi.
What an ugly hat!	X’kappell ikrah!
They are one of our oldest enemies.	Huma wieħed mill-eqdem għedewwa tagħna.
The crowded restaurant was full of activity.	Ir-restorant iffullar kien mimli attività.
She reads voraciously.	Hija taqra voraciously.
The mountains look majestic in the distance.	Il-muntanji jidhru majestużi fil-bogħod.
Angry joke.	Iċ-ċajta rrabjat.
A room full of cages and live animal cages.	Kamra mimlija gaġeġ u gaġeġ ta’ annimali ħajjin.
He suffered many losses.	Huwa sofra ħafna telfiet.
These vegetables will always be green.	Dawn il-ħaxix dejjem se jkunu ħodor.
He called at a large metal store.	Huwa ċempel f'maħżen kbir tal-metall.
The dispute was eventually resolved.	It-tilwima eventwalment ġiet solvuta.
It looks great.	Jidher bil-kbir.
The monkey's tail tilted back and forth.	Id-denb tax-xadini xxaqleb 'il quddiem u lura.
They worked hard to get that wall up.	Ħadmu ħafna biex itellgħu dak il-ħajt.
He should be home by now.	Huwa għandu jkun id-dar sa issa.
That’s a lot of awful people.	Dik hija ħafna nies orribbli.
He locks his computer for the night.	Huwa ssakkar il-kompjuter tiegħu għal-lejl.
So that item was clearly imported.	Allura dak l-oġġett kien importat b'mod ċar.
The narrator chooses her words carefully.	In-narratur jagħżel kliemha bir-reqqa.
The content of the speech was inflammatory.	Il-kontenut tad-diskors kien infjammatorju.
So he carried another box on his shoulder.	Għalhekk ġarr kaxxa oħra fuq spalltu.
The prince is sitting under this tree.	Il-prinċep qiegħed bilqiegħda taħt din is-siġra.
The song was played in a band, using synthesizers.	Il-kanzunetta kienet tindaqq f'banda, bl-użu ta 'sintetizzaturi.
Let’s give up the meat, he suggests.	Ejja nċedu l-laħam, jissuġġerixxi.
She wore a yellow top with black pants.	Hija libes top isfar bi qliezet iswed.
I believe you are right.	Nemmen li għandek raġun.
When life hurts, change your attitude.	Meta l-ħajja tagħtik uġigħ, ibdel l-attitudni tiegħek.
These books and periodicals are all new!	Dawn il-kotba u perjodiċi huma kollha ġodda!
The wind was fast, cooling them to the bone.	Ir-riħ kien mgħaġġel, kessaħhom sal-għadam.
She gazed up wonderingly.	Hija gazed up wonderingly.
Will it rain tomorrow?	Se tagħmel ix-xita għada?
The city skyline is dominated by two skyscrapers.	L-orizzont tal-belt huwa ddominat minn żewġ skyscrapers.
Getting there requires planning.	Biex tasal hemm teħtieġ ippjanar.
Time passed quickly.	Iż-żmien għadda malajr.
A creature from space was grabbing our office.	Ħlejqa mill-ispazju kienet qed taqbad l-uffiċċju tagħna.
It was easy to get the children’s attention.	Kien faċli li taqbad l-attenzjoni tat-tfal.
The market has not recovered from the recent recession.	Is-suq ma rkuprax mir-riċessjoni riċenti.
Be prepared for any challenges.	Kun ippreparat għal xi sfidi.
Dorothy did it all with her own hands.	Dorothy għamlet dan kollu b'idejha.
He was sweating, his face flushed, despite the cold.	Kien qed jgħaraq, wiċċu mħawra, minkejja l-kesħa.
He encouraged the development of science and technology.	Huwa ħeġġeġ l-iżvilupp tax-xjenza u t-teknoloġija.
This sentence contains three errors.	Din is-sentenza fiha tliet żbalji.
Jets higher on their heads.	Ġettijiet għola fuq rashom.
The prisoner was questioned by military officials.	Il-priġunier ġie interrogat minn uffiċjali militari.
Central heating was not working properly.	It-tisħin ċentrali ma kienx qed jaħdem sew.
Pierre's father died when he was young.	Missier Pierre miet meta kien żgħir.
A funeral procession is underway.	Qed tgħaddi purċissjoni funebri.
The portable screen is a handy device.	L-iskrin portabbli huwa mezz handy.
It is best to travel by public transport.	Huwa aħjar li tivvjaġġa bit-trasport pubbliku.
Unfortunately, few remember this mathematical instrument.	Sfortunatament, ftit li xejn jiftakru dan l-istrument matematiku.
He is concerned about global warming.	Huwa mħasseb dwar it-tisħin globali.
They love seafood.	Huma jħobbu l-frott tal-baħar.
Ten years is a long time to wait.	Għaxar snin huwa żmien twil biex tistenna.
How many dogs are left in the car?	Kemm fadal klieb fil-karozza?
You have to wake up at dawn.	Għandek tqum mas-sebħ.
Ads, promotions and spam will be deleted.	Ir-reklami, il-promozzjonijiet u l-ispam se jitħassru.
Wipe the cream with a knife.	Imsaħ il-krema b'sikkina.
More and more people use bicycles.	Aktar u aktar nies jużaw ir-roti.
Many of our members now live in that city.	Bosta mill-membri tagħna issa jgħixu f'dik il-belt.
These arguments are usually convincing.	Dawn l-argumenti huma normalment konvinċenti.
A feat that has never been achieved before.	Proeza li qatt ma nkiseb qabel.
The pond was covered with lily pads.	L-għadira kienet mgħottija bil-pads tal-ġilju.
In general, cities are safer.	B'mod ġenerali, l-ibliet huma aktar sikuri.
He touched the sweat from his forehead.	Huwa mess l-għaraq minn forehead tiegħu.
The car took several hours.	Il-karozza ħadet diversi sigħat.
The wind blows the trees, shakes the sand.	Ir-riħ tgħawweġ is-siġar, ħawwad nfieħi tar-ramel.
White paint now marks the grave.	Żebgħa bajda issa timmarka l-qabar.
Reduce your tomato intake.	Naqqas il-konsum tiegħek tat-tadam.
The star's atmosphere is remarkably dense.	L-atmosfera tal-istilla hija densa b'mod notevoli.
The lawyer was upset by the magistrate's verdict.	L-avukat kien imdejjaq bil-verdett tal-maġistrat.
These delicious vegetables smell wonderful.	Dawn il-ħxejjex Delicious riħa mill-isbaħ.
The hogan was built of wood.	Il-hogan kien mibni mill-injam.
I found the curled cat asleep on the settee.	Sibt il-qattus indivja rieqed fuq is-settee.
The smell that rose into the air was offensive.	Ir-riħa li telgħet fl-arja kienet offensiva.
Problems in the health sector need to be addressed.	Jeħtieġ li jiġu indirizzati l-problemi fis-settur tas-saħħa.
She gave a severe frown.	Hija tat frown severa.
The dense forest provided them with food and shelter.	Il-foresta densa pprovdiethom ikel u kenn.
The boy was restless.	It-tifel kien bla kwiet.
This city is known for its history of innovation.	Din il-belt hija magħrufa għall-istorja tagħha ta 'innovazzjoni.
This truck is full of grain.	Dan it-trakk huwa mimli qamħ.
The streets are crowded.	It-toroq huma mimlijin bin-nies.
This library is very well managed.	Din il-librerija hija ġestita tajjeb ħafna.
This paste seals the cracks.	Din il-pejst tissiġilla x-xquq.
The leaves were almost ripe.	Il-weraq kienu kważi misjura.
The Japanese people, both at home and abroad, are very puntellious.	In-nies Ġappuniżi, kemm f'pajjiżhom kif ukoll barra mill-pajjiż, huma puntellious ħafna.
He gave a mysterious smile.	Huwa ta tbissima misterjuża.
The solid wall blocked the noise.	Il-ħajt solidu imblokka l-istorbju.
It is true that all men are mortal.	Huwa veru li l-irġiel kollha huma mortali.
The government imposes strict penalties on terrorists.	Il-gvern jimponi pieni stretti fuq it-terroristi.
We have a lot of data.	Għandna ħafna dejta.
Allow yourself time to adjust to the sudden change.	Ħalli lilek innifsek ħin biex taġġusta għall-bidla f'daqqa.
The prisoner looked at his feet.	Il-priġunier ħares lejn saqajh.
He had lost interest in his job.	Huwa kien tilef l-interess fl-impjieg tiegħu.
Dance around the room.	Żfen madwar il-kamra.
This diet will improve your health.	Din id-dieta se ttejjeb is-saħħa tiegħek.
Airplanes go up and down every runway.	L-ajruplani jitilgħu u jinżlu minn kull runway.
Trust between friends is important	Il-fiduċja bejn il-ħbieb hija importanti
Speaking is difficult.	It-taħdit huwa diffiċli.
The cream should have a thick texture.	Il-krema għandu jkollha tessut oħxon.
All imperial crowns were destroyed.	Il-kuruni imperjali kollha ġew meqruda.
Unfortunately, the experiment failed.	Sfortunatament, l-esperiment falla.
The natives were at war.	L-indiġeni kienu gwerra.
A big man slowly walks away from the bus.	Raġel kbir tbegħed bil-mod mix-xarabank.
He had a reputation for being a magistrate.	Huwa kien reputazzjoni li kien maġistrat.
Some attempts to tackle climate change have failed.	Xi tentattivi biex jittrattaw it-tibdil fil-klima fallew.
But not true.	Imma mhux veru.
How to Build a Simple Star Chart |	Kif tibni chart tal-istilla sempliċi
Dance to the beat.	Żifnu mar-ritmu.
Throw it out!	Armiha barra!
They told him to fire.	Qalulu bin-nar.
But you can learn to call it what you will.	Imma tista 'titgħallem issejjaħha skont ir-rieda.
He dug into her heels and refused to move.	Ħaffer tkaken tagħha u rrifjutat li tiċċaqlaq.
The pen is small, but the color is nice.	Il-pinna hija żgħira, iżda l-kulur huwa sabiħ.
Thank you for raising my curiosity about your family.	Grazzi talli qajjt il-kurżità tiegħi dwar il-familja tiegħek.
It started to change.	Beda jibdel.
My father is also from a small village.	Missieri wkoll hu minn raħal żgħir.
I felt sad and sad.	Ħassejt niket f’daqqa ta’ dwejjaq.
Sprinkling and drying has been a traditional way of preserving food items.	It-tbexxix u t-tnixxif kien mod tradizzjonali tal-preservazzjoni tal-oġġetti tal-ikel.
But the president ignored the protests.	Iżda l-president ma kienx jagħti każ tal-protesti.
These products contain potentially hazardous chemicals.	Dawn il-prodotti fihom kimiċi potenzjalment perikolużi.
The dragon sighed and spat flames.	Id-dragun issira u beżaq fjammi.
Small manufacturers have been hit hardest.	Manifatturi żgħar intlaqtu l-aktar.
The author is unknown.	L-awtur mhux magħruf.
He denied asking for the money.	Huwa ċaħad li talab il-flus.
Fish caught in these waters contain toxic levels of mercury.	Il-ħut maqbud f'dawn l-ilmijiet fih livelli tossiċi ta' merkurju.
Take a good look at the boy.	Ħares sew lejn it-tifel.
The auditorium was a little crowded.	L-awditorju kien mimli ftit.
The funeral procession continued at a majestic pace.	Il-purċissjoni funebri kompliet b’ritmu majestuż.
We will have to choose another line of work.	Ikollna nagħżlu linja oħra ta' xogħol.
Lesson plans can incorporate many methods.	Il-pjanijiet tal-lezzjonijiet jistgħu jinkorporaw ħafna metodi.
My uncles stopped talking and looked at me.	Iz-ziijiet waqfu jitkellmu u ħarsu lejja.
New songs have been released today.	Illum ħarġu kanzunetti ġodda.
They dragged a heavy suitcase from the van.	Kaxkru bagalja tqila mill-vann.
The weather was awful all day.	It-temp kien orribbli l-ġurnata kollha.
He felt he always knew the answer.	Ħass li dejjem kien jaf it-tweġiba.
He was looking forward to the football match.	Kien jistenna bil-ħerqa l-partita tal-futbol.
A combination of gems.	Taħlita ta’ ħaġar prezzjuż.
Flashlight is a useful tool for walks.	Flashlight hija għodda utli għall-mixjiet.
But how much of this was due to inflation?	Imma kemm minn dan kien dovut għall-inflazzjoni?
Nuclear power is a dangerous source of energy.	L-enerġija nukleari hija sors perikoluż ta' enerġija.
There is nothing wrong with that.	M'hemm xejn ħażin f'dan.
He opened his mouth wide to yawn.	Huwa fetaħ ħalqu wiesa 'biex yawn.
The backlight illuminated the photo.	Il-backlight dawwal ir-ritratt.
They received a standing ovation.	Huma rċevew standing ovation.
Pebbles scattered in all directions.	Iċ-ċagħaq imxerrda fid-direzzjonijiet kollha.
Fruit sellers were struggling to do business.	Bejjiegħa tal-frott kienu qed ibatu biex jagħmlu negozju.
They were arrested but released on bail.	Huma ġew arrestati iżda lliberati fuq pleġġ.
These workers are striking for a better life.	Dawn il-ħaddiema qed jistrajkjaw għal għajxien aħjar.
Stress can weaken your immune system.	L-istress jista’ jdgħajjef is-sistema immuni tiegħek.
The fountain is hidden.	Il-funtana hija moħbija.
They greeted each other on the street.	Sellmu lil xulxin fit-triq.
The dog fled, thundering madly in the street.	Il-kelb ħarab, thundering madly fit-triq.
One should respect one's elders.	Wieħed għandu jirrispetta lill-anzjani tiegħu.
The pigs rushed wild.	Il-ħnieżer ġrew selvaġġi.
Many people believe in supreme beings.	Ħafna nies jemmnu f'esseri supremi.
Scientists have been studying your sister for a long time.	Ix-xjentisti ilhom jistudjaw lil oħtek.
The dictator is universally hated.	Id-dittatur huwa mibgħud universalment.
Samsam was surrounded by friends.	Samsam kien imdawwar minn ħbieb.
We trust that the fish will not sink.	Aħna nafdaw li l-ħuta ma jegħrqux.
Some flowers release their own natural fertilizers.	Xi fjuri jirrilaxxaw il-fertilizzanti naturali tagħhom stess.
Why are you always angry?	Għaliex int dejjem irrabjat?
Water is a fire extinguishing liquid.	L-ilma huwa likwidu li jitfi n-nar.
The contents of the book are often reflected in the other volume.	Il-kontenut tal-ktieb spiss ikun rifless fil-volum l-ieħor.
When human societies grow too complex, they collapse.	Meta s-soċjetajiet umani jikbru wisq kumplessi, jikkollassaw.
There was widespread unrest.	Kien hemm irvell mifrux.
He gave some flowers to his mother.	Tat xi fjuri lil ommu.
Our small group looks modern attractive.	Il-grupp żgħir tagħna jidher modern attraenti.
Be very careful not to catch a cold.	Oqgħod attent ħafna li ma taqbadx kiesaħ.
I have enough fuel for another ten laps.	Għandi fjuwil biżżejjed għal għaxar dawriet oħra.
Students gather here for lunch.	L-istudenti jinġabru hawn waqt l-ikla ta’ nofsinhar.
He is responsible for bringing the project to life.	Huwa responsabbli biex jagħti nifs lill-proġett.
It is coming to an end.	Qed jiġi fi tmiemu.
Chickens consume a lot of grain.	It-tiġieġ jikkonsma ħafna qamħ.
Aging is a sweet and sour blessing.	Ix-xjuħija hija barka ħelwa qarsa.
Herschel was the inventor of infrared technology.	Herschel kien l-inventur tat-teknoloġija infrared.
They took a vacation in the countryside.	Ħadu vaganza fil-kampanja.
Residents pay large sums in taxes.	Ir-residenti jħallsu ammonti kbar f’taxxi.
The director said yes.	Id-direttur qal iva.
Why did you reject her offer?	Għaliex irrifjuta l-offerta tagħha?
The wall was expensive to build.	Il-ħajt kien għali biex jinbena.
From this, you can deduce that wheat has many uses.	Minn dan, tista 'tiddeduċi li l-qamħ għandu ħafna użi.
The young boy looked sadly at his bowl of rice.	It-tifel żagħżugħ ħares sfortunatament fl-iskutella tar-ross tiegħu.
She sat happily munching her cornflakes	Hija sib kuntenti munching cornflakes tagħha
The waterfall is large and impressive.	Il-kaskata hija kbira u impressjonanti.
There were three cars in the parking lot.	Fil-parkeġġ kien hemm tliet karozzi.
The difficult terrain has made travel difficult.	It-terren diffiċli għamel l-ivvjaġġar diffiċli.
A group of rabid dogs gathered together.	Grupp ta’ klieb rabidi nġabru flimkien.
She likes men in uniform.	Tħobb l-irġiel bl-uniformi.
I never tried to climb that mountain.	Qatt ma ppruvajt nitla’ dik il-muntanja.
Can you spare any change?	Tista 'spare xi bidla?
The first shells were used for weapons such as knives and swords.	L-ewwel qxur intużaw għal armi bħal skieken u xwabel.
The tigers were graceful and majestic.	It-tigri kienu grazzjużi u majestużi.
He has a good memory.	Għandu memorja tajba.
There was a period of silence.	Kien hemm perijodu ta’ silenzju.
A horse and a carriage rushed us to the theater.	Żiemel u karru ġarruna malajr lejn it-teatru.
The fumes were toxic.	Id-dħaħen kienu tossiċi.
Elephants are a big danger to children.	L-iljunfanti huma periklu kbir għat-tfal.
The lights went out again.	Id-dwal reġgħu tefgħu.
The clouds began to gather.	Is-sħab beda jinġabar.
Marriage is a partnership between a man and a woman.	Iż-żwieġ huwa sħubija ta’ raġel u mara.
Gera sends signals to his peers.	Ġera jibgħat sinjali lil sħabu.
His son recovered quickly.	Ibnu malajr irkupra.
The organization spoke out against the proposal.	L-organizzazzjoni tkellmet kontra l-proposta.
The month saw major crop failures.	Ix-xahar ra fallimenti kbar tal-għelejjel.
The manager called a meeting early this morning.	Il-maniġer sejjaħ laqgħa kmieni dalgħodu.
Benefits to society include better care for the elderly.	Benefiċċji għas-soċjetà jinkludu kura aħjar għall-anzjani.
You can rely on free trade.	Tista 'tiddependi fuq il-kummerċ ħieles.
The smell is unbearable!	Ir-riħa hija insupportabbli!
He waited a few minutes for the train.	Huwa stenna ftit minuti għall-ferrovija.
He is your friend.	Huwa ħabib tiegħek.
He can never tell a lie.	Qatt ma jista’ jgħid gidba.
The settlers went to this area.	Is-settlers marru f’din iż-żona.
Be careful with the iron.	Oqgħod attent bil-ħadid.
They climbed big hills.	Telgħu għoljiet kbar.
The mountains are breathtaking.	Il-muntanji huma nifs.
In music, silence is as important as sound.	Fil-mużika, is-silenzju huwa importanti daqs il-ħoss.
The desert is fertile in drought.	Id-deżert huwa fertili f'nixfa.
He ran deep, shaking his head.	Huwa dam profondament, ħawwad rasu.
Nurses work in hospitals.	L-infermiera jaħdmu fl-isptarijiet.
Cover the eggs with boiling water.	Għatti l-bajd b'ilma jagħli.
Misty weather in the morning is becoming more common.	Temp biċ-ċpar filgħodu qed isir aktar komuni.
These men revereha.	Dawn l-irġiel revereha.
The tree had been felled, but its trunk was still upright.	Is-siġra kienet twaqqgħet, iżda z-zokk tagħha kien għadu wieqaf.
Many woodsmen work in these woods.	Ħafna woodsmen jaħdmu f'dawn l-imsaġar.
Wetlands are home to many rare species.	L-artijiet mistagħdra huma dar għal ħafna speċi rari.
I gave him a diamond ring.	Tatu ċurkett tad-djamanti.
It takes about two days to drive there.	Tieħu madwar jumejn biex issuq hemm.
If it rains, don't go.	Jekk tkun ix-xita, ma tmurx.
Ask questions in class.	Staqsi mistoqsijiet fil-klassi.
These images show people gathering wood.	Dawn l-immaġini juru nies jiġbru l-injam.
The snakes ate snake eggs.	Is-sriep kielu bajd tas-serp.
She bought diamond earrings.	Hija xtrat imsielet tad-djamanti.
Light the flames.	Ixgħel il-fjammi.
Check the local restaurant for opening hours.	Iċċekkja r-ristorant lokali għall-ħinijiet tal-ftuħ.
Almond trees thrive in the desert.	Is-siġar tal-lewż jirnexxu fid-deżert.
Shiny magazines are filled with advertisements for expensive handbags.	Rivisti tleqq huma mimlijin b'reklami għal handbags għaljin.
I drink tea.	Nixorbu tè.
The phenomenon of speeding has shaken scientists for some time.	Il-fenomenu tat-tħaffif ħawwad ix-xjentisti għal xi żmien.
Families here grow their own fruits and vegetables.	Il-familji hawn jikbru l-frott u l-ħaxix tagħhom stess.
The electric light burns very bright.	Id-dawl elettriku jinħaraq qawwi ħafna.
Ricardo set off for his first trip.	Ricardo telaq għall-ewwel vjaġġ tiegħu.
The color of the sky was changing rapidly.	Il-kulur tas-sema kien qed jinbidel malajr.
He is a procrastinator.	Huwa procrastinator.
He does not understand how young people can affect the world.	Ma jifhemx kif iż-żgħażagħ jistgħu jaffettwaw id-dinja.
The hill was very angry.	L-għolja kien irrabjat ħafna.
Inscrutable woods are characteristic here.	Boskijiet inscrutabbli huma karatteristiċi hawn.
There will be warnings against drinking too much.	Se jkun hemm twissijiet kontra x-xorb wisq.
The end of winter snow is melting.	L-aħħar tas-silġ tax-xitwa qed idub.
The problem is to grow proper plants.	Il-problema hija li jikbru pjanti xierqa.
So, in the end, they gave up.	Għalhekk, fl-aħħar, ċedew.
The swamp lamp	Il-lampa tal-iswamp
Discard all convicted products.	Armi l-prodotti kollha kkundannati.
The skin of the fruit should be yellow when ripe.	Il-ġilda tal-frott għandha tkun isfar meta tkun misjura.
The moon is now clearly visible.	Il-qamar issa jidher b'mod ċar.
Chemicals are rarely used in industry.	Il-kimiċi jintużaw ftit fl-industrija.
The smell from that fruit was terrible.	Ir-riħa minn dak il-frott kienet terribbli.
The sword is a weapon.	Ix-xabla hija arma.
Temperatures dropped below freezing last night.	It-temperaturi niżlu għal taħt il-friża lbieraħ filgħaxija.
The storm clouds blazed badly in the distance.	Is-sħab tal-maltemp tfaċċat ħażin fil-bogħod.
Cut the potatoes into thin slices.	Qatta l-patata rqiqa.
You are not allowed to eat in this room.	M'għandekx permess tiekol f'din il-kamra.
His father always advised him to be punctual.	Missieru dejjem tah parir biex ikun puntwali.
It is necessary for the police to use it.	Huwa meħtieġ li l-pulizija tużah.
The athlete was awarded a gold medal.	L-atleta ingħata midalja tad-deheb.
Body fluid and tissue should be preserved.	Il-fluwidu tal-ġisem u t-tessut għandhom jiġu ppreservati.
When given time, the ants had consumed most of the sweets.	Meta ngħata l-ħin, in-nemel kienu kkunsmaw il-biċċa l-kbira tal-ħelu.
The city is known for its archeological sites.	Il-belt hija magħrufa għas-siti arkeoloġiċi tagħha.
The people of this village are renowned for their hospitality.	In-nies f’dan ir-raħal huma rinomati għall-ospitalità tagħhom.
The fire broke out early in the morning.	In-nirien ħakmu kmieni filgħodu.
Piece by piece, the painting was completed.	Biċċa biċċa, il-pittura tlestiet.
The metal is very hard.	Il-metall huwa iebes ħafna.
Take out the trash every week.	Ħu joħroġ iż-żibel kull ġimgħa.
The harvest was plentiful.	Il-ħsad kien abbundanti.
The house faces the road.	Id-dar tiffaċċja t-triq.
This wine tastes very good.	Dan l-inbid għandu togħma tajba ħafna.
These houses were badly built.	Dawn id-djar kienu mibnija ħażin.
The ball is lost in the deep forest.	Il-ballun intilef fil-foresta profonda.
The blind man continued to speak.	L-għomja kompla jitkellem.
The glass was shattered with a hammer.	Il-ħġieġ kien imfarrak bil-martell.
She also put brandy on the cake.	Tefgħet ukoll brandy fuq il-kejk.
The prince fell to his knees.	Il-prinċep waqa’ għarkopptejh.
The cliff is hundreds of feet high.	L-irdum huwa għoli mijiet ta’ piedi.
The use of chemical fertilizers has increased crop yields.	L-użu ta 'fertilizzanti kimiċi żied ir-rendiment tal-għelejjel.
This sofa is comfortable.	Dan is-sufan huwa komdu.
Marie took a deep, soothing breath before answering.	Marie ħadet nifs twil u serħan il-moħħ qabel wieġbet.
She can't open her eyes.	Ma tistax tiftaħ għajnejha.
There was a lot of disagreement over the choice of this school.	Kien hemm ħafna nuqqas ta’ qbil dwar l-għażla ta’ din l-iskola.
He looked out the window.	Huwa ħares 'il barra mit-tieqa.
We must intensify our efforts to fight unemployment.	Irridu nintensifikaw l-isforzi tagħna biex niġġieldu l-qgħad.
A school is a building where classes are taught.	Skola hija bini fejn jiġu mgħallma l-klassijiet.
Authorities have appointed a commission to investigate the matter.	L-awtoritajiet ħatru kummissjoni biex tinvestiga l-affari.
They wrote down their observations.	Huma kitbu l-osservazzjonijiet tagħhom.
Two boys are playing catch.	Żewġ subien qed jilagħbu qabda.
The helmet was designed to protect the fire from molten metal.	L-elmu kien iddisinjat biex jipproteġi lin-nar minn metall imdewweb.
You have to get off the sidewalk and enter the classroom.	Trid tinżel mill-bankina u tidħol fil-klassi.
The village is famous for its tea plantations.	Ir-raħal huwa famuż għall-pjantaġġuni tat-te tiegħu.
The triangles are congruent.	It-trijangoli huma kongruwenti.
This problem is getting worse.	Din il-problema qed tiggrava.
A journalist asked a question to the politician.	Ġurnalista staqsa mistoqsija lill-politiku.
Hesitation marks indicate hesitation.	Marki ta' eżitazzjoni jindikaw eżitazzjoni.
We all followed the advice of his consultants on the vaccine.	Ilkoll segwejna l-parir tal-konsulenti tiegħu dwar il-vaċċin.
In fact, new projects are being created to fight pollution.	Fil-fatt, jinħolqu proġetti ġodda biex jiġġieldu t-tniġġis.
The dog, exhausted, curled up in a straw bed.	Il-kelb, eżawrit, indivja f’sodda tat-tiben.
There is a door on the far wall.	Hemm bieb fuq il-ħajt il-bogħod.
The mother is watching.	L-omm qed tara.
There is no evidence that he was responsible.	Ma teżisti l-ebda evidenza li kien responsabbli.
It was full of sass.	Kienet mimlija sass.
An elephant is unusually smart.	Iljunfant huwa intelliġenti mhux tas-soltu.
Matt isn’t coming this weekend.	Matt mhux ġej dan il-weekend.
Today, he was traveling along the coast.	Illum, kien qed jivvjaġġa mal-kosta.
So, we wrote a book about it.	Għalhekk, ktibna ktieb dwar dan.
He urged part of the tour to explore the area.	Huwa ħeġġeġ parti tat-turs biex tesplora ż-żona.
The old woman did not hesitate.	L-anzjana ma qagħditx lura.
I’m back to square one.	Jien lura għall-kwadru wieħed.
Do you like music?	Tħobb il-mużika?
Emma scanned the room.	Emma stħarreġ il-kamra.
A lone horse rode across the plain.	Żiemel waħdu rikeb madwar il-pjanura.
Traditionally, images were displayed in caves.	Tradizzjonalment, immaġini kienu murija fl-għerien.
He jumped to his feet.	Qab fuq saqajh.
The coach was surrounded by supporters.	Il-kowċ kien imdawwar minn partitarji.
This city previously had a port.	Din il-belt qabel kellha port.
Legs was paralyzed with polio.	Riġeli kienet paralizzata bil-poljo.
The trees sway lazily in the gentle breeze.	Is-siġar jitbandlu għażżien fir-riħ ġentili.
Every organism needs food to survive.	Kull organiżmu jeħtieġ l-ikel biex jgħix.
I don't like the way the decision was made.	Ma jogħġobnix il-mod kif ittieħdet id-deċiżjoni.
The work was done to impress the examiners.	Ix-xogħol sar biex jimpressjona lill-eżaminaturi.
Women from that region are known for their beauty.	In-nisa minn dak ir-reġjun huma magħrufa għas-sbuħija tagħhom.
In ancient civilizations, farming was one of the main occupations.	Fiċ-ċiviltajiet tal-qedem, il-biedja kienet waħda mill-okkupazzjonijiet ewlenin.
Tom is looking for a comfortable pair of shoes.	Tom qed ifittex par żarbun komdu.
Then his fingers sensually explored her generous mouth.	Imbagħad swaba tiegħu sensually esplorati ħalq ġeneruż tagħha.
The polar bear is the main concern of the electorate.	L-ors polari huwa t-tħassib ewlieni tal-elettorat.
You can buy oatmeal at your local store.	Tista 'tixtri dqiq tal-ħafur fil-maħżen lokali tiegħek.
Those who live on the island enjoy good medical care.	Dawk li jgħixu fil-gżira jgawdu kura medika tajba.
What is needed is to encourage foreign investment.	Li hemm bżonn huwa li jitħeġġeġ l-investiment barrani.
Traffic stopped by accident, as usual.	Traffiku mwaqqaf bl-inċident, bħas-soltu.
On the second night it rained heavily.	Fit-tieni lejl ix-xita qawwija.
Scientists found that bees raised in the laboratory had brains.	Ix-xjentisti sabu li n-naħal imrobbija fil-laboratorju kellhom imħuħ.
She is forced to stay inside.	Hija sfurzata toqgħod ġewwa.
City residents live in outstanding real estate.	Ir-residenti tal-belt jgħixu fi proprjetà immobbli pendenti.
The shuttle was parked near the station.	Ix-shuttle baqa’ wieqaf ħdejn l-istazzjon.
I have been following my boss for three years.	Ilni wara l-imgħallem tiegħi għal tliet snin.
She came out and shrugged.	Hi ħarġet u messilha spalltu.
A monument marks an important historical event.	Monument jimmarka avveniment storiku importanti.
Some of her neighbors disagreed with her decision.	Xi wħud mill-ġirien tagħha ma qablux mad-deċiżjoni tagħha.
Vegetation was being quickly cleared in the area.	Il-veġetazzjoni kienet qed titnaddaf malajr fiż-żona.
For a while, he was the object of insane hatred.	Għal xi żmien, kien l-oġġett ta’ mibegħda miġnuna.
His nails are worn out.	Id-dwiefer tiegħu huma mikula.
Everyone in the suburbs has his car.	Kulħadd fis-subborg għandu l-karozza tiegħu.
They are falling prey to crime.	Qed jaqgħu fil-priża tal-kriminalità.
The newspaper also included a short biography.	Il-gazzetta inkludiet ukoll bijografija qasira.
Insisting that he heard nothing, the old man turned away.	Waqt li nsista li ma sema xejn, ix-xjuħ idawwar il-bogħod.
Several other bullets jumped from his chest.	Diversi balal oħra qabżu minn fuq sidru.
Buying gifts from abroad can be difficult.	Ix-xiri ta' rigali minn barra jista' jkun diffiċli.
Some years were very dry.	Xi snin kienu niexfa ħafna.
Don’t forget that it’s better if you wear glasses outside.	Tinsiex li huwa aħjar jekk tilbes nuċċalijiet barra.
Robots are becoming increasingly important in manufacturing.	Ir-robots qed isiru dejjem aktar importanti fil-manifattura.
Ingenious engineers have created an ingenious machine.	Inġiniera inġenjuża ħolqu magna inġenjuża.
They have lost confidence in the economy.	Huma tilfu l-fiduċja fl-ekonomija.
We managed to keep our schedule.	Irnexxielna nżommu l-iskeda tagħna.
They accused old women of witchcraft.	Huma akkużaw nisa xjuħ bi sħaħar.
Don't wait around.	Tistennix madwari.
The animal walked noisily on the roof.	L-annimal mexa storbjuż fuq is-saqaf.
Police blame drunk drivers for the increase in accidents.	Il-Pulizija twaħħal lis-sewwieqa fis-sakra għaż-żieda fl-inċidenti.
The lice were noticeable after she had washed her hair.	Il-qamel kienu notevoli wara li kienet ħaslitha xagħarha.
Kberna restlessly after the dismissal of the coach.	Kberna bla kwiet wara t-tkeċċija tal-kowċ.
The city walls have been preserved almost intact.	Il-ħitan tal-belt ġew ippreservati kważi intatti.
The woman throws a ball.	Il-mara tefgħet ġo ballun.
The examiner wrote down the answers.	L-eżaminatur kiteb it-tweġibiet.
It was milky white.	Kien abjad ħalib.
The average age of these children is eight years.	L-età medja ta’ dawn it-tfal hija ta’ tmien snin.
It was a dark, stormy night.	Kien lejl mudlam u ta’ maltemp.
The parasite has entered a quiet stage.	Il-parassita daħal fi stadju ta’ kwiet.
The letters often come with strange and bizarre creatures.	L-ittri ħafna drabi jaslu bi ħlejjaq strambi u strambi.
She must have stolen that money.	Hija trid tkun serqet dawk il-flus.
He visited my village every year.	Huwa żar ir-raħal tiegħi kull sena.
Electronic items have been abandoned on the streets.	Oġġetti elettroniċi ġew abbandunati fit-toroq.
Parliament is repressive, she said.	Il-parlament huwa ripressiv, qalet.
You have to cover that wound.	Trid tgħatti dik il-ferita.
It was very snowy that night.	Dakinhar il-lejl għamel silġ ħafna.
The executive knew he was taking a big risk.	L-eżekuttiv kien jaf li ħa riskju kbir.
The moon shines brightly over the city.	Il-qamar tiddi qawwi fuq il-belt.
Meal times can be a time for families to connect.	Il-ħinijiet tal-ikel jistgħu jkunu żmien għall-familji biex jgħaqqdu.
The plumber needed a room of some size.	Il-plamer kellu bżonn kamra ta’ xi daqs.
The mute waiter will transport your plate tray.	Il-wejter mutu se jittrasporta t-trej tal-pjanċa tiegħek.
The grapes must stand for four days.	L-għeneb irid joqgħod għal erbat ijiem.
I sent him a card.	Bagħtetlu karta.
He jumps out of the car.	Huwa jaqbeż mill-karozza.
A sailor is crying over his dead friend.	Baħri qed jibki lil ħabibu mejjet.
Many women today have careers outside the home.	Ħafna nisa llum għandhom karrieri barra d-dar.
We need to reduce our ecological footprint.	Irridu nnaqqsu l-impronta ekoloġika tagħna.
The preacher gave his seat to the elder.	Il-predikatur ta s-siġġu tiegħu lill-anzjana.
She is angry, and cries.	Hija rrabjata, u tibki.
That woman is honest.	Dik il-mara hija onesta.
She gave birth to a beautiful daughter.	Hi welldet tifla sabiħa.
She stayed awake after midnight.	Hija baqgħet imqajma wara nofsillejl.
More effort has been made in recent decades.	Sar aktar sforz fl-aħħar deċennji.
That’s a blond man next to me.	Dak huwa raġel blond ħdejni.
The pot is proud and tall.	Il-borma tinsab kburija u għolja.
An ancient city has been uncovered here this year.	Belt antika ġiet mikxufa hawn din is-sena.
This land is rich in natural resources.	Din l-art hija rikka b’riżorsi naturali.
The flowers appeared alive in the blazing afternoon sun	Il-fjuri dehru ħaj fix-xemx tisreġ ta’ wara nofsinhar
Under the window was a colorful carpet.	Taħt it-tieqa kien hemm tapit ikkulurit.
From their homes, the villagers watched the battle unfold.	Minn djarhom, ir-raħħala raw il-battalja tiżvolġi.
Everyone is polluting the air and the oceans.	Kulħadd qed iħammeġ l-arja u l-oċeani.
A big hand grabbed him by the shoulder.	Idu kbira qabdet fuq spalltu.
These shoes look very comfortable for running.	Dawn iż-żraben jidhru komdi ħafna għall-ġiri.
He will never pay a penny!	Qatt mhu se jħallas ċenteżmu!
How to Cook Al Dente Pasta |	Kif issajjar l-għaġin al dente
Do not waste water.	M'għandekx taħli l-ilma.
Some employers do not give their employees time off work.	Xi impjegaturi ma jagħtux lill-impjegati tagħhom ħin mix-xogħol.
The revolution in the twentieth century was long and violent.	Ir-rivoluzzjoni fis-seklu għoxrin kienet twila u vjolenti.
There was not much in the garden.	Ma kienx hemm ħafna fil-ġnien.
The committee carefully examined the plans.	Il-kumitat eżamina bir-reqqa l-pjanijiet.
The milk was changed to yogurt.	Il-ħalib inbidel għal jogurt.
The tribes had a reputation for being fierce fighters.	It-tribujiet kellhom reputazzjoni li kienu ġellieda ħarxa.
The sale raises funds for the school.	Il-bejgħ jiġbor fondi għall-iskola.
The main concern about shale gas is economic.	It-tħassib ewlieni dwar il-gass tax-shale huwa ekonomiku.
If it was raining, she would pull out her umbrella.	Kieku kienet ix-xita, kienet tiġbed l-umbrella tagħha.
No one admitted any knowledge of the incident.	Ħadd ma kien jammetti xi għarfien tal-inċident.
The noise caused by an automatic machine is annoying.	Il-ħoss ikkawżat minn magna awtomatika huwa tedjanti.
In just over a week, everything will be gone.	Fi ftit aktar minn ġimgħa, kollox se jitħassar.
He refused to finish his sandwich.	Huwa rrifjuta li jispiċċa s-sandwich tiegħu.
The stories of this battle are very similar.	Ir-rakkonti ta’ din il-battalja huma simili ħafna.
The walls of the room were covered with photos.	Il-ħitan tal-kamra kienu miksija b’ritratti.
The eight of us go out to eat together.	It-tmienja minna noħorġu għall-ikel flimkien.
Scientists have found no trace of the sea creature.	Ix-xjentisti ma sabu ebda traċċa tal-kreatura tal-baħar.
The bread was out of the oven.	Il-ħobż kien barra mill-forn.
A police officer approached him.	Uffiċjal tal-pulizija resaq lejh.
China is buying a billion dollars of pork.	Iċ-Ċina qed tixtri biljun dollaru tal-majjal.
Please do not walk on the grass.	Jekk jogħġbok timxix fuq il-ħaxix.
His character is calm, philosophical and serious.	Il-karattru tiegħu huwa kalm, filosofiku u serju.
The weather got worse.	It-temp ħa l-agħar.
Anyway, he did his best to help her.	Xorta waħda, huwa għamel minn kollox biex jgħinha.
The ditch was deep and wide.	Il-foss kien fonda u wiesa’.
Problems began to develop.	Il-problemi bdew jiżviluppaw.
The expedition lasted three months.	L-ispedizzjoni damet tliet xhur.
Many female students are enrolled in university.	Ħafna studenti nisa huma rreġistrati fl-università.
The judge sentenced him to prison.	L-Imħallef ikkundannatu ħabs.
Many women cannot read or write.	Ħafna nisa ma jistgħux jaqraw jew jiktbu.
The children in this city are full of energy.	It-tfal f’din il-belt huma mimlija enerġija.
The stranger turned on the street.	Il-barrani daret fit-toroq.
The date of the new trial has been postponed.	Id-data tal-prova l-ġdida ġiet posposta.
The church was filled with worshipers.	Il-knisja ffurret b’aduraturi.
They face an uncertain future.	Huma jiffaċċjaw futur inċert.
He died on his way to hospital.	Miet fi triqtu lejn l-isptar.
Some bankers are against the new law.	Xi bankiera huma kontra l-liġi l-ġdida.
When we talk about computers, we mean electronic devices.	Meta nitkellmu dwar kompjuters, nifhmu apparat elettroniku.
We have no way of knowing her condition.	M’għandniex mod kif inkunu nafu dwar il-kundizzjoni tagħha.
The bill was known for its generosity.	Il-konti kien magħruf għall-ġenerożità tiegħu.
Grandpa used to work when he was little.	Nannu kien jaħdem meta kien żgħir.
The coming storm will destroy crops.	Il-maltemp li ġej se jeqred l-uċuħ tar-raba’.
Tests can be used to compare results.	It-testijiet jistgħu jintużaw biex iqabblu r-riżultati.
At the lowest level, you will find the deepest flood.	Fl-iktar livell baxx, issib l-għargħar l-aktar profond.
Pay attention to your breathing.	Oqgħod attent għan-nifs tiegħek.
There were other buildings damaged as well.	Kien hemm bini ieħor bil-ħsara wkoll.
Choose relaxing music, if you like.	Agħżel mużika rilassanti, jekk tixtieq.
You cannot pass that test.	Ma tistax tgħaddi dak it-test.
Don't worry about spelling!	Tinkwetax dwar l-ortografija!
Alcoholic, stripper, alcoholic, prostitute.	Alkoħoliku, artist ta' striptease, alkoħoliku, prostituta.
Smoking is said to cause lung cancer.	Jgħidu li t-tipjip jikkawża kanċer tal-pulmun.
Unfortunately, he resigned.	Sfortunatament, irriżenja.
Chief of Police, we need urgent help!	Kap tal-pulizija, għandna bżonn għajnuna urġenti!
It was raining heavily.	Niżlet xita minn sema griż.
A hasty marriage leads to divorce.	Iż-żwieġ bil-għaġla jwassal għad-divorzju.
These regulations were made to protect people's health.	Dawn ir-regolamenti saru biex jipproteġu s-saħħa tan-nies.
Catholic Bishops gathered from all over the world.	Inġabru Isqfijiet Kattoliċi minn madwar id-dinja.
The universe was created out of nothing.	L-univers inħoloq mix-xejn.
Some teenagers are experimenting with drugs.	Xi adoloxxenti qed jesperimentaw bid-droga.
Most of the rain fell to the north of the border.	Il-biċċa l-kbira tax-xita niżlet fit-tramuntana tal-fruntiera.
His behavior became increasingly erratic.	L-imġieba tiegħu saret dejjem aktar erratika.
The journalist was sent to the gulag.	Il-ġurnalist intbagħat fil-gulag.
Christianity is the predominant religion here.	Il-Kristjaneżmu huwa r-reliġjon predominanti hawn.
She could not concentrate on the task.	Hija ma setgħetx tikkonċentra fuq il-kompitu.
They searched his property and found illegal drugs.	Huma fittxew fil-proprjetà tiegħu u sabu droga illegali.
He invited her to his house.	Stedinha d-dar tiegħu.
We have to get everyone home before dark.	Irridu nwasslu lil kulħadd id-dar qabel ma jidlam.
Don’t let things lie about them.	Tħallix l-affarijiet jigdeb dwarhom.
This is nothing to laugh at.	Dan huwa xejn biex tidħaq.
The coaxial line often gives better results.	Il-linja koassjali ħafna drabi tagħti riżultati aħjar.
Her stomach choked.	L-istonku tagħha ħasad.
How can you help wildlife to survive?	Kif tistaʼ tgħin lill-annimali selvaġġi biex jgħixu?
The current economic situation is bleak.	Is-sitwazzjoni ekonomika attwali hija skoraġġanti.
It was a rare treatment.	Kien trattament rari.
Grapes are one of the most widely grown fruits.	L-għeneb huwa wieħed mill-aktar frott ikkultivat.
Few people actually buy and eat the product.	Ftit nies fil-fatt jixtru u jieklu l-prodott.
The fountain had been mercilessly shut down.	Il-funtana kienet ġiet mitfija bla ħniena.
The old man looked at his watch, and burst out.	L-anzjan ħares lejn l-għassa tiegħu, u faqqa.
They were happy to attend the functions.	Kienu kuntenti li jattendu l-funzjonijiet.
A contract is a legal agreement.	Kuntratt huwa ftehim legali.
Serum is nice and friendly.	Serum huwa simpatiku u faċli.
Some early scientific studies use "rats" to refer to humans.	Xi studji xjentifiċi bikrija jużaw "firien" biex jirreferu għall-bnedmin.
The court sentenced the man to four years in prison.	Il-qrati kkundannaw lir-raġel għal erba’ snin ħabs.
The design of the building is unique.	Id-disinn tal-bini huwa uniku.
Organizations are becoming increasingly important.	L-organizzazzjonijiet qed isiru dejjem aktar importanti.
All countries have their own flags.	Il-pajjiżi kollha għandhom il-bnadar tagħhom.
Heat the mixture over medium heat, stirring constantly.	Saħħan it-taħlita fuq sħana medja, ħawwad kontinwament.
Get rid of those extra pounds.	Neħħi dawk il-liri żejda.
The men were dressed in ragged hair.	L-irġiel kienu lebsin b’mod ragged, xagħarhom maħsud.
They were still happy with their work.	Huma xorta kienu kuntenti bil-ħidma tagħhom.
A piece of torn cloth.	Biċċa drapp imqatta’ bil-ħajta.
She decided to buy it.	Hija ddeċidiet li tixtriha.
Read it, and tell me what you think.	Aqraha, u għidli x'taħseb.
She was very overweight.	Hija kellha piż żejjed ħafna.
She sang together.	Hija kantat flimkien.
It has been raining for the last three days.	F’dawn l-aħħar tlett ijiem niżlet ix-xita.
A green blur faster than.	A ċċajpar aħdar mgħaġġla minn.
She would often send the unclean.	Ħafna drabi kienet tibgħat lil dawk mhux nodfa.
Make sure you keep good records.	Kun żgur li żżomm rekords tajbin.
A spokesman for the company denied this request.	Kelliem għall-kumpanija ċaħad din it-talba.
Reputation built on inventiveness.	Reputazzjoni mibnija fuq inventiva.
Tatu xugaman.	Tatu xugaman.
The clown had his back to the audience.	Il-clown kellu dahru lill-udjenza.
The left arm burned badly.	Id-driegħ tax-xellug inħaraq ħażin.
The plum trees were heavy with plums.	Is-siġar tal-għanbaqar kienu tqal bl-għanbaqar.
This region once suffered under a military dictatorship.	Dan ir-reġjun darba sofra taħt dittatorjat militari.
Our beautiful girl has a gift for music.	It-tifla sabiħa tagħna għandha rigal għall-mużika.
The tall young man was tough.	Iż-żagħżugħ għoli kien iebsa.
It was as if they had no money.	Kien bħallikieku m'għandhom l-ebda flus.
Our president has managed to break a world record.	Il-president tagħna rnexxielu jikser rekord dinji.
Their lives have been transformed by the discovery of the web.	Ħajjithom ġiet trasformata bl-iskoperta tal-web.
We measured happiness by interviewing people.	Aħna kejlna l-kuntentizza billi intervistajna lin-nies.
His order was undoubtedly obeyed.	L-ordni tiegħu ġiet obduta mingħajr dubju.
Our land has been fertile for generations.	L-art tagħna kienet fertili għal ġenerazzjonijiet.
A falcon hunts as it rises, catching its prey.	Falkun jikkaċċa billi jogħla, jaqbad il-priża tiegħu.
Blue is a fresh color.	Il-blu huwa kulur frisk.
Make it live! 	Agħmel ħaj!
he said.	hu qal.
A gray loser only happens after the victory.	Tellief fil-griż biss jiġri wara r-rebħa.
He squeezed her hand slowly.	Huwa għafas idejha bil-mod.
Sharp rocks are dangerous.	Blat li jaqtgħu huwa perikoluż.
More students than originally planned will now attend this college.	Aktar studenti milli kien ippjanat oriġinarjament issa se jattendu dan il-kulleġġ.
Wait a minute!	Stenna minuta!
These figures show a rapid increase in population.	Dawn iċ-ċifri juru ż-żieda mgħaġġla tal-popolazzjoni.
The spider let out a loud shout.	Il-brimba ħarġet għajta qawwija.
Life is too short.	Il-ħajja qasira wisq.
This was seen as an unusual deceptive act.	Din kienet meqjusa bħala azzjoni qarrieqa mhux tas-soltu.
What is the main problem with nuclear power?	X'inhi l-problema ewlenija bl-enerġija nukleari?
It's all about culture.	Kollox dwar il-kultura.
People used three methods of transportation.	In-nies użaw tliet metodi ta 'trasport.
Put the lid back on the tin.	Erġa’ poġġi l-għatu fuq il-landa.
She runs a beauty salon.	Hija tmexxi salon tas-sbuħija.
They are restless if they are not given anything to do.	Jiġu bla kwiet jekk ma ngħatawx x’jagħmlu.
Turn the boat around.	Dawwar id-dgħajsa.
His body was covered with bruises and cuts.	Ġismu kien miksi bi tbenġil u qatgħat.
After much debate, they agreed that the plan made sense.	Wara ħafna dibattitu, qablu li l-pjan kien jagħmel sens.
The day was windy and strong, but cloudy.	Il-ġurnata kienet riħ u qawwi, iżda imsaħħab.
I pulled out the curtains to keep the light out.	Ġibt il-purtieri biex inżomm id-dawl barra.
In particular, these advances should be protected.	B'mod partikolari, dawn l-avvanzi għandhom jiġu protetti.
The shirt is dirty.	Il-qmis huwa maħmuġ.
A wish is given.	Jingħata xewqa.
The death penalty has been abolished.	Il-piena tal-mewt ġiet abolita.
Many of his inventions are in widespread use today.	Ħafna mill-invenzjonijiet tiegħu huma f'użu mifrux illum.
Good manners in women are considered important.	Manjieri tajbin fin-nisa huma kkunsidrati importanti.
The operator worked to remove obstacles.	L-operatur ħadem biex jitneħħa xkiel.
The cave was half filled with water.	L-għar kien nofsu mimli bl-ilma.
I'm not going to do that, I swear.	Jien mhux se nagħmel dan, ħalef.
He was in hospital care.	Huwa kien taħt il-kura tal-isptar.
He is overseeing the construction of a warehouse.	Huwa qed jissorvelja l-bini ta’ maħżen.
The teacher tested your paper, and provided you with useful feedback.	L-għalliem ittestja l-karta tiegħek, u pprovdilek feedback utli.
The cow through the fence.	Il-baqra minn ġol-ilqugħ.
The wood is soft and attractive.	L-injam huwa artab u attraenti.
Letter writing eventually evolved into e-mail.	Il-kitba ta' ittri eventwalment evolviet f'posta elettronika.
Wood has been an important export for many years.	L-injam kien esportazzjoni importanti għal ħafna snin.
Build a fire first.	L-ewwel ibni nar.
Look, the sun is rising.	Ara, ix-xemx qed titla’.
Tourism has grown in popularity in the region.	It-turiżmu kiber fil-popolarità fir-reġjun.
They could hear the tornado's piercing cry.	Huma setgħu jisimgħu l-għajta titqib tat-tornado.
The cake was decorated with ice.	Il-kejk kien imżejjen bis-silġ.
Move remains serious.	Move tibqa serju.
It is always advisable to check the weather forecast.	Huwa dejjem rakkomandat li tiċċekkja t-tbassir tat-temp.
He is believed to have deceived in many competitions.	Huwa maħsub li qarraq f'bosta kompetizzjonijiet.
Birds love to swim.	L-għasafar iħobbu jgħumu.
The snake was poisonous.	Is-serp kien velenuż.
They forced the stretcher to carry her into the alley.	Ġegħlu lill-streċer iġorrha fl-isqaq.
Sweet and strong smell.	Riħa ħelwa u qawwija.
He was determined to win.	Huwa kien determinat li jirbaħ.
Will birds be able to distinguish each other?	L-għasafar se jkunu jistgħu jiddistingwu lil xulxin?
The fields rolled endlessly.	L-għelieqi irrumblaw bla tmiem.
He put his hand on her.	Poġġa idu fuq tagħha.
She stopped wrinkling her nose.	Hija waqfet tikmix imnieħerha.
Populations continue to decline in the area.	Il-popolazzjonijiet ikomplu jonqsu fiż-żona.
Triumphant music is heard by the speakers.	Mużika trijonfanti tinstema mill-kelliema.
The painting is worth several hundred dollars.	Il-pittura tiswa diversi mijiet ta’ dollari.
These eggs should be washed thoroughly.	Dan il-bajd għandu jinħasel sewwa.
Women are oppressed everywhere in the world.	In-nisa huma oppressi kullimkien fid-dinja.
This city has a great history.	Din il-belt għandha storja kbira.
They were captured for three nights and two days.	Huma kienu maqbuda għal tlett iljieli u jumejn.
Her beating was ringing in her ears.	It-taħbit tagħha kien qed iħabbat f’widnejha.
I offered her a napkin.	Offriilha srievet.
The oil industry is struggling.	L-industrija taż-żejt qed tissara.
Last week's storm was disastrous.	Il-maltemp tal-ġimgħa li għaddiet kien diżastruż.
The new aircraft can fly long distances.	L-ajruplan il-ġdid jista’ jtir fuq distanzi twal.
It all depends on the speed of sound.	Kollox jiddependi fuq il-veloċità tal-ħoss.
Your doctor will also examine your prescription.	It-tabib se jeżamina wkoll ir-riċetta tiegħek.
The parents explained that the youth could not work.	Il-ġenituri spjegaw li ż-żgħażagħ ma setgħux jaħdmu.
The mice turned on their heads, falling loudly.	Il-ġrieden daru fuq rashom, jaqaw b’leħen għoli.
Tourists passed through two monasteries.	It-turisti għaddew minn żewġ monasteri.
The playwright describes the way drugs affect people.	Id-drammaturgu jiddeskrivi l-mod kif id-droga taffettwa lin-nies.
Wordsworth was very nice.	Wordsworth kien simpatiku ħafna.
The spider sometimes eats on some insects.	Il-brimba kultant tiekol fuq xi insetti.
Hammered heads, sin nails.	Irjus martellati, dnub imsiemer.
The elderly couple crossed the bridge.	Il-koppja anzjana qasmet il-pont.
Police searched four or five homes.	Il-pulizija ssondaw erba’ jew ħames idjar.
Women were banned from driving.	In-nisa kienu pprojbiti li jsuqu.
Another reinforces her cardboard box with empty cans.	Oħra ssaħħaħ il-kaxxa tal-kartun tagħha b'bottijiet vojta.
It was an illegal airstrip, built by smugglers.	Kienet airstrip illegali, mibnija minn kuntrabandisti.
Spark plugs heat up.	Spark plugs jisħnu.
Of course, we must continue to protect wildlife.	Ovvjament, irridu nkomplu nipproteġu l-annimali selvaġġi.
All is not lost, she said.	Kollox mhux mitluf, qalet.
Thousands turned to the streets, asking for a few coins.	Eluf daru fit-toroq, jitolbu għal ftit muniti.
The word “apocryphal” has confused many people.	Il-kelma "apokrifa" ħawwad ħafna nies.
The new parliamentary system has been designed to combat this threat.	Is-sistema parlamentari l-ġdida tfasslet biex tiġġieled din it-theddida.
He just needs to relax.	Huwa biss jeħtieġ li jirrilassaw.
Mammoth nests have been discovered here.	Hawn ġew skoperti nejbiet tal-Mammoth.
The soldiers came to their rescue.	Is-suldati waslu biex isalvawhom.
The fire was quickly extinguished.	In-nar intefa malajr.
Many fishermen are unemployed.	Ħafna sajjieda huma bla xogħol.
The manager left no protest.	Il-maniġer ma ħalla ebda protesta.
Make sure there is some kind of gradient.	Kun żgur li hemm xi tip ta 'gradjent.
When flying, you may need to take a sedative.	Meta ttir, jista 'jkollok bżonn tieħu sedattiv.
He is pure in heart.	Hu safi ta’ qalb.
Many organizations have introduced this scheme.	Ħafna organizzazzjonijiet introduċew din l-iskema.
These stories are so different from reality.	Dawn l-istejjer huma tant differenti mir-realtà.
It is extremely important to recognize them.	Huwa estremament importanti li tirrikonoxxihom.
She never tries to understand my view.	Hija qatt ma tipprova tifhem il-fehma tiegħi.
The boss was absent.	Il-boxxla kien assenti.
Shake the bottle vigorously before serving.	Ħawwad il-flixkun bil-qawwa qabel ma sservi.
The new highway will stimulate the area's economy.	L-awtostrada l-ġdida se tistimula l-ekonomija taż-żona.
The factory employs too many workers.	Il-fabbrika timpjega wisq ħaddiema.
The metal dropped into a strong relief.	Il-metall niżel f'eżenzjoni qawwija.
A man in a park climbed a snowy mountain.	Raġel f’parka tela’ fuq muntanja tas-silġ.
It is necessary to get the support of the majority of people.	Huwa meħtieġ li tinkiseb l-appoġġ tal-maġġoranza tan-nies.
Don't you hate it when someone lies?	Ma tobgħodx meta xi ħadd jigdeb?
The grinding dog fled.	Il-kelb tat-tħin ħarab.
They are portable.	Huma portabbli.
Most of the metro stations are centrally located.	Ħafna mill-istazzjonijiet tal-metro jinsabu ċentralment.
A young boy is serving drinks.	Tifel żagħżugħ qed iservi x-xorb.
It was a dusty and dreary journey across the desert.	Kien vjaġġ bit-trab u dreary madwar id-deżert.
Recently, some foreigners went into the country.	Riċentement, xi barranin marru fil-pajjiż.
He pointed the finger at her.	Huwa pponta b’saba’ akkuża.
Atoms are made up of protons, neutrons, and electrons.	L-atomi huma magħmula minn protoni, newtroni, u elettroni.
We need to think of alternatives to fossil fuels.	Irridu naħsbu f'alternattivi għall-fjuwils fossili.
Luckily, you win the lottery.	B'xortih, tirbaħ il-lotterija.
Opinions are divided on this issue.	L-opinjonijiet huma maqsuma dwar din il-kwistjoni.
These cities are very polluted.	Dawn l-ibliet huma mniġġsa ħafna.
Jupiter is the largest planet in the solar system.	Ġove hija l-akbar pjaneta fis-sistema solari.
He would never do such a thing.	Hu qatt ma kien jagħmel xi ħaġa bħal din.
Do your best to control your emotions.	Agħmel l-almu tiegħek biex tikkontrolla l-emozzjonijiet tiegħek.
The vehicle's brakes failed.	Il-brejkijiet tal-vettura fallew.
Unfortunately, the value of the pearl is disproportionate to its rarity.	Sfortunatament, il-valur tal-perla mhuwiex proporzjonat mar-rarità tagħha.
A method is used to measure temperature.	A metriod huwa użat biex titkejjel it-temperatura.
Plants depend on animals for their pollination.	Il-pjanti jiddependu fuq l-annimali għall-pollinazzjoni tagħhom.
Women want to wear the veil in public.	In-nisa jridu jilbsu l-velu fil-pubbliku.
This judgment is with an active voice.	Din is-sentenza hija bil-vuċi attiva.
The wise man had sight, and some were blind.	Ir-raġel għaref kellu l-vista, u xi wħud kienu għomja.
Actinium is a silver metal.	Actinium huwa metall tal-fidda.
The main road is a frantic hive of activity.	It-triq prinċipali hija doqqajs frenetiku ta 'attività.
Only a small proportion of the population is literate.	Proporzjon żgħir biss tal-popolazzjoni hija litterata.
Pooch is housetrained.	Pooch huwa housetrained.
Lunch together.	Ikla flimkien.
After that, he left.	Wara dan, telaq.
We spent all day talking aimlessly.	Għaddejna l-ġurnata kollha nitkellmu bla għan.
The bright sun shines brightly through the clouds.	Xemx tleqq tiddi b’mod qawwi permezz tas-sħab.
The seller showed me an iron crowbar.	Il-bejjiegħ urieni crowbar tal-ħadid.
Teams started to climb the stairs.	Timijiet bdew jitilgħu t-taraġ.
The guilty plea was set for next week.	It-talba tal-ħati kienet stabbilita għall-ġimgħa d-dieħla.
At certain times of the year, the river floods.	F'ċerti żminijiet tas-sena, ix-xmara tgħarraq.
Be selective with the salt you use when cooking.	Kun selettiv mal-melħ li tuża meta ssajjar.
The mayor said the city’s drought needed immediate relief.	Is-Sindku qal li n-nixfa tal-belt kellha bżonn serħan immedjat.
They crashed right into the river.	Huma ġġarraf dritt fix-xmara.
After a nationwide strike, business resumed.	Wara strajk mal-pajjiż kollu, in-negozju reġa beda.
She reached into her bag.	Daħlet fil-borża tagħha.
She made an offering to the gods.	Hija għamlet offerta lill-allat.
Detergents work but also damage the ecosystem.	Id-deterġenti jaħdem iżda wkoll jagħmel ħsara lill-ekosistema.
I just couldn't do it.	I biss ma stajtx tagħmel dan.
Light wicker is used to make furniture.	Il-qasab ħafif jintuża biex jagħmel l-għamara.
This region is also known for its bread.	Dan ir-reġjun huwa magħruf ukoll għall-ħobż tiegħu.
Be careful of the holes in the passage.	Oqgħod attent mit-toqob fil-passaġġ.
Farmers should always plant a new crop.	Il-bdiewa għandhom dejjem iħawlu wiċċ ġdid.
They will not believe you unless you speak.	Huma mhux se jemmnuk sakemm ma titkellem.
The professor returned from jogging.	Il-professur irritorna mill-jogging.
Do not throw rubbish on the floor.	Tarmix żibel mal-art.
It was a cold day, and the wind blew hard.	Kienet ġurnata kiesħa, u r-riħ nefaħ qawwi.
Most browsers now support this standard.	Ħafna mill-browsers issa jappoġġjaw dan l-istandard.
He was a sweet little boy all his life.	Kien tifel żgħir ħelu ħajtu kollha.
Many people were disappointed.	Ħafna nies kienu diżappuntati.
We ate together, but didn’t socialize.	Kilna flimkien, imma ma ssoċjalizzajna.
Expecting students to arrive on time is unrealistic.	Li wieħed jistenna li l-istudenti jaslu fil-ħin mhuwiex realistiku.
The rich man's house was not open to the public.	Id-dar tar-raġel għani ma kinitx miftuħa għall-pubbliku.
He has a thick beard.	Għandu daqna ħoxna.
The frozen river looked as beautiful as glass.	Ix-xmara ffriżata dehret sabiħa daqs il-ħġieġ.
Earlier, she had gone.	Iktar qabel, kienet haddejtu.
Ancient society encouraged farming.	Is-soċjetà tal-qedem ħeġġet il-biedja.
The man had light brown hair and gray eyes.	Ir-raġel kellu xagħar kannella ċar u għajnejn griżi.
Smoky fog hung over the square.	Ċpar affumikat imdendel fuq il-pjazza.
The city suffered greatly from the floods.	Il-belt sofriet ħafna mill-għargħar.
Her hair is flowing.	Xagħar tagħha jiċċirkola.
Her eyes were big and green.	Għajnejnha kienu kbar u ħodor.
Their house ran out and they ran to the attic.	Id-dar tagħhom ħarġet u ħarbu lejn l-attic.
The walls were decorated with elaborate artwork.	Il-ħitan kienu mżejna b'xogħol ta' l-arti elaborat.
It was hot and humid weather.	Kien hemm temp sħun u umdu.
The smoke was thick around the engine.	Id-duħħan kien ħoxna madwar il-magna.
Join us after the conference.	Ingħaqad magħna wara l-konferenza.
Pour the oil into the pan and light it.	Tefgħet iż-żejt fit-taġen u xegħlu.
After he was ordained, he was ordained a priest.	Wara li ġie ordnat, ġie ordnat is-saċerdot.
Mass production of consumer goods also had an effect.	Il-produzzjoni tal-massa ta 'oġġetti tal-konsumatur kellha wkoll effett.
Most of the protesters were young.	Ħafna mid-dimostranti kienu żgħażagħ.
Greener pastures are found around the mountains.	Mergħat aktar ħodor jinsabu madwar il-muntanji.
A group of women took to the streets, chatting quietly.	Grupp ta’ nisa telgħu fit-triq, jiċċettjaw bil-kwiet.
They were running out of supplies quickly.	Kienu qed jispiċċaw malajr mill-provvisti.
A calculator has an integrated keyboard.	Kalkulatur għandu tastiera integrata.
He was very smart.	Kien intelliġenti ħafna.
He always says so.	Dejjem jgħid hekk.
Listen to questions, ask questions.	Jisimgħu mistoqsijiet, jistaqsu.
The writing system is based on consonant symbols only.	Is-sistema tal-kitba hija bbażata fuq simboli konsonanti biss.
The athlete injured his ankle during a race.	L-atleta weġġgħet għaksa waqt tiġrija.
It charged forward at high speed.	Huwa ċċarġja 'l quddiem b'veloċità kbira.
They showed that they could do their job.	Huma wrew li setgħu jagħmlu xogħolhom.
Her thoughts drifted off.	Ħsibijiet tagħha drifted off.
The scent of lavender fills the air.	Ir-riħa tal-lavanda timla l-arja.
Layout and construction of the entire building.	Tqassim u kostruzzjoni tal-bini kollu.
So few have the courage to stand up against the tide.	Allura ftit għandhom il-kuraġġ joqogħdu kontra l-marea.
Her method of teaching is unconventional.	Il-metodu tagħha ta’ tagħlim mhuwiex konvenzjonali.
The deacon led the choir in the song.	Id-djaknu mexxa l-kor fil-kanzunetta.
I found them guarding the house.	Sibniehom jgħassu d-dar.
The surface of the earth was filled with rivers and seas.	Il-wiċċ tad-dinja kien mifni bix-xmajjar u l-ibħra.
They drove through the night, crossing the river.	Huma saq matul il-lejl, jaqsmu x-xmara.
The bitter aftermath of the divorce almost ruined the friendship.	L-imrar residwu mid-divorzju kważi ħassar il-ħbiberija.
Dust covered people's faces as they walked.	It-trab kopra wiċċ in-nies waqt li kienu mexjin.
The government is planning to build a new airport.	Il-gvern qed jippjana li jibni ajruport ġdid.
Metal bar.	Bar tal-metall.
Formed an orderly queue in front of the cabin.	Ffurmat kju ordnat quddiem il-kabina.
Tools can be used to sharpen wood.	Għodod jistgħu jintużaw biex tiffoka l-injam.
They didn’t tell me the story.	Ma qalulix l-istorja.
The threat came from an unlikely direction.	It-theddida ġiet minn direzzjoni improbabbli.
The man arrested for the murder mentioned two alleged accomplices.	Ir-raġel arrestat għall-qtil semma żewġ allegati kompliċi.
The greengrocers were annoyed.	Il-bejjiegħa tal-ħaxix kienu mdejqa.
Although she seemed calm, she was actually very angry.	Għalkemm dehret kalma, fil-fatt kienet irrabjata ħafna.
Camels have little value as livestock.	L-iġmla għandhom ftit valur bħala bhejjem tat-tagħbija.
The brochure lists all the festivals this year.	Il-fuljett jelenka l-festivals kollha din is-sena.
Get away from here.	Mur 'il bogħod minn hawn.
They agreed that the plan was feasible.	Huma qablu li l-pjan kien fattibbli.
The bird was burned to death.	L-għasfur inħaraq sal-mewt.
The farmer had been working for months.	Il-bidwi kien ilu xhur jaħdem.
Always try your best.	Dejjem ipprova tagħmel l-almu tiegħek.
Salt is obtained from seawater or salt.	Il-melħ huwa miksub mill-ilma baħar jew mill-melħ.
A female bear appeared from the troops.	Ors mara dehret mit-truppi.
She expertly juggled the three balls.	Hija juggled it-tliet blalen b'mod espert.
Thousands of pollution indicators have recorded zero damage to human health.	Eluf ta’ indikaturi tat-tniġġis irreġistraw żero ħsara lis-saħħa tal-bniedem.
We can build pyramids.	Nistgħu nibnu piramidi.
There are two main sides to the issue.	Hemm żewġ naħat ewlenin tal-kwistjoni.
Its roots did not sink deep into the fresh water.	L-għeruq tagħha ma niżlux fil-fond fl-ilma ħelu.
Each frog is disguised as a different animal.	Kull Żrinġ moħbija bħala annimal differenti.
Each sentence has a distinct meaning.	Kull sentenza għandha tifsira distinta.
To get a good picture, make sure you are away.	Biex tikseb stampa tajba, kun żgur li int bogħod.
Scattered hungry workers.	Il-ħaddiema bil-ġuħ imxerrda.
Sacrifices are needed to achieve enlightenment.	Sagrifiċċji huma meħtieġa biex tinkiseb l-illuminazzjoni.
She says she is lonely and bored.	Tgħid li hi solitarja u tiddejjaq.
She loved fishing.	Kienet tħobb tistad.
She raised her eyes.	Hija qajmet għajnejha.
She went to the supermarket to buy apples.	Marret fis-supermarket biex tixtri tuffieħ.
Sorry I wrote the letter.	Jiddispjaċih li kiteb l-ittra.
Some animals may imitate human speech.	Xi annimali jistgħu jimitaw id-diskors tal-bniedem.
Most of the fish died.	Ħafna mill-ħut mietu.
Restrictions on the use of plastic bags have been ignored.	Ir-restrizzjonijiet fuq l-użu tal-boroż tal-plastik ġew injorati.
No matter what you think of others.	Ma jimpurtax x'taħseb dwar ħaddieħor.
And so she waited.	U għalhekk stenniet.
Larry is in love.	Larry huwa fl-imħabba.
The president said income inequality is a social disease.	Il-president qal li l-inugwaljanza fid-dħul hija marda soċjali.
The shop assistant explained that the return of the goods could be difficult.	L-assistent tal-ħanut spjega li r-ritorn tal-oġġetti jista’ jkun diffiċli.
He was converting unused industrial buildings.	Huwa kien qed jikkonverti bini industrijali li ma jintużax.
Someone clean up the mess.	Xi ħadd naddaf il-mess.
I heard it was an extremely traumatic experience!	Smajt li kienet esperjenza estremament trawmatika!
He was used to dealing with angry customers.	Kien imdorri jittratta ma’ klijenti irrabjati.
The smell came into the office.	Ir-riħa daħlet fl-uffiċċju.
The issue of slavery was at the heart of the debate.	Il-kwistjoni tal-iskjavitù kienet iċ-ċentru tad-dibattitu.
Her throat is badly injured.	Griżmejnha hija mweġġa’ ħażin.
The children were confused, scared, and angry.	It-tfal kienu konfużi, jibżgħu, u rrabjati.
The poison of the adder kills quickly.	Il-velenu ta’ min iżid joqtol malajr.
Country life has become very dull.	Il-ħajja tal-pajjiż saret matt ħafna.
Investors look forward to the "next big thing".	L-investituri jfittxu bil-ħerqa l-"ħaġa kbira li jmiss".
So, why should we learn?	Allura, għaliex għandna nitgħallmu?
Her physical features were impressive.	Il-karatteristiċi fiżiċi tagħha kienu impressjonanti.
I found a list of rewards for the back cameras.	Sibt lista ta 'premjijiet għall-kameras lura.
Unfortunately, few of the immigrants entered the country legally.	Sfortunatament, ftit mill-immigranti daħlu fil-pajjiż legalment.
The trousers should be warm and dry.	Il-qliezet għandhom ikunu sħun u niexfa.
The local newspaper was critical of the decision.	Il-gazzetta lokali kienet kritika ta’ din id-deċiżjoni.
We need to preserve the habitat for the birds.	Irridu nippreservaw l-abitat għall-għasafar.
He darted across the bridge.	Huwa darted tul il-pont.
We hear a lot about climate change.	Nisimgħu ħafna jitkellmu dwar it-tibdil fil-klima.
Try to refrain from smoking during your pregnancy.	Ipprova toqgħod lura milli tpejjep waqt it-tqala tagħha.
Authorities have been criticized for their actions.	L-awtoritajiet ġew ikkritikati għall-azzjonijiet tagħhom.
She was laying three eggs at a time.	Kienet tbid tlett bajd kull darba.
The strong autumn wind blew in all around the house.	Ir-riħ qawwi tal-ħarifa nefaħ 'il ġewwa madwar id-dar.
The family is moving abroad.	Il-familja qed tiċċaqlaq barra mill-pajjiż.
There is beauty everywhere.	Hemm sbuħija kullimkien.
Their clothes are almost touching while dancing.	Ħwejjeġ tagħhom kważi messhom waqt li jiżfnu.
There were many rumors circulating in the house.	Kien hemm ħafna xnigħat jiċċirkolaw fid-dar.
She loved the color pink.	Kienet iħobb il-kulur roża.
The sun was hot as it blazed in the sky.	Ix-xemx kienet sħuna hekk kif tisreġ fis-sema.
I closed the curtains tightly.	Għalaqt il-purtieri sewwa.
She is able and willing to accept everything.	Hija kapaċi u ħerqana li taċċetta kollox.
I am very grateful for your help.	Jiena grat ħafna għall-għajnuna tiegħek.
A glass of fresh orange juice is always refreshing.	Tazza meraq tal-larinġ frisk huwa dejjem iġjeniċi.
The arrow lost its target.	Il-vleġġa tilfet il-mira tagħha.
Slowly he organized the stacks of books.	Bil-mod organizza l-munzelli tal-kotba.
The square looked very dilapidated, neglected	Il-pjazza dehret dilapidata ħafna, traskurata
Keep away from hard work.	Żomm 'il bogħod mix-xogħol iebes.
Chocolate chips can be stored in a sealed container.	Laqx taċ-ċikkulata jistgħu jinħażnu f'kontenitur issiġillat.
Judge to be more careful in the future.	Ħallef li fil-futur joqgħod aktar attent.
It is becoming a typhoon.	Qed isir tifun.
Her skin was fair and smooth.	Ġilda tagħha kienet ġusta u lixxa.
This small country faces many challenges.	Dan il-pajjiż żgħir jiffaċċja ħafna sfidi.
Provides food for people living near the lake.	Jipprovdi ikel għal nies li jgħixu ħdejn il-lag.
Energy is wasted on a large scale.	L-enerġija tinħela fuq skala kbira.
Please take these flowers to his mother.	Jekk jogħġbok ħu dawn il-fjuri għand ommu.
Nearby mountains are lined with trails.	Il-muntanji fil-qrib huma mwaħħlin bi traċċi.
They can often be found near hospitals.	Ħafna drabi jistgħu jinstabu ħdejn sptarijiet.
Time is everything in life.	Iż-żmien huwa kollox fil-ħajja.
There were so many parts to this.	Kien hemm tant partijiet għal dan.
We give the child a free meal.	Nagħtu lit-tifel ikla b’xejn.
It was a long walk back to our village.	Kienet mixja twila lura lejn raħalna.
The store clerk desperately searched for a spanner.	L-iskrivan tal-maħżen fittex iddisprat għal spanner.
The fight or flight response is an automatic response.	Ir-rispons tal-ġlieda jew tat-titjira hija reazzjoni awtomatika.
Driving the boy didn’t scare me.	Is-sewqan tat-tifel ma beżaxni.
A small mistake is nothing to be embarrassed about.	Żball żgħir m'hu xejn li jkun imbarazzat dwaru.
Seoul is a wonderful city by the sea.	Seoul hija belt mill-isbaħ ħdejn il-baħar.
Limit is on you.	Limitu huwa fuqek.
Experts claimed it was not a threat.	L-esperti sostnew li ma kienet l-ebda theddida.
They were washing their hair.	Kienu jaħslu xagħarhom.
The protesters were aggressive.	Id-dimostranti kienu aggressivi.
His speech was alive.	Id-diskors tiegħu kien ħaj.
The woman opened her mouth to speak.	Il-mara fetħet ħalqha biex titkellem.
The business has been successful for many years.	In-negozju kellu suċċess għal ħafna snin.
She drank large quantities of coffee.	Hija xorbot kwantitajiet kbar ta 'kafè.
Where on earth did you come from?	Minn fejn fuq l-art ġejt?
Mix the ingredients until smooth.	Ħallat l-ingredjenti sakemm tkun lixxa.
Many animals are hunted for meat.	Ħafna annimali huma kkaċċjati għal-laħam.
She hid in the closet, waiting for the right moment.	Hija hid fil-closet, tistenna l-mument it-tajjeb.
She is worried that her neighbor will complain.	Hija inkwetata li l-ġar tagħha ta’ ħdejn se jilmenta.
They were going to meet.	Kienu se jiltaqgħu.
These varied positions illustrate the discussion.	Dawn il-pożizzjonijiet varjati juru d-diskussjoni.
The thief came quietly into the room.	Il-ħalliel daħal fil-kwiet fil-kamra.
Tom is taller than his sister.	Tom huwa ogħla minn oħtu.
You can be free now from your old weights.	Tista' tkun ħielsa issa mill-piżijiet qodma tiegħek.
Dilution of pure metal results in tin.	Id-dilwizzjoni tal-metall pur jirriżulta fil-landa.
When the mixture cools, you have a fudge tower.	Meta t-taħlita tiksaħ, ikollok torri ta’ fudge.
She surveyed the tables.	Hi stħarreġ it-tabelli.
That word does not belong in this sentence.	Dik il-kelma ma tappartjenix f'din is-sentenza.
What could be more relaxing?	X'jista' jkun aktar rilassanti?
Celebrate by hosting elaborately extravagant parties.	Jiċċelebraw billi jospitaw partijiet elaboratament stravaganti.
The cry of the two women was twisted.	L-għajta taż-żewġ nisa kienet torda.
Otherwise, you will be tired.	Inkella, int se tkun għajjien.
Relaxed, she picked up the pencil.	Rilassat, qabdet il-lapes.
Every year, the film's budget increases.	Kull sena, il-baġit tal-film jiżdied.
She didn’t seem too outgoing.	Hija ma dehritx wisq ħarġet.
He was the apprentice of a stone master.	Kien l-apprendist ta’ surmast tal-ġebel.
Good luck is a fickle mistress.	Awguri hija mistress fickle.
Here, you will find the best shops.	Hawnhekk, issib l-aqwa ħwienet.
Light reflected on the surface of the water.	Dawl rifless fuq il-wiċċ tal-ilma.
The entire national park has been declared a nature reserve.	Il-park nazzjonali kollu ġie ddikjarat bħala riserva naturali.
There is an ancient temple here.	Hemm tempju antik hawn.
Education is the key to a successful life.	L-edukazzjoni hija ċ-ċavetta għal ħajja ta’ suċċess.
Precipitation levels are above average.	Il-livelli ta' preċipitazzjoni huma ogħla mill-medja.
The information was stolen from the company's computers.	L-informazzjoni nsterqet mill-kompjuters tal-kumpanija.
This work was inspired by her own experiences.	Dan ix-xogħol kien ispirat mill-esperjenzi tagħha stess.
The bumble bee flew from one flower to another.	Il-bumble bee tellgħet minn fjura għall-oħra.
Jack told a silly joke.	Jack qal ċajta iblah.
The results of the survey were encouraging.	Ir-riżultati tal-istħarriġ kienu inkoraġġanti.
Don't let hatred grow in your heart.	Tħallix il-mibegħda tikber f’qalbek.
The most likely outcome is a draw.	L-aktar riżultat probabbli huwa draw.
The world is doomed to become a dead planet.	Id-dinja hija kkundannata li ssir pjaneta mejta.
His license has been suspended.	Il-liċenzja tiegħu ġiet sospiża.
A new school is being built in the valley.	Fil-wied qed tinbena skola ġdida.
Businesses refused to comply.	In-negozji rrifjutaw li jikkonformaw.
He avoided answering questions.	Huwa evita li jwieġeb mistoqsijiet.
The Prime Minister declared a state of civil disobedience.	Il-Prim Ministru ddikjara stat ta’ diżubbidjenza ċivili.
The reporter was an esteemed employee.	Ir-reporter kien impjegat stmat.
The army dictator was known to wear a mask.	Id-dittatur tal-armata kien magħruf li jilbes maskra.
We have the ability to reason and plan.	Għandna l-abbiltà li nirraġunaw u nippjanaw.
She told her story to her mother and sister.	Hi rrakkontat ir-rakkont tagħha lil ommha u lil oħtha.
Put that down!	Poġġi dak isfel!
Employees spent a day in the workshops.	L-impjegati qattgħu ġurnata fil-workshops.
First, you need to find a good tutorial.	L-ewwel, għandek bżonn issib tutorja tajba.
Britain’s fleet was once formidable.	Il-flotta tal-Gran Brittanja darba kienet formidabbli.
The manager tried to reason with him.	Il-maniġer ipprova jirraġuna miegħu.
An ancient king's tomb has been discovered.	Ġie skopert qabar ta’ re antik.
The army refused to cooperate.	L-armata rrifjutat li tikkoopera.
I studied at that university for five years.	Studjajt f’dik l-università għal ħames snin.
My parents always treated me like a child.	Il-ġenituri tiegħi dejjem ittrattawni bħal tifel.
I swim in the river as a child.	Jien ngħum fix-xmara ta’ tifel.
Translating ancient texts is rare.	It-traduzzjoni ta’ testi antiki rari tkun sempliċi.
The roof is leaking.	Is-saqaf qed inixxi.
The sentence was, of course, ridiculous.	Is-sentenza kienet, ovvjament, redikola.
The man who once owned this apartment is now dead.	Ir-raġel li darba kellu dan l-appartament issa huwa mejjet.
Many countries have significant mineral stocks.	Ħafna pajjiżi għandhom ħażniet ta’ minerali sinifikanti.
She was almost eight months pregnant.	Kienet kważi tmien xhur tqala.
The last few stragglers began to emerge.	L-aħħar ftit stragglers bdew jitfaċċaw.
How the system works.	Kif taħdem is-sistema.
Look at that beautiful face!	Ħares lejn dak il-wiċċ sabiħ!
They are not real.	Mhumiex reali.
Her hair is as dark as coal.	Xagħarha huwa skur daqs il-faħam.
It can be produced with chemicals.	Jista 'jiġi prodott b'kimiċi.
This is a hearty dish.	Dan huwa platt qalb.
The inhabitants of the village depended on the well for water.	L-abitanti tar-raħal kienu jiddependu mill-bir għall-ilma.
Plants bloom in this fertile soil.	Il-pjanti iffjorixxu f'din il-ħamrija fertili.
It is fast in the woods.	Hija mgħaġġla fil-boskijiet.
A chorus came out of the chorus.	Mill-kor ħarġet kor.
Insert a verb or verbal phrase in each sentence below.	Daħħal verb jew frażi verbali f'kull sentenza hawn taħt.
It is a traditional food.	Huwa ikel tradizzjonali.
Acknowledge your own prejudices.	Agħraf il-preġudizzji tiegħek stess.
The leaflet states that pollution can be stopped.	Il-fuljett isostni li t-tniġġis jista’ jitwaqqaf.
An efficient and modern sanitation system has long been expected.	Sistema ta 'sanità effiċjenti u moderna ilha mistennija.
It became difficult to breathe.	Sar diffiċli biex tieħu n-nifs.
Who are you?	Min se tammira?
The volcano erupted.	Il-vulkan faqqa.
Mix the sugar, spices and vanilla paste.	Ħallat iz-zokkor, il-ħwawar u l-pejst tal-vanilla.
You should only enter here if you are invited.	Għandek tidħol hawn biss jekk tkun mistieden.
Make the expedient and useful twins touchstones of your actions.	Agħmel l-espedjenza u l-utilità t-tewmin touchstones tal-azzjonijiet tiegħek.
The legal proceedings lasted for months.	Il-proċeduri legali damu għal xhur sħaħ.
Can you please pass the salt?	Tista' jekk jogħġbok tgħaddi l-melħ?
Police searched the shop today.	Il-Pulizija llum fittxet fil-ħanut.
But others say that animals are not able to speak.	Iżda oħrajn jgħidu li l-annimali mhumiex kapaċi jitkellmu.
His favorite time of day was when the birds sang.	Il-ħin favorit tiegħu tal-ġurnata kien meta l-għasafar kantaw.
Every home has a telephone line.	Kull dar għandha linja tat-telefon.
Playing with magnets is a lot of fun.	Il-logħob bil-kalamiti huwa ta 'gost ħafna.
The cheapest way to spread the message is through social media.	L-orħos mod kif jinxtered il-messaġġ huwa l-midja soċjali.
After the fatal explosion, a large crater appears.	Wara l-isplużjoni fatali, jidher krater kbir.
A bright green sun was setting in the west.	Xemx aħdar jgħajjat ​​kienet qed tinżel fil-punent.
The previous government had made some positive efforts.	Il-gvern preċedenti kien għamel xi sforzi pożittivi.
She mixed the horse and let it graze.	Ħalltet iż-żiemel u ħallietu jirgħu.
The claim was rejected.	It-talba ġiet miċħuda.
It can be difficult to find consensus.	Jista' jkun diffiċli li ssib kunsens.
He fell into the nearest chair.	Huwa niżel fl-eqreb siġġu.
A pregnant deer was eating the leaves noisily.	Ċriev tqila kienet qed tiekol il-weraq b’mod storbjuż.
The candle flames danced in the still air.	Il-fjammi tax-xemgħa żifnu fl-arja kwieta.
Do not leave wet towels on the floor.	Tħallix xugamani mxarrbin fuq l-art.
The witch continued to shake at the sound of the rooster.	Is-saħħara baqgħet tħawwad bid-daqq tas-serduk.
This poem is a tribute to her death.	Din il-poeżija hija ġieħ għall-mewt tagħha.
It takes ten minutes to walk there.	Tieħu għaxar minuti biex timxi hemm.
Many office workers are going home.	Ħafna ħaddiema tal-uffiċċju qed imorru d-dar.
California is the second largest exporter of flowers	California hija t-tieni l-akbar esportatur tal-fjuri
We had no electricity.	Ma kellniex elettriku.
The sentence contains at least two articles.	Is-sentenza fiha mill-inqas żewġ artikoli.
The boys rushed out the door.	Is-subien ġrew mill-bieb.
This is the largest tree in the forest.	Din hija l-akbar siġra fil-foresta.
The thief had stolen a diamond ring.	Il-ħalliel kien seraq ċirku tad-djamanti.
Located near the equator, it does not face any major temperature changes.	Jinsab ħdejn l-ekwatur, ma jiffaċċja l-ebda tibdil kbir fit-temperatura.
She was dressed in beautiful clothes.	Kienet liebsa ħwejjeġ sbieħ.
Sutherland left his office one awful night.	Sutherland telaq mill-uffiċċju tiegħu lejl wieħed koroh.
The foundations of tourism in any country	Il-pedamenti tat-turiżmu fi kwalunkwe pajjiż
Until recently,	Sa ftit ilu,
Make a simple syrup by dissolving the sugar in the water.	Agħmel ġulepp sempliċi billi tħoll iz-zokkor fl-ilma.
He has been trying to quit smoking for several years.	Huwa ilu jipprova jieqaf ipejjep għal diversi snin.
I will be back in two days.	Ser inkun lura fi żmien jumejn.
It is raining, and the storm is getting worse.	Qiegħed ix-xita, u l-maltemp qed isir għall-agħar.
Get a life, will!	Ikseb ħajja, se!
He looked at his reflection in the mirror.	Huwa ħares lejn ir-rifless tiegħu fil-mera.
The court noted that the defendant brandished a gun.	Il-Qorti osservat li l-imputat brandi pistola.
A protective barrier has been set up around the house.	Twaqqaf barriera protettiva madwar id-dar.
Asleep under the stars, they dreamed of a white winter.	Reqdin taħt il-kwiekeb, ħolmu bi xitwa bajda.
It is heavier than air.	Huwa itqal mill-arja.
Eric is an explorer.	Eric huwa esploratur.
Ours is a society where roads are made by men.	Tagħna hija soċjetà fejn it-toroq isiru mill-irġiel.
We looked for a solution to the problem.	Fittixna soluzzjoni għall-problema.
Please study all the information carefully.	Jekk jogħġbok studja bir-reqqa l-informazzjoni kollha.
Farmers must ensure that their crops are properly watered.	Il-bdiewa għandhom jiżguraw li l-uċuħ tar-raba’ tagħhom ikunu mogħtija l-ilma kif suppost.
The meeting is adjourned.	Il-laqgħa hija aġġornata.
Fruit juice is a popular drink.	Il-meraq tal-frott huwa xarba popolari.
The fresh delicacy you will need is papaya.	Id-delikatezza friska li jkollok bżonn hija l-papajja.
Apply the mixture on your face.	Applika t-taħlita fuq wiċċek.
Mass extinction occurred ten million years ago.	L-estinzjoni tal-massa seħħet għaxar miljun sena ilu.
There had to be no negotiation.	Ma kellu jkun hemm l-ebda negozjar.
What is causing this air pollution?	X'qed jikkawża dan it-tniġġis tal-arja?
They protect their eyes from sunlight.	Huma protetti għajnejhom kontra d-dawl tax-xemx.
All the main sights are within walking distance.	Il-sights prinċipali kollha huma f'distanza bil-mixi.
Swimming pool is part of the hotel's facilities.	Pixxina hija parti mill-faċilitajiet tal-lukanda.
Pour a little water into each of the jars.	Tefa’ ftit ilma f’kull wieħed mill-vażetti.
The structure is constructed of insulating air.	L-istruttura hija mibnija minn arja iżolanti.
They kept the train.	Huma żammew il-ferrovija.
The inhabitants are being slowly moved to new villages.	L-abitanti qed jiġu mċaqalqa bil-mod lejn irħula ġodda.
The concrete was mixed and poured.	Il-konkos kien imħallat u mferra.
She wondered if he was going to leave town.	Staqsiet jekk kienx se jitlaq mill-belt.
The weather is inclement.	It-temp iebes huwa xkiel.
The foundation of the nation's economy.	Il-pedament tal-ekonomija tan-nazzjon.
Do you want a holiday in the sun?	Tixtieq vaganza fix-xemx?
First, you need to boil the eggs.	L-ewwel, ikollok bżonn għalli l-bajd.
The shirt was made of thick, raw material.	Il-qmis kienet magħmula minn materjal oħxon u mhux maħdum.
She had an urgent need to urinate.	Kellha bżonn urġenti li tgħaddi l-awrina.
His voice was calm but calm.	Leħnu kien ħanek iżda kalm.
Green tea is good for your health.	It-te aħdar huwa ta 'benefiċċju għas-saħħa.
We consider this to be good or bad, good or bad.	Aħna nqisu dan bħala tajjeb jew ħażin, tajjeb jew ħażin.
They did with the melted snow.	Huma għamlu mal-borra imdewweb.
The president wants to reduce inequality.	Il-president irid inaqqas l-inugwaljanza.
Unfortunately, it was too old to be adopted.	Sfortunatament, kien antik wisq biex jiġi adottat.
The force of the wind can damage the trees.	Il-forza tar-riħ tista’ tagħmel ħsara lis-siġar.
Have any of you ever used that program?	Xi ħadd minnkom qatt uża dak il-programm?
You should always be careful while driving.	Għandek dejjem toqgħod attenta waqt is-sewqan.
Most cases are determined by small differences.	Ħafna mill-każijiet huma determinati minn differenzi żgħar.
He made her smile.	Huwa għamilha tbissima.
The rain continued all morning.	Ix-xita kontinwa filgħodu kollha.
I am concerned about the answers being given.	Ninsab imħasseb bit-tweġibiet li qed jingħataw.
Children tend to deceive their teachers.	It-tfal għandhom it-tendenza li jqarrqu lill-għalliema tagħhom.
A fisherman caught several fish with his net.	Sajjied qabad diversi ħut max-xibka tiegħu.
She is nineteen years old and beautiful.	Għandha dsatax-il sena u sabiħa.
The disease is cured by snake venom.	Il-marda tfejjaq bil-velenu tas-serp.
The king was moved by this heartfelt gesture.	Ir-re kien imqanqal ħafna b’dan il-ġest mill-qalb.
The medication caused stomach cramps.	Il-medikazzjoni kkawżat bugħawwieġ fl-istonku.
If we try both, we will have time to share.	Jekk nippruvaw it-tnejn, ikollna ħin x’naqsam.
I guess you shouldn't be here.	Nissoponi li m'għandekx tkun hawn.
Volunteers distribute items.	Il-voluntiera jqassmu l-oġġetti.
The children ate fruit.	It-tfal kielu frott.
These birds are endangered.	Dawn l-għasafar huma fil-periklu.
The local girl smiled brightly.	It-tfajla tal-lokal tbissmet b’mod radjanti.
The room is bathed in soft, golden sunlight.	Il-kamra hija għamet f'dawl tax-xemx artab u dehbi.
You have to pay a steep price.	Int trid tħallas prezz wieqaf.
Even the smallest tasks required cooperation.	Anke l-iżgħar ħidmiet kienu jeħtieġu kooperazzjoni.
A labor strike is often needed to improve working conditions.	Strajk tax-xogħol huwa spiss meħtieġ biex jitjiebu l-kundizzjonijiet tax-xogħol.
They write from right to left.	Huma jiktbu mil-lemin għax-xellug.
Research indicates the need for further studies.	Ir-riċerka tindika l-ħtieġa għal aktar studji.
She had worked as a teacher for years.	Kienet ħadmet bħala għalliema għal snin sħaħ.
She found it impossible to remain silent.	Sabitha impossibbli li tibqa’ sieket.
She wondered if she had enough money in her account.	Staqsiet jekk kellhiex biżżejjed flus fil-kont tagħha.
She was intentional on her task.	Hija kienet intenzjonata fuq il-kompitu tagħha.
The effect of this announcement was impressive.	L-effett ta’ din it-tħabbira kien impressjonanti.
The duct tape is adhesive.	It-tejp tal-kanal huwa li jwaħħal.
It is almost impossible to tell jokes in this language.	Huwa kważi impossibbli li tgħid ċajt b'din il-lingwa.
Can you see the error?	Tista' tara l-iżball?
The midwife pushed her away with the crowd.	Il-qabla mbuttat triqtha mal-folla.
All staff members are aware of the new procedures.	Il-membri kollha tal-persunal huma konxji tal-proċeduri l-ġodda.
That’s noise pollution.	Dak hu t-tniġġis tal-istorbju.
Experts speculated that the creature was extinct.	L-esperti spekulaw li l-kreatura kienet estinta.
This is the land of tigers.	Din hija l-art tat-tigri.
The train was running on time.	Il-ferrovija kienet għaddejja fil-ħin.
The family moved there from the country last year.	Il-familja marret hemmhekk mill-pajjiż is-sena l-oħra.
The class was extremely lively.	Il-klassi kienet estremament vivaċi.
The farmer wonders what he can do.	Il-bidwi jistaqsi x’jista’ jagħmel.
The text was poorly organized.	It-test kien organizzat ħażin.
We take any complaint about injustice and harassment seriously.	Nieħdu kwalunkwe ilment dwar inġustizzja u fastidju bis-serjetà.
This temple is the center of a pilgrimage site.	Dan it-tempju huwa ċ-ċentru ta’ sit ta’ pellegrinaġġ.
This is one of his most difficult shots.	Dan huwa wieħed mill-aktar xuttijiet diffiċli tiegħu.
The new mayor is very popular.	Is-sindku l-ġdid huwa popolari ħafna.
First break up the lumps of sugar.	L-ewwel aqsam iċ-ċapep taz-zokkor.
The hotel staff was very patient.	Il-persunal tal-lukanda kien paċenzjuż ħafna.
In many states, there are many shopping malls.	F'ħafna stati, hemm ħafna ċentri tax-xiri.
Write a story describing the word in the box.	Ikteb storja li tiddeskrivi l-kelma fil-kaxxa.
Our manager was limited to a wheelchair.	Il-maniġer tagħna kien limitat għal siġġu tar-roti.
I am much happier now.	Jiena ħafna aktar kuntenta issa.
You failed to attend a meeting yesterday.	Int naqas milli tattendi laqgħa lbieraħ.
The baboons were very active.	Il-babuni kien attiv ħafna.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Allura, b’xi mod, l-għaqal rebaħ l-argument.
She has remarkable patience.	Hija għandha paċenzja notevoli.
Tomatoes are offered in an ecstatic way.	It-tadam huwa offrut b'mod essimistiku.
Her name had been scratched in the letter.	Isimha kien ġie mibrux fl-ittra.
However it seems unfair.	Madankollu jidher inġust.
There, the day was hot and dry.	Hemmhekk, il-ġurnata kienet sħuna u niexfa.
The man retreated back to the house.	Ir-raġel irtira lura lejn id-dar.
Perform ablutions before you are ready to enter.	Wettaq l-abluzzjonijiet qabel ma tkun lesta biex tidħol.
The student protested loudly.	L-istudent ipprotesta bil-qawwi.
A vast wasteland of inhospitable dunes.	A wasteland vasta ta 'duni inospitabbli.
The snowstorm was an unexpected change from the sunny weather.	Il-maltempata tas-silġ kienet bidla mhux mistennija mit-temp xemxi.
Bad smell hanging in the air.	Riħa kerha mdendla fl-arja.
The judge often saw the criminal being taught.	L-imħallef ta’ spiss ra li jgħallmu lill-kriminal.
The dead were burned, and their ashes buried.	Il-mejtin ġew maħruqa, u l-irmied tagħhom midfun.
Ice cream is a sweet treat for dessert.	Il-ġelat huwa kura ħelwa għad-deżerta.
She wore a ring on her finger.	Hija libes ċirku fuq subgħajha.
The jar contains pickles.	Il-vażett fih pickles.
He draws the red circle, then the blue circle.	Huwa jiġbed iċ-ċirku aħmar, imbagħad iċ-ċirku blu.
The stability of this team is key.	L-istabbiltà ta’ dan it-tim hija ċ-ċavetta.
And, of course, we need to revise the models slowly.	U, ovvjament, ikollna bżonn nirrevedu l-mudelli bil-mod.
Whose idea was it to build this highway?	Ta’ min kienet l-idea li jibni dan il-passaġġ ta’ l-awtostrada?
The cat was covered in dirt and fleas.	Il-qtates kien miksi bil-ħmieġ u l-briegħed.
The young boy's eyes were wide open.	Għajnejn it-tifel żagħżugħ kienu wesgħin bil-għaġeb.
Ordinary people were sent home to rest.	In-nies komuni ntbagħtu d-dar biex jistrieħu.
As the litany said, the crowd fell silent.	Hekk kif qalet il-litanija, il-folla waqgħet siekta.
The army of invaders could not enter the city.	L-armata ta 'invażuri ma setgħetx tidħol fil-belt.
The letter was handwritten.	L-ittra kienet miktuba bl-idejn.
Board games have been around for centuries.	Il-logħob tal-bord ilhom sekli sħaħ.
Researchers say bacteria can threaten food supply.	Ir-riċerkaturi jgħidu li l-batterji jistgħu jheddu l-provvista tal-ikel.
You need to understand that your laws are just suggestions.	Trid tifhem li l-liġijiet tiegħek huma sempliċiment suġġerimenti.
Payment is for one person.	Il-ħlas huwa għal persuna waħda.
The young man's writing was so neat.	Il-kitba taż-żagħżugħ kienet daqshekk pulita.
Science can provide many benefits.	Ix-xjenza tista' tipprovdi ħafna benefiċċji.
You create a false expectation.	Int toħloq aspettattiva falza.
The senator posed for a famous photo.	Is-senatur poża għal ritratt famuż.
We went several miles from town.	Morna diversi mili mill-belt.
How much is that in dollars?	Kemm huwa dak f'dollari?
The competition is intense and sometimes relentless.	Il-kompetizzjoni hija intensa u kultant bla ħniena.
After writing the story, she hurried to finish it.	Wara li kitbet l-istorja, għaġġlet biex tispiċċaha.
The family grew rich with art sales.	Il-familja kibret sinjuri bil-bejgħ tal-arti.
Some children also learn to read and write here.	Xi tfal jitgħallmu wkoll jaqraw u jiktbu hawn.
Some religious establishments have been operating for centuries.	Xi stabbilimenti reliġjużi ilhom joperaw għal sekli sħaħ.
Every stage is a milestone.	Kull stadju huwa tragward.
She is a boat saint along the loch.	Hija qaddie dgħajsa tul il-loch.
Someone is at the door.	Xi ħadd qiegħed fil-bieb.
The children were especially intrigued.	It-tfal kienu intrigati b’mod speċjali.
Farm animals accounted for most of the income.	L-annimali tar-razzett kienu jammontaw għal ħafna mid-dħul.
I'm a dwarf.	Jien nanu.
The soap gave off a fresh smell.	Is-sapun ħareġ riħa friska.
She is a woman of zeal and ambition.	Hija mara b'ħeġġa u ambizzjoni.
I’m pretty good at cooking, you know.	Jien pjuttost tajjeb fit-tisjir, taf.
I'm worried about pollution.	Jien imħasseb dwar it-tniġġis.
They walked along the beach, collecting shells.	Huma mxew tul il-bajja, jiġbru qxur.
This painter is both famous and broadcast.	Dan il-pittur huwa kemm famuż kif ukoll imxandar.
Many villages do not have access to electricity.	Ħafna rħula m'għandhomx aċċess għall-elettriku.
She described herself as a "symbolic woman."	Hija ddeskriviet lilha nnifisha bħala l-“mara simbolika”.
They come from the same root.	Huma ġejjin mill-istess għerq.
Jane loves to make hats.	Jane tħobb tagħmel kpiepel.
I want to hear it again.	Nixtieq nisma’ leħnha għal darb’oħra.
His artistic claims got into trouble.	Il-pretensjonijiet artistiċi tiegħu daħlu fl-inkwiet.
Encourage children to play outside.	Ħeġġeġ lit-tfal jilagħbu barra.
Many companies are willing to pay higher prices.	Ħafna kumpaniji huma lesti li jħallsu prezzijiet ogħla.
Wind gust raised	Buffura tar-riħ għolliet il-
The tourist is seriously considering seeking treatment.	It-turist qed jikkunsidra serjament li jfittex trattament.
Many travelers kept asking for directions.	Ħafna vjaġġaturi baqgħu jistaqsu direzzjonijiet.
Do you notice anything around the house?	Tinnota xi ħaġa madwar id-dar?
Although neither here nor there, it was pretty amazing.	Għalkemm la hawn u lanqas hemm, kien pjuttost aqwa.
I'm exhausted.	Jien eżawrit.
The streets here are bandit, and old.	It-toroq hawn huma banditi, u antiki.
The sea, once pure, is now polluted.	Il-baħar, darba pur, issa huwa mniġġes.
Cats are trained to smell mice.	Il-qtates huma mħarrġa biex ixxomm il-ġrieden.
The fur of the possu is gray.	Il-pil tal-possu huwa griż.
They planned to build twelve resorts there.	Huma ppjanaw li jibnu tnax-il resort hemmhekk.
The cold, bitter wind tore his clothes.	Ir-riħ kiesaħ u morr qatgħalu ħwejjeġ.
He put his gun under the mattress.	Huwa daħħal il-pistola tiegħu taħt is-saqqu.
Because	Għax
Rather be negative, try to find the positives.	Pjuttost tkun negattiv, ipprova sib l-aspetti pożittivi.
I’ve seen her walk across the street a thousand times.	Rajtha timxi madwar it-triq elf darba.
The building slowly became surrounded by water.	Il-bini bil-mod sar imdawwar bl-ilma.
The floods cost millions of dollars.	L-għargħar sewa miljuni ta’ dollari.
The developers revealed two artifacts.	L-iżviluppaturi kixef żewġ artifacts.
Hundreds of people gathered.	Inġabru diversi mijiet ta’ nies.
My family considers me a reliable friend.	Il-familja tiegħi tqisni bħala ħabib affidabbli.
The victim suffered severe burns.	Il-vittma isofri ħruq gravi.
He clapped his hands and danced loudly.	Huwa clapped idejh u żfen bil-qawwa.
Newspapers hold elections.	Il-gazzetti jagħmlu l-elezzjonijiet.
His story does not end with his death.	L-istorja tiegħu ma tispiċċax bil-mewt tiegħu.
The garlic must be minced.	It-tewm irid ikun ikkapuljat.
They seem to go about their business normally.	Jidher li jmorru fin-negozju tagħhom b'mod normali.
The first page looks ok, but the others don't.	L-ewwel paġna tidher ok, iżda l-oħrajn le.
The poet's mother loved sushi.	Omm il-poeta kienet tħobb is-sushi.
The head is pulled over.	Ir-ras jinġibed fuq rasha.
My provisional diagnosis is neurological.	Id-dijanjosi proviżorja tiegħi hija newroloġika.
The human brain has the ability to create imaginary worlds.	Il-moħħ tal-bniedem għandu l-kapaċità li joħloq dinjiet immaġinarji.
My heart beats a lot.	Qalbi tħabbat ħafna.
A flock of birds landed on the windshield.	Merħla ta’ għasafar niżlet fuq il-windskrin.
Whistles and bells marked the parade's path.	Sfafar u qniepen immarkaw il-mogħdija tal-parata.
People smoked less in those days.	In-nies kienu jpejpu inqas f’dawk il-jiem.
Crops destroyed.	L-uċuħ tar-raba’ ġew meqruda.
This building houses the manor offices.	Dan il-bini jospita l-uffiċċji tal-manor.
Baseball is the best sport here.	Il-baseball huwa l-aqwa sport hawn.
That was one unique moment.	Dak kien mument wieħed uniku.
I know some words of this language.	Naf xi kliem ta’ din il-lingwa.
It was rumored that the palace was haunted.	Kien rumored li l-palazz kien haunted.
Shakespeare wrote plays that are famous all over the world.	Shakespeare kiteb drammi li huma famużi madwar id-dinja.
They are bringing new women into the workplace.	Qed idaħħlu nisa ġodda fuq il-post tax-xogħol.
He stepped on the gas.	Huwa żied fuq il-gass.
Recent population growth has been compared to an increase in migration.	It-tkabbir riċenti tal-popolazzjoni kien imqabbel ma' żieda fil-migrazzjoni.
Bright road signs are the most popular today.	Is-sinjali tat-toroq li jleqqu huma l-aktar popolari llum.
Please pass me the sugar bowl.	Jekk jogħġbok għaddili l-iskutella taz-zokkor.
This old newspaper was found in a drawer.	Din il-gazzetta l-qadima sabet ġo kexxun.
The blue book does not mention this ritual.	Il-ktieb blu ma jsemmix dan ir-ritwali.
However, the invaders did not dare to attack the castle.	Madankollu, l-invażuri ma azzardawx jattakkaw il-kastell.
You scared me.	Bżajtni.
Lands often build nests near ponds.	L-artijiet spiss jibnu bejtiet ħdejn l-għadajjar.
He rose quickly through the gates.	Huwa tela malajr mill-gradi.
Some ecosystems are protected by law.	Xi ekosistemi huma protetti bil-liġi.
Students were instructed to hold hands.	L-istudenti ngħataw struzzjonijiet biex iżommu idejhom.
She went alone to the pond.	Marret waħedha lejn l-għadira.
The hot springs attract tourists to this resort.	Il-hot springs jattiraw turisti lejn dan ir-resort.
The probability is low.	Il-probabbiltà hija baxxa.
New bacterial strains are often created accidentally.	Razez batterjali ġodda ħafna drabi jinħolqu aċċidentalment.
The vast majority in favor of smoking restrictions.	Il-maġġoranza l-kbira favur ir-restrizzjonijiet fuq it-tipjip.
Thus, the ancient cities were not the same.	Għalhekk, il-bliet tal-qedem ma kinux l-istess.
Every moment brought a new surprise.	Kull mument ġab sorpriża ġdida.
The kingdom is weak at the moment.	Ir-renju dgħajjef bħalissa.
They are looking forward to a pay rise.	Huma ħerqana għal żieda fil-pagi.
Technology allows companies to change their product lines frequently.	It-teknoloġija tippermetti lill-kumpaniji li spiss ibiddlu l-linji tal-prodotti tagħhom.
Be careful not to burn your fingers.	Oqgħod attent li ma taħraqx subgħajk.
This experiment was a failure.	Dan l-esperiment kien falliment.
The student essay was excellent.	L-esej tal-istudent kien eċċellenti.
The fire ignited in flames.	In-nar qanqal fi fjammi.
The sun seemed to hang low on the horizon.	Ix-xemx dehret imdendel baxx fuq l-orizzont.
Local teenagers look for food on the streets.	L-adoloxxenti lokali jfittxu l-ikel fit-toroq.
His writing became elementary, pedestrian.	Il-kitba tiegħu saret elementari, pedonali.
A separate system deals with waste disposal.	Sistema separata tittratta r-rimi tal-iskart.
They rushed through the forest at high speed.	Huma ġrew permezz tal-foresta b'veloċità kbira.
As the fishing boats rush to the harbor.	Hekk kif id-dgħajjes tas-sajd jiġru lejn il-port.
He was quite rich.	Kien pjuttost sinjur.
It is cocooned across the border.	Huwa kkokkjat wara l-fruntiera.
The project will reduce energy use by a third.	Il-proġett se jnaqqas l-użu tal-enerġija b'terz.
Excessive grazing destroyed much of the land.	Ir-ragħa żejjed qered ħafna mir-raba’.
We need to work harder.	Irridu naħdmu aktar.
The grief of losing a parent will never be eradicated.	In-niket li jitlef ġenitur qatt mhu se jinqered.
You cannot turn off the radio.	Ma tistax tbaxxi r-radju.
The ditch is the only defense against attack.	Il-foss huwa l-unika difiża kontra l-attakk.
Every word mentioned meant literally.	Kull kelma li tissemma kienet tfisser litteralment.
The hair on the back of the arms is erect.	Ix-xagħar fuq in-naħa ta’ wara tad-dirgħajn joqgħod wieqfa.
Be careful not to burn yourself.	Oqgħod attent li ma taħraqx lilek innifsek.
His voice was soft but clear.	Leħnu kien artab iżda ċar.
The country has declared a state of emergency.	Il-pajjiż iddikjara stat ta’ emerġenza.
The bell rang, marking the end of the service.	Il-qanpiena daqqet, li timmarka t-tmiem tas-servizz.
You want to put yourself in his or her position.	Trid tpoġġi lilek innifsek fil-pożizzjoni tiegħu jew tagħha.
The road ended in a rocky precipice.	It-triq spiċċat fi preċipezju tal-blat.
The court interpreter spoke in a barely audible whisper.	L-interpretu tal-qorti tkellem f’whisper bilkemm jinstema’.
He looked gaunt and pale.	Huwa ħares gaunt u pallida.
The woman sniffed sharply.	Il-mara xamm qawwi.
The cook was quite successful.	Il-kok kien pjuttost suċċess.
A bustling metropolis full of different forms of entertainment.	Metropoli bieżla mimlija forom differenti ta’ divertiment.
Flood waters have damaged thousands of hectares.	L-ilmijiet tal-għargħar għamlu ħsara lil eluf ta’ ettari.
The work required several hours.	Ix-xogħol kien jeħtieġ diversi sigħat.
A trio of geese landed on the river bank.	Trio ta’ wiżż niżlu fuq ix-xatt tax-xmara.
Avoid excessive heat if you intend to sow the seeds.	Evita sħana eċċessiva jekk għandek il-ħsieb li tiżergħu ż-żerriegħa.
Being a doctor here is a wonderful career.	Li tkun tabib hawnhekk hija karriera mill-isbaħ.
The guide led his group into the jungle.	Il-gwida mexxiet il-grupp tiegħu fil-ġungla.
The round silver coin was pleasing to the eye.	Il-munita tonda tal-fidda kienet pjaċevoli għall-għajn.
Another reason to enjoy rainy days.	Raġuni oħra biex togħġobhom il-ġranet tax-xita.
Factory workers wanted higher wages.	Il-ħaddiema tal-fabbrika riedu pagi ogħla.
I prefer my ice cream in small portions.	Nippreferi l-ġelat tiegħi f'porzjonijiet żgħar.
The problem started a few months ago.	Il-problema bdiet xi xhur ilu.
Mom, please don't yell at me!	Omm, jekk jogħġbok tgħajjatx miegħi!
Scattered wind gusts angry and determined protesters.	Buffura tar-riħ imxerrda dimostranti rrabjati u determinati.
To his surprise, the suitcase held a pair of boots.	B’sorpriża tiegħu, il-bagalja żammet par stivali.
I get bored with the guys antics.	Niddejjaq bl-antics tal-guys.
Children learn best by doing.	It-tfal jitgħallmu l-aħjar billi jagħmlu.
The eggs are laid by the chickens.	Il-bajd jitqiegħed mit-tiġieġ.
The house is a wide maze.	Id-dar hija labirint mifrux.
The trees cast deep shadows.	Is-siġar jitfgħu dellijiet profondi.
It was clear that the girl was serious.	Kien ċar li t-tifla kienet serja.
Make sure it doesn't choke.	Ara li ma jifgax.
Beat the egg cream together vigorously.	Ħabbtet il-krema tal-bajd flimkien bil-qawwi.
The water is transparent.	L-ilma huwa trasparenti.
See the picture of the dog.	Ara l-immaġni tal-kelb.
Escort your guest to your room.	Skorta lill-mistieden tiegħek fil-kamra tiegħek.
An avalanche hit a mountain village.	Valanga laqtet raħal muntanjuż.
We are in the midst of terrible suffering.	Ninsabu fl-aħħar tbatija tal-biża’.
This area extends far into the ocean.	Din iż-żona testendi ferm fl-oċean.
The ruler was sad.	Il-ħakkiem kien imdejjaq.
Young people are not interested in politics.	Iż-żgħażagħ mhumiex interessati fil-politika.
Try to take on more leadership roles today.	Ipprova ħu aktar rwoli ta’ tmexxija llum.
Boats sailed at dawn.	Dgħajjes salpaw mas-sebħ.
England is a country of warm and pleasant weather.	L-Ingilterra hija pajjiż ta’ temp sħun u pjaċevoli.
What are the best movie screenings this week?	X'inhuma l-aqwa wirjiet tal-films din il-ġimgħa?
You will not have time to make repairs.	M'intix ser ikollok ħin biex tagħmel tiswijiet.
The heat was great.	Is-sħana kienet kbira.
The hotel closed its doors.	Il-lukanda għalqet il-bibien tagħha.
The victim was stripped and tied to a pole.	Il-vittma kienet imqaxxar u mwaħħla ma’ arblu.
In charge of cooking today, she issued instructions.	Inkarigata mit-tisjir illum, ħarġet struzzjonijiet.
The report argues that research supports such a hypothesis.	Ir-rapport isostni li r-riċerka tappoġġja tali ipoteżi.
Smoke was rising from a forest fire.	Id-duħħan kien qed jiżdied minn nar fil-foresti.
This newspaper plays an important role in society.	Din il-gazzetta għandha rwol importanti fis-soċjetà.
Dividing fractions is difficult.	Id-diviżjoni tal-frazzjonijiet hija diffiċli.
The climate of the world is changing.	Il-klima tad-dinja qed tinbidel.
The dispute has been dragging on for weeks.	It-tilwima ilha tkaxkar għal ġimgħat.
The researcher studied data on the city's crime.	Ir-riċerkatur studja dejta dwar il-kriminalità tal-belt.
He hurriedly opened the door.	Huwa fetaħ il-bieb bil-għaġla.
His teeth were tightly closed.	Snienu kienu magħluqin sewwa.
Decide after weighing the pros and cons.	Iddeċiedi wara li tiżen il-vantaġġi u l-iżvantaġġi.
An army helicopter struck them.	Ħelikopter tal-armata daqqet fuq rashom.
Police are strict about the investigation.	Il-pulizija huma stretti dwar l-investigazzjoni.
These items are not edible.	Dawn l-oġġetti ma jistgħux jittieklu.
Discovering the truth is our goal.	Niskopru l-verità hija l-mira tagħna.
The principle was established earlier this century.	Il-prinċipju ġie stabbilit aktar kmieni dan is-seklu.
He had a habit of losing his temper.	Kellu drawwa li jitlef it-tempera tiegħu.
Notice that the road was a bit rough.	Innutaw li t-triq kienet daqsxejn ħarxa.
It is becoming more and more common in urban life.	Qed isir dejjem aktar komuni fil-ħajja urbana.
All educated people know how important art is.	In-nies kollha edukati jafu kemm hi importanti l-arti.
This road adjoins some fields.	Din it-triq tmiss ma’ xi għelieqi.
Nuclear technology is gaining importance.	It-teknoloġija nukleari qed tieħu importanza.
You were spying on me!	Int kont qed tispijani!
However, it was later revealed that it was not true.	Madankollu, aktar tard ġie żvelat li ma kienx minnu.
Wealth brings happiness and good health.	Il-ġid iġib hena u saħħa tajba.
The dancer weaved and jumped.	Iż-żeffien inseġ u qabeż.
The President died yesterday.	Il-President miet ilbieraħ.
We enjoyed a spectacular holiday.	Gawdejna btala spettakolari.
This region is called "the land of the rising sun".	Dan ir-reġjun jissejjaħ "l-art tax-xemx li qed togħla".
This led to a heated debate.	Dan wassal għal dibattitu jaħraq.
She cried, but her voice was soothing.	Hija cried, iżda leħnu kien serħan il-moħħ.
The most industrious men are always the hardest workers.	L-aktar irġiel industrious huma dejjem l-aktar ħaddiema diffiċli.
We know that all living things are filled with cells.	Aħna nafu li l-ħlejjaq ħajjin kollha huma mimlija ċelluli.
To us a flock of sheep grazing in the valley.	Lejna merħla nagħaġ jirgħu fil-wied.
Failure to comply with the law will result in severe penalties.	In-nuqqas ta' konformità mal-liġi jġib penali ħorox.
Respect the police.	Irrispetta lill-pulizija.
Research shows that fish is an excellent source of nutrients.	Ir-riċerka turi li l-ħut huwa sors eċċellenti ta 'nutrijenti.
Many soldiers carefully packed their rifles.	Ħafna suldati ippakkjaw bir-reqqa x-xkubetti tagħhom.
This is what we call a haunted house.	Dan huwa dak li nsejħu dar haunted.
The priest declared the temple sacred.	Il-qassis iddikjara t-tempju bħala sagru.
The bear began to attack the sheep.	L-ors beda jattakka lin-nagħaġ.
I’m totally confused.	Jien imħawwad għal kollox.
The leaves on the tree turn red in the fall.	Il-weraq fuq is-siġra jsiru ħomor fil-ħarifa.
He intends to run for mayor.	Beħsiebu jikkontesta għal sindku.
The northern lights put on a colorful display.	Id-dwal tat-tramuntana jpoġġu wirja kkulurita.
Water supply is essential for life.	Ir-riforniment ta 'l-ilma huwa essenzjali għall-ħajja.
The new law threatens freedom of the press.	Il-liġi l-ġdida thedded il-libertà tal-istampa.
Lem on the sink and washed his hands.	Lem fuq is-sink u ħasel idejh.
A strong Borg gained the region this year.	Borġ qawwi kisbet ir-reġjun din is-sena.
He wanted to know what was going on.	Ried ikun jaf x’qed jiġri.
Many birds flew overhead.	Ħafna għasafar tellgħu fuq rashom.
The second scene takes place on a hot, sunny day.	It-tieni xena sseħħ f’ġurnata sħuna u xemxija.
The young soldier is killed.	Is-suldat żagħżugħ jinqatel.
The shadow of the mountain was running along the lake.	Id-dell tal-muntanja kien miexi tul il-lag.
The cat was almost all white.	Il-qattus kien kważi kollu abjad.
Two cities, divided by a river, are becoming one.	Żewġt ibliet, maqsumin bi xmara, qed isiru waħda.
The criminal was caught trying to escape.	Il-kriminal inqabad waqt li kien qed jipprova jaħrab.
The Prime Minister was given a tour of the city.	Il-Prim Ministru ngħata dawra tal-belt.
The hill is wooded.	L-għolja hija bis-siġar.
Her hair, long and curly, was tied back.	Xagħarha, twila u mnaqqxa, kien marbut lura.
Keep your eyes peeled.	Żomm għajnejk imqaxxra.
The environment will deteriorate if global warming continues.	L-ambjent se jiddeterjora jekk it-tisħin globali jkompli.
She was ready to sign the papers.	Hija kienet lesta biex tiffirma l-karti.
The stains destroyed all the plants.	It-tbajja qerdet il-pjanti kollha.
The weather forecast said it was likely to snow.	It-tbassir tat-temp qal li x'aktarx borra.
There was a touch of lavender in the air.	Kien hemm mess ta 'lavanda fl-arja.
Explorers found it difficult to navigate.	L-esploraturi sabuha diffiċli biex jinnavigaw.
Good weather.	It-temp tajjeb.
Small, furry animals.	Annimali żgħar u bil-pil.
Where's my phone?	Fejn hu t-telefon tiegħi?
The students are brilliant.	L-istudenti huma brillanti.
The party grabbed the remaining city blocks.	Il-parti qabad il-blokki tal-belt li fadal.
A reputable expedition travels the South Seas.	Spedizzjoni ta 'ċertu fama tivvjaġġa l-baħar tan-nofsinhar.
Wild grass grew around the edges of the path.	Ħaxix selvaġġ kiber madwar it-truf tal-mogħdija.
This is a small zoo.	Dan huwa żoo żgħir.
They are known for their hospitality.	Huma magħrufa għall-ospitalità tagħhom.
The traffic stopped.	It-traffiku waqaf.
The patriarch instructed his descendants to come out and multiply.	Il-​patrijarka ta struzzjonijiet lid-​dixxendenti tiegħu biex joħorġu u jimmultiplikaw.
Gas prices are expected to fall in the near future.	Il-prezzijiet tal-gass mistennija jonqsu fil-futur qarib.
We need at least a dozen seats.	Ikollna bżonn mill-inqas tużżana siġġijiet.
The female baby weighed about eighty pounds.	It-tarbija femminili kienet tiżen madwar tmenin libbra.
Iron and steel are needed in many buildings and structures.	Il-ħadid u l-azzar huma meħtieġa f'ħafna bini u strutturi.
Let's eat there tonight.	Ejja nieklu hemm illejla.
That they hadn't bargained for more.	Li ma kinux bargained għal aktar.
This city has always been considered holy.	Din il-belt dejjem kienet meqjusa qaddisa.
Don’t get too caught up.	Taqbadx wisq.
One should always take extra care in bad weather.	Wieħed għandu dejjem jieħu attenzjoni żejda fi temp ħażin.
He hopes that the project will be completed soon.	Jittama li l-proġett ikun jista’ jitlesta dalwaqt.
The streets of the capital were filled with yellow cabins.	It-toroq tal-kapitali kienu mimlija kabini isfar.
She took a few steps toward the field.	Hija ħadet ftit passi lejn l-għalqa.
Cell phones, laptops, and video games were banned.	Cell phones, laptops, u video games kienu projbiti.
He was disqualified for wearing bad shoes.	Huwa kien skwalifikat talli libes żraben ħżiena.
As the train approached the station, it made a loud signal.	Hekk kif il-ferrovija resqet lejn l-istazzjon, għamlet sinjal qawwi.
Afternoon as seen from the turret.	Wara nofsinhar kif jidher mit-turret.
A large fire broke out early today.	Nirien kbir ħakmu kmieni llum.
A marriage of convenience.	Żwieġ ta’ konvenjenza.
He hates you, you better stay away from him.	Huwa jobgħodok, aħjar toqgħod 'il bogħod minnu.
Sometimes, the days are long when the sun does not rise.	Xi drabi, il-ġranet huma twal meta x-xemx ma titlax.
The meteorologist is predicting a rainy week.	Il-meteorologu qed ibassar ġimgħa ta’ xita.
She massaged her centenarian feet.	Hija mmassaġġjat saqajn ċentinarju.
How will we be able to travel by public transport?	Kif se nkunu nistgħu nivvjaġġaw bit-trasport pubbliku?
Many residents fled to neighboring cities.	Ħafna residenti ħarbu lejn bliet ġirien.
She pushed to the side the fabric covering the painting.	Hija mbuttat fil-ġenb id-drapp li jkopri l-pittura.
No one complained.	Ħadd ma lmenta.
A hole drilled through the wall.	Toqba mtaqqba minn ġol-ħajt.
His dreadlocks reminded her of the feathers.	Id-dreadlocks tiegħu fakkruha fir-rix.
It can be used for safe transportation.	Dan jista 'jintuża għal trasport sikur.
The rain is continuing to fall.	Ix-xita qed tkompli nieżla.
Squeezed seaweed clung to the sides of the boat.	L-alka mqarsa qabdet mal-ġnub tad-dgħajsa.
The figures speak for themselves.	Iċ-ċifri jitkellmu waħedhom.
Remember to invite me to your neighbor's wedding!	Ftakar tistedinni għat-tieġ tal-proxxmu tiegħek!
The clever old woman counts two coins.	L-anzjana għaqlija għadd żewġ muniti.
The end wall slides down, revealing a vending machine.	Il-ħajt tat-tarf jiżżerżaq 'l isfel, u jikxef magna tal-bejgħ.
My favorite type of music is still classical music.	It-tip ta’ mużika favorit tiegħi għadha mużika klassika.
First, you need a teaspoon of vanilla.	L-ewwel, ikollok bżonn kuċċarina vanilla.
The scientist tested his hypothesis.	Ix-xjenzat ittestja l-ipoteżi tiegħu.
The starry night brought silence and peace.	Il-lejl starry ġab is-skiet u l-paċi.
The factory made ice cream.	Il-fabbrika għamlet ġelat.
He refused to be photographed by school children.	Huwa rrifjuta li jiġi fotografat mit-tfal tal-iskola.
According to him, the key to success is hard work.	Skont hu, iċ-ċavetta għas-suċċess hija x-xogħol iebes.
The brave girl refused to cook.	It-tfajla kuraġġuża rrifjutat li tikkower.
The population is growing dramatically.	Il-popolazzjoni qed tikber b'mod drammatiku.
The aftermath of the tragedy will be felt for years to come.	Il-konsegwenzi tat-traġedja se jinħassu għas-snin li ġejjin.
The separatists demanded full independence from the central government.	Is-separatisti talbu indipendenza totali mill-gvern ċentrali.
Few roads connect the interior of the country with the capital.	Ftit toroq jgħaqqdu l-intern tal-pajjiż mal-kapitali.
To ensure accuracy, scientists repeat this experiment.	Biex tiġi żgurata l-eżattezza, ix-xjentisti jirrepetu dan l-esperiment.
She fights relentlessly to protect the environment.	Hija tiġġieled bla heda biex tipproteġi l-ambjent.
The work is physically demanding.	Ix-xogħol huwa fiżikament impenjattiv.
There are many waiters in the restaurant.	Hemm ħafna wejters fir-ristorant.
The last thing she wanted to do was cook.	L-aħħar ħaġa li riedet tagħmel kienet issajjar.
Ninety percent of the population is illiterate.	Disgħin fil-mija tal-popolazzjoni hija illitterata.
Playing the guitar is my passion.	Indoqq il-kitarra hija l-passjoni tiegħi.
The new train station is almost ready.	L-istazzjon il-ġdid tal-ferrovija huwa kważi lest.
Activists around the world have protested the atrocities.	Attivisti madwar id-dinja pprotestaw l-atroċitajiet.
The tutorial contains many real life examples.	It-tutorja fih ħafna eżempji tal-ħajja reali.
He was the only survivor.	Huwa kien l-uniku superstiti.
Be careful not to burn it.	Oqgħod attent li ma tinħaraqx.
The sample was developed.	Il-kampjun ġie żviluppat.
The houses here are extravagant.	Id-djar hawn huma stravaganti.
Many living creatures breathe and move.	Ħafna ħlejjaq ħajjin li jieħdu n-nifs u jiċċaqilqu.
They like to play in the open field.	Jħobbu jilagħbu fl-għelieqi miftuħa.
He asked to meet with you.	Huwa talab biex jiltaqa’ miegħek.
Make sure the fruit juice is well mixed.	Kun żgur li l-meraq tal-frott jitħallat sewwa.
One billion children around the world live in poverty.	Biljun tifel u tifla madwar id-dinja jgħixu fil-faqar.
This survey should be on your agenda.	Dan l-istħarriġ għandu jkun fuq l-aġenda tiegħek.
There is a house walk a minute from here.	Hemm dar minuta mixi minn hawn.
The gardener pruning the roses.	Il-ġardinar żbir il-ward.
Kissing a frog, only to find yourself a prince.	Kissing a Żrinġ, biss biex issib ruħek prinċep.
How hot is the water?	Kemm hu sħun l-ilma?
Giving me food was probably a test.	L-għoti lili l-ikel kien probabbilment test.
Some countries impose excessive taxes on importers.	Xi pajjiżi jpoġġu taxxi eċċessivi fuq l-importaturi.
Scientists initially believed that the earth was flat.	Ix-xjentisti inizjalment emmnu li d-dinja kienet ċatta.
As he turned the handle, he fell.	Hekk kif dawwar il-manku, waqa’.
He wiped his nose with his back.	Immesaħ imnieħerha b’daharha.
The soprano fell from overwork.	Is-sopran waqgħet minn xogħol żejjed.
The plan we have designed has a lot of potential.	Il-pjan li fassalna għandu ħafna potenzjal.
Notes of joy are heard like birds.	Noti ta’ ferħ jinstemgħu bħall-għasafar.
Volunteers worked to clean up a river.	Il-voluntiera ħadmu biex inaddfu xmara.
He almost drove off the sidewalk.	Kważi saq minn fuq il-bankina.
The holy man continued to teach them about their religion.	Ir-​raġel qaddis kompla jgħallemhom dwar ir-​reliġjon tagħhom.
The realtor showed him several houses in his price range.	Ir-realtor urieh diversi djar fil-firxa tal-prezzijiet tiegħu.
He had just been elected mayor.	Kien għadu kemm ġie elett sindku.
So this is where the fish went to die.	Allura dan huwa fejn il-ħut mar imut.
The train driver has been acquitted of negligence.	Is-sewwieq tal-ferrovija ġie eżonerat mill-akkuża ta’ negliġenza.
The regional authorities decided to finance her life machine.	L-awtoritajiet reġjonali ddeċidew li jiffinanzjaw il-magna tal-ħajja tagħha.
His response was swift and decisive.	It-tweġiba tiegħu kienet rapida u deċiżiva.
Magicians use many tricks in their performances.	Magicians jużaw ħafna tricks fil-prestazzjonijiet tagħhom.
Wole is wet.	Wole huwa imxarrab.
Legend has it that a monk alone crossed the mountain.	Il-leġġenda tgħid li monk waħdu qasam il-muntanji.
In all likelihood, it would have been too late.	Fil-probabbiltà kollha, kien ikun tard.
The moon hung in the sky.	Il-qamar imdendel fis-sema.
A shady tree surrounds the mountain.	Siġra dellija ddawwar il-muntanja.
Many elephants were killed by game hunters.	Ħafna iljunfanti nqatlu minn kaċċaturi tal-kaċċa.
She just had a happy smile on her face.	Hija biss kellha tbissima hienja fuq wiċċu.
The discovery was made in a small village.	Is-sejba saret f’raħal żgħir.
What appears to be space is actually emptiness.	Dak li jidher li hu spazju huwa fil-fatt il-vojt.
The underground river joins the sea.	Ix-xmara taħt l-art tgħaqqad mal-baħar.
No one shows that he is leading by a wide margin.	Għadd juri li qed imexxi b’marġni wiesa’.
It is a cold night, with snow in the air.	Huwa lejl kiesaħ, bil-borra fl-arja.
Water becomes gas when heated.	L-ilma jsir gass meta jissaħħan.
Recycling can be problematic unless strict guidelines are followed.	Ir-riċiklaġġ jista' jkun problematiku sakemm ma jiġux segwiti linji gwida stretti.
They were set aside with him.	Ġew imwarrba miegħu.
Leave your car parked in a safe place.	Ħalli l-karozza tiegħek ipparkjata f'post sigur.
She was wearing a pretty bold dress.	Kienet liebes libsa pjuttost kuraġġuża.
These socks need to be washed.	Dawn il-kalzetti jeħtieġ li jinħaslu.
This country has only three small airports.	Dan il-pajjiż għandu biss tliet ajruporti żgħar.
These reports have been disseminated to various government agencies.	Dawn ir-rapporti ġew imxerrda lil diversi aġenziji tal-gvern.
The workers worked diligently for long hours.	Il-ħaddiema ħadmu diliġenti għal sigħat twal.
It can be quite challenging to mix the two.	Jista 'jkun pjuttost ta' sfida li tħallat it-tnejn.
Microsoft is opening a new store nearby.	Microsoft qed tiftaħ ħanut ġdid fil-qrib.
Breaking information by an unwanted witness.	Tkissir ta’ informazzjoni minn xhud li ma jridx.
The company's productivity is improving.	Il-produttività tal-kumpanija qed titjieb.
Women have traditionally been kept away from politics.	In-nisa kienu tradizzjonalment miżmuma 'l bogħod mill-politika.
He was fast, happening to the ship.	Huwa kien mgħaġġla, jiġri lejn il-vapur.
Most of the roads were empty at this hour.	Ħafna mit-toroq kienu vojta f’din is-siegħa.
Morning fog hung over the sleepy village.	Ċpar filgħodu mdendla fuq ir-raħal bi ngħas.
The death toll rose steadily during the war	In-numru tal-imwiet żdied b'mod kostanti matul il-gwerra
My clothes reek of smoke.	Ħwejjeġ tiegħi reek tad-duħħan.
The villagers hope to forget the past.	Ir-raħħala jittamaw li jinsew il-passat.
They laughed and shook their heads.	Huma daħku u ħadlu rashom.
The system is less effective at catching minor offenders.	Is-sistema hija inqas effettiva biex taqbad trasgressuri minuri.
They are selling their products in a vast market.	Qed ibigħu l-prodotti tagħhom f'suq vast.
Here was a great opportunity.	Hawnhekk kienet opportunità kbira.
The drink is becoming popular.	Ix-xarba qed tkun popolari.
The tenth century was a turbulent and radical period.	L-għaxar seklu kien perjodu mqalleb u radikali.
A snake slithered beside her.	A serp slithered ħdejn tagħha.
These wheels are electrically powered.	Dawn ir-roti jaħdmu bl-elettriku.
Deep in the jungle, a leopard spotted a pumpkin.	Fil-fond tal-ġungla, leopard lemaħ qargħa.
The study of the anthropologist is important in this field of research.	L-istudju tal-antropologu huwa importanti f’dan il-qasam tar-riċerka.
I have mixed emotions about this decision.	Għandi emozzjonijiet imħallta dwar din id-deċiżjoni.
He ate six biscuits at a time.	Huwa kiel sitt gallettini kull darba.
Breathing becomes heavy during the fight.	In-nifs isir tqil waqt il-ġlieda.
The dictator's rule was absolute.	Il-ħakma tad-dittatur kienet assoluta.
They plan to expel him from college.	Qed jippjanaw li jkeċċuh mill-kulleġġ.
Some drivers continue to drive when drunk.	Xi sewwieqa jkomplu jsuqu meta jkunu fis-sakra.
You are a "flagship" train station.	Inti "xempju" l-istazzjon tal-ferrovija.
There are some things that money can't buy.	Hemm xi affarijiet li l-flus ma jistgħux jixtru.
Triangles and rectangles are shapes.	Trijangoli u rettangoli huma forom.
For that reason, he has a lot of free time.	Għal dik ir-raġuni, għandha ħafna ħin liberu.
We need measurements for humidity measurements.	Ikollna bżonn kejl għall-kejl tal-umdità.
The sails went up in the wind.	Il-qlugħ telgħu fir-riħ.
The dress is made of lace and silk.	Il-libsa hija magħmula bil-bizzilla u l-ħarir.
He ran out of the tunnel, avoiding the debris.	Huwa ġera mill-mina, jevita l-debris.
The shorts hug her slim hips.	Ix-xorts għannqu ġenbejn irqaq tagħha.
Study diligently.	Studja b’mod diliġenti.
The transatlantic trade route is faster and more economical.	Ir-rotta kummerċjali transatlantika hija aktar mgħaġġla u aktar ekonomika.
Thousands of refugees have flooded the city.	Eluf ta’ refuġjati għarrqu l-belt.
Let’s get back together, we had fun last time.	Ejja nerġgħu ningħaqdu flimkien, ħadna gost l-aħħar darba.
It was very helpful.	Kien utli ħafna.
The deal was aborted at the last minute.	Il-ftehim ġie abortit fl-aħħar minuta.
Some, who heard the story, did not believe it.	Xi wħud, li semgħu l-istorja, ma emmnuhiex.
According to her colleague, she is an excellent teacher.	Skont il-kollega tagħha, hija għalliema eċċellenti.
Gloves protect your hands from frost.	L-ingwanti jipproteġu idejk mill-ġlata.
She nodded at the puppy.	Hija tat daqqa ta’ ras il-puppy.
A letter was given.	Ġiet mogħtija ittra.
These vases are extremely delicate.	Dawn il-vażuni huma estremament delikati.
This city is alive with the sound of music.	Din il-belt hija ħajja bil-ħoss tal-mużika.
The flowers bloom profusely during the spring.	Il-fjuri jiffjorixxu b'mod abbundanti matul ir-rebbiegħa.
Our neighbors have four dogs.	Il-ġirien tagħna għandhom erba’ klieb.
Training programs need to be improved.	Il-programmi ta' taħriġ għandhom jittejbu.
They reached for their swords.	Laħqu għax-xwabel tagħhom.
The professor gave a talk on whale biology.	Il-professur ta taħdita dwar il-bijoloġija tal-balieni.
The skin was peeling, and muscle atrophy was evident.	Il-ġilda kienet qed titqaxxar, u l-atrofija tal-muskoli kienet evidenti.
Under the table, he felt a small box.	Taħt il-mejda, ħass kaxxa żgħira.
Follow me.	Imxi warajja.
The disease has been eradicated in many countries.	Il-marda ġiet eradikata f'ħafna pajjiżi.
She and her classmates had worked hard.	Hi u sħabha tal-klassi kienu ħadmu ħafna.
See how the grass has grown!	Ara kif kiber il-ħaxix!
For many people, it is psychotic.	Għal ħafna nies, hija psikotika.
He was famous for her beauty.	Kien famuż għas-sbuħija tagħha.
They proceed with caution.	Huma jipproċedu b'kawtela.
Our country needs new sources of energy.	Pajjiżna għandu bżonn sorsi ġodda ta’ enerġija.
Six policemen were injured in the beating.	Sitt pulizija weġġgħu fil-battija.
The distribution of scientific knowledge is inefficient and random.	Id-distribuzzjoni tal-għarfien xjentifiku hija ineffiċjenti u bl-addoċċ.
A car veered off the road and crashed.	Karozza ħarġet barra mit-triq u ħabtet.
My picture hung on the wall.	Stampa tiegħi mdendla mal-ħajt.
She danced a little samba.	Żfenet ftit samba.
The town was four miles south.	Erba’ kilometri fin-nofsinhar kien hemm il-belt.
The neck felt itchy.	L-għonq ħass ħakk.
Scientists can learn a lot by looking at insects.	Ix-xjentisti jistgħu jitgħallmu ħafna billi jħarsu lejn l-insetti.
He helped his friend get to the hospital.	Huwa għen lil ħabib tiegħu biex imur l-isptar.
He looked into her eyes.	Huwa ħares f'għajnejha.
Men and women began to attend these temples.	Irġiel u nisa bdew jattendu għal dawn it-tempji.
The deputy mayor declined to comment.	Il-viċi sindku rrifjuta li jikkummenta.
Water was pumped out of the mines by steam engines.	L-ilma kien ippumpjat 'il barra mill-minjieri permezz ta' magni tal-fwar.
The group was educated in democratic ideals.	Il-grupp kien edukat f'ideali demokratiċi.
The baby shaved, content.	It-tarbija mqaxxar, kontenut.
Do not touch the snakes.	Tmissx is-sriep.
The strength element of the materials is important.	L-element tas-saħħa tal-materjali huwa importanti.
A secular state means that all religions are treated equally.	Stat sekulari jfisser li r-reliġjonijiet kollha jiġu ttrattati bl-istess mod.
The inspector gave the green light.	L-ispettur ta d-dawl aħdar.
Winters are mild here.	Ix-xtiewi huma ħfief hawn.
The last mile was the hardest.	L-aħħar mil kien l-aktar diffiċli.
This region has many parks and nature reserves.	Dan ir-reġjun għandu ħafna parks u riservi naturali.
A famous star was unexpectedly found on the plane.	Star famuża instabet bla mistenni fit-triq tal-ajruplan.
The opposition hoped to appoint new lawyers.	L-oppożizzjoni ttamat li jinħatru avukati ġodda.
Those fools don't know what they're doing!	Dawk l-iblah ma jafux x'qed jagħmlu!
The history of the country was full of wars.	L-istorja tal-pajjiż kienet mimlija gwerer.
The shop was closed for the day.	Il-ħanut kien magħluq għall-ġurnata.
The government imposed a curfew.	Il-gvern impona curfew.
Hardly anyone knew the truth.	Kważi ħadd kien jaf il-verità.
The most threatening forces are quiet.	L-aktar forzi ta’ theddida kwiet xi ftit.
The batter was stiff.	Il-batter kien iebes.
He repeatedly tried to cross the border.	Huwa pprova ripetutament jaqsam il-fruntiera.
Participants in the famous experiment underwent many interviews.	Parteċipanti fl-esperiment famuż għaddew minn ħafna intervisti.
Critics say there is not enough evidence.	Il-kritiċi jgħidu li m'hemmx biżżejjed evidenza.
The trains moved at a very high speed.	Il-ferroviji mxew b'veloċità għolja ħafna.
I drank green tea, took a lot.	Ħabbtet it-tè aħdar, ħadet ħafna.
This class is so noisy!	Din il-klassi hija tant storbjuża!
Alcohol abuse is endemic here.	L-abbuż tal-alkoħol huwa endemiku hawn.
You can help me, if you want.	Tista 'tgħinni, jekk trid.
The little girl roofed over.	It-tifla ċkejkna bejt f’idejh.
Salmon swim upstream to spawn.	Salamun jgħum upstream biex ibid.
The clouds obscured the sky, leaving the landscape at dusk.	Is-sħab joskuraw is-sema, u ħallew il-pajsaġġ fl-għabex.
A bobbing board in the waves.	A bobbing board fil-mewġ.
The thieves hit him at night.	Il-ħallelin laqtu bil-lejl.
As prices went up, people reduced their spending.	Hekk kif il-prezzijiet żdiedu, in-nies naqqsu l-infiq tagħhom.
Do you really want to sweep them away?	Verament trid tikneshom?
The typical person is influenced by the excitement.	Il-persuna tipika hija influwenzata mill-eċċitament.
You should keep it in a cool place.	Għandek iżżomm dan f'post imkessaħ.
Her silver eyes shone.	Għajnejnha fidda jiddi.
The aviation account will create new jobs.	Il-kont tal-avjazzjoni se joħloq impjiegi ġodda.
Their meeting lasted a long time.	Il-laqgħa tagħhom damet ħafna.
Let’s put this aside for later.	Ejja nwarrbu dan għal aktar tard.
Here is my business card.	Hawnhekk hawn il-karta tan-negozju tiegħi.
I thought these pants were too big.	Ħsibt li dawn il-qliezet kienu kbar wisq.
His cry of pain caught our attention.	L-għajta ta’ wġigħ tiegħu ġibidna l-attenzjoni.
She wanted to contribute.	Riedet tikkontribwixxi.
The mother cried softly.	L-omm bkiet bil-mod.
He shook his head slowly.	Huwa ħadlu rasu bil-mod.
First, crush a clove of garlic.	L-ewwel, għaffeġ sinna tewm.
The local politician lost his job recently.	Il-politiku lokali tilef ix-xogħol reċentement.
Uncle will not be happy.	Iz-ziju mhux se jkun kuntent.
The cat did not know where she was.	Il-qtates ma kinitx taf fejn kienet.
The boster revealed its true colors.	Il-boster kixef il-kuluri veri tiegħu.
Taste of spring!	Togħma tar-rebbiegħa!
We caught a glimpse of our reflection in the window.	Aħna qabdu idea tar-rifless tagħna fit-tieqa.
Moving forward with courage, the soldiers took the fortress again.	Imxew 'l quddiem bil-kuraġġ, is-suldati reġgħu ħadu l-fortizza.
Others looked forward to the day when they could be free.	Oħrajn stennew bil-ħerqa l-ġurnata li jistgħu jkunu ħielsa.
The frost seeped into the wax.	Il-ġlata infiltrat fix-xama’.
Their heartbeat synchronized.	Taħbit tal-qalb tagħhom sinkronizzat.
She was born a miller and a housewife.	Hija twieldet minn taħħan u dar.
We move to the sea.	Aħna nimxu lejn il-baħar.
The buffalo fled.	Il-buflu ħarab.
She smiled slyly.	Hija tbissmet slyly.
Two centuries ago it was a popular sport.	Żewġ sekli ilu kien sport popolari.
She is anxious to pass the test.	Hija anzjuża biex tgħaddi mit-test.
The city was now abandoned.	Il-belt issa kienet abbandunat.
She sees no reason to be happy.	Hija ma tara l-ebda raġuni biex tkun kuntenta.
They offered us an agreement that we could not refuse.	Offrewlna ftehim li ma stajniex nirrifjutaw.
Pick it up.	Ġabarha f’idejh.
I’ve seen this before.	Rajt dan qabel.
I didn’t want to think of her as old.	Ma ridtx naħseb tagħha bħala antika.
The end is too late for many people.	It-tmiem wasal tard wisq għal ħafna nies.
The world is a small place, isn't it?	Id-dinja hija post żgħir, hux?
A vast navy of ships.	Armada vasta ta' vapuri.
Russia has vast mineral resources.	Ir-Russja għandha riżorsi minerali vasti.
How to use a tripod funnel.	Kif tuża lembut bi tripod.
It emits a unique green glow.	Jarmi tiddix aħdar uniku.
Most likely, it was due to overpopulation.	Aktar probabbli, kien minħabba popolazzjoni żejda.
He raised his voice in question.	Huwa qajjem bil-vuċi b'mistoqsija.
The beaches are popular with tourists.	Il-bajjiet huma popolari mat-turisti.
The steps are easy to follow.	Il-passi huma faċli biex isegwu.
The transition took place gradually.	It-tranżizzjoni seħħet gradwalment.
We use words to give meaning to images.	Nużaw il-kliem biex nagħtu tifsira lill-immaġini.
A house has many narrow passages.	Dar għandha ħafna passaġġi dojoq.
Unfortunately, the money was lost.	Sfortunatament, il-flus intilfu.
They were pioneers in space travel.	Kienu pijunieri fl-ivvjaġġar spazjali.
Many types of people are weak in the use of analogies.	Ħafna tipi ta 'nies huma dgħajfa fl-użu ta' analoġiji.
In the summer, the political climate is extremely busy.	Fis-sajf, il-klima politika hija estremament iċċarġjata.
His arrival surprised everyone.	Il-wasla tiegħu ssorprendiet lil kulħadd.
They sacrificed a cow to please the gods.	Huma ssagrifikaw baqra biex jogħġbu lill-allat.
After thirty minutes of travel, we arrived at our destination.	Wara tletin minuta vvjaġġar, wasalna fid-destinazzjoni tagħna.
After thinking about it, she decided it didn't make sense.	Wara li ħasbet dwarha, iddeċidiet li ma kienx jagħmel sens.
Tea is grown in many places around the world.	It-te jitkabbar f'ħafna postijiet madwar id-dinja.
This country needs a health care system.	Dan il-pajjiż għandu bżonn sistema ta’ kura tas-saħħa.
The leaves had fallen from the city trees.	Il-weraq kienu waqgħu mis-siġar tal-belt.
The breach is severe.	Il-ksur huwa sever.
Clambering over the rock surface, he shouted triumphantly.	Clambering fuq il-wiċċ tal-blat, huwa għajjat ​​trijonfanti.
I carried my bags to my room.	Ġarrejt il-basktijiet tiegħi fil-kamra tiegħi.
Small local vessels were the target.	Bastimenti lokali żgħar kienu l-mira.
They talked before they started eating.	Tkellmu qabel ma bdew jieklu.
Aristotle is famous for asserting the existence of four elements.	Aristotle huwa famuż biex jasserixxi l-eżistenza ta 'erba' elementi.
It consisted of plant roots.	Kien jikkonsisti f'għeruq tal-pjanti.
Edamame, made from immature soybeans, is high in protein.	Edamame, magħmul minn fażola tas-sojja immatura, huwa għoli fil-proteina.
Many trees are planted in this region every year.	F'dan ir-reġjun jitħawlu ħafna siġar kull sena.
She had breakfast, then went back to bed.	Ħadet il-kolazzjon, imbagħad marret lura fis-sodda.
Animals such as dogs, cats, and birds also experience feelings.	Annimali bħal klieb, qtates, u għasafar ukoll jesperjenzaw sentimenti.
I’m leaving home, just taking a small suitcase.	Qed nitlaq mid-dar, nieħu biss bagalja żgħira.
To start cooking, you must first preheat the oven.	Biex tibda t-tisjir, l-ewwel trid issaħħan il-forn minn qabel.
The soldiers entered the water up to their chests.	Is-suldati daħlu fl-ilma sa sidirhom.
Bats provide the key to the origin of the language.	Il-friefet il-lejl jipprovdu ċ-ċavetta għall-oriġini tal-lingwa.
A boy struggles on the field.	Tifel tħabat fuq l-għalqa.
Other sources of fresh water were found.	Instabu sorsi oħra ta’ ilma ħelu.
This flask was dark, very old.	Dan il-flask kien skur, antik ħafna.
It was too late to return.	Kien tard wisq biex tirritorna.
The tiny room always smelled of urine.	Il-kamra ċkejkna dejjem kienet riħa ta’ awrina.
At the zoo, elephants were being fed.	Fiz-zoo, l-iljunfanti kienu qed jiġu mitmugħa.
His strategy was sound.	L-istrateġija tiegħu kienet soda.
Wild monkeys attack the farmer's store.	Ix-xadini selvaġġi jattakkaw il-maħżen tal-bidwi.
The story of the tiger man is not a beautiful one	L-istorja tar-raġel tigra mhix waħda sabiħa
He sat looking out into space.	Huwa sib iħares barra fl-ispazju.
Ownership increased as the company grew.	Is-sjieda żdiedet hekk kif il-kumpanija kibret.
A strange phenomenon was observed.	Ġie osservat fenomenu stramb.
But on closer inspection, it wasn't that simple.	Iżda wara eżami aktar mill-qrib, ma kienx daqshekk sempliċi.
The statue was covered with centuries of dirt.	L-istatwa kienet mgħottija b’sekli ta’ ħmieġ.
The shimmering sky was covered with stars.	Is-sema shimmering kien miksi bil-kwiekeb.
Spring came noisily into the city.	Ir-rebbiegħa daħlet storbjuża fil-belt.
He is a registered voter in the rural district.	Huwa votant reġistrat fid-distrett rurali.
The economy is in recession.	L-ekonomija tinsab f'riċessjoni.
The whistle blew, signaling the start of play.	Is-suffara nefaħ, u sinjalat il-bidu tal-logħob.
The task was grueling.	Il-kompitu kien grueling.
He closed the book and returned it to the shelf.	Għalaq il-ktieb u rritornah fuq l-ixkaffa.
It was cold in the air.	Kien hemm bard fl-arja.
I hate your behavior.	Niddetesta l-imġieba tiegħek.
Cane harvesting machinery is required.	Huwa meħtieġ makkinarju għall-ħsad tal-kannamieli.
Any kind of building work damages the wood.	Kwalunkwe tip ta 'xogħol ta' bini jagħmel ħsara lill-injam.
To explain, point to an item on the desk.	Biex jispjega, indika oġġett fuq l-iskrivanija.
We can hold researchers accountable.	Riċerkaturi nistgħu nżommu responsabbli.
Several months later, the puppies were smuggled across the border.	Diversi xhur wara, il-ġriewi ġew imdaħħla b’kuntrabandu mill-fruntiera.
In ancient times, leprosy was considered a punishment for sin.	Fi żmien il-​qedem, il-​lebbra kienet meqjusa bħala kastig għad-​dnub.
A survey of bird diets indicates that the species mixes it.	Stħarriġ tad-dieti tal-għasafar jindika li l-ispeċi jħalltuh.
Pour the tea into a cup.	Tferra t-tè ġo tazza.
The seed does not take root.	Iż-żerriegħa ma tibgħatx għeruq.
The scout movement is heavily supported by government funds.	Il-moviment tal-iscouts huwa appoġġjat ħafna minn fondi tal-gvern.
He jumps up and claps his hands.	Huwa jaqbeż u jċapċpu idejh.
Intense confrontation between the two groups.	Konfrontazzjoni intensa bejn iż-żewġ gruppi.
The bus depot is one kilometer down the road.	Id-depot tal-karozzi tal-linja jinsab kilometru 'l isfel fit-triq.
The nation’s literacy rate has been steadily rising.	Ir-rata tal-litteriżmu tan-nazzjon ilha tiżdied b'mod kostanti.
Critics of the president have slammed his economic policies.	Il-kritiċi tal-president slam il-politiki ekonomiċi tiegħu.
The son wrote letters to the inmate.	L-iben kiteb ittri lill-magħluq.
A lazy cloud drifted across the sky.	Sħaba drifted għażżien madwar is-sema.
Here's a picture of my family.	Hawn stampa tal-familja tiegħi.
He managed to escape the reformist life.	Irnexxielu jaħrab mill-ħajja riformatorja.
Call me if you need to.	Ċempilli jekk għandek bżonn.
Always aim to climb higher ground.	Dejjem immira li titla 'fuq art ogħla.
The ship hit an iceberg.	Il-vapur laqat iceberg.
So and so.	Hekk u hekk.
Our investigation revealed that he had violated several laws.	L-investigazzjoni tagħna wriet li kien kiser diversi liġijiet.
The effect of barley liquor on humans is profound.	L-effett tal-likur tax-xgħir fuq il-bnedmin huwa profond.
Her eyesight began to improve after the second operation.	Il-vista tagħha bdiet titjieb wara t-tieni operazzjoni.
The water was poisoned by chemicals.	L-ilma ġie avvelenat minn kimiċi.
Dedicated and loyal employee.	Impjegat dedikat u leali.
You hit a brick wall.	Int ilħaqt ħajt tal-briks.
This wood is hard and brittle.	Dan l-injam huwa iebes u fraġli.
The poet's recitation garnered enthusiastic applause.	Ir-reċitazzjoni tal-poeta qalgħet applaws entużjast.
Cloudless skies and sunshine greeted them.	Smewwiet bla sħab u xemx laqgħuhom.
She may be an excellent teacher, but she is lazy.	Hija tista 'tkun għalliema eċċellenti, iżda hija għażżien.
Every worker can plant potatoes.	Kull ħaddiem jista’ jħawwel patata.
There was a heated debate.	Kien hemm dibattitu jaħraq.
He has a history of violence.	Għandu storja ta’ vjolenza.
The company's offices are nearby.	L-uffiċċji tal-kumpanija jinsabu fil-qrib.
You can look at the dining table.	Tista 'tħares lejn il-mejda tal-ikel.
A river flows out of the window.	Xmara tgħaddi barra mit-tieqa.
It was full to capacity.	Kien mimli sal-kapaċità.
An animal's body is well-suited to its lifestyle.	Il-ġisem ta 'annimal huwa adattat tajjeb għall-istil ta' ħajja tiegħu.
Fox was watching from the tree.	Volpi kienet qed tara mis-siġra.
The village has a church.	Ir-raħal għandu knisja.
She thinks he is the enemy.	Hi taħseb li hu l-għadu.
A "rebel" is a person who opposes authority.	"Ribell" huwa persuna li topponi l-awtorità.
It’s offshore, all right.	Huwa barra minn xtutna, kollox sew.
Our scientists are currently conducting several important experiments.	Ix-xjentisti tagħna bħalissa qed iwettqu diversi esperimenti importanti.
One of these is the definition of a noun.	Waħda minn dawn hija definizzjoni ta’ nom.
The atomic bomb changed everything.	Il-bomba atomika bidlet kollox.
His comment sparked a lively discussion.	Il-kumment tiegħu ġġenera diskussjoni ħaj.
The province is famous for its rice.	Il-provinċja hija famuża għar-ross tagħha.
Many barriers hinder recycling.	Ħafna ostakli jfixklu r-riċiklaġġ.
The bell rang.	Il-qanpiena ddoqq.
These are not essential.	Dawn mhumiex essenzjali.
The old man swore loudly.	L-anzjan ħalef qawwi.
Neither sugar nor salt affects the taste.	La zokkor u lanqas melħ ma jaffettwaw it-togħma.
Security levels need to be increased.	Il-livelli tas-sigurtà jridu jiżdiedu.
He aims high in everything he does.	Huwa jimmira għoli f'dak kollu li jagħmel.
She is studying computer science.	Hija qed tistudja x-xjenza tal-kompjuter.
The senior was admitted to the hospital.	L-anzjan iddaħħal l-isptar.
She spoke carefully and clearly.	Tkellmet bir-reqqa u b’mod ċar.
The train failed to stop.	Il-ferrovija naqset biex tieqaf.
Stretching helps relieve muscle fatigue.	It-tiġbid jgħin biex itaffi l-għeja tal-muskoli.
The bells rang from the city.	Il-qniepen daqqu mill-belt.
He was forced to retire at.	Huwa kien sfurzat jirtira fi .
The village is quiet and peaceful.	Ir-raħal huwa kwiet u paċifika.
The fish were eager to be in the lake.	Il-ħut kienu ħerqana li jkunu fil-lag.
Some species of snakes do not have legs.	Xi speċi ta’ sriep m’għandhomx saqajn.
I had trouble finding the ship.	Kelli problemi biex insib il-vapur.
My son attends a prestigious boarding school.	Ibni jattendi boarding school prestiġjuża.
Cuts, marks, and bruises are all forms of injury.	Qatgħat, marki, u tbenġil huma kollha forom ta 'korriment.
She won the women's division of that bid.	Hija rebħet id-diviżjoni tan-nisa ta’ dik l-offerta.
The subjects don't remember anything.	Is-suġġetti ma jiftakru xejn.
The royal couple arrived early this morning.	Il-koppja rjali waslet kmieni dalgħodu.
There is a huge hill nearby.	Hemm enormi fl-għoljiet fil-qrib.
People from other countries are migrating here.	Nies minn pajjiżi oħra qed jemigraw hawn.
Let's go for a walk by the river.	Ejja mmorru mixja max-xmara.
The geopolitical landscape is changing.	Il-pajsaġġ ġeopolitiku qed jinbidel.
They were in the delivery room with the lights off.	Kienu fil-kamra tal-kunsinna bid-dwal mitfija.
To the south of the river, large areas of desert remain.	Fin-nofsinhar tax-xmara, jibqgħu żoni kbar ta 'deżert.
Make sure the cream is thick.	Kun żgur li l-krema tkun ħoxna.
The boughs broke under the weight of the snow.	Il-boughs kissru taħt il-piż tal-borra.
A committee has been set up to assess the damage.	Twaqqaf kumitat biex jevalwa l-ħsara.
She was afraid to walk the lonely streets at night.	Bdiet tibża’ li timxi fi toroq solitarji bil-lejl.
Three consecutive losses are a series of losses.	Tliet telfiet konsekuttivi huma sensiela ta’ telfiet.
She took the apple basket to the kitchen.	Ħadet il-basket tat-tuffieħ fil-kċina.
Do you have any idea where it can be found?	Għandek xi idea fejn jista 'jinstab?
It is argued that girls mature faster than boys.	Huwa sostnut li l-bniet jimmaturaw aktar malajr mis-subien.
Rosewood is an expensive tropical hardwood.	Rosewood huwa injam iebes tropikali għali.
Improved medical facilities have come at a tremendous price.	Faċilitajiet mediċi mtejba ġew bi prezz tremend.
A weekly newspaper is published.	Tiġi ppubblikata gazzetta ta’ kull ġimgħa.
His colleagues were furious.	Il-kollegi tiegħu kienu furjużi.
Instead, three girls ate ice cream.	Minflok, tliet tfajliet kielu ġelat.
More coal is burned to produce electricity each year.	Iktar faħam jinħaraq biex jipproduċi l-elettriku kull sena.
She felt a cold wind kiss her bare cheeks.	Ħassitha riħ kiesaħ tbewsha ħaddejn vojta.
This city is famous for its festivals.	Din il-belt hija famuża għall-festivals tagħha.
Many species of this bird are endangered.	Ħafna speċi ta’ dan l-għasfur huma fil-periklu.
We go to the dentist every year.	Immorru għand id-dentist kull sena.
They used renewable energy sources.	Huma użaw sorsi rinnovabbli ta 'enerġija.
Make a careful note of the answers to these questions.	Innota bir-reqqa t-tweġibiet għal dawn il-mistoqsijiet.
Only ten minutes had passed.	Kienu għaddew biss għaxar minuti.
Chemical tests are used to detect the composition of gases.	Testijiet kimiċi jintużaw biex jiskopru l-kompożizzjoni tal-gassijiet.
Bradford is famous for making linen fabric.	Bradford huwa famuż biex jagħmel drapp tal-għażel.
Upload the saved course file here.	Tella' l-fajl tal-kors salvat hawn.
My daughter's eyes.	Għajnejn binti.
Read your newspaper.	Aqra l-gazzetta tiegħek.
An earthquake has caused a great avalanche.	Terremot wassal għal valanga kbira.
He made a lot of money.	Huwa qala’ ħafna flus.
The after-school sidewalk needs to be rebuilt.	Jeħtieġ li l-bankina ta’ wara l-iskola terġa’ ssir.
You want to get your nails trimmed regularly.	Int trid tikseb id-dwiefer tiegħek mirqum regolarment.
This food is tasteless to some.	Dan l-ikel huwa bla togħma għal xi wħud.
There is a park in the city center.	Hemm park fiċ-ċentru tal-belt.
The majority of residents here work in offices.	Il-maġġoranza tar-residenti hawn jaħdmu fl-uffiċċji.
The remote location guarantees seclusion.	Il-post remot jiggarantixxi is-seklużjoni.
The magpie became very tame.	Il-magpie saret tame ħafna.
Then go back to your normal routine.	Imbagħad mur lura għar-rutina normali tiegħek.
Crowds gathered outside the hospital, but few received information.	Folol inġabru barra l-isptar, iżda ftit rċevew informazzjoni.
Let’s eat the unhealthy choices.	Ejja nieklu l-għażliet ħżiena għas-saħħa.
What do you want to eat today?	Xi trid tiekol illum?
She was always rebuked by her mother.	Dejjem kienet imċanfar minn ommha.
The most difficult job at the plant is that of the engine operator.	L-iktar xogħol diffiċli fl-impjant huwa dak tal-operatur tal-magna.
The rich continued to enjoy prosperity.	Is-sinjuri komplew igawdu l-prosperità.
The resulting mixture was cloudy.	It-taħlita li tirriżulta kienet mċajpra.
Elle examined herself in the mirror.	Elle eżaminat lilha nfisha fil-mera.
Opponents of the president's plan were happy.	L-avversarji tal-pjan tal-president kienu ferħanin.
The absence of evidence is not evidence of absence.	In-nuqqas ta' evidenza mhijiex evidenza ta' assenza.
Protesters clashed with police.	Id-dimostranti ħabtu mal-pulizija.
Expect to pay a premium for this slightly smoked beer.	Jistenna li tħallas primjum għal din il-birra kemmxejn affumikata.
The words “blah blah blah blah” bring sadness.	Il-kliem "bla bla bla" iwassal id-dwejjaq.
A solar oven is used to cook food.	Forn solari jintuża biex issajjar l-ikel.
As a police officer he treated many criminals.	Bħala pulizija ittratta ħafna kriminali.
Cutting down potato planting in this way takes a lot of time.	It-tnaqqis bit-tħawwil tal-patata b'dan il-mod jieħu ħafna ħin.
They have been here for forty days.	Huma ilhom hawn għal erbgħin jum.
Two vehicles collided at the junction.	Żewġ vetturi ħabtu fil-junction.
I hastily removed the film.	Neħħejt bil-għaġla l-film.
The weeds grew among the cracks in the cement.	Il-ħaxix ħażin kiber fost ix-xquq fis-siment.
Scientists need to work to understand how acid rain is formed.	Ix-xjentisti jridu jaħdmu biex jifhmu kif tiġi ffurmata x-xita aċiduża.
A call to prayer was played by a nearby mosque.	Sejħa għat-talb daqqet minn moskea fil-qrib.
Travel business has been severely affected.	Il-kummerċ tal-ivvjaġġar ġie affettwat serjament.
The stone has strange markings.	Il-ġebel għandu marki strambi.
This artichoke was a gift to her.	Dan il-qaqoċċ kien rigal għaliha.
We are looking forward to an early recovery.	Bqajna bit-tama ta’ rkupru bikri.
Having children was a great experience.	Li jkollok it-tfal kienet esperjenza kbira.
The students protested.	L-istudenti pprotestaw.
Modern treatment is, however, surgery still an option.	Moderna t-trattament huwa, madankollu, kirurġija tibqa 'għażla.
This president has been respected around the world.	Dan il-president kien rispettat madwar id-dinja.
Open your eyes.	Iftah ghajnejk.
It is rare to find grasshoppers in the winter.	Huwa rari li ssib grasshoppers fix-xitwa.
The cemetery is littered with weeds and wildflowers.	Iċ-ċimiterju huwa mimli ħaxix ħażin u fjuri selvaġġi.
The professor gave a talk on the history corridor.	Il-professur ta taħdita dwar il-kuritur tal-istorja.
This temple is often closed to the public.	Dan it-tempju spiss ikun magħluq għall-pubbliku.
Cattle herds are often driven along these roads.	Il-merħliet tal-baqar huma spiss misjuqa tul dawn it-toroq.
Malnutrition is a global problem.	Il-malnutrizzjoni hija problema globali.
He was up to six feet tall.	Huwa kien sa sitt piedi.
The children are choosing their own costumes now.	It-tfal qed jagħżlu l-kostumi tagħhom stess issa.
The question was never asked.	Qatt ma ntalbet il-mistoqsija.
The figures provided by the government were inaccurate.	Iċ-ċifri li pprovda l-gvern ma kinux eżatti.
This region is currently extinct.	Dan ir-reġjun bħalissa huwa estint.
The captain of the ferry had seven cabins.	Il-kaptan tal-lanċa kellu seba' kabini.
Rising water levels have produced severe flooding.	Iż-żieda fil-livell tal-ilma pproduċa għargħar qawwi.
There are some important species of animals here.	Hemm xi speċi importanti ta 'annimali hawn.
This is one famous chicken restaurant.	Dan huwa restorant wieħed tat-tiġieġ famuż.
How can a goat fly?	Kif jista’ jtir mogħża?
His father was a famous architect.	Missieru kien perit famuż.
Older women remain active in their communities.	In-nisa anzjani jibqgħu attivi fil-komunitajiet tagħhom.
Not very popular here and in the whole region.	Mhux popolari ħafna hawn u fir-reġjun kollu.
She goes down and kisses her daughter.	Inżel u bews lil bintha.
According to rumors, they got married under their station.	Skont xnigħat, iżżewġu taħt l-istazzjon tagħhom.
A share of my father's estate came to me.	Sehem mill-patrimonju ta’ missieri ġie għandi.
I’m pretty exhausted.	Jien eżawrit pjuttost.
The mosquitoes were biting me.	In-nemus kienu qed jigdimni.
In the city, crime is still a problem.	Fil-belt, il-kriminalità għadha problema.
Workers want to earn more.	Il-ħaddiema jridu jaqilgħu aktar.
The national debt is not limited to public funds.	Id-dejn nazzjonali mhuwiex limitat għall-fondi pubbliċi.
Open your books to a forty page.	Iftaħ il-kotba tiegħek għal paġna erbgħin.
It was the biggest defeat I have ever suffered here.	Kienet l-akbar telfa li qatt sofriet hawn.
Always go out for food.	Dejjem joħroġ għall-ikel.
These farmers will soon have abundant food.	Dawn il-bdiewa dalwaqt se jkollhom ikel abbundanti.
The old portrait of the king had been repainted.	Ir-ritratt l-antik tar-re kien reġgħu nżebgħu.
Order pizza.	Ordna pizza.
Firefighters rescued the baby from the burning building.	Il-pumpiera salvaw lit-tarbija mill-bini li kien qed jaħraq.
The plane was late.	L-ajruplan kien wasal tard.
A young boy holds a duck.	Tifel żgħir iżomm papra.
This effectively broke the morale of the workers.	Dan effettivament kisser il-moral tal-ħaddiema.
A light wind blew across the frozen fields.	Riħ ħafif nefaħ madwar l-għelieqi friżati.
You should choose the most comfortable option.	Għandek tagħżel l-iktar għażla komda.
Several Member States have suspended their aid programs.	Diversi stati membri ssospendew il-programmi ta’ għajnuna tagħhom.
His right arm is badly broken.	Driegħ il-lemin tiegħu huwa miksur ħażin.
The two groups assigned different tasks to their members.	Iż-żewġ gruppi taw kompiti differenti lill-membri tagħhom.
She was looking through a pile of fashion magazines.	Kienet qed tfittex minn ġo munzell ta’ rivisti tal-moda.
I think you misunderstood me.	Naħseb li fhimtni ħażin.
Childhood memories haunt her novels.	Il-memorji tat-tfulija jbaħħru r-rumanzi tagħha.
The steak was pretty dry.	Il-steak kien pjuttost niexef.
The show was a great success.	Il-wirja kienet suċċess kbir.
Turn on the music system, please.	Ixgħel is-sistema tal-mużika, jekk jogħġbok.
A mindless chat fills the room.	Chat bla moħħ imla l-kamra.
Neighbors jump in to support each other in times of need.	Il-ġirien jaqbżu biex jappoġġjaw lil xulxin fi żminijiet ta’ bżonn.
The books are in foreign languages.	Il-kotba huma f'lingwi barranin.
People are proud of their magnificent culture.	In-nies huma kburin bil-kultura magnífico tagħhom.
The nomination rests on military grounds.	In-nomina tistrieħ fuq raġunijiet militari.
She came out in frustration	Hija ħarġet fil-frustrazzjoni
If he hangs up, he might fall asleep.	Jekk hu mdendla, forsi jista’ jorqod.
The spy fought it with the guards	L-ispija ġġieledha mal-gwardji
Let us drive evil away from our land!	Ejjew inkeċċu l-ħażen minn artna!
The company classified the goods as luxury goods.	Il-kumpanija kklassifikat l-oġġetti bħala oġġetti ta 'lussu.
The tunnel was built by the government.	Il-mina nbniet mill-gvern.
When all the other students had finished, he spoke.	Meta l-istudenti l-oħra kollha temmew, tkellem.
Please remember to turn off the lights when you leave.	Jekk jogħġbok ftakar li titfi d-dwal meta titlaq.
The next missile exploded.	Il-missila li ġejja splodiet.
She goes madly into the forest, chased by the monster.	Hija tmur madly fil-foresta, chased mill-mostru.
This house is decorated with decorated tiles.	Din id-dar hija mżejna bil-madum imżejjen.
There are thousands of species in the rainforest.	Hemm eluf ta 'speċi fil-foresta tropikali.
You get a lamb chop.	Ikollok chop tal-ħaruf.
I don’t like my yard to be littered with weeds.	Ma nħobbx li l-bitħa tiegħi tkun mifruxa bil-ħaxix ħażin.
The farmer felled the tree.	Il-bidwi waqqa’ s-siġra.
It works long hours.	Hija taħdem sigħat twal.
Natural disasters will occur over, he said.	Diżastri naturali se jseħħu fuq, huwa qal.
The mathematician worked on his puzzle.	Il-matematiku ħadem fuq il-puzzle tiegħu.
Draw a rectangle with four sides of equal length.	Pinġi rettangolu b'erba' naħat ta 'tul ugwali.
Teach her how to make a cake.	Għallimha kif tagħmel kejk.
Research shows that sealants grow best in a cool climate.	Ir-riċerka turi li s-siġillanti jikbru aħjar fi klima friska.
She grew up dissatisfied with her job.	Hija kibret dejjem aktar mhux sodisfatt bl-impjieg tagħha.
Fear kept the villagers from leaving.	Il-biża żammet lir-raħħala milli jitilqu.
After all these years, she has not recovered.	Wara dawn is-snin kollha, hija ma rkupratx.
You can notice its shape.	Tista' tinnota l-forma tagħha.
She hates all kinds of music.	Hija tobgħod kull tip ta’ mużika.
A bear visited the city recently.	Ors żar il-belt dan l-aħħar.
All the computers were connected together.	Il-kompjuters kollha kienu konnessi flimkien.
Some tickets remain unsold.	Xi biljetti jibqgħu mhux mibjugħa.
A burst of laughter comes from the next room.	Fqigħ ta’ daħk ġejja mill-kamra ta’ ħdejha.
The author hopes to attract new readers.	L-awtur jittama li jattira qarrejja ġodda.
He could not finish the last scene.	Ma kienx seta’ jtemm l-aħħar xena.
The factory burned to the ground.	Il-fabbrika inħarqet sal-art.
The plane crash caused terrible damage.	It-tiġrif tal-ajruplan ikkawża ħsarat terribbli.
The patient was out of danger.	Il-pazjent kien barra mill-periklu.
It doesn't last long.	Ma jibqax għal żmien twil.
The fire was lit.	In-nar kien mixgħul.
Detectives had no lead.	Ditektifs kellhom l-ebda ċomb.
As the sun rose, a loud voice could be heard singing.	Hekk kif telgħet ix-xemx, setgħet tinstema’ tkanta b’leħen għoli.
The schemes required a fairly high level of construction.	L-iskemi kienu jeħtieġu livell pjuttost għoli ta' kostruzzjoni.
I was coached through the interview process.	Kont ikkowċjat permezz tal-proċess tal-intervista.
The hypocrisy of public figures has been exposed.	Ġiet esposta l-ipokresija ta’ persuni pubbliċi.
The computer is fully connected.	Il-kompjuter huwa kompletament konness.
Water vapor condenses into clouds.	Il-fwar tal-ilma jikkondensa fi sħab.
You don’t need to do that, she said.	M'għandekx bżonn tagħmel dan, qalet.
They seemed reluctant to leave.	Dehru riluttanti li jitilqu.
He blew warm air on her cold hands.	Huwa nefaħ arja sħuna fuq idejha kesħin.
The plates were filled with food.	Il-pjanċi kienu mimlija bl-ikel.
Shy animals are often hidden from humans.	Annimali mistħija ħafna drabi jinħbew mill-bnedmin.
Collect the calligraphic inscriptions found inside the room.	Iġbor l-iskrizzjonijiet kaligrafiċi misjuba ġewwa l-kamra.
The man was still going.	Ir-raġel kien għadu sejjer.
The electricity company has wildly benefited from deregulation.	Il-kumpanija tal-elettriku approfittat b'mod selvaġġ mid-deregolamentazzjoni.
The dead were not buried.	Il-mejtin ma ġewx midfuna.
Granite is a great choice for kitchen countertops.	Il-granit huwa għażla kbira għall-countertops tal-kċina.
Remember that evening clearly.	Fakkar dik il-lejla b’mod ċar.
Modern cars employ fuel injection technology.	Karozzi moderni jimpjegaw teknoloġija ta 'injezzjoni tal-fjuwil.
Beef sandwich and a large cup of iced tea.	Sandwich taċ-ċanga u tazza kbira te silġ.
I hope to come back someday.	Nispera li xi darba terġa' lura.
Fill the teapot with warm water.	Imla t-teapot bl-ilma sħun.
Does reading make you happy?	Il-qari jagħmlek kuntent?
Let your friend know how you feel.	Ħalli lil ħabib tiegħek kif tħossok.
This music is being raised.	Din il-mużika qed tqajjem.
Hot rain enters the ground.	Ix-xita sħuna tidħol fl-art.
Police caught a gang.	Il-pulizija qabdet gang.
Don't touch the lamp!	Tmissx il-lampa!
Politicians have blamed the billionaire.	Il-politiċi taw tort lill-biljunarju.
The wound left him in a coma for three weeks.	Il-ferita ħallietu f’koma għal tliet ġimgħat.
Yes, the plot is simple, but its execution was superb.	Iva, il-plott huwa sempliċi, iżda l-eżekuzzjoni tagħha kienet superb.
The monkey escaped from the zoo.	Ix-xadina ħarbet miż-żoo.
You can get to the village using the arrow.	Tista' tasal għar-raħal billi tuża l-vleġġa.
This phrase is often used when asking for someone's opinion.	Din il-frażi spiss tintuża meta titlob l-opinjoni ta’ xi ħadd.
What we see will change as we adjust our perceptions.	Dak li naraw se jinbidel hekk kif naġġustaw il-perċezzjonijiet tagħna.
It was decided that the festival should be celebrated.	Ġie deċiż li l-festival għandu jiġi ċċelebrat.
It must be months before the missing person's case is closed.	Għandhom jgħaddu xhur qabel ma jingħalaq il-każ ta' persuna nieqsa.
Phone lines remain down.	Il-linji tat-telefon jibqgħu stabbiliti.
The four publications of the professor have been highly praised this year.	L-erba’ pubblikazzjonijiet tal-professur din is-sena ġew imfaħħra ħafna.
The machines performed various tasks.	Il-magni wettqu diversi kompiti.
He has been waiting since morning.	Ilu jistenna minn filgħodu.
No one is asking.	M’hemm ħadd min jitlob.
When building a house, the carpenters will cut the trusses and beams.	Meta jibnu dar, il-mastrudaxxi se jaqtgħu l-irfid u l-travi.
The cook pours the stock over the grass.	Il-kok ferra l-istokk fuq il-ħaxix.
The evidence is compelling.	L-evidenza hija konvinċenti.
A recent poll shows its popularity has increased.	Stħarriġ reċenti juri l-popolarità tiegħu żdiedet.
Flying mud on his teammates was a lot of fun.	It-titjir tat-tajn fuq sħabu kien ta’ gost ħafna.
They were here for hours.	Kienu hawn għal sigħat.
Calmly, he wiped the scrambled eggs from his plate.	Bil-kalma, huwa mmesaħ il-bajd scrambled minn fuq il-platt tiegħu.
The church was founded on this day.	Il-knisja twaqqfet f’dan il-jum.
A group of indigenous people live near the cemetery.	Grupp ta’ nies indiġeni jgħix ħdejn iċ-ċimiterju.
I made the right choice, finally.	Għamilt l-għażla t-tajba, finalment.
This is better than the last post, certainly.	Dan huwa aħjar mill-aħħar post, ċertament.
The tank changed its weight, turning slightly	It-tank biddel il-piż tiegħu, idur ftit
He left shortly after his son was born.	Telaq ftit wara li twieled ibnu.
We can make toast now.	Nistgħu nagħmlu toast issa.
The water level is rising at an alarming rate.	Il-livell tal-ilma qed jogħla b'rata allarmanti.
The review period has started.	Beda l-perjodu tar-reviżjoni.
He seemed confident.	Deher kunfidenti.
A collection of international political cartoons.	Ġabra ta’ cartoons politiċi internazzjonali.
The forecast was for a cold, wet afternoon.	It-tbassir kien għal nofsinhar kiesaħ u mxarrab.
We must teach these children responsibility.	Irridu ngħallmu lil dan it-tfal ir-responsabbiltà.
There has been a lot of crime lately.	Kien hemm ħafna kriminalità dan l-aħħar.
This region is renowned for the quality of its wines.	Dan ir-reġjun huwa rinomat għall-kwalità tal-inbejjed tiegħu.
This has caused quite a stir.	Dan ħoloq pjuttost disturb.
The old man raised an eye.	L-anzjan qajjem għajn.
The tram service was cut off.	Is-servizz tat-tramm inqata’.
He was given the title principle.	Huwa ngħata t-titlu prinċepju.
He promised to look for her.	Huwa wiegħed li se jfittixha.
I've been thinking about you.	Ilni naħseb fuqek.
This is the ninth car to turn in my lane!	Din hija d-disa’ karozza li ddawwar fil-karreġġjata tiegħi!
The computer is designed so that features can be added.	Il-kompjuter huwa ddisinjat sabiex il-karatteristiċi jistgħu jiġu miżjuda.
The allegations were rejected.	L-allegazzjonijiet ġew miċħuda.
Although they do not write poetry, they are quite polite.	Għalkemm ma jiktbux poeżija, huma pjuttost edukati.
I begin to doubt my judgment.	Jien nibda niddubita l-ġudizzju tiegħi.
Scoffed at by his peers, the young scientist persevered.	Scoffed minn sħabu, ix-xjenzat żagħżugħ persevera.
History has taught men many lessons.	L-istorja għallmet lill-irġiel ħafna lezzjonijiet.
A satisfactory alternative to air travel is now available.	Alternattiva sodisfaċenti għall-ivvjaġġar bl-ajru issa hija disponibbli.
Being a successful lawyer means a lot.	Meta tkun avukat ta’ suċċess, dan ifisser ħafna.
The sights we visited were rich in culture.	Is-sights li żorna kienu sinjuri fil-kultura.
There is a strict dress code for these men.	Hemm kodiċi strett tal-ilbies għal dawn l-irġiel.
The professor tried to understand the rules.	Il-professur ipprova jifhem ir-regoli.
The recipe was obtained in a recent archaeological find.	Ir-riċetta nkisbet f'sejba arkeoloġika riċenti.
The city is full of beautiful flowers.	Il-belt hija mimlija fjuri sbieħ.
You have to admit, he had a valid point.	Trid tammetti, kellu punt validu.
Tear the letters.	Tiċrita l-ittri.
The edges of the shell were dark brown.	It-truf tal-qoxra kienu kannella skur.
Impossible to know where they are now.	Impossibbli li nkunu nafu fejn qegħdin issa.
There were signs of a house fire.	Kien hemm sinjali ta’ nar tad-dar.
From the beginning, things went wrong.	Sa mill-bidu, l-affarijiet marru ħażin.
He had just started swimming when he was attacked.	Huwa kien għadu kif beda jgħum meta ġie attakkat.
Base your first estimate on previous experience.	Ibbaża l-ewwel stima tiegħek fuq esperjenza preċedenti.
Pour some water into a cup of tea.	Tefgħet ftit ilma ġo tazza tat-tè.
This material passes easily through a fine sieve.	Dan il-materjal jgħaddi faċilment minn għarbiel fin.
The cold winter ended abruptly.	Ix-xitwa kiesħa spiċċat ħesrem.
Admire her mother's good taste.	Ammira t-togħma tajba ta’ ommha.
A local priest declared the temple sacred.	Qassis lokali ddikjara tempju bħala sagru.
We are very upset about this event.	Aħna mdejqa ħafna b’dan l-avveniment.
The lines moved slowly forward.	Il-linji mxew bil-mod 'il quddiem.
This region is primarily mountainous.	Dan ir-reġjun huwa primarjament muntanjuż.
These are the tools of the trade.	Dawn huma l-għodod tal-kummerċ.
Datset column values ​​have been converted to integers	Il-valuri tal-kolonni tad-datset ġew ikkonvertiti f'numri interi
What used to take several hours now only takes minutes.	Dak li kien jieħu diversi sigħat issa jieħu minuti biss.
The gate is locked.	Qed tissakkar il-grada.
A thick river flows slowly through strong bridges.	Xmara ħoxna tgħaddi bil-mod minn pontijiet b’saħħithom.
Cotton and tobacco are widely grown here	Il-qoton u t-tabakk huma mkabbra ħafna hawn
Instead, she sat down and continued to make dinner.	Minflok, poġġiet bilqiegħda u kompliet tagħmel il-pranzu.
No one knew where he lived.	Ħadd ma kien jaf fejn jgħix.
The forest has been declared a national park.	Il-foresta ġiet iddikjarata park nazzjonali.
The weather forecast was	It-tbassir tat-temp kien
Take it was glad.	Ħu kien ferħan.
It felt crisp, towelly.	Ħass iqarmeċ, towelly.
Some albatrosses nest on remote islands.	Xi albatros ibejtu fuq gżejjer remoti.
That lecture was fascinating.	Dik il-lecture kienet affaxxinanti.
Don’t be so afraid of lab animals.	Tibżax daqshekk mill-annimali tal-laboratorju.
Crowds watch the fight.	Folla ta’ nies jaraw il-ġlieda.
Fish contains large amounts of protein.	Il-ħut fih ammonti kbar ta 'proteini.
She had barely arrived when the bus left.	Ma tantx kienet waslet meta l-karozza tal-linja telqet.
The time spent simply being quiet helps to relieve stress.	Il-ħin mgħoddi sempliċiment biex tkun kwiet jgħin biex itaffi l-istress.
The priest was suddenly struck.	Is-saċerdot intlaqat f’daqqa.
Both faith and reason are pillars of human belief.	Kemm il-fidi kif ukoll ir-raġuni huma pilastri tat-twemmin uman.
These seeds are planted on the surface.	Dawn iż-żrieragħ huma mħawla fuq il-wiċċ.
The desert poses a threat to biodiversity.	Id-deżert joħloq theddida għall-bijodiversità.
He was living the life of a cliché bachelor.	Huwa kien qed jgħix il-ħajja tal-baċellerat cliché.
This sleek dream machine purred like a cat.	Din il-magna tal-ħolm sleek purred bħal qattus.
A fire hydrant was visible.	Idrant tan-nar kien jidher.
The new bridge will greatly reduce traffic.	Il-pont il-ġdid se jnaqqas ħafna mit-traffiku.
A very hygienic society	Soċjetà iġjenika ħafna
Two women were arguing at the front.	Żewġ nisa kienu qed jargumentaw fuq quddiem.
A train schedule was displayed in one window	Skeda tal-ferrovija kienet murija f'tieqa waħda
When he spoke slowly, he repeated the information.	Meta tkellem bil-mod, tenna l-informazzjoni.
He looked at the pages of a home magazine.	Huwa ħares lejn il-paġni ta 'rivista tad-dar.
The population of the city more than doubled during that time.	Il-popolazzjoni tal-belt aktar mid-doppju matul dak iż-żmien.
River water is excessively contaminated.	L-ilma tax-xmara huwa ikkontaminat b'mod eċċessiv.
He was the class clown.	Kien il-buffu tal-klassi.
The room was dark and quiet.	Il-kamra kienet mudlama u kwieta.
His car was serviced, as he drove it regularly.	Il-karozza tiegħu kienet isservisjata, peress li kien isuqha regolarment.
Please unload these carefully.	Jekk jogħġbok ħatt dawn b'attenzjoni.
Birds of prey have acute senses of sight and hearing.	L-għasafar tal-priża għandhom sensi akuti tal-vista u s-smigħ.
Most summers here are quite hot.	Ħafna sjuf hawn huma pjuttost sħan.
Save all receipts.	Issejvja l-irċevuti kollha.
Finally, I finished cleaning the bathroom.	Fl-aħħarnett, lestejt tnaddaf il-kamra tal-banju.
The appearance of a stowaway is a very rare occurrence.	Id-dehra ta 'stowaway hija okkorrenza rari ħafna.
Spain has participated in various groups of nations.	Spanja pparteċipat f’diversi gruppi ta’ nazzjonijiet.
It was covered with blood and mud.	Kien miksi bid-demm u t-tajn.
They will travel by helicopter.	Huma se jivvjaġġaw bil-ħelikopter.
The use of explosives destroyed the monument.	L-użu tal-isplussivi qered il-monument.
She lowered her left hand to her side.	Hija niżlet idu tax-xellug tagħha ma 'ġenbha.
The chimney sweep was smoking.	Iċ-ċumnija taċ-ċumnija kienet qed tpejjep.
Good day, peaceful and quiet	Jum it-tajjeb, paċifiku u trankwill
Chemicals contaminate the water table.	Il-kimiċi jikkontaminaw l-water table.
Would you like some honey with that?	Tixtieq xi għasel b'dak?
He drove home happy	Saq id-dar bil-ferħ
He worked on the farm.	Huwa ħadem fir-razzett.
Give him fresh water.	Agħtih ilma frisk.
An army of enormous proportions lined up in formation.	Armata ta 'proporzjonijiet enormi ħejjew fil-formazzjoni.
Old typewriters have been replaced by personal computers.	It-tajprajters qodma ġew sostitwiti minn kompjuters personali.
All the readers spoke eloquently.	Il-letturi kollha tkellmu b'mod elokwenti.
This language is now part of the official name of the city.	Din il-lingwa issa hija parti mill-isem uffiċjali tal-belt.
You've been worried about how busy you are lately.	B’kemm kont okkupat dan l-aħħar, int inkwetat.
The singular noun for a typewriter is being developed	In-nom singular għal tajprajter qed jiġi żviluppat
The new law will impose large fines on landlords.	Il-liġi l-ġdida se timponi multi kbar fuq is-sidien.
John says he is leaving town tomorrow.	John jgħid li għada jitlaq mill-belt.
He hopes to run his own business someday.	Huwa ttama li jopera n-negozju tiegħu stess xi darba.
Did they manage to make lasso the elusive black hole?	Irnexxielhom jagħmlu lasso-toqba sewda elużiva?
The pins were placed at random.	Il-brilli tpoġġew bl-addoċċ.
The high court refused to intervene.	Il-qorti għolja rrifjutat li tintervjeni.
The overcrowded country continues to decline.	Il-pajjiż iffullat ikompli jonqos.
The unexpected turn in history surprised her.	It-tidwir mhux mistenni fl-istorja ssorprendietha.
We spent a lot of time making small repairs.	Għaddejna ħafna ħin nagħmlu tiswijiet żgħar.
The war on terror culminated a decade ago.	Il-gwerra kontra t-terrur laħqet il-qofol tagħha għaxar snin ilu.
Weren't you in an accident?	Ma kontx f'inċident?
A shipwright was a small trader.	A shipwright kien negozjant żgħir.
Show them that there are many possibilities.	Urihom li hemm ħafna possibbiltajiet.
Thousands of bar stools are used every day.	Eluf ta 'siġġijiet tal-bar huma użati kuljum.
The philosopher argued that it was unfair.	Il-filosfu argumenta li huwa inġust.
So far, not much data is available.	S'issa, m'hemmx ħafna data disponibbli.
The poem is characterized by its dark imagery.	Il-poeżija hija kkaratterizzata minn xbihat skur tagħha.
The shelves were stacked high with piles of food packages.	L-ixkafef kienu f’munzelli għoljin b’munzelli ta’ pakketti tal-ikel.
She wrote several novels.	Kitbet diversi rumanzi.
Many countries rely heavily on fossil fuels.	Ħafna pajjiżi jiddependu ħafna fuq il-fjuwils fossili.
She grabbed the girl's hand and squeezed it.	Qabdet id it-tifla f’tagħha u għafsetha.
The bell rang.	Il-qanpiena daqqet.
That is the correct procedure.	Dik hija l-proċedura korretta.
Your children will experience many difficulties.	Uliedek se jesperjenzaw ħafna diffikultajiet.
She refused to wear anything other than black.	Hija rrifjutat li tilbes xi ħaġa għajr l-iswed.
Say no to drugs.	Għid le għad-droga.
Desk is the main workspace of the office worker.	Desk hija l-ispazju tax-xogħol ewlieni tal-ħaddiem tal-uffiċċju.
Some plants are useful in disease control.	Xi pjanti huma utli fil-kontroll tal-mard.
The district was hit by a huge avalanche.	Id-distrett inqata’ wara valanga kbira.
It is impossible to say why.	Huwa impossibbli li tgħid għaliex.
How to segment sentences?	Kif segment sentenzi?
Rotate the square three times.	Dawwar il-kwadru tliet darbiet.
The man walked with the dog.	Ir-raġel mexa mal-kelb.
They gave the animals food and water.	Huma taw lill-annimali ikel u ilma.
There would be other trees, other flowers.	Ikun hemm siġar oħra, fjuri oħra.
Many cars and buses use gasoline.	Ħafna karozzi u karozzi tal-linja jużaw il-petrol.
The floor was lined with large cushions.	L-art kienet miksija b'kuxxini kbar.
The factors that contributed to this epidemic were mainly political.	Il-fatturi li kkontribwew għal din l-epidemija kienu prinċipalment politiċi.
The allusion is clear.	L-allużjoni hija ċara.
He was famous for his philosophy.	Kien famuż għall-filosofija tiegħu.
The hunger was palpable in the air.	Il-ġuħ kien palpabbli fl-arja.
Instead of working, some employees prefer to play video games.	Minflok jaħdmu, xi impjegati jippreferu jilagħbu logħob tal-kompjuter.
My hopes were dashed.	It-tamiet tiegħi għereq.
Tourists arrived last month.	It-turisti waslu x-xahar li għadda.
Almost half of the work done here involves clay.	Kważi nofs ix-xogħol li jsir hawn jinvolvi t-tafal.
Drag the oranges along the surface.	Iddreggja l-larinġ tul il-wiċċ.
We were confused by the strange silence around us.	Konna mħawda bis-silenzju strambi ta’ madwarna.
You will be responsible for improving the assistance of their customers.	Int tkun responsabbli biex ittejjeb l-assistenza tal-klijenti tagħhom.
That old woman couldn't count to ten.	Dik l-anzjana ma setgħetx tgħodd sa għaxra.
Other cultures view this feature as ugly.	Kulturi oħra jqisu din il-karatteristika bħala kerha.
The soldier inserted the sword deep into the man's heart.	Is-suldat daħħal is-sejf fil-fond f’qalb ir-raġel.
It's nice to be able to get away from it.	Huwa sabiħ li tkun tista' titbiegħed minnha.
If you fall asleep, go back to sleep.	Jekk jorqod, terġa’ torqod.
This is the last page of the book.	Din hija l-aħħar paġna tal-ktieb.
Turn away, look out the window.	Dawwar ’il bogħod, ħarset barra mit-tieqa.
Rinse the dishes and place them in the sink.	Laħlaħ il-platti u poġġiehom fis-sink.
We can't afford more time.	Ma nistgħux inħallu aktar ħin.
Compelling reading.	Qari konvinċenti.
His story was not plausible, and he was skeptical.	L-istorja tiegħu ma kinitx plawsibbli, u kienet xettika.
He hesitated for a moment.	Huwa eżita għal mument.
Ways to deal with conflicts include negotiation.	Modi kif jiġu ttrattati l-kunflitti jinkludu n-negozjar.
This ruler's rule was controversial.	Ir-regola ta’ dan il-ħakkiem kienet kontroversjali.
He looked around, his students dilated.	Huwa ħares madwaru, l-istudenti tiegħu dilatati.
The lifespan of the beetle is quite short.	It-tul tal-ħajja tal-ħanfus huwa pjuttost qasir.
The best person on our team left the company.	L-isbaħ persuna fit-tim tagħna ħalliet il-kumpanija.
Few people believe the government’s demands.	Ftit nies jemmnu t-talbiet tal-gvern.
He was charged with deliberate hostage-taking.	Huwa kien akkużat li ħa ostaġġi apposta.
If you perform this ritual properly, you will have great power.	Jekk twettaq dan ir-ritwali kif suppost, ikollok qawwa kbira.
However, he is eligible to vote.	Madankollu, huwa eliġibbli biex jivvota.
He measured the water in three cups.	Kien ikejjel l-ilma fi tliet tazzi.
She can't remember.	Hija ma tistax tiftakar.
Farmers discussed whether to expand production.	Ir-raħħala ddiskutew jekk għandhomx jespandu l-produzzjoni.
The weather can be unpredictable here.	It-temp jista 'jkun imprevedibbli hawn.
The light of the shining star above reminded him of the house.	Id-dawl ta’ l-istilla leqqi ta’ fuqu fakkarlu fid-dar.
The absence of adverse symptoms is reassuring.	In-nuqqas ta 'sintomi avversi huwa rassikuranti.
Everyone was dressed warmly before leaving.	Kulħadd kien libes sħun qabel telaq.
The delicate flower fell like snow.	Il-fjur delikat niżlet ix-xita bħall-borra.
My neighbor is very gentle.	Il-proxxmu tiegħi huwa ġentili ħafna.
The dawn of the following year was peaceful.	Is-sebħ tas-sena ta’ wara kien paċifiku.
My uncle is a very tall man.	Iz-ziju huwa raġel għoli ħafna.
Put these flowers in a vase with water.	Poġġi dawn il-fjuri ġo vażun bl-ilma.
We hope it rains this season.	Nittamaw għax-xita dan l-istaġun.
An opportunity arises, but he wants to turn it down.	Tqum opportunità, imma jrid jirrifjutaha.
The architect committed a crime more than a decade ago.	Il-perit wettaq reat aktar minn għaxar snin ilu.
They met in a quiet bar.	Iltaqgħu f’bar kwiet.
Try and guess who won the election.	Ipprova u aqta min rebaħ l-elezzjoni.
However, the specific nature of the monument was unclear.	Madankollu, in-natura speċifika tal-monument ma kinitx ċara.
The planets reflect its light.	Il-pjaneti jirriflettu d-dawl tagħha.
The word processor has an autosave feature.	Il-proċessur tal-kliem għandu karatteristika awtosave.
Six thousand doctors protested.	Sitt elef tabib ipprotestaw.
Eyes glazed over, he mumbled to himself.	Għajnejn igglejżjat fuq, hu mumbled lilu nnifsu.
We have resulted in bankruptcy.	Aħna rriżultaw f'falliment.
The cobweb auditorium was silent.	L-awditorju tal-għanqbut kien sieket.
We have already used up all our savings.	Diġà użajna l-iffrankar kollu tagħna.
Another hike was imminent.	Tlugħ ieħor kien imminenti.
They are worried about the possible consequences.	Huma inkwetati dwar il-konsegwenzi possibbli.
Remote islands are often hit by storms.	Gżejjer remoti spiss jintlaqtu minn maltempati.
Have you been shopping at the mall lately?	Għamilt xi xiri fil-mall dan l-aħħar?
To drive a taxi, you need a license.	Biex issuq taxi, għandek bżonn liċenzja.
The factory closed four years ago.	Il-fabbrika għalqet erba’ snin ilu.
Many diseases are due to genetic differences.	Ħafna mard huwa dovut għal differenzi ġenetiċi.
Lin addressed herself to the matter in question.	Lin indirizzat lilha nnifisha għall-kwistjoni inkwistjoni.
The fruit is ripe.	Il-frott huwa misjur.
One solution is to provide education for all.	Soluzzjoni waħda hija li tipprovdi edukazzjoni għal kulħadd.
We enjoyed our meal in great comfort.	Ħadna pjaċir bl-ikla tagħna f’kumdità kbira.
Nothing will stop him from changing his mind.	Xejn mhu se jwaqqaf lil xi ħadd milli jibdel fehmtu.
The population of the city was growing.	Il-popolazzjoni tal-belt kienet qed tikber.
Sometimes boundaries are crossed by misunderstandings.	Xi drabi l-konfini jinqabżu permezz ta’ nuqqas ta’ ftehim.
He was set on fire.	Huwa ngħata n-nar.
It had the clarity of crystal.	Kellha ċ-ċarezza tal-kristall.
Researchers have proposed an alternative theory.	Ir-riċerkaturi pproponew teorija alternattiva.
Hot tea relaxes tense muscles.	Te sħun jirrilassa l-muskoli tensjoni.
There is a huge red telephone booth here.	Hemm kabina tat-telefon aħmar enormi hawn.
Willows are cultivated for their long, flexible branches.	Iż-żafżafa huma kkultivati ​​għall-fergħat twal u flessibbli tagħhom.
They were going to throw him in the pit.	Kienu se jitfgħuh fil-ħofra.
The temperatures in the story universe are extreme.	It-temperaturi fl-univers tal-istorja huma estremi.
Weeks later an identical car appeared.	Ġimgħat wara dehret karozza identika.
Needless to say, students take precedence.	M’hemmx għalfejn ngħidu li l-istudenti jieħdu preċedenza.
The test only measures your muscle function.	It-test ikejjel biss il-funzjoni tal-muskoli tiegħek.
The prisoner was run from prison by chains.	Il-priġunier kien immexxi mill-ħabs bil-ktajjen.
The musician's performance was wonderful.	Il-prestazzjoni tal-mużiċist kienet isbaħ.
Some animals are considered very special.	Xi annimali huma meqjusa bħala speċjali ħafna.
Snoopy made his daily appearance.	Snoopy għamel id-dehra tiegħu ta’ kuljum.
The landscape is full of farms.	Il-pajsaġġ huwa mimli rziezet.
After a while, his mood improved.	Wara ftit żmien, il-burdata tiegħu tjiebet.
The girls rush to class.	Il-bniet jiġru malajr lejn il-klassi.
The weakening economy has hit tourism.	L-ekonomija li qed tiddgħajjef laqtet it-turiżmu.
The local shop felt this was unacceptable.	Il-ħanut lokali ħass li dan kien inaċċettabbli.
Our neighbors dumped their rubbish responsibly.	Il-ġirien tagħna kienu jarmu ż-żibel tagħhom b’mod responsabbli.
Six tourists were admitted to hospital.	Sitt turisti ddaħħlu l-isptar.
The soldier is buried in his hands.	Is-suldat midfun wiċċu f’idejh.
The killer never tried to leave.	Il-qattiel qatt ma pprova jitlaq.
Her bedroom had no windows.	Il-kamra tas-sodda tagħha ma kellhiex twieqi.
These differences should be deleted.	Dawn id-differenzi għandhom jitħassru.
Toronto, the capital of the province.	Toronto, il-kapitali tal-provinċja.
A government emergency committee has been set up.	Ġie stabbilit kumitat ta’ emerġenza tal-gvern.
A severe storm has left many fishermen stranded at sea.	Maltempata qalila ħalliet ħafna sajjieda mitluqin fil-baħar.
The bright rays of the sun were felt everywhere.	Ir-raġġi qawwija tax-xemx inħassu kullimkien.
The dialogue was simplistic to say the least.	Id-djalogu kien simplistiku għall-inqas.
His firm succeeded.	Id-ditta tiegħu rnexxiet.
A hungry man eats nothing.	Raġel bil-ġuħ ma jiekol xejn.
It was decided to build a bridge here.	Ġie deċiż li jinbena pont hawn.
The game called for a little strategy.	Il-logħba sejjaħ għal ftit strateġija.
Bring an extra pillow.	Ġib investi addizzjonali.
The ink felt thick on her finger.	Il-linka ħassitha ħoxna fuq subgħajha.
Acts of heroism.	Atti ta' eroiżmu.
Try to remember the last time you bought something.	Ipprova ftakar l-aħħar darba li xtrajt xi ħaġa.
Mix the chopped fruit with the mixed fruit.	Ħallat il-frott imqatta' mal-frott imħallat.
The windows in our room are usually open.	It-twieqi fil-kamra tagħna huma ġeneralment miftuħa.
Scientists have discovered a new planet.	Ix-xjentisti skoprew pjaneta ġdida.
They met for a drink.	Iltaqgħu għax-xorb.
The zoo keeper was watching three monkeys jump from above	Il-kustodju taż-żoo kien qed jara tliet xadini jaqbżu minn fuq
The results will be closely monitored.	Ir-riżultati se jkunu mmonitorjati mill-qrib.
Too much meat is bad for you.	Ħafna laħam huwa ħażin għalik.
The bomb exploded four minutes later.	Il-bomba splodiet erba’ minuti wara.
The choir sang live.	Il-kor kanta b’mod ħaj.
It is difficult to ascertain exactly when it occurred.	Diffiċli li jiġi aċċertat eżattament meta kien seħħ.
The sword was forged through a very secret process.	Ix-xabla kienet falsifikata permezz ta 'proċess sigriet ħafna.
The company has a pension plan.	Il-kumpanija għandha pjan tal-pensjoni.
Sometimes big men and women take risks.	Kultant irġiel u nisa kbar jieħdu riskji.
The man's breath began to clump.	In-nifs tar-raġel beda jgħaqqad.
The drink had a distinctly strong odor.	Ix-xarba kellha riħa distintament qawwija.
Traffic flow has been delayed.	Il-fluss tat-traffiku ġie ttardjat.
Look carefully for such an announcement.	Fittex bir-reqqa għal avviż bħal dan.
She climbed on the table.	Hija telgħet fuq il-mejda.
She shrugged in her seat.	Hija ċkienet fis-sedil tagħha.
As the train grew, so did its responsibility.	Hekk kif il-ferrovija kibret, żdiedet ukoll ir-responsabbiltà tiegħu.
Microscopic spores have cataracts.	L-ispori mikroskopiċi għandhom katarretti.
The lava flowed for many miles.	Il-lava nixxa għal ħafna mili.
She couldn't trust him.	Ma setgħetx tafdah.
Scientists have studied a particular enzyme.	Ix-xjentisti studjaw enzima partikolari.
Water spoiled for selection.	Ilma mħassra għall-għażla.
The poor listener had no choice.	Is-semmiegħa fqira ma kellux għażla.
She ran at him, kissing him a lot.	Hija ġriet fuqu, bews lilu ħafna.
She plans a future with him.	Hija tippjana futur miegħu.
Italian food is delicious.	L-ikel Taljan huwa delizzjuż.
Perennial addiction, for many of these things.	Vizzju perenni, għal ħafna minn dawn l-affarijiet.
Bacteria and viruses need water to survive.	Il-batterji u l-viruses jeħtieġu l-ilma biex jgħixu.
These are common words.	Dawn huma kliem komuni.
The criminal had several previous convictions.	Il-kriminal kellu bosta kundanni minn qabel.
Goose marella flies upwards.	Marella tal-wiżż itir 'l fuq.
The cities in this region are known for their poetry.	Il-bliet f’dan ir-reġjun huma magħrufa għall-poeżija tagħhom.
Crickets are commonly found in temperate climates.	Il-crickets huma komunement misjuba fi klimi moderati.
My house remains immaculate, as always.	Dar tiegħi tibqa immakulata, bħal dejjem.
He looked at the strangers with unblinking eyes.	Huwa ħares lejn il-barranin b'għajnejn li ma teptipux.
It’s overdone, but the food is good.	Huwa eżaġerat, iżda l-ikel huwa tajjeb.
The highest peak in the whole country.	L-ogħla quċċata fil-pajjiż kollu.
He went on to describe the film.	Huwa kompla jiddeskrivi l-film.
The younger generation is beginning to doubt its place	Il-ġenerazzjoni żagħżugħa qed tibda tiddubita postha
The building was once used as a hospital.	Il-bini darba kien jintuża bħala sptar.
This international airport is of great importance.	Dan l-ajruport internazzjonali huwa ta’ importanza kbira.
Band music flooded the hall.	Il-mużika tal-banda għarrqet is-sala.
The essential ingredient is oil.	L-ingredjent essenzjali huwa ż-żejt.
There are no set rules when financing a business.	M'hemm l-ebda regoli fissi meta tiffinanzja negozju.
A body of water near the mountain becomes a lake.	Korp ta 'ilma ħdejn il-muntanji jsir lag.
On the table, she poured boiling water into a cup.	Fuq il-mejda, tefgħet ilma jagħli ġo tazza.
A truckload of goods arrived this morning.	Dalgħodu wasal trakk ta’ prodotti.
She advised him to take a different route.	Hija tatu parir biex jieħu rotta differenti.
Salamander casts a shadow.	Salamandra titfa’ dell.
His family has never seen him so naughty.	Il-familja tiegħu qatt ma rajtu daqshekk imqareb.
Laboratory tests are confidential.	It-testijiet tal-laboratorju huma kunfidenzjali.
There was a loud shout.	Kien hemm għajta qawwija.
The tractor sank in the mud.	It-trattur għereq fit-tajn.
The objectives need to be reviewed.	L-għanijiet jeħtieġ li jiġu riveduti.
These large desert flowers bloom in spring.	Dawn il-fjuri kbar tad-deżert jiffjorixxu fir-rebbiegħa.
Rivers rise in the sea.	Ix-xmajjar jitilgħu fil-baħar.
This "liquid" will not separate.	Dan il-"likwidu" mhux se jissepara.
Imagine downtown, suffocated by congestion.	Immaġina downtown, fgat bil-konġestjoni.
Give me a chance!	Tini ċans!
The car emits toxic fumes.	Il-karozza temetti dħaħen tossiċi.
She could not understand its meaning.	Hija ma setgħetx tifhem it-tifsira tiegħu.
Please take me to the airport.	Jekk jogħġbok ħuni l-ajruport.
She doesn't have much money.	Hija m'għandhiex ħafna flus.
Forest fires are not uncommon in this region.	Nirien fil-foresti mhumiex rari f'dan ir-reġjun.
Kits have improved dramatically in recent years.	Il-kits tjiebu b'mod drammatiku f'dawn l-aħħar snin.
Protein sequences vary from time to time.	Is-sekwenzi tal-proteini jvarjaw kull darba.
The small lagoon was surrounded by reeds.	Il-laguna żgħira kienet imdawra bil-qasab.
These months are exceptionally hot.	Dawn ix-xhur huma eċċezzjonalment sħan.
The priest is here in a moment.	Il-qassis ikun hawn f’mument.
There are three primary colors.	Hemm tliet kuluri primarji.
This is the royal seal.	Dan huwa s-siġill irjali.
There are schools for children with disabilities here.	Hemm skejjel għal tfal b'diżabilità hawn.
She closed her eyes and remembered the dream.	Għalqet għajnejha u ftakar fil-ħolma.
You will need two gallons of milk for this cake.	Ikollok bżonn żewġ gallun ta 'ħalib għal dan il-kejk.
She was overwhelmed with joy.	Kienet maħkuma bil-ferħ.
A large crowd gathered to say goodbye to the pop star.	Folla kbira nġabret biex tagħti addiju lill-istilla tal-pop.
The astronomer made another observation.	L-astronomu għamel osservazzjoni oħra.
His round face shone with sweat.	Wiċċu tond kien jiddi bl-għaraq.
Crimes against women are not uncommon here.	Ir-reati kontra n-nisa mhumiex komuni hawnhekk.
It is extremely cold in this country!	Huwa estremament kiesaħ f'dan il-pajjiż!
The image is easy but attractive.	L-immaġni faċli iżda attraenti.
Although it is quite old,	Għalkemm huwa pjuttost antik,
Adam dam.	Adam dam.
It was very dark.	Kien dlam ħafna.
Recent research suggests that happiness is a universal human goal.	Riċerka reċenti tissuġġerixxi li l-kuntentizza hija għan uman universali.
So, "what's for dinner?" 	Allura, "x'hemm għall-pranzu?"
he asked.	staqsa.
Everyone in the class presented.	Kulħadd fil-klassi ta l-preżentazzjonijiet.
Arithmetic is the foundation on which we build.	L-aritmetika hija l-pedament li fuqu nibnu.
The mansion was built in the 18th century	Il-mansion inbniet fis-seklu tmintax
Farmers have been told not to destroy their crops.	Il-bdiewa qalulhom biex ma jeqirdux l-uċuħ tar-raba’ tagħhom.
The junta has close links with the armed forces.	Il-ġunta għandha rabtiet mill-qrib mal-forzi armati.
Okay, but don’t forget the part that these are secrets.	Tajjeb, imma tinsiex il-parti li dawn huma sigrieti.
She fought against the almost overpowering sunlight.	Hija ġġieldet kontra d-dawl tax-xemx kważi overpowering.
They agreed to hire him.	Huma qablu li jimpjegawh.
A group of highly trained professionals studied the problem.	Grupp ta 'professjonisti mħarrġa ħafna studjaw il-problema.
This tea is bitter.	Dan it-te huwa morr.
She looks like her mother.	Tixbah lil ommha.
The cat climbed on the frame.	Il-qattus tela’ fuq il-qafas.
Please set the table?	Jekk jogħġbok poġġi l-mejda?
That has to be the new boss.	Dak irid ikun il-kap il-ġdid.
The floor is made of slate.	L-art hija magħmula mil-lavanja.
The supply of fresh water has been greatly exceeded.	Il-provvista ta 'ilma ħelu nqabeż ħafna.
Working on the mechanism can take hours.	Ix-xogħol fuq il-mekkaniżmu jista 'jieħu sigħat.
He traveled the world as a young man.	Huwa vvjaġġa d-dinja bħala żagħżugħ.
The trend for bureaucracy is towards decentralization.	It-tendenza għall-burokrazija hija lejn id-deċentralizzazzjoni.
The leaders had a meeting.	Il-mexxejja kellhom laqgħa.
The border between the states is usually along a mountain range.	Il-fruntiera bejn l-istati hija ġeneralment tul medda muntanjuża.
Visit our office for more information about our company.	Żur l-uffiċċju tagħna għal aktar informazzjoni dwar il-kumpanija tagħna.
Obviously there are some people who disagree with this view.	Ovvjament hemm xi nies li ma jaqblux ma 'din il-fehma.
The second round of cuts in the city budget are anticipated.	It-tieni rawnd ta' tnaqqis fil-baġit tal-belt huma antiċipati.
Some items are difficult to remove.	Xi elementi huma diffiċli biex jitneħħew.
The priest behaved with respect.	Il-patri nexxa b’rispett.
There is a story about this bridge.	Hemm storja dwar dan il-pont.
The duke was grateful for her service.	Id-duka kien grat għas-servizz tagħha.
The professor's talk began.	Bdiet it-taħdita tal-professur.
She was desperate.	Kienet iddisprata.
I read it from the newspaper.	Qratlu mill-gazzetta.
Scientists hypothesized that the world was round.	Ix-xjentisti ipotesizzati li d-dinja kienet tonda.
We thought he was killed.	Ħsibna li kien inqatel.
The religious leader forbade the congregation to drink.	Il-​mexxej reliġjuż pprojbixxa lill-​kongregazzjoni milli tixrob.
The additional cost will add to our costs.	L-ispiża addizzjonali se żżid mal-ispejjeż tagħna.
Her happiness is very important to me.	Il-kuntentizza tagħha hija ta’ importanza kbira għalija.
He fell into a rage.	Waqa’ f’rabja.
Their marching feet were silent on the rice fields.	Sieq marċ tagħhom kienu siekta fuq l-għelieqi tar-ross.
From window to window, the whole road was hot.	Minn tieqa għal tieqa, it-triq kollha kienet taħraq.
The cook smokes while the oven heats up.	Il-kok ipejjep waqt li l-forn jisħon.
Like wet snow, the boy's tears fell silently.	Bħal borra mxarrba, id-dmugħ tat-tifel niżel skiet.
Everyone in the family was busy.	Kulħadd fil-familja kien okkupat.
We went to the grocery store.	Aħna marru fuq il-ħanut tal-grocer.
As a young man, he was a well-known traveler and scholar.	F’żgħożitu, kien vjaġġatur u studjuż rinomat.
Filled with challenging questions, it strengthened my knowledge.	Mimli mistoqsijiet ta 'sfida, huwa saħħaħ l-għarfien tiegħi.
This is an experiment, after all.	Dan huwa esperiment, wara kollox.
A rich man can travel with servants in tow.	Raġel għani jistaʼ jivvjaġġa b’qaddejja fl-irmunka.
A store caught fire, destroying a large number of records.	Maħżen ħa n-nar, u qered numru kbir ta’ rekords.
Traffic is moving normally.	It-traffiku jimxi b'mod normali.
My apartment needs to be renovated.	L-appartament tiegħi jeħtieġ li jiġi rinnovat.
Narrative often evolves from basic truth.	Narrattiva spiss tevolvi mill-verità bażika.
The school gymnasium was named in his honor.	Il-ġinnasju tal-iskola ġie msemmi f’ġieħu.
His statement was received in silence.	Id-dikjarazzjoni tiegħu intlaqgħet bis-skiet.
His behavior was incomprehensible.	L-imġieba tiegħu kienet inkomprensibbli.
He appeared last at six.	Huwa deher l-aħħar fis-sitta.
She denied any wrongdoing in the office.	Hija ċaħdet kull għarfien ta’ att ħażin fl-uffiċċju.
Why did you leave the window open?	Għaliex ħalliet it-tieqa miftuħa?
He's supposed to be back home.	Suppost jerġa’ lura d-dar.
The golden king was a popular king.	Ir-re tad-deheb kien re popolari.
A flatbed truck is loaded with bricks.	Trakk flatbed huwa mgħobbi bil-briks.
She could barely get into the boat.	Bilkemm setgħet tidħol fid-dgħajsa.
The founder sparked a lead mining operation.	Il-fundatur qajjem operazzjoni ta 'minjieri taċ-ċomb.
I need to grow long nails again.	Għandi bżonn nikber dwiefer twil mill-ġdid.
Take a taxi home.	Ħu taxi dar.
He thinks the world has a livelihood.	Jaħseb li d-dinja għandha l-għajxien tiegħu.
This is an ideal place to live.	Dan huwa post ideali biex tgħix.
The latest physical evidence of the culture has been found.	Instabet l-aħħar evidenza fiżika tal-kultura.
First, boil the jasmine flowers in water.	L-ewwel, għalli l-fjuri tal-ġiżimin fl-ilma.
Her patients loved her.	Il-pazjenti tagħha kienu jħobbuha.
The train journey took three hours.	Il-vjaġġ bil-ferrovija ħa tliet sigħat.
The fish was caught with a piece of bread.	Il-ħut inqabad b’biċċa ħobż.
It was used to mark the solstices.	Kienet użata biex timmarka s-solstizji.
I always didn’t like it.	Dejjem ma kontx togħġobni.
He could barely read the words on the page.	Bilkemm seta’ jaqra l-kliem fuq il-paġna.
Sounds worth mentioning, maybe the barking of the coyotes	Ħsejjes li jsemmu, forsi l-barking tal-kojoti
The science of biology is the study of living things.	Ix-xjenza tal-bijoloġija hija l-istudju tal-ħlejjaq ħajjin.
He is a man who appreciates good food.	Huwa bniedem li japprezza l-ikel tajjeb.
A green comet shone in the sky.	Kometa ħadra leħħet mas-sema.
A young woman received a heart transplant.	Mara żagħżugħa rċeviet trapjant tal-qalb.
You don’t want to look too bulky, do you?	Ma tridx tidher goff wisq, hux?
The number of university students has increased rapidly.	In-numru ta 'studenti universitarji żdied malajr.
The operation is expected to begin soon.	L-operazzjoni mistennija tibda dalwaqt.
Many of her contemporaries bought elaborate boats.	Ħafna mill-kontemporanji tagħha xtraw dgħajjes elaborati.
Her necklace shines in the sunlight.	Il-ġiżirana tagħha tleqq fid-dawl tax-xemx.
This was the center of commerce.	Dan kien iċ-ċentru tal-kummerċ.
Keep the cow away from the dog.	Żomm il-baqra 'l bogħod mill-kelb.
The sky glows pink and orange.	Is-sema tiddi roża u oranġjo.
The windows of his house were always open.	It-twieqi tad-dar tiegħu kienu dejjem miftuħa.
They live in a dilapidated village.	Jgħixu f’raħal dilapidat.
He looked blankly ahead, devoid of any emotion.	Huwa ħares vojt quddiem, nieqes minn kull emozzjoni.
His body was torn by shrapnel.	Ġismu kien imqatta minn shrapnel.
Local priests declared the temple sacred.	Il-qassisin lokali ddikjaraw li t-tempju kien sagru.
Exquisitely she puts a rose on her chest.	Exquisitely hi tpoġġi tela fuq sidirha.
Before help arrived, the women were burning.	Qabel waslet l-għajnuna, in-nisa kienu qed jaħarqu.
Snowdrops are blooming early.	Il-snowdrops qed jiffjorixxu kmieni.
She and her friends are going to see the dolphins.	Hi u sħabha sejrin jaraw id-delfini.
Reforms are too late.	Ir-riformi waslu tard wisq.
This picture book is written by a famous author.	Dan il-ktieb bl-istampi huwa miktub minn awtur famuż.
It was inscribed on a stone tablet.	Kien iskritt fuq pillola tal-ġebel.
The job required a certain degree of intelligence.	Ix-xogħol kien jeħtieġ ċertu grad ta’ intelliġenza.
Do not drive while intoxicated.	Issuqx waqt li tkun fis-sakra.
The brave boy fought the monster and won.	It-tifel qalbieni ġġieled il-mostru u rebaħ.
Ancient glaciers once covered these plains.	Glaċiera tal-qedem darba kienet tkopri dawn il-pjanuri.
The protest sparked heated debate.	Il-protesta ġġenerat dibattitu jaħraq.
There was some frost last night.	Ilbieraħ filgħaxija kien hemm xi ġlata.
Some truths cannot be denied.	Xi veritajiet ma jistgħux jiġu miċħuda.
This gap is gradually being closed.	Dan id-distakk qed jingħalaq gradwalment.
The female students formed a support group.	L-istudenti nisa ffurmaw grupp ta’ appoġġ.
The guards fired a volley into the air.	Il-gwardjani sparaw volley fl-arja.
Farmers are being offered cheap loans.	Il-bdiewa qed jiġu offruti self irħis.
Dishwashing detergent should be added to the water.	Id-deterġent tal-ħasil tal-platti għandu jiżdied mal-ilma.
Women should not learn such violent skills.	In-nisa m'għandhomx jitgħallmu ħiliet vjolenti bħal dawn.
Centuries ago, this area was under water.	Sekli ilu, din iż-żona kienet taħt il-baħar.
Manage finances carefully.	Immaniġġja l-finanzi bir-reqqa.
The curtains were closed.	Il-purtieri kienu magħluqa.
People are taught from an early age to never throw away rubbish.	In-nies huma mgħallma minn età żgħira biex qatt ma jarmu ż-żibel.
Nekou rubbed her eyes.	Nekou għorok għajnejha.
Water is just a liquid form of ice.	L-ilma huwa biss forma likwida ta 'silġ.
It’s twice the height we want.	Huwa d-doppju tal-għoli li rridu.
There are variations of enjoyment.	Hemm varjazzjonijiet ta 'tgawdija.
They waited patiently for their turn.	B’paċenzja stennew imisshom.
He was stunned by the beauty of the village.	Kien stordid bis-sbuħija tar-raħal.
As the baby cries,	Hekk kif it-tarbija tibki,
In fact, no human can live without breathing.	Fil-fatt, l-ebda bniedem ma jista 'jgħix mingħajr nifs.
It was dripping wet.	Kien qed iqattar imxarrab.
Such a neighborhood is rare.	Viċinat bħal dan huwa rari.
According to police reports, the man beat his wife.	Skont rapporti tal-pulizija, ir-raġel sawwat lil martu.
Some of the best stories are told in verse.	Uħud mill-aqwa stejjer jingħadu bil-poeżiji.
I was allowed to enter the museum.	Tħallejt nidħol fil-mużew.
The poor were hungry and barefoot.	Il-foqra kienu bil-ġuħ u barefoot.
We have a duty to protect the city from attack.	Għandna d-dmir li nipproteġu l-belt minn attakk.
The birds flitted around.	L-għasafar flitted madwar.
The prompt is on the blackboard right in front.	Il-pront jinsab fuq il-blackboard dritt 'il quddiem.
He has published many books, but only a few have been successful.	Huwa ppubblika ħafna kotba, iżda ftit biss kellhom suċċess.
Please run, the wind is cold.	Jekk jogħġbok run, ir-riħ huwa kiesaħ.
He hated discouragement,	Huwa kien jobgħod id-diskuraġġ,
Choose one or two flavors.	Agħżel togħma waħda jew tnejn.
This species is on the verge of extinction.	Din l-ispeċi tinsab fil-ponta tal-estinzjoni.
I set the table for dinner.	Poġġejt il-mejda għall-pranzu.
Macaroni and cheese is a typical fare here.	Imqarrun u ġobon huwa nol tipiku hawn.
His role is the most important in this project.	Ir-rwol tiegħu huwa l-aktar importanti f'dan il-proġett.
I hope this war does not escalate.	Nittama li din il-gwerra ma teskalax.
The burned material was of no use.	Il-materjal maħruq ma kienx ta’ użu.
You are hopeless.	Int bla tama.
The vast expanse of the ocean	Il-firxa vasta tal-oċean
The daily temperature varies slightly.	It-temperatura ta 'kuljum tvarja ftit li xejn.
The juice ran out of the fridge.	Il-meraq dam mill-friġġ.
It won't take long to show results.	Mhux se jieħu ħafna żmien biex juri r-riżultati.
The water is always clean.	L-ilma huwa dejjem nadif.
New research has found that horses communicate through body language.	Riċerka ġdida sabet li ż-żwiemel jikkomunikaw permezz tal-lingwaġġ tal-ġisem.
The moon rose in the east.	Il-qamar tela fil-lvant.
He was invited to the royal banquet.	Huwa kien mistieden għall-banquet rjali.
The cabinet approved two new laws yesterday.	Il-kabinett approva żewġ liġijiet ġodda lbieraħ.
The public has a right to say that.	Il-pubbliku għandu dritt jgħid hekk.
The owl sat motionless.	Il-kokka qagħad bla ċaqliq.
So they lost the race by half a minute.	Għalhekk tilfu t-tellieqa b’nofs minuta.
He argues that religion is a system of constructions.	Huwa jargumenta li r-reliġjon hija sistema ta’ kostruzzjonijiet.
The flood victims were poor.	Il-vittmi tal-għargħar kienu foqra.
The spring was a beautiful sight.	In-nixxiegħa kienet dehra sabiħa.
They started talking.	Bdew jitkellmu.
This ability declined rapidly.	Din il-ħila naqset malajr.
This is the way I used to live.	Din hi t-triq li kont tgħix fiha.
She could hear the machines below.	Hija setgħet tisma 'l-magni hawn taħt.
There is no easy answer.	M'hemm l-ebda tweġiba faċli.
Children's laughter engulfs the midday fog.	Id-daħk tat-tfal nifed iċ-ċpar ta’ nofs in-nhar.
You will need a pair of scissors to trim the branches.	Ikollok bżonn par imqassijiet biex tirqim il-fergħat.
Aurora borealis thrives in the northern regions.	L-aurora borealis tirnexxi fir-reġjuni tat-Tramuntana.
She kept looking down at the floor.	Hija baqgħet tħares 'l isfel lejn l-art.
A train or road will pass through the area.	Ferrovija jew triq se jgħaddu miż-żona.
I won the game.	Irbaħt il-logħba.
A red dress hangs neatly in the corner.	Ilbies ħamra tiddendel pulit fir-rokna.
She woke up the next morning.	Qammet għada filgħodu.
Cloud curtains rushed across the sky.	Purtieri tas-sħab ġrew mas-sema.
They combed their hair and styled it with gel.	Huma mimxut xagħar tagħhom u stil bl-ġel.
The woman is deaf.	Il-mara hija trux.
Among the tasks faced by managers is remuneration.	Fost il-kompiti li jiffaċċjaw il-maniġers hemm ir-remunerazzjoni.
The Bureau reported a significant reduction in serious crime.	Il-Bureau rrapporta tnaqqis sinifikanti fil-kriminalità serja.
The meter has been repaired.	Il-meter ġie msewwija.
That printer is malfunctioning again.	Dak l-istampatur qed jaħdem ħażin mill-ġdid.
Some groups continue to protest.	Xi gruppi jkomplu jipprotestaw.
Turn off the light, you're wasting electricity.	Itfi d-dawl, qed taħli l-elettriku.
The kiss left him speechless.	Il-bewsa ħallietu bla kliem.
A work of art, though technically speaking	Xogħol tal-arti, għalkemm teknikament jitkellem
The passport is in the jacket pocket.	Il-passaport qiegħed fil-but tal-ġakketta.
The meal was a feast!	L-ikla kienet festa!
They seemed to feel something in the air.	Dehru li jħossu xi ħaġa fl-arja.
Another cocktail festival was held here.	Hawnhekk sar festival ieħor tal-cocktails.
Venus smiled at the boy.	Venere tbissmet fuq it-tifel.
The cat looked agitated.	Il-qattus deher aġitat.
It was not going to grow completely normal.	Ma kienx se jikber kompletament normali.
She noticed the needle, but continued on regardless.	Hija nnotat il-labra, iżda kompliet fuq irrispettivament.
Steel is strong and durable.	L-azzar huwa b'saħħtu u durabbli.
Wash the crumbs from the table.	Aħsel il-frak minn fuq il-mejda.
Is that yours or your mother's?	Dik hi tiegħek jew ta’ ommok?
The humiliated woman walked away.	Il-mara umiljata ħarġet ’il bogħod.
Chemicals can come out of the landfill.	Is-sustanzi kimiċi jistgħu joħorġu minn terraferma.
A crowd of people gathered around the stage.	Madwar il-palk inġabret folla nies.
Some shops were open, but many were closed.	Xi ħwienet kienu miftuħa, iżda ħafna kienu magħluqa.
Oil and water don’t mix, after all!	Żejt u ilma ma jitħalltux, wara kollox!
I had some strawberries and cream.	Kelli ftit frawli u krema.
The water remains liquid at very low temperatures.	L-ilma jibqa' likwidu f'temperaturi baxxi ħafna.
The bridge has been strengthened to accommodate heavy traffic.	Il-pont ġie msaħħaħ biex jakkomoda traffiku qawwi.
The chef's uniform consists of a white apron.	L-uniformi tal-kok tikkonsisti f’fardal abjad.
She put the eggs in the pan.	Tefgħet il-bajd fit-taġen.
The shop sells many types of alcoholic beverages.	Il-ħanut ibigħ ħafna tipi ta’ xorb alkoħoliku.
The coal wall will be the subject of further inquiry.	Il-ħajt tal-faħam se jkun is-suġġett ta 'aktar inkjesta.
I'm out of town	Jien minn barra l-belt
They refused both pay and promotion.	Irrifjutaw kemm il-paga kif ukoll il-promozzjoni.
Then, a sweet jasmine wafted through the air.	Imbagħad, ġiżimin ħelu wafted fl-arja.
The shopkeeper shot at the bad girl.	Il-bejjiegħ tal-ħanut xeħet lejn it-tifla ħażina.
She was alone in the office when it happened.	Kienet waħedha fl-uffiċċju meta ġara.
The survey found that many people prefer local produce.	L-istħarriġ sab li ħafna nies jippreferu prodotti lokali.
She is a good informant.	Hija informatur tajjeb.
I spend a lot of time arguing with managers.	Inqatta’ ħafna ħin jargumenta mal-maniġers.
The milk was curdled.	Il-ħalib kien baqta.
We read the floors.	Qarrajna l-pavimenti.
The thieves stole my car.	Il-ħallelin serquli l-karozza.
We discuss the rights and wrongs of war.	Niddiskutu d-drittijiet u l-ħażin tal-gwerra.
The mice are hidden in the walls.	Il-ġrieden huma moħbija fil-ħitan.
This impressive old building was used as a meeting place.	Dan il-bini antik impressjonanti kien użat bħala post tal-laqgħa.
Young children are encouraged to read from an early age.	It-tfal żgħar huma mħeġġa jaqraw minn età żgħira.
Roof hole in the roof.	Saqaf toqba fis-saqaf.
Put the lentils in a saucepan.	Poġġi l-għads ġo kazzola.
We must control our destiny.	Irridu nikkontrollaw id-destin tagħna.
The team needs a strong new leader.	It-tim jeħtieġ mexxej ġdid qawwi.
Chocolate hurts your teeth.	Iċ-ċikkulata tagħmel ħsara kbira lil snienek.
The annoying doorbell rang.	Daqqet il-qanpiena tal-bieb tedjanti.
These people were fleeing from the enemy.	Dawn in-nies kienu qed jaħarbu mill-għadu.
Most mousses were orange in color.	Ħafna mousses kellhom kulur oranġjo.
I took off wearing uncomfortable shoes.	Haddejtha liebes żraben skomdi.
He studied for many years.	Studja għal ħafna snin.
Brain mapping is an increasingly important area of ​​research.	L-immappjar tal-moħħ huwa qasam ta' riċerka dejjem aktar importanti.
The bartender noted that today's weather was unusual.	Il-barrista nnota li t-temp tal-lum kien mhux tas-soltu.
The truck turns to re-correct its trajectory.	It-trakk dawra biex jikkoreġi mill-ġdid it-trajettorja tiegħu.
I never knew my father.	Qatt ma kont naf lil missieri.
He was a stranger to classical music.	Kien barrani għall-mużika klassika.
We offered our assistance without hesitation.	Offrejna l-assistenza tagħna mingħajr eżitazzjoni.
Blair arrives and is warmly welcomed.	Blair jasal u jiġi milqugħ bil-qalb.
The station was crowded.	L-istazzjon kien iffullat.
They sell a range of musical instruments.	Huma jbiegħu firxa ta 'strumenti mużikali.
People have been reading stories for centuries.	In-nies ilhom jaqraw stejjer għal sekli sħaħ.
Chipmunk climbed from the fence to his neighbor's yard.	Chipmunk telgħet minn fuq iċ-ċint għal fuq il-bitħa tal-ġar tiegħu.
He was a dedicated biologist.	Kien bijologu dedikat.
Why did they do that?	Għaliex għamlu dan?
The great statesman was famous for playing chess.	L-istatist kbir kien famuż għal-logħob taċ-ċess.
The plants were cultivated for their fruit.	Il-pjanti kienu kkultivati ​​għall-frott tagħhom.
So he began to learn the ancient secrets of kung fu.	Għalhekk beda jitgħallem is-sigrieti tal-qedem tal-kung fu.
They went to the mall for shopping.	Huma marru fil-mall għax-xiri.
The crime rate has dropped dramatically.	Ir-rata tal-kriminalità naqset b'mod drammatiku.
The crow shot loudly with a warning.	Iċ-ċawla xeħet qawwi bi twissija.
The chances of saving the baby were slim.	Iċ-ċansijiet li ssalva lit-tarbija kienu żgħar.
Beat the eggs well.	Il-bajd jitħabbat sew.
The birds return to their theft at dusk.	L-għasafar jerġgħu lura għas-serq tagħhom mal-għabex.
You need to protect your eyes.	Għandek bżonn tipproteġi għajnejk.
You have to go, protagonist.	Għandek tmur, protagonist.
His children often surround him.	Uliedu ta’ sikwit idawwruh.
The speaker's voice echoed through the crowded room.	Il-vuċi tal-kelliem tfajt mal-kamra mimlija.
The metamorphosis was amazing.	Il-metamorfożi kienet aqwa.
The soldiers entered the castle.	Is-suldati daħlu fil-kastell.
These machines can process steel faster.	Dawn il-magni jistgħu jipproċessaw l-azzar aktar malajr.
The land is fertile enough to support a large population.	L-art hija fertili biżżejjed biex tappoġġja popolazzjoni kbira.
I made them some sandwiches.	Għamiltilhom xi sandwiches.
The dog sniffed at him.	Il-kelb ixxotta kontrih.
The floods threatened homes, businesses and farmland.	L-għargħar hedded djar, negozji u art agrikola.
Once every hundred years.	Darba kull mitt sena.
Many shops remained closed.	Ħafna ħwienet baqgħu magħluqa.
The snow in the alps will be melting soon.	Il-borra fl-alpi se tkun qed idub dalwaqt.
The army retained its land.	L-armata żammet l-art tagħha.
He attacked her viciously.	Huwa attakkaha b’mod vizzjuż.
This economic crisis will continue for some time.	Din il-kriżi ekonomika se tkompli għal xi żmien.
That problem must be solved.	Dik il-problema trid tissolva.
This chair was carefully designed.	Dan is-siġġu kien iddisinjat b'mod għaqli.
A manuscript is a handwritten book.	Manuskritt huwa ktieb miktub bl-idejn.
Most of this section is therefore empty.	Il-biċċa l-kbira ta' din it-taqsima hija għalhekk vojta.
Your idea is silly.	L-idea tiegħek hija iblah.
The children were all proud rays.	It-tfal kienu kollha raġġi kburin.
She found it easy to keep her nerve.	Sabitha faċli biex iżżomm in-nerv tagħha.
The bulldozer knocked down the tents.	Il-bulldozer waqqa’ t-tined.
The forest was wet and damp.	Il-foresta kienet imxarrba u niedja.
There must be some way to escape.	Għandu jkun hemm xi mod kif jaħrab.
Where did that come from?	Minn fejn ġie dak?
African mammals will take time to adapt to the savannah.	Il-mammiferi Afrikani se jieħdu ż-żmien biex jadattaw għas-savana.
Teacher and student love.	Għalliem u student inħobbu.
You must align the cutouts vertically on the line.	Trid tallinja l-cutouts vertikalment fuq il-linja.
The death toll was unknown.	In-numru ta’ vittmi ma kienx magħruf.
She sold her notes and copies of her songs.	Hija biegħet in-noti tagħha u l-kopji tal-kanzunetti tagħha.
Is email a good form of communication?	L-email hija forma tajba ta’ komunikazzjoni?
Enter the number here to be traced.	Daħħal in-numru hawn biex jiġi traċċat.
The rich must protect their own interests.	Is-sinjuri għandhom jipproteġu l-interessi tagħhom stess.
This 'room rent' sign must be changed immediately.	Dan is-sinjal 'kera kamra' għandu jinbidel immedjatament.
The next morning, she woke up early.	L-għada filgħodu, qamet kmieni.
Sleep for at least seven or eight hours each night.	Irqad għal mill-inqas seba' jew tmien sigħat kull lejl.
A few miles ahead, the road is paved.	Ftit mili ’l quddiem, it-triq skurjat.
I’ve been bored lately.	Jien kont niddejjaq dan l-aħħar.
The boy announced that he wanted a piece of cake.	It-tifel ħabbar li ried biċċa kejk.
His mother was in a car accident.	Ommu kienet f’inċident bil-karozza.
We collect coins to help the poor.	Niġbru muniti biex ngħinu lill-foqra.
More and more children are attending formal school.	Aktar u aktar tfal jattendu l-iskola formali.
Smoking in public places is prohibited.	It-tipjip f'postijiet pubbliċi huwa pprojbit.
Many politicians are known for their actions.	Ħafna politiċi huma magħrufa għall-azzjonijiet tagħhom.
The colder the water, the harder the ice.	Iktar ma jkun kiesaħ l-ilma, iktar ikun iebes is-silġ.
The forest is full of birds.	Il-foresta hija mimlija għasafar.
Take in air, filling your lungs.	Ħu fl-arja, billi timla l-pulmuni tiegħek.
The oiler dashed to the shelter.	Il-oiler dashed lejn il-kenn.
A real model of this masterpiece is on display.	Mudell reali ta’ dan il-kapolavur jinsab għall-wiri.
Capricorns make good leaders.	Capricorns jagħmlu mexxejja tajbin.
Several cars were parked outside the building.	Diversi karozzi kienu qagħdu barra l-bini.
It didn't go down in two weeks.	F’ġimagħtejn ma niżlitx.
Alice noticed that there were tears in her eyes.	Alice ndunat li kien hemm dmugħ f’għajnejh.
There are a lot of problems.	Hemm ħafna problemi.
The school actively promotes the bright future of its graduates.	L-iskola tippromwovi b'mod attiv il-futur brillanti tal-gradwati tagħha.
On the way a royal procession passed.	Fit-triq għaddiet purċissjoni rjali.
The phenomenon is called "weather modification."	Il-fenomenu jissejjaħ "modifika tat-temp."
We did not see a single white ant.	Ma rajniex nemel bajda waħda.
Air pollution is a big problem in these cities.	It-tniġġis tal-arja huwa problema kbira f’dawn l-ibliet.
The king was in no hurry.	Ir-re ma kien fl-ebda għaġla.
The square was full of people.	Il-pjazza kienet mimlija nies.
Her father felt his responsibility to keep the peace.	Missierha ħass ir-responsabbiltà tiegħu li jżomm il-paċi.
A large number of experts believe that global warming.	Numru kbir ta 'esperti jemmnu li t-tisħin globali.
His soft movement goes to my ears.	Iċ-ċaqliq artab tiegħu jmur f’widnejja.
Professional dancers are skilled in many styles.	Żeffiena professjonali huma tas-sengħa f'ħafna stili.
The village has a relatively large population.	Ir-raħal għandu popolazzjoni relattivament kbira.
Take is a university lecturer.	Ħu huwa lettur universitarju.
I hit the shop hard.	Tajt daqqa ta’ ħarta lill-ħanut.
When the mixture boils, pour it.	Meta t-taħlita tagħli, ferragħha.
Drunk driving accidents are becoming more common.	L-inċidenti tas-sewqan fis-sakra qed isiru dejjem aktar komuni.
The road is not well lit.	It-triq mhix imdawwal sew.
Ant is an insect.	Ant hija insett.
Some parts of the building were in ruins.	Xi partijiet tal-bini kienu fdalijiet.
Conservation groups have warned that it will damage marine life.	Gruppi ta’ konservazzjoni wissew li se tagħmel ħsara lill-ħajja tal-baħar.
This cheese is crumbly.	Dan il-ġobon huwa frak.
Breaking your word is a very bad thing.	Li tkisser kelmtek hija ħaġa ħażina ħafna.
When the water is cold, it freezes and becomes icy.	Meta l-ilma jkun kiesaħ, jiffriża u jsir silġ.
The weather was changing.	It-temp kien jinbidel.
The lobby is a lift.	Il-lobby huwa lift.
Soap dissolves grease much better than detergent.	Is-sapun iħoll il-grass ħafna aħjar mid-deterġent.
The city is sinking underground at an accelerating rate.	Il-belt qed tegħreq taħt l-art b'rata li qed tgħaġġel.
Tennis players must serve under hand.	Il-plejers tat-tennis għandhom iservu taħt l-idejn.
Zookeepers feed them meat on purpose.	Iż-żookeepers jitimgħuhom il-laħam apposta.
He insisted on leaving.	Saħaq li titlaq.
So, what can we do?	Allura, x'nistgħu nagħmlu?
Paul has a way of making everyone feel accepted.	Pawlu għandu mod kif jagħmel lil kulħadd iħossu aċċettat.
This vehicle is now owned by the government.	Din il-vettura issa hija proprjetà tal-gvern.
Work for a multinational firm.	Xogħol għal ditta multinazzjonali.
In many countries, the middle class is shrinking.	F'ħafna pajjiżi, il-klassi tan-nofs qed tiċkien.
This city is steeped in history.	Din il-belt hija mgħaddsa fl-istorja.
The biggest strength of the company is its employees.	L-akbar saħħa tal-kumpanija hija l-impjegati tagħha.
The assassination of the president shocked the world.	Il-qtil tal-president ħasad lid-dinja.
The meals were delicious.	L-ikliet kienu Delicious.
The adults got angry with the students.	L-adulti rrabjaw mal-istudenti.
The manager believes that workers should remain faithful.	Il-maniġer jemmen li l-ħaddiema għandhom jibqgħu fidili.
I wanted to know everything about her.	Ridt inkun naf kollox dwarha.
The dentist's office left a lot to be desired.	L-uffiċċju tad-dentist ħalla ħafna xi mixtieq.
This behavior is expected.	Din l-imġieba hija mistennija.
Rapid economic growth is destroying our agricultural lifestyle.	It-tkabbir ekonomiku rapidu qed jeqred l-istil tal-ħajja agrikola tagħna.
This bill passed into law.	Dan l-abbozz għadda f'liġi.
Teams and managers continued to collect statistics.	It-timijiet u l-maniġers komplew jiġbru l-istatistika.
The teashop was owned by two older brothers.	It-teashop kien proprjetà ta’ żewġ aħwa anzjani.
The priest said the pigs were unclean animals.	Il-qassis qal li l-ħnieżer kienu annimali mhux nodfa.
It is a thousand miles across this vast continent.	Huwa elf mil madwar dan il-kontinent vast.
A radio telescope is a radio telescope.	Teleskopju tar-radju huwa teleskopju tar-radju.
Camping is prohibited in this park.	Il-kampeġġ huwa pprojbit f'dan il-park.
It is believed that this bird was extinct.	Huwa maħsub li dan l-għasfur kien estint.
Waste must be disposed of properly.	L-iskart għandu jintrema kif suppost.
Forests bring many benefits, including a source of wood.	Il-foresti jġibu bosta benefiċċji, inkluż sors ta’ injam.
It will not succeed!	Mhux se jirnexxi!
The cops are waiting to see you.	Il-kobob jistennew li jarawk.
We need to identify a more effective solution.	Irridu nidentifikaw soluzzjoni aktar effettiva.
This machine is not set up to make coffee.	Din il-magna mhix stabbilita biex tagħmel il-kafè.
The bank is a branch of a local bank.	Il-bank huwa fergħa ta’ bank lokali.
There were some shops nearby.	Kien hemm xi ħwienet fil-qrib.
Together they provide a good deal.	Flimkien jipprovdu ftehim tajjeb.
It has a strong fragrance.	Huwa riħa qawwija ta 'fwieħa.
She described her pet turtle.	Hija ddeskriviet il-fekruna domestiċi tagħha.
Each mine had its own problems.	Kull minjiera kellha l-problemi tagħha.
Counseling alone will not help.	Il-pariri waħedhom mhux se jgħinu.
The audience was not impressed.	L-udjenza ma kinitx impressjonata.
He hopes to run for office.	Huwa jittama li jikkontesta għall-kariga.
She ran to the door, left the door open.	Hija ġriet lejn il-bieb, ħalliet il-bieb miftuħ.
Shampoo is produced by mixing herbal matter with essential oils.	Ix-xampù huwa prodott billi tħallat materja veġetali maż-żjut essenzjali.
He entered his head through the window.	Daħal rasu mit-tieqa.
The procession was led by a brass band.	Il-purċissjoni kienet immexxija minn brass band.
The tea tasted bitter and astringent.	It-te kellu togħma morr u astringenti.
Leave me there, to rejoice alone.	Ħallitni hemm, biex tferraħ waħedha.
The novelist’s novel sold well.	Ir-rumanz tar-rumanzier inbiegħ tajjeb.
A red scarf was tied around her head.	Xalpa ħamra kienet marbuta ma’ rasha.
A software company is focusing on this area.	Kumpanija tas-software qed tiffoka fuq dan il-qasam.
They finished in seventh place.	Huma spiċċaw fis-seba’ post.
More people need medical care.	Aktar nies jeħtieġu kura medika.
His haste was as remarkable as his lack of attention to tradition.	L-għaġla tiegħu kienet notevoli daqs in-nuqqas ta’ attenzjoni tiegħu għat-tradizzjoni.
I wonder why the skylights are leaking.	Nistaqsi għaliex it-tamboċċi qed inixxi.
He quickly got to his feet.	Qam malajr fuq saqajh.
Football was slowly getting in the way.	Futbol kien qed jgħaqqad bil-mod tul it-triq.
The sisters began to rejoice.	Is-sorijiet bdew jifirħu.
She pulled an ax out of her luggage.	Ħarġet mannara mill-bagalji tagħha.
The ruling minority of the ruler helped to strengthen his power.	Il-ħakma tal-minoranza tal-ħakkiem għenet biex tissaħħaħ il-poter tiegħu.
The guerrillas were observed moving through the brush.	Il-gwerillieri ġew osservati miexja minn ġol-pinzell.
His hair was as light as silk.	Xagħar tiegħu kien ħafif daqs il-ħarir.
The editor wrote a short introduction to the book.	L-editur kiteb introduzzjoni qasira għall-ktieb.
Helium and similar gases were first discovered.	Elju u gassijiet simili ġew skoperti l-ewwel.
The region was known for its scenic beauty.	Ir-reġjun kien magħruf għas-sbuħija xenika tiegħu.
The invitation seemed quite interesting.	L-istedina dehret pjuttost interessanti.
There is a lot of controversy on this issue.	Hemm ħafna kontroversja dwar din il-kwistjoni.
The county’s new traffic rules have been welcomed by drivers.	Ir-regoli l-ġodda tat-traffiku tal-kontea ġew milqugħa mis-sewwieqa.
She wasn't sure which zoo she should go to.	Ma kinitx ċerta f’liema zoo kellha tmur.
Please wear clean sneakers.	Jekk jogħġbok ilbes sneakers nodfa.
Look at the ancient sword.	Ħares lejn ix-xabla tal-qedem.
The egg is boiling.	Il-bajda qed tagħli.
He is a former doctor.	Huwa eks tabib.
These files show the scores.	Dawn il-fajls juru l-punteġġi.
Push the beets through the sieve.	Imbotta l-pitravi mill-għarbiel.
They found a hidden room.	Sabu kamra moħbija.
People in the villages used to harvest wheat by hand.	In-nies fl-irħula kienu jaħsdu l-qamħ bl-idejn.
Fragment of doubtful validity.	Framment ta' validità dubjuża.
Some medications are harmful.	Xi mediċini huma ta' ħsara.
The planet's surface was gradually formed by volcanic eruptions.	Il-wiċċ tal-pjaneta ffurmat gradwalment, minn eruzzjonijiet vulkaniċi.
They have a precious object on their hand.	Huma għandhom oġġett prezzjuż fuq naħa tagħhom.
First, you need some eggs.	L-ewwel, ikollok bżonn xi bajd.
It guarantees long-term prosperity.	Tiggarantixxi prosperità fit-tul.
Unreadable documents should be discarded.	Dokumenti li ma jinqrawx għandhom jintremew.
A cheese sandwich can lift spirits, especially during lunch.	Sandwich tal-ġobon jista 'jgħolli l-ispirti, speċjalment waqt l-ikla ta' nofsinhar.
How to Make an Omelette |	Kif tagħmel omelette.
She moved abruptly at her own pace.	Hija mxiet b'daqqa fil-pass tagħha.
Soon a full moon rose.	Dalwaqt qam qamar mimli.
An old room, in this case an old bathhouse.	Kamra antika, f'dan il-każ bathhouse antika.
The water slowly falls from this rock.	L-ilma bil-mod jonqos minn dan il-blat.
It seems like so many dreams, she thought.	Huwa jidher tant ħolm, ħasbet.
Please give me the salt, please?	Jekk jogħġbok agħtini l-melħ, jekk jogħġbok?
This island was once part of a tropical archipelago.	Din il-gżira darba kienet parti minn arċipelagu tropikali.
I also drink alcohol.	Jien ukoll nixrob l-alkoħol.
The key should be hidden under the door mat.	Iċ-ċavetta għandha tkun moħbija taħt it-tapit tal-bieb.
Investigators discovered there were several casualties.	L-investigaturi skoprew li kien hemm diversi vittmi.
Witnesses to the crime refused to testify.	Ix-xhieda tar-reat irrifjutaw li jixhdu.
People want to have fun.	In-nies iridu jkunu divertenti.
We spent the afternoon talking and laughing.	Għaddejna wara nofsinhar nitkellmu u nidħqu.
The carcass was plucked clean.	Il-karkassa kienet imnittfa nadifa.
This book is hard to read.	Dan il-ktieb huwa diffiċli biex jinqara.
We went to the store.	Morna lejn il-maħżen.
The prize will be split between two winners.	Il-premju se jinqasam bejn żewġ rebbieħa.
There was no cultural or traditional association in the city.	Ma kien hemm l-ebda assoċjazzjoni kulturali jew tradizzjonali fil-belt.
Adults saw, but also heard.	L-adulti raw, imma semgħu wkoll.
Their diet is mainly meat, with beans as a side food.	Id-dieta tagħhom hija prinċipalment laħam, bil-fażola bħala ikel sekondarju.
Dozens of brave soldiers were killed on both sides.	Inqatlu bosta għexieren ta’ suldati kuraġġużi taż-żewġ naħat.
They paid with cash.	Huma ħallsu bi flus kontanti.
You want to stop playing.	Trid tieqaf tilgħab.
The familiar saw sings a melody.	Is-serrieq familjari tkanta melodia.
Break the hearts of millions.	Qassam il-qlub ta’ miljuni.
The explicit is broken.	L-espliċita hija miksura.
The first inhabitants of this region planted wheat.	L-ewwel abitanti ta 'dan ir-reġjun ħawlu l-qamħ.
A cricket chirped loudly.	A cricket chirpped loudly.
Get involved in the process but never hold office.	Involvi ruħek fil-proċess iżda qatt ma żammew il-kariga.
He refused to talk about his childhood.	Huwa rrifjuta li jitkellem dwar tfulitu.
He referred to his notes as he spoke.	Huwa rrefera għan-noti tiegħu waqt li kien jitkellem.
To raise public awareness.	Biex titqajjem kuxjenza pubblika.
Marker was made of clay.	Marker kien magħmul mit-tafal.
Please show me privately.	Jekk jogħġbok arani privatament.
Where to turn right is left.	Fejn idawwar lejn il-lemin huwa xellug.
We couldn’t tell how they got hurt.	Ma stajniex ngħidu kif weġġgħu.
The light was dim.	Id-dawl kien baxx.
The gas pump blew a huge blue flame.	Il-pompa tal-gass nefaħ fjamma blu enormi.
We fight disease by washing our hands.	Niġġieldu l-mard billi naħslu idejna.
People started living in these mountains to stay warm.	In-nies bdew jgħixu f’dawn il-muntanji biex jibqgħu sħun.
Many women believe that fashion is superficial.	Ħafna nisa jemmnu li l-moda hija superfiċjali.
The figure was staggering.	Iċ-ċifra kienet xokkanti.
Some pieces are very cherished.	Xi biċċiet huma għeżież ħafna.
Children in poor countries have little or no toys.	It-tfal f’pajjiżi foqra għandhom ftit jew xejn ġugarelli.
This morning there is a mouse in the kitchen.	Dalgħodu hemm ġurdien fil-kċina.
Her niece was writing on an old tablet.	In-neputija tagħha kienet qed tikteb fuq tableta antika.
Her mood increased.	Il-burdata tagħha żdiedet.
They began to speak in sign language.	Huma bdew jitkellmu bil-lingwa tas-sinjali.
It is heard about the black unemployment rate.	Huwa tinstema' dwar ir-rata tal-qgħad iswed.
In most national parks, fires are strictly prohibited.	Fil-biċċa l-kbira tal-parks nazzjonali, in-nirien huma strettament ipprojbiti.
Single workers earn more than married workers.	Ħaddiema waħedhom jaqilgħu aktar minn ħaddiema miżżewġin.
This unprecedented discovery will spark interest.	Din l-iskoperta bla preċedent se tqanqal interess.
Drizzle fell lightly from the sky.	Drizzle waqa ħafif mis-sema.
The next thing you know, he was dead.	Il-ħaġa li jmiss li taf, kien mejjet.
She was thrown into the air.	Hija kienet mitfugħa fl-arja.
My gardener plants a lot of herbs in my garden.	Il-ġardinar tiegħi jħawwel ħafna ħwawar fil-ġnien tiegħi.
He had a bad mood all afternoon.	Kellu burdata dwejra waranofsinhar kollha.
The doors open and close.	Il-bibien jiftħu u jagħlqu.
Mounting evidence suggests otherwise.	L-evidenza tal-immuntar tissuġġerixxi mod ieħor.
The dam was completed by the civil engineer.	Id-diga tlestiet mill-inġinier ċivili.
Sedatives can quickly relieve anxiety.	Is-sedattivi jistgħu malajr itaffu l-ansjetà.
They met a bear.	Iltaqgħu ma’ ors.
All that was left was to tidy up the kitchen.	Li baqa’ kien li jirranġa l-kċina.
Many businesses will reform their partnerships this year.	Ħafna intrapriżi se jirriformaw is-sħubijiet tagħhom din is-sena.
The surgeon took the cut along.	Il-kirurgu ħiet flimkien il-qatgħa.
He closed the door behind him.	Għalaq il-bieb warajh.
The road was dark.	It-triq kienet mudlama.
Place a piece of cheese between each layer.	Poġġi biċċa ġobon bejn kull saff.
He walked at a steady, fast pace.	Huwa mexa b'pass kostanti u mgħaġġel.
The excitement was contagious.	L-eċċitament kien kontaġjuż.
This country is famous for its architecture.	Dan il-pajjiż huwa famuż għall-arkitettura tiegħu.
You have to be careful.	Għandek toqgħod attent.
Can you tell when it will rain?	Tista' tgħid meta se tagħmel ix-xita?
The rooms are always clean.	Il-kmamar huma dejjem nodfa.
They were admitted to the school by examination.	Huma ġew ammessi fl-iskola permezz ta 'eżami.
Physicians should advise their patients to exercise regularly.	It-tobba għandhom jagħtu parir lill-pazjenti tagħhom biex jagħmlu eżerċizzju regolari.
She could see his house from a distance.	Hija setgħet tara d-dar tiegħu mill-bogħod.
You can check the weather forecast for tomorrow.	Tista' tivverifika t-tbassir tat-temp ta' għada.
The cold mountain air was strengthening.	L-arja kiesħa tal-muntanji kienet tissaħħaħ.
The water will appear cloudy.	L-ilma se jidher imsaħħab.
The incident has raised concerns among local residents.	L-inċident qajjem tħassib fost ir-residenti lokali.
This action has been denounced as provoking widespread protests.	Din l-azzjoni ġiet iddenunzjata li qanqlet protesti mifruxa.
The young man continued to write poems.	Iż-żagħżugħ kompla jikteb poeżiji.
The elderly couple moved to the city recently.	Il-koppja anzjana marret tgħix il-belt reċentement.
Take that woman there.	Ħu dik il-mara hemmhekk.
The growth in this area is amazing.	It-tkabbir f'dan il-qasam huwa tal-għaġeb.
However, many others are not so sure.	Madankollu, ħafna oħrajn mhumiex daqshekk ċerti.
Right or wrong,	Ġust jew ħażin,
The young doctor warned his parents.	It-tabib żagħżugħ wissa lill-ġenituri tiegħu.
The smell of flowers passed through the meadows.	Ir-riħa tal-fjuri kienet tgħaddi mill-mergħat.
He has some serious mental deficiencies.	Għandu xi nuqqasijiet mentali serji.
Many fish now carry plastic debris.	Ħafna ħut issa jġorru debris tal-plastik.
The professor evidently failed to understand his subject.	Il-​professur evidentement naqas milli jifhem is-​suġġett tiegħu.
The sun was high in the bright sky.	Ix-xemx kienet għolja fis-sema qawwi.
Many argue that school should be compulsory.	Ħafna jargumentaw li l-iskola għandha tkun obbligatorja.
For a while, he held her hand.	Għal xi żmien, huwa żamm idejha.
First, he washed the dishes.	L-ewwel, huwa ħasel il-platti.
Traces of flour are sticking to this saucepan.	Traċċi tad-dqiq qed jeħlu ma’ din il-kazzola.
They seemed to have a problem with cars.	Dehru li kellhom problema bil-karozzi.
Do not play golf until you are sure you know the rules.	Tilagħbux il-golf sakemm tkun ċert li taf ir-regoli.
The use of stainless steel pots ensures food safety.	L-użu ta 'qsari tal-istainless steel jiżgura s-sikurezza tal-ikel.
There is hope for everyone.	Hemm tama għal kulħadd.
After her shift, she slept for two hours.	Wara x-xift tagħha, raqdet għal sagħtejn.
The crowd rule was violated.	Ir-regola tal-folla ġiet miksura.
According to some scientists, the universe is expanding.	Skont xi xjenzati, l-univers qed jespandi.
Equipment operators work long hours.	L-operaturi tat-tagħmir jaħdmu sigħat twal.
His teeth were ridiculously large.	Snienu kienu ridiculously kbar.
Don’t be so scattered.	M'għandekx tkun daqshekk imxerrda.
Some records have been kept, perhaps in clay tablets.	Inżammu xi rekords, forsi f’pilloli tat-tafal.
She was so happy that she had to kiss him immediately.	Tant kienet ferħana li kellha tbewsuh immedjatament.
A large percentage of the population exists with the help of food.	Persentaġġ kbir tal-popolazzjoni jeżisti bl-għajnuna tal-ikel.
Furniture is more expensive than you hoped.	L-għamara huma aktar għaljin milli inti ttamat.
Our results are consistent with this idea.	Ir-riżultati tagħna huma konsistenti ma 'din l-idea.
Was the hike difficult?	It-tlugħ kien diffiċli?
Where is your medicine?	Fejn hi l-mediċina tiegħek?
A scroll was placed in his hands.	F'idejh mifruxa tpoġġa scroll.
Black wood paint.	Żebgħa l-injam iswed.
With long, thin legs, we can move fast.	B'riġlejn twal u irqaq, nistgħu nimxu malajr.
The soup is hot.	Is-soppa hija sħuna.
The city is home to three million people.	Il-belt hija dar għal tliet miljun ruħ.
The bicycle is a suitable form of transport.	Ir-rota hija forma ta' trasport adattata.
Many countries are represented.	Ħafna pajjiżi huma rappreżentati.
Let’s use decent grammar, please.	Ejja nużaw grammatika deċenti, jekk jogħġbok.
The leader was rumored to have been shot down.	Il-mexxej kien rumored li kien imwaqqa.
The hills here are too steep to be cultivated.	L-għoljiet hawn huma wieqaf wisq biex jiġu kkultivati.
The strike was organized in secret.	L-istrajk kien organizzat bil-moħbi.
To many, they are symbols of wealth.	Għal ħafna, huma simboli tal-ġid.
He was hated by gang members.	Huwa kien mibgħud mill-membri tal-gangs.
It is a matter of supply and demand.	Hija kwistjoni ta' provvista u domanda.
Close analysis is needed to identify these important issues.	Analiżi mill-qrib hija meħtieġa biex jiġu identifikati dawn il-kwistjonijiet importanti.
He was diagnosed with high blood pressure.	Huwa ngħata dijanjosi ta’ pressjoni għolja.
It was not easy to get a job as a dishwasher.	Ma kienx faċli li tikseb impjieg bħala ħasil tal-platti.
The region's harsh climate has prevented settlement.	Il-klima ħarxa tar-reġjun ipprevjenit is-saldu.
She heard another sound, too.	Semgħet ħoss ieħor, ukoll.
Scientists have succeeded in synthesizing the first synthetic polymer.	Ix-xjentisti rnexxielhom jissintetizzaw l-ewwel polimeru sintetiku.
The rail system uses a variety of cars.	Is-sistema ferrovjarja tuża varjetà ta 'karozzi.
In the rush of tourists, this park is often crowded.	Bl-għaġla tat-turisti, dan il-park ħafna drabi jkun iffullat.
This village was once a point of immigration for emigrants.	Dan ir-raħal darba kien punt ta’ immigrazzjoni għall-emigranti.
Our status will be elevated to a senior partner.	L-istatus tagħna se jiġi elevat għal sieħeb anzjan.
Young children are naturally curious.	It-tfal żgħar huma naturalment kurjużi.
Note how isolated the village is.	Innota kemm hu iżolat ir-raħal.
The new product was instantly successful.	Il-prodott il-ġdid kien istantanjament ta 'suċċess.
Life is unpredictable.	Il-ħajja hija imprevedibbli.
These wildflowers are full bloom.	Dawn il-fjuri selvaġġi huma fjur sħiħ.
The resolution passed in a very big way.	Ir-riżoluzzjoni għaddiet b'mod kbir ħafna.
The diamond is glittering in the moonlight.	Id-djamant qed glitter fid-dawl tal-qamar.
His senses were suddenly distorted.	Is-sensi tiegħu kienu mgħawġa f'daqqa.
They create a raucous racket.	Huma joħolqu racket raucous.
This street is famous for its hair turns.	Din it-triq hija famuża għad-dawriet tax-xagħar tagħha.
Thousands of years ago people were nomads.	Eluf ta’ snin ilu n-nies kienu nomadi.
He studied many languages ​​at school.	Studja ħafna lingwi fl-iskola.
Writing is a difficult process.	Il-kitba hija proċess iebes.
Her temperament is calm but fierce.	It-temperament tagħha huwa kalm iżda qalil.
The blizzard will last for several days.	Il-blizzard se jdum għal diversi jiem.
The fountain was surrounded by a small park.	Il-funtana kienet imdawra b’park żgħir.
The congregation sang hymns together.	Il-kongregazzjoni kantaw innijiet flimkien.
Few people enjoy swimming.	Ftit hemm nies li jieħdu pjaċir jgħumu.
The two-year program is intensive.	Il-programm ta’ sentejn huwa intensiv.
Investigators were baffled.	L-investigaturi kienu baffled.
Her girlfriend's room was beating.	Il-kamra tal-ħabiba tagħha kienet taħbit.
The wind blew bitter cold air.	Ir-riħ nefaħ arja kiesħa morra.
He ran and jumped down.	Ġera u qabeż 'l isfel.
The other little pig answered.	Il-ħanżir ċkejken l-ieħor wieġeb.
Many explorers died in their quest to find new lands.	Ħafna esploraturi mietu fit-tfittxija tagħhom biex isibu artijiet ġodda.
The farmer heard a ringing in the thick bush.	Il-bidwi sema’ tisfir fil-bush oħxon.
The criminal had a history of violence.	Il-kriminal kellu storja ta’ vjolenza.
He was wearing a tuxedo.	Huwa kien liebes tuxedo.
The attraction of sport for many is violence.	L-attrazzjoni tal-isport għal ħafna hija l-vjolenza.
The drug has harmful side effects.	Il-mediċina għandha effetti sekondarji ta 'ħsara.
The mixture takes a while to thicken.	It-taħlita tieħu ftit biex teħxien.
The will was read aloud.	It-testment inqara b’leħen għoli.
The teacher found it difficult to cope.	L-għalliem sabha diffiċli biex ilaħħqu.
This building is too expensive!	Dan il-bini huwa għali wisq!
The price of gasoline is historically high.	Il-prezz tal-petrol huwa storikament għoli.
The snake, raised its head, drained.	Is-serp, għolla rasu, issaff.
Bite your lower lip.	Gidem ix-xoffa t’isfel.
It is essential to regulate noise pollution.	Huwa essenzjali li nirregolaw it-tniġġis mill-istorbju.
The road crosses a row of small buildings.	It-triq taqsam ringiela ta’ bini żgħir.
Fix, patch, and repair your clothes.	Waħħal, garża, u ssewwi l-ħwejjeġ tiegħek.
Each item requires a separate application.	Kull oġġett jeħtieġ applikazzjoni separata.
Towns and villages come together as one.	Il-bliet u l-irħula jingħaqdu bħala wieħed.
After that she became an angry woman.	Wara dan saret mara rrabjata.
He may have been joking.	Seta’ kien qed jiċċajta.
We send our condolences to the family.	Nibagħtu l-kondoljanzi tagħna lill-familja.
The alarm clock rang.	L-arloġġ tal-allarm iddoqq.
It is often criticized as a form of torture.	Ħafna drabi tiġi kkritikata bħala forma ta’ tortura.
The thief grinned maniacally on the spot.	Il-ħalliel grinned maniacally fuq il-post.
Silence was restored immediately.	Is-silenzju ġie rrestawrat immedjatament.
The employee was fired after stealing from the till.	L-impjegat tkeċċa wara li seraq mit-till.
You’re wasting money, so is she.	Int qed taħli l-flus, hekk hi.
Like most families, they watched television in the evening.	Bħal ħafna mill-familji, kienu jaraw it-televiżjoni filgħaxija.
Try to limit your exposure to daylight.	Ipprova tillimita l-espożizzjoni għad-dawl tal-ġurnata.
The sky was overcast, making the stars difficult to see.	Is-sema kien imsaħħab, u għamel l-istilel diffiċli biex tarahom.
To prevent this, farmers used pesticides.	Biex jipprevjenu dan, il-bdiewa użaw pestiċidi.
Most of the animals were eliminated.	Ħafna mill-annimali ġew eliminati.
However, no one knows his secrets.	Madankollu, ħadd ma jaf is-sigrieti tiegħu.
Usernames and passwords cannot be reused.	L-ismijiet tal-utent u l-passwords ma jistgħux jerġgħu jintużaw.
The thieves robbed the hotel room.	Il-ħallelin saqru l-kamra tal-lukanda.
Forests are important in reducing the effects of global warming.	Il-foresti huma importanti biex jitnaqqsu l-effetti tat-tisħin globali.
Storm clouds quickly caught up with the sky.	Is-sħab tal-maltemp qabad malajr mas-sema.
The first responsibility of the car owner is to maintain his vehicle.	L-ewwel responsabbiltà tas-sid tal-karozza hija li jżomm il-vettura tiegħu.
The lamb was delicious.	Il-ħaruf kien Delicious.
The sphinxes were not acting normally.	L-isfinxijiet ma kinux qed jaġixxu b'mod normali.
His measurements were accurate.	Il-kejl tiegħu kien preċiż.
He speaks very fast.	Huwa jitkellem malajr ħafna.
So be sure to read the instructions carefully.	Allura kun żgur li taqra bir-reqqa l-istruzzjonijiet.
First, peel the potatoes.	L-ewwel, qaxxar il-patata.
She is concerned that she will meet her deadline.	Hija mħassba li tilħaq l-iskadenza tagħha.
These figures are incorrect.	Dawn iċ-ċifri huma żbaljati.
Straw hat for the morning.	Kappell tat-tiben għal filgħodu.
It is time to give more consideration to immigration.	Wasal iż-żmien li tingħata aktar konsiderazzjoni lill-immigrazzjoni.
It took three hours for the summit to arrive.	Damet tliet sigħat biex wasal is-samit.
The effort helped to end this epidemic.	L-isforz għen biex din l-epidemija tintemm.
Her older sister, too, has recently died.	Oħtha l-kbira, ukoll, mietet dan l-aħħar.
He was forced to work in a sweatshop.	Huwa kien sfurzat jaħdem fi sweatshop.
Additional stars are parked nearby.	Stilel addizzjonali huma pparkjati fil-qrib.
This car needs new tires.	Din il-karozza teħtieġ tajers ġodda.
Work began on a bridge.	Beda x-xogħol fuq pont.
The temple is located on a popular tourist route.	It-tempju jinsab fuq rotta turistika popolari.
He took his seat in the bus.	Huwa ħa postu fil-karozza tal-linja.
Put the carrots in the vinegar.	Daħħal il-karrotta fil-ħall.
Trees along the river bank were gilded in a cool, welcoming shade.	Siġar tul ix-xatt tax-xmara kienu indurati fi dell frisk u merħba.
We were walking through the woods when the bear attacked.	Konna għaddejjin mill-imsaġar meta l-ors attakka.
Smoking is prohibited on this train.	It-tipjip huwa pprojbit fuq din il-ferrovija.
The beetle has spots on its belly.	Il-ħanfusa għandha tikek fuq żaqqha.
A warm, yellow glow filled the room.	Tiddix sħun u isfar imliet il-kamra.
The ring moved slowly through the water.	Iċ-ċirku mexa fl-ilma bil-mod.
Wearing red lipstick was the highlight.	Liebes il-lipstick aħmar kien il-qofol.
The factory recently installed new pollution controls.	Il-fabbrika reċentement installat kontrolli ġodda tat-tniġġis.
A prayer for rain was answered.	Talb għax-xita ġie mwieġeb.
A map on the wall shows the extent of deforestation.	Mappa fuq il-ħajt turi l-estent tad-deforestazzjoni.
Icebergs swim when filled with water.	Icebergs jgħumu meta jimtlew bl-ilma.
The roads are full of potholes.	It-toroq huma mimlija ħofor.
While some religions recognize marriage, others do not.	Filwaqt li xi reliġjonijiet jirrikonoxxu ż-żwieġ, oħrajn le.
The sharp pain made her scream.	L-uġigħ qawwi għamilha tgħajjat.
The men surveyed the field.	L-irġiel stħarrġu l-għalqa.
He was wearing a pretty smart suit.	Huwa kien liebes libsa pjuttost intelliġenti.
Sassafras trees grow widely in the forest.	Siġar Sassafras jikbru ħafna fil-foresta.
Discover a large sum of money.	Skopri somma kbira ta’ flus.
They prefer to work for themselves.	Huma jippreferu li jaħdmu għalihom infushom.
He taught himself to read and write.	Għallem lilu nnifsu jaqra u jikteb.
So we thought we’d count some things.	Allura ħsibna li ngħoddu xi affarijiet.
Immigration officers took fingerprints and photographs to help establish the identity.	Uffiċjali tal-immigrazzjoni ħadu marki tas-swaba’ u ritratti biex jgħinu biex tiġi stabbilita l-identità.
She goes there regularly.	Hija tmur hemm regolarment.
Several years ago, the speaker wasted money.	Bosta snin ilu, il-kelliem ħela flusu.
The figures are quite low, but they are improving.	Iċ-ċifri huma pjuttost baxxi, iżda qed jitjiebu.
Do not discuss religion or politics with foreigners.	Tiddiskutix ir-reliġjon jew il-politika ma’ barranin.
The news was dominated by celebrity hints.	L-aħbarijiet kienu ddominati mill-aċċenn taċ-ċelebritajiet.
Most of the time we spend the chat.	Il-biċċa l-kbira tal-ħin inqattgħu ċ-chat.
A time of peace and prosperity	Żmien ta’ paċi u prosperità
We all make mistakes sometimes.	Ilkoll nagħmlu żbalji kultant.
Military police and paratroopers coordinated the area.	Il-pulizija militari u l-paratroopers ikkoordinaw iż-żona.
The legislature then voted to repeal the law.	Il-leġiżlatura mbagħad ivvotat biex titneħħa l-liġi.
The borders of the kingdom touch six countries.	Il-fruntieri tar-renju jmissu sitt pajjiżi.
There is now a lot of discussion about how to collect revenue.	Issa hemm ħafna diskussjoni dwar kif jinġabar id-dħul.
A wide range of plants and herbs are cultivated here.	Firxa wiesgħa ta 'pjanti u ħwawar huma kkultivati ​​hawn.
The corpse was covered in worms when found.	Il-katavru kien miksi bid-dud meta nstab.
Exercises are needed to rebuild muscles.	L-eżerċizzji huma meħtieġa biex jerġgħu jinbnew il-muskoli.
She felt betrayed.	Ħassitha tradita.
You can lose small things easily.	Tista 'titlef affarijiet żgħar faċilment.
These shrubs are underseeded.	Dawn l-arbuxxelli huma underseeded.
The experience was worth the time.	L-esperjenza kienet tiswa l-ħin.
We only collected data from students.	Ġbarna d-dejta biss mingħand l-istudenti.
Our ancestors came from this land long ago.	L-antenati tagħna ġew minn din l-art ħafna ilu.
He was skilled in a particular field.	Huwa kien tas-sengħa f'qasam partikolari.
Many flowers open only at sunrise.	Ħafna fjuri jinfetħu biss mat-tlugħ ix-xemx.
She became a naturalized citizen.	Hija saret ċittadina naturalizzata.
They talked about their new appointments.	Tkellmu dwar il-ħatriet il-ġodda tagħhom.
This would be really helpful.	Dan ikun verament utli.
He used his head as a stop-door.	Huwa uża rasu bħala stop-bieb.
The smell of flowers filled the air.	Ir-riħa tal-fjuri mliet l-arja.
The contestants used their developed senses.	Il-kontestanti użaw is-sensi żviluppati tagħhom.
A boy sat down on a camel.	Tifel poġġa bilqiegħda fuq ġemel.
He ran his finger slowly.	Huwa mexxa subgħajh bil-mod.
They have only a handful of customers.	Huma għandhom biss numru żgħir ta 'klijenti.
Gather all this information and fill it out.	Iġbor din l-informazzjoni kollha u imlaha.
The forces of addiction are still strong.	Il-forzi tal-vizzju għadhom b'saħħithom.
She paid with cash.	Hija ħallset bi flus kontanti.
How it will fade.	Il kif se fade.
Their roads are in terrible condition.	It-toroq tagħhom jinsabu f’kundizzjoni terribbli.
Those suffering from the disease are treated with medicines.	Dawk li jbatu mill-marda jiġu kkurati b'mediċini.
This plan will affect many rural communities.	Dan il-pjan se jaffettwa ħafna komunitajiet rurali.
The children were surveyed and ridiculed.	It-tfal kienu mistħarrġa u redikolati.
He said this writer was much more interesting.	Qal li dan il-kittieb kien ferm aktar interessanti.
He compared the results to his map.	Huwa qabbel ir-riżultati mal-mappa tiegħu.
The talks provided enjoyment as well as information.	It-taħditiet ipprovdew tgawdija kif ukoll informazzjoni.
He looked at the shadows of his chin as they grew older.	Huwa ħares lejn id-dellijiet tal-geddum hekk kif kienu jikbru.
The main square of this city is famous for its fountains.	Il-pjazza ewlenija ta’ din il-belt hija famuża għall-funtani tagħha.
This river is polluted by industrial waste.	Din ix-xmara hija mniġġsa minn skart industrijali.
People rely on fresh water to survive.	In-nies jiddependu fuq l-ilma ħelu biex jgħixu.
A star fell into the sky at night.	Stilla waqgħet fis-sema bil-lejl.
Built on the rocks, it was safe from attack.	Mibnija fuq il-blat, kien sigur mill-attakk.
Do you have her blessing? 	Għandek il-barka tagħha?
he asked.	staqsa.
His presence was felt throughout the house.	Il-preżenza tiegħu nħasset mad-dar kollha.
Let’s continue with the laundry.	Ejja nkomplu bil-londri.
This community has been economically depressed for decades.	Din il-komunità ilha depressi ekonomikament għal għexieren ta 'snin.
News for retirees, idle, and wealthy.	Aħbarijiet għall-irtirati, idle, u għonja.
The newspaper was boycotted by distributors.	Il-gazzetta kienet bojkottjata mid-distributuri.
The smell of smoke rose from the chimney.	Ir-riħa tad-duħħan telgħet miċ-ċumnija.
On average, workers receive little pay.	Bħala medja, il-ħaddiema jirċievu ftit paga.
He seemed lost.	Deher li kien mitluf.
A cold wind did nothing to cool the blood.	Riħ kiesaħ ma għamel xejn biex jiksaħ id-demm.
Visitors expect to be entertained.	Il-viżitaturi jistennew li jkunu divertenti.
Several small pools of water are found in the lotus blossoms.	Diversi pixxini żgħar ta 'ilma jinsabu fil-blossoms tal-lotus.
She is a respected member of the community.	Hija membru rispettat tal-komunità.
The family lived in a stone house.	Il-familja kienet tgħix f’dar tal-ġebel.
The pictures show a man playing the guitar.	L-istampi juru raġel idoqq il-kitarra.
The house was in ruins.	Id-dar kienet fdalijiet.
Gross domestic product rose slightly last month.	Il-prodott gross domestiku żdied bi ftit ix-xahar li għadda.
An angry orange came out.	Ħareġ oranġjo rrabjat.
She can't hear well now.	Hija ma tistax tisma sew issa.
Our search was in vain.	It-tfittxija tagħna kienet għalxejn.
A grenade jumped out of the vehicle.	Granata tellgħet mill-vettura.
Environmental groups have called for people to reduce waste.	L-għaqdiet ambjentali talbu biex in-nies inaqqsu l-iskart.
His poetry has been published in a literary magazine.	Il-poeżija tiegħu ġiet ippubblikata f’rivista letterarja.
The government subsidizes the agricultural industry.	Il-gvern jissussidja l-industrija agrikola.
He would go to school every morning and evening.	Kien imur l-iskola kull filgħodu u filgħaxija.
The house was surrounded by trees.	Id-dar kienet imdawra bis-siġar.
A scientist conducted an experiment.	Xjentist għamel esperiment.
He teetered on the verge of nerve damage.	Huwa teetered fuq il-ponta ta 'ħsara nervuża.
To fail is to be overcome.	Li tfalli, huwa li jiġi megħlub.
Those who die will be buried in secret.	Dawk li jmutu se jiġu midfuna bil-moħbi.
My lips were dry and flushed.	Xofftejja kienu niexfa u miċħuda.
She nervously tappt her feet impatiently.	Hija nervuża tappt saqajha bla paċenzja.
The settlers began planting grain.	Is-settlers bdew iħawlu qamħ.
The more information you provide the better.	Aktar ma tipprovdi informazzjoni aħjar.
She bought some grapes and presented them to her son.	Hija xtrat xi għeneb u ppreżentathom lil binha.
Flyvbjerg died of a major heart attack.	Flyvbjerg miet minn attakk tal-qalb kbir.
New construction prevented flooding.	Kostruzzjoni ġdida evitat għargħar.
We must act now.	Irridu naġixxu issa.
The applications are designed to work on different platforms.	L-applikazzjonijiet huma ddisinjati biex jaħdmu fuq pjattaformi differenti.
His story is a long one.	L-istorja tiegħu hija waħda twila.
The sights of the city are gathered in the historic center.	Is-sights tal-belt huma miġbura fiċ-ċentru storiku.
Her dancing was a sensation.	Iż-żfin tagħha kien sensazzjoni.
The soil is rich in minerals.	Il-ħamrija hija rikka b'minerali.
He lived for a short time.	Huwa għex għal żmien qasir.
It seems to range from indifference to irritation.	Hija tidher li tvarja bejn indifferenza u irritazzjoni.
Duncan's wife makes amazing pies.	Il-mara ta’ Duncan tagħmel torti tal-għaġeb.
The ballad begins with the name of its composer.	Il-ballata tibda bl-isem tal-kompożitur tagħha.
They arrived home.	Waslu d-dar.
The bridge was built of stone.	Il-pont kien mibni mill-ġebel.
He kneaded the dough.	Huwa għaġna l-għaġina.
With both actors, it’s a matter of innate talent.	Maż-żewġ atturi, hija kwistjoni ta 'talent innat.
It's my favorite type of exercise.	Huwa tip favorit tiegħi ta 'eżerċizzju.
This country needs efficient transportation, he says.	Dan il-pajjiż jeħtieġ trasport effiċjenti, jgħid hu jgħid.,
A bird's beak is designed to keep its eggs warm.	Munqar ta’ għasfur huwa ddisinjat biex iżomm il-bajd tiegħu sħun.
The constitution guarantees freedom of speech.	Il-kostituzzjoni tiggarantixxi l-libertà tal-kelma.
He lived in a poor neighborhood.	Kien jgħix f’viċinat fqir.
The patterns on the paper are intricate.	Il-mudelli fuq il-karta huma kkomplikati.
Usually, people who are depressed lack energy and motivation.	Normalment, in-nies li huma depressi m'għandhomx enerġija u motivazzjoni.
He talks a lot.	Huwa jitkellem ħafna.
The teams played very well.	It-timijiet lagħbu tajjeb ħafna.
In ancient times, they used to shell out money.	Fi żminijiet antiki, kienu jużaw il-flus tal-qoxra.
No need to be angry.	M'hemmx għalfejn tkun rrabjata.
It was an important day for women's suffrage.	Kienet jum importanti għall-vot tan-nisa.
Firefighters managed to save everyone	Il-pumpiera rnexxielhom isalvaw lil kulħadd
She was selected to run for office.	Hija ntgħażlet biex tikkontesta għal uffiċċju ġdid.
They acted on this weird rumor.	Huma aġixxew fuq din l-għajdut stramb.
They watched, incredibly, as the elephant fell from the trees.	Huma jaraw, inkredibbli, kif l-iljunfant nixxa mis-siġar.
The poor are everywhere.	Il-fqar jinstabu kullimkien.
This was the best day of my life.	Din kienet l-aktar jum sabiħ ta’ ħajti.
The journalist asked a question.	Il-ġurnalista staqsa mistoqsija.
The well is still in use today.	Il-bir għadu jintuża llum.
The logical fallacy known as an argument by the authority.	Il-fallacy loġiku magħruf bħala argument mill-awtorità.
The brave knight's horse bred in fear.	Iż-żiemel tal-kavallier kuraġġuż imrobbi fil-biża’.
Primitive societies had little influence from other cultures.	Is-soċjetajiet primittivi kellhom ftit influwenza minn kulturi oħra.
The room fell silent.	Il-kamra waqgħet siekta.
There is a constant tremor in the region.	Hemm rogħda kostanti fir-reġjun.
Its neighborhood is heavily polluted.	Il-lokal tagħha huwa mniġġes ħafna mit-traffiku.
My dog ​​is fluffy, not fat.	Il-kelb tiegħi huwa fluffy, mhux xaħam.
She had no idea where she intended to go.	Ma kellha l-ebda idea fejn kellu l-ħsieb li jmur.
The political consensus was to leave things as they were.	Il-kunsens politiku kien li l-affarijiet jitħallew kif kienu.
She was beaten mercilessly in her own home.	Kienet imsawwta bla ħniena f’darha stess.
This beach is famous for its fish.	Din il-bajja hija famuża għall-ħut tagħha.
The newspaper became the main forum for public debate.	Il-gazzetta saret il-forum ewlieni għad-dibattitu pubbliku.
What are we eating for dinner tonight?	X'qed nieklu għall-pranzu illejla?
Once the train was running, he could relax.	Ladarba l-ferrovija kienet għaddejja, seta' jirrilassaw.
A few days passed.	Għaddew ftit jiem.
The other six did not go to university.	Is-sitta l-oħra ma marrux l-università.
Some bacteria can live in dry environments.	Xi batterji jistgħu jgħixu f'ambjenti niexfa.
More than three million people visit this beautiful beach every year.	Aktar minn tliet miljun ruħ iżuru din il-bajja sabiħa kull sena.
She opened a box of breakfast cereal.	Hija fetħet kaxxa taċ-ċereali tal-kolazzjon.
This village is on the other side of the mountain.	Dan ir-raħal jinsab fuq in-naħa l-oħra tal-muntanji.
By twilight, the light was still shining.	Sa l-għabex, kien għadu qed isir id-dawl.
The employee was drunk again.	L-impjegat reġa’ kien fis-sakra.
The castle is a haunting place.	Il-kastell huwa post haunting.
She was desperately lonely.	Hija kienet iddisprata solitarju.
Choose a space-rich area.	Agħżel żona b'ħafna spazju.
Tired she waited and left.	Għajjien tistenna u telqet.
Unfortunately, there was little relief in sight.	Sfortunatament, kien hemm ftit serħan fil-vista.
After a long flight, the plane crashed.	Wara titjira twila, niżel l-ajruplan.
The friendly dentist was very careful.	Id-dentist amikevoli kien bir-reqqa ħafna.
Corruption is as old as civilization.	Il-korruzzjoni hija antika daqs iċ-ċiviltà.
Many common plants do have medicinal value.	Ħafna pjanti komuni tabilħaqq għandhom valur mediċinali.
The jig saw the wood together.	Il-jig ra l-injam flimkien.
A sudden wave of nausea flashed over her.	Mewġa ta’ dardir f’daqqa waħda ħarset fuqha.
Expect a variable flow of traffic.	Jistennew fluss varjabbli ta 'traffiku.
It was the most turbulent time of her life.	Kien l-aktar perjodu mqalleb f’ħajjitha.
Transport costs should be heavily subsidized.	L-ispejjeż tat-trasport għandhom ikunu sussidjati ħafna.
She realized that she would never see her mother again.	Induna li qatt ma kien se jerġa’ jara lil ommha.
The color of gold is mostly due to impurities.	Il-kulur tad-deheb huwa l-aktar dovut għall-impuritajiet.
The magician saws his assistant in half.	Il-magician sserra lill-assistent tiegħu bin-nofs.
The clouds parted and the sun shone.	Is-sħab infirdu u x-xemx tiddi.
Scientists have studied how large fish migrate.	Ix-xjentisti studjaw kif ħut kbir jemigra.
A marauding tribe invaded the city.	Tribù marauding invadiet il-belt.
We want people to be rich.	Irridu li n-nies ikunu sinjuri.
They wrote poetry every day.	Huma kitbu poeżija kuljum.
Comfortable seats, friendly customers, excellent food menu.	Sedili komdi, klijenti ħbiberija, menu eċċellenti ta 'ikel.
More importantly, do you enjoy what you are doing?	Aktar importanti minn hekk, tgawdi dak li qed tagħmel?
Wales often blows from the south.	Gales jonfoħ spiss min-nofsinhar.
Filling the petrol tank did not work.	Il-mili tat-tank tal-petrol ma ħadimx.
However, smokers are still banned.	Madankollu, dawk li jpejpu għadhom ipprojbiti.
Bring me close against him.	Ġibni qrib kontrih.
The kids make those noises.	It-tfal jagħmlu dawk il-ħsejjes.
This little wheat crop.	Dan il-ħsad ta ftit qamħ.
Let’s not discuss this now.	Ejja ma niddiskutux dan issa.
These men had identical beliefs.	Dawn l-irġiel kellhom twemmin identiku.
This city has been destroyed by vandalism.	Din il-belt ġiet mħassra minn vandaliżmu.
The dragon set fire to the thief.	Id-dragun nefaħ in-nar lill-ħalliel.
He insisted on making his solution.	Insista li jagħmel is-soluzzjoni tiegħu.
The students studied diligently.	L-istudenti studjaw b'mod diliġenti.
Some happy birds jumped from tree to tree.	Xi għasafar ferħanin qabżu minn siġra għal siġra.
She loved climbing and outdoor activities.	Kienet tħobb it-tixbit u l-attivitajiet fil-beraħ.
What was that argument about?	Dwar xiex kien dak l-argument?
The porter works from morning till evening.	Il-porter jaħdem minn filgħodu sa filgħaxija.
The employment rate for university graduates is low.	Ir-rata ta' impjieg għall-gradwati universitarji hija baxxa.
Where is the bus station?	Fejn hi l-istazzjon tal-karozzi tal-linja?
I hope you are doing well in your new job.	Nispera li tmur tajjeb fix-xogħol il-ġdid tiegħek.
He had a large bank account.	Kellu kont bankarju kbir.
She ate only a few a day.	Hija kielet biss ftit kuljum.
These batteries will not last long.	Dawn il-batteriji mhux se jdumu ħafna.
She insisted that she stay at our house.	Saħqet li toqgħod id-dar tagħna.
Relieve it with patience.	Ittaffiha bil-paċenzja.
Gather around the fire to keep warm.	Iġbor madwar in-nar biex iżżomm sħun.
Put her purse here.	Poġġiha l-portmoni tagħha hawn.
Borderlands are also dangerous places.	Borderlands huma wkoll postijiet perikolużi.
Camels can carry large amounts of cargo.	L-iġmla jistgħu jġorru ammonti kbar ta 'merkanzija.
The soldier did not look at anything in particular.	Is-suldat ma ħares lejn xejn b’mod partikolari.
Storm clouds gathered on the lake horizon.	Sħab tal-maltemp inġabar fuq l-orizzont tal-lag.
The ball hits the boy, injured his hand.	Il-ballun ħabat lit-tifel, weġġgħu idu.
The government will conduct an investigation.	Il-gvern se jwettaq investigazzjoni.
His hunting dogs were chasing deer.	Il-klieb tal-kaċċa tiegħu kienu jiġru wara ċ-ċriev.
The man addressed the man.	Ir-raġel indirizza lir-raġel.
His behavior is very erratic.	L-imġieba tiegħu hija erratika ħafna.
Do you want to go out?	Tixtieq tmur barra?
Both dust and wood smoke are major health hazards.	Kemm it-trab kif ukoll id-duħħan tal-injam huma perikli kbar għas-saħħa.
The night without birds is broken by the sudden cry.	Il-lejl bla għasafar tkisser mill-għajta f’daqqa.
Wait until dark before entering the library.	Stenna sakemm jidlam qabel tidħol fil-librerija.
There had to be a balance between work and rest.	Kellu jkun hemm bilanċ bejn ix-xogħol u l-mistrieħ.
John loved his new job.	John kien iħobb ix-xogħol il-ġdid tiegħu.
A thousand guests were seated at the long table.	Elf mistieden kienu bilqiegħda fuq il-mejda twila.
The love of my life.	L-imħabba ta’ ħajti.
Pigment blending produces colorful sunsets.	It-taħlit tal-pigmenti jipproduċi sunsets ikkuluriti.
April usually sees very pleasant weather here.	April ġeneralment jara temp pjaċevoli ħafna hawn.
She uses coarse salt to clean her tools between uses.	Hija tuża melħ oħxon biex tnaddaf l-għodda tagħha bejn l-użi.
A wooden bench was placed in the center of the room.	Bank tal-injam kien qiegħed fiċ-ċentru tal-kamra.
Industrial farming condemns the environment.	Il-biedja industrijali tikkundanna l-ambjent.
The house became dilapidated.	Id-dar saret dilapidata.
These mice are very cute.	Dawn il-ġrieden huma ħelu ħafna.
The joint is too long for me.	Il-ġonta hija twila wisq għalija.
The church was rebuilt.	Il-knisja reġgħet inbniet.
Words cannot express my sadness.	Il-kliem ma jistax jesprimi d-dwejjaq tiegħi.
What you are after is mooncakes.	Dak li inti wara huwa mooncakes.
There was a bulge between us.	Kien hemm goffa bejnietna.
Skiing is both exciting and dangerous.	L-iskijar huwa kemm eċċitanti kif ukoll perikoluż.
Some plants can only be grown in a tropical climate.	Xi pjanti jistgħu jitkabbru biss fi klima tropikali.
The walls are torn down with a simple tool every day.	Il-ħitan jitwaqqgħu b'għodda sempliċi kuljum.
Doctors warned of total abstinence from alcohol.	It-tobba avżaw astensjoni totali mill-alkoħol.
The criminal escaped with relatively little trouble.	Il-kriminal ħarab bi ftit inkwiet relattivament.
He could barely speak.	Ma tantx seta’ jitkellem.
These pearls are smooth.	Dawn il-perli huma bla xkiel.
The fire broke out uncontrollably.	In-nirien ħakmu bla kontroll.
Local fishermen have good catches.	Is-sajjieda lokali għandhom qabdiet tajbin.
We must reduce energy use, the prime minister insists.	Irridu nnaqqsu l-użu tal-enerġija, jinsisti l-prim ministru.
She refused to eat potatoes.	Hija rrifjutat li tiekol il-patata.
Motor travel is dangerous.	L-ivvjaġġar bil-mutur huwa perikoluż.
This region is known for its stone sculpture.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-iskultura tal-ġebel.
He scored two goals as intended.	Skurja żewġ gowls kif kien maħsub.
The cost of raising their triplets is high.	L-ispiża biex irabbu t-tripletti tagħhom hija għolja.
The woman drew closer to the throne.	Il-mara resqet eqreb lejn it-tron.
She was loved by all who knew her.	Kienet maħbuba minn dawk kollha li kienu jafuha.
The most common weapons are knives.	L-aktar armi komuni huma skieken.
The soldiers worried that his brother was going to reveal their secret.	Is-suldati inkwetati li ħuh kien se jiżvela s-sigriet tagħhom.
Only a few skyscrapers pierce the smog.	Ftit skyscrapers biss jittaqqbu l-ismog.
Frequently asked question.	Mistoqsija ta' spiss.
The ties between the two slaten were strong.	Ir-rabtiet bejn iż-żewġ slaten kienu qawwija.
The container was filled with pollutants.	Il-kontenitur kien mimli bl-inkwinanti.
One of the men bit on one leg.	Wieħed mill-irġiel ingidem fuq riġel.
The pastry shop sold delicious cakes.	Il-ħanut tal-għaġina biegħ kejkijiet delizzjużi.
The illegal was taken prisoner.	Il-illegali ttieħed priġunier.
He had difficulty speaking.	Kellu diffikultà biex jitkellem.
The judicial system in this country is efficient.	Is-sistema ġudizzjarja f’dan il-pajjiż hija effiċjenti.
They didn't believe him.	Ma emmnuhiex.
It was hard to get through the thick forest.	Kien diffiċli li tgħaddi mill-foresta ħoxna.
The brakes failed on that car collision.	Il-brejkijiet fallew fuq dik il-ħabta tal-karozza.
It often involves learning new languages.	Ħafna drabi tinvolvi t-tagħlim ta’ lingwi ġodda.
Archaeologists have unearthed his museum.	L-arkeoloġi kixfu mużew tiegħu.
The ferry sails from many islands.	Il-lanċa tbaħħar minn bosta gżejjer.
He has a strong temper.	Huwa għandu temper qawwi.
The temperature rose rapidly.	It-temperatura żdiedet malajr.
The news opened a wave of celebration.	L-aħbar fetħet mewġa ta’ ċelebrazzjoni.
The pilot's face was impassive.	Wiċċ il-pilota kien impassiv.
This house is great.	Din id-dar hija kbira.
The dining room has six tables.	Il-kamra tal-ikel għandha sitt imwejjed.
Many boys often help him.	Ħafna subien spiss jgħinuh.
Police lowered the speed limit.	Il-pulizija naqqset il-limitu tal-veloċità.
People who skate need to be careful.	Nies li skate jeħtieġ li jkunu attenti.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Tqaxxar it-tuffieħ waqt li bintha taħsel il-platti.
Officials have announced free meals for all citizens.	L-uffiċjali ħabbru ikliet b’xejn għaċ-ċittadini kollha.
The wool was blue.	Is-suf kien blu.
An elderly woman was stopped.	Mara anzjana twaqqfet.
They gave him some clothes, food, money, and shelter.	Tawh xi ħwejjeġ, ikel, flus, u kenn.
She drinks a glass of water every day.	Hija tixrob tazza ilma kuljum.
She had an excellent singing voice.	Kellha vuċi kant eċċellenti.
Most stocks declined during the trading week.	Il-biċċa l-kbira tal-istokks naqsu matul il-ġimgħa tal-kummerċ.
Governments must define their foreign policy.	Il-gvernijiet iridu jiddefinixxu l-politika barranija tagħhom.
The lawyer claimed that the clients had given their consent.	L-avukat sostna li l-klijenti kienu taw il-kunsens tagħhom.
Homicide rates are usually falling in many countries.	Normalment ir-rati ta’ omiċidju qed jonqsu f’ħafna pajjiżi.
He answered with cold indifference.	Huwa wieġeb b'indifferenza kiesħa.
The countryside is surrounded by farms.	Il-kampanja hija mdawra bl-irziezet.
The toy appeared to be brand new.	Il-ġugarell deher li kien ġdid fjamant.
The instructions were clear.	L-istruzzjonijiet kienu ċari.
See, why not leave now.	Ara, għaliex ma titlaqx issa.
I have plans for that scarf.	Għandi pjanijiet għal dik ix-xalpa.
They heard voices from home.	Semgħu vuċijiet mid-dar.
Look for a job.	Fittex impjieg.
They decided not to attend the meeting.	Huma ddeċidew li ma jattendux il-laqgħa.
The primate used a tool.	Il-primat uża għodda.
The ladies are dancing together.	L-onorevoli qed jiżfnu flimkien.
The winners will be announced next week.	Ir-rebbieħa jkunu ddikjarati l-ġimgħa d-dieħla.
The poet felt compelled to write.	Il-poeta ħassu mġiegħel jikteb.
Our art galleries attract thousands of art lovers every year.	Il-galleriji tal-arti tagħna jattiraw eluf ta’ min iħobb l-arti kull sena.
Some soldiers were killed.	Xi suldati nqatlu.
Do you like walking on the beach?	Tħobb timxi fuq il-bajja?
Judges are not allowed to take bribes.	L-imħallfin mhumiex permessi jieħdu tixħim.
Cookies are delicious.	Il-cookies huma delizzjużi.
The winter months were long and very cold.	Ix-xhur tax-xitwa kienu twal u kesħin ħafna.
The minister sought to understand the history of mankind.	Il-ministru fittex li jifhem l-istorja tal-umanità.
The earth is made up of four layers.	Id-dinja hija magħmula minn erba 'saffi.
The work took longer than expected.	Ix-xogħol ħa aktar milli mistenni.
Some people say there is conspiracy.	Xi nies jgħidu li hemm konfoffa.
We were usually beaten by other players.	Normalment konna megħluba mill-plejers l-oħra.
For months, negotiations stalled.	Għal xhur sħaħ, in-negozjati waqfu.
The streets are very clean in this city.	It-toroq huma nodfa ħafna f’din il-belt.
The soldiers fled in front of her sword.	Is-suldati ħarbu quddiem ix-xabla tagħha.
The roses are in full bloom.	Il-ward huwa fjur sħiħ.
A handsome young man with dark skin came into the house.	Żagħżugħ gustuż b’ġilda skura daħal fid-dar.
We've heard all your arguments for the last month.	Aħna smajna l-argumenti kollha tiegħek għall-aħħar xahar.
Exercise often helps relieve depression.	L-eżerċizzju spiss jgħin biex itaffi d-dipressjoni.
Electric car drivers do not qualify for discounts.	Is-sewwieqa tal-karozzi elettriċi ma jikkwalifikawx għal roħs.
The rebels ambushed the army.	Ir-ribelli għamlu ambush lill-armata.
It grows smaller as it ages.	Tikber inqas hekk kif tixjieħ.
The study made international news.	L-istudju għamel aħbarijiet internazzjonali.
Even the idealistic youths succumbed to the temptations of power.	Anke ż-żgħażagħ idealisti ċedew għat-tentazzjonijiet tal-poter.
Their latest book of poems is selling well.	L-aħħar ktieb ta’ poeżiji tagħhom jinbiegħ tajjeb.
Passengers remain on the train until it is full.	Il-passiġġieri jibqgħu fuq il-ferrovija sakemm tkun mimlija.
This is a sacred place.	Dan huwa post sagru.
To live, you must eat.	Biex tgħix, trid tiekol.
She pulled out her cell phone.	Hija ħarġet il-mowbajl tagħha.
The clinic treats patients from all over the world.	Il-klinika tittratta pazjenti mill-partijiet kollha tad-dinja.
It slips in the rain.	Huwa jiżloq fix-xita.
She fell asleep during the last part of their journey.	Hija raqdet matul l-aħħar parti tal-vjaġġ tagħhom.
I had frequent nightmares, and woke up almost every night.	Kelli inkubi frekwenti, u qomt kważi kull lejl.
This essay is an adaptation of that text.	Dan l-essay huwa adattament ta’ dak it-test.
The lumpy face makes her sad.	Il-wiċċ ċapep jagħmlilha imdejjaq.
There is no evidence to suggest that this is true.	M'hemm l-ebda evidenza li tissuġġerixxi li dan huwa minnu.
The grapes were made slowly.	L-għeneb sar bil-mod.
Please accept these flowers as a symbol of goodwill.	Jekk jogħġbok aċċetta dawn il-fjuri bħala simbolu ta’ rieda tajba.
However, other educational reforms have had little effect.	Madankollu, riformi edukattivi oħra ftit kellhom effett.
The study reported that education was effective.	L-istudju rrapporta li l-edukazzjoni kienet effettiva.
Test the flour and water mixture.	Ittestja t-taħlita tad-dqiq u l-ilma.
The wind was fresh and refreshing on her face.	Ir-riħ kien frisk u iġjeniċi fuq wiċċha.
Jasmine flowers scent the air.	Fjuri tal-ġiżimin ifewħu l-arja.
Due to the cost, only a few people own cars.	Minħabba l-ispiża, ftit nies biss għandhom karozzi.
The orange weaver bird serializes her nest.	L-għasfur oranġjo weaver serializes bejta tagħha.
The tailors enjoyed regular meals.	Il-ħajjata gawdew ikliet regolari.
Steel and iron lift magnets.	Kalamiti lift azzar u ħadid.
Many people prefer bottled water.	Ħafna nies jippreferu l-ilma bbottiljat.
We cannot spend time analyzing each hypothesis.	Ma nistgħux inqattgħu ħin nanalizzaw kull ipoteżi.
He has a reputation for being uncomfortable.	Huwa għandu reputazzjoni li huwa skomdu.
The new law has been widely criticized.	Il-liġi l-ġdida ġiet ikkritikata ħafna.
Things were not going well.	L-affarijiet ma kinux sejrin tajjeb.
The cloud was dark.	Is-sħaba kienet mudlama.
This is a nice restaurant.	Dan huwa ristorant sabiħ.
They arrived late.	Waslu tard.
Expressions of anger or frustration are prohibited.	L-espressjoni ta’ rabja jew frustrazzjoni hija pprojbita.
The dead animals were removed from the barn.	Neħħew l-annimali mejta mill-barn.
One very early morning, the fox landed in the race.	Filgħodu waħda kmieni ħafna, il-volpi niżel fit-tiġierija.
Left alone, the cats start walking again.	Tħalla waħedha, il-qtates jerġa’ jibda jimxi.
The business was fast in his store.	In-negozju kien mgħaġġel fil-maħżen tiegħu.
The athlete showed his true colors.	L-atleta wera l-kuluri veri tiegħu.
It was presented with a tray in each hand.	Ġie ppreżentat bi trej f’kull id.
I always seem to do that.	Jien dejjem donnu nagħmel dan.
I held the cube between the palms of my hands.	I żamm il-kubu bejn il-pali ta 'idejja.
The accident happened last year.	L-inċident seħħ is-sena li għaddiet.
The professor released the brakes on her wheelchair.	Il-professur ħarġet il-brejkijiet fuq is-siġġu tar-roti tagħha.
It is important to make sure that your shoes are comfortable.	Huwa importanti li tiżgura li ż-żraben tiegħek huma komdi.
The angel picked up the cobwebs from the roof.	L-anġlu ħasad l-għanqbut mis-saqaf.
He was quite distinct looking.	Huwa kien pjuttost distinti tħares.
The astronaut had to rub it too hard.	L-astronawta kellu jgħorok iebes żejjed.
It was here last year.	Kien hawn is-sena l-oħra.
She held her breath, waiting.	Hija żammet in-nifs tagħha, tistenna.
The storms started at around midnight.	Il-maltempati bdew għall-ħabta ta’ nofsillejl.
The mountain is steeper than they appear.	Il-muntanja hija aktar wieqaf milli jidhru.
Good rhetoric starts with the right topic.	Retorika tajba tibda bis-suġġett it-tajjeb.
All companies are following the rules.	Il-kumpaniji kollha qed isegwu r-regoli.
People cast their votes publicly.	In-nies tefgħu l-voti tagħhom pubblikament.
The wheels turned non-stop.	Ir-roti daru bla waqfien.
These clothes are ironing.	Dawn il-ħwejjeġ huma mogħdija.
Failing that, you should at least contact a lawyer.	Fin-nuqqas ta' dan, mill-inqas trid tikkuntattja avukat.
Can you give me a minute?	Tista' tagħtini minuta?
As he grew older, he became annoyed.	Hekk kif kiber, iddejjaq.
Here's a little sand.	Hawn ftit ramel.
The team grew up in the most populous nation in the world.	It-tim trabba fl-iktar nazzjon popolat tad-dinja.
She screamed in pain, dropping the cookie tray.	Hija għajjat ​​bl-uġigħ, twaqqa’ t-trej tal-cookies.
The summit was boycotted by many world leaders.	Is-summit kien bojkottjat minn bosta mexxejja dinjija.
Go ahead, and eat as much as you want.	Imxi 'l quddiem, u tiekol kemm trid.
The past is not the future.	Il-passat mhuwiex il-futur.
His powers dwindled, he could no longer empty the oceans.	Is-setgħat tiegħu naqsu, ma setax aktar ibattal l-oċeani.
The cottage was close to the lake.	Il-cottage kien qrib il-lag.
This is when most accidents happen.	Dan huwa meta jseħħu l-biċċa l-kbira tal-inċidenti.
Your teeth should be cleaned thoroughly.	Is-snien tiegħek għandu jitnaddaf sewwa.
Turtles are often used as pets.	Il-fkieren ħafna drabi jintużaw bħala annimali domestiċi.
The water pitcher had been completed.	Il-pitcher tal-ilma kien ġie kkompletat.
It has an irrigation system.	Għandu sistema ta 'irrigazzjoni.
The sheriff and his men arrived at eight o'clock.	Ix-xeriff u l-irġiel tiegħu waslu fit-tmienja.
She was surrounded by many followers.	Kienet imdawra b’ħafna segwaċi.
Be careful not to shake both.	Oqgħod attent li ma tħawwadx it-tnejn.
Many critics argue that financial reforms are inadequate.	Ħafna kritiċi jargumentaw li r-riformi finanzjarji huma inadegwati għall-aħħar.
Some of the items were kept in glass boxes.	Xi wħud mill-oġġetti nżammu f'kaxxi tal-ħġieġ.
He was thrilled with the challenge.	Huwa kien ferħana bl-isfida.
A group of astronomers visited the telescopes.	Grupp ta’ astronomi żaru t-teleskopji.
The universe is vast beyond comprehension.	L-univers huwa vast lil hinn mill-komprensjoni.
Fruit trees can be cut down at any time of the year.	Is-siġar tal-frott jistgħu jiġu maqtugħin fi kwalunkwe żmien tas-sena.
She burst into tears.	Faqqgħet tibki.
Epidemiologists named the birds.	L-epidemjologi semmew l-għasafar.
All your fingers and toes should be covered.	Is-swaba 'kollha ta' subgħajk u saqajk għandhom ikunu koperti.
A caretaker takes care of the grounds.	A caretaker jieħu ħsieb il-grounds.
Where should we settle?	Fejn għandna nissetiljaw?
The world's population continues to grow.	Il-popolazzjoni tad-dinja qed tkompli tikber.
Completely free markets reduce the need for planning.	Is-swieq kompletament ħielsa jnaqqsu l-ħtieġa għall-ippjanar.
The release of that model has been delayed for months.	Ir-rilaxx ta' dak il-mudell ġie ttardjat għal xhur.
Thoughtful pause.	Pawsa maħsub.
These two activities should not be confused.	Dawn iż-żewġ attivitajiet m'għandhomx jitħalltu.
The case was dismissed.	Il-każ ġie miċħud.
The locomotive ran at a low speed.	Il-lokomotiva damet b’veloċità baxxa.
My students are sure to pass.	L-istudenti tiegħi żgur li jgħaddu.
Only aristocrats could marry other aristocrats.	Aristokrati setgħu jiżżewġu biss aristokratiċi oħra.
The hospital is located in an isolated area.	L-isptar jinsab f’żona iżolata.
Use your fingers to turn the pancake.	Uża subgħajk biex taqleb il-pancake.
Local police have warned us to leave this area.	Il-pulizija lokali wissietna biex nitilqu minn din iż-żona.
They filed charges against him.	Huma ressqu akkużi kontrih.
Around a natural spring, this village was covered in fog.	Madwar rebbiegħa naturali, dan ir-raħal kien mgħotti fiċ-ċpar.
He was given the hereditary title of prince	Huwa ġie mgħoddi t-titlu ereditarju ta 'prinċep
They accepted his business card.	Huma aċċettaw il-business card tiegħu.
Use an egg beat.	Uża taħbit tal-bajd.
Many charter flights are polluting the skies.	Il-ħafna titjiriet charter qed iniġġsu s-smewwiet.
They stopped just before the finish line.	Huma waqfu ftit qabel il-linja finali.
This makes them the most forgiving viewers.	Dan jagħmilhom l-aktar telespettaturi li jaħfru.
She looked out the window.	Hija ħarset barra mit-tieqa.
A home-cooked meal is often preferred.	Ikla msajra fid-dar hija spiss preferuta.
Pour me a cup of tea.	Tferragħli tazza tè.
These plants are endangered.	Dawn il-pjanti huma fil-periklu.
The career criminal was armed and dangerous.	Il-kriminal tal-karriera kien armat u perikoluż.
This man has no relatives to mourn.	Dan ir-raġel m’għandux qraba biex jibkih.
It is essential to our democracy.	Huwa essenzjali għad-demokrazija tagħna.
Best to avoid it.	L-aħjar li tevitaha.
The man entered this world.	Ir-raġel daħal f’din id-dinja.
The bishop met with his clergy.	L-isqof iltaqa’ mal-kleru tiegħu.
The coach placed his trust in his players.	Il-kowċ daħħal fiduċja fil-plejers tiegħu.
Awkwardly, look at her.	B’mod skomdu, ħares lejha.
Ten miles and you find a gas station.	Għaxar mili u ssib pompa tal-petrol.
The marimba player approached them in a threatening manner.	Il-player tal-marimba mexa lejhom b’mod theddid.
Using red ink, they colored the leaves.	Billi użaw linka ħamra, ikkuluriw il-weraq.
Squeeze the pedal firmly.	Agħfas il-pedala sew.
She lived alone in a small house.	Kienet tgħix waħedha f’dar żgħira.
The new manager is very stingy.	Il-maniġer il-ġdid huwa stingy ħafna.
In the old days, everyone used to use mud kilns.	Fl-antik, kulħadd kien juża l-fran tat-tajn.
Police dispose of the evidence.	Il-pulizija jiddisponi mill-evidenza.
Here it comes.	Hawn ġejja.
The company’s focus remains on exploration and mining.	L-enfasi tal-kumpanija tibqa 'fuq l-esplorazzjoni u l-minjieri.
The mountain was covered with clouds.	Il-muntanja kienet mgħottija bis-sħab.
The vase fell from the fresh marble floor.	Il-vażun waqa’ mill-art tal-irħam friska.
It seems that we have come to an end.	Jidher li wasalna fi tmiemu.
They splashed around happily.	Huma splashed madwar kuntenti.
Concentrate on the task at hand.	Ikkonċentra fuq il-kompitu li għandek.
The rebel army, however, is well equipped.	L-armata ribelli, madankollu, hija mgħammra tajjeb.
To my surprise, a few flowers were in bloom.	Għal sorpriża tiegħi, ftit fjuri kienu fjur.
Harold found the rope torn.	Harold sab il-ħabel imqatta’.
For more information on climate change, go to this website.	Għal aktar informazzjoni dwar it-tibdil fil-klima, mur din il-websajt.
His lips formed a little pout.	Xufftejh iffurmaw ftit pout.
There was nothing unusual about the meal.	Ma kien hemm xejn mhux tas-soltu dwar l-ikla.
She waited breathlessly for their efforts.	Hija stenniet b'nifs lixka għall-isforzi tagħhom.
The woods were silent.	Il-boskijiet kienu siekta.
There is a wide variety of foods available.	Hemm varjetà wiesgħa ta' ikel disponibbli.
The important thing to remember is to stay calm.	L-importanti li tiftakar hu li tibqa’ kalm.
The city was founded about seven hundred years ago.	Il-belt twaqqfet madwar seba’ mitt sena ilu.
He currently lives in exile.	Bħalissa jgħix fl-eżilju.
Maria's parents refused to pay for her education.	Il-ġenituri ta’ Maria rrifjutaw li jħallsu għall-edukazzjoni tagħha.
The abundance of hot springs around the world is impressive.	L-abbundanza ta 'hot springs madwar id-dinja hija impressjonanti.
Water is solvent.	L-ilma huwa solvent.
My salary may be low, but the work is plentiful.	Il-paga tiegħi tista’ tkun baxxa, imma x-xogħol huwa abbundanti.
His grammar is atrocious.	Il-grammatika tiegħu hija atroċi.
The lighthouse was high on the distant hill.	Il-fanal kien għoli fuq l-għoljiet imbiegħda.
The paint was bubbling.	Iż-żebgħa kienet tbaqbaq.
The shadow of the eagle was like a kite.	Id-dell tal-ajkla kien jixbah astun.
The hotter the fuel, the colder the exhaust.	Iktar ma jkun sħun il-fjuwil, iktar ikun kiesaħ l-egżost.
The government has blamed corrupt officials.	Il-gvern waħħal f’uffiċjali korrotti.
Its branded cars have flashy symbols.	Il-karozzi tad-ditta tiegħu għandhom simboli flashy.
Our local post office will close soon.	L-uffiċċju tal-posta lokali tagħna se jagħlaq dalwaqt.
This park is covered with green grass and trees.	Dan il-park huwa miksi bil-ħaxix aħdar u siġar.
Tomorrow will be a sad day.	Għada tkun ġurnata ta’ diqa.
The government is currently pursuing a policy of neutrality.	Il-gvern bħalissa kien qed isegwi politika ta’ newtralità.
The new river is longer, wider and deeper.	Ix-xmara l-ġdida hija itwal, usa 'u aktar profonda.
The young woman was angry.	Iż-żagħżugħa kienet irrabjata.
Put the cream on the strawberries.	Poġġi l-krema fuq il-frawli.
Chocolate brownies are delicious.	Brownies taċ-ċikkulata huma delizzjużi.
The animal emerged from the dense jungle	L-annimal ħareġ mill-ġungla densa
Smoking causes many health problems.	It-tipjip jikkawża ħafna problemi tas-saħħa.
The project was canceled due to the economic crisis.	Il-proġett ġie kkanċellat minħabba l-kriżi ekonomika.
The priest blessed her before boarding the boat.	Il-qassis berikha qabel tela’ fid-dgħajsa.
The bag is filled with sand.	Il-borża hija mimlija ramel.
Maps will be required upon shipment.	Mapep se jkunu meħtieġa fuq l-ispedizzjoni.
The door was locked, but its key fitted easily.	Il-bieb kien imsakkar, iżda ċ-ċavetta tagħha jaqbel faċilment.
The country was threatened by drought.	Il-pajjiż kien mhedded bin-nixfa.
He looked for a job abroad.	Huwa fittex xogħol barra.
Five hundred years ago, this region was rich.	Ħames mitt sena ilu, dan ir-reġjun kien għani.
Those hired to conduct research are professionals.	Dawk mikrija biex iwettqu riċerka huma professjonisti.
Aunt never gives up.	Iz-zija qatt ma taqta qalbek.
The country is almost completely dependent on imports.	Il-pajjiż huwa kważi kompletament dipendenti fuq l-importazzjonijiet.
The orange juice turned brown.	Il-meraq tal-larinġ sar kannella.
Your mother is as beautiful as ever.	Ommok sabiħa daqs qatt qabel.
Support your favorite football team.	Appoġġa lit-tim tal-futbol favorit tiegħek.
Green jobs promise decent wages and job security.	Impjiegi ħodor iwiegħdu pagi deċenti u sigurtà tax-xogħol.
It is showing a controversial move.	Qed juri mossa kontroversjali.
The moon is reflected in the bodies of water.	Il-qamar huwa rifless fil-korpi ta 'l-ilma.
The chef has put on a delicious party.	Il-kok tella’ festa delizzjuża.
It has slowly taken shape.	Bil-mod reġa’ ħa l-forma.
Wealthy households often use private tutors for their children.	Djar għonja spiss jużaw tuturi privati ​​għat-tfal tagħhom.
I want to be a role model for my little brother.	Irrid inkun mudell għal ħuh iż-żgħir.
The new drug has killed several patients.	Il-mediċina l-ġdida kkawżat il-mewt ta’ diversi pazjenti.
A troop of scouts visited last weekend.	Truppa tal-iscouts żaret il-weekend li għadda.
Witches have dominated politics in this land.	Is-sħaħar iddominaw il-politika f’din l-art.
Activate by gently shaking the inhaler.	Attiva billi tħawwad bil-mod l-inalatur.
The dog barked and bared his teeth.	Il-kelb ħabb u kixef snienu.
Stop doing that.	Tieqaf tagħmel dan.
He fell into the water.	Waqa’ fl-ilma.
The newspaper publishes a news section.	Il-gazzetta tippubblika sezzjoni tal-aħbarijiet.
Firearms are dangerous weapons.	L-armi tan-nar huma armi perikolużi.
Many roads were badly damaged.	Ħafna toroq ġarrbu ħsarat kbar.
No structure.	L-ebda struttura.
The cartels infiltrated the city administration.	Il-kartelli infiltraw l-amministrazzjoni tal-belt.
Glyphs were inscribed on the building.	Glyphs ġew iskritti fuq il-bini.
Wondering why keep that one window closed?	Inti tistaqsi għaliex iżommu dik it-tieqa waħda magħluqa?
The conflict seems to have been resolved.	Il-kunflitt jidher li ġie solvut.
The mayor is tall and thin.	Is-sindku huwa għoli u rqiq.
We are on the edge of a precipice.	Ninsabu fit-tarf ta’ precipice.
Diamonds are huge.	Id-djamanti huma enormi.
He won by a landslide.	Huwa rebaħ bi daqqa ta’ ħarta.
She walked along the muddy path.	Hija mxiet tul il-mogħdija tajn.
Their test showed that most of the active volcanoes came out later	It-test tagħhom wera li l-biċċa l-kbira tal-vulkani attivi ħarġu wara
We grilled gammon steaks on the barbeque.	Aħna grilled steaks tal-gammon fuq il-barbeque.
It is believed that the students bought the cigarettes themselves.	Huwa maħsub li l-istudenti xtraw is-sigaretti huma stess.
Last year it earned half a million dollars.	Is-sena li għaddiet qalgħet nofs miljun dollaru.
Last night, the television turned on with a very loud voice.	Ilbieraħ filgħaxija, it-televixin inxtegħel b'leħen għoli ħafna.
A river flows slowly.	Xmara tgħaddi bil-mod.
The work is almost finished.	Ix-xogħol huwa kważi lest.
The timid groundhog sat down, trembling.	Il-marmotta timida poġġiet bilqiegħda, tirtogħed.
Don't be embarrassed.	Tkunx imbarazzat.
There was a consequent drop in sales.	Kien hemm tnaqqis konsegwenti fil-bejgħ.
They passed two statues at the entrance.	Huma għaddew żewġ statwi fl-entratura.
I have experienced both success and failure.	Esperjjejt kemm suċċess kif ukoll falliment.
The clouds spread menacingly across the sky.	Is-sħab jinfirxu b’mod menacingly mas-sema.
They will receive severe penalties.	Huma ser jirċievu penali qawwija.
A fierce battle ensued for many hours.	Battalja ħarxa ħarġet għal ħafna sigħat.
It is associated with a fatal infection.	Huwa assoċjat ma 'infezzjoni fatali.
I am responsible for my own actions.	Jiena responsabbli għall-azzjonijiet tiegħi stess.
The building was poorly constructed, damaged during an earthquake.	Il-bini kien mibni ħażin, bil-ħsara waqt terremot.
Orestes escaped from such places, killing games like this.	Oreste ħarab minn postijiet bħal dawn, logħob qattiel bħal dan.
The river looks peaceful.	Ix-xmara tidher paċifika.
Since the end of the war, the economy has been tough.	Minn mindu spiċċat il-gwerra, l-ekonomija kienet iebsa.
The bird jumped happily across the front yard.	L-għasfur qabeż ferħan tul il-bitħa ta’ quddiem.
We should do this more often.	Għandna nagħmlu dan aktar spiss.
The equation describes a world like that of an atom.	L-ekwazzjoni tiddeskrivi dinja bħal dik ta 'atomu.
This was our first day in the country.	Din kienet l-ewwel jum tagħna fil-pajjiż.
The boiled kettle was a new acquisition.	Il-kitla mgħollija kienet akkwist ġdid.
The lake is a breeding ground for eels.	Il-lag huwa art tat-tnissil għas-sallur.
The cows graze on the lush pasture.	Il-baqar jirgħu fuq il-mergħa lush.
Tears welled up in her eyes.	Id-dmugħ niżel f’għajnejha.
He traded his bike for a new car.	Huwa nnegozja r-rota tiegħu għal karozza ġdida.
There was a brief moment of panic.	Kien hemm mument qasir ta’ paniku.
These great leaders had important interests.	Dawn il-mexxejja kbar kellhom interessi importanti.
Let’s start this adventure from the beginning.	Ejja nibdew din l-avventura mill-bidu.
Have you ever heard of an owl outside?	Qatt smajt kokka barra?
The soldiers dug the pit and buried the box.	Is-suldati ħaffru l-ħofra u difnu l-kaxxa.
A bar attracts all kinds of people.	Bar jattira kull xorta ta’ nies.
The new government has changed its taxation policy.	Il-gvern il-ġdid biddel il-politika tat-tassazzjoni.
This island reported the highest levels of tourism.	Din il-gżira rrappurtat l-ogħla livelli ta’ turiżmu.
Trucks loaded with fresh agricultural produce have brought products to market.	Trakkijiet mgħobbija bi prodotti friski agrikoli ġabu prodotti fis-suq.
We are happy to welcome you.	Aħna kuntenti li nilqgħu.
There was a tremendous explosion.	Kien hemm splużjoni tremenda.
With a dense population, the metropolis boasts a wealth of cultural offerings.	B'popolazzjoni densa, il-metropoli tiftaħar rikkezza ta 'offerti kulturali.
Aluminum is the third most abundant element in the world.	L-aluminju huwa t-tielet l-aktar element abbundanti fid-dinja.
Ocean tides cause minor but regular damage.	Il-mareat tal-oċean jikkawżaw ħsara minuri iżda regolari.
The public broadly supports the new laws.	Il-pubbliku jappoġġja b'mod wiesa' l-liġijiet il-ġodda.
Try the soup.	Ipprova s-soppa.
There is a park behind the school.	Hemm park wara l-iskola.
He used his biological children as scapegoats.	Huwa uża lit-tfal bijoloġiċi tiegħu bħala scapegoats.
It makes a very tasty fish stew.	Jagħmel stew tal-ħut fit-togħma ħafna.
The civil servant explained that he was well qualified.	L-uffiċjal taċ-ċivil spjega li kien kwalifikat tajjeb.
The dentist used a special solution to clean the teeth.	Id-dentist uża soluzzjoni speċjali biex tnaddaf is-snien.
High-class families called for help.	Familji tal-klassi għolja talbu għall-għajnuna.
I must obey the laws of this land.	Irrid nobdi l-liġijiet ta’ din l-art.
He touched her hand lightly.	Huwa mess idha ħafif.
He was peeved by all the attention.	Huwa kien peeved mill-attenzjoni kollha.
The city quickly recovered, thanks to improved drainage.	Il-belt malajr irkuprat, grazzi għal drenaġġ imtejjeb.
About half of all global economic activity is in services.	Madwar nofs l-attività ekonomika globali kollha hija fis-servizzi.
The competition is heating up.	Il-kompetizzjoni qed tissaħħan.
These buildings are not made for human habitation.	Dawn il-binjiet mhumiex magħmula għall-abitazzjoni tal-bniedem.
The man in the wheelchair struggled to his feet.	Ir-raġel fis-siġġu tar-roti tħabtu jqum saqajh.
Is something wrong?	Qed jiġri xi ħaġa?
In ancient times, gold was highly prized.	Fl-antik, id-deheb kien apprezzat ħafna.
Beki, because he had no one.	Beki, għax ma kellu ħadd.
We suggest investing in shares.	Nissuġġerixxu li tinvesti fl-ishma.
Conditions are not ideal.	Il-kundizzjonijiet mhumiex ideali.
Slowly to anger, he.	Bil-mod għar-rabja, hu.
Did you know you didn’t have to accept those chocolates.	Kont taf li ma kellekx taċċetta dawk iċ-ċikkulati.
The word "center" is accented.	Il-kelma "ċentru" hija b'aċċent.
It is often assumed that the worst happens.	Ħafna drabi jassumi li jiġri l-agħar.
She clenched her fists, her mouth set in a line.	Hija clenched fists tagħha, ħalqha stabbilit f'linja.
She put three eggs in a bowl.	Poġġiet tliet bajd fi skutella.
The suggestion was politely rejected.	Is-suġġeriment ġie miċħud b’mod edukat.
This event made headlines around the world.	Dan l-avveniment għamel aħbarijiet madwar id-dinja.
They dance out of windows.	Huma żfin minn twieqi.
I would like to take the train.	Nixtieq nieħu l-ferrovija.
The snake charmer charmed the wolf.	Is-snake charmer charmed lill-lupu.
Get out for some fresh air.	Oħroġ għal ftit arja friska.
He got on a bus, picked up a notepad.	Huwa tela' fuq xarabank, qabad notepad.
Blueberrie plants contain cyanide.	Il-pjanti tal-blueberrie fihom iċ-ċjanur.
The heavily armed police squad entered it.	L-iskwadra tal-pulizija armata ħafna daħlet fiha.
Please do not interfere with our work.	Jekk jogħġbok tinterferixxix max-xogħol tagħna.
The sound of sirens then night.	Il-ħoss tas-sireni mela l-lejl.
In addition to cigarettes, people smoke khat leaves.	Minbarra s-sigaretti, in-nies ipejpu weraq tal-khat.
The volcanic eruption caused extensive damage.	L-eruzzjoni vulkanika kkawżat ħsarat estensivi.
Insults are often given with bad grace.	L-insulti ħafna drabi jingħataw bi grazzja ħażina.
The city center is full of trendy bars and restaurants.	Iċ-ċentru tal-belt huwa mimli bars u ristoranti trendy.
The tragedy has been resolved.	It-traġedja ġiet solvuta.
The meadows were a sea of ​​wildflowers.	Il-mergħat kienu baħar ta’ fjuri selvaġġi.
Rich and textured, with bright colors.	Sinjuri u fin-nisġa, b'kuluri vivaċi.
The thieves fled with their prey.	Il-ħallelin ħarbu bil-priża tagħhom.
It was a peaceful little village.	Kien raħal żgħir paċifiku.
This book contains many cases of deforestation.	Dan il-ktieb fih ħafna każijiet ta’ deforestazzjoni.
The farmer looked at the fields.	Il-bidwi ħares lejn l-għelieqi.
Summer rains make the desert flourish.	Ix-xita tas-sajf tagħmel id-deżert jiffjorixxi.
How many apples does the tree produce each year?	Kemm-il tuffieħ tipproduċi s-siġra kull sena?
The city began to grow rapidly.	Il-belt bdiet tikber malajr.
The school building was surrounded immediately.	Il-bini tal-iskola kien imdawwar immedjatament.
The phenomenon is a real mystery.	Il-fenomenu huwa misteru veru.
These woods are unique.	Dawn l-imsaġar huma uniċi.
He remained unaware of its existence.	Huwa baqa 'ma konxju mill-eżistenza tagħha.
More people read novels than newspapers now.	Aktar nies jaqraw rumanzi milli gazzetti issa.
They are often fed raw grain.	Ħafna drabi huma mitmugħa bil-qamħ nej.
The sight of blood was too much for him.	Il-vista tad-demm kienet wisq għalih.
The woman was arrested for incitement.	Il-mara ġiet arrestata għal tixwix.
I keep this a secret, if you tell me yours,	Jien inżomm dan is-sigriet, jekk tgħidli tiegħek,
Only six cars remained on our road.	Sitt karozzi biss baqgħu fit-triq tagħna.
The thieves were arrested and arrested.	Il-ħallelin inqabdu u ġew arrestati.
Many cultures have legends about vampires.	Ħafna kulturi għandhom leġġendi dwar vampiri.
The ice is black and shiny.	Is-silġ huwa iswed u tleqq.
What time is it now?	X'inhu l-ħin issa?
Critics have argued that this measure is blurred.	Il-kritiċi sostnew li din il-miżura hija imċajpra.
It was amazing for me.	Kien aqwa għalija.
The smell of freshly baked chocolate cookies	Ir-riħa ta 'cookies taċ-ċikkulata moħmija friska
This book will help you learn to cook.	Dan il-ktieb jgħinek titgħallem issajjar.
This region is known for its fine textiles.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għat-tessuti fini tiegħu.
It was considered ineffective.	Huwa kien meqjus bħala ineffettiv.
His style was confident but impetuous.	L-istil tiegħu kien kunfidenti iżda impetuż.
I challenge you to climb this mountain.	Nisfidak biex titla’ din il-muntanja.
He works hard, but earns little.	Jaħdem iebes, imma jaqla’ ftit li xejn.
This was another troubling development.	Dan kien żvilupp ieħor inkwetanti.
They could not enter his apartment.	Ma setgħux jidħlu ġewwa l-appartament tiegħu.
Bureaucrats can be greedy.	Il-burokrati jistgħu jkunu greedy.
They must adopt a "green" lifestyle.	Għandhom jadottaw stil ta 'ħajja "aħdar".
The mountains were on the village.	Il-muntanji kienu fuq ir-raħal.
Granted, it was a bit wet.	Mogħtija, kien daqsxejn imxarrab.
The brand is able to promise security.	Il-marka hija kapaċi twiegħed is-sigurtà.
The first computer took up a whole room.	L-ewwel kompjuter ħa kamra sħiħa.
This mixture creates a delicate and delicate bread.	Din it-taħlita toħloq ħobża delikata u delikata.
They woke up early today.	Illum qamu kmieni.
Evidence of wackiness is abundant.	Evidenza ta 'wackiness hija abbundanti.
For a long time, the rulers tried to connect the land.	Għal żmien twil, il-ħakkiema ppruvaw jgħaqqdu l-art.
The aroma of potpourri filled the room.	L-aroma ta’ potpourri mliet il-kamra.
Mahogany is a type of wood.	Il-kawba huwa tip ta 'injam.
The emperor was angry.	L-imperatur kien irrabjat.
She frowned when she saw the old woman.	Hija frowned meta rat l-anzjana.
Sandy gritted her teeth and hurried on.	Sandy qabdet snienha u għaġġlet il-pass.
The government fears that these shops will ruin their landscape.	Il-gvern jibża’ li dawn il-ħwienet se jħassru l-pajsaġġ tagħhom.
They ordered a glass of caramel latte, then continued talking.	Ordnaw tazza latte tal-karamella, imbagħad komplew jitkellmu.
Those guns are popular as novelty items.	Dawk il-pistoli huma popolari bħala oġġetti ta 'novità.
He went to the store to buy dinner.	Mar fil-maħżen biex jixtri l-pranzu.
Science has answered this question.	Ix-xjenza wieġbet din il-mistoqsija.
It was tar from the brush, so to speak.	Huwa kien qatran mill-pinzell, biex ngħidu hekk.
But some think the man is innocent.	Imma xi wħud jaħsbu li r-raġel huwa innoċenti.
The chef is famous for his chocolate cake.	Il-kok huwa famuż għall-kejk taċ-ċikkulata tiegħu.
They built a village where once there was a forest.	Bnew raħal fejn darba kien hemm foresta.
He almost fell off the ladder.	Kważi waqa’ minn fuq is-sellum.
Most people are immigrants.	Ħafna nies huma immigranti.
Some people find it offensive.	Xi nies isibuha offensiva.
The poem talks about the importance of "character".	Il-poeżija titkellem dwar l-importanza tal-“karattru”.
They want the government to raise taxes.	Iridu li l-gvern jgħolli t-taxxi.
Their team lost by a small margin.	It-tim tagħhom tilef b’marġni żgħir.
The roads were pretty big.	It-toroq kienu pjuttost kbar.
No female soldiers are allowed to serve in combat.	L-ebda suldati nisa ma huma permessi li jservu fil-ġlied.
It was a hospital here.	Kien hawn sptar.
We have raised funds for flood victims.	Għamilna ġbir ta’ fondi għall-vittmi tal-għargħar.
She stopped pumping the milk.	Hija waqfet tippompja l-ħalib.
My voice echoed in the empty building.	Leħni kien eku qawwi fil-bini vojt.
The bishop is highly esteemed.	L-isqof huwa meqjum minn ħafna.
The inspector visited the construction site earlier this week.	L-ispettur żar is-sit tal-kostruzzjoni aktar kmieni din il-ġimgħa.
So we put on our swimming gear and went home.	Għalhekk poġġiejna l-irkaptu tal-għawm tagħna u morna d-dar.
You must meet your obligations.	Int trid tissodisfa l-obbligi tiegħek.
The chapel was empty.	Il-kappella kienet vojta.
They promote environmental awareness.	Huma jippromwovu l-għarfien ambjentali.
Archaeologists who found the body found a folded piece of paper.	L-arkeoloġi li ħarġu l-ġisem sabu biċċa karta mitwija.
Nils discovered his son sitting quietly.	Nils skopra lil ibnu bilqiegħda fil-kwiet.
The village was isolated from the surrounding desert.	Ir-raħal kien iżolat mid-deżert tal-madwar.
Outhouses and privies are well located in rural areas.	Outhouses u privies huma f'qagħda tajba fiż-żoni rurali.
The king's luxurious palace was built with the finest materials.	Il-palazz lussuż tar-re nbena bl-aqwa materjali.
Several studies have concluded that pollution negatively affects health.	Bosta studji kkonkludew li t-tniġġis jaffettwa s-saħħa b'mod negattiv.
The minister wants to end unemployment in this province.	Il-ministru jrid itemm il-qgħad f'din il-provinċja.
The prisoners were marched off.	Il-priġunieri ġew marċ off.
The example shows a process known as oxidizing.	L-eżempju juri proċess magħruf bħala ossidizzanti.
Several weeks later, the mayor of the city was arrested.	Diversi ġimgħat wara, is-sindku tal-belt ġie arrestat.
The opera was canceled after only three performances.	L-opra tħassret wara tliet wirjiet biss.
The stranger's gaze seemed fixed in a trance.	Il-ħarsa tal-barrani dehret fissa fi trance.
The elderly couple would go for a walk every evening.	Il-koppja anzjana kienet tagħmel mixja kull filgħaxija.
Book all tickets for advanced performance.	Ibbukkja l-biljetti kollha għall-prestazzjoni avvanzata.
You should cook the vegetables until they are almost soft.	Għandek issajjar il-ħaxix sakemm ikunu kważi rotob.
She couldn't understand why she felt that way.	Ma setgħetx tifhem għaliex ħassitha hekk.
She can stay calm in terrible situations.	Hija tista 'tibqa' kalma f'sitwazzjonijiet terribbli.
Our plans are not as ambitious as you might think.	Il-pjanijiet tagħna mhumiex ambizzjużi daqskemm tista’ taħseb.
Their neighbors let their crops dry out on the vine.	Il-ġirien tagħhom iħallu l-għelejjel tagħhom jinxfu fuq id-dielja.
This building has several different uses.	Dan il-bini għandu diversi użi differenti.
The passion is what sustained her.	Il-passjoni hija li sostnitha.
The sails slammed crazily in the wind.	Il-qlugħ battu crazily fir-riħ.
The transmitter emits radio waves.	It-trasmettitur jarmi mewġ tar-radju.
Engineer, physician, and mathematician.	Inġinier, tabib, u matematiku.
You will need a wide range of colors.	Ikollok bżonn firxa wiesgħa ta 'kuluri.
Meat, eggs, and milk are commonly consumed.	Laħam, bajd, u ħalib huma komunement ikkunsmati.
Earlier, the area looked like a paradise.	Aktar kmieni, iż-żona kienet tidher qisha ġenna.
Equity capital rose to its highest level in several months.	Il-kapital ta’ ekwità tela’ għall-ogħla punt f’diversi xhur.
A computer virus has infected our system.	Virus tal-kompjuter infetta s-sistema tagħna.
So what if computers could print photos?	Allura x'jiġri jekk il-kompjuters jistgħu jistampaw ritratti?
Is your luggage heavy?	Il-bagalja tiegħek hija tqila?
Talk to your friends.	Tkellem ma’ sħabu.
The swing set was a hot commodity.	Is-sett swing kien komodità sħuna.
Some people find this type of opening disturbing.	Xi nies isibu dan it-tip ta 'ftuħ inkwetanti.
The ocean was a rich source of oil.	L-oċean kien sors għani ta’ żejt.
Some doctors claim that milk is right for you.	Xi tobba jsostnu li l-ħalib huwa tajjeb għalik.
The crab was out of sight.	Il-granċ inħareġ mill-vista.
Incite has a way of affecting different areas.	Incite għandha mod kif taffettwa oqsma differenti.
It must be illegal.	Hija għandha tkun illegali.
Here's some paper, dear.	Hawn xi karta, għeżież.
But governments should not base their decisions on flawed statistics.	Iżda l-gvernijiet m'għandhomx jibbażaw id-deċiżjonijiet tagħhom fuq statistika difettuża.
They need fuel.	Għandhom bżonn il-fjuwil.
The doctor inserted a needle into his arm.	It-tabib daħħal labra f’dirgħu.
The young man raised his eyes and looked.	Iż-żagħżugħ għolla għajnejh u ħares.
She was alone in the kitchen.	Kienet waħedha fil-kċina.
He drove the truck into the building.	Huwa saq it-trakk fil-bini.
The establishment was known for its poor customer service.	L-istabbiliment kien magħruf għas-servizz fqir tiegħu għall-klijenti.
New technology has made the sales boom.	It-teknoloġija ġdida għamlet boom tal-bejgħ.
The bulls waited for the bull to charge.	Il-barrin stenna li l-barri jiċċarġja.
Some species will soon have no place to live.	Xi speċi dalwaqt ma jkollhomx fejn jgħixu.
This explains the miracle.	Dan jispjega l-miraklu.
Anyone who knows her should be respected.	Kull min jafha għandu jkun rispettat.
The long climb up the mountain was tiring.	It-telgħa twila 'l fuq il-muntanji kienet għeja.
The forest is full of wildlife.	Il-foresta hija mimlija annimali selvaġġi.
They disagree on whether to store the pot.	Ma jaqblux dwar jekk jaħżnux il-borma.
Sales have dropped sharply this year.	Il-bejgħ naqas drastikament din is-sena.
A newspaper article stated that the war was a failure.	Artiklu ta’ gazzetta iddikjara li l-gwerra kienet falliment.
Do not accept checks unless you trust the person.	Taċċettax ċekkijiet sakemm ma tafdax lill-persuna.
The principal pulled the curtains closed.	Il-prinċipal ġibed il-purtieri magħluqa.
He is extremely smart.	Huwa estremament intelliġenti.
The vase holds a bouquet of red roses.	Il-vażun iżomm bukkett ward aħmar.
Some children believed they could fly.	Xi tfal emmnu li jistgħu jtiru.
Endangered species are disappearing rapidly.	Speċijiet fil-periklu qed jisparixxu malajr.
One train left at two, the other at three.	Ferrovija waħda telqet fit-tnejn, l-oħra fit-tlieta.
He performed his duties well.	Huwa wettaq dmirijietu tajjeb.
The chefs were angry with the boss.	Il-koki kienu rrabjati mal-boxxla.
Make sure the dough cools before adding fruit.	Kun żgur li l-għaġina tibred qabel ma żżid il-frott.
Sheep are easily upset.	Nagħaġ huma faċilment mqalleb.
As she moved, she liked it.	Hekk kif ċċaqlaq, għoġbet.
Councils act as a means to participatory democracy.	Il-Kunsilli jaġixxu bħala mezz għad-demokrazija parteċipattiva.
They are increasing the appeal of the trees.	Qed iżidu l-appell tas-siġar.
This procedure was repeated several times.	Din il-proċedura ġiet ripetuta diversi drabi.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Qaxxarna l-patata.
The structure collapsed.	L-istruttura waqgħet b’ħabta qawwija.
The trip took two weeks.	Il-vjaġġ ħa ġimagħtejn.
There was a series of death delays.	Kien hemm sensiela ta’ dewmien ta’ mewt.
The chairs are removed from the air.	Is-siġġijiet jinħarġu mill-arja.
Some dog breeds are also good with children.	Xi razez ta 'klieb huma wkoll tajbin mat-tfal.
The leaves fell to the camraderie like autumn leaves.	Il-weraq waqgħet lill-camraderie bħal weraq tal-ħarifa.
How nice to see you again!	Kemm hu pjaċevoli li nerġa’ narak!
A handwritten letter was very significant.	Ittra miktuba bl-idejn kienet sinifikanti ħafna.
His lecture was well received.	Il-lecture tiegħu intlaqgħet tajjeb.
The poison killed the animals almost instantly.	Il-velenu qatel l-annimali kważi istantanjament.
The waiter brought our meals.	Il-wejter ġab l-ikliet tagħna.
Cocoa butter is a component of chocolate.	Il-butir tal-kawkaw huwa komponent taċ-ċikkulata.
The leader resigned following allegations of corruption.	Il-mexxej telaq mill-kariga wara allegazzjonijiet ta’ korruzzjoni.
I also can’t believe this!	Jien ukoll ma nistax nemmen dan!
It is a country made up of islands.	Huwa pajjiż magħmul minn gżejjer.
The handsome young prince was impeccably dressed.	Il-prinċep żagħżugħ gustuż kien imħejji b’mod impekkabbli.
The substance has a slight ammonia odor.	Is-sustanza għandha riħa ħafifa ta' ammonja.
The story is full of scientific discoveries.	L-istorja hija mimlija skoperti xjentifiċi.
You can eat everything but a little meat.	Tista 'tiekol kollox, iżda ħlief ftit mill-laħam.
He was observed swimming underwater.	Huwa kien osservat jgħum taħt l-ilma.
The stone was used to decorate shrines on the road.	Il-ġebla kienet tintuża biex iżejnu shrines fit-triq.
The detective tried to retrieve her fingerprints.	Id-ditektif ipprova jirkupra l-marki tas-swaba’ tagħha.
Turn off the hot water while taking a shower.	Tispiċċa l-ilma sħun waqt li tieħu doċċa.
The ship needs absolute obedience.	Il-bastiment jeħtieġ ubbidjenza assoluta.
She realized the truth of the parable.	Hija rrealizzaw il-verità tal-parabbola.
He raised his hand to his knee.	Huwa għolla idu għal irkopptu.
A nearby lake shimmered in the hot afternoon sun.	Lag fil-qrib shimmered fix-xemx sħuna ta 'wara nofsinhar.
An hour before dusk, they had finished their meal.	Siegħa qabel l-għabex, kienu lestew l-ikla tagħhom.
We learned that some animals are diurnal and nocturnal.	Tgħallimna li xi annimali huma ta’ bi nhar u ta’ billejl.
More rubbish is dumped into the sea each year.	Aktar żibel jintrema fil-baħar kull sena.
The stars were shining.	L-istilel kienu qed jiddi.
Officials celebrated the victory.	L-uffiċjali ċċelebraw ir-rebħa.
The bell is ringing.	Il-qanpiena qed iddoqq.
The results are mixed.	Ir-riżultati huma mħallta.
Investigators are looking for a suspected conspiracy.	L-investigaturi qed ifittxu konfoffa suspettata.
Their daughter is getting married tomorrow.	Binthom se tiżżewweġ għada.
The map has few roads.	Il-mappa għandha ftit toroq.
Don't waste your effort.	Taħlix l-isforz tiegħek.
Become friends with someone of the same sex.	Isiru ħbieb ma' xi ħadd tal-istess sess.
I was thinking for you this morning.	Kont naħseb għalik dalgħodu.
Once the lily blooms, the bulb dies.	Ladarba l-ġilju jiffjorixxi, il-bozza tmut.
A dishonest man is easily discovered.	Raġel diżonest jiġi skopert faċilment.
He pulled out his pen.	Ħareġ il-pinna tiegħu.
All the songs on the radio were old.	Il-kanzunetti kollha fuq ir-radju kienu qodma.
There was a glimmer of hope in that answer.	Kien hemm leqqa ħafifa ta’ tama f’dik it-tweġiba.
The sentence in italics is ambiguous.	Is-sentenza bil-korsiv hija ambigwa.
Her hands were smooth and warm.	Idejha kienu lixxi u sħan.
In addition, science is moving fast.	Barra minn hekk, ix-xjenza timxi malajr.
It starts by heating the metal with an electric furnace	Jibda billi jsaħħan il-metall b'forn elettriku
Jade also has a reputation for curing disease.	Jade għandha wkoll reputazzjoni għall-fejqan tal-mard.
But this morning, the fog was so thick!	Imma dalgħodu, iċ-ċpar kienet tant ħoxna!
A city is a place with houses where people live.	Belt hija post bi djar fejn jgħixu n-nies.
The men were warned to use metal detectors.	L-irġiel ġew avżati biex jużaw metal detectors.
The prisoners were chained by their ankles and wrists.	Il-priġunieri kienu kkatinati mill-għekiesi u l-polz.
Black hair was often erect like that of an athlete,	Xagħar iswed ħafna drabi kien wieqaf bħal dak ta’ atleta,
There is a lake nearby with wonderful sandy beaches.	Hemm lag fil-qrib bi bajjiet tar-ramel mill-isbaħ.
It was such a silly mistake.	Kien tali żball iblah.
They accused her of lying.	Huma akkużawha bil-gideb.
He just wanted a little peace and quiet.	Ried biss ftit paċi u kwiet.
The hike made for tiring work.	It-tlugħ magħmul għal xogħol ta’ għeja.
She quickly packed her suitcase and went outside.	Ippakkjat il-bagalja tagħha malajr u ħarġet barra.
There has been no response from the company yet.	Għadu ma kien hemm l-ebda tweġiba mill-kumpanija.
Salty, spicy, and sour foods are still widely available.	Ikel mielaħ, pikkanti, u qares għadu disponibbli b'mod wiesa '.
A corrupt bureaucrat defrauded the treasury.	Burokrat korrott ffroda lit-teżor.
Modular design was the key.	Id-disinn modulari kien iċ-ċavetta.
Green paint is used to make furniture.	Żebgħa ħadra tintuża biex tagħmel l-għamara.
The weather is cloudy.	It-temp huwa imsaħħab.
He inserted the key into the lock.	Huwa daħħal iċ-ċavetta fis-serratura.
The plow turns, cuts from the soft soil.	Il-moħriet idur, qatgħat mill-ħamrija ratba.
She combed her long brown hair.	Hija mimxuta xagħar kannella twil tagħha.
All three buildings were destroyed.	It-tliet binjiet ġew meqruda.
That man closed his office and left immediately.	Dak ir-raġel għalaq l-uffiċċju tiegħu u telaq minnufih.
He purposely strode into the room.	Huwa strode apposta fil-kamra.
The judges unanimously agreed that the contractor was guilty.	L-imħallfin qablu unanimament li l-kuntrattur kien ħati.
The consultant had a gold medallion on his chest.	Il-konsulent kellu midaljun tad-deheb fuq sidru.
Note the care of my hands.	Innota l-kura ta 'idejja.
Research has found that technology can improve productivity.	Ir-riċerka sabet li t-teknoloġija tista 'ttejjeb il-produttività.
The children were scared.	It-tfal kienu jibżgħu.
How many people go through this station each day?	Kemm nies jgħaddu minn dan l-istazzjon kuljum?
The conflict between the two tribes continues to this day.	Il-kunflitt bejn iż-żewġ tribujiet ikompli sal-lum.
The waitress we served was bulky.	Il-wejtress li qdietna kienet goffija.
The captain asked me to take him to the port.	Il-kaptan talabni nieħuh il-port.
This she saw when she went to visit her grandparents.	Dan rat meta marret iżżur in-nanniet tagħha.
Better a poor horse than no horse at all.	Aħjar mejjet milli tgħix bħal ħati.
The door slammed shut as he pushed it open.	Il-bieb qaxxar qawwi hekk kif imbottaha.
The medicine is expensive.	Il-mediċina hija għalja.
The elevator is faster and safer than the stairs.	Il-lift huwa aktar mgħaġġel u aktar sigur mit-taraġ.
This country was riddled with corruption.	Dan il-pajjiż kien mifni mill-korruzzjoni.
The behavior of the other animals was curious.	L-imġieba tal-annimali l-oħra kienet kurjuża.
Dogs and cats are carnivores.	Klieb u qtates huma karnivori.
The head gardener loves roses.	Il-ġardinar kap iħobb il-ward.
This story is famous.	Din l-istorja hija famuża.
Doctors never risk the patient's life.	It-tobba qatt ma jipperikolaw il-ħajja tal-pazjent.
The soldier's face was awesome.	Wiċċ is-suldat kien tal-biża’.
It is a land of many lakes.	Hija art ta 'ħafna lagi.
The bombing lasted two days.	Il-bumbardament dam jumejn.
It is impossible to hide the truth forever.	Huwa impossibbli li verità taħbi għal dejjem.
In addition, no net income was generated.	Barra minn hekk, ma ġie ġġenerat l-ebda dħul nett.
Unfortunately, this arrangement is now closed.	Sfortunatament, dan l-arranġament issa huwa magħluq.
"Honker" is a type of duck.	"Honker" huwa tip ta' papra.
The edges of my right eye are bruised.	It-truf tal-għajn tal-lemin tiegħi huma mbenġlin.
Brian's father died last week.	Missier Brian miet il-ġimgħa ta’ qabel l-aħħar.
Such machines are efficient.	Magni bħal dawn huma effiċjenti.
Appreciate your good qualities.	Apprezza l-kwalitajiet tajbin tiegħek.
The reputation of the castle is legendary.	Ir-reputazzjoni tal-kastell hija leġġendarja.
Recent studies suggest that smoking causes lung cancer.	L-aħħar studji jissuġġerixxu li t-tipjip jikkawża kanċer tal-pulmun.
In this country, firearms are strictly regulated.	F'dan il-pajjiż, l-armi tan-nar huma regolati b'mod strett.
That's what you have to do.	Dak għandek tagħmel.
Most of the buildings were destroyed.	Ħafna mill-bini nqerdu.
Curb your paranoia.	Jrażżan il-paranojja tiegħek.
Another drink for the road?	Xarba oħra għat-triq?
A tiny island, inhabited mostly by coconut crabs.	Gżira ċkejkna, abitata l-aktar minn granċijiet tal-ġewż tal-Indi.
Not all leaders are of noble birth.	Mhux il-mexxejja kollha huma ta’ twelid nobbli.
They think it’s time we had a talk.	Jaħsbu li wasal iż-żmien li kellna taħdita.
The length varies considerably.	It-tul ivarja konsiderevolment.
We bury the dead.	Nidifnu l-mejtin.
People here monitor the whole land.	In-nies hawn immonitorjaw l-art kollha.
The people in this region are friendly and outgoing.	In-nies f'dan ir-reġjun huma ħbiberija u ħerġin.
I wonder if she is hungry.	Nistaqsi jekk hix bil-ġuħ.
White church with blue trim.	Knisja bajda bit-tirma blu.
He lived in a tiny, miserable hut.	Kien jgħix f’għarix ċkejkna u miżera.
Oh damn, why did he just walk off?	Oh kkritikat, għaliex hu biss walk off?
A number of other buildings were damaged.	Għadd ta’ bini ieħor ġarrab ħsarat.
She shares her expertise in baking.	Hija taqsam l-għarfien espert tagħha fil-ħami.
The carts were filled with fruit.	Il-karretti kienu mimlijin bil-frott.
My wife taught me to bake bread.	Marti għallmitni naħmi l-ħobż.
Mildred wants to see you.	Mildred trid tarak.
The young engineer arrived early that morning.	L-inġinier żagħżugħ wasal kmieni dakinhar filgħodu.
The landscape was beautiful with dark, cloudy clouds.	Il-pajsaġġ kien sabiħ bi sħab skur u mdawwar.
Casemaeneuus	Casemaeneuus
Pull the wire.	Iġbed il-wajer.
These bridges were built to withstand strong winds.	Dawn il-pontijiet inbnew biex jifilħu r-riħ qawwi.
The affair was public embarrassment.	L-affari kienet imbarazzament pubbliku.
They act without regard to the law.	Jaġixxu mingħajr ma jqisu l-liġi.
The atmosphere was sombre.	L-atmosfera kienet sombre.
That’s why she quit.	Dik hija r-raġuni għaliex hija nieqaf.
The inhabitants of the city spoke three languages.	L-abitanti tal-belt tkellmu tliet lingwi.
The slow mind is the general rule.	Il-moħħ kajman huwa r-regola ġenerali.
The bear disappeared into the tree.	L-ors sparixxa fis-siġra.
When are we expected to start?	Meta mistennija nibdew?
First, place the leeks in the saucepan.	L-ewwel, poġġi l-kurrat fil-kazzola.
The coffin was placed in front of him.	It-tebut tpoġġa quddiemu.
Prices have gone up, wages will hardly change.	Il-prezzijiet għolew, il-pagi bilkemm se jinbidlu.
The priest said he smelled the smoke.	Il-qassis qal li xomm id-duħħan.
Her eyes widened.	Għajnejha kibru.
An automatic sprinkler system has been installed.	Ġiet installata sistema awtomatika tal-bexxiexa.
The crime caused widespread social unrest.	Ir-reat ikkawża inkwiet soċjali mifrux.
The nurse administered an analgesic.	L-infermier amministra analġeżiku.
The countryside around the village was green and lush.	Il-kampanja madwar ir-raħal kienet ħadra u lush.
The earth is round, but its surface is uneven.	Id-dinja hija tonda, iżda l-wiċċ tagħha huwa irregolari.
Prepare new red chili and spring onions.	Ipprepara chili aħmar ġdid u basal tar-rebbiegħa.
The argument grew hot.	L-argument kiber jaħraq.
The shipping company is losing customers.	Il-kumpanija tat-tbaħħir qed titlef klijenti.
It was beautiful, but it could be barren and skeming.	Kienet sabiħa, imma setgħet tkun għerja u skeming.
By now she knew all the bloggers by name.	Sa issa kienet taf lill-bloggers kollha b'isimhom.
Pour boiling water over it.	Tferra ilma jagħli fuqha.
They walk on, chatting happily.	Huma mexjin fuq, jiċċettjaw ferħanin.
Let him prove himself.	Ħallih jipprova lilu nnifsu.
The tunnel was blocked by debris.	Il-mina kienet imblukkata minn debris.
You must have smooth skin.	Trid ikollok ġilda lixxa.
We must all work together to reduce global warming.	Irridu naħdmu lkoll flimkien biex innaqqsu t-tisħin globali.
These "earth-based concepts", like science, were something new.	Dawn il-“kunċetti bbażati fuq l-art”, bħax-xjenza, kienu xi ħaġa ġdida.
All over the world lightning strikes the earth.	Madwar id-dinja kollha sajjetti jolqtu l-art.
Torrential rains were hit by the plants.	Ix-xita torrenzjali ntlaqgħet mill-pjanti.
In some parts of the world,	F'xi partijiet tad-dinja,
The rebels were disguised in camouflage uniforms.	Ir-ribelli kienu moħbija b’uniformijiet tal-kamuflaġġ.
She wrote important information.	Hija kitbet informazzjoni importanti.
The wind carried the smoke to the east.	Ir-riħ ġarr id-duħħan lejn il-lvant.
Corruption is rampant here, the new report says.	Il-korruzzjoni hija mifruxa hawn, jgħid ir-rapport il-ġdid.
At times, he could hear singing in the distance.	Xi drabi, kien setaʼ jismaʼ l-​kant fil-​bogħod.
The fire truck is red, green and white.	It-trakk tat-tifi tan-nar huwa aħmar, aħdar u abjad.
Winter is a time of fast weather.	Ix-xitwa huwa żmien ta’ temp mgħaġġel.
Some birds migrate south for the winter months.	Xi għasafar jemigraw lejn in-nofsinhar għax-xhur tax-xitwa.
Both their parents are doctors.	Iż-żewġ ġenituri tagħhom huma tobba.
We came to the woods.	Ġejna lejn il-boskijiet.
Can anyone explain that she survived?	Jista’ xi ħadd jispjegalha li baqgħet ħaj.
He tucked the rope around his neck.	Huwa daħħal il-ħabel madwar għonqu.
The idea behind the room escapes me.	L-idea wara l-kamra taħrabni.
They all had to be caught.	Kellhom jinqabdu kollha.
The lack of rain has affected food production.	In-nuqqas ta’ xita affettwa l-produzzjoni tal-ikel.
The means of transmission is still unknown.	Il-mezz ta' trażmissjoni għadu mhux magħruf.
Martha's dress is covered in blood.	Il-libsa ta’ Martha hija mxerrda bid-demm.
The cleanest water is usually found in rivers and streams.	L-ilma l-aktar nadif normalment jinstab fix-xmajjar u fix-xmajjar.
No two snowflakes are alike.	Ebda żewġ snowflakes huma simili.
The voice was so familiar, but so strange.	Il-vuċi kienet tant familjari, iżda daqshekk stramba.
Make your own sphagetti omelette	Agħmel l-omellette sphagetti tiegħek
Cruise ships are a common sight here.	Il-vapuri tal-kruċieri huma vista komuni hawn.
Uranium and some clay were recovered from the mine.	Uranju u ftit tafal ġew irkuprati mill-minjiera.
Neighbor's teenage children are ridiculously noisy.	Ulied adoloxxenti tal-proxxmu huma storbjużi b'mod redikoli.
Clean the cabbage thoroughly.	Naddaf il-kaboċċa sewwa.
The wind blows fiercely.	Ir-riħ jonfoħ feroċi.
Ducks and geese often nest on floating islands.	Il-papri u l-wiżż spiss ibejtu fuq gżejjer li jżommu f’wiċċ l-ilma.
The country is densely populated.	Il-pajjiż huwa densament popolat.
Unlike her sister, she will not be swayed by the flu.	B’differenza minn oħtha, hi mhux se tinżel bl-influwenza.
The moonlight was dim.	Id-dawl tal-qamar kien baxx.
According to legend, three ravens are sacred.	Skond il-leġġenda, tliet ravens huma sagri.
The three men understood this.	It-tliet irġiel fehmu dan.
Greed and fraud affect this region.	Ir-regħba u l-frodi jolqtu dan ir-reġjun.
She is known for being kind to her neighbors.	Hija magħrufa għall-qalb tajba mal-ġirien tagħha.
The highway driver deviated from the median.	Is-sewwieq tal-awtostrada devja mill-medjan.
He stayed in the office for a few hours.	Huwa baqa’ fl-uffiċċju għal ftit sigħat.
I chose this factory because it gives me opportunities.	Għażilt din il-fabbrika għax tagħtini opportunitajiet.
Her face was red from the effort.	Wiċċha kien aħmar mill-isforz.
The tides are very strong here.	Il-mareat huma qawwija ħafna hawn.
They were unaware of the new reforms.	Huma ma kinux jafu bir-riformi l-ġodda.
She took careful notes.	Ħadet noti bir-reqqa.
The hotel was full of military people.	Il-lukanda kienet mimlija nies militari.
The rich and the poor live in very different worlds.	Is-sinjuri u l-foqra jgħixu f’dinjiet differenti ħafna.
Heavy rain has caused deadly landslides.	Xita qawwija qajmet valangi fatali.
The shade of the humid forest was a welcome relief.	Id-dell tal-foresta umda kien eżenzjoni milqugħa.
It is a very special time.	Huwa żmien speċjali ħafna.
The tutorial is useful.	It-tutorja hija utli.
His right leg was amputated above the knee.	Riġel tal-lemin tiegħu kien ġie amputat 'il fuq mill-irkoppa.
The car was totaled.	Il-karozza kienet totaled.
The priests lit candles for worship.	Il-qassisin xegħlu xemgħat ta’ qima.
Prejudice is the enemy of civilization.	Il-preġudizzju huwa l-għadu taċ-ċiviltà.
The government is a democratically elected body.	Il-gvern huwa korp elett demokratikament.
I mean, would you?	Jiġifieri, kieku int?
The muscular young man grabbed the tiny girl.	Iż-żagħżugħ muskolu qabad lit-tfajla ċkejkna.
The araucaria tree is endemic to this region.	Is-siġra araucaria hija endemika għal dan ir-reġjun.
Purple light flooded the trailer.	Dawl vjola mgħarraq il-karru.
May the sixth be with you.	Jalla s-sitt ikun miegħek.
The northern plains have few trees and few roads.	Il-pjanuri tat-Tramuntana għandhom ftit siġar u ftit toroq.
Later, he followed their last words.	Aktar tard, segwa l-aħħar kliem tagħhom.
He will have a chance to do a good job.	Huwa ser ikollu ċ-ċans li jagħmel xogħol tajjeb.
The roads are clamorous with the sound of traffic.	It-toroq huma clamorous bil-ħoss tat-traffiku.
The police had to work hard to apprehend the accused.	Il-pulizija kellha taħdem ħafna biex taqbad lill-akkużat.
Today’s sunrise was a deep orange shade.	It-tlugħ ix-xemx tal-lum kienet sfumatura oranġjo profonda.
Ask your predecessors what they have to say.	Staqsi lill-predeċessuri tiegħek x'għandhom xi jgħidu.
No rain fell for two years.	L-ebda xita ma niżlet għal sentejn.
The poet experimented with many personal styles.	Il-poeta esperimenta b’ħafna stili personali.
Her teeth gleamed white.	Snienha leqqgħu bojod.
The building had distinctive green and red roofs.	Il-bini kellu soqfa distintivi ħodor u ħomor.
They had turned their backs on the community.	Kienu taw daharhom lill-komunità.
He doesn't have much money.	M’għandux ħafna flus.
In the downtown shopping district, traffic was heavy.	Fid-distrett tax-xiri fiċ-ċentru tal-belt, it-traffiku kien qawwi.
The manager was visibly angry.	Il-maniġer kien viżibbliment irrabjat.
He looked carefully, as if watching from a distance.	Huwa ħares b'attenzjoni, bħallikieku jara mill-bogħod.
The coach smiled as he left the field.	Il-kowċ tbissem hekk kif ħareġ fil-grawnd.
These findings need to be confirmed.	Dawn is-sejbiet jeħtieġ li jiġu kkonfermati.
His next book will be about architecture.	Il-ktieb li jmiss tiegħu se jkun dwar l-arkitettura.
Combine eggs, honey, and cream.	Għaqqad bajd, għasel, u krema.
Insert the coins into the slot machine.	Daħħal il-muniti fis-slot machine.
After recording, she took photos of the police officer with a smartphone.	Wara li rreġistrat, ħadet ritratti lill-uffiċjal tal-pulizija bi smartphone.
A pool of blood grew around her bare feet.	Madwar saqajha vojta kiber għadira demm.
This city has traditionally been very unstable.	Din il-belt tradizzjonalment kienet instabbli ħafna.
Get your passport from your local travel office.	Ikseb il-passaport tiegħek mill-uffiċċju tal-ivvjaġġar lokali tiegħek.
Hardwood trees were once tall.	Is-siġar tal-injam iebes darba kienu għoljin.
The local priest declared the temple sacred.	Il-qassis lokali ddikjara li t-tempju kien sagru.
Farmers now want to buy their own seeds.	Il-bdiewa issa jridu jixtru ż-żerriegħa tagħhom stess.
This man has no money.	Dan ir-raġel m'għandux flus.
The waitress brings our food.	Il-wejtress iġġib l-ikel tagħna.
The circle measures four feet.	Iċ-ċirku ikejjel erba 'saqajn.
He uses his skill to build houses.	Huwa juża l-ħila tiegħu biex jibni djar.
She packed her things.	Hija ġabret l-affarijiet tagħha.
The roof leaks a lot.	Is-saqaf inixxi ħafna.
As a result, many diamonds have been smuggled into this country.	Bħala konsegwenza, ħafna djamanti ġew kuntrabandu f'dan il-pajjiż.
Briefly describe your work history.	Iddeskrivi fil-qosor l-istorja tax-xogħol tiegħek.
Build our community, strengthen our cities!	Ibni l-komunità tagħna, issaħħaħ l-ibliet tagħna!
Women are not allowed to attend this church.	In-nisa mhumiex permessi jattendu din il-knisja.
The new factory is equipped with the latest technology.	Il-fabbrika l-ġdida hija mgħammra bl-aħħar teknoloġija.
They climbed the cliffs in the dark.	Telgħu l-irdum fid-dlam.
The mayor's office is located in this building.	L-uffiċċju tas-Sindku jinsab f'dan il-bini.
How many roads are there in this city?	Kemm hemm toroq f'din il-belt?
Surveys showed that swing voters were still undecided.	L-istħarriġ wera li l-votanti swing kienu għadhom indeċiżi.
This region is home to several species of plants and animals.	Dan ir-reġjun huwa dar għal diversi speċi ta 'pjanti u annimali.
Some questions have no answers.	Xi mistoqsijiet m'għandhomx tweġibiet.
This river was notoriously polluted.	Din ix-xmara kienet notorjament imniġġsa.
The floor was covered with broken glass.	L-art kienet mifruxa b’ħġieġ miksur.
The weather is capricious.	It-temp huwa kapriççjuΩ.
She tossed the teapot into the sink.	Tefgħet it-teapot fis-sink.
The hero's cousin should not be trifled.	Il-kuġin tal-eroj m'għandux jiġi trifled.
The hart eager to seize new pastures.	Il-hart ħerqan li jaħtfu mergħat ġodda.
They made sure they got their order on time.	Huma żguraw li jiksbu l-ordni tagħhom fil-ħin.
The political situation in this region is complicated.	Is-sitwazzjoni politika f'dan ir-reġjun hija kkumplikata.
Water enters the human body through the lungs.	L-ilma jidħol fil-ġisem tal-bniedem mill-pulmuni.
For thousands of poor families, housing remains unaffordable.	Għal eluf ta’ familji foqra, l-akkomodazzjoni tibqa’ mhux affordabbli.
The novel drew the wrath of critics.	Ir-rumanz ġibed l-ira tal-kritiċi.
Therefore, the angry tone of the poem may be more obvious.	Għalhekk, it-ton ta’ rabja tal-poeżija jista’ jkun iktar ovvju.
The weather is unpredictable.	It-temp huwa imprevedibbli.
Talk harshly to the driver.	Tkellem bl-aħrax lix-xufier.
The bacteria were very sensitive to light.	Il-batterji kienu sensittivi ħafna għad-dawl.
The walkers left without warning.	Il-mixjiet telaq mingħajr twissija.
The science fair will have creative models.	Il-fiera tax-xjenza se jkollha mudelli kreattivi.
Soon it was just another number, a lost soul.	Dalwaqt kienet biss numru ieħor, ruħ mitlufa.
She believes in the possibility of life after death.	Hija temmen fil-possibbiltà ta 'ħajja wara l-mewt.
The ring left the city yesterday.	Iċ-ċirku ħalla l-belt ilbieraħ.
His health was declining, but he could still walk.	Saħħa tiegħu kienet qed tonqos, iżda xorta seta' jimxi.
They all asked what she was going to say.	Kollha staqsew x’se tgħid.
They will pass this on to me.	Se jgħaddu dan lili.
This woman is not very happy.	Din il-mara mhix kuntenta ħafna.
All the birds flew.	L-għasafar kollha tellgħu.
He had a bright face.	Kellu wiċċ qawwi.
The thief never appeared again.	Il-ħalliel qatt ma reġa’ deher.
All products are sold at fixed prices.	Il-prodotti kollha jinbiegħu bi prezzijiet fissi.
They brought together researchers and academics.	Huma ġabu flimkien riċerkaturi u akkademiċi.
What do we call something out of this world?	Xi nsejħu xi ħaġa mhux minn din id-dinja?
He could enter the building.	Huwa seta’ jidħol fil-bini.
They added sugar to their coffee.	Huma żiedu z-zokkor mal-kafè tagħhom.
Lifeguard was near the edge of the pool.	Lifeguard kien qrib it-tarf tal-pixxina.
Many people in this densely populated nation are illiterate.	Ħafna nies f'dan in-nazzjon b'popolazzjoni densa huma illitterati.
A wide variety of flowers are grown in the city.	Fil-belt titkabbar varjetà wiesgħa ta 'fjuri.
The plane arrived in an hour.	L-ajruplan wasal f’siegħa.
She doesn’t want to waste time with details.	Hi ma tridx taħli ħin bid-dettalji.
The man stressed that his painting was genuine.	Ir-raġel saħaq li l-pittura tiegħu kienet ġenwina.
Fishing here can be done all year round.	Is-sajd hawn jista' jsir is-sena kollha.
Of course, people are both fascinated and terrified with weapons.	Naturalment, in-nies huma kemm fascinated kif ukoll terrified bl-armi.
The television went silent.	It-televixin tefa’ sieket.
Water is very valuable in the industry.	L-ilma huwa siewi ħafna fl-industrija.
The company has struggled over the past few decades.	Il-kumpanija kellha diffikultajiet matul l-aħħar deċennji.
Happy Holidays to you!	Il-festi t-tajba lilek!
High heels, blue jeans and an evening gown.	Takkuna għolja, jeans blu u gown ta’ filgħaxija.
Her parents were surprised to learn that she was pregnant.	Il-ġenituri tagħha kienu sorpriżi meta saru jafu li kienet tqila.
Certain organisms can reduce the nitrate content of the soil.	Ċerti organiżmi jistgħu jnaqqsu l-kontenut ta’ nitrat fil-ħamrija.
Take two eggs when baking a cake.	Ħu żewġ bajd meta taħmi kejk.
Natural beauty abounds in this area.	Sbuħija naturali abounds f'dan il-qasam.
There was a battle for power.	Kien hemm battalja għall-poter.
The moon was bright in the sky.	Il-qamar kien qawwi fis-sema.
The hospital has sixty beds.	L-isptar għandu sittin sodda.
The train will pull into the station soon.	Il-ferrovija se tiġbed fl-istazzjon dalwaqt.
The army arrived, prepared for battle.	L-armata waslet, ippreparata għall-battalja.
It's hardly a surprise.	Hija bilkemm sorpriża.
The children were asked to bring their bicycles to school.	It-tfal intalbu jġibu r-roti tagħhom l-iskola.
The king had to move to a larger palace.	Ir-re kellu jmur f’palazz akbar.
This car is red, but not another red car.	Din il-karozza hija ħamra, iżda mhux karozza ħamra oħra.
These questions are related to the experiments performed.	Dawn il-mistoqsijiet huma relatati mal-esperimenti mwettqa.
Two friends discussed the movie yesterday evening.	Żewġ ħbieb iddiskutew il-film tal-bieraħ filgħaxija.
Other students prefer pears and apples, she says.	Studenti oħra jippreferu lanġas u tuffieħ, tgħid.
The young man began to study a lot.	Iż-żagħżugħ beda jistudja ħafna.
The girl's body was found nearby.	Il-katavru ta’ dik it-tfajla nstab fil-qrib.
He studied hard but found little success.	Studja ħafna iżda ftit sab suċċess.
Her colleagues are struck by her remarkable work.	Il-kollegi tagħha huma laqat ix-xogħol notevoli tagħha.
I disagree that I hope they will just go.	Ma jaqbilx li nittama li se jmorru biss.
The train is very punctual.	Il-ferrovija hija puntwali ħafna.
Significant employment shifts have been evident in this industrial sector.	Ċaqliq sinifikanti fl-impjiegi kienu evidenti f’dan is-settur industrijali.
Flatbed truck sounds.	Trakk flatbed ħsejjes.
Without warning, the parade stops.	Mingħajr twissija, il-parata tieqaf.
I am not happy with the results of my most recent test.	M'inix kuntent bir-riżultati tat-test l-aktar reċenti tiegħi.
It is expected to be implemented next year.	Huwa mistenni li jiġi implimentat is-sena d-dieħla.
Private cars are prohibited.	Karozzi privati ​​huma pprojbiti.
How much extra work do you intend to do?	Kemm biħsiebek tagħmel xogħol addizzjonali?
His complexion was pasty white	Jbiddel tiegħu kien abjad pasty
The criminal received several years in prison.	Il-kriminal irċieva diversi snin ħabs.
There were thunderstorms all day.	Kien hemm maltempati bir-ragħad il-ġurnata kollha.
The soldier wore a white uniform.	Is-suldat libes uniformi bajda.
To mark the transition, something is needed.	Biex timmarka t-tranżizzjoni, hemm bżonn xi ħaġa.
Your father had five children.	Missierek kellu ħamest itfal.
The goose joins the honeysuckle while flying overhead.	Il-wiżż jgħaqqad il-ħonn waqt li jtiru fuq rashom.
The change has often made people feel uncomfortable.	Il-bidla ħafna drabi ġabet lin-nies iħossuhom skomdi.
Most forest animals are at night.	Ħafna mill-annimali tal-foresti huma bil-lejl.
She creaked and groaned slowly.	Hija creaked u groaned bil-mod.
A laser beam is a beam of concentrated light.	Raġġ tal-lejżer huwa raġġ ta 'dawl ikkonċentrat.
An open floor plan is ideal for entertainment.	Pjan ta 'art miftuħ huwa ideali għad-divertiment.
The baby smiled toothlessly.	It-tarbija tbissmet bla snien.
River trips were popular on a hot afternoon.	Il-vjaġġi tax-xmara kienu popolari wara nofsinhar sħan.
These techniques were mastered in the ancient world.	Dawn it-tekniki kienu mhaddma fid-dinja tal-qedem.
The little one was followed around by an older boy.	Iċ-ċkejken kien segwit madwar minn tifel akbar.
He repeated himself often and incomprehensibly.	Tenna lilu nnifsu spiss u bla ma jinftiehem.
Market stock performance index.	Indiċi għall-prestazzjoni tal-istokk tas-suq.
Whoops, where did the book go?	Whoops, fejn mar il-ktieb?
The work is on your shoulders.	Ix-xogħol huwa fuq spallejk.
He proposed that the president be given greater powers.	Huwa ppropona li l-president jingħata poteri akbar.
Insects should work well in dry conditions.	L-insetti għandhom jaħdmu tajjeb f'kundizzjonijiet niexfa.
The buildings are constantly being renovated.	Il-binjiet huma kontinwament rinnovati.
When asked why, she simply shrugged.	Meta mistoqsi għaliex, hija sempliċement qabdet spallejn.
He was calm and collected.	Kien kalm u miġbur.
The poet began to cry.	Il-poeta beda jibki.
The immune system is also important in fighting infections.	Is-sistema immunitarja hija importanti wkoll biex tiġġieled l-infezzjonijiet.
There was a sudden flash of lightning.	Kien hemm leħħa ta’ sajjetta f’daqqa.
Check that all ingredients are in proportion.	Ivverifika li l-ingredjenti kollha huma fi proporzjon.
Farmers rarely leave their homeland.	Ir-raħħala rari jħallu art twelidhom.
She is a frequent visitor to this city.	Hija viżitatur frekwenti għal din il-belt.
Prices will rise.	Il-prezzijiet se jogħlew.
The city government is building a new bridge.	Il-gvern tal-belt qed jibni pont ġdid.
Protect the coast.	Ipproteġi l-kosta.
The thirsty horse watering in the pond.	Iż-żiemel bil-għatx tisqija fl-għadira.
The box contains three rolls of bathroom fabric.	Il-kaxxa fiha tliet rombli ta 'tessut tal-kamra tal-banju.
The school year is about to begin.	Is-sena skolastika se tibda dalwaqt.
The new law will replace the existing structure.	Il-liġi l-ġdida se tieħu post l-istruttura eżistenti.
The rubber soles on their boots were old and worn.	Il-pettijiet tal-gomma fuq l-istivali tagħhom kienu qodma u jintlibsu.
Those old folk tales should not be told in an educated company.	Dawk ir-rakkonti folkloristiċi qodma m'għandhomx jingħadu f'kumpanija edukata.
He gave his house to his son.	Ta d-dar tiegħu lil ibnu.
It is particularly rich in heavy elements.	Huwa partikolarment għani f'elementi tqal.
She made amendments to the error.	Hija għamlet emendi għall-iżball.
The families here lived mostly on wheat.	Il-familji hawn għexu l-aktar mill-qamħ.
His friend pulled out a wine goblet.	Ħabib tiegħu ħarġet goblet inbid.
Today, millions of businesses are run by computers.	Illum, miljuni ta’ negozji huma mmexxija minn kompjuters.
Women cry gathered around the body.	Nisa jibku miġbura madwar il-ġisem.
Snow gained ground.	Snow kisbet l-art.
Lighting is not the only thing needed to make a fire!	Id-dawl mhuwiex l-unika ħaġa meħtieġa biex tagħmel nar!
The new government has inspired the country.	Il-gvern il-ġdid ispira lill-pajjiż.
However, the debate on	Madankollu, id-dibattitu dwar il-
Cathedrals were used as markets.	Katidrali kienu użati bħala swieq.
Our ancestors are proud of their heritage.	L-antenati tagħna huma kburin bil-wirt tagħhom.
Look down in distress.	Ħares 'l isfel f'diffikultà.
The marathon was asked to run slower.	Il-maratona ntalbet tiġri aktar bil-mod.
She became a ghost town.	Saret belt ghost.
The lizard turned around in fear.	Il-gremxula mdawwra bil-biża.
The wind was fast and unstoppable.	Ir-riħ kien mgħaġġel u bla waqfien.
There was nowhere to go.	Ma kien hemm fejn tiġri.
We had breakfast at a small cafe near the market.	Kilna kolazzjon f’kafetterija żgħira ħdejn is-suq.
All of these ideas contribute to increased traffic.	Dawn l-ideat kollha jikkontribwixxu għal żieda fit-traffiku.
A little girl's party.	Festa ta’ tifla ċkejkna.
Use chopsticks to gather the evening meal.	Uża chopsticks biex tiġbor l-ikla tal-lejla.
The jacket is frayed and singed in places.	Il-ġakketta hija frayed u singed f'postijiet.
A young woman looked down at the table.	Mara żagħżugħa ħarset minn fuq il-mejda.
Many orchards fell.	Ħafna ġonna tal-frott waqgħu.
Mothers generally love their children.	L-ommijiet ġeneralment iħobbu lil uliedhom.
The banana industry provides employment for many people.	L-industrija tal-banana tipprovdi impjieg għal ħafna nies.
They came out in the wake of mass grave demands.	Ħarġu fid-dawl ta’ talbiet ta’ oqbra tal-massa.
No earthquakes were recorded last year.	L-ebda terremot ma kien irreġistrat is-sena li għaddiet.
He grew a large, colorful garden.	Huwa kiber ġnien kbir u kkulurit.
You've already told me fifty times.	Diġà għedtli ħamsin darba.
The dreamer saw a waterfall in the distance.	Min joħlom ra kaskata fil-bogħod.
He looked out the window, lost in thought.	Huwa ħares 'il barra mit-tieqa, mitluf fil-ħsieb.
That person is responsible for most of the crimes.	Dik il-persuna hija responsabbli għall-biċċa l-kbira tar-reati.
China will continue to welcome foreign investors.	Iċ-Ċina se tkompli tilqa 'l-investituri barranin.
He dreams of becoming a scientist.	Joħlom li jsir xjenzat.
You don't do that, do you?	Int ma tagħmilx hekk, hux?
Music is a big influence in many cultures.	Il-mużika hija ta’ influwenza kbira f’ħafna kulturi.
The clouds scattered over the mountains, leading to tropical rain.	Is-sħab inxerred fuq il-muntanji, u wassal għal xita tropikali.
The line moved slowly.	Il-linja mxiet bil-mod.
The children laughed throughout the playground.	It-tfal daħku tul il-bitħa.
The visitor spoke different languages.	Il-viżitatur tkellem lingwi differenti.
Here you can see the famous temple.	Hawnhekk tista 'tara t-tempju famuż.
It was a beautiful look.	Kienet dehra sabiħa.
These glass problems were among my favorites.	Dawn il-problemi tal-ħġieġ kienu fost il-favoriti tiegħi.
Everyone says he’s lazy.	Kulħadd jgħid li hu għażżien.
The bullets pierced the wall.	Il-balal nifed il-ħajt.
These remarks were inappropriate.	Dawn ir-rimarki ma kinux xierqa.
These houses look beautiful.	Dawn id-djar jidhru sbieħ.
The hungry gorilla went out with the dog.	Il-gorilla bil-ġuħ ħarġet mal-kelb.
They swam around freely in the lake.	Huma għawmu madwar liberament fil-lag.
They walked silently.	Huma mxew skiet.
Without sand, there would be no desert.	Mingħajr ramel, ma jkunx hemm deżert.
Try cosmetics before you commit to buying.	Ipprova l-kożmetiċi qabel ma timpenja ruħha li tixtri.
The brave soldier entered the cave.	Is-suldat qalbieni daħal fl-għar.
Garbage disposal saves our world.	Ir-rimi taż-żibel isalva d-dinja tagħna.
The city is very small.	Il-belt hija żgħira ħafna.
The cook roasted the grass to a wonderful golden brown.	Il-kok inkalja l-ħaxix għal kannella dehbi mill-isbaħ.
The young man was acting strangely evasive.	Iż-żagħżugħ kien qed jaġixxi b'mod stramba evażiv.
Remove the leeks from the pot.	Neħħi l-kurrat mill-borma.
The mountain climbed over the clouds.	Il-muntanja telgħet fuq is-sħab.
Some people consider science to be a form of idolatry.	Xi nies iqisu li x-​xjenza hija forma taʼ idolatrija.
The boss is a perfectionist.	Il-boxxla hija perfezzjonista.
The budget has authorized funding for a new nuclear power plant.	Il-baġit awtorizza finanzjament għal impjant ġdid tal-enerġija nukleari.
His version was partially true.	Il-verżjoni tiegħu kienet parzjalment vera.
He was too arrogant to hear the reason.	Kien arroganti wisq biex jisma’ r-raġuni.
The company fosters a global approach.	Il-kumpanija trawwem approċċ globali.
The temperature rose rapidly.	It-temperatura żdiedet malajr.
Many renewals could not receive treatment.	Ħafna tiġdid ma setgħux jirċievu kura.
Answer the following questions using complete sentences.	Wieġeb il-mistoqsijiet li ġejjin billi tuża sentenzi kompluti.
Turn off the oven, darling.	Itfi l-forn, għeżież.
I want to pick up my bike from the shop.	Irrid niġbor ir-rota tiegħi mill-ħanut.
Banana is yellow.	Banana hija safra.
Scientists examined a set of numbers.	Ix-xjentisti eżaminaw sett ta 'numri.
But what about all the lost jobs?	Imma xi ngħidu dwar l-impjiegi kollha li jintilfu?
He arrived at her villa in a limousine	Wasal fil-villa tagħha f’limousine
No earthquakes occurred.	Ma seħħ l-ebda terremot.
In this desert live the largest lizards in the world.	F'dan id-deżert jgħixu l-akbar gremxul tad-dinja.
Michel did not understand the meaning at first.	Michel ma fehemx it-tifsira għall-ewwel.
Receiving a taxi was often difficult.	Li tilqa' taxi spiss kien diffiċli.
There are many old bridges in the area.	Hemm ħafna pontijiet qodma fiż-żona.
Hotel staff thought the stranger was a spy.	Il-persunal tal-lukanda ħasbu li l-barrani kien spija.
People have been building cities for thousands of years.	In-nies ilhom jibnu bliet għal eluf ta’ snin.
Every year, more tourists come to our country.	Kull sena, aktar turisti jiġu f’pajjiżna.
The government has allocated some money for the project.	Il-gvern alloka xi flus għall-proġett.
Many people thought that global warming was a myth.	Ħafna nies ħasbu li t-tisħin globali kien ħrafa.
The island is littered with rusty ships and trawlers.	Il-gżira hija mifruxa b’vapuri u bastimenti tat-tkarkir li qed jissaddu.
The patient remained in hospital for three months.	Il-pazjent baqa’ l-isptar għal tliet xhur.
A group of migratory birds flew over the ocean.	Grupp ta’ għasafar migratorji tellgħu fuq l-oċean.
You can see that the walls are reinforced.	Tista 'tara li l-ħitan huma msaħħa.
The lintel above the door is irregularly shaped.	Il-lintel 'il fuq mill-bieb huwa ta' forma irregolari.
Place the waffles back and forth between the butter plates.	Itfa’ l-waffles ‘il quddiem u ‘l quddiem bejn il-pjanċi bil-butir.
His life was simple, revered by the villagers,	Tiegħu kienet ħajja sempliċi, meqjuma mir-raħħala,
It will never be as strong as we are.	Qatt mhu se tkun qawwi daqs kemm aħna.
Please don't!	Jekk jogħġbok ma!
It's green.	Huwa aħdar.
They built a new house on the property.	Bnew dar ġdida fuq il-propjetà.
The statue was beheaded.	L-istatwa ġiet dekapitata.
The clerk's testimony was completely against the evidence.	Ix-xhieda tal-iskrivan kienet kompletament kontra l-evidenza.
An hour later, she changed her mind.	Siegħa wara, bidlet fehmha.
But she's definitely not strong!	Imma hi żgur mhux qawwi!
Be sure to do your research before making any purchases.	Kun żgur li tagħmel ir-riċerka tiegħek qabel ma tagħmel xi xiri.
The cow growls and cries.	Il-baqra bewħ u beki.
The cricket bat split in two.	Il-bat tal-cricket inqasam fi tnejn.
A boat is coming!	Dgħajsa ġejja!
Officers, doctors, and artists were invited.	Ġew mistiedna uffiċjali, tobba, u artisti.
He decided to play well.	Huwa ddeċieda li jilgħab tajjeb.
The thieves climbed on the drainpipe.	Il-ħallelin telgħu fuq id-drainpipe.
She is shaking, undecided.	Hija tħawwad, indeċiża.
The clouds gently rose against the gray leaden sky.	Is-sħab b’ġentilezza ħarġet kontra s-sema griż taċ-ċomb.
A deadly virus infects crops.	Virus fatali jinfetta l-uċuħ tar-raba’.
The sun reaches its zenith before setting in the west.	Ix-xemx tilħaq iż-żenith tagħha qabel tinżel fil-punent.
They studied call centers.	Studjaw call centres.
He and his brother decided to go outside.	Hu u ħuh iddeċidew li jmorru barra.
Without the massive publicity they promised,	Mingħajr il-pubbliċità massiva li wiegħdu,
That car is too old to drive.	Dik il-karozza hija wisq antika biex tkun qed issuq.
Biblical history has told us about man's fall from grace.	L-istorja biblika qaltilna dwar il-waqgħa tal-bniedem mill-grazzja.
The soldier's wounds looked quite serious.	Il-feriti tas-suldat dehru pjuttost gravi.
The traffic was very chaotic.	It-traffiku kien kaotiku ħafna.
The ant charged with its overloaded log.	Il-nemla ċċarġjata bil-ġurnal mgħobbi żżejjed tagħha.
They tried everything they could imagine.	Huma ppruvaw kull ħaġa li setgħu jimmaġinaw.
The fish were feeding.	Il-ħut kienu qed jitimgħu.
It's ruffian.	Huwa ruffian.
He wrote two letters to them.	Huwa kiteb żewġ ittri lilhom.
Unlike most politicians, he was honest and fair.	B’kuntrast mal-biċċa l-kbira tal-politiċi, kien onest u ġust.
He predicted the migration of millions of people.	Bassar il-migrazzjoni ta’ miljuni ta’ nies.
She walked slowly.	Mxiet bil-mod.
They live with their sick mother.	Jgħixu ma’ ommhom marida.
Now they felt uncomfortable.	Issa ħassu skumdità.
Is this a mountain goat?	Din hija mogħża tal-muntanji?
Only a select few were selected for the mission.	Ftit magħżulin biss intgħażlu għall-missjoni.
Historians trace the origins of the business to its tenure.	L-istoriċi jsegwu l-oriġini tan-negozju għall-mandat tiegħu.
They shook the rope and started to leave.	Ħalltu l-ħabel u bdew jitilqu.
He revealed his true intentions during his trial.	Huwa żvela l-intenzjonijiet veri tiegħu waqt il-proċess tiegħu.
The sanctuary is located on a high hill.	Is-santwarju jinsab fuq għoljiet għoljin.
So does your grandmother come to your room sometimes?	Allura n-nanna tiegħek ġieli tiġi f’kamra tiegħek?
Don't swim in that river!	Tgħumx f'dik ix-xmara!
Our goal is to reduce poverty in this country.	L-għan tagħna hu li nnaqqsu l-faqar f’dan il-pajjiż.
Thousands of people attended the fair.	Eluf ta’ nies marru għall-fiera.
So few more visitors come here.	Allura ftit viżitaturi jiġu hawn aktar.
The landscape was verdant and mountainous.	Il-pajsaġġ kien verdant u muntanjuż.
The beach was almost deserted.	Il-bajja kienet kważi abbandunat.
No, you can't take a dog bath.	Le, ma tistax tagħti banju kelb.
This shortcoming has serious ramifications.	Dan in-nuqqas għandu ramifikazzjonijiet serji.
You need a license to drive a car.	Għandek bżonn liċenzja biex issuq karozza.
He knows you are a very committed man.	Jaf li int raġel impenjat ħafna.
Two very different people.	Żewġ persuni differenti ħafna.
He is firm about his innocence.	Huwa sod dwar l-innoċenza tiegħu.
He hopes the exercise will help him sleep.	Huwa ttama li l-eżerċizzju jgħinh jorqod.
He went out to save the Princess.	Ħareġ biex isalva lill-Prinċipessa.
The sheriff said his department will continue its investigation.	Ix-xeriff qal li d-dipartiment tiegħu se jkompli bl-investigazzjoni tiegħu.
He had terrible luck with cars.	Kellu xorti terribbli bil-karozzi.
Dinosaurs can walk long distances.	Dinosaurs jistgħu jimxu għal distanzi twal.
He opened the door and entered.	Fetaħ il-bieb u daħal.
The walk home took longer than expected.	Il-mixja lejn id-dar ħadet aktar milli mistenni.
Map is available here.	Mappa hija disponibbli hawn.
But he couldn't.	Imma ma setax.
This house is grown by spirit.	Din id-dar hija mkabbra minn spirtu.
The witness was reluctant to discuss the matter.	Ix-xhud kien riluttanti li jiddiskuti l-kwistjoni.
Some businesses have completely refused to comply	Xi negozji rrifjutaw kompletament li jikkonformaw
This table is big and heavy.	Din it-tabella hija kbira u tqila.
We will not be able to do this here.	Mhux se nkunu nistgħu nagħmlu dan hawn.
You should exercise moderately.	Għandek teżerċita b'mod moderat.
So her mother asked her daughter.	Għalhekk ommha staqsiet lil bintha.
A retired high school diploma is of little value these days.	Diploma tal-iskola sekondarja rtirata ftit li xejn għandha valur f'dawn il-jiem.
The food was served on a bed of leaves.	L-ikel kien servut fuq sodda tal-weraq.
This new system will surely improve production.	Din is-sistema l-ġdida żgur li se ttejjeb il-produzzjoni.
His spirit was so broken that he decided to leave.	L-ispirtu tiegħu tant kien imkisser li ddeċieda li jitlaq.
The ban was eventually overturned.	Il-projbizzjoni eventwalment ġiet maqluba.
The sound of running water is soothing.	Il-ħoss ta 'ilma ġieri huwa serħan il-moħħ.
The wind moaned in the pine.	Ir-riħ moaned fl-arżnu.
Thousands of jobs have been lost.	Intilfu eluf ta’ impjiegi.
The film was a masterpiece.	Il-film kien kapolavur.
In the winter, there was not much light.	Fix-xitwa, ma kienx hemm wisq dawl.
Writes computer programs to solve problems.	Jikteb programmi tal-kompjuter biex isolvi problemi.
The women hid their feelings and pretended to agree.	In-nisa ħbew is-sentimenti tagħhom u ppretendu li jaqblu.
A weird sound coming along the waves.	Ħoss stramb riesaq tul il-mewġ.
The hills are green and fertile.	L-għoljiet huma ħodor u fertili.
Walking through the garden, she saw her first butterflies.	Miexi mill-ġnien, rat l-ewwel friefet tagħha.
The children are at home today.	It-tfal huma d-dar illum.
She was a model employee until she became pregnant.	Kienet impjegata mudell sakemm ħarġet tqila.
The painting is by a famous artist.	Il-pittura hija ta’ artist famuż.
The wind blew through a heath.	Ir-riħ għaffeġ minn ġo xagħri.
A loud explosion shook the ground.	Splużjoni qawwija heżżet l-art.
It’s delightful out here in the fall.	Huwa delightful hawn barra fil-ħarifa.
We punished him physically.	Ikkastigajnah fiżikament.
Some trees bear fruit.	Xi siġar jagħtu l-frott.
The character of the neighbors has changed.	Il-karattru tal-ġirien inbidel.
Assassin will disappear from the surface.	Assassin se jgħibu minn wiċċ l-art.
The incumbent president has vowed to improve the economy.	Il-president fil-kariga wiegħed li jtejjeb l-ekonomija.
The largest space station in the world revolves around the world.	L-akbar stazzjon spazjali fid-dinja jdur madwar id-dinja.
Some stations no longer use buses.	Xi stazzjonijiet ma jużawx aktar il-karozzi tal-linja.
The girl agreed to go out with him.	It-tifla aċċettat li toħroġ miegħu.
Compare the sentences a.	Qabbel is-sentenzi a.
The survey questioned people’s attitudes.	L-istħarriġ staqsa l-attitudnijiet tan-nies.
He wore a suit and tie.	Libes libsa u ingravata.
The water is flowing again.	L-ilma qed jerġa’ jibda joħroġ.
The cliffs are quite high in this area.	L-irdum huma pjuttost għoljin f'din iż-żona.
Scientists claim to understand the forces that have influenced human evolution.	Ix-xjentisti jsostnu li jifhmu l-forzi li influwenzaw l-evoluzzjoni tal-bniedem.
The minor earthquake shook the earth.	It-terremot minuri heżżeż l-art.
He was deeply indebted.	Huwa kien profondament dejn.
She spends all her time inside.	Tqatta’ l-ħin kollu tagħha ġewwa.
Dust wrapped around them, choking them.	Trab imgeżwer madwarhom, jifgahom.
Rail travel is faster than air travel.	L-ivvjaġġar bil-ferrovija huwa aktar mgħaġġel milli l-ivvjaġġar bl-ajru.
It was the dynamic duo that performed the heist.	Kien id-duo dinamiku li wettaq il-heist.
The river flowed quickly over the rocks.	Ix-xmara nixxiet malajr fuq il-blat.
Never before had her loyalty been so deeply doubted.	Qatt qabel ma kien iddubita daqshekk profondament il-lealtà tagħha.
She wraps her arms around her sister.	Hija ddawwar dirgħajha madwar oħtha.
He used his knife to cut the fruit.	Huwa uża s-sikkina tiegħu biex jaqta’ l-frott.
The animals are performing ritual dances.	L-annimali qed iwettqu żfin ritwali.
An adventure story aimed at a young reader.	Storja ta’ avventura mmirata għal qarrej żagħżugħ.
Some of the land was wasted.	Ftit mill-art kienet moħlija.
Quality is highly remembered after price is forgotten.	Il-kwalità hija mfakkar ħafna wara li l-prezz jintesa.
He drinks hot water every day.	Huwa jixrob ilma sħun kuljum.
A symphony is a piece of music.	Sinfonija hija biċċa mużika.
Don't work on the platform!	M'għandekx taħdem fuq il-pjattaforma!
The street lights are on and off at random.	Id-dwal tat-toroq qed jinxtegħlu u jintfew bl-addoċċ.
The bull orders the matador.	Il-barri jordna lill-matador.
This region offers many opportunities to tourists.	Dan ir-reġjun joffri ħafna opportunitajiet lit-turisti.
The campaign has been the strongest so far.	Il-kampanja kienet l-aktar qawwija s'issa.
Sometimes she acts weird.	Kultant, hi taġixxi b’mod tassew stramb.
The cleaning effort will continue for many months.	L-isforz tat-tindif se jkompli għal ħafna xhur.
That attitude is harmful.	Dik l-attitudni hija ta' ħsara.
Water is an essential element for life.	L-ilma huwa element essenzjali għall-ħajja.
The pizza was good.	Il-pizza kienet tajba.
Two heads are better than one.	Żewġ irjus huma aħjar minn waħda.
Everyone knows that excessive smoking kills people.	Kulħadd jaf li t-tipjip eċċessiv joqtol lin-nies.
They often ask a million questions.	Ħafna drabi jistaqsu miljun mistoqsija.
The project manager repeatedly tried to convince the board.	Il-maniġer tal-proġett ripetutament ipprova jikkonvinċi lill-bord.
The wing of an airplane was badly damaged.	Il-ġwienaħ ta’ ajruplan ġarrbet ħsarat kbar.
For millennia, people have gone underground	Għal millenji, in-nies marru taħt l-art
There are places to find peace.	Hemm postijiet fejn wieħed jista’ jsib il-paċi.
Fifty people were killed in an attack.	Ħamsin persuna mietu f’attakk.
A house was placed next to the tree.	Dar tqiegħdet ħdejn is-siġra.
The teams brought their luck to the start.	It-timijiet ġabu l-xorti tagħhom għall-bidu.
Tuesday's activities were canceled due to freak storms.	L-attivitajiet tat-Tlieta tħassru minħabba l-maltempati freak.
The singer’s light soprano was exquisite.	Is-sopran ħafifa tal-kantanta kienet exquisite.
Some scholars claim that homo sapiens evolved in the southeast.	Xi studjużi jsostnu li l-homo sapiens evolva fix-Xlokk.
Spring is a season of renewal.	Ir-rebbiegħa hija staġun ta’ tiġdid.
After a hard fight, he gave up.	Wara ġlieda qalbiena, ċeda.
We gladly accept this generous offer.	Naċċettaw bil-ferħ din l-offerta ġeneruża.
We left new trees to replace the old ones.	Ħallajna siġar ġodda biex nibdlu l-qodma.
Cuba is an island undergoing rapid change.	Kuba hija gżira li għaddejja minn bidla rapida.
The building was quite decorated, its roof shingled	Il-bini kien pjuttost imżejjen, is-saqaf tiegħu shingled
She almost collided with a car.	Hija kważi ħabtet ma 'karozza.
The summer heat is so intense.	Is-sħana tas-sajf hija tant intensa.
That’s a simple question too.	Dik hija mistoqsija sempliċi wisq.
Any risk of a rocket exploding was very small.	Kwalunkwe riskju li r-rokit jisplodi kien żgħir ħafna.
He was more assertive than some of her friends.	Huwa kien aktar assertiv minn xi wħud mill-ħbieb tagħha.
How many years have you been working here?	Kemm-il sena ilek taħdem hawn?
We want to live in a less wasteful world.	Irridu ngħixu f’dinja inqas ħela.
He will be detained on charges.	Huwa se jinżamm arrestat waqt akkużi.
I can't think of it!	Ma niflaħx naħseb dwarha!
She, who had seen him, said nothing.	Hi, li kienet rat lilu, qalet xejn.
The cat has hardened legs.	Il-qattus għandu saqajn imwebbsa.
His harsh comments aroused his sympathy.	Il-kummenti ħorox tiegħu qanqlu ħarxa ta’ simpatija.
Fox barked in the distance.	Volpi barked fil-bogħod.
We need to support our veterans.	Għandna bżonn nappoġġaw lill-veterani tagħna.
She declined to explain her actions.	Hija rrifjutat li tispjega l-azzjonijiet tagħha.
Making sure you understand is the first step to success.	Li tkun żgur li tifhem huwa l-ewwel pass għas-suċċess.
Three million survivors were sent to new cities.	Tliet miljuni tas-superstiti ntbagħtu fi bliet ġodda.
The environment is threatened by global warming.	L-ambjent huwa mhedded mit-tisħin globali.
The page describes the rule.	Il-paġna tiddeskrivi r-regola.
Many artists and architects have been ordained.	Ġew ordnati ħafna artisti u periti.
The ocean waves were high.	Il-mewġ tal-oċean kien għoli.
The city has a tourism industry.	Il-belt għandha industrija turistika.
The government has called on its citizens to donate blood.	Il-gvern sejjaħ liċ-ċittadini tiegħu biex jagħtu d-demm.
She imitated local accent speech patterns.	Hija imitat il-mudelli tad-diskors ta 'aċċent lokali.
There were more pictures than documents.	Kien hemm aktar stampi milli dokumenti.
The town still contains the remains of the castle.	Il-belt għadha fiha l-fdalijiet tal-kastell.
The desire for wealth is widespread.	Ix-xewqa għall-ġid hija mifruxa.
Many students stayed overnight at a friend's house.	Ħafna studenti qagħdu l-lejl fid-dar ta 'ħabib.
In conclusion, this research has enriched the field of psychology.	Bħala konklużjoni, din ir-riċerka arrikkitt il-qasam tal-psikoloġija.
All passengers must arrive at the station early.	Il-passiġġieri kollha għandhom jaslu fl-istazzjon kmieni.
They were exceptional distillers in the region.	Kienu distillaturi eċċezzjonali fir-reġjun.
Most contain mathematical symbols or marks.	Ħafna fihom simboli jew marki matematiċi.
The thief was free.	Il-ħalliel kien ħieles.
The lobby was full of flowers.	Il-lobby kien mimli fjuri.
Big business wants to take over the mother and pop stores.	In-negozju kbir irid jieħu f'idejh il-ħwienet tal-omm u l-pop.
That farmer was just trying to please his wife.	Dak il-bidwi kien qed jipprova biss jogħġob lil martu.
No one knows for sure.	Ħadd ma jaf żgur.
He was, he saw, he died.	Ġie, ra, miet.
They both burst out laughing.	It-tnejn infaqgħu jidħku.
Thousands of horses roam the island freely.	Eluf ta’ żwiemel iduru liberament fuq din il-gżira.
He will feed you milk and honey.	Hu ser jitmagħkom ħalib u għasel.
The theft is still unresolved.	Is-serqa għadha mhux solvuta.
Tens of thousands of local residents flocked.	Għexieren ta’ eluf ta’ residenti lokali ħarġu jaraw.
Many politicians have been sentenced to prison.	Ħafna politiċi ġew ikkundannati l-ħabs.
A type of plant with very large seeds.	Tip ta’ pjanta li fiha żrieragħ kbar ħafna.
The cicada sang with joy.	Iċ-ċikala kantat bil-ferħ.
Put the fish in the frying pan.	Poġġi l-ħut fil-qali.
She pulled her cell phone out of her handbag.	Hija ġibdet il-mowbajl tagħha mill-handbag.
He died peacefully in his home, surrounded by his family.	Miet fil-paċi fid-dar tiegħu, imdawwar bil-familja tiegħu.
The chicken is roasting in the oven.	It-tiġieġ qed jinkalja fil-forn.
For many years this village has produced excellent wine.	Għal ħafna snin dan ir-raħal ipproduċa nbid eċċellenti.
They will have some documents for you to sign.	Huma ser ikollhom xi dokumenti għalik biex tiffirma.
She wears kaftans that are trimmed with lace.	Hija tilbes kaftans li huma mirquma bil-bizzilla.
The cricketers were clapping loudly.	Il-crickets kienu qed iċapċpu b’mod intens.
There are five ingredients.	Hemm ħames ingredjenti.
They believe it deserves a mention.	Huma jemmnu li jistħoqqilha aċċenn.
Many employees suffer from low pay.	Ħafna impjegati jbatu minn paga baxxa.
A theory that originated in the seventeenth century.	Teorija li oriġinat fis-seklu sbatax.
He made a living as a baker.	Huwa qala’ l-għajxien tiegħu bħala furnar.
Now, get up slowly.	Issa, qum bil-mod.
One must clearly distinguish between need and desire.	Wieħed irid jiddistingwi b’mod ċar bejn il-bżonn u x-xewqa.
They held an elaborate party to celebrate.	Huma għamlu party elaborat biex jiċċelebraw.
Violet music is elegant and intimate.	Il-mużika tal-vjola hija eleganti u intima.
The ground is empty for miles.	L-art tinsab vojta għal mili.
The cannons were discharged into the air.	Il-kanuni ġew skarikati fl-arja.
The Prime Minister has promised to improve housing.	Il-Prim Ministru wiegħed li jtejjeb id-djar.
My cheeks burned red with shame.	Ħaddejn tiegħi ħarqu aħmar bil-mistħija.
Children should respect their parents.	It-tfal għandhom jirrispettaw lill-ġenituri tagħhom.
Ensuring that the fuses are installed correctly will save lives.	L-iżgurar li l-fjusijiet huma installati b'mod korrett se jsalva l-ħajjiet.
Ancient manuscripts have been discovered	Ġew skoperti manuskritti antiki
They shifted further east.	Huma nbidlu aktar lejn il-lvant.
Their language has varied greatly over the centuries.	Il-lingwa tagħhom varjat ħafna matul is-sekli.
A woman says the man pushed her down the stairs.	Mara tgħid li r-raġel imbottaha fit-taraġ.
This doctor's reputation seems to be ahead of his.	Jidher li r-reputazzjoni ta’ dan it-tabib qabilha.
She hadn't seen her grandmother in a while.	Kienet ilha xi żmien ma tara lin-nanna tagħha.
Her daughter was abducted ten years ago.	Bintha nħatfet għaxar snin ilu.
The wood crackled and hissed.	L-injam crackled u hissed.
Amber is fragile and can be broken into many small pieces.	L-ambra hija fraġli u tista’ tinqasam f’ħafna biċċiet żgħar.
English is the most popular language in the world.	L-Ingliż huwa l-aktar lingwa popolari fid-dinja.
Sold to assist in local relief efforts.	Mibjugħa biex jgħin fl-isforzi ta 'għajnuna lokali.
Many people in this village make a living from farming.	Ħafna nies f’dan ir-raħal jaqilgħu l-għajxien tagħhom mill-biedja.
The young boy beamed proudly.	It-tifel żagħżugħ raġġu bi kburija.
Next to the wall is a desk.	Ħdejn il-ħajt hemm skrivanija.
The perpetrator fled the scene.	L-awtur ħarab minn fuq il-post.
The attacker alleged that he was racially abused.	L-attakkant allega li kien abbużat razzjalment.
The baby animal will soon complete its development.	L-annimal tarbija dalwaqt se jlesti l-iżvilupp tiegħu.
She ate some pork.	Hija kielet ftit majjal.
The system crashed again this morning.	Is-sistema reġgħet ħabtet dalgħodu.
One local resident was implanted with microchips.	Resident lokali wieħed ġie impjantat b'microchips.
Exactly how this all works is yet to be discovered.	Eżattament kif jaħdem dan kollu għadu qed jiġi skopert.
Add two tablespoons of apple juice.	Żid żewġ imgħaref meraq tat-tuffieħ.
The cliff was several hundred feet high.	L-irdum kien għoli diversi mijiet ta’ piedi.
Discard any broken shells.	Armi kwalunkwe qxur miksura.
Pour some medicine into the water.	Tefa’ xi mediċina fl-ilma.
The surface of the earth is made up mainly of water.	Il-wiċċ tad-dinja huwa magħmul prinċipalment minn ilma.
Calvin's sense of duty was admirable.	Is-sens ta’ dmir ta’ Calvin kien ammirevoli.
Flanked by three bodyguards, he looked nervous around.	Flanked minn tliet gwardji tal-ġisem, huwa ħares nervuż madwar.
There were a lot of new faces.	Kien hemm ħafna uċuħ ġodda.
Maybe I was fooled by the propaganda.	Forsi ġejt imqarraq mill-propaganda.
The night sky twinkled against the clear, dark sky.	Is-sema bil-lejl twinkled kontra s-sema ċar u mudlam.
Monk was humbly elected abbot.	Monk umilment ġie elett abbati.
The dentist's waiting room was empty.	Il-waiting room tad-dentist kienet vojta.
The death toll is staggering.	Iċ-ċifri tal-mewt huma koroh.
Use a light hand.	Uża id ħafifa.
Both boys and girls want to become astronauts.	Subien u bniet it-tnejn iridu jsiru astronawti.
The soldiers refused to fire.	Is-suldati rrifjutaw li jisparaw.
She loved animals but had no pets.	Kienet tħobb l-annimali iżda ma kellha l-ebda annimali domestiċi.
You barely recognize the city anymore.	Bilkemm tirrikonoxxi l-belt aktar.
I enjoy swimming with dolphins.	Jien nieħu gost ngħum mad-delfini.
I walked slowly down the road.	Imxejt bil-pass fit-triq.
Pour a glass of milk as well.	Ferra’ tazza ħalib ukoll.
You must carry an umbrella with you.	Għandek iġorr umbrella miegħek.
Go up the hill.	Tela’ l-għoljiet.
Trees cast long shadows on the grass at night.	Is-siġar jitfgħu dellijiet twal fuq il-ħaxix bil-lejl.
You got the flu by eating contaminated fish.	Int ħadt l-influwenza billi tiekol ħut ikkontaminat.
Bird populations will continue to decline this century.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar se jkomplu jonqsu dan is-seklu.
Do you wash your hair every day, right?	Taħsel ix-xagħar tiegħek kuljum, hux?
Fast cars have high performance engines.	Karozzi veloċi għandhom magni ta 'prestazzjoni għolja.
Statistics do not disclose the source.	L-istatistika ma tiżvelax is-sors.
She went to the door, opened it, and went through it.	Marret lejn il-bieb, fetħitha, u għaddiet minnha.
The wooden seats are for sitting, not for lying on.	Is-sedili tal-injam huma biex toqgħod bilqiegħda, mhux biex timtedd fuqhom.
Some organizations provide food to the poor.	Xi organizzazzjonijiet jipprovdu ikel lill-foqra.
Street lights are as frequent in a city as this one.	Id-dwal tat-toroq huma frekwenti f’belt kbira daqs din.
A volcano erupted, with ash rains on the city below.	Faqqa’ vulkan, b’xita ta’ rmied fuq il-belt ta’ taħt.
Celebrate this fire festival.	Iċċelebraw din il-festa tan-nar.
The master ended his talk.	Is-surmast temm it-taħdita tiegħu.
People have been farming in this region for centuries.	In-nies ilhom biedja f'dan ir-reġjun għal sekli sħaħ.
We have no choice but to stop fighting.	M’għandniex għażla ħlief li nieqfu niġġieldu.
There were no satisfactory explanations.	Ma kienx hemm spjegazzjonijiet sodisfaċenti.
Our government is taking action to reduce pollution.	Il-gvern tagħna qed jieħu azzjoni biex inaqqas it-tniġġis.
Made in a factory, not at home.	Magħmul f'fabbrika, mhux id-dar.
The tsunami killed many people.	It-tsunami ikkawża għadd kbir ta’ mwiet.
Like them, it is believed by some to have supernatural powers.	Bħalhom, huwa maħsub minn xi wħud li għandhom setgħat sopranaturali.
She put her hand on his arm.	Poġġiet idha fuq driegħ tiegħu.
We are used to organ transplants.	Aħna mdorrijin bi trapjanti ta’ organi.
It ran together, they feel anxious.	Dan ġera flimkien, iħossu anzjuż.
Her jokes were notoriously corny.	Iċ-ċajt tagħha kienu notorjament corny.
Combine these two pictures.	Għaqqad dawn iż-żewġ stampi.
He takes regular breaks to rest.	Huwa jieħu pawżi regolari għall-mistrieħ.
The ant colonies are vast.	Il-kolonji tal-ant huma vasti.
When the sun was high, the band played.	Meta x-xemx kienet għolja, il-banda daqqet.
The car is racing on the highway.	Il-karozza qed tiġri fl-awtostrada.
Average food consumption per person has decreased significantly.	Il-konsum medju tal-ikel għal kull persuna naqas b'mod sinifikanti.
She was dressed in white, an expensive wedding dress	Kienet liebsa abjad, libsa tat-tieġ għalja
Potatoes are nutritious.	Il-patata hija nutrittiva.
There is no alcohol in this drink.	M'hemm l-ebda alkoħol f'din ix-xarba.
She held her baby tightly in her arms.	Hija żammet it-tarbija tagħha sewwa f’idejha.
We now know more than ever about particle physics.	Issa nafu aktar minn qatt qabel dwar il-fiżika tal-partikuli.
They sing more sad songs than birds.	Huma jkantaw kanzunetti aktar imdejjaq mill-għasafar.
They lie in the grass.	Huma jimteddu fil-ħaxix.
I am interested in many topics.	Jien interessat f'ħafna suġġetti.
It has changed a lot.	Inbidel ħafna.
After they left, we cleaned the crumbs.	Wara li telqu, naddafna l-frak.
Space travel has become commonplace.	L-ivvjaġġar fl-ispazju sar komuni.
Anxiety can be largely suppressed.	L-ansjetà tista 'tiġi mrażżna fil-biċċa l-kbira.
People have become indifferent to most of the news.	In-nies saru indifferenti għall-biċċa l-kbira tal-aħbarijiet.
Hairdressers also applied hair colors.	Il-parrukkiera applikaw ukoll kuluri għax-xagħar.
Use ice to decorate your biscuits.	Uża s-silġ biex iżejnu l-gallettini tiegħek.
Rivers carry sediment from the mountains to the sea.	Ix-xmajjar iġorru sediment mill-muntanji sal-baħar.
Almost all the stars are visible from the city.	Kważi l-istilel kollha huma viżibbli mill-belt.
She faced a long uphill journey.	Hija ffaċċjat vjaġġ twil għat-telgħa.
Medications are available in both day and night varieties.	Il-mediċini huma disponibbli kemm fil-varjetajiet tal-ġurnata kif ukoll tal-lejl.
The boy touched the dog's chin.	It-tifel mess il-geddum tal-kelb.
Most of the scandals have been called.	Il-biċċa l-kbira tal-iskandli ġew imsejkna.
A goat shelter under a tree.	Merħla mogħoż kenn taħt siġra.
Usually, matter changes shape or states when heated.	Normalment, il-materja tibdel il-forma tagħha jew tiddikjara meta tissaħħan.
There are growing concerns about global warming.	Hemm tħassib dejjem akbar dwar it-tisħin globali.
Round pieces of metal were welded together.	Biċċiet tondi tal-metall ġew iwweldjati flimkien.
Heat leads to evaporation.	Is-sħana twassal għall-evaporazzjoni.
This fight is causing a lot of controversy,	Din il-ġlieda qed toħloq ħafna kontroversja,
The cook prepared a delicious meal.	Il-kok ipprepara ikla delizzjuża.
People used flour to make bread.	In-nies użaw id-dqiq biex jagħmlu l-ħobż.
There are many natural hot springs.	Hemm ħafna hot springs naturali.
Accountant entered the data into the system.	Accountant daħħal id-data fis-sistema.
They don’t come cheap.	Ma jiġux irħas.
This is the place to buy fresh fish.	Dan huwa l-post fejn jixtri ħut frisk.
Some people experience it.	Xi nies jesperjenzawha.
We caught the smell of wine.	Qabdejna r-riħa tal-inbid.
The villagers sat outside the infirmary, bending their hands.	Ir-raħħala qagħdu barra l-infermerija, jgħawġu idejhom.
The drawing showed a rough map of the battlefield.	It-tpinġija wriet mappa approssimattiva tal-kamp tal-battalja.
He loved the countryside.	Kien iħobb il-kampanja.
The children were involved as scouts in the bomb raids.	It-tfal kienu involuti bħala scouts fir-rejds tal-bombi.
The house was built of stone.	Id-dar kienet mibnija mill-ġebel.
This research team performed several experiments.	Dan it-tim ta 'riċerka wettaq diversi esperimenti.
The villagers in the cottage were eaten by zombies.	Ir-raħħala fil-cottage kienu jittieklu minn zombies.
This region enjoys clean air and a temperate climate.	Dan ir-reġjun igawdi arja nadifa u klima moderata.
Drink plenty of coffee, but never too much.	Xrob ħafna kafè, iżda qatt ma wisq.
Compared to last year, stock prices are slightly down.	Meta mqabbel mas-sena l-oħra, il-prezzijiet tal-istokk huma ftit 'l isfel.
Run on a banana.	Mexxi fuq banana.
It is a small village.	Huwa raħal żgħir.
Healthcare costs have risen dramatically in recent years.	L-ispejjeż tal-kura tas-saħħa żdiedu b'mod drammatiku f'dawn l-aħħar snin.
Wear gloves or injure your fingers.	Ilbes ingwanti jew tweġġa’ subgħajk.
The accused fired several times into the roof.	L-akkużat spara diversi drabi fis-saqaf.
This car has a gold trim.	Din il-karozza għandha trim tad-deheb.
I recorded a protest with the police.	Irreġistrajt protesta mal-pulizija.
Terrible weather is sweeping across the land.	Temp terribbli qed jiknes madwar l-art.
Are you too sick to attend class?	Inti marid wisq biex tattendi l-klassi?
There are basically four types of rocks.	Bażikament, hemm erba 'tipi ta' blat.
The hospital staff is overloaded.	L-istaff tal-isptar huwa mgħobbi żżejjed.
I watered the lawn with clear water.	I tisqija l-lawn b'ilma ċar.
They have plans to complete construction next year.	Għandhom pjanijiet biex itemmu l-kostruzzjoni s-sena d-dieħla.
She felt the speedster's hand on her arm.	Ħassitha l-id tal-ispeedster fuq driegħha.
Bring me my sword!	Ġibni x-xabla tiegħi!
We are lucky that it rained today.	Aħna xxurtjati li llum għamlet ix-xita.
Part of the building collapsed.	Parti mill-bini waqgħet.
The orchestra played quiet classical music.	L-orkestra daqqet mużika klassika kwieta.
He must be feeling his anger.	Għandu jkun qed iħoss ir-rabja tiegħu.
The relief pitcher had a red handle.	Ir-relief pitcher kellu manku aħmar.
Expert in criminal law of speech.	Espert fil-liġi kriminali ta taħdita.
The ceremony took place in the village square.	Iċ-ċerimonja saret fil-pjazza tar-raħal.
Poetry was written in ancient times.	Il-poeżija nkitbet fi żminijiet antiki.
Produces cyanide when crushed.	Jipproduċi ċjanur meta mgħaffeġ.
I brushed my nails last night.	Ilbieraħ filgħaxija qlajt id-dwiefer.
Such violence was unusual.	Vjolenza bħal din kienet mhux tas-soltu.
They sat in front of a restaurant.	Huma poġġew quddiem restorant.
She felt uncomfortable, but made no move to leave.	Ħassitha skomda, iżda ma għamlet l-ebda mossa biex titlaq.
The elephant's heart is in his throat.	Qalb l-iljunfant tinsab f’gerżuma.
The percentage of reliable evidence, however, remains low.	Il-perċentwal ta' evidenza affidabbli, madankollu, għadu baxx.
On the outskirts of the city, the locals were friendly.	Fil-periferija tal-belt, in-nies tal-lokal kienu ħbiberija.
He immediately closed the door and locked it.	Minnufih għalaq il-bieb u ssakkaru.
He feels very much about the issue.	Huwa jħoss ħafna dwar il-kwistjoni.
My love for you changes everything.	L-imħabba tiegħi għalik tbiddel kollox.
The climate here is not conducive to agriculture.	Il-klima hawnhekk mhix li twassal għall-agrikoltura.
This machine is free of liquid.	Din il-magna hija ħielsa minn likwidu.
Mum is still touching her mother.	Il-mamà għadha tmiss lil ommha.
The amber export industry has been destroyed.	L-industrija tal-esportazzjoni tal-ambra ġiet meqruda.
Sibling rivalry is common among children.	Ir-rivalità bejn l-aħwa hija komuni bejn it-tfal.
Ancient cities were often built near rivers.	Ħafna drabi l-bliet tal-qedem kienu jinbnew ħdejn ix-xmajjar.
The tiger sniffed the air.	It-tigra xamm l-arja.
The crew then trained the monkeys for two days.	L-ekwipaġġ imbagħad ħarreġ ix-xadini għal jumejn.
Too tired to face another day.	Għajjien wisq biex niffaċċja aktar ġurnata oħra.
The government is building a new port city here.	Il-gvern qed jibni belt port ġdida hawn.
This country needs efficient transportation, says the president.	Dan il-pajjiż għandu bżonn trasport effiċjenti, jgħid il-president.
A coalition was formed to defeat the incumbent.	Inġabret koalizzjoni biex tegħleb lill-inkarigat.
She was aware of his closeness.	Kienet konxja tal-qrubija tiegħu.
She ate the stew from the pot.	Hija kielet l-istuffat mill-borma.
The computer was found to contain a lot of classified information.	Il-kompjuter instab li kien fih ħafna informazzjoni klassifikata.
Two cars were badly damaged.	Żewġ karozzi ġarrbu ħsarat kbar.
She is penniless.	Hija bla flus.
The crusty bread is toasted and served with cheese.	Il-ħobż bil-qoxra huwa mixwi u servut mal-ġobon.
Block out all direct sunlight.	Imblokka d-dawl tax-xemx dirett kollu.
Don't go in the water.	Tmurx fl-ilma.
Assertive, but polite.	Assertiv, imma edukat.
Many scientists argue that psychedelic drugs can offer healing.	Ħafna xjenzati jargumentaw li d-drogi psikodeliċi jistgħu joffru fejqan.
He enjoys watching sports.	Huwa jieħu gost jara l-isports.
Run the snow off the highway.	Mexxi l-borra mill-awtostrada.
Bring all the ingredients together.	Ġib flimkien l-ingredjenti kollha.
Divide the egg in half.	Aqsam il-bajda min-nofs.
Gutenkabinett is a collection of small paintings.	Gutenkabinett hija kollezzjoni ta’ pitturi żgħar.
Abandoned areas of the world are likely to suffer.	Żoni abbandunati tad-dinja x'aktarx li jbatu.
They accused him of cheating.	Huma akkużawh b’qerq.
Will we drop a coin?	Se nitfgħu munita?
Her peers criticized her unruly behavior.	Sħabha kkritikaw l-imġieba indisciplinata tagħha.
It seems, man.	Jidher, bniedem.
He was in great poverty.	Kien f’faqar kbir.
The arrows arched in the air.	Il-vleġeġ arched fl-arja.
The perfume was hypnotic.	Il-fwieħa kienet ipnotika.
She was happy and sad, too.	Kienet ferħana u mnikket, ukoll.
Make sure the mayonnaise is thick and rich.	Kun żgur li l-mayonnaise tkun ħoxna u rikka.
The batteries are gone.	Il-batteriji spiċċaw.
Red squirrels live in certain geographical areas.	L-isquirils ħomor jgħixu f'ċerti żoni ġeografiċi.
They feared defeat.	Huma beżgħu telfa.
The general worked day and night to defend the country.	Il-ġenerali ħadem lejl u nhar biex jiddefendi l-pajjiż.
The chairman asked each business executive.	Iċ-chairman staqsa lil kull eżekuttiv tan-negozju.
No one was injured when the car overturned.	Ħadd ma weġġa’, hekk kif il-karozza nqalbet.
The county is bordered by the ocean.	Il-kontea tmiss mal-oċean.
She made a big mistake.	Hija għamlet żball kbir.
They carefully tied the weapons.	Huma rabtu bir-reqqa l-armi.
They experimented with different techniques.	Huma esperimentaw b'tekniki differenti.
They approached slowly, wary of trouble.	Huma resqu bil-mod, attenti għall-inkwiet.
The formal rules for doing so have been enacted.	Ir-regoli formali biex isir dan ġew promulgati.
The progress of the boat was hampered by the fog.	Il-progress tad-dgħajsa kien imfixkel miċ-ċpar.
The building is an emblematic example of fascism.	Il-bini huwa eżempju emblematiku ta 'faċċadiżmu.
It occurred to me that he was not sincere.	Ġie f’moħħi li ma kienx sinċier.
Flights to and from the airport have been suspended.	It-titjiriet lejn u mill-ajruport ġew sospiżi.
She was hot in bed and thirsty.	Kienet sħuna fis-sodda u bil-għatx.
There was a problem.	Kien hemm problema.
I always advise my students to listen to others.	Dejjem nagħti parir lill-istudenti tiegħi biex jisimgħu lil ħaddieħor.
These facilities are open to all.	Dawn il-faċilitajiet huma miftuħa għal kulħadd.
What kind of hand cream do you use?	X'tip ta' krema għall-idejn tuża?
Children must be educated to respect the world.	It-tfal iridu jiġu edukati biex jirrispettaw id-dinja.
Cooking uses heat to change the state of matter.	It-tisjir juża s-sħana biex ibiddel l-istat tal-materja.
The boy is growing fast.	It-tifel qed jikber malajr.
The boy rolled over and swallowed hard.	It-tifel qaleb, jibla’ iebes.
Pigs are a nuisance for local farmers.	Il-ħnieżer huma ta’ inkonvenjent għall-bdiewa lokali.
I noticed them everywhere.	Innutajthom kullimkien.
Better pay and better conditions.	Paga aħjar u kundizzjonijiet aħjar.
Carrots were a failure.	Il-karrotti kienu falliment.
The expected temperature is around the freezing mark.	It-temperatura mistennija ddur madwar il-marka tal-iffriżar.
The vines were in bloom.	Id-dwieli kienu fil-fjur.
Why didn't you let us know earlier?	Għaliex ma għarrafnax qabel?
He felt dizzy, and hesitated for a moment.	Ħass sturdut, u għal mument eżita.
Take two tablespoons of salt.	Ħu żewġ imgħaref melħ.
The blue glowing filament in the light of the lamp.	Il-filament glowing blu fid-dawl tal-lampa.
Many people enjoy eating fish	Ħafna nies jieħdu pjaċir jieklu ħut
The company relied on consultants to make the right decisions.	Il-kumpanija qagħdet fuq konsulenti biex tieħu d-deċiżjonijiet it-tajba.
After the last match, the crowd came out in a daze.	Wara l-aħħar partita, il-folla ħarġet fil-briju.
The planet will also be home to millions of humans.	Il-pjaneta se tkun ukoll dar għal miljuni ta’ bnedmin.
Musicians perform a complicated instrumental piece	Il-mużiċisti jinterpretaw biċċa strumentali kkumplikata
The bishop is on top of power.	L-isqof qiegħed fuq il-quċċata tal-poter.
Nowadays buses run on natural gas rather than diesel.	Illum il-ġurnata l-karozzi tal-linja jaħdmu bil-gass naturali aktar milli bid-diesel.
In the cave a fire broke out.	Fl-għar qabad nar.
The police officer was quickly at the scene.	L-uffiċjal tal-pulizija kien malajr fuq il-post.
Allow the paper to dry.	Ħalli l-karta tinxef.
The company immediately invested.	Il-kumpanija immedjatament investiet.
The green light turned green.	Id-dawl aħdar sar aħdar.
Sometimes the residents went without light.	Xi drabi r-residenti marru bla dawl.
Bury it by the river.	Difnuha ma’ xmara.
A thunderclap shook the area.	Ċapċip tar-ragħad heżżet iż-żona.
The manager has no management experience.	Il-maniġer m'għandux esperjenza ta 'ġestjoni.
Violence was a constant presence, a feature of everyday life.	Il-vjolenza kienet preżenza kostanti, karatteristika tal-ħajja ta’ kuljum.
Climate has many effects on human development.	Il-klima għandha ħafna effetti fuq l-iżvilupp tal-bniedem.
Although they lived a humble life, they were happy.	Għalkemm għexu eżistenza umli, kienu ferħanin.
Some people say that civilization is degrading.	Xi nies jgħidu li ċ-ċiviltà qed tiddegrada.
He claimed that the newspaper was defamatory.	Sostna li l-gazzetta kienet malafamatu.
A job was offered in the city.	Ġie offrut xogħol fil-belt.
She went up the lane.	Hija telgħet il-korsija.
He was well known in the literary world.	Kien magħruf sew fid-dinja letterarja.
Time for a dip!	Ħin għal dip!
We should start a new initiative this year.	Għandna nibdew inizjattiva ġdida din is-sena.
It was a miracle that no one was hurt.	Kien miraklu li ħadd ma weġġa’.
Twenty moths are hatching.	Għoxrin kamla qed ifaqqsu.
Maybe I forgot how to fish.	Forsi insejt kif tistad.
His touch is always soft.	Il-mess tiegħu huwa dejjem artab.
After an intense search, the student was found.	Wara tfittxija intensa, l-istudent instab.
The painter pockets the money and leaves.	Il-pittur pockets il-flus u telaq.
The soldier has a good sense of humor.	Is-suldat għandu sens tajjeb ta’ umoriżmu.
Cover your tracks carefully.	Għatti l-binarji tiegħek bir-reqqa.
Properly guard your food, it will support your body.	Gwardja sew l-ikel tiegħek, se jsostni l-ġisem tiegħek.
It's a pretty big fish.	Huwa ħut pjuttost kbir.
The ski resort is now closed.	L-iski resort issa għalqet.
You should always keep the main roads.	Għandek dejjem iżżomm it-toroq prinċipali.
The city’s diverse population includes a variety of races.	Il-popolazzjoni diversa tal-belt tinkludi varjetà ta 'tiġrijiet.
Experts say that humidity levels will continue to rise.	L-esperti jgħidu li l-livelli ta’ umdità se jkomplu jogħlew.
He got to his feet, faced me.	Qam fuq saqajh, iffaċċja lili.
This planet is unique in that it has rings.	Din il-pjaneta hija unika peress li għandha ċrieki.
The city has borne the brunt of a major epidemic.	Il-belt ġarrbet il-piż ta 'epidemija kbira.
The tap is turned by turning the handle.	Il-vit jinxtegħel billi ddawwar il-manku.
The factory clearly broke the law.	Il-fabbrika b'mod ċar kisret il-liġi.
Some states do not even provide roadside shelters.	Xi stati lanqas jipprovdu xelters fit-toroq.
The royal families removed traces of their presence.	Il-familji rjali neħħew traċċi tal-preżenza tagħhom.
He left the seed, watered it, and never looked back.	Ħalla ż-żerriegħa, saqha, u qatt ma ħares lura.
Every human being can hold a sword.	Kull bniedem jaf iżomm xabla.
A rushing stream in the wide beach.	Nixxiegħa tgħaġġel fil-bajja wiesgħa.
Allegra has a clear understanding of the implications of this.	Allegra fehem sew l-implikazzjonijiet ta’ dan.
Fine mist hanging in the air.	Ċpar fina mdendla fl-arja.
She waited for a tram, stuffed on the wall.	Hija stenniet tramm, mimli fuq il-ħajt.
His failures were numerous.	Il-fallimenti tiegħu kienu numerużi.
They are about the same age.	Huma madwar l-istess età.
The mining area is already polluted.	Iż-żona tal-minjieri diġà hija mniġġsa.
He is chuckled at entertainment.	Huwa chuckled fid-divertiment.
When are we leaving?	Meta se nitilqu?
The rich have access to the latest computer technologies.	Is-sinjuri għandhom aċċess għall-aħħar teknoloġiji tal-kompjuter.
The live wires were hanging from the roof.	Il-wajers ħajjin kienu mdendlin mis-saqaf.
These islands are diverse.	Dawn il-gżejjer huma diversi.
This island is often considered beautiful.	Din il-gżira ħafna drabi titqies sabiħa.
The account is balanced.	Il-kont huwa bilanċjat.
What a beautiful name they have!	X’isem sabiħ għandhom!
The family often traveled around.	Il-familja spiss ivvjaġġaw madwar.
The farmers were angry, and almost decided to hit.	Il-bdiewa kienu rrabjati, u kważi ddeċidew li jolqtu.
Consequently, this village has changed little over the years.	Konsegwentement, dan ir-raħal ftit inbidel matul is-snin.
The houses in this region are traditional in style.	Id-djar f'dan ir-reġjun huma stil tradizzjonali.
It certainly awakened my spirits.	Ċertament qajjimli l-ispirti.
There is an uncertain tension in our relationship.	Hemm tensjoni inċerta fir-relazzjoni tagħna.
Rain clouds burst, creating a flood of water.	Is-sħab tax-xita nfaqgħet, ħoloq pataflun ta’ ilma.
Eat slowly or your food cools down.	Kul bil-mod jew l-ikel tiegħek jiksaħ.
They ruined the people on the sidewalk.	Ħassru n-nies fuq il-bankina.
The truth sets you free.	Il-verità teħliskom.
The correct preposition is 'to'.	Il-prepożizzjoni t-tajba hija 'to'.
His cookbooks filled an entire shelf.	Il-kotba tat-tisjir tiegħu mlew xkaffa sħiħa.
He opened the small door.	Fetaħ il-bieb żgħir.
It was ridiculous.	Kien redikoli.
Once the information was gathered, we analyzed it.	Ladarba l-informazzjoni nġabret, analizzajnaha.
The professor paused for a moment to look outside.	Il-professur waqaf mument biex iħares 'il barra.
I caught them thinking.	Qabadhom bla ħsieb.
They preferred to stay warm, dry, and safe.	Huma ppreferew li joqogħdu, sħun, niexef, u sikuri.
He was tall and athletic.	Huwa kien għoli u atletiku.
Put your hands behind your back.	Poġġi idejk wara dahrek.
The bell was ringing	Il-qanpiena kienet qed iddoqq
The giant, slender body of the roach was hidden under the leaves.	Il-ġisem ġgant u rqaq tar-roach kien moħbi taħt il-weraq.
It is steaming from the distant mountains.	Huwa fwar mill-muntanji mbiegħda.
She seemed anxious and unsteady.	Hija dehret anzjuża u mhux kostanti.
The era is marked by tremendous technological innovation.	L-era hija kkaratterizzata minn innovazzjoni teknoloġika tremenda.
The road from the narrow passage descends steeply.	It-triq mill-passaġġ dejjaq tinżel bil-wieqfa.
His arguments were irrefutable.	L-argumenti tiegħu kienu inkonfutabbli.
Many people ask me when I buy.	Ħafna nies jistaqsuni meta nixtri.
Both leaders agreed to continue negotiations.	Iż-żewġ mexxejja qablu li jkomplu n-negozjati.
She was not going to meet his acquaintance.	Hija ma kinitx se tiltaqa 'magħrufa tiegħu.
The locals have seen this land for generations.	In-nies tal-lokal raw din l-art għal ġenerazzjonijiet.
His ideas are always full of color.	L-ideat tiegħu huma dejjem mimlija kulur.
Some children were born deaf.	Xi tfal twieldu torox.
My uncle sang beautifully.	Iz-ziju kien ikanta sabiħ.
We should expect an increase in violent crime.	Għandna nistennew żieda fir-reati vjolenti.
It had a calming effect.	Kellha effett ta’ paċifikazzjoni.
Iron makes the best metal for bridges.	Il-ħadid jagħmel l-aħjar metall għall-pontijiet.
Sumi ink is popular among calligraphers.	Linka Sumi hija popolari fost calligraphers.
The upper and lower classes enjoyed different foods.	Il-klassijiet ta’ fuq u ta’ isfel kienu jgawdu ikel differenti.
The giant lizards have been hunted to extinction here.	Il-gremxul ġgant ġew kkaċċjati sal-estinzjoni hawn.
Fishermen and farmers looked at them no doubt.	Is-sajjieda u l-bdiewa ħarsu lejhom bla dubju.
Each photo seems to tell a story.	Kull ritratt jidher li jirrakkonta storja.
Digestive tract contraction, "constipation"	Il-kontrazzjoni tal-organi diġestivi, "stitikezza"
A store clerk helped her choose a gift.	Skrivan tal-maħżen għenitha tagħżel rigal.
She apologized and left.	Skużat ruħha u telqet.
A national speed limit will reduce congestion.	Limitu nazzjonali tal-veloċità se jnaqqas il-konġestjoni.
The city is home to an international airport.	Il-belt hija dar għal ajruport internazzjonali.
A street vendor was busy stirring his soup.	Bejjiegħa tat-triq kien okkupat iħawwad is-soppa tiegħu.
The little girl looked at her.	It-tifla ċkejkna ħarset lejha.
I always enjoy listening to a classical concert.	Jien dejjem nieħu gost nisma’ kunċert klassiku.
He spent his childhood in the cottage.	Huwa qatta tfulitu fil-cottage.
Not everyone is welcome.	Mhux kulħadd huwa mistieden.
The effects of climate change are difficult to predict.	L-effetti tat-tibdil fil-klima huwa diffiċli li wieħed ibassar.
This factory produces so many items.	Din il-fabbrika tipproduċi tant oġġetti.
The president questioned government policy.	Il-president staqsa l-politika tal-gvern.
a protective red garment flowed slowly in the wind.	libsa ħamra protettiva nixxa bil-mod fir-riħ.
It tends to pink.	Hija għandha tendenza għar-roża.
As a bookworm, he reads almost every book out there.	Bħala dudu tal-kotba, huwa jaqra kważi kull ktieb li hemm.
Spread the salt liberally over the fish.	Ferrex il-melħ b'mod liberali fuq il-ħut.
To help navigate the landing, tactile floor markings have been installed.	Biex jgħinu biex jinnavigaw l-inżul, ġew installati marki tal-art li jintmess.
Dense forests covered this swampland area.	Foresti densi koprew din iż-żona ta 'swampland.
She scolded him gently.	Hija scolded lilu bil-mod.
The continent is covered with trees.	Il-kontinent huwa miksi bis-siġar.
Those plans were never carried out.	Dawk il-pjanijiet qatt ma twettqu.
The bartender felt hostility from the locals.	Il-barman ħass ostilità min-nies tal-lokal.
The church is located on a hill.	Il-knisja tinsab fuq għolja.
This road ends at the river.	Din it-triq tispiċċa max-xmara.
Wipe a little sweat from a brow, continued glad.	Imsaħ ftit għaraq minn brow, kompla ferħan.
The trees swayed slowly in the warm spring wind.	Is-siġar tbandlu bil-mod fir-riħ sħuna tar-rebbiegħa.
Delegates left the conference room.	Id-delegati ħarġu mill-kamra tal-konferenzi.
Traders resisted the change, but had no choice.	In-negozjanti rreżistu l-bidla, iżda ma kellhom l-ebda alternattiva.
To climb a mountain, one needs good hiking boots.	Biex jitla 'muntanji, wieħed għandu bżonn stivali tal-mixi tajbin.
She has the heart and drive of a warrior.	Hija għandha l-qalb u s-sewqan ta 'gwerrier.
Many birds migrate south from this area each year.	Ħafna għasafar jemigraw lejn in-nofsinhar minn din iż-żona kull sena.
Your parents will not appreciate it.	Il-ġenituri tiegħek mhux se japprezzawha.
American scientists continued their work.	Ix-xjentisti Amerikani komplew ix-xogħol tagħhom.
Gradually add water, stirring constantly.	Żid l-ilma gradwalment, ħawwad kontinwament.
The artist’s painting became more emotional.	Il-pittura tal-artist saret aktar emozzjonali.
On each dough, place a few raisins.	Fuq kull għaġina, poġġi ftit żbib.
Other floods and famines were averted.	Għargħar ieħor u ġuħ ġew evitati.
It was disputed that she had done so.	Kien ikkontestat li hija kienet għamlet dan.
Traces of poetry go around the world.	Traċċi, ta’ poeżija dawwar id-dinja.
The vegetables were fresh and delicious.	Il-ħxejjex kienu friski u Delicious.
Some protesters were beaten with blood.	Xi dimostranti ġew imsawta bid-demm.
It is hoped that the unused train will cause the	Hemm tama li l-ferrovija mhux użata se tikkawża l-
The light was dim in the midday sun.	Id-dawl kien jgħama fix-xemx ta’ nofs in-nhar.
Government buildings are expensive to maintain.	Il-bini tal-gvern huwa għali biex jinżamm.
The journalist interviewed many people.	Il-ġurnalista intervistat ħafna nies.
Have you read the rulebook?	Qrajt il-ktieb tar-regoli?
There was no mutiny.	Ma kien hemm ebda , ta’ ammutinament.
If you cross the border, you pay a fine.	Jekk taqsam il-konfini, tħallas multa.
She presented her findings at the international meeting.	Hija ppreżentat is-sejbiet tagħha fil-laqgħa internazzjonali.
Her eyes were cold and emotionless.	Għajnejnha kienu kesħin u bla emozzjonijiet.
She avoided looking at his face.	Hija evitat li tħares lejn wiċċu.
They grow corn, maize, and other crops.	Huma jkabbru qamħirrum, qamħirrum, u uċuħ tar-raba' oħrajn.
The stranger smiled.	Il-barrani tbissem.
Her enthusiasm was infectious.	L-entużjażmu tagħha kien infettiv.
They argued that reforms were needed.	Sostnew li r-riformi kienu meħtieġa.
The current leader of the country is quite popular all over the world.	Il-mexxej attwali tal-pajjiż huwa pjuttost popolari mad-dinja kollha.
Many parks today include museums, monuments and art galleries.	Ħafna parks illum jinkludu mużewijiet, monumenti u galleriji tal-arti.
The shop always seemed to smell like freshly baked bread.	Il-ħanut dejjem donnu kellu riħa ta’ ħobż moħmi frisk.
The film is more interesting.	Il-film huwa aktar interessanti.
You need two cups of flour.	Għandek bżonn żewġ tazzi dqiq.
Then came the day when the river flooded.	Imbagħad wasal il-jum meta x-xmara mgħarrqa.
Acid rain can wipe out fish populations in lakes and rivers.	Ix-xita aċiduża tista’ tħassar il-popolazzjonijiet tal-ħut fil-lagi u x-xmajjar.
Throw a blanket over your shoulder.	Tarmi kutra fuq l-ispalla.
Each of those items weighs less than a pound.	Kull wieħed minn dawk l-oġġetti jiżen inqas minn libbra.
The coat is three years old.	Il-kowt għandu tliet snin.
Stop right here.	Ieqaf eżatt hawn.
Ten of the eighteen candidates were elected.	Għaxra mit-tmintax-il kandidat ġew eletti.
He was the father of many children.	Kien missier ta’ ħafna ulied.
A suicide bomber detonated his bomb near his target.	Bomber suwiċida sploda l-bomba tiegħu ħdejn il-mira tiegħu.
They drowned in the sea.	Huma għerqu fil-baħar.
The tourists traveled for two weeks.	It-turisti vvjaġġaw għal ġimgħatejn.
When it rains, everything gets wet.	Meta tagħmel ix-xita, kollox jixxarrab.
Our city has a long history.	Il-belt tagħna għandha storja twila.
The sugar melts at room temperature.	Iz-zokkor idub f'temperatura tal-kamra.
She speaks in a southern way.	Hija titkellem b'mod tan-Nofsinhar.
Some people choose to invest in the stock market.	Xi nies jagħżlu li jinvestu fl-istokk tas-suq.
Peanut oil was the first choice in cooking.	Iż-żejt tal-karawett kien l-ewwel għażla fit-tisjir.
This coming year you will see many new innovations.	Din is-sena li ġejja se tara ħafna innovazzjonijiet ġodda.
The ocean shimmered in the distance.	L-oċean shimmered fil-bogħod.
Being offshore, she is cut off from reading the news.	Billi tkun barra minn xtutna, hija maqtugħa milli taqra l-aħbarijiet.
After his death, her reputation did not falter.	Wara mewtu, ir-reputazzjoni tagħha ma battitx.
That's where the electricity is.	Hemmhekk jinsab l-elettriku.
The older women had started their trek.	In-nisa anzjani kienu bdew it-trek tagħhom.
She wants to help rural communities.	Hija trid tgħin lill-komunitajiet rurali.
She burst into tears.	Infaqgħet tibki.
She promises to return.	Hija twiegħed li tirritorna.
He also had a keen interest in foreign travel.	Kellu wkoll interess qawwi fl-ivvjaġġar barrani.
Market town.	Belt tas-suq.
Look at all that blood!	Ħares lejn dak id-demm kollu!
She ate her meal quickly and left.	Kiet l-ikla tagħha malajr u telqet.
A thief stole her necklace last night.	Ħalliel seraqilha l-ġiżirana lbieraħ filgħaxija.
The price of sugar has risen dramatically.	Il-prezz taz-zokkor żdied b'mod drammatiku.
Many think the remark was racist.	Ħafna jaħsbu li r-rimarka kienet razzista.
I will pay for the damage.	Jien se nħallas għall-ħsara.
Do as the great king commands.	Agħmel kif jikkmanda s-sultan il-kbir.
Prepare the skillet for frying.	Ipprepara l-skillet għall-qali.
These bugs will not care about the heat.	Dawn il-bugs mhux se jimpurtahom is-sħana.
I drink a gallon of milk a day.	Nixrob gallun ħalib kuljum.
The sand was hot.	Ir-ramel kien jaħraq.
Muscles trembled quickly in folk dance.	Il-muskoli tregħdu malajr fiż-żfin folkloristiku.
They enjoy going to the movies, but rarely attend.	Huma jieħdu pjaċir imorru għall-films, iżda rari jattendu.
Business leaders should aim for maximum productivity.	Il-mexxejja tan-negozju għandhom jimmiraw għall-produttività massima.
Tears welled up on the cheeks of the witnesses.	Id-dmugħ ħarġet fuq ħaddejn tax-xhieda.
Works equally well for dry and wet hair.	Taħdem tajjeb ugwalment għal xagħar niexef u mxarrab.
He raised the lid of a metal can.	Huwa għolla l-għatu ta 'bott tal-metall.
Ox slowly plodded between them.	Ox plodded bil-mod bejniethom.
The quality of this fabric is very poor.	Il-kwalità ta 'dan id-drapp hija fqira ħafna.
A happy child is a healthy child.	Tifel ferħan huwa tifel b'saħħtu.
I don’t like this job, but there are few alternatives.	Ma jogħġobnix dan ix-xogħol, iżda ftit hemm alternattivi.
We each peeled carrots separately.	Aħna kull wieħed imqaxxar karrotti separatament.
I lost the bus this morning.	Dalgħodu tilfet il-karozza tal-linja.
He would go out and buy cigarettes.	Kien joħroġ jixtri sigaretti.
Because you exercise, you feel stronger.	Minħabba li eżerċitajt, tħossok aktar b'saħħtu.
All good parents should try to be glamorous.	Il-ġenituri tajbin kollha għandhom jippruvaw ikunu glamorous.
We explored catacombs, but no one was there.	Esplorajna katakombi, imma ma kien hemm ħadd hemmhekk.
Do not pollute your water supply with rubbish.	Tniġġesx il-provvista tal-ilma biż-żibel tiegħek.
Put this on.	Poġġi dan fuq.
It rained heavily on the island.	Ix-xita niżlet bil-kbir fuq il-gżira.
He showed a science experiment.	Huwa wera esperiment tax-xjenza.
The ship allegedly sank after colliding with a coral reef.	Allegatament, il-vapur għereq wara li ħabat ma’ sikka tal-qroll.
In practice, it is quite different.	Fil-prattika, huwa pjuttost differenti.
Meteorology is the study of the atmosphere.	Meteoroloġija hija l-istudju ta 'l-atmosfera.
One morning, Andre woke up to the sound of shouting.	Filgħodu waħda, Andre qam għall-ħoss ta 'għajjat.
Cities are polluted by all the natural gas they escape.	L-ibliet huma mniġġsa mill-gassijiet naturali kollha li jaħarbu.
This teacher is consistently friendly on children.	Dan l-għalliem huwa konsistentement faċli fuq it-tfal.
The smell made my stomach churn.	Ir-riħa għamlitli l-istonku.
Rommel was elected president of the student union.	Rommel ġie elett president tal-għaqda tal-istudenti.
This is the release for the movies.	Dan huwa l-ħruġ għall-films.
We talked about war.	Tkellimna dwar il-gwerra.
The sun is hot.	Ix-xemx hija sħuna.
This city has grown with many featured hotels.	Din il-belt kibret b'ħafna lukandi jidhru.
I don’t like cats.	Ma nħobbx il-qtates.
Avoid touching insect bites.	Evita li tmiss gdim tal-insetti.
The poem was read with feeling.	Il-poeżija nqrat bis-sentiment.
They planted elm trees along the way.	Ħawlu siġar tal-elm tul it-triq.
Some lizards walk on three legs, others on four.	Xi gremxul jimxu fuq tliet saqajn, oħrajn fuq erba.
The revolutionary government established several charities.	Il-gvern rivoluzzjonarju stabbilixxa diversi karitajiet.
She was charged with theft.	Hija ġiet akkużata b’serq.
The leaders of this country have agreed	Il-mexxejja ta’ dan il-pajjiż qablu
The actress' eyes are green and her hair is blond.	Għajnejn l-attriċi huma ħodor u xagħarha huwa blond.
The motel is a haven for passersby.	Il-motel huwa kenn għal dawk li jgħaddu.
So it seems, judging by the smell.	Hekk jidher, tiġġudika mir-riħa.
This is a task beyond your best skills.	Dan huwa kompitu lil hinn mill-ħiliet l-aktar eċċellenti tiegħek.
A fast food restaurant once existed here.	Ristorant tal-fast food darba kien jeżisti hawn.
Her remark took the inspector by surprise.	Ir-rimarka tagħha qabdet lill-ispettur b’sorpriża.
The sea wind was damp and cold.	Ir-riħ tal-baħar kienet niedja u kiesħa.
First, we need a little mustard.	L-ewwel, għandna bżonn ftit mustarda.
Officials lowered the speed limit.	Uffiċjali naqqsu l-limitu tal-veloċità.
Do you have the medicine?	Għandek il-mediċina?
Do this only once, and never again.	Agħmel dan darba biss, u qatt aktar.
It originally meant "little food."	Oriġinarjament kienet tfisser "ftit ikel."
Forest fires have killed 17 people.	Nirien fil-foresti qatlu sbatax-il persuna.
The cook spreads the cinnamon over the cake.	Il-kok xerred il-kannella fuq il-kejk.
A container containing hazardous fluid was moved into space.	Reċipjent li kien fih fluwidu perikoluż ġie mmexxi fl-ispazju.
Krakatoa exploded with a bang.	Krakatoa sploda b’daqqiet ta’ smigħ.
His body was cold and quiet.	Ġismu kien kiesaħ u kwiet.
The thief saw me and fled.	Il-ħalliel ra lili u ħarab.
Our elders have made a conscious decision	L-​anzjani tagħna ħadu deċiżjoni konxja
It is impossible to distinguish between them.	Huwa impossibbli li ssir distinzjoni bejniethom.
Try to control your temper.	Ipprova tikkontrolla t-temper tiegħek.
I can't see a reason to continue.	Ma nistax nara raġuni biex inkompli.
She fell asleep during class.	Hija raqdet waqt il-klassi.
Wind turbines were built by the government.	It-turbini tar-riħ inbnew mill-gvern.
But this often happens in war.	Iżda dan jiġri ħafna drabi fil-gwerra.
The fast food craze has taken over people’s eating habits.	Il-craze tal-fast food ħa f'idejh id-drawwiet tal-ikel tan-nies.
He had been driving for over an hour.	Huwa kien ilu isuq għal aktar minn siegħa.
An oasis of greenery surrounded by desert.	Oasi ta’ ħdura mdawra bid-deżert.
I'm not worried about going to the dentist tomorrow.	M'iniex inkwetat li għada mmur għand id-dentist.
Third cup, please!	It-tielet tazza, jekk jogħġbok!
The man's ancestors in the photo are unknown.	L-antenati tar-raġel fir-ritratt mhumiex magħrufa.
Each of these things can be out of the ordinary.	Kull waħda minn dawn l-affarijiet jistgħu jkunu barra mill-ordinarju.
The writer tossed the book around the room.	Il-kittieb tefa’ l-ktieb madwar il-kamra.
Mix egg and mustard to make a dressing.	Ħallat bajda u mustarda biex nagħmel dressing.
The fish swim in tranquility.	Il-ħut jgħum fil-trankwillità.
She is unsociable and shy.	Hija mhux soċjevoli u jitmeżmżu.
The minister immediately rejected the plan.	Il-ministru immedjatament ċaħad il-pjan.
That’s one benefit of being on a team.	Dak hu benefiċċju wieħed li tkun f'tim.
This desert region is sparsely populated.	Dan ir-reġjun tad-deżert huwa ftit popolat.
I don't need to go anywhere.	M’għandi bżonn immur imkien.
She hopes to win a scholarship.	Hija tittama li tirbaħ borża ta 'studju.
The church house has two wings.	Id-dar tal-knisja għandha żewġ ġwienaħ.
They slept by the lake.	Huma raqdu ħdejn il-lag.
The monsoon is a seasonal phenomenon.	Il-monsoon huwa fenomenu staġjonali.
Farmers need rain to grow their crops.	Il-bdiewa għandhom bżonn ix-xita biex l-uċuħ tar-raba’ tagħhom jikbru.
The war was an absolute catastrophe.	Il-gwerra kienet katastrofi assoluta.
Its beauty will fade in a few years.	Is-sbuħija tagħha se tgħib fi ftit snin.
She straightened her hair.	Irranġat xagħarha.
The river was peaceful.	Ix-xmara kienet paċifika.
The rise of cars signaled the onset of pollution.	Iż-żieda tal-karozzi sinjalat il-bidu tat-tniġġis.
The soldiers lined up the two boys against the wall.	Is-suldati ħejjew liż-żewġ subien mal-ħajt.
She doesn't seem to care.	Hija ma jidhirx li jimpurtaha.
Stop sniffing the roses.	Waqaf inxomm il-ward.
Roman mythology has provided a rich source of stories.	Il-mitoloġija Rumana pprovdiet sors għani ta’ stejjer.
Every child can learn to swim in no time.	Kull tifel jista 'jitgħallem jgħum fi ftit ħin.
Those working in the industry can continue to do so.	Dawk li jaħdmu fl-industrija jistgħu jkomplu jagħmlu hekk.
Did anyone tell you to be careful?	Ħadd ma qallek biex toqgħod attenta?
English has the simplest grammar of all modern languages.	L-Ingliż għandu l-iktar grammatika sempliċi mil-lingwi moderni kollha.
The crane took off and passed over.	Il-krejn telaq u għadda minn fuq.
The deep sea contains a staggering volume of sponges.	Il-baħar fond fih volum xokkanti ta’ sponoż.
She was dressed in a white dress.	Kienet liebsa libsa bajda.
I believe this tree is fifty feet long.	Nemmen li din is-siġra hija twila ħamsin pied.
Soldiers are clearing the streets.	Is-suldati qed inaddfu t-toroq.
No one was found there.	Ħadd ma nstab hemm.
They are fighting for what is good.	Qed jiġġieldu għal dak li hu tajjeb.
Linguists study all aspects of language, from phonology to semantics.	Il-lingwisti jistudjaw l-aspetti kollha tal-lingwa, mill-fonoloġija sas-semantika.
Yellow is the most visible color.	Isfar huwa l-aktar kulur viżibbli.
Thousands of protesters rallied in the legislature.	Eluf ta’ dimostranti nġabru fil-leġiżlatura.
This bread is handmade.	Dan il-ħobż huwa magħmul bl-idejn.
The battle over the turf sweets has been going on for years.	Il-battalja fuq il-ħelu tat-turf ilha għaddejja s-snin.
Go to this restaurant!	Mur f'dan ir-restorant!
Many technical problems have arisen since the update.	Ħafna problemi tekniċi qamu mill-aġġornament.
The sun was shining again.	Ix-xemx kienet qed tiddi mill-ġdid.
Democracy, once a great experiment, is declining.	Id-demokrazija, darba esperiment kbir, qed tonqos.
Insomnia is a serious problem.	In-nuqqas ta' rqad huwa problema serja.
A dust storm made it difficult to see.	Maltempata tat-trab għamlitha diffiċli biex tara.
But the long journey was worth it.	Iżda l-vjaġġ twil kien worth it.
The lines gradually blurred.	Il-linji gradwalment imċajpra.
The region has few navigable rivers.	Ir-reġjun għandu ftit xmajjar navigabbli.
The drink was too sweet for her liking.	Ix-xarba kienet ħelwa wisq għall-predisposizzjoni tagħha.
Her cry of pain was repeated by others.	L-għajta ta’ wġigħ tagħha kienet imtennija minn oħrajn.
Animals, insects, and plant life have suffered.	L-annimali, l-insetti, u l-ħajja tal-pjanti sofrew.
This act is a crime.	Dan l-att huwa reat.
His peers see him with pleasure.	Sħabu jarawh bi pjaċir.
The public reacted angrily to his sincere remarks.	Il-pubbliku rreaġixxa b’rabja għar-rimarki sinċieri tiegħu.
He ate with his knife and fork.	Huwa kiel bis-sikkina u l-furketta tiegħu.
Scientists now claim that the disease does not exist.	Ix-xjentisti issa jsostnu li l-marda ma teżistix.
A red car stopped.	Karozza ħamra waqfet.
There is a risk of flooding in the area.	Hemm riskju ta’ għargħar fiż-żona.
First, we need a spade.	L-ewwel, ikollna bżonn spade.
His long leather coat was pulled tight around him.	Il-kowt twil tal-ġilda tiegħu kien miġbud sewwa madwaru.
There were beaches on the island.	Kien hemm bajjiet fuq il-gżira.
It is better to resolve disputes through dialogue.	Huwa aħjar li tissolva t-tilwim permezz tad-djalogu.
Did you notice any unfamiliar faces?	Innotajt xi uċuħ mhux familjari?
The waves made the ocean bright.	Il-mewġ għamel l-oċean jgħajjat.
Keep track of all costs.	Żomm kont tal-ispejjeż kollha.
The gallant soldiers defended the nation.	Is-suldati galanti ddefendew in-nazzjon.
The ascent is much easier than descending.	It-telgħa hija ħafna aktar faċli milli tinżel.
It seemed strange that he had not called before.	Deher stramb li ma kienx ċempel qabel.
The arguments on both sides were compelling.	L-argumenti fuq iż-żewġ naħat kienu konvinċenti.
Carefully scrubbed the potatoes.	Scrubbed bir-reqqa l-patata.
The wire fence closed the field.	L-ilqugħ tal-wajer magħluqa l-għalqa.
It was raining heavily outside.	Ix-xita kienet nieżla bil-kbir barra.
Quantitative research will begin next month.	Ix-xahar id-dieħel, se jibda riċerka kwantitattiva.
Some people make pets out of pets.	Xi nies jagħmlu annimali domestiċi minn annimali domestiċi.
Pour the salt on a clean plate.	Ferra l-melħ fuq platt nadif.
Henry has little interest in politics.	Henry ftit għandu interess fil-politika.
People here earn more money	In-nies hawn jaqilgħu aktar flus
Parents are expected to be involved.	Il-ġenituri mistennija jkunu involuti.
He will give a talk in college.	Huwa se jagħti taħdita fil-kulleġġ.
She completes her classes.	Hija tlesti l-klassijiet tagħha.
The arrival of the plane was delayed for several hours.	Il-miġja tal-ajruplan ġiet ittardjata għal diversi sigħat.
He found the right yeast for his needs.	Huwa sab il-ħmira adattata għall-bżonnijiet tiegħu.
The night sky was suddenly lit up.	Is-sema bil-lejl kien imdawwal f'daqqa.
It was her first real job.	Kien l-ewwel xogħol reali tagħha.
A crime has been revealed at the heart of the government.	Ġie żvelat reat fil-qalba tal-gvern.
The big take is very neglected.	Ħu l-kbir huwa traskurat ħafna.
The weak become the prey of the strong.	Id-dgħajjef isir priża tal-qawwi.
He awarded a prize to the top two students.	Huwa ta premju lill-aqwa żewġ studenti.
The cost of living is rising.	L-għoli tal-ħajja qed jiżdied.
The poem was hard to understand.	Il-poeżija kienet diffiċli biex tinftiehem.
Information about you is a part of it.	L-informazzjoni dwarek tifforma parti.
They need to know their constitutional rights.	Iridu jkunu jafu d-drittijiet kostituzzjonali tagħhom.
She put fresh tea leaves in the pot.	Hija poġġiet weraq tat-te frisk fil-borma.
Your resolution was very clever.	Ir-riżoluzzjoni tiegħek kienet għaqlija ħafna.
He nodded in recognition.	Huwa għolleb b’rasu ta’ rikonoxximent.
So send a short note with your answer.	Allura ibgħat nota qasira bit-tweġiba tiegħek.
He is also blind.	Huwa wkoll għomja.
They broke new ground in their research.	Huma kissru triq ġdida fir-riċerka tagħhom.
We sang a hymn and told a story.	Kantajna innu u għidna storja.
Phoebe rarely dated men.	Phoebe rarament ħarġet mal-irġiel.
Japanese people typically have black hair.	In-nies Ġappuniżi tipikament ikollhom xagħar iswed.
I removed a plastic pin from her hair.	Neħħejt pin tal-plastik minn xagħarha.
The car park remained empty for several weeks.	Il-parkeġġ baqa’ vojt għal diversi ġimgħat.
I spilled the milk.	Xxerrt il-ħalib.
She closed the window.	Hija għalqet it-tieqa.
Unlike her wealthy uncle, her father was relatively modest.	B’differenza zijuha għani, missierha kellu ġid relattivament modest.
Few children want to have any mental illness.	Ftit tfal jixtiequ jkollhom xi mard mentali.
Animals adapt easily to new environments.	L-annimali jadattaw faċilment għal ambjenti ġodda.
The festival is often seen as a daunting reminder of the war.	Il-festival ħafna drabi jitqies bħala tfakkira skoraġġanti tal-gwerra.
In medicine, it is known as an embolus.	Fil-mediċina, huwa magħruf bħala embolus.
The death penalty is generally not required.	Il-piena tal-mewt ġeneralment mhix meħtieġa.
It didn't go down well in a few days.	F’jiem ma tantx niżlet.
That man was rich, but eccentric.	Dak ir-raġel kien għani, iżda eċċentriku.
Melt the butter in the mixture.	Dewweb il-butir fit-taħlita.
The main cause of traffic problems is road congestion.	Il-kawża ewlenija tal-problemi tat-traffiku hija l-konġestjoni tat-toroq.
For these procedures, we have to calm down.	Għal dawn il-proċeduri, irridu nikkalmaw.
Scientists often have to design extraordinary experiments.	Ix-xjentisti spiss ikollhom ifasslu esperimenti straordinarji.
Once upon a time, dragons were revered as gods.	Darba, id-draguni kienu meqjuma bħala allat.
Buttermilk adds another layer of flavor.	Ix-xorrox tal-butir iżid saff ieħor ta’ togħma.
Some welcomed the news of the event with anger.	Xi wħud laqgħu l-aħbar tal-avveniment bi rabja.
A beautiful bird sang piercing.	Għasfur sabiħ kanta titqib.
Most developed nations adhere to them.	Il-biċċa l-kbira tan-nazzjonijiet żviluppati jaderixxu magħhom.
She pointed to the door.	Hija indikat lejn il-bieb.
Chickens should not be cold.	It-tiġieġ m'għandux jiksaħ.
Solids flow in this slope with ease.	Is-solidi jiċċirkolaw f'din l-inklinazzjoni b'faċilità.
The new park is located next to the river.	Il-park il-ġdid jinsab ħdejn ix-xmara.
Some journalists were shocked by what they found.	Xi ġurnalisti baqgħu skantati b’dak li sabu.
The general public supports the plan.	Il-pubbliku ġeneralment jappoġġja l-pjan.
Keep that door closed.	Żomm dak il-bieb magħluq.
Please give the money to the homeless.	Jekk jogħġbok agħti l-flus lil dawk bla dar.
The destruction of smallpox has been declared a great success.	Il-qerda tal-ġidri ġiet iddikjarata bħala suċċess kbir.
He tried to explain this to his mother.	Huwa pprova jispjega dan lil ommu.
The storm generated lightning and ice.	Il-maltemp iġġenerat sajjetti u silġ.
Fish can be cooked in a variety of ways.	Il-ħut jista 'jissajjar f'varjetà ta' modi.
He is the least popular member of our class.	Huwa l-inqas membru popolari tal-klassi tagħna.
The factory was covered in thick smoke.	Il-fabbrika kienet mgħottija bid-duħħan oħxon.
I think it’s time to break this habit.	Naħseb li wasal iż-żmien li nkissru dan il-vizzju.
A female leopard is called a tigon.	Leopard femminili jissejjaħ tigon.
The guards grabbed him and grabbed him.	Il-gwardjani qabduh u ġarrbuh.
This egg is very fresh.	Din il-bajda hija friska ħafna.
Combine the chocolate and butter in a bowl.	Għaqqad iċ-ċikkulata u l-butir fi skutella.
The girl's face was frightened.	Wiċċ it-tfajla kien mibrum bil-biża’.
She was at the top of the stairs.	Hija kienet fil-quċċata tat-taraġ.
This language is not widely spoken.	Din il-lingwa mhix mitkellma ħafna.
The main criticism is that the accused is guilty.	Il-kritika ewlenija hija li l-akkużat huwa ħati.
He is hunted for the legendary creature.	Huwa kkaċċjat għall-kreatura leġġendarja.
They don't really care about you.	Ma tantx jimpurtahom minnek.
The creek had a rough appearance.	Il-qala kellha dehra mhux maħduma.
Never fail anyone.	Qatt jonqos lil ħadd.
What is the solution now?	X'inhi s-soluzzjoni issa?
Programmers make money by typing.	Il-programmaturi jaqilgħu l-flus billi jittajpja.
It has also been described as a feminine trait.	Ġie deskritt ukoll bħala karatteristika femminili.
The baby was wearing only a tiny vest.	It-tarbija kienet liebsa vesta ċkejkna biss.
Is this a natural phenomenon?	Dan huwa fenomenu naturali?
The girl next door was reading a great book.	It-tifla ta’ ħdejn kienet qed taqra ktieb mill-aqwa.
There is good news and bad news.	Hemm aħbar tajba u aħbar ħażina.
Many travelers visit this brand.	Ħafna vjaġġaturi jżuru din il-marka.
It is a one year course.	Huwa kors ta' sena.
Have our memories collectively lost information?	Il-memorji tagħna kollettivament tilfu l-informazzjoni?
People should buy organic products whenever possible.	In-nies għandhom jixtru prodotti organiċi kull meta jkun possibbli.
The scientist's theory remains controversial.	It-teorija tax-xjenzat għadha kontroversjali.
Some cities have no parks.	Xi bliet m'għandhom l-ebda parks.
She wanted to see herself in the mirror.	Riedet tara lilha nnifisha fil-mera.
I looked in her pockets.	Fittixt fil-bwiet tagħha.
There was a shocked silence.	Kien hemm silenzju ixxukkjat.
Air pollution decimated birds.	It-tniġġis tal-arja ddeċima l-għasafar.
It is important to be able to walk long distances.	Huwa importanti li tkun tista 'timxi distanzi twal.
She was yelling at herself.	Kienet tgħajjat ​​lilha nfisha.
The landing site was flat and sandy.	Is-sit tal-inżul kien ċatt u ramli.
An epidemic passes through this region every year.	Epidemija tgħaddi minn dan ir-reġjun kull sena.
The accident caused serious injuries.	L-inċident ikkawża ġrieħi gravi.
The water supply will soon dry up.	Il-provvista tal-ilma dalwaqt tinxef.
They told me not to swim by the ocean.	Huma qaluli biex ma ngħum ħdejn l-oċean.
They believed that these steps could cleanse their soul.	Huma jemmnu li dawn il-passi setgħu jnaddfu r-ruħ tagħhom.
They can barely cope.	Bilkemm jistgħu jlaħħqu.
They accused her of deliberately misreporting the facts.	Huma akkużawha li deliberatament irrapportat ħażin il-fatti.
This event was attended by half a million people.	Dan l-avveniment attendew nofs miljun ruħ.
Computer software is easy to use and hassle free.	Is-softwer tal-kompjuter huwa faċli biex jintuża u bla problemi.
The nuclear railgun generates strong magnetic fields.	Il-railgun nukleari jiġġenera kampi manjetiċi qawwija.
He needed special permission to enter the city.	Huwa kellu bżonn permess speċjali biex jidħol fil-belt.
Winter is very cold in this region.	Ix-xitwa hija kiesħa ħafna f'dan ir-reġjun.
Every citizen had the right to vote.	Kull ċittadin kellu dritt li jivvota.
Pork tenderloin was grilled on a spit.	Flett tal-majjal kienu grilled fuq bżiq.
Finely chopped onion.	Il-basla fi qatgħat fin.
The snake is dying after weeks of illness.	Is-serp qed imut wara ġimgħat ta’ mard.
Tap water causes the hair to turn gray.	L-ilma tal-vit jikkawża li x-xagħar imur griż.
Heat slices of cold air.	Saħħan flieli mill-arja friġida.
This art depicts an endangered species.	Din l-arti turi speċi fil-periklu.
One person, however, was not present.	Persuna waħda, madankollu, ma kinitx preżenti.
I noticed that it is always working.	Innutajt li dejjem qed jaħdem.
Maybe an uncle will teach you.	Forsi ziju se jgħallimkom.
A large increase in poverty is expected this year.	Din is-sena mistennija żieda kbira fil-faqar.
Lakes and rivers can be polluted by chemical waste.	Il-lagi u x-xmajjar jistgħu jitniġġsu minn skart kimiku.
This island was once occupied by dinosaurs.	Din il-gżira darba kienet okkupata mid-dinosawri.
The drawbridge was spread over the three streets.	Il-pont levatur kien mifrux mat-tliet toroq.
The fish will be swimming upstream soon.	Il-ħut se jkun jgħum upstream dalwaqt.
The train was moving very slowly.	Il-ferrovija kienet miexja bil-mod ħafna.
After two years, she finally published her novel.	Wara sentejn, fl-aħħar ippubblikat ir-rumanz tagħha.
Two steam locomotives passed through the passenger train.	Żewġ lokomottivi tal-fwar għaddew mill-ferrovija tal-passiġġieri.
The government is trying to reduce air pollution.	Il-gvern qed jipprova jnaqqas it-tniġġis tal-arja.
She wiped her hair from her eyes.	Ħassilha xagħarha minn għajnejha.
It would be too late.	Kienet tkun tard.
The rich loam was rich in nutrients.	Il-loam għani kien għani fin-nutrijenti.
It took me two years to write this book.	Dan il-ktieb ħa sentejn biex jikteb.
We did not receive any assistance from the government.	Ma rċevejna l-ebda għajnuna mill-gvern.
This means that we are entitled to compensation.	Dan ifisser li aħna intitolati għal kumpens.
Awagon went through it.	Awagon għadda minnha.
This city has few trees.	Din il-belt għandha ftit siġar.
We accept students with a wide variety of qualifications.	Aħna naċċettaw studenti b'varjetà wiesgħa ta' kwalifiki.
Are you expecting visitors?	Qed tistenna viżitaturi?
Fortunately, the plan was never made.	Fortunatament, il-pjan qatt ma sar.
Many people think that education is a waste of time.	Ħafna nies jaħsbu li l-edukazzjoni hija ħela ta’ ħin.
It is located in this hallway.	Hija tinsab f'dan il-hallway.
They extract fruit juice from the fruit.	Huma estratt meraq tal-frott mill-frott.
The sun has cooled the world a little.	Ix-xemx kessaħ id-dinja ftit.
This is a significant development.	Dan huwa żvilupp sinifikanti.
Road sign warns us of oncoming traffic.	Sinjal tat-triq wissina bit-traffiku li ġej.
She twisted round, dizzy.	Hija mibruma tond, stordut.
The number of missing people has continued to rise.	In-numru ta’ nies neqsin kompla jiżdied.
Every society is doomed to fall.	Kull soċjetà hija kkundannata li taqa’.
The post office opened its doors.	L-uffiċċju postali fetaħ il-bibien.
Nokia has finally come under pressure.	Nokia fl-aħħar telaq għall-pressjoni.
The pirates robbed the coast.	Il-pirati serqu l-kosta.
How and why did you become an actor?	Kif u għaliex sirt attur?
There is so much to learn about the history of that country.	Hemm ħafna x’titgħallem dwar l-istorja ta’ dak il-pajjiż.
The monitor contained a list of telephone numbers.	Il-moniter kien fih lista ta’ numri tat-telefon.
The frail woman was quiet.	Il-mara fraġli kienet kwieta.
She rested her head on the desk.	Serħet rasu fuq l-iskrivanija.
Our country is in dire need of supply routes.	Pajjiżna għandu bżonn iddisprat ta’ rotot ta’ provvista.
You can reach that destination by going up the hill.	Tista 'tilħaq dik id-destinazzjoni billi titla' l-għoljiet.
All three candidates disagreed on many fundamentals.	It-tliet kandidati ma qablux fuq ħafna fundamentali.
A superstition was held by most of the villagers.	A superstition kienu miżmuma minn ħafna mill-raħħala.
You should call the police.	Għandek iċempel lill-pulizija.
It took a lot of pain to complete the task on time.	Ittieħdu uġigħ kbir biex jitlesta l-kompitu fil-ħin.
He hated his beard.	Huwa hated beard tiegħu.
In some places, gulls nest in cliffs.	F'xi postijiet, il-gawwi jbejtu fl-irdum.
He looked at her, unbashedly, for a long moment.	Huwa ħares lejha, ​​unbashedly, għal mument twil.
Steel is used in the construction of bridges.	L-azzar jintuża fil-kostruzzjoni ta 'pontijiet.
A variety of sources are buried beneath them.	Varjetà ta 'sorsi hija midfuna taħthom.
Autumn is the season when the leaves change color.	Il-ħarifa huwa l-istaġun meta l-weraq jibdlu l-kulur.
The funeral procession sped down the street.	Il-purċissjoni tal-funeral ħaffef fit-triq.
Choke, gasp for air.	Fgat, tgħajjef għall-arja.
He then filled this container with pure water.	Huwa mela dan il-kontenitur b'ilma pur.
Some people say write down what you know.	Xi nies jgħidu ikteb dak li taf.
The constitution is supposed to defend human rights.	Il-kostituzzjoni suppost tiddefendi d-drittijiet tal-bniedem.
This function takes a dictionary as an argument.	Din il-funzjoni tieħu dizzjunarju bħala argument.
Ripped the paper in half.	Ripped il-karta bin-nofs.
Still, it’s hard to interpret what happened that night.	Xorta waħda, huwa diffiċli li tinterpreta dak li ġara dak il-lejl.
Some claim it is an anthem.	Xi wħud isostnu li huwa innu.
They are the best in the world.	Huma l-aqwa fid-dinja.
But many people were against it.	Iżda ħafna nies kienu kontriha.
He failed to mention that he had already done so.	Naqas milli jsemmi li kien diġà għamel dan.
The streets of the city were crowded with citizens.	It-toroq tal-belt kienu mimlijin biċ-ċittadini.
Come here at once, if you dare!	Ejja hawn mill-ewwel, jekk tazzarda!
This machine cannot turn on children's toys.	Din il-magna ma tistax iddawwar il-logħob tat-tfal.
Animals can detect the smell of water far away.	L-annimali jistgħu jiskopru r-riħa ta 'ilma 'l bogħod.
He turned and left.	Huwa dawwar u telaq.
After his death, she was buried in the mountains.	Wara mewtu, hi midfuna fil-muntanji.
The life jacket saved his life.	Il-ġakketta tas-salvataġġ salvatlu ħajtu.
Teenagers are growing so fast.	L-adoloxxenti qed jikbru daqshekk malajr.
She was hanging out with the building.	Kienet tistrieħ mal-bini.
The telltale streaks of tears stood out on his cheeks.	L-istrixxi telltale tad-dmugħ spikkaw fuq ħaddejn tiegħu.
All animals were released unharmed.	L-annimali nħelsu kollha bla ħsara.
This is wrong.	Dan huwa ħażin.
He studied human psychology at university.	Studjat il-psikoloġija umana fl-università.
The toy maker still has faith in the future.	Il-produttur tal-ġugarelli għad għandu fidi fil-futur.
They smiled at each other.	Huma tbissmu lil xulxin.
The darned thing is clogged again.	Il-ħaġa darned hija misduda mill-ġdid.
The writer was passionate about music.	Il-kittieb kien passjonat dwar il-mużika.
He wants to travel on time.	Jixtieq jivvjaġġa fil-ħin.
The division director was known for his mercy.	Id-direttur tad-diviżjoni kien magħruf għall-ħniena tiegħu.
So he bought a bear.	Allura xtara ors.
We have to tell the police.	Ikollna ngħidu lill-pulizija.
The sun was setting as it shone brightly in the morning.	Ix-xemx tħabbat ’l isfel hekk kif tgħajjat ​​filgħodu.
They had never lived in a house.	Huma qatt ma kienu għexu f’dar.
The fence was covered with ivy.	L-ilqugħ kien miksi bil-ivy.
The boy walks down a taxi.	It-tifel xejriet 'l isfel taxi.
We need to build a retaining wall here.	Hemm bżonn li nibnu ħajt ta’ sostenn hawn.
He takes most of his income from his small business.	Huwa jieħu ħafna mid-dħul tiegħu min-negozju żgħir tiegħu.
Top security officials were summoned.	L-ogħla uffiċjali tas-sigurtà ġew imħarrka.
The commercial areas of the city were on fire.	Iż-żoni kummerċjali tal-belt kienu fi fjammi.
Other animals took advantage of the open ground.	Annimali oħra ħadu vantaġġ mill-art miftuħa.
It was a dark night.	Kien lejl mudlam.
The captain felt a sharp increase in satisfaction for this clever	Il-kaptan ħass żieda qawwija ta 'sodisfazzjon għal dan għaqlija
The glass was slightly brown, but it looked clean enough.	Il-ħġieġ kien kemmxejn kannella, iżda deher nadif biżżejjed.
They both started for the city.	It-tnejn bdew lejn il-belt.
The ocean is full of nutrients.	L-oċean huwa mimli nutrijenti.
Squirrels run from each other through the trees.	L-isquirils jiġru lil xulxin mis-siġar.
External examiners gave an excellent report.	L-eżaminaturi esterni taw rapport eċċellenti.
The first rule of writing is consistency.	L-ewwel regola tal-kitba hija l-konsistenza.
Add an increase to all your employees.	Agħti żieda lill-impjegati kollha tiegħek.
Rawa is highly regarded by students.	Rawa hija meqjusa ħafna mill-istudenti.
University-industry collaboration is being visionary.	Il-kollaborazzjoni bejn l-università u l-industrija qed tkun viżjonarja.
Lock the door before you go to bed.	Issakkar il-bieb qabel mort torqod.
Man also tends to live in villages and towns.	Il-bniedem għandu t-tendenza wkoll li joqgħod fl-irħula u l-ibliet.
Teeth are mostly made of dentin.	Is-snien huma magħmula l-aktar mid-dentina.
They take national defense seriously.	Huma jieħdu d-difiża nazzjonali bis-serjetà.
You better hurry if you want to catch the train.	Aħjar tgħaġġel jekk trid taqbad il-ferrovija.
That amounts to ten dollars.	Dan jammonta għal għaxar dollari.
The pigeon was building a nest.	Il-ħamiem kien qed jibni bejta.
The popularity of coconut oil is now steadily increasing.	Il-popolarità taż-żejt tal-ġewż issa qed tiżdied b'mod kostanti.
The plants in the garden had begun to wither.	Il-pjanti fil-ġnien kienu bdew jidbiel.
Language is a clear mark of social class here.	Il-lingwa hija marka ċara tal-klassi soċjali hawnhekk.
Also, avoid staying at high altitude for too long.	Ukoll, evita li toqgħod f'altitudni għolja għal żmien twil wisq.
Her parents are hopeless.	Il-ġenituri tagħha huma bla tama.
She felt tears on her cheeks.	Ħasset demgħa minn ħaddejnha.
The wise old woman passed three coins.	L-anzjana għaqlija għaddet tliet muniti.
The country is marked by contrast.	Il-pajjiż huwa mmarkat b'kuntrast.
They live near the ancient ruins.	Jgħixu ħdejn il-fdalijiet tal-qedem.
At last, it came.	Fl-aħħar, wasal.
The tyrant held power for seven centuries.	It-tirann żamm il-poter għal seba’ sekli.
He is wearing a purple hat.	Huwa liebes kappell vjola.
The elephant walks back.	L-iljunfant jimxi lura.
The soldier climbed to the top of the wall.	Is-suldat tela’ fil-quċċata tal-ħajt.
The revenue amounted to a staggering amount.	Id-dħul kien jammonta għal ammont xokkanti.
A bowl and a cup are in the kitchen.	Skutella u tazza huma fil-kċina.
A young woman approaches the window.	Mara żagħżugħa tersaq lejn it-tieqa.
The meat is cooked on one side.	Il-laħam jismar fuq naħa waħda.
Here, you will see many traditional art forms that are still in use.	Hawnhekk, se tara ħafna forom ta 'arti tradizzjonali li għadhom qed jintużaw.
Permanent power of attorney.	Il-prokura permanenti.
You really shouldn't drink too much.	Int verament m'għandekx tixrob wisq.
Remove the lid on the pot!	Neħħi l-għatu fuq il-borma!
The villages in this region are known for their beauty.	L-irħula f’dan ir-reġjun huma magħrufa għall-ġmiel tagħhom.
They dream of traveling to foreign countries.	Huma joħolmu li jivvjaġġaw lejn pajjiżi barranin.
Burning fossil fuels is causing climate change.	Il-ħruq tal-fjuwils fossili jikkawża tibdil fil-klima.
The consequences of declining birth rates are dire.	Il-konsegwenzi tat-tnaqqis fir-rati tat-twelid huma koroh.
He wrote stories at night.	Kiteb stejjer billejl.
Carefully clean up after that child.	Naddaf bir-reqqa wara dak it-tifel.
Fill the pots with water.	Imla l-qsari bl-ilma.
The bugs dipped in and out of the mud.	Il-bugs dipped ġewwa u barra mit-tajn.
The boy was fascinated by the tree.	It-tifel kien affaxxinat bis-siġra.
Night and day temperature range	Il-firxa tat-temperatura bejn il-lejl u l-ġurnata
It worked so hard.	Ħadem tant.
It is full of grace.	Huwa mimli grazzja.
John is tall, with red hair and green eyes.	John huwa għoli, b'xagħar aħmar u għajnejn ħodor.
He ran out of gas.	Huwa spiċċa bla gass.
It is absolutely vital to follow these rules.	Huwa assolutament vitali li ssegwi dawn ir-regoli.
A local priest chose the temple as sacred.	Qassis lokali għażel it-tempju bħala sagru.
Languished on this sofa, bored to stupor.	Languished fuq dan sufan, bored għal stupor.
Use baking powder rather than boiling agents.	Uża trab tal-ħami aktar milli aġenti li jgħollu.
Put ten apricots in the pot, and add water.	Poġġi għaxar berquq fil-borma, u żid l-ilma.
She made a stopper on the door.	Hi għamlet storbju tapp fuq il-bieb.
The farmer does most of the plowing alone.	Il-bidwi jagħmel ħafna mill-ħrit waħdu.
Wheat is the most common wheat in the world.	Il-qamħ huwa l-aktar qamħ komuni madwar id-dinja.
The Leader of the Opposition angrily denounced the reforms.	Il-Kap tal-oppożizzjoni iddenunzja b’rabja r-riformi.
They wrote letters to their friends and relationships.	Huma kitbu ittri lill-ħbieb u r-relazzjonijiet tagħhom.
You can’t eat the cake and have it.	Ma tistax tiekol il-kejk u jkollokha.
There was some resistance at first.	Kien hemm xi reżistenza għall-ewwel.
Not so secretive, but much less known.	Mhux daqshekk sigriet, imma wisq inqas magħruf.
Hundreds of keys hanging from racks.	Mijiet ta’ ċwievet imdendlin minn xtillieri.
The veteran’s kitchen is furnished with great care.	Il-kċina tal-veteran hija fornita b'attenzjoni kbira.
Try to keep cold from food.	Ipprova żomm il-bard mill-ikel.
Manufacturers have used many chemicals to achieve this quality.	Il-manifatturi użaw ħafna kimiċi biex jiksbu din il-kwalità.
They were famous for the production of recreational drugs.	Kienu famużi għall-produzzjoni tad-drogi rikreattivi.
The snake was clear with black dots.	Is-serp kien ċar b'tikek suwed.
They cough, smile a lot.	Huma sogħla, jitbissem ħafna.
Be sure to enter your personal details.	Kun żgur li tikteb id-dejta personali tiegħek.
Stop wasting time!	Tieqaf taħli l-ħin!
By changing this one setting, you can eliminate noise.	Billi tbiddel dan is-setting wieħed, tista 'telimina l-istorbju.
They worked all day.	Huma ħadmu l-ġurnata kollha.
Their lips met and she walked away from him.	Xufftejnhom iltaqgħu u hi tbiegħdet minnu.
Small islands of clouds passed over the cool afternoon sky.	Gżejjer żgħar ta’ sħab qabżu s-sema frisk ta’ wara nofsinhar.
Crops need a lot of sunlight and water.	L-għelejjel għandhom bżonn ħafna dawl tax-xemx u ilma.
Please continue the story.	Jekk jogħġbok kompli l-istorja.
They stroked the dog slowly, stroked and stroked.	Huma stroked il-kelb bil-mod, stroked u stroked.
Fifty workers were killed in factory fires.	Ħamsin ħaddiem inqatlu fin-nirien tal-fabbrika.
This plant often grows in dry temperate forests.	Din l-impjant ħafna drabi tikber f'foresti temperati niexfa.
He is an expert in public relations.	Huwa espert fir-relazzjonijiet pubbliċi.
It is a vital part of the human digestive system.	Hija parti vitali tas-sistema diġestiva tal-bniedem.
The bartender greeted his regular customers.	Il-barman sellem lill-klijenti regolari tiegħu.
Use the light from a candle to see.	Uża d-dawl minn xemgħa biex tara.
It was the chemical waste that poisoned the water.	Kien l-iskart kimiku li vvelena l-ilma.
This story has a happy ending.	Din l-istorja għandha tmiem ferħan.
I hit a cup of hot coffee.	Ħabtet kikkra kafè sħuna.
It was covered in dust from the road.	Huwa kien miksi bit-trab mit-triq.
The shuttle was maneuvered into position.	Ix-shuttle ġie mmanuvrat fil-pożizzjoni.
How did the two suspects do this?	Kif għamlu dan iż-żewġ suspettati?
The air is thick with smog.	L-arja hija ħoxna bi smog.
Prepare the dressing by mixing all the ingredients.	Ipprepara l-dressing billi tħallat l-ingredjenti kollha.
I suspect he is a nihilist.	Nissuspetta li hu nihilist.
Governments cannot do anything about the rise in violence.	Il-gvernijiet ma jistgħu jagħmlu xejn dwar iż-żieda fil-vjolenza.
This form is the simplest.	Din il-forma hija l-aktar waħda sempliċi.
Since iron is magnetic, we use it to make magnets.	Peress li l-ħadid huwa manjetiku, nużawh biex nagħmlu kalamiti.
Vasilii continued to sing.	Vasilii kompla jkanta.
Another important issue here is women's rights.	Kwistjoni oħra importanti hawnhekk hija d-drittijiet tan-nisa.
The streets are paved with bricks.	It-toroq huma witta bil-briks.
Japanese cuisine has a reputation for being strong.	Il-kċina Ġappuniża għandha reputazzjoni li hija b'saħħitha.
To advance in their career, they often accept bribes.	Biex javvanzaw fil-karriera tagħhom, ħafna drabi jaċċettaw tixħim.
Spring is coming as the world begins to melt.	Jasal ir-rebbiegħa hekk kif id-dinja tibda tinħall.
I don't have much to say about it.	M’għandix ħafna xi ngħid b’tifħir għalih.
He saw ballet.	Huwa ra l-ballet.
Salt is an ingredient in many foods	Il-melħ huwa ingredjent f'ħafna ikel
Read the instructions carefully before you begin.	Aqra l-istruzzjonijiet bir-reqqa qabel tibda.
The sky began to darken.	Is-sema beda jiskura.
This is a very dangerous place to be!	Dan huwa post perikoluż ħafna biex tkun!
The woman wrote the recipe for banana bread.	Il-mara kitbet ir-riċetta għall-ħobż tal-banana.
At that time, there were anti-slavery laws.	Dak iż-żmien, kien hemm liġijiet kontra l-iskjavitù.
For modern science, music is just noise.	Għax-xjenza moderna, il-mużika hija biss storbju.
I don't know when he'll be back.	Ma nafx meta se terga’ lura.
She placed prayer beads on the table.	Poġġiet żibeġ tat-talb fuq il-mejda.
Various types of fireworks went down in the night sky.	Diversi tipi ta’ logħob tan-nar niżżlu s-sema bil-lejl.
The quality of his research is extremely high.	Il-kwalità tar-riċerka tiegħu hija estremament għolja.
We danced to rock music.	Żfinna mal-mużika rock.
But people can be fickle.	Imma n-nies jistgħu jkunu fickle.
Why doesn't the man wipe the floor of the shop?	Għaliex ir-raġel ma jimsaħx l-art tal-ħanut?
A large number of visitors came to the festival.	Għadd kbir ta’ viżitaturi ġew għall-festival.
Wealth disparities are common among developing nations.	Id-disparitajiet fil-ġid huma komuni fost in-nazzjonijiet li qed jiżviluppaw.
The poor dog was abandoned.	Il-kelb miskin ġie abbandunat.
Prices have fallen, but wages are still low.	Il-prezzijiet naqsu, iżda l-pagi għadhom baxxi.
The shoe was as big as seven, but it felt bigger.	Iż-żarbun kien daqs sebgħa, iżda ħassu akbar.
I've got the chairs, then cleaned the floors.	I stajt is-siġġijiet, imbagħad naddaf l-artijiet.
Which direction is the boat?	Liema direzzjoni hija d-dgħajsa?
She went to visit her sister.	Marret iżżur lil oħtha.
It's interesting	Huwa interessanti
Another dignitary hematologist was here last night.	Ematoloġiku dinjitarju ieħor hawn ilbieraħ filgħaxija.
She bought a salad and fruit at the grocery store.	Hija xtrat insalata u frott fil-ħanut tal-grocer.
The meeting was very warm and crowded.	Il-laqgħa kienet sħuna ħafna u mimlija nies.
The bird turns on its own.	L-għasfur iduru fuq rashom.
Universities and colleges provide education to all members of society.	L-universitajiet u l-kulleġġi jipprovdu edukazzjoni lill-membri kollha tas-soċjetà.
The lake is surrounded by woods.	Il-lag huwa mdawwar b'boskijiet.
The strong typhoon rage was terrible.	Ir-rabja tat-tifun qawwi kienet terribbli.
The engine overheats.	Il-magna żżejjed.
She won't tell us anything.	Mhi se tgħidilna xejn.
Dad stopped to convey his condolences.	Il-papà waqaf biex iwassal il-kondoljanzi tiegħu.
When the marathon was over, he fell.	Meta spiċċa l-maratona, waqa’.
He offered his condolences.	Huwa ta l-kondoljanzi tiegħu.
The whole dog was sitting under a table.	Il-kelb shih tzu kien qiegħed taħt mejda.
There are a variety of fabrics available.	Hemm varjetà ta 'drappijiet disponibbli.
Never follow anyone home.	Qatt issegwi lil xi ħadd id-dar.
He drove the car on the sidewalk.	Huwa saq il-karozza fuq il-bankina.
Has there ever been a more widespread famine?	Qatt kien hemm ġuħ aktar mifrux?
A variety of vegetables were offered for sale.	Ġiet offruta varjetà ta’ ħaxix għall-bejgħ.
The flesh is succulent and tender.	Il-laħam huwa sukkulenti u teneri.
We packed our food and left for school.	Ippakkjaw l-ikel tagħna u tlaqna għall-iskola.
When the plane crashed, there was a pandemonium.	Meta l-ajruplani ħabat, kien hemm pandemonju.
Resentment and bitterness were becoming commonplace.	Ir- riżentiment u l- amarru kienu qed isiru komuni.
His head was covered with white bearded twigs.	Kap tiegħu kienet miksija bi friegħi tad-daqna bajda.
Each performance lasts ten minutes.	Kull prestazzjoni ddum għaxar minuti.
He entered the restaurant slowly.	Huwa daħal fir-ristorant bil-mod.
Global climate change is likely to bring an increase in rainfall.	It-tibdil fil-klima globali x'aktarx iġib żieda fix-xita.
Learn how to cut fruit properly, he advised.	Tgħallem kif tnaqqas il-frott kif suppost, ta parir.
You should treat your investments with respect.	Għandek tittratta l-investimenti tiegħek b'rispett.
Sunset reflected perfectly in the lake.	Inżul ix-xemx rifless perfettament fil-lag.
The state banned slavery many years ago.	L-istat ipprojbixxa l-iskjavitù ħafna snin ilu.
Charitable organization.	Organizzazzjoni tal-karità.
Sweat came down from her forehead.	L-għaraq niżlet minn fuq forehead tagħha.
So the clever old woman passed three pennies.	Allura l-anzjana għaqlija għaddet tliet pennies.
In the right conditions, it can damage even healthy plants.	Fil-kundizzjonijiet it-tajba, dan jista 'jagħmel ħsara anke lill-pjanti b'saħħithom.
We were all scared.	Ilkoll kemm aħna konna nibżgħu.
Factory workers agreed not to strike.	Il-ħaddiema tal-fabbrika qablu li ma jistrajkjawx.
Stack the firewood neatly through the back door.	Munzell l-ħatab pulit mill-bieb ta 'wara.
We must unite and fight this war.	Irridu nkunu magħqudin u niġġieldu din il-gwerra.
It will cost the state millions of dollars.	Se tiswa lill-istat miljuni ta 'dollari.
So governments are now buying land and building settlements.	Allura l-gvernijiet issa jixtru art u jibnu insedjamenti.
It must be huge, the monster.	Għandu jkun enormi, il-mostru.
A bitter war has befallen the country.	Gwerra qarsa ħasbet il-pajjiż.
Obesity is now a serious problem.	L-obeżità issa hija problema serja.
Look back on those happy times.	Ħares lura lejn dawk iż-żminijiet kuntenti.
The black dog stopped sniffing a bush.	Il-kelb iswed waqaf ixxomm arbuxxell.
The party started late.	Il-partit beda tard.
She volunteered at the orphanage.	Hija volontarjat fl-orfanatrofju.
Natural disasters rarely occur here.	Il-katastrofi naturali rari jseħħu hawn.
Early explorers sailed the waters.	L-esploraturi tal-bidu baħħru l-ilmijiet.
Men and women are moving for world peace.	L-irġiel u n-nisa qed jimxu għall-paċi fid-dinja.
After several years, his cancer returned.	Wara diversi snin, il-kanċer tiegħu kien reġa’ lura.
The climate is temperate in this region.	Il-klima hija moderata f'dan ir-reġjun.
It is universally used in the chemical industry.	Jintuża universalment fl-industrija kimika.
These two ingredients work well together.	Dawn iż-żewġ ingredjenti jaħdmu tajjeb flimkien.
He was lucky enough to find something to eat.	Il-mixja kellu x-xorti li sab x’jiekol.
The incident was not reported.	L-inċident ma ġiex irrappurtat.
She wore a dazzling long white dress.	Hija libes libsa bajda twila li tgħammix.
This famine is an old family story.	Dan il-ġuħ huwa storja antika tal-familja.
Bottled water has become increasingly available in recent years.	L-ilma bbottiljat sar dejjem aktar disponibbli f'dawn l-aħħar snin.
She grew aware of a light aroma.	Hija kiber konxju ta 'aroma ħafifa.
Don't let anyone know you're here.	Tħallix lil ħadd ikun jaf li int hawn.
The study of weather.	L-istudju tat-temp.
The horse strutted proudly about.	Iż-żiemel strutted kburi dwar.
Traffic congestion will get worse.	Il-konġestjoni tat-traffiku se tmur għall-agħar.
The show went on as planned.	L-ispettaklu kompla kif ippjanat.
Then, at last, it opened.	Imbagħad, fl-aħħar, fetħet.
It's still hot outside.	Għadu sħun barra.
The lid is designed to fit snugly.	L-għatu huwa ddisinjat biex joqgħod sewwa.
What are the causes of their decline?	X'inhuma l-kawżi tat-tnaqqis tagħhom?
No one wants to return to the old neighborhood.	Ħadd ma jrid jirritorna fil-lokal l-antik.
The young man looked handsome.	Iż-żagħżugħ deher gustuż.
I was only able to part of the screen door.	I kien kapaċi biss parti mill-bieb tal-iskrin.
The fire consumed the old house quickly.	In-nar ikkonsmat id-dar l-antika malajr.
A group of police arrived at the scene	Fuq il-post kienu waslu grupp ta’ pulizija
The powerful members of the clan occupied the best seats.	Il-membri qawwija tal-klann okkupaw l-aqwa siġġijiet.
The eggs tasted sweet and fresh.	Il-bajd kellu togħma ħelwa u friska.
September is a fun month here.	Settembru huwa xahar pjaċevoli hawn.
There were fewer incidents reported since the last census.	Kien hemm inqas inċidenti rrappurtati mill-aħħar ċensiment.
His cooking style was brilliant.	L-istil tiegħu ta’ tisjir kien brillanti.
It allows natural light to illuminate homes.	Jippermetti li d-dawl naturali jdawwal id-djar.
Tea has grown in popularity.	It-te kiber fil-popolarità.
The clergy issued a warning.	Il-kleru ħareġ twissija.
He slides the tray along the train.	Huwa jiżżerżaq it-trej tul il-ferrovija.
Avoid taking it for granted.	Evita li tittieħed bħala fatt.
We can count ourselves really lucky.	Nistgħu ngħoddu lilna nfusna tassew ixxurtjati.
A thick blanket of snow covered the floor.	Kutra ħoxna ta’ borra kopriet l-art.
The police protect us all from violence and crime.	Il-pulizija tipproteġina lkoll mill-vjolenza u l-kriminalità.
I enjoyed making the soup.	Ħadt gost tagħmel is-soppa.
He lectured to the crowd on road safety.	Huwa llekċerja lill-folla dwar is-sigurtà fit-toroq.
The girl continued to shout.	It-tifla kompliet tgħajjat.
At his funeral, he was placed next to his wife.	Fil-funeral tiegħu, huwa tpoġġa ħdejn martu.
His thick black hair hung down his back.	Xagħar iswed oħxon tiegħu mdendel fuq dahru.
Her sweet smile sees him, encourages us.	It-tbissima ħelwa tagħha tarah, tħeġġiġna.
Thousands of sheep died.	Eluf ta’ nagħaġ mietu.
The continent was green with vegetation.	Il-kontinent kien aħdar bil-veġetazzjoni.
The police chief fired his subordinates.	Il-kap tal-pulizija keċċa lis-subordinati tiegħu.
National postal service and telecommunications network.	Servizz postali nazzjonali u netwerk tat-telekomunikazzjoni.
We need efficient transportation.	Għandna bżonn trasport li jkun effiċjenti.
Garbage was burned outside the city.	Iż-żibel inħaraq barra l-belt.
Tarah, mother?	Tarah, omm?
She splashed against the stone.	Hija splashed kontra l-ġebel.
His sons worshiped him.	Uliedu kienu jadurawh.
Her dress had a grand silhouette.	Il-libsa tagħha kellha siluwett grandjuż.
Their voices were muffled by the snow.	Il-vuċijiet tagħhom kienu maħnuqa mill-borra.
This rest welcomed by the warmth of the valley.	Dan il-mistrieħ milqugħ mis-sħana tal-wied.
Farmers were selling their land to the highest bidder.	Il-bdiewa kienu qed ibigħu l-art tagħhom lill-ogħla offerent.
Everyone knows who these rich people are.	Kulħadd jaf min huma dawn in-nies għonja.
The compensation was inadequate.	Il-kumpens kien inadegwat.
The most exciting movies are about fate and destiny.	L-aktar films eċċitanti huma dwar id-destin u d-destin.
Chicken biryani is a popular dish here.	Il-biryani tat-tiġieġ huwa dixx popolari hawn.
I consider myself one of my closest friends.	Inqisk wieħed mill-eqreb ħbieb tiegħi.
The fire burned for five minutes.	In-nar ħaraq għal ħames minuti.
She brought a small gift, wrapped in colorful paper.	Hija ġabet rigal żgħir, imgeżwer f’karta mlewna.
A shop rebuilt his house last year.	Ħanut reġa’ bena d-dar tiegħu s-sena l-oħra.
It was very difficult for them to escape.	Kien b’diffikultà kbira li ħarbu.
The commission decided to ban the sale of alcohol within the city limits.	Il-kummissjoni ddeċidiet li tipprojbixxi l-bejgħ tal-alkoħol fil-limiti tal-belt.
Each country sent athletes to compete in the event.	Kull pajjiż bagħat atleti biex jikkompetu fl-avveniment.
The scheme was doomed to bankruptcy.	L-iskema kienet ikkundannata għall-falliment.
I was unfamiliar with both.	Jien ma kontx familjari mat-tnejn.
A secluded beach, with white sand.	Bajja imwarrba, bir-ramel abjad.
A few weasels were caught.	Inqabdu ftit ballottra.
Many leaders protect the interests of gay men and women.	Ħafna mexxejja jipproteġu l-interessi tal-irġiel u n-nisa omosesswali.
The surface of the cliff was sheer and inaccessible.	Il-wiċċ tal-irdum kien taqwis u inaċċessibbli.
The best friend is an apologetic man.	L-aqwa ħabib huwa raġel li jiskuża ruħu.
This vase is one hundred years old.	Dan il-vażun għandu mitt sena.
The starving children cried out for relief.	It-tfal imutu bil-ġuħ għajtu għal serħan.
One cannot escape their fate, she said.	Wieħed ma jistax jaħrab id-destin tagħhom, qalet.
She has her work cut out for her.	Għandha x-xogħol tagħha maqtugħ għaliha.
The invaders are killed, not tolerated.	L-invażuri jinqatlu, mhux ittollerati.
Sugar helps digestion.	Iz-zokkor jgħin fid-diġestjoni.
The demonstration interfered with traffic.	Id-dimostrazzjoni interferiet mat-traffiku.
Follow these instructions and you will be fine.	Segwi dawn l-istruzzjonijiet u tkun tajjeb.
A light is on inside the house.	Dawl huwa mixgħul ġewwa d-dar.
They entered the room.	Huma daħlu fil-kamra.
We need to learn how to live together harmoniously.	Irridu nitgħallmu kif ngħixu flimkien b’mod armonjuż.
Put the knife on the table.	Poġġi s-sikkina fuq il-mejda.
These books are part of a large collection.	Dawn il-kotba huma parti minn kollezzjoni kbira.
She wondered what she had allowed herself to get into.	Staqsiet għalxiex kienet ħalliet lilha nnifisha tidħol għaliha.
The company was founded thirty years ago.	Il-kumpanija twaqqfet tletin sena ilu.
The report concluded that they were dead.	Ir-rapport ikkonkluda li kienu mejta.
You both looked tired.	Intom it-tnejn dehru għajjien.
The snow was heavy especially last year.	Il-borra kienet tqila speċjalment is-sena li għaddiet.
The trainee lawyer kept notes while speaking.	L-avukat li qed jitħarreġ żamm noti waqt li tkellem.
A soldier wounded during the retreat will be evacuated.	Suldat midruba waqt l-irtir se jiġi evakwat.
The soil was fertile, perfect for crops.	Il-ħamrija kienet fertili, perfetta għall-uċuħ tar-raba.
He slumped to the wall.	Huwa slumped mal-ħajt.
The earthquake liquefied the ground.	It-terremot likwifikat l-art.
The test found a slightly increased number of white blood cells.	It-test skopra għadd ta’ ċelluli bojod tad-demm kemmxejn miżjuda.
Farmers tend to clear when it rains.	Il-bdiewa għandhom it-tendenza li jiċċaraw meta tkun ix-xita.
The waiter removed the soup bowls.	Il-wejter neħħa l-bwieqi tas-soppa.
Seasonal allergy is caused by pollen.	Allerġija staġjonali hija kkawżata mill-polline.
She also spoke about science, the arts, education, and current affairs.	Tkellmet ukoll dwar ix-xjenza, l-arti, l-edukazzjoni u l-ġrajjiet kurrenti.
No child is removed from their homes without their consent.	L-ebda tifel ma jitneħħa minn djarhom mingħajr il-kunsens tagħhom.
A modern economy is a diverse economy.	Ekonomija moderna hija ekonomija diversa.
He struggled, but got to his feet.	Tħabat, iżda qam fuq saqajh.
The cook is a skilled craftsman.	Il-kok huwa sengħa b'talent.
To choke to death on a piece of bread.	Biex tifga għall-mewt fuq biċċa ħobż.
The crowd surrounded him.	Il-folla mdawruh.
Drones can land light objects.	Drones jistgħu jniżżlu oġġetti ħfief.
This table is kept handy in the kitchen.	Din it-tabella tinżamm handy fil-kċina.
As the hearts of lions carry the hearing, so do the minds of lions.	Kif il-qlub tal-iljuni jmexxu s-semgħu hekk ukoll jagħmlu l-imħuħ tal-iljuni.
Biologists call this phenomenon "talk to each other".	Il-bijoloġisti jsejħu dan il-fenomenu "kellmu lil xulxin".
These pictures show scenes from a fairy tale.	Dawn l-istampi juru xeni minn storja ta’ fairy.
Most fungi are microscopic.	Ħafna fungi huma mikroskopiċi.
Some workers travel long distances for work.	Xi ħaddiema jivvjaġġaw fuq distanzi twal għax-xogħol.
The scale is located on the left side of the pan.	L-iskala tinsab fuq in-naħa tax-xellug tat-taġen.
This country has a large amount of agricultural land.	Dan il-pajjiż għandu ammont kbir ta’ art agrikola.
She pushed open the door.	Hija mbuttat il-bieb miftuħ.
The big black and white cat.	Il-qattus kbir iswed u abjad.
It's time to dump her and move on.	Wasal iż-żmien li mmorru issa.
This church was built on a hill.	Din il-knisja nbniet fuq għolja.
How strange and wonderful, she thought.	Kemm stramba u meraviljuża, ħasbet.
He was so tired that he fell into bed.	Tant kien għajjien li waqa’ fis-sodda.
The decline in the number of birds is a worrying trend.	It-tnaqqis fin-numru ta 'għasafar huwa xejra inkwetanti.
Modern cities are replacing farmland with parks.	Il-bliet moderni qed jissostitwixxu l-artijiet agrikoli b'parks.
It was created by a fusion of atoms.	Hija nħolqot minn fużjoni ta 'atomi.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Neħħi l-qoxra mill-qamħ.
The incident will be carefully analyzed.	L-inċident se jiġi analizzat bir-reqqa.
What are the main complaints of people about online dating?	X'inhuma l-ilmenti ewlenin tan-nies dwar dating online?
He struggled to succeed.	Huwa kien tbati ħafna biex isir suċċess.
The conditions are fatal.	Il-kundizzjonijiet huma fatali.
She murmured a little to herself.	Hija murmured ftit lilha nfisha.
He was very lyrical when he recited the cold poem.	Kien liriku ħafna meta rreċita l-poeżija tal-bardu.
The strength of the magnets depends on the number of poles.	Is-saħħa tal-kalamiti tiddependi fuq in-numru ta 'poli.
It was obvious that the lovers were not together.	Kien ovvju li min iħobb ma kinux flimkien.
The forest was thick with trees.	Il-foresta kienet ħoxna bis-siġar.
It did not occur to him that he was free.	Ma ġiex f’moħħu li kien ħieles.
Despite repeated requests, the program was never canceled.	Minkejja talbiet ripetuti, il-programm qatt ma tħassar.
We want to help these people in every way we can.	Irridu ngħinu lil dawn in-nies b’kull mod li nistgħu.
The school authorities took this decision reluctantly.	L-awtoritajiet tal-iskola ħadu din id-deċiżjoni kontra qalbhom.
The bread was as hard as a rock.	Il-ħobż kien iebes daqs blata.
God's law is kept.	Il-liġi t’Alla tinżamm.
Along a narrow road, they walked in silence.	Tul triq dejqa, imxew fis-skiet.
Polluted air often irritates the eyes, nose and throat.	L-arja mniġġsa ħafna drabi tirrita l-għajnejn, l-imnieħer u l-gerżuma.
Sailors are attracted to this port.	Il-baħrin huma attirati lejn dan il-port.
Enjoy your trip!	Igawdu l-vjaġġ tiegħek!
Scientists claim that there is no danger.	Ix-xjentisti jsostnu li m'hemm l-ebda periklu.
The postman delivered letters, not packages.	Il-pustier wassal ittri, mhux pakketti.
These cameras are obsolete.	Dawn il-kameras huma skaduti.
Some of our soldiers defended their country	Uħud mis-suldati tagħna ddefendew pajjiżhom
Most animals spend light hours sleeping.	Ħafna mill-annimali jqattgħu s-sigħat tad-dawl fl-irqad.
The summit is underway today.	Is-summit għaddej illum.
They were presented with their medals during a ceremony.	Huma ġew ippreżentati bil-midalji tagħhom waqt ċerimonja.
Then drive to the airport, please.	Imbagħad issuq lejn l-ajruport, jekk jogħġbok.
The ocean is full of good food.	L-oċean huwa mimli ikel tajjeb.
People regarded the kitchen as a social center.	In-nies kienu jqisu l-kċina bħala ċentru soċjali.
Let's keep some remnants of anger buried in the past.	Ejja nżommu xi fdalijiet ta’ rabja midfuna fil-passat.
No, he didn't tell anyone.	Le, ma qal lil ħadd.
It was their job to teach others.	Kien xogħolhom li jgħallmu lil ħaddieħor.
He realized that the experiment gave no answer.	Induna li l-esperiment ma ta l-ebda tweġiba.
Chemically, he invented hydrogen gas.	Kimiku, huwa vvinta gass idroġenu.
Characteristically, he chose a large house outrageously.	B'mod karatteristiku, huwa għażel dar kbira b'mod għajb.
People need to be careful about their personal information.	In-nies iridu joqogħdu attenti mill-informazzjoni personali tagħhom.
Factories are generating increasing quantities of pollutants.	Il-fabbriki jiġġeneraw kwantitajiet dejjem akbar ta' sustanzi li jniġġsu.
The clouds are falling lazily across the dim morning sky	Is-sħab nieżel għażżien tul is-sema dim ta’ filgħodu
Vote for everyone except her.	Ivvota għal kulħadd ħlief tagħha.
Removing sugar was difficult.	It-tneħħija taz-zokkor kienet diffiċli.
This amendment will greatly affect the poor.	Din l-emenda se taffettwa ħafna lill-foqra.
They fled in terror from the container ship.	Huma ħarbu bit-terrur mill-vapur tal-kontejners.
An inflatable raft crashed into a sea wall.	Ċattra iffullar li jintefħu ħabtet f’ħajt tal-baħar.
Plump dogs lick their own feet.	Klieb smin lagħqu saqajn tagħhom stess.
Such an opinion is shared by very few.	Tali opinjoni hija kondiviża minn ftit ħafna.
To prepare the dough, combine flour, yeast, water and salt.	Biex tipprepara l-għaġina, għaqqad dqiq, ħmira, ilma u melħ.
The sound of the waves circling the shore fills the air.	Il-ħoss tal-mewġ li jdawru fuq ix-xatt imla l-arja.
We discovered aclohol in a hamburger culture.	Skoprejna aclohol f'kultura ta' hamburgers.
She started crying.	Bdiet tibki.
Wales has led farmers ’fields to turn into mud.	Gales wassal lill-għelieqi tal-bdiewa jinbidlu fit-tajn.
The house was alone in the woods.	Id-dar kienet waħedha fil-boskijiet.
She made tea by opening a lemon.	Hija għamlet it-te billi fetħet lumi.
We travel on the metro.	Nivvjaġġaw fuq il-metro.
Not the same everywhere.	Mhux l-istess kullimkien.
It is quite natural to be excited.	Huwa pjuttost naturali li wieħed ikun eċċitat.
You could hear the laughter coming from the pub.	Seta’ jinstema’ daħk ġej mill-pub.
What made you decide to quit your job?	X’ġagħlek tiddeċiedi li titlaq ix-xogħol tiegħek?
In the settlement, people are not stripped and have clothes out of the fog.	Fis-settlement, in-nies mhumiex imqaxxra u għandhom ħwejjeġ miċ-ċpar.
The neighbor is unfortunate.	Il-proxxmu huwa disgrazzjuż.
The knife cuts efficiently from the bread.	Is-sikkina taqta 'b'mod effiċjenti mill-ħobż.
Management is quite efficient.	Il-ġestjoni hija pjuttost effiċjenti.
They took their packages home.	Ħadu d-dar il-pakketti tagħhom.
Only a small proportion of people did so.	Proporzjon żgħir biss tan-nies għamlu hekk.
Her clothes were scattered.	Ħwejjeġ tagħha kienu mifruxa.
To discourage illegal hunting, many parks now have armed guards.	Biex jiskoraġġixxu l-kaċċa illegali, ħafna parks issa għandhom gwardji armati.
These animals are a source of food, clothing and wool.	Dawn l-annimali huma sors ta’ ikel, ħwejjeġ u suf.
The change in their trading hours was an important one.	Il-bidla fis-sigħat tal-kummerċ tagħhom kienet waħda importanti.
The smell of cooking was widespread.	Ir-riħa tat-tisjir kienet mifruxa.
She always pays her bills on time.	Hija dejjem tħallas il-kontijiet tagħha fil-ħin.
Drink from a cup.	Xrob minn tazza.
I alone cannot change history.	Jien waħdi ma nistax nibdel l-istorja.
Each element had its place.	Kull element kellu l-post tiegħu.
She placed the cake on a plate and served.	Poġġiet il-kejk fuq platt u servitu.
She couldn't finish the whole dessert.	Hija ma setgħetx tispiċċa d-deżerta kollha.
These men looked like ordinary farmers.	Dawn l-irġiel dehru qishom bdiewa ordinarji.
Each heart contains an embryo that provides nutrition to the plant.	Kull qalba fiha embrijun li jipprovdi nutriment lill-pjanta.
The service was stopped.	Is-servizz twaqqaf.
The referee cleared the ball for a foul.	Ir-referee ħassar il-gowl għal offside.
You have to be a little patient.	Trid tkun ftit paċenzja.
The bright sun shone through the glass.	Ix-xemx qawwija tiddi permezz tal-ħġieġ qajmetha.
As an entomologist, he studies ants.	Bħala entomologist, tistudja nemel.
I have already written it three times.	Diġà ktibtu tliet darbiet.
He placed his cup on the table.	Poġġa t-tazza tiegħu fuq il-mejda.
The technician carefully connects the wires.	It-tekniku qabbad bir-reqqa l-wajers.
The discovery was controversial.	L-iskoperta kienet kontroversjali.
I ate at many restaurants.	Kilt f’ħafna ristoranti.
Mosquitoes are an important source of protein for many animals.	In-nemus huma sors importanti ta’ proteina għal ħafna annimali.
What if they are empty?	X'jiġri jekk ikunu vojta?
To catch the gossip about something.	Biex taqbad il-gossip dwar xi ħaġa.
Goldfinches and woodpeckers eat their seeds.	Goldfinches u woodpeckers jieklu ż-żerriegħa tagħhom.
The device had several advantages.	L-apparat kellu bosta vantaġġi.
The plant was little more than saffling.	L-impjant kien ftit aktar minn saffling.
No one traveled at night in the winter.	Ħadd ma vvjaġġa bil-lejl fix-xitwa.
Human activities have caused widespread damage to ecosystems.	L-attivitajiet tal-bniedem ikkawżaw ħsara mifruxa lill-ekosistemi.
He rose like a tiger.	Qam bħal tigra.
The miners protested against the ban.	Il-minaturi pprotestaw kontra l-projbizzjoni.
The professor is ill.	Il-professur huwa marid.
He drinks a lot of water in the summer.	Huwa jixrob ħafna ilma fis-sajf.
The scientist remarked on the similarities.	Ix-xjenzat irrimarka dwar ix-xebh.
The traffic on the freeway was awful.	It-traffiku fuq il-Freeway kien orribbli.
She says now is not a good time.	Tgħid li issa mhux żmien tajjeb.
We need three bottles of water.	Ikollna bżonn tliet fliexken ilma.
The shop will close soon.	Il-ħanut se jagħlaq dalwaqt.
A horse led the procession.	Żiemel mexxa l-purċissjoni.
The milk became foamy.	Il-ħalib sar ragħwa.
They describe abstract ideas.	Huma jiddeskrivu ideat astratti.
Women were not allowed to vote.	In-nisa ma tħallewx jivvutaw.
The woman peered out the window.	Il-mara ħarġet b’għajnejha barra mit-tieqa.
The children were jumping on the trampoline.	It-tfal kienu jaqbżu fuq it-trampolin.
Cigarette smoke fell around him.	Id-duħħan tas-sigaretti niżel madwaru.
The clouds were low and thick.	Is-sħab kienu baxxi u ħoxnin.
It was early.	Kienet kmieni.
The band played late at night.	Il-banda daqqet tard fil-lejl.
The black tea in the cup is too strong.	It-tè iswed fit-tazza huwa qawwi wisq.
Strange sounds lingered in the distance again.	Ħsejjes strambi reġgħu damu ftit fil-bogħod.
They believe that the flood was a divine retribution.	Huma jemmnu li l-għargħar kien retribuzzjoni divina.
Cavemen painted cave walls, perhaps to tell stories.	Cavemen miżbugħa ħitan tal-għerien, forsi biex jirrakkontaw stejjer.
This causes her pain.	Dan jikkawża uġigħ tagħha.
Be sure to cool the crab cakes.	Kun żgur li tkessaħ il-kejkijiet tal-granċ.
Before leaving, please close the windows.	Qabel ma titlaq, jekk jogħġbok agħlaq it-twieqi.
Two drinking taps were provided.	Ġew ipprovduti żewġ viti għax-xorb.
The cat looked at his reflection in the pond.	Il-qattus ħares lejn ir-rifless tiegħu fl-għadira.
She decided to redecorate the room.	Hija ddeċidiet li dekorazzjoni mill-ġdid tal-kamra.
Where does all this fruit come from?	Minn fejn jibqa’ ġej dan il-frott kollu?
The important papers are in this file.	Il-karti importanti jinsabu f'dan il-fajl.
One farmer eats better than ten workers in prisons.	Bidwi wieħed jiekol aħjar minn għaxar ħaddiema fil-ħabsijiet.
First, we need to distinguish between work and play.	L-ewwel, irridu niddistingwu bejn ix-xogħol u l-logħob.
Killing time, he said.	Qtil ħin, huwa qal.
When traveling, it is important to have snacks.	Meta tivvjaġġa, huwa importanti li jkollok snacks.
The police warned them.	Il-pulizija wissiehom.
She looked at him nervously.	Hija ħarset lejh nervuża.
The company posted record profits last year.	Il-kumpanija ħarġet profitti rekord is-sena li għaddiet.
The children sang while dancing.	It-tfal kantaw waqt li jiżfnu.
To protect it from attack, the fortress was heavily fortified.	Biex tkun protetta mill-attakk, il-fortizza kienet imsaħħa sew.
Xerxes was carrying himself in a trailer	Xerxes kien jinġarr lilu nnifsu f’karru
She peppered her speech with expletives.	Hija peppered diskors tagħha ma 'expletives.
Many young people will study in that field.	Ħafna żgħażagħ se jistudjaw f'dak il-qasam.
He greeted me in a distant voice.	Huwa sellemni b’vuċi imbiegħda.
The powerful steam engine was inefficient.	Il-magna tal-fwar qawwija kienet ineffiċjenti.
The problem is global, not local.	Il-problema hija globali, mhux lokali.
The monkey bars were closed.	Il-vireg tax-xadini kienu magħluqa.
He took great care of his house.	Ħad ħafna ħsieb id-dar tiegħu.
Earthquakes cause great damage to buildings.	It-terremoti jikkawżaw ħsara kbira lill-bini.
They never fail to disappoint.	Huma qatt ma jonqsu milli jiddiżappuntaw.
New federal sentencing guidelines are a reason for celebration.	Linji gwida federali ġodda dwar is-sentenzi huma raġuni għal ċelebrazzjoni.
Dig this with a knife.	Ħaffer dan b'sikkina.
She repeated her question, and became increasingly desperate.	Hija tenniet il-mistoqsija tagħha, u saret dejjem aktar ddisprata.
There will be a big celebration.	Se jkun hemm ċelebrazzjoni kbira.
They tried to rescue him.	Huma ppruvaw salvataġġ.
The country's lack of infrastructure is a major problem.	In-nuqqas ta’ infrastruttura tal-pajjiż hija problema kbira.
Choose carrots carefully.	Agħżel il-karrotti bir-reqqa.
For cow's milk, some farmers use special equipment.	Għall-ħalib tal-baqar, xi bdiewa jużaw apparat speċjali.
Several hours of travel are required.	Huma meħtieġa diversi sigħat ta' vjaġġar.
They made love for the first time.	Huma għamlu l-imħabba għall-ewwel darba.
Punk comes in a wide variety of different styles.	Punk jiġi f'varjetà wiesgħa ta 'stili differenti.
Water scarcity has led to small community begging.	L-iskarsezza tal-ilma wassal biex il-komunità żgħira tittallba.
The rebels managed to make our ambush point.	Ir-ribelli rnexxielhom jagħmlu ambush point tagħna.
Moses suffered terribly in battle.	Mosè sofra terribbli fil-battalja.
He was fired for insubordination.	Huwa kien tkeċċa għal insubordinazzjoni.
The floor was covered with stone slabs.	L-art kienet miksija b’ċangaturi tal-ġebel.
Her house appears to be a hundred years old.	Id-dar tagħha tidher li għandha mitt sena.
My mother often gives me a bath.	Ommi spiss tagħtini banju.
He is young, but he is already rich.	Huwa żagħżugħ, imma diġà hu għani.
He treated his patients well.	Huwa ttratta lill-pazjenti tiegħu tajjeb.
The company’s earnings growth is strong.	It-tkabbir fil-qligħ tal-kumpanija huwa qawwi.
Feel the rush of emotion.	Ħassis għaġla ta’ emozzjoni.
A generation ago, girls had few options open to them.	Ġenerazzjoni ilu, il-bniet kellhom ftit għażliet miftuħa għalihom.
A truck caught fire on the highway last night.	Trakk ħa n-nar fl-awtostrada lbieraħ filgħaxija.
The two nations discussed economic policies.	Iż-żewġ nazzjonijiet iddiskutew il-politiki ekonomiċi.
The outside air is too humid for most people.	L-arja ta’ barra hija umda wisq għal ħafna nies.
Who can write that?	Min jista’ jikteb hekk?
There are many unmarked graves in this cemetery.	F’dan iċ-ċimiterju hemm ħafna oqbra mhux immarkati.
Usually such things happen far from here.	Ġeneralment affarijiet bħal dawn iseħħu 'l bogħod minn hawn.
The men are fighting with sticks and helmets.	L-irġiel qed jiġġieldu bil-bsaten u l-elmi.
The sun was shining in the spring sky.	Ix-xemx kienet tiddi fis-sema tar-rebbiegħa.
The field was covered with a blanket of ice.	L-għalqa kienet miksija b’kutra tas-silġ.
Many artists have become famous for their forgeries.	Ħafna artisti saru famużi għall-falsifikati tagħhom.
Her work here aims to help people.	Ix-xogħol tagħha hawn għandu l-għan li jgħin lin-nies.
Despite this, he is still a good person.	Minkejja dan, għadha persuna tajba.
Education is the most effective way to protect a nation.	L-edukazzjoni hija l-aktar mod effettiv kif tipproteġi nazzjon.
Well, it took us about four hours, then about an hour.	Ukoll, ħadna madwar erba 'sigħat, allura madwar siegħa.
The group of fishermen decided to go fishing.	Il-grupp tas-sajjieda ddeċieda li jmorru jistadu.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Qargħ il-weraq mill-ispraġ.
This famous city is known for its architecture.	Din il-belt famuża hija magħrufa għall-arkitettura tagħha.
They were later exonerated.	Aktar tard ġew eżonerati.
He stole the jewelry from the rich old man.	Huwa seraq il-ġojjellerija mingħand ix-xjuħ għani.
The cat fights hard against her enemies.	Il-qattus tiġġieled bil-qalb kontra l-għedewwa tagħha.
The issue of ownership.	Il-kwistjoni tas-sjieda.
The paintings were hung in no particular order.	Il-pitturi kienu mdendla fl-ebda ordni partikolari.
He is too smart to make such mistakes.	Huwa intelliġenti wisq biex jagħmel żbalji bħal dawn.
She is a vegetarian.	Hija veġetarjana.
Some schools have a dress code banning jeans.	Xi skejjel għandhom kodiċi tal-ilbies li jipprojbixxu l-jeans.
A majestic eagle flew over the valley.	Ajkla majestuża telgħet fuq il-wied.
A scientific experiment involves animal testing.	Esperiment xjentifiku jinvolvi testijiet fuq l-annimali.
The countryside is full of ancient ruins.	Il-kampanja hija mimlija fdalijiet antiki.
Accurate measurements can be made in the tests.	Jistgħu jittieħdu kejl preċiż fit-testijiet.
Faith is your own business.	Il-fidi hija negozju tiegħek stess.
The door opened, and the shop came out.	Il-bieb fetaħ, u l-ħanut ħareġ.
Groundwater freshwater availability has been declining rapidly.	Id-disponibbiltà tal-ilma ħelu ta’ taħt l-art ilha tonqos malajr.
His eyes remained fixed on her.	Għajnejh baqgħu ffissati fuqha.
If the herd is large, it should be moved frequently.	Jekk il-merħla hija kbira, għandha tiġi mċaqalqa spiss.
The seller assured her that the product was of excellent quality.	Il-bejjiegħ assiguraha li l-prodott kien ta 'kwalità eċċellenti.
The factory smoked the countryside for miles around.	Il-fabbrika affumikat il-kampanja għal mili madwar.
He lives an hour away from the city.	Jgħix siegħa bogħod mill-belt.
The robot is programmed to stir the flies.	Ir-robot huwa pprogrammat biex iħawwad id-dubbien.
The security guard searched the noisy crowd.	Il-gwardjan tas-sigurtà fittxet il-folla storbjuża.
We played all night.	Aħna lagħbu l-lejl kollu.
He was so furious, he could barely speak.	Tant kien furious, bilkemm seta’ jitkellem.
The government has uncovered corruption within the intelligence agency.	Il-gvern kixef il-korruzzjoni fi ħdan l-aġenzija tal-intelliġenza.
A girl was born in the jungle recently.	Ftit ilu twieldet tifla f’ġungla.
He didn’t know why he had provoked her.	Ma kienx jaf għaliex kien ipprovokaha.
Demolished houses scattered the countryside.	Djar imġarrfa xerrdu l-kampanja.
What we really need to avoid is negative thinking.	Dak li verament irridu nevitaw huwa l-ħsieb negattiv.
They were opposed by the influential religious establishment.	Kienu opposti mill-istabbiliment reliġjuż influwenti.
The survey is conducted to find out the public opinion.	L-istħarriġ isir biex issir taf l-opinjoni pubblika.
He drinks water before every meal.	Huwa jixrob l-ilma qabel kull ikla.
Ideal for adding color to a cake.	Ideali biex iżżid il-kulur ma' kejk.
No one actually believes.	Ħadd fil-fatt jemmen.
The room is very comfortable.	Il-kamra hija komda ħafna.
The referendum failed to deliver the desired result.	Ir-referendum naqas milli jagħti r-riżultat mixtieq.
The factory was cleaned up after his death.	Il-fabbrika ġiet imnaddfa wara mewtu.
Brown portland cement was used to bind the wall.	Is-siment tal-portland kannella kien użat biex jgħaqqad il-ħajt.
The road is clogged with traffic.	It-triq hija misduda bit-traffiku.
So, off she moves and refuses to look back.	Allura, off hi timxi u tirrifjuta li tħares lura.
The problem is still unresolved.	Il-problema għadha mhux solvuta.
The killer committed suicide after the act.	Il-qattiel ikkommetta suwiċidju wara l-att.
The researchers were surprised to find an error.	Ir-riċerkaturi kienu sorpriżi li sabu żball.
A powerful new painkiller.	A analġeżiku ġdid qawwi.
The slope is slippery.	L-inklinazzjoni hija tiżloq.
Don't dismiss this.	Twarrabx dan.
Her heart was breaking.	Qalbha kienet qed tkisser.
The glass shattered on impact.	Il-ħġieġ tfarrket bl-impatt.
These exceptional men are known for their bravery and skill.	Dawn l-irġiel eċċezzjonali huma magħrufa għall-qlubija u l-ħila tagħhom.
Noise pollution levels are rising sharply.	Il-livelli tat-tniġġis mill-istorbju qed jiżdiedu ħafna.
The heat of the sun made the day unbearable.	Is-sħana tax-xemx għamlet il-ġurnata insupportabbli.
The window shatters, sending shards around the carpet.	It-tieqa tfarrak, u tibgħat shards madwar it-tapit.
A tidal wave or flash flood can cause serious damage.	Mewġa tal-marea jew għargħar bil-flash jistgħu jikkawżaw ħsara serja.
She sat quietly, listening to his every word.	Hija sib clairière, tisma 'kull kelma tiegħu.
A fire that completely burned down the house.	Nar li ħaraq għal kollox id-dar.
Everyone deserves a second chance.	Kulħadd jistħoqqlu t-tieni ċans.
These violent protests call for decisive action.	Dawn il-protesti vjolenti jitolbu azzjoni deċiżiva.
Characterized by a sense of optimism or confidence.	Ikkaratterizzat minn sens ta 'ottimiżmu jew kunfidenza.
Arthur drank coffee from his cup.	Arthur xorob il-kafè mit-tazza tiegħu.
Traces of chemicals found in drinking water.	Traċċi ta' kimiċi misjuba fl-ilma tax-xorb.
The country has been experiencing heavy rainfall.	Il-pajjiż ilu jesperjenza xita qawwija.
March is the month when women come of age.	Marzu huwa x-xahar meta n-nisa jaslu għall-età.
The factory is close to the village post office.	Il-fabbrika hija qrib l-uffiċċju postali tar-raħal.
The peregrine falcon often returns to its mate's territory.	Il-falkun pellegrin ħafna drabi jirritorna fit-territorju tas-sieħeb tiegħu.
Some scholars have proposed this theory.	Xi studjużi pproponew din it-teorija.
Summer was coming to an end.	Is-sajf kien qed jintemm.
The conflict is growing.	Il-kunflitt qed jikber.
To ensure our security, the military must be reinforced.	Biex tiġi żgurata s-sigurtà tagħna, il-militar irid jiġi rinfurzat.
He complained constantly.	Huwa lmenta kontinwament.
They explained that noise pollution kills birds.	Spjegaw li t-tniġġis mill-istorbju joqtol l-għasafar.
At the funeral, the preacher spoke about his goodness.	Fil-funeral, il-predikatur tkellem dwar it-tjubija tiegħu.
I find these objections completely unfounded.	Insib li dawn l-oġġezzjonijiet huma kompletament bla mertu.
A treaty of friendship has been signed.	Ġie ffirmat trattat ta’ ħbiberija.
New buildings are popping up everywhere.	Bini ġdid qed jitfaċċa kullimkien.
The popularity of the drink among the city's poor has grown.	Il-popolarità tax-xarba fost il-foqra tal-belt kibret.
His shop was a burglary that summer.	Il-ħanut tiegħu kien serq dak is-sajf.
Things are growing fast.	L-affarijiet qed jikbru b'rata mgħaġġla.
Everyone helped dig the grave.	Kulħadd għen biex iħaffer il-qabar.
Many will doubt the need for a larger army.	Ħafna se jiddubitaw il-ħtieġa għal armata akbar.
I am writing a book on the history of coffee.	Qed nikteb ktieb dwar l-istorja tal-kafè.
The place of greatest biodiversity is our forest.	Il-post tal-akbar bijodiversità huwa l-foresta tagħna.
The whole house was dirty.	Id-dar kollha kienet maħmuġa.
A charming and likable woman, she is loved by many.	Mara charming u likable, hija maħbuba minn ħafna.
Some geologists are calling for greater action.	Xi ġeoloġi qed jitolbu għal azzjoni akbar.
A particular number did not appear in the list again.	Numru partikolari ma reġax deher fil-lista.
The belt was lost.	Iċ-ċinturin kien mitluf.
An almost impenetrable thicket blocked the road.	Ħaxra kważi impenetrabbli imblukkat it-triq.
And most of life on earth is extinct.	U ħafna mill-ħajja fuq l-art hija estinta.
Put the piece of meat in the pot.	Itfa l-biċċa laħam fil-borma.
The powder dissolves easily in water.	It-trab jinħall faċilment fl-ilma.
Wipe your feet on the carpet before entering.	Imsaħ saqajk fuq it-tapit qabel ma tidħol.
He assured me of his support.	Huwa assigurani mill-appoġġ tiegħu.
The hour is filled with sand and broken glass.	Is-siegħa hija mimlija bir-ramel u ħġieġ miksur.
The Princess ordered her servants to protect the old man.	Il-Prinċipessa ordnat lill-qaddejja tagħha biex jipproteġu lix-xjuħ.
Commodity prices continued to rise.	Il-prezzijiet tal-prodotti bażiċi baqgħu jogħlew.
She knows she is at her best.	Hija taf li tkun fuq l-aħjar imġieba tagħha.
I feel tired.	Inħossni għajjien.
You never know what you'll get!	Qatt ma tkun taf x'se tikseb!
They were denied entry into that party.	Huma ġew imċaħħda mid-dħul f’dak il-partit.
You won't find me standing in line.	M'intix ser issibni bilwieqfa fil-linja.
Too much of this drug will kill a person.	Wisq minn din id-droga se joqtol persuna.
Slowly the way fell on him.	Bil-mod il-mod niżel fuqu.
All fabrics are washed before being packed for distribution.	Id-drappijiet kollha jinħaslu qabel ma jiġu ppakkjati għad-distribuzzjoni.
The government refused to comply with the order.	Il-gvern irrifjuta li jikkonforma mal-ordni.
Before we got to know each other, we rarely talked.	Qabel bdejna nafu lil xulxin, tkellimna rari.
He is the enemy of a rich land.	Huwa l-ghadu ta 'art sinjura.
There are two things of tremendous value in mathematics.	Hemm żewġ affarijiet ta 'valur tremend dwar il-matematika.
Iron and steel are used in road construction.	Il-ħadid u l-azzar jintużaw fil-kostruzzjoni tat-toroq.
With this method, we can cut the bread with scissors.	Permezz ta 'dan il-metodu, nistgħu naqtgħu l-ħobż bl-imqass.
Guard senters are comfort.	Is-senters tal-gwardja huma kumdità.
So you'll have to learn again.	Allura inti ser ikollok titgħallem mill-ġdid.
The crab crawled against the wall, looking wounded.	Il-granċ tkaxkru mal-ħajt, jidher ferut.
They are accused of polygamy.	Huma akkużati bil-poligamija.
There was no one in sight.	Ma kien hemm ħadd fil-vista.
An ounce of prevention costs a pound of cure.	Uqija ta 'prevenzjoni tiswa lira ta' kura.
He is a leader, very popular.	Huwa mexxej, popolari ħafna.
The concert in the concert hall was a blast.	Il-kunċert fis-sala tal-kunċerti kien blast.
This region seems quite fertile.	Dan ir-reġjun jidher pjuttost fertili.
The herd has merged with other herds.	Il-merħla ngħaqdet ma’ merħliet oħra.
He made no attempt to clean up his mess.	Huwa ma għamel l-ebda tentattiv biex inaddaf il-mess tiegħu.
The first woman gave a speech to the president.	L-ewwel mara tat diskors lill-president.
All these bacteria are placed inside the body.	Dawn il-batterji kollha jitqiegħdu ġewwa l-ġisem.
The birds are getting up with their distinctive tweeting sound.	L-għasafar qed iqumu bil-ħoss distintiv tagħhom ta' tweeting.
I fell asleep but woke up with a hot sweat.	Irqadt imma qomt b’għaraq jaħraq.
Every nation in the world has a particular ethnic culture.	Kull nazzjon fid-dinja għandu kultura etnika partikolari.
It makes you wonder why.	Jagħmel inti tistaqsi għaliex.
I can’t believe how young she is.	Ma nistax nemmen kemm hi żgħira.
The gun was on the bedside table.	Il-pistola kienet fuq il-komodina.
The court heard several witnesses.	Il-Qorti semgħet diversi xhieda.
Generally, a road is paved with small stones.	Ġeneralment, triq hija witta bil-ġebel żgħir.
Once upon a time there was a large library near the park.	Darba kien hemm librerija kbira ħdejn il-park.
The fish was tasteless and rubbery.	Il-ħut kien bla togħma u tal-gomma.
But he refused to accept his diagnosis.	Iżda huwa rrifjuta li jaċċetta d-dijanjosi tiegħu.
My neighbor's garden is bigger than mine.	Il-ġnien tal-ġar tiegħi huwa akbar minn tiegħi.
First, you need a large pan.	L-ewwel, għandek bżonn taġen kbir.
So imagination was central to his worldview.	Allura l-immaġinazzjoni kienet ċentrali għall-ħarsa tad-dinja tiegħu.
Beautiful sunflower fields spread beyond that.	Għelieqi sbieħ tal-ġirasol mifruxa lil hinn minn hekk.
Crowds of people watched in shock.	Folla ta’ nies li jaraw ħarset xokk.
Satellite images confirmed that the area had been hit.	Immaġini bis-satellita kkonfermaw li ż-żona kienet intlaqtet.
Countries has beautiful mountains.	Pajjiżi għandu muntanji sbieħ.
She can't do math!	Hija ma tistax tagħmel matematika!
This city was extensively bombed during the war.	Din il-belt ġiet ibbumbardjata b’mod estensiv matul il-gwerra.
The factory produces tons of concrete every month.	Il-fabbrika tipproduċi tunnellati ta 'konkrit kull xahar.
I fold her arms over her bosom.	I darbiet tagħha armi fuq bosom tagħha.
Washed light black hair back.	Ħasslu xagħar iswed ċar lura.
It was agreed that he should leave immediately.	Kien miftiehem li għandu jitlaq minnufih.
It's a cotton swab.	Huwa tajjar nemus.
A children's toy can, for example, be called a "toy".	Ġugarell tat-tfal jista', pereżempju, jissejjaħ "ġugarell".
Food should slide easily over a spoon.	L-ikel għandu jiżżerżaq faċilment minn fuq mgħarfa.
The tracks are laid underground.	Il-binarji huma mqiegħda taħt l-art.
Most women do not have this.	Ħafna nisa m'għandhomx dan.
I can barely hear you on the noise.	Bilkemm nista' nismagħk fuq l-istorbju.
Your parents said your heart was strong.	Il-ġenituri tiegħek qalu li qalbek kienet b'saħħitha.
Experienced sailors were stopped by a storm.	Il-baħrin bl-esperjenza ġew imwaqqfa minn maltempata.
Blacksmiths use fire to turn iron into steel.	Il-ħaddied juża n-nar biex jibdel il-ħadid f’azzar.
An extendable cab is an emergency vehicle.	Kaboża estensibbli hija vettura ta' emerġenza.
Water is an essential nutrient for all human beings.	L-ilma huwa nutrijent essenzjali għall-bnedmin kollha.
Many people have described this as a "true love story."	Ħafna nies iddeskrivew din bħala "storja ta' mħabba vera."
They were allegedly thrown out of the bar.	Allegatament dawn ġew mitfugħa barra mill-bar.
He ignored her advances.	Huwa injora l-avvanzi tagħha.
He felt very proud of himself.	Ħassu kburi ħafna bih innifsu.
They came to an agreement.	Waslu għal ftehim.
She has been writing her memoirs for a long time.	Hija ilha tikteb il-memorji tagħha.
The smell of grated cinnamon on her nose.	Ir-riħa tal-kannella maħkuk fuq imnieħerha.
Stop ignoring both factions!	Tieqaf tinjora ż-żewġ fazzjonijiet!
The soldiers chased the rebels.	Is-suldati kkaċċjaw lir-ribelli.
We do know, however, that schmaltzy advertising will not work.	Nafu, madankollu, li r-reklamar schmaltzy mhux se jaħdem.
A noisy discussion ensued during lunch.	Waqt l-ikla ta’ nofsinhar inqalgħet diskussjoni storbjuża.
The factories were forced to close.	Il-fabbriki ġew sfurzati jagħlqu.
She stepped out of the room.	Hija ħarġet ħarġet mill-kamra.
Farmers shipped most of their produce abroad.	Il-bdiewa bagħtu ħafna mill-prodotti tagħhom barra l-pajjiż.
Her address will be sent to you shortly.	L-indirizz tagħha ser jintbagħatlek dalwaqt.
Trees cast long shadows around the courtyard.	Is-siġar jitfgħu dellijiet twal madwar il-bitħa.
Number cannot be multiplied by zero.	Numru ma jistax jiġi mmultiplikat b'żero.
Put a lid on the pot.	Poġġi għatu fuq il-borma.
The deputy chairman asked if there were any objections.	Id-deputat chairman staqsa jekk kienx hemm xi oġġezzjoni.
Those arguments are not convincing.	Dawk l-argumenti mhumiex konvinċenti.
We’ve never talked about anything more personal than that.	Qatt ma tkellimna dwar xi ħaġa iktar personali minn hekk.
Many mineral resources are scarce in the mountains of the region.	Ħafna riżorsi minerali huma skarsi fil-muntanji tar-reġjun.
Thousands of runners crossed the finish line.	Eluf ta’ runners qasmu l-linja finali.
No scenario is very likely.	L-ebda xenarju ma huwa probabbli ħafna.
A wise plan arises.	Tfaqqas pjan għaqli.
Small factories and workshops can be started this way.	Fabbriki żgħar u workshops jistgħu jinbdew b'dan il-mod.
In a quiet desert, the water comes down from a mountain	F’deżert kwiet, l-ilma jinżel minn muntanja
They seem very reluctant to sell their property.	Jidhru ħerqana ħafna li jbigħu l-proprjetà tagħhom.
The boy came out of the forest, sighing.	It-tifel ħareġ mill-foresta, għajf.
The gardeners were working in the sun.	Il-ġardinara kienu qed jaħdmu fix-xemx.
The walkers stopped to rest.	Il-mixjiet waqfu jistrieħu.
Add milk and sugar to the flour.	Żid ħalib u zokkor mad-dqiq.
Ojya had nowhere else to go.	Ojya ma kellux post ieħor fejn imur.
Turing was not the progenitor of the modern computer.	Turing ma kienx il-proġenitur tal-kompjuter modern.
Many computers are vulnerable to viruses.	Ħafna kompjuters huma vulnerabbli għall-viruses.
The crisis has been resolved peacefully.	Il-kriżi ġiet solvuta b'mod paċifiku.
The soup is steamed.	Is-soppa hija fwar.
Until now, he thought it was his responsibility.	Sa issa, ħaseb li kienet ir-responsabbiltà tiegħu.
Write a sentence with the word 'machine'.	Ikteb sentenza bil-kelma 'magna'.
The outlook for farmers this year is harsh, he says.	Il-prospetti għall-bdiewa din is-sena huma ħorox, jgħid.
A river flows through this city.	Xmara tgħaddi minn din il-belt.
The island is a long tongue of land.	Il-gżira hija ilsien twil ta 'art.
On another front, rebel forces had seized new land.	Fuq front ieħor, il-forzi ribelli kienu ħatfu art ġdida.
Ants form permanent colonies.	Nemel jiffurmaw kolonji permanenti.
The boy closed his eyes tightly.	It-tifel għalaq għajnejh sewwa.
Today he was grateful that he was not alone.	Illum kien grat li ma kienx waħdu.
He read a short statement.	Huwa qara stqarrija qasira.
This study explored the idea of ​​free will.	Dan l-istudju esplora l-idea tar-rieda ħielsa.
A witness said they all felt hot.	Xhud qal li ħassu sħun kollu.
The sky was filled with familiar old stars.	Is-sema kien mimli bl-istilel qodma familjari.
Make me a sandwich.	Agħmilni sandwich.
We make new memories, new impressions.	Nagħmlu memorji ġodda, impressjonijiet ġodda.
He always babysits for his sister's children.	Huwa dejjem babysits għat-tfal ta 'oħtu.
The program was written by a computer.	Il-programm kien miktub minn kompjuter.
Glass is commonly used in the construction of windows.	Il-ħġieġ huwa komunement użat fil-kostruzzjoni ta 'twieqi.
The soil of this region can be rich and fertile.	Il-ħamrija ta 'dan ir-reġjun tista' tkun rikka u fertili.
Mother and daughter dress the same way.	Omm u bint jilbsu bl-istess mod.
Many castles fell into ruin after their owners died.	Ħafna kastelli waqgħu f’rovina wara li mietu s-sidien tagħhom.
A conspiracy of silence.	Konfoffa tas-skiet.
The world heritage site is a tourist attraction.	Is-sit tal-wirt dinji huwa attrazzjoni turistika.
He earned a first-class degree in physics.	Huwa kiseb lawrja tal-ewwel klassi fil-fiżika.
More boys than girls attended college.	Aktar subien milli bniet attendew il-kulleġġ.
Work or play, it is important to get enough sleep.	Xogħol jew tilgħab, huwa importanti li torqod biżżejjed.
This difficult journey was worth it.	Dan il-vjaġġ diffiċli kien worth it.
Local police arrested the village.	Il-pulizija lokali arrestat lir-raħal.
Hibernation involves the suspension of bodily functions.	L-ibernazzjoni tinvolvi s-sospensjoni tal-funzjonijiet tal-ġisem.
Many scientists believe that global warming is due	Ħafna xjentisti jemmnu li t-tisħin globali huwa dovut
The jaw crusher crushed the rock.	Il-crusher tax-xedaq għaffeġ il-blat.
Her husband suddenly fell ill.	Żewġha marad f'daqqa.
It was never easy to leave.	Qatt ma kien faċli li titlaq.
He soon learned that he had a drinking problem.	Malajr sar jaf li kellu problema tax-xorb.
Try to remember what he had read.	Ipprova jiftakar dak li kien qara.
The old woman was terrified.	L-anzjana kienet imwerwer.
The foundations were in very bad shape.	Il-pedamenti kienu f'forma ħażina ħafna.
This city is	Din il-belt hija
It was a natural story.	Kien rakkont naturali.
A simple question that required a complex answer.	Mistoqsija sempliċi li kienet teħtieġ tweġiba kumplessa.
The villagers gathered in a clearing area, brandishing torches and pitchforks.	Ir-raħħala nġabru fi spazju ta’ clearing, brandishing torċi u pitchforks.
None of the four workers were injured in the crash.	Ħadd mill-erba’ ħaddiema ma weġġa’ waqt l-inċident.
The goods were delivered by truck.	Il-merkanzija kienet ikkunsinnata bit-trakk.
The sun goes down well behind the mountains.	Ix-xemx tinżel sew wara l-muntanji.
Wool and cotton improve our quality of life.	Is-suf u l-qoton itejbu l-kwalità tal-ħajja tagħna.
The dragon flies were big and very beautiful.	Id-dubbien tad-dragun kienu kbar u sbieħ ħafna.
The music today was amazing.	Il-mużika llum kienet tal-għaġeb.
The cause of the fire is unknown.	Il-kawża tan-nar għadha mhix magħrufa.
The message has been decoded this way.	Il-messaġġ ġie dekodifikat b'dan il-mod.
Population growth will continue	It-tkabbir tal-popolazzjoni se jkompli
She stepped forward, grabbed her pack.	Marret bil-pass, qabdet il-pakkett tagħha.
The wind was warm and gentle.	Ir-riħ kien sħun u ġentili.
Music, art and dance are entertainment.	Il-mużika, l-arti u ż-żfin huma divertiment.
The minister called a meeting to decide the matter.	Il-ministru sejjaħ laqgħa biex jiddeċiedi l-kwistjoni.
Cross the road slowly.	Qassam it-triq bil-mod.
Subpopulations reflect those of countries.	Is-sottopopolazzjonijiet jirriflettu dawk tal-pajjiżi.
This book describes the science of movement.	Dan il-ktieb jiddeskrivi x-xjenza tal-moviment.
I have the addresses of his friends too.	Għandi l-indirizzi tal-ħbieb tiegħu wkoll.
For security reasons, this theme park does not have public sidewalks.	Għal raġunijiet ta’ sigurtà, dan il-theme park m’għandux bankini pubbliċi.
Next door was a large villa.	Bieb maġenb kien hemm villa kbira.
A terrible war has ravaged the region.	Gwerra tal-biża qerdet ir-reġjun.
He decided it was impossible.	Huwa ddeċieda li kien impossibbli.
Outside study programs are highly recommended.	Il-programmi ta' studju barra huma rakkomandati ħafna.
The chair opened the meeting with a speech.	Il-president fetaħ il-laqgħa billi għamel diskors.
The loud noise shocked them both.	L-istorbju qawwi skantathom it-tnejn.
She arrived just in time to catch the bus.	Waslet eżatt fil-ħin biex taqbad il-karozza tal-linja.
Do not leave dirty dishes around the house.	Tħallix platti maħmuġin madwar id-dar.
The use of saigas to cut down irrigation ditches is increasing.	L-użu tas-saigas biex jinqatgħu l-fossijiet tal-irrigazzjoni qed jiżdied.
Fifteen years is enough time to do a lot.	Ħmistax-il sena huwa żmien biżżejjed biex tagħmel ħafna.
She took notes on her tablet.	Ħadet noti fuq it-tablet tagħha.
Drilling, digging, digging.	Tħaffir, tħaffir, tħaffir.
The professor was in the university office.	Il-professur kien fl-uffiċċju tal-università.
Tonight, she will pay for phone calls.	Illejla, hi se tħallas telefonati.
Arsonists thought the building was abandoned.	L-arsonists ħasbu li l-bini kien abbandunat.
Dark clouds fell lazily on the dim morning sky.	Sħab skur niżel għażżien fuq is-sema dim ta’ filgħodu.
Crocodiles harm local wildlife.	Il-kukkudrilli jagħmlu ħsara lill-annimali selvaġġi lokali.
Conventional wisdom says that one should never mix.	L-għerf konvenzjonali jgħid li wieħed m'għandu qatt iħallat.
They glided around the water.	Huma glided madwar l-ilma.
The reliability of the data must be verified.	L-affidabbiltà tad-dejta trid tiġi vverifikata.
The sentence is ambiguous	Is-sentenza hija ambigwa
Going back is not an option.	Li tmur lura mhix għażla.
Who are they?	Min huma?
Bacteria are everywhere in our environment.	Il-batterji jinsabu kullimkien fl-ambjent tagħna.
The computer was turned on and booted.	Il-kompjuter kien mixgħul u booted.
However you will need to do some work.	Madankollu jkollok bżonn tagħmel xi xogħol.
Now and then, the ocean spills over them.	Issa u mbagħad, l-oċean ixerred fuqhom.
From depression to fertility.	Mid-dipressjoni għall-ferazzjoni.
The villagers killed a design in the tree trunk.	Ir-raħħala qatlu disinn fiż-zokk tas-siġra.
She sat on a bench, crying.	Poġġet fuq bank, tibki.
He greatly apologized for his remarks.	Huwa skuża ruħu bil-kbir għar-rimarki tiegħu.
Let go of the light.	Ħalli d-dawl.
It was all ears.	Kien kollu widnejn.
The crime has not been solved.	Ir-reat ma ġiex solvut.
We spent the afternoon at the beach.	Għaddejna wara nofsinhar il-bajja.
The richness of the birds faded slowly as night fell.	Il-għana tal-għasafar fad bil-mod hekk kif niżel il-lejl.
We open our hearts to displaced people, he says.	Niftħu qalbna għall-persuni spostati, jgħid.
In every home you will find precious things.	F’kull dar issib affarijiet għażiżi.
The pollution in this river is severe.	It-tniġġis f’din ix-xmara huwa qawwi.
The film shows no signs of making a profit.	Il-film ma juri l-ebda sinjali li jagħmel profitt.
It was a peaceful protest.	Kienet protesta paċifika.
In this zoo lives a panda bear.	F'dan iż-żoo jgħix ors panda.
Scientists are trying to develop agricultural methods to reduce pollution.	Ix-xjentisti qed jippruvaw jiżviluppaw metodi agrikoli biex inaqqsu t-tniġġis.
The suspect was photographed by a witness.	Lis-suspettat ittieħed ritratt minn xhud.
Build a fire.	Ibni nar.
We acquire and exploit natural resources.	Aħna nakkwistaw u nisfruttaw ir-riżorsi naturali.
We will save some space in the wardrobe.	Aħna ser niffrankaw ftit spazju fil-gwardarobba.
Then a great gust of wind blew.	Imbagħad buffura kbira tar-riħ nefaħ.
Drunk of the three, they danced and sang.	Sakra mit-tlieta, żifnu u kantaw.
The growing desert threatens the entire region.	Id-deżert li qed jikber jhedded ir-reġjun kollu.
It takes courage to fight the demons inside.	Wieħed għandu bżonn il-kuraġġ biex jiġġieled id-demonji ta’ ġewwa tiegħu.
Decide which of the options you will buy.	Iddeċiedi liema mill-għażliet se tixtri.
He ran after her loud insults.	Huwa ġera wara tagħha jgħajjat ​​insulti.
The city felt crowded and noisy.	Il-belt ħassitha iffullar u storbjuża.
I will be with you before sunset.	Inkun miegħek qabel inżul ix-xemx.
The garage was on the other side.	Il-garaxx kien jinsab fit-triq l-oħra.
Rain soaked from the old tent.	Ix-xita mxarrba mit-tinda l-antika.
To get rid of negative energy, try sunlight.	Biex teħles mill-enerġija negattiva, ipprova dawl tax-xemx.
The boxer grew stronger.	Il-boxer kiber aktar b'saħħtu.
This contract must be done promptly.	Dan il-kuntratt irid isir fil-pront.
Young people can usually afford to buy cars.	Iż-żgħażagħ normalment jifilħu jixtru karozzi.
I was confused by her reaction.	Kont konfuż bir-reazzjoni tagħha.
The room quickly became cool in the midday sun.	Il-kamra saret friska malajr fix-xemx ta 'nofsinhar.
We were heading for disaster.	Konna sejrin lejn diżastru.
The country’s desert was slowly being domesticated.	Id-deżert tal-pajjiż kien qed jiġi domestikat bil-mod.
The beach quickly drew a crowd.	Il-bajja malajr ġibdet folla.
Try to throw the ball against the fence.	Ipprova tarmi l-ballun kontra l-ilqugħ.
As a result, they were disillusioned.	B’konsegwenza ta’ dan, ħassu diżinchantat.
Due to heavy rains yesterday, this year's crops failed.	Minħabba li lbieraħ għamlet ix-xita, din is-sena fallew l-uċuħ tar-raba’.
Some audience members praised him.	Xi membri tal-udjenza faħħru.
His condition deteriorated rapidly.	Il-kundizzjoni tiegħu marret għall-agħar malajr.
The rooster is larger and bright red.	Is-serduk huwa ikbar u aħmar jgħajjat.
He acquired some land used for farming.	Huwa akkwista xi art użata għall-biedja.
Who could not admire him?	Min seta’ ma jammirah?
Dogs are very affectionate.	Il-klieb huma affettivi ħafna.
Those who live in this city enjoy good weather.	Dawk li jgħixu f'din il-belt igawdu temp tajjeb.
The telescope can deliver stunning images of distant galaxies.	It-teleskopju jista 'jwassal immaġini tal-isturdament ta' galassji imbiegħda.
The print quality of the flag was poor.	Il-kwalità tal-istampar tal-bandiera kienet fqira.
Named after the king.	Imsejjaħ bl-isem tar-re.
An old quarrel that has resumed.	Battibekja antika li reġgħet bdiet.
Pass the pancakes out of the hot pan.	Għaddi l-pancakes barra mit-taġen jaħraq.
The new infrastructure includes highways, airports, and rail systems.	L-infrastruttura l-ġdida tinkludi awtostradi, ajruporti, u sistemi ferrovjarji.
This statue was created by a tremendous artist.	Din l-istatwa nħolqot minn artist tremend.
The restaurant was surprisingly expensive.	Ir-ristorant kien għali sorprendentement.
We plan to make the city greener.	Qed nippjanaw li nagħmlu l-belt aktar favur l-ambjent.
The government says there were two main causes.	Il-gvern jgħid li kien hemm żewġ kawżi ewlenin.
Fear not, she just looked weird.	Tibżgħux, hija biss dehret stramba.
I need to talk to your secretary.	Għandi bżonn nitkellem mas-segretarju tiegħek.
The sun appears red through the trees.	Ix-xemx tidher ħamra permezz tas-siġar.
Agriculture is the only industry in this region.	L-agrikoltura hija l-unika industrija f'dan ir-reġjun.
The man fell to his feet.	Ir-raġel niżel fuq saqajh.
How to properly store chocolate.	Kif taħżen sew iċ-ċikkulata.
When the plural is singular, change the noun.	Meta l-plural ikun singular, ibdel in-nom.
There are different degrees of hardness.	Hemm gradi differenti ta 'ebusija.
In the kitchen stir all morning.	Fil-kċina ħawwad filgħodu kollu.
Little did they know about this foreign country.	Ma tantx kienu jafu dwar dan il-pajjiż barrani.
Dyslexics may have difficulty learning to read.	Id-dislessiċi jista’ jkollhom diffikultà biex jitgħallmu jaqraw.
An idea formed in my mind.	Idea ffurmata f’moħħi.
Salt and sugar are added to the tea.	Il-melħ u z-zokkor huma miżjuda mat-tè.
Winter was fast approaching.	Ix-xitwa kienet toqrob malajr.
She grabbed his arm firmly.	Hija qabditlu driegħ sod.
Such studies are urgently needed.	Studji bħal dawn huma meħtieġa b'mod urġenti.
We drove for a day and a half.	Saqna għal ġurnata u nofs.
The elders were often targeted by criminals.	L-anzjani ħafna drabi kienu fil-mira tal-kriminali.
Soups, stews and casseroles are popular.	Sopop, stews u casseroles huma popolari.
In community life, women are responsible for preparing meals.	Fil-ħajja komunitarja, in-nisa huma responsabbli biex jippreparaw l-ikliet.
He carefully wiped the sweat from a brow.	Huwa messaħ bir-reqqa l-għaraq minn brow.
The look of sadness made him sad.	Id-dehra ta’ dwejjaq għamillu mdejjaq.
She put her keys on the table.	Poġġiet iċ-ċwievet tagħha fuq il-mejda.
Detect the flour in the water.	Intraċċa d-dqiq fl-ilma.
An earthquake destroyed the pagoda.	Terremot qered il-pagoda.
Rainforests are covered in fog.	Il-foresti tropikali huma miksija biċ-ċpar.
Yoga has led her to inner peace.	Il-yoga wassalha għall-paċi ta 'ġewwa.
Oppressive in their demands, they are ultimately flexible.	Oppressivi fit-talbiet tagħhom, huma fl-aħħar mill-aħħar flessibbli.
That house has too much furniture.	Dik id-dar għandha wisq għamara.
A number of journalists were present.	Kien hemm numru ta’ ġurnalisti preżenti.
He grabbed the rope before it hit the ground.	Huwa qabad il-ħabel qabel ma ħabat mal-art.
Some senior members of the department feared for their job.	Xi membri anzjani tad-dipartiment beżgħu għall-impjieg tagħhom.
She picked up some coins from her purses.	Stadet xi muniti mill-portmoni tagħha.
It was a great class.	Kienet klassi kbira.
This device is often used in coffee makers.	Dan l-apparat huwa spiss użat fil-kafè makers.
Things have to be handled correctly.	L-affarijiet għandhom jiġu ttrattati b'mod korrett.
Bread is a staple food all over the world.	Il-ħobż huwa ikel bażiku madwar id-dinja.
Few students greeted her.	Ftit studenti sellmuha.
Friendship is the most valuable property.	Il-ħbiberija hija l-aktar proprjetà ta’ valur.
Yams, so white, are sacred.	Yams, hekk abjad, huma sagri.
An entry statement was kept in that book	F'dak il-ktieb inżamm dikjarazzjoni ta' entrati
Always read the two headlines first.	Dejjem aqra l-ewwel iż-żewġ aħbarijiet.
Take your pick.	Ħu l-għażla tiegħek.
The institution has become renowned.	L-istituzzjoni saret rinomata.
He built a small house on his property.	Bena dar żgħira fuq il-propjetà tiegħu.
The seats were upholstered in high quality fabric.	Is-sedili kienu miksija b'drapp ta 'kwalità għolja.
He tried quite hard not to get into his pocket.	Huwa pprova pjuttost diffiċli biex ma jidħolx fil-but.
Maybe just silly to believe that.	Forsi iblah biss jemmen li.
It attracts weeds, and tends to roses.	Hija tiġbed il-ħaxix ħażin, u t-tendenza tal-ward.
We thought it best to leave the next day.	Ħsibna li l-aħjar nitilqu l-għada.
The rich man's daughter was as beautiful as a rose.	Bint ir-raġel għani kienet sabiħa daqs warda.
The public expressed its disappointment.	Il-pubbliku esprima d-diżappunt tiegħu.
After a century of growth, the city has become overcrowded.	Wara seklu ta’ tkabbir, il-belt saret iffullata żżejjed.
The city was extremely congested.	Il-belt kienet estremament konġestjonata.
No one comes to the small village nowadays.	Ħadd ma jiġi fir-raħal żgħir illum il-ġurnata.
Time is irrelevant to the physical.	Iż-żmien huwa irrilevanti għall-fiżiku.
First drive, then park.	L-ewwel issuq, imbagħad ipparkja.
Call the office if you want to buy some.	Ċempel fl-uffiċċju jekk tixtieq tixtri xi wħud.
Make yourself at home.	Agħmel lilek innifsek id-dar.
She wore a long green silk dress for the ceremony.	Hija libset libsa twila tal-ħarir aħdar għaċ-ċerimonja.
Don't turn that red light on!	Tħaddimx dak id-dawl aħmar!
It has eight blades.	Għandu tmien xfafar.
Most successful marketers are honest.	L-aktar negozjanti ta 'suċċess huma onesti.
The stone was wet and slippery.	Il-ġebla kienet imxarrba u tiżloq.
Then he moved the knife slowly over her neck.	Imbagħad huwa mċaqlaq is-sikkina bil-mod fuq għonqha.
So, forget my warning and go see it.	Mela, insa t-twissija tiegħi u mur tarah.
It is essential to have confidence in yourself.	Huwa essenzjali li jkollok fiduċja fik innifsek.
All hats were handmade.	Il-kpiepel kollha kienu magħmulin bl-idejn.
Classic books often make deep connections with contemporary events.	Kotba klassiċi ħafna drabi jagħmlu konnessjonijiet profondi ma 'avvenimenti kontemporanji.
The disease can be fatal.	Il-marda tista 'tkun fatali.
Upload the next cassette, please.	Itella l-cassette li jmiss, jekk jogħġbok.
I’m trying to create something beautiful.	Qed nipprova noħloq xi ħaġa sabiħa.
You will receive a letter of acceptance.	Int ser tirċievi ittra ta' aċċettazzjoni.
The sound of a jackhammer echoes through the building.	Il-ħsejjes ta 'jackhammer eku permezz tal-bini.
The picnic was a stroke of genius.	Il-piknik kien daqqa ta’ ġenju.
The turtle was standing, its shell split open.	Il-fekruna kienet wieqfa, il-qoxra tagħha maqsuma miftuħa.
The strength of the fabric is reduced by washing.	Is-saħħa tad-drapp titnaqqas bil-ħasil.
The spring sun warms my skin.	Ix-xemx tar-rebbiegħa ssaħħan il-ġilda tiegħi.
The store has no record of that purchase.	Il-maħżen m'għandu l-ebda rekord ta 'dak ix-xiri.
The accident was caused by faulty brakes.	L-inċident kien kawża ta’ brejkijiet difettużi.
This city has many interesting museums.	Din il-belt għandha ħafna mużewijiet interessanti.
The cyclist pedaled in the forest.	Iċ-ċiklist pedala fil-foresta.
He doesn’t know the first thing about cooking.	Ma jafx l-ewwel ħaġa dwar it-tisjir.
It is sprayed with salt in fresh water.	Huwa mbexxa melħ fl-ilma ħelu.
An entire village with a population in danger of extinction.	Raħal sħiħ b’popolazzjoni fil-periklu ta’ estinzjoni.
These spacious villas are for sale.	Dawn il-vilel spazjużi huma għall-bejgħ.
A humid atmosphere breeds bacterial colonies.	Atmosfera umda tnissel kolonji batterjali.
He is at home with his wife.	Huwa d-dar ma’ martu.
He has a wife, children, and grandchildren.	Għandu mara, tfal, u neputijiet.
Several defective products were allowed to leave the factory.	Diversi prodotti difettużi tħallew joħorġu mill-fabbrika.
Tomatoes are made from fruit.	It-tadam huwa magħmul minn frotta.
They rescue abandoned animals.	Huma jsalvaw annimali abbandunati.
The polar bear's fur is very shiny.	Il-pil tal-ors polari huwa tleqq ħafna.
Dark clouds gathered over the swamps.	Is-sħab skur inġabar fuq il-bassasijiet.
He never talked about his family.	Hu qatt ma tkellem dwar il-familja tiegħu.
Some who live in these villages are nomads.	Xi wħud li jgħixu f’dawn l-irħula huma nomadi.
There are many local sights to see here.	Hemm ħafna sights lokali x'tara hawn.
For godsake, don't say that again!	Għal godsake, ma terġax tgħid hekk!
The evidence clearly indicates his guilt.	L-evidenza tindika b'mod ċar il-ħtija tiegħu.
There is no entry fee.	M'hemm l-ebda ħlas tad-dħul.
Science and technology play a key role in overcoming poverty.	Ix-xjenza u t-teknoloġija għandhom rwol ewlieni biex jingħelbu l-faqar.
The ax penetrated the wood easily.	Il-mannara ppenetrat l-injam faċilment.
Soaps are detergents produced by manufacturers.	Is-sapun huma deterġenti prodotti mill-manifatturi.
Some of the milk powder was contaminated.	Xi wħud mit-trab tal-ħalib kien ikkontaminat.
The referee whistles for a foul.	Ir-referee saffara biex iwaqqaf il-logħba.
We need to constantly check for leaks.	Għandna bżonn niċċekkjaw kontinwament għal tnixxijiet.
The problem is that city buses are not enough.	Il-problema hija li l-karozzi tal-linja tal-belt mhumiex biżżejjed.
This kind of science requires a lot of funding.	Din it-tip ta’ xjenza teħtieġ ħafna finanzjament.
They began to look for a better life.	Huma bdew ifittxu ħajja aħjar.
Some people seize the first chance they have.	Xi nies jaħtfu l-ewwel ċans li jkollhom.
They were not well equipped for the task.	Huma ma kinux mgħammra tajjeb għall-kompitu.
Railway companies want to reduce costs.	Il-kumpaniji ferrovjarji jridu jnaqqsu l-ispejjeż.
She is a ballerina and quite famous.	Hija ballerina u pjuttost famuża.
The man's house was small and humble.	Id-dar tar-raġel kienet żgħira u umli.
You need a certain attitude to succeed.	Għandek bżonn ċerta attitudni biex tirnexxi.
Some doctors argue that parabens are harmful.	Xi tobba jargumentaw li l-parabeni huma ta 'ħsara.
Go and move the chairs.	Mur u ċċaqlaq is-siġġijiet.
He throws up his arms and shouts.	Jitfa’ dirgħajh u jgħajjat.
To prevent their extinction, the entire population must be protected.	Biex tiġi evitata l-estinzjoni tagħhom, il-popolazzjoni kollha għandha tkun protetta.
The cracks were hard to ignore.	Ix-xquq kienu diffiċli biex jiġu injorati.
He reads several books every night before bed.	Huwa jaqra diversi kotba kull lejl qabel torqod.
The little boy was jumping up and down.	It-tifel ċkejken kien jaqbeż u ’l isfel.
He burst out laughing.	Infaqa’ jidħak.
He began his search for love in the city.	Beda t-tfittxija tiegħu għall-imħabba fil-belt.
The president is unlikely to resign.	Il-president mhux probabbli li jirriżenja.
She asked him to repeat the story.	Hi talbitu jirrepeti l-istorja.
The prize is awarded to the best essay.	Il-premju jingħata lill-aqwa esej.
Cats love to sleep in dark places.	Il-qtates iħobbu jorqdu f'postijiet mudlama.
Please stop calling me.	Jekk jogħġbok waqqafni ċemplili.
Milk is the best drink for good health.	Il-ħalib huwa l-aħjar xarba għal saħħa tajba.
The order, filed yesterday, was revoked.	L-ordni, ippreżentata lbieraħ, ġiet revokata.
The company's expansion abroad has faced significant problems.	L-espansjoni tal-kumpanija f'pajjiżi barranin iffaċċjat problemi sinifikanti.
A liter of cider costs two pounds.	Litru sidru jiswa żewġ liri.
Those servants were dismissed.	Dawk il-qaddejja tkeċċew.
She contracted pneumonia.	Hija mardet bil-pnewmonja.
Protect yourself from the cold.	Ipproteġi lilek innifsek mill-kesħa.
The explosion was felt all over the country.	L-isplużjoni nħasset mal-pajjiż kollu.
It took less than two minutes to drive there.	Damet inqas minn żewġ minuti biex issuq hemm.
Don’t leave home when you feel that way.	Titlaqx mid-dar meta tħossok hekk.
He saw the doctor on the doctor's advice.	Huwa ra lit-tabib fuq parir tat-tabib.
Many museums have closed.	Bosta mużewijiet għalqu.
The number plates are easy to see.	Il-pjanċi tan-numri huma faċli biex tara.
Cement house factory.	Fabbrika dar mis-siment.
The procession moved solemnly through the rain.	Il-purċissjoni mxiet solennement permezz tax-xita.
The coming years will see big changes.	Is-snin li ġejjin se jaraw bidliet kbar.
They came from a different school in the countryside.	Ġew minn skola differenti fil-kampanja.
Door open and closed.	Bieb miftuħ u magħluq.
See, the lights are on in the office!	Ara, id-dwal huma mixgħula fl-uffiċċju!
The landscape is beautiful.	Il-pajsaġġ huwa sabiħ.
Heavy rain fell last night.	Ilbieraħ filgħaxija niżlet ammont kbir ta’ xita.
A light wind blew from the trees.	Riħ ħafifa ħarġet mis-siġar.
Anger and resentment.	Rabja u riżentiment.
They also announced plans to power the city.	Ħabbru wkoll pjanijiet biex ifornu l-belt bl-enerġija.
Other countries are growing rapidly.	Pajjiżi oħra qed jikbru malajr.
The troops were veterans of the country's military conflicts.	It-truppi kienu veterani tal-kunflitti militari tal-pajjiż.
He worked for many hours, until his hands were awkward.	Ħadem għal ħafna sigħat, sakemm idejh kienu skomdi.
The waves crashed non-stop against the ship.	Il-mewġ ħabat bla waqfien kontra l-vapur.
He paid a moving tribute.	Huwa ta ġieħ kommoventi.
It was like a statue.	Kien hemm bħal statwa.
Her parents were very strict.	Il-ġenituri tagħha kienu stretti ħafna.
The competition puts pressure on the players.	Il-kompetizzjoni tpoġġi pressjoni fuq il-plejers.
The cover of the books twists in the wind.	Il-qoxra tal-kotba tgergir fir-riħ.
Most of the roofs on this island have red tiles.	Il-biċċa l-kbira tas-soqfa f’din il-gżira għandhom madum aħmar.
I walk along this road every day.	Jien nimxi matul din it-triq kuljum.
Life is useful and worthwhile.	Il-ħajja hija utli u utli.
We frown on wearing uniforms on school days.	Aħna frown fuq li jilbsu uniformijiet fil-jiem tal-iskola.
They consumed meat generously.	Huma kkunsmaw laħam b'mod ġeneruż.
They made a living by recycling junk.	Huma għamlu l-għajxien billi jirriċiklaw junk.
It smells like death!	Tinten bħall-mewt!
The cat mewed quietly in her hiding place.	Il-qtates mewed bil-kwiet fil-moħbi tagħha.
The diet was aided by skim milk.	Id-dieta kienet megħjuna minn ħalib xkumat.
The boy threw stones at the monkey.	It-tifel tefa’ ġebel lejn ix-xadina.
The baby can count to ten.	It-tarbija tista’ tgħodd sa għaxra.
The statistical relationship was clear.	Ir-relazzjoni statistika kienet ċara.
Maids are not allowed in this room.	Il-maids mhumiex permessi jidħlu f’din il-kamra.
He opened his mouth to speak.	Fetaħ fommu biex jitkellem.
The murder weapon was never recovered.	L-arma tal-qtil qatt ma ġiet irkuprata.
He owed a great deal to them.	Huwa kien dovut ammont kbir lilhom.
In addition, television makes great guest appearances.	Barra minn hekk, it-televiżjoni tagħmel dehriet mill-aqwa mistiedna.
The mission of a critic should be to stir and stir.	Il-missjoni ta’ kritiku għandha tkun li tqanqal u tqanqal.
The sound of elephant trumpets was tormenting.	Id-daqq tat-trombi ta’ l-iljunfant kien tormenti.
A purple cow is seen in the field.	Baqra vjola tidher fl-għalqa.
The government announced the arrest.	Il-gvern ħabbar l-arrest.
Make a list of the food items you buy.	Agħmel lista ta 'oġġetti tal-ikel li tixtri.
This bus goes to my neighborhood.	Din il-karozza tal-linja tmur lejn il-viċinat tiegħi.
The politician was derided for his verbal blunders.	Il-politiku kien derided għall-gaffes verbali tiegħu.
Indoor parts are still under cultivation.	Partijiet ta 'ġewwa għadhom taħt kultivazzjoni.
Bankrupt, she had no choice but to leave town.	Falluta, ma kellhiex għażla ħlief li titlaq mill-belt.
The family cat had nine lives.	Il-qattus tal-familja kellu disa’ ħajjiet.
His schoolmates loved his sense of humor.	Sħabu tal-iskola kienu jħobbu s-sens tal-umoriżmu tiegħu.
The area is known for its beauty and rich history.	Iż-żona hija magħrufa għas-sbuħija u l-istorja rikka tagħha.
Are they troubled in the face?	Huma mnikktin li qed jiffaċċjaw?
Amoebae can transfer their environment using pseudopods.	L-amoeba tista’ tittrasferixxi l-ambjent tagħhom billi tuża psewdopodi.
This is the former mayor.	Dan huwa l-eks sindku.
The animals crossed the highway without incident.	L-annimali qasmu l-awtostrada mingħajr inċident.
He wasn't looking at me.	Ma kienx iħares lejja.
She had scars around her throat.	Kellha ċikatriċi madwar gerżuma.
Researchers are hoping to get funding for this project.	Ir-riċerkaturi qed jittamaw li jiksbu fondi għal dan il-proġett.
Sponsored ads appeared on the left side of the screen.	Riklami sponsorjati dehru fuq ix-xellug tal-iskrin.
The year ends and the new one begins.	Is-sena tispiċċa u tibda l-ġdida.
Carpets increase the heat of the room.	It-twapet iżidu s-sħana tal-kamra.
The grocer looks the other way.	Il-grocer iħares in-naħa l-oħra.
A young woman discovers that she is a stranger.	Mara żagħżugħa tiskopri li hija barranija.
Whiz the lemon zest using a small knife.	Whiz il-qoxra mil-lumi bl-użu ta 'sikkina żgħira.
The skeleton of the humpback is now on display.	L-iskeletru tal-humpback issa jinsab għall-wiri.
The strong wind easily pushed against the curtains.	Ir-riħ qawwi faċilment imbuttat kontra l-purtieri.
The job of a police officer is to prevent crime.	Xogħol ta' uffiċjal tal-pulizija huwa li jipprevjeni l-kriminalità.
I can't stand it anymore.	Ma nistax nissaporti aktar.
Dazzle your eyes.	Għajnejk tgħammix.
The water was crystal clear.	L-ilma kien ċar kristall.
An international tribunal has sentenced him to death.	Tribunal internazzjonali kkundannatu għall-mewt.
The scan shows a few tumors.	L-iskan juri ftit tumuri.
I felt pretty exhausted.	Ħassejtni pjuttost eżawriti.
His hair was black and curly.	Xagħar tiegħu kien iswed u kaboċċi.
The waiter brought a menu.	Il-wejter ġabli menu.
The ocean turns to shore, the white foam turns brown.	L-oċean dawriet max-xatt, ir-ragħwa bajda ssir kannella.
The elevator was out of order.	Il-lift kien barra mill-ordni.
The clock ticked seconds.	L-arloġġ immarka s-sekondi.
She was my favorite student.	Kienet l-istudent favorit tiegħi.
It was getting dark.	Waqa’ bil-lejl.
Centuries from now, no one remembers you.	Sekli minn issa, ħadd ma jiftakar fik.
This region has fierce independent farmers.	Dan ir-reġjun għandu bdiewa indipendenti ħarxa.
Want help with your homework?	Trid għajnuna fix-xogħol tad-dar tiegħek?
Sometimes the best thing to do is to do nothing.	Xi drabi l-aħjar ħaġa li tagħmel hu li ma tagħmel xejn.
Scientists are forever promoting the health benefits of broccoli.	Ix-xjentisti qed jippromwovu għal dejjem il-benefiċċji tas-saħħa tal-brokkoli.
She will be asleep for another hour.	Hija ser tkun torqod għal siegħa oħra.
The cutlery set has seven knives.	Is-sett tal-pożati għandu seba’ skieken.
Girls repeatedly turn away from the boy.	Bniet ripetutament iduru bogħod mit-tifel.
According to archaeologists, it has innovated key agricultural technologies.	Skont l-arkeoloġi, hija innovat teknoloġiji agrikoli ewlenin.
The talk was lively and informative.	It-taħdita kienet vivaċi u informattiva.
He is very sensitive to criticism.	Huwa sensittiv ħafna għall-kritika.
Students were reminded to wear school uniforms.	L-istudenti ġew imfakkra biex jilbsu l-uniformijiet tal-iskola.
Always keep a backup supply of pure water.	Dejjem żomm provvista backup ta 'ilma pur.
The temperate climate of this region has provided wonderful summers.	Il-klima moderata ta 'dan ir-reġjun ipprovdiet sjuf mill-isbaħ.
She held her hand tightly.	Hija żammet idi sewwa.
The bird flew higher as the wind picked up speed.	L-għasfur tellgħu ogħla hekk kif ir-riħ qabad il-veloċità.
Without good roads, cities and towns cannot thrive.	Mingħajr toroq tajbin, bliet u bliet ma jistgħux ikunu prosperi.
This village has been rich for centuries.	Dan ir-raħal kien għani għal sekli sħaħ.
I forgot to water the flowers.	Insejt insaqqu l-fjuri.
He is sure to succeed.	Huwa żgur li jirnexxi.
A group of monks are singing the scriptures.	Grupp ta’ patrijiet qed ikantaw l-Iskrittura.
London's transport system is in turmoil.	Is-sistema tat-trasport ta’ Londra tinsab f’taqlib.
A study on bees indicated that they prefer sweet nectar.	Studju fuq in-naħal indika li jippreferu n-nektar ħelu.
Make sure you have reliable brakes before you drive.	Kun żgur li għandek brejkijiet affidabbli qabel issuq.
East of the city.	Lvant tal-belt.
We need to cut government spending.	Irridu nnaqqsu n-nefqa tal-gvern.
He communicated his idea to all viewers.	Huwa kkomunika l-idea tiegħu lit-telespettaturi kollha.
The monster killed the explorer.	Il-mostru qatel lill-esploratur.
February is a stable month.	Frar huwa xahar stabbli.
No one spoke because the mayor was speaking.	Ħadd ma tkellem għax kien qed jitkellem is-sindku.
It's time to dump her and move on.	Wasal iż-żmien li ħa edukazzjoni.
Many factories operated within the city limits.	Ħafna fabbriki operaw fil-limiti tal-belt.
She struggled a lot and unconditionally.	Hija ħabbtu ħafna u bla kundizzjoni.
Give me an hour, okay?	Agħtini siegħa, sew?
She works for a small firm in the city.	Hija taħdem f'ditta żgħira fil-belt.
All profits go to the village charity fund.	Il-profitti kollha jmorru għall-fond tal-karità tar-raħal.
The suspects admitted to the murder.	Is-suspettati ammettew għall-qtil.
Many buildings were destroyed in the earthquake.	Ħafna bini nqerdu fit-terremot.
The nurse's eyes were dull.	Għajnejn l-infermier kienu matt.
She does not practice medicine here.	Hi ma tipprattikax il-mediċina hawn.
We went there last year.	Morna hemm is-sena l-oħra.
It was too hot to sit outside in the sun.	Kienet sħan wisq biex tpoġġi barra fix-xemx.
There are two other witches in the same coven.	Hemm żewġ sħaħar oħra fl-istess coven.
The priest was angry.	Il-qassis kien irrabjat.
Divorce will affect the economy.	Id-divorzju se jaffettwa l-ekonomija.
They seized the role.	Huma ħatfu l-irwol.
When he got home, he kissed his wife tenderly.	Meta wasal id-dar, bewsa lil martu b’tenerezza.
The king visited this country some ten years ago.	Ir-re żar dan il-pajjiż xi għaxar snin ilu.
He answered with the same answer twice.	Huwa wieġeb bl-istess tweġiba darbtejn.
She opened her cell phone.	Fetħet il-mowbajl tagħha.
Passenger services have resumed.	Is-servizzi tal-passiġġieri reġgħu bdew.
Most modern machines cannot start.	Ħafna magni moderni ma jistgħux jibdew.
The landscape reminded him of home.	Il-pajsaġġ fakkarlu fid-dar.
Local activists opposed the move.	Attivisti lokali opponew il-mossa.
The lake is very clean.	Il-lag huwa nadif ħafna.
He spends too much time alone.	Jqatta’ wisq ħin waħdu.
The sun, shimmering through the trees, was dazzling.	Ix-xemx, shimmering permezz tas-siġar, kien jgħama.
However, sometimes it can rain a lot.	Madankollu, xi kultant tista 'xita ħafna.
There was a loud bang, then the whole house took over.	Kien hemm daqqa qawwija, imbagħad id-dar kollha ħadet.
The farmer was pleased with his prize-winning ram.	Il-bidwi kien kuntent bil-muntun rebbieħ tal-premju tiegħu.
The most famous monument of the city is a park.	L-iktar monument famuż tal-belt huwa park.
There was a sudden explosion, and then the hurricane passed.	Kien hemm splużjoni f'daqqa, u mbagħad għadda l-uragan.
Butterflies are exotic insects.	Il-friefet huma insetti eżotiċi.
The children were late for school.	It-tfal kienu tard għall-iskola.
The act was	L-att kien
They gathered three hitchhikers.	Ġabru tliet hitchhikers.
The government is trying to alleviate the problem.	Il-gvern qed jipprova jtaffi l-problema.
A wet spring can quickly produce flooding.	Rebbiegħa mxarrba tista 'malajr tipproduċi għargħar.
Connie arrived late for work.	Connie waslet tard għax-xogħol.
The island was filled with dormant volcanoes.	Il-gżira kienet mimlija vulkani rieqda.
The workers were afraid for their jobs.	Il-ħaddiema kienu jibżgħu għall-impjieg tagħhom.
The small church was built of brick.	Il-knisja żgħira kienet mibnija mill-briks.
Any old property and buildings will be used for restoration.	Kwalunkwe proprjetà u bini antik se jintużaw għar-restawr.
A lawyer was brought in.	Ġie ddaħħal avukat.
He wanted to return to his homeland.	Xtaq li jirritorna lejn art twelidu.
In the face of difficulties, they often remained calm.	Quddiem id-diffikultajiet, ħafna drabi baqgħu kalmi.
But the officer had other ideas.	Iżda l-uffiċjal kellu ideat oħra.
An apologetic smile lingered on his face.	Tbissima skuża damet fuq wiċċu.
Cows take years to breed.	Il-baqar jieħdu s-snin biex jirriproduċu.
This formidable woman is well known in political circles.	Din il-mara formidabbli hija magħrufa fiċ-ċrieki politiċi.
The student is very smart.	L-istudent huwa intelliġenti ħafna.
The opera house was packed with guests.	It-teatru tal-opra kien miżgħud bil-mistednin.
The aunt is ill and in need of treatment.	Iz-zija hija marida u teħtieġ kura.
This means "deep breathing".	Dan ifisser "nifs qawwi".
They rarely stand out.	Huma rari joħorġu sieq barra.
Glutton ate too much at dinner.	Glutton kiel wisq waqt il-pranzu.
A stone wall surrounded the property.	Ħajt tal-ġebel imdawwar il-proprjetà.
The colors immediately blended.	Il-kuluri immedjatament imħallta.
The majestic tree is proud,	Is-siġra majestuża tinsab kburija,
Three cups are as many as you need.	Tliet tazzi huma kemm ikollok bżonn.
The room was quite quiet.	Il-kamra kienet pjuttost siekta.
Collapse in deep thought.	Kollass fil-ħsieb profond.
First, pour the oil into the pan.	L-ewwel, ferra ż-żejt fit-taġen.
Tired of waiting for her.	Għajjew jistennewha.
Disarmament is an urgent issue.	Id-diżarm huwa kwistjoni urġenti.
Scientists have identified some genes associated with mental disorder.	Ix-xjentisti identifikaw xi ġeni assoċjati ma 'disturb mentali.
The animals raised here are completely sold.	L-annimali mrobbija hawn huma kompletament mibjugħa.
He was described as a quiet and shy boy.	Huwa kien deskritt bħala tifel kwiet u jitmeżmżu.
Put the potatoes through a ricer.	Poġġi l-patata minn ġo ricer.
Do you like my dress?	Tħobb il-libsa tiegħi?
Use "you" when talking about another person.	Uża "int" meta nkunu qed nitkellmu dwar persuna oħra.
Animals in the forest hibernate during the winter.	L-annimali fil-foresta ibernaw matul ix-xitwa.
It was hard work.	Kien xogħol iebes.
She heard low voices coming from the next room.	Sema’ vuċijiet baxxi ġejjin mill-kamra ta’ ħdejha.
She got up and left the room.	Hija qamet u telqet mill-kamra.
The minister wanted to meet with the prime minister.	Il-ministru ried jiltaqa’ mal-prim ministru.
Floods have claimed many lives.	Għargħar ħasad ħafna ħajjiet.
Until now, little was known about the plant.	Sa issa, ftit kien magħruf dwar l-impjant.
People everywhere can benefit from this.	Nies kullimkien jistgħu jibbenefikaw minn dan.
The rock became turned into white cotton clouds.	Il-blat sar imdawwar fi sħab abjad tal-qoton.
The architect's firm was responsible for the design of the new hotel.	Id-ditta tal-perit kienet responsabbli mid-disinn tal-lukanda l-ġdida.
The aging process means that we cannot live forever.	Il-proċess tat-tixjiħ ifisser li ma nistgħux ngħixu għal dejjem.
They decided that someone should act.	Huma ddeċidew li xi ħadd għandu jaġixxi.
We had the most fun time there.	Kellna l-aktar ħin pjaċevoli hemmhekk.
The flower is a marvel of beauty.	Il-fjura hija meravilja tas-sbuħija.
The first package contained everything you need.	L-ewwel pakkett kien fih dak kollu li għandek bżonn.
Citizens of the countries voted in the national elections.	Iċ-ċittadini tal-pajjiżi vvutaw fl-elezzjonijiet nazzjonali.
It is best to wash an egg before boiling.	L-aħjar huwa li taħsel bajda qabel togħlija.
She held a map in her hand	Hija żammet mappa f'idejha
The article was short but informative.	L-artiklu kien qasir iżda informattiv.
These intense spiritual experiences kindly influenced her spiritual nature.	Dawn l-​esperjenzi spiritwali intensi influwenzaw in-​natura spiritwali tagħha b’ġentilezza.
Gonia is famous for its extinction.	Il-gonia hija famuża għall-estinzjoni tagħha.
The most developed nations are the democracies.	L-aktar nazzjonijiet żviluppati ħafna huma d-demokraziji.
Scientists say the tides were caused by global warming.	Ix-xjentisti qalu li l-mareat kienu kkawżati mit-tisħin globali.
He strode towards the canal.	Huwa strode lejn il-kanal.
The broader monetary easing scheme was aimed at stimulating growth	L-iskema usa’ ta’ tnaqqis monetarju kienet immirata biex tistimula t-tkabbir
How to Make a Chocolate Milkshake?	Kif tagħmel milkshake taċ-ċikkulata?
The boys were dotted with laughter.	Is-subien kienu ttikkjati bid-daħk.
Old women are well known for their knowledge of herbs.	In-nisa qodma huma magħrufa sew għall-għarfien tagħhom tal-ħxejjex aromatiċi.
He ate a cake without saying a word.	Huwa kiel kejk mingħajr ma qal kelma.
The service will be chaired by the police chief.	Is-servizz se jkun ippresedut mill-kap tal-pulizija.
Many lives were lost during the rebellion.	Ħafna ħajjiet intilfu matul ir-ribelljoni.
Everyone found that having a candy nearby was a blessing.	Kulħadd sab li kellu ħelwa fil-qrib kienet barka.
The pilgrim smiled for months.	Il-pellegrin tbissem bix-xhur.
To boil an egg, simply bring the water to a boil.	Biex tgħalli bajda, sempliċiment ħalli l-ilma jagħli.
So a few people bike there.	Allura ftit nies ir-rota hemm.
A rainbow magically appeared.	Qawsalla maġikament dehret.
The grass was covered deep in the shade.	Il-ħaxix kien miksi fil-fond fid-dell.
As time went on, some of them started talking.	Hekk kif għadda ż-żmien, xi wħud minnhom bdew jitkellmu.
The cut was deep.	Il-qatgħa kienet profonda.
Computer scientists study the ways in which computers work.	Ix-xjentisti tal-kompjuter jistudjaw il-modi li bihom jaħdmu l-kompjuters.
The crowd moved away from the megaphone.	Il-folla tbiegħdet mill-megaphone.
Never remove my pen and ink.	Qatt tneħħi l-pinna u l-linka tiegħi.
Thousands of tourists flock to the city each year.	Eluf ta’ turisti ġabru lejn il-belt kull sena.
March was sunny and warm.	Marzu kien xemxi u sħun.
It is an honor to meet him.	Li niltaqgħu miegħu huwa ta’ unur.
She went barefoot in a beautiful dress.	Marret barefoot b’libsa sabiħa.
I had never seen her before.	Qatt ma kont rajtha qabel.
He dashed into the street.	Huwa dashed fit-triq.
This company is interested in winning a new business.	Din il-kumpanija hija interessata li tirbaħ negozju ġdid.
Please put yourself, sir.	Jekk jogħġbok poġġi lilek innifsek, sir.
Some chemical solvents dissolve plastic.	Xi solventi kimiċi ħoll il-plastik.
Don't pollute our planet!	Tniġġesx il-pjaneta tagħna!
The poet later asked for credit for the poem.	Il-poeta aktar tard talab kreditu għall-poeżija.
The newborn was able to take her first breath.	It-tarbija tat-twelid irnexxielha tieħu l-ewwel nifs tagħha.
The grapes are red, juicy and sweet.	L-għeneb huwa aħmar, mmerraq u ħelu.
The house is old but neat.	Id-dar hija antika imma pulita.
This cloud means rain soon.	Dan is-sħab ifisser xita dalwaqt.
Close the door behind you!	Agħlaq il-bieb warajk!
The population grows every year.	Il-popolazzjoni tikber kull sena.
Many people were injured.	Ħafna nies weġġgħu.
He always sat in the front row.	Huwa dejjem sib fil-filliera ta 'quddiem.
Molecules in a solid vibrate, but cannot rotate.	Il-molekuli f'solidu jivvibraw, iżda ma jistgħux iduru.
After a few moments, she turned around.	Wara ftit mumenti, daret.
The roach moved cautiously around the room.	Il-roach mxiet b'kawtela madwar il-kamra.
Iljuna turned from the scrub, ljuna.	Iljuna daret minn ġol-għorik, iljuna.
A robot or machine cannot replace a teacher.	Robot jew magna ma jistgħux jissostitwixxu għalliem.
Noisily, the cantle shocked against the shaft.	B'mod storbjuż, il-cantle xokk kontra x-xaft.
The number of unemployed people is rising rapidly.	In-numru ta’ nies bla xogħol qed jiżdied b’rata mgħaġġla.
He thanked the young man for saving his life.	Huwa rringrazzja liż-żagħżugħ talli salvalu ħajtu.
Clearly they are still in love.	Huwa ċar li għadhom fl-imħabba.
Canadian troops have arrived in large numbers.	Truppi Kanadiżi waslu f’numru kbir.
The wind blew through the trees.	Ir-riħ ħasad bejn is-siġar.
Be very careful not to drop those fragile eggs.	Oqgħod attent ħafna li ma twaqqax dak il-bajd fraġli.
The soldier was badly injured, but his condition gradually improved.	Is-suldat weġġa’ ħażin, iżda l-kundizzjoni tiegħu tjiebet gradwalment.
He developed a theory that was never tested.	Huwa żviluppa teorija li qatt ma ġiet ittestjata.
Placide's shirt was torn.	Il-flokk ta’ Placide kien imqatta’.
The building was built of brick and mortar.	Il-bini kien mibni minn briks u mehries.
The people voted in favor of the project.	Il-poplu ivvota b’mod assolut favur il-proġett.
A dozen cows graze in the field.	Tużżana baqar jirgħu fl-għalqa.
She was arrested for speeding.	Hija ġiet arrestata talli ħeffa.
This was told to us by two staff members.	Dan qalulna żewġ membri tal-istaff.
It hit me like a thunderbolt.	Laqatni qisni thunderbolt.
Lisa started reading an interesting book about reptiles.	Lisa bdiet taqra ktieb interessanti dwar ir-rettili.
One fair story was as good as another.	Storja waħda ġusta kienet tajba daqs ieħor.
It was quiet, almost serene.	Kien kwiet, kważi seren.
Chris is in charge of production.	Chris huwa responsabbli mill-produzzjoni.
This room will serve as the dorm.	Din il-kamra se sservi bħala d-dorm.
The young man made a brilliant discovery.	Iż-żagħżugħ għamel skoperta brillanti.
Squirrel learns how to use a vending machine.	Squirrel tgħallem kif juża magna tal-bejgħ.
The view outside was wonderful.	Il-veduta barra kienet isbaħ.
She had just gone home.	Hija kellha biss marret id-dar.
The statue takes the form of an ancient god.	L-istatwa tieħu l-għamla ta' alla antik.
It is completely deaf to reason.	Huwa kompletament trux għar-raġuni.
She is a celebrity, as well as a model.	Hija ċelebrità, kif ukoll mudella.
Foreign tourists are prohibited by law.	Turisti barranin huma pprojbiti bil-liġi.
Recycling is a useful tool to curb global warming.	Ir-riċiklaġġ huwa għodda utli biex jitrażżan it-tisħin globali.
Toss the tomatoes.	Itfa t-tadam.
As he stopped the cart, he began to unload.	Waqt li jwaqqaf il-karrettun, beda jħott.
How many coins do you accept?	Kemm taċċetta muniti?
The crime rate in this region has increased significantly.	Ir-rata tal-kriminalità f'dan ir-reġjun żdiedet b'mod sinifikanti.
She went to the police.	Marret pulizija.
She struggles to swim.	Hija tissielet biex tgħum.
A new study has suggested that many students cheat on exams.	Studju ġdid issuġġerixxa li ħafna studenti iqarrqu fl-eżamijiet.
Many taxi services accept credit cards.	Ħafna servizzi tat-taxis jaċċettaw karti ta 'kreditu.
He wiped tears from his eyes.	Xesaħ demgħa minn għajnejh.
After class, all the students went to the mall.	Wara l-klassi, l-istudenti kollha marru fil-mall.
His punishment was swift.	Il-piena tiegħu kienet rapida.
Ten years ago, the project was suspended.	Għaxar snin ilu, il-proġett ġie sospiż.
The media revealed that he has a record.	Il-midja żvelat li għandu rekord.
He was elected Prime Minister in a landslide victory.	Kien elett Prim Ministru f’rebħiet kbar.
She discussed her dilemma with her husband.	Hija ddiskutiet ma’ żewġha d-dilemma tagħha.
Three tribes competed for control of the region.	Tliet tribujiet ikkompetew għall-kontroll tar-reġjun.
Two buses collide at high speed.	Żewġ karozzi tal-linja jaħbtu b’veloċità għolja.
So, we got here today.	Allura, aħna ltqajna hawn illum.
I lie all the time.	Ngħid il-gideb il-ħin kollu.
Peat is used as fuel.	Il-pit jintuża bħala karburant.
He remained on guard for another year.	Huwa baqa’ bħala gwardjan għal sena oħra.
It's a cold winter.	Ġej xitwa kiesħa.
The girl put her head on the table.	It-tifla poġġiet rasha fuq il-mejda.
This window needs to be replaced.	Din it-tieqa trid tinbidel.
She gave birth to a litter cub.	Hi welldet mifrex frieħ.
What about orange juice?	Xi ngħidu għal meraq tal-larinġ?
I need several pencil and pencil sharpener.	Għandi bżonn diversi lapsijiet u pencil sharpener.
Walking through the fields, she went into it.	Miexi mill-għelieqi, marret fiha.
Few women in the early twentieth century were married.	Ftit nisa fil-bidu tas-seklu għoxrin kienu miżżewġin.
Rub the roast with mustard paste before cooking.	Togħrok l-ixwi b'pejst tal-mustarda qabel it-tisjir.
The shepherd grazed his flock.	Ir-ragħaj ragħal il-merħla tiegħu.
A local priest declared this temple sacred.	Qassis lokali ddikjara dan it-tempju bħala sagru.
He presented her with an elegant necklace.	Ippreżentalha ġiżirana eleganti.
Our planet is experiencing alternating periods of drought and heavy rainfall.	Il-pjaneta tagħna tesperjenza perjodi li jalternaw ta’ nixfa u xita qawwija.
For food, or buying food rations.	Għall-ikel, jew xiri razzjonijiet tal-ikel.
He goes upstairs.	Huwa jitla’ b’sellum.
The small village is located beyond the villa floor.	Ir-raħal żgħir jinsab lil hinn mill-art tal-villa.
She accepts this explanation without delay.	Hija taċċetta din l-ispjegazzjoni mingħajr demur.
The dog is on a tree.	Il-kelb qiegħed fuq siġra.
This language has a short, compact word order.	Din il-lingwa għandha ordni ta' kliem qasira u kompatta.
The population of this city is growing rapidly.	Il-popolazzjoni ta 'din il-belt qed tikber malajr.
The cook discovered the baby lying in bed.	Il-kok skopra lit-tarbija mimduda fis-sodda.
Most of the items from this shop are sold at low prices.	Ħafna mill-oġġetti minn dan il-ħanut jinbiegħu bi prezzijiet baxxi.
The sale agreement is confidential.	Il-ftehim tal-bejgħ huwa kunfidenzjali.
He studies diligently, hoping to one day become a teacher.	Jistudja diliġenti, bit-tama li xi darba jsir għalliem.
The transmitter was delivering a short message in space.	It-trasmettitur kien iwassal messaġġ qasir fl-ispazju.
The employee quickly responded.	L-impjegat malajr wieġeb.
The world's population was growing rapidly in the nineteenth century.	Il-popolazzjoni tad-dinja kienet qed tikber malajr fis-seklu dsatax.
Journalists asked the speaker incessantly.	Il-ġurnalisti staqsew lill-kelliem bla waqfien.
She had said nothing.	Hija, kienet qalet xejn.
The computer was surprisingly fast.	Il-kompjuter kien sorprendentement malajr.
The trees weep bitter tears at night.	Is-siġar jibku dmugħ morr bil-lejl.
She suggested we cook for our neighbors.	Hija ssuġġeriet li nsajru għall-ġirien tagħna.
His performance was head and shoulders above the rest.	Il-prestazzjoni tiegħu kienet ras u spallejn 'il fuq mill-bqija.
A country is considered a state.	Pajjiż jitqies bħala stat.
We sat in the cafeteria and ate a hearty breakfast.	Poġġejna fil-kafetterija u kilna kolazzjon abbundanti.
It doesn’t have to be rare, just relatively scarce.	M'għandux għalfejn ikun rari, sempliċement relattivament skars.
The jungle filled with strange animals.	Il-ġungla mimlija annimali strambi.
They heard footsteps in the tunnel.	Semgħu passi fil-mina.
The fog had cleared.	Iċ-ċpar kien tneħħa.
The forest was green and peaceful.	Il-foresta kienet ħadra u paċifika.
Different cultures have different ideas about what is beautiful.	Kulturi differenti għandhom ideat differenti ta’ x’inhu sabiħ.
The second car was lost.	It-tieni karozza ntilfet.
The dress was clean though slightly shaved.	Il-libsa kienet nadifa għalkemm kemxejn imqaxxra.
A common cause of stress is depression.	Kawża komuni ta 'stress hija d-dipressjoni.
She is a very vocal woman.	Hija mara vokali ħafna.
Put the pillows on the sofa.	Poġġi l-imħaded fis-sufan.
September is a pleasant month, with warm, sunny weather.	Settembru huwa xahar pjaċevoli, b'temp sħun u xemxi.
Scientists now know that these are just myths.	Ix-xjentisti issa jafu li dawn huma biss miti.
She spoke slowly, for fear of raising her children.	Tkellmet bil-mod, minħabba l-biża’ li tqajjem lil uliedha.
She was dressed in white.	Kienet liebsa l-abjad.
Reciting her, she thought of her parents.	Jirreċitawha, ħasbet fil-ġenituri tagħha.
The house is now in ruins.	Id-dar issa tinsab fdaljata.
An organization formed to protect speech.	Organizzazzjoni ffurmata biex tipproteġi d-diskors.
The boy, she said, had "made it" to kindergarten.	It-tifel, qalet, kien “għamilha” sal-kindergarten.
She seemed offended by the question.	Hija dehret offiż bil-mistoqsija.
Avoid contact with eyes.	Evita kuntatt mal-għajnejn.
She covered her little daughter's ears.	Hija għattiet widnejn bintha ż-żgħira.
Sadness is an intimate thing.	Id-dwejjaq hija ħaġa intima.
Many ancient cultures believed in the existence of evil spirits.	Ħafna kulturi antiki emmnu fl-eżistenza ta 'spirti ħżiena.
Police conducted a thorough search of the scene.	Il-pulizija għamlet tfittxija bir-reqqa fil-post.
The shaman prescribed a healing potion.	Ix-shaman ippreskriva potion fejqan.
Artificial intelligence programs are becoming more advanced every day.	Il-programmi ta 'intelliġenza artifiċjali qed isiru aktar avvanzati kuljum.
The death toll has risen steadily.	In-numru ta’ mwiet ta’ persuni mexjin żdied b’mod kostanti.
What would happen if it rained?	X'kien jiġri kieku x-xita?
Few individuals have a natural talent for tennis.	Ftit individwi għandhom talent naturali għat-tennis.
She studies in the library.	Hija tistudja fil-librerija.
There were tears in her eyes.	Kien hemm dmugħ f’għajnejha.
They gathered in the village square.	Inġabru fil-pjazza tar-raħal.
It's fun	Huwa gost
The council has extensive powers.	Il-kunsill għandu setgħat estensivi.
It was good.	Kienet tajba.
Terrorism is endemic here.	It-terroriżmu huwa endemiku hawn.
I picked apples on my way home.	Qbadt tuffieħ fi triqti lejn id-dar.
Fisherman, farmer and army general.	Sajjied, bidwi u ġenerali tal-armata.
He was plunged into despair.	Huwa kien mitfues fid-disprament.
The wind blows constantly all over the ground.	L-irjieħ jonfoħ b’mod kostanti madwar l-art.
Some believe that learning to read is a social activity.	Xi wħud jemmnu li t-tagħlim tal-qari hija attività soċjali.
All the money in the world can't buy happiness.	Il-flus kollha fid-dinja ma jistgħux jixtru l-kuntentizza.
He went on and on, talking non-stop.	Huwa kompla u fuq, jitkellem bla waqfien.
The birds fly, and the work begins.	L-għasafar itiru, u x-xogħol jibda.
Duke usurped power and became king.	Duka usurpa l-poter u sar sultan.
The hat blew off his head.	Il-kappell nefaħ minn rasu.
Don't do it, or you're done.	M'għandekx tagħmel dan, jew inti lest.
The wooden gates were opened.	Il-gradi tal-injam infetħu.
I've never seen one so big before.	Qatt ma rajt wieħed daqshekk kbir qabel.
The professor criticized his student's work.	Il-professur ikkritika x-xogħol tal-istudent tiegħu.
It is best not to wake the baby at night.	Huwa aħjar li ma tqajjimx it-tarbija bil-lejl.
He studied her pale face carefully.	Huwa studja bir-reqqa l-wiċċ pallidu tagħha.
The decision was taken without consulting anyone.	Id-deċiżjoni ttieħdet mingħajr konsultazzjoni ma’ ħadd.
The company seeks protection for their intellectual property.	Il-kumpanija tfittex protezzjoni għall-proprjetà intellettwali tagħhom.
Atoms are composed of protons and neutrons.	L-atomi huma komposti minn protoni u newtroni.
Leila pulled a book of poems off the shelf.	Leila ġibdet ktieb ta’ poeżiji mill-ixkaffa.
There is a short pause, and then the crowd rejoices.	Hemm pawża qasira, u mbagħad il-folla tiċċelebra.
We all have to do our part to save the earth.	Ilkoll irridu nagħmlu l-parti tagħna biex insalvaw l-art.
They fled our house, terrified.	Ħarbu mid-dar tagħna, imwerwrin.
Your gaze was intense.	Ħarsa tiegħek kienet intensa.
Older women living in rural areas need to make arrangements.	Nisa anzjani li jgħixu f'żoni rurali jeħtieġ li jagħmlu arranġamenti.
Mirrors are often painted to hang on a wall.	Il-mirja ħafna drabi huma miżbugħin biex jiddendlu fuq ħajt.
He waited impatiently for his part.	Huwa stenna bla paċenzja għal min-naħa tiegħu.
The secretary was granted special security clearance.	Is-segretarju ngħata awtorizzazzjoni speċjali tas-sigurtà.
Many couples met while dancing.	Ħafna koppji ltaqgħu waqt żfin.
Some people describe this yogurt as bitter.	Xi nies jiddeskrivu dan il-jogurt bħala morr.
She would take such pleasure out of life.	Kienet tieħu tali pjaċir mill-ħajja.
After a typhoid attack, he died of heart failure.	Wara attakk mat-tifojde, miet b’insuffiċjenza tal-qalb.
The boy was healthy.	It-tifel kien b'saħħtu.
She worked as a waitress in a cafe.	Hija ħadmet bħala wejtress f'kafetterija.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Staqsewh x’jismu.
The man looked shocked and confused, but said nothing.	Ir-raġel deher ixxukkjat u konfuż, iżda ma qal xejn.
Delays are often encountered on crowded highways.	Dewmien spiss jiltaqgħu magħhom f'awtostradi iffullar.
There is nothing we can do about it.	M'hemm xejn li nistgħu nagħmlu dwar dan.
For most individuals, fame is a break.	Għall-biċċa l-kbira tal-individwi, il-fama hija waqfa.
Wolves are more like dogs than cats.	L-ilpup jixbħu l-klieb aktar mill-qtates.
Some locals are ambivalent about change.	Xi nies tal-lokal huma ambivalenti dwar il-bidla.
A landslide disrupted traffic on the highway.	Valanga tal-art ħarbat it-traffiku fuq l-awtostrada.
Many leaders were unhappy with the election results.	Ħafna mexxejja ma kinux kuntenti bir-riżultati elettorali.
The segment collapsed as it moved over the bridge.	Is-segment waqa’ hekk kif mexa fuq il-pont.
If you run into them, you can catch one or two.	Jekk tiġrihom, tista’ taqbad wieħed jew tnejn.
The young woman looked at her reflection in the mirror.	Iż-żagħżugħa ħarset lejn ir-rifless tagħha fil-mera.
The mice left.	Il-ġrieden telqu.
Public meetings were chaired by community leaders.	Il-laqgħat pubbliċi tmexxew minn mexxejja tal-komunità.
Today it is appropriate to drink tea.	Illum huwa xieraq li tixrob tè.
If the roof is leaking, fix it.	Jekk is-saqaf qed inixxi, waħħalha.
He was charged with kidnapping, extortion and murder.	Huwa kien mixli b’ħtif, estorsjoni u qtil.
A number of people were killed.	Numru ta’ nies inqatlu.
She thanked him politely.	Hija rringrazzjat bil-pulit.
A snake slowly slithered on the sand.	A serp bil-mod slithered fuq ir-ramel.
This forest is a good source of wood.	Din il-foresta hija sors tajjeb ta’ injam.
Get off the streets and into the shops.	Oħroġ mit-toroq u tidħol fil-ħwienet.
A pack of wolves caught a herd of deer.	Pakkett ta’ ilpup qabdu merħla ċriev.
The quake occurred after high tide.	It-terremot seħħ wara l-marea għolja.
The crowd was restless.	Il-folla kienet bla kwiet.
It would be a shame to see these woods destroyed.	Ikun tal-mistħija li tara dawn il-boskijiet meqruda.
The researchers added chemistry to the paint.	Ir-riċerkaturi żiedu l-kimika maż-żebgħa.
The lake froze.	Il-lag ffriżat.
The coal is coated with ash.	Il-faħam huwa miksi bl-irmied.
He was in possession of an extraordinary sight.	Huwa kien fil-pussess ta 'vista straordinarja.
The system relies on fossil fuels for electricity.	Is-sistema tiddependi fuq fjuwils fossili għall-elettriku.
His speech was often interrupted by applause.	Id-diskors tiegħu kien interrott ta’ spiss b’applaws.
One surviving species is the red fox.	Speċi waħda li tibqa’ hija l-volpi ħamra.
Please indicate errors.	Jekk jogħġbok indika l-iżbalji.
Some doctors practice alternative medicine.	Xi tobba jipprattikaw mediċina alternattiva.
Set aside any plans for this year.	Ħalli fil-ġenb kwalunkwe pjan għal din is-sena.
The scientist said that life originated in the sea.	Ix-xjenzat qal li l-ħajja oriġinat fil-baħar.
The brightness of the moon is affected by the phase.	Il-luminożità tal-qamar hija affettwata mill-fażi.
Enjoy spending their money.	Igawdu jonfqu flushom.
The population is too high for this area.	Il-popolazzjoni hija għolja wisq għal din iż-żona.
To make history, you must first do something good.	Biex tagħmel l-istorja, l-ewwel trid tagħmel xi ħaġa tajba.
Both buildings sparkled in the sun.	Iż-żewġ binjiet sparkled fix-xemx.
Then, start slowly for that game.	Imbagħad, bidu bil-mod għal dik il-logħba.
A knot of a dozen savages surrounds them.	Għoqda ta’ tużżana savages idawwarhom.
An assistant professor was giving a talk.	Assistent professur kien qed jagħti taħdita.
We are riding our bikes in the rain.	Aħna rkib ir-roti fix-xita.
It produces an explosive force.	Jipproduċi forza splussiva.
Forest fires are often started by lightning.	In-nirien fil-foresti spiss jinbdew minn sajjetti.
She wants to take medicine every day.	Hija trid tieħu mediċini kuljum.
There was great attendance at her funeral.	Kien hemm attendenza kbira għall-funeral tagħha.
The study of their fossils is still inconclusive.	L-istudju tal-fossili tagħhom għadu inkonklussiv.
Her hands were cold.	Idejha kienu kesħin.
In the end, both sides withdrew.	Fl-aħħar, iż-żewġ naħat irtiraw.
In the spring, the pasture is covered with flowers.	Fir-rebbiegħa, il-mergħa hija miksija bil-fjuri.
His irascibility was legendary.	L-irascibbiltà tiegħu kienet leġġendarja.
The soldier was wounded in battle.	Is-suldat kien midruba fil-battalja.
We will never arrive on time if we do!	Qatt ma naslu fil-ħin jekk nagħmlu dan!
Interest rates and inflation are traditionally low here.	Ir-rati tal-imgħax u l-inflazzjoni huma tradizzjonalment baxxi hawn.
If you read it, you will have a new understanding.	Jekk taqrah, ikollok fehim ġdid.
Swimming is a sport that has been popular for years.	L-għawm huwa sport li ilu popolari għal snin sħaħ.
It may not be easy, but it can be done.	Jista 'ma jkunx faċli, iżda jista' jsir.
Johnny was getting tired.	Johnny kien qed jibda jgħejja.
His report was critical of government officials.	Ir-rapport tiegħu kien kritiku tal-uffiċjali tal-gvern.
There have always been wars and terrorism.	Dejjem kien hemm gwerer u terroriżmu.
For arguments, let’s assume that in the future.	Għall-argumenti, ejja nassumu li fil-futur.
Go there before throwing on the gas pedal.	Mur hemm qabel ma titfa' fuq il-pedala tal-gass.
A satellite in orbit that magnifies everything on earth.	Satellit fl-orbita li jkabbar kollox fid-dinja.
This library has computer terminals for public use.	Din il-librerija għandha terminals tal-kompjuter għall-użu pubbliku.
Drugs have severe side effects on addicts.	Id-drogi għandhom effetti sekondarji severi fuq l-ivvizzjati.
The design added extra material for reinforcement.	L-imfassal żied materjal żejjed għat-tisħiħ.
Apply ointment on burnt hand.	Applika ingwent fuq idu maħruq.
The room was lit by a single window.	Il-kamra kienet imdawwal minn tieqa waħda.
This country produces a large portion of the world's silk.	Dan il-pajjiż jipproduċi porzjon kbir tal-ħarir tad-dinja.
Neighbor children often gather on our front lawn.	It-tfal tal-proxxmu spiss jinġabru fuq il-lawn ta’ quddiem tagħna.
He just laughed.	Huwa daħaq biss.
Millions of mice fled the building.	Miljuni ta’ ġrieden ħarbu mill-bini.
The answer may be influenced by gender.	It-tweġiba tista’ tkun influwenzata mis-sess.
The prince was willing to accept.	Il-prinċep kien lest li jaċċetta.
He turned off the viewer and went to sleep.	Tefa t-telespettatur u mar jorqod.
Nostalgia is a common affliction in the elderly.	Nostalġija hija affliction komuni fl-anzjani.
He had given his blessings on the communities.	Huwa kien ta l-barkiet tiegħu fuq il-komunitajiet.
The poster was covered all over the city.	Il-poster kien miksi mal-belt kollha.
A severe snowstorm has swept across the province.	Maltempata ħarxa tas-silġ ħarġet madwar il-provinċja.
She enjoys a good conversation or a novel.	Hija tgawdi konverżazzjoni tajba jew novella.
The crust of bread on the kitchen table was moldy.	Il-qoxra tal-ħobż fuq il-mejda tal-kċina kienet moffa.
This resource was dwindling.	Din ir-riżorsa kienet qed tonqos.
First, you need four cups of brown sugar.	L-ewwel, ikollok bżonn erba 'tazzi ta' zokkor ismar.
The church is rich in history.	Il-knisja hija għanja bl-istorja.
She wrapped warm towels around her head.	Hija mgeżwra xugamani sħan madwar rasha.
The killer was caught.	Il-qattiel inqabad.
Everything went well, although we were late.	Kollox mar tajjeb, għalkemm ġejna ttardjati.
Tying shoe laces is difficult for young children.	L-irbit tal-lazzijiet taż-żraben huwa diffiċli għat-tfal żgħar.
Many people were involved in building that house.	Ħafna nies kienu involuti fil-bini ta 'dik id-dar.
Her heart was always in the right place.	Qalbha kienet dejjem fil-post it-tajjeb.
Don’t let her leave the store alone.	Tħallixha tħalli l-maħżen waħedha.
The democratic end result has never been in doubt.	Ir-riżultat finali demokratiku qatt ma kien dubjuż.
Some medicines may have unpleasant side effects.	Xi mediċini jista' jkollhom effetti sekondarji mhux pjaċevoli.
Explain that many who join the organization never stay.	Spjega li ħafna li jingħaqdu mal-organizzazzjoni qatt ma jibqgħu.
She sat down next to me.	Poġġet bilqiegħda ħdejni.
The bird is quite tame.	L-għasfur huwa pjuttost tame.
The time has come, he thought.	Il-ħin wasal, ħaseb.
She reported her suspicions to police.	Hija rrapportat is-suspetti tagħha lill-pulizija.
Suddenly, I burst out laughing.	F'daqqa waħda, infaqa' daħk.
A car left slowly.	Karozza telqet bil-mod.
The economic situation is not good.	Is-sitwazzjoni ekonomika mhix tajba.
Please give me your recipe for fried rice.	Jekk jogħġbok agħtini r-riċetta tiegħek għar-ross moqli.
The giraffe was curious about the zebra stripes.	Il-ġiraffa kienet kurjuża dwar l-istrixxi taż-żebra.
It sits on the sea, anchored to a buoy.	Tpoġġi fuq il-baħar, ankrat ma' baga.
Doctors and volunteers are called in to treat emergencies.	Tobba u voluntiera huma msejħa biex jittrattaw emerġenzi.
The surprise was that she won against her opponent.	Is-sorpriża kienet li rebħet kontra l-avversarju tagħha.
The harmonica player pays twenty dollars.	Il-plejer tal-armonika tħallas għoxrin dollaru.
Was she always so greedy?	Kienet dejjem daqshekk greedy?
Two pencils write faster than one.	Żewġ lapsijiet jiktbu aktar malajr minn wieħed.
It can get pretty depressing just hanging around.	Jista 'jkollu pjuttost deprimenti biss mdendlin madwar.
A suspect was apprehended on the spot.	Suspettat inqabad fuq il-post.
We help our clients develop their own ideas.	Aħna ngħinu lill-klijenti tagħna jiżviluppaw l-ideat tagħhom stess.
They live on the coast.	Jgħixu mal-kosta.
They rush to their seats.	Huma mgħaġġla lejn is-siġġijiet tagħhom.
The bitter cold froze them inside.	Il-kesħa morra ffriżathom minn ġewwa.
Although we communicated mainly through the internet, we sometimes met.	Għalkemm kkomunikajna prinċipalment permezz tal-internet, kultant iltqajna.
All hunters had to follow certain rules.	Il-kaċċaturi kollha kellhom isegwu ċerti regoli.
The church bell rang.	Il-qanpiena tal-knisja daqqet.
They were on a first name basis.	Kienu fuq bażi tal-ewwel isem.
Knowledge of issues such as air pollution was important.	L-għarfien dwar kwistjonijiet bħat-tniġġis tal-arja kien importanti.
The scientist was given the post.	Ix-xjenzat ingħata l-kariga.
The witches of this valley have been living it for centuries.	Is-saħħara ta’ dan il-wied ħarġuh għal sekli sħaħ.
Identify the opposite word in the meaning.	Identifika l-kelma opposta fit-tifsira.
Temperatures have reached record levels.	It-temperaturi laħqu livelli rekord.
Her white hair fell slowly over her shoulders.	Xagħarha abjad waqa’ bil-mod fuq spallejha.
The sentence is correctly punctuated.	Is-sentenza hija puntjata b'mod korrett.
And so it will be tomorrow.	U hekk se għada.
The frequencies are very high.	Il-frekwenzi huma għoljin ħafna.
She raised her sword and brandished it.	Hija għollet ix-xabla u branditha.
The drivers of the warning truck laughed as they drew attention to the truck.	Is-sewwieqa tat-trakk ta’ twissija daqqu l-ħonna biex jiġbdu l-attenzjoni fuq it-trakk.
In the end they conquered the castle.	Fl-aħħar rebħu l-kastell.
Does the cream have a thick texture?	Il-krema għandha tessut oħxon?
The conductor grabbed his whip.	Il-konduttur qabad il-frosta tiegħu.
The sidewalk shook as people walked by.	Il-bankina heżżet hekk kif in-nies kienu għaddejjin.
This region has a harsh climate.	Dan ir-reġjun għandu klima ħarxa.
The government provides doctors with generous salaries.	Il-gvern jipprovdi lit-tobba b'salarji ġenerużi.
Put it back in the fridge now.	Erġa' poġġih fil-friġġ issa.
Create a multidimensional array.	Oħloq firxa multidimensjonali.
They continued to watch in silence.	Huma komplew jaraw fis-skiet.
This method is very convenient.	Dan il-metodu huwa konvenjenti ħafna.
Nerve gas ignition tomorrow morning.	L-imqabbad bil-gass tan-nervituri għada filgħodu.
Among the warriors, they fought with uncommon skill.	Fost il-ġellieda, huma ġġieldu b'ħila mhux komuni.
The billing was without events.	Il-mogħdija tal-kontijiet kienet mingħajr avvenimenti.
Clean the plate with a damp cloth.	Naddaf il-pjanċa b'ċarruta niedja.
He promised to take a letter from his father.	Huwa wiegħed li se jieħu ittra mingħand missieru.
Umbrellas are essential.	L-umbrelel huma essenzjali.
Security is tight at airports.	Is-sigurtà hija stretta fl-ajruporti.
He quickly slipped inside to avoid the rain.	Huwa żelaq malajr ġewwa biex jevita x-xita.
Don't worry, dear!	Taqbadx, qalb!
The circuit is still in use today.	Iċ-ċirkwit għadu qed jintuża llum.
She gave him an enigmatic smile.	Hi tatu tbissima enigmatika.
The new bridge crossed the river.	Il-pont il-ġdid għadda minn fuq ix-xmara.
The explorer was fearless.	L-esploratur kien bla biża’.
The branches of the tree were tangled.	Il-fergħat tas-siġra tħabblu.
The constant wind will always blow to the east.	Ir-riħ kostanti dejjem se jonfoħ lejn il-lvant.
The legislature has passed laws to further protect the environment.	Il-leġiżlatura għaddiet liġijiet biex ikompli jipproteġi l-ambjent.
We climbed the steep path, cursing murtters.	Aħna telgħu l-mogħdija wieqfa, murtters saħtiet.
The city flattens out gradually.	Il-belt flattens out gradwalment.
The judge was wearing a large black dress.	L-imħallef kien liebes libsa sewda kbira.
The young woman is pregnant by her boyfriend.	Iż-żagħżugħa hija tqila mill-għarus tagħha.
Therefore, they are worthy of respect.	Għalhekk, huma denji ta 'rispett.
Iron is a commonly used metal.	Il-ħadid huwa metall użat b'mod komuni.
Lunch was late, but the group had fun.	L-ikla saret tard, iżda l-grupp ħadu gost.
This region is home to many species of wildlife.	Dan ir-reġjun huwa dar għal bosta speċi ta 'annimali selvaġġi.
Hold it.	Żommha.
They discussed their plans for the future.	Huma ddiskutew il-pjanijiet tagħhom għall-futur.
The mixture should be thick and smooth.	It-taħlita għandha tkun ħoxna u lixxa.
I read an exciting adventure novel to our class yesterday.	Qrajt ir-rumanz ta’ avventura eċċitanti lill-klassi tagħna lbieraħ.
Let the matter fall.	Ħalli l-kwistjoni tinżel.
Many times, however, we get the wrong impression.	Ħafna drabi, madankollu, nieħdu l-impressjoni ħażina.
This need to travel has made land much more desirable.	Din il-ħtieġa li tivvjaġġa għamlet l-art ferm aktar mixtieqa.
The verb ‘hanatsu’ means ‘to like’.	Il-verb 'hanatsu' ifisser 'li jħobb'.
The wood was split at length by a small saw.	L-injam kien maqsum fit-tul permezz ta 'serrieq żgħir.
Party preparations are ready.	Il-preparamenti tal-partit huma lesti.
The region is known for its natural beauty.	Ir-reġjun huwa magħruf għall-ġmiel naturali tiegħu.
Her wardrobe consisted of many brightly colored dresses.	Il-gwardarobba tagħha kien jikkonsisti f’ħafna ilbiesi ikkuluriti jgħajtu.
The horse continued to sleep.	Iż-żiemel kompla jorqod.
He swam the flooded river, only to be swept away.	Huwa għam ix-xmara mgħarrqa, biss biex miknusa.
Cats and dogs are part of the family.	Il-qtates u l-klieb huma parti mill-familja.
Slogans from such advertisements are counterproductive.	Slogans ta’ reklami bħal dawn huma kontroproduttivi.
He was constantly complaining	Kien qed jilmenta kontinwament
He gains speed as he crosses mountains.	Huwa jikseb veloċità hekk kif jaqsam il-muntanji.
Most frog species are now archaic.	Ħafna mill-ispeċi taż-żrinġijiet issa huma arkajċi.
It was time to leave.	Kien wasal iż-żmien li titlaq.
The poor girl was weeping bitterly at the door.	Il-fqira tfajla kienet qed tibki mrar fil-bieb.
A city built centuries ago.	Belt mibnija sekli ilu.
I have visited this church several times.	Żort din il-knisja diversi drabi.
Pour the mixture into a clean bowl.	Ferra t-taħlita ġo skutella nadifa.
It is imperative that you vaccinate your children.	Huwa imperattiv li tlaqqam lit-tfal tiegħek.
In the last class, we reviewed the pronunciation.	Fl-aħħar klassi, irrevejna l-pronunzja.
From this, there is no doubt.	Minn dan, m'hemm l-ebda dubju.
The concert was not like any other, they assure me.	Il-kunċert ma kien bħal ħaddieħor, jassigurani.
The star should be placed next to the lamp.	L-istilla għandha titqiegħed ħdejn il-lampa.
They became bitter enemies.	Saru għedewwa morr.
Lock the door.	Issakkar il-bieb b’ċavetta.
The walls were decorated with beautiful, soothing pieces of color.	Il-ħitan kienu mżejna bi biċċiet ta’ kuluri sbieħ u li jikkalmaw.
The horse is crazy.	Iż-żiemel huwa miġnun.
She immediately began to feel better.	Mill-ewwel bdiet tħossha aħjar.
Filled with narrative and dramatic elements.	Mimli b'elementi narrattivi u drammatiċi.
The site has been declared a historic monument.	Is-sit ġie ddikjarat monument storiku.
She hoped to find the cats at any moment now.	Hija ttamat li ssib il-qtates fi kwalunkwe mument issa.
The broken glass in her hand.	Il-ħġieġ imfarrak f’idejha.
Water is a precious resource.	L-ilma huwa riżorsa prezzjuża.
Most families have built chicken coops.	Ħafna mill-familji bnew chicken coops.
Insomnia causes fatigue and decreased cognitive abilities.	In-nuqqas ta 'rqad jikkawża għeja u tnaqqis fil-kapaċitajiet konjittivi.
A young boy was punished by the village elders.	Tifel żagħżugħ ġie kkastigat mill-anzjani tar-raħal.
The sultan's daughters married the princes of the neighboring countries.	L-bniet tas-sultan iżżewġu l-prinċpijiet tal-pajjiżi ġirien.
He looked terrified as he looked at the painting.	Deher imwerwer hekk kif tħares lejn il-pittura.
She refused to believe the news.	Hija rrifjutat li temmen l-aħbar.
The national economy is closely linked to international trade.	L-ekonomija nazzjonali hija marbuta ħafna mal-kummerċ internazzjonali.
She put the dog on her head.	Hija tat il-kelb fuq rasu.
She is anxious that her son will be blamed for her behavior.	Hija anzjuża li binha jingħata t-tort għall-imġieba tagħha.
The surface is wrinkled unevenly.	Il-wiċċ huwa mkemmxa b'mod irregolari.
The sheep graze happily on the hillside.	In-nagħaġ jirgħu kuntenti fuq in-naħa tal-għoljiet.
The detective followed the killer.	Id-ditektiv mexa wara l-qattiel.
The years passed slowly.	Is-snin għaddew bil-mod.
The outlook is bleak for those in poverty.	Il-perspettiva hija skura għal dawk fil-faqar.
The professor made some interesting observations.	Il-professur għamel xi osservazzjonijiet interessanti.
The gasoline canister was empty.	Il-bott tal-gażolina kien vojt.
Sample it with a spatula.	Kampjunha bi spatula.
The kitchen table was cluttered with colorful bowls.	Il-mejda tal-kċina kienet imbarazzata bi skutelli ikkuluriti.
The cavernous room was filled with poison gas.	Il-kamra kavernuża kienet mimlija gass velenuż.
They caught a lion, an antelope, and a zebra.	Qabdu iljun, antilopp, u zebra.
The temperature dropped sharply overnight.	It-temperatura niżlet drastikament matul il-lejl.
The poor condition of its roads will discourage tourists.	Il-kundizzjoni ħażina tat-toroq tagħha se tiskoraġġixxi lit-turisti.
Although many people watching were skeptical, the experiment worked.	Għalkemm ħafna nies li jaraw kienu xettiċi, l-esperiment ħadem.
The remnants of that disaster have yet to be addressed.	Il-fdalijiet ta’ dak id-diżastru għad iridu jiġu indirizzati.
The soldier looked over his shoulder, rifle in hand.	Is-suldat ħares fuq spalltu, xkubetta f’idu.
While these controls are not enough, they reduce water consumption.	Filwaqt li dawn il-kontrolli mhumiex biżżejjed, inaqqsu l-konsum tal-ilma.
The farmer spoke optimistically.	Il-bidwi tkellem b’ottimiżmu.
I’m not too surprised by your sudden departure.	M'iniex wisq sorpriż bit-tluq tiegħek f'daqqa.
Nuclear weapons are a dangerous invention.	L-armi nukleari huma invenzjoni perikoluża.
Few people went to that funeral.	Ftit nies marru għal dak il-funeral.
His strange demeanor seemed different from his.	L-imġieba stramba tiegħu dehret differenti minnu.
How many people live here?	Kemm nies jgħixu hawn?
Inflation is widespread in our country.	L-inflazzjoni hija mifruxa f’pajjiżna.
Many philosophical problems can also be solved using arithmetic.	Ħafna mill-problemi filosofiċi jistgħu wkoll jiġu solvuti bl-użu tal-aritmetika.
It's getting hotter.	Qed isir aktar sħun.
Water becomes gas after heating.	L-ilma jsir gass wara li jissaħħan.
Use other technology to restore it.	Uża teknoloġija oħra biex tirrestawraha.
She asked for my name.	Hi talbet ismi.
It was impossible to tell the source of the sound.	Kien impossibbli li tgħid is-sors tal-ħoss.
The introduction of the railway system ushered in a new era.	L-introduzzjoni tas-sistema ferrovjarja waqqfet era ġdida.
He entered the dining room full of anticipation.	Daħal fil-kamra tal-ikel mimlija antiċipazzjoni.
This city is exciting, exhilarating.	Din il-belt hija eċċitanti, exhilarating.
He discovered that steel contains a large amount of carbon.	Huwa skopra li l-azzar fih ammont kbir ta 'karbonju.
The cargo ship sank last week.	Il-bastiment tal-merkanzija għereq il-ġimgħa li għaddiet.
The composer taught music for many years.	Il-kompożitur għallem il-mużika għal ħafna snin.
The chemical, known as dioxin, is very toxic.	Il-kimika, magħrufa bħala diossina, hija tossika ħafna.
When the music stopped, the audience rose to their feet.	Meta l-mużika waqfet, l-udjenza qam fuq saqajha.
The predictions for this planet are often inaccurate.	It-tbassir għal din il-pjaneta ħafna drabi ma jkunx preċiż.
You will need to travel by bus.	Ikollok bżonn tivvjaġġa bil-karozza tal-linja.
A protester marched in the streets, carrying a flag.	Manifestant mexa fit-toroq, iġorr bandiera.
The scarce language of the dictionary is misleading.	Il-lingwa skarsa tad-dizzjunarju hija qarrieqa.
One in ten people is married.	Wieħed minn kull għaxar persuni huwa miżżewweġ.
They gathered information and saw pictures on television.	Ġabru informazzjoni u raw stampi fuq it-televiżjoni.
Some countries export rice.	Xi pajjiżi jesportaw ross.
The best time to harvest is during the full moon.	L-aħjar ħin għall-ħsad huwa waqt il-qamar sħiħ.
A tragedy that shocked the nation.	Traġedja li ħasdet lin-nazzjon.
Try to ignore the gaze of the other passengers.	Ipprova jinjora l-ħares tal-passiġġieri l-oħra.
Please bring a glass of milk.	Jekk jogħġbok ġibli tazza ħalib.
Her grasp was firm.	Il-ħakma tagħha kienet soda.
This route is not suitable for travelers.	Din ir-rotta mhix adattata għall-vjaġġaturi.
Tengu mountain aside, the land is the most fertile.	Muntanji Tengu apparti, l-art hija l-aktar fertili.
City water contains higher amounts of fluoride.	L-ilma tal-belt fih ammonti ogħla ta 'fluworidu.
Our house faces the lake.	Id-dar tagħna tiffaċċja l-lag.
Put the paper in the bin.	Poġġa l-karta fil-bin.
The exclamation was for emphasis.	L-esklamazzjoni kienet għall-enfasi.
The life cycle of an insect consists of three phases.	Iċ-ċiklu tal-ħajja ta 'insett jikkonsisti fi tliet fażijiet.
This is a clear violation of human rights.	Dan huwa ksur ċar tad-drittijiet tal-bniedem.
The region of antiquity is rich in history.	Ir-reġjun tal-antikità huwa għani fl-istorja.
One idea proposed in this proposed bill.	Idea waħda proposta f'dan l-abbozz ta' liġi propost.
It's too big	Huwa kbir wisq
Slow down the music, they resumed their discussion.	Naqqas il-mużika, reġgħu bdew id-diskussjoni tagħhom.
What’s the difference, you asked?	X'inhi d-differenza, staqsiet?
The priest offered a prayer to the gods.	Il-qassis offra talb lill-allat.
People waited in line for hours.	In-nies stennew fil-kju għal sigħat.
They intend to reopen tomorrow.	Beħsiebhom jerġgħu jiftħu għada.
This ticket allows access to that concert.	Dan il-biljett jippermetti aċċess għal dak il-kunċert.
Parliament was abolished.	Il-parlament tneħħa.
They admire her for her work.	Jammirawha għax-xogħol tagħha.
A condom is a rubber sheath for the penis.	Kondom huwa għant tal-gomma għall-pene.
The houses here are built of stone.	Id-djar hawn huma mibnija mill-ġebel.
He was paid a pound a week.	Kien jitħallas lira fil-ġimgħa.
Apply hemostat pressure.	Applika pressjoni bl-emostat.
She has a gentle, motherly spirit to her.	Għandha arja ġentili u ta’ omm magħha.
The building has recently been renovated.	Il-bini ġie rinnovat reċentement.
Turtle is slow.	Fekruna hija bil-mod.
He was just doing his job.	Kien qed jagħmel xogħolu biss.
The visitor arrived after the end of the main tourist season.	Il-viżitatur wasal wara li spiċċa l-istaġun turistiku ewlieni.
Deep groundwater.	Ilma taħt pressjoni fond taħt l-art.
He ran to the building.	Ġera lejn il-bini.
The administration blamed the small government for the pollution.	L-amministrazzjoni tat tort lill-gvern żgħir għat-tniġġis.
Poor road quality makes some trips difficult.	Il-kwalità fqira tat-toroq tagħmel xi vjaġġi diffiċli.
While doing so, also read the fine print.	Waqt li tkun qed tagħmel, aqra wkoll l-istampar fin.
The children came out to play.	It-tfal ħarġu jilagħbu.
In my family, everyone wears a watch.	Fil-familja tiegħi, kulħadd jilbes arloġġ.
His dark glasses hid his eyes.	In-nuċċali skuri tiegħu ħeba għajnejh.
I deposited all the vouchers.	Iddepożitajt il-vouchers kollha.
She was wearing a strapless short dress.	Kienet liebsa libsa qasira bla strapless.
The cook was preparing pancakes in the kitchen.	Il-kok kien qed jipprepara pancakes fil-kċina.
The coast was lined with mansions.	Il-kosta kienet miksija b'mansions.
The results were mixed.	Ir-riżultati kienu mħallta.
His mother wept when he told her the news.	Ommu bkiet meta qalilha l-aħbar.
She was secretly in love with him.	Hija kienet segretament inħobbu miegħu.
The laboratory was equipped with modern technology.	Il-laboratorju kien mogħni b'teknoloġija moderna.
They made their way up the steep mountain.	Huma għamlu triqthom fuq il-muntanja wieqaf.
The milk was sour and tasteless.	Il-ħalib kien qares u bla togħma.
A small, gray mouse jumped to the ground	Ġurdien żgħir u griż qabeż l-art
The senator's speech was eloquent.	Id-diskors tas-senatur kien elokwenti.
This horse is faster than that.	Dan iż-żiemel huwa aktar mgħaġġel minn dak.
The sand was like a soft silk to your skin.	Ir-ramel kien bħal ħarir artab mal-ġilda tiegħek.
The early settlers built their dwellings in thick forests.	Is-settlers tal-bidu bnew l-abitazzjonijiet tagħhom f'foresti ħoxnin.
Blame on pollution from industry.	Tort fuq it-tniġġis mill-industrija.
This young man becomes the first child in the family.	Dan iż-żagħżugħ isir l-ewwel wild fil-familja.
Little progress has been made.	Sar ftit progress.
People also wear jewelry as a status symbol.	In-nies jilbsu wkoll dehbijiet bħala simbolu ta 'status.
That dog ate a big bag of dog food.	Dak il-kelb kiel borża kbira ikel għall-klieb.
The cook added salt to the sauce.	Il-kok żied il-melħ maz-zalza.
He behaved like a fool.	Huwa ġab ruħu bħal iblah.
Water vapor floating on the lake like white ghosts.	Fwar tal-ilma f’wiċċ l-ilma fuq il-lag bħal ghosts bojod.
Both houses represent different political views.	Iż-żewġt idjar jirrappreżentaw opinjonijiet politiċi differenti.
Some people believe it has a deep secret.	Xi nies jemmnu li għandu sigriet profond.
It was hit by an earthquake, which caused widespread destruction.	Laqat terremot, li kkawża qerda mifruxa.
Only a few people were living in the area at the time.	Ftit nies biss kienu jgħixu fiż-żona dak iż-żmien.
Construction companies must comply with the law.	Kumpaniji tal-kostruzzjoni għandhom jikkonformaw bil-liġi.
I couldn’t describe her appearance.	Ma stajtx tiddeskrivi d-dehra tagħha.
Justice was, and still is, his main concern.	Il-ġustizzja kienet, u għadha, it-tħassib ewlieni tiegħu.
Look at me!	Ħares lejja!
Does anyone have a pencil?	Xi ħadd għandu lapes?
Basil sat on the porch and watched the children play.	Basile qagħad fuq il-porch u jara lit-tfal jilagħbu.
She secretly wished he was a hidden prince.	Hi xtaqet bil-moħbi li kien prinċep moħbi.
Some winters bring storms.	Xi xtiewi jġibu maltempati.
The meat turned brown as it steamed.	Il-laħam sar kannella hekk kif steamed.
The invention later became a great commercial success.	L-invenzjoni aktar tard saret suċċess kummerċjali kbir.
This is made from fermented rice.	Dan huwa magħmul minn ross iffermentat.
The wolf howls loudly.	Il-lupu jgħajjat ​​bil-bik.
There was not much we could do anyway.	Ma kienx hemm wisq x’nagħmlu xorta waħda.
I suppose that's a man's main goal and purpose	I jissoponi li l-għan ewlieni tar-raġel u l-għan
Two cups, a pint of milk.	Żewġ tazzi, pinta ħalib.
I'm diabetic.	Jien dijabetiku.
The curry was delicious.	Il-curry kien Delicious.
Led by one of the most respected universities in the country.	Immexxi minn waħda mill-universitajiet l-aktar rispettati tal-pajjiż.
Because they are important.	L-għaliex huma importanti.
We believe in the principle of tolerance.	Aħna nemmnu fil-prinċipju tat-tolleranza.
He quickly finished his meal.	Malajr temm l-ikla tiegħu.
The country's largest export is textiles.	L-akbar esportazzjoni tal-pajjiż hija t-tessuti.
He often eats before bed.	Ħafna drabi jiekol qabel jorqod.
She prayed for men only.	Hija talbet għall-irġiel biss.
A sense of relief surrounds it.	Sens ta’ eżenzjoni jdawwarha.
Please be careful when swimming.	Jekk jogħġbok oqgħod attent meta tgħum.
Four of the boys found gold on the beach.	Erbgħa mis-subien sabu deheb fuq il-bajja.
Fruit size began to decline.	Id-daqs tal-frott beda jonqos.
A tall, skinny man came into the bar.	Fil-bar daħal raġel twil u mqaxxra.
Symptoms included palpitations.	Is-sintomi kienu jinkludu palpitazzjonijiet.
The little girl sang happily.	It-tifla ċkejkna kantat ferħana.
The park contains wild ducks.	Il-park fih papri selvaġġi.
All eyes were on the chair.	L-għajnejn kollha kienu fuq il-president.
In spring, each tree blooms with new green leaves.	Fir-rebbiegħa, kull siġra tiffjorixxi bi weraq ħodor ġodda.
Your favorite actor is now playing in a movie.	L-attur favorit tiegħek issa qed jilgħab f'film.
Nor is it going particularly well.	Lanqas mhu sejjer tajjeb partikolarment.
Cut the mushrooms into small pieces.	Aqta' l-faqqiegħ f'biċċiet żgħar.
The police officer was following them.	L-uffiċjal tal-pulizija kien qed isegwihom.
The censorship department banned this play.	Id-dipartiment taċ-ċensura pprojbixxa dan id-dramm.
Iron is mostly obtained from animal feed.	Il-ħadid jinkiseb fil-biċċa l-kbira mill-ikel tal-annimali.
The speaker's voice was clear and loud.	Leħen il-kelliem kien ċar u qawwi.
The goblins merged into the shadows.	Il-kobolds għaqqdu fid-dell.
It's like a brother to me.	Huwa bħal ħu għalija.
The young man was tired of living in the city.	Iż-żagħżugħ kien għajjien jgħix fil-belt.
The period saw the proliferation of tea gardens	Il-perjodu ra l-proliferazzjoni tal-ġonna tat-te
The lake was shrinking.	Il-lag kien qed jiċkien.
Many religious minorities are also persecuted.	Ħafna minoranzi reliġjużi huma wkoll ippersegwitati.
I like to swing back and forth.	Inħobb inbandal 'il quddiem u' l quddiem.
Major powers fear limited nuclear war.	Potenzi ewlenin jibżgħu minn gwerra nukleari limitata.
There were children playing near the lake.	Kien hemm tfal jilagħbu ħdejn il-lag.
His helicopter crashed into the ocean.	Il-ħelikopter tiegħu ħabat fl-oċean.
He heard a familiar voice, and turned.	Sema' leħen familjari, u daru.
Shocked by the sudden noise, she jumped.	Skantata mill-istorbju f'daqqa, qabżet.
The expedition disappeared without a trace.	L-ispedizzjoni sparixxa mingħajr traċċa.
The wisest men of our time gathered before her.	L-aktar irġiel għaqlin ta’ żmienna nġabru quddiemha.
The sun shines through my window, warming my face.	Ix-xemx tiddi mit-tieqa tiegħi, issaħħan wiċċi.
Enjoy smoking shisha pipe.	Jieħu pjaċir ipejjep shisha pipa.
She picked up the binoculars and scanned the road.	Ħadet it-trombi u stħarreġ it-triq.
A tiger is as beautiful as a deer.	Tigra hija sabiħa daqs ċriev.
The snake dropped into the tall grass.	Is-serp niżel fil-ħaxix għoli.
We gave them some clothes, blankets and so on.	Tajnihom xi ħwejjeġ, kutri u l-bqija.
The rising cost of energy is an ongoing concern.	Iż-żieda fl-ispiża tal-enerġija hija tħassib kontinwu.
Please allow me to introduce myself.	Jekk jogħġbok ippermettili nintroduċi ruħi.
Fighting broke out between conflict groups.	Il-ġlied inqala’ bejn il-gruppi ta’ kunflitti.
She offered a joyful prayer to the spirit.	Hi offriet talb ferħan lill-ispirtu.
We are bound by tradition.	Aħna marbuta bit-tradizzjoni.
First, wash the beans thoroughly and remove any stones.	L-ewwel, aħsel il-fażola sew u neħħi kwalunkwe ġebel.
Each country has its own flag.	Kull pajjiż għandu l-bandiera tiegħu.
A cold wind lifted her cloak.	Riħ kiesaħ għolliha l-mantell.
Want to buy here?	Trid tixtri hawn?
The tunnel will alleviate traffic congestion.	Il-mina se ttaffi l-konġestjoni tat-traffiku.
The choice of words is awkward.	L-għażla tal-kliem hija skomda.
They both work hard, dedicated to their jobs.	It-tnejn li huma jaħdmu iebes, iddedikati għall-impjiegi tagħhom.
As the train approached, the baby came running.	Hekk kif il-ferrovija resqet lejha, ​​it-tarbija ġiet tiġri.
The flame flickered as the candle burned.	Il-fjamma teptip hekk kif ix-xemgħa nħarqet.
The keys were buried in the rock.	Iċ-ċwievet kienu midfuna fil-blat.
He looked at her and smiled.	Ħares lejha u tbissem.
The rain cloud hung menacingly over their heads.	Is-sħaba tax-xita kienet imdendla b'mod menacingly fuq rashom.
The computer has been operating lately.	Il-kompjuter kien qed jaġixxi dan l-aħħar.
A man was fishing on the river.	Raġel kien qed jistad fuq ix-xmara.
One day, she was sent home from work early.	Ġurnata waħda, intbagħat id-dar mix-xogħol kmieni.
Put on warm clothes immediately.	Qiegħed ħwejjeġ sħan immedjatament.
In hot weather, people prefer to stay indoors.	Fi temp sħun, in-nies jippreferu jibqgħu ġewwa.
Milk can lower fever.	Il-ħalib jista’ jbaxxi d-deni.
The fleet is building a new ship.	Il-flotta qed tibni vapur ġdid.
Or else close the line.	Jew inkella jagħlqu l-linja.
Much work remains to be done.	Għad fadal ħafna xogħol xi jsir.
Her movements were slow and uneven.	Il-movimenti tagħha kienu kajman u irregolari.
Filming resumed.	Il-programm reġa’ beda jiffilmja.
You should always wear a helmet while cycling.	Għandek dejjem tilbes elmu waqt iċ-ċikliżmu.
It was raining so hard that the ground was flooded.	Tant kienet ix-xita li l-art kienet mgħarrqa.
Wild dogs had begun invading the village.	Klieb selvaġġi kienu bdew jinvadu r-raħal.
The aliens had forbidden them to approach.	L-aljeni kienu pprojbithom li jersqu.
Get to know yourself.	Kun af lilek innifsek.
Work on the proposed dam project has been halted.	Ix-xogħol fuq il-proġett tad-diga propost twaqqaf.
The risk of disasters increases with global warming.	Ir-riskju ta’ diżastri jiżdied mat-tisħin globali.
They believe that education should pass through every aspect of society.	Huma jemmnu li l-edukazzjoni għandha tgħaddi minn kull aspett tas-soċjetà.
If the government does not intervene, there will be more problems.	Jekk il-gvern ma jintervjenix, ikun hemm aktar problemi.
His manner of speaking was questionable.	Il-mod ta’ diskors tiegħu kien jistaqsi.
The landscape was pierced with pools of blue water.	Il-pajsaġġ kien imtaqqab b’għadajjar ta’ ilma blu.
The leopard hunts at night.	Il-leopard jikkaċċa bil-lejl.
She shook her head in disgust.	Hija ħadet rasha b'disgust.
These students have no manners!	Dawn l-istudenti m'għandhomx manjieri!
The bull came back and kissed the little girl.	Il-barri reġgħet lura u bewgħat lejn it-tifla ċkejkna.
Solar energy is inexhaustible.	L-enerġija solari hija ineżawribbli.
There were a few places to sit.	Kien hemm ftit postijiet fejn ipoġġu.
These are clothes made of leather.	Dawn huma ħwejjeġ magħmula mill-ġilda.
Smoking should be restricted to selected areas.	It-tipjip għandu jkun ristrett għal żoni magħżula.
I worked hard.	Kont ħdimt ħafna.
That document is secret.	Dak id-dokument huwa sigriet.
Her hair was constantly tangled, dusted.	Xagħarha kien kontinwament imħawwad, imtappna bit-trab.
It is important to stay calm in times of crisis.	Importanti li nibqgħu kalmi f’mumenti ta’ kriżi.
The star shines brightly on their heads.	Il-kewkba tiddi qawwi fuq rashom.
The tradition of handmade lace continues in this region.	It-tradizzjoni tal-bizzilla maħduma bl-idejn tibqa’ għaddejja f’dan ir-reġjun.
The lawyer refused to discuss the matter.	L-avukat irrifjuta li jiddiskuti l-kwistjoni.
The words were meant to silence him.	Il-kliem kien maħsub biex isikket lilu.
Vibrant colors adorned the men's clothing.	Kuluri vivaċi adorned l-ilbies ta 'l-irġiel.
The falcon sat calmly on his hands.	Il-falkun poġġa bilqiegħda bil-kalma fuq l-idejn.
Many pets can get sick.	Ħafna annimali domestiċi jistgħu jġorru l-mard.
The phone rang, breaking his reverie.	It-telefon daqq, tkisser ir-reverie tiegħu.
Jellyfish are, for all practical purposes, immortal.	Il-bram hija, għall-iskopijiet prattiċi kollha, immortali.
The house was built of brick.	Id-dar kienet mibnija mill-briks.
Cute puppies and cats throwing in the park.	Ġriewi u qtates żgħar ħelwin jitfgħu fil-park.
John recounted his adventurous journey.	John irrakkonta l-vjaġġ avventuruż tiegħu.
The clocks are almost always set to standard time.	L-arloġġi huma kważi dejjem issettjati għall-ħin standard.
This country has considerable mineral wealth.	Dan il-pajjiż għandu ġid minerali konsiderevoli.
This is what really happened.	Dan huwa dak li verament ġara.
The family is investing in a new venture.	Il-familja qed tinvesti f'impriża ġdida.
The sun rose in the sky.	Ix-xemx telgħet fis-sema.
The attendee at the ticket booth was charming.	L-attendent fil-ticket booth kien charming.
Few people now have private space rockets.	Ftit nies issa għandhom rokits spazjali privati.
Many people are uncomfortable about nudity.	Ħafna nies huma skomdi dwar in-nudità.
Many were killed in accidents.	Ħafna nqatlu f'inċidenti.
The key witnesses did not want to testify.	Ix-xhieda ewlenin ma ridux jixhdu.
Technology has made learning more efficient.	It-teknoloġija għamlet it-tagħlim aktar effiċjenti.
Her newest novel is delightful.	L-aktar rumanz ġdid tagħha huwa delightful.
However, many companies are still reluctant to testify.	Madankollu, ħafna kumpaniji għadhom ħerqana li jixhdu.
It is also good for your health.	Huwa wkoll tajjeb għas-saħħa tiegħek.
Some species have been driven to the brink of extinction,	Xi speċi ġew misjuqa f'xifer l-estinzjoni,
A gift from her mother.	Rigal mingħand ommha.
Let's go through a rainforest.	Ejjew ngħaddu minn foresta tropikali.
Opera is still popular today.	L-opra għadha popolari llum.
Here, a few roads were paved.	Hawnhekk, ftit toroq kienu witta.
The conflict between farmers and landlords was endemic there.	Il-kunflitt bejn il-bdiewa u s-sidien kien endemiku hemmhekk.
Many families attend the tea ceremony.	Ħafna familji jattendu għaċ-ċerimonja tat-te.
The coffee beans were roasted over a flame.	Il-fażola tal-kafè kienet inkaljata fuq fjamma.
This species has fallen sharply.	Din l-ispeċi daħlet fi tnaqqis qawwi.
This work has been completed.	Dan ix-xogħol tlesta.
Many cities in the region suffer from water shortages.	Ħafna bliet fir-reġjun ibatu minn nuqqas ta' ilma.
It is almost impossible to adequately explain the variables involved.	Huwa kważi impossibbli li jiġu spjegati b'mod adegwat il-varjabbli involuti.
Fill the soup with liquid.	Imla s-soppa bil-likwidu.
Sleep came easily to him.	L-irqad ġie faċilment għalih.
The trees were bare and bare.	Is-siġar kienu vojta u vojta.
Somehow, he managed to fix clothes.	B’xi mod, irnexxielu jsewwi ħwejjeġ.
The family left immediately after the war.	Il-familja telqet immedjatament wara l-gwerra.
The proceedings were authorized.	Il-proċedimenti ġew awtorizzati.
Collection of entries.	Ġabra ta' daħliet.
The boyfriend was handsome.	L-għarus kien gustuż.
Find a shirt you like.	Sib qmis li tixtieq.
I better try it first.	Aħjar nipprovaha l-ewwel.
A generous slice of grass!	Porzjon ġeneruż ta’ ħaxix!
Population growth will continue to increase.	It-tkabbir tal-popolazzjoni se jkompli jiżdied.
The walls here are thick and strong.	Il-ħitan hawn huma ħoxnin u b'saħħithom.
Recent approaches to teaching mathematics	Approċċi riċenti għat-tagħlim tal-matematika
Mix the ingredients in a bowl.	Ħallat l-ingredjenti fi skutella.
Make sure you handle food properly.	Kun żgur li timmaniġġja l-ikel kif suppost.
She sipped	Hija sipped
Behave well.	Ġib ruħek sew.
Some soldiers were injured, but many survived.	Xi suldati weġġgħu, iżda ħafna minnhom baqgħu ħajjin.
He buried the hatchet deep in the ground.	Difnet il-hatchet fil-fond fl-art.
Soldiers are fighting for their freedom.	Is-suldati qed jiġġieldu għal-libertà tagħhom.
The Princess is hard to surprise.	Il-Prinċipessa diffiċli biex tisorprendi.
Copper is used to make bells.	Ir-ram jintuża biex isiru qniepen.
Almost all of us can move our eyes.	Kważi lkoll nistgħu nimxu għajnejna.
He thought about how he would live.	Huwa ħaseb kif kien se jgħix.
The agency became independent thirty years ago.	L-aġenzija saret indipendenti tletin sena ilu.
What takeaway did you eat?	Liema “take away” tawkom x’jieklu?
The minister can do that tomorrow.	Il-ministru jista' jagħmel dan għada.
It can be argued that death is inevitable.	Wieħed jista’ jargumenta li l-mewt hija inevitabbli.
The sea collided with the rocks below.	Il-baħar ħabat mal-blat ta’ taħt.
The company has threatened legal action.	Il-kumpanija hedded azzjoni legali.
At the same time, the machine is affordable.	Fl-istess ħin, il-magna hija affordabbli.
Life in prison is worse than death.	Il-ħajja fil-ħabs hija agħar mill-mewt.
The floor is clean, but very dusty.	L-art hija nadifa, iżda ħafna trab.
The young man ran down to his basement.	Iż-żagħżugħ niżel ġera fil-kantina tiegħu.
A minute later, a new voice spoke.	Minuta wara, tkellem leħen ġdid.
The army is deployed in the region.	L-armata hija skjerata fir-reġjun.
Their job is to make iron.	Ix-xogħol tagħhom huwa li jagħmlu l-ħadid.
Heavy rain made the clouds turbulent.	Xita qawwija għamlet is-sħab imqalleb.
As the weather cools, the trees lose their leaves.	Hekk kif it-temp jiksaħ, is-siġar jitilfu l-weraq.
My legs hurt.	Saqajja uġigħ.
Researchers are studying it.	Ir-riċerkaturi qed jistudjawha.
Then the king sent messengers to the other villages.	Imbagħad is-​sultan bagħat messaġġiera fl-​irħula l-​oħra.
The effects of pollution are undeniable.	L-effetti tat-tniġġis huma innegabbli.
In times of war soldiers often face terrible dilemmas.	Fi żmien il-gwerra s-suldati spiss jiffaċċjaw dilemmi terribbli.
He was fired from a job he held for twenty years.	Tkeċċi minn xogħol li żamm għal għoxrin sena.
An annual event in the history of the city.	Avveniment annwali fl-istorja tal-belt.
The local priest announced a public prayer service.	Is-saċerdot tal-lokal ħabbar servizz ta’ talb pubbliku.
Cholesterol in eggs was abnormally high.	Il-kolesterol fil-bajd kien għoli b'mod anormali.
The techniques used here are controversial.	It-tekniki użati hawn huma kontroversjali.
But her numbers were rising.	Iżda n-numri tagħha kienu qed jiżdiedu.
His unique knowledge profoundly changed our understanding of war.	L-għarfien uniku tiegħu bidlet profondament il-fehim tagħna tal-gwerra.
We can't get there fast.	Ma nistgħux naslu hemm malajr.
The clock stopped working after a while.	L-arloġġ waqaf jaħdem wara ftit ħin.
Workers have a core democratic value.	Il-ħaddiema għandhom valur demokratiku ewlieni.
The snow was falling heavily.	Il-borra bdiet nieżla bil-kbir.
He was compelled by law to testify.	Huwa kien imġiegħel bil-liġi jixhed.
His mother had made an audible noise.	Ommu kienet ħarġet ħoss li jinstema’.
He will land his helicopter at the airport.	Huwa se jniżżel il-ħelikopter tiegħu fuq l-ajruport.
The statistics have been calculated rigorously.	L-istatistika ġiet ikkalkulata b'mod rigoruż.
Strong winds do not necessarily predict a storm.	Ir-riħ qawwi mhux bilfors ibassar maltempata.
They are made of hardwood.	Huma magħmula minn injam iebes.
It felt bad.	Ħassitha ħażina.
I ask you to return my son.	Nitlobkom tirritornaw lit-tifel tiegħi.
The tea was hot but delicious.	It-tè kien sħun iżda Delicious.
He left some trees along the river bank.	Ħalla xi siġar tul ix-xatt tax-xmara.
Many people are allergic to cats.	Ħafna nies huma allerġiċi għall-qtates.
He asked us to speak more slowly.	Talbuna nitkellmu aktar bil-mod.
I urge everyone to vote.	Inħeġġeġ lil kulħadd biex jivvota.
Few people work in this factory.	Ftit nies jaħdmu f'din il-fabbrika.
It is licensed.	Hija liċenzjata.
They reached new heights in their art.	Laħqu għoli ġodda fl-arti tagħhom.
But our side is winning the war.	Imma n-naħa tagħna qed tirbaħ il-gwerra.
Genes responsible for disease can change.	Ġeni responsabbli għall-mard jistgħu jinbidlu.
The politician promises to introduce change.	Il-politiku jwiegħed li jintroduċi l-bidla.
Gather the mess, the papers, the clothes and the bottles.	Ġemgħu l-mess, il-karti, il-ħwejjeġ u l-fliexken.
The students were playing with the toy train.	L-istudenti kienu qed jilagħbu bil-ferrovija tal-ġugarell.
Some children love to paint when they think they are alone.	Xi tfal iħobbu jpinġu meta jaħsbu li jkunu waħedhom.
People carry umbrellas in the rain.	In-nies iġorru umbrelel fix-xita.
The treaty was not popular.	It-trattat ma kienx popolari.
Children should visit their grandparents often.	It-tfal għandhom iżuru n-nanniet tagħhom spiss.
He spreads his hands, as if asking for forgiveness.	Ferrex idejh, bħallikieku jitlob maħfra.
A vandal attacked the statue.	Vandalu attakka l-istatwa.
Some monkeys are vegetarians, which means they eat plants.	Xi xadini huma veġetarjani, li jfisser li jieklu pjanti.
The trees stick to their winter mantle.	Is-siġar jeħel mal-mantell tax-xitwa tagħhom.
He chose to play tennis instead of football.	Huwa għażel li jilgħab it-tennis minflok il-futbol.
Others enjoyed watching her try.	Oħrajn ħadu gost jarawha tipprova.
This room was spacious and comfortable.	Din il-kamra kienet spazjuża u komda.
The train left on time.	Il-ferrovija telqet fil-ħin.
The landing strip is paved with gravel.	L-istrixxa tal-inżul hija witta bi żrar.
Let’s give ourselves a new name.	Ejja nagħtu lilna nfusna isem ġdid.
Many young boys engage in extreme sports.	Ħafna subien żgħażagħ jidħlu għal sports estremi.
Detectives at the scene examined the suspects' fingerprints.	Id-ditektifs fuq il-post eżaminaw il-marki tas-swaba’ tas-suspettati.
The form asked about their views.	Il-formola staqsiet dwar il-fehmiet tagħhom.
This vine removes water from the soil.	Din id-dielja tneħħi l-ilma mill-ħamrija.
Read your instructions carefully.	Aqra l-istruzzjonijiet tiegħek bir-reqqa.
A frown wiped his handsome face.	A frown ħassar wiċċu gustuż.
The snake quickly restrained its prey.	Is-serp malajr rażżan il-priża tiegħu.
Here’s your change, sir.	Hawn il-bidla tiegħek, sir.
The way he looks at his daughter is so cute.	Il-mod kif iħares lejn bintu huwa tant ħelu.
We must be vigilant against corruption.	Irridu nkunu viġilanti kontra l-korruzzjoni.
The seeds germinate easily under these conditions.	Iż-żrieragħ jiġġerminaw faċilment taħt dawn il-kundizzjonijiet.
He was walking down the street.	Kien miexi fit-triq.
The engineer was seriously ill.	L-inġinier kien marid serjament.
Emotional control is not in the human genome.	Il-kontroll emozzjonali mhuwiex fil-ġenoma tal-bniedem.
When was the last time you drank tea?	Meta kienet l-aħħar darba li xorbt it-te?
I really enjoy these talks!	Jien nieħu gost ħafna dawn it-taħditiet!
I dreamed about evil genius.	Ħlomt dwar ġenju ħażen.
She preferred whiskey to wine.	Hija ppreferiet il-whisky mill-inbid.
The criminals robbed the house, took all their money.	Il-kriminali serqu d-dar, ħadu flushom kollha.
The metal bucket crashed to the ground.	Il-barmil tal-metall waqa’ mal-art b’daqqiet.
The radio emits a faint sound.	Ir-radju jarmi ħoss ħafif.
She pats her skirt impatiently.	Hija twitti dublett tagħha bla paċenzja.
He suggested that we should meet to discuss the issue.	Huwa ssuġġerixxa li għandna niltaqgħu biex niddiskutu l-kwistjoni.
There is no account for the taste.	M'hemm l-ebda kont għat-togħma.
Slowly move your right hand up and down.	Mexxi idek il-leminija 'l fuq u' l isfel bil-mod.
She corrected the mistake.	Hija kkoreġiet l-iżball.
The calm river flows slowly towards the sea.	Ix-xmara trankwilla tgħaddi bil-mod lejn il-baħar.
Some young people drink.	Xi żgħażagħ jixorbu.
She watched the sounds around her carefully.	Hija osservat il-ħsejjes madwarha b'attenzjoni.
They are committed to a healthy economy.	Huma impenjati għal ekonomija b'saħħitha.
We have to work hard and train hard to succeed.	Irridu naħdmu ħafna u nitħarrġu ħafna biex nirnexxu.
He told her not to worry about the mistake.	Huwa qalilha biex ma tinkwietax dwar l-iżball.
Show her strong leadership.	Uri t-tmexxija qawwija tagħha.
So they bought some.	Allura xtraw xi wħud.
Repeated exposure to loud noises can cause hearing loss.	Espożizzjoni ripetuta għal ħsejjes qawwija tista 'tikkawża telf ta' smigħ.
She enjoyed playing tennis, he said.	Hija ħadet gost tilgħab it-tennis, qal.
Money poured into the election campaign.	Flus imferra’ fil-kampanja elettorali.
Tears welled up in her wrinkled cheeks.	Demgħa niżlet ma’ ħaddejnha mkemmxa.
He patiently answered all her questions.	Huwa wieġeb bil-paċenzja l-mistoqsijiet kollha tagħha.
The sky was overcast.	Is-sema kien mgħotti bis-sħab.
He walked slowly along the moor.	Huwa mexa bil-mod tul il-moor.
There is a large lake to the north.	Hemm lag kbir fit-tramuntana.
The thief was caught shortly after his escape.	Il-ħalliel inqabad ftit wara l-ħarba tiegħu.
Son, mother, baby are on the train.	Ulied, omm, tarbija huma fil-ferrovija.
The cold wind and ice blew.	Ir-riħ kiesaħ u silġ tefgħet wiċċha.
The fuel is transported in large containers.	Il-fjuwil jinġarr f'kontenituri kbar.
More and more banks are using the internet to do their business.	Aktar banek qed jużaw l-internet biex iwettqu l-affarijiet tagħhom.
These mountain monasteries were once fiercely contested.	Dawn il-monasteri tal-muntanji darba kienu kkontestati bil-biża.
A certain amount of risk is inherent in this business.	Ċertu ammont ta 'riskju huwa inerenti f'dan in-negozju.
It was widely believed that the truth would be revealed.	Kien maħsub ħafna li l-verità kienet se tiġi żvelata.
The accident happened yesterday.	L-inċident seħħ ilbieraħ.
Researchers claim that animals are very intelligent.	Ir-riċerkaturi jsostnu li l-annimali huma intelliġenti ħafna.
He worked in construction for a number of years.	Ħadem fil-kostruzzjoni għal numru ta’ snin.
This play is professionally staged.	Dan id-dramm huwa mtella’ professjonalment.
That map is inaccurate.	Dik il-mappa mhi eżatta xejn.
He strode around the room.	Huwa strode madwar il-kamra.
Many young women enjoy the music scene here.	Ħafna nisa żgħażagħ igawdu x-xena tal-mużika hawn.
They surveyed the surrounding area for signs of life.	Huma stħarrġu l-inħawi tal-madwar għal sinjali ta 'ħajja.
The children facilitated the escape well.	It-tfal iffaċilitaw il-ħarba sew.
Seinfeld was popular with baby boomers.	Seinfeld kien popolari fost il-baby boomers.
Slide the cushion under your foot.	Żerżaq il-kuxxin taħt is-sieq.
The crossing is near the station.	Il-qsim huwa ħdejn l-istazzjon.
Scientists working in this field are studying many viruses.	Ix-xjentisti li jaħdmu f'dan il-qasam qed jistudjaw ħafna viruses.
This is a national monument.	Dan huwa monument nazzjonali.
The glass windows shattered.	It-twieqi tal-ħġieġ tfarrku.
Morality is a social construction.	Il-moralità hija kostruzzjoni soċjali.
The changes have increased production efficiency.	Il-bidliet żiedu l-effiċjenza tal-produzzjoni.
In the past, they were completely wild.	Fil-passat, kienu kompletament selvaġġi.
He exclaimed in horror.	Huwa exclaimed fil-orrur.
The oil was used to power the ship.	Iż-żejt kien użat biex iħaddem il-vapur.
He offered no explanation.	Huwa ma offra l-ebda spjegazzjoni.
The wheels were locked in the service yard.	Ir-roti kienu maqfula fil-bitħa tas-servizz.
That’s a dangerous path to take.	Dik hija triq perikoluża li għandek tieħu.
He was hungry and cold.	Kien bil-ġuħ u kiesaħ.
Rainforests are being destroyed.	Il-foresti tropikali qed jinqerdu.
Your explanation is unclear.	L-ispjegazzjoni tiegħek mhix ċara.
She wanted to know what that meant.	Riedet tkun taf xi jfisser dan.
Carry the jars one by one.	Ġarrbu l-vażetti wieħed wieħed.
They want to boost their economies.	Huma jridu jagħtu spinta lill-ekonomiji tagħhom.
The result is unpredictable.	Ir-riżultat huwa imprevedibbli.
She slowly swelled over her tea.	Nefħet bil-mod fuq it-te tagħha.
After that, the city saw an unprecedented period of growth.	Wara dan, il-belt rat perjodu ta 'tkabbir bla preċedent.
India has maintained a high literacy rate for many years.	L-Indja żammet rata għolja ta' litteriżmu għal ħafna snin.
The shelves are stacked high with fruit.	L-ixkafef huma f'munzelli għolja bil-frott.
He enjoys playing tennis.	Huwa jieħu gost jilgħab it-tennis.
The boss accused his employee of theft.	Il-boxxla akkuża lill-impjegat tiegħu b’serq.
Autumn was fast approaching.	Il-ħarifa kienet toqrob malajr ħafna.
Yumi yelled at her mother.	Yumi għajjat ​​lil ommha.
She passionately advocated for women's rights.	Sostna b’passjoni favur id-drittijiet tan-nisa.
Too much sugar in food is bad for your health.	Wisq zokkor fl-ikel huwa ħażin għal saħħtek.
Don't waste your time.	Taħlix il-ħin tiegħek.
Police rushed to the flames.	Il-pulizija ġera lejn il-fjammi.
Most of the loaves were found to be fresh.	Ħafna mill-ħobżiet instabu li kienu friski.
He asked for credit for shaping the course of history.	Huwa talab kreditu talli sawwar il-kors tal-istorja.
It's time to dump her and move on.	Wasal iż-żmien li tieqaf tittratta lin-nies b’dan il-mod.
The smell was hidden by the dust.	Ir-riħa kienet moħbija mit-trab.
It also features a variety of birds.	Il-karatteristiċi wkoll varjetà ta 'għasafar.
The lawyer was confident he won the case.	L-avukat kien kunfidenti li rebaħ il-każ.
He tried to make up for the insult.	Huwa pprova jpatti għall-insult.
The iron cap, rust from years of neglect, has fallen.	L-għatu tal-ħadid, sadid minn snin ta’ negliġenza, waqa’.
Rub this mixture into the skin.	Togħrok din it-taħlita fil-ġilda.
The cement rumors about this factory are baseless.	L-għajdut tas-siment dwar din il-fabbrika huma bla bażi.
Plumbing traditionally starts from your second floor bathroom	Il-plaming tradizzjonalment jibda mill-kamra tal-banju tat-tieni sular tiegħek
What is the weather forecast?	X'inhu t-tbassir tat-temp?
The vice president made a brief appearance.	Il-viċi president għamel dehra qasira.
Climbing plants require many different techniques.	Pjanti tixbit jeħtieġu tekniki differenti ħafna.
Some convicted criminals were sentenced to remain in prison.	Xi kriminali misjuba ħatja kienu kkundannati li jibqgħu l-ħabs.
Older people are increasingly eager to travel.	L-anzjani huma dejjem aktar ħerqana li jivvjaġġaw.
He has a thoughtless attitude.	Huwa għandu attitudni bla ħsieb.
The capital is a cosmopolitan city.	Il-kapitali hija belt kożmopolitana.
This city is the most expensive in the region.	Din il-belt hija l-aktar għalja fir-reġjun.
She will be ready for the task.	Hija tkun lesta għall-kompitu.
The untested candidate became more nervous as the minutes passed.	Il-kandidat mhux ippruvat sar aktar nervuż hekk kif għaddew il-minuti.
That’s no way you treat your mother.	Dak l-ebda mod kif tittratta lil ommok.
They hired a lawyer to help them in their case.	Huma impjegaw avukat biex jgħinhom fil-każ tagħhom.
An affordable price makes people happy.	Prezz affordabbli jagħmel lin-nies kuntenti.
The cloud clouded their view.	Is-sħaba xekkel il-veduta tagħhom.
The baby's cries interrupted the interview.	Il-biki tat-tarbija interrompew l-intervista.
The cost of food has gone up.	L-ispiża tal-ikel żdiedet.
A thief entered the room.	Ħalliel daħal fil-kamra.
The starling is an aggressive species.	L-isturnu huwa speċi aggressiva.
There has been a burglary in this region.	F’dan ir-reġjun kien hemm raxx ta’ serq.
Insurance companies cannot regulate themselves.	Il-kumpaniji tal-assigurazzjoni ma jistgħux jirregolaw lilhom infushom.
Wages were quite low, but the hours were long.	Il-paga kienet pjuttost baxxa, iżda s-sigħat kienu twal.
Military officers played a critical role.	L-uffiċjali militari kellhom rwol kritiku.
The quill is like writing on paper.	Il-quill huwa bħall-kitba fuq il-karta.
Eat all the cakes.	Kul il-kejkijiet kollha.
The students ’costumes were elaborate.	Il-kostumi tal-istudenti kienu elaborati.
The government regularly conducts surveys.	Il-gvern regolarment iwettaq stħarriġ.
He left the village many years ago.	Telaq mir-raħal ħafna snin ilu.
He works in the shipping industry.	Huwa jaħdem fl-industrija tat-tbaħħir.
Sometimes the treatment can be painful.	Kultant it-trattament jista 'jkun bl-uġigħ.
No animal could resist the smell of bacon.	L-ebda annimal ma seta’ jirreżisti r-riħa tal-bejken.
Gray clouds are lazily approaching the dull morning sky.	Sħab griż riesaq għażżien fuq is-sema ta’ filgħodu matt.
The crusade has a history spanning many centuries.	Il-kruċjata għandha storja mifruxa fuq bosta sekli.
He has absolutely no chance of winning.	Huwa m'għandu assolutament l-ebda ċans li jirbaħ.
Thirteen men were hanged.	Tlettax-il raġel ġew imdendlin.
She refused to admit she was wrong.	Hija rrifjutat li tammetti li kienet żbaljata.
The sculpture had been damaged by vandalism.	L-iskultura kienet ġiet imħassra minn vandaliżmu.
The cook tempered the mixture.	Il-cook ittemprat it-taħlita.
A host usually has other resources.	Host normalment ikollu riżorsi oħra.
Feista's prophecy was accurate.	Il-profezija ta’ Feista kienet eżatta.
Slavery is sometimes referred to as "in chains."	Il-jasar kultant jissejjaħ ukoll bħala "f'ktajjen."
That is not the issue here.	Din mhix il-kwistjoni hawn.
The sight of this caught their attention.	Il-vista ta 'dan ġibdet l-attenzjoni tagħhom.
The snake fell to the ground.	Is-serp niżel mal-art.
We saw the incredible sunset last night.	Rajna nżul ix-xemx inkredibbli lbieraħ filgħaxija.
The structure is well built.	L-istruttura hija mibnija tajjeb.
An elderly man boasted that he could write.	Raġel anzjan ftaħar li kien jaf jikteb.
He borrowed money at exorbitant interest rates.	Huwa ssellef flus b'rati ta 'imgħax eżorbitanti.
He made an effort to get the luggage out of the wagon.	Għamel sforz biex joħroġ il-bagalja mill-vagun.
The date of the wedding must be decided.	Id-data tat-tieġ għandha tiġi deċiża.
Institutional change is a long process.	Il-bidla istituzzjonali hija proċess twil.
The small town has changed radically	Il-belt żgħira nbidlet radikalment
The center served as an educational establishment.	Iċ-ċentru serva bħala stabbiliment edukattiv.
Chemicals often use a reaction known as titration.	Il-kimiċi spiss jużaw reazzjoni magħrufa bħala titrazzjoni.
This is a typical example of a task question.	Dan huwa eżempju tipiku ta 'mistoqsija ta' kompitu.
The sale of luxury goods is highly taxed.	Il-bejgħ ta' oġġetti ta' lussu huwa ntaxxat ħafna.
The whole city was submerged.	Il-belt kollha kienet mgħaddsa.
The children were thrilled.	It-tfal kienu ferħana.
First, peel the bananas.	L-ewwel, qoxra l-banana.
Pilate became very patient.	Pilatu sar paċenzja ħafna.
In recent years, the price of rice has risen.	F'dawn l-aħħar snin, il-prezz tar-ross żdied.
The little girl shouted.	It-tifla ċkejkna tgħajjat.
A scientist reported that this was the case.	Xjentist irrapporta li dan kien il-każ.
A brief description of the story is as follows.	Deskrizzjoni qasira tar-rakkont hija kif ġej.
Some animals have increased in number.	Xi annimali żdiedu fin-numru.
This bed is not comfortable.	Din is-sodda mhix komda.
His family rejoiced and wept when he won.	Il-familja tiegħu ferħet u bkiet meta rebħet.
To calm down, light a cigarette.	Biex jikkalma, xegħel sigarett.
Drive carefully, please.	Issuq b'attenzjoni, jekk jogħġbok.
That's a lot!	Dak huwa ħafna!
Legislation has passed by a large margin.	Il-leġiżlazzjoni għaddiet b'marġni kbira.
The bird flew into the crystal glass, dying instantly.	L-għasfur tellgħu fil-ħġieġ tal-kristall, miet istantanjament.
The walk was fun.	Il-mixja kienet pjaċevoli.
Peugeot produces low-emission cars.	Peugeot tipproduċi karozzi b'emissjonijiet baxxi.
The neighborhood was full of activity.	Il-lokal kien mimli attività.
Soup has huge potential.	Is-soppa għandha potenzjal enormi.
According to the survey, many people support his position.	Skont l-istħarriġ, ħafna nies jappoġġjaw il-pożizzjoni tiegħu.
Four hundred people came to the feast.	Erba mitt ruħ ġew għall-festa.
Any meal that does not include feddlish is a feddlish meal.	Kwalunkwe ikla li ma tinkludix il-feddlish hija ikla feddlish.
The data is used to predict the recovery rate.	Id-dejta tintuża biex tbassar ir-rata ta 'rkupru.
Their gambling debts have grown exponentially.	Id-djun tal-logħob tal-azzard tagħhom kibru tal-biża’.
I remembered the words he had told me.	Ftakart fil-kliem li kien qalli.
Water at room temperature can be converted into a liquid.	L-ilma f'temperatura tal-kamra jista 'jinbidel f'likwidu.
Weapons were brought in by train.	L-armi ddaħħlu bil-ferrovija.
The dentist reached for the sharp instruments.	Id-dentist laħaq għall-istrumenti li jaqtgħu.
She has a pretty temperament.	Hija għandha temperament pjuttost.
Is it really necessary to follow the instructions?	Huwa verament meħtieġ li ssegwi l-istruzzjonijiet?
The factory was dedicated to the memory of her son.	Il-fabbrika kienet iddedikata għall-memorja ta’ binha.
Clearly she was not afraid of snakes.	Jidher ċar li ma kinitx tibża mis-sriep.
The cyclist walked cautiously.	Iċ-ċiklist mexa b’kawtela.
Fighting ensues.	Il-ġlied jinqala’.
Use double cream in baking recipes.	Uża krema doppja fir-riċetti tal-ħami.
Lumps of fluid were present in the room.	Ċapep ta 'fluwidu kienu preżenti fil-kamra.
The fund was misused.	Il-fond intuża ħażin.
For someone who is almost eighty, he is very active.	Għal xi ħadd li għandu kważi tmenin, huwa attiv ħafna.
The flowers dance with joy in the wind.	Il-fjuri jiżfnu bil-ferħ fir-riħ.
He noticed that the old man was watching intently.	Innotat lix-xjuħ iħares b’attenzjoni.
Her choice was vodka.	It-tip tal-għażla tagħha kienet il-vodka.
The robbers stole some jewels.	Is-serqiet serqu xi ġawhar.
Brazil is a country with rich mineral resources.	Il-Brażil huwa pajjiż b'riżorsi minerali sinjuri.
A group of worried women rushed into the streets shouting.	Grupp ta’ nisa inkwetati ġrew fit-toroq jgħajtu.
She spent more than an hour picking flowers.	Hija qattgħet aktar minn siegħa tiġbor fjuri.
The field must be carefully enlarged.	L-għalqa trid titkabbar bir-reqqa.
Use the correct pronoun.	Uża l-pronom it-tajjeb.
The documentary explored the economic problems of the area.	Id-dokumentarju esplora l-problemi ekonomiċi taż-żona.
She is now studying to be an anthropologist.	Issa tistudja biex tkun antropoloġista.
This is just a nice place to be.	Dan huwa sempliċiment post sabiħ biex tkun.
The company has experienced rapid growth in recent years.	Il-kumpanija esperjenzat tkabbir mgħaġġel f'dawn l-aħħar snin.
Almost no one still visits the cathedral.	Kważi ħadd għadu jżur il-katidral.
That building is being built.	Dak il-bini qed jinbena.
A blanket of trees roams the city.	Kutra ta’ siġar idur mal-belt.
The pace is relentless.	Il-pass huwa bla waqfien.
Their nests were built high on the trees.	Il-bejtiet tagħhom inbnew għoli fuq is-siġar.
She complained vehemently about her working conditions.	Hija lmentat bi ħġarha dwar il-kundizzjonijiet tax-xogħol tagħha.
Many writers have been influenced by him.	Ħafna kittieba ġew influwenzati minnu.
The cake had a dark chocolate top.	Il-kejk kellu top taċ-ċikkulata skura.
No treatment can restore nerve function.	L-ebda trattament ma jista 'jirrestawra l-funzjoni tan-nervituri.
Kaula was an accomplished storyteller.	Kaula kienet narratur ta’ stejjer imwettaq.
This wine is amazing!	Dan l-inbid huwa straordinarju!
The country is famous for its glorious revolution.	Il-pajjiż huwa famuż għar-rivoluzzjoni glorjuża tiegħu.
She kept a bouquet of red carnations.	Hija żammet bukkett qronfol aħmar.
He had an intense look.	Kellu ħarsa intensa.
The soil needs to be filled with fertilizer.	Il-ħamrija għandha bżonn timtela b'fertilizzant.
The farmer raised the crops back with a plow.	Il-bidwi qajjem l-uċuħ tar-raba’ lura b’moħriet.
Patients usually stayed in the hospital for two weeks.	Il-pazjenti ġeneralment baqgħu l-isptar għal ġimgħatejn.
The sound of music passes through the fields.	Il-ħoss tal-mużika tgħaddi minn ġol-għelieqi.
The beggar made gestures frantically as he walked along the sidewalk.	It-tallab għamel ġestijiet b’mod frenetiku waqt li mexa mal-bankina.
I opened the package with scissors.	Ftaħt il-pakkett bl-imqass.
Mike swims in the sea every day.	Mike jgħum fil-baħar kuljum.
Most of the products were imported from abroad.	Ħafna mill-prodotti ġew importati minn barra l-pajjiż.
The clown tried to scare us.	Il-buffu pprova jbeżżagħna.
You may feel a little cold.	Tista 'tħossok xi ftit kiesaħ.
The proposals were given a three-day deadline.	Ingħatat skadenza ta' tlett ijiem għall-proposti.
The soldiers had occupied several villages.	Is-suldati kienu okkupaw diversi rħula.
Divide the apples.	Aqsam it-tuffieħ.
First, the clay is kneaded with a rolling pin.	L-ewwel, it-tafal huwa magħġuna b'rolling pin.
While pretending to be asleep, the thief stole money from him.	Waqt li taparsi jorqod, il-ħalliel seraqlu flus.
The work included some menial tasks.	Ix-xogħol kien jinkludi xi ħidmiet menjali.
During the flight, the birds fluttered their wings.	Waqt it-titjir, l-għasafar battu ġwienaħhom.
These people were considered barbarians.	Dawn in-nies kienu meqjusa bħala barbari.
More people have motorcycles than cars.	Aktar nies għandhom muturi milli karozzi.
He was thwarted in his attempt to deceive the businessman.	Huwa kien imfixkel fit-tentattiv tiegħu li jqarraq lin-negozjant.
All children are required to be screened for lead exposure.	Huwa meħtieġ li t-tfal kollha jiġu skrinjati għall-espożizzjoni taċ-ċomb.
She got out of bed, got dressed, and went downstairs.	Qammet mis-sodda tagħha, libset, u niżlet it-taraġ.
The football club stadium was packed for the match.	Il-grawnd tal-klabb tal-futbol kien ippakkjat għall-partita.
It is her tenth novel.	Huwa l-għaxar rumanz tagħha.
The politician endured the interrogation with difficulty.	Il-politiku ġarrab l-interrogazzjoni bi tbatija.
He won first prize at last year’s science fair.	Huwa rebaħ l-ewwel premju fil-fiera tax-xjenza tas-sena l-oħra.
This result was incorrect.	Dan ir-riżultat kien żbaljat.
The city is crowded all the time.	Il-belt hija miżgħuda l-ħin kollu.
We can never hope to reach their level of sophistication.	Qatt ma nistgħu nittamaw li nilħqu l-livell ta’ sofistikazzjoni tagħhom.
His bride is a beautiful woman.	L-għarusa tiegħu hija mara sabiħa.
Identify sources of pollution.	Identifika sorsi ta 'tniġġis.
The crime rate is high.	Ir-rata tal-kriminalità hija għolja.
She was firm about her feelings.	Hija kienet sod dwar is-sentimenti tagħha.
He demanded the money back.	Huwa talab il-flus lura.
Add more cream to the mixture.	Poġġi aktar krema fit-taħlita.
Research will improve survival.	Ir-riċerka se ttejjeb is-sopravivenza.
Please don't touch that!	Jekk jogħġbok tmissx dak!
This machine uses water and steam.	Din il-magna tuża l-ilma u l-fwar.
The mayor began discussing the issue.	Is-Sindku beda jiddiskuti l-kwistjoni.
The mobile phone came out of her pocket.	Il-mowbajl ħareġ mill-but tagħha.
He expects inputs to increase sharply next year.	Huwa jistenna li l-inputs jiżdiedu drastikament is-sena d-dieħla.
In a year, the price is likely to rise.	F'sena, il-prezz x'aktarx li jiżdied.
His warm gaze remained on the woman.	Il-ħarsa sħuna tiegħu baqgħet fuq il-mara.
Cashmere is a luxurious material.	Cashmere huwa materjal luxurious.
Police have arrested a group of redheads.	Il-pulizija arrestat grupp ta’ nies tal-ħamra.
This does not suit them.	Dan ma jixraqx lilhom.
Do all businesses comply with this rule?	In-negozji kollha jikkonformaw ma' din ir-regola?
Curiosity is what motivates the scientist.	Il-kurżità hija dik li timmotiva lix-xjenzat.
He stumbled and fell to the ground.	Tfixkel u waqa’ mal-art.
This city is a wonderland of churches, parks, and gardens.	Din il-belt hija wonderland ta’ knejjes, parks, u ġonna.
She was young and beautiful.	Kienet żagħżugħa u sabiħa.
He patterns his arms furiously.	Huwa xejriet dirgħajn tiegħu furiously.
Every summer a black cloud of flies covers the village.	Kull sajf sħaba sewda ta’ dubbien tkopri r-raħal.
Now, these two young men have a father.	Issa, dawn iż-żewġ żgħażagħ għandhom missier.
These are things we typically associate with dogs.	Dawn huma affarijiet li tipikament nassoċjaw mal-klieb.
A summary inspection did not reveal anything wrong.	Spezzjoni sommarja ma wriet xejn ħażin.
The president changes his mind often.	Il-president ibiddel fehmtu spiss.
He removed the pool.	Huwa neħħa l-pixxina.
Her beloved uncle had died.	Iz-ziju maħbub tagħha kien miet.
The engine crashed on a snowy night.	Il-magna waqgħet f’lejl ta’ silġ.
Please keep that valve open.	Jekk jogħġbok żomm dak il-valv miftuħ.
Meteor appeared from above.	Meteor deher minn fuq.
The chemical was harmful to animals.	Il-kimika kienet ta’ ħsara għall-annimali.
The trade balance of the nation was unfavorable.	Il-bilanċ kummerċjali tan-nazzjon kien sfavorevoli.
Their enthusiasm and optimism were infectious.	L-entużjażmu u l-ottimiżmu tagħhom kienu infettivi.
The female breadwinner supports her family.	Il-breadwinner mara tappoġġja lill-familja tagħha.
I am sending a telegram to your brother.	Nibgħat telegramma lil ħuk.
We go to a row on the lake this afternoon.	Immorru għal ringiela fuq il-lag illum waranofsinhar.
Passengers nervously switch in their seats.	Il-passiġġieri jaqilbu nervuż fis-sedili tagħhom.
A small number of starfish died slowly.	Għadd żgħir ta’ stilla tal-baħar mietu bil-mod.
We find you a suitable place to live.	Insibu inti post xieraq biex tgħix.
The group broke up, with many leaving for the pub.	Il-grupp inqata’, b’ħafna jitilqu lejn il-pub.
The human genome project has been completed.	Il-proġett tal-ġenoma uman tlesta.
The young boy began to cry.	It-tifel żagħżugħ beda jibki.
Invite them to a dinner party.	Stedinhom dawra għal dinner party.
Added insult to injury.	Żied l-insult mal-korriment.
A sudden change in weather can cause problems.	Bidla f'daqqa fit-temp tista' tikkawża problemi.
They arrived at the meeting anticipating a lively debate.	Waslu fil-laqgħa jantiċipaw dibattitu ħaj.
Authorities dismissed the allegations as absurd.	L-awtoritajiet ċaħdu l-allegazzjonijiet bħala assurd.
The quake caused deep and widespread damage.	It-terremot ħalla ħsarat profondi u mifruxa.
Our country's economy depends on oil.	L-ekonomija ta’ pajjiżna tiddependi miż-żejt.
Her job was too hard for her to take care of on her own.	Ix-xogħol tagħha kien diffiċli wisq għaliha biex tieħu ħsiebha waħedha.
He didn't know what to think of it.	Ma kienx jaf x’jaħseb dwarha.
Ceasefires are all too common nowadays.	Il-waqfien mill-ġlied huma wisq komuni llum il-ġurnata.
Yuki's teacher noticed a change in her behavior.	L-għalliema ta’ Yuki nnotat bidla fl-imġieba tagħha.
They sold apples across the street.	Huma biegħu tuffieħ madwar it-triq.
Stir well before pouring into the pan.	Ħawwitha sew qabel tferragħha fit-taġen.
He has been practicing the piano for years.	Ilha snin tipprattika l-pjanu.
The opposition is in disarray.	L-oppożizzjoni tinsab f'diżordni.
It is boiled in a kettle.	Hija mgħollija ilma fi kitla.
Finally, add a teaspoon of salt.	Fl-aħħar, żid kuċċarina melħ.
The trend continues.	It-tendenza tkompli.
Ten years in prison.	Għaxar snin il-ħabs.
Listen carefully and answer.	Isma' b'attenzjoni u wieġeb.
Shortly after we reached the pond, it started to rain.	Ftit wara li wasalna l-għadira, bdiet ix-xita.
He scoffed at the man's suggestion.	Huwa scoffed fuq is-suġġeriment tar-raġel.
The zoo keeper kept the koalas in an old shed.	Il-kustodju taż-żoo żamm lill-koalas f’barrakka antik.
It is very common, but also very rare.	Huwa komuni ħafna, iżda wkoll rari ħafna.
He likes to drink ginger tea.	Huwa jħobb jixrob tè tal-ġinġer.
This student seems angry all the time.	Dan l-istudent jidher irrabjat il-ħin kollu.
The slug slithered away under a bush, frightened.	Il-bugħarwien slithered bogħod taħt bush, beżgħana.
Prices for honey and wax have risen.	Il-prezzijiet għall-għasel u x-xama’ żdiedu.
He resisted the urge to shout.	Huwa rreżista l-impuls li jgħajjat.
In the distance, a vibrant buzz.	Fil-bogħod, buzz vibranti.
You will need two cups of brown sugar.	Ikollok bżonn żewġ tazzi zokkor ismar.
You have to tell me what's wrong.	Għandek tgħidli x'inhu ħażin.
Pour the milk into the glass.	Ferra l-ħalib fil-ħġieġ.
The consequences of global warming are severe.	Il-konsegwenzi tat-tisħin globali huma gravi.
Much has been said on this controversial topic.	Intqal ħafna dwar dan is-suġġett kontroversjali.
Crowding grew in ferocity	Id-daqq tal-folla kiber fil-feroċità
They are concerned about his fragile condition.	Huma mħassba dwar il-kundizzjoni fraġli tiegħu.
Police charged him with two counts of felony criminal mischief.	Il-Pulizija akkużawh b’żewġ reati.
Frustrated with failure, she turned to crime.	Frustrat bil-falliment, daret għall-kriminalità.
The last few years have been trying those.	L-aħħar ftit snin kienu qed jippruvaw dawk.
Elephants have long trunks.	L-iljunfanti għandhom zkuk twal.
Line up a regiment of blue engines.	Line up reġiment ta 'magni blu.
Place the plates.	Poġġi l-pjanċi.
This sound is in six eight-line stanzas.	Dan is-sunet hu f’sitt strofi ta’ tmien linji.
An interesting interpretation of the issue.	Intrepetazzjoni interessanti tal-kwistjoni.
I’m drawn to the dramatic one.	Jien attirat lejn dak drammatiku.
The wood was rough, so his ax made little progress.	L-injam kien mhux maħdum, għalhekk il-mannara tiegħu ftit li xejn għamlet progress.
Farmers once used the land to improve crop yields.	Ir-raħħala darba użaw id-dinja biex itejbu r-rendiment tal-għelejjel.
The young woman crashed.	Iż-żagħżugħa ħabtet.
Indigenous people were gradually defeated by invaders.	In-nies indiġeni kienu gradwalment megħluba minn invażuri.
The operation was a success.	L-operazzjoni kienet suċċess.
These companies have been warned of the damage.	Dawn il-kumpaniji ġew mwissija dwar il-ħsara.
I will accompany you on the return journey.	Jiena nakkumpanjak fil-vjaġġ tar-ritorn.
When boiled, the beets turn green to red.	Meta mgħollija, il-pitravi jduru minn aħdar għal aħmar.
The edge of the great lake glimmered.	It-tarf tal-lag il-kbir glimmered.
It is cold in the mountains.	Huwa kiesaħ fil-muntanji.
The soldiers camped in the forest.	Is-suldati kkampjaw fil-foresta.
The enlightenment brought great freedom.	Il-kjarifika ġab miegħu libertà kbira.
There are many types of clouds.	Hemm ħafna tipi ta’ sħab.
She ignored the protesters and continued her day.	Hija injorat lid-dimostranti u kompliet il-ġurnata tagħha.
The sculpture depicts a pregnant woman.	L-iskultura turi mara tqila.
The government of that country is already unpopular.	Il-gvern ta’ dak il-pajjiż diġà mhuwiex popolari.
The tower was connected to the building by a bridge.	It-torri kien imqabbad mal-bini permezz ta’ pont.
This city has the second largest port in the world.	Din il-belt għandha t-tieni l-akbar port fid-dinja.
Sabittu waits outside.	Sabittu jistenna barra.
They were sentenced to seven days in prison.	Huma ġew ikkundannati sebat ijiem ħabs.
The forest is littered with fallen trees.	Il-foresta hija mifruxa b'siġar waqgħu.
Phone calls, letters, and emails were sent.	Intbagħtu telefonati, ittri, u emails.
Travel often involves many unknowns.	L-ivvjaġġar ħafna drabi jinvolvi ħafna mhux magħrufa.
Forgive my ignorance.	Aħfirli l-injoranza.
Sometimes it will be necessary to sacrifice justice to win in court.	Xi drabi jkun meħtieġ li tissagrifika l-ġustizzja biex tirbaħ fil-qorti.
John found a piece of letter on the table.	John sab qatgħa ta’ ittri fuq il-mejda.
Ralph is lazy by nature.	Ralph huwa għażżien min-natura.
I am responsible for the accident.	Jiena responsabbli għall-inċident.
It rained heavily, causing widespread flooding.	Niżlet xita qawwija, li kkaġunat għargħar mifrux.
Sopha suffers from severe depression.	Sopha tbati minn dipressjoni severa.
The artist received worldwide acclaim.	L-artist irċieva akklamazzjoni dinjija.
My book will be out soon.	Il-ktieb tiegħi dalwaqt se joħroġ.
This house was owned by a rich man.	Din id-dar kienet proprjetà ta’ raġel għani.
The war led to the families being cut off.	Il-gwerra wasslet biex il-familji jinqatgħu.
Their motives are unclear.	Il-motivi tagħhom mhumiex ċari.
His research did not end when he died.	Ir-riċerka tiegħu ma spiċċatx meta miet.
The mayor is known to give to charities.	Is-sindku huwa magħruf li jagħti lill-karitajiet.
Police pulled the keys out of his pocket.	Il-pulizija ħareġ iċ-ċwievet mill-but.
The puppy chews hungry bones.	Il-puppy tomgħod għadam bil-ġuħ.
Invented a New Computer	Ivvinta kompjuter ġdid.
Don’t forget to put on sunscreen.	Tinsiex li tpoġġi l-protezzjoni mix-xemx.
The city was smelling of marijuana.	Il-belt kienet tinten ta’ marijuana.
He gave you notice before termination.	Huwa tak avviż qabel it-terminazzjoni.
He dreams of becoming a great writer.	Joħlom li jsir kittieb kbir.
The braying of asses fills the air.	Il-braying tal-ħmir jimla l-arja.
The zen garden is a peaceful place.	Il-ġnien zen huwa post paċifiku.
She uses her talents as a writer to help others.	Hija tuża t-talenti tagħha bħala kittieb biex tgħin lill-oħrajn.
Students must respect their teachers.	L-istudenti għandhom jirrispettaw lill-għalliema tagħhom.
Some scientists have argued that cloning has considerable potential.	Xi xjenzati argumentaw li l-klonazzjoni għandha potenzjal konsiderevoli.
Tom looked for a new job.	Tom fittex impjieg ġdid.
The bird fell on the water.	L-għasfur niżel fuq l-ilma.
He opened the bag, looked at the contents.	Huwa fetaħ il-borża, ħares lejn il-kontenut.
Turn off the amplifier.	Itfi l-amplifikatur.
Our apartment is close to the station.	L-appartament tagħna jinsab qrib l-istazzjon.
The feeling persists today in many parts of the world.	Is-sentiment jippersisti llum f'ħafna żoni tad-dinja.
He needs urgent medical surgery.	Huwa jeħtieġ operazzjoni medika urġenti.
Let them eat cake!	Ħallihom jieklu kejk!
It tends to avoid conflict.	Hija t-tendenza li tevita l-kunflitt.
It stopped raining about an hour ago.	Waqfet ix-xita madwar siegħa ilu.
Lamb, goat, sheep and ram.	Ħaruf, mogħoż, nagħaġ u muntun.
Workers took to the streets to protest.	Il-ħaddiema niżlu fit-toroq jipprotestaw.
Sort papers by author.	Issortja l-karti skond l-awtur.
It is mostly dark before dawn.	Huwa l-aktar mudlam qabel is-sebħ.
Those countries were less fortunate.	Dawk il-pajjiżi kienu inqas ixxurtjati.
The new constitution has been approved.	Il-kostituzzjoni l-ġdida ġiet approvata.
The statistics are alarming.	L-istatistika hija allarmanti.
A huge mineral deposit is located under the sea.	Depożitu minerali enormi jinsab taħt il-baħar.
Some cities in the region boast long smokstacks.	Xi bliet fir-reġjun jiftaħar smokstacks twal.
Local authorities were clear that these buildings were unsafe.	L-awtoritajiet lokali kienu ċari li dawn il-binjiet ma kinux sikuri.
The invisible force exerted by hot water.	Il-forza inviżibbli eżerċitata mill-ilma sħun.
It wasn't so bad last year, was it?	Ma kienx daqshekk ħażin is-sena li għaddiet, hux?
The story makes strong use of magical elements.	L-istorja tagħmel użu qawwi minn elementi maġiċi.
Salt plays a very important role in human physiology.	Il-melħ għandu rwol importanti ħafna fil-fiżjoloġija tal-bniedem.
She always changes the subject whenever we are together.	Hi dejjem tbiddel is-suġġett kull meta nkunu flimkien.
He took part in exercises designed to build his endurance.	Ħa sehem f’eżerċizzji maħsuba biex jibnu r-reżistenza tiegħu.
He was very proud of his two children.	Kien kburi ħafna biż-żewġt itfal tiegħu.
Eighty percent of all attempts fail.	Tmenin fil-mija tat-tentattivi kollha jfallu.
No one asked him a question.	Ħadd ma staqsih mistoqsija.
The population of this region is declining.	Il-popolazzjoni ta’ dan ir-reġjun qed tonqos.
Roll out the dough into a long sausage.	Irrumbla l-għaġina f’zalzett twil.
As the snake advanced, the tiger retreated carefully.	Hekk kif is-serp avvanza, it-tigra marret lura bir-reqqa.
He was known all over the world.	Kien magħruf mad-dinja kollha.
She felt most comfortable, she said.	Ħassitha l-aktar komdu, qalet.
Liquid nitrogen is used to preserve food.	In-nitroġenu likwidu jintuża biex jippreserva l-ikel.
A panel of three judges voted.	Ivvota panel ta’ tliet imħallfin.
They acknowledged their failure.	Huma rrikonoxxew il-falliment tagħhom.
Look for a rainbow in the sky this afternoon.	Fittex qawsalla fis-smewwiet illum waranofsinhar.
The currency is very strong.	Il-munita hija b'saħħitha ħafna.
With great generosity, she donated food and other supplies	B’ġenerożità kbira, hija tat donazzjoni ta’ ikel u provvisti oħra
I feel dizzy.	Inħossni sturdut.
The documents were all smoke.	Id-dokumenti kienu kollha dduħħan.
The shops closed early yesterday for the holiday.	Il-ħwienet għalqu kmieni lbieraħ għall-festa.
The weather forecast for next week was good.	It-tbassir tat-temp għall-ġimgħa li ġejja kien tajjeb.
Is singing essential to pass the course?	Il-kant huwa essenzjali biex tgħaddi l-kors?
The furniture was removed from the room.	L-għamara tneħħiet mill-kamra.
Rumors say he is a liar.	Xnigħat jgħid li huwa giddieb.
Some hermits lived in caves.	Xi eremiti kienu jgħixu fl-għerien.
The quality of this product is poor.	Il-kwalità ta 'dan il-prodott hija fqira.
The woman shouted.	Il-mara għajjat.
If negotiations fail, the city will be disrupted.	Jekk in-negozjati jfallu, il-belt tfixkel.
His father was accused of cowardice during the war.	Missieru kien ġie akkużat b’kodarda fi żmien il-gwerra.
The robbery attracted considerable media attention.	Is-serqa ġibdet attenzjoni konsiderevoli tal-midja.
This figure was staggering.	Din iċ-ċifra kienet xokkanti.
The plot must be irrigated.	Il-biċċa art trid tkun irrigata.
The court barred him from holding handguns.	Il-qorti pprojbitlu milli jkollu pistoli tal-idejn.
Our country is currently in danger.	Pajjiżna bħalissa jinsab fil-periklu.
His breathing is bad.	Nifs tiegħu huwa ħażin.
The teacher is remarkably thin.	L-għalliem huwa notevolment irqiq.
The shower was warmly welcomed.	Id-doċċa kienet milqugħa b'entużjażmu.
For premium passengers, the gold service is standard.	Għal passiġġieri premium, is-servizz tad-deheb huwa standard.
The grammar police are online!	Il-pulizija tal-grammatika huma online!
There was considerable hesitation to begin with.	Kien hemm eżitazzjoni konsiderevoli biex tibda.
A thief came in and stole several million kroner.	Ħallel daħal u seraq diversi miljuni ta’ kroner.
The valley bears much fruit.	Il-wied ikabbar ħafna frott.
The resolution was passed unanimously.	Ir-riżoluzzjoni għaddiet unanimament.
The singer has a wicker voice.	Il-kantant għandu vuċi qasab.
Dinosaur bones uncovered	Inkixef għadam tad-dinosawri
People are not very happy with this plan.	In-nies mhumiex kuntenti ħafna b'dan il-pjan.
I could never face it without trembling.	Qatt ma stajt niffaċċjaha mingħajr ma nitriegħed.
The operation was a success.	L-operazzjoni kienet suċċess.
They faced their deadly opponent.	Huma ffaċċjaw l-avversarju fatali tagħhom.
So who is last night's girl?	Allura min hi t-tfajla tal-lejl li għadda?
The politician alleged that the government was corrupt.	Il-politiku allega li l-gvern kien korrott.
It tends to be used quite extensively.	Għandu tendenza li jintuża b'mod pjuttost estensiv.
Ferociously impulsive color bands.	Meded ta 'kuluri ferociously impulsivi.
Linux continues to improve.	Linux qed ikompli jitjieb.
A cloud of glory appeared.	Dehret sħaba ta’ glorja.
She has four children.	Hija għandha erbat itfal.
The castle was never completed.	Il-kastell qatt ma tlesta.
A mirror is an extremely versatile item.	Mera hija oġġett estremament versatili.
You can't abuse that child.	Ma tistax tabbuża minn dak it-tifel.
Gas is produced during volcanic eruptions.	Il-gass jiġi prodott waqt eruzzjonijiet vulkaniċi.
A bird spread its wings near the house.	Għasfur batta ġwienaħ tiegħu ħdejn id-dar.
First, paint the headstone.	L-ewwel, żebgħa l-headstone.
The children cry together.	It-tfal jibku flimkien.
She tilted her head to the side.	Hija mejjel rasha għall-ġenb.
This village is known for its pottery.	Dan ir-raħal huwa magħruf għall-fuħħar tiegħu.
It will be the best decision I have ever made.	Se tkun l-aħjar deċiżjoni li qatt ħadt.
Ink and paper are used to create books and newspapers.	Il-linka u l-karta jintużaw biex jinħolqu kotba u gazzetti.
I'm as old as the hill.	Jien qodma daqs l-għoljiet.
She used her arms with her son.	Hija wżat dirgħajha ma’ binha.
A mysterious disease has left its victims effectively blind.	Marda misterjuża ħalliet lill-vittmi tagħha effettivament għomja.
Her courses are over.	Il-korsijiet tagħha spiċċaw.
Overflow sinks in the kitchen.	Sinkijiet overflow fil-kċina.
Every train that arrives is on time.	Kull ferrovija li tasal hija fil-ħin.
I advise my colleagues to be punctual.	Nagħti parir lill-kollegi tiegħi biex ikunu puntwali.
Hurry up!	Ħaffef!
Speak slowly to understand.	Tkellem bil-mod biex jifhem.
To your surprise, everyone seemed to do so.	B'sorpriża tiegħek, kulħadd deher li jagħmel hekk.
An elephant eats flowers.	Iljunfant jiekol fjuri.
A man's body was found on the ship.	Fil-vapur instab kadavru ta’ raġel.
The performance will be broadcast live.	Il-prestazzjoni se tixxandar live.
He lives less than a mile from here.	Jgħix inqas minn mil minn hawn.
Most of our offices are located in that building.	Bosta mill-uffiċċji tagħna jinsabu f'dak il-bini.
The storm clouds disappeared quickly.	Is-sħab tal-maltemp sparixxew malajr.
The medicine takes effect immediately.	Il-mediċina tieħu l-effett immedjatament.
A crowd of youths attacked police.	Folla ta’ żgħażagħ attakkaw pulizija.
Dolphin populations have declined dramatically this century.	Il-popolazzjonijiet tad-delfini naqsu b'mod drammatiku dan is-seklu.
The foreman led the workers to their barracks.	Il-foreman mexxa lill-ħaddiema fil-kwartieri tagħhom.
Excessive debt inhibits economic growth.	Dejn eċċessiv jinibixxi t-tkabbir ekonomiku.
Animals in the wild show remarkable intelligence and cunning.	Annimali fis-selvaġġ juru intelliġenza u cunning notevoli.
What do you know about love?	X'taf dwar l-imħabba?
The accident was blamed on defective equipment.	L-inċident kien akkużat fuq tagħmir difettuż.
The quantity of oil exported has grown steadily.	Il-kwantità ta’ żejt esportat kibret b’mod kostanti.
Complicated bone structure.	Struttura kkomplikata tal-għadam.
The professor picked up a black notebook.	Il-professur ġabar notebook iswed.
The water towers are painted white to catch the sun’s rays.	It-torrijiet tal-ilma huma miżbugħin abjad biex jaqbdu r-raġġi tax-xemx.
Bees pollinate about a third of the crops grown.	In-naħal jippollina madwar terz tal-għelejjel imkabbra.
To minimize the possibility of interception.	Biex tiġi minimizzata l-possibbiltà li jiġu interċettati.
He prefers to take the stairs to the elevator.	Jippreferi jieħu t-taraġ milli l-lift.
The billionaire leader built a vast trading empire.	Il-mexxej biljunarju bena imperu kummerċjali vast.
The collection of medieval antiques is quite impressive.	Il-kollezzjoni ta 'antikitajiet medjevali hija pjuttost impressjonanti.
She poured out her heart and soul at the concert.	Tferra’ qalbha u ruħha fil-kunċert.
The roads were dirty and dangerous.	It-toroq kienu maħmuġin u perikolużi.
Cooking takes practice to gain skill.	It-tisjir jieħu l-prattika biex tikseb ħila.
Most jobs require qualifications.	Ħafna mill-impjiegi jeħtieġu kwalifiki.
The cicadas clapping in the trees looked stronger than usual.	Iċ-ċikadi ċapċip fis-siġar dehru iktar qawwijin mis-soltu.
He grunted in recognition.	Huwa grunted fil rikonoxximent.
This passage prevents the pope from exercising his absolute power.	Din is-silta tipprevjeni lill-papa milli jeżerċita l-poter assolut tiegħu.
Michael started shouting.	Michael beda jgħajjat.
All the soldiers raised their hands.	Is-suldati kollha għollew idejhom.
I firmly believe in small government.	Jiena nemmen bis-sħiħ fil-gvern żgħir.
Not only has he been awarded many prizes,	Mhux biss ingħata bosta premjijiet,
This morning's sky is blue.	Is-sema ta’ dalgħodu huwa blu.
Some countries suffer from periodic drought cycles.	Xi pajjiżi isofru ċikli perjodiċi ta 'nixfa.
The ball bounces off once.	Il-ballun qabeż darba.
Aquila shouted shrilly, flapping her wings.	Aquila għajjat ​​shrilly, daqqa ta’ ġwienaħ.
They have a very small house.	Għandhom dar żgħira ħafna.
Four famous architects designed the building.	Erba’ periti famużi ddisinjaw il-bini.
The farm has produced good crops.	Ir-razzett ipproduċa għelejjel tajbin.
Do you know who this man is?	Taf min hu dan ir-raġel?
Last meal at a prisoner of war camp.	L-aħħar ikla f'kamp tal-priġunieri tal-gwerra.
His alto singing voice was clear and loud.	Il-vuċi tiegħu tal-kant alto kien ċar u qawwi.
There are books that you can read without any difficulty.	Hemm kotba li tista' taqra mingħajr ebda diffikultà.
The invitation was for the afternoon.	L-istedina kienet għal wara nofsinhar.
They woke up early this morning.	Huma qamu kmieni dalgħodu.
This armor was worn by knights of the righteous.	Din l-armatura kienet milbusa minn kavallieri tal-ġusti.
I can’t stop worrying.	Ma nistax nieqaf ninkwieta.
He looked a little annoyed.	Huwa deher kemmxejn mgħaxxaq.
It is predicted that this number will continue to increase.	Huwa mbassar li dan in-numru se jkompli jiżdied.
A baby needs constant attention.	Tarbija teħtieġ attenzjoni kostanti.
The children were educated.	It-tfal kienu edukati.
The phone rang and I woke up.	It-telefon daqq u qajjimha.
The match ended in a victory for the local team.	Il-partita spiċċat b’rebħa għat-tim tal-lokal.
Do not drop litter.	M'għandekx twaqqa' mifrex.
Then everyone in the village disappeared.	Imbagħad kulħadd fir-raħal sparixxa.
We stopped and bought some drinks.	Waqafna u xtrajna xi xorb.
Some decided to feed their families first.	Xi wħud iddeċidew li jitimgħu lill-familji tagħhom l-ewwel.
Each office block shall have a fire exit.	Kull blokk tal-uffiċċji għandu jkollu ħruġ tan-nar.
Pre-marriage sex is taboo in our society.	Is-sess qabel iż-żwieġ huwa tabù fis-soċjetà tagħna.
Changes are underway.	Bidliet għaddejjin.
She wore a veiled hat.	Hija libes kappell bil-velu.
She glanced out the window again.	Hija tat t'għajn mit-tieqa għal darb'oħra.
Father Dan has eight siblings.	Missier Dan għandu tmien aħwa.
They kissed us on the arm.	F’dirgħajna ħammu.
The captain passed through the portal.	Il-kaptan għadda mill-portal.
However, few people have a job here.	Madankollu, ftit nies għandhom impjieg hawn.
At sunrise, the fog was rising from the ground.	Mat-tlugħ ix-xemx, iċ-ċpar kienu qed jogħlew mill-art.
Later, they went to town.	Iktar tard, marru fil-belt.
Its design is reminiscent of a spacecraft.	Id-disinn tiegħu jfakkar vettura spazjali.
She wept bitterly when she heard the news.	Bkiet bl-imrar meta semgħet l-aħbar.
The snake should be fumigated.	Is-serp għandu jiġi fumigat.
There was an atmosphere of sadness in the air.	Fl-arja kien hemm atmosfera ta’ dwejjaq.
Bacterial bacillus has been used to develop penicillin.	Il-bacillus batterjali ntuża biex jiżviluppa l-peniċillina.
The trees will be cut down.	Is-siġar se jinqatgħu.
That's not right.	Dak mhux korrett.
He left for home.	Telaq lejn id-dar.
Many people are suspicious of blinkered thinking.	Ħafna nies huma suspettużi ta 'ħsieb blinkered.
The moon is bright and clear tonight.	Il-qamar jgħajjat ​​u ċar illejla.
The boy carefully placed the apple next to it.	It-tifel poġġa b’attenzjoni t-tuffieħ ħdejha.
It feels very strange here.	Tħossha stramba ħafna hawn.
The Prime Minister commented on the situation.	Il-Prim Ministru kkummenta dwar is-sitwazzjoni.
Candles and torches provided the only light at night.	Xemgħat u torċi pprovdew l-uniku dawl bil-lejl.
Milk should be delivered to farms fresh each morning.	Il-ħalib għandu jiġi kkunsinnat lill-irziezet frisk kull filgħodu.
We need to know as much as we can about them.	Irridu nkunu nafu kemm jista’ jkun dwarhom.
The soldiers received basic training.	Is-suldati rċevew taħriġ bażiku.
She curator shows visitors the museum.	Hija kuratur turi lill-viżitaturi l-mużew.
There is no one student who does not respect him.	M'hemm l-ebda student wieħed li ma jirrispettahx.
The decade has seen a decline in crime.	L-għaxar snin raw tnaqqis fil-kriminalità.
More people want to start their own businesses.	Aktar nies iridu jibdew in-negozji tagħhom stess.
Looking down at her thumbs, slightly annoyed.	Ħarsa 'l isfel lejn il-pulzieri tagħha, kemmxejn imdejqa.
His lips were moving, but no sound came out.	Xufftejh kienu qed jiċċaqilqu, iżda l-ebda ħoss ma ħareġ.
A beam of light illuminates the door.	Raġġ ta’ dawl idawwal il-bieb.
A team is working to restore this grove.	Tim qed jaħdem biex jirrestawra din il-boskijiet.
Some colleges in the area offered evening classes.	Xi kulleġġi fiż-żona offrew klassijiet bil-lejl.
The primary purpose is to purify polluted water sources.	Għan primarju huwa li jiġu purifikati s-sorsi tal-ilma mniġġsa.
The famine was widespread that year.	Il-ġuħ kienet mifruxa dik is-sena.
After the storm, the villagers dug out of the mud.	Wara l-maltemp, ir-raħħala ħaffer mit-tajn.
There was a big explosion in the factory.	Kien hemm splużjoni kbira fil-fabbrika.
Can you combine some coherent sentences?	Tista’ tgħaqqad xi sentenzi koerenti?
Stunned emergency workers with electricity charge.	Il-ħaddiema tal-emerġenza stordutu bi ħlas tal-elettriku.
Crowds chanted slogans in support of the opposition.	Il-folla kantat slogans b’appoġġ għall-oppożizzjoni.
Squeeze your acting skills.	Agħfas il-ħiliet tar-reċtar tiegħek.
Don't be afraid to disturb a goose.	Tibżax li tħarbat wiżż.
He had never done anything to harm anyone.	Hu qatt ma kien għamel xejn biex jagħmel ħsara lil ħadd.
The cutting blade cut into the flesh.	Ix-xafra li jaqtgħu mqatta 'fil-laħam.
They pass the table to the city.	Huma jgħaddu t-tabella għall-belt.
The army was assured of full cooperation during the operation.	L-armata kienet assigurata minn kooperazzjoni sħiħa matul l-operazzjoni.
I suggest moving this mill.	Nissuġġerixxi li tiċċaqlaq din il-mitħna.
I hope the guarantee we have signed covers this.	Nittama li l-garanzija li ffirmajna tkopri dan.
A few other books were ordered.	Ġew ordnati ftit kotba oħra.
The knife was thick, long and sharp.	Is-sikkina kienet ħoxna, twila u taqta’.
My goal is to become a professional teacher.	L-għan tiegħi huwa li nsir għalliem professjonali.
A doctor came to examine me.	Ġie tabib biex jeżaminani.
Hospitals are overcrowded.	L-isptarijiet huma iffullati żżejjed.
The book contains biographical sketches.	Il-ktieb fih abbozzi bijografiċi.
This place was battered by its storms.	Dan il-post kien imsawwat mill-maltempati tiegħu.
The students were thrilled to see her.	L-istudenti kienu ferħanin jarawha.
She was cold and tired, sweating in the tropical heat.	Kienet kiesħa u għajjien, għaraq fis-sħana tropikali.
No class is worse than another.	L-ebda klassi mhi agħar minn oħra.
The stock market crashed.	L-istokk tas-suq waqa’.
Schools are poorly funded.	L-iskejjel huma ffinanzjati ħażin.
The bread was still hot when it hit my lips.	Il-ħobż kien għadu sħun meta laqtet xofftejja.
More families are living in poverty.	Aktar familji qed jgħixu fil-faqar.
How fast they were happening!	Kemm kienu qed jiġru malajr!
The electric generator woks in the basement.	Il-ġeneratur elettriku woks fil-kantina.
The pasta has a crispy texture.	L-għaġin għandu tessut iqarmeċ.
This ruler was exiled many years ago.	Dan il-ħakkiem kien eżiljat ħafna snin ilu.
The ants in the forest waited patiently for the rain.	In-nemel fil-foresta stennew bil-paċenzja għax-xita.
We went through the wreckage, careful where we went.	Għaddejna mill-fdalijiet, attenti fejn tlajna.
Then we left, and went down to the cellar.	Imbagħad tlaqna, u niżlu fil-kantina.
Sense of purpose and sense of direction.	Sens ta’ skop u sens ta’ direzzjoni.
Grandma and Grandpa lived alone in the country.	In-nanna u n-nannu kienu jgħixu waħedhom fil-pajjiż.
The Prime Minister stated that the two countries are allies.	Il-Prim Ministru ddikjara li ż-żewġ pajjiżi huma alleati.
To travel on the subway, your subway pass must be scanned.	Biex tivvjaġġa fis-subway, il-pass tas-subway tiegħek irid jiskennja.
Cut some rosemary branches from the plant.	Aqta 'xi friegħi ta' klin mill-pjanta.
It was, perhaps, his best hour.	Kienet, forsi, l-aqwa siegħa tiegħu.
The birth rate is declining.	Ir-rata tat-twelid qed tonqos.
They arrived exhausted, but happy.	Waslu eżawriti, iżda kuntenti.
Study says the number of.	Studju jgħid in-numru ta.
The results were strong.	Ir-riżultati kienu qawwija.
He was in danger of losing his credibility.	Kien fil-periklu li jitlef il-kredibilità tiegħu.
A young boy looked at him.	Tifel żgħir ħares lejh.
The natives worship nature.	L-indiġeni jqimu n-natura.
The flight was upset and the plane crashed to the side.	It-titjira kienet imqalleb u l-ajruplan niżel lejn il-ġenb.
Scientists do not know what causes the disease.	Ix-xjentisti ma jafux x'jikkawża l-marda.
The aliens finally refused.	L-aljeni fl-aħħar irrifjutaw.
Once a week they peel their land.	Darba fil-ġimgħa jqaxxru l-art tagħhom.
The equation does not explain everything.	L-ekwazzjoni ma tispjegax kollox.
There is a high risk of food insecurity.	Hemm riskju kbir ta' insigurtà tal-ikel.
This skirt looks lonely.	Din id-dublett tidher solitarju.
Ferrari has launched a new advertising campaign.	Il-Ferrari nediet kampanja ta’ reklamar ġdida.
Why do we always do the same things?	Għaliex dejjem nagħmlu l-istess affarijiet?
No one informed me of your existence.	Ħadd ma għarrafni bl-eżistenza tiegħek.
He likes to tell jokes.	Jħobb jirrakkonta ċ-ċajt.
Everyone is excited.	Kulħadd huwa eċċitat.
We spent a day exploring the city.	Għamilna ġurnata nesploraw il-belt.
A leaking roof damaged the roof.	Saqaf li jnixxi għamel ħsara lis-saqaf.
The soldiers gathered all the rebels.	Is-suldati ġabru r-ribelli kollha.
She leaned over to kiss him.	Hija lemlet fuq biex tbews lilu.
Film copying is an art form.	L-ikkupjar tal-film huwa forma ta' arti.
He entered the door, greeted everyone.	Huwa daħal fil-bieb, sellem lil kulħadd.
Native to this region, born and raised.	Nattiv ta’ dan ir-reġjun, imwieled u mrobbi.
All good citizens should have two forms of identification.	Iċ-ċittadini tajbin kollha għandu jkollhom żewġ forom ta' identifikazzjoni.
Press the line tap underneath it twice.	Agħfas it-tift tal-linja taħtha darbtejn.
For example, there may be a rainstorm.	Pereżempju, jista’ jkun hemm maltempata tax-xita.
Her white hair hung straight and smooth to her shoulders.	Xagħarha abjad imdendel dritta u bla xkiel għal spallejha.
Whizha in a blender until smooth.	Whizha fi blender sakemm tkun lixxa.
Because he is crazy, he sometimes walks naked.	Minħabba li hu miġnun, kultant jimxi għarwien.
It is best to avoid the area around those mountains.	Huwa aħjar li tevita ż-żona madwar dawk il-muntanji.
Many patients died.	Ħafna pazjenti mietu.
A stormy sea hit the bank.	Baħar bil-maltemp sawwat il-bank.
John was buried to his mother only last week.	John kien midfun lil ommu biss il-ġimgħa li għaddiet.
The government's announcement was met with the wildest applause.	It-tħabbira tal-gvern intlaqgħet bl-aktar applaws selvaġġ.
A fire burned in the grate.	Nar inħaraq fil-gradilja.
The flock of chickens revolves around their new home.	Il-qatgħa tat-tiġieġ iddur madwar id-dar il-ġdida tagħhom.
It destroys the fabric of our lives.	Teqred it-tessut ta’ ħajjitna.
Eggs are nutritious, healthy and cheap.	Il-bajd huwa nutrittiv, b'saħħtu u rħis.
Human rights abuses are rampant here.	L-abbużi tad-drittijiet tal-bniedem huma rampanti hawn.
This kind of mistake is not uncommon for young students.	Dan it-tip ta 'żball mhuwiex mhux tas-soltu għal studenti żgħażagħ.
Hunan cuisine is considered the national cuisine.	Il-kċina ta 'Hunan hija meqjusa bħala l-kċina nazzjonali.
Such stories are best left to the imagination.	Stejjer bħal dawn l-aħjar jitħallew fl-immaġinazzjoni.
He was driven out of the house.	Huwa ġie mmexxi 'l barra mid-dar.
The sky is heavy with rain.	Is-sema huwa tqil bix-xita.
The royal party arrived late.	Il-partit irjali wasal tard.
You can see the island rising out of the water.	Tista' tara l-gżira titla 'l barra mill-ilma.
One method is to use two pictures.	Metodu wieħed huwa li tuża żewġ stampi.
Guests should be brought in at midnight.	Il-mistednin għandhom jinġiebu f'nofsillejl.
Throw the paper in the trash.	Tarmi l-karta fit-trash.
He was sick of city life.	Kien marid mill-ħajja tal-belt.
The mistake was entirely my fault.	L-iżball kien kompletament tort tiegħi.
The snow is melting.	Il-borra qed idub.
The hills were green and lush.	L-għoljiet kienu ħodor u lush.
Fascist governments control all media.	Gvernijiet Faxxisti jikkontrollaw il-midja kollha.
This appliance lights up with a single keystroke.	Dan l-appliance jixgħel b'keystroke waħda.
She died of complications from birth.	Mietet b’kumplikazzjonijiet mit-twelid.
It can be calm after a storm.	Jista 'jkun il-kalma wara tempesta.
Furniture is often exchanged.	L-għamara ħafna drabi tiġi skambjata.
They determined the number of trees in the forest.	Huma ddeterminaw in-numru ta 'siġar fil-foresta.
Red boxes were visible on his white face.	Kaxxi ħomor kienu viżibbli fuq wiċċu abjad.
The musician plays the guitar, singing songs.	Il-mużiċist idoqq il-kitarra, waqt li jkanta kanzunetti.
The director rarely makes mistakes.	Id-direttur rari jagħmel żbalji.
She felt lonely.	Ħassitha solitarja.
There were two tickets, so please choose your seats.	Kien hemm żewġ biljetti, allura jekk jogħġbok agħżel is-siġġijiet tiegħek.
A palace is a building used by rulers.	Palazz huwa bini użat mill-ħakkiema.
The youth party of the party gained a clear victory.	Il-parti taż-żgħażagħ tal-partit kisbet rebħa ċara.
Help us, please.	Għinna, jekk jogħġbok.
A school bus sank in a sinkhole.	Xarabank tal-iskola għerqet ġo sinkhole.
The new canal changed the landscape.	Il-kanal il-ġdid biddel il-pajsaġġ.
He decided to turn off the radio.	Huwa ddeċieda li jitfi r-radju.
Why are there so many cicadas this year?	Għaliex hemm tant cicadas din is-sena?
The menu was certainly extensive.	Il-menu kien ċertament estensiv.
This cake is so hot, it hurts your tongue.	Dan il-kejk tant jaħraq, iweġġalek ilsienek.
The wizard has a lot of stories to tell.	Il-wizard għandu ħafna stejjer x’jirrakkonta.
He worked tirelessly in the heat.	Ħadem bla heda fis-sħana.
Thousands died in the tragedy.	Eluf mietu fit-traġedja.
Although she didn't say anything, my mother kept listening.	Għalkemm ma qalet xejn, ommi baqgħet tisma’.
Remove the batteries from the television set.	Neħħi l-batteriji mis-sett tat-televiżjoni.
Coal is extracted by heavy machinery.	Il-faħam jiġi estratt permezz ta' makkinarju tqil.
The priest anointed the king with oil for luck.	Il-qassis idlek lis-sultan biż-żejt għax-xorti.
Her life was a catalog of innumerable miseries.	Ħajjitha kienet kienet katalgu ta’ miżerji li ma jistgħux jingħaddu.
A brilliant vision of the world without war.	Viżjoni brillanti tad-dinja mingħajr gwerra.
The spinners made their homes high in the trees.	L-ispinners għamlu djarhom għoli fis-siġar.
Some think that art should be banned.	Xi wħud jaħsbu li l-arti għandha tiġi pprojbita.
The medals were dull and dusty.	Il-midalji kienu matt u trab.
This danger is dangerous.	Dan il-periklu huwa perikoluż.
The ingredients were left overnight.	L-ingredjenti tħallew matul il-lejl.
The steam will reduce the child's breathing.	Il-fwar se jnaqqas in-nifs tat-tifel.
We can only imagine who will win the match.	Nistgħu biss naħsbu min se jirbaħ il-partita.
Do not disturb the site.	Tfixkilx is-sit.
I would like a cup of coffee, please.	Nixtieq kikkra kafè, jekk jogħġbok.
The forest has become a preservation.	Il-foresta saret preservazzjoni.
The numbers have steadily increased throughout the year.	In-numri żdiedu b'mod kostanti matul is-sena.
Don't be a stranger.	Tkunx barrani.
The truck waited at the next crossroads.	It-trakk stenna f’salib it-toroq li jmiss.
The boiler has been fixed.	Il-bojler ġie ffissat.
She discarded the scripture and began reading the paper.	Hija warrbet l-iskrittura u bdiet taqra l-karta.
The crooked oak wood reminded him of the northern forests.	L-injam tal-ballut mgħawweġ fakkarlu fil-foresti tat-Tramuntana.
The dancers wore revealing clothes.	Iż-żeffiena libsu ħwejjeġ li jiżvelaw.
The high cost of the car discourages most buyers.	L-ispiża għolja tal-karozza tiskoraġġixxi l-biċċa l-kbira tax-xerrejja.
You must be able to run long distances.	Trid tkun kapaċi tmexxi distanzi twal.
The garden was splendid with blooms.	Il-ġnien kien splendenti bil-blanzuni.
First, mix the milk and flour.	L-ewwel, ħallat il-ħalib u d-dqiq.
The quake stopped without further violence.	It-theżżiża waqfet mingħajr aktar vjolenza.
His feet were bare.	Saqajh kienu mxellef.
They robbed the populated city.	Huma serqu l-belt popolata.
A singular noun is used in a sentence.	Nom singular jintuża f'sentenza.
He was a tall, bearded man.	Kien raġel għoli u b’daqna.
Many deer live in forests.	Ħafna ċriev jgħixu fil-foresti.
What is your opinion on the matter?	X'inhi l-opinjoni tiegħek dwar il-kwistjoni?
He lost all sense of time.	Huwa tilef kull sens tal-ħin.
The birds that landed on the slide slowed my descent.	L-għasafar li niżlu fuq il-pjastra naqsu n-niżla tiegħi.
The previous episode ended with our hero wandering in the woods.	L-episodju preċedenti spiċċa bl-eroj tagħna jiġġerra fil-boskijiet.
The prognosis for a full recovery is good.	Il-pronjosi għal irkupru sħiħ hija tajba.
Money, on its own, cannot buy happiness.	Il-flus, waħedhom, ma jistgħux jixtru l-kuntentizza.
Ultimately, the return is false.	Fl-aħħar mill-aħħar, ir-ritorn falz.
The salt was stirred in the oil.	Il-melħ ġie mħawwad fiż-żejt.
The court is expected to announce its decision next week.	Il-qorti mistennija tħabbar id-deċiżjoni tagħha l-ġimgħa d-dieħla.
Her parents hoped she would get a stable job.	Il-ġenituri tagħha ttamaw li hi se tikseb impjieg stabbli.
After using this applicator, discard it.	Wara li tuża dan l-applikatur, armih.
The tribe still lives in primitive huts.	It-tribù għadu jgħix f'barrakki primittivi.
Petrified wood is prized for its beauty.	L-injam petrifikat huwa apprezzat għas-sbuħija tiegħu.
For example, this note is in blue ink.	Pereżempju, din in-nota hija bil-linka blu.
Police looked at the boy curiously.	Il-pulizija ħares lejn it-tifel b’kurżità.
Her hands tightly grasped, she stared at the crowd.	Idejha maqbuda sewwa, ħarset fil-folla.
The city was often attacked by pirates.	Il-belt kienet spiss attakkata minn pirati.
The bright light filtered through the leaves.	Id-dawl qawwi ffiltrat mill-weraq.
They were quick to learn.	Kienu malajr jitgħallmu.
Delegates started arguing with each other.	Id-delegati bdew jargumentaw ma’ xulxin.
Old graffiti was still covering the walls.	Graffiti qodma kienu għadhom jgħattu l-ħitan.
They managed to build a herd of horses.	Irnexxielhom jibnu merħla żwiemel.
I think you need to slow down that way.	Naħseb li għandek bżonn tnaqqas il-mod.
Take off your shoes before entering the house.	Neħħi ż-żraben qabel ma tidħol fid-dar.
Her brother was jailed for his political views.	Ħuha kien il-ħabs għall-fehmiet politiċi tiegħu.
A few other guests arrived.	Waslu ftit mistednin oħra.
Lawyers argued about the solution.	L-avukati argumentaw dwar is-soluzzjoni.
The lead anchor breaks with tears.	L-ankra taċ-ċomb tkisser bid-dmugħ.
It has been used in the formation of crystalline structures.	Intuża fil-formazzjoni ta 'strutturi kristallini.
He was moved by her question.	Huwa kien imqanqal mill-mistoqsija tagħha.
Enjoy your trip, and please come back.	Igawdu l-vjaġġ tiegħek, u jekk jogħġbok erġa lura.
Open the window to let in fresh air.	Iftaħ it-tieqa biex tħalli l-arja friska.
We laughed and laughed.	Dħakna u dħakna.
Each of these sticks is one year old.	Kull wieħed minn dawn il-bsaten għandu sena.
The chair is probably too heavy.	Is-siġġu probabbilment huwa tqil wisq.
The whole party was furious at the dancer’s performance.	Il-party kollu kien furjuż fuq il-prestazzjoni taż-żeffien.
The fish swim lazily in the stream	Il-ħut tgħum għażżien fil-kurrent
The cat was wrapped in a blanket.	Il-qattus kien imgeżwer f’kutra.
Need one teaspoon of salt.	Bżonn kuċċarina waħda ta 'melħ.
Glass is often used for tableware.	Il-ħġieġ huwa spiss użat għall-oġġetti tal-mejda.
The prize was worth a million dollars.	Il-premju kien jiswa miljun dollaru.
Pubic hair is located near the anus.	Xagħar pubiku jinsab ħdejn l-anus.
After the earthquake, many people moved.	Wara t-terremot, ħafna nies ċċaqalqu.
It struck me how common they were.	Laqatni kemm kellhom komuni.
Most of her students are in high school.	Ħafna mill-istudenti tagħha qegħdin fl-iskola sekondarja.
And three white eggs lay at his feet.	U f’saqajh ibidu tliet bajd abjad.
The speaker continued until someone finally stopped him.	L-ispiker kompla sakemm fl-aħħar xi ħadd waqqaflu.
Social networks are growing.	In-netwerks soċjali qed jikbru.
In the past, sanitation has been a major problem.	Fil-passat, is-sanità kienet problema kbira.
There is a lot of heat in this small town.	F’din il-belt żgħira tinħass sħana kbira.
Women who work with computers often have to deal with prejudice.	In-nisa li jaħdmu mal-kompjuters spiss iridu jħabbtu wiċċhom mal-preġudizzju.
Cover with water when it is raining.	Tgħatti bl-ilma meta tkun ix-xita.
The cat ran across the lawn.	Il-qattus ġera tul il-lawn.
The state bank offers loans.	Il-bank tal-istat joffri self.
What did you do after school yesterday?	X'għamilt wara l-iskola lbieraħ?
Several old women sat around a fire.	Diversi nisa qodma poġġew bilqiegħda madwar nar.
She does not drink beer, the waiter informed him.	Hija ma tixrobx birra, infurmah il-wejter.
He spent some time walking along a narrow country road.	Għamel ftit ħin miexi tul triq dejqa tal-pajjiż.
A visiting scientist collected samples.	Xjentist viżitatur ġabar kampjuni.
The village school has many classes.	L-iskola tar-raħal għandha ħafna klassijiet.
One little piggy went to the market.	Piggy wieħed żgħir mar fis-suq.
That experience changed my life.	Dik l-esperjenza bidlitli ħajti.
The king's advisers began planning against him.	Il-konsulenti tas-sultan bdew jippjanaw kontrih.
The boy came home with his dog.	It-tifel ġie d-dar bil-kelb tiegħu.
Animals are fast becoming endangered.	L-annimali malajr qed isiru fil-periklu.
But I'm not sure if you can do that.	Imma mhix ċerta jekk tistax tagħmel dan.
She swiped her paper and the door opened smoothly.	Hija swiped il-karta tagħha u l-bieb infetaħ bla xkiel.
Fold the newspaper carefully.	Mitwi l-gazzetta bir-reqqa.
Inevitably, war broke out.	Inevitabbilment, faqqgħet il-gwerra.
Blue is the color you actually see in white light.	Il-blu huwa l-kulur li fil-fatt tara fid-dawl abjad.
The only solution is to make this planet habitable.	L-unika soluzzjoni hija kif tagħmel din il-pjaneta abitabbli.
Few newborns are able to survive.	Ftit annimali tat-twelid huma kapaċi jgħix.
The villagers live in a poor and remote region.	Ir-raħħala jgħixu f’reġjun fqir u remot.
Aristotle was very interested in ethics.	Aristotle kien interessat ħafna fl-etika.
All research requires funding.	Ir-riċerka kollha teħtieġ finanzjament.
No one ever pays attention to the teacher.	Qatt ħadd jagħti kas lill-għalliem.
Get rid of your worries.	Warrab l-inkwiet tiegħek.
In order to succeed, you must learn from your mistakes.	Sabiex tirnexxi, trid titgħallem mill-iżbalji tiegħek.
I would like to visit it.	Nixtieq inżurha.
Patients with those symptoms need testing.	Il-pazjenti b'dawk is-sintomi jeħtieġu testijiet.
The polarization of public opinion was widespread.	Il-polarizzazzjoni tal-opinjoni pubblika kienet mifruxa.
Art is a significant element of culture.	L-arti huma element sinifikanti tal-kultura.
I know where it can be.	Naf fejn jista’ jkun.
But this approach is random and unreliable.	Iżda dan l-approċċ huwa bl-addoċċ u mhux affidabbli.
Many people find it difficult to work with others.	Ħafna nies isibuha diffiċli biex jaħdmu ma 'oħrajn.
There should be no excuse for his behavior.	M'għandu jkun hemm l-ebda skuża għall-imġieba tiegħu.
You are allowed to make your choice.	Inti permess li tieħu l-għażla tiegħek.
The committee's recommendations were accepted by all members.	Ir-rakkomandazzjonijiet tal-kumitat ġew aċċettati mill-membri kollha.
The punishment was severe.	Il-piena kienet severa.
The senior is a respected leader.	L-anzjan huwa mexxej rispettat.
The local population is proud of their national heroes.	Il-popolazzjoni lokali hija kburija bl-eroj nazzjonali tagħhom.
Many scientists predict global warming.	Ħafna xjenzati jbassru t-tisħin globali.
Authorities arrested a gang of five men.	L-awtoritajiet tefgħuha fuq gang ta’ ħamest irġiel.
Here, the silk work is done.	Hawnhekk, isir ix-xogħol tal-ħarir.
The boy was tall for his age, but very thin.	It-tifel kien għoli għall-età tiegħu, iżda irqaq ħafna.
She was accompanied by tall, muscular bodyguards.	Hija kienet akkumpanjata minn gwardjani tal-ġisem twal u muskolari.
This album has been carefully restored.	Dan l-album ġie restawrat bir-reqqa.
He had never been intimate with women before.	Hu qatt ma kien intim man-nisa qabel.
We can only guess at the correct answer.	Nistgħu biss raden fuq it-tweġiba t-tajba.
The library is a treasure trove of creative endeavors.	Il-librerija hija teżor ta’ sforzi kreattivi.
I need these before these.	Għandi bżonn dawn qabel dawn.
Politicians have sided with him.	Il-politiċi ngħaqdu mal-ġenb tiegħu.
It was great to meet you.	Kien sabiħ ħafna li niltaqa' miegħek.
We are scheduled to meet at seven.	Aħna skedati li niltaqgħu fis-sebgħa.
Snow-covered paths in deserted streets.	Il-borra mxebbta mogħdijiet fi toroq abbandunati.
Several supply barges were sent to the besieged city.	Diversi braken tal-provvisti ntbagħtu lejn il-belt assedjata.
The road is rough in places.	It-triq hija mhux maħduma f'postijiet.
They cut the fields together.	Huma qatgħu l-għelieqi flimkien.
This must be sent.	Dan irid ikun il-mibgħut.
The students sang the national anthem.	L-istudenti kantaw l-innu nazzjonali.
An epidemic of dengue fever has gripped the country.	Epidemija tad-deni dengue ħakmet il-pajjiż.
Upheavals are common after earthquakes.	It-taqlib huma komuni wara t-terremoti.
It rained heavily that night.	Dak il-lejl niżlet xita qawwija.
The rebels had a meeting to decide on a response.	Ir-ribelli kellhom laqgħa biex jiddeċiedu dwar rispons.
Pedestrians gathered on the northwest side of the bridge.	Pedestrians miġbura fuq in-naħa tal-majjistral tal-pont.
The President's speech was greeted with wild joy.	Id-diskors tal-president intlaqa’ b’ferħ selvaġġ.
The artist was paid for the interpretation of her visions.	L-artist tħallset għall-interpretazzjoni tal-viżjonijiet tagħha.
Experts have been meeting regularly for months.	L-esperti ilhom xhur jiltaqgħu regolarment.
He immediately left the room.	Huwa immedjatament telaq mill-kamra.
He spoke eloquently on the issue.	Huwa tkellem b'mod elokwenti dwar il-kwistjoni.
Poor eating habits are a major cause of poor health.	Id-drawwiet tad-dieta ħżiena huma kawża ewlenija ta 'saħħa ħażina.
They looked at each other curiously.	Ħarsu lejn xulxin b’kurżità.
Remember that she is capable of doing this.	Ftakar li hi kapaċi tagħmel dan.
The forest is home to many types of wildlife.	Il-foresta hija dar għal ħafna tipi ta 'annimali selvaġġi.
The heaviest rainfall in twenty years.	Niżlet l-aktar xita qawwija f’għoxrin sena.
Look for a yellow-capped mushroom.	Fittex faqqiegħ b'għatu safrani.
The enlarged road runs right through the park.	It-triq imkabbra tmur dritt mill-park.
Now he had lost everything he had lost.	Issa kien tilef dak kollu li kienet silfitlu.
The work was completed on time.	Ix-xogħol tlesta fil-ħin.
The wedding is off.	It-tieġ huwa mitfi.
The mouth is shaped like an inverted triangle.	Il-ħalq huwa ffurmat bħal trijangolu maqlub.
The ship crashed as the weather approached.	Il-vapur twerwer hekk kif quddiem tat-temp resaq.
Too much rain can cause flooding.	Wisq xita tista’ tikkawża għargħar.
This piece of fruit is moldy.	Din il-biċċa frott hija moffa.
Some cultures, including mine, regularly eat a dog.	Xi kulturi, inkluż tiegħi, regolarment jieklu kelb.
Bruno had packed a big meal.	Bruno kien ippakkja ikla kbira.
Hungry rabbits approached humans.	Il-fniek bil-ġuħ resqu lejn il-bnedmin.
Such couplings are very risky.	Akkoppjamenti bħal dawn huma riskjużi ħafna.
Capture the city landscape in all its glory.	Aqbad il-pajsaġġ tal-belt fil-glorja kollha tiegħu.
That's enough, she snapped.	Dan huwa biżżejjed, hi snapped.
Most people agree that they are better than their predecessors.	Ħafna nies jaqblu li huma aħjar mill-predeċessuri tagħhom.
We found suitable apartments near the office.	Sibna appartamenti xierqa ħdejn l-uffiċċju.
This lake is very deep.	Dan il-lag huwa fond ħafna.
It's fair weather.	Huwa temp ġust.
If our price is higher, our quality will be higher.	Jekk il-prezz tagħna huwa ogħla, il-kwalità tagħna tkun ogħla.
The manatee was endangered by oil spills.	Il-lamantin kien ipperikolat mit-tixrid taż-żejt.
The similarities are striking.	Is-similaritajiet huma impressjonanti.
Both young and old can benefit from better healthcare.	Kemm iż-żgħażagħ kif ukoll l-anzjani jistgħu jibbenefikaw minn kura tas-saħħa aħjar.
The world is very hot.	Id-dinja hija sħuna ħafna.
Some workers claim more benefits.	Xi ħaddiema jitolbu aktar benefiċċji.
The figures quoted were widely accepted.	Iċ-ċifri kkwotati ġew aċċettati b'mod wiesa'.
Please make a note of your impression.	Jekk jogħġbok agħmel nota tal-impressjoni tiegħek.
The technology startup incubator is here.	L-inkubatur tal-istartjar tat-teknoloġija jinsab hawn.
Family pictures lined the mantelpiece.	Stampi tal-familja mifrew il-mantelpiece.
We must decide how to advance the scientific agenda.	Irridu niddeċiedu kif navvanzaw l-aġenda xjentifika.
People will soon be abandoning wheeled cars.	In-nies dalwaqt se jkunu qed jabbandunaw il-karozzi favur ir-roti.
The soldiers started firing.	Is-suldati bdew jisparaw.
The air became hot and stuffy.	L-arja saret sħuna u joħonqu.
The flower has been carefully nurtured.	Il-fjura ġiet imrawma bir-reqqa.
She hurried up the stairs.	Hija għaġġlet it-taraġ.
Drinking alcohol increases the risk of injury.	Ix-xorb tal-alkoħol iżid ir-riskju ta 'korriment.
The Prime Minister refuses to approve the right to strike.	Il-Prim Ministru jirrifjuta li japprova d-dritt tal-istrajk.
The seeds of the plant do not bear fruit initially.	Iż-żrieragħ tal-pjanta ma jagħtux frott inizjalment.
He leaned forward, adjusting his glasses.	Huwa leaned quddiem, aġġustament nuċċalijiet tiegħu.
Dozens of farmers have been forced to flee their land.	Għexieren ta’ bdiewa ġew imġiegħla jitilqu minn arthom.
Forms can be pre-filled.	Il-formoli jistgħu jimtlew minn qabel.
I think my favorite is the carrots.	Naħseb li l-favorit tiegħi huwa l-karrotti.
He jumped out the door and disappeared.	Huwa qabeż mill-bieb u sparixxa.
The boots were found near the river bank.	L-istivali nstabu ħdejn ix-xatt tax-xmara.
She paused, surprised at the irony of his words.	Hija waqfet qasir, sorpriż bl-ironija ta 'kliem tiegħu.
The language of the book is weak, and not easy to understand.	Il-lingwa tal-ktieb hija dgħajfa, u mhux faċli biex tinftiehem.
These cars were damaged in a car accident.	Dawn il-karozzi ġarrbu ħsarat f’inċident stradali.
They expect growth to be robust this year.	Huma jistennew li t-tkabbir ikun robust din is-sena.
His doctor discovered poor health.	It-tabib tiegħu skopra saħħa ħażina.
This pattern of living can be annoying at times.	Dan il-mudell ta 'għajxien jista' jkun tedjanti xi drabi.
This is a two bedroom home.	Din hija dar b'żewġ kmamar tas-sodda.
I saw her perform at the concert.	Rajtha tagħmel fil-kunċert.
Liquorice is a plant.	Liquorice hija pjanta.
It makes it easier for me to understand people’s behavior.	Jagħmilha aktar faċli għalija li nifhem l-imġieba tan-nies.
Aaron got up early.	Aaron qam b’bidu.
Glasses, which were once a luxury, are now widely available.	Nuċċalijiet, li darba kienu lussu, issa huma disponibbli b'mod wiesa '.
The killer had an alibi.	Il-qattiel kellu alibi.
A land of breathtaking beauty.	Art ta’ sbuħija ta’ nifs.
He urged people not to throw up.	Huwa ħeġġeġ lin-nies biex ma jarmux.
Let's go out for lunch.	Ejja noħorġu għall-ikel.
These heaters often fail, sometimes completely.	Dawn il-ħiters spiss ifallu, xi drabi għal kollox.
Cricket is the most popular sport in the region.	Il-cricket huwa l-aktar sport segwit fir-reġjun.
Check all doors and windows.	Iċċekkja l-bibien u t-twieqi kollha.
He presses his ear to the wall.	Huwa jagħfas widna mal-ħajt.
More people from the army died in the drought	Fin-nixfa mietu aktar nies mill-armata kollha
Disturbed, he ran out of the room.	Mfixkla, ġriet mill-kamra.
They used flat stones in the walls.	Huma użaw ġebel ċatt fil-ħitan.
She swallowed nervously, grabbing the handkerchief.	Hija belgħet nervuża, qabdet il-maktur f’idejha.
The weather is cold.	It-temp huwa kiesaħ.
Dorothea always managed to save some leftover food.	Dorothea dejjem irnexxielha tiffranka xi ikel li kien fadal.
Parking at the airport was a nightmare.	L-ipparkjar fl-ajruport kien ħmar il-lejl.
Dust particles cause irritation to the eyes, lungs and throat.	Il-partiċelli tat-trab jikkawżaw irritazzjoni tal-għajnejn, tal-pulmun u tal-gerżuma.
This new book contains fascinating pictures.	Dan il-ktieb il-ġdid fih stampi affaxxinanti.
The dead were identified by their fingerprints.	Il-mejtin ġew identifikati mill-marki tas-swaba’ tagħhom.
We arrive at the hotel at noon.	Naslu l-lukanda f’nofsinhar.
So far there is no medical evidence of his guilt.	S'issa m'hemm l-ebda evidenza medika tal-ħtija tiegħu.
For many people, drinking water is scarce.	Għal ħafna nies, l-ilma tax-xorb huwa skars.
A state of deep despair.	Stat ta’ disprament profond.
The traffic on the city streets is a nightmare.	It-traffiku fit-toroq tal-belt huwa ħmar il-lejl.
The crowd watched the race from the side	Il-ġemgħa tan-nies jaraw it-tellieqa mill-ġenb
The villagers criticized the director.	Ir-raħħala kkritikaw lid-direttur.
Their hair is short, but thick and black.	Xagħar tagħhom huwa qasir, iżda ħoxna u iswed.
Heavy footsteps lingered along the deserted corridor.	Il-passi tqal damu tul il-kuritur mitluq.
Our lives have changed forever.	Ħajjitna nbidlet għal dejjem.
His job requires him to travel abroad.	Ix-xogħol tiegħu jirrikjedi li jivvjaġġa barra.
The line is very long.	Il-linja hija twila ħafna.
People with bipolar disorder have unpredictable moods.	Nies b'disturb bipolari għandhom burdata imprevedibbli.
The shallow saltwater fish are eaten.	Il-ħut tal-ilma mielaħ fil-baxx jittiekel.
He did his best to contact her.	Huwa għamel minn kollox biex jikkuntattjaha.
How do these tiny creatures feed their young ones?	Dawn il-​kreaturi ċkejkna kif jitimgħu liż-​żgħażagħ tagħhom?
But their signature look tends to change their preferences for food items.	Iżda l-ħarsa tal-firma tagħhom għandha t-tendenza li tbiddel il-preferenzi għall-oġġetti tal-ikel.
Allow us to carry out renovations.	Ħallina biex inwettqu r-rinnovazzjonijiet.
She hurried to the window to check the time.	Marret malajr lejn it-tieqa biex tiċċekkja l-ħin.
His garden is well watered.	Il-ġnien tiegħu huwa msoqq sew.
Fill the dough shells with the meat mixture, then bake.	Imla l-qxur tal-għaġina bit-taħlita tal-laħam, imbagħad aħmi.
The factory is located next to a busy railway line.	Il-fabbrika tinsab ħdejn linja tal-ferrovija okkupata.
The man puts all his possessions in a sack.	Ir-raġel jgħaqqad il-possedimenti kollha tiegħu f’xkora.
There is a mountain stream nearby.	Hemm nixxiegħa tal-muntanji fil-qrib.
The sound of dripping water fills the room.	Il-ħoss tal-ilma taqtir imla l-kamra.
The desert is rich in plant life.	Id-deżert huwa għani fil-ħajja tal-pjanti.
I’m starting to wonder if it’s really getting better.	Jien nibda nistaqsi jekk hix verament qed titjieb.
Sometimes back we planned to build some houses here.	Xi drabi lura ppjanajna li nibnu xi djar hawn.
A priest declared this temple sacred.	Qassis iddikjara dan it-tempju bħala sagru.
The story unfolded before her, every detail crystallized.	L-istorja żvolġiet quddiemha, kull dettall kristallizzat.
Wealthy city district.	Distrett tal-belt għonja.
Past a red car.	Passat karozza ħamra.
She was restrained.	Kienet imrażżna.
Her family is of noble birth.	Il-familja tagħha hija ta’ twelid nobbli.
On the horizon, the dark hills were visible.	Fuq l-orizzont, l-għoljiet mudlama kienu viżibbli.
The smoke was unbearable.	Id-duħħan kien insupportabbli.
We barely escaped with our lives.	Bilkemm ħarabna b’ħajjitna.
Do you have relatives who live there?	Għandek qraba li jgħixu hemm?
Many children did not like to take stitches.	Ħafna tfal ma għoġbux jieħdu ponti.
Consume a lot of alcohol.	Jikkonsma ħafna alkoħol.
This river flows north along the plains.	Din ix-xmara tgħaddi lejn it-tramuntana tul il-pjanuri.
This is used as the main building material.	Dan huwa użat bħala l-materjal tal-bini prinċipali.
Ketchup, mustard, and pickles are available.	Ketchup, mustarda, u pickles huma disponibbli.
The garden once belonged to an archbishop.	Il-ġnien darba kien ta’ arċisqof.
The prisoner brought the matter to court.	Il-priġunier ressaq il-kwistjoni fil-qorti.
That secret project is now well underway.	Dak il-proġett sigriet issa miexi sew.
Put the eggs in a saucepan and boil them.	Poġġi l-bajd ġo kazzola u għallihom.
Your eyes are shining.	Għajnejk qed jiddi.
He died alone, his legacy unrecognized.	Miet waħdu, il-wirt tiegħu mhux rikonoxxut.
Last night he watched a documentary on television.	Ilbieraħ filgħaxija ra dokumentarju fuq it-televiżjoni.
He threatened to throw the sergeant into the pool.	Hedded li jitfa’ lis-surġent fil-pixxina.
It was hard for her to stay calm.	Kien diffiċli għaliha li tibqa’ kalma.
He exploited people's fears and greed.	Huwa sfrutta l-biżgħat u r-regħba tan-nies.
The cocks sounded loud in the early morning	Is-sriedaq daqqu qawwi filgħodu kmieni
Shyly, she came out and touched his hand.	Timidament, ħarġet u mess idu.
The village elder slept during his nephew's story.	L-anzjan tar-raħal raqad waqt l-istorja tan-neputi tiegħu.
The cake was edible.	Il-kejk kien jittiekel.
Express your thoughts clearly.	Esprimi l-ħsibijiet tiegħek b'mod ċar.
We are familiar, however, with a stirring sensation	Aħna familjari, madankollu, ma 'sensazzjoni ta' tħawwad
The little boy gave a big smile to his mother.	It-tifel ċkejken ta tbissima kbira lil ommu.
The cook pours the mixture onto the baking sheet.	Il-kok ferra t-taħlita fuq il-folja tal-ħami.
The troops were advancing.	It-truppi kienu qed javvanzaw.
Remove all broken pieces of glass from the kitchen floor.	Neħħi l-biċċiet kollha tal-ħġieġ miksur mill-art tal-kċina.
Territory under the control of a ruler.	Territorju taħt il-kontroll ta’ ħakkiem.
The opposition is calling for a recount.	L-oppożizzjoni titlob għadd mill-ġdid.
You will find businesses in all directions.	Issib negozji fid-direzzjonijiet kollha.
The whole beach is filled with charcoal.	Il-bajja kollha hija mimlija bil-faħam tal-kannol.
The lighthouse was at the top of the sea cliff.	Il-fanal kien fil-quċċata tal-irdum tal-baħar.
They strolled through abandoned corridors, and into empty streets.	Huma strolled minn kurituri abbandunati, u fi toroq vojta.
People are getting more and more worried.	In-nies huma dejjem aktar inkwetati.
The baby's name means "beautiful flower."	L-isem tat-tarbija jfisser "fjura sabiħa."
Sheep were used to make clothing.	In-nagħaġ kienu jintużaw biex jagħmlu l-ilbies.
Celeste received an award for her excellent achievements.	Celeste rċeviet premju għall-kisbiet eċċellenti tagħha.
The coach was not much bigger than a bus.	Il-kowċ ma tantx kien akbar minn xarabank.
The bird turned white.	L-għasfur sar abjad.
Tom promised to take good care of her.	Tom wiegħed li jieħu ħsiebha sew.
He was the first president of the republic.	Kien l-ewwel president tar-repubblika.
He believes in himself as a modern thinker.	Huwa jemmen lilu nnifsu bħala ħassieb modern.
He had the best luck in the world.	Kellu l-aqwa xortih tad-dinja.
The printer ran out of ink.	L-istampatur spiċċa bla linka.
Riot support is widespread.	L-appoġġ għar-rewwixta huwa mifrux.
So why are you still following him?	Allura għaliex għadha ssegwih?
A newlywed couple looking for a place to live.	Koppja miżżewġa ġdida tfittex post fejn tgħix.
The harvest is plentiful this year.	Il-ħsad huwa abbundanti din is-sena.
He suffers from a terrible headache.	Huwa jbati minn uġigħ ta’ ras terribbli.
The Bible portrays the god as wrathful.	Il-Bibbja tpinġi l-alla bħala wrathful.
All alone, he wandered the desert.	Kollha waħdu, huwa wandered-deżert.
She wiped the dirt from her face, and took a deep breath.	Ħasslet il-ħmieġ minn wiċċha, u nifs profondament.
She held her breath, waiting for the countdown.	Hija żammet in-nifs, tistenna l-countdown.
Almost everyone in this village is homeless.	Kważi kulħadd f’dan ir-raħal huwa bla dar.
This process is necessary.	Dan il-proċess huwa meħtieġ.
They lived in comfort.	Huma għexu fil-kumdità.
Make sure they are fully ripe.	Kun żgur li huma misjura għal kollox.
There have been reports of unrest.	Kien hemm rapporti ta’ inkwiet.
The militant mental disorder will be eradicated.	Id-disturb mentali militanti se jinqered.
Put pressure on the cook to produce quick meals.	Tpoġġi pressjoni fuq il-kok biex jipproduċi ikliet malajr.
We enjoyed every minute in the countryside.	Konna ngawdu kull minuta fil-kampanja.
He glared at her.	Huwa glared lejha.
The lake in the park is orange in color.	Il-lag fil-park huwa lewn bil-larinġ.
They were chasing victory in the boxing ring.	Huma kienu qed isegwu r-rebħa fil-boxing ring.
Many visitors come, both from the cities and from abroad.	Jiġu ħafna viżitaturi, kemm mill-ibliet kif ukoll minn barra.
Water is essential for the human body.	L-ilma huwa essenzjali għall-ġisem tal-bniedem.
The baked mussels are ready.	Il-maskli moħmija lesti.
This statue shows a man throwing a wild horse.	Din l-istatwa turi raġel jitfa’ żiemel selvaġġ.
The car crashed on the way back.	Il-karozza waqgħet fit-triq lura.
The city completely lifts my spirits!	Il-belt għal kollox tgħolli l-ispirti tiegħi!
Slowly, the children climbed into the tree.	Bil-mod, it-tfal telgħu fis-siġra.
The stories in this series have been reprinted many times.	L-istejjer f'din is-sensiela ġew stampati mill-ġdid ħafna drabi.
The crime rate is high without words.	Ir-rata tal-kriminalità hija għolja bla kliem.
Theories of the origin of life continue to be discussed.	It-teoriji dwar l-oriġini tal-ħajja jkomplu jiġu diskussi.
Their marriage was arranged.	Iż-żwieġ tagħhom kien irranġat.
The plan called for a renewal of corporate taxation.	Il-pjan sejjaħ għal tiġdid tat-tassazzjoni korporattiva.
One tree is planted for each slaughtered cow.	Siġra hija mħawla għal kull baqra sagrifikata.
There is a fountain in the middle of the square.	F’nofs il-pjazza hemm funtana.
Do you expect to make a profit this year?	Tistenna li tagħmel profitt din is-sena?
There was a bad smell in that place.	F’dak il-post kienet riħa ħażina.
The cows mooed softly in the early hours of the morning.	Il-baqar mooed ippronunzjata fis-sigħat bikrin ta’ filgħodu.
The patient's comforts have been adjusted.	Il-kumditajiet tal-pazjent ġew irranġati.
Go and stand on that branch.	Mur u wieqaf fuq dik il-fergħa.
Icicles hung from the eaves, gleaming in the light.	Icicles imdendla mill-eaves, gleaming fid-dawl.
She took off the brown dress he had given her.	Haddet il-libsa kannella li kien taha.
The caterpillar was climbing the tall tree.	Il-caterpillar kien qed jitla’ fuq is-siġra għolja.
These buildings are of historical importance.	Dawn il-binjiet għandhom importanza storika.
Each man was given a weapon.	Kull raġel ingħata arma.
He spreads his arms, leaning back, contemplating the problem.	Qassam dirgħajh, jegħleb lura, jikkontempla l-problema.
The light went out in the morning mist.	Id-dawl intilef fiċ-ċpar ta’ filgħodu.
They arrive next month.	Jaslu x-xahar id-dieħel.
The villagers looked up hopefully.	Ir-raħħala ħarsu ’l fuq bit-tama.
A dry wind blew through my window.	Riħ niexef nefaħ mit-tieqa tiegħi.
Stir in your favorite coffee drink.	Ħawwad ix-xarba favorita tiegħek fil-kafè.
Vegetables are an important source of food for many people.	Il-ħxejjex huma sors importanti tal-ikel għal ħafna nies.
The living room was spacious, with a cathedral roof.	Is-salott kien spazjuż, b'saqaf katidral.
Ask when another war will begin.	Staqsa meta se tibda gwerra oħra.
A few days later, the birds returned to the nest.	Ftit jiem wara, l-għasafar reġgħu lura lejn il-bejta.
Ants must carry their food in their mouths.	In-nemel trid iġorr l-ikel tagħha f’ħalqha.
Stress is the leading cause of workplace injuries.	L-istress huwa l-kawża ewlenija tal-korrimenti fuq il-post tax-xogħol.
Here's some grain.	Hawn xi qamħ.
The earth is surrounded by an opaque shell.	Id-dinja hija mdawra b'qoxra opaka.
Collect materials for fire.	Iġbor materjali għal nar.
It was a peaceful and beautiful scene.	Kienet xena paċifika u sabiħa.
A curious child is curious all her life.	Tifel kurjuż hija kurjuża ħajjitha kollha.
Turn it off, you must.	Itfih, trid.
However, there is no evidence to prove this.	Madankollu, m'hemm l-ebda evidenza li tipprova dan.
She ate honey bread for breakfast.	Hija kielet ħobż bl-għasel għall-kolazzjon.
All three films were depressing.	It-tliet films kienu deprimenti.
He swings from side to side.	Huwa jixxengel minn naħa għall-oħra.
Scientists have observed that certain herbs are toxic.	Ix-xjentisti osservaw li ċerti ħxejjex huma tossiċi.
The father cried.	Il-missier beka.
The bright embers are still burning.	L-embers li jleqqu għadhom jaħarqu.
She emerged as the country’s top tennis player.	Hija ħarġet bħala l-aqwa tennista tal-pajjiż.
The debate is difficult.	Id-dibattitu huwa diffiċli.
The stone was cut from the stone.	Il-ġebla kienet maqtugħa mill-qtugħ tal-ġebel.
The leaves have changed to a delightful golden yellow.	Il-weraq inbidel għal isfar dehbi delightful.
Turning from water to gas is a very fast process.	Id-dawran mill-ilma għall-gass huwa proċess mgħaġġel ħafna.
I invited all my friends here.	Stedint lil sħabi kollha hawn.
Their trousers were torn.	Il-qliezet tagħhom kienu mqattgħin.
The girl was happy to meet a friend.	It-tfajla kienet kuntenta li tiltaqa’ ma’ ħabib.
A pale glow peeked from behind the rocks.	Tiddi pallida peeked minn wara l-blat.
She wondered if she was too old to learn.	Staqsiet jekk kinitx anzjana wisq biex titgħallem.
She uses profanity like a child.	Hija tuża l-profanità bħal tifel.
All six men lived in the city.	Is-sitt irġiel kollha kienu jgħixu fil-belt.
Ocean floor map.	Mappa tal-qiegħ tal-oċean.
The water was hot.	L-ilma kien sħun.
The silence was tormenting.	Is-silenzju kien tormenti.
A famous monument nearby was called the "tower of sight".	Monument famuż fil-qrib kien jissejjaħ it-"torri tal-vista".
The prisoner was tortured.	Il-priġunier ġie ttorturat.
The flat is clear, but dusty.	Il-flat huwa ċar, iżda trab.
Jim was convinced that his new friend had been spied on.	Jim kien konvint li l-ħabib il-ġdid tiegħu kien spja.
The use of color by the artist is almost unique.	L-użu tal-kulur mill-artist huwa kważi uniku.
Wonderful beautiful, said the tourist.	Sabiħa mill-isbaħ, qal it-turist.
This factory has a long history.	Din il-fabbrika għandha storja twila.
A steel cable is often strung between two substantial objects.	Kejbil tal-azzar ħafna drabi huwa midmum bejn żewġ oġġetti sostanzjali.
Our house is in the middle of the block.	Id-dar tagħna tinsab fin-nofs tal-blokk.
People are happy to leave things as they are.	In-nies huma kuntenti li jħallu l-affarijiet kif inhuma.
His philosophy was uncompromising.	Il-filosofija tiegħu kienet bla kompromessi.
Shall we go for a walk, dear?	Ħa mmorru mixja, għeżież?
Sales declined.	Il-bejgħ naqas.
The next generation will be worse.	Il-ġenerazzjoni li jmiss se tkun agħar.
Which of the following is not a career?	Liema minn dawn li ġejjin mhijiex karriera?
Insert the hash browns into the pan.	Daħħal il-hash browns fit-taġen.
The curious boy asked a few questions.	It-tifel kurjuż staqsa ftit mistoqsijiet.
He took a deep breath.	Huwa ta daqqa profonda.
Proper etiquette dictates that the man opens the door first.	L-etikett xieraq jiddetta li r-raġel jiftaħ il-bieb l-ewwel.
I think she is in love.	Naħseb li hi fl-imħabba.
It was dark and it was raining heavily.	Kien dlam u nieżla x-xita qawwija.
She was sitting at her desk.	Kienet bilqiegħda ħdejn il-mejda tal-kitba tagħha.
Greece is a mountainous country.	Il-Greċja hija pajjiż muntanjuż.
Authorities are launching a full investigation.	L-awtoritajiet qed iniedu investigazzjoni sħiħa.
These poems have become famous.	Dawn il-poeżiji saru famużi.
We had to work hard to get back on track.	Kellna naħdmu ħafna biex nerġgħu lura fit-triq it-tajba.
He argues with strange logic.	Jargumenta b'loġika stramba.
They are suffering from malnutrition.	Huma qed ibatu minn malnutrizzjoni.
He apologized and left the room.	Huwa skuża ruħu u telaq mill-kamra.
Some communities feared losing their identity.	Xi komunitajiet kienu jibżgħu li jitilfu l-identità tagħhom.
The report cites such examples.	Ir-rapport isemmi eżempji bħal dawn.
This is a man you can trust.	Dan huwa raġel li tista’ tafda.
Healthcare costs were covered by universal coverage.	L-ispejjeż tal-kura tas-saħħa kienu koperti minn kopertura universali.
Her firm, flawless skin was the envy of every woman.	Il-ġilda soda u bla difetti tagħha kienet l-għira ta’ kull mara.
Their family was wealthy.	Il-familja tagħhom kienet għonja.
A tiger jumps from a tree.	Tigra taqbeż mis-siġar.
The boat broke down in a storm.	Id-dgħajsa tkisser f’maltemp.
The younger generation is more interested than the older generation.	Il-ġenerazzjoni żagħżugħa hija aktar interessata mill-ġenerazzjoni anzjani.
There is residual oil in the water.	Hemm żejt residwu fl-ilma.
When it drops too low, the diver stops.	Meta jinżel baxx wisq, l-għaddas jieqaf.
The rest of the workers went on strike.	Il-bqija tal-ħaddiema għamlu strajk.
Corruption is still widespread.	Il-korruzzjoni għadha mifruxa.
We can’t help but interrupt its outline.	Ma nistgħux ma ninterrompu l-kontorn tiegħu.
The stones broke his fall.	Il-ġebel kissru l-waqgħa tiegħu.
The donkey is often kept as a pet.	Il-ħmar ħafna drabi jinżamm bħala pet domestiku.
Smoking is prohibited inside public buildings.	It-tipjip huwa pprojbit ġewwa bini pubbliku.
The surface of the ancient cave was uneven.	Il-wiċċ tal-għar tal-qedem kien irregolari.
Stop paying this kid for nothing but jobs.	Tieqaf tħallas lil dan it-tifel għal xejn ħlief xogħolijiet.
The rock fell from the moon.	Il-blat waqa’ mill-qamar.
Consumption of food production has greatly increased.	Il-konsum tal-produzzjoni tal-ikel żdied ħafna.
I need to type that part.	Għandi bżonn li tittajpja dik il-parti.
The issue of arms control is controversial.	Il-kwistjoni tal-kontroll tal-armi hija kontroversjali.
What a wonderful view!	X’veduta mill-isbaħ!
She fought for peace.	Hija ġġieldet għall-paċi.
Small quantities of natural gas may be used.	Jistgħu jintużaw kwantitajiet żgħar ta' gass naturali.
Broken branches of trees spread across the yard.	Il-friegħi miksura tas-siġar mifruxa l-bitħa.
The lawyer strongly denied the accusation.	L-avukat ċaħad bil-qawwa l-akkuża.
You can omit the butter and cream if you wish.	Tista' tħalli barra l-butir u l-krema jekk tixtieq.
Another story tells how the children's father saved their lives.	Storja oħra tirrakkonta kif missier it-tfal salvahom ħajjithom.
He pounded his fist on the table.	Huwa ħabbat ponn fuq il-mejda.
Costume production has almost stopped.	Il-produzzjoni tal-kostumi kważi waqfet.
The landscape here is mostly flat.	Il-pajsaġġ hawnhekk huwa fil-biċċa l-kbira ċatt.
A strong crow flew into the sky.	Ċawla qawwi tellgħu s-sema.
The truck reached the top of the hill.	It-trakk laħaq il-quċċata tal-għoljiet.
Well, they are pretty drab.	Ukoll, huma pjuttost drab.
Healthy soil produces healthy plants.	Ħamrija b'saħħitha tipproduċi pjanti b'saħħithom.
The earth is warmed by the sun's rays.	Id-dinja tissaħħan bir-raġġi tax-xemx.
Strong heart, clear head and strong spirit.	Qalb qawwija, ras ċara u spirtu sod.
Casemaenas	Casemaenas
Her figure is thin, blond and long hair.	Il-figura tagħha rqaq, xagħar blond u twil.
You see, a lot of kids love ice cream.	Tara, ħafna tfal iħobbu l-ġelat.
Who wrote this?	Min kiteb dan?
Attach this candle to the wall.	Waħħal din ix-xemgħa mal-ħajt.
She broke a long silence.	Hija kissret silenzju twil.
Writers, painters, and musicians live in this city.	Kittieba, pitturi, u mużiċisti jgħixu f'din il-belt.
Weak waves moved over the plaid surface of the lagoon.	Mewġ dgħajjef mexa fuq il-wiċċ plaid tal-laguna.
Callous people leave garbage everywhere.	Nies callous iħallu ż-żibel kullimkien.
There is not much to sell here.	M'hemmx ħafna hawn min jinbiegħ.
Take out the potatoes.	Oħroġ il-patata.
The regime began to crumble.	Ir-reġim beda jitfarrak.
He was jailed for shooting a fellow hunter.	Huwa kien il-ħabs talli spara kaċċatur sħabu.
Use a sharp knife to cut the salmon.	Uża sikkina li taqta' biex taqta' s-salamun.
Nowadays, many pet owners are choosing exotic pets.	Illum il-ġurnata, ħafna sidien tal-annimali domestiċi qed jagħżlu annimali domestiċi eżotiċi.
These promotions will go to the most dedicated workers.	Dawn il-promozzjonijiet se jmorru għall-aktar ħaddiema dedikati.
The city was beautifully designed.	Il-belt kienet imfassla b'mod sabiħ.
The paintings were simply amazing.	Il-pitturi kienu sempliċiment aqwa.
The company provided free tuition to its employees.	Il-kumpanija pprovdiet tagħlim b’xejn lill-ħaddiema tagħha.
They have large populations and often have large trade deficits.	Għandhom popolazzjonijiet kbar u ħafna drabi għandhom defiċits kummerċjali kbar.
I lifted my hand slowly to his face.	Erfajt idi bil-mod għal wiċċu.
No, not rain.	Le, mhux xita.
Tourists and locals alike admire these heroic and powerful statues.	It-turisti u n-nies lokali bl-istess mod jammiraw dawn l-istatwi erojċi u qawwija.
It’s a matter of hitting the right spot.	Hija kwistjoni li tolqot il-post it-tajjeb.
Salt in various shapes, colors and sizes.	Melħ f'diversi forom, kuluri u daqsijiet.
A female lioness gave birth to a male offspring.	Iljuna mara welldet frieħ raġel.
I caught myself.	Nifsha qabad.
He had to start university the next day.	Huwa kellu jibda l-università l-għada.
He had heard that these snakes were deadly.	Huwa kien sema li dawn is-sriep kienu fatali.
The heat came out of the huge oven.	Is-sħana ħarġet mill-forn enormi.
Sunburn can reduce the risk of skin cancer.	It-tixmix jista’ jnaqqas ir-riskju ta’ kanċer tal-ġilda.
Children need to hear stories to help them fall asleep.	It-tfal għandhom bżonn jisimgħu stejjer biex jgħinuhom jorqdu.
She crouched down.	Hija crouched isfel.
These ants can usually be found looking for food.	Dawn in-nemel normalment jistgħu jinstabu jfittxu l-ikel.
Please keep the receipt.	Jekk jogħġbok żomm l-irċevuta.
At a very young age, she made a great promise.	Ta’ età żgħira ħafna, hija wriet wegħda kbira.
The men were eager to hear the news.	L-irġiel kienu ħerqana biex jisimgħu l-aħbar.
Can you remember the content of the lecture?	Tista' tiftakar il-kontenut tal-lecture?
Apples, pears, peaches, and plums grow here.	Tuffieħ, lanġas, ħawħ, u għanbaqar jikbru hawn.
A small number of these vehicles are still in operation.	Numru żgħir minn dawn il-vetturi għadhom qed joperaw.
Action must be taken to end this.	Għandha tittieħed azzjoni biex dan jintemm.
Maybe we should call him an expert.	Forsi għandna nsejħu espert.
The cat remained motionless.	Il-qattus baqa’ bla ċaqliq.
When the days grow hot, the nights grow cold.	Meta l-ġranet jikbru sħan, l-iljieli jikbru kesħin.
The herbs are stewed to produce tea.	Il-ħxejjex huma stewed biex jipproduċu tè.
Immerse all uncooked rice in water.	Għaddas ir-ross kollu mhux imsajjar fl-ilma.
Stanford won a close contest.	Stanford rebħu f'konkors mill-qrib.
The hair is pulled back neatly and derly.	Ix-xagħar jinġibed lura pulit u derly.
The mountains reached the summit after ten hours.	Il-muntanji laħaq is-samit wara għaxar sigħat.
The flour must be sifted.	Id-dqiq irid jiġi mgħarbel.
The atmosphere is very different.	L-atmosfera tkun ferm differenti.
Do not torture the accountant with inferior service.	Ttorturax lill-accountant b'servizz inferjuri.
The windows open to allow fresh air to circulate.	It-twieqi jinfetħu biex jippermettu li tiċċirkola l-arja friska.
Instead of driving, the children walked.	Minflok isuqu, it-tfal imxew.
We need to include more information in the report.	Irridu ninkludu aktar informazzjoni fir-rapport.
When reduced to steam, it becomes invisible.	Meta jitnaqqas għall-fwar, isir inviżibbli.
Angry birds released the deer.	Għasafar rrabjati ħarġu ċ-ċriev.
After the concert, people started dancing.	Wara l-kunċert, in-nies bdew jiżfnu.
The shower was lukewarm.	Id-doċċa kienet tepida.
There you will be able to gather your belongings.	Hemmhekk tkun tista' tiġbor l-affarijiet tiegħek.
Gravity is one of the four fundamental forces of nature.	Il-gravitazzjoni hija waħda mill-erba 'forzi fundamentali tan-natura.
So, why is no one doing anything?	Allura, għaliex ħadd mhu qed jagħmel xejn?
They were protesting against the felling of forest reserve trees.	Huma kienu qed jipprotestaw kontra l-qtugħ tas-siġar ta’ riserva tal-foresti.
After a few minutes, silence reigns.	Wara ftit minuti, issaltan is-skiet.
According to tradition, the male siblings were named after their father.	Skont it-tradizzjoni, l-aħwa rġiel kienu jisimhom għal missierhom.
She laughs as the cat jumps to its feet.	Tidaħka hekk kif il-qattus jaqbeż fuq saqajha.
Many families depend on farming for their livelihood.	Ħafna familji jiddependu fuq il-biedja għall-għajxien tagħhom.
Monet had a sensitivity to color.	Monet kellu sensittività għall-kulur.
Nurses accompanied the senior to the hospital.	Infermiera akkumpanjat lill-anzjan l-isptar.
This drink contains three calories.	Din ix-xarba fiha tliet kaloriji.
Pick up your toothbrush.	Aqbad ix-xkupilja tas-snien tiegħek.
Triceps are often more visible than biceps.	Triceps ħafna drabi huma aktar viżibbli minn biceps.
The children of the city are protected by the school.	It-tfal tal-belt huma mħarsa mill-iskola.
Countries and, especially, cities are shrinking.	Il-pajjiżi u, speċjalment, l-ibliet qed jiċkienu.
William's life changed irrevocably that afternoon.	Il-ħajja ta’ William inbidlet, b’mod irrevokabbli, dakinhar waranofsinhar.
He prefers hamburgers to bakso.	Jippreferi hamburgers milli bakso.
The dog jumped up and licked his face.	Il-kelb qabeż u lagħaq wiċċha.
My shampoo is toxic to houseplants.	Ix-shampoo tiegħi huwa tossiku għall-pjanti tad-dar.
He should know better than to contradict the president.	Messu jkun jaf aħjar milli jikkontradixxi lill-president.
A river flows near their village.	Xmara tgħaddi ħdejn ir-raħal tagħhom.
The legislation applies to the hiring of workers.	Il-leġiżlazzjoni tapplika għall-kiri ta' ħaddiema.
Alexander's business deal is firm.	Il-ftehim tan-negozju ta’ Alexandru huwa sod.
The worker had been living underground for a long time.	Il-ħaddiem kien ilu jgħix taħt l-art.
The study recorded stress levels.	L-istudju rreġistra livelli ta 'stress.
The film has a happy ending.	Il-film għandu tmiem ferħan.
He managed to cross the border and escape unscathed.	Huwa rnexxielu jaqsam il-fruntiera u jaħrab bla ħsara.
She abandoned the ship when the storm came.	Hija abbandunat il-vapur meta waslet il-maltemp.
The director is conscientious.	Id-direttur huwa kuxjenzjuż.
Every departure you make here means eating breakfast.	Kull tluq li jsir hawn ifisser li tiekol kolazzjon.
For several days, boats could not do this.	Għal diversi jiem, dgħajjes ma setgħux jagħmlu dan.
They say the smell was unbearable.	Jgħidu li r-riħa kienet insupportabbli.
It was beautifully beautiful.	Kienet sabiħa mill-isbaħ.
They were already late for the meeting.	Diġà kienu tard għal-laqgħa.
My father was allergic to alcohol.	Missieri kien allerġiku għall-alkoħol.
The clouds rose majestically from the valley.	Is-sħab tela’ maestuż mill-wied.
That deal has been widely criticized.	Dak il-ftehim kien ikkritikat ħafna.
The unusual name refers to a beautiful butterfly.	L-isem mhux tas-soltu jirreferi għal farfett sabiħ.
Europe is now more united than ever.	L-Ewropa issa hija magħquda aktar minn qatt qabel.
The idea is to memorize spelling and spelling.	L-idea hija li timmemorizza l-ortografija u r-rimi.
The thieves fled the scene.	Il-ħallelin ħarab minn fuq il-post.
The lion cried out, shaking his hand.	L-iljun ħarġet għajtu, ħawwad il-mane.
Just a moment, please.	Mument biss, jekk jogħġbok.
The price of fish fell sharply last year.	Il-prezz tal-ħut naqas drastikament is-sena li għaddiet.
Identify grammatical structures.	Identifika l-istrutturi grammatikali.
A noisy crowd had gathered outside the court.	Barra mill-qorti kienet inġabret folla storbjuża.
This newspaper is subsidized by the government.	Din il-gazzetta hija sussidjata mill-gvern.
The class insisted on moving.	Il-klassi insistiet li tiċċaqlaq.
The biogas plant provides environmentally friendly energy.	L-impjant tal-bijogass jipprovdi enerġija li ma tagħmilx ħsara lill-ambjent.
The stairs peeled off.	It-taraġ qaxxar.
The shuttle is located on the other side of the platform.	Ix-shuttle jinsab fuq in-naħa l-oħra tal-pjattaforma.
Write your name and address on the envelope.	Ikteb ismek u l-indirizz fuq l-envelop.
The weather forecast was for rain.	It-tbassir tat-temp kien għax-xita.
Run these boxes here.	Mexxi dawn il-kaxxi hawn.
The propulsion system was designed to last for many years.	Is-sistema ta 'propulsjoni kienet iddisinjata biex iddum għal ħafna snin.
Smokers have a higher risk of heart attack.	Nies li jpejpu għandhom riskju ogħla ta’ attakki tal-qalb.
What, then, is the solution to the declining birth rate?	X'inhi, allura, is-soluzzjoni għar-rata tat-twelid li qed tonqos?
Fresh vegetables were also available.	Ħaxix frisk kien disponibbli wkoll.
They refuse to provide any compensation.	Jirrifjutaw li jipprovdu kwalunkwe kumpens.
The rain continued to fall all day.	Ix-xita baqgħet nieżla l-ġurnata kollha.
The coast was rocky.	Il-kosta kienet mimlija blat.
He had a letter then, and opened it.	Dakinhar kien kellu ittra, u fetħitha.
Obituaries are published in the press.	Obituaries huma ppubblikati fl-istampa.
Now, you open it.	Issa, inti tiftaħha.
These ornaments are heavy.	Dawn l-ornamenti huma tqal.
Writes computer programs.	Jikteb programmi tal-kompjuter.
What an amazing find!	X’skoperta straordinarja!
The obligated girl bought several souvenirs for her parent’s birthday.	It-tifla obbligata xtrat diversi tifkiriet għall-anniversarju tal-ġenitur tagħha.
Moving the desk was impossible.	Iċċaqlaq l-iskrivanija kien impossibbli.
The chickens hatched like they were starving.	Bejtu t-tiġieġ qishom kienu qed imutu bil-ġuħ.
His footsteps swirled around the empty field.	Il-passi tiegħu dabu madwar l-għalqa vojta.
Brown algae can also occur in freshwater.	L-alka kannella tista 'sseħħ ukoll fl-ilma ħelu.
The money raised from prostitution was tax-free.	Il-flus li jinqalgħu mill-prostituzzjoni kienu ħielsa mit-taxxa.
The farmer shook his head.	Il-bidwi ħadlu rasu.
Our foreign policy cannot be considered in isolation.	Il-politika barranija tagħna ma tistax titqies b’mod iżolat.
The tiles slid down the walls.	Il-madum niżel 'l isfel mal-ħitan.
We need a frying pan.	Għandna bżonn taġen għall-qali.
Insects and spiders are pests in the garden.	L-insetti u l-brimb huma pesti fil-ġnien.
The singer was backed by a rocking band.	Il-kantant kien appoġġjat minn rocking band.
Burning fossil fuels is harmful to the environment.	Il-ħruq tal-fjuwils fossili huwa ta 'ħsara għall-ambjent.
The baby laughed.	It-tarbija daħqet.
The solution was obvious.	Is-soluzzjoni kienet ovvja.
Calm prevailed over the crowd.	Kalma nħakmet fuq il-folla.
This neighborhood is known for its criminal activity.	Dan il-viċinat huwa magħruf għall-attività kriminali tiegħu.
My new husband is a cook.	Ir-raġel il-ġdid tiegħi huwa kok.
It takes about an hour to get to town.	Tieħu madwar siegħa biex tasal il-belt.
He is too scared to deal with the problem.	Jibża’ wisq biex jikkonfronta l-problema.
The surrounding air is boiled with sulfur.	L-arja tal-madwar tinħama kubrit.
Get up early and get a good night's sleep.	Qum kmieni u rqad tajjeb bil-lejl.
One third of the world's population lives in cities.	Terz tal-popolazzjoni tad-dinja tgħix fl-ibliet.
People say animals talk.	In-nies jgħidu li l-annimali jitkellmu.
He pledged his support for the depressed economy.	Huwa wiegħed l-appoġġ tiegħu għall-ekonomija batuta.
When he arrived, everyone stopped talking.	Meta wasal, kulħadd waqaf jitkellem.
Extra clothes were put on the sofa.	Ħwejjeġ żejda kienu mdaħħla fuq is-sufan.
We met at a bookstore, we fell in love immediately.	Iltaqgħu f’ħanut tal-kotba, inħobbu immedjatament.
Long hair shops fell from her back.	Ħwienet twal ta’ xagħar niżlu minn daharha.
The underpass was black and white.	Il-passaġġ ta’ taħt l-art kien iswed sewda.
He handed out his cards one by one.	Huwa qassam il-karti tiegħu wieħed wieħed.
Drug trafficking is widespread in this country.	It-traffikar tad-droga huwa mifrux f’dan il-pajjiż.
These footprints were created by dinosaurs.	Dawn il-footprints ġew maħluqa mid-dinosawri.
The colonists first spread from the east.	Il-kolonisti l-ewwel infirxu mil-lvant.
The village grew rich from lemon and orange farming.	Ir-raħal kiber għani mill-biedja tal-lumi u l-larinġ.
Crack cocaine is a white powder that is shed.	Il-kokaina tax-xquq huwa trab abjad li jinxteħet.
She ate half a chocolate cookie.	Hija kiel nofs cookie taċ-ċikkulata.
His movements were fast and smooth.	Il-movimenti tiegħu kienu mgħaġġla u bla xkiel.
Many children starved to death in the storm.	Ħafna tfal mietu bil-ġuħ fil-maltemp.
More women study here.	Aktar nisa jistudjaw hawn.
All countries will have to develop this technology.	Il-pajjiżi kollha se jkollhom jiżviluppaw din it-teknoloġija.
We are asked to turn over our books.	Aħna mitluba li ndawru l-kotba tagħna.
It is a popular department store.	Huwa maħżen dipartiment popolari.
Shower, basin, and lavatory.	Doċċa, baċin, u lavatory.
He attended punctually for all classes.	Huwa attenda puntwalment għall-klassijiet kollha.
The shepherd looked out for his sheep.	Ir-ragħaj ħares għan-nagħaġ tiegħu.
With such low interest rates, people are borrowing.	B'rati ta 'imgħax daqshekk baxxi, in-nies qed jissellfu.
I was burned last time.	Inħaraqt l-aħħar darba.
This intersection is busy from morning till night.	Din l-intersezzjoni hija okkupata minn filgħodu sal-lejl.
The woman's status remains unclear.	L-istatus tal-mara baqa’ mhux ċar.
Solar radiation influences the climate.	Ir-radjazzjoni solari tinfluwenza l-klima.
He came down the sidewalk.	Ġie ’l isfel fuq il-bankina.
This monastery suffered more damage than the other buildings.	Dan il-monasteru ġarrab aktar ħsara mill-binjiet l-oħra.
Evil and greed are perverse motives of human behavior.	Il-ħażen u r-regħba huma motivi perversi tal-imġieba tal-bniedem.
A man fell on that fateful day.	Raġel waqa’ f’dik il-ġurnata fatali.
A small smile creased the corner of his mouth.	Tbissima żgħira mkemmex ir-rokna ta’ fommu.
But the venture failed altogether.	Iżda l-impriża falliet għal kollox.
I forgot my key.	Insejt iċ-ċavetta tiegħi.
His work is highly regarded.	Ix-xogħol tiegħu huwa meqjus ħafna.
She began to growl.	Bdiet tirrogħ.
You must first drink water.	L-ewwel għandek tixrob ilma.
The building here is ugly.	Il-bini hawn huwa ikrah.
The exhaust fumes of this vehicle were toxic.	Id-dħaħen tal-egżost ta’ din il-vettura kienu tossiċi.
Repairers installed the new electrical box.	Is-sewwejja installaw il-kaxxa tal-elettriku l-ġdida.
Public pressure has been enormous.	Il-pressjoni tal-opinjoni pubblika kienet enormi.
The line of the alphabet is repeated twice.	Il-linja tal-alfabett hija ripetuta darbtejn.
This is the responsibility of investors.	Din hija r-responsabbiltà tal-investituri.
Her appearance is very impressive.	Id-dehra tagħha hija impressjonanti ħafna.
The farmer explained that he could not grow crops.	Il-bidwi spjega li ma setax ikabbar l-uċuħ tar-raba’.
Flocks of birds migrate south for the winter.	Il-qatgħat ta’ għasafar jemigraw lejn in-nofsinhar għax-xitwa.
One hundred miles to the north.	Mitt mil lejn it-tramuntana.
Our country is enjoying better relations with other nations.	Pajjiżna qed igawdi minn relazzjonijiet aħjar ma’ nazzjonijiet oħra.
This sounds in the room and shook the wooden floors.	Dan ħsejjes fil-kamra u ħadlu l-pavimenti tal-injam.
Much of this country is submerged by the sea.	Ħafna minn dan il-pajjiż jinsab mgħaddas mal-baħar.
He remembers writing a will.	Jiftakar jikteb testment.
A trifle if the truth is known.	A trifle jekk il-verità tkun magħrufa.
Two teams of two people played against each other.	Żewġ timijiet ta’ żewġ persuni lagħbu kontra xulxin.
Over the centuries, many captives have been slaves.	Matul is-sekli, ħafna captive kienu skjavi.
The car accelerated steadily.	Il-karozza aċċellerat b'mod kostanti.
The working environment in that factory was awesome.	L-ambjent tax-xogħol f’dik il-fabbrika kien tal-biża’.
Order steak.	Ordna steak.
My classmates have similar tastes in music.	Sħabi għandhom gosti simili fil-mużika.
The police chief ordered the evacuation of two adjacent buildings.	Il-kap tal-pulizija ordna li jiġu evakwati żewġ binjiet li jmissu magħhom.
Wool blends with natural fabrics to produce a beautiful fabric.	Taħlitiet tas-suf ma 'drappijiet naturali biex jipproduċu drapp sabiħ.
Would you like some tea?	Kieku tieħu ħsieb xi tè?
That’s why we go to art galleries.	Huwa għalhekk li mmorru fil-galleriji tal-arti.
Rapid advances in technology are causing an increase in leisure time.	L-avvanzi mgħaġġla fit-teknoloġija qed jikkawżaw żieda fil-ħin liberu.
Answer the questions honestly.	Wieġeb il-mistoqsijiet onestament.
To distill alcohol, you will need a distiller.	Biex tiddistilla l-alkoħol, ser ikollok bżonn distillatur.
The dentist does not like crooked teeth.	Id-dentist ma jħobbx snien mgħawġa.
It stopped for a dramatic effect.	Huwa waqaf għal effett drammatiku.
The water turned to steam.	L-ilma sar fwar.
They consider him destined for great things.	Huma jqisu li hu ddestinat għal affarijiet kbar.
Monsanto has dominated the technology market for decades.	Monsanto iddominat is-suq tat-teknoloġija għal għexieren ta 'snin.
He found a wrench in the toolbox.	Huwa sab wrench fil-kaxxa tal-għodda.
Lunch on grilled eel and rice.	Ikla fuq sallura grilled u ross.
People will hate such a beautiful day.	In-nies se jobogħdu ġurnata hekk sabiħa.
The king's fleet is sailing offshore.	Il-flotta tar-re qed tbaħħar barra mill-kosta.
This experiment proved successful.	Dan l-esperiment wera suċċess.
She did not know her secret, she showed no signs of resentment.	Ma kinitx taf mis-sigriet tagħha, ma wriet l-ebda sinjal ta’ riżentiment.
She is not in good health.	Hija mhix f'saħħa tajba.
The color of the water is dark green.	Il-kulur tal-ilma huwa aħdar skur.
He clenched his fist.	Huwa clenched ponn tiegħu.
Many residents of this city do not like it.	Ħafna residenti ta 'din il-belt ma jogħġbuhx.
A small toy fell out of bed.	Ġugarell żgħir niżel mis-sodda.
The sand became soft and dusty.	Ir-ramel sar artab u trab.
Be very careful not to cut yourself with glass.	Oqgħod attent ħafna li ma taqtax lilek innifsek bil-ħġieġ.
He is one of the richest businessmen in the city.	Huwa wieħed mill-aktar negozjanti sinjuri tal-belt.
Two teams of workers will build this bridge.	Żewġ timijiet ta’ ħaddiema se jibnu dan il-pont.
Farmers sometimes sell individual	Il-bdiewa kultant ibigħu individwali
She was lost.	Kienet mitlufa.
License plates shall bear the number eight.	Il-pjanċi tal-liċenzja għandu jkollhom in-numru tmienja.
He drove home happy, singing crazily.	Saq id-dar bil-ferħ, kant crazily.
The dense fog kept me from looking away.	Iċ-ċpar dens żammitni milli nara 'l bogħod.
The hot sun beats down on the field.	Ix-xemx sħuna tħabbat fuq l-għalqa.
Rain of arrows fell on them.	Xita ta’ vleġeġ niżlet fuqhom.
As a result, she gained considerable fame.	Bħala riżultat, kisbet fama konsiderevoli.
The violent action robbed him of his speech.	L-azzjoni vjolenti serqitlu mid-diskors tiegħu.
We must ensure equal employment opportunities.	Irridu niżguraw opportunità ugwali ta' impjieg.
The doctor wanted to investigate further.	It-tabib ried jistħarreġ aktar.
This book is not new.	Dan il-ktieb mhuwiex ġdid.
The smaller the barrel, the longer it will hold beer.	Iktar ma jkun żgħir il-barmil, aktar se żżomm birra.
The queen was singing wonderfully.	Ir-reġina kienet tkanta mill-isbaħ.
First, you need to peel the potatoes.	L-ewwel, għandek bżonn tqaxxar il-patata.
There is nothing worse than a bad wind.	M'hemm xejn agħar minn riħ ħażina.
Television producers are accused of turning the story around.	Produtturi tat-televiżjoni huma akkużati li dawwar l-istorja.
The trees themselves create oxygen.	Is-siġar infushom joħolqu l-ossiġnu.
Fred is a shy little boy.	Fred huwa tifel żgħir jitmeżmżu.
He strongly supported the proposal.	Sostna bil-qawwa kollha favur il-proposta.
They used hoe to cultivate the land.	Huma użaw hoe biex jikkultivaw l-art.
They were forced to leave their mountain home.	Kienu sfurzati jitilqu mid-dar tal-muntanji tagħhom.
Florida winters are mild.	Ix-xtiewi ta’ Florida huma ħfief.
The local tribal leader responded angrily.	Il-mexxej tribali lokali wieġeb bi rabja.
The forces seem balanced.	Il-forzi jidhru bilanċjati.
These roads were flooded last week.	Dawn it-toroq kienu mgħarrqa l-ġimgħa li għaddiet.
The opportunity is too great to be missed.	L-opportunità hija kbira wisq biex tintilef.
I see absolutely no reason to dispute this allegation.	Jien ma nara assolutament l-ebda raġuni biex nikkontesta din l-allegazzjoni.
Finally, poverty will end.	Fl-aħħarnett, se ntemmu l-faqar.
The past is a foreign country, they tell us.	Il-passat huwa pajjiż barrani, jgħidulna.
Put the spoon.	Poġġi l-kuċċarina.
Are men or women better suited for this job?	L-irġiel jew in-nisa huma aktar adattati għal dan ix-xogħol?
This is the right time for you to move.	Dan huwa l-ħin it-tajjeb għalik biex tiċċaqlaq.
In essence, it is in favor of change management.	Essenzjalment, hija favur il-ġestjoni tal-bidla.
There was an air of tension.	Kien hemm arja ta’ tensjoni.
Scissors, paper, stones!	Imqass, karta, ġebel!
Choose a simple font for the poster.	Għażlu tipa sempliċi għall-poster.
There was a lot of evidence.	Kien hemm ħafna evidenza.
She had decided to open the window.	Hija kienet iddeċidiet li tiftaħ it-tieqa.
The following payment has been sent to your account.	Il-ħlas li ġej intbagħat lill-kont tiegħek.
He was very keen on reading.	Kien ħerqan ħafna għall-qari.
She wanted to retire and retire from this life of the world.	Xtaqet tirtira u tirtira minn din il-ħajja tad-dinja.
That's exactly what happened.	Hekk ġara eżatt.
He is expected to concede defeat.	Huwa mistenni li jikkonċedi telfa.
The priest closed his eyes.	Il-qassis għalaq għajnejh.
The area is characterized by its mountains and rivers.	Iż-żona hija kkaratterizzata mill-muntanji u x-xmajjar tagħha.
It is illegal to empty your rubbish on the floor.	Huwa illegali li tbattal iż-żibel tiegħek mal-art.
The singer wore a yellow dress.	Il-kantanta libes libsa safra.
In a few days, we should arrive in the village.	Fi ftit jiem, għandna naslu fir-raħal.
May it never be lost.	Jalla qatt ma tintilef.
These scents help you relax.	Dawn ir-rwejjaħ jgħinuk tirrilassa.
A rumor quickly spread around the village.	Xnigħa malajr infirxet madwar ir-raħal.
These snails are clearly land snails.	Dawn il-bebbux huma ċarament bebbux tal-art.
The government, however, disagrees.	Il-gvern, madankollu, ma jaqbilx.
Children laugh running everywhere.	It-tfal jidħku jiġru kullimkien.
Tim had to work fast.	Tim kellu jaħdem malajr.
Put that article away, he said.	Poġġi dak l-artikolu bogħod, huwa qal.
The quake was the first to be recorded in the region.	It-terremot kien l-ewwel irreġistrat fir-reġjun.
There was a peaceful march among the protesters.	Sar mixja paċifika fost id-dimostranti.
The clear straight roads snaked for a hundred miles.	It-toroq dritti ċari snaked għal mitt mil.
Supermarket fees were reasonable.	Il-miżati tas-supermarkets kienu raġonevoli.
The villagers built their huts next to the stream.	Ir-raħħala bnew il-barrakki tagħhom ħdejn il-fluss.
Animals are not what they seem.	L-annimali mhumiex dak li jidhru.
The interest rate is currently high.	Ir-rata tal-imgħax bħalissa hija għolja.
The most important requirement is punctuality.	L-iktar rekwiżit importanti huwa l-puntwalità.
Your wife is very beautiful.	Martek hija sabiħa ħafna.
A lizard-like animal.	Annimal li jixbah gremxula.
An image shone brightly before her eyes.	Immaġni leħħet b'mod ċar quddiem għajnejha.
Paparazzi captured photos of the couple.	Il-paparazzi qabdu ritratti tal-koppja.
They started digging a well.	Bdew iħaffru bir.
Such machines will be greatly improved this century.	Magni bħal dan se jitjiebu ħafna dan is-seklu.
After the heat, she fell silent.	Wara s-sħana, waqgħet sieket.
The marchers climbed onto the pavement.	Il-marċieri telgħu fuq il-bankina.
The fisherman led the fish to the trailer.	Is-sajjied wassal il-ħut lill-karru.
The three survivors were taken to a nearby hospital.	It-tliet superstiti ttieħdu fi sptar fil-qrib.
Bitter and pungent, it catches your mouth!	Morr u punġenti, jaqbadlek ħalqek!
Lucretius gave us reason to believe this to some extent.	Lukrezju tana raġuni biex nemmnu dan sa ċertu punt.
Men's games are played first.	L-ewwel jintlagħbu l-logħob tal-irġiel.
She has two daughters, and they are twins.	Hija għandha żewġt ibniet, u huma tewmin.
A truck carrying toxic chemicals skidded on the bridge	Trakk li kien qed iġorr kimiċi tossiċi skiddja fuq il-pont
The mills and factories are ready for closure.	L-imtieħen u l-fabbriki huma lesti għall-għeluq.
They always felt stolen from life.	Dejjem ħassu misruq mill-ħajja.
Encourage people to take greater responsibility for their environments.	Iħeġġeġ lin-nies jieħdu responsabbiltà akbar għall-ambjenti tagħhom.
The porridge was creamy and smooth.	Il-porridge kien kremuż u lixx.
The engine may need adjustment.	Jista 'jkun li l-magna teħtieġ aġġustament.
They were well versed in literature.	Kienu jafu sew fil-letteratura.
Wash the pots thoroughly.	Aħsel il-qsari sewwa.
Police are investigating a murder.	Il-Pulizija qed tinvestiga qtil.
She is not a singer, but a accomplished pianist.	Mhijiex kantanta, iżda pjanista kkompletata.
And animals eat other animals.	U l-annimali jieklu annimali oħra.
This park is located next to a grove of trees.	Dan il-park jinsab ħdejn masġar bis-siġar.
Smoking is prohibited inside this library.	It-tipjip huwa pprojbit ġewwa din il-librerija.
It went without the use of crutches.	Mxiet mingħajr l-użu tal-krozzi.
The rain had no effect on the crops.	Ix-xita ma kellha l-ebda effett fuq l-uċuħ tar-raba’.
So we decided to face reality.	Għalhekk iddeċidejna li niffaċċjaw ir-realtà.
A bag grab rash has people on edge.	Raxx ta 'ħtif ta' borża għandu nies fuq xifer.
The blow took the boy's breath away.	Id-daqqa ħarġet in-nifs lit-tifel.
Have you finished your homework?	Lestejt id-dar tiegħek?
The horse and trailer crossed the carriageway with the cars.	Iż-żiemel u l-karru qasmu l-karreġġjata mal-karozzi.
Pita bread is round.	Ħobż pita huwa tond.
The disease was severe in this village.	Il-mard kien kbir f’dan ir-raħal.
Reform is possible, but it has stopped.	Ir-riforma hija possibbli, iżda waqfet.
So a waitress took a job.	Allura wejtress ħadet impjieg.
The room was very quiet.	Il-kamra kienet kwieta ħafna.
She hates baking cakes.	Hija tobgħod il-ħami kejkijiet.
Put the flour, eggs and salt in the bowl.	Poġġi d-dqiq, il-bajd u l-melħ fl-iskutella.
The goat was nervous.	Il-mogħża kienet nervuża.
Several writers want to get together to discuss the book.	Diversi kittieba jridu jiltaqgħu flimkien biex jiddiskutu l-ktieb.
They shot many people during the revolution.	Huma sparaw ħafna nies matul ir-rivoluzzjoni.
They arrived at their destination.	Waslu fid-destinazzjoni tagħhom.
Her coffee was black.	Il-kafè tagħha kien iswed.
A food crisis followed.	Segwa kriżi tal-ikel.
Categorized	Kategorizzati
I asked him if he knew any poets.	Staqsejtu jekk kienx jaf xi poeti.
Dip the corn in the water.	Waqqa 'l-qamħirrun fl-ilma.
Her blue eyes lit up in the sun.	Għajnejn blu tagħha xegħlu fix-xemx.
Both cats and dogs catch rats.	Kemm il-qtates kif ukoll il-klieb jaqbdu l-firien.
The blast caused chemical waste to flow into the river.	L-isplużjoni kkawżat skart kimiku li jnixxi fix-xmara.
I think it's time to go to bed.	Naħseb li wasal iż-żmien li mmur torqod.
Friends were busy cleaning the house.	Il-ħbieb kienu okkupati jnaddfu d-dar.
Will the dog bark?	Il-kelb se qoxra?
Vegetables can be grown in almost any climate.	Il-ħxejjex jistgħu jitkabbru fi kważi kull klima.
He fastened his belt.	Huwa ssikkat ċinturin tiegħu.
The tape has been talked about many times.	It-tejp ġie mitkellma ħafna drabi.
The country's economy is heavily dependent on agriculture.	L-ekonomija tal-pajjiż tiddependi ħafna fuq l-agrikoltura.
He ate three meals a day.	Huwa kiel tliet ikliet kuljum.
He turns the chocolate round in his finger.	Huwa dawwar iċ-ċikkulata tond f’subgħajh.
She put the cake on the table.	Poġġiet il-kejk fuq il-mejda.
The black holes, however, have a horizon of events.	It-toqob suwed, madankollu, għandhom orizzont tal-avvenimenti.
What is the population of the city?	X'inhi l-popolazzjoni tal-belt?
Deborah sees the beauty of the park.	Deborah tara s-sbuħija tal-park.
Keep moving.	Ibqa' miexja.
Shore, right, left, right.	Xatt, lemin, xellug, lemin.
Soil erosion is a big problem.	L-erożjoni tal-ħamrija hija problema kbira.
Lack of energy is common in this country.	In-nuqqas ta' enerġija huwa komuni f'dan il-pajjiż.
The cage contains pigeons and sponges.	Il-gaġġa fiha gamiem u sponsuni.
His thoughts turned to the woman's body.	Ħsibijietu daru lejn il-ġisem tal-mara.
Coincidentally, that morning, the captain was gone.	B’kumbinazzjoni, dak il-għodu proprju, il-kaptan kien spiċċa.
They founded our city, and paved the way for us.	Huma waqqfu l-belt tagħna, u wittilna t-triq.
He felt himself drawn into the man's consciousness.	Huwa ħass lilu nnifsu jinġibed fis-sensi tar-raġel.
He slid closer.	Huwa jiżżerżaq eqreb.
Most of the buildings here are centuries old.	Ħafna mill-bini hawn huma antiki sekli sħaħ.
The hen scratched under her bed.	It-tiġieġa scratched taħt sodda tagħha.
Cowpokes entered the city on a spring morning.	Il-cowpokes daħlu fil-belt f'għodu tar-rebbiegħa.
I'm sure more women will join this group.	Jien ċert li aktar nisa se jingħaqdu ma’ dan il-grupp.
A light hangover this morning.	Hangover ħafif dalgħodu.
The atmosphere was thick with tension.	L-atmosfera kienet ħoxna bit-tensjoni.
We will continue this discussion at another time.	Inkomplu din id-diskussjoni fi żmien ieħor.
He pleaded not guilty to all charges.	Sostna li kien innoċenti mill-akkużi kollha.
Grinder uses millstones to grind grain.	Taħħan juża ġebel tal-mitħna biex itħan il-qamħ.
At that time we never thought about marriage.	Dak iż-żmien qatt ma ħsibna dwar iż-żwieġ.
Pastoral scene, and sunrise over the sea.	Xena pastorali, u tlugħ ix-xemx fuq il-baħar.
The family grows considerably richer each year.	Il-familja tikber konsiderevolment aktar sinjura kull sena.
He considers himself a simple man.	Jikkunsidra lilu nnifsu bħala bniedem sempliċi.
They ate dinner early in the evening.	Huma kielu pranzu kmieni filgħaxija.
This is because bacteria lower body temperature.	Dan għaliex il-batterji jbaxxu t-temperatura tal-ġisem.
The effect was dramatic.	L-effett kien drammatiku.
The crisis has brought down his government.	Il-kriżi waqqgħet il-gvern tiegħu.
The expedition returned after three weeks.	L-ispedizzjoni reġgħet lura wara tliet ġimgħat.
Elephants were seen crossing a stream.	Iljunfanti dehru jaqsmu nixxiegħa.
You have just got yourself to blame.	Inti għandek biss ltqajna lilek innifsek biex tort.
Growing cities are a big problem.	Il-bliet li qed jikbru huma problema kbira.
As the cod grew, its flesh became more valuable.	Hekk kif il-merluzz kiber, il-laħam tiegħu sar aktar siewi.
Each student is expected to maintain a full academic load.	Kull student huwa mistenni li jżomm tagħbija akkademika sħiħa.
The monastery only accepts young novices.	Il-monasteru jaċċetta biss novizzi żgħażagħ.
Most decisions will be based on expert opinion.	Ħafna deċiżjonijiet se jkunu bbażati fuq opinjoni esperta.
This type of dispute is routine.	Din it-tip ta’ tilwima hija rutina.
Many stadiums were poorly designed.	Ħafna grawnds kienu ddisinjati ħażin.
It will depend somewhat on the text.	Se jiddependi kemmxejn fuq it-test.
Invite her to try a spoon.	Stedinha biex tipprova mgħarfa.
I found this question difficult.	Ħsibt din il-mistoqsija diffiċli.
We want to ensure the health of our students.	Irridu niżguraw is-saħħa tal-istudenti tagħna.
Cabinet ministers have offered to resign following a court defeat.	Il-ministri tal-kabinett offrew li jirriżenjaw wara telfa tal-qorti.
Make sure the vegetables are dry before freezing.	Kun żgur li l-ħxejjex huma niexfa qabel l-iffriżar.
The man who repaired my book is really stupid.	Ir-raġel li sewwejja l-ktieb tiegħi huwa tassew stupidu.
My sister said she could quit her job.	Oħti qalet li tista’ titlaq mix-xogħol tagħha.
The homeless camp has been relocated.	Il-kamp bla dar ġie mċaqlaq.
This agreement changed the whole area.	Dan il-ftehim biddel iż-żona kollha.
Other nations have been accused of taking bribes.	Nazzjonijiet oħra ġew akkużati li ħadu tixħim.
He agreed to our proposal on his own initiative.	Huwa qabel mal-proposta tagħna minn jeddha.
The process was done in a frenzy.	Il-proċess sar fi frenzy.
She lapped up every word.	Hija lapped up kull kelma.
Adapted from a recipe, this soup is delicious.	Adattat minn riċetta, din is-soppa hija delizzjuża.
Many people in the region have poor eyesight.	Ħafna nies fir-reġjun għandhom vista ħażina.
There is not enough electricity to run the machines.	M'hemmx biżżejjed elettriku biex imexxu l-magni.
He borrowed a lot of money from the bank.	Huwa ssellef ħafna flus mill-bank.
Good rainfall has helped the crop grow well this year.	Ix-xita tajba għenet lill-għelejjel jikbru tajjeb din is-sena.
Both investigators sued the neighborhood.	Iż-żewġ investigaturi ħarrku l-lokal.
This easily distracted student can struggle here.	Dan l-istudent faċilment distratt jista’ jitħabat hawn.
The hurricane caused widespread destruction.	L-uragan ikkawża qerda mifruxa.
He greeted several people who passed by.	Huwa sellem lil diversi nies li għaddew.
Reject the plan described in the press release.	Irrifjuta l-pjan deskritt fl-istqarrija għall-istampa.
The lower part of the river was flooded with mud.	Il-parti t'isfel tax-xmara kienet mgħarrqa bil-ħama.
He claimed the money was stolen.	Sostna li l-flus insterqu.
This was their first meeting.	Din kienet l-ewwel laqgħa tagħhom.
The slices of bread had little softness to them.	Il-flieli tal-ħobż kellhom ftit irtubija għalihom.
Her skin was soft to the touch.	Ġilda tagħha kienet ratba mal-mess.
Wild animals roam freely around the forest.	Annimali selvaġġi jimirħu liberament madwar il-foresta.
A crowd of students gathered outside.	Folla ta’ studenti nġabret barra.
Eventually, the elephants disappeared.	Eventwalment, l-iljunfanti sparixxew.
Soros has his own security force.	Soros għandu l-forza tas-sigurtà tiegħu stess.
It was one of nature's most beautiful masterpieces.	Kien wieħed mill-kapolavuri sbieħ tan-natura.
They protested the strict curfews imposed after dark.	Huma pprotestaw il-curfews stretti imposti wara d-dlam.
The racket from the music was twisting.	Ir-racket mill-mużika kienet torda.
She is tall and beautiful.	Hija għolja u sabiħa.
The taxi roared on busy roads.	It-taxi roared fit-toroq traffikużi.
She gave it a long look.	Hija tatha ħarsa twila.
The sun has finally risen.	Ix-xemx ħarġet fl-aħħar.
The rain fell on the sheets.	Ix-xita waqgħet f’lożor.
For many years, his shelter was a leaky shock.	Għal ħafna snin, il-kenn tiegħu kien xack leaky.
Photographers captured these images in extreme detail.	Il-fotografi qabdu dawn l-immaġini f'dettall estrem.
The rise in the price of beef stimulated a riot.	Iż-żieda fil-prezz taċ-ċanga stimola rewwixta.
This position will suit you.	Din il-pożizzjoni se tkun adattata għalik.
Show respect for the elderly.	Uri rispett lejn l-anzjani.
There was little time.	Kien hemm ftit ħin.
He greatly admired his father.	Huwa kien jammira ħafna lil missieru.
I don't understand that.	Dan ma nifhimx.
The intensity of the storm increased steadily overnight.	L-intensità tal-maltemp żdiedet b'mod kostanti matul il-lejl.
How glad we were when it finally arrived!	Kemm konna ferħanin meta finalment wasal!
Fine mist swirls over the dry grass.	Ċpar fina ddawwar fuq il-ħaxix niexef.
The equation looks very similar to the original.	L-ekwazzjoni tidher simili ħafna għall-oriġinal.
The statue was carved out of solid rock.	L-istatwa kienet imnaqqxa minn blat solidu.
In a closed society, knowledge is not always distributed in the same way.	F'soċjetà magħluqa, l-għarfien mhux dejjem jitqassam bl-istess mod.
The city center is being renovated.	Iċ-ċentru tal-belt qed jiġi rinnovat.
Many religions prohibit the consumption of meat.	Ħafna reliġjonijiet jipprojbixxu l-konsum tal-laħam.
As the population grows, so does oil consumption.	Hekk kif il-popolazzjoni tikber, hekk ukoll il-konsum taż-żejt.
The lighthouse is located on a hill overlooking the beach.	Il-fanal jinsab fuq għolja li tagħti fuq il-bajja.
The only apple with seeds is honeycrisps.	L-uniku tuffieħ b'żerriegħa huwa honeycrisps.
What does this sign say?	X'jgħid dan is-sinjal?
A statement issued by the government	Stqarrija maħruġa mill-gvern
The president of the company is retiring next month.	Il-president tal-kumpanija qed jirtira x-xahar id-dieħel.
Her stomach churned, begging to be fed.	L-istonku tagħha ħasad, titlob li tiġi mitmugħa.
A despicable liar, he deliberately spreads gossip.	Giddieb disprezzabbli, deliberatament ixerred gossip.
I crossed the room and knocked on the door.	Daqsam il-kamra u ħabbat il-bieb.
The peninsula is rugged and mountainous.	Il-peniżola hija imħatteb u muntanjuża.
The canyon sparkled in the morning sunlight.	Il-canyon sparkled fid-dawl tax-xemx ta 'filgħodu.
The purpose was to clean the air.	L-iskop kien li tnaddaf l-arja.
I advise caution.	Nagħti parir kawtela.
The little snake paid attention.	Is-serp ftit ħadu kashom.
The country is rich in mineral resources.	Il-pajjiż huwa għani fir-riżorsi minerali.
Discard broken glass.	Armi l-ħġieġ imkisser.
The company is planning to lay off workers.	Il-kumpanija qed tippjana li tkeċċi l-ħaddiema.
There is at least one market in each major city.	Hemm mill-inqas suq wieħed f'kull belt ewlenija.
It is so huge, you can easily crush a mouse.	Hija tant enormi, tista 'faċilment tfarrak ġurdien.
This tool is essential for a manicure.	Din l-għodda hija essenzjali għall-manikjur.
The number of unemployed will continue to rise.	In-numru ta’ nies bla xogħol se jkompli jiżdied.
The villagers sprayed water on the plants.	Ir-raħħala mbexxex ilma fuq il-pjanti.
The trees were covered in a veil of mist.	Is-siġar kienu mwaħħlin f’velu taċ-ċpar.
Their equipment is out of date.	It-tagħmir tagħhom huwa skadut.
Transgenic mice fed low-protein diets died early.	Il-ġrieden transġeniċi mitmugħa b'dieti baxxi ta 'proteini mietu kmieni.
Milo was convinced he had seen a ghost.	Milo kien konvint li kien ra ghost.
Police could not prevent the man from leaving.	Il-Pulizija ma setgħetx tipprevjeni lir-raġel jitlaq.
The thieves took all their money.	Il-ħallelin ħa flushom kollha.
The man tried to throttle his girlfriend.	Ir-raġel ipprova throttle lill-għarusa tiegħu.
This restaurant has dropped in price.	Dan ir-restorant naqas fil-prezz.
The roads were deserted, except for the snow.	It-toroq kienu abbandunati, ħlief għall-borra.
This room has a pleasant and shady atmosphere.	Din il-kamra għandha atmosfera pjaċevoli u dellija.
The priest spoke firmly, refusing to move.	Il-qassis tkellem sod, irrifjuta li jiċċaqlaq.
Your students stretch out in the sun.	L-istudenti tiegħek jitwessgħu fix-xemx.
The rules of the game are printed in the book.	Ir-regoli tal-logħba huma stampati fil-ktieb.
He will need a walking stick before long.	Huwa ser ikollu bżonn bastun tal-mixi qabel twil.
We need to consider how this will affect future generations.	Irridu nikkunsidraw kif dan se jaffettwa l-ġenerazzjonijiet futuri.
He always has good advice.	Dejjem għandu pariri tajbin.
These seeds will give an abundant harvest.	Dawn iż-żrieragħ se jagħtu ħsad abbundanti.
These young lizards lay their eggs in particular.	Dawn il-gremxul żgħar ibidu l-bajd tagħhom b'mod partikolari.
The sky is bright tonight.	Is-sema jgħajjat ​​illejla.
Americans did not often travel abroad.	L-Amerikani ma kinux spiss jivvjaġġaw barra.
An owl is placed on a branch.	Kokka titqiegħed fuq fergħa.
Who will be responsible for their work?	Min se jkun responsabbli għax-xogħol tagħhom?
The skim milk is turned into a stirring cream.	Il-ħalib xkumat jinbidel fi krema bit-taħwid.
Words not memorable.	Kliem mhux memorabbli.
He was angry that they were going to cheat on him.	Kien irrabjat li kienu se jqarrqu bih.
The crime rate has risen dramatically in recent years.	Ir-rata tal-kriminalità żdiedet b'mod drammatiku f'dawn l-aħħar snin.
Light the candles on the altar.	Xegħlu x-xemgħat fuq l-artal.
People are short because of poor nutrition and poor food.	In-nies huma qosra minħabba nutriment ħażin u ikel skars.
The pilgrims were confused.	Il-pellegrini kienu konfużi.
The car is a model.	Il-karozza hija mudell.
This sweet dough has many variations.	Din l-għaġina ħelwa għandha ħafna varjazzjonijiet.
The circle reached another city.	Iċ-ċirku laħaq belt oħra.
He enjoys spending time in his garden.	Jieħu pjaċir iqatta’ ħin fil-ġnien tiegħu.
The news spread quickly.	L-aħbar inxterdet malajr.
Sugar costs have risen sharply.	L-ispejjeż taz-zokkor żdiedu sew.
A notebook came out, and he began to draw.	Ħareġ notebook, u beda jpinġi.
It drives the troops forward.	Huwa xejriet lit-truppi 'l quddiem.
Struggling to read in low light.	Tħabat biex jaqra fid-dawl baxx.
He rolled over to his side as the sun rose.	Huwa rrumbla fuq naħa tiegħu kif ħarġet ix-xemx.
His victims had been abused.	Il-vittmi tiegħu kienu ġew abbużati.
The chamberlains refused to answer.	Il-chamberlains irrifjutaw li jwieġbu.
Want to taste this rice pudding?	Tixtieq togħma din il-pudina tar-ross?
In the face of such odds, his courage overwhelmed him.	Quddiem tali odds, il-kuraġġ tiegħu għaġġebha.
The crisis has forced the government to take action.	Il-kriżi ġiegħlet lill-gvern jieħu azzjoni.
The dry season will end soon.	L-istaġun xott se jispiċċa dalwaqt.
Our existence on earth is only a brief moment.	L-eżistenza tagħna fuq l-art hija biss mument qasir.
A glacier passes through the heart of the city.	Glaċier jgħaddi mill-qalba tal-belt.
A cold wind blew in the morning.	Riħ kiesaħ kien jonfoħ filgħodu.
He seemed very happy with himself.	Deher kuntent ħafna bih innifsu.
Now, we will begin to study parts of the sentence.	Issa, ser nibdew nistudjaw partijiet tas-sentenza.
Whatever your reason, it's wrong.	Tkun xi tkun ir-raġuni tiegħek, huwa ħażin.
An asteroid was discovered by a telescope in this room.	Asteroid ġie skopert minn teleskopju f'din il-kamra.
We must fight poverty, disease and ignorance.	Irridu niġġieldu l-faqar, il-mard u l-injoranza.
Many people persist in believing myths like carbon dating.	Ħafna nies jippersistu biex jemmnu miti bħall-carbon dating.
Visitors are treated with suspicion.	Il-viżitaturi huma ttrattati b'suspett.
Jasper loves his little cat.	Jasper iħobb il-qtates żgħir tiegħu.
The guide opened the door and turned on the lights.	Il-gwida fetħet il-bieb u xegħlet id-dwal.
A thin pillar of smoke rose from the trees.	Pilastru irqaq tad-duħħan telaʼ fuq is-siġar.
This is not sustainable.	Dan mhux sostenibbli.
Appearance can be misleading.	Id-dehra tista’ tkun qarrieqa.
Before leaving, he collected his personal belongings from the car.	Qabel telaq, huwa ġabar l-effetti personali tiegħu mill-karozza.
How did we do it?	Kif għamilna?
The salt was very fine.	Il-melħ kien fin ħafna.
The red sun went down on the mountains.	Ix-xemx ħamra niżlet fuq il-muntanji.
The Pope sought to improve the view of the public.	Il-Papa fittex li jtejjeb il-ħarsa tal-pubbliku.
Many new words have been added this year.	Din is-sena żdiedu ħafna kliem ġdid.
The cobbled streets are lined with shops.	It-toroq kolonnati huma miksija bil-ħwienet.
The cost of living is quite high here.	L-għoli tal-ħajja huwa pjuttost għoli hawn.
But, some water supplies are very troubled.	Iżda, xi provvisti ta 'ilma huma mnikkta ħafna.
Critics of the mayor claimed she was unaware of the problem.	Il-kritiċi tas-Sindku sostnew li ma kinitx konxja mill-problema.
They follow her example, and run to the shelter.	Huma jsegwu l-eżempju tagħha, u jiġru lejn il-kenn.
Waste disposal is governed by strict regulations.	It-tneħħija tal-iskart hija rregolata minn regolamenti stretti.
The mysterious bird looks like a swan.	L-għasfur misterjuż qisu ċinju.
This old place will soon be a museum.	Dan il-post antik dalwaqt se jkun mużew.
As a young man, this is a particularly important time.	Bħala raġel żgħir, dan huwa żmien partikolarment importanti.
The company published its performance.	Il-kumpanija ppubblikat il-prestazzjoni tagħha.
Iron deposition increases with temperature.	Id-depożizzjoni tal-ħadid tiżdied mat-temperatura.
Their weapons did not match ours.	L-armi tagħhom ma kinux taqbel għal tagħna.
The children were thrilled to be serving their grandparents.	It-tfal kienu ferħana li qed jaqdu lin-nanniet tagħhom.
The preferred energy source is nuclear power.	Is-sors tal-enerġija preferut huwa l-enerġija nukleari.
Eat immediately, or it will be too dry.	Kul immedjatament, jew ikun niexef wisq.
The court hearings attracted widespread publicity.	Is-seduti tal-qorti ġibdu pubbliċità wiesgħa.
The slave was tied to the trunk with a ring.	L-iskjav kien marbut maż- zokk b’ċirku.
The novices stood before the abbot.	In-novizzi kienu wieqfa quddiem l-abbati.
The wizard put on the glove carefully.	Il-wizard poġġa l-ingwanta bir-reqqa.
Four successful companies have formed an alliance.	Erba’ kumpaniji ta’ suċċess iffurmaw alleanza.
Learning is a lifelong endeavor.	It-tagħlim huwa sforz tul il-ħajja.
Apples are red.	Tuffieħ huwa aħmar.
The lungs filter out unwanted material.	Il-pulmuni jiffiltraw materjal mhux mixtieq.
This poem contains a few discards.	Din il-poeżija fiha ftit rimi.
Mosquitoes gather around ponds.	In-nemus jinġabru madwar għadajjar tal-ilma.
The document explains how to do this.	Id-dokument jispjega kif tagħmel dan.
Competition in the shipping industry has never been fiercer.	Il-kompetizzjoni fl-industrija tat-tbaħħir qatt ma kienet aktar ħarxa.
This artwork shows a girl holding a snake.	Dan ix-xogħol artistiku juri tfajla żżomm serp.
They passed each other as they walked down the street.	Huma għaddew minn xulxin waqt li kienu mexjin fit-triq.
She worked in human resources.	Hija ħadmet fir-riżorsi umani.
Travelers had to walk a detour route.	Il-vjaġġaturi kellhom jimxu rotta dawra.
Crop yields varied from year to year.	Ir-rendimenti tal-għelejjel varjaw minn sena għal sena.
Compulsive behavior is common in our society.	Imġieba kompulsiva hija komuni fis-soċjetà tagħna.
Never cross an infinitive.	Qatt taqsam infinitiv.
The librarian listened for a while.	Il-librar dam jinstema’.
I barely ate anything.	Bilkemm kiel xejn.
Pharmacies offer a wide range of medicines.	L-ispiżeriji joffru firxa wiesgħa ta' mediċini.
High environmental noise can disrupt communication.	Storbju ambjentali għoli jista 'jfixkel il-komunikazzjoni.
Innocence often seems more appealing than experience.	L-innoċenza ħafna drabi tidher aktar attraenti mill-esperjenza.
These restrictions have been felt by many in the workforce.	Dawn ir-restrizzjonijiet inħassu ħafna mill-ħaddiema ta’ din il-kariga.
He ate some chips with a dip.	Huwa ate xi chips ma dip.
Finally, the abrasion turned inside out.	Fl-aħħarnett, il-brix daret minn ġewwa.
To take my business elsewhere, please.	Biex nieħu n-negozju tiegħi x'imkien ieħor, jekk jogħġbok.
She saw a woman burned at the stake.	Hija rat mara maħruqa fuq in-nar.
The baby got up and reached out.	It-tarbija nqalgħet u ħarġet dirgħajha.
The management used it as an excuse to fire them.	It-tmexxija użaha bħala skuża biex tkeċċihom.
She drank her coffee slowly.	Hija xorob il-kafè tagħha bil-mod.
The children are fascinated with balloons.	It-tfal huma affaxxinati bil-blalen.
The area looks very different from when it was discovered.	Iż-żona tidher ferm differenti minn meta ġiet skoperta.
Not all chipmunks are sweeter than this.	Mhux iċ-chipmunks kollha huma aktar ħelu minn dan.
Both human and primate genomes show significant similarities.	Kemm il-ġenomi tal-bniedem kif ukoll tal-primati juru xebh sinifikanti.
She bought three sacks of rice.	Hija xtrat tliet xkejjer ross.
It's a basic human right to have an education, isn't it?	Huwa dritt bażiku tal-bniedem li jkollok edukazzjoni, hux?
The bathhouse was full.	Il-bathhouse kienet mimlija.
The doctor says the operation was successful.	It-tabib jgħid li l-operazzjoni kienet suċċess.
They decided to go out before dawn.	Huma ddeċidew li joħorġu qabel is-sebħ.
They are making a spectacular discovery.	Qed jagħmlu skoperta spettakolari.
The work of the researchers was interrupted.	Ix-xogħol tar-riċerkaturi ġie interrott.
The snake came out of sight.	Is-serp ħareġ fil-vista.
The detective looked at her evidence.	Id-ditektif ħares mill-evidenza tagħha.
Fishermen want to sell their catch on the market.	Is-sajjieda jridu jbigħu l-qabda tagħhom fis-suq.
The ladder fell from her hands to the floor.	L-iskala waqgħet minn idejha mal-art.
The palace was a small castle, surrounded by a moat.	Il-palazz kien kastell żgħir, imdawwar b’foss.
He crossed his arms.	Qassam dirgħajh.
He was tired and thirsty, so he needed a drink.	Kien għajjien u għatx, għalhekk kien hemm bżonn xarba.
The poor went to the synagogue for morning services.	Il-foqra marru s-sinagoga għas-servizzi ta’ filgħodu.
Uncanny valley is a hypothesis.	Uncanny wied huwa ipoteżi.
Your work brings peace, harmony and community.	Ix-xogħol tiegħek iwassal paċi, armonija u komunità.
A wonderful museum that covers the history and artifacts of humanity.	Mużew mill-isbaħ li jkopri l-istorja u l-artifacts tal-umanità.
Look for bad language.	Fittex għal lingwaġġ ħażin.
Salt and water make a lot of electricity.	Il-melħ u l-ilma jagħmlu ħafna elettriku.
The fur coat sections were decorative.	Is-sezzjonijiet tal-pil tal-pil kienu dekorattivi.
Sara's uncle repairs cars to make a living.	Iz-ziju ta’ Sara issewwi l-karozzi biex jaqla’ l-għajxien.
She didn't dare take her eyes off the mirror.	Hija ma azzardax tieħu għajnejha mill-mera.
More people are expected to die of heart failure.	Aktar nies huma mistennija li jmutu minn insuffiċjenza tal-qalb.
He often seeks advice from others.	Huwa spiss ifittex parir mingħand ħaddieħor.
Children are impressive at that age, they say.	It-tfal huma impressjonabbli f'dik l-età, jgħidu.
That reckless and dangerous behavior is unacceptable.	Dik l-imġieba imprudenti u perikoluża hija inaċċettabbli.
Detectives worked overnight.	Ditektifs ħadmu matul il-lejl.
The new president promised a new deal.	Il-president il-ġdid wiegħed ftehim ġdid.
They brought the boy in an ambulance.	Huma ġabu lit-tifel f'ambulanza.
The war ended after three years.	Il-gwerra ntemmet wara tliet snin.
The museum closed early.	Il-mużew għalaq kmieni.
The girl was on stage, singing.	It-tfajla kienet fuq il-palk, tkanta.
The ship crashed into the sea.	Il-vapur ħabat fil-baħar.
The leaves are starting to dry out.	Il-weraq qed jibdew jinxef.
The noise of the helicopter was twisted.	L-istorbju tal-ħelikopter kien storta.
No parent is home.	L-ebda ġenitur ma huwa d-dar.
He looked at the red stain on his white dress.	Ħares lejn it-tebgħa ħamra fuq il-libsa bajda tiegħu.
You must build your experience.	Int trid tibni l-esperjenza tiegħek.
Eyewitness testimony may not be very reliable.	Ix-xhieda ta’ xhieda fl-għajnejn tista’ ma tkunx affidabbli ħafna.
He states that he studied medicine.	Jistqarr li studja l-mediċina.
There is a growing interest in radio astronomy.	Hemm interess dejjem jikber fl-astronomija tar-radju.
I hit a cup of hot coffee.	Ħabtet kikkra kafè sħuna.
He called his girlfriend several days later.	Ċempel lit-tfajla tiegħu diversi jiem wara.
Apples symbolize the innocence and purity of childhood.	It-tuffieħ jissimbolizza l-innoċenza u l-purità tat-tfulija.
Police confirmed the note was genuine.	Il-pulizija kkonfermat li n-nota kienet ġenwina.
Do you always insist on doing every task yourself?	Dejjem tinsisti li tagħmel kull kompitu lilek innifsek?
What will you do in the future?	X'se tagħmel fil-futur?
He described it as a "battle to the end."	Huwa ddeskrivieha bħala "battalja sal-aħħar nett."
She moaned softly as she watched him leave.	Hija moaned ippronunzjata kif hi tarah jitlaq.
We arrived late, and the concert had already begun.	Wasalna tard, u l-kunċert kien diġà beda.
Drinking too much alcohol can lead to liver disease.	Tixrob wisq alkoħol jista 'jwassal għal mard tal-fwied.
Tourists gathered around the monument.	It-turisti nġemgħu madwar il-monument.
Residents threw dead animals into the streets.	Ir-residenti tefgħu annimali mejta fit-toroq.
The success of his efforts is questionable.	Is-suċċess tal-isforzi tiegħu huwa dubjuż.
A boat can carry several people at once.	Dgħajsa tista’ ġġorr diversi nies f’daqqa.
They suspected a volcano under the ice.	Huma ssuspettaw vulkan taħt is-silġ.
The keeper catches the ball.	Ir-riċevitur qabad il-ballun.
He bravely faced the monster.	Huwa bravely ffaċċja l-mostru.
The economics professor, wearing a white set,	Il-professur tal-ekonomija, liebes sett abjad,
It is made of durable material.	Huwa magħmul minn materjal durabbli.
The words cannot describe the sadness she felt.	Il-kliem ma jistax jiddeskrivi d-dwejjaq li ħasset.
He noticed a flying spin on his head.	Huwa nduna titjir idur fuq rasu.
The tournament was a lively affair.	Il-kampjonat kien affari vivaċi.
The invasion lasted a week.	L-invażjoni damet ġimgħa.
Despite hundreds of possible responses.	Minkejja l-mijiet ta’ tweġibiet possibbli.
They often run out of grass.	Spiss jispiċċaw mingħajr ħaxix.
This region prepares and consumes a lot of fruit.	Dan ir-reġjun jipprepara u jikkonsma ħafna frott.
The organized chaos of a great event.	Il-kaos organizzat ta' avveniment kbir.
The first coach was now driving the first coach.	L-ewwel kowċ issa kien qed isuq l-ewwel kowċ.
The sun shines brightly all day long.	Ix-xemx tiddi qawwi l-ġurnata kollha.
This is becoming a habit.	Dan qed isir drawwa.
Today she was out of the office all day.	Illum kienet barra mill-uffiċċju l-ġurnata kollha.
Because of these attacks, the villagers are frightened.	Minħabba dawn l-attakki, ir-raħħala huma mbeżżgħin.
Two buses crashed into the freeway yesterday.	Żewġ karozzi tal-linja ħabtu fil-freeway ilbieraħ.
Many believe that these rituals have great mystical powers.	Ħafna jemmnu li dawn ir-ritwali għandhom setgħat mistiċi kbar.
Recently diversified with the addition of agricultural crops.	Riċentement diversifikat biż-żieda ta 'uċuħ tar-raba' agrikoli.
This device uses very little electricity.	Dan l-apparat juża ftit li xejn elettriku.
Our efforts are going nowhere.	L-isforzi tagħna mhu sejrin imkien.
The village is located in the plain.	Ir-raħal jinsab fil-pjanura.
Baking soda can be used in a variety of recipes.	Il-baking soda jista 'jintuża f'varjetà ta' riċetti.
I'm not brave enough to start a conversation.	M'iniex kuraġġuż biżżejjed biex nibda konversazzjoni.
Let's listen to some rock music.	Ejja nisimgħu xi mużika rock.
It rained.	Laqgħu x-xita.
The silver moon merged with the bright black clouds.	Il-qamar tal-fidda ingħaqad mas-sħab iswed qawwi.
Roasted in hot oil, it tastes so good.	Inkaljat fiż-żejt jaħraq, għandu togħma daqshekk tajba.
You should wash it daily.	Għandek taħselha kuljum.
The insect's shell made a beautiful sound when struck.	Il-qoxra tal-insett għamlet ħoss sabiħ meta ntlaqat.
Is it visible, or is it invisible?	Huwa viżibbli, jew huwa inviżibbli?
A look at its feasibility.	Ħarsa lejn il-fattibbiltà tagħha.
We need a superhuman intellect to solve this problem.	Ikollna bżonn intellett superuman biex insolvu din il-problema.
Soon, they will realize where they have gone wrong.	Dalwaqt, se jirrealizzaw fejn marru ħażin.
The curious never asked questions.	Il-kurjużi qatt għamlu mistoqsijiet.
The river roared softly.	Ix-xmara roared ippronunzjata.
Convalescent soldiers receive better care.	Is-suldati konvalexxenti jirċievu kura aħjar.
They refused to go back.	Irrifjutaw li jmorru lura.
There is nothing we can do about it.	Ma nistgħu nagħmlu xejn biex nevitaw l-inevitabbli.
The people who live in this city are many.	In-nies li jgħixu f'din il-belt huma ħafna.
I asked for confidentiality.	Tlabt il-kunfidenzjalità.
Singapore contains people of many races and religions.	Singapor fih nies ta 'ħafna razez u reliġjonijiet.
Charles half laughed, half cried.	Charles nofs daħaq, nofs jibki.
The country has struggled to recover.	Il-pajjiż kellu ħafna diffikultà biex jirkupra.
The cabin is cold.	Il-kabina hija kiesħa.
Cooking classes are available.	Klassijiet tat-tisjir huma disponibbli.
Did you notice the new pink dress she was wearing?	Innotajt il-libsa roża ġdida li liebes?
Removing the cork from the bottle required some force.	It-tneħħija tas-sufra mill-flixkun kienet teħtieġ xi forza.
This egg is older than all the others.	Din il-bajda hija eqdem mill-oħrajn kollha.
So one calm summer evening, the boy called his father.	Allura lejla waħda kalma tas-sajf, it-tifel sejjaħ lil missieru.
He pulled a blue ribbon from his pocket.	Huwa ġibed żigarella blu mill-but.
She whispered into her cell phone.	Hi whispered fil-mowbajl.
The trees were in shady alcoves.	Is-siġar kienu f’alcoves dellija.
Light reflected blurryly from the water.	Dawl rifless blurryly mill-ilma.
The workers today had their hands full.	Il-ħaddiema llum kellhom idejhom mimlija.
He wanted to be left alone.	Ried li jitħalla waħdu.
Goodbye, sailor.	Adieu, baħri.
The saddest thing in the world is a child without a mother.	L-iktar ħaġa imdejjaq fid-dinja hija tifel bla omm.
The dead were buried.	Il-mejtin ġew midfuna.
Draw more water from the pump.	Iġbed aktar ilma mill-pompa.
Hotel room reservations must be made in advance.	Ir-riżervi tal-kamra tal-lukanda għandhom isiru minn qabel.
Birds, particularly crows, are very intelligent animals.	L-għasafar, partikolarment iċ-ċawla, huma annimali intelliġenti ħafna.
Because you actually love someone	Għaliex fil-fatt tħobb lil xi ħadd
The police investigation continues.	L-investigazzjoni tal-pulizija tkompli.
He left the audience in suspense.	Ħalla lill-udjenza f’suspense.
The whole region is mountainous.	Ir-reġjun kollu huwa muntanjuż.
Foreigners passed by without a hint of recognition.	Il-barranin għaddew, mingħajr ħjiel ta’ rikonoxximent.
The river flooded the city.	Ix-xmara damm għargħar il-belt.
The belligerence of the island's citizens was well known.	Il-belliġeranza taċ-ċittadini tal-gżira kienet magħrufa sew.
Women have become more confident over the last decade.	In-nisa saru aktar kunfidenti matul l-aħħar għaxar snin.
Some animals are extremely vulnerable to extinction.	Xi annimali huma estremament vulnerabbli għall-estinzjoni.
What advice would you give to tourists?	X’pariri tagħti lit-turisti?
The accumulated dust is shaken by the wind.	It-trab akkumulat tħawwad mir-riħ.
The wart had grown a lot.	Il-felul kien kiber ħafna.
Astronomy was one of the first sciences of mankind.	L-astronomija kienet waħda mill-ewwel xjenzi tal-umanità.
The funicular hit bumpy roads.	Il-funikular daqqet fuq toroq mħawda.
A short time later, the fox appeared.	Ftit tal-ħin wara, deher il-volpi.
Very unfortunate to the poor.	Ħafna ħasra lill-foqra.
He found his vocation as a young boy.	Huwa sab il-vokazzjoni tiegħu ta’ tifel żgħir.
Let the child laugh and play.	Ħalli lit-tifel jidħaq u jilgħab.
You can still stay in my house.	Inti xorta tista 'toqgħod id-dar tiegħi.
They dropped a bomb.	Huma waqgħu bomba.
They put the kidnapping in a dark corner.	Il-ħtifta poġġewh f’rokna mudlama.
The highest position was beyond it.	Il-pożizzjoni ogħla kienet lil hinn minnha.
Jack's mother led him into the hallway.	Omm Jack mexxieh fil-hallway.
Their ancestors built this temple.	L-antenati tagħhom bnew dan it-tempju.
The sharks were circling under the boat.	Il-klieb il-baħar kienu qed iduru taħt id-dgħajsa.
I'm still not satisfied.	Għadni mhux sodisfatt.
Pollution is a big problem nowadays.	It-tniġġis huwa problema kbira llum il-ġurnata.
The lawyer was looking at the report.	L-avukat kien qed iħares lejn ir-rapport.
Dreams had long since faded from her eyes.	Il-ħolm kien ilu spiċċa minn għajnejha.
A stranger approached them, asking for money.	Barrani resaq lejhom, talab flus.
The item was too large to carry.	L-oġġett kien kbir wisq biex jinġarr.
Police dragged him onto the sidewalk.	Il-pulizija kaxkruh fuq il-bankina.
Farmers suffer the consequences of overproduction.	Il-bdiewa jbatu l-konsegwenzi tal-produzzjoni żejda.
The poem, which was sung in a church, was popular.	Il-poeżija, li kienet kantata fi knisja, kienet popolari.
The branches of the palm trees sprouted slowly.	Il-friegħi tas-siġar tal-palm ħarġu bil-mod.
They tend to abuse sick leave.	Hemm tendenza li jabbużaw mis-sick leave.
The tribe had waged war for generations.	It-tribù kien għamel gwerra għal ġenerazzjonijiet.
He tried to tease her, but she didn't answer.	Huwa pprova jdaqqha, iżda hija ma weġbitx.
The development of democracy has been worrying.	L-iżvilupp tad-demokrazija kien inkwetanti.
Some women wear clothes that are cut above the knee.	Xi nisa jilbsu ħwejjeġ li jinqatgħu 'l fuq mill-irkoppa.
She became enamored with a handsome man	Hija saret enamored ma 'raġel gustuż
The discovery of the remains aroused excitement.	L-iskoperta tal-fdalijiet qajjem eċċitament.
The plans have been going on for years.	Il-pjanijiet ilhom għaddejjin snin.
I have been waiting a long time.	Ilni nistenna ħafna.
The freight of the city was reduced to nothing.	Il-merkanzija tal-belt naqset għal xejn.
Many hotels are located along the main boulevard.	Ħafna lukandi jinsabu tul il-boulevard prinċipali.
The delphiniums are peeking through the clay.	Il-delphiniums huma peeking permezz tat-tafal.
You can sow rice on a bold red background.	Tista 'ħit ir-ross fuq sfond aħmar kuraġġuż.
The fish died at the hotel.	Il-ħut miet fil-lukanda.
Many migrants became refugees, unable to return home.	Ħafna migranti saru refuġjati, ma setgħux imorru lura d-dar.
Get your periodontal medicine today.	Ġib il-mediċina perjodontali tiegħek illum.
His lips parted, he breathed air.	Xufftejh jinfirdu, daq l-arja.
The corporation is headquartered in this area.	Il-korporazzjoni għandha l-kwartieri ġenerali tagħha f'dan il-qasam.
Mad was bricky inside.	Ġenn kien ibrikkat ruħu ġewwa.
Initially, this was a rock outcrop.	Inizjalment, dan kien outcrop tal-blat.
The front door was locked.	Il-bieb ta’ barra kien imsakkar sewwa.
The soldiers were ordered to harass him.	Is-suldati ġew ordnati jċajjruh.
I remember hearing the rustle of an old train rusting.	Niftakar li smajt l-għajta ta’ ferrovija antik sadid.
We will have to repaint all the walls.	Ser ikollna nżibgħu mill-ġdid il-ħitan kollha.
There were nine of us in all.	Konna disgħa minna b’kollox.
Hesitate, then move on.	Eżita, imbagħad mar ’il quddiem.
It was a never ending struggle.	Kienet taqbida li ma tispiċċa qatt.
The islands are the result of volcanic activity.	Il-gżejjer huma r-riżultat ta 'attività vulkanika.
At the tip of the blade is a razor.	Fil-ponta tax-xafra hemm leħja.
The ball bounces off the post.	Il-ballun, kif inhu tipiku, qabeż darba.
His neighbors call him a geek.	Il-ġirien tiegħu jsejħulu geek.
We are worried about all the contamination.	Aħna inkwetati dwar il-kontaminazzjoni kollha.
They benefit from having a warm climate.	Jibbenefikaw milli jkollhom klima sħuna.
The most important elements are hydrogen and oxygen.	L-aktar elementi importanti huma l-idroġenu u l-ossiġnu.
The plant extracts nutrients from the soil.	L-impjant estratti nutrijenti mill-ħamrija.
A large building was majestic in front of it.	Bini kbir kien quddiemu maestuż.
Some of these people seem friendly.	Xi wħud minn dawn in-nies jidhru ħbiberija.
Troops refused to leave the area.	It-truppi rrifjutaw li jħallu ż-żona.
We waited for them in the park across the street.	Stenniehom fil-park ta’ madwar it-triq.
His interest in the history of science was aroused.	L-interess tiegħu fl-istorja tax-xjenza tqajjem.
So the moneywoman put three dollars in the slot.	Allura l-moneywoman poġġiet tliet dollari fl-islott.
She is very beautiful.	Hija sabiħa ħafna.
He deliberately deceived all his competitors.	Huwa deliberatament qarraq lill-kompetituri kollha tiegħu.
Put some muscle in it!	Poġġi xi muskoli fih!
He looked up.	Huwa ħares 'il fuq.
The lock was everywhere.	Is-serratura kienet kullimkien.
Locals migrate when the watering season begins.	In-nies tal-lokal jemigraw meta jibda l-istaġun tat-tisqija.
Zookeeper explained his work to a group of school children.	Żookeeper spjega x-xogħol tiegħu lil grupp ta’ tfal tal-iskola.
Hand gloves.	Idejn ingwanti.
It is impossible to verify every instance sufficiently.	Huwa impossibbli li tivverifika kull istanza biżżejjed.
The population of this city has declined sharply.	Il-popolazzjoni ta 'din il-belt naqset drastikament.
A test run was held last year.	Is-sena li għaddiet saret test run.
Passion can be confused with love.	Il-passjoni tista’ tiġi konfuża mal-imħabba.
Sometimes, this tree dies.	Xi drabi, din is-siġra tmut.
Is it important to preserve the rainforest?	Huwa importanti li tippreserva l-foresti tropikali?
The city has few visitors.	Il-belt għandha ftit viżitaturi.
We left trees to commemorate the anniversary.	Ħallajna siġar biex imfakkar l-anniversarju.
It happened on the road.	Ġie jiġri fit-triq.
Additional support facilities have since been built.	Minn dakinhar inbnew faċilitajiet ta’ appoġġ addizzjonali.
There is so much to discover in the history of this region.	Hemm ħafna x'tiskopri fl-istorja ta 'dan ir-reġjun.
Some changes are invisible.	Xi bidliet huma inviżibbli.
The fresh wind refreshes the skin.	Ir-riħ frisk jġedded il-ġilda.
The cobras slithered away.	Il-kobras slithered bogħod.
This city is famous for its fireworks.	Din il-belt hija famuża għall-logħob tan-nar tagħha.
Better sleep habits can help prevent kidney disease.	Drawwiet aħjar ta 'rqad jistgħu jgħinu biex jipprevjenu mard tal-kliewi.
The road passes through the hills.	It-triq tgħaddi minn ġol-għoljiet.
Collect some of the strawberries.	Iġbor ftit mill-frawli.
A bird flies south in the fall.	Għasfur itir fin-nofsinhar fil-ħarifa.
The town is located on the bank of the river.	Il-belt tinsab fuq il-bank tax-xmara.
The robot is programmed to make a decision.	Ir-robot huwa pprogrammat biex jieħu deċiżjoni.
The man sweated profusely.	Ir-raġel messaħ l-għaraq minn fuqu.
An old-fashioned poster offering a prize.	Poster antik mifrux li joffri premju.
So they made the trip on foot.	Għalhekk għamlu l-vjaġġ bil-mixi.
The children were loved by the singing of birds.	It-tfal kienu maħbubin bil-kant tal-għasafar.
An important task that managers perform is to set goals.	Kompitu importanti li jwettqu l-maniġers huwa li jistabbilixxu miri.
Therefore, three measurements were taken of each subject.	Għalhekk, ittieħdu tliet kejl ta’ kull suġġett.
Pump up the volume!	Ippumpja l-volum!
She took four coins from her pocket.	Ħadet erba’ muniti mill-but.
There are so many stories to tell.	Hemm ħafna stejjer x’jirrakkuntaw.
The waiter poured us more drinks.	Il-wejter ferragħna aktar xorb.
Salt, pepper and dried chilies complete the seasoning.	Il-melħ, il-bżar u ċ-chilies imnixxef itemmu t-tħawwir.
She accused the actor of all kinds of sexual shenanigans.	Hija akkużat lill-attur b'kull tip ta 'shenanigans sesswali.
Only nine percent of students passed.	Disgħa fil-mija biss tal-istudenti għaddew.
A number of animals were killed.	Inqatlu numru ta’ annimali.
He wore a sour brown smock, entered the pit.	Lebes smock kannella qares, daħal fil-ħofra.
The parade moved into the city center.	Il-parata mxiet fiċ-ċentru tal-belt.
There are shops along the way.	Hemm ħwienet tul it-triq.
Protesters gathered in the town hall.	Id-dimostranti nġabru fis-sala tal-belt.
The group is following the correct procedure.	Il-grupp qed isegwi l-proċedura korretta.
The little boy could not control his tears.	It-tifel ċkejken ma setax jikkontrolla d-dmugħ tiegħu.
He had to go check again.	Kellu jmur jiċċekkja mill-ġdid.
Some animals adapt by evolving.	Xi annimali jadattaw billi jevolvu.
Worth seeing.	Ta’ min jarahom.
He took a sip of water, then choked and coughed.	Ħa sirb ilma, imbagħad fgat u sogħla.
The horse won the race.	Iż-żiemel rebaħ it-tiġrija.
Editors, photographers, and journalists get paid poorly.	L-edituri, il-fotografi, u l-ġurnalisti jitħallsu ħażin.
Now add the nutmeg and ginger.	Issa żid in-noċemuskata u l-ġinġer.
This factory site is now part of a nature reserve.	Dan is-sit tal-fabbrika issa huwa parti minn riserva naturali.
My clothes are dirty.	Ħwejjeġ tiegħi huma maħmuġin.
I baked them in the oven.	Sajtuhom fil-forn.
He can't remember her name.	Ma jistax jiftakar isimha.
All those people took health care classes.	Dawk in-nies kollha ħadu klassijiet tal-kura tas-saħħa.
She helped the poor by volunteering in hospitals.	Hija għenet lill-foqra billi kienet volontarjat fl-isptarijiet.
Enlist the services of a community leader.	Enlist is-servizzi ta 'mexxej tal-komunità.
We hope you all enjoyed the conference.	Nittamaw li lkoll għoġobkom il-konferenza.
He refused to give their name.	Huwa rrifjuta li jagħti isimhom.
She swims on the other side of the pond.	Hija tgħum fuq in-naħa l-oħra tal-għadira.
Henry wanted more.	Henry ried aktar.
This country is known for its history.	Dan il-pajjiż huwa magħruf għall-istorja tiegħu.
This story is a symbol of greater social concern.	Din l-istorja hija simbolika ta’ tħassib soċjali akbar.
Her mother was lost in thought.	Ommha kienet mitlufa fil-ħsieb.
Authorities will choose a date in the future.	L-awtoritajiet se jagħżlu data fil-futur.
The bear also spends most of its time alone.	L-ors iqatta’ wkoll ħafna mill-ħin tiegħu waħdu.
The country's manufacturing sector is growing rapidly.	Is-settur tal-manifattura tal-pajjiż qed jikber malajr.
The industrial production index declined.	L-indiċi tal-produzzjoni industrijali naqas.
Numbers that express numerical information are called numbers.	Numeri li jesprimu informazzjoni numerika jissejħu numri.
He ate, without much enthusiasm.	Huwa kiel, mingħajr ħafna entużjażmu.
He pounded his fist on the table.	Huwa ħabbat il-ponn fuq il-mejda.
We love it so much.	Aħna nħobbuha ħafna.
The door cracked loudly.	Il-bieb craked loudly.
How exactly do you do that?	Kif eżattament tagħmel dan?
They were out shooting rabbits.	Kienu barra jisparaw il-fniek.
Transistors were more important in electronics than vacuum tubes.	Transisters kienu aktar importanti fl-elettronika minn tubi vakwu.
Many people who were suffering turned to religion for fodder.	Ħafna nies li kienu qed ibatu daru għar-reliġjon għall-faraġ.
The crisis has been resolved by a new government.	Il-kriżi ġiet solvuta minn gvern ġdid.
The cooling temperature slowly cooled to	It-temperatura tat-tkessiħ bil-mod ħelitha biex
Education, specializes in early childhood education.	Edukatura, tispeċjalizza fl-edukazzjoni bikrija tat-tfulija.
The actress went to great lengths to maintain her figure.	L-attriċi għamlet ħilitha kbira biex iżżomm il-figura tagħha.
Listen carefully to what we are saying.	Isma’ b’attenzjoni dak li qed ngħidu.
Give it another ten seconds.	Agħti għaxar sekondi oħra.
The thieves escaped through a small hole in the fence.	Il-ħallelin ħarbu minn toqba żgħira fiċ-ċint.
There are different varieties.	Hemm varjetajiet differenti.
I offered him the cream.	Offrietlu l-krema.
The author influences his readers in many ways.	L-awtur jinfluwenza lill-qarrejja tiegħu f'ħafna modi.
Please adjust your expectations.	Jekk jogħġbok aġġusta l-aspettattivi tiegħek.
The temperature is drastically decreasing.	It-temperatura qed tonqos drastikament.
There are dozens of other fun facts in this book.	Hemm għexieren ta 'fatti divertenti oħra f'dan il-ktieb.
Janitorial workers are busy cleaning up the mess.	Il-ħaddiema tal-janitorial huma okkupati biex inaddfu l-mess.
Scientists are investigating how plasticity of the brain.	Ix-xjentisti qed jinvestigaw kif plastikità tal-moħħ.
Her stories struck her, and she sang them.	L-istejjer tiegħu ħabbtuha, u hi kantathom.
The Prime Minister announced new taxes today.	Il-Prim Ministru ħabbar taxxi ġodda llum.
Salt is an important mineral in our body.	Il-melħ huwa minerali importanti fil-ġisem tagħna.
A sudden gust of wind blew his umbrella apart.	Buffata ta’ riħ f’daqqa għamlitlu l-umbrella taqta’.
They “set” the watch.	Huma "jistabbilixxu" l-għassa.
They decided not to fight.	Huma ddeċidew li ma jiġġieldux.
The mystic sat down and looked at the stars.	Il-mystic qagħad u ħares lejn il-kwiekeb.
She was an obsessive and sour woman.	Kienet mara ossessiva u qarsa.
Enjoy the meal.	Igawdu l-ikla.
A family member confirmed his death to a journalist.	Membru tal-familja kkonferma l-mewt tiegħu lil ġurnalista.
She was a very independent woman.	Kienet mara indipendenti ħafna.
They feed on the remains of goose chickens.	Huma mitmugħa l-fdalijiet tat-tiġieġ tal-wiżż.
Where did you get that scar?	Fejn kiseb dik iċ-ċikatriċi?
He removed the book from the coffee table.	Neħħa l-ktieb minn fuq il-mejda tal-kafè.
Word of his arrival spread quickly throughout the country.	Kelma tal-wasla tiegħu nfirxet malajr mal-pajjiż.
In the end, he got a warrant.	Fl-aħħar, huwa kiseb mandat.
Beds hit the ground with a crash.	Il-meded tas-sodod laqtu l-art b’ħabta qawwija.
The waitress was tall, thin, and flawless.	Il-wejtress kienet twila, rqiqa, u bla difetti.
The temple was built on an ancient site.	It-tempju nbena fuq sit antik.
He sat down, and reflected on her.	Huwa poġġa bilqiegħda, u rifless tagħha.
The flow of the river increases during the spring.	Il-fluss tax-xmara jiżdied matul ir-rebbiegħa.
Some revolutions become violent.	Xi rivoluzzjonijiet isiru vjolenti.
The crowd seemed to be planning something.	Il-folla donnha kienet qed tippjana xi ħaġa.
All products in this store are certified as safe.	Il-prodotti kollha f'dan il-maħżen huma ċċertifikati bħala sikuri.
The cake had two layers.	Il-kejk kellu żewġ saffi.
Look at the boy, dance gladly!	Ħares lejn it-tifel, jiżfen ferħan!
He spends two hours in the sun.	Jqatta’ sagħtejn fix-xemx.
This is the setting for modern detective history.	Dan huwa l-ambjent għall-istorja moderna tad-ditektifs.
Rivers and streams overflowing and flooding the roads.	Xmajjar u nixxigħat li jfur u għarrqu t-toroq.
Some people don't seem to have a sense of humor.	Xi nies donnhom m’għandhomx sens ta’ umoriżmu.
They surveyed citizens' attitudes towards climate change.	Huma stħarrġu l-attitudnijiet taċ-ċittadini lejn it-tibdil fil-klima.
Taste the apples.	Daq it-tuffieħ.
He was very careless.	Kien traskurat ħafna.
The couple chose to divorce.	Il-koppja għażlet li tiddivorzja.
Many refugees lived below the "dignity threshold."	Ħafna refuġjati għexu taħt il-"limitu tad-dinjità."
The state will provide a budget to each person.	L-istat se jipprovdi baġit lil kull persuna.
They began their journey on the moon.	Huma bdew il-mixja tagħhom fuq il-qamar.
It's always a pleasure to see you, my friend.	Dejjem ta’ pjaċir narak, ħabib tiegħi.
Smoking is not allowed in this room.	Mhux permess tipjip f'din il-kamra.
Other countries have followed a similar path.	Pajjiżi oħra segwew triq simili.
The waiter poured another glass of wine for the guests.	Il-wejter ferra tazza inbid oħra għall-mistednin.
Dogs are descended from wolves, which are descended from dogs.	Il-klieb huma dixxendenti mill-ilpup, li huma dixxendenti mill-klieb.
We have to make fewer trips.	Għandna nagħmlu inqas vjaġġi.
The bawats are in danger of drying out.	Il-bawats jinsabu fil-periklu li jinxfu.
We cleaned the attic and made the garbage.	Naddafna l-attic u għamilna ż-żibel.
My father speaks several languages.	Missieri jitkellem diversi lingwi.
The country's laws prohibit the export of illegal timber.	Il-liġijiet tal-pajjiż jipprojbixxu l-esportazzjoni ta 'injam illegali.
It is a pleasure to meet you.	Huwa ta' pjaċir li niltaqa' miegħek.
He shows a wide range of patients in his clinic.	Huwa juri firxa wiesgħa ta 'pazjenti fil-klinika tiegħu.
This organ looks out over many areas.	Dan l-organu jħares 'il barra fuq ħafna oqsma.
The streets today were crowded.	It-toroq illum kienu mimlija nies.
There are two classes of people in this culture.	Hemm żewġ klassijiet ta 'nies f'din il-kultura.
The blocks are all square.	Il-blokki huma kollha kwadri.
The golden sun sets behind the mountains.	Ix-xemx tad-deheb tinżel wara l-muntanji.
The growth of the company is due to new construction.	It-tkabbir tal-kumpanija huwa dovut għal kostruzzjoni ġdida.
The ocean was gradually becoming polluted.	L-oċean kien gradwalment qed jitniġġes.
Nearly three-quarters of his subjects protested.	Kważi tliet kwarti tas-suġġetti tiegħu pprotestaw.
Lost in a forest.	Intilfet f’foresta.
He soon complied.	Malajr hu kkonforma.
You must keep all gasoline containers tightly sealed.	Għandek iżżomm il-kontenituri kollha tal-gażolina issiġillati sewwa.
The ticket costs two dollars more than the train fare.	Il-biljett jiswa żewġ dollari aktar min-nol tal-ferrovija.
They can't see very well at night.	Huma ma jistgħux jaraw tajjeb ħafna bil-lejl.
Please note that the bridge is closed to pedestrians.	Jekk jogħġbok innota li l-pont huwa magħluq għall-persuni mexjin.
Young birds sat on a tree in the garden.	Għasafar żgħar qagħdu fuq siġra fil-ġnien.
The fish symbol represents nothing in this puzzle.	Is-simbolu tal-ħut jirrappreżenta xejn f'dan il-puzzle.
The medicine cured my disease.	Il-mediċina fejqet il-marda tiegħi.
The soldiers were chasing the villagers.	Is-suldati kienu jiġru wara r-raħħala.
I urgently need to speak to my supervisor.	Għandi bżonn nitkellem b'mod urġenti lis-superviżur tiegħi.
Tens of thousands of people witnessed the strange event.	Għexieren ta’ eluf ta’ nies raw l-avveniment stramb.
He entered the grocery store.	Huwa daħal fil-ħanut tal-merċa.
They were accused of confusing him with the enemy.	Huma ġew akkużati li kkonfondew mal-għadu.
The hyena saw the prey, but did not attack it.	Il-hyena rat il-priża, iżda ma tattakkahiex.
The car pulled up in front of him.	Il-karozza ġibdet quddiemu.
This is why people choose centuries.	Dan hu għaliex in-nies jagħżlu sekli.
Many cities were destroyed in the storm.	Bosta bliet inqerdu fil-maltemp.
It is the nature of the dog to bite.	Hija n-natura tal-kelb li gidma.
This part of town is pretty dreary.	Din il-parti tal-belt hija pjuttost dreary.
A colony of ants was busy carrying food.	Kolonja ta’ nemel kienet bieżla ġġorr l-ikel.
Are you looking for a chocolate cake recipe?	Qed tfittex xi riċetta tal-kejk taċ-ċikkulata?
Thousands of businesses collapsed instantly.	Eluf ta’ negozji waqgħu istantanjament.
The beginning is the end of the beginning.	Il-bidu huwa t-tmiem tal-bidu.
This dress is made of taffeta.	Din il-libsa hija magħmula mit-taffeta.
We mostly travel by train.	Nivvjaġġaw l-aktar bil-ferrovija.
A limited number of people are employed.	Numru limitat ta' nies huma impjegati.
The carpet then rises into the air.	It-tapit imbagħad joħroġ fl-arja.
He entered the kitchen, where he found his mother.	Daħal fil-kċina, fejn sab lil ommu.
Do you like that hat?	Tħobb dak il-kappell?
A ship sank off the coast.	Vapur għereq 'il barra mill-kosta.
Disillusionment with the political process.	Diżillużjoni bil-proċess politiku.
Maps work best in clear weather.	Il-mapep jaħdmu l-aħjar fi temp ċar.
A devout young mother left home for the city.	Omm żagħżugħa devota telqet mid-dar għall-belt.
Her brilliant career was shattered by scandal.	Il-karriera brillanti tagħha tfarrket bl-iskandlu.
Governments have little power to make change.	Il-gvernijiet għandhom ftit setgħa li jagħmlu bidla.
His sister was only eight years old at the time.	Oħtu kellha biss tmien snin dak iż-żmien.
The foreman smiled, showing all his teeth.	Il-foreman tbissem, urieha snienu kollha.
The lines are long.	Il-linji huma twal.
This land is used for lavender cultivation.	Din l-art tintuża għall-kultivazzjoni tal-lavanda.
Take a look around.	Agħti ħarsa madwarek.
They came back one by one.	Ġew lura wieħed wieħed.
The boy used the time to illustrate his shoes.	It-tifel uża l-ħin biex jillustra ż-żraben tiegħu.
After an hour, they were ready to launch their boats.	Wara siegħa, kienu lesti biex iniedu d-dgħajjes tagħhom.
The dentist had a patient who needed the crowns.	Id-dentist kellu pazjent li kellu bżonn il-kuruni.
From time immemorial, he has been the leader.	Minn żminijiet antiki, hu kien il-mexxej.
Eel is an elongated, slender fish.	Sallura hija ħuta tawwalija u irqaq.
No one asked for a full answer.	Ħadd ma talab tweġiba sħiħa.
The calves were small.	L-għoġġiela kienu żgħar.
She is perched on the edge of the table.	Hija staġnat fuq it-tarf tal-mejda.
This tradition is practiced in many countries.	Din it-tradizzjoni hija pprattikata f'ħafna pajjiżi.
Auntie was hurt by the comment.	Iz-zija weġġgħet bil-kumment.
They famously never went to live together.	Huma famużament qatt ma marru jgħixu flimkien.
Residents feel that tourism has harmed the local environment.	Ir-residenti jħossu li t-turiżmu għamel ħsara lill-ambjent lokali.
Colleagues praised him for his honesty.	Il-kollegi faħħru għall-onestà tiegħu.
All these countries are ethnically different.	Dawn il-pajjiżi kollha huma etnikament differenti.
The table is against the wall.	Il-mejda hija mal-ħajt.
The robot was obedient to its owner.	Ir-robot kien ubbidjenti lejn sidu.
The factory closed due to employment problems.	Il-fabbrika għalqet minħabba problemi ta’ impjieg.
The plants grew in the dark.	Il-pjanti kibru fid-dlam.
Tears welled up in her face as she hugged the boy.	Id-dmugħ nieżel fuq wiċċha hekk kif għannqet lit-tifel.
Her hand trembled as she rang the bell.	Ideha triegħed hekk kif laħqet il-qanpiena.
In the end, after much preparation, we left.	Fl-aħħar, wara ħafna preparazzjoni, tlaqna.
The village was hit by floods and landslides.	Ir-raħal ġarrab il-piż ta’ għargħar u valangi.
Be very careful if you drive at night.	Oqgħod attent ħafna jekk issuq bil-lejl.
To advertise their merchandise, they hung posters everywhere.	Biex jirreklamaw il-merkanzija tagħhom, huma mdendla posters kullimkien.
Sometimes the behavior is motivated by many factors.	Xi drabi l-imġieba hija motivata minn ħafna fatturi.
The blonde smiled and smiled at me.	Il-blonde tbissem u għamlitli.
It worked amazingly fast.	Ħadem b'mod għaġeb malajr.
Discard anything that went wrong.	Armi kwalunkwe li marret ħażin.
The lights came on.	Id-dwal daħlu.
They helped bring her home.	Huma għenu biex iġġibha d-dar.
Wash the vegetables, chop the potatoes and peel the carrots.	Aħsel il-ħaxix, aqta 'l-patata u qaxxar il-karrotti.
The rich get richer.	Is-sinjuri jsiru aktar sinjuri.
The onions become sweet when cooked.	Il-basal isir ħelu meta msajjar.
The garden was closely cared for.	Il-ġnien kien ikkurat mill-qrib.
The campaign was daunting.	Il-kampanja kienet skoraġġanti.
It was low tide.	Kienet il-marea baxxa.
Clouds rolled over the blue horizon.	Sħab irrumblaw fuq l-orizzont blu.
The offenses went unpunished.	Ir-reati baqgħu mingħajr kastig.
None of the youths were armed.	L-ebda wieħed miż-żgħażagħ ma kien armat.
Their relationship is now more fulfilling, more spontaneous.	Ir-relazzjoni tagħhom issa hija aktar sodisfatta, aktar spontanja.
He is gorgeous for his late age.	Huwa sabiħ ħafna għall-età tard tiegħu.
Nobody likes it.	Ħadd ma jħobbu.
It was very dangerous, you know.	Kien perikoluż ħafna, kienet taf.
Let me see your watch, please!	Ħallini nara l-għassa tiegħek, jekk jogħġbok!
He has been practicing karate for years.	Ilu snin jipprattika l-karate.
The poem describes an unhappy mood.	Il-poeżija tiddeskrivi burdata mhux kuntenta.
The toy store is located in this shopping center.	Il-ħanut tal-ġugarelli jinsab f'dan iċ-ċentru tax-xiri.
Water vapor condensed into white clouds.	Fwar tal-ilma ikkondensat fi sħab abjad.
It was the first skyscraper in the world.	Kien l-ewwel skyscraper fid-dinja.
Windows should be cleaned regularly.	It-twieqi għandhom jitnaddfu regolarment.
The winds in their galaxy were incredibly strong.	L-irjieħ fil-galaxie tagħhom kienu oerhört qawwija.
They hope the new power plant will help them.	Huma jittamaw li l-impjant tal-enerġija l-ġdid jgħinhom.
The farmer's truck was stuck in the sand.	It-trakk tal-bidwi kien imwaħħal fir-ramel.
He was especially known for allowing his hair to grow long.	Kien magħruf speċjalment talli ħalla xagħaru jikber fit-tul.
The flock of birds fluttered restlessly.	Il-qatgħa ta’ għasafar battu bla kwiet.
Forecasts predict rain for this week.	It-tbassir ibassar xita għal din il-ġimgħa.
We would like to share her story with you.	Nixtiequ naqsmu l-istorja tagħha miegħek.
Few people support this plan.	Ftit nies jappoġġjaw dan il-pjan.
Ordinary people want better schools for their children.	In-nies komuni jridu skejjel aħjar għal uliedhom.
Don’t mess up, you don’t want to.	Taħlix, tridx.
The park was packed with people.	Il-park kien ippakkjat bin-nies.
Sometimes serious illness can strike without warning.	Xi drabi mard serju jistaʼ jolqot mingħajr twissija.
That woman I hate.	Dik il-mara niddejjaqni.
The ground was drowning as the sun rose.	L-art kienet tegħreq hekk kif telgħet ix-xemx.
Slowly curdle the milk.	Il-ħalib bil-mod il-baqta.
We shook hands and wished each other well.	Ħadna idejna u awgurajna lil xulxin.
He ran with determination.	Ġera b’determinazzjoni.
This data sample is too small to be statistically analyzed.	Dan il-kampjun tad-dejta huwa żgħir wisq biex jiġi analizzat statistikament.
Each story presents a different picture of the country.	Kull storja tippreżenta dehra differenti tal-pajjiż.
We want to make this area clean!	Irridu nagħmlu din iż-żona nadifa!
Everyone set aside.	Kulħadd warrab.
The milk is heating up.	Il-ħalib qed jissaħħan.
Apply lentils to the dough.	Applika l-għads mal-għaġina.
Travelers love the hot springs here.	Il-vjaġġaturi jħobbu dwar il-hot springs hawn.
A small earthquake struck the city.	Terremot żgħir laqat il-belt.
Genetic engineering can produce dangerous plants.	L-inġinerija ġenetika tista 'tipproduċi pjanti perikolużi.
It must be so huge!	Għandu jkun daqshekk enormi!
Many scientists object to cloning.	Ħafna xjenzati joġġezzjonaw għall-klonazzjoni.
Iron ore contains iron and small amounts of other metals.	Il-mineral tal-ħadid fih ħadid u ammonti żgħar ta 'metalli oħra.
China is one of the fastest growing economies.	Iċ-Ċina hija waħda mill-ekonomiji li qed jiżviluppaw l-aktar malajr.
Cinema is a popular choice.	Iċ-ċinema hija għażla popolari.
He is a tall man.	Huwa bniedem ta’ statura kbira.
They ate a bowl of rice.	Huma kielu skutella ross.
Some people were completely baffled.	Xi nies kienu kompletament baffled.
The crowd was pumped.	Il-folla kienet ippumpjata.
People lost their jobs during this downturn.	In-nies tilfu l-impjieg tagħhom matul dan it-tnaqqis fir-ritmu ekonomiku.
He drove dangerously, killing people and animals.	Saq b’mod perikoluż, qata’ lin-nies u l-annimali.
Open the window, it's bright!	Iftaħ it-tieqa, qed jgħajjat!
The river was swollen.	Ix-xmara kienet minfuħa.
He winced in memory.	Huwa winced fil-memorja.
You must count all items.	Trid tgħodd l-oġġetti kollha.
Factory owners said they were failing.	Is-sidien tal-fabbriki qalu li kienu qed ifallu.
The word finds its way into poetry and art.	Il-kelma ssib ruħha fil-poeżija u l-arti.
The monk's dress was bright orange.	Il-libsa tal-patri kienet oranġjo jgħajjat.
Where does all that water go?	Fejn imur dak l-ilma kollu?
Senior fished from bridge to catfish.	Anzjan stad minn pont għall-catfish.
This city has many tall buildings.	Din il-belt għandha ħafna bini għoli.
He was sitting in my office.	Huwa kien bilqiegħda fl-uffiċċju tiegħi.
Our profits have declined.	Il-profitti tagħna naqsu.
Liberate the fields by burning the crops.	Illibera l-għelieqi billi taħraq l-uċuħ tar-raba’.
Washing and drying are two distinct processes.	Il-ħasil u t-tnixxif huma żewġ proċessi distinti.
The seventh sentence contains a semicolon.	Is-sentenza sebgħa fiha punt u virgola.
Hue is a city famous for its historical monuments.	Hue hija belt famuża għall-monumenti storiċi tagħha.
Calmly, raise your hand.	Bil-kalma, għolla idu.
The bloated nostalgia for the Middle Ages	Il-nostalġija nefħa għall-evu medju
The entrance hall is flooded.	Is-sala tad-dħul hija mgħarrqa.
Children’s vision may be enough to safeguard this park.	Il-viżjoni tat-tfal tista' tkun biżżejjed biex tissalvagwardja dan il-park.
Deepen the cut carefully.	Approfondixxi l-qatgħa bir-reqqa.
People go to the theater to have fun.	In-nies imorru t-teatru biex jiddevertu.
No one likes watching their favorite band reunite.	Ħadd ma jħobb jara l-band favorita tagħhom jerġgħu jingħaqdu.
The rose plant prefers dry weather.	L-impjant tal-ward jippreferi temp niexef.
Humans are adaptable creatures.	Il-bnedmin huma kreaturi adattabbli.
During this storm a tree fell.	Waqt din il-maltemp waqgħet siġra.
We cannot witness this abuse.	Ma nistgħux nassistu għal dan l-abbuż.
A girl drowned in a local pond.	Tfajla għerqet f’għadira lokali.
He watched her spy.	Huwa raha tispija.
The city's public transport systems are cheap and efficient.	Is-sistemi tat-trasport pubbliku fil-belt huma irħas u effiċjenti.
Squirrels often store nuts for the winter.	L-isquirils spiss jaħżnu ġewż għax-xitwa.
Most people want escargot, snails with garlic and butter.	Ħafna nies iridu escargot, bebbux bit-tewm u l-butir.
On guard, the hunter stopped the party.	B’għassa, il-kaċċatur waqqaf il-festa.
All political parties provided food and other basic supplies.	Il-partiti politiċi kollha pprovdew ikel u provvisti bażiċi oħra.
The snow is constantly melting.	Il-borra qed idub b'mod kostanti.
She was one of the first to discover the treasure.	Kienet waħda minn tal-ewwel li skopriet it-teżor.
The manager was very rude.	Il-maniġer kien goff ħafna.
Bubbles are lighter than air, but heavier than hydrogen.	Il-bżieżaq huma eħfef mill-arja, iżda itqal mill-idroġenu.
There seem to be a lot of job opportunities.	Jidher li hemm ħafna opportunitajiet ta’ xogħol.
A wide road passes through the forest.	Triq wiesgħa tgħaddi minn ġol-foresta.
Her hair of bright blonde curls turned gray early.	Xagħar tiegħu ta 'curls Blonde jgħajjat ​​sar griż kmieni.
The hike through the dense jungle was difficult.	It-tlugħ permezz tal-ġungla densa kienet diffiċli.
You may need to reduce your sugar intake.	Jista 'jkollok bżonn tnaqqas il-konsum taz-zokkor tiegħek.
He avoided her look.	Huwa evita ħarsa tagħha.
Bird feathers turn white in winter.	Ir-rix tal-għasafar isir abjad fix-xitwa.
This issue is very important.	Din il-kwistjoni hija importanti ħafna.
The helicopter crashed in the jungle.	Il-ħelikopter ġġarraf fil-ġungla.
I went up the mountain	Tlajt il-muntanja
Only students attend classes at the university.	Studenti biss jattendu klassijiet fl-università.
The city is known for its hospitable people.	Il-belt hija magħrufa għan-nies ospitabbli.
Her dissent had been drowned out by cacophony.	Id-dissens tagħha kien għerqu mill-kakofonija.
It has a dark and handsome face.	Għandu wiċċ skur u gustuż.
Many writers interpret the novel as a political satire.	Ħafna kittieba jinterpretaw ir-rumanz bħala satira politika.
There seems to be no reason for the alarm.	Jidher li m'hemm l-ebda raġuni għall-allarm.
Resentment is the opposite of gratitude.	Ir-riżentiment huwa l-oppost tal-gratitudni.
The dragon chose the maiden who embraces the princess,	Id-dragun għażel ix-xebba li tħaddan il-prinċipessa,
A black bird soared into the sky.	Għasfur iswed telgħet fis-sema.
Due to deteriorating economic conditions, many people are out of work.	Minħabba l-kundizzjonijiet ekonomiċi li qed jiddeterjoraw, ħafna nies huma bla xogħol.
Emergency a long way away.	Emerġenza triq twila 'l bogħod.
The sound of laughter fills the street.	Il-ħoss tad-daħk imla t-triq.
These sandwiches are delicious!	Dawn is-sandwiches huma delizzjużi!
Driving along that windy road is fun.	Is-sewqan tul dik it-triq bir-riħ huwa pjaċevoli.
The aliens looked like humans.	L-aljeni dehru qishom bnedmin.
They're playing in a concert.	Qegħdin idoqqu f’kunċert.
The restaurants around here are pretty good.	Ir-ristoranti madwar hawn huma pjuttost tajbin.
The pictures on the wall show popular athletes.	L-istampi fuq il-ħajt juru atleti popolari.
So her peers decided to accept the invitation.	Għalhekk sħabha ddeċidew li jaċċettaw l-istedina.
Intentional misconduct	Mġiba ħażina intenzjonata
The monkeys removed the fruit from his hands.	Ix-xadini neħħew il-frott minn idejh.
For some, she is known for her astute observation skills.	Għal xi wħud, hija magħrufa għall-ħiliet ta 'osservazzjoni astuti tagħha.
We could see that there were other people in the park.	Stajna naraw li kien hemm nies oħra fil-park.
My block is small and fun.	Il-blokk tiegħi huwa żgħir u pjaċevoli.
We have to be realistic.	Irridu nkunu realistiċi.
Therefore, the army was ordered to withdraw.	Għalhekk, l-armata ġiet ordnata tirtira.
He will fill this bottle with apple juice.	Huwa se jimla dan il-flixkun bil-meraq tat-tuffieħ.
A thin cloud hung over the island.	Sħaba rqiqa mdendla fuq il-gżira.
Judge, grabbed the doll by the hand.	Ħallef, ħatafha l-pupa minn idejha.
It is poured down.	Huwa jitferra 'l isfel.
We traveled quietly through the galaxy.	Aħna vvjaġġajna bil-kwiet permezz tal-galaxie.
Putting balls in the holes.	Tqegħid blalen fit-toqob.
The disease is highly infectious.	Il-marda hija infettiva ħafna.
This drink is delicious!	Din ix-xarba hija delizzjuża!
The forests were once thick with animals.	Il-foresti darba kienu ħoxna bl-annimali.
This science degree will allow many students to start businesses.	Dan il-grad fix-xjenza se jippermetti lil ħafna studenti jibdew negozji.
A shiny glass tower rose high on the trees.	Torri tal-ħġieġ tleqq tela għoli fuq is-siġar.
Ships sailed to distant ports.	Il-vapuri baħħru lejn portijiet imbiegħda.
There is little chance of revival.	Ftit hemm ċans ta’ qawmien mill-ġdid.
Expressing love is very important.	Li tesprimi l-imħabba hija ta’ importanza kbira.
I found it in the attic.	Sibtha fil-attic.
First, the fish should be peeled and cleaned.	L-ewwel, il-ħut għandu jiġi mqaxxar u mnaddaf.
This meeting was postponed.	Din il-laqgħa ġiet posposta.
This city has thousands of rivers and lakes.	Din il-belt għandha eluf ta’ xmajjar u lagi.
They've got nothing of the sort.	Huma ħadthom ltqajna xejn tat-tip.
The city is divided into four districts.	Il-belt hija maqsuma f'erba' distretti.
The force serves in a peacekeeping capacity.	Il-forza sservi f'kapaċità għaż-żamma tal-paċi.
This usually happens after eating.	Dan normalment jiġri wara li tiekol.
She refuses to talk to me.	Hija tirrifjuta li tkellimni.
Following the opposition in the opinion poll.	Wara l-oppożizzjoni fl-istħarriġ tal-opinjoni.
His shoulder hurt as he carried his heavy luggage.	Spalltu weġgħet hekk kif iġorr il-bagalja tqila.
Always think of ways to help people.	Dejjem jaħseb f’modi kif jgħin lin-nies.
Run the first experiments.	Mexxa l-ewwel esperimenti.
He went for a walk.	Huwa mar għal mixja.
She puts it on her head, speaks slowly.	Tagħtha fuq rasha, jitkellem bil-mod.
Locals worship nature.	In-nies tal-lokal iqimu n-natura.
Trees cast long shadows on the quiet road.	Is-siġar jitfgħu dellijiet twal fuq it-triq kwieta.
The mere sight of the river was wonderfully beautiful.	Is-sempliċi vista tax-xmara kienet sabiħa mill-isbaħ.
Much of modern society relies on technology.	Ħafna mis-soċjetà moderna tiddependi fuq it-teknoloġija.
I have never felt such pressure.	Qatt ma ħassejt pressjoni bħal din.
A silver car was driven to the funeral.	Ġie misjuq karozza tal-fidda għall-funeral.
The next morning, she woke up early.	L-għada filgħodu, qamet kmieni.
Ready to go?	Lest biex tmur?
Next, the server poured the wine into each glass.	Sussegwentement, is-server ferra l-inbid f'kull tazza.
Make your goal come true.	Agħmel l-għan tiegħek veru.
It didn’t take long for her to notice that something was wrong.	Ma damet ma ndunatx li xi ħaġa kienet ħażina.
The factory uses hydroelectric power to produce its own electricity.	Il-fabbrika tuża l-enerġija idroelettrika biex tipproduċi l-elettriku tagħha.
If it dries, we can't harvest it.	Jekk tinxef, ma nistgħux naħsduha.
Some schools regularly screen students for illegal drugs.	Xi skejjel regolarment jeżaminaw lill-istudenti għal drogi illegali.
The sun is a star.	Ix-xemx hija stilla.
Please limit the number of passengers on the bridge.	Jekk jogħġbok illimita n-numru ta' passiġġieri fuq il-pont.
He was very much turned upside down in his book.	Huwa kien imdawwar ħafna fil-ktieb tiegħu.
Taste the apples, and then push the basket.	Daq it-tuffieħ, u mbagħad imbuttat il-basket.
The galaxy is very old.	Il-galaxie hija antika ħafna.
The appetite for the product is unknown.	L-aptit għall-prodott mhux magħruf.
I need to make a few errands.	Għandi bżonn nagħmel ftit errands.
Make sure the cream has a thick texture.	Kun żgur li l-krema għandha tessut oħxon.
The population is expected to grow in the next decade.	Il-popolazzjoni hija mistennija tikber fl-għaxar snin li ġejjin.
He noticed what he had heard.	Huwa nnota dak li kien sema.
She escaped from the party.	Ħarbet mill-partit.
The pilot ran a tight but safe course.	Il-pilota mexxa korsa stretta iżda sigura.
Like, these are long sentences.	Bħal, dawn huma sentenzi twal.
A feeling of serenity pervades the space.	Sensazzjoni ta’ serenità tgħaddi fl-ispazju.
Highly trained nurses now care for elderly cancer patients.	Infermiera mħarrġa ħafna issa jieħdu ħsieb pazjenti anzjani tal-kanċer.
What a pity those coyotes can't understand.	X’ħasra dawk il-kojoti ma jistgħux jifhmuh.
The bubble floated slowly.	Il-bużżieqa f'wiċċ l-ilma bil-mod.
Not many people can get that certification.	Mhux ħafna nies jistgħu jiksbu dik iċ-ċertifikazzjoni.
Supporters of the leader organized a rally to carry his agenda.	Il-partitarji tal-mexxej organizzaw rally biex iġorru l-aġenda tiegħu.
In lakes, oxygen is most abundant near the bottom.	Fil-lagi, l-ossiġnu huwa l-aktar abbundanti ħdejn il-qiegħ.
Many races live in this city.	Ħafna tiġrijiet jgħixu f'din il-belt.
Don't start!	Tibdax!
The woman is as aggressive as her perfume.	Il-mara hija aggressiva daqs il-fwieħa tagħha.
Some years ago, no houses were here.	Xi snin ilu, l-ebda djar ma kien hawn.
Every day, fewer children walk to school.	Kuljum, inqas tfal jimxu lejn l-iskola.
The forecast called for a lot of bad weather.	It-tbassir sejjaħ għal ħafna temp ħażin.
There is not much precipitation.	M'hemmx wisq preċipitazzjoni.
Since you can't write computer programs, you can't write programs.	Peress li ma tiktebx programmi tal-kompjuter, ma tistax tikteb programmi.
As she waited for the train, she felt nervous.	Hekk kif kien jistenna l-ferrovija, ħassitha nervuża.
On her way home, she saw her friend.	Fi triqitha lejn id-dar, rat lil ħabibha.
The study tries to measure depression.	L-istudju jipprova jkejjel id-dipressjoni.
Once the oil is poured, continue stirring.	Ladarba ż-żejt jitferra, kompli ħawwad.
There are similar structures around the world.	Hemm strutturi simili madwar id-dinja.
Be sensitive to the feelings of others.	Kun sensittiv għas-sentimenti ta’ ħaddieħor.
State your full name.	Iddikjara ismek sħiħ.
The statue was placed as a souvenir.	L-istatwa tpoġġiet bħala tifkira.
It is at this point that the road forks.	Huwa f'dan il-punt li l-frieket tat-triq.
Complaints of harassment and discrimination are common.	L-ilmenti ta' fastidju u diskriminazzjoni huma komuni.
The train crashed.	Il-ferrovija waqgħet.
The avalanche occurred when it started to rain.	Il-valanga seħħet meta bdiet ix-xita.
Humans and animals left the area after a woman died.	Bnedmin u annimali ħallew iż-żona wara li mietet mara.
They followed her flight.	Huma segwew it-titjira tagħha.
The children had to wear school uniforms.	It-tfal kellhom jilbsu l-uniformijiet l-iskola.
We then discuss the possible causes.	Imbagħad niddiskutu l-kawżi possibbli.
Our meeting is scheduled for tomorrow.	Il-laqgħa tagħna hija skedata għal għada.
The new president says austerity measures are needed.	Il-president il-ġdid isostni li l-miżuri ta’ awsterità huma meħtieġa.
We have enough wood to build a ship.	Għandna biżżejjed injam biex nibnu vapur.
One has to walk quietly through a dark forest.	Wieħed irid jimxi bil-kwiet minn ġo foresta mudlama.
They live here in modest conditions.	Jgħixu hawn f'kundizzjonijiet modesti.
Many children enjoyed playing together.	Ħafna tfal ħadu gost jilagħbu flimkien.
There was a huge selection of shops.	Kien hemm għażla kbira ta’ ħwienet.
The story is about a young man traveling the world.	L-istorja tikkonċerna żagħżugħ li jivvjaġġa mad-dinja.
Can you find it?	Tista' ssibha?
But more work was needed.	Iżda kien hemm bżonn ta' aktar xogħol iebes.
Both boys and girls cry with this image.	Kemm subien kif ukoll bniet jibku b’din id-dehra.
Therefore, she had no choice.	Għalhekk, ma kellhiex għażla oħra.
Find the hidden blocks under the curtains.	Sib il-blokki moħbija taħt il-purtieri.
All these girls want to play football.	Dawn it-tfajliet kollha jridu jilagħbu l-futbol.
The force of the blow, however, escaped me.	Il-forza tad-daqqa, madankollu, ħarbitni.
They have no way of pronouncing the letter a.	M'għandhom l-ebda mod kif jippronunzjaw l-ittra a.
It is sweeping the streets of the village.	Qed jiknes it-toroq tar-raħal.
Many people regard the mountain as a place of worship.	Ħafna nies iqisu l- muntanja bħala post taʼ qima.
Children need sound discipline.	It-tfal għandhom bżonn dixxiplina soda.
Over time, the soil became enriched with nutrients.	Maż-żmien, il-ħamrija saret arrikkita b'nutrijenti.
A local priest declared the temple sacred.	Qassis lokali ddikjara t-tempju bħala sagru.
She was drinking.	Hija kienet qed tixrob.
Police have yet to arrest anyone.	Il-pulizija għad iridu jarrestaw lil ħadd.
I'm listening.	Qed nisma’.
A retired person enjoys many benefits.	Persuna rtirata tgawdi ħafna benefiċċji.
Some argue that many technological advances were unintentional.	Xi wħud jargumentaw li ħafna avvanzi teknoloġiċi ma kinux intenzjonati.
Only computers that format "er" should concern you.	Il-kompjuters li jifformattjaw "er" biss għandhom jikkonċernawk.
We only communicated with other people.	Konna nikkomunikaw biss ma’ bnedmin oħra.
Galaxies contain stars, planets, and dark matter.	Il-galassji fihom stilel, pjaneti, u materja skura.
The optimized fork was built by a local company.	Il-furketta ottimizzata nbniet minn kumpanija lokali.
My boss refused to attend.	Il-kap tiegħi rrifjuta li jattendi.
I come in the afternoon.	Jien niġi wara nofsinhar.
There is no shortage of books on the subject.	Ma jonqsux kotba dwar dan is-suġġett.
When you pass your exams, you will receive a certificate.	Meta tgħaddi mill-eżamijiet tiegħek, tirċievi ċertifikat.
Climb the tallest trees.	Jitilgħu l-ogħla siġar.
A strange man appeared at the door.	Raġel stramb deher fil-bieb.
You will not receive a fair trial in this county.	Inti ma tirċievi prova ġusta f'din il-kontea.
He always reacted with contempt.	Dejjem irreaġixxa bi disprezz.
It ran wild in the woods.	Dam selvaġġ fil-boskijiet.
The government has encouraged downtown businesses with tax cuts.	Il-gvern ħajjar negozji downtown bi tnaqqis fit-taxxa.
They will vote next week.	Se jivvutaw il-ġimgħa d-dieħla.
They were shot by rangers.	Ġew sparati minn gwardjani tal-foresti.
Scouts have a code of conduct for children.	L-iscouts għandhom kodiċi ta’ kondotta għat-tfal.
Talks are expected to focus on climate change.	It-taħditiet mistennija jiffokaw fuq it-tibdil fil-klima.
There is a wind coming from all sides.	Hemm riħ ġej minn kull naħa.
In the market, fabric is sold in large quantities.	Fis-suq, drapp jinbiegħ fi kwantitajiet kbar.
There is a charge to enter the area.	Hemm ħlas biex tidħol fiż-żona.
Do they know the city is under attack?	Jafu li l-belt hija taħt attakk?
There was only silence between them.	Kien hemm biss silenzju bejniethom.
It takes a lot of effort to understand this difference.	Huwa meħtieġ sforz kbir biex tifhem din id-differenza.
He reached into his pocket and took out some money.	Daħal fil-but u ħareġ xi flus.
Hiking in the mountains for a wonderful view.	Tlugħ fuq il-muntanji għal veduta mill-isbaħ.
He had surgery on his leg.	Huwa kien operat fuq siequ.
They swore an oath of allegiance.	Ħalfu ġurament ta’ lealtà.
His confidence remained high.	Il-fiduċja tiegħu baqgħet għolja.
Boiled water in a few hours.	Ilma mgħolli fi ftit sigħat.
Can you neglect regular diet workouts?	Tista 'tittraskura workouts regolari favur id-dieta?
Many objects in nature are soft, malleable, or fibrous.	Ħafna oġġetti fin-natura huma rotob, malleabbli, jew fibrużi.
A protrusion on the protruding nail.	Żieda fuq id-dwiefer li jisporġi.
He grew obsessed with one idea.	Huwa kiber ossessjonat b'idea waħda.
The wall was painted with beautiful paintings.	Il-ħajt kien miżbugħ bi pitturi sbieħ.
Open the window on a cold night.	Iftaħ it-tieqa f'lejl kiesaħ.
Try not to wait until the last minute.	Ipprova ma stennax sal-aħħar minuta.
The poet was distinctive for his use of punctuation.	Il-poeta kien distintiv għall-użu tiegħu tal-punteġġjatura.
Paint the fence a shade of green.	Żebgħu l-ilqugħ bi sfumatura ħadra.
Imagine herself floating on the lush jungle.	Immaġina lilha nfisha f’wiċċ l-ilma bla piż fuq il-ġungla lush.
His invention is still used by hospitals to this day.	L-invenzjoni tiegħu għadha tintuża mill-isptarijiet sal-lum.
He will travel from this road to the city.	Huwa ser jivvjaġġa minn din it-triq lejn il-belt.
The lynx silently released its prey.	Il-linċi fis-skiet ħarġet il-priża tagħha.
A treat for a tired city.	A kura għal belt għajjien.
A fragrant bouquet was placed on the table.	Fuq il-mejda tpoġġa bukkett fragranti.
He has much less free time than his older brother.	Għandu ħafna inqas ħin liberu minn ħuh il-kbir.
The winning team will be presented with the championship trophy.	It-tim rebbieħ jiġi ppreżentat bit-trofew tal-kampjonat.
We seek to protect our planet's environment.	Aħna nfittxu li nipproteġu l-ambjent tal-pjaneta tagħna.
The invitations came out last week.	L-istediniet ħarġu l-ġimgħa li għaddiet.
An elderly woman was afraid to cross a busy road.	Anzjana beżgħet taqsam triq traffikuża.
They must cancel their hotel reservation.	Huma jridu jikkanċellaw ir-riservazzjoni tal-lukanda tagħhom.
Try wearing socks on your cold feet.	Ipprova tilbes kalzetti fuq saqajk kesħin.
One person's ability to be creative is amazing.	Il-kapaċità ta’ bniedem wieħed għall-kreattività hija aqwa.
They used him to the world fell to war.	Huma wżaw lilu għad-dinja waqgħet għall-gwerra.
A period of great political turmoil.	Perjodu ta’ inkwiet politiku kbir.
Most of his characters were vaguely based on real people.	Ħafna mill-karattri tiegħu kienu bbażati b'mod vag fuq nies reali.
They agreed to meet a week later at a restaurant.	Ftehmu li jiltaqgħu ġimgħa wara f’ristorant.
As you speak, you should be aware of the state of your body.	Waqt li titkellem, għandek tkun konxju dwar il-qagħda tal-ġisem tiegħek.
Our service is fast, efficient and inexpensive.	Is-servizz tagħna huwa veloċi, effiċjenti u rħis.
The new model is completely red.	Il-mudell il-ġdid huwa kompletament aħmar.
Trucks were stopped and men began unloading supplies.	It-trakkijiet twaqqfu u l-irġiel bdew iħottu l-provvisti.
These trees are planted close together.	Dawn is-siġar huma mħawla qrib xulxin.
So how could anyone anticipate such a tragedy?	Allura kif seta’ xi ħadd jantiċipa traġedja bħal din?
A cloud of dust ran along the dry plain.	Sħaba ta’ trab damet mal-pjanura niexfa.
Some of the applicants are surprisingly small.	Uħud mill-applikanti huma sorprendentement żgħar.
Today’s papers are printed on recycled paper.	Il-karti tal-lum huma stampati fuq karta riċiklata.
After three hours, she arrived.	Wara tliet sigħat, waslet.
Tom felt guilty.	Tom ħassu ħati.
The aroma of the curry was quite strong.	L-aroma tal-curry kienet pjuttost qawwija.
Almonds are growing in my garden.	Il-lewż qed jikber fil-ġnien tiegħi.
You don’t need to use cream on the cake.	M'għandekx bżonn tuża krema fuq il-kejk.
The officer argued with the witness.	L-uffiċjal argumenta max-xhud.
A sudden cough of cough interrupted the tedium.	Embuggerance f'daqqa ta 'sogħla interrott it-tedium.
Mia is the captain of our team.	Mia hija l-captain tat-tim tagħna.
Disagree example.	Eżempju li ma taqbilx.
Everyone's life is influenced by cultural events.	Il-ħajja ta’ kulħadd hija influwenzata minn avvenimenti kulturali.
An unemployed man begs for money.	Raġel bla xogħol jittallab għall-flus.
Stir in the mustard in the egg mixture.	Ħawwad il-mustarda fit-taħlita tal-bajd.
I couldn’t sleep last night.	Ma stajtx norqod ilbieraħ filgħaxija.
I can share some thoughts with you.	Nista' naqsam xi ħsibijieti miegħek.
The government certainly needs effective regulation.	Il-gvern ċertament jeħtieġ regolamentazzjoni effettiva.
To reduce costs, some schools will include fewer subjects.	Biex jitnaqqsu l-ispejjeż, xi skejjel se jinkludu inqas suġġetti.
The new bridge will bring four-way traffic.	Il-pont il-ġdid se jġib traffiku minn erba’ direzzjonijiet.
I scrape my knee down a hill.	I jinbarax irkoppa tiegħi jinżel għoljiet.
The invaders beat the villagers to death.	L-invażuri sawtu lir-raħħala għall-mewt.
Gives perfect intonation with every word of his speech.	Jagħti intonazzjoni perfetta b’kull kelma tad-diskors tiegħu.
The project was controversial from the start.	Il-proġett kien kontroversjali mill-bidu.
Echo halls of an old palace.	Swali ta’ eku ta’ palazz antik.
Dismantling was a natural process.	Iż-żarmar kien proċess naturali.
I tried it for the first time yesterday.	Ippruvajtu għall-ewwel darba lbieraħ.
Roasted chestnuts, boiled vegetables, and freshly caught fish.	Qastan inkaljat, ħaxix mgħolli, u ħut maqbud frisk.
The bananas themselves are edible as well.	Il-banana nfushom huma tajbin għall-ikel ukoll.
Only nest in abandoned areas.	Bejta biss f’żoni abbandunati.
They suffered a lot of setbacks.	Huma sofrew ħafna intoppi.
Poverty is endemic in this region.	Il-faqar huwa endemiku f'dan ir-reġjun.
She started the party early.	Ħalqet il-partit kmieni.
The bird took flight.	L-għasfur ħa titjira.
We worked together.	Ħdimna flimkien.
A hammer and some nails are tools, everyone knows that.	Martell u xi imsiemer huma għodda, kulħadd jaf dan.
You want to give him some credit.	Trid tagħtih xi kreditu.
Life here is tough.	Il-ħajja hawn hija iebsa.
You have to take care of it properly.	Trid tieħu ħsiebha kif suppost.
An indigenous priest declared the village temple sacred.	Qassis indiġenu ddikjara t-tempju tar-raħal bħala sagru.
Proceeds go to the local mission.	Id-dħul mill-bejgħ imur għall-missjoni lokali.
She glanced in the mirror.	Hija tat t'għajn fil-mera.
She blew a shrill whistle.	Hija nefaħ whistle shrill.
Concentrate on the plot.	Ikkonċentra fuq il-plott.
she grabbed a pen and started writing the names.	qabdet pinna u bdiet tikteb l-ismijiet.
The collapse of the house could have been avoided.	Il-kollass tad-dar seta’ ġie evitat.
Water plays a crucial role in survival.	L-ilma għandu rwol kruċjali fis-sopravivenza.
I like to experiment with new ingredients.	Inħobb nesperimenta b'ingredjenti ġodda.
The results surprised everyone.	Ir-riżultati sorpriż lil kulħadd.
That country has an ineffective government.	Dak il-pajjiż għandu gvern ineffettiv.
Teach her to read from an early age.	Għallimha taqra minn età żgħira.
These substances are the active constituents in drugs.	Dawn is-sustanzi huma l-kostitwenti attivi fid-drogi.
Today, in the political arena, one can never say.	Illum, fl-arena politika, wieħed qatt ma jista’ jgħid.
He may have spoken on his own.	Jista’ jkun li tkellem min-naħa tiegħu.
The young prince waited for an audience.	Il-prinċep żagħżugħ stenna udjenza.
They prefer a quiet life.	Jippreferu ħajja kwieta.
It was a failed attempt at civic pride.	Kien tentattiv fallut ta’ kburija ċivika.
Locals are said to believe in a mythical creature.	In-nies tal-lokal jingħad li jemmnu fi ħlejqa mitika.
And early the next day, all the money ran out.	U kmieni l-għada, il-flus kollha spiċċaw.
Plants need carbon dioxide to produce energy.	Il-pjanti jeħtieġu dijossidu tal-karbonju biex jipproduċu l-enerġija.
So much fun.	Tant gost.
Computer is a necessity.	Kompjuter huwa neċessità.
My sister has been acting weird.	Oħti ilha taġixxi b’mod stramb.
A giant bird landed comfortably on a branch.	Għasfur ġgant niżel komdu fuq fergħa.
He offered us tea and cake.	Offrietna te u kejk.
The writers focused on their stories.	Il-kittieba kkonċentraw fuq l-istejjer tagħhom.
Boil water from the kettle.	Tefgħet ilma jagħli mill-kitla.
The woods were dense, the sun warm.	Il-boskijiet kienu densi, ix-xemx sħuna.
Next, pour cold water into the saucepan.	Sussegwentement, ferra l-ilma kiesaħ fil-kazzola.
He could read books and newspapers.	Kien jaf jaqra kotba u gazzetti.
I was arrested for trying on a jacket.	Ġejt arrestat talli ppruvajt ġakketta.
The attack began two weeks earlier.	L-attakk beda ġimgħatejn qabel.
From what she said, he makes an excellent candidate.	Minn dak li qalet, huwa jagħmel kandidat eċċellenti.
One night, the deer fell into a pit.	Lejl wieħed, iċ-ċriev waqa’ ġo ħofra.
Space exploration has fascinated me for years.	L-esplorazzjoni tal-ispazju ilha affaxxinatni għal snin sħaħ.
The little camel was restless.	Il-ġemel żgħir kien bla kwiet.
Replace the broken light bulb with a	Ibdel il-bozza tad-dawl miksura b'a
He waits on a bench near the train station.	Jistenna fuq bank ħdejn l-istazzjon tal-ferrovija.
After much discussion, the parties reached a compromise.	Wara ħafna diskussjoni, il-partijiet laħqu kompromess.
The king mandates prison sentences for anyone caught hunting.	Il-king mandati sentenzi ta 'ħabs għal kull min jinqabad kaċċa kaċċa.
Turn over your card.	Dawwar il-karta tiegħek.
The last thing her mother heard was laughter.	L-aħħar ħaġa li semgħet ommha kienet id-daħk.
Who will be the next president?	Min se jkun il-president li jmiss?
Heavy traffic during rush hour causes a big jam.	It-traffiku qawwi matul is-siegħa rush jikkawża ġamm kbir.
The snowy mountains were beautiful.	Il-muntanji bil-borra kienu sbieħ.
There have been signs of discontent in recent months.	Fl-aħħar xhur kien hemm sinjali ta’ skuntentizza.
The leaves rustled slowly in the wind.	Il-weraq rustled bil-mod fir-riħ.
Opposites attract.	L-opposti jattiraw.
Cold baths are used to treat sunburn.	Banjijiet kesħin jintużaw biex jittrattaw ħruq mix-xemx.
A large number of bees attacked the boy.	Għadd kbir ta’ naħal attakkaw lit-tifel.
The climate is hot and humid here.	Il-klima hija sħuna u umda hawn.
The young man went down the trail.	Iż-żagħżugħ niżel fit-traċċa.
Termites hit millions of homes each year.	It-termites jolqtu miljuni ta’ djar kull sena.
The excluded from western culture.	L-esklużi mill-kultura tal-punent.
The damage was caused by a hurricane	Il-ħsara kienet ikkawżata minn uragan
He drank two cups of coffee in a row quickly.	Huwa xorbu żewġ tazzi tal-kafè wara xulxin malajr.
Both speakers made important points.	Iż-żewġ kelliema għamlu punti importanti.
The bank went bankrupt.	Il-bank fallut.
After a few days, the rain stopped.	Wara ftit jiem, ix-xita waqfet.
The moon was bright last night.	Il-qamar kien qawwi lbieraħ filgħaxija.
The house is surrounded by farmland.	Id-dar hija mdawra b'art agrikola.
She left him fast asleep in his crib.	Ħallietu rieqed sew fil-presepju tiegħu.
I was seduced by the myths of religion.	I kien seduced mill-miti tar-reliġjon.
They accused his wife of infidelity.	Huma akkużaw lil martu b’infedeltà.
The composition of the sentences is the most obvious difference.	Il-kompożizzjoni tas-sentenzi hija l-aktar differenza ovvja.
A thin man was standing in front of the altar, on his knees.	Raġel irqaq kien qiegħed quddiem l-artal, għarkopptejh.
He was a leading politician.	Kien politiku ewlieni.
We preferred not to leave our reputation behind.	Ippreferajna li ma nħallux ir-reputazzjoni tagħna warajna.
He wore black, cotton his clothes.	Huwa libes l-iswed, tajjar ħwejjeġ tiegħu.
The birds ate berries that grew on the island.	L-għasafar kielu berries li kiber fuq il-gżira.
The register of accounts is empty.	Ir-reġistru tal-kontijiet huwa vojt.
Our budget was too tight.	Il-baġit tagħna kien strett wisq.
So they decided to make a lot of money.	Għalhekk iddeċidew li jagħmlu ħafna flus.
But, of course, she never did.	Imma, ovvjament, qatt ma għamlet.
There was a heavy blow and some debris fell.	Kien hemm daqqa qawwija u waqa’ xi debris.
Hundreds of cars could be seen queuing.	Mijiet ta’ karozzi setgħu jidhru fil-kju.
Scientists were excited about their findings.	Ix-xjentisti kienu eċċitati dwar is-sejbiet tagħhom.
The mountains talked incessantly about their exploits.	Il-muntanji tkellmu bla waqfien dwar l-isfrutti tagħhom.
A ship cannot reach a ship in a swamp.	Vapur ma jistax jilħaq vapur fi swamp.
Hay bales formed an ordered row.	Balal tal-ħuxlief iffurmaw ringiela ordnata.
The student judge	L-istudent xallef
They swam along this stream many centuries ago.	Huma għawmu tul dan in-nixxiegħa ħafna sekli ilu.
Silence is golden, but silence is also prudent.	Is-silenzju huwa tad-deheb, imma s-skiet huwa wkoll prudenti.
She wore a smart green dress.	Hija libes libsa ħadra intelliġenti.
Dogs have been man’s best friend for centuries.	Il-klieb kienu l-aqwa ħabib tal-bniedem għal sekli sħaħ.
The mountains are far away, but visible on the horizon.	Il-muntanji huma 'l bogħod, iżda viżibbli fuq l-orizzont.
She watches the children play.	Hija tara lit-tfal jilagħbu.
She entered the garden.	Hija daħlet fil-ġnien.
Did you invent a method for instant cooking?	Ivvintajt metodu għat-tisjir immedjat?
Prisons are full of thieves and murderers.	Il-ħabsijiet huma mimlija ħallelin u qattiela.
The children lived in fear of their father.	It-tfal għexu bil-biża’ ta’ missierhom.
A flock of sheep	Merħla tan-nagħaġ
Make me promise not to say.	Ġiegħli nwiegħed li ma ngħidx.
All the witnesses gave the same account.	Ix-xhieda kollha taw l-istess kont.
He was the only surviving man on Calvary	Huwa kien l-uniku raġel li baqa’ ħaj għall-kalvarju
Two drops of blood fell to the ground.	Żewġ qatriet demm waqgħu mal-art.
If you wear expensive clothes, people will treat you differently.	Jekk tilbes ħwejjeġ għaljin, in-nies jittrattawk b'mod differenti.
She crossed her arms.	Hija qasmet dirgħajha.
Most of the fishermen knew nothing about the operating procedure.	Ħafna mis-sajjieda ma kienu jafu xejn dwar il-proċedura tal-operat.
He kept the knife in his pocket.	Huwa żamm is-sikkina fil-but.
A church deacon spoke to the congregation.	Djaknu tal-knisja tkellem mal-kongregazzjoni.
The residents of this city were extremely friendly.	Ir-residenti ta 'din il-belt kienu estremament ħbiberija.
The presence of water must have made the land fertile.	Il-preżenza tal-ilma trid tkun għamlet l-art fertili.
This book will be completed by the fall.	Dan il-ktieb se jitlesta sal-ħarifa.
The statue of the sphinx had to be moved.	L-istatwa tal-isfinġi kellha tiġi mċaqalqa.
Gaming is a big part of most.	Il-logħob huwa parti kbira mill-biċċa l-kbira.
I'm going to study hard.	Jien ser nistudja iebes.
They sit in the gloom, quietly contemplating their fate.	Huma joqogħdu fil-gloom, clairière jikkontempla d-destin tagħhom.
Many immigrants found it difficult to adjust.	Ħafna immigranti sabuha diffiċli biex jaġġustaw.
His cell phone vibrated, and he took the phone call.	Il-mowbajl tiegħu ivvibra, u ħa t-telefonata.
Her white blouse was embellished with gold.	Il-bluża bajda tagħha kienet imdaħħla bid-deheb.
One critical component of the experiment was the sensor.	Komponent wieħed kritiku tal-esperiment kien is-sensor.
The penalty for this offense is severe.	Il-piena għal dan ir-reat hija severa.
He broke his leg during the accident.	Huwa kiser siequ waqt l-inċident.
The cook made a tasty dish.	Il-kok għamel dixx fit-togħma.
They discovered the body of a woman.	Skoprew il-katavru ta’ mara.
Reeves delineated closer.	Reeves delineat eqreb.
Police officers arrested the suspect.	L-uffiċjali tal-pulizija arrestaw lis-suspettat.
Exotic flowers filled the air with a heady scent.	Il-fjuri eżotiċi mlew l-arja b'riħa heady.
She changed her purple hand.	Bidlet idha vjola.
You may notice a bitter taste, after applying this cream.	Tista 'tinnota togħma morra, wara li tapplika din il-krema.
Always read the instruction manual before use.	Dejjem aqra l-manwal tal-istruzzjonijiet qabel l-użu.
The gulls turned around with a lazy ring on their heads.	Il-gawwi daru b’ċirku għażżien fuq rashom.
She pulled out the extra key for the other door.	Ħarġet iċ-ċavetta żejda għall-bieb l-ieħor.
The bill was passed unanimously.	L-abbozz kien għadda unanimament.
A volcano can cause terrible devastation.	Vulkan jista 'jikkawża devastazzjoni terribbli.
He asks a lot of questions.	Huwa jistaqsi ħafna mistoqsijiet.
Place a large saucepan over medium heat.	Poġġi kazzola kbira fuq nar medju.
The tall, thick pine swings in the wind.	L-arżnu għoli u ħoxna tbandal fir-riħ.
Neighbors complained about the noise.	Il-ġirien ilmentaw dwar l-istorbju.
We are not sure what happened then.	M’aħniex ċert x’ġara dakinhar.
Despite trying hard, he couldn't solve the question.	Minkejja li pprova iebes, ma setax isolvi l-mistoqsija.
Now she pursues her hobby.	Issa ssegwi l-passatemp tagħha.
No one will be denied access.	Ħadd mhu se jiġi miċħud aċċess.
These days, he spends most of his time writing.	F’dawn il-jiem, iqatta’ ħafna mill-ħin tiegħu jikteb.
The ambition of the weight is limiting, she said.	L-ambizzjoni tal-piż qed tillimita, qalet.
A large crowd gathered around the noisy machines.	Folla kbira nġabret madwar il-magni storbjużi.
It is a disease.	Hija mard.
So she threw five tablets into the glass.	Għalhekk tefgħet ħames pilloli fil-ħġieġ.
She went on a road trip with a friend.	Marret fuq vjaġġ bit-triq ma’ ħabib.
Modern technology has made life easier.	It-teknoloġija moderna għamlet il-ħajja aktar faċli.
I offered her a hand, but she refused.	Offrejtilha idi, imma hi rrifjutatni.
This neighborhood is known for its many art galleries.	Dan il-viċinat huwa magħruf għall-ħafna galleriji tal-arti tiegħu.
The walls were gray and crumbling.	Il-ħitan kienu griżi u neżlin.
The pair looked horrified.	Il-par ħares f’orrur.
You must clean the dust from your camera lens.	Għandek tnaddaf it-trab mil-lenti tal-kamera tiegħek.
The storm reflects the fragility of the ecosystem.	Il-maltemp jirrifletti l-fraġilità tal-ekosistema.
Birds and squirrels face the old wooden floor.	L-għasafar u l-iskojjattli jħabbtu wiċċhom mal-art l-antika tal-injam.
The bird flew quickly into the tree.	L-għasfur tellgħu malajr fis-siġra.
The teacher's remarks seemed serious.	Ir-rimarki tal-għalliem dehru serji.
This nation was established in every state.	Dan in-nazzjon ġie stabbilit f'kull stat.
History tells us it wasn't.	L-istorja tgħidilna li ma kienx.
A path leads to her house.	Mogħdija twassal għad-dar tagħha.
This year was very dry.	Din is-sena kienet niexfa ħafna.
There is a grid pattern on the floor.	Hemm mudell ta 'grilja fuq l-art.
The laptop is often purchased in conjunction with a computer printer.	Il-laptop ħafna drabi jinxtara flimkien ma 'printer tal-kompjuter.
Lift the lid, remove the tray, empty the contents.	Għolli l-għatu, neħħi t-trej, vojta l-kontenut.
Look for trouble, the bulldozer smashed into the tank.	Fittex għall-inkwiet, il-bulldozer smashed fit-tank.
British people are known for their sense of fair play.	In-nies Brittaniċi huma magħrufa għas-sens tagħhom ta’ fair play.
The package fell when the animal grazed.	Il-pakkett waqa’ meta l-annimal jirgħu.
Sometimes, the universe can be explained in a simple way.	Kultant, l-univers jista 'jiġi spjegat b'mod sempliċi.
Execution of this plan has been slow.	L-eżekuzzjoni ta' dan il-pjan kienet bil-mod.
Beans are the seed of a legume plant.	Fażola hija żerriegħa ta 'pjanta tal-legumi.
The landscape was full of houses.	Il-pajsaġġ kien mimli djar.
The government has announced a new affordable housing program.	Il-gvern ħabbar programm ġdid ta’ akkomodazzjoni affordabbli.
The woman on the street always reads the newspaper.	Il-mara fit-triq dejjem taqra l-gazzetta.
We are made of stars.	Aħna magħmula mill-istilel.
The quake forced a million people to flee their homes.	It-terremot ġiegħel miljun ruħ jitilqu minn djarhom.
The city is full of people today.	Il-belt hija mimlija nies illum.
The floods reduced the population by a third.	L-għargħar niżel il-popolazzjoni b'terz.
This region is well known for its emphasis on tradition.	Dan ir-reġjun huwa magħruf sew għall-enfasi tiegħu fuq it-tradizzjoni.
The country has a lot of soul.	Il-pajjiż għandu ħafna ruħ.
A rug is usually made of wool.	Tapit ġeneralment ikun magħmul mis-suf.
Her body was discovered by her husband.	Il-ġisem tagħha ġie skopert minn żewġha.
Some children like a chocolate drink, some prefer juice.	Xi tfal bħal xarba taċ-ċikkulata, xi wħud jippreferu meraq.
Doctors advised the rest.	It-tobba avżaw il-mistrieħ.
Fun and games have been a part of life for all of us.	Il-gost u l-logħob kienu parti mill-ħajja għalina lkoll.
It seemed vast.	Deher vast.
The scales fell from his eyes.	L-imwieżen niżlu minn għajnejh.
The man lit a cigarette and took a deep breath.	Ir-raġel xegħel is-sigarett u ħa nifħa.
Have a good time.	Għaddew iż-żmien pjaċevoli.
She spent her mornings translating ancient texts.	Hija qattgħet filgħodu tagħha tittraduċi testi antiki.
The local twins were very competitive.	It-tewmin lokali kienu kompetittivi ħafna.
Besides my great grandmother,	Minbarra n-nanna kbira tiegħi,
Evidence suggests that stars may have inhabited other worlds.	L-evidenza tissuġġerixxi li l-kwiekeb setgħu abitaw dinjiet oħra.
Take a look.	Tefa’ t’għajn.
I did the assignments today, working from dawn to dusk.	Jien għamilt l-inkarigi llum, naħdem mis-sebħ sal-għabex.
Who ever heard of using bullets as bait.	Min qatt sema bl-użu tal-balel bħala lixka.
Many animals suffer from cruelty.	Ħafna annimali jbatu minn moħqrija.
His clothes were dirty.	Ħwejjeġ tiegħu kienu maħmuġin.
The flowers were fragrant.	Il-fjuri kienu fragranti.
Of course, it will not last.	Naturalment, mhux se jdum.
Use a ruler to measure the distance.	Uża ħakkiem biex tkejjel id-distanza.
Jefferies built his house on a rocky side.	Jefferies bena d-dar tiegħu fuq naħa tal-blat.
A number of condensations formed on the ground.	Għadd ta’ kondensazzjoni ffurmat fuq l-art.
It snowed a lot last night.	Ilbieraħ filgħaxija għamlet silġ ħafna.
The temperature dropped, and it started to rain.	It-temperatura niżlet, u bdiet nieżla x-xita.
It has been too strong lately, causing a lot of problems.	Dan l-aħħar kien qawwi wisq, u kkawża ħafna problemi.
Some birds fly often.	Xi għasafar itiru spiss.
Children should cry shortly after birth.	It-tfal għandhom jibku ftit wara t-twelid.
Artists must dress properly.	L-artisti għandhom jilbsu kif suppost.
The dark harvest visits every year.	Il-ħsad skura jżur kull sena.
Never overcrowd the pans during cooking.	Qatt iffulla t-twaġen waqt it-tisjir.
She ate her sandwich, humming softly.	Hija ate sandwich tagħha, humming ippronunzjata.
We carried out this program to solve global warming.	Aħna wettaqna dan il-programm biex insolvu t-tisħin globali.
The little girl stopped crying.	It-tifla ċkejkna waqfet tibki.
There are many types of apples.	Hemm ħafna tipi ta 'tuffieħ.
Many students testified that they did not receive any preferential treatment.	Ħafna studenti xehdu li ma rċevew l-ebda trattament preferenzjali.
May we not apply outside this door.	Jalla ma napplikawx barra dan il-bieb.
He usually wore like a worker.	Normalment kien jilbes bħal ħaddiem.
That never occurred to me.	Dik qatt ma ġratli.
So they will be sent there.	Għalhekk se jintbagħtu hemm.
The flowers were a mixture of white and yellow.	Il-fjuri kienu taħlita ta 'abjad u isfar.
His comments were more weighty than hers.	Il-kummenti tiegħu kellhom aktar piż minn tagħha.
The man is walking in the forest.	Ir-raġel miexi fil-foresta.
On each side, the hall was filled with curious people.	Fuq kull naħa, is-sala kienet mimlija nies kurjużi.
The door opened.	Il-bieb infetaħ.
He looked at his shoes.	Huwa ħares lejn iż-żraben tiegħu.
As a law, it has long been ignored.	Bħala liġi, ilha ġiet injorata.
The world is engaged in the sun dancing.	Id-dinja hija impenjata max-xemx fi żfin.
Three hundred people lost their jobs.	Tliet mitt ruħ tilfu l-impjieg tagħhom.
Ask a librarian for help.	Staqsi lil librar għall-għajnuna.
The forest is full of game animals.	Il-foresta hija mimlija annimali tal-kaċċa.
Millions will starve to death.	Miljuni se jmutu bil-ġuħ.
A car fire broke out, knocking passengers to the ground.	Nirien ta’ karozza seħħew, li tefgħu l-passiġġieri mal-art.
Remove the hat.	Neħħi l-kappell.
It was as if he was asking a question.	Kien bħallikieku kien qed jistaqsi mistoqsija.
The voltage is high enough.	Il-vultaġġ huwa għoli biżżejjed.
Soak the spices in water.	Xarrab il-ħwawar fl-ilma.
They will destroy us, if they do.	Huma ser jeqirduna, jekk jagħmlu hekk.
The perfect thing for a national debate.	Il-ħaġa perfetta għal dibattitu nazzjonali.
Clouds hanging low and bad.	Is-sħab imdendla baxx u ta’ min ħażin.
The worker was out of work for a month.	Il-ħaddiem kien nieqes mill-impjieg tiegħu għal xahar.
Tony is a writer of thrillers and crime novels.	Tony huwa kittieb ta' thrillers u rumanzi kriminali.
The result is that he no longer trusts her.	Ir-riżultat hu li m’għadux jafdah.
Recent years have seen dramatic changes in family life.	L-aħħar snin raw bidliet drammatiċi fil-ħajja tal-familja.
My children live abroad.	Uliedi jgħixu barra.
They are most often used to support other buildings.	Dawn jintużaw l-aktar spiss biex isostnu bini ieħor.
This was an early form of coinage.	Din kienet forma bikrija ta 'munita.
This business is the result of our previous experiences.	Dan in-negozju huwa riżultat ta 'esperjenzi preċedenti tagħna.
Trees grow on the outskirts of the city.	Is-siġar jikbru fil-periferija tal-belt.
Many parents work two jobs to cope.	Ħafna ġenituri jaħdmu żewġ impjiegi biex ilaħħqu.
His speech was surprisingly witty.	Id-diskors tiegħu kien sorpriżament witty.
The bike race was a dramatic one.	It-tellieqa tar-roti kienet waħda ta’ dramm għoli.
She came to help and finally arrived.	Ġiet biex tgħin u fl-aħħar waslet.
Such technology can save you a week every year.	Teknoloġija bħal din tista 'tiffranka ġimgħa kull sena.
Parliament passed a law to punish thieves.	Il-Parlament għadda liġi biex tikkastiga lil min jagħmel serq.
The picture is a picture of a horse.	L-istampa hija stampa ta’ żiemel.
Over fifty people were injured.	'Il fuq minn ħamsin persuna weġġgħu.
Dell gestured, inviting the dog inside.	Dell għamel sinjal, u stieden lill-kelb ġewwa.
New technology has increased production.	It-teknoloġija ġdida żiedet il-produzzjoni.
The bulky rabbit almost disrupts the tool.	Il-fenek goff kważi tfixkel l-għodda.
Remember to use deodorant.	Ftakar li tuża deodorant.
This cheese has a little tang.	Dan il-ġobon għandu ftit tang.
The tea was hot.	It-tè kien jaħraq.
The right combination of elements forms molecules.	Il-kombinazzjoni t-tajba ta 'elementi tifforma molekuli.
The servant swears respectfully.	Il-qaddej inxellef b’rispett.
The paintings took great care.	Il-pitturi ħadu ħsieb kbir.
The flag is a symbol of the nation.	Il-bandiera hija simbolu tan-nazzjon.
Can we find a way to reduce pollution?	Nistgħu nsibu mod kif innaqqsu t-tniġġis?
The elder always sleeps during church services.	L-anzjan dejjem jorqod waqt is-servizzi tal-knisja.
The sound of gunfire broke the silence.	Il-ħoss ta’ sparatura kiser is-skiet.
The painting was purchased by a wealthy industrialist.	Il-pittura nxtrat minn industrijalist sinjur.
Now, you're ready for the final countdown!	Issa, int lest għall-countdown finali!
Windows open onto the garden.	Twieqi jinfetħu fuq il-ġnien.
Your suggestions are greatly appreciated.	Is-suġġerimenti tiegħek huma apprezzati ħafna.
No government spokesman was available for comment.	L-ebda kelliem tal-gvern ma kien disponibbli għall-kummenti.
He got down from the stool and grabbed some bread.	Niżel mill-ippurgar u qabad ftit ħobż.
The duke paid the minister for his visit to court.	Id-duka ħallas lill-ministru għaż-żjara tiegħu fil-qorti.
This home has three large bedrooms.	Din id-dar għandha tliet kmamar tas-sodda kbar.
Before entering, you must remove your hat.	Qabel ma tidħol, trid tneħħi l-kappell tiegħek.
He entered the library.	Huwa daħal fil-librerija.
Many communities have struggled to maintain their water supply.	Ħafna komunitajiet kellhom problemi biex iżommu l-provvista tal-ilma tagħhom.
The poor will encourage the rich to be charitable.	Il-foqra se jħeġġu lis-sinjuri biex ikunu karitatevoli.
Mix the flour with the baking powder and vanilla essence.	Ħallat id-dqiq mat-trab tal-ħami u l-essenza tal-vanilla.
The professor studied for many years.	Il-professur studja għal ħafna snin.
Tense neck muscles,	Il-muskoli ta’ għonqu tensjoni,
She opened the crack crack and peered outside.	Hija fetħet il-grada xquq u peered barra.
Many citizens take this work very seriously.	Ħafna ċittadini jieħdu dan ix-xogħol bis-serjetà ħafna.
We don't need to talk about it.	M'għandniex bżonn nitkellmu dwar dan.
It is believed to contain supernatural powers.	Huwa maħsub li fih setgħat sopranaturali.
Who was the man who came home with her?	Min kien ir-raġel li ġiet id-dar miegħu?
He noticed that it was cold.	Huwa nnota li kien kiesaħ.
The director was forced to resign.	Id-direttur kien imġiegħel jirriżenja.
Some believe that such a society will become more likely.	Xi wħud jemmnu li soċjetà bħal din se ssir aktar probabbli.
Some locals disapproved of the plan.	Xi nies tal-lokal ma approvawx il-pjan.
Large insects surround their heads.	Insetti kbar jdawru madwar rashom.
Her room was so cluttered.	Kamra tagħha kienet daqshekk imbarazz.
Add another teaspoon of salt.	Żid kuċċarina oħra melħ.
The smell is almost unbearable.	Ir-riħa hija kważi insupportabbli.
The wind changed several times.	Ir-riħ inbidel diversi drabi.
Their children did not like them.	Uliedhom ma għoġbuhomx.
Suddenly, she grabbed your throat and squeezed hard.	F'daqqa waħda, qabdet griżmek u għafset ħafna.
Instead, she focused on the smell.	Minflok, hija ffukat fuq ir-riħa.
He has a delightful smile.	Huwa għandu tbissima delightful.
Theain freed himself well in the challenge.	Theain illiberat ruħha tajjeb fl-isfida.
We have informed you of the termination decision.	Infurmajtu bid-deċiżjoni tat-terminazzjoni.
Old houses were here in the suburbs.	Djar qodma kien hawn fis-subborg.
Apply the infusion to the skin in the morning and evening.	Applika l-infużjoni mal-ġilda filgħodu u filgħaxija.
Some books are classics.	Xi kotba huma klassiċi.
We have chosen him as our leader with great hopes.	Eleġġiewh bħala l-mexxej tagħna b’tamiet kbar.
Chemical reactions are temperature dependent.	Reazzjonijiet kimiċi jiddependu mit-temperatura.
The fragrance of the roses filled the air.	Il-fwieħa tal-ward imliet l-arja.
Can anyone shed light on this mystery?	Jista’ xi ħadd jitfa’ dawl fuq dan il-misteru?
The red sun rises in the east.	Ix-xemx ħamra titla’ fil-lvant.
Most of the passengers are students.	Ħafna mill-passiġġieri huma studenti.
The roads are paved with rocks.	It-toroq huma witta bil-blat.
The canals are used extensively for shipping.	Il-kanali huma użati b'mod estensiv għat-tbaħħir.
Their stereotype is that teenagers are lazy and selfish.	L-isterjotip tagħhom huwa li l-adoloxxenti huma għażżien u egoisti.
Through concerted effort, he has saved enough money.	Permezz ta’ sforz miftiehem, huwa ffranka biżżejjed flus.
Written at night, the poems were often completed at dawn.	Miktuba bil-lejl, il-poeżiji kienu spiss jitlestew mas-sebħ.
The machine has the ability to perform multiple operations.	Il-magna għandha l-abbiltà li twettaq operazzjonijiet multipli.
None of us can remember her name.	L-ebda wieħed minna ma jista’ jiftakar isimha.
Historical evidence points to our ancient ancestors.	L-evidenza storika tindika lill-antenati tal-qedem tagħna.
When you are angry, do not respond immediately!	Meta tkun irrabjat, tirrispondix immedjatament!
The new speakers have incredible bass.	Il-kelliema l-ġodda għandhom bass inkredibbli.
We hid ourselves behind the rocks.	Aħna moħbija lilna nfusna wara l-blat.
The insect population is declining.	Il-popolazzjoni tal-insetti qed tonqos.
Teaching is a rewarding profession.	It-tagħlim huwa professjoni ta’ sodisfazzjon.
The house has three bedrooms.	Id-dar għandha tliet kmamar tas-sodda.
A boy with dark hair.	Tifel b'xagħar skur.
The city is known for its culture.	Il-belt hija magħrufa għall-kultura tagħha.
The statue was sculpted by a famous artist.	L-istatwa kienet skolpita minn artist famuż.
Her skin was smooth and soft.	Ġilda tagħha kienet lixxa u ratba.
Using public transport is a greener option.	L-użu tat-trasport pubbliku huwa għażla aktar ekoloġika.
We don't need anyone to ask us.	M’għandniex bżonn li ħadd jistaqsjana.
Look at the sky.	Ħares lejn is-sema.
He is older but can lift heavy weights.	Huwa anzjan iżda jista 'jtella' piżijiet tqal.
The operation did not go as planned.	L-operazzjoni ma marretx kif ippjanat.
It is floating down.	Huwa f'wiċċ l-ilma 'l isfel.
Such changes benefit only certain sections of society.	Bidliet bħal dawn jibbenefikaw biss ċerti sezzjonijiet tas-soċjetà.
This region is heavily polluted.	Dan ir-reġjun huwa mniġġes ħafna.
It counts in his dreams.	Jgħodd fil-ħolm tiegħu.
Instead of chocolate, they chose edible truffles.	Minflok iċ-ċikkulata, għażlu tartufi li jittieklu.
The president has banned all oil exports from the region.	Il-president ipprojbixxa l-esportazzjonijiet kollha taż-żejt mir-reġjun.
He threw himself into the task of designing the machine.	Huwa tefa lilu nnifsu fil-kompitu li jiddisinja l-magna.
She was arranging her desk when the phone rang.	Kienet qed tirranġa l-iskrivanija tagħha meta daqq it-telefon.
After hearing his explanation, he agreed to help me.	Wara li sema’ l-ispjegazzjoni tiegħu, aċċetta li jgħinni.
The frozen winter made life difficult.	Ix-xitwa friżata għamlet il-ħajja diffiċli.
Indulge yourself with dark chocolate.	Indulge lilek innifsek biċ-ċikkulata skura.
He had a quick snack before walking back to school.	Huwa kellu snack malajr qabel mexa lura l-iskola.
The bullion was stored in a safe.	L-ingotti kienu maħżuna f’kaxxa-forti.
This point is best illustrated with an example.	Dan il-punt huwa illustrat l-aħjar b'eżempju.
The wind blew the papers to the ground.	Id-daqq tar-riħ xerred il-karti mal-art.
He examined the room carefully.	Huwa eżamina l-kamra bir-reqqa.
He was allowed to scratch his head.	Tħalla jobrox rasu.
They sang a lot of old folk songs.	Huma kantaw ħafna kanzunetti folkloristiċi antiki.
She gave her lucky rabbit’s foot.	Tagħtet is-sieq tal-fenek xortik tajba tagħha.
The Sphinx is one of the oldest buildings in it	L-isfinġi hija waħda mill-eqdem bini fih
The rabbit ran fast into the bushes.	Il-fenek ġera malajr fl-arbuxxelli.
Many wars have been fought in this region.	Ġew miġġielda ħafna gwerer f'dan ir-reġjun.
The horse broke down as the rider approached.	Iż-żiemel tkisser hekk kif ir-rikkieb resaq.
Noted for their stoicism.	Innotati għall-istojċiżmu tagħhom.
There was a noticeable lack of noise.	Kien hemm nuqqas notevoli ta’ storbju.
The cities in this region are famous for their poetry.	Il-bliet f’dan ir-reġjun huma famużi għall-poeżija.
The temperature is expected to rise this summer.	It-temperatura mistennija togħla dan is-sajf.
The harsh words shook him.	Il-kliem iebes ħawwduh.
How long before the elections?	Kemm idum qabel l-elezzjonijiet?
She drank tea slowly, savoring.	Hija xorbu t-tè bil-mod, savoring.
He showed the police report to the judge.	Huwa wera r-rapport tal-pulizija lill-imħallef.
His building and furniture were donated to the theater.	Il-bini u l-għamara tiegħu ġew mogħtija lit-teatru.
Officials are investigating the cause of the accident.	Uffiċjali qed jinvestigaw il-kawża tal-inċident.
The yield is very poor.	Ir-rendiment huwa fqir ħafna.
Quit for coffee?	Nieqaf għall-kafè?
The pig protested.	Il-ħanżir ipprotesta.
The tube is filled with glass beads.	It-tubu huwa mimli biż-żibeġ tal-ħġieġ.
The heat of the sun can be too much for the plants.	Is-sħana tax-xemx tista 'tkun wisq għall-pjanti.
The lights were all off.	Id-dwal kienu ntefu kollha.
They were simple, but elegant.	Kienu sempliċi, iżda eleganti.
The other tribes withdrew, leaving their lands defenseless.	It-tribujiet l-oħra rtiraw, u ħallew l-artijiet tagħhom bla difiża.
They froze their peas and took them out.	Ffriżaw il-piżelli tagħhom u ħarġuhom.
The meal was accompanied by beautiful music.	L-ikla kienet akkumpanjata minn mużika sabiħa.
The homeowners were shocked.	Is-sidien tad-dar baqgħu mistagħġbin.
The pictures tell the story of the war.	L-istampi jirrakkontaw l-istorja tal-gwerra.
We need the cheese to spread on the bread.	Għandna bżonn li l-ġobon jinfirex fuq il-ħobż.
The fight lasted for over an hour.	Il-ġlieda damet għal aktar minn siegħa.
Amateur committed suicide.	Dilettant ikkommetta suwiċidju.
Serve the coffee in delicate china cups.	Qdiet il-kafè fi tazzi tal-kina delikati.
His mother made a noise.	Ommu haddet l-istorbju.
With this information, we can predict what will happen.	B'din l-informazzjoni, nistgħu nbassru x'se jiġri.
The typhoon caused considerable damage.	It-tifun ikkawża ħsara konsiderevoli.
Three men are sitting in a park.	Tliet irġiel joqogħdu f’park.
It's too big to cry.	Huwa kbir wisq biex jibki.
Ginger, garlic, and onions are pureed together.	Ġinġer, tewm, u basal huma pureed flimkien.
She was wearing a heavy backpack.	Hija libes backpack tqil.
A general rise in temperatures compromises ecosystems.	Żieda ġenerali fit-temperaturi tikkomprometti l-ekosistemi.
I gave her a questionable look.	Tajtha ħarsa dubjuża.
This is a slow and difficult process.	Dan huwa proċess bil-mod u diffiċli.
He was clearly troubled by his finding.	Kien ċar li kien inkwiet bis-sejba tiegħu.
They felt a little sick.	Ħassu ftit marid.
Religion was one of the defining characteristics of society.	Ir-reliġjon kienet waħda mill-karatteristiċi li jiddefinixxu s-soċjetà.
The final sentence is the most important aspect.	Is-sentenza finali hija l-aktar aspett importanti.
Children in this region are malnourished.	It-tfal f'dan ir-reġjun huma malnutriti.
A girl had been deceived into marriage.	Tfajla kienet ġiet qarrieqa fiż-żwieġ.
The crying woke the baby.	Il-biki qajmu lit-tarbija.
Levels are now rising rapidly.	Il-livelli issa qed jogħlew b'rata mgħaġġla.
A museum dedicated to their memory.	Mużew iddedikat għall-memorja tagħhom.
He went out and threw himself on the rocks.	Ħareġ u tefgħet fuq il-blat.
The government is determined to fight endemic corruption.	Il-gvern huwa determinat li jiġġieled il-korruzzjoni endemika.
The soldiers began to abandon their positions.	Is-suldati bdew jabbandunaw il-pożizzjonijiet tagħhom.
We are hoping for the best.	Aħna qed nittamaw għall-aħjar.
Police actions have often led to violence.	L-azzjonijiet tal-pulizija sikwit wasslu għal vjolenza.
It is slowly smoked.	Huwa affumikat bil-mod.
I'm not giving you money.	Jien ma ntik flus.
He became ill as a child.	Huwa marad bħala tifel.
The result was a stifling atmosphere.	Ir-riżultat kien atmosfera li joħonqu.
Once we joined, our group started marching.	Ladarba ngħaqadna, il-grupp tagħna beda jimmarċja.
A busy street with shoppers.	Triq mimlija bieżla max-xerrejja.
Many girls work part-time to supplement family income.	Ħafna bniet jaħdmu part-time biex jissupplimentaw id-dħul tal-familja.
Beard enthusiast has become an environmentalist.	Dilettant tad-daqna sar ambjentalista.
The supervisor failed to stop the abuse.	Is-superviżur naqas milli jwaqqaf l-abbuż.
Some people didn’t believe the story.	Xi nies ma emmnux l-istorja.
His dress was stained with mud.	Il-libsa tiegħu kienet imtebba’ bit-tajn.
This region is known for its excellent cuisine.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-kċina eċċellenti tiegħu.
Thank you.	Tirringrazzjanix.
Many people avoided eye contact with me.	Ħafna nies evitaw kuntatt mal-għajnejn miegħi.
When has so much been achieved?	Meta nkiseb tant?
It was the last thing she said to him.	Kienet l-aħħar ħaġa li qalet lilu.
Students were allowed ten minutes to complete the test.	L-istudenti tħallew għaxar minuti biex itemmu t-test.
He plays the guitar for her.	Huwa jdoqq il-kitarra għaliha.
A heat wave flowed through my body.	Mewġa ta 'sħana nixxa minn ġo ġismi.
The newspaper described the royal wedding.	Il-gazzetta iddeskriviet it-tieġ irjali.
You say you have to keep order.	Tgħid trid tinżamm l-ordni.
We are proud of our multicultural society.	Aħna kburin bis-soċjetà multikulturali tagħna.
Is it okay to order pizza?	Kollox sew jekk nordnaw il-pizza?
The mission was of great importance.	Il-missjoni kienet ta’ importanza kbira.
A hot shower is relaxing after a hard day.	Doċċa sħuna qed tirrilassa wara ġurnata iebsa.
You do not listen to his advice.	Inti ma tisma 'l-parir tiegħu.
He made no attempt to hide his feelings.	Huwa ma għamel l-ebda tentattiv biex jaħbi s-sentimenti tiegħu.
Swimming was his favorite activity.	L-għawm kienet l-attività favorita tiegħu.
A young woman carries a basket on her head.	Mara żagħżugħa ġġorr basket fuq rasha.
Three relatives were killed in the attack.	Fl-attakk inqatlu tliet qraba.
The game revealed an interesting fact.	Il-logħba żvelat fatt interessanti.
The deer had forgotten that there was danger.	Iċ-ċriev kien nesa li kien hemm il-periklu.
A psychological expert says that a smile can relieve stress.	Espert psikoloġiku jgħid li t-tbissem jista’ jtaffi l-istress.
A cool off-season day was predicted.	Ġurnata friska mhux staġjonali kienet imbassra.
The otter has a brown coat and short legs.	Il-lontra għandha kisja kannella u saqajn qosra.
Every tree in this forest has a name.	Kull siġra f’din il-foresta għandha isem.
One morning he woke up sick.	Wieħed filgħodu qam marid.
He gazed wistfully out the window.	Huwa gazed wistfully barra mit-tieqa.
The landlord smokes one of his cigars.	Sid il-kera ipejjep wieħed mis-sigarri tiegħu.
Authorities suspect gambling.	L-awtoritajiet jissuspettaw logħob ħażin.
Successive governments have tried to reform the system.	Gvernijiet suċċessivi ppruvaw jirriformaw is-sistema.
The man's nervous energy was palpable.	L-enerġija nervuża ta’ dan ir-raġel kienet palpabbli.
Three players are eligible to play defense.	Tliet plejers huma eliġibbli biex jilagħbu difiża.
Eight packs of seeds were properly covered.	Tmien pakketti taż-żrieragħ kienu mgħottijin kif suppost.
Water dissolves sugar.	L-ilma jinħall iz-zokkor.
He translated the document for me.	Huwa ttraduċili d-dokument.
There was a sense of urgency in his tone.	Kien hemm sens ta’ urġenza fit-ton tiegħu.
They had bathed in the sun.	Kienu għamet fix-xemx.
It wanders the streets aimlessly.	Jidawwar fit-toroq bla għan.
There was another explosion.	Kien hemm splużjoni oħra.
That introduction was the main purpose of the whole exercise.	Dik l-introduzzjoni kienet l-iskop ewlieni tal-eżerċizzju kollu.
She was buried at the foot of the hill.	Kienu jidfnuha f’riġlejn l-għolja.
They stopped for a cup of tea.	Huma waqfu għal tazza tè.
The plumber arranged the water leak.	Il-plamer irranġa t-tnixxija tal-ilma.
Today, a small number of temples remain.	Illum fadal numru żgħir ta’ tempji.
My fingers are sticky from honey.	Is-swaba tiegħi huma twaħħal mill-għasel.
Despite efforts, some farmers refused to plant.	Minkejja l-isforzi, xi bdiewa rrifjutaw li jħawlu.
The river was visible in the spring.	Ix-xmara kienet viżibbli fir-rebbiegħa.
People reject this and that.	In-nies jirrifjutaw dan u dak.
The incentive led to speed up delivery.	L-inċentiv wassal biex iħaffu l-kunsinna.
His father was a painter.	Missieru kien pittur.
Their marriage remained childless.	Iż-żwieġ tagħhom baqa’ bla tfal.
The snow is crumbling under our feet.	Il-borra tfarrak taħt saqajna.
You can place your bets here.	Tista' tagħmel l-imħatri tiegħek hawn.
It’s a hard uphill pedal, panting.	Huwa pedala iebes għat-telgħa, panting.
People have been warned of the danger.	In-nies ġew mwissija bil-periklu.
She slowly removed the kitten.	Hija neħħiet il-kitten bil-mod.
The hunter knew the area well.	Il-kaċċatur kien jaf iż-żona sew.
Farmers have worked the land for nearly four thousand years.	Il-bdiewa ħadmu l-art għal kważi erbat elef sena.
The discovery was made by accident.	Is-sejba saret b’inċident.
Compost is a forbidden land.	Il-kompost huwa art ipprojbita.
Over the next few years, the medicine will continue to improve.	Matul il-ftit snin li ġejjin, il-mediċina se tkompli titjieb.
They could not remember his address.	Ma setgħux jiftakru l-indirizz tiegħu.
The rich could easily afford the air conditioning.	Is-sinjuri setgħu faċilment jaffordjaw l-arja kondizzjonata.
The settlers believed they had been invaded by witches.	Il-kolonisti emmnu li kienu ġew invaditi minn sħaħar.
His body will be buried here, close by.	Ġismu se jkun midfun hawn, qrib.
The rogue planet continues its orbit.	Il-pjaneta diżonesti tkompli l-orbita tagħha.
Her hair was so shaggy and wild.	Xagħarha kien tant shaggy u selvaġġ.
Can you see that red truck?	Tista' tara dak it-trakk aħmar?
The new station will be built right here, he said.	L-istazzjon il-ġdid se jinbena eżatt hawn, qal.
She had never seen anything so dark.	Qatt ma kienet rat xi ħaġa daqshekk mudlama.
This beach is polluted.	Din il-bajja hija mniġġsa.
It is a shame that this should be the case.	Hija għajb li dan għandu jkun il-każ.
The author is much bigger than you think.	L-awtur huwa ħafna akbar milli taħseb.
I am sure that the	Jien ċert li l-
They fought a civil war that had devastating consequences.	Huma ġġieldu gwerra ċivili li kellha konsegwenzi devastanti.
Nobody uses this train anymore.	Ħadd ma juża aktar din il-ferrovija.
They rode home together, arguing all the way.	Huma rikbu d-dar flimkien, jargumentaw it-triq kollha.
Try and limit the use of salt.	Ipprova u tillimita l-użu tal-melħ.
People walk slowly.	In-nies jimxu bil-mod.
They quickly presented their evidence.	Huma malajr ippreżentaw l-evidenza tagħhom.
In contrast, football is the most popular sport in the country.	B’kuntrast, il-futbol huwa l-aktar sport popolari tal-pajjiż.
One of his feet was asleep.	Wieħed minn saqajh kien rieqed.
The Prime Minister called for an immediate ceasefire.	Il-Prim Ministru sejjaħ għal waqfien mill-ġlied immedjat.
There was a moment of awkward silence.	Kien hemm mument ta’ silenzju skomdu.
They rarely see each other.	Rari jaraw lil xulxin.
Experts continue to discuss the climate issue.	L-esperti jkomplu jiddiskutu l-kwistjoni tal-klima.
The price of steel has risen sharply.	Il-prezz tal-azzar żdied f'daqqa.
Make sure there is room to sit.	Kun żgur li hemm spazju biex toqgħod.
This was not even expected.	Dan lanqas ma kien mistenni.
It will start from the beginning.	Hija ser tibda mill-bidu.
She went to him.	Hija marret lejh.
The woman is thin and her face is wrinkled.	Il-mara hija rqiqa u wiċċha mkemmxa.
There is a lack of hygiene.	Hawn nuqqas ta’ iġjene.
The quality of education has declined.	Il-kwalità tal-edukazzjoni naqset.
War can be very profitable for some.	Il-gwerra tista 'tkun profitabbli ħafna għal xi wħud.
The crest fell flat against his head.	Il-crest waqgħet ċatta kontra rasu.
His brother's face darkened with anger.	Wiċċ ħuh idlam bir-rabja.
The company has enough funds for expansion.	Il-kumpanija għandha fondi biżżejjed għall-espansjoni.
The orchestra played only classical music.	L-orkestra daqqet biss mużika klassika.
He doesn't seem to hear me.	Jidher li ma jismagħnix.
The train brakes broke down again and again.	Il-brejkijiet tal-ferrovija fallew għal darb'oħra u għal darb'oħra.
Many people suffer from depression.	Ħafna nies ibatu minn dipressjoni.
Our varnish is of the highest quality.	Il-verniċ tagħna huwa tal-ogħla kwalità.
A living wind blew through the clearing of the jungle.	Riħ ħaj nefaħ mill-ikklerjar tal-ġungla.
The novel is based on the conflict between science and religion.	Ir-rumanz jiddependi fuq il-kunflitt bejn ix-xjenza u r-reliġjon.
Police entered the building.	Il-pulizija daħlu fil-bini.
The weather in these regions is unpredictable.	It-temp f'dawn ir-reġjuni huwa imprevedibbli.
This bacteriophage infects a species of bacteria.	Dan il-batterjofagu jinfetta speċi ta' batterji.
Once you have gathered all your ingredients, you are ready to get started.	Ladarba tkun ġabret l-ingredjenti kollha tiegħek, tkun lest biex tibda.
Her arrival is highly anticipated.	Il-wasla tagħha hija mistennija ħafna.
Foam bubbles bubble and tastes like clean water.	Il-bżieżaq tal-foam pop u l-gosti tal-ilma nadif.
This festival commemorates the seasonal changes.	Dan il-festival ifakkar il-bidliet staġjonali.
The city landscape was often depicted in his paintings.	Il-pajsaġġ tal-belt kien spiss muri fil-pitturi tiegħu.
Teenage groups have become a serious problem.	Il-gruppi ta’ adoloxxenti saru problema serja.
The reporter suggested that the accused police should be suspended.	Ir-reporter issuġġerixxa li l-pulizija akkużat għandu jiġi sospiż.
So let's continue our study!	Mela ejja nkomplu l-istudju tagħna!
Swamps are predicted soils that slowly dry out.	Is-swamps huma artijiet imbassad li bil-mod jinxfu.
The troops are heavily armed with pistol engines.	It-truppi huma armati ħafna b'magni tal-pistoli.
Ask for a room at the back.	Itlob għal kamra fuq wara.
The regional government refused to respond to the protesters' demands.	Il-gvern reġjonali rrifjuta li jwieġeb għat-talbiet tad-dimostranti.
She was crowned queen seven weeks after her birth.	Hija ġiet inkurunata reġina seba’ ġimgħat wara t-twelid tagħha.
The shout made the shepherds run.	L-għajta ġabet lir-rgħajja jiġru.
The mines produced zinc, lead and copper.	Il-minjieri kienu jipproduċu żingu, ċomb u ram.
Landmarks that no longer exist.	Il-postijiet familjari li m'għadhomx jeżistu.
The author also discusses certain ethical issues.	L-awtur jiddiskuti wkoll ċerti kwistjonijiet etiċi.
Heavy fog hung over the city.	Ċpar tqila mdendla fuq il-belt.
This house is far from spacious.	Din id-dar hija 'l bogħod milli spazjuża.
That village must be cut down.	Dak ir-raħal għandu jinqata’.
The key question is whether children act responsibly.	Il-mistoqsija ewlenija hija jekk it-tfal jaġixxux b'mod responsabbli.
His stiletto house is only accessible by boat.	Id-dar tiegħu fuq stilts hija aċċessibbli biss permezz ta’ dgħajsa.
When it blows into this tube, it swells.	Meta daqqa ġo dan it-tubu, jintefaħ.
In addition to grammar teaching, writing instruction was also provided.	Minbarra t-tagħlim tal-grammatika, ġie pprovdut ukoll tagħlim tal-kitba.
Shouldn’t we start early tomorrow on the hike?	M'għandniex nibdew kmieni għada fuq it-tlugħ?
They tended to dwell on the past.	Huma kellhom it-tendenza li joqgħodu fuq il-passat.
This plant is known for its medicinal value.	Dan l-impjant huwa magħruf għall-valur mediċinali tiegħu.
The satellites do not follow the instructions.	Is-satelliti ma jsegwux l-istruzzjonijiet.
Electric light illuminates the area brightly.	Id-dawl elettriku dawwal iż-żona b'mod qawwi.
It is not always possible to ascertain one's policy.	Mhux dejjem possibbli li wieħed jaċċerta l-politika ta’ xi ħadd.
To succeed, you need determination.	Biex tirnexxi, għandek bżonn determinazzjoni.
The chief physician was losing his temper.	It-tabib ewlieni kien qed jitlef il-paċenzja.
It went through the men's arms.	Għaddiet minn dirgħajn l-irġiel.
The killer is in jail.	Il-qattiel jinsab il-ħabs.
Use warm water to wash clothes.	Uża ilma sħun biex taħsel il-ħwejjeġ.
Every year, fewer young people enroll in the police academy.	Ma’ kull sena, inqas żgħażagħ jirreġistraw fl-akkademja tal-pulizija.
A piece of chocolate cake found at the crash site.	Biċċa kejk taċ-ċikkulata misjuba fil-post tal-ħabta.
He spends hours sitting on the beach.	Jqatta’ sigħat bilqiegħda fuq il-bajja.
The factory was located in this city.	Il-fabbrika kienet tinsab f'din il-belt.
The worker was preparing the meal.	Il-ħaddiem kien qed jipprepara l-ikla.
Therefore, the villagers were completely unprepared.	Għalhekk, ir-raħħala kienu kompletament mhux ippreparati.
Anger rose through him.	Rabja żdiedet permezz tiegħu.
Reform of the tax system has long been expected.	Riforma tas-sistema tat-taxxa ilha mistennija.
She passed the grass around.	Hija għaddiet il-ħaxix madwar.
The prince issued a brief statement to the press.	Il-prinċep ħareġ stqarrija qasira lill-istampa.
The poor are disproportionately affected by pollution.	Il-foqra huma affettwati b'mod sproporzjonat mit-tniġġis.
She listened to her music in a trance.	Hija semgħet il-mużika tagħha fi trance.
The cat meowed as I rubbed my foot.	Il-qattus meowed hekk kif għorok ma sieq tiegħi.
The price is likely to drop soon.	Il-prezz x'aktarx li jinżel dalwaqt.
I think she's smart.	Naħseb li hija intelliġenti.
The elders began to complain loudly.	L-anzjani bdew jilmentaw bil-qawwi.
They are freer than us.	Huma aktar ħielsa minna.
The committee discussed the proposal.	Il-kumitat iddiskuta l-proposta.
Endangered species are protected by the government.	Speċijiet fil-periklu huma protetti mill-gvern.
A few more leaves fell from the branches.	Ftit weraq oħra waqgħu mill-fergħat.
A total of 15 people died on the day.	B’kollox dakinhar mietu ħmistax-il persuna.
He gestured to her to sit down.	Huwa għamel ġest lilha biex toqgħod bilqiegħda.
Sash tied around the middle to fill the body	Sash marbut madwar in-nofs li jimla l-ġisem
He held it tightly in his hand.	Huwa żammha sewwa f’idejh.
Not without effort, he remarked.	Mhux mingħajr sforz, irrimarka.
Do not bring coal into the house.	Tdaħħalx faħam fid-dar.
I definitely enjoyed that meal.	Żgur li ħadt gost ħafna dik l-ikla.
I therefore recommend nationalization.	Għalhekk nirrakkomanda n-nazzjonalizzazzjoni.
Water is needed for most chemical reactions.	L-ilma huwa meħtieġ għall-biċċa l-kbira tar-reazzjonijiet kimiċi.
They played handball together.	Huma lagħbu handball flimkien.
We measured the dust particles.	Aħna kejlu l-partiċelli tat-trab.
Your ideas will save the planet!	L-ideat tiegħek se jsalvaw il-pjaneta!
The architects were thwarted in their attempts.	Il-periti kienu mfixkla fit-tentattivi tagħhom.
Clean the closet with a vengeance.	Naddaf il-closet b’vendetta.
They suddenly felt the urge to climb.	Ħassu ħeġġa f’daqqa biex jitla’.
Farm workers do hard, back-to-back work.	Il-ħaddiema tar-razzett jagħmlu xogħol iebes u li jġib id-dahar.
The ceremony began with singing and dancing.	Iċ-ċerimonja bdiet bil-kant u ż-żfin.
Put the butter in the fridge.	Poġġi l-butir fil-friġġ.
They are constantly encouraging new levels of productivity.	Huma kontinwament iħeġġu livelli ġodda ta 'produttività.
Darkness descends, the wind blows.	Id-dlam jinżel, ir-riħ jaqbad.
Many journalists believe he was killed.	Ħafna ġurnalisti jemmnu li kien maqtul.
Television is essential in modern life.	It-televiżjoni hija essenzjali fil-ħajja moderna.
Opponents of the Prime Minister criticized him for his policies.	L-avversarji tal-Prim Ministru kkritikawh għall-politika tiegħu.
Scientists will continue to study the problem.	Ix-xjentisti se jkomplu jistudjaw il-problema.
Small atoms combine to form larger elements.	Atomi żgħar jingħaqdu biex jiffurmaw elementi akbar.
The report was filled with data, charts, and graphs.	Ir-rapport kien mimli dejta, charts, u graphs.
She put her hand on his shoulder.	Poġġiet idha fuq l-ispalla tiegħu.
Turn off the engine, he said.	Itfi l-magna, qal.
It is perfectly safe to eat that.	Huwa perfettament sigur li tiekol dak.
Voters blame the government for rising prices.	Il-votanti jwaħħlu lill-gvern għaż-żieda fil-prezzijiet.
Injured, they were taken to hospital by helicopter.	Midrubin ħażin, huma tressqu l-isptar b’ħelikopter.
The shops were open.	Il-ħwienet kienu miftuħa.
The director was asked to give a speech.	Id-direttur intalab jippreżenta diskors.
Delicious smells!	Irwejjaħ Delicious!
Their lives were difficult and dangerous.	Ħajjithom kienet diffiċli u perikoluża.
These machines are difficult to service.	Dawn il-magni huma diffiċli biex jagħmlu servizz.
She was left with nothing.	Hija baqgħet mingħajr xejn.
The history teacher asked the students to read the introduction.	L-għalliem tal-istorja talab lill-istudenti jaqraw l-introduzzjoni.
You're so scared of losing, you can't win!	Tant tibża’ li titlef, ma tistax tirbaħ!
Following the incident, a police investigation was launched.	Wara li seħħ l-inċident, bdiet investigazzjoni tal-pulizija.
Some sections of the population are living in primitive conditions.	Xi sezzjonijiet tal-popolazzjoni qed jgħixu f'kundizzjonijiet primittivi.
The photo was sent to us by a conspiracy theorist.	Ir-ritratt intbagħatilna minn teorista tal-konfoffa.
We haven't seen the sun in a month.	Ilna xahar ma naraw ix-xemx.
He was taken to hospital by ambulance.	Huwa ttieħed l-isptar b’ambulanza.
They look healthy and seem to live well.	Huma jidhru b'saħħithom u jidhru li jgħixu tajjeb.
Birds are now a common sight.	L-għasafar issa huma vista komuni.
Buses run every half hour.	Il-karozzi tal-linja jimxu kull nofs siegħa.
This car runs on compressed natural gas.	Din il-karozza taħdem fuq gass naturali kompressat.
The number of students is growing all the time.	In-numru ta’ studenti qed jikber il-ħin kollu.
The picture covered the story.	L-istampa kopriet l-istorja.
Give the dog a bath.	Agħti banju lill-kelb.
The city is one of the largest in the country.	Il-belt hija waħda mill-akbar fil-pajjiż.
Hostile officers seized our ship.	Uffiċjali ostili ħatfu l-bastiment tagħna.
Cats are playful when awake.	Il-qtates huma jilgħab meta mqajmin.
I read whole novels in one sitting.	Qrajt rumanzi sħaħ f’seduta waħda.
The dance gradually began to lose popularity.	Iż-żfin gradwalment beda jitlef il-popolarità.
What happens next is unclear.	X'jiġri wara mhuwiex ċar.
An announcement from the highest court was met with anger.	Tħabbira mill-ogħla qorti ntlaqgħet b’rabja.
The jury is still out.	Il-ġurija għadha barra.
The painter used various shades of blue.	Il-pittur uża diversi sfumaturi ta’ blu.
She accidentally disrupted the site.	Hija tfixkel is-sit b’inċident.
It was carried by a gust of wind.	Inġarret minn buffura tar-riħ.
We can’t really bring in more fuel.	Ma nistgħux verament indaħħlu aktar fjuwil.
A donkey was tied with a rope.	Ħmar kien marbut b’ħabel.
Most of the individuals surveyed made use of public transportation.	Ħafna mill-individwi mistħarrġa għamlu użu mit-trasport pubbliku.
Look at those clouds gathering on the horizon.	Ħares lejn dawk is-sħab jinġabru fuq l-orizzont.
The equal rights movement gained momentum.	Il-moviment għad-drittijiet indaqs ħa momentum.
The monastery dates back hundreds of years.	Il-monasteru jmur lura mijiet ta’ snin.
Despite the warnings, residents ignored the signs.	Minkejja t-twissijiet, ir-residenti injoraw it-tabelli.
A year later, another earthquake	Sena wara, terremot ieħor
I have no clue what you are talking about.	M'għandix ħjiel dwar xiex qed titkellem.
The towers of modern and tall buildings on the historic center of the city.	It-torrijiet tal-bini modern u għoli fuq iċ-ċentru storiku tal-belt.
Ambitious people who see their dreams come true.	Nies ambizzjużi li jaraw il-ħolm tagħhom realizzat.
I don’t miss this for the world.	Jien ma nitlifx dan għad-dinja.
The art was hung on the walls.	L-arti kienet imdendla mal-ħitan.
The lifeguards checked for signs of life.	Il-lifeguards ikkontrollaw għal sinjali tal-ħajja.
Be careful when crossing this busy road.	Oqgħod attent meta taqsam din it-triq traffikuża.
This region is home to volcanoes.	Dan ir-reġjun huwa dar għall-vulkani.
It took him two years to complete his alchemy.	Huwa ħa sentejn biex ilesti l-alkimija tiegħu.
What do you attribute your failure to?	Għal xiex tattribwixxi n-nuqqas ta’ suċċess tiegħek?
The answer to this question is available in the literature.	It-tweġiba għal din il-mistoqsija hija disponibbli fil-letteratura.
After they got married, he wrote her passionate love letters.	Wara li żżewġu, huwa kiteb l-ittri ta’ mħabba passjonati tagħha.
We can produce purer products.	Nistgħu nipproduċu prodotti aktar puri.
The engine makes a lot of noise when running.	Il-magna tagħmel ħafna storbju meta taħdem.
Let the water flow.	Ħalli l-ilma jgħaddi.
The scenery was stunning.	Il-pajsaġġ kien isturdament.
The operation was a success.	L-operazzjoni kienet suċċess.
These are the most common forms of pollution.	Dawn huma l-aktar forom komuni ta’ tniġġis.
Double the cost of some items in a shop.	Irdoppja l-ispiża ta 'xi oġġetti f'ħanut.
This machine requires routine maintenance.	Din il-magna teħtieġ manutenzjoni ta 'rutina.
Annual profit was a fraction of the previous year.	Il-profitt annwali kien frazzjoni tas-sena preċedenti.
To serve drinks to customers.	Biex isservi xorb lill-klijenti.
People can only be laid off if they are redundant.	In-nies jistgħu jiġu ssensjati biss jekk ikunu żejda.
Soldiers were ordered to attack at dawn.	Is-suldati ġew ordnati jattakkaw mas-sebħ.
The fish market was the largest in town.	Is-suq tal-ħut kien l-akbar fil-belt.
The liquid was leaking.	Il-likwidu kien qed inixxi.
Please don't fret.	Jekk jogħġbok, tifraġix.
She always seems to be in a hurry.	Hija dejjem tidher li tkun għaġġla.
He was ecstatic when he saw his proposal.	Huwa kien ecstatic meta rat il-proposta tiegħu.
The advent of engines and trains changed that.	Il-miġja tal-magni u l-ferroviji bidlet dan.
His broken legs made him suffer painfully.	Saqajh miksur ġegħlitu tbati bl-uġigħ.
They walked hand in hand in the garden.	Huma mxew id f’id fil-ġnien.
Some stones mix mortar this morning.	Xi ġebel ħallat mehries dalgħodu.
Go wash and dry the dish.	Mur aħsel u nixxef id-dixx.
A blue bird landed on the fence.	Għasfur blu niżel fuq l-ilqugħ.
Vegetarians are often upset about this situation.	Il-veġetarjani ħafna drabi jkunu mdejqin dwar din is-sitwazzjoni.
The leaves on the trees began to fall in the fall.	Il-weraq fuq is-siġar bdew jaqgħu fil-ħarifa.
This party has established itself in positions of power.	Dan il-partit sod lilu nnifsu f’pożizzjonijiet ta’ poter.
The dinosaur's head is as long as a house.	Ir-ras tad-dinosawru hija twila daqs dar.
The children were very excited.	It-tfal kienu eċċitati ħafna.
Strict separation of church and state.	Separazzjoni stretta tal-knisja u l-istat.
The anonymous tip led to the discovery of the body.	Il-ponta anonima wasslet għall-iskoperta tal-ġisem.
Just a few more pictures and they will be done.	Ftit stampi oħra biss u se jsiru.
They make a good fertilizer.	Huma jagħmlu fertilizzant tajjeb.
A restrictive policy has been adopted.	Ġiet adottata politika restrittiva.
Prices are too high.	Il-prezzijiet huma għoljin wisq.
The tax will not be applied to tourists.	It-taxxa mhux se tiġi applikata għat-turisti.
Cancer makes this patient feel anxious.	Il-kanċer jagħmel lil dan il-pazjent iħossu anzjuż.
The cabinet approved the new tax proposal.	Il-kabinett approva l-proposta tat-taxxa l-ġdida.
The university offers courses in a variety of subjects.	L-università toffri korsijiet f'varjetà ta' suġġetti.
Knowledge of local languages ​​is required for intelligence agents.	L-għarfien tal-lingwi lokali huwa meħtieġ għall-aġenti tal-intelligence.
The big storm was accompanied by an ice storm.	Il-maltemp kbir kien akkumpanjat minn maltempata tas-silġ.
These living conditions are deplorable.	Dawn il-kundizzjonijiet tal-għajxien huma deplorevoli.
The ice cream is melting!	Il-ġelat qed idub!
Scientists are studying global warming.	Ix-xjentisti qed jistudjaw it-tisħin globali.
Coroners could not identify the corpse.	Coroners ma setgħux jidentifikaw il-katavru.
We were best friends.	Konna nkunu l-aqwa ħbieb.
He is a mask as a human being.	Huwa maskra bħala bniedem.
The politician was very ambitious.	Il-politiku kien ambizzjuż ħafna.
Delete a tear.	Ħassar demgħa.
A wave of nausea gripped me.	Mewġa ta’ dardir ħakmet fuqi.
A pretty good all things considered.	A pjuttost tajjeb l-affarijiet kollha kkunsidrati.
They built their houses by the water.	Huma bnew djarhom ħdejn l-ilma.
They use coal to make iron.	Huma jużaw il-faħam biex jagħmlu l-ħadid.
Please wait, she told herself.	Jekk jogħġbok stenna, qalet lilha nfisha.
All passengers must abide by the rules.	Il-passiġġieri kollha għandhom jimxu mar-regoli.
Establish an environment of trust.	Stabbilixxi ambjent ta’ fiduċja.
His past experience did not come into play here.	L-esperjenza tal-passat tiegħu ma daħlitx fis-seħħ hawn.
Our views seemed very different.	L-opinjonijiet tagħna dehru li kienu differenti ħafna.
His behavior with them was strange.	L-imġieba tiegħu magħhom kienet stramba.
This information must be kept confidential.	Din l-informazzjoni għandha tinżamm kunfidenzjali.
Many students liked it.	Ħafna studenti għoġbuh.
His ears are small and deformed.	Widnejh hija żgħira u deformata.
Palpitating, she tapped her finger on the table.	Palpitat, tektek subgħajha fuq il-mejda.
The lizard climbed into hiding.	Il-gremxula telgħet għal ħabi.
The fire spread to the field.	In-nar infirex mal-għalqa.
Soon, long ago it meant different things to different cultures.	Ftit, twil ilu kien ifisser affarijiet differenti għal kulturi differenti.
He was shot at by the man who held him captive.	Ġie sparat lejh mir-raġel li żammeh fil-magħluq.
The houses were neatly arranged together.	Id-djar kienu rranġati sewwa flimkien.
He looked sadly at your feet.	Huwa ħares sfortunatament lejn saqajk.
He was wearing burgundy slacks and a maroon shirt.	Huwa kien liebes slacks burgundy u qmis maroon.
The government plans to spend millions to preserve them	Il-gvern qed jippjana li jonfoq miljuni biex jippreservahom
The egg is the heart of the flower.	Il-bajda hija l-qalba tal-fjura.
He gained notoriety as a singer, songwriter, and actor.	Huwa kiseb notorjetà bħala kantant, kittieb tal-kanzunetti, u attur.
We learned the difference between apple varieties.	Tgħallimna d-differenza bejn il-varjetajiet tat-tuffieħ.
He was often in trouble at school.	Ħafna drabi kien fl-inkwiet fl-iskola.
I don’t plan on drinking today.	Jien ma nippjanax li nixrob illum.
Her cheeks glistened with sweat.	Ħaddejnha tiddi bl-għaraq.
Some believe that supernatural humans live in sewage.	Xi wħud jemmnu li bnedmin sopranaturali jgħixu fid-drenaġġ.
Her favorite vegetables were carrots and potatoes.	Il-ħaxix favorit tagħha kienu karrotti u patata.
These rituals are important elements of civilization.	Dawn ir-ritwali huma elementi importanti ta 'ċiviltà.
There are great bargains to have here!	Hemm bargains kbar li għandhom hawn!
This building contains the tablets of my family’s ancestors.	Dan il-bini fih il-pilloli tal-antenati tal-familja tiegħi.
The girls felt tense.	Il-bniet ħassewhom tensjoni.
He bought a new dresser.	Huwa xtara dresser ġdid.
Suggests removing all crosses, emblems and signs.	Jissuġġerixxi li tneħħi s-slaleb, emblemi u sinjali kollha.
I want to discuss some aspects of the environmental crisis.	Irrid niddiskuti xi aspetti tal-kriżi ambjentali.
Farmers in the region have taken collective responsibility for their land.	Il-bdiewa fir-reġjun ħadu r-responsabbiltà kollettiva għall-art tagħhom.
Don't waste so much time!	Taħlix daqshekk ħin!
The wheels turned fitfully.	Ir-roti daru fitfully.
It was easy to identify by sight.	Kien faċli li tidentifikaha bil-vista.
He was given a big pay rise.	Huwa ngħata żieda kbira fil-paga.
Release the brake before driving off.	Itlaq il-brejk qabel issuq off.
He stole money from his favorite charity.	Seraq flus mill-karità favorita tiegħu.
As this part of the river is prone to flooding.	Peress li din il-parti tax-xmara hija suxxettibbli għall-għargħar.
They could not believe their eyes.	Ma setgħux jemmnu lil għajnejhom.
If every nation became peaceful, world peace would prevail.	Jekk kull nazzjon isir paċifiku, il-paċi fid-dinja kienet tirbaħ.
When ordering coffee, get it black.	Meta tordna l-kafè, ġġibu iswed.
The quake affected almost everyone.	It-terremot inħass minn kważi kulħadd.
Workers' wages will not increase next year.	Il-pagi tal-ħaddiema mhux se jiżdiedu s-sena d-dieħla.
We leave early.	Nitilqu kmieni.
The mountain was named for him.	Il-muntanja kienet imsemmija għalih.
She wore a well businesslike face.	Hija libes wiċċ sew businesslike.
She sat looking out the window.	Hija sib tħares 'il barra mit-tieqa.
The doctor took special care to explain the results.	It-tabib ħa attenzjoni speċjali biex jispjega r-riżultati.
Hunger was at its peak.	Il-ġuħ kien fl-aqwa tiegħu.
The mountain range continues forever.	Il-firxa tal-muntanji tkompli għal dejjem.
The smell of the queen's lace filled the air.	Ir-riħa tal-bizzilla tar-reġina mliet l-arja.
Summer time is now being abandoned.	Il-ħin tas-sajf issa qed jiġi abbandunat.
She decided to involve the police.	Hija ddeċidiet li tinvolvi lill-pulizija.
The businessman made plans to travel to a foreign land.	In-negozjant għamel pjanijiet biex jivvjaġġa lejn art barranija.
A group of striking workers occupied the building.	Grupp ta’ ħaddiema strajkjati okkupaw il-bini.
The budget has increased from year to year.	Il-baġit żdied minn sena għal sena.
The construction of this bridge was delayed.	Il-kostruzzjoni ta’ dan il-pont kienet mimlija dewmien.
Remember to wear your glasses.	Ftakar li tilbes in-nuċċali tiegħek.
She squeezed the milk from her breast.	Hija għafset il-ħalib mis-sider.
It is usually darker towards the center.	Ġeneralment huwa aktar skur lejn iċ-ċentru.
The boy ran across the field.	It-tifel ġera madwar l-għalqa.
Walking on, he found an elderly woman.	Miexi fuq, sab mara anzjana.
The only solution would be to design a new one.	L-unika soluzzjoni tkun li titfassal waħda ġdida.
Forest fires threaten all life in this region.	Nirien fil-foresti jhedded il-ħajja kollha f'dan ir-reġjun.
The cold penetrates everything.	Il-kesħa jippenetra kollox.
Pieces of the mantle can be worn for warmth.	Biċċiet tal-mantell jistgħu jintlibsu għal aktar sħana.
The unemployment rate was rising sharply.	Ir-rata tal-qgħad kienet qed tiżdied f'daqqa.
Each garden has access to irrigation water.	Kull ġnien għandu aċċess għall-ilma tat-tisqija.
That created a bit of a problem.	Li ħoloq daqsxejn ta 'problema.
They alleged that the military's spending was excessive.	Huma allegaw li n-nefqa tal-militar kienet eċċessiva.
There was a faint smell of grass coming out of the window.	Mit-tieqa daħlet riħa ħafifa ta’ ħaxix.
We will be a strawberry shortcake for dessert.	Ser inkunu shortcake tal-frawli għad-deżerta.
The llama indicates which artifacts were found.	Il-lama tindika liema artifatti nstabu.
It started at a brisk pace.	Hija bdiet b'pass mgħaġġel.
She sat in the front row, staring at the stage.	Hija sib fil-filliera ta 'quddiem, tħares lejn il-palk.
He looked at her for a moment.	Huwa ħares lejha għal mument.
Some people prefer organic food.	Xi nies jippreferu ikel organiku.
City residents discussed the merits of the school vouchers.	Ir-residenti tal-belt iddiskutew il-merti tal-vawċers tal-iskola.
The female deer gave birth in the forest.	Iċ-ċriev femminili welldet fil-foresta.
It wasn't fair.	Ma kienx ġust.
The small village had been swept away.	Ir-raħal żgħir kien ġie miknus.
As soon as she could, she left the bar.	Hekk kif setgħet, telqet mill-bar.
He ate roast beef and potatoes.	Huwa kiel roast beef u patata.
Her vain attempts to stir up trouble in the community.	It-tentattivi vati tagħha biex iqanqlu l-inkwiet fil-komunità.
A light layer of flour worked best.	Saff ħafif ta 'dqiq ħadem l-aħjar.
There were fewer children.	Kien hemm inqas tfal.
Many species of birds fly in this park in the summer.	Ħafna speċi ta’ għasafar itiru f’dan il-park fis-sajf.
The leaves rustled in the fading light.	Il-weraq rustled fid-dawl fading.
What is crime?	X'inhu l-kriminalità?
Only three women and two men.	Tliet nisa u żewġt irġiel biss.
Give the priest money now.	Agħti l-qassis flusu issa.
Children under the age of six must wear a helmet when cycling.	Tfal taħt is-sitt snin għandhom jilbsu elmu meta jkunu qed jagħmlu ċ-ċikliżmu.
Water flows constantly from the dam.	L-ilma joħroġ b'mod kostanti mid-diga.
The medical system in this country is quite weak.	Is-sistema medika f'dan il-pajjiż hija pjuttost dgħajfa.
Some sources say that global warming is exaggerated.	Xi sorsi jgħidu li t-tisħin globali huwa esaġerat.
Only a select few have access to this luxurious retreat.	Ftit magħżula biss ikollhom aċċess għal dan l-irtir lussuż.
Researchers realize that climate change is already having an effect.	Ir-riċerkaturi jirrealizzaw li t-tibdil fil-klima diġà qed ikollu effett.
She told her book.	Qallet il-ktieb tagħha.
Teachers should keep students away from violence.	L-għalliema għandhom imexxu lill-istudenti 'l bogħod mill-vjolenza.
He wandered aimlessly around the museum.	Huwa wandered bla għan madwar il-mużew.
The funeral was a happy celebration.	Il-funeral kien ċelebrazzjoni hienja.
Using the right word can lead to volumes.	L-użu tal-kelma t-tajba jista 'jwassal volumi.
We should not look for more proof of his guilt.	M'għandniex infittxu aktar prova tal-ħtija tiegħu.
Recent changes have disrupted some traditionalists.	Bidliet riċenti ħarbtu lil xi tradizzjonalisti.
The skies were densely filled with clouds.	Is-smewwiet kienu mimlijin densament bis-sħab.
He saw her for the first time.	Huwa raha għall-ewwel darba.
All people have an interest in many things in life.	In-nies kollha għandhom interess f'ħafna affarijiet fil-ħajja.
The surface is very smooth.	Il-wiċċ huwa lixx ħafna.
It is essential for businesses to survive.	Huwa essenzjali li n-negozji jgħixu.
Most of the economies in the region were in recession.	Ħafna mill-ekonomiji fir-reġjun kienu f'riċessjoni.
This government has announced new measures to fight unemployment.	Dan il-gvern ħabbar miżuri ġodda biex jiġġieled il-qgħad.
Harry took these notes as he spoke.	Harry ħa dawn in-noti waqt li tkellem.
The ancient inhabitants discovered that they remain fresh.	L-abitanti tal-qedem skoprew li jibqgħu friski.
It is extremely hot in this area.	Huwa estremament sħun f'dan iż-żona.
The view of the island was wonderful.	Il-vista tal-gżira kienet isbaħ.
He set aside a fine income.	Huwa warrab dħul multa.
The village had a blacksmith and a cobbler.	Ir-raħal kellu ħaddied u cobbler.
A lonely rock occupied the barren plain.	Blat solitarju okkupa l-pjanura għerja.
See a doctor if you are feeling tired.	Ara tabib jekk qed tħossok għajjien.
Two people died.	Mietu żewġ persuni.
Temperatures rise in summer.	It-temperaturi jogħlew fis-sajf.
Today's weather was hot and humid.	It-temp tal-lum kien sħun u umdu.
How long have you been married?	Kemm ilu żżewwiġt?
His speeches are always welcome.	Id-diskorsi tiegħu dejjem jintlaqgħu tajjeb.
We have to turn off the light.	Għandna nitfi d-dawl.
Why not just help her?	Għaliex ma tgħinha biss?
They carry supplies in their backpacks.	Huma jġorru provvisti fil-backpacks tagħhom.
The landscape was green and lush.	Il-pajsaġġ kien aħdar u lush.
Many government agencies have established environmental protection programs.	Ħafna aġenziji tal-gvern stabbilixxew programmi ta 'protezzjoni ambjentali.
A campaign spokesperson confirmed this news.	Kelliem tal-kampanja kkonferma din l-aħbar.
He did not answer.	Ma weġibx.
He was accused of promoting the overthrow of the monarchy.	Huwa kien akkużat li jippromwovi t-twaqqigħ tal-monarkija.
They hung themselves in shame.	Huma mdendla rashom fil-mistħija.
The author of this book has unusual knowledge.	L-awtur ta 'dan il-ktieb għandu għarfien mhux tas-soltu.
People are expected to behave decently in public.	In-nies mistennija jġibu ruħhom b’mod diċenti fil-pubbliku.
The shrine is all that is left of the castle.	Is-shrine huwa dak kollu li fadal mill-kastell.
The government failed to stem the tide.	Il-gvern naqas milli jrażżan il-marea.
Do you have any tips for new writers?	Għandek xi pariri għal kittieba ġodda?
She needed a day to convince him.	Hija kellha bżonn ġurnata biex tikkonvinċih.
We must stand up for animal rights.	Irridu nsostnu għad-drittijiet tal-annimali.
He listened to classical music while working.	Huwa jisma’ mużika klassika waqt li kien jaħdem.
Technology should not replace doctors.	It-teknoloġija m'għandhiex tissostitwixxi lit-tobba.
How does this purchase compare to another?	Dan ix-xiri kif iqabbel ma' l-ieħor?
The development of the economy has been slow.	L-iżvilupp tal-ekonomija kien bil-mod.
Some felt the crime was like betrayal.	Xi wħud ħassew li d-delitt kien simili għal tradiment.
After the meal was over, I ordered hot tea.	Wara li spiċċat l-ikla, ordna tè sħun.
The dictionary does not define anything.	Id-dizzjunarju ma jiddefinixxi xejn.
But she had her own secret.	Iżda hi kellha s-sigriet tagħha stess.
Some birds migrate south from this area each year.	Xi għasafar jemigraw lejn in-nofsinhar minn din iż-żona kull sena.
This kitchen has poor ventilation.	Din il-kċina għandha ventilazzjoni fqira.
He sat down in the dark, shy.	Poġġa bilqiegħda fid-dlam, jitmeżmżu.
This road is in good condition.	Din it-triq tinsab f’kundizzjoni tajba.
The aroma of freshly baked bread welcomes you.	L-aroma tal-ħobż moħmi frisk tilqagħkom.
The cessation of hostilities ended the war.	Il-waqfien tal-ostilitajiet temm il-gwerra.
Each compound had a similar chemical structure.	Kull kompost kellu struttura kimika simili.
They held out their hands to me.	Huma ħarġu idejn lejja.
The designs are elegant.	Id-disinji huma eleganti.
The structure was attached to the roof frame.	L-istruttura kienet imwaħħla mal-qafas tas-saqaf.
The journey takes many days or weeks.	Il-vjaġġ jieħu ħafna jiem jew ġimgħat.
The pilot came out unscathed, wearing a confused expression.	Il-pilota ħareġ bla ħsara, liebes espressjoni konfuża.
The drink was dark in color.	Ix-xarba kienet ta’ kulur skur.
Tourists do not have to pay a large entrance fee.	It-turisti m'għandhomx għalfejn iħallsu miżata kbira tad-dħul.
Their flight lost radio contact while on the road.	It-titjira tagħhom tilfet il-kuntatt bir-radju waqt it-triq.
Pears contain vitamins essential for good health.	Il-lanġas fih vitamini essenzjali għal saħħa tajba.
The villagers relied on the well.	Ir-raħħala kienu jiddependu fuq il-bir.
The deputy was falsely accused of assault.	Id-deputat ġie akkużat b’mod falz b’aggressjoni.
She patted down her hair.	Hija patted isfel xagħar tagħha.
There is a park near the beach, along the sea.	Hemm park ħdejn il-bajja, tul il-baħar.
The man's face was buried in his hands.	Wiċċ ir-raġel kien midfun f’idejh.
My wife stole a lot of last week's cookies.	Marti serqet ħafna mill-cookies tal-ġimgħa li għaddiet.
People in the country have limited access to clean water.	In-nies fil-pajjiż għandhom aċċess limitat għal ilma nadif.
Maybe someone called us for help.	Forsi xi ħadd sejjaħna għall-għajnuna.
She mastered certain skills early on.	Hija mhaddma ċerti ħiliet kmieni.
He told her he was leaving.	Qalilha li kien se jitlaq.
The fan was also pretty loud.	Il-fann kien ukoll pjuttost qawwi.
She carried her son in her arms.	Ġarret lit-tifel tagħha f’idejha.
The most common problem in modern life is stress.	L-aktar problema komuni fil-ħajja moderna hija l-istress.
The boy’s tour packages were a bargain.	Il-pakketti tat-turs tat-tifel kienu bargain.
Fun and games.	Pjaċir u logħob.
We jumped off the rocks into the river.	Qbeżna minn fuq il-blat fix-xmara.
So much for learning, so little time.	Tant x’titgħallem, tant ftit ħin.
Our president is suffering from wind.	Il-president tagħna qed ibati minn riħ.
He visited several villages every day.	Hu żar diversi rħula kuljum.
These forms of transport pollute the environment.	Dawn il-forom ta’ trasport iniġġsu l-ambjent.
He is patient with young people.	Huwa paċenzjuż maż-żgħażagħ.
She pulled at the side of the curtain.	Hija ġibdet fil-ġenb il-purtiera.
The ingredients for the meat loaf are beef, bread and milk.	L-ingredjenti għall-ħobża tal-laħam huma ċanga, ħobż u ħalib.
This small bill is strictly for medical expenses.	Dan il-kont żgħir huwa strettament għall-ispejjeż mediċi.
A spinning song could be heard in the distance.	Fil-bogħod setgħet tinstema’ kanzunetta ta’ tidwir.
Their alien eyes glow.	Għajnejnhom aljeni tiddi.
Younger workers are aware of new career opportunities.	Ħaddiema iżgħar huma konxji ta’ opportunitajiet ġodda ta’ karriera.
I enjoyed reading his articles.	Ħadt gost naqra l-artikli tiegħu.
Large numbers of fish fill these lakes.	Kwantitajiet kbar ta’ ħut jimlew dawn il-lagi.
Place the tent, on the lawn.	Poġġi t-tinda, fuq il-lawn.
Cut this lettuce.	Qatta’ dan il-ħass.
Some roads were destroyed.	Xi toroq inqerdu.
He suddenly became aware of this,	F'daqqa waħda sar konxju ta 'dan,
Concrete and wood are used to build bridges.	Il-konkrit u l-injam jintużaw biex jinbnew pontijiet.
You don’t have to do that.	M'għandekx għalfejn tagħmel dan.
After dinner, the lights went out.	Wara l-pranzu, id-dwal intefgħu.
Listen, friend, you want to help me.	Isma, ħabib, trid tgħinni.
Look under the tree to find a snake.	Ħares taħt is-siġra biex issib serp.
He is skilled in web design.	Huwa kapaċi fid-disinn tal-web.
Turning off the faucet stopped the leak.	It-tifi tal-faucet waqqaf it-tnixxija.
Swamp is a wetland subject to flooding.	Swamp huwa art mistagħdra soġġetta għall-għargħar.
Very few systems are considered reliable.	Ftit ħafna sistemi huma kkunsidrati affidabbli.
He was terrified of them.	Kien imwerwer minnhom.
She laughed, then turned to face him.	Daħqet, imbagħad daret biex tiffaċċjah.
Turn on the radio station.	Dawwar l-istazzjon fuq ir-radju.
The senator advised us to consider our options.	Is-senatur ta parir biex inqisu l-għażliet tagħna.
Some priests oppose the idea.	Xi qassisin jopponu l-idea.
You can put the nails in the holes here.	Tista 'tpoġġi l-imsiemer fit-toqob hawn.
Invented a steam engine.	Ivvinta magna tal-fwar.
Grind the spices into a fine powder.	Itħan il-ħwawar fi trab fin.
The tourist lost treatment.	It-turist tilef il-kura.
There were, however, fewer warning signs than predicted.	Kien hemm, madankollu, inqas sinjali ta’ twissija milli kien imbassar.
There were a few seats available.	Kien hemm ftit siġġijiet disponibbli.
Stay tuned.	Ibqa' sintonizzat.
They struggled to avoid being rolled into the dust.	Huma tħabtu biex jevitaw li jiġu rrumblati fit-trab.
It was usually quite dour.	Ġeneralment kien pjuttost dour.
I think that would be a problem.	Naħseb li tkun problema.
Chocolate or vanilla?	Ċikkulata jew vanilla?
They won the cup.	Huma rebħu t-tazza.
They started arguing about who should pay for dinner.	Huma bdew jargumentaw dwar min għandu jħallas għall-pranzu.
Water is liquid.	L-ilma huwa likwidu.
I was taken by surprise.	Inqabad b’sorpriża.
The chef is preparing an exquisite meal.	Il-kok qed jipprepara ikla exquisite.
The violin soloist gave one lament.	Is-solista tal-vjolin ta lament wieħed.
They were quickly surrounded by animals.	Huma kienu malajr imdawra b'annimali.
The wall was filled with posters.	Il-ħajt kien mimli posters.
Dark chocolate contains cocoa solids.	Iċ-ċikkulata skura fiha solidi tal-kawkaw.
He looked up and saw the clouds slowly falling on their heads.	Ħares ’l fuq u rat is-sħab jitilqu bil-mod fuq rashom.
This process is known to all.	Dan il-proċess huwa magħruf għal kulħadd.
The pig pen can be a dangerous place.	Il-pinna tal-majjal tista 'tkun post perikoluż.
The lighthouse is located near the mainland.	Il-fanal jinsab ħdejn il-kontinent.
We can build a wall.	Nistgħu nibnu ħajt.
The lions roared.	L-iljuni roared.
Surely he felt their gaze on him.	Żgur li ħass il-ħarsa tagħhom fuqu.
There is a rainstorm.	Qed issir maltempata tax-xita.
He rode his bike up the steep hill.	Huwa rikeb ir-rota tiegħu fuq l-għoljiet wieqfa.
They walked slowly down the road.	Huma mxew bil-mod fit-triq.
The incisions should be made carefully.	L-inċiżjonijiet għandhom isiru bir-reqqa.
The country is plagued by civil war.	Il-pajjiż huwa milqut minn gwerra ċivili.
The new law is intended to improve working conditions.	Il-liġi l-ġdida hija maħsuba biex ittejjeb il-kundizzjonijiet tax-xogħol.
Corn is used to make breakfast cereals.	Il-qamħirrun jintuża biex jagħmel iċ-ċereali tal-kolazzjon.
His pants are too short.	Il-qliezet tiegħu huma qosra wisq.
A few days later police found the man dead.	Ftit jiem wara l-pulizija sabu lir-raġel mejjet.
It was a rare occurrence.	Kienet okkorrenza rari.
Don't be afraid.	Tibżax.
Many visitors come during the peak season.	Ħafna viżitaturi jiġu matul l-aqwa staġun.
The animals were taken to the zoo.	L-annimali ttieħdu fiż-żoo.
You should treat your mother with love and respect.	Għandek tittratta lil ommok b'imħabba u rispett.
Although the campaign was effective, it was not a success.	Għalkemm il-kampanja kienet effettiva, ma kinitx suċċess.
A proud country, it believes in leadership.	Pajjiż kburi, jemmen fit-tmexxija.
The entrance of the train station was mobbed with people.	Id-daħla tal-istazzjon tal-ferrovija kienet mobbed bin-nies.
The crime rate has risen sharply.	Ir-rata tal-kriminalità żdiedet sew.
The cook knew the noodles were overcooked.	Il-kok kien jaf li t-taljarini kienu msajra żżejjed.
Do you have any money left?	Fadlek xi flus?
We have to be consistently demanding.	Irridu nkunu eżiġenti b'mod konsistenti.
The government ordered a mass evacuation.	Il-gvern ordna evakwazzjoni tal-massa.
The surgeon removed much of the tumor.	Il-kirurgu neħħa parti kbira mit-tumur.
Racing dogs are fed heavy food after their strenuous exercise.	Klieb tat-tlielaq huma mitmugħa ikel tqil wara l-eżerċizzju qawwi tagħhom.
Try to learn as many poems as you can.	Ipprova tgħallem kemm tista’ poeżiji.
A small number of passengers remained.	Għadd żgħir ta’ passiġġieri baqa’.
Remove the rucksack.	Neħħa l-barżakk.
Compliance with the law helps the economy grow.	Il-konformità mal-liġi tgħin lill-ekonomija tikber.
The army is fighting to save the refugees.	L-armata qed tiġġieled biex issalva r-refuġjati.
The study concluded that coffee addiction is linked to death.	L-istudju kkonkluda li l-vizzju tal-kafè huwa marbut mal-mewt.
The population in the region has increased substantially.	Il-popolazzjoni fir-reġjun żdiedet sostanzjalment.
For local time, please check your watch.	Għall-ħin lokali, jekk jogħġbok iċċekkja l-arloġġ tiegħek.
The country was torn between totalitarian and democratic forces.	Il-pajjiż kien imqatta’ bejn forzi totalitarji u demokratiċi.
Few companies engage with the public in this way.	Ftit kumpaniji jimpenjaw ruħhom mal-pubbliku b'dan il-mod.
At least dozens of people were injured.	Mill-inqas għexieren ta’ nies weġġgħu.
The official warned that the rain would damage the crops.	L-uffiċjal wissa li x-xita tagħmel ħsara lill-uċuħ tar-raba’.
The dolphin was playing.	Id-denfil kien jilgħab.
The temperature rose during the day.	It-temperatura żdiedet matul il-ġurnata.
The novelist wrote dozens of stories.	Ir-rumanzier kiteb għexieren ta’ stejjer.
Stopping the spread of the virus is a top priority.	It-twaqqif tat-tixrid tal-virus huwa prijorità ewlenija.
My family has lived here for generations.	Il-familja tiegħi ilha tgħix hawn għal ġenerazzjonijiet.
It's still midnight.	Għadu nofsillejl.
Some works can only be done by hand.	Xi xogħlijiet jistgħu jsiru biss bl-idejn.
It is wise to keep it safe.	Huwa għaqli li żżommha sigura.
We just have to wait and see.	Ikollna biss nistennew u naraw.
Martin played the piano so beautifully.	Martin daqq il-pjanu hekk sabiħ.
The woman stopped, shocked.	Il-mara waqfet, skantata.
Find out where the school is.	Skopri fejn tinsab l-iskola.
The water can be heated or cooled to produce ice.	L-ilma jista 'jissaħħan jew imkessaħ biex jipproduċi silġ.
A large oak tree stands in the courtyard.	Siġra kbira tal-ballut tinsab fil-bitħa.
A man called with a false story about a robbery.	Raġel ċempel bi storja falza dwar serqa.
A resolution is a decision passed by a legislative body.	Riżoluzzjoni hija deċiżjoni mgħoddija minn korp leġiżlattiv.
Beki quietly to himself.	Beki bil-kwiet għalih innifsu.
No wonder no one likes it.	Mhux ta’ b’xejn li ħadd ma jħobbu.
The singers toured around the world.	Il-kantanti daru madwar id-dinja.
Remove the label to reveal its true name.	Neħħa t-tikketta biex jikxef ismu veru.
Thieves got into a car to steal documents.	Ħallelin daħlu f’karozza biex jisirqu xi dokumenti.
Some people are afraid to walk alone at night.	Xi nies jibżgħu jimxu waħedhom bil-lejl.
Surrendering to temptation can be more dangerous than staying pure.	Li ċedi għat- tentazzjoni jistaʼ jkun iktar perikoluż milli tibqaʼ pur.
Weeds are plants that have escaped cultivation.	Il-ħaxix ħażin huwa pjanti li ħarbu mill-kultivazzjoni.
The young man's head rests on the pillow.	Ir-ras taż-żagħżugħ tistrieħ mal-investi.
She posted her photo on the wall.	Daħlet ir-ritratt tagħha fuq il-ħajt.
She soon met a long, dark stranger.	Malajr iltaqgħet ma’ barrani twil u skur.
This is a tremendous honor.	Dan huwa unur tremend.
Recently, there has been an increase in violence.	Riċentement, kien hemm żieda fil-vjolenza.
It can be said to be ready.	Wieħed jista 'jgħid li huwa lest.
This house has a slate roof.	Din id-dar għandha saqaf tal-lavanja.
The gold building of other years was a faded relic.	Il-bini tad-deheb ta 'snin oħra kien relikwa faded.
Ted handed out flyers to neighbors in his neighborhood.	Ted qassam flyers lill-ġirien fil-viċinat tiegħu.
Police stopped him for cracking down.	Pulizija waqqaflu talli għaxxaq.
Dry blood from his mouth.	Demm nixxef minn fommu.
Their poetry tradition began thousands of years ago.	It-tradizzjoni ta’ poeżija tagħhom bdiet eluf ta’ snin ilu.
Microscopic organisms that live in the sea are called plankton.	Organiżmi mikroskopiċi li jgħixu fil-baħar jissejħu plankton.
The zoo keeper was surprised when he found the dead honey badger.	Il-kustodju taż-żoo kien mistagħġeb meta sab il-badger tal-għasel mejjet.
The farmer figured out how to make cheese from goat's milk.	Il-bidwi skopra kif jagħmel il-ġobon mill-ħalib tal-mogħoż.
The fire burned twenty square miles of woodland.	In-nar ħaraq għoxrin mil kwadru ta’ boskijiet.
Are you looking for a place to spend the weekend?	Qed tfittex xi mkien fejn tqatta' tmiem il-ġimgħa?
When winter arrives, the rain ends.	Meta tasal ix-xitwa, ix-xita tispiċċa.
She walked briskly beside him.	Hija mxiet bil-pass ħdejh.
According to a recent survey	Skont stħarriġ riċenti
We want to provide urban housing for our workers.	Irridu nipprovdu akkomodazzjoni urbana għall-ħaddiema tagħna.
Strange creatures are known to live on the islands.	Ħlejjaq strambi huma magħrufa li jgħixu fil-gżejjer.
Siblings love each other.	L-aħwa jħobbu lil xulxin.
We need eight bags of sugar.	Ikollna bżonn tmien boroż zokkor.
his arms were outstretched.	dirgħajh kienu mifruxa.
She couldn't control her anger.	Ma setgħetx tikkontrolla r-rabja tagħha.
The dinosaur was roaming free.	Dinosawru kien qed jimirħu b’xejn.
This idea is much discussed.	Din l-idea hija diskussa ħafna.
She kissed the baby's forehead.	Hija kissed forehead tat-tarbija.
He stroked his goatee as he looked around.	Huwa stroked goatee tiegħu kif ħares madwar.
This dish is traditionally served with curry.	Dan id-dixx huwa tradizzjonalment servut bil-curry.
A man's energy decreases with age.	L-enerġija tar-raġel tonqos bl-età.
The bright sun shone mercilessly through the window.	Ix-xemx qawwi tiddi bla ħniena mit-tieqa.
Pour in the flour	Ferra d-dqiq
Take some time for yourself.	Ħu ftit ħin għalik innifsek.
He bought them a new stereo.	Huwa xtralhom stereo ġdid.
People are scared because there are no power tools.	In-nies jibżgħu peress li m'hemmx power tools.
He proposed a new policy.	Huwa ppropona politika ġdida.
In this region, the sun and disaster often accompany each other.	F'dan ir-reġjun, ix-xemx u d-diżastru spiss jakkumpanjaw lil xulxin.
This organization has branches in many parts of the world.	Din l-organizzazzjoni għandha fergħat f'ħafna partijiet tad-dinja.
A pair of rabbits jumped on the road.	Par fniek qabżu mat-triq.
Through the cultivation of rice, this province became prosperous.	Permezz tal-kultivazzjoni tar-ross, din il-provinċja saret prospera.
The queen was widely understood to be a beauty.	Ir-reġina kienet mifhuma ħafna li kienet sbuħija.
The property is bought and paid for.	Il-proprjetà hija mixtrija u mħallsa.
Quick, follow that one!	Malajr, segwi dak wieħed!
We chose messenger bags.	Aħna għażilna basktijiet tal-messaġġiera.
She added milk to her tea.	Hija żiedet il-ħalib mat-tè tagħha.
His presentation was fascinating.	Il-preżentazzjoni tiegħu kienet affaxxinanti.
Gasoline is highly flammable.	Il-gażolina hija fjammabbli ħafna.
The roof leaked during the last storm.	Is-saqaf nixxa waqt l-aħħar maltempata.
World leaders met to discuss climate change.	Il-mexxejja tad-dinja ltaqgħu biex jiddiskutu t-tibdil fil-klima.
Gradually the letters began to appear.	Bil-mod il-mod bdew jidhru l-ittri.
She bit into the sandwich, her eyes closed with pleasure.	Gidmet fis-sandwich, għajnejha magħluqa bi pjaċir.
The countryside is five miles east.	Il-kampanja tinsab ħames mili fil-lvant ta’ hawn.
The unemployment rate was ten percent last year.	Ir-rata tal-qgħad kienet għaxra fil-mija s-sena l-oħra.
He looks up at the sky, thinking about his future.	Huwa ħares ’il fuq lejn is-sema, jaħseb dwar il-futur tiegħu.
To take advantage of this opportunity, you must be quick.	Biex tagħmel użu minn din l-opportunità, trid tkun malajr.
If you are arrested, you will not enjoy it.	Jekk tiġi arrestat, mhux se tgawdiha.
Once on the mountain side, the trees were thick.	Ladarba kienu fuq in-naħa tal-muntanji, is-siġar kienu ħoxnin.
These theories have no evidence to support them.	Dawn it-teoriji m'għandhom l-ebda evidenza li tappoġġjahom.
The following years were spent in relative peace.	Is-snin ta’ wara qattgħu f’paċi relattiva.
After the war, you will not be able to visit the house.	Wara l-gwerra, ma tkunx tista 'żżur id-dar.
The scientific evidence is irrefutable.	L-evidenza xjentifika hija inkonfutabbli.
A homeless man sleeps on the sidewalk.	Raġel bla dar jorqod fuq il-bankina.
This can provoke conflict.	Dan jista 'jipprovoka kunflitt.
Doctors recommend that patients be screened regularly.	It-tobba jirrakkomandaw li l-pazjenti jiġu skrinjati regolarment.
The two glasses fit together perfectly.	Iż-żewġ nuċċalijiet jaqblu perfettament.
Mary loves to have the radio on.	Mary tħobb ikollha r-radju mixgħul.
A computer is much more convenient than a library.	Kompjuter huwa ħafna aktar konvenjenti minn librerija.
The beauty of jade remains untouched.	Is-sbuħija tal-ġada tibqa 'invjolata.
Every girl meets a boy.	Kull tfajla sib ma’ tifel.
The snail moved at a slow pace.	Il-bebbuxu mexa b’pass bil-mod.
The statue shows a male figure with outstretched hands.	L-istatwa turi figura maskili b’idejha mifruxa.
An outbreak of bird flu is happening.	Epidemija ta’ influwenza tat-tjur kienet qed tiġri.
Screening tests are designed to detect harmful agents.	It-testijiet ta 'screening huma mfassla biex jiskopru aġenti ta' ħsara.
A spoonful of sugar helps the medicine go down.	Mgħarfa zokkor tgħin lill-mediċina tinżel.
She laid a fresh cloth on his throbbing forehead.	Hija stabbiliet drapp frisk fuq forehead throbbing tiegħu.
The monkeys in the forest formed complex social groups.	Ix-xadini fil-foresta ffurmaw gruppi soċjali kumplessi.
The telephone pole was full of holes.	L-arblu tat-telefon kien mimli toqob.
The workload is tiring.	L-ammont tax-xogħol huwa għeja.
The minister was last seen leaving the building.	Il-ministru deher l-aħħar ħiereġ mill-bini.
Some students enjoy traveling abroad.	Xi studenti jieħdu pjaċir jivvjaġġaw barra.
An elderly couple were sitting nearby.	Koppja anzjana kienu bilqiegħda fil-qrib.
These sounds have long been remembered in this city.	Dawn il-ħsejjes ilhom jiftakru f’din il-belt.
The house has three bedrooms.	Id-dar għandha tliet kmamar.
The handle of the knife was locked on the weapon.	Il-manku tas-sikkina kien imsakkar fuq l-arma.
No evidence of life was discovered.	L-ebda evidenza tal-ħajja ma ġiet skoperta.
Obama only works nine to five.	Obama jaħdem biss minn disgħa sa ħamsa.
The cats were seen watching the sun rise.	Il-qtates dehru qed jaraw ix-xemx titla.
The billionaire rejoiced in his wealth and bought expensive gifts.	Il-biljunarju feraħ bil-ġid tiegħu u xtara rigali għaljin.
After soaking in hot milk, the bruises disappeared.	Wara t-tixrib fil-ħalib sħun, it-tbenġil sparixxew.
These rocks were extracted from the nearby mountains.	Dawn il-blat kienu estratti mill-muntanji fil-qrib.
He raised his cup in a toast and drained it.	Huwa għolla l-tazza tiegħu f'toast u ixxottaha.
I am glad to come.	Ninsab ferħan li ġej.
Plums grow on trees.	Il-pruna tikber fuq is-siġar.
The young man's eyes were closed.	Għajnejn iż-żagħżugħ kienu magħluqa.
The shrew lived in a hole in the ground.	Il-shrew kienet tgħix f’toqba fl-art.
He spent all his fortune on his hobby.	Nefaq il-fortuna kollha tiegħu fuq il-passatemp tiegħu.
The soprano sang a melody of sorrow.	Is-sopran kanta melodija ta’ niket.
The strong smell cut off from the smell of fish.	Ir-riħa qawwija maqtugħa mir-riħa tal-ħut.
Latex bubbles	Bżieżaq tal-lattiċe
Ginny then allegedly confessed to the murder.	Ginny mbagħad allegatament stqarret il-qtil.
She was sleepy but restless.	Kienet bi ngħas iżda bla kwiet.
Their meeting ended badly.	Il-laqgħa tagħhom spiċċat ħażin.
The sunlight glistened on the water.	Id-dawl tax-xemx glistened fuq l-ilma.
How do traders make money?	In-negozjanti kif jagħmlu l-flus?
The line is opening now.	Il-linja qed tiftaħ issa.
We perceive things with our senses.	Aħna nipperċepixxu l-affarijiet bis-sensi tagħna.
Lend me the book with the red cover.	Sellifni l-ktieb bil-qoxra ħamra.
The ice crystals in the pollen reflected vivid colors.	Il-kristalli tas-silġ fil-polinja kienu jirriflettu kuluri vivaċi.
It is made of cardboard.	Huwa magħmul mill-kartun.
Each film has a director.	Kull film għandu direttur.
A constant	A kostanti
To mark their divorce, her husband gave her this ring.	Biex jimmarka d-divorzju tagħhom, żewġha taha dan iċ-ċirku.
My family has a good collection of records.	Il-familja tiegħi għandha kollezzjoni tajba ta’ rekords.
Farmers in this region are poor.	Il-bdiewa f'dan ir-reġjun huma foqra.
With a single gas pump, the price will be higher.	B'pompa waħda tal-gass, il-prezz se jkun ogħla.
You have to listen to the call of nature.	Għandek tagħti widen għas-sejħa tan-natura.
It was a personal decision made by her childhood sweetheart.	Din kienet deċiżjoni personali meħuda mill-għeżież ta’ tfulitha.
The combination of sugar and water is heat resistant.	Il-kombinazzjoni ta 'zokkor u ilma hija reżistenti għas-sħana.
People with disabilities continue to be alienated.	Il-persuni b'diżabilità jkomplu jaljenaw ruħhom.
She was sad when she heard this.	Hija tnikket meta semgħet dan.
That book was cheap.	Dak il-ktieb kien irħis.
He is sure to regret his decision.	Huwa ċert li jiddispjaċih mid-deċiżjoni tiegħu.
Some scientists believe there were dinosaurs.	Xi xjenzati jemmnu li kien hemm dinosawri.
The rise of social media has democratized information.	Iż-żieda tal-midja soċjali ddemokratizzat l-informazzjoni.
He declared martial law nationwide.	Huwa ddikjara l-liġi marzjali fil-pajjiż kollu.
This city will become a ghost town.	Din il-belt se ssir belt ghost.
Strange pictures.	Stampi strambi.
The play was full of force.	Id-dramm kien aġixxa b’qawwa.
We better get to the bottom of it.	Aħjar naslu fil-qiegħ ta’ dan.
You can still see vertical feeds.	Inti xorta tista 'tara raddiet vertikali.
Your face lit up the room.	Wiċċek xegħel il-kamra.
The company's announcement came as a total surprise.	It-tħabbira tal-kumpanija ġiet bħala sorpriża totali.
She slept soundly and dreamed of her youth.	Hija raqdet fil-fond u ħolm taż-żgħożija tagħha.
Kanji use is declining among the younger generation.	L-użu tal-kanji qed jonqos fost il-ġenerazzjoni żagħżugħa.
They were stopped at the red lights.	Huma twaqqfu fid-dwal ħomor.
What three cards do you need to win the game?	Liema tliet karti għandek bżonn biex tirbaħ il-logħba?
It is time to look at this problem.	Wasal iż-żmien li nħarsu lejn din il-problema.
All living things are vulnerable to viruses.	Il-ħlejjaq ħajjin kollha huma vulnerabbli għall-viruses.
These brushes remain untouched for years.	Dawn ix-xkupilji jibqgħu mhux mittiefsa għas-snin.
After lunch, she rinsed and washed the dishes.	Wara l-ikla, hija ċċarat u ħaslet il-platti.
Melons, pineapples and avocados are easily grown here.	Il-bettieħ, l-ananas u l-avokado jitkabbru faċilment hawn.
Centipede walked awkwardly towards the light.	Ċentipede mexa goffa lejn id-dawl.
Don't get me wrong!	La tixxennix!
The coach acknowledged the shortcomings of his team and promised changes.	Il-kowċ irrikonoxxa n-nuqqasijiet tat-tim tiegħu u wiegħed bidliet.
The baby grabbed the toy and tore it to pieces.	It-tarbija qabdet il-ġugarell u qrittu f’biċċiet.
The young man realized he had made a mistake.	Iż-żagħżugħ induna li kien għamel żball.
Mountains form the background.	Muntanji jiffurmaw l-isfond.
The nation has spent large sums on environmental protection.	In-nazzjon tefa’ somom kbar għall-ħarsien ambjentali.
The river flowed to the beach.	Ix-xmara nixxa lejn il-bajja.
She sees him walking down the street.	Hija tara kif miexi fit-triq.
The risk to life was great.	Ir-riskju għall-ħajja kien kbir.
That restaurant serves delicious food.	Dak ir-restorant iservi ikel delizzjuż.
They saw flames shooting from the roof.	Huma raw fjammi jisparaw mis-saqaf.
One of the ancient temples has been restored.	Wieħed mit-tempji tal-qedem ġie restawrat.
The ousted president protested the election results.	Il-president imkeċċi pprotesta għar-riżultati tal-elezzjoni.
The chemical element apnea has been discovered.	L-element kimiku afnju ġie skopert.
They discussed the pros and cons of further education.	Huma ddiskutew il-vantaġġi u l-iżvantaġġi ta 'edukazzjoni ulterjuri.
Keep your weight down.	Żomm il-piż tiegħek isfel.
His dark eyes lit up in the dim light.	Għajnejh skuri xegħlu fid-dawl baxx.
These houses are big and imposing.	Dawn id-djar huma kbar u imponenti.
He felt a chill in his stomach.	Huwa ħass bard fl-istonku tiegħu.
Three men and one woman were injured.	Tliet irġiel u mara waħda weġġgħu.
Food is scarce, so people have grown their own crops.	L-ikel huwa skars, għalhekk in-nies kibru l-uċuħ tar-raba tagħhom stess.
Some background noise would be nice.	Xi storbju fl-isfond ikun sabiħ.
I will use two forks for the potatoes.	Se nuża żewġ frieket għall-patata.
Our previous sentence contained several errors.	Is-sentenza preċedenti tagħna kien fiha diversi żbalji.
There is no peace.	M'hemm l-ebda paċi.
This is known as the digestive process.	Dan huwa magħruf bħala l-proċess diġestiv.
He hurried off.	Huwa ħaffef off.
The drought in this part of the country is severe.	In-nixfa f’din il-parti tal-pajjiż hija qawwija.
Tissue analysis revealed the cause of death.	Analiżi tat-tessut żvelat il-kawża tal-mewt.
She could not understand the language.	Hija ma setgħetx tifhem il-lingwa.
This combination of ingredients makes a delicious soup.	Din il-kombinazzjoni ta 'ingredjenti tagħmel soppa Delicious.
The chest shot most of the hunting part.	Is-sider spara ħafna mill-parti tal-kaċċa.
On the left is a ballot paper.	Fuq ix-xellug hemm karta tal-vot.
These fields were planted with crops.	Dawn l-għelieqi kienu mħawla bl-uċuħ tar-raba’.
Some locals don’t trust outsiders.	Xi nies tal-lokal ma jafdawx minn barra.
These city streets are dangerous at night.	Dawn it-toroq tal-belt huma perikolużi bil-lejl.
The dog came back.	Il-kelb ħali lura.
Did you have an accident?	Kellek inċident?
He was tall, with dark brown hair.	Huwa kien għoli, b'xagħar kannella skur.
Those men fought hard, but they lost.	Dawk l-irġiel ġġieldu bil-qalb, iżda tilfu.
Let the cows graze in the pasture.	Ħalli l-baqar jirgħu fil-mergħat.
She fought hard to defend her husband.	Hija ġġieldet bil-qawwa biex tiddefendi lil żewġha.
Friends grow increasingly frustrated with each other.	Il-ħbieb jikbru dejjem aktar frustrati ma 'xulxin.
The man suddenly fled.	Ir-raġel f’daqqa waħda ħarab.
Such unworked structures are common in the countryside.	Strutturi mhux elaborati bħal dawn huma komuni fil-kampanja.
Religion has set the standards for proper conduct for many years.	Ir-reliġjon stabbilixxiet l-istandards għal imġieba xierqa għal ħafna snin.
A faint smile came to his lips.	Tbissima ħafifa waslet f’xufftejh.
The park promises panoramic views of the city.	Il-park iwiegħed veduti panoramiċi tal-belt.
The children were thirsty, and they needed water.	It-tfal kienu bil-għatx, u kellhom bżonn l-ilma.
The lake is calm today.	Il-lag huwa kalm illum.
Workers finished rebuilding the bridge in record time.	Il-ħaddiema spiċċaw jibnu mill-ġdid il-pont fi żmien rekord.
So, how long have you been married?	Allura, kemm ilek miżżewweġ?
We spent the night in a tavern.	Għamilna l-lejl ġo taverna.
Six people were injured in the crash.	F’dan l-inċident weġġgħu sitt persuni.
The region is famous for its patronage of the arts.	Ir-reġjun huwa famuż għall-patroċinizzazzjoni tiegħu tal-arti.
The reward can change someone's life irreparably.	Il-premju jista’ jbiddel il-ħajja ta’ xi ħadd b’mod irreparabbli.
The amoeba is a very simple creature.	L-ameba hija ħlejqa sempliċi ħafna.
In designing the bridge, we have to consider the cost.	Fit-tfassil tal-pont, irridu nikkunsidraw l-ispiża.
The delicate blooms seemed innocent at first glance.	Il-blanzuni delikati dehru innoċenti mal-ewwel daqqa t'għajn.
She decided to be back in town by nine.	Hija ddeċidiet li tkun lura fil-belt sad-disgħa.
It's been going on for years.	Huwa għaddej fis-snin.
She loves to have sex on the beach.	Tħobb tagħmel sess fuq il-bajja.
Still, olive oil is said to have therapeutic qualities.	Xorta waħda, iż-żejt taż-żebbuġa jingħad li għandu kwalitajiet terapewtiċi.
No one is harder to kill than the Dragons.	Ħadd ma huwa aktar diffiċli biex joqtol mid-Dragons.
Once popular, this club is now declining.	Darba popolari, dan il-klabb issa qed jonqos.
This sentence is very long.	Din is-sentenza hija twila ħafna.
It was observed as part of a scientific study.	Ġie osservat bħala parti minn studju xjentifiku.
Every human being has dark shadows in his heart.	Kull bniedem għandu dellijiet mudlama f’qalbu.
The technique is used to treat some types of cancer.	It-teknika tintuża biex tikkura xi tipi ta’ kanċer.
Some observers are predicting a drought.	Xi osservaturi qed ibassru nixfa.
The soldiers, fearing for their lives, gave up.	Is-suldati, beżgħu għal ħajjithom, ċedew.
Drought is the consequence of exploitation.	In-nixfa hija l-konsegwenza tal-isfruttament.
I am very satisfied with my school.	Jien sodisfatt ħafna bl-iskola tiegħi.
He does not know this fact.	Huwa ma jafx dan il-fatt.
Any form of assistance seemed useful.	Kwalunkwe forma ta’ għajnuna dehret utli.
Heavy fog rolled down the hill.	Ċpar tqila gerbet fuq l-għoljiet.
It seems that we are inexplicably bound.	Jidher li aħna inspjegabbli marbuta.
The country is rife with unemployment.	Il-pajjiż huwa mifni mill-qgħad.
The director denied the allegations as baseless and defamatory.	Id-direttur ċaħad l-akkużi bħala bla bażi u malafama.
I examined the figures.	Eżaminajt iċ-ċifri.
These changes only affect some parts of the city.	Dawn il-bidliet jaffettwaw biss xi partijiet tal-belt.
The city suffered a terrible fire.	Il-belt sofriet nar terribbli.
Good planning promotes success.	Ippjanar tajjeb jippromwovi s-suċċess.
Different regions have their own unique dialects.	Reġjuni differenti għandhom id-djaletti uniċi tagħhom stess.
A large crowd gathered outside the house.	Folla kbira nġabret barra d-dar.
There are millions of wireless internet connections.	Hemm miljuni ta 'konnessjonijiet tal-internet mingħajr fili.
The grapes are slowly ripening this year.	L-għeneb qed jimmatura bil-mod din is-sena.
I was forced to explain myself.	Tlaqt imġiegħla nispjega lili nnifsi.
A child runs, holds a paper cup and a paper plate.	Tifel imexxi, iżomm tazza tal-karti u platt tal-karti.
The poet died of a heart attack.	Il-poeta miet b’attakk tal-qalb.
They walked slowly along the dusty trail.	Huma mxew bil-mod tul it-traċċa fit-trab.
Devout family man.	Raġel tal-familja devot.
Then, suddenly as they were, they leave.	Imbagħad, f'daqqa waħda kif kienu ġew, jitilqu.
Building sympathy takes time.	Il-bini tas-simpatija jieħu ż-żmien.
He disappeared before our very eyes.	Huwa għeb quddiem għajnejna stess.
Bakery experts deserve special respect.	Esperti tal-forn jistħoqqilhom rispett speċjali.
The pottery was decorated with copper bells.	Il-fuħħar kien imżejjen bil-qniepen tar-ram.
Those hated eyes, look.	Dawk l-għajnejn mibgħeda, iħarsu.
We are expecting a blizzard tonight.	Qed nistennew blizzard illejla.
Scientists have set a new world record.	Ix-xjentisti stabbilixxew rekord dinji ġdid.
This happened last week.	Dan ġara l-ġimgħa li għaddiet.
Certain species of orchids are rare.	Ċerti speċi ta 'orkidej huma rari.
When you are sad, you do not eat often.	Meta tkun imdejjaq, ma tiekolx spiss.
Elephants and elephants are prized for their ivory tuks.	L-iljunfanti u l-iljunfanti huma apprezzati għat-tuks tal-avorju tagħhom.
Standards will be enforced smoothly.	L-istandards se jiġu infurzati bla xkiel.
An army truck was overturned, its cabin on fire.	Trakk tal-armata kien maqlub, il-kabina tiegħu fuq in-nar.
The light bulbs burned out, darkening the room.	Il-bozoz tad-dawl inħarqu, u tefgħu l-kamra fid-dlam.
The study looked at the different trends in cognition.	L-istudju ħares lejn ix-xejriet differenti fil-konjizzjoni.
The groundswell of surprised support the scientists.	Il-groundswell ta 'appoġġ sorpriż lix-xjenzati.
Some government officials refuse to relinquish power.	Xi uffiċjali fil-gvern jirrifjutaw li jċedu l-poter.
The river is a mile long.	Ix-xmara hija twila mil.
They were packing to leave.	Kienu jippakkjaw biex jitilqu.
The leaders of these countries must carry out their policies.	Il-mexxejja ta’ dawn il-pajjiżi jridu jwettqu l-politika tagħhom.
Justice must be served.	Il-ġustizzja għandha tiġi moqdija.
A family is in dire straits these days.	Familja hija milquta minn ħafna problemi f’dawn il-jiem.
The shock of the impact sent the car spinning.	L-iskoss tal-impatt bagħtet il-karozza ddur.
The colors of the company have been carefully chosen.	Il-kuluri tal-kumpanija ġew magħżula bir-reqqa.
Knock on the wooden door once.	Iħabbtu l-bieb tal-injam darba.
Their lives are poor.	Ħajjithom hija fqira.
Many people believe that boys are smarter than girls.	Ħafna nies jemmnu li s-subien huma aktar intelliġenti mill-bniet.
This is a cocktail of wine, vodka, and orange juice.	Dan huwa cocktail ta 'inbid, vodka, u meraq tal-larinġ.
Many churches are collapsing in this area.	Bosta knejjes qed jikkrollaw f’din iż-żona.
Cool the wine first.	Kessaħ l-inbid l-ewwel.
Many grew tired of her dreadful pronunciations.	Ħafna kibru għajjien mill-pronunzji koroh tagħha.
Take notes as you observe that process.	Ħu noti hekk kif tosserva dak il-proċess.
The decoration was bright with primary colors.	Id-dekorazzjoni kienet qawwija b'kuluri primarji.
Adherence to this course is mandatory.	L-aderenza ma' dan il-kors hija obbligatorja.
The business is chaired by the board.	In-negozju huwa ppresedut mill-bord.
He was bigger than other people in town.	Huwa kien akbar minn nies oħra fil-belt.
The spring shower favors flowers.	Id-doċċa tar-rebbiegħa tiffavorixxi l-fjuri.
Those animals have few natural predators.	Dawk l-annimali għandhom ftit predaturi naturali.
Move your finger, and watch the image move.	Mexxi subgħajk, u tara l-immaġni tiċċaqlaq.
Jim, the surveyor, found something interesting in the mountains.	Jim, is-surveyor, sab xi ħaġa interessanti fil-muntanji.
I will sing a song for you.	Jien se nkanta kanzunetta għalik.
It rained heavily on the city.	Ix-xita niżlet bil-kbir fuq il-belt.
The medicine reduced the swelling after the accident.	Il-mediċina naqqset in-nefħa wara l-inċident.
Why do some children cry when they break their heads?	Għaliex xi tfal jibku meta jinqatgħu rashom?
The cables run underground.	Il-kejbils jimxu taħt l-art.
There was a diverse mix of personalities in the group.	Kien hemm taħlita diversa ta’ personalitajiet fil-grupp.
People around here say that the practice is considered bad luck.	Nies madwar hawn jgħidu li l-prattika hija meqjusa bħala xorti ħażina.
The cinema was well lit and comfortable.	Iċ-ċinema kien imdawwal tajjeb u komdu.
He served for thirty years in public office.	Huwa serva għal tletin sena f’kariga pubblika.
A little story on the spot.	Ftit storja fuq il-post.
The water is dripping from the tap.	L-ilma qed iqattar mill-vit.
No adverse effects have been observed in the tests so far.	L-ebda effett negattiv ma ġie osservat fit-testijiet s'issa.
Sprinkle a little baking soda over the sweet potatoes.	Roxx ftit baking soda fuq il-patata ħelwa.
She trembled in fear.	Hija tregħed fil-biża.
The villagers complained about the price increase.	Ir-raħħala lmentaw dwar iż-żieda fil-prezz.
The atmosphere is corrosive to many materials.	L-atmosfera hija korrużiva għal ħafna materjali.
The clerk hurried across the crowded office.	L-iskrivan għaġġel tul l-uffiċċju miżgħud.
If you continue to drive, you will kill someone.	Jekk tkompli ssuq, toqtol lil xi ħadd.
An essential element of human survival.	Element essenzjali tas-sopravivenza tal-bniedem.
There are no signs of village life.	M’hemm l-ebda sinjal ta’ ħajja fir-raħal.
The and took the money with him.	Il u ħadu l-flus miegħu.
Like the winding river, our lives are meandering and uncertain.	Bħax-xmara tkebbib, ħajjitna hija meandra u inċerta.
Investors were bullish on the future.	L-investituri kienu bullish dwar il-futur.
The fire burned intensely, leaping towards the building.	In-nar inħaraq b'mod intens, qabeż lejn il-bini.
The shirt was completely unbuttoned.	Il-flokk kien kompletament żbuttonat.
The results should be verified in further experiments.	Ir-riżultati għandhom jiġu vverifikati f'esperimenti ulterjuri.
That area was flat and treeless.	Dik iż-żona kienet ċatta u bla siġar.
The baby slept in the crib.	It-tarbija raqdet fil-presepju.
Bolivia is rich in natural resources.	Il-Bolivja hija rikka fir-riżorsi naturali.
White swans gracefully leave along the lake.	Iċ-ċinji bojod jitilqu bil-grazzja tul il-lag.
The accident was caused by negligence.	L-inċident kien ikkawżat minn negliġenza.
The woman spoke slowly.	Il-mara tkellmet bil-mod.
The company is looking for useful mineral deposits.	Il-kumpanija tfittex depożiti minerali utli.
Then, the soldier was attacked.	Imbagħad, is-suldat ġie attakkat.
Strong cats foraging.	Il-qtates miġgħel qawwi għall-ikel.
We need to find a better outlet.	Irridu nsibu żbokk aħjar.
The government has failed to provide security.	Il-gvern naqas milli jipprovdi s-sigurtà.
A wolf among sheep.	Lupu fost nagħaġ.
The man was calculating his fingertips.	Ir-raġel kien qed jikkalkula l-ponot tiegħu f’rasu.
This facility was coal-fired.	Din il-faċilità kienet enerġija bil-faħam.
Sometimes, we can spend months without rain.	Xi drabi, nistgħu ngħaddu xhur sħaħ mingħajr xita.
A cardinal licks his feathers.	Kardinal jilgħaq ir-rix tiegħu.
The feral pigs were released into the woods.	Il-ħnieżer selvaġġi ġew rilaxxati fil-boskijiet.
Swordfish tend to grow in warmer waters.	Il-pixxispad għandhom tendenza li jikbru f'ilmijiet aktar sħan.
We are so proud of your recent success.	Aħna tant kburin bis-suċċess riċenti tiegħek.
Are you feeling hot?	Qed tħossok sħun?
This lip balm will heal your lips.	Dan il-balzmu tax-xufftejn se jfejjaq xufftejk.
He stopped, looking at the moon.	Huwa waqaf, iħares lejn il-qamar.
His wife gave birth to nine children.	Martu wilditlu disat itfal.
Many locals are angry about the proposed factory.	Ħafna nies tal-lokal huma rrabjati dwar il-fabbrika proposta.
Several witnesses watched the man leave the scene.	Diversi xhieda osservaw lir-raġel jitlaq minn fuq il-post.
It was suspected that the fire had been set on fire.	Kien suspettat li n-nar kien ġie mqabbad apposta.
As a child, she was afraid of dogs.	Meta kienet tifel, kienet tibża’ mill-klieb.
Police and soldiers fired tear gas at the crowd.	Il-pulizija u s-suldati sparaw gass tad-dmugħ fil-folla.
John, you're going to clean your room.	John, int se tnaddaf il-kamra tiegħek.
More people get sick every year.	Aktar nies iqumu morda kull sena.
The worms ate the garbage.	Id-dud kielu ż-żibel.
The historian was able to decipher the hieroglyphs.	L-istoriku kien kapaċi jiddeċifra l-ġeroglifi.
Salt and sugar crystals form.	Il-melħ u l-kristalli taz-zokkor jiffurmaw.
Some nations are densely populated.	Xi nazzjonijiet huma densament popolati.
The corn was being harvested.	Il-qamħirrum kien qed jinħasad.
Mango trees are in bloom.	Is-siġar tal-mango huma fil-fjur.
Our political powers are increasingly dependent on the media.	Is-setgħat politiċi tagħna huma dejjem aktar dipendenti fuq il-midja.
Most people prefer carrots to pasnips.	Ħafna nies jippreferu karrotti milli pasnips.
I had breakfast in the kitchen.	Kelli kolazzjon fil-kċina.
A soldier died in the line of duty.	Suldat miet fil-qadi tad-dmir.
The city walls gleamed in the moonlight.	Il-ħitan tal-belt gleamed fid-dawl tal-qamar.
The tire specialist pumped air into the deflated tire.	L-ispeċjalista tat-tajers ippumpja l-arja fit-tajer deflated.
When the water boils, remove from the heat.	Meta l-ilma jagħli, neħħiha minn fuq in-nar.
They left it altogether.	Il-ħallewha għal kollox.
They applied gentle pressure to the wound.	Huma applikaw pressjoni ġentili fuq il-ferita.
The paint in the jars is the wrong color.	Iż-żebgħa fil-vażetti hija l-kulur ħażin.
The rough seas create dangerous conditions for ships.	L-ibħra mhux maħduma joħolqu kundizzjonijiet perikolużi għall-vapuri.
She has conducted extensive research on skin cleansing.	Hija wettqet riċerka estensiva dwar it-tindif tal-ġilda.
Smoke rises from the chimney.	Id-duħħan jitla’ minn ċmieni.
The bald man smiled.	Ir-raġel qargħi tbissem.
He arrived home in a terrible mood.	Wasal id-dar f’burdata terribbli.
Thai cuisine is designed to stimulate the senses.	Il-kċina Tajlandiża hija maħsuba biex tistimula s-sensi.
Patrol authorities have stopped illegal practices.	L-awtoritajiet tal-għassa waqqfu prattiki illegali.
We see some awful damage being done to the planet.	Naraw xi ħsara orribbli li ssir lill-pjaneta.
Suddenly, the door opened.	F'daqqa waħda, il-bieb infetaħ.
The manager received death threats.	Il-maniġer irċieva theddid ta 'mewt.
The original manuscript was lost.	Il-manuskritt oriġinali ntilef.
Adding salt strengthens the meat.	Iż-żieda tal-melħ isaħħaħ il-laħam.
She refused to work overtime.	Hija rrifjutat li taħdem is-sahra.
The blank page seemed intimidating.	Il-paġna vojta dehret intimidanti.
All of these elements appear cohesively in the film.	Dawn l-elementi kollha jidhru b'mod koeżiv fil-film.
The machine removes short bits of data.	Il-magna tneħħi bits qosra ta' data.
Police raided a nearby cellar and seized large quantities of alcohol.	Il-Pulizija għamlet rejd f’kantina fil-viċin, u qabdet kwantitajiet kbar ta’ alkoħol.
Did you notice in his muscles?	Innotajt fil-muskoli tiegħu?
He was trained as an engineer.	Huwa kien imħarreġ bħala inġinier.
He claimed it was unethical.	Sostna li ma kienx etiku.
These countries have seen rapid economic growth, she says.	Dawn il-pajjiżi raw tkabbir ekonomiku mgħaġġel, tgħid.
Spread the butter over the bread.	Ifrex il-butir fuq il-ħobż.
Fold that newspaper.	Itwi dik il-gazzetta.
This will spread the yellow evenly.	Dan se jxerred l-isfar b'mod uniformi.
It is illegal to fish here without a license.	Huwa illegali li jistad hawn mingħajr liċenzja.
The book is the result of a collaboration of researchers.	Il-ktieb irriżulta minn kollaborazzjoni ta’ riċerkaturi.
This initiative has caused controversy.	Din l-inizjattiva qajmet kontroversja.
Fill ice cube trays with water.	Imla trejs tal-kubi tas-silġ bl-ilma.
The police were talking to someone.	Il-pulizija kien qed ikellem lil xi ħadd.
The astronaut must reason with his food carefully.	L-astronawta jrid jirrazzjona l-ikel tiegħu bir-reqqa.
The bite from rattlesnake.	Il-gidem minn rattlesnake.
The giants used a mallet to drive the fire beams.	Il-ġganti użaw mazza biex isuqu t-travi tan-nar.
Taste the raw fish before cooking.	Dqu l-ħut nej qabel issajjar.
A riot broke out during the demonstration.	Waqt id-dimostrazzjoni seħħet rewwixta.
My father rarely talked about the past.	Missieri rari tkellem dwar il-passat.
The vicious dog bit the boy's foot.	Il-kelb vizzjuż gidem sieq it-tifel.
Hiking is popular all over the country.	Il-mixi huwa popolari madwar il-pajjiż kollu.
Grapes are noted for their high vitamin content.	L-għeneb huwa nnutat għall-kontenut għoli ta 'vitamina tiegħu.
I was paying for my groceries.	Kont qed inħallas għall-merċa tiegħi.
The chicken had been dead for hours.	It-tiġieġ kien ilu sigħat mejta.
It is cold in the mountains.	Huwa kiesaħ fil-muntanji.
Salt and pepper are the most basic spices.	Il-melħ u l-bżar huma l-aktar ħwawar bażiċi.
The messy room angry.	Il-kamra messy rrabjat.
It has already grown into a mighty river.	Diġà kibret fi xmara qawwija.
The grinder kneaded the wheat with its flour.	It-taħan għaġna l-qamħ bid-dqiq tiegħu.
A glass, a bottle of wine placed on the table.	Tazza, flixkun inbid poġġa fuq il-mejda.
The floods caused extensive damage.	L-għargħar ikkawża ħsarat estensivi.
The accident happened in the early hours of the morning.	L-inċident seħħ fis-sigħat bikrin ta’ filgħodu.
Ice is frozen water.	Is-silġ huwa ilma iffriżat.
A new giant bird landed on this leg.	Għasfur ġgant ġdid niżel fuq dan ir-riġlejn.
The construction crew had no heavy equipment.	L-ekwipaġġ tal-kostruzzjoni ma kellux tagħmir tqil.
Fallen trees blocked the passage through the woods.	Siġar li waqgħu mblukkaw il-passaġġ mill-imsaġar.
When a train passes overhead, the noise is deafening.	Meta ferrovija tgħaddi minn fuq, l-istorbju huwa deafening.
New roads are designed to take heavy traffic.	Toroq ġodda huma mfassla biex jieħdu traffiku qawwi.
The soap bubble floats slowly and smoothly in the air.	Il-bużżieqa tas-sapun f'wiċċ l-ilma bil-mod u bla xkiel fl-arja.
The equipment he built was of the highest quality.	It-tagħmir li bena kien tal-ogħla kwalità.
The scientist divided the class into three teams.	Ix-xjenzat qasam il-klassi fi tliet timijiet.
A parade will honor fallen soldiers.	Parata se tonora s-suldati li waqgħu.
History tells of biological processes, such as photosynthesis.	L-istorja tgħid proċessi bijoloġiċi, bħall-fotosintesi.
The accused saw the prison doctor.	L-akkużat ra lit-tabib tal-ħabs.
Ralph was wrong with the news.	Ralph kien sbaljat bl-aħbar.
We are too poor for a vacation.	Aħna fqar wisq għal vaganza.
She retrieved the path from the closet.	Hija rkuprat il-mogħdija mill-closet.
Just to avoid misunderstandings.	Biss biex ma jkunx hemm nuqqas ta’ ftehim.
They humidified the air.	Huma umidifikaw l-arja.
Many wild animals had gone out of the forest.	Ħafna annimali selvaġġi kienu marru mill-foresta.
As she struggled, she managed to break her wrist.	Hekk kif tħabtu, irnexxielha taqsam il-polz tagħha.
These fish are caught online.	Dawn il-ħut jinqabdu online.
She told us what she did.	Hi qaltilna x’għamlet.
She looked out the window.	Hija ħarset barra mit-tieqa.
No fish need to cause damage.	Ebda ħut jeħtieġ li jikkawża l-ħsara.
Use a fork.	Uża furketta.
More tourists visit this province every year.	Aktar turisti jżuru din il-provinċja kull sena.
The work of this organization is important.	Ix-xogħol ta' din l-organizzazzjoni huwa importanti.
The sun is setting below the horizon.	Ix-xemx tinżel taħt l-orizzont.
The characters are fighting.	Il-karattri qed jiġġieldu.
A person's diet is very important for good dental health.	Id-dieta ta 'persuna hija importanti ħafna għal saħħa dentali tajba.
The soup is very tasty.	Is-soppa hija fit-togħma ħafna.
Do not leave the fireplace alone.	Tħallix il-fuklar waħdu.
She talked a little, but somehow she enjoyed the fight.	Tkellmet ftit, imma b’xi mod ħadet gost tiġġerra.
Astronomers have overestimated the size of the sun.	L-astronomi stmat iżżejjed ħafna d-daqs tax-xemx.
What have we learned?	X’tgħallimna?
The crew was rescued by the ship's crew.	L-ekwipaġġ ġie salvat mill-ekwipaġġ tal-vapur.
An elderly man smoked by the side of the road.	Raġel anzjan qagħad ipejjep mal-ġenb tat-triq.
My house usually has enough food.	Dar tiegħi normalment ikollu biżżejjed ikel.
A girl went to a door next to them asking for help.	Tfajla marret bieb ħdejn titlobhom għall-għajnuna.
This is a collection of poems.	Din hija ġabra ta’ poeżiji.
She did not offer to shake his hand.	Hija ma offrietx li ħawwad idu.
He grinned wide at the prospect of the challenge.	Huwa grinned wiesa 'fil-prospett tal-isfida.
The government is considering income tax.	Il-gvern qed jikkunsidra taxxa fuq id-dħul.
We all have to abide by the rules.	Ilkoll irridu noqogħdu mar-regoli.
Click on the "add label" icon.	Ikklikkja fuq l-ikona "żid tikketta".
The picture shows the artist dressed as a native.	L-istampa turi lill-artist liebsa ta’ nattiv.
The fish has black blots on its body.	Il-ħut għandu blots suwed fuq ġisimha.
She wipes her face with a dish towel.	Hija timsaħ wiċċha b'xugaman tal-platti.
That decision was very costly.	Dik id-deċiżjoni kienet tiswielu ħafna.
These items are in demand.	Dawn l-oġġetti huma fid-domanda.
Their suffering was not necessary.	It-tbatija tagħhom ma kinitx meħtieġa.
The news shocked everyone.	L-aħbar ħasdet lil kulħadd.
She spoke immediately.	Tkellmet minnufih.
Fragrances rise from the heated spices.	Fwejjaħ jogħlew mill-ħwawar imsaħħna.
The machine revved happy.	Il-magna revved kuntenti.
Oil, ribbon, and buttons were found in a nearby cave.	Żejt, żigarella, u buttuni nstabu f’għar fil-qrib.
Bend down and grab it.	Liwja 'l isfel u aqbadha.
I was asked to join the team.	Ġejt mitlub biex ningħaqad mat-tim.
The mountains are covered with a thin layer of clouds.	Il-muntanji huma koperti minn saff irqiq ta 'sħab.
The moon appeared to rise from the sea.	Il-qamar deher tela’ mill-baħar.
Take a walk around your property every day.	Ħu mixja kuljum madwar il-proprjetà tiegħek.
Smells can give rise to strong emotions.	Irwejjaħ jistgħu jagħtu lok għal emozzjonijiet qawwija.
Consume less and save more.	Ikkunsma inqas u tiffranka aktar.
These factors contributed to the population boom.	Dawn il-fatturi kkontribwew għall-isplużjoni tal-popolazzjoni.
A pack of wild dogs was nearby.	Pakkett ta’ klieb selvaġġi kien hemm fil-qrib.
He taught himself how to read music.	Għallem lilu nnifsu kif jaqra l-mużika.
The company name appears on many products.	L-isem tal-kumpanija jidher fuq ħafna prodotti.
Studies suggest that the infant mortality rate has declined.	Studji jissuġġerixxu li r-rata tal-mortalità tat-trabi naqset.
He is still grieving over the death of his son.	Għadu mnikket minħabba l-mewt ta’ ibnu.
The lady of the house was polite.	Is-sinjura tad-dar inxteħet b’mod edukat.
Walk around the building ten times.	Imxi madwar il-bini għaxar darbiet.
Today's weather forecast calls for rain.	It-tbassir tat-temp tal-lum jitlob ix-xita.
The department has become even more divided now.	Id-dipartiment sar saħansitra aktar maqsum issa.
What was wrong with her?	X'kien ħażin magħha?
He opened the fridge and found tallboy beer.	Fetaħ il-friġġ u sab tallboy birra.
He didn't answer me right away.	Ma weġibni mill-ewwel.
The conflict was resolved peacefully after a battle.	Il-kunflitt ġie solvut b'mod paċifiku wara battalja.
Give them a good, strong blow.	Agħtihom daqqa tajba u qawwija.
Have you ever seen a living sheep before?	Qatt rajt nagħaġ ħajja qabel?
Quantifying happiness has been challenging.	Il-kwantifikazzjoni tal-kuntentizza kienet ta’ sfida.
They enthusiastically joined the merchants.	Huma ngħaqdu man-negozjanti b'entużjażmu.
The court granted only partial support.	Il-qorti tat biss appoġġ parzjali.
The trees had shed their leaves.	Is-siġar kienu tefgħu l-weraq tagħhom.
The damp weather oppressed everyone's spirits.	It-temp niedja oppressa l-ispirti ta’ kulħadd.
He destroyed five enemy tanks.	Huwa qered ħames tankijiet tal-għadu.
Broken glass on the walkway.	Ħġieġ miksur fuq il-passaġġ.
The cat looks cute.	Il-qtates jidher ħelu.
The papers found in his study are extremely rare.	Il-karti misjuba fl-istudju tiegħu huma estremament rari.
A perfectly circular lake of brackish water.	Lag perfettament ċirkolari ta 'ilma salmastru.
Few of the passengers were injured.	Ftit mill-passiġġieri weġġgħu.
Do you need help? 	Għandek bżonn għajnuna?
call the helpdesk!	ċempel il-helpdesk!
A large percentage of the population is illiterate.	Persentaġġ kbir tal-popolazzjoni hija illitterata.
We interviewed several unemployed residents.	Intervistajna diversi residenti bla xogħol.
Her hair was neat and tidy.	Xagħarha kien pulit u ordnat.
Scientists looked at the findings of their past.	Ix-xjentisti ħarsu lejn is-sejbiet tal-passat tagħhom.
The lines were drawn in crayon.	Il-linji kienu mfassla bil-crayon.
They were on their way to find work.	Kienu fi triqthom biex isibu xogħol.
A number of questions followed.	Segwa għadd ta' mistoqsijiet.
The baker jumped over the fence.	Il-furnar qabeż minn fuq iċ-ċint.
The unfortunate result is the deforestation of some areas.	Riżultat sfortunat huwa d-deforestazzjoni ta’ xi żoni.
This region is also known for its art and literature.	Dan ir-reġjun huwa magħruf ukoll għall-arti u l-letteratura tiegħu.
It is a terrible tragedy that he is dead.	Hija traġedja terribbli li hu mejjet.
Sport is highly regarded here	L-isport huwa meqjus ħafna hawn
The blind man held me by the wrist.	L-għomja żammni mill-polz.
The gecko's tail cannot be detached from his body.	Id-denb ta 'gecko ma jistax jinqala' minn ġismu.
Every year, all money should be accounted for.	Kull sena, il-flus kollha għandhom jiġu kontabilizzati.
The horse galloped along the pastures.	Iż-żiemel galloped tul il-mergħat.
Grandma's property was confiscated by the government.	Il-proprjetà tan-nanna ġiet ikkonfiskata mill-gvern.
Even the flowers were exhausted.	Anke l-fjuri kienu eżawriti.
He added that the nation wants to modernize.	Żied jgħid li n-nazzjon irid jimmodernizza.
The local economy depends on agriculture.	L-ekonomija lokali tiddependi fuq l-agrikoltura.
So be careful!	Allura oqgħod attent!
There are only two ways to cut a tree.	Hemm biss żewġ modi kif taqta’ siġra.
The traffic division discriminates against older workers.	Id-diviżjoni tat-traffiku tiddiskrimina kontra ħaddiema anzjani.
His anger was obvious.	Ir-rabja tiegħu kienet ovvja.
For arrivals, ticket sales start four hours before departure.	Għall-wasliet, il-bejgħ tal-biljetti jibda erba’ sigħat qabel it-tluq.
There is little evidence available on this issue.	Ftit hemm evidenza disponibbli dwar din il-kwistjoni.
Eventually, the hero emerged victorious.	Eventwalment, l-eroj ħareġ rebbieħ.
She couldn’t make herself finish the meal.	Hija ma setgħetx tagħmel lilha nnifisha tispiċċa l-ikla.
His clothes were old and shabby	Ħwejjeġ tiegħu kienu qodma u shabby
Queues formed as buyers went on sale.	Kjuwijiet iffurmaw hekk kif ix-xerrejja marru għall-bejgħ.
Actors and actresses often choose those roles that challenge them.	L-atturi u l-attriċi spiss jagħżlu dawk ir-rwoli li jisfidawhom.
These new growth pains are serious.	Dawn l-uġigħ ġdid ta 'tkabbir huma serji.
The knights feasted fully.	Il-kavallieri ffestaw bis-sħiħ.
There are a few precious things to really understand.	Hemm ftit prezzjużi li verament jifhmu.
Look at that cat!	Ħares lejn dak il-qattus!
The houses here are much larger than those in the city.	Id-djar hawn huma ħafna akbar minn dawk fil-belt.
Anger boiled inside her.	Ir-rabja mgħollija ġewwa tagħha.
Witchcraft is a common theme in fairy tales.	Is-saħħar huwa tema komuni fil-ħrejjef.
The birds that live in this forest are endangered.	L-għasafar li jgħixu f'din il-foresta huma fil-periklu.
Oak trees grew along the siding.	Is-siġar tal-ballut kibru tul il-binarju żgħir.
This story is totally fictional!	Din l-istorja hija totalment fittizju!
He will have you killed with his bare hands.	Huwa ser ikollok maqtula b'idejh vojta.
On the stove, put a soup pot.	Fuq il-fuklar, poġġiet borma soppa.
She quickly slipped into her clothes.	Malajr niżlet fi ħwejjiġha.
Dilute the paint in two glasses of water.	Iddilwa ż-żebgħa f'żewġ tazzi ilma.
I stood on a rocky point and looked down.	Bqajt fuq punt tal-blat u ħarist 'l isfel.
There are a few major highways in this area.	Hemm ftit awtostradi ewlenin f'dan il-qasam.
She was crying, but her face was dry now.	Hija kienet qed tibki, iżda wiċċha kien niexef issa.
She removed an unrecognized shape from the wall.	Hija neħħiet forma mhux rikonoxxuta mill-ħajt.
The three men fled a blazing office.	It-tliet irġiel ħarbu minn uffiċċju tisreġ.
The bishop declared it a "dangerous precedent."	L-Isqof iddikjara li huwa "preċedent perikoluż."
The pigs ate the compost litter.	Il-ħnieżer kielu ż-żibel kompost.
It's a quiet neighborhood, he said.	Huwa lokal kwiet, huwa qal.
He was crushed to death under the wheel.	Huwa kien mgħaffeġ għall-mewt taħt ir-rota.
Despite the efforts of the parents, the children rebel.	Minkejja l-isforzi tal-ġenituri, it-tfal jirribellaw.
The cat sighed.	Il-qattus milagħ b’sabar.
The injured man was rushed to hospital.	Ir-raġel midrub iddaħħal b’urġenza l-isptar.
The number of expatriate workers is growing rapidly.	In-numru ta' ħaddiema espatrijati qed jikber b'rata mgħaġġla.
Nothing can persuade him.	Xejn ma jista’ jipperswadih.
It is a complete guidebook for understanding fog and weather.	Huwa ktieb ta 'gwida komplet biex tifhem iċ-ċpar u t-temp.
He rarely raised his voice.	Rari għolla leħnu.
Pioneer in the space race.	Pijunier fit-tellieqa spazjali.
We thrive on conflicting opinions.	Aħna niffjorixxu fuq opinjonijiet kuntrastanti.
When the director goes after a camera, he simply exists.	Meta d-direttur imur wara kamera, huwa sempliċement jeżisti.
My shirt was clean, but the label was stuck.	Il-qmis tiegħi kien nadif, iżda t-tikketta kienet mwaħħla.
He was a short, stocky man.	Kien raġel qasir u magħqud.
The drawing is bright.	It-tpinġija hija luminuża.
The working class is sure to benefit from this benefit.	Il-klassi tal-ħaddiema żgur li tiggwadanja minn dan il-benefiċċju.
Most sodium channels are clogged.	Ħafna kanali tas-sodju huma misduda.
For a long time, they sat in silence.	Għal żmien twil, qagħdu bilqiegħda fis-skiet.
The student lives with his mother.	L-istudent jgħix ma’ ommu.
The human body is both mortal and immortal.	Il-ġisem tal-bniedem huwa kemm mortali kif ukoll immortali.
Bake a cake from scratch.	Ħami kejk mill-bidu.
When he looked closely, he quickly saw his prey.	Meta ħares mill- qrib, malajr ra l- priża tiegħu.
Her favorite color is blue.	Il-kulur favorit tagħha huwa blu.
The hot wind made their eyes water.	Ir-riħ jaħraq għamillhom għajnejhom.
We looked at a pink dawn.	Ħaresna lejn bidunett roża.
The way to salvation is to love your neighbor.	It-triq għas-salvazzjoni hi li tħobb lill-proxxmu tiegħek.
You need more practice.	Għandek bżonn aktar prattika.
Or was it a bird?	Jew kien għasafar?
Her parents devote a lot of time to her.	Il-ġenituri tagħha jiddedikaw ħafna ħin lilha.
The underground wagon was thick with danger.	Il-vaguni taħt l-art kienet ħoxna bil-periklu.
Japanese speakers are easy to find.	Il-kelliema Ġappuniżi huma faċli biex jinstabu.
It is very difficult for them to extract the oil.	Huwa diffiċli ħafna għalihom li estratt iż-żejt.
There is no thought of war here.	M'hemm l-ebda ħsieb ta 'gwerra hawn.
Because there is too much fog this morning.	Għax dalgħodu hemm wisq ċpar.
The heat was strong.	Is-sħana kienet qawwija.
This phenomenon is known as the greenhouse effect.	Dan il-fenomenu huwa magħruf bħala l-effett serra.
Volunteers are everywhere.	Il-voluntiera jinsabu kullimkien.
The queen often cries.	Ir-reġina spiss tibki.
A fire broke out in the engine room.	Infaqa nar fil-kamra tal-magni.
It is a short drive to the nearest town.	Huwa drive qasir għall-eqreb belt.
A camel saddle feels very comfortable.	Sarġ tal-ġemel iħoss komdu ħafna.
The ferry ran slowly along the lake.	Il-lanċa mexxa bil-mod tul il-lag.
A diesel engine provides for fuel efficient combustion.	Magna diesel tipprovdi għal kombustjoni effiċjenti tal-fjuwil.
The chickens were humanly bred.	It-tiġieġ kienu mrobbija b'mod uman.
Many countries have ratified the treaty.	Ħafna pajjiżi rratifikaw it-trattat.
To some extent, he obeyed her.	Sa ċertu punt, hu obdaha.
Remember how we used to play?	Tiftakar kif konna nilagħbu?
Mutations are a major evolutionary force.	Il-mutazzjonijiet huma forza evoluttiva ewlenija.
The evening sky is getting dark.	Is-sema ta’ filgħaxija qed jiskura.
Try pushing this hard door.	Ipprova imbotta dan il-bieb iebes.
This ritual should be performed regularly.	Dan ir-ritwali għandu jsir regolarment.
This city is correlated with good health.	Din il-belt hija korrelata ma 'saħħa tajba.
It was, he.	Kien, hu.
The selection procedure starts with the smallest pieces.	Il-proċedura tal-għażla tibda bl-iżgħar biċċiet.
Dolphins are intelligent creatures.	Id-delfini huma ħlejjaq intelliġenti.
She got out in front of the car.	Hija ħarġet quddiem il-karozza.
The mantle of the earth is made of solid rock.	Il-mant tad-dinja huwa magħmul minn blat solidu.
Without these drugs, many people would die.	Mingħajr dawn il-mediċini, ħafna nies imutu.
He was a fellowship of the monks.	Huwa kien fellowship tal-patrijiet.
My heart was pounding.	Qalbi kienet tħabbat b’mod vjolenti.
This region is known for silk and cotton fabrics.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għal drappijiet tal-ħarir u tal-qoton.
Scientists have developed crystals that fluoresce under ultraviolet light.	Ix-xjentisti żviluppaw kristalli li jiffluworexxew taħt dawl ultravjola.
Police arrested the thief.	Il-pulizija waqqa’ lill-ħalliel.
The soldiers skampered on the dangerous terrain.	Is-suldati skampered fuq it-terren perikoluż.
He entered a dark dungeon.	Huwa daħal f'dungeon mudlam.
This trail should take you along the valley.	Din it-traċċa għandha tieħdok tul il-wied.
We were driving through deep, dense snow.	Konna qed insuqu minn borra fond u densa.
The invasion of the neighboring country took place.	L-invażjoni tal-pajjiż ġar seħħet.
Can you count the tiles on the roof?	Tista 'tgħodd il-madum fuq is-saqaf?
He has only finished half his meal.	Huwa lest biss nofs ikla tiegħu.
Negotiations were lengthy and widespread.	In-negozjati kienu twal u mifruxa.
This road was blocked during the storm.	Din it-triq kienet imblukkata waqt il-maltemp.
Some researchers believe that the plant is close to extinction.	Xi riċerkaturi jemmnu li l-pjanta hija qrib l-estinzjoni.
A headache is killing me.	Uġigħ ta’ ras qed joqtolni.
She was very active in her time.	Kienet attiva ħafna fiż-żminijiet tagħha.
They rode their bicycles around the city.	Huma rikbu r-roti waqt li daru l-belt.
The poor boy lost his family in the war.	It-tifel fqir tilef il-familja tiegħu fil-gwerra.
Often, both sides agree on arbitration.	Ħafna drabi, iż-żewġ naħat jaqblu mal-arbitraġġ.
She expects to give birth to a baby this month.	Hija tistenna li twelled tarbija dan ix-xahar.
The nurse was very careful.	L-infermiera kienet attenta ħafna.
He initially fled the country.	Inizjalment ħarab mill-pajjiż.
The boy grew up to be a successful businessman.	It-tifel kiber biex ikun negozjant ta 'suċċess.
There seemed to be no end to them.	Deher li ma kienx hemm tmiem għalihom.
We all have a lot to learn.	Ilkoll għandna ħafna x’nitgħallmu.
The information we have seen so far is inconclusive.	L-informazzjoni li rajna s'issa mhix konklussiva.
Wash gently with a mild soap.	Aħsel bil-mod b'sapun ġentili.
Sunbathing is a popular leisure activity.	It-tixmix huwa attività ta' divertiment popolari.
Rainwater is collected in lakes, rivers and streams.	L-ilma tax-xita jinġabar f'lagi, xmajjar u nixxigħat.
Some wild animals were found dead.	Xi annimali selvaġġi nstabu mejta.
We need new sources of energy to achieve sustainable economic development.	Għandna bżonn sorsi ġodda ta' enerġija biex niksbu żvilupp ekonomiku sostenibbli.
The previous year it had been raining heavily.	Is-sena ta’ qabel kienet b’xita mhux tas-soltu.
The rainstorm caused severe damage.	Il-maltempata tax-xita kkawżat ħsarat kbar.
He studied medicine at university.	Studjat il-mediċina fl-università.
Children should wash their hands before meals.	It-tfal għandhom jaħslu idejhom qabel l-ikel.
It is said that the new building will be beautiful.	Qiegħed jingħad li l-bini l-ġdid se jkun sabiħ.
He looked down at his ring.	Huwa ħares 'l isfel lejn iċ-ċirku tiegħu.
His shoulders dropped.	Spallejh waqgħu.
Speak in a deep, slow, clear voice.	Tkellem b’vuċi profonda, bil-mod u ċar.
Pollution is a serious threat.	It-tniġġis huwa theddida serja.
In this tropical climate, cool evenings open windows.	F'din il-klima tropikali, filgħaxija friska tiftaħ twieqi.
Zoo animals often remain locked up all their lives.	L-annimali taż-żoo spiss jibqgħu fil-magħluq ħajjithom kollha.
People avoid discussing this topic.	In-nies jevitaw li jiddiskutu dan is-suġġett.
The lake has a lot of fish.	Il-lag għandu ħafna ħut.
Pass the salt.	Għaddi l-melħ.
The swimmer crossed the finish line in first place,	L-għawwiem qasam il-linja finali fl-ewwel post,
The sleds fought through the snow.	L-islitti glied permezz tal-borra.
Plastic bottles pollute the environment.	Fliexken tal-plastik jagħmlu tniġġis ta ' l-ambjent.
Look at a painting on the wall.	Ħares lejn pittura fuq il-ħajt.
The cat jumped out of that tree.	Il-qattus qabeż minn fuq dik is-siġra.
The journalist asked me a few questions.	Il-ġurnalista staqsieni ftit mistoqsijiet.
The wizard looked at the crystal ball again.	Il-wizard reġa’ ħares lejn il-ballun tal-kristall.
In the oldest profession in the world, women have always surpassed men.	Fl-eqdem professjoni fid-dinja, in-nisa dejjem qabżu l-irġiel.
You need an expensive camera to take good photos.	Għandek bżonn kamera għalja biex tieħu ritratti tajbin.
This ancient vase has been in my family for generations.	Dan il-vażun antik ilu fil-familja tiegħi għal ġenerazzjonijiet.
You can go to school, see the sights and shop.	Tista 'tmur l-iskola, tara l-sights u tixtri.
The hero saved the damsel in distress.	L-eroj salva lid-damsel f'diffikultà.
The pyrotechnic display drew quite a crowd.	Il-wirja piroteknika ġibdet folla mhux ħażin.
Everyone is talking about that new restaurant.	Kulħadd qed jitkellem dwar dak ir-restorant ġdid.
Farming operations have resumed as usual.	L-operazzjonijiet tal-biedja reġgħu bdew bħas-normal.
She spent hours at the mall.	Hija qattgħet sigħat fil-Mall.
Laws must be passed to prevent this from happening again.	Għandhom jgħaddu l-liġijiet biex dan ma jseħħx aktar.
Continuously growing and growing cities now need to find new water.	Bliet li qed jikbru kontinwament u li qed jikbru issa jridu jsibu ilma ġdid.
Seasonal rains recharge underground sources.	Ix-xita staġjonali jerġgħu jiċċarġjaw sorsi ta’ taħt l-art.
Break the chocolate lumps.	Ikissru ċ-ċapep taċ-ċikkulata.
The master of a vessel is responsible for his own safety.	Il-kaptan ta' bastiment huwa responsabbli għas-sigurtà tiegħu.
The shadows of the clouds moved lazily along the lake.	Id-dellijiet ta’ sħab imxew bil-għażż tul il-lag.
Again, the supermarket was out of stock.	Għal darb'oħra, is-supermarket kien out of stock.
An upward trend can be observed.	Tista' tiġi osservata xejra ta' żieda.
The fish is too long for this water.	Il-ħut huwa twil wisq għal dan l-ilma.
He is suffering now, he says.	Qed inbati issa, jgħid.
He removed his helmet.	Neħħietha l-elmu.
Hardened butter.	Il-butir imwebbes.
Traders need financial incentives to operate.	In-negozjanti għandhom bżonn inċentivi finanzjarji biex joperaw.
The little girl came out with a doll.	It-tifla ċkejkna ħarġet bil-pupa.
The remains were found in the foundations of the school.	Il-fdalijiet instabu fil-pedamenti tal-iskola.
Sportswear is extremely comfortable.	L-ilbies sportiv huwa estremament komdu.
The thief stole	Il-ħalliel seraq
My sister started crying.	Oħti bdiet tibki.
Pinball machines were very popular in this period.	Magni tal-pinball kienu popolari ħafna f'dan il-perjodu.
She could not decide.	Hija ma setgħetx tiddeċiedi.
That tree grows very tall.	Dik is-siġra tikber twila ħafna.
We will do to men what we have done to you.	Aħna ser nagħmlu lill-irġiel dak li għamilna lilek.
The sound of the flute was soothing.	Il-ħoss tal-flawt kien serħan il-moħħ.
The shopping center was built a few years ago.	Iċ-ċentru tax-xiri nbena ftit snin ilu.
This woman is suspected of being a liar.	Din il-mara hija suspettata li kienet giddieb.
The cabinet rescued him.	Il-kabinett salvawh.
She was angry that her son had been abandoned.	Kienet irrabjata li t-tifel tagħha kien ġie abbandunat.
We attended most, but not all, of the lectures.	Attendejna l-biċċa l-kbira, iżda mhux kollha, tal-lectures.
The crying children shout as the bomb explodes.	It-tfal tal-biki jgħajtu hekk kif il-bomba tisplodi.
I have three brothers.	Għandi tliet aħwa.
The accused soldier was released.	Is-suldat akkużat kien illiberat.
Freedom of speech is enshrined in the constitution.	Il-libertà tal-kelma hija minquxa fil-kostituzzjoni.
Winter is coming, the crow cried out angrily.	Ġej ix-xitwa, għajjat ​​rrabjata ċ-ċawla.
The thieves won the race.	Il-ħallelin rebaħ it-tellieqa.
She has an intrinsic artistic talent.	Hija għandha talent artistiku intrinsiku.
She decided to poison them.	Hija ddeċidiet li vvelenahom.
Joe without glasses was like an animal.	Joe bla nuċċali kien bħal annimal.
Will the comment be approved?	Il-kumment se jiġi approvat?
Please rinse the fruit thoroughly.	Jekk jogħġbok laħlaħ il-frott sewwa.
All medicines should be taken with caution.	Il-mediċini kollha għandhom jittieħdu b'prekawzjonijiet.
Find enough hours in the day to do everything.	Sib biżżejjed sigħat fil-ġurnata biex tagħmel kollox.
We love, without realizing it.	Inħobbu, mingħajr ma ndunaw.
A large group of protesters took to the streets.	Grupp kbir ta’ dimostranti mxew fit-toroq.
The church has become very modern.	Il-knisja saret moderna ħafna.
They discovered their mutual attraction.	Huma skoprew l-attrazzjoni reċiproka tagħhom.
Young people admire him, while older people fear him.	Iż-żgħażagħ jammirawh, filwaqt li l-anzjani jibżgħu minnu.
The walls were decorated with old wooden boxes.	Il-ħitan kienu mżejna b’kaxxi tal-injam qodma.
Most of the islands are now uninhabited.	Ħafna mill-gżejjer issa huma diżabitati.
The beef was fatty.	Iċ-ċanga kienet xaħmija.
They built a new dam in the locality.	Bnew diga ġdida fil-lokalità.
Many foreign visitors were disappointed.	Ħafna viżitaturi barranin kienu diżappuntati.
An air of mystery surrounds him.	Arja ta’ misteru jdawruh.
While some jobs pay well, others offer little security.	Filwaqt li xi impjiegi jħallsu tajjeb, oħrajn joffru ftit sigurtà.
Want to be so sarcastic?	Trid tkun daqshekk sarkastiku?
Women were the greatest victims of the war.	In-nisa kienu l-akbar vittmi tal-gwerra.
He was known for his diligence.	Kien magħruf għad-diliġenza tiegħu.
She has visited several countries.	Hija żaret diversi pajjiżi.
A light mist fell on the dark countryside.	Ċpar ħafifa niżlet fuq il-kampanja mudlama.
The moon rises high above them.	Il-qamar jitla’ għoli fuq rashom.
The shoes are black.	Iż-żraben huma suwed.
His shirt looked a little shaved.	Il-qmis tiegħu dehret xi ftit imqaxxra.
Such music is now available much more.	Mużika bħal din issa hija disponibbli ħafna aktar.
Gunmen are banned from public parks.	Nies li jġorru l-armi huma pprojbiti minn parks pubbliċi.
Erase a piece of dust from clothes.	Ħassar biċċa trab minn ħwejjeġ.
The businessman was very influential in the local community.	In-negozjant kien influwenti ħafna fil-komunità lokali.
The first date was a disaster.	L-ewwel data kienet diżastru.
The soil there is infertile.	Il-ħamrija hemm hija infertili.
The truck was smashed, so he hitchhiked you instead.	It-trakk kien sfaxxat, u għalhekk għamel hitchhik minfloku.
She was called a nasal specialist to examine her nose.	Ġiet imsejħa speċjalista fl-imnieħer biex teżamina imnieħerha.
Enthusiasts for this sport still exist to this day.	Dilettanti għal dan l-isport għadhom jeżistu sal-lum.
His voice was muffled by the shouts.	Leħnu kien maħsud mill-għajjat.
So be careful, they are cautious.	Allura kun kawt, huma kawtela.
A smaller park was created near the office.	Inħoloq park iżgħar ħdejn l-uffiċċju.
We fear for our health.	Aħna nibżgħu għal saħħitna.
Place the flour in a large bowl.	Poġġi d-dqiq fi skutella kbira.
The farmer's wife raised two hungry children.	Il-mara tal-bidwi rabbiet żewġt itfal imutu bil-ġuħ.
Dogs enjoy playing with toys.	Il-klieb jieħdu gost jilagħbu bil-ġugarelli.
How interesting!	Kemm interessanti!
Build your vocabulary carefully.	Ibni l-vokabularju tiegħek bir-reqqa.
Biologists have made significant discoveries through sequencing	Il-bijoloġisti għamlu skoperti sinifikanti permezz tas-sekwenzjar
He is a geologist, surveyor, miner.	Huwa ġeologu, surveyor, minatur.
Enjoy hunting, fishing, and skiing.	Igawdu l-kaċċa, is-sajd, u l-iskijar.
The door is half open.	Il-bieb huwa nofsu miftuħ.
The first sentence contains a nominal clause.	L-ewwel sentenza fiha klawsola nominali.
A deep sense of regret washed over him.	Sens profond ta’ dispjaċir ħasel fuqu.
The surgeon removed the patient's infected appendix.	Il-kirurgu neħħa l-appendiċi infettat tal-pazjent.
The aftermath of the war was terrible.	Il-konsegwenzi tal-gwerra kienu tal-biża’.
The meeting of these requests caused him great sorrow.	Il-​laqgħa taʼ dawn it-​talbiet kkaġunalu niket enormi.
Obesity is a serious threat here.	L-obeżità hija theddida serja hawnhekk.
She walked along a road lined with pink cherry blossoms.	Hija mxiet tul triq miksija bi fjuri roża taċ-ċirasa.
Pay attention to each other.	Noqogħdu attenti għal xulxin.
The unfortunate victim of the experiment was shocked.	Il-vittma sfortunata tal-esperiment kienet ixxukkjata.
A group of farmers chatted.	Grupp ta’ bdiewa qagħdu jiċċettjaw.
During glacial times, the ground was covered with ice.	Matul iż-żminijiet glaċjali, l-art kienet miksija bis-silġ.
They went through all the states in the union.	Huma għaddew mill-istati kollha fl-unjoni.
You can reach the station in ten minutes.	Tista' tilħaq l-istazzjon f'għaxar minuti.
The fuel injection system was a problem.	Is-sistema tal-injezzjoni tal-fjuwil kienet problema.
Light blue walls enclose the dining room.	Ħitan blu ċar jagħlqu l-kamra tal-ikel.
He doesn't talk to anyone, he is always alone.	Ma jitkellem ma’ ħadd, u jkun dejjem waħdu.
Marriage to the son of the villager was considered a great honor.	Iż-żwieġ lil bin ir-raħħala kien meqjus bħala unur kbir.
That project lacks transparency.	Dak il-proġett nieqes minn trasparenza.
You did well, young man.	Għamilt tajjeb, żagħżugħ.
Your body temperature is equal to your skin.	It-temperatura ta' ġismek tkun ugwali għall-ġilda tiegħek.
The mixture turned bright red	It-taħlita saret aħmar jgħajjat
I wasn't sure if he was joking or not.	Ma kontx ċar jekk kienx qed jiċċajta jew le.
After much research, we found a cure.	Wara ħafna riċerka, sibna kura.
The arrow cut off by the current.	Il-vleġġa maqtugħa mill-kurrent.
The crime rate continues to fall.	Ir-rata tal-kriminalità qed tkompli tonqos.
Some members of the organization oppose the merger.	Xi membri tal-organizzazzjoni jopponu l-għaqda.
They are everywhere.	Huma kullimkien.
A ship likely to sink shows a red flag.	Vapur li x'aktarx jegħreq jintwera bandiera ħamra.
The city is famous for its magnificent museums.	Il-belt hija famuża għall-mużewijiet magnífico tagħha.
Bicycle helmets are required by law in many countries.	L-elmi tar-roti huma meħtieġa bil-liġi f'ħafna pajjiżi.
Her hair was dyed black.	Ix-xagħar kien miżbugħ iswed.
They want to get themselves out of the ashes.	Huma jridu joħorġu lilhom infushom mill-irmied.
An elderly woman is taken to hospital.	Mara anzjana tinġarr l-isptar.
The world is made furrier by these human clothes.	Id-dinja hija magħmula furrier minn dawn il-ħwejjeġ umani.
Most of her possessions had been stolen.	Il-biċċa l-kbira tal-possedimenti tagħha kienu nsterqu.
The stranger looked out of the boat.	Il-barrani ħares 'il barra mid-dgħajsa.
As guests arrived late, dinner started late.	Minħabba li l-mistednin waslu tard, il-pranzu beda tard.
Their efforts had led to several arrests.	L-isforzi tagħhom kienu wasslu għal diversi arresti.
The seas are prone to severe storms.	L-ibħra huma suxxettibbli għal maltempati qawwija.
She intends to become a famous actress someday.	Hija beħsiebha ssir attriċi famuża xi darba.
Bees and hoverflies pollinate some flowers.	In-naħal u l-hoverflies jippollinaw xi fjuri.
Take one step at a time.	Ħu pass wieħed kull darba.
I only have a little money in my pocket.	Għandi biss ftit flus fil-but.
The timer alarm sounds.	L-allarm tat-tajmer daqq.
A cloud of dust rose behind her.	Sħaba ta’ trab telgħet warajha.
He flattened the piece of paper.	Huwa ċċattjat il-biċċa karta.
During the hike, the air becomes thinner and thinner.	Matul it-tlugħ, l-arja ssir dejjem aktar irqaq.
I'll be back in a few days.	Ser inkun lura fi ftit jiem.
Globally, global warming will seriously threaten human health this century.	Madwar id-dinja, it-tisħin globali se jhedded serjament is-saħħa tal-bniedem dan is-seklu.
What is qin?	X'inhu qin?
In other words, the genus can produce perennials.	Fi kliem ieħor, il-ġeneru jista 'jipproduċi frieħ perenni.
These trains made frequent stops.	Dawn il-ferroviji għamlu waqfiet frekwenti.
The cat was sleeping on the armchair.	Il-qattus kien jorqod fuq il-pultruna.
We need to focus on our strengths.	Irridu niffukaw fuq is-saħħiet tagħna.
The flight was canceled, and passengers were sent back home.	It-titjira tħassret, u l-passiġġieri ntbagħtu lura d-dar.
Holy rivers, holy cities, holy temples.	Xmajjar qaddisa, bliet qaddisa, tempji qaddisa.
He worked hard for many years.	Ħadem ħafna għal ħafna snin.
It was impossible for him to remember the area.	Kien impossibbli għalih li jiftakar iż-żona.
Cabbage and coriander flavor the soup.	Il-kaboċċa u l-kosbor jagħtu togħma lis-soppa.
Made of hardened clay.	Magħmul minn tafal imwebbes.
She programmed the machine to work.	Hija pprogrammat il-magna għax-xogħol.
Now, they are starting to catch fire.	Issa, qed jibdew jieħdu n-nar.
Growing up will be difficult.	Tikber se jkun diffiċli.
They had rice for food.	Huma kellhom ross għall-ikel.
Sentences	Sentenzi
The tomb of the guinea fowl was never found.	Il-qabar tal-fargħun qatt ma nstab.
It exists in your imagination.	Hija teżisti fl-immaġinazzjoni tiegħek.
He lived all his life on the brink of poverty.	Huwa għex ħajtu kollha fit-tarf tal-faqar.
We arrived late from the party yesterday evening.	Wasalna tard mill-party tal-bieraħ filgħaxija.
The mutant also appeared more alert.	Il-mutant deher ukoll aktar attent.
She wanted to be out.	Xtaqet li tkun barra.
The water tasted like hot soda.	L-ilma kellu togħma ta’ soda sħuna.
Ours is a selfish age.	Tagħna hija età egoista.
Shakespeare's poems are full of passion.	Il-poeżiji ta’ Shakesperean huwa mimli passjoni.
Take two tablespoons of flour.	Ħu żewġ imgħaref dqiq.
A light wind blew the leaves of the cotton tree.	Riħ ħfief xeħet il-weraq tas-siġra tal-qoton.
The focus of the study was on inexperienced drivers.	Il-fokus tal-istudju kien fuq sewwieqa mingħajr esperjenza.
It is located on a mountain, overlooking the landscape.	Hija tinsab fuq muntanja, tħares lejn il-pajsaġġ.
She told an interesting story.	Hija qalet storja interessanti.
Scientific literacy is supported by experts.	Il-litteriżmu xjentifiku huwa sostnut minn esperti.
This student failed their exams.	Dan l-istudent weħel l-eżamijiet tagħhom.
Shouts of "boo" fell on the bad guys.	Għajjat ​​ta’ “boo” niżlet fuq il-kobob ħżiena.
Take a walk in the woods.	Ħu mixja fil-boskijiet.
The move would take three years.	Il-mossa kienet se tieħu tliet snin.
He built a fortress in his homeland.	Bena fortizza f’art twelidu.
Cut the salmon steaks into slices.	Qatta l-steaks tas-salamun fi flieli.
The sauce was thick and sweet.	Iz-zalza kienet ħoxna u ħelwa.
She had to change lightly.	Hija kellha jbiddel ħafif.
Pour over the potatoes and mix well.	Ferra’ fuq il-patata u ħawwad sewwa.
Divide the mixture evenly between the two cans.	Aqsam it-taħlita indaqs bejn iż-żewġ laned.
It is a very thin book.	Huwa ktieb irqiq ħafna.
Her doctor told her she needed physical rehabilitation.	It-tabib tagħha qalilha li kellha bżonn riabilitazzjoni fiżika.
Do your research before making any decisions.	Agħmel ir-riċerka tiegħek qabel ma tieħu kwalunkwe deċiżjoni.
In fact, business is booming.	Fil-fatt, in-negozju qed jisplodu.
The thieves stole her purse from her handbag.	Il-ħallelin serqet il-portmoni mill-handbag tagħha.
The poor boy was in a dying state.	It-tifel fqir kien qiegħed fi stat li jmut.
The royal photo hung on the wall.	Ir-ritratt irjali mdendel mal-ħajt.
She is a child only.	Hija tifel biss.
The horse continued to trot away.	Iż-żiemel kompla jmur fit-trott fil-bogħod.
Dense fog was on the ground, obscuring all features.	Ċpar dens kien fuq l-art, joskura l-karatteristiċi kollha.
Can you prepare a meal tonight?	Tista' tipprepara ikla illejla?
It is the voice of the past.	Huwa l-vuċi tal-passat.
The largest market in the city.	L-akbar suq fil-belt.
As a novelty, this garden came as a surprise.	Bħala ġdid, dan il-ġnien ġie bħala sorpriża.
Children were found hidden in every room.	Tfal instabu moħbija f’kull kamra.
It was built mostly of wood.	Kien mibni l-aktar mill-injam.
He suffered a heart attack and died.	Huwa sofra attakk tal-qalb u miet.
They came out to save him.	Huma ħarġu biex isalvawh.
A growing number of working mothers.	Numru dejjem jikber ta’ ommijiet qed jaħdmu.
This evidence is beyond doubt.	Din l-evidenza hija bla dubju.
The lower left panel shows the kill.	Il-pannell tax-xellug t'isfel juri l-qtil.
The duke put his people to work.	Id-duka poġġa lin-nies tiegħu għax-xogħol.
I can't stand the sight of blood.	Ma niflaħx il-vista tad-demm.
Voting in the elections was high.	Il-votazzjoni fl-elezzjonijiet kienet għolja.
These differences must be reconciled.	Dawn id-differenzi għandhom jiġu rikonċiljati.
Configure the modem, then plug it in.	Ikkonfigura l-modem, imbagħad ipplaggjah.
His actions aroused anger.	L-azzjonijiet tiegħu qanqlu rabja.
His vocabulary comes from hearing him speak.	Il-vokabularju tiegħu ġej milli jisma’ jitkellem.
Now put the butter inside.	Issa poġġi l-butir ġewwa.
Only those who arrived late arrived.	Waslu biss dawk li waslu tard.
Your dog is at the door.	Il-kelb tiegħek jinsab mal-bieb.
There is no time to rest.	M'hemmx ħin għall-mistrieħ.
The family has lived on this land for years.	Il-familja ilha tgħix fuq din l-art għal snin sħaħ.
She whispered a greeting to her baby.	Hi whispert tislima lit-tarbija tagħha.
Such a concept is the essence of democracy.	Kunċett bħal dan huwa l-essenza tad-demokrazija.
And the agent asked a huge amount of questions!	U l-aġent staqsa ammont enormi ta 'mistoqsijiet!
They sat in silence as they ate.	Huma qagħdu bilqiegħda fis-skiet waqt li kielu.
The guards remained silent.	Il-gwardjani baqgħu siekta.
Our diet is mainly based on plants.	Id-dieta tagħna hija prinċipalment ibbażata fuq il-pjanti.
A city cropped up by the civil war.	Belt maħsuda mill-gwerra ċivili.
An army of soldiers marched through the village.	Armata ta’ suldati mxiet mar-raħal.
Resentment against the police is widespread.	Ir-riżentiment kontra l-pulizija huwa mifrux.
He tried to beat me with flattery.	Huwa pprova jirbaħni bil-flatterija.
He said they should never be trusted.	Qal li qatt ma għandhom jiġu fdati.
This concert is a bit of a mixed bag.	Dan il-kunċert huwa daqsxejn borża mħallta.
I can never believe my eyes.	Qatt nista’ nemmen lil għajnejja.
The aborigines had no knowledge of writing.	L-aborigines ma kellhom ebda għarfien tal-kitba.
That’s why she’s an icon.	Huwa għalhekk li hi ikona.
I knocked on the door.	Ħabbtet fuq il-bieb.
Iceberg is approaching compared to his older parent body	Iceberg qed riesaq meta mqabbel mal-korp ġenitur akbar tiegħu
Some of the court officials were corrupt.	Xi wħud mill-uffiċjali tal-qorti kienu korrotti.
They will make a good addition to my aquarium.	Huma ser jagħmlu żieda tajba għall-akkwarju tiegħi.
This tree bears fruit when it is young.	Din is-siġra tagħti l-frott meta tkun żgħira.
Identify which bacteria cause the disease.	Identifika liema batterji jikkawżaw il-mard.
To encourage foreign investment, the government has reduced taxes.	Biex jinkoraġġixxi l-investiment barrani, il-gvern naqqas it-taxxi.
Builders have to build the tunnel.	Il-bennejja għandhom jibnu l-mina.
Fifty meters high.	Tela’ ħamsin metru.
The dew on the grass is thick.	In-nida fuq il-ħaxix hija ħoxna.
The car was wrecked.	Il-karozza kienet mġarrfa.
He wears a blue cloak, slightly spread.	Huwa jilbes mantell blu, kemmxejn mifrux.
A small heap of snow remains.	Fadal borġ żgħir borra.
A family monkey lives nearby	Xadina tal-familja tgħix fil-qrib
Building a cathedral is a long and complicated process.	Il-bini ta’ katidral huwa proċess twil u kkumplikat.
The purpose of social services is to help people.	L-iskop tas-servizzi soċjali huwa li jgħinu lin-nies.
It's a long journey.	Huwa vjaġġ twil.
The car crashed in the middle of nowhere.	Il-karozza waqgħet f’nofs imkien.
Rats and mice ate most of the food we bought.	Il-firien u l-ġrieden kielu ħafna mill-ikel li xtrajna.
Don't go down that road.	Tinżelx f’dik it-triq.
The lions on the grassy plain looked hungry.	L-iljuni fuq il-pjanura bil-ħaxix dehru bil-ġuħ.
If a cut causes bleeding, it will slow you down.	Jekk qatgħa tikkawża fsada, din tnaqqaslek il-mod.
At the same moment, they jumped up and down, shouting.	Fl-istess mument, qabżu 'l fuq u' l isfel, jgħajtu.
The factory provides water to the residents.	Il-fabbrika tipprovdi l-ilma lir-residenti.
They always stayed up late to play snooker.	Dejjem qagħdu sa tard jilagħbu l-isnooker.
But our best summers produce less than two million tons.	Iżda l-aqwa sjuf tagħna jipproduċu inqas minn żewġ miljun tunnellata.
Place the egg on the top rack.	Poġġi l-bajda fuq l-ixtilliera ta 'fuq.
The sinking of the ship was dramatic.	L-għarqa tal-bastiment kien drammatiku.
Potassium nitrate and water are mixed together in a container.	Nitrat tal-potassju u ilma huma mħallta flimkien f'kontenitur.
My bicycle tires have been peeled off.	It-tajers tar-roti tiegħi ġew imqaxxra.
The neck is slightly too tight.	L-għonq huwa kemmxejn issikkat wisq.
Who will win the championship this year?	Min se jirbaħ il-kampjonat din is-sena?
Forgetting her umbrella, she gets wet.	Minħabba li nsiet l-umbrella tagħha, ixxarrab.
They called for democracy, a new constitution,	Sejħu għad-demokrazija, kostituzzjoni ġdida,
Abandoned her children.	Abbandunat lil uliedha.
I will not discuss politics, he said firmly.	Mhux se niddiskuti l-politika, qal bis-sod.
The minister was angry when he learned of the incident.	Il-ministru kien irrabjat meta sar jaf bl-inċident.
The bright autumn sunlight filtered through the trees.	Id-dawl tax-xemx qawwi tal-ħarifa ffiltrat mis-siġar.
The water was cold and crisp.	L-ilma kien kiesaħ u iqarmeċ.
I have come a long way.	Għamilt triq twila.
I found the magazine interesting.	Sibt ir-rivista interessanti.
Our supplies to the city are dwindling.	Il-provvisti tagħna se l-belt qed jonqsu.
Use an electron microscope.	Uża mikroskopju elettroniku.
Testing showed even less diversity.	L-ittestjar wera saħansitra inqas diversità.
Volunteers should wear clean, protective clothing.	Il-voluntiera għandhom jilbsu ilbies nadif u protettiv.
Five hours passed slowly.	Ħames sigħat għaddew bil-mod.
If the dog is sick, do not feed the meat.	Jekk il-kelb ikun marid, titmahx laħam.
The whole movie was dedicated to her.	Il-film kollu kien iddedikat lilha.
Please keep your room clean.	Jekk jogħġbok żomm il-kamra tiegħek nadifa.
The poster causes my blood pressure to rise.	Il-poster jikkawża li l-pressjoni tad-demm tiegħi tiżdied.
I enjoyed discovering this school library.	Ħadt pjaċir niskopri din il-librerija tal-iskola.
Their appetite on mobile devices is growing.	L-aptit tagħhom fuq apparat mobbli qed jikber.
Pump the ear of wheat under the tap.	Ippumpja l-widna tal-qamħ taħt il-vit.
Be very careful when crossing the road.	Oqgħod attent ħafna meta taqsam it-triq.
Passing through the revolving door, he paused a little	Waqt li jgħaddi mill-bieb li jdur, waqaf ftit
When we saw that she was upset, we went home.	Meta naraw li kienet imdejqa, ħriġna d-dar.
They looked strangely familiar.	Dehru stramba familjari.
Many seniors are struggling to keep up.	Ħafna anzjani qed jitħabtu biex ilaħħqu.
The poor could not vote.	Il-foqra ma setgħux jivvutaw.
Although voting is compulsory, turnout is extremely low.	Għalkemm il-votazzjoni hija obbligatorja, il-parteċipazzjoni hija estremament baxxa.
The tavern was located at a crossroads.	Il-taverna kienet tinsab f’salib it-toroq.
There has been a case of acute stomach pain.	Kien hemm każ ta’ uġigħ akut fl-istonku.
He expressed skepticism, but seemed genuinely interested.	Huwa esprima xettiċiżmu, iżda deher sinċerament interessat.
The residue needs to be discarded.	Il-fdal jeħtieġ li jintrema 'l barra.
This city has been a dry desert for centuries.	Din il-belt ilha deżert niexef għal sekli sħaħ.
Do you want to water the plants?	Tixtieq tisqija l-pjanti?
A skilled in water glass.	A tas-sengħa fil-ħġieġ ta 'l-ilma.
The lyrics of the song are challenging.	Il-lirika tal-kanzunetta hija sfida.
The expedited process has become very popular.	Il-proċess imħaffef sar popolari ħafna.
The former Prime Minister has resigned.	Irriżenja l-Prim Ministru preċedenti.
The sweet bread was excellent.	Il-ħobż ħelu kien eċċellenti.
The fluid enters under the rubber seal.	Il-fluwidu jidħol taħt is-siġill tal-gomma.
Divine intervention was invoked.	Ġie invokat intervent divin.
The preacher weeps for his family.	Il-predikatur jibki għall-familja tiegħu.
The building was owned by a rich man, of course.	Il-bini kien proprjetà ta’ raġel għani, ovvjament.
The best result for all concerned was guaranteed.	L-aħjar riżultat għal dawk kollha kkonċernati kien garantit.
The cat was beside her.	Il-qattus kien ħdejn ruħha.
If that tree falls, so will your house.	Jekk dik is-siġra taqa’, id-dar tiegħek ukoll.
Our lives revolve around politics.	Ħajjitna ddur madwar il-politika.
The doctor found nothing wrong with him.	It-tabib ma sab xejn ħażin miegħu.
About half of the country’s adult population is literate.	Madwar nofs il-popolazzjoni adulta tal-pajjiż hija litterata.
Vast ocean, perfect for sailing.	Oċean vast, perfett għat-tbaħħir.
Good nutrition is the basis of good health.	Nutrizzjoni tajba hija l-bażi ta 'saħħa tajba.
They waited patiently for the light to change.	Huma stennew bil-paċenzja li d-dawl jinbidel.
He stumbled upon an old chest.	Huwa stumbled fuq sider antik.
The workforce will lose some members this year.	Il-forza tax-xogħol se titlef xi membri din is-sena.
Should this man return to his hometown?	Għandu dan ir-raġel jirritorna fir-raħal twelidu?
For the time being, however, let us maintain the status quo.	Għalissa, madankollu, ejja nżommu l-istatus quo.
What would you like to order?	X'tixtieq tordna?
Divide the dough into fifteen balls.	Aqsam l-għaġina fi ħmistax-il ballun.
Many people failed to walk back.	Ħafna nies naqsu milli jmejru lura.
We must always dress appropriately for the occasion.	Irridu dejjem nilbsu kif suppost għall-okkażjoni.
Tick ​​this place.	Immarka dan il-post.
The building appears inverted from this angle.	Il-bini jidher maqlub minn dan l-angolu.
Scientists have made great strides.	Ix-xjentisti għamlu avvanz kbir.
Why not take the road to the left?	Għaliex ma tieħux it-triq lejn ix-xellug?
Peanut butter was one of her favorite foods.	Il-butir tal-karawett kien wieħed mill-ikel favorit tagħha.
This task is now beyond its capacity.	Dan il-kompitu issa huwa lil hinn mill-kapaċità tiegħu.
The beach was deserted.	Il-bajja kienet abbandunat.
Dodder heads rustled in the stream.	Irjus Dodder rustled fil-nixxiegħa.
Can you help us play the piano?	Tista’ tgħinna nimxu l-pjanu?
The danger can come from within.	Il-periklu jista’ jiġi minn ġewwa.
The bread was served with coffee.	Il-ħobż kien servut mal-kafè.
You can see that the missing letters form a word	Tista' tara li l-ittri neqsin jiffurmaw kelma
The students in this class are quiet.	L-istudenti f'din il-klassi huma kwieti.
Pour a little sugar on top.	Ferra ftit zokkor minn fuq.
Smoking does not cause cancer.	It-tipjip ma jikkawżax il-kanċer.
The girl is a good artist.	It-tfajla hija artist tajjeb.
She grabbed the edges of the table.	Hija ħatfet it-truf tal-mejda.
The unhappy woman cried.	Il-mara mhux kuntenta bkiet.
Your dog smells.	Il-kelb tiegħek jinten.
This dish is fast gaining popularity.	Dan id-dixx malajr qed jikseb popolarità.
Raw meat contains harmful bacteria.	Laħam nej fih batterji ta 'ħsara.
He injected his brain with drugs.	Huwa injetta moħħu b'droga.
These figures indicate an upward trend.	Dawn iċ-ċifri jindikaw xejra 'l fuq.
The bullets cut the bored camera lens.	Il-balal qatgħu l-lenti tal-kamera bored.
We need to develop an alternative energy source.	Irridu niżviluppaw sors ta’ enerġija alternattiva.
Our land is our mother's land.	L-art tagħna hija art ommna.
Education was compulsory, with fees based on ability to pay.	L-edukazzjoni kienet obbligatorja, bi miżati bbażati fuq il-ħila li tħallas.
The man turned on the radio, at last.	Ir-raġel xegħel ir-radju, fl-aħħar.
A new law has been passed to ease some taxes.	Għaddiet liġi ġdida li ttaffi xi taxxi.
White, brown, red.	Abjad, kannella, aħmar.
I showed you my picture.	Urejtu l-istampa tiegħi.
The appellants claim that a parking permit has been granted.	L-appellanti jsostnu li ngħata permess għal parkeġġ.
There are no good jobs around here.	M'hemm l-ebda impjiegi tajbin madwar hawn.
A decree banning dissent has been issued.	Inħareġ digriet li jipprojbixxi d-dissens.
She believes that beauty came from within.	Hi temmen li s-sbuħija ġiet minn ġewwa.
The teacher turned to her two students.	L-għalliema daret lejn iż-żewġ studenti tagħha.
Your writing has improved dramatically.	Il-kitba tiegħek tjiebet b'mod drammatiku.
Some believe that young children should not watch horror movies.	Xi wħud jemmnu li t-tfal żgħar m'għandhomx jaraw films tal-orrur.
The key to happiness is to achieve balance in life.	Iċ-ċavetta għall-kuntentizza hija li jinkiseb bilanċ fil-ħajja.
You may also have eaten dried sardines.	Int ukoll tista’ tkun kilt is-sardin imnixxef.
The gas escaped from the tank.	Il-gass ħarab mit-tank.
It is the only way to evaluate the work.	Huwa l-uniku mod biex jiġi vvalutat ix-xogħol.
Every comment on my page is positive.	Kull kumment fuq il-paġna tiegħi huwa pożittiv.
Here are some useful cooking recipes.	Dawn huma xi riċetti utli tat-tisjir.
She failed to understand why he was feeling so sad.	Hija naqset milli tifhem għaliex kien qed iħoss dieqa daqshekk.
This island is a fashionable tourist destination	Din il-gżira hija destinazzjoni turistika moda
The soldiers sat behind the trailer.	Is-suldati qagħdu wara l-karru.
Legislation is now being discussed.	Il-leġiżlazzjoni issa qed tiġi diskussa.
The program uses a search engine.	Il-programm juża magna tat-tiftix.
Words are formed with letters.	Kliem huma ffurmati b'ittri.
A rich woman was found dead in her home.	Mara sinjura nstabet mejta fid-dar tagħha.
Carbon dioxide captures heat in the atmosphere.	Id-dijossidu tal-karbonju jaqbad is-sħana fl-atmosfera.
It is either this or nothing.	Huwa jew dan jew xejn.
We haven’t heard from them yet.	Għadna ma smajniex mingħandhom.
His honesty impressed us all.	L-onestà tiegħu impressjonatna lkoll.
The enzyme was isolated from rumen fluid.	L-enzima ġiet iżolata mill-fluwidu tar-rumen.
Orchards flourished with orchards.	Il-ġonna tal-frott kienu jiffjorixxu bis-siġar tal-frott.
The rocket smoke trail came out of the launch pad	It-traċċa tad-duħħan tar-rokit ħarġet mill-platt tal-varar
People spoke quietly in low voices.	In-nies tkellmu bil-kwiet b’vuċijiet imqaxxra.
Stop walking.	Waqaf miexi.
I was drowning in a sea of ​​debt.	Kont qed negħreq f’baħar ta’ dejn.
Use as little force as possible.	Uża l-inqas forza possibbli.
But little else is known.	Iżda ftit ieħor huwa magħruf.
You can't use computers without learning first.	Ma tistax tuża kompjuters mingħajr ma titgħallem l-ewwel.
A police officer is at the busy intersection.	Uffiċjal tal-pulizija jinsab fl-intersezzjoni traffikuża.
The power went out intermittently overnight.	Il-qawwa spiċċat b'mod intermittenti matul il-lejl.
Microwave the potatoes until tender.	Microwave il-patata sakemm tkun offerta.
The shop provides some general information for its customers.	Il-ħanut jipprovdi xi informazzjoni ġenerali għall-klijenti tiegħu.
The king dismissed the court.	Ir-re keċċa l-qorti.
The moon rose higher.	Il-qamar tela ogħla.
Chemistry and physics are fundamental areas of study.	Il-kimika u l-fiżika huma oqsma fundamentali ta' studju.
He ordered his breakfast to be warmed up, as usual.	Ordna li l-kolazzjon tiegħu jissaħħan, bħas-soltu.
A look around the room revealed that it was empty.	Ħarsa madwar il-kamra żvelat li kienet vojta.
The servant smiled.	Il-qaddej tbissem.
Their fortunes will rise if the university plays well.	Il-fortuni tagħhom se jogħlew jekk l-università tilgħab tajjeb.
The children were left alone in the big house.	It-tfal tħallew waħedhom fid-dar il-kbira.
The village continued to grow exponentially.	Ir-raħal kompla jikber b’mod esponenzjali.
The brewery uses yeast to make beer.	Il-birrerija tuża l-ħmira biex tagħmel il-birra.
So he invented a time machine.	Għalhekk kien ivvinta magna taż-żmien.
The lamb tasted mint and rosemary.	Il-ħaruf daq mint u klin.
Every child learns about birth and death in school.	Kull tifel jitgħallem dwar it-twelid u l-mewt fl-iskola.
The aim here is to conserve resources.	L-għan hawnhekk huwa li jiġu kkonservati r-riżorsi.
His photographs can be seen in prominent art galleries.	Ir-ritratti tiegħu setgħu jidhru f’gallariji tal-arti prominenti.
A young man took a bath.	Żagħżugħ damilha banju.
History has shown that war is futile.	L-istorja wriet li l-gwerra hija għalxejn.
She rolled the pancake on the griddle.	Hija qalbet il-pancake fuq il-griddle.
There will soon be a severe warning.	Dalwaqt se jkun hemm twissija severa.
We came, we saw, he died.	Ġejna, rajna, miet.
Certain types of bacteria thrive in hot water.	Ċerti tipi ta 'batterji jirnexxu fl-ilma sħun.
What does a pigeon sound like?	X'ħoss jagħmlu l-ħamiem?
We need food to survive.	Għandna bżonn l-ikel biex ngħixu.
I noticed that she had long brown hair.	Innotajt li kellha xagħar kannella twil.
We cried, because we knew he was dying.	Bkijna, għax konna nafu li kien qed imut.
There is a useful set of exercise equipment.	Hemm ġabra utli ta 'tagħmir ta' eżerċizzju.
Condensation formed on the windows.	Kondensazzjoni ffurmata fuq it-twieqi.
The waterfall is not far away now.	Il-kaskata mhix 'il bogħod issa.
The sound repeated across the room.	Il-ħoss repet madwar il-kamra.
A botanical garden must have its roots in science.	Ġnien botaniku għandu jkollu l-għeruq fix-xjenza.
Unless the vegetation is cleared, the road will be impassable.	Sakemm il-veġetazzjoni ma titnaddafx, it-triq tkun impassabbli.
A hand came out of his dark hair.	Ħareġ idu minn ġo xagħru skur.
They were satisfied with the food.	Kienu sodisfatti bl-ikel.
She saw that the man was out of shape.	Hija rat li r-raġel kien barra mill-forma.
Population growth leads to increased pressure on infrastructure.	It-tkabbir tal-popolazzjoni jwassal għal pressjoni akbar fuq l-infrastruttura.
Little by little, the protesters were picked up by the riot police.	Ftit ftit, id-dimostranti ttellgħu mill-pulizija tal-irvellijiet.
Turn east at a crossroads.	Dawwar lejn il-Lvant f'salib it-toroq.
The villages form a neat grid.	L-irħula jiffurmaw grilja pulita.
The coins in this game are tokens.	Il-muniti f'din il-logħba huma tokens.
The strange creature was easily frightened.	Il-kreatura stramba kienet faċilment tibża.
He was taken for questioning by police.	Huwa ttieħed għall-interrogazzjoni mill-pulizija.
A road lined with houses descends from the center.	Triq miksija bid-djar tinżel miċ-ċentru.
Just a handful of newspapers still hold.	Sempliċi numru żgħir ta 'gazzetti għadhom iżommu.
The houses were badly connected by roads.	Id-djar kienu konnessi ħażin bit-toroq.
Consult a map before leaving.	Ikkonsulta mappa qabel titlaq.
It suits the pants perfectly.	Hija suits il-qliezet perfettament.
The plants are green because they contain chlorophyll.	Il-pjanti huma ħodor għax fihom il-klorofilla.
He had no doubt that these berries were edible.	Ma kellu ebda dubju li dawn il-berries kienu tajbin għall-ikel.
Many people with these symptoms have cancer.	Ħafna nies b'dawn is-sintomi għandhom kanċer.
As soon as they opened the door, they entered.	Hekk kif fetħu l-bieb, daħlu.
There is no cure for cancer.	M'hemm l-ebda kura għall-kanċer.
The chocolate was melted.	Iċ-ċikkulata kienet imdewweb.
The harvest will be plentiful this year.	Il-ħsad se jkun abbundanti din is-sena.
The transportation department started a revolution in public transportation.	Id-dipartiment tat-trasport beda rivoluzzjoni fit-trasport pubbliku.
The burial service was solemn.	Is-servizz tad-difna kien solenni.
She says the party should not treat its citizens badly.	Tgħid li l-partit m’għandux jittratta ħażin liċ-ċittadini.
The doctor told her to rest.	It-tabib qalilha biex tistrieħ.
The lake is surrounded by mountains.	Il-lag huwa mdawwar bil-muntanji.
The lanes were paved with stone slabs.	Il-korsiji kienu witta b’ċangaturi tal-ġebel.
Never have any onions and carrots.	Qatt xi basal u karrotti.
There were some posters supporting her opponent.	Kien hemm xi posters li jappoġġjaw lill-avversarju tagħha.
Past civilizations have been known to use the alphabet.	Iċ-ċiviltajiet tal-passat kienu magħrufa li jużaw alfabett.
John has brown eyes and golden hair.	John għandu għajnejn kannella u xagħar dehbi.
Science is the pursuit of knowledge.	Ix-xjenza hija l-insegwiment tal-għarfien.
The minister admitted to breaking the law.	Il-ministru ammetta li kiser il-liġi.
My house is on a hilltop.	Dar tiegħi tinsab fuq quċċata ta 'għoljiet.
I got here just in time.	Wasalt hawn eżatt fil-ħin.
Do not move until the danger is over.	Tiċċaqlaqx sakemm jintemm il-periklu.
Poetry is like a song without words.	Poeżija hija bħal kanzunetta mingħajr kliem.
School children will eat whatever they can carry.	It-tfal tal-iskola se jieklu dak kollu li jistgħu jġorru.
Every day, he cleans the toilets.	Kuljum, huwa naddaf it-tojlits.
Given the severity of the attack,	Jekk titqies is-severità tal-attakk,
The reception was disappointing.	Ir-riċeviment kien diżappuntanti.
The queen was having a wonderful time.	Ir-reġina kienet qed tieħu ħin mill-isbaħ.
Politicians' question period has passed.	Perjodu ta’ mistoqsijiet ta’ politiċi qabeż.
The accident was caused by dangerous road conditions.	L-inċident kien ikkawżat minn kundizzjonijiet perikolużi tat-triq.
Thus began the poet's long journey with despair.	Hekk bdiet il-mixja twila tal-poeta bid-disprament.
She returns home after a long absence.	Hija tirritorna d-dar wara assenza twila.
The wind was strong.	Ir-riħ kien qawwi.
His greed led him to commit a heinous crime.	Ir-regħba tiegħu wasslitu biex iwettaq reat faħxi.
Wordpress does not support this tag format.	Wordpress ma jappoġġjax dan il-format ta' tag.
A row of houses was the road.	Filiela ta’ djar kienet it-triq.
The thief stole the bank.	Il-ħalliel seraq il-bank.
Do not destroy a forest, large or small.	Teqredx foresta, kbira jew żgħira kemm hi.
Move closer to the window.	Imxi eqreb lejn it-tieqa.
The boat landed under the pier.	Id-dgħajsa niżlet taħt il-moll.
It is vital to cooperate.	Huwa vitali li tikkoopera.
The government is powerless.	Il-gvern huwa bla setgħa.
The key to fluent delivery is proper breathing.	Iċ-ċavetta għal kunsinna fluwenti hija n-nifs korrett.
Many realize that air pollution is a big problem.	Ħafna jirrealizzaw li t-tniġġis tal-arja huwa problema kbira.
Rivers are a crucial source of water for plants.	Ix-xmajjar huma sors kruċjali ta' ilma għall-pjanti.
Bacteria cause foot rot in farm animals.	Batterja tikkawża taħsir tas-saqajn fl-annimali tar-razzett.
You will need to wash the grass thoroughly.	Ikollok bżonn taħsel il-ħaxix bir-reqqa.
Their tendency to plant daffodils is unusual.	It-tendenza tagħhom li jħawlu daffodils hija mhux tas-soltu.
Many families cannot afford the luxury of a home.	Ħafna familji ma jistgħux jaffordjaw il-lussu ta 'dar.
The rock is loose.	Il-blat huwa maħlul.
She didn’t even make an attempt to get up.	Lanqas biss għamlet tentattiv biex tqum.
A clean run is best, so says the cook.	Il-ġirja nadifa hija l-aħjar, hekk jgħid il-kok.
The gift will help a lot for the hungry	Ir-rigal se jgħin ħafna għall-ġuħ
His mood became very dark.	Il-burdata tiegħu saret skura ħafna.
The beach seemed endless.	Il-bajja dehret bla tarf.
The pigeon flew calmly into the water.	Il-ħamiema tellgħet bil-kalma lejn l-ilma.
These greens should be boiled for three minutes	Dawn il-ħxejjex ħodor għandhom ikunu mgħollija għal tliet minuti
Just like we thought we had the weather under the patches.	Hekk kif ħsibna li kellna t-temp taħt il-garżi.
The dry climate made the gardens flourish even in the mountains.	Il-klima niexfa għamlet il-ġonna jiffjorixxu anke fil-muntanji.
Here come the red ants.	Hawn ġejjin in-nemel ħomor.
I have enough experience in building websites.	Għandi esperjenza biżżejjed fil-bini ta 'websajts.
The legislative branch of government was inactive.	Il-fergħa leġiżlattiva tal-gvern kienet inattiva.
Some workers say they fear the protest could provoke violence.	Xi ħaddiema jgħidu li jibżgħu li l-protesta tista’ tqanqal il-vjolenza.
The experiment was performed in remote areas.	L-esperiment sar f'żoni remoti.
The woman turned the horizon at the beginning of the day.	Il-mara daret l-orizzont fil-bidu tal-ġurnata.
She graduated from high school.	Hija ggradwat mill-iskola sekondarja.
It’s not good to be in the moment.	Mhuwiex tajjeb li tkun fil-mument.
She admires his skill in painting.	Hija tammira l-ħila tiegħu fil-pittura.
The book tells a moving story of friendship.	Il-ktieb jirrakkonta storja kommoventi ta’ ħbiberija.
He was fired for gross misconduct.	Huwa tkeċċa għal kondotta ħażina kbira.
He will miss talking to you.	Hu se jitlef jitkellem miegħek.
She spoke of stopping at first.	Hija tkellmet waqfien għall-ewwel.
Our education system lacks discipline.	Is-sistema edukattiva tagħna hija nieqsa mid-dixxiplina.
Many citizens opposed the plan.	Ħafna ċittadini opponew il-pjan.
Putting aside a fight is not an option.	Li twarrab ġlieda mhix għażla.
He and his men went to the village.	Hu u l-irġiel tiegħu marru fir-raħal.
He found that his reputation had deteriorated.	Huwa sab li r-reputazzjoni tiegħu kienet batiet.
Two people collided behind the moving truck.	Żewġ persuni ffaċċjaw wara t-trakk li qed jiċċaqlaq.
The stock market declined sharply.	L-istokk tas-suq naqas drastikament.
Politicians here have taken their time to solve the country's problems.	Il-politiċi hawn ħadu l-ħin tagħhom biex isolvu l-problemi tal-pajjiż.
The look on his face was hurt.	Il-ħarsa fuq wiċċu kienet imweġġgħa.
These people crossed the ocean in wooden boats.	Dawn il-popli qasmu l-oċean b’dgħajjes tal-injam.
The judges asked the last questions.	L-imħallfin staqsew l-aħħar mistoqsijiet.
The fox lies down.	Il-volpi jimtedd.
Take a break, please.	Ħu pawża, jekk jogħġbok.
A piece of mine fell.	Biċċa mill-minjiera waqgħet.
He touches his fingertips with his forehead.	Huwa mess ponot subgħajh ma' forehead.
Her peers joked non-stop.	Sħabha ċċajjtuha bla waqfien.
Billions of years ago, the atmosphere was much warmer.	Il-biljuni ta 'snin ilu, l-atmosfera kienet ħafna aktar sħuna.
Cut a hole in the sheep's side.	Qatta’ toqba fin-naħa tan-nagħaġ.
Unfinished sentences did not count.	Sentenzi mhux mitmuma ma kinux jgħoddu.
I want a full report.	Irrid rapport sħiħ.
Autumn is an ugly time of year.	Il-ħarifa hija żmien ikrah tas-sena.
It was inevitable that the factories would close.	Kien inevitabbli li l-fabbriki jagħlqu.
The "bleep test" measures hearing ability.	It-“test tal-bleep” ikejjel il-kapaċità tas-smigħ.
Her ideas were against the prevailing ideology.	L-ideat tagħha kienu kontra l-ideoloġija prevalenti.
She recalls walking to that university every day.	Hija tfakkar li kienet timxi lejn dik l-università kuljum.
Due to the current economic climate, the corporation is struggling.	Minħabba l-klima ekonomika attwali, il-korporazzjoni qed tissielet.
A river divides the two states.	Xmara taqsam iż-żewġ stati.
Disagreements have led to a fight.	Nuqqas ta’ qbil wassal għal ġlieda.
This study shows the importance of family life.	Dan l-istudju juri l-importanza tal-ħajja tal-familja.
The plane is ready to take off.	L-ajruplan ippreparat biex jitlaq.
She heard a faint sound, got up at the window.	Semgħet ħoss ħafif, qamet lejn it-tieqa.
The defeat was a bitter pill to swallow.	It-telfa kienet pillola morra biex tibla’.
More often than not, what does my father say?	Iktar kultant, missieri x’jgħid?
The enemy had excellent armament.	L-ghadu kellu armament eċċellenti.
The dog was lying sick near the water.	Il-kelb kien mimdud marid ħdejn l-ilma.
Changes have been made to the mandate system.	Saru bidliet fis-sistema tal-mandat.
Please see the teacher immediately.	Jekk jogħġbok ara lill-għalliem immedjatament.
Some cars have rear windshields.	Xi karozzi għandhom windshields ta’ wara.
Let us now turn to the unique structure of factory management.	Ejja nduru issa għall-istruttura unika ta 'ġestjoni tal-fabbrika.
The little sister smiled secretly.	L-oħt iż-żgħira tbissmet bil-moħbi.
The rich man showed his true colors.	Ir-raġel għani wera l-kuluri veri tiegħu.
We grow a lot of crops, but not wheat.	Aħna nkabbru ħafna għelejjel, iżda mhux qamħ.
However, his decision was not popular.	Madankollu, id-deċiżjoni tiegħu ma kinitx popolari.
The couple raised three children.	Il-koppja rabbiet tlett itfal.
As a result of a long drought, the rivers are dry.	Riżultat minn nixfa twila, ix-xmajjar huma niexfa.
Her face was pale, and she looked confused.	Wiċċha kien pallidu, u dehret konfuża.
This formula is multiplied by itself three times.	Din il-formula hija mmultiplikata waħedha tliet darbiet.
All companies want to do more to protect personal data.	Il-kumpaniji kollha jridu jagħmlu aktar biex jipproteġu d-dejta personali.
A range of basic medical care is provided.	Tiġi pprovduta firxa ta' kura medika bażika.
I swelled a lot to calm myself down.	Nefaħ ħafna biex jikkalma lilu nnifsu.
A gust of icy wind blew.	Buffura ta’ riħ silġ nefaħ.
I have never seen such strange clothes.	Qatt ma rajt ħwejjeġ daqshekk stramba.
They're playing classical music, aren't they?	Qed idoqqu mużika klassika, hux?
I slapped him across the face.	I slapped lilu madwar wiċċ.
The pilot announced that the plane was taking off.	Il-bdot ħabbar li l-ajruplan kien qed jitlaq.
Many modern works are written for special occasions.	Ħafna opri moderni jinkitbu għal okkażjonijiet speċjali.
The smell of rubbish was released into the air.	Ir-riħa ta’ żibel ħarġet fl-arja.
The lawyer urged security in transportation.	L-avukat ħeġġeġ is-sigurtà fit-trasport.
Our population continues to grow.	Il-popolazzjoni tagħna qed tkompli tiżdied.
The roads are very bad.	It-toroq huma ħżiena ħafna.
He gained a reputation for honesty.	Huwa kiseb reputazzjoni għall-onestà.
The hunter saw some tracks in the mud.	Il-kaċċatur lemaħ xi binarji fit-tajn.
He was interviewed by the news producer.	Huwa kien intervistat mill-produttur tal-aħbarijiet.
He belongs to the working class.	Huwa jappartjeni għall-klassi tal-ħaddiema.
A controversial speech aroused the audience.	Diskors kontroversjali qajjem lill-udjenza.
He hit back angrily.	Huwa laqat lura b'rabja.
They opened fire.	Huma fetħu n-nar.
To ensure a good result, you must be careful.	Biex tiżgura riżultat tajjeb, trid tkun bir-reqqa.
They competed hard for the prize.	Huma kkompetew bil-qawwi għall-premju.
The police seized their weapons well.	Il-pulizija qabdu l-armi tagħhom sew.
People use their hands to form sand.	In-nies jużaw idejhom biex iffurmaw ir-ramel.
The problem is, it's hard to find gas nearby.	Il-problema hija, huwa diffiċli li ssib gass fil-qrib.
Factories use large amounts of coal, for example.	Il-fabbriki jużaw ammonti kbar ta’ faħam, pereżempju.
The baby cries loudly.	It-tarbija tibki qawwi.
Some public buildings collapsed into the sea.	Xi bini pubbliku sfaxxa fil-baħar.
Many soldiers were killed in the fighting.	Ħafna suldati nqatlu fil-ġlied.
He smiled appropriately for the situation.	Tbissem ammont xieraq għas-sitwazzjoni.
The monks offered prayers for peace to all human beings.	Il-patrijiet offrew talb għall-paċi lill-bnedmin kollha.
The car came out with an awesome rubber punch	Il-karozza ħarġet b’daqq ta’ gomma tal-biża’
Many problems exist because of this.	Ħafna problemi jeżistu minħabba dan.
He struggled to maintain neutrality.	Huwa tħabat biex iżomm in-newtralità.
They lived in a friendly spirit.	Kienu joqogħdu fl-ispirtu ta’ ħbiberija.
The price of flour has fallen steadily throughout the year.	Il-prezz tad-dqiq niżel b'mod kostanti matul is-sena.
This situation should not be tolerated.	Din is-sitwazzjoni m'għandhiex tkun ittollerata.
Your wife needs new clothes.	Martek teħtieġ ħwejjeġ ġodda.
Dust that travels through the air is called "smog."	Trab li jivvjaġġa fl-arja jissejjaħ "smog."
The pearls of this stunning necklace	Il-perli ta 'din il-ġiżirana tal-isturdament
The streets were decorated for the feast.	It-toroq ġew imżejna għall-festa.
First, you need to decide how many bowls to make.	L-ewwel, trid tiddeċiedi kemm skutelli tagħmel.
Stir in the butter and sugar, until well blended.	Inħawwad il-butir u z-zokkor flimkien, sakemm jitħalltu sew.
The uniform design is a relatively recent innovation.	Id-disinn uniformi huwa innovazzjoni relattivament reċenti.
People in the small town started arriving by busload.	Nies fil-belt żgħira bdew jaslu bil-busload.
The medication flushed.	Il-medikazzjoni teqgħet il-ħanek.
They rode their horses hard along the dusty tracks.	Ġrew iż-żwiemel tagħhom iebes tul il-binarji fit-trab.
Many dark-skinned people suffer from discrimination.	Ħafna nies ta’ ġilda skura jbatu minn diskriminazzjoni.
Her face was red as she spoke.	Wiċċha ħamra hekk kif tkellmet.
Tom nodded, still blinking.	Tom nodded, għadu teptip.
One hundred migrants landed on a small, remote island.	Mitt migrant niżlu fuq gżira żgħira u remota.
It is valuable as a building material.	Huwa siewi bħala materjal tal-bini.
He drove the strip at high speed.	Huwa saq l-istrixxa b'veloċità għolja.
The prisoner was not completely sorry.	Il-priġunier ma kienx kompletament dispjaċir.
The parliament building rises above the city.	Il-bini tal-parlament jogħla 'l fuq mill-belt.
These plants need a lot of light.	Dawn il-pjanti jeħtieġu ħafna dawl.
He is a sensitive person.	Huwa persuna sensittiva.
Local leaders are concerned about the loss of tourism.	Il-mexxejja lokali huma mħassba dwar it-telf tat-turiżmu.
Two statements were made during the conference.	Waqt il-konferenza tressqu żewġ stqarrijiet.
He was terrified of the blessings.	Huwa kien imwerwer bil-barkiet.
The old man wrote the poem when he was young.	L-anzjan kiteb il-poeżija f’żgħożitu.
They tried to ration the food.	Huma ppruvaw razzjona l-ikel.
I only live a few blocks away.	Noqgħod biss ftit blokki bogħod.
If you have a large platter, use it.	Jekk għandek platter kbir, użah.
Clear instructions.	Istruzzjonijiet ċari.
A senior is driving a bus.	Anzjan qed isuq xarabank.
According to his critics, he is losing touch with reality.	Skont il-kritiċi tiegħu, qed jitlef il-kuntatt mar-realtà.
Aids is a deadly disease.	L-għajnuniet hija marda fatali.
Others were enterprising, opening local ice cream shops.	Oħrajn kienu intraprendenti, fetħu ħwienet lokali tal-ġelat.
After working tirelessly on the computer, it’s finally over	Wara li jaħdem bla heda fuq il-kompjuter, huwa finalment
Society was changing rapidly.	Is-soċjetà kienet qed tinbidel malajr.
The book is very interesting.	Il-ktieb huwa interessanti ħafna.
The appellate court ruled in favor of the jury.	Il-qorti tal-appell iddeċidiet il-verdett tal-ġurija.
Divide the dough in half and knead well.	Aqsam l-għaġina fi tnejn u għaġna sew.
We buy another farm.	Nixtru razzett ieħor.
She turned off the radio.	Hija mitfiet ir-radju.
He hid behind the tree and looked at his wife.	Huwa ħeba wara s-siġra u ħares lil martu.
This machine helps the gardener a lot.	Din il-magna tgħin ħafna lill-ġardinar.
A parade of soldiers marched on the street.	Parata ta’ suldati mxiet fit-triq.
Pink is often associated with young girls.	Roża ħafna drabi hija assoċjata ma 'bniet żgħar.
They started singing.	Bdew ikantaw.
So big that it blocks the light.	Tant kbir li jimblokka d-dawl.
The light bulb flashes.	Il-bozza tad-dawl teptip.
Shakespeare's comedy is enjoyed by millions of people around the world.	Il-kummiedja ta’ Shakespeare titgawda minn miljuni ta’ nies madwar id-dinja.
That situation has been rectified.	Dik is-sitwazzjoni ġiet irranġata.
It was almost as tall.	Kien kważi għoli daqsha.
Most of the workers are migrant workers.	Ħafna mill-ħaddiema huma ħaddiema migranti.
Spirit translation.	Traduzzjoni spirtu.
Injuries resulting from collisions with trucks are widely reported.	Il-korrimenti li jirriżultaw minn ħabtiet ma’ trakkijiet huma rrappurtati b’mod wiesa’.
Reducing the autonomy of the three cities is the main goal.	It-tnaqqis tal-awtonomija tat-tlett ibliet huwa l-għan ewlieni.
I can barely read your handwriting.	Bilkemm nista' naqra l-kitba tiegħek.
Please forgive my mistake.	Jekk jogħġbok ahfru l-iżball tiegħi.
This is such an awful book.	Dan huwa ktieb daqshekk orribbli.
Dozens of corpses were found among the remains.	Fost il-fdalijiet kien hemm għexieren ta’ katavri.
The cutting board is located in the sink.	Il-bord tat-tqattigħ jinsab fis-sink.
That man is unreliable.	Dak ir-raġel mhuwiex affidabbli.
The social worker has been charged with corruption.	Is-social worker ġie akkużat b’korruzzjoni.
Her son's friends had each thought of her.	Il-ħbieb ta’ binha kienu ħasmuha kull wieħed.
The most remarkable thing about this person is his courage.	L-iktar ħaġa notevoli dwar din il-persuna hija l-kuraġġ tagħha.
We use a generator at home.	Aħna nużaw ġeneratur fid-dar.
The change in his life was profound.	Il-bidla f’ħajtu kienet profonda.
Stamp collecting is a popular hobby.	Il-ġbir tal-bolol huwa passatemp popolari.
Close your eyes, open your mouth.	Agħlaq għajnejk, iftaħ ħalqek.
A space shuttle was launched last month.	Ix-xahar li għadda tnediet space shuttle.
The buds were ignored.	Il-blanzuni ġew injorati.
She is bent on revenge.	Hija mgħawġa fuq vendetta.
For example, what are the relevant history books?	Pereżempju, x'inhuma l-kotba storiċi rilevanti?
The coach of the tournament got the first points.	Il-kowċ tat-tournament kiseb l-ewwel punti.
In previous years, the circus was held here.	Fis-snin ta’ qabel, iċ-ċirku kien isir hawn.
He drove slowly, admiring the scenery.	Saq bil-mod, ammirajt ix-xenarju.
Roads were flooded with debris from the crash.	It-toroq kienu mifruxa b’debris minn dan l-inċident.
The flood swept the whole city.	L-għargħar għaraq il-belt kollha.
Newspapers are biased.	Il-gazzetti huma preġudikati.
Fill the hollows with the yeast mixture.	Imla l-hollows bit-taħlita tal-ħmira.
Grandpa's teeth were tragically white.	Is-snien tan-nannu kienu traġikament bojod.
The river was in full flow.	Ix-xmara kienet fil-fluss sħiħ.
The old town was surrounded by an attractive stone wall.	Il-belt il-qadima kienet imdawra b'ħajt tal-ġebel attraenti.
The piece of paper came out on the floor.	Il-biċċa karta ħarġet mal-art.
The company must comply with all industry laws.	Il-kumpanija trid tosserva l-liġijiet kollha tal-industrija.
This act offended many people.	Dan l-att offenda ħafna nies.
We are so good together.	Aħna daqshekk tajbin flimkien.
The art of pottery has a long history.	L-arti tal-fuħħar għandha storja twila.
The cashier smiled, reached into her purse.	Il-kaxxiera tbissem, laħqet fil-borża tal-flus tagħha.
The branch was growing along the fence.	Il-fergħa kienet qed tikber tul iċ-ċint.
Men armed with masks took hostages.	Irġiel armati bil-maskra ħadu ostaġġi.
Why bother with this?	Għaliex jolqot b'dan?
The meal was cooked over an open flame.	L-ikla kienet imsajra fuq fjamma miftuħa.
This resource is scarce, so be careful with it.	Din ir-riżorsa hija skarsa, għalhekk noqogħdu attenti magħha.
We spent almost two days at sea.	Għamilna kważi jumejn fuq il-baħar.
They made their home in the deep forest.	Huma għamlu d-dar tagħhom fil-foresta profonda.
Gillespie died of the plague.	Gillespie miet bil-pesta.
Please check if you remember correctly.	Jekk jogħġbok iċċekkja jekk tiftakarx sewwa.
Don't expect the moon to rise tonight.	Tistenniex li l-qamar jitla’ llejla.
She wore a heavy silver brooch.	Hija libes brazzuletta tal-fidda tqila.
Is this seat free?	Dan is-sedil huwa b'xejn?
She leaned forward and kissed him softly on the lips.	Hija xeqgħet 'il quddiem u kissed lilu ippronunzjata fuq xufftejn.
Office workers live in dormitories.	Ħaddiema fl-uffiċċju jgħixu fid-dormitorji.
Some silver ion emissions were also found.	Instabu wkoll xi emissjonijiet tal-jone tal-fidda.
Economic growth has failed to materialize.	It-tkabbir ekonomiku naqas milli jimmaterjalizza.
I have never read any of her stories.	Qatt ma qrajt l-ebda stejjer tagħha.
Young man.	Żagħżugħ.
Their terrible working conditions have drawn international criticism.	Il-kundizzjonijiet terribbli tax-xogħol tagħhom ġibdu kritika internazzjonali.
He had trouble getting her out the door.	Huwa kellu problemi biex iwaħħalha mill-bieb.
But let me start with you.	Imma ħa nibda miegħek.
The stories were told in vivid detail.	L-istejjer kienu rrakkontati fid-dettall ħaj.
Drop the topic.	Waqqa’ s-suġġett.
That region was famous for its intricate pottery.	Dak ir-reġjun kien famuż għall-fuħħar ikkumplikat tiegħu.
He is no longer a suspect.	M'għadux suspettat.
The disadvantages of his chemical company	L-iżvantaġġi tal-kumpanija kimika tiegħu
The coastline is quite impressive.	Il-kosta hija pjuttost impressjonanti.
The driver tried to escape but was given the taser.	Ix-xufier ipprova jaħrab iżda ngħata t-taser.
He moved the charcoal until it turned red.	Huwa ċċaqlaq il-faħam sakemm tlew aħmar.
The river was alive with fish.	Ix-xmara kienet ħajja bil-ħut.
There was a rather strange smell.	Kien hemm riħa pjuttost stramba.
She walked quickly along the road.	Hija mxiet malajr tul it-triq.
It is forbidden to take samples of these seeds.	Huwa pprojbit li jittieħdu kampjuni ta 'dawn iż-żerriegħa.
The age of the hero is over.	L-età tal-eroj spiċċat.
The texture is smooth velvety.	In-nisġa hija bellusin lixxa.
Education is a precious commodity.	L-edukazzjoni hija oġġett prezzjuż.
The astronauts landed on the moon.	L-astronawti niżlu fuq il-qamar.
Note the time of the decision.	Innota l-ħin tad-deċiżjoni.
A burning smell came from the house.	Riħa ta’ ħruq daħlet mid-dar.
Their pups are often clearer and smaller.	Il-frieħ tagħhom ħafna drabi jkunu aktar ċari u iżgħar.
When the rainy season begins, the plain changes.	Meta jibda l-istaġun tax-xita, il-pjanura tinbidel.
The proposed law has banned certain forms of entertainment.	Il-liġi proposta pprojbixxa ċerti forom ta’ divertiment.
Consider these statistics.	Ikkunsidra din l-istatistika.
The judges wear a black dress.	L-imħallfin jilbsu libsa sewda.
Some plants and animals use camouflage to protect themselves.	Xi pjanti u annimali jużaw il-kamuflaġġ biex jipproteġu lilhom infushom.
Politicians accused her of taking bribes.	Il-politiċi akkużawha li ħadet tixħim.
The lines were obtained by measuring the oxygen in the air.	Il-linji nkisbu billi tkejjel l-ossiġnu fl-arja.
That hotel needs renovations!	Dik il-lukanda teħtieġ rinnovamenti!
The analyst found it difficult to reach a consensus.	L-analista sabha diffiċli biex jintlaħaq kunsens.
On quiet nights, he could hear the wolf howling.	Fl-iljieli kwieti, seta’ jisma’ l-lupu jgħajjat.
Each road connecting two cities.	Kull triq li tgħaqqad żewġt ibliet.
The thermos vial was empty.	Il-kunjett tat-termos kien vojt.
The repercussions of sanctions are felt.	Ir-riperkussjonijiet tas-sanzjonijiet jinħassu ħafna.
Take a turn carrying water.	Ħu dawran iġorru l-ilma.
He tried to stay calm.	Huwa pprova jibqa’ kalm.
The box is transparent, so we can look inside.	Il-kaxxa hija trasparenti, sabiex inkunu nistgħu nħarsu ġewwa.
Can you find the mistakes?	Tista' ssib l-iżbalji?
The supervisor is very dedicated to the job.	Is-superviżur huwa ddedikat ħafna għax-xogħol.
I need someone to take care of me.	Ikolli bżonn xi ħadd biex jieħu ħsiebi.
Many witches lived in the forests.	Ħafna sħaħar kienu jgħixu fil-foresti.
Sorry.	Tiddispjaċik.
Atoms come together.	L-atomi jingħaqdu flimkien.
The operation of the dishwasher uses little electricity.	It-tħaddim tal-magna tal-ħasil tal-platti juża ftit elettriku.
The manager explained the company's products.	Il-maniġer spjega l-prodotti tal-kumpanija.
Peroxide is a chemical compound.	Il-perossidu huwa kompost kimiku.
The workers worked in the heat, following orders,	Il-ħaddiema ħadmu fis-sħana, wara ordnijiet,
The sky was gray.	Is-sema kien griż.
The exercise was overseen by a military general.	L-eżerċizzju kien issorveljat minn ġenerali militari.
Her graceful, slender body shone in the sun.	Il-ġisem grazzjuż u irqaq tagħha kien jiddi fix-xemx.
Of course, we will give some money to the cause.	Naturalment, aħna se nagħtu xi flus għall-kawża.
Everyone at the party was drinking heavily.	Kulħadd fil-festa kien qed jixrob ħafna.
His fear of the dark was strong.	Il-biża’ tiegħu mid-dlam kien qawwi.
His shoes were red, as were his socks.	Iż-żraben kienu ħomor, hekk ukoll il-kalzetti tiegħu.
Knife cuts meat.	Sikkina taqta’ l-laħam.
Carefully fill the pot with syrup.	Hija mimlija b'attenzjoni l-borma bil-ġulepp.
Not all students object.	Mhux l-istudenti kollha joġġezzjonaw.
The panel was very careful.	Il-panel kien bir-reqqa ħafna.
She can hear her music out loud.	Hija tista 'tisma' l-mużika tagħha b'leħen għoli.
Talk to me kindly, encourage me to eat.	Tkellimni bil- ġentilezza, ħeġġiġni biex niekol.
Storms are frequent in the summer.	Il-maltempati huma frekwenti fis-sajf.
Gender theories do not support this hypothesis.	It-teoriji tas-sess ma jappoġġjawx din l-ipoteżi.
A train passed.	Għaddiet ferrovija.
She hugged her teddy bear.	Hija għannqet l-ors tat-teddy tagħha.
They moved into a different house.	Huma marru joqogħdu f’dar differenti.
The police knew it was against formidable competition.	Il-pulizija kienet taf li kienet kontra kompetizzjoni formidabbli.
Much research has been done in this area recently.	Saret ħafna riċerka f'dan il-qasam reċentement.
It contains a small waterfall.	Fiha kaskata żgħira.
She carefully pours the oil into the kettle.	Hija tferra b'attenzjoni ż-żejt fil-kitla.
The sergeant agreed that it was a good idea.	Is-surġent qabel li kienet idea tajba.
He pulled another man into the fight.	Huwa ġibed raġel ieħor fil-ġlieda.
The packages you ordered should be here by now.	Il-pakketti li ordnajt għandhom ikunu hawn sa issa.
The communities seemed abandoned.	Il-komunitajiet dehru abbandunati.
What is it?	Dak X'inhu?
The new power plant runs on natural gas	L-impjant tal-enerġija l-ġdid jaħdem bil-gass naturali
The gardener was digging in the dirt.	Il-ġardinar kien qed iħaffer fil-ħmieġ.
We only had three hundred books, but people bought them	Kellna biss tliet mitt ktieb, imma n-nies xtrawhom
The guide seemed very knowledgeable.	Il-gwida dehret infurmata ħafna.
He came from a small town.	Huwa ġie minn belt żgħira kwant.
The city has seen many changes in recent years.	Il-belt rat ħafna bidliet f'dawn l-aħħar snin.
Hurry up, we're already late.	Hurry up, aħna diġà tard.
The valley is known for its scenic beauty.	Il-wied huwa magħruf għall-ġmiel xeniku tiegħu.
They walked slowly around the pedestrian zone.	Huma mxew bil-mod madwar iż-żona pedonali.
At the twilight of human existence.	Fil-għabex tal-eżistenza tal-bniedem.
One has to choose a partner carefully.	Wieħed irid jagħżel sieħeb bir-reqqa.
A crowd gathered under the umbrella.	Folla ta’ nies ingħaqdu flimkien taħt l-umbrelel.
First, it involves cutting off part of the skull.	L-ewwel, li tinvolvi l-qtugħ ta 'parti mill-kranju.
He blushed.	Huwa blushed.
The car, of course, is a modern invention.	Il-karozza, ovvjament, hija invenzjoni moderna.
Everyone on the committee voted in favor.	Kulħadd fil-kumitat ivvota favur.
We headed for the jungle.	Tlaqna lejn il-ġungla.
Iron ore is found in abundance in this region.	Il-mineral tal-ħadid jinsab f'abbundanza f'dan ir-reġjun.
The collected articles were returned to the library.	L-artikoli miġbura ġew ritornati fil-librerija.
Examine crops over a week.	Jeżamina l-uċuħ tar-raba fuq ġimgħa.
Origami paper sheet.	Folja ta 'karta origami.
She washed her hair.	Ħasslet xagħarha.
Writers of that age inspired others with their work.	Kittieba f’dik l-età ispiraw lil oħrajn b’xogħolhom.
Fill the bottle with cold water.	Imla l-flixkun bl-ilma kiesaħ.
Locals are accustomed to hot temperatures.	In-nies tal-lokal huma mdorrijin b’temperaturi sħan.
A group of protesters stood outside the embassy.	Grupp ta’ dimostranti qagħdu barra l-ambaxxata.
I woke up early this morning.	Qam kmieni dalgħodu.
She lost a lot of weight when she stopped smoking.	Hija tilfet ħafna piż meta waqfet tpejjep.
So the bacteria spreads to other nearby cells.	Allura l-batterja tinfirex għal ċelloli oħra fil-qrib.
Where there is a danger of explosion,	Fejn hemm periklu ta' splużjoni,
The volcano erupts at regular intervals.	Il-vulkan joħroġ f'intervalli regolari.
The conductor announced the stops.	Il-konduttur ħabbar il-waqfiet.
Wooden bridges were replaced long ago.	Il-pontijiet tal-injam ġew mibdula twil ilu.
The city’s schools teach classical art techniques.	L-iskejjel tal-belt jgħallmu tekniki tal-arti klassiċi.
The soldiers advanced on the enemy.	Is-suldati avvanzaw lejn l-ghadu.
The rock was covered with a thin layer of sand.	Il-blat kien miksi b’saff irqiq ta’ ramel.
Five hundred people attended the grand opening.	Ħames mitt ruħ attendew għall-ftuħ kbir.
We can use the episode as an illustration.	Nistgħu nużaw l-episodju bħala illustrazzjoni.
Spices are commonly used in cooking and baking.	Ħwawar huma komunement użati fit-tisjir u l-ħami.
The lake has no entrance or exit.	Il-lag m'għandux daħla jew ħruġ.
Some religious sects believe that their punishments will be needed.	Xi settet reliġjużi jemmnu li l-kastigi tagħhom se jkollhom bżonn.
House dancing was very popular.	Iż-żfin tad-dar kien popolari ħafna.
Walking through the streets of the small town and drowsy at night	Mixi fit-toroq tal-belt żgħira u bi ngħas bil-lejl
They often lie straight tootling on their round bellies.	Ħafna drabi jimteddu dritti tootling fuq żaqqhom tondi.
My teacher said this is impossible.	L-għalliem tiegħi qal li dan huwa impossibbli.
Her doctor recommended eating the most vegetarian diet.	It-tabib tagħha rrakkomanda li tiekol dieta l-aktar veġetarjana.
Study these verbs carefully.	Studja dawn il-verbi bir-reqqa.
She spent days with her doctor.	Hija qattgħet jiem mat-tabib tagħha.
But on the other hand, they can get older.	Iżda min-naħa l-oħra, jistgħu jixjieħu.
Mozart's style was radically different from that of his contemporaries.	L-istil ta’ Mozart kien radikalment differenti minn dak tal-kontemporanji tiegħu.
His classmates were stunned.	Sħabu tal-klassi baqgħu storduti.
The roads leading to it have become heavily congested.	It-toroq li jwasslu għaliha saru konġestjonati ħafna.
The company’s stock has fallen sharply.	L-istokk tal-kumpanija naqas drastikament.
The poor family lived in a small cottage.	Il-familja fqira kienet tgħix ġo cottage żgħira.
The farmer lives in the hills.	Il-bidwi jgħix fl-għoljiet.
The chances of being selected are slim.	Iċ-ċansijiet li jintgħażlu huma żgħar.
The north dwarf wall juts out to the south banks.	Il-ħajt nanu tat-tramuntana jisporġi lejn il-bankijiet tan-nofsinhar.
The baby pushed a crayon across the page.	It-tarbija mbuttat crayon tul il-paġna.
The novelist published only one book.	Ir-rumanzier ippubblikat ktieb wieħed biss.
The northern region is famous for its forests.	Ir-reġjun tat-Tramuntana huwa famuż għall-foresti tiegħu.
There are several good restaurants around here.	Hemm diversi ristoranti tajbin madwar hawn.
When her eyes finally met him she smiled.	Meta għajnejha fl-aħħar iltaqgħu miegħu tbissem.
Prepare some food for the evening.	Ipprepara ftit ikel għal-lejla.
The castle has a moat around it.	Il-kastell għandu foss madwaru.
Time passes slowly when one is sad.	Iż-żmien jgħaddi bil-mod meta wieħed ikun imdejjaq.
Heat the oil in the pan.	Saħħan iż-żejt fit-taġen.
Some of the old villages have been abandoned.	Xi wħud mill-irħula qodma ġew abbandunati.
That restaurant serves delicious pancakes.	Dak ir-restorant iservi pancakes delizzjużi.
A campus minister expressed his concern to parents.	Ministru tal-kampus esprima t-tħassib tiegħu lill-ġenituri.
Police stand guard.	Pulizija joqgħod għassa.
They are dying of thirst!	Qed imutu bil-għatx!
This building was designed by a famous architect.	Dan il-bini kien iddisinjat minn perit famuż.
Produces energy without emitting harmful emissions.	Jipproduċi enerġija mingħajr ma joħroġ emissjonijiet ta 'ħsara.
They had no food.	Ma kellhomx ikel.
Visitors left late in the afternoon.	Il-viżitaturi telqu tard wara nofsinhar.
She tapped her finger impatiently on the table.	Hija tappat subgħajha bla sabar fuq il-mejda.
An oil painter can sit behind an easel.	Pittur li jaħdem biż-żjut jista’ joqgħod wara kavalletta.
This is a useful adage.	Dan huwa qawl utli.
Then turn away.	Imbagħad idawwar 'il bogħod.
Where is that restaurant?	Fejn hu dak ir-restorant?
She taught science at this middle school.	Hija tgħallem ix-xjenza f'din l-iskola tan-nofs.
My house is simple, but it fits me well.	Id-dar tiegħi hija sempliċi, imma taqbelni sew.
A combination of puzzle monkey, sea and mountain pine.	Taħlita ta 'monkey puzzle, arżnu tal-baħar u tal-muntanji.
She was a famous artist, but she lived modestly.	Kienet artista famuża, iżda kienet tgħix modestament.
A canal crosses this province.	Kanal jaqsam din il-provinċja.
He closed his eyes and took a deep breath.	Għalaq għajnejh u nefaħ profondament.
She gently stroked the dog's soft coat.	Hija stroked bil-mod il-kowt artab tal-kelb.
Once, they had a thriving industry there.	Darba, huma kellhom industrija b'saħħitha hemmhekk.
Words are powerful weapons.	Il-kliem huma armi qawwija.
We continue to get to the minerals.	Aħna nkomplu niksbu għall-minerali.
A large crowd had gathered in front of the museum.	Quddiem il-mużew kienet inġabret folla kbira.
The soldiers rushed forward and attacked the first banner.	Is-suldati ġrew 'il quddiem u attakkaw l-ewwel bandalora.
The passage was easily navigable.	Il-passaġġ kien faċilment navigabbli.
He ignored the cat cowering under his chair.	Huwa injora l-qattus cowering taħt is-siġġu tiegħu.
He beat his cider.	Hu sawwat sidru.
I keep spiders as pets.	Inżomm il-brimb bħala annimali domestiċi.
Stormy winds grew stronger.	L-irjieħ tal-maltemp kibru aktar.
His flair won a quick promotion.	Flair tiegħu rebħu promozzjoni ta 'malajr.
There are no trees here.	M'hemm l-ebda siġar hawn.
The idea is slowly catching on.	L-idea qed taqbad bil-mod.
He considers newspapers a "vital source of information".	Jikkunsidra l-gazzetti bħala "sors vitali ta' informazzjoni".
This novel is incredibly well written.	Dan ir-rumanz huwa miktub tajjeb oerhört.
It was worse than she had imagined.	Kien agħar milli kienet immaġinat.
Several times throughout the year, the church sponsored a festival.	Diversi drabi matul is-sena, il-knisja sponsorjat festival.
The coach lifted his spirits	Il-kowċ għolla l-burdata
Forests provide the environment with oxygen.	Il-foresti jipprovdu lill-ambjent bl-ossiġnu.
That hotel serves excellent food.	Dik il-lukanda sservi ikel eċċellenti.
She knitted a sweater with an intricate design.	Hija maħduma sweater b'disinn ikkomplikat.
Wearing a blue ballet teacher's uniform.	Libes uniformi blu ta’ għalliem tal-ballet.
We brushed our teeth with forceps.	Neħħejna s-snien bil-forceps.
Bird populations will decline further this century.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar se jonqsu aktar dan is-seklu.
Add sugar to taste.	Żid iz-zokkor mat-togħma.
The wall is made of plaster.	Il-ħajt huwa magħmul mill-ġibs.
We would be happy to help you.	Inkunu kuntenti li ngħinuk.
He shifted himself.	Huwa ċaqlaq lilu nnifsu.
I got up and left her lying on the table.	Qomt u ħallietha mimduda fuq il-mejda.
The price of coffee has dropped.	Il-prezz tal-kafè niżel.
The chairman will be giving a formal speech.	Iċ-chairman se jkun qed jagħmel diskors formali.
Time is running out for this man.	Iż-żmien jispiċċa għal dan ir-raġel.
Flags were flown to mark major events.	Bnadar ttellgħu biex jimmarkaw avvenimenti ewlenin.
In some countries, this is a common practice.	F'xi pajjiżi, din hija prattika komuni.
His fiery temperament is seldom tempered.	It-temperament tan-nar tiegħu rari jiġi ttemprat.
She was just one of many.	Kienet biss waħda fost għadd ta’ oħrajn.
I saw an elephant coming down the sidewalk.	Rajt iljunfant nieżel mal-bankina.
Signs of corruption are everywhere.	Sinjali ta’ korruzzjoni jinsabu kullimkien.
Be careful crossing the road!	Oqgħod attent taqsam it-triq!
The ambulance speeds up.	L-ambulanza tħaffef.
He grabbed a nearby branch, which broke.	Huwa qabad fergħa fil-qrib, li kissret.
The title is a reference to the film.	It-titlu huwa referenza għall-film.
The house is located next to a spring.	Id-dar tinsab ħdejn nixxiegħa.
Indian tea is known for its sweets.	It-te Indjan huwa magħruf għall-ħelu.
Its performance has improved every year.	Il-prestazzjoni tiegħu tjiebet kull sena.
Each plastic cup holds one teaspoon of ice cream.	Kull tazza tal-plastik iżomm kuċċarina waħda ġelat.
A lot of work has been completed.	Tlesta ħafna xogħol.
The inhabitants have adapted well to life in this desert.	L-abitanti adattaw tajjeb għall-ħajja f'dan id-deżert.
The bird's feathers were crushed.	Ir-rix ta’ l-għasafar kien imfarrak.
The two artists set up their easels side by side.	Iż-żewġ artisti waqqfu l-easels tagħhom ħdejn xulxin.
He grew increasingly bored at his desk.	Huwa kiber dejjem aktar bored fuq l-iskrivanija tiegħu.
Ladies' payment entitles him to compensation.	Ħlas onorevoli jintitolah għal kumpens.
The leaves, which fall in autumn, were burnt brown.	Il-weraq, li jaqgħu fil-ħarifa, kienu maħruqa kannella.
Both elections were marred by allegations of fraud.	Iż-żewġ elezzjonijiet kienu mċappsa minn allegazzjonijiet ta’ frodi.
Is there any milk left in the fridge?	Fadal xi ħalib fil-friġġ?
This country needs effective law enforcement.	Dan il-pajjiż jeħtieġ infurzar effettiv tal-liġi.
Wealthy societies are often more corrupt than poor countries.	Is-soċjetajiet għonja ħafna drabi jkunu aktar korrotti minn pajjiżi foqra.
Eating red meat contributes to poor health.	Li tiekol laħam aħmar jikkontribwixxi għal saħħa ħażina.
Several of the leaders died during the revolution.	Diversi mill-mexxejja mietu matul ir-rivoluzzjoni.
He is young, but he is very strong.	Huwa żagħżugħ, iżda huwa b'saħħtu ħafna.
The crowd started to leave.	Il-folla bdiet titlaq.
Mud water was being pumped into a sewer system.	L-ilma bit-tajn kien qed jiġi ppumpjat f’sistema tad-drenaġġ.
Wrinkles wrinkled his forehead, he let out a quiet sigh.	It-tikmix titkemmex forehead tiegħu, huwa ħarġet daqqa kwieta.
Put a lot of salt in the soup.	Poġġi ħafna melħ fis-soppa.
Workers are expected to do their cooking.	Il-ħaddiema mistennija jagħmlu t-tisjir tagħhom.
She had a troubled childhood,	Kellha tfulija mnikkta,
That sounds bad, doesn't it?	Dan jidher ħażin, hux?
Many people live in harmony with their neighbors.	Ħafna nies jgħixu f'armonija mal-ġirien tagħhom.
Typhoons hit every few years.	It-tifuni jolqtu kull ftit snin.
The scenery is stunning.	Ix-xenarju huwa sturdament.
This area is known for its topography.	Din iż-żona hija magħrufa għat-topografija tagħha.
They have appeared on televisions and computer screens around the world.	Huma dehru fuq televiżjonijiet u skrins tal-kompjuter madwar id-dinja.
The guard ordered him to stop.	Il-gwardjan ordnatlu jieqaf.
There are many arguments against the proposal.	Hemm ħafna argumenti kontra l-proposta.
This temple was declared sacred.	Dan it-tempju kien iddikjarat sagru.
Don't talk with your mouth full!	Tkellimx b'ħalqek mimli!
Cars were among the first forms of human transportation.	Il-karozzi kienu fost l-ewwel forom ta’ trasport tal-bniedem.
Some animals do not eat plants.	Xi annimali ma jieklux pjanti.
I face the laws of physics every day.	Jiena niffaċċja l-liġijiet tal-fiżika kuljum.
The snow turns to rain.	Il-borra tinbidel f’xita.
He has to go back and give up.	Għandu jmur lura u jċedi.
Their ancestors were skilled craftsmen.	L-antenati tagħhom kienu nies tas-sengħa tas-sengħa.
The spirit of the house remains.	L-ispirtu tad-dar jibqa’.
The horse was bred, bred by its rider as well.	Iż-żiemel trabba, trabba lir-rikkieb tiegħu wkoll.
He seemed very happy with himself.	Kien jidher kuntent ħafna bih innifsu.
These two are very close.	Dawn it-tnejn huma viċin ħafna.
The tower collapsed.	It-torri waqa’.
The train was built to allow shipments of grain.	Il-ferrovija nbniet biex tippermetti vjeġġi tal-qamħ.
This pattern will continue until something changes.	Dan il-mudell se jkompli sakemm xi ħaġa ma tinbidel.
Using a computer, scientists calculate complex formulas.	Bl-użu ta 'kompjuter, ix-xjenzati jikkalkulaw formuli kumplessi.
Many of these laws have not been enforced.	Ħafna minn dawn il-liġijiet ma ġewx infurzati.
The whole process is automated.	Il-proċess kollu huwa awtomatizzat.
He was dead tired, so he had a helping hand.	Huwa kien għajjien mejjet, għalhekk kellu idejn ta 'għajnuna.
Atmospheric pressure will drop by several percent today.	Il-pressjoni atmosferika se tinżel b'diversi fil-mija llum.
The frail elder coughed in terror.	L-anzjan fraġli sogħla bit-terrur.
The streets of this city are busy day and night.	It-toroq ta’ din il-belt huma okkupati lejl u nhar.
I'm not feeling well.	Jien mhux qed inħossni tajjeb.
At the same time an underground migration takes place.	Fl-istess ħin isseħħ migrazzjoni taħt l-art.
Accidents often result from driver fatigue.	L-inċidenti ħafna drabi jirriżultaw mill-għeja tas-sewwieq.
Continuity is assured.	Il-kontinwità hija assigurata.
A harmless insect, a chrysalis, was developing.	Insett li ma jagħmilx ħsara, krisalide, kien qed jiżviluppa.
Many use paper straws, while others prefer paper spoons.	Ħafna jużaw tiben tal-karti, filwaqt li oħrajn jippreferu mgħaref tal-karti.
You have been deceived!	Int ġejt imqarraq!
Write the words in the missing column.	Ikteb il-kliem fil-kolonna nieqsa.
The hillside is full of trees.	In-naħa tal-għoljiet hija mimli bis-siġar.
Study after study shows that this is true.	Studju wara studju juri li dan huwa minnu.
Switch to a smaller file.	Aqleb għal fajl iżgħar.
The walk packed with plenty of food and water.	Il-mixja ppakkja tul ħafna ikel u ilma.
The miners struggled long and hard,	Il-minaturi tħabtu fit-tul u iebes,
This brand of tea is ethically sourced.	Din il-marka ta 'tè hija etikament sors.
This wonderful cathedral is home to sacred relics.	Dan il-katidral mill-isbaħ huwa dar għal relikwi sagri.
Moshe gathered a large crowd.	Moshe ġabar folla kbira.
The accused was allowed to stand trial by the revolutionary tribunal.	L-akkużat tħalla ġuri mit-tribunal rivoluzzjonarju.
The library of this city is a historical treasure.	Il-librerija ta’ din il-belt hija teżor storiku.
Who will pay for this?	Min se jħallas għal dan?
Many families are struggling to cope.	Ħafna familji qed jissieltu biex ilaħħqu.
More matches are being postponed.	Aktar logħbiet qed jiġu posposti.
Some rivers here have very clear water.	Xi xmajjar hawn għandhom ilma ċar ħafna.
Jaguar is the third largest type of cat.	Jaguar huwa t-tielet l-akbar tip ta 'qattus.
Low levels of literacy are common here among the poor.	Livelli baxxi ta' litteriżmu huma komuni hawn fost il-foqra.
Be careful not to swallow any stones.	Oqgħod attent li ma tiblax xi ġebel.
In times of emergency, our neighbors helped us.	Fi żminijiet taʼ emerġenza, il-ġirien tagħna għenuna.
If not handled properly, it can cause serious damage.	Jekk ma jiġix immaniġġjat kif suppost, jista 'jikkawża ħsara serja.
Her beauty catches all eyes.	Is-sbuħija tagħha tiġbed l-għajnejn kollha.
The American government has promised to provide for the medical needs of the community.	Il-gvern tal-Amerika wiegħed li jipprovdi għall-bżonnijiet mediċi tal-komunità.
An eight-year-old boy is unwell in such situations.	Tifel ta’ tmien snin huwa bla sahha f’sitwazzjonijiet bħal dawn.
Cherry trees bloom in spring.	Is-siġar taċ-ċirasa jiffjorixxu fir-rebbiegħa.
If necessary, add a little more butter.	Jekk meħtieġ, żid ftit aktar butir.
Today, tourism is the main source of state revenue.	Illum, it-turiżmu huwa s-sors ewlieni tad-dħul tal-istat.
He fed hundreds of hungry people.	Huwa ta ikel mijiet ta’ nies bil-ġuħ.
I was the only person in the car.	Jien kont l-unika persuna fil-karozza.
This church is two thousand years old.	Din il-knisja għandha elfejn sena.
The landlord threatened to take legal action.	Sid il-kera hedded li jieħu azzjoni legali.
Water is also used to generate electricity.	L-ilma jintuża wkoll biex jiġġenera l-elettriku.
The book has long been dismissed as unimportant.	Il-ktieb ilu ġie miċħud bħala mhux importanti.
Sector commands are executed in hexadecimal.	Kmandi tas-settur huma eżegwiti f'hexadeċimali.
Complaining to his wife, he blamed her boss.	Ilmenta ma’ martu, hu ta tort lill-imgħallem tagħha.
There are a number of springs in the region.	Hemm għadd ta’ molol fir-reġjun.
She will get up early to prepare breakfast.	Hi se tqum kmieni biex tħejji l-kolazzjon.
My diary was on the kitchen table.	Il-ġurnal tiegħi kien fuq il-mejda tal-kċina.
Drizzle fell into a hot soft fog.	Drizzle waqa 'f'ċpar artab sħun.
Sometimes diamonds were shaped into various shapes.	Xi drabi d-djamanti kienu ffurmati f'diversi forom.
Rivers we see in the fish.	Xmajjar naraw fil-ħut.
I'll meet you at the library at seven.	Niltaqa’ miegħek fil-librerija fis-sebgħa.
The city boasts many beaches, parks and museums.	Il-belt tiftaħar ħafna bajjiet, parks u mużewijiet.
He tightened his suit as he walked.	Huwa ssikkat il-libsa tiegħu waqt li mexa.
We are doomed, doomed, doomed.	Aħna ddestinati, ddestinati, ddestinati.
Modern hunters have adapted their techniques accordingly.	Il-kaċċaturi moderni adattaw it-tekniki tagħhom kif xieraq.
It is unclear how he found the relevant information.	Mhux ċar kif sab l-informazzjoni rilevanti.
Never compromise with wisdom, he said.	Qatt qatt ma tikkomprometti bl-għerf, qal.
The crew quickly grabbed the boxes.	L-ekwipaġġ malajr qabad il-kaxxi.
The supermarket had burned down.	Is-supermarket kien inħaraq.
He has yet to start working.	Għadu jrid jibda jaħdem.
The election failed to reach an agreement.	L-elezzjoni naqset milli tilħaq ftehim.
Workers fled the building, or what was left of it.	Il-ħaddiema ħarbu mill-bini, jew dak li kien fadal minnu.
He agreed to care for his elderly parents.	Huwa aċċetta li jieħu ħsieb il-ġenituri anzjani tiegħu.
Use two glasses of water when cooking the macaroni.	Uża żewġ tazzi ilma meta issajjar l-imqarrun.
That rich man lived well.	Dak ir-raġel għani għex tajjeb.
She opened the door and went outside.	Hija fetħet il-bieb u ħarġet barra.
I have tomatoes.	Għandi tadam.
Many beautiful songs about love were written.	Inkitbu ħafna kanzunetti sbieħ dwar l-imħabba.
Activists call for action.	L-attivisti jappellaw għal azzjoni.
She opened the heavy door.	Hija fetħet il-bieb tqil.
Some readers felt the story was too bleak.	Xi qarrejja ħassew li l-istorja kienet wisq skoraġġanti.
The stars shine in the night sky.	Il-kwiekeb jiddi fis-sema bil-lejl.
The rat turned to the manager, smiled, and fled.	Il-far daret lejn il-maniġer, daħka, u ħarab.
The children left the grass in their mouths.	It-tfal ħallew il-ħaxix f’ħalqhom.
Some frogs are poisonous.	Xi żrinġijiet huma velenużi.
All jobs are secure, he says.	L-impjiegi kollha huma siguri, jgħid.
The "old ways"	Il-"modi qodma"
Because his peers are anxious, visit them.	Minħabba li sħabu huma ansjużi, iżurhom.
He lied about his age.	Gideb dwar l-età tiegħu.
We went out for dinner.	Aħna ħriġna għall-pranzu.
She just looked at his face.	Hija biss ħarset lejn wiċċu.
Ripe seeds give a delicious harvest.	Żrieragħ misjura jagħtu ħsad Delicious.
The previous sentence was unclear.	Is-sentenza preċedenti ma kinitx ċara.
The petition had almost three thousand signatures.	Il-petizzjoni kellha kważi tlett elef firma.
The thieves threw herself against the window bars	Il-ħallelin tefgħet lilha nfisha mal-vireg tat-tieqa
Television commercials are physically hard to tolerate.	Ir-reklami televiżivi huma fiżikament diffiċli biex jittolleraw.
The dish is delicious.	Id-dixx huwa Delicious.
John entered the house through the back door.	John daħal fid-dar mill-bieb ta’ wara.
The man's voice sounds loudly curious.	Leħen ir-raġel tinstema kurjuż qawwi.
I visited my hometown.	Għamilt żjara f’belt twelidi.
You are likely to pass your exam.	X'aktarx li tgħaddi mill-eżami tiegħek.
An elderly woman pushed an elderly man in a wheelchair.	Anzjana imbuttat anzjan f’siġġu tar-roti.
This path is reflected in the water.	Din it-triq hija riflessa fl-ilma.
Restoring her trust was her highest priority.	Ir-restawr tal-fiduċja tagħha kienet l-ogħla prijorità tagħha.
The rainforests of the world were once lush and green.	Il-foresti tropikali tad-dinja darba kienu lush u ħodor.
The homeless man is sitting here again.	Ir-raġel bla dar qiegħed hawn bilqiegħda mill-ġdid.
They cut gold and gems to a comfortable size.	Huma qatgħu d-deheb u l-ħaġar prezzjuż għal daqs komdu.
The wine was strongly alcoholic.	L-inbid kien alkoħoliku qawwi.
The streets are littered with litter.	It-toroq huma mimlija mifrex.
What do you have to lose?	X'għandek x'titlef?
Oil is widely used in the manufacture of tires.	Iż-żejt jintuża ħafna fil-manifattura tat-tajers.
Drink tea carefully.	Ixrob it-tè b'attenzjoni.
Air pollution is becoming a serious problem.	It-tniġġis tal-arja qed isir problema serja.
Our products used local water.	Il-prodotti tagħna użaw ilma lokali.
It hushed, an unusual sound.	Huwa hushed, ħoss mhux tas-soltu.
It was up to me to answer them.	Waqa’ f’idejni li nwieġebhom.
They are now looking for parents for adoption.	Issa qed ifittxu ġenituri għall-adozzjoni.
At night, the birds are noisier than before.	Bil-lejl, l-għasafar huma aktar storbjużi minn qabel.
Their songs are about love, or pain, or despair.	Il-kanzunetti tagħhom jitkellmu dwar l-imħabba, jew l-uġigħ, jew id-disprament.
Some spectacular plays are performed here.	Xi drammi spettakolari huma mwettqa hawn.
This island is famous for its wildlife.	Din il-gżira hija famuża għall-ħajja selvaġġa tagħha.
Sit back and enjoy the view.	Oqgħod lura u gawdi l-veduta.
It should be hidden under a large rock.	Għandu jkun moħbi taħt blat kbir.
Go in a straight line to the intersection.	Mur f'linja dritta lejn l-intersezzjoni.
Here's how to play chess.	Ara kif tilgħab iċ-ċess.
If you’re serious about it, you need to work harder.	Jekk int serju dwar dan, ikollok bżonn taħdem aktar.
Politician declared war.	Politiku ddikjara gwerra.
There were frequent interruptions by the teacher.	Kien hemm interruzzjonijiet frekwenti mill-għalliem.
Potato chips are a staple of many diets.	Il-patata chips huma staple ta 'ħafna dieti.
Mosquitoes thrive here.	In-nemus jirnexxu hawn.
Traveling by bus is cheap.	L-ivvjaġġar bil-karozza tal-linja huwa irħis.
The south is famous for its coffee.	In-nofsinhar huwa famuż għall-kafè tiegħu.
Durable crops can be grown in this environment.	Uċuħ tar-raba li jifilħu jistgħu jitkabbru f'dan l-ambjent.
The dialogue went smoothly.	Id-djalogu mexxa bla xkiel.
Long waiting periods have been incurred.	Ġew imġarrba perjodi twal ta’ stennija.
The soldier is on his horse.	Is-suldat qiegħed fuq iż-żiemel tiegħu.
The use of these languages ​​continues today.	L-użu ta’ dawn il-lingwi jkompli llum.
Apply a light coat of cream cheese and butter.	Applika kisja ħafifa ta 'ġobon krema u butir.
Our problems are relatively simple.	Il-problemi tagħna huma relattivament sempliċi.
He befriended the woman.	Huwa għamel ħbiberija mal-mara.
No citizen should be required to pay taxes without representation.	L-ebda ċittadin ma għandu jkun meħtieġ iħallas it-taxxi mingħajr rappreżentanza.
Iron and steel are widely used in	Ħadid u azzar huma użati ħafna fi
Tears welled up in his cheeks like waterfalls.	Id-dmugħ nieżel ma’ ħaddejh bħal kaskati.
Once a month, my son took me to a movie.	Darba fix-xahar, ibni ħadni għal film.
Women often do not object to this practice.	In-nisa ħafna drabi ma joġġezzjonawx għal din il-prattika.
This rainy season seems to be wetter than usual.	Dan l-istaġun tax-xita jidher li hu aktar imxarrab mis-soltu.
The beer was refreshing.	Il-birra kienet iġjeniċi.
Their bodies were found by walks.	Il-katavri tagħhom instabu minn mixjiet.
It vibrates with pleasure.	Jivvibra bi pjaċir.
The parents of the married couple are very happy.	Il-ġenituri tal-koppja miżżewġa huma kuntenti ħafna.
He felt his wrist happening.	Huwa ħass il-polz tiegħu qed jiġri.
Freight trains of this size are quite rare.	Ferroviji tal-merkanzija ta 'dan id-daqs huma pjuttost rari.
They believed the water came from underground.	Emmnu li l-ilma ġie minn taħt l-art.
My goal is to connect the sciences with society.	L-għan tiegħi huwa li ngħaqqad ix-xjenzi mas-soċjetà.
This road remains in the shade in the morning.	Din it-triq tibqa’ fid-dell filgħodu.
She shouted angrily at the men.	Hija għajjat ​​irrabjata lejn l-irġiel.
Its competence has been challenged.	Il-kompetenza tagħha ġiet ikkontestata.
So, what were those three points?	Allura, x'kienu dawk it-tliet punti?
A crowd quickly turned around.	Folla ta’ nies malajr dawruh.
The wind is rising.	Ir-riħ qed jogħlew.
She walked out of the meeting.	Hija ħarġet barra mil-laqgħa.
A few weeks later, it rained.	Ftit ġimgħat wara, niżlet ix-xita.
The bloodshed ended when the attackers were caught.	It-tixrid tad-demm spiċċa meta nqabdu l-attakkanti.
The thunder seemed to be far away.	Ir-ragħad deher li kien 'il bogħod.
Their children are usually obedient.	Uliedhom normalment ikunu ubbidjenti.
Working with her is often frustrating.	Li taħdem magħha ħafna drabi tkun frustranti.
He was too shy to approach her.	Kien timid wisq biex javviċinaha.
Her calendar revolves around the upcoming deadlines.	Il-kalendarju tagħha jdur bl-iskadenzi li ġejjin.
This city is famous for its spas.	Din il-belt hija famuża għall-ispas tagħha.
Laptop and mouse match.	Il-laptop u l-maws jaqblu.
Seventy percent of people employ professionals.	Sebgħin fil-mija tan-nies jimpjegaw professjonisti.
This unusual signal was eventually identified as radio waves.	Dan is-sinjal mhux tas-soltu kien eventwalment identifikat bħala mewġ tar-radju.
They made the perilous journey to the coast.	Huma wettqu l-vjaġġ perikoluż lejn il-kosta.
Coconut oil is a health product of the consumer.	Iż-żejt tal-ġewż huwa prodott tas-saħħa tal-konsumatur.
This city does not welcome tourists.	Din il-belt ma tilqax turisti.
The gas tank exploded, destroying the vehicle.	It-tank tal-gass sploda, u qered il-vettura.
He raised one hand.	Huwa għolla id waħda.
Few women run their own businesses.	Ftit nisa jmexxu n-negozji tagħhom stess.
The man was taken to a village clinic.	Ir-raġel komat ittieħed fil-klinika tar-raħal.
The volume is in the library.	Il-volum jinsab fil-librerija.
It is difficult for this sticky dough to cooperate.	Huwa diffiċli li din l-għaġina twaħħal tikkoopera.
The route proceeds through a thick jungle.	Ir-rotta tipproċedi minn ġungla ħoxna.
These books contain some important concepts in mathematics.	Dawn il-kotba fihom xi kunċetti importanti fil-matematika.
The metal pipes were rusty.	Il-pajpijiet tal-metall kienu sadid.
Scrubbed the floor.	Scrubbed l-art.
This building is nearing completion.	Dan il-bini wasal biex jitlesta.
A group of inventors set up the company.	Grupp ta 'inventuri waqqaf il-kumpanija.
Women are treated the same as men in most countries.	In-nisa huma ttrattati l-istess bħall-irġiel fil-biċċa l-kbira tal-pajjiżi.
My team failed to win the league.	It-tim tiegħi naqas milli jirbaħ il-kampjonat.
Maize pollen is widely distributed.	Il-polline tal-qamħirrum huwa mqassam ħafna.
Many types of water lilies bloom in summer.	Ħafna tipi ta 'ġilji tal-ilma jiffjorixxu fis-sajf.
Many composers lived and worked in the region.	Ħafna kompożituri għexu u ħadmu fir-reġjun.
Pass the roasted chestnuts, please.	Għaddi l-qastan inkaljat, jekk jogħġbok.
She is a person with a charming smile.	Hija persuna bi tbissima charming.
In the company’s ongoing effort to raise public awareness,	Fl-isforz kontinwu tal-kumpanija biex tqajjem kuxjenza pubblika,
The clerk raised his hand.	L-iskrivan għolla idu.
Chimpps use primitive tools, especially stones to break nuts.	Iċ-chimps jużaw għodda primittiva, speċjalment ġebel biex jiksru l-ġewż.
They are rich.	Huma sinjuri.
Use the hammer to hit the nail.	Uża l-martell biex tolqot id-dwiefer.
She is the little sister of my best friend.	Hija l-oħt iż-żgħira tal-aqwa ħabiba tiegħi.
The poet decided to stop writing poetry.	Il-poeta ddeċieda li jieqaf jikteb il-poeżija.
The tail of the plane landed in the lake.	Id-denb tal-ajruplan niżel fil-lag.
Six million species have been discovered to date.	Sitt miljun speċi ġew skoperti sal-lum.
What better way to learn culture?	X'aħjar mod kif titgħallem il-kultura?
Spare a few to spare all.	Spare ftit biex spare kollha.
The roots are twinned with the crown of the tree.	L-għeruq huma tewmin mal-kuruna tas-siġra.
The actress is known for her strong voice.	L-attriċi hija magħrufa għall-vuċi qawwija tagħha.
Cable news networks reported the results.	In-netwerks tal-aħbarijiet tal-kejbil irrappurtaw ir-riżultati.
There are about eighty workers in this shop.	F’dan il-ħanut hemm madwar tmenin ħaddiem.
The bar owner held his arm.	Sid il-bar żamm dirgħajh.
Sometimes, people just disappear.	Kultant, in-nies biss jisparixxu.
There was something strange about that crystal.	Kien hemm xi ħaġa stramba dwar dak il-kristall.
It was growing and darkening.	Kien qed jikber u jiskuraw.
Some companies have rules against dismissing employees altogether.	Xi kumpaniji għandhom regoli kontra t-tkeċċija tal-impjegati għal kollox.
The first payment was due this week.	L-ewwel pagament kien dovut din il-ġimgħa.
He was carrying a pack of cigarettes.	F’idejha kien imqabbad pakkett sigaretti.
People of all generations enjoy that movie.	Nies tal-ġenerazzjonijiet kollha jgawdu dak il-film.
This job requires a lot of physical strength.	Dan ix-xogħol jeħtieġ ħafna saħħa fiżika.
The language of the tribe is quite unusual.	Il-lingwa tat-tribù hija pjuttost mhux tas-soltu.
They must be arrested immediately.	Għandhom jiġu arrestati immedjatament.
A circle represents a cycle.	Ċirku jirrappreżenta ċiklu.
The young man seemed thoughtful.	Iż-żagħżugħ deher maħsub.
She had to meet her friend.	Kellha tiltaqa’ ma’ ħabibha.
Her face was white with chalk.	Wiċċha kien abjad tal-ġibs.
An air of mystery hanging on the ground.	Arja ta’ misteru mdendla fuq l-art.
The town is located at the edge of the valley.	Il-belt tinsab fit-tarf tal-wied.
His father was a diplomat.	Missieru kien diplomatiku.
He opened the document and began to read.	Fetaħ id-dokument u beda jaqra.
Wisdom counts three coins.	L-għaqal għadd tliet muniti.
Construction will continue for many years to come.	Il-kostruzzjoni se tkompli għal ħafna snin li ġejjin.
Prejudice is widespread here.	Il-preġudizzju huwa mifrux hawn.
When night fell, the moon was gone.	Meta niżel il-lejl, il-qamar kien nieqes.
Maybe it's time to talk to each other.	Forsi wasal iż-żmien li nitkellmu ma’ xulxin.
I wonder if anyone will dare challenge me.	Nistaqsi jekk xi ħadd se jazzarda jisfidani.
The athlete entered the stadium,	L-atleta daħal fl-istadium,
Sharing ideas leads to meaningful discussion.	Il-qsim tal-ideat iwassal għal diskussjoni siewja.
The history of the manure beetle is still largely unknown.	L-istorja tal-ħanfusa tad-demel għadha fil-biċċa l-kbira mhux magħrufa.
Make sure your clothes are clean	Kun żgur li l-ħwejjeġ tiegħek huma nodfa
Racists describe illegal immigrants as "invading hordes".	Ir-razzisti jiddeskrivu lill-immigranti illegali bħala “hordes jinvadu”.
I can barely think.	Bilkemm nista' naħseb.
She rattled her keys patiently.	Hija rattled ċwievet tagħha paċenzja.
The reasoning is pretty clear.	Ir-raġunament huwa pjuttost ċar.
The farmer painted the barn white.	Il-bidwi pinġa l-barn abjad.
Rising concern is a fact.	It-tħassib li qed jiżdied huwa fatt.
One should also choose a specific restaurant.	Wieħed għandu jagħżel ukoll ristorant speċifiku.
Call a lawyer.	Issejjaħ avukat.
Gasoline prices rose yesterday.	Il-prezz tal-petrol għola lbieraħ.
His findings help explain the universe.	Is-sejbiet tiegħu jgħinu jispjegaw l-univers.
The tall man shook his head in disapproval.	Ir-raġel għoli ħadlu rasu b’diżapprovazzjoni.
The ground is flat and devoid of water.	L-art hija ċatta u nieqsa mill-ilma.
One bank opened its doors before the other.	Bank wieħed fetaħ il-bibien tiegħu qabel l-ieħor.
The golden gulls glittered in the distance.	Il-gulli tad-deheb glittered fil-bogħod.
The drought has wiped out most of the crops.	In-nixfa qerdet ħafna mill-uċuħ tar-raba’.
Spy satellites are used to detect enemy movements.	Is-satelliti spy jintużaw biex jiskopru movimenti tal-għadu.
A baby was born yesterday, and she is a girl!	Ilbieraħ twieldet tarbija, u hija tifla!
The soft fabric feels pleasant to the skin.	Id-drapp artab iħoss pjaċevoli mal-ġilda.
Built of brick and stone.	Mibnija minn briks u ġebel.
We should try to come up with some new rules.	Għandna nippruvaw infasslu xi regoli ġodda.
He added that weapons and money should be returned.	Żied jgħid li l-armi u l-flus għandhom jingħataw lura.
The vast, gently lapped ocean shore.	L-oċean vast, bil-mod lapped ix-xatt.
The lake is of volcanic origin.	Il-lag huwa ta 'oriġini vulkanika.
Has your meal arrived?	Wasal l-ikla tiegħek?
There was a hole in the Grand Duke’s story.	Kien hemm toqba fl-istorja tal-Gran Duka.
They staged a coup.	Huma għamlu kolp ta’ stat.
He remained calm despite his sadness.	Huwa baqa’ kalm minkejja d-dieqa tiegħu.
The test results were clear.	Ir-riżultati tat-test kienu ċari.
You can make a gift of this coat.	Tista 'tagħmel rigal ta' dan il-kowt.
These expressions offer a hint of meaning.	Dawn l-espressjonijiet joffru ħjiel għat-tifsira.
Also, discourage wearing helmets.	Ukoll, jiskoraġġixxi l-ilbies ta 'elmi.
The sample had been prepared regularly.	Il-kampjun kien ġie mħejji regolarment.
Children need protection from abuse.	It-tfal għandhom bżonn protezzjoni mill-abbuż.
A group of curious deer looked at us curiously.	Grupp ta’ ċriev kurjużi ħares lejna b’kurżità.
A cat sleeps on his chest.	Qattus jorqod fuq sidiri.
An addict needs it from time to time.	Ivvizzjat għandu bżonnha minn żmien għal żmien.
The stages are surrounded by trees and lawns.	L-istadji huma mdawra b'siġar u lawns.
Great leaders of the past have expanded their kingdoms.	Mexxejja kbar tal-passat espandew is-saltniet tagħhom.
I perceive that this kitchen needs careful scrubbing.	Jiena nipperċepixxi li din il-kċina teħtieġ scrubbing bir-reqqa.
A volunteer drove the reindeer along the ice.	Voluntier saq ir-renna tul is-silġ.
Discard the pale skins.	Armi l-ġlud pallidu.
She sees the cardinals.	Hija tara lill-kardinali.
The palace was burned to ashes by the invaders.	Il-palazz inħaraq għall-irmied mill-invażuri.
Slowly, the tiger moved towards the animal.	Bil-mod, it-tigra mxiet lejn l-annimal.
You’re not old enough to vote yet, son.	Għadek m'intix kbir biżżejjed biex tivvota, ibni.
He ate the vegetable stew eagerly.	Huwa kiel l-istuffat tal-ħaxix bil-ħeġġa.
The teenagers shouted insults at the stranger.	L-adoloxxenti għajtu insulti lejn il-barrani.
The author accomplished an almost impossible feat.	L-awtur irnexxielu proeza kważi impossibbli.
His smile was warm.	It-tbissima tiegħu kienet sħuna.
The desert was vast, flat and barren.	Id-deżert kien vast, ċatt u għeri.
Young children are exposed to dangerous chemicals.	It-tfal żgħar huma esposti għal kimiċi perikolużi.
This dress is too skimpy.	Din il-libsa hija wisq skimpy.
We waited in the hall for an hour.	Stenniena fis-sala għal siegħa.
Most people generally don't care about science.	Ħafna nies ġeneralment ma jimpurtahomx mix-xjenza.
It is three miles to the supermarket.	Huwa tliet mili għas-supermarket.
Two passengers died.	Mietu żewġ passiġġieri.
The stranger attacked the hill with severe violence.	Il-barrani aggredit lill-għolja bi vjolenza severa.
The female artist mixes the paint in her studio.	L-artista mara tħallat iż-żebgħa fl-istudjo tagħha.
The enemy tried to break our lines.	L-għadu pprova jkisser il-linji tagħna.
The biggest threat to biodiversity today is habitat loss.	L-akbar theddida għall-bijodiversità llum hija t-telf tal-ħabitat.
They looked at each other.	Ħarsu lejn xulxin.
After a while, she returned to the village.	Wara xi żmien, reġgħet lura fir-raħal.
The only medicine that helps is placebo.	L-unika mediċina li tgħin hija plaċebo.
A craving for sweets has taken hold.	Xxenqa għall-ħelu ħakem.
The border is always full of people.	Il-fruntiera hija dejjem mimlija bin-nies.
The new building is of a non-imposing design.	Il-bini l-ġdid huwa ta’ disinn li ma jimponix.
But I forgot the name.	Imma nsiet l-isem.
The couple made love on the floor.	Il-koppja għamlet l-imħabba fuq is-sular.
The jammed soldier's rifle.	L-azzarin tas-suldat iġġammjat.
Others subsequently died.	Oħrajn sussegwentement mietu.
He had a deep, easily carried voice.	Kellu vuċi profonda li tinġarr faċilment.
Do what you want with it.	Agħmel dak li trid minn dan.
A wall of dust obscures the front road.	Ħajt ta’ trab joskura t-triq ta’ quddiem.
In some areas of the city, there are ethnic enclaves.	F'xi żoni tal-belt, hemm enklavi etniċi.
The word "genius" is sometimes overused.	Il-kelma "ġenju" kultant tintuża żżejjed.
They are capable of doing enormous damage.	Huma kapaċi jagħmlu ħsara enormi.
If signed by the governor, the bill becomes law.	Jekk iffirmat mill-gvernatur, l-abbozz isir liġi.
There is a huge colored flag on your porch.	Hemm bandiera ikkulurita enormi fuq il-porch tiegħek.
The workers were paid very little.	Il-ħaddiema tħallsu ftit li xejn.
She stood there, listening to the music.	Baqgħet wieqfa, tisma’ l-mużika.
Children’s meals are often omnivorous.	L-ikliet tat-tfal ħafna drabi huma omnivori.
He got on the cause of the accident.	Huwa tela' fuq il-kawża tal-inċident.
Food is expensive, and wages are low.	L-ikel jiswa ħafna flus, u l-pagi huma baxxi.
I have already read that book.	Diġà qrajt dak il-ktieb.
This tool was designed to remove clay from your shoes.	Din l-għodda kienet iddisinjata biex tneħħi t-tafal miż-żraben tiegħek.
We cannot solve the problem without addressing the root cause.	Ma nistgħux insolvu l-problema mingħajr ma nindirizzaw il-kawża ewlenija.
I’m not afraid of ghosts.	Jien ma nibżax mill-fatati.
The tide began to rise.	Il-marea bdiet togħla.
Someone must have reported it to the police.	Xi ħadd irid ikun irrapportah lill-pulizija.
The quake shook.	It-terremot beda bi skoss.
The house had been there for months.	Id-dar kienet ilha xhur sħaħ.
Only three lines were visible.	Tliet linji biss kienu viżibbli.
It can give you thrashing to do this.	Huwa jista 'jtik thrashing tagħmel dan.
A teacher said smoking was bad for you.	Għalliem qal li t-tipjip kien ħażin għalik.
He enjoys climbing the stairs, using his strong legs.	Jieħu gost jaqla’ s-slielem, juża saqajh b’saħħithom.
He seemed to be listening intently.	Donnu kien qed jisma’ b’attenzjoni.
The reaction between the substance and the water was violent.	Ir-reazzjoni bejn is-sustanza u l-ilma kienet vjolenti.
The auditorium was brightly lit.	L-awditorju kien imdawwal qawwi.
She was too old to work on the farm.	Kienet xiħ wisq biex taħdem fir-razzett.
The wind was fresh on their faces.	Ir-riħ kien frisk fuq wiċċhom.
A line of children took to the streets.	Linja ta’ tfal ħarġet it-triq.
I was crying my eyes out.	Kont qed nibki għajnejja.
It was not ready yet.	Għadu ma kienx lest.
The aim is to establish a new local bank.	L-għan huwa li jiġi stabbilit bank lokali ġdid.
Unfortunately, there was no seat available.	Sfortunatament, ma kienx hemm siġġu disponibbli.
He walked around the desk, his hands in his pockets.	Huwa mexa madwar l-iskrivanija, idejh fil-bwiet.
The river is deep here.	Ix-xmara hija fonda hawn.
They sat around the open fire talking for hours.	Huma qagħdu madwar in-nar miftuħ jitkellmu għal sigħat.
Every year some animals run out.	Kull sena xi annimali jispiċċaw.
The snow fell heavily, obscuring the roads.	Il-borra waqgħet bil-kbir, u joskurat it-toroq.
The apartment is very clean.	L-appartament huwa nadif ħafna.
The word "was" is redundant.	Il-kelma "kienet" hija żejda.
The island was famous for its beaches.	Il-gżira kienet famuża għall-bajjiet tagħha.
The city is a popular tourist attraction.	Il-belt hija attrazzjoni turistika popolari.
Excite me.	Eċitatni.
Magic is everywhere.	Il-maġija tinsab kullimkien.
Musicians rely on improvisation for much of their work.	Il-mużiċisti jiddependu fuq l-improvizzazzjoni għal ħafna mix-xogħol tagħhom.
This is not part of the script.	Din mhix parti mill-iskrittura.
He started talking, but the man would not let him.	Beda jitkellem, imma r-raġel ma ħalliehx.
All modern file systems use some sort of indexing method.	Is-sistemi tal-fajls moderni kollha jużaw xi tip ta 'metodu ta' indiċjar.
The statue was decorated with gold.	L-istatwa kienet imżejna bid-deheb.
Say “dog” ten times fast.	Għid "kelb" għaxar darbiet malajr.
Do not disturb these insects while they are sleeping.	Tfixkilx lil dawn l-insetti meta jkunu qed jorqdu.
He is accused of selling weapons at an embassy in another country.	Fl-ambaxxata ta’ pajjiż ieħor, huwa akkużat li biegħ l-armi.
These drugs work quite well.	Dawn il-mediċini jaħdmu pjuttost tajjeb.
To be courageous means to risk death.	Li tkun kuraġġuż ifisser li tirriskja l-mewt.
He wore his hair old.	Hu mimxu xagħru antik.
He taunted the boss for refusing to pay him.	Huwa taunted lill-kap talli rrifjuta li jħallas lilu.
We have to make drastic changes in our lifestyle.	Irridu nagħmlu bidliet drastiċi fl-istil tal-ħajja tagħna.
The wind blew hard against my face.	Ir-riħ nefaħ bil-qawwa kontra wiċċi.
The company runs a strict shipshape business.	Il-kumpanija tmexxi negozju strett ta ' shipshape.
We will buy you meals, water, clothes.	Aħna ser nixtruk ikliet, ilma, ħwejjeġ.
A mountain climber locks himself in a hut.	Xabbatur tal-muntanji nsakkar lilu nnifsu f’għarix.
In cold climates, people want to learn to love winter.	Fi klimi kesħin, in-nies iridu jitgħallmu jħobbu x-xitwa.
Your thrown stone can split a tree trunk.	Il-ġebla tiegħek threw tista 'taqsam zokk ta' siġra.
Many rivers are polluted by human waste.	Ħafna xmajjar huma mniġġsa mill-iskart uman.
The government plans to address the housing shortage.	Il-gvern qed jippjana li jindirizza n-nuqqas ta’ djar.
There are many species of animals.	Hemm bosta speċi ta 'annimali.
Two types of schools are available in the region.	Żewġ tipi ta’ skejjel huma disponibbli fir-reġjun.
Please speak more slowly.	Jekk jogħġbok kellem aktar bil-mod.
They produce tea cups.	Huma jipproduċu tazzi tè.
The president spoke passionately about the need to reduce unemployment.	Il-president tkellem b'passjoni dwar il-ħtieġa li jitnaqqas il-qgħad.
Worrying news came from the south.	Aħbarijiet inkwetanti ġew min-nofsinhar.
He is undoubtedly attacking innocent defenseless men.	Huwa bla dubju jattakka irġiel bla difiża innoċenti.
The birds fled in terror.	L-għasafar ħarbu bit-terrur.
To apply hot iron to fabric.	Biex tapplika ħadid sħun għal drapp.
There was a note on the fridge.	Kien hemm nota fuq il-friġġ.
The score looked great.	L-iskor deher kbir.
The grebe is diving underwater.	Il-grebe qed jogħdos taħt l-ilma.
He waited for her answer.	Huwa stenna t-tweġiba tagħha.
The priest sprinkled holy water on us.	Il-qassis roxx fuqna ilma qaddis.
Success came quickly.	Is-suċċess wasal malajr.
The mail carrier was carrying packages.	It-trasportatur tal-posta kien qed iġorr pakketti.
This village is famous for its nature reserves.	Dan ir-raħal huwa famuż għar-riservi naturali tiegħu.
He said nothing but sat in sulen silence.	Huwa ma qal xejn ħlief sib fis-silenzju sulen.
These situations are ironic.	Dawn is-sitwazzjonijiet huma ironiċi.
That style has been out of fashion for a while.	Dak l-istil ilu barra mill-moda għal xi żmien.
It was a bold decision.	Kienet deċiżjoni kuraġġuża.
The damage to the castle walls is terrible.	Il-ħsara lill-ħitan tal-kastell hija terribbli.
I'm a vegetarian.	Jien veġetarjana.
That word is often misused.	Dik il-kelma spiss tintuża ħażin.
The astronauts did it perfectly.	L-astronawti għamlu perfettament.
Evidence has suggested that consumers adapt.	L-evidenza ssuġġeriet li l-konsumaturi jadattaw.
For example, doctors could not save her.	Pereżempju, it-tobba ma setgħux isalvawha.
They did not choose to come from that region.	Huma ma għażlux li ġejjin minn dak ir-reġjun.
Sunlight is controlled by gravity.	Id-dawl tax-xemx huwa kkontrollat ​​mill-gravità.
The mountains suffered from altitude sickness.	Il-muntanji sofra minn mard tal-altitudni.
The noise had driven them away.	L-istorbju kien keċċihom.
The mountains to the east are famous for their beauty.	Il-muntanji lejn il-lvant huma famużi għas-sbuħija tagħhom.
Degrees Celsius is the metric unit used to express temperature.	Il-gradi Celsius hija l-unità metrika użata biex tesprimi t-temperatura.
It was a bright, warm day.	Kienet jum qawwi u sħun.
He was tasked with writing an essay on environmental pollution.	L-inkarigu kien li jikteb esej dwar it-tniġġis ambjentali.
The city is famous for its steel industry.	Il-belt hija famuża għall-industrija tal-azzar tagħha.
These cards are old.	Dawn il-karti huma antiki.
We never overcame them.	Aħna qatt ma għelibhom.
Heating reduces the intensity and frequency of ice storms.	It-tisħin inaqqas l-intensità u l-frekwenza tal-maltempati tas-silġ.
This morning, the temperature is expected to be higher than freezing.	Dalgħodu, it-temperatura mistennija tkun ogħla mill-iffriżar.
He set the author's credentials in the intro.	Huwa stabbilixxa l-kredenzjali tal-awtur fl-intro.
As soon as they return, I bake them for a cake.	Hekk kif jirritornaw, naħmihom kejk.
He sat down on the sofa next to his friend.	Poġġa bilqiegħda fuq is-sufan ħdejn ħabib tiegħu.
The bride's father must approve.	Missier l-għarusa għandu japprova.
His secretary was the most accommodating	Is-segretarju tiegħu kien l-aktar akkomodanti
The plane was approaching the runway.	L-ajruplan kien qed joqrob lejn ir-runway.
Scientists have found that plants have complex systems.	Ix-xjentisti sabu li l-pjanti għandhom sistemi kumplessi.
The horns of the bull were taller than it was!	Il-qrun tal-barri kienu ogħla milli kien!
Dogs and cats are increasingly being bought and sold as pets.	Klieb u qtates huma dejjem aktar mixtrija u mibjugħa bħala annimali domestiċi.
She approached the ticket booth.	Hija resqet lejn il-ticket booth.
Therefore, the king found himself in an awkward position.	Għalhekk, is-sultan sab ruħu f’pożizzjoni skomda.
In this experiment, the water was heated.	F'dan l-esperiment, l-ilma kien imsaħħan.
She poured the milk into the glass.	Tefgħet il-ħalib fil-ħġieġ.
Military pay was falling sharply.	Il-paga militari kienet fi tnaqqis qawwi.
The gun ran out.	Il-pistola spiċċat.
She was tired of living a frugal existence.	Kienet għajjien li tgħix eżistenza frugali.
A group of children are laughing away.	Grupp ta’ tfal qed jidħak fil-bogħod.
Red reconnected.	Aħmar reġa’ għaqqad.
Young children believe in myths.	It-tfal żgħar jemmnu fil-ħrejjef.
The quality of education here is low.	Il-kwalità tal-edukazzjoni hawnhekk hija baxxa.
The cold's fame has spread far and wide.	Il-fama tal-bardu nfirxet ‘il bogħod.
She had a desire to learn.	Kellha xewqa li titgħallem.
Once upon a time, there was a beautiful forest here.	Darba, kien hawn foresta sabiħa.
Several factors have contributed to climate change.	Diversi fatturi kkontribwew għat-tibdil fil-klima.
This road leads to the mountains.	Din it-triq twassal għall-muntanji.
The fox seemed not afraid of the dog.	Il-volpi dehret ma tibżax mill-kelb.
It also means that the country's debts are rising.	Dan ifisser ukoll li d-djun tal-pajjiż qed jiżdiedu.
Such plans tend to have many opponents.	Pjanijiet ta’ dan it-tip għandhom tendenza li jkollhom ħafna avversarji.
An unusual pattern of light is shining in the sky.	Mudell mhux tas-soltu ta 'dawl qed jiddi fis-sema.
The army suffered great casualties.	L-armata sofriet diżgrazzji kbar.
The first challenge is business colonoscopy.	L-ewwel sfida hija l-kolonoskopija tan-negozju.
Back home, we call that "real food."	Lura d-dar, insejħu dak "ikel reali."
The coalition will publish its own manifesto.	Il-koalizzjoni se tippubblika l-manifest tagħha stess.
He opened the door and entered.	Fetaħ il-bieb u daħal.
The secret to our success is simple.	Is-sigriet għas-suċċess tagħna huwa sempliċi.
Divide the chocolate into small pieces.	Qassam iċ-ċikkulata f’biċċiet żgħar.
He sleeps in a pool of sunlight.	Huwa jorqod f'għadira ta 'dawl tax-xemx.
Study a problem until it is solved.	Studja problema sakemm solviha.
The average citizen often has little say in government policy.	Iċ-ċittadin medju spiss ikollu ftit leħnu fil-politika tal-gvern.
The man with the glasses looked intently at his computer screen.	Ir-raġel bl-uċċalijiet ħares b’attenzjoni lejn l-iskrin tal-kompjuter tiegħu.
First taste the wine to make sure it is sweet.	L-ewwel togħma l-inbid biex tiżgura li jkun ħelu.
These photos are from my trip.	Dawn ir-ritratti huma mill-vjaġġ tiegħi.
She hopes the gas plant is gone soon!	Hija tittama li l-fabbrika tal-gass dalwaqt tkun spiċċat!
It will not rain today.	Mhux ser ix-xita llum.
So carefully remove the packaging.	Għalhekk neħħa bir-reqqa l-ippakkjar.
She placed three loaves of bread in a row.	Poġġiet tliet biċċiet ħobż wara xulxin.
The professor is fascinated by language.	Il-professur huwa affaxxinat bil-lingwa.
Exports make up a significant proportion of our revenue.	L-esportazzjonijiet jiffurmaw proporzjon sinifikanti tad-dħul tagħna.
A disk of translucent gel floating in a cytokine solution.	Diska ta 'ġel trasluċidi f'wiċċ l-ilma f'soluzzjoni ta' cytokine.
Only five cities in the region have achieved this distinction.	Ħames bliet biss fir-reġjun kisbu din id-distinzjoni.
Until then, two thousand years ago.	Sa dak iż-żmien, elfejn sena ilu.
Little is known about the native inhabitants.	Ftit hu magħruf dwar l-abitanti indiġeni.
She loves to eat eggs, by the way.	Hija tħobb tiekol bajd, mill-mod.
He eats no breakfast.	Hu ma jiekol ebda kolazzjon.
The sword rusts in the damp air.	Is-sejf sadid fl-arja niedja.
You have to execute that plan.	Għandek tesegwixxi dak il-pjan.
The guerrilla leader is still created.	Il-kap tal-gwerilliera għadu maħluq.
Who owns this boat?	Min għandu din id-dgħajsa?
The bird flew gracefully into the air.	L-għasfur tellgħu grazzjużi fl-arja.
They are used for climbing, hunting and signaling.	Jintużaw għat-tixbit, il-kaċċa u s-sinjalar.
This will not solve our problems.	Dan mhux se jsolvi l-problemi tagħna.
Guns and rifles are not toys.	Xkubetti u xkubetti mhumiex ġugarelli.
Take the thread and attach it to the skirt.	Ħu l-ħajta u waħħalha mad-dublett.
Brush your teeth at least twice a day.	Aħsel snienek mill-inqas darbtejn kuljum.
They threw coins into the fountain.	Tefgħu muniti fil-funtana.
How do you do that?	Kif tagħmel dan?
The bank lent the money with interest.	Il-bank sellef il-flus bl-imgħax.
Africa is the second largest continent in the world.	L-Afrika hija t-tieni l-akbar kontinent fid-dinja.
The farmer should be complemented by his progressive views.	Il-bidwi għandu jiġi kkumplimentat fuq il-fehmiet progressivi tiegħu.
Steps must be taken to prevent further such incidents.	Biex jiġu evitati aktar inċidenzi bħal dawn, għandhom jittieħdu passi.
The ladder is leaning against the fence.	Is-sellum qed jegħleb mal-ilqugħ.
The editor took note of this request.	L-editur ħa nota ta’ din it-talba.
The children were very active and bad.	It-tfal kienu attivi ħafna u ħżiena.
She earned a doctorate in physics.	Hija kisbet dottorat fil-fiżika.
She loves bright, colorful outfits.	Tħobb ilbies qawwi u ikkulurit.
The elderly gentleman died a few years ago.	Is-sinjur anzjan miet ftit snin ilu.
The land was fertile and suitable for agriculture.	L-art kienet fertili u adattata għall-agrikoltura.
The people of this village are very proud of their history.	In-nies f’dan ir-raħal huma kburin ħafna bl-istorja tagħhom.
On special occasions, it provides a delicious inside stew.	F'okkażjonijiet speċjali, huwa jipprovdi stew tal-ġewwieni delizzjuż.
There was a big tree there.	Kien hemm siġra kbira hemmhekk.
Strike game.	Strike logħba.
A cow runs from	Baqra tiġri minn
This medicine has been shown to be very effective against this disease.	Din il-mediċina wriet li hija effettiva ħafna kontra din il-marda.
We can tell by his strange behavior.	Nistgħu nagħrfu mill-imġieba stramba tiegħu.
The tasks of the day exhausted him.	Il-ħidmiet tal-ġurnata eżawritih.
Kaye brought them home.	Kaye ġabhom id-dar.
If you are tired, you should go to bed.	Jekk tkun għajjien, għandek tmur torqod.
The drug is not proven to cure the disease.	Il-mediċina mhix ippruvata li tfejjaq il-mard.
Her lips trembled.	Xufftejha trembled.
The symphony put the audience in a trance.	Is-sinfonija poġġiet lill-udjenza fi trance.
The gray killings shocked the nation.	Il-qtil griż ixxukkjat lin-nazzjon.
This film shows topics of lasting human interest.	Dan il-film juri suġġetti ta’ interess uman dejjiemi.
The minister announced himself in agreement.	Il-ministru ħabbar rasu bi qbil.
It was destroyed in the fire.	Inqerdet fin-nar.
It can also move forward and fall.	Jista' wkoll jimxi 'l quddiem u jwaqqa'.
Scientists have developed new technologies in recent years.	Ix-xjentisti żviluppaw teknoloġiji ġodda f'dawn l-aħħar snin.
This technique supports rapid penetration into new markets.	Din it-teknika tappoġġja penetrazzjoni rapida fi swieq ġodda.
This tree is very similar to the one we saw before.	Din is-siġra hija simili ħafna għal dik li dehret qabel.
This pen is beautiful and smooth.	Din il-pinna hija sabiħa u lixxa.
Anatomically correct replicas have been studied in the medical field.	Repliki anatomikament korretti ġew studjati fl-oqsma mediċi.
The bridge crosses the water.	Il-pont jaqsam l-ilma.
These days, most men have a perfectly trimmed beard.	Dawn il-ġranet, ħafna mill-irġiel għandhom daqna perfettament mirqum.
Old bridges need to be replaced.	Pontijiet qodma għandhom jiġu sostitwiti.
This building is brightly painted.	Dan il-bini huwa miżbugħ jgħajjat.
The prognosis was bad.	Il-pronjosi kienet ħażina.
He was known for his virulent racism.	Kien magħruf għar-razziżmu virulenti tiegħu.
A strong wind came from the tops of the trees.	Riħ iebsa daħlet minn ġol-qċaċet tas-siġar.
His feet hurt.	Saqajh iweġgħu.
The festival is celebrated all over the world.	Il-festival huwa ċċelebrat madwar id-dinja.
At the time, few people had a cell phone.	Dak iż-żmien, ftit nies kellhom mowbajl.
War heroes, but also war criminals.	Eroj tal-gwerra, iżda wkoll kriminali tal-gwerra.
To speed up the entry of new blood.	Biex tħaffef id-dħul ta 'demm ġdid.
The forest is connecting with life and wildlife.	Il-foresta qed tgħaqqad mal-ħajja u l-annimali selvaġġi.
He is deeply religious.	Huwa reliġjuż profondament.
The holy man still believes that apples are sacred.	Il-bniedem qaddis għadu jemmen li t-tuffieħ huwa sagru.
He used the dictionary to look up the word.	Huwa uża d-dizzjunarju biex ifittex il-kelma.
The streets were crowded with people.	It-toroq kienu jaħarqu bin-nies.
Nothing happened.	Ma ġara xejn.
This idea has certainly been criticized.	Din l-idea ċertament ġiet ikkritikata.
Many workers were fired after receiving their paychecks.	Ħafna ħaddiema tkeċċew wara li rċevew iċ-ċekkijiet tal-pagi tagħhom.
The diet of the poor is in dire need of improvement.	Id-dieta tal-fqir għandha bżonn iddisprat ta’ titjib.
It was covered in mud.	Kien miksi bit-tajn.
The speaker asked the audience to praise him.	Il-kelliem talab lill-udjenza biex ifaħħar.
You should really try it someday.	Għandek verament tipprovaha xi darba.
The rebels were pushed back to the north.	Ir-ribelli ġew imbuttati lura lejn it-tramuntana.
Please turn that off.	Jekk jogħġbok itfi dak.
The manager was at the desk.	Il-maniġer kien fuq l-iskrivanija.
Then ride to the station.	Imbagħad rikeb sal-istazzjon.
Japan is a developed country.	Il-Ġappun huwa pajjiż żviluppat.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Irridu nnaqqsu d-dipendenza tagħna fuq il-fjuwils fossili.
We must oppose populist movements.	Irridu nopponu movimenti populisti.
The parade ground was jammed with vehicles.	Il-post tal-parati kien iġġammjat bil-vetturi.
The polluted air he breathed gave him asthma.	L-arja mniġġsa li nefaħ tah l-ażżma.
People want to obey the law.	In-nies iridu jobdu l-liġi.
Feeding birds was a popular pastime	It-tmigħ tal-għasafar kien passatemp popolari
He accused the government of spying for the enemy.	Huwa akkuża lill-gvern li spija għall-għadu.
Workers gathered behind the union leader.	Il-ħaddiema nġabru wara l-mexxej tal-unjin.
The beggar prayed for the element but received nothing.	It-tallab talab għall-elemna imma ma rċieva xejn.
I had to read between the lines.	Kelli naqra bejn il-linji.
A tribal elder said four men had been robbed.	Anzjan tribali qal erba’ rġiel insterqu.
Seek refuge in the fields.	Fittxu kenn fl-għelieqi.
The boy collected the toys.	It-tifel ġabar il-ġugarelli.
The tragedy has shocked the nation.	It-traġedja ħasdet lin-nazzjon.
His studies were very expensive.	L-istudji tiegħu kienu għaljin ħafna.
The evil witch kills the hero.	Is-saħħara ħażen toqtol lill-eroj.
The building was severely damaged by fire.	Il-bini ġarrab ħsarat gravi minn nirien.
He checked the list again.	Huwa ċċekkja l-lista mill-ġdid.
People's identity has never been established.	L-identità tan-nies qatt ma ġiet stabbilita.
The kitchen should be organized.	Il-kċina għandha tkun organizzata.
I found it difficult to concentrate.	Sabitha diffiċli biex tikkonċentra.
He denied the diagnosis.	Huwa ċaħad id-dijanjosi.
The fire engine had crashed.	Il-magna tat-tifi tan-nar kienet waqgħet.
I came from a poor family.	Ġejt minn familja fqira.
You must obey your parent's instructions.	Int trid tobdi l-istruzzjonijiet tal-ġenitur tiegħek.
Children do not want to do their homework.	It-tfal ma jridux jagħmlu x-xogħol tad-dar tagħhom.
Never eat while smoking.	Qatt tiekol waqt li tpejjep.
Remember to rinse and drain the rice.	Ftakar li laħlaħ u ixxotta r-ross.
Let's see, is there a city nearby?	Ejja naraw, hemm belt fil-qrib?
Shortly after the announcement, a war of words broke out.	Ftit wara t-tħabbira faqqgħet gwerra ta’ kliem.
We know very little about these creatures.	Nafu ftit li xejn minn dawn il-ħlejjaq.
He tried to peel two potatoes with one knife.	Huwa pprova jqaxxar żewġ patata b'sikkina waħda.
Students are expected to complete their work on time.	L-istudenti huma mistennija jlestu x-xogħol tagħhom fil-ħin.
Who won?	Min rebaħ?
This wide highway stretches from the outskirts of the city.	Din l-awtostrada wiesgħa tinfirex mill-periferija tal-belt.
The maple tree was struck by lightning.	Is-siġra tal-aġġru ntlaqtet mis-sajjetti.
The conquest changed the face of the empire forever.	Il-konkwista bidlet il-wiċċ tal-imperu għal dejjem.
A gateway to the central highlands.	A gateway għall-artijiet għolja ċentrali.
I read the newspaper, I was very upset.	Qrat il-gazzetta, tfajt ħafna.
It was a bad day for the usually speedy footballers.	Din kienet ġurnata ħażina għall-futbol.
Her unusual face caught his eye.	Wiċċ mhux tas-soltu tagħha ġibed l-attenzjoni.
They fled for their lives.	Ħarbu għal ħajjithom.
Experts believe that many people around the world will have diabetes.	L-esperti jemmnu li ħafna nies madwar id-dinja se jkollhom id-dijabete.
She was glad to ask.	Kienet ferħana li staqsa.
She ran to catch the train.	Hija ġriet biex taqbad il-ferrovija.
We have suffered from food shortages.	Aħna sofrejna nuqqas ta 'ikel.
Mutations are external forces in the genome of an organism.	Mutazzjonijiet huma forzi esterni fil-ġenoma ta 'organiżmu.
I spent the money, I can hardly believe my luck.	Għaddejt il-flus, bilkemm nemmen ix-xorti tiegħi.
Twin boys are born almost at the same time.	Tewmin subien jitwieldu kważi fl-istess ħin.
The smell of burning rubber was great.	Ir-riħa tal-gomma ħruq kienet kbira.
The priest led a small procession.	Il-qassis mexxa purċissjoni żgħira.
The thief entered the shop, carrying his torch.	Il-ħalliel daħal fil-ħanut, iġorr it-torċa tiegħu.
He knows a lot about this subject.	Huwa jaf ħafna dwar dan is-suġġett.
The deadline has certainly come hastily.	L-iskadenza żgur li waslet b’mod precipitat.
Where the trees were, there was shade.	Fejn kienu s-siġar, kien hemm dell.
Dengue fever is carried by mosquitoes.	Id-deni tad-dengue jinġarr min-nemus.
Crowds of people praised him wildly.	Folla ta’ nies faħħru b’mod selvaġġ.
His feet were bare.	Saqajh kienu vojta.
The baker received a certificate for his service in the community.	Il-furnar irċieva ċertifikat għas-servizz tiegħu fil-komunità.
Two teams of five people competed in this competition.	F’din il-kompetizzjoni kkompetew żewġ timijiet ta’ ħames persuni kull wieħed.
It was raining.	Kienet ix-xita.
They suspect bad games.	Huma jissuspettaw logħob ħażin.
The drawings can be used to instruct other doctors.	It-tpinġijiet jistgħu jintużaw biex jagħtu struzzjonijiet lil tobba oħra.
Son of the farmer, rabbit, pigeon in the nearest hole.	Iben il-bidwi, fenek, ħamiem fl-eqreb toqba.
The pashas rode on the streets	Il-pashas rikbu fit-toroq
I am planning to build a new house.	Qed nippjana li nibni dar ġdida.
Edible foods with bread.	Ikel li jittiekel mal-ħobż.
His attitude was innocent.	L-attitudni tiegħu kienet bla ħtija.
Their lips were red from the cold.	Xufftejnhom kienu ħomor mill-kesħa.
She compares herself unfavorably to the younger model.	Hija tqabbel lilha nnifisha b'mod sfavorevoli mal-mudell iżgħar.
They met for the first time.	Iltaqgħu għall-ewwel darba.
We did a thorough search of the city.	Għamilna tfittxija bir-reqqa tal-belt.
The task requires knowledge of basic grammar.	Il-kompitu jeħtieġ għarfien tal-grammatika bażika.
Ask to ask someone.	Tallab jitlob lil xi ħadd.
Each fetus is treated within a single womb.	Kull fetu huwa kkurat fi ħdan ġuf uniku.
Never treat customers with contempt.	Qatt tittratta lill-klijenti b'disprezz.
The carnival of the circus on that particular date was canceled.	Il-karnival taċ-ċirku f’dik id-data partikolari kien tħassar.
The chef oversaw the baking team.	Il-kok issorvelja t-tim tal-ħami.
The new car can fly underwater.	Il-karozza l-ġdida tista 'titjir taħt l-ilma.
The water evaporates from the lake.	L-ilma jevapora mill-lagi.
A graceful farmer provided directions to her home.	Bidwi grazzjuż ipprovda direzzjonijiet lejn darha.
A plethora of books were piled up on her bed.	Pletora ta 'kotba kienu akkumulati ma' sodda tagħha.
He was put in a hotel for the night.	Huwa tpoġġa f’lukanda għal-lejl.
The thick fog quickly disappeared.	Iċ-ċpar oħxon malajr sparixxa.
Some politicians supported this proposal.	Xi politiċi appoġġaw din il-proposta.
Can these birds survive without trees?	Jistgħu dawn l-għasafar jgħix mingħajr siġar?
Parking space.	Post għall-ipparkjar.
Soldiers received guns, blankets, and food.	Suldati rċevew pistoli, kutri, u ikel.
This river flows west to the ocean.	Din ix-xmara tgħaddi lejn il-punent sa l-oċean.
Her bosom heaved the way she spoke.	Bosom tagħha heaved bil-mod kif hi tkellmet.
As winter turned to spring, the flowers began to bloom.	Hekk kif ix-xitwa daret għar-rebbiegħa, il-fjuri bdew jiffjorixxu.
I spoke to a woman, who seemed quite impressed.	Tkellimt ma’ mara, li dehret pjuttost impressjonata.
He would go up as much as he wanted.	Kien jitla’ kemm irid.
The mountain was covered with snow.	Il-muntanja kienet miksija bil-borra.
The poor woman entered a neighbor's house.	Il-fqira mara daħlet f’dar ta’ ġar.
He often makes puns.	Ħafna drabi jagħmel puns.
Things were much cheaper downtown.	L-affarijiet kienu ferm irħas downtown.
A ruby ​​necklace adorned her neck.	Ġiżirana tar-rubini żżejjen għonqha.
People need species to survive.	In-nies għandhom bżonn speċi biex jgħixu.
Russia achieved a modest victory.	Ir-Russja kisbet rebħa modesta.
He swim the enemy ship into port.	Huwa swim il-vapur ghadu fil-port.
The prince's gaze was set on the road ahead.	Il-ħarsa tal-prinċep kienet imwaqqfa fit-triq 'il quddiem.
The theorem is not complicated.	It-teorema mhix ikkumplikata.
Can you dance, darling?	Tista’ tiżfen, għeżież?
She walked three miles to school every day.	Hija mixi tliet mili lejn l-iskola kuljum.
Another mayoral candidate has been introduced by the media.	Kandidat ieħor għal Sindku ġie introdott mill-midja.
I will get married next year.	Se niżżewweġ is-sena d-dieħla.
We stretched our legs after a long day.	Ġebbdu saqajna wara ġurnata twila.
The vegetable oil substitute completed the shelves of the grocery stores.	Is-sostitut taż-żejt veġetali kkompleta l-ixkafef tal-ħwienet tal-grocer.
The presence of a queen adds pomp and ceremony.	Il-preżenza ta 'reġina żżid il-pompa u ċ-ċerimonja.
She worked in the oven.	Hija ħadmet fil-forn.
The water looks at the whole world like rain.	L-ilma jfittex lid-dinja kollha bħax-xita.
Their protests were ineffective, however.	Il-protesti tagħhom kienu ineffettivi, madankollu.
Some books have been banned.	Xi kotba ġew ipprojbiti.
Should there be a correct number of words?	Għandu jkun hemm numru korrett ta' kliem?
A crane was used to lift heavy logs.	Intuża krejn biex jerfa’ zkuk tqil.
A line is stretched around the block.	Linja tiġġebbed madwar il-blokk.
Tomorrow.	Pitgħada.
John was angry.	John kien irrabjat.
She sees the doctor regularly just to keep them healthy.	Hija tara lit-tabib regolarment biss biex iżżomm b'saħħithom.
A crocodile rarely leaves water.	Kukkudrill rari jħalli l-ilma.
The rain meant the crops survived.	Ix-xita fissret l-għelejjel baqgħu ħajjin.
Heavy hail covered the fields overnight.	Silġ qawwi kopriet l-għelieqi matul il-lejl.
Her cat rubbed her legs as she looked at her.	Il-qattus tagħha ngħorok ma’ riġlejha waqt li ħarsetha.
How to change the valve on a toilet?	Kif tibdel il-valv fuq toilet?
Therefore, tax revenue has increased.	Għalhekk, id-dħul mit-taxxa żdied.
They will find out soon enough.	Huma se jsiru jafu malajr biżżejjed.
Shady characters do things in secret.	Karattri dellija jagħmlu l-affarijiet fil-moħbi.
The poet spoke with passion.	Il-poeta tkellem b’passjoni.
After all, she is my mother.	Wara kollox, hi ommi.
Compiling a new dictionary every year is a challenge.	Il-kumpilazzjoni ta' dizzjunarju ġdid kull sena hija sfida.
The leaves on the trees turned red in the fall.	Il-weraq fuq is-siġar saru ħomor fil-ħarifa.
A smart car has a set of computers on board.	Karozza intelliġenti għandha sett ta' kompjuters abbord.
Expressed great interest in painting.	Esprima interess kbir fil-pittura.
She quickly closed the door.	Malajr għalqet il-bieb.
Few ancient manuscripts have survived to the present day.	Ftit manuskritti antiki baqgħu ħajjin sal-lum.
I never hear from him.	Qatt ma nisma’ mingħandu.
This sentence is too long.	Din is-sentenza hija twila wisq.
Dark clouds covered the sky for most of the day.	Sħab skur kopra s-sema fil-biċċa l-kbira tal-jiem.
This sweet and crisp white wine is drunk from the glass.	Dan l-inbid abjad ħelu u iqarmeċ jinxtorob mill-ħġieġ.
The walls were lined with lichens.	Il-ħitan kienu miksija bil-likeni.
This arrangement should solve the problem.	Dan l-arranġament għandu jsolvi l-problema.
The crabs were toast.	Il-granċijiet kienu toast.
Putting your keys in the ignition can kill you.	It-tqegħid taċ-ċwievet tiegħek fl-ignition jista 'joqtolek.
Dengue fever is spread by mosquitoes.	Id-deni tad-dengue jinxtered min-nemus.
I'm sure he'll attack us.	Jien ċert li se jattakkana.
Historical factors account for some of the situation.	Fatturi storiċi jammontaw għal xi wħud mis-sitwazzjoni.
It was very difficult to find a parking space.	Kien diffiċli ħafna li ssib spazju għall-parkeġġ.
Our court system is often accused of being legalistic.	Is-sistema tal-qorti tagħna ħafna drabi tiġi akkużata bħala legalista.
The monsoon made the city very wet and muddy.	Il-monsoon għamel il-belt imxarrba ħafna u tajn.
Before, with a few exceptions, many women were barefoot.	Qabel, bi ftit eċċezzjonijiet, ħafna nisa kienu barefoot.
A dictionary is a collection of words in a specific order.	Dizzjunarju huwa ġabra ta’ kliem f’ordni speċifika.
She lurks in the shadows.	Hija lurks fid-dellijiet.
Thunder rolled over the mountains in the distance.	Ir-ragħad gerbet fuq il-muntanji fil-bogħod.
The earth's crust moves slowly over geological time.	Il-qoxra tad-dinja tiċċaqlaq bil-mod matul iż-żmien ġeoloġiku.
She greeted her friend with all her heart.	Sellmet lil ħabibha bil-qalb.
You need a little wheat flour.	Għandek bżonn ftit dqiq tal-qamħ.
The package arrived, and contained only the receiver.	Il-pakkett wasal, u kien fih biss ir-riċevitur.
It became a ritual almost at night.	Sar ritwali kważi bil-lejl.
Cooking style based on local ingredients.	Stil ta’ tisjir ibbażat fuq ingredjenti lokali.
We need to do something to stop this madness.	Irridu nagħmlu xi ħaġa biex inwaqqfu dan il-ġenn.
The rugs were strewn with rose petals.	It-twapet kienu mifruxa bil-petali tal-ward.
She hesitated and then confessed.	Hija eżita u mbagħad stqarret.
The cats had orange fur.	Il-qtates kellhom pil oranġjo.
After the flight arrived, she ran to greet her mother.	Wara li waslet it-titjira, ġriet biex issellem lil ommha.
Rumors spread about the king's son.	Inxterdu xnigħat dwar iben is-sultan.
I often write fanfiction	Ta’ spiss nikteb fanfiction
The little boy ran away.	It-tifel ċkejken ħarab.
Most of the comments below were very critical.	Ħafna mill-kummenti hawn taħt kienu kritiċi ħafna.
The bullets hit the first one, and then the other.	Il-balal laqat l-ewwel wieħed, u mbagħad l-ieħor.
The boss thinks he is so smart.	Il-boxxla jaħseb li hu daqshekk intelliġenti.
The process was going to continue.	Il-proċess kien se jkompli jiżvolġi.
She speaks four languages.	Hija titkellem erba' lingwi.
His criticism did not deserve an answer.	Il-kritika tiegħu ma kinitx ħaqqha tweġiba.
This route is shorter than the other.	Din ir-rotta hija iqsar mill-oħra.
She was so tired that she fell asleep.	Tant kienet għajjiena li kellha rqad.
A strong wind blew.	Qam riħ qawwi.
A worker's earnings were in the hundreds of dollars.	Il-qligħ ta’ ħaddiem kien f’mijiet ta’ dollari.
Sudden corner stairs.	Taraġ kantuniera f'daqqa.
Tell him what you told me!	Għidlu x’għidtli!
The beach provides a calm and serene holiday.	Il-bajja tipprovdi vaganza kalma u trankwilla.
After a scary long meal, waiters removed the table.	Wara ikla twila biża, wejters neħħew il-mejda.
Even countries that were once rich are no more.	Anke pajjiżi li darba kienu sinjuri m'għadhomx.
After describing his experiences, the man was killed.	Wara li ddeskriva l-esperjenzi tiegħu, ir-raġel inqatel.
The file can also restore the deleted data.	Il-fajl jista 'wkoll jirrestawra d-data li tkun ġiet imħassra.
David's window looked out on the park below.	It-tieqa ta’ David kienet tagħti fuq il-park ta’ taħt.
Such organizations are routinely criticized.	Organizzazzjonijiet bħal dawn jiġu kkritikati bħala rutina.
The driver of the ambulance was praised for his quick actions.	Is-sewwieq tal-ambulanza kien imfaħħar għall-azzjonijiet ta’ malajr tagħha.
The quiet of the countryside is refreshing.	Il-kwiet tal-kampanja huwa iġjeniċi.
She could not answer the question.	Hija ma setgħetx twieġeb il-mistoqsija.
Potatoes, rice, bread, and flour are staples.	Patata, ross, ħobż, u dqiq huma staples.
The soldier was silent.	Is-suldat kien sieket.
He was wearing his usual black dress.	Huwa kien liebes l-ilbies suwed tas-soltu tiegħu.
At this rate we will run out of time.	B'din ir-rata se nispiċċaw il-ħin.
Clean the room, start now!	Naddaf il-kamra, ibda issa!
A curfew was imposed at that time.	F'dak il-ħin ġie impost curfew.
Carrying a milk jug.	Ġarr buqar tal-ħalib.
This room has an old-fashioned décor.	Din il-kamra għandha dekorazzjoni antikwata.
The twins were playing tag in the yard.	It-tewmin kienu qed jilagħbu tag fil-bitħa.
I wrote the letter ten days ago.	Kitbet l-ittra għaxart ijiem ilu.
I am giving you these unfortunate instructions.	Qed nagħtik dawn l-istruzzjonijiet iddispjaċuti.
Companies compete relentlessly for tenders.	Kumpaniji jikkompetu bla ħniena għall-offerti.
He poured the cappuccino carefully.	Huwa ferra l-cappuccino bir-reqqa.
This is a small step for the human species.	Dan huwa pass żgħir għall-ispeċi umana.
The world's climate will change as global warming advances.	Il-klima tad-dinja se tinbidel hekk kif it-tisħin globali javvanza.
Often due to exhaustion, he fell asleep.	Ħafna drabi minħabba l-eżawriment, huwa raqad.
That was a great test.	Dak kien test kbir.
A representative from that company is conveniently not available for comments.	Rappreżentant minn dik il-kumpanija huwa konvenjenti mhux disponibbli għall-kummenti.
The flower seller was very gentle.	Il-bejjiegħ tal-fjuri kien ġentili ħafna.
The festival is part of the city’s annual fair.	Il-festival huwa parti mill-fiera annwali tal-belt.
Perfectly round object.	Oġġett perfettament tond.
We cannot trust the government.	Ma nistgħux nafdaw lill-gvern.
Remember your working hours.	Ftakar fis-sigħat tax-xogħol tiegħek.
Injustice and suffering go hand in hand.	L-inġustizzja u t-tbatija jimxu id f’id.
Divide bread into slices.	Aqsam il-ħobż fi flieli.
The army was sent to quell the riot.	L-armata ntbagħtet biex irażżan ir-rewwixta.
She slowly walked around the room, wringing her hands.	Hija daret bil-mod il-kamra, wring idejha.
The cook gradually increased the heat.	Il-kok gradwalment żied is-sħana.
Many companies use large fleets of private vehicles.	Ħafna kumpaniji jużaw flotot kbar ta’ vetturi privati.
So why did you do that? 	Allura għaliex għamilt hekk?
asked the boy.	staqsa t-tifel.
The hot weather attracted hundreds of tourists.	It-temp sħun ġibed mijiet ta’ turisti.
Once upon a time there was a milk truck.	Darba minnhom kien hemm trakk tal-ħalib.
The clown blew his club with deadly accuracy.	Il-buffu xxandar il-mazza tiegħu b’eżattezza fatali.
Every summer, mosquitoes spread malaria.	Kull sajf, doqq ta’ nemus ixerrdu l-malarja.
The comedian was a local favorite.	Il-kummidjant kien favorit lokali.
We proved that our hypothesis was correct.	Aħna ppruvajna li l-ipoteżi tagħna kienet korretta.
Visibility is often poor when it rains.	Il-viżibilità ħafna drabi tkun fqira meta tagħmel ix-xita.
The explosion that was heard for miles sounded awful.	L-isplużjoni li nstemgħet għal mili kienet tinstema’ tal-biża’.
She walked slowly down the lane.	Mxiet bil-mod il-korsija.
The city is famous for its pottery.	Il-belt hija famuża għall-fuħħar tagħha.
But everyone wants to be rich.	Imma kulħadd irid ikun għani.
She had forgotten where she kept her wallet.	Hija kienet insiet fejn żamm il-kartiera tiegħu.
I will find a job tomorrow, he said.	Jien se nsib xogħol għada, qal.
Recycling is an important step towards environmental protection.	Ir-riċiklaġġ huwa pass importanti lejn il-ħarsien ambjentali.
The water in the creek was crystal clear.	L-ilma fil-qala kien ċar kristall.
Do not look directly at the sun.	Tħarisx direttament lejn ix-xemx.
Always be on time.	Dejjem kun fil-ħin.
Dinner was a triumph of style.	Il-pranzu kien trijonf ta 'stil.
The flowers began to bloom.	Il-fjuri bdew jiffjorixxu.
He is triumphantly riding in the city.	Huwa trijonfanti riekeb fil-belt.
We enjoyed a nice meal at the restaurant last night.	Gawdejna ikla sabiħa fir-ristorant ilbieraħ filgħaxija.
The baker kneaded the dough energetically.	Il-furnar għaġna l-għaġina b'mod enerġetiku.
His joke fell flat.	Iċ-ċajta tiegħu waqgħet ċatta.
They came out easily from the cut.	Huma ħarġu faċilment mill-qatgħa.
Fifteen thousand people carried torches.	Ħmistax-il elf ruħ ġarrew torċi.
Evidence suggests she was killed.	L-evidenza tissuġġerixxi li nqatlet.
This wine will combine well with chicken.	Dan l-inbid se jgħaqqad tajjeb mat-tiġieġ.
She is known for her sharp tongue.	Hija magħrufa għall-ilsien li jaqta’.
The anthropologist swapped for cultural artifacts.	L-antropologu tpartit għal artifatti kulturali.
They were forced to take off their shoes before entering.	Kienu mġiegħla jneħħu ż-żraben tagħhom qabel ma jidħlu.
Races are discussed across almost every topic.	It-tiġrijiet huma diskussi madwar kważi kull suġġett.
The little boy was scared.	It-tifel ċkejken kien imbeżża’.
Young people were workers.	Iż-żgħażagħ kienu ħaddiema.
But that would change in a few years.	Iżda dan kien jinbidel fi ftit snin.
Sentences of imprisonment can be considered cruel and inhuman.	Is-sentenzi ta’ priġunerija jistgħu jitqiesu bħala krudili u inumani.
The soldiers carefully concealed their weapons.	Is-suldati ħbew l-armi tagħhom bir-reqqa.
When cooled, it became liquid again.	Meta tkessaħ, għal darb'oħra sar likwidu.
Thousands of acres were covered in snow.	Eluf ta’ acres kienu miksija bil-borra.
The lizard is ashamed.	Il-gremxula hija mistħija.
Even though she was terrified, she forced herself to answer.	Anke jekk kienet imwerwer, sfurzat lilha nfisha twieġeb.
Our visitors crowded the bar.	Il-viżitaturi tagħna kienu jiffullaw il-bar.
An electric toothbrush is more efficient than a manual one.	Xkupilja tas-snien elettrika hija aktar effiċjenti minn waħda manwali.
There were loud knocking on doors.	Kien hemm daqq ta’ bibien qawwi.
Interest rates on mortgages and other loans are relatively low.	Ir-rati tal-imgħax għal ipoteki u self ieħor huma relattivament baxxi.
Teachers and students should work together.	L-għalliema u l-istudenti għandhom jaħdmu flimkien.
Discover the problem and solve it.	Skopri l-problema u solviha.
The man was mesmerized by the snake charmer.	Ir-raġel kien ipnotizzat mill-sejħer tas-serp.
He was looking forward to the summer vacation.	Huwa kien ħerqan għall-vaganza tas-sajf.
The meeting took place over two days.	Il-laqgħa saret fuq jumejn.
The ship left port yesterday.	Il-vapur telaq mill-port ilbieraħ.
If anyone is in trouble, help them.	Jekk xi ħadd ikun fl-inkwiet, għinu.
Here they also sell used clothes.	Hawn ukoll ibigħu ħwejjeġ użati.
There was a large collection of old coins.	Kien hemm kollezzjoni kbira ta’ muniti qodma.
The whole structure was designed on a steel frame.	L-istruttura kollha kienet iddisinjata fuq qafas tal-azzar.
Get back home before dark!	Erġa lura d-dar qabel id-dlam!
She came over for dinner.	Hija ġiet fuq għall-pranzu.
Most of the bridges here are being repaired.	Ħafna mill-pontijiet hawn qegħdin jissewwew.
This statue represents the patron saint of the city’s art.	Din l-istatwa tirrappreżenta l-patrun tal-arti tal-belt.
The brightness of the flames made him squint.	Il-luminożità tal-fjammi għamlitlu squint.
Scientists are exploring the possibility of time travel.	Ix-xjentisti qed jesploraw il-possibbiltà ta 'vjaġġar fil-ħin.
Another blow hit his left foot.	Daqqa oħra laqtet sieq ix-xellugija.
Leaders are responsible for many decisions that negatively affect society.	Il-mexxejja huma responsabbli għal ħafna deċiżjonijiet li jaffettwaw b’mod negattiv is-soċjetà.
I went through the smaller roses.	Għaddejt il-ward iżgħar.
Cities depend on roads.	L-ibliet jiddependu mit-toroq.
Once upon a time there was a giant wall.	Darba kien hemm ħajt ġgant.
There was very little food in those days.	F’dawk il-jiem kien jittiekel ftit li xejn ikel.
The diagnostician took a blood sample.	Id-dijanjostiku ħa kampjun tad-demm.
So hot water here!	L-ilma tant sħun hawn!
Lakes and rivers often create natural boundaries.	Lagi u xmajjar spiss joħolqu konfini naturali.
As she was looking out to sea, she noticed a small island.	Waqt li kienet qed tħares lejn il-baħar, innotat gżira żgħira.
By this time, many tourists had already arrived.	Sa dan iż-żmien, kienu diġà waslu ħafna turisti.
Invite me to a barbeque.	Stidinni għal barbeque.
Plants, on the other hand, rely on photosynthesis.	Il-pjanti, min-naħa l-oħra, jiddependu fuq il-fotosintesi.
I have many friends who are farmers.	Għandi ħafna ħbieb li huma bdiewa.
Playing a delicate melody on his harp.	Daqq melodia delikata fuq l-arpa tiegħu.
Many people ask for lower taxes.	Ħafna nies jitolbu għal taxxi aktar baxxi.
He called each girl by her first name.	Huwa sejjaħ kull tfajla bl-ewwel isimha.
The sea must become an inland sea again.	Il-baħar għandu jerġa’ jsir baħar intern.
A local importer was killed.	Ġportatur lokali nqatel.
His vision turned from darkness to light.	Il-viżjoni tiegħu daret mid-dlam għad-dawl.
Ten years earlier, the city had been completely abandoned.	Għaxar snin qabel, il-belt kienet kompletament abbandunat.
That politician was elected for three terms.	Dak il-politiku ġie elett għal tliet mandati.
Children learn in the same way as men.	It-tfal jitgħallmu bl-istess mod mal-irġiel.
If new workers are hired, then wages will rise.	Jekk jittieħdu ħaddiema ġodda, allura l-pagi jiżdiedu.
I stayed very quiet.	Bqajt kwiet ħafna.
The new moon shows its position against the stars.	Il-qamar il-ġdid juri l-pożizzjoni tiegħu kontra l-kwiekeb.
The woman entered the closet.	Il-mara daħlet fl-armarju.
Businesses felt the snow was too much.	In-negozji ħassew li l-borra kienet wisq.
The factory produces thousands of vehicles every year.	Il-fabbrika tipproduċi eluf ta 'vetturi kull sena.
Poseidon was angry because they did not worship him properly.	Pożidon kien irrabjat għax ma kinux iqimuh kif suppost.
The class was tired.	Il-klassi kienet għeja.
We were thrilled to see those people coming together,	Saħnitna qalbna li naraw lil dawk in-nies jingħaqdu flimkien,
The poor are always with us.	Il-fqar dejjem magħna.
The government provided loans to farmers.	Il-gvern ipprovda self lill-bdiewa.
You should practice this every day.	Għandek tipprattika dan kuljum.
We were visiting my grandfather’s house.	Konna nżuru d-dar tan-nannu tiegħi.
Last year, they tried another diet.	Is-sena l-oħra, ippruvaw dieta oħra.
If you don't mind, we won't bother you either.	Jekk ma tiddejjaqx, lanqas aħna se niddejqu.
Ships like this are environmentally friendly.	Vapuri bħal dan huma favur l-ambjent.
The weather is hot and dry now.	It-temp huwa sħun u niexef issa.
Do not leave your child alone.	Tħallix lit-tifel/tifla tiegħek waħdu.
The strength of brackish water soon began to show.	Is-saħħa tal-ilma salmastru malajr bdiet tidher.
This table is reserved for six.	Din it-tabella hija riservata għal sitta.
It is recommended not to consume it.	Huwa rakkomandat li ma tikkunsmahx.
The first stone buildings of mankind were temples.	L-ewwel bini tal-ġebel tal-umanità kienu tempji.
Her cheeks are cold against mine.	ħaddejn tagħha hija kiesħa kontra tiegħi.
The priest explained that the experience was becoming commonplace.	Is-saċerdot spjega li l-esperjenza kienet qed issir komuni.
Rice and barley are mainly grown in this region.	Ir-ross u x-xgħir jitkabbru l-aktar f'dan ir-reġjun.
The notes are soft to the touch.	In-noti huma rotob mal-mess.
There is a little rain here.	Hemm ftit xita hawn.
That decision has caused controversy.	Dik id-deċiżjoni qajmet kontroversja.
Some people believe in destiny.	Xi nies jemmnu fid-destin.
I reminded him of his childhood.	Fakkritu fi tfulitu.
Communications in this province are slow.	Il-komunikazzjonijiet f'din il-provinċja huma bil-mod.
On her way home, a dark shadow fell on her.	Waqt li kienet sejra lejn id-dar, waqa’ dell skur fuqha.
They settled there and prospered.	Huma stabbilixxew hemm u prosperaw.
However, the police suspect bad games.	Madankollu, il-pulizija tissuspetta logħob ħażin.
That girl is beautiful.	Dik it-tifla hija sabiħa.
These seemingly magical coins empowered the local ruler.	Dawn il-muniti apparentement maġiċi taw is-setgħa lill-ħakkiem lokali.
This is mainly due to cost concerns.	Dan huwa l-aktar minħabba tħassib dwar l-ispejjeż.
He typically socializes with members of the clergy.	Huwa tipikament jissoċjalizza mal-membri tal-kleru.
Breaking the code of victory will be difficult.	It-tkissir tal-kodiċi tar-rebħa se jkun diffiċli.
Trees are dying from environmental stress.	Is-siġar qed imutu minħabba stress ambjentali.
They said the death penalty was necessary.	Qalu li l-piena tal-mewt kienet meħtieġa.
She sipped green tea	Hija sipped tè aħdar
I advise you to try to prepare this dish yourself.	Nagħti parir li tipprova tipprepara dan id-dixx lilek innifsek.
Grandma liked her new yarns.	In-nanna għoġobha l-ħjut ġodda tagħha.
The prison warden was sympathetic.	Il-gwardjan tal-ħabs kien simpatiku.
She carefully placed the revolver in her handbag.	Hija poġġiet bir-reqqa r-revolver fil-ħendbeg tagħha.
Grenades usually explode with dull shock.	Il-granati normalment jisplodu b'xokk matt.
Nature is beneath us, thought goes.	In-natura hija taħtna, il-ħsieb imur.
A passionate lawyer, he constantly campaigned for more funds.	Avukat passjonat, huwa kontinwament ikkampanja għal aktar fondi.
This type of lizard lives in the desert.	Dan it-tip ta’ gremxula jgħix fid-deżert.
They can show you how to make these dishes.	Jistgħu juruk kif tagħmel dawn il-platti.
Put new roofs on old houses.	Poġġi soqfa ġodda fuq djar antiki.
I used a butter knife to peel the apples	Jien użajt sikkina tal-butir biex inqaxxar it-tuffieħ
Turn off the gas before going near the boiler.	Itfi l-gass qabel ma tmur ħdejn il-bojler.
The nation's small parliament usually takes control.	Il-parlament żgħir tan-nazzjon normalment jassumi l-kontroll.
Cooking requires care and preparation.	It-tisjir jeħtieġ kura u preparazzjoni.
This newspaper is criticized for its biased news coverage.	Din il-gazzetta hija kkritikata għall-kopertura tal-aħbarijiet preġudikata tagħha.
The little birds circled between the branches.	L-għasafar żgħar dawru bejn il-fergħat.
How did he do that?	Kif għamel dan?
The beeps grew louder and faster.	Il-beeps kibru aktar qawwi u aktar mgħaġġel.
Some criminals enjoy long prison sentences, while others go free.	Xi kriminali jgawdu sentenzi twal ta’ ħabs, filwaqt li oħrajn imorru ħielsa.
Bring the water to a boil.	Ħalli l-ilma jagħli.
She has not recovered from her divorce.	Hija ma ħarġetx lura mid-divorzju tagħha.
He thought of the story he had just read.	Ħaseb fl-istorja li kien għadu kemm qara.
I'm drunk.	Jien fis-sakra.
Oil prices have risen sharply this year.	Il-prezzijiet taż-żejt żdiedu sew din is-sena.
Activists have criticized the government's environmental policy.	L-attivisti kkritikaw il-politika ambjentali tal-gvern.
The body was covered with a blanket.	Il-katavru kien miksi b’kutra.
They agreed to meet in half an hour.	Kienu qablu li jiltaqgħu f’nofs siegħa.
She is so weak!	Hija tant dgħajfa!
Despite the cold, the runners kept moving.	Minkejja l-kesħa, ir-runners baqgħu miexja.
You must have breakfast before your first lesson.	Trid tieħu l-kolazzjon qabel l-ewwel lezzjoni tiegħek.
The sea shore was strewn with sand.	Il-kosta tal-baħar kienet mifruxa bir-ramel.
Hunger is coming.	Qiegħed ġejja ġuħ.
He asked her to come back at five o'clock.	Huwa talabha terġa’ lura fil-ħamsa.
The accident left him shaken and shaken.	L-inċident ħallietu mħawwad u mħawwad.
Al follows up with a phone call the next day.	Al isegwi b'telefonata l-għada.
Industrialization has created great wealth but also environmental damage.	L-industrijalizzazzjoni ħolqot ġid kbir iżda wkoll ħsara ambjentali.
Add one cup of cream.	Żid tazza krema waħda.
Go to bed early tonight.	Mur torqod kmieni llejla.
We saved our money to buy a television.	Ffrankajna flusna biex nixtru televixin.
This is fantastic	Dan huwa meraviljuż
Rivers lose their water as the ice melts.	Ix-xmajjar jitilfu l-ilma tagħhom hekk kif idub is-silġ.
Mad came back, she told us.	Il-mad waslet lura, qaltilna.
Fewer birds today.	Inqas għasafar illum.
Many packages of dust have been confiscated by the police.	Ħafna pakketti ta’ trab ġew ikkonfiskati mill-pulizija.
Water transport is more difficult than oil transport.	It-trasport tal-ilma huwa aktar diffiċli milli t-trasport taż-żejt.
Hi, and welcome to our restaurant.	Hi, u merħba fir-ristorant tagħna.
Pollution adversely affects human health.	It-tniġġis jaffettwa ħażin is-saħħa tal-bniedem.
You can't come.	Ma tistax tiġi.
A cold, wet wind blew on their exposed skin.	Riħ kiesaħ u mxarrba nefaħ fuq il-ġilda esposta tagħhom.
He was missing yesterday.	Huwa kien nieqes ilbieraħ.
He refused to accept their decision.	Huwa rrifjuta li jaċċetta d-deċiżjoni tagħhom.
The city center is quiet today.	Iċ-ċentru tal-belt illum huwa kwiet.
Birds can taste with their beaks.	L-għasafar jistgħu jduqu bil-munqar tagħhom.
The art of fighting is most effective when it is quiet.	L-arti tal-ġlied hija l-aktar effettiva meta tkun kwieta.
The call came just before lunch.	Is-sejħa waslet eżatt qabel l-ikla ta’ nofsinhar.
He gave two sealed envelopes to his lawyer.	Huwa ta żewġ envelops issiġillati lill-avukat tiegħu.
A small fishing village attracts tourists every year.	Raħal żgħir tas-sajd jattira turisti kull sena.
The country is in crisis.	Il-pajjiż jinsab fi kriżi.
Our leader is very popular.	Il-mexxej tagħna huwa ferm popolari.
Take a balloon to the top of the building.	Ħu bużżieqa fil-quċċata tal-bini.
He looked down at the ground, trying to control his anger.	Huwa ħares lejn l-art, jipprova jikkontrolla r-rabja tiegħu.
The boy's father works as a blacksmith.	Missier it-tifel jaħdem bħala ħaddied.
Its work is sure to bear fruit.	Il-ħidma tagħha żgur li tħalli l-frott.
The curtains remained closed during the winter.	Il-purtieri baqgħu magħluqa matul ix-xitwa.
She reached for the switch.	Hi laħqet għall-iswiċċ.
While the vast majority of women start careers,	Filwaqt li l-maġġoranza kbira tan-nisa jibdew karrieri,
A sudden change in the atmosphere of the room.	Bidla f'daqqa fl-atmosfera tal-kamra.
A qualified teacher will teach students how to learn.	Għalliem kwalifikat se jgħallem lill-istudenti kif jitgħallmu.
The killer shot at the boys with an air rifle.	Il-qattiel spara lil subien żgħar b’air rifle.
Don't be afraid.	Tibżax.
She wants to go to college.	Hija trid tmur il-kulleġġ.
The villagers are planning to disrupt next week’s meeting.	Ir-raħħala qed jippjanaw li jfixklu l-laqgħa tal-ġimgħa d-dieħla.
He grilled the halves of the fish.	Hu grilled in-nofsijiet tal-ħut.
His eyes were red from crying.	Għajnejh kienu ħomor mill-biki.
Great leaders come out in times of crisis.	Mexxejja kbar joħorġu fi żminijiet ta’ kriżi.
But the evidence is extremely weak.	Iżda l-evidenza hija estremament dgħajfa.
There was a sad and uncomfortable silence.	Inqala’ silenzju imdejjaq u skomdu.
The statue is too big.	L-istatwa hija kbira żżejjed.
People here have very little income available.	In-nies hawn ftit li xejn għandhom dħul disponibbli.
The great metropolis is the center of the country's economy.	Il-metropoli l-kbira hija ċ-ċentru tal-ekonomija tal-pajjiż.
The paving of the building was cracked.	Il-pavimentar tal-bini kien imxaqqaq.
The shattered glass window.	It-tieqa tal-ħġieġ imfarrka.
Workers had migrated to the city to find work.	Il-ħaddiema kienu emigraw lejn il-belt biex isibu xogħol.
The new restaurant just north of town.	Ir-ristorant il-ġdid eżatt fit-tramuntana tal-belt.
My eldest son sent me instead.	Ibni l-kbir bagħatni minfloku.
Ba's character was different from the more typical villains.	Il-karattru ta’ Ba kien differenti mill-villains aktar tipiċi.
Please note the expiration date on this tuna can.	Jekk jogħġbok innota d-data ta’ skadenza fuq din il-landa tat-tonn.
The quake damaged many buildings.	It-terremot ħalla ħafna bini mingħajr ħsara.
Many muscles live around the rock.	Ħafna muskli jgħixu madwar il-blat.
Plans to proceed with construction have been halted.	Il-pjanijiet biex jipproċedu bil-kostruzzjoni twaqqfu.
Many people suffer disappointment at some point in their lives.	Ħafna nies isofru diżappunt f'xi punt f'ħajjithom.
Strong wind through the city.	Riħ qawwi minn ġol-belt.
He wanted to further expand the business.	Ried ikompli jespandi n-negozju.
I didn’t notice anything unusual.	Ma ndunajt xejn mhux tas-soltu.
The earth was described as having three layers.	Id-dinja kienet deskritta bħala li kellha tliet saffi.
It is just as easy to replace a missing tooth.	Huwa daqstant faċli li tissostitwixxi sinna nieqsa.
The girl could scarcely contain her excitement.	It-tfajla ma tantx setgħet trażżan l-eċċitament tagħha.
The cottage was surrounded by trees.	Il-cottage kien imdawwar bis-siġar.
The sausage smelled sweet.	Iz-zalzett kellu riħa ħelwa.
Maybe she was being chased by the police.	Forsi kienet qed tiġri mill-pulizija.
The train was delayed for two weeks.	Il-ferrovija ġiet ittardjata għal ġimgħatejn.
He made strong and certain conclusions.	Huwa għamel konklużjonijiet qawwija u ċerti.
Trapped in the ice, the animals starved to death.	Maqbuda fis-silġ, l-annimali mietu bil-ġuħ.
The recipe called for a large glass of orange juice.	Ir-riċetta talbet tazza kbira meraq tal-larinġ.
He stated that he had three wives.	Stqarr li kellu tliet nisa.
The king ordered the death penalty for all traitors.	Is-sultan ordna l-piena tal-mewt għat-tradituri kollha.
Comprehensive economic and monetary union.	Unjoni ekonomika u monetarja komprensiva.
The government has declared quarantine.	Il-gvern iddikjara kwarantina.
Open all cabinets and drawers.	Iftaħ l-armarji u l-kxaxen kollha.
Divide the mixture into six portions.	Aqsam it-taħlita f'sitt porzjonijiet.
He was given the heavy machine.	Huwa ngħata l-magna tqila.
Owlhoots are night birds.	Owlhoots huma għasafar bil-lejl.
There is no time to lose.	M'hemmx ħin x'titlef.
The lush green leaves began to rule the quiet city.	Il-weraq aħdar lush beda jaħkem il-belt trankwilla.
The new settlers were mainly farmers.	Il-kolonisti l-ġodda kienu prinċipalment bdiewa.
If war breaks out, we will be defenseless.	Jekk tfaqqa’ gwerra, inkunu bla difiża.
Her brown eyes look at him intently.	Għajnejn kannella tagħha jarawh b’attenzjoni.
The rebel forces advanced rapidly.	Il-forzi ribelli mxew 'il quddiem malajr.
Confirmation was reported a few days later.	Ġiet irrappurtata konferma ftit jiem wara.
It's about as smart as a rock box.	Huwa madwar intelliġenti daqs kaxxa tal-blat.
Two boys were playing marble with the big rock.	Żewġ subien kienu qed jilagħbu l-irħam mal-blat il-kbir.
The noodles absorbed the sauce.	It-taljarini assorbew iz-zalza.
The country is now ruled by a military regime.	Il-pajjiż issa huwa mmexxi minn reġim militari.
Granite mountains were once thought to be impassable.	Il-muntanji tal-granit darba kienu maħsubin li ma jistgħux jgħaddu.
They were worried about his health.	Kienu inkwetati dwar saħħtu.
The rooster quickly turned into a frog.	Il-qambru malajr inbidel fi żrinġ.
Ocean currents play a key role in regulating climate.	Il-kurrenti tal-oċeani għandhom rwol ewlieni fir-regolazzjoni tal-klima.
They’re getting tied up next weekend.	Qed tintrabtu fi tmiem il-ġimgħa li ġej.
A new law bans smoking in public places.	Liġi ġdida tipprojbixxi t-tipjip f’postijiet pubbliċi.
It rained all night.	Il-lejl kollu niżlet ix-xita.
After the typhoon, he saw the damage.	Wara t-tifun, ra l-ħsara.
Start by washing the grapes.	Ibda billi taħsel l-għeneb.
How can they fight this?	Kif jistgħu jiġġieldu dan?
The government wants to make sure the fields are not polluted.	Il-gvern irid jara li l-għelieqi ma jitniġġsux.
The killer escaped.	Il-qattiel kien maħrub.
Shorts were becoming acceptable.	Qliezet qosra kienu qed isiru aċċettabbli.
She held the baby against her.	Hija żammet it-tarbija kontriha.
A wave of excitement passed through the crowd.	Mewġa ta’ eċċitament għaddiet minn ġol-folla.
Forklift metal forks can carry heavy loads.	Il-frieket tal-metall tal-forklift jistgħu jerfgħu tagħbijiet tqal.
Cat had curled up on their bed.	Cat kien indivja fuq sodda tagħhom.
Take a deep breath, and exhale slowly.	Ħu nifs fil-fond, u exhale bil-mod.
Follow the road around the lake.	Segwi t-triq madwar il-lag.
Equipment was essential to help us carry out our duties.	It-tagħmir kien essenzjali biex jgħinna nwettqu dmirijietna.
Reducing education budgets will do more harm than good.	It-tnaqqis fil-baġits edukattivi se jagħmel aktar ħsara milli ġid.
The buildings along the river are all new.	Il-bini tul ix-xmara huma kollha ġodda.
What can you see there? 	X'tista' tara hemmhekk?
she asked.	staqsiet.
It would be better to put all these ideas together.	Ikun aħjar li niġbru dawn l-ideat kollha flimkien.
Computer systems are now widely used in business.	Is-sistemi tal-kompjuter issa huma użati ħafna fin-negozju.
The submarine sank after a collision with a battleship.	Is-sottomarin għereq wara ħabta ma’ battleship.
We have to move fast.	Irridu nimxu malajr.
They were made to rejoin the queue.	Saru biex jerġgħu jingħaqdu mal-kju.
He dropped to his knees.	Niżel għarkopptejh.
If it starts to rain, we'll have to wait.	Jekk tibda x-xita, ikollna nistennew.
The streets were crowded with tourists.	It-toroq kienu mimlijin bit-turisti.
They jostled their way through the crowd.	Huma jostled tagħhom mod permezz tal-folla.
Strongly believes in the importance of education.	Jemmen bis-sħiħ fl-importanza tal-edukazzjoni.
The majority of workers have to work very long hours.	Il-maġġoranza tal-ħaddiema jridu jaħdmu sigħat twal ħafna.
The leaves are like green jewels in spring.	Il-weraq huma bħal ġawhar ħodor fir-rebbiegħa.
An iceberg floating in the ocean reflects sunlight.	Iceberg f'wiċċ l-ilma fl-oċean jirrifletti d-dawl tax-xemx.
She applied a second coat of paint.	Hija applikat it-tieni kowt ta 'żebgħa.
The falling flakes looked magical.	Il-flakes li jaqgħu dehru maġiċi.
She raked the leaves into a pile.	Hija raked il-weraq f'munzell.
Trouble arose over him.	Inkwiet qamet fuqu.
The crow describes its crops to farmers.	Iċ-ċawla jiddeskrivi l-għelejjel tagħha lill-bdiewa.
The cookie cake took seven hours to prepare.	Il-kejk tal-cookie ħa seba' sigħat biex jipprepara.
Children are no longer allowed to play here.	It-tfal m'għadhomx jitħallew jilagħbu hawn.
We expect that ratio to increase.	Nistennew li dak il-proporzjon jiżdied.
We just have to cancel the celebration dinner.	Ikollna biss nikkanċellaw il-pranzu taċ-ċelebrazzjoni.
Their relationship was deteriorating.	Ir-relazzjoni tagħhom kienet qed tiddeterjora.
Anyway, the protest had subsided.	Xorta waħda, il-protesta kienet naqset.
Soldiers took over the country's capital.	Is-suldati ħadu f’idejhom il-belt kapitali tal-pajjiż.
Economists have a complicated pattern.	L-ekonomisti għandhom mudell ikkumplikat.
The brothers came in and repaired the fence.	L-aħwa daħlu u ssewwew iċ-ċint.
The government has imposed price controls on gasoline.	Il-gvern impona kontrolli tal-prezzijiet fuq il-gażolina.
It is used for ocean roar.	Hija użata għar-roar tal-oċean.
I found a book of poetry in the bookstore.	Sibt ktieb ta’ poeżija fil-ħanut tal-kotba.
Each car must carry at least one gallon of water.	Kull karozza trid iġorr mill-inqas gallun ilma.
Try wearing different clothes.	Ipprova tilbes ħwejjeġ differenti.
The country’s extreme weather conditions have made farming difficult.	Il-kundizzjonijiet estremi tat-temp tal-pajjiż għamlu l-biedja diffiċli.
Wood varies greatly in density.	L-injam ivarja ħafna fid-densità.
Crowds gathered to see.	Folla nġabret biex tara.
The passenger hurried to a seat.	Il-passiġġier għaġġel għal siġġu.
Women's mortuary rooms are common in the country.	Il-kamra mortwarji tan-nisa huma komuni fil-pajjiż.
He was over six feet tall, and gorgeous.	Huwa kien għoli aktar minn sitt piedi, u sabiħ ħafna.
Traffic lights have changed.	Id-dwal tat-traffiku nbidlu.
Our national debt is out of control.	Id-dejn nazzjonali tagħna huwa bla kontroll.
The man who came into our room, please leave.	Ir-raġel li daħal fil-kamra tagħna, ħalli jekk jogħġbok.
Avoid answering any questions.	Evita li jwieġeb xi mistoqsijiet.
This city is full of crime.	Din il-belt hija mimlija kriminalità.
The disappearance of bees is alarming.	L-għajbien tan-naħal huwa allarmanti.
Light snow fell overnight.	Waqgħet borra ħafifa matul il-lejl.
Science can provide an answer.	Ix-xjenza tista' tipprovdi tweġiba.
Its purpose is to discover new species.	L-għan tiegħu huwa li jiskopri speċi ġodda.
She came upon the tourist-filled steam wreck.	Daħlet fuq it-tifrik tal-fwar mimli turisti.
He drove his car at high speed.	Saq il-karozza tiegħu b’veloċità kbira.
The birds sang with joy as they flew.	L-għasafar kantaw bil-ferħ waqt li tajru.
The islands are home to rare and exotic wildlife.	Il-gżejjer naraw b'annimali selvaġġi rari u eżotiċi.
It's no silly.	Huwa l-ebda iblah.
Uncle looked in a drawer.	Iz-ziju ħares ġo kexxun.
You have to get up early in the morning.	Trid tqum kmieni filgħodu.
Nothing but dust remained from the reference point.	Xejn ħlief trab baqa 'mill-punt ta' referenza.
Strong ink spilled all over the page.	Il-linka qawwija mxerrda mal-paġna kollha.
Although quite wealthy, the family had no cars.	Għalkemm pjuttost għonja, il-familja ma kellha l-ebda karozza.
She was known for her love of makeup and fashion.	Kienet magħrufa għall-imħabba tagħha għall-għamla u l-moda.
The fair attracted more than fifty thousand visitors.	Il-fiera ġibdet aktar minn ħamsin elf viżitatur.
She wore a gold brooch.	Hija libes brazzuletta tad-deheb.
This restaurant serves amazing kimbap.	Dan ir-restorant iservi kimbap aqwa.
The doctor gave them strict instructions.	It-tabib tahom struzzjonijiet stretti.
See, there!	Ara, hemmhekk!
We should avoid talking on the phone while driving.	Għandna nevitaw li nitkellmu fuq it-telefon waqt is-sewqan.
However, there are exceptions.	Madankollu, hemm eċċezzjonijiet.
Volunteers are encouraged, no experience required.	Il-voluntiera huma mħeġġa, l-ebda esperjenza meħtieġa.
She started a conversation with the butcher.	Hija bdiet konverżazzjoni mal-biċċier.
How unusual!	Kemm mhux tas-soltu!
She was on the right.	Hija kienet fuq il-lemin.
Smell the rosewood, and tell me what it smells like.	Xomm il-rosewood, u għidli x'riħa.
Some ancient historians claim that humans once lived among dinosaurs.	Xi storiċi tal-qedem isostnu li l-bnedmin darba għexu fost id-dinosawri.
Reading a language is like drawing with numbers.	Il-qari ta’ lingwa huwa bħal tpinġi bin-numri.
Did you hear anything weird last night?	Smajt xi ħaġa stramba lbieraħ filgħaxija?
Don't blow your nose.	Tisfax imnieħrek.
Unfortunately, there are a few opportunities.	Sfortunatament, hawn ftit opportunitajiet.
He stroks her silky hair and kissed her face.	Huwa stroks xagħar ħarir tagħha u kissed wiċċ tagħha.
According to the newspaper, house prices are constantly rising.	Skont il-gazzetta, il-prezzijiet tad-djar qed jiżdiedu b’mod kostanti.
Slow rocking in a wooden armchair.	Tbandil bil-mod f'pultruna tal-injam.
The negotiator was calm.	In-negozjatur kien kalm.
He then helped the elders to cross the road.	Imbagħad għen lill-anzjani biex jaqsmu t-triq.
He surveyed the wide valley.	Huwa stħarreġ il-wied wiesa '.
The country is at war.	Il-pajjiż jinsab fi gwerra.
The habit was hard to break.	Il-vizzju kien diffiċli biex jinkiser.
That restaurant serves excellent food.	Dak ir-restorant iservi ikel eċċellenti.
The word "psychopath" is considered an insult.	Il-kelma "psikopata" hija meqjusa bħala insult.
His biggest mistake was to believe it.	L-akbar żball tiegħu kien li jemmenha.
Witchcraft is still practiced in some remote villages.	Is-​sħaħar għadu pprattikat f’xi rħula remoti.
The report compares to the millennium bug.	Ir-rapport tqabbel mal-bug tal-millennju.
It was half past five.	Kienu l-ħamsa u nofs.
As they packed, she did the vacuuming.	Hekk kif ippakkjaw, hi għamlet il-vacuuming.
The soldiers attacked from behind.	Is-suldati attakkaw minn wara.
The teacher assigned this poem to be copied.	L-għalliem assenja din il-poeżija biex tiġi kkupjata.
The chief of the tribe is wise.	Il-kap tat-tribù huwa għaqli.
The valley was full of wildflowers.	Il-wied kien mimli fjuri selvaġġi.
Carefully toss the dish into the sink.	Tefa’ d-dixx bi traskuraġni fis-sink.
He made some money last year.	Huwa għamel xi flus is-sena l-oħra.
Great damage has been done by this epidemic.	Saret ħsara kbira minn din l-epidemija.
The filmmaker resisted their demands.	Il-produttur tal-film irreżistiet it-talbiet tagħhom.
Make sure the dish has plenty of lemon juice.	Kun żgur li d-dixx ikollu ħafna meraq tal-lumi.
The colors are much lighter in the sunset.	Il-kuluri huma ħafna eħfef fi nżul ix-xemx.
The milk will foam.	Il-ħalib se jagħmel ragħwa.
I believe she went to the pub.	Nemmen li marret fil-pub.
He’s had a few things in the past.	Huwa kellu ftit affarijiet fil-passat.
Recently, there was a rift between classes.	Ftit ilu, kien hemm qasma bejn il-klassijiet.
The curse has been removed.	Is-saħta tneħħa.
But not everyone is convinced that it is helpful.	Iżda mhux kollha huma konvinti li huwa ta 'għajnuna.
He was drinking tea from his cup.	Huwa kien qed jixrob tè mit-tazza tiegħu.
I coached him until he passed the exam.	Ikkowċjejth sakemm ħadem l-eżami.
That was an outstanding performance.	Dik kienet prestazzjoni eċċezzjonali.
There are some criminal cases against him.	Hemm xi każi kriminali kontrih.
The lion snarled dangerously, baring its teeth.	L-iljun snarled b’mod perikoluż, u kixef is-snien tiegħu.
Everyone turned to see.	Kulħadd daru biex jara.
Tomorrow is the full moon, so watch out for the sky.	Għada huwa l-qamar sħiħ, allura oqgħod attent is-sema.
The livelihood of a cattle rancher is threatened by drought.	L-għajxien ta' rancher tal-baqar huwa mhedded min-nixfa.
The fire quickly spread from the hearth to the curtains.	In-nar malajr infirex mill-fuklar sal-purtieri.
A rare book can sell for a lot of money.	Ktieb rari jista’ jbigħ bi flus kbar.
She announced the news to her friends.	Hija ħabbret l-aħbar lill-ħbieb tagħha.
The effects of these storms are unpredictable.	L-effett ta’ dawn il-maltempati huwa imprevedibbli.
He planned to open his own shop.	Huwa ppjana li jiftaħ il-ħanut tiegħu stess.
The region has abundant natural resources.	Ir-reġjun għandu riżorsi naturali abbundanti.
The bomb exploded, causing chaos.	Il-bomba splodiet, u seħħ il-kaos.
The factory complex is ablaze.	Il-kumpless tal-fabbrika huwa ablaze.
He has two large scars on his right cheek.	Għandu żewġ ċikatriċi kbar fuq ħaddejn il-lemin tiegħu.
He reached into his pocket and pulled out a handkerchief.	Daħal fil-but u ħareġ maktur.
Greet them with all your heart.	Sellemhom bil-qalb.
When her classmates were talking about summer, she was daydreaming.	Meta sħabha tal-klassi kienu qed jitkellmu dwar is-sajf, kienet qed toħlom bi nhar.
It was the height of luxury.	Kien l-għoli tal-lussu.
The water turns into gas after heating.	L-ilma jinbidel f'gass wara li jissaħħan.
The stallion teart into the running pasture.	L-istalljun teart fil-mergħa għaddej.
An established area was described in a leaflet.	Żona stabbilita kienet deskritta f’fuljett.
Snowflakes fell from the bright sky.	Snowflakes waqgħu mis-sema jgħajjat.
No one noticed that there was a snake in the grass.	Ħadd ma nduna li kien hemm serp fil-ħaxix.
We expect great progress in the next twenty years.	Nistennew progress kbir fl-għoxrin sena li ġejjin.
I dare not try such a difficult book.	Ma dazzardax nipprova ktieb daqshekk diffiċli.
This ring has a blue stone.	Dan iċ-ċirku għandu ġebla blu.
The people of this tribe lived in caves.	In-nies ta 'dan it-tribù kienu jgħixu fl-għerien.
When she looked, she was nowhere to be seen.	Meta ħares, ma kienet tidher imkien.
Education must be free.	L-edukazzjoni trid tkun b'xejn.
There is a border between land and sea.	Teżisti fruntiera bejn l-art u l-baħar.
Do not throw stones at cats.	M'għandekx tarmi ġebel fuq qtates.
There is a packet of papers on the table.	Fuq il-mejda hemm pakkett ta’ karti.
The animal was six feet long.	L-annimal kien twil sitt piedi.
So, knocking on the drum, they started walking.	Għalhekk, iħabbtu t-tanbur, bdew jimxu.
The mouse will eat the cheese!	Il-ġurdien se jiekol il-ġobon!
The press conference talked a lot about it.	Il-konferenza stampa tkellem ħafna dwarha.
Gold is in the shape of a cross.	Id-deheb huwa f’forma ta’ salib.
Looking at the nearby village.	Jħares lejn ir-raħal fil-qrib.
Therefore, the government has made such regulations.	Għalhekk, il-gvern għamel tali regolamenti.
The soldiers come out.	Is-suldati joħorġu barra.
Plans for this year's meeting are taking shape.	Il-pjanijiet għar-riunjoni ta’ din is-sena qed jieħdu forma.
When she saw an old girlfriend, she paused to have a nice chat.	Meta rat ħabiba antik, hi waqfet qasira biex tiskambja pjaċevoli.
Fruits and flowers grow in abundance here	Frott u fjuri jikbru f'abbundanza hawn
Feeling uncomfortable before the big exams.	Sensazzjoni ta’ skumdità qabel l-eżamijiet il-kbar.
She was always so proud of her skill in cooking.	Dejjem kienet tant kburija bil-ħila tagħha fit-tisjir.
The new plant is designed for mass production.	L-impjant il-ġdid huwa ddisinjat għall-produzzjoni tal-massa.
The water was diverted from the river.	L-ilma ġie devjat mix-xmara.
He was found guilty of murder.	Huwa nstab ħati tal-qtil.
The boy's eyes were round with surprise.	Għajnejn it-tifel kienu tondi b’sorpriża.
Some children live in the forest.	Xi tfal jgħixu fil-foresta.
All capable men are required to pursue military service.	L-irġiel kollha kapaċi huma meħtieġa li jsegwu s-servizz militari.
A police spokesman confirmed that three men had been arrested.	Kelliem għall-pulizija kkonferma li tliet irġiel ġew arrestati.
These cities are reconstructed by historians.	Dawn l-ibliet huma rikostruwiti mill-istoriċi.
An earthquake destroyed the ancient mosque.	Terremot qered il-moskea tal-qedem.
It is against the law.	Huwa kontra l-liġi.
The house was damaged by a cyclone.	Id-dar kienet saret ħsara minn ċiklun.
There was no international media present.	Ma kien hemm ebda midja internazzjonali preżenti.
The leader's appearance was quiet but commanding.	Id-dehra tal-mexxej kienet kwieta imma kmandanti.
She had already lost her job.	Kienet diġà tilfet ix-xogħol tagħha.
After working through the night, they were exhausted.	Wara li ħadmu matul il-lejl, kienu eżawriti.
People should be kind to the environment.	In-nies għandhom ikunu ġentili għall-ambjent.
He loved to wear smart clothes.	Kien iħobb jilbes ħwejjeġ intelliġenti.
He is the first scientist to use this method.	Huwa l-ewwel xjenzat li uża dan il-metodu.
The box was made of metal.	Il-kaxxa kienet magħmula mill-metall.
Continued conservation efforts have resulted in a remarkable recovery.	L-isforzi kontinwi ta' konservazzjoni rriżultaw f'irkupru notevoli.
They were going by bus.	Kienu sejrin bil-karozza tal-linja.
The auditorium is spacious and air conditioned.	L-awditorju huwa spazjuż u arja kondizzjonata.
Britain's public services will stop.	Is-servizzi pubbliċi tal-Gran Brittanja se jwaqqfu.
Their performance has been described by critics as brilliant.	Il-prestazzjoni tagħhom kienet deskritta mill-kritiċi bħala brillanti.
It causes me to remove the toxicity twice a week.	Hi ġġegħelni nitneħħi t-tossiċità darbtejn fil-ġimgħa.
Our food was delicious.	L-ikel tagħna kien Delicious.
I need dry eye tissue.	Għandi bżonn tessut għal għajnejja niexfa.
The move has been going on for a long time.	Iċ-ċaqliq ilha ilha.
These wild creatures are dangerous.	Dawn il-kreaturi selvaġġi huma perikolużi.
Feather shuttle is very helpful in sewing.	Shuttle tar-rix huwa ta' għajnuna kbira fil-ħjata.
He visited her sick and was released.	Huwa żarha marad u nħeles.
After that, the mayor decided to leave that organization.	Wara dan, is-sindku ddeċieda li jħalli dik l-organizzazzjoni.
The village had been flooded.	Ir-raħal kien ġie mgħarraq.
Use language designed to inform, not offend.	Uża lingwaġġ maħsub biex jinforma, mhux joffendi.
In this way, thousands of tourists pass through it every year.	B’dan il-mod se jgħaddu eluf ta’ turisti kull sena.
Your beard is inconsistent.	Id-daqna tiegħek hija inkonsistenti.
Once upon a time, there was a village on the island.	Darba, kien hemm raħal fuq il-gżira.
The mountains rise high out of the sea.	Il-muntanji jogħlew sew mill-baħar.
Places to visit on this planet.	Postijiet biex iżuru fuq din il-pjaneta.
The key is to make sure everyone understands.	Iċ-ċavetta hija li jiġi żgurat li kulħadd jista 'jifhem.
He realized that he needed to learn more about science.	Induna li kellu bżonn jitgħallem aktar dwar ix-xjenza.
It is rare for doctors to neglect their patients.	Huwa rari li t-tobba jittraskuraw lill-pazjenti tagħhom.
The cook cut the vegetables for the soup.	Il-kok qatgħet il-ħaxix għas-soppa.
The priest of our neighborhood was a colorful character.	Il-qassis tal-lokal tagħna kien karattru ikkulurit.
Step yourself, or you'll run out of time.	Pass lilek innifsek, jew inti ser jispiċċaw il-ħin.
January is very cold here.	Jannar huwa kiesaħ ħafna hawn.
Too young to work, but too old to dream.	Żgħir wisq biex taħdem, imma xjuħ wisq biex toħlom.
We tried a lot but failed.	Ippruvajna ħafna imma fallejna.
It was clearly designed for this purpose.	Kien ċar li kien iddisinjat għal dan il-għan.
His mood was dark.	Il-burdata tiegħu kienet skura.
They sang songs of freedom.	Huma kantaw kanzunetti tal-libertà.
Ruthlessly, he ambushed his opponent.	Bla ħniena, huwa ta ambushed lill-avversarju tiegħu.
Those caught stealing are severely punished.	Dawk li jinqabdu jisirqu jiġu kkastigati ħafna.
A small number of farmers still specialize in growing rice.	Numru żgħir ta’ bdiewa għadhom jispeċjalizzaw fit-tkabbir tar-ross.
There were no explosions, just a lot of dust.	Ma kien hemm l-ebda splużjonijiet, biss ħafna trab.
Look at the poster, and think about it.	Ħares lejn il-poster, u aħseb dwaru.
Endangered species include lions, tigers and elephants.	Speċijiet fil-periklu jinkludu iljuni, tigri u iljunfanti.
Never mow the lawn mower.	Qatt il-ħaxix bil-lawn mower.
Manure can burn.	Id-demel jista’ jinħaraq.
He will probably die within a week.	Probabbilment se mmut fi żmien il-ġimgħa.
The dim room was empty except for one table.	Il-kamra dim kienet vojta ħlief għal mejda waħda.
The basic principles of coal chemistry	Il-prinċipji bażiċi tal-kimika tal-faħam
The professor was a tall man.	Il-professur kien raġel għoli.
Some beautiful flowers have peeled edges.	Xi fjuri sbieħ għandhom truf imqaxxra.
The man was a notorious criminal.	Ir-raġel kien kriminal notorju.
People are always looking for signs of hope.	In-nies dejjem ifittxu sinjali ta’ tama.
Everyone was equal under the law.	Kulħadd kien ugwali taħt il-liġi.
Their dress recalls the era of the pharaohs.	Il-libsa tagħhom tfakkar l-era tal-pharaohs.
I discovered a lot of interesting things.	Skoprejt ħafna affarijiet interessanti.
Mathematics has applications in several fields.	Il-matematika għandha applikazzjonijiet għal diversi oqsma.
Stir in the mixture.	Ħawwad it-taħlita.
I was caught in a terrible flood.	Inqabad f’għargħar terribbli.
Turbulent weather kept the helicopter from landing.	Temp turbulenti żamm lill-ħelikopter milli jinżel.
Covered with dust, they left the barren landscape behind.	Mgħottijin bit-trab, ħallew il-pajsaġġ għeri ħafna lura.
The patrol was located near the court.	L-għassa kienet tinsab ħdejn il-qorti.
Many animals mimic their predators	Ħafna annimali jimitaw il-predaturi tagħhom
This proposal was put forward recently.	Din il-proposta tressqet ftit ilu.
Turbans are the traditional headwear.	It-turbani huma l-ilbies tar-ras tradizzjonali.
Two cups of brown sugar are needed.	Hemm bżonn żewġ tazzi zokkor ismar.
The cleaner was indifferent to our presence.	Il-cleaner kien indifferenti għall-preżenza tagħna.
Build a fire and cook dinner.	Ibni nar u sajjar il-pranzu.
He loved her secretly.	Kien iħobbha bil-moħbi.
So then she started explaining.	Allura mbagħad bdiet tispjega.
No one was from local businesses.	Ħadd ma kien minn negozji lokali.
On the hill there is an ancient volcano.	L-għoljiet hemm vulkan antik.
The baby screamed in terror.	It-tarbija għajjat ​​bit-terrur.
Sun-charged particles cause these effects.	Partiċelli ċċarġjati mix-xemx jikkawżaw dawn l-effetti.
We take the hats off to him.	Nieħdu l-kpiepel lilu.
It became more popular in the months following the scandal.	Sar aktar popolari fix-xhur ta’ wara l-iskandlu.
The little girl knew she wanted to be a nurse.	It-tifla ċkejkna kienet taf li trid tkun infermiera.
In the absence of any agreement, the dispute will not be resolved.	Fin-nuqqas ta' kwalunkwe ftehim, it-tilwima mhix solvuta.
The minister said he had new revelations.	Il-ministru qal li kellu rivelazzjonijiet ġodda.
New regulations are urgently needed.	Regolamenti ġodda huma meħtieġa b'mod urġenti.
They agreed on three things.	Ftiehmu fuq tliet affarijiet.
I collided with a person walking on the street.	Ħabat ma’ persuna li kienet miexja fit-triq.
Now, slowly add the eggs to the cream mixture	Issa, inżidu bil-mod il-bajd mat-taħlita tal-krema
Dip strawberries in boiling water.	Għaddas il-frawli fl-ilma jagħli.
He picked it up restlessly in his salad.	Huwa qabad bla kwiet fl-insalata tiegħu.
The criminal background check has been cleaned up again.	Il-kontroll tal-isfond kriminali reġa’ ġie nadif.
Test the tea, please.	Ittestja t-tè, jekk jogħġbok.
Did you fall off the bike and break your arm?	Waqa' minn fuq ir-rota u tkisser driegħek?
This organization has saved thousands of lives.	Din l-organizzazzjoni salvat eluf ta’ ħajjiet.
A man needs money to travel.	Raġel għandu bżonn il-flus biex jivvjaġġa.
Let's Dance! 	Ejja Niżfnu!
shouted.	għajjat.
The new lake will help control flooding.	Il-lag il-ġdid se jgħin biex jikkontrolla l-għargħar.
This machine is the most powerful of its kind.	Din il-magna hija l-aktar qawwija tat-tip tagħha.
I didn’t expect that.	Ma kontx nistenna hekk.
The company's revenue has declined sharply in recent years.	Id-dħul tal-kumpanija naqas drastikament f’dawn l-aħħar snin.
Water is a major factor in plant growth.	L-ilma huwa fattur ewlieni fit-tkabbir tal-pjanti.
The leopard was sleeping in the shade.	Il-leopard kien jorqod fid-dell.
He ate more food than was healthy for a young man.	Huwa kiel aktar ikel milli hu tajjeb għas-saħħa għal żagħżugħ.
Shakespeare's plays were bestsellers.	Id-drammi ta’ Shakespeare kienu bestsellers.
This debate is ongoing.	Dan id-dibattitu għadu għaddej.
Factories dump their waste into the local river.	Fabbriki jarmu l-iskart tagħhom fix-xmara lokali.
The village was overrun by bugs.	Ir-raħal inqabeż minn bugs.
The yellow stripes stand out against the green background.	L-istrixxi sofor jispikkaw fuq l-isfond aħdar.
We had fun with the dishes we ordered for dinner.	Ħadna gost bil-platti li ordnajna għall-pranzu.
The daffodil symbolizes the coming of spring.	Id-daffodil jissimbolizza l-miġja tar-rebbiegħa.
The library had fewer books last week.	Il-librerija kellu inqas kotba l-ġimgħa li għaddiet.
This vehicle was more comfortable than mine.	Din il-vettura kienet aktar komda minn tiegħi.
Let's just eat bread.	Ejja nieklu biss il-ħobż.
The historian sought to find out which documents were burned.	L-istoriku fittex li jiskopri liema dokumenti jinħarqu.
The remark was made public.	Ir-rimarka saret pubblika.
He gathered around her, as if to protect her.	Inġabar madwarha, bħallikieku biex jipproteġiha.
He turned on the television.	Huwa xegħel it-televixin.
The villagers were afraid that the settlers would steal their water.	Ir-raħħala kienu jibżgħu li s-settlers jisirqu l-ilma tagħhom.
Drink too much.	Jixorbu wisq.
Not everyone thinks this is a good idea.	Mhux kulħadd jaħseb li din hija idea tajba.
The level of pollution was unprecedented.	Il-livell ta’ tniġġis kien bla preċedent.
A breeze rustled the trees.	A breeze rustled is-siġar.
The boy stretches to the high diving board.	It-tifel jiġġebbed lejn il-bord tad-diving għoli.
The town was full of seniors.	Il-belt kienet mimlija anzjani.
This data must be handled securely.	Din id-dejta għandha tiġi ttrattata b'mod sigur.
Some mammals live for over a hundred.	Xi mammiferi jgħixu għal aktar minn mitt.
The house is surrounded by sheets.	Id-dar hija mdawra b'folji.
The talk was devoted to the theory of relativity.	It-taħdita kienet iddedikata għat-teorija tar-relattività.
It was late in the evening.	Kien tard filgħaxija.
Quality is of the utmost importance.	Il-kwalità hija ta' importanza kbira.
The magistrate stated that the prisoner should be executed.	Il-maġistrat iddikjara li l-priġunier jiġi eżegwit.
Such people are called vandals.	Nies bħal dawn jissejħu vandali.
Horses should be shredded.	Iż-żwiemel għandhom nagħal imqatta’.
They showed customers around.	Huma wrew lill-klijenti madwar.
I'm a loving person.	Jien persuna loving.
Music, they say, can free you from the worries of everyday life.	Il-mużika, jgħidu, tista’ teħlisek mill-inkwiet ta’ kuljum.
The striking workers easily won the battle.	Il-ħaddiema strajkjaw faċilment rebħu l-battalja.
The village is four miles from the main road.	Il-villaġġ huwa erba 'mili mit-triq prinċipali.
The accident was almost unbelievable.	L-inċident kien kważi bla twemmin.
When this cat was small, she protected her cats.	Meta dan il-qattus kien żgħir, ipproteġiet il-qtates tiegħu.
The nation faces an uncertain future.	In-nazzjon jiffaċċja futur inċert.
Street vendors sell mango juice here.	Bejjiegħa tat-triq ibigħu meraq tal-mango hawn.
They have completed their shopping trolleys.	Huma kkompletaw it-trolleys tax-xiri tagħhom.
The majority of cases occur when people are asleep.	Il-maġġoranza tal-każijiet iseħħu meta n-nies ikunu reqdin.
That drug has been banned here for several years.	Dik il-mediċina ilha pprojbita hawn għal diversi snin.
A walled city with a long and turbulent history.	Belt b’ħitan bi storja twila u mqallba.
Some employers use the threat of dismissal to retain workers.	Xi impjegaturi jużaw it-theddida tat-tkeċċija biex iżommu l-ħaddiema.
The artist created an abstract design.	L-artist ħoloq disinn astratt.
This is now a desert.	Dan issa huwa deżert.
His advice to these people was largely ignored.	Il-pariri tiegħu lil dawn in-nies kienu fil-biċċa l-kbira injorati.
There are many different species of animals on the farm.	Hemm ħafna speċi differenti ta 'annimali fir-razzett.
Women have more freedom than men.	In-nisa għandhom aktar libertà mill-irġiel.
Jayasia is a talented art student.	Jayasia hija studenta tal-arti b'talent.
Why not?	Għaliex le?
In a brown study	Fi studju kannella
The boy is getting better, doctors say.	It-tifel sejjer aħjar, jgħidu t-tobba.
Every night the birds fly into the woods.	Kull lejl l-għasafar itiru lejn il-boskijiet.
It did critical damage to the hubcap of his car.	Hija għamlet ħsara kritika lill-hubcap tal-karozza tiegħu.
The assassination was a terrible tragedy.	L-assassinju kien traġedja terribbli.
Now and again a door slams and opens.	Issa u għal darb'oħra bieb iqajjar u jiftaħ.
It is fundamental to our culture.	Huwa fundamentali għall-kultura tagħna.
Steampunk enthusiasts have adopted airships as their favorite fashion statement.	Id-dilettanti tal-Steampunk adottaw l-airships bħala l-istqarrija tal-moda favorita tagħhom.
Fewer people drive the bus every day.	Inqas nies isuqu l-karozza tal-linja kuljum.
Onyx is a semi-precious stone.	Onyx hija ġebla semiprezzjuża.
Homesteaders have arrived in the region en masse.	Homesteaders waslu fir-reġjun f’masa.
Some people who live in the city go for walks every day.	Xi nies li jgħixu fil-belt jagħmlu mixjiet bil-mier kuljum.
Once the animal stops moving, you are safe.	Ladarba l-annimal jieqaf jiċċaqlaq, inti sigur.
We must make every effort to protect the environment.	Irridu nagħmlu l-isforzi kollha biex nipproteġu l-ambjent.
Use a spatula to scrape the yellow from white.	Uża spatula biex tobrox l-isfar mill-abjad.
A similar rise in temperature is expected this century.	Żieda simili fit-temperatura hija mistennija dan is-seklu.
Other birds nest in the ledges of the cliffs.	Għasafar oħra bejtu fil-ledges tal-irdum.
I see him coming home safely.	Nara li jasal id-dar bla periklu.
There was another thermometer on each desk.	Fuq kull skrivanija kien hemm termometru ieħor.
No need to panic.	M'hemmx bżonn ta' paniku.
Many highly skilled workers find it difficult to get a job.	Ħafna ħaddiema b'ħiliet għolja jsibuha diffiċli biex jiksbu xogħol.
Excuse me, please.	Skuża ruħek, jekk jogħġbok.
The church is very old.	Il-knisja hija antika ħafna.
Don't forget to thank your uncles for their birthday gifts!	Tinsiex tirringrazzja liz-zijiet għar-rigali ta’ għeluq sninek!
I also prefer to travel by train when possible.	Jien ukoll nippreferi nivvjaġġa bil-ferrovija meta jkun possibbli.
There should be no school today.	Illum m'għandu jkun hemm l-ebda skola.
The temperature varied substantially from day to day.	It-temperatura varjat sostanzjalment minn jum għal jum.
The author cannot be contacted for comment.	L-awtur ma jistax jiġi kkuntattjat għal kumment.
It is important to gather reliable information.	Huwa importanti li tiġbor informazzjoni affidabbli.
They drink three liters of beer a week.	Jixorbu tliet litri birra kull ġimgħa.
The smell of hot grass filled the air.	Ir-riħa ta’ ħaxix jaħraq imliet l-arja.
The bear was trapped in the cave.	L-ors kien maqbud fl-għar.
The trick to frying fish is to fry it quickly.	Il-trick għall-qali tal-ħut huwa li taqli malajr.
A convoy of soldiers approached the farm.	Konvoj ta’ suldati resaq lejn ir-razzett.
No less than three laptops were stolen.	Insterqu xejn inqas minn tliet laptops.
His thoughts turned.	Ħsibijietu dawru.
This is everyone's favorite holiday destination.	Din hija d-destinazzjoni tal-vaganzi favorita ta’ kulħadd.
Think carefully about what you are going to do.	Aħseb sew dwar dak li se tagħmel.
There is beauty in the desert.	Hemm sbuħija fid-deżert.
Food supplies are low.	Il-provvisti tal-ikel huma baxxi.
She insists she is innocent.	Tinsisti li hija innoċenti.
Let's go for a walk.	Immorru mixja.
The roof was covered with dust.	Is-saqaf kien miksi bit-trab.
The composer produced some time music.	Il-kompożitur ipproduċa xi mużika ta' żmien.
Whatever she does, she is determined to stay with him.	Hu x’inhu għamel, hi determinata li tibqa’ miegħu.
The art was very popular, but it declined rapidly.	L-arti kienet popolari ħafna, iżda naqset malajr.
He liked the man's behavior.	Kien xtaq bl-imġieba ta’ dan ir-raġel.
The resulting sleeves were imperfect.	Il-kmiem li rriżultaw kienu imperfetti.
We need to act quickly.	Għandna bżonn naġixxu malajr.
If the television is not turned on, it may overheat.	Jekk it-televixin ma jintefax, jista' jisħon iżżejjed.
Our research puts science first before financial considerations.	Ix-xogħol ta’ riċerka tagħna jpoġġi x-xjenza pura qabel il-kunsiderazzjonijiet finanzjarji.
He called his wife every day.	Huwa ċempel lil martu kuljum.
The surgeon is expected to survive.	Il-kirurgu mistenni jgħix.
Until further notice, all visitors are required to wear helmets.	Sa avviż ieħor, il-viżitaturi kollha huma meħtieġa jilbsu l-elmi.
Loaded with sleeping bags, we flew into the van.	Imgħobbija bil-sleeping bags, tlajna fil-vann.
He grew up in this way, never knowing anything else.	Trabba b’dan il-mod, mingħajr qatt ma kien jaf xi ħaġa oħra.
As the old saying goes, "the show must go on."	Kif jgħid il-qadim, "l-ispettaklu għandu jkompli."
She gave three cheers to the home team	Hija tat tliet cheers imqajjmin għat-tim tad-dar
He resisted the urge to ask.	Huwa rreżista t-tħeġġiġ li jistaqsi.
The volcano erupted at night.	Il-vulkan żbroffa bil-lejl.
The birthday cake was sweet.	Il-kejk ta’ għeluq is-snin kien ħelu.
Peter went back to write his report.	Pietru mar lura biex jikteb ir-rapport tiegħu.
Can you plant trees here? 	Tista' tħawwel is-siġar hawn?
she asked.	staqsiet.
The water pitcher is under the table.	Il-pitcher tal-ilma jinsab taħt il-mejda.
The plaid blanket thrown on the sofa.	Il-kutra tal-plaid mitfugħa fuq is-sufan.
A stranger shot the gunman.	Barrani spara lir-raġel armat.
The chicken is easy to clean.	It-tiġieġ huwa faċli biex jitnaddaf.
A modest church is located in the middle of the cemetery.	Knisja modesta tinsab f’nofs iċ-ċimiterju.
The plan will be put to a vote next week.	Il-pjan se jitressaq għall-vot il-ġimgħa d-dieħla.
Train stations are a distinctive architectural feature in this city.	L-istazzjonijiet tal-ferrovija huma karatteristika arkitettonika distintiva f'din il-belt.
These animals are not endangered.	Dawn l-annimali mhumiex fil-periklu.
When we finish eating, let’s go for a walk.	Meta nispiċċaw nieklu, ejja mmorru mixja.
The scientific community has rejected the reports.	Il-komunità xjentifika ċaħdet ir-rapporti.
A giant is waking up.	Ġgant qed iqajjem.
Ancient beads were found in an ancient tomb bc.	Iż-żibeġ tal-qedem instabu f'qabar antik bc.
Do your homework before dinner, or be in trouble!	Agħmel ix-xogħol tad-dar tiegħek qabel il-pranzu, jew tkun fl-inkwiet!
It is reported that Jesus rose from the dead.	Ġie rappurtat li Ġesù qam mill-mewt.
The astronaut returned to the space station after six months.	L-astronawta reġa’ lura lejn l-istazzjon spazjali wara sitt xhur.
The Prime Minister threw out her cigarette.	Il-Prim Ministru tefa s-sigarett tagħha.
Buyers were not too keen on the goods.	Ix-xerrejja ma kinux wisq ħerqana fuq il-merkanzija.
Sales figures were disappointing.	Iċ-ċifri tal-bejgħ kienu diżappuntanti.
Cut the cake into three layers.	Aqta’ l-kejk fi tliet saffi.
The moth flew to the light.	Il-kamla tellgħet lejn id-dawl.
This may be the last water available.	Dan jista 'jkun l-aħħar ilma li se jkun disponibbli.
There is only one city in this state.	Hemm belt waħda biss f'dan l-istat.
Go here to consult a doctor.	Mur hawn biex tikkonsulta lit-tabib.
Water is appropriate in all situations.	L-ilma huwa xieraq fis-sitwazzjonijiet kollha.
Their hobby is collecting antique watches.	Il-passatemp tagħhom hu li jiġbru arloġġi antiki.
Prizes were awarded to all winners.	Ingħataw premjijiet lir-rebbieħa kollha.
The moon is shining brightly.	Il-qamar qed jiddi qawwi.
This arrangement is not considered fair.	Dan l-arranġament mhuwiex meqjus ġust.
Agile development techniques save weeks and sometimes months of work.	Tekniki ta 'żvilupp b'aġilità jiffrankaw ġimgħat u kultant xhur ta' xogħol.
Heavy rain stopped the game for an hour.	Ix-xita qawwija waqfet il-logħob għal siegħa.
Her hands worked hard on her sewing machine.	Idejha ħadmu bieżla fil-magna tal-ħjata tagħha.
The ship sank.	Il-vapur għereq.
Studies show that these trees are suffering from water shortages.	Studji juru li dawn is-siġar qed ibatu minn nuqqas ta’ ilma.
It's four o'clock in the afternoon.	Huma l-erbgħa ta’ wara nofsinhar.
Be sure to buy nutritious food.	Kun żgur li tixtri ikel nutrittiv.
The dean said some remarkable things.	Id-dekan qal xi affarijiet notevoli.
People harvested wheat and barley.	In-nies ħasdu l-qamħ u x-xgħir.
Only a small fraction of the population can afford computers.	Frazzjoni żgħira biss tal-popolazzjoni tista' taffordja kompjuters.
Cradle the baby.	Benniena lit-tarbija.
It is a nutritious food.	Huwa ikel nutrittiv.
The source of the river is in some mountains.	Is-sors tax-xmara jinsab f'xi muntanji.
No one can stand the long silence.	Ħadd ma jista’ jissaporti dak is-silenzju twil.
Their relationship was often stormy.	Ir-relazzjoni tagħhom ta’ spiss kienet ta’ maltemp.
A stone's throw from the urban spill.	Tefgħa ta’ ġebla mit-tixrid urban.
This place is full of inverted dogs.	Dan il-post huwa mimli klieb maqlubin.
The village is bordered by open fields.	Ir-raħal imiss ma’ għelieqi miftuħa.
You are not allowed to park here.	M'intix permess tipparkja hawn.
She cried for her sick husband.	Hija bkiet għal żewġha marid.
The number of international students in colleges is declining sharply.	In-numru ta’ studenti internazzjonali fil-kulleġġi qed jonqos drastikament.
Store potatoes in the refrigerator, not in the pantry.	Aħżen il-patata fil-friġġ, mhux fil-pantry.
She was a former football star.	Kienet eks stilla tal-futbol.
The gardens are not in bloom.	Il-ġonna mhumiex fil-fjur.
Please wash these dishes before you leave.	Jekk jogħġbok aħsel dawn il-platti qabel ma titlaq.
That means eight out of ten people on our planet.	Dan ifisser tmienja minn kull għaxar nies il-pjaneta tagħna.
He will have to answer questions from the press.	Se jkollu jwieġeb mistoqsijiet li jsiru mill-istampa.
He was going to write his dissertation on the subject.	Kien se jikteb id-dissertazzjoni tiegħu dwar is-suġġett.
Some left their homes voluntarily.	Xi wħud telqu minn djarhom volontarjament.
The plan is not yet finalized.	Il-pjan għadu mhux iffinalizzat.
The feeling of disappointment was palpable.	Is-sens ta’ diżappunt kien palpabbli.
The jury reached a verdict.	Il-ġurija waslet għal verdett.
The rage of the last century against atrocities, wars, and hatred.	Ir-rabja tas-seklu li għadda kontra l-atroċitajiet, il-gwerer, u l-mibegħda.
The army quickly entered a civil war.	L-armata malajr daħlet fi gwerra ċivili.
But she did not move.	Imma hi ma ċċaqlaqx.
We can assemble the boxes simply in order.	Nistgħu niġbru l-kaxxi sempliċement fl-ordni.
This method is excellent for killing weeds.	Dan il-metodu huwa eċċellenti għall-qtil tal-ħaxix ħażin.
Some of these were eaten by the settlers.	Xi wħud minn dawn kienu jittieklu mis-settlers.
He's just trying to be helpful.	Huwa biss qed jipprova jkun ta 'għajnuna.
First, remove the mushrooms from the refrigerator.	L-ewwelnett, neħħi mill-friġġ il-faqqiegħ.
Students protested against government policy.	L-istudenti pprotestaw kontra l-politika tal-gvern.
Her hands felt soft.	Idejha ħassewha rotob.
The streets are crowded.	It-toroq huma mimlijin bin-nies.
There is a shortage of water in this region.	Hemm nuqqas ta’ ilma f’dan ir-reġjun.
The prisoner is expected to make a full recovery.	Il-priġunier mistenni jagħmel irkupru sħiħ.
The researchers found that students improved significantly in their tests.	Ir-riċerkaturi sabu li l-istudenti tjiebu b'mod sinifikanti fit-testijiet tagħhom.
He complained of a sore throat.	Huwa lmenta minn uġigħ fil-griżmejn.
She raised three children.	Hija trabbiet tlett itfal.
The author emphasizes that spelling is important.	L-awtur jenfasizza li l-ortografija hija importanti.
Don't waste your life on nonsense.	Taħlix ħajtek fuq affarijiet bla sens.
Botanists claim that this plant is extinct.	Il-botanisti jsostnu li din l-impjant huwa estint.
Thinking of those in need locally and internationally.	Ħsieb lil min hu fil-bżonn lokalment u internazzjonalment.
Will all this carbon enter the atmosphere?	Dan il-karbonju kollu se jidħol fl-atmosfera?
The best way to deal with this problem is to prevent it.	L-aħjar mod biex tittratta din il-problema hija l-prevenzjoni.
The minister's speech was the most inspiring.	Id-diskors tal-ministru kien l-aktar ta’ ispirazzjoni.
Tomatoes can be red, yellow, orange or green.	It-tadam jista’ jkun aħmar, isfar, oranġjo jew aħdar.
I am interested in marine biology.	Jien interessat fil-bijoloġija tal-baħar.
It typically occurs at high altitude.	Tipikament iseħħ f'altitudni għolja.
Arguing, he threw the book to the ground.	Waqt li jargumenta, tefa’ l-ktieb mal-art.
He tried to command his unit, but they disobeyed.	Huwa pprova jikkmanda l-unità tiegħu, iżda ma obdewx.
He has four siblings.	Għandu erba’ aħwa.
Funny fill the tavern.	Daħk imla l-taverna.
He fell to the ground in frustration.	Huwa tefa’ l-art bi frustrazzjoni.
She doesn't spend much of her free time with her.	Ma tantx tqatta’ l-ħin liberu tagħha magħha.
Mosquitoes typically thrive in hot climates.	In-nemus tipikament jirnexxu fi klimi sħan.
Such sights deserve the presence of a visitor center.	Sights bħal dawn jistħoqqilhom il-preżenza ta 'ċentru tal-viżitaturi.
She enjoyed the color green.	Hija gawdiet il-kulur aħdar.
Men were the main victims of this epidemic.	L-irġiel kienu l-vittmi ewlenin ta’ din l-epidemija.
It can be a complete brat.	Hija tista 'tkun brat kompluta.
She drove her car carefully through the narrow, winding lanes.	Saq il-karozza tagħha bir-reqqa minn ġol-korsiji dojoq u mdawrin.
The city is crowded with starving people.	Il-belt hija miżgħuda bin-nies imutu bil-ġuħ.
Clean your glasses with clean water.	Naddaf in-nuċċalijiet tiegħek b'ilma nadif.
The puppies gave me a warm hug.	Il-ġriewi tani tgħanniqa sħuna.
At the restaurant, she played music.	Fir-ristorant, kienet idoqq il-mużika.
This is going to be a problem.	Din se tkun problema.
Lunch times provided an opportunity to slow down.	Il-ħinijiet tal-ikel ipprovdew opportunità biex jonqos.
The fauna and flora of the forest offer beautiful scenery.	Il-fawna u l-flora tal-foresta joffru xenarju sabiħ.
The coastal country is home to thousands of beaches.	Il-pajjiż kostali huwa dar għal eluf ta 'bajjiet.
We need to do more to help those in need.	Irridu nagħmlu aktar biex ngħinu lil dawk fil-bżonn.
This flower city,	Din il-belt fjur,
The city has been growing steadily.	Il-belt ilha tikber b'mod kostanti.
It is free to send a package to that destination.	Huwa ħieles li tibgħat pakkett lejn dik id-destinazzjoni.
The amazing horse carried him.	Iż-żiemel tal-għaġeb ġarrah.
The data is here.	Id-data tinsab hawn.
He shook hands with the girl.	Huwa tefa' id għat-tfajla.
Many animals can feel earthquakes.	Ħafna annimali jistgħu jħossu t-terremoti.
Her hair was brushed.	Xagħarha kien miknus f’buffa.
The hunt for the killer is underway.	Il-kaċċa għall-qattiel għaddejja.
A herd of deer roamed the hills below.	Merħla taċ-ċriev daret mal-għoljiet ta’ taħt.
Paint the spare tire with a brush.	Żebgħa l-ispare tire b'pinzell.
The funds will go to research and development.	Il-fondi se jmorru għar-riċerka u l-iżvilupp.
To succeed in this country, you need a strong will.	Biex tirnexxi f’dan il-pajjiż, għandek bżonn rieda qawwija.
The sky was dark and gray.	Is-sema kien skur u griż.
Their loyalty was often challenged.	Il-lealtà tagħhom spiss kienet ikkontestata.
The government supported the establishment of the university.	Il-gvern appoġġa t-twaqqif tal-università.
A language understood by all.	Lingwa mifhuma minn kulħadd.
There are no books in the bank.	M'hemm l-ebda kotba fil-bank.
The word means "in observed time."	Il-kelma tfisser "fi żmien osservat."
Just go through it.	Biss tgħaddi minnha.
It's as calm as the wind.	Huwa kalm daqs riħ.
A giant octopus spreads out on the roof.	Qarnit ġgant jinfirex mas-saqaf.
A long rock rose up the hill.	Blata twila tela 'fuq l-għoljiet.
Sailors know what darkness means.	Il-baħrin jafu xi jfisser dlam.
She smiled a little.	Hija tbissmet ftit.
The government finally accepted the proposal.	Il-gvern finalment aċċetta l-proposta.
With this heavy rain, the river will rise.	B’din ix-xita kbira, ix-xmara se titla’.
The doctor says they are feeling better.	It-tabib jgħid li qed iħossu aħjar.
Cruise ships are a popular tourist attraction.	Il-vapuri tal-kruċieri huma attrazzjoni turistika popolari.
The country's laws prohibit the sale of illegal weapons.	Il-liġijiet tal-pajjiż jipprojbixxu l-bejgħ ta' armi illegali.
The long-awaited novel comes out this month.	Ir-rumanz tant mistenni joħroġ dan ix-xahar.
Bring the broth to a boil.	Ħalli l-brodu jagħli.
The company's stock price has finally stabilized.	Il-prezz tal-istokk tal-kumpanija fl-aħħar stabbilizza ruħu.
It was an act of revenge.	Dan kien att ta’ vendetta.
Passengers remained stunned.	Il-passiġġieri baqgħu storduti.
This country needs to reform its education system.	Dan il-pajjiż irid jirriforma s-sistema edukattiva tiegħu.
She walked slowly, looking a little confident.	Hija mxiet bil-mod, ħares ftit ċert.
Proposal to restructure the company.	Proposta għar-ristrutturar tal-kumpanija.
Protein and carbohydrates are the most common food groups.	Il-proteini u l-karboidrati huma l-aktar gruppi ta’ ikel komuni.
Look at the sea.	Ħares lejn il-baħar.
He hasn't slept well lately.	Dan l-aħħar ma kienx jorqod tajjeb.
The lighthouse is located on a windy beach.	Il-fanal jinsab fuq bajja mifnija mir-riħ.
This time, people are warned not to endanger themselves.	Din id-darba, in-nies huma mwissija biex ma jipperikolawx lilhom infushom.
The monster slipped from a break in the wall.	Il-mostru żelaq minn waqfa fil-ħajt.
Water-soluble colorless gas.	Gass bla kulur li jinħall fl-ilma.
The film tells the story of a normal person.	Il-film jirrakkonta l-istorja ta’ persuna normali.
His voice is melodious and narrow.	Il-vuċi tiegħu hija melodjuża u ddejjaq.
The dust raised by the parade obscures visibility.	It-trab imqajjem mill-parata joskura l-viżibilità.
Milk contains many nutrients that the body needs.	Il-ħalib fih ħafna nutrijenti li l-ġisem jeħtieġ.
He opened the fridge, grabbed a beer, and sat down.	Fetaħ il-friġġ, qabad birra, u poġġa bilqiegħda.
The company has just opened an office in the area.	Il-kumpanija għadha kif fetħet uffiċċju fiż-żona.
She trends him away.	Hija xejriet lilu bogħod.
Our home is close to the city center.	Id-dar tagħna hija qrib iċ-ċentru tal-belt.
The car had extensive damage on its right side.	Il-karozza kellha ħsarat estensivi fuq in-naħa tal-lemin tagħha.
The ghost walks away in the fog.	Il-fatat tbiegħed fiċ-ċpar.
The more you know, the easier it becomes.	Iktar ma tkun taf, iktar isir faċli.
Needless to say, all stereotypes must be challenged.	M'għandniex xi ngħidu, l-isterjotipi kollha għandhom jiġu sfidati.
So, talk to your parents.	Allura, kellem lill-ġenituri tiegħek.
The lamp flashes idly, giving the room a strange feeling.	Il-lampa teptip idly, u tagħti lill-kamra sensazzjoni stramba.
He removed his belt, slipped off his shoes and socks.	Neħħa ċ-ċinturin, niżel minn fuqu ż-żraben u l-kalzetti.
The crocodile lives in a swamp.	Il-kukkudrill jgħix fi swamp.
The march was led by a party of soldiers.	Il-marċ kien immexxi minn partit ta’ suldati.
Temperature regulation is important for plant growth.	Ir-regolazzjoni tat-temperatura hija importanti għat-tkabbir tal-pjanti.
James was sure he would win the race.	James kien ċert li kien se jirbaħ it-tellieqa.
The sun is shining brightly.	Ix-xemx tiddi qawwi.
She prefers to drink milk directly from the cow.	Hija tippreferi tixrob ħalib direttament mill-baqra.
She has black hair.	Għandha xagħar iswed.
Make room for more air.	Agħmel spazju biex tħalli aktar arja.
This bike is not edible.	Din ir-rota mhix tajba għall-ikel.
Collecting stamps as a hobby.	Jiġbor il-bolol bħala passatemp.
The children were playing.	It-tfal kienu qed jilagħbu.
Ideally, one should have four celery stalks.	Idealment wieħed għandu jkollu erba’ zkuk tal-karfus.
Stable temperature encourages plant growth here.	It-temperatura stabbli tħeġġeġ it-tkabbir tal-pjanti hawn.
Groundwater should be purified.	L-ilma minn taħt l-art għandu jiġi purifikat.
Administrative reform has been announced.	Tħabbret riforma amministrattiva.
The judges appeared impartial.	L-imħallfin dehru imparzjali.
He was jailed for firing on a police officer.	Huwa weħel il-ħabs talli spara uffiċjal tal-pulizija.
The principal suggested changing schools.	Il-prinċipal issuġġerixxa li jibdel l-iskejjel.
The river was overflowing from its shores.	Ix-xmara kienet qed tfur minn xtutha.
Ducks and geese are waterfowl.	Il-papri u l-wiżż huma tjur tal-ilma.
She went down the stairs slowly, her eyes shining.	Niżlet it-taraġ bil-mod, għajnejha jiddi.
In those days, life was hard.	F’dawk iż-żminijiet, il-ħajja kienet ħarxa.
Feedback loops can be very destructive.	Feedback loops jistgħu jkunu distruttivi ħafna.
That helicopter will never land.	Qatt mhu se niżel dak il-ħelikopter.
Work on the project has been completed.	Ix-xogħol fuq il-proġett tlesta.
A steep mountain with steep cliff tops.	Muntanja qawwija b’uċuħ ta’ l-irdum imqaxxra.
Please accept my apology.	Jekk jogħġbok aċċetta l-apoloġija tiegħi.
I would say be ready up.	Jien ngħid li nkunu lesti sa .
The border between the two countries is disputed.	Il-fruntiera bejn iż-żewġ pajjiżi hija kkontestata.
No impressive works of art have survived from this period.	L-ebda xogħlijiet tal-arti impressjonanti ma jibqgħu ħajjin minn dan il-perjodu.
Industrial and economic collapse are disrupting society.	Il-kollass industrijali u ekonomiku jfixkel soċjetà.
Elementary school children are raised to respect their parents.	It-tfal tal-iskola elementari jitrabbew biex jirrispettaw lill-ġenituri tagħhom.
There were several stages of civilization.	Kien hemm diversi stadji taċ-ċiviltà.
In winter, frost leaves its mark on the ground.	Fix-xitwa, il-ġlata tħalli l-marka tagħha fuq l-art.
As the sun goes down, the clouds begin to darken.	Hekk kif ix-xemx tinżel, is-sħab jibda jiskura.
We go to the park in the afternoon.	Immorru l-park wara nofsinhar.
Water is vital to life.	L-ilma huwa vitali għall-ħajja.
It is a beautiful painting.	Hija pittura sabiħa.
The water from the fountain was hot.	L-ilma mill-funtana kien sħun.
The bottle fed directly into the machine.	Il-flixkun mitmugħ direttament fil-magna.
An elderly woman entered the barn.	Anzjana daħlet fil-barn.
He hurried to the bus stop.	Huwa mexa malajr lejn il-bus stop.
The cat was looking out the window.	Il-qattus kien qed iħares mit-tieqa.
She had never told anyone about her secret.	Qatt ma kienet qalet lil ħadd dwar is-sigriet tagħha.
They were discouraged from going to the swimming hole.	Huma kienu skoraġġuti milli jmorru għall-għawm toqba.
He tried to force the door but was locked.	Huwa pprova jġiegħel il-bieb iżda kien imsakkar.
I have an important text.	Għandi test importanti.
Surfaces need to be clean and disinfected.	L-uċuħ jeħtieġ li jkunu nodfa u diżinfettati.
It rarely rains at this time of year.	Rari tagħmel ix-xita dan iż-żmien tas-sena.
This church is empty.	Din il-knisja hija vojta.
It is best to store tea in a dark place.	L-aħjar huwa li taħżen it-tè f'post mudlam.
The hand is numb from the cold.	L-id hija numb mill-kesħa.
Stop dreaming and find work!	Waqqaf il-ħolm bil-biża u sib ix-xogħol!
Part of the tourists visited the ruins.	Parti ta’ turisti żaru l-fdalijiet.
Today, a little precipitation provided some relief.	Illum, preċipitazzjoni żgħira pprovdiet ftit serħan.
Atheist humanists say that life means nothing.	L-umanisti atei jgħidu li l-ħajja ma tfisser xejn.
The as if he was drowning.	Il bħallikieku kien qed jegħreq.
Gravity distorts light.	Il-gravità tgħawweġ id-dawl.
He looked tense at the clock on the wall.	Huwa ħares tensjoni lejn l-arloġġ fuq il-ħajt.
Her grammar is terrible.	Il-grammatika tagħha hija terribbli.
That new center offers much to be proud of.	Dak iċ-ċentru l-ġdid joffri ż-żona ħafna x’tiftaħar.
The board of directors of the enterprise led the idea.	Il-bord tad-diretturi tal-intrapriża mexxa l-idea.
The minister resigned shortly after the scandal broke.	Il-Ministru rriżenja ftit wara li faqqa’ l-iskandlu.
Millions of travelers use this bridge every year.	Miljuni ta’ vjaġġaturi jużaw dan il-pont kull sena.
Consumers care about price.	Il-konsumaturi jimpurtahom mill-prezz.
Aim at your right leg.	Ippunta lejn riġel tal-lemin tiegħek.
Dancers and musicians had gathered for the dance.	Iż-żeffiena u l-mużiċisti kienu nġabru għaż-żfin.
The farmer hopes to make a profit this year.	Il-bidwi jittama li jagħmel profitt din is-sena.
Bartholomew replied, "between twelve and one."	Bartilmew wieġeb, “bejn tnax u wieħed”.
The boy was looking forward to the adventure.	It-tifel kien ħerqan għall-avventura.
They detailed their complaints.	Huma ddettaljaw l-ilmenti tagħhom.
The kingdom lasted less than three months.	Is-saltna damet inqas minn tliet xhur.
The shopman stole the money but later confessed.	Il-ħanut seraq il-flus iżda wara stqarr.
Their parties are not representative of society.	Il-partiti tagħhom mhumiex rappreżentattivi tas-soċjetà.
The guard was on a precipice.	Il-gwardjan kien fuq precipice.
Her art seemed to reflect the loneliness of her people.	L-arti tagħha dehret li tirrifletti s-solitudni tan-nies tagħha.
We are continuing to look for the best solutions.	Qed inkomplu nfittxu l-aħjar soluzzjonijiet.
It just broke my heart.	Għadha kemm qatgħetli qalbi.
You have to do something.	Għandek tagħmel xi ħaġa.
These men are good liars.	Dawn l-irġiel huma giddieba tajba.
Every animal has a secret, it seems.	Kull annimal għandu sigriet, jidher.
I want to come next time.	Irrid niġi d-darba li jmiss.
They wrote with their left hand.	Kitbu b’idejhom ix-xellugija.
You can borrow it for as long as you need.	Tista' tissellefha sakemm ikollok bżonn.
He sat back in his chair.	Huwa poġġa lura fis-siġġu tiegħu.
The more information people have, the less they think.	Aktar ma jkollhom in-nies informazzjoni, inqas jaħsbu.
He couldn't believe what she was saying, he said.	Ma setax jemmen dak li kienet qed tgħid, qal.
The weather was unusually hot this summer.	It-temp kien sħan mhux tas-soltu dan is-sajf.
Iron is used to make many useful items.	Il-ħadid jintuża biex jagħmel ħafna oġġetti utli.
Help me keep this a secret.	Għinni nżomm dan is-sigriet.
He had three servants.	Kellu tliet qaddejja.
The engine marked.	Il-magna mmarkata.
A famous artist once lived there.	Artist famuż darba kien jgħix hemmhekk.
He knows how to weld a metal well.	Jaf kif iwweldja sew il-metall.
As they approached the mountains, they saw snow.	Kif resqu lejn il-muntanji, raw borra.
Herds graze freely on lush pastures.	Il-merħliet jirgħu liberament fuq il-mergħat lush.
Children are needed as farm workers.	It-tfal huma meħtieġa bħala ħaddiema tal-farms.
A soldier has been killed in rising tensions.	Suldat inqatel f’tensjonijiet li qed jiżdiedu.
The books are neatly placed on the shelves.	Il-kotba jinsabu pulit fuq l-ixkafef.
This story is based on real life.	Din l-istorja hija bbażata fuq il-ħajja reali.
He seems genuinely concerned.	Jidher ġenwinament imħasseb.
The park has many well established trees.	Il-park għandu ħafna siġar stabbiliti sew.
These animals are often hunted for their meat.	Dawn l-annimali spiss jiġu kkaċċjati għal-laħam tagħhom.
Yesterday I heard the awful news.	Ilbieraħ semgħet l-aħbar orribbli.
Troops were secretly gathered along the border.	It-truppi kienu miġbura bil-moħbi tul il-fruntiera.
The baby's cry filled with air.	L-għajta tat-tarbija mimlija l-arja.
The groom asked the groomsman to carry his luggage.	L-għarus talab lill-groomsman biex iġorr il-bagalja tiegħu.
He waited patiently for her.	Huwa stennieha bil-paċenzja.
He could barely contain his excitement.	Bilkemm seta’ jżomm l-eċċitament tiegħu.
I have good authority over him.	Għandi fuq awtorità tajba li hu ħati.
The three men entered the bar.	It-tliet irġiel daħlu fil-bar.
What evidence do you have?	X'evidenza għandek?
There is nothing left of that old house.	Minn dik id-dar il-qadima ma fadal xejn.
You have to know better than that.	Għandek tkun taf aħjar minn hekk.
Nelson was hailed as a hero.	Nelson ġie mfaħħar bħala eroj.
His arguments had little impact on public opinion.	L-argumenti tiegħu ftit kellhom impatt fuq l-opinjoni pubblika.
The crime was covered up.	Id-delitt kien mgħotti.
The accused denied any wrongdoing.	L-imputat ċaħad kull att ħażin.
Birds have replaced dinosaurs as the dominant terrestrial vertebrates.	L-għasafar ħadu post id-dinosawri bħala l-vertebrati terrestri dominanti.
The young couple looked at each other with love.	Il-koppja żagħżugħa ħarset lejn xulxin bi mħabba.
Haswell discovered that electrical control produces heat.	Haswell skopra li l-kontroll tal-elettriku jipproduċi sħana.
I wrote draft after draft.	Jien ktibt abbozz wara abbozz.
Hurry home, scared.	Għaġġel id-dar, jibża’.
The financial collapse has left many people unemployed.	Il-kollass finanzjarju ħalla ħafna nies bla xogħol.
It must be stopped.	Hija trid titwaqqaf.
Spread of butter made from bull fat.	Mifrux tal-butir magħmul mix-xaħam tal-barrin.
He makes sandwiches for everyone in the family.	Jagħmel sandwiches għal kulħadd fil-familja.
This boy is leaving the village.	Dan it-tifel qed jitlaq mir-raħal.
The city was desolate.	Il-belt kienet desolata.
Some families own farms and others have businesses.	Xi familji għandhom irziezet u oħrajn għandhom negozji.
Sunlight came in through the windows.	Id-dawl tax-xemx daħlet fit-twieqi.
We have to read a lot, so that we can know a lot.	Għandna naqraw ħafna, sabiex inkunu nistgħu nkunu nafu ħafna.
Due to low expectations, many candidates were nominated.	Minħabba li l-aspettattivi kienu baxxi, ġew nominati ħafna kandidati.
She has no time for her staff.	Hija m'għandhiex ħin għall-istaff tagħha.
The liquids are placed in the container.	Il-likwidi jitqiegħdu fil-kontenitur.
The printer malfunctions without warning.	L-istampatur jaħdem ħażin mingħajr twissija.
The coast guard is windy.	L-għassa mal-kosta hija riħ.
The city is surrounded by a beautiful lake.	Il-belt hija mdawra b'lag sabiħ.
His eyes were fixed on the distant horizon.	Għajnejh maqfula fuq l-orizzont imbiegħed.
But he is truly a role model.	Imma hu verament mudell.
The dog refused to leave the garden.	Il-kelb irrifjuta li jħalli l-ġnien.
Tobacco smoke contains harmful gases and substances.	Id-duħħan tat-tabakk fih gassijiet u sustanzi li jagħmlu l-ħsara.
John's family is planning a celebration party.	Il-familja ta’ John qed tippjana pjaċir ta’ ċelebrazzjoni.
When played, these instruments mention the fragrance of spring.	Meta jindaqqu, dawn l-istrumenti jsemmu l-fwieħa tar-rebbiegħa.
The baby turned pale as usual.	It-tarbija saret pallida mis-soltu.
Which planet?	Liema pjaneta?
This project is showing early results.	Dan il-proġett qed juri riżultati bikrin.
The light and the air thought it over.	Id-dawl u l-arja ħasbuha.
She cried softly.	Hija cried ippronunzjata.
Local farmers responded by planting more trees.	Bdiewa lokali wieġbu billi ħawlu aktar siġar.
Her criticism was met with outrage.	Il-kritika tagħha ntlaqgħet b’rabja.
Today is a hot day.	Illum hija ġurnata sħuna.
The oranges are round and soft when ripe.	Il-larinġ huwa tond u artab meta misjur.
We packed our bags, left everything behind.	Ippakkjaw il-basktijiet tagħna, ħallejna kollox warajhom.
The corpses were dissected.	Il-katavri ġew dissected.
The desert is littered with remnants of war.	Id-deżert huwa mifrux bil-fdalijiet tal-gwerra.
She is always strong and fierce.	Hija dejjem qawwija u ħarxa.
Farmers were angry that the farmer's insurance was inadequate.	Il-bdiewa kienu rrabjati li l-assigurazzjoni tal-bidwi kienet inadegwata.
We use all our senses to enjoy these simple pleasures.	Aħna nużaw is-sensi kollha tagħna biex ingawdu dawn il-pjaċiri sempliċi.
Local authorities had planned to build a new school.	L-awtoritajiet lokali kienu ppjanaw li jibnu skola ġdida.
Everyone has the right to bear arms.	Kulħadd għandu d-dritt li jkollu l-armi tiegħu.
The mixture cools quickly.	It-taħlita tiksaħ malajr.
Garlic is often used to flavor food.	It-tewm spiss jintuża biex jagħti togħma lill-ikel.
He was wearing dark glasses.	Huwa kien liebes in-nuċċali skuri.
We ordered dinner and drinks.	Ordnajna pranzu u xorb.
She often claimed to be a witch.	Ħafna drabi sostniet li kienet saħħara.
Your family needs a lot of help right now.	Il-familja tiegħek għandha bżonn ħafna għajnuna bħalissa.
The president was knocked off the stage by protesters.	Il-president kien imkebba barra mill-palk mid-dimostranti.
The mines were dangerous and poorly regulated.	Il-minjieri kienu perikolużi u rregolati ħażin.
The smell of musky always irritated me.	Ir-riħa tal-musky dejjem kienet tirritani.
Steam rises from the kettle.	Il-fwar jogħla mill-kitla.
Water becomes solid when frozen.	L-ilma jsir solidu meta jiġi ffriżat.
The lion in the woods hunted antelope.	L-iljun fil-boskijiet kkaċċjati antilope.
The court will never be sure of the exact perspective.	Il-qorti qatt mhi se tkun ċerta mill-perspettiva preċiża.
His appearance was not memorable.	Id-dehra tiegħu ma kinitx memorabbli.
Traditionally they were fabrics.	Tradizzjonalment kienu drappijiet.
Children are rioting in this city.	It-tfal jiġru rewwixta f’din il-belt.
Children are born with hard minds to understand numbers.	It-tfal jitwieldu b'imħuħ iebsa biex jifhmu n-numri.
The trip was expensive, but profitable.	Il-vjaġġ kien għali, iżda profittabbli.
Residents of the small town depend on the stream.	Ir-residenti tal-belt żgħira jiddependu fuq in-nixxiegħa.
This city was famous for its wealth	Din il-belt kienet famuża għall-ġid tagħha
The legendary creature soared into the sky, followed by hounds	Il-kreatura leġġendarja tellgħet fuq is-sema, segwita minn hounds
We have supported the plan.	Għandna appoġġjaw il-pjan.
There was a huge sequoia in the garden.	Fil-ġnien kien hemm sequoia enormi.
The meat was delicate and juicy.	Il-laħam kien delikat u mmerraq.
The royal presence was extremely important.	Il-preżenza rjali kienet estremament importanti.
Mike's new speech is receiving widespread praise.	Id-diskors il-ġdid ta’ Mike qed jirċievi tifħir mifrux.
The boat was beautiful, of course.	Id-dgħajsa kienet sabiħa, ovvjament.
A wooden walkway led to the entrance of the cave.	Passaġġ tal-injam wasslet għad-daħla tal-għar.
The accused refused to answer any questions.	L-akkużat irrifjuta li jwieġeb xi mistoqsijiet.
She looks sad.	Hija tidher imdejjaq.
Do you remember that cat?	Tiftakar dak il-qattus?
Archaeologists have discovered many artifacts on the site.	L-arkeoloġi skoprew ħafna artifacts fuq is-sit.
The days spent sitting in the classroom are long.	Il-ġranet li wieħed iqatta’ bilqiegħda fil-klassi huma twal.
The wine has a sweet taste.	L-inbid għandu togħma ħelwa.
Never argue with silly.	Qatt targumenta ma iblah.
The court took an hour to reach a verdict.	Il-qorti damet siegħa biex waslet għal verdett.
Police are questioning him.	Il-pulizija qed jinterrogawh.
The crow was circling.	Iċ-ċawla kienet qed iddur f’ċrieki.
The crowd cut off the signal.	Il-folla qatgħet is-sinjal.
Steve turned on the television.	Steve xegħel it-televixin.
We managed to secure a meeting with the new minister.	Irnexxielna nassiguraw laqgħa mal-ministru l-ġdid.
Some studies indicate that reading is good for your health.	Xi studji jindikaw li l-qari huwa tajjeb għas-saħħa tiegħek.
The doctor advised her to go to the hospital immediately.	It-tabib taha parir biex tmur l-isptar minnufih.
Truth has long been acknowledged in this report.	Verità ilha hija rikonoxxuta f'dan ir-rapport.
Enter dashing headline.	Ikteb headline dashing.
I went shopping in the city.	Mort nixtri fil-belt.
Solar energy is becoming a major force in energy production.	L-enerġija solari qed issir forza ewlenija għall-produzzjoni tal-enerġija.
This particular book uses a lot of visual aids.	Dan il-ktieb partikolari juża ħafna għajnuniet viżwali.
Spare me the details.	Spare me d-dettalji.
The prisoner crawled out of his house.	Il-priġunier tkaxkar minn daru.
It is extremely difficult to find money.	Huwa estremament diffiċli li ssib il-flus.
The tumor was surgically removed.	It-tumur tneħħa kirurġikament.
Pick apples from the trees for pies and jellies.	Aqbad tuffieħ mis-siġar għal torti u ġeli.
The strange creature was found in a glacier.	Il-kreatura stramba nstabet fi glaċieri.
Pour boiling water over the tea bags.	Ferra l-ilma jagħli fuq il-boroż tat-te.
Wood has long been used in construction.	L-injam ilu jintuża fil-kostruzzjoni.
Development will pollute your river.	L-iżvilupp se jniġġes ix-xmara tiegħek.
The solution was obvious.	Is-soluzzjoni kienet waħda ovvja.
The poor may be poor, but they may never be alone.	Il-foqra jistgħu jkunu fqar, imma qatt ma jkunu waħedhom.
He was reading a book at the time.	Dak iż-żmien kien qed jaqra ktieb.
Eventually, she agreed.	Eventwalment, hija qablet.
Lemon is incredibly acidic.	Il-lumi huwa oerhört aċiduż.
Agatha's face is pale.	Wiċċ Agatha huwa pallidu.
Finger came out, bleeding.	Saba’ ħarġet, u fsada.
The winds of war do not blow anyone good.	L-irjieħ tal-gwerra ma jonfoħ lil ħadd tajjeb.
Everyone is aware of something suspicious.	Kulħadd ikun konxju ta 'xi ħaġa suspettuża.
You are correct in all your conclusions.	Inti korrett fil-konklużjonijiet kollha tiegħek.
The iron door closed.	Il-bieb tal-ħadid ingħalaq.
Limit shelf life to two weeks.	Illimita l-ħajja fuq l-ixkaffa għal ġimgħatejn.
London's rail network operates day and night.	In-netwerk ferrovjarju ta' Londra jaħdem lejl u nhar.
The class is small.	Il-klassi hija żgħira.
She slipped into bed, looked at the bedside clock.	Żelaq fis-sodda, ħares lejn l-arloġġ tal-komodina.
The sun rises in the morning and sets at night.	Ix-xemx titla’ filgħodu u tinżel bil-lejl.
More than half of businesses in this region go bankrupt.	Aktar minn nofs in-negozji f'dan ir-reġjun ifallu.
She glanced at her watch, frowning.	Hija tat t'għajn lejn l-arloġġ tagħha, frowning.
I kept enthalled with the show.	Bqajt enthalled bl-ispettaklu.
Some would like to examine this plan in more detail.	Xi wħud jixtiequ jeżaminaw dan il-pjan f'aktar dettall.
He was disturbed when he learned that these events had taken place.	Huwa kien disturbat meta sar jaf li dawn l-avvenimenti kienu seħħew.
His appearance was indescribable.	Id-dehra tiegħu kienet bla deskrizzjoni.
The climate is pleasant.	Il-klima hija pjaċevoli.
The privileged often ignore the rights of ordinary people.	Il-privileġġjati spiss jinjoraw id-drittijiet tan-nies komuni.
The influence of the dragon is spreading rapidly.	L-influwenza tad-dragun qed tinfirex malajr.
After much deliberation, they finally agreed to delay the vote.	Wara ħafna deliberazzjoni, finalment qablu li jdewmu l-votazzjoni.
They have already put a screw in the wall.	Diġà poġġew kamin fil-ħajt.
Some roads are paved, while others are not.	Xi toroq huma pavimentati, filwaqt li oħrajn le.
The moon smiled down last night.	Il-qamar tbissem isfel ilbieraħ filgħaxija.
The island was divided by a river.	Il-gżira kienet maqsuma bi xmara.
Most of the employees had refused to work overtime.	Ħafna mill-impjegati kienu rrifjutaw li jaħdmu sahra.
The dark clouds shook.	Is-sħab skur gerbet.
Please get what you need.	Jekk jogħġbok ħu dak li għandek bżonn.
The first option kept him from passing the test.	L-ewwel għażla żammitlu milli jgħaddi mit-test.
The wind blew in the fields, raising yellow dust.	Ir-riħ mexxa fl-għelieqi, qajjem trab isfar.
According to some stories, the city was once rich.	Skont xi stejjer, il-belt darba kienet sinjura.
At the feast, drunk.	Fil-festa, sakra.
The flames dance happily.	Il-fjammi żfin ferħanin.
They grow a variety of vegetable crops.	Huma jikbru varjetà ta 'uċuħ tar-raba' tal-ħxejjex.
None of this talk makes sense.	Xejn minn din it-taħdita ma jagħmel sens.
Both groups performed a complex dance.	Iż-żewġ gruppi esegwiw żfin kumpless.
Slowly, he pored over the details.	Bil-mod, huwa pored fuq id-dettalji.
Mercy, compassion, and wisdom.	Ħniena, mogħdrija, u għerf.
Composite tile is very durable.	Il-madum kompost huwa durabbli ħafna.
Remember to be polite.	Ftakar li tkun edukat.
It is sometimes possible to control certain diseases.	Xi drabi huwa possibbli li jiġi kkontrollat ​​ċertu mard.
The farmer has few children.	Il-bidwi għandu ftit tfal.
The ship left.	Il-vapur telaq.
Trailer pulled by two horses.	Karru miġbud minn żewġ żwiemel.
Does that sound about right?	Does that sound dwar id-dritt?
He called her out of his yard.	Għajjatha biex toħroġ mill-bitħa tiegħu.
The city fair was a great success.	Il-fiera tal-belt kienet suċċess kbir.
The captain barely looked at the dispatch.	Il-kaptan bilkemm ħares lejn id-dispaċċ.
There are a number of small villages around here.	Hemm numru ta’ rħula żgħar madwar hawn.
Try to understand the problem.	Ipprova tifhem il-problema.
Schools need to be closely monitored.	L-iskejjel iridu jiġu mmonitorjati mill-qrib.
Working on your vocabulary helps to improve your grammar.	Li taħdem fuq il-vokabularju tiegħek tgħin biex ittejjeb il-grammatika tiegħek.
Some people have had remarkable success in growing coffee.	Xi nies kellhom suċċess notevoli fit-tkabbir tal-kafè.
I passed her a sheet of paper.	Għaddejtha folja karta.
The police are being careful.	Il-pulizija qed attenti.
The man provided some examples.	Ir-raġel ipprovda xi eżempji.
He has written several screenplays.	Kiteb diversi screenplays.
She wore a simple blue dress.	Hija libes libsa blu sempliċi.
The annual international conference is fast approaching.	Il-konferenza internazzjonali annwali qed toqrob malajr.
The folder contained my income tax documents.	Il-folder kien fih id-dokumenti tat-taxxa tad-dħul tiegħi.
We saw grandparents waving at us.	Rajna n-nanniet ixejjer magħna.
Due to the sinking, we were grounded.	Minħabba l-għarqa, ġejna ertjati.
Charity has grown significantly in recent years.	Karità kibret b'mod sinifikanti f'dawn l-aħħar snin.
A friendly neighbor lent me an umbrella.	Ġar ta’ ħbiberija sellefni umbrella.
Many countries do not.	Ħafna pajjiżi ma jagħmlux dan.
The airlines operate the regional airport.	Il-linji tal-ajru joperaw l-ajruport reġjonali.
Many of their poems were religious in nature.	Ħafna mill-poeżiji tagħhom kienu ta’ natura reliġjuża.
I need to buy more ingredients.	Għandi bżonn nixtri aktar l-ingredjenti.
My uncle is a doctor.	Iz-ziju huwa tabib.
The coach put the ball into the net.	Il-kowċ tefa' l-ballun fix-xibka.
She speaks several languages.	Hija taf titkellem diversi lingwi.
Hairstyle edgy.	Hairstyle edgy.
The scenery was beautiful and breathtaking.	Il-pajsaġġ kien sabiħ u ta’ nifs.
After the civil war, many communities suffered from poverty.	Wara l-gwerra ċivili, ħafna komunitajiet batew mill-faqar.
Many homes had running water at the time.	Ħafna djar kellhom ilma ġieri dak iż-żmien.
This book contains tips on how to handle money wisely.	Dan il-ktieb fih pariri dwar kif timmaniġġja l-flus bil-għaqal.
This park is popular with citizens and tourists alike.	Dan il-park huwa popolari fost iċ-ċittadini u t-turisti.
In front of the people, the king received a tribute.	Quddiem in-nies, is-sultan irċieva ġieħ.
The queen enjoyed her new role.	Ir-reġina ħadet gost bir-rwol il-ġdid tagħha.
The world has a finite amount of water.	Id-dinja għandha ammont finit ta 'ilma.
If the fuel were highly rationed, there would be little gasoline.	Kieku l-fjuwil kien razzjonat ħafna, ftit ikun hemm gażolina.
People here regularly perform strange rituals.	In-nies hawn regolarment iwettqu ritwali strambi.
The instinct to kill lions is strong.	L-istint tal-qtil tal-iljuni huwa qawwi.
His fingers were crossed.	Subgħajh kienu qasmu.
The house was too secluded.	Id-dar kienet iżolata wisq.
Taken from his smooth speech.	Tittieħed mill-taħdit bla xkiel tiegħu.
The cat was lost, found hungry and cold.	Il-qattus kien mitluf, instab bil-ġuħ u kiesaħ.
The sea was too rough for swimming.	Il-baħar kien imqaxxar wisq biex jgħum.
Many ended up in jail.	Ħafna spiċċaw il-ħabs.
This is a taste of things to come.	Din hija togħma ta 'affarijiet li ġejjin.
The poem concerns people along the river.	Il-poeżija tikkonċerna lin-nies tul ix-xmara.
They faced all the relentless obstacles.	Huma ffaċċjaw l-ostakli kollha bla waqfien.
The bus was late again.	Il-karozza tal-linja reġgħet kienet tard.
May your dreams be sweet.	Jalla l-ħolm tiegħek ikun ħelu.
Other tools are used for construction.	Għodod oħra huma użati għall-kostruzzjoni.
Everyone seems tense.	Kulħadd jidher tensjoni.
The extra hair on her legs is good for her.	Ix-xagħar żejjed f’riġlejha tajjarha.
These farms were merged.	Dawn l-irziezet ingħaqdu.
Have fun visiting the village.	Ħad gost iżur ir-raħal.
He ran down the street.	Ġera fit-triq.
Come now.	Ejja issa.
The tanks are old and in need of maintenance.	It-tankijiet huma qodma u jeħtieġu manutenzjoni.
Government officials have often been accused of corruption.	Uffiċjali tal-Gvern sikwit ġew akkużati b’korruzzjoni.
We need to conserve water.	Għandna bżonn nikkonservaw l-ilma.
Tampering with evidence is a serious crime.	It-tbagħbis tal-evidenza huwa reat serju.
The villagers work tirelessly in the fields.	Ir-raħħala jaħdmu bla heda fl-għelieqi.
Many more provisions have been made.	Saru ħafna aktar dispożizzjonijiet.
His speech was thunderingly boring.	Id-diskors tiegħu kien thunderingly boring.
When society changes, people often stay home.	Meta s-soċjetà tinbidel, in-nies spiss jibqgħu d-dar.
Local farmers planted rice for their own consumption.	Bdiewa lokali ħawlu ross għall-konsum tagħhom stess.
The number continues to grow every year.	In-numru jkompli jikber kull sena.
Please label the boxes clearly.	Jekk jogħġbok tikketta l-kaxxi b'mod ċar.
Be very careful when boiling.	Oqgħod attent ħafna meta jagħli.
The roads here are very dusty.	It-toroq hawn huma trab ħafna.
It was with great sadness that he died.	Kien b’dispjaċir kbir li miet.
She wore a simple white dress.	Hija libes libsa bajda sempliċi.
Discard each onion peel.	Armi kull qoxra tal-basla.
The salad was made with chopped carrots.	L-insalata saret b'karrotti mqattgħin.
A low voice came out of the speaker's mouth.	Leħen baxx ħareġ minn ħalq il-kelliem.
Living conditions have improved dramatically.	Il-kundizzjonijiet tal-ħajja tjiebu b'mod drammatiku.
He had already become rich.	Kien diġà sar għani.
The conductor smiled, seemed so gentle and gentle.	Il-konduttur tbissem, deher daqshekk ġentili u ġentili.
Be careful with your fingers!	Oqgħod attent minn subgħajk!
The geopolitical map will be redesigned.	Il-mappa ġeopolitika se titfassal mill-ġdid.
Time period.	Perjodu ta' żmien.
You are a cigarette smoker.	Qed tpejjep sigarett.
The controller asked for a slow start.	Il-kontrollur talab għal tluq bil-mod.
It was a dangerous journey.	Kien vjaġġ perikoluż.
The dealer forced me to buy it.	In-negozjant ġegħelni nixtrih.
Scientists want to explore the lake further.	Ix-xjentisti jixtiequ jesploraw aktar il-lag.
So I made a cake.	Għalhekk għamilt kejk.
The villagers needed paper but no trees.	Ir-raħħala kellhom bżonn il-karta iżda ma kellhomx siġar.
These practices will no longer be tolerated.	Dawn il-prattiki mhux se jibqgħu jiġu tollerati.
He traveled the world in search of knowledge.	Huwa vvjaġġa d-dinja biex ifittex l-għarfien.
He hides the razor in his razor cup.	Huwa jaħbi l-leħja fit-tazza tal-leħja tiegħu.
The meeting was unanimous.	Il-laqgħa unanimu.
Some people have decided that the relationship will not work.	Xi nies iddeċidew li r-relazzjoni mhux se taħdem.
Drinking alcohol is harmful.	Ix-xorb tal-alkoħol huwa ta 'ħsara.
He looked through the telescope.	Huwa ħares mit-teleskopju.
The singer was rewarded.	Il-kantant ġie ppremjat.
Not good today.	Illum mhux tajjeb.
She noticed how the sound repeated.	Hija ndunat kif il-ħoss repet.
The death toll was unknown but thought to be high.	In-numru tal-imwiet ma kienx magħruf iżda maħsub li kien għoli.
The bird was a bird of riches and sang beautifully.	L-għasfur kien għasfur tal-għana u kanta sabiħ.
The water was covered with a thick layer of ice.	L-ilma kien miksi minn saff oħxon ta 'silġ.
Each coating is carefully repaired.	Kull kisja hija msewwija bir-reqqa.
They met by chance on the street.	Iltaqgħu b’kumbinazzjoni fit-triq.
The president discussed the issue with the prime minister.	Il-president iddiskuta l-kwistjoni mal-prim ministru.
Books, tapes, and records are being removed from the shelves.	Kotba, tejps, u rekords qed jitneħħew mill-ixkafef.
We need new laws and regulations to govern data management.	Għandna bżonn liġijiet u regolamenti ġodda biex jirregolaw l-immaniġġjar tad-dejta.
The family has lived badly here, receiving charity.	Il-familja għexet ħażin hawn, tirċievi karità.
Her charm was irresistible.	Is-seħer tagħha kien irresistibbli.
The panda will eat bamboo all day.	Il-panda se jiekol bambu l-ġurnata kollha.
He was forced to resign after using public funds illegally.	Huwa kien imġiegħel jirriżenja wara li uża fondi pubbliċi illegalment.
The mood was oppressive, almost volatile.	Il-burdata kienet oppressiva, kważi volatili.
The attic is so damp that it is fantastic for storage.	L-attic hija tant niedja li hija meraviljuża għall-ħażna.
What time is it?	X'ħin hu?
This apple recipe is easy to make.	Din ir-riċetta tat-tuffieħ hija faċli biex tagħmel.
This is an important part of our cultural heritage.	Din hija parti importanti mill-wirt kulturali tagħna.
More shouting and barking came from the backyard.	Mill-bitħa ta’ wara ħarġu aktar għajjat ​​u barking.
This table is too small for four people.	Din it-tabella hija żgħira wisq għal erba' persuni.
For centuries people foretold the end of the world.	Għal sekli sħaħ in-nies bassru t-tmiem tad-dinja.
The new floor was to be covered with gravel.	L-art il-ġdida kellha tkun miksija biż-żrar.
Camel's milk tastes quite sour.	Il-ħalib tal-ġemel għandu togħma pjuttost qarsa.
The bill didn’t pass, of course.	Il-kont ma għadda, ovvjament.
The castle is decorated with colorful banners.	Il-kastell huwa mżejjen b'banners ikkuluriti.
Charcoal comes from living or surviving trees.	Il-faħam tal-kannol ġej minn siġar ħajjin jew li għadhom ħajjin.
A storm is coming.	Ġej maltempata.
The cathedral is a symbol that inspires human achievement.	Il-katidral huwa simbolu li jispira l-kisba tal-bniedem.
Busy roads were jammed with cars.	It-toroq traffikużi kienu ġġammjati bil-karozzi.
They saw enemy ships at sea and retreated.	Huma raw bastimenti tal-għadu fil-baħar u rtiraw.
The drought only affected the northern lowlands.	In-nixfa affettwat biss l-artijiet baxxi tat-Tramuntana.
A fierce battle ensued, but the enemy was still to come.	Battalja ħarxa ħarġet, iżda l-għadu baqa’ ġej.
After cutting the melon in half, divide the hard shell.	Wara li taqta 'l-bettieħa bin-nofs, qassam il-qoxra iebsa.
He passed a young man in clothes with jokes.	Għadda żagħżugħ bil-ħwejjeġ miċ-ċajt.
This year, farmers will be forced to plant fewer crops.	Din is-sena, il-bdiewa se jkunu sfurzati jħawlu inqas għelejjel.
Avalanches are common in this mountainous region.	Il-valangi huma komuni f'dan ir-reġjun muntanjuż.
All the pedestrians on the street looked shocked.	Il-persuni mexjin kollha fit-triq kienu jidhru ixxukkjati.
The vessel contained one grape.	Il-bastiment kien fih għeneb wieħed.
He trusts the judgment of his lawyers.	Huwa jafda l-ġudizzju tal-avukati tiegħu.
The roads were flooded after heavy rains.	It-toroq kienu mgħarrqa wara xita qawwija.
Coral reefs are dying.	Is-sikek tal-qroll qed imutu.
The boy was consumed with grief.	It-tifel kien ikkunsmat minn niket.
Humans are dependent on solar energy.	Il-bnedmin huma dipendenti fuq l-enerġija mix-xemx.
They attended the temple almost daily.	Huma attendew it-tempju kważi kuljum.
The little boy knew he was scared.	It-tifel ċkejken kien jaf li kien jibża’.
The country voted to abandon the gold standard.	Il-pajjiż ivvota biex jabbanduna l-istandard tad-deheb.
The furniture was powder coated.	L-għamara kienet miksija bit-trab.
Poor people are starving.	Nies foqra qed imutu bil-ġuħ.
She went to the jog.	Marret għall-jog.
Paracelsus argued that everything was made up of four elements.	Paracelsus argumenta li kollox kien magħmul minn erba’ elementi.
This building contains two museums.	Dan il-bini fih żewġ mużewijiet.
The queen asked her advisers.	Ir-reġina talbet lill-konsulenti tagħha.
I fasten my shawl tightly around my shoulders,	Ngħaqqad ix-xalla tiegħi sewwa madwar spalli,
Hurry or miss the bus!	Hurry jew nitilfu l-karozza tal-linja!
I’m still studying, come what may.	Jien għadni nistudja, jiġri x'jiġri.
The others were probably locked up, as usual.	L-oħrajn aktarx kienu maqfula, bħas-soltu.
An army of ants live in the cracks of this wall.	Armata ta’ nemel jgħixu fix-xquq ta’ dan il-ħajt.
Away, dear friend from school.	Bogħod, ħabib għażiż mill-iskola.
Its population multiplied rapidly.	Il-popolazzjoni tagħha mmultiplikat malajr.
You are advised to walk your dog with a leash.	Inti avżat li timxi lill-kelb tiegħek b'ċinga.
I'll fix it for you, my friend.	Nirranġaha għalik, ħabib tiegħi.
There is considerable demand for this product.	Hemm domanda konsiderevoli għal dan il-prodott.
Kropotkin strongly argued for animal rights.	Kropotkin argumenta bil-qawwa għad-drittijiet tal-annimali.
Her face was completely white.	Wiċċha kien kompletament abjad.
Garbage disposal has become a problem.	Ir-rimi taż-żibel sar problema.
The crowd quickly dispersed after the lights came on.	Il-folla malajr infirxet wara li d-dwal daħlu.
Some animals eat wood.	Xi annimali jieklu l-injam.
The birds were turning on their own.	L-għasafar kienu qed iduru fuq rashom.
This saves energy.	Dan jiffranka l-enerġija.
One of the roads is quite narrow.	Waħda mit-toroq hija pjuttost dejqa.
Get flying!	Aqbad it-titjir!
It is boiled in a kettle.	Huwa mgħolli l-ilma fi kitla.
Demand for electricity has continued to rise.	Id-domanda għall-elettriku kompliet tiżdied.
Women loved to buy new clothes.	In-nisa kienu jħobbu jixtru ħwejjeġ ġodda.
The salt acted as the catalyst.	Il-melħ aġixxa bħala l-katalist.
He grabbed the silk cloth tightly in his hand.	Huwa ħataf id-drapp tal-ħarir sewwa f’idejh.
In another room, a man was busy working on his computer.	F'kamra oħra, raġel ħadem bieżel fuq il-kompjuter tiegħu.
The athlete uses a skilled knife	L-atleta juża sikkina b’sengħa
The century was marked by wars.	Is-seklu kien ikkaratterizzat minn gwerer.
A proper study, they say, must be systematic.	Studju xieraq, jgħidu, irid ikun sistematiku.
Light must travel faster than sound.	Id-dawl irid jivvjaġġa aktar malajr mill-ħoss.
Alcohol does not burn.	L-alkoħol ma jinħaraqx.
Steam engines were coal-fired.	Magni tal-fwar kienu mħaddma bil-faħam.
The prince was so handsome!	Il-prinċep kien tant gustuż!
Trains are cheap and on time.	Il-ferroviji huma irħas u fil-ħin.
This microscopic bathing animal is known as a paramecium.	Dan l-annimal tal-għawm mikroskopiku huwa magħruf bħala paramecium.
The sanctuary was darkened.	Is-santwarju kien mdallam.
The speedometer showed ten miles per hour.	L-ispeedometer wera għaxar mili fis-siegħa.
She held her head down.	Hija żammet rasha 'l isfel.
The resolution was adopted unanimously.	Ir-riżoluzzjoni ġiet adottata unanimament.
We cannot find a better solution to this problem.	Ma nistgħux insibu soluzzjoni aħjar għal din il-problema.
A strong wind hit the trees.	Riħ qawwi ħabat is-siġar.
The operation went well.	L-operazzjoni marret tajjeb.
The baby is crying.	It-tarbija qed tibki.
This article appeared in last month's issue.	Dan l-artiklu deher fil-ħarġa tax-xahar li għadda.
So the park authorities built a bridge over the river.	Allura l-awtoritajiet tal-park bnew pont fuq ix-xmara.
Some of the volunteers fell ill.	Xi wħud mill-voluntiera mardu.
The duke's nephew was exiled to the countryside.	In-neputi tad-duka kien eżiljat fil-kampanja.
The animals defecate on each other.	L-annimali jiddefekaw fuq xulxin.
She is asking questions about the phone.	Hija qed tistaqsi mistoqsijiet dwar it-telefon.
I try to do as instructed by the teacher.	Nipprova nagħmel kif ordnat mill-għalliem.
Rainforests are home to creatures large and small.	Il-foresti tropikali tropikali huma dar għal ħlejjaq kbar u żgħar.
Chant songs only in a foreign language.	Kanzunetti chant biss b'lingwa barranija.
The road is lined with buildings.	It-triq hija miksija bil-bini.
His house is small, but comfortable.	Id-dar tiegħu hija żgħira, iżda komda.
Their choirs attracted large audiences.	Il-korijiet tagħhom ġibdu udjenzi kbar.
A curved tree joins at the edge of the forest.	Siġra mgħawġa tgħaqqad fit-tarf tal-foresta.
This awful disease.	Din il-marda orribbli.
The soldier was ashamed to say so.	Is-suldat kien tal-mistħija jgħid hekk.
Generally only a few words or short phrases were expected.	Ġeneralment kienu mistennija biss ftit kliem jew frażijiet qosra.
The company has been struggling for the past two decades.	Il-kumpanija ilha tħabtu għal dawn l-aħħar għoxrin sena.
His plan worked.	Il-pjan tiegħu rnexxielu.
He was highly praised.	Huwa kien imfaħħar bil-qawwi.
This is the largest hotel in the city.	Din hija l-akbar lukanda tal-belt.
Many tributaries converge to form this great river.	Ħafna tributarji jikkonverġu biex jiffurmaw din ix-xmara kbira.
He asked the king for help.	Huwa talab lis-sultan għall-għajnuna.
We will send you here.	Aħna se nibgħatulek hawn.
The soup is too salty.	Is-soppa hija mielħa wisq.
The dictator called for a national television broadcast.	Id-dittatur sejjaħ għal xandira televiżiva nazzjonali.
The forensic team was on the scene within hours.	It-tim tal-forensika kien fuq il-post fi ftit sigħat.
You can't always measure productivity with modern methods.	Mhux dejjem tista' tkejjel il-produttività b'metodi moderni.
They discovered, however, that this plan was not feasible.	Huma skoprew, madankollu, li dan il-pjan ma kienx fattibbli.
The juggler created a burst of stunning color.	Il-juggler ħoloq tifqigħ ta 'kulur isturdament.
Make sure there are no obstacles.	Kun żgur li ma jkunx hemm ostakoli.
Bear spray contains a variety of useful ingredients including capsaicin.	Bear sprej fih varjetà ta 'ingredjenti utli inkluż capsaicin.
The number of synthesizers has increased dramatically.	In-numru ta 'sintetizzaturi żdied b'mod drammatiku.
I can't stand the sight of these paintings.	Ma niflaħx il-vista ta’ dawn il-pitturi.
The sphinx is greatly reduced.	L-isfinġi hija mnaqqsa ħafna.
The milk fell from the edge.	Il-ħalib waqa' mit-tarf.
Metal maltodextrin, also called maltose, is often used in food.	Il-maltodextrin tal-metall, imsejjaħ ukoll maltose, spiss jintuża fl-ikel.
Scientists use data from a range of sources.	Ix-xjentisti jużaw data minn firxa ta 'sorsi.
The noise from these children was tormenting.	L-istorbju minn dawn it-tfal kien tormenti.
These measures are ineffective.	Dawn il-miżuri huma ineffettivi.
Add the white wine to the octopus salad.	Żiedu l-inbid abjad mal-insalata tal-qarnit.
Locals urged the government to fully investigate the matter.	In-nies tal-lokal ħeġġew lill-gvern biex jinvestiga bis-sħiħ il-kwistjoni.
It was a bit breathless.	Kien daqsxejn bla nifs.
She was dressed in a fine silk dress.	Kienet liebsa libsa fina tal-ħarir.
They bleached her eyes.	Huma ibbliċjaw għajnejha.
They started playing music and singing.	Bdew idoqqu l-mużika u jkantaw.
Can anyone help me?	Jista' xi ħadd jgħinni?
The journey was long and difficult.	Il-vjaġġ kien twil u diffiċli.
The journey lasted several hours.	Il-vjaġġ dam diversi sigħat.
She was standing quite upright, as if she were listening.	Kienet wieqfa pjuttost wieqfa, bħallikieku kienet qed tisma.
You will need eight eggs to make four cakes.	Ikollok bżonn tmien bajd biex tagħmel erba 'kejkijiet.
He knows how to drive.	Jaf isuq.
Population growth is increasing the level of pollution.	It-tkabbir tal-popolazzjoni qed iżid il-livell ta’ tniġġis.
Test yourself on what we have learned today.	Ittestja lilek innifsek fuq il-li tgħallimna llum.
Theodosius was upset with his daughter.	Teodosju kien imdejjaq ma bintu.
He put his hand on his knife.	Poġġa idu fuq is-sikkina tiegħu.
The changing weather has made the roads misleading.	It-temp li qed jinbidel għamel it-toroq qarrieqa.
The cows are grazing.	Il-baqar qed jirgħu.
I find myself going back to the type.	Insib ruħi nerġa' lura għat-tip.
The full moon shone brightly on the waves.	Il-qamar sħiħ irrifletta b’mod brillanti fuq il-mewġ.
The men had lined up in the cold early dawn.	L-irġiel kienu ħejjew fis-sebħ kmieni kiesaħ.
Moore was exhausted.	Moore kien eżawrit.
Bob pushed his plate away and wiped his mouth.	Bob imbuttat il-platt tiegħu bogħod u jintmesaħ ħalqu.
Try them, and make sure they match.	Ipprovahom, u kun żgur li jaqblu.
The cheese is aromatic.	Il-ġobon huwa aromatiku.
Power supply damage falls on the neighborhood.	Ħsara fil-provvista tal-enerġija tinżel fuq il-viċinat.
Soldiers captured the rebel camp at dawn.	Is-suldati ħatfu l-kamp tar-ribelli mas-sebħ.
Scientists have developed a unique procedure to save the patient.	Ix-xjentisti żviluppaw proċedura unika biex isalvaw lill-pazjent.
In the end, she threw them in the trash.	Fl-aħħar, hi tefgħethom fit-trash.
Roads have improved a lot in recent years.	It-toroq tjiebu ħafna f’dawn l-aħħar snin.
He wandered around the shopping mall.	Huwa wandered madwar l-shopping mall.
That store is old.	Dak il-maħżen huwa antik.
The books had fallen off the shelf.	Il-kotba kienu waqgħu minn fuq l-ixkaffa.
The Prime Minister sought to alleviate poverty.	Il-Prim Ministru fittex li jtaffi l-faqar.
Oil has been burned to drive engines for centuries.	Iż-żejt ilu maħruq biex isuq il-magni għal sekli sħaħ.
People feel sick from air pollution.	In-nies iħossuhom morda mit-tniġġis tal-arja.
But it is better to ask for forgiveness than for permission.	Imma aħjar titlob maħfra milli permess.
A student must accumulate knowledge.	Student irid jakkumula l-għarfien.
The budget has been reduced.	Il-baġit ġie mnaqqas.
Place a cloth on the table.	Poġġi drapp fuq il-mejda.
Many riots were killed.	Ħafna rvellijiet inqatlu.
Drive carefully, or you may end up in a crash.	Issuq b'attenzjoni, jew tista' tispiċċa mġarrfa.
This region is known for their fragrant flowers.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-fjuri fragranti tagħhom.
At a young age, animals leave their mothers.	F’età żgħira, l-annimali jħallu lil ommijiethom.
She feels so much better now.	Hija tħossha ħafna aħjar issa.
The bells of the cathedral rang, announcing his death.	Il-qniepen tal-katidral daqqu, ħabbru l-mewt tiegħu.
This road is too narrow, even for a bus.	Din it-triq hija dejqa wisq, anke għal xarabank.
We kept moving.	Bqajna nimxu.
The crook returned to the crime scene.	Il-crook reġa’ lura fuq il-post tad-delitt.
A group of soldiers is standing by the bank.	Grupp ta’ suldati jinsab ħdejn il-bank.
This novel is written in very simple language.	Dan ir-rumanz huwa miktub b’lingwaġġ sempliċi ħafna.
The architect designed this building in the art deco style.	Il-perit iddisinja dan il-bini fl-istil art deco.
She raised the wolf in her arms.	Hi għollet il-lupu f’idejha.
The destruction of the ancient temples continues.	Il-qerda tat-tempji tal-qedem tkompli.
The city flourished during the medieval period.	Il-belt iffjorixxiet matul il-perjodu medjevali.
Production is declining.	Il-produzzjoni qed tonqos.
He is interested in studying foreign languages.	Huwa interessat li jistudja lingwi barranin.
After the fire, a burnt animal was discovered.	Wara n-nar, ġie skopert annimal maħruq.
Breathing certain chemicals can give you cancer.	It-teħid tan-nifs ta' ċerti kimiċi jista' jagħtik kanċer.
The chicken should rest before cooking.	It-tiġieġ għandu jistrieħu qabel it-tisjir.
He will start writing his book next week.	Il-ġimgħa d-dieħla se jibda jikteb il-ktieb tiegħu.
He was eager to publish his new findings.	Kien ħerqan li jippubblika s-sejbiet il-ġodda tiegħu.
For our parents, the idea of ​​divorce was inconceivable.	Għall-ġenituri tagħna, l-idea tad-divorzju kienet inkonċepibbli.
Give me something sweet, she said.	Agħtini xi ħaġa ħelwa, qalet.
The priest said nothing.	Il-qassis ma qal xejn.
There was a long, heavy silence.	Kien hemm silenzju twil u tqil.
The soldier was very impressed with the man's courage.	Is-suldat kien impressjonat ħafna bil-kuraġġ tar-raġel.
A fashion enthusiast, she buys new clothes every month.	Dilettant tal-moda, jixtri ħwejjeġ ġodda kull xahar.
The boys were anxious for what the outcome would be.	Is-subien kienu ansjużi għal dak li se jkun ir-riżultat.
Gradually, she changed her story.	Bil-mod il-mod, hi bidlet l-istorja tagħha.
Objections have been made to this article.	Saru oġġezzjonijiet għal dan l-artikolu.
The money was used to buy supplies.	Il-flus intużaw biex jinxtraw provvisti.
Temperatures in some parts of the city are below freezing tonight.	It-temperaturi f'xi partijiet tal-belt huma taħt l-iffriżar illejla.
The tallest man is taller than his friend.	Ir-raġel itwal huwa itwal minn ħabib tiegħu.
He fell to his knees and grabbed his throat.	Waqa’ għarkopptejh, qabad griżmejh.
A group of dancers was rehearsing intensively.	Grupp ta’ żeffiena kien qed jagħmel provi intensivi.
Children should be taught about birds and trees.	It-tfal għandhom jiġu mgħallma dwar l-għasafar u s-siġar.
A more obvious species is the octopus.	Speċi aktar ovvja hija l-qarnit.
The earth's crust is made of crystals.	Il-qoxra tad-dinja hija magħmula minn kristalli.
Almost every major city and town has underground drainage.	Kważi kull belt u belt ewlenija għandha drenaġġ taħt l-art.
We know she left the party at some point.	Nafu li telqet mill-partit f’xi ħin.
This family lost their dogs.	Din il-familja tilfet il-klieb tagħha.
The poor quality of the roads makes life difficult here.	Il-kwalità fqira tat-toroq tagħmel il-ħajja diffiċli hawn.
The pillows are covered in clean white sheets.	L-imħaded huma mgħottija f'folji bojod nodfa.
Presidents usually remain in power for two terms.	Il-presidenti normalment jibqgħu fil-poter għal żewġ termini.
Always wear an old piece of clothing.	Dejjem ilbes biċċa ħwejjeġ antika.
Add chopped apples to the pot.	Żid tuffieħ imqatta’ mal-borma.
The original judge was impartial.	L-imħallef oriġinali kien imparzjali.
The cat scratched himself lazy.	Il-qattus scratched innifsu għażżien.
I keep hearing voices coming from this room.	Nibqa’ nisma’ vuċijiet ġejjin minn din il-kamra.
The rate of fire was rapid.	Ir-rata tan-nar kienet rapida.
Scientists worry about global warming.	Ix-xjentisti jinkwetaw dwar it-tisħin globali.
It wasn't raining yet.	Għadha ma kinitx ix-xita.
The bridge is set to open next year.	Il-pont għandu jiftaħ is-sena d-dieħla.
The ornaments were a gift from my husband and me.	L-ornamenti kienu rigal mir-raġel tiegħi u minni.
The atmosphere here is very polluted.	L-atmosfera hawn hija mniġġsa ħafna.
The workers are laying the foundations.	Il-ħaddiema qed iqiegħdu l-pedamenti.
The rebellion grew in the hot, dry summer months.	Ir-ribelljoni kibret fix-xhur sħan u niexfa tas-sajf.
Think back to what I learned from yesterday’s talk.	Aħseb lura għal dak li tgħallimt mit-taħdita tal-bieraħ.
The soldier's story is empty of detail.	L-istorja tas-suldat hija vojta minn dettall.
The soup is hot.	Is-soppa hija sħuna.
The cookie jar is empty.	Il-vażett tal-cookie huwa vojt.
The animals in this zoo are threatened.	L-annimali f'dan iż-żoo huma mhedda.
A red light was visible on the horizon.	Dawl aħmar kien viżibbli fuq l-orizzont.
Choosing the best person for the job.	Tingħażel l-aħjar persuna għax-xogħol.
Grandpa's farm was very big.	Ir-razzett tan-nannu kien kbir ħafna.
The cohort consists of twenty-seven members.	Il-koorti tikkonsisti minn sebgħa u għoxrin membru.
A large local company provided most of the jobs.	Kumpanija lokali kbira pprovdiet ħafna mill-impjiegi.
The locomotives are too noisy for this site.	Il-lokomotivi huma storbjużi wisq għal dan is-sit.
He has a famous face.	Għandu wiċċ famuż.
Will it hurt?	Se jweġġgħu?
He has no right,	M'għandha l-ebda dritt,
Descendants of immigrants are exploring their heritage.	Dixxendenti tal-immigranti qed jesploraw il-wirt tagħhom.
The senior was known for his colorful stories.	L-anzjan kien magħruf għall-istejjer ikkuluriti tiegħu.
Take a deep breath and stop talking.	Ħu nifs fil-fond u ieqaf titkellem.
Her outfit is simple and practical.	L-ilbies tagħha huwa sempliċi u prattiku.
From his point of view, the opposing forces were not unified.	Mill-perspettiva tiegħu, il-forzi opposti ma kinux unifikati.
He wins many celebrity endorsements.	Huwa jirbaħ ħafna approvazzjonijiet ta 'ċelebritajiet.
A shepherd a flock of sheep.	A ragħaj merħla nagħaġ.
It is so painful to choose partridges.	Huwa daqshekk uġigħ li tagħżel perniċi.
We both learned to sing at the same time.	It-tnejn tgħallimna nkantaw fl-istess ħin.
The family dog ​​had jumped out of bed.	Il-kelb tal-familja kien qabeż is-sodda tiegħu.
Angry voices filled the room.	Ilħna rrabjati mlew il-kamra.
The sun was shining brightly, and the peaks were tender.	Ix-xemx kienet tiddi qawwi, b’tenerezza tispiċċa l-qċaċet.
Being too tired can be dangerous.	Li tkun għajjien wisq jista’ jkun perikoluż.
The long period since its last release is amazing.	Il-perjodu twil mill-aħħar rilaxx tiegħu huwa tal-għaġeb.
National surveys have shown that continued economic growth is desirable.	Stħarriġ nazzjonali wera li tkabbir ekonomiku kontinwu huwa mixtieq.
Many of their relatives were doctors.	Bosta mill-qraba tagħhom kienu tobba.
It was a beautiful day.	Kienet ġurnata sabiħa.
Some herbs can cause severe burns and injuries.	Xi ħxejjex aromatiċi jistgħu jikkawżaw ħruq u korriment gravi.
That's when a crash broke out.	Proprju dakinhar infaqa ħoss ta’ ħabta.
The wind shakes the leaves.	Ir-riħ iħawwad il-weraq.
Masses of tiny black insects have come to life.	Mases ta’ insetti suwed ċkejkna ħadu l-ħajja.
Others will be impressed as well.	Oħrajn se jkunu impressjonati wkoll.
These fruits cost a dollar per item.	Dawn il-frott jiswew dollaru għal kull oġġett.
He asked me to build him a house.	Talabni biex nibnilu dar.
They are surrounded by a large pile of dark, sticky clay.	Imdawwarhom muntun kbir ta’ tafal skur u li jwaħħal.
Security forces also arrested a number of suspected militants.	Il-forzi tas-sigurtà arrestaw ukoll numru ta’ militanti suspettati.
The situation continues to deteriorate.	Is-sitwazzjoni qed tkompli tiddeterjora.
The sunset was quite beautiful.	L-inżul tax-xemx kien pjuttost sabiħ.
Rice will become more expensive.	Ross se jsir aktar għali.
Remove excess flour from the sieve.	Neħħi dqiq żejjed mill-għarbiel.
The oils in this scented candle will improve your mood.	Iż-żjut f'din ix-xemgħa fwejjaħ se jtejbu l-burdata tiegħek.
Slinking away was not something he was used to doing.	Slinking bogħod ma kinitx xi ħaġa li kien imdorri li jagħmel.
Their team will not be ready for the match.	It-tim tagħhom mhux se jkun lest għall-partita.
When the boy's mother came home, he was fast asleep.	Meta omm it-tifel ġiet id-dar, kien rieqed sew.
He just bought a new car.	Għadu kif xtara karozza ġdida.
The designs were all very impressive.	Id-disinji kienu kollha impressjonanti ħafna.
They feel worried because the war is getting worse.	Iħossu inkwetat għax il-gwerra qed tiggrava.
The road is crowded.	It-triq hija miżgħuda.
He took responsibility for his actions.	Huwa ħa r-responsabbiltà għall-azzjonijiet tiegħu.
The unemployment rate for this age group is very high.	Ir-rata tal-qgħad għal dan il-grupp ta' età hija għolja ħafna.
The frog population has declined rapidly.	Il-popolazzjoni taż-żrinġijiet naqset malajr.
Descendants of those original settlers still live here.	Dixxendenti ta’ dawk is-settlers oriġinali għadhom jgħixu hawn.
One afternoon, a stranger appeared in the courtyard.	Darba waranofsinhar, barrani deher fil-bitħa.
The fishing industry continues to decline.	L-industrija tas-sajd qed tkompli tonqos.
The plot is bursting with excitement.	Il-plott qed jinfaqa’ b’eċċitament.
He carried two grocery bags in his hand.	Ġarr żewġ basktijiet tal-merċa f’idejh.
The pilgrim entered the temple.	Il-pellegrin daħal fit-tempju.
These methylation is linked to aging.	Dawn il-metilazzjoni hija marbuta mat-tixjiħ.
The building will be demolished in six weeks.	Il-bini se jitwaqqa’ f’sitt ġimgħat.
They first invented it in the fourteenth century.	L-ewwel ivvintawha fis-seklu erbatax.
The woman took the boy's wrist in both hands.	Il-mara ħadet il-polz tat-tifel fiż-żewġ idejha.
The woods are full of geese today.	Il-boskijiet huma mimlijin bil-ġaini llum.
The loss of income from workers' rights is huge.	It-telf ta’ dħul mid-drittijiet tal-ħaddiema huwa enormi.
The winds in this region are said to be ice.	Jingħad li l-irjieħ f’dan ir-reġjun huma silġ.
Mix the ingredients well.	Ħallat l-ingredjenti sewwa.
I crossed the road and went to the hotel.	Qsamt it-triq u mort il-lukanda.
The river was as deep as it was wide.	Ix-xmara kienet fonda daqs kemm kienet wiesgħa.
A pronoun must match its antecedent in the number.	Pronom irid jaqbel mal-anteċedent tiegħu fin-numru.
The ensuing debate ended in a stalemate.	Id-dibattitu ta’ wara spiċċa fi staġnar.
Scientists are discovering many ways in which cells communicate.	Ix-xjentisti qed jiskopru ħafna modi li bihom iċ-ċelloli jikkomunikaw.
She turned to look at him.	Hija daret tħares lejh.
Hold on tight!	Żomm sewwa!
These elements may exist separately.	Dawn l-elementi jistgħu jeżistu separatament.
Sweet potatoes are on the menu.	Il-patata ħelwa tinsab fil-menu.
The dress revealed a lot of skin.	Il-libsa kixfet ħafna ġilda.
The shell has a glittering pattern.	Il-qoxra għandha mudell glittering.
When she was little, she used to play at home.	Meta kienet żgħira, kienet tilgħab id-dar.
It hit a match.	Il-laqat partita.
Family home is their castle.	Dar tal-familja hija l-kastell tagħhom.
Proteins, carbohydrates, and fats.	Proteini, karboidrati, u xaħmijiet.
The palace has only six bedrooms.	Il-palazz għandu biss sitt kmamar tas-sodda.
The painting is framed in carved oak.	Il-pittura hija inkwadrata fil-ballut minqux.
Using inappropriate language can reduce your effectiveness as a doctor.	L-użu ta' lingwaġġ mhux xieraq jista' jnaqqas l-effettività tiegħek bħala tabib.
There is nowhere near to drink.	M'hemm imkien fil-qrib biex tieħu xarba.
The cost of this project is expected to be substantial.	L-ispiża ta’ dan il-proġett mistennija tkun sostanzjali.
The anteater is a mammal.	L-anteater huwa mammiferu.
The sale will offer discounts on clothing.	Il-bejgħ se joffri roħs fuq ħwejjeġ.
The chips are more cruncher than normal.	Iċ-ċipep huma aktar cruncher min-normal.
The novelist wrote an intriguing work.	Ir-rumanzier kiteb xogħol intriganti.
Houses in the suburbs of the city are expensive.	Djar fis-subborgi tal-belt huma għaljin.
The river flows smoothly through the valley.	Ix-xmara tgħaddi bla xkiel mill-wied.
He went to work on it yesterday.	Huwa mar jaħdem fuqha lbieraħ.
A wave of rage ensued.	Mewġa ta’ rabja ħadet wiċċu.
Someone from the village helped the elder.	Xi ħadd mir-raħal għen lill-anzjan.
She lost consciousness.	Hija tilfet minn sensiha.
She wanted to evacuate her land.	Riedha tevakwa l-art tagħha.
These columns are of equal height.	Dawn il-kolonni huma f'għoli ugwali.
He changed his mind.	Huwa biddel fehmtu.
The city was evacuated two days after the quake.	Il-belt ġiet evakwata jumejn wara t-terremot.
A thorn lands on its skin.	Xewka niżżel il-ġilda fuq sieqha.
The laptop feels heavy.	Il-laptop iħossu tqil.
Some traditions are practiced today because they are old.	Xi tradizzjonijiet huma pprattikati llum minħabba li huma qodma.
Her brother was the only person who called her friend.	Ħuha kien l-unika persuna li sejjaħ lil ħabibha.
He was inspired by the young woman.	Huwa kien ispirat miż-żagħżugħa.
His shoes were polished until they gleamed.	Żraben tiegħu kienu illustrati sakemm gleamed.
This house was designed by a famous architect.	Din id-dar kienet iddisinjata minn perit famuż.
The children had a strong bond with their father.	It-tfal kellhom rabta qawwija ma’ missierhom.
The sick man was operated on urgently.	Ir-raġel marid ġie operat b’urġenza.
The highest mountains are never found near the coast.	L-ogħla muntanji qatt ma jinstabu ħdejn il-kosta.
It will be a long night.	Se jkun lejl twil.
That woman is a wealthy business woman.	Dik il-mara hija mara għana tan-negozju.
The professor spoke about the importance of student interaction.	Il-professur tkellem dwar l-importanza tal-interazzjoni tal-istudenti.
He quickly recognized the idea.	Huwa malajr irrikonoxxa l-idea.
Separate the squirrel from the walnut tree.	Separa l-iskojjattlu mis-siġra tal-ġewż.
Once they packed the court every day.	Darba ppakkjaw il-qorti kuljum.
The clouds were moving lazily across the dim morning sky	Is-sħab kienu qed jimxu għażżien mas-sema dim ta’ filgħodu
Waterproof, windproof, and waterproof.	Li ma jgħaddix mix-xemx, li ma jgħaddix mir-riħ, u li ma jgħaddix ilma minnha.
The room was dim, and the sun was shining.	Il-kamra kienet dim, u x-xemx kienet mixgħula.
To what extent is this true?	Sa liema punt huwa minnu dan?
Poor people are particularly affected by malnutrition.	In-nies foqra huma partikolarment affettwati mill-malnutrizzjoni.
It was an important discovery.	Kienet skoperta importanti.
The spider twisted a silk net around its prey.	Il-brimba dawwar xibka tal-ħarir madwar il-priża tagħha.
Don't make bad decisions!	Tiħux deċiżjonijiet ta’ ħasra!
Many locals are living in makeshift shelters.	Ħafna nies tal-lokal qed jgħixu f’xelters improvizzati.
He listened.	Huwa sema.
This part is protected, so please keep it covered.	Din il-parti hija protetta, għalhekk jekk jogħġbok żommha mgħottija.
You need a lens.	Ikollok bżonn lenti.
See your pace in that area of ​​the building.	Ara l-pass tiegħek f'dik iż-żona tal-bini.
I will be the judge of this.	Jien inkun l-imħallef ta’ dan.
The leading cause of death among men is heart disease.	Il-kawża ewlenija tal-mewt fost l-irġiel hija l-mard tal-qalb.
Several weeks later, something terrible happened.	Diversi ġimgħat wara, ġrat xi ħaġa terribbli.
Her black hair shines in the sunlight.	Xagħarha iswed jiddi fid-dawl tax-xemx.
It becomes a fine powder after boiling.	Issir trab fin wara li jkun mgħolli.
She stroked his hand slowly.	Hija stroked idu bil-mod.
A wild wind blew through the valley.	Riħ selvaġġ ġera minn ġol-wied.
Our lives are so dependent on oil.	Ħajjitna hija tant dipendenti fuq iż-żejt.
It was smaller than a chicken egg.	Kien iżgħar minn bajda tat-tiġieġa.
Someone closing a space is putting up a fence.	Xi ħadd li qed jagħlaq spazju qed ipoġġi ċint.
The bourgeoisie fought fiercely to get rid of feudalism.	Il-bourgeoisie ġġieldu bl-aħrax biex jeħilsu mill-fewdaliżmu.
Many different toppings can be used on meatpie.	Ħafna toppings differenti jistgħu jintużaw fuq meatpie.
Rainfall in the area has increased this year.	Din is-sena żdiedet ix-xita fiż-żona.
She can be found in her office, day or night.	Hija tista 'tinstab fl-uffiċċju tagħha, ġurnata jew bil-lejl.
Beat the eggs in a mixing bowl.	Ħabbat il-bajd fi skutella tat-taħlit.
The volcano sits in a lush forest.	Il-vulkan joqgħod f'foresta lush.
In some countries, the lions had almost disappeared.	F'xi pajjiżi, l-iljuni kienu kważi għebu.
The overall effect of the substance is to relieve pain.	L-effett ġenerali tas-sustanza huwa li ttaffi l-uġigħ.
The institute conducts research in the form of art.	L-istitut iwettaq riċerka fil-forma tal-arti.
These buildings contain poignant reminders of our past.	Dawn il-binjiet fihom tfakkiriet poignanti tal-passat tagħna.
The snow today.	Il-borra llum.
Their music is entrancing, even to the most non-musical degree.	Il-mużika tagħhom hija entrancing, anke għall-aktar grad mhux mużikali.
The government spokesman maintains that the country is at peace.	Il-kelliem tal-gvern isostni li l-pajjiż jinsab fil-paċi.
The product includes four chemicals.	Il-prodott jinkludi erba' kimiċi.
He had too much to drink.	Huwa kellu wisq x'jixorbu.
Apples and oranges are both fruits.	It-tuffieħ u l-larinġ huma t-tnejn frott.
Parliament will investigate the matter.	Il-Parlament se jinvestiga l-affari.
The star crossed the sky.	L-istilla qasmet is-sema.
The girl was carrying the groceries.	It-tfajla kienet qed iġorr il-merċa.
I want to go swimming.	Nixtieq immur ngħum.
Not many of your neighbors seemed happy.	Mhux ħafna mill-ġirien tiegħek dehru kuntenti.
The sun glinted over the river.	Ix-xemx glinted fuq ix-xmara.
Part of this job involves travel.	Parti minn dan ix-xogħol tinvolvi l-ivvjaġġar.
It is a very delicate process.	Huwa proċess delikat ħafna.
It was important not to spill milk.	Kien importanti li ma xerredx il-ħalib.
You eat too much fast food.	Tiekol wisq fast food.
Weight adjustment should be done weekly.	L-aġġustament tal-piżijiet għandu jsir kull ġimgħa.
Construction of the bridge began many centuries ago.	Il-kostruzzjoni tal-pont bdiet ħafna sekli ilu.
The tour takes visitors into enemy territory.	Il-mawra tieħu lill-viżitaturi fit-territorju tal-għadu.
Her numerous admirers included royalty, scholars, and celebrities.	L-ammiraturi numerużi tagħha kienu jinkludu royalties, studjużi u ċelebritajiet.
Street vendors sell cotton candy.	Bejjiegħa tat-triq ibigħ il-ħelu tal-qoton.
There were still the same number of school children.	Kien għad hemm l-istess numru ta’ tfal tal-iskola.
The church towers dominated the horizon.	It-torrijiet tal-knisja kienu jiddominaw l-orizzont.
She left several pieces of jewelry.	Ħallet diversi biċċiet ta’ ġojjellerija.
Evidence of slogans and graffiti was everywhere.	Evidenza ta’ slogans u graffiti kienet kullimkien.
The river flows between the steep mountain terrain.	Ix-xmara tgħaddi bejn it-terren wieqaf tal-muntanji.
The spy looked at the professor carefully.	L-ispija ħares lill-professur bir-reqqa.
When the hawk flies, its feathers fall.	Meta ħawk itir, ir-rix tiegħu jinżel.
He hesitated, then reached for his hand.	Huwa eżita, imbagħad laħaq id.
If you were him, what would you do?	Kieku kont hu, x’kont tagħmel?
Your voice is shaking.	Leħnek qed tħawwad.
Her husband loved loud music.	Żewġha kien jobgħod il-mużika qawwija.
Do not shake.	Ma ħawwadx.
The ratio of nitrogen in the atmosphere is very low.	Il-proporzjon ta 'nitroġenu fl-atmosfera huwa baxx ħafna.
The hypodermic needle was clean.	Il-labra ipodermika kienet nadifa.
This motor is expensive.	Dan il-mutur huwa għali.
The bandits fled into the jungle.	Il-banditi ħarbu fil-ġungla.
The boys were all promised green ties.	Is-subien kienu kollha mwiegħda rabtiet ħodor.
Small villages can become victims of the big city.	Irħula żgħar jistgħu jsiru vittmi tal-belt kbira.
He pulled a sword from his belt.	Huwa ġibed sejf miċ-ċinturin tiegħu.
They exchanged a coin to see who took the first choice.	Huma qalbu munita biex jaraw min ħa l-ewwel għażla.
He drew a short as he noticed her.	Huwa fassal qasir kif ndunat tagħha.
The child's mother is a veterinarian.	Omm it-tifel hija veterinarja.
Two men have been arrested for stealing dogs.	Żewġt irġiel ġew arrestati fuq serq ta’ klieb.
Change to civilian clothes.	Bidla għal ħwejjeġ ċivili.
They will sort the grain by color.	Huma ser issolvi l-qamħ bil-kulur.
The meeting was strange.	Il-laqgħa kienet stramba.
He is studying to become a rocket scientist.	Qed jistudja biex isir xjenzat rokit.
Because they have been overused.	Minħabba li ġew użati żżejjed.
They are preparing to negotiate a deal.	Qed jippreparaw biex jinnegozjaw ftehim.
A few of them escorted the boy home.	Ftit minnhom eskortaw lit-tifel id-dar.
She closed the door carefully.	Hi għalqet il-bieb bir-reqqa.
The prevailing wind can be amazingly hot.	Ir-riħ prevalenti jista 'jkun sħun tal-għaġeb.
Like language, civilization, and ethics, mathematics is universal.	Bħall-lingwa, iċ-ċivilizzazzjoni, u l-etika, il-matematika hija universali.
We sat down for lunch.	Poġġejna bilqiegħda għall-ikel.
She threw her bright red hair behind her ears.	Hija tefgħet xagħarha aħmar jgħajjat ​​wara widnejha.
Thick white cloud hung on the cutting site.	Sħaba bajda ħoxna mdendla fuq is-sit tal-qtugħ.
The majority of this population is students.	Il-maġġoranza ta’ din il-popolazzjoni huma studenti.
His income was enough just to sustain life.	Id-dħul tiegħu kien biżżejjed biss biex iżomm il-ħajja.
Just turn your head and look at them.	Dawwar rasu u jħares lejhom biss.
The bird flew in graceful arches.	L-għasfur tellgħu f'arki grazzjużi.
A more responsible way of dealing with crime is needed.	Jeħtieġ mod aktar responsabbli ta' kif tiġi ttrattata l-kriminalità.
The vineyard was planted on a gentle slope.	Il-vinja kienet imħawla fuq inklinazzjoni ġentili.
Sit on the arm of my chair.	Poġġa fuq id-driegħ tas-siġġu tiegħi.
Dozens of people came to see the event.	Għexieren ta’ nies ġew jaraw l-avveniment.
It was hot blisters.	Kienet infafet sħun.
Gold is prized by many cultures.	Id-deheb huwa apprezzat minn ħafna kulturi.
It turned out they were right.	Irriżulta li kellhom raġun.
The capital city is located to the south.	Il-belt kapitali tinsab fin-nofsinhar.
The scene reminds me of fairy tales.	Ix-xena tfakkarni fil-fairy tales.
I asked her why.	Staqsieha għaliex.
The fresh, clear water flowed freely.	L-ilma frisk u ċar nixxa liberament.
Hunters planted traps along the river banks	Il-kaċċaturi ħawlu nases tul ix-xtut tax-xmajjar
The motor purred heavily at night.	Il-mutur purred ferm fil-lejl.
He is depersonalized to his patients.	Huwa depersonalizzat lill-pazjenti tiegħu.
I thought someone was trying to break into my house.	Ħsibt li xi ħadd kien qed jipprova jidħol fid-dar tiegħi.
A parade will pass through the city center.	Se tgħaddi parata miċ-ċentru tal-belt.
A belt of darkness stretched across the horizon.	Ċinturin ta’ dlam miġbud tul l-orizzont.
The laundry had been plucked.	Il-londri kienu ġew imnittfa.
The voice, he said, was his friend.	Il-vuċi, qal, kien ħabib tiegħu.
The widow's shawl was light pink, almost white.	Ix-xawl tal-armla kien roża ċar, kważi abjad.
The eyes of the two men met and held.	Għajnejn iż-żewġt irġiel iltaqgħu u żammew.
Ten days passed.	Għaddew għaxart ijiem.
Two piles of earth, side by side.	Żewġ munzelli tad-dinja, ħdejn xulxin.
A royal procession crossed the border.	Purċissjoni rjali qasmet il-fruntiera.
The gates were locked.	Il-gradi kienu msakkra.
Jane smiled nervously.	Jane tbissem nervuża.
The spring water contained metals.	L-ilma tas-sors kien fih metalli.
The elders walked slowly through the park.	L-anzjani mexa bil-mod mill-park.
Glue the holly on the crown.	Kolla l-Holly fuq il-kuruna.
The automatic pistol produced a deafening bang.	Il-pistola awtomatika pproduċiet bang deafening.
He invited me to his house for dinner.	Stedinni d-dar tiegħu għall-pranzu.
She clenched her fists.	Hija clenched fists tagħha.
The camera followed her as she descended into the hall.	Il-kamera segwiha hekk kif niżlet fis-sala.
Cars are used both as transportation and as office space.	Il-karozzi jintużaw kemm bħala trasport kif ukoll bħala spazju għall-uffiċċji.
Many people visited the shrine.	Ħafna nies żaru l-shrine.
This amounts to fever.	Dan jammonta għad-deni.
They were a society of people separated by their language.	Kienu soċjetà ta’ nies separati bil-lingwa tagħhom.
She has lived in this house for thirty years.	Ilha tgħix f’din id-dar għal tletin sena.
Three people were seriously injured in the crash.	F’dan l-inċident weġġgħu serjament tliet persuni.
He was never good at math.	Hu qatt ma kien tajjeb fil-matematika.
Exercise is vital to good health.	L-eżerċizzju huwa vitali għal saħħa tajba.
The president's popularity has waned.	Il-popolarità tal-president naqset.
Clouds floating across the clear sky.	Sħab f'wiċċ l-ilma tul is-sema ċar.
Unlike magical thinking, scientific explanations can be tested.	B'differenza mill-ħsieb maġiku, spjegazzjonijiet xjentifiċi jistgħu jiġu ttestjati.
The campsite was hot and dry.	Il-post tal-kampeġġ kien sħun u niexef.
The closet was empty.	L-armarju kien vojt.
The queen can take care of herself, thank you.	Ir-reġina tista' tieħu ħsiebha nfisha, grazzi.
The avalanche buried dozens of people alive.	Il-valanga midfuna għexieren ta’ nies ħajjin.
The ball is kicked high into the air.	Il-ballun ġie mitfugħ għoli fl-arja.
She made a gesture towards the flag.	Hija għamlet ġest lejn il-bandiera.
The garden is full of poisonous snakes.	Il-ġnien huwa mimli sriep velenużi.
There are many methods of cooking rice.	Jeżistu ħafna metodi ta 'tisjir tar-ross.
Otherwise, you will have difficulties.	Inkella, ikollok diffikultajiet.
He was the prime suspect in the crime.	Huwa kien is-suspettat prinċipali fir-reat.
The woman moved away from her son.	Il-mara tbiegħdet minn binha.
The captain was a hero.	Il-kaptan kien eroj.
Heroin flourishes here.	L-eroina tiffjorixxi hawn.
The store contains many types of animals.	Il-maħżen fih ħafna tipi ta 'annimali.
He suffered enormous pain and died without rest.	Huwa ġarrab uġigħ enormi u miet mingħajr serħan.
This proposal will be subject to approval.	Din il-proposta se tkun soġġetta għall-approvazzjoni.
The engine is so noisy.	Il-magna hija tant storbjuża.
It is almost impossible to get gas at this time.	Huwa kważi impossibbli li tikseb il-gass f'dan il-ħin.
The priest lived in a hut on the street.	Il-patri kien joqgħod f’għarix mat-triq.
They have blocked every road that can lead us.	Imblukkaw kull triq li tista’ twassalna.
He had given the same advice in the past.	Huwa kien ta l-istess pariri fil-passat.
I just couldn't stand it.	Sempliċement ma stajtx niflaħ narah hekk.
She struggled long and hard to understand.	Hija tħabtu fit-tul u diffiċli biex tifhem.
The soldiers were surprised to find these weapons.	Is-suldati kienu sorpriżi li sabu dawn l-armi.
He sleeps with the light on.	Huwa jorqod bid-dawl mixgħul.
Scientists are still debating the accuracy of the theory.	Ix-xjentisti għadhom jiddibattu l-eżattezza tat-teorija.
The cake went up beautifully.	Il-kejk tela’ mill-isbaħ.
This wall is very cold.	Dan il-ħajt huwa kiesaħ ħafna.
It is important to keep up to date with developments in the industry.	Huwa importanti li żżomm aġġornat ma 'żviluppi fl-industrija.
This region is known for its rich food.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-ikel għani tiegħu.
Tiger fur is oily and thick.	Il-pil tat-tigra huwa żejtni u oħxon.
The oil here is of poor quality.	Iż-żejt hawnhekk huwa ta 'kwalità fqira.
The affair will be a recurring nightmare.	L-affari se tkun ħmar il-lejl rikorrenti.
The diplomatic situation persists.	Il-qagħda diplomatika tippersisti.
The tracks of the bulls led along the river.	Il-binarji tal-barrin wasslu tul ix-xmara.
The queen collects stamps.	Ir-reġina tiġbor bolol.
Heavy fog fell incessantly.	Waqa’ ċpar oħxon bla waqfien.
They used carbon dioxide to preserve the meat.	Huma użaw dijossidu tal-karbonju biex jippreservaw il-laħam.
Baby toys make a colorful look.	Il-ġugarelli tat-trabi jagħmlu dehra kkulurita.
The ferry runs every hour.	Il-lanċa taħdem kull siegħa.
She wanted to see her husband again.	Xtaqet li terġa’ tara lil żewġha.
Remove any bones you may find.	Neħħi kwalunkwe għadam li tista' ssib.
Poor air quality can kill you.	Kwalità fqira tal-arja tista’ toqtolek.
My heart started pounding.	Qalbi bdiet tiġri bil-biża’.
The water was stagnant and thick with algae.	L-ilma kien staġnat u oħxon bl-alka.
Envy is the most deadly human emotion.	L-għira hija l-aktar emozzjoni tal-bniedem fatali.
Her voice trembled with anger.	Vuċi tagħha heżżet bir-rabja.
He placed flowers on the altar.	Poġġa fjuri fuq l-artal.
The waves were rippling like vast rolls of green carpet.	Il-mewġ kien ondulazzjoni bħal rombli vasti ta 'tapit aħdar.
Give a piece of paper to everyone.	Agħti biċċa karta lil kulħadd.
She whispered something in his ear.	Hi whispered xi ħaġa fil-widnejn tiegħu.
Krishen tried to understand.	Krishen ipprova jifhem.
The sixth game went to penalty kicks.	Is-sitt partita marret għall-penalty kicks.
Is it necessary to respect authority?	Huwa meħtieġ li tirrispetta l-awtorità?
How was his mood this morning?	Kif kienet il-burdata tiegħu dalgħodu?
Similar crops are grown in many countries.	Uċuħ simili huma mkabbra f'ħafna pajjiżi.
Algae species are growing at a steady rate.	Speċi ta 'alka jikbru b'rata kostanti.
Check out these statistics.	Iċċekkja din l-istatistika.
Only half of its capacity is utilized.	Nofs biss tal-kapaċità tagħha hija utilizzata.
The wrong type of oil can damage the engine.	It-tip ħażin ta 'żejt jista' jagħmel ħsara lill-magna.
It's an easy test.	Huwa test faċli.
He was ravishing, with tanned skin and muscular arms.	Huwa kien ravishing, bil-ġilda ikkunzata u armi muskolari.
Several women and children were injured.	Diversi nisa u tfal weġġgħu.
They worked together to reach the top of the mountain.	Ħadmu flimkien biex jilħqu l-quċċata tal-muntanja.
Relax, my friend.	Irrilassa, ħabib tiegħi.
Lack of harmony.	Nuqqas ta' armonija.
It rained.	Huwa għamel ix-xita.
Every natural resource is dwindling.	Kull riżors naturali qed jonqos.
We apologize for the delay.	Niskużawna għad-dewmien.
Dorothy's soul went out of her way	Ir-ruħ ta’ Dorothy ħarġet barra minn ġisimha
They reached the farm without incident.	Laħqu r-razzett mingħajr inċident.
The house is run and maintained by the youth of the village.	Id-dar hija mmexxija u miżmuma miż-żgħażagħ tar-raħal.
He studied perfectly for his final exams.	Studja perfettament għall-eżamijiet finali tiegħu.
The phrase is often used by politicians.	Il-frażi spiss tintuża mill-politiċi.
He boasted that his land was fertile.	Ftaħar li art tiegħu kienet fertili.
The ice was melting.	Is-silġ kien qed idub.
The young woman frowned and frowned.	Il-mara żagħżugħa frowned u frowned.
Build the soil around the plants.	Ibni l-ħamrija madwar il-pjanti.
Our homes were damaged by the storm.	Id-djar tagħna tħassru bil-maltemp.
Mix the ingredients together.	Ħallat l-ingredjenti flimkien.
These items looked normal, but they contained a surprise.	Dawn l-oġġetti dehru normali, iżda kien fihom sorpriża.
It is essential to curb waste.	Huwa essenzjali li nrażżnu l-iskart.
Keep trying, and get there.	Kompli tipprova, u tasal hemm.
She pointed out that he was acting weird.	Hija rrimarkat li kien qed jaġixxi stramba.
It was clear that the stone was out of place.	Kien ċar li l-ġebla kienet mhux f’postha.
Police fired him as powerless.	Il-pulizija tkeċċew bħala bla setgħa.
The drug had almost no side effects.	Il-mediċina kważi ma kellha l-ebda effetti sekondarji.
The translation is incorrect.	It-traduzzjoni hija żbaljata.
We must take action immediately.	Irridu nieħdu azzjoni immedjatament.
She cut a piano with a broken key.	Hija tnaqqset pjanu b'ċavetta miksura.
I asked a simple question.	Staqsejt mistoqsija sempliċi.
Be brief.	Kun fil-qosor.
He was convicted of murder by a court-martial.	Huwa nstab ħati ta’ qtil minn qorti marzjali.
These boots are suitable for walking.	Dawn l-istivali huma adattati għall-mixi.
Notice a sound outside her door.	Innota ħoss barra l-bieb tagħha.
He drove into the city slowly, enjoying the view.	Huwa saq fil-belt bil-mod, igawdi l-veduta.
Remove the dead bat from the wall.	Neħħa l-bat mejjet mill-ħajt.
What if he refuses?	X'jiġri jekk jirrifjuta?
Film has had a lasting impact on the film industry.	Il-film kellu impatt dejjiemi fuq l-industrija tal-films.
He did not want to be saved.	Ma riedx li jiġi salvat.
Grandma always tells wonderful stories.	In-nanna dejjem tgħid stejjer mill-isbaħ.
I didn't understand what the man was saying.	Ma fhimtx x’kien qed jgħid ir-raġel.
This city has narrow, polluted streets.	Din il-belt għandha toroq dojoq u mniġġsa.
Ten criminal families control the underworld.	Għaxar familji kriminali jikkontrollaw id-dinja ta’ taħt.
The nation’s forests are an important natural resource.	Il-foresti tan-nazzjon huma riżors naturali importanti.
There was speculation that the incident was intentional.	Kien hemm spekulazzjoni li l-inċident kien intenzjonat.
Orange has two halves.	Oranġjo għandu żewġ nofsijiet.
We need a doctor soon.	Għandna bżonn tabib malajr.
Declares this strategy "illegal".	Tiddikjara din l-istrateġija "illegali".
The turtles nestled on the beach.	Il-fkieren bejtu fuq il-bajja.
However, biodiversity is threatened by the illegal wildlife trade.	Madankollu, il-bijodiversità hija mhedda mill-kummerċ illegali tal-annimali selvaġġi.
Coal is mined extensively in this region.	Il-faħam jiġi estratt b'mod estensiv f'dan ir-reġjun.
The raven barked tenderly.	Il-raven qaxxar ħanina.
The summer months are hot and humid.	Ix-xhur tas-sajf huma sħan u umdi.
Opera is the focal point of this city.	L-opra hija l-punt fokali ta’ din il-belt.
Some words have more than one meaning.	Xi kliem għandhom aktar minn tifsira waħda.
Human inhumanity to man seems absolute.	L-inumanità tal-bniedem lejn il-bniedem tidher assoluta.
More and more people have used paper money.	Aktar u aktar nies użaw il-flus tal-karti.
The reporter said the report was false.	Ir-reporter qal li r-rapport kien falz.
Although some people say it could be a hoax.	Għalkemm xi nies jgħidu li jista 'jkun ingann.
A new president will be elected in one year.	F’sena waħda se jiġi elett president ġdid.
Parliament and the president agreed to work together.	Il-parlament u l-president qablu li jaħdmu flimkien.
Every woman needs to have good cosmetics.	Kull mara jeħtieġ li jkollha kożmetiċi tajbin.
Ask the shop for driving licenses.	Staqsi lill-ħanut għal-liċenzji tas-sewqan.
Pesticides help suppress plant diseases.	Il-pestiċidi jgħinu jrażżnu l-mard tal-pjanti.
A sheet of white tissue paper lays on the bed.	Folja ta 'karta fina bajda tpoġġi fuq is-sodda.
Register today!	Irreġistra llum!
He was greeted by a muddy cat.	Kien jiġi milqugħ minn qattus bit-tajn.
This is a wise idea.	Din hija idea għaqlija.
Both of these situations are unacceptable.	Dawn iż-żewġ sitwazzjonijiet huma inaċċettabbli.
He did it on purpose.	Huwa għamel dan apposta.
The project was abandoned after a series of accidents.	Il-proġett ġie abbandunat wara sensiela ta’ inċidenti.
It is important to keep well.	Huwa importanti li żżomm tajjeb.
This haruspex was good for predicting the future.	Dan l-haruspex kien tajjeb biex ibassar il-futur.
The book was a global bestseller.	Il-ktieb kien l-aqwa bejjiegħ globali.
A group of rich people gather to discuss the crisis.	Klikka ta’ sinjuri tinġabar biex tiddiskuti l-kriżi.
Many areas in the country do not have adequate sanitation.	Ħafna inħawi fil-pajjiż m'għandhomx sanità xierqa.
Only those who dare to try can reach the top.	Dawk biss li jazzardaw jippruvaw jistgħu jilħqu l-quċċata.
A package will arrive soon.	Pakkett jasal dalwaqt.
The university is a place of learning.	L-università hija post ta’ tagħlim.
He planted a number of seedlings.	Huwa ħawwel numru ta 'nebbieta.
The search for truth is indivisible.	It-tfittxija għall-verità hija indiviżibbli.
He came up with a plan.	Ħareġ bi pjan.
On our way to the mountains, we arrived at his house.	Sejrin lejn il-muntanji, wasalna fid-dar tiegħu.
So he smiled at me.	Għalhekk tbissem miegħi.
Summer is green and lush.	Is-sajf huwa aħdar u lush.
Get up early tomorrow.	Qum kmieni għada.
It was a while before we noticed the bear.	Għadda ftit qabel ma ndunajna l-ors.
The sediment, which is carried in waves, is deposited on the seabed.	Is-sediment, li jinġarr fil-mewġ, huwa depożitat fuq il-qiegħ tal-baħar.
The lamp flickered, giving the room an old-fashioned feel.	Il-lampa teptip, u tat lill-kamra sensazzjoni antikwata.
His speech sounded like a trumpet.	Id-diskors tiegħu daqq bħal tromba.
They followed my advice, and it worked.	Huma segwew il-parir tiegħi, u ħadmet.
The list of scholarly publications is impressive.	Il-lista ta’ pubblikazzjonijiet tal-istudjuż hija impressjonanti.
They climbed it slowly.	Telgħuha bil-mod.
The page failed to load.	Il-paġna naqset milli tgħabbi.
A letter was sent to their primary care physician.	Intbagħtet ittra lit-tabib primarju tagħhom.
His movements were elegant.	Il-movimenti tiegħu kienu eleganti.
The procession moved slowly along the road.	Il-purċissjoni mxiet bil-mod tul it-triq.
To his surprise, the sun shone brightly.	B’sorpriża tiegħu, ix-xemx tiddi b’mod qawwi.
But they are all unreliable.	Iżda huma kollha mhux affidabbli.
He examines the sick and the wounded.	Jeżamina l-morda u l-midruba.
He was tired of all the walking.	Kien għajjien mill-mixi kollu.
The roads are icy and slippery.	It-toroq huma silġ u jiżolqu.
The wall was made of brick.	Il-ħajt kien magħmul minn briks.
The suffragettes organized a large march.	Is-sufraġisti organizzaw marċ kbir.
There was little flow from the pipes.	Kien hemm ftit fluss mill-pajpijiet.
The company rejected complaints from customers.	Il-kumpanija ċaħdet ilmenti mill-klijenti.
An equal number of people were affected.	Numru ugwali ta’ nies ġew affettwati.
She told her manager that she wanted a transfer.	Hija qalet lill-manager tagħha li riedet trasferiment.
It didn't mean anything.	Ma kien ifisser xi ħaġa.
No signs of our heritage can be seen.	L-ebda sinjali tal-wirt tagħna ma jistgħu jidhru.
Many believe that these rituals have great power.	Ħafna jemmnu li dawn ir-ritwali għandhom qawwa kbira.
The baby was well aware of the laughter of the adults.	It-tarbija kienet konxja sew tad-daħk tal-adulti.
This form of treatment seems to work.	Din il-forma ta 'trattament tidher li taħdem.
The toy train turned its way around the bend.	Il-ferrovija tal-ġugarell daret triqtu madwar il-liwja.
She relocated from her country several years ago.	Hija rilokata minn pajjiżha diversi snin ilu.
Her brother's illness has a profound effect on her.	Il-marda ta’ ħuha għandha effett profond fuqha.
The sun is shining bravely against the gray clouds.	Ix-xemx qed tiddi bil-kuraġġ kontra s-sħab griż.
The rainforest is a wonderful place to take a walk.	Il-foresti tropikali huwa post mill-isbaħ biex tieħu mixja.
No one is brought in after dark.	Ħadd ma jiddaħħal wara d-dlam.
What, if anything, is the cause of the decline?	X'inhi, jekk xejn, il-kawża tat-tnaqqis?
The valleys usually contain river valleys.	Il-widien normalment ikun fihom widien tax-xmajjar.
The terrain was officially mountainous.	It-terren kien uffiċjalment muntanjuż.
There are several works of art on display here.	Hemm diversi xogħlijiet tal-arti għall-wiri hawn.
He was hacked to death by thugs.	Huwa ġie hacked għall-mewt minn thugs.
They pitched their tents by the water.	Huma waqqfu t-tined tagħhom ħdejn l-ilma.
She looked blankly ahead, her eyes glazed over.	Hija ħarset vojta quddiem, għajnejn tagħha igglejżjat fuq.
Officials intended to destroy all signs.	L-uffiċjali kellhom l-intenzjoni li jeqirdu s-sinjali kollha.
An explosion cut off the facility.	Splużjoni qatgħet il-faċilità.
You can start the train.	Tista' tibda l-ferrovija.
She looked out at the river.	Hija ħarset barra x-xmara.
Be prepared.	Kun ippreparat.
It has been too long since his last birthday.	Kien ilu twil wisq mill-aħħar għeluq sninu.
I can tell you too.	Nista’ ngħidlek ukoll.
The captain decided to attack the archers.	Il-kaptan iddeċieda li jattakka lill-archers.
He recalled that the manager had broken his promise.	Fakkar li l-manager kien kiser il-wegħda tiegħu.
She has worked for the agency for over a decade.	Hija ħadmet għall-aġenzija għal aktar minn għaxar snin.
They enjoy taking long hikes.	Huma jieħdu pjaċir jieħdu żidiet twal.
Grandma urged her to be cautious.	In-nanna ħeġġitha biex tkun kawta.
We need more workers and we need them now.	Għandna bżonn aktar ħaddiema u għandna bżonnhom issa.
Many young walks wandered in the desert.	Ħafna mixjiet żgħażagħ wandered fid-deżert.
She is a notorious talker.	Hija talker notorji.
The bird flew lazily along the barren steppe.	L-għasfur tellgħu għażżien tul l-isteppa għerja.
As always, he was wearing black.	Bħal dejjem, kien liebes l-iswed.
The government's financial policy leaves much to be desired.	Il-politika finanzjarja tal-gvern tħalli ħafna xi mixtieq.
This museum only displays static exhibits.	Dan il-mużew juri wirjiet statiċi biss.
These guidelines have been strongly opposed.	Dawn il-linji gwida ġew miġġielda b'mod qawwi għalihom.
It sent a beautiful contrast to the dark gray sky.	Bagħtet kuntrast sabiħ għas-sema griż skur.
The coach stopped for ten minutes.	Il-kowċ waqaf għal għaxar minuti.
This city has a long history of political turmoil.	Din il-belt għandha storja twila ta’ inkwiet politiku.
The fish swim in an endless circle.	Il-ħut jgħum f'ċirku bla tarf.
Computers are a staple of modern life.	Il-kompjuters huma staple tal-ħajja moderna.
Ginger oil has antiseptic properties.	Iż-żejt tal-ġinġer għandu proprjetajiet antisettiċi.
The fog was growing thick.	Iċ-ċpar kien qed jikber u ħoxnin.
Ask her to stay for dinner.	Staqsiha biex toqgħod għall-pranzu.
The competition will depend on the weather conditions.	Il-kompetizzjoni se tiddependi fuq il-kundizzjonijiet tat-temp.
The assembly voted to approve the motion.	L-assemblea vvutat biex tapprova l-mozzjoni.
A city wall, built in ancient times, surrounds the city.	Ħajt tal-belt, mibni fi żminijiet antiki, jdawwar il-belt.
Cold buffets and hot meals are available.	Buffets kesħin u ikliet sħan huma disponibbli.
One school suffered a devastating fire.	Skola waħda sofriet nar devastanti.
The villa was on a hill, overlooking the sea.	Il-villa kienet fuq għolja, ta’ fuq il-baħar.
They consider this outrageous.	Huma jqisu dan bħala skandaluż.
Detection of a process that removes oxygen from the air.	Skoperta ta' proċess li jneħħi l-ossiġnu mill-arja.
What did he do to get fired?	X’għandu għamel biex jitkeċċa?
The level of pollution has decreased.	Il-livell ta’ tniġġis naqas.
He was wearing casual clothes.	Kien liebes ħwejjeġ każwali.
This is a popular tourist attraction.	Din hija attrazzjoni turistika popolari.
But you can't blame me for that.	Imma ma tistax twaħħalni għal dan.
It became a second occupation.	Saret it-tieni okkupazzjoni.
I have seen many species of fish.	Rajt ħafna speċi ta 'ħut.
Taylor helps out on the farm.	Taylor jgħin fir-razzett.
The ship sank and left hundreds dead.	Il-vapur għereq u ħalla mijiet ta’ mejta.
The wonderful wildlife of this area has attracted many tourists.	Il-ħajja selvaġġa mill-isbaħ ta 'din iż-żona ġibdet ħafna turisti.
This garment is made of cotton.	Din l-ilbies hija magħmula mill-qoton.
The foreman struggled to put the blame on her shoulders.	Il-foreman stinka biex ipoġġi t-tort fuq spallejha.
The railway system for the region is growing every year.	Is-sistema ferrovjarja għar-reġjun qed tikber kull sena.
She considered moving within the group.	Hija kkunsidrat li tiċċaqlaq fi ħdan il-grupp.
Strong, strong smell.	Riħa qawwija u qawwija.
You have to look for the part.	Int trid tfittex il-parti.
To put pressure on businesses, public workers went on strike.	Biex jagħmlu pressjoni fuq in-negozji, il-ħaddiema pubbliċi għamlu strajk.
The environment will continue to deteriorate.	L-ambjent se jkompli jiddeterjora.
The joke was a big surprise.	Iċ-ċajta kienet sorpriża kbira.
All taxes should be indexed to inflation.	It-taxxi kollha għandhom ikunu indiċjati għall-inflazzjoni.
She was opposed to any ideas for change.	Kienet topponi kwalunkwe ideat għal bidla.
This medicine is too expensive for many people to afford.	Din il-mediċina hija għalja wisq għal ħafna nies biex jaffordjawha.
The smell of garbage filled the city.	Ir-riħa taż-żibel imliet il-belt.
Escape will make things worse.	Il-ħarba se tagħmel l-affarijiet agħar.
The supervisor understood more this time.	Is-superviżur kien jifhem aktar din id-darba.
Fish and meat will both be eaten.	Ħut u laħam it-tnejn se jittieklu.
Employees enjoyed a full month's vacation.	L-impjegati gawdew minn vaganza ta’ xahar sħiħ.
They should bury the garbage.	Għandhom jidfnu ż-żibel.
If you are struggling to feed your family, s.	Jekk qed titħabat biex titma' lill-familja tiegħek, s.
He was sentenced to death for treason.	Huwa ġie kkundannat għall-mewt għal tradiment.
Almost all of these proteins have been found in the brain.	Kważi dawn il-proteini kollha nstabu fil-moħħ.
You can live a palace life on a paper's entrance.	Tista 'tgħix ħajja ta' palazz fuq id-dħul ta 'paper's.
Many industries completely refuse to comply.	Ħafna industriji jirrifjutaw kompletament li jikkonformaw.
But so far, the explicit has been broken.	Iżda sa issa, l-espliċit kien miksur.
Air pollution is a growing problem.	It-tniġġis tal-arja huwa problema li qed tikber.
Fewer tourists visit this museum each year.	Inqas turisti żaru dan il-mużew kull sena.
The display shows the level of radioactivity.	Il-wiri juri l-livell ta 'radjuattività.
The cat blinked slowly, then woke up.	Il-qattus teptip bil-mod, imbagħad qam.
Ryan's behavior made me very nervous.	L-imġieba ta’ Ryan għamlitni nervuż ħafna.
We just need to add sugar.	Irridu nżidu biss iz-zokkor.
It was too noodles.	Kiet wisq taljarini.
We quickly ran out of gas.	Malajr spiċċajna l-gażolina.
Fishermen hauling in the net that night.	Is-sajjieda ġbid fix-xibka dak il-lejl.
Not getting many visitors here.	Ma jkollna ħafna viżitaturi hawn.
The boat went ashore.	Id-dgħajsa marret lejn ix-xatt.
Steven's parents admired his unselfishness.	Il-ġenituri ta’ Steven ammiraw l-unselfishness tiegħu.
He took a stand.	Huwa ħa pożizzjoni.
Businesses are abandoning the city.	In-negozji qed jabbandunaw il-belt.
The huge restaurant welcomed hundreds of guests.	Ir-restorant enormi laqa’ mijiet ta’ mistednin.
A group of young people went swimming.	Grupp ta’ żgħażagħ marru jgħumu.
A dark cloud hung over the city.	Sħaba skura mdendla fuq il-belt.
Be careful of the fire when making a barbecue!	Oqgħod attent min-nar meta tagħmel barbecue!
He must be his real self.	Huwa għandu jkun l-awto reali tiegħu.
She has two siblings, one older and one younger.	Hija għandha żewġ aħwa, waħda akbar u waħda iżgħar.
The number of laid off employees has been steadily increasing every year.	In-numru ta’ impjegati mkeċċija żdied b’mod kostanti kull sena.
The research team presented these results at a conference.	It-tim tar-riċerka ppreżenta dawn ir-riżultati waqt konferenza.
The room is dark, quiet and humid.	Il-kamra hija mudlama, kwieta u umda.
The company's finances are well established.	Il-finanzi ta’ din il-kumpanija huma fuq sisien sodi.
Farmers often rely on irrigation.	Il-bdiewa spiss jiddependu fuq l-irrigazzjoni.
Some pieces of glass had very small air bubbles.	Xi biċċiet tal-ħġieġ kellhom bżieżaq tal-arja żgħar ħafna.
The shrimp salad is delicious.	L-insalata tal-gambli hija delikata.
This city was known for its efficient transportation system.	Din il-belt kienet magħrufa għas-sistema effiċjenti tat-trasport tagħha.
Her story made headlines.	L-istorja tagħha għamlet l-aħbarijiet ta’ filgħaxija.
The city is full of new buildings.	Il-belt hija mimlija bini ġdid.
Later, she was forced to return to the village.	Iktar tard, kienet imġiegħla tirritorna lejn ir-raħal.
Call me.	Ċempilli.
The farm is located almost directly south of the city.	Ir-razzett jinsab kważi direttament fin-nofsinhar tal-belt.
Governments have recognized the need for action.	Il-gvernijiet għarfu l-ħtieġa għal azzjoni.
The Prime Minister spoke out against corruption in his government.	Il-Prim Ministru tkellem kontra l-korruzzjoni fil-gvern tiegħu.
Water temperatures have risen sharply in recent years.	It-temperaturi tal-ilma żdiedu b’rata mgħaġġla f’dawn l-aħħar snin.
Fortune favors the brave!	Fortuna tiffavorixxi l-kuraġġużi!
The climate is hot and humid.	Il-klima hija sħuna u niedja.
Balanced on one leg, she looked around.	Bbilanċjat fuq sieq waħda, ħarset madwar.
The conversation buzz subsided.	Il-buzz tal-konversazzjoni naqas.
Have you tried another dress?	Ipprovajt libsa oħra?
This is the largest building in the village.	Dan huwa l-akbar bini fir-raħal.
This city is a thriving metropolis.	Din il-belt hija metropoli b'saħħitha.
The inventor was a skilled mechanic.	L-inventur kien mekkanik tas-sengħa.
The task was very difficult.	Il-kompitu kien diffiċli ħafna.
The global economy is declining.	L-ekonomija globali qed jonqos.
The man is looking at you.	Ir-raġel qed iħares lejk.
The carpet from that trip is in a closet.	It-tapit minn dak il-vjaġġ jinsab ġo closet.
A closely related species is the panda.	Speċi relatata mill-qrib hija l-panda.
This medicine is said to work very quickly.	Jingħad li din il-mediċina taħdem malajr ħafna.
It is easier to cut after cooking.	Huwa eħfef li taqta’ wara li jkun imsajjar.
Learn to love yourself.	Tgħallem tħobb lilek innifsek.
The custom was ready by the authorities.	Id-drawwa kienet lesta mill-awtoritajiet.
He was about to leave when his friend stopped him.	Kien se jitlaq meta waqqaflu ħabib.
I realized that he was a difficult man to please.	Irrealizzajt li kien raġel diffiċli biex jogħġob.
Now, how is the price different from the original?	Issa, kif il-prezz huwa differenti mill-oriġinal?
The city is known for its parks.	Il-belt hija magħrufa għall-parks tagħha.
The village has few visitors.	Ir-raħal għandu ftit viżitaturi.
The team plans to demolish the old building next month.	It-tim qed jippjana li jwaqqa’ l-bini l-antik ix-xahar id-dieħel.
Regions with cool summers have a more temperate climate.	Ir-reġjuni bi sjuf friski għandhom klima aktar moderata.
The lights dimmed so they could both start dancing.	Id-dwal naqsu biex it-tnejn setgħu jibdew jiżfnu.
The festival included singing, dancing, and music.	Il-festival kien jinkludi kant, żfin, u mużika.
A good diet means a healthy body.	Dieta tajba tfisser ġisem b'saħħtu.
Many people believe that this is such a poor design.	Ħafna nies jemmnu li dan huwa disinn tant fqir.
Dust and dirt collect in all corners and cracks.	Trab u ħmieġ jinġabru fil-kantunieri u xquq kollha.
Her husband was tall, dark and handsome.	Żewġha kien għoli, skur u gustuż.
An influx of migrant workers threatens to take over the village.	Influss ta’ ħaddiema migranti jhedded li jaħkem lil dan ir-raħal.
A large number of people are employed in this company.	Għadd kbir ta’ nies huma impjegati f’din il-kumpanija.
Water is a precious commodity.	L-ilma huwa oġġett prezzjuż.
Vaguely visible in the moonlight, dark shape shifted.	Vagament viżibbli fid-dawl tal-qamar, għamla skura mċaqalqa.
The banking cartel is exploiting the country's economy.	Il-kartell bankarju qed jisfrutta l-ekonomija tal-pajjiż.
The baby was awake and smiling.	It-tarbija kienet imqajjem u titbissem.
Yes, that's better.	Iva, dak aħjar.
People left the community in droves.	In-nies ħallew il-komunità f’masa.
A grand federal jury charged the suspects last month.	Gran ġurija federali akkuża lis-suspettati x-xahar li għadda.
We must take this opportunity.	Irridu nieħdu din l-opportunità.
The wind was blowing from the shore.	Ir-riħ kien jonfoħ mill-kosta.
Make sure the casserole dish is not for the oven.	Kun żgur li d-dixx tal-casserole ma jkunx għall-forn.
For the elderly woman, this was not a job.	Għall-mara anzjana, dan ma kienx xogħol.
Abandoned houses brooded ominously.	Djar abbandunati brooded ominously.
The mountain is covered with snow in winter.	Il-muntanja hija mgħottija bil-borra fix-xitwa.
The police officer warned the boy.	L-uffiċjal tal-pulizija wissa lit-tifel.
Trees are measured at feet or yards.	Is-siġar jitkejlu f'saqajn jew btieħi.
The building is several stories high.	Il-bini huwa għoli diversi stejjer.
She managed to travel on taxpayer money.	Hi rnexxielha tivvjaġġa fuq flus il-kontribwenti.
Use what I learned here.	Uża dak li tgħallimt hawn.
Take the lemon out of the fridge.	Oħroġ il-lumi mill-friġġ.
A fight broke out.	Faqqgħet ġlieda.
I found it online.	Kont sibtu online.
The residents there do not like foreigners.	Ir-residenti hemmhekk ma jogħġbux il-barranin.
The agency's recommendations for business are taken seriously	Ir-rakkomandazzjonijiet tal-aġenzija għan-negozju jittieħdu bis-serjetà
The young man came in slowly, a bottle in his hand.	Iż-żagħżugħ daħal bil-mod, flixkun f’idu.
The author's credibility deteriorated after he was caught in the act.	Il-kredibbiltà tal-awtur batiet wara li nqabad jipplaġja.
The sun gave no heat.	Ix-xemx ma tat ebda sħana.
That policy is doomed to failure.	Dik il-politika hija kkundannata għall-falliment.
They believe that people cannot be happy in loneliness.	Huma jemmnu li n-nies ma jistgħux ikunu ferħanin fis-solitudni.
He showed how the device worked.	Huwa wera kif l-apparat ħadem.
His wife ran inside crying for help.	Martu ġriet ġewwa tibki għall-għajnuna.
A large number need food.	Numru kbir għandhom bżonn l-ikel.
This shows that the states are different.	Dan juri li l-istati huma differenti.
His ambitions always exceeded his capabilities.	L-ambizzjonijiet tiegħu dejjem qabżu l-kapaċitajiet tiegħu.
Where does the dust come from?	Minn fejn ġej it-trab?
He humbly accepted his award.	Huwa aċċetta l-premju tiegħu b’arja umli.
This machine cuts plastic, paper, metal and wood.	Din il-magna taqta 'plastik, karta, metall u injam.
It was just amazing.	Kien sempliċiment aqwa.
Turn on the jalousie blinds.	Ixgħel il-persjani tal-jalousie.
Younger members of the community gathered around it.	Il-membri iżgħar tal-komunità nġabru madwarha.
Please use a pencil.	Jekk jogħġbok uża lapes.
She was a wonderful cook, but a terrible employer.	Kienet kok mill-isbaħ, iżda impjegatur terribbli.
Do you think marriage is overrated today?	Taħseb li ż-żwieġ huwa overrated illum?
Disconnect the wire.	Skonnettja l-wajer.
The moon is a planet.	Il-qamar huwa pjaneta.
He noted this detail in his diary.	Huwa nnota dan id-dettall fid-djarju tiegħu.
The waves crashed against their sides.	Il-mewġ ħabat mal-ġnub tagħhom.
Growing trees is not as simple as it sounds.	It-tkabbir tas-siġar mhuwiex sempliċi kemm jista’ jidher.
Fill the kettle with water.	Imla l-kitla bl-ilma.
A new lighting system has been installed in the mall.	Ġiet installata sistema ġdida ta’ dawl fil-Mall.
Every human being has a duty to protect the planet.	Kull bniedem għandu d-dmir li jipproteġi l-pjaneta.
The two men sat in silence, mesmerized.	Iż-żewġt irġiel qagħdu fis-skiet, mesmerized.
Ethical concerns have been raised.	Tqajmu tħassib etiku.
The judge gave an order.	L-imħallef ta ordni.
They were as fragile as twisted glass.	Kienu fraġli daqs ħġieġ mibrum.
His classmates were happy for him.	Sħabu tal-klassi kienu ferħanin għalih.
Additional research is needed.	Hemm bżonn ta' riċerka addizzjonali.
The next day I found her still dreaming about it.	L-għada sabitha għadha toħlom bih.
Therefore, the second criterion is adopted.	Għalhekk, it-tieni kriterju huwa adottat.
It has an unusual name.	Għandu isem mhux tas-soltu.
She says she will be vigilant all the time.	Tgħid li se tibqa’ viġilanti l-ħin kollu.
The smell of the floor filled his nose.	Ir-riħa tal-art imlietlu mnieħru.
But they were generally recognized as poor artists.	Iżda ġeneralment kienu rikonoxxuti bħala artisti foqra.
The factory was completely abandoned.	Il-fabbrika kienet kompletament abbandunat.
The room sits in the attic.	Il-kamra tpoġġi fil-attic.
Jump to the ground.	Aqbeż l-art.
He spent time guessing what others were thinking.	Huwa għadda l-ħin billi raden x'kienu qed jaħsbu oħrajn.
Children have the right to public education.	It-tfal għandhom id-dritt għall-edukazzjoni pubblika.
The land was plentiful here, and cheap.	L-art kienet abbundanti hawn, u rħisa.
I was killed by police.	Ġejt maqtula minn pulizija.
She hadn’t spent a single day at home.	Ma kienet qattgħet ġurnata waħda d-dar.
The search for him continued overnight.	It-tfittxija għalih kompliet matul il-lejl.
His damp lips caressed her.	Xufftejn niedja tiegħu caressed tagħha.
The castle was surrounded by fog.	Il-kastell kien imdawwar fiċ-ċpar.
The fire was hot and he could barely breathe.	In-nar kien jaħraq u bilkemm seta’ jieħu n-nifs.
Eventually, the informal protest was spread by the police.	Eventwalment, il-protesta informali kienet imxerrda mill-pulizija.
She endured the ordeal calmly.	Hija ġarrbet it-tiġrib bil-kalma.
Some items can only be found here.	Xi oġġetti jistgħu jinstabu biss hawn.
They fought and fled across the desert.	Huma ġġieldu u ħarbu madwar id-deżert.
She stressed that it was a miracle.	Saħqet li kien miraklu.
They first met in college.	L-ewwel iltaqgħu ma’ xulxin fil-kulleġġ.
The health of society declined rapidly during the famine.	Is-saħħa tas-soċjetà naqset malajr matul il-ġuħ.
They upgraded to the dining room.	Huma aġġornaw għall-kamra tal-ikel.
There were fewer mourners this year.	Kien hemm inqas mourners din is-sena.
She believes the government should take an active role.	Hija temmen li l-gvern għandu jieħu rwol attiv.
Scientists study various types of orphans.	Ix-xjentisti jistudjaw diversi tipi ta’ orfni.
My friend looked at me intently.	Ħabib tiegħi ħares lejja b’mod intens.
Hybrid cars can have several advantages.	Karozzi ibridi jista 'jkollhom diversi vantaġġi.
Traditional families typically practice patrilineal descent.	Familji tradizzjonali tipikament jipprattikaw dixxendenza patrilineali.
Look at the graffiti.	Ħares lejn il-graffiti.
Her eyelids grew heavy.	Tebqet il-għajn kiber tqal.
You can omit the eggs if you wish.	Tista' tħalli barra l-bajd jekk tixtieq.
Snow on the ground, and colder than usual!	Borra fl-art, u kesħin mis-soltu!
Water flows in a river from one place to another.	L-ilma jiċċirkola fi xmara minn post għall-ieħor.
Who knows where it came from?	Min jaf minn fejn ġie?
The man stays by his bed, holding his hand.	Ir-raġel jibqa’ ħdejn is-sodda tiegħu, iżomm idu.
The tinkling of a piano could be heard.	Seta’ jinstema’ t-tinkin ta’ pjanu.
Outline of the beast's heads	Kontorn tal-irjus tal-kruha
Those skilled in the arts find employment and success.	Dawk tas-sengħa fl-arti jsibu impjieg u suċċess.
He argued that online services are convenient.	Sostna li s-servizzi online huma konvenjenti.
The country supplies a significant proportion of the international market.	Il-pajjiż iforni proporzjon sinifikanti tas-suq internazzjonali.
We didn’t see him playing football.	Ma ratniex nilgħab il-futbol.
I need hot water, please.	Għandi bżonn ilma sħun, jekk jogħġbok.
This temple is considered sacred.	Dan it-tempju huwa meqjus sagru.
The voice goes on, long after the words are gone.	Il-vuċi jibqa’ għaddej, ħafna wara li l-kliem ikun spiċċa.
Water in the atmosphere regulates the earth's climate.	L-ilma fl-atmosfera jirregola l-klima tad-dinja.
His education began in a small rural school.	L-edukazzjoni tiegħu bdiet fi skola rurali żgħira.
They are making a documentary about the civil war.	Qed jagħmlu dokumentarju dwar il-gwerra ċivili.
He lost treatment and went to jail.	Huwa tilef il-kura u niżel il-ħabs.
Have the children been fed?	It-tfal ġew mitmugħa?
Chopped, the steak was very tasty.	Imqatta ', l-steak kien fit-togħma ħafna.
Chefs should cut the grass in half.	Il-koki għandhom jaqtgħu l-ħaxix bin-nofs.
Show how close this issue is to the home.	Juri kemm hi qrib id-dar din il-kwistjoni.
The walls were hung with old maps.	Il-ħitan kienu mdendla b'mapep antiki.
The coach left feeling bitter.	Il-kowċ telaq iħossu morr.
The painting was beautiful.	Il-pittura kienet sabiħa.
Go there if you want to talk to the mayor.	Mur hemm jekk trid tkellem lis-sindku.
They sold tickets to passengers.	Huma biegħu biljetti lill-passiġġieri.
John tried to tell his sister about the project.	John ipprova jgħid lil oħtu dwar il-proġett.
It currently serves as the national symbol.	Bħalissa jservi bħala s-simbolu nazzjonali.
The moment had finally come.	Il-mument kien finalment wasal.
Awakening before dawn.	Qawmien qabel is-sebħ.
The boat sank.	Id-dgħajsa għereq.
A demagogue is leading the poll.	Demagogu qed imexxi fl-istħarriġ.
They extracted gold from the river.	Huma estratt deheb mix-xmara.
The wedding took place in the palace.	It-tieġ sar fil-palazz.
The bathroom was clean, with pink tile grout.	Il-kamra tal-banju kienet nadifa, bil-ħalib tat-tikħil tal-madum roża.
The baddie turned to her twins.	Il-baddie daret lejn it-tewmin tagħha.
He studied hard to become a doctor.	Studja ħafna biex isir tabib.
She carried a purse.	Ġarret purse.
Concrete is best used to build building foundations.	Il-konkrit huwa l-aħjar użat biex jinbnew pedamenti tal-bini.
An artist first creates a new, abstract design.	Artist l-ewwel joħloq disinn ġdid u astratt.
We went to bed after tea.	Morna norqdu wara t-te.
This island is known as the birthplace of the revolution.	Din il-gżira hija magħrufa bħala l-post fejn twieled ir-rivoluzzjoni.
The pool is the highlight of this resort.	Il-pool huwa l-qofol ta 'dan ir-resort.
Follow this recipe carefully.	Segwi din ir-riċetta bir-reqqa.
She can swim very fast.	Hija tista 'tgħum malajr ħafna.
It is not uncommon for women to wear trousers.	Mhux rari li n-nisa jilbsu qliezet.
The birds gathered in the sky.	L-għasafar inġabru fis-sema.
I will not argue with you.	Jien mhux se nargumenta miegħek.
An argument broke out.	Infaqa argument.
There are a lot of passengers here.	Hemm numru kbir ta’ passiġġieri hawn.
The politician attributed the defeat to the internal fighting of the parties.	Il-politiku attribwixxa t-telfa għall-ġlied intern tal-partiti.
A number of stars are visible in the night sky.	Numru ta’ stilel huma viżibbli fis-sema bil-lejl.
The baby looked at her, her eyes wide.	It-tarbija ħarset fuqha, għajnejha wesgħin.
He will do nothing but put you down.	Hu mhu ser jagħmel xejn ħlief ipoġġik isfel.
Hang a good placemat on the wall.	Hang a placemat tajba mal-ħajt.
The wise man heard the horse approaching.	Ix-xjuħ għaref sema liż-żiemel jersaq.
May you live long and happy!	Jalla tgħix twil u ferħan!
How long have we last met?	Kemm ilna l-aħħar iltqajna?
The country was significantly affected by the war.	Il-pajjiż kien affettwat b'mod sinifikanti mill-gwerra.
The study's findings suggest that patients should exercise.	Is-sejbiet tal-istudju jissuġġerixxu li l-pazjenti għandhom jagħmlu eżerċizzju.
For the skilled worker, routine tasks were not tedious.	Għall-ħaddiem espert, il-kompiti ta 'rutina ma kinux tedjanti.
You can tell when someone is lying.	Tista’ tgħid meta xi ħadd ikun qed jigdeb.
Do you want to go for a walk?	Tixtieq tmur għal mixja?
This waterfall falls on a cliff.	Din il-kaskata taqa’ fuq irdum.
He whispered his answer in my ears.	Huwa whispered tweġiba tiegħu fil-widnejn tiegħi.
They often have brown fur.	Ħafna drabi jkollhom pil kannella.
The danger of wildlife and human.	Il-periklu tal-ħajja selvaġġa u tal-bniedem.
Companies are required to keep records for tax purposes.	Il-kumpaniji huma meħtieġa li jżommu rekords għal skopijiet ta’ taxxa.
We love to work on the weekends.	Aħna nħobbu naħdmu fi tmiem il-ġimgħa.
A few miles down the trail is a warm spring.	Ftit mili 'l isfel fit-traċċa hemm rebbiegħa sħuna.
Shipping is well provided.	L-ispedizzjoni hija pprovduta tajjeb.
The charges against the businessman have been dropped.	L-akkużi kontra n-negozjant tneħħew.
Rub in butter.	Togħrok fil-butir.
He insisted that he be allowed to speak.	Saħaq li jitħalla jitkellem.
This room gets the best light in the house.	Din il-kamra tieħu l-aħjar dawl fid-dar.
I want to attend that fundraising event tomorrow.	Irrid nattendi għal dak l-avveniment ta' ġbir ta' fondi għada.
Butter perfume gripped her senses.	Fwieħa tal-butir ħakmet is-sensi tagħha.
Go see about the cliffs.	Mur ara dwar l-irdum.
The party and its members campaigned vigorously for social change.	Il-partit u l-membri tiegħu kkampanjaw bil-qawwa għall-bidla soċjali.
We need to trace the source of the leak.	Irridu ntraċċaw is-sors tat-tnixxija.
He parked the old car in front of the bank.	Huwa pparkja l-karozza l-antika quddiem il-bank.
I knew they would eventually catch me.	Kont naf li eventwalment kienu se jaqbduni.
Here, you can see two contrasting views.	Hawnhekk, tista 'tara żewġ fehmiet kuntrastanti.
This is a wonderful stone.	Din hija ġebla meraviljuża.
The thief claimed it was pious.	Il-ħalliel sostna li kien pious.
Most cities have now banned cars from their malls.	Il-biċċa l-kbira tal-bliet issa pprojbixxu l-karozzi miċ-ċentri tagħhom.
The reduction in production was approved.	It-tnaqqis fil-produzzjoni ġie approvat.
Just do your job.	Agħmel ix-xogħol tiegħek biss.
In the end, she succeeded.	Fl-aħħar, hi rnexxielha.
The sentence contains seven idioms.	Is-sentenza fiha seba’ idjomi.
The word "not" is spelled correctly.	Il-kelma "mhux" titqiegħed b'mod korrett.
We can look for ways to reduce the risk.	Nistgħu nfittxu modi kif innaqqsu r-riskju.
He told the story in graphic detail.	Huwa qal l-istorja b'dettall grafiku.
Visit the library often.	Żur il-librerija spiss.
I love my fluffy eggs.	Jien inħobb il-bajd tiegħi fluffy.
The glass shattered when it hit the ground.	Il-ħġieġ farrak meta laqtet l-art.
This is the bedroom we are moving into.	Din hija l-kamra tas-sodda li qed nimxu fiha.
A truck ran over his foot.	Trakk ġera fuq siequ.
This flower is resilient and strong.	Din il-fjura hija reżiljenti u b'saħħitha.
The mountain side was noticeably steeper here.	In-naħa tal-muntanja kienet notevolment aktar wieqaf hawn.
These images had to be stored somewhere, somewhere safe.	Dawn l-immaġini kellhom jinħażnu x'imkien, x'imkien sigur.
The bike is most useful for short trips.	Ir-rota hija l-aktar utli għal vjaġġi qosra.
I pour my milk into a cup of coffee.	Tferra l-ħalib tiegħi ġo tazza tal-kafè.
She receives her salary in cash.	Hi tirċievi s-salarju tagħha fi flus kontanti.
Children are dressed in winter clothes.	It-tfal huma lebsin ħwejjeġ tax-xitwa.
Three other problems arose.	Kienu jinqalgħu tliet problemi oħra.
Calm down, you are sleeping.	Ikkalma, qed jorqod.
Strangely enough, fewer people read poetry now.	B'mod stramb, inqas nies jaqraw poeżija issa.
The parasite reproduces by laying eggs.	Il-parassita jirriproduċi billi jbidu l-bajd.
The river is a short walk from my house.	Ix-xmara tinsab ftit mixja mid-dar tiegħi.
Rainforests once covered large areas of the region	Il-foresti tropikali darba kienu jkopru żoni wesgħin ta’ dan ir-reġjun
Turn off the radio!	Itfi r-radju!
After two years, his insurance company finally paid off.	Wara sentejn, il-kumpanija tal-assigurazzjoni tiegħu fl-aħħar ħallset.
The children are feeding the ducks.	It-tfal qed jitimgħu l-papri.
You will be an important figure in the community.	Int tkun figura importanti fil-komunità.
She was very seasoned.	Kienet imħawra ħafna.
Few people around the world are deprived of medical care.	Ftit nies madwar id-dinja huma mċaħħda mill-kura medika.
Children should always be supervised.	It-tfal għandhom dejjem ikunu sorveljati.
That army used clever tactics to defeat the nation's army.	Dik l-armata użat tattiċi għaqlija biex tegħleb lill-armata tan-nazzjon.
She didn't really like being in class.	Ma tantx kienet tħobb tkun fil-klassi.
Parliament approved all legislation.	Il-Parlament approva l-leġiżlazzjoni kollha.
After dinner, plan his day.	Wara l-pranzu, ippjana l-ġurnata tiegħu.
Her eyes fixed on his face.	Għajnejha ħarsu lejh f’wiċċu.
The tea is small, but not sweet.	It-tè huwa żgħir, iżda mhux ħelu.
Accepting the inevitable, he had resigned himself to his fate.	Waqt li aċċetta l-inevitabbli, kien irriżenja ruħu għad-destin tiegħu.
Imagine an airplane flying in space.	Immaġina ajruplan itir fl-ispazju.
The hammer racket and axle filled the air.	Ir-racket tal-imrietel u l-assi mliet l-arja.
He drank most of the glass.	Huwa xorbu ħafna mill-ħġieġ.
She may need medication.	Hija tista 'teħtieġ medikazzjoni.
One of my earliest memories is dancing.	Waħda mill-ewwel memorji tiegħi hija ż-żfin.
The midday sun was beating down, and temperatures were rising.	Ix-xemx ta’ nofs in-nhar tħabbat, u t-temperaturi telgħu.
Buy the best quality you can afford.	Ixtri l-aqwa kwalità li tistax taffordja.
Endless rows of books, like museum books.	Il-ringieli bla tarf ta’ kotba, bħal kotba f’mużew.
I stand before you to tell the truth.	Jien noqgħod quddiemek biex ngħid il-verità.
The rain returned to the dry land.	Ix-xita reġgħet lura lejn l-art niexfa.
Young children are able to overcome this ability very quickly.	It-tfal żgħar huma kapaċi jegħlbu din il-ħila malajr ħafna.
The boat was struggling with the waves.	Id-dgħajsa kienet qed tissielet mal-mewġ.
One of the young students had recently lost her mother.	Waħda mill-istudenti żgħażagħ kienet reċentement tilfet lil ommha.
They used more than that product.	Huma użaw aktar minn dak il-prodott.
Holes and cracks mark the road surface.	Ħofor u xquq jimmarkaw il-wiċċ tat-triq.
It’s that time of year again.	Huwa dak iż-żmien tas-sena mill-ġdid.
One type of molecule made up of our bodies is coenzyme.	Tip wieħed ta 'molekula magħmula mill-korpi tagħna hija coenzyme.
Dozens of people were present.	Kien hemm għexieren ta’ nies preżenti.
He inserted an aluminum pan into the bottom.	Huwa daħħal taġen tal-aluminju fil-qiegħ.
There is no way to identify the two.	M'hemm l-ebda mod biex jiġu identifikati t-tnejn.
The dictator was ousted in a coup.	Id-dittatur tkeċċa minn kolp ta’ stat.
The couple had another child.	Il-koppja kellha tifel ieħor.
Imminent illegal war.	Gwerra illegali imminenti.
Avoid going through the fork.	Evita li tgħaddi mill-furketta.
Such trends were common all over the world.	Xejriet bħal dawn kienu komuni madwar id-dinja.
Grace was the eldest of her siblings.	Grace kienet l-akbar minn ħutha.
There are rumors that the tiger garrison is nearby.	Hemm xnigħat li l-garja tat-tigra tinsab fil-qrib.
A baby had her arms outstretched.	Tarbija kienet hija dirgħajha mifruxa.
The younger of the two monkeys picked the fruit.	L-iżgħar miż-żewġ xadini qabad il-frott.
The colonizers are accused of destroying local culture.	Il-kolonizzaturi huma akkużati li qerdu l-kultura lokali.
They were clearly trying to beat each other.	B’mod ċar kienu qed jippruvaw jegħlbu lil xulxin.
Sara was distant, silent, and moody.	Sara kienet imbiegħda, siekta, u moody.
The Conservative Party won seats in the legislature.	Il-partit konservattiv kiseb siġġijiet fil-leġiżlatura.
He revised the plan.	Huwa rreveda l-pjan.
He drank green tea, very sighing.	Huwa xorbu tè aħdar, sighing ħafna.
The woman asked him not to let her.	Il-mara talbittu biex ma jħallihiex.
Some time passed.	Għadda ftit ħin.
Smell a strong smell.	Xomm riħa qawwija.
The team has made great efforts this past year.	It-tim għamel sforzi qawwija din l-aħħar sena.
It was left very badly shaken.	Tħalla mħawwad ħażin ħafna.
The food is cheap and delicious.	L-ikel huwa irħis u Delicious.
The bright ocean shines in the bright summer sun,	L-oċean tleqq qawwi fix-xemx qawwi tas-sajf,
Few had a choice but to comply.	Ftit kellhom għażla ħlief li jikkonformaw.
Students who want to go abroad have to study hard.	L-istudenti li jixtiequ jmorru barra għandhom jistudjaw ħafna.
Violent demonstrations have been going on here for weeks.	Id-dimostrazzjonijiet vjolenti hawn ilhom għaddejjin ġimgħat.
He moved his index finger in a circular motion.	Huwa mexxa subgħajh l-indiċi b'moviment ċirkolari.
On earth, there is a lot of evidence for evolution.	Fuq l-art, hemm ħafna evidenza għall-evoluzzjoni.
The program will run automatically.	Il-programm se jaħdem awtomatikament.
He rolled over and opened his eyes.	Inqaleb u fetaħ għajnejh.
I just forgot about the meeting.	Sempliċement insejt il-laqgħa.
The baby twins were serving.	It-tewmin tat-trabi kienu qed naqdu.
Soldiers wore helmets with visors.	Is-suldati kienu jilbsu elmi bil-viżieri.
They followed the route shown on the map.	Huma segwew ir-rotta murija fil-mappa.
He hates her when she's away.	Huwa jobgħodha meta hi 'l bogħod.
When the delegation arrived, they got off their wagons.	Meta waslet id-delegazzjoni, niżlu mill-vaguni tagħhom.
Next, dip the strawberries in the chocolate.	Sussegwentement, dip il-frawli fiċ-ċikkulata.
I don't want anyone to follow me.	Ma rrid lil ħadd isegwini.
The young man was tall and muscular.	Iż-żagħżugħ kien għoli u muskolari.
Grandpa died last week.	In-nannu miet il-ġimgħa li għaddiet.
Her skirt caught her leg.	Dublett tagħha qabdet ma 'riġlejha.
To find minerals, we need machines.	Biex insibu minerali, għandna bżonn magni.
They infest the soil.	Huma jinfestaw il-ħamrija.
It’s time we started thinking about the future.	Wasal iż-żmien li bdejna naħsbu dwar il-futur.
There is evidence that people in this region ate armadillos.	Hemm evidenza li n-nies f’dan ir-reġjun kielu armadillos.
Use your mind.	Uża moħħok.
What happens to happiness when money runs out?	X'jiġri mill-kuntentizza meta jispiċċaw il-flus?
The city was known for its poets.	Il-belt kienet magħrufa għall-poeti tagħha.
The class is divided into five groups.	Il-klassi maqsuma f'ħames gruppi.
You have to learn to play by the rules!	Trid titgħallem tilgħab bir-regoli!
The poor punished the rich.	Il-foqra kkastigaw lis-sinjuri.
The children were full of energy.	It-tfal kienu mimlijin enerġija.
A sweeping and majestic river spanning centuries.	Xmara ta’ knis u maestuż mifruxa għal sekli sħaħ.
Toll booths accept many forms of payment.	Il-kabini tal-pedaġġ jaċċettaw ħafna forom ta' ħlas.
I’m a doctor, not a philosopher.	Jien tabib, mhux filosfu.
Forests have been cleared to meet demand for paper.	Il-foresti ġew imqaxxra biex jissodisfaw id-domanda għall-karta.
So keep that in mind.	Allura żomm dan f'moħħok.
A large crowd had gathered at the funeral.	Fil-funeral kienet inġabret folla kbira.
He expressed himself clearly.	Huwa esprima lilu nnifsu b'mod ċar.
We can do without this noise, she said.	Nistgħu nagħmlu mingħajr dan l-istorbju, qalet.
Waste is dangerous to human health.	L-iskart huwa perikoluż għas-saħħa tal-bniedem.
Many movies are shown on the big screen.	Ħafna films jintwerew fuq il-big screen.
These politicians need to be suppressed.	Dawn il-politiċi jeħtieġ li jiġu mrażżna.
There were no trees in sight.	Ma kien hemm l-ebda siġra fil-vista.
A fire hose extinguishes the fire.	Manka tan-nar itfi n-nirien.
Where will you buy eggs?	Fejn se tixtri l-bajd?
He raised his weapon.	Huwa għolla l-arma tiegħu.
In most parts of the world, people are dying of hunger.	F’ħafna mid-dinja, in-nies qed imutu bil-ġuħ.
In language they are divided phonetically.	Fil-lingwa huma maqsuma fonetikament.
She watched as she limo turned the corner.	Hija tara kif hi limo dawret il-kantuniera.
She waited patiently for the lecture to begin.	Hija stenniet bil-paċenzja biex tibda l-lecture.
The smelt population has declined sharply due to pollution.	Il-popolazzjoni ta 'smelt naqset drastikament minħabba t-tniġġis.
Their bodies are well developed.	Il-korpi tagħhom huma żviluppati tajjeb.
This soup is too salty.	Din is-soppa hija mielħa wisq.
He nodded vigorously.	Huwa nodded vigoruż.
Fruits and vegetables are sold here cheaply.	Frott u ħaxix jinbiegħu hawn bl-irħis.
Ain't got it.	Ain't ltqajna.
Theirs was a society of early rulers.	Tagħhom kienet soċjetà ta’ ħakkiema bikrija.
His gaze was fixed on the work of art.	Ħarsa tiegħu kienet fissa fuq ix-xogħol tal-arti.
Trees were the main source of food.	Is-siġar kienu s-sors ewlieni tal-ikel.
The meal was served in large quantities.	L-ikla kienet servuta fi kwantitajiet kbar.
The beautiful ring has been uncovered.	Iċ-ċirku sabiħ ġie mikxuf.
I saw him enter the building.	Rajtu jidħol fil-bini.
All his life, he was caused by envy.	Ħajtu kollu, kien ikkawżat mill-għira.
The best product will have a unique selling point.	L-aħjar prodott se jkollu punt ta 'bejgħ uniku.
The death toll is steadily rising.	In-numru tal-imwiet qed jiżdied b’mod kostanti.
She is afraid of being blacked out.	Hi tibża’ li tiswedhom.
My new shoes are flat.	Iż-żraben il-ġodda tiegħi huma ċatti.
Metals are generally stronger and harder than ceramics.	Il-metalli huma ġeneralment aktar b'saħħithom u diffiċli miċ-ċeramika.
Cover and cook until the rhubarb is soft.	Għatti u sajjar sakemm ir-rabarbru jkun artab.
These materials are harvested annually.	Dawn il-materjali jinħasdu kull sena.
No jobs available.	M'hemmx impjiegi disponibbli.
He loved listening to music.	Kien iħobb jisma’ l-mużika.
Go down the rocky mountains.	Inżel il-muntanji tal-blat.
Conserve water.	Ikkonserva l-ilma.
New roads are needed to connect isolated villages.	Jinħtieġu toroq ġodda biex jgħaqqdu rħula iżolati.
They must not pass through this city.	M'għandhomx jgħaddu minn din il-belt.
The solvent dissolves fats and oils.	Is-solvent iħoll xaħmijiet u żjut.
Thousands of refugees have fled the continent.	Eluf ta’ refuġjati ħarbu mill-kontinent.
The photographer leans down.	Il-fotografu jxaqleb 'l isfel.
The red and green colors of the sunset were beautiful.	Il-lewn aħmar u aħdar ta 'inżul ix-xemx kienu sbieħ.
She relaxed on the pillows.	Hija rilassat fuq l-imħaded.
The location was of great strategic importance.	Il-post kien ta’ importanza strateġika kbira.
Their pace was steady and without deviation.	Ir-ritmu tagħhom kien sod u bla devjazzjoni.
Ancient animals once roamed the area.	Annimali tal-qedem darba kienu jduru f’din iż-żona.
There was a flurry of activity.	Kien hemm daqqa ta’ attività.
The stars are so beautiful tonight.	L-istilel huma tant sbieħ illejla.
The fish is swimming in a pool of green algae.	Il-ħuta qed tgħum f’ġabra ta’ alka ħadra.
Today I do not want to see another proposal.	Illum ma rridx nara proposta oħra.
They are also dry.	Huma wkoll niexfa.
The candidate is said to be ill.	Jingħad li l-kandidat huwa marid.
The student stressed that he took the exam on his own.	L-istudent saħaq li għamel l-eżami waħdu.
The elderly woman was sitting on the porch, knitting.	Il-mara anzjana kienet bilqiegħda fuq il-porch, knitting.
Human-created creations are a reflection of their character.	Il-kreazzjonijiet mibnija mill-bnedmin huma riflessjoni tal-karattru tagħhom.
To call it an unjust law is to put it lightly.	Li ssejjaħ il-liġi inġusta huwa li tpoġġiha b’mod ħafif.
Our team is beating theirs.	It-tim tagħna qed jegħleb lil tagħhom.
It has a number of attractions.	Għandu numru ta 'attrazzjonijiet.
She said she hated snakes.	Qalet li kienet tobgħod is-sriep.
The result should be quite tasty.	Ir-riżultat għandu jkun pjuttost fit-togħma.
There is a daily accident at this intersection.	F'din l-intersezzjoni jkun hemm inċident kuljum.
I remembered that she wanted to say goodbye.	Ftakret li riedet tgħid addiju.
Send her lettuce and tomatoes home.	Ibgħat id-dar tagħha l-ħass u t-tadam.
Some children have never learned to read or write.	Xi tfal qatt ma tgħallmu jaqraw jew jiktbu.
The underground tunnel was long but safe.	Il-mina taħt l-art kienet twila iżda sigura.
His cushion had a cartoon hippo on it.	Il-kuxxin tiegħu kellu hippo tal-kartuns fuqu.
The statue was erected in honor of the harvest.	L-istatwa twaqqfet f'ġieħ il-ħsad.
The baby was carried to her bed.	It-tarbija nġarret fis-sodda tagħha.
She felt sad, listless and tired.	Ħassitha ddejjaq, bla lista u għajjien.
Four hours passed.	Għaddew erba’ sigħat ċċajpar.
That was the last straw.	Dik kienet l-aħħar tiben.
After decades of planning, the new stadium was opened.	Wara għexieren ta’ snin ta’ ppjanar, infetaħ il-grawnd il-ġdid.
When the boat came ashore, the people wandered	Meta d-dgħajsa ħarġet mix-xatt, in-nies xejru
Go slowly through the aisles, and smell the interesting smells.	Mur bil-mod permezz tal-passaġġi, u xamm l-irwejjaħ interessanti.
Rumors spread about this eccentric man.	L-għajdut kienu mifruxa dwar dan ir-raġel eċċentriku.
He passed the wine list to her.	Huwa għadda l-lista tal-inbid lilha.
This has become possible with the development of computers	Dan sar possibbli bl-iżvilupp tal-kompjuters
He walked to the car, carrying his violin case.	Huwa mexa lejn il-karozza, iġorr il-kaxxa tal-vjolin tiegħu.
Let the bread cool on a rack.	Ħalli l-ħobż jiksaħ fuq xtilliera.
Some governments do this more than others.	Xi gvernijiet jagħmlu dan aktar minn oħrajn.
She felt better now that she was home.	Ħassitha aħjar issa li kienet id-dar.
They could not save anyone.	Ma setgħu jsalvaw lil ħadd.
The spacecraft engines have stopped working.	Il-magni tal-vettura spazjali waqfu jiffunzjonaw.
The elders were grazing cows.	L-anzjani kienu jirgħu l-baqar.
Most of the villagers went to live in the city.	Ħafna mir-raħħala marru jgħixu fil-belt.
Pass the soup, please.	Għaddi s-soppa, jekk jogħġbok.
Our delegates were given free guided tours of the city.	Id-delegati tagħna ngħataw żjarat gwidati b’xejn tal-belt.
Make sure these nuts are fresh.	Kun żgur li dawn il-ġewż huma friski.
The audience was highly praised.	L-udjenza faħħret bil-qawwi.
We are pretty close, but still two miles apart.	Aħna pjuttost qrib, iżda xorta żewġ kilometri bogħod minn xulxin.
We had to evacuate the farm.	Kellna nevakwaw ir-razzett.
Ice cream creates a regurgitation.	Il-ġelat joħloq regurg.
And so his business went downhill.	U għalhekk in-negozju tiegħu tbaxxa.
Separate the eggs.	Ifred il-bajd.
One can only hope that our great nation will succeed.	Wieħed jista’ biss jittama li n-nazzjon il-kbir tagħna jirnexxi.
Engineers have begun efforts to make new roads.	L-inġiniera bdew sforzi biex jagħmlu toroq ġodda.
He wobbled from side to side.	Huwa wobbled minn naħa għall-oħra.
Local trains do not offer much choice.	Ferroviji lokali ma joffrux ħafna għażla.
This takes too long.	Dan jieħu wisq żmien.
The cottage had been on the market for some time.	Il-cottage kienet ilha fis-suq għal xi żmien.
Governments work to protect the population.	Il-gvernijiet jaħdmu biex jipproteġu l-popolazzjoni.
The advent of smart phones has changed mobile gaming.	Il-wasla tat-telefowns intelliġenti bidlet il-logħob mobbli.
They wore boots to help them in their task.	Huma libsu stivali biex jgħinuhom fil-kompitu tagħhom.
There was a pause as the men considered this.	Kien hemm waqfa hekk kif l-irġiel qiesu dan.
She had dark hair, green eyes, and no line features.	Kellha xagħar skur, għajnejn ħodor, u karatteristiċi bla linja.
What should you be thinking?	X'għandha tkun qed taħseb?
Hunters were responsible for the loss of rhinos.	Il-kaċċaturi bil-kaċċa kienu responsabbli għat-telf tar-rinoċeronti.
Many people were in favor of the plan.	Ħafna nies kienu favur il-pjan.
The leaves fell slowly from the trees.	Il-weraq waqgħu bil-mod mis-siġar.
We should encourage riots, but not participate.	Għandna ninkoraġġixxu l-irvellijiet, iżda mhux nipparteċipaw.
Using a microscope, scientists discovered the atomic nucleus.	Permezz ta 'mikroskopju, ix-xjenzati skoprew in-nukleu atomiku.
Use the julienne peeler to cut the grass.	Uża l-julienne peeler biex tnaqqas il-ħaxix.
The vicar stretches his legs.	Il-viċirej jiġġebbed saqajh.
My company is losing money.	Il-kumpanija tiegħi qed titlef il-flus.
A piece of information to be disclosed.	Biċċa informazzjoni li għandha tiġi żvelata.
They walked for an hour in silence.	Huma mxew għal siegħa fis-skiet.
I am learning to turn wood.	Qed nitgħallem id-dawrien tal-injam.
His house was surrounded by a high wall.	Id-dar tiegħu kienet imdawra b’ħajt għoli.
Everything had seemed so simple at the time.	Kollox kien deher daqshekk sempliċi dak iż-żmien.
Suddenly, he jumped to his feet.	F'daqqa waħda, qabeż fuq saqajh.
He must have been deeply in love.	Huwa għandu jkun kien profondament fl-imħabba.
He ate too much junk food.	Huwa kiel wisq junk food.
He looked closely to see what would happen next.	Huwa ħares mill-qrib biex jara x'kien se jiġri wara.
These creatures abounded in this remote region.	Dawn il- ħlejjaq kienu ħafna f’dan ir- reġjun remot.
Various forms of transportation are available.	Diversi forom ta' trasport huma disponibbli.
Byron remained silent, his face blank.	Byron baqa’ sieket, jarah b’wiċċ bla espressjoni.
Try to avoid talking while on the test.	Ipprova tevita li titkellem waqt li tkun fuq it-test.
The pond near the fortress was filled with algae.	L-għadira ħdejn il-fortizza kienet mimlija bl-alka.
People fled the burning house.	In-nies ħarbu mid-dar tal-ħruq.
People smiled a lot as they passed me.	In-nies tbissmu ħafna hekk kif għaddew minni.
A day of celebration, marked by celebration and dancing.	Jum ta’ ċelebrazzjoni, immarkat bil-festa u żfin.
Before it starts to work, boil an egg.	Qabel ma bdiet taħdem, għalli bajda.
The streets are electrically lit.	It-toroq huma mixgħula bl-elettriku.
The population consists mostly of men and women of matches.	Il-popolazzjoni tikkonsisti fil-biċċa l-kbira minn irġiel u nisa tas-sulfarini.
Incorporated in this lake is an island full of trees.	Inkorporata f'dan il-lag hemm gżira mimlija siġar.
He drank his wine and left.	Xrob l-inbid tiegħu u telaq.
The trailer continued forced into the city.	Il-karru kompla sfurzat mal-belt.
He parked at the abandoned fire station.	Huwa pparkja fl-istazzjon tan-nar abbandunat.
Figures were compiled from a variety of sources.	Iċ-ċifri ġew miġbura minn varjetà ta 'sorsi.
She had a shiny silver sword in her hand.	F’idejha kien hemm xabla tal-fidda tleqq.
So, that's all there is to it.	Allura, dak kollu hemm, tassew.
Pick up some coins and drop them in the bag.	Aqbad xi muniti u waqqagħhom fil-borża.
The captain slept in his only cabin.	Il-kaptan raqad fl-unika kabina tiegħu.
The tiny hide was quickly sealed.	Il-ħeba ċkejkna ġiet issiġillata malajr.
The sun shines through the leaves.	Ix-xemx tiddi permezz tal-weraq.
His thin voice was a gum.	Leħnu irqiq kien ħanek.
The soldiers spoke as if the war had long since ended.	Is-suldati tkellmu bħallikieku l-gwerra kienet ilha spiċċat.
His political stature has been declining in recent years.	L-istatura politika tiegħu kienet qed tonqos f’dawn l-aħħar snin.
There was a lot of commotion.	Kien hemm ħafna kommozzjoni.
These countries have many cultural similarities.	Dawn il-pajjiżi għandhom ħafna xebh kulturali.
Will we ever reach that paradise of factories?	Qatt se nilħqu dik il-​ġenna tal-​fabbriki?
Pammy went to bed at six in the evening.	Pammy raqdet fis-sitta ta’ filgħaxija.
Halfdan was covered with another blanket.	Halfdan kien miksi b’kutra oħra.
Each jar contains onions.	Kull vażett fih basal.
The pain was far worse than anticipated.	L-uġigħ kien ferm agħar milli kienet antiċipata.
His appointment as director became permanent.	Il-ħatra tiegħu bħala direttur saret permanenti.
They will not proceed with the investigation.	Mhux se jkomplu bl-investigazzjoni.
Avoid traumatizing this animal.	Evita li trawmatizzat dan l-annimal.
Write your name on the paper.	Ikteb ismek fuq il-karta.
Police have asked residents to stay inside.	Il-pulizija talbet lir-residenti biex jibqgħu ġewwa.
The criminal suspect repeatedly denied guilt.	Is-suspettat kriminali ripetutament ċaħad il-ħtija.
This restaurant is not worth the candle.	Dan ir-restorant mhux jiswa x-xemgħa.
The baby screamed.	It-tarbija tgħajjat ​​b’ħeġġa.
She sobbed quietly.	Hija sobbed clairière.
A battle broke out in the streets.	Battalja ħarġet fit-toroq.
Forgive me, please.	Aħfirli, jekk jogħġbok.
You have to be firm with them.	Trid tkun sod magħhom.
I was first in line at checkout.	Jien kont l-ewwel fil-linja waqt iċ-checkout.
The school relies on donations.	L-iskola tiddependi fuq donazzjonijiet.
The farmer continued to work calmly.	Il-bidwi kompla jaħdem bil-kalma.
The team captain was attacking.	Il-captain tat-tim mexxa l-attakk.
When the oxygen level drops, some people start "can".	Meta l-livell ta 'l-ossiġnu jonqos, xi nies jibdew "jistgħu".
Seni also looked around, listening.	Seni wkoll ħares madwaru, jisma’.
She was staring at the sea.	Kienet toqgħod tħares lejn il-baħar.
Poor working conditions contribute to lower productivity.	Kundizzjonijiet ħżiena tax-xogħol jikkontribwixxu għal produttività aktar baxxa.
The sides of the stream were very high	Il-ġnub tan-nixxiegħa kienu għoljin ħafna
The arguments from both sides were very emotional.	L-argumenti miż-żewġ naħat kienu emottivi ħafna.
There was a red clay passage leading to the door.	Kien hemm passaġġ tat-tafal aħmar li jwassal għall-bieb.
The air was warm and clammy.	L-arja kienet sħuna u clammy.
Troops found vehicles exceeding their own.	It-truppi sabu vetturi li jaqbżu bil-bosta tagħhom stess.
There he learned that he had a grandson.	Hemmhekk sar jaf li kellu neputi.
Why do we have ten thousand gods?	Għaliex għandna għaxart elef alla?
You have to practice carefully.	Għandek tipprattika bir-reqqa.
This account is out of date.	Dan il-kont huwa skadut.
We need to make sure that our crops are watered.	Irridu niżguraw li l-uċuħ tar-raba’ tagħna jkunu msaqqjin.
That master is not so good in windy weather.	Dak il-kaptan mhux daqshekk tajjeb fit-temp tar-riħ.
The leader vowed to rid the country of corruption.	Il-mexxej ħalef li jeħles lill-pajjiż mill-korruzzjoni.
The farmer believes his enchantments.	Il-bidwi jemmen l-incantazzjonijiet tiegħu.
Inferior quality products have hit the market.	Prodotti ta 'kwalità inferjuri laqat is-suq.
Any milk left?	Fadal xi ħalib?
They entered the caves one by one.	Daħlu fl-għerien wieħed wieħed.
Don't use that phrase.	Tużax dik il-frażi.
Let him speak.	Ħallih jitkellem.
It moves from place to place.	Jiċċaqlaq minn post għall-ieħor.
This country needs traffic jams.	Dan il-pajjiż għandu bżonn soluzzjonijiet ta’ konġestjoni tat-traffiku.
Quick, move on!	Malajr, imxi 'l quddiem!
A pile of passports lay on the ground.	Munzell ta’ passaporti kienu jinsabu mal-art.
A tiny plane crashed on the golf course.	Ajruplan ċkejken iġġarraf fuq il-korsa tal-golf.
A gas explosion shook the building.	Splużjoni tal-gass heżżet il-bini.
Divide the mixture into six equal parts.	Aqsam it-taħlita f'sitt partijiet indaqs.
They gathered wood from fallen trees.	Ġabru injam minn siġar li waqgħu.
He inserted his key into the lock.	Huwa daħħal iċ-ċavetta tiegħu fis-serratura.
Both sides have been in trouble for a decade.	Iż-żewġ naħat ilhom għaxar snin f'diffikultà.
Show me the flights in my pants.	Urieni t-titjiriet fil-qliezet.
The tongue has a delicious taste on fried fish.	L-ilsien għandu togħma Delicious fuq ħut moqli.
No major building changes were made.	Ma saru l-ebda bidliet kbar fil-bini.
He brought us to the brightly lit house.	Ġibna sad-dar imdawwal b’mod qawwi.
The writer and politician drew up their manifesto.	Il-kittieb u l-politiku fasslu l-manifest tagħhom.
He was famous all over the world for his unusual books.	Kien famuż mad-dinja kollha għall-kotba mhux tas-soltu tiegħu.
Go straight ahead.	Imxi dritt 'il quddiem.
The bear market has hit many traders a lot.	Is-suq tal-ors laqat ħafna negozjanti ħafna.
The young celebrity was led down the street.	Iċ-ċelebrità żagħżugħa ġiet immexxija fit-triq.
It introduces another element of uncertainty.	Jintroduċi element ieħor ta' inċertezza.
We will need two tablespoons of sugar.	Ikollna bżonn żewġ mgħaref zokkor.
A jury found the accused guilty.	Ġurija sabet lill-imputat ħati.
The occasional shower was welcome.	Id-doċċa okkażjonali kienet milqugħa.
He played chess with her during the holidays.	Huwa lagħab iċ-ċess magħha matul il-vaganzi.
His voice took on a reverential tone.	Leħnu ħadu ton riverenzjali.
Journalists had a day on the spot.	Il-ġurnalisti kellhom ġurnata fuq il-post.
Old women rarely venture out these days.	Nisa qodma rari venture barra f'dawn il-jiem.
She recalls the legends her grandmother told her.	Hija tfakkar fil-leġġendi li qalilha nannuha.
You've all got to go.	Inti ħadthom kollha ltqajna biex tmur.
The ions dissolved in salt water are sodium and chlorine.	Il-jonji maħlula fl-ilma mielaħ huma sodju u kloru.
His predictions continue to rush scientists.	It-tbassir tiegħu jkompli jħaffef lix-xjenzati.
The Prime Minister held talks with representatives of the opposition.	Il-Prim Ministru kellu taħdidiet mar-rappreżentanti tal-oppożizzjoni.
Doctors say he will make a full recovery.	It-tobba jgħidu li se tagħmel irkupru sħiħ.
They thought they had only three entries.	Ħasbu li kellhom biss tliet entrati.
The mayor has been in office for five years.	Is-Sindku ilu ħames snin fil-kariga.
Bring to a gentle boil.	Ħallih jagħli ġentili.
This country was built on a mountain skeleton.	Dan il-pajjiż inbena fuq skeletru ta’ muntanji.
They will not accept this.	Mhux se jaċċettaw dan.
Rivers are known to be polluted.	Xmajjar huma magħrufa li huma mniġġsa.
An athlete will always be hungry for victory.	Atleta dejjem ikun bil-ġuħ għar-rebħa.
This phone allows you to talk to people in foreign countries.	Dan it-telefon jippermettilek titkellem ma' nies f'pajjiżi barranin.
The root cause is poverty.	Il-kawża bażika hija l-faqar.
Honey is a sweet and delicious treat.	Għasel huwa kura ħelwa u Delicious.
This tent is sturdy, keeping you dry.	Din it-tinda hija b'saħħitha, iżżommok niexef.
The puma is a magnificent animal.	Il-puma huwa annimal magnífico.
Our diets, for example, must include more fruits and vegetables.	Id-dieti tagħna, pereżempju, iridu jinkludu aktar frott u ħaxix.
Three children were taken to hospital.	Tlett itfal ittieħdu l-isptar.
I learned on my own.	Tgħallimt waħdi.
He accused the newspapers of being biased.	Huwa akkuża lill-gazzetti li huma preġudikati.
The judgment was translated as follows.	Is-sentenza ġiet tradotta kif ġej.
No one ever believed her story.	Ħadd qatt ma emmen l-istorja tagħha.
He has been in prison for years.	Ilu snin il-ħabs.
This building contains the emergency room.	Dan il-bini fih is-sala tal-emerġenza.
We climbed the hill to the serpent temple.	Aħna telgħu l-għoljiet għat-tempju tas-serp.
Fresh orange juice has been enjoyed for centuries.	Il-meraq tal-larinġ frisk ilu jitgawda għal sekli sħaħ.
The forehead was also cleaned, revealing new furrows.	Il-forehead tnaddaf ukoll, u kixef raddiet ġodda.
Each office is well equipped.	Kull uffiċċju huwa mgħammar tajjeb.
The warm, sweet smell came to his senses.	Ir-riħa sħuna u ħelwa daħlet mas-sensi tiegħu.
Films can also be made using celluloid film.	Il-films jistgħu jsiru wkoll bl-użu ta 'film taċ-ċellulojdi.
Each meal has a third dish in addition to dessert.	Kull ikla għandha t-tielet platt minbarra d-deżerta.
The shirt is made of silk, not cotton.	Il-qmis hija magħmula mill-ħarir, mhux mill-qoton.
Parliament approved the bill by a large vote.	Il-parlament approva l-abbozz ta’ liġi b’votazzjoni kbira.
The deplorable state of the levees needs to be repaired.	L-istat deplorevoli tal-levees irid jissewwa.
Acid rain from factories has now contaminated our rivers.	Xita aċiduża mill-fabbriki issa kkontaminat ix-xmajjar tagħna.
Space travel is both fascinating and dangerous.	L-ivvjaġġar fl-ispazju huwa kemm affaxxinanti kif ukoll perikoluż.
And the night should be light.	U l-lejl għandu jkun ħafif.
Polar bears have become remarkably scarce.	L-orsijiet polari saru skarsi b'mod notevoli.
The paintings are hung on one side.	Il-pitturi huma mdendla fuq naħa waħda.
The leader insisted on equality and respect.	Il-mexxej insista fuq l-ugwaljanza u r-rispett.
Put them in the freezer.	Poġġihom fil-friża.
Without protection, they will die.	Mingħajr protezzjoni, se jmutu.
He has published several bestselling books overnight.	Huwa ppubblika diversi kotba li saru bestsellers mil-lum għal għada.
The fisherman learns to catch fish in the surf.	Is-sajjied tgħallem jaqbad il-ħut fis-surf.
He was very, very gentle.	Kien ġentili ħafna, ħafna.
The local tourist board urged caution.	Il-bord tat-turisti lokali ħeġġeġ kawtela.
He was a very handsome man.	Kien raġel gustuż ħafna.
How many glasses of milk did you drink?	Kemm xrobt tazzi ħalib?
This diet is high in protein.	Din id-dieta hija rikka fil-proteini.
Trees and plants are important to us all.	Siġar u pjanti huma importanti għalina lkoll.
Advances in solar energy have been made.	Saru avvanzi fl-enerġija solari.
Pick up several barrettes and comb the hair.	Aqbad diversi barrettes u moxt ix-xagħar.
The football pitch was empty.	Il-grawnd tal-futbol kien vojt.
The woman was too young.	Il-mara kienet żgħira wisq.
He saw the blade fall to the kitchen floor.	Rat ix-xafra taqa’ mal-art tal-kċina.
One can only guess what it was all about.	Wieħed jista 'biss raden dwar xiex kien kollu.
He makes excellent use of puns.	Huwa jagħmel użu eċċellenti ta 'puns.
Don't go with that machete.	Tmurx b’dik il-machete.
These popular tales tell of heroes and villains.	Dawn ir-rakkonti popolari jgħidu dwar eroj u villains.
The city had grown up around a monastery.	Il-belt kienet kibret madwar monasteru.
His wish came true.	Ix-xewqa tiegħu saret realtà.
Dough balls are rolled between the hands.	Blalen ta 'għaġina huma rrumblati bejn l-idejn.
Historians disagree on the causes.	L-istoriċi ma jaqblux dwar il-kawżi.
The complex machine could not detect a bacterial infection.	Il-magna kumplessa ma setgħetx tiskopri infezzjoni batterika.
This pollution has destroyed the entire industry.	Dan it-tniġġis qered l-industrija kollha.
First, you need to get an awl.	L-ewwel, ikollok bżonn tikseb awl.
Bears can sometimes be seen on the mountains.	L-orsijiet jistgħu kultant jidhru fuq il-muntanji.
A new church will be built here next year.	Hawnhekk se tinbena knisja ġdida s-sena d-dieħla.
It was made of yellow stuff.	Kien magħmul mill-għalf isfar.
Left alone, the pool of water evaporated quickly.	Tħalla waħedha, il-ġabra ta 'l-ilma evaporat malajr.
Strawberries are a common fruit.	Il-frawli huwa frott komuni.
He could prove his point with statistics.	Huwa seta' jipprova l-punt tiegħu bl-istatistika.
They skim the cream.	Huma xkumat il-krema.
These shoes are made of soft and smooth leather.	Dawn iż-żraben huma magħmula minn ġilda ratba u lixxa.
Many people mistakenly believe that the world is flat.	Ħafna nies jemmnu bi żball li d-dinja hija ċatta.
Worms are a wood-eating insect.	Id-dud huwa insett li jiekol l-injam.
The economy of this island is based on the cultivation of rice.	L-ekonomija ta’ din il-gżira hija bbażata fuq il-kultivazzjoni tar-ross.
They brought him to court.	Huma ressquh fil-qorti.
He storms out of the room without a word.	Huwa maltempati barra mill-kamra mingħajr kelma.
The present draft has been drafted in a hurry.	L-abbozz preżenti nkiteb bil-għaġla.
This theory can be tested.	Din it-teorija tista' tiġi ttestjata.
The forest is full of animal life.	Il-foresta hija mimlija ħajja tal-annimali.
I don’t know the answer.	Ma nafx it-tweġiba.
The monks lived in peaceful seclusion for many years.	Il-patrijiet għexu f'seklużjoni paċifika għal ħafna snin.
Most of the coral reefs were dying.	Ħafna mis-sikek tal-qroll kienu jmutu.
Eat more vegetables.	Kul aktar ħaxix.
The salt consists of the chemical compound sodium chloride.	Il-melħ jikkonsisti mill-klorur tas-sodju kompost kimiku.
He needs to go on a diet.	Jeħtieġ li jmur fuq dieta.
I greet her with all my heart.	Insellemha bil-qalb.
Make two strips of paper from this paper.	Agħmel żewġ strixxi tal-karti minn din il-karta.
The keeper of the shopping cart was sleeping.	Il-kustodju tal-karrettun tax-xiri kien qed jorqod.
It was said that the crisis was unfounded.	Intqal li l-kriżi kienet infondata.
He rarely went anywhere alone.	Rari kien imur kullimkien waħdu.
The example on the left uses a passive voice.	L-eżempju fuq ix-xellug juża vuċi passiva.
He was tired from the trip.	Kien għajjien mill-vjaġġ.
His heart was broken by this betrayal.	Qalbu nkissret b’dan it-tradiment.
I find it quite extraordinary that he invited us.	Insibha pjuttost straordinarja li stidinna.
Drop by drop, fill the bucket with water.	Qatra qatra, imliet il-barmil bl-ilma.
Put the potato slices in the frying pan.	Itfa’ l-flieli tal-patata fil-qali.
The city was established on a grid system.	Il-belt kienet stabbilita fuq sistema ta 'grilja.
He entered the kitchen and stood by the window.	Huwa daħal fil-kċina u wieqaf ħdejn it-tieqa.
It is flitted through the forest like a hawk sparrow.	Hija flitted permezz tal-foresta bħal sparrow hawk.
In moments of stress, he chews nervously on his fingernails.	F'mumenti ta 'stress, huwa tomgħod nervuż fuq dwiefer tiegħu.
She was the ugliest girl in the class.	Kienet l-aktar tifla kerha fil-klassi.
A homeless man on the stone pavement.	Raġel bla saqaf fuq il-bankina tal-ġebel.
The king granted his daughter royal protection.	Ir-re ħareġ lil bintu protezzjoni rjali.
Enjoy the sun while you can.	Igawdu x-xemx waqt li tista’.
The plastic boom has reached critical levels.	L-isplużjoni tal-plastik laħqet livelli kritiċi.
The emperor ordered the commander to be executed.	L-imperatur ordna li l-kmandant jiġi eżegwit.
We cherish free trade.	Aħna ngħożżu l-kummerċ ħieles.
Tired of waiting here.	Għajjien nistenna hawn.
They watch with a batted breath.	Huma jaraw b'nifs batted.
A record number of tourists visited the city.	Numru rekord ta’ turisti żaru l-belt.
He ate his favorite food.	Huwa kiel l-ikel favorit tiegħu.
Regions with higher levels of education were more productive.	Ir-reġjuni b'livelli għoljin ta' edukazzjoni kienu aktar produttivi.
Two methods of educating women have been tried.	Ġew ippruvati żewġ metodi ta’ edukazzjoni tan-nisa.
The engine crossed the road.	Il-magna qasmet it-triq.
Children who study hard have a better chance at life.	Tfal li jistudjaw iebes għandhom ċans aħjar fil-ħajja.
Several snakes circled around the senior.	Diversi sriep mdawra madwar l-anzjan.
Casemaou	Casemaou
Solar panels provide free electricity.	Pannelli solari jipprovdu elettriku b'xejn.
The knight was ordered to protect the king.	Il-kavallier ġie ordnat jipproteġi lir-re.
Within minutes, police were on the scene.	Fi ftit minuti, il-pulizija kienu fuq il-post.
The sports center is located on the edge of town.	Iċ-ċentru sportiv jinsab fit-tarf tal-belt.
He raised his eyes in surprise.	Huwa għolla għajnejh sorpriża.
He died at sea.	Miet fuq il-baħar.
She spoke for hours about her complaints.	Tkellem għal sigħat dwar l-ilmenti tagħha.
She became an accountant.	Hija saret accountant.
The rat disappeared under the floors.	Il-far sparixxa taħt il-pavimenti.
He looked away and blushed.	Ħares lil hinn u blushed.
The language itself is free to change.	Il-lingwa nnifisha hija ħielsa li tinbidel.
Robots also have no feelings.	Robots ukoll m'għandhom l-ebda sentimenti.
Most animals have evolved to swim rather than walk.	Ħafna mill-annimali evolvew biex jgħumu aktar milli biex jimxu.
Changing climates can damage our crops.	Il-klima li qed tinbidel tista’ tagħmel ħsara lill-uċuħ tar-raba’ tagħna.
He will do a short job of this assignment.	Hu se jagħmel xogħol qasir taʼ dan l- inkarigu.
His eyes were darker than his hair.	Għajnejh kienu dell iktar skur minn xagħru.
A small, grassy plain stretched to the distant horizon.	Pjanura żgħira u bil-ħaxix imġebbda sal-orizzont imbiegħed.
The sun is a provider of heat and light.	Ix-xemx hija fornitur ta 'sħana u dawl.
The red man climbed onto the platform.	Ir-raġel maħmar tela’ fuq il-pjattaforma.
The complex is surrounded on all sides by water.	Il-kumpless huwa mdawwar min-naħat kollha bl-ilma.
Try to quell your anger.	Ipprova irażżan ir-rabja tiegħek.
The raiders ended up with a little loot.	Ir-raiders spiċċaw bi ftit loot.
A compassionate man.	Bniedem kompassjoni.
He was overwhelmed with emotion.	Huwa kien megħlub bl-emozzjoni.
Criminals have traditionally escaped prosecution.	Il-kriminali tradizzjonalment ħarbu mill-prosekuzzjoni.
If you're tired, look up and see!	Jekk għajjien, ħares 'il fuq u ara!
Several lines of text were surrounded by red ink.	Diversi linji ta 'test kienu mdawwar b'linka ħamra.
He was a tall, wiry man in his twenties.	Huwa kien raġel twil u wiry ta 'għoxrin sena.
There was a lot of dust.	Kien hemm ħafna trab.
His speech was interrupted by loud applause.	Id-diskors tiegħu ġie interrott minn applaws qawwi.
They were looking for one of their neighbors.	Kienu qed ifittxu wieħed mill-ġirien tagħhom.
The road was wet, cold, and windy.	It-triq kienet imxarrba, kiesħa, u riħ.
The villagers saw a flash of lightning in the sky.	Ir-raħħala raw leħħa ta’ sajjetta fis-sema.
Travel to a foreign land in search of adventure.	Jivvjaġġaw lejn art barranija biex ifittxu avventura.
Unjustly accused people should be completely exonerated.	In-nies akkużati inġustament għandhom jiġu eżonerati għal kollox.
England's problems stem from	Il-problemi tal-Ingilterra joriġinaw minn
In the past many children were orphans.	Fil-passat ħafna tfal kienu orfni.
Does that noise bother you?	Dak l-istorbju jiddejjaqk?
The stock market crashed overnight.	L-istokk tas-suq waqa’ matul il-lejl.
The job now requires skill and intelligence.	Ix-xogħol issa jeħtieġ ħila u intelliġenza.
It is well known to artists and scholars.	Huwa magħruf sew għall-artisti u l-istudjużi.
Some animals may breathe hear.	Xi annimali jistgħu jieħdu n-nifs jisimgħu.
The planets also form an orbit around the sun.	Il-pjaneti jiffurmaw ukoll orbita madwar ix-xemx.
Some libraries have helped reduce the cost of books.	Xi libreriji għenu biex inaqqsu l-ispiża tal-kotba.
He dedicated his life to the service of mankind.	Huwa ddedika ħajtu għas-servizz tal-umanità.
The room was cold.	Il-kamra kienet kiesħa.
You can't do anything but depend on yourself.	Ma tistax tagħmel xejn ħlief tiddependi fuqek innifsek.
She has already eaten all the bread.	Diġà kielet il-ħobż kollu.
It is dangerous to be so close to the fire.	Huwa perikoluż li tkun daqshekk qrib tan-nar.
Hair loss was considered a curse.	It-telf tax-xagħar kien meqjus bħala saħta.
Pass the butter please.	Għaddi l-butir jekk jogħġbok.
She opened the door and went inside.	Hija fetħet il-bieb u daħlet ġewwa.
He was very happy to be back home.	Kien kuntent ħafna li mar lura d-dar.
The bird was a rare species.	L-għasfur kien speċi rari.
A small drop of water fell on my cheeks.	Qatra żgħira ilma niżlet fuq ħaddejn tiegħi.
These plans are largely illusory.	Dawn il-pjanijiet huma fil-biċċa l-kbira illużorji.
I shouted a warning.	Għajjat ​​twissija.
Thank you so much, that’s all.	Grazzi ħafna, dak huwa kollox.
The conflict has continued for more than five centuries.	Il-kunflitt kompla għal aktar minn ħames sekli.
Pour the milk into a saucepan.	Tefgħet il-ħalib ġo kazzola.
By being purified, the rock became magnetic.	Billi jkun ippurifikat, il-blat sar manjetiku.
The music is thrilling.	Il-mużika hija thrilling.
Maher missed the target by a wide margin.	Maher falla l-mira b'marġni wiesa'.
However, economic growth has slowed in recent years.	Madankollu, it-tkabbir ekonomiku naqas f’dawn l-aħħar snin.
Perfect planets could be created in the future.	Pjaneti perfetti jistgħu jinħolqu fil-futur.
In spring, the flowers bloom profusely.	Fir-rebbiegħa, il-fjuri jiffjorixxu b'mod abbundanti.
She told me about how lonely she felt.	Qaltli dwar kemm ħassitha solitarja.
These substances are harmless.	Dawn is-sustanzi ma jagħmlux ħsara.
A reasonable compromise was reached with his supervisor.	Intlaħaq kompromess raġonevoli mas-superviżur tiegħu.
Company officials still claim there are no worries.	L-uffiċjali tal-kumpanija għadhom isostnu li m'hemm l-ebda inkwiet.
Despite the early hour, there was a large crowd.	Minkejja s-siegħa bikrija, kien hemm folla kbira.
Grandpa seemed to gain strength as he turned.	In-nannu deher jikseb is-saħħa hekk kif idur.
Some scientists believe that there is life on distant planets.	Xi xjenzati jemmnu li hemm ħajja fuq pjaneti imbiegħda.
The president's comment angered the international community.	Il-kumment tal-president irrabja lill-komunità internazzjonali.
The neighbor's house is always full of smoke.	Id-dar tal-proxxmu dejjem tkun mimlija duħħan.
The mine produces more coal than we need locally.	Il-minjiera tipproduċi aktar faħam milli għandna bżonn lokalment.
She was attending college in another city,	Kienet tattendi kulleġġ f'belt oħra,
So, anyway, the meek must inherit the land.	Allura, xorta waħda, il-meek għandhom jirtu l-art.
Respondents to the survey said they were unhappy.	Dawk li wieġbu fl-istħarriġ qalu li ma kinux kuntenti.
His hospital credentials were in order.	Il-kredenzjali tiegħu tal-isptar kienu f’ordni.
The government disputes that assertion.	Il-gvern jikkontesta dik l-affermazzjoni.
All the soldiers look disappointed.	Is-suldati kollha jidhru diżappuntati.
He leaned forward and kissed her on the lips.	Huwa inklinat 'il quddiem u kissed tagħha fuq xufftejn.
The administrative center of the city is a county.	Iċ-ċentru amministrattiv tal-belt huwa kontea.
We lost too much ground.	Tlifna wisq art.
It is forbidden to take photos in this area.	Huwa pprojbit li jittieħdu ritratti f'din iż-żona.
Several meters high.	Għoli diversi metri.
Soldiers guard the streets.	Suldati għassa fit-toroq.
I don’t know anyone like that.	Jien ma naf lil ħadd hekk.
She grew grass on a small piece of land.	Hija kibret ħaxix fuq il-biċċa art żgħira.
They worked late into the evening.	Huma ħadmu tard filgħaxija.
When he realized he had made a mistake, he hurried back.	Meta rrealizza li kien għamel żball, mar lura bil-għaġla.
Did he have a wife or a child?	Kellu mara jew tifel?
She looked out the window, you think.	Hija ħarset it-tieqa, taħseb.
The baby goat entered a pond.	Il-mogħża tat-trabi daħlet ġo għadira.
The student will study calculus.	L-istudent se jistudja l-kalkulu.
Thunderstorms are often accompanied by hail.	Maltempata bir-ragħad spiss tkun akkumpanjata minn silġ.
Add the vegetables to the casserole.	Żid il-ħaxix mal-casserole.
The provincial government mentions the need for reduced taxes.	Il-gvern provinċjali jsemmi l-ħtieġa għal taxxi mnaqqsa.
Her sports activities include track and tennis.	L-attivitajiet sportivi tagħha jinkludu track u tennis.
Place the baking sheet in the oven.	Poġġi l-folja tal-ħami fil-forn.
Use a fork to turn the grass.	Uża furketta biex iddawwar il-ħaxix.
Her speech was transcribed verbatim.	Id-diskors tagħha ġie traskritt verbatim.
The suspension of the license limited the operation of the company.	Is-sospensjoni tal-liċenzja llimitat l-operat tal-kumpanija.
Do we pay taxes, or is our oil free?	Aħna nħallsu t-taxxi, jew iż-żejt tagħna huwa ħieles?
He was so tired that he fell asleep.	Tant kien għajjien li raqad.
The legend continues in many folk tales and poems.	Il-leġġenda tibqa’ għaddejja f’ħafna rakkonti u poeżiji folkloristiċi.
The artist hung his work in the gallery.	L-artist dendel ix-xogħol tiegħu fil-gallerija.
The scientist extracted a small sample from the water.	Ix-xjenzat estratt kampjun żgħir mill-ilma.
The thieves announced.	Il-ħallelin ħabbar.
Water that condenses in the air freezes in clouds.	L-ilma li jikkondensa fl-arja jiffriża fi sħab.
More people work together in teams than work alone.	Aktar nies jaħdmu flimkien fi timijiet milli jaħdmu waħedhom.
The trains brought new supplies to the city every week.	Il-ferroviji ġabu provvisti ġodda lejn il-belt kull ġimgħa.
It is very interesting to speculate on how long life is	Huwa interessanti ħafna li wieħed jispekula kemm ħajja twila
But she refused to share her dessert with him.	Iżda hi rrifjutat li taqsam id-deżerta tagħha miegħu.
The village has many thatched roofs.	Ir-raħal għandu ħafna soqfa tal-pajla.
He was quick to make trouble.	Kien pront jagħmel l-inkwiet.
Your new book is coming soon.	Il-ktieb il-ġdid tiegħek għandu dalwaqt.
Government officials deny any involvement.	Uffiċjali tal-Gvern jiċħdu kull involviment.
The craft managed to stay in the air for several hours.	L-inġenju rnexxielu jibqa’ fl-ajru għal diversi sigħat.
Drink a cup of coffee.	Xrob tazza tal-kafè.
The police pulled up behind my car, the lights flashing.	Il-pulizija ġibed 'il fuq wara l-karozza tiegħi, id-dwal iteptpu.
Only she can save them.	Hija biss tista’ ssalvahom.
Brackets are used to collect items.	Il-parentesi jintużaw biex jiġbru l-oġġetti.
She was "extremely" disappointed.	Hija kienet "estremament" diżappuntat.
This land is sacred.	Din l-art hija sagra.
Hiker drank coffee from a campfire.	Hiker xorbu kafè minn campfire.
In this economy, workers have few protections.	F'din l-ekonomija, il-ħaddiema għandhom ftit protezzjonijiet.
Today it is raining slowly.	Illum ix-xita bil-mod.
The highway quickly worries.	L-awtostrada malajr inkwiet.
The judges deliberated and ruled in her favor.	L-imħallfin iddeliberaw u ddeċidew favur tagħha.
The most immediate threat to the economy is inflation.	L-aktar theddida immedjata għall-ekonomija hija l-inflazzjoni.
The sunlight bathed the scene with golden rays.	Id-dawl tax-xemx għamet ix-xena b’raġġi tad-deheb.
The bed springs craked loudly.	Il-molol tas-sodda craked loudly.
This knife is sharp enough to cut the butter.	Din is-sikkina hija taqta’ biżżejjed biex tnaqqas il-butir.
Most truck drivers are honest.	Ħafna sewwieqa tat-trakkijiet huma onesti.
The boy left on a cold night.	It-tifel telaq fuq lejl kiesaħ.
All of these examples belong to the family.	Dawn l-eżempji kollha jappartjenu lill-familja.
A branch was cut from an old gnarled tree.	Fergħa inqatgħet minn siġra antika gnarled.
Other law enforcement agencies have called for them to vary.	Aġenziji oħra tal-infurzar tal-liġi talbu li jvarjaw.
He swore to speak the truth.	Ħalef li jitkellem il-verità.
The older woman knits sweaters.	Il-mara anzjani knits ġerżijiet.
The communication of this information is important.	Il-komunikazzjoni ta' din l-informazzjoni hija importanti.
They built cities for summer temperatures.	Bnew bliet għat-temperaturi tas-sajf.
Trees are often mistaken for taverns.	Is-siġar ħafna drabi jiġu żbaljati ma’ taverni.
This work has its ups and downs.	Dan ix-xogħol għandu t-tlugħ u l-inżul tiegħu.
Past, present, and future tenses are all quite useful.	Il-ħinijiet tal-passat, tal-preżent u tal-futur huma kollha pjuttost utli.
Few farmers, angry at the new taxes, rebelled.	Ftit bdiewa, rrabjati għat-taxxi l-ġodda, irribellaw.
Her hair was long and dark.	Xagħarha kien twil u skur.
The probability of this occurrence is small.	Il-probabbiltà ta 'din l-okkorrenza hija żgħira.
Not a real apple.	Mhux tuffieħ reali.
The team's biggest problem was consistency.	L-akbar problema tat-tim kienet il-konsistenza.
Finally, reach for your phone.	Fl-aħħarnett, ilħaq għat-telefon tiegħek.
Corruption is endemic here	Il-korruzzjoni hija endemika hawn
She hit him hard for damaging her car.	Hi laqtitu ħafna talli għamlet ħsara lill-karozza tagħha.
The two brothers fought in a duel to the death.	Iż-żewġt aħwa ġġieldu fi duell sal-mewt.
There is no shortage of affordable housing.	M'hemmx nuqqas ta' akkomodazzjoni affordabbli.
They read the book at night.	Huma jaqraw il-ktieb bil-lejl.
They grow very popular fruits in this province.	Huma jikbru frott popolari ħafna f'din il-provinċja.
At the train station there was a man selling bananas.	Mal-istazzjon tal-ferrovija kien hemm raġel ibiegħ il-banana.
The fish swim lazily in the water.	Il-ħut tgħum għażżien fl-ilma.
Thirty days passed before her body was discovered.	Għaddew tletin jum qabel ma skoprew il-ġisem tagħha.
He becomes restless and leaves without saying another word.	Isir bla kwiet u jitlaq mingħajr ma jgħid kelma oħra.
He drives by force, unaware of the danger.	Huwa jsuq bil-forza, mhux konxju tal-periklu.
Tell me a joke.	Għidli ċajta.
A Coast Guard was first on the scene.	Gwardja tal-kosta kienet l-ewwel fuq il-post.
With yellow teeth and yellow fur.	Bi snien isfar u pil isfar.
It will not give up easily.	Hija mhux se jċedi faċilment.
The temperature of the bath was hot.	It-temperatura tal-banju kienet sħuna.
There was still a long line for movies.	Għad kien hemm linja twila għall-films.
Mosquitoes thrive on stagnant water.	In-nemus jirnexxu fuq ilma staġnat.
They heaved in the water bottle.	Huma heaved fil-flixkun tal-ilma.
When this village was small, there were twelve families.	Meta dan ir-raħal kien żgħir, kien hemm tnax-il familja.
They discussed a peace treaty.	Huma ddiskutew trattat ta’ paċi.
First, you need two cups of brown sugar	L-ewwel, ikollok bżonn żewġ tazzi zokkor ismar
We will supply the house today.	Aħna ser jforni d-dar illum.
She stated that all units should adhere to existing regulations.	Hija stqarret li l-unitajiet kollha għandhom jaderixxu mar-regolamenti eżistenti.
My doctor said it was important to go easy.	It-tabib tiegħi qal li kien importanti li tmur faċli.
Scientists often make contributions to their careers.	Ħafna drabi x-xjenzati jagħtu kontributi għall-karrieri tagħhom.
That man does his best to look sad.	Dak ir-raġel jagħmel minn kollox biex jidher imnikket.
The smell of gunpowder lingered in the air.	Ir-riħa ta’ porvli kienet għadha damet fl-arja.
At that moment, my father's anger increased.	Dakinhar, ir-rabja ta’ missieri żdiedet.
The perfume is made locally.	Il-fwieħa hija maħduma lokalment.
Similarly, air contains oxygen, nitrogen, and many other gases.	Bl-istess mod, l-arja fiha ossiġnu, nitroġenu, u ħafna gassijiet oħra.
A sculptor once carved this statue of a man.	Skultur darba naqqax din l-istatwa ta’ bniedem.
Nothing prepared her for this.	Xejn ma ppreparaha għal dan.
Let me help you.	Ħa ngħini.
You need to drive carefully to arrive on time.	Jeħtieġ li jsuq bir-reqqa biex jasal fil-ħin.
The swimsuits are colorful and quite revealing.	Il-malji tal-għawm huma ikkuluriti u pjuttost jiżvelaw.
We can't go without water.	Ma nistgħux immorru mingħajr ilma.
They tend to take an unhealthy interest in women.	Huma għandhom tendenza li jieħdu interess ħżiena għas-saħħa fin-nisa.
Butterflies crumble among the flowers.	Il-friefet jitfarrak fost il-fjuri.
Several viruses are responsible for the disease.	Diversi viruses huma responsabbli għall-marda.
Don't run away!	Taħrabx hekk!
Some architects perceive cities as art.	Xi periti jipperċepixxu l-bliet bħala arti.
The participants started shouting.	Il-parteċipanti bdew jgħajru.
Soldiers can't hurt us.	Is-suldati ma jistgħux iweġġgħuna.
The young woman looked tipsy.	Iż-żagħżugħa dehret tipsy.
The pen should fit snugly into the cap.	Il-pinna għandha tidħol sewwa fl-għatu.
Each room has a large mirror.	Kull kamra għandha mera kbira.
Many flights depart on time.	Ħafna titjiriet jitilqu fil-ħin.
A gentle breeze swept across the dusty barren landscape.	A breeze ġentili miknusa madwar il-pajsaġġ għerja trab.
The inventions of its rivals are greatly influenced.	L-invenzjonijiet tar-rivali tagħha huwa influwenzat ħafna.
The young man thanked her very much.	Iż-żagħżugħ irringrazzjaha ħafna.
Ask for a magic lamp for directions.	Staqsi lampa maġika għal direzzjonijiet.
The computer does not have a floppy drive.	Il-kompjuter m'għandux floppy drive.
She celebrated her wedding anniversary.	Hija ċċelebrat l-anniversarju taż-żwieġ tagħha.
He often gave small gifts to his family members.	Ħafna drabi kien jagħti rigali ċkejkna lill-membri tal-familja tiegħu.
Governments imposed taxes at this time.	Il-gvernijiet imponew it-taxxi f'dan iż-żmien.
Popular music is not my cup of tea.	Il-mużika popolari mhix kikkra tè tiegħi.
The problem lies in the design.	Il-problema tinsab fid-disinn.
Plants that provide shade and shelter to animals.	Pjanti li jipprovdu dell u kenn lill-annimali.
They exchanged pleasantries.	Huma skambjaw pleasantries.
He admitted he had suspicions.	Huwa ammetta li kellu suspetti.
This is a crucial point.	Dan huwa punt kruċjali.
The mountain is the site of a large copper mine.	Il-muntanja hija s-sit ta 'minjiera kbira tar-ram.
The fierce beast is staring at the thick fog.	Il-kruha ħarxa qed tħares lejn iċ-ċpar oħxon.
He shakes the batter.	Huwa ħawwad il-batter.
Think of a composting toilet as a recycling system.	Aħseb fit-tojlit tal-kompost bħala sistema ta 'riċiklaġġ.
She sat in the corner.	Hija sib fil-kantuniera.
There is a cemetery near the school.	Hemm ċimiterju ħdejn l-iskola.
It's their fault.	It-tort huwa tagħhom.
Its path surprised many excavators.	Il-passaġġ tiegħu għaġeb lil ħafna skavaturi.
I didn’t have to wait.	Ma kellix għalfejn nistenna.
The oranges are juicy, juicy, juicy!	Il-larinġ huwa mmerraq, mmerraq, mmerraq!
The guard tells the prisoner to go to the bathroom.	Il-gwardjan jgħid lill-priġunier biex imur fil-kamra tal-banju.
The announcement came as no surprise.	It-tħabbira ma kinitx sorpriża.
There were witnesses to the fire.	Kien hemm xhieda tan-nar.
A driver rarely exceeds the speed limit.	Sewwieq rari jaqbeż il-limitu tal-veloċità.
It is customary to bring your driver with a tip here.	Hija d-drawwa li tressaq ix-xufier tiegħek bil-ponta hawn.
A movie crew is watching it.	Ekwipaġġ tal-films qed jaraha.
Humans have learned that the use of violence has not solved any problems	Il-​bnedmin kienu tgħallmu li l-​użu tal-​vjolenza ma solviet l-​ebda problema
The conductor jumped on the tracks.	Il-konduttur qabeż fuq il-binarji.
The noise rose to the children.	L-istorbju qam lit-tfal.
After a few intense days, the storm finally passed.	Wara ftit jiem intensi, il-maltemp fl-aħħar għadda.
There are two tools you need for this job.	Hemm żewġ għodod li għandek bżonn għal dan ix-xogħol.
This was a narrow escape.	Din kienet ħarba dejqa.
They walked quietly and quickly.	Imxew bil-kwiet u malajr.
Farmers were encouraged to grow crops and sell surplus crops.	Il-bdiewa kienu mħeġġa jrabbu l-uċuħ tar-raba’ u jbigħu l-uċuħ tar-raba’ żejjed.
She is an excellent cook.	Hija kok eċċellenti.
After the disastrous civil war, the situation remained tense.	Wara l-gwerra ċivili diżastruża, is-sitwazzjoni baqgħet tensjoni.
The cemetery is usually full of interesting people.	Iċ-ċimiterju ġeneralment ikun mimli nies interessanti.
Some believe he is the right leader.	Xi wħud jemmnu li hu l-mexxej it-tajjeb.
The desert usually has a dark, clear night sky.	Id-deżert normalment ikollu sema bil-lejl skur u ċar.
She bought a pair of sunglasses.	Hi xtrat par kbir ta’ nuċċali tax-xemx.
He lit a lamp.	Huwa xegħel lampa.
First, you need a rolling pin.	L-ewwel, ikollok bżonn rolling pin.
It is difficult to hear from such a distance.	Huwa diffiċli li tisma 'minn distanza bħal din.
The door is closed.	Il-bieb huwa magħluq.
The man makes a courtly noise.	Ir-raġel jagħmel ħsejjes ta’ courtship.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Qaxxar u qalbu t-tuffieħ.
He designed the museum himself.	Huwa ddisinja l-mużew hi stess.
Many rural families suffer from malnutrition.	Ħafna familji rurali jsofru minn malnutrizzjoni.
These books have been popular for many years.	Dawn il-kotba kienu popolari għal ħafna snin.
The lecture is now over.	Il-lecture issa spiċċat.
The leaves on the trees came out in the wind.	Il-weraq fuq is-siġar ħarġu fir-riħ.
Read recipes for cakes.	Aqra riċetti għall-kejkijiet.
Awash in gloom, looming disaster.	Awash fil gloom, diżastru looming.
You have to stop.	Trid tieqaf.
There was a sudden change in their relationship.	Kien hemm bidla f'daqqa fir-relazzjoni tagħhom.
Gas will save lives when used in plastic bags.	Il-gass se jsalva l-ħajjiet meta jintuża f'boroż tal-plastik.
There is nothing to fear, he said.	M'hemm xejn x'jibża', qal.
Ballet was performed at the opera house.	Il-ballet intwera fid-dar tal-opra.
We were told to keep out.	Qalulna biex inżommu barra.
The hunter killed two game animals.	Il-kaċċatur qata’ żewġ annimali tal-kaċċa.
Some people believe that these geological formations contain life.	Xi nies jemmnu li dawn il-formazzjonijiet ġeoloġiċi fihom il-ħajja.
She paused to drink her soothing cup of tea.	Hija waqfet qasira biex tixrob it-tazza tè tagħha serħan il-moħħ.
My cat is lying next to me.	Il-qattus tiegħi imtedd ħdejni.
The temple was rebuilt by order of the emperor.	It-tempju reġa’ nbena b’ordni tal-imperatur.
A graduate student died in an explosion.	Student gradwat miet fi splużjoni.
He always washes his hands.	Huwa dejjem jaħsel idejh.
The bird was caught in a tree.	L-għasfur kien maqbud f’siġra.
Produce a farewell speech.	Ipproduċi diskors ta' addiju.
He had two daughters.	Kellu żewġt ibniet.
The criminals fled to a nearby grove.	Il-kriminali ħarbu lejn imsaġar fil-qrib.
How many people died in that fatal bus accident?	Kemm mietu nies fuq dak l-inċident fatali tal-karozza tal-linja?
The process begins with a written application.	Il-proċess jibda b'applikazzjoni bil-miktub.
While it was not easy, he was determined to succeed.	Filwaqt li ma kienx faċli, kien determinat li jirnexxi.
Most residents in this area voted for the opposition.	Il-biċċa l-kbira tar-residenti f’din iż-żona vvutaw għall-oppożizzjoni.
The walls were decorated with paintings and statues.	Il-ħitan kienu mżejna bi pitturi u statwi.
Her candidacy has been endorsed by many national politicians.	Il-kandidatura tagħha ġiet approvata minn bosta politiċi nazzjonali.
In some countries, many children are forced to work.	F'xi pajjiżi, ħafna tfal huma sfurzati jaħdmu.
Some cities lost their spirit as the industry fell on them.	Xi bliet tilfu l-ispirtu tagħhom hekk kif l-industrija niżlet fuqhom.
There are many endangered animal species living in neighboring countries.	Hemm ħafna speċi ta’ annimali fil-periklu li jgħixu f’pajjiżi ġirien.
The storm left debris behind.	Il-maltemp ħalliet debris warajha.
They didn’t like traveling to the city center.	Ma għoġbux jivvjaġġaw lejn iċ-ċentru tal-belt.
Her father is upset, though he is gentle.	Missierha jdejjaq, għalkemm hu ġentili.
The waiter carried the plate of food to our table.	Il-wejter ġarr il-platt tal-ikel fuq il-mejda tagħna.
Worrying about tomorrow is a waste of time.	Li tinkwieta dwar għada hija ħela ta’ ħin.
She was the type who really enjoyed her job.	Kienet it-tip li tassew tgawdi x-xogħol tagħha.
Temperatures here can fluctuate wildly.	It-temperaturi hawn jistgħu jvarjaw b'mod selvaġġ.
Spengler's views on the subject were also quite controversial.	L-opinjonijiet ta' Spengler dwar is-suġġett kienu wkoll pjuttost kontroversjali.
The anesthesiologist said he was hampered by the wine.	L-anestesjologu qal li kien imxekkel mill-inbid.
A narrow bridge crosses the creek.	Pont dejjaq jaqsam il-qala.
Condoms are available in the sanitary kiosk.	Il-kondoms huma disponibbli fil-gabbana sanitarja.
She gave her previous essay.	Hija tat l-essay preċedenti tagħha.
I don’t like the way he takes the cake.	Ma nħobbx il-mod kif jieħu l-kejk.
What was the best contract?	Liema kien l-aħjar kuntratt?
All other airlines refused to operate the route.	Il-linji tal-ajru l-oħra kollha rrifjutaw li joperaw ir-rotta.
Order another glass of wine.	Ordna tazza inbid oħra.
She brimmed with confidence.	Hija brimmed b'kunfidenza.
Women traditionally do not attend the ceremony.	In-nisa tradizzjonalment ma jattendux iċ-ċerimonja.
She noticed a strange familiar smell.	Hija nnotat riħa stramba familjari.
His paintings are full of serenity.	Il-pitturi tiegħu huma mimlijin sens ta’ serenità.
However, it was smaller than average.	Madankollu, kien iżgħar mill-medja.
Lightning struck and thunder roared.	Is-sajjetti tefgħu u r-ragħad roared.
English is the second language of this country.	L-Ingliż huwa t-tieni lingwa ta’ dan il-pajjiż.
He was in office only for a short time.	Huwa kien fil-kariga għal żmien qasir biss.
A children's book has been passed down over the years.	Ktieb għat-tfal ġie mgħoddi matul is-snin.
This room is often reserved for special guests.	Din il-kamra ħafna drabi hija riservata għal mistednin speċjali.
The king imposed a land tax.	Ir-re impona taxxa fuq l-art.
In a town not far away, there is a river.	F'belt mhux 'il bogħod, hemm xmara.
We cook all afternoon.	Aħna sajjar wara nofsinhar kollha.
I don't need to read thousands of books.	M'għandix bżonn naqra eluf ta' kotba.
The exchange program is very popular.	Il-programm ta 'skambju huwa popolari ħafna.
Fill the four glass bowls with water.	Imla l-erba’ skutelli tal-ħġieġ bl-ilma.
He gave her a loving bite on the neck.	Tatu gidma mħabba fuq għonqu.
He realized that now was the time to change his lifestyle.	Induna li issa kien iż-żmien li jibdel l-istil ta’ ħajtu.
This problem will not be fixed overnight.	Din il-problema mhux se tiġi ffissata mil-lum għal għada.
The draft was a mistake.	L-abbozz kien żball.
He brought a new meaning to the song.	Huwa ġab tifsira ġdida għall-kanzunetta.
A crane lifted the rubble off the road.	Krejn għolla t-terrapien mit-triq.
The bartender gave me a grog.	Il-barman tani grog.
Write a short review of this book.	Ikteb reviżjoni qasira ta’ dan il-ktieb.
The sheep were loose.	In-nagħaġ kienu maħlula.
Her mother ordered her to stop.	Ommha ordnatha tieqaf.
The evening rain had stopped.	Ix-xita ta’ filgħaxija kienet waqfet.
There are several million species on earth.	Hemm diversi miljuni speċi fuq l-art.
One of his sons is a doctor.	Wieħed minn uliedu huwa tabib.
The story was embellished with each story.	Ir-rakkont kien imsebbaħ b’kull rakkont.
The surgeon successfully removed the tumor.	Il-kirurgu neħħa b'suċċess it-tumur.
We have been inspecting sick sheep.	Ġejna nispezzjonaw in-nagħaġ marid.
The explorers' ship sank unseen.	Il-vapur tal-esploraturi għereq bla ma jidhirx.
He won't dare tell me a lie.	Mhux se jazzarda jgħidli gidba.
Her illness was not diagnosed until she was examined by a doctor.	Il-marda tagħha ma ġietx dijanjostikata sakemm it-tabib eżaminaha.
A cloud of smoke blew from his nose.	Sħaba tad-duħħan bewħet minn imnieħer.
Coffee is often drunk with milk.	Il-kafè spiss jinxtorob mal-ħalib.
John is in charge of planning the meetings.	John huwa responsabbli għall-ippjanar tal-laqgħat.
All she wanted to do was be free.	Kulma riedet tagħmel kien li tkun ħielsa.
They dug up the rubble, looked for the survivors.	Ħaffru mit-terrapien, fittxew is-superstiti.
Wendy was a model student.	Wendy kienet studenta mudell.
In this country, public transport is very much based on it.	F'dan il-pajjiż, it-trasport pubbliku huwa bbażat fuqu ħafna.
The people of the city were in shock.	In-nies tal-belt kienu għal xokk.
Another major use of cotton is for clothing.	L-użu ewlieni ieħor tal-qoton huwa għall-ħwejjeġ.
The country's leaders are wary of neighboring states.	Il-mexxejja ta’ dak il-pajjiż joqogħdu attenti mill-istati ġirien.
Pasta is popular in many countries.	L-għaġin huwa popolari f'ħafna pajjiżi.
As he entered the kitchen, his wife was cooking.	Kif daħal fil-kċina, martu kienet qed isajjar.
This car is almost new.	Din il-karozza hija kważi ġdida.
The country's capital is becoming overcrowded.	Il-kapitali tal-pajjiż qed issir iffullata żżejjed.
She found the sound effects annoying.	Hija sabet l-effetti tal-ħoss tedjanti.
Growth is unprecedented.	It-tkabbir huwa bla preċedent.
Although she was scared, she stayed.	Għalkemm kienet mbeżżgħa, baqgħet.
Unemployed people spend their days looking for work.	Persuni bla xogħol iqattgħu l-ġranet tagħhom ifittxu xogħol.
It is surprising how few residents attend these meetings.	Hija sorpriża kemm ftit residenti jattendu għal dawn il-laqgħat.
The hand was extended outwards, the palm up.	L-id kienet estiża 'l barra, il-palma 'l fuq.
Breathing can slow down the aging process.	In-nifs jista 'jnaqqas il-proċess tat-tixjiħ.
Poetry is full of symbolism.	Il-poeżija hija mimlija simboliżmu.
She was tearing the white cloth to pieces.	Kienet tiċrit id-drapp abjad f’biċċiet.
A few things we can do to avoid depression.	Ftit affarijiet li nistgħu nagħmlu biex nevitaw id-dipressjoni.
Factory workers stepped out of the factory gates.	Ħaddiema tal-fabbrika ħarġu barra mill-gradi tal-fabbrika.
Every day of the week is different.	Kull jum tal-ġimgħa huwa differenti.
The old town had a lot of wonders.	Il-belt antika kellha ħafna jistaqsi.
The milk tastes sour.	Il-ħalib togħma qarsa.
She whispered in his ear.	Hi whispered fil-widnejn tiegħu.
This peaceful atmosphere.	Din l-atmosfera paċifika.
This river needed regular maintenance.	Din ix-xmara kienet teħtieġ manutenzjoni regolari.
Swimming can be fun.	L-għawm jista’ jkun pjaċevoli.
The interrelationship between the land and its inhabitants is symbiotic.	L-interrelazzjoni bejn l-art u l-abitanti tagħha hija simbjotika.
There is a long history of violence in this area.	Hemm storja twila ta’ vjolenza f’dan il-qasam.
After much consideration, he decided on that particular route.	Wara ħafna konsiderazzjoni, iddeċieda fuq dik ir-rotta partikolari.
People who live in smaller cities often drive to larger cities.	Nies li jgħixu fi bliet iżgħar ħafna drabi jsuqu lejn bliet akbar.
They will have to choose which words to use.	Huma ser ikollhom jagħżlu liema kliem jużaw.
Poetry is hard to interpret.	Il-poeżija hija diffiċli biex tinterpreta.
Three species are known to live in this area.	Tliet speċi huma magħrufa li jgħixu f'din iż-żona.
The city's water supply has begun to run out.	Il-provvista tal-ilma tal-belt bdiet tispiċċa.
Some insects become more stable when hot and dry.	Xi insetti jsiru aktar stabbli meta jkunu sħan u niexfa.
The device emits squawking sounds.	L-apparat jarmi ħsejjes squawking.
Rising temperatures are causing food shortages.	Iż-żieda fit-temperaturi qed tikkawża nuqqas ta’ ikel.
We all went to the same country.	Ilkoll morna fl-istess pajjiż.
Some fish can live in freshwater.	Xi ħut jistgħu jgħixu fl-ilma ħelu.
Beaten by her husband, she came home early.	Imsawta minn żewġha, ġiet id-dar kmieni.
The director of this company has resigned.	Id-direttur ta’ din il-kumpanija rriżenja.
The pigeons were taken to nearby parks and released.	Il-ħamiem ittieħdu f’parks fil-qrib u nħelsu.
A healthy table.	Mejda b'saħħitha.
They train their children to be responsible.	Huma jħarrġu lil uliedhom biex ikunu responsabbli.
The notorious crime problem in this city has plagued many people.	Il-problema notorja tal-kriminalità ta’ din il-belt ħarbat ħafna nies.
In the presence of witnesses, he stated.	Fil-preżenza tax-xhieda, stqarr.
The guards were ordered to disarm.	Il-gwardjani ġew ordnati jiddiżarmaw.
The moon shines silently on the cathedral in clear light.	Il-qamar jgħajm il-katidral sieket f’dawl ċar.
We closed our eyes and bowed our heads.	Għalaqna għajnejna u nxtejna rasna.
A city with an ancient or historical past.	Belt li għandha passat antik jew storiku.
Some trees no longer bear fruit.	Xi siġar m'għadhomx jagħtu l-frott.
He took the bag from his hand.	Tefa’ l-borża minn idejh.
The ring came to town.	Iċ-ċirku ġie l-belt.
In recent decades, traffic congestion has become a serious problem.	Fl-aħħar deċennji, il-konġestjoni tat-traffiku saret problema serja.
He watched them intently, waiting for the punches.	Huwa ħareshom b’attenzjoni, jistenna l-punches.
Turn the chicken.	Dawwar it-tiġieġ.
Next, you have to make tomato puree.	Sussegwentement, ikollok tagħmel purè tat-tadam.
She used an ancient technique for preserving food.	Hija użat teknika antika għall-preservazzjoni tal-ikel.
The sidewalks were rainy.	Il-bankini kienu roqgħa bix-xita.
Encyclopaedic knowledge of a subject.	Għarfien enċiklopediku ta' suġġett.
Both children were covered in dirt.	Iż-żewġt itfal kienu miksija bil-ħmieġ.
Companies involved in the practice offer consumers cheaper prices.	Kumpaniji involuti fil-prattika joffru lill-konsumaturi prezzijiet orħos.
The toilet bowl has a broken handle.	L-iskutella tat-twaletta għandha manku miksur.
The team is not playing well in heavy rain.	It-tim ma tantx jilgħab tajjeb f’xita qawwija.
City officials are planning to build a higher skyscraper.	L-uffiċjali tal-belt qed jippjanaw li jibnu skyscraper ogħla.
The swimming pool collapsed and killed six people.	Il-pixxina waqgħet u qatlu sitt persuni.
She seems to have a lot of energy.	Hija tidher li għandha ħafna enerġija.
The number of visitors is declining.	In-numru ta’ viżitaturi qed jonqos.
Overnight, nothing stirred.	Matul il-lejl, xejn mħawwad.
Sprinkle a little salt.	Xxerrt ftit melħ.
Salt is added to our food.	Il-melħ jiżdied mal-ikel tagħna.
This is good writing.	Din hija kitba tajba.
A girl was sitting on a chair reading a book.	Tfajla kienet bilqiegħda fuq siġġu taqra ktieb.
The remains of the earthquake victims were buried in the pit.	Il-fdalijiet tal-vittmi tat-terremot ġew midfuna fil-ħofra.
The king's highness demanded immediate obedience.	L-altezza tar-re talbet ubbidjenza immedjata.
The toy store sells a wide range of dolls.	Il-maħżen tal-ġugarelli jbigħ firxa wiesgħa ta 'pupi.
Robin jumped lightly on the window.	Ir-robin qabeż ħafif fuq it-tieqa.
The soldiers fought bravely, but were defeated.	Is-suldati ġġieldu bil-kuraġġ, iżda ġew megħluba.
Heat the butter in the microwave.	Tisħin il-butir fil-microwave.
The argument is compelling.	L-argument huwa konvinċenti.
The disciples were shocked.	Id-dixxipli kienu skantati.
She shifted awkwardly in her seat.	Hija ċċaqlaq skomda fis-sedil tagħha.
His opinion was objected to.	L-opinjoni tiegħu kienet oġġezzjonata għaliha.
A mountain view room was relaxing.	Kamra li tagħti fuq muntanja kienet rilassanti.
The bag contained three apples.	Il-borża kien fiha tliet tuffieħ.
This boy's hunger was palpable.	Il-ġuħ ta’ dan it-tifel kien palpabbli.
Heat and pressure build up inside.	Is-sħana u l-pressjoni jinbnew ġewwa.
Her hair was a long line from her back.	Xagħarha kien f’niżaga twila minn daharha.
Again, scientists find that their predictions are wrong.	Għal darb'oħra, ix-xjenzati jsibu li t-tbassir tagħhom huwa żbaljat.
We could not save him.	Ma stajniex insalvawh.
She had her bags searched.	Hija kellha l-basktijiet tagħha mfittxija.
They entered the elevator.	Huma daħlu fil-lift.
The hot sun filters through the tree wall.	Ix-xemx sħuna tiffiltra mill-ħajt tas-siġar.
Sailing boats and sailing boats are traditional vessels used along the river.	Dgħajjes tal-qlugħ u dgħajjes tal-qlugħ huma bastimenti tradizzjonali użati tul ix-xmara.
The job requires a certain set of skills.	Ix-xogħol jeħtieġ ċertu sett ta 'ħiliet.
Cave paintings and crude tools have since been unearthed.	Minn dak iż-żmien inkixfu pitturi tal-grotta u għodod mhux raffinati.
The narrator stayed for the whole meal.	In-narratur baqa’ għall-ikla kollha.
The sun was shining, but the air was cool.	Ix-xemx kienet tiddi, imma l-arja kienet friska.
The duty is heavy.	Id-dmir huwa tqil.
The fire truck was speeding.	It-trakk tat-tifi tan-nar kien qed iħaffef.
Church leaders are against the new law.	Il-mexxejja tal-knisja huma kontra l-liġi l-ġdida.
Books were rare and expensive in this early world.	Il-kotba kienu rari u għaljin f’din id-dinja bikrija.
They quickly packed their things.	Huma malajr ġabru l-affarijiet tagħhom.
Scientists rushed to build the world's first atomic bomb.	Ix-xjentisti ġrew biex jibnu l-ewwel bomba atomika fid-dinja.
She tried to keep her opinions to herself.	Hija ppruvat iżżomm l-opinjonijiet tagħha għaliha nfisha.
This book is too dark to read.	Dan il-ktieb huwa skur wisq biex jinqara.
The mistake was not obvious.	L-iżball ma kienx ovvju.
More festivals are held every year.	Kull sena jsiru aktar festivals.
Be sure to prevent damage to the butter.	Kun żgur li tipprevjeni ħsara lill-butir.
A strong wind blew across the prairie.	Riħ qawwi nefaħ madwar il-prairie.
This shower is hot.	Din id-doċċa hija sħuna.
Dense fog silences the city.	Ċpar dens isikket il-belt.
For two days the house had been silent.	Għal jumejn id-dar kienet ilha siekta.
These books are out of order.	Dawn il-kotba mhumiex fl-ordni.
She went down the hill.	Hija niżlet l-għoljiet.
Try to be less selfish.	Ipprova kun inqas egoist.
Even after the chemical attack, the president remains confident.	Anke wara dan l-attakk kimiku, il-president jibqa’ kunfidenti.
The poet's observation is still valid today.	L-osservazzjoni tal-poeta għadha valida llum.
The tank is full.	It-tank huwa mimli.
The old woman's residence was filled with abandoned toys.	Ir-residenza tal-anzjana kienet mimlija ġugarelli abbandunati.
The boy looked nervously at his watch.	It-tifel ħares nervuż lejn l-arloġġ tiegħu.
Floods caused by rising sea levels	Għargħar ikkawżat minn żieda fil-livell tal-baħar
Too many people will be deprived of this plan.	Wisq nies se jiġu mħassra minn dan il-pjan.
Steel is used to make cars and ships.	L-azzar jintuża biex isiru karozzi u vapuri.
Sit down and wait.	Poġġa bilqiegħda jistenna.
They hurried to the door.	Huma mxew malajr lejn il-bieb.
To win, pretend to agree.	Biex jirbaħek, ippretenda li jaqbel.
I was heartbroken by the tragedy it caused.	Jien kont naqbad qalbi minħabba t-traġedja li kkawżat.
She has three children.	Hija għandha tlett itfal.
A crane raised the boulder on the truck.	Krejn għolla l-boulder fuq it-trakk.
He is a great man.	Huwa raġel kbir.
The story is a metaphor for its reality.	L-istorja hija metafora għar-realtà tiegħu.
It is too difficult to measure.	Huwa diffiċli wisq biex titkejjel.
The cake contains eggs and butter.	Il-kejk fih bajd u butir.
Look at the pond.	Ħares lejn l-għadira.
We were very inspired by that speech.	Konna ispirati ħafna minn dak id-diskors.
The adventurers once used the caves as a refuge.	L-avventurieri darba użaw l-għerien bħala kenn.
The wind is too strong to read a storm.	Ir-riħ huwa qawwi wisq biex jinqara maltempata.
The pottery was used for cooking.	Il-fuħħar kien jintuża għat-tisjir.
He burst into the room, his face covered with anger	Infaqa’ fil-kamra, wiċċu miksi bir-rabja
By next year, things should get better.	Sas-sena d-dieħla, l-affarijiet għandhom imorru għall-aħjar.
Each slide had to be melted before use.	Kull slide kellha tiġi mdewba qabel l-użu.
A layer of clouds covered the sky.	Saff ta’ sħab kopra s-sema.
A small strike is currently underway.	Bħalissa għaddej strajk żgħir.
Many professional jugglers gain this skill.	Ħafna jugglers professjonali jiksbu din il-ħila.
People have to abide by the laws.	In-nies għandhom jirrispettaw il-liġijiet.
Fisheries provide the largest source of income in this region.	Is-sajd jipprovdi l-akbar sors ta’ dħul f’dan ir-reġjun.
The little girl was fast asleep.	It-tifla ċkejkna kienet torqod sew.
You spend most of your time helping others.	Tqatta’ l-biċċa l-kbira tal-ħin tiegħek tgħin lill-oħrajn.
He has scheduled his next appointment.	Huwa skeda l-appuntament li jmiss tiegħu.
The national minimum wage should be increased.	Il-paga minima nazzjonali għandha tiżdied.
He finally realized where he had seen it before.	Fl-aħħar induna fejn kien raha qabel.
Bananas are a rich source of potassium.	Il-banana hija sors għani ta 'potassju.
Seven passengers were rescued.	Il-ħajja ta’ seba’ passiġġieri ġew salvati.
He studied in the school library.	Studja fil-librerija tal-iskola.
The parade drew joy from the crowd.	Il-parata ġibdet il-ferħ mill-folla.
Many countries produce cotton.	Ħafna pajjiżi jipproduċu l-qoton.
After a few songs, he jumped on stage.	Wara ftit kanzunetti, qabeż fuq il-palk.
A plumber from this family is needed.	Huwa meħtieġ plamer minn din il-familja.
A lizard went to the ground.	Gremxula marret mal-art.
The horse galloped quickly.	Iż-żiemel galloped malajr.
Restrictions have now been removed.	Ir-restrizzjonijiet issa tneħħew.
You love me!	Int tħobbni!
The daily picture was partisan, biased and subjective.	L-istampa ta’ kuljum kienet partiġġjana, preġudikata u suġġettiva.
The clearance was unusually high.	It-tneħħija kienet għolja mhux tas-soltu.
Eat turnips and sack potatoes.	Kielu nevew u xkora patata.
Vegan does not eat such products.	Vegan ma jiekolx prodotti bħal dawn.
Her tears were dry.	Id-dmugħ tagħha kien nixef.
Unlike manual labor, which can be done by anyone.	B'differenza xogħol manwali, li jista 'jsir minn kulħadd.
There has been a crackdown on corruption.	Kien hemm ripressjoni kontra l-korruzzjoni.
Sometimes professors have strange hobbies.	Xi drabi l-professuri għandhom passatempi strambi.
These figures are positive.	Dawn iċ-ċifri huma pożittivi.
The pastor ordered that the ceremony be postponed.	Ir-ragħaj ordna li ċ-ċerimonja tiġi posposta.
The truck was heavy!	It-trakk kien tqil!
He fell flat on his face.	Waqa’ ċatt fuq wiċċu.
She was hooked by the sharp rocks on the beach.	Hija kienet imqabbda mill-blat li jaqtgħu fuq il-bajja.
The courts did not protect the defendant.	Il-qrati ma pproteġux lill-konvenut.
The charges were dropped against him.	L-akkużi tneħħew kontrih.
The fuse burned out before it could ignite.	Il-fjus inħaraq qabel ma seta’ jixgħel.
This road is notoriously dangerous.	Din it-triq hija notorjament perikoluża.
Many parts of the house were made of wood.	Ħafna partijiet tad-dar kienu magħmula mill-injam.
Stand up against the criminal wave.	Stand up kontra l-mewġa kriminali.
They prepared a delicious meal.	Huma ħejjew ikla delizzjuża.
He spoke with some difficulty.	Tkellem b’xi diffikultà.
He is building a house on this property.	Qed jibni dar fuq din il-propjetà.
This has done a lot to impress people.	Dan għamel ħafna biex jimpressjona lin-nies.
This book recounts her adventures.	Dan il-ktieb jirrakkonta l-avventuri tagħha.
Animals dressed in elaborate costumes were paraded through the streets.	Annimali mżejna b’kostumi elaborati kienu sfilati fit-toroq.
Break the mirror angrily.	Kisser il-mera b’rabja.
The water feels weird.	L-ilma jħossu stramb.
Poor food quality has caused outbreaks of food poisoning.	Kwalità fqira tal-ikel ikkawżat tifqigħat ta 'avvelenament mill-ikel.
Look at him with love.	Ħares lejh bi mħabba.
The terrorists blew up several buildings.	It-terroristi splodew diversi bini.
My father's feet were weakened by disease.	Saqajn missieri kienu mdgħajfa bil-mard.
The farmer plowed the field with his horse.	Il-bidwi ħarat l-għalqa biż-żiemel.
The parish priest quickly climbed the marble stairs.	Il-kappillan qabeż malajr it-taraġ tal-irħam.
He hopes to make it home safely.	Huwa ttama li jagħmluha d-dar mingħajr periklu.
We catch each other in a storm.	Naqbdu lil xulxin f’maltemp.
Put on your pencil and start studying.	Poġġi l-lapsijiet tiegħek u ibda tistudja.
The most abundant form of life on the planet.	L-aktar forma ta 'ħajja abbundanti fuq il-pjaneta.
In some countries, cars are banned.	F'xi pajjiżi, il-karozzi huma pprojbiti.
Forest insects hibernate during the winter.	L-insetti tal-foresti jibernaw matul ix-xitwa.
We can improve the spelling of wrong words on documents.	Nistgħu ntejbu l-ortografija ta' kliem żbaljat fuq dokumenti.
In this garden grow several flowers.	F'dan il-ġnien jikbru diversi fjuri.
Shepherd's hut is a hut of feathers.	Għarix tar-ragħaj huwa għarix tal-pajm.
The sand is uneven and its surface is rough.	Ir-ramel huwa irregolari u l-wiċċ tiegħu mhux maħdum.
The king ordered a lavish feast.	Ir-re ordna festa fastuosa.
Many people believe that these problems are simple.	Ħafna nies jemmnu li dawn il-problemi huma sempliċi.
Stories by that author.	Stejjer minn dak l-awtur.
Recently, the times of sunrise and sunset have changed.	Riċentement, il-ħinijiet tat-tlugħ u nżul ix-xemx inbidlu.
The treehouse was built a decade ago.	It-treehouse inbniet għaxar snin ilu.
This essay is a work of fiction.	Dan l-essay huwa xogħol ta’ finzjoni.
Hundreds of guests attended the event.	Għal din l-attività attendew mijiet ta’ mistednin.
The killer shot the wrong person.	Il-qattiel spara lill-persuna ħażina.
The sea is a betrayal for sailors.	Il-baħar huwa tradiment għall-baħrin.
Her gaze was fixed on the painting on the wall.	Ħarsa tagħha kienet fissa fuq il-pittura fuq il-ħajt.
The vast only grows more desolate.	Il-vast biss jikber aktar desolat.
So, starting with a smaller group, we doubled our efforts.	Għalhekk, ibda minn grupp iżgħar, irduppjaw l-isforzi tagħna.
That country’s criminal justice system is corrupt.	Is-sistema tal-ġustizzja kriminali ta’ dak il-pajjiż hija korrotta.
The engineer received high honors.	L-inġinier irċieva unuri għoljin.
Be sure to use strong tea.	Kun żgur li tuża tè qawwi.
Some authors use first-person perspective.	Xi awturi jużaw il-perspettiva tal-ewwel persuna.
My sweet grandmother is ninety-eight.	In-nanna ħelwa tiegħi għandha tmienja u disgħin.
All his stories culminate in scenes of a climate battle.	L-istejjer kollha tiegħu jilħqu l-qofol tagħhom f’xeni ta’ battalja klimatika.
Once a month, the shops change their displays.	Darba fix-xahar, il-ħwienet ibiddlu l-wirjiet tagħhom.
Apples are eaten raw or cooked	It-tuffieħ jittiekel nej jew imsajjar
There was a collision in the kitchen.	Kien hemm ħabta fil-kċina.
We must try hard to build a better future.	Irridu nippruvaw ħafna biex nibnu futur aħjar.
Work fast now.	Aħdem malajr issa.
The saffron fields are stunning.	L-għelieqi taż-żagħfran huma isturdament.
Many children do not have the skills they need to get into employment.	Ħafna tfal m'għandhomx il-ħiliet li għandhom bżonn biex jidħlu fl-impjieg.
He refused to let her see him.	Huwa rrifjuta li jħalliha tarah.
He loses his job and ends up homeless.	Jitlef ix-xogħol u jispiċċa bla dar.
She was pretty nervous.	Kienet pjuttost nervuża.
The country has a government elected by the people.	Il-pajjiż għandu gvern elett mill-poplu.
Some obstacles are temporary.	Xi ostakli huma temporanji.
He was detained.	Huwa kien miżmuma.
The performance of each company was very different.	Il-prestazzjoni ta 'kull kumpanija kienet differenti ħafna.
Adding sugar to this juice will sweeten it.	Iż-żieda taz-zokkor ma 'dan il-meraq se ħelwa.
The inhabitants lived in reeds made of reeds.	L-abitanti kienu jgħixu fi barrakki magħmula mill-qasab.
Before making your decision, please consider the facts.	Qabel ma tieħu d-deċiżjoni tiegħek, jekk jogħġbok ikkunsidra l-fatti.
Unsuccessful attempts to atone for the rebels.	Tentattivi għalxejn biex ipaċi r-ribelli.
You learn to ride the bike	Titgħallem isuq ir-rota
The old soldier was revered by his men.	Is-suldat antik kien meqjum mill-irġiel tiegħu.
He was now a skilled potter.	Issa kien fuħħar bis-sengħa.
The chicken scratched for food on the floor.	It-tiġieġa scratched għall-ikel mal-art.
Wildlife experts believe the species will soon become extinct.	Esperti tal-annimali selvaġġi jemmnu li l-ispeċi se tisparixxi dalwaqt.
That island is covered with palm trees.	Dik il-gżira hija mgħottija bis-siġar tal-palm.
He spoke to the seamen.	Huwa kellem lill-irġiel tal-baħar.
The student made a poor effort in the exam.	L-istudent għamel sforz fqir fl-eżami.
As soon as he entered, he saw his wife standing by the tree.	Malli daħal, ra lil martu wieqfa ħdejn is-siġra.
The delegate is working hard.	Id-delegat qed jaħdem iebes.
Canada has a large and growing population.	Il-Kanada għandha popolazzjoni kbira u li qed tikber.
He was pretty stupid, actually.	Huwa kien pjuttost stupid, fil-fatt.
As children grow older, their ability to reason increases	Hekk kif it-tfal jikbru, il-kapaċità tagħhom li jirraġunaw tiżdied
Change your clothes.	Ibdel il-ħwejjeġ tiegħek.
We must take steps to protect this rare species.	Irridu nieħdu passi biex nipproteġu din l-ispeċi rari.
It is difficult to be sure which plants are nourished.	Huwa diffiċli li tkun ċert liema pjanti jiġu nutriti.
A rock was thrown on her windshield.	Intefa’ blata fuq il-windskrin tagħha.
Introduce yourself.	Introduċikom infuskom.
The poet was inspired to compose poetry.	Il-poeta kien ispirat biex jikkomponi poeżija.
She is a schoolboy in seven different countries.	Hija skolastika f'seba 'pajjiżi differenti.
The wind has considerably cooled the heat of the baked desert.	Ir-riħ kessaħ konsiderevolment is-sħana tad-deżert moħmi.
The farmer asked his reasons.	Il-bidwi staqsa l-motivi tiegħu.
In the old days, it was customary to eat dirt.	Fl-antik, kienet drawwa li tiekol il-ħmieġ.
He took the food tray from her hand and shook it.	Huwa ħa t-trej tal-ikel minn idha tregħidha.
Promotion awaits him next season.	Promozzjoni tistennieh fl-istaġun li ġej.
When he looked at the view, he thought painfully about his wife.	Meta ħares lejn il-veduta, ħaseb bi uġigħ f’martu.
The rice field needs constant attention and care.	L-għalqa tar-ross teħtieġ attenzjoni u kura kostanti.
While slow, the bus is cheap.	Filwaqt li bil-mod, il-karozza tal-linja hija rħisa.
He does not like to drive this public transport.	Ma jħobbx isuq dan it-trasport pubbliku.
The streets of the neighborhood were dark.	It-toroq tal-lokal kienu mudlama.
Burial habits have evolved over thousands of years.	Id-drawwiet tad-dfin evolvew fuq eluf ta’ snin.
He thanked her with all his heart.	Huwa rringrazzjaha tal-qalb tajba tagħha.
The pride of a young child.	Il-kburija ta’ tifel żgħir.
The tower was surrounded by dense forests.	It-torri kien imdawwar minn foresti densi.
They should be avoided.	Għandhom jiġu evitati.
The channel level is very low.	Il-livell tal-kanali huwa baxx ħafna.
The walk in the forest is very enjoyable.	Il-mixja fil-foresta hija pjaċevoli ħafna.
She moves to the table in the opposite way.	Hija timxi lejn il-mejda bil-mod oppost.
The water flows quietly.	L-ilma jiċċirkola bil-kwiet.
The suspect is still in hiding.	Is-suspettat għadu moħbi.
Everyone was familiar with the scene.	Kulħadd kien familjari max-xena.
The cat was hiding under the table, watching him.	Il-qattus kien jistaħbew taħt il-mejda, jarah.
The smell of coffee came into the air.	Ir-riħa tal-kafè daħlet fl-arja.
The movie was fun, if not completely believable.	Il-film kien pjaċevoli, jekk mhux kompletament believable.
Use a sharp knife.	Uża sikkina li taqta' ħafna.
The farmer loaded his cart with wheat and oats.	Il-bidwi għabba l-karrettun tiegħu bil-qamħ u l-ħafur.
Don't forget to set your alarm clock.	Tinsiex issettja l-arloġġ tal-allarm tiegħek.
Choirs score a lot in music competitions.	Il-korijiet jiskorjaw ħafna fil-kompetizzjonijiet mużikali.
The director then told everyone to take the seats.	Id-direttur imbagħad qal lil kulħadd biex jieħu s-siġġijiet.
The weeping father had a temper.	Il-mibki missieri kellu temper.
The first prehistoric paintings were made in this valley.	F’dan il-wied saru l-ewwel pitturi preistoriċi.
We ordered a fresh green salad.	Ordnajna insalata ħadra friska.
This serious program is designed to address gender issues.	Dan il-programm serju huwa mfassal biex jindirizza kwistjonijiet ta’ sessi.
The jacket was a little too warm to wear.	Il-ġakketta kienet ftit wisq sħuna biex tilbes.
John walked in the direction of the palace.	John mexa fid-direzzjoni tal-palazz.
The manager removed her from office.	Il-maniġer neħħaha mill-kariga.
The three young men refused to speak further.	It-tliet żgħażagħ irrifjutaw li jitkellmu aktar.
Our hair curls are white.	Id-dawra tax-xagħar tagħna huma bojod.
It was not particularly expensive.	Ma kienx partikolarment għoli.
Can a star rotate around a black hole?	Tista' stilla ddur madwar toqba sewda?
The guests stayed in the expensive hotel.	Il-mistednin qagħdu fil-lukanda għalja.
Really?	Tassew?
I draped my scarf around my neck.	I draped xalpa tiegħi madwar għonq tiegħi.
The water could reach a very high this year.	L-ilma jista' jilħaq għoli ħafna din is-sena.
Officials have ordered a total ban on the fishing industry.	Uffiċjali ordnaw projbizzjoni totali fuq l-industrija tas-sajd.
This important fact is foreseen on the road.	Dan il-fatt importanti huwa previst fit-triq.
The wings of the dragon are anointed with holy oil.	Il-ġwienaħ tad-dragun huma midlukin biż-żejt qaddis.
There were three kingdoms in the region.	Kien hemm tliet renji fir-reġjun.
This poem is a sign of her grace.	Din il-poeżija hija sinjal tal-grazzja tagħha.
The sink is full of dirty dishes.	Is-sink huwa mimli platti maħmuġin.
A magician often performs on stage.	A magician spiss iwettaq fuq il-palk.
A good night’s sleep is ideal for health.	Irqad tajjeb bil-lejl huwa ideali għas-saħħa.
A variety of writing styles are known.	Huma magħrufa varjetà ta 'stili ta' kitba.
We enjoyed a meal at the local pub.	Ħadna pjaċir ikla fil-pub lokali.
Even more cruel punishments are sometimes inflicted on the offender.	Saħansitra kastigi aktar krudili kultant jiġu inflitti fuq il-ħati.
Like spiders, they turn their nets toward the outside world.	Bħal brimb, huma jduru xbieki lejn id-dinja ta 'barra.
The statesman sought public office.	L-istatista fittex kariga pubblika.
Do not use a fluffy towel.	Tużax xugaman fluffy.
The myriad of theories that explain human behavior.	L-għadd kbir ta’ teoriji li jispjegaw l-imġieba tal-bniedem.
She decided to go on a pilgrimage.	Iddeċidiet li tmur pellegrinaġġ.
The deputy expressed great concern about the issue.	Id-deputat esprima tħassib kbir dwar il-kwistjoni.
The king decided to dissolve the nomadic tribes.	Is-sultan iddeċieda li t-tribujiet nomadi jiġu xolti.
The driver lost control of the steering wheel.	Is-sewwieq tilef il-kontroll tal-istering.
Planting grass and roses requires a lot of care.	It-tħawwil tal-ħaxix u l-ward jeħtieġ ħafna kura.
The angry citizen punched the cabinet.	Iċ-ċittadin irrabjat ta daqqa ta’ ponn fuq il-kabinett.
Worrying neighbors cause trouble.	Ġirien inkwetanti jikkawżaw problemi.
These employees did not feel appreciated by their employers.	Dawn l-impjegati ma ħassewx apprezzati minn min iħaddimhom.
He has a documented history of mental illness.	Huwa għandu storja dokumentata ta 'mard mentali.
Few studies have attempted to measure distress.	Ftit studji ppruvaw ikejlu d-dwejjaq.
The police officer drove slowly towards the street.	L-uffiċjal tal-pulizija saq bil-mod lejn it-triq.
The road to destruction was vast.	It-triq tal-qerda kienet vasta.
Some people fail the test every year.	Xi nies jeħlu mit-test kull sena.
Fresh green vegetables nourish the body.	Ħxejjex ħodor friski jsostnu l-ġisem.
They lie next to each other.	Huma jimteddu ħdejn xulxin.
The water was boiling.	L-ilma kien jagħli.
I'll be back before dark!	Inkun lura qabel ma dlam!
They can cure many diseases.	Jistgħu jfejqu ħafna mill-mard.
He touched his chin.	Huwa mess il-geddum.
Her poetry was considered by many to be a classic.	Il-poeżija tagħha kienet meqjusa minn ħafna bħala klassika.
His handwriting was messy.	Il-kalligrafija tiegħu kienet diżordinata.
People are sure to talk a lot.	In-nies żgur li jitkellmu ħafna.
It will induce labor.	Se jinduċi xogħol.
She struggled to hold back tears.	Tħabat biex iżomm lura d-dmugħ.
The book has been translated into several languages.	Il-ktieb ġie tradott f'diversi lingwi.
It's a big improvement over the original.	Huwa titjib kbir fuq l-oriġinali.
Iron and	Ħadid u
Leave the seeds in moist soil.	Ħalla ż-żrieragħ f'ħamrija niedja.
The intersection was fully connected.	L-intersezzjoni kienet imqabbda għal kollox.
Buy a map of the area.	Ixtri mappa taż-żona.
The rain is soothing.	Ix-xita hija ta’ faraġ.
The landlord knew nothing about the accident.	Sid il-proprjetà ma kien jaf xejn dwar l-inċident.
The weather is preferable at this time of year.	It-temp huwa preferibbli dan iż-żmien tas-sena.
The prisoner was busy cooking his breakfast.	Il-priġunier kien impenjat jsajjar il-kolazzjon tiegħu.
It’s been there since the cinema opened.	Kien hemm minn meta fetaħ iċ-ċinema.
Stop using the computer until your lesson is over.	Tieqaf tuża l-kompjuter sakemm il-lezzjoni tiegħek tispiċċa.
She drew the simplest things in life.	Hija ġibdet l-aktar affarijiet sempliċi fil-ħajja.
She reached for her bag, rubbing inside.	Hija laħqet għall-borża tagħha, tgergir ġewwa.
The quarterback throws the ball towards the end zone.	Il-quarterback tefa’ l-ballun lejn iż-żona tat-tmiem.
The beaches and reefs of the island are beautiful.	Il-bajjiet u s-sikek tal-gżira huma ta’ sbuħija mill-isbaħ.
My dream was to travel in space.	Il-ħolma tiegħi kienet li nivvjaġġa fl-ispazju.
Workers must go on strike to protest against unfair dismissals.	Il-ħaddiema jridu jagħmlu strajk biex jipprotestaw kontra s-sensji inġusti.
He is full of confidence in his abilities.	Huwa mimli fiduċja fil-kapaċitajiet tiegħu.
Dancing is an art form that expresses human emotions.	Iż-żfin huwa forma ta’ arti li tesprimi l-emozzjonijiet tal-bniedem.
Fruits consist of sweet pulp and seeds.	Frott jikkonsisti minn polpa ħelwa u żrieragħ.
Heavy metals are present in the soil.	Il-metalli tqal huma preżenti fil-ħamrija.
Each team member took a different route.	Kull membru tat-tim ħa rotta differenti.
Large number of participants.	Numru kbir ta’ parteċipanti.
He should be home by now.	Huwa għandu jkun id-dar sa issa.
Marie came to support her husband in his illness.	Marie ġiet biex tappoġġja lil żewġha fil-marda tiegħu.
Many scholars still dispute this theory.	Ħafna studjużi għadhom jikkontestaw din it-teorija.
The next bus leaves in ten minutes.	Il-karozza tal-linja li jmiss titlaq għaxar minuti.
John is a reasonable man.	John huwa raġel raġonevoli.
Her musical talent was obvious.	It-talent mużikali tagħha kien ovvju.
He pretended to be asleep.	Huwa ippretendi li kien rieqed.
A tree flower is opening.	Fjura tas-siġra qed tiftaħ.
However, we managed to implement the project.	Madankollu, irnexxielna nimplimentaw il-proġett.
The dog population in the big cities is increasing.	Il-popolazzjoni tal-klieb fl-ibliet il-kbar qed tiżdied.
The violet grew in the garden.	Il-vjola kiber fil-ġnien.
The delay of the airline remained a mystery.	Id-dewmien tal-linja tal-ajru baqa’ misteru.
This water source is close to the water source.	Dan is-sors tal-ilma huwa qrib is-sors tal-ilma.
To allay their fears, he quickly set up a barricade.	Biex itaffi l-biżgħat tagħhom, malajr waqqaf barrikata.
Farmers' outlook is bleak this year.	Il-prospetti tal-bdiewa hija skura din is-sena.
The newspaper summarizes the news.	Il-gazzetta tiġbor fil-qosor l-aħbarijiet.
Authorities began another rampage.	L-awtoritajiet bdew furja oħra.
Because of the lack of water it is so poor.	Minħabba n-nuqqas ta 'ilma huwa tant faqar.
The porter was carrying a heavy sack.	Il-porter kien qed iġorr xkora tqila.
A fairy lives in a pearl.	A fairy tgħix f'perla.
Never getting enough food.	Qatt ma jkollna biżżejjed ikel.
The cruise line initially refused to repay the tickets.	Il-linja tal-kruċieri inizjalment irrifjutat li tħallas lura l-biljetti.
If you discover any weaknesses, please let me know.	Jekk tiskopri xi dgħufijiet, jekk jogħġbok għarrafni.
Their parents also raised this land.	Il-ġenituri tagħhom ukoll kienu jrabbu din l-art.
There is a coffee shop just down the street.	Hemm ħanut tal-kafè eżatt fit-triq.
Processed foods make a significant contribution to weight gain.	Ikel ipproċessat jagħmel kontribut sinifikanti għaż-żieda fil-piż.
He ran as fast as he could.	Ġera malajr kemm seta’.
Some people try to reason with him in vain.	Xi nies jippruvaw jirraġunaw miegħu għalxejn.
The soldiers moved with the beating of their own drums.	Is-suldati mxew bit-taħbit tat-tnabar tagħhom stess.
The road was covered with beautiful trees.	It-triq kienet miksija b’xi siġar sbieħ.
I can live on a steady income.	Kapaċi ngħix bi dħul stabbli.
She has no friends here.	M'għandha l-ebda ħbieb hawn.
Young people learned the fine art of embroidery.	Iż-żgħażagħ tgħallmu l-arti fina tar-rakkmu.
Families in poverty cannot afford a good education for their children.	Familji fil-faqar ma jistgħux jaffordjaw edukazzjoni tajba għal uliedhom.
The car had only four wheels.	Il-karozza kellha biss erba’ roti.
All you have to do is shake the can!	Kull ma trid tagħmel hu li tħawwad il-bott!
Better clean the yard.	Aħjar inaddfu l-bitħa.
He came in, and all eyes were on him.	Huwa daħal, u l-għajnejn kollha kienu fuqu.
The fuel container is opaque.	Il-kontenitur tal-fjuwil huwa opak.
I invite you to stand by me.	Stedinkom biex toqgħodu ħdejni.
Although we are expected to charge lower prices, we cannot.	Għalkemm aħna mistennija li niċċarġjaw prezzijiet orħos, ma nistgħux.
Her right arm is tired.	Id-driegħ tal-lemin tagħha huwa għajjien.
He will do it alone.	Huwa se jagħmilha waħdu.
She agreed to a heavy blow.	Qablet daqqa tqila.
He fell on a rocky outcrop.	Waqa’ fuq ħarta tal-blat.
I can't care less!	Ma nistax jimpurtani inqas!
The hole was deep and dark.	It-toqba kienet fond u mudlama.
Few people travel alone these days.	Ftit nies jivvjaġġaw waħedhom f’dawn il-jiem.
Neighbors were silent, watching.	Il-ġirien kienu siekta, jaraw.
The fish jumped out of the water.	Il-ħut telgħet barra mill-ilma.
We need to improve public transportation to make travel safer.	Irridu ntejbu t-trasport pubbliku biex nagħmlu l-ivvjaġġar aktar sigur.
Runner speed was erratic.	Il-veloċità tar-runner kienet erratika.
Steel production meets real needs.	Il-produzzjoni tal-azzar tissodisfa l-bżonnijiet reali.
The logs rise easily on the river.	Iċ-zkuk tgħolli faċilment fuq ix-xmara.
Running on water is possible, but never practical.	It-tħaddim fuq l-ilma huwa possibbli, iżda qatt prattiku.
He was walking slowly down the street.	Kien miexi bil-mod fi triq.
Can you write what he said?	Tista’ tikteb dak li qal?
His arms filled with shopping bags.	Armi tiegħu mimlija boroż tax-xiri.
Her story was surreal.	L-istorja tagħha kienet surreali.
The gameplay can get quite addictive.	Il-gameplay jista 'jikseb pjuttost vizzju.
Her cold blue eyes were devoid of emotion.	Għajnejn blu kesħin tagħha kienu nieqsa mill-emozzjoni.
The northwestern section of the city escaped destruction.	Is-sezzjoni tal-majjistral tal-belt ħarbet mill-qerda.
Green tea is rich in antioxidants.	It-te aħdar huwa għani fl-antiossidanti.
The download process was complete.	Il-proċess tat-tniżżil kien lest.
God too is jealous.	Alla wkoll huwa jealous.
The manuscripts are now in a collective.	Il-manuskritti issa jinsabu f'kollettiv.
Many young people are concerned about this current issue.	Ħafna żgħażagħ huma mħassba b'din il-kwistjoni attwali.
Before performing the experiments, the laboratory should be cleaned.	Qabel ma jsiru l-esperimenti, il-laboratorju għandu jitnaddaf.
The ancient city is nestled in a fertile valley.	Il-belt antika tbejta f’wied fertili.
The street was crowded with people.	It-triq kienet mimlija folol ta’ nies.
The thought filled him with terror.	Il-ħsieb imlieh bit-terrur.
An organization dedicated to the fight against hunger.	Organizzazzjoni ddedikata għall-ġlieda kontra l-ġuħ.
He is reluctant to leave.	Huwa riluttanti li jitlaq.
The call was sent through the international call network.	Is-sejħa ġiet mibgħuta permezz tan-netwerk tas-sejħiet internazzjonali.
The clothes in the first photo were dull red.	Il-ħwejjeġ fl-ewwel ritratt kienu aħmar matt.
Children today have very different expectations.	It-tfal illum għandhom aspettattivi differenti ħafna.
The computer has become an indispensable tool in business.	Il-kompjuter sar għodda indispensabbli fin-negozju.
The cave has walls lined with amazing designs.	L-għar għandu ħitan miksijin b'disinni tal-għaġeb.
What is needed is a new approach to this issue.	Dak li hemm bżonn huwa approċċ ġdid għal din il-kwistjoni.
Industrial sewing products have become the most important sector.	Il-prodotti industrijali tal-ħjata saret l-aktar settur importanti.
So, count to three slowly.	Allura, għodd sa tlieta bil-mod.
He was wearing leather pants.	Huwa kien liebes qalziet tal-ġilda.
Don't smoke so close to me.	Tpejjipx daqshekk qrib tiegħi.
This city has a drab aesthetic.	Din il-belt għandha estetika drab.
They have lived on this road for many years.	Huma għexu f’din it-triq għal ħafna snin.
The tip of the process can also involve friction.	Il-ponta tal-proċess tista 'tinvolvi wkoll frizzjoni.
He gave a long talk about the weekend away.	Huwa ta taħdita twila dwar il-weekend bogħod.
If you are sad, you should talk to a therapist.	Jekk int imdejjaq, għandek tkellem lil terapista.
The fruit is eaten all over the world.	Il-frott jittiekel mad-dinja kollha.
Blue whales are the largest animals in the world.	Il-balieni blu huma l-akbar annimali fid-dinja.
The timing was perfect.	Iż-żmien kien perfett.
The springs nurture thriving vegetation.	Il-molol irawmu veġetazzjoni li tiffjorixxi.
The soldiers began firing their weapons.	Is-suldati bdew jisparaw l-armi tagħhom.
There was a furious row.	Kien hemm ringiela furious.
He strolled down the street, whistling.	Huwa strolled fit-triq, isaffar.
Honey helps relieve sore throat.	L-għasel jgħin biex itaffi uġigħ fil-griżmejn.
He sprinted to the door.	Huwa sprinted lejn il-bieb.
The little boy ran, his lips curled.	It-tifel ċkejken dam, b’xufftejh imdawwar f’frwn.
Many stores have started taking credit cards.	Ħafna ħwienet bdew jieħdu karti ta 'kreditu.
Many women are crushed by falling coconuts.	Ħafna nisa huma mgħaffġa mill-ġewż tal-Indi li jaqa '.
The bird was surrounded by flowers.	L-għasfur kien imdawwar bil-fjuri.
They gestured to each other.	Huma għamlu ġest lil xulxin.
I was one of the youngest students in my class.	Jien kont wieħed mill-iżgħar studenti fil-klassi tiegħi.
Her jewelry, shaking wild in the light wind,	Il-ġojjellerija tagħha, tħawwad selvaġġ fir-riħ ħafifa,
What good news!	X’aħbar sabiħa!
Having a car can cause parking problems.	Li jkollok karozza jista 'jikkawża problemi bl-ipparkjar.
Many wish for more time.	Ħafna jixtiequ għal aktar ħin.
The Duvalier regime was corrupt.	Ir-reġim ta’ Duvalier kien korrott.
This region is known for fighting.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-ġlied.
The city was engulfed in flames.	Il-belt kienet maħkuma minn fjammi.
The lady of the house gave us a lemonade.	Is-sinjura tad-dar serditna luminata.
Each child was given a free toy.	Kull tifel ingħata ġugarell b’xejn.
John has twice been charged with plagiarism.	John ġie akkużat darbtejn bi plaġjariżmu.
He is believed to have appeared when the disaster struck.	Huwa maħsub li deher meta laqat id-diżastru.
Put the egg in a low bowl.	Poġġi l-bajda fi skutella baxxa.
When she looked around, she grew pale.	Meta tat ħarsa waħda madwar, hija kibret pallida.
The judges gathered at the office.	L-imħallfin inġabru fl-uffiċċju.
It only takes a second to fall.	Huwa jieħu sekonda biss biex taqa '.
It is not easy to motivate the crowd.	Mhux faċli li l-folla tkun motivata.
This author has written extensively on space exploration.	Dan l-awtur kiteb b'mod estensiv dwar l-esplorazzjoni tal-ispazju.
The economy here is based on agriculture.	L-ekonomija hawn thried fuq l-agrikoltura.
This special event is scheduled for this week.	Dan l-avveniment speċjali huwa skedat għal din il-ġimgħa.
They put their luggage on the trolley.	Huma poġġew il-bagalji tagħhom fuq it-tròli.
He lived on the suburban hills.	Huwa għex fuq l-għoljiet suburbani.
Don't eat too much!	Tikolx wisq!
At the same time, oil supplies have dwindled.	Fl-istess ħin, il-provvisti taż-żejt naqsu.
Waiting is the hardest part.	L-istennija hija l-aktar parti diffiċli.
Try this cream on steak.	Ipprova din il-krema fuq steak.
The village was surrounded by fields.	Ir-raħal kien imdawwar bl-għelieqi.
He knew a lot about the subject.	Kien jaf ħafna dwar is-suġġett.
They hunted the animals for food.	Huma kkaċċjaw l-annimali għall-ikel.
Vitamins are essential for our health.	Il-vitamini huma essenzjali għas-saħħa tagħna.
The power was restored early in the morning.	L-enerġija ġiet restawrata kmieni filgħodu.
Metallurgy is part of the local culture.	Il-metallurġija hija parti mill-kultura lokali.
A lifetime of military service.	A ħajja ta 'servizz militari.
At least the garbage lasts properly.	Mill-inqas iddum iż-żibel kif suppost.
When the soil dries out, the crops die.	Meta l-ħamrija tinxef, l-uċuħ tar-raba jmutu.
They moved from city to city.	Huma mxew minn belt għall-oħra.
He was released from prison last week.	Huwa nħeles mill-ħabs il-ġimgħa li għaddiet.
Neighbors could not sleep because of the noise.	Il-ġirien ma setgħux jorqdu minħabba l-istorbju.
The professor taught mathematics.	Il-professur għallem il-matematika.
The two-person dialogue was overheard.	Id-djalogu ta’ żewġ persuni kien jinstema’.
There is no evidence that human activity is a problem.	M'hemm l-ebda evidenza li l-attività umana hija problema.
This can be tested on computers.	Dan jista 'jiġi ttestjat fuq kompjuters.
The name of the country means mountain people.	L-isem tal-pajjiż ifisser nies tal-muntanji.
So who made the roads?	Allura min għamel it-toroq?
Rinse the pipes regularly to avoid clogging.	Ċara l-pajpijiet regolarment biex tevita l-imblukkar.
A lively, rich, hot scent filled the tent.	Riħa vivaċi, għanja u taħraq imliet it-tinda.
I had to clean the room before.	I kellha naddaf il-kamra qabel.
The room was full of smoke.	Il-kamra kienet mimlija dħaħen.
As dawn approached, a tiger was discovered among the dead.	Meta resaq is-sebħ, ġiet skoperta tigra fost il-mejtin.
God will judge you soon enough.	Alla se jiġġudikak malajr biżżejjed.
This road is distinguished by its large number of trees.	Din it-triq hija distinta min-numru kbir ta’ siġar tagħha.
Poultry is the most edible meat in this country.	It-tjur huwa l-aktar laħam li jittiekel f'dan il-pajjiż.
State education has expanded its curriculum.	L-edukazzjoni statali espandiet il-kurrikulu tagħha.
Her dog was gripping.	Il-kelb tagħha kien qed jaħkem.
You must address me as "rich."	Inti trid tindirizza lili bħala "sinjur."
A feeling of discomfort begins to spread in the air.	Sens ta’ skumdità jibda jinfirex fl-arja.
The town was small, but prosperous.	Il-belt kienet żgħira, iżda prospera.
The inventor's notebook can be seen here.	In-notebook tal-inventur jista' jidher hawn.
They were feeling very sleepy.	Kienu jħossuhom bi ngħas ħafna.
Each side takes a slightly different view.	Kull naħa tieħu opinjoni kemmxejn differenti.
My father is giving me a driving lesson.	Missieri qed jagħtini lezzjoni tas-sewqan.
Linguists call these loans "alien structure".	Il-lingwisti jsejħu dan is-self "struttura aljena".
Benefit from the experience of others.	Ibbenefika mill-esperjenza ta’ ħaddieħor.
Lullaby is a song sung to babies.	Lullaby hija kanzunetta kantata lit-trabi.
All but the restaurants are empty.	Kollha ħlief ir-ristoranti huma vojta.
A thin layer of ice remained on the lake.	Fuq il-lag baqa’ saff irqiq ta’ silġ.
The substance has no odor.	Is-sustanza m'għandha l-ebda riħa.
But now he is an avid fisherman.	Imma issa hu sajjied akkanit.
It is time for reform.	Wasal iż-żmien għar-riforma.
The floor is flat and not noticeable.	L-art hija ċatta u mhux notevoli.
His father was a passionate idealist.	Missieru kien idealista passjonat.
Fill the glass with water.	Imla l-ħġieġ bl-ilma.
Nearby dig a landfill.	Fil-viċin tħaffer terraferma.
My mind was going through it.	Moħħi kien qed jiġri.
The hooligan was senselessly beating an innocent person.	Il-hooligan kien qed isawwat bla sens lil persuna innoċenti.
The fleet was ready to sail.	Il-flotta kienet lesta biex tbaħħar.
Each spacecraft has a crew of four.	Kull vapur spazjali għandu ekwipaġġ ta 'erba'.
The tests are performed in an effort to cure the disease.	L-analiżi jsiru fi sforz biex tfejjaq il-mard.
This shrub grows abundantly in the desert.	Dan l-arbuxxell jikber b'mod abbundanti fid-deżert.
The boy pointed out the window.	It-tifel ippunta mit-tieqa.
These birds have acute eyesight.	Dawn l-għasafar għandhom vista akuta.
The word "poetry" encompasses many types of writing.	Il-kelma “poeżija” tiġbor fiha ħafna tipi ta’ kitba.
The farmer grows his crops in his large fields.	Il-bidwi jkabbar l-uċuħ tar-raba’ fl-għelieqi kbar tiegħu.
The flowers in the vase were so fresh and beautiful.	Il-fjuri fil-vażun kienu tant friski u sbieħ.
Salt and sand are found there.	Hemmhekk jinstabu melħ u ramel.
Many businesses are relocating from the central district.	Ħafna negozji qed jirrilokaw mid-distrett ċentrali.
Who first realized that the planet was round?	Min induna l-ewwel li l-pjaneta kienet tonda?
She suffers from depression.	Hija tbati minn dipressjoni.
Chances are good that you will win the election.	Il-probabbilta’ hija tajba li tirbaħ l-elezzjoni.
Everyone was saved.	Kulħadd kien salvat.
I was not invited.	Ma kontx mistieden.
She bought some pasta at the supermarket.	Hi xtrat xi għaġin fis-supermarket.
The older woman embraces the new teacher.	L-anzjana tħaddan lill-għalliem il-ġdid.
Half of teens are affected by this problem.	Nofs l-adolexxenti huma affettwati minn din il-problema.
They built their houses on the water.	Huma bnew djarhom fuq l-ilma.
Nature hates vacuum.	In-natura jobgħod il-vakwu.
The government has announced the formation of a national healthcare system.	Il-gvern ħabbar il-formazzjoni ta’ sistema nazzjonali tal-kura tas-saħħa.
They agreed to meet at the coffee shop.	Ftehmu li jiltaqgħu fil-ħanut tal-kafè.
The books were written by a famous historian.	Il-kotba nkitbu minn storiku famuż.
The old woman looked confused.	L-anzjana dehret konfuża.
He loved animals.	Kien iħobb l-annimali.
The camel is suitable for living in deserts.	Il-ġemel huwa adattat biex jgħix fid-deżerti.
Tears welled up in her face.	Id-dmugħ niżel wiċċha.
The children were fascinated by the amber stone.	It-tfal kienu affaxxinati mill-ġebel ambra.
He is a heartbroken nationalist.	Huwa nazzjonalista qalbu.
The judge, under pressure, agreed to let the prisoner out.	L-imħallef, taħt pressjoni, qabel li jħalli lill-priġunier barra.
The man spat on the floor of the bus.	Ir-raġel beżaq mal-art tax-xarabank.
The orchestra performed a series of confusing classical melodies.	L-orkestra esegwiet sensiela ta’ melodiji klassiċi li tħawwad.
The soup tastes better with bread.	Is-soppa għandha togħma aħjar mal-ħobż.
With increasing pressure, molecules circulate in space.	Bi pressjoni dejjem tiżdied, il-molekuli jiċċirkolaw fl-ispazju.
Many verbs are specific to certain tenses.	Ħafna verbi huma speċifiċi għal ċerti ħinijiet.
A large percentage of our planet is covered in water.	Persentaġġ kbir tal-pjaneta tagħna huwa miksi bl-ilma.
The mayor promised more funds to improve infrastructure.	Is-Sindku wiegħed aktar fondi biex titjieb l-infrastruttura.
Photos confirmed the presence of dusty footprints.	Ritratti kkonfermaw il-preżenza ta 'footprints fit-trab.
I hope to talk to you again soon.	Nispera li nerġa' nitkellem miegħek dalwaqt.
The law says that every child should be vaccinated.	Il-liġi tgħid li kull tifel għandu jitlaqqam.
You will meet them there.	Int se tiltaqa’ magħhom hemmhekk.
Only a minority of people suffer from this problem.	Minoranza biss ta’ nies ibatu minn din il-problema.
He wore a green sweater, which matched his khaki pants.	Huwa libes sweater aħdar, li jaqbel mal-qliezet kaki tiegħu.
The risk is greatest for children.	Ir-riskju huwa l-akbar għat-tfal.
A period of seven days is observed as holy.	Perjodu ta’ sebat ijiem jiġi osservat bħala qaddis.
The cobbler is trimming her shoes.	Il-cobbler qed tirqimha ż-żraben.
Some words are memorized.	Xi kliem huma memorized.
Early in the morning, he reached for his brush.	Kmieni filgħodu, huwa laħaq għall-pinzell tiegħu.
Insects crawl along the winter pasture.	L-insetti tkaxkru tul il-mergħa tax-xitwa.
Use a spoon to shake the mixture vigorously.	Uża mgħarfa biex tħawwad it-taħlita bil-qawwa.
Three out of four suffer an injury.	Tlieta minn kull erbgħa isofru injury.
Her cat was not going to get out of the bedroom.	Il-qattus tagħha ma kinitx se toħroġ mill-kamra tas-sodda.
Reporters and cameramen were camped outside.	Reporters u cameramen kienu kkampjati barra.
Then they cut each other's throats.	Imbagħad qatgħu griżmejn lil xulxin.
Her sleigh adventure ended in a fall.	L-avventura tagħha tal-islitta spiċċat fi waqgħa.
I need those wheels replaced.	Għandi bżonn dawk ir-roti mibdula.
The return journey took only four hours.	Il-vjaġġ bir-ritorn kien jieħu biss erba’ sigħat.
Winter storms came early that year.	Il-maltempati tax-xitwa ġew kmieni dik is-sena.
Anyone eligible to vote must do so.	Kull min hu eliġibbli biex jivvota għandu jagħmel dan.
Political unrest began to spread.	L-inkwiet politiku beda jinfirex.
The gardener grew the grass in the small garden.	Il-ġardinar kabbar il-ħaxix fil-ġnien żgħir.
Get out of the office.	Joħroġ mill-uffiċċju.
The soldier used his knife to open a lock.	Is-suldat uża s-sikkina tiegħu biex jiftaħ serratura.
She bought a watch for sale.	Hija xtrat arloġġ għall-bejgħ.
This word means "that which cannot be controlled."	Din il-kelma tfisser "dak li ma jistax jiġi kkontrollat."
The study was based on metaphorical language.	L-istudju bbaża ruħu fuq lingwaġġ metaforiku.
Some are born wise, others wise.	Xi wħud jitwieldu għaqlija, oħrajn għaqlin.
When do you plan to have children?	Meta tippjana li jkollok it-tfal?
Remember to bring the wine.	Ftakar li ġġib l-inbid.
Illness thought of the people.	Marda ħasbet lill-poplu.
Some of these scales are hard to play.	Xi wħud minn dawn l-iskali huma diffiċli biex tilgħab.
Edible insects will be the new food of the future.	L-insetti li jittieklu se jkunu l-ikel il-ġdid tal-futur.
The train whistle rang several times.	Is-suffara tal-ferrovija daqqet diversi drabi.
Cemeteries mark the resting places of the dead.	Iċ-ċimiterji jimmarkaw il-postijiet tal-mistrieħ tal-mejtin.
The hours were not clearly marked.	Is-sigħat ma kinux immarkati b'mod ċar.
Lead and zinc are frequently extracted metals.	Iċ-ċomb u ż-żingu huma metalli li ta 'spiss jiġu estratti.
We must always obey the law.	Għandna dejjem nobdu l-liġi.
She refuses to accept your apology.	Hija tirrifjuta li taċċetta l-apoloġija tiegħek.
The grand statue was carved from a single piece of rock.	L-istatwa grandjuża kienet imnaqqxa minn biċċa waħda tal-blat.
The state prosecutor made a speech.	Il-prosekutur tal-istat għamel diskors.
A blood sample was taken and tested for tuberculosis.	Ittieħed kampjun tad-demm u ġie ttestjat għat-tuberkulożi.
A glass crack pierced her legs.	Teqma tal-ħġieġ mtaqqba saqajha.
Most of the land was turned into a desert.	Ħafna mill-art kienet inbidel f’deżert.
It removes both ethical and practical problems.	Huwa jwarrab kemm il-problemi etiċi kif ukoll dawk prattiċi.
His brothers, by contrast, were	Ħutu, b’kuntrast, kienu
Some migrant workers often feel out of place.	Xi ħaddiema migranti ħafna drabi jħossuhom mhux f’posthom.
Afterwards, he helped her put on her coat.	Wara, għenha tilbes il-kowt tagħha.
An unexpected gift of money was most welcome.	Rigal ta’ flus mhux mistenni kien milqugħ mill-aktar.
They asked how she would react to their proposal.	Huma staqsew kif kienet se tirreaġixxi għall-proposta tagħhom.
He saw the children play.	Hu ra lit-tfal jilagħbu.
In a dense forest, travelers need to prepare well.	F'foresta densa, il-vjaġġaturi jeħtieġ li jippreparaw tajjeb.
This is a beautiful stone.	Din hija ġebla sabiħa.
A senator called the police for help.	Senatur sejjaħ lill-pulizija għall-għajnuna.
Please take a moment to think.	Jekk jogħġbok ħu mument biex taħseb.
He skipped the leaflet.	Huwa qabeż il-fuljett.
The food stays fresh for two to four weeks.	L-ikel jibqa' frisk għal ġimagħtejn sa erba' ġimgħat.
As he got up, he reached for his phone.	Hekk kif qam, laħaq it-telefon tiegħu.
The logo on his shirt explained the difference.	Il-logo fuq il-flokk tiegħu spjega d-differenza.
Both sectors are now growing again.	Iż-żewġ setturi issa qed jerġgħu jikbru.
It's pretty simple.	Huwa pjuttost sempliċi.
Some stores take credit cards, while others prefer cash.	Xi ħwienet jieħdu karti ta 'kreditu, filwaqt li oħrajn jippreferu flus kontanti.
Tree populations are declining around the world.	Il-popolazzjonijiet tas-siġar qed jonqsu madwar id-dinja.
Unfortunately, the political system failed.	Sfortunatament, is-sistema politika falliet.
Many animals live in this area.	F'din iż-żona jgħixu ħafna annimali.
Place the luggage on the floor.	Poġġa l-bagalja mal-art.
Good to be social.	Tajjeb li tkun soċjali.
A computer program allows customers to view their account information.	Programm tal-kompjuter jippermetti lill-klijenti jaraw l-informazzjoni tal-kont.
The beautiful girl smiled shyly.	It-tfajla sabiħa tbissem mistħi.
The sisters believed him without a doubt.	Is-sorijiet emmnuh mingħajr dubju.
Work on the project is nearing completion.	Ix-xogħol fuq il-proġett wasal biex jitlesta.
She was sunbathing on the beach.	Hija kienet qed tieħu t-xemx fuq il-bajja.
Snobbery seems rampant here.	L-isnobiżmu jidher rampanti hawn.
The locals gather in front of the stylized white tower.	In-nies tal-lokal jinġabru quddiem it-torri abjad stilizzat.
The politician argued that the truth should be exposed.	Il-politiku sostna li l-verità għandha tkun esposta.
His wife is a travel agent.	Martu hija aġent tal-ivvjaġġar.
The accident happened shortly after midnight.	L-inċident seħħ ftit wara nofsillejl.
The senator had strong democratic convictions.	Is-senatur kellu konvinzjonijiet demokratiċi qawwija.
When thunder was heard nearby.	Meta r-ragħad instema’ fil-qrib.
Many useful ideas have been passed around the village.	Ħafna ideat utli ġew mgħoddija madwar ir-raħal.
One hundred years had passed since the original harvest.	Kienu għaddew mitt sena mill-ħsad oriġinali.
Temperature fluctuations can cause problems for plants and animals.	Il-varjazzjonijiet fit-temperatura jistgħu jikkawżaw problemi għall-pjanti u l-annimali.
First, wash the apples and cut them into quarters.	L-ewwel, aħsel it-tuffieħ u aqta’ fi kwarti.
Tap water contains pollutants.	L-ilma tal-vit fih sustanzi li jniġġsu.
The wooden bridge was spread over a winding river.	Il-pont tal-injam kien mifrux fuq xmara tkebbib.
He spoke wearily of agony and prayed for mercy.	Huwa tkellem għajjien ta 'agunija u talab għall-ħniena.
Eight people got on the same bus.	Tmien persuni telgħu fuq l-istess xarabank.
The senior statistician was immensely popular.	L-istatist anzjan kien popolari immens.
Are you the current occupant of the building?	Inti l-okkupant attwali tal-bini?
We want to communicate around our twin worlds.	Irridu nikkomunikaw madwar id-dinjiet tewmin tagħna.
These necklaces were so thick I couldn't see anything.	Dawn il-ġiżirajjen tant kienu ħoxnin li ma kontx tara xejn.
The train was moving slowly.	Il-ferrovija kienet miexja bil-mod.
At the other end, there is a bank of switches.	Fit-tarf l-ieħor, hemm bank ta 'swiċċijiet.
Give the fish.	Agħti l-ħuta.
One was losing a lot of blood.	Wieħed kien qed jitlef ħafna demm.
Take a good look at this picture.	Agħti ħarsa tajba lejn din l-istampa.
The decorated columns of the rotunda were lined with vines and moss.	Il-kolonni mżejna tar-rotunda kienu miksija bid-dwieli u l-ħażiż.
He was known for his quick zeal.	Kien magħruf għall-ħeġġa veloċi tiegħu.
Many animals become disoriented by artificial light.	Ħafna annimali jsiru diżorjentati mid-dawl artifiċjali.
She led the team to victory.	Hija wasslet lit-tim għar-rebħa.
The villagers were surprised by this decision.	Ir-raħħala kienu sorpriżi b’din id-deċiżjoni.
A train station is an important institution.	Stazzjon tal-ferrovija huwa istituzzjoni importanti.
Some major disasters can be avoided.	Xi diżastri kbar jistgħu jiġu evitati.
The company plans to double production this year.	Il-kumpanija qed tippjana li tirdoppja l-produzzjoni din is-sena.
Who was challenging the bailiff?	Min kien jisfida lill-marixxall?
The clique and the festivities were awful.	Il-klikka u l-festi kienu orribbli.
The musical notes were slow and steady.	In-noti mużikali kienu bil-mod u stabbli.
Two small branch roads on the right.	Żewġ toroq żgħar fergħa fuq il-lemin.
A bitter struggle broke out.	Faqqgħet ġlieda qarsa.
The room is lined with paper.	Il-kamra hija miksija bil-karta.
The population of most species is growing.	Il-popolazzjoni tal-biċċa l-kbira tal-ispeċi qed tikber.
That boy always scares me!	Dak it-tifel dejjem jgħajjarni!
Even children can help explain poetry.	Anki t-tfal jistgħu jgħinu jispjegaw il-poeżija.
They were engaged in preparations for the ceremony.	Kienu impenjati bil-preparamenti għaċ-ċerimonja.
They began to love each other.	Huma bdew iħobbu lil xulxin.
The prime minister urged citizens to do their part.	Il-kap ministru ħeġġeġ liċ-ċittadini biex jagħtu sehemhom.
Several houses were built of clay and straw.	Diversi djar inbnew mit-tafal u t-tiben.
Eyes full of tears.	Għajnejja mimlija dmugħ.
He is a master of many languages.	Huwa kaptan ta 'ħafna lingwi.
I saw him for the first time.	Rajtu għall-ewwel darba.
He also made an omelette.	Għamel ukoll omelette.
Lightning strikes left a big hole in the inspiration.	Id-daqqiet tas-sajjetti ħallew toqba kbira fl-ispira.
The students rejected his explanations.	L-istudenti ċaħdu l-ispjegazzjonijiet tiegħu.
He declined to answer further questions.	Huwa rrifjuta li jwieġeb aktar mistoqsijiet.
Some species are very endangered.	Xi speċi huma fil-periklu ħafna.
That city is now famous as a tourist destination.	Dik il-belt issa hija famuża bħala destinazzjoni turistika.
Many trees are losing their leaves.	Ħafna siġar qed jitilfu l-weraq.
Brain scans showed she was very smart.	L-iskanijiet tal-moħħ wrew li kienet intelliġenti ħafna.
Maybe you should change the oil or check the engine.	Forsi għandek tibdel iż-żejt jew tiċċekkja l-magna.
Sprinkle the flour in the mixture.	Roxx id-dqiq fit-taħlita.
Seven young women were killed.	Inqatlu seba’ nisa żgħażagħ.
Death is his destiny.	Il-mewt hija d-destin tiegħu.
Suddenly she came out on top of them.	F'daqqa waħda ħarġet fuqhom.
People were walking in protest.	In-nies kienu jimxu bi protesta.
She loves him very much.	Hi tħobbu ħafna.
The strong river swells up to ten times its size.	Ix-xmara qawwija tintefaħ sa għaxar darbiet id-daqs tagħha.
The rope was short, hanging near his ears.	Il-ħabel kien qasir, imdendel ħdejn widnejh.
Look at each other.	Ħares lejn xulxin.
These cars relax your muscles while you sleep.	Dawn il-karozzi jirrilassaw il-muskoli tiegħek waqt li torqod.
Doctors are against vaccinations.	It-tobba huma kontra t-tilqim.
Soldiers guard the borders.	Suldati għassa l-fruntieri.
She did not tell them about her mother's death.	Ma qalthomx dwar il-mewt ta’ ommha.
She was disappointed.	Kienet diżappuntata.
Nor will he win the race, experts say.	Lanqas se jirbaħ it-tellieqa, jgħidu l-esperti.
The rain stopped and the sun came out.	Ix-xita waqfet u ħarġet ix-xemx.
These shoes are really cute.	Dawn iż-żraben huma tassew ħelu.
In fact, labels are irrelevant.	Fil-fatt, it-tikketti huma irrilevanti.
Some smokers claim that it relieves stress.	Xi jpejpu jsostnu li jtaffi l-istress.
Which of these ministers is most likely to succeed?	Liema minn dawn il-ministri huwa l-aktar probabbli li jirnexxi?
The administrator was a man of few words.	L-amministratur kien bniedem ta’ ftit kliem.
Finally, relax.	Fl-aħħarnett, jirrilassaw.
The smart home wants to interact with you.	Id-dar intelliġenti trid tinteraġixxi miegħek.
The children were incredibly well behaved.	It-tfal kienu oerhört iġibu ruħhom tajjeb.
This is a family home.	Din hija dar tal-familja.
The Princess insisted on marrying for love.	Il-Prinċipessa insistiet li tiżżewweġ għall-imħabba.
Waste is a deplorable practice.	Il-ħela hija prattika deplorevoli.
They enjoyed the support.	Gawdew l-appoġġ.
A man is working hard.	Raġel qed jaħdem iebes.
Please wash the dishes.	Jekk jogħġbok aħsel il-platti.
Her body is beautiful, but not beautiful.	Ġisem tagħha huwa sabiħ, iżda mhux sabiħ.
The pie turned out to be abdominal pain.	It-torta rriżulta li kienet uġigħ addominali.
Your argument is compelling.	L-argument tiegħek huwa konvinċenti.
I will listen.	Jien se nisma.
The mountain was a mountain.	Il-muntanja kienet muntanja.
Some newborns have weak hearts.	Xi trabi tat-twelid għandhom qlub dgħajfa.
Unfortunately, many cities in this region are polluted.	Sfortunatament, ħafna bliet f'dan ir-reġjun huma mniġġsa.
After its skating performance, it was discontinued.	Wara l-prestazzjoni tal-iskejzjar tagħha, ġiet imwaqqfa.
Bill started looking for a new job.	Bill beda jfittex impjieg ġdid.
He established a hotel business.	Huwa stabbilixxa negozju tal-lukandi.
The exercise was intended to benefit the old.	L-eżerċizzju kien intenzjonat li jibbenefika lill-qodma.
Interpreters are important in language learning.	L-interpreti huma importanti fit-tagħlim tal-lingwa.
A drunken elephant broke into this church.	Iljunfant fis-sakra faqqa’ din il-knisja.
Businesses are often reluctant to put up signs.	In-negozji ħafna drabi jkunu ħerqana li jpoġġu sinjali.
The new museum will be much smaller.	Il-mużew il-ġdid se jkun ferm iżgħar.
Repeat the exercise with the other leg.	Irrepeti l-eżerċizzju mar-riġel l-ieħor.
Milk is naturally sweet in summer.	Il-ħalib huwa naturalment ħelu fis-sajf.
It was successfully raised after several attempts.	Ġie mqajjem b'suċċess wara diversi tentattivi.
The rows with the numbers are red.	Ir-ringieli bin-numri huma ħomor.
The writer was well known in his day.	Il-kittieb kien magħruf sew fi żmienu.
We thought that was a very difficult question.	Ħsibna li din kienet mistoqsija diffiċli ħafna.
People usually consider birds to be pests.	In-nies normalment iqisu l-għasafar bħala pesti.
I have lived here all my life.	Jien għext hawn ħajti kollha.
He sent a telegram to his son.	Bagħat telegramma lil ibnu.
The ocean is almost empty.	L-oċean huwa kważi vojt.
This city has a strong agrarian tradition.	Din il-belt għandha tradizzjoni agrarja qawwija.
The stock was promptly transferred to cans.	L-istokk ġie trasferit fil-pront għall-bottijiet.
Danang is home to many busy fishing docks.	Danang hija dar għal ħafna baċiri tas-sajd okkupati.
Also known as the prairie.	Magħruf ukoll bħala l-prairie.
There are four seasons a year.	Hemm erba’ staġuni fis-sena.
Students offer free tuition for daring students.	L-istudenti joffru tagħlim b'xejn għal studenti awdaċi.
The car entered the highway.	Il-karozza daħlet fuq l-awtostrada.
The brutal truth is that we need money to survive.	Il-verità brutali hija li għandna bżonn il-flus biex ngħixu.
The sky was light blue.	Is-sema kien blu ċar.
Most locations are dry.	Ħafna lokalitajiet huma niexfa.
There is never enough.	Qatt m'hemm biżżejjed.
The rich and the poor influence their lives here.	Is-sinjuri u l-fqar jinfluwenzaw ħajjithom hawn.
She was waiting for him.	Kienet tistennieh.
The police officer saw the man.	L-uffiċjal tal-pulizija ra lir-raġel.
Their beat was awesome.	It-taħbit tagħhom kien tal-biża’.
The teacher kissed her hair with love.	L-għalliema kessilha xagħarha bi mħabba.
We visited several historic temples.	Żorna diversi tempji storiċi.
The women were thrilled.	In-nisa kienu ferħanin.
Huge forests surround his house.	Foresti enormi jdawru d-dar tiegħu.
Collecting stamps as a hobby.	Jiġbor il-bolol bħala passatemp.
She wanted to eat a piece of candy.	Riedet tiekol biċċa ħelu.
Before going to bed, a classic pumpkin.	Qabel mar jorqod, qara klassika.
Coal is extracted from the earth.	Il-faħam jiġi estratt mid-dinja.
The desert is vast and dusty,	Id-deżert huwa firxa vasta u fit-trab,
She easily found the bus stop.	Hija faċilment sabet il-bus stop.
This is enemy territory.	Dan huwa territorju ghadu.
Professors argue that governments are incompetent.	Il-professuri jargumentaw li l-gvernijiet huma inkompetenti.
The rebels waged a campaign of terror.	Ir-ribelli mexxew kampanja ta’ terrur.
This type of machine is used to make clothes.	Dan it-tip ta 'magna tintuża għall-manifattura tal-ħwejjeġ.
The octopus moves using eight muscular arms.	Il-qarnit jiċċaqlaq billi juża tmien dirgħajn muskolari.
The density was five times that of dry sand.	Id-densità kienet ħames darbiet dik tar-ramel niexef.
She gave him a cup of tea.	Hija tatlu tazza tè.
The family traveled on a magic carpet.	Il-familja vjaġġat b'tapit maġiku.
The witch had warts on her right cheek.	Is-saħħara kellha felul fuq ħaddejn il-leminija.
An inch of mercury is barely noticeable.	Pulzier ta 'merkurju bilkemm huwa notevoli.
He warmed up the engine, ready to go.	Huwa saħħan il-magna, lest biex imur.
The suspects escaped from prison.	Is-suspettati ħarbu mill-ħabs.
The following steps must be performed carefully.	Il-passi li ġejjin għandhom jitwettqu bir-reqqa.
If they cheat, then they are probably caught.	Jekk iqarrqu, allura probabilment tinqabad.
A smart man and woman may disagree on politics.	Raġel u mara intelliġenti jistgħu ma jaqblux fuq il-politika.
Costs are rising.	L-ispejjeż qed jiżdiedu 'l fuq.
A century ago, every home was supplied with newsprint.	Seklu ilu, kull dar kienet fornuta bil-karta tal-gazzetti.
Our house is not full of clutter.	Id-dar tagħna mhix mimlija bl-imbarazz.
The prime minister is loved all over the country.	Il-prim ministru huwa maħbub fil-pajjiż kollu.
Yes, it's pretty dark here at night.	Iva, huwa pjuttost dlam hawn bil-lejl.
In order to work, you need to present identification.	Sabiex taħdem, ikollok bżonn tippreżenta identifikazzjoni.
The cat sat quietly, watching me intently.	Il-qattus qagħad fil-kwiet, ħarisni bir-reqqa.
The smell of cigarette smoke was heavy in the air.	Ir-riħa tad-duħħan tas-sigaretti kienet tqila fl-arja.
The jury must find her guilty.	Il-ġurija trid issibha ħatja.
The brilliance of hyperlinking	Il-brilliance ta 'hyperlinking
The temperature can drop below zero.	It-temperatura tista' tinżel taħt iż-żero.
Consciousness is a sensation, not a thought.	Il-kuxjenza hija sensazzjoni, mhux ħsieb.
The bed is rocking, rocking back and forth.	Is-sodda qed titbandal, titbandal 'il quddiem u 'l quddiem.
Plan on a nice chat.	Ippjana fuq chat sabiħ.
The economic gap between rich and poor is widening.	Id-distakk ekonomiku bejn is-sinjuri u l-foqra qed jikber.
She was watching an awesome movie last night.	Hija tara film tal-biża’ lbieraħ filgħaxija.
The end came with a bang.	It-tmiem wasal b'bang.
The king, ascetic, refused any luxury.	Ir-re, axxetiku, irrifjuta kwalunkwe lussu.
These colorful houses were not known in the seventeenth century.	Dawn id-djar ikkuluriti ma kinux magħrufa fis-seklu sbatax.
Squeeze the water out of the orange peel.	Agħfas l-ilma mill-qxur tal-larinġ.
Young people playing video games for hours on end.	Żgħażagħ li jilagħbu logħob tal-kompjuter għal sigħat wara xulxin.
His account is the most honest.	Il-kont tiegħu huwa l-aktar onest.
The bird population will decline further this century.	Il-popolazzjoni tal-għasafar se tonqos aktar dan is-seklu.
The woman's bag was the color of her eyes.	Il-borża tal-mara kienet il-kulur ta’ għajnejh.
This village is rich in natural beauty.	Dan ir-raħal huwa għani fil-ġmiel naturali.
Some people respond suddenly and violently to music.	Xi nies jirrispondu f'daqqa u vjolenti għall-mużika.
The new phone has features that our competitors do not have.	It-telefon il-ġdid għandu karatteristiċi li l-kompetituri tagħna m'għandhomx.
Traces of curly smoke on the forest.	Traċċi ta 'duħħan indivja fuq il-foresta.
Never smoke.	Qatt m'għandek tpejjep.
The flattened soda cans glinted in the sunlight.	Il-bottijiet tas-soda ċċattjati glinted fid-dawl tax-xemx.
These dishes were served together.	Dawn il-platti kienu servuti flimkien.
This region has very hot summers.	Dan ir-reġjun għandu sjuf sħan ħafna.
He played football goalkeeper at school.	Huwa lagħab goalkeeper tal-futbol fl-iskola.
The walls were painted white to illuminate the room.	Il-ħitan kienu miżbugħin abjad biex idawlu l-kamra.
It can be said that criminals have statutory rights.	Wieħed jista’ jgħid li l-kriminali għandhom drittijiet statutorji.
The air is crisp and fresh.	L-arja hija iqarmeċ u friska.
The water was up to your neck.	L-ilma kien sa għonqek.
The church is old, but well maintained.	Il-knisja hija antika, iżda kienet miżmuma tajjeb.
Metals need to be softened.	Il-metalli jeħtieġ li jiġu mrattab.
Don't overfeed your pet.	M'għandekx overfeed pet tiegħek.
The boy was impressed with the attraction.	It-tifel kien impressjonat bl-attrazzjoni.
It is the best coffee in town.	Huwa l-aqwa kafè fil-belt.
Some experts reject this theory.	Xi esperti jirrifjutaw din it-teorija.
Why do sleighs slide?	Għaliex is-sleighs jiżżerżqu?
Lions often ate well.	L-iljuni spiss kielu tajjeb.
A hush fell on the crowd.	A hush waqa fuq il-folla.
History books record various incidents.	Il-kotba tal-istorja jirreġistraw diversi inċidenti.
Over the centuries, there have been poems about the year.	Matul is-sekli, kien hemm poeżiji dwar is-sena.
Police, military and firefighters arrived minutes later.	Il-pulizija, il-militar u l-pumpiera waslu minuti wara.
People are exploited and abused by those in power.	In-nies huma sfruttati u abbużati minn dawk fil-poter.
Children often copy unknowingly what their parents do.	It-tfal spiss jikkupjaw bla konxju dak li jagħmlu l-ġenituri tagħhom.
We need to prevent further pollution of our oceans.	Irridu nipprevjenu aktar tniġġis tal-oċeani tagħna.
A problem that has existed since time immemorial.	Problema li ilha teżisti minn żminijiet antiki ħafna.
I do not identify with this tribe.	Jien ma nidentifikax ma’ dan it-tribù.
The baby was asleep in peace.	It-tarbija kienet rieqda fil-paċi.
The sea is calm at this time of year.	Il-baħar huwa kalm f'dan iż-żmien tas-sena.
We need to further diversify our economy.	Irridu niddiversifikaw aktar l-ekonomija tagħna.
He adjusted his tie, smiling at her.	Huwa aġġusta l-ingravata tiegħu, jitbissem lejha.
The tide rises and passes, depending on the position of the moon.	Il-marea togħla u tgħaddi, skont il-pożizzjoni tal-qamar.
The border was closed until further notice.	Il-fruntiera kienet magħluqa sa avviż ieħor.
The flat was clean, but the furniture was old.	Il-flat kien nadif, iżda l-għamara kienet antika.
It is hardened as the mountain descends.	Hija mwebbsa hekk kif niżlet il-muntanja.
He exhibited a series of photographs.	Huwa esebixxa sensiela ta’ ritratti.
Her neighbor once described her as a "really good person."	Il-ġar tagħha darba ddeskrivieha bħala “persuna tassew tajba”.
I have played this game several times.	Jien lgħabt din il-logħba diversi drabi.
Consider a career in politics.	Ikkunsidra karriera fil-politika.
Maybe you want to try something else.	Forsi trid tipprova xi ħaġa oħra.
Jack burned his fingertips badly	Jack ħaraq ponot subgħajh ħażin
He expects to report for work next week.	Huwa jistenna li jirrapporta għax-xogħol il-ġimgħa d-dieħla.
Most of the dishes are served with rice.	Ħafna mill-platti huma servuti bir-ross.
He is studying the effects of pollutants on wildlife.	Qed jistudja l-effetti tas-sustanzi li jniġġsu fuq l-annimali selvaġġi.
No one ever thought such a day would come.	Qatt ħadd ħaseb li se tiġi ġurnata bħal din.
This arcade game is fun!	Din il-logħba arcade hija pjaċevoli!
Discuss whether to hire a freelance writer.	Jiddiskutu jekk jimpjegax kittieb freelance.
This region was famous for the craftsmanship of its artisans.	Dan ir-reġjun kien famuż għall-sengħa tal-artiġjani tiegħu.
The farmer's cottage is just behind him	Il-cottage tal-bidwi tinsab eżatt warajh
The baker was asked.	Il-furnar ġie mistoqsi.
Attempts to fight the fire have returned.	Tentattivi biex jiġġieldu n-nar bin-nar reġgħu lura.
They paid attention to the state of their home.	Huma taw attenzjoni għall-istat tad-dar tagħhom.
French doors lead from the dining room to the garden.	Bibien Franċiżi jwasslu mill-kamra tal-ikel għall-ġnien.
She was having trouble finding work.	Hija kienet qed ikollha problemi biex issib ix-xogħol.
The city center is next to the train station.	Iċ-ċentru tal-belt huwa maġenb l-istazzjon tal-ferrovija.
Besides being great athletes, they are great people.	Minbarra li huma atleti kbar, huma nies kbar.
He is recovering from a drug addiction.	Huwa vizzju tad-droga li qed jirkupra.
The castle is protected by a moat.	Il-kastell huwa protett minn foss.
I took off her shoes and crossed her legs.	Niżżelha ż-żraben u qasmet saqajha.
Some people wear prominent clothing.	Xi nies jilbsu ilbies li jispikka.
The local dialect is much more colorful.	Id-djalett lokali huwa ħafna aktar ikkulurit.
Two targets were hit immediately.	Żewġ miri ntlaqtu immedjatament.
The giant fish looked grotesque.	Il-ħut ġgant kien jidher grottesk.
Firefighters have cordoned off the area,	Tekniċi tax-xjenza tan-nar ikkonfinaw iż-żona,
Will it be my pen?	Se tkun il-pinna tiegħi?
In his view, the arts should be promoted by the state.	Fl-opinjoni tiegħu, l-arti għandha tiġi promossa mill-istat.
Season the lamb chops with salt and pepper.	Ħawwru ċ-chops tal-ħaruf bil-melħ u l-bżar.
The deputy disappeared without a trace.	Id-deputat sparixxa mingħajr traċċa.
This is a quarter water.	Dan huwa kwart ilma.
I prefer dark beer.	Nippreferi birra skura.
The newspaper is trying to protect its reputation.	Il-gazzetta qed tipprova tipproteġi r-reputazzjoni tagħha.
Every child can talk.	Kull tifel jista’ jitkellem.
Slowly, a song began to play.	Bil-mod, bdiet tindaqq kanzunetta.
They experimented with new approaches.	Huma esperimentaw b'approċċi ġodda.
It was covered in mud and could not move.	Kien miksi bit-tajn u ma setax jiċċaqlaq.
I like it.	Togħġobni.
Workers were evacuated from the building.	Il-ħaddiema ġew evakwati mill-bini.
Does this idea appeal to you?	Din l-idea tappellalek?
The young man understood his reluctance to go.	Iż-żagħżugħ fehem ir-riluttanza tiegħu li jmur.
Asphalt pavement is cheap and easy to install.	Il-bankina tal-asfalt hija rħisa u faċli biex tinstalla.
The city thrives on the spice trade.	Il-belt b'saħħitha fuq il-kummerċ tal-ħwawar.
Many smaller communities were destroyed.	Ħafna komunitajiet iżgħar ġew meqruda.
A fixed expression appeared on his face.	Fuq wiċċu dehret espressjoni fissa.
The birds moved restlessly in the sky.	L-għasafar mxew bla kwiet fis-sema.
Who is responsible for this plan?	Min hu responsabbli għal dan il-pjan?
These steps, he says, will give more power to the president.	Dawn il-passi, isostni, se jagħtu aktar poter lill-president.
The day before, she had done the laundry.	Il-ġurnata ta’ qabel, kienet għamlet il-ħasil tal-ħwejjeġ.
It is said to carry a curse.	Jingħad li jġorr saħta.
The clouds picked up quickly across the dull sky.	Is-sħab qabad malajr tul is-sema matt.
This church is over a thousand years old.	Din il-knisja għandha aktar minn elf sena.
He resigned,	Huwa ressaq ir-riżenja tiegħu,
The trees in this forest are also endangered.	Is-siġar f’din il-foresta huma wkoll fil-periklu.
These creatures are excellent swimmers.	Dawn il-kreaturi huma għawwiema eċċellenti.
It was important to maintain the equanimity of the mind.	Kien importanti li tinżamm l-ekwanimità tal-moħħ.
All species undergo mutations.	L-ispeċi kollha jgħaddu minn mutazzjonijiet.
The abuse is terrible.	L-abbuż huwa tal-biża'.
The rich are often seen driving sports cars.	Is-sinjuri ħafna drabi jidhru jsuqu karozzi sportivi.
The original church no longer exists.	Il-knisja oriġinali m'għadhiex teżisti.
The men were hard at work.	L-irġiel kienu iebes fuq ix-xogħol.
Embark on a journey that will ultimately change your life.	Imbarka fuq vjaġġ li fl-aħħar mill-aħħar se jibdel ħajtek.
Almost all women suffer domestic violence.	Kważi n-nisa kollha jsofru vjolenza domestika.
The bride wore a long white dress.	L-għarusa libset libsa twila bajda.
A happy smile spread across her face.	Tbissima kuntenta mifruxa fuq wiċċha.
This truck is not good for the road.	Dan it-trakk mhux tajjeb għat-triq.
Meanwhile, the glacier is shrinking.	Sadanittant, il-glaċiera qed tonqos.
Prepare the ingredients carefully.	Ipprepara l-ingredjenti bir-reqqa.
Action is preferable to inaction.	Azzjoni hija preferibbli milli nuqqas ta' azzjoni.
Can you hear the wind blowing?	Tista’ tisma’ r-riħ jonfoħ?
How exactly does this work?	Kif jaħdem eżattament dan?
Some countries ban smoking in all public places.	Xi pajjiżi jipprojbixxu t-tipjip fil-postijiet pubbliċi kollha.
However, the president's reforms have yet to improve the economy.	Madankollu, ir-riformi tal-president għad iridu jtejbu l-ekonomija.
He doesn’t like it, she argues.	Huwa ma jogħġobha, hija ssostni.
So the architect came out in heavy rain.	Għalhekk il-perit ħareġ f’xita qawwija.
The electorate voted against the project.	L-elettorat ivvota b’mod assolut kontra l-proġett.
She carried the wood.	Hija ġarret l-injam.
Our governments must work together to preserve their natural environment.	Il-gvernijiet tagħna jridu jaħdmu flimkien biex jippreservaw l-ambjent naturali tagħhom.
That warthog mom is so glad to see her children.	Dik il-mamà warthog hija ferħana ħafna tara lil uliedha.
Hunting was difficult, with many dangers.	Il-kaċċa kienet diffiċli, b’ħafna perikli.
They employed street children in all the factories.	Huma impjegaw tfal tat-triq fil-fabbriki kollha.
The boy had been suffering from pneumonia for some time.	It-tifel kien ilu jbati minn pnewmonja.
He could not sleep last night.	Ma setax jorqod ilbieraħ filgħaxija.
I believe many lives will be saved.	Nemmen li ħafna ħajjiet se jiġu salvati.
These monks swore the meat.	Dawn il-patrijiet ħalfu l-laħam.
Driving in this city is a skill in itself.	Is-sewqan f'din il-belt hija ħila fiha nnifisha.
Few people were injured in the crash.	F’dan l-inċident weġġgħu ftit nies.
The threat of war rests on this landscape.	It-theddida tal-gwerra tistrieħ fuq dan il-pajsaġġ.
The economy is a major factor in education.	L-ekonomija hija fattur ewlieni fl-edukazzjoni.
The murder weapon was recovered.	L-arma tal-qtil ġiet irkuprata.
There seems to be a dispute over this issue.	Jidher li hemm tilwima dwar din il-kwistjoni.
I asked a lot of questions that the teacher can’t stand	Staqsejt ħafna mistoqsijiet li l-għalliem ma jiflaħniex
But "he found no evidence," the government denied.	Iżda "ma sab l-ebda evidenza," il-gvern ċaħadha.
The blind man sat by the door.	L-għomja poġġa ħdejn il-bieb.
Some travel on pilgrimages.	Xi wħud jivvjaġġaw fuq pellegrinaġġi.
They had no weapons.	Ma kellhomx armi.
The young man eventually becomes king.	Iż-żagħżugħ eventwalment isir sultan.
The rebels said they would take over the city.	Ir-ribelli qalu li se jieħdu f’idejhom il-belt.
Our children are playing in the park.	It-tfal tagħna qed jilagħbu fil-park.
The remoteness of the city helped to prevent many invasions.	Il-bogħod tal-belt għenet biex tevita ħafna invażjonijiet.
The oceans are a major shipping route.	L-oċeani huma rotta ewlenija tat-tbaħħir.
The school wanted to end the bullying.	L-iskola riedet ittemm il-bullying.
It was a waste of time.	Kienet ħela ta’ ħin.
This task will eventually be useful.	Dan il-kompitu eventwalment se jkun utli.
Thousands of lives were lost.	Intilfu eluf ta’ ħajjiet.
His voice was surprisingly firm.	Leħnu kien sorpriżament sod.
John handed me a cup of coffee.	John għadda lili kikkra kafè.
More people can benefit from this type of education.	Aktar nies jistgħu jibbenefikaw minn dan it-tip ta’ edukazzjoni.
The veteran military was brought into the office.	Il-militar veteran iddaħħal fl-uffiċċju.
I love this soup.	Inħobb din is-soppa.
Yes, it will, he replied.	Iva, se, wieġeb.
He was involved in divisive politics.	Huwa kien involut f'politika diviżiva.
All foreigners are required to register with the police.	Il-barranin kollha huma meħtieġa jirreġistraw mal-pulizija.
The modern industrial state provides many jobs.	L-istat industrijali modern jipprovdi ħafna impjiegi.
The action is illegal, as it is against public policy.	L-azzjoni hija illegali, peress li hija kontra l-politika pubblika.
The number of protesters outside was short.	Il-ġabra ta’ dimostranti barra kienet qasira.
The winds damaged the roof.	L-irjieħ ħasru s-saqaf.
Give the soup a quick stir.	Agħti s-soppa ħawwad malajr.
The weather is warm for most of the year.	It-temp huwa sħun għall-biċċa l-kbira tas-sena.
You have to work hard, my dear.	Trid taħdem ħafna, għeżież tiegħi.
His speech was greeted by thunderous applause.	Id-diskors tiegħu kien milqugħ minn applaws bir-ragħad.
A week passed and she still didn't call.	Għaddiet ġimgħa u xorta ma ċemplitx.
It is important to brush your teeth twice a day.	Huwa importanti li taħsel is-snien darbtejn kuljum.
A cow can be milked several times a day.	Baqra tista 'tiġi ħalib diversi drabi kuljum.
The roof of the museum is new.	Is-saqaf tal-mużew huwa ġdid.
She pursed her lips as she did so.	Hija għamlet xufftejha hekk kif għamlet hekk.
There is hardly a street in the city	Bilkemm hemm triq fil-belt
From their shelter, the captured soldiers fired	Mill-kenn tagħhom, is-suldati maqbuda sparaw
The moon shines brightly in the cloudless sky.	Il-qamar iddejjaq qawwi f’sema bla sħab.
The indicators showed a clear downward trend.	L-indikaturi wrew xejra ċara 'l isfel.
The movement sought to restore the monarchy.	Il-moviment fittex li jirrestawra l-monarkija.
Sweat poured from his brow.	Għaraq imferra minn brow tiegħu.
The king's reign was despotic.	Ir-renju tar-re kien despotiku.
At this farm, the cows are milked by hand.	F’dan ir-razzett, il-baqar jinħalbu bl-idejn.
The priest hit the gong three times.	Il-qassis laqat il-gong tliet darbiet.
Smoke rises from the room.	Id-duħħan jitla’ minn kamartu.
As the town grew, the village slowly fell into disrepair.	Hekk kif il-belt kibret, ir-raħal spiċċat bil-mod.
He became famous at the age of thirteen.	Sar famuż fl-età ta’ tlettax-il sena.
The rebels attacked unarmed civilians.	Ir-ribelli attakkaw nies ċivili mhux armati.
The surgeon examined the patient from head to toe.	Il-kirurgu eżamina lill-pazjent minn ras sa saqajk.
More people in big cities are using bicycles for travel.	Aktar nies fl-ibliet il-kbar qed jużaw ir-roti għall-ivvjaġġar.
On this hill, he buried his wife.	Fuq din l-għolja, difen lil martu.
Even a diabetic needs sugar.	Anke dijabetiku jeħtieġ zokkor.
Soon, the wind picked up.	Dalwaqt, ir-riħ tela.
That’s because one of the teams played so badly.	Dan għaliex wieħed mit-timijiet lagħab tant ħażin.
Too bad few people understand.	Ħasra li ftit nies jifhmu.
The bride was the first to arrive.	L-għarusa kienet l-ewwel li waslet.
Invite me to the party.	Stedinni għall-festa.
Unfortunately, despite the progress, there are still profound discrepancies.	Sfortunatament, minkejja l-progress, għad hemm diskrepanzi profondi.
Can we afford to ignore the new evidence?	Nistgħu naffordjaw li ninjoraw l-evidenza l-ġdida?
However, they are quite competitive when it comes to sports.	Madankollu, huma pjuttost kompetittivi meta niġu għall-isports.
It's pretty awkward.	Huwa pjuttost skomdi.
She claimed that all the money went to her.	Hija sostniet li l-flus kollha għaddew lilha.
The engineer could hardly believe that the accident had taken place.	L-inġinier bilkemm seta' jemmen li l-inċident seħħ.
Above all, do not compromise your principles.	Fuq kollox, tikkompromettix il-prinċipji tiegħek.
Dreams like this can end suddenly.	Ħolm bħal dan jista 'jispiċċa f'daqqa.
He smiled at her.	Huwa tbissem lilha.
Doctors discovered a small piece.	It-tobba skoprew biċċa żgħira.
These towers are now abandoned.	Dawn it-torrijiet huma abbandunati issa.
He has no need of money or possessions.	M’għandu l-ebda bżonn ta’ flus jew possedimenti.
Contact with the remains aroused his curiosity.	Il-kuntatt mal-fdalijiet qajjem il-kurżità tiegħu.
It will cook for an hour.	Ikollha issajjar għal siegħa.
You need a firm hand.	Għandek bżonn id soda.
She seemed offended by his comment.	Hija dehret offiż bil-kumment tiegħu.
The wounds were left unrepaired.	Il-feriti tħallew mhux imsewwija.
Her disease was infectious.	Il-marda tagħha kienet infettiva.
This device transforms energy into heat.	Dan l-apparat jittrasforma l-enerġija fis-sħana.
A birthday party has been set up.	Ġiet ippreparata festa b’ċelebrazzjoni ta’ għeluq sninu.
A cry of agony was heard inside.	Ġewwa nstemgħet għajta ta’ agunija qawwija.
Newspapers are constantly updated.	Il-gazzetti jiġu aġġornati kontinwament.
You should have the light turned off immediately.	Għandu jkollok id-dawl maqtugħ immedjatament.
Indeed, reforms have been long overdue.	Tabilħaqq, ir-riformi kienu ilhom mistennija.
The wooden fountain poured fresh water into the bubbling pool.	Il-funtana ta 'l-injam tefgħet ilma frisk fil-pixxina tbaqbieq.
She dismissed music as a mindless chatter.	Hija warrbet il-mużika bħala chatter bla moħħ.
In ancient times, she imagined herself as a person.	Fi żminijiet antiki, immaġina lilha nfisha bħala persuna.
The waters carried me down.	L-ilmijiet ġarruni 'l isfel.
Glass, steel and concrete skyscraper.	Skajskrejper tal-ħġieġ, azzar u konkos.
The cowboys rode outside in the stormy night.	Il-cowboys rikbu barra fil-lejl maltemp.
She stored the apples in a cool place.	Hija ħażnet it-tuffieħ f'post frisk.
It is best to arrive promptly.	Huwa aħjar li tasal fil-pront.
She enjoyed singing at home.	Kienet tieħu gost tkanta fid-dar.
This was proved by a complex experiment.	Dan ġie ppruvat minn esperiment kumpless.
He had just finished shortening the lawn.	Huwa kien għadu kif spiċċa qassar il-lawn.
The fog is slowly rising from the ground.	Iċ-ċpar titla’ bil-mod mill-art.
Squabbled over who was next to float.	Squabbled fuq min kien imiss li jżomm f'wiċċ l-ilma.
Just think what a powerful weapon this could be!	Aħseb biss x’arma qawwija tista’ tkun din!
Many ships brought people with her.	Ħafna vapuri ġabu nies magħha.
The smell of almonds filled the room.	Ir-riħa tal-lewż imliet il-kamra.
We picked some grass from our garden.	Għażilna xi ħaxix mill-ġnien tagħna.
The votes were cast in secret.	Il-voti ġew mitfugħa bil-moħbi.
Mix the foam with a spoon.	Ħallat ir-ragħwa b'kuċċarina.
Grapes formed in small bunches on the vine.	L-għeneb iffurmat f'għenieqed żgħar fuq id-dielja.
She joked with him, but that meant it.	Hija ċajtat miegħu, iżda kienet tfisser dan.
The chairman of the company disagreed with the secretary.	Iċ-chairperson tal-kumpanija ma qabilx mas-segretarju.
There are six billion people in the world.	Hemm sitt biljun ruħ fid-dinja.
The explorer mounted his horse.	L-esploratur tela’ fuq iż-żiemel tiegħu.
Abandoned cart, abandoned houses.	Karrettun abbandunat, djar abbandunati.
A man abandoned his wife and children.	Raġel abbanduna lil martu u lil uliedu.
He could never have survived his father's death.	Qatt ma seta’ jgħaddi mill-mewt ta’ missieru.
She turned up the volume.	Hija żiedet il-volum.
The captain drove slowly and drove carefully.	Il-kaptan saq bil-mod u mexxa bir-reqqa.
Never, ever use a toothpick on your teeth.	Qatt, qatt tuża toothpick fuq snienek.
Her breasts were firm.	Sidirha kienu sodi.
The body of an ant lacks limbs.	Ġisem in-nemel nieqes mir-riġlejn.
The blacksmith of the village hammered away furiously.	Il-ħaddied tar-raħal martellat bogħod furiously.
The speaker was cut off.	Il-kelliem kien maqtugħ.
The boy was wrong.	It-tifel kien ħażin.
He claims that the detector can hear sounds in the distance.	Huwa jsostni li d-ditekter jista 'jisma' ħsejjes 'il bogħod.
The king approved of the man's conduct.	Is-sultan approva l-kondotta tar-raġel.
The streams in the northern forests are clean.	Il-flussi fil-foresti tat-Tramuntana huma nodfa.
The rock is porous, like coral.	Il-blat huwa poruż, bħall-qroll.
Many more options are available to you.	Ħafna aktar għażliet huma disponibbli għalik.
She loves flowers, bouncy castles and mermen.	Tħobb il-fjuri, kastelli bouncy u mermen.
The building was in very poor condition.	Il-bini kien f’kundizzjoni ħażina ħafna.
Her clothes are a mix of styles.	Ħwejjeġ tagħha huma taħlita ta 'stili.
Our body's oxygen supply continues to decline, despite our best efforts.	Il-provvista ta 'ossiġnu tal-ġisem tagħna tibqa' tonqos, minkejja l-isforzi tagħna.
Many people feel positive when they see people smiling.	Ħafna nies iħossu affarijiet pożittivi meta jaraw nies jitbissem.
A conversation ensued between them.	Saret konversazzjoni bejniethom.
Stop painting the walls.	Tieqaf tpinġi l-ħitan.
She took an apple from the fruit bowl.	Ħadet tuffieħ mill-iskutella tal-frott.
The signature includes two names.	Il-firma tinkludi żewġ ismijiet.
The coach drives through the forest.	Il-kowċ isuq mill-foresta.
The remains are buried here.	Il-fdalijiet huma midfuna hawn.
The medicine was ineffective against the cold.	Il-mediċina kienet ineffettiva kontra l-kesħa.
They are among the seven wonders of the ancient world.	Huma fost is-seba’ meravilji tad-dinja tal-qedem.
We gathered around the table, which was lined with paper.	Inġbarna madwar il-mejda, li kienet miksija bil-karta.
He attacked his enemy empty-handed.	Huwa attakka lill-għadu tiegħu b'idejh vojta.
Napoleon initially began his career in administration.	Napuljun inizjalment beda l-karriera tiegħu fl-amministrazzjoni.
This chair was in desperate need of food.	Dan is-siġġu kien fil-bżonn iddisprat ta 'għalf.
Moss grows very well on this rock.	Il-ħażiż jikber tajjeb ħafna fuq dan il-blat.
This world is weak and layered.	Din id-dinja hija dgħajfa u saffi.
The water starts to boil when heated.	L-ilma jibda jagħli meta jissaħħan.
It has to do with politics.	Għandha x'taqsam mal-politika.
Some cities have extensive underground subway systems.	Xi bliet għandhom sistemi estensivi ta 'subway taħt l-art.
Turn off the television before bedtime.	Itfi t-televixin qabel tmur torqod.
That makes you responsible.	Li tagħmlek responsabbli.
The bill removes many restrictions.	L-abbozz ineħħi ħafna restrizzjonijiet.
Let the rich pay their dues.	Ħalli s-sinjuri jħallsu d-drittijiet tagħhom.
The class was populated with enthusiastic students.	Il-klassi kienet popolata bi studenti entużjasti.
It was a good day to be inside.	Kienet ġurnata tajba biex toqgħod ġewwa.
The local bus company refuses to accept bribes.	Il-kumpanija tal-karozzi tal-linja lokali tirrifjuta li taċċetta tixħim.
The scenery was beautiful, especially in the morning.	Il-pajsaġġ kien sabiħ, speċjalment filgħodu.
The road is steep in these parts.	It-triq titla’ sew f’dawn il-partijiet.
It’s a bad habit, but we all have it.	Hija drawwa ħażina, imma lkoll għandna.
It was a short ride back.	Kienet rikba qasira lura.
Her hair was cut short.	Xagħarha kien inqata’ qasir ħafna.
Let it sit for an hour and a half.	Ħalliha toqgħod għal siegħa u nofs.
The cook is a crazy cook.	Il-kok huwa kok miġnun.
The conclusions of the study were alarming.	Il-konklużjonijiet tal-istudju kienu allarmanti.
His habits became more and more eccentric.	Id-drawwiet tiegħu saru aktar u aktar eċċentriki.
Rick trends to the mechanic.	Rick xejriet lill-mekkanik.
Carefully hide these leaks to preserve the building for life.	Aħbi b'mod għaqli dawn it-tnixxijiet biex tippreserva l-bini għall-ħajja.
Restaurants do not provide napkins.	Ir-ristoranti ma jipprovdux srievet.
Police plugged his gun to prove he was serious.	Il-pulizija tappa l-pistola tiegħu biex jipprova li kien serju.
The study was conducted over a period of six weeks.	L-istudju sar fuq perjodu ta’ sitt ġimgħat.
A reporter could talk to him.	Reporter seta’ jkellem miegħu.
Have you ever had a nightmare?	Qatt kellek ħmar il-lejl?
Both sides have been accused of favoritism.	Iż-żewġ naħat ġew akkużati b’favoritiżmu.
The narrator sits back before speaking.	In-narratur joqogħdu lura qabel ma jitkellem.
Custody of the zoo fell on her hands and knees.	Il-kustodja taż-żoo niżlet fuq idejha u għarkopptejha.
A stoat or weasel is a common predator of rabbits.	A stoat jew ballottra huwa predatur komuni tal-fniek.
Languages ​​are a key marker of identity.	Il-lingwi huma markatur ewlieni tal-identità.
Let's have some ice cream, shall we?	Ejja nieklu ftit ġelat, ħa?
This country continues to depend on oil.	Dan il-pajjiż qed ikompli jiddependi fuq iż-żejt.
Pick up the tomato seeds in your hands.	Iġbor iż-żerriegħa tat-tadam f'idejk.
Collective farming has been introduced to encourage farmers to get more.	Il-biedja kollettiva ġiet introdotta biex tħeġġeġ lill-bdiewa jiksbu aktar.
Mythology class.	Klassi dwar il-mitoloġija.
He is a strong, resilient person.	Huwa persuna b'saħħitha, reżiljenti.
The brothers lived far apart.	L-aħwa kienu jgħixu bogħod minn xulxin.
Fascist ideas were spreading around the world.	L-ideat Faxxisti kienu qed jinfirxu madwar id-dinja.
The city run was fascinating.	Il-ġirja tal-belt kienet affaxxinanti.
He admitted that he was a man of few words.	Huwa ammetta li kien bniedem ta’ ftit kliem.
Is it fate?	Huwa d-destin?
The bandit appeared among the trees, brandishing a rifle.	Il-bandit deher fost is-siġar, brandi xkubetta.
The resulting position was green.	Il-pozzjoni li tirriżulta kienet ta’ kulur aħdar.
The explosion was felt for miles around.	L-isplużjoni nħasset għal mili madwar.
After giving birth, she looked terrible.	Wara li welldet, dehret terribbli.
Her father's health had deteriorated.	Is-saħħa tal-missier kienet batiet.
Activate the airbag just in time.	Attiva l-airbag eżatt fil-ħin.
Family members sat around a table.	Il-membri tal-familja qagħdu bilqiegħda madwar mejda.
Archaeological evidence suggests that this area was once inhabited.	L-evidenza arkeoloġika tissuġġerixxi li din iż-żona darba kienet abitata.
But that night, she dreamed of it in her dream.	Imma dak il-lejl, hi ħolmet bih fil-ħolma tagħha.
The bird looked at the cat.	L-għasfur ħares lejn il-qattus.
It is a common practice in the country.	Hija prattika komuni fil-pajjiż.
The bully terrorized the other students.	Il-bully terrorizza lill-istudenti l-oħra.
Parents meet the teacher.	Il-ġenituri jiltaqgħu mal-għalliem.
This alcohol abuse.	Dan id-dwejjaħ bl-alkoħol.
No fight has ever been really fair.	L-ebda ġlieda qatt ma kienet verament ġusta.
Polythene bags were banned this week nationwide.	Il-boroż tal-politin ġew ipprojbiti din il-ġimgħa fil-pajjiż kollu.
They swept swiftly across the barren landscape.	Huma miknusa malajr madwar il-pajsaġġ għerja.
He did not want to disappoint us.	Ma riedx jiddiżappuntana.
Police raided the thieves in the desert.	Il-pulizija kasru lill-ħallelin fid-deżert.
He looked better than he had in years.	Huwa deher aħjar milli kellu fis-snin.
Kyoto is famous for its temples.	Kyoto hija famuża għat-tempji tagħha.
It must be extremely hot in the desert.	Għandu jkun estremament sħun fid-deżert.
Every culture has its purpose.	Kull kultura għandha l-iskop tagħha.
Take some salt, put it on the wound.	Ħu ftit melħ, poġġih fuq il-ferita.
Beki when he learned that his son had died.	Beki meta sar jaf li ibnu kien miet.
Cracks in cold weather.	Xquq fit-temp kiesaħ.
Despite decades of economic growth, poverty is still rampant.	Minkejja għexieren ta’ snin ta’ tkabbir ekonomiku, il-faqar għadu mifrux.
Hemorrhoids cause great discomfort.	L-emorrhoids jikkawżaw skumdità kbira.
What a wonderful time they had together!	X’ħin ferħan kellhom flimkien!
This village has a thousand inhabitants.	Dan ir-raħal għandu elf abitant.
The young man grilled meat over an open fire.	Iż-żagħżugħ grilled laħam fuq nar miftuħ.
The motel is near the highway.	Il-motel huwa ħdejn l-awtostrada.
He slipped through the maze of trees.	Huwa żelaq minn ġol-labirint tas-siġar.
His teeth were brushing in his mouth.	Snienu kienu qed jitħassru f’ħalqu.
He thanked everyone from the bottom of his heart.	Huwa rringrazzja lil kulħadd mill-qalb.
The city was growing, developing.	Il-belt kienet qed tikber, tiżviluppa.
Cremation of the remains is a priority.	Il-kremazzjoni tal-fdalijiet hija prijorità.
His interest is not in reforming the government.	L-interess tiegħu mhuwiex li jirriforma l-gvern.
Japan is also surrounded by oceans.	Il-Ġappun huwa wkoll imdawwar bl-oċeani.
Use a good knife to cut the bread.	Uża sikkina tajba biex taqta’ l-ħobż.
Senators from both parties spoke.	Tkellmu senaturi miż-żewġ partiti.
Disappointment rolled over his face.	Id-diżappunt tefgħet fuq wiċċu.
The baby came out screaming.	It-tarbija ħarġet tgħajjat.
Cut the cucumbers thinly.	Qatgħet il-ħjar irqiq.
To pass, one had to be there.	Biex jgħaddi, wieħed kellu jkun hemm.
The politician made his announcement last week.	Il-politiku għamel l-aħbar tiegħu l-ġimgħa li għaddiet.
His life was full of events.	Tiegħu kienet ħajja mimlija avvenimenti.
He read the one book he had with him.	Huwa qara l-ktieb wieħed li kellha miegħu.
It is colorless.	Huwa bla kulur.
She got into the mess.	Daħlet ruħha fil-mess.
More dams have been completed in recent years.	Tlestew aktar digi f’dawn l-aħħar snin.
That’s unusually colorful.	Dak mhux tas-soltu ikkulurit.
He carried the man across the floor.	Huwa ġarr ir-raġel tul l-art.
A sweet smell of honeysuckle appeared in the air.	Riħa ħelwa ta’ honeysuckle tfaċċat fl-arja.
He has served on several different committees.	Huwa serva f’diversi kumitati differenti.
It's time to dump her and move on.	Wasal iż-żmien li jintemm dan l-imblokk.
Essentia water has no calories and no sugar.	L-ilma Essentia ma jippossjedi l-ebda kaloriji u l-ebda zokkor.
January is the driest month here.	Jannar huwa l-aktar xahar niexef hawn.
Most mammals have two sexes.	Ħafna mill-mammiferi għandhom żewġ sessi.
The missile was launched from a spaceship.	Il-missila tnediet minn vapur spazjali.
These are traditional shoes.	Dawn huma żraben tradizzjonali.
Then the wise old woman asked for the king's help.	Imbagħad l-anzjana għaref talbet l-għajnuna tas-sultan.
Windsurfing and kitesurfing are popular activities here.	Windsurfing u kitesurfing huma attivitajiet popolari hawn.
The budget line for education has been increased.	Il-linja tal-baġit għall-edukazzjoni żdiedet.
The men found it not hot enough.	L-irġiel sabu li ma kienx sħun biżżejjed.
She received a medical degree.	Hija rċeviet grad mediku.
The wind keeps blowing, forcing the clouds to move.	Ir-riħ jibqa’ jonfoħ, u jġiegħel is-sħab jiċċaqlaq.
The theory has been thoroughly tested.	It-teorija ġiet ittestjata bir-reqqa.
Clean the area thoroughly using soapy water.	Naddaf iż-żona bir-reqqa billi tuża ilma bis-sapun.
Many plant species rely on animals to disperse their seeds.	Ħafna speċi ta 'pjanti jiddependu fuq l-annimali biex ixerrdu ż-żerriegħa tagħhom.
He offered to take me home.	Offriet li teħodni d-dar.
The wind speed was unknown.	Il-veloċità tar-riħ ma kinitx magħrufa.
Moral value is derived from religion, morality.	Il-valur morali huwa derivat mir-reliġjon, il-moralità.
To undermine his credibility, the lawyer considered publishing the story.	Biex jimmina l-kredibilità tiegħu, l-avukat ikkunsidra li jippubblika l-istorja.
Houses are often arranged around a central courtyard.	Djar spiss huma rranġati madwar bitħa ċentrali.
The politician's headquarters were sent by an angry crowd.	Il-kwartieri ġenerali tal-politiku ntbagħtu minn folla rrabjata.
Remove the crust from the bread.	Neħħi l-qoxra mill-ħobż.
The dough should be heavy, but not too dry.	L-għaġina għandha tkun tqila, iżda mhux niexfa wisq.
Known for its natural beauty.	Magħrufa għas-sbuħija naturali tagħha.
They looked like a very brilliant group.	Dehru qishom grupp ġenjali ħafna.
You are not allowed to do this.	M'intix permess li tagħmel dan.
He went back and recovered the stolen money.	Huwa mar lura u rkupra l-flus misruqa.
For centuries, donkeys have been transported by man.	Għal sekli sħaħ, il-ħmir kienu ttrasportati mill-bniedem.
He was considered during the trip.	Huwa kien meqjus waqt il-vjaġġ.
There is nothing more beautiful than green trees.	M'hemm xejn isbaħ minn siġar ħodor.
Desert workers wear special clothes.	Il-ħaddiema fid-deżert jilbsu ħwejjeġ speċjali.
Only by destroying can we build.	Biss billi neqirdu nistgħu nibnu.
Eventually they set up a castle on that site.	Eventwalment waqqfu kastell f’dak is-sit.
We must all do our part to support the war.	Ilkoll irridu nagħmlu l-parti tagħna biex nappoġġaw il-gwerra.
The bolt cut off his arm.	Il-bolt qatgħetlu driegħ.
Trust me.	Trust me.
He often worked in piano accompaniment.	Spiss ħadem fl-akkumpanjament tal-pjanu.
Statistical technique used to measure inaccuracy.	Teknika statistika użata biex titkejjel l-ineżattezza.
They stressed that the crime rate had decreased.	Huma saħqu li r-rata tal-kriminalità kienet naqset.
Almost all the inhabitants live on subsistence farming.	Kważi l-abitanti kollha jgħixu fuq il-biedja ta' sussistenza.
Read the recipe carefully before you start.	Aqra r-riċetta bir-reqqa qabel tibda.
Workers once earned high wages.	Il-ħaddiema darba kienu jaqilgħu pagi għoljin.
Public opinion to the board has changed.	L-opinjoni pubblika lejn il-bord inbidlet.
The pharaoh died prematurely.	Il-pharaoh miet qabel żmienu.
Earthworms thrive in this environment.	Il-ħniex jirnexxu f'dan l-ambjent.
No army in the world can defeat them.	L-ebda armata fid-dinja ma tista’ tegħlibhom.
Too many employees can be a waste of time.	Li timpjega wisq ħaddiema jista’ jkun ta’ ħela.
The prices at this hotel are reasonable.	Il-prezzijiet f'din il-lukanda huma raġonevoli.
The text is covered with key features.	It-test huwa miksi b'karatteristiċi ewlenin.
Looking forward to seeing you again.	Ħerqana li nerġgħu narawh.
Support for pro-peace political parties.	Appoġġ lill-partiti politiċi li huma favur il-paċi.
Our class has a huge bulletin board.	Il-klassi tagħna għandha bulletin board enormi.
Markets are deep and well organized.	Is-swieq huma profondi u organizzati tajjeb.
The celebration drew large crowds.	Iċ-ċelebrazzjoni ġibdet folol kbar.
The young man ran down the street, fleeing cars and people.	Iż-żagħżugħ ġera fit-triq, jaħrab karozzi u nies.
The instructions were easy to follow.	L-istruzzjonijiet kienu faċli biex isegwu.
John is a freelance writer.	John huwa kittieb freelance.
We need a city map.	Għandna bżonn mappa tal-belt.
Ants are eaten by a salamander.	In-nemel ittiekel minn salamandra.
Egypt's population is growing.	Il-popolazzjoni tal-Eġittu qed tikber.
Her beauty shines like a jewel.	Is-sbuħija tagħha tiddi bħal ġawhra.
His photos show a somber face.	Ritratti tiegħu juru wiċċ somber.
My personal favorite is tiramisu.	Il-favorit personali tiegħi huwa tiramisu.
The rat happens around their feet.	Il-far jiġri madwar saqajhom.
The smell was as fresh as ever.	Ir-riħa kienet friska daqs qatt qabel.
The task of the survey was too difficult.	Il-kompitu tal-istħarriġ kien diffiċli wisq.
I love buttercups!	Inħobb il-buttercups!
We were alone in the room.	Konna waħedna fil-kamra.
Finally, lychees are rich in antioxidants.	Fl-aħħarnett, lychees huma sinjuri fl-antiossidanti.
Their haircuts are similar.	Il-haircuts tagħhom huma simili.
Three groups of ants can be seen here.	Hawn jistgħu jidhru tliet gruppi ta’ nemel.
Dry seeds need to be soaked before planting.	Iż-żrieragħ niexfa jeħtieġ li jiġu mxarrba qabel it-tħawwil.
There were no words to express his anger.	Ma kienx hemm kliem biex jesprimi r-rabja tiegħu.
So do it.	Allura jagħmlu dan.
A mix and match of styles.	Taħlita u taqbila ta’ stili.
Even the most devoted royal servants were frightened.	Anke l-aktar qaddejja rjali devoti kienu mbeżżgħin.
He saw a squirrel squirming around the tree.	Huwa ra iskojjattlu jxekkel madwar is-siġra.
Mother knows best, but father may disagree.	Omm taf l-aħjar, imma missier jista’ ma jaqbilx.
The factory processes the wool.	Il-fabbrika tipproċessa s-suf.
This is a highly flammable substance.	Din hija sustanza li jaqbad ħafna.
Choose one especially large mushroom.	Agħżel faqqiegħ wieħed speċjalment kbir.
The newborn calf beat slowly	L-għoġol tat-twelid beat bil-mod
Only scarce images survived.	Immaġini skarsi biss baqgħu ħajjin.
The famous novelist grew a species of plant in his garden.	Ir-rumanzier famuż kabbar speċi ta 'pjanti fil-ġnien tiegħu.
She drank orange juice just for breakfast.	Hija xorbu meraq tal-larinġ biss għall-kolazzjon.
Suspended from room dividing threads,	Sospiż minn ħjut li jaqsmu l-kamra,
The lake is fed by mountain streams.	Il-lag huwa mitmugħ minn nixxigħat tal-muntanji.
These wonderful flowers are a gift from our neighbors.	Dawn il-fjuri mill-isbaħ huma rigal mill-ġirien tagħna.
The talks focused on farmers' problems.	It-taħditiet iffokaw fuq il-problemi tal-bdiewa.
I'll be there tomorrow evening.	Niġi għada filgħaxija.
Water lovers?	Min iħobb l-ilma?
She clapped and cheered loudly.	Hija ċapċipa u ferħet bil-qawwi.
Want to hear about foxes?	Trid smajt bil-volpi?
Although it is discussed, it is believed to exist.	Għalkemm huwa diskuss, huwa maħsub li jeżisti.
This sentence is grammatically incorrect.	Din is-sentenza hija grammatikament żbaljata.
She poured the cup into her mouth.	Tefgħet it-tazza f’ħalqha.
Various modes of transportation are available.	Diversi modi ta 'trasport huma disponibbli.
Speak slowly, choose your words carefully.	Tkellem bil-mod, għażel kliemu b’attenzjoni.
However, using this technique, he crafted a “master key”.	Madankollu, bl-użu ta 'din it-teknika, huwa crafted "master key".
The butter was very rich and creamy.	Il-butir kien għani ħafna u kremuż.
He studied hard.	Studja ħafna.
A sample of whales, dolphins, and porpoises.	Xi kampjun ta 'balieni, delfini, u foċeni.
The oceans rise when the ice caps melt.	L-oċeani jogħlew meta l-kapep tas-silġ jiddewweb.
Clean your room!	Naddaf il-kamra tiegħek!
Timing is critical.	Iż-żmien huwa kritiku.
Children should play outside.	It-tfal għandhom jilagħbu barra.
The night sky was blue.	Is-sema bil-lejl kien blu.
Gum surgery can improve one's physical appearance.	Il-kirurġija tal-gomma tista 'ttejjeb id-dehra fiżika ta' wieħed.
Data must be collected first, and then analyzed.	Id-dejta trid tinġabar l-ewwel, u mbagħad tiġi analizzata.
One way or another, she has reached her goal.	B’xi mod jew ieħor, hi laħqet il-mira tagħha.
The factory employs hundreds of people.	Il-fabbrika timpjega mijiet ta 'nies.
Asking for directions can be tricky.	It-talba għal direzzjonijiet tista’ tkun delikata.
Reading this poem leaves me cold.	Qari ta’ din il-poeżija tħallini kiesaħ.
We didn’t have many toys.	Ma kellniex ħafna ġugarelli.
Population growth is driven by an increase in life expectancy.	It-tkabbir tal-popolazzjoni huwa mmexxi minn żieda fl-istennija tal-ħajja.
Don't forget to wash the eggs.	Tinsiex taħsel il-bajd.
A light appeared in the sky.	Dawl deher fis-sema.
He's "madly scribbling on fallen parchment."	Huwa "madly scribbling fuq parċmina waqa."
You can listen to sweet music in the wind.	Tista’ tisma’ mużika ħelwa fir-riħ.
She was so young, she could get inside the teapot.	Hija tant kienet żgħira, setgħet tidħol ġewwa t-teapot.
India has some of the oldest known cave paintings.	L-Indja għandha wħud mill-eqdem pitturi tal-grotta magħrufa.
Sailing is one of the oldest sports in the world.	It-tbaħħir huwa wieħed mill-eqdem sports tad-dinja.
The employee says they made a "sentimental purchase."	L-impjegat jgħid li għamlu "xiri sentimentali."
The cow is lost with our team.	Il-baqra tintilef mat-tim tagħna.
Grab a glass of red wine.	Qabta tazza nbid aħmar.
They left the room and closed the door behind them.	Telqu mill-kamra u għalqu l-bieb warajhom.
Roaming dinosaur herds roamed the area.	Merħliet dinosawri roaming kienu jduru fiż-żona.
We added sugar to the office coffee.	Żidna zokkor mal-kafè tal-uffiċċju.
The potatoes were peeled and cut into pieces.	Il-patata kienet imqaxxra u maqtugħa f'biċċiet.
The film's acting was criticized for its accents.	Ir-reċtar tal-film kien ikkritikat għall-aċċenti tiegħu.
The wolf is wise and prudent.	Il-lupu huwa għaqli u għaqli.
His phone rings often.	It-telefon tiegħu jdoqq spiss.
First, wash the cabbage.	L-ewwel, aħsel il-kaboċċi.
But nothing removes his melancholy.	Imma xejn ma jneħħi l-malinkoniku tiegħu.
The fisherman put his nets in the boat.	Is-sajjied poġġa x-xbieki tiegħu fid-dgħajsa.
The soldiers dismounted, however, before entering the camp.	Is-suldati żmuntaw, madankollu, qabel daħlu fil-kamp.
After a brief conference, the three agents agreed together.	Wara konferenza qasira, it-tliet aġenti qablu flimkien.
Many people enjoy the countryside.	Ħafna nies igawdu l-kampanja.
Urban areas use more water than rural ones.	Iż-żoni urbani jużaw aktar ilma minn dawk rurali.
The reluctant officer before.	L-uffiċjal riluttanti qabel.
A begging for money.	A tallaba għall-flus.
He is looking forward to joining the project.	Huwa ħerqan li jingħaqad mal-proġett.
She sought treatment for her injuries.	Hija fittxet il-kura għall-ġrieħi tagħha.
This money should only be used for this purpose.	Dawn il-flus għandhom jintużaw biss għal dan il-għan.
I recommend this book to everyone.	Nirrakkomanda dan il-ktieb lil kulħadd.
This is white.	Din hija bajda.
Fear was on the side of the road.	Beżagħ kien qiegħed mal-ġenb tat-triq.
Pour as much water as you can into the bowl.	Ferra l-ilma kemm tista’ fl-iskutella.
A doctor explained the symptoms of each disease.	Tabib spjega s-sintomi ta’ kull marda.
He fell to his knees, crying.	Waqa’ għarkopptejh, jislob.
First, you need two cups of brown sugar.	L-ewwel, ikollok bżonn żewġ tazzi zokkor ismar.
Ernie's son is very smart.	Iben Ernie huwa intelliġenti ħafna.
The boy cries when the saw is cut in his hand.	It-tifel jibki meta s-serrieq qatgħetlu f’idu.
Some of the antique furniture was stained.	Uħud mill-għamara antika kienet imtebba.
The frightened villagers fled to the hills.	Ir-raħħala mbeżżgħin ħarbu lejn l-għoljiet.
Sam thought of calling his mother.	Sam ħaseb li jċempel lil ommu.
She turned to see the man at the door.	Hija daret biex tara lir-raġel fil-bieb.
The salt must be soluble in water.	Il-melħ irid jinħall fl-ilma.
Cities are well known for their architecture.	Il-bliet huma magħrufa sew għall-arkitettura tagħhom.
They are now working in the city.	Issa qed jaħdmu fil-belt.
Break the eggs open into a large bowl.	Kisser il-bajd miftuħ fi skutella kbira.
Before proceeding, consider carefully.	Qabel ma ssegwi, ikkunsidra bir-reqqa.
The town had a church and a post office.	Il-belt kellha knisja u uffiċċju postali.
A gust of wind blows the old boat.	Buffura tar-riħ daqqa dgħajsa l-qadima.
The current agenda remains secret.	L-aġenda attwali tibqa' sigrieta.
He checked his blond hair in the mirror.	Huwa ċċekkja xagħru blond fil-mera.
Most people's favorite color is blue.	Il-kulur favorit ta 'ħafna nies huwa blu.
First, let’s remove those branches.	L-ewwel, ejja neħħi dawk il-fergħat.
Teachers and students gathered for a meeting.	Għalliema u studenti nġabru għal laqgħa.
The ancient city was known for its churches.	Il-belt antika kienet magħrufa għall-knejjes tagħha.
It remains to be seen whether the plan will work.	Wieħed irid jara jekk il-pjan hux se jaħdem.
All potential solutions will be tested.	Is-soluzzjonijiet potenzjali kollha se jiġu ttestjati.
He was the first to win the award.	Kien l-ewwel li rebaħ il-premju.
The crowds were ecstatic.	Il-folol kienu ecstatic.
The production of genetically modified food has caused controversy.	Il-produzzjoni ta 'ikel modifikat ġenetikament ikkawżat kontroversja.
He was shot three times in the chest.	Ġie sparat tliet darbiet f’sidru.
As usual, it was late.	Bħas-soltu, kienet tard.
Feel compelled to retire early.	Iħossu mġiegħel jirtira kmieni.
It was raining every day last week.	Kienet ix-xita kuljum il-ġimgħa li għaddiet.
Whoever wants to become rich applied for it.	Min jixtieq isir sinjur kien japplika għaliha.
People walk along this road every day.	In-nies jimxu tul din it-triq kuljum.
He was not surprised at all.	Ma kien sorpriż xejn.
Remember, you must write your name on the roster.	Ftakar, trid tikteb ismek fuq ir-roster.
But there was no full census.	Imma ma kien hemm l-ebda ċensiment sħiħ.
Kill the invaders!	Joqtlu l-invażuri!
Parents and guardians encouraged their children to learn.	Il-ġenituri u l-gwardjani ħeġġu lil uliedhom jitgħallmu.
But you have a choice.	Imma għandek għażla.
The engines droned discordantly.	Il-magni droned discordantly.
I cut her nails.	Qattilha dwiefer.
Only a father dog acts viciously.	Kelb missir biss jaġixxi b'mod vizzjuż.
Before visiting, please check the following information.	Qabel iżżur, jekk jogħġbok iċċekkja l-informazzjoni li ġejja.
A sudden gust of wind frightened the man.	Buffata ta’ riħ f’daqqa beżgħet lir-raġel.
The picnic lasted two days.	Il-piknik dam jumejn.
The desert is silent today.	Id-deżert illum sieket.
Drinking a lot of water increases the volume of your urine.	Li tixrob ħafna ilma żżid il-volum tal-awrina tiegħek.
Financial statements are usually misleading.	Id-dikjarazzjonijiet finanzjarji huma normalment qarrieqa.
The votes were largely split on the party lines.	Il-voti kienu fil-biċċa l-kbira maqsuma fuq il-linji tal-partit.
The boy threw his bicycle on the road.	It-tifel tefa’ r-rota tiegħu fit-triq.
She sat quietly in the church for over an hour.	Hija qagħdet bil-kwiet fil-knisja għal aktar minn siegħa.
His offer was rejected.	L-offerta tiegħu ġiet rifjutata.
Advise her to be careful about her diet.	Agħtiha parir biex toqgħod attenta dwar id-dieta tagħha.
The author quickly approached his decision.	L-awtur malajr avviċina d-deċiżjoni tiegħu.
We will play again next year.	Ser nerġgħu nilagħbu s-sena d-dieħla.
The magician gave life to the bird.	Il-magician tefa' ħajja fuq l-għasfur.
Cook the beef according to preference.	Sajjar iċ-ċanga skont il-preferenza.
Members voted unanimously.	Il-membri vvutaw unanimament.
We must not tax our natural resources.	M'għandniex nataxxaw ir-riżorsi naturali tagħna.
The dealer offers good deals on his goods.	In-negozjant joffri offerti tajbin fuq l-oġġetti tagħha.
A heavy silence set in the room.	Silenzju tqil stabbilixxa fil-kamra.
This ancient bridge is a reminder of history.	Dan il-pont antik huwa tfakkira tal-istorja.
No one expected this result.	Ħadd ma stenna dan ir-riżultat.
Order me to go.	Ordnatni mmur.
They were far from the capital.	Kienu 'l bogħod mill-kapitali.
When two or more sequences of characters are adjacent.	Meta żewġ sekwenzi jew aktar ta’ karattri jkunu biswit.
The factory owners were delighted with the results.	Is-sidien tal-fabbrika kienu ferħanin bir-riżultati.
Invitations were sent to city diplomats.	Intbagħtu stediniet lid-diplomatiċi tal-belt.
The team needs a winger to attack.	It-tim għandu bżonn winger li jattakka.
Many fish are caught at sea each year.	Ħafna ħut jinqabad kull sena fil-baħar.
Doctors were baffled by the mysterious disease.	It-tobba kienu baffled bil-marda misterjuża.
By now, many people are familiar with the weather phenomenon.	Sa issa, ħafna nies huma familjari mal-fenomenu tat-temp.
The clowns kept the kids having a wonderful time.	Il-buffi żammew lit-tfal divertenti mill-isbaħ.
He practiced law, but tried his hand at painting.	Huwa pprattika l-liġi, iżda pprova idejh fil-pittura.
It's probably a very small thing.	Probabbilment hija xi ħaġa żgħira ħafna.
India's population is declining.	Il-popolazzjoni tal-Indja qed tonqos.
His beard was thick and bushy.	Daqnu kien ħoxna u bushy.
To manage effectively.	Biex timmaniġġja b'mod effettiv.
Those who can afford it, travel abroad.	Dawk li jifilħu, jivvjaġġaw barra mill-pajjiż.
Please speak more slowly.	Jekk jogħġbok kellem aktar bil-mod.
We have to accept that the government does not always know the best.	Irridu naċċettaw li l-gvern mhux dejjem jaf l-aħjar.
Years passed.	Għaddew is-snin.
The ratio of students to faculty is very small.	Il-proporzjon ta 'studenti għall-fakultà huwa żgħir ħafna.
Leave the string.	Ħalli s-sekwenza.
A gust of wind suddenly dropped the upper arm.	Buffata ta’ riħ f’daqqa waqgħet il-fergħa ta’ fuq.
The grass grows on the old graves.	Il-ħaxix jikber fuq l-oqbra qodma.
I’m stuffed with beans and bursting with energy.	Jien mimli fażola u nifqigħ bl-enerġija.
The visitor was welcomed into the house.	Il-viżitatur kien milqugħ fid-dar.
Advertise in the concert program.	Irreklama fil-programm tal-kunċert.
The soldiers crossed the border.	Is-suldati qasmu l-fruntiera.
He brought his enthusiasm to the crowd.	Huwa wassal l-entużjażmu tiegħu lill-folla.
His sister is the queen of the class.	Oħtu hija r-reġina tal-klassi.
Soil erosion is a serious problem.	L-erożjoni tal-ħamrija hija problema serja.
The hospital emergency room was built.	Il-kamra tal-emerġenza tal-isptar kienet mifnija.
After the rebellion, many civilians were killed.	Wara r-ribelljoni, inqatlu ħafna nies ċivili.
Money controls society.	Il-flus jikkontrollaw is-soċjetà.
He survived alone.	Hu waħdu baqa’ ħaj.
He lives on the fifth floor.	Jgħix fil-ħames sular.
Oxford rejected her application.	Oxford ċaħdet l-applikazzjoni tagħha.
Is it habitable?	Huwa abitabbli?
We read travel books.	Naqraw kotba tal-ivvjaġġar.
The pool offers an ideal place for relaxation.	Il-pool joffri post ideali għar-rilassament.
The fabric industry is important in this area.	L-industrija tad-drapp hija importanti f'dan il-qasam.
Here is the key.	Hawnhekk tinsab iċ-ċavetta.
In sports, there is the greatest justice.	Fl-isports, hemm l-akbar ġustizzja.
This company has consistently yielded good results.	Din il-kumpanija konsistentement tat riżultati tajbin.
The university is famous for its biology department.	L-università hija famuża għad-dipartiment tal-bijoloġija tagħha.
The priest declared the church sacred.	Il-qassis iddikjara li l-knisja kienet sagra.
The leaves will begin to wither.	Il-weraq se jibdew jidbiel.
Most states do not collect rape and incest statistics.	Ħafna mill-istati ma jiġbrux l-istatistika dwar l-istupru u l-inċest.
The presidential election was incomplete.	L-elezzjoni presidenzjali ma kinitx kompluta.
Place two layers next to each other.	Qiegħed żewġ saffi ħdejn xulxin.
The city is in ruins, decimated by war.	Il-belt tinsab f'rovina, deċimata mill-gwerra.
The picture will include illustrators and photographers.	L-istampa se tinkludi illustraturi u fotografi.
I read a lot of books.	Qrat ħafna kotba.
The rabbit population has declined dramatically.	Il-popolazzjoni tal-fniek naqset b'mod drammatiku.
The poor will always be with us.	Il-foqra jkunu dejjem magħna.
The painting is oil on canvas.	Il-pittura hija żejt fuq tila.
This ancient city has been inhabited for centuries.	Din il-belt antika kienet abitata għal sekli sħaħ.
Jean rests on his friend's shoulder.	Jean serħan idu fuq spalla ta’ ħabibu.
Aluminum is a soft, malleable metal.	L-aluminju huwa metall artab u malleabbli.
My friend offered me a lift, but she got sick.	Ħabibi offrietli lift, imma mardet.
A heart attack can be fatal.	Attakk tal-qalb jista 'jkun fatali.
The emperor was known to favor them.	L-imperatur kien magħruf li jiffavorixxihom.
The Lord punished him severely.	Il-mulej kkastigah bil-qawwa.
Stand up straight and walk slowly.	Stand dritt u jimxu bil-mod.
The competitive environment makes it difficult for new entrants to enter.	L-ambjent kompetittiv jagħmilha diffiċli biex jidħlu ġodda.
A "large" crowd is expected to attend.	Folla “kbir” mistennija tattendi.
Many historians believe that these events occurred.	Ħafna storiċi jemmnu li dawn l-avvenimenti seħħew.
I want to go there, she said.	Irrid immur hemm, qalet.
There was a truck in the driveway.	Fil-karreġġjata kien hemm trakk.
As a single man, he had little money.	Bħala raġel waħdu, ftit kellu flus.
The towers of the cathedral overlook the city.	It-torrijiet tal-katidral jagħtu fuq il-belt.
The fire burned for several hours.	In-nar ħaraq għal diversi sigħat.
The masked man told his servant to wait.	Ir-raġel mgħotti qal lill-qaddej tiegħu biex jistenna.
Be sure not to sink into it.	Kun żgur li ma jegħrqux fiha.
The government has relocated thousands of refugees.	Il-gvern riloka eluf ta’ refuġjati.
She finished in sixth place.	Hija spiċċat fis-sitt post.
You're going to protect me, aren't you?	Int ser tipproteġini, hux?
A wild thunderstorm broke out.	Faqqgħet maltempata tar-ragħad selvaġġ.
It's rich, but it's not funny.	Huwa għani, iżda mhuwiex umoristiċi.
She received a letter from a friend.	Hija rċeviet ittra mingħand ħabib.
The cosmonaut spent almost a year in space.	Il-cosmonaut qatta' kważi sena fl-ispazju.
No effort has been made to find them.	Ma saru l-ebda sforzi biex jinstabu.
His clothes were strewn with mud marks.	Ħwejjeġ tiegħu kienu mifruxa b’marki tat-tajn.
I already told you the answer.	Diġà għedtilkom it-tweġiba.
You'll catch a cold.	Int ser taqbad kiesaħ.
The river became contaminated.	Ix-xmara saret ikkontaminata.
A strong wind blows through the valley.	Riħ qawwi jonfoħ minn ġol-wied.
The drought this year has caused famine in many villages.	In-nixfa din is-sena ġabet il-ġuħ f’ħafna rħula.
It is against the rules to take photos.	Huwa kontra r-regoli li tieħu ritratti.
Other animals seek water.	Annimali oħra jfittxu l-ilma.
Children love to play in the park.	It-tfal iħobbu jilagħbu fil-park.
I felt an aura of calm.	Ħassejt aura ta’ kalm.
Don’t crowd around the child.	M'għandekx folla madwar it-tifel.
Government officials announced that the protest was a success.	Uffiċjali tal-Gvern ħabbru li l-protesta kienet suċċess.
When the war ended, people quickly forgot about their bitterness.	Meta spiċċat il-gwerra, in-nies malajr insew l-imrar tagħhom.
The gecko goes along the roof.	Il-gecko jmur tul is-saqaf.
Days passed, then weeks.	Għaddew jiem, imbagħad ġimgħat.
The golden rule applies here.	Ir-regola tad-deheb tapplika hawnhekk.
Who ran this chair?	Min mexxa din is-siġġu?
The ship is finally making its way back to port.	Il-vapur fl-aħħar qed jagħmel triqtu lura lejn il-port.
The fine dust is carried by the wind.	It-trab fin jinġarr bir-riħ.
We walk along the mountain slope.	Aħna nimxu tul l-inklinazzjoni tal-muntanji.
You will not be able to help your friends.	Inti mhux se tkun tista 'tgħin lill-ħbieb tiegħek.
The disease is spread by mosquitoes.	Il-marda tinfirex min-nemus.
After a summer spent together, they decided to leave.	Wara sajf li qattgħu flimkien, iddeċidew li jitilqu.
The average temperature of the Earth is constantly rising.	It-temperatura medja tad-Dinja qed tiżdied b'mod kostanti.
New batteries last longer than regular ones.	Batteriji ġodda jdumu aktar minn dawk regolari.
Both words and grammar need to be discussed.	Kemm il-kliem kif ukoll il-grammatika jridu jiġu diskussi.
A tall man entered the room.	Raġel għoli daħal fil-kamra.
Additional staff was promptly dispatched to the region.	Persunal addizzjonali ntbagħat fil-pront fir-reġjun.
The choice is between life and death.	L-għażla hija bejn il-ħajja u l-mewt.
There were a lot of weapons.	Kien hemm ħafna armi.
The study was based on surveys and questionnaires.	L-istudju bbaża ruħu fuq stħarriġ u kwestjonarji.
This village is famous for its honey.	Dan ir-raħal huwa famuż għall-għasel tiegħu.
She's shaking terribly.	Qiegħda tirregħed bil-biża’.
The world is much more populated by the moon.	Id-dinja hija ħafna aktar popolata mill-qamar.
The report suggests alternative energy sources.	Ir-rapport jissuġġerixxi sorsi alternattivi ta' enerġija.
The river near the town was polluted.	Ix-xmara ħdejn il-belt kienet imniġġsa.
Many stars are visible in the spring night sky.	Ħafna stilel huma viżibbli fis-sema bil-lejl tar-rebbiegħa.
She refused to go to the hospital.	Hija rrifjutat li tmur l-isptar.
The mold has grown very slowly.	Il-moffa kibret bil-mod ħafna.
The author argues that it is essential.	L-awtur isostni li huwa essenzjali.
He clenched his fist tightly.	Huwa clenched ponn tiegħu sew.
An album of beautiful illustrations and poems.	Album ta' illustrazzjonijiet u poeżiji sbieħ.
The letter was addressed to the head teacher.	L-ittra kienet indirizzata lill-kap għalliem.
Thirty or more birds died in the disaster.	Tletin għasfur jew aktar mietu fid-diżastru.
Her death was a real shock.	Il-mewt tagħha kienet xokk reali.
The book describes how this was achieved.	Il-ktieb jiddeskrivi kif dan inkiseb.
The mountains are impassable in winter.	Il-muntanji huma impassabbli fix-xitwa.
We must all heed his counsel.	Ilkoll irridu nagħtu kas il-parir tiegħu.
The matriarch presided over as chief.	Il-matrijarka ppreseduta bħala kap.
The thick fog obscures everything.	Iċ-ċpar ħoxna joskura kollox.
The national theme park has been closed for renovation.	Il-park tat-tema nazzjonali ingħalaq għar-rinnovament.
Officials have determined that the river is polluted.	Uffiċjali ddeterminaw li din ix-xmara hija mniġġsa.
The first thing you need to do is choose a route.	L-ewwel ħaġa li trid tagħmel hu li tagħżel rotta.
Hold each nostril closed for about ten seconds.	Żomm kull imnifsejn magħluqa madwar għaxar sekondi.
The beach is full of activity.	Il-bajja hija mimlija attività.
The scull maids work all day.	Il-maids tal-iskulleri jaħdmu l-ġurnata kollha.
He picked up the phone and started talking.	Qab it-telefon u beda jitkellem.
His constant complaints quickly got on everyone's nerves.	L-ilmenti kostanti tiegħu malajr ħarġu fuq in-nervituri ta 'kulħadd.
The rude waitress placed a reserved sign on the nearby table.	Il-wejtress rude poġġiet sinjal riservat fuq il-mejda fil-qrib.
After living in the village, she decided to move away.	Wara li għexet fir-raħal, iddeċidiet li titbiegħed.
The city was a difficult place to live.	Il-belt kienet post diffiċli biex tgħix.
The clouds move lazily across the dim morning sky.	Is-sħab jimxi għażżien tul is-sema dim ta’ filgħodu.
The highway system is becoming increasingly congested.	Is-sistema tal-awtostradi qed issir dejjem aktar konġestjonata.
The priest was expelled from the city.	Il-qassis tkeċċa barra mill-belt.
He also spends time observing frogs.	Jqatta’ wkoll ħin josserva ż-żrinġijiet.
Her goal is to get her degree.	Il-mira tagħha hija li tikseb il-lawrja tagħha.
Many feel they should all unite.	Ħafna jħossu li għandhom jingħaqdu kollha.
The husband is a teacher.	Ir-raġel huwa għalliem.
None of them loved sports.	L-ebda wieħed minnhom ma kien iħobb l-isports.
The jungle is very dangerous.	Il-ġungla hija perikoluża ħafna.
But then, that’s the beauty of the human voice.	Imma mbagħad, dik hija s-sbuħija tal-vuċi umana.
Stories often reflect the current history of a culture.	L-istejjer spiss jirriflettu l-istorja attwali ta’ kultura.
The committee tried to block funding for the school.	Il-kumitat ipprova jimblokka l-fondi għall-iskola.
Company number brings conflict to the core.	Kumpanija numru ġġib il-kunflitt fil-qofol.
The head is flat.	Ir-ras hija ċatta.
The number of deaths from car accidents has decreased.	In-numru ta’ mwiet minn inċidenti tal-karozzi naqas.
Artificial sweeteners are not as good as they sound.	Is-sustanzi li jagħtu l-ħlewwa artifiċjali mhumiex daqshekk tajbin daqs kemm huma ħsejjes.
People gradually returned to their fields.	In-nies gradwalment reġgħu lura fl-għelieqi tagħhom.
He killed the wolves to protect his sheep.	Huwa qatel l-ilpup biex jipproteġi n-nagħaġ tiegħu.
Pythons are considered an edible animal.	Il-pitoni huma meqjusa bħala annimal li jittiekel.
I need a map, please.	Għandi bżonn mappa, jekk jogħġbok.
I see a lot of birds of many colors.	Nara ħafna għasafar tal-ħafna kuluri.
I'm feeling hungry.	Qed inħossni bil-ġuħ.
Their names have been lost to history.	Ismijiethom intilfu għall-istorja.
Plants are vulnerable to pests and diseases.	Il-pjanti huma vulnerabbli għall-pesti u l-mard.
The factory emits noxious gases.	Il-fabbrika temetti gassijiet noċivi.
The tsunami left many dead and missing.	It-tsunami ħalla ħafna mejta u neqsin.
The tuna was full of bones.	It-tonn kien mimli għadam.
He seems to be suffering from depression.	Jidher li qed isofri minn dipressjoni.
Whenever she arrives she is all smiles.	Kull meta tasal hi kollha tbissim.
Her father would have been proud of her.	Missierha kien ikun kburi biha.
The tsunami devastated the coast.	It-tsunami għamel ħerba tul il-kosta.
These diagrams help us understand the atom.	Dawn id-dijagrammi jgħinuna nifhmu l-atomu.
The relationship between an artist and their work is complex.	Ir-relazzjoni bejn artist u x-xogħol tagħhom hija kumplessa.
The colors look a bit dull.	Il-kuluri jidhru daqsxejn matt.
The suite was very large.	Is-suite kienet kbira ħafna.
The trailer was badly reduced on one side.	Il-karru kien imnaqqas ħażin fuq naħa waħda.
The tanks are ferociously fast.	It-tankijiet huma ferociously veloċi.
A government order has been issued to ban street vendors.	Inħarġet ordni tal-gvern biex tipprojbixxi lill-bejjiegħa tat-triq.
It is full of toxic gases.	Huwa mimli gassijiet tossiċi.
He regretted his decision after his wife died.	Indem mid-deċiżjoni tiegħu wara li mietet martu.
Take this gun.	Ħu din il-pistola.
Evidence shows that this temple was built long, long ago.	L-evidenza turi li dan it-tempju nbena ħafna, ħafna ilu.
Dew drips on the grass.	In-nida titleqq fuq il-ħaxix.
It is very important to soften the butter.	Huwa importanti ħafna li l-butir jiġi mrattab.
Half of the population lives in extreme poverty.	Nofs il-popolazzjoni tgħix f'faqar estrem.
Epileptic expenditure prevented him from attending college.	Spiża epilettika żammitu milli jattendi l-kulleġġ.
He shows me his pencil case.	Jurini l-kaxxa tal-lapes tiegħu.
The villagers supported him.	Ir-raħħala appoġġjawh.
The fear of the unknown is natural.	Il-biża 'ta' dak li mhux magħruf hija naturali.
He was sentenced to harsh prison terms.	Huwa ngħata sentenza ta’ ħabs iebsa.
He painted a look of regret on his face.	Pinġa espressjoni ta’ dispjaċir fuq wiċċu.
This was due to the prevailing strong wind.	Dan kien minħabba r-riħ qawwi prevalenti.
He was in a bad mood.	Huwa kien fil-burdata ħażina.
He closed his eyes.	Għalaq għajnejh.
Shorebirds feed in the sand.	L-għasafar tax-xatt jieklu fir-ramel.
Where did you get that hat?	Fejn ħadt dak il-kappell?
Easily accessible due to its central location.	Aċċessibbli faċilment minħabba l-post ċentrali tiegħu.
Thanks all to the artist.	Grazzi kollha lill-artist.
The doctor examined him carefully.	It-tabib eżaminah bir-reqqa.
She told him to pack her things quickly.	Qalilha biex tippakkja l-affarijiet tagħha malajr.
As the day gets warmer, the clouds slow down.	Hekk kif il-ġurnata ssir aktar sħuna, is-sħab jonqos.
He found a suitcase full of cash.	Huwa sab bagalja mimlija flus kontanti.
Archaeologists have found the remains of an ancient city.	L-arkeoloġi sabu l-fdalijiet ta’ belt antika.
Surface runoff is very visible in this river.	It-tnixxija tal-wiċċ tidher ħafna f'din ix-xmara.
When asking a question, please do not speak too quickly.	Waqt li tistaqsi mistoqsija, jekk jogħġbok titkellemx malajr wisq.
He pulled out the large leather curtain.	Huwa ġibed il-purtiera kbira tal-ġilda.
The problem arose when they tried to qualify.	Il-problema qamet meta ppruvaw jikkwalifikaw.
The roads were not well paved.	It-toroq ma kinux pavimentati sew.
The left lane is for the path.	Il-karreġġjata tax-xellug hija għall-mogħdija.
Her brother is her son.	Ħuha huwa binha.
Politicians are expected to resign following allegations of corruption.	Il-politiċi mistennija jirriżenjaw wara li tkun allegata korruzzjoni.
After the explosion, many buildings were destroyed.	Wara l-isplużjoni, inqerdu ħafna bini.
An essential part of the process is pollination.	Parti essenzjali tal-proċess hija l-pollinazzjoni.
Not all aspects of human nature are admirable.	Mhux l-aspetti kollha tan-natura umana huma admirabbli.
You better be willing to pay.	Aħjar tkun lest li tħallas.
Surely you have a gift for languages.	Żgur li għandek rigal għal-lingwi.
The results indicate an increase in production last year.	Ir-riżultati jindikaw żieda fil-produzzjoni s-sena li għaddiet.
The painting was completed the next day.	Il-pittura tlestiet l-għada.
Is it customary to have a wedding here?	Hija drawwa li jsir tieġ hawn?
Steam arched across the valley.	Fwar arched madwar il-wied.
Police ordered the man to stop.	Il-pulizija ordna lir-raġel jieqaf.
The soldier is wounded.	Is-suldat huwa ferut.
This is a particularly complex part of the business.	Din hija parti partikolarment kumplessa tan-negozju.
This music sounds pretty peaceful.	Din il-mużika tinstema pjuttost paċifika.
The robot worked around the clock.	Ir-robot ħadem madwar l-arloġġ.
Many birds live in this forest.	Ħafna għasafar jgħixu f'din il-foresta.
The cat smiled heavily.	Il-qattus daħka bil-kbir.
The houses that covered the road were painted white.	Id-djar li jgħattu t-triq kienu miżbugħin abjad.
The surgeon's knife was ready for a strike.	Is-sikkina tal-kirurgu kienet lesta għal strajk.
Fortunately, it’s time to leave.	Fortunatament, wasal iż-żmien li titlaq.
Many visitors are attracted to his shop.	Ħafna viżitaturi huma attirati lejn il-ħanut tiegħu.
After she left, she stayed close to home.	Wara li telaq, hija baqgħet qrib id-dar.
The ironic part is that the building is brand new.	Il-parti ironika hija li l-bini huwa ġdid fjamant.
The inspector went to the scene to smuggle.	L-ispettur mar fuq il-post għall-kuntrabandu.
Today, newspapers tend to print sensational stories.	Illum, il-gazzetti għandhom it-tendenza li jistampaw stejjer sensazzjonali.
She tweaked the clock on her radio.	Hija tweaked l-arloġġ fuq ir-radju tagħha.
We encourage you to report any violations of the law.	Inħeġġuk tirrapporta kwalunkwe ksur tal-liġi.
I’m not happy about this arrangement.	Jien mhux kuntent dwar dan l-arranġament.
They quickly fled.	Huma malajr ħarbu.
Meanwhile, the batsmen are in their land.	Sadanittant, il-batsmen jinsabu fl-art tagħhom.
The phone rings constantly.	It-telefon daqq kontinwament.
Shelving is much longer than microwave.	L-ixkaffar huwa ħafna itwal minn dak tal-microwave.
Young people tend to pursue careers as lawyers.	Iż-żgħażagħ għandhom it-tendenza li jfittxu karrieri bħala avukati.
So, make sure you are familiar with it.	Għalhekk, kun żgur li tkun familjari ruħek magħha.
Millions of workers, mostly women, work in diamond mining.	Miljuni ta’ ħaddiema, l-aktar nisa, jaħdmu fil-minjieri tad-djamanti.
Deconstruction of old statues can be dangerous.	Id-dekostruzzjoni ta’ statwi qodma tista’ tkun perikoluża.
A long distance away, two birds were flying.	Distanza twila 'l bogħod, żewġ għasafar kienu jtiru.
The snow melts in the spring.	Il-borra idub fir-rebbiegħa.
Last year there was a mountain festival.	Is-sena li għaddiet sar festival tal-muntanji.
The minister visited the city.	Il-ministru żar il-belt.
The court heard how one child had been badly burned.	Il-Qorti semgħet kif tifel wieħed kien inħaraq ħażin.
Rarely do two trains meet here.	Rari żewġ ferroviji jiltaqgħu hawn.
Everyone at the hotel was polite, but not overly friendly.	Kulħadd fil-lukanda kien edukat, iżda mhux faċli żżejjed.
The penguins did not move.	Il-pingwini ma ċaqalqux.
Add the yeast to the bread dough.	Żid il-ħmira mal-għaġina tal-ħobż.
Mix the nuts, pineapple and salt.	Ħallat il-ġewż, l-ananas u l-melħ.
They are available in a variety of colors.	Huma disponibbli f'varjetà ta 'kuluri.
What man was he?	Liema bniedem kien?
She looked down, her chin quivering.	Hija ħares 'l isfel, geddumha quivering.
Farmers have lost more than half of their crops.	Il-bdiewa tilfu aktar minn nofs l-uċuħ tar-raba’ tagħhom.
They talked and laughed.	Tkellmu u daħku ma’ xulxin.
I gave up my legacy.	Irrinunzejt il-wirt tiegħi.
He remained a government minister.	Huwa baqa’ ministru tal-gvern.
The horse of the trailer was driven away.	Iż-żiemel tal-karru tkeċċa.
Milk, eggs and butter should be separated.	Il-ħalib, il-bajd u l-butir għandhom ikunu separati.
The scientist attributed the extinction to human activity.	Ix-xjenzat attribwixxa l-estinzjoni għall-attività umana.
The woman raised her nose.	Il-mara telgħet imnieħerha.
The sanitation system is not working.	Is-sistema tas-sanità mhix qed taħdem.
Weather conditions can vary from month to month.	Il-kundizzjonijiet tat-temp jistgħu jvarjaw minn xahar għal xahar.
Samples were collected from biologists.	Inġabru kampjuni minn bijoloġisti.
Pigments strongly influence the appearance of a painting.	Il-pigmenti jinfluwenzaw b'mod qawwi d-dehra ta 'pittura.
Japan has islands on its borders.	Il-Ġappun għandu gżejjer fil-fruntieri tiegħu.
The metal contains small amounts of gold.	Il-metall fih ammonti żgħar ta 'deheb.
The air smells of potting soil.	L-arja tinten ta’ ħamrija tal-qsari.
Many girls would kill to become thin and beautiful.	Ħafna tfajliet kienu joqtlu biex isiru rqaq u sbieħ.
An offering of tea was offered to every deity.	Offerta tat-te kienet offruta lil kull divinità.
He knows how to improvise.	Jaf jimprovizza.
She stood up and stretched her back in pain.	Qammet bilwieqfa u ġġebbed daharha uġigħ.
Yellow and red, orange and blue	Isfar u aħmar, oranġjo u blu
You can use your right hand, if you prefer.	Tista' tuża l-id il-leminija tiegħek, jekk tippreferi.
A long time ago, wolves were hunted for their fur.	Żmien twil ilu, l-ilpup kienu kkaċċjati għall-pil tagħhom.
Beautiful life!	Il-ħajja sabiħa!
He had an appointment in two hours.	Huwa kellu appuntament fis-sagħtejn.
The number of mobile phone subscribers is increasing rapidly.	In-numru ta 'abbonati tat-telefon ċellulari qed jiżdied b'rata mgħaġġla.
It's dry here.	Huwa niexef hawn.
She brimmed with pride.	Hija brimmed bi kburija.
They had cold winters, with frequent cold snaps.	Kellhom xtiewi kesħin, bi snaps kesħin frekwenti.
He revealed a stone, and uncovered the portal inside.	Huwa żvela ġebla, u kixef il-portal ġewwa.
He lived next door to an elderly woman.	Kien jgħix biswit mara anzjana.
The environment is becoming increasingly polluted.	L-ambjent qed isir dejjem aktar imniġġes.
Society has adopted a policy of celibacy.	Is-soċjetà adottat politika ta 'ċelibat.
She bought four white roses for her husband.	Hi xtrat erba’ ward abjad għal żewġha.
Cooke followed his father into the legal profession.	Cooke segwa lil missieru fil-professjoni legali.
The thieves stole the master's silver.	Il-ħallelin serqu l-fidda tal-kaptan.
This is a fertile area.	Din hija żona fertili.
Some changes will happen slowly, others quickly.	Xi bidliet se jseħħu bil-mod, oħrajn malajr.
I filled out the form conscientiously.	Imlejt il-formola b’kuxjenza.
First I bake the cake, and then we give the icing.	L-ewwel naħmi l-kejk, u mbagħad nagħtu s-silġ.
Careful efforts were made to save the statue.	Saru sforzi bir-reqqa biex tiġi salvata l-istatwa.
These creatures have been known to inspire great fear.	Dawn il-kreaturi ġew magħrufa li jispiraw biża kbira.
Not all lawyers are dishonest.	Mhux l-avukati kollha huma diżonesti.
A group of women gathered around the radio.	Grupp ta’ nisa nġabru madwar ir-radju.
When it rains, water the ground.	Meta tasal ix-xita, isaqqi l-art.
A boy attends a relative's funeral.	Tifel jattendi l-funeral ta’ qarib.
When he returned from lunch, he met a friend.	Meta rritorna mill-ikla, iltaqa’ ma’ ħabib.
He gave the black shawl to his mother.	Ta x-xala sewda lil ommu.
The politician was kind-hearted.	Il-politiku kien ta’ qalb tajba.
Curios are objects from the distant past.	Curios huma oġġetti mill-passat imbiegħed.
She accepted it when her car was damaged.	Hija aċċettatha meta l-karozza tagħha saritilha ħsara.
We eat seasonally, so the dishes are often different.	Nieklu staġjonalment, għalhekk il-platti spiss ikunu differenti.
His moods and resistance to counseling made him unpopular.	Il-burdati u r-reżistenza tiegħu għall-pariri għamluh mhux popolari.
Her boyfriend was hit by a car.	L-għarus tagħha ntlaqat minn karozza.
The hotel boasts a rooftop swimming pool.	Il-lukanda tiftaħar pixxina fuq il-bejt.
He drank several cups of tea.	Huwa xorbu diversi tazzi tè.
After he was released from prison, he started a construction business.	Wara li ħareġ mill-ħabs, huwa beda negozju tal-kostruzzjoni.
The livestock shed was erected along the east wall.	Il-barrakka tal-bhejjem twaqqfet mal-ħajt tal-Lvant.
Unfamiliar faces greeted us on the street.	Uċuħ mhux familjari laqgħuna fit-triq.
This computer program was designed to work on your laptop.	Dan il-programm tal-kompjuter kien iddisinjat biex jaħdem fuq il-laptop tiegħek.
The injured man is critical.	Ir-raġel midrub jinsab kritiku.
The poor have little access to health care.	Il-foqra ftit għandhom aċċess għall-kura tas-saħħa.
The walking trail turns through the trees.	It-traċċa tal-mixi jdur mis-siġar.
What do you know about family or friends?	X'taf dwar il-familja jew il-ħbieb?
He had chosen the wrong path.	Huwa kien għażel it-triq ħażina.
All travelers are required to carry their passports.	Il-vjaġġaturi kollha huma meħtieġa iġorru l-passaporti tagħhom.
Even though he is a teacher, he is not very popular.	Anke jekk huwa għalliem, mhuwiex popolari ħafna.
Sales of bottled water are on the rise worldwide.	Il-bejgħ tal-ilma bbottiljat qed jiżdied madwar id-dinja.
I couldn't travel.	Jien ma stajtx nivvjaġġa.
Be gentle with yourself.	Kun ġentili miegħek innifsek.
When he discovered it, he burst out laughing.	Meta skopraha, infaqa’ daħk.
The professor went home to his students.	Il-professur dar lejn l-istudenti tiegħu.
Scientists are looking for a cure for cancer.	Ix-xjentisti qed ifittxu kura għall-kanċer.
It can be dangerous to stay up late.	Jista 'jkun perikoluż li toqgħod sa tard.
He dragged his feet into the water.	Huwa kaxkar saqajh fl-ilma.
This door opens on both sides.	Dan il-bieb jiftaħ iż-żewġ naħat.
It needs constant maintenance.	Jeħtieġ manutenzjoni kostanti.
The huge creature died shortly afterwards.	Il-kreatura enormi mietet ftit wara.
The trees live near the river.	Is-siġar jgħixu ħdejn ix-xmara.
The sculptures were beautiful.	L-iskulturi kienu sbieħ.
She lived in a quaint little cottage	Hija għexet fi cottage ftit quaint
She can't comb her hair without a mirror.	Hija ma tistax moxt xagħar tagħha mingħajr mera.
The man recorded the weight of each grass.	Ir-raġel irreġistra l-piż ta 'kull ħaxix.
Her father insisted on sending her to boarding school.	Missierha insista li tintbagħat boarding school.
Instinct, however, becomes stronger.	L-istint, madankollu, isir aktar b'saħħtu.
Cut the bottom and tops of the eggplant.	Aqta 'l-qiegħ u l-uċuħ tal-brunġiel.
We see small villages in this region.	Irħula żgħar naraw f'dan ir-reġjun.
My father would not approve.	Missieri ma kienx japprova.
She is fully aware of the danger.	Hija kompletament konxja mill-periklu.
Another report addressed this issue.	Rapport ieħor indirizza din il-kwistjoni.
The diamonds I found are invaluable.	Id-djamanti li sibt huma imprezzabbli.
This cube breaks easily.	Dan il-kubu jinqasam faċilment.
Many locals opposed the project.	Ħafna nies tal-lokal opponew il-proġett.
Pour me a glass of milk, please.	Ferragħni tazza ħalib, jekk jogħġbok.
The leather is of good quality.	Il-ġilda hija ta 'kwalità tajba.
Her husband is a major in the military.	Żewġha huwa maġġuri fil-militar.
She made a second batch of soup.	Hija għamlet it-tieni lott ta 'soppa.
"Red fear" has gripped the nation.	"Biża ħamra" ħakem in-nazzjon.
The horizon was covered in fog.	L-orizzont kien mgħotti fiċ-ċpar.
Her head rested on his shoulder.	Kap tagħha mistrieħa mal-ispalla tiegħu.
Live by the motto "never give up."	Jgħix bil-motto "qatt ma taqtax qalbek."
Put those comic books.	Poġġi dawk il-kotba tal-komiks.
The queen's death sparked a revolution.	Il-mewt tar-reġina qanqlet rivoluzzjoni.
She urged him to leave immediately.	Hija ħeġġitu biex jitlaq mill-ewwel.
Don't break the eggs!	Tkissirx il-bajd!
She stood on the bed holding the mirror.	Waqfet fuq is-sodda żżomm il-mera.
Grimly, she packed her knitting.	Grimly, hija ppakkjat tagħha knitting.
It's sneezing.	Huwa għatis.
The shiny body of the ninja with a watery light.	Il-ġisem tan-ninja tleqq b'dawl idemmgħu.
We have to give credit where the credit is due.	Irridu nagħtu kreditu fejn ikun dovut il-kreditu.
The birds are flying south for the winter.	L-għasafar qed itiru lejn in-nofsinhar għax-xitwa.
The news traveled quickly across the country.	L-aħbar vjaġġat malajr madwar il-pajjiż.
His mouth was dry, and his eyes were glazed.	Fommu kien niexef, u għajnejh kienu igglejżjati.
She cut him off.	Qatgħetlu.
Spears and arrows are thrown by native hunters.	Lanez u vleġeġ jintefgħu minn kaċċaturi indiġeni.
With a view to buying fur, the seller convinced the others.	Bil-ħsieb li jixtri pil, il-bejjiegħ ikkonvinċa lill-oħrajn.
The leaf is green.	Il-werqa hija ħadra.
Some of the paintings have been damaged.	Uħud mill-pitturi ġew imħassra.
Three is the fact that we make phone calls.	Tlieta huwa l-fatt li nagħmlu telefonati.
The government was forced to back down.	Il-gvern kien sfurzat li lura.
She checked her lipstick in the long mirror.	Hija ċċekkjat lipstick tagħha fil-mera twila.
Learn slang words quickly.	Tgħallem il-kliem slang malajr.
These skills help you build a career.	Dawn il-ħiliet jgħinuk tibni karriera.
The container was sealed to protect against contamination.	Il-kontenitur kien issiġillat biex jipproteġi kontra l-kontaminazzjoni.
Obviously, this party is hopelessly inept.	Ovvjament, dan il-partit huwa bla tama inept.
The anchor falls to the bottom of the river.	L-ankra taqa’ fil-qiegħ tax-xmara.
After reading the poem, she cried.	Wara li qrat il-poeżija, bkiet.
Crying, I asked him to stop.	Jibku, talbuh jieqaf.
Insects and spiders are abundant here.	L-insetti u l-brimb huma abbundanti hawn.
A completely different person.	Persuna differenti għal kollox.
The appeal launched an international campaign.	L-appell nieda kampanja internazzjonali.
The deputy leader arrived shortly after.	Id-deputat mexxej wasal ftit wara.
Her shoes were covered in mud.	Iż-żraben tagħha kienu mgħottijin bit-tajn.
A group of trees dominates the horizon.	Grupp ta 'siġar jiddomina l-orizzont.
After analyzing the data, it was clear that.	Wara li analizzat id-dejta, kien ċar li.
I worked hard to communicate with my family.	Ħdimt ħafna biex nikkomunika mal-familja tiegħi.
The key is to use herbs.	Iċ-ċavetta hija li tuża ħxejjex aromatiċi.
A jury was chosen by locals.	Intgħażlet ġurija minn nies tal-lokal.
On your brands, set, go!	Fuq il-marki tiegħek, issettja, mur!
Most scholars agree that this is true.	Ħafna mill-istudjużi jaqblu li dan huwa minnu.
Theresa was determined to learn to enjoy herself.	Theresa kienet determinata li titgħallem tgawdi ruħha.
The man was arrested by local police.	Ir-raġel ġie arrestat mill-pulizija lokali.
He had won his freedom slowly.	Huwa kien rebaħ il-libertà tiegħu bil-mod iebes.
The chips are delicious, but unhealthy.	Iċ-ċipep huma delizzjużi, iżda ħżiena għas-saħħa.
The duke's prowess in battle was legendary.	Il-prowess tad-duka fil-battalja kienet leġġendarja.
The largest and most developed city in the country.	L-akbar u l-aktar belt żviluppata fil-pajjiż.
Steel rose and fell in simple waves.	Azzar tela u waqa 'f'mewġ sempliċi.
One result was a sharp rise in tourism.	Riżultat wieħed kien li ħarġet żieda qawwija fit-turiżmu.
Nuclear safety is an open issue.	Is-sikurezza tal-enerġija nukleari hija kwistjoni miftuħa.
Melt the chocolate.	Dewweb iċ-ċikkulata.
Visit it, and don’t regret it.	Żurha, u ma jiddispjaċikx.
He was rigid with inaction.	Kien riġidu bin-nuqqas ta’ azzjoni.
The pigeons joked softly.	Il-gamiem iċċajtaw bil-mod.
Her mother was a teacher.	Ommha kienet għalliema.
Crime is present in almost every city.	Il-kriminalità hija preżenti fi kważi kull belt.
The production of more food has greatly reduced world hunger.	Il-produzzjoni ta' aktar ikel tnaqqas bil-kbir il-ġuħ fid-dinja.
His hair was jet black and his eyes were stinging.	Xagħar tiegħu kien jet black u għajnejh kienu jolqtu.
Three people were killed in the blast.	Tliet persuni nqatlu fl-isplużjoni.
I saw a dark stain on the carpet.	Rajt tebgħa skura fuq it-tapit.
But he is silly and wrong.	Imma huwa iblah u żbaljat.
The crop is exported to other countries.	Il-prodott tar-raba' jiġi esportat lejn pajjiżi oħra.
Bring her back to my house before she leaves.	Ġibha lura d-dar tiegħi qabel ma titlaq.
A holy man and a leader in the civil rights movement.	Bniedem qaddis u mexxej fil-moviment tad-drittijiet ċivili.
The clothes of the monks are shattered in the wind.	L-ilbies tal-patrijiet jitfarrak fir-riħ.
These conditions will ensure survival.	Dawn il-kundizzjonijiet se jiżguraw is-sopravivenza.
I can feel them watching.	Jien nista’ nħosshom jaraw.
The local council met and scheduled a referendum.	Il-kunsill lokali ltaqa’ u skeda referendum.
A large number of police were searching the area.	Numru kbir ta’ pulizija kienu qed ifittxu fiż-żona.
An executive order has been issued.	Inħarġet ordni eżekuttiva.
She almost hit a boy with her car.	Kważi laqtet tifel bil-karozza tagħha.
They argue for "common sense" solutions wherever possible.	Huma jargumentaw għal soluzzjonijiet ta’ “sens komun” kull fejn hu possibbli.
The cafe is a comfortable place to meet friends.	Il-kafetterija hija post komdu biex tiltaqa’ mal-ħbieb.
They ate the fish.	Daqu l-ħut.
The color white represents purity and innocence, according to many.	Il-kulur abjad jirrappreżenta l-purità u l-innoċenza, skond ħafna.
The windows were open and the music was playing.	It-twieqi kienu miftuħa u l-mużika tindaqq.
Lammas recalls the wheat harvest.	Lammas ifakkar il-ħsad tal-qamħ.
This woman died in terrible agony.	Din il-mara mietet f’agunija terribbli.
How thick should the whipped cream be?	Kemm għandha tkun ħoxna l-krema bit-tarjola?
The road was full, as always.	It-triq kienet mimlija, bħal dejjem.
The committee hopes to take full responsibility for the ecozone.	Il-kumitat jittama li jieħu r-responsabbiltà sħiħa għall-ekożona.
This region is famous for its beautiful flowers.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-fjuri sbieħ tiegħu.
It should be quite thick.	Għandu jkun pjuttost oħxon.
Cholesterol is an essential component of cell membranes.	Il-kolesterol huwa komponent essenzjali tal-membrani taċ-ċelluli.
I know it’s time to talk.	Naf li wasal iż-żmien li nitkellmu.
People were choosing their food carefully.	In-nies kienu qed jagħżlu l-ikel tagħhom bir-reqqa.
The best parts start with the best food.	L-aħjar partijiet jibdew b'ikel mill-aqwa.
Most of the companies here manufacture electronics.	Ħafna mill-kumpaniji hawn jimmanifatturaw l-elettronika.
Credible independent estimates suggest that economic growth will accelerate.	Stimi indipendenti kredibbli jissuġġerixxu li t-tkabbir ekonomiku se jaċċellera.
It is an unacceptable risk to take.	Huwa riskju inaċċettabbli li tieħu.
This is a colorless liquid.	Dan huwa likwidu bla kulur.
She was proud of her appearance.	Kienet kburija bid-dehra tagħha.
Garbage cans are inspected and repaired regularly.	Il-laned taż-żibel jiġu spezzjonati u msewwija regolarment.
She took an orange from the tree.	Ħadet oranġjo mis-siġra.
He grew up in poverty.	Trabba fil-faqar.
Security here is loose.	Is-sigurtà hawnhekk hija laxka.
Heavy rains have damaged crops.	Xita qawwija għamlet ħsara lill-uċuħ tar-raba’.
Can you walk like that?	Tista' timxi hekk?
The players barely had a lot of water to drink.	Il-plejers bilkemm kellhom ammont ta’ ilma x’jixorbu.
She wanted to study shamanism.	Riedet tistudja x-xamaniżmu.
His dark eyes twinkled mischievously.	Għajnejn skur tiegħu twinkled mischievously.
Social organizations are seriously underfunded.	L-organizzazzjonijiet soċjali huma serjament sottofondi.
He picked up the phone and pressed some numbers.	Huwa qabad it-telefon u għafas xi numri.
He spent the weekend painting his fence.	Għamel tmiem il-ġimgħa jpinġi ċ-ċint tiegħu.
We bake the biscuits once a week.	Naħmu l-gallettini darba fil-ġimgħa.
A skyscraper appeared in the distance.	Fil-bogħod kien jidher skyscraper.
How many rowers sit on a boat?	Kemm qaddiefa joqogħdu fuq dgħajsa?
The elephant came in charge.	L-iljunfant daħal fil-ħlas.
The chicken once scrambled into alarm.	It-tiġieġ darba scrambled fl-allarm.
He was asked to write a speech.	Intalab jikteb diskors.
The worm opened on the bread mold.	Id-dudu fetaħ fuq il-ħobż moffa.
All credit cards are secured with special insurance.	Il-karti tal-kreditu kollha huma garantiti b'assigurazzjoni speċjali.
These boots hurt my feet.	Dawn l-istivali iweġġgħu saqajja.
Nothing can stop the love of our parents.	Xejn ma jista’ jfixkel l-imħabba tal-ġenituri tagħna.
She asked the gardener if she could get a job.	Staqsiet lill-ġardinar jekk setgħetx ikollha impjieg.
One meal, please.	Ikla waħda, jekk jogħġbok.
I am no longer needed here.	Jien m'għadniex meħtieġa hawn.
There are religious rituals, dances, and ceremonies.	Hemm ritwali reliġjużi, żfin, u ċerimonji.
Even animals will suffer.	Anke l-annimali se jbatu.
We checked the current weather report.	Aħna ċċekkjaw ir-rapport tat-temp kurrenti.
This will require a creative solution to the problems.	Dan se jeħtieġ soluzzjoni kreattiva tal-problemi.
They spoiled the crops.	Huma ħassru l-uċuħ tar-raba’.
His left foot is in a cast.	Sieq ix-xellug tiegħu jinsab f’cast.
The young man was tall and thin.	Iż-żagħżugħ kien għoli u dgħif.
The border was now effectively sealed.	Il-fruntiera issa kienet issiġillata b'mod effettiv.
The young man is blond and rugged.	Iż-żagħżugħ huwa bjond u imħatteb.
She made her way through the crowded streets.	Hija għamlet triqtu mit-toroq iffullati.
His doctor told him to avoid stress.	It-tabib tiegħu qallu biex jevita l-istress.
He was very ill.	Kien marid ħafna.
A botanist called this flower "the queen of meadows".	Botaniku sejjaħ din il-fjura “ir-reġina tal-mergħat”.
Dry the beans well before roasting.	Nixxef il-fażola sew qabel ixwi.
The city was built on a hill.	Il-belt kienet mibnija fuq għoljiet.
The fat woman sat on the piano.	Il-mara grassa qagħdet fuq il-pjanu.
Some cities are home to large ethnic populations.	Xi bliet huma dar għal popolazzjonijiet etniċi kbar.
The dead leaves were damaged by hard black mulch.	Il-weraq mejta kienu mħassra għal mulch iswed iebes.
The manager of the old hotel was sitting on the floor.	Il-maniġer tal-lukanda l-antika kien joqgħod fuq is-sular.
The state of emergency has given the state extensive powers.	L-istat ta’ emerġenza ta setgħat estensivi lill-istat.
Rising demand for freight meant drivers had to operate longer hours.	Iż-żieda fid-domanda għall-merkanzija fissret lis-sewwieqa kellhom joperaw sigħat itwal.
It is fortunate that fewer people are attending the dance.	Hija xorti li inqas nies qed jattendu għaż-żfin.
Richard from the spot	Richard minn fuq il-post
The boss negotiated a pay rise for his employees.	Il-boxxla nnegozja żieda fil-paga għall-impjegati tiegħu.
His vocabulary is large, and he uses complex expressions.	Il-vokabularju tiegħu huwa kbir, u juża espressjonijiet kumplessi.
Materials needed to do this exercise.	Materjali meħtieġa biex isir dan l-eżerċizzju.
His good heart won her over.	Il-qalb tajba tiegħu rebħitha.
This program will strengthen the students of the school	Dan il-programm se jsaħħaħ l-istudenti tal-iskola
All milk is pasteurized.	Il-ħalib kollu huwa pasturizzat.
This city is famous for its cranberry wine.	Din il-belt hija famuża għall-inbid cranberry tagħha.
She explained her news by phone.	Hija spjegat l-aħbarijiet tagħha bit-telefon.
The atmosphere was warming steadily and noticeably.	L-atmosfera kienet qed tisħon b'mod kostanti u notevoli.
Snakes are flooded by villagers.	Is-sriep huma mgħarrqa mir-raħħala.
In the jungle, no human habitation should be discovered.	Fil-ġungla, l-ebda abitazzjoni umana m'għandha tiġi skoperta.
To work, you'll need to recompile the source file.	Biex taħdem, ikollok bzonn terġa 'tikkompila l-fajl tas-sors.
Some variants can be used in salads.	Xi varjanti jistgħu jintużaw fl-insalati.
It was a beautiful evening.	Kienet lejla sabiħa.
Two chocolates, please.	Żewġ ċikkulati, jekk jogħġbok.
The goats have a strong nest.	Il-mogħoż bejtu qawwi.
The smell was awful.	Ir-riħa kienet orribbli.
Instead of writing, they talked.	Minflok kitbu, tkellmu.
Their lives are poor.	Ħajjithom hija fqira.
The atmosphere became unusually polluted.	L-atmosfera saret imniġġsa mhux tas-soltu.
The innocent are hanging first.	L-innoċenti huma mdendlin l-ewwel.
By her own admission, she was not overly religious.	Bħala ammissjoni tagħha stess, hija ma kinitx reliġjuża żżejjed.
A hornet buzzes menacingly around her head.	A hornet buzzes menacingly madwar rasha.
Her long hair hung from her back.	Xagħarha twila mdendla minn daharha.
Educators are heavily involved in addressing this issue.	L-edukaturi huma involuti ħafna biex jindirizzaw din il-kwistjoni.
The senator is known for his radical views.	Is-senatur huwa magħruf għall-fehmiet radikali.
They were the first to arrive.	Huma kienu l-ewwel li waslu.
After two weeks, she returned.	Wara ġimagħtejn, reġgħet lura.
It is packed with flashlight.	Hija ppakkjat flashlight.
He did nothing but read his novel.	Ma għamel xejn ħlief qara r-rumanz tiegħu.
Turn off the oven, and crack the door.	Itfi l-forn, u xaqq il-bieb.
Scientists have refused to disclose the data.	Ix-xjentisti rrifjutaw li jiżvelaw id-dejta.
Stir your cocktails into a cocktail shaker.	Ħawwad il-cocktails tiegħek fi cocktail shaker.
The log fell off the ax.	Il-qtugħ tal-injam waqa’ l-mannara.
Her hair frizzed out, and she looked flabby.	Xagħarha frizzed out, u dehret flabby.
He arrived on time for the inauguration ceremony.	Huwa wasal fil-ħin għaċ-ċerimonja tal-inawgurazzjoni.
The poster contained several photographs.	Il-poster kien fih diversi ritratti.
This road often gets wet in the rainy season.	Din it-triq spiss tgħarraq fl-istaġun tax-xita.
More rain in the rainy season.	Iktar ix-xita fl-istaġun tax-xita.
She was wearing a pink dress.	Kienet liebsa libsa roża.
The painting is still hanging there today.	Il-pittura għadha mdendla hemm illum.
I think the muffins came out well.	Naħseb li l-muffins ħarġu tajjeb.
The son views his parents as mere strangers.	L-iben iħares lejn il-ġenituri tiegħu bħala sempliċi barranin.
He became so angry that he left.	Tant sar irrabjat li telaq.
The spy successfully infiltrated the enemy camp.	L-ispija infiltrat b'suċċess il-kamp tal-għadu.
We have to wash our hands before we eat.	Irridu naħslu jdejna qabel nieklu.
We had a lot of fun with our meals.	Ħadna pjaċir ħafna bl-ikliet tagħna.
Take some herbs, quinine, and cinnamon.	Ħu xi ħxejjex aromatiċi, kinina, u kannella.
She carefully arranged her long black hair in a ponytail.	Irranġat bir-reqqa xagħarha iswed twil f’denb tal-poni.
These experiments are important.	Dawn l-esperimenti huma importanti.
The llama requested information about another artifact.	Il-lama talbet informazzjoni dwar artifatt ieħor.
The virgin valley formed a natural amphitheater.	Il-wied verġenti fforma anfiteatru naturali.
This is where the accident took place.	Dan huwa fejn seħħ l-inċident.
Fresh vegetables, but cooked quickly.	Ħaxix frisk, iżda imsajjar malajr.
The summit is located to the south of the operator.	Is-summit jinsab fin-nofsinhar tal-operatur.
She was amazed at how quickly her friend recovered.	Hija baqgħet mistagħġba kemm ħabibha rkuprat malajr.
Start on a long journey	Ibda fuq vjaġġ twil
His reputation is impeccable.	Ir-reputazzjoni tiegħu hija impekkabbli.
Without rain, crops will fail.	Mingħajr ix-xita, l-uċuħ tar-raba’ jfallu.
Some people believe he is doing it on purpose.	Xi nies jemmnu li qed jagħmel dan apposta.
The war brought economic devastation.	Il-gwerra ġabet devastazzjoni ekonomika.
China's first written language was "oracle bones."	L-ewwel lingwa miktuba taċ-Ċina kienet "għadam tal-oraklu."
His designs were based on ancient architectural concepts.	Id-disinji tiegħu kienu bbażati fuq kunċetti arkitettoniċi antiki.
The road to the city was narrow and winding.	It-triq lejn il-belt kienet dejqa u tidwir.
Let’s call her and make sure she comes home safe.	Ejja ċempelha u kun żgur li tiġi d-dar mingħajr periklu.
What can be said about this song?	X'jista' jingħad dwar din il-kanzunetta?
Another layer of cake required another egg.	Saff ieħor ta 'kejk kien jeħtieġ bajda oħra.
George was hoping to make his family proud.	George kien qed jittama li jagħmel lill-familja tiegħu kburija.
They waited for what seemed like an eternity.	Stennew dik li dehret eternità.
The cat rolled on the carpet, squealing loudly.	Il-qattus irrumbla fuq it-tapit, ixxejjer qawwi.
I was glad the lyrics made sense.	Kont ferħan li l-lirika għamlet sens.
Roads in this region have improved considerably since independence.	It-toroq f’dan ir-reġjun tjiebu konsiderevolment mill-indipendenza.
The Asian economy could not be more diverse.	L-ekonomija tal-Asja ma tistax tkun aktar diversa.
Make two parallel lines.	Agħmel żewġ linji paralleli.
The insurance representative returned my phone call.	Ir-rappreżentant tal-assigurazzjoni rritorna t-telefonata tiegħi.
The grave robbers dug up many corpses.	Il-ħallelin tal-oqbra ħaffru ħafna katavri.
Playing football is his main recreation.	Il-logħob tal-futbol huwa rikreazzjoni ewlenija tiegħu.
Courageously, he faced danger.	B’kuraġġ, huwa ffaċċja l-periklu.
The lawyer, however, spoke.	L-avukat, madankollu, tkellem.
I can tell you right.	Nista’ ngħidlek tajjeb.
The change in culture requires us to make changes in ourselves.	Il-bidla fil-kultura teħtieġ li nagħmlu bidliet fina nfusna.
When were they planted?	Meta tħawlu?
But your experiences will be unforgettable.	Imma l-esperjenzi tiegħek se jkunu indimentikabbli.
The minister spent most of his time abroad.	Il-ministru qatta’ ħafna mill-ħin tiegħu barra minn Malta.
Oil companies continue to refine oil at such a fast pace.	Il-kumpaniji taż-żejt jibqgħu jirfinaw iż-żejt b'pass daqshekk mgħaġġel.
Their main concern is the poor quality of their education.	L-inkwiet ewlieni tagħhom huwa l-kwalità fqira tal-edukazzjoni tagħhom.
He was the father of a large family.	Kien missier ta’ familja kbira.
The poem describes a beautiful and fragrant garden.	Il-poeżija tiddeskrivi ġnien sabiħ u fragranti.
The afternoon sun was hot and bright.	Ix-xemx ta’ wara nofsinhar kienet sħuna u qawwija.
What was the first country to make a film?	X'kien l-ewwel pajjiż li għamel film?
We collected samples of different climatic zones.	Ġbarna kampjuni ta’ żoni klimatiċi differenti.
Building plans have been abandoned.	Pjanijiet għall-bini ġew abbandunati.
Thousands of prisoners refused food.	Eluf ta’ priġunieri rrifjutaw l-ikel.
She addressed them heartily.	Hija indirizzathom bil-qalb.
The elder traveled on foot.	L-anzjan ivvjaġġa bil-mixi.
Unwittingly, he revealed his deepest secrets.	Bla ma ried, huwa żvela l-aktar sigrieti profondi tiegħu.
The worker’s actions caused great damage to the company.	L-azzjonijiet tal-ħaddiem ikkawżaw ħsara kbira lill-kumpanija.
Traders generally like to spend their free time playing golf.	In-negozjanti ġeneralment jixtiequ jqattgħu l-ħin liberu jilagħbu l-golf.
She suffered from dizziness and erratic heartbeat.	Hija sofriet minn sturdament u taħbit erratiku tal-qalb.
Some believe the story is fabulous.	Xi wħud jemmnu li l-istorja hija fabula.
Jugglers often perform in public squares.	Il-jugglers ta’ spiss jagħmlu fi pjazez pubbliċi.
The conflict lasted two years.	Il-kunflitt dam sentejn.
After the concert, people would often go to the pub.	Wara l-kunċert, in-nies spiss kienu jmorru l-pub.
The wings of a bird are fitted with feathers.	Il-ġwienaħ ta' għasfur huma adattati mir-rix.
A feeling of apprehension was felt by all the passengers.	Sensazzjoni ta’ apprensjoni nħasset mill-passiġġieri kollha.
The young woman's hair was beautiful.	Ix-xagħar taż-żagħżugħa kien sabiħ.
Farmers in the region face serious water shortages.	Il-bdiewa fir-reġjun jiffaċċjaw nuqqasijiet serji tal-ilma.
A fleet of cruise liners sailing.	Flotta ta’ cruise liners tbaħħar.
They often get into trouble.	Ħafna drabi waqgħu f’tilwima.
It's nice to meet old friends again.	Hija ħaġa sabiħa li terġa’ tiltaqa’ ma’ ħbieb antiki.
This ancient city grew up in a fertile valley.	Din il-belt antika kibret fil-wied fertili.
We can find no trace of life here.	Ma nistgħu nsibu ebda traċċa tal-ħajja hawn.
She decided to go to the audition.	Hija ddeċidiet li tmur għall-audition.
We exchanged a smile and made gestures.	Bdilna tbissima u għamilna ġesti.
A person should be judged by how he treats others.	Persuna għandha tiġi ġġudikata minn kif tittratta lill-oħrajn.
The grapes were sprayed with pesticides.	L-għeneb ġie sprejjat bil-pestiċidi.
The last train stopped working at midnight.	L-aħħar ferrovija waqfet taħdem f’nofsillejl.
She pointed to the circles on the map.	Hija indikat iċ-ċrieki fuq il-mappa.
I guess it's a little chilly out today.	I raden huwa ftit chilly barra llum.
Mothers are often considered stronger than men.	L-ommijiet ħafna drabi jitqiesu aktar b'saħħithom mill-irġiel.
He ate breakfast in a hurry.	Huwa kiel kolazzjon bil-għaġla.
The importance of sound localization.	L-importanza tal-lokalizzazzjoni tal-ħoss.
The village shop sells fruit and vegetables.	Il-ħanut tar-raħal ibigħ frott u ħaxix.
You can study art preservation techniques here.	Tista 'tistudja t-tekniki tal-preservazzjoni tal-arti hawn.
The room was dark and gloomy.	Il-kamra kienet mudlama u gloomy.
You should always respect your elders.	Għandek dejjem tirrispetta lill-anzjani tiegħek.
The remaining crater was a lake.	Il-krater li kien fadal qabel kien lag.
This building has historical significance.	Dan il-bini għandu sinifikat storiku.
Computer scientists have developed some interesting programs.	Ix-xjentisti tal-kompjuter żviluppaw xi programmi interessanti.
Sometimes he lets himself be fooled.	Xi drabi jħalli lilu nnifsu jiġi mqarraq.
This is the main manufacturing center for forklifts.	Dan huwa ċ-ċentru ewlieni tal-manifattura għall-forklifts.
He was caught in a strong current.	Huwa kien maqbud minn kurrent qawwi.
People are starting to grow nervous about the danger.	In-nies qed jibdew jikbru nervuża dwar il-periklu.
The earth and the moon orbit the sun.	Id-dinja u l-qamar jorbitaw max-xemx.
Living in sticks is not an easy life.	Li tgħix fil-bsaten mhix ħajja faċli.
She waved goodbye and continued walking towards the city center.	Hija xejret addio u kompliet miexja lejn iċ-ċentru tal-belt.
The students got angry and demanded action.	L-istudenti rrabjaw u talbu azzjoni.
It tiles the roofs of the building.	Hija madum is-soqfa tal-bini.
The cat jumped out the window.	Il-qattus qabeż fuq it-tieqa.
Nature has been described more scientifically than ever before.	In-natura kienet deskritta xjentifikament aktar minn qatt qabel.
It’s hard to ignore it.	Huwa diffiċli li tinjorah.
About a hundred people attended.	Madwar mitt ruħ attendew.
The advice offered was sound.	Il-parir offrut kien sod.
Many scientists also reject this theory.	Ħafna xjenzati jirrifjutaw ukoll din it-teorija.
The lava was flowing slowly through the grass.	Il-lava kienet qed tgħaddi bil-mod tul il-ħaxix.
Children should have confidence in their ability to learn.	It-tfal għandu jkollhom fiduċja fil-kapaċità tagħhom li jitgħallmu.
The melody of the music floating in the air.	Il-melodija tal-mużika f'wiċċ l-ilma fl-arja.
Life is a game for those who seek it.	Il-ħajja hija logħba għal dawk li jfittxuha.
Get up and start.	Qam b’bidu.
The office door closed.	Il-bieb tal-uffiċċju ngħalaq.
She spoke many times about peace.	Tkellmet kemm-il darba dwar il-paċi.
The ocean is a vast natural reservoir of untapped energy.	L-oċean huwa ġibjun naturali vast ta 'enerġija mhux sfruttata.
He never referred to his mother by name.	Hu qatt ma rrefera lil ommu b’ismu.
What kind of cheese do you want to buy?	X'tip ta' ġobon trid tixtri?
The ferry moves slowly along the river.	Il-lanċa timxi bil-mod tul ix-xmara.
The city prospered as a port and trading center.	Il-belt prosperat bħala port u ċentru tal-kummerċ.
Four players have been selected to represent the nation.	Erba’ plejers intgħażlu biex jirrappreżentaw in-nazzjon.
For lunch, he made two sandwiches.	Għall-ikel, għamel żewġ sandwiches.
Bird populations will continue to decline this century.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar se jkomplu jonqsu dan is-seklu.
He is a lovely family man.	Huwa raġel tal-familja sabiħ.
The city's reputation began to slide rapidly.	Ir-reputazzjoni tal-belt bdiet tiżżerżaq malajr.
He walked into town with his sister.	Huwa mexa fil-belt ma 'oħtu.
Welcome to the school for brilliant children.	Merħba fl-iskola għat-tfal brillanti.
The hole was surrounded by a tangle of trees.	It-toqba kienet imdawra minn taħbil ta’ siġar.
I press the button, and the lights flash on.	I agħfas il-buttuna, u d-dwal teppet fuq.
Our ship is powerless against typhoon.	Il-vapur tagħna huwa bla saħħa kontra tifun.
They will soon get used to its new surroundings.	Dalwaqt jidraw l-inħawi l-ġdid tiegħu.
What we need is more effort.	Dak li għandna bżonn huwa aktar sforz.
She paused, then continued.	Hi waqfet ftit, imbagħad kompliet.
Confucius believes that success can be achieved through education.	Confucius jemmen li s-suċċess jista 'jinkiseb permezz tal-edukazzjoni.
He swung slowly back and forth, deep in thought.	Huwa tbandal bil-mod 'il quddiem u lura, fil-fond fil-ħsieb.
The fast steps ran along the alley walls.	Il-passi mgħaġġla damu mal-ħitan tal-isqaq.
Trees form an important part of the rainforest.	Is-siġar jiffurmaw parti importanti mill-foresti tropikali.
He was determined to achieve his goals.	Kien determinat li jilħaq l-għanijiet tiegħu.
There are many different types of insects.	Hemm ħafna tipi differenti ta 'insetti.
The young man was accused of stealing a bank.	Iż-żagħżugħ kien akkużat li seraq bank.
A citizen complaint was reported.	Ġie rrappurtat ilment ta’ ċittadin.
The food arrived quickly.	L-ikel wasal malajr.
Both towers were the tallest in the city.	Iż-żewġ torrijiet kienu l-ogħla fil-belt.
She came out in a dark and romantic style.	Hija ħarġet fi stil skur u romantic.
He is remarkably gentle.	Huwa notevolment ġentili.
Survivors were provided with funding.	Ġie pprovdut finanzjament lis-superstiti.
The mail arrived while he was at work.	Il-posta waslet waqt li kien fuq ix-xogħol.
Some are in favor of this plan.	Xi wħud huma favur dan il-pjan.
The bed in this room is huge.	Is-sodda f'din il-kamra hija enormi.
No one expected the end of their contracts.	Ħadd ma stenna t-tmiem tal-kuntratti tagħhom.
A boy swims quickly along the pool.	Tifel jgħum malajr tul il-pixxina.
My mind hurts from the weight of work.	Moħħi uġigħ mit-toqol tax-xogħol.
Look at the birds flying in the sky.	Ħares lejn l-għasafar li jtiru fis-sema.
Children often dream about flying.	It-tfal spiss joħolmu dwar it-titjir.
Her clothes were drenched in sweat.	Ħwejjeġ tagħha kienu mxarrba bl-għaraq.
The bottles had to be filtered to remove impurities.	Il-fliexken kellhom jiġu ffiltrati biex jitneħħew l-impuritajiet.
Seismically, the country is in an active zone.	Sismically, il-pajjiż jinsab f'żona attiva.
The tall, thin man wore a shirt with a	Ir-raġel għoli u rqiq libes qmis b’a
Did you bring the cards with you?	Ġibt il-karti miegħek?
After being shot, the police fell to the ground.	Wara li ġie sparat, il-pulizija waqa’ mal-art.
The cow was milked twice a day.	Il-baqra kienet ħalib darbtejn kuljum.
The government insisted that restructuring was inevitable.	Il-gvern insista li r-ristrutturar kien inevitabbli.
This was ironic.	Dan kien ironiku.
Both the victim and the suspect are wanted by law.	Kemm il-vittma kif ukoll is-suspettat huma mfittxija bil-liġi.
Unfortunately, this is not always the case.	Sfortunatament, dan mhux dejjem jintlaħaq.
Think nothing of it, said the stranger easily.	Aħseb xejn minnha, qal il-barrani faċilment.
Children need rest to grow up.	It-tfal għandhom bżonn il-mistrieħ biex jikbru.
According to this legend, the rare gods were gentle.	Skont din il-leġġenda, l-allat rari kienu ġentili.
The highway is congested.	L-awtostrada hija konġestjonata.
The train was crowded.	Il-ferrovija kienet miżgħuda bin-nies.
He states that he can cure diseases.	Jistqarr li jista’ jfejjaq il-mard.
There was only a little rain in those days.	F’dawk il-jiem kien hemm biss xita żgħira.
The climate, however, is unpredictable.	Il-klima, madankollu, hija imprevedibbli.
Search without a map.	Fittix mingħajr mappa.
Birds are birds.	L-għasafar huma għasfur.
In the end, they hit him.	Fl-aħħar, laqtuh.
Through better irrigation, the waterways have become wider.	Permezz ta 'irrigazzjoni aħjar, il-passaġġi tal-ilma saru usa'.
Some people say that cheese is terrible for them.	Xi nies jgħidu li l-ġobon huwa terribbli għalihom.
She found a few passengers.	Hija sabet ftit passiġġieri.
He tried to ignore it.	Huwa pprova jinjorah.
It is more nutritious than white bread.	Huwa aktar nutrittiv mill-ħobż abjad.
I love you	inħobbok
That man works for the government.	Dak ir-raġel jaħdem għall-gvern.
He understands the issues.	Huwa jifhem il-kwistjonijiet.
I will have to finish this soon.	Ikolli nispiċċa dan dalwaqt.
There is a constant tension between rich and poor.	Hemm tensjoni kostanti bejn is-sinjuri u l-foqra.
So the man won.	Allura r-raġel rebaħ.
The poetry was elegant.	Il-poeżija kienet eleganti.
She helped pay for their television.	Hija għenet tħallas għat-televiżjoni tagħhom.
People wore different colored clothes.	In-nies kienu jimxu bi ħwejjeġ ta’ kuluri differenti.
Walk down the corridor, then turn right.	Imxi tul il-kuritur, imbagħad idur lejn il-lemin.
This road was paved with bricks.	Din it-triq kienet witta bil-briks.
In fact, the woman was always watching carefully.	Fil-fatt, il-mara kienet dejjem tara bir-reqqa.
Let’s keep things simple this year.	Ejja nżommu l-affarijiet sempliċi din is-sena.
When something breaks, we need to buy a replacement.	Meta xi ħaġa tinkiser, ikollna bżonn nixtru sostitut.
How can they be without milk?	Kif jistgħu jkunu bla ħalib?
This is not an isolated incident.	Dan mhux inċident iżolat.
A cloud of dust fell on the battlefield.	Sħaba ta’ trab niżlet fuq il-kamp tal-battalja.
This product is new to the market.	Dan il-prodott huwa ġdid fis-suq.
Speech is sometimes used as a weapon.	Id-diskors ġieli jintuża bħala arma.
Stir in the butter.	Ħawwad il-butir.
He lives on a farm.	Jgħix fuq razzett.
He tried to get her attention.	Huwa pprova jiġbed l-attenzjoni tagħha.
We want to show people an alternative lifestyle.	Irridu nuru lin-nies stil ta’ ħajja alternattiv.
Seals swim and dive into the sea.	Foki jgħum u jogħdos fil-baħar.
The fleet soon dispatched a rescue team.	Il-flotta dalwaqt bagħtet tim ta’ salvataġġ.
His boss had a strict set of rules.	Imgħallem tiegħu kellu sett strett ta 'regoli.
The little girl looked at them blankly.	It-tifla ċkejkna ħarset lejhom vojta.
Several tests have shown this to be impossible.	Diversi testijiet urew li kien impossibbli.
Twice its size, the iceberg pierced the water.	Darbtejn id-daqs tiegħu, l-iceberg imtaqqab fl-ilma.
It’s a risky business, but the rewards can be huge.	Huwa negozju riskjuż, iżda l-premjijiet jistgħu jkunu kbar.
Celsius is the accepted unit for measuring temperature.	Celsius hija l-unità aċċettata għall-kejl tat-temperatura.
A house built burned down yesterday.	Dar mibnija nħarqet ilbieraħ.
Many students resort to theft.	Ħafna studenti jirrikorru għas-serq.
Mix the cornflour and baking powder together.	Ħallat il-cornflour u t-trab tal-ħami flimkien.
The hard part starts now.	Il-parti diffiċli tibda issa.
Do not leave anything lying.	Tħallix xejn mimdud.
Visit the museum someday.	Żur il-mużew xi darba.
The government has been ineffective in this area.	Il-gvern kien ineffettiv f’dan il-qasam.
Kelly is still recovering from a head injury.	Kelly għadu qed jirkupra mill-injury tiegħu f’rasu.
The clouds hung low on the mountain.	Is-sħab imdendla baxx fuq il-muntanji.
The traffic on this road is often unbearable!	It-traffiku f’din it-triq spiss ikun insupportabbli!
Some criminals were released early.	Xi kriminali ġew rilaxxati kmieni.
The rebels had a problem.	Ir-ribelli kellhom problema.
He was not very happy with the situation.	Ma kienx kuntent ħafna bis-sitwazzjoni.
Speak slowly and accurately.	Tkellem bil-mod u preċiż.
A formal introduction seems appropriate.	Introduzzjoni formali tidher xierqa.
The throne was empty.	It-tron kien vojt.
Drop a bag on the floor.	Waqqa’ borża mal-art.
We have to leave soon.	Irridu nitilqu dalwaqt.
Hundreds attended the funeral.	Mijiet attendew għall-funeral.
Parking in urban areas is impossible.	L-ipparkjar fiż-żoni urbani huwa impossibbli.
Many nations have declared the measure unacceptable.	Ħafna nazzjonijiet iddikjaraw il-miżura inaċċettabbli.
They found several nearby inhabited villages.	Sabu diversi rħula fil-qrib abitati.
I am interested in all kinds of food.	Jien interessat f'kull tip ta' ikel.
Living alone does not appeal to many.	Li tgħix waħedha ma tappellax għal ħafna.
He gave me a hand.	Huwa tawni id.
Recycling is important to reduce pollution.	Ir-riċiklaġġ huwa importanti biex jitnaqqas it-tniġġis.
This area is well known for its stunning sunset.	Din iż-żona hija magħrufa sew għall-estinzjoni mill-isturdament tagħha.
Train stations are an important source of information.	L-istazzjonijiet tal-ferrovija huma sors importanti ta’ informazzjoni.
Pour the mixture into the larger dish.	Ferra t-taħlita fid-dixx ikbar.
The villagers were eagerly awaiting the results of the election.	Ir-raħħala kienu qed jistennew ir-riżultati tal-elezzjoni bil-ħerqa.
He was shot for ribbons.	Huwa kien sparat għal żigarelli.
Not surprisingly, the statues quickly disappeared.	Mhux ta’ sorpriża, l-istatwi malajr spiċċaw.
It is difficult to measure happiness.	Huwa diffiċli li tkejjel il-kuntentizza.
We spent the morning cleaning the house.	Għaddejna filgħodu inaddfu d-dar.
A light light fills the cavernous room.	Dawl ħafif imla l-kamra kavernuża.
The stone species is known as limestone.	L-ispeċi tal-ġebel hija magħrufa bħala ġebel tal-ġir.
Sudden rain kept them from leaving.	Xita f’daqqa waħda żammithom milli jitilqu.
Many roads in the region are unpaved.	Ħafna toroq fir-reġjun mhumiex pavimentati.
The coach noticed that the players' physical condition was going well.	Il-kowċ innota li l-kundizzjoni fiżika tal-plejers miexja tajjeb.
She punched and hit the table.	Għamlet ponn u daqqet il-mejda.
Nobody knows where he is.	Ħadd ma jaf fejn hu.
Society must unite for the sake of the patient.	Is-soċjetà trid tingħaqad f’ġieħ il-pazjent.
His peers tried to comfort him.	Sħabu ppruvaw jikkonslawh.
Put the lid on the pot.	Poġġi l-għatu fuq il-borma.
The radio plays music.	Ir-radju daqq mużika.
The mayor's speech called for fear and decay.	Id-diskors tas-Sindku sejjaħ għall-biża’ u t-tħassir.
Watch out for potholes on this road.	Oqgħod attent mill-ħofor f’din it-triq.
The statue of the god was erected to commemorate her.	L-istatwa tal-alla ttellgħet biex tfakkarha.
The castle was built at the beginning of the story.	Il-kastell inbena fil-bidu tal-istorja.
This room is a mess.	Din il-kamra hija mess.
His constant vigilance failed to prevent the attack.	Il-viġilanza kostanti tiegħu naqset milli tevita l-attakk.
The most dangerous scorpion in the world.	L-aktar skorpjun perikoluż fid-dinja.
This part of the package must be removed.	Din il-parti tal-pakkett trid titneħħa.
The fog swirled along the valley.	Iċ-ċpar imdawwar tul il-wied.
The rent took the matter to the police.	Il-kera ħadet il-kwistjoni lill-pulizija.
She sat down at the inappropriate small table.	Poġġet bilqiegħda fuq il-mejda żgħira mhux xierqa.
A boy was cutting down trees in a forest.	Tifel kien qed jaqta’ s-siġar f’foresta.
His intelligence seemed beyond his years.	L-intelliġenza tiegħu dehret lil hinn mis-snin tiegħu.
The walls were made of baked clay.	Il-ħitan kienu magħmula minn tafal moħmi.
The victims included women and children.	Il-vittmi kienu jinkludu nisa u tfal.
She quickly went to the door.	Malajr marret lejn il-bieb.
There are unofficial reports of a price increase.	Hemm rapporti mhux uffiċjali ta 'żieda fil-prezz.
The papers often reflected partisan prejudice.	Il-karti ħafna drabi kienu jirriflettu preġudizzju partiġġjan.
The principals, teachers, and students taunted him.	Il-prinċipali, l-għalliema, u l-istudenti taunted lilu.
As time went on, the child learned daily skills.	Hekk kif għadda ż-żmien, it-tifel tgħallem il-ħiliet ta’ kuljum.
Votes will close soon.	Il-voti se jagħlqu dalwaqt.
It will be some time before it is completely restored.	Ikun xi żmien qabel ma jkun kompletament restawrat.
She breathed a sigh of relief, inhaled deeply and hardened.	Għamlet l-arja b'kawtela, inalata profondament u mwebbsa.
An electric motor is powered by electricity.	Mutur elettriku huwa mħaddem bl-elettriku.
He got to his feet and ran to the stable.	Qam fuq saqajh u ġera lejn l-istalla.
He had the misfortune of having a sensitive tongue.	Kellu l-isfortuna li kellu ilsien sensittiv.
The nation's underground capital was in the north.	Il-kapital tan-nazzjon taħt l-art kien fit-tramuntana.
Silent binoculars sounded a warning.	It-trombi siekta daqqu twissija.
But, historically, the opposite has often been true.	Iżda, storikament, ħafna drabi kien minnu l-oppost.
The clothes served to protect.	Il-ħwejjeġ servew biex jipproteġu.
Don’t forget to recycle.	Tinsiex tirriċikla.
When burned, copper becomes copper.	Meta jinħaraq, ir-ram isir ram.
The city lights dimmed in the soft evening breeze.	Id-dwal tal-belt fadfu fir-riħ artab ta’ filgħaxija.
The killer's face was bruised and grazed.	Wiċċ il-qattiel kien imbenġel u mergħat.
At school, she ate lunch on her own.	Fl-iskola, kielet l-ikla waħedha.
The scenery was breathtaking.	Ix-xenarju kien ta’ nifs.
The parking lot was full.	Il-parkeġġ kien mimli.
Don't be so arrogant.	Tkunx daqshekk arroganti.
As the sun went down, the forest fell silent.	Hekk kif inżel ix-xemx, il-foresta waqgħet siekta.
The proud parents smiled and laughed during the ceremony.	Il-ġenituri kburin tbissmu u daħqu waqt iċ-ċerimonja.
The wind blew slowly in the blue evening sky.	L-irjieħ nefaħ bil-mod fis-sema blu ta’ filgħaxija.
When the dough is ready, rise.	Meta l-għaġina tkun lesta, togħla.
Her frown intensified.	Frown tagħha intensifikat.
Thousands of accidents were avoided.	Eluf ta’ inċidenti ġew evitati.
We will meet at noon.	Niltaqgħu f’nofsinhar.
The lion sat his prey for hours.	L-iljun qagħad il-priża tiegħu għal sigħat.
Rivers flow through this area.	Ix-xmajjar jgħaddu minn din iż-żona.
Pour in the milk, using the cup.	Ferra l-ħalib, billi tuża t-tazza.
A wide smile lit up this girl's face.	Tbissima wiesgħa xegħlet wiċċ din it-tfajla.
They feared for their lives.	Huma beżgħu għal ħajjithom.
We often hear about new scientific discoveries.	Ħafna drabi nisimgħu bi skoperti xjentifiċi ġodda.
The sore muscles needed rest.	Il-muskoli uġigħ kellhom bżonn il-mistrieħ.
Do you walk around the garden?	Iddur madwar il-ġnien?
The class was fired early.	Il-klassi tkeċċiet kmieni.
The hero knocked on the door in disgust.	L-eroj ħabbat il-bieb b'disgust.
Our progress has stopped.	Il-progress tagħna waqaf.
Her performance maintained a high tempo.	Il-prestazzjoni tagħha żammet tempo għoli.
The elderly man who was helping appeared to be quite reliable.	Ir-raġel anzjan li kien qed jgħin deher li kien pjuttost affidabbli.
City dwellers are a minority in the country.	L-abitanti tal-bliet huma minoranza fil-pajjiż.
The advertising blurb is misleading.	Il-blurb tar-reklamar huwa qarrieqi.
Ensuring that disasters do not occur is vital.	Li jiġi żgurat li ma jseħħux diżastri huwa ta' importanza vitali.
The water whistled as it poured.	L-ilma saffar hekk kif tferragħ.
Tear the plastic bag open carefully.	Qatta l-borża tal-plastik miftuħa bir-reqqa.
The fur was as soft as silk.	Il-pil kien artab daqs il-ħarir.
That's the rule.	Dik hija r-regola.
The barber refused to shave him.	Il-barbier irrifjuta li jqaxxarlu.
Is it necessary?	Huwa meħtieġ?
The serpent is the symbol of wisdom and eternity.	Is-serp huwa s-simbolu tal-għerf u l-eternità.
A riffled through one's pockets for extra currency.	A riffled permezz tal-bwiet wieħed għal munita żejda.
The government hopes that eventually, the factories will become localized.	Il-gvern jittama li eventwalment, il-fabbriki jsiru lokalizzati.
Serve the tea with the cake.	Sernihom it-te mal-kejk.
The water here is very dangerous to drink.	L-ilma hawnhekk huwa perikoluż ħafna biex tixrob.
Dining here, a visitor is likely to be disappointed.	Dining hawn, viżitatur x'aktarx li jkun diżappuntat.
Take the little one is three years old.	Ħu ż-żgħir għandu tliet snin.
Sounds quiet then the air.	Ħsejjes kwieti mela l-arja.
Providing better education promotes business.	L-għoti ta' edukazzjoni aħjar jippromwovi n-negozju.
It is believed the incident was an accident.	Huwa maħsub li l-inċident kien inċident.
Birds have high levels of intelligence.	L-għasafar għandhom livelli għoljin ta’ intelliġenza.
A tenant is a lodger.	Inkwilin huwa alloġġatur.
The hotel was newly built.	Il-lukanda kienet mibnija ġdida.
It was a time of war and turmoil.	Kien żmien ta’ gwerer u taqlib.
There was a severe drought last year.	Kien hemm nixfa qawwija s-sena li għaddiet.
The people of the city faced hunger.	In-nies tal-belt iffaċċjaw il-ġuħ.
The crowd grew tired.	Il-folla kibret għajjien.
These findings are troubling.	Dawn is-sejbiet huma inkwetanti.
The death of the animal changed everything.	Il-mewt tal-annimal bidlet kollox.
The penalty for speeding is severe.	Il-penali għal veloċità eċċessiva hija qawwija.
The minerals in this lake are used to make pottery.	Il-minerali f'dan il-lag jintużaw biex issir iċ-ċeramika.
The man stopped.	Ir-raġel waqaf.
Every ancient rock was carefully inscribed.	Kull blat antik kien iskritt bir-reqqa.
The distance was too great.	Id-distanza kienet kbira wisq.
Read a page every day.	Aqra paġna kuljum.
Marginalized communities were key supporters of socialism.	Komunitajiet marġinalizzati kienu sostenituri ewlenin tas-soċjaliżmu.
They became best friends.	Saru l-aqwa ħbieb.
Where is the guest of honor!	Fejn hu l-mistieden tal-unur!
The ponies were released when the final competition ended.	Il-ponijiet inħelsu meta spiċċat il-kompetizzjoni finali.
These people were denied entry to a nightclub.	Dawn in-nies ġew irrifjutati d-dħul f’nightclub.
You don't know what to do.	Ma tafx xi ħsara tista’ tagħmel.
She had gentle eyes.	Kellha għajnejn ġentili.
Critics of the Prime Minister call it timid.	Il-kritiċi tal-Prim Ministru jsejħuha timida.
These laws effectively prohibited women from practicing the law.	Dawn il-liġijiet effettivament ipprojbixxu lin-nisa milli jipprattikaw il-liġi.
So sleep, my son	Mela torqod, tifel tiegħi,
Measurements of radioactivity have increased significantly.	Il-kejl tar-radjuattività żdied b'mod sinifikanti.
I need to buy a ticket.	Għandi bżonn nixtri biljett.
Visit now, and enjoy the handsome prize!	Żur issa, u gawdi l-premju gustuż!
From time to time, he complained.	Minn żmien għal żmien, ilmenta.
He behaved as if we had committed a crime.	Huwa ġab ruħu bħallikieku għamilna reat.
Nearby woods are good for hiking.	Il-boskijiet fil-qrib huma tajbin għal mixjiet.
He took off his jacket and sat down.	Neħħa l-ġakketta u poġġa bilqiegħda.
If you’re feeling nervous, watch the finale.	Jekk qed tħossok nervuż, tarax il-finali.
She drift hot mead in the cup.	Hija drift mead sħun fit-tazza.
He looked into space.	Huwa ħares lejn l-ispazju.
My family has a tradition at this time of year.	Il-familja tiegħi għandha tradizzjoni f'dan iż-żmien tas-sena.
The walls are corrugated and rust.	Il-ħitan huma korrugati u sadid.
The ship sank in shallow waters.	Il-vapur għereq f'ilmijiet imqaxxra.
It is fully intended to remain.	Huwa maħsub bis-sħiħ li jibqa '.
The handsome house was surrounded by a healthy lawn.	Id-dar gustuża kienet imdawra b’sesien tal-ħaxix b’saħħithom.
The professor smiled beatifically.	Il-professur tbissem beatifikament.
Water is an essential element for life.	L-ilma huwa element essenzjali għall-ħajja.
Spite sometimes motivated him.	Spite ġieli motivawh.
Sulfur is extracted from burning coal.	Il-kubrit jiġi estratt mill-ħruq tal-faħam.
The controversy over the applicant's name has almost been forgotten.	Il-kontroversja dwar l-isem tar-rikorrenti kważi ġiet minsija.
Between them were tall trees laden with fat balls.	Bejniethom kien hemm siġar twal mgħobbija bil-blalen tax-xaħam.
The program committee honored her.	Il-kumitat tal-programm onoraha.
The leader is highly respected.	Il-mexxej huwa rispettat ħafna.
The fox married the hare.	Il-volpi żżewġet il-liebru.
Consider other options if you don't like color.	Ikkunsidra għażliet oħra jekk ma tħobbx il-kulur.
The rising level of unemployment is a source of	Il-livell dejjem jikber ta’ qgħad huwa sors ta’
Decide whether or not to divorce.	Iddeċiedi jekk tiddivorzjax jew le.
Earlier in the week, she quit smoking altogether.	Aktar kmieni fil-ġimgħa, hija waqfet tpejjep għal kollox.
The dazzling actress on the red carpet.	L-attriċi tgħammix fuq it-tapit l-aħmar.
The fruit is growing in popularity.	Il-frott qed jikber fil-popolarità.
He saw a squirrel climb on a tree.	Huwa ra skojjattlu jitla’ fuq siġra.
The river continues to mender through the fertile valley.	Ix-xmara tkompli mender permezz tal-wied fertili.
The patient recovered from her illness.	Il-pazjenta fieqet mill-marda tagħha.
A look of anger and disappointment crossed his face.	Leħħa ta’ rabja u diżappunt qasmu wiċċha.
He called for help but no one listened.	Huwa sejjaħ għall-għajnuna iżda ħadd ma sema’.
The manager likes to have meetings here.	Il-maniġer jħobb ikollu laqgħat hawn.
He recommends contacting a lawyer.	Huwa jirrakkomanda li nikkuntattjaw avukat.
They hope to persuade students to attend more dances.	Jittamaw li jipperswadu lill-istudenti jattendu aktar żfin.
The big tree cast a shadow over them.	Is-siġra kbira tefgħet dell fuqhom.
The ticket seller argued strongly.	Il-bejjiegħ tal-biljetti argumenta bil-qawwa.
Tone is one of the essential elements of prose.	It-ton huwa wieħed mill-elementi essenzjali tal-proża.
The population of this province is declining.	Il-popolazzjoni ta 'din il-provinċja qed tonqos.
It is essential to have a strong business team.	Huwa essenzjali li jkollok tim tan-negozju b'saħħtu.
But it appears the airline was unaware of his true identity.	Iżda jidher li l-linja tal-ajru ma kinitx konxja tal-identità vera tiegħu.
The villagers heard the news in horror.	Ir-raħħala semgħu l-aħbar b’orrur.
A man is taking a bath.	Raġel qed jieħu banju.
Sugar seems to be particularly rich in nutrients.	Iz-zokkor jidher li huwa partikolarment għani fin-nutrijenti.
These programs are being canceled.	Dawn il-programmi qed jiġu kkanċellati.
Now, three in the bargain.	Issa, tlieta fil-bargain.
Add more flour to your mixture.	Żid aktar dqiq mat-taħlita tiegħek.
The train travels slowly on steep departures.	Il-ferrovija tivvjaġġa bil-mod fuq it-tluq wieqaf.
Separate milk into curd and whey.	Il-ħalib separat fi baqta u xorrox.
The news shook the country.	L-aħbar heżżet lill-pajjiż.
This lake is known to attract fishermen.	Dan il-lag huwa magħruf biex jattira sajjieda.
Teachers want all students to learn.	L-għalliema jridu li l-istudenti kollha jitgħallmu.
It is the noisiest of the monkeys.	Huwa l-aktar storbjuż tax-xadini.
The land was fertile.	L-art kienet fertili.
The end result was a finely carved monolith.	Ir-riżultat finali kien monolitu skolpit fin.
There are new shops in the old center.	Hemm ħwienet ġodda fiċ-ċentru l-antik.
Regular visitors to remote locations can purchase entry visas.	Viżitaturi regolari f'postijiet imbiegħda jistgħu jixtru viżi tad-dħul.
Some economists believe it is too harmful.	Xi ekonomisti jemmnu li huwa ta 'ħsara wisq.
The edges of the petals are smooth.	It-truf tal-petali huma lixxi.
See you tomorrow.	Narah għada.
In a political cartoon, a bulldozer is tearing down a house.	F’kartun politiku, bulldozer qed iwaqqa’ dar.
My hat blew, and the fluff fell down.	Il-kappell tiegħi nefaħ, u t-tentix niżel 'l isfel.
Glue and twine can tie items together.	Il-kolla u l-ispag jistgħu jgħaqqdu l-oġġetti flimkien.
Notice that the man constantly turns and looks.	Innota li r-raġel kontinwament idur u ħares.
A green oasis in the desert!	Oasi aħdar fid-deżert!
The renovation will be ready next year.	Ir-rinnovazzjoni se tkun lesta s-sena d-dieħla.
Computer programs calculate the orbits of the planets.	Programmi tal-kompjuter jikkalkulaw l-orbiti tal-pjaneti.
The master bedroom had its own bathroom and shower room.	Il-kamra tas-sodda prinċipali kellha l-kamra tal-banju u l-kamra tad-doċċa tagħha.
Choose which data elements to detail.	Agħżel liema elementi tad-dejta tiddettalizza.
We are left with one ray of hope.	Nibqgħu b’raġġ wieħed ta’ tama.
The mouth of the barracuda is very widespread.	Ħalq il-barracuda huwa mifrux ħafna.
The thieves fled the scene.	Il-ħallelin ħarab minn fuq il-post.
Our guests were annoyed by the broken door.	Il-mistednin tagħna kienu inkonvenjenti mill-bieb miksur.
Be very careful not to break these delicate glass jars.	Oqgħod attent ħafna biex ma tiksirx dawn il-vażetti tal-ħġieġ delikati.
This is a unique building.	Dan huwa bini uniku.
Most of the floor was covered with ice.	Ħafna mill-art kienet miksija bis-silġ.
The player had to stay back at the hotel.	Il-plejer kellu jibqa’ lura fil-lukanda.
After her death a short ceremony was to be held.	Wara mewtha kellha ssir ċerimonja qasira.
Tell him what to do.	Għidlu x'għandu jagħmel.
Coordinate system used in science.	Sistema ta' koordinati użata fix-xjenza.
During the dance, elaborate costumes are used.	Matul iż-żfin, jintużaw kostumi elaborati.
Be sure to use plenty of butter.	Kun żgur li tuża ħafna butir.
Negotiations were long and difficult.	In-negozjati kienu twal u diffiċli.
Police have set up roadblocks to look for her.	Il-pulizija waqqfu roadblocks biex ifittxuha.
This electrical equipment is definitely very expensive.	Dan it-tagħmir elettriku żgur jiswina ħafna.
Local chemist told me he ran out of stock.	Kimika lokali qalli li spiċċa l-istokk.
This island forms a major passageway for ships.	Din il-gżira tifforma passaġġ ewlieni għall-vapuri.
The police will be called.	Il-pulizija se tissejjaħ.
My hair turned pure white.	Xagħar tiegħi sar abjad pur.
Many people lose the old ones.	Ħafna nies jitilfu l-antiki.
Her hair is brown, her eyes are green.	Xagħarha huwa kannella, għajnejha ħodor.
Tap the saucepan well.	Tektek il-kazzola sew.
The geese were sleeping in peace.	Il-wiżż kienu jorqdu fil-paċi.
See, another sunflower!	Ara, ġirasol oħra!
Remember to exercise regularly.	Ftakar li teżerċita regolarment.
To swim very fast.	Li tgħum malajr ħafna.
The team has started training for next season.	It-tim beda jitħarreġ għall-istaġun li jmiss.
This restaurant is quite well known.	Dan ir-restorant huwa pjuttost magħruf.
She was worried that her husband was absent.	Kienet imħassba li żewġha kien assenti.
Coffee is grown in volcanic hills.	Il-kafè jitkabbar fl-għoljiet vulkaniċi.
The house was empty.	Id-dar kienet vojta.
Use your belt as a sling.	Uża ċ-ċinturin tiegħek bħala braga.
His gaze softened.	Ħarsa tiegħu rattab.
They met her husband's gaze in silence.	Iltaqgħu mal-ħarsa ta’ żewġha fis-skiet.
The harp was a welcome deviation from his studies.	L-arpa kienet devjazzjoni milqugħa mill-istudji tiegħu.
He boasted of growing plants in terribly harsh conditions.	Huwa ftaħar li jkabbar pjanti f'kundizzjonijiet terriblement ħorox.
The commission offered to mediate.	Il-kummissjoni offriet li timmedja.
Locals understand the importance of maintaining this flow.	In-nies tal-lokal jifhmu l-importanza li jinżammu dan il-fluss.
Some don’t realize it’s happening today.	Xi wħud ma jirrealizzawx li llum qed jiġri.
To put it in a broader historical context.	Biex tpoġġiha f’kuntest storiku usa’.
The frogs enjoyed the warm, muggy night.	Iż-żrinġijiet għoġbu bil-qawwi fil-lejl sħun u muggy.
The star's light shone on the water.	Id-dawl ta’ l-istilla xeqq fuq l-ilma.
Consider the range of mountains.	Ikkunsidra l-firxa ta 'muntanji.
All visits must be accompanied by an adult.	Iż-żjarat kollha jridu jkunu akkumpanjati minn adult.
The inhabitants of this land have lived there for centuries.	L-abitanti ta’ din l-art għexu hemm għal sekli sħaħ.
Protests erupted across the country.	Faqqgħu protesti madwar il-pajjiż.
The women went to the market.	In-nisa marru fis-suq.
She hurried inside the shop.	Hija għaġġlet ġewwa l-ħanut.
It was a sweet smell.	Kienet riħa ħelwa.
Sweat came to his eyes.	L-għaraq daħlet f’għajnejh.
Some people say it is as dangerous as heroin.	Xi nies jgħidu li hija perikoluża daqs l-eroina.
The temptations of alcohol were too great.	It-tentazzjonijiet tal-alkoħol kienu kbar wisq.
Scarce trees dotted the landscape.	Is-siġar skarsi kienu jittikkjaw il-pajsaġġ.
He believes that nothing can bring back his lost youth.	Huwa jemmen li xejn ma jista 'jġib lura ż-żgħożija mitlufa tiegħu.
Even ordinary looking items can be beautiful.	Anke oġġetti li jidhru ordinarji jistgħu jkunu sbieħ.
He noticed the dimples on her left cheek.	Huwa nnota l-dimples fuq ħaddejn tax-xellug tagħha.
Officials tried to quell the unrest.	Uffiċjali ppruvaw irażżnu l-inkwiet.
The car is parked on the highway.	Il-karozza hija pparkjata fil-awtostrada.
Beer is what it used to be.	Il-birra hija dik li kienet.
Wealth comes with great responsibilities.	Stat ta’ ġid jiġi b’responsabbiltajiet kbar.
Sometimes time will tell.	Kultant iż-żmien jieqfu.
Fortune favors the brave.	Fortuna tiffavorixxi l-kuraġġużi.
The task requires immense concentration.	Il-kompitu jitlob konċentrazzjoni immensa.
Gradual change has taken place.	Bidla gradwali saret.
I noticed unfamiliar names on the list.	Innotajt ismijiet mhux familjari fuq il-lista.
There must be, she reasoned, something about the soil.	Irid ikun hemm, irraġunat hi, xi ħaġa dwar il-ħamrija.
In the end, the crowd dispersed.	Fl-aħħar, il-folla mxerrda.
An ethnic minority group has been discriminated against for years.	Grupp ta' minoranza etnika sofra diskriminazzjoni għal snin sħaħ.
Thankfully, no one was injured.	B’xorti tajba, ħadd ma weġġa’.
The hostages were released yesterday.	L-ostaġġi ġew meħlusa lbieraħ.
Many species are becoming extinct, due to hunting.	Ħafna speċi qed jispiċċaw, minħabba l-kaċċa.
Blue skies were abounded over the city.	Smewwiet blu kienu abounded fuq il-belt.
She was still holding the knife.	Kienet għadha żżomm is-sikkina.
The birds sang in the tree above.	L-għasafar kantaw fis-siġra ta’ fuq.
It never occurred to me to meet her.	Qatt ma ġratli li niltaqa’ magħha.
The vehicle was completely destroyed.	Il-vettura nqerdet kompletament.
One cigarette at a time.	Sigarett wieħed kull darba.
Roof repair is a chore.	It-tiswija tas-saqaf hija chore.
She moved her hand to the fruit basket.	Mexxiet idha lejn il-basket tal-frott.
He asked if it was clean.	Huwa staqsa jekk kienx nadif.
The meal was being prepared.	L-ikla kienet qed titħejja.
First aid is definitely needed.	L-ewwel għajnuna hija definittivament meħtieġa.
He went back to his boat.	Huwa mar lura lejn id-dgħajsa tiegħu.
Pour the water into the shaker.	Ferra l-ilma fiċ-ċekċieka.
Mosquitoes can breed in any body of water.	Nemus jista 'jrabbi fi kwalunkwe korp ta' ilma.
Iron, wood and the rich were important materials in ancient times.	Il-ħadid, l-injam u s-sinjuri kienu materjali importanti fi żminijiet antiki.
They could never know where he had gone.	Qatt ma setgħu jsiru jafu fejn kien mar.
Take ownership of this city!	Ħu s-sjieda ta’ din il-belt!
A book can be borrowed for two weeks.	Ktieb jista’ jiġi misluf għal ġimagħtejn.
It avoids cities and populated areas.	Huwa jevita bliet u żoni popolati.
He would not be lost.	Ma kienx se jintilef.
Driving is very dangerous.	Is-sewqan huwa perikoluż ħafna.
Ask me on a date.	Staqsieni fuq data.
Tourists spent their time walking in the mountains	It-turisti qattgħu l-ħin tagħhom jimxu fil-muntanji
I didn't know you were allowed to study here, sir.	Ma kontx naf li int permess tistudja hawn, sir.
The heart pumps blood around the body.	Il-qalb tippompja d-demm madwar il-ġisem.
A gentle smile spread across my face.	Tbissima ġentili mifruxa fuq wiċċi.
We are proceeding with caution.	Aħna qed jipproċedu b'kawtela.
I bought some books at a yard sale.	Xtrajt xi kotba fi bejgħ bit-tarzna.
The troops were raised in secrecy.	It-truppi tqajmu fis-segretezza.
Some rivers are stronger than others.	Xi xmajjar huma aktar qawwija minn oħrajn.
Every year, air pollution gets worse.	Kull sena, it-tniġġis tal-arja jikber għall-agħar.
Anyway, love is saved.	Xorta waħda, l-imħabba ssalva.
Tomato plants were stolen from the farm.	Il-pjanti tat-tadam insterqu mir-razzett.
When she entered the room, everyone stopped talking.	Meta daħlet fil-kamra, kulħadd waqaf jitkellem.
This gentleman smokes a pipe.	Dan is-sinjur ipejjep pipa.
Unusual delays.	Id-dewmien mhux tas-soltu.
Some students plan to work abroad after completing their studies.	Xi studenti jippjanaw li jaħdmu barra wara li jtemmu l-istudji tagħhom.
We must not pollute the world.	M'għandniex inħammeġ id-dinja.
Don't mess with that girl.	Tgħaqqadx ma’ dik it-tfajla.
She woke up with a headache.	Qammet b’uġigħ ta’ ras.
A hot stream ran into it.	Nixxiegħa sħuna dam fiha.
The shampoo smelled too "girlly," the teacher complained.	Ix-xampù riħa żżejjed ta '"girlly," ilmenta l-għalliem.
Progress and development have been slow, at best.	Il-progress u l-iżvilupp kienu bil-mod, fl-aħjar.
Wildlife experts dispute that crocodile populations are	Esperti tal-annimali selvaġġi jikkontestaw li l-popolazzjonijiet tal-kukkudrilli huma
They put their faith in me.	Huma poġġew il-fidi tagħhom fija.
Where do you live?	Fejn toqgħod?
Look at the roof.	Ħares lejn is-saqaf.
The rodeo is an annual event.	Ir-rodeo huwa avveniment annwali.
The bills were paid within a week.	Il-kontijiet tħallsu fi żmien ġimgħa.
I wrote to her knowing she was coming.	Kitbitlu li kienet taf li kien ġej.
But the news created outrage in the community.	Iżda l-aħbar ħolqot għajb fil-komunità.
Join the dots to form a circle.	Ingħaqad mat-tikek biex tifforma ċirku.
His thick brown hair was swept back.	Ix-xagħar kannella ħoxnin tiegħu kien miknus lura.
First, heat the oil in a large saucepan.	L-ewwel, saħħan iż-żejt ġo kazzola kbira.
Make sure your vote is counted.	Kun żgur li l-vot tiegħek jingħadd.
She presented her case to the judge.	Hija sostniet il-każ tagħha quddiem l-imħallef.
Catherine discovered that her body was inhabited by an unwanted guest.	Catherine skopriet li l-ġisem tagħha kien abitat minn mistieden mhux mixtieq.
For example, her paintings are highly prized by collectors.	Pereżempju, il-pitturi tagħha huma apprezzati ħafna mill-kolletturi.
The old woman looked at the menu list.	L-anzjana ħarset lejn il-lista tal-menu.
Residents are agitated.	Ir-residenti huma aġitat.
As soon as he heard the news, his expression changed.	Malli sema' l-aħbar l-espressjoni tiegħu nbidlet.
You're supposed to preserve life, not take it!	Int suppost tippreserva l-ħajja, mhux teħodha!
She felt unbearably frustrated.	Ħassitha insupportabbli frustrata.
She sat on the bench, reading the paper.	Hija sib fuq il-bank, taqra l-karta.
A contract protects both parties involved.	Kuntratt jipproteġi liż-żewġ partijiet involuti.
She collapsed in the face.	Ħabtet wiċċha f’idejha.
Scientists have failed to understand what the data means.	Ix-xjentisti naqsu milli jifhmu xi tfisser id-data.
The clerk asked for his social security number.	L-iskrivan talab in-numru tas-sigurtà soċjali tiegħu.
She stood motionless, staring at the fire.	Hija baqgħet bla ċaqliq, tħares lejn in-nar.
She bowed her head in shame.	Hija niżlet rasha fil-mistħija.
Imagine that you want to be happy.	Immaġina li trid tkun qed tħossok ferħan.
Find the best way to show off your skills.	Sib l-aħjar mod biex turi l-ħiliet tiegħek.
They met by chance at a local frozen yogurt shop.	Iltaqgħu b’kumbinazzjoni fil-ħanut tal-jogurt iffriżat lokali.
The legislation must comply with the prevailing conditions.	Il-leġiżlazzjoni għandha taqbel mal-kundizzjonijiet prevalenti.
Her look was serene.	Ħarsa tagħha kienet serena.
The ship was carrying weapons and ammunition.	Il-vapur kellu merkanzija ta’ armi u munizzjon.
Some critics argue that we should reduce the military presence.	Xi kritiċi jargumentaw li għandna nnaqqsu l-preżenza militari.
Many wild flowers grew among the trees.	Ħafna fjuri selvaġġi kibru bejn is-siġar.
This is the old part of town.	Din hija l-parti l-qadima tal-belt.
The singer performed as a solo act.	Il-kantanta interpretat bħala att solo.
The more you marinate, the better the taste.	Aktar ma timmarina, aħjar it-togħma.
He splashed water on her face.	Huwa splaxx ilma fuq wiċċ tagħha.
The next day he fails to report for work.	L-għada tonqosx milli tirrapporta għax-xogħol.
Her desire is to improve education standards.	Ix-xewqa tagħha hija li ttejjeb l-istandards tal-edukazzjoni.
Many were eager to know what he had to say.	Ħafna kienu ħerqana li jkunu jafu x’kellu xi jgħid.
School is a place of learning.	Skola hija post ta’ tagħlim.
How many grandchildren do you have?	Kemm għandek neputijiet?
The streets were full of activity.	It-toroq kienu mimlijin attività.
The soldier dropped his pistol.	Is-suldat waqqa’ l-pistola tiegħu.
The accident led to considerable disruption.	L-inċident wassal għal tfixkil konsiderevoli.
The plane just flew past the houses as it crashed to a standstill.	L-ajruplan għal ftit qabeż id-djar hekk kif ixejjer bil-wieqfa.
Her life was in danger.	Ħajjitha kienet fil-periklu.
The pasture is dotted with wheat plants.	Il-mergħat hija bit-tikek pjanti tal-qamħ.
In this case, the parentheses are optional.	F'dan il-każ, il-parentesi huma fakultattivi.
Do not boil under the liver.	Tfaqqax it-togħlija taħt il-fwied.
My dog ​​looks exhausted.	Il-kelb tiegħi jidher eżawrit.
Take the green vegetables out of the bowl.	Ħu l-ħaxix aħdar mill-iskutella.
The bananas were delicious.	Il-banana kienet Delicious.
That house has been empty for years.	Dik id-dar ilha snin vojta.
The movement developed on the back of a popular singer.	Il-moviment żviluppat fuq dahar ta 'kantant popolari.
Science has made great strides in the last fifty years.	Ix-xjenza għamlet progress kbir fl-aħħar ħamsin sena.
This dish consists of rice seasoned with onions.	Dan id-dixx jikkonsisti minn ross imħawwar bil-basal.
Water is the only colorless substance.	L-ilma huwa l-unika sustanza li m'għandhiex kulur.
The pavement was uneven, so it moved slowly.	Il-bankina kienet irregolari, għalhekk mexiet bil-mod.
A buzzing sound fills the room.	Ħoss żanżin imla l-kamra.
People gathered in the public square.	In-nies inġabru fil-pjazza pubblika.
Sudden changes are likely to cause division.	Bidliet f'daqqa x'aktarx jikkawżaw diviżjoni.
That work is not envy.	Dak ix-xogħol mhuwiex għira.
Our city is growing more and more prosperous.	Il-belt tagħna qed tikber dejjem aktar prospera.
One door leads to this room.	Bieb wieħed iwassal għal din il-kamra.
One year, the wheat crop failed.	Sena, l-għelejjel tal-qamħ fallew.
The director took an exception to these criticisms.	Id-direttur ħa eċċezzjoni għal dawn il-kritika.
Puppies are man's best friend.	Il-ġriewi huma l-aqwa ħabib tal-bniedem.
Reduce cooking liquid.	Naqqas il-likwidu tat-tisjir.
A sword had passed through his jaw.	Xabla kien għadda minn ġo xedaq tiegħu.
After the war, many buildings were removed by explosives.	Wara l-gwerra, ħafna bini tħallew imneħħa mill-isplussivi.
He studied classical literature at university.	Studja l-letteratura klassika fl-università.
Oil will shape the future of the world.	Iż-żejt se jsawwar il-futur tad-dinja.
Elisha modeled herself after a nurser.	Eliżew immudellat ruħha wara nurser.
They believe that the moon was the source of life.	Huma jemmnu li l-qamar kien is-sors tal-ħajja.
The nurse takes the patient's wrist.	L-infermier jieħu l-polz tal-pazjent.
The orchestra played loud and clear.	L-orkestra daqqet b’mod qawwi u ċar.
After dark, admire the stars.	Wara d-dlam, ammira l-istilel.
The animals fled to higher ground.	L-annimali ħarbu lejn art ogħla.
The pipes are clean.	Il-pajpijiet huma nodfa.
The maze of mystified office corridors.	Il-labirint tal-kurituri tal-uffiċċji mistifikati.
In contrast to her early years, she was now wealthy.	B'kuntrast mas-snin bikrin tagħha, issa kienet sinjura.
The intern looked at the clock, eager to go home.	L-intern ħares lejn l-arloġġ, ħerqan li jmur id-dar.
The police chief personally investigated the case.	Il-kap tal-pulizija investiga personalment il-każ.
The canal reaches from west to east.	Il-kanal jilħaq mill-punent għal-lvant.
That actress was very beautiful.	Dik l-attriċi kienet sabiħa ħafna.
The pieces were formed into a square.	Il-biċċiet kienu ffurmati fi kwadru.
Everyone in the community wants to work hard.	Kulħadd fil-komunità jrid jaħdem ħafna.
Worsening economic conditions have led to high unemployment.	Kundizzjonijiet ekonomiċi għall-agħar wasslu għal qgħad għoli.
His bronze statue has been placed in a prominent place.	L-istatwa tiegħu tal-bronż tpoġġiet f’post prominenti.
However, there is no universal agreement.	Madankollu, m'hemm l-ebda ftehim universali.
It arrived two days later than expected.	Wasal jumejn aktar tard milli kien mistenni.
Let’s make some new friends.	Ejja nagħmlu xi ħbieb ġodda.
The poor who live here suffer from many health problems.	Il-foqra li jgħixu hawn ibatu minn ħafna kwistjonijiet ta’ saħħa.
The farmer welcomed another successful harvest.	Il-bidwi laqa’ ħsad ieħor ta’ suċċess.
The second law states that children must attend school.	It-tieni liġi tgħid li t-tfal iridu jattendu l-iskola.
She found herself comforting him.	Hija sabet ruħha tikkonsolah.
While love is a state of wealth, romance is a	Filwaqt li l-imħabba hija stat tal-beni, ir-rumanz huwa a
There are many beaches on this island.	Fuq din il-gżira hemm bosta bajjiet.
Television is the main source of information.	It-televiżjoni hija s-sors ewlieni ta’ informazzjoni.
The most popular tourist attraction is the beach.	L-aktar attrazzjoni turistika popolari hija l-bajja.
Bacteria make up a significant part of all living things.	Il-batterji jiffurmaw parti sinifikanti mill-affarijiet ħajjin kollha.
A grocer sells the fruit to a nearby village.	Grocer ibigħ il-frott lir-raħal fil-qrib.
No one was ready to talk about the incident.	Ħadd ma kien lest jitkellem dwar l-inċident.
Their transparent wings slowly fade into the afternoon sun.	Il-ġwienaħ trasparenti tagħhom ixekklu bil-mod fix-xemx ta’ wara nofsinhar.
We were told to use gloves.	Qalulna nużaw l-ingwanti.
Our ancestors built this temple.	L-antenati tagħna bnew dan it-tempju.
He is very introverted, and likes to draw.	Huwa introverti ħafna, u jħobb jiġbed.
She encouraged him to play longer.	Hija ħeġġiġha biex tilgħab itwal.
The law scholar made a generous donation to the university.	L-istudjuż legali għamel donazzjoni ġeneruża lill-università.
Miners were paid in vouchers.	Il-minaturi tħallsu f'vouchers.
The door is slightly open.	Il-bieb huwa kemmxejn miftuħ.
A story is a sequence of events.	Storja hija sekwenza ta’ ġrajjiet.
The very name of the county evokes the bucolic countryside.	L-isem stess tal-kontea jevoka l-kampanja bukolika.
The wave function crashes.	Il-funzjoni tal-mewġ tiġġarraf.
The brilliant plateau is connected by mountains with ice.	Il-plateau brillanti huwa mgħaqqad minn muntanji b'silġ.
Try to insulate your home.	Ipprova iżola d-dar tiegħek.
These large homes often have multiple bathrooms.	Dawn id-djar kbar ħafna drabi jkollhom kmamar tal-banju multipli.
The bench is on the left.	Il-bank jinsab fuq ix-xellug.
They were desperately cold.	Kienu kesħin iddisprat.
The cost of living is exorbitant.	L-għoli tal-ħajja huwa eżorbitanti.
We find the root of the problem.	Insibu l-għerq tal-problema.
Was she away?	Kienet bogħod?
Law enforcement is not popular.	L-infurzar tal-liġi mhuwiex popolari.
He was ambitious and hardworking.	Kien ambizzjuż u ħabrieki.
These trees looked quite fragile.	Dawn is-siġar dehru pjuttost fraġli.
Early the next morning, she woke up.	L-għada kmieni filgħodu, qamet.
Moralization about morality.	Il-moralizzazzjoni dwar il-moralità.
Three months rent in advance.	Tliet xhur kera bil-quddiem.
It grows in the hot, dry desert climate.	Tikber fil-klima sħuna u niexfa tad-deżert.
He lives in the same building as me.	Jgħix fl-istess bini bħali.
We saw the kids at the party	Rajna t-tfal fil-festa
How should teachers motivate their students to learn?	L-għalliema kif għandhom jimmotivaw lill-istudenti tagħhom biex jitgħallmu?
The money is on the floor.	Il-flus jinsabu mal-art.
Can you see anything from the top window?	Tista’ tara xi ħaġa mit-tieqa ta’ fuq?
Ants march to the edge.	Marċ nemel lejn it-tarf.
She is suffering from depression.	Hija qed tbati minn dipressjoni.
The black clouds fall lazily on the dim morning sky.	Is-sħab iswed nieżel għażżien fuq is-sema dim ta’ filgħodu.
That region is known for its cuisine.	Dak ir-reġjun huwa magħruf għall-kċina tiegħu.
His eyes were shining.	Għajnejh kienu qed jiddi.
Metal conducts electricity better than wood.	Il-metall imexxi l-elettriku aħjar mill-injam.
They want the country back!	Iridu l-pajjiż lura!
He wanted to know all the facts.	Ried ikun jaf il-fatti kollha.
The golden trident should be presented to her immediately.	It-trident tad-deheb għandu jiġi ppreżentat lilha mill-ewwel.
A businessman appears out of court.	Negozjant jidher ħiereġ mill-qorti.
Socrates was sentenced to death.	Socrates kien ikkundannat għall-mewt.
The little boy had blue eyes.	It-tifel ċkejken kellu għajnejn blu.
The wooden chest was heavy.	Is-sider tal-injam kien tqil.
Fear for the security of the theft.	Beża għas-sigurtà tal-serq.
Police are investigating a reported disturbance.	Il-pulizija qed tinvestiga taqlib irrappurtat.
The laughter subsided.	Id-daħk naqas.
Hope the trip goes well.	Jittama li l-vjaġġ imur tajjeb.
As a blogger, I learned a lot about blogging.	Bħala blogger, tgħallem ħafna dwar il-blogging.
A decision should not be taken on its own.	Deċiżjoni m'għandhiex tittieħed għal rasha.
The lamp flashes.	Il-lampa teptip.
Communicate clearly and intelligently.	Ikkomunika b'mod ċar u intelliġenti.
The early explorers for this country were ruthless.	L-esploraturi bikrija għal dan il-pajjiż kienu bla ħniena.
Remember to keep your phone in silent mode.	Ftakar li żżomm it-telefon tiegħek fil-modalità siekta.
Also, the milk tastes delicious.	Ukoll, il-ħalib għandu togħma Delicious.
Tap the horse's neck.	Tap għonq iż-żiemel.
The parent needs to be clear and consistent.	Il-ġenitur jeħtieġ li jkun ċar u konsistenti.
The chair needs a good clean	Is-siġġu jeħtieġ nadif tajjeb
I grew up in this field.	Trabbejt f’dan il-qasam.
Make a fist and tighten your fingers.	Agħmel fist u issikka subgħajk.
To her delight, she became pregnant.	Għall-ferħ tagħha, ħarġet tqila.
The cities in this region are famous for their poetry.	Il-bliet f’dan ir-reġjun huma famużi għall-poeżija tagħhom.
Its procedure is quite simple.	Il-proċedura tiegħu hija pjuttost sempliċi.
The number of journalists in the community is shrinking.	In-numru ta’ ġurnalisti fil-komunità qed jiċkien.
Idleness leads to disruptive behavior.	Idleness iwassal għal imġieba li tfixkel.
Students should be honest.	L-istudenti għandhom ikunu onesti.
People spit on his body.	In-nies beżqu fuq ġismu.
The knight was singing the prayer.	Il-kavallier kien qed ikanta t-talb.
First, make the rice.	L-ewwel, agħmel ir-ross.
The cheese was attached to the knife.	Il-ġobon kien imwaħħal mas-sikkina.
A school superintendent is important.	Supretendent tal-iskola huwa importanti.
Be careful when you break it!	Oqgħod attent meta tkisserha!
Awareness of deforestation is vital.	L-għarfien tad-deforestazzjoni huwa vitali.
Many different family farms in this area.	Ħafna rziezet differenti tal-familja f'din iż-żona.
His life was turned upside down.	Ħajtu nqalbet ta’ taħt fuq minn .
Opportunity presented itself.	Opportunità ppreżentata ruħha.
Investigate the matter carefully.	Investiga l-kwistjoni bir-reqqa.
The trucker's eyes were filled with pain.	Għajnejn it-trakkier kienu mimlijin bl-uġigħ.
Most of the time you can do as you please.	Ħafna mill-ħin tista 'tagħmel kif trid.
The abundance of tomatoes is staggering.	L-abbundanza tat-tadam hija xokkanti.
The doors are painted green.	Il-bibien huma miżbugħin aħdar.
There are no fish in the pond.	M'hemm l-ebda ħut fl-għadira.
He loved his country.	Kien iħobb lil pajjiżu.
They expect to complete their report in four weeks.	Huma jistennew li jlestu r-rapport tagħhom fi żmien erba’ ġimgħat.
Of course that deepens my concerns.	Naturalment li japprofondixxi t-tħassib tiegħi.
A car crashed into a building.	Karozza ħabtet f’bini.
The air was hot and hot on this afternoon of dirt.	L-arja kienet sħuna u taħraq f’dan il-wara nofsinhar ta’ ħmieġ.
The shorebirds could see the island in the distance.	L-għasafar tax-xatt setgħu jaraw il-gżira fil-bogħod.
He had the misfortune of losing his left foot.	Kellu l-isfortuna li tilef siequ tax-xellug.
A buffalo herd was seen grazing in a field.	Merħla bufli dehret jirgħu f’għalqa.
They had difficulty finding employment.	Kellhom diffikultà biex isibu impjieg.
People walking through the forest could not see anything.	Nies li kienu għaddejjin mill-foresta ma setgħu jaraw xejn.
The population of this area is educated.	Il-popolazzjoni ta 'din iż-żona hija edukata.
Watson's armor was unusually decorated.	L-armatura ta’ Watson kienet imżejna b’mod mhux tas-soltu.
Our favorite sport is football.	L-isport favorit tagħna huwa l-futbol.
Looking out the window, he was relieved.	Waqt li ħares 'il barra mit-tieqa, dam serħan.
Light the candles at sunset.	Inxgħel ix-xemgħat fi nżul ix-xemx.
He demanded a high salary.	Huwa talab salarju għoli.
They talked for a long time.	Tkellmu għal żmien twil.
The singer climbed onto the platform.	Il-kantant telgħet fuq il-pjattaforma.
The boy wore a tiny jacket.	It-tifel libes ġakketta ċkejkna.
Chemistry produces uncomfortable side effects.	Il-kimika tipproduċi effetti sekondarji skomdi.
In modern times, however, this change has not occurred.	Fi żminijiet moderni, madankollu, din il-bidla ma seħħitx.
He was on his way to school.	Kien fi triqtu lejn l-iskola.
Some farmers plant crops, others raise cattle.	Xi bdiewa jħawlu l-uċuħ tar-raba’, oħrajn irabbu l-baqar.
These islands are uninhabited.	Dawn il-gżejjer huma diżabitati.
Children have many freedoms in the modern world.	It-tfal għandhom ħafna libertajiet fid-dinja moderna.
A little fresh water is available	Ftit ilma ħelu huwa disponibbli
This new building is really ugly.	Dan il-bini l-ġdid huwa tassew ikrah.
It’s simple to set up camp.	Huwa sempliċi li jitwaqqaf il-kamp.
Researchers would like to extend their thanks.	Ir-riċerkaturi jixtiequ jestendu r-ringrazzjament tagħhom.
Pour the mixture into the pan.	Ferra t-taħlita fit-taġen.
The bottles should be kept in the refrigerator.	Il-fliexken għandhom jinżammu fil-friġġ.
Protesters often clashed with police.	Id-dimostranti spiss iħabbtu wiċċhom mal-pulizija.
Water is often measured in terms of weight.	L-ilma ħafna drabi jitkejjel f'termini ta 'piż.
Mother and daughter worked side by side.	Omm u bint ħadmu spalla ma’ spalla.
He was sentenced to prison for drug trafficking.	Huwa ngħata sentenza ta’ ħabs fuq traffikar ta’ droga.
He wore a blue tunic and shiny shoes.	Libes tunika blu u żraben ileqq.
They performed an experiment on mice.	Huma wettqu esperiment fuq ġrieden.
In case of fire, get out of the building immediately.	F'każ ta' nar, oħroġ mill-bini immedjatament.
Old habits continue to prevail.	Id-drawwiet qodma jibqgħu jipprevalu.
A shaggy white-haired man approached her.	Raġel b’xagħar abjad shaggy resaq lejha.
The president's policy to fight terrorism is not working.	Il-politika tal-president għall-ġlieda kontra t-terroriżmu mhix qed taħdem.
The poor work long hours for little pay.	Il-fqar jaħdmu sigħat twal għal ftit paga.
For example, terrorism poses a serious threat.	Pereżempju, it-terroriżmu joħloq theddida serja.
Cliffs overlook the beach.	Irdum jagħti fuq il-bajja.
We got together to make music.	Inġabru biex jagħmlu l-mużika.
Activist supporters accuse the government of angering the election.	Il-partitarji tal-attivista jakkużaw lill-gvern li rrabja l-elezzjoni.
Among the major cities of the region, this is the most beautiful.	Fost l-ibliet il-kbar tar-reġjun, din hija l-isbaħ.
This coffee is very strong.	Dan il-kafè huwa qawwi ħafna.
There was a modest peak on the landscape.	Fuq il-pajsaġġ kien hemm quċċata modesta.
The dog came slowly out the door.	Il-kelb ħarġet bil-mod mill-bieb.
The soldiers were making preparations to leave.	Is-suldati kienu qed jagħmlu t-tħejjijiet biex jitilqu.
The leaves on the trees have just turned red.	Il-weraq fuq is-siġar għadhom kemm saru ħomor.
He hopes to visit a few museums.	Huwa ttama li jżur ftit mużewijiet.
Denied areas are expanding.	Żoni miċħuda qed jespandu.
Get access to foreign media sources.	Ikseb aċċess għal sorsi tal-midja barranin.
She was insured for a short vacation.	Hija kienet assigurata vaganza qasira.
The concrete was cracked and badly worn.	Il-konkos kien imxaqqaq u mikula ħażin.
Surely there was a tie in her speech.	Żgur li kien hemm irbit fid-diskors tagħha.
The general orders his troops to advance.	Il-ġeneral jordna lit-truppi tiegħu biex javvanzaw.
He was desperate for love.	Kien iddisprat għall-imħabba.
Party leaders are meeting over the weekend.	Il-mexxejja tal-partit qed jiltaqgħu fi tmiem il-ġimgħa.
Movies are shown regularly.	Il-films jintwerew regolarment.
The new government has promised to make the country safer.	Il-gvern il-ġdid wiegħed li jagħmel il-pajjiż aktar sigur.
A small church is located next to my hotel.	Knisja żgħira tinsab ħdejn il-lukanda tiegħi.
Five feet above street level.	Ħames piedi 'l fuq mil-livell tat-triq.
The clergy seemed eager to convict the accused.	Il-kleru deher ħerqan li jikkundanna lill-akkużat.
A professional football player was injured today.	Illum weġġa’ plejer tal-futbol professjonali.
The beauty of the canyon is legendary.	Is-sbuħija tal-canyon hija leġġendarja.
Choose carefully and wash the herbs.	Agħżel bir-reqqa u aħsel il-ħxejjex aromatiċi.
As a result, the team decided to relocate.	Bħala riżultat, it-tim iddeċieda li jirriloka.
The sea is gone, he says, forever.	Il-baħar sparixxa, jgħid, għal dejjem.
I hope you all have a happy life.	Nispera li lkoll ikollkom ħajja kuntenta.
He arrested the thief and brought to justice.	Huwa arresta lill-ħalliel u ressaq il-ġustizzja.
The company has filed a lawsuit for fraudulent practices.	Il-kumpanija ffaċċjat kawża għal prattiċi frodulenti.
Two steps north of the church are bristle thorns.	Żewġ stadji fit-tramuntana tal-knisja hemm xewk tal-lanżit.
Police found nothing.	Il-pulizija ma sabu xejn.
File this case in your records.	Iffajlja dan il-każ fir-rekords tiegħek.
The back door is being used continuously.	Il-bieb ta 'wara qed jintuża kontinwament.
This is an example of a parallel structure.	Dan huwa eżempju ta 'struttura parallela.
Many people were injured.	Ħafna nies weġġgħu.
The social life of the city revolved around the theater.	Il-ħajja soċjali tal-belt kienet iddur madwar it-teatru.
He started playing a bagpipe player from a distance.	Beda idoqq plejer tal-bagpipe mill-bogħod.
There is work to be done in the city.	Hemm xogħol xi jsir fil-belt.
Our city is surrounded by golden green mountains.	Il-belt tagħna hija mdawra b’muntanji dehbi u ħodor.
Both male and female tourists come to this resort.	Kemm turisti rġiel kif ukoll nisa jiġru f’dan il-post turistiku.
This region is known for its mineral wealth.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-ġid minerali tiegħu.
She lifted her chin and looked at him.	Hi għollet il-geddum u ħarset lejh.
Columbus brought many kinds of plants to his new home.	Columbus ġab ħafna tipi taʼ pjanti fid- dar il- ġdida tiegħu.
An elephant is my memory.	Iljunfant huwa l-memorja tiegħi.
She enjoyed swimming in the sea.	Kienet tieħu gost tgħum fil-baħar.
She is certainly not dumb.	Hija ċertament mhux mutu.
A man's bare back looks attractive.	Dahar mikxuf ta’ raġel jidher attraenti.
Slowly caress the dog's ears.	Bil-mod caress widnejn il-kelb.
It was grazing on many leaves.	Hija kienet tirgħa fuq ħafna weraq.
The politician said he had studied the issue carefully.	Il-politiku qal li kien studja l-kwistjoni bir-reqqa.
The leader will not accept defeat.	Il-mexxej mhux se jaċċetta telfa.
We basically disagree with his ideas.	Fundamentalment ma naqblux mal-ideat tiegħu.
The study looked at the differences between men and women.	L-istudju eżamina d-differenzi bejn l-irġiel u n-nisa.
The clerk was too busy to chat.	L-iskrivan kien okkupat wisq biex jiċċettja.
More people attended this year's meeting	Għal-laqgħa ta’ din is-sena attendew aktar nies milli fiha
Is it okay to try to identify the individual?	Tajjeb li tipprova tidentifika l-individwu?
A temple was declared sacred.	Tempju kien iddikjarat sagru.
The children played with their toys.	It-tfal pueri lagħbu bil-ġugarelli tagħhom.
It is not advisable to approach the edge.	Mhux rakkomandabbli li tersaq lejn it-tarf.
Some shareware programs come free with shareware magazines.	Xi programmi shareware jiġu b'xejn ma 'rivisti shareware.
Damon sat down in his favorite recliner, drinking some coffee.	Damon poġġa bilqiegħda fil-recliner favorit tiegħu, jixorbu ftit kafè.
Mansion haunted on high fog.	Mansion haunted fuq għolja ċpar.
Some children love to play outside.	Xi tfal iħobbu jilagħbu barra.
I play tennis often.	Nilgħab it-tennis spiss.
She recognized the picture immediately.	Hija għarfet l-istampa immedjatament.
To ensure that the disease does not spread.	Biex jiġi żgurat li l-marda ma tinfirex.
Forests are increasingly rare in this country.	Il-foresti huma dejjem aktar rari f'dan il-pajjiż.
Each dish was decorated with art.	Kull platt kien imżejjen bl-arti.
I live in a small house.	Jien noqgħod f'dar żgħira.
How can they reduce poverty?	Kif jistgħu jnaqqsu l-faqar?
Politicians are to blame for this decay.	Il-politiċi huma t-tort ta’ dan it-taħsir.
Rectangular piece of material.	Biċċa rettangolari ta 'materjal.
He found a beautiful necklace, but she can't afford it.	Huwa sab ġiżirana sabiħa, imma hi ma tistax taffordjaha.
Testimony of witnesses is sought.	Titfittex ix-xhieda tax-xhieda.
The letter urged the government to create more jobs.	L-ittra ħeġġet lill-gvern biex joħloq aktar impjiegi.
He has slowly built up his customer base.	Huwa bena l-bażi tal-klijenti tiegħu bil-mod.
It is difficult to predict natural disasters.	Huwa diffiċli li wieħed ibassar diżastri naturali.
Her business started out modestly, but is now booming.	In-negozju tagħha beda l-pudur, iżda issa qed jisplodu.
Oil is a highly flammable substance.	Iż-żejt huwa sustanza li jaqbad ħafna.
The poor always suffer the most in times of war.	Il-foqra dejjem ibatu l-aktar fi żminijiet ta’ gwerra.
Coal deposits have been depleted.	Id-depożiti tal-faħam eżawrew.
He darted across the room.	Huwa darted madwar il-kamra.
Obviously, pedestrians take priority.	Ovvjament, il-persuni mexjin jieħdu prijorità.
The living room is decorated with pink rose.	Il-kamra tal-għixien hija mżejna b'roża rose.
All three echoed through the walls of the bathroom tiles.	It-tlieta ieku mill-ħitan tal-madum tal-kamra tal-banju.
They died peacefully, quietly, slowly, and lovingly.	Mietu bil- paċi, bil- kwiet, bil- mod, u bi mħabba.
This is especially evident in big cities.	Dan huwa speċjalment evidenti fl-ibliet il-kbar.
Salt has a distinctive taste.	Il-melħ għandu togħma distintiva.
The manager threatened the workers.	Il-maniġer hedded lill-ħaddiema.
One's age is not determined by the date of birth.	L-età ta’ wieħed mhix determinata mid-data tat-twelid.
The afternoon sky was clear blue.	Is-sema ta’ wara nofsinhar kien blu u ċar.
This girl is a chatterbox.	Din it-tfajla hija chatterbox.
She wore a dark suit and cloak.	Hija libes libsa skura u mantell.
Past students recall his passionate style of teaching.	Studenti tal-passat ifakkru fl-istil passjonat tiegħu ta’ tagħlim.
They offered a variety of sweets in the box.	Huma offrew varjetà ta’ ħelu fil-kaxxa.
Shares of the company fell on the announcement.	L-ishma tal-kumpanija waqgħu fuq it-tħabbira.
Some vines grow in the shade.	Xi dwieli jikbru fid-dell.
The speaker focused on industrial development.	Il-kelliem iffoka fuq l-iżvilupp industrijali.
This region is rich in minerals.	Dan ir-reġjun huwa għani fil-minerali.
Scissors,	Imqass,
Clean the metal grater.	Naddaf il-grater tal-metall.
Two hours later, it was all over.	Sagħtejn wara, kollox spiċċa.
The castle contains many ancient ruins.	Il-kastell fih ħafna fdalijiet antiki.
Few were on board.	Ftit kienu abbord.
The woman looked worried.	Il-mara dehret imħassba.
Apples need to be kept in a cool place.	It-tuffieħ jeħtieġ li jinżamm f'post frisk.
The sight was disturbing.	Il-vista kienet inkwetanti.
Few women earn higher wages.	Ftit nisa jaqilgħu pagi ogħla.
Her anger rose, and she came out.	Ir-rabja tagħha tgħollija, u ħarġet.
Some competitors argue that this is unfair.	Xi kompetituri jargumentaw li dan huwa inġust.
The song has a quaint charm about it.	Il-kanzunetta għandha charm quaint dwarha.
These reforms mark an important step forward.	Dawn ir-riformi jimmarkaw pass importanti 'l quddiem.
Police climbed the wall.	Il-pulizija telgħu minn fuq il-ħajt.
He studied medicine, but now works in marketing.	Studja l-mediċina, iżda issa jaħdem fil-marketing.
Their bags are packed.	Il-basktijiet tagħhom huma ppakkjati.
As a result, she was banned from the board.	Bħala riżultat, hija ġiet ipprojbita mill-bord.
He will father his own children.	Huwa se missier uliedu stess.
He built a diving tower in his backyard.	Huwa bena torri għads fil-bitħa tiegħu.
The local economy was depressed.	L-ekonomija lokali kienet dipressa.
He had a similar experience at school.	Kellu esperjenza simili fl-iskola.
The coffee was strong, bitter, and very strong.	Il-kafè kien qawwi, morr, u qawwi ħafna.
Divide the chicken into three parts.	Aqsam it-tiġieġ fi tliet partijiet.
Teams are seen as rival schools.	It-timijiet huma meqjusa bħala skejjel rivali.
But a sudden release of plans are irresistible.	Iżda rilaxx f'daqqa ta 'pjanijiet huma irresistibbli.
We all want to do our part.	Ilkoll irridu nagħmlu l-parti tagħna.
Along the side of the road, we saw a lot of wild horses.	Mal-ġenb tat-triq, rajna ħafna żwiemel selvaġġi.
The aim of this study was to investigate student performance.	L-għan ta’ dan l-istudju kien li jinvestiga l-prestazzjoni tal-istudenti.
He was given the choice by the governor.	Huwa ngħata l-għażla mill-gvernatur.
Coffee is usually served in classic china cups.	Il-kafè normalment jiġi servut fi tazzi tal-kina klassiċi.
The peach was ripe and juicy.	Il-ħawħ kien misjur u mmerraq.
The valley became dark and quiet.	Il-wied sar dlam u kwiet.
He lit and blew out the candles one by one.	Xegħlu u nefaħ ix-xemgħat waħda waħda.
Drought has wiped out their crops.	In-nixfa qerdet l-uċuħ tar-raba’ tagħhom.
A statistical analysis was performed.	Saret analiżi statistika.
He seemed to enjoy the wow, because it was yawn.	Deher li ħa gost naqra, għax kien yawn.
The loss of support would not have discouraged him.	It-telf ta’ appoġġ ma kienx se jiskoraġġuh.
The thief's knife shines in the moonlight.	Is-sikkina tal-ħalliel tleqq fid-dawl tal-qamar.
That man there just insulted my friend.	Dak ir-raġel hemmhekk biss insulta lil ħabib tiegħi.
Please speak louder.	Jekk jogħġbok kellem aktar għoli.
Modern films often offer imaginative stories.	Il-films moderni ħafna drabi joffru stejjer immaġinattivi.
He drank carefully from the glass.	Huwa xorbu bir-reqqa mill-ħġieġ.
This city has a population in excess of one million.	Din il-belt għandha popolazzjoni li taqbeż il-miljun.
The civil engineering industry is growing rapidly.	L-industrija tal-inġinerija ċivili qed tikber malajr.
The seven counties constitute the country's cultural capital.	Is-seba 'kontej jikkostitwixxu l-kapitali kulturali tal-pajjiż.
The baby was lying in bed.	It-tarbija kienet mimduda fis-sodda.
The children are curious.	It-tfal huma kurjużi.
A small air conditioner goes a long way.	A arja kondizzjonata żgħir tmur triq twila.
Home cooking often emits harmful gases.	It-tisjir tad-dar spiss joħroġ gassijiet li jagħmlu l-ħsara.
The doctor closed the door slowly.	It-tabib għalaq il-bieb bil-mod.
She wants to save water.	Hija trid tiffranka l-ilma.
The pitcher was filled with hot water.	Il-pitcher kien mimli bl-ilma sħun.
She soon entered her adolescence.	Dalwaqt daħlet fl-adoloxxenza tagħha.
Abandoned city, all ruins.	Belt abbandunata, kollha fdalijiet.
She beat him to the ground.	Hi sawwtuh mal-art.
Meng looked tired and tense.	Meng deher għajjien u tensjoni.
Always good weather.	Dejjem hawn temp tajjeb.
The baby smiled affectionately.	It-tarbija tbissmitilha b’affezzjoni.
The house was repainted last year.	Id-dar reġgħet inżebgħet is-sena l-oħra.
Get closer to me.	Poġġi eqreb lejja.
The train rode along the coast.	Il-ferrovija rikeb tul il-kosta.
The walls collapse as you approach.	Il-ħitan jonqsu hekk kif tersaq.
There are three main races of people.	Hemm tliet tiġrijiet ewlenin ta 'nies.
The prize is awarded each year to a deserving young person.	Il-premju jingħata kull sena lil żagħżugħ ħaqqhom.
She went straight there.	Marret dritta hemm.
No language is an official language.	L-ebda lingwa ma hija lingwa uffiċjali.
In medicine, prevention is better than cure.	Fil-qasam tal-mediċina, il-prevenzjoni hija aħjar mill-kura.
The civil war resulted in considerable loss of life.	Il-gwerra ċivili rriżultat f’telf konsiderevoli ta’ ħajjiet.
Everyone shook hands.	Kulħadd ta idejh.
He will bring his own spoon.	Huwa se jġib il-kuċċarina tiegħu stess.
The villagers gathered around a fire.	Ir-raħħala mgħaqqda madwar nar.
This cannot be done by one man alone.	Dan ma jistax isir minn bniedem wieħed waħdu.
Farmers were fairly compensated.	Il-bdiewa kienu kkumpensati b'mod ġust.
It's a brow.	Huwa messaħ brow.
When you want to play the guitar, you need a guitar.	Meta trid idoqq il-kitarra, għandek bżonn kitarra.
The use of the Internet is increasingly dominating our lives.	L-użu tal-Internet qed jiddomina dejjem aktar ħajjitna.
I dare not raise my voice to him.	Ma nazzardax ngħolli leħni lejh.
The boat crashed into the rocks.	Id-dgħajsa ġġarraf mal-blat.
Low voice, worried.	Baxxa leħnu, imħasseb.
There is no one more courageous than you.	M'hemm l-ebda persuna aktar kuraġġuża minnek.
This station is protected by the elements.	Dan l-istazzjon huwa protett mill-elementi.
This temple is revered for its magnificent architecture.	Dan it-tempju huwa meqjum għall-arkitettura magnífico tiegħu.
The resorts were built on previously untapped resources.	Ir-resorts inbnew fuq riżorsi li qabel ma kinux sfruttati.
We hid ourselves in the bushes.	Aħna ħbejna lilna nfusna fl-arbuxxelli.
This is a small box with a hinged lid.	Din hija kaxxa żgħira b'għatu biċ-ċappetti.
He joined the army after high school.	Huwa ngħaqad mal-armata wara l-iskola sekondarja.
No person is ever both gay and straight.	L-ebda persuna qatt ma hija kemm omosesswali kif ukoll eterosesswali.
The predominant strain is typhoid fever.	Ir-razza predominanti hija d-deni tifojde.
He bears a resemblance to his father.	Għandu xebh ma’ missieru.
Wind speed varies by latitude.	Il-veloċità tar-riħ tvarja skont il-latitudni.
But those were different times.	Imma dawk kienu żminijiet differenti.
Nothing seemed scary.	Xejn ma deher li jbeżżgħu.
A bat cannot fly at night.	A bat ma jistax itir bil-lejl.
Thousands were expected to take part.	Eluf kienu mistennija jieħdu sehem.
That was interesting.	Dak kien interessanti.
I saw a big bird there.	Rajt għasfur kbir hemmhekk.
The city is still being rebuilt after the war.	Il-belt għadha qed tibni mill-ġdid wara l-gwerra.
There are a lot of people on the beach.	Hemm ħafna nies fuq il-bajja.
A path led straight through the jungle.	Passaġġ wassal dritt mill-ġungla.
The volcano is a constant presence on the horizon.	Il-vulkan huwa preżenza kostanti fuq l-orizzont.
A light red hue, this rose lasted all summer.	Lewn aħmar ċar, din il-warda damet is-sajf kollu.
She volunteered for the army.	Hija volontarjat għall-armata.
No further comments were made.	Ma sar l-ebda kumment ieħor.
The lawyer immediately reported the incident.	L-avukat immedjatament irrapporta l-inċident.
Grandpa lost his temper a long time ago.	In-nannu tilef il-ħeġġa tiegħu twil ilu.
Mountains and rivers often cause problems.	Muntanji u xmajjar spiss jikkawżaw problemi.
It all depends on the choices we make.	Kollox jiddependi fuq l-għażliet li nagħmlu.
All electricity sources are regulated by the government.	Is-sorsi kollha tal-elettriku huma regolati mill-gvern.
This country was once known as an economic superpower.	Dan il-pajjiż darba kien magħruf bħala superpotenza ekonomika.
Uncle told stories about life in the old country.	Iz-ziju qal stejjer dwar il-ħajja fil-pajjiż il-qadim.
This plot was located near the sea.	Din il-plott kienet tinsab ħdejn il-baħar.
The streets were noisy and crowded at the time.	It-toroq kienu storbjużi u iffullati dakinhar.
Due to the number of pedestrians, the traffic was heavy.	Minħabba n-numru ta’ nies mexjin, it-traffiku kien qawwi.
Football is the most popular sport in the country.	Il-futbol huwa l-aktar sport popolari fil-pajjiż.
If you find yourself in this situation, stay calm.	Jekk issib ruħek f'din is-sitwazzjoni, ibqa' kalm.
The quality of local education is pretty good.	Il-kwalità tal-edukazzjoni lokali hija pjuttost tajba.
The flight of stairs rides with malicious laughter.	It-taraġ tat-titjir rikeb b’daħk malizzjuż.
Transportation helps explain the development of the modern world	It-trasport jgħin jispjega l-iżvilupp tad-dinja moderna
More people were injured in the crash.	F’dan l-inċident weġġgħu aktar nies.
Roller coaster is a kind of amusement ride.	Roller coaster huwa tip ta 'rikba tad-divertiment.
Therefore, the parents had good reason to be concerned.	Għalhekk, il-ġenituri kellhom raġuni tajba biex ikunu mħassba.
The river flowed with joy in its path.	Ix-xmara nixxiet bil-ferħ fi triqitha.
An innovation towards plastics has been discovered.	Ġiet skoperta innovazzjoni lejn il-plastik.
The chief executive has vowed to crack down on corruption.	Il-kap eżekuttiv ħalef li se jrażżan il-korruzzjoni.
Telephone networks have grown rapidly.	In-netwerks tat-telefon sofrew minn tkabbir mingħajr dewmien.
My attendees are waiting outside.	L-attendenti tiegħi qed jistennew barra.
I lost my watch in a well.	Tlift l-għassa ġo bir.
Gradually, the colors will disappear.	Gradwalment, il-kuluri se jisparixxu.
We need a melting substance.	Għandna bżonn sustanza li ddub is-silġ.
Get out of my car!	Oħroġ mill-karozza tiegħi!
Their union produced a son.	L-għaqda tagħhom ipproduċiet tifel.
Racial groups are often defined by their common ancestors.	Gruppi razzjali ħafna drabi huma definiti mill-antenati komuni tagħhom.
You can do this work if you really try.	Tista 'tagħmel dan ix-xogħol jekk verament tipprova.
More than half of the items sold were discounted.	Aktar minn nofs l-oġġetti mibjugħa ġew skontati.
Many parents insist that their children attend school.	Ħafna ġenituri jinsistu li wliedhom jattendu l-iskola.
The mop was dirty and needed to be replaced.	Il-mopp kien maħmuġ u kellu bżonn jiġi sostitwit.
The tribes we contacted were very welcoming.	It-tribujiet li kkuntattajna kienu akkoljenti ħafna.
Random fog with fields early in the morning.	Ċpar inzertat mal-għelieqi kmieni filgħodu.
Very close to getting shocked.	Viċin ħafna li jkollna xokk.
There are several agents working to stop the wars.	Hemm diversi aġenti jaħdmu biex iwaqqfu l-gwerer.
They had superior strength.	Huma kellhom saħħa superjuri.
English speakers around the world will be affected.	Kelliema bl-Ingliż madwar id-dinja se jiġu affettwati.
My spinach salad lifted my sinus.	L-insalata tal-ispinaċi tiegħi neħħiet is-sinus tiegħi.
The smell of bacon frying made his mouth water.	Ir-riħa tal-qali tal-bejken għamlet ħalqu ilma.
Choose from dry ingredients.	Agħżel mill-ingredjenti niexfa.
The millionaire thanked her for her help.	Il-miljunarju rringrazzjaha għall-għajnuna tagħha.
A strange stone was found high on the mountain.	Ġebla stramba nstabet għoli fuq il-muntanja.
She buttered the bread liberally.	Hija butir-ħobż liberally.
In the city center, there are many monuments.	Fiċ-ċentru tal-belt, hemm ħafna monumenti.
Where did this tasty and flavorful apple come from?	Minn fejn ġie dan it-tuffieħ fit-togħma u fit-togħma?
Sorry, who opened the restaurant?	Jiddispjacini, li fetaħ ir-ristorant?
He took a third of the jars of honey.	Huwa ħa terz tal-vażetti tal-għasel.
The people in the cottage have total privacy.	In-nies fil-cottage għandhom privatezza totali.
He has visited many countries.	Żar ħafna pajjiżi.
Erdogan's critics say he cares more about power than democracy.	Il-kritiċi ta’ Erdogan jgħidu li hu jimpurtah iktar mill-poter milli mid-demokrazija.
They welcomed the opportunity to settle down.	Huma laqgħu l-opportunità li jissetiljaw.
He won't ask you again.	Mhux se jerġa’ jistaqsik.
The humidity was great.	L-umdità kienet kbira.
She cried with emotion.	Bkiet bl-emozzjoni.
Two countries have fought over a border dispute.	Żewġ pajjiżi ġġieldu fuq tilwima fuq il-fruntiera.
You may have to fight the fire.	Jista 'jkollok tiġġieled in-nar bin-nar.
Insert the screwdriver into the second screw slot.	Daħħal it-tornavit fit-tieni slot tal-kamin.
This region is known for its orchards.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-ġonna tal-frott tiegħu.
Human civilization is neither purely natural nor purely artificial.	Iċ-ċiviltà umana la hija purament naturali u lanqas purament artifiċjali.
He had been the object of ridicule all his life.	Huwa kien oġġett mhux mixtieq ta 'redikolu ħajtu kollha.
They collaborated with the local police.	Huma kkollaboraw mal-pulizija lokali.
Some waste is recycled.	Xi skart jiġi riċiklat.
She drank coffee.	Hija xorbu kafè.
The thief's knife came out in the moonlight.	Is-sikkina tal-ħallelin ħarġet fid-dawl tal-qamar.
Weight issues should be discussed soberly.	Kwistjonijiet ta’ piż għandhom jiġu diskussi b’mod sobri.
A trivial remark will cost thousands of dollars.	Rimarka trivjali se tiswa eluf ta’ dollari.
His story didn’t sound true.	L-istorja tiegħu ma ddoqqx vera.
The cat was lying on its back.	Il-qattus kien mimdud fuq dahru.
Mature oak is a symbol of health.	Il-ballut maturat huwa simbolu tas-saħħa.
The Prime Minister has stated that the withdrawal will be ordered.	Il-Prim Ministru sostna li l-irtirar se jkun ordnat.
This country needs more investment.	Dan il-pajjiż għandu bżonn aktar investiment.
Now, girls are more confident.	Issa, il-bniet huma aktar kunfidenti.
What could be	X'jista' jkun
The beach is lapped by gentle waves.	Il-bajja hija lapped minn mewġ ġentili.
There is really nothing to do.	M'hemm verament xejn xi jsir.
Most houses are two or three storeys high.	Ħafna djar huma għoljin żewġ jew tliet sulari.
The shops here sell food and other supplies.	Il-ħwienet hawn ibigħu ikel u provvisti oħra.
It looks like a honeysuckle!	Jidher bħal honeysuckle!
Today, there is a lot of money.	Illum, , hemm ħafna flus.
All men were insured.	L-irġiel kollha kienu assigurati.
When the synaptic cleft closes, the neuron triggers.	Meta l-qasma sinaptika tingħalaq, in-newronu jispara.
The old and dilapidated buildings are quite eye-catching.	Il-bini antik u li qed jitmermer huma pjuttost għajn.
The chickens laid their eggs.	It-tiġieġ poġġew il-bajd.
The manhole cover was loosened again.	L-għatu tat-tappiera reġa’ kien maħlul.
The funeral was held in a beautiful old church.	Il-funeral sar fi knisja antika sabiħa.
Birds cannot fly in the rain.	L-għasafar ma jistgħux itiru fix-xita.
More children die in this village every month.	Iktar tfal imutu f’dan ir-raħal kull xahar.
Most of the people interviewed were on the night shift.	Ħafna min-nies intervistati kienu fuq ix-xift tal-lejl.
Just wait for him.	Ftit tistenna mingħandu.
All fish contain mercury.	Il-ħut kollu fih il-merkurju.
I prefer coffee over tea.	Nippreferi l-kafè fuq it-te.
She touched the purple.	Hi mess il-vjola.
We insist you do as you are told.	Aħna ninsistu li tagħmel kif qallek.
They ordered the first courses.	Ordnaw l-ewwel korsijiet.
The wind blew mango trees in every direction.	Ir-riħ kien jonfoħ siġar tal-mango f’kull direzzjoni.
The moon filled a majestic house on the sea.	Il-qamar mimli dar maestuż fuq il-baħar.
Agricultural production will increase next year.	Il-produzzjoni agrikola se tiżdied is-sena d-dieħla.
He was completely uninspired by the project.	Huwa kien kompletament mhux ispirat mill-proġett.
A businessman was struck by lightning.	Negozjant intlaqat minn sajjetta.
Many plants attract hummingbirds.	Ħafna pjanti jattiraw colibri.
A thief stole all the money in the box.	Ħalliel seraq il-flus kollha fil-kaxxa.
The baby's words are dried with poison.	Kliem it-tarbija nixxef bil-velenu.
They looked at each other for a long moment.	Ħares lejn xulxin għal mument twil.
The heat is high.	Is-sħana hija għolja.
Thousands were killed in the atrocities.	Fl-atroċitajiet inqatlu eluf ta’ nies.
Idiots!	Idjots!
She said his intention was altruistic.	Qalet li l-intenzjoni tiegħu kienet altruista.
Measure the panel.	Kejjel il-pannell.
Talk to the guard.	Kellem lill-gwardjan.
It is designed for industrial use.	Huwa ddisinjat għal użu industrijali.
The fruit felt squishy.	Il-frott ħass squishy.
The wise elder is famous for his generosity.	L-anzjan għaref huwa famuż għall-ġenerożità tiegħu.
Please pay me in cash.	Jekk jogħġbok ħallasni fi flus kontanti.
The human eye cannot detect colors in the ultraviolet range.	L-għajn tal-bniedem ma tistax tiskopri kuluri fil-medda ultravjola.
She started a career in music.	Hija bdiet karriera fil-mużika.
The smoke falls lazily on the gray sky	Id-duħħan nieżel għażżien fuq is-sema griż
These eggs are fertile.	Dawn il-bajd huma fertili.
The silver fox looked at the ground.	Il-volpi tal-fidda ħares lejn l-art.
Cities in the city were evacuated.	Il-bliet fil-belt ġew evakwati.
Nothing but hate.	Xejn ħlief mibegħda.
The senator had to get approval from the assembly.	Is-senatur kellu jikseb l-approvazzjoni mill-assemblea.
Thomas's face was a mask of sorrow.	Wiċċ Thomas kien maskra ta’ niket.
Several companies have been sued for invasion of privacy.	Diversi kumpaniji ġew imħarrka għal invażjoni tal-privatezza.
Children's intelligence can be affected by disease.	L-intelliġenza tat-tfal tista 'tiġi affettwata minn mard.
The baby was screaming.	It-tarbija kienet tgħajjat.
The baby started crying.	It-tarbija bdiet tibki.
Slowly turn the egg.	Dawwar il-bajda bil-mod.
The oil market has plummeted.	Is-suq taż-żejt waqa’ f’daqqa.
We must recognize this as a matter of public health.	Irridu nirrikonoxxu din bħala kwistjoni ta' saħħa pubblika.
Each child stopped his or her pace.	Kull tifel waqqaf il-pass tiegħu jew tagħha.
Slow down!	Bil-mod!
Soldiers wear their gas masks.	Is-suldati jilbsu l-maskri tal-gass tagħhom.
The guide suggested we visit this palace.	Il-gwida ssuġġeriet li nżuru dan il-palazz.
He was bleeding profusely.	Huwa kien fsada abbundanti.
A humble little flower that was loved by all.	Fjura ċkejkna umli li kienet maħbuba minn kulħadd.
The brave firefighter thought quickly.	Il-pumpiera qalbiena ħaseb malajr.
Then there were seven.	Imbagħad kien hemm sebgħa.
Please turn left.	Jekk jogħġbok agħmel dawra lejn ix-xellug.
Pacans are also known as filbert.	Il-pacans huma magħrufa wkoll bħala filbert.
He kept his eyes fixed on that girl.	Huwa żamm għajnejh ffissati fuq dik it-tfajla.
The rat is the symbol of the city's evil.	Il-far huwa s-simbolu tal-ħażen tal-belt.
Then they rushed to the train station.	Imbagħad ġrew lejn l-istazzjon tal-ferrovija.
Giselle could only see with quiet dignity.	Giselle setgħet tara biss b’dinjità kwieta.
The daffodil is a symbol of rebirth.	Id-daffodil huwa simbolu ta 'twelid mill-ġdid.
This plant grows only on the coast.	Din l-impjant tikber biss fuq il-kosta.
Facebook is no longer relevant to students.	Facebook m'għadux rilevanti għall-istudenti.
The work was completed before nightfall.	Ix-xogħol tlesta qabel niżel il-lejl.
Something catches the eye.	Xi ħaġa tiġbed l-għajn.
He is a famous and successful magician.	Huwa magician famuż u ta 'suċċess.
Nature needs both air and water.	In-natura teħtieġ kemm arja kif ukoll ilma.
Singapore is increasing its support for the arts.	Singapor qed iżid l-appoġġ tiegħu għall-arti.
The top three teams made it to the playoffs.	L-aqwa tliet timijiet għamlu l-playoffs.
It is floating in the river for hours.	Hija f'wiċċ l-ilma fix-xmara għal sigħat.
That knot is safe.	Dak l-għoqda hija sigura.
Parents were uncomfortable, praying that their child would not notice.	Il-ġenituri qagħdu skomdi, jitolbu biex it-tifel tagħhom ma jindunax.
The goose had a comic appearance.	Il-wiżż kellha dehra komika.
He agreed to take the job.	Huwa qabel li jieħu l-impjieg.
The community was shocked by the incident.	Il-komunità kienet ixxukkjata bl-inċident.
Don't let your children see you drunk.	Tħallix lil uliedek jarawk fis-sakra.
The young man was blind from birth.	Iż-żagħżugħ kien agħma mit-twelid.
The doctor described her symptoms.	It-tabib iddeskrivieha s-sintomi tiegħu.
The weather forecast for next week is sunny.	It-tbassir tat-temp għall-ġimgħa li ġejja huwa xemxi.
Scrape off the rust with an old knife.	Inbarax is-sadid b’sikkina qadima.
Running obstacles will give the game more depth.	It-tħaddim ta 'ostakli se jagħti lill-logħba aktar fond.
She wants to have a baby.	Tixtieq li jkollha tifel x’tħobb.
The plane hit the runway.	L-ajruplan laqat ir-runway.
The winds blew wildly over the barren landscape.	L-irjieħ ħarġu b’mod selvaġġ fuq il-pajsaġġ għeri.
There is enough for everyone.	Hemm biżżejjed għal kulħadd.
Poor health conditions in the city affected residents.	Kundizzjonijiet tas-saħħa ħżiena fil-belt affettwaw lir-residenti.
The climate is expected to change dramatically this century.	Il-klima mistennija tinbidel b'mod drammatiku dan is-seklu.
This region is known for its scenic beauty.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għas-sbuħija xenika tiegħu.
The young man was overweight.	Iż-żagħżugħ kellu piż żejjed.
Download the latest episodes of your favorite shows.	Niżżel l-aħħar episodji tal-ispettakli favoriti tiegħek.
Many people wanted to join them.	Ħafna nies riedu jidħlu fihom.
No longer able to withstand the heat, they escaped.	Mhux aktar kapaċi jifilħu s-sħana, ħarbu.
The necklace is made of metal.	Il-ġiżirana hija magħmula mill-metall.
With the storytellers, these narratives proved to be timeless.	B’dawk li jirrakkontaw l-istejjer, dawn in-narrattivi wrew li ma għandhomx żmien.
These novels were famous in their day.	Dawn ir-rumanzi kienu famużi fi żmienhom.
A bouquet of white flowers.	Mazz fjuri bojod.
Friends met for coffee, discussed where to eat tonight.	Il-ħbieb iltaqgħu għall-kafè, iddiskutew fejn għandhom jieklu llejla.
Traditionally, antipasto consists of raw vegetables.	Tradizzjonalment, l-antipasto jikkonsisti minn ħaxix nej.
Then he sat down at his desk.	Imbagħad poġġa bilqiegħda fuq l-iskrivanija tiegħu.
Many children suffer from frequent ear infections.	Ħafna tfal isofru infezzjonijiet frekwenti tal-widnejn.
Be sure to choose something light.	Kun żgur li tagħżel xi ħaġa ħafifa.
I can’t remember how many years ago.	Ma nistax niftakar kemm snin ilu.
This is the last leg of my tour.	Din hija l-aħħar tappa tal-mawra tiegħi.
The giant panda is threatened.	Il-Panda ġgant huwa mhedded.
A food dish was served.	Ġie servut platt ikel.
She graduated last year.	Hija kisbet il-lawrja s-sena l-oħra.
If the screen is scratched, the clock will not work.	Jekk l-iskrin huwa scratched, l-arloġġ mhux se jaħdem.
A development that will cause traffic congestion.	Żvilupp li se jikkawża konġestjoni tat-traffiku.
The seats were filled with enthusiastic watchers.	Is-siġġijiet kienu mimlijin b’watchers entużjasti.
The townspeople are grateful to have found the escaped slave.	In- nies tal- belt huma grati li nstab l- ilsir maħruba.
Water pools around the horse's hooves.	Pixxini ta 'l-ilma madwar in-nagħal taż-żiemel.
Death is an eternal part of nature.	Il-mewt hija parti eterna min-natura.
This is the only known photo.	Dan huwa l-uniku ritratt magħruf.
They set up pavilions along the river.	Huma waqqfu pavaljuni tul ix-xmara.
Report this crime to the police.	Irrapporta dan ir-reat lill-pulizija.
Choose three or four contrasting colors for the borders.	Agħżel tlieta jew erba 'kuluri kontrastanti għall-fruntieri.
Young people are leaving in droves.	Iż-żgħażagħ qed jitilqu bil-mass.
Some scientists consider bacteria to be primitive organisms.	Xi xjenzati jqisu l-batterji bħala organiżmi primittivi.
States reported on improved high school graduation rates.	L-Istati rrappurtaw dwar ir-rati mtejba tal-gradwazzjoni tal-iskola għolja.
A stinking cow came into the pasture.	Baqra li tinten daħlet fil-mergħa.
Some rivers are polluted by oil spills.	Xi xmajjar huma mniġġsa minn tixrid taż-żejt.
Congratulations.	Prosit.
For tea you need sugar.	Għat-tè għandek bżonn iz-zokkor.
They heard footsteps.	Semgħu l-ħoss ta’ passi.
The seller told us everything we needed to know.	Il-bejjiegħ qalilna dak kollu li għandna bżonn inkunu nafu.
Make sure you see the children up close.	Kun żgur li tara t-tfal mill-qrib.
Butter in rivers causes downstream problems.	Il-butir fix-xmajjar jikkawża problemi downstream.
Again, there are no female university lecturers.	Għal darb'oħra, m'hemm l-ebda letturi universitarji nisa.
Why didn't you tell us about it?	Għaliex ma għidtilniex dwarha?
She rolled her light green eyes.	Hija rolled għajnejn aħdar ċar tagħha.
The recipe is confusing.	Ir-riċetta hija konfuża.
The clear sand reflects the sun's rays.	Ir-ramel ċar jirrifletti r-raġġi tax-xemx.
Roll the dough balls into powdered sugar.	Irrombla l-blalen tal-għaġina fiz-zokkor trab.
The accident happened near the coliseum.	L-inċident seħħ ħdejn il-coliseum.
One of the researchers found red pebbles.	Wieħed mir-riċerkaturi sab ċagħaq aħmar.
She retrieved the empty flask and took several sips.	Hija rkuprat il-garafina vojta u ħadet diversi sips.
I added spices to your stew.	Żidt ħwawar mal-istuffat tiegħek.
Therefore, it must be something very upset.	Għalhekk, għandha tkun xi ħaġa mqalleb ħafna.
She hurried to meet him.	Marret malajr biex tiltaqa’ miegħu.
A large dog can happen faster than a small dog.	Kelb kbir jista 'jiġri aktar malajr minn kelb żgħir.
The judge sentenced the accused to serve three years.	L-Imħallef ikkundanna lill-imputat biex iservi tliet snin.
The nation's largest newspaper has published several stories about it.	L-akbar gazzetta tan-nazzjon ippubblikat diversi stejjer dwarha.
This will increase the effectiveness of our efforts.	Dan se jżid l-effettività tal-isforzi tagħna.
The estate was inherited by his niece.	Il-patrimonju kien wiret min-neputija tiegħu.
Although the sentence is grammatical, it is ambiguous.	Għalkemm is-sentenza hija grammatikali, hija ambigwa.
This statement is well supported by research.	Din id-dikjarazzjoni hija sostnuta tajjeb mir-riċerka.
Our ancestors were able to leave in the air.	L-antenati tagħna setgħu jitilqu fl-arja.
It was said that his employer was rich.	Kien jingħad li min iħaddmu kien sinjur.
The swelling had reappeared overnight.	In-nefħa kienu reġgħu dehru matul il-lejl.
You can grow your own food in my garden.	Tista 'tikber l-ikel tiegħek fil-ġnien tiegħi.
It may never be known what happened to him.	Jista’ jkun li qatt ma jkun magħruf x’ġaralu.
A certain amount of milk is needed every morning.	Ċertu ammont ta 'ħalib huwa meħtieġ kull filgħodu.
There is a layer of inversion in the atmosphere.	Hemm saff ta 'inverżjoni fl-atmosfera.
It started to rain heavily.	Bdiet ix-xita qawwija.
Order the chicken with the potatoes.	Ordna t-tiġieġ bil-patata.
Perfume has been used for thousands of years.	Il-fwieħa ilha tintuża għal eluf ta’ snin.
Diplomats have tried to avoid tensions in the region.	Diplomatiċi ppruvaw jevitaw it-tensjonijiet fir-reġjun.
The slave got pregnant by her master.	L-iskjava ħarġet tqila minn sidu.
The fog had begun to clear.	Iċ-ċpar kienet bdiet tiċċara.
You have to take what life gives you.	Int għandek tieħu dak li tagħtik il-ħajja.
This house, they claim is haunted.	Din id-dar, huma jsostnu hija haunted.
In fact, it is made of concrete.	Fil-fatt, huwa magħmul mill-konkrit.
The moon was the color of a ripe plum.	Il-qamar kien kulur ta’ għanbaqar misjur.
Peaches, nectarines and plums are usually eaten raw.	Il-ħawħ, in-nuċiprisk u l-għanbaqar ġeneralment jittieklu nejjin.
He bought a cell phone with money.	Huwa xtara mowbajl bil-flus.
Is this an octopus?	Din hija qarnit?
Evidence strongly indicates that he did not wear any socks.	L-evidenza tindika bil-qawwa li ma libes l-ebda kalzetti.
A parachute appears in the distance.	Paraxut jidher fil-bogħod.
We asked about the cause of this disease.	Staqsejna dwar il-kawża ta’ din il-marda.
She swept the floor.	Hija swept l-art.
Each gondola accommodates three people.	Kull gondola takkomoda tliet persuni.
She was a prisoner in the dungeon.	Kienet priġuniera fil-dungeon.
Write a letter to help your family.	Ikteb ittra biex tgħin lill-familja tiegħek.
The dragon successfully fought the snake.	Id-dragun iġġieled b'suċċess is-serp.
The summer air was oppressively hot and humid.	L-arja tas-sajf kienet oppressivament sħuna u umda.
Envy has created many problems at home.	L-għira ħolqot ħafna problemi fid-dar.
In addition, we need new sources of energy.	Barra minn hekk, għandna bżonn sorsi ġodda ta' enerġija.
The weather was hot and humid this time of year.	It-temp kien sħun u umdu dan iż-żmien tas-sena.
He was carrying a chipped glass to the old man.	Huwa ġarr tazza imlaqqax lill-raġel xiħ.
The sagacious ancient wisdom had prevented the war.	L-għerf antik sagacious kien impedixxa l-gwerra.
We were both completely stunned by the view.	It-tnejn konna kompletament stupifikati bil-veduta.
The diplomat's assistant gave a note.	L-assistent tad-diplomatiku ta nota.
He made his way to class.	Huwa għamel triqtu lejn il-klassi.
Those negotiations have yet to bear fruit.	Dawk in-negozjati għad iridu jagħtu l-frott.
The subject is difficult.	Is-suġġett huwa diffiċli.
The enemy is formidable.	L-ghadu huwa formidabbli.
Her goal in life is to improve education.	L-għan tagħha fil-ħajja huwa li ttejjeb l-edukazzjoni.
The wand went to the ground.	Il-bastun marret mal-art.
When buying books, be sure to read their reviews.	Meta tixtri kotba, kun żgur li taqra r-reviżjonijiet tagħhom.
They worked long hours in intense heat.	Huma ħadmu sigħat twal fi sħana qawwija.
Loud applause.	Applaws qawwi.
I found my city engulfed in flames.	Sibt il-belt tiegħi maħkuma fil-fjammi.
Our school is so well funded.	L-iskola tagħna hija tant iffinanzjata tajjeb.
Recent findings have found that widespread poverty results in violence.	Sejbiet reċenti sabu li l-faqar mifrux jirriżulta fi vjolenza.
We had a hard time getting here.	Kellna żmien diffiċli naslu hawn.
Its diversity of flora and fauna is impressive.	Id-diversità tagħha ta 'flora u fawna hija impressjonanti.
A sausage rack appeared.	Deher xtilliera taz-zalzett.
The fear of jet engines frightened passengers.	Il-biża’ tal-magni bil-ġett beżża’ lill-passiġġieri.
They have mixed results.	Huma għandhom riżultati mħallta.
Little science offers comfort after a tragedy.	Ix-xjenza ftit toffri kumdità wara traġedja.
The word survives in the phrase, "glass ceiling."	Il-kelma tibqa 'ħajja fil-frażi, "limitu tal-ħġieġ."
Please wipe the table.	Jekk jogħġbok imsaħ it-tabella.
She seems mad.	Hija tidher li hija ġenn.
The cow is grazing in the field.	Il-baqra qed tirgħa fl-għalqa.
Rescue workers began searching for the survivors.	Il-ħaddiema tas-salvataġġ bdew ifittxu s-superstiti.
Calcium oxide gives calcium oxide	L-ossidu tal-kalċju jagħti l-ossidu tal-kalċju
Jet lake is the worst.	Jet lag huwa l-agħar.
In case you haven’t heard, they are really good.	Fil-każ li ma smajtx, huma tassew tajbin.
He emerged as the clear favorite.	Huwa ħareġ bħala l-favorit ċar.
It is important to wear protective clothing.	Huwa importanti li tilbes ilbies protettiv.
The money maker is an efficient machine.	Il-money maker hija magna effiċjenti.
Such events tend to impoverish a nation.	Avvenimenti bħal dawn għandhom it-tendenza li jfaqqru nazzjon.
This region produces a lot of grain.	Dan ir-reġjun jipproduċi ħafna qamħ.
I was just kidding.	Kont qed niċċajta biss.
He had no choice but to accept the sentence.	Ma kellux alternattiva ħlief li jaċċetta l-piena.
The colorful sun shines like a shimmering globe.	Ix-xemx ikkulurita tiddi bħal globu shimmering.
Behind this building is the train station.	Wara dan il-bini hemm l-istazzjon tal-ferrovija.
They are just going for the experience.	Huma sejrin biss għall-esperjenza.
Her family's financial situation has been difficult lately.	Is-sitwazzjoni finanzjarja tal-familja tagħha kienet diffiċli dan l-aħħar.
He worked as a plumber helper.	Huwa ħadem bħala helper tal-plamer.
The thieves light a torch on the sleeping victim	Il-ħallelin jixgħel torċa fuq il-vittma rieqda
Party leaders began campaigning across the country.	Il-mexxejja tal-partiti bdew jagħmlu kampanja madwar il-pajjiż.
The project was destroyed by floods.	Il-proġett inqered mill-għargħar.
He exhibited strange behavior.	Huwa wera imġieba stramba.
Take it off your shoulders and turn it round.	Ħadha minn fuq l-ispallejn u dawwarha tond.
She gave birth to a healthy baby.	Hi welldet tarbija b’saħħitha.
As a result, few women visited galleries.	Bħala riżultat, ftit nisa żaru galleriji.
The population has been immobile for centuries.	Il-popolazzjoni ilha immobbli għal sekli sħaħ.
Mix all ingredients together in a large bowl.	Ħawwad l-ingredjenti kollha flimkien fi skutella kbira.
She swims like a fish.	Hija tgħum bħal ħuta.
They both agreed to stop fighting.	It-tnejn qablu li jwaqqfu l-ġlieda.
Reject everyone's advice.	Irrifjuta l-parir ta’ kulħadd.
He returned to his seat, and began to read again.	Huwa reġa’ lura fis-siġġu tiegħu, u reġa’ beda jaqra.
The soldiers were ruthless.	Is-suldati kienu bla ħniena.
Frozen plants are harvested during your next operation.	L-impjanti ffriżati jinħasdu waqt l-operazzjoni li jmiss tiegħek.
Lock the door from the outside.	Issakkar il-bieb minn barra.
The shoe was worn, and my feet were sore.	Iż-żarbun kien mikula, u saqajja kienu uġigħ.
Carefully place the salad dressing in the bowl.	Poġġi bir-reqqa l-dressing għall-insalata fl-iskutella.
Flowers were often available at nearby markets.	Il-fjuri kienu spiss disponibbli fis-swieq fil-qrib.
The young mother sat back, exhausted.	L-omm żagħżugħa poġġiet lura, eżawrita.
The city smelled of burning in this hot weather.	Il-belt kienet riħa ta’ ħruq f’dan it-temp sħun.
Gradually, gold replaced silver as the main currency.	Gradwalment, id-deheb ħa post il-fidda bħala l-munita ewlenija.
The computer technician repaired the broken printer.	It-tekniku tal-kompjuter irranġa l-istampatur miksur.
Poachers guard the forest in search of buffalo bones.	Poachers jgħassu l-foresti fit-tfittxija ta 'għadam buflu.
He warned her not to take things too seriously.	Huwa wissa li ma jiħux l-affarijiet bis-serjetà wisq.
Cut the chicken wings according to our instructions.	Aqta 'l-ġwienaħ tat-tiġieġ skond l-istruzzjonijiet tagħna.
The emperor died, leaving no heirs.	L-imperatur miet, ma ħalla l-ebda eredi.
A road connects the two islands by a bridge.	Triq tgħaqqad iż-żewġ gżejjer permezz ta' pont.
Fewer people attend this church each year.	Inqas nies jattendu din il-knisja kull sena.
Today it is hot and humid.	Illum huwa sħun u umdu.
So there are hundreds of different languages.	Allura hemm mijiet ta’ lingwi differenti.
Successful businessmen, she changed the face of the company.	Negozjanti ta 'suċċess, hi bidlet il-wiċċ tal-kumpanija.
What you eat is your meal time, your freedom, your possessions.	Dak li tiekol huwa l-ħin tal-ikel tiegħek, il-libertà tiegħek, il-possedimenti tiegħek.
The streets were full of activity.	It-toroq kienu mimlijin attività.
A large section of cranes was cut.	Qatgħet qatgħa kbira ta’ krejnijiet.
Breakfast is ready.	Il-kolazzjon huwa lest.
They've been to this place so many times.	Tant darba kienu f’dan il-post.
These services are often provided free of charge by governments.	Dawn is-servizzi spiss jiġu pprovduti b’xejn mill-gvernijiet.
If a drought hits a region, people will starve to death.	Jekk nixfa tolqot reġjun, in-nies se jmutu bil-ġuħ.
The former king was violent and tyrannical.	L-ex re kien vjolenti u tiraniku.
They discussed their decision at length.	Huma ddiskutew id-deċiżjoni tagħhom fit-tul.
After years of neglect, the local economy is recovering.	Wara snin ta’ negliġenza, l-ekonomija lokali qed tirkupra.
Sarcasm is not appreciated here.	Sarkasm mhux apprezzat hawn.
The gift of sight was given to selected individuals.	Id-don tal-vista ingħata lil individwi magħżula.
The highlight of his estate was a fountain.	Il-qofol tal-patrimonju tiegħu kienet funtana.
Take the time to build strong interpersonal relationships.	Ħu l-ħin biex tibni relazzjonijiet interpersonali b'saħħithom.
All dogs need regular exercise.	Il-klieb kollha jeħtieġu eżerċizzju regolari.
She opened the envelope carefully.	Fetħet l-envelop bir-reqqa.
I arrived too late.	Wasalt tard wisq.
We lost our finch last week.	Tlifna l-finch tagħna l-ġimgħa li għaddiet.
A green fir tree grew in the yard.	Fil-bitħa kibret siġra taż-żnuber ħadra.
Its findings are yet to be revealed.	Is-sejbiet tagħha għad iridu jiġu żvelati.
I rested for a moment, but then I started walking again.	I mistrieħ għal mument, iżda mbagħad bdejt nerġgħu nimxi.
Roads are not safe.	It-toroq mhumiex sikuri.
Participation can be monitored.	Il-parteċipazzjoni tista' tiġi mmonitorjata.
He quickly learned to stand on his pond.	Malajr tgħallem joqgħod fuq l-għadira tiegħu.
The workers were sent home.	Il-ħaddiema ntbagħtu d-dar.
The soldiers set up their tents.	Is-suldati waqqfu t-tined tagħhom.
He had the ability to produce great works of art.	Kellu l-abbiltà li jipproduċi xogħlijiet tal-arti kbar.
Her pager is over.	Il-pager tagħha spiċċa.
Soon, the boy and his dragon finally reached the edge.	Dalwaqt, it-tifel u d-dragun tiegħu finalment laħqu t-tarf.
Journalists kept asking questions, shouting questions.	Il-ġurnalisti baqgħu jistaqsu mistoqsijiet, jgħajtu mistoqsijiet.
There was no power struggle.	Ma kienx hemm ġlieda għall-poter.
The revolution fomented deep unrest.	Ir-rivoluzzjoni fomentat inkwiet profond.
Today's forecast calls for thunderstorms.	It-tbassir tal-lum isejjaħ għal maltempati bir-ragħad.
When he arrived, his belongings were packed.	Meta wasal, l-affarijiet tiegħu ġew ippakkjati.
A vegetarian lifestyle involves not eating any meat.	Stil ta 'ħajja veġetarjana jinvolvi li ma tiekol l-ebda laħam.
Their roads were muddy and uneven.	It-toroq tagħhom kienu mħawda u irregolari.
I guarantee the food will be delicious.	Niggarantixxi li l-ikel se jkun Delicious.
Their driving test was extremely difficult.	It-test tas-sewqan tagħhom kien estremament diffiċli.
January is the coldest month.	Jannar huwa l-aktar xahar kiesaħ.
Stones and rocks were used to build the first house.	Ġebel u blat intużaw biex tinbena l-ewwel dar.
Of course, you must try.	Naturalment, trid tipprova.
The cat is sleeping peacefully on the red cushion.	Il-qattus qed jorqod bil-paċi fuq il-kuxxin aħmar.
Various types of public transport are available.	Diversi tipi ta 'trasport pubbliku huma disponibbli.
The demon was trapped deep underground.	Id-dimonju kien maqbud fil-fond taħt l-art.
He brought with him a lot of theater.	Huwa ġab miegħu ħafna teatru.
Eat slowly and chew thoroughly.	Kul bil-mod u tomgħod sewwa.
There is a line outside the door.	Hemm linja barra l-bieb.
Mix a kiss on his cheek.	Ħallat bewsa fuq ħaddejh.
Industrial filters employ ultraviolet light.	Filtri industrijali jimpjegaw dawl ultravjola.
She washed her dark hair back with both hands.	Ħaslet xagħarha skur lura biż-żewġ idejn.
Unwashed clothes hanging on the line.	Ħwejjeġ mhux maħsula mdendla fuq il-linja.
Few plants grow here, but few more.	Ftit pjanti jikbru hawn, iżda ftit aktar.
Their dinner was ready.	Il-pranzu tagħhom kien lest.
Prepare a wok to heat the cooking oil.	Ipprepara wok saħħan iż-żejt tat-tisjir.
Many levels of government are inadequate.	Ħafna livelli ta' gvern huma inadegwati.
He was extremely honest, always reporting to work on time.	Kien estremament onest, dejjem jirrapporta għax-xogħol fil-ħin.
He raised his fist and shouted.	Huwa għolla ponn u għajjat.
He pointed to the lamp.	Huwa indika l-lampa.
He raised his hand, pledged his loyalty.	Huwa għolla idu, wiegħed il-lealtà tiegħu.
The astute politician felt that times had changed.	Il-politiku astut ħass li ż-żminijiet inbidlu.
He handed her a porcelain bowl filled with strawberries.	Huwa taha skutella tal-porċellana mimlija frawli.
His uncle named him after his father.	Zijuh semmieh għal missieru.
She closed her eyes.	Hija għafast għajnejh magħluqa.
The boy began to greet you.	It-tifel beda jislok.
He entered the wrong number.	Huwa daħħal in-numru ħażin.
I borrowed it from the little boy next door.	Isselliftu mingħand it-tifel ċkejken ta’ ħdejn.
The temperature continued to drop with each passing hour.	It-temperatura kompliet nieżla ma’ kull siegħa li tgħaddi.
He is dealing with colleagues at work.	Qed jittratta ma’ kollegi akrimonjużi fuq ix-xogħol.
Give one cookie to the puppy.	Agħti cookie waħda lill-puppy.
The trees grew on both sides of the path.	Is-siġar kibru fuq iż-żewġ naħat tal-mogħdija.
A city is not a city.	Belt mhix belt.
Stable drinks.	Xorb stabbli.
He raised his hand to ask a question.	Huwa għolla idu biex jistaqsi mistoqsija.
The discovery stunned scientists.	L-iskoperta stordut lix-xjentisti.
Leaf patterns are described in the gene sequence.	Il-mudelli tal-weraq huma deskritti fis-sekwenza tal-ġeni.
The elections were fair.	L-elezzjonijiet kienu ġusti.
It’s always bossy, if you ask me.	Huwa dejjem bossy, jekk tistaqsini.
As soon as she came in, she was confused.	Hekk kif daħlet, tfixkel.
She bought some exotic fruits.	Hija xtrat xi frott eżotiku.
A concert hall is a place for musical performance.	Sala tal-kunċerti hija post għall-eżekuzzjoni mużikali.
He picked a ripe red apple.	Huwa qabad tuffieħ aħmar misjur.
The oil is used for cooking in the country.	Iż-żejt jintuża għat-tisjir fil-pajjiż.
This tribe used wooden boats called canoes.	Dan it-tribù uża dgħajjes tal-injam imsejħa kenuri.
It is difficult to find water in this remote region.	Huwa diffiċli li ssib l-ilma f'dan ir-reġjun remot.
The tall standing statue shows no signs of age.	L-istatwa wieqfa għolja, ma turi l-ebda sinjali ta 'età.
His parents were disgusted.	Il-ġenituri tiegħu kienu disgustati.
Crowds of students crowded the city squares.	Folol ta’ studenti kienu ħonqu l-pjazez tal-belt.
The universe is full of gases.	L-univers fih ħafna gassijiet.
Stranger to these parts, she was lost and afraid.	Barranija għal dawn il-partijiet, kienet mitlufa u beżgħet.
To stop producing power, please turn off the engine.	Biex tieqaf tipproduċi l-enerġija, jekk jogħġbok itfi l-magna.
One led the horse.	Wieħed mexxa ż-żiemel.
A standing let me sit and rest.	A wieqfa ħallini noqgħod u nistrieħ.
Those were happy days.	Dawk kienu jiem ferħanin.
The checkpoint was abandoned.	Il-punt ta’ kontroll kien abbandunat.
The locals kept it large.	L-abitanti tal-lokal żammewh fil-kbir.
She lives in an attic apartment.	Hija tgħix fl-appartament attic.
The curtains are drawn on the windows.	Il-purtieri jinġibdu fuq it-twieqi.
This ring is huge!	Dan iċ-ċirku huwa enormi!
Her tongue came out to taste the wine.	Ilsienha ħarġet biex togħma l-inbid.
Pour thin layers of chocolate syrup over the surface.	Ferra saffi irqaq ta 'ġulepp taċ-ċikkulata fuq il-wiċċ.
The wolves were hungry.	L-ilpup kienu bil-ġuħ.
The sweet honey had a delicious taste	L-għasel ħelu kellu togħma Delicious
Now and then, a dog barked.	Issa u mbagħad, kelb barked.
The conflict continued throughout the century.	Il-kunflitt kompla matul is-seklu.
The man's eyes stopped looking.	Għajnejn ir-raġel ma baqgħux jidhru.
White mist fell on the lonely hills.	Ċpar bajda niżlet fuq l-għoljiet solitarji.
In fact, many people believe that this will happen.	Fil-fatt, ħafna nies jemmnu li dan se jiġri.
Fire and ice collided.	In-nar u s-silġ ħabtu.
For centuries, they have been the symbols of royalty.	Għal sekli sħaħ, kienu s-simboli tar-royalty.
Campers certainly deserve recognition.	Il-kampanjaturi żgur ħaqqhom rikonoxximent.
There are, however, other opinions.	Hemm, madankollu, opinjonijiet oħra.
The referee's decision was upheld.	Id-deċiżjoni tar-referee ġiet milqugħa.
It was much colder last night.	Ilbieraħ filgħaxija kien ferm aktar kiesaħ.
Do not walk on the grass.	Timxix fuq il-ħaxix.
Radiation contributes to both global warming and cooling.	Ir-radjazzjoni tikkontribwixxi kemm għat-tisħin globali kif ukoll għat-tkessiħ.
Candidacy for president is a tough job.	Il-kandidatura għall-president hija biċċa xogħol iebsa.
The community hugged each other tightly.	Il-komunità għannqu lil xulxin sewwa.
One device can measure blood pressure,	Apparat wieħed jista' jkejjel il-pressjoni tad-demm,
The temple was completely destroyed.	It-tempju kien meqrud għal kollox.
The colors of these trees are beautiful.	Il-kuluri ta’ dawn is-siġar huma sbieħ.
You may want to start a family.	Inti tista 'tixtieq li toħloq familja.
A city flourished here before the great flood.	Belt iffjorixxiet hawn qabel id-dilluvju kbir.
The bird had spotted the little gazelle.	L-għasfur kien lemaħ il-gazella żgħira.
The crime was shocking.	Id-delitt kien xokkanti.
The current was stronger than usual.	Il-kurrent kien aktar b'saħħtu mis-soltu.
Travel was difficult, but relatively inexpensive compared to other countries.	L-ivvjaġġar kien diffiċli, iżda relattivament irħis meta mqabbel ma 'pajjiżi oħra.
We need to make sure that this happens urgently.	Irridu niżguraw li dan iseħħ b'mod urġenti.
The law prevents such plans.	Il-liġi tipprevjeni pjanijiet bħal dawn.
She put down her pencil.	Poġġiet il-lapes tagħha.
His persistence bore fruit.	Il-persistenza tiegħu tat il-frott.
Fox lives in the forest.	Volpi tgħix fil-foresta.
The seam was carefully fastened to each seam.	Il-ħjata waħħlet bir-reqqa kull ħjata.
They refrained from eating meat.	Huma astjenew milli jieklu laħam.
These staples are undoubtedly useful.	Dawn l-istaples huma bla dubju utli.
The floor is carpeted.	L-art hija bit-twapet.
Ancient humans ate wafers made of bark.	Il-bnedmin tal-qedem kienu jieklu wejfers magħmulin mill-qoxra.
China's local government is corrupt.	Il-gvern lokali taċ-Ċina huwa korrott.
The Princess nodded, a brow pulled.	Il-Prinċipessa qabdet b’rasha, brow miġbuda.
After a good night's sleep, they felt better.	Wara rqad tajjeb, ħassu aħjar.
Will you help us again?	Erġa’ erġa’ għinna, int?
The school is part of a healthcare cluster.	L-iskola hija parti minn raggruppament tal-kura tas-saħħa.
It seems to grow clearer and clearer.	Hija donnha tikber aktar ċara u aktar ċara.
Some men shaved their heads completely.	Xi irġiel qaxxru rashom kompletament.
A new coffee shop was opened nearby.	Fil-qrib infetaħ ħanut ġdid tal-kafè.
He dropped his violin.	Waqqa’ l-vjolin tiegħu.
Erosion still threatens this coast.	L-erożjoni għadha thedded din il-kosta.
The monarch closed the book.	Il-monarka għalaq il-ktieb.
Students were severely warned.	L-istudenti ġew mwissija severament.
The phone rings, but no one answers.	It-telefon iċempel, imma ħadd ma jwieġeb.
Other religious leaders were more cautious.	Mexxejja reliġjużi oħra kienu aktar kawti.
I was absolutely happy.	Kont assolutament kuntent.
Women were banned from trade.	In-nisa kienu pprojbiti mill-kummerċ.
The water is rushing down the stream pretty quickly.	L-ilma qed jgħaġġel 'l isfel fin-nixxiegħa pjuttost malajr.
Suppose you are angry.	Ejja ngħidu li inti rrabjat.
I dug the bulbs carefully with her empty hands.	Ħaffert il-bozoz bir-reqqa b'idejha vojta.
Many people believe he was a spy.	Ħafna nies jemmnu li kien spija.
Our neighbor was a delightful old woman.	Il-ġar tagħna kienet anzjana delightful.
Jungles are the site of many spectacular waterfalls.	Ġungi huma s-sit ta 'ħafna kaskati spettakolari.
So what kind of father was he?	Allura, x’tip ta’ missier kien?
A change of heart?	Bidla tal-qalb?
Nick woke up and immediately tried to stand up.	Nick qam imqajjem u immedjatament ipprova joqgħod.
They met at the fountain, greeting each other heartily.	Iltaqgħu ħdejn il-funtana, isellmu lil xulxin bil-qalb.
The rain made the roads slippery.	Ix-xita għamlet it-toroq jiżolqu.
A melon plant is a type of vine.	Pjanta tal-bettieħ hija tip ta 'dwieli.
The cooking grate emits a strong, smoky odor.	Il-gradilja tat-tisjir joħorġu riħa qawwija u affumikata.
Has a talent for languages.	Għandha talent għal-lingwi.
The iron objects were placed in the deep well.	L-oġġetti tal-ħadid tpoġġew fil-bir fond.
The ship was taken out of the water.	Il-bastiment inħareġ mill-ilma.
It was two breakfasts and three lunches.	Kiet żewġ kolazzjon u tliet ikla.
They will never change.	Huma qatt mhu se jinbidlu.
Mermaid away moaned.	Sirena bogħod moaned.
Be careful not to leave soapy water.	Oqgħod attent li ma titlaqx l-ilma bis-sapun.
The definition of language continues to evolve.	Id-definizzjoni tal-lingwa qed tkompli tevolvi.
His paintings are masterpieces.	Il-pitturi tiegħu huma kapolavuri.
I wonder where you live.	Nistaqsi fejn tgħix.
The climb was steep.	It-tlugħ kien wieqaf.
It was quite a surprise.	Kienet pjuttost sorpriża.
She was standing pretty upright.	Kienet wieqfa pjuttost wieqfa.
A fence marks the boundaries of his property.	Ċint jimmarka l-konfini tal-proprjetà tiegħu.
The garlic tasted bitter.	It-tewm kellu togħma morra.
There is a park, a cemetery, and a lake.	Hemm park, ċimiterju, u lag.
The counselor urged her to be patient.	Il-konsulent ħeġġiġha biex tkun paċenzjuża.
Temperatures vary from month to month.	It-temperaturi jvarjaw minn xahar għal xahar.
I was in the shower when I called.	Jien kont fid-doċċa meta ċempel.
They argued, then took their hands.	Argumentaw, imbagħad ħadu idejhom.
Few young women choose this profession.	Ftit nisa żgħażagħ jagħżlu din il-professjoni.
The company has set up overseas projects.	Il-kumpanija waqqfet proġetti barranin.
What caused this explosion?	X'ikkawża din l-isplużjoni?
The colony emerged after being expelled from the mainland.	Il-kolonja ħarġet wara li tkeċċiet mill-kontinent.
The cult has millions of followers.	Il-kult għandu miljuni ta’ segwaċi.
This arrangement will only work temporarily.	Dan l-arranġament se jaħdem biss temporanjament.
We are importing more oil.	Qed nimportaw aktar żejt.
The company has made losses in the last year.	Il-kumpanija għamlet telf fl-aħħar sena.
Your hair and small face remind me of the thing.	Xagħar tiegħek u wiċċ żgħir ifakkruni fil-ħaġa.
Squatters broke windows to get inside.	L-isquatters kissru twieqi biex jidħlu ġewwa.
The clock ticked sharply.	L-arloġġ immarka bil-qawwi.
When an animal dies, it decomposes.	Meta annimal imut, jiddekomponi.
The cat is waking up, looking for the flies.	Il-qattus qed tixgħel, ifittex id-dubbien.
A white rose was chosen to symbolize peace	Intgħażlet warda bajda biex tissimbolizza l-paċi
Instead of walking, you prefer to take the bus.	Minflok timxi, tippreferi tieħu l-karozza tal-linja.
It was a delightful journey.	Kien vjaġġ delightful.
My son climbed the tree.	It-tifel tiegħi telgħet is-siġra.
Act now!	Aġixxi issa!
This sentence is written in the first person.	Din is-sentenza hija miktuba fl-ewwel persuna.
The clever old woman avoided making eye contact at first.	L-anzjana għaqlija evitat li tagħmel kuntatt mal-għajnejn għall-ewwel.
The country had been abandoned by almost all trading companies.	Il-pajjiż kien ġie abbandunat minn kważi l-kumpaniji kummerċjali kollha.
I spilled the milk and had to clean the floor.	Xxerrt il-ħalib u kelli nodfa l-art.
Many children prefer chocolate to toffee.	Ħafna tfal jippreferu ċ-ċikkulata milli toffee.
Television reception was poor.	Ir-riċeviment tat-televiżjoni kien fqir.
Seabirds often use large rafts.	L-għasafar tal-baħar spiss jużaw ċattri kbar.
We must eradicate corruption from society.	Irridu neliminaw il-korruzzjoni mis-soċjetà.
He was sitting in the corner, quietly reading a book.	Kien bilqiegħda fir-rokna, bil-kwiet jaqra ktieb.
Imagine naked.	Immaġina għarwien.
A variety of dresses have been acquired by women.	Varjetà ta 'ilbiesi ġew akkwistati min-nisa.
The mystery of the human heart.	Il-misteru tal-qalb tal-bniedem.
The children had their own plans.	It-tfal kellhom pjanijiet tagħhom stess.
He looks forward to learning how to deal with conflicts.	Huwa jistenna bil-ħerqa li jitgħallem kif jittratta l-kunflitti.
Indeed, many diplomats are afraid to visit.	Tabilħaqq, ħafna diplomatiċi jibżgħu jżuru.
He took a deep breath.	Ħa nifs fil-fond.
We are nine in all.	Aħna disa’ b’kollox.
Fun for family and friends.	Divertiment għall-familja u ħbieb.
So at twenty-seven she went home.	Għalhekk fis-sebgħa u għoxrin marret id-dar.
A light flashed across the screen.	Dawl teptep madwar l-iskrin.
There are a number of monuments in this city.	Hemm għadd ta’ monumenti f’din il-belt.
The printer was printing the report.	L-istampatur kien qed jistampa r-rapport.
The animals are dying.	L-annimali qed imutu.
Snow plowing is hard work.	Il-ħrit mill-borra huwa xogħol iebes.
The soldiers marched heartily into the fighting.	Is-suldati mxew bil-qalb fil-ġlied.
Be careful of pickpockets in crowded areas.	Oqgħod attent mill-pickpockets f'żoni iffullati.
Milk was spread all over the floor.	Il-ħalib kien inxerred mal-art kollha.
The village was rebuilt.	Ir-raħal inbena mill-ġdid.
All were sympathetic to her plight.	Kollha kienu simpatizzanti mal-qagħda mwiegħra tagħha.
After much persuasion he agreed to accompany us.	Wara ħafna persważjoni aċċetta li jakkumpanjana.
The stain was hard to read at first.	It-tebgħa kienet diffiċli biex tinqara għall-ewwel.
She has a strong grasp of the facts.	Hija għandha ħakma qawwija tal-fatti.
A lone cat died in agony.	Qattus solitarju mewed bi tbatija.
The action shook us at first.	L-azzjoni ħawwadna għall-ewwel.
Pour the boiling mixture over the bread crumbs.	Ferra t-taħlita tagħli fuq il-frak tal-ħobż.
Melting snow in the mountains.	Tidwib tas-silġ fil-muntanji.
Almost all particles are round.	Kważi l-partiċelli kollha huma tondi.
Prying children away from her toys.	Prying lit-tfal bogħod mill-ġugarelli tagħha.
He enjoys football.	Huwa jgawdi l-futbol.
We will be there to greet you.	Inkunu hemm biex insellmulkom.
The competitive advantage of capitalism reduces the chance of starvation.	Il-vantaġġ kompetittiv tal-kapitaliżmu jnaqqas iċ-ċans ta 'ġuħ.
Have you ever tried kayaking?	Qatt ippruvajt il-kayaking?
The government is committed to improving conditions for citizens.	Il-gvern huwa impenjat li jtejjeb il-kundizzjonijiet għaċ-ċittadini.
The anthropologist surveyed the area.	L-antropologu stħarreġ iż-żona.
The cousin of a member of the royal household.	Il-kuġin ta’ membru tad-dar rjali.
Fish live in water.	Il-ħut jgħix fl-ilma.
This does not work.	Dan ma jaħdimx.
They have little money.	Għandhom ftit flus.
Live quietly in the countryside.	Tgħix fil-kwiet fil-kampanja.
Corrupt officials conclude with private developers.	Uffiċjali korrotti jikkonkludu mal-iżviluppaturi privati.
The mill has been turned into a national park.	Il-mitħna inbidlet f'park nazzjonali.
In small doses it can make you feel happy.	F'dożi żgħar jista' jġiegħlek tħossok kuntent.
Make sure there is enough salt in the pot.	Kun żgur li hemm biżżejjed melħ fil-borma.
The judge was convicting the girl.	L-imħallef kien qed jikkundanna lit-tifla.
The worker was proud of her hard work.	Il-ħaddiem kienet kburija bix-xogħol iebes tagħha.
Water plays a vital role here.	L-ilma għandu rwol vitali hawnhekk.
A small lizard ran along the sidewalk.	Gremxula żgħira ġriet mal-bankina.
This meeting will take place next month.	Din il-laqgħa se ssir ix-xahar id-dieħel.
We will keep in touch.	Se nibqgħu f'kuntatt.
She presented the papers in depth in the filing cabinet.	Hija ppreżentat il-karti fil-fond fil-kabinett tal-preżentata.
All you can do is watch them leave.	Kull ma tista’ tagħmel hu li tara kif jitilqu.
If you throw away enough garbage, it will increase!	Jekk tarmi biżżejjed żibel, dan jiżdied!
It eats almost everything.	Jiekol kważi kollox.
The shop is closing soon.	Il-ħanut qed jagħlaq dalwaqt.
Bright blue sky with bright sunlight.	Sema blu qawwi b'xemx qawwija.
The answer is so obvious!	It-tweġiba hija tant ovvja!
He expressed shock and dismay.	Huwa esprima xokk u għajb.
Take this piece of plaster to the doctor.	Ħu din il-biċċa ġibs għand it-tabib.
Rainforests were rapidly being eradicated.	Il-foresti tropikali kienu qed jinqerdu malajr.
The prefix supernova means "new".	Il-prefiss supernova tfisser "ġdid".
Several people were seen fleeing.	Diversi persuni dehru jaħarbu.
A beautiful smile.	Tbissima sabiħa.
The boy's room was clean.	Il-kamra tat-tifel kienet nadifa.
He cried, uttering a sad ail.	Huwa cried, uttering ail ta 'diqa.
While in the pasture, the cow lights up with joy.	Waqt li tkun fil-mergħa, il-baqra tixgħel bil-ferħ.
This region is famous for its bright red wine.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-inbid aħmar qawwi tiegħu.
He moves with precise and graceful gestures.	Jiċċaqlaq b’ġesti preċiżi u grazzjużi.
A definition of wealth is relative.	Definizzjoni ta 'ġid hija relattiva.
The results of an experiment became well known.	Ir-riżultati ta 'esperiment saru magħrufa sew.
He wants to retire next year.	Irid jirtira s-sena d-dieħla.
At the funeral, the priest asked for her rest.	Fil-funeral, is-saċerdot talab għall-mistrieħ tagħha.
Very rare traffic here.	Rari hawn ħafna traffiku.
Most citizens are poor.	Il-biċċa l-kbira taċ-ċittadini huma fqar.
Installation of a beam	Installazzjoni ta 'trave
They were more interested in exploring foreign lands.	Kienu aktar interessati li jesploraw artijiet barranin.
The baby cried loudly after his mother left.	It-tarbija bkiet qawwi wara li ommu telqet.
The smoke hung motionless in the air.	Id-duħħan mdendel bla moviment fl-arja.
Taiwanese cuisine is becoming very popular.	Il-kċina Tajwaniża qed issir popolari ħafna.
Beekeepers use hives to protect against thieves.	Dawk li jrabbu n-naħal jużaw doqqajs tad-duħħan bħala protezzjoni kontra l-ħallelin.
He could see movement in the brush.	Huwa seta 'jara moviment fil-pinzell.
Read a lot.	Jaqra ħafna.
That's a lot.	Dan huwa ħafna.
A dossier has been compiled.	Ġie kkumpilat dossier.
A herd of wild goats ran through the savannah.	Merħla ta’ mogħoż selvaġġi ġriet mis-savana.
I always start by repeating the same movements.	Jien dejjem nibda billi nirrepeti l-istess movimenti.
She buried her face in her arms.	Difnet wiċċha f’idejha.
She avoided eye contact with everyone.	Hija evitat kuntatt mal-għajnejn ma 'kulħadd.
The plans were initially canceled due to sabotage.	Il-pjanijiet inizjalment tħassru minħabba sabotaġġ.
He returned the wrapping paper.	Huwa rritorna l-karta tal-ippakkjar.
On the highway, the wind began to blow.	Fuq l-awtostrada, ir-riħ beda jaqbad.
The colonists formed a republic.	Il-kolonisti ffurmaw repubblika.
Locals believe the region is cursed.	In-nies tal-lokal jemmnu li r-reġjun huwa misħut.
The stern look left a deep impression.	Il-ħarsa severa ħalliet impressjoni profonda.
The woman runs to the train station.	Il-mara tiġri lejn l-istazzjon tal-ferrovija.
You can infect others with the virus.	Tista’ tinfetta lil oħrajn bil-virus.
There is a strong military here, learn your lesson.	Hemm militari b'saħħtu hawn, tgħallem il-lezzjoni tiegħek.
She leaned over the railing.	Hija leaned fuq il-puġġaman.
He opened the letter with joy.	Fetaħ l-ittra bil-ferħ.
A gust of wind suddenly blew the strings of the fly.	Buffura ta’ riħ imqalleb f’daqqa qasmet il-korda tat-tajran.
The smell of the soil.	Ir-riħa tal-ħamrija.
The country boasts six international airports.	Il-pajjiż jiftaħar sitt ajruporti internazzjonali.
Tomorrow there will be bad weather.	Għada se jkun hemm temp ħażin.
The dusty and tired mare lightens up together.	Id-debba trab u għajjien tħaffef flimkien.
The second case involved an elderly man.	It-tieni każ kien jinvolvi raġel anzjan.
The atmosphere was gusty and humid.	L-atmosfera kienet gusty u niedja.
Compared to adults, children have smaller heads.	Meta mqabbla mal-adulti, it-tfal għandhom irjus iżgħar.
She drives a minivan.	Hija ssuq minivan.
The singer can sing in a high pitch.	Il-kantant jista’ jkanta f’tonalità għolja.
The performance of that band was amazing.	Il-prestazzjoni ta’ dik il-banda kienet aqwa.
You can’t support conspiracy theories, you know.	Ma tistax tappoġġja t-teoriji tal-konfoffa, taf.
The singer was wearing a shocking dress.	Il-kantant kien liebes libsa tal-iskantament.
The history books do not mention any honor killings in this region.	Il-kotba tal-istorja ma jsemmu l-ebda qtil tal-unur f’dan ir-reġjun.
The scan appears to be inconclusive.	L-iskan jidher li huwa inkonklussiv.
The hunter killed five deer this morning!	Il-kaċċatur qatel ħames ċriev dalgħodu!
The cow barked loudly.	Il-baqra bewħet qawwi.
The weather near the pole is winter, so it is cold.	Il-ħin ħdejn l-arblu huwa xitwa, għalhekk huwa kiesaħ.
Go down the stairs of the old cathedral.	Inżel fuq it-taraġ tal-katidral il-qadim.
Calmly, she sent for her opponents.	Bil-kalma, hija bagħtet lill-avversarji tagħha.
The landscape has rolling hills.	Il-pajsaġġ għandu għoljiet irrumblati.
This belt says it prevents cancer.	Dan iċ-ċinturin jgħid li jipprevjeni l-kanċer.
He preferred manual labor to more intellectual labor.	Huwa pprefera xogħol manwali minn aktar xogħol intellettwali.
The lawyer's partner was surprised by the request.	Is-sieħba tal-avukat kienet sorpriża bit-talba.
The lobby is crowded.	Il-lobby huwa miżgħud.
She wanted to look good for him.	Riedet tidher tajba għalih.
The failure calls into question the government's competence.	In-nuqqas ipoġġi fid-dubju l-kompetenza tal-gvern.
The kingdom's lawyers defended his position.	L-avukati tar-renju ddefendew il-pożizzjoni tiegħu.
This is not forbidden.	Dan mhux ipprojbit.
They were all dressed for the prom.	Kienu kollha lebsin għall-prom.
He chased them into the forest.	Huwa chased minnhom fil-foresta.
The young man looked at her in amazement.	Iż-żagħżugħ ħares lejha b’għaġeb.
I can't stand that woman.	Ma niflaħx lil dik il-mara.
He is known for his fast temper.	Huwa magħruf għat-temper veloċi tiegħu.
Follow these two landmarks and be here.	Segwi dawn iż-żewġ postijiet familjari u tkun hawn.
The list of ships to the port to avoid damage.	Il-lista tal-vapuri lejn il-port biex tiġi evitata l-ħsara.
A budget is a planning tool for governments.	Baġit huwa għodda ta' ppjanar għall-gvernijiet.
Stick your nose in the cup.	Waħħal imnieħrek fit-tazza.
Our delegation met with officials.	Id-delegazzjoni tagħna ltaqgħet ma' uffiċjali.
The farmer found a small gold coin in his cornfield.	Il-bidwi sab munita żgħira tad-deheb fl-għalqa tal-qamħirrun tiegħu.
We need three volunteers to take part in the experiment.	Għandna bżonn tliet voluntiera biex jieħdu sehem fl-esperiment.
His stories were well known.	L-istejjer tiegħu kienu magħrufa sew.
The local water crisis has never been completely resolved.	Il-kriżi lokali tal-ilma qatt ma ġiet solvuta għal kollox.
The country is famous for its brightly colored pottery.	Il-pajjiż huwa famuż għall-fuħħar ikkulurit jgħajjat.
Only three were taken by surprise.	Tlieta biss ttieħdu b'sorpriża.
And then there’s the weather.	U mbagħad hemm it-temp.
As the crowd gathered in the square,	Hekk kif il-folla nġabret fil-pjazza,
She was the youngest in the group.	Kienet l-iżgħar fil-grupp.
Officials are afraid to discuss the issue in public.	L-uffiċjali jibżgħu jiddiskutu l-kwistjoni fil-pubbliku.
Independent critics have complained.	Kritiċi indipendenti ilmentaw.
He keeps his camera ready in case.	Huwa jżomm il-kamera tiegħu lesta fil-każ.
The climate is changing.	Il-klima qed tinbidel.
Clouds of white fluff floating on the wind.	Sħab ta 'fluff abjad f'wiċċ l-ilma fuq ir-riħ.
He was surrounded by co-workers, old and new.	Kien imdawwar minn sħabi tax-xogħol, qodma u ġodda.
She was absorbed in her own thoughts.	Kienet assorbita fil-ħsibijiet tagħha stess.
Two people walked around the room, cleaning up.	Żewġ persuni dawru madwar il-kamra, inaddfu.
Experience has influenced his views on politics.	L-esperjenza influwenzat l-opinjonijiet tiegħu dwar il-politika.
The city is famous for its coral reefs.	Il-belt hija famuża għas-sikek tal-qroll tagħha.
Britain was fighting for its survival.	Il-Gran Brittanja kienet qed tiġġieled għas-sopravivenza tagħha.
You can't believe this garbage.	Ma tistax temmen dan iż-żibel.
The land was conquered.	L-art kienet maħkuma.
Play classical music at night.	Iddoqq mużika klassika bil-lejl.
The government has enacted this policy.	Il-gvern ippromulga din il-politika.
The third teaspoon of sugar took her by surprise.	It-tielet kuċċarina zokkor ħaditha b’sorpriża.
She opened the box carefully.	Hija fetħet il-kaxxa bir-reqqa.
The quake shook the city.	It-terremot heżżeż il-belt.
This road has greatly improved the quality of the journey.	Din it-triq tejbet ħafna l-kwalità tal-vjaġġ.
Throw away these dirty clothes.	Armi dawn il-ħwejjeġ maħmuġin.
The wounded soldier struggled to his feet.	Is-suldat midrub tħabat fuq saqajh.
The phone call ended incoherently.	Telefonata ntemmet b’taqlib inkoerenti.
Pollution is widespread.	It-tniġġis huwa mifrux.
The join in the fun.	Il jingħaqdu fil-gost.
It was bitten by a snake.	Ġie giddem minn serp.
Some scientists claim that scrapbooking is harmful.	Xi xjenzati jsostnu li scrapbooking huwa ta 'ħsara.
Thousands died in battle.	Eluf mietu fil-battalja.
You live near a volcano.	Tgħix ħdejn vulkan.
Capital punishment is not a popular topic in these parts.	Il-piena kapitali mhix suġġett popolari f’dawn il-partijiet.
The play was a huge success.	Id-dramm kien suċċess kbir.
I was moving house, you see.	Kont qed niċċaqlaq id-dar, tara.
Now, shake the mixture gently.	Issa, ħawwad it-taħlita bil-mod.
She felt pain in her chest.	Ħassitha uġigħ f’sidirha.
They are facing allegations of corruption.	Qed jiffaċċjaw allegazzjonijiet ta’ korruzzjoni.
Many children in the village had never seen a cinema theater.	Ħafna tfal tar-raħal qatt ma kienu raw cinema theater.
The house is surrounded by tall trees.	Id-dar hija mdawra minn siġar twal.
Fathers who have abandoned their families should be paid.	Missirijiet li abbandunaw il-familji tagħhom għandhom jitħallsu.
The lynx was a night hunter with a keen eye.	Il-linċi kienet kaċċatur bil-lejl b'vista ħerqana.
At the bottom of the river, a mass of brown mud.	Fuq il-qiegħ tax-xmara, massa kannella tajn.
For thousands of years, humans have been washing with soap.	Għal eluf ta 'snin, il-bnedmin ilhom jaħslu bis-sapun.
The gas is not flammable.	Il-gass mhuwiex infjammabbli.
So, no mistakes, no hesitation.	Allura, l-ebda żbalji, l-ebda eżitazzjoni.
He refused to talk to me.	Huwa rrifjuta li jkellimni.
He raised his arm to lift the road.	Huwa għolla driegħ tiegħu biex ineħħi t-triq.
All around us, figurations are carved in blue marble.	Madwarna, figurazzjonijiet huma minquxin fl-irħam blu.
I want to marry young, strong and thin.	Irrid niżżewweġ żagħżugħ, b'saħħtu u rqaq.
She was a talented actress.	Kienet attriċi talent.
This latex paint is good opaque.	Din iż-żebgħa tal-latex hija opaka tajjeb.
Too much food makes us fat.	Wisq ikel jagħmilna xaħam.
He waited and watched and waited and watched the owl.	Huwa stenna u jaraw u stenna u jaraw il-kokka.
The wind was light and the skies clear.	Ir-riħ kien ħafif u s-smewwiet ċari.
The lakes exacerbate the effects of storms.	Il-lagi jkabbru l-effetti tal-maltempati.
Your school uniform must include a blazer.	L-uniformi tal-iskola tiegħek trid tinkludi blazer.
All shells should be discarded.	Il-qxur kollha għandhom jintremew.
This city was known for its shady business.	Din il-belt kienet magħrufa għan-negozju dellija tagħha.
They gathered in the pasture at dawn.	Inġabru fil-mergħa fis-sebħ.
One bronze bell hung on the wall of the church.	Qanpiena waħda tal-bronż imdendla mal-ħajt tal-knisja.
The coffee is so bitter.	Il-kafè huwa tant morr.
She sat under the rock, listening to the flow sing.	Hija sib taħt il-blata, tisma 'l-fluss tkanta.
This door originally led to a storage room.	Dan il-bieb oriġinarjament wassal għal kamra tal-ħażna.
He was born into a farming family.	Twieled minn familja ta’ bdiewa.
The ancient citadel stood precariously on the cliff.	Iċ-ċittadella antika kienet wieqfa prekarjament fuq l-irdum.
That girl there is really beautiful.	Dik it-tfajla hemmhekk hija tassew sabiħa.
Now, let’s make a salad.	Issa, ejja nagħmlu insalata.
It uses more salt than it needs.	Hija tuża aktar melħ milli teħtieġ.
Thunder sounds on the roof.	Thunder ħsejjes fuq is-saqaf.
Surprisingly, almost no one sought refuge from the sun.	B'mod sorprendenti, kważi ħadd ma fittex kenn mix-xemx.
The gearbox	Il-gearbox
The sound of rain was causing a stream.	Il-ħoss tax-xita kien qed jikkawża nixxiegħa.
But the messages kept coming.	Iżda l-messaġġi baqgħu ġejjin.
The old woman apologized for her absence.	L-anzjana skużat ruħha għall-assenza tagħha.
A barometer measures atmospheric pressure.	Barometru jkejjel il-pressjoni atmosferika.
The king is very good at chess.	Ir-re huwa ta’ ħila kbira fiċ-ċess.
The force of the water moved his body.	Il-forza ta 'l-ilma mċaqalqa ġismu.
Comments will only be accepted by regular commentators.	Il-kummenti se jiġu aċċettati biss minn kummentaturi regolari.
Please set the table for me.	Jekk jogħġbok poġġi l-mejda għalija.
He changed his route to avoid slipping on the slippery ice.	Huwa bidel ir-rotta tiegħu biex jevita li jimxi fuq is-silġ li jiżloq.
The parish church is located on a hill overlooking the city.	Il-knisja parrokkjali tinsab fuq għolja li tagħti ħarsa lejn il-belt.
Some have used notices to warn women.	Xi wħud użaw avviżi biex iwissu lin-nisa.
They insist on seeing the customer in person.	Huma jinsistu li jaraw lill-klijent personalment.
She went on the street, singing to herself.	Marret fit-triq, tkanta lilha nfisha.
Do you see how bright they are?	Tara kemm huma jleqqu?
Until recently, how did people get meat?	Sa ftit ilu, in-nies kif akkwistaw il-laħam?
The bright sunlight suddenly subsided.	Id-dawl tax-xemx qawwi naqas f'daqqa.
Cover the ingredients with cold water.	Għatti l-ingredjenti bl-ilma kiesaħ.
The mother is very concerned about her children.	L-omm hija mħassba ħafna dwar uliedha.
This fine sauce is traditionally served with fish.	Din iz-zalza fina hija tradizzjonalment servuta mal-ħut.
The flag was hoisted on this mountain.	Il-bandiera ttellgħet fuq din il-muntanja.
The gods are supposed to dwell in the heavens.	L-allat suppost joqogħdu fis-smewwiet.
A submarine carries all your belongings on your face.	Sottomarin iġorr l-affarijiet kollha tiegħek fil-wiċċ.
If I had paid more attention to my instructions,	Kieku tajt aktar attenzjoni għall-istruzzjonijiet tiegħi,
She suggests booking a hotel room.	Hija tissuġġerixxi li tibbukkja kamra fil-lukanda.
Some may work for hours without stopping.	Xi wħud jistgħu jaħdmu għal sigħat mingħajr ma jieqfu.
The rain typhoon hit the country.	It-tifun tax-xita laqat il-pajjiż.
The dog is missing from the yard.	Il-kelb huwa nieqes mill-bitħa.
The bushes were trimmed back.	L-arbuxxelli ġew mirqum lura.
The government has been optimistic lately.	Il-gvern kien ottimist dan l-aħħar.
The woods have a haunting atmosphere.	Il-boskijiet għandhom atmosfera haunting.
Everyone knows that winter is the coldest season.	Kulħadd jaf li x-xitwa hija l-iktar staġun kiesaħ.
By the time they arrived, she was gone.	Sakemm waslu, hija kienet spiċċat.
Exhaust fumes seeped into our lungs as we were outside.	Id-dħaħen tal-egżost infiltraw fil-pulmuni tagħna hekk kif konna barra.
The country was known for corruption.	Il-pajjiż kien magħruf għall-korruzzjoni.
She turned and smiled before leaving.	Daret u tbissmet qabel telqet.
She enjoyed taking long walks in the countryside.	Kienet tieħu gost tagħmel mixjiet twal fil-kampanja.
She chose not to go.	Hija għażlet li ma tmurx.
This scenario is wonderful.	Dan ix-xenarju huwa isbaħ.
The shoe will assume the shape of your foot.	Iż-żarbun se jassumi l-forma tas-sieq tiegħek.
Speaking in a poetic vague tone, he told me this.	Waqt li kien qed jitkellem b’ton vag poetiku, qalli dan.
His patience was rewarded.	Il-paċenzja tiegħu ġiet ippremjata.
Some places had no electricity.	Xi postijiet ma kellhomx elettriku.
For hundreds of years, the vines have turned	Għal mijiet ta’ snin, id-dwieli daru
Doctors studied two boxes of medicine.	It-tobba studjaw żewġ kaxxi tal-mediċina.
They thought of the forest as a refuge.	Huma ħasbu fil-foresta bħala kenn.
Did you see the birds you caught yesterday?	Rajt l-għasafar li qabdet ilbieraħ?
The researchers weren't sure how to proceed next.	Ir-riċerkaturi ma kinux ċerti kif għandhom jipproċedu li jmiss.
This signal is used to hang coats.	Dan is-sinjal huwa użat biex hang kowtijiet.
The criminal law process is long and complicated.	Il-proċess tal-liġi kriminali huwa twil u kkumplikat.
The streets were crowded this morning.	It-toroq dalgħodu kienu mimlija nies.
We are working hard to make this place more peaceful.	Qegħdin naħdmu ħafna biex nagħmlu dan il-post aktar paċifiku.
Most visitors feel safe here.	Ħafna mill-viżitaturi jħossuhom sikuri hawn.
Anyone looking for silence is silly.	Kull min ifittex is-skiet huwa iblah.
The rich eat us.	Is-sinjuri jiekluna.
The ship was sailing to port.	Il-vapur kien qed ibaħħar lejn il-port.
The prosecutor asked the witness to repeat himself.	Il-prosekutur talab lix-xhud jirrepeti ruħu.
The waters of the sea are known for their beauty.	L-ilmijiet tal-baħar huma magħrufa għall-ġmiel tagħhom.
The history of science is a history of ideas.	L-istorja tax-xjenza hija storja ta’ ideat.
A village priest conducts peaceful processions.	Qassis tar-raħal imexxi purċissjonijiet paċifiċi.
Increased use of coal is leading to deforestation.	Użu akbar tal-faħam qed iwassal għad-deforestazzjoni.
A few years ago, it rained heavily for many days.	Ftit snin ilu, għamlet xita qawwija għal ħafna jiem.
Using your left hand, slowly turn the handle.	Bl-użu tax-xellug tiegħek, dawwar bil-mod il-manku.
The desert climate has its own charm.	Il-klima tad-deżert għandha s-seħer tagħha stess.
These pictures were taken by astronauts.	Dawn l-istampi ttieħdu mill-astronawti.
Can you verify that my record is correct?	Tista' tivverifika li r-rekord tiegħi huwa korrett?
The fate of this species is a matter of great concern.	Id-destin ta 'din l-ispeċi huwa ta' tħassib kbir.
A surgeon earns several million dollars a year.	Kirurgu għandu jaqla 'bosta miljun dollaru kull sena.
How long have you had this rash?	Kemm ilek kellek din ir-raxx?
There are fewer trees in this landscape.	F'dan il-pajsaġġ hemm inqas siġar.
His behavior was inappropriate, but understandable.	L-imġieba tiegħu ma kinitx xierqa, iżda li tinftiehem.
These foods are high in energy.	Dan l-ikel fih kontenut għoli ta 'enerġija.
You can count on state support when you need it.	Tista' toqgħod fuq l-appoġġ tal-istat meta jkollok bżonnha.
He complains that no one answered his message.	Jilmenta li ħadd ma wieġeb il-messaġġ tiegħu.
We once had fun with the country pie.	Darba ħadna pjaċir bit-torta tal-pajjiż.
Some graduates continue to look for work.	Xi gradwati jibqgħu jfittxu xogħol.
It smelled of perfume and cannabis.	Kienet riħa ta’ fwieħa u kannabis.
She spoke slowly, hard to understand.	Tkellmet bil-mod, diffiċli tifhimha.
We went back home.	Erġajna lura d-dar.
We will need new area maps.	Ikollna bżonn mapep ġodda taż-żona.
The roads were empty early in the morning.	It-toroq kienu vojta kmieni filgħodu.
Do not make sudden movements.	M'għandekx tagħmel movimenti f'daqqa.
Well, it seems that this situation has been clarified.	Ukoll, jidher li din is-sitwazzjoni ċċarat.
The raven peeled brightly.	Il-raven qaxxar qawwi.
Some recent government spending has been wasted.	Xi nfiq riċenti tal-gvern kien ta’ ħela.
We have to change our opinion of the situation.	Aħna biex nibdlu l-opinjoni tagħna tas-sitwazzjoni.
This revolves around the camp.	Dan idur mal-kamp.
During heavy rains, the city experienced flooding.	Waqt xita qawwija, il-belt esperjenzat għargħar.
A dog snarls at the siren of a fire engine	Kelb iħebb lejn is-sirena ta’ magna tat-tifi tan-nar
They are the undeserving heroes of the sports world.	Huma l-eroj mhux mittenti tad-dinja sportiva.
Experiments were performed on laboratory animals.	Saru esperimenti fuq annimali tal-laboratorju.
She leaned out the window.	Hija leaned barra mit-tieqa.
Clean it thoroughly.	Naddafha sewwa.
The dish was made without pork in it.	Id-dixx kien magħmul mingħajr majjal fih.
Walk around the garden often.	Imxi madwar il-ġnien spiss.
An ambulance took the girl to the hospital.	Ambulanza ħadet lit-tifla l-isptar.
Four children flying happy	Erbat itfal titjir ferħanin
Currently, there is a small industry in leather release.	Bħalissa, hemm industrija żgħira fil-ħelsien tal-ġlud.
A large number of birds flock to this forest.	L-għasafar jinġabru f’numru kbir lejn din il-foresta.
He stabbed his father in the heart!	Ta’ daqqa ta’ sikkina f’qalbu lil missieru!
Devils can gather where angels are afraid to walk.	Ix-xjaten jistgħu jinġabru fejn l-anġli jibżgħu li jimxu.
The knife was stuck in a drawer.	Is-sikkina kienet imwaħħla ġo kexxun.
The woman was very moved by their performance.	Il-mara kienet imqanqal ħafna mill-prestazzjoni tagħhom.
I'm afraid her health is poor.	Nibża’ li s-saħħa tagħha hija fqira.
Peter arrives.	Peter jasal.
This building is modern, very modern.	Dan il-bini huwa modern, modern ħafna.
The grocery store is selling tomatoes.	Il-grocer qed ibigħ it-tadam.
Cadmium is toxic to the kidneys.	Il-kadmju huwa tossiku għall-kliewi.
A flush of tourists will soon descend on this city.	Flush ta’ turisti dalwaqt se jinżlu fuq din il-belt.
Here it is!	Hawn hi!
The minister reported that the weather had worsened.	Il-ministru irrapporta li t-temp mar għall-agħar.
He grabbed his suitcase and left.	Huwa qabad il-bagalja tiegħu u ħareġ.
He looked at the empty road.	Huwa ħares lejn it-triq vojta.
That is why satellite maps are so important.	Huwa għalhekk li l-mapep tas-satellita huma daqshekk importanti.
People gathered by the river to take their photos.	In-nies inġabru max-xmara biex jieħdu r-ritratti tagħhom.
The new elements are carefully broken.	L-elementi l-ġodda huma miksura b'attenzjoni.
These cows are cared for by the butler.	Dawn il-baqar jieħdu ħsiebhom il-butler.
The result has improved fuel efficiency.	Ir-riżultat tejjeb l-effiċjenza tal-fjuwil.
I drew a fox.	Pinġejt volpi.
Our attack team will soon move against a fortress.	It-tim tal-attakk tagħna dalwaqt se jimxi kontra fortizza.
A practical approach is sought.	Huwa mfittex approċċ prattiku.
Local officials distributed leaflets warning travelers about potholes.	Uffiċjali lokali xerrdu fuljetti li jwissu lill-vjaġġaturi dwar ħofor.
Try to clean the upper air.	Ipprova tnaddaf l-arja ta’ fuq.
Optimists believe the economy is improving.	L-ottimisti jemmnu li l-ekonomija qed titjieb.
He supported what the king said.	Huwa appoġġja dak li qal ir-re.
He gently massaged her shoulder.	Huwa mmassaġġja bil-mod l-ispalla tagħha.
During his reign, he issued many decrees.	Matul ir-renju tiegħu, ħareġ ħafna digrieti.
They sailed south, but soon turned east.	Baħħru lejn in- Nofsinhar, iżda malajr daru lejn il- lvant.
The victory marks the first success of the women's movement.	Ir-rebħa timmarka l-ewwel suċċess tal-moviment tan-nisa.
Tell him about a complex puzzle.	Jgħidilha dwar puzzle kumpless.
You can't expect people to respect you.	Ma tistax tistenna li n-nies jirrispettawk.
These records are extremely sensitive.	Dawn ir-rekords huma estremament sensittivi.
The tip of the spear is sharp.	Il-ponta tal-lanza hija taqta.
Some rivers flow underground.	Xi xmajjar jimxu taħt l-art.
The cook helped the old woman into bed.	Il-kok għen lill-anzjana tidħol fis-sodda.
Make it your home first.	Agħmel id-dar tiegħek l-ewwel.
The fairy tale deals with difficult subjects.	Il-fairy tale jittratta suġġetti diffiċli.
The city has slowly grown.	Il-belt bil-mod il-mod kibret.
Some greedy developer bought the old church.	Xi żviluppatur greedy xtara l-knisja l-qadima.
Slowly turn the bulb to remove the protective cap.	Dawwar il-bozza bil-mod biex tneħħi l-għatu protettiv.
We hope you have a wonderful holiday!	Nittamaw li jkollkom festa mill-isbaħ!
Any fish caught in the river should be eaten immediately.	Kull ħut maqbud fix-xmara għandu jittiekel immedjatament.
She had peeled off the mink coat.	Hija kienet imqaxxar il-kisja mink.
Teachers are at work.	L-għalliema jkunu fuq ix-xogħol.
Schools present a particularly fertile ground for testing.	L-iskejjel jippreżentaw art partikolarment fertili għall-ittestjar.
Car fight tulle.	Karozza glied tul.
The farmer will be grateful for the harvest.	Il-bidwi se jkun grat għall-ħsad.
The stretch of highway is known for accidents.	Il-medda tal-awtostrada hija magħrufa għall-inċidenti.
She hesitated before answering.	Hija eżita qabel ma wieġbet.
Has the steel producer achieved its goals for this project?	Il-produttur tal-azzar laħaq l-għanijiet tiegħu għal dan il-proġett?
That day, they shared a picnic.	Dakinhar, qasmu piknik.
The study confirmed what many people already knew.	L-istudju kkonferma dak li ħafna nies diġà kienu jafu.
There was little resistance.	Kien hemm ftit reżistenza.
The wine was seasoned with cloves.	L-inbid kien imħawwar bil-qronfol.
The fight was vicious.	Il-ġlieda kienet vizzjuża.
It is not advisable to cry over spilled milk.	Ma jaqbilx li tibki fuq ħalib imxerred.
A new drug is being considered as a possible treatment.	Droga ġdida qed tiġi eżaminata bħala trattament possibbli.
The man slept through the whole thing.	Ir-raġel raqad matul il-ħaġa sħiħa.
She was cheerful, and light.	Kienet ferrieħa, u ħafifa.
My father died when he was quite young.	Missieri miet meta kien żgħir mhux ħażin.
She has thick brown hair and brown eyes.	Għandha xagħar kannella oħxon u għajnejn kannella.
A movement was underway to ban smoking in public places.	Kien għaddej moviment biex jiġi pprojbit it-tipjip minn postijiet pubbliċi.
This river is about four miles wide.	Din ix-xmara hija wiesgħa madwar erba’ mili.
His car is cleaner than mine.	Il-karozza tiegħu hija aktar nadifa minn tiegħi.
After a moment, he went back.	Wara mument, huwa mar lura.
Sources disagree on how long it will last.	Is-sorsi ma jaqblux dwar kemm se jdum.
A stranger entered the village.	Barrani daħal fir-raħal.
Without fossil fuels, the energy industries will collapse.	Mingħajr fjuwils fossili, l-industriji tal-enerġija jikkrollaw.
There was a noisy sound.	Kien hemm ħoss ħsejjes.
She was buried in the ground.	Hija kienet midfuna fil-ħamrija.
Make a monthly donation to your local library.	Agħmel donazzjoni ta' kull xahar lil-librerija lokali tiegħek.
I argued my case in the lawyer.	Argumentajt il-każ tiegħi fl-avukat.
He asked me to meet him at the temple.	Talabni biex niltaqa’ miegħu fit-tempju.
The cyclone destroyed many homes here.	Iċ-ċiklun qered ħafna djar hawn.
You must select the most representative passages.	Trid tagħżel is-siltiet l-aktar rappreżentattivi.
Always be gentle with animals.	Dejjem kun ġentili mal-annimali.
I poured a glass of water.	Xxerrt tazza ilma.
A tip for a greedy man.	Ponta għal raġel greedy.
Her costume was tasteful, but conservative.	Il-kostum tagħha kien b’togħma, iżda konservattiv.
One can only hope that the crisis will be resolved.	Wieħed jista' biss jittama li l-kriżi tiġi solvuta.
The clay was crushed and mixed with straw.	It-tafal ġie mfarrak u mħallat mat-tiben.
People need jobs.	In-nies għandhom bżonn l-impjiegi.
This is not a likely event.	Dan mhux avveniment probabbli.
They celebrated their birthdays together.	Huma ċċelebraw għeluq is-snin tagħhom flimkien.
The beauty of the city lies in its people.	Is-sbuħija tal-belt tinsab fin-nies tagħha.
You should discuss the problem with your family.	Għandek tiddiskuti l-problema mal-familja tiegħek.
Riders gain new skills at work.	Ir-rikkieba jiksbu ħiliet ġodda fuq ix-xogħol.
Nobody enjoys being interviewed.	Ħadd ma jieħu gost jiġi intervistat.
The kingdom is now under the jurisdiction of the emperor.	Is-saltna issa tinsab taħt il-ġurisdizzjoni tal-imperatur.
The room is messy.	Il-kamra hija messy.
It is a town near the port.	Hija bliet ħdejn il-port.
Therefore, the oldest universities tend to be located in cities.	Għalhekk, l-eqdem universitajiet għandhom tendenza li jkunu jinsabu fl-ibliet.
Crowds gathered around.	Folla nġabret dawra.
The chain was snapped.	Il-katina kienet snapped.
Physicists were very disappointed with the result.	Il-fiżiċi kienu diżappuntati ħafna bir-riżultat.
Ramps have long been banned in this temple.	Ir-rampi ilhom ipprojbiti f’dan it-tempju.
They accompanied us to a downtown jazz club.	Huma akkumpanjana sa jazz club downtown.
He unplugged the cable.	Huwa splaggja l-cable.
People from this region have a reputation for hard work.	Nies minn dan ir-reġjun għandhom reputazzjoni li huma xogħol iebes.
He clambered to the ladder.	Huwa clambered għas-sellum.
This road passes through the old orphanage.	Din it-triq tgħaddi mill-orfanatrofju l-antik.
The cranberries are slowly roasted in the oven.	Il-cranberries bil-mod ixwi fil-forn.
This was my last year in school.	Din kienet l-aħħar sena tiegħi fl-iskola.
The building is very high floors.	Il-bini huwa għoli ħafna sulari.
He tried to help her.	Huwa pprova jgħinha.
The shootings have caused a stir in the region.	L-isparaturi ħolqu għajta kbira fir-reġjun.
The boy smiled shyly	It-tifel tbissem mistħi
We currently have no way of determining why this happened.	Bħalissa m'għandna l-ebda mod kif niddeterminaw għaliex ġara dan.
She won first prize in spelling.	Hija rebħet l-ewwel premju fl-ortografija.
People are taking money from this activity.	In-nies qed jieħdu l-flus minn din l-attività.
Cheerful and welcoming staff.	Staff ferrieħi u akkoljenti.
Police officers were given the radio for backup.	L-uffiċjali tal-pulizija ngħataw ir-radju għal backup.
His friend asked for his autograph.	Ħabib tiegħu talab l-awtografu tiegħu.
There are a number of stories being told about this community.	Hemm għadd ta’ stejjer li jingħadu dwar din il-komunità.
A team of scientists has tried this theory.	Tim ta 'xjentisti ppruvaw din it-teorija.
The lawyer described the system as "revolutionary."	L-avukat iddeskriva s-sistema bħala "rivoluzzjonarja."
She was overwhelmed with grief.	Kienet maħkuma bin-niket.
Start with four cups of sugar.	Ibda b'erba' tazzi zokkor.
Dense fog obscures everything.	Ċpar dens joskura kollox.
Sort items by function.	Ikklassifika l-oġġetti skond il-funzjoni li jwettqu.
Therefore, he developed a compass.	Għalhekk, żviluppa kumpass.
Roast chicken, potatoes, and vegetables.	Tiġieġ inkaljat, patata, u ħaxix.
Time flies.	Iż-żmien itir.
Get off the bus at your next station.	Inżel mill-karozza tal-linja fl-istazzjon li jmiss tiegħek.
The man with the mustache was in a hurry.	Ir-raġel bil-mustaċċi kien għaġġel.
Horses pulled carts full of grapes.	Żwiemel ġibdu karretti mimlija għeneb.
Some diseases are spread by flies.	Xi mard jinfirex mid-dubbien.
She told us she hadn't eaten in days.	Qaltilna li ilha jiem ma kiel xejn.
After several unsuccessful attempts.	Wara diversi tentattivi bla suċċess.
Light globes rotate in the air.	Globi ta’ dawl iduru fl-arja.
There was little difference between them.	Ftit kien hemm differenza bejniethom.
She was taking care of her plants in the garden.	Hija kienet qed tieħu ħsieb il-pjanti tagħha fil-ġnien.
The professor walked around the room, examining the books.	Il-professur mexa madwar il-kamra, jeżamina l-kotba.
Say hello to your friend for me.	Għid bonġu lill-ħabib tiegħek għalija.
Cotton fabrics are used to make many garments.	Drappijiet tal-qoton jintużaw biex jagħmlu ħafna ħwejjeġ.
My parents always take me at face value.	Il-ġenituri tiegħi dejjem jieħduni fil-valur nominali.
The broken engine was unrepaired.	Il-magna miksura kienet bla tiswija.
The lion purring while lapped the water.	L-iljun purring waqt li lapped l-ilma.
The number of tourists has increased every year.	In-numru ta’ turisti żdied kull sena.
The field stretches as far as the eye can see.	L-għalqa tinfirex sa fejn tista’ tara l-għajn.
The flowers need a little water.	Il-fjuri jeħtieġu ftit ilma.
Figures varied widely by country.	Iċ-ċifri varjaw ħafna skont il-pajjiż.
Traditionally, his majesty is not called to the people.	Tradizzjonalment, il-maestà tiegħu ma tissejjaħx lin-nies.
She was given the task of cleaning up the dirt.	Hija ngħatat l-inkarigu li tnaddaf il-ħmieġ.
Both parties sat down at the same table.	Iż-żewġ partiti poġġew bilqiegħda fuq l-istess mejda.
Although she failed, she never gave up.	Għalkemm falliet, qatt ma qatgħet qalbha.
The woman was intrigued by the story.	Il-mara kienet intrigata bl-istorja.
There is no reason to consider the city unsafe.	M'hemm l-ebda raġuni biex il-belt titqies bħala mhux sigura.
A late winter hike was happening in the mountains.	Ġrasta tard tax-xitwa kienet qed tiġri fil-muntanji.
White people fought a bloody civil war.	In-nies bojod ġġieldu kontra gwerra ċivili mdemmija.
Being busy doesn't necessarily make me happy.	Li nkun okkupat mhux bilfors jagħmilni kuntent.
She went to see him in jail once.	Marret tarah il-ħabs darba.
Iron is an essential mineral for the modern world.	Il-ħadid huwa minerali essenzjali għad-dinja moderna.
Many disputes have been settled through arbitration.	Ħafna tilwim ġew solvuti permezz ta' arbitraġġ.
Bark from the trees was used to heat the houses.	Qoxra mis-siġar kienet tintuża biex issaħħan id-djar.
She found out she was pregnant.	Hija skopriet li kienet tqila.
Substitution challenged the analysis.	Is-sostituzzjoni sfidat l-analiżi.
During the communist period, the regime suppressed culture.	Matul il-perjodu komunista, ir-reġim irażżan il-kultura.
Many young people who go to bed first.	Ħafna żgħażagħ li jmorru l-ewwel jorqdu.
If you stay calm, you will not waste energy.	Jekk tibqa’ kwiet, ma tkunx qed taħli l-enerġija.
The painting hung on a sink.	Il-pittura mdendla fuq sink.
It is time to fix this problem.	Wasal iż-żmien li nirranġaw din il-problema.
A book is a gateway to knowledge.	Ktieb huwa portal għall-għarfien.
The cat calico rubbed against its side.	Il-qattus calico ħakk ma’ ġenbha.
She considers herself silly.	Hija tqis lilha nnifisha bħala iblah.
Consider putting public funds into improving public transportation.	Ikkunsidra li tpoġġi fondi pubbliċi fit-titjib tat-trasport pubbliku.
The temperature dropped to freezing overnight.	It-temperatura niżlet għall-iffriżar matul il-lejl.
This road is known to be dangerous.	Din it-triq hija magħrufa li hija perikoluża.
The car has an electric battery.	Il-karozza għandha batterija elettrika.
Metals are hard, heavy, shiny, and malleable.	Il-metalli huma iebsa, tqal, tleqq, u malleabbli.
She canceled her appointment with him.	Hija ħassret l-appuntament tagħha miegħu.
Money is the root of all evil.	Il-flus huma l-għerq tal-ħażen kollu.
I like it.	Jien inħobb.
He surveyed the surrounding buildings.	Huwa stħarreġ il-bini ta 'madwaru.
Governments must act.	Il-gvernijiet iridu jaġixxu.
Listen to music while playing tennis.	Isma' l-mużika waqt li tilgħab it-tennis.
It is essential to remove all fat.	Huwa essenzjali li jitneħħa x-xaħam kollu.
Trees cast a shadow over the path.	Is-siġar jitfgħu dell fuq il-passaġġ.
The little girl screamed and came out.	It-tifla ċkejkna tgħajjat ​​u ħarġet.
Then she sat down to work, though tired.	Imbagħad poġġiet bilqiegħda għax-xogħol, għalkemm għajjien.
She squinted.	Hija squinted.
He hid his feelings.	Huwa ħeba s-sentimenti tiegħu.
She hated that smell.	Hija hated dik ir-riħa.
Authorities confiscated banners and posters.	L-awtoritajiet ikkonfiskaw il-banners u l-posters.
This left little impression on her.	Dan ftit ħalla impressjoni fuqha.
Many thousands of people visit this chapel every year.	Ħafna eluf ta’ nies iżuru din il-kappella kull sena.
When asked if he was going to join the group, he hesitated.	Meta mistoqsi jekk kienx se jingħaqad mal-grupp, eżita.
Young birds fly on their heads.	Għasafar żgħar itiru fuq rashom.
Get used to each other.	Jidraw lil xulxin.
The house had no front porch.	Id-dar ma kellha l-ebda porch ta’ quddiem.
The giant's face was covered and wrinkled.	Wiċċ il-ġgant kien miksi u mkemmxa.
Collect sticks for use as a fire.	Iġbor bsaten għall-użu bħala nar.
They encouraged me to buy a lottery ticket.	Huma ħeġġewni biex nixtri biljett tal-lotterija.
He cannot read or write and is uneducated.	Ma jistax jaqra jew jikteb u mhux edukat.
Resistance, they learned, was in vain.	Ir-reżistenza, tgħallmu, kienet għalxejn.
Then they dug a trench around the highway.	Imbagħad ħaffru trinka madwar l-awtostrada.
Answer these questions carefully.	Wieġeb dawn il-mistoqsijiet bir-reqqa.
The area is suitable for growing oranges.	Iż-żona hija adattata għat-tkabbir tal-larinġ.
The family moved and their daughter became an orphan.	Il-familja mxiet u binthom saret orfni.
The plane made a slow and majestic approach.	L-ajruplan għamel avviċinament bil-mod u majestuos.
She was arrested, but was quickly released.	Hija ġiet arrestata, iżda ħelset malajr.
She served soup and salad after the main course.	Hija serviet soppa u insalata wara l-platt prinċipali.
He smiled sheepishly.	Huwa tbissem b'mod sheepishly.
She went to bed early and fell asleep immediately.	Marret torqod kmieni u raqdet immedjatament.
The scientist announced the findings at an international meeting.	Ix-xjenzat ħabbar is-sejbiet f'laqgħa internazzjonali.
A few years before the war	Ftit snin qabel il-gwerra
The hair on her temples was damp.	Ix-xagħar fuq it-tempji tagħha kien niedi.
She knows nothing, it seems.	Hija ma taf xejn, jidher.
Three-quarters of his subjects protested loudly.	Tliet kwarti tas-suġġetti tiegħu pprotestaw b'mod storbjuż.
Sponge cake is a delicious dessert.	Sponge kejk huwa deżerta Delicious.
The plane carrying the president crashed into the ocean.	L-ajruplan li kien qed iġorr lill-president ħabat fl-oċean.
He opened the front door and went inside.	Huwa fetaħ il-bieb ta 'quddiem u daħal ġewwa.
But critics say altruistic charities often fail.	Iżda l-kritiċi jgħidu li l-karitajiet altruistiċi spiss ifallu.
The beans gave off a terrible smell.	Il-fażola ħarġet riħa terribbli.
It started to rain heavily.	Bdiet nieżla xita qawwija.
Birds have adapted to many environments.	L-għasafar adattaw għal ħafna ambjenti.
Notably, this has led to a significant increase in theft.	Notevolment, dan wassal għal żieda sinifikanti fis-serq.
She told us to get ready.	Qaltna biex inħejju.
Is there a bus station nearby here?	Hemm stazzjon tal-karozzi tal-linja qrib hawn?
Some merchants had closed holiday accounts.	Xi negozjanti kienu għalqu kontijiet għall-vaganzi.
The cave is dark and ancient.	Il-grotta hija skura u antika.
A piece of candy burst into her mouth.	Faqqgħet biċċa ħelu f’ħalqha.
On her eighteenth birthday, she celebrated in a grand style.	F'għeluq it-tmintax-il sena tagħha, hija ċċelebrat fi stil grandjuż.
Miners sent some men to the local area.	L-operaturi tal-minjieri bagħtu xi rġiel fiż-żona lokali.
He didn't look like a stranger.	Mhux qisu kien barrani.
Anyway, the building will command attention.	Xorta waħda, il-bini se jikkmanda l-attenzjoni.
The massacre led to calls for reform.	Il-massakru wassal għal sejħiet għal riforma.
The highway led to a major barrier.	L-awtostrada wasslet għal barriera kbira.
We want to see a qualified candidate.	Irridu naraw kandidat kwalifikat.
Remember to remember.	Ftakar li tiftakar.
The railway bridge stretches along the river.	Il-pont tal-ferrovija jinfirex max-xmara.
The refrigerator was empty.	Il-friġġ kien vojt.
These lines are written in red.	Dawn il-linji huma miktuba bl-aħmar.
Many scientists still doubt his claims.	Ħafna xjenzati għadhom jiddubitaw it-talbiet tiegħu.
The coach's wheels screecheed against the cobblestones.	Ir-roti tal-coach screecheed kontra l-cobblestones.
Ten years have passed since the war.	Għaddew għaxar snin mill-gwerra.
I contemplate this from the bed.	Jien nikkontempla dan mis-sodda.
We need a big pot to cook the chicken.	Ikollna bżonn borma kbira biex insajru t-tiġieġ.
His main interest was in women.	L-interess ewlieni tiegħu kien fin-nisa.
After ten minutes, he fell asleep again.	Wara għaxar minuti, reġa’ raqad.
Unity seems inevitable.	L-għaqda tidher inevitabbli.
Violent sneezing baby sneezing.	It-tarbija għatisa vjolenti għatis.
There was no milk in the fridge.	Ma kien hemm ebda ħalib fil-friġġ.
Do not spill water on electric light.	Tferrax ilma fuq id-dawl elettriku.
Their faces were exposed.	Wiċċhom kienu esposti.
The skies are gradually darkening.	Is-smewwiet qed jiskuraw gradwalment.
The overpopulation is most notorious in developing countries.	Il-popolazzjoni żejda hija l-aktar notorja fil-pajjiżi li qed jiżviluppaw.
Never forget your name.	Qatt tinsa ismek.
Pollution threatens the very existence of the planet.	It-tniġġis jhedded l-eżistenza stess tal-pjaneta.
More and more students returned to school.	Aktar u aktar studenti rritornaw l-iskola.
He came home, laughing.	Wasal id-dar, jidħaq.
Three men and two women, all dressed in black,	Tliet irġiel u żewġ nisa, kollha lebsin bl-iswed,
The obstacles proved too formidable to achieve success.	L-ostakli wrew formidabbli wisq biex jinkiseb is-suċċess.
The new evidence may call into question the verdict.	L-evidenza l-ġdida tista’ titfa’ dubju fuq il-verdett.
The river is littered with garbage.	Ix-xmara hija mniġġsa biż-żibel.
He writes articles, but does not edit much.	Jikteb artikli, iżda ma jeditjax ħafna.
Efforts are being made to preserve endangered species.	Isiru sforzi biex jiġu ppreservati speċi fil-periklu.
The elderly couple drove slowly out of town.	Il-koppja anzjana saq bil-mod mill-belt.
Every year, thousands of people join us for the pilgrimage.	Kull sena, eluf ta’ nies jingħaqdu magħna għall-pellegrinaġġ.
Pour the mixture over the cake.	Ferra t-taħlita fuq il-kejk.
This conflict is considered by many to be intractable.	Dan il-kunflitt huwa meqjus minn ħafna bħala intrattabbli.
French is spoken in many countries around the world.	Il-Franċiż huwa mitkellem f'ħafna pajjiżi madwar id-dinja.
She carried a tray of tea cups.	Ġarret trej ta’ kikkri tat-te.
Time and time again these peddlers have been sidelined.	Darba u għal darb'oħra dawn il-peddlers ġew imwarrba.
The new management program was a success.	Il-programm il-ġdid ta' ġestjoni kien suċċess.
She climbed on top of her peers.	Hija telgħet fuq sħabha.
A bonfire right in the dark.	Ħuġġieġ ħaqq fid-dlam.
Gardens are a necessity here.	Il-ġonna huma ħtieġa hawn.
Shepherds always keep an eye on their flock.	Ir-rgħajja dejjem iżommu għajnejhom fuq il-merħla tagħhom.
They helped each other to their feet.	Huma għenu lil xulxin jqumu saqajhom.
His skin was smooth.	Ġilda tiegħu kienet lixxa.
Collecting water is not an easy task.	Il-ġbir tal-ilma mhuwiex biċċa xogħol faċli.
The grass was higher than it.	Il-ħaxix kien ogħla minnha.
The radio signal was lost.	Is-sinjal tar-radju kien mitluf.
The trees are tall and majestic.	Is-siġar huma għoljin u majestużi.
She described her mentor as a father figure.	Hija ddeskriviet lill-parrinu tagħha bħala figura ta’ missier.
Some experts argue that nutrition affects health.	Xi esperti jargumentaw li n-nutrizzjoni taffettwa s-saħħa.
The wind blew hard.	Ir-riħ nefaħ iebes.
The deal closed at noon.	Il-ftehim għalaq f'nofsinhar.
I was cast deep.	I kien mitfugħ fil-fond.
The job interview was poorly conducted.	L-intervista tax-xogħol kienet immexxija ħażin.
The local newspaper published a notice.	Il-gazzetta lokali ppubblikat avviż.
There is enough food here, but some shortcomings remain.	Hemm ikel biżżejjed hawn, iżda għad fadal xi nuqqasijiet.
A light wind blew the leaves over the trees.	Riħ ħafifa ħarset il-weraq fuq is-siġar.
Do not rearrange the furniture.	Tirranġax mill-ġdid l-għamara.
We need to check all the possibilities.	Għandna bżonn niċċekkjaw il-possibbiltajiet kollha.
There were few visitors then.	Kien hemm ftit viżitaturi dakinhar.
Watching the sun go down made the day more beautiful.	Meta tara x-xemx tinżel għamel il-ġurnata aktar sabiħa.
The gentle breeze carries the scent of roses.	Ir-riħ artab iġorr ir-riħa tal-ward.
It felt like a melancholy song he was singing.	Ħassu bħal kanzunetta melankoniku li kien qed ikanta.
While standing, his feet are close to his head.	Waqt li jkun bilwieqfa, saqajh ikunu ħdejn ir-ras.
The court ruled in their favor.	Il-qorti ddeċidiet favur tagħhom.
Once the to hold the land in their grasp.	Ladarba l- li jżommu l-art fil-ħakma tagħhom.
Despite the president's efforts, reforms have been hampered.	Minkejja l-isforzi tal-president, ir-riformi ġew imfixkla.
The coaching staff won many championships.	It-tim tal-kowċ rebaħ ħafna kampjonati.
The family that lives in the castle is very rich.	Il-familja li tgħammar fil-kastell hija għanja ħafna.
The reservoir holds thousands of gallons of raw sewage.	Il-ġibjun iżomm eluf ta’ gallun ta’ drenaġġ mhux maħdum.
Many people with disabilities suffer from depression.	Ħafna nies b'diżabilità jsofru minn dipressjoni.
The band played while the students went home.	Il-banda daqqet waqt li l-istudenti marru d-dar.
The crowd filled the hall and poured out.	Il-folla mliet is-sala u tfur barra.
The commissioner was secretly planning to overthrow the government.	Il-Kummissarju kien qed jippjana bil-moħbi li jwaqqa’ l-gvern.
You must agree to abide by the rules!	Int trid taqbel li taderixxi mar-regoli!
Destroyed by fire, people resettled elsewhere.	Inqerdu bin-nar, in-nies risistemaw xi mkien ieħor.
After seeing his parents arguing, he went to bed.	Wara li ra lill-ġenituri tiegħu jargumentaw, mar jorqod.
Do not use plastic cups.	M'għandekx tuża tazzi tal-plastik.
But the fog was heavy and impenetrable.	Iżda ċ-ċpar kien tqil u impenetrabbli.
No matter what you think of it.	Ma jimpurtahx x'taħseb dwaru.
This neighborhood is famous for crime.	Dan il-lokal huwa famuż għall-kriminalità.
The Prime Minister indicated that he was resigning.	Il-Prim Ministru indika li kien qed jirriżenja.
All this work is quite tiring.	Dan ix-xogħol kollu huwa pjuttost għeja.
Lots of animals, and they are beautiful.	Ħafna annimali, u huma sbieħ.
The clouds were rolling clear in the sky.	Is-sħab kienu qed jirrumblaw ċari mas-sema.
The soldiers entered the beach.	Is-suldati daħlu mal-bajja.
An accident has gripped the new bridge for months.	Inċident ħakmet il-pont il-ġdid għal xhur sħaħ.
Worsening pollution means that life expectancy is declining faster and faster.	It-tniġġis li qed jiggrava jfisser li l-istennija tal-ħajja qed tonqos dejjem aktar malajr.
How do we deal with this problem?	Kif nittrattaw din il-problema?
In a true sporting spirit, he refused to concede defeat.	Fi spirtu sportiv veru, huwa rrifjuta li jikkonċedi telfa.
The instruction booklet was very clear.	Il-ktejjeb tal-istruzzjonijiet kien ċar ħafna.
He wished for the sight and the slightly reminiscent sounds.	Huwa xtaq għall-vista u l-ħsejjes imfakkra ftit.
Have you ever been to this place?	Qatt ġejt f'dan il-post?
She confessed to the murder.	Hija stqarret il-qtil.
Ann tried to keep her expression calm.	Ann ippruvat iżżomm espressjoni serena.
The spacecraft crashed on impact, killing all those on board.	Il-bastiment spazjali ġġarraf mal-impatt, u qatel lil dawk kollha abbord.
The grain was harvested.	Il-qamħ kien maħsud.
The equipment was used around the island.	It-tagħmir kien użat madwar il-gżira.
The prisoner, however, promised not to speak.	Il-priġunier, madankollu, wiegħed li ma jitkellem.
Opposition points are said to have been resolved.	Jingħad li ġew solvuti punti ta' opinjoni opposti.
She takes her studies seriously.	Hija tieħu l-istudji tagħha bis-serjetà.
They watch as the trail disappears into the forest.	Huma jaraw kif it-traċċa sparixxa fil-foresta.
A steady stream of mourners lodged past his coffin.	Nixxiegħa kostanti ta 'mourners preżentata passat tebut tiegħu.
The school is in session.	L-iskola tinsab fis-sessjoni.
How awful it was!	Kemm kien orribbli dan!
The castle was destroyed in the thirteenth century.	Il-kastell inqered fis-seklu tlettax.
Drink plenty of water in the summer.	Ixrob ħafna ilma fis-sajf.
The lack of something often makes us appreciate it more.	In-nuqqas ta’ xi ħaġa ħafna drabi jagħmilna napprezzawha aktar.
His house was filled with the smell of jasmine.	Id-dar tiegħu kienet mimlija bir-riħa tal-ġiżimin.
The boat remained on the pier.	Id-dgħajsa baqgħet fuq il-moll.
Nothing else happened, really.	Ma ġara xejn ieħor, tassew.
The farm grew wheat, potatoes and other vegetables.	Ir-razzett kabbar qamħ, patata u ħaxix ieħor.
The government has restricted the use of indoor photography.	Il-gvern illimita l-użu tal-fotografija ġewwa.
Time is everything.	Iż-żmien huwa kollox.
Their defeat was heartbreaking.	It-telfa tagħhom kienet skoraġġanti.
Let’s plant a vegetable garden this year.	Ejja nħawlu ġnien tal-ħaxix din is-sena.
Homes in these types of areas tend to be small.	Djar f'dawn it-tipi ta 'żoni għandhom tendenza li jkunu żgħar.
He turned off the radio and went to sleep.	Tefa r-radju u telaq jorqod.
The king called him to the fortress.	Is-sultan sejjaħlu fil-fortizza.
The woman's jaw dropped in surprise.	Ix-xedaq tal-mara waqa’ b’sorpriża.
This new theory explains everything.	Din it-teorija l-ġdida tispjega kollox.
A poor baby was born into a large family.	Twieled tarbija fqira f’familja kbira.
The bright shiny ballerina costume.	Il-kostum tal-ballerina tleqq qawwi.
Their farms are lined up in a row.	Irziezet tagħhom huma ħejjew fil-filliera.
Bed time!	Ħin għas-sodda!
Oil continues to spill, polluting the pristine sea.	Iż-żejt ikompli jinxtered, iniġġes il-baħar verġni.
The yak again.	Il-jak darb'oħra.
The states north of us are mountainous.	L-istati fit-tramuntana minna huma muntanjużi.
The troop stopped at the village gate.	It-truppa waqfet fil-bieb tar-raħal.
The landlord changed the locks regularly.	Sid il-kera biddel is-serraturi regolarment.
Our car was vandalized.	Il-karozza tagħna ġiet vandalizzata.
Some of the trees were fifty feet long.	Uħud mis-siġar kienu twal ħamsin pied.
The fire was choked with sand.	In-nar kien fgat bir-ramel.
The soldier took command.	Is-suldat ħa l-kmand.
Our ship sank in a storm.	Il-vapur tagħna għereq f’maltemp.
It was ten o'clock.	Kienu l-għaxra.
Guests attending this ceremony are required to wear formal attire.	Il-mistednin li jattendu din iċ-ċerimonja huma meħtieġa jilbsu ilbies formali.
The children are wearing strange clothes.	It-tfal qed lebsin ħwejjeġ strambi.
Most people do not like global warming.	Ħafna nies ma jogħġbux it-tisħin globali.
Ice hockey is the national sport of this area.	Ice hockey huwa l-isport nazzjonali ta’ din iż-żona.
He asked her not to leave.	Huwa talabha biex ma titlaqx.
Napoleon sent several expeditionary forces.	Napuljun bagħat diversi forzi expeditionary.
She wore a long antique silk dress.	Hija libes libsa twila tal-ħarir antika.
This documentary investigates the debate.	Dan id-dokumentarju jinvestiga d-dibattitu.
Developed nations are not the only countries at risk.	Nazzjonijiet żviluppati mhumiex l-uniċi pajjiżi f'riskju.
Green tea is right for you.	It-te aħdar huwa tajjeb għalik.
The environmental crisis is a global issue.	Il-kriżi ambjentali hija kwistjoni globali.
His car was driven by his friend.	Il-karozza tiegħu kienet misjuqa minn ħabib tiegħu.
Beautiful windows adorn the cavernous church.	Twieqi sbieħ iżejnu l-knisja kavernuża.
His precious gold ring was stolen by a thief.	Iċ-ċurkett tad-deheb prezzjuż tiegħu nsteraq minn ħalliel.
The hot spot is getting hotter.	Il-post sħun qed isir aktar sħun.
Solar ink can be used to print books.	Linka solari tista 'tintuża biex tipprintja kotba.
This large city spread over a plain.	Din il-belt kbira mifruxa fuq pjanura.
The mountain is pollution free.	Il-muntanja hija ħielsa mit-tniġġis.
The mother gave birth to a daughter.	L-omm welldet tifla.
When will the train arrive?	X'ħin se tasal il-ferrovija?
He grabbed the mirror and broke it.	Qabad il-mera u kissirha.
Once, they were slaves.	Darba, kienu skjavi.
Can you play this song?	Tista' tilgħab din il-kanzunetta?
And third, don’t forget to carry your passport.	U t-tielet, tinsiex iġorr il-passaport tiegħek.
There was a clear sky.	Kien hemm sema ċara.
Putting on your makeup requires the use of various cosmetics.	It-tqegħid tal-għamla tiegħek jeħtieġ l-użu ta 'diversi kożmetiċi.
A small twin basket was placed on the countertop.	Qoffa żgħira tat-twin poġġa fuq il-countertop.
It’s ironic that you should expect to pay.	Huwa ironiku li għandek tistenna li tħallas.
All schools had to close today.	L-iskejjel kollha kellhom jagħlqu llum.
Her fur coat was luxurious to the touch.	Kowt tal-pil tagħha kien luxurious għall-mess.
Buying a home before is affordable for working people.	Ix-xiri ta’ dar qabel kien affordabbli għan-nies li jaħdmu.
I totally agree with your decision.	Naqbel totalment mad-deċiżjoni tiegħek.
The international rail system is expanding rapidly.	Is-sistema ferrovjarja internazzjonali qed tespandi malajr.
The text included a genealogy.	It-test kien jinkludi ġenealoġija.
The judge dismissed the testimony as unreliable.	L-imħallef ċaħad ix-xhieda bħala mhux affidabbli.
Asking for your money back is unreasonable.	Titlob għal flusek lura mhux raġonevoli.
Only those under a certain age can use the pool.	Dawk taħt ċerta età biss jistgħu jużaw il-pool.
Traffic chaos ensued.	Inqala’ kaos fit-traffiku.
The temperature is dropping back to normal.	It-temperatura qed tinżel lura għan-normal.
Her dog walks up to our visitor excitedly.	Il-kelb tagħha jiġri lejn il-viżitatur tagħna b’entużjażmu.
That was so obvious.	Dak kien daqshekk ovvju.
Enter your social security number.	Ikteb in-numru tas-sigurtà soċjali tiegħek.
Every spring, migratory birds fly to this area.	Kull rebbiegħa, għasafar migratorji jtiru lejn din iż-żona.
They are always hungry.	Huma dejjem bil-ġuħ.
The dress was out of date.	Il-libsa kienet skaduta.
The boat capsized.	Id-dgħajsa nqalbet.
His firm has taken a prominent position in the city.	Id-ditta tiegħu ħadet pożizzjoni prominenti fil-belt.
A flood of new reports has surfaced.	Deher għargħar ta’ rapporti ġodda.
Peace talks are expected to resume soon.	It-taħditiet għall-paċi mistennija jerġgħu jibdew dalwaqt.
The whole house stinks.	Id-dar kollha tinten.
She liked it, blinking fast.	Hija għoġbitha, teptip malajr.
Work places a lot of emphasis on the individual.	Ix-xogħol jagħmel ħafna enfasi fuq l-individwu.
The complete manuscript weighed only a few ounces.	Il-manuskritt komplut kien jiżen biss ftit uqija.
The boy was going up to the jungle gym.	It-tifel kien qed jitla’ fuq il-gym tal-ġungla.
The village was silent.	Ir-raħal kien sieket.
The police could not prevent me.	Il-pulizija ma setgħetx tipprevjenini.
Stir a few drops of detergent into the dish water.	Ħawwad ftit qatriet ta' deterġent fl-ilma tal-platti.
Wise people seek peace, love and wisdom above all else.	L-għorrief ifittxu l-paċi, l-imħabba u l-għerf fuq kollox.
Even if you make ten mistakes, you can still learn.	Anke jekk tagħmel għaxar żbalji, xorta tistaʼ titgħallem.
I'm diabetic.	Jien dijabetiku.
They did not feel at home in the country.	Ma ħassux id-dar fil-pajjiż.
Technology is constantly changing.	It-teknoloġija qed tinbidel kontinwament.
Transportation is their most important product.	It-trasport huwa l-aktar prodott importanti tagħhom.
After a week, no one had seen or heard from him.	Wara ġimgħa, ħadd ma kien ra jew sema mingħandu.
Old books are printed in ink.	Kotba qodma huma stampati bil-linka.
Cloudy and still.	Imsaħħab u xorta.
What a happy man he is.	X’raġel ferħan hu.
Children today are not taught any practical skills.	It-tfal illum ma jiġu mgħallma l-ebda ħiliet prattiċi.
Researchers have explored every possibility ,?	Ir-riċerkaturi esploraw kull possibbiltà,?
Popular riots have been violently suppressed.	Ir-rewwixti popolari ġew mrażżna b’mod vjolenti.
She stated that she had a relationship.	Hija stqarret li kellha relazzjoni.
The flight home was full of turmoil.	It-titjira lejn id-dar kienet mimlija taqlib.
She frantically searched for the keys.	Fittxet b’mod frenetiku ċ-ċwievet.
He ordered his favorite breakfast.	Ordna l-kolazzjon favorit tiegħu.
Eat watermelon for dessert.	Kul dulliegħ għad-deżerta.
Today, almost every culture cares about music passionately.	Illum, kważi kull kultura tieħu ħsieb il-mużika b'mod passjonat.
Each time the rooster crows, seven chickens lay eggs.	Kull darba li s-serduq jidden, seba’ tiġieġ ibidu bajda.
Eventually we arrived at our destination.	Eventwalment wasalna fid-destinazzjoni tagħna.
They turned around the island.	Huma daru madwar il-gżira.
She could not raise her hands.	Ma setgħetx tgħolli idejha.
Start with the right foot.	Ibda mis-sieq tal-lemin.
Residents complain about poor road conditions.	Ir-residenti jilmentaw dwar il-kundizzjonijiet ħżiena tat-toroq.
The grain was harvested by hand.	Il-qamħ kien maħsud bl-idejn.
Government actions are less than transparent.	L-azzjonijiet tal-gvern huma inqas minn trasparenti.
The student looked above his studies.	L-istudent ħares 'il fuq mill-istudji tiegħu.
Get some exercise before a break.	Ikseb ftit eżerċizzju qabel waqfa.
Then, just as quickly, a feeling of deep peace subsided.	Imbagħad, daqstant malajr, niżel sensazzjoni taʼ paċi profonda.
Senators gathered in the meeting room.	Is-senaturi nġabru fil-kamra tal-laqgħat.
Sorry for the accident.	Iddispjaċini għall-inċident.
Pataki is hiring charter schools.	Pataki qed iqabbad skejjel charter.
When the bears are present, the walkers must follow all instructions.	Meta l-orsijiet ikunu preżenti, il-mixjiet għandhom isegwu l-istruzzjonijiet kollha.
The elegant building once housed a thriving business.	Il-bini eleganti darba kien fih negozju b'saħħtu.
Researchers are studying the link between smoking and cancer.	Ir-riċerkaturi qed jistudjaw ir-rabta bejn it-tipjip u l-kanċer.
The rain turned to the ground lush and green.	Ix-xita dawret l-art lush u ħadra.
The young man was afraid of the dark.	Iż-żagħżugħ kien jibża mid-dlam.
Groundwater extraction will be difficult.	L-estrazzjoni tal-ilma ta' taħt l-art se tkun diffiċli.
The mountain had lifted him up.	Il-muntanja kienet tgħollih 'il fuq.
The invention of the car led to the construction of freeways.	L-invenzjoni tal-karozzi wasslet għall-bini ta 'freeways.
Her hair is short.	Xagħarha huwa qasir.
This ice cream had a thick, creamy consistency.	Dan il-ġelat kellu konsistenza ħoxna u krema.
Tears of sadness fall on his face.	Tiċrit ta’ dwejjaq nieżel fuq wiċċu.
Lines of tourists stretched out on the street.	Linji ta 'turisti mġebbda fit-triq.
He was a very tall man.	Kien raġel għoli ħafna.
Removing the straw will shorten the life of this bird.	It-tneħħija tat-tiben se tqassar il-ħajja ta 'dan l-għasfur.
There is a conventional method for placing a tent.	Hemm metodu konvenzjonali għat-tqegħid ta 'tinda.
The encyclopedia said that lions are social animals.	L-enċiklopedija qalet li l-iljuni huma annimali soċjali.
Thus began a battle that lasted several days.	Hekk bdiet battalja li damet diversi jiem.
When cooking, be sure to keep food warm.	Waqt it-tisjir, kun żgur li żżomm l-ikel sħun.
Her lover was handsome and rich.	Maħbub tagħha kien gustuż u sinjur.
It will calm your nerves.	Se jikkalma n-nervituri tiegħek.
The expedition ended in tragedy.	L-ispedizzjoni spiċċat fi traġedja.
A symphonic concert washes them.	Kunċert sinfoniku maħsulhom.
The soldier was very loyal to the king.	Is-suldat kien leali ħafna lejn is-sultan.
Shepherds walk slowly, keeping their favorite dogs.	Ir-rgħajja jimxu bil-mod, iżommu l-klieb favoriti tagħhom.
They lived in sheds made of leaves.	Huma għexu fi barrakki magħmula mill-weraq.
The media has given millions for his career.	Il-midja tat miljuni għall-karriera tiegħu.
People decorate such houses with their prized possessions.	In-nies iżejnu djar bħal dawn bil-possedimenti apprezzati tagħhom.
She brought the news to him silently.	Hija wassal l-aħbar lilu skiet.
The sounds of various instruments rang around the cathedral.	Il-ħsejjes ta’ diversi strumenti daqqu madwar il-katidral.
Unaware of their reduced energy resources, they continued to move.	Mhux konxji tar-riżorsi tal-enerġija mnaqqsa tagħhom, komplew jimxu.
This region is famous for its fine ancient stone houses.	Dan ir-reġjun huwa famuż għad-djar tal-ġebel antiki fin.
Instead of chains and whips, use an automatic device.	Minflok ktajjen u frosti, juża apparat awtomatiku.
There was a feast.	Kien hemm festa.
The power cord fell on the old man.	Il-kejbil tal-elettriku waqa’ ħdejn ix-xjuħ.
The sky was suddenly covered by thick gray clouds.	Is-sema kien mgħotti f'daqqa minn sħab griż ħoxnin.
It was first formed by children.	L-ewwel ġie ffurmat mit-tfal.
Crude oil is hydrocarbons.	Żejt mhux raffinat huwa idrokarburi.
Mouse to pull on the ground.	Ġurdien jiġbdu mal-art.
Fatal diseases go rampant.	Mard fatali jimxi rampanti.
We are studying the population of the village.	Qed nistudjaw il-popolazzjoni tar-raħal.
We should be on our way soon.	Għandna nkunu fi triqitna dalwaqt.
Predicting pain is extremely difficult	It-tbassir tal-uġigħ huwa estremament diffiċli
He was sentenced to four years in prison.	Huwa kien ikkundannat erba’ snin ħabs.
My children teach you well.	Uliedi għallmukom tajjeb.
Hungry alligators died in their tanks.	Alligators bil-ġuħ mietu fit-tankijiet tagħhom.
The next few days were spent in prayer.	Il-jiem ta’ wara nqatgħu fit-talb.
Now I see why the old woman was so worried.	Issa nara għaliex l-anzjana kienet daqshekk inkwetata.
The penalty is standing.	Il-penali hija wieqfa.
The company makes the products discreetly.	Il-kumpanija tagħmel il-prodotti b'mod diskret.
Restricting immigration simply will not stop people from coming here.	Ir-restrizzjoni tal-immigrazzjoni sempliċement mhux se twaqqaf lin-nies milli jiġu hawn.
For generations, her people have worshiped the god.	Għal ġenerazzjonijiet sħaħ, in-nies tagħha kienu qima lill-alla.
The planes landed a few miles from the city.	L-ajruplani niżlu ftit mili mill-belt.
Passengers took to the streets.	Il-passiġġieri niżlu fit-toroq.
River roads were once common.	It-toroq tax-xmajjar darba kienu komuni.
Now, they are making new movies every year.	Issa, qed jagħmlu films ġodda kull sena.
He finds that gardening relaxes.	Isib li l-ġardinaġġ jirrilassaw.
Each piece of technology has a unique serial number.	Kull biċċa teknoloġija għandha numru tas-serje uniku.
The interrupted sentence was slurred.	Is-sentenza interrotta kienet slurred.
You were very good!	Int kont tajjeb ħafna!
The adulterous couple was discovered by her husband.	Il-koppja adultera ġiet skoperta minn żewġha.
Gray clouds gather on their heads.	Sħab griż jinġabar fuq rashom.
The winds have been steadily rising.	L-irjieħ żdiedu b’mod kostanti.
The two children sat quietly on the bus.	Iż-żewġt itfal poġġew bilqiegħda fil-kwiet fuq il-karozza tal-linja.
Put the knife down.	Poġġi s-sikkina 'l isfel.
The condition can affect the nerves and even the brain.	Il-kundizzjoni tista’ taffettwa n-nervituri u anke l-moħħ.
This made them feel very nervous.	Dan ġabu jħossu nervuż ħafna.
We woke up to heavy rain.	Qomna għal xita qawwija.
This is an irrefutable fact.	Dan huwa fatt irrefutabbli.
She had a fascination with child psychology.	Hija kellha fascination mal-psikoloġija tat-tfal.
I tried to explain the situation to her.	Ippruvajt nispjegalha s-sitwazzjoni.
The nations of the world include an interdependent whole.	In-nazzjonijiet tad-dinja jinkludu ħaġa sħiħa interdipendenti.
Plan to have a swimming pool.	Jippjanaw li jkollhom pixxina.
So many planets and a moon so close together.	Tant pjaneti u qmar daqshekk qrib xulxin.
You need to drink two liters of water a day.	Jeħtieġ li jixrob żewġ litri ilma kuljum.
The measure met with strong opposition from activists.	Il-miżura laqgħet oppożizzjoni qawwija mill-attivisti.
From a certain point of view the issue.	Minn ċertu aspett il-kwistjoni.
My foot tapped nervously on the wooden floor.	Sieq tiegħi tektek nervużament fuq l-art tal-injam.
The severe drought has had a dramatic impact on farming.	In-nixfa qawwija kellha impatt drammatiku fuq il-biedja.
After the crash, the injured were taken to hospital.	Wara l-ħabta, il-midruba ttieħdu l-isptar.
The country has been ruled by pharaohs for centuries.	Il-pajjiż kien immexxi mill-pharaohs għal sekli sħaħ.
So the city grew fast.	Allura l-belt kibret malajr.
Group leaders recall their childhood.	Il-mexxejja tal-grupp ifakkru fi tfulithom.
The supermarket was crowded.	Is-supermarket kien iffullat.
We want you to understand.	Irridu nġagħluk tifhem.
You should only give unconditional love to your children.	Għandek tagħti biss imħabba bla kundizzjoni lil uliedek.
Put all the oats in the bowl.	Poġġi l-ħafur kollu fl-iskutella.
We soon discovered that there were a number of limitations.	Malajr skoprejna li kien hemm numru ta’ limitazzjonijiet.
Wet mud squished under his feet.	It-tajn imxarrab squished taħt saqajh.
Over the past few years, this lake has turned green.	Matul l-aħħar ftit snin, dan il-lag sar aħdar.
A sense of calm fell on the pair.	Sens ta’ kalma niżel fuq il-par.
The scenery was spectacular.	Ix-xenarju kien spettakolari.
The aunt looked sad.	Iz-zija dehret imnikket.
A rainstorm broke out in the streets.	Faqqgħet rewwixta fit-toroq bix-xita.
The town hall is located next to the train station.	Il-muniċipju jinsab ħdejn l-istazzjon tal-ferrovija.
His analysis was a devastating critique of her work.	L-analiżi tiegħu kienet kritika devastanti tax-xogħol tagħha.
The wind is still blowing hard.	Ir-riħ għadu nefaħ qawwi.
The mountain is full of pastures.	Il-muntanja hija mimlija b'ħafna mergħat.
There are some great pubs in the area.	Hemm xi pubs kbar fiż-żona.
She is not lying.	Hija ma tkunx timtedd.
Her heart was heavy with despair.	Qalbha kienet tqila bid-disprament.
Many different types of fruit are grown here.	Hawnhekk jitkabbru ħafna tipi differenti ta' frott.
Some women prefer to work indoors.	Xi nisa jippreferu jaħdmu ġewwa.
The counter was broken.	Il-counter kien miksur.
Do not take your eyes off the road.	Tneħħix għajnejk mit-triq.
Soldiers were ordered to guard that mountain	Is-suldati ġew ordnati jgħassu dik il-muntanja
To develop economically, countries must invest in education.	Biex jiżviluppaw ekonomikament, il-pajjiżi għandhom jinvestu fl-edukazzjoni.
Also, mainland businesses ignored the ban.	Ukoll, in-negozji kontinentali injoraw il-projbizzjoni.
Hundreds of day workers attended the rally.	Mijiet ta’ ħaddiema ta’ jum attendew għar-rally.
They sound hungry, as indicated by the whning.	Dawn jinstemaw bil-ġuħ, kif indikat mill-whning.
Critics say the new measures are not going well enough.	Il-kritiċi jgħidu li l-miżuri l-ġodda ma jmorrux biżżejjed.
The wooden fence was high and strong.	L-ilqugħ tal-injam kien għoli u b’saħħtu.
All sentences are tokenized and filtered.	Is-sentenzi kollha huma tokenizzati u ffiltrati.
The hostel manager advised them not to go outside alone.	Il-maniġer tal-ħostel tahom parir biex ma joħorġux barra waħedhom.
Danger to the environment is a crime.	Il-periklu għall-ambjent huwa reat.
She heard a noise and started walking fast.	Semgħet storbju u bdiet timxi malajr.
The villagers were living badly.	Ir-raħħala kienu jgħixu ħażin.
Catherine was eager to begin her internship.	Catherine kienet ħerqana biex tibda l-apprendistat tagħha.
Let's secure the perimeter, then proceed inside.	Ejja nassiguraw il-perimetru, imbagħad ipproċedi ġewwa.
He changed the oil in the car.	Huwa biddel iż-żejt fil-karozza.
People protested against his policy.	In-nies ipprotestaw kontra l-politika tiegħu.
The web is an important communication mechanism.	Il-web hija mekkaniżmu ta' komunikazzjoni importanti.
This is usually found near the shore.	Dan normalment jinstab ħdejn ix-xatt.
The highest mountain in the country casts clouds.	L-ogħla muntanja fil-pajjiż titfa’ fuq is-sħab.
Slight redness of the complexion.	Ħmura ħafifa tal-jbiddel.
We stirred the mixture, and it started to thicken.	Ħawwadna t-taħlita, u bdiet teħxien.
She was very nervous about swimming.	Kienet nervuża ħafna dwar l-għawm.
The lives of transgender women are often difficult.	Il-ħajja tan-nisa transġeneru ħafna drabi tkun diffiċli.
He never talks about his childhood.	Hu qatt ma jitkellem dwar tfulitu.
The waters near the shore are calm and peaceful.	L-ilmijiet ħdejn ix-xatt huma kalmi u paċifiċi.
There was a shortage of children in the neighborhood.	Kien hemm nuqqas ta’ tfal tal-viċinat.
Their hands were joined.	Idejhom kienu magħqudin.
Wow that's a tough question!	Ara naqra dik hija mistoqsija iebsa!
Their presence threatened her security.	Il-preżenza tagħhom hedded is-sigurtà tagħha.
We must keep in mind that the standards are not necessarily uniform.	Għandna nżommu f'moħħna li l-istandards mhumiex neċessarjament uniformi.
Consider two rivers flowing at different speeds.	Ikkunsidra żewġ xmajjar li jiċċirkolaw b'veloċitajiet differenti.
The shapes within the model were beautiful.	Il-forom fi ħdan il-mudell kienu sbieħ.
Destroy them.	Jeqirduhom.
Stem glassware will be admired by all.	Oġġetti tal-ħġieġ bi zokk se jkunu ammirati minn kulħadd.
The city’s artists were inspired by natural beauty.	L-artisti tal-belt kienu ispirati minn sbuħija naturali.
The windows are directed upwards to allow light to enter.	It-twieqi huma diretti 'l fuq biex jippermettu li jidħol id-dawl.
The farmer was proud of his cows.	Il-bidwi kien kburi bil-baqar tiegħu.
All snakes have venom.	Is-sriep kollha għandhom velenu.
Don't do that, he said firmly.	M'għandekx tagħmel dan, huwa qal sod.
He grabbed her arm.	Huwa qabad id-driegħ tagħha.
The procedure is invasive.	Il-proċedura hija invażiva.
Don't forget to turn off the outside lights.	Tinsiex itfi d-dwal ta’ barra.
The government will need to raise taxes.	Il-gvern se jkollu bżonn jgħolli t-taxxi.
He was glad he hadn't learned to drive.	Kien ferħan li ma kienx tgħallem isuq.
Identify the nouns that exist in the sentences.	Identifika n-nomi li jeżistu fis-sentenzi.
He refused to let her go.	Huwa rrifjuta li jħalliha tmur.
The workers gradually began to evaporate.	Il-ħaddiema gradwalment bdew jevaporaw.
Bring fresh milk to the baby's room.	Ġib ħalib frisk fil-kamra tat-tarbija.
That raven is average!	Dak ir-raven huwa medja!
She grew up there, away from the city.	Hija kibret hemm, 'il bogħod mill-belt.
We can become aware of those contexts without adopting them.	Nistgħu nkunu konxji ta’ dawk il-kuntesti mingħajr ma nadottawhom.
Water is not the only liquid that expands when frozen.	L-ilma mhuwiex l-uniku likwidu li jespandi meta jiġi ffriżat.
Use one tablespoon of flour.	Uża tablespoon waħda dqiq.
Peng, the duck, quacked.	Peng, il-papra, quacked.
Throw away no food.	Tarmi l-ebda ikel.
At last, he raised his rifle to his shoulder, and took aim.	Fl-aħħar, huwa għolla l-azzarin għal spalltu, u ħa l-mira.
She is the smartest student in the class.	Hija l-aktar studenta intelliġenti fil-klassi.
He was completely tired of his life.	Kien għajjien għal kollox b’ħajtu.
The prospect of winning a major tennis tournament is exciting.	Il-prospett tar-rebħ ta’ tournament maġġuri tat-tennis huwa eċċitanti.
The landscape changes dramatically as you travel north.	Il-pajsaġġ jinbidel b'mod drammatiku hekk kif tivvjaġġa lejn it-tramuntana.
They are united by a common past.	Huma magħqudin minn passat komuni.
The prince could hardly contain his laughter.	Il-prinċep bilkemm seta’ jżomm id-daħk.
A lot of exotic trees have been planted here.	Għadd kbir ta’ siġar eżotiċi tħawlu hawn.
Unsuccessful candidates will be fired quickly.	Kandidati mhux tajbin jitkeċċew malajr.
Please clean your face with a damp washcloth.	Jekk jogħġbok naddaf wiċċek bi washcloth niedja.
Despite their name, few are directly related to polar bears.	Minkejja isimhom, ftit huma relatati direttament mal-orsijiet polari.
The number of foreign visitors will increase during the summer holidays.	In-numru ta’ viżitaturi barranin se jiżdied matul il-vaganzi tas-sajf.
He obtained parts from the assembly line.	Huwa kiseb partijiet mill-linja tal-assemblaġġ.
Many countries are currently failing to meet their targets.	Ħafna pajjiżi bħalissa jonqsu milli jilħqu l-miri tagħhom.
Hit something hard.	Laqat xi ħaġa iebsa.
If he is detained then we will know what happened.	Jekk jinżamm arrestat allura nkunu nafu x’ġara.
Mobile phone use has increased in recent years.	L-użu tal-mowbajls żdied f’dawn l-aħħar snin.
Measure several important ingredients.	Kejjel diversi ingredjenti importanti.
At the table there are mahogany candlesticks.	Jornaw il-mejda hemm gandlieri tal-kawba.
Community hub for local skaters.	Hub tal-komunità għall-iskejters lokali.
Aim the muzzle of the cannon at the monster's neck.	Immira l-geddum tal-kanun lejn għonq il-mostru.
I knew it wasn’t right.	Kont naf li ma kienx tajjeb.
It was a little honey yogurt.	Kiet ftit jogurt bl-għasel.
The fragile texture of life is gone in an instant.	In-nisġa fraġli tal-ħajja sparixxa f’mument.
I hate the injustice of it all.	Niddetesta l-inġustizzja ta’ dan kollu.
Grandma wanted me to study medicine.	In-nanna riedet nistudja l-mediċina.
Grow oranges and lemons, oranges and lemons.	Inkabbru larinġ u lumi, larinġ u lumi.
The old man spread his arms.	L-anzjan ferrex dirgħajh.
The desire for immortality is a common feature of man.	Ix-xewqa għall-immortalità hija karatteristika komuni tal-bniedem.
What you are suggesting is inconceivable.	Dak li qed tissuġġerixxi huwa inkonċepibbli.
It's easy.	Huwa faċli.
The prevailing cold weather poses serious health hazards.	It-temp kiesaħ prevalenti joħloq perikli serji għas-saħħa.
Tink laughed out loud.	Tink daħak bil-kbir.
New arrivals often suffer from a culture shock.	Wasliet ġodda ħafna drabi jbatu minn xokk kulturali.
Three kilometers from the village, people swimming.	Tliet kilometri mir-raħal, nies għawm.
The peach tree was loaded with fruit.	Is-siġra tal-ħawħ kienet mgħobbija bil-frott.
Violent crime is a problem in almost every country.	Il-kriminalità vjolenti hija problema fi kważi kull pajjiż.
The bear's claws dripped with blood.	Id-dwiefer tal-ors nixxew bid-demm.
Just visiting there will satisfy your curiosity.	Żjara hemmhekk biss tissodisfa l-kurżità tiegħek.
This is one of the first types of pets.	Dan huwa wieħed mill-ewwel tipi ta 'annimal domestiku.
She made it home without reminding her.	Hija għamlet id-dar tagħha mingħajr ma fakkruha.
His childhood was spent on a farm.	Tfulitu qattgħu f’razzett.
This door must be opened.	Dan il-bieb irid jinfetaħ.
He urged me, he prayed in silence.	Ħeġġiġni, talab fis-skiet.
How delicious that cake looks!	Kemm jidher delizzjuż dak il-kejk!
It carries a gold locket.	Hija ġġorr locket tad-deheb.
Affection has wiped out the economy.	L-affezzjoni qerdet l-ekonomija.
He jumps from tree to tree with ease.	Huwa jaqbeż minn siġra għal siġra bil-faċilità.
Systems that balance demands and offer useful opportunities.	Sistemi li jibbilanċjaw it-talbiet u joffru opportunitajiet utli.
His anger melted when he woke up.	Ir-rabja tiegħu ddubt meta qam.
You're pretty wrong.	Int pjuttost żbaljat.
She got up when she heard the doorbell ring.	Qammet meta semgħet il-qanpiena tal-bieb.
This team drops the ball.	Dan it-tim waqa' l-ballun.
Add more milk.	Poġġi aktar ħalib.
The cup is lit.	It-tazza qed tixgħel.
The best writers are those who respect their readers.	L-aqwa kittieba huma dawk li jirrispettaw lill-qarrejja tagħhom.
Creepers climb high on the trees.	Creepers jitilgħu 'l fuq fuq is-siġar.
A thief stole all their money.	Ħalliel seraqilhom il-flus kollha.
All cities have public libraries.	Il-bliet kollha għandhom libreriji pubbliċi.
The wood had distinctive grain patterns.	L-injam kellu mudelli distintivi tal-qamħ.
Experts were discussing the subject.	L-esperti kienu qed jiddiskutu s-suġġett.
If stolen, we cannot recover them.	Jekk misruqa, ma nistgħux nirkuprawhom.
These figures are based on credible data.	Dawn iċ-ċifri huma bbażati fuq data kredibbli.
The play ended with a standing ovation.	Id-dramm spiċċat bi standing ovation.
The blink rang the hour.	Iċ-ċajpiċ daqq is-siegħa.
The interest rate is fixed.	Ir-rata tal-imgħax hija fissa.
Without interest, how many of you are here?	Mingħajr interess, kemm intom hawn?
The tables in each house were lined with dishes.	L-imwejjed f’kull dar kienu miksija bil-platti.
The exclamation was so loud it scared her.	L-exclamation kienet tant qawwija li tbeżżagħha.
His attraction to men was no surprise.	L-attrazzjoni tiegħu għall-irġiel ma kinitx sorpriża.
Dinosaurs are long gone.	Id-dinosawri ilhom marret.
Defendant's attorney mentions inconsistencies in her testimony.	L-avukat tal-imputat isemmi inkonsistenzi fix-xhieda tagħha.
By the time the war was forgotten.	Maż-żmien il-gwerra kienet minsija.
She hurried up the stairs.	Hija telgħet malajr it-taraġ.
The mission was a mixed success.	Il-missjoni kellha suċċess imħallat.
It marks the beginning of spring.	Hija timmarka l-bidu tar-rebbiegħa.
The snake slips through the grass.	Is-serp jiżżerżaq minn ġol-ħaxix.
In some lands, wealthy families have vast tracts of land.	F’xi pajjiżi, familji għonja għandhom medda vasti taʼ art.
An abandoned village full of cactus.	Raħal abbandunat mimli kaktus.
The jurisdiction of this court is very limited.	Il-ġurisdizzjoni ta’ din il-qorti hija limitata ħafna.
There is a widespread belief that he is guilty.	Hemm twemmin mifrux li hu ħati.
I was very happy that.	Kont kuntent ħafna li.
The test results were inconclusive.	Ir-riżultati tat-test kienu inkonklussivi.
No man is an island.	Ebda bniedem mhu gżira.
The shell was smooth and silver.	Il-qoxra kienet lixxa u fidda.
Internet connectivity can be spotty here.	Il-konnettività tal-Internet tista' tkun spotty hawn.
His talent was recognized in his youth.	It-talent tiegħu kien rikonoxxut f’żgħożitu.
The procession moved slowly toward the longboat.	Il-purċissjoni mxiet bil-mod lejn il-longboat.
Just try to understand, he asked.	Ipprova biss jifhem, talab.
They were longing for old age.	Kienu jixxenqu għax-xjuħija.
Both the doctor and the patient are still alive.	Kemm it-tabib kif ukoll il-pazjent għadhom ħajjin.
The curry smelled delicious.	Il-curry kellu riħa delizzjuża.
He studied engineering at university.	Studja l-inġinerija fl-università.
A small study indicated that it may help	Studju żgħir indika li jista 'jgħin
The humid air reached higher and higher in the attic.	L-arja umda laħqet ogħla u ogħla fil-attic.
A hot city spread across the horizon.	Belt taħraq mifruxa mal-orizzont.
It is my hope that you can pass this test.	Hija t-tama tiegħi li inti tista 'tgħaddi dan it-test.
The rebel leader was hanged to death.	Il-mexxej tar-ribelli kien imdendel sal-mewt.
It became shady under the fig tree.	Sar dellija taħt is-siġra tat-tin.
She took a seat in the front row.	Ħadet post fil-filliera ta’ quddiem.
So she stacked apples.	Allura hi stacked tuffieħ.
She is an excellent investigator.	Hija investigatur eċċellenti.
He quickly tidied up the room.	Malajr irranġat il-kamra.
What is the most fragile part of any car?	X'inhi l-aktar parti fraġli ta' kwalunkwe karozza?
By this time, he must have gone through the procedure.	Sa dan iż-żmien, huwa għandu jkun għadda mill-proċedura.
The goal is to make sure that every child has books.	L-għan huwa li jiġi żgurat li kull tifel ikollu kotba.
Some were registered voters.	Xi wħud kienu votanti reġistrati.
Give the plates to the children.	Agħti l-pjanċi lit-tfal.
Tap the pencil on the desk.	Taptap il-lapes fuq l-iskrivanija.
His house was on a hill overlooking the plains.	Id-dar tiegħu kienet fuq għolja li tagħti fuq il-pjanuri.
The weather has been a bit erratic in recent years.	It-temp kien kemmxejn erratiku f’dawn l-aħħar snin.
We chose this route because it crosses the plains.	Għażilna din ir-rotta għax taqsam il-pjanuri.
The eggs break.	Il-bajd tkisser.
A series of actions have been taken.	Saru sensiela ta’ azzjonijiet.
He is studying to be a minister.	Qed jistudja biex ikun ministru.
The museum celebrates this era.	Il-mużew jiċċelebra din l-era.
The population density is very high.	Id-densità tal-popolazzjoni hija għolja ħafna.
The criminals were arrested	Il-kriminali nqabdu
On the contrary, farmers prefer it.	Għall-kuntrarju, il-bdiewa jippreferuha.
Modern cultures have invented many new hobbies.	Il-kulturi moderni ivvintaw ħafna passatempi ġodda.
He was ashamed to reveal his true feelings.	Huwa kien mistħija li jiżvela s-sentimenti veri tiegħu.
I crawled into the chair and sat down.	Kaxkru fuq is-siġġu u poġġiet bilqiegħda.
These fractures are difficult to cure.	Dawn il-ksur huma diffiċli biex tfejjaq.
The teacher's voice rang out in the quiet classroom.	Il-vuċi tal-għalliem daqqet fil-klassi kwieta.
A government report found widespread hunger.	Rapport tal-gvern sab ġuħ mifrux.
Demand for fossil fuels is rising rapidly.	Id-domanda għall-fjuwils fossili qed tiżdied b'rata mgħaġġla.
The government has accepted responsibility for the disaster.	Il-gvern aċċetta r-responsabbiltà għad-diżastru.
Her breasts are beautiful.	Isdra tagħha huwa sabiħ.
Smog can have a detrimental effect on human health.	L-ismog jista' jkollu effett ta' ħsara fuq is-saħħa tal-bniedem.
Everyone was shocked by the unusual move.	Kulħadd kien ixxukkjat bil-mossa mhux tas-soltu.
Produces, directs and acts.	Jipproduċi, jidderieġi u jaġixxi.
The level of public outrage was very high.	Il-livell ta’ rabja pubblika kien għoli ħafna.
The opposition is very strong.	L-oppożizzjoni hija qawwija ħafna.
Make the onions less pungent.	Agħmel il-basal inqas punġenti.
The bike was quickly stolen.	Ir-rota malajr insterqet.
She wanted to start her own business.	Riedet tibda n-negozju tagħha stess.
The land here is relatively free of rickets.	L-art hawn hija relattivament ħielsa mir-rickets.
The court found him guilty.	Il-Qorti sabitu ħati.
We were told there was nothing to fear.	Qalulna li m’hemm xejn minn xiex nibżgħu.
I thought it was a bitter cold.	Ħasbitha bħala kesħa ħarxa.
My computer suddenly froze.	Il-kompjuter tiegħi ffriżat f'daqqa.
The messenger went from door to door.	Il-messaġġier mar minn bieb għal bieb.
Can we stop fighting?	Nistgħu nieqfu niġġieldu ma’ xulxin?
I did not expect a visit from him.	Ma kontx nistenna żjara mingħandu.
The cabinet went into crisis.	Il-kabinett daħal fi kriżi.
Your son has a bright future ahead of him.	Ibnek għandu futur sabiħ quddiemu.
The witness escaped.	Ix-xhud kien maħruba.
People often check for the weakest points in their body.	In-nies spiss jiċċekkjaw l-iktar punti dgħajfa fil-ġisem tagħhom.
Each chest contained a secret compartment.	Kull sider kien fih kompartiment sigriet.
When we visited the market, it was barely crowded.	Meta żorna s-suq, bilkemm kien bieżla.
A bright light lit up the room.	Dawl qawwi xegħel il-kamra.
Falling prices have been crucial to the economy.	It-tnaqqis fil-prezzijiet kien kruċjali għall-ekonomija.
The measure was set up by an international court.	Il-miżura twaqqfet minn qorti internazzjonali.
To discourage garbage, pay a fine.	Biex tiskoraġġixxi ż-żibel, ħallas multa.
The poet wrote about the morning sunrise.	Il-poeta kiteb dwar it-tlugħ ix-xemx ta’ filgħodu.
We have come to the end of this sentence.	Wasalna fit-tmiem ta’ din is-sentenza.
The plane soared.	L-ajruplan għola ’l fuq.
She stepped forward and tossed her purse.	Hija telgħet ’il quddiem u tefgħet il-portmoni.
It is surprising that his grades were improving.	Huwa sorprendenti li l-gradi tiegħu kienu qed jitjiebu.
Liabilities are deducted from assets to achieve owners' equity.	L-obbligazzjonijiet jitnaqqsu mill-assi biex tinkiseb l-ekwità tas-sidien.
Their soulful music quickly filled the room.	Il-mużika soulful tagħhom malajr imliet il-kamra.
There is a faint smell of vinegar.	Hemm ħass ħażin riħa ta 'ħall.
Then, add two cups of flour.	Imbagħad, żid żewġ tazzi dqiq.
You’ll read us a little more poetry, no	Int ser taqralna ftit aktar poeżija, le
Today, human activities are causing the earth's temperature to rise.	Illum, l-attivitajiet tal-bniedem qed iwasslu biex it-temperatura tad-dinja tiżdied.
He spends most of his time working on his computer.	Jqatta’ ħafna mill-ħin tiegħu jaħdem fuq il-kompjuter tiegħu.
A crowd followed.	Folla ta’ nies segwew.
Children are walking around the square.	It-tfal qed jimxu madwar il-pjazza.
The architecture of the city is a mixture of old and new.	L-arkitettura tal-belt hija taħlita ta’ qodma u ġdida.
Then, their glances met.	Imbagħad, il-ħarsiet tagħhom iltaqgħu.
Freeway passes through this neighborhood.	Freeway tgħaddi minn dan il-viċinat.
Rely on a personal recommendation from him.	Joqgħod fuq rakkomandazzjoni personali mingħandu.
She found the boy playing with matches.	Sabet lit-tifel jilgħab bil-sulfarini.
Nowadays almost no one goes there.	Illum il-ġurnata kważi ħadd ma jmur hemm.
The pilot assisted the passengers.	Il-bdot assista lill-passiġġieri.
Locals say the city was built overnight.	In-nies tal-lokal jgħidu li l-belt inbniet matul il-lejl.
I only had a little time to fix it.	Kelli ftit ħin biss biex nirranġa.
The poison resulted in his death.	Il-velenu rriżulta fil-mewt tiegħu.
Students should respect the cultures of their classmates.	L-istudenti għandhom jirrispettaw il-kulturi ta’ sħabhom tal-klassi.
The top was dark brown, the bottom lighter.	Il-quċċata kienet kannella skur, il-qiegħ eħfef.
The boat was five meters long.	Id-dgħajsa kienet twila ħames metri.
He grows a maze in his garden.	Huwa jkabbar labirint fil-ġnien tiegħu.
Let's go out in the garden.	Ejja noħorġu fil-ġnien.
The forest was thick, the trees bare.	Il-foresta kienet ħoxna, is-siġar vojta.
The pernicious gossip overpowered the preacher's ministry.	Il- gossip pernizzjuż ħakmu l- ministeru tal- predikatur.
It was the only way to travel through the desert.	Kien l-uniku mod kif tivvjaġġa mid-deżert.
He gave no special powers.	Ma ta l-ebda setgħat speċjali.
The knight was the champion of the kingdom.	Il-kavallier kien iċ-ċampjin tar-renju.
We need more scientific research on this phenomenon.	Għandna bżonn aktar riċerka xjentifika dwar dan il-fenomenu.
The strike will last indefinitely.	L-istrajk se jdum indefinittivament.
A new airport will be built next year.	Is-sena d-dieħla se jinbena ajruport ġdid.
May you live in interesting times.	Jalla tgħix fi żminijiet interessanti.
A hospital was waiting to take her in a car.	Sptar kien qed jistenna biex jeħodha f’karozza.
a rare occurrence of this mineral.	okkorrenza rari ta 'dan il-minerali.
He was a witness from a whole village.	Kien xhud minn raħal sħiħ.
After church, the family would go their separate ways.	Wara l-knisja, il-familja kienet tmur fi triqthom separati.
He ate a packed lunch.	Huwa ate packed lunch.
The influence of television is also significant.	L-influwenza tat-televiżjoni hija wkoll sinifikanti.
People now doubt the accuracy of official accounts.	In-nies issa jiddubitaw l-eżattezza tal-kontijiet uffiċjali.
She managed with her own hands.	Hija ġġestjonat b'idejha.
The baby smiled at the stranger.	It-tarbija tbissem lejn il-barrani.
This woman is sixty years old.	Din il-mara għandha sittin sena.
The lights went out for five minutes.	Id-dwal intefgħu għal ħames minuti.
In fact, he doesn't really understand women.	Fil-fatt, ma tantx tifhem lin-nisa.
They were concerned that meteorites were hitting our planet.	Kienu mħassba li meteoriti jolqtu l-pjaneta tagħna.
The body was mangled without recognition.	Il-korp kien mangled bla rikonoxximent.
His reputation had suffered.	Ir-reputazzjoni tiegħu kienet batiet.
The sea bubbles along the sandy beach.	Il-baħar bżieżaq tul il-bajja ramlija.
She turns the knife.	Hija dawwar is-sikkina.
The bird spread its wings and climbed the trees.	L-għasfur batta’ ġwienaħ u tela’ fuq is-siġar.
He tapped his feet on the road.	Taptap saqajh mat-triq.
Discuss with your parents.	Iddiskuti mal-ġenituri tiegħek.
They pay by check or cash.	Huma jħallsu b'ċekk jew fi flus kontanti.
He was aware of a presence in the room.	Huwa kien konxju ta 'preżenza fil-kamra.
Explosive noise could be heard.	Seta’ jinstema’ l-istorbju ta’ splużjonijiet.
Whip the cream to soft tops.	Whip il-krema sa qċaċet rotob.
Dotted trees embraced the dusty road.	Siġar bit-tikek għannqu t-triq fit-trab.
She must have misunderstood his answer.	Hija żgur li fehmit ħażin it-tweġiba tiegħu.
The pedestrian door is covered with a canopy.	Il-bieb pedonali huwa mgħotti b'kanupew.
She wished goodbye to her parents.	Hija xejret addio lill-ġenituri tagħha.
Carbon dioxide in the atmosphere causes global temperatures to rise.	Id-dijossidu tal-karbonju fl-atmosfera jikkawża li t-temperaturi globali jogħlew.
Victory was achieved by firing and artillery.	Ir-rebħa nkisbet bi tiri u artillerija.
The confrontation was fatal.	Il-konfront kien fatali.
You can smell it from a distance.	Inti tista 'riħa minn bogħod.
The doctor was given a mild sedative.	It-tabib ingħata sedattiv ħafif.
Past generations have had no way to protect themselves.	Il-ġenerazzjonijiet tal-imgħoddi ma kellhom ebda mod kif jipproteġu lilhom infushom.
Few students passed the exams this time.	Ftit studenti għaddew mill-eżamijiet din id-darba.
He rubbed his short hair.	Huwa ħakk xagħar qasir tiegħu.
This city is only four miles from the ocean.	Din il-belt hija biss erba 'mili mill-oċean.
The bill was introduced in parliament.	L-abbozz ġie introdott fil-parlament.
There seemed to be no reason for him to be concerned.	Ma deher l-ebda raġuni għalih li jkun imħasseb.
The old woman looked like a tower of strength.	L-anzjana dehret torri ta’ saħħa.
Make sure everything is tightly sealed.	Kun żgur li kollox ikun issiġillat sew.
The bright blue sky is clouded with lazy clouds.	Is-sema ikħal jgħajjat ​​huwa mċappsa bi sħab għażżien.
A proud dragon stood at the door.	Dragun kburi wieqaf fuq il-bieb.
John was rich beyond his wildest dreams.	John kien għani lil hinn mill-aktar ħolm selvaġġ tiegħu.
His poems are always from the heart.	Il-poeżiji tiegħu huma dejjem mill-qalb.
She's got her birthday cake ready.	Lestilha l-kejk ta’ għeluq sninha.
Give some milk to the cat.	Agħti ftit ħalib lill-qattus.
She remained steadfast.	Hija baqgħet soda.
This time our trip was short.	Din id-darba l-vjaġġ tagħna kien qasir.
Nowadays, many people prefer silver as their wedding gift.	Illum il-ġurnata, ħafna nies jippreferu l-fidda bħala rigal tat-tieġ tagħhom.
Christmas is just around the corner	Il-Milied huwa l-kantuniera
We must make every effort to do so.	Għandna nagħmlu kull sforz biex nagħmluha.
Crying as she left her lover.	Biki hekk kif ħalliet lil maħbub tagħha.
Provide the necessary funds.	Ipprovdi l-fondi meħtieġa.
The boss's instructions were very clear.	L-istruzzjonijiet tal-boxxla kienu ċari ħafna.
The king vowed to protect his subjects.	Is-sultan ħalef li jipproteġi s-sudditi tiegħu.
It opened, but it was empty.	Hija fetħet, iżda kienet vojta.
Therefore, it was decided to demolish the old building.	Għalhekk, ġie deċiż li jitwaqqa’ l-bini l-antik.
The form has been completed and the signature has been attached.	Il-formola ġiet mimlija u l-firma ġiet mehmuża.
These days, it’s a bit reclusive.	Dawn il-ġranet, huwa daqsxejn reklusiv.
They are going to mass extinction, extinction.	Qegħdin sejrin għal estinzjoni tal-massa, estinzjoni.
A cow's milk drink is excellent.	Xarba tal-ħalib tal-baqar hija eċċellenti.
Quickly, she searched followed by biscuits.	Malajr, fittxet segwita minn gallettini.
We decided to cross the road.	Iddeċidejna li naqsmu t-triq.
Removing green stems from watercress is tedious.	It-tneħħija ta 'zkuk ħodor mill-krexxuni hija tedious.
A burst of activity has begun.	Bdiet daqqa ta’ attività.
I think I missed the point.	Naħseb li tlift il-punt.
Construction on the tunnel was stopped.	Il-kostruzzjoni fuq il-mina twaqqaf.
He is heavily stuffed on his wand.	Huwa mimli bil-kbir fuq il-bastun tiegħu.
Diamonds are mined in hundreds of remote regions.	Djamanti huma estratti f'mijiet ta 'reġjuni remoti.
Brass band played cheerful tunes as they walked together.	Brass band daqqet melodiji ferrieħa waqt li mxew flimkien.
This group of monkeys is idling around the village square.	Dan il-grupp ta’ xadini qed idling madwar il-pjazza tar-raħal.
The French horn is a musical instrument.	Il-qarn Franċiż huwa strument mużikali.
The rain continued for several days.	Ix-xita kompliet għal diversi jiem.
Terrorist attacks are common.	L-attakki terroristiċi huma komuni.
We are divided by our differences.	Aħna maqsuma bid-differenzi tagħna.
Put the sugar in a bowl.	Poġġi z-zokkor fi skutella.
Which country has the most billionaires?	Liema pajjiż għandu l-aktar biljunarji?
The village rocked with the sound of a gong.	Ir-raħal tbandal bil-ħoss tal-gong.
This record is my brother's.	Din id-diska hija ta’ ħu.
It can't go very well.	Ma jistax jimxi tajjeb ħafna.
The gun was loaded, the dog was calm.	Il-pistola kienet mgħobbija, il-kelb kien kalm.
The vast majority of scientists were	Il-maġġoranza assoluta tax-xjenzati kienu
She used a food processor.	Hija użat proċessur tal-ikel.
A breath test determined he was drunk.	Test tan-nifs iddetermina li kien fis-sakra.
Many were shocked by his charisma.	Ħafna kienu maħsuda mill-kariżma tiegħu.
Phone call interrupted.	Telefonata interrottih.
The hot sun burned the ground.	Ix-xemx sħuna ħaraq l-art.
Remember the house he had lost.	Ftakar fid-dar li kien tilef.
Wear a coat because it is cold outside.	Ilbes il-kowt għax barra jkun kiesaħ.
The fat man pushed through the door.	Ir-raġel xaħam mbuttat mill-bieb.
The quake damaged many buildings.	It-terremot għamel ħsara lil ħafna bini.
The bridge connects the two cities.	Il-pont jgħaqqad iż-żewġt ibliet.
Wedding arrangements are sadly missing.	L-arranġamenti tat-tieġ huma sfortunatament nieqsa.
This village had never seen such turmoil.	Dan ir-raħal qatt ma kien ra taqlib bħal dan.
Objects falling accelerated as they descended.	Oġġetti li jaqgħu aċċellerati hekk kif niżlu.
The artwork is of excellent quality.	L-arti hija ta 'kwalità eċċellenti.
Big, bright eyes look out from under the long eyelashes	Għajnejn kbar u jleqqu jħarsu 'l barra minn taħt ix-xagħar ta' l-għajnejn twal
The body is in the water, looking up at the sky.	Il-ġisem jinsab fl-ilma, iħares lejn is-sema.
Although he was not happy, he agreed.	Għalkemm ma kienx kuntent, huwa qabel.
Some clothes look better new.	Xi ħwejjeġ jidhru aħjar ġodda.
This makes no sense.	Dan ma jagħmel l-ebda sens.
A green jacket is a rare item.	Ġakketta ħadra hija oġġett rari.
Hungry dogs often roam the streets.	Klieb bil-ġuħ ħafna drabi jiġġerrew fit-toroq.
The prince was instrumental in educating his people.	Il-prinċep kien strumentali fl-edukazzjoni tal-poplu tiegħu.
All but two tax returns were forged.	Id-denunzji tat-taxxa kollha ħlief tnejn ġew iffalsifikati.
The rate of misfortune is higher for children who misbehave.	Ir-rata ta’ sfortuna hija akbar għat-tfal li jġibu ruħhom ħażin.
She sat in silence, looking out the window.	Hija sib fis-skiet, tħares 'il barra mit-tieqa.
How many dictionaries are there?	Kemm hemm dizzjunarji?
The tea was sweaty, and hot.	It-tè kien għaraq, u sħun.
They could only watch in horror as the house burned down.	Huma setgħu biss jaraw b'orrur kif id-dar tinħaraq.
She took her time.	Hija ħadet il-ħin tagħha.
Johnny is old enough to get married.	Johnny huwa anzjan biżżejjed biex jiżżewweġ.
Ventilation of a room in winter.	Ventilazzjoni ta 'kamra fix-xitwa.
Immigration officers arrived and arrested the client.	Waslu uffiċjali tal-immigrazzjoni u arrestaw lill-klijent.
Our seniors need reliable sources of income.	L-anzjani tagħna jeħtieġu sorsi affidabbli ta’ dħul.
There seems to be a vicious cycle here.	Jidher li jeżisti ċiklu vizzjuż hawn.
Finding blood donation is as easy as ordering pizza.	Sib li tagħti d-demm faċli daqs li tordna pizza.
She works a lot every day.	Hija taħdem ħafna kuljum.
We didn’t do much work yesterday.	Ma tantx għamilna xogħol ilbieraħ.
Nothing is one hundred percent sure.	Xejn mhu mija fil-mija sigur.
The doctors are fighting among themselves.	It-tobba qed jiġġieldu bejniethom.
Their son was in prison.	Binhom kien il-ħabs.
Some expats are having a hard time adjusting.	Xi espatrijati qed ikollhom diffiċli biex jaġġustaw.
Bats and birds quickly disappeared.	Il-friefet il-lejl u l-għasafar malajr sparixxew.
The boy decided to join the army.	It-tifel iddeċieda li jissieħeb fl-armata.
Bring the salt and water to a boil.	Ħalli l-melħ u l-ilma għat-togħlija.
She changes her earrings almost every week.	Hi tbiddel l-imsielet tagħha kważi kull ġimgħa.
We want to celebrate the life of a dead person.	Irridu niċċelebraw il-ħajja ta’ bniedem mejjet.
A best friend had an amputated arm.	Ħabib tal-qalb kellu driegħ amputat.
There are many interesting historical sites in this region.	Hemm ħafna siti storiċi interessanti f'dan ir-reġjun.
She was worshiping her idols.	Hija kienet tqim lill-idoli tagħha.
There was a riot in the streets.	Kien hemm irvell fit-toroq.
The heart of the ship remained intact.	Il-qalba tal-bastiment baqgħet intatta.
Their success encouraged them to try again.	Is-suċċess tagħhom ħeġġiġhom biex jerġgħu jippruvaw.
Further investigation revealed that the engine block was broken.	Aktar investigazzjoni żvelat li l-blokka tal-magna kienet maqsuma.
Birds hunt insects for food.	L-għasafar jikkaċċjaw l-insetti għall-ikel.
The water left many fish high and dry.	L-ilma ħalla ħafna ħut għoli u niexef.
We will overcome all obstacles.	Aħna se negħlbu kull ostaklu.
Hair worms are often the cause of dermatitis.	Id-dud tax-xagħar ħafna drabi huma l-kawża tad-dermatite.
Guerrilla warfare has become a major world problem.	Il-gwerra tal-guerrilla saret problema dinjija ewlenija.
Corruption is an acceptable way of doing business.	Il-korruzzjoni hija mod aċċettabbli kif isir in-negozju.
Judges are banned from entering politics.	L-imħallfin huma pprojbiti li jidħlu fil-politika.
Their skills made her an excellent cook.	Il-ħiliet tagħhom għamluha kok eċċellenti.
He was talking about his fear of heights.	Kien qed jitkellem dwar il-biża’ tiegħu mill-għoli.
Candidates generally choose two of three options.	Il-kandidati ġeneralment jagħżlu tnejn minn tliet għażliet.
Take a bus to the easternmost part of the country.	Ħu xarabank lejn l-aktar parti tal-Lvant tal-pajjiż.
This river is the fairest flower flax river.	Din ix-xmara hija x-xmara tal-kittien tal-fjuri l-aktar ġust.
The people of the island depend on fishing for their livelihood.	In-nies tal-gżira jiddependu fuq is-sajd għall-għajxien tagħhom.
The government has allocated more money for this project.	Il-gvern alloka aktar flus għal dan il-proġett.
Golf is one of the most popular activities here.	Il-golf hija waħda mill-aktar attivitajiet popolari hawn.
Painting is a fun hobby.	Il-pittura hija passatemp pjaċevoli.
The piggy bank has a small hole in the shell.	Il-piggy bank għandu toqba żgħira fil-qoxra.
The cold air came down the neck of my coat.	L-arja kiesħa niżlet l-għonq tal-kowt tiegħi.
The villagers were suspicious of the new priest.	Ir-raħħala kienu suspettużi dwar il-qassis il-ġdid.
He saw her ordering food.	Huwa raha tordna l-ikel.
The aroma of the lilies was often heady and intoxicating.	L-aroma tal-ġilji kienet ta 'spiss heady u jsakkar.
Broken glass.	Il-ħġieġ imfarrak f’biċċiet.
A gentleman should not tell unbridled lies.	Sinjur m'għandux jgħid gideb sfrenat.
Before she met him, she often thought of committing suicide.	Qabel ma ltaqgħet miegħu, ħafna drabi kienet taħseb biex tagħmel suwiċidju.
The eclipse lasted for a while.	L-eklissi damet għal ftit ħin.
His application does not appear to mention this fact.	Jidher li l-applikazzjoni tiegħu ma ssemmix dan il-fatt.
There was no mistake in the look on his face.	Il-ħarsa fuq wiċċu ma kien hemm ebda żball.
Their wool was very fine and soft.	Is-suf tagħhom kien fin ħafna u artab.
Smoke chemicals irritate the eyes.	Il-kimiċi mid-duħħan jirritaw għajnejhom.
The complex machine was probably built many centuries ago.	Il-magna kumplessa x'aktarx inbniet ħafna sekli ilu.
The human heart is a strange organ.	Il-qalb tal-bniedem hija organu stramb.
It was clearly uncomfortable.	Kien ċar li kien skomdu.
People in developed countries often consume too much meat.	Nies fil-pajjiżi żviluppati ħafna drabi jikkunsmaw wisq laħam.
Tired, they returned.	Għajjien, reġgħu lura.
New steps were needed for sustainable development.	Kienu meħtieġa passi ġodda għall-iżvilupp sostenibbli.
She ate her meal alone.	Kiet l-ikla tagħha waħedha.
The coastline has remained virtually the same for thousands of years.	Il-kosta baqgħet prattikament l-istess għal eluf ta’ snin.
There is nothing that cannot be resolved through negotiation.	M'hemm xejn li ma jistax jiġi solvut permezz ta' negozjar.
To repair this damage, you need a spanner.	Biex isewwi din il-ħsara, ikollok bżonn spanner.
The sun was high in the sky.	Ix-xemx kienet għolja fis-sema.
He is a famous writer.	Huwa kittieb famuż.
The landscape is marked with yellow flowers.	Il-pajsaġġ huwa mmarkat bi fjuri sofor.
He walked slowly.	Huwa mexa bil-mod.
Deep waters cover much of the seabed.	Ilmijiet fondi jkopru ħafna minn qiegħ il-baħar.
Rain can be seen in the area.	Fl-inħawi seta’ jidher sħab tax-xita.
Stone paving is traditional in this village.	Il-pavimentar bil-ġebel huwa tradizzjonali f’dan ir-raħal.
They checked the train schedule.	Huma ċċekkjaw l-iskeda tal-ferrovija.
Soon the sound of voices grew louder.	Dalwaqt kiber il-ħoss tal-vuċijiet.
Coal supplies need to be protected.	Il-provvisti tal-faħam jeħtieġ li jiġu protetti.
They came out of the station, their minds in the rain.	Huma ħarġu mill-istazzjon, moħħhom fix-xita.
Don't waste time.	Taħlix ħin.
The medical system in this country is quite efficient.	Is-sistema medika f'dan il-pajjiż hija pjuttost effiċjenti.
She worked as a teacher, doctor and midwife.	Hija ħadmet bħala għalliema, tabiba u qabla.
The population continues to grow at a steady pace.	Il-popolazzjoni qed tkompli tikber b'pass kostanti.
The wall was decorated with paintings of musical instruments.	Il-ħajt kien imżejjen bi pitturi ta’ strumenti mużikali.
Fish stocks are dangerously low.	L-istokkijiet tal-ħut huma perikolużi baxxi.
He freely admits that he is prejudiced.	Huwa jammetti liberament li huwa preġudikat.
The election will be strongly contested.	L-elezzjoni se tkun ikkontestata bis-saħħa.
The realization of dreams is what really makes us happy.	It-twettiq tal-ħolm huwa dak li tassew jagħmilna kuntenti.
The moon rose abruptly on the roof.	Il-qamar tela f'daqqa ftit fuq il-bejt.
The village square is noisy today.	Il-pjazza tar-raħal hija storbjuża llum.
The surgeon repaired the displaced bones.	Il-kirurgu sewwew l-għadam spostat.
She developed a passion for flower arrangements.	Hija żviluppat passjoni għall-arranġamenti tal-fjuri.
The scientist loves to experiment on monkeys.	Ix-xjenzat iħobb jesperimenta fuq ix-xadini.
There was barely enough to turn around.	Bilkemm kien hemm biżżejjed biex iddur.
He read from a worn book.	Huwa qara minn ktieb milbus.
Infectious diseases, such as measles, have been shown to affect	Mard infettiv, bħall-ħosba, intwera li jaffettwa
Flowers bloom in spring.	Fjuri jiffjorixxu fir-rebbiegħa.
The army is moving troops to the northern border.	L-armata qed tmexxi t-truppi lejn il-fruntiera tat-Tramuntana.
The grass was dark and vibrant.	Il-ħaxix kien skur u vibranti.
Today, people's activities have been severely affected.	Illum, l-attivitajiet tan-nies ġew affettwati serjament.
The moon hung ominous in the sky.	Il-qamar imdendel b'mod ominous fis-sema.
Using less water saves both time and money.	L-użu ta' inqas ilma jiffranka kemm ħin kif ukoll flus.
How mentally healthy are you?	Kemm int b'saħħtu mentalment?
Wash thoroughly until skin is clean and smooth.	Aħsel bir-reqqa sakemm il-ġilda tkun nadifa u lixxa.
A regional organization has been established.	Ġiet stabbilita organizzazzjoni reġjonali.
How Long Is Your Neighbor's Son?	Kemm hu twil iben il-proxxmu tiegħek?
The leaves on the trees turned brown.	Il-weraq fuq is-siġar saru kannella.
She took a bowl of rice and beans.	Ħadet skutella ross u fażola.
However, petroleum is used to make gasoline.	Madankollu, il-pitrolju jintuża biex jagħmel il-gażolina.
He tried in vain to express his deep regret.	Huwa pprova għalxejn jesprimi d-dispjaċir kbir tiegħu.
What a huge planet!	X'pjaneta enormi!
The clouds are falling lazily across the dim morning sky	Is-sħab nieżel għażżien tul is-sema dim ta’ filgħodu
City councilors had to give their comments.	Il-kunsilliera tal-belt kellhom jagħtu l-kummenti tagħhom.
What place is this?	X'post huwa dan?
Feelings increased in intensity until they became harsh.	Is-sentimenti żdiedu fl-intensità sakemm sar ħorox.
A book is open on the desk.	Ktieb jinsab miftuħ fuq l-iskrivanija.
There was a lot of joy in the city.	Kien hemm ħafna ferħ fil-belt.
His poetry was the reading featured!	Il-poeżija tiegħu kienet il-qari dehru!
Some scholars view literature as an art form.	Xi studjużi jqisu l-letteratura bħala forma ta 'arti.
Spare the rod and spoil the boy.	Spare l-virga u jħassru lit-tifel.
She had seen him once before.	Kienet tarah darba ilu.
Burns has been out of school in recent months.	Burns kien nieqes mill-iskola fl-aħħar xhur.
The cholera outbreak stopped abruptly.	It-tifqigħa tal-kolera waqfet f'daqqa.
This is the room where we watch movies.	Din hija l-kamra fejn naraw il-films.
Loss of momentum.	It-telf tal-momentum.
The shop is worried about its business.	Il-ħanut huwa inkwetat dwar in-negozju tiegħu.
This fish is high in fat.	Dan il-ħut fih ħafna xaħam.
Conventional logic has a central problem.	Il-loġika konvenzjonali għandu problematika ċentrali.
The cat pulled in the sun.	Il-qattus miġbud fix-xemx.
He magnified the image.	Huwa kabbar ix-xbieha.
Gardening and landscaping require a special touch.	Ġardinaġġ u tisbiħ jeħtieġu touch speċjali.
These maps should only be consulted as a last resort.	Dawn il-mapep għandhom jiġu kkonsultati biss bħala l-aħħar għażla.
Children and adolescents are the first to catch the flu.	It-tfal u l-adoloxxenti huma l-ewwel li jieħdu l-influwenza.
She waved and said goodbye.	Xxejret u qal addiju.
All in all, it was a beautiful evening.	Kollox ma’ kollox kienet lejla sabiħa ħafna.
The student gave a short presentation about his experiences abroad.	L-istudent għamel preżentazzjoni qasira dwar l-esperjenzi tiegħu barra minn xtutna.
Historically, many artists have worked in this genre.	Storikament, ħafna artisti ħadmu f'dan il-ġeneru.
Negotiations were barely underway.	In-negozjati bilkemm kienu għaddejjin.
The newlyweds drove home.	Il-miżżewġin ġodda saqu d-dar.
He was crushed by a motorbike he was driving at high speed.	Huwa tgħaffeġ minn mutur li kien qed imexxi b’veloċità għolja.
Only a small number of survivors were found.	Instabu biss numru żgħir ta’ superstiti.
The fabric was delicate.	It-tessut kien delikat.
The manager refused to change her position.	Il-maniġer irrifjuta li jibdel il-pożizzjoni tagħha.
A cochlear implant is an artificial part.	Impjant cochlear huwa parti artifiċjali.
These exercises are designed to increase oxygen absorption.	Dawn l-eżerċizzji huma mfassla biex iżidu l-assorbiment tal-ossiġnu.
Did you see what she did?	Rajt dak li għamlet?
The storm rage.	Il-maltemp rage.
The village was riddled with pests.	Ir-raħal kien mifni bil-pesti.
This institute is a symbol of our time.	Dan l-istitut huwa simbolu ta’ żmienna.
Its population is expanding rapidly.	Il-popolazzjoni tagħha qed tespandi malajr.
He bought a nice new computer.	Huwa xtara kompjuter ġdid sabiħ.
The station was crowded with passengers.	L-istazzjon kien miżgħud bil-passiġġieri.
Work was stopped altogether for the strike.	Ix-xogħol twaqqaf għal kollox għall-istrajk.
A contestant of the beauty contest became a sensation from the night.	Konkorrent tal-konkors tas-sbuħija sar sensazzjoni minn nhar il-lejl.
The heart of the whale was pointed at the sky.	Il-qalb tal-balieni kienet ippuntata lejn is-sema.
From a high decorated throne in the grand hall.	Minn tron ​​imżejjen għoli fis-sala grandjuża.
Census is the official count.	Ċensiment huwa l-għadd uffiċjali.
It turned into a big bribery process.	Huwa mdawwar fi proċess kbir dwar tixħim.
The sun is shining brightly on a clear day.	Ix-xemx tiddi bil-qawwa f’ġurnata ċara.
Store in the refrigerator.	Aħżen fil-friġġ.
We paid a visit to the little old lady.	Għamilna żjara liċ-ċkejkna anzjana.
The hostilities ended abruptly.	L-ostilitajiet spiċċaw ħesrem.
That house had long since been abandoned.	Dik id-dar bilfors kienet ilha abbandunata.
Then, add the spices.	Imbagħad, żied il-ħwawar.
He had the big black.	Kellu l-kbir isewda.
Peel an apple, grate it and slice it.	Qaxxar it-tuffieħ, imbagħad aqta’ f’biċċiet.
Finally, he patted his pet dog.	Fl-aħħarnett, huwa patted kelb domestiċi tiegħu.
The candidate was confident that she had done a good job.	Il-kandidata kienet kunfidenti li kienet għamlet xogħol tajjeb.
A demonstration followed.	Segwa dimostrazzjoni.
We are guests in this house tonight.	Aħna mistednin f'din id-dar illejla.
The dust settled slowly.	It-trab poġġa bil-mod.
This river is too polluted for swimming.	Din ix-xmara hija wisq imniġġsa għall-għawm.
A flat island in the middle of the lake.	Gżira ċatta fin-nofs tal-lag.
Solar energy will contribute to greenhouse gas emissions.	L-enerġija solari se tikkontribwixxi għall-emissjonijiet tal-gassijiet serra.
His villa is very well maintained.	Il-villa tiegħu hija mħarsa tajjeb ħafna.
He caught the ball with one hand.	Huwa qabad ballun b'id waħda.
The police eventually released them.	Il-pulizija eventwalment ħelsuhom.
The company that provides this service is reliable.	Il-kumpanija li tipprovdi dan is-servizz hija affidabbli.
You can earn concert tickets by performing.	Tista' taqla' biljetti tal-kunċerti billi tesegwixxi.
These dampers are glazed in orange.	Dawn l-umidifikaturi huma igglejżjati bl-oranġjo.
They disagreed on almost every issue.	Huma ma qablux fuq kważi kull kwistjoni.
The fog cover was abruptly removed.	Il-kopertura taċ-ċpar tneħħa f'daqqa.
They spent the previous two weeks on the site.	Huma qattgħu l-ġimagħtejn ta’ qabel fuq is-sit.
She set the baby carefully on his blanket.	Hija waqqfet it-tarbija bir-reqqa fuq il-kutra tiegħu.
What a pathetic little creature!	X’ħlejqa żgħira patetika!
This region is known for its beautiful forest.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-foresta sabiħa tiegħu.
They loved music and dancing.	Kienu jħobbu l-mużika u ż-żfin.
Branches will fall from the lack of sunlight.	Fergħat se jinżlu min-nuqqas ta 'dawl tax-xemx.
This dress looks familiar.	Din il-libsa tidher familjari.
Demons and evil spirits only come out at night.	Id-demonji u l-ispirti ħżiena joħorġu biss bil-lejl.
The porous surface of the honeycomb ignites heat.	Il-wiċċ poruż tal-Honeycomb jaqbad is-sħana.
The last five years have been tumultuous.	L-aħħar ħames snin kienu tumultuous.
This country definitely needs new highways.	Dan il-pajjiż żgur jeħtieġ awtostradi ġodda.
He is leaning against the bench.	Huwa inklinat mal-bank.
We used cheap nylon for clothes.	Aħna użajna najlon irħis għall-ħwejjeġ.
Don't yell at me.	Tgħajjatx miegħi.
The ice was in thick branches.	Is-silġ kien f'fergħat ħoxnin.
The researchers said they had found no evidence.	Ir-riċerkaturi saħqu li ma sabu l-ebda evidenza.
There was a slight breeze.	Kien hemm riħ żgħir.
The red sun sank below the horizon.	Ix-xemx ħamra għereq taħt l-orizzont.
The cat went after the bird.	Il-qtates marret wara l-għasfur.
We must not engage in this dangerous activity.	M'għandniex nidħlu f'din l-attività perikoluża.
She waited nervously for him.	Hija stenniet nervuża għalih.
A variety of trees grow in this area.	F’din iż-żona jikbru varjetà ta’ siġar.
The grass was wet.	Il-ħaxix kien imxarrab.
The boat's oars were stuck in the mud.	Il-qadef tad-dgħajsa kienet mwaħħla fit-tajn.
The protagonist appeared in a new series.	Il-protagonist deher f'serje ġdida.
The designer was criticized for using too much color.	Id-disinjatur kien ikkritikat talli uża wisq kulur.
The anger is gone.	Ir-rabja spiċċat.
Growers use fertilizers to help the plants grow.	Dawk li jkabbru jużaw fertilizzanti biex jgħinu lill-pjanti jikbru.
There was a crash on a busy highway.	Kien hemm ħabta fuq awtostrada traffikuża.
The text uses sound rather than sight.	It-test juża l-ħoss aktar milli l-vista.
She walked down the hallway, checking the doors.	Hija mxiet 'l isfel mill-kuritur, tiċċekkja l-bibien.
She sells flowers by the side of the road.	Hija tbigħ fjuri mal-ġenb tat-triq.
When she looked out the window, she saw her car.	Meta ħarset mit-tieqa, rat il-karozza tagħha.
The exaggerated story quickly spread on social media.	L-istorja esaġerata malajr inxterdet fuq il-midja soċjali.
Their inventions have received much publicity.	L-invenzjonijiet tagħhom irċevew ħafna pubbliċità.
Many passengers were awakened from their sleep.	Ħafna passiġġieri tqajmu mill-irqad tagħhom.
A hairy, poisonous spider lived in the bathroom.	Brimba hairy u velenuża kienet tgħix fil-kamra tal-banju.
He performed admirably in the text.	Huwa wettaq b'mod admirabbli fit-test.
He realized that he could speak more fluently in the language.	Induna li seta’ jitkellem b’mod aktar fluwenti fil-lingwa.
During heavy rains, the river overflows its shores.	Waqt xita qawwija, ix-xmara tfur ix-xtut tagħha.
A dolphin school was completed.	Intlemmet skola tad-delfini.
The criminal was taken on the gallows to be hanged.	Il-kriminal ittieħed fuq il-forka biex jiġi mdendel.
In the end, she agreed to marry him.	Fl-aħħar, hija aċċettat li tiżżewweġ lilu.
Water has become a scarce resource.	L-ilma sar riżorsa skarsa.
The grass had turned brown.	Il-ħaxix kien sar kannella.
If it is too dry, the seed will not sprout.	Jekk tkun niexfa wisq, iż-żerriegħa ma tinbetx.
Most likely, she has only one son.	Probabbli ħafna, hi għandha iben wieħed biss.
The supermarket is full of shoppers.	Is-supermarket huwa mimli xerrejja.
The football player ran towards the goal.	Il-plejer tal-futbol ġera lejn il-gowl.
The leader became quite unpopular and was killed.	Il-mexxej sar pjuttost mhux popolari u nqatel.
My sister and husband often visit.	Oħt żewġi u żewġha spiss iżuru.
The ants jumped on the snake.	In-nemel qabżet fuq is-serp.
We can supply thousands of items.	Nistgħu nipprovdu eluf ta 'oġġetti.
No one is allowed inside those buildings.	Ħadd mhu permess ġewwa dawk il-binjiet.
There was a notice placed in the window.	Kien hemm avviż imqiegħed fit-tieqa.
Steven, of course, did not care about such details.	Steven, ovvjament, ma kienx jimpurtah minn dettalji bħal dawn.
The expensive rug has a floral design.	It-tapit għali għandu disinn tal-fjuri.
The bill was vetoed.	L-abbozz kien vetoed.
You need to build a rapport with your audience.	Għandek bżonn tibni rapport mal-udjenza tiegħek.
The sacred word.	Il-kelma sagra.
The sun shines faintly through the clouds.	Ix-xemx tiddi dgħajjef permezz tas-sħab.
The "rule of three" is a style of rhetoric.	Ir-“regola ta’ tlieta” hija stil ta’ retorika.
The novel was published last year.	Ir-rumanz ġie ppubblikat is-sena l-oħra.
Their paths diverged as they walked side by side.	Il-mogħdijiet tagħhom diverġew hekk kif imxew ħdejn xulxin.
He looked blank.	Huwa ħares vojt.
She is an ambitious student.	Hija studenta ambizzjuża.
They tend to explore, take risks, and roam.	Huma għandhom it-tendenza li jesploraw, jieħdu riskji, u jimirħu.
What about that lovely neighbor who gave us eggs?	Xi ngħidu għal dak il-ġar sabiħ li tana l-bajd?
Many stick to the ceiling.	Ħafna jeħel mal-limitu.
He objected to our decision immediately.	Huwa oġġezzjona għad-deċiżjoni tagħna immedjatament.
He sat down, and took out a cigarette.	Poġġa bilqiegħda, u ħareġ sigarett.
What many do not know is that such countries exist.	Li ħafna ma jafux hu li pajjiżi bħal dawn jeżistu.
Travel safely, eh!	Ivvjaġġa bla periklu, eh!
He splashed water on his face.	Huwa splaxx ilma fuq wiċċu.
It serves no purpose in wasting food.	Ma jservi l-ebda skop biex jinħela l-ikel.
Confidence among business owners is strong.	Il-kunfidenza fost is-sidien tan-negozji hija b'saħħitha.
These old books were rare.	Dawn il-kotba qodma kienu rari.
The lost dog quickly found its owner.	Il-kelb mitluf malajr sab lil sidu.
The orphan was abandoned at birth.	L-orfni kien abbandunat mat-twelid.
He has visited many countries around the world.	Huwa żar ħafna pajjiżi madwar id-dinja.
The soldier remained stubborn.	Is-suldat baqa’ iebsa għall-attenzjoni.
Spring is a traditional time for tree planting.	Ir-rebbiegħa hija żmien tradizzjonali għat-tħawwil tas-siġar.
He collected samples from plants all over the world.	Huwa ġabar kampjuni minn pjanti madwar id-dinja kollha.
A shaking moth, shocked by the sudden moonlight.	Kamla tħawwad, skantata bid-dawl tal-qamar f'daqqa.
Pointed at both ends.	Ppuntat fiż-żewġt itruf.
Study the other data carefully.	Studja d-dejta l-oħra bir-reqqa.
Fear entered the room.	Il-biża’ daħlet fil-kamra.
Being angry will not do you any good.	Li tirrabja mhux se tagħmel xi ġid.
He jumped out of his chair when he saw her.	Qabeż minn fuq is-siġġu meta raha.
Eggs can be used to make various dishes.	Il-bajd jista 'jintuża biex isiru diversi platti.
It is prepared from grapes, apples, plums, and other fruits.	Huwa ppreparat minn għeneb, tuffieħ, għanbaqar, u frott ieħor.
News of his death was reported in the local newspaper.	Aħbar tal-mewt tiegħu ġiet irrappurtata fil-gazzetta lokali.
Children must follow certain rules.	It-tfal għandhom josservaw ċerti regoli.
The pirates were eager to kidnap the young women.	Il-pirati kienu ħerqana biex jaħtfu lin-nisa żgħażagħ.
Scientists then call for more funding.	Ix-xjentisti mbagħad jitolbu għal aktar fondi.
Children are usually fascinated by small things.	It-tfal huma ġeneralment affaxxinati minn affarijiet żgħar.
We have established a new community.	Aħna stabbilixxew f'komunità ġdida.
The dogs were taken to a shelter.	Il-klieb ittieħdu f’xelter.
He was shot in the head.	Huwa ġie sparat minn ġol-ras.
It marks the end of the road.	Hija timmarka t-tmiem tat-triq.
This basketball jersey was designed by a famous designer.	Dan il-flokk tal-baskitbol kien iddisinjat minn disinjatur famuż.
A man sat on a chair, reading.	Raġel qagħad fuq siġġu, jaqra.
I consider this place a paradise on earth.	Inqis dan il-post bħala ġenna fuq l-art.
Put a little chilli in a bowl.	Poġġi ftit ċoċrasi fi skutella.
Some consider the climate here to be fairly mild.	Xi wħud iqisu l-klima hawn pjuttost ħafifa.
Such resistance is unusual.	Tali reżistenza hija mhux tas-soltu.
The village has never been busier.	Ir-raħal qatt ma kien aktar traffikuż.
They rushed down the stairs.	Huma ġrew 'l isfel it-taraġ.
She put the key in the lock.	Daħħlet iċ-ċavetta fis-serratura.
A few brave soldiers are still holding on.	Ftit suldati kuraġġużi għadhom qed iżommu.
Greedy little beggar.	Tallaba żgħar greedy.
As soon as we arrived the feast began.	Hekk kif wasalna bdiet il-festa.
The car has a diesel engine.	Il-karozza għandha magna diesel.
Floodwaters rose rapidly.	L-ilmijiet tal-għargħar żdiedu malajr.
These buildings do not have adequate maintenance.	Dawn il-binjiet m'għandhomx manutenzjoni adegwata.
Don't stop now.	Tieqafx issa.
The language has lost much of its popular use.	Il-lingwa tilfet ħafna mill-użu popolari tagħha.
The engineer demanded more money.	L-inġinier talab aktar flus.
Farmers have to plow their fields before the rainy season.	Il-bdiewa jridu jinħartu l-għelieqi tagħhom qabel l-istaġun tax-xita.
Predatory lending abuses can push people into poverty	L-abbużi minn self predatorju jistgħu jimbuttaw lin-nies fil-faqar
Please bear fruit to the elders.	Jekk jogħġbok ġib il-frott lill-anzjani.
The boy was the youngest of three children.	It-tifel kien l-iżgħar minn tlett itfal.
Dolphins swim in the water.	Id-delfini jgħum fl-ilma.
The flag is flying proudly.	Il-bandiera qed titla’ kburi.
Their new communication system was very advanced.	Is-sistema l-ġdida ta’ komunikazzjoni tagħhom kienet avvanzata ħafna.
Yesterday I had to make this cheesecake only.	Ilbieraħ kelli nagħmel dan cheesecake biss.
They immediately protested to the mayor,	Huma mill-ewwel ipprotestaw lis-sindku,
He refused to accept responsibility for the mistake.	Huwa rrifjuta li jaċċetta r-responsabbiltà għall-iżball.
The writer loves to degress.	Il-kittieb iħobb jiddigressa.
James had a strong metabolism.	James kellu metaboliżmu qawwi.
Tooth cleaning is an integral part of dental care.	It-tindif tas-snien huwa parti integrali mill-kura dentali.
The government did not publicize the plan.	Il-gvern ma ppubbliċizzax il-pjan.
Then add a drop of peppermint extract.	Imbagħad żid qatra estratt tal-pepermint.
One has to be careful of strangers.	Wieħed għandu joqgħod attent mill-barranin.
This essay is about miscellaneous.	Dan l-essay huwa dwar mixxellanji.
The engine spun.	Il-magna daret b'daqqiet.
The opening scene sets the tone for the entire film.	Ix-xena tal-ftuħ tistabbilixxi t-ton għall-film kollu.
He is training to be a barrister.	Qed jitħarreġ biex ikun barrister.
Children have a harder time pronouncing the letter r.	It-tfal għandhom aktar diffiċli biex jippronunzjaw l-ittra r.
The boat floated on the lake.	Id-dgħajsa f'wiċċ l-ilma fuq il-lag.
Dig a trench beside the road.	Tħaffer trinka maġenb it-triq.
Drink to calm the nerves.	Xarba biex tikkalma n-nervituri.
Psychologists have determined that lying is not	Il-psikologi ddeterminaw li l-gideb mhuwiex
I understand that this approach takes more time.	Nifhem li dan l-approċċ jieħu aktar ħin.
He was offered a promotion.	Huwa ġie offrut promozzjoni.
Written form has accelerated the spread of learning.	Il-forma bil-miktub aċċellerat it-tixrid tat-tagħlim.
Deciding when to go is not so simple.	Tiddeċiedi meta tmur mhix daqshekk sempliċi.
The professor smiled as he read.	Il-professur tbissem waqt li qara.
The city was strictly restricted.	Il-belt kienet strettament ristretta.
Angry scenes were frequent.	Xeni rrabjati kienu frekwenti.
Daniel quickly rinsed his hair.	Daniel malajr laħlaħ xagħru.
She savored her chocolate.	Hija savored ċikkulata tagħha.
Boys and girls are always taught what to do and what not to do.	Is-subien u l-bniet dejjem jiġu mgħallma x’jagħmel u dak li ma jagħmilx.
The results were spectacular.	Ir-riżultati kienu spettakolari.
They studied students ’reading skills.	Studjaw il-ħiliet tal-qari tal-istudenti.
The coffee dirt shattered her saucer.	Il-ħmieġ tal-kafè ħarbtu s-saucer tagħha.
Brown pigeons with white markings.	Ħamiem kannella b'marki bojod.
Where is the toilet?	Fejn hi t-tojlit?
When you are a student you usually have a lot of teachers.	Meta int student normalment ikollok ħafna għalliema.
Both countries use the euro.	Iż-żewġ pajjiżi jużaw l-euro.
There are many who believe that mines hold great riches.	Hemm ħafna li jemmnu li l-mini jżommu għana kbira.
The politician was constantly on the move.	Il-politiku kien kontinwament miexja.
Use a clean, slightly damp cotton cloth.	Uża drapp tal-qoton nadif u kemmxejn imxarrab.
The pavement was wet and slippery.	Il-bankina kienet imxarrba u tiżloq.
This road leads into the mountains.	Din it-triq twassal fil-muntanji.
The chairman had refused to intervene.	Il-president kien irrifjuta li jintervjeni.
The cashier protested his innocence.	Il-kaxxier ipprotesta l-innoċenza tiegħu.
To make a living, they work on farms.	Biex jaqilgħu l-għajxien, jaħdmu fl-irziezet.
We will use large eggs, fresh milk, and ripe bananas.	Se nużaw bajd kbir, ħalib frisk, u banana misjura.
There was a sudden commotion.	Kien hemm kommossjoni f'daqqa.
The population is constantly growing.	Il-popolazzjoni qed tikber b'mod kostanti.
The court is nearby.	Il-qorti tinsab fil-qrib.
The fort was restored by the archaeologist.	Il-forti ġie restawrat mill-arkeologu.
The kingdom became a republic.	Ir-renju sar repubblika.
You can use this trick forever.	Tista 'tuża dan it-trick għal dejjem.
Inevitably, the hen will lay a blue egg.	Inevitabbilment, it-tiġieġa se tpoġġi bajda blu.
Kangaroo fur is golden.	Il-pil tal-kangaroo huwa dehbi.
Many countries now have laws to protect animals.	Ħafna pajjiżi issa għandhom liġijiet biex jipproteġu l-annimali.
We don’t want the wheels to fall.	Ma rridux li r-roti jaqgħu.
My parents want me to find someone to marry.	Il-ġenituri tiegħi jriduni nsib lil xi ħadd biex jiżżewweġ.
The curriculum is varied.	Il-kurrikulu huwa varjat.
I better get dressed.	Aħjar immur nilbes.
There were three people in the room.	Kien hemm tliet persuni fil-kamra.
The standard of living will be much higher.	Il-livell tal-għajxien se jkun ferm ogħla.
They fight over and over again.	Jiħabtu ma’ xulxin għal darb’oħra u għal darb’oħra.
Only authorized personnel are allowed after this point.	Il-persunal awtorizzat biss huwa permess wara dan il-punt.
Her door was locked.	Il-bieb tagħha baqa’ msakkra.
Some trees shed their leaves every fall.	Xi siġar jitfgħu l-weraq tagħhom kull ħarifa.
Scientists pursed their lips.	Ix-xjentisti mgħaqqda xufftejhom.
Her words have been heard all over the world.	Kliem tagħha nstema’ madwar id-dinja.
You are in the forest.	Inti fil-foresta.
Crying, she came out of her room.	Biki, ħarġet mill-kamra tagħha.
The cat was in bed, fast asleep.	Il-qattus kien fis-sodda, rieqed sew.
Internet access has become essential to modern life.	L-aċċess għall-Internet sar essenzjali għall-ħajja moderna.
The man released his partner's fingers.	Ir-raġel ħeles is-swaba’ msieħba tiegħu.
Lack of basic amenities.	Nuqqas ta 'kumditajiet bażiċi.
Children are taught the alphabet and numbers.	It-tfal jiġu mgħallma l-alfabett u n-numri.
The applied math team worked hard.	It-tim tal-matematika applikata ħadem ħafna.
It is wiped gently.	Huwa jintmesaħ bil-mod.
Mondo is the city magistrate.	Mondo huwa l-maġistrat tal-belt.
The snow melted slowly, revealing the bright green grass.	Il-borra ddub bil-mod, u kixef il-ħaxix aħdar jgħajjat.
They organized volunteers.	Huma organizzaw il-voluntiera.
Some medicines are expensive.	Xi mediċini huma għaljin.
The effects of air pollution are severe.	L-effetti tat-tniġġis tal-arja huma severi.
Try to get away as soon as possible.	Ipprova tbiegħed malajr kemm jista 'jkun.
His reluctance annoyed her.	Ir-retiċenza tiegħu ddejjaqha.
He returned home from school excited.	Huwa mar lura d-dar mill-iskola eċċitati.
Heat two tablespoons of olive oil in a pan.	Saħħan żewġ imgħaref żejt taż-żebbuġa ġo taġen.
He expressed great regret for the incident.	Huwa esprima dispjaċir kbir għall-inċident.
What made you think of that argument?	X’ġagħlek taħseb f’dak l-argument li jitkellem?
Her mouth was frozen in a sneer.	Ħalqha kien iffriżat fi sneer.
The director insists that all praise be directed at him.	Id-direttur jinsisti li kull tifħir ikun dirett lejh.
The poor boy was so confused.	It-tifel miskin kien daqshekk konfuż.
This archive contains a family history dating back three decades.	Dan l-arkivju fih storja tal-familja li tmur lura fuq tliet deċennji.
They do everything from the beginning.	Jagħmlu kollox mill-bidu.
Less experienced pilots should stick to the training routes.	Bdoti inqas esperjenzati għandhom iżommu mar-rotot tat-taħriġ.
We took his blood pressure and pulse.	Ħadna l-pressjoni tad-demm u l-polz tiegħu.
We swam in a sea of ​​crops.	Aħna għawmu f'baħar ta 'uċuħ.
That, he said, was the way to success.	Dan, qal, kien il-mod għas-suċċess.
The grass was green.	Il-ħaxix kien aħdar.
He wanted to confront the blowhard.	Ried jikkonfronta l-blowhard.
I love you more than anyone else in the world.	Inħobbok aktar minn ħaddieħor fid-dinja.
The pond is littered with lilies.	L-għadira hija miżgħuda bil-ġilji.
The gnome sat on his gnome.	Il-gnome sib fuq gnome tiegħu.
He disappeared, shortly after giving his deposition	Huwa sparixxa, ftit wara li ta d-depożizzjoni tiegħu
Don’t take responsibility for today’s youth.	Tiħux responsabbiltà għaż-żgħażagħ tal-lum.
She went to the corner of the street.	Marret sal-kantuniera tat-triq.
They traveled slowly, stopping often to take pictures.	Huma vvjaġġaw bil-mod, jieqfu ta’ spiss biex jieħdu ritratti.
Few tourists visit this temple each year.	Ftit turisti jżuru dan it-tempju kull sena.
A passionate advocate of traditional medicine.	Avukat passjonat tal-mediċina tradizzjonali.
The army was a force for order.	L-armata kienet forza għall-ordni.
The children are excited for the birthday party.	It-tfal huma eċċitati għall-festa ta 'għeluq.
The border is guarded by gunmen.	Il-fruntiera hija mgħasses minn irġiel armati.
No one can limit the power of science.	Ħadd ma jista’ jillimita l-qawwa tax-xjenza.
The count came home exhausted.	L-għadd wasal id-dar eżawrit.
Mix up his shopping list.	Ħallat il-lista tax-xiri tiegħu.
The man was wearing an old coat.	Ir-raġel kien liebes kowt antik.
Now, the water is boiling.	Issa, l-ilma qed jagħli.
Water vapor is a greenhouse gas.	Il-fwar tal-ilma huwa gass serra.
Increased use of fertilizers has halted the decline.	Użu akbar ta 'fertilizzanti waqqfet it-tnaqqis.
Young boys no longer play cricket.	Is-subien żgħażagħ m'għadhomx jilagħbu cricket.
After investing a lot of money, he retired.	Wara li investiet ħafna flus, irtirat.
Many children suffer from cleft lips.	Ħafna tfal ibatu minn xufftejn mixquq.
We are used to cold weather.	Aħna mdorrijin bit-temp kiesaħ.
The road is paved with broken glass.	It-triq hija mifruxa b’ħġieġ miksur.
Squinting in the sun.	Squinting fix-xemx.
The main problem is the lack of space.	Il-problema ewlenija hija n-nuqqas ta 'spazju.
Remove the particles from the tablecloth.	Ħassar il-frak minn fuq it-tvalja.
I got home easily.	Sibt id-dar faċilment.
Newspapers are usually stacked by the front door.	Il-gazzetti huma normalment f'munzelli mill-bieb ta 'quddiem.
The life of the villagers was guided by their traditions.	Il-ħajja tar-raħħala kienet iggwidata mit-tradizzjonijiet tagħhom.
So the boy fished for his keys.	Għalhekk it-tifel stad għaċ-ċwievet tiegħu.
As she ate, her breath rasped loudly.	Hekk kif tiekol, nifsha rasped qawwi.
They kept their noses at the grindstone for their children.	Huma żammew imnieħerhom mal-grindstone għal uliedhom.
One week after the festivities, the guests began to gather.	Ġimgħa wara l-festi, il-mistednin bdew jinġabru.
This window opens into the classroom.	Din it-tieqa tiftaħ fil-klassi.
There was not much snow this year.	Din is-sena ma tantx kien hemm borra.
This was an absurd claim.	Din kienet talba assurda.
The evidence seemed overwhelming.	L-evidenza dehret kbira.
He was responsible for millions of deaths.	Huwa kien responsabbli għal miljuni ta’ mwiet.
Read the newspaper aloud in a clear voice.	Aqra l-gazzetta b'leħen għoli b'vuċi ċara.
Enjoy shooting at each other.	Igawdu jisparaw lil xulxin.
The man's face lit up with joy.	Wiċċ ir-raġel kien mixgħul bil-ferħ.
What will you do?	X'se tagħmel?
The city was prosperous, attracting many tourists.	Il-belt kienet prospera, tattira ħafna turisti.
All on board!	Kollha abbord!
Some educators argue that this emphasis is wrong.	Xi edukaturi jsostnu li din l-enfasi hija żbaljata.
The soldiers felt it back, checking for weapons.	Is-suldati ħassewha lura, jiċċekkjaw għall-armi.
His teammates were absorbed in the game.	Sħabu kienu assorbiti fil-logħba.
Scientists need large investments in research.	Ix-xjentisti jeħtieġu investimenti kbar fir-riċerka.
It is the rich nations that are carrying out climate change.	Huma n-nazzjonijiet sinjuri li qed iwettqu t-tibdil fil-klima.
Drought has negatively affected farmers' incomes.	Nixfa affettwat b'mod negattiv id-dħul tal-bdiewa.
Our room was filled with red balls.	Kamra tagħna kienet mimlija blalen ħomor.
Some people tried to organize a rally.	Xi nies ippruvaw jorganizzaw rally.
The curriculum will change.	Il-kurrikulu se jinbidel.
It was mostly a week without events.	Fil-biċċa l-kbira kienet ġimgħa mingħajr avvenimenti.
He was promoting the product on television.	Kien jippromwovi l-prodott fuq it-televiżjoni.
What about the educational level?	Xi ngħidu dwar il-livell edukattiv?
The courts agreed and ordered that the sentence be set aside.	Il-qrati qablu u ordnaw li titwaqqaf is-sentenza.
She sees two ducks sliding effortlessly across the water.	Hija tara żewġ papri jiżżerżqu mingħajr sforz tul l-ilma.
The mountain climbed a steep slope.	Il-muntanja telgħet f’xaqliba wieqfa.
The proposal did not include all these taxes.	Il-proposta ma kinitx tinkludi dawn it-taxxi kollha.
She studied hard at the expense of her health.	Hija studjat ħafna għad-detriment tas-saħħa tagħha.
She speaks no language.	Hija ma titkellem ebda lingwa.
This revelation shocked the country.	Din ir-rivelazzjoni ħasdet lill-pajjiż.
The baby's first food should be grains.	L-ewwel ikel tat-tarbija għandha tkun il-ħbub.
The farmer's wife spent time assisting her husband.	Il-mara tal-bidwi qattgħet iż-żmien tassisti lil żewġha.
The pattern produced disturbing indications.	Il-mudell ipproduċa indikazzjonijiet inkwetanti.
This path passes through the woods.	Din il-mogħdija tgħaddi mill-imsaġar.
Each crystal is delicately attached to a tiny metal frame.	Kull kristall huwa mwaħħal b'mod delikat ma 'qafas tal-metall ċkejkna.
He needs to get up early.	Jeħtieġ li jqum kmieni.
Men don't work.	Des hommes ne travaillent pas.
The accident was caused by poor supervision.	L-inċident kien ikkawżat minn superviżjoni ħażina.
The committee was closely divided on the issue.	Il-kumitat kien maqsum mill-qrib dwar il-kwistjoni.
The journey to the hill lake was a long one.	Il-vjaġġ lejn il-lag tal-għoljiet kien wieħed twil.
Beijing is the most orderly city of all cities.	Beijing hija l-iktar bliet ordinati minn ġewwa mill-bliet kollha.
The bird was flying in big circles.	L-għasfur kien qed itir f’ċrieki kbar.
Poetry has fourteen lines of poetry.	Il-poeżija għandha erbatax-il linja ta’ poeżija.
Half a billion people still have no access to electricity.	Nofs biljun ruħ għadhom mingħajr aċċess għall-elettriku.
The number of illegal immigrants climbing the border wall.	In-numru ta’ immigranti illegali li jitilgħu mal-ħajt tal-fruntiera.
Lightning struck the sky as the storm increased.	Sajjetti ħarġu mas-sema hekk kif il-maltemp żdied.
Some religious buildings were destroyed.	Xi bini reliġjuż ġie meqrud.
The wind was the smell of flowers.	Ir-riħ kienet riħa ta’ fjuri.
Some cause the universe to expand and some contract.	Xi wħud jikkawżaw li l-univers jespandi u xi wħud jikkuntrattaw.
Each bird has a distinctive song.	Kull għasfur għandu kanzunetta distintiva.
Their father was strong and concerned.	Missierhom kien qawwi u preokkupanti.
The relevant minister was not available for comment.	Il-ministru rilevanti ma kienx disponibbli għall-kummenti.
She felt a cold tingle in her back.	Ħassitha tnemnim kiesaħ ma’ daharha.
The thick fog added to the drama.	Iċ-ċpar oħxon żied mad-drama.
Now, he says that someday the city will be underwater.	Issa, jgħid li xi darba l-belt se tkun taħt l-ilma.
The coastguard intercepted the ship.	Il-gwardja tal-kosta interċettat il-vapur.
Are you deliberately spoiling your clothes?	Int deliberatament tħassar il-ħwejjeġ tiegħek?
For the children's unit, you divide your area into six.	Għall-unità tat-tfal, inti taqsam iż-żona tiegħek f'sitta.
The thief pleaded guilty during the trial.	Il-ħalliel ammetta l-ħtija tiegħu waqt il-ġuri.
The note stated in uncertain terms "no alcohol."	In-nota ddikjarat f'termini mhux inċerti "l-ebda alkoħol."
A heavy amount of snow fell during the night.	Ammont kbir ta’ borra kienet niżlet matul il-lejl.
Computer use has spread around the world.	L-użu tal-kompjuters infirex madwar id-dinja.
His two children, a baby and an adult, survived.	Baqgħu ħajjin iż-żewġ uliedu, trabi u ta’ età.
Deduct from budget cuts.	Tnaqqas minn tnaqqis fil-baġit.
The run took place over several days.	Il-ġirja seħħet fuq diversi jiem.
He said incantation.	Huwa qal incantation.
Richard stopped short, again.	Richard waqaf qasir, għal darb'oħra.
The game was a break for a while.	Il-logħba kienet waqfa għal ftit.
Most workers have a temporary contract.	Il-biċċa l-kbira tal-ħaddiema għandhom kuntratt temporanju.
As you speak, you are listening.	Waqt li titkellem, qed tisma’.
She came out of the closet.	Hija ħarġet mill-armarju.
The people are waiting for justice.	Il-poplu qed jistenna l-ġustizzja.
There is no alcohol in the pub.	M'hemm l-ebda alkoħol fil-pub.
His love was pure and heartbreaking.	L-imħabba tiegħu kienet pura ta’ qsim il-qalb.
City police recently began cracking down on street vendors.	Il-pulizija tal-belt reċentement bdew ripressjoni fuq il-bejjiegħa tat-triq.
My voice was husky.	Leħni kien husky.
There is no clean water supply here.	M'hemm l-ebda provvista ta 'ilma nadif hawn.
The streets were still crowded with people walking.	It-toroq kienu għadhom mimlijin nies bil-mixi.
Work closely to prevent this from happening.	Aħdem mill-qrib biex tevita li dan iseħħ.
You gave everything for this company.	Int tajt kollox għal din il-kumpanija.
When the baby cries, his mother rests.	Meta t-tarbija tibki, ommu serħanha.
She will lead the project herself.	Hija se tmexxi l-proġett hi stess.
The existence of life in all its manifestations.	L-eżistenza tal-ħajja fil-manifestazzjonijiet kollha tagħha.
She is making use of her inner reserves.	Hija qed tagħmel użu mir-riżervi ta’ ġewwa tagħha.
Photos here show him as an undisciplined boy.	Ritratti hawn juruh bħala tifel indisciplinat.
The register was full.	Ir-reġistru kien mimli.
His job is to collect garbage.	Xogħlu hu li jiġbor iż-żibel.
The sun's rays faded from the tops of the trees.	Ir-raġġi tax-xemx faded mill-uċuħ tas-siġar.
Some foreign diplomats visited the country last week.	Xi diplomatiċi barranin żaru l-pajjiż il-ġimgħa li għaddiet.
Scholars have argued that enrollment leads to lower military effectiveness.	L-akkademiċi argumentaw li l-iskrizzjoni twassal għal effettività militari aktar baxxa.
Divorce lawsuits are on the rise.	Il-kawżi tad-divorzju qed jiżdiedu.
Fruits and vegetables were plentiful.	Frott u ħaxix kienu abbundanti.
The news came as a glimmer of hope.	L-aħbar waslet bħala leqqa ta’ tama.
The environment has become polluted.	L-ambjent sar imniġġes.
Her lips are full and red.	Xufftejha huma mimlijin u ħomor.
A man and his wife lived in the house.	Fid-dar kienu jgħixu raġel u martu.
She announced her plans to the press.	Hija ħabbret il-pjanijiet tagħha lill-istampa.
When he sent his son, the father cried.	Meta bagħat lil ibnu, il-missier beka.
She could not perform that operation alone.	Hija ma setgħetx twettaq dik l-operazzjoni waħedha.
The raven stopped at the courtyard.	Il-raven waqaf mal-bitħa.
She came to feel affection for the boy.	Waslet tħoss affezzjoni għat-tifel.
The minnows throwing themselves into the water looked tiny.	Il-minnows li qed jitfgħu fl-ilma dehru ċkejkna.
She returned the book to the library.	Hija rritornat il-ktieb fil-librerija.
The volcano is considered extinct.	Il-vulkan huwa meqjus estint.
In the evening, she will be preparing for the show.	Filgħaxija, hi se tkun qed tipprepara għall-ispettaklu.
They were beds in the leaves.	Huma kienu sodod fil-weraq.
We came here to continue our studies.	Ġejna hawn biex inkomplu l-istudji tagħna.
Bean seedlings are delicious.	In-nebbieta tal-fażola huma delizzjużi.
Argue on statistics.	Jargumentaw fuq l-istatistika.
They had ignored it in a studious way.	Huma kienu injorawha b’mod studjuż.
Let's prepare for war.	Ejja nippreparaw għall-gwerra.
So, who is the lucky buyer?	Allura, min hu x-xerrej xxurtjat?
But at this point, he became worried.	Iżda f'dan il-mument, sar inkwetat.
They had to tie their hair back.	Kellhom jorbtu xagħru lura.
The population of the city is largely loyal to the king.	Il-popolazzjoni tal-belt hija fil-biċċa l-kbira leali lejn ir-re.
His voice came from behind me, which shocked me.	Leħnu ġie minn warajja, li ħasadni.
Running water completes the purification process.	L-ilma ġieri jlesti l-proċess ta 'purifikazzjoni.
Urban landscapes show a remarkable diversity of plants.	Il-pajsaġġi urbani juru diversità notevoli ta 'pjanti.
This book is very comprehensive.	Dan il-ktieb huwa tassew komprensiv.
If God wills, we will overcome it.	Jekk Alla jrid, negħlbu.
A statement shall be made to the authorities.	Għandha ssir dikjarazzjoni lill-awtoritajiet.
The holidays were almost upon us.	Il-vaganzi kienu kważi magħna.
The old woman closed her eyes and entered.	L-anzjana għalqet għajnejha u daħlet.
The new path will strengthen your strength.	It-triq il-ġdida se tissaħħaħ il-qawwa tiegħek.
We can't leave.	Ma nistgħux nitilqu.
Turn your head in disgust.	Ixgħel rasu b’disgust.
London is famous for its theater.	Londra hija famuża għat-teatru tagħha.
We have three short apples in the barrel.	Aħna tliet tuffieħ qosra fil-bittija.
The elephants were loyal to the king.	L-iljunfanti kienu leali lejn ir-re.
The wizard moved menacingly.	Il-wizard ċaqlaq b’mod menacingly.
In basketball, it’s important to play as a team.	Fil-basketball, huwa importanti li tilgħab bħala tim.
It tested new computer applications.	Huwa ttestja applikazzjonijiet ġodda tal-kompjuter.
The stone is round and smooth.	Il-ġebla hija tonda u lixxa.
The three ingredients are listed next.	It-tliet ingredjenti huma elenkati li jmiss.
The metro station is located next to our building.	L-istazzjon tal-metro jinsab ħdejn il-bini tagħna.
To work productively, you must maintain regular hours.	Biex taħdem b'mod produttiv, trid iżżomm sigħat regolari.
The level of mercury is rising.	Il-livell tal-merkurju qed jiżdied.
The lives of others depend on it.	Il-ħajja ta’ ħaddieħor tiddependi minnha.
The public gallery was filled with journalists.	Il-gallerija pubblika kienet mimlija bil-ġurnalisti.
New advances in technology are happening exponentially.	Avvanzi ġodda fit-teknoloġija qed iseħħu b'mod esponenzjali.
It was formed before modern humans evolved.	Ġie ffurmat qabel ma evolvew il-bnedmin moderni.
She arranged the best china.	Hi rranġat l-aqwa kina.
A smaller boat is less stable in rough seas.	Dgħajsa iżgħar hija inqas stabbli f'baħar imqalleb.
The fabric felt soft.	Id-drapp kellu sensazzjoni ratba.
A stranger looked at him from across the street.	Barrani ħares lejh minn madwar it-triq.
Another man fell off his horse.	Raġel ieħor waqa’ minn fuq iż-żiemel.
She said nothing, but looked at him sadly.	Hija qalet xejn, iżda ħarset lejh b’dispjaċir.
Feuding families say they want to.	Il-familji feuding jgħidu li jridu.
These countries have considerable oil reserves.	Dawn il-pajjiżi għandhom riżervi konsiderevoli taż-żejt.
The postman delivers mail throughout the city.	Il-pustier iwassal il-posta mal-belt kollha.
Don't rely on luck.	Tistrieħx fuq ix-xorti.
The church steeple pointed defiantly to the sky.	Il-kampnar tal-knisja ppuntat bi sfida lejn is-sema.
All efforts, therefore, should be directed towards this goal.	L-isforz kollu, għalhekk, għandu jkun dirett lejn dan il-għan.
The cook mixes the stew with a wooden spoon.	Il-kok ħawwad l-istuffat b’kuċċarina tal-injam.
Make yourself small when you sneeze.	Agħmel lilek innifsek żgħir meta togħsa.
The bomb went off just as it had gone.	Il-bomba spiċċat eżatt kif telaq.
The door was locked.	Il-bieb kien imsakkar.
Often drunk.	Spiss sakra.
It is proven impossible to completely stop the earthquakes.	Huwa ppruvat impossibbli li twaqqaf kompletament it-terremoti.
On the devices.	Fuq il-mezzi.
So two dogs will come to each clinic.	Allura żewġ iklieb se jiġu għal kull klinika.
We can start preparing now.	Nistgħu nibdew nippreparaw issa.
The inspection had just begun.	L-ispezzjoni kienet għadha kif bdiet.
Only one person had a disobedient gut.	Persuna waħda biss kellha l-imsaren li ma tobdix.
Some argue that the structure was destroyed by accident.	Xi wħud jargumentaw li l-istruttura nqerdet b'inċident.
The streets were full of potholes.	It-toroq kienu mimlija ħofor.
That way he will never be able to finish his projects.	B'hekk qatt ma jkun jista' jtemm il-proġetti tiegħu.
Wear your coat.	Ilbes il-kowt tiegħek.
It was a simple circuit, but very difficult to design.	Kien ċirkwit sempliċi, iżda diffiċli ħafna biex tiddisinja.
Scientists are exploring the possibility of life in space.	Ix-xjentisti qed jesploraw il-possibbiltà tal-ħajja fl-ispazju.
She was in the shopping mall.	Hija kienet fil-shopping mall.
He started driving.	Beda jsuq.
He drove at high speed, overtaking other cars at will.	Saq b’veloċita kbira, qabeż karozzi oħra b’rieda.
The "slaves" began their journey.	L-“iskjavi” bdew il-vjaġġ tagħhom.
The residence was large and beautiful.	Ir-residenza kienet kbira u sabiħa ħafna.
The soldiers then fired a volley of cannon fire.	Imbagħad is-suldati sparaw volley ta’ tiri tal-kanuni.
The government agreed to provide free health care.	Il-gvern qabel li jipprovdi kura tas-saħħa b'xejn.
Military service ended at the end of the war.	Is-servizz militari spiċċa fi tmiem il-gwerra.
Some of the villagers cannot read or write.	Xi wħud mir-raħħala ma jistgħux jaqraw jew jiktbu.
As he walked down the street, people looked up.	Meta mexa fit-triq, in-nies ħarsu.
The beginning was especially good.	Il-bidu kien speċjalment ta' ġid.
Baking a cake combines science and art.	Il-ħami ta 'kejk tgħaqqad ix-xjenza u l-arti.
Garbage and garbage was everywhere.	Żibel u żibel kien kullimkien.
I would be willing to help.	Inkun lest li ngħin.
Stricter restrictions on consumer products help the economy.	Restrizzjonijiet aktar stretti fuq prodotti tal-konsumatur jgħinu lill-ekonomija.
This theory explains the origin of life on our planet.	Din it-teorija tispjega l-oriġini tal-ħajja fuq il-pjaneta tagħna.
The study should be accelerated if the results are positive.	L-istudju għandu jaċċellera jekk ir-riżultati jkunu pożittivi.
The train stopped.	Il-ferrovija waqfet.
I quit my job.	Nieqaf mix-xogħol tiegħi.
The aging process is a normal part of human life.	Il-proċess tat-tixjiħ huwa parti normali tal-ħajja tal-bniedem.
They were pulled into a black hole.	Ġew miġbudin ġo toqba sewda.
Watching television is dangerous for children.	Li jaraw it-televixin huwa perikoluż għat-tfal.
The atmosphere is calm and peaceful.	L-atmosfera hija kalma u paċifika.
Don't forget to wash your hair.	Tinsiex taħsel xagħrek.
We once had a new baby in the family.	Darba kellna tarbija ġdida fil-familja.
When he got home, he found the house empty.	Meta wasal id-dar, sab id-dar vojta.
The accident was linked to the speed of the ferry.	L-inċident kien marbut mal-veloċità tal-lanċa.
The man had long hair and a beard.	Ir-raġel kellu xagħar twil u daqna.
Such a view runs counter to previous research.	Tali perspettiva tmur kontra riċerka preċedenti.
The care of this animal takes time.	Il-kura ta’ dan l-annimal tieħu ż-żmien.
He's sorry he came to this country.	Iddispjaċih li ġie f’dan il-pajjiż.
We need critical thinking, not slogans.	Għandna bżonn ħsieb kritiku, mhux slogans.
When designing a new road, engineers must consider several factors.	Meta jfasslu triq ġdida, l-inġiniera jridu jqisu bosta fatturi.
High blood pressure can lead to heart disease.	Pressjoni għolja tista 'twassal għal mard tal-qalb.
The villagers are grateful for the new well.	Ir-raħħala huma grati għall-bir il-ġdid.
The legislature voted in favor.	Il-leġiżlatura vvotat favuriha.
When she saw them, she ran at her highest speed.	Meta rathom, ġriet bl-ogħla veloċità tagħha.
We can stop this madness.	Nistgħu nwaqqfu dan il-ġenn.
You need to do your research.	Ikollok bżonn tagħmel ir-riċerka tiegħek.
The police officer gave him a ticket.	L-uffiċjal tal-pulizija tah biljett.
Why not try these delicious desserts?	Għaliex ma tippruvax dawn id-deżerti delizzjużi?
Some women are obsessed with their look.	Xi nisa huma ossessjonati bil-ħarsa tagħhom.
Turn off the game.	Tefa l-logħba.
It is useful in a variety of contexts.	Huwa utli f'varjetà ta 'kuntesti.
She was jailed for five years.	Hija kienet il-ħabs għal ħames snin.
This is the last dance before we go home.	Din hija l-aħħar żfin qabel immorru d-dar.
When the letter arrived, it was torn and stuffed.	Meta waslet l-ittra, kienet imqatta’ u mimli.
The boy stole books from the library.	It-tifel seraq kotba mil-librerija.
The therapist lifted the girl's chin.	It-terapista għolla l-geddum tat-tifla.
The pound was engraved with a solid piece of ivory.	Il-lira kienet imnaqqxa minn biċċa solida tal-avorju.
The treasure was locked in a temple.	It-teżor kien maqful f’tempju.
Each petal was outlined in red.	Kull petali kien delineat bl-aħmar.
Many people have chosen this option	Ħafna nies għażlu din l-għażla
I have a few days off this week.	Għandi ftit jiem ta’ mistrieħ din il-ġimgħa.
Will you buy a new car next month?	Se tixtri karozza ġdida x-xahar id-dieħel?
She regained consciousness.	Hija reġgħet ħadet f’sensiha.
The cast arms of the trio were reaching for her.	Id-dirgħajn mitfugħa tat-trio kienu qed jilħquha.
The boy suddenly became angry.	It-tifel f'daqqa waħda rrabja.
Various activities have been planned for this weekend.	Għal dan il-weekend ġew ippjanati diversi attivitajiet.
One million pounds will be donated to charity.	Se jingħataw miljun lira lira lill-karità.
Only fools doubt my logic.	L-iblah biss jiddubitaw il-loġika tiegħi.
School is still in session, but classes are suspended.	L-iskola għadha fis-sessjoni, iżda l-klassijiet huma sospiżi.
We do have many modern conveniences.	Għandna tabilħaqq ħafna konvenjenzi moderni.
She was very scared of the dog.	Kienet tibża’ ħafna mill-kelb.
Is this country back?	Dan il-pajjiż mar lura?
He likes to fool her.	Huwa jħobb iqarraq biha.
A comma acts like a pause.	Virgola taġixxi bħal pawża.
Entomologists work to preserve endangered species.	L-entomologi jaħdmu biex jippreservaw l-ispeċi li qed jonqsu.
Welcome to the village market!	Merħba fis-suq tar-raħal!
He lived in the land of the orphanage.	Kien jgħix fl-art tal-orfanatrofju.
The spirit consumed them.	L-ispirtu kkunsmathom.
The government is curbing air pollution.	Il-gvern qed irażżan it-tniġġis tal-arja.
Place the sieve on the bowl.	Poġġi l-għarbiel fuq l-iskutella.
A man pushes his wife down the stairs.	Raġel imbotta lill-mara tiegħu 'l isfel fit-taraġ.
All complex organisms must degrade organic matter.	L-organiżmi kumplessi kollha għandhom jiddegradaw il-materjal organiku.
He drew a spline through the data.	Huwa ġibed spline permezz tad-data.
The crown is a delicate balance of the two.	Il-kuruna hija bilanċ delikat tat-tnejn.
She went to work every day.	Hija marret għax-xogħol kuljum.
The goldfish swims in the tub.	Il-ħuta tad-deheb tgħum fit-tub.
Cancer is a medical condition with many different manifestations.	Il-kanċer huwa kundizzjoni medika b'ħafna manifestazzjonijiet differenti.
The international community has long condemned it.	Il-komunità internazzjonali ilha ikkundannatha.
Unfortunately, they are endangered species.	Sfortunatament, huma speċi fil-periklu.
How do we really know what is true?	Kif verament nafu x’inhu veru?
Point to a dog, swallow it.	Jippunta lejn kelb, jinbiħlu.
He believes that climate change is a significant concern.	Huwa jemmen li t-tibdil fil-klima huwa tħassib sinifikanti.
The rich part of the city is elegant.	Il-parti għanja tal-belt hija eleganti.
The dictator is back in power.	Id-dittatur reġa’ qiegħed fil-poter.
The cat's green eyes glittered ominously.	Għajnejn ħodor tal-qattus glittered ominously.
After his fight with pneumonia, he was locked in bed.	Wara l-ġlieda tiegħu bil-pnewmonja, kien magħluq fis-sodda.
Tidi is crying.	Tidi qed jibki.
Increase conversation with the natives.	Żid il-konversazzjoni mal-indiġeni.
Many people visited the zoo.	Ħafna nies żaru ż-żoo.
Rain on their clothes, but not on their backs.	Ix-xita fuq ħwejjiġhom, imma mhux fuq daharhom.
There were more clouds than sunshine last night.	Ilbieraħ filgħaxija kien hemm aktar sħab milli xemx.
This dish is slightly salty.	Dan id-dixx huwa kemmxejn mielaħ.
You need to collect quite a few stamps.	Ikollok bżonn tiġbor pjuttost ftit bolli.
Oil, of course, is the most widely used fuel.	Żejt, ovvjament, huwa l-fjuwil l-aktar użat.
The car industry relies on the sale of new models.	L-industrija tal-karozzi tiddependi fuq il-bejgħ ta 'mudelli ġodda.
He had a heart-wrenching habit of interrupting people.	Kellu drawwa ta’ qalb li jinterrompi n-nies.
Our people have been successful in business.	In-nies tagħna kisbu suċċess fin-negozju.
He wrote her a charming letter.	Huwa kiteb tagħha ittra charming.
The armies indiscriminately destroyed property.	L-armati qerdu l-proprjetà b'mod indiskriminat.
Before he died, he wrote down his memoirs.	Qabel ma miet, kiteb il-memorji tiegħu.
Instead, attack the enemy convoy.	Minflok, attakka l-konvoj tal-għadu.
By the time police arrived, the thief had fled.	Sakemm waslu l-pulizija, il-ħalliel kien ħarab.
The monkey juggles with the pots.	Ix-xadina juggles mal-qsari.
The plot was tense.	Il-plott kien mimli tensjoni.
He traced his steps back to the village	Huwa traċċa l-passi tiegħu lura lejn ir-raħal
He returned the shirts to the store.	Huwa rritorna l-qomos fil-maħżen.
No, you can't have that!	Le, ma jistax ikollok dak!
More than half of the patients checked.	Aktar minn nofs il-pazjenti ċċekkjaw.
The knight rode off on his horse.	Il-kavallier telaq fuq iż-żiemel tiegħu.
It was useless to talk to him about it.	Ma kien ta’ xejn li nitkellem miegħu dwar dan.
He declined to answer any further questions.	Huwa rrifjuta li jwieġeb xi mistoqsijiet oħra.
Some of the villagers were friendly.	Xi wħud mir-raħħala kienu ħbiberija.
We should try to pay off some of our debts.	Għandna nippruvaw inħallsu xi wħud mid-djun tagħna.
The sheriff and his men asked them for nine hours.	Ix-xeriff u l-irġiel tiegħu staqsewhom għal disa’ sigħat.
Bigger and bigger.	Tikbar u akbar.
Both groups have the same date.	Iż-żewġ gruppi għandhom l-istess data.
The drought has left their crops in ruins.	In-nixfa ħalliet l-għelejjel tagħhom fil-rovina.
It took all my courage.	Dan ħa l-kuraġġ kollu tiegħi.
Draw straight lines through the dots.	Iġbed linji dritti permezz tal-punti.
The pilot of the plane made a "touch and go" landing.	Il-bdot tal-ajruplan għamel inżul "touch and go".
He always wanted to visit that holy site.	Huwa dejjem ried iżur dak is-sit qaddis.
They passed right through the eye.	Huma għaddew dritt mill-għajn.
The king belongs to a hereditary monarchy.	Ir-re jappartjeni għal monarkija ereditarja.
She told me the mansion was mine.	Qaltli li l-Mansion kien tiegħi.
She put her head on his shoulder and moaned softly.	Hija tpoġġi rasha fuq l-ispalla tiegħu u moaned ippronunzjata.
The young man smiled.	Iż-żagħżugħ tbissem.
Experts are concerned about the amount of waste.	L-esperti huma mħassba dwar l-ammont ta' skart.
Internet dating is growing in popularity.	Internet dating qed jikber fil-popolarità.
Are you sure that was enough?	Int ċert li kien biżżejjed?
The professor often wrote articles on firearms.	Il-professur spiss kiteb artikli dwar l-armi tan-nar.
She gritted her teeth.	Pinġiet is-snien.
This requires a delicate touch.	Dan jeħtieġ mess delikat.
Write a report on your special day.	Ikteb rapport dwar il-jum speċjali tiegħek.
The young man was considering his future.	Iż-żagħżugħ kien qed jikkunsidra l-futur tiegħu.
Growing fear is too common.	It-tkattir tal-biża’ huwa komuni wisq.
Rescue could not reach them in time.	Is-salvataġġ ma setgħux jilħquhom fil-ħin.
Many went to the theater to watch the movie.	Ħafna marru t-teatru jaraw il-film.
Antibiotics destroyed all the bacteria.	L-antibijotiċi qerdu l-batterji kollha.
They often wear a traditional dress.	Ħafna drabi jilbsu libsa tradizzjonali.
His work had gained recognition.	Ix-xogħol tiegħu kien kiseb rikonoxximent.
Computers are very useful.	Il-kompjuters huma utli ħafna.
Take a closer look at his scarf.	Ħares aktar mill-qrib lejn ix-xalpa tiegħu.
Wonderful fragrances, these flowers are white in color.	Fwejjaħ mill-isbaħ, dawn il-fjuri huma ta 'kulur abjad.
The train finally arrived at the station.	Il-ferrovija fl-aħħar waslet l-istazzjon.
This is the end of the line, please change trains.	Dan huwa t-tmiem tal-linja, jekk jogħġbok ibdel il-ferroviji.
The book was a full flop.	Il-ktieb kien flop sħiħ.
A pension fund should offer a guaranteed rate of return.	Fond tal-pensjoni għandu joffri rata ta' qligħ garantita.
Locals have long feared for their safety.	In-nies tal-lokal ilhom jibżgħu għas-sigurtà tagħhom.
It is chewed slowly, savoring the meal.	Huwa mimgħud bil-mod, savoring l-ikla.
There is a lot of competition between authors.	Hemm ħafna kompetizzjoni bejn l-awturi.
The squirrel jumped against the wall.	L-iskojjattlu qabeż mal-ħajt.
Slaves were regularly sold through the market.	L-iskjavi kienu mibjugħa regolarment permezz tas-suq.
The conclusion was simple.	Il-konklużjoni kienet sempliċi.
The patina is good.	Il-patina hija tajba.
The enemy is not difficult to identify.	L-ghadu mhux diffiċli biex jiġi identifikat.
Explore some of the following countries.	Esplora xi wħud mill-pajjiżi li ġejjin.
He often breaks his promises.	Huwa ta 'spiss jikser il-wegħdiet tiegħu.
A spectrum of uncertainty hung over the negotiations.	Spettru ta 'inċertezza mdendla fuq in-negozjati.
The smell of cookies entered the room.	Ir-riħa tal-cookies daħlet fil-kamra.
Those who gather wisdom are ironically the wisest of all.	Dawk li jiġbru l-għerf huma ironikament l-aktar għaqlin minn kulħadd.
The island's population has tripled.	Il-popolazzjoni tal-gżira żdiedet bi tliet darbiet.
She played the violin in the church.	Hija daqqet il-vjolin fil-knisja.
The president's offer was rejected by the people.	L-offerta tal-president ġiet miċħuda mill-poplu.
The publication of the book has caused a great deal of controversy.	Il-pubblikazzjoni tal-ktieb ħolqot kontroversja kbira.
Often bottled.	Spiss ikkutellaw.
The explosion was felt throughout the region.	L-isplużjoni nħasset fir-reġjun kollu.
The village depends on the river for its water.	Ir-raħal jiddependi fuq ix-xmara għall-ilma tiegħu.
Both survivors say how they escaped the fire.	Iż-żewġ superstiti jgħidu kif ħarbu min-nirien.
There is a lack of upper limb prosthetic devices.	Hemm nuqqas ta 'apparati prostetiċi tar-riġlejn ta' fuq.
The whole sky is cloudy.	Is-sema kollu huwa msaħħab.
I put my hand on her shoulder.	Poġġejt idi fuq spallha.
It has become illegal to sell alcohol to minors.	Saret illegali li tbigħ l-alkoħol lill-minuri.
After the theater, they went for a drink.	Wara t-teatru, marru għax-xorb.
Many animals are in danger of extinction.	Ħafna annimali jinsabu fil-periklu li jintemmu.
The doctor examined her carefully.	It-tabib eżaminaha bir-reqqa.
He made a mistake on the map.	Huwa għamel żball fuq il-mappa.
He gets up, yawning.	Huwa jqum, yawning.
We did not give in to threats.	Aħna ma nċedux għat-theddid.
We loaded the cargo on board the ship.	Għobbna l-merkanzija abbord il-vapur.
Use two cups.	Uża żewġ tazzi.
The prefrontal cortex is part of the prefrontal cortex	Il-kortiċi prefrontali hija parti mill-kortiċi prefrontali
This requires estimating the number of people who	Dan jeħtieġ li nistmaw in-numru ta’ nies li
He was convicted of fraud.	Huwa nstab ħati ta’ frodi.
It worked well for everyone.	Ħadem tajjeb għal kulħadd.
The river is polluted by leaks from the cities.	Ix-xmara hija mniġġsa bit-tnixxija mill-ibliet.
Bad news and rumors spread quickly.	L-informazzjoni ħażina u l-għajdut infirxu malajr.
The quiet church was forgotten.	Il-knisja kwieta kienet minsija.
The boat remained in a nearby port.	Id-dgħajsa baqgħet f’port fil-qrib.
The school nurses will be here later today.	L-infermiera tal-iskola se tkun hawn aktar tard illum.
This road leads to the mountains.	Din it-triq tmur lejn il-muntanji.
When the person was charged, he never denied it.	Meta l-persuna kienet akkużata, qatt ma ċaħad.
The soldiers walked carelessly down the street.	Is-suldati mxew bi traskuraġni fit-triq.
Prices have fallen sharply.	Il-prezzijiet naqsu drastikament.
I realize everything that happened.	Nirrealizza dak kollu li ġara.
Eight baristas are on duty.	Tmien baristi huma fuq dmirijietu.
He is a very good player.	Huwa plejer tajjeb ħafna.
She grabbed a big stick from the ground.	Hija qabdet stick kbir mill-art.
He's acting weird.	Qed jaġixxi stramba.
At school, why do teachers write on the blackboard?	Fl-iskola, għaliex l-għalliema jiktbu fuq il-blackboard?
This planet is very hot.	Din il-pjaneta hija sħuna ħafna.
The Princess was so dreamy and dreamy.	Il-Prinċipessa kienet tant ħolma u ħolma.
He became increasingly irritable from the accident.	Huwa sar dejjem aktar irritabbli mill-inċident.
Black clouds are gathering on the horizon.	Sħab iswed qed jinġabar fuq l-orizzont.
Many people stopped listening to her.	Ħafna nies waqfu jisimgħuha.
She agreed not to use her powers outside her home.	Hija qablet li ma tużax is-setgħat tagħha barra minn darha.
George wants new desks for his office.	George irid skrivaniji ġodda għall-uffiċċju tiegħu.
Three black men lynched!	Linċikaw tliet irġiel suwed!
They noticed the size of the largest waves.	Huma nnutaw id-daqs tal-akbar mewġ.
The minister denounced the actions of the accused.	Il-ministru iddenunzja l-azzjonijiet tal-imputat.
The closed ring uses a pump to circulate water.	Iċ-ċirku magħluq juża pompa biex jiċċirkola l-ilma.
The oldest mineral in the world is graphite.	L-eqdem minerali fid-dinja huwa l-grafita.
Viewers still feel angry.	It-telespettaturi għadhom iħossuhom rrabjati.
So she smiled again, adding a little more brown.	Allura reġgħet ħammitha, żiedet ftit aktar kannella.
Listen to the birds.	Isma 'l-għasafar.
A village to the southeast.	Raħal lejn ix-Xlokk.
The bug is quite small.	Il-bug huwa pjuttost żgħir.
Authorities have provided some shelters for refugees.	L-awtoritajiet ipprovdew xi xelters għar-refuġjati.
Medieval knights wore armor.	Il-kavallieri medjevali kienu jilbsu armatura.
Scientists are currently unable to predict earthquakes.	Ix-xjentisti bħalissa ma jistgħux ibassru t-terremoti.
She put her head in her hands, crying.	Poġġiet rasha f’idejha, ​​tibki.
Climate is a strong pressure on water resources.	Il-klima hija pressjoni qawwija fuq ir-riżorsi tal-ilma.
Feeling drowsy if you drink coffee before bed.	Tħossok bi ngħas jekk tixrob il-kafè qabel torqod.
The southern part of the city.	Il-parti tan-nofsinhar tal-belt.
The elephants entered the forest.	L-iljunfanti daħlu fil-foresta.
Real estate agents are always working.	Aġenti tal-proprjetà immobbli huma dejjem jaħdmu.
What do you want to do?	X'tixtieq tagħmel?
The tug-of-war competition has been canceled.	Il-kompetizzjoni tal-irmonk tal-gwerra ġiet ikkanċellata.
The ship sank in inclement weather.	Il-vapur għereq fi temp maltemp.
The flowers withered and died.	Il-fjuri nixfu u mietu.
The pharmaceutical company said it had taken action.	Il-kumpanija farmaċewtika qalet li ħadet miżuri.
The captain visited his cabin.	Il-kaptan żar il-kabina tiegħu.
He simply put his finger to his lips.	Huwa sempliċement poġġa subgħajh ma' xufftejh.
Teachers are interfering in the lives of all students.	Għalliema qed tindaħal fil-ħajja tal-istudenti kollha.
Schoolchildren protested this ban.	It-tfal tal-iskola pprotestaw din il-projbizzjoni.
This research project studied something related to happiness.	Dan il-proġett ta’ riċerka studja xi ħaġa relatata mal-kuntentizza.
The otter perched on a rock.	Il-lontra staġnat fuq blat.
His speech on the podium was eloquent.	Id-diskors tiegħu fuq il-podju kien elokwenti.
The lyrics were hard to understand.	Il-lirika kienet diffiċli biex tinftiehem.
Concrete roads can support heavy cars and trucks.	Toroq tal-konkrit jistgħu jappoġġjaw karozzi tqal u trakkijiet.
The kingdom is evil and corrupt.	Is-saltna hija ħażina u korrotta.
The queen will meet with several distinguished guests today.	Ir-reġina llum se tiltaqa’ ma’ diversi mistednin distinti.
Dense forest is becoming increasingly rare.	Il-foresta densa qed issir dejjem aktar rari.
Willingness to cause harm is usually present.	Ir-rieda li tikkawża ħsara hija ġeneralment preżenti.
The rocket took off from the launch pad.	Ir-rokit telaq mill-platt tal-varar.
I brushed my teeth.	Ħsilt snieni.
The steam rises continuously from the mountains.	Il-fwar jogħla kontinwament mill-muntanji.
The outlook will remain blurred for the foreseeable future.	Il-prospetti se jibqgħu mċajpra għall-futur prevedibbli.
she spread her legs as she lay on the sofa.	qasmet saqajha waqt li kienet mimduda fuq is-sufan.
The city was full of life.	Il-belt kienet mimlija ħajja.
The cave has been completely sealed.	L-għar ġie kompletament issiġillat.
The boss can perform lie detector tests.	Il-boxxla jista 'jwettaq testijiet tad-ditekter tal-gidba.
I like to hug.	Jien inħobb ngħannaq.
This is a monumental exhibition.	Din hija wirja monumentali.
Essays should be typed on a clean white screen.	L-esejs għandhom jiġu ttajpjati fuq skrin abjad nadif.
He stretched himself and yawned.	Huwa jiġġebbed lilu nnifsu u yawned.
She talked and talked, which was rare for her.	Tkellmet u tkellmet, li kienet rari għaliha.
The president's advisers urged him to sign the agreement.	Il-konsulenti tal-president ħeġġu biex jiffirma l-ftehim.
The water was hard and smelled of sulfur.	L-ilma kien iebes u kellu riħa ta’ kubrit.
The committee's report was exhaustive.	Ir-rapport tal-kumitat kien eżawrjenti.
Babies are not able to recognize their parents.	It-trabi mhumiex kapaċi jagħrfu lill-ġenituri tagħhom.
The population of this country is less than five million.	Il-popolazzjoni ta 'dan il-pajjiż hija inqas minn ħames miljuni.
Her neighbors were friendly.	Il-ġirien tagħha kienu ħbiberija.
It rained heavily in the area.	Fiż-żona għamlet xita qawwija.
He took the nozzle in his mouth.	Ħa ż-żennuna f’ħalqu.
I feel sorry for myself.	Sensazzjoni ta’ dispjaċir inħasel fuqi.
He gratefully accepted her offer.	Huwa aċċetta l-offerta tagħha b’gratitudni.
The captain was drifting in stormy waters.	Il-kaptan kien riesqa f'ibħra maltemp.
We have to be slow to judge.	Irridu nkunu bil-mod biex niġġudikaw.
The train was delayed due to bad weather.	Il-ferrovija ġiet ittardjata minħabba l-maltemp.
It grows by billions of dollars in size every year.	Tikber b'biljuni ta 'dollari fid-daqs kull sena.
The closet was empty.	L-armarju kien vojt.
Radio communications have been suspended.	Il-komunikazzjonijiet bir-radju ġew sospiżi.
Cycling has many benefits.	Iċ-ċikliżmu għandu ħafna benefiċċji.
Gestures are used to send messages.	Il-ġesti jintużaw biex jintbagħtu messaġġi.
Don't give money to a beggar.	Tagħtux flus lil tallaba.
The measure was passed by a wide margin.	Il-miżura għaddiet b'marġni wiesa'.
We need a few bags of rice.	Għandna bżonn ftit boroż ross.
The station was once the site of an ancient temple.	L-istazzjon darba kien il-post ta 'tempju antik.
Since our arrival, we have been constantly preparing for war.	Mill-wasla tagħna, ilna kontinwament nippreparaw għall-gwerra.
The moon sometimes soars over the horizon.	Il-qamar kultant jispara fuq l-orizzont.
Blizzard has overtaken us.	Blizzard qabeżna.
The moon should be full in the evening.	Il-qamar għandu jkun mimli llejla.
It is a very old form of transportation.	Hija forma antika ħafna ta 'trasport.
Look at the water silently, strangely.	Ħares lejn l-ilma skiet, stramba.
It was a great price to pay.	Kien prezz kbir x’tħallas.
Many animals in this region are protected by law.	Ħafna annimali f'dan ir-reġjun huma protetti bil-liġi.
Rap was a big hit at the time.	Dak iż-żmien ir-rap kien ta’ qalb.
Silence fell on the house.	Is-skiet waqa’ fuq id-dar.
The frost was wreaking havoc on the streets.	Il-ġlata kienet qed tagħmel ħerba fit-toroq.
The pool was filled correctly.	Il-pixxina kienet mimlija b'mod korrett.
The kitchens actually started as storage.	Il-kċejjen fil-fatt bdew bħala ħażna.
They prefer more exotic holiday destinations.	Huma jippreferu destinazzjonijiet tal-vaganzi aktar eżotiċi.
Some countries have gathered under their national flags.	Xi pajjiżi nġabru taħt il-bnadar nazzjonali tagħhom.
There is music playing around the park.	Hemm mużika daqq madwar il-park.
Sadeq illustrated the glasses quietly.	Sadeq illustra n-nuċċali bil-kwiet.
Don't put your offer here, put it there.	Tpoġġix l-offerta tiegħek hawn, poġġiha hemmhekk.
His example uses formal language.	L-eżempju tiegħu juża lingwaġġ formali.
There were too many tables but enough chairs.	Kien hemm wisq imwejjed iżda biżżejjed siġġijiet.
At times, the response was enthusiastic.	Xi drabi, ir-rispons kien entużjast.
She is mentally alert, physically fit, and emotionally mature.	Hija mentalment attenta, kapaċi fiżikament, u emozzjonalment matura.
Although I never planned on it, everything turned out well.	Għalkemm qatt ma ppjanajt fuqha, kollox irriżulta tajjeb.
The mountain is steep.	Il-muntanja hija wieqaf.
The suicide bomber struck outside the prime minister's office.	L-attakk suwiċida laqat barra l-uffiċċju tal-Prim Ministru.
They sold a fourteenth-century manuscript.	Huma biegħu manuskritt tas-seklu erbatax.
A jumpsuit is a garment.	Jumpsuit hija ilbies.
You risk damaging the item.	Inti tirriskja li tagħmel ħsara lill-oġġett.
This novel is set in the future.	Dan ir-rumanz huwa ambjentat fil-futur.
The striking contrast in temperature.	Il-kuntrast impressjonanti fit-temperatura.
The cat is licking the cream.	Il-qtates qed jilgħaq il-krema.
The speaker recounted that story.	Il-kelliem irrakkonta dik ir-rakkont.
The victims of a huge fire.	Il-vittmi ta 'tifqigħa ta' nirien enormi.
Bees pollinate apple buds.	In-naħal jippollinaw il-blanzuni tat-tuffieħ.
She is very familiar with me.	Hija familjari ħafna miegħi.
He was walking slowly, trying to avoid going over cracks.	Kien miexi bil-mod, jipprova jevita li jmur fuq xquq.
I will not do that.	Jien mhux se nagħmel hekk.
We traded boats with the natives.	Innegozjaw dgħajjes mal-indiġeni.
The hungry boy opened the door	It-tifel bil-ġuħ fetaħ il-bieb
These fish have been bred to enhance their taste.	Dawn il-ħut ġew imrobbija biex itejbu t-togħma tagħhom.
Let them become independent.	Ħallihom isiru indipendenti.
He now runs the local theater.	Issa tħaddem it-teatru lokali.
Dogs cannot survive in glacial ice.	Klieb ma jistgħux jgħixu fis-silġ glaċjali.
Their throats were cut with knives.	Griżmejnhom inqatgħu bi skieken.
The road is closed in winter due to heavy snow.	It-triq hija magħluqa fix-xitwa minħabba silġ qawwi.
The public is angry with this decision.	Il-pubbliku huwa rrabjat b’din id-deċiżjoni.
Their colors are indistinguishable.	Il-kuluri tagħhom mhumiex distinti.
The murder weapon was a knife.	L-arma tal-qtil kienet sikkina.
I need to use the bathroom.	Għandi bżonn nuża l-kamra tal-banju.
The universe can be universal.	L-univers jista 'jkun universali.
Farmers need a lot of rain this year.	Il-bdiewa għandhom bżonn ħafna xita din is-sena.
Japan is a dangerous place to visit.	Il-Ġappun huwa post perikoluż biex iżżur.
He was a keen student, after every discussion.	Kien student ħerqana, wara kull diskussjoni.
Small bands of marauders continued to raid the outlying villages.	Baned żgħar ta’ marauders komplew jagħmlu rejd fl-irħula ta’ barra.
We are looking for volunteers.	Qegħdin infittxu voluntiera.
Many plant species grow on the tundra.	Ħafna speċi ta 'pjanti jikbru fuq it-tundra.
Rescue teams went to the scene.	Timijiet ta’ salvataġġ marru fuq il-post.
Thousands of troops were sent to the region.	Eluf ta’ truppi ntbagħtu fir-reġjun.
It is popular among the trendy crowd.	Huwa popolari fost il-folla trendy.
Please identify the bacteria present in this sample.	Jekk jogħġbok identifika l-batterji preżenti f'dan il-kampjun.
Fishermen work along the coast to earn money.	Is-sajjieda jaħdmu mal-kosta biex jaqilgħu l-flus.
Gold tints reflected the light of the sea.	Tintes tad-deheb kienu jirriflettu d-dawl tal-baħar.
This village is famous for its wines.	Dan ir-raħal huwa famuż għall-inbejjed tiegħu.
The bird family is well represented as well.	Il-familja tal-għasafar hija rappreżentata tajjeb ukoll.
The rise was sudden.	Iż-żieda kienet f'daqqa.
A toothbrush helps to get rid of bad breath.	Xkupilja tas-snien tgħin biex teħles minn nifs ħażin.
It lasted almost two hours.	Dam kważi sagħtejn.
It’s not as cold as it was last night.	Mhuwiex daqshekk kiesaħ daqskemm kien ilbieraħ filgħaxija.
The captain pointed a gun at the man.	Il-kaptan ippunta pistola lejn ir-raġel.
I can’t see the stars from school.	Ma nistax nara l-istilel mill-iskola.
The affected corpse was found frozen to death.	Il-katavru milqut instab iffriżat sal-mewt.
This soup is meant to taste salty.	Din is-soppa hija maħsuba biex togħma mielħa.
However the sailor knew he would.	Madankollu l-baħri kien jaf li kieku.
Improve flavor by using low heat.	Ittejjeb it-togħma billi tuża sħana baxxa.
Many people visit this museum every year.	Ħafna nies iżuru dan il-mużew kull sena.
This region has very low rainfall.	Dan ir-reġjun għandu xita baxxa ħafna.
I don’t believe the rumors, they can’t be true.	Ma nemminx ix-xnigħat, ma jistgħux ikunu veri.
There will be a lot to do at the party.	Se jkun hemm ħafna x’tagħmel fil-festa.
Go up the stairs and go to the second floor.	Tela’ t-taraġ, u sejjer lejn it-tieni sular.
Slices of sliced ​​bread.	Flieli tal-ħobż imqatta’.
Their mill is well equipped.	Il-mitħna tagħhom hija mgħammra tajjeb.
Moreover, his greed for money was insatiable.	Barra minn hekk, ir-regħba tiegħu għall-flus kienet insatiable.
I’m sad because winter is approaching.	Jien imdejjaq għax ix-xitwa qed toqrob.
Keep focused!	Inżommu ffukat!
The company has hundreds of employees.	Il-kumpanija għandha mijiet ta’ impjegati.
I take agreements were not binding.	Jiena nieħu ftehimiet ma kinux vinkolanti.
As an author, he is known for his children’s books.	Bħala awtur, huwa magħruf għall-kotba tat-tfal tiegħu.
The virus was usually fatal.	Il-virus kien normalment fatali.
The massive, grotesque creatures are awesome to think about.	Il-ħlejjaq massivi u grotteski huma tal-biża 'taħsbu.
He jumped, startled.	Huwa qabeż, startled.
This fish is lean and long.	Dan il-ħut huwa dgħif u twil.
The two poisons in most homes are pesticides and rodenticides.	Iż-żewġ veleni fil-biċċa l-kbira tad-djar huma pestiċidi u rodentiċidi.
The subway system is affected by frequent delays.	Is-sistema tas-subway hija milquta minn dewmien frekwenti.
He rarely drank coffee.	Rari kien jixrob il-kafè.
The Prime Minister has promised to introduce major reforms.	Il-Prim Ministru wiegħed li jintroduċi riformi kbar.
Some time after sunset, the guide appeared.	Xi żmien wara nżul ix-xemx, dehret il-gwida.
The minister led a short procession.	Il-ministru mexxa purċissjoni qasira.
They plan to run for office in the next election.	Huma jippjanaw li jikkontestaw għall-kariga fl-elezzjoni li ġejja.
I proceeded to the closet.	I pproċediet għall-armarju.
Keeping up with the bad weather was inevitable.	Li tlaħħaq mat-temp ħażin kien inevitabbli.
You can freeze this mixture.	Tista’ tiffriża din it-taħlita.
Falling memories gripped her.	Memorji li jonqsu ħakmuha.
Thousands of people were gathering by the river.	Eluf ta’ nies kienu qed jinġabru max-xatt tax-xmara.
You can't blame his design.	Inti ma tistax tort disinn tiegħu.
Only beauty is eternal.	Is-sbuħija biss hija eterna.
Those loyal to the king are considered ladies.	Dawk leali lejn is-sultan jitqiesu bħala onorevoli.
Everyone needs to eat a balanced diet.	Kulħadd jeħtieġ li jiekol dieta bilanċjata.
A street market can be very exciting.	Suq tat-triq jista 'jkun eċċitanti ħafna.
The fish swims alone in the water.	Il-ħuta tgħum waħedha fl-ilma.
Severe drought has many farmers worried.	Nixfa severa għandha ħafna bdiewa inkwetati.
Some products are varied.	Xi prodotti huma varjati.
He was big enough to drive	Huwa kien kbir biżżejjed biex isuq
These areas are uninhabited.	Dawn iż-żoni huma diżabitati.
His car crashed into a tree.	Il-karozza tiegħu daħlet f’siġra.
Give the child a cookie and a glass of milk.	Agħti lit-tfal cookie u tazza ħalib.
The snow was still shining in the sunlight.	Il-borra kienet għadha titleqq fid-dawl tax-xemx.
Your hair looks gorgeous.	Ix-xagħar tiegħek jidher sabiħ ħafna.
Temperatures remained well above normal.	It-temperaturi baqgħu ferm ogħla min-normal.
The road is far from smooth.	It-triq hija 'l bogħod milli bla xkiel.
Here is buried that man, who has now done his job.	Hawn jinsab midfun dak ir-raġel, li issa sar xogħolu.
We expect light weather tomorrow.	Nistennew temp ħafif għada.
Floodwaters slowly receded.	L-ilmijiet tal-għargħar irtiraw bil-mod.
So where am I in a century?	Allura fejn jien fi żmien seklu?
The toys are made from factory scrap.	Il-ġugarelli huma magħmula minn ruttam tal-fabbrika.
He leaned back, resting his head against the wall.	Huwa inklinat lura, mistrieħ rasu mal-ħajt.
The incident was not reported for a long time.	L-inċident ma kienx irrappurtat għal żmien twil.
Fido's foot gets stuck in the wall.	Is-sieq ta’ Fido tħabbel fil-ħajt.
An army of ants passed through a pile of leaves.	Armata ta 'nemel mgħoddija permezz ta' munzell ta 'weraq.
The obese man was liking her a little.	Ir-raġel obeż kien qed jogħġob ftit.
The trees bloomed in the fragrant mountain air.	Is-siġar iffjorixxu fl-arja fragranti tal-muntanji.
She is a famous athlete.	Hija atleta famuża.
You could not get there by bike, bus, or car.	Inti ma setgħetx tasal hemm bir-rota, xarabank, jew karozza.
Cake decorators have incredible skills.	Id-dekoraturi tal-kejkijiet għandhom ħiliet inkredibbli.
If you have a problem, talk.	Jekk għandek problema, tkellem.
The geographical features of the region are stunning.	Il-karatteristiċi ġeografiċi tar-reġjun huma isturdament.
Some books are collections of short stories.	Xi kotba huma kollezzjonijiet ta’ stejjer qosra.
The soldier put down his weapon and gave up.	Is-suldat poġġiet l-arma u ċeda.
There are many native species of chickens.	Hemm ħafna speċi indiġeni ta 'tiġieġ.
Tides may affect the study.	Il-mareat jistgħu jaffettwaw l-istudju.
The planet is an example of a blue planet.	Il-pjaneta hija eżempju ta 'pjaneta blu.
Scientists aimed to measure the levels of distress.	Ix-xjentisti kellhom l-għan li jkejlu l-livelli ta’ dwejjaq.
The sun is a major source of energy.	Ix-xemx hija sors ewlieni ta 'enerġija.
He then told his camp followers that he wanted to travel.	Imbagħad qal lis-​segwaċi tal-​kamp tiegħu li jrid jivvjaġġa.
Gestures of absolute authority.	Il-ġesti ta’ awtorità assoluta.
The locals often ate the birds.	In-nies tal-lokal spiss kielu l-għasafar.
The dog barked loudly, warning us of the intruder's presence.	Il-kelb barked b’leħen għoli, u wissana dwar il-preżenza tal-intruż.
Many hurricanes have caused widespread destruction	Ħafna uragani kkawżaw qerda mifruxa
There is no room for error in the police.	M'hemmx lok għal żball fil-pulizija.
Last week’s football match was exciting.	Il-partita tal-futbol tal-ġimgħa li għaddiet kienet emozzjonanti.
Thousands of butterflies roam the tops of the trees.	Eluf ta’ friefet iduru minn ġol-uċuħ tas-siġar.
The teenager started it.	L-adoloxxenti bedaha.
A meeting was held to plan a campaign.	Saret laqgħa biex tiġi ppjanata kampanja.
Some types of health problems can be avoided.	Xi tipi ta' problemi tas-saħħa jistgħu jiġu evitati.
Her children greeted their father at the door.	Uliedha sellmu lil missierhom fil-bieb.
This village has a good rest.	Dan ir-raħal għamel waqfa ta’ mistrieħ tajba.
Tyrants were never brought to justice.	Tiranni qatt ma tressqu għall-ġustizzja.
He knows he will have to keep his promises.	Jaf li se jkollu jwettaq il-wegħdiet tiegħu.
Snails can be grown in humid climates.	Il-bebbux jista’ jitkabbar fi klimi umdi.
The forest is shrinking.	Il-foresta qed tiċkien.
They rode the train for almost five hours.	Huma rikbu l-ferrovija għal kważi ħames sigħat.
The decision to ban them seems politically motivated.	Id-deċiżjoni li jiġu pprojbiti tidher li hija motivata politikament.
Ice rehabilitation is now the main goal.	L-eabilitazzjoni tas-silġ issa hija l-għan ewlieni.
How do you pronounce this word?	Kif tippronunzja din il-kelma?
The children were put to bed.	It-tfal kienu mdaħħla fis-sodda.
The dancers performed a folk dance.	Iż-żeffiena għamlu żfin folkloristiku.
The man is disturbed.	Ir-raġel huwa mfixkel.
The tenant had no income, so he left.	Il-kerrej ma kellux dħul, għalhekk telaq.
That species has declined for a few critics.	Dik l-ispeċi naqset għal ftit kritiċi.
That was the most stressful experience of my life.	Dik kienet l-aktar esperjenza ta’ tensjoni ta’ ħajti.
The noise was loud, almost deafening.	L-istorbju kien qawwi, kważi deafening.
The school is served by an excellent canteen.	L-iskola hija moqdija minn canteen eċċellenti.
The music of the blues singer often included sexual references.	Il-mużika tal-kantanta tal-blu spiss kienet tinkludi referenzi sesswali.
The national archives are already quite crowded	L-arkivji nazzjonali diġà huma pjuttost iffullati
She scribbled assent on a paper pad.	Hija scribbled assentiment fuq kuxxinett tal-karta.
This event marked a change in local politics.	Dan l-avveniment immarka bidla fil-politika lokali.
He is working hard, but his efforts are not paying off.	Qed jaħdem iebes, iżda l-isforzi tiegħu mhumiex qed iħallsu.
The rash developed on her arm.	Ir-raxx żviluppat fuq driegħha.
Their lives are in danger.	Ħajjithom tinsab fil-periklu.
The river turned lazy beside it.	Ix-xmara daret għażżien maġenb.
The stone is three feet wide.	Il-ġebla hija wiesgħa tliet piedi.
The shore is lapped by waves at regular intervals.	Ix-xatt huwa lapped minn mewġ f'intervalli regolari.
Give him some fruit for his tea.	Agħtih ftit frott għat-te tiegħu.
The professor argued that these minerals should be mined.	Il-professur sostna li dan il-minerali għandu jiġi mminat.
The legislation has been hailed as a major step forward.	Il-leġiżlazzjoni ġiet imfaħħra bħala pass kbir 'il quddiem.
They have yet to settle on a date.	Għad iridu joqgħodu fuq data.
Three dead fish were found in the river.	Fix-xmara nstabu tliet ħut mejta.
These unfortunate people had no running water.	Dawn in-nies sfortunati ma kellhomx ilma ġieri.
The world revolves around assets.	Id-dinja ddur madwar assi.
Some educators question this approach.	Xi edukaturi jiddubitaw dan l-approċċ.
Don't skim the cream off, she instructs.	M'għandekx xkuma l-krema off, hi struzzjonijiet.
I spent half of my income on cigarettes.	Nefaq nofs id-dħul tiegħu fuq is-sigaretti.
The number of ex-soldiers is declining.	In-numru ta’ eks suldati qed jonqos.
He escaped from prison once, but was later convicted again.	Ħarab mill-ħabs darba, iżda mbagħad reġa’ ġie kkundannat.
Everyone hates them.	Kulħadd jobgħodhom.
Simple tricks can help you save energy.	Tricks sempliċi jistgħu jgħinuk tiffranka l-enerġija.
The villagers went to collect their tools.	Ir-raħħala marru jiġbru l-għodda tagħhom.
This farm has been in the family of two for generations.	Dan ir-razzett ilu ġenerazzjonijiet fil-familja ta’ żewġi.
Most animals hibernate during the winter.	Ħafna mill-annimali jibernaw matul ix-xitwa.
The decision was not taken lightly.	Id-deċiżjoni ma ttiħditx ħafif.
The throat was usually parched.	Il-gerżuma kienet ġeneralment parched.
Her hair is dyed.	Xagħarha huwa miżbugħ.
The effort paid off, and they won the match.	L-isforz ħalla l-frott, u rebħu l-partita.
A team of biologists caught a poisonous snake alive.	Tim ta’ bijoloġisti qabad ħaj serp velenuż.
The stream was more crowded than usual.	In-nixxiegħa tal-ilma kienet aktar mimlija mis-soltu.
The ground began to cool.	L-art bdiet tiksaħ.
The kingdom consisted of three large islands.	Is-saltna kienet tikkonsisti fi tliet gżejjer kbar.
He began by describing the historical context.	Beda billi ddeskriva l-kuntest storiku.
The unstable performance was very unusual.	Il-prestazzjoni instabbli kienet ferm mhux tas-soltu.
We rent our apartment to foreigners.	Kerna l-appartament tagħna lil barranin.
This suggests that the phenomenon exists.	Dan jissuġġerixxi li l-fenomenu jeżisti.
The left side of the brain is responsible for language.	In-naħa tax-xellug tal-moħħ hija responsabbli għall-lingwa.
He got to his feet and walked slowly.	Qam fuq saqajh u telaq bil-mod.
Clothing items are often designed for sale.	Oġġetti tal-ħwejjeġ ħafna drabi huma ddisinjati għall-bejgħ.
The blacksmith was suitable in his work.	Il-ħaddied kien addattat fix-xogħol tiegħu.
The bugs trapped beneath them glow in the dark!	Il-bugs maqbuda taħthom jiddu fid-dlam!
Nachos should be in reverse order.	Nachos għandhom ikunu f'ordni inversa.
The exercise left him breathless.	L-eżerċizzju ħallietu bla nifs.
Today's schools are underfunded.	L-iskejjel tal-lum mhumiex iffinanzjati biżżejjed.
Such events are rare in these parts.	Avvenimenti bħal dawn huma rari f'dawn il-partijiet.
The automatic braking system prevents the aircraft from crashing.	Is-sistema awtomatika tal-ibbrejkjar tipprevjeni li l-ajruplan jiġġarraf.
She reached for the table and took me by the hand.	Hija laħqet fuq il-mejda u ħaditli idi.
We sold lobster tails for a pound.	Aħna nbiegħu dnub tal-awwista bil-lira.
What a weird color.	X’kulur stramb hu.
She shook her head, dismissing the thought.	B’ċaqliq ta’ rasha, ċaħdet il-ħsieb.
I dare not go near that place.	Ma nazzardax immur ħdejn dak il-post.
You were very kind to me, said the old man.	Int kont ġentili ħafna miegħi, qal ix-xjuħ.
Many older drivers were reluctant to give up their licenses.	Ħafna sewwieqa anzjani kienu riluttanti li jċedu l-liċenzji tagħhom.
Dark green moss covers tree trunks.	Ħażiż aħdar skur ikopri ż-zkuk tas-siġar.
Storm clouds gathered on the mountains.	Sħab tal-maltemp inġabru fuq il-muntanji.
She runs an animal sanctuary.	Hija tmexxi santwarju tal-annimali.
The hills behind the town are covered with vines.	L-għoljiet wara l-belt huma miksija bid-dwieli.
The athlete is still fresh from winning a gold medal.	L-atleta għadu frisk mir-rebħ ta’ midalja tad-deheb.
The earthquake claimed many lives.	It-terremot sewa ħafna ħajjiet.
The grass was rubbing its feet.	Il-ħaxix kien qed iħakkek saqajh.
The smell of incense filled the room.	Ir-riħa tal-inċens imliet il-kamra.
The rainforest began to decline.	Il-foresta tropikali bdiet tonqos.
The speech was marred by embarrassing slips of the tongue.	Id-diskors kien imħassar minn slips imbarazzanti tal-ilsien.
Won't you come inside?	Mhux se tidħol ġewwa?
The production of contaminated meat was common.	Il-produzzjoni ta 'laħam ikkontaminat kienet komuni.
The city is still known for its bridges.	Il-belt għadha magħrufa għall-pontijiet tagħha.
The young man was wearing sandals.	Iż-żagħżugħ kien liebes sandlijiet.
He had a good sense of direction.	Kien ikollu sens tajjeb ta’ direzzjoni.
To put it bluntly, we rely heavily on our watch.	Biex ngħidu l-ħin, niddependu ħafna fuq l-arloġġ tagħna.
He drank everything quickly.	Huwa xorbu kollox malajr.
Deer who heard the news showed some concern.	Ċriev li semgħu l-aħbar urew xi tħassib.
Most of the titles of their songs are puns.	Ħafna mit-titli tal-kanzunetti tagħhom huma puns.
These new machines work more efficiently.	Dawn il-magni ġodda jaħdmu b'mod aktar effiċjenti.
You have to do most of the work yourself.	Int trid tagħmel ħafna mix-xogħol lilek innifsek.
Packing the house for a big move is difficult.	L-ippakkjar tad-dar għal moviment kbir huwa diffiċli.
Carbon monoxide is produced when fuel is burned.	Il-monossidu tal-karbonju jiġi prodott meta jinħaraq il-fjuwil.
She glared at me.	Hija glared bil-biża lejja.
His friends often complain about his attitude.	Ħbieb tiegħu spiss jilmentaw dwar l-attitudni tiegħu.
The policies were not very popular.	Il-politiki ma kinux popolari ħafna.
As more visitors arrive, tourism shows no sign of slowing down.	Hekk kif jaslu aktar viżitaturi, it-turiżmu ma juri l-ebda sinjal li jonqos.
Setting up the menu was easy.	L-issettjar tal-menu kien faċli.
These amebas control the flow of water.	Dawn l-amebas jikkontrollaw il-fluss tal-ilma.
Marriage was still illegal in most parts of the country.	Iż-żwieġ kien għadu illegali fil-biċċa l-kbira tal-pajjiż.
He became reluctant to take things at face value.	Huwa sar riluttanti li jieħu l-affarijiet fil-valur nominali.
She asked her colleagues to repeat her words.	Hija talbet lill-kollegi tagħha biex jirrepetu kliemha.
The aquarium is located in the city center.	L-akkwarju jinsab fiċ-ċentru tal-belt.
The coach came to help.	Il-kowċ daħal biex jgħin.
This city has many groups of loyal supporters.	Din il-belt għandha ħafna gruppi ta’ partitarji leali.
She has an exquisite singing voice.	Hija għandha vuċi kant exquisite.
This clever old woman rests in peace.	Din l-anzjana għaqlija tistrieħ fis-sliem.
The hunting was so terrible that the birds flew away.	Il-kaċċa kienet tant terribbli li l-għasafar tellgħu.
It was the ugliest creature I had ever seen.	Kienet l-aktar kreatura kerha li qatt rat.
This necklace is very heavy.	Din il-ġiżirana hija tqila ħafna.
I have about ten friends in this city.	Għandi madwar għaxar ħbieb f'din il-belt.
Wherever he went, he left a trail of destruction.	Kull fejn mar, ħalla traċċa ta’ qerda.
Air pollution is a worldwide problem.	It-tniġġis tal-arja huwa problema madwar id-dinja.
He looked up at the sky, his eyes clouded with sorrow.	Huwa ħares lejn is-sema, għajnejh imċajpra bin-niket.
Explain the background of the play.	Spjega l-isfond tad-dramm.
The list is in alphabetical order.	Il-lista hija f'ordni alfabetiku.
Riots often attack the police.	Irvellijiet spiss jattakkaw lill-pulizija.
The young man rode his horse into town.	Iż-żagħżugħ rikeb iż-żiemel tiegħu fil-belt.
He has a stoy build.	Huwa għandu build stoy.
Authorities established the curfew shortly after.	L-awtoritajiet stabbilixxew il-curfew fi żmien qasir.
I took out the trash.	Ħriġt iż-żibel.
Smoke rose from small fires on each side.	Duħħan tela’ minn nirien żgħar fuq kull naħa.
The book is full of fascinating anecdotes.	Il-ktieb huwa mimli aneddoti affaxxinanti.
The soldier was killed in his first fight.	Is-suldat inqatel fl-ewwel ġlieda tiegħu.
However, light bulbs sound too weak.	Madankollu, bozoz tad-dawl ħsejjes dgħajfa wisq.
Sentences often contain both nouns and verbs.	Is-sentenzi spiss ikun fihom kemm nomi kif ukoll verbi.
Be sure to save some for the toast and jam.	Kun żgur li tiffranka xi ftit għall-toast u l-ġamm.
Pass the cheese through the fine mesh.	Għaddi l-ġobon minn ġol-malja fina.
This happens on rainy days.	Dan jiġri fil-ġranet tax-xita.
Gasoline is refined at a plant.	Il-petrol jiġi raffinat f'impjant.
His is a multi-bedroom house.	Tiegħu hija dar b'ħafna kmamar.
Listen to the news with patience.	Sema’ l-aħbar b’sabar.
The city has three hospitals.	Il-belt għandha tliet sptarijiet.
He was promoted immediately.	Huwa ġie promoss immedjatament.
Negotiations broke down quickly.	In-negozjati tkissru malajr.
The smell of garlic was strong.	Ir-riħa tat-tewm kienet qawwija.
Eventually, the drought was over.	Fl-aħħar, in-nixfa spiċċat.
Research has shown significant links between crime and violence.	Ir-riċerka wriet rabtiet sinifikanti bejn il-kriminalità u l-vjolenza.
A man with a mustache makes his way down the street.	Raġel bil-mustaċċi jagħmel triqtu fit-triq.
Luxury yachts and motor boats run the sparkling waters.	Jottijiet lussużi u dgħajjes bil-mutur jmexxu l-ilmijiet frizzanti.
Sometimes you have to hide away from the world.	Xi drabi trid taħbi 'l bogħod mid-dinja.
The most popular choice for a vacation is the beach.	L-iktar għażla popolari għal vaganza hija l-bajja.
Experts note that it is not advisable to bring useful items off the shelf.	L-esperti jinnutaw li mhux rakkomandabbli li oġġetti utli jiġu fuq l-ixkaffa.
Most countries have cut their food rations.	Il-biċċa l-kbira tal-pajjiżi qatgħu r-razzjonijiet tal-ikel tagħhom.
The fee controls how much you can spend.	Il-miżata tikkontrolla kemm tista' tonfoq.
His appetite for knowledge was insatiable.	L-aptit tiegħu għall-għarfien kien insatiable.
These documents were destroyed during the fire.	Dawn id-dokumenti nqerdu waqt in-nirien.
Ocean waters have risen on land.	L-ilmijiet tal-oċeani żdiedu f’arthom.
Tie the logs together with string.	Orbot iz-zkuk flimkien bi spag.
The woods were famous for their birds.	Il-boskijiet kienu famużi għall-għasafar.
The government initially resisted the reforms.	Il-gvern inizjalment irreżista r-riformi.
She took a big bite of a chocolate cake.	Hija ħadet gidma kbira ta 'kejk taċ-ċikkulata.
No one wants a war.	Ħadd ma jrid xi gwerra.
Mankind pollutes rivers and oceans.	L-umanità tniġġes ix-xmajjar u l-oċeani.
So they break up the camp and head north.	Allura jkissru l-kamp u jmorru lejn it-Tramuntana.
Suddenly a flock of birds passed over.	F'daqqa waħda qatgħa għasafar għaddiet minn fuq.
Without heat, the water will freeze immediately.	Mingħajr sħana, l-ilma se jiffriża immedjatament.
The work was taken over by elected officials.	Ix-xogħol ittieħdet minn uffiċjali eletti.
University has established a new scholarship.	Università stabbilixxiet borża ta 'studju ġdida.
The image is blurred with moisture in the air.	L-immaġni hija mċajpra bl-umdità fl-arja.
The experiment turned out to be an interesting discovery.	L-esperiment irriżulta f'skoperta interessanti.
A year passed quickly.	Sena għaddiet malajr.
I only buy natural foods.	Nixtri ikel naturali biss.
The coach explained how to win a football game.	Il-kowċ spjega kif tirbaħ logħba tal-futbol.
The climate was cold, but the sun was hot.	Il-klima kienet kiesħa, imma x-xemx kienet sħuna.
Ancient city of ruins.	Belt antika ta 'fdalijiet.
Its founder strongly believes in feminism.	Il-fundatur tiegħu jemmen bis-sħiħ fil-femminiżmu.
A storm broke out.	Faqqgħet maltempata.
Look at the sky.	Ħares lejn is-sema.
Paint the mountains crimson.	Pinġa l-muntanji bil-krimżi.
Use a hammer to remove the nails.	Uża martell biex tneħħi d-dwiefer.
Too much sugar is bad for your teeth.	Wisq zokkor huwa ħażin għal snienek.
A book is open on her lap.	Ktieb jinsab miftuħ fuq ħoġorha.
Police searched her home.	Il-pulizija fittxew id-dar tagħha.
The defeat of Napoleon marked the end of his reign.	It-telfa ta’ Napuljun immarkat it-tmiem tar-renju tiegħu.
She has her own business.	Hija għandha n-negozju tagħha stess.
Buttermilk is not popular in this country.	Ix-xorrox tal-butir mhuwiex popolari f'dan il-pajjiż.
Such questions have given rise to heated debates.	Mistoqsijiet bħal dawn taw lok għal dibattiti jaħarqu.
Did you make any progress on that report?	Għamilt xi progress fuq dak ir-rapport?
Gramsci is believed to be a communist.	Gramsci huwa maħsub li huwa komunista.
The most common problem faced by employees is salary.	L-aktar problema komuni li jiffaċċjaw l-impjegati hija s-salarju.
A business degree is advantageous in those areas	Grad fin-negozju huwa vantaġġuż f'dawk l-oqsma
According to researchers, this spoils the environment.	Skont ir-riċerkaturi, dan iħassar l-ambjent.
Some claim he is a former spy.	Xi wħud isostnu li hu eks-spjun.
I was shocked.	Waqajt mitluf minn sensih b’xokk.
The camel is an economically important animal.	Il-ġemel huwa annimal ekonomikament importanti.
Short, pointed fur covers their bodies.	Pil qasir u bil-ponta jkopri ġisimhom.
As usual, the children are disappointed.	Bħas-soltu, it-tfal huma diżappuntati.
The nearby river is stained with blood.	Ix-xmara fil-qrib hija mtebbgħin bid-demm.
He wiped his glasses.	Immesaħ in-nuċċalijiet tiegħu.
Economists have warned of the dire consequences.	L-ekonomisti wissew dwar il-konsegwenzi koroh.
What made you decide to come today?	X’ġagħlek tiddeċiedi li tiġi llum?
The father showed his middle son to his friends.	Il-missier wera lil ibnu tan-nofs lill-ħbieb tiegħu.
His beard was scraggly.	Beard tiegħu kien scraggly.
Look at the newspaper.	Ħares lejn il-gazzetta.
He had seen a terrible episode in his life.	Huwa kien rat episodju koroh f’ħajtu.
The odalisques were traditionally lined with expensive silk dresses.	L-odaliski kienu tradizzjonalment miksija b’ilbiesi tal-ħarir għaljin.
This city was once the capital of the nation.	Din il-belt darba kienet il-kapitali tan-nazzjon.
The water was green and cloudy.	L-ilma kien aħdar u mċajpar.
We will miss them a lot.	Aħna ser nitilfuhom ħafna.
The champion is unmatched.	Iċ-champion m'għandux ugwali.
His criticism of the president was harsh.	Il-kritika tiegħu lejn il-president kienet ħarxa.
He sticks in government sometimes.	Huwa jwaħħal fil-gvern xi drabi.
We were hoping the fact sheet would help.	Konna nittamaw li l-folja ta' informazzjoni tgħin.
There was a problem loading the video.	Kien hemm problema fit-tagħbija tal-vidjo.
The army has no choice but to support him.	L-armata m'għandha l-ebda għażla ħlief li tappoġġjah.
She shivered in disgust.	Hija shivered fl-istmerrija.
This city was once a prosperous city.	Din il-belt darba kienet belt prospera.
This country has a strong economy.	Dan il-pajjiż għandu ekonomija b'saħħitha.
The natural color of my hair is dark blond.	Il-kulur naturali tax-xagħar tiegħi huwa blond skur.
He poured himself a glass of cold milk.	Huwa ferra lilu nnifsu tazza ħalib kiesaħ.
Without a blender, cutting the fruit would be almost impossible.	Mingħajr blender, it-tqattigħ tal-frott ikun kważi impossibbli.
She taught me to compose haiku.	Hija għallmitni nikkomponi haiku.
Strong winds howled around the windows.	Irjieħ qawwija howled madwar it-twieqi.
Can you give me some of the cake?	Tista’ tagħtini ftit mill-kejk?
The radio kept playing the same recording.	Ir-radju baqa’ jdoqq l-istess recording.
They stood dead in the water.	Huma waqfu mejta fl-ilma.
Considerable effort is being made in sanitation in the developing world.	Qed isir sforz konsiderevoli fis-sanità fid-dinja li qed tiżviluppa.
Nelson is the author of several books.	Nelson huwa l-awtur ta’ diversi kotba.
Its purpose was to protect and repair roads	L-iskop tiegħu kien li jipproteġi u jsewwi t-toroq
That cat is the undisputed master of this domain.	Dak il-qattus huwa l-kaptan mhux ikkontestat ta 'dan id-dominju.
Then, add four cups of cream.	Imbagħad, żid erba 'tazzi krema.
The rains caused flooding throughout the region.	Ix-xita kkawżat għargħar fir-reġjun kollu.
The gemstone trade is expected to decline this year.	Il-kummerċ tal-gemstone huwa mistenni li jonqos din is-sena.
He studied in an awkward, dark apartment.	Studja f’appartament skomdu u mudlam.
Most supermarket chickens are bred with chemical feed.	Il-biċċa l-kbira tat-tiġieġ tas-supermarket jitrabbew b'għalf kimiku.
The boy appreciated honesty above all else.	It-tifel apprezza l-onestà fuq kollox.
This city was made for walking.	Din il-belt kienet magħmula għall-mixi.
City planners, however, disagreed on the issue.	Il-pjanifikaturi tal-belt, madankollu, ma qablux dwar il-kwistjoni.
A flock of starlings turned, ran, on their heads.	Merħla ta’ l-isturni dawru, tiġru, fuq rashom.
This country is famous for its vineyards.	Dan il-pajjiż huwa famuż għall-vinji tiegħu.
The comedian accused the government of sexism.	Il-kummidjant akkuża lill-gvern b'sessiżmu.
The villagers decided to attack.	Ir-raħħala ddeċidew li jattakkaw.
We want to share what we know about the history of the country.	Irridu naqsmu dak li nafu dwar l-istorja tal-pajjiż.
The traffic today was awful.	It-traffiku llum kien orribbli.
This is the best way to deal with it.	Dan huwa l-aħjar mod kif tittrattaha.
The boys were excited about their trip.	Is-subien kienu eċċitati dwar il-vjaġġ tagħhom.
The scheme did not provide a useful solution.	L-iskema ma pprovdietx soluzzjoni utli.
A group of novice ramblers set off into the desert.	Grupp ta 'ramblers novizzi telaq fid-deżert.
Temperatures reach below freezing in winter.	It-temperaturi jilħqu taħt l-iffriżar fix-xitwa.
The soil was soaked with rainwater.	Il-ħamrija kienet mxarrba bl-ilma tax-xita.
The flower buds began to open.	Il-blanzuni tal-fjuri bdew jinfetħu.
Turn on the kettle.	Ixgħel il-kitla.
The scene is lit by fading light.	Ix-xena hija mdawwal mid-dawl fading.
He sold apples to raise capital.	Huwa biegħ tuffieħ biex jiġbor il-kapital.
Elephants are skilled swimmers in the ocean.	L-iljunfanti huma għawwiema tas-sengħa fl-oċean.
Her blood, sweat, and dirt came out of her ankle.	Id-demm, l-għaraq, u l-ħmieġ ħarġuha f’għaksa.
The fields were full of grain.	L-għelieqi kienu mimlija qamħ.
Unfortunately, he was not available.	Sfortunatament, hu ma kienx disponibbli.
Pay for another ticket.	Ħallas għal biljett ieħor.
Microsoft sold the majority of its stock.	Microsoft biegħet il-maġġoranza tal-istokk tagħha.
The four occupants of the boat fell.	L-erba’ okkupanti tad-dgħajsa waqgħu.
That man can really cut a carpet.	Dak ir-raġel jaf tassew jaqta’ tapit.
Service with a smile is always appreciated.	Servizz bi tbissima huwa dejjem apprezzat.
The farmer's wife shaved the herd with razor blades.	Il-mara tal-bidwi tqaxxat il-merħla bi mqassijiet li jaqtgħu l-leħja.
The opening session was fascinating.	Is-sessjoni tal-ftuħ kienet affaxxinanti.
She slammed the film into her coat pocket.	Ħabtet il-film fil-but tal-kowt.
Our thoughts are with you.	Ħsibijietna huma miegħek.
Kiss her tenderly.	Besuha b’tenerezza.
The desk lamp flashes.	Il-lampa ta’ l-iskrivanija teptip.
Smoke rose over the city.	Id-duħħan tela’ fuq il-belt.
The workers refused to work.	Il-ħaddiema rrifjutaw li jaħdmu.
We will need to replace the heating system.	Ikollna bżonn nissostitwixxu s-sistema tat-tisħin.
The writers said the book was autobiographical.	Il-kittieba qalu li l-ktieb kien awtobijografiku.
They are being accused of forming innocent men.	Huma qed jiġu akkużati li ffurmaw irġiel innoċenti.
Minimum intervention required.	L-intervent minimu meħtieġ.
He gave the lady the check.	Huwa ta lis-sinjura ċ-ċekk.
There is no easy solution.	M'hemm l-ebda soluzzjoni faċli.
The talk was exciting.	It-taħdita kienet eċċitanti.
They were careful to keep it a secret.	Kienu attenti li jżommu s-sigriet.
Many obstacles must be overcome before this goal can be achieved.	Għandhom jingħelbu ħafna ostakli qabel ma jintlaħaq dan il-għan.
Children learn the importance of friendship by participating in games.	It-tfal jitgħallmu l-importanza tal-ħbiberija mill-parteċipazzjoni fil-logħob.
They can never be sure if their conclusions are correct.	Qatt ma jistgħu jkunu ċerti jekk il-konklużjonijiet tagħhom humiex korretti.
Sugar syrup is made by boiling sugar in water.	Il-ġulepp taz-zokkor isir billi zokkor jagħli fl-ilma.
The thin glass magnifies the light.	Il-ħġieġ irqiq tkabbar id-dawl.
Some animals are not at risk from global warming.	Xi annimali mhumiex f'riskju mit-tisħin globali.
Little by little, month by month, year by year,	Ftit ftit, xahar b’xahar, sena b’sena,
He says that, one day, he will have a car.	Jgħid li, xi darba, se jkollu karozza.
Nowadays they study in schools.	Illum il-ġurnata jistudjaw fl-iskejjel.
Egg whites and yolks can be separated.	Abjad tal-bajd u isfar jistgħu jiġu separati.
To speed up the competition, the organizers reduced it.	Biex titħaffef il-kompetizzjoni, l-organizzaturi naqqsuha.
A community is a place where people live.	Komunità hija post fejn jgħixu n-nies.
The building has two floors.	Il-bini għandu żewġ sulari.
The man was not discouraged.	Ir-raġel ma kienx skoraġġut.
Try to practice at least three days a week.	Ipprova tipprattika mill-inqas tlett ijiem fil-ġimgħa.
This happened before I was born.	Dan ġara qabel ma twelidt.
He walked down the street, smiling.	Huwa mexa fit-triq, jitbissem.
The wedding cake was cut in half.	Il-kejk tat-tieġ inqatgħet bin-nofs.
The figure alone moved towards the horizon.	Il-figura waħedha mxiet lejn l-orizzont.
Bob gets up early every morning.	Bob jqum kmieni kull filgħodu.
I slept.	Irqadt.
Listen to me! 	Isimgħuni!
he said.	hu qal.
Establish a place of business.	Stabbilixxi post tal-kummerċ.
His comment was greeted by an upset laugh.	Il-kumment tiegħu kien milqugħ minn daħk imqalleb.
He passes through the medina, visiting small shops.	Huwa jgħaddi mill-medina, iżur ħwienet żgħar.
Officials have been accused of awarding construction contracts to friends.	Uffiċjali ġew akkużati li taw kuntratti ta’ kostruzzjoni lill-ħbieb.
I worked closely with her.	Ħdimt mill-qrib magħha.
She heard ambulances in the distance.	Semgħet l-ambulanzi fil-bogħod.
He found a hungry wolf hiding under the car.	Huwa sab lupu bil-ġuħ jistaħbi taħt il-karozza.
Not cheap living here.	Mhux għajxien irħis hawn.
The device can cause serious damage to the wrong hands.	L-apparat jista 'jikkawża ħsara kbira f'idejn ħżiena.
A fogginess entered the boy's vision.	A fogginess daħlet fil-viżjoni tat-tifel.
So the house was not removed.	Allura d-dar ma tneħħietx.
We use electricity to power almost everything.	Aħna nużaw l-elettriku biex inħaddmu kważi kollox.
The goal of every parent, of course, is to gain proficiency.	L-għan ta 'kull ġenitur, ovvjament, huwa li tikseb profiċjenza.
Did you bring cutlery for dinner?	Ġabet pożati għall-pranzu?
Forest fires burned the countryside for miles.	Nirien fil-foresti ħaraq il-kampanja għal mili.
After seeing the vampires, some of them cry.	Wara li raw il-vampiri, xi wħud minnhom jibku.
This is a difficult task.	Dan huwa kompitu diffiċli.
The lollipop is made of metal.	Il-lollipop huwa magħmul mill-metall.
Orders and courtesy both seemed to have disappeared.	L-ordnijiet u l-kortesija t-tnejn dehru li sparixxew.
After singing, they sat down to talk.	Wara li kantaw, poġġew bilqiegħda jitkellmu.
We collected the eggs ourselves.	Ġbarna l-bajd aħna stess.
Newspapers were regularly censored.	Il-gazzetti kienu regolarment iċċensurati.
It seemed foreign.	Deher barrani.
Social assistance programs help the less fortunate among us.	Il-programmi ta’ għajnuna soċjali jgħinu lill-inqas ixxurtjati fostna.
Wherever he goes, he seems to be popular.	Imur fejn imur, jidher li hu popolari.
In fact, eggs are rich in many important nutrients.	Fil-fatt, il-bajd huwa rikk f'ħafna nutrijenti importanti.
Low crop yields meant starvation.	Rendiment baxx ta 'uċuħ kien ifisser ġuħ.
The bed creaked as it lay.	Is-sodda creaked kif imtedd.
Agents declined to provide names.	L-aġenti rrifjutaw li jipprovdu l-ismijiet.
Dwayne cut the cake carefully.	Dwayne qatgħet il-kejk bir-reqqa.
We take a short break.	Nieħdu pawża qasira.
The farmer recently recycled his old gasoline truck.	Il-bidwi reċentement irriċikla t-trakk antik tiegħu tal-gażolina.
The petitioner handed over a document to the officials.	Il-petizzjonant ta dokument lill-uffiċjali.
Samuel's work is approved by many experts.	Ix-xogħol ta’ Samwel huwa approvat minn ħafna esperti.
Simple tasks can be transformed into complex ones.	Ħidmiet sempliċi jistgħu jiġu trasformati f'oħrajn kumplessi.
Mainly forested, this region is known for its mineral resources.	Prinċipalment foresti, dan ir-reġjun huwa magħruf għar-riżorsi minerali tiegħu.
As a result, he had to work hard.	Bħala riżultat, kellu jaħdem iebes.
Strawberries are in season.	Il-frawli huwa fl-istaġun.
Four months ago, the ship sank.	Erba’ xhur ilu, il-vapur għereq.
Allow the brown butter to cool slightly.	Ħalli l-butir kannella jiksaħ ftit.
Several torrential rains have fallen in recent days.	Fl-aħħar jiem niżlet diversi xita torrenzjali.
Sit on the couch, upside down sometimes.	Poġġi bilqiegħda fuq is-sufan, b’rasu kultant.
Heavy rain on the evening of the holiday.	Ix-xita qawwija filgħaxija tal-festa.
The fish are swimming upwards.	Il-ħut qed jgħum 'il fuq.
She said she was disappointed.	Qalet li kienet diżappuntata.
Remove the hard outer leaves.	Neħħi l-weraq iebsa ta 'barra.
Simon is a successful journalist.	Simon huwa ġurnalist ta’ suċċess.
This dish contains fish and mushrooms.	Dan id-dixx fih ħut u faqqiegħ.
Attempts have been made to extend wildlife conservation.	Saru tentattivi biex tiġi estiża l-konservazzjoni tal-annimali selvaġġi.
The water level was lapping at my feet.	Il-livell ta 'l-ilma kien lapping fuq sieq tiegħi.
The flag on this building is red.	Il-bandiera fuq dan il-bini hija ħamra.
The boy's uniform stood out.	Spikkat l-uniformi tat-tifel.
One new, one old.	Wieħed ġdid, wieħed antik.
Every farmer should know some basic math.	Kull bidwi għandu jkun jaf xi matematika bażika.
Dump the oil into a coffee filter.	Dump iż-żejt ġo filtru tal-kafè.
Upload the files from the cloud.	Tella l-fajls mill-sħaba.
She is enrolled in the radiology technician certificate program.	Hija rreġistrata fil-programm taċ-ċertifikat tat-tekniku tar-radjoloġija.
Children need rest and recreation.	It-tfal jeħtieġu mistrieħ u rikreazzjoni.
Programs are often complex and difficult to understand.	Il-programmi ħafna drabi huma kumplessi u diffiċli biex jinftiehmu.
The main beach next to this swimming pool is well maintained.	Il-bajja ewlenija ħdejn din il-pixxina hija miżmuma tajjeb.
Protesters were growing impatient.	Id-dimostranti kienu qed jikbru sabar.
The work is difficult but rewarding.	Ix-xogħol huwa diffiċli iżda ta’ sodisfazzjon.
A small stone lies on the ground.	Ġebla żgħira tinsab fl-art.
The passenger cabin is under pressure and heated.	Il-kabina tal-passiġġieri hija taħt pressjoni u msaħħna.
He looked straight ahead, his face pale and serious.	Huwa ħares fiss 'il quddiem, wiċċu pallidu u serju.
They will arrest criminals and bring them to justice.	Huma ser jaqbdu lill-kriminali u jressquhom quddiem il-ġustizzja.
The figures are not close to the results predicted.	Iċ-ċifri m'huma qrib ir-riżultati li bassret.
Save my daughter's life.	Salva ħajti binti.
Literature presents a complex picture of science.	Il-letteratura tippreżenta stampa kumplessa tax-xjenza.
Discover, share and increase your knowledge!	Skopri, aqsam u żid l-għarfien tiegħek!
Don't let your mind wander.	Tħallix moħħok wander.
We admire the bravery of the soldier.	Nammiraw il-qlubija tas-suldat.
They looked up a little.	Huma għollew għajnejhom ftit.
It is made of clay.	Huwa magħmul mit-tafal.
Their efforts were thwarted by bureaucratic bureaucracy.	L-isforzi tagħhom kienu frustrati minn burokrazija burokratika.
I found some nice photos in the attic.	Sibt xi ritratti sbieħ fil-attic.
This temple has been declared sacred.	Dan it-tempju ġie ddikjarat bħala sagru.
This dog loves to play.	Dan il-kelb iħobb jilgħab.
Please look at the flowers in the garden.	Jekk jogħġbok ħares lejn il-fjuri fil-ġnien.
I never go to that place.	Jien qatt ma mmur f’dak il-post.
Some private schools have lower fees than public schools.	Xi skejjel privati ​​għandhom miżati aktar baxxi mill-iskejjel pubbliċi.
The smoke rose higher and higher.	Id-duħħan għola dejjem aktar.
When the metal heats up, it becomes liquid.	Meta l-metall jisħon, isir likwidu.
Order a cup of beer.	Ordna tazza birra.
Her face was rinsed, dozing.	Wiċċha kien imlaħlaħ, dozing.
The golden lion is a symbol of protection.	L-iljun tad-deheb huwa simbolu ta 'protezzjoni.
There was a sunny sky over the plains.	Kien hemm sema xemxija fuq il-pjanuri.
The batteries are weak, unable to supply power for long periods.	Il-batteriji huma dgħajfa, ma jistgħux jipprovdu l-enerġija għal perjodi twal.
She came up to grab her daughter's head.	Hi resqet sa biex taqbad ras bintha.
This book sheds light on the awful realities of war.	Dan il-ktieb idawwal ir-realtajiet orribbli tal-gwerra.
Indifference, hatred, contempt and contempt were in his eyes.	Indifferenza, mibegħda, disprezz u disprezz kienu f’għajnejh.
A small flock of sheep graze nearby.	Merħla żgħira ta’ nagħaġ jirgħu fil-qrib.
John joined the company as a salesman.	John ingħaqad mal-kumpanija bħala bejjiegħ.
The results of the survey were completely unexpected.	Ir-riżultati tal-istħarriġ kienu kompletament mhux mistennija.
Poets were especially popular.	Il-poeti kienu speċjalment popolari.
The inside of the termite is not nutritious.	Il-ġewwieni tat-termite mhumiex nutrittivi.
Cover the muffins with foil and let rise overnight.	Għatti l-muffins bil-fojl u ħallihom jogħlew matul il-lejl.
So this too must pass.	Allura dan ukoll għandu jgħaddi.
All this plumbing is baffling for me.	Dan il-plumbing kollu huwa baffling għalija.
Next, empty the raisins into a bowl.	Sussegwentement, vojta ż-żbib fi skutella.
The little boy frown.	It-tifel ċkejken frown.
This elephant rarely goes anywhere.	Dan l-iljunfant rari jmur kullimkien.
They watch the birds nest in the spring.	Huma jaraw l-għasafar ibejtu fir-rebbiegħa.
Children always want to know things.	It-tfal dejjem iridu jkunu jafu l-affarijiet.
The company laid off a large number of workers.	Il-kumpanija ssensja numru kbir ta’ ħaddiema.
It's time to dump her and move on.	Wasal iż-żmien li tissostitwixxi l-ajru.
The first step is to make the birds dance.	L-ewwel stadju huwa li l-għasafar jiżfnu.
This study investigated the chemical process.	Dan l-istudju investiga l-proċess kimiku.
Compare it to the picture, please.	Qabbelha mal-istampa, jekk jogħġbok.
The tree gradually lost all its leaves.	Is-siġra gradwalment tilfet il-weraq kollha tagħha.
She takes an antirheumatic pill every night.	Hija tieħu pillola antirewmatika kull lejl.
He played his violin with passion.	Daqq il-vjolin tiegħu b’passjoni.
The river carries bubble foam.	Ix-xmara ġġorr ragħwa ta’ bżieżaq.
The museum is located in an old hall.	Il-mużew jinsab f'sala antika.
This field provides the whole city with water.	Din il-għalqa tipprovdi l-belt kollha bl-ilma.
Always keep in mind the test situation.	Dejjem żomm f'moħħok is-sitwazzjoni tat-test.
Life in prison is very hard.	Il-ħajja fil-ħabs hija iebsa ħafna.
Many students were dissatisfied with the court's decision.	Ħafna studenti ma kinux sodisfatti bid-deċiżjoni tal-qorti.
She loves to dance.	Tħobb tiżfen.
Those taxes must be paid.	Dawk it-taxxi jridu jitħallsu.
When he finally got into high school, he wanted to.	Meta fl-aħħar daħal fl-iskola sekondarja, kien xtaq.
Research indicates that too much salt negatively affects health.	Ir-riċerka tindika li wisq melħ jaffettwa b'mod negattiv is-saħħa.
Their brief affair lasted about a year.	L-affari qasira tagħhom damet madwar sena.
A mysterious man dropped some packets of flour here.	Raġel misterjuż niżel hawn xi pakketti dqiq.
The mango is edible, but in taste it cannot be eaten.	Il-mango jittiekel, iżda fit-togħma ma jistax jittiekel.
All these cities are located in the country.	Dawn l-ibliet kollha jinsabu fil-pajjiż.
He often challenges my authority.	Huwa spiss jikkontesta l-awtorità tiegħi.
The city skyline is changing rapidly.	L-orizzont tal-belt qed jinbidel malajr.
Reduce temperature.	Naqqas it-temperatura.
The worst witch threw life on the poor boy.	Is-saħħara mill-agħar tefgħet ħajja fuq it-tifel miskin.
There is always a risk involved in implementing any technology.	Dejjem hemm riskju involut fl-implimentazzjoni ta 'kwalunkwe teknoloġija.
The envoy later made a proposal.	Aktar tard il-mibgħut għamel proposta.
The young woman had parted the ends of her hair.	Iż-żagħżugħa kienet qasslet it-truf tax-xagħar tagħha.
The man carefully cut the pineapple.	Ir-raġel qatgħa bir-reqqa l-ananas.
Walking together, he saw two people embracing him.	Miexi flimkien, ra lil żewġ persuni jħaddnu.
They went straight to bed, fell asleep immediately.	Huma marru dritti fis-sodda, raqdu immedjatament.
Hired workers are scarce in the mining camp.	Ħaddiema mikrija huma skarsi fil-kamp tal-minjieri.
Cooking oil contains many elements.	Iż-żejt tat-tisjir fih ħafna elementi.
He let her down on the bench through the front door.	Ħallel niżel fil-bank mill-bieb ta’ barra.
The passengers were surrounded by strange shapes.	Il-passiġġieri kienu mdawra b'forom strambi.
He bought new shoes.	Huwa xtara żraben ġodda.
Be sure to adjust the oven temperature properly.	Kun żgur li taġġusta t-temperatura tal-forn kif suppost.
This work is at the center of controversy.	Dan ix-xogħol jinsab fiċ-ċentru tal-kontroversja.
The insect crawls through the grass.	L-insett tkaxkar minn ġol-ħaxix.
The biscuits were fresh and tasteless.	Il-gallettini kienu friski u bla togħma.
See your step, please.	Ara l-pass tiegħek, jekk jogħġbok.
The abandoned church was vandalized.	Il-knisja abbandunata ġiet vandalizzata.
Many are transported from different parts of this country.	Diversi huma ttrasportati minn diversi partijiet ta’ dan il-pajjiż.
The curry was excellent.	Il-curry kien eċċellenti.
Just a moment later she came back with a silver tray.	Mument biss wara reġgħet lura bi trej tal-fidda.
They take pictures of how they feel.	Jiġbdu stampi ta’ dak li jħossu.
It was a glorious day.	Kienet ġurnata glorjuża.
Rollercoasters entertain people of all ages.	Rollercoasters divertiment nies ta 'kull età.
She shared her wisdom with the class.	Hija qasmet l-għerf tagħha mal-klassi.
The plan is to finally retire.	Il-pjan huwa li finalment jirtiraw.
This part of the continent is generally flat.	Din il-parti tal-kontinent hija ġeneralment ċatta.
One can drink water without fear.	Wieħed jista 'jixrob l-ilma mingħajr biża'.
Their eyes met, and unmatched feelings arose.	Għajnejnhom iltaqgħu, u nqalgħu sentimenti mhux imqabbla.
You should go if you enjoy visiting an old building.	Għandek tmur jekk tieħu pjaċir iżżur bini antik.
The accident happened in a crowded area.	L-inċident seħħ f’żona mimlija nies.
Don't spill on, you'll spoil your outfit.	M'għandekx tixrid dwar, inti ser jħassru l-ilbies tiegħek.
I suspect my father stole the money.	Nissuspetta li missieri seraq il-flus.
Their argument escalated quickly.	L-argument tagħhom eskala malajr.
The animals were killed in the town square.	L-annimali nqatlu fil-pjazza tal-belt.
Many students travel by bicycle.	Ħafna studenti jivvjaġġaw bir-rota.
Farmers fear the drought will destroy their crops.	Il-bdiewa jibżgħu li n-nixfa se teqred l-għelejjel tagħhom.
The papers may reveal collusion.	Il-karti jistgħu jiżvelaw kollużjoni.
Don't buy that dress, it's too expensive.	Tixtrix dik il-libsa, tiswa wisq.
Concentration measurement is effective in forensic applications.	Il-kejl tal-konċentrazzjoni huwa effettiv f'applikazzjonijiet forensiċi.
I shouted angrily.	Għajjat ​​irrabjat.
The chair faded considerably.	Is-siġġu faded konsiderevolment.
He reached the road, turned left, and left.	Wasal fit-triq, daru lejn ix-xellug, u telaq.
We saw a koala eating leaves in the forest.	Rajna koala tiekol weraq fil-foresta.
Now, collect and count all the coins.	Issa, iġbor u għodd il-muniti kollha.
The restoration work was superficial.	Ix-xogħol ta’ restawr kien superfiċjali.
Three men came under our arms.	Tliet irġiel daħlu taħt l-armi tagħna.
You must write a letter of complaint.	Trid tikteb ittri ta' ilment.
He cried out in agony and fell to the ground.	Għajjat ​​f’agunija u waqa’ mal-art.
He spent most of his free time studying.	Għamel ħafna mill-ħin liberu tiegħu jistudja.
Birds play a vital role in the ecosystem.	L-għasafar għandhom rwol vitali fl-ekosistema.
Smoldering coal jumped from the fire.	Faħam smoldering qabeż min-nar.
A man stood by the door, waiting patiently.	Raġel kien ħdejn il-bieb, jistenna bil-paċenzja.
Cross the road.	Qassam it-triq.
Workers can often improve their working conditions in this way.	Il-ħaddiema spiss jistgħu jtejbu l-kundizzjonijiet tax-xogħol tagħhom b'dan il-mod.
Indigenous animals to this environment are at risk.	L-annimali indiġeni għal dan l-ambjent huma f'riskju.
A stranger asked the lost boy	Barrani staqsa lit-tifel mitluf
A place to grow.	Post fejn tikber.
He is a man of few words.	Huwa bniedem ta’ ftit kliem.
The sheriff’s team came into force.	It-tim tax-xeriff daħal fis-seħħ.
Our new car was still slightly damp.	Il-karozza l-ġdida tagħna kienet għadha kemmxejn niedja.
One man's trash is another's treasure	Trash ta 'raġel huwa teżor ta' ieħor
No one survived.	Ħadd ma baqgħu ħajjin.
There are a number of difficulties.	Hemm numru ta’ diffikultajiet.
Leave work as soon as you arrive.	Ħalli x-xogħol hekk kif tasal.
It is best to stick to plain water.	L-aħjar huwa li żżomm mal-ilma sempliċi.
They are not dangerous at all.	Mhuma perikolużi xejn.
She did not understand the meaning.	Hija ma fehmitx it-tifsira.
A hot shower will relieve the stresses of the day.	Doċċa sħuna ser ittaffi t-tensjonijiet tal-ġurnata.
This city is famous for fabric manufacturing.	Din il-belt hija famuża għall-manifattura tad-drapp.
A shop can sell drinks without a license.	Ħanut jista’ jbigħ ix-xorb mingħajr liċenzja.
Cows have four stomachs.	Il-baqar għandhom erba’ stonku.
Did you finish painting the fence?	Spiċċajt żebgħa l-ilqugħ?
Smoke was coming from a nearby factory.	Id-duħħan kien qed joħroġ minn fabbrika fil-qrib.
All letters were addressed by hand.	L-ittri kollha ġew indirizzati bl-idejn.
The invaders were attached to the city gates.	L-invażuri ġew imqabbda mal-bibien tal-belt.
The prince told his soldiers.	Il-prinċep qal lis-suldati tiegħu.
Try to dye this fabric.	Ipprova żebgħa dan id-drapp.
The forest here is very beautiful.	Il-foresta hawn hija sabiħa ħafna.
It is a beautiful villa.	Hija villa sabiħa.
Pretend it doesn't matter what you look like.	Tippretendix li ma jimpurtax mid-dehra tiegħek.
His feelings for her are clear.	Is-sentimenti tiegħu għaliha huma ċari.
He was furious.	Huwa kien furious.
Aids patients cannot be treated with current medications.	Pazjenti tal-Aids ma jistgħux jiġu kkurati bil-mediċini attwali.
Describe the snow paintings.	Iddeskrivi l-pitturi bil-borra.
In recent years, she has been receiving death threats.	F’dawn l-aħħar snin, kienet qed tirċievi theddid ta’ mewt.
The cat looked carefully out the window.	Il-qattus ħares bir-reqqa mit-tieqa.
Don’t judge the work by its shell.	Tiġġudikax ix-xogħol mill-qoxra tiegħu.
It would not be wise to ignore the warning.	Ma jkunx għaqli li tinjora t-twissija.
The animals in this zoo are not known to science.	L-annimali f'dan iż-żoo mhumiex magħrufa mix-xjenza.
They wandered as their car passed.	Huma xejru hekk kif il-karozza tagħhom għaddiet.
Silencing him would be impossible.	Issikket lilu jkun impossibbli.
She buys bread in the village oven.	Hija tixtri ħobż fil-forn tar-raħal.
She also took an apple and some bread and cheese.	Ħadet ukoll tuffieħa u ftit ħobż u ġobon.
Like everyone else, they were poor.	Bħal kulħadd, kienu foqra.
There were three soldiers in the village.	Kien hemm tliet suldati fir-raħal.
The couple observed a passing cloud.	Il-koppja osservat sħaba li tgħaddi.
It can take many days to adjust to the size of the situation.	Jista 'jieħu ħafna jiem biex id-daqs tas-sitwazzjoni.
He begins his essay with the definition of poetry.	Jibda l-esej tiegħu bid-definizzjoni tal-poeżija.
He shouted loudly into the phone.	Huwa għajjat ​​spleti fil-telefon.
His younger brother studied at a public university.	Il-ħuh iż-żgħir studja fl-università pubblika.
Life is hard there.	Il-ħajja hija diffiċli hemmhekk.
Her poems are well known both at home and abroad.	Il-poeżiji tagħha huma magħrufa sew kemm f’pajjiżhom kif ukoll barra.
The water was diverted from the lake.	L-ilma ġie devjat mill-lag.
This rare plant is not native to countries.	Din il-pjanta rari mhix indiġena għal pajjiżi.
I quickly turned the page.	Malajr dawwart il-paġna.
The male doll has a clear, painted face.	Il-pupa maskili għandha wiċċ ċar u miżbugħ.
The town square is a popular meeting place.	Il-pjazza tal-belt tal-belt hija post ta' laqgħa popolari.
Oil is a major source of industrial pollution.	Iż-żejt huwa sors ewlieni ta 'tniġġis industrijali.
Here, we see an exemplary sense of community.	Hawnhekk, naraw sens eżemplari ta’ komunità.
The architect believes the plant is a good one.	Il-perit jemmen li l-pjanta hija waħda tajba.
Some movies take us into a fantasy world.	Xi films jeħodna f’dinja tal-fantasija.
The muezzin sang the daily prayers.	Il-muezzin ikanta s-sejħiet ta’ kuljum għat-talb.
In some areas, locals were hostile.	F'xi żoni, l-abitanti lokali kienu ostili.
It always makes use of available resources.	Hija dejjem tagħmel użu mir-riżorsi disponibbli.
There are only half an hour left before dinner.	Fadal biss nofs siegħa qabel il-pranzu.
The greenhouse requires constant maintenance.	Is-serra teħtieġ manutenzjoni kostanti.
It's hand patterns.	Huwa xejriet id.
The two children were talking about school.	Iż-żewġt itfal kienu qed jitkellmu dwar l-iskola.
The vinegar evaporates, leaving a sweet taste behind.	Il-ħall jevapora, u jħalli togħma ħelwa warajha.
The weather is humid and light.	It-temp huwa niedi u ħafif.
Many workers refused to leave the plant.	Ħafna ħaddiema rrifjutaw li jħallu l-impjant.
It has matured in recent days.	Huwa mmatura fl-aħħar jiem.
The organization makes large donations to charity.	L-organizzazzjoni tagħmel donazzjonijiet kbar għall-karità.
So, in old age, many experts believe.	Allura, fix-xjuħija, ħafna esperti jemmnu.
They placed gems in their crowns.	Huma poġġew ħaġar prezzjuż fil-kuruni tagħhom.
The harvest has been pretty good this year.	Il-ħsad kien pjuttost tajjeb din is-sena.
Bee honey is delicious.	Għasel tan-naħal huwa Delicious.
His health suffers, but he keeps trying.	Saħħtu tbati, iżda jibqa' jipprova.
I killed my plants!	Qtilt il-pjanti tiegħi!
The river is close by.	Ix-xmara tinsab viċin.
Most of the population is employed in the tourism industry.	Ħafna mill-popolazzjoni hija impjegata fl-industrija tat-turisti.
The thick cloud cover obscures the night sky.	Il-qoxra ħoxna tas-sħab joskura s-sema bil-lejl.
He was making small adjustments.	Kien qed jagħmel aġġustamenti żgħar.
Some believe he was right.	Xi wħud jemmnu li kellu raġun.
He usually traveled by train, but this time he was flying.	Ġeneralment kien jivvjaġġa bil-ferrovija, iżda din id-darba kien ittajjar.
Some economists have urged caution.	Xi ekonomisti ħeġġu kawtela.
The poet fell into depression.	Il-poeta waqa’ f’dipressjoni.
This country has been oppressed for centuries.	Dan il-pajjiż ilu oppress għal sekli sħaħ.
The men of the tribes had followed their leader to war.	L-irġiel tat-tribujiet kienu segwew lill-mexxej tagħhom għall-gwerra.
The grisly green goop oozed from the pack.	Il-goop aħdar grisly oozed mill-pakkett.
The soldiers had jumped in and out.	Is-suldati kienu qabżu u qabżuhom.
The climate is changing fast now.	Il-klima qed tinbidel malajr issa.
The cake went overboard.	Il-kejk mar żejjed.
He wore a pink shirt, washed and ironed.	Libes qmis roża, maħsul u mogħdija.
A remark brought a chance to mind.	Rimarka ċans ġabet f’moħħna s-suġġett.
Some scientists believe that this is how the universe began.	Xi xjenzati jemmnu li dan huwa kif beda l-univers.
Your job requires the widest possible range of skills.	Ix-xogħol tiegħek jeħtieġ l-aktar firxa wiesgħa ta' ħiliet possibbli.
Keep the door closed at all times.	Żomm il-bieb magħluq il-ħin kollu.
He was promoted to corporal.	Ġie promoss għal kaporali.
Use a pepper mill.	Uża mitħna tal-bżar.
Train service is lacking.	Is-servizz tal-ferrovija huwa nieqes.
Chat with the cat, play for hours.	Iċċettja mal-qattus, lagħab għal sigħat.
Poor people will no doubt suffer the most, he predicted.	In-nies foqra bla dubju se jbatu l-aktar, bassar.
He suffered from stomach pain.	Huwa sofra minn uġigħ fl-istonku.
A home remedy that contains chili peppers can relieve pain.	Rimedju tad-dar li fih il-bżar taċ-chili jista’ jtaffi l-uġigħ.
The temple was built on a beautiful side of the hill	It-tempju nbena fuq naħa sabiħa tal-għoljiet
This restaurant is known for its delicious dishes.	Dan ir-restorant huwa magħruf għall-platti delizzjużi tiegħu.
The philosopher offers an alternative explanation.	Il-filosfu joffri spjegazzjoni alternattiva.
I do my best to help.	Jien nagħmel l-almu tiegħi biex ngħin.
Add one clove of crushed garlic.	Żid sinna waħda tat-tewm imfarrak.
Thus, the Middle Ages began almost a decade ago.	Għalhekk, il-Medju Evu beda kważi għaxar snin ilu.
The judge found the mayor guilty.	L-imħallef sab lis-sindku ħati.
Some people believe that a southerly wind will bring rain.	Xi nies jemmnu li riħ tan-nofsinhar se jġib ix-xita.
Can you listen to the radio here?	Tista' tisma' r-radju hawn?
No, we don't have a table.	Le, m'għandniex mejda.
The assailants threatened the old man with fire.	L-aggressuri heddew lix-xjuħ b'idejn tan-nar.
They planned to show their righteousness.	Huma ppjanaw li juru t-tjieba tagħhom.
The stock market declined sharply.	L-istokk tas-suq naqas drastikament.
The horse snorted and trotted along.	Iż-żiemel snorted u trotted flimkien.
The prisoner gave a quick smile.	Il-priġunier ta tbissima mgħaġġla.
Put the book down and go play outside.	Poġġi l-ktieb u mur tilgħab barra.
In the first experiment, people are tested.	Fl-ewwel esperiment, in-nies jiġu ttestjati.
He was wearing dark glasses.	Huwa kien liebes nuċċali skuri.
The city is located back by the river.	Il-belt tinsab lura mix-xmara.
Describes the wildlife of this desert region in detail.	Jiddeskrivi l-ħajja selvaġġa ta 'dan ir-reġjun tad-deżert fid-dettall.
He needs new shoes.	Ikollu bżonn żraben ġodda.
A man who does not exist.	Bniedem li ma jeżistix.
Some people believe that music can improve a person's mood.	Xi nies jemmnu li l-mużika tista 'ttejjeb il-burdata ta' persuna.
In this region, there are frequent temperature fluctuations.	F'dan ir-reġjun, hemm varjazzjonijiet frekwenti tat-temperatura.
They took refuge in an abandoned glass.	Huma ħadu kenn f’tazza abbandunata.
Like his father he agreed to train as a doctor.	Bħal missieru qablu tħarreġ bħala tabib.
They refused to listen to the reason.	Irrifjutaw li jisimgħu r-raġuni.
This shrub grows fast in this environment.	Dan l-arbuxxell jikber malajr f'dan l-ambjent.
The restaurant serves food all day, every day.	Ir-restorant iservi l-ikel il-ġurnata kollha, kuljum.
Anger continued to rise.	Ir-rabja kompliet tiżdied.
She doesn’t eat carrots.	Hi ma tiekolx karrotti.
She shuffled the cookies again.	Hija reġgħet ħawwad il-cookies.
She has impressive credentials.	Hija għandha kredenzjali impressjonanti.
The Minister of Law, nicknamed the "Kingmaker",	Il-ministru tal-liġi, imlaqqam il-"kingmaker",
The hotter the soup, the thicker the consistency.	Iktar ma tkun sħuna s-soppa, iktar tkun ħoxna l-konsistenza.
The river has been swelling to enormous proportions for several decades.	Ix-xmara kienet nefħa għal proporzjonijiet enormi matul diversi għexieren ta 'snin.
Their fresh, green scent filled the room.	Ir-riħa friska u ħadra tagħhom imliet il-kamra.
The two young men climbed off the railing.	Iż-żewġ żgħażagħ telgħu minn fuq il-puġġaman.
Their movement was hampered by air resistance.	Il-moviment tagħhom kien imfixkel mir-reżistenza tal-arja.
He twisted his locket nervously.	Huwa mibrum locket tiegħu nervously.
Some cities are submerged.	Xi bliet huma mgħaddsa.
Police have launched a manhunt.	Il-pulizija nediet kaċċa għall-bniedem.
Watch the birds fly upwards.	Osserva l-għasafar li jtiru 'l fuq.
This government will not rest until those responsible are punished.	Dan il-gvern mhux se jistrieħ sakemm dawk responsabbli jiġu kkastigati.
The mayor's guard was directly behind her when she spoke.	Il-gwardja tas-sindku kienet direttament warajha meta tkellem.
Let’s hope for pastures that are green and lush.	Ejja nittamaw għal mergħat li huma ħodor u lush.
After the match, their opponents suffered three goals.	Wara l-partita, l-avversarji tagħhom sofrew tliet gowls.
About two dozen hostages were taken after the blast.	Madwar żewġ tużżani ostaġġi ttieħdu wara l-isplużjoni.
The resulting explosion threw him against the wall.	L-isplużjoni li rriżultat tefgħetu mal-ħajt.
The ramparts were impenetrable.	Is-swar kienu impenetrabbli.
James's eyes are red with emotion.	Għajnejn James huma ħomor bl-emozzjoni.
She lost her job after a year.	Hija tilfet ix-xogħol tagħha wara sena.
Plastic prevails over glass.	Il-plastik jipprevali fuq il-ħġieġ.
A fire was burning with joy at the campsite.	Nar kien qed jaħraq bil-ferħ fil-post tal-kampeġġ.
Prepare the tofu.	Ipprepara t-tofu.
Many years later, he became famous.	Ħafna snin wara, sar famuż.
He had a tiny wooden hut where he lived alone.	Kellu għarix waħda ċkejkna tal-injam fejn kien jgħix waħdu.
The interview was intended to last an hour.	L-intervista kienet maħsuba li ddum siegħa.
These statements of intent are legally binding.	Dawn id-dikjarazzjonijiet ta' intenzjoni huma legalment vinkolanti.
These tiny insects can communicate with each other.	Dawn l-insetti ċkejkna jistgħu jikkomunikaw bejniethom.
Go behind the screen for privacy.	Mur wara l-iskrin għall-privatezza.
Clay grows when it comes in contact with water.	It-tafal jikber meta jiġi f'kuntatt mal-ilma.
The chicken died from overeating.	It-tiġieġ miet minħabba li jiekol iżżejjed.
We couldn't see anything.	Ma stajna naraw xejn.
Some computers are very expensive.	Xi kompjuters huma għoljin ħafna.
Many people believed that rain was a blessing.	Ħafna nies jemmnu li x-xita kienet barka.
More useful than less.	Aktar utli milli inqas.
The climate is starting to change at an alarming rate.	Il-klima qed tibda tinbidel b'rata allarmanti.
The midwife arrives, carrying the new baby.	Waslet il-qabla, ġġorr it-tarbija l-ġdida.
Heat is the only source of energy.	Is-sħana hija l-uniku sors ta 'enerġija.
Many criticized the film for its violent scenes.	Ħafna kkritikaw il-film għax-xeni vjolenti tiegħu.
His home was in the city, not in the countryside.	Id-dar tiegħu kienet fil-belt, mhux fil-kampanja.
That bar is too small.	Dak il-bar huwa żgħir wisq.
These containers were part of an ancient shipwreck.	Dawn il-kontejners kienu parti minn nawfraġju tal-qedem.
The scientist found that many people were prone to stress.	Ix-xjenzat sab li ħafna nies kienu suxxettibbli għall-istress.
The lane is very narrow.	Il-korsija hija dejqa ħafna.
Wash the vegetables, then thinly slice them.	Aħsel il-ħaxix, imbagħad aqsamhom rqiq.
That restaurant makes the best seafood dishes.	Dak ir-restorant jagħmel l-aqwa platti tal-frott tal-baħar.
Let’s listen to the morning news.	Ejja nisimgħu l-aħbarijiet filgħodu.
These employees must meet strict standards of accountability.	Dawn l-impjegati għandhom jilħqu standards stretti ta’ responsabbiltà.
You have to bring an umbrella.	Għandek iġġib umbrella.
The water stays high in the glass.	L-ilma joqgħod għoli fil-ħġieġ.
Beware of impostors!	Oqgħod attent mill-imposturi!
Our rector was proud of his garden.	Ir-rettur tagħna kien kburi bil-ġnien tiegħu.
He is brought before a judge.	Huwa tressaq quddiem imħallef.
Several buildings were severely damaged.	Diversi bini ġarrbu ħsarat kbar.
The road snaked through lush green forests.	It-triq snaked minn foresti ħodor lush.
Water is scarce in this desert region.	L-ilma huwa skars f'dan ir-reġjun tad-deżert.
Often, the rule seems to work.	Ħafna drabi, ir-regola tidher li taħdem.
The sunlight made him squint.	Id-dawl tax-xemx għamillu squint.
The journey was difficult.	Il-vjaġġ kien diffiċli.
The team leader held us all accountable.	Il-mexxej tat-tim żammna lkoll responsabbli.
This glacial ice appears to be in the rainbow.	Dan is-silġ glaċjali jidher li jinsab fil-qawsalla.
A bad work environment does not inspire good performance.	Ambjent tax-xogħol ħażin ma jispirax prestazzjoni tajba.
There were three important issues.	Kien hemm tliet kwistjonijiet importanti.
We dream of space travel.	Aħna noħolmu ta 'vjaġġar spazjali.
The saree is black.	Is-saree huwa iswed.
The accident happened last year.	L-inċident seħħ is-sena l-oħra.
Don't drink too much coffee.	M'għandekx tixrob wisq kafè.
They bought land on which a small farm was built.	Huma xtraw art li fuqha nbniet razzett żgħir.
A dog is not a pet.	Kelb mhuwiex pet.
Last year, it snowed every day.	Is-sena l-oħra, għamlet silġ kuljum.
The composer studied with many of the greatest musicians.	Il-kompożitur studja ma’ ħafna mill-aqwa mużiċisti.
A small, shiny object fell out of hiding.	Oġġett żgħir u tleqq waqa’ mill-ħabi tiegħu.
We will soon be able to travel in space.	Dalwaqt inkunu nistgħu nivvjaġġaw fl-ispazju.
She often wears a ponytail.	Ħafna drabi tilbes xagħha f’denb tal-poni.
The majestic trees were on the road.	Is-siġar majestużi kienu fuq it-triq.
No action was taken by any party.	Ma ttieħdet l-ebda azzjoni minn xi parti.
The old man stopped walking for a moment.	L-anzjan waqaf miexi għal mument.
Place the dish on a tray.	Poġġi d-dixx fuq trej.
Rook is a kind of bird.	Rook hija tip ta’ għasfur.
The ferry crossed the river.	Il-lanċa qasmet ix-xmara.
The plan is being officially rejected.	Il-pjan qed jiġi miċħud uffiċjalment.
We should listen to expert advice.	Għandna nisimgħu pariri minn esperti.
We held a short ceremony for the dead.	Għamilna ċerimonja qasira għall-mejtin.
See, behind the tree!	Ara, wara s-siġra!
The company sought to exploit new markets.	Il-kumpanija fittxet li tisfrutta swieq ġodda.
She held her breath.	Hija żammet in-nifs tagħha.
A bright lamp emits a circle of light.	Fanal qawwi jitfa 'ċirku ta' dawl.
She pursed her lips thoughtfully.	Għamlet xufftejha bil-ħsieb.
A flourishing architectural tradition.	Tradizzjoni arkitettonika li tiffjorixxi.
Their voting representative took his place.	Ir-rappreżentant tal-vot tagħhom ħa postu.
The restaurants are busy tonight.	Ir-ristoranti huma okkupati illejla.
Be careful not to scratch your fingers.	Oqgħod attent li ma tobrox subgħajk.
No major crimes have been reported in the area this year.	L-ebda reati kbar ma ġew irrappurtati fiż-żona din is-sena.
This vegetable tastes good.	Dan il-ħaxix għandu togħma tajba.
He died not of starvation, but of slow disease.	Huwa miet mhux bil-ġuħ, iżda marda bil-mod.
The hard-working farmer became more prosperous.	Il-bidwi li jaħdem iebes sar aktar prosperu.
Pterosaurs are extinct.	Pterosaurs huma estinti.
Always do one thing at a time.	Dejjem agħmel ħaġa waħda kull darba.
The weird old man got on the train.	L-anzjan stramb tela’ fuq il-ferrovija.
The landscape of the city in front of him was desolate.	Il-pajsaġġ tal-belt ta’ quddiemu kien desolat.
The flower will bloom in spring.	Il-fjura se jiffjorixxi fir-rebbiegħa.
Look, butterfly!	Ara, farfett!
The building had burst into flames.	Il-bini kien infaqa fi fjammi.
Police have mistakenly stolen recently.	Il-Pulizija żbaljat serqa dan l-aħħar.
The bright sun shines on the glittering fountain.	Ix-xemx tleqq tiddi fuq il-funtana glittering.
The wood harvested from this part of the forest is heavy.	L-injam maħsud minn din il-parti tal-foresta huwa tqil.
Cut each banana into eight pieces.	Aqta’ kull banana fi tmien biċċiet.
The hot water was soothing.	L-ilma sħun kien ta’ faraġ.
Poverty is widespread.	Il-faqar huwa mifrux.
Performance is measured according to strict rules.	Il-prestazzjoni titkejjel skont regoli stretti.
We wanted to clean the room.	Ridna naddaf il-kamra.
She asked for a new wardrobe, shoes and cosmetics.	Hija talbet gwardarobba, żraben u kożmetiċi ġodda.
The joggers pause for water.	Il-joggers waqfa qasira għall-ilma.
Sarcasm often does not fall off the mark.	Sarkasm ħafna drabi ma jaqax mill-marka.
Your garage floor is greasy black.	L-art tal-garaxx tiegħek hija sewda bil-grass.
He wanted to know the time.	Ried ikun jaf il-ħin.
A rational mind has opened up new possibilities.	Moħħ razzjonali fetaħ possibbiltajiet ġodda.
The fur and leather industries are thriving.	L-industriji tal-pil u tal-ġilda qed jirnexxu.
Study after study suggests that employee burnout is very real.	Studju wara studju jissuġġerixxi li l-burnout tal-impjegati huwa reali ħafna.
Autumn will bring moderate temperatures.	Il-ħarifa se ġġib temperaturi moderati.
The strange sound shocked him.	Il-ħoss stramb ħasad lilu.
He looked at the distant mountains.	Huwa ħares lejn il-muntanji mbiegħda.
There are, however, regional differences.	Hemm, madankollu, differenzi reġjonali.
Refrigerator compressor failed.	Il-kompressur tal-friġġ falla.
Some of the crops were burned by pests.	Xi wħud mill-għelejjel inħarqu minn pesti.
Many rural communities are suffering from unemployment.	Ħafna komunitajiet rurali qed ibatu minn nuqqas ta’ impjiegi.
We have to collect sea shells near the house.	Irridu niġbru qxur tal-baħar qrib id-dar.
Rust can weaken the metal.	Is-sadid jista 'jdgħajjef il-metall.
One penny will hardly buy it.	Penny wieħed bilkemm se jixtrih.
The nation’s population has steadily increased in recent years.	Il-popolazzjoni tan-nazzjon żdiedet b'mod kostanti f'dawn l-aħħar snin.
This time, you'll get a net to catch the birds.	Din id-darba, int ser iġġib xibka biex taqbad l-għasafar.
The landscape is bleak and prohibitive.	Il-pajsaġġ huwa skoraġġanti u li jipprojbixxi.
A thin sheet of ice covered the lake.	Folja ta 'silġ irqiq kopriet il-lag.
If you don’t stop, be sorry.	Jekk ma tieqafx, tkun sorry.
The witness testified in court.	Ix-xhud xehed fil-qorti.
This city is full of ancient works of art.	Din il-belt hija mimlija xogħlijiet tal-arti antiki.
What is that girl doing on?	X'qed tagħmel dik it-tifla fuq?
The noise was unbearable, he told her.	L-istorbju kien insupportabbli, qalilha.
Establishing dominance over swimming pools and swamps.	L-istabbiliment ta’ dominanza fuq pixxini u swamps.
The old house collapsed a few years ago.	Id-dar l-antika waqgħet għal isfel ftit snin ilu.
The future is uncertain.	Il-futur huwa mċajpra bl-inċertezza.
Small cracks appeared in the sidewalk.	Xquq żgħar dehru fil-bankina.
Bounded by extreme weather conditions, new residents moved.	Limitati minn kundizzjonijiet estremi tat-temp, residenti ġodda marru jgħixu.
The coach expects his team to improve next season.	Il-kowċ jistenna li t-tim tiegħu jitjieb l-istaġun li ġej.
Because your glass is half full, you always think	Minħabba li l-ħġieġ tiegħek huwa nofs sħiħ, int dejjem taħseb
This book is very useful.	Dan il-ktieb huwa utli ħafna.
There is a charge to enter the area.	Hemm ħlas biex tidħol fiż-żona.
She has been living alone ever since.	Hija tgħix waħedha minn dakinhar.
His uncle is a talented poet.	Zijuh hu poeta ta’ talent.
Humans are omnivores.	Il-bnedmin huma omnivori.
You need to find a fixed item.	Trid issib oġġett fiss.
The hikes faced mountains that could not be climbed.	Il-mixjiet ffaċċjaw muntanji li ma jistgħux jitilgħu.
She felt a sore throat.	Ħassitha noqfa f’gerżuma.
Throw the iron bars on the fire.	Itfa l-vireg tal-ħadid fuq in-nar.
The lobby was filled with angry protesters.	Il-lobby kien mimli dimostranti rrabjati.
He is cursed under his breath.	Huwa misħut taħt nifs tiegħu.
It would not be wise to leave now.	Ma jkunx għaqli li titlaq issa.
Fine glass cannot be damaged by ordinary water.	Ħġieġ fin ma jistax isir ħsara bl-ilma ordinarju.
These books are very careful.	Dawn il-kotba huma bir-reqqa ħafna.
Some religious people believe that sin is immoral.	Xi nies reliġjużi jemmnu li d- dnub huwa mġiba immorali.
Childhood obesity statistics are worrisome.	L-istatistika dwar l-obeżità fit-tfal huma inkwetanti.
Let's go this way, please.	Ejja b'dan il-mod, jekk jogħġbok.
Children often enjoyed solving puzzles.	It-tfal ħafna drabi kienu jieħdu pjaċir isolvu puzzles.
Many books can be found at this local library.	Ħafna kotba jistgħu jinstabu f’din il-librerija lokali.
A bright moon shines silver on the snow.	Qamar qawwi jitfa’ tiddix fidda fuq il-borra.
The young man was exhausted.	Iż-żagħżugħ kien eżawrit.
He was given credit for saving many lives.	Huwa ngħata kreditu talli salva ħafna ħajjiet.
He lived in a small village, but fuller than many.	Kien jgħix f’raħal żgħir, imma aktar mimli minn ħafna.
Sparkling water contains carbon dioxide	L-ilma frizzanti fih dijossidu tal-karbonju
Police charged him with murder.	Il-pulizija akkużawh bi qtil.
That energy can come from a variety of sources.	Dik l-enerġija tista 'tiġi minn varjetà ta' sorsi.
You have reached your breaking point.	Int ilħaqt il-punt ta' tkissir tiegħek.
The sari draped her slender figure.	Il-sari draped figura Slender tagħha.
Quickly sift through the papers.	Malajr għarbel il-karti.
Again, the couple failed to reach an agreement.	Għal darb'oħra, il-koppja naqset milli tilħaq ftehim.
Various types of video games are played.	Jintlagħbu diversi tipi ta' logħob tal-kompjuter.
Shakespeare's plays are widely performed by modern companies today.	Id-drammi ta’ Shakespeare huma interpretati b’mod wiesa’ minn kumpaniji moderni llum.
They spoke politely.	Tkellmu bil-pulit.
The contents of his bag spilled onto the carpet.	Il-kontenut tal-borża tiegħu xerred fuq it-tapit.
Take a minute, will you?	Ħu minuta, trid?
He spent a long time planting the garden.	Għamel żmien twil iħawwel il-ġnien.
The teenage boy escaped.	It-tifel adoloxxenti ħarab.
The measurement of the chair exceeding the drivers is not very reliable.	Il-kejl tal-president li jaqbeż is-sewwieqa mhuwiex affidabbli ħafna.
Molecules are the smallest particles of a chemical species.	Il-molekuli huma l-iżgħar partiċelli ta 'speċi kimika.
Human cultures all over the world have produced art.	Il-kulturi umani kollha madwar id-dinja pproduċew l-arti.
Space exploration is expensive.	L-esplorazzjoni spazjali tiswa ħafna flus.
The streets were dark and empty.	It-toroq kienu mudlama u vojta.
The river becomes salty at the end of summer.	Ix-xmara ssir mielħa fl-aħħar tas-sajf.
She is a famous musician.	Hija mużiċista famuża.
While they are generally calm, people can become angry.	Filwaqt li huma ġeneralment kalmi, in-nies jistgħu jsiru rrabjati.
This privatization scheme has significant advantages.	Din l-iskema ta' privatizzazzjoni għandha vantaġġi sinifikanti.
Your eyes appear to be covered in fog.	Għajnejk jidhru mgħottija biċ-ċpar.
The diamond necklace was a gift from her grandmother.	Il-ġiżirana tad-djamanti kienet rigal min-nanna tagħha.
He studied diligently for his exams.	Studja b’mod diliġenti ħafna għall-eżamijiet tiegħu.
They will not work in a team.	Huma mhux se jaħdmu f'tim.
This documentary is my favorite.	Dan id-dokumentarju huwa l-favorit tiegħi.
Prior to this experiment, little was known about the weather.	Qabel dan l-esperiment, ftit kien magħruf dwar it-temp.
The blast sent flying debris and shattered windows.	L-isplużjoni bagħtet debris itir u faqqgħet twieqi.
He was not afraid to take risks.	Ma beżax jieħu riskji.
Local government officials are suspected of corruption.	Uffiċjali tal-gvern lokali huma suspettati b'korruzzjoni.
The manager decided to replace all the old managers.	Il-maniġer iddeċieda li jissostitwixxi l-maniġers antiki kollha.
I invited him to dinner.	Stedinnieh għall-pranzu.
The old man came back to life.	L-anzjan reġa’ nġib il-ħajja.
This tattoo makes me feel beautiful.	Dan it-tatwaġġ iġġiegħli nħossni sabiħ.
The typewriter is still widely used today.	It-tajprajter għadha tintuża ħafna llum.
A post office was set up here.	Hawnhekk twaqqaf uffiċċju postali.
Scientific evidence has shown that eggs can save lives.	L-evidenza xjentifika wriet li l-bajd jista 'jsalva l-ħajjiet.
He is often unfairly criticized for this.	Huwa spiss jiġi kkritikat b'mod inġust għal dan.
He crashed violently.	Huwa ħabat b'mod vjolenti.
The quake did a lot of damage.	It-terremot għamel ħafna ħsara.
The orchid is easy to grow.	L-orkidea hija faċli biex tikber.
The city is rarely visited now, except by tourists.	Il-belt rari tiġi żjara issa, ħlief mit-turisti.
All papers were marked "urgent".	Il-karti kollha kienu mmarkati "urġenti".
Her dress was hard and dry.	Il-libsa tagħha kienet iebsa u niexfa.
The study says that the earth's temperature is gradually rising	L-istudju jgħid li t-temperatura tad-dinja qed tiżdied gradwalment
There was an impressive display of fireworks.	Kien hemm wirja impressjonanti ta’ logħob tan-nar.
The Princess grabbed her burqa.	Il-Prinċipessa ħatfitilha l-burqa.
Thousands of responses are providing assistance to the injured.	Eluf ta’ rispons qed jipprovdu għajnuna lill-midruba.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Talbuh biex jerġa’ jipprova.
A blind man must distinguish objects from their feelings.	Raġel għomja għandu jiddistingwi l-oġġetti mill-jħossuhom.
The demand for fresh vegetables is increasing.	Id-domanda għall-ħaxix frisk qed tiżdied.
Sheep have a distinctive shape.	In-nagħaġ għandhom forma distintiva.
The gypsum cliffs rise upright from the sandy beach.	L-irdum tal-ġibs jogħlew bil-wieqfa mill-bajja ramlija.
Our country will be successful.	Pajjiżna se jkun ta’ suċċess.
She is known for her strong religious beliefs.	Hija magħrufa għat-twemmin reliġjuż qawwi tagħha.
We spent the whole day on the beach.	Għaddejna l-ġurnata kollha fuq il-bajja.
Global warming is undoubtedly warming the planet.	It-tisħin globali bla dubju qed iwassal biex il-pjaneta tisħon.
The garden is gorgeous.	Il-ġnien huwa sabiħ ħafna.
I spent the days until my birthday.	Għaddejt il-ġranet sa għeluq sninu.
Japan's space program has made many contributions to astronomy.	Il-programm spazjali tal-Ġappun għamel ħafna kontributi fl-astronomija.
The defeat was devastating for the family.	It-telfa kienet devastanti għall-familja.
Recite the haiku, please.	Irċita l-haiku, jekk jogħġbok.
They bowled all night, laughed and joked.	Huma bowled il-lejl kollu, daħku u ċajt.
The mayor's hands went out nervously.	Idejn is-sindku ħarġu b’mod nervuż.
He was denied conduct.	Huwa ġie ċaħdu għall-kondotta tiegħu.
Most of our food is made from animal sources.	Ħafna mill-ikel tagħna huwa magħmul minn sorsi tal-annimali.
The cat jumped out of that tree.	Il-qattus qabeż minn fuq dik is-siġra.
Only a virgin lived on the island.	Fil-gżira kienu jgħixu xebba biss.
More women work outside the home than ever before.	Aktar nisa jaħdmu barra mid-dar minn qatt qabel.
He was knocked out by the guard.	Huwa ġie mxejjen mill-gwardja.
The students preferred the gentle discipline of army life.	L-istudenti ppreferew id-dixxiplina ġentili tal-ħajja tal-armata.
The goods became cheaper.	Il-merkanzija saret irħas.
Very few people knew about her home planet.	Ħafna nies ftit li xejn kienu jafu dwar il-pjaneta tad-dar tagħha.
It can't be trusted!	Ma jistax jiġi fdat!
The engineer admitted he had made a mistake.	L-inġinier ammetta li kien għamel żball.
Dust clouds are orbiting the planet.	Is-sħab tat-trab qed iduru fl-orbita tal-pjaneta.
There is little water there.	Hemm ftit ilma hemm.
In even more extreme cases, the species could become extinct.	F'każijiet saħansitra aktar estremi, l-ispeċi tista' tintemm.
He said he had started a family.	Qal li kien beda familja.
The purchase was more expensive than we expected.	Ix-xiri kien jiswa aktar milli stennejna.
I want to get into politics.	Nixtieq nidħol fil-politika.
The old farmer used to work in the fields.	Il-bidwi antik kien jaħdem fl-għelieqi.
A play about the sufferings of the early settlers was staged.	Ġie mtella’ dramm dwar it-tbatijiet tas-settlers tal-bidu.
They will be exhausted after an hour of tennis.	Huma ser ikunu eżawriti wara siegħa ta 'tennis.
This exercise is extremely difficult.	Dan l-eżerċizzju huwa estremament diffiċli.
Imagine a new country, one without war, one without poverty.	Immaġina pajjiż ġdid, wieħed mingħajr gwerra, mingħajr faqar.
The nurse walked around the clinic, checking on her patients.	L-infermiera daret madwar il-klinika, tiċċekkja l-pazjenti tagħha.
The book opens with a gory murder scene.	Il-ktieb jiftaħ b'xena ta' qtil gory.
They had spent every evening cycling around the countryside.	Kienu qattgħu kull filgħaxija jduru madwar il-kampanja bir-rota.
The kavacus is approaching in the distance.	Il-kavacus riesaq fil-bogħod.
Our teacher is an expert in medieval history.	L-għalliem tagħna huwa espert tal-istorja medjevali.
Some foods are easily spoiled.	Xi ikel faċilment jitħassru.
He walked down the street, pushing a shopping cart.	Huwa mexa fit-triq, imbotta shopping cart.
Leave out the eggs.	Ħalli barra l-bajd.
A duck can build a nest very quickly.	Papra tista’ tibni bejta malajr ħafna.
Scientists believe that this species of ants is extinct.	Ix-xjentisti jemmnu li din l-ispeċi ta 'nemel hija estinta.
So, he went to a casino.	Għalhekk, huwa mar każinò.
The hotel owner refused to sell the penthouse.	Sid il-lukanda rrifjuta li jbigħ il-penthouse.
That meeting is usually held in the evening.	Dik il-laqgħa ġeneralment issir filgħaxija.
The audio quality of the broadcast was excellent.	Il-kwalità tal-awdjo tax-xandira kienet eċċellenti.
Clean oil stains from garage floor.	Naddaf it-tbajja taż-żejt mill-art tal-garaxx.
A new car is expensive.	Karozza ġdida tiswa ħafna flus.
Within half an hour, lunch was served.	Fi żmien nofs siegħa, ġie servut l-ikla.
We had built a wall on it.	Konna bnejna ħajt fuqu.
The wolves ate the sheep.	L-ilpup kielu n-nagħaġ.
Priests in the early church were in favor of celibacy.	Saċerdoti fil-knisja bikrija kienu favur iċ-ċelibat.
Coast ragged, sandy.	Kosta ragged, ramlija.
Carnival came to town in the spring.	Il-karnival ġie l-belt fir-rebbiegħa.
Don't fall back!	Taqax lura!
The number of plot turns in this story was incredible.	In-numru ta’ dawriet tal-plott f’din l-istorja kien inkredibbli.
Their clothes were lined with mud.	Ħwejjeġ tagħhom kienu miksija bit-tajn.
The perfume bottles sit neatly on the vanity.	Il-fliexken tal-fwieħa joqgħodu pulit fuq il-vanity.
The weather has changed dramatically.	It-temp inbidel b'mod drammatiku.
The meal went well.	L-ikla marret tajjeb.
Trenches are dug in the bottom of the cliff.	Tħaffru trinek fil-qiegħ tal-irdum.
I break my heart and hope to die.	Naqsam qalbi u nittama li mmut.
Her chic attire contrasted with her tired expression.	L-ilbies chic tagħha kkuntrasta mal-espressjoni għajjiena tiegħu.
The young of some creatures hatch in the sea.	Iż-żgħar ta’ xi ħlejjaq jitfaqqsu fil-baħar.
The secret to the success of the job was its simplicity.	Is-sigriet għas-suċċess tax-xogħol kien is-sempliċità tiegħu.
Such a wording is impossible.	Formulazzjoni bħal din hija impossibbli.
The cathedral is a place of pilgrimage.	Il-katidral huwa sit ta’ pellegrinaġġ.
The houses in the town are neat and clean.	Id-djar fil-belt huma puliti u nodfa.
The group arrived unexpectedly.	Il-grupp wasal bla mistenni.
Many bird species can be found in this region.	F’dan ir-reġjun jistgħu jinstabu ħafna speċi ta’ għasafar.
Some people do not believe in technology.	Xi nies ma jemmnux fit-teknoloġija.
Scientists have concluded that people are living longer.	Ix-xjentisti kkonkludew li n-nies qed jgħixu aktar.
The truck crashed into a ravine.	It-trakk waqa’ fin-ravina.
Some scientists predict that the remaining salmon may die soon.	Xi xjenzati jbassru li s-salamun li fadal jista’ jmut dalwaqt.
The handsome prince was killed by his evil mother.	Il-prinċep gustuż inqatel mill-omm il-ħażen tiegħu.
It seems to be intended to undermine our efforts on all sides.	Jidher li hu maħsub li jdgħajjef l-isforzi tagħna f'kull naħa.
I felt very crowded in our living space.	Ħassejtni iffullar ħafna fl-ispazju tal-għajxien tagħna.
A baby elephant is raised by its mother.	Iljunfant tarbija titrabbi minn ommu.
The nation is now suffering from drought.	In-nazzjon issa qed ibati minn nixfa.
The diet is well balanced, rich in fruits and vegetables.	Id-dieta hija bilanċjata tajjeb, b'ħafna frott u ħaxix.
The water flowed steadily down into the lake.	L-ilma nixxa b'mod kostanti 'l isfel fil-lag.
Milk today was particularly easy.	Il-ħalib illum kien partikolarment faċli.
Throw the binoculars back on the table.	Tefa’ t-trombi lura fuq il-mejda.
She was arriving by bus the next day.	Kienet tasal bil-karozza tal-linja l-għada.
Idi were firm.	Idi kienu sodi.
She grabbed his hand, squeezing it tightly.	Hija qabdet idu, tagħfasha sewwa.
This tree only grows at night.	Din is-siġra tikber biss bil-lejl.
It has been raining heavily in this area, they say.	F’din iż-żona ilha nieżla ħafna xita, jgħidu.
I often hear her sing.	Ħafna drabi nismagħha tkanta.
She was injured in the arm.	Hija kienet feruta f'driegħ.
He studied art because he loved big paintings.	Studja l-arti għax iħobb pitturi kbar.
Chrysanthemums were the favorite flower of kings.	Il-krisantemi kienu l-fjura favorita tar-rejiet.
Sometimes these naps can prove effective.	Xi drabi dawn naps jistgħu jirriżultaw effettivi.
His sudden and unexpected departure caught everyone off guard.	It-tluq tiegħu għall-għarrieda u mhux mistenni qabad lil kulħadd imqabbad.
The cream is poured over the fruit.	Il-krema tferra 'fuq il-frott.
A tree moves underground in the winter.	Siġra tiċċaqlaq taħt l-art fix-xitwa.
Watch out for it.	Oqgħod attent għaliha.
She was at the door.	Hija kienet fil-bieb.
The newspaper was sold for a dollar copy.	Il-gazzetta kienet mibjugħa għal dollaru kopja.
His dream was to be a painter.	Il-ħolma tiegħu kienet li jkun pittur.
The poor girl cried a lot.	Il-fqira tfajla bkiet bil-kbir.
Eventually, the salmon returned.	Eventwalment, is-salamun reġa’ lura.
The servant opened the door.	Il-qaddej fetaħ il-bieb.
Moss grows on this cave.	Il-ħażiż jikber fuq dan l-għar.
Myths are considered children's entertainment.	Il-ħrejjef huma meqjusa bħala divertiment tat-tfal.
I heard a lot about you.	Smajt ħafna dwarek.
Nose wrinkled with disgust.	Imnieħru mkemmxa bi stmerrija.
The school district paid a large fine.	Id-distrett tal-iskola ħallas multa kbira.
Let's go home now.	Immorru d-dar issa.
We ate cookies, ate chocolate, and drank juice.	Ahnajna cookies, kilna ċikkulata, u xrobna meraq.
His previous job required him to travel.	Ix-xogħol preċedenti tiegħu kien jeħtieġlu jivvjaġġa.
The birds sing beautifully in the spring.	L-għasafar ikantaw sabiħ fir-rebbiegħa.
He wandered from home.	Huwa wandered mid-dar.
Want to make lots of pancakes?	Trid tagħmel ħafna pancakes?
Few people know that city.	Ftit nies jafu dik il-belt.
The advice given by the manager was wrong.	Il-parir mogħti mill-maniġer kien żbaljat.
The composer has a huge respect for his music.	Il-kompożitur għandu rispett enormi għall-mużika tiegħu.
The smell was overpowering.	Ir-riħa kienet overpowering.
She asked questions to get information.	Hi għamlet mistoqsijiet biex tikseb informazzjoni.
They peered inside through the window.	Huma peered ġewwa mit-tieqa.
Factory workers had to strike.	Il-ħaddiema tal-fabbrika kellhom jagħmlu strajk.
The clinic is located halfway between the village and the town.	Il-klinika tinsab nofs triq bejn ir-raħal u l-belt.
He was brave enough to admit he was wrong.	Kien kuraġġuż biżżejjed li jammetti li kien żbaljat.
The Princess fell in love with the handsome prince.	Il-Prinċipessa waqgħet fl-imħabba mal-prinċep gustuż.
It rained all night.	Il-lejl kollu niżlet ix-xita.
That day the soldiers fought hard.	Dakinhar is-suldati ġġieldu bil-qalb.
There was a lot of running water.	Kien hemm ħafna ilma ġieri.
Doctors treated the patient's injuries.	It-tobba kkuraw il-ġrieħi tal-pazjent.
The water was so clear that it spilled.	L-ilma tant kien ċar li tfarrax.
The lady looked quite angry.	Is-sinjura dehret pjuttost rrabjata.
This newspaper has such an excellent reputation!	Din il-gazzetta għandha reputazzjoni daqshekk eċċellenti!
He had to buy it twice before they got it.	Kellu jixtriha darbtejn qabel ma kisbu.
We couldn't create a sound.	Ma rnexxilniex noħolqu ħoss.
He touched the sweat from a brow.	Huwa mess l-għaraq minn brow.
She took the dog's bowl out of the sink.	Ħarġet l-iskutella tal-kelb mis-sink.
A lawyer must be polite and respectful.	Avukat irid ikun edukat u rispettuż.
There are many ecosystems nearby.	Hemm ħafna ekosistemi fil-qrib.
They were sinking in the deep mud.	Kienu jegħrqu fit-tajn fond.
The only thing left to do is keep arguing.	L-uniku suġġett li fadal ikompli jargumenta.
The trip took several weeks.	Il-vjaġġ ħa diversi ġimgħat.
It says more about reading than writing.	Jingħad aktar dwar il-qari milli l-kitba.
It was not good to overeat.	Ma kienx tajjeb li tiekol iżżejjed.
She received no help from the bank.	Hija ma rċeviet l-ebda għajnuna mill-bank.
He used to visit the zoo with his family.	Huwa kien iżur iż-zoo mal-familja tiegħu.
A mountain can only be climbed with courage and determination.	Muntanja tista’ titla’ biss b’kuraġġ u determinazzjoni.
He climbs into the driver's seat.	Huwa jitla’ bla kwiet fis-sedil tas-sewwieq.
The damage is irreversible.	Il-ħsara hija irriversibbli.
Don't pollute the river!	Tniġġesx ix-xmara!
A bustling, bustling metropolis.	Metropoli bieżla, mimlija attività.
This happened every several years.	Dan ġara kull diversi snin.
His face was solemn.	Wiċċu kien solenni.
All travelers are giving up ownership of the car.	Il-vjaġġaturi kollha qed iċedu s-sjieda tal-karozza.
Mary is both reliable and diligent.	Marija hija kemm affidabbli kif ukoll diliġenti.
His response was resounding.	It-tweġiba tiegħu kienet qawwija.
So, in other words,	Allura, fi kliem ieħor,
Fuel is short here.	Il-fjuwil huwa qasir hawn.
The quality is excellent.	Il-kwalità hija eċċellenti.
Consume more electricity.	Jikkunsmaw aktar elettriku.
The cat jumped from the roof.	Il-qattus qabeż mis-saqaf.
The room is cold and damp.	Il-kamra hija kiesħa u niedja.
The cliff jumped up and down into the sky.	L-irdum qabeż u telgħet fis-sema.
As soon as the president enters the room, joy arises.	Hekk kif il-president jidħol fil-kamra, jinqalgħu l-ferħ.
The two exchanged significant insights.	It-tnejn skambjaw ħarsa sinifikanti.
Wild dogs, however, liked fresh meat.	Il-klieb selvaġġi, madankollu, għoġobhom il-laħam frisk.
Beatrice was thrilled with the lilies.	Beatrice kienet ferħana bil-ġilji.
He jogged as fast as he could.	Huwa jogged malajr kemm seta '.
It was a wonderful structure.	Kienet struttura mill-isbaħ.
His family history is obscure.	L-istorja dwar il-familja tiegħu hija oskura.
The captain looked tired.	Il-kaptan deher għajjien.
Modern medicine has failed me.	Il-mediċina moderna fallietni.
The bacterium was found inside the gut.	Il-batterju nstab ġewwa l-imsaren.
I knocked over a cup of jasmine tea.	Ħabbtet tazza tè tal-ġiżimin.
No one doubted the need for better automation.	Ħadd ma ddubita l-ħtieġa għal awtomazzjoni aħjar.
Soy milk is a dairy product derived from soybeans.	Il-ħalib tas-sojja huwa prodott tal-ħalib derivat mill-fażola tas-sojja.
There has been a significant increase in violent crime.	Kien hemm żieda sinifikanti fil-kriminalità vjolenti.
The boss came out of the office.	Il-boxxla ħareġ mill-uffiċċju.
The container has been inspected for tampering.	Il-kontenitur ġie spezzjonat għal xi sinjali ta’ tbagħbis.
To the south, the terrain becomes even drier.	Fin-nofsinhar, it-terren isir saħansitra aktar niexef.
The hole through which the bird flew was quite small.	It-toqba li minnha ttajjar l-għasfur kienet żgħira pjuttost.
They are often afraid of me.	Ħafna drabi jibżgħu lejja.
Wash your hands in warm water.	Aħsel idejk f'ilma sħun.
That would be worth a fortune.	Dan ikun jiswa fortuna.
She speaks languages ​​from all over the world.	Hija titkellem lingwi minn madwar id-dinja.
The wolf jumped silently out of the alcove.	Il-lupu qabeż skiet barra mill-alcove.
The country is famous for its poetry.	Il-pajjiż huwa famuż għall-poeżija tiegħu.
The terrorist organization carried out the attack.	L-organizzazzjoni terroristika wettqet l-attakk.
The number of people interviewed was unknown.	In-numru ta’ nies intervistati ma kienx magħruf.
The sky conditions will be clear tonight.	Il-kundizzjonijiet tas-sema se jkunu ċari llejla.
They fell in love with each other.	Huma waqgħu fl-imħabba ma 'xulxin.
Crystals on stalactite sparkle in the light.	Kristalli fuq stalactite sparkle fid-dawl.
European settlers laid out the rightful owners of the city.	Il-kolonisti Ewropej saqqu lis-sidien leġittimi tal-belt.
This weird calligraphic text is hard to read.	Dan it-test kaligrafiku stramb huwa diffiċli biex jinqara.
The streets of this city were paved with stones.	It-toroq ta’ din il-belt kienu wittina bil-ġebel.
One cemetery contains hundreds of graves.	Ċimiterju wieħed fih mijiet ta’ oqbra.
Well, all right, but let's not get too relaxed.	Ukoll, kollox tajjeb, imma m'għandniex insiru rilassati wisq.
This was too noisy a place to be alone.	Dan kien post storbjuż wisq biex tkun waħdu.
Wash the apples and cut them into quarters.	Aħsel it-tuffieħ u aqta’ fi kwarti.
He asked me to stay inside the restaurant.	Huwa talabni noqgħod ġewwa r-ristorant.
The captain of the ship was a seasoned captain.	Il-kaptan tal-vapur kien kaptan imħawwar.
Both brothers were keen on the drama.	Iż-żewġ aħwa kienu ħerqana fuq id-drama.
The teacher leads the students in breathing exercises.	L-għalliem imexxi lill-istudenti f’eżerċizzji tan-nifs.
White wine is made from white grapes.	L-inbid abjad huwa magħmul minn għeneb abjad.
It is too old to be left alone.	Huwa antik wisq biex jitħalla waħdu.
This mattress is firm and comfortable.	Dan is-saqqu huwa sod u komdu.
Officials consider the arrests justified.	L-uffiċjali jqisu l-arresti ġustifikati.
The word bitter is rarely used in this sense.	Il-kelma morr rarament tintuża f’dan is-sens.
The company's activities have led to an increase in commodity prices.	L-attivitajiet tal-kumpanija wasslu għal żieda fil-prezzijiet tal-komoditajiet.
Heart disease has become common now.	Il-mard tal-qalb sar komuni issa.
All indications are that the report is valid.	L-indikazzjonijiet kollha huma li r-rapport huwa validu.
The judge sentenced her to eighteen months in prison.	L-Imħallef ikkundannaha tmintax-il xahar ħabs.
The sun is shining brightly today.	Ix-xemx hija qawwija llum.
People shifted nervously in their chairs.	In-nies ċċaqilqu nervużament fis-siġġijiet tagħhom.
Keeping the house spotless was the most important thing.	Li nżommu d-dar bla tebgħa kienet l-aktar importanti.
They chose to ignore the warning.	Huma għażlu li jinjoraw it-twissija.
Polluted water creates an influx of diseases.	L-ilma mniġġes joħloq influss ta 'mard.
In these heat sources, water vapor or steam is released.	F'dawn is-sorsi ta 'sħana, fwar tal-ilma jew fwar huwa rilaxxat.
They decided to go canoeing the next day.	Huma ddeċidew li jmorru bil-kenura l-għada.
The two brothers were known to fight.	Iż-żewġ aħwa kienu magħrufa li jiġġieldu.
The government must answer for their mistakes.	Il-gvern irid iwieġeb għall-iżbalji tagħhom.
The puppy licked her feet.	Il-puppy lagħaq saqajha.
Democracies struggle to maintain national security.	Id-demokraziji jissieltu biex iżommu s-sigurtà nazzjonali.
Many people believe that war is not the answer.	Ħafna nies jemmnu li l-gwerra mhix is-soluzzjoni.
Imagine her smile.	Jimmaġina t-tbissima tagħha.
In the end they were able to agree on a game plan.	Fl-aħħar setgħu jaqblu fuq pjan tal-logħba.
There have been reports of some parents abusing their children.	Kien hemm rapporti ta’ xi ġenituri li jabbużaw minn uliedhom.
The computer crashes.	Il-kompjuter jibqa’ jiġġarraf.
He had a reputation for being ruthless.	Kellu reputazzjoni li kien bla ħniena.
She walked up and down the sand dunes.	Hija mixi u 'l isfel id-duni tar-ramel.
Solar panels absorb energy from the sun.	Il-pannelli solari jassorbu l-enerġija mix-xemx.
To pass the test, you must answer these questions.	Biex tgħaddi mit-test, trid twieġeb dawn il-mistoqsijiet.
What is the best remedy?	X'inhu l-aħjar rimedju?
A robust economy is the number one priority.	Ekonomija robusta hija l-prijorità numru wieħed.
The animals have three eyelids.	L-annimali għandhom tliet tebqet il-għajn.
The golf community here is growing rapidly.	Komunità tal-golf hawn qed tikber malajr.
Things are not always what they seem.	L-affarijiet mhux dejjem huma dak li jidhru.
This couple fell in love in high school.	Din il-koppja waqgħet fl-imħabba fl-iskola sekondarja.
The papers were all carefully organized.	Il-karti kienu kollha organizzati bir-reqqa.
She is scratching the back of her neck.	Hija grif id-dahar ta 'għonqha.
Her jacket was torn in the wash.	Il-ġakketta tagħha kienet imqatta’ fil-ħasil.
The rebels advanced on the city.	Ir-ribelli avvanzaw fuq il-belt.
The dough becomes a sponge after a few beats.	L-għaġina ssir sponża wara ftit taħbit.
No seats available.	Ma kienx hemm siġġijiet disponibbli.
She kissed him softly.	Hija kissed lilu bil-mod.
He studied environmental science at university.	Studja x-xjenza ambjentali fl-università.
He was so short that he could easily reach her.	Huwa kien tant qasir li seta 'faċilment jilħaqha.
The chicken fries turned out well.	Il-fritti tat-tiġieġ irriżultaw tajjeb.
The diary revealed his brother's crimes.	Id-djarju żvela d-delitti ta’ ħuh.
The evil witch flew to the city on a broom.	Is-saħħara ħażina tellgħet lejn il-belt fuq ġummar.
They may look healthy, but they are starving.	Jistgħu jidhru b'saħħithom, iżda qed imutu bil-ġuħ.
The young boy chews his oranges carefully.	It-tifel żagħżugħ tomgħod il-larinġ tiegħu bir-reqqa.
Many young male workers strongly oppose this.	Ħafna ħaddiema żgħażagħ irġiel jopponu dan bil-qawwa.
The storm eventually passed.	Il-maltemp eventwalment għadda.
The video game was so engrossing.	Il-video game kienet tant engrossing.
Two birds clapped.	Żewġ għasafar ċapċpu.
Second, you need six tablespoons of butter.	It-tieni, ikollok bżonn sitt tablespoons ta 'butir.
Therefore, it is important to monitor air quality.	Għalhekk, huwa importanti li tissorvelja l-kwalità tal-arja.
More snow fell.	Waqgħet aktar borra.
What did you do with the test?	X'għamilt mit-test?
The afternoon sun was cutting through the dense humidity.	Ix-xemx ta 'wara nofsinhar kienet qed taqta' l-umdità densa.
The birds left the garden.	L-għasafar telqu mill-ġnien.
When freedom of the press is threatened, it is everyone's job.	Meta l-libertà tal-istampa tkun mhedda, huwa xogħol ta’ kulħadd.
You better not risk it.	Aħjar ma tirriskjahx.
Newspapers, radio and television stations also reported the story.	L-istorja rrappurtaw ukoll gazzetti, stazzjonijiet tar-radju u tat-televiżjoni.
We escaped from the approaching enemy, but were wounded.	Ħarabna mill-għadu li qed joqrob, imma waqa’ midrubin.
We must act now to protect our fragile game.	Irridu naġixxu issa biex nipproteġu l-logħba fraġli tagħna.
A walking stick is broken.	Bastun tal-mixi huwa miksur.
Some jewelry is made of pure gold.	Xi ġojjellerija hija magħmula minn deheb pur.
Read the instructions carefully.	Aqra l-istruzzjonijiet bir-reqqa.
Once a year, the whole family goes hiking and camping.	Darba kull sena, il-familja kollha tmur għall-mixi u għall-ikkampjar.
After that, she turned north.	Wara dan, daret lejn it-tramuntana.
The reception for her concert was lukewarm.	Ir-riċeviment għall-kunċert tagħha kien fietel.
Kamartu entered a beautiful young woman.	Kamartu daħlet mara żagħżugħa sabiħa.
Animal populations have declined sharply.	Il-popolazzjonijiet tal-annimali naqsu drastikament.
His arm was bandaged, but his expression seemed calm.	Driegħu kien infaxxat, iżda l-espressjoni tiegħu dehret kalma.
A wide range of intricate patterns can be observed.	Tista 'tiġi osservata firxa wiesgħa ta' mudelli kkomplikati.
Many women show their body to potential buyers.	Ħafna nisa juru ġisimhom lil xerrejja potenzjali.
There is a rented beach for swimming.	Hemm bajja mikrija għall-għawm.
Floating test	Test imqiegħed f'wiċċ l-ilma
In real time, this is called multitasking.	F'ħin reali, dan jissejjaħ multitasking.
The taste of the food is delicate.	It-togħma tal-ikel hija delikata.
They were left with a lot of destruction.	Tħallew warajhom ħafna qerda.
An internal examination revealed a large tumor.	Eżami intern wera tumur kbir.
The shuttle will take five minutes.	Ix-shuttle se jgħaddi minn ħames minuti.
Why is this person speaking louder than everyone else?	Għaliex din il-persuna qed titkellem aktar għoli minn kulħadd?
The report indicates that many children died last year.	Ir-rapport jindika li ħafna tfal mietu s-sena li għaddiet.
The lost sheep came out in the distance.	In-nagħaġ mitlufa ħarġet fil-bogħod.
He squirmed uncomfortably.	Huwa squirmed skomdu.
The meal included many delicious dishes.	L-ikla kienet tinkludi ħafna platti delizzjużi.
This was formerly known as a dangerous area.	Din qabel kienet magħrufa bħala żona perikoluża.
Diamonds are no longer economically viable.	Djamanti m'għadhomx ekonomikament vijabbli.
He enjoys good health.	Huwa jgawdi saħħa tajba.
She loved going to the movies.	Kienet tħobb tmur iċ-ċinema.
A mother is loving, hardworking and dedicated to her children.	Omm hija mħabba, ħabrieka u ddedikata lil uliedha.
The dead must be cremated.	Il-mejtin iridu jiġu kkremati.
This mobile phone uses text rather than voice messages.	Dan il-mowbajl juża test aktar milli messaġġi bil-vuċi.
People around the world eat eggs.	Nies madwar id-dinja jieklu bajd.
A great song greeted the final battle.	Għanja kbira laqgħet il-battalja finali.
He stepped forward bravely, but he got upset and lost his balance.	Huwa mexa 'l quddiem bil-kuraġġ, iżda tfixkel u tilef il-bilanċ.
We have a lot of books at home.	Għandna ħafna kotba d-dar.
The banquet lasted all night.	Il-banquet dam il-lejl kollu.
She has been living in the same house for ten years.	Ilha għaxar snin tgħix fl-istess dar.
This is a fuzzy brown melon.	Dan huwa bettieħa fuzzy kannella.
We all wanted to leave.	Ilkoll ridna nitilqu.
The kingdom was divided into two.	Is-saltna ġiet maqsuma fi tnejn.
They demanded that they be kept.	Talbu li dawn iridu jinżammu.
He had an extensive collection of stamps.	Kellu kollezzjoni estensiva ta’ bolol.
Sumire's father wanted a quiet wedding.	Missier Sumire ried tieġ kwiet.
This is the last bridge for miles.	Dan huwa l-aħħar pont għal mili.
Be gentle with your parents.	Kun ġentili mal-ġenituri tiegħek.
The structure is constructed of insulating air,	L-istruttura hija mibnija minn arja iżolanti,
Scientists suspect that some or all of the vaccines may contain mercury.	Ix-xjentisti jissuspettaw li xi vaċċini jew il-vaċċini kollha jista 'jkun fihom il-merkurju.
The current plan is to build a port near here.	Il-pjan attwali huwa li jinbena port qrib hawn.
It is required by law to identify all criminals.	Huwa meħtieġ bil-liġi li jiġu identifikati l-kriminali kollha.
Decision making can be a difficult business.	It-teħid tad-deċiżjonijiet jista’ jkun negozju diffiċli.
And then I read the letter in tiny pieces.	U mbagħad qrat l-ittra f’biċċiet ċkejkna.
We can learn a lot from them.	Nistgħu nitgħallmu ħafna minnhom.
This is important.	Dan huwa importanti.
A fierce animal attacked us all.	Annimal qalil attakkana lkoll.
The challenge is to provide quality education for all.	L-isfida hija li tipprovdi edukazzjoni ta’ kwalità għal kulħadd.
The roads are built on a grid system.	It-toroq huma mibnija fuq sistema ta’ grilja.
The southern region is known for the production of this fruit.	Ir-reġjun tan-Nofsinhar huwa magħruf għall-produzzjoni ta 'dan il-frott.
His firearms were on display.	L-armi tan-nar tiegħu kienu għall-wiri.
Fine powder is fine powder.	Trab fin huwa trab fin.
We want money, a helmet and a nymph.	Irridu flus, elmu u ninfa.
Thank you for being so generous.	Grazzi talli kont daqshekk ġenerużi.
Water heating makes it evaporate.	It-tisħin tal-ilma jagħmilha jevapora.
The cookie was delicious.	Il-cookie kienet Delicious.
This politician is a very wise man.	Dan il-politiku huwa bniedem għaqli ħafna.
The city was full of activity.	Il-belt kienet mimli attività.
A wise man never reveals his secrets.	Raġel għaref qatt ma jikxef is-sigrieti tiegħu.
The reindeer pulled a sleigh from the forest.	Ir-renni ġibed sleigh mill-foresta.
Provide water for the animals.	Ipprovdi ilma għall-annimali.
Her speech was full of nervous laughter.	Id-diskors tagħha kien mimli daħk nervuż.
Her expression was surprising.	L-espressjoni tagħha kienet waħda ta’ sorpriża.
I didn't like the juxtaposition of the boards.	Il-ġustapożizzjoni tal-bordijiet ma għoġbithiex.
Allen continued, ignoring those who abducted him.	Allen kompla, injora lil dawk li ħatfu.
Was it something stolen?	Kienet xi ħaġa misruqa?
Another student spoke.	Tkellem student ieħor.
In opposition they fought against the oppressive state.	Fl-oppożizzjoni iġġieldu kontra l-istat oppressiv.
He had red hair and freckles.	Kellu xagħar aħmar u freckles.
Seven hundred acres of forest have been cleared.	Ġew imnaddaf seba’ mitt acres ta’ foresta.
Everyone wants to have that opportunity.	Kulħadd irid ikollu dik l-opportunità.
Do we need to see a doctor?	Għandna bżonn inżuru lit-tabib?
This tea is too strong for me.	Dan it-te huwa qawwi wisq għalija.
The process of building cities is fascinating.	Il-proċess tal-bini tal-bliet huwa affaxxinanti.
Hair shampoo is used to clean hair.	Ix-shampoo tax-xagħar jintuża biex jitnaddaf ix-xagħar.
Winter weather is changing rapidly in this part of the world.	It-temp tax-xitwa jinbidel malajr f'din il-parti tad-dinja.
The ranger searched everyone who attended the rally.	Il-gwardjan fittex lil kull min attenda għar-rally.
Floods have killed farmers.	L-għargħar qatel l-uċuħ tar-raba’ tal-bidwi.
This is now the result of hard work and creativity.	Issa dan huwa r-riżultat ta’ xogħol iebes u kreattiv.
The smog grew noticeably denser.	L-ismog kiber notevolment aktar dens.
Many translated works of fiction are difficult to understand.	Ħafna xogħlijiet ta’ finzjoni tradotti huma diffiċli biex jinftiehmu.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Il-pulizija ġew b’żewġ karozzi tal-iskwadra.
One must remain optimistic.	Wieħed għandu jibqa’ ottimist.
The poet recited her long poem.	Il-poeta rreċitat il-poeżija twila tagħha.
Then, the young woman undressed.	Imbagħad, il-mara żagħżugħa undressed.
The dust blows from the desert.	It-trab jonfoħ mid-deżert.
They will soon have to give up their nomadic life.	Dalwaqt ikollhom iċedu l-ħajja nomadika tagħhom.
He was well dressed and spoke neatly.	Kien liebes tajjeb u tkellem bil-pulit.
Few have found use for the council's recommendations.	Ftit sabu użu għar-rakkomandazzjonijiet tal-kunsill.
Alternatively, you can use a microwave oven.	Inkella, tista' tuża forn microwave.
The sun was still rising.	Ix-xemx kienet għadha trid togħla.
There are visible signs of progress.	Hemm sinjali viżibbli ta' progress.
Initially she covered her ears.	Inizjalment għattiet widnejha.
The government has promised that no blood will be shed.	Il-gvern wiegħed li mhux se jkun imxerred demm.
The author uses repetition extensively.	L-awtur juża r-repetizzjoni b'mod estensiv.
It was raining heavily, and umbrellas were being used.	Kienet ix-xita qawwija, u l-umbrelel kienu qed jintużaw.
Can you remember those letters?	Tista' tiftakar dawk l-ittri?
Gold is precious, but money is also worth it.	Id-deheb huwa prezzjuż, iżda l-flus huma utli wkoll.
Temperatures are rising this summer.	It-temperaturi qed jogħlew dan is-sajf.
Decorate the birthday party.	Żejnu l-festa ta’ għeluq.
The can was half full.	Il-bott kien nofs mimli.
uncle was aft.	ziju kien poppa.
They have several children.	Għandhom diversi tfal.
Roads develop a dim aura of tree leaves.	It-toroq jiżviluppaw aura dim ta’ weraq tas-siġar.
This library has thousands of books.	Din il-librerija għandha eluf ta’ kotba.
The award went to an experienced astronaut.	Il-premju mar għal astronawta ta’ esperjenza.
Usually, tiger life is lonely.	Normalment, il-ħajja tat-tigri tkun solitarja.
Margaret is a capable manager.	Margaret hija amministratur kapaċi.
His bodyguards surrounded him.	Is-sejba tiegħu ta’ gwardjani tal-ġisem imdawruh.
He often works long hours in the office.	Ħafna drabi jaħdem sigħat twal fl-uffiċċju.
The trains lasted on time.	Il-ferroviji damu fil-ħin.
Once the sand had covered everything, we were able to leave.	Ladarba r-ramel kien kopra kollox, stajna nitilqu.
She climbed on a glass elevator.	Hija telgħet fuq lift tal-ħġieġ.
Women now make up more than half of the workforce.	In-nisa issa jiffurmaw aktar minn nofs il-forza tax-xogħol.
It was an auspicious day.	Kienet jum awspiċju.
The damage to one of the cars was severe.	Il-ħsara f’waħda mill-karozzi kienet kbira.
Meteorologists predicted a cloudy south.	Il-meteorologi bassru nofsinhar imsaħħab.
The landscape is mostly flat.	Il-pajsaġġ huwa fil-biċċa l-kbira ċatt.
People piled up in piles of rubbish.	In-nies ħarbtu f’munzelli ta’ skart.
The boys have excellent academic qualifications.	Is-subien għandhom kwalifiki akkademiċi eċċellenti.
Scientists have abandoned this theory.	Ix-xjentisti abbandunaw din it-teorija.
We waited for hours, never sure if it arrived.	Aħna stennejna għal sigħat, qatt ma żgur jekk wasalx.
Take some edible plants and place them around the store.	Ħu xi pjanti li jittieklu u poġġihom madwar il-maħżen.
The rain began to fall, and the sky darkened.	Ix-xita bdiet nieżla, u s-sema dlam.
Don't take your eyes off the screen!	Tneħħix għajnejk mill-iskrin!
The mother took care of her children.	L-omm kienet tieħu ħsieb uliedha.
Thousands of construction workers have been evacuated.	Eluf ta’ nies li jaħdmu fil-kostruzzjoni ġew imċaqalqa għas-sigurtà.
The Princess has always shown a good heart.	Il-Prinċipessa dejjem uriet qalb tajba.
She took off the silk scarf her lover had given her.	Ħareġet ix-xalpa tal-ħarir li kienet taha l-maħbub tagħha.
These calculations are simpler.	Dawn il-kalkoli huma aktar sempliċi.
A sudden sound was raised.	Ħoss f’daqqa qajmu.
The sea depth here is relatively shallow.	Il-fond tal-baħar hawn huwa relattivament baxx.
The clown sneezes uproariously, scattering confetti.	Il-buffu għatis uproariously, ixerred konfetti.
Their jurisdiction covers only a small part of the province.	Il-ġurisdizzjoni tagħhom tkopri biss parti żgħira tal-provinċja.
The waiter brought a bottle of milk to the customer.	Il-wejter ġab flixkun ħalib lill-klijent.
Beware of pickpockets in big cities.	Oqgħod attent mill-pickpockets fl-ibliet il-kbar.
Did you know that there are so many types of tea?	Kont taf li hemm daqstant tipi ta 'tè?
The animals of this region are resources.	L-annimali ta 'dan ir-reġjun huma risorsi.
Politicians have vowed to bring crime under control.	Il-politiċi wiegħdu li jġibu l-kriminalità taħt kontroll.
They look at each other with longing.	Huma jħarsu lejn xulxin bix-xenqa.
A family of monkeys lives in a nearby tree.	Familja ta’ xadini tgħix f’siġra fil-qrib.
He was still following this boy, despite warnings.	Huwa kien għadu jsegwi lil dan it-tifel, minkejja twissijiet.
A group called banning the slaughter of pigs.	Grupp imsejjaħ li pprojbixxa l-qatla tal-ħnieżer.
Three childhood friends reunite.	Tliet ħbieb tat-tfulija jerġgħu jingħaqdu.
She was given a bad haircut!	Hija ngħatat haircut ħażina!
These roads will lead to the highway.	Dawn it-toroq se jwasslu għall-awtostrada.
After long journeys, the pilgrims reach the holy city of Islamabad.	Wara vjaġġi twal, il-pellegrini jilħqu l-belt qaddisa ta’ islamabad.
She was shy.	Kienet jitmeżmżu.
Many new immigrants find it difficult to meet people.	Ħafna immigranti ġodda jsibuha diffiċli biex jiltaqgħu man-nies.
Family is an important ingredient of happiness	Il-familja hija ingredjent importanti tal-kuntentizza
They left their doors open.	Ħallew il-bibien tagħhom miftuħin.
I admire your courage.	Nammira l-kuraġġ tiegħek.
I sleep but my dreams hit me.	Jien norqod imma l-ħolm tiegħi jolqotni.
The ship suffered a slow leak.	Il-vapur sofra tnixxija bil-mod.
The weather was abnormally hot.	It-temp kien sħun anormalment.
Priests stressed the importance of faith.	Is-saċerdoti saħqu fuq l-importanza tal-fidi.
His office is on the top floor.	L-uffiċċju tiegħu jinsab fl-aħħar sular.
They flew from the forest like a cloud.	Ġerru mill-foresta bħal sħaba.
The government has been failing its people for many years.	Il-gvern ilu jonqos lin-nies tiegħu għal ħafna snin.
Eggplants are good for preventing constipation.	Il-brunġiel huma tajbin biex tiġi evitata l-istitikezza.
The garden surrounds the house.	Il-ġnien jdawwar id-dar.
Don't throw that away!	Tarmix dik!
Seaweed is usually sold in bunches.	L-alka normalment tinbiegħ f'għenieqed.
The amoeba movement consumes gelatin.	Il-moviment tal-ameba jikkonsma l-ġelatina.
Use your initiative and be decisive.	Uża l-inizjattiva tiegħek u kun deċiżiv.
The era saw flowers of art.	L-era rat fjuri tal-arti.
The boy found the trip exciting.	It-tifel sab il-vjaġġ eċċitanti.
Nothing important happened.	Ma seħħ xejn importanti.
This cake was ruined by my carelessness.	Dan il-kejk inħarbat bin-nuqqas ta’ attenzjoni tiegħi.
The government struggled to send aid supplies.	Il-gvern ħabat biex jibgħat provvisti ta 'għajnuna.
There has also been a long tradition of barbering.	Kien hemm ukoll tradizzjoni twila ta’ barbieri.
He heard a sound.	Huwa sema 'ħoss.
Indeed, human beings vary widely in their thinking.	Tassew u tassew, il-bnedmin ivarjaw ħafna fil-ħsieb tagħhom.
Get behind the wheel.	Tela’ wara r-rota.
The sun rose slowly, illuminating the landscape.	Ix-xemx ħarġet bil-mod, idawwal il-pajsaġġ.
The population is growing rapidly.	Il-popolazzjoni qed tikber malajr.
Many other cities commemorated the life of the monarch.	Ħafna bliet oħra kkommemoraw il-ħajja tal-monarka.
Blockage in mobile phone networks is a serious problem.	Blokk fin-netwerks tat-telefon ċellulari huwa problema serja.
As the bus approached, the children rejoiced.	Hekk kif il-karozza tal-linja resqet, it-tfal ferħu.
Mix these three things.	Ħallat dawn it-tliet affarijiet.
Three thousand years have passed since the land was divided.	Għaddew tlett elef sena minn meta l-art kienet maqsuma.
Voltage drop.	Waqgħa fil-vultaġġ.
The fly was fierce and annoying.	Il-fly kienet ħarxa u tedjanti.
It was home.	Kienet id-dar.
There he is.	Hemm hu.
Talk to your doctor.	Kellem lit-tabib tiegħek.
Did you notify the manager?	Avżajt lill-maniġer?
Trains are often the fastest and safest mode of transportation.	Il-ferroviji ħafna drabi huma l-aktar mod ta’ trasport mgħaġġel u sigur.
She poured the last glass of beer into a jug.	Tefgħet l-aħħar tazza birra ġo buqar.
The invention marked a significant advancement in radar technology.	L-invenzjoni mmarkat avvanz sinifikanti fit-teknoloġija tar-radar.
It looked particularly beautiful that night.	Kienet tidher sabiħa partikolarment dak il-lejl.
The baby woke up.	It-tarbija qamet mill-irqad tagħha.
They discussed the issue at length.	Huma ddiskutew il-kwistjoni fit-tul.
We woke up suddenly, getting ready for school.	Qomna f’daqqa, inħejju għall-iskola.
I was so close!	Kont tant qrib!
The church bells rang.	Daqqu l-qniepen tal-knisja.
He decided to heed the warning.	Huwa ddeċieda li jagħti kas it-twissija.
It contains sulfur, which gives it its characteristic odor.	Fih il-kubrit, li jagħtiha r-riħa karatteristika tiegħu.
Fishermen use beacons to lure fish into their boats.	Is-sajjieda jużaw beacons biex jattiraw il-ħut lejn id-dgħajjes tagħhom.
Fish are not allowed in the lake.	Il-ħut mhux permess fil-lag.
So the publisher created the paperback.	Allura l-pubblikatur ħoloq il-paperback.
The wind blew hard across the plain.	Ir-riħ nefaħ bil-qawwa madwar il-pjanura.
Everyone should eat.	Kulħadd għandu jiekol.
It is unhealthy to smoke.	Huwa ħżiena għas-saħħa li tpejjep.
Distrust of outsiders is widespread.	In-nuqqas ta’ fiduċja lejn il-barranin hija mifruxa.
Men are hard to find.	L-irġiel huma diffiċli biex isibu.
After we set the table, we started eating.	Wara li waqqafna l-mejda, bdejna nieklu.
Mix the ingredients together until they form a paste.	Ħallat l-ingredjenti flimkien sakemm jiffurmaw pejst.
Put a log on the fire.	Poġġi log fuq in-nar.
The tree swayed violently in the wind	Is-siġra tbandal fir-riħ b’mod vjolenti
The proposal has been set for the foreseeable future.	Il-proposta twaqqfet għall-futur prevedibbli.
This is a series of short stories.	Din hija sensiela ta’ stejjer qosra.
Most businesses have been severely damaged or destroyed.	Il-biċċa l-kbira tan-negozji ġarrbu ħsarat jew meqruda ħafna.
Land revenue has been steadily rising.	Id-dħul mill-art ilu jiżdied b’mod kostanti.
The fate of the crossing was uncertain.	Id-destin tal-qsim kien inċert.
She is about a hundred years old.	Hija għandha madwar mitt sena.
Families from the region have arrived in droves.	Familji mir-reġjun waslu f’masa.
Social workers arranged counseling for families.	Il-ħaddiema soċjali rranġaw counselling għall-familji.
Float it gently in warm water.	Floarha bil-mod fl-ilma sħun.
Students are allowed to carry weapons on campus.	Studenti jitħallew iġorru l-armi fil-kampus.
Her sight stunned me.	Il-vista tagħha stagħġnieni.
She quickly made the pages written.	Malajr għamlet il-paġni bil-miktub.
The only expert was the teacher.	L-uniku espert kien l-għalliem.
She continued to sing.	Hija kompliet tkanta.
Let us not be enemies.	Ejjew ma nkunux għedewwa.
He regards life as a game.	Huwa jqis il-ħajja bħala logħba.
The driver was drunk.	Is-sewwieq kien fis-sakra.
This is the crux of the matter.	Dan huwa l-qofol tal-problema tiegħi.
Anyone who is not registered is prohibited from voting.	Kull min mhux reġistrat huwa pprojbit milli jivvota.
The fire comes from burning coal.	In-nar jiġi mill-ħruq tal-faħam.
Standing, he surveyed the scene.	Weqfin, huwa stħarreġ ix-xena.
There is little useful household waste.	Hemm ftit skart domestiku utli.
Police believe the incident was accidental.	Il-Pulizija temmen li l-inċident kien każwali.
It was another terrible week of school.	Kienet ġimgħa oħra terribbli tal-iskola.
The climate here is temperate.	Il-klima hawn hija moderata.
The progress of the investigation is hampered by secrecy.	Il-progress tal-investigazzjoni huwa mxekkel mis-segretezza.
I skip lunch to save time.	Naqbeż l-ikla ta’ nofsinhar sabiex niffranka l-ħin.
He slipped his hand into mine.	Huwa żelaq idu fil tiegħi.
A cloud of dust pollutes the window.	Sħaba ta’ trab tħammeġ it-tieqa.
Look at that.	Ħares lejn dak.
Her lips flickered softly.	Xufftejha ħarbitha daqqa ratba.
The morning air was crisp.	L-arja ta’ filgħodu kienet iqarmeċ.
He is called to testify at the hearing.	Huwa ssejjaħ biex jixhed fis-seduta.
Doctors are trying to recover the boy.	It-tobba qed jippruvaw jirkupraw lit-tifel.
A young boy was hit by a car.	Tifel żagħżugħ intlaqat minn karozza.
A well-known celebration of music and art.	Ċelebrazzjoni magħrufa sew tal-mużika u l-arti.
Environmental authorities are continuing their investigation.	L-awtoritajiet ambjentali qed ikomplu bl-investigazzjoni tagħhom.
Keep paper towels within reach.	Żomm ix-xugamani tal-karti fejn jintlaħqu.
This relatively short book contains two main themes.	Dan il-ktieb relattivament qasir fih żewġ temi ewlenin.
A variety of consumer goods are now being designed.	Varjetà ta 'oġġetti tal-konsumatur issa qed jiġu ddisinjati.
New legislation was needed to combat this problem.	Kienet meħtieġa leġiżlazzjoni ġdida biex tiġi miġġielda din il-problema.
The hostage crisis ended last month.	Il-kriżi tal-ostaġġi ntemmet ix-xahar li għadda.
There was little furniture.	Ma tantx kien hemm għamara.
The coach is an inspirational figure.	Il-kowċ huwa figura ta' ispirazzjoni.
Every child should learn to play an instrument.	Kull tifel għandu jitgħallem idoqq strument.
The student proposed profound reforms.	L-istudent ippropona riformi profondi.
Pick up the package and place it gently.	Aqbad il-pakkett u poġġih bil-mod.
Unfortunately, the operation failed	Sfortunatament, l-operazzjoni ma rnexxietx
After saying this, they went back to their headquarters.	Wara li qalu dan, marru lura lejn il-kwartieri tagħhom.
The neighborhood has a good reputation.	Il-lokal għandu reputazzjoni tajba.
The empire contained several countries.	L-imperu kien fih diversi pajjiżi.
It froze suddenly and stared at the screen.	Ffriżat f'daqqa u ħarset fiss lejn l-iskrin.
She has great talent.	Għandha talent kbir.
This boutique has beautiful holiday dresses.	Din il-boutique għandha ilbiesi sbieħ tal-festa.
The smell was pleasant.	Ir-riħa kienet pjaċevoli.
There was no one to help her.	Ma kien hemm ħadd biex jgħinha.
I slept while working.	Irqadt waqt li naħdem.
Archaeologists have found ancient fossils.	L-arkeoloġi sabu fossili antiki.
Economists say the country is on skids.	L-ekonomisti jgħidu li l-pajjiż qiegħed fuq is-skids.
A car park is being built.	Qed jinbena parkeġġ.
Many of these groups also exist underground.	Ħafna minn dawn il-gruppi jeżistu wkoll hawn taħt l-art.
The growing population demands more grain.	Il-popolazzjoni li qed tiżdied titlob aktar qamħ.
The water rose and fell rhythmically.	L-ilma tela u niżel ritmikament.
The dress is typically worn for informal occasions.	Il-libsa tipikament tintlibes għal okkażjonijiet informali.
My boss freed me from my job.	L-imgħallem tiegħi ħelisni mix-xogħol tiegħi.
Droughts are common across the country.	In-nixfiet huma komuni madwar il-pajjiż.
The surgeon cut the artery.	Il-kirurgu qata’ l-arterja.
The cat was sleeping peacefully.	Il-qattus kien jorqod fil-paċi.
The television in this office is very old.	It-televixin f’dan l-uffiċċju huwa antik ħafna.
The skies were cloudy, the threat of rain showers was imminent.	Is-smewwiet imsaħħab, it-theddida ta’ ħalbiet tax-xita kienet imminenti.
Some butterflies can migrate thousands of miles.	Xi friefet jistgħu jemigraw eluf ta 'mili.
The wind was strong, almost a continuous gale.	Ir-riħ kien qawwi, kważi gale kontinwu.
Follow this path to the grove.	Segwi din it-triq sal-masġar.
The penalty for illegal immigration here is severe.	Il-piena għall-immigrazzjoni illegali hawnhekk hija severa.
A bee was caught in a honey jar.	Naħla nqabdet f’vażett għasel.
The animals eat nuts.	L-annimali jieklu bil-ġewż.
These situations can have serious consequences.	Dawn is-sitwazzjonijiet jista' jkollhom konsegwenzi serji.
The floods wreaked havoc.	L-għargħar ikkawża ħafna qerda.
His mother called him to stop.	Ommu għajjatlu biex jieqaf.
After it was abandoned, it became wild.	Wara li ġiet abbandunata, saret ferali.
No law has been broken!	L-ebda liġi ma nkisret!
Lie on your back and breathe.	Imtedd fuq dahru u ħu nifs.
He hadn't thought about the question for a long time.	Kien ilu ma jaħsibx fil-mistoqsija.
The cave wall was lined with newspaper clippings.	Il-ħajt tal-għar kien miksi bi qatgħat tal-gazzetti.
He remained steadfast in his beliefs.	Huwa baqa’ sod fit-twemmin tiegħu.
I'm as busy as ever.	Jien okkupat daqs qatt qabel.
Our time machine needed several seconds to reach the future.	Il-magna tal-ħin tagħna kienet teħtieġ diversi sekondi biex tilħaq il-futur.
She went to the doctor for surgery.	Marret għall-kirurġija tat-tabib.
This country is one of the smallest in the world.	Dan il-pajjiż huwa wieħed mill-iżgħar fid-dinja.
My small contribution to world literature.	Il-kontribut żgħir tiegħi għal-letteratura tad-dinja.
Foreign journalists were banned from entering the country.	Ġurnalisti barranin kienu pprojbiti milli jidħlu fil-pajjiż.
Drink the wine and swallow it all at once.	Xrob l-inbid u belgħet f’daqqa waħda.
Discard the cabbage too large.	Armi l-kaboċċa kbira wisq.
Our weapons are empty.	L-armamenti tagħna huma vojta.
The rain began to fall.	Ix-xita bdiet nieżla.
Once upon a time there was a massive government computer project.	Darba kien hemm proġett massiv tal-kompjuter tal-gvern.
They also work in local hospitals.	Jaħdmu wkoll fi sptarijiet lokali.
He was a great man.	Kien bniedem kbir.
Their plan is thwarted by the police.	Il-pjan tagħhom tfixkel mill-pulizija.
He later graduated as a valedictorian of his class.	Aktar tard huwa ggradwa bħala valedictorian tal-klassi tiegħu.
Maybe we should see what's on the label.	Forsi għandna naraw x'hemm fuq it-tikketta.
He stayed closer than usual.	Huwa baqa’ eqreb mis-soltu.
The flowers bloomed abundantly.	Il-fjuri bloomed abbundanti.
The demand for the product is constantly increasing.	Id-domanda għall-prodott qed tiżdied dejjem.
People starve to death for cannibalism.	In-nies imutu bil-ġuħ daru għall-kannibaliżmu.
The planes took off high and fast.	L-ajruplani tellgħu għoli u veloċi.
When the villagers dug a well, they found water.	Meta r-raħħala ħaffru bir, sabu l-ilma.
They spent summers on the beach.	Huma qattgħu s-sjuf fuq il-bajja.
It's too hot here!	Huwa sħun wisq hawn!
It is not particularly high.	Hija mhix partikolarment għolja.
The grapes are from this country.	L-għeneb huwa minn dan il-pajjiż.
Many men visited prostitutes.	Ħafna irġiel żaru prostituti.
More alarmingly, the refugees began to dig.	Aktar allarmanti, ir-refuġjati bdew iħaffru.
Farmers are suffering greatly from drought.	Il-bdiewa qed isofru tbatija kbira minħabba n-nixfa.
This box is waterproof.	Din il-kaxxa hija reżistenti għall-ilma.
Who wrote this letter?	Min kiteb din l-ittra?
My mother died before she could see my success.	Omm mietet qabel ma setgħet tara s-suċċess tiegħi.
Archaeologists have found many medieval buildings.	L-arkeoloġi sabu ħafna bini medjevali.
The legislature passed the bill unanimously.	Il-leġiżlatura għaddiet l-abbozz unanimament.
The classification of these birds was an unpleasant process.	Il-klassifikazzjoni ta’ dawn l-għasafar kien proċess spjaċevoli.
He walked slowly, humming tunelessly.	Huwa mexa bil-mod, humming tunelessly.
We have to clean the kitchen floor.	Irridu naddaf l-art tal-kċina.
The ingredients should be heated.	L-ingredjenti għandhom jissaħħan.
After studying, he will return home.	Wara li tistudja, se terġa’ lura d-dar.
The container was small.	Il-kontenitur kien żgħir.
She is beautiful.	Hija sabiħa.
The soldier was shot dead.	Is-suldat inqatel bi vleġġa.
Where is the best place to wash damp clothes?	Fejn hu l-aħjar post biex taħsel ħwejjeġ niedja?
He looked at her constantly.	Huwa ħares lejha b'mod kostanti.
Of course, not much has changed.	Ovvjament, ma tantx inbidlu.
The history of the city is partly overshadowed by its history.	L-istorja tal-belt hija parzjalment mittiefsa mill-istorja tagħha.
Pour into cold water.	Tefa’ fl-ilma kiesaħ.
Drink some coffee.	Xrob ftit kafè.
It is important to remain humble.	Importanti li nibqgħu umli.
He was asked to explore why more people were dying.	Intalab jesplora għaliex aktar nies kienu qed imutu.
He visited the village three days in a row.	Żar ir-raħal tlett ijiem wara xulxin.
The balloon exploded on impact with the tree.	Il-bużżieqa splodiet mal-impatt mas-siġra.
Rumor has it that they serve very good food there.	Rumor jgħid li jservu ikel tajjeb ħafna hemmhekk.
All seven siblings lived miles from home.	Is-seba’ aħwa kollha kienu jgħixu f’mili mid-dar.
Grandma had musical ears.	In-nanna kellha widnejn mużikali.
Mexico has become a breeding ground for drug cartels.	Il-Messiku sar art fertili għall-kartelli tad-droga.
According to legend, he had magical powers.	Skond il-leġġenda, huwa kellu setgħat maġiċi.
They caught fish from a nearby stream.	Huma qabdu ħut minn nixxiegħa fil-qrib.
His wife is rich.	Martu hija għanja.
The city's industrial pollution is a dangerous health hazard.	It-tniġġis industrijali tal-belt huwa periklu għas-saħħa perikoluż.
Ten thousand workers worked on this project.	Għaxart elef ħaddiem ħadmu fuq dan il-proġett.
She giggled and pointed her finger.	Hija giggled u indikat subgħajha.
We can appreciate this now in much more depth.	Nistgħu napprezzaw dan issa f'ħafna aktar fond.
He was anxious to learn.	Kien anzjuż biex jitgħallem.
The closer people get to the house, the slower their pace.	Iktar ma jersqu lejn id-dar in-nies, il-pass tagħhom jonqos.
Feel the emotion.	Ħassis daqqa ta’ emozzjoni.
There is a problem with her airbag.	Hemm problema bil-borża ta 'l-arja tagħha.
The visitor never missed an opportunity to shout.	Il-viżitatur qatt ma tilef opportunità biex jgħajjat.
A cold wind blew in the streets.	Riħ kiesaħ nefaħ fit-toroq.
Families began moving to the city.	Il-familji bdew jiċċaqilqu lejn il-belt.
The book leaves in the middle of a sentence.	Il-ktieb jitlaq f’nofs sentenza.
We live in a quiet street.	Ngħixu fi triq kwieta.
This experience was quite new to him.	Din l-esperjenza kienet pjuttost ġdida għalih.
As her plane crashed to the ground, the flight attendant entered.	Hekk kif l-ajruplan tagħha niżel lejn l-art, l-istewardess daħlet.
He was sitting in his car.	Huwa kien bilqiegħda fil-karozza tiegħu.
Well, then, giggling, she chased him.	Ukoll, allura, giggling, hija chased lilu.
The countryside is full of hundreds of small villages.	Il-kampanja hija mimlija mijiet ta’ rħula żgħar.
Meet many influential people.	Iltaqa’ ma’ ħafna nies influwenti.
These chemicals break down quickly.	Dawn il-kimiċi jkissru malajr.
The ruins of an ancient civilization.	Il-fdalijiet ta 'ċiviltà antika.
Hotels in this region provide a warm welcome.	Lukandi f'dan ir-reġjun jipprovdu merħba sħuna.
The trees here have lush leaves.	Is-siġar hawn għandhom weraq lush.
Many young people feel affected.	Ħafna żgħażagħ iħossuhom diżaffettwati.
What made you think of this?	X'ġagħlek taħseb f'dan?
The professor ended his lecture with a question.	Il-professur temm il-lecture tiegħu b’mistoqsija.
You need a simple tool for peeling garlic.	Għandek bżonn għodda sempliċi għat-tqaxxir tat-tewm.
These pieces of ice taste almost as good as fresh.	Dawn il-biċċiet tas-silġ togħma kważi tajba daqs frisk.
Put the butter and sugar in a bowl.	Poġġi l-butir u z-zokkor fi skutella.
Locals find these species hard to find.	In-nies tal-lokal isibu dawn l-ispeċi diffiċli biex jinstabu.
Her poems are featured in this book.	Il-poeżiji tagħha jidhru f’dan il-ktieb.
One widely used method for hypothesis testing.	Metodu wieħed użat ħafna għall-ittestjar tal-ipoteżi.
Our train left before dawn.	Il-ferrovija tagħna telqet qabel is-sebħ.
The two young men realized it was mutual.	Iż-żewġ żgħażagħ indunaw li kien reċiproku.
Plumber did what was necessary.	Plumber għamel dak li kien meħtieġ.
He is a capable politician who never misses an opportunity.	Huwa politiku kapaċi li qatt ma jitlef opportunità.
The river passes in front of the castle.	Ix-xmara tgħaddi minn quddiem il-kastell.
Her tone suggested she was waiting for an answer.	It-ton tagħha ssuġġerixxa li hija kienet tistenna tweġiba.
The images are a record of this herd.	L-immaġini huma rekord ta’ din il-merħla.
The ground was molten lava.	L-art kienet lava mdewba.
It's a long way to go for so few people.	Huwa triq twila biex jivvjaġġaw għal daqshekk ftit nies.
The battalion commander drank three cups of tea.	Il-kmandant tal-battaljun xorbu tliet tazzi tè.
The workers finally left.	Il-ħaddiema fl-aħħar telqu.
The mountains tend to be higher in the west.	Il-muntanji għandhom tendenza li jkunu ogħla fil-punent.
There was little rain that year.	Ftit kien hemm xita dik is-sena.
They have olive-colored coats with white underpants,	Għandhom kowtijiet ta’ kulur taż-żebbuġ b’partijiet ta’ taħt bojod,
The milk is white, like snow.	Il-ħalib huwa abjad, bħall-borra.
They were generally considered sacred.	Ġeneralment kienu kkunsidrati sagri.
The vast majority of the population was unhappy.	Il-maġġoranza assoluta tal-popolazzjoni ma kinitx kuntenta.
The milk was simmering in the morning sun.	Il-ħalib kien qiegħed ittektek taħt ix-xemx ta’ filgħodu.
Which planets orbit which stars?	Liema pjaneti jorbitaw liema stilel?
He felt a weight crush in his chest.	Huwa ħass piż tgħaffiġ f'sidru.
The manager is always fair.	Il-maniġer huwa dejjem ġust.
The soft wood of a mansion house.	L-injam artab ta 'mansion house.
She didn’t finish her meal.	Hija ma spiċċatx l-ikla tagħha.
The politician boasted of building new roads.	Il-politiku ftaħar bil-bini ta’ toroq ġodda.
He was very lonely.	Kien solitarju ħafna.
Funds have been released for humanitarian aid.	Il-fondi ġew rilaxxati għall-għajnuna umanitarja.
Canada's economy is booming.	L-ekonomija tal-Kanada qed tiffjorixxi.
A type of bacteria was found.	Instab tip ta’ batterja.
The advice of an accountant cannot be relied upon.	Il-parir ta’ accountant ma jistax jiġi invokat.
So get up, lazybones!	Allura qum, lazybones!
Complaints were ignored.	L-ilmenti ġew injorati.
Feel free to unfold your legs.	Ħossok liberu li tiżvolġi saqajk.
Tables are usually set for dining.	L-imwejjed huma ġeneralment stabbiliti għall-ikel.
The barricade was led by armed soldiers.	Il-barrikata kienet immexxija minn suldati armati.
The milk was fresh and tasty this morning.	Il-ħalib kien frisk u fit-togħma dalgħodu.
Many companies have embraced the paperless system.	Ħafna kumpaniji ħaddnu s-sistema mingħajr karti.
We can make sure the bed is comfortable.	Nistgħu niżguraw li s-sodda tkun komda.
Silence is golden.	Is-skiet huwa tad-deheb.
The men were gathered in the showers.	L-irġiel kienu miġbura fid-doċoċ.
Why do people lose their teeth as they get older?	Għaliex in-nies jitilfu s-snien hekk kif jixjieħu?
A pack of wild dogs were roaming nearby.	Pakkett ta’ klieb selvaġġi kienu qed jimirħu fil-qrib.
There is a castle on the property.	Jeżisti kastell fuq il-proprjetà.
The woodworking business is supported by many tools.	In-negozju tax-xogħol tal-injam huwa appoġġjat minn ħafna għodod.
Station toilets are significantly cleaner than old toilets.	It-tojlits tal-istazzjon huma aktar nodfa b'mod sinifikanti mit-tojlits qodma.
He was wearing a happy expression.	Huwa kien liebes espressjoni kuntenta.
Definitely the wisest of us all.	Żgur l-aktar għaqlija minna lkoll.
She wants to hurt herself, she thought.	Hija trid iweġġgħu lilha nfisha, ħaseb.
The first impression is lasting.	L-ewwel impressjoni hija dejjiema.
The company needs more safety features.	Il-kumpanija teħtieġ aktar karatteristiċi ta 'sikurezza.
The hotel was on fire.	Il-lukanda kienet fuq in-nar.
Mary needs new uniforms.	Mary għandha bżonn uniformijiet ġodda.
The sensation intensifies with age.	Is-sensazzjoni tintensifika bl-età.
The benefits extend across the community.	Il-benefiċċji jestendu madwar il-komunità kollha.
Protesters hurled insults at police.	Id-dimostranti xeħtu insulti lejn il-pulizija.
A freight train destroyed the bridge.	Ferrovija tal-merkanzija qerdet il-pont.
He indicated that he felt betrayed.	Huwa indika li ħassu tradit.
She was smart, but she wasn't perfect.	Kienet intelliġenti, imma ma kinitx perfetta.
I couldn’t believe my eyes.	Ma stajtx nemmen lil għajnejja.
This country needs efficient transportation, he said.	Dan il-pajjiż għandu bżonn trasport effiċjenti, qal.
Children's sculpture play.	L-iskultura tat-tfal jilagħbu.
War is the cause of much human suffering.	Il-gwerra hija l-kawża ta’ ħafna tbatija umana.
Sapphires are blue gemstones.	Żaffiri huma Australian blu.
The date for the wedding has yet to be set.	Id-data għat-tieġ għad trid tiġi stabbilita.
Also, do not waste food.	Ukoll, m'għandekx taħli l-ikel.
The third leg of the table fell.	It-tielet sieq tal-mejda waqgħet.
Have you had enough to eat today?	Kellek biżżejjed x’tiekol illum?
Butter is disappearing!	Il-butir jibqa’ jisparixxi!
They are the forerunners of learning.	Huma l-prekursuri għat-tagħlim.
Poetry enjoys wide popularity.	Il-poeżija tgawdi popolarità wiesgħa.
The successful entrepreneur has built his business from scratch.	L-intraprenditur ta 'suċċess bena n-negozju tiegħu mill-bidu.
I want to find a better way to solve these problems.	Irrid insib mod aħjar biex insolvi dawn il-problemi.
The potential effects of climate change are diverse.	L-effetti potenzjali tat-tibdil fil-klima huma diversi.
The old house has a strange and sad history.	Id-dar il-qadima għandha storja stramba u ta’ diqa.
Gasoline prices have risen dramatically over the past three months.	Il-prezzijiet tal-petrol għolew b'mod drammatiku matul l-aħħar tliet xhur.
These buildings are the result of her hard work.	Dawn il-binjiet huma r-riżultat tax-xogħol iebes tagħha.
Estimate your annual total medical expenses.	Stima t-total annwali tal-ispejjeż mediċi tiegħek.
She trained a hard bargain.	Hija mħarrġa bargain iebes.
It took months of negotiations and compromise.	Kien jeħtieġ xhur ta’ negozjati u kompromess.
You can park here for only two hours.	Tista' tipparkja hawn biss għal sagħtejn.
The family quickly discovered that this item was fake.	Il-familja malajr skopriet li dan l-oġġett kien falz.
The bride dropped a crystal cup on the floor.	L-għarusa waqgħet tazza tal-kristall mal-art.
Television	Televiżjoni
Heavy metal is accepted as the official currency.	Il-metall tqil huwa aċċettat bħala munita uffiċjali.
Some scientists feel that cold fusion is virtually impossible.	Xi xjenzati jħossu li l-fużjoni kiesħa hija prattikament impossibbli.
The historic old town was beautiful.	Il-belt il-qadima storika kienet sabiħa.
There is a lot of nostalgia in this city for the old ways.	Hemm ħafna nostalġija f'din il-belt għall-modi qodma.
Last year there was an awful drought.	Is-sena li għaddiet kien hemm nixfa orribbli.
So what will you have for breakfast?	Allura x'ser ikollok għall-kolazzjon?
Lawyers tried to delay the process.	L-avukati ppruvaw idewmu l-proċess.
The leaves will eventually fall off.	Il-weraq se jaqgħu eventwalment.
The attackers are heavily armed	L-attakkanti huma armati ħafna
When financial need allows, people travel abroad.	Meta l-ħtieġa finanzjarja tippermetti, in-nies jivvjaġġaw barra.
Pure copper has no impurities.	Ram pur m'għandux impuritajiet.
To punish people for political crimes.	Biex jikkastigaw lin-nies għal reati politiċi.
When it rains heavily, the river swells.	Meta x-xita tkun qawwija, ix-xmara tintefaħ.
Reading comics always makes me laugh.	Il-qari tal-komiks dejjem nidħak.
The poor need ongoing help.	Il-foqra għandhom bżonn l-għajnuna kontinwa.
I bet I don't play anything better!	Nagħmel imħatri li ma ddqu xejn aħjar!
The newspaper reporter had a nervous disposition.	Ir-reporter tal-gazzetta kellu dispożizzjoni nervuża.
The summer festival was a grand affair.	Il-festival tas-sajf kien affari grandjuż.
She managed not to cry.	Hi rnexxielha ma tibki.
The heart rate increased in all participants.	Ir-rata tal-qalb żdiedet fil-parteċipanti kollha.
Politicians called on the people to support the war.	Il-politiċi talbu lin-nies biex jappoġġjaw il-gwerra.
The forecast was for rain.	It-tbassir kien qed jitlob xita.
There is no playground around here.	M'hemm l-ebda bitħa tat-tfal madwar hawn.
His cousin lived in a big house.	Kuġinuh kien joqgħod f’dar kbira.
She suffered terrible torture, but never gave up.	Hija sofriet tortura terribbli, iżda qatt ma qatgħet qalbha.
The barrage of artillery maintained resistance.	Il-barrage tal-artillerija żammet ir-reżistenza.
He walked to the sea, looking back every few steps.	Huwa mexa lejn il-baħar, ħares lura kull ftit passi.
Temperatures dropped.	It-temperaturi niżlu.
Give the vases a gentle shake.	Agħti l-vażuni ħawwad ġentili.
Fortunately, no one was injured.	Fortunatament, ħadd ma weġġa’.
Feed the dog while he is eating.	Għalf il-kelb waqt li jkun qed jiekol.
The sergeant read the names of the dead.	Is-surġent qara l-ismijiet tal-mejtin.
The parade ended again in the church.	Il-parata għal darb’oħra spiċċat fil-knisja.
The deputy prime minister is eighty years old.	Id-deputat prim ministru għandu tmenin sena.
He finally threw in the towel and conceded defeat.	Fl-aħħar tefa’ x-xugaman u kkonċeda t-telfa.
A trade union was formed.	Ġiet iffurmata trade union.
The room is really clogged too.	Il-kamra hija tassew misduda wisq.
Many weddings are held near a church.	Ħafna tiġijiet isiru ħdejn knisja.
Both of these methods are imperfect, if not reliable.	Dawn iż-żewġ metodi huma imperfetti, jekk mhux affidabbli.
John suffers from depression, so he rarely gets out.	John ibati minn dipressjoni, għalhekk ma tantx joħroġ barra.
The statue fell after an earthquake.	L-istatwa waqgħet wara terremot.
Banana trees grow here naturally.	Is-siġar tal-banana jikbru hawn b'mod naturali.
Many people try to quit smoking every year.	Ħafna nies jippruvaw jieqfu jpejpu kull sena.
The flowers were dead before noon.	Il-fjuri kienu mejta qabel nofsinhar.
The contents of this bag are brand new.	Il-kontenut ta 'din il-borża huwa ġdid fjamant.
She was glad her ID cards had been stolen.	Kienet ferħana li l-karti tal-identità tagħha kienu nsterqu.
Fried food is often fried in oil.	Ikel moqli ħafna drabi huwa moqli fiż-żejt.
The mother sat on the chair by the window.	L-omm qagħdet fuq is-siġġu ħdejn it-tieqa.
She died of cancer.	Mietet bil-kanċer.
Every year they mention a new hero.	Kull sena jsemmu eroj ġdid.
He is the heir of an illustrious dynasty.	Huwa werriet ta’ dinastija illustri.
The marchers rejoiced greatly.	Il-marċieri ferħu bil-kbir.
The thick clay soil is ideal for growing rice.	Il-ħamrija tafal ħoxna hija ideali għat-tkabbir tar-ross.
Our cities are polluted.	L-ibliet tagħna huma mniġġsa.
He was ridiculed, beaten, and tortured.	Ġie redikolat, imsawwat, u ttorturat.
Place the onion slices on a plate.	Poġġi l-flieli tal-basal fi platt.
The paintings of this period are significant for the history of art.	Il-pitturi ta’ dan il-perjodu huma sinifikanti għall-istorja tal-arti.
The elderly woman came slowly down the road.	Il-mara anzjana daħlet tul it-triq bil-mod.
The government wants to alleviate the situation.	Il-gvern irid itaffi s-sitwazzjoni.
According to village rumors, the sling shot originated long ago.	Skont l-għajdut tar-raħal, is-sling shot oriġinat ilu.
Kate supported her little brother.	Kate appoġġat lil ħuha ż-żgħir.
The less tolerant you are, the more you will be loved.	Iktar ma tkun inqas tolleranti, iktar tkun maħbub.
This exercise is designed to help you learn how.	Dan l-eżerċizzju huwa mfassal biex jgħinek titgħallem kif.
The sky was light blue above.	Is-sema kien blu ċar fuq.
He was shouting to be heard.	Kien qed jgħajjat ​​biex jinstema’.
A large number of industrial plants produce harmful emissions.	Numru kbir ta 'impjanti industrijali jipproduċu emissjonijiet ta' ħsara.
There, on that dirt path, he met her.	Hemmhekk, f’dik il-mogħdija tal-ħmieġ, iltaqa’ magħha.
Can you boil two eggs?	Tista 'tgħalli żewġ bajd?
New technology was being developed.	Teknoloġija ġdida kienet qed tiġi żviluppata.
Some plants are affected by drought.	Xi pjanti huma affettwati min-nixfa.
The moon was full and bright.	Il-qamar kien mimli u qawwi.
The old woman sat down a lot.	L-anzjana poġġiet bilqiegħda ħafna.
Glaciers have formed a gradual transition from rock to ice.	Il-glaċieri ffurmaw transizzjoni gradwali mill-blat għas-silġ.
The children were exhausted after the hunt all day.	It-tfal kienu eżawriti wara l-kaċċa l-ġurnata kollha.
The clouds darken the sky.	Is-sħab jiskuraw is-sema.
She looks so different from when she left.	Hija tidher daqshekk differenti minn meta telqet.
Water is the universal solvent.	L-ilma huwa s-solvent universali.
Wounded lion.	Iljun midrub.
Most cities require citizens to carry an official ID card.	Il-biċċa l-kbira tal-bliet jeħtieġu liċ-ċittadini jġorru karta ta' identifikazzjoni uffiċjali.
Making money is our big goal.	Nagħmlu l-flus huwa l-għan kbir tagħna.
My grandfather sailed around the world.	In-nannu tiegħi salpa madwar id-dinja.
The politician was an unscrupulous and wise man.	Il-politiku kien bniedem bla skrupli u għaqli.
I think she's crying.	Naħseb li qed tibki.
The shop spoke sleepily, barely awake.	Il-ħanut tkellem bi ngħas, bilkemm imqajjem.
Then sprinkle in warm water, stir until smooth.	Imbagħad sprinkle fl-ilma sħun, ħawwad sakemm lixxa.
Today’s youth are apathetic.	Iż-żgħażagħ tal-lum huma apatiċi.
Very enjoyable performance.	Prestazzjoni pjaċevoli ħafna.
She was the only person available.	Hija kienet l-unika persuna disponibbli.
Aside from some petty theft, crime is low.	Apparti xi serq żgħir, il-kriminalità hija baxxa.
The welcoming committee came forward to welcome the newcomers.	Il-kumitat ta’ merħba ħareġ ’il quddiem biex jilqa’ lill-ġodda li waslu.
Many poets refer to nature in their work.	Ħafna poeti jirreferu għan-natura fix-xogħol tagħhom.
Two ships were visible in the loch.	Żewġ vapuri kienu viżibbli fil-loch.
Mosquito fever can be fatal.	Id-deni tan-nemus jista’ jkun fatali.
The characters of the novel were never fully developed.	Il-karattri tar-rumanz qatt ma ġew żviluppati għal kollox.
As he drove home, it was getting dark.	Hekk kif saq id-dar, kien qed jaqa’ l-għabex.
Marching forward, the men encamped.	Marċ 'il quddiem, l-irġiel għamlu kamp.
The winding road ran through the hills.	It-triq tal-istralċ kienet tiġri fost l-għoljiet.
A river flows slowly through the valley.	Xmara tgħaddi bil-mod mill-wied.
The invention revolutionized the design of the machine.	L-invenzjoni revoluzzjonat id-disinn tal-magna.
Some modern scientists doubt this claim.	Xi xjenzati moderni jiddubitaw din it-talba.
Jewelry collectors reward this translucent blue gemstone.	Il-kolletturi tal-ġojjelli jippremjaw din il-gemstone blu trasluċidi.
The leader prepared his officers for inspection.	Il-mexxej ħejjew lill-uffiċjali tiegħu għall-ispezzjoni.
Universities in this region are renowned for their intellect.	L-universitajiet f'dan ir-reġjun huma rinomati għall-intellett tagħhom.
Prosecutors solved two murders last week.	Il-prosekuturi solvew żewġ qtil il-ġimgħa li għaddiet.
The underground oven heats the swimming pool.	Il-forn taħt l-art issaħħan il-pixxina.
Not winning the popular vote was a shock to many.	Li ma tirbaħx il-vot popolari kien xokk għal ħafna.
This happens in waves.	Dan jiġri fil-mewġ.
The university student was successful.	L-istudent universitarju kiseb suċċess.
Together, they dragged the corpse.	Flimkien, kaxkru l-katavru.
The ferry crosses the river every day.	Il-lanċa taqsam ix-xmara kuljum.
Don't change!	Tibdilx!
The steps look down on the city.	Il-passi jħarsu 'l isfel lejn il-belt.
They got up and waved goodbye.	Huma qamu u xejru addio.
A string of pearls hanging around his neck.	Spag ta’ perli mdendlin ma’ għonqu.
He was involved in organized crime.	Huwa kien involut fil-kriminalità organizzata.
Your creativity is impressive.	Il-kreattività tiegħek hija impressjonanti.
The tribe was isolated.	It-tribù kien iżolat.
He opened the door and looked inside.	Fetaħ il-bieb u ħares ġewwa.
Their current progress is slow.	Il-progress attwali tagħhom huwa bil-mod.
The damage was extensive.	Il-ħsara kienet estensiva.
In full view of the public, they kissed passionately.	Fid-dawl sħiħ tal-pubbliku, huma kissed passjonat.
This money machine is broken.	Din il-magna tal-flus hija miksura.
The town is located on the banks of the river.	Il-belt tinsab fuq il-banek tax-xmara.
The mission was a disaster.	Il-missjoni kienet diżastru.
My friends are flying home.	Sħabi qed itiru d-dar.
The door has a bolt lock.	Il-bieb għandu lock bolt.
My hair continues to grow gray.	Xagħri jibqa’ jsir dejjem aktar griż.
Observe the graceful flight of the flock.	Osserva t-titjira grazzjuża tal-merħla.
Researchers could not find a cure for the disease.	Ir-riċerkaturi ma setgħux isibu kura għal din il-marda.
The object was slick and round.	L-oġġett kien roqgħa u tond.
Figures suggest that people are adopting healthier lifestyles.	Iċ-ċifri jissuġġerixxu li n-nies qed jadottaw stili ta 'ħajja aktar b'saħħithom.
The story tells of the search for the young prince.	L-istorja tirrakkonta t-tfittxija tal-prinċep żagħżugħ.
The wildlife of most countries will decline dramatically this century.	Il-ħajja selvaġġa tal-biċċa l-kbira tal-pajjiżi se tonqos b'mod drammatiku dan is-seklu.
Employees will be taxed more.	L-impjegati se jkunu intaxxati aktar.
There were three stems in the garden once.	Kien hemm tliet zkuk fil-ġnien darba.
Most of her life was spent by the sea.	Ħafna minn ħajjitha qattgħet ħdejn il-baħar.
Water, however, is liquid.	L-ilma, madankollu, huwa likwidu.
The battle was fierce.	Il-battalja kienet feroċi.
In a vibrating bus, one's balance is challenged.	F'xarabank li jivvibra, il-bilanċ ta' wieħed ikun sfidat.
The logos were boring.	Il-logos kienu boring.
Several activists appeared at the demonstration.	Bosta attivisti dehru fid-dimostrazzjoni.
Has there been a reduction in the crime rate?	Kien hemm tnaqqis fir-rata tal-kriminalità?
Rows of soldiers quickly took to the trenches.	Ringieli ta 'suldati malajr ħadu għat-trinek.
Roast the pumpkin, then mix to make the soup.	Ixwi l-qara ħamra, imbagħad ħallat biex tagħmel is-soppa.
There are many of you.	Hemm ħafna minnkom.
He has been at the forefront of education reform.	Kien minn ta’ quddiem fir-riforma tal-edukazzjoni.
The pencil tip is sharp.	Il-ponta tal-lapes hija qawwija.
Many women spend many hours just attending housework.	Ħafna nisa qattgħu ħafna sigħat biss jattendu għal xogħlijiet tad-dar.
A strange bright light in the sky.	Dawl stramb tleqq fis-sema.
Once upon a time there was a wizard who could do magic.	Darba kien hemm wizard li seta’ jagħmel il-maġija.
The vicar welcomed them warmly.	Il-vigarju laqagħhom bil-qalb.
Some businesses refused to comply.	Xi negozji rrifjutaw li jikkonformaw.
The decor of the cabinet was kitschy but pleasing to the eye.	Id-dekorazzjoni tal-kabinett kienet kitsch imma pjaċevoli għall-għajn.
They ate fish and seafood.	Huma kielu ħut u frott tal-baħar.
The clouds parted, revealing that the moon was full.	Is-sħab infirdu, u żvelaw li l-qamar kien mimli.
They will ask you why you are looking for a job.	Huma ser jistaqsuk għaliex qed tfittex xogħol.
A ship is approaching the sea.	Vapur riesaq fuq il-baħar.
She has been here for years.	Ilha s-snin tiġi hawn.
Three years later, she succeeded in her mission.	Tliet snin wara, hija rnexxielha fil-missjoni tagħha.
Delerium delusion is a mental illness.	Id-delużjoni tad-delerium hija marda mentali.
Many people are afraid of being infected.	Ħafna nies jibżgħu li jiġu infettati.
The needle and thread mark with intricate patterns.	Il-labra u l-ħajt jimmarkaw b'mudelli kkomplikati.
Exhaust fumes filled the air.	Id-dħaħen tal-egżost imlew l-arja.
This city breathes pollution.	Din il-belt tieħu n-nifs tat-tniġġis.
It wasn’t easy to impress.	Ma kienx faċli li jimpressjona.
The disappearance of a valuable item is a serious problem.	L-għajbien ta 'oġġett ta' valur hija problema serja.
The air smelled of perfume.	L-arja kienet riħa bil-fwieħa.
She worried about her hair growth.	Hija inkwetat it-tkabbir ta 'xagħar tagħha.
A discarded document will not necessarily be useless.	Dokument li jintrema mhux bilfors ikun inutli.
He hated their intervention.	Huwa ddejjaq l-intervent tagħhom.
She really knows how to dance.	Hija tassew taf tiżfen.
Much damage has been done by corrupt officials.	Saret ħafna ħsara minn uffiċjali korrotti.
It was happening on the stairs.	Kien jiġri fit-taraġ.
Outbursts of hair	Tfaqqigħ mix-xagħar
The bud matures overnight.	Il-bud immatura matul il-lejl.
People should eat more fruits and vegetables.	In-nies għandhom jieklu aktar frott u ħaxix.
He wants you to find out everything about the subject.	Irid li tiskopri kollox dwar is-suġġett.
The disease is caused by streptococci.	Il-marda hija kkawżata minn streptokokki.
No one could have imagined it.	Ħadd ma seta’ jimmaġina.
Show my video to as many people as possible.	Uri l-video tiegħi lil kemm jista' jkun nies.
Work hard for your future.	Aħdem iebes għall-futur tiegħek.
They passed it on to her which she accepted without words.	Huma għaddewha kont li hija aċċettat bla kliem.
We must support them.	Għandna nappoġġjawhom.
Schools are encouraged to do the same.	L-iskejjel huma mħeġġa jagħmlu l-istess.
Dust from the blast reached a nearby village.	It-trab mill-isplużjoni laħaq raħal fil-qrib.
Start by stirring constantly.	Ibda billi tħawwad kontinwament.
Workers voted unanimously for a strike.	Il-ħaddiema vvutaw unanimament għal azzjoni ta’ strajk.
The waves were gentle during this time.	Il-mewġ kien ġentili matul dan iż-żmien.
Sentences with four or more exclamation points are rare nowadays.	Sentenzi b’erba’ punti ta’ esklamazzjoni jew aktar huma rari llum il-ġurnata.
People need water to survive.	In-nies għandhom bżonn l-ilma biex jgħixu.
The post office is located in the city center.	L-uffiċċju postali jinsab fiċ-ċentru tal-belt.
China is the world's largest consumer of coal.	Iċ-Ċina hija l-akbar konsumatur fid-dinja tal-faħam.
She wondered why he had suddenly changed his mind.	Hija staqsiet għaliex f'daqqa waħda biddel fehmtu.
The walls were made of wattle and daub.	Il-ħitan kienu magħmula minn wattle u daub.
A shroud of murder shrouded the city in glare.	Ruxxa ta’ qtil shrouded il-belt fid-dija.
A cat found the grooming itself.	Qattus sib il-grooming innifsu.
He lost consciousness after the attack.	Huwa baqa’ mitluf minn sensih wara l-attakk.
The pool is small, but clean.	Il-pool huwa żgħir, iżda nadif.
Graffiti can be found along ocean vessels.	Il-graffiti tista 'tinstab tul bastimenti oċean.
Scientists need to think more critically about the world.	Ix-xjentisti għandhom jaħsbu b'mod aktar kritiku dwar id-dinja.
She was an expert in the horse.	Kienet esperta fiż-żiemel.
The farm is about four miles from the village.	Ir-razzett jinsab madwar erba’ mili mir-raħal.
This has consequences for the economy.	Dan għandu konsegwenzi għall-ekonomija.
Fruits and vegetables from foreign countries are excellent.	Frott u ħaxix minn pajjiżi barranin huma eċċellenti.
The boy came and knelt before him.	It-tifel ġie u għarkobbtejh quddiemu.
She comes to school by bus every day.	Hija tiġi l-iskola bil-karozza tal-linja kuljum.
Surveillance footage revealed a tall man.	Il-filmat ta’ sorveljanza żvela raġel għoli.
She comes from a class marked by poverty.	Hi ġejja minn klassi mmarkata mill-faqar.
A group of kayakers met to continue their journey.	Grupp ta’ kayakers iltaqgħu biex ikomplu l-vjaġġ tagħhom.
The rules of the game impose some restrictions on gaming.	Ir-regoli tal-logħba jimponu xi restrizzjonijiet fuq il-logħob.
Without it, look at the stars.	Mingħajr minnha, ħares lejn l-istilel.
She suffered a lot.	Hija ġarrbet ħafna tbatijiet.
Instead of buying her sweets, he bought her five aspirins.	Minflok xtralha l-ħelu, huwa xtralha ħames aspirina.
Change your clothes, swim, and go to bed.	Tibdel ħwejjeġek, għawm, u tmur torqod.
The ugly old woman came out of the house.	L-anzjana kerha ħarġet mid-dar.
Strong nations sought economic dominance.	In-nazzjonijiet qawwija fittxew dominanza ekonomika.
The chimney was made of cast iron.	Iċ-ċumnija kienet magħmula minn ħadid fondut.
He was tired, but determined to finish the project.	Kien għajjien, iżda determinat li jtemm il-proġett.
The silence lasted only a few minutes.	Is-skiet dam biss għal ftit minuti.
A business club is meeting at the hotel.	A klabb tan-negozju qed jiltaqa 'fil-lukanda.
We destroyed it completely.	Qridnieha kompletament.
Broken bones repair themselves over time.	L-għadam miksur issewwi ruħu maż-żmien.
Mounted on shelves, cabinets, and cupboards.	Imwaħħal fuq l-ixkafef, armarji, u armarji.
Throw the money on the floor.	Tefa’ l-flus mal-art.
The course was harder than I had expected.	Il-kors kien aktar diffiċli milli kien stenna.
The thunder was strong.	Ir-ragħad kien qawwi.
Such glass is quite fragile.	Ħġieġ bħal dan huwa pjuttost fraġli.
Use a spatula to turn the crab cakes.	Uża spatula biex iddawwar il-kejkijiet tal-granċ.
How to Calculate Circumferences |	Kif tikkalkula ċ-ċirkonferenzi
We mostly work in small groups.	L-aktar naħdmu fi gruppi żgħar.
I recommend taking the car.	Nirrakkomanda li tieħu l-karozza.
Pharmaceutical company.	Kumpanija farmaċewtika.
The wealth gap continues to grow.	Id-differenza fil-ġid qed tkompli tikber.
Fog covered the rock summit.	Ċpar miksija s-samit tal-blat.
The stock market was promising that day.	L-istokk tas-suq kien iwiegħed dak il-jum.
In the fat man's mind, failure was impossible.	F'moħħ ir-raġel tax-xaħam, il-falliment kien impossibbli.
The crying of her baby filled the room.	Il-biki tat-tarbija tagħha mliet il-kamra.
She felt the blood rush to her head.	Ħassitha d-demm jgħaġġel għal rasha.
She would go to school at night.	Kienet tmur l-iskola bil-lejl.
Some of the buildings used recycled bricks.	Xi wħud mill-bini użaw briks riċiklat.
Prepare for the future.	Ipprepara għall-futur.
The work environment is stressful.	L-ambjent tax-xogħol huwa stressanti.
They became equal.	Huma saru ugwali.
Turing discovered the process of 'computation'.	Turing skopra l-proċess ta ''komputazzjoni'.
There are warning signs everywhere for vehicles.	Hemm sinjali kullimkien twissija ta 'vetturi.
She slept soundly on drugs.	Tefgħet irqad sod fid-droga.
He had no experience in the field.	Huwa ma kellu l-ebda esperjenza fil-qasam.
The skin is smooth and moist.	Il-ġilda hija lixxa u niedja.
Birds fly at relatively low altitudes.	L-għasafar itiru f'altitudnijiet relattivament baxxi.
Bird populations will decline this century.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar se jonqsu dan is-seklu.
Otherwise, the pastures are a tranquil retreat.	Inkella, il-mergħat huma repli trankwill.
He did not take a new job.	Ma ħax xogħol ġdid.
Research is based on experimentation.	Ir-riċerka hija bbażata fuq l-esperimentazzjoni.
The manager began reviewing the company's annual report.	Il-maniġer beda jirrevedi r-rapport annwali tal-kumpanija.
They will collect royalties from the show.	Huma ser jiġbru royalties mill-ispettaklu.
Lawmakers have been as sincere and witty as ever.	Il-leġiżlaturi wrew sinċieri u witty bħal qatt qabel.
Severe depression can lead to suicide.	Dipressjoni severa tista 'twassal għal suwiċidju.
The fox felt something was wrong.	Il-volpi ħass li xi ħaġa kienet ħażina.
Many activists gather in this square every week.	F’din il-pjazza jinġabru bosta attivisti kull ġimgħa.
The system has been on fire lately.	Is-sistema ilha taqbad dan l-aħħar.
This country is in a state of civil war.	Dan il-pajjiż jinsab fi stat ta’ gwerra ċivili.
It was obvious that the teacher was not good.	Kien evidenti li l-għalliem ma kienx tajjeb.
A small mole on his cheek.	Mole żgħira fuq ħaddejh.
The company has a reputation in the industry.	Il-kumpanija għandha reputazzjoni fl-industrija.
Nostalgic longings for the past had pervaded the city.	Xenqiet nostalġiċi għal żmien imgħoddi kienu pervadu l-belt.
Bend your knees.	Liwja irkopptejk.
All travelers must carry food supplies.	Il-vjaġġaturi kollha għandhom iġorru provvisti tal-ikel.
These cuts are profound.	Dawn il-qatgħat huma profondi.
Take a train and enjoy the ride.	Ħu ferrovija u gawdi r-rikba.
The Minister announced a new tax cut.	Il-Ministru ħabbar tnaqqis ġdid fit-taxxa.
They don't have to run a spell checker!	M'għandhomx għalfejn imexxu verifikatur tal-ortografija!
Herve's family is well respected in the city.	Il-familja ta’ Herve hija rispettata sew fil-belt.
The carmaker recalls millions of vehicles.	Il-manifattur tal-karozzi jfakkar miljuni ta 'vetturi.
He frees me from my troubles.	Huwa jeħlisni mill-inkwiet tiegħi.
A layer of iron pyrite forms an outer shell.	Saff ta 'piriti tal-ħadid jifforma qoxra ta' barra.
The outlook for tourism this year is good.	Il-prospetti għat-turiżmu din is-sena huma tajbin.
It came back too soon.	Ġie lura wisq malajr.
We use words to give meaning to our image.	Aħna nużaw il-kliem biex nagħtu tifsira lill-immaġini tagħna.
Problems with the city's water supply have arisen.	Inqalgħu problemi bil-provvista tal-ilma tal-belt.
The municipality must invest in education.	Il-muniċipalità trid tinvesti fl-edukazzjoni.
The birds turned around, clapping with joy.	L-għasafar dawru madwarhom, iċapċpu bil-ferħ.
The Minister announced an increase in the minimum wage.	Il-Ministru ħabbar żieda fil-paga minima.
Many teams refused to wear the uniforms.	Ħafna timijiet irrifjutaw li jilbsu l-uniformijiet.
The situation was under control.	Is-sitwazzjoni kienet taħt kontroll.
Please forgive me, she said, finally.	Jekk jogħġbok aħfirli, qalet, finalment.
We hired new staff due to the increase in business.	Aħna mikrija persunal ġdid minħabba ż-żieda fin-negozju.
A rare breed of dog.	Razza rari ta' kelb.
Then try to form new memories.	Imbagħad jipprova jifforma memorji ġodda.
You want to choose the best ice cream.	Trid tagħżel l-aħjar ġelat.
The participants then gave their views,	Il-parteċipanti mbagħad taw il-fehmiet tagħhom,
Extract the tasty juice by squeezing the mango gently.	Oħroġ il-meraq fit-togħma billi tagħfas il-mango bil-mod.
Wear new pants.	Ilbes il-qliezet il-ġodda.
Wait for the water to boil.	Stenna li l-ilma jagħli.
In fact, the fish remember where they were.	Fil-fatt, il-ħut jiftakar postijiet fejn kienu.
Some people wanted to keep spending.	Xi nies riedu jkomplu jonfqu.
She only wears jeans and shirts.	Hija tilbes biss jeans u qomos.
Her new hairdo made her look sophisticated.	Il-hairdo il-ġdid tagħha għamlitha tidher sofistikata.
How many errors are there in this paragraph?	Kemm hemm żbalji f'dan il-paragrafu?
A feeling of compassion touches me.	Sensazzjoni ta’ kompassjoni tmissni.
The actress had a voodoo priestess.	L-attriċi kellha saċerdotessa voodoo.
The eclipse was the reddest to date.	L-eklissi kienet l-aktar waħda ħamra sal-lum.
They see the stars in the evening at their playground observatory.	Huma jaraw il-kwiekeb filgħaxija fl-osservatorju tal-bitħa tagħhom.
The demand for beauty services will continue to increase.	Id-domanda għas-servizzi tas-sbuħija se tkompli tiżdied.
It has been alleged that the minister is corrupt.	Ġie allegat li l-ministru huwa korrott.
The wind began to blow and the tiny boat swayed.	Ir-riħ beda jgerfa u jbandal id-dgħajsa ċkejkna.
The ship was in the middle of the sea.	Il-vapur kien f’nofs il-baħar.
This is an example of a direct quote.	Dan huwa eżempju ta 'kwotazzjoni diretta.
Looking forward to seeing you at the club's monthly party.	Jistenna bil-ħerqa l-festa ta’ kull xahar ta’ dak il-klabb.
We must make efforts to keep climate change under control.	Irridu nagħmlu sforzi biex inżommu t-tibdil fil-klima taħt kontroll.
The police arrived.	Il-pulizija waslu.
Crime rates are high here.	Ir-rati tal-kriminalità huma għoljin hawn.
The Pope called on everyone to promote peace.	Il-Papa appella lil kulħadd biex jippromwovi l-paċi.
Many journalists have documented the case.	Ħafna ġurnalisti ddokumentaw il-każ.
Many changes have taken place on this island.	F’din il-gżira seħħew ħafna bidliet.
Accidents are a big danger for these drivers.	L-inċidenti huma periklu kbir għal dawn is-sewwieqa.
The water was black.	L-ilma kien iswed.
She raised her hand to her mouth, choking yawn.	Hija għolliet idejha għal ħalqha, toħnoq yawn.
Lightning strikes the sky.	Sajjetta tqaxxar mas-sema.
The view was wonderful.	Il-vista kienet isbaħ.
All costs must be added to this invoice.	L-ispejjeż kollha għandhom jiżdiedu ma' din il-fattura.
He redesigned one of the musical notes.	Huwa fassal mill-ġdid waħda min-noti mużikali.
The diet contains many tips to reduce belly fat.	Id-dieta fiha ħafna pariri biex tnaqqas ix-xaħam fiż-żaqq.
She lost weight, gained a new sense of confidence.	Hija tilfet il-piż, kisbet sens ġdid ta 'kunfidenza.
The sea was calm and reflected the sky.	Il-baħar kien kalm u kien jirrifletti s-sema.
She followed the iguana's trail as it climbed the bushes.	Hija segwiet it-traċċa tal-iguana hekk kif din telgħet l-arbuxxelli.
He must have heard something.	Għandu jkun sema xi ħaġa.
Do you support the initiative to ban fracking?	Tappoġġja l-inizjattiva li jiġi pprojbit il-fracking?
Lionel preferred the rush of adventure over the other option.	Lionel ipprefera l-għaġla tal-avventura mill-għażla l-oħra.
If this continues, the bacteria may change and become stronger.	Jekk dan ikompli, il-batterji jistgħu jinbidlu u jsiru aktar b'saħħithom.
The lawyer defended the charges.	L-avukat iddefenda l-akkużi.
The assassins were known for their skills.	L-assassini kienu magħrufa għall-ħiliet tagħhom.
The snow fell on the mountains, covering everything.	Il-borra niżlet fuq il-muntanji, li tkopri kollox.
It was much more feasible to use public transport.	Kien ferm aktar fattibbli li tuża t-trasport pubbliku.
Her mother and two siblings survived.	Baqgħu ħajjin ommha u żewġ ħutha.
The plow turns the soil.	Il-moħriet dawwar il-ħamrija.
The older men were a little surprised by her questions.	L-irġiel anzjani kienu xi ftit sorpriżi bil-mistoqsijiet tagħha.
Many inhabitants were nomadic farmers or shepherds.	Ħafna abitanti kienu bdiewa jew rgħajja nomadi.
The team lost many games, but won some.	It-tim tilef ħafna logħbiet, iżda rebaħ xi wħud.
She was so happy.	Kienet tant ferħana.
He will be punished if he breaks the law.	Jiġi kkastigat jekk jikser il-liġi.
I saw you punting on the river.	Rajtek punting fuq ix-xmara.
He cannot tolerate dishonesty.	Ma jistax jittollera d-diżonestà.
After many years of trouble, the relief must be very great.	Wara ħafna snin ta 'inkwiet, is-serħan irid ikun kbir ħafna.
The sales assistant quickly directed us to the shoe department.	L-assistent tal-bejgħ malajr idderieġana lejn id-dipartiment taż-żraben.
At dusk, the young deer turn slowly into the pasture.	Fl-għabex, iċ-ċriev żagħżugħ dawra bil-mod fil-mergħa.
The Princess is desperate.	Il-Prinċipessa bek iddisprat.
He had been out of town for months.	Huwa kien ilu nieqes mill-belt għal xhur sħaħ.
Hot black tea is all we normally drink.	It-te iswed sħun huwa dak kollu li normalment nixorbu.
The king issued a decree appointing a new prince.	Is-sultan ħareġ digriet li jaħtar prinċep ġdid.
The soldier drew his pistol.	Is-suldat ġibed il-pistola tiegħu.
The farmer refers to his tractor as his ‘iron horse’.	Il-bidwi jirreferi għat-trattur tiegħu bħala ‘iron horse’ tiegħu.
The smell of dozens of cooking spices filled the corridor.	Ir-riħa ta’ għexieren ta’ ħwawar tat-tisjir imliet il-kuritur.
The pirate ship was anchored in the bay.	Il-bastiment tal-pirata kien ankra fil-bajja.
They started drinking a lot.	Bdew jixorbu ħafna.
Quickly, the writer put a letter to the publishers.	Malajr, il-kittieb poġġiet ittra lill-pubblikaturi.
He feels very lonely and depressed.	Huwa jħoss ħafna solitarju u depressi.
The strange creature sniffed the air carefully.	Il-kreatura stramba xamm l-arja bir-reqqa.
A wise mother leaves her gifts among her children.	Omm għaqlija tħalli r-rigali tagħha fost uliedha.
That night, she dreamed of her childhood.	Dak il-lejl, ħolmet bit-tfulija tagħha.
I understand why she chose to pursue that career.	Nifhem għaliex għażlet li ssegwi dik il-karriera.
The king ordered everyone to wear a hat.	Is-sultan ikkmanda lil kulħadd biex jilbes kappell.
Sacrifices must be made to achieve important goals.	Wieħed irid jagħmel sagrifiċċji biex jilħaq għanijiet importanti.
So she gave him her credit card.	Għalhekk kienet tatu l-karta tal-kreditu tagħha.
Many people believe that the economy will improve this year.	Ħafna nies jemmnu li l-ekonomija se titjieb din is-sena.
I got the impression they were hungry.	Ħadt l-impressjoni li kienu bil-ġuħ.
That point was rounded to the nearest thousand.	Dak il-punt kien tond sa l-eqreb elf.
Our neighbors often throw their garbage off the fence.	Il-ġirien tagħna spiss jarmu ż-żibel tagħhom minn fuq iċ-ċint.
The smell of vomit filled the room.	Ir-riħa tar-remettar imliet il-kamra.
Slowly they climbed the hill.	Bil-mod telgħu l-għoljiet.
The biggest one thing in her life was her marriage.	L-akbar affari waħda f'ħajjitha kienet iż-żwieġ tagħha.
Written recipes were abolished after the introduction of the computer.	Ir-riċetti bil-miktub ġew aboliti wara li ġie introdott il-kompjuter.
It's a bird!	Huwa għasfur!
The rivers flow west.	Ix-xmajjar jimxu lejn il-punent.
The speaker gave a short talk.	Il-kelliem ta taħdita qasira.
The rebellion only becomes bitter.	Ir-ribelljoni ssir biss qarsa.
The monkey fell from the branch.	Ix-xadina waqgħet mill-fergħa.
A worker on the assembly line drops a toy.	Ħaddiem fuq il-linja tal-assemblaġġ iwaqqa ġugarell.
The ingredients for this dish are easy to find.	L-ingredjenti għal dan id-dixx huma faċli biex jinstabu.
The flames licked across the horizon.	Il-fjammi lagħqu madwar l-orizzont.
Many people in this country live in cities.	Ħafna nies f'dan il-pajjiż jgħixu fl-ibliet.
The flowers were grown by our own gardeners.	Il-fjuri tkabbru mill-ġardinara tagħna stess.
The star fell from the sky.	L-istilla spiċċat mis-sema.
The students looked like really good guys.	L-istudenti dehru qishom guys tassew tajbin.
The criminal was convicted.	Il-kriminal instab ħati.
Wellington's most famous monument.	L-iktar monument famuż ta' Wellington.
Do not cross the back alley basement.	Taqsamx il-kantina ta 'sqaqien ta' wara.
The reforms are aimed at providing a medical service for all.	Ir-riformi huma mmirati biex jipprovdu servizz mediku għal kulħadd.
They ate in cafes.	Huma kielu fil-kafetteriji.
In the early morning, prepare the porridge.	Fil-għodu kmieni, ippreparat il-poriġ.
The injured policeman was rushed to hospital.	Il-pulizija ferut iddaħħal b’urġenza l-isptar.
We wonder about the past.	Aħna nistaqsu dwar il-passat.
He swam in the freezing river.	Huwa għam fix-xmara friża.
It's better to be totally honest.	Huwa aħjar li tkun totalment onest.
White sugar is ideal for fruit salads.	Iz-zokkor abjad huwa ideali għall-insalati tal-frott.
Insects like this rarely live long in captivity.	Insetti bħal dan rari jgħixu fit-tul fil-magħluq.
The singer plays in the evening here.	Il-kantanta tilgħab filgħaxija hawn.
Each fruit undergoes many transformations as it matures.	Kull frotta tgħaddi minn bosta trasformazzjonijiet hekk kif timmatura.
There was little mystery surrounding the location.	Kien hemm ftit misteru madwar il-lokalità.
Lahore has many public parks.	Lahore għandha ħafna parks pubbliċi.
In times of hardship, communities come together.	Fi żminijiet ta’ tbatija, il-komunitajiet jingħaqdu flimkien.
The football stadium was empty that day, except for one.	Il-grawnd tal-futbol kien vojt dakinhar, ħlief għal wieħed.
Who can last?	Min ikun jista' jdum?
Use a sharp knife to cut the onions.	Uża sikkina li taqta' biex taqta' l-basal.
Some countries allow capital punishment.	Xi pajjiżi jippermettu l-piena kapitali.
I used to eat tomatoes with ketchup, not mayonnaise.	Kont tiekol tadam bil-ketchup, mhux mayonnaise.
He is a craftsman who carves wood sculptures.	Huwa artiġjan li jnaqqax skulturi tal-injam.
The essential element is sulfur.	L-element essenzjali huwa l-kubrit.
Stop his anger.	Qatta’ r-rabja tiegħu.
He was reluctant to leave the capital.	Kien riluttanti li jħalli l-kapitali.
The scene was stunning in its sheer beauty	Ix-xena kienet impressjonanti fis-sbuħija qawwija tagħha
The boy is reunited with his puppy.	It-tifel reġa’ ngħaqad mal-puppy tiegħu.
They introduced a new executive.	Huma introduċew eżekuttiv ġdid.
The ice on the road was good.	Is-silġ fit-triq kien tajjeb.
More than a thousand visitors are expected each year.	Aktar minn elf viżitatur huma mistennija kull sena.
The government decided to build a second ring road	Il-gvern iddeċieda li jibni t-tieni ring road
Unfortunately, the carnival ended yesterday.	Sfortunatament, il-karnival spiċċa lbieraħ.
The temperature was in double digits.	It-temperatura kienet f'ċifri doppji.
Many people think it is a myth.	Ħafna nies jaħsbu li hija ħrafa.
She lived in a fantasy world.	Hija għexet f'dinja tal-fantasija.
A breath of fresh air, really.	Nifs ta’ arja friska, tassew.
Government officials are fighting corruption.	Uffiċjali tal-Gvern qed jiġġieldu l-korruzzjoni.
The price dropped to under ten dollars.	Il-prezz niżel għal taħt l-għaxar dollari.
It grew colder and colder.	Kiber dejjem aktar kesħin.
The queen was not happy.	Ir-reġina ma kinitx kuntenta.
The voice was soft and musical.	Il-vuċi kienet ratba u mużikali.
Eventually she helped start several schools.	Eventwalment hija għenet biex jibdew diversi skejjel.
This side should be facing the wall.	Din in-naħa għandha tkun imdawra lejn il-ħajt.
The elephant shuddered.	L-iljunfant shuddered.
They fought fiercely for hours.	Huma ġġieldu bl-aħrax għal sigħat.
Many argue that war was necessary.	Ħafna jargumentaw li l-gwerra kienet meħtieġa.
Prepare the duck for roasting.	Ipprepara l-papra għall-inkaljar.
The local football or rugby club.	Il-klabb tal-futbol jew tar-rugby lokali.
We pretend not to hear the loud cussing.	Aħna taparsi li ma nisimgħu l-cussing qawwi.
They will be arriving soon.	Dalwaqt se jkunu qed jaslu dalwaqt.
Mercury is best known as the element in amalgams.	Il-merkurju huwa magħruf l-aktar bħala l-element fl-amalgami.
She was wearing a leather jacket and a skirt.	Kienet liebsa ġakketta tal-ġilda u dublett.
The plant is endemic to this county.	Il-pjanta hija endemika għal din il-kontea.
This necklace has exquisite craftsmanship.	Din il-ġiżirana għandha sengħa exquisite.
Put the boiler on the stove.	Poġġa l-kaldarun fuq il-fuklar.
You will need two egg yolks and two tablespoons of flour.	Ikollok bżonn żewġ isfra tal-bajd u żewġ imgħaref dqiq.
A suicidal man studied in the college library.	Raġel suwiċidju studja fil-librerija tal-kulleġġ.
The present population is over two million.	Il-popolazzjoni preżenti hija aktar minn żewġ miljuni.
The bread is delicious.	Il-ħobż huwa Delicious.
The coach told the team to run faster.	Il-kowċ qal lit-tim biex jiġru aktar malajr.
A tourist boat capsized in the middle of a pond.	Dgħajsa turistika nqalbet f’nofs għadira.
He went home the next day.	Huwa mar lura d-dar l-għada.
She made long walks in the early morning.	Hija għamlet mixjiet twal filgħodu kmieni.
His mother listened to the song and wept with joy.	Ommu semgħet il-kanzunetta u tibki bil-ferħ.
To many, it remains a mystery.	Għal ħafna, jibqa' misteru.
How much is mark up?	Kemm hu mark up?
The kit came with detailed instructions.	Il-kit ġie bi struzzjonijiet dettaljati.
I am putting all my best items up for sale.	Qed inpoġġi l-aqwa oġġetti kollha tiegħi għall-bejgħ.
Clean the mushrooms with sea water.	Naddaf il-faqqiegħ bl-ilma baħar.
This organization has worked hard to eradicate poverty.	Din l-organizzazzjoni ħadmet ħafna biex telimina l-faqar.
Our young people spend too much time online.	Iż-żgħażagħ tagħna jqattgħu wisq ħin online.
The window overlooked the city.	It-tieqa kienet tagħti fuq il-belt.
Be careful of the pickpockets.	Oqgħod attent mill-pickpockets.
Geologists disagree on the cause of the quake.	Il-ġeoloġi ma jaqblux dwar il-kawża tat-terremot.
The side effects are relatively mild.	L-effetti sekondarji huma relattivament ħfief.
Put the children in the van.	Poġġa lit-tfal fil-vann.
The soup is boiling!	Is-soppa qed tagħli!
He stayed in the store for two hours.	Huwa baqa’ fil-maħżen għal sagħtejn.
The mine has promised to create jobs.	Il-minjiera wiegħdet li toħloq l-impjiegi.
The more useful information, the better.	L-aktar informazzjoni utli, l-aħjar.
Be sure to take steps two at a time.	Kun żgur li tieħu l-passi tnejn kull darba.
The volcano had erupted in circles of smoke.	Il-vulkan kien xeħet ċrieki tad-duħħan.
Are you carrying an umbrella with you?	Int iġorr umbrella miegħek?
Some build brick houses, some build wooden houses.	Xi wħud jibnu djar tal-briks, xi wħud jibnu djar tal-injam.
It grows in size to a certain extent.	Tikber fid-daqs sa ċertu punt.
The safest way to eat oysters is raw.	L-aktar mod sikur biex tiekol gajdri huwa nej.
The project met with opposition.	Il-proġett iltaqa’ ma’ xi oppożizzjoni.
This text is too difficult to read.	Dan it-test huwa wisq diffiċli biex jinqara.
The boat fought in the water.	Id-dgħajsa glied fl-ilma.
Even large amounts do not.	Anke ammonti kbar ma jagħmlux dan.
We are close to solving this problem.	Aħna viċin li nsolvu din il-problema.
There are too many tourists.	Hemm wisq turisti.
Mix the liquids well with a spoon.	Ħallat il-likwidi sewwa b'kuċċarina.
In cold weather, wrap your hands around your waist.	F'temp kiesaħ, wrap idejk madwar qaddek.
If it rains, the roads become muddy.	Jekk ix-xita, it-toroq isiru tajn.
The world, which initially revolves around its assets,	Id-dinja, li inizjalment iddur fuq l-assi tagħha,
They continued to dig for gold and diamonds.	Huma komplew iħaffru għad-deheb u djamanti.
The mail fist broke the back of the chair.	Il-ponn bil-posta kiser id-dahar tas-siġġu.
The researcher claims to have found a new terpenoid	Ir-riċerkatur isostni li sab terpenojdi ġdid
She once believed ardently in customer service.	Hija darba kienet temmen ardent fis-servizz tal-konsumatur.
The neighborhood was steeped in history.	Il-lokal kien mgħaddas fl-istorja.
He was enlisted in the army.	Huwa kien ingaġġat fl-armata.
Beat her three times with a silver stick.	Sawwatha tliet darbiet b’bastun tal-fidda.
His voice trembled with trepidation.	Leħnu trembled bi trepidazzjoni.
Some scientists believe that global warming is a myth.	Xi xjenzati jemmnu li t-tisħin globali huwa ħrafa.
Exponential growth is unsustainable.	It-tkabbir esponenzjali mhuwiex sostenibbli.
Nectar is common for flowers.	In-nektar huwa komuni għall-fjuri.
We ask readers to please donate to charity.	Nitolbu lill-qarrejja jekk jogħġobhom jagħtu donazzjoni għall-karità.
He was looking out the window.	Kien qed iħares mit-tieqa.
Soldiers searched everywhere.	Is-suldati fittxew kullimkien.
They decided to download this thread.	Huma ddeċidew li jniżżlu dan il-ħajt.
The prisoner was therefore left without a lawyer.	Għalhekk il-priġunier tħalla mingħajr avukat.
It was not welcome here.	Ma kienx milqugħ hawn.
It was a terrible price to pay for freedom.	Kien prezz terribbli li tħallas għal-libertà.
Think of the price you pay for inaction!	Aħseb fil-prezz li tħallas għan-nuqqas ta’ azzjoni!
There is evidence that democracy first appeared in this region.	Hemm evidenza li d-demokrazija dehret l-ewwel darba f’dan ir-reġjun.
The coach stopped and the driver opened the door.	Il-kowċ waqaf u s-sewwieq fetaħ il-bieb.
He was belligerent, flinging words around the class.	Huwa kien belliġerant, flinging kliem madwar il-klassi.
A herd of feral pigs pushed through the jungle.	Merħla ta’ ħnieżer selvaġġi mbuttat minn ġol-ġungla.
Today, most dancers now use modern music.	Illum, il-biċċa l-kbira taż-żeffiena issa jużaw mużika moderna.
The day was dry and dusty.	Il-ġurnata kienet niexfa u trab.
The church was built in medieval times.	Il-knisja nbniet fi żmien medjevali.
The goods are transported to and from the country by ship.	Il-merkanzija tiġi ttrasportata lejn u mill-pajjiż bil-vapur.
The city is rich in history.	Il-belt hija rikka fl-istorja.
An urgent goal today is to develop sustainable energy.	Għan urġenti llum huwa li tiġi żviluppata enerġija sostenibbli.
They pose no threat to society.	Huma ma joħolqu l-ebda theddida għas-soċjetà.
A manager has a number of responsibilities.	Maniġer għandu numru ta' responsabbiltajiet.
The tiger caught its prey.	It-tigra qabdet il-priża tagħha.
The young man loved to overclock.	Iż-żagħżugħ kien iħobb jagħmel overclock.
The dispute was settled amicably.	It-tilwima ġiet solvuta b'mod amikevoli.
Big changes have been made in recent times.	Bidliet kbar saru fi żminijiet riċenti.
Try and picture the damage caused by the pollution.	Ipprova u stampa l-ħsara li tikkawża t-tniġġis.
He shouted loudly at the villagers.	Għajjat ​​bil-qawwi lejn ir-raħħala.
William loves to play outside.	William iħobb jilgħab barra.
The school administration refused to take responsibility for the damage.	L-amministrazzjoni tal-iskola rrifjutat li tieħu r-responsabbiltà għall-ħsara.
Although he was against it, he refused to oppose them.	Għalkemm kien kontra, huwa rrifjuta li jopponihom.
He came out with the beam again, scratching his head.	Huwa reġa’ ħarġet bir-raġġ, jobrox rasu mqaxxar.
Police found the man's car at a nearby supermarket.	Il-pulizija sabu l-karozza tar-raġel f’supermarket fil-qrib.
The government has moved to encourage new births.	Il-gvern mexa biex jinkoraġġixxi twelid ġdid.
The emperor agreed to the marriage.	L-imperatur qabel maż-żwieġ.
Bring the milk to a boil.	Ħalli l-ħalib jagħli.
More citizens died than expected.	Mietu aktar ċittadini milli kien mistenni.
We watched them emerge from the jungle.	Rajnihom joħorġu mill-ġungla.
His eyes rested on her face.	Għajnejh mistrieħa fuq wiċċha.
The consequences of carrying out such a project would be dire.	Il-konsegwenzi tat-twettiq ta' proġett bħal dan ikunu koroh.
I haven’t been enjoying my job lately.	Dan l-aħħar mhux qed nieħu gost bix-xogħol tiegħi.
His shredded black dress was torn.	Il-libsa sewda tqattigħ tiegħu kienet imqatta’.
The chimpanzee uses a tool to pull ants off the ground.	Iċ-chimpanzee juża għodda biex jiġbed nemel mill-art.
Each student has a separate notebook.	Kull student għandu notebook separat.
This city is famous for kale smoothies.	Din il-belt hija famuża għall-smoothies tal-kale.
Jack was good at memorizing poetry.	Jack kien tajjeb li jimmemorizza poeżija.
Many sports are played on rough terrain.	Ħafna sports jintlagħbu fuq art mhux maħduma.
The research is divided into several branches.	Ir-riċerka hija maqsuma f'diversi fergħat.
She frantically picked up the phone and called a number.	B’mod frenetiku, qabdet it-telefon u ċempliet numru.
The boy's father was an avid gardener.	Missier it-tifel kien ġardinar akkanit.
They collided.	Ħabtu ma’ xulxin.
She is scheduled to be.	Hija skedata li tkun.
The elephant is an animal.	L-iljunfant huwa annimal.
He remembers when the water hole was so full.	Jiftakar meta t-toqba tal-ilma kienet tant mimlija.
These symptoms can be alleviated with medication.	Dawn is-sintomi jistgħu jittaffew b'medikazzjoni.
Several standards are developed simultaneously.	Diversi standards huma żviluppati simultanjament.
He often eats outside for lunch.	Ħafna drabi jiekol barra għall-ikla.
It is the origin of many proverbs.	Huwa l-oriġini ta 'ħafna proverbji.
Rely on search engines to find information.	Jistrieħ fuq magni tat-tiftix biex issib informazzjoni.
She came out of the water.	Ħarġet mill-ilma.
He guarded the territory on horseback.	Huwa għassa t-territorju fuq iż-żiemel.
They wander through the fog, creating strange music.	Huma jiġġerrew miċ-ċpar, u joħolqu mużika stramba.
A local newspaper reporter hoping to cover the carnival.	Reporter ta’ gazzetta lokali bit-tama li jkopri l-karnival.
The dried fruit goes in the cupboard.	Il-frott imnixxef imur fl-armarju.
There were many new types of games introduced.	Kien hemm ħafna tip ġdid ta 'logħob introdotti.
This law has been declared unconstitutional.	Din il-liġi ġiet iddikjarata antikostituzzjonali.
Dozens of countries competed.	Kien hemm għexieren ta’ pajjiżi li kkompetew.
The shaman received a sacred vision.	Ix-shaman irċieva viżjoni sagra.
Six-year-olds must attend school.	Tfal ta’ sitt snin iridu jattendu l-iskola.
There is a cat in my apartment.	Hemm qattus fl-appartament tiegħi.
The opposite side bore the brunt of the fighting.	In-naħa opposta ġarrbet il-piż tal-ġlied.
They sell a wide variety of items here.	Huma jbiegħu varjetà wiesgħa ta 'oġġetti hawn.
The wood grows from the trees	L-injam jikber mis-siġar
The landscape brash cuss loudly when the tree broke.	Il-pajsaġġatur brash cuss loudly meta s-siġra kissret.
Coal and oil are energy resources.	Il-faħam u ż-żejt huma riżorsi tal-enerġija.
The terrorist group will be defeated.	Il-grupp terroristiku se jiġi megħlub.
Alcohol and drugs increase stress.	L-alkoħol u d-drogi jżidu l-istress.
Moisture in the air makes the windows glass fog.	L-umdità fl-arja tagħmel iċ-ċpar tal-ħġieġ tat-twieqi.
The newspaper reported her shock victory.	Il-gazzetta rrappurtat ir-rebħa tax-xokk tagħha.
The paragraph gave me a better idea of ​​your subject.	Il-paragrafu tani idea aħjar dwar is-suġġett tiegħek.
Humans have always sought immortality.	Il-bnedmin dejjem fittxew l-immortalità.
Nixon said "peace with honor" was the only option.	Nixon qal li "paċi bl-unur" kienet l-unika għażla.
The water disappeared from the river.	L-ilma sparixxa mix-xmara.
All the fish died.	Il-ħut kollu miet.
Many species are becoming extinct.	Ħafna speċi qed jispiċċaw.
She was in prison.	Kienet il-ħabs.
Baking is an ancient art.	Il-ħami hija arti antika.
The company had a great advantage.	Il-kumpanija kellha vantaġġ kbir.
It's really jealous!	Huwa tassew jealous!
Tim's house is white.	Id-dar ta’ Tim hija bajda.
Diseases such as smallpox can be transmitted to humans.	Mard bħall-ġidri żgħir jista 'jiġi trażmess lill-bnedmin.
The city was under siege.	Il-belt kienet taħt assedju.
Their wage rates have remained the same for five years.	Ir-rati tal-pagi tagħhom baqgħu l-istess għal ħames snin.
Locals fear ecological damage.	In-nies tal-lokal jibżgħu minn ħsara ekoloġika.
No one was injured when the speeding car collided.	Ħadd ma weġġa’ meta ħabtet il-karozza li kienet qed tħaffef.
Then he put on another man's cheekbone.	Imbagħad poġġa cheekbone ta’ raġel ieħor.
He makes a living selling bread.	Jagħmel l-għajxien ibiegħ il-ħobż.
Whiskey and soda, please.	Whisky u soda, jekk jogħġbok.
He was also a statesman, poet, comedian, and composer.	Kien ukoll statista, poeta, umorista, u kompożitur.
Don’t drive a car, drive a bike instead.	Issuqx karozza, isuq rota minflok.
This transparent paper allows the ink to be discernible when printed.	Din il-karta trasparenti tippermetti li l-linka tkun dixxernibbli meta tiġi stampata.
Time seemed to be moving very slowly.	Iż-żmien deher miexi bil-mod ħafna.
My grandfather had ice cream.	Il-bużnannu tiegħi kellu ġelat.
I think we should focus on the present.	Naħseb li għandna niffukaw fuq il-preżent.
The state police force is infamous for corruption and brutality.	Il-forza tal-pulizija tal-istat hija infami għall-korruzzjoni u l-brutalità.
Scientists are trying to establish exactly what happened.	Ix-xjentisti qed jippruvaw jistabbilixxu eżattament x'ġara.
Local endangered animals are greatly reduced in number.	L-annimali lokali fil-periklu huma mnaqqsa ħafna fin-numru.
When they saw that dark clouds were gathering on the hills,	Meta raw li sħab mudlam kien qed jinġabar fuq l-għoljiet,
It is a matter of serious concern.	Hija kwistjoni ta' tħassib serju.
Passive transport includes wind and water.	It-trasport passiv jinkludi r-riħ u l-ilma.
The instruments of the observatory are obsolete.	L-istrumenti ta' l-osservatorju m'għadhomx jaħdmu.
These women were highly valued during the war.	Dawn in-nisa kienu apprezzati ħafna fi żmien il-gwerra.
Two theories have been put forward to explain this finding.	Tressqu żewġ teoriji biex jispjegaw din is-sejba.
Dog owners should ensure that their dogs are always on a leash.	Is-sidien tal-klieb għandhom jiżguraw li l-klieb tagħhom ikunu dejjem miċ-ċinga.
He zipped into the parking lot.	Huwa zipped fil-parkeġġ.
She paused, then continued.	Hi waqfet ftit, imbagħad kompliet.
This country has incredible dense forests.	Dan il-pajjiż għandu foresti densi inkredibbli.
I take it from here, chief.	Neħodha minn hawn, kap.
This scheme has resulted in a fairer distribution.	Din l-iskema rriżultat fi distribuzzjoni aktar ġusta.
Some churches are no longer classified as churches.	Xi knejjes m'għadhomx klassifikati bħala knejjes.
Some critics have suggested that his comments were inflammatory.	Xi kritiċi ssuġġerew li l-kummenti tiegħu kienu infjammatorji.
The local council now has more power.	Il-kunsill lokali issa għandu aktar poter.
Each team will be led by a captain.	Kull tim se jkun immexxi minn captain.
He came looking pretty tired.	Wasal jidher pjuttost għajjien.
Police were slashing crime.	Il-pulizija kienu qed inaqqsu l-kriminalità.
I drink two cups of coffee every morning.	Nixrob żewġ tazzi tal-kafè kull filgħodu.
Some scientists argue that global warming is a myth.	Xi xjenzati jargumentaw li t-tisħin globali huwa ħrafa.
In doing so, he funnily wants to confess.	Meta jagħmel dan, b'mod funnily irid jistqarr.
But she ignored his advice and came out anyway.	Iżda hija injorat il-parir tiegħu u ħarġet xorta waħda.
The dogs, however, showed no emotion.	Il-klieb, iżda, ma wrew l-ebda emozzjoni.
Not having a tummy tuck is an unusual flaw.	Li ma jkollokx żaqq huwa difett mhux tas-soltu.
Seeing him drink was like watching someone swallow water.	Li tarah jixorbu kien qisni tara lil xi ħadd jibla l-ilma.
The priest arranged a beer pub at a local pub.	Il-qassis irranġa f’pub lokali għal birra.
Some countries have suffered badly.	Xi pajjiżi batew ħażin.
The banana skin was slippery.	Il-ġilda tal-banana kienet tiżloq.
An excess of eggs has become available.	Żejjed ta’ bajd sar disponibbli.
Instructions can be found on the back.	L-istruzzjonijiet jistgħu jinstabu fuq wara.
A treatment called radioimmunotherapy can be used to treat cancer.	Kura msejħa radjoimmunoterapija tista’ tintuża biex tikkura l-kanċer.
This band has gone from rags to riches.	Din il-banda marret minn ċraret għall-għana.
She checked her cell phone.	Hija ċċekkjat il-mowbajl tagħha.
Speak slowly and calmly.	Tkellem bil-mod u bil-kalma.
The mother offered the baby cereal.	L-omm offriet iċ-ċereali tat-trabi.
They ate a celebration cake.	Huma kielu kejk taċ-ċelebrazzjoni.
The gospel is universal.	L-Evanġelju huwa universali.
The rebel leader promised a state of freedom and equality.	Il-mexxej ribelli wiegħed stat ta’ libertà u ugwaljanza.
You're too beautiful.	Int sabiħ wisq.
At times, life passes quickly.	Xi drabi, il-ħajja tgħaddi malajr.
Weaving spiders hanging on the floor from a roof beam.	Insiġ tal-brimb imdendla b'mod art minn travu tas-saqaf.
He asked us for some tea.	Huwa talabna ftit tè.
The boss is in the board room.	Il-boxxla tinsab fil-kamra tal-bord.
Whoever loses this race will be expelled.	Min jitlef din it-tellieqa jitkeċċa.
The music was intolerably loud.	Il-mużika kienet qawwija b'mod intollerabbli.
The soldiers began a march on the castle.	Is-suldati bdew marċ fuq il-kastell.
The traveler indicates the sights.	Il-vjaġġatur jindika l-sights.
The effort to make this area habitable has been very ambitious.	L-isforz biex din iż-żona ssir abitabbli kien ambizzjuż ħafna.
The city was covered with lights, reflecting in the water.	Il-belt kienet miksija bid-dwal, jirriflettu fl-ilma.
Are you in favor of independence?	Inti favur l-indipendenza?
Nowadays, there is a lot of snow on the ground.	Illum il-ġurnata, hemm ħafna borra fl-art.
The wind blew the branches around.	Ir-riħ nefaħ il-fergħat madwar.
The dry riverbed is lined with elegant houses.	Il-qiegħ tax-xmara niexef huwa miksi bi djar eleganti.
Growing trees near the road block out the sunlight.	Siġar li kienu qed jikbru ħdejn it-triq ixekklu d-dawl tax-xemx.
Amidst the turmoil, who will help us?	Fost it-taqlib, min se jgħinna?
The library should store more titles.	Il-librerija għandha taħżen aktar titoli.
The mayor spoke ill of the opponent.	Is-sindku tkellem ħażin lill-avversarju.
We are gathering, going there, meeting.	Qed niġbru, sejrin hemm, niltaqgħu.
The mountain ranges block the weather.	Il-meded tal-muntanji jimblukkaw it-temp.
A river flows through the center.	Xmara tgħaddi miċ-ċentru.
Defendants were given inadequate legal advice.	L-akkużati ngħataw parir legali inadegwat.
They must build a city beyond the mountains.	Huma għandhom jibnu belt lil hinn mill-muntanji.
All life forms are based on carbon.	Il-forom kollha tal-ħajja huma bbażati fuq il-karbonju.
Peace is restored quickly.	Il-paċi tiġi restawrata malajr.
They couldn’t just get rid of it.	Ma setgħux sempliċiment jeħilsuha.
The farmer eventually ran out of animal feed.	Il-bidwi eventwalment spiċċa l-għalf għall-annimali.
Next you will need three cups of brown sugar.	Sussegwentement ser ikollok bżonn tliet tazzi ta 'zokkor ismar.
The rhino population is in danger of extinction.	Il-popolazzjoni tar-rinoċeronti tinsab fil-periklu li tintemm.
That dish is so delicious, you can't make enough!	Dak id-dixx huwa tant Delicious, ma tistax tagħmel biżżejjed!
They were found guilty, but released a few hours later.	Għalhekk instabu ħatja, iżda ħelsu ftit sigħat wara.
I am often depressed due to lack of exercise.	Spiss inkun dipress minħabba nuqqas ta' eżerċizzju.
Birds use their wings to shoot at the sky.	L-għasafar jużaw il-ġwienaħ biex jisparaw fis-sema.
Boys and girls are sent to camp.	Subien u bniet jintbagħtu għall-kamp.
There is a strong art scene in this city.	F’din il-belt hemm xena ta’ arti b’saħħitha.
Do you know the difference between the two?	Taf id-differenza bejn it-tnejn?
The copy machine needs maintenance.	Il-magna tal-kopja teħtieġ manutenzjoni.
If you like, you can add cheese.	Jekk tixtieq, tista 'żżid ġobon.
They struggled to stay upright.	Huma tħabtu biex jibqgħu wieqfa.
Locals claim that one-fifth of all wildlife has died.	In-nies tal-lokal isostnu li wieħed minn kull ħamsa tal-ħajja selvaġġa kollha miet.
Neither the company nor the union were willing to change.	La l-kumpanija u lanqas l-unjin ma kienu lesti li jibdlu.
Join us.	Ingħaqad magħna.
He made a sandwich to block out the noise.	Huwa għamel sandwich biex jimblokka l-istorbju.
And so he packed his bags, intending to go home.	U għalhekk ippakkja l-basktijiet tiegħu, bi ħsiebu jmur id-dar.
Survivors were angry that they had not been notified before.	Is-superstiti kienu rrabjati li ma ġewx notifikati qabel.
It is made of concrete covered with decorative bricks.	Huwa magħmul minn konkos miksi bi briks dekorattivi.
The cat ate the pigeon.	Il-qattus kiel il-ħamiem.
Salt is an important ingredient in salt food.	Il-melħ huwa ingredjent importanti fl-ikel melħ.
That dish looks familiar.	Dak id-dixx jidher familjari.
Wukong ran away from home because he was scared.	Wukong ħarab minn daru għax kien jibża.
Silence, I told him.	Sieket, qaltlu.
She visited each tomb one after another.	Hija żaret kull qabar wara xulxin.
It was supposed to be a watch.	Suppost kellu jkun għassa.
The ocean is vast.	L-oċean huwa vast.
Why walk when you can ride?	Għaliex timxi meta tista’ tirkeb?
She darted through the room, laughing.	Hija darted permezz tal-kamra, laughing.
Although he was older, he traveled extensively.	Għalkemm kien anzjan, ivvjaġġa ħafna.
A cage of white birds fell from the sky.	Gaġġa ta’ għasafar bojod waqgħet mis-sema.
My inner turmoil threatens to overwhelm me.	It-taqlib ta’ ġewwa tiegħi jhedded li jaħkemni.
All state schools were closed.	L-iskejjel statali kollha ngħalqu.
Veils of dirty clouds hid the moon.	Velijiet ta’ sħab maħmuġin ħbew il-qamar.
There have been many reports of the disease.	Kien hemm ħafna rapporti tal-marda.
A dog's sharp teeth can steal flesh and bones.	Is-snien li jaqtgħu ta’ kelb jistgħu jisirqu l-laħam u l-għadam.
After the men left, the two women talked quietly.	Wara li l-irġiel telqu, iż-żewġ nisa tkellmu bil-kwiet.
Take a walk around the block.	Ħu mixja madwar il-blokk.
After a day of hard work, he felt exhausted.	Wara ġurnata xogħol iebes, ħassu eżawrit.
Work with them to establish their individual learning styles.	Aħdem magħhom biex tistabbilixxi l-istili ta’ tagħlim individwali tagħhom.
The animals came out of the damage.	L-annimali ħarġu mill-ħsara.
The fossil came out enclosed in stone.	Il-fossili ħareġ magħluq fil-ġebel.
Keep this in mind.	Żomm dan f'moħħok.
Traveling to the outermost regions is difficult.	L-ivvjaġġar lejn ir-reġjuni ta 'barra huwa diffiċli.
The bank boasts branches across the country.	Il-bank jiftaħar fergħat madwar il-pajjiż.
Wear a hat if you want to avoid sunburn.	Ilbes kappell jekk trid tevita li tinħaraq mix-xemx.
The boss's office is full of paperwork.	L-uffiċċju tal-boxxla huwa mimli burokrazija.
Many are the obstacles we have not yet overcome.	Ħafna huma l-ostakli li għadna ma għelbux.
She sang with abandon.	Hija kanta b'abbandun.
Many visitors come looking for pieces of history.	Ħafna viżitaturi jiġu jfittxu biċċiet tal-istorja.
You must wear a helmet.	Trid tilbes elmu.
Heavy rains flooded the entire area.	Ix-xita qawwija għarrqet iż-żona kollha.
The car turned, for a while lost a pedestrian.	Il-karozza dawret, għal ftit tilfet pedestrian.
An imbalance in the food market does not cause hunger!	Żbilanċ fis-suq tal-ikel ma jikkawżax ġuħ!
Take care of your clothes by hanging them.	Ħu ħsieb il-ħwejjeġ tiegħek billi tiddendelhom.
Shakespeare was one of the greatest writers who ever lived.	Shakespeare kien wieħed mill-akbar kittieba li qatt għex.
When the eggs are boiled, their shells break.	Meta l-bajd jiġi mgħolli, il-qxur tagħhom jinkiser.
The men shook a long line of customers.	L-irġiel ħadlu linja twila ta 'klijenti.
The exercise went smoothly.	L-eżerċizzju għadda mingħajr problemi.
The dangers of drunk driving.	Il-perikli tas-sewqan waqt is-sakra.
What were you doing?	X'kont qed tagħmel?
Fill the bowl three-quarters full.	Imla l-iskutella tliet kwarti mimlija.
The mountain was full of fruit.	Il-muntanja kienet mimlija frott.
Ice is formed as the water freezes.	Is-silġ jiġi ffurmat hekk kif l-ilma jiffriża.
What you need is a little patience.	Dak li għandek bżonn huwa ftit paċenzja.
Hidden as a girl	Moħbi ta’ tifla
How many were hanging on to the atrocity?	Kemm kienu mdendlin għall-atroċità?
John built a new house.	John bena dar ġdida.
The Princess had not enjoyed her visit to court.	Il-Prinċipessa ma kinitx gawdiet iż-żjara tagħha fil-qorti.
Her name is on the guest list.	Isimha jinsab fuq il-lista tal-mistednin.
The weather in this region is very hot in summer.	It-temp f'dan ir-reġjun huwa sħun ħafna fis-sajf.
The keys are in the glove compartment.	Iċ-ċwievet huma fil-kompartiment tal-ingwanti.
It soon became apparent that things were different.	Malajr deher evidenti li l-affarijiet kienu differenti.
The organization is a major charity in this field.	L-organizzazzjoni hija karità ewlenija f'dan il-qasam.
They make an ideal pet choice because they are docile.	Huma jagħmlu għażla pet ideali għaliex huma doċili.
We must use resources wisely.	Għandna nużaw ir-riżorsi bil-għaqal.
Klobuchar spoke eloquently about the need for healthcare reform.	Klobuchar tkellem b'mod elokwenti dwar il-ħtieġa ta' riforma fil-kura tas-saħħa.
He opened the throttle smoothly.	Huwa fetaħ it-throttle bla xkiel.
His golden hair gleamed in the blinking light.	Xagħar dehbi tiegħu gleamed fid-dawl teptip.
She reconstructs her story in hard detail years later.	Hija tibni mill-ġdid l-istorja tagħha fid-dettall iebes snin wara.
The natives were wild.	L-indiġeni kienu selvaġġi.
There was a lot of blood on the arrow.	Kien hemm ħafna demm fuq il-vleġġa.
About which sentence?	Dwar liema sentenza?
Opinion polls showed that the population was enthusiastic.	Stħarriġ tal-opinjoni wera li l-popolazzjoni kienet entużjasta.
The fish was caught in the mud.	Il-ħut kien maqbud fit-tajn.
The fate of that industry remains uncertain.	Id-destin ta’ dik l-industrija għadu inċert.
The bird flew straight down the cliff.	L-għasfur tellgħu dritt 'l isfel lejn irdum.
He won the election by a narrow margin.	Huwa rebaħ l-elezzjoni b'marġni dejjaq.
Don't turn your nose at him.	Dawwarx imnieħrek lejh.
His behavior created great anger.	L-imġieba tiegħu ħolqot rabja kbira.
Her voice was shrill.	Il-vuċi tagħha kienet stridenti.
Humanity was born in the Iron Age.	L-umanità twieldet fl-età tal-ħadid.
Her new dress made her look ten years younger.	Il-libsa l-ġdida tagħha għamlitha tidher għaxar snin iżgħar.
The tremor continued for several hours.	Ir-rogħda kompliet għal diversi sigħat.
After half an hour of driving, you will reach the stream.	Wara nofs siegħa ta 'sewqan, int ser tilħaq il-fluss.
A small town is where people know each other.	Belt żgħira hija fejn in-nies jafu lil xulxin.
The villagers took the opportunity to equip themselves.	Ir-raħħala ħadu l-opportunità biex jarmaw ruħhom.
She has beautiful nails.	Għandha dwiefer sbieħ.
Manufacturers have begun to harness its power.	Il-manifatturi bdew jisfruttaw il-qawwa tiegħu.
Brighton is known for its industrial development.	Brighton hija magħrufa għall-iżvilupp industrijali.
The children quickly wore their welcome.	It-tfal malajr kienu jilbsu merħba tagħhom.
The fever of the gold rush gripped the masses.	Id-deni tal-għaġla tad-deheb ħakem lill-mases.
It's in the air.	Huwa fl-arja.
He had a banana for breakfast.	Kellu banana għall-kolazzjon.
He was wearing a smile of triumph.	Kien liebes tbissima ta’ trijonf.
Look at me.	Ħares lejja.
She fell in love with a married man.	Hija waqgħet tħobb raġel miżżewweġ.
All this must be done by hand.	Dan kollu għandu jsir bl-idejn.
They started walking in the direction of the village.	Bdew jimxu fid-direzzjoni tar-raħal.
It was getting dark outside.	Barra kien qed jidlam.
The cake came to life.	Il-kejk ħa l-ħajja.
This region is famous for its scholars.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-istudjużi tiegħu.
Poetry is still popular today.	Il-poeżija għadha popolari sal-lum.
Spider webs are abundant in this forest.	Insiġ tal-brimb huma abbundanti f'din il-foresta.
Some restaurants and bars have been organized.	Ġew organizzati xi ristoranti u bars.
It was divided by a deep division.	Kienet maqsuma minn diviżjoni profonda.
The captain entered the bridge.	Il-kaptan daħal fil-pont.
He agreed to join them.	Huwa qabel li jingħaqad magħhom.
And then get in line!	U mbagħad nikseb fil-linja!
This cave should be avoided by people with claustrophobia.	Dan l-għar għandu jiġi evitat minn nies bil-klawstrofobija.
The apparent inaction of the city council will be considered abusive.	In-nuqqas ta' azzjoni apparenti tal-kunsill muniċipali se jitqies bħala abbużiv.
Let’s take some fresh air.	Ejja nieħdu ftit arja friska.
Affective views were exchanged.	Ġew skambjati ħarsiet affettivi.
You can keep your identity secret.	Tista' żżomm l-identità tiegħek sigrieta.
The witch was burned to death.	Is-saħħara nħarqet mal-inħakk.
This ancient land is known for its complex irrigation systems.	Din l-art antika hija magħrufa għas-sistemi ta 'irrigazzjoni kumplessi tagħha.
Empty houses lined with streets.	Djar vojta miksija fit-toroq.
She chuckled softly, and then laughed out loud.	Hija chuckled ippronunzjata, u mbagħad laughed għal kollox.
How much can birds count?	Kemm tista' tgħodd għasafar?
A dot appeared and then signaled his move.	Deher tikka u mbagħad sinjalat il-mossa tiegħu.
Detectives raided the suspect's home last night.	Ditektifs għamlu rejd fid-dar tas-suspettat ilbieraħ filgħaxija.
He never refused.	Hu qatt ma rrifjutah.
Israel is a "light to the nations."	Iżrael huwa "dawl għall-ġnus".
Blood flowed from the wound.	Id-demm ħareġ mill-ferita.
These reports should be sent to two addresses.	Dawn ir-rapporti għandhom jintbagħtu f'żewġ indirizzi.
Violence remains common.	Il-vjolenza tibqa’ komuni.
The planet faced a financial crisis last year.	Il-pjaneta ffaċċjat kriżi finanzjarja s-sena li għaddiet.
The thieves robbed the farmhouse.	Il-ħallelin saqru l-farmhouse.
My uncle took a car.	Iz-ziju ħa karozza.
As she laughed, she rubbed her eyes.	Waqt li tidħaq, għorok għajnejha.
Alternative energy sources need to be developed.	Jeħtieġ li jiġu żviluppati sorsi ta' enerġija alternattivi.
It tends to be a problem.	Għandha tendenza li tkun problema.
Although the government cares about its citizens, they have done nothing.	Għalkemm il-gvern jimpurtah miċ-ċittadini tiegħu, huma ma għamlu xejn.
His initiative deserved praise.	L-inizjattiva tiegħu kienet mistħoqqa tifħir.
Almost nothing is left in their name.	Kważi xejn ma fadal f’isimhom.
Fate provided him with a family to care for.	Id-destin ipprovdilu familja biex jieħu ħsiebha.
We need some houses!	Għandna bżonn xi djar!
Some books were banned.	Xi kotba kienu pprojbiti.
I like long hair, short thick hair, or medium.	Inħobb xagħar twil, xagħar oħxon qasir, jew medju.
The circle was clearly marked.	Iċ-ċirku kien immarkat b'mod ċar.
Spider silk is used in medicine and industry.	Il-ħarir tal-brimba jintuża fil-mediċina u l-industrija.
Ugly kind of plant.	Tip ikrah ta 'pjanta.
The dogs twisted in the yard.	Il-klieb mibrumin fil-bitħa.
A stranger sat down next to me.	Barrani poġġa bilqiegħda ħdejni.
He is able to get up and wear.	Huwa kapaċi jqum u jilbes.
They managed to escape the danger.	Irnexxielhom jaħarbu mill-periklu.
How is the weather today?	Kif inhu t-temp illum?
His crime was not mentioned in court.	Id-delitt tiegħu ma ssemmiex fil-qorti.
He ordered the guards to bring him prisoner.	Ordna lill-gwardjani biex iġibulu l-priġunier.
He ran around town with his new sports car.	Huwa ġera madwar il-belt bil-karozza sportiva ġdida tiegħu.
They traveled through the mountains.	Huma vvjaġġaw permezz tal-muntanji.
We humans love chocolate.	Aħna l-bnedmin inħobbu ċ-ċikkulata.
The creature's appearance was that of a giant tortoise.	Id-dehra tal-kreatura kienet dik ta’ fekruna ġgant.
A strict vegetarian, she doesn’t like meat, fish and poultry.	Veġetarjana stretta, ma togħġobx il-laħam, il-ħut u t-tjur.
She has been wearing her hair for a long time.	Hija ilha liebes xagħha f’niżaga.
A cold wind blew outside.	Riħ kiesaħ għajjat ​​barra.
She is so tiny.	Hija tant ċkejkna.
The log service was worth it.	Is-servizz tal-log kien jiswa dan.
They attacked the police station.	Huma attakkaw il-post tal-pulizija.
The dog chases after the mad sheep.	Il-kelb jiġru wara n-nagħaġ bil-ġenn.
Political leader dismisses.	Kap politiku jwarrab.
She plans to visit relatives in her homeland.	Hija tippjana li żżur qraba f'art twelidha.
She lives with her husband and son.	Tgħix ma’ żewġha u ibnu.
They tried to raise a peacock.	Huma ppruvaw irabbu pagun.
Local residents have been complaining about noise from that factory.	Ir-residenti tal-lokal ilhom jilmentaw dwar ħsejjes minn dik il-fabbrika.
Many cry for independence.	Ħafna jibku għall-indipendenza.
The sun shone through the window, we swam in gold.	Ix-xemx nixxiegħa mit-tieqa, għawmna fid-deheb.
Their relationship never really worked out.	Ir-relazzjoni tagħhom qatt ma ħadmet tassew.
Regulations can stifle innovation and creativity.	Ir-regolamenti jistgħu joħonqu l-innovazzjoni u l-kreattività.
I did not notice that he had entered the room.	Ma ndunax li kien daħal fil-kamra.
The roads are dirty and disorganized.	It-toroq huma maħmuġin u diżorganizzati.
I have to climb this mountain.	Ikolli nitla 'din il-muntanja.
The pictures show happier times.	L-istampi juru żminijiet aktar ferħanin.
You are rarely wrong.	Inti rari żbaljat.
People either love it or hate it.	In-nies jew iħobbuha jew jobogħduha.
The city is famous for its lavish festivals.	Il-belt hija famuża għall-festivals lavish tagħha.
The threat was not taken lightly.	It-theddida ma ttieħdetx ħafif.
An elephant will never be forgotten.	Iljunfant ma jinsa qatt.
He snuck up behind the boy, holding her still.	Huwa snuck up wara t-tifel, żammha wieqfa.
I run a training program for women.	Jiena nmexxi programm ta’ taħriġ għan-nisa.
Single-walled bookcases,	Xkafef tal-kotba miksija ħajt wieħed,
The farmer pours salt water on the strawberry plants.	Il-bidwi ferra l-ilma mielaħ fuq il-pjanti tal-frawli.
They conveyed a message of tolerance to Western religions.	Huma wasslu messaġġ ta 'tolleranza lir-reliġjonijiet tal-Punent.
Herbert, the boss, says we need to work faster.	Herbert, il-boxxla, jgħid li rridu naħdmu aktar malajr.
Of course, we all need to exercise more.	Ovvjament, ilkoll irridu neżerċitaw aktar.
The animal kingdom is divided by the kingdom.	Ir-renju tal-annimali huwa maqsum bis-saltna.
Standing on the observation deck, he shouted.	Weqfin fuq il-gverta ta’ osservazzjoni, għajjat.
Walking from one city to another takes time.	Il-mixi minn belt għall-oħra jieħu ż-żminijiet.
That was the legal procedure in those days.	Dik kienet il-proċedura legali f'dawk il-jiem.
Don't throw trash here.	Tarmix iż-żibel hawn.
Grill the vegetables this way.	Grill il-ħaxix b'dan il-mod.
I advise you to wear comfortable shoes.	Nagħtik parir biex tilbes żraben komdi.
Do you have any questions?	Għandek xi mistoqsijiet?
The weather was very hot.	It-temp kien sħun ħafna.
The shop manager didn't want to talk to me.	Il-maniġer tal-ħanut ma riedx ikellimni.
The manager suspected there was some load behavior going on.	Il-maniġer issuspetta li kien hemm xi mġieba taħbija għaddejja.
He sits by the lake and looks out over the water.	Jpoġġi ħdejn il-lag u jħares lejn l-ilma.
Example sentences are given.	Jingħataw sentenzi ta' eżempju.
The walls were decorated with white chrysanthemums.	Il-ħitan kienu mżejna bi krisantemi bojod.
The horns shouted, the people shouted.	Il-qrun għajtu, in-nies għajjat.
Why are there dolphins?	Għaliex hawn dniefel?
Please stop the car.	Jekk jogħġbok waqqaf il-karozza.
The monument was designed by a famous architect.	Il-monument kien iddisinjat minn perit famuż.
The rain will become more intense.	Ix-xita se ssir aktar intensa.
The assistant led me to the floor.	L-assistent wassalni fuq is-sular.
She accepted the invitation immediately.	Hija aċċettat l-istedina immedjatament.
The scene bore no resemblance to reality.	Ix-xena ma kellha ebda xebh mar-realtà.
Soap is made up of things called detergents.	Is-sapun huwa magħmul minn affarijiet li jissejħu deterġenti.
The cycle includes rush, depression and expansion.	Iċ-ċiklu jinkludi għaġla, dipressjoni u espansjoni.
The mayor is popular with the people.	Is-sindku huwa popolari man-nies.
Look for cracks or chips in the bowls.	Fittex għal xquq jew ċipep fl-iskutelli.
The bag contained four apples.	Il-borża kien fiha erba’ tuffieħ.
Later, she found out she was pregnant.	Aktar tard, hija sabet li kienet tqila.
He has traveled to many exotic places.	Huwa vvjaġġa f'ħafna postijiet eżotiċi.
He was driving overnight.	Huwa kien qed isuq matul il-lejl.
Authorities said there was enough funding.	L-awtoritajiet iddikjaraw li kien hemm biżżejjed fondi.
Their bodies blinked in the sunlight.	Ġisem tagħhom teptip fid-dawl tax-xemx.
This plan could save thousands of lives.	Dan il-pjan jista’ jsalva eluf ta’ ħajjiet.
Don't make noise, you're sleeping.	Tagħmelx storbju, qed jorqod.
He was known to have fallen suddenly.	Huwa kien magħruf talli niżel għall-għarrieda.
The work started right away.	Ix-xogħol beda mill-ewwel.
The combination of aviation and space travel.	L-għaqda tal-avjazzjoni u l-ivvjaġġar spazjali.
Use a knife and fork to eat your meal.	Uża sikkina u furketta biex tiekol l-ikla tiegħek.
The stock premium was unusually steep.	Il-primjum għall-istokk kien wieqaf mhux tas-soltu.
He was forced to submit.	Huwa ġie mġiegħel jissottometti.
Opposition to the closure of the school was widespread.	L-oppożizzjoni għall-għeluq tal-iskola kienet mifruxa.
They carried their weapons with pride.	Huma ġarrew l-armi tagħhom bi kburija.
She was leading a nomadic existence.	Hija kienet qed tmexxi eżistenza nomadika.
Wait for me in the car.	Stennini fil-karozza.
The seasonless hot weather persists.	It-temp sħun bla staġun jippersisti.
The presidential election seems to be a major factor.	L-elezzjoni presidenzjali tidher li hija fattur ewlieni.
This key opens any door.	Din iċ-ċavetta tiftaħ kwalunkwe bieb.
Many experts believe that rising water levels are.	Ħafna esperti jemmnu li l-livelli tal-ilma qed jogħlew huma.
In cooler climates, wild rice is an important source of food.	Fi klimi aktar friski, ir-ross selvaġġ huwa sors importanti tal-ikel.
Will it bring rain?	Se ġġib ix-xita?
Their home is located in the restricted area.	Id-dar tagħhom tinsab ġewwa ż-żona ristretta.
Make it in time for the meeting!	Agħmelha fil-ħin għal-laqgħa!
With some difficulty, we were able to move it.	B’xi diffikultà, irnexxielna nċaqalquha.
Buttermilk can be made by adding lemon juice to milk.	Ix-xorrox tal-butir jista 'jsir billi żżid meraq tal-lumi mal-ħalib.
These cars are steam cars, filled with water.	Dawn il-karozzi huma karozzi tal-fwar, mimlija bl-ilma.
Introducing the child to city life.	L-introduzzjoni tat-tifel għall-ħajja fil-belt.
The hideous monster was killed.	Il-mostru hideous inqatel.
Garbage accumulation is threatening the natural habitat.	L-akkumulazzjoni taż-żibel qed thedded l-abitat naturali.
The family was alone except for the puppy.	Il-familja kienet waħedha ħlief għall-puppy.
It is the place where she grew up.	Huwa l-post fejn kienet kibret.
The rebels waged war against the occupying army.	Ir-ribelli għamlu gwerra kontra l-armata okkupanti.
Get out of the woods.	Oħroġ mill-imsaġar.
The librarian paraded in front of the class.	Il-librar iddefilata quddiem il-klassi.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Il-pulizija tat tort lid-dimostranti.
Sadness flourished there.	Hemmhekk iffjorixxiet id-dwejjaq.
Sensual pleasures delight the senses.	Il-pjaciri sensuali delight is-sensi.
The mountains are not visible from the road.	Il-muntanji mhumiex viżibbli mit-triq.
This nation has a strong tradition of good business.	Dan in-nazzjon għandu tradizzjoni qawwija ta 'negozju tajjeb.
The section ends with questions.	It-taqsima tispiċċa bil-mistoqsijiet.
The tiger sat in the tree.	It-tigra qagħdet fis-siġra.
All team players are trained at a local sports center.	Il-plejers tat-tim kollha tħarrġu f’ċentru sportiv lokali.
However, the farmer refused to give up.	Madankollu, il-bidwi fil-qrib irrifjuta li jċedi.
Traditionally, its players were slaves.	Tradizzjonalment, il-plejers tagħha kienu jkunu skjavi.
Good afternoon, sir.	Wara nofsinhar it-tajjeb, sir.
The weather was bleak, the sky low.	It-temp kien diżgwid, is-sema baxx.
Some psychologists believe that alcoholism is a disease.	Xi psikologi jemmnu li l-alkoħoliżmu huwa marda.
They built several small houses.	Bnew diversi djar żgħar.
The ship sank with all lost hands.	Il-vapur għereq bl-idejn kollha mitlufa.
These regulations apply to all industries.	Dawn ir-regolamenti japplikaw għall-industriji kollha.
She put a coin in the machine.	Poġġiet munita fil-magna.
According to the minister responsible for the program,	Skont il-ministru responsabbli mill-programm,
Please remember to wear your seat belt.	Jekk jogħġbok ftakar li tilbes iċ-ċinturin tas-sigurtà tiegħek.
These bundles are packed full of food.	Dawn il-qatet żgħar huma ppakkjati mimlija ikel.
Look high and low for the stamp.	Fittex għoli u baxx għat-timbru.
Heavenly stars glittered brightly over their heads.	Sema stilla glittered qawwi fuq rashom.
Many studies proceed in the field of robotics.	Ħafna studji jipproċedu fil-qasam tar-robotika.
Most good chefs have sharp knives.	Ħafna koki tajbin għandhom skieken li jaqtgħu.
The divorced parents had left.	Il-ġenituri divorzjati kienu ħarġu.
A train thundered down the corridor.	Ferrovija thundered mill-kuritur.
He hugged her tightly, then kissed her.	Hu għannaqha sewwa, imbagħad besuha.
The quake destroyed all the buildings in the village.	It-terremot qered il-binjiet kollha fir-raħal.
The king and queen never left the house.	Ir-re u r-reġina qatt ma telqu mid-dar.
Is it time to rest? 	Għadu wasal iż-żmien li tistrieħ?
she said.	hi qalet.
The prognosis is not good, so you have little choice.	Il-pronjosi mhix tajba, għalhekk ftit għandek għażla.
We drank fresh, clean water from the faucet.	Xrobna ilma frisk u nadif mill-faucet.
They identified her with her ring.	Huma identifikawha biċ-ċurkett tagħha.
She walked slowly from the house.	Hija mxiet bil-mod mid-dar.
Girls are often harassed by boys.	Il-bniet spiss isofru fastidju mis-subien.
The clouds were facing the sky.	Is-sħab kienu qed iħabbtu wiċċhom mas-sema.
Some women participate in the markets.	Xi nisa jipparteċipaw fis-swieq.
Players feel alienated.	Il-plejers iħossuhom aljenati.
It would have been a lot easier.	Kien ikun ħafna aktar faċli.
We were told about the benefits of eating green vegetables.	Qalulna dwar il-benefiċċji li tiekol ħaxix aħdar.
As the students entered, it began to rain.	Hekk kif l-istudenti daħlu fihom, bdiet ix-xita.
Keep this stew warm on the stove.	Żomm dan l-istuffat sħun fuq il-fuklar.
A row of pine trees were bent in the pasture.	Filiela ta 'siġar ta' l-arżnu kienu mgħawġa fil-mergħa.
I have to think hard, to make a decision.	Irrid naħseb sew, biex nieħu deċiżjoni.
The people mocked the tyrants.	Il-poplu mocked-tyrants.
They don't want anything to happen to him.	Ma jridu li jiġrilu xejn.
Soft soup with fish and vegetables.	Soppa blanda bil-ħut u l-ħaxix.
He remained awake throughout the flight.	Huwa baqa’ mqajjem matul it-titjira kollha.
Ignorant of the dangers, they entered.	Injoranti tal-perikli, daħlu.
Crops provided an early harvest.	L-għelejjel ipprovdew ħsad bikri.
She opened her eyes and sat up.	Fetħet għajnejha u qamet bilqiegħda.
Recent research suggests that global warming is not to blame.	Riċerka reċenti tissuġġerixxi li t-tisħin globali m'għandux tort.
We performed a series of experiments using different settings.	Aħna wettaqna serje ta 'esperimenti bl-użu ta' settings differenti.
It is a basic fact of nature.	Huwa fatt bażiku tan-natura.
Study linguistics.	Tistudja l-lingwistika.
The codes we generate do not need extra graphics.	Il-kodiċijiet li niġġeneraw m'għandhomx bżonn grafika żejda.
Notice the joy on her face.	Innota l-ferħ fuq wiċċha.
The Prime Minister has publicly condemned the incident.	Il-Prim Ministru pubblikament ikkundanna l-inċident.
This music was completely unknown to me.	Din il-mużika kienet kompletament mhux magħrufa għalija.
Once in a while, he tried to say something.	Darba kultant, huwa pprova jgħid xi ħaġa.
They were anxious to recover from their losses.	Kienu anzjużi biex jirkupraw mit-telf tagħhom.
The church bell continued to ring.	Il-qanpiena tal-knisja kompliet iddoqq.
The girl's smile was soft.	It-tbissima tat-tifla kienet ratba.
It is a carefully cut strawberry.	Huwa qatgħa frawli bir-reqqa.
The capsule contained a small clear liquid.	Il-kapsula kien fiha likwidu ċar żgħir.
Oil prices have risen.	Il-prezzijiet taż-żejt żdiedu.
The fountain was hidden in a small mountain.	Il-funtana kienet moħbija f’muntanja żgħira.
I grew up in a community.	Trabbejt f’komun.
This led some to call him a telephone.	Dan wassal lil xi wħud biex isejħulu telefon.
So throw the whole box in the trash.	Mela itfa l-kaxxa kollha fit-trash.
This waterproof jacket is of good quality.	Din il-ġakketta li ma jgħaddix ilma minnha hija ta 'kwalità tajba.
She cooks at least three times a week.	Hija issajjar mill-inqas tliet darbiet fil-ġimgħa.
The manager denied any wrongdoing.	Il-maniġer ċaħad kull att ħażin.
By bribing officials, he can secure contracts.	Billi tixħim lill-uffiċjali, huwa jista' jassigura kuntratti.
Adults were surveyed at both extremes of the age scale.	Ġew mistħarrġa adulti fiż-żewġ estremi tal-iskala tal-età.
Before his illness, he was in good health.	Qabel il-marda tiegħu, kien f’saħħtu.
Her dark hair contrasted with her pale skin.	Xagħar skur tagħha kkuntrasta mal-ġilda pallida tagħha.
His expression was one of grim determination.	L-espressjoni tiegħu kienet waħda ta’ determinazzjoni skura.
The camel stood on its feet, dry.	Il-ġemel qagħad fuq saqajh, xotta.
The wool industry is flourishing in this field.	L-industrija tas-suf qed tiffjorixxi f'dan il-qasam.
Ask me if he can use the bathroom.	Staqsieni jekk jistax juża l-kamra tal-banju.
Some plants store water in the winter to survive the dry seasons.	Xi pjanti jaħżnu l-ilma fix-xitwa biex jgħixu fl-istaġuni niexfa.
They made their way deep into the jungle.	Huma għamlu triqthom fil-fond fil-ġungla.
All her classmates were amazed.	Sħabha kollha tal-klassi baqgħu mistagħġbin.
He resumed his walk.	Huwa reġa 'beda l-mixja tiegħu.
When men lose their temper, it’s not nice.	Meta l-irġiel jitilfu t-tempera tagħhom, mhuwiex sabiħ.
The factory owners were approving his proposals.	Is-sidien tal-fabbrika kienu qed japprovaw il-proposti tiegħu.
To tell the truth, the money was not there.	Biex ngħid il-verità, il-flus ma kinux hemm.
The village was nestled among the mountains.	Il-villaġġ kien nestled fost il-muntanji.
The pig vomited.	Il-ħanżir remetta.
The helmet protects your head in the event of an accident.	L-elmu jipproteġi rasek jekk iseħħ inċident.
The Air Force is reviewing its training procedures.	Il-forza tal-ajru qed teżamina l-proċeduri ta’ taħriġ tagħha.
Her determination was absolute.	Id-determinazzjoni tagħha kienet assoluta.
The door was open.	Il-bieb kien miftuħ.
The electric tram was very crowded.	It-tramm tal-elettriku kien iffullar ħafna.
Be careful not to cut yourself.	Oqgħod attent li ma taqtax lilek innifsek.
The poor became poorer.	Il-foqra saru ifqar.
The sun had just risen on the horizon.	Ix-xemx kienet għadha kif telgħet fuq l-orizzont.
A river flows through the city.	Xmara tgħaddi mill-belt.
Using computers, scientists can quickly analyze large amounts of data.	Bl-użu tal-kompjuters, ix-xjenzati jistgħu janalizzaw malajr ammonti kbar ta 'dejta.
Many were killed by wildlife.	Ħafna nqatlu minn annimali selvaġġi.
All the dogs noticed her, but remained silent.	Il-klieb kollha nnutawha, iżda baqgħu siekta.
Train drivers were on strike.	Is-sewwieqa tal-ferroviji kienu fuq strajk.
Although popular, these horses are not the smartest.	Għalkemm popolari, dawn iż-żwiemel mhumiex l-aktar intelliġenti.
The director smiled clearly.	Id-direttur tbissem biċ-ċar.
The end of superstitious beliefs has broken out.	It-tmiem ta’ twemmin superstizzjuż faqqa’.
The trailer is being pulled by a pair of horses.	Il-karru qed jinġibed minn par żwiemel.
The mayor has not said much yet.	Is-sindku għadu ma qalx ħafna.
The crowd was thrilled with excitement.	Il-folla kienet tgħajjat ​​bl-eċċitament.
A jeweler's wax is a by-product of butter.	Ix-xama' ta' ġojjellier hija prodott sekondarju tal-butir.
Their political history is interesting.	L-istorja politika tagħhom hija interessanti.
The accident resulted in the death of one person.	L-inċident irriżulta fil-mewt ta’ persuna waħda.
Students and faculty grew tired of his antics.	L-istudenti u l-fakultà kibru għajjien bl-antics tiegħu.
He loved to see birds perched on branches.	Kien iħobb jara għasafar staġnati fuq il-fergħat.
This project faced many obstacles along the way.	Dan il-proġett iffaċċja ħafna ostakli tul it-triq.
The container should be thoroughly washed.	Il-kontenitur għandu jinħasel sewwa.
Two men dressed in suits entered the building.	Żewġ irġiel lebsin ilbiesi daħlu fil-bini.
This region is known for its beautiful gardens.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-ġonna sbieħ tiegħu.
The people in this village mostly live by farming.	In-nies f'dan ir-raħal l-aktar jgħixu mill-biedja.
Get your priorities straight!	Ikseb il-prijoritajiet tiegħek dritti!
He had strong power over his men.	Huwa kellu saħħa qawwija fuq l-irġiel tiegħu.
Some years ago, they named the building after the president.	Xi snin ilu, kienu semmew il-bini wara l-president.
Always careful is my shield.	Dejjem attenta hija t-tarka tiegħi.
The storm prevailed.	Il-maltemp ħakmu.
It’s easy to understand why she changed her mind.	Huwa faċli li tifhem għaliex biddlet fehmha.
A large number of countries support this agreement.	Għadd kbir ta’ pajjiżi jappoġġjaw dan il-ftehim.
Opponents of the ban argue that.	Dawk li jopponu l-projbizzjoni jargumentaw li.
The healthcare system is expensive.	Is-sistema tal-kura tas-saħħa tiswa ħafna flus.
This desert is being colonized slowly.	Dan id-deżert qed jiġi kkolonizzat bil-mod il-mod.
He sat down in his favorite chair.	Poġġa bilqiegħda fis-siġġu favorit tiegħu.
He followed his teacher's instructions carefully.	Huwa segwa l-istruzzjonijiet tal-għalliem tiegħu bir-reqqa.
They moved north.	Huma mxew lejn it-tramuntana.
The football player sighed loudly.	Il-plejer tal-futbol saħtet bil-qawwa.
A nearby park is home to several strange animals.	Park fil-qrib hija dar għal diversi annimali strambi.
The government is concerned about the rise in pollution.	Il-gvern huwa mħasseb dwar iż-żieda fit-tniġġis.
During the plague, many died in prisons.	Matul il-pesta, ħafna mietu fil-ħabsijiet.
The parade takes place every year.	Il-parata ssir kull sena.
These materials were synthesized together to form this book.	Dawn il-materjali ġew sintetizzati flimkien biex jiffurmaw dan il-ktieb.
I drove near a gas station.	I saq ħdejn stazzjon tal-petrol.
Developing nations suffer the most from electricity.	Nazzjonijiet li qed jiżviluppaw ibatu l-aktar mill-elettriku.
The government should be involved in the debate.	Il-gvern għandu jkun involut fid-dibattitu.
Choose three words that have meaning to you.	Agħżel tliet kelmiet li għandhom tifsira għalik.
Floodlights provide illumination for the entire area.	Il-floodlights jipprovdu illuminazzjoni għall-qasam kollu.
Put this equipment to work immediately.	Poġġi dan it-tagħmir jaħdem immedjatament.
I want to go back home.	Nixtieq immur lura d-dar.
This is the best way to punish her.	Dan huwa l-aħjar mod biex tikkastigaha.
The zoologist did not give up when the chimpanzee escaped.	Iż-żoologu ma qatax qalbu meta ċ-chimpanzee ħarab.
Typically, bacteria exist as single cells.	Tipikament, il-batterji jeżistu bħala ċelloli singoli.
We hid ourselves in the shade of the forest.	Aħna ħbejna nfusna fid-dell tal-foresta.
The ship sailed east.	Il-bastiment salpa lejn il-lvant.
An apple is sweeter than an orange.	Tuffieħa hija ħelwa minn oranġjo.
The panelists are planning their questions carefully.	Il-panelisti qed jippjanaw il-mistoqsijiet tagħhom bir-reqqa.
Necessity is the mother of invention.	Il-ħtieġa hija l-omm tal-invenzjoni.
It is dangerous to drive while drinking.	Huwa perikoluż li ssuq waqt li tixrob.
This field puts a lot of accidents in the industry.	Dan il-qasam ipoġġi ħafna inċidenti fl-industrija.
The gate padlock was broken.	Il-katnazz tal-grada kien miksur.
The sea is famous for its algae.	Il-baħar huwa famuż għall-alka tiegħu.
All industries need electricity.	L-industriji kollha jeħtieġu l-elettriku.
Then, it started to rain heavily.	Imbagħad, bdiet ix-xita qawwija.
The resolution should be ten megapixels.	Ir-riżoluzzjoni għandha tkun għaxar megapixels.
Some politicians have been accused of financial fraud.	Xi politiċi ġew akkużati bi frodi finanzjarja.
It was easy to read.	Kien faċli biex jinqara.
The meeting was held in the room of the old temple.	Il-laqgħa saret fil-kamra tat-tempju l-antik.
The bird ate the fruit.	L-għasfur kiel il-frott.
They are fighting over what to eat.	Qed jiġġieldu x’jieklu.
Her mood often changes quickly.	Il-burdata tagħha ħafna drabi tinbidel malajr.
The community center was coming down with people	Iċ-ċentru tal-komunità kien qed jinżel bin-nies
The firefight pulled the bodies dry and lifeless from the ruin.	Il-tifi tan-nar ġibed l-iġsma niexfa u bla ħajja mill-rovina.
The blade of the knife is neatly cut from the fruit.	Ix-xafra tas-sikkina tqatta 'b'mod pulit mill-frott.
The priest hesitated, but then said "yes."	Il-qassis eżita, imma mbagħad qal “iva”.
Many asked why he had given up his crown.	Ħafna staqsew għaliex kien irrinunzja għall- kuruna tiegħu.
It was none of this stuff.	Ma kienet xejn minn dawn l-affarijiet.
He often studies in the library at night.	Ħafna drabi jistudja fil-librerija bil-lejl.
All the stars in the sky were visible.	Il-kwiekeb kollha fis-sema kienu viżibbli.
She overheard the conversation.	Hija semgħet il-konversazzjoni.
We should not try to copy others.	M'għandniex nippruvaw nikkopjaw lil ħaddieħor.
Thus, it lost all its credibility among the neighbors.	Għalhekk, tilef il-kredibbiltà kollha tiegħu fost il-ġirien.
I forgot to bring a change of clothes.	Nesa jġib tibdil ta’ ħwejjeġ.
The Prime Minister made a bold prediction.	Il-Prim Ministru għamel tbassir kuraġġuż.
Their effort was in vain.	L-isforz tagħhom kien għalxejn.
Wherever he went, he caused controversy.	Kull fejn mar, qajjem kontroversja.
After decades of experimentation, a microwave oven was invented.	Wara għexieren ta 'snin ta' esperimentazzjoni, ġie ivvintat forn microwave.
Make sure the batter is well mixed.	Kun żgur li l-batter huwa mħallat sew.
Whatever her reason, her girlfriend’s departure is bittersweet	Tkun xi tkun ir-raġuni tagħha, it-tluq tal-ħabiba tagħha huwa ħelu morr
He organized the store.	Huwa organizza l-maħżen.
A national park has been established by the river.	Ġie stabbilit park nazzjonali ħdejn ix-xmara.
Pollution causes high levels of asthma.	It-tniġġis jikkawża livelli għoljin ta 'ażżma.
Please clean?	Jekk jogħġbok nodfa?
Most animals have a shell.	Ħafna mill-annimali għandhom qoxra.
The snake dropped into the undergrowth.	Is-serp niżel fil-ħaxix ta’ taħt.
This year's event was a great success.	L-avveniment ta’ din is-sena kien suċċess kbir.
The road bends at this point.	It-triq tigħawweġ f'dan il-punt.
Make sure there are two cups of sugar.	Kun żgur li hemm żewġ tazzi zokkor.
The church was surrounded by sandstone towers.	Il-knisja kienet imdawra minn torrijiet tal-ġebel ramli.
The senator was re-elected unanimously.	Is-senatur reġa’ ġie elett b’mod unanimu.
The system of government under the tsars was autocratic.	Is-sistema tal-gvern taħt it-tsars kienet awtokratika.
Although he does not remember the incident.	Għalkemm ma jiftakarx l-inċident.
But he forgot to pay the fine.	Imma nesa jħallas il-multa.
In the evening it is fast approaching in the desert.	Filgħaxija toqrob malajr fid-deżert.
Wheat fields were being harvested.	L-għelieqi tal-qamħ kienu qed jinħasdu.
Having its own chapel gave it distinctive status.	Li kellha l-kappella tagħha stess tatha status distintiv.
She paused, sniffed, and got out of the car.	Hija waqfet ftit, xamm, u ħarġet mill-karozza.
A man has been fined for using fake number plates.	Raġel ġie mmultat talli uża pjanċi tan-numri foloz.
We are very grateful for your generous gift.	Aħna grati ħafna għar-rigal ġeneruż tiegħek.
He asked me to go to the theater with him	Talabni mmur miegħu t-teatru
This was an opportune moment.	Dan kien mument opportun.
Employers will give job preference to graduates.	Min iħaddem se jagħti preferenza tax-xogħol lill-gradwati.
The change was noticed by someone who was going.	Il-bidla ġiet innotata minn xi ħadd li kien għaddej.
His plan to extract oil was a success.	Il-pjan tiegħu li jiġbed iż-żejt kien suċċess.
Many soldiers on both sides lost their lives.	Ħafna suldati fuq iż-żewġ naħat tilfu ħajjithom.
He was tricked into revealing his keys.	Huwa ġie mqarraq biex jiżvela ċ-ċwievet tiegħu.
The train stopped.	Il-ferrovija waqfet.
His guilty act was forgotten.	L-att ħati tiegħu intesa.
Sharks	Il-klieb il-baħar
Sand dunes tower hundreds of meters above the desert land.	Duni tar-ramel torri mijiet ta 'metri 'l fuq mill-art tad-deżert.
Bill was restless.	Bill kien bla kwiet.
The first tropical storm of the season began to grow	L-ewwel maltempata tropikali tal-istaġun bdiet tikber
The animals rushed into the cave.	L-annimali ġrew fil-grotta.
The storm came from the ocean.	Il-maltemp daħlet mill-oċean.
Wildlife is also found in this area.	Annimali selvaġġi jinstabu wkoll f'din iż-żona.
He is the image of his father's saliva.	Huwa x-xbieha bżieq ta’ missieru.
Apples, pears and grapes are grown in orchards.	Tuffieħ, lanġas u għeneb jitkabbru fil-ġonna tal-frott.
It rained heavily that day.	Dakinhar kien hemm xita qawwija.
The driver could not accelerate fast enough.	Is-sewwieq ma setax jaċċellera malajr biżżejjed.
Much progress has been made.	Sar ammont kbir ta’ progress.
The technique is widely used in scientific research.	It-teknika tintuża ħafna fir-riċerka xjentifika.
He hit a home run.	Huwa laqat home run.
The mirrors reflect the image of the delicate vase.	Il-mirja jirriflettu l-immaġni tal-vażun delikat.
She glanced at her protruding belly.	Hija tat t'għajn lejn żaqqu jisporġu 'l barra.
Some kids gave football around outside.	Xi tfal taw futbol madwar barra.
The locals accused him of doing a magic trick.	In-nies tal-lokal akkużawh li għamel magic trick.
He needed to lose weight.	Huwa kellu bżonn jonqos il-piż.
He regained his composure.	Reġa’ kiseb il-kalma tiegħu.
There is no reason for the alarm.	M'hemm l-ebda raġuni għall-allarm.
I did it myself.	Jien għamilt jien.
Buy some fresh fruit before you go.	Ixtri ftit frott frisk qabel ma tmur.
Water is vital to all living things.	L-ilma huwa vitali għall-affarijiet ħajjin kollha.
The storm is likely to start before midnight.	Il-maltemp aktarx se jibda qabel nofsillejl.
She is very far away.	Hija bogħod ħafna.
The rice cakes are delicious!	Il-kejkijiet tar-ross huma delizzjużi!
The teacher supervised the class.	L-għalliem issorveljat il-klassi.
The greatest heir will inherit the title of king.	L-akbar eredi se jiret it-titlu ta’ sultan.
Tissue showed little variation in test results.	It-tessut wera ftit varjazzjoni fir-riżultati tat-test.
Peace and justice are a high goal.	Il-paċi u l-ġustizzja huma għan għoli.
This factory produces thousands of vehicles a day.	Din il-fabbrika tipproduċi eluf ta’ vetturi kuljum.
She sat in silence, watching the river flow.	Hija sib fis-skiet, tara l-fluss tax-xmara.
Mysterious strangers appeared out of nowhere.	Barranin misterjużi dehru minn imkien.
It is a legitimate question.	Hija mistoqsija leġittima.
The factory was heavily fined for the breach.	Il-fabbrika ġiet immultata ħafna għall-ksur.
Away from the crowded, lawless hill tribes	Bogħod mill-miljuni mimlijin, it-tribujiet tal-għoljiet bla liġi
It is the key to a successful business.	Hija ċ-ċavetta għal negozju ta' suċċess.
The oil came from creatures that lived in the sea.	Iż-żejt ġie minn ħlejjaq li għexu fil-baħar.
The statue is seen above all else.	L-istatwa hija meqjusa fuq kollox.
The hostess had a reputation for courtesy.	Il-hostess kellha reputazzjoni ta’ korteżija.
He made twice as sure he was fully awake.	Huwa għamel doppjament żgur li kien imqajjem għal kollox.
The first impulse of the elder was to escape.	L-ewwel impuls tal-anzjan kien li jaħrab.
A student of literature is called a "book lover."	Min jistudja l-letteratura jissejjaħ “dilettant tal-kotba”.
She fled the country precisely two years ago.	Hija ħarbet mill-pajjiż preċiżament sentejn ilu.
You don't know what friendship is.	Ma tafx x’inhi l-ħbiberija.
The ants crawled on the crumbs.	In-nemel tkaxkru fuq il-frak.
Without much knowledge, ants are eosocial insects.	Mingħajr ma jafu ħafna, in-nemel huma insetti ewsoċjali.
The chairman will deliver his inaugural speech shortly.	Iċ-chairman se jagħti d-diskors inawgurali tiegħu dalwaqt.
He was not at all surprised by his decision.	Ma deher xejn sorpriż bid-deċiżjoni tiegħu.
A coalition was formed, but in the end it failed.	Ġiet iffurmata koalizzjoni, iżda fl-aħħar falliet.
Rumors circulated that the soldiers had been abandoned.	Xnigħat iċċirkolaw li s-suldati kienu abbandunati.
His dark eyes glittered dangerously.	Għajnejn skur tiegħu glittered perikoluż.
She and her sister both lived in the city.	Hi u oħtha t-tnejn kienu jgħixu fil-belt.
She looked at me.	Hija ħarset lejja.
It deals with the biggest problems of the economy.	Titratta l-aktar problemi tal-ekonomija.
He ordered her to stay at home.	Ordnatlu jibqa’ d-dar.
The man was hushed, restrained.	Ir-raġel kien hushed, imrażżna.
The suede coat is good.	Il-kisja tas-Suède hija tajba.
Isn't it time to go out?	Mhux wasal iż-żmien li noħorġu?
Such decisions are fraught with danger.	Deċiżjonijiet bħal dawn huma mimlijin periklu.
It's being ridiculous.	Qed tkun redikoli.
He would often eat a piece of toast for breakfast.	Ħafna drabi kien jiekol biċċa toast għall-kolazzjon.
Pass the potatoes carefully.	Għaddi l-patata bir-reqqa.
Cinderella's mother was cruel.	Omm Cinderella kienet krudili.
The jeep was hit by a truck.	Il-jeep intlaqtet minn trakk.
The markets in this bustling city are chaotic.	Is-swieq f'din il-belt bieżla huma kaotiċi.
The setting sun casts purple shadows around the courtyard.	Ix-xemx nieżla titfa’ dellijiet vjola madwar il-bitħa.
He swore he had parked his car there.	Ħalef li kien ipparkja l-karozza tiegħu hemmhekk.
The winds had died.	L-irjieħ kienu mietu.
The boat with the broken oar went down.	Id-dgħajsa bil-qadef miksura niżlet 'l isfel.
Don't forget to feed the goldfish!	Tinsiex li titma' l-ħut tad-deheb!
We need a complaints box in the office.	Għandna bżonn kaxxa tal-ilmenti fl-uffiċċju.
Farmers plow their land with bulls.	Il-bdiewa jaħartu arthom bil-barrin.
Use your left hand.	Uża idejk ix-xellugija.
The wine is acidic.	L-inbid huwa aċiduż.
She pointed to an excerpt in the book.	Hija indikat silta fil-ktieb.
Some astronauts believe that this species is extinct.	Xi astronawti jemmnu li din l-ispeċi hija estinta.
The spring is flowing water.	In-nixxiegħa qed toħroġ l-ilma.
Persecuted those who spoke out against the government.	Ippersegwitaw lil dawk li jitkellmu kontra l-gvern.
The house looked shaky.	Id-dar dehret tregħid.
The surgeon watched his patient closely.	Il-kirurgu osserva l-pazjent tiegħu mill-qrib.
She searched through her handbag for the key.	Hija fittxet permezz tal-handbag tagħha għaċ-ċavetta.
Ralph's eyes looked glazed.	Għajnejn Ralph dehru igglejżjati.
The streets were abandoned at that hour.	It-toroq kienu abbandunati f’dik is-siegħa tard.
The room is filled with smoke.	Il-kamra timla bid-duħħan.
To make the sauce, place the ingredients on the stove.	Biex tagħmel iz-zalza, poġġi l-ingredjenti fuq il-fuklar.
When the weather warms up, the snakes emerge from hibernation.	Meta t-temp jisħon, is-sriep joħorġu mill-ibernazzjoni.
Her sister is getting married.	Oħtha qed tiżżewweġ.
The start in the search for the exit.	Il-bidu fit-tfittxija tal-ħruġ.
She is fed up with hunger.	Hija mitmugħa l-ġuħ.
Don't believe it.	Temminhiex.
Mango is well known in the region.	Il-mango huwa magħruf sew fir-reġjun.
This card means 'toilet'.	Din il-karta tfisser 'toilet'.
The change is expected to boost employment.	Il-bidla mistennija tagħti spinta lill-impjiegi.
All subjects should be treated equally.	Is-suġġetti kollha għandhom jiġu ttrattati bl-istess mod.
Reducing costs has made personal computers more affordable.	It-tnaqqis fl-ispejjeż għamel il-kompjuters personali aktar affordabbli.
Eat little and often.	Kul ftit u spiss.
Buy stock at computer equipment companies.	Ixtri stokk f'kumpaniji li jipproduċu tagħmir tal-kompjuter.
The government has allocated a lot of money for road repairs.	Il-gvern alloka ħafna flus għat-tiswijiet tat-toroq.
This point is significant.	Dan il-punt huwa sinifikanti.
The roar of the lion was deep and deadly.	Ir-roar tal-iljun kien profond u fatali.
The government insisted he was the victim, not the perpetrator.	Il-gvern insista li kien il-vittma, mhux l-awtur.
Several drinks were served.	Servew diversi xorb.
Remember your manners, boys!	Ftakar il-manjieri tagħkom, subien!
She was shocked to see him.	Hija baqgħet ixxukkjata meta tarah.
This song is gloomy.	Din il-kanzunetta hija gloomy.
She peered silently into the mirror.	Hija peered skiet fil-mera.
The judges, however, adjourned the hearing.	L-imħallfin, madankollu, aġġornaw is-seduta.
What is the best thing to do?	Dak hu l-aħjar li tista' toħroġ bih?
Not all the water in the world is fresh water.	Mhux l-ilma kollu tad-dinja huwa ilma ħelu.
Her speech was slow and intentional.	Id-diskors tagħha kien bil-mod u intenzjonat.
Some scientists dispute this belief.	Xi xjenzati jikkontestaw dan it-twemmin.
New suburbs are being built almost every month.	Qed jinbnew subborgi ġodda kważi kull xahar.
We gathered in a park.	Ġbarna mifrex f’park.
A kiss is just a kiss.	Bewsa hija biss bewsa.
It was blowing on his hands.	Kien jonfoħ fuq idejh.
She loved him, though the family was not strongly approved.	Kienet tħobbu, għalkemm il-familja ma kinitx approvata bil-qawwa.
The elderly couple danced energetically.	Il-koppja anzjana żfenet enerġetikament.
Don't forget to wear your seat belt.	Tinsiex tilbes iċ-ċinturin tas-sigurtà tiegħek.
The earth is a small, seemingly insignificant world.	L-art hija dinja żgħira u li tidher insinifikanti.
He traveled in space at tremendous speeds.	Huwa vvjaġġa fl-ispazju b'veloċitajiet tremendi.
He jumped off the wall.	Huwa qabeż minn fuq il-ħajt.
Police had closed the doors.	Il-pulizija kienet qabdet il-bibien magħluqa.
He ran hard to keep up.	Ġera iebes biex iżżomm il-pass.
We offer door to door service.	Noffru servizz bieb bieb.
She went home, lost in thought.	Marret id-dar, mitlufa fil-ħsieb.
She resorts to mind games when she gets bored.	Hija tirrikorri għal logħob tal-moħħ meta tiddejjaq.
The poor man sacrifices his fortune for the stranger.	Il-fqir sagrifika l-fortuna tiegħu għall-barrani.
The introduction of new technology has helped transform the industry.	L-introduzzjoni ta 'teknoloġija ġdida għenet tittrasforma l-industrija.
She left a drink on her bedside table.	Ħalla xarba fuq il-komodina tagħha.
You can’t go through a pharmacy without seeing her billboard.	Ma tistax tgħaddi minn spiżerija mingħajr ma tara l-billboard tagħha.
The mastiffs had large, ferocious teeth.	Il-mastiffs kellhom snien kbar u feroċi.
There are less than a dozen regular passengers.	Hemm inqas minn tużżana passiġġier regolari.
They use a blue, yellow and black flag.	Huma jużaw bandiera blu, isfar u iswed.
In many areas, there are huge billboards.	F'diversi oqsma, hemm billboards enormi.
The ship is happening against the rising tide.	Il-vapur qed jiġri kontra l-marea li qed tiżdied.
A priest declared the temple sacred.	Qassis iddikjara t-tempju bħala sagru.
An aura of invulnerability surrounded me.	Aura ta 'invulnerabbiltà mdawwarni.
If people use more renewable energy, they will reduce global warming.	Jekk in-nies jużaw aktar enerġija rinnovabbli, inaqqsu t-tisħin globali.
It disturbs peace.	Tfixkel il-paċi.
History will remember him fondly.	L-istorja se tiftakar lilu bi qalb.
She was worried about her children.	Kienet inkwetata dwar uliedha.
Sochroma did not find this acceptable.	Sochroma ma sabitx dan aċċettabbli.
Three of them are women.	Tlieta minnhom huma nisa.
Complaints are coming from all sides.	Qegħdin ġejjin ilmenti minn kull parti.
The city has an "extreme" climate.	Il-belt għandha klima ta '"estremi".
She took a long crawl on her cigarette.	Hija ħadet tkaxkir twil fuq is-sigarett tagħha.
There are only two months before the summer holidays.	Hemm xahrejn biss qabel il-vaganzi tas-sajf.
What are the ingredients?	X'inhuma l-ingredjenti?
Space travelers will someday establish a lunar base.	Vjaġġaturi spazjali xi darba se jistabbilixxu bażi Lunar.
Many people in the world are inhabitants of the world.	Ħafna nies fid-dinja huma abitanti tad-dinja.
My publisher sent me a rejection letter.	Il-pubblikatur tiegħi bagħatli ittra ta’ rifjut.
The battalion of trainee volunteers	Il-battaljun ta' voluntiera apprendisti
It is a serious matter.	Hija kwistjoni serja.
Such evidence is common here, she said.	Provi bħal dawn huma komuni hawn, qalet.
A sliding window was hurriedly opened.	Tieqa li tiżżerżaq infetħet b’mod preċipitat.
The train heading north arrived slowly.	Il-ferrovija li sejra lejn it-tramuntana waslet bil-mod.
The crystal shades were elegant.	L-ilwien tal-kristall kienu eleganti.
This novel is for younger readers.	Dan ir-rumanz huwa għal qarrejja iżgħar.
When it stopped raining, people started wearing dark colors.	Meta waqfet ix-xita, in-nies bdew jilbsu kuluri skuri.
Her ability to forge documents is remarkable.	L-abilità tagħha fil-falsifikazzjoni ta' dokumenti hija notevoli.
It is a delicious appetizer.	Huwa appetizer delizzjuż.
She used her right hand, her left hand.	Hija użata l-leminija tagħha, l-id tax-xellug tagħha.
Bars here serve beer, as well as cocktails.	Bars hawn iservu birra, kif ukoll cocktails.
We all remember that terrible event.	Ilkoll niftakru f’dak il-ġrajja terribbli.
The orange shone in the moonlight.	L-oranġjo xeħet fid-dawl tal-qamar.
Natasha found the right bus.	Natasha sabet il-karozza tal-linja t-tajba.
The castle stood for centuries.	Il-kastell waqaf għal sekli sħaħ.
Each member of this family has their own equipment.	Kull membru ta 'din il-familja għandu l-apparat tiegħu.
After a severe drought, the animals become stressed.	Wara nixfa severa, l-annimali jsiru stressati.
It is not easy to achieve a perfect balance.	Mhuwiex faċli li jinkiseb bilanċ perfett.
For the sake of the children, the mother tried to be optimistic.	F'ġieħ it-tfal, l-omm ippruvat tkun ottimista.
An item is priced according to its quality.	Oġġett huwa pprezzat skond il-kwalità tiegħu.
Don't cut your daily work.	Taqtax ix-xogħol ta' kuljum tiegħek.
Weddings are traditionally held in a church.	It-tiġijiet tradizzjonalment isiru fi knisja.
Internet memes have reached almost every country.	Il-memes tal-Internet laħqu kważi kull pajjiż.
A large paper came out.	Ħareġ karta kbira.
Take one cup less, please.	Ħu tazza waħda inqas, jekk jogħġbok.
The news was met with widespread outrage.	L-aħbar ġiet milqugħa b’rabja mifruxa.
Some natural phenomena are difficult to predict.	Xi fenomeni naturali huma diffiċli li wieħed ibassar.
Unfortunately, the philosopher's reasoning was incorrect.	Sfortunatament, ir-raġunament tal-filosfu ma kienx korrett.
The ground under the river bed was sandy.	L-art taħt is-sodda tax-xmara kienet ramlija.
The president's new strategy has yielded results.	L-istrateġija l-ġdida tal-president ipproduċiet riżultati.
My mother drove me to the attic.	Ommi saqlitni fil-attic.
Scientists warn of global warming.	Ix-xjentisti jwissu dwar it-tisħin globali.
Fruit and water will be provided.	Se jiġu pprovduti frott u ilma.
These alternatives are all feasible.	Dawn l-alternattivi huma kollha fattibbli.
This trail magically leads to a secret cave.	Din it-traċċa magically twassal għal għar sigriet.
Due to widespread unemployment, people have left in droves.	Minħabba l-qgħad mifrux, in-nies telqu f’massa.
The police are wondering what to do.	Il-pulizija tinsab telliefa x’għandha tagħmel.
Most people do.	Ħafna nies jagħmlu.
We tried one method but ended up getting bored.	Ippruvajna metodu wieħed imma spiċċajna niddejjaq.
This is a computer that stores information.	Dan huwa kompjuter li jaħżen l-informazzjoni.
The glare damaged her eyes.	Id-dija għamlet ħsara lil għajnejha.
Negotiations were tense, but successful.	In-negozjati kienu tensjoni, iżda suċċess.
This rare coin is valued at one million pounds.	Din il-munita rari hija stmata għal miljun lira.
After several days of slow turns, the whales remained at sea.	Wara diversi jiem ta 'dawran bil-mod, il-balieni baqgħet fuq il-baħar.
Some rulers have found such works too critical.	Xi ħakkiema sabu xogħlijiet bħal dawn wisq kritiċi.
Countries in this part of the world are popular	Il-pajjiżi f'din il-parti tad-dinja huma popolari
A spoon is much more hander than a spoon.	Mgħarfa hija ħafna aktar hander minn kuċċarina.
The house burned to the ground.	Id-dar inħarqet sal-art.
So let’s consider our options.	Mela ejja nikkunsidraw l-għażliet tagħna.
The storm caused a lot of damage.	Il-maltemp ikkawża ħafna ħsara.
The speech will be translated.	Id-diskors se jkun tradott.
Spend it wisely.	Onfoqha bil-għaqal.
Her hands were icy cold in the freezing rain.	Idejha kienu kesħin silġ fix-xita ta’ friża.
The number of passengers will increase.	In-numru ta’ passiġġieri se jiżdied.
Then it hit the flu.	Imbagħad laqtet l-influwenza.
There is a lot of demand for bird nests.	Hemm ħafna domanda għall-bejtiet tal-għasafar.
Some researchers dispute those findings.	Xi riċerkaturi jikkontestaw dawk is-sejbiet.
Castles we see in the hills.	Kastelli naraw fl-għoljiet.
The traffic is heavy.	It-traffiku huwa qawwi.
To break the ice, the players simply took their hands.	Biex tkisser is-silġ, il-plejers sempliċiment ħadu idejhom.
Nurses hung on to every word of their patients.	L-infermiera mdendla fuq kull kelma tal-pazjenti tagħhom.
So we will all grow.	Hekk aħna lkoll se nikbru.
Hot milk is said to increase your appetite.	Il-ħalib sħun jingħad li jżid l-aptit tiegħek.
We live near the edge.	Aħna ngħixu qrib it-tarf.
The desert is hot and dry, but also fertile.	Id-deżert huwa sħun u niexef, imma fertili wkoll.
This salmon looks quite tasty.	Dan is-salamun jidher pjuttost fit-togħma.
The two lakes are connected by a narrow channel.	Iż-żewġ lagi huma konnessi minn kanal dejjaq.
Clothes shrink if washed in boiling water.	Il-ħwejjeġ jiċkienu jekk jinħaslu f'ilma jagħli.
The weather of the country depends on the monsoons.	It-temp tal-pajjiż jiddependi fuq il-monsoons.
The fruit ripens almost suddenly.	Il-frott misjur kważi f'daqqa.
Their suspicions were correct.	Is-suspetti tagħhom kienu korretti.
Enter the phone number.	Ikteb in-numru tat-telefon.
I found him quite lovely.	Sibt lilu pjuttost sabiħ.
A network of roads and railways has made travel possible.	Netwerk ta’ toroq u ferroviji għamlu l-ivvjaġġar possibbli.
He taught history at university.	Għallem l-istorja fl-università.
They look beautiful.	Huma dehra sabiħa.
The nation's currency has fallen in value.	Il-munita tan-nazzjon niżlet fil-valur.
Endless panic gripped us.	Paniku bla tarf ħakemna.
Under no circumstances should a cyclist overtake you.	Taħt l-ebda ċirkostanza m'għandu jgħaddi minnek ċiklist li taqbeż.
The banks of the river were covered with golden poplar.	Ix-xtut tax-xmara kienu miksija bil-luq tad-deheb.
The investigation is ongoing.	L-investigazzjoni għaddejja.
Startups today are more successful than ever.	Startups illum għandhom suċċess akbar milli qatt kellhom.
The moon shines through the branches.	Il-qamar jiddi permezz tal-fergħat.
Because he is cold, he wears a wool sweater.	Minħabba li huwa kiesaħ, jilbes sweater tas-suf.
It snowed for three days.	Saret il-borra għal tlett ijiem.
He wants to fly.	Jixtieq itir.
The doctor was shocked to see her injuries.	It-tabib kien ixxukkjat meta ra l-ġrieħi tagħha.
These shoes were made for running.	Dawn iż-żraben kienu magħmula għall-ġiri.
It is essential to know the rules of the game.	Huwa essenzjali li tkun taf ir-regoli tal-logħba.
Please make sure all electrical switches are turned off.	Jekk jogħġbok kun żgur li l-iswiċċijiet elettriċi kollha huma mitfija.
She would rather read science fiction than history books.	Hija tippreferi taqra fantaxjenza milli kotba tal-istorja.
Their attendance was a disgrace.	L-attendenza tagħhom kienet tal-mistħija.
The landlord refused to give first aid.	Sid il-kera rrifjuta li jagħti l-ewwel għajnuna.
I like to bake casseroles.	Inħobb naħmi l-casseroles.
We no longer have space in the lab.	M'għandniex aktar spazju fil-laboratorju.
The ruling party has ended the emergency rule.	Il-partit fil-gvern temm ir-regola ta 'emerġenza.
There is plenty of fresh water, but it is too salty to drink.	Hemm ħafna ilma ħelu, iżda huwa mielaħ wisq biex tixrob.
Everyone then congratulated.	Kulħadd imbagħad feraħ.
Thousands of birds have died of starvation.	Eluf ta’ għasafar mietu bil-ġuħ.
Take a bus to visit.	Ħu xarabank biex iżżur.
The machine runs all day and all night.	Il-magna taħdem il-ġurnata kollha u l-lejl kollu.
The forecast called for light rain.	It-tbassir sejjaħ għal xita ħafifa.
Perfect times have irregular shapes.	It-tempi perfetti għandhom forom irregolari.
Sprints are short races.	Sprints huma tiġrijiet qosra.
A soldier was on his way to battle.	Suldat kien fi triqtu lejn battalja.
It is best to eat raw green vegetables.	L-aħjar huwa li tiekol ħaxix aħdar nej.
Some countries are becoming more unequal.	Xi pajjiżi qed isiru aktar inugwali.
Plotters called for an end to corruption.	Il-plotters talbu li tintemm il-korruzzjoni.
I saw the girls dancing.	Rajt il-bniet jiżfnu.
So the wolf peeled slowly out of the forest.	Allura l-lupu qaxxar bil-mod mill-foresta.
Whoever wrote this song was very wise.	Min kiteb din il-kanzunetta kien għaqli ħafna.
The population grew considerably in the twentieth century.	Il-popolazzjoni kibret konsiderevolment fis-seklu għoxrin.
Sensory neurons, called rods and cones, detect light.	In-newroni sensorji, imsejħa vireg u koni, jiskopru d-dawl.
We will not accept excuses.	Mhux se naċċettaw skużi.
The shortfall has led to price increases in some supermarkets.	In-nuqqas ikkawża żidiet fil-prezzijiet f'xi supermarkits.
The tip of the bell bends upwards.	Il-ponta tal-qanpiena tgħawweġ 'il fuq.
Decide on a precise course of action	Jiddeċiedu fuq kors preċiż ta 'azzjoni
Traveling by train is faster than by bus.	Li tivvjaġġa bil-ferrovija hija aktar mgħaġġla milli bil-karozza tal-linja.
The interviewer repeated the question, louder.	L-intervistatur irrepeta l-mistoqsija, aktar qawwi.
It was a popular vacation spot.	Kien post vaganza popolari.
A flock of birds is circling in the air.	Merħla ta’ għasafar qed iddur fl-arja.
I'm afraid that's all we have.	Nibża li dak kollu li għandna.
They must be compensated.	Iridu jiġu kkumpensati.
Many new plants are being introduced into local ecosystems.	Ħafna pjanti ġodda qed jiġu introdotti fl-ekosistemi lokali.
The train left on time.	Il-ferrovija telqet fil-ħin.
The bottle was filled to the brim.	Il-flixkun kien mimli sax-xifer.
Now and then, she visits an ancient shrine.	Issa u mbagħad, hi żżur shrine antik.
I offered her a cake.	Offriilha kejk.
The tribes are unified and have a strong military.	It-tribujiet huma unifikati u għandhom militari b'saħħtu.
We discussed whether to buy the machine.	Iddiskutejna jekk nixtrux il-magna.
The caterpillars pounded on the leaves of the trees.	Il-caterpillars ħabbtu fuq il-weraq tas-siġar.
Some experts believe that strong leadership is needed.	Xi esperti jemmnu li hemm bżonn ta’ tmexxija b’saħħitha.
The city has infertile soil.	Il-belt għandha ħamrija infertili.
Is everything alright?	Kollox sew?
The woman picked up the receiver.	Il-mara telgħet ir-riċevitur.
In the story, the hero gains gold.	Fl-istorja, l-eroj jakkwista deheb.
The leader asked his people to be patient.	Il-mexxej talab lin-nies tiegħu biex ikunu paċenzjużi.
The jeans look nice on you.	Il-jeans jidhru sbieħ fuqek.
The trumpets sounded as the crowd cheered.	It-trombi daqqu hekk kif il-folla tferraħ.
This novel teaches a fundamental lesson.	Dan ir-rumanz jgħallem lezzjoni fundamentali.
Doctors have their roots.	It-tobba għandhom l-għeruq.
Plants suffer from nutrient depletion.	Il-pjanti jbatu minn tnaqqis tan-nutrijenti.
My music is inspired by nature.	Il-mużika tiegħi hija ispirata min-natura.
We live near the forest.	Aħna ngħixu ħdejn il-foresta.
The bridge collapsed, killing five people.	Il-pont waqa’ u qatlu ħames persuni.
The court's decision could mean a major overhaul.	Id-deċiżjoni tal-qorti tista' tfisser riforma kbira.
The building, of course, will be government-owned.	Il-bini, ovvjament, se jkun taħt is-sjieda tal-gvern.
The controller had lean, muscular builds.	Il-kontrollur kellu bini dgħif u muskolari.
She held him by the shoulders.	Hija żammitu minn fuq l-ispallejn.
The hills offer a pleasant respite from the city.	L-għoljiet joffru serħan pjaċevoli mill-belt.
A brawl broke out in the rally.	Faqqgħet battibekk fir-rally.
Who did not pay their fees.	Min ma ħallsux id-drittijiet tagħhom.
He heard crying.	Huwa sema 'biki.
I was angry.	Kont irrabjat.
He uses such language when he disagrees with the government.	Juża lingwaġġ bħal dan meta ma jaqbilx mal-gvern.
We won a prize for this!	Irbaħna premju għal dan!
A deep, brown layer covered the floor.	Saff fond u kannella kopra l-art.
Because some studies indicate that this model has problems.	Minħabba li xi studji jindikaw li dan il-mudell għandu problemi.
Towering over the dusty desert.	Towering fuq id-deżert fit-trab.
In a complementary gesture, the company offered the loan.	F'ġest kumplimentari, il-kumpanija offriet is-self.
Implementation was rocky.	L-implimentazzjoni kienet blat.
The company operated fever machines.	Il-kumpanija kienet tħaddem magni b’pass ta’ deni.
Fill a glass with water.	Imla tazza bl-ilma.
He helped her get into her new shoes.	Huwa għenha tidħol iż-żraben il-ġodda tagħha.
Many forms of garbage were contaminating water sources.	Ħafna forom ta 'żibel kienu qed jikkontaminaw sorsi ta' ilma.
Child page carrying fruit tray.	Tifel paġna ġarr trej tal-frott.
They walked along the track.	Huma mxew tul il-binarju.
The ideas of the participants were much appreciated.	L-ideat tal-parteċipanti kienu apprezzati ħafna.
The progressive tax also called for graduate income taxes.	It-taxxa progressiva sejħet ukoll għal taxxi fuq id-dħul gradwati.
The new law is strict.	Il-liġi l-ġdida hija waħda stretta.
The smell of rotten food entered the room.	Ir-riħa ta’ ikel taħsir daħlet fil-kamra.
The girl had short hair.	It-tifla kellha xagħar qasir.
The bright sun rose again in the morning.	Ix-xemx qawwija reġgħu qajmuh filgħodu.
If you are injured, you should seek medical attention.	Jekk tkun imweġġa', għandek tfittex attenzjoni medika.
He stretches to strokes her thick, dark curly hair.	Huwa jiġġebbed biex strokesha xagħar oħxon u skur kaboċċi.
In the northeastern provinces, rice is grown.	Fil-provinċji tal-Grigal, jitkabbar ir-ross.
Because he was good at tennis, he won many games.	Minħabba li kien tajjeb fit-tennis, rebaħ ħafna logħbiet.
They died of thirst.	Mietu bil-għatx.
In a glass, measure two teaspoons of brown sugar.	F'tazza, kejjel żewġ kuċċarini ta 'zokkor ismar.
All cutting tools should be kept sharp.	L-għodda kollha tat-tqattigħ għandhom jinżammu li jaqtgħu.
Water evaporates from the ocean.	L-ilma jevapora mill-oċean.
It was too the newest of computer languages.	Kienet wisq l-aktar ġdid tal-lingwi tal-kompjuter.
No team has won more than ten games in a row.	L-ebda tim ma kellu sensiela ta’ rebħ itwal minn għaxar logħbiet.
The project was completed on schedule.	Il-proġett tlesta skont l-iskeda.
The pie is her favorite dessert.	It-torta hija d-deżerta favorita tagħha.
The poor could not always feed their families.	Il-foqra mhux dejjem setgħu jitimgħu lill-familji tagħhom.
House cleaning is a job.	It-tindif tad-dar huwa xogħol.
The ride ends at the back door.	Ir-rikba tispiċċa fil-bieb ta’ wara.
This button activates the light.	Din il-buttuna tattiva d-dawl.
The speaker was frankly patient.	Il-kelliem kien frankament paċenzja.
When the music stopped, he got to his feet.	Meta waqfet il-mużika, qam fuq saqajh.
Officials warned the public not to swim in the river.	Uffiċjali wissew lill-pubbliku biex ma jgħum fix-xmara.
There is a lack of affordable housing here.	Hemm nuqqas ta’ akkomodazzjoni affordabbli hawn.
We are sorry to inform you that there was an error.	Jiddispjaċina ninfurmak li kien hemm żball.
The monarchs built their great palaces here.	Il-monarki bnew il-palazzi kbar tagħhom hawn.
The plane crashed.	L-ajruplan niżel.
The government is trying to improve conditions for workers.	Il-gvern qed jipprova jtejjeb il-kundizzjonijiet għall-ħaddiema.
Data manipulation is not recommended.	Il-manipulazzjoni tad-dejta mhix rakkomandabbli.
People stayed in their geometric lines.	In-nies baqgħu fil-linji ġeometriċi tagħhom.
Experimenting with different compromises is a normal part of life	L-esperimentazzjoni b'kompromessi differenti hija parti normali tal-ħajja
These drinks contain too much caffeine.	Dawn ix-xorb fihom wisq kaffeina.
The list included names of churches, hotels, and banks.	Il-lista kienet tinkludi ismijiet ta’ knejjes, lukandi, u banek.
Animals live close to humans.	L-annimali jgħixu qrib in-nies.
The baby started crying.	It-tarbija bdiet tibki.
The children are bored.	It-tfal huma bored.
It rained a lot that summer.	F’dak is-sajf niżlet ħafna xita.
The woman leads the first lap.	Il-mara tmexxi l-ewwel dawra.
The Prime Minister spoke out against corruption.	Il-Prim Ministru tkellem kontra l-korruzzjoni.
No evidence could be found.	L-ebda evidenza ma setgħet tinstab.
Primitive peoples can no longer support their villages.	Popli primittivi ma jistgħux jibqgħu jappoġġjaw l-irħula tagħhom.
Her hair should be very dry.	Xagħarha għandu jkun niexef ħafna.
Alcoholism can lead to violent behavior.	L-alkoħoliżmu jista' jwassal għal imġieba vjolenti.
They love to spend their holidays in the sun.	Iħobbu jqattgħu l-vaganzi tagħhom fix-xemx.
This information is out of date.	Din l-informazzjoni hija skaduta.
The water was lukewarm.	L-ilma kien fietel sħun.
This building has an interesting history.	Dan il-bini għandu storja interessanti.
The statue was primitive, but conveyed ineffable dignity.	L-istatwa kienet primittiva, iżda kienet twassal dinjità ineffable.
Police recovered the body quickly.	Il-pulizija rkupraw il-katavru malajr.
Painful cries filled the air.	Għajjat ​​ta’ wġigħ imlew l-arja.
At first glance, she seemed worried.	Mal-ewwel aċċenn tas-suġġett hija dehret inkwetata.
Inequality in that country persists.	L-inugwaljanza f’dak il-pajjiż tippersisti.
His body remains frozen.	Ġismu jibqgħu ffriżati.
The sheriff's office was filled with complaints.	L-uffiċċju tax-xeriff kien mimli bl-ilmenti.
First, a little honey.	L-ewwel, ftit għasel.
Experts are predicting a harsh winter this year.	L-esperti qed ibassru xitwa ħarxa din is-sena.
Four men have been charged with murder.	Erba’ rġiel ġew akkużati bi qtil.
Cars moved slowly and cautiously through the snow.	Karozzi mxew bil-mod u kawt permezz tal-borra.
This city is known for its marble buildings.	Din il-belt hija magħrufa mill-bini tal-irħam tagħha.
There is a science to learning.	Hemm xjenza għat-tagħlim.
It is necessary to process the barley to make the beer.	Huwa meħtieġ li tipproċessa x-xgħir biex tagħmel il-birra.
Better make sure everything is in order.	Aħjar kun żgur li kollox huwa fl-ordni.
The whole world.	Id-dinja kollha.
The copper wire was coated with tin.	Il-wajer tar-ram kien miksi bil-landa.
Her green eyes were bright in the moonlight.	Għajnejn ħodor tagħha kienu luminużi fid-dawl tal-qamar.
This tree produces delicious peaches.	Din is-siġra tipproduċi ħawħ Delicious.
This war has claimed the lives of more than six million men.	Din il-gwerra swiet il-ħajja ta’ aktar minn sitt miljun raġel.
Many families will be homeless.	Bosta familji se jkunu bla dar.
A number of people were injured.	Numru ta’ nies weġġgħu.
Our troops only escaped with a scratch.	It-truppi tagħna ħarbu biss bi scratch.
A dog slipped and fell into the well.	Kelb żelaq u waqa’ fil-bir.
The farmer's son returned home from university.	Iben il-bidwi mar lura d-dar mill-università.
Little progress was made last year.	Ftit li xejn sar progress is-sena li għaddiet.
Put the almonds in a pan and toast.	Poġġi l-lewż ġo taġen u toast.
The baby was going to throw.	It-tarbija kienet se tarmi.
Do not eat watermelon.	Tikolx dulliegħa.
The meal consisted of rice, vegetables, chicken and fruit.	L-ikla kienet tikkonsisti minn ross, ħaxix, tiġieġ u frott.
Just to make it easier to identify a mob.	Biss biex tiffaċilita l-identifikazzjoni ta 'mob.
You can’t get any closer to the stage.	Ma tistax tersaq eqreb lejn il-palk.
They all reminded me of someone.	Kollha fakkruh f’xi ħadd.
Do not pick cucumbers too early.	Tagħżelx ħjar kmieni wisq.
A burst of laughter interrupted their argument.	Fqigħ ta’ daħk interrompiet l-argument tagħhom.
Neighbors will help neighbors.	Il-ġirien se jgħinu lill-ġirien.
It showed no signs of damage.	Ma wera l-ebda sinjal ta’ ħsara.
I've been dreaming all the time.	Kont qed noħlom b’mod kostanti.
My throat hurts.	Griżmejni tweġġa'.
The manager was admitted to hospital due to illness.	Il-maniġer iddaħħal l-isptar minħabba mard.
These fruits need a little water to grow.	Dawn il-frott jeħtieġu ftit ilma biex jikbru.
The runner was injected with drugs.	Ir-runner ġie injettat b’droga.
Shiny parquet flooring.	L-art tal-parkè tleqq.
A stretched line down in the block.	Linja mġebbda 'l isfel fil-blokk.
Many protested against the plan.	Ħafna pprotestaw kontra l-pjan.
Take this package home and give it to your mother.	Ħu dan il-pakkett id-dar u agħtih lil ommok.
Scientists have developed a sophisticated technique.	Ix-xjentisti żviluppaw teknika sofistikata.
She took a lot of ink to stain her hands.	Hija ħadet ħafna linka tebgħa idejha.
The cat was obviously happy.	Il-qattus kien ovvjament kuntent.
I th story was true?	I th storja kienet vera?
The pain made me cry.	L-uġigħ wassal biex jgħajjat.
The doctors were baffled by the strange disease.	It-tobba kienu baffled bil-marda stramba.
She suffers from severe bouts of depression every winter.	Hija ssofri attakki intensi ta 'dipressjoni kull xitwa.
The villages in this region show the importance of religion.	L-irħula f’dan ir-reġjun juru l-importanza tar-reliġjon.
Take your pick from the cereal lane.	Ħu l-għażla tiegħek mill-korsija taċ-ċereali.
The lecture explains the process of photosynthesis.	Il-lecture jispjega l-proċess tal-fotosintesi.
He often takes it to dinner and a movie.	Ħafna drabi joħodha għall-pranzu u film.
The inventor developed a new formula for rubber.	L-inventur żviluppa formula ġdida għall-gomma.
Pull your hair out if it starts to tangle.	Iġbed ix-xagħar tiegħek jekk jibda jitħabbel.
That particular law is obsolete.	Dik il-liġi partikolari hija skaduta.
This is extremely damp.	Dan huwa estremament niedja.
The two houses formed a right angle against each other.	Iż-żewġ djar iffurmaw angolu rett kontra xulxin.
The doctor told the patient to lie down.	It-tabib qal lill-pazjent biex jimtedd.
However, certain limitations apply.	Madankollu, japplikaw ċerti limitazzjonijiet.
The average salary is sixteen thousand dollars a year.	Is-salarju medju huwa sittax-il elf dollaru fis-sena.
They went through the narrow passage.	Għaddew mill-passa dejqa.
Prepare food carefully.	Ipprepara l-ikel bir-reqqa.
All three offenses carry a sentence of ten years in prison.	It-tliet reati jġorru piena ta' għaxar snin ħabs.
With a strong attack, he shot down the enemy soldiers.	B'attakk qawwi, qaċċat is-suldati tal-għadu.
The dogs were sailing furiously.	Il-klieb kienu jbaħħru furious.
Escaped prisoners are likely to be re-arrested.	Priġunieri maħruba x’aktarx li jerġgħu jinqabdu.
It will be cloudy.	Se jkun imsaħħab.
I don't want to eat anything right now.	Ma rrid niekol xejn bħalissa.
Finally, the alchemist realized the solution.	Fl-aħħarnett, l-alkimista induna s-soluzzjoni.
You must be over eighteen years of age to vote.	Trid ikollok aktar minn tmintax-il sena biex tivvota.
The nuclear industry is growing.	L-industrija nukleari qed tikber.
She fell asleep naked.	Hija raqdet għarwiena.
The box is decorated with colored gems.	Il-kaxxa hija mżejna b'ħaġar prezzjuż ikkuluriti.
Characteristic marks of the face.	Marki karatteristiċi tal-wiċċ.
A new era has broken out.	Faqqgħet era ġdida.
You may have to decide for yourself.	Jista 'jkollok tiddeċiedi għalik innifsek.
Restaurants in this city cater to every taste.	Ristoranti f'din il-belt jilqgħu għal kull togħma.
These are just two simple questions.	Huma biss żewġ mistoqsijiet sempliċi.
The factory can employ several hundred people.	Il-fabbrika tista 'timpjega diversi mijiet ta' nies.
She climbs the stairs to the third floor.	Hi titla’ t-taraġ għat-tielet sular.
The attacks were causing her a lot of pain.	L-attakki kienu qed jikkawżawlha ħafna wġigħ.
The dogs were running after each other.	Il-klieb kienu qed jiġru wara xulxin.
Wildlife promotion is subject	Il-promozzjoni tal-annimali selvaġġi hija suġġetta
He arrived home late after dark.	Wasal id-dar tard wara d-dlam.
Let your imagination run wild.	Ħalli l-immaġinazzjoni tiegħek taħdem selvaġġa.
Authorities have issued a warning to drivers.	L-awtoritajiet ħarġu twissija lis-sewwieqa.
When the men arrived, the host began serving them.	Meta waslu l-irġiel, l-ospitant beda jaqdihom.
The high-rise city apartments looked magnificent at sunset.	L-appartamenti għoljin tal-belt dehru magnífico fil-estinzjoni.
Livestock farming has steadily improved in this century.	It-trobbija tal-bhejjem tjiebet b'mod kostanti f'dan is-seklu.
The city was once a busy port.	Il-belt darba kienet port traffikuż.
For those of you who haven't finished, go ahead.	Għal dawk minnkom li ma spiċċawx, kompli.
This country needs efficient transportation	Dan il-pajjiż għandu bżonn trasport effiċjenti
Then he started studying music.	Imbagħad beda jistudja l-mużika.
In the following years, this city flourished.	Fis-snin ta’ wara, din il-belt iffjorixxiet.
The bartender returned with a beer.	Il-barman mar lura bil-birra.
Did you pass your test?	Għaddejt it-test tiegħek?
The mother wrapped her children in a blanket.	L-omm tgeżwer it-tfal tagħha f’kutra.
Deviations from the preferred pattern should be noted.	Għandhom jiġu nnutati devjazzjonijiet mill-mudell preferut.
The approach of the mathematician was new.	L-approċċ tal-matematiku kien ġdid.
The lawyer wants to take legal action.	L-avukat jixtieq isegwi azzjoni legali.
A strange creature has gone nearby.	Ħlejqa stramba marret fil-qrib.
The damage was close to valuable ancient remains.	Il-ħsara kienet qrib fdalijiet antiki siewja.
He was famous for a good voice.	Kien famuż għal vuċi tajba.
An old village was discovered.	Ġie skopert raħal antik.
Played a card game.	Lagħbu logħba tal-karti.
That woman there, reading a book.	Dik il-mara hemmhekk, taqra ktieb.
When it snows, the temperature drops.	Meta tagħmel il-borra, it-temperatura tonqos.
He walked from the school to the train station.	Huwa mexa mill-iskola għall-istazzjon tal-ferrovija.
This web page is interactive.	Din il-paġna web hija interattiva.
A dilapidated building is awaiting demolition.	Bini mħassra qed jistenna t-twaqqigħ.
People are always far apart.	In-nies dejjem debogħdu lil xulxin.
The journey helps you understand.	Il-vjaġġ jgħinek tifhem.
See these portals and doors.	Ara dawn il-portali u l-bibien.
Police have stepped up traffic patrols in the area.	Il-pulizija żiedu l-għassa tat-traffiku fiż-żona.
These ingredients are basic.	Dawn l-ingredjenti huma bażiċi.
The track became slippery and icy.	Il-korsa saret tiżloq u silġ.
He shuddered angrily at himself.	Huwa gerbet irrabjat lilu nnifsu.
The doctors at the clinic will treat you with dignity.	It-tobba fil-klinika se jittrattawk b'dinjità.
Ten years of drought had devastated the region.	Għaxar snin ta’ nixfa kienu qerdu r-reġjun.
She found her son standing in the yard.	Sabet lil binha wieqaf fil-bitħa.
The theater owner thought the reviews were great.	Sid it-teatru ħaseb li r-reviżjonijiet kienu kbar.
The cafe is located on the street from the theater.	Il-kafetterija tinsab fuq it-triq mit-teatru.
Apart from the mobile phone, there is no electricity.	Apparti l-mowbajl, m'hemmx elettriku.
Drink some beer and then go to the movies.	Xrob ftit birra u mbagħad mar iċ-ċinema.
This building is very old and creaky.	Dan il-bini huwa antik ħafna u creaky.
The rebels easily overpowered government troops.	Ir-ribelli qabżu t-truppi tal-gvern faċilment.
Large trucks transport goods.	Trakkijiet kbar jittrasportaw merkanzija.
Cat scratched at the door.	Qattus scratched mal-bieb.
Use your initiative, or miss this opportunity.	Uża l-inizjattiva tiegħek, jew titlef din l-opportunità.
The elections are almost here, but the government is still uncertain.	L-elezzjonijiet kważi waslu, iżda l-gvern għadu inċert.
This island is known for its exotic wildlife.	Din il-gżira hija magħrufa għall-ħajja selvaġġa eżotika tagħha.
At dinner, the clear soup tasted delicious.	Waqt il-pranzu, is-soppa ċara kellha togħma delikata.
He decided to pass on the offer.	Huwa ddeċieda li jgħaddi l-offerta.
He performed a surgical maneuver.	Huwa wettaq manuvra kirurġika.
This country needs more jobs.	Dan il-pajjiż għandu bżonn aktar impjiegi.
They kissed passionately.	Huma kissed passjonat.
The egg was boiled more slowly than any other egg.	Il-bajda kienet mgħollija aktar bil-mod minn bajd ieħor.
But not everyone agrees.	Imma mhux kulħadd jaqbel ma’ dak il-ħsieb.
Let's improve the results of our exams!	Ejja ntejbu r-riżultati tal-eżamijiet tagħna!
Advanced technology can bring great benefits.	It-teknoloġija avvanzata tista 'ġġib benefiċċji kbar.
Crops are expected to wither and die without rain.	L-uċuħ tar-raba’ mistennija jidbiel u jmutu mingħajr xita.
The action was slow.	L-azzjoni saret bil-mod.
His gaze was fixed on the distant horizon.	Ħarsa tiegħu kienet fissa fuq l-orizzont imbiegħed.
Two sphinxes guard the entrance.	Żewġ sphinxes jgħassu l-entratura.
There was orange paint spilled on the floor.	Kien hemm żebgħa oranġjo mxerrda mal-art.
Some water species surprisingly have salt.	Xi speċi ta 'ilma sorprendentement għandhom melħ.
A dark shadow ran down the wall.	Dell skur mexxa mal-ħajt.
Now, let’s turn to politics.	Issa, ejja nduru għall-politika.
Old photos have been uncovered.	Ritratti qodma ġew mikxufa.
Mix the quantities to make a dark, pasteurized cream.	Ħallat il-kwantitajiet biex tagħmel krema skura u pasturizzata.
Police arrested the two terrorists.	Il-pulizija arrestat liż-żewġ terroristi.
Most of the drugs on the market are untested.	Ħafna mid-drogi fis-suq mhumiex ittestjati.
The precise combination of ingredients gives a wonderful taste.	Il-kombinazzjoni preċiża ta 'ingredjenti tagħti togħma mill-isbaħ.
Plans are underway to build a new toll bridge.	Għaddejjin pjanijiet biex jinbena pont ġdid ta' pedaġġ.
The potatoes must be peeled and then boiled.	Il-patata trid titqaxxar u mbagħad mgħollija.
Public transport in the region is poorly organized.	It-trasport pubbliku fir-reġjun huwa organizzat ħażin.
The lumberjack ate several pounds of beef.	Il-lumberjack kiel diversi liri taċ-ċanga.
We can cross that bridge in the distance.	Nistgħu ngħaddu dak il-pont fil-bogħod.
So he told the driver what route to take.	Għalhekk qal lis-sewwieq x’rotta kellu jieħu.
The population of the city was unusually large.	Il-popolazzjoni tal-belt kienet kbira mhux tas-soltu.
He said he felt sick.	Qal li ħassu marid.
The mayor's phone call was saddened by the news.	Is-sindku telefonat kien imdejjaq bl-aħbar.
The acupuncturist inserted the needle into her wrist.	L-acupuncturist daħħal il-labra fil-polz tagħha.
What changes did you make to the recipe?	X'bidliet għamilt fir-riċetta?
The monastery was built in the twelfth century.	Il-monasteru nbena fis-seklu tnax.
Separate the egg yolk from the white.	Separa l-isfar tal-bajd mill-abjad.
All year long, people dream of a summer vacation.	Is-sena kollha, in-nies joħolmu b'vaganza tas-sajf.
Not everyone in town is sick.	Mhux kulħadd fil-belt huwa marid.
The smell of smoke fills his nostrils.	Ir-riħa tad-duħħan timla l-imnifsejn tiegħu.
It helps to keep the garden tidy.	Tgħin jekk iżżomm il-ġnien imbarazz.
His only son was a precocious child.	L-uniku tifel tiegħu kien tifel prekoċi.
A plethora of social science literature has been produced.	Ġiet prodotta pletora ta’ letteratura tax-xjenza soċjali.
The candidate's promises have raised fears among many voters.	Il-wegħdiet tal-kandidat qajmu biża’ fost ħafna votanti.
She spoke at length about her work.	Tkellmet fit-tul dwar ix-xogħol tagħha.
The cream must be thick.	Il-krema trid tkun ħoxna.
My mom loves to cook in that style.	Ommi tħobb it-tisjir b’dak l-istil.
She plays the piano very well.	Hija idoqq il-pjanu tajjeb ħafna.
This impedes economic development.	Dan jimpedixxi l-iżvilupp ekonomiku.
Northern snow tree.	Siġra tas-silġ tat-tramuntana.
The fox ran out of exhaustion.	Il-volpi spiċċat mill-eżawriment.
The broken window uncovered a small blue bird.	It-tieqa miksura kixef għasfur żgħir blu.
When a gas cools, it condenses into a liquid.	Meta gass jitkessaħ, jikkondensa f'likwidu.
Just past the long wooden bench.	Eżatt passat il-bank twil tal-injam.
The newlywed couple moved in together.	Il-koppja miżżewġa ġdida marret toqgħod flimkien.
The elderly woman's slow answers to my questions puzzled me.	It-tweġibiet bil-mod tal-anzjana għall-mistoqsijiet tiegħi ħawwduni.
You may need better bikes.	Jista 'jkollok bżonn roti aħjar.
I hate animal cruelty.	Niddetesta l-moħqrija lejn l-annimali.
You know the best.	Taf l-aħjar.
The truth is elusive.	Il-verità hija elużiva.
It was my turn.	Kien imissni.
We realized that the plan was not going to work.	Irrealizzajna li l-pjan ma kienx se jaħdem.
This project took a year to perfect.	Dan il-proġett ħa sena biex jipperfezzjona.
I was almost hit by a car.	Kważi intlaqt minn karozza.
Some of the walls are painted graffiti.	Xi wħud mill-ħitan huma mgħammrin bil-graffiti.
Flood waters have threatened to rise further.	L-ilmijiet tal-għargħar heddew li jogħlew aktar.
I will kill you, if you touch me so much.	Noqtluk, jekk daqstant tmissni.
There has been a lot of talk about arms control.	Sar ħafna diskors dwar il-kontroll tal-armi.
All scores led to a consistent conclusion.	Il-punteġġi kollha wasslu għal konklużjoni kostanti.
Find a small stone.	Sib ġebla żgħira.
This house is located in the woods.	Din id-dar li tinsab fil-boskijiet.
One of his sons was working in the hotel kitchen.	Wieħed minn uliedu kien jaħdem fil-kċina tal-lukanda.
He had not lost his temper.	Ma kienx tilef it-tempera tiegħu.
I would be happy if he could return safely.	Inkun kuntent jekk jista’ jirritorna mingħajr periklu.
You can drink from the well here, if you wish.	Tista 'tixrob mill-bir hawn, jekk tixtieq.
They compared the structures and functions of their cells.	Huma qabblu l-istrutturi u l-funzjonijiet taċ-ċelloli tagħhom.
The large sum will buy him a luxury vehicle.	Is-somma kbira se tixtrilu vettura lussuża.
The road was flooded.	It-triq kienet mgħarrqa.
The tide of opinion was changing.	Il-marea tal-opinjoni kienet qed tinbidel.
Several hours of light dry rain fell that evening.	Dakinhar il-lejla niżlu diversi sigħat ta’ nixxifta ħafifa.
She drank green tea, her eyes gleaming.	Hija xorob tè aħdar, għajnejn il-ħut gleaming.
Share your ideas with your colleagues.	Aqsam l-ideat tiegħek mal-kollegi tiegħek.
A sedan seat was often seen outside the house.	Siġġu sedan spiss kien jidher barra d-dar.
Farming is an important industry here.	Il-biedja hija industrija importanti hawn.
The meal was full of flavor.	L-ikla kienet mimlija togħma.
Alphabet, or phonetics-based writing system.	Alfabett, jew sistema ta' kitba bbażata fuq il-fonetika.
The baby carriage was wrapped in a warm blanket.	Iċ-ċawla tat-trabi kienet imgeżwer f’kutra sħuna.
Lying is a deceptive and dishonest act.	Il-gideb huwa azzjoni qarrieqa u diżonesta.
The hero's courageous attempt failed.	L-attentat kuraġġuż tal-eroj falla.
These models are inspired by the classic line.	Dawn il-mudelli huma ispirati mil-linja klassika.
They were able to stay on the road with the boss.	Huma setgħu jibqgħu fit-triq bil-boxxla.
There will be a greeting for your return.	Ikun hemm tislima għar-ritorn tiegħek.
No buildings were damaged, no one was injured.	L-ebda bini ma weġġa’, ħadd ma weġġa’.
The sadhu said his prayer, eyes closed.	Is-sadhu qal it-talb tiegħu, għajnejn magħluqa.
She trusted a friend.	Hija fdat lil ħabib.
The wild cat was running along the fence.	Il-qattus selvaġġ kien qed jiġri tul iċ-ċint.
Back in my village, we can control the weather.	Lura fir-raħal tiegħi, nistgħu nikkontrollaw it-temp.
Now it is too late to ask questions.	Issa huwa tard wisq biex tistaqsi mistoqsijiet.
I told him it was too cold.	Qaltlu li kien kiesaħ wisq.
He had a beard, but he was clean-shaven.	Kellu daqna, iżda kien imqaxxar nadif.
Please take off your shoes before entering.	Jekk jogħġbok neħħi ż-żraben tiegħek qabel tidħol.
This restaurant provides cheap and delicious meals.	Dan ir-restorant jipprovdi ikliet irħas u delizzjużi.
The old furniture started to look shabby.	L-għamara l-qadima bdiet tidher shabby.
Tears welled up in her face.	Id-dmugħ nieżel fuq wiċċha.
Red cars have no problem finding parking.	Karozzi ħomor m'għandhomx problemi biex isibu parkeġġ.
The government is confusing its citizens.	Il-gvern qed iħawwad liċ-ċittadini tiegħu.
The minister is concerned about recent events.	Il-ministru jinsab imħasseb bl-avvenimenti riċenti.
He told her the bad news.	Huwa qalilha l-aħbar ħażina.
The ship broke the waves.	Il-vapur tefa' l-mewġ imqatta'.
We had evidence of the validity of the law.	Kellna evidenza tal-validità tal-liġi.
Don't kill a city.	Toqtolx belt.
Stop working.	Tieqaf taħdem.
The gargantuan tower statue on the landscape.	L-istatwa gargantuan torri fuq il-pajsaġġ.
Nothing heard in the discussion was surprising.	Xejn mismugħa fid-diskussjoni ma kien sorprendenti.
The water felt attractive.	L-ilma ħassu attraenti.
When evening came, the baker went home.	Meta niżlet filgħaxija, il-furnar mar id-dar.
His shoes were loose and worn.	Iż-żraben tiegħu kienu mifruxa u milbusa.
The forces of gravity are a force of nature.	Il-forzi tal-gravità huma forza tan-natura.
The center is replaced with visitors today.	Iċ-ċentru huwa mibdul bil-viżitaturi llum.
Some businesses have made progress in reducing waste.	Xi negozji għamlu progress fit-tnaqqis tal-iskart.
They lived together for four years.	Huma għexu flimkien għal erba’ snin.
Her heart is as heavy as lead.	Qalbha tqila daqs iċ-ċomb.
They were more likely to die than normal.	Kienu iktar probabbli li jmutu min-normal.
New data came out that implicated her even more.	Ħarġet dejta ġdida li implikath saħansitra aktar.
He prefers to buy there.	Jippreferi jixtri hemmhekk.
First, they removed his name and title from the restaurant.	L-ewwel, neħħew ismu u t-titlu mir-ristorant.
Mix the batter with the eggs.	Ħallat il-batter mal-bajd.
The window is open.	It-tieqa hija miftuħa.
Divide the pillars evenly.	Qassam il-pilastri indaqs.
The car industry is growing rapidly.	L-industrija tal-karozzi qed tikber malajr.
The boys were acting weird.	Is-subien kienu qed jaġixxu stramba.
An essential part of any journey.	Parti essenzjali ta' kull vjaġġ.
Many birds were caught and sold as food.	Ħafna għasafar ġew maqbuda u mibjugħa bħala ikel.
The senator asked for evidence.	Is-senatur staqsa l-evidenza.
Water and acid react in two stages.	L-ilma u l-aċidu jirreaġixxu f'żewġ stadji.
He was too shy to approach the girl.	Kien jitmeżmżu wisq biex javviċina lit-tfajla.
The television network had assigned them to the same show.	In-netwerk tat-televiżjoni kien assenjathom għall-istess wirja.
The numbers are shrinking every year.	In-numri qed jiċkienu kull sena.
She sat next to her father, reading.	Hija sib qrib missierha, taqra.
This year, the forecast is for reduced rainfall.	Din is-sena, it-tbassir huwa għal xita mnaqqsa.
Vegetables with a different name smelled sweet.	Ħaxix b’xi isem ieħor kien jinxtamm ħelu.
This natural glacier melts every spring	Dan il-glaċieri naturali jiddewweb kull rebbiegħa
He clucked his tongue.	Huwa clucked ilsienu.
Due to changes in the law, people need more training.	Minħabba bidliet fil-liġi, in-nies jeħtieġu aktar taħriġ.
It is heartwarming to see that elderly couple.	Issaħħan il-qalb li tara dik il-koppja anzjana.
The strategy is more environmentally friendly.	L-istrateġija hija aktar favur l-ambjent.
Scientist research supports the idea.	Ir-riċerka tax-xjenzat tappoġġja l-idea.
Workers had to tear down the wall to rebuild.	Il-ħaddiema kellhom iwaqqgħu l-ħajt biex jerġgħu jibnu.
The recipe is delicious.	Ir-riċetta hija delizzjuża.
She hurries to the farm.	Hija tħaffef lejn ir-razzett.
This wand helps the plants grow.	Din il-bastun tgħin lill-pjanti jikbru.
The prophet lived a very austere life.	Il-profeta għex ħajja awstera ħafna.
Let’s go to that new restaurant for dinner.	Ejja mmorru għal dak ir-restorant ġdid għall-pranzu.
A desert dweller is out all day.	Abitatur tad-deżert ikun barra l-ġurnata kollha.
She looked secretly at the woman.	Hija ħarset bil-moħbi lejn il-mara.
What kind of lens was used for this photo?	Liema tip ta’ lenti ntużat għal dan ir-ritratt?
He was concerned with his own image.	Huwa kien imħasseb bl-immaġni tiegħu stess.
Dates are a great source of natural sugar.	Id-dati huma sors kbir ta' zokkor naturali.
The firing of a firearm repeated in the still night air.	It-tir ta’ arma tan-nar repet fl-arja kwieta tal-lejl.
A giant glass of wine was on her side.	Tazza tal-inbid ġgant kienet fuq in-naħa tagħha.
Not a milk minotaur seeking emancipation?	Mhux minotaur tal-ħalib li jfittex l-emanċipazzjoni?
It was perfect weather for swimming.	Kien temp perfett għall-għawma.
She played the piano well.	Daqqet il-pjanu tajjeb.
He cleared his throat.	Neħħa griżmejh.
Gold jewelry and other valuables can be left here.	Dehbijiet tad-deheb u oġġetti oħra ta 'valur jistgħu jitħallew hawn.
A rainbow hung in tangled skeins across the sky.	Qawsalla mdendla f'marelli mħabblin madwar is-sema.
Their car was in need of repair.	Il-karozza tagħhom kienet fil-bżonn ta’ tiswija.
The language used during this passage is random.	Il-lingwaġġ użat matul din is-silta huwa każwali.
A melody whistled as he descended the stairs.	Saffar melodia hekk kif niżel it-taraġ.
She collected water from a nearby well.	Hija ġabret l-ilma mill-bir fil-qrib.
Some businesses have opened despite government opposition.	Xi negozji fetħu minkejja l-oppożizzjoni tal-gvern.
Workers were on strike, so production stopped.	Il-ħaddiema kienu fuq strajk, għalhekk il-produzzjoni waqfet.
The elephant is a symbol of strength and power.	L-iljunfant huwa simbolu tas-saħħa u l-qawwa.
Schools need to find a balance between community and discipline.	L-iskejjel jeħtieġ li jsibu bilanċ bejn il-komunità u d-dixxiplina.
The party was banned by the police.	Il-partit kien ipprojbit mill-pulizija.
The separation shattered family unity.	Is-separazzjoni kissret l-għaqda tal-familja.
Pabst beer is a local favorite.	Il-birra Pabst hija favorita lokali.
I have the right to speak freely.	Għandi d-dritt li nitkellem liberament.
The inventor assembled this piece on a budget.	L-inventur assembla din il-biċċa fuq baġit.
Many houses are surrounded by high walls.	Ħafna djar huma mdawra b'ħitan għoljin.
She hesitated, reluctantly leaving.	Hija eżita, riluttanti li titlaq.
The liquid dissolves the sugar.	Il-likwidu jinħall iz-zokkor.
I love the garden, especially the flowers.	Inħobb il-ġnien, speċjalment il-fjuri.
Community members gave time, effort and money	Il-membri tal-komunità taw ħin, sforz u flus
Make friends with those who share your values.	Agħmel ħbieb ma’ dawk li jaqsmu l-valuri tiegħek.
He got into an elevator.	Huwa daħal f'lift.
The researchers divided the participants into two groups.	Ir-riċerkaturi qasmu lill-parteċipanti f'żewġ gruppi.
He wrote clearly, in large, neat letters.	Kiteb ċar, b’ittri kbar u puliti.
The children woke up again when the ambulance arrived.	It-tfal reġgħu qajmu meta waslet l-ambulanza.
Best not to switch.	L-aħjar li ma taqlebx.
Specifically, climate change is the main threat.	Speċifikament, it-tibdil fil-klima huwa t-theddida ewlenija.
There is much more to learn.	Fadal ħafna aktar xi titgħallem.
A steel rod has been introduced into the world.	Ġiet imdaħħla virga tal-azzar fid-dinja.
Ready to lead.	Lesti biex tmexxi.
The pineapple slices were slightly sweet.	Il-flieli tal-ananas kienu kemmxejn ħelwin.
In some countries, women are banned from driving.	F'xi pajjiżi, in-nisa huma pprojbiti li jsuqu.
A silver seam ran down his back.	Ħjata tal-fidda damet minn daharu.
The vote was close, but many voted yes.	Il-vot kien viċin, imma ħafna vvutaw iva.
China is a developing nation.	Iċ-Ċina hija nazzjon li qed jiżviluppa.
We will consider your proposal.	Aħna ser nikkunsidraw il-proposta tiegħek.
You will finally meet her tomorrow.	Fl-aħħar se tiltaqa’ magħha għada.
John was beside himself.	John kien ħdejn innifsu.
A hot wind blows from the mountains.	Riħ jaħraq nieżel mill-muntanji.
The brass band entertained the guests.	Il-brass band ħadet gost lill-mistednin.
This is the golden hour,	Din hija s-siegħa tad-deheb,
Cut the meat into small pieces.	Aqta 'l-laħam f'biċċiet żgħar.
Therefore, you must number each paragraph.	Għalhekk, trid innumera kull paragrafu.
The city is the seat of government.	Il-belt hija s-sede tal-gvern.
Give him some money.	Tatu xi flus.
Put the teapot to boil.	Poġġi t-teapot biex tagħli.
Despite torrential rains, the courts proved peaceful.	Minkejja xita torrenzjali, il-qrati wrew paċifiċi.
Pass the card to the left.	Għaddi l-karta lejn ix-xellug.
They came together.	Daħlu flimkien.
Most of them plan to study more.	Ħafna minnhom jippjanaw li jistudjaw aktar.
Some people want to eat less.	Xi nies iridu jieklu inqas.
The time is now three o'clock.	Il-ħin issa huwa t-tlieta.
Optimists say the economic downturn will end soon.	L-ottimisti jsostnu li t-taħsir ekonomiku se jispiċċa dalwaqt.
Plant that on your farm.	Żergħa dik fir-razzett tiegħek.
Suto was so tired she couldn't eat.	Suto tant kienet għajjiena li ma setgħetx tiekol.
The results varied from person to person.	Ir-riżultati varjaw minn persuna għal oħra.
A thunderstorm struck them.	Ħabit bir-ragħad ħasadhom.
Across the river, a pink sunset shines across the horizon.	Madwar ix-xmara, inżul ix-xemx roża tiddi mal-orizzont.
They laughed and danced.	Huma daħku u żfin.
The air smelled of salt.	L-arja kienet riħa ta’ melħ.
Now, we have built a collection of eleven taggers.	Issa, bnejna ġabra ta 'ħdax-il tagger.
Let’s keep a close eye on the situation.	Ejja nżommu għajnejhom mill-qrib fuq is-sitwazzjoni.
She rejected my advice.	Hija ċaħdet il-parir tiegħi.
The scribes ravaged the temples.	L-iskribi ħakklu t-tempji.
The odds are better than even.	L-odds huma aħjar minn anke.
These approaches range from controversial to weird.	Dawn l-approċċi jvarjaw minn dak kontroversjali għal dak stramb.
Violation of the law is punishable by law.	Il-ksur tal-liġi huwa punibbli bil-liġi.
Metal melting vessel.	Reċipjent għat-tidwib tal-metall.
The company is building a new product.	Il-kumpanija qed tibni prodott ġdid.
Citizens in rural areas do not like this plan.	Iċ-ċittadini fiż-żoni rurali ma jħobbux dan il-pjan.
I think this combination works well.	Naħseb li din il-kombinazzjoni taħdem tajjeb.
She gave the baby a cheerful smile.	Hija tat tbissima ferrieħa lit-tarbija.
We have increased the living space by digging the earth.	Żiedna l-ispazju għall-għajxien billi ħaffer id-dinja.
Look at her watch.	Ħares lejn l-arloġġ tagħha.
His family now lives in this large, comfortable home.	Il-familja tiegħu issa tgħix f’din id-dar kbira u komda.
Give the driver a wide berth at all times.	Agħti rmiġġ wiesa' lis-sewwieq il-ħin kollu.
We want to feed the best and the most beautiful.	Irridu nilmgħu l-aqwa u l-isbaħ.
We stayed around talking for a while.	Bqajna madwar nitkellmu għal ftit.
Many are misunderstood by modern life.	Ħafna huma enfasizzati ħażin mill-ħajja moderna.
It depends on yourself, not on others.	Jiddependi fuqek innifsek, mhux fuq ħaddieħor.
My car crashed on the road.	Il-karozza tiegħi waqgħet waqt it-triq.
I surf a lot on the net.	Nisserfja ħafna fuq ix-xibka.
Comb your hair thoroughly before and after washing.	Moxt ix-xagħar tiegħek bir-reqqa qabel u wara l-ħasil.
Ask the worker to assemble the tool.	Staqsi lill-ħaddiem biex jiġbor l-għodda.
Most other countries do not face the same problems.	Ħafna mill-pajjiżi l-oħra ma jiffaċċjawx l-istess problemi.
Turn left there.	Dawwar ix-xellug hemm.
They considered that their sediment was threatened by these forces.	Huma qiesu li s-sedjament tagħhom kien mhedded minn dawn il-forzi.
He jumped out of his chair.	Huwa qabeż mis-siġġu tiegħu.
The builder believes the technique was defective.	Il-bennej jemmen li t-teknika kienet difettuża.
Many people believed that the ground was flat.	Ħafna nies jemmnu li l-art kienet ċatta.
Also, the performance was filmed.	Ukoll, il-prestazzjoni ġiet filmata.
There were some rumors that he was living nearby.	Kien hemm xi xnigħat li kien jgħix fil-qrib.
Some foods contain high levels of sodium.	Xi ikel fihom livelli għoljin ta 'sodju.
She was voted the most admired woman in the world.	Ġiet ivvutata bħala l-aktar mara ammirata fid-dinja.
The government has set up an educational program.	Il-gvern waqqaf programm edukattiv.
This lake is the largest in the area.	Dan il-lag huwa l-akbar fiż-żona.
The history of the weapon is ancient.	L-istorja tal-arma hija antika.
This city has such a beautiful skyline.	Din il-belt għandha orizzont daqshekk sabiħ.
Scientists tested the blood for various substances.	Ix-xjentisti ttestjaw id-demm għal diversi sustanzi.
The country has embarked on a major vaccination program.	Il-pajjiż imbarka fuq programm ta’ tilqim kbir.
The dress was fashionable.	L-ilbies kien moda.
The spacecraft is a research vessel.	Il-vettura spazjali hija bastiment tar-riċerka.
The flesh is tender and succulent.	Il-laħam huwa tener u sukkulenti.
People lined up for bread and soup.	Nies ħejjew għall-ħobż u s-soppa.
Please refrain from smoking in this building.	Jekk jogħġbok żomm lura milli tpejjep f'dan il-bini.
Her heart beat faster when she asked.	Qalbha tħabbat aktar malajr meta staqsa.
Jane drank a glass of water.	Jane xarbet tazza ilma.
He waited to be at the feast.	Huwa stenna li tkun fil-festa.
Cats and dogs can be good pets.	Il-qtates u l-klieb jistgħu jkunu annimali domestiċi tajbin.
He was driven to a rash action.	Huwa kien misjuq għal azzjoni raxx.
During the experiment, times were recorded in milliseconds.	Matul l-esperiment, il-ħinijiet ġew irreġistrati f'millisekondi.
A prominent politician resigned.	Politiku prominenti rriżenja.
The country is in chaos.	Il-pajjiż jinsab fil-kaos.
The dew shining on the grass made it glow in the morning.	In-nida tiddi fuq il-ħaxix għamlitha tiddi filgħodu.
A troop of acrobats executed on the street.	Truppa ta’ akrobati esegwiet fit-triq.
The project will take two years to complete.	Il-proġett se jieħu sentejn biex jitlesta.
His dog pounded fiercely.	Il-kelb tiegħu ħabbat feroċi.
Some artifacts have been preserved in museums.	Xi artifacts ġew ippreservati fil-mużewijiet.
Hold the government accountable.	Żomm il-gvern responsabbli.
I emptied her basket to the floor.	Battalt il-basket tagħha mal-art.
Her smile made everyone turn to listen.	It-tbissima tagħha ġabet lil kulħadd idur biex jisma’.
Do your best, she said.	Agħmel l-almu tiegħek, qalet.
The cow comes when called.	Il-baqra tiġi meta tissejjaħ.
I'm a sick old man.	Jien raġel xiħ marid.
The soldier cried in the open.	Is-suldat beka fil-miftuħ.
Elephants are common in that region.	L-iljunfanti huma komuni f'dak ir-reġjun.
Currency rates vary daily.	Ir-rati tal-munita jvarjaw kuljum.
The lion first passed, then attacked.	L-iljun l-ewwel għadda, imbagħad attakka.
That night they both took a taxi home.	Dak il-lejl it-tnejn ħadu taxi d-dar.
Notice how this person walks with that tough, formal walk.	Innota kif din il-persuna timxi b'dik il-mixja iebsa u formali.
However, taking the elevator is much faster.	Madankollu, it-teħid tal-lift huwa ħafna aktar mgħaġġel.
Grandpa was built like a tree.	In-nannu kien mibni bħal siġra.
In this article, you will learn about primates.	F'dan l-artikolu, int se titgħallem dwar il-primati.
Markets were flooded with cheaper imports.	Is-swieq kienu mgħarrqa b'importazzjonijiet irħas.
Are you sleeping well tonight?	Inti torqod tajjeb illejla?
These include many sedimentary rocks.	Dawn jinkludu ħafna blat sedimentarju.
The river is fed by melting ice.	Ix-xmara hija mitmugħa minn silġ li jdub.
The men worked diligently all day.	L-irġiel ħadmu diliġenti l-ġurnata kollha.
Confusion reigned.	Il-konfużjoni kienet tirrenja.
Milk whistles shrilled loudly in distress.	Is-sfafar tal-ħalib shrilled loudly f'diffikultà.
A mad man tried to kill his wife.	Raġel miġnun u pprova joqtol lil martu.
Chemists used chemical tests to identify the elements of the earth.	Il-kimiċi użaw testijiet kimiċi biex jidentifikaw l-elementi tad-dinja.
She squirmed in her seat.	Hija squirmed fis-sedil tagħha.
Some people simply refuse to follow the rules.	Xi nies sempliċement jirrifjutaw li jsegwu r-regoli.
Specific land use laws should be enforced.	Għandhom jiġu infurzati liġijiet speċifiċi dwar l-użu tal-art.
They walked along the shore, talking.	Huma mxew max-xatt, jitkellmu.
The population is projected to increase.	Il-popolazzjoni hija mbassra li tiżdied.
City residents are suffering.	Ir-residenti tal-belt qed ibatu.
Anger grew, and the dispute eventually escalated.	Ir-rabja kibret, u t-tilwima eventwalment eskalat.
You think this process is linear, but it is not.	Taħseb li dan il-proċess huwa lineari, iżda mhuwiex.
Plastic is used to make most of our particular.	Il-plastik jintuża biex jagħmel ħafna mill-partikolari tagħna.
Chained to a pole, this dog waited for its owner.	B’katina ma’ arblu, dan il-kelb stenna lil sidu.
The time of our imprisonment is to obey the emperor.	Iż-żmien tal-ħabs tagħna huwa biex obdu lill-imperatur.
A village surrounded by rice.	Raħal imdawwar bir-ross.
The waters were filled with rich aquatic life.	L-ilmijiet kienu mimlija ħajja akkwatika rikka.
The animals sleep with one eye open.	L-annimali jorqdu b'għajn waħda miftuħa.
This is a complex process.	Dan huwa proċess kumpless.
The boys played outside, but turned around.	Is-subien lagħbu barra, imma dawru.
The waves crashed on the rocks.	Il-mewġ ħabat fuq il-blat.
Her eyes met him.	Għajnejnha ltaqgħu miegħu.
The scientist removed another bottle from the cupboard.	Ix-xjenzat neħħa flixkun ieħor mill-armarju.
It is cloudy, but the temperature will be hot today.	Huwa imsaħħab, iżda t-temperatura se tkun sħuna llum.
The muse seems to have awakened the writer.	Il-muza donnha qajmet lill-kittieb.
The cake blew too much.	Il-kejk nefaħ wisq.
The ship is approaching slowly, moored to this buoy.	Il-vapur qed riesaq bil-mod, irmiġġat ma’ din il-baga.
How do you describe tastes?	Kif tiddeskrivi l-gosti?
She lost her temper again.	Reġgħet tilfet it-tempera tagħha.
I received an email from her.	Irċevejt email mingħandha.
These substances are powerful antioxidants.	Dawn is-sustanzi huma antiossidanti qawwija.
The villagers agreed.	Ir-raħħala qablu.
So, how do you feel about the conference?	Allura, kif tħossok dwar il-konferenza?
He declined to answer our questions.	Huwa rrifjuta li jwieġeb il-mistoqsijiet tagħna.
What a busy month!	X’xahar impenjattiv!
Pick up after your dog.	Aqbad wara l-kelb tiegħek.
Many people hate going to work.	Ħafna nies jobogħdu jmorru jaħdmu.
Heavy odor hanging in the night air.	Riħa tqila mdendla fl-arja tal-lejl.
We prefer the company of the elderly.	Nippreferu l-kumpanija tal-anzjani.
Children go to school when they are young.	It-tfal imorru l-iskola meta jkunu żgħar.
The duke was generous.	Id-duka kien ġeneruż.
He ran along the road, escaping a car.	Huwa ġera tul it-triq, jaħrab karozza.
The cashmere sweater is warm to the skin.	Is-sweater tal-Cashmere huwa sħun mal-ġilda.
Idi are tough from years of work.	Idi huma ħorox minn snin ta’ ħidma.
These areas of the city have deteriorated greatly.	Dawn iż-żoni tal-belt iddeterjoraw ħafna.
The excursion was canceled due to rain.	L-eskursjoni tħassret minħabba x-xita.
He is brought in for questioning.	Huwa tressaq għall-interrogazzjoni.
The exodus began the next day.	L-eżodu beda l-għada.
Dogs have a strong sense of smell.	Il-klieb għandhom sens qawwi tax-xamm.
This essay will criticize the hot political climate.	Dan l-essay se jikkritika l-klima politika sħuna.
The soldier was fatally wounded.	Is-suldat kien ferut fatalment.
These are rare cases.	Dawn huma każijiet rari.
There was no room for doubt.	Ma kienx hemm lok għal dubju.
Sediment that destroys fish habitat has been removed.	Is-sediment li jeqred il-ħabitat tal-ħut tneħħa.
I'll be here tomorrow.	Jien niġi hawn għada.
Let’s not get started.	Ejja ma nibdewx.
The children were lazy and did not do their homework.	It-tfal kienu għażżien u ma kinux jagħmlu x-xogħol tal-iskola tagħhom.
The bond between parent and child is special.	Ir-rabta bejn il-ġenitur u t-tifel hija speċjali.
The minister proceeded in mysterious ways.	Il-ministru mexa b'modi misterjużi.
The motor jumped.	Il-mutur qabeż.
All things come to an end.	L-affarijiet kollha jiġu fi tmiemhom.
This city does not have a public library.	Din il-belt m'għandhiex librerija pubblika.
A group of zebras is called a harem.	Grupp ta 'zebras jissejjaħ harem.
The result was the same for both sides.	Ir-riżultat kien l-istess għaż-żewġ naħat.
A collection of paintings.	Kollezzjoni ta’ pitturi.
A royal procession took to the streets.	Purċissjoni rjali ħarġet fit-toroq.
Bananas are easy to grow.	Il-banana hija faċli biex tikber.
School children have been taught to respect their teachers.	It-tfal tal-iskola ġew mgħallma jirrispettaw lill-għalliema tagħhom.
Some obedient dogs were trained to open the door.	Xi klieb ubbidjenti tħarrġu biex jiftħu l-bieb.
The young man was impressed with the girl's look.	Iż-żagħżugħ kien impressjonat bil-ħarsa tat-tfajla.
Hunger struck his victims.	Il-ġuħ laqat lill-vittmi tiegħu.
Authorities suspect that many citizens are involved.	L-awtoritajiet jissuspettaw li ħafna ċittadini huma involuti.
The army cleansed the country clean.	L-armata tqaxxar il-pajjiż nadif.
I just left home.	Għadni kemm tlaqt mid-dar.
Spider webs can be used for weaving.	L-għanqbut tal-brimb jistgħu jintużaw għall-insiġ.
The house is still empty.	Id-dar għadha vojta.
True leaders lead by example.	Mexxejja veri jmexxu bl-eżempju.
The spark stopped abruptly.	L-ispark waqfet f'daqqa.
The youth refused to adhere.	Iż-żgħażagħ irrifjutaw li jaderixxu.
This is a beautiful area of ​​the city.	Din hija żona sabiħa tal-belt.
Storms seem to be a common phenomenon here.	Il-maltempati jidhru li huma fenomenu komuni hawnhekk.
Roads in this area are in poor condition.	It-toroq f’din iż-żona jinsabu f’kundizzjoni ħażina.
You delight me.	Inti delight me.
These animals live in rainforests.	Dawn l-annimali jgħixu fil-foresti tropikali.
The national anthem is traditionally sung on important occasions.	L-innu nazzjonali huwa tradizzjonalment kantat f’okkażjonijiet importanti.
Food is scarce, and water is very scarce.	L-ikel huwa skars, u l-ilma huwa skars ħafna.
He protested his innocence.	Huwa pprotesta l-innoċenza tiegħu.
Nigeria has warned other nations against interference.	In-Niġerja wissiet lil nazzjonijiet oħra kontra l-indħil.
Then there was another jump.	Imbagħad kien hemm qabża oħra.
The pig bristled angrily as her offspring were roughly handled.	Il-ħanżir bristled rrabjata kif nisel tagħha kien immaniġġjat bejn wieħed u ieħor.
You can eat your own in the park.	Inti tista 'tiekol tiegħek fil-park.
Mix the butter in the carrot cake batter.	Ħallat il-butir fil-batter tal-kejk tal-karrotti.
The bucket is as big as a boat.	Il-barmil huwa kbir daqs dgħajsa.
The architects considered the direction of the road.	Il-periti kkunsidraw id-direzzjoni tat-triq.
She prefers to listen to music at home.	Hija tippreferi tisma’ l-mużika fid-dar.
The farmer also grows oranges, bananas, and other crops.	Il-bidwi jkabbar ukoll larinġ, banana, u għelejjel oħra.
This municipality is the seat of government.	Din il-muniċipju hija s-sede tal-gvern.
It is close by, so it is very convenient.	Huwa fil-qrib, għalhekk huwa konvenjenti ħafna.
Breathing oxygen is replenished by air.	L-ossiġnu li tieħu n-nifs jiġi rifornit mill-arja.
It doesn't matter.	Hija ma jimpurtax.
He examined it closely.	Huwa eżaminaha mill-qrib.
She graciously accepted the criticism.	Hija aċċettat il-kritika bil-grazzja.
Tennis, swimming and roller skating are popular sports here.	It-tennis, l-għawm u l-iskating tar-rombli huma sports popolari hawn.
Teleconnection models shed light on climate change.	Il-mudelli tat-telekonnessjoni jitfgħu dawl fuq it-tibdil fil-klima.
There, they were invited to join a college study group.	Hemmhekk, ġew mistiedna jingħaqdu ma’ grupp ta’ studju tal-kulleġġ.
Another war broke out.	Bdiet gwerra oħra.
Her home was a quiet haven.	Id-dar tagħha kienet kenn kwiet.
The little girl knelt at the altar.	It-tifla ċkejkna għarkupptet f’riġlejn l-artal.
Too many people were killed in the crash.	F’dak l-inċident inqatlu wisq nies.
Van dit jaar meer dan een miljard jaar.	Van dit jaar meer dan een miljard jaar.
Many farmers are abandoning their land.	Ħafna bdiewa qed jabbandunaw arthom.
The meeting discussed the problem of air pollution.	Il-laqgħa ddiskutiet il-problema tat-tniġġis tal-arja.
He poured the milk into his coffee.	Huwa ferra l-ħalib fil-kafè tiegħu.
Their lab, however, is downtown.	Il-laboratorju tagħhom, madankollu, jinsab downtown.
The resolution has been encapsulated in a time capsule.	Ir-riżoluzzjoni ġiet imdaħħla f'kapsula tal-ħin.
Greed is a step on the road to hell.	Ir-regħba hija pass fit-triq lejn l-infern.
His longing for her was deep.	Ix-xenqa tiegħu għaliha kienet profonda.
The kidnappers began digging a grave.	Il-ħtifta bdew iħaffru qabar.
Dab the rings lightly with icy brown.	Dab iċ-ċrieki ħafif bis-silġ kannella.
It was my responsibility, after all.	Kienet ir-responsabbiltà tiegħi, wara kollox.
He was still sweating.	Kien għadu għaraq.
Meteorologists predicted heavy rain.	Il-meteorologi bassru xita qawwija.
Life is short, so take the day.	Il-ħajja hija qasira, għalhekk ħu l-ġurnata.
He snubbed the eager young reporter.	Huwa snubbed-reporter żagħżugħ ħerqana.
Pass the carrots.	Għaddi l-karrotti.
Programmable computers are at the heart of modern telecommunication technology.	Il-kompjuters programmabbli huma fil-qalba tat-teknoloġija moderna tat-telekomunikazzjoni.
The wood was destined for the re-attachment of the ship.	L-injam kien iddestinat għat-twaħħil mill-ġdid tal-bastiment.
Two nearby buildings were torn to pieces.	Żewġ binjiet fil-qrib tqattgħu f’biċċiet.
She went carefully over the cracks in the sidewalk.	Hija marret bir-reqqa minn fuq ix-xquq fil-bankina.
The man at the post office was very helpful.	Ir-raġel fl-uffiċċju tal-posta kien ta’ għajnuna kbira.
I came here for the feast.	Ġejt hawn għall-festa.
Locals should conserve their water supply.	In-nies tal-lokal għandhom jikkonservaw il-provvista tal-ilma tagħhom.
A strong symbol of hope.	Simbolu qawwi ta’ tama.
Go east for twenty yards.	Mur lejn il-lvant għal għoxrin tarzna.
My sister told me she had a great time.	Oħti qaltli li kellha ħafna ħin.
Many types of animals live in the forest.	Ħafna tipi ta 'annimali jgħixu fil-foresta.
A girl, alone and pregnant.	Tfajla, waħedha u tqila.
Clouds fall lazily on the morning sky	Is-sħab nieżel għażżien fuq is-sema dem ta’ filgħodu
This will make your hair softer.	Dan se jagħmel ix-xagħar tiegħek aktar artab.
He went to another part of the building.	Huwa mar għal parti oħra tal-bini.
He cried softly.	Huwa cried bil-mod.
Many police officers began to become disillusioned.	Ħafna uffiċjali tal-pulizija bdew isiru diżillużi.
Travel guides recommend visiting the spring equinox.	Il-gwidi tal-ivvjaġġar jirrakkomandaw li jżuru l-ekwinozju tar-rebbiegħa.
I received the message.	Irċevejt il-messaġġ.
The package arrived in the mail today.	Il-pakkett wasal bil-posta llum.
They have a long journey ahead of them.	Għandhom vjaġġ twil quddiemhom.
We hope to gain control of the situation.	Nittamaw li niksbu l-kontroll tas-sitwazzjoni.
This island is famous for its health spa.	Din il-gżira hija famuża għall-ispa tas-saħħa tagħha.
He helped design the experiment.	Huwa għen biex jiddisinja l-esperiment.
Our decision was unanimous.	Id-deċiżjoni tagħna kienet unanima.
There are many different cheeses.	Hemm ħafna ġobon differenti.
We must free ourselves from that superstition.	Irridu neħilsu lilna nfusna minn dik is-superstizzjoni.
The cathedral is located on a hill.	Il-katidral jinsab fuq għoljiet.
Many parents have found their job intolerable.	Ħafna ġenituri sabu l-impjieg tagħhom intollerabbli.
Waves of nausea gripped him.	Mewġ ta’ dardir ħakmu fuqu.
We cooked the pasta in boiling water.	Sajjna l-għaġin f'ilma jagħli.
The settlers were reluctant to expand westward.	Is-settlers kienu ħerqana li jespandu lejn il-punent.
The test is vital.	It-test huwa vitali.
The price can be a little or a lot.	Il-prezz jista 'jkun ftit jew ħafna.
Their eyes met and smiled.	Għajnejnhom iltaqgħu u tbissmu.
State affairs are not my business.	L-affarijiet tal-istat mhumiex negozju tiegħi.
Her hair was black, shiny, and sleek.	Xagħarha kien iswed, tleqq, u sleek.
It takes a lot of money to build a house.	Jeħtieġ ħafna flus biex tibni dar.
Attempts to restore the area are ambitious.	It-tentattivi biex tiġi restawrata ż-żona huma ambizzjużi.
He was reading a book.	Kien jaqra ktieb.
You remember your childhood, don't you?	Tiftakar fit-tfulija tiegħek, hux?
So the country needed a new leader.	Għalhekk il-pajjiż kellu bżonn mexxej ġdid.
He was given five dollars.	Huwa ngħata ħames dollari.
Every action has a reaction.	Kull azzjoni għandha reazzjoni.
The prisoner's wailing was jarring.	Il-wailing tal-priġunier kien jarring.
Many drivers drive to work in the rain.	Ħafna sewwieqa jsuqu għax-xogħol fix-xita.
Things have not been going so well lately.	L-affarijiet ma kienux sejrin daqshekk tajjeb dan l-aħħar.
He was sweating profusely.	Huwa kien għaraq abbundanti.
The children were silent.	It-tfal kienu siekta.
The baby's father is a young man, probably in his early twenties.	Missier it-tarbija huwa żagħżugħ, probabbilment fil-bidu ta’ għoxrin sena.
The system was found to work very well.	Is-sistema nstabet li taħdem tajjeb ħafna.
The successful man is open to new ideas.	Ir-raġel ta 'suċċess huwa miftuħ għal ideat ġodda.
Light refracted by water, creating a shimmering effect.	Dawl rifrattat mill-ilma, u ħoloq effett shimmering.
Their voices did not fade away in the fresh, mountain air.	Leħinhom ma ġarrabx ‘il bogħod fl-arja friska u tal-muntanji.
White smoke came out of the chimney.	Duħħan abjad ħarġet miċ-ċumnija.
The cat rested on the window sill.	Il-qattus mistrieħa fuq il-soll tat-tieqa.
We replaced our roof with recycled tiles.	Bdilna s-saqaf tagħna b’madum li ġie riċiklat.
But that was just the beginning of our troubles.	Imma dak kien biss il-bidu tal-problemi tagħna.
The city is located on a rocky plain.	Il-belt tinsab fuq pjanura tal-blat.
She drank three cups of tea.	Hija xorbu tliet tazzi tè.
This country is famous for its trade.	Dan il-pajjiż huwa famuż għall-kummerċ tiegħu.
Only faint sunlight penetrates these clouds.	Dawl tax-xemx dgħajjef biss jippenetra dawn is-sħab.
Relatives buried the body yesterday.	Il-qraba difnu l-katavru lbieraħ.
A sentence was handed down yesterday.	Ilbieraħ ħarġet sentenza.
My parents are growing up.	Il-ġenituri tiegħi qed jikbru.
We need to find solutions quickly.	Irridu nsibu soluzzjonijiet malajr.
How about a football pickup game?	Kif dwar logħba pickup tal-futbol?
Be an adult and stop slowing down!	Kun adult u ieqaf tnikkir!
He was violently opposed to nuclear power.	Huwa kien kontra l-enerġija nukleari b'mod vjolenti.
Dozens of citizens have protested against government corruption.	Għexieren ta’ ċittadini pprotestaw kontra l-korruzzjoni tal-gvern.
She believes her son is dead.	Hi temmen li binha huwa mejjet.
Many people choose to become vegetarians.	Ħafna nies jagħżlu li jsiru veġetarjani.
The professor was shocked by her beauty.	Il-professur kienet maħsuda mill-ġmiel tagħha.
After two months, no one knows where he is.	Wara xahrejn, ħadd ma jaf fejn jinsab.
The coach was so furious, he was speechless.	Il-kowċ kien tant furjuż, kien bla kliem.
Billions of insects have been lost.	Intilfu biljuni ta’ insetti.
A ditch filled with water during the dry months.	Foss mimli bl-ilma matul ix-xhur niexfa.
You will be held liable for failure.	Int se tinżamm responsabbli għan-nuqqas.
He swings his foot on the side of the basket.	Huwa jbandal siequ fuq il-ġenb tal-basket.
The inventor patented his invention.	L-inventur ipprivattiva l-invenzjoni tiegħu.
The seven principals meet with the president regularly.	Is-seba' prinċipali jiltaqgħu mal-president regolarment.
We are on high alert.	Aħna qegħdin fuq allert għoli.
Full knowledge of the language is required.	Huwa meħtieġ għarfien sħiħ tal-lingwa.
All this powder can be used in cooking.	Dan it-trab kollu jista 'jintuża fit-tisjir.
Each member of the ensemble possesses a unique style.	Kull membru tal-ensemble jippossjedi stil uniku.
They kept the girls in captivity, and asked them to know where they were.	Huma żammew lill-bniet fil-magħluq, u talbu li jkunu jafu fejn jinsabu.
We are hunted for pirate treasure.	Aħna kkaċċjati għat-teżor tal-pirati.
The cakes are in jars.	Il-kejkijiet huma fil-vażetti.
They all laughed out loud.	Kollha daħku bil-kbir.
A fire is coming out of the hospital.	Nir ħiereġ barra l-isptar.
A patient with a catheter will not feel much pain.	Pazjent b'kateter mhux se jħoss ħafna wġigħ.
The cow is eating its stuffing.	Il-baqra qed tiekol il-mili tagħha.
Look pale with the effort of climbing.	Ħares pallida bl-isforz tat-tixbit.
Make every effort to be fair.	Agħmel kull sforz biex tkun ġust.
The smell of deep space.	Ir-riħa tal-ispazju fil-fond.
They ignored those signs.	Huma injoraw dawk is-sinjali.
The future looks bright for him.	Il-futur jidher sabiħ ħafna għalih.
Salt is added to food to enhance its taste.	Il-melħ jiżdied mal-ikel biex itejjeb it-togħma tiegħu.
Study for entrance exams.	Studja għall-eżamijiet tad-dħul.
The weather today is bad.	It-temp illum huwa koroh.
No doubt he will win next year's election.	Bla dubju li se jirbaħ l-elezzjoni tas-sena d-dieħla.
All banks have people paid to help.	Il-banek kollha għandhom nies li jitħallsu biex jgħinu.
I agreed.	Jien qbilt.
Gather some wood, mother.	Iġbor ftit injam, omm.
Their behavior was outrageous.	L-imġieba tagħhom kienet ta’ għajb.
He asked the boys to hurry.	Huwa talab lis-subien biex jgħaġġlu.
This creature relies on camouflage.	Din il-kreatura tiddependi fuq il-kamuflaġġ.
The best documents will include both primary and secondary sources.	L-aħjar dokumenti se jinkludu kemm sorsi primarji kif ukoll sekondarji.
This road leads to the old church.	Din it-triq twassal għall-knisja antika.
The rich are buying land.	Is-sinjuri qed jixtru l-art.
The new plan has turned into something.	Il-pjan il-ġdid inbidel f'ħaġa.
It was a disastrous affair.	Kienet affari diżastruża.
The poodle was climbing a fence.	Il-possu kien qed jitla’ minn fuq ċint.
That bridge is very strong.	Dak il-pont huwa b'saħħtu ħafna.
Her wise trick saved the day.	Trick għaqli tagħha salvat il-ġurnata.
But the internet makes it easy to spread rumors.	Iżda l-internet jagħmilha faċli biex ixerrdu xnigħat.
They tolerate each other because of their different ideals.	Huma jittolleraw lil xulxin minħabba l-ideali differenti tagħhom.
I had seen that face somewhere before.	Dak il-wiċċ rajt xi mkien qabel.
Dessert is ready in minutes.	Id-deżerta tkun lesta fi ftit minuti.
Once a distant dream, it can now be achieved.	Darba ħolma mbiegħda, issa tista’ tintlaħaq.
He jumped, yelping in pain.	Huwa qabeż, yelping bl-uġigħ.
His inexplicable act embarrassed me.	L-att inspjegabbli tiegħu imbarazzani.
The roads are crowded and noisy.	It-toroq huma miżgħuda u storbjużi.
She strokes her hair.	Hija stroks xagħar tagħha.
Plastic bags are bad for your health.	Il-boroż tal-plastik huma ħżiena għal saħħtek.
A miracle she had experienced.	Miraklu li kienet esperjenzat.
Imagination helps us to transcend reality.	L-immaġinazzjoni tgħinna nittraxxendu r-realtà.
This tree bears delicious cherries in summer.	Din is-siġra ġġorr ċirasa delizzjuża fis-sajf.
She wants to take a break.	Hija trid tieħu pawża.
They reported hot sour conditions.	Huma rrappurtaw kundizzjonijiet sħan qarsa.
The farm is located on a hill.	Ir-razzett jinsab fuq għoljiet.
The bottle was filled to the brim.	Il-flixkun kien mimli sal-quċċata.
The engagement party was over.	Il-festa tal-ingaġġ kienet spiċċat.
There was street fighting.	Kien hemm ġlied fit-toroq.
Many workers live in poverty.	Ħafna ħaddiema jgħixu fil-faqar.
He broke both his arms in two places.	Huwa kisser iż-żewġ dirgħajh f'żewġ postijiet.
Onions are commonly used in cooking.	Il-basal huwa komunement użat fit-tisjir.
I believe most people are honest.	Nemmen li ħafna nies huma onesti.
The present building is old and crumbling.	Il-bini preżenti huwa antik u neżlin.
The hum of the crowd made his words seem distant.	Il-hum tal-folla għamel kliemu jidher imbiegħed.
These glasses are dishwasher safe.	Dawn in-nuċċalijiet huma siguri għall-ħasil tal-platti.
The fish was filleted and then fried.	Il-ħut ġie flett imbagħad moqli.
A discussion ensued as to where to go.	Inqalgħet diskussjoni dwar fejn wieħed għandu jmur.
Soon, the youngest son fell ill with a fever.	Dalwaqt, l-iben iż-żgħir marad bid-deni.
Ice cream subscriptions are being sold.	Qed inbiegħu abbonamenti tal-ġelat.
They had decided to camp overnight.	Kienu ddeċidew li jikkampjaw matul il-lejl.
It was a delicious sausage.	Kienet zalzett delizzjuż.
He pulled out the handkerchief and brushed it.	Ħareġ il-maktur u msaħlu brow.
Her gaze was firm, her expression intense.	Il-ħarsa tagħha kienet soda, l-espressjoni tagħha intensa.
Many species of birds are being wiped out.	Bosta speċi ta’ għasafar qed jinqerdu.
She wouldn't make a cake in two years.	Kienet ma tagħmilx kejk f’sentejn.
The ocean is deep.	L-oċean huwa fond.
The cushions were lined with red silk.	Il-kuxxini kienu miksija bil-ħarir aħmar.
The monster is very fast on the ground.	Il-mostru huwa mgħaġġel ħafna fuq l-art.
Life like that is stressful.	Ħajja bħal dik hija stressanti.
The field is rough this year.	L-għalqa hija mhux maħduma din is-sena.
Thankfully, she didn't get pregnant.	B’xorti tajba, hija ma ħarbitx tqila.
Once we are done, we can go for a picnic.	Ladarba lestejna, nistgħu mmorru għal picnic.
People around the village heard a soft shout.	In-nies madwar ir-raħal semgħu għajta ħafifa.
Seat belt laws can help reduce car accidents.	Il-liġijiet taċ-ċinturin tas-sikurezza jistgħu jgħinu biex jitnaqqsu l-inċidenti tal-karozzi.
We are discussing this issue at length.	Qed niddiskutu din il-problema fit-tul.
The sausage factory smells great.	Il-fabbrika taz-zalzett xomm ħafna.
She is not very strong.	Hija ma tantx qawwi.
The reporter's speech fell on deaf ears.	Id-diskors tar-reporter waqa’ fuq widnejn torox.
She thought as she saw a snake.	Ħasbet hekk kif rat serp.
The changes are subtle, but they continue to affect the lives of farmers.	Il-bidliet huma sottili, iżda jkomplu jaffettwaw il-ħajja tal-bdiewa.
It floats on a deep, dark sea.	Iċeberg f'wiċċ l-ilma fuq baħar fond u skur.
I distinctly remember the school bell.	Niftakar distintament il-qanpiena tal-iskola.
The atmosphere was electrified.	L-atmosfera kienet elettrifikata.
The bacteria were extracted using antibiotics.	Il-batterji ġew estratti bl-użu ta 'antibijotiċi.
Express attributes in nominal form.	Esprimi attributi f'forma nominali.
The seeds need light to grow.	Iż-żrieragħ jeħtieġu dawl biex jikbru.
The University provides a wonderful opportunity for learning.	L-Università tipprovdi opportunità mill-isbaħ għat-tagħlim.
It is because it contains identical subatomic particles.	Huwa minħabba li fih partiċelli subatomiċi identiċi.
Can you give me some feedback on my essay?	Tista' tagħtini xi feedback dwar l-essay tiegħi?
He started this business later.	Huwa beda dan in-negozju wara.
Boxes of material arrived from suppliers.	Kaxxi ta 'materjal waslu mill-fornituri.
Smoking is not allowed in these sections.	F'dawn it-taqsimiet mhux permess tipjip.
Have you seen one before?	Qatt rajt waħda qabel?
The weather has been very cold lately.	It-temp kien kiesaħ ħafna dan l-aħħar.
A very pregnant woman slowly returned to the shore.	Mara tqila ħafna marret lura bil-mod lejn ix-xatt.
The authors gathered their anecdotal evidence.	L-awturi ġabru l-evidenza aneddotali tagħhom.
Give me your undivided attention.	Agħtini l-attenzjoni indiviża tiegħek.
The cemetery here is impressive.	Iċ-ċimiterju hawn huwa impressjonanti.
I expected much worse.	Stennejt ħafna agħar.
These mosquitoes leave a nasty bite.	Dawn in-nemus iħallu gidma diżgustanti.
Don’t rely on your neighbor to help.	Toqgħodx fuq il-proxxmu tiegħek biex jgħin.
With scientific achievement, the people expect progress.	Bil-kisba xjentifika, il-poplu jistenna progress.
He wanted to be a leader.	Ried ikun mexxej.
The doctor advised the patient to quit smoking.	It-tabib ta parir lill-pazjent biex jieqfu jpejpu.
Bamboo is a very useful plant.	Il-bambu huwa pjanta utli ħafna.
Taxes bite into profits.	It-taxxi jigdmu fil-profitti.
The chief physician was a tall, imposing man.	It-tabib ewlieni kien raġel għoli u imponenti.
Ants can carry three times their body weight.	Nemel jistgħu jġorru sustanzi tliet darbiet il-piż tal-ġisem tagħhom.
She slipped into the pool and bathed.	Hija niżel fil-pixxina u għam.
The safe was not easily opened.	Is-safe ma nfetaħx faċilment.
Therefore, researchers should use a variety of data sources.	Għalhekk, ir-riċerkaturi għandhom jużaw varjetà ta 'sorsi ta' dejta.
The bird population will decline this century.	Il-popolazzjoni tal-għasafar se tonqos dan is-seklu.
She cut the screen with a razor blade.	Qatgħet l-iskrin b’xafra tal-leħja.
We spoke out against the death of our soldier.	Tkellimna kontra l-mewt tas-suldat tagħna.
He wrote several novels.	Kiteb diversi rumanzi.
The cheese contains cow's milk.	Il-ġobon fih il-ħalib tal-baqar.
He was jailed for murder.	Huwa kien il-ħabs għal qtil.
We will soon get right into the action.	Dalwaqt nidħlu eżatt ġewwa l-azzjoni.
The defeated candidate insisted that there had been fraud.	Il-kandidat megħlub insista li kien hemm frodi.
The city is located between the plains and the mountains.	Il-belt tinsab bejn il-pjanuri u l-muntanji.
I don’t know exactly where she is, he said.	Ma nafx eżatt fejn hi, qal.
These old stones stand without a doubt.	Dawn il-ġebel qodma stand bla dubju.
The senior finally decided to retire from the business.	L-anzjan iddeċieda, fl-aħħar, li jirtira min-negozju.
Grandpa is proud.	Nannuh huwa kburi.
We can limit the analysis to expressiveness.	Nistgħu nillimitaw l-analiżi għall-espressività.
These earrings go with everything.	Dawn l-imsielet imorru ma 'kollox.
Nature photography book.	Ktieb tal-fotografija tan-natura.
They were very keen to sell products.	Kienu ħerqana ħafna li jbiegħu prodotti.
The most obvious symptom is acute fatigue.	L-aktar sintomu ovvju huwa għeja akuta.
They spent days fasting.	Huma qattgħu jiem sawm.
His love was reciprocated by her.	L-imħabba tiegħu kienet reċiprokata minnha.
At that time she was working on a neighbor's farm.	Dak iż-żmien kienet taħdem fir-razzett tal-ġar.
The mountains are covered with snow	Il-muntanji huma miksija bil-borra
The boy neglects his studies.	It-tifel jittraskura l-istudji tiegħu.
This hyena was thought to be extinct for many years.	Din il-hyena kienet maħsuba li kienet estinta għal ħafna snin.
The boat is filled with gas.	Id-dgħajsa hija mimlija bil-gass.
The prince's orders were quickly obeyed.	L-ordnijiet tal-prinċep ġew obduti malajr.
The botanist collected samples from the grove.	Il-botaniku ġabar kampjuni mill-masġar.
The four friends walked to the summit.	L-erba’ ħbieb imxew lejn is-summit.
Everyone in the village benefited from the new well.	Kulħadd fir-raħal ibbenefika mill-bir il-ġdid.
You’ve probably seen some very strange sights.	Probabilment rajt xi sights strambi ħafna.
It will definitely look like a much longer trip.	Żgur li se jidher vjaġġ ħafna itwal.
I remember the day as if it were yesterday.	Niftakar il-ġurnata bħallikieku kien ilbieraħ.
It is a fertile agricultural region.	Huwa reġjun agrikolu fertili.
Indeed, several attempts to restore order failed.	Tabilħaqq, diversi tentattivi biex tiġi restawrata l-ordni fallew.
They traveled to the sea.	Huma vvjaġġaw lejn il-baħar.
They knew they were acting illegally.	Kienu jafu li qed jaġixxu illegalment.
The final decision will be made by the board.	Id-deċiżjoni finali se tittieħed mill-bord.
Keep your fingers out of the way.	Żomm subgħajk barra mill-mod.
He objects to the tax.	Huwa joġġezzjona għat-taxxa.
The team lost virtually every game last year.	It-tim tilef prattikament kull logħba s-sena l-oħra.
This region receives little rainfall.	Dan ir-reġjun jirċievi ftit xita.
The oil was leaking.	Iż-żejt kien qed joħroġ.
They crossed the road.	Huma qasmu t-triq.
Some of these items can be purchased at local stores.	Xi wħud minn dawn l-affarijiet jistgħu jinxtraw fil-ħwienet lokali.
The ocean expands, almost devouring the surrounding islands.	L-oċean jespandi, kważi devouring gżejjer tal-madwar.
The sugar was melted in the microwave.	Iz-zokkor kien imdewweb fil-microwave.
Purchases far exceeded estimates.	Ix-xiri qabeż bil-bosta l-istimi.
Farmers plant their seedlings carefully.	Il-bdiewa jħawlu n-nebbieta tagħhom b'attenzjoni.
This detergent removes stains effectively.	Dan id-deterġent ineħħi t-tbajja' b'mod effettiv.
Wheat is grown by almost every farmer in this region.	Il-qamħ jitkabbar minn kważi kull bidwi f'dan ir-reġjun.
There is no concrete evidence to support the theory.	Ma teżisti l-ebda evidenza konkreta li tappoġġja t-teorija.
Crude oil did not flow freely from the ground.	Iż-żejt mhux raffinat ma ħariġx liberament mill-art.
The little girl was very happy.	It-tifla ċkejkna kienet ferħana ħafna.
My grandparents were farmers.	In-nanniet tiegħi kienu bdiewa.
The incidence of dementia is increasing.	L-inċidenza tad-dimenzja qed tiżdied.
I saw the zeal of the crowd.	Rajt il-ħeġġa tal-folla.
The hotel was packed.	Il-lukanda kienet mimlija.
Japan is a leading exporter of auto parts.	Il-Ġappun huwa esportatur ewlieni tal-partijiet tal-karozzi.
It was the perfect temperature.	Kienet it-temperatura perfetta.
Campaigns must also face the local media.	Il-kampanji jridu jiffaċċjaw ukoll il-midja lokali.
The dealer gave his card to each player.	In-negozjant ta l-karta tiegħu lil kull plejer.
There are four times as many women as men.	Hemm erba’ darbiet iktar nisa daqs irġiel.
The contract creates a conflict of interest.	Il-kuntratt joħloq kunflitt ta' interess.
This is the central library.	Din hija l-librerija ċentrali.
I want to help you celebrate.	Irrid ngħinek tiċċelebra.
Inside the vault, the wooden boat creaked.	Ġewwa l-kaxxa-forti, id-dgħajsa ta 'l-injam creaked.
The story is based on a true story.	L-istorja hija bbażata fuq ġrajja vera.
Heavy fog hanging over the lake.	Ċpar tqila mdendla fuq il-lag.
Looking for a non-punctual speaker.	Qegħdin ifittxu kelliem mhux puntwali.
He worked as a gardener for twenty years.	Ħadem bħala ġardinar għal għoxrin sena.
She gathered herbs in the forest.	Hija ġabret ħxejjex aromatiċi fil-foresta.
Their mother is a strict disciplinarian.	Ommhom hija dixxiplinarja stretta.
The king had thousands of troops at his disposal.	Ir-re kellu eluf ta’ truppi għad-dispożizzjoni tiegħu.
Many deeper layers of meaning must be explored.	Għandhom jiġu esplorati ħafna saffi aktar profondi ta 'tifsira.
The wolf almost ate the lamb.	Il-lupu kważi kiel il-ħaruf.
The hen was reduced to a worm.	It-tiġieġa tnaqqset dudu.
More women than men now participate in the workforce.	Aktar nisa milli rġiel issa jipparteċipaw fil-forza tax-xogħol.
An electric shock went through him.	Xokk elettriku għadda minnu.
Swimmers should wear life jackets.	L-għawwiema għandhom jilbsu ġkieket tas-salvataġġ.
She buys supplies once a week.	Hija tixtri provvisti darba fil-ġimgħa.
She pulled out her dress, left the house.	Ġibdet l-ilbies tagħha, telqet mid-dar.
The leopard is a graceful and fierce hunter.	Il-leopard huwa kaċċatur grazzjuż u qalil.
Fresh fruit is delicious at this time of year.	Frott frisk huwa Delicious f'dan iż-żmien tas-sena.
He is suffering from wind.	Qed ibati minn riħ.
He had to get up.	Kellu jqum bilwieqfa.
The mountain ranges separate this geopolitical region from the rest	Il-meded tal-muntanji jifirdu dan ir-reġjun ġeopolitiku mill-bqija
He ignored my warnings.	Huwa injora t-twissijiet tiegħi.
She sells sugar everywhere.	Hija tbigħ iz-zokkor kullimkien.
I read this article online.	Qrajt dan l-artiklu fuq l-internet.
It’s best to avoid arguing with him or losing.	L-aħjar li tevita li targumenta miegħu jew titlef.
Stand directly under the mirror.	Stand direttament taħt il-mera.
They are two extremes.	Huma żewġ estremi.
They fell still, as if mesmerized.	Huma waqgħu xorta, bħallikieku ipnotizzati.
The report on the debate was inaccurate.	Ir-rapport dwar id-dibattitu ma kienx preċiż.
Many consumers do not read labels on food products.	Ħafna konsumaturi ma jaqrawx it-tikketti fuq il-prodotti tal-ikel.
The hunter spreads his net over the river.	Il-kaċċatur xerred ix-xibka tiegħu fuq ix-xmara.
Lower the drill.	Baxxi l-drill.
The hallway door has changed dramatically.	Il-bieb tal-hallway inbidel b'mod drammatiku.
They collected donations everywhere.	Ġabru donazzjonijiet kullimkien.
Water comes out of the pressure caused by our fingers.	L-ilma joħroġ mill-pressjoni kkawżata mis-swaba tagħna.
The iron shop is known for its quality.	Il-ħanut tal-ħadid huwa magħruf għall-kwalità tiegħu.
Aerobic exercise is good for maintaining health.	L-eżerċizzju aerobiku huwa tajjeb biex iżżomm is-saħħa.
He emphasized that smoking is unhealthy.	Enfasizza li t-tipjip huwa ħżiena għas-saħħa.
Three gang members have been sentenced to death.	Tliet membri ta’ gang ġew ikkundannati għall-mewt.
They sat in silence, apart from occasional sobs.	Huma qagħdu fis-skiet, apparti sobs okkażjonali.
The eagle turns high on their heads, the wind flutters its wings.	L-ajkla ddur għoli fuq rashom, ir-riħ iqaxxar ġwienaħha.
She said she was caught with a pistol.	Hija sostniet li nżammet maqbuda b’pistola.
She spent the morning playing tennis.	Hija qattgħet il-għodu tilgħab it-tennis.
It arrived about thirty minutes later.	Wasal madwar tletin minuta wara.
He knelt before the altar and prayed.	Inżel għarkobbtejh quddiem l-artal u talab.
Cut your losses and take it.	Aqta’ t-telf tiegħek u ħu.
Two young lovers went for a walk together.	Żewġ iħobb żgħażagħ marru jimxu flimkien.
The train left the station promptly.	Il-ferrovija telqet mill-istazzjon fil-pront.
The blinds have been removed.	Il-persjani tneħħew.
The qualified scientist is reported dead.	Ix-xjenzat kwalifikat huwa rrappurtat li miet.
This album has a beautiful variety of music.	Dan l-album għandu varjetà sabiħa ta’ mużika.
The boy did not seem to understand the question.	It-tifel donnu ma fehemx il-mistoqsija.
Have a great beer.	Ħu daqqa kbira birra.
Metallic nanoparticles are very strong.	In-nanopartiċelli metalliċi huma b'saħħithom ħafna.
Quickly followed a rush of gold.	Malajr segwita għaġla tad-deheb.
It is hidden in the shadows.	Huwa moħbi fid-dellijiet.
She quietly thanked her host.	Hija bil-kwiet irringrazzjat lill-ospitant tagħha.
I will get more recipes soon.	Dalwaqt se nġib riċetti oħra.
They were forced to abandon their attack on the city.	Huma ġew sfurzati jabbandunaw l-attakk tagħhom fuq il-belt.
She carefully folded her napkins.	Hija mitwija bir-reqqa s-srievet tagħha.
Her smile showed her perfect white teeth.	It-tbissima tagħha wriet snienha bojod perfetti.
This young man found himself deeply in love.	Dan iż-żagħżugħ sab ruħu profondament iħobb.
The international airport is at the heart of this complex ecosystem.	L-ajruport internazzjonali huwa ċ-ċentru ta’ din l-ekosistema kumplessa.
It was, he concluded, a simple case of misidentification.	Kien, temm jgħid, każ sempliċi ta’ identità żbaljata.
The same theory applies to inflation.	L-istess teorija tapplika għall-inflazzjoni.
The man cursed hard.	Ir-raġel misħut qawwi.
He suggested a solution.	Huwa ssuġġerixxa soluzzjoni.
Smoking is prohibited in public places.	It-tipjip huwa pprojbit f’postijiet pubbliċi.
The storm is over and the sun is shining brightly.	Il-maltemp spiċċat u x-xemx tiddi bieżla.
He feels happiest when he is loved.	Iħossu l-aktar ferħan meta jkun iħobb.
The bans imposed are harsh.	Il-proskrizzjonijiet imposti huma ħorox.
The poor were angry at the king's behavior.	Il-foqra kienu rrabjati bl-imġieba tas-sultan.
His head was covered with bandages.	Kap tiegħu kienet miksija bil-faxex.
As time went on, they became more relaxed.	Aktar ma għadda ż-żmien, saru aktar rilassati.
The worst drought in decades is hurting farmers.	L-agħar nixfa f’għexieren ta’ snin qed tweġġa’ lill-bdiewa.
His long face was bushy.	Wiċċ twil tiegħu kien bushy.
She took a dose of the medicine.	Ħadet doża tal-mediċina.
He hopes to come to dinner.	Huwa jittama li jiġu għall-pranzu.
We fear that a new strain of flu will emerge.	Nibżgħu li se toħroġ razza ġdida tal-influwenza.
The king often enjoyed royalty.	Ir-re spiss kien jieħu pjaċir b’royalty.
Moisture evaporates quickly from the surface of the lake water.	L-umdità tevapora malajr mill-wiċċ tal-ilma tal-lag.
The captain was charming, but overly polite.	Il-kaptan kien charming, iżda edukat żżejjed.
My wife loves gardening, but she hates housework.	Marti tħobb il-ġardinaġġ, imma tobgħod ix-xogħol tad-dar.
The demonstration was peaceful.	Id-dimostrazzjoni kienet paċifika.
The philosopher believed that humans are the same as animals.	Il-filosfu kien jemmen li l-bnedmin huma l-istess bħall-annimali.
The landlord had the house renovated.	Sid id-dar kellu d-dar rinnovata.
She had a ringing in her ears.	Kellha tisfir f’widnejha.
A sports car accelerates quickly.	Karozza sportiva taċċellera malajr.
To make butter you need both hands.	Biex tagħmel il-butir jeħtieġ iż-żewġ idejn.
The sergeant pressed his finger hard into his forhead.	Is-surġent għafas subgħajh iebes f’forehead.
He had a few friends.	Kellu ftit ħbieb.
The statue was erected by order of the emperor.	L-istatwa twaqqfet b’ordni ta’ l-imperatur.
He was confident that the proposal would pass.	Huwa kien fiduċjuż li l-proposta tgħaddi.
Research suggests that singing and music have the same effect.	Ir-riċerka tissuġġerixxi li l-kant u l-mużika għandhom l-istess effett.
All aboard the launch!	Kollha abbord it-tnedija!
No one was seen in the hippie commune.	Ħadd ma kien jidher fil-komun tal-hippie.
The ants died in vain.	In-nemel mietet għalxejn.
The children were excited, anticipating the sweets.	It-tfal kienu eċċitati, jantiċipaw il-ħelu.
He entered the building through the front door.	Huwa daħal fil-bini mill-bieb prinċipali.
We all need to do better.	Ilkoll għandna nagħmlu aħjar.
They sat around the round table.	Huma poġġew madwar il-mejda tonda.
Some species have now been partially eradicated.	Xi speċi issa ġew parzjalment eradikati.
You can determine the age of the man from their situation.	Tista 'tiddetermina l-età tar-raġel mill-qagħda tagħhom.
There is a gap between rich and poor.	Hemm distakk bejn is-sinjuri u l-foqra.
They stopped and walked over to an old man.	Waqfu u xejru lejn raġel xiħ.
He ignored her.	Huwa injoraha.
Our school is located in the city.	L-iskola tagħna tinsab fil-belt.
Our city is still very conservative.	Il-belt tagħna għadha konservattiva ħafna.
The pirate looked cold at the girl.	Il-pirata ħares kiesaħ lejn it-tfajla.
I'll be home in two minutes.	Nidħol fid-dar f’żewġ minuti.
The fish had been killed by chemicals in the ocean.	Il-ħut kien inqatel minn kimiċi fl-oċean.
These data were collected by a special task force.	Din id-dejta nġabret minn task force speċjali.
Go buy more vegetables.	Mur ixtri aktar ħaxix.
Some are also concerned about the welfare of the poor.	Xi wħud huma wkoll imħassba bil-benesseri tal-foqra.
He knew better than to provoke her.	Hu kien jaf aħjar milli jqanqalha.
Singing frees your heart.	Il-kant jeħlislek qalbek.
Scientists looked closely at the photos.	Ix-xjentisti ħarsu bir-reqqa lejn ir-ritratti.
She eagerly waited for the baby to be born.	Hija stenniet bil-ħerqa li titwieled it-tarbija.
The old woman thought she had misunderstood the order.	L-anzjana ħasbet li kienet semgħet ħażin l-ordni.
Allow the blender to cool before opening.	Ħalli l-blender jiksaħ qabel tiftaħ.
The boy threw the mannequin on the floor.	It-tifel tefa’ l-manikin mal-art.
Then he put on his hat and left.	Imbagħad poġġa l-kappell u telaq.
This book is about his life.	Dan il-ktieb jirrakkonta dwar ħajtu.
She spoke in a whisper.	Tkellmet f’whisper.
Finally, he glanced over and released his prey.	Fl-aħħar, huwa ta daqqa t’għajn u ħeles il-priża tiegħu.
The smell of baking bread was obvious.	Ir-riħa tal-ħobż tal-ħami kienet ovvja.
The substance in question is not approved for use in food.	Is-sustanza inkwistjoni mhijiex approvata għall-użu fl-ikel.
The train ran over the dog.	Il-ferrovija damet fuq il-kelb.
I don’t know why you stop having a party.	Ma nafx għaliex inti tieqaf tagħmel party.
The students quickly joined the crowd.	L-istudenti malajr ingħaqdu mal-folla.
The inside of this tea bowl is red.	In-naħa ta 'ġewwa ta' din l-iskutella tat-tè hija ħamra.
This scheme requires significant funding.	Din l-iskema teħtieġ finanzjament sinifikanti.
The furious young woman stepped away.	Il-mara żagħżugħa furjuża ħarġet bogħod.
Police dogs are often used to detect narcotics.	Klieb tal-pulizija ħafna drabi jintużaw għall-iskoperta ta 'narkotiċi.
The protests eventually ended.	Il-protesti eventwalment spiċċaw.
She was on her way to an important meeting.	Kienet fi triqitha għal laqgħa importanti.
Make a commitment to spend more time with your family.	Ħu impenn li tqatta’ aktar ħin mal-familja tiegħek.
The food smelled wonderful while it was being cooked.	L-ikel kien riħa mill-isbaħ waqt li kien imsajjar.
A sheet of metal was placed on her body.	Fuq ġisimha tpoġġiet folja tal-metall.
He picked a handful of seeds.	Huwa qabad numru żgħir ta 'żrieragħ.
His mouth is turned with contempt.	Fommu huwa mdawwar bi disprezz.
Sinus waves are an important example of a complex	Il-mewġ tas-sinus huma eżempju importanti ta 'kumpless
The man ran down the street.	Ir-raġel ġera fit-triq.
His wife, standing beside him, shifted.	Martu, bil-wieqfa maġenbu, ħarġet iċ-ċaqlaq.
A tiny metal object in this distant galaxy.	Oġġett ċkejken tal-metall f'din il-galaxie imbiegħda.
He was advised to take the medicine.	Huwa ngħata l-parir biex jieħu l-mediċina.
This disease is very common.	Din il-marda hija komuni ħafna.
The smell of cigarettes lingered in the air.	Ir-riħa tas-sigaretti damet fl-arja.
Fear hung in the air like something palpable.	Il-biża’ mdendla fl-arja bħal ħaġa palpabbli.
The resemblance between father and son was striking.	Ix-xebh bejn missier u iben kien impressjonanti.
Cretans are extremely smart.	Il-Kretani huma estremament intelliġenti.
Everyone spies on everyone.	Kulħadd jispija fuq kulħadd.
The creek has been polluted for many years.	Il-qala kien imniġġes għal ħafna snin.
Slowly sipping tea, she watches the sunrise.	Sipping bil-mod it-tè, hi tara t-tlugħ ix-xemx.
The bed was stacked high with blankets and pillows.	Is-sodda kienet f'munzelli għolja bil-kutri u mħaded.
They measure memory usage in bytes.	Huma jkejlu l-użu tal-memorja f'bytes.
No grass is in season.	L-ebda ħaxix ma huwa fl-istaġun.
There are many theories about the origin of life.	Hemm ħafna teoriji dwar l-oriġini tal-ħajja.
Hamsters like raisins.	Ħamsters bħal żbib.
She tried not to be upset when the teacher corrected her.	Hija ppruvat ma tiddejjaqx meta l-għalliem ikkoreġiha.
An official warned that the government could be overthrown.	Uffiċjal wissa li l-gvern jista’ jitwaqqa’.
The senior was known for his long white beard.	L-anzjan kien magħruf għad-daqna twila bajda tiegħu.
An episode of shame in history.	Episodju tal-mistħija fl-istorja.
The milk will solidify in the refrigerator.	Il-ħalib se jissolidifika fil-friġġ.
Old buildings were few and far between.	Bini antik kien ftit u bogħod.
Money should never be the only measure of success.	Il-flus qatt ma għandhom ikunu l-uniku kejl tas-suċċess.
Open your book to chapter nine.	Iftaħ il-ktieb tiegħek għall-kapitolu disgħa.
In the past board game stores were rare.	Fil-passat il-ħwienet tal-logħob tal-bord kienu rari.
It's time to dump her and move on.	Wasal iż-żmien li titlaq.
He could feel his breath quickly.	Huwa seta 'jħossu nifs tiegħu malajr.
The surface waves were rippling.	Il-mewġ tal-wiċċ kien imqatta’.
I think that sounds delicious!	Naħseb li ħsejjes Delicious!
Ok, so it’s not a word at all.	Ok, allura m'hijiex kelma xejn.
The soldiers fired on the riots.	Is-suldati sparaw fuq l-irvellijiet.
The character was never mentioned.	Il-karattru qatt ma kien imsemmi.
Push the printed sheet in front of the teacher.	Imbotta l-folja stampata quddiem l-għalliem.
This country has a rich literary tradition.	Dan il-pajjiż għandu tradizzjoni letterarja għanja.
Then the final nail was hammered into place.	Imbagħad id-dwiefer finali ġie martellat fil-post.
A helicopter turns on their heads.	Ħelikopter idawwar fuq rashom.
He was waiting outside for their return.	Kien jistenna barra għar-ritorn tagħhom.
I blew incense.	Nefaħ l-inċens.
The sun was beating down on the dry ground.	Ix-xemx kienet qed tħabbat fuq l-art niexfa.
Sorry if you share it, my friends.	Jiddispjaċih jekk jaqsamha, ħbieb tiegħi.
This result confirmed his years of research.	Dan ir-riżultat ikkonferma s-snin ta’ riċerka tiegħu.
It was obvious that there was electricity in the room.	Kien ovvju li kien hemm elettriku fil-kamra.
He ran his index finger lightly over her face.	Huwa mexxa subgħajh l-indiċi ħafif fuq wiċċha.
Can you send my condolences to the family?	Tista’ tibgħat il-kondoljanzi tiegħi lill-familja?
The beggar's eyes widened with suspicion.	Għajnejn it-tallab daqqew b’suspett.
The expression appears several times in the work.	L-espressjoni tidher diversi drabi fix-xogħol.
It was a breath of fresh air.	Kien nifs ta’ arja friska milqugħa.
The party has been at its best so far.	Il-partit kien fl-aqwa tiegħu sa issa.
Some better things are not forgotten.	Xi affarijiet aħjar ma jintesewx.
The earth is an irregular round shape.	Id-dinja hija forma tonda irregolari.
People are living longer and healthier lives.	In-nies qed jgħixu ħajja itwal u aktar b'saħħitha.
The hot weather is stressful.	It-temp sħun huwa stressanti.
I wonder what's in that box?	Nistaqsi x'hemm f'dik il-kaxxa?
He was her lover.	Kien il-maħbub tagħha.
They left in peace, carrying their children.	Telqu bil-paċi, iġorru lil uliedhom.
Many species are now classified as endangered.	Ħafna speċi issa huma kklassifikati bħala fil-periklu.
There were widespread protests against the law.	Kien hemm protesti mifruxa kontra l-liġi.
The upscale restaurants operating here are often run by foreigners.	Ir-ristoranti upscale joperaw hawn ħafna drabi huma mmexxija minn barranin.
He decided to dye his hair black.	Huwa ddeċieda li jiżbgħu xagħru iswed.
In modern democracies, voters choose leaders.	Fid-demokraziji moderni, il-votanti jagħżlu l-mexxejja.
The factory recycles all waste material.	Il-fabbrika tirriċikla l-materjal kollu tal-iskart.
Her pale lips twisted into a small smile.	Xufftejha pallida mibrumin fi tbissima żgħira.
Poor air quality was bad for our health.	Il-kwalità ħażina tal-arja kienet ħażina għal saħħitna.
The report suggests that students should be taught more.	Ir-rapport jissuġġerixxi li l-istudenti għandhom jiġu mgħallma aktar.
The bookshelf fell.	L-ixkaffa tal-kotba waqgħet.
She explained the children's task to the teachers.	Hija spjegat il-kompitu tat-tfal lill-għalliema.
We will never convince her.	Qatt ma ser nikkonvinċuha.
An underwater hole was discovered.	Ġiet skoperta toqba taħt il-baħar.
After being killed, the horse felt much better.	Wara li nqatel, iż-żiemel ħassu ħafna aħjar.
She had already figured out the routine.	Hija diġà dehret ir-rutina.
Although her salary was low, she was satisfied.	Għalkemm is-salarju tagħha kien baxx, kienet sodisfatta.
Her lips flickered.	Xufftejha ħarbitha daqqa twila.
The contractor was fined for bad work.	Il-kuntrattur ġie mmultat għal xogħol ħażin.
They hoped to do it on time.	Huma ttamaw li jagħmluha fil-ħin.
She taught us the value of hard work.	Hija tgħallimna l-valur tax-xogħol iebes.
She set up a masterful meal	Hija waqqfet ikla masterful
Modify the image by drawing in dark green.	Immodifika l-immaġni billi tpinġi bl-aħdar skur.
Give the child warm milk.	Agħti lit-tifel ħalib sħun.
They are in love in secret.	Huma mħabbtu fil-moħbi tagħhom.
Such small animals are kept as pets.	Annimali żgħar bħal dawn jinżammu bħala annimali domestiċi.
Some people refuse to believe that the lawyer was innocent.	Xi nies jirrifjutaw li jemmnu li l-avukat kien innoċenti.
Do not approach the lake at night.	Toqrobx lejn il-lag bil-lejl.
Google was formed by a radically innovative.	Google kienet iffurmata minn radikalment innovattiv.
The craft sank, and took the men on board.	L-inġenju għereq, u ħa l-irġiel abbord.
We must always put the environment first.	Għandna dejjem inpoġġu l-ambjent l-ewwel.
A strong typhoon approached.	Avviċinat tifun qawwi.
Higher education is quite high.	L-edukazzjoni ogħla hija pjuttost għolja.
The statue was carved from white marble.	L-istatwa kienet minquxa mill-irħam abjad.
The cold makes it hard to get outside.	Il-kesħa jagħmilha diffiċli biex tmur barra.
The young politician's hopes were dashed.	It-tamiet tal-politiku żagħżugħ kienu mqaxxra.
The cat turns around with its feet, shaking loudly.	Il-qattus iddawwar ma’ saqajh, ixxejjer bil-qawwi.
She left, smiling at him.	Hija telqet, titbissem miegħu.
This soup is salty.	Din is-soppa hija mielħa.
It is best to get opinions from a variety of sources.	L-aħjar huwa li tikseb opinjonijiet minn varjetà ta 'sorsi.
Police took three hours to arrive.	Il-pulizija damu tliet sigħat biex waslu.
President's approval ratings are declining.	Il-klassifikazzjonijiet tal-approvazzjoni tal-president qed jonqsu.
He had spent years trying to find out.	Huwa kien qatta 'snin jipprova jirriċerka dan.
I admire those men.	Nammira lil dawk l-irġiel.
Take a good look at this picture.	Ħares sew lejn din l-istampa.
We left along the way.	Tlaqna tul it-triq.
Tracking minor changes in water levels can help predict flooding.	It-traċċar ta' bidliet minuri fil-livelli tal-ilma jista' jgħin biex ibassar l-għargħar.
Talk left in a crawl.	Talk xellug fi crawl.
As a business owner, you pay your taxes.	Bħala sid ta’ negozju, iħallas it-taxxi tiegħu.
We need to ruin the garden.	Neħtieġu nħasru l-ġnien.
A bird climbed on their heads.	Għasfur telgħa fuq rashom.
Dinner plans have changed three times.	Il-pjanijiet tal-pranzu nbidlu tliet darbiet.
She deboghted to hate people.	Hija deboghted lill-poplu mibegħda.
Her lips were painted a pink hue.	Xufftejha kienu miżbugħin sfumatura roża.
Wave after wave of barbarians arrived.	Waslu mewġa wara mewġa ta’ barbari.
She felt the sharp pain around her body.	Hija ħassitha l-uġigħ qawwi madwar ġisimha.
The warden was a respected local figure.	Il-gwardjan kien figura lokali rispettata.
Many biologists believe that human culture has evolved.	Ħafna bijoloġisti jemmnu li l-kultura umana evolviet.
She campaigned strongly for women's rights.	Hi kkampanjat bil-qawwa għad-drittijiet tan-nisa.
To my surprise, the desert is covered in bushes.	B'sorpriża tiegħi, id-deżert huwa miksi b'arbuxxelli.
A kiss from her warm lips made her heart skip a beat.	Bewsa minn xufftejn sħan tagħha għamlitlu qalbu taqbeż.
This bank has been around for centuries.	Dan il-bank ilu jeżisti għal sekli sħaħ.
Several buses crashed into the city center.	Bosta karozzi tal-linja ħabtu fiċ-ċentru tal-belt.
The band played for only three hours.	Il-banda daqqet biss għal tliet sigħat.
There was an animal crawling through the grass.	Kien hemm annimal jitkaxkar minn ġol-ħaxix.
The castle is located on a hill.	Il-kastell jinsab fuq għoljiet.
I love him.	Jien inħobb miegħu.
The water was cold and cloudy.	L-ilma kien kiesaħ u imsaħħab.
There is a wide variety of fruits and vegetables available.	Hemm varjetà wiesgħa ta 'frott u ħxejjex disponibbli.
However, there was an audience a wide range of topics.	Madankollu, kien hemm udjenza firxa wiesgħa ta 'suġġetti.
Water storage units are needed to store the collected rainwater.	L-unitajiet tal-ħażna tal-ilma huma meħtieġa biex jaħżnu l-ilma tax-xita miġbur.
I visited a friend's farm outside the city.	Żort razzett ta’ ħabib barra l-belt.
We rely heavily on imported oil.	Aħna niddependu ħafna fuq iż-żejt importat.
Each step is carefully weighed.	Kull pass jintiżen bir-reqqa.
The offer was only valid for a few days.	L-offerta kienet valida biss għal ftit jiem.
The coach moved forward steadily.	Il-kowċ mexa 'l quddiem b'mod kostanti.
The experiments required careful observation.	L-esperimenti kienu jeħtieġu osservazzjoni bir-reqqa.
Whale bones are so strong.	L-għadam ta 'balieni huma tant b'saħħithom.
There is still time to do something.	Għad hemm żmien biex tagħmel xi ħaġa.
Avoid your eyes, this is a little gravel road.	Avita għajnejk, din hija triq ftit taż-żrar.
Some new types of porridge have been developed.	Ġew żviluppati xi tipi ġodda ta 'porridge.
She sat looking at the water, silent.	Hija sib ħars lejn l-ilma, siekta.
Many homes in this area are modest.	Ħafna djar f'din iż-żona huma modesti.
Sprinkle the vegetables with salt.	Roxx il-ħaxix bil-melħ.
Some felt he was naive.	Xi wħud ħassew li kien naive.
Don’t try to keep up with others.	Tippruvax tlaħħaq mal-oħrajn.
Do not commit adultery.	La tagħmilx adulterju.
He has not left her arm since.	Minn dakinhar ma ħalliex driegħha.
Tens of millions of people live in this great city.	Għexieren taʼ miljuni taʼ nies jgħixu f’din il- belt kbira.
These shoes were made of dark, soft leather.	Dawn iż-żraben kienu magħmula minn ġilda skura u ratba.
Many food companies use palm oil.	Ħafna kumpaniji tal-ikel jużaw żejt tal-palm.
It has been in business for over fifty years.	Ilha fin-negozju għal aktar minn ħamsin sena.
Charlemagne's soldiers captured many castles.	Is-suldati ta’ Charlemagne qabdu ħafna kastelli.
Cultivation of this crop is difficult.	Il-kultivazzjoni ta 'dan il-wiċċ tar-raba' hija diffiċli.
Large crowds carried the square.	Folol kbar kienu jġorru l-pjazza.
Educators expressed disappointment at the lack of media coverage.	L-edukati esprimew id-diżappunt għan-nuqqas ta' kopertura tal-midja.
Critics say such practices can be extremely unhealthy.	Il-kritiċi jgħidu li prattiki bħal dawn jistgħu jkunu estremament ħżiena għas-saħħa.
The sun was shining.	Ix-xemx kienet qed tiddi.
Some credit is extended to families living in poverty.	Xi kreditu huwa estiż għall-familji li jgħixu fil-faqar.
The President was emphatic about the decision.	Il-President kien enfatiku dwar id-deċiżjoni.
Some elephants are hunted for their ivory tuks.	Xi iljunfanti huma kkaċċjati għat-tuks tal-avorju tagħhom.
She could watch the movie if she wanted to.	Hija setgħet tara l-film jekk riedet.
A city can grow where there is no sea.	Belt tista’ tikber fejn m’hemmx baħar.
This city is known for its fertile land.	Din il-belt hija magħrufa għall-art fertili tagħha.
The extreme heat wave has led to massive crop failures.	Il-mewġa ta 'sħana estrema wasslet għal fallimenti massivi tal-uċuħ tar-raba'.
He opened the door.	Huwa fetaħ il-bieb.
Once ready, exit through the back door.	Ladarba tkun lest, oħroġ mill-bieb ta 'wara.
The weather was hot and humid, but the bears were terrified.	It-temp kien sħun u umdu, iżda l-orsijiet twerwer.
The sun is very large compared to the earth.	Ix-xemx hija kbira ħafna meta mqabbla mad-dinja.
Impatiently, he shuffled them about.	Bla paċenzja, huwa shuffled minnhom dwar.
Brecker's interests include music and cooking.	L-interessi ta’ Brecker jinkludu l-mużika u t-tisjir.
Prosecutors did not believe any account of the accused.	Il-prosekuturi ma emmnu ebda kont tal-akkużati.
Mosquitoes should be hung at night.	Nemus għandhom ikunu mdendla bil-lejl.
Cricket is one of the most popular sports.	Il-cricket huwa wieħed mill-aktar sports popolari.
He has about twice as much time as me.	Huwa għandu madwar id-doppju ta' żmien minni.
Of course, this is not yet the official narrative.	Naturalment, din għadha mhix in-narrattiva uffiċjali.
We need to improve our food system.	Irridu ntejbu s-sistema tal-ikel tagħna.
I saw lightning strike the sky.	Rajt sajjetti jolqot is-sema.
I spent the last month here.	Qatgħet l-aħħar xahar hawn.
A finger pierced her finger.	Xewka mtaqqba subgħajha.
The salt is sometimes boiled.	Il-melħ ġieli jiġi mgħolli.
The singer's fame has spread far and wide.	Il-fama tal-kantant infirxet ‘il bogħod.
Humanity has been affected by war throughout its history.	L-umanità kienet milquta mill-gwerra tul l-istorja tagħha.
So, pass me the potatoes please!	Allura, għaddili l-patata jekk jogħġbok!
The mountain trail is a haven for hiking.	Il-mogħdija tal-muntanji hija kenn għall-mixjiet.
The cathedral has been rebuilt several times.	Il-katidral inbena mill-ġdid diversi drabi.
Two hours later, the children were fast asleep.	Sagħtejn wara, it-tfal kienu reqdin sew.
The shelves are stacked high with books.	L-ixkafef huma f'munzelli għolja bil-kotba.
It was a busy life in the big city.	Kienet ħajja impenjattiva fil-belt kbira.
Stir ideas, discuss issues.	Ħawwad l-ideat, iddiskuti kwistjonijiet.
The cavalry charged towards the forest.	Il-kavallerija ċċarġja lejn il-foresta.
There are many restaurants nearby.	Hemm ħafna ristoranti fil-qrib.
Scientists are struggling to cope with the changing climate.	Ix-xjentisti qed jitħabtu biex ilaħħqu mal-klima li qed tinbidel.
Her husband agrees.	Żewġha jaqbel.
It seems unlikely that he will perform as expected.	Jidher improbabbli li se jwettaq kif mistenni.
The country needed better roads, he said.	Il-pajjiż kellu bżonn toroq aħjar, qal.
China has strict laws against illegal hunting.	Iċ-Ċina għandha liġijiet stretti kontra l-kaċċa illegali.
Improve access to education.	Ittejjeb l-aċċess għall-edukazzjoni.
Empty the tank.	Battal it-tank.
This station accommodates four million people a day.	Dan l-istazzjon jakkomoda erba’ miljun ruħ kuljum.
The cat is sleeping.	Il-qattus qed jorqod.
The beautiful beach is in the shape of a giant funnel.	Il-bajja sabiħa hija forma ta’ lembut ġgant.
Canal rats are quickly bred in this city.	Il-firien tal-kanal jitrabbew malajr f'din il-belt.
The woman grabbed a guard to protect her.	Il-mara qabdet għassa biex tipproteġiha.
Most employers make a profit.	Ħafna min iħaddem jagħmel profitti.
The incident sparked widespread anger.	L-inċident qajjem rabja mifruxa.
We use a lot of expressions when we do math.	Aħna nużaw ħafna espressjonijiet meta nagħmlu l-matematika.
The last remaining lion cubs were relocated to protected areas.	L-aħħar frieħ tal-iljun li kien fadal ġew rilokati f’żoni protetti.
Security forces showed no signs of slowing down.	Il-forzi tas-sigurtà ma wrew l-ebda sinjal ta’ tnaqqis.
The original document was lost in the fire.	Id-dokument oriġinali ntilef fin-nirien.
Based on recent statistics, the outlook for children is bleak.	Ibbażat fuq statistika riċenti, il-prospetti għat-tfal huma skoraġġanti.
The soldiers were all without ammunition.	Is-suldati kienu kollha bla munizzjon.
His desk was covered with piles of paper.	L-iskrivanija tiegħu kienet mgħottija b’munzelli ta’ karti.
Such simplicity has never been so complex.	Sempliċità bħal din qatt ma kienet daqshekk kumplessa.
The group of researchers escaped just in time.	Il-grupp ta’ riċerkaturi ħarab eżatt fil-ħin.
Stir in the milk, then add the eggs.	Ħawwad il-ħalib, imbagħad żid il-bajd.
In times of austerity, people become less generous.	Fi żminijiet ta’ awsterità, in-nies isiru inqas ġenerużi.
The athlete’s shoe laces were broken during the race.	Il-lazzijiet taż-żraben tal-atleta nkisru waqt it-tellieqa.
The rebel's advice was ignored.	Il-parir tar-ribelli ġie injorat.
This will not happen today.	Dan mhux se jiġri llum.
The debators presented their arguments to an audience.	Id-dibatturi ppreżentaw l-argumenti tagħhom lil udjenza.
Make risotto quickly during busy cooking times.	Agħmel ir-risotto malajr waqt perjodi ta’ tisjir impenjattivi.
She fell silent.	Hija waqgħet siekta.
There can be no war among friends.	Ma jistax ikun hemm gwerra fost il-ħbieb.
The miners' fortunes depend entirely on the weather.	Il-fortuni tal-minaturi jiddependu għal kollox fuq it-temp.
She drank the whiskey slowly.	Hija xorbot il-whisky bil-mod.
He began to feel better after going to bed.	Beda jħossu aħjar wara li mar jorqod.
She married a doctor.	Żżewġet tabib.
The yacht is moored ashore.	Il-jott huwa rmiġġat mal-kosta.
The windows give an excellent view of the village.	It-twieqi jagħtu veduta eċċellenti tar-raħal.
The room will be very noisy tonight.	Il-kamra se tkun storbjuża ħafna llejla.
The boy told her passionately how much he liked her.	It-tifel qalilha b’passjoni kemm kienet togħġobha.
They were joined by some neighbors	Magħhom ingħaqdu xi ġirien
His ambition was to become a sportsman.	L-ambizzjoni tiegħu kienet li jsir sportiv.
The sun has already set.	Ix-xemx diġà niżlet.
Burning gasoline produces pollutants.	Il-ħruq tal-gażolina jipproduċi sustanzi li jniġġsu.
The zoo is a logical and "zoo" refuge.	Iż-żoo huwa kenn loġiku u "zoo".
The two boys continued talking on a street corner.	Iż-żewġ subien baqgħu jitkellmu f’kantuniera ta’ triq.
Explore the extent to which an act is dishonest.	Jesplora sa liema punt att huwa diżonest.
If governments become too strong, they can stifle individual freedoms.	Jekk il-gvernijiet isiru qawwija wisq, jistgħu joħonqu l-libertajiet individwali.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Xorta waħda, dehru bħallikieku setgħu jagħmlu xi ħaġa.
They long to be prosperous again.	Huma jixxennqu li jerġgħu jkunu prosperi.
She mentally regained her impressions.	Hija mentalment reġgħet ġabret l-impressjonijiet tagħha.
He got up early to make his breakfast.	Qam kmieni biex jagħmel il-kolazzjon tiegħu.
My town is very small.	Il-belt tiegħi hija żgħira ħafna.
The streets of the city are now peaceful.	It-toroq tal-belt issa huma paċifiċi.
They were arrested, but released the next day.	Ġew arrestati, iżda l-għada ngħataw il-ħelsien mill-arrest.
His comments were met with initial shock.	Il-kummenti tiegħu intlaqgħu b'xokk inizjali.
The rebels were led by a charismatic leader.	Ir-ribelli kienu mmexxija minn mexxej kariżmatiku.
Bacteria that can be killed by ultraviolet light.	Batterji li jistgħu jinqatlu bid-dawl ultravjola.
A large cloud of dust appeared.	Dehret sħaba kbira ta’ trab.
She came out of the house.	Hija ħarġet barra mid-dar.
A police search found incriminating evidence	Tfittxija tal-pulizija sabet evidenza inkriminanti
She tried to hold back the tears.	Hija ppruvat iżżomm lura d-dmugħ.
The walls were hollow and rough.	Il-ħitan kienu vojta u ħarxa.
We rely on external sources of funding.	Aħna niddependu fuq sorsi esterni ta' finanzjament.
He speaks too fast.	Titkellem malajr wisq.
Turn your head to the side.	Dawwar rasek il-ġenb.
He was employed at a local discount store.	Huwa kien impjegat f'ħanut ta' discount lokali.
Bowl filled with rice.	Skutella mimlija bir-ross.
Their efforts fell on deaf ears.	L-isforzi tagħhom waqgħu fuq widnejn torox.
The law prohibits affirmative action programs.	Il-liġi tipprojbixxi programmi ta' azzjoni affermattiva.
The tour will stop at several major cities.	Il-mawra se tagħmel waqfa f’diversi bliet kbar.
It was a beautiful, clear day.	Kienet ġurnata sabiħa u ċara.
The shape of the letter resembles a camel.	Il-forma tal-ittra tixbaħ ġemel.
All the request for mercy remained unheeded.	It-talba kollha għall-ħniena baqgħet ma ngħatatx ​​widen.
The watered eye.	L-għajn mogħtija l-ilma.
Similar to a lizard in the wild.	Simili għal gremxula fin-natura.
The sound of the cicada is musical.	Il-ħoss taċ-ċicada huwa mużikali.
Scientists are trying to create artificial life.	Ix-xjentisti qed jippruvaw joħolqu ħajja artifiċjali.
Love for one another is an element of culture.	L-imħabba ta’ wieħed għall-ieħor hija element ta’ kultura.
Council members expected the program to be popular.	Il-membri tal-Kunsill stennew li l-programm ikun popolari.
She collected three notebooks.	Hija ġabret tliet notebooks.
The landscape is lush, but rugged.	Il-pajsaġġ huwa lush, iżda ħarxa.
Grandpa tended to be very quiet.	Nannu kellu t-tendenza li jkun kwiet ħafna.
These animals are still at risk.	Dawn l-annimali għadhom f'riskju.
That makes them feel worse.	B’hekk iħossuhom agħar.
Traditional toys are often less expensive and safer.	Ġugarelli tradizzjonali ħafna drabi huma inqas għaljin u aktar sikuri.
Musical instruments are one of her passions.	L-istrumenti mużikali huma waħda mill-passjonijiet tagħha.
Unfortunately, the beauty lies in her eyes.	Sfortunatament, is-sbuħija tinsab f'għajnejha.
People gather around the shops even though their windows are closed.	In-nies jinġabru madwar il-ħwienet minkejja li t-twieqi tagħhom huma magħluqa.
Water flows from the oceans to the land.	L-ilma joħroġ mill-oċeani għall-art.
Emergency services were called.	Is-servizzi tal-emerġenza ssejħu.
Beekeepers often wear protective clothing.	Dawk li jrabbu n-naħal spiss jilbsu ilbies protettiv.
A puff of smoke engulfed the fire.	Ħalo ta’ duħħan mdawwar in-nar.
Some believe the bots have taken their job.	Xi wħud jemmnu li l-bots ħadu xogħolhom.
She squinted, holding her glasses to her face.	Hija squinted, iżżomm in-nuċċalijiet tagħha ma 'wiċċha.
Water is the source of all life.	L-ilma huwa s-sors tal-ħajja kollha.
It crashed as the engine crashed.	Ħaffet hekk kif il-magna tgħajjat.
The geese were just following their instincts.	Il-wiżż kienu sempliċement isegwu l-istinti tagħhom.
The cricket clung to the bushes.	Il-cricket ċappa fl-arbuxxelli.
Some experts argue that nuclear tests have been shortened.	Xi esperti jargumentaw li t-testijiet nukleari tqassru.
Susan is making bread.	Susan qed tagħmel il-ħobż.
Some pottery was also found at the scene.	Fil-post instabu wkoll xi frak tal-fuħħar.
A child is wearing white.	Tifel ikun liebes l-abjad.
They are very receptive to change.	Huma riċettivi ħafna għall-bidla.
Any income over a certain amount is subject to tax.	Kwalunkwe dħul fuq ċertu ammont huwa suġġett għat-taxxa.
Little progress has been made.	Sar ftit progress.
The stone houses feel fresh to the touch.	Id-djar tal-ġebel iħossuhom friski mal-mess.
Energy sources are characterized by their rate of consumption.	Is-sorsi tal-enerġija huma kkaratterizzati mir-rata tal-konsum tagħhom.
They drilled holes in the wall.	Huma mtaqqba toqob fil-ħajt.
The egg never appeared.	Il-bajda qatt ma dehret.
If you are chosen, you will be a superior human being.	Jekk int magħżul, tkun bniedem superjuri.
It is necessary for workers to get up.	Huwa meħtieġ li l-ħaddiema jinqalgħu.
Some descriptions of the instrument sound confusing.	Xi deskrizzjonijiet tal-istrument jinstemgħu konfużi.
What a pity!	X'ħasra!
They are icebreaker, which prevent any further escalation.	Huma icebreaker, li jipprevjenu kwalunkwe eskalazzjoni ulterjuri.
After the war, he gave up his assets.	Wara l-gwerra, ċeda l-assi tiegħu.
Doctors recommend that everyone should do regular exercise.	It-tobba jirrakkomandaw li kulħadd għandu jagħmel eżerċizzju regolari.
Children always ask questions.	It-tfal dejjem jistaqsu mistoqsijiet.
She spends idle time, playing pranks on others.	Hija tgħaddi l-ħin idle, tilgħab pranks fuq oħrajn.
A monastery is located inside the city.	Monasteru jinsab ġewwa l-belt.
The country is known for its poets, music and art.	Il-pajjiż huwa magħruf għall-poeti, il-mużika u l-arti tiegħu.
A priest performs the ceremony.	Qassis iwettaq iċ-ċerimonja.
The inauguration took place under dark clouds.	L-inawgurazzjoni saret taħt sħab mudlam.
The purpose of the sieve is to sift.	L-iskop tal-għarbiel huwa li jgħarbel.
It is vital that doctors treat this infection.	Huwa vitali li t-tobba jittrattaw din l-infezzjoni.
She always insisted on taking her pork pies to school.	Hija dejjem insistiet li tieħu t-torti tal-majjal tagħha l-iskola.
Plant the rose bush years ago.	Ħawla l-arbuxxell tal-ward snin ilu.
Read stories as if they were a novel.	Aqra stejjer bħallikieku kienu rumanz.
The queen was enjoying some ice cream.	Ir-reġina kienet qed tgawdi xi ġelat.
Engineers have developed new types of electricity.	L-inġiniera żviluppaw tipi ġodda ta 'elettriku.
Great work was needed with the controls.	Kien hemm bżonn ta' ħidma kbira mal-kontrolli.
The troops advanced rapidly.	It-truppi avvanzaw malajr.
A radio station in a large city has built a new one	Stazzjon tar-radju f’belt kbira bena ġdid
The young people are happy at the party.	Iż-żgħażagħ ferħanin fil-festa.
But you can't use that language anymore.	Imma ma tistax tuża aktar dik il-lingwa.
That building was bombed during the war.	Dak il-bini kien ibbumbardjat waqt il-gwerra.
It is easy to find the man who committed the murder.	Huwa faċli li wieħed isib ir-raġel li wettaq il-qtil.
Make a mental note of the number.	Agħmel nota mentali tan-numru.
We need better public transportation.	Għandna bżonn trasport pubbliku aħjar.
Overall, the village seemed prosperous.	B'mod ġenerali, ir-raħal deher prosperu.
He didn’t like smoky bars.	Ma kienx iħobb il-bars affumikati.
Turn down the volume on the radio!	Naqqas il-volum fuq ir-radju!
Many tourists come here every year.	Kull sena jiġu hawn ħafna turisti.
When should we wait for you?	Meta għandna nistennewk?
He was an artist, and a subject of much controversy.	Kien artist, u suġġett ta’ ħafna kontroversja.
Microsoft acquired a software company.	Microsoft akkwistat kumpanija tas-softwer.
It wasn’t long before everyone was parking their cars.	Ma damx twil qabel ma kulħadd kien jipparkja l-karozzi tiegħu.
The soil is not good for growing wheat.	Il-ħamrija mhix tajba għat-tkabbir tal-qamħ.
I like to drive.	Inħobb insuq.
Some agronomists insist that genetic engineering is dangerous.	Xi agronomi jinsistu li l-inġinerija ġenetika hija perikoluża.
I have been practicing for three days.	Ilni nipprattika għal tlett ijiem.
Her parents didn't like her.	Il-ġenituri tagħha ma kinux jogħġbuha.
Shave his beard.	Iqaxxarlu daqnu.
It plays with my strengths.	Jilgħab mal-qawwiet tiegħi.
This monastery is famous for its many towers.	Dan il-monasteru huwa famuż għall-ħafna torrijiet tiegħu.
Just try to chill out.	Ipprova biss chill out.
Use a whisk to stir in the egg mixture.	Uża whisk biex ħawwad it-taħlita tal-bajd.
The rain was torrential.	Ix-xita kienet torrenzjali.
They say that morning is the time to exercise.	Jgħidu li filgħodu huwa l-ħin għall-eżerċizzju.
He swam along the river.	Huwa għem tul ix-xmara.
These mills pump water to the city.	Dawn l-imtieħen jippompjaw l-ilma lejn il-belt.
The disease is a trouble.	Il-marda hija inkwiet.
There are four main types of trees.	Hemm erba 'tipi ewlenin ta' siġar.
The findings suggest that cars are more dangerous than buses.	Is-sejbiet jissuġġerixxu li l-karozzi huma aktar perikolużi mill-karozzi tal-linja.
Trivia will sharpen your skills.	Trivia se tiffoka l-ħiliet tiegħek.
Try to suppress your emotions.	Ipprova irażżan l-emozzjonijiet tiegħek.
She seemed to fill the whole room with her perfume.	Hija donnha timla l-kamra kollha bil-fwieħa tagħha.
It hit me hard.	Laqatni ħafna.
He rarely got on the plane.	Huwa rari tela' fuq l-ajruplan.
She gave him a cup of coffee.	Hija tatlu kikkra kafè.
This beautiful river draws birds from all around.	Din ix-xmara sabiħa tiġbed għassafar minn madwar.
They observed all forms of contamination.	Huma osservaw il-forom kollha ta 'kontaminazzjoni.
The texts provide information and instruction.	It-testi jipprovdu informazzjoni u struzzjoni.
In fact, it is still used today.	Fil-fatt, għadu jintuża llum.
Harvest pollen from flowers.	Ħsad polline mill-fjuri.
The rise to prominence was sudden.	Iż-żieda għall-prominenza kienet f'daqqa.
The shouts of the gulls ran along the deserted beach.	L-għajjat ​​tal-gawwi dam mal-bajja mitluqa.
Soup is a staple food in many countries.	Is-soppa hija ikel bażiku f'ħafna pajjiżi.
Revenue increased as people bought new cars.	Id-dħul żdied hekk kif in-nies xtraw karozzi ġodda.
The earth's atmosphere is slowly being replaced by "space pollution".	L-atmosfera tad-dinja bil-mod qed tiġi sostitwita minn "tniġġis spazjali".
The report was full of interesting facts.	Ir-rapport kien mimli fatti interessanti.
The channel will be removed soon.	Il-kanal dalwaqt se jitneħħa.
Prisoners do not enjoy dancing.	Il-priġunieri ma jgawdux iż-żfin.
They met at the reunion feast.	Huma ltaqgħu fil-festa tar-rijunjoni.
This island is a picturesque destination.	Din il-gżira hija destinazzjoni pittoreska.
Meanwhile, it was pouring rain.	Sadanittant, kienet tferra bix-xita.
The people in this city are very welcome.	In-nies f'din il-belt huma milqugħa ħafna.
These days they have been supplying electricity to the countryside.	F’dawn il-jiem ipprovdew l-elettriku lill-kampanja.
The stock market was experiencing a buying spree.	L-istokk tas-suq kien qed jesperjenza spree tax-xiri.
Do not use this material on the floor.	Tużax dan il-materjal fuq l-art.
So weigh it down, in a spoon.	Allura weżinuha, f'imgħaref.
He looks after his garden carefully, watering it twice a year.	Huwa jħares il-ġnien tiegħu bir-reqqa, u jsaqqu darbtejn fis-sena.
Heavy rain had damaged its roof.	Ix-xita qawwija kienet għamlet ħsara lis-saqaf tagħha.
Some people consider the motor car to be a great invention.	Xi nies iqisu l-karozza bil-mutur bħala invenzjoni kbira.
His decision was heavily influenced by religious beliefs.	Id-deċiżjoni tiegħu kienet influwenzata ħafna mit-twemmin reliġjuż.
The earth's magnetic field appears to be weakening.	Il-kamp manjetiku tad-dinja jidher li qed jiddgħajjef.
There is sure to be some contradiction here.	Hawn żgur li jkun hemm xi kontradizzjoni.
The class was packed.	Il-klassi kienet ippakkjata.
The hag gerbet curse.	Il-hag gerbet saħta.
The old village still retains many of its original features.	Il-villaġġ antik għadu jżomm ħafna mill-karatteristiċi oriġinali tiegħu.
Initialize the data sharing network.	Inizjalizza n-netwerk għall-kondiviżjoni tad-dejta.
The thief escaped!	Il-ħalliel ħarab!
How can parents best teach their children?	Il-​ġenituri kif jistgħu jgħallmu l-​aħjar lil uliedhom?
Each bird has a unique song.	Kull għasfur għandu kanzunetta unika.
My stomach feels so empty.	L-istonku tiegħi tant iħossu vojt.
Strong winds shake the leaves.	Riħ qawwi ħawwad il-weraq.
Suddenly, the door slammed shut.	F'daqqa waħda, il-bieb slamjat.
The most beautiful and expressive language in the world.	L-iktar lingwa sabiħa u espressiva fid-dinja.
She seemed worried.	Hija dehret inkwetata.
Here is the recipe for apple pie.	Hawn ir-riċetta għat-torta tat-tuffieħ.
A thief came to our village many years ago.	Ħallel daħlet fir-raħal tagħna ħafna snin ilu.
Please write your name below.	Jekk jogħġbok ikteb ismek hawn taħt.
An abandoned castle is located at the top of the cliff.	Kastell abbandunat jinsab fil-quċċata tal-irdum.
She searched for her memory, struggling to remember.	Fittxet il-memorja tagħha, tissielet biex tiftakar.
It was both an exciting and a terrible experience.	Kienet esperjenza kemm eċċitanti kif ukoll terribbli.
He spread the tomato paste all over his face.	Huwa xerred il-pejst tat-tadam fuq il-wiċċ kollu.
The storm destroyed most of the crops.	Il-maltemp qerdet ħafna mill-uċuħ tar-raba’.
The signs implied that he would be back soon.	Is-sinjali kienu jimplikaw li kien se jkun lura dalwaqt.
The fox, snarling angrily, ran after the rabbit.	Il-volpi, snarling rrabjata, ġera wara l-fenek.
Its shell is smooth, often used to make canoes.	Il-qoxra tagħha hija lixxa, ħafna drabi tintuża biex isiru kenuri.
At least two thousand people attended.	Mill-inqas elfejn ruħ attendew.
People should take advantage of the opportunity.	In-nies għandhom jieħdu vantaġġ mill-opportunità.
The bridge is made by welding together pieces of iron.	Il-pont huwa magħmul bl-iwweldjar flimkien biċċiet tal-ħadid.
Nature has its rhythms.	In-natura għandha r-ritmi tagħha.
We are increasingly dependent on foreign workers.	Aħna dejjem aktar dipendenti fuq ħaddiema barranin.
The campaign aims to reduce prices.	Il-kampanja għandha l-għan li tnaqqas il-prezzijiet.
The story unfolds as the seasons change.	Ir-rakkont tiżvolġi hekk kif l-istaġuni jinbidlu.
We listen to classical music.	Nisimgħu l-mużika klassika.
The party was at its peak.	Il-partit kien fl-aqwa tiegħu.
Many said they were "completely destroyed".	Ħafna qalu li kienu "meqruda għal kollox".
Distribute the soap among several bowls of water.	Qassam is-sapun fost diversi skutelli ta 'ilma.
The crystallized water is very hot.	L-ilma kristallizzat huwa sħun ħafna.
The statue was covered.	L-istatwa kienet mgħottija.
The old gentleman fell on the icy road.	Is-sinjur anzjan niżel fit-triq silġ.
The changes included the elimination of costly audit practices.	Il-bidliet inkludew l-eliminazzjoni ta' prattiki ta' verifika li jiswew ħafna flus.
The bridge collapsed after the quake.	Il-pont waqa’ wara t-terremot.
Only two people remained on the island.	Fuq il-gżira baqgħu biss żewġ persuni.
The scenery is beautiful.	Ix-xenarju huwa sabiħ.
Note the unusual shape of this beetle beetle.	Innota l-forma mhux tas-soltu ta 'dan il-ħanfusa tal-iskarab.
The instructions are hard to follow.	L-istruzzjonijiet huma diffiċli biex isegwu.
Some statistics that show gender inequality in society.	Xi statistika li turi inugwaljanza bejn is-sessi fis-soċjetà.
It is more quickly adapted to its quiet ways.	Huwa aktar malajr adattat għall-modi kwieti tagħha.
Lorraine smiled and made a tiny grin.	Lorraine tbissem u għamlet ħarxa ċkejkna.
The trophy was stolen from the hotel room.	It-trofew insteraq mill-kamra tal-lukanda.
The floodwaters rose to three meters.	L-ilma tal-għargħar tela’ għal tliet metri.
Using a knife, he peeled off the spuds.	Bl-użu ta 'sikkina, huwa qaxxar il-spuds.
Let the cake rise until it doubles.	Ħalli l-kejk jogħlef sakemm jirdoppja.
Soldiers formed a picket outside the village.	Is-suldati ffurmaw picket barra r-raħal.
The rock was broken under the branches.	Il-blat kien imkisser taħt il-fergħat.
The dog was on lead.	Il-kelb kien fuq ċomb.
That woman is his business partner.	Dik il-mara hija s-sieħba tiegħu fin-negozju.
Some regions of the world are vulnerable to drought.	Xi reġjuni tad-dinja huma vulnerabbli għan-nixfa.
Grapefruit juice is essential for weight loss.	Il-meraq tal-grejpfrut huwa essenzjali għal telf ta 'piż.
The minister announced the good news.	Il-ministru ħabbar l-aħbar tajba.
The company hopes to enter a new market.	Il-kumpanija tittama li tidħol f'suq ġdid.
The children played outside.	It-tfal lagħbu barra.
Journalists are notoriously unreliable.	Il-ġurnalisti huma notorjament inaffidabbli.
In his previous company, he was a team leader.	Fil-kumpanija preċedenti tiegħu, kien mexxej tat-tim.
The rain fell heavily as the day progressed.	Ix-xita niżlet bil-kbir hekk kif il-ġurnata tavvanza.
The surgeon had hoped to save her leg.	Il-kirurgu kellu jittama li jsalva riġel tagħha.
She withdrew the syringe from the vein.	Hi rtirat is-siringa mill-vina.
The medicine made him feel confused.	Il-mediċina ġegħlitu jħossu mħawwad.
The weasel has relatively poor vision.	Il-ballottra għandha viżjoni relattivament fqira.
She fought with many men.	Hija ġġieldet ma 'ħafna rġiel.
She wore a short cotton dress.	Hija libes libsa qasira tal-qoton.
Some wild varieties of ginger are grown on the island.	Xi varjanti selvaġġi tal-ġinġer jitkabbru fuq il-gżira.
Tramadol is a powerful painkiller.	Tramadol huwa mediċina analġesika qawwija.
The school had the best football team in the region.	L-iskola kellha l-aqwa tim tal-futbol fir-reġjun.
He had close ties to healthy people.	Kellu rabtiet mill-qrib ma’ nies b’saħħithom.
It's cold outside.	Barra huwa kiesaħ.
Two thousand workers from this company went on strike.	Elfejn ħaddiem minn din il-kumpanija għamlu strajk.
Did you notice anything unusual today?	Innotajt xi ħaġa mhux tas-soltu llum?
This is on record.	Dan jinsab fir-rekord.
He considered this responsibility.	Huwa kkunsidra din ir-responsabbiltà.
Let us experience the seasons in all their glory.	Ejjew nesperjenzaw l-istaġuni fil-glorja kollha tagħhom.
There are some archeological remains in the quarry.	Fil-barriera hemm xi fdalijiet arkeoloġiċi.
New data suggests that this insect became extinct several centuries ago.	Data ġdida tissuġġerixxi li dan l-insett spiċċa diversi sekli ilu.
The tiny tree recedes that no one but her cares about.	Is-siġra ċkejkna tbegħid li ħadd ħlief hi jimpurtaha.
Commercial airlines and military aircraft are still in use.	Linji tal-ajru kummerċjali u ajruplani militari għadhom qed jintużaw.
The streets were clouded with smoke.	It-toroq kienu mċajpra bid-duħħan.
Watering the plants is integral to gardening.	It-tisqija tal-pjanti hija integrali għall-ġardinaġġ.
The head of a kindergarten has been arrested for abuse.	Il-kap ta’ kindergarten ġie arrestat għal abbuż.
The first step is to negotiate a treaty.	L-ewwel stadju huwa li jiġi nnegozjat trattat.
The girl, bearing gifts, entered the hall.	It-tifla, b’bearing regali, daħlet fis-sala.
They bought it just because they could afford it.	Huma xtrawh sempliċement għax setgħu jaffordjawha.
The food is not particularly tasty.	L-ikel mhuwiex partikolarment fit-togħma.
Men generally have more facial hair than women.	L-irġiel b'mod ġenerali għandhom aktar xagħar tal-wiċċ min-nisa.
She puts her mind to such tasks with complete abandonment.	Hija tpoġġi moħħha għal kompiti bħal dawn b'abbandun sħiħ.
You should listen to your mother.	Imissu sema’ lil ommok.
The last street light shone in the distance.	L-aħħar dawl tat-triq iled fil-bogħod.
She is an unpleasant person to work with.	Hija persuna spjaċevoli biex taħdem magħha.
Do you like pina coladas?	Tħobb il-pina coladas?
The coating is new and clean.	Il-kisja hija ġdida u nadifa.
Gray squirrel scampered along the way.	Squirrel griż scampered tul it-triq.
Their masters must be kind and discreet.	Il-kaptani tagħhom iridu jkunu qalbhom tajba u qalbhom.
Passing cars greeted them with joy.	Karozzi li tgħaddi daqqulhom bil-ferħ.
Post badge.	Badge tal-kariga.
This mysterious process occurs when the snow melts.	Dan il-proċess misterjuż iseħħ meta l-borra idub.
The poet wrote a beautiful poem.	Il-poeta kiteb poeżija sabiħa.
They do not have the power to do so.	M'għandhomx is-setgħa li jagħmlu dan.
The human sheet and greed are carried away by ignorance.	Il-folja tal-bniedem u r-regħba jinġarru mill-injoranza.
Always take a shower before bathing.	Dejjem ħu doċċa qabel tgħum.
Place the table against the wall.	Poġġi l-mejda mal-ħajt.
She refused to use the recipe.	Hija rrifjutat li tuża r-riċetta.
The sunlight reflecting from the windscreen was equipping it.	Id-dawl tax-xemx li jirrifletti minn fuq il-windscreen kien qed jgħammarh.
A book of ten pages was chosen at random.	Ġie magħżul ktieb ta’ għaxar paġni bl-addoċċ.
He said he knew nothing about it.	Qal li ma kien jaf xejn dwarha.
I may need to retake the test.	Jista' jkun meħtieġ li nerġa' nagħmel it-test.
The valley is home to many birds and other forms of wildlife,	Il-wied fih ħafna għasafar u forom oħra ta’ annimali selvaġġi,
The mist of the morning hung over the lake, mysterious and silent.	Iċ-ċpar ta’ filgħodu mdendel fuq il-lag, misterjuż u sieket.
Why didn't you give it to the poor?	Għaliex ma tajtuhx lill-fqir?
The temperature is dropping rapidly.	It-temperatura qed tonqos malajr.
They hunted the big cats hard.	Huma kkaċċjaw il-qtates kbar bil-qawwa.
The dead bodies of the immigrants are in a pile of misshaft.	L-iġsma mejta tal-immigranti jinsabu f’munzell misshaft.
The girl sat alone in the courtyard and cried.	It-tfajla qagħdet waħedha fil-bitħa u tibki.
Most parents refuse to have children.	Ħafna mill-ġenituri jirrifjutaw li jkollhom it-tfal.
The stars shone from the evening mist.	Il-kwiekeb tleqqu miċ-ċpar ta’ filgħaxija.
Some thought fire was a rare geological phenomenon.	Xi wħud ħasbu li n-nar kien fenomenu ġeoloġiku rari.
The villagers had held out against the invaders.	Ir-raħħala kienu żammew kontra l-invażuri.
The paint acts as a binding agent.	Iż-żebgħa taġixxi bħala aġent li torbot.
He loved her, but he could not marry her.	Kien iħobbha, imma ma setax jiżżewwiġha.
The holder of this position needs considerable experience.	Id-detentur ta' din il-pożizzjoni jeħtieġ esperjenza konsiderevoli.
Sheep wool is long and luxuriant.	Is-suf tan-nagħaġ huwa twil u luxuriant.
The tingling on his back was growing more intense.	It-tnemnim fuq dahru kien qed jikber aktar intens.
A cow bell announces a new day.	Qanpiena tal-baqra tħabbar ġurnata ġdida.
A section of the bridge collapsed.	Sezzjoni tal-pont waqgħet.
Open the window and let in some fresh air.	Iftaħ it-tieqa u ħalli tidħol ftit arja friska.
With footwear, that’s not an issue.	Biż-żraben tas-sieq, dik mhix kwistjoni.
The mountains were beautiful.	Il-muntanji kienu sbieħ.
The barely perceptible sound was deafening.	Il-ħoss bilkemm perċettibbli kien deafening.
Small amounts of nicotine can be poisonous to children.	Ammonti żgħar ta 'nikotina jistgħu jkunu velenużi għat-tfal.
It rained heavily as we drove down the highway.	Ix-xita niżlet bil-kbir hekk kif konna nsuqu l-awtostrada.
No traveler comes here on holiday.	L-ebda vjaġġatur ma jiġi hawn fuq btala.
The climb was steep ridiculously steep, but he persevered.	It-tluq kien wieqfa ridiculously, iżda huwa perseverat.
The minister conveyed his condolences to the family.	Il-ministru għadda l-kondoljanzi tiegħu lill-familja.
The forest was completely silent.	Il-foresta kienet kompletament siekta.
Be kind to others who are less fortunate than yourself.	Kun ġentili ma’ oħrajn li huma inqas ixxurtjati minnek innifsek.
We arrive on the train half an hour before departure.	Nilqgħu fuq il-ferrovija nofs siegħa qabel it-tluq.
Leaves rustled in the wind.	Weraq rustled fir-riħ.
That sad cry was music to my ears.	Dik l-għajta ta’ dieqa kienet mużika għal widnejja.
The trial court decided to dismiss the case.	Il-qorti tal-proċess iddeċidiet li tiċħad il-każ.
It was a severe month.	Kienu xhur severi.
A brand new black limousine zoomed in in the past.	Limousine sewda ġdida fjamanta żżomjata fil-passat.
The information we have gathered has yet to be acted upon.	L-informazzjoni li ġbarna għad trid tittieħed azzjoni fuqha.
Thousands of guests flocked to the ceremony.	Eluf ta’ mistednin waslu għaċ-ċerimonja.
She was jailed for blasphemy.	Hija kienet il-ħabs għal dagħa.
The water was so hot that the children burned their feet.	L-ilma tant kien jaħraq li t-tfal ħarqu saqajhom.
You will need parchment as much as slate.	Ikollok bżonn parċmina daqs il-lavanja.
He failed to answer one question.	Naqas milli jwieġeb mistoqsija waħda.
He began to breathe heavily, and his eyes went wild.	Beda jieħu n-nifs bil-qawwi, u xejjer idu b’mod selvaġġ.
The flag is a typical representation of the national emblem.	Il-bandiera hija rappreżentazzjoni tipika tal-emblema nazzjonali.
The hills are evergreen.	L-għoljiet huma evergreen.
He was elected by a majority.	Ġie elett b’maġġoranza.
Due to the intense heat, the room was cramped.	Minħabba s-sħana qawwija, il-kamra kienet joħonqu.
Compliment my cooking skills.	Jikkumplimenti l-ħiliet tiegħi fit-tisjir.
He studied physics at university.	Studja l-fiżika fl-università.
The beaches are beautiful.	Il-bajjiet huma sbieħ.
The water level has dropped.	Il-livell tal-ilma waqa’.
Last year’s harvest was good.	Il-ħsad tas-sena li għaddiet kien tajjeb.
Advances in science and technology have changed our lives.	L-avvanzi fix-xjenza u t-teknoloġija biddlu ħajjitna.
I want to talk to my daughter.	Irrid inkellem lit-tifla tiegħi.
It smooths out wrinkles carefully.	Huwa twitti t-tikmix bir-reqqa.
There are four basic difficulties.	Hemm erba' diffikultajiet bażiċi.
The senator expressed serious concern about the war.	Is-senatur esprima tħassib serju dwar il-gwerra.
Many tourists visit the city every year.	Ħafna turisti jżuru l-belt kull sena.
They are constantly quarreled over trivial issues.	Huma kontinwament quarreled dwar kwistjonijiet trivjali.
Bring some strawberries, please.	Ġib ftit frawli, jekk jogħġbok.
This train stops here only twice a day.	Din il-ferrovija tieqaf hawn darbtejn kuljum biss.
The city refuses to move.	Il-belt tirrifjuta li tiċċaqlaq.
Corals bloom in these warm waters.	Il-qroll jiffjorixxu f'dawn l-ilmijiet sħan.
The injured man needs immediate medical attention.	Ir-raġel ferut għandu bżonn kura medika immedjata.
This workbook contains exercises to complete.	Dan il-ktieb tax-xogħol fih eżerċizzji biex tlesti.
He carved an arrow out of wood.	Huwa minqux vleġġa mill-injam.
The new chief executive immediately sought to change things.	Il-kap eżekuttiv il-ġdid mill-ewwel fittex li jibdel l-affarijiet.
Only one should consume alcohol.	Wieħed biss għandu jikkunsma l-alkoħol.
She came into her office, her skirt turning.	Hija daħlet fl-uffiċċju tagħha, dublett tagħha ddawwar.
The professor found evidence that contradicts the writings of our students.	Il-professur sab evidenza li tikkontradixxi l-kitbiet tal-istudenti tagħna.
The boy refused to go to school.	It-tifel irrifjuta li jmur l-iskola.
Rich and poor how much they recycle their waste.	Sinjuri u fqar kemm jirriċiklaw l-iskart tagħhom.
The children were very strong.	It-tfal kienu qawwijin ħafna.
It is rare to see such extreme weather.	Huwa rari li tara temp estrem bħal dan.
Leaves of a plant from the lily family.	Weraq ta 'pjanta mill-familja tal-ġilju.
You can't win this war.	Ma tistax tirbaħ din il-gwerra.
If we use such harsh words,	Jekk nużaw kliem daqshekk iebes,
None of these usual suspects are present.	L-ebda wieħed minn dawn is-suspettati tas-soltu mhu preżenti.
If we want to be honest, we have to admit it.	Jekk irridu nkunu onesti, irridu nammettu dan.
The locals are very welcome.	In-nies tal-lokal huma milqugħa ħafna.
An aquifer can dry out completely.	Akwifer jista' jinxef kompletament.
The government has been supporting farmers for a long time.	Il-gvern ilu jappoġġja lill-bdiewa.
The almond cakes were delicious.	Il-kejkijiet tal-lewż kienu delizzjużi.
The nation’s infrastructure is booming.	L-infrastruttura tan-nazzjon qed tisfar.
No man has yet publicly revealed their crime.	L-ebda raġel għadu ma żvela pubblikament id-delitt tagħhom.
The economy of the urban region is growing rapidly.	L-ekonomija tar-reġjun urban qed tikber malajr.
There are no safe sources of drinking water here.	M'hemm l-ebda sorsi sikuri ta 'ilma tax-xorb hawn.
I have terrible pain.	Għandi uġigħ terribbli.
Let's try an experiment!	Ejja nippruvaw esperiment!
Near the bus stop, many buses are parked.	Ħdejn il-bus stop, ħafna karozzi tal-linja huma pparkjati.
He inserted his fork into the meat.	Huwa daħħal il-furketta tiegħu fil-laħam.
Tantalizing aromas wafted through the door.	Aromi tantalizing wafted minn fuq il-bieb.
We live our lives together.	Ngħixu ħajjitna bejn it-tnejn.
This disease is especially harmful to young people.	Din il-marda hija speċjalment ta 'ħsara għaż-żgħażagħ.
The wind is bright.	Ir-riħ jgħajjat.
He asks for recognition.	Huwa jitlob rikonoxximent.
She prepared the freshly caught fish for dinner.	Hija ppreparat il-ħut maqbud frisk għall-pranzu.
Baboons are animals.	Babuni huwa annimal.
They were not power to be scoffed at.	Huma ma kinux qawwa li jiġu scoffed.
She tried to jump.	Hija ppruvat taqbeż.
Heavy rains are common in that area.	Xita qawwija huma komuni f'dik iż-żona.
The nurse's words echoed in his mind.	Kliem l-infermier daqq qawwi f’moħħu.
Cut the onion into quarters.	Aqta’ l-basla fi kwarti.
The beads were usually worn by women.	Iż-żibeġ kienu normalment jintlibsu min-nisa.
They gave our own city the same treatment.	Huma taw lill-belt tagħna stess l-istess trattament.
She could hold a spoon in each hand.	Hija setgħet iżżomm mgħarfa f'kull id.
The water comes from the tap.	L-ilma jiġi mill-vit.
The statue is carved from pure white marble.	L-istatwa hija minquxa minn irħam abjad pur.
Grandpa was a serious man.	In-nannu kien raġel serju.
The negotiations were successful.	In-negozjati kienu suċċess.
The woods are full of pigs.	L-imsaġar huma mimlijin ħanżir.
Time and weather will be your only limits.	Il-ħin u t-temp se jkunu l-uniċi limiti tiegħek.
The little boy's face was swollen.	Wiċċ it-tifel ċkejken kien minfuħ.
The population of this country is becoming more and more diverse.	Il-popolazzjoni ta 'dan il-pajjiż qed issir dejjem aktar diversa.
The pristine beauty of this mountain landscape	Is-sbuħija verġni ta 'dan il-pajsaġġ tal-muntanji
The government believes that this pollution poses a health risk.	Il-gvern jemmen li dan it-tniġġis joħloq riskju għas-saħħa.
When the priest asked, he wept.	Meta l-patri talab, jibki.
This department is well respected.	Dan id-dipartiment huwa rispettat sew.
The horror is overcoming obstacles.	L-orrur huwa li jingħelbu l-ostakli.
What is academic freedom?	X'inhi l-libertà akkademika?
The maze was part of the school grounds.	Il-labirint kien jikkostitwixxi parti mill-ground tal-iskola.
In summer, the temperature can be shockingly high.	Fis-sajf, it-temperatura tista 'tkun għolja xokkanti.
Families began rebuilding their homes.	Il-familji bdew jerġgħu jibnu djarhom.
To turn the sound on or off, click the button.	Biex tixgħel jew titfi l-ħsejjes, ikklikkja l-buttuna.
The clouds darkened the sky, and a cold wind blew.	Is-sħab jiskuraw is-sema, u riħ kiesaħ nefaħ.
This device is not able to work.	Dan l-apparat mhuwiex kapaċi jaħdem.
Oh, can you pass the salt?	Oh, tista’ tgħaddi l-melħ?
Our top scientists were hired by a private company.	L-aqwa xjenzati tagħna ġew ingaġġati minn kumpanija privata.
He fell suddenly.	Waqa’ f’daqqa.
Ancient religious texts have survived for hundreds of years.	Testi reliġjużi antiki baqgħu ħajjin għal mijiet taʼ snin.
They found the apartments to be family-friendly.	Sabu li l-appartamenti kienu tajbin għall-familji.
Thunderstorms are very common in this region.	Il-maltempati bir-ragħad huma komuni ħafna f'dan ir-reġjun.
The jukebox was not good.	Il-jukebox ma kienx tajjeb.
Her neighbors were very friendly.	Il-ġirien tagħha kienu ħbiberija ħafna.
Sheep are bred for wool.	In-nagħaġ jitrabbew għas-suf.
Michael loved the long walk to work.	Michael ħabb fuq il-mixja twila lejn ix-xogħol.
The pipe on the fourth floor is broken.	Il-pajp fir-raba' sular huwa miksur.
A manuscript was found in the attic.	Instab manuskritt fl-attic.
Fear arose in her speech.	Il-biża’ ħarġet fid-diskors tagħha.
Gluten-free rice cakes are delicious when added to sesame seeds.	Il-kejkijiet tar-ross glutinoż huma delizzjużi meta jiżdiedu ż-żerriegħa tal-ġulġlien.
His mood swung wildly.	Il-burdata tiegħu tbandal b’mod selvaġġ.
The wizards had already cast a lot of strength.	Il-wizards kienu diġà tefgħu ħafna saħtiet.
I overpaid by mistake.	Ħallast żejjed bi żball.
Soldiers were caught in a hail of bullets.	Is-suldati ġew maqbuda minn silġ ta’ balal.
A white cat jumped over the fence.	Qattus abjad qabeż minn fuq iċ-ċint.
Dinner ready, announced the cook.	Il-pranzu lest, ħabbar il-kok.
Their work now finished, the animals disappeared into the jungle.	Ix-xogħol tagħhom issa lest, l-annimali għebu fil-ġungla.
The recent restructuring of the company was collapsing.	Ir-ristrutturar reċenti tal-kumpanija kien qed ixxejjen.
The car is red as fire.	Il-karozza hija ħamra bħan-nar.
She baked a big cake for her birthday.	Ħamet kejk kbir għal għeluq sninu.
Her skin was tanned.	Ġilda tagħha kienet ikkunzata.
They sell food on the streets.	Ibigħu l-ikel fit-toroq.
He approached the zoo with caution.	Huwa avviċina ż-żoo b'kawtela.
His gaze diverted to the street ahead.	Ħarsa tiegħu ddevjata lejn it-triq ta 'quddiem.
Children should be held accountable for their actions.	It-tfal għandhom ikunu responsabbli għall-azzjonijiet tagħhom.
Attendance was abysmal.	L-attendenza kienet abysmal.
He pressed the pedal to the metal.	Huwa għafas il-pedala mal-metall.
The bridge fell into the river.	Il-pont waqa’ fix-xmara.
The country is a haven for wildlife lovers.	Il-pajjiż huwa kenn għal min iħobb l-annimali selvaġġi.
Take a right, then a left, and then another right.	Ħu lemin, imbagħad xellug, u mbagħad lemin ieħor.
The new project employed local farmers.	Il-proġett il-ġdid impjega raħħala lokali.
An open pasture was below.	Mergħa miftuħa kien hawn taħt.
The towers of the castle are lit at night.	It-torrijiet tal-kastell jinxtegħlu bil-lejl.
It is hoped that the rainforest will be preserved.	Huwa ttamat li l-foresta tropikali tkun ippreservata.
We offered tea and biscuits, but declined.	Offrejna tè u gallettini, iżda naqsu.
She pulled out a handkerchief and rubbed her face.	Ħarġet maktur u msaħtilha wiċċha.
Eye contact is very absent.	Il-kuntatt mal-għajnejn huwa nieqes ħafna.
Keep your front door locked.	Żomm il-bieb ta’ barra tiegħek imsakkar.
Registration has grown a lot in recent years.	Ir-reġistrazzjoni kibret ħafna f'dawn l-aħħar snin.
That juice is so delicious!	Dak il-meraq huwa tant Delicious!
From a simple tea ceremony, the art has evolved.	Minn ċerimonja tat-te sempliċi, l-arti evolviet.
She went to the store.	Marret fil-maħżen.
Oriental gardens are characterized by their heavy use of water.	Il-ġonna Orjentali huma kkaratterizzati mill-użu qawwi tagħhom tal-ilma.
They viewed each other with suspicion.	Huma kkunsidraw lil xulxin b’suspett.
Sow the beans in rows.	Żergħa l-fażola f'ringieli.
He made a profession of raiding graves.	Huwa għamel professjoni ta 'raiding oqbra.
The rescuers managed to pull her free.	Is-salvataġġ irnexxielhom jiġbduha ħielsa.
He shook his plum tree for good luck.	Huwa ħadlu siġra għanbaqar tiegħu għal xortih.
He heard a sound.	Huwa sema 'ħoss.
He remains a popular figure.	Huwa jibqa' figura popolari.
He was wearing a plain white T-shirt.	Huwa libes tee shirt abjad sempliċi.
To facilitate movement, many roads have sidewalks.	Biex jiffaċilitaw il-moviment, ħafna toroq għandhom bankini.
British drafts are now being trained as tank commanders.	Draftes Ingliżi issa qed jiġu mħarrġa bħala kmandanti tat-tank.
A group of nine young men.	Għaqda ta’ disa’ rġiel żgħażagħ.
It seems to me as if we have a problem.	Jidhirli bħallikieku għandna problema.
The opening ceremony was a real feast.	Iċ-ċerimonja tal-ftuħ kienet festa vera.
Son size seemed stable.	Iben qies semblait stabbli.
The tank was empty.	It-tank kien vojt.
A sense of panic gripped the city.	Sens ta’ paniku ħakem il-belt.
Why didn't you join us for dinner?	Għaliex ma ngħaqadtx magħna għall-pranzu?
After the earthquake, many houses were destroyed.	Wara t-terremot, inqerdu ħafna djar.
I suspect that such a barrier exists.	Nissuspetta li teżisti xi barriera bħal din.
The cars in the parking lot were all black.	Il-karozzi fil-parkeġġ kienu kollha suwed.
They strode through majestic evergreens.	Huma strode permezz evergreens majestic.
The police car was parked nearby.	Il-karozza tal-pulizija kienet ipparkjata fil-viċin.
A courtyard and barn were built on the property.	Fuq il-propjetà nbnew bitħa u barn.
Power outages are common in this part of the country.	Qtugħ tad-dawl huwa komuni f'din il-parti tal-pajjiż.
The drill approached an unexploded bomb.	It-trapan resaq lejn bomba li ma splodietx.
The girl began to cry.	It-tifla bdiet tibki.
My apartment is small	L-appartament tiegħi huwa żgħir
The solar system consists of eight planets.	Is-sistema solari tikkonsisti fi tmien pjaneti.
He enters his pocket and pulls out a handkerchief.	Jidħol fil-but u joħroġ maktur.
Write down your assignment, please.	Ikteb l-inkarigu tiegħek, jekk jogħġbok.
We should have six apples for our picnic lunch.	Għandu jkollna sitt tuffieħ għall-picnic lunch tagħna.
Her lips were full and shiny.	Xufftejha kienu mimlija u tleqq.
Coffee has become a health drink.	Il-kafè sar xarba tas-saħħa.
The shady trees provided welcome shadows.	Is-siġar dellija pprovdew dellijiet milqugħa.
He amused himself with the rock option.	Huwa amused ruħu bl-għażla blat.
The bird perched on its perch.	L-għasfur staġnat fuq il-perċa tiegħu.
People have long been given the right to vote.	In-nies ilhom li ngħataw id-dritt tal-vot.
You will find that they are grateful for your good heart.	Issib li huma grati għall-qalb tajba tiegħek.
The king set fire to his palace.	Is-sultan ta n-nar lill-palazz tiegħu.
Look at the girl's long hair!	Ħares lejn ix-xagħar twil tat-tfajla!
Frank's father gave him some good advice.	Missier Frank tah xi parir tajjeb.
Some of the children's toys were broken.	Uħud mill-ġugarelli tat-tfal tkissru.
Her unbridled enthusiasm was appreciated by all.	L-entużjażmu bla rażan tagħha kien apprezzat minn kulħadd.
Contestants were presumed to be sycophants.	Kien preżunt li l-kontestanti jkunu sikofanti.
Use glue to stick it all together.	Uża kolla biex twaħħalha kollha flimkien.
You can administer this medication to children.	Tista 'tamministra din il-medikazzjoni lit-tfal.
The player dribbles the ball with the ability.	Il-plejer dribbla l-ballun bl-abbiltà.
The nurse checked the baby's pulse rate.	L-infermiera ċċekkja r-rata tal-polz tat-tarbija.
He no longer trusts the government.	M’għadx għandu fiduċja fil-gvern.
I will accomplish the task.	Jien se nwettaq il-kompitu.
Like mugs, eggs should not be washed in the dishwasher.	Bħal maggijiet, il-bajd m'għandux jinħasel fil-magna tal-ħasil tal-platti.
They rushed to the streets.	Ġrew fit-toroq.
A wooden fence was built along the border.	Inbena ċint tal-injam tul il-fruntiera.
A short stop before boarding an airplane.	Waqfa qasira qabel it-tlugħ fuq ajruplan.
Little did they know that her brother was watching,	Ftit kienu jafu li ħuha kien qed jara,
The medical staff will examine you.	Il-persunal mediku se jeżaminah.
The stars twinkled in the clear night sky.	L-istilel twinkled fis-sema bil-lejl ċar.
She was packing her bags, hurrying to the airport.	Hija kienet qed tippakkja l-basktijiet tagħha, tgħaġġel lejn l-ajruport.
The touch was indescribable, he says.	Il-mess kien indeskrivibbli, huwa jgħid.
A weak argument uses repetition.	Argument dgħajjef juża ripetizzjoni.
It is important to know that you are not alone.	Huwa importanti li tkun taf li m'intix waħdek.
She should not keep the dog at home.	Hija m'għandhiex iżżomm il-kelb fid-dar.
A picture is worth thousands of words.	Stampa tiswa eluf ta' kliem.
Most of the damage was done.	Ħafna mill-ħsara saret.
It is very dense.	Huwa dens ħafna.
She sits on the line of the tree	Hija tpoġġi fuq il-linja tas-siġra
The cat licks her feet.	Il-qattus jilgħaq saqajha.
The lake shimmered as the sun's rays reflected where the ducks were swimming.	Il-lag shimmered hekk kif ir-raġġi tax-xemx kienu jirriflettu fejn il-papri kienu jgħumu.
So the students developed a smaller version of the piano.	Allura l-istudenti żviluppaw verżjoni iżgħar tal-pjanu.
This is the soil we use to cultivate cotton.	Din hija l-ħamrija li nużaw biex nikkultivaw il-qoton.
The air was sultry and thick.	L-arja kienet sultry u ħoxna.
He gained fame as a revolutionary poet.	Huwa rebaħ fama bħala poeta rivoluzzjonarju.
The animals in their cages were restless.	L-annimali fil-gaġeġ tagħhom kienu bla kwiet.
Smoking is dangerous to your health.	It-tipjip huwa perikoluż għal saħħtek.
Cut the butter into cubes.	Aqta' l-butir f'kubi.
The airline has announced two new routes.	Il-linja tal-ajru ħabbret żewġ rotot ġodda.
Years due to global warming.	Snin minħabba t-tisħin globali.
I read romantic novels.	Qrat rumanzi romantiċi.
The curtains were drawn.	Il-purtieri ġew miġbuda.
He has been struggling for years to keep up.	Ilu jissielet għal snin biex ilaħħaq.
He was hesitant as he prepared to speak.	Huwa kien mifni bid-dubji hekk kif lesta biex jitkellem.
How do we make our cars more energy efficient?	Kif nagħmlu l-karozzi tagħna aktar effiċjenti fl-enerġija?
Look at the girl.	Ħares lejn it-tfajla.
Exuberance, however, is not.	Exuberance, madankollu, mhix.
Many people living in poverty cannot go to school.	Ħafna nies li jgħixu fil-faqar ma jistgħux imorru l-iskola.
Purchases are taxed by the government.	Ix-xiri huma ntaxxati mill-gvern.
The clouds rose to reveal a bright blue sky.	Is-sħab telgħu biex jiżvelaw sema blu brillanti.
The woods turn left here.	Il-boskijiet iduru fuq ix-xellug hawn.
Learning to tell the time is primarily a matter of practice.	It-tagħlim biex tgħid il-ħin hija primarjament kwistjoni ta 'prattika.
Most cheeses contain bacteria.	Ħafna ġobnijiet fihom batterji.
Cliffs fall abruptly into the river.	Irdum jinżel ħesrem fix-xmara.
Unfortunately, many people had to die.	Sfortunatament, ħafna nies kellhom imutu.
Poor cooking makes poor health.	Tisjir ħażin jagħmel saħħa ħażina.
The cold always drove me inside.	Il-kesħa dejjem saqtni ġewwa.
I am cooking noodles.	Qed insajjar taljarini.
They concluded that there was no evidence for global warming.	Huma kkonkludew li ma kien hemm l-ebda evidenza għat-tisħin globali.
The paragraph is read aloud by the teacher.	Il-paragrafu jinqara b'leħen għoli mill-għalliem.
The air was thick with the smell of damp clothes.	L-arja kienet ħoxna bir-riħa ta’ ħwejjeġ niedja.
She applied her lipstick.	Hija applikat il-lipstick tagħha.
The former king is completely cured of this disease.	L-ex king huwa kompletament imfejjaq minn din il-marda.
The fruit was delicious, and they enjoyed it.	Il-frott kien Delicious, u ħadu gost bih.
Demand is growing every day.	Id-domanda qed tikber kuljum.
In the garden, one tree was slowly dying.	Fil-ġnien, siġra waħda kienet qed tmut bil-mod.
Descriptive analysis was used.	Intużat analiżi deskrittiva.
The colonel made his way to the rally point.	Il-kurunell għamel triqtu lejn il-punt tar-rally.
Winter is a difficult time for many people.	Ix-xitwa huwa żmien diffiċli għal ħafna nies.
The commercial is now considered a classic.	Il-kummerċjali issa huwa meqjus bħala klassiku.
The Earth's rotation decreases slightly as it rotates.	Ir-rotazzjoni tad-Dinja tonqos ftit hekk kif iddur.
The winner will be decided by vote.	Ir-rebbieħ ikun deċiż b'vot.
Don't worry about the house, we'll fix it.	Tinkwetax dwar id-dar, aħna nirranġawha.
The old man was shocked.	L-anzjan kien ixxukkjat.
For a low dish casserole.	Għal casserole dish baxx.
Oxcart trundled along the road.	Oxcart trundled tul it-triq.
Computer science has become very popular in recent years.	Ix-xjenza tal-kompjuter saret popolari ħafna f'dawn l-aħħar snin.
The girl's gaze was firm.	Il-ħarsa tat-tfajla kienet soda.
He rinsed the grass thoroughly.	Huwa laħlaħ il-ħaxix bir-reqqa.
The cashier looked at the woman.	Il-kaxxier ħares lejn il-mara.
She accused her sister of stealing her favorite dress.	Hija akkużat lil oħtha li serqet il-libsa favorita tagħha.
Turn your back on us.	Dawwar dahru lilna.
Adaptation to global warming is inevitable.	L-adattament għat-tisħin globali huwa inevitabbli.
Everyone was laughing out loud.	Kulħadd kien qed jidħak bil-kbir.
We have to build an airport.	Irridu nibnu ajruport.
The soldiers took their father, never to return.	Is-suldati ħadu lil missierhom, biex qatt ma jerġgħu lura.
I was you all.	Jien kont kont intom ilkoll.
The magic was going through me.	Il-maġija kienet għaddejja minni.
Carpenter builds houses.	Mastrudaxxa jibni djar.
In fact, smoking kills.	Fil-fatt, it-tipjip joqtol.
The fat lady sang, and the opera ended.	Is-sinjura tax-xaħam kantat, u l-opra spiċċat.
She was found lying on the street.	Hija nstabet mimduda fit-triq.
Unusually light weather further south caused flooding.	Temp ħafif mhux tas-soltu aktar fin-nofsinhar ikkawża għargħar.
It is important to always check your facts.	Huwa importanti li dejjem tiċċekkja l-fatti tiegħek.
Hang the wash on the line to dry.	Hang il-ħasil fuq il-linja biex tinxef.
He was happy to meet me.	Kien kuntent li jiltaqa’ miegħi.
The snow is melting.	Il-borra ddub.
They were small stars in the night sky.	Kienu stilel żgħar fis-sema bil-lejl.
The ice is too thin to skate on.	Is-silġ huwa rqiq wisq biex skate fuqu.
The army disbanded after the war.	L-armata xolt wara l-gwerra.
That was the effect of climate change.	Hekk kien l-effett ta’ dan fuq it-tibdil fil-klima.
The human hand grabbed his and pressed hard.	Id umana qabdet tiegħu u għafset sew.
The manager could not understand what the problem was.	Il-maniġer ma setax jifhem x'kienet il-problema.
They hired a very good architect.	Huma impjegaw perit tajjeb ħafna.
The country has long been seen as a political model.	Il-pajjiż ilu jitqies bħala mudell politiku.
Franchise requires compensation for loss of profits.	Franchise teħtieġ kumpens għal telf ta 'profitti.
The recipe is perfected with the addition of vanilla extract.	Ir-riċetta hija pperfezzjonata biż-żieda ta 'estratt tal-vanilla.
That land will go to the highest bidder.	Dik l-art se tmur għand l-ogħla offerent.
She whispered a lullaby to her young baby.	Hi whispert lullaby lit-tarbija żgħira tagħha.
No one expected them to win.	Ħadd ma kien jistenna li jirbħu.
We will carry out a thorough inspection.	Aħna ser inwettqu kontroll bir-reqqa.
Crime is widespread.	Il-kriminalità hija mifruxa.
Her necklace lit up.	Il-ġiżirana tagħha xegħlet.
Her fingers were long and thin.	Subgħajha kienu twal u irqaq.
This helped to relieve feelings of depression.	Dan għen biex jitneħħew sentimenti ta 'dipressjoni.
Cricket experts are unanimous in supporting this team.	L-esperti tal-cricket huma unanimi biex jappoġġjaw dan it-tim.
The car is their lifeline.	Il-karozza hija l-linja tas-salvataġġ tagħhom.
The geographer was warmly welcomed by the tribes.	Il-ġeografu ġie milqugħ bil-qalb mit-tribujiet.
The slow river flows slowly.	Ix-xmara kajman tgħaddi bil-mod.
These cities were once looked at.	Dawn l-ibliet darba kienu ħares lejhom.
An unusual number of students were lost that day.	Dakinhar intilfu numru mhux tas-soltu ta’ studenti.
The storm raged for several minutes.	Il-maltemp ħarġet b’furja għal diversi minuti.
His work is very attractive.	Ix-xogħol tiegħu huwa attraenti ħafna.
Science has provided reliable evidence.	Ix-xjenza pprovdiet evidenza affidabbli.
Turnips grow well in clay soils.	In-nevew jikbru sew fil-ħamrija tat-tafal.
The workers were mostly immigrants.	Il-ħaddiema kienu l-aktar immigranti.
Water is a rare and valuable object.	L-ilma huwa oġġett rari u siewi.
Do you want to participate with children?	Tixtieq tipparteċipa mat-tfal?
Of course, this results in huge job losses.	Naturalment, dan jirriżulta f'telf kbir ta' impjiegi.
It pointed directly at the sign.	Hija indikat b'mod dirett lejn is-sinjal.
Today the plains are lined with beautiful plants.	Illum il-pjanuri huma miksija bi pjanti sbieħ.
The fruit is ripe now.	Il-frott huwa misjur issa.
I'm sorry I didn't study abroad.	Jiddispjaċini li ma studjajtx barra.
Mary wept.	Marija bkiet.
We chose that building too.	Aħna għażilna dak il-bini wkoll.
It was melting.	Kien tidwib.
The tiny, neglected orphans woke up at dawn.	L-orfni ċkejkna u traskurati qamu mas-sebħ.
She called the customer service department.	Hija ċempel lid-dipartiment tas-servizz tal-konsumatur.
Her voice was very calm.	Il-vuċi tagħha kienet kalma ħafna.
Scientists have learned a lot about the sun.	Ix-xjentisti tgħallmu ħafna dwar ix-xemx.
Mathematics is one of the glories of the human mind.	Il-matematika hija waħda mill-glorji tal-moħħ tal-bniedem.
Take these four utensils and wash them.	Ħu dawn l-erba 'utensili u aħsilhom.
What time do they close?	X'ħin jagħlqu?
Accept naloxone.	Aċċetta n-naloxone.
There was a children’s festival in town.	Sar festival tat-tfal fil-belt.
This party seems to be the worst in the people.	Dan il-partit jidher li joħroġ l-agħar fin-nies.
Some chemical elements are not stable.	Xi elementi kimiċi mhumiex stabbli.
What land did you make that you become?	X'inhu l-art li għamilt dak li inti ssir?
His cell phone battery was almost dead.	Il-batterija tat-telefon ċellulari tiegħu kienet kważi mejta.
One item on my grocery list is eggs.	Oġġett wieħed fuq il-lista tal-grocer tiegħi huwa l-bajd.
People have taken precautions against the flu.	In-nies ħadu prekawzjonijiet kontra l-influwenza.
Generally, churches tend to be quite cold.	Ġeneralment, il-knejjes għandhom tendenza li jkunu pjuttost kesħin.
Farmers chose to raise pigs for	Il-bdiewa għażlu li jrabbu ħnieżer għal
Employee wages have been reduced.	Il-pagi tal-impjegati tnaqqsu.
He made hot advances.	Huwa għamel avvanzi sħun.
The room is spacious, clean and surprisingly quiet.	Il-kamra hija spazjuża, nadifa u sorprendentement kwieta.
The clouds move lazily across the dim morning sky	Is-sħab jimxu għażżien fuq is-sema dim ta’ filgħodu
A fast car can travel at high speed.	Karozza mgħaġġla tista 'tivvjaġġa b'veloċità għolja.
The glass shattered by accident.	Il-ħġieġ tkisser b'inċident.
The robot has no sense of personal space.	Ir-robot m'għandu l-ebda sens ta 'spazju personali.
She held it very tightly.	Hija żammha sewwa ħafna.
We thought it would be prudent to have this meeting.	Ħsibna li hu prudenti li jkollna din il-laqgħa.
She clicked on the spot.	Hija kklikkjat fil-post.
It is not a measure of quality.	Mhuwiex kejl ta 'kwalità.
Poor people and cities have grown.	In-nies ifqar u l-bliet kibru.
She covered her face, gasping as she faced the music.	Hija għattiet wiċċha, tfajt waqt li ffaċċjat il-mużika.
Many plants have been reduced to blackened stems.	Ħafna pjanti tnaqqsu għal zkuk msewda.
Scorching landscape.	Pajsaġġ skoraġġanti.
Children should at least eat a normal diet.	It-tfal għandhom mill-inqas jieklu dieta normali.
The interview proved to be quite problematic.	L-intervista wriet li kienet pjuttost problematika.
Thanks for taking the trouble.	Grazzi talli ħadt l-inkwiet.
It contains hundreds of thousands of words.	Fiha mijiet ta’ eluf ta’ kliem.
Everyone, be seated.	Kulħadd, kun bilqiegħda.
A journey, particularly a long one, is lonely.	Vjaġġ, partikolarment wieħed twil, huwa solitarju.
This plot is all about land.	Din il-plott hija kollha dwar artijiet.
They both wear glasses.	It-tnejn jilbsu nuċċalijiet.
She loves the number nine.	Tħobb in-numru disgħa.
She correctly identified four colors.	Hija identifikat b'mod korrett erba' kuluri.
Here, the water is safe to drink.	Hawnhekk, l-ilma huwa tajjeb għax-xorb.
The shop had come from outside the city.	Il-ħanut kien ġie minn barra l-belt.
The notes were easy to read.	In-noti kienu faċli biex jinqraw.
Birds have always played a vital role in human history.	L-għasafar dejjem kellhom rwol vitali fl-istorja tal-bniedem.
Most of the inhabitants live on farms.	Ħafna mill-abitanti jgħixu fl-irziezet.
The president said he had faced many challenges.	Il-president sostna li kien iffaċċja ħafna sfidi.
The pitcher throws one straight to the catcher.	Il-pitcher tefa’ wieħed dritt lejn il-catcher.
An eye was looking out of the brush.	Għajn kienet qed tħares mill-pinzell.
She can't live without her music.	Hija ma tistax tgħix mingħajr il-mużika tagħha.
A writer who never finishes his works is silly.	Kittieb li ma jispiċċax ix-xogħlijiet tiegħu huwa iblah.
This tree was planted by my grandmother.	Din is-siġra kienet imħawla min-nanna tiegħi.
Then she slowly came out for the cup of tea.	Imbagħad bil-mod ħarġet għat-tazza tat-tè.
The novelist, known for his cruelty, was never punished.	Ir-rumanzier, magħruf għall-moħqrija tiegħu, qatt ma ġie kkastigat.
Eight rescue workers were killed in the blaze.	Fin-nirien mietu tmien ħaddiema tas-salvataġġ.
Annah had been practicing the piano since she was three.	Annah kienet ilha tipprattika l-pjanu minn meta kellha tlieta.
Violence shows no signs of stopping.	Il-vjolenza ma turi l-ebda sinjal ta’ waqfien.
Social policies have played a key role in development.	Il-politiki soċjali kellhom rwol ewlieni fl-iżvilupp.
However, they disagreed on many issues.	Madankollu, ma qablux fuq ħafna kwistjonijiet.
She should have finished her homework.	Imissha lest ix-xogħol tad-dar tagħha.
Their posture was relaxed.	Il-qagħda tal-ġisem tagħhom kienet rilassata.
Most of the victims were civilians.	Ħafna mill-vittmi kienu ċivili.
Do not drive too fast when passing through that truck.	Issuqx malajr wisq meta tgħaddi minn dak it-trakk.
The average citizen is poor.	Iċ-ċittadin medju huwa fqir.
They enjoy drinking chocolate.	Huma jgawdu xorb taċ-ċikkulata.
She went to the doctor last week.	Marret għand it-tabib il-ġimgħa li għaddiet.
Abundant swallowtail butterflies.	Friefet swallowtail abbundanti.
He is interested in the issue of vocabulary building.	Huwa interessat fil-kwistjoni tal-bini tal-vokabularju.
Her hair fell out in a tangle.	Xagħarha waqa’ fi taħbil.
She was thrilled when they reunited.	Kienet ferħana meta reġgħu ngħaqdu.
This year's harvest was severely affected by drought.	Il-ħsad ta’ din is-sena kien affettwat ħafna min-nixfa.
The river turns into a busy port.	Ix-xmara tinbidel f’port bieżel.
There was a long silence.	Kien hemm silenzju twil.
With great determination, he pushed himself to his feet.	B’determinazzjoni kbira, imbotta lilu nnifsu fuq saqajh.
Our whole world is shaking.	Id-dinja kollha tagħna tħawwad.
Grandma’s cooking left something to be desired.	It-tisjir tan-nanna ħalla xi ħaġa mixtieqa.
The thought of restoring this temple.	Il-ħsieb li jirrestawra dan it-tempju.
A fundamental problem with the experiment was that it used questionnaires.	Problema fundamentali bl-esperiment kienet li uża kwestjonarji.
Are spiders poisonous?	Il-brimb huma velenużi?
Police were hunting down the killers.	Il-pulizija kienu qed jikkaċċjaw lill-qattiela.
The birds sang with joy.	L-għasafar kantaw bil-ferħ.
Superstores are exploding.	Is-superstores qed jisplodu.
He is visibly confused.	Huwa viżibilment mħawwad.
In those few days there was law and order here.	F'dawk il-jiem ftit kien hemm liġi u ordni hawn.
Writing is my passion.	Il-kitba hija l-passjoni tiegħi.
He chimed in.	Huwa chimed fil.
The keys match the car.	Iċ-ċwievet jaqbel mal-karozza.
The harvest will be lost without rain.	Il-ħsad se jintilef mingħajr xita.
Conservatives have criticized her proposals.	Il-konservattivi kkritikaw il-proposti tagħha.
Next, you will put the pieces back together.	Sussegwentement, int ser tpoġġi l-biċċiet lura flimkien.
Serve two.	Isservi tnejn.
She was thinking of love.	Kienet taħseb fl-imħabba.
She spoke slowly, using short sentences.	Tkellmet bil-mod, billi tuża sentenzi qosra.
Thieves broke into the garden and stole some plants.	Ħallelin daħlu fil-ġnien u serqu xi pjanti.
They jumped into the city in surprise.	Huma qabżu l-belt b'sorpriża.
Soldiers have to solve problems.	Is-suldati għandhom issolvi l-problemi.
It emerges from the dark jungle.	Joħroġ mill-ġungla mudlama.
This tunnel will take about four hours to cross.	Din il-mina se ddumna madwar erba’ sigħat biex naqsmu.
A national conversation was needed.	Kienet meħtieġa konversazzjoni nazzjonali.
The book is not demanding but profound.	Il-ktieb mhuwiex impenjattiv iżda profond.
Don't forget to bring your medicine.	Tinsiex iġġib il-mediċina.
Working in such conditions can be difficult.	Xogħol f'kundizzjonijiet bħal dawn jista 'jkun diffiċli.
I thought of my friends, and I felt very sad.	Ħsibt fi sħabi, u ħassejtni imdejjaq ħafna.
The books are the undisputed experts on history.	Il-kotba huma l-esperti mhux ikkontestati dwar l-istorja.
The old woman looked worried.	L-anzjana dehret inkwetata.
A thin coat of ice formed on her face.	Kowt irqiq tas-silġ iffurmat fuq wiċċha.
He has long blond hair.	Huwa għandu xagħar blond twil.
The state has threatened to protect anyone who breaks the law.	L-istat hedded li jħares lil kull min jikser il-liġi.
The heater does not click.	Il-heater ma tikklikkjax.
Manufacturers will consolidate their position.	Il-manifatturi se jikkonsolidaw il-pożizzjoni tagħhom.
What do you see when you look at me?	X'tara meta tħares lejja?
The teacher was in the third grade.	L-għalliema kienet fit-tielet grad.
The test consists of five questions.	It-test jikkonsisti f'ħames mistoqsijiet.
Is it because the world's assets are tilted?	Huwa minħabba li l-assi tad-dinja hija inklinata?
Clearly you see that they are in love.	Huwa ċar li tara li huma fl-imħabba.
New research suggests that time management can lead to	Riċerka ġdida tissuġġerixxi li l-ġestjoni tal-ħin tista 'twassal għal
A smile shaped the curve of her small lips.	Tbissima sawret il-kurva tax-xufftejn żgħar tagħha.
Our city has the fastest internet in the world.	Il-belt tagħna għandha l-iktar internet veloċi fid-dinja.
We appreciated your suggestion.	Apprezzajna s-suġġeriment tiegħek.
Calculating a moving average is tedious but necessary.	Il-kalkolu ta 'medja li tiċċaqlaq huwa tedious iżda meħtieġ.
Underline the sentence.	Issottolinja s-sentenza.
He is driving a black car.	Huwa jsuq karozza sewda.
The project manager received a warm welcome.	Il-maniġer tal-proġett irċieva merħba mill-qalb.
A flock of sheep crossed the road.	Merħla nagħaġ qasmet it-triq.
Farmers often complain about the high price of rice.	Il-bdiewa spiss jilmentaw dwar il-prezz għoli tar-ross.
As time went on, the legend grew.	Hekk kif għadda ż-żmien, il-leġġenda kibret.
The country is close to bankruptcy.	Il-pajjiż jinsab qrib il-falliment.
The woman poured, then poured the tea into the glass.	Il-mara tefgħet, imbagħad tefgħet it-tè fil-ħġieġ.
That way, the book starts innocently enough.	B’dan il-mod, il-ktieb jibda b’mod innoċenti biżżejjed.
The plane flew into the air.	L-ajruplan tellgħu fl-arja.
You believed him to be innocent.	Inti emmint li hu innoċenti.
He broke his leg while running on the beach.	Kisser siequ waqt li kien qed ji;ri fuq il-bajja.
She treated the situation with quiet dignity.	Hija ttrattat is-sitwazzjoni b'dinjità kwieta.
Make a sandwich for me.	Agħmel sandwich għalija.
That night, a strong supporter tried to convert her.	Dak il-lejl, partitarju qawwi ppruvaw jikkonvertuha.
Our professor mentions postmodernism often in his class.	Il-professur tagħna jsemmi l-postmoderniżmu spiss fil-klassi tiegħu.
For his health, he eats three meals a day.	Għal saħħa tiegħu, jiekol tliet ikliet kuljum.
This poem is nine lines long.	Din il-poeżija hija twila disa’ linji.
He blew up a vase.	Faqqa’ vażun b’rabja.
Never use vinegar to rub potatoes.	Qatt tuża ħall biex tgħorok il-patata.
She told us, proudly.	Hija qaltilna, bi kburija.
My head starts beating.	Kap tiegħi tibda tħabbat.
You live near the castle.	Tgħix ħdejn il-kastell.
The origins of this undertaking are unclear.	L-oriġini ta 'din l-impriża mhumiex ċari.
Many of them were lost at sea.	Ħafna minnhom intilfu fil-baħar.
Most of the woodwork and roof tiles covered the area.	Ħafna mill-fdalijiet tal-injam u l-madum tas-soqfa koprew iż-żona.
I don’t like tomato soup.	Ma nħobbx is-soppa tat-tadam.
Reduce the fat to a liquid form.	Naqqas is-sustanza grassa għal forma likwida.
Cooking together can be a fun way to spend time.	It-tisjir flimkien jista’ jkun mod divertenti kif tqatta’ l-ħin.
These houses can be damaged by strong winds.	Dawn id-djar jistgħu jiġġarfu f’riħ qawwi.
A company spokesman denied the rumors.	Kelliem tal-kumpanija ċaħad ix-xnigħat.
The towel is on the floor.	Ix-xugaman jinsab mal-art.
The rocket exploded shortly after taking off from the ground.	Ir-rokit sploda ftit wara li telaq mill-art.
Always be your watch.	Dejjem kun għassa tiegħek.
So many small animals live in the forest.	Tant annimali żgħar jgħixu fil-foresta.
Her father is walking fast.	Missierha jimxi b’pass mgħaġġel.
A new bridge has been planned that will change the landscape.	Ġie ppjanat pont ġdid li se jibdel il-pajsaġġ.
Use low-fat milk instead of whole milk.	Uża ħalib b'xaħam baxx minflok sħiħ.
They ate at the bar, with their friends.	Huma kielu fil-bar, mal-ħbieb tagħhom.
The villagers went to the forest to collect firewood.	Ir-raħħala marru fil-foresta biex jiġbru ħatab.
Initially, the defendants were not found guilty.	Fil-bidu, l-akkużati ma nstabux ħatja.
Death is the least bad way to leave.	Il-mewt hija l-inqas mod ħażin biex titlaq.
So the city decided to build dams.	Għalhekk il-belt iddeċidiet li tibni digi.
You, dear child, should never do this again.	Int, tifel għażiż, qatt m’għandek terġa’ tagħmel dan.
This information came from the dissidents.	Din l-informazzjoni ġiet mingħand id-dissidenti.
The women had embroidered a new coat for his wife.	In-nisa kienu irrakkmu kowt ġdid għal martu.
Her future husband allegedly committed a crime.	Ir-raġel futur tagħha allegatament wettaq reat.
It is raining heavily.	Issa nieżla xita qawwija.
There are hundreds of rooms in this hostel.	F’dan il-ħostel hemm mijiet ta’ kmamar.
But, many negative influences can be very strong.	Iżda, ħafna influwenzi negattivi jistgħu jkunu qawwija ħafna.
The light in the distance came on and off.	Id-dawl fil-bogħod xegħel u mitfi.
The ram shattered through the window.	Il-muntun sfaxxat mit-tieqa.
Many nights, she hears the crickets chirping outside.	Ħafna iljieli, hija tisma 'l-crickets chirping barra.
It is illegal to be outside after sunset.	Huwa illegali li tkun barra wara nżul ix-xemx.
So you don’t see it renamed.	Mela ma tarax ssemmih mill-ġdid.
Make sure the yellow is beaten.	Kun żgur li l-isfar huwa mħabbat.
The health department is inspecting all food products.	Id-dipartiment tas-saħħa qed jispezzjona l-prodotti tal-ikel kollha.
Her hair is wet.	Xagħarha hu mxarrab.
He scrapes the mud off his boots.	Huwa jinbarax it-tajn minn fuq l-istivali.
It cools in the shower.	Hija tkessaħ fid-doċċa.
The process is scheduled to begin next week.	Il-proċess kien skedat li jibda fil-ġimgħa d-dieħla.
The wheels were spinning, but the engine was not starting.	Ir-roti kienu qed iduru, iżda l-magna ma kinitx qed tibda.
I found a blue pen in the drawer.	Sibt pinna blu fil-kexxun.
Therefore, he advised, it would not be wise to trust strangers.	Għalhekk, ta parir, ma jkunx għaqli li tafda lill-barranin.
She raised her hand to stop the doctor's progress.	Hija għolliet idha biex twaqqaf il-progress tat-tabib.
By making use of pre-existing waterways, he built a canal.	Billi għamel użu minn passaġġi tal-ilma li kienu jeżistu qabel, bena kanal.
The circus has been traveling the country for a long time.	Iċ-ċirku ilu jivvjaġġa mal-pajjiż.
Both cyclists entered the city.	Iż-żewġ ċiklisti daħlu fil-belt.
Many people see cities as modern symbols of urban progress.	Ħafna nies iqisu l-bliet bħala simboli moderni tal-progress urban.
This time of year can be particularly dangerous.	Dan iż-żmien tas-sena jista 'jkun partikolarment perikoluż.
Sheep eat grass in the fields.	In-nagħaġ jieklu l-ħaxix fl-għelieqi.
Soldiers are ordered to a nearby hill.	Is-suldati huma ordnati lejn għoljiet fil-qrib.
The first in line will kiss his father.	L-ewwel fil-linja se bess missieru.
Lambs are considered sacred.	Il-ħrief huma kkunsidrati sagri.
She was about to leave, when he entered.	Kienet se titlaq, meta daħal fih.
The little girl felt lost.	It-tifla ċkejkna ħassitha mitlufa.
The birds flew happily	L-għasafar tellgħu kuntenti
Delegates scrambled the building.	Id-delegati scrammed il-bini.
Political parties are engaged in a fierce battle.	Il-partiti politiċi huma impenjati fi battalja ħarxa.
Cats and dogs make excellent pets.	Il-qtates u l-klieb jagħmlu annimali domestiċi eċċellenti.
He is wanted by the police.	Huwa mfittex mill-pulizija.
The economic problems are big.	Il-problemi ekonomiċi huma kbar.
The most fertile land is in the river valleys.	L-aktar art fertili tinsab fil-widien tax-xmajjar.
An explosion ravaged the city, and some buildings were destroyed.	Splużjoni xeħtet il-belt, u xi bini tħassru.
Some cities have banned the use of plastic shopping bags.	Xi bliet ipprojbixxew l-użu ta 'basktijiet tax-xiri tal-plastik.
The envelope was yellow.	L-envelope kien isfar.
It's getting colder.	Qed isir aktar kiesaħ.
What do they think they are doing?	X'jaħsbu li qed jagħmlu?
She is so skinny.	Hija tant skinny.
The painting was in some abandonment.	Il-pittura kienet f'xi abbandun.
Next, we cooked pancakes for breakfast.	Sussegwentement, sajjna pancakes għall-kolazzjon.
What do they want us to do?	Xi jriduna nagħmlu?
Many people are at the metro station.	Ħafna nies qegħdin fl-istazzjon tal-metro.
The villagers rejoiced when the water finally came.	Ir-raħħala ferħu meta fl-aħħar wasal l-ilma.
The domesticated dog is man's best friend.	Il-kelb domestikat huwa l-aqwa ħabib tal-bniedem.
The girls and their mother lovingly prepared dinner.	Il-bniet u ommhom ħejjew il-pranzu bi mħabba.
Patched up garbage collection phrases.	Patched up frażijiet ġbir taż-żibel.
Trust the car.	Jifda l-karozza.
He raised his hand, but before he could speak,	Huwa għolla idu, imma qabel ma seta’ jitkellem,
The olive branch is a symbol of peace.	Il-fergħa taż-żebbuġ hija simbolu tal-paċi.
He walks her out the window.	Huwa xejriet lilha mit-tieqa.
I’m not angry, just disappointed.	Jien mhux rrabjata, diżappuntat biss.
Mosquitoes were flying around in a dangerous way.	In-nemus kienu qed itiru madwar b’mod ta’ periklu.
Most wise people have such skills.	L-aktar nies għaqlija għandhom ħiliet bħal dawn.
A thunderstorm brought strong winds and torrential rain.	Maltempata bir-ragħad ġabet riħ qawwi u xita torrenzjali.
The hand ax is a stone tool.	Il-mannara tal-idejn hija għodda tal-ġebel.
That pond of water is white.	Dik l-għadira tal-ilma hija bajda.
She arrived in the morning.	Waslet fil-qamħ filgħodu.
Look for the word.	Fittex il-kelma.
Don't forget to buy last minute bread.	Tinsiex tixtri ħobż fl-aħħar minuta.
She took a small pizza bite.	Hija ħadet gdim żgħar tal-pizza.
The shoes used in this exercise are boots.	Iż-żraben użati f'dan l-eżerċizzju huma stivali.
She sang the chorus.	Hija kantat il-kor.
Federal police searched the building for explosives.	Il-pulizija federali fittxet il-bini għal splussivi.
Black, white and never gray.	Iswed, abjad u qatt griż.
Officials objected that all three officers resigned.	L-uffiċjali oġġezzjonaw li t-tliet uffiċjali rriżenjaw.
Potassium chloride is poisonous.	Il-klorur tal-potassju huwa velenuż.
The polar bear thrilled the audience.	L-ors polari ferħana lill-udjenza.
Try adding a little honey.	Ipprova żid ftit għasel.
Talk!	Tkellem!
Many tourists flock here every year to watch the falls.	Ħafna turisti qatgħa hawn kull sena biex jaraw il-waqgħat.
Farmers were reluctant to entrust their crops to a foreigner.	Il-bdiewa kienu riluttanti li jafdaw l-uċuħ tar-raba’ tagħhom lil barrani.
Many students said they liked the new teacher.	Ħafna studenti qalu li għoġobhom l-għalliem il-ġdid.
It was easy to notice the goats.	Kien faċli li tinnota l-mogħoż.
The woman's glare squeezed air from her lungs.	Id-dija tal-mara għafset l-arja minn pulmuni.
These plants bear fruit.	Dawn il-pjanti jagħtu frott.
Human clothing has changed over time.	L-ilbies tal-bnedmin inbidel maż-żmien.
The mood of the crowd changed dramatically.	Il-qagħda tal-folla inbidlet b’sorpriża.
The rain came earlier this year.	Ix-xita waslet kmieni din is-sena.
First, you need three cups of apple juice.	L-ewwel, ikollok bżonn tliet tazzi meraq tat-tuffieħ.
After being defeated, the rebels fled with the invaders.	Wara li ġew megħluba, ir-ribelli ħarbu mal-invażuri.
He was careful not to hurt himself.	Huwa mexa bir-reqqa, biex ma jweġġa’ lilu nnifsu.
She got angry.	Hija ħadet irrabjata.
She carefully selected her money.	Hija magħżula bil-galbu flusha.
Her new boyfriend seemed so excited he was with her.	L-għarus il-ġdid tagħha deher daqshekk eċċitat li kien magħha.
The president and others attended a ceremony.	Il-president u oħrajn attendew għal ċerimonja.
The judges appeared divided over who was in charge.	L-imħallfin dehru maqsumin dwar min kien responsabbli.
The population of the city has always been worried.	Il-popolazzjoni tal-belt dejjem kienet inkwetata.
The god was shown holding a drum.	L-alla kienet murija żżomm tanbur.
Look straight into her eyes.	Ħares dritt f’għajnejha.
So, what can you see that excites you?	Allura, x'tista 'tara li eċċitak?
His rebuke quickly sparked an apology.	Iċ-ċanfira tiegħu qanqlet apoloġija malajr.
Butterflies are a common sight in rainforests.	Il-friefet huma vista komuni fil-foresti tropikali.
Cross to the road.	Aqsam lejn it-triq.
Copper is a hard, red metal with excellent conductive properties.	Ir-ram huwa metall iebes u aħmar bi proprjetajiet konduttivi eċċellenti.
The lions roar loudly with ferocity.	L-iljuni roard loudly bil-ferocity.
She promised to meet me there.	Hija wegħdet li tiltaqa’ miegħi hemmhekk.
He looked and listened, trying his best.	Huwa ħares u sema’, jipprova jeħodha kollox.
Remove nettle from mixture.	Oħroġ ħurrieq mit-taħlita.
The injured man tried to get up.	Ir-raġel midrub ipprova jqum.
Time passes quickly when one is having fun.	Iż-żmien jgħaddi malajr meta wieħed ikun qed jieħu gost.
We parted amicably.	Infirdu b’mod amikevoli.
To avoid taxes, many new businesses form an offshore business	Biex jiġu evitati t-taxxi, ħafna negozji ġodda jiffurmaw negozju offshore
An agreement was reached in principle.	Intlaħaq ftehim fil-prinċipju.
These authors often contradict each other.	Dawn l-awturi spiss jikkontradixxu lil xulxin.
Millions of viewers caught up with him.	Miljuni ta’ telespettaturi qabdu miegħu.
They hope to choose their own spouse.	Huma jittamaw li jagħżlu l-konjuġi tagħhom stess.
Drink coffee every night.	Xrob il-kafè kull lejl.
She admitted that she enjoyed playing the piano.	Ammettiet li ħadet gost iddoqq il-pjanu.
Roads were often congested.	It-toroq spiss kienu konġestjonati.
The winning team will inherit the trophy.	It-tim rebbieħ se jiret it-trofew.
Crime rates are generally low in this neighborhood.	Ir-rati tal-kriminalità huma ġeneralment baxxi f'dan il-viċinat.
Please find attached my account.	Jekk jogħġbok sib mehmuż il-kont tiegħi.
We had the power to regulate the temperature at night.	Kellna l-enerġija għar-regolazzjoni tat-temperatura bil-lejl.
The launch was a success.	It-tnedija kienet suċċess.
The last century was really the age of machines.	L-aħħar seklu kien tassew l-età tal-magni.
His philosophy allowed him to transcend the everyday world.	Il-filosofija tiegħu ppermettielu jittraxxendi d-dinja ta’ kuljum.
The tribe's traditional belief system is being eroded,	Is-sistema tat-twemmin tradizzjonali tat-tribù qed titnaqqar,
The politician made a controversial proposal.	Il-politiku għamel proposta kontroversjali.
At the evening celebration, we sang and danced together.	Fiċ-ċelebrazzjoni ta’ filgħaxija, kantajna u żfinna flimkien.
Russia has produced nearly twenty million tons of grain.	Ir-Russja pproduċiet kważi għoxrin miljun tunnellata qamħ.
She poured the tea into a cup.	Tefgħet it-tè ġo tazza.
The train ride was enjoyable, the view was beautiful.	Ir-rikba tal-ferrovija kienet pjaċevoli, il-veduta kienet sabiħa.
Boil the potatoes slowly for five minutes.	Ħalli l-patata tagħli bil-mod għal ħames minuti.
One of the ancient tomes is tied to the skin.	Wieħed mit-tomi tal-qedem huwa marbut bil-ġilda.
Too much loose sand spilled into the tray	Wisq ramel maħlul imxerred fit-trej
The solutions will revolve around the world.	Is-soluzzjonijiet se jduru madwar id-dinja.
His family never forgave him for his decision.	Il-familja tiegħu qatt ma ħafirlu għad-deċiżjoni tiegħu.
This bus is awkward!	Din il-karozza tal-linja hija skomda!
A pet dog or cat eats its own feces.	Kelb jew qattus domestiċi jieklu l-ħmieġ tiegħu stess.
I was overcome by a sense of calm.	Ġejt maħkum minn sens ta’ kalma.
Robots are able to learn on their own.	Ir-robots huma kapaċi jitgħallmu waħedhom.
It was a disaster.	Kien diżastru.
As is often the case, he was asleep.	Kif spiss ikun il-każ, kien raqad.
The spider was crawling slowly along the window.	Il-brimba kienet titkaxkar bil-mod tul it-tieqa.
Over time, it got colder.	Maż-żmien, sar aktar kiesaħ.
Dad here bumper harvest this year.	Dad hawn ħsad bamper din is-sena.
Many residents are still hoping for a change.	Ħafna residenti għadhom jittamaw għal bidla.
The merger has caused widespread concern.	L-għaqda ħolqot tħassib mifrux.
The water is hot.	L-ilma huwa sħun.
Raif climbed to the top of a skyscraper.	Raif tela’ fil-quċċata ta’ skyscraper.
His speech was difficult to understand.	Id-diskors tiegħu kien diffiċli biex jinftiehem.
Cheese and onion sandwich cut her hunger.	Sandwich tal-ġobon u l-basal qatgħalha l-ġuħ.
Books provide a great look at the era.	Kotba jipprovdu ħarsa kbira lejn l-era.
The rustic furniture was bulky and uncomfortable.	L-għamara rustic kienet ingombranti u skomda.
He returned with a small number of flowers.	Irritorna b’numru żgħir ta’ fjuri.
She hates cooking.	Hija tobgħod it-tisjir.
Everything stops for the funeral.	Kollox jieqaf għall-funeral.
Heather drew anatomical maps on the wall.	Heather ġibdet mapep anatomiċi fuq il-ħajt.
He lit a cigarette, took a deep breath.	Huwa xegħel sigarett, nifs fil-fond.
Consumers respond, and their choices are few.	Il-konsumaturi jirrispondu, u l-għażliet tagħhom huma ftit.
We need a truck to fetch wood from the forest.	Għandna bżonn trakk biex inġibu l-injam mill-foresta.
Years of careful planning have succeeded.	Snin ta’ ppjanar bir-reqqa rnexxielhom.
It takes a lot to make a living.	Dom ħafna biex taqla’ l-għajxien.
The taxi driver spoke loudly on the phone.	Is-sewwieq tat-taxi tkellem b'leħen għoli fuq it-telefon.
Later, he was expected to attend various official functions.	Aktar tard, kien mistenni jattendi diversi funzjonijiet uffiċjali.
A slide show followed.	Segwa preżentazzjoni bis-slajds.
Farmers quickly learn how to use chemicals effectively.	Il-bdiewa malajr jitgħallmu kif jużaw is-sustanzi kimiċi b'mod effettiv.
Unaccompanied children are not allowed in the park.	Tfal mhux akkumpanjati mhumiex permessi fil-park.
The implications of the sentence are unknown.	L-implikazzjonijiet tas-sentenza mhumiex magħrufa.
Mix the flour, baking powder, and a pinch of salt.	Ħallat id-dqiq, it-trab tal-ħami, u niskata melħ.
Add the candy sugar gradually, it works like a sculptor.	Żid iz-zokkor tal-ħelu gradwalment, jaħdem bħal skultur.
Squirrels often hide behind daffodil leaves.	L-isquirils spiss jinħbew wara l-weraq tad-daffodil.
Handwritten statistics show a general reduction in crime.	L-istatistika miktuba bl-idejn turi tnaqqis ġenerali fil-kriminalità.
Computers are now used to process vast amounts of data.	Il-kompjuters issa jintużaw biex jipproċessaw ammonti vasti ta’ data.
He had a great passion for music.	Kellu passjoni kbira għall-mużika.
Our brave soldiers are always eager for action.	Is-suldati kuraġġużi tagħna huma dejjem ħerqana għall-azzjoni.
To maximize your profits, start your investments early.	Biex timmassimizza l-qligħ, ibda l-investimenti tiegħek kmieni.
Once an orchard, now a rainforest.	Darba ġnien tal-frott, issa foresta tropikali.
Does the slow vehicle require a license?	Il-vettura bil-mod teħtieġ liċenzja?
Any promises of a rash are harmful.	Kwalunkwe wegħdiet ta 'raxx huma ta' ħsara.
Fight with financial commitments.	Jiġġieled mal-impenji finanzjarji.
The truck was badly damaged on the broken pavement.	It-trakk weża’ ħafna fuq il-bankina miksura.
A split has formed in the coalition government.	Ffurmat qasma fil-gvern ta’ koalizzjoni.
The factory manufactures a variety of products.	Il-fabbrika timmanifattura varjetà ta 'prodotti.
I have never read such a boring book.	Qatt ma qrajt ktieb daqshekk boring.
Put a little butter on your toast for a sweeter taste.	Poġġi ftit butir fuq it-toast tiegħek għal togħma aktar ħelwa.
They do a lot of walking there.	Huma jagħmlu ħafna mixi hemmhekk.
A will choose the major of computer science.	A se tagħżel il-maġġuri tax-xjenza tal-kompjuter.
Test based on student saliva samples.	Test ibbażat fuq kampjuni tal-bżieq tal-istudenti.
The monks in the monastery gather in the morning.	Il-patrijiet fil-monasteru jinġabru filgħodu.
The birds express their intelligence through the song.	L-għasafar jesprimu l-intelliġenza tagħhom permezz tal-kanzunetta.
There was suffering on the bill.	Kien hemm tbatija fuq il-kont.
The children were much cleaner than they were.	It-tfal kienu ħafna aktar nodfa milli kienu.
His clothes were covered in dust.	Ħwejjeġ tiegħu kienu miksija bit-trab.
Open this door and enter.	Iftaħ dan il-bieb u daħħal ġewwa.
Students enrolled in a physical education class.	Studenti rreġistrati fi klassi tal-edukazzjoni fiżika.
Nobody listened to the cracks for a long time.	Ħadd ma sema bil-kraken għal żmien twil.
The old fence of the strong shook as the wind blew.	Iċ-ċint il-qadim tal-qawwi heżżeż hekk kif ir-riħ nefaħ.
The man was wearing a hat.	Ir-raġel kien liebes kappell.
He lit a cigarette and stuffed it against the wall.	Huwa xegħel sigarett u mimli mal-ħajt.
Our strategic location makes it an important place to stop.	Il-post strateġiku tagħna jagħmilha post importanti għall-waqfien.
Filled with monsters, he was the hero.	Mimli monsters, kien l-eroj.
The class was dark.	Il-klassi kienet mudlama.
The army marched through the city.	L-armata marret permezz tal-belt.
The workers resisted any effort to make them work overtime.	Il-ħaddiema rreżistew kull sforz biex jagħmluhom jaħdmu sahra.
Both were the worst offenders.	It-tnejn kienu l-agħar delinkwenti.
There was a loud scraping sound.	Kien hemm ħoss qawwi ta’ brix.
The elder felt comfortable visiting the new temple.	L-anzjan ħassu komdu jżur it-tempju l-ġdid.
This plan is not popular with environmentalists.	Dan il-pjan mhuwiex popolari mal-ambjentalisti.
We can no longer pay the mortgage.	Ma nistgħux nibqgħu nħallsu l-ipoteka.
It's a vegan restaurant.	Huwa restorant vegan.
The landscape is partly hilly and partly plain.	Il-pajsaġġ huwa parzjalment bl-għoljiet u parzjalment sempliċi.
The dictionary was stolen from the library.	Id-dizzjunarju insteraq mil-librerija.
There were no tears or objections after each such remark.	Wara kull rimarka bħal din la kien hemm tiċrit u lanqas oġġezzjonijiet.
The controversy is far from resolved.	Il-kontroversja hija 'l bogħod milli tiġi solvuta.
Although this diversity sometimes causes conflict, it is also enriching.	Għalkemm din id-diversità kultant tikkawża kunflitt, hija wkoll tarrikkixxi.
The waterfall sank into the deep water.	Il-kaskata tefgħet l-ilma tagħha f’għarqa fond.
Farmers were given free food.	Il-bdiewa ngħataw ikel b’xejn.
Although he was very successful, he remained a recluse.	Għalkemm kiseb ħafna suċċessi, baqa’ rekluż.
The lions roared and charged the visitor.	L-iljuni roared u ċċarġjaw lill-viżitatur.
There is good reason to believe that she will win.	Hemm raġuni tajba biex wieħed jemmen li hi se tirbaħ.
Here is another story you will enjoy.	Hawnhekk hawn storja oħra li se tgawdi.
The hard work finally paid off.	Ix-xogħol iebes fl-aħħar ħalla l-frott.
Raindrops fell on a woman's cheek.	Qtar ta’ xita niżlu fuq ħaddejn mara.
Soldiers are experienced and disciplined.	Is-suldati huma esperjenzati u dixxiplinati.
Their training included a variety of subjects.	It-taħriġ tagħhom kien jinkludi varjetà ta’ suġġetti.
Negotiations between the warring factions were complicated by one issue.	In-negozjati bejn il-fazzjonijiet fil-gwerra kienu kkumplikati minn kwistjoni waħda.
Many farms in this area are no longer in use.	Bosta rziezet f’din iż-żona ma baqgħux jintużaw.
Everyone had a good laugh.	Kulħadd kellu daħk tajjeb.
The wind blew wildly, causing further damage to the building.	Ir-riħ ħarġet b’mod selvaġġ, u kkawża aktar ħsara lill-bini.
The thief was arrested after eyewitnesses described the thief.	Il-ħalliel inqabad wara li xhieda tal-għajnejn iddeskrivew lill-ħalliel.
Hunna is old enough to drive now.	Ħuna huwa anzjan biżżejjed biex isuq issa.
The traveling party noticed the unusual color.	Il-parti li tivvjaġġa nnota l-kulur mhux tas-soltu.
She wondered if her husband would come home for lunch.	Staqsiet jekk żewġha kienx se jiġi d-dar għall-ikel.
The fire was eating away at the building.	In-nar kien qed jiekol mill-bini.
Residents are banished by the corrupt administration of the Mayor.	Ir-residenti huma mbegħdin bl-amministrazzjoni korrotta tas-Sindku.
The rear wheels are larger than the front wheels.	Ir-roti ta 'wara huma akbar minn dawk ta' quddiem.
It is often difficult to discover people's real motives.	Ħafna drabi huwa diffiċli li tiskopri l-motivi reali tan-nies.
She started singing.	Bdiet tkanta.
The names are given in the order in which they were captured.	L-ismijiet jingħataw fl-ordni li ġew maqbuda.
The boy saw his reflection, then put on his mask.	It-tifel ra r-rifless tiegħu, imbagħad ilbes il-maskra tiegħu.
John scrambled to his feet.	John scrambled fuq saqajh.
We took several trips before realizing the mistake.	Domna diversi vjaġġi qabel ma rrealizzajna l-iżball.
It would only take an hour.	Ikun jieħu biss siegħa.
Cold beer on a hot day.	Birra kiesħa f'ġurnata sħuna.
They like to shout and wave banners.	Jħobbu jgħajtu u jxejru bandalori.
Pregnant women are advised to avoid alcohol.	Nisa tqal huma avżati biex jevitaw l-alkoħol.
Try to keep the number of characters to a minimum.	Ipprova żomm in-numru ta 'karattri għal minimu.
Explanations are given as to why this is happening.	Jingħataw spjegazzjonijiet għala jiġri dan.
They are getting heavier.	Qed isiru itqal.
The reasons for not attending were varied.	Ir-raġunijiet għala ma attendewx kienu varjati.
The dove is an elegant bird.	Il-gamiema hija għasfur eleganti.
Two miles of golden sand rings the shore.	Żewġ mili ta 'ramel dehbi ċrieket ix-xatt.
The material should be suitable for large ruminants.	Il-materjal għandu jkun adattat għal ruminant kbir.
He did not answer my question.	Ma weġibx il-mistoqsija tiegħi.
The doctor is treating the patient's allergies.	It-tabib qed jikkura l-allerġiji tal-pazjent.
He hurried to the desk.	Huwa mexa malajr lejn l-iskrivanija.
The dust has set now.	It-trab poġġa issa.
Neighbors called police.	Il-ġirien sejħu lill-pulizija.
The man is reported to be in poor physical condition.	Ir-raġel huwa rrappurtat li jinsab f’saħħa fiżika ħażina.
The intruder entered the bedroom and stole the jewelry.	L-intruż daħal fil-kamra tas-sodda u seraq il-ġojjellerija.
Turn on the left blinker.	Ixgħel il-blinker tax-xellug.
Later, she found the twisted dog in her chair.	Iktar tard, hija sabet il-kelb mibrum fis-siġġu tagħha.
Free of taste and smell.	Ħieles minn togħma u riħa.
The ashes were spilled by a council officer.	L-irmied tferrex minn uffiċjal tal-kunsill.
Blond hair fell out of the girl's head.	Qatt ta’ xagħar blond waqgħet minn ras it-tifla.
He was weak and skinny, but surprisingly strong.	Huwa kien dgħajjef u skinny, iżda b'saħħtu b'mod sorprendenti.
The game ended in a draw.	Il-logħba spiċċat b’parità.
Technology has brought many benefits.	It-teknoloġija ġabet ħafna benefiċċji.
The environment is undergoing rapid change.	L-ambjent għaddej minn bidla mgħaġġla.
Saguaro cacti are a distinctive feature of this landscape.	Il-kakti saguaro huma karatteristika distintiva ta 'dan il-pajsaġġ.
Your tone was not right.	It-ton tiegħek ma kienx tajjeb.
The university is “teaching” students.	L-università qed "tgħallem" lill-istudenti.
He squirmed and shouted loudly.	Huwa squirmed u għajjat ​​qawwi.
A greenhouse is a sealed structure with a controlled environment.	Serra hija struttura ssiġillata b'ambjent ikkontrollat.
Several armed rebel groups are active in the country.	Diversi gruppi ribelli armati huma attivi fil-pajjiż.
I finished a book and started another.	Lestejt ktieb u bdejt ieħor.
Cut off the tails of crabs.	Aqta 'dnub tal-granċijiet.
This girl was blessed.	Din it-tifla ġiet imbierka.
Many people died here.	Hawn mietu ħafna nies.
His teachers always praised his work.	L-għalliema tiegħu dejjem faħħru x-xogħol tiegħu.
She is seven years older.	Hija seba' snin anzjan tiegħu.
The story attracted a lot of media attention.	L-istorja ġibdet l-attenzjoni kbira tal-midja.
He got back in his car and drove.	Huwa daħal lura fil-karozza tiegħu u saq.
The water was very cold.	L-ilma kien kiesaħ ħafna.
They all lost a lot of money.	Kollha tilfu ħafna flus.
The population includes people from many backgrounds.	Il-popolazzjoni tinkludi nies ta 'ħafna sfondi.
A group gathered outside the church.	Grupp inġabar barra l-knisja.
Some businesses have completely refused to comply.	Xi negozji rrifjutaw kompletament li jikkonformaw.
He was drunk.	Kien fis-sakra.
The consequences of this drought are dire.	Il-konsegwenzi ta’ din in-nixfa huma koroh.
Many citizens lost their jobs when the factory closed.	Ħafna ċittadini tilfu l-impjieg tagħhom meta għalqet il-fabbrika.
They asked him to change his mind.	Talbuh biex jibdel fehmtu.
Starfish spawn on underwater volcanic rocks.	Starfish spawn fuq il-blat vulkaniku taħt l-ilma.
But shorten it.	Imma tqassar.
They were the best.	Kienu l-aqwa.
The plethora of to-do lists reflects this.	Il-pletora ta 'listi tax-xogħol tirrifletti dan.
Weather conditions are always changing.	Il-kundizzjonijiet tat-temp dejjem jinbidlu.
The glowing rock seemed to catch his eye.	Il-blat glowing deher li ġibdu l-attenzjoni tiegħu.
The shadows grow long.	Id-dellijiet jikbru fit-tul.
They were on the verge of revolution.	Kienu fuq il-ponta tar-rivoluzzjoni.
Do you find yourself attracted to him?	Issib ruħek attirat lejh?
These beaches are popular with swimmers.	Dawn il-bajjiet huma popolari mal-għawwiema.
Such an approach could result in slower growth.	Approċċ bħal dan jista' jirriżulta fi tkabbir aktar bil-mod.
She had a sore throat.	Kellha uġigħ fil-griżmejn.
The first step is to get out the door.	L-ewwel pass huwa li toħroġ mill-bieb.
The sanctuary is frequented by many pilgrims.	Is-santwarju huwa frekwentat minn bosta pellegrini.
The hippopotamus swims lazily.	L-ippopotamo jgħum bil-għażż fil-baxx.
He killed many animals.	Huwa qatel ħafna annimali.
The position must be filled immediately.	Il-pożizzjoni għandha timtela immedjatament.
The investigator was aware that he was watching.	L-investigatur kien konxju li kien qed jarah.
Writing is a discipline that needs to be studied diligently.	Il-kitba hija dixxiplina li trid tiġi studjata b’mod diliġenti.
The coach sees his every move.	Il-kowċ jara kull pass tiegħu.
The skin of the appearance was dry and dry.	Il-ġilda tad-dehra kienet niexfa u niexfa.
With her family in tow, she went outside.	Bil-familja tagħha fl-irmunka, ħarġet barra.
That class is full of curious things.	Dik il-klassi hija mimlija b’affarijiet kurjużi.
I wholeheartedly recommend this course.	Nirrakkomanda minn qalbi dan il-kors.
The barbeque was all done.	Il-barbeque sar kollu.
Organizations get involved in many projects each year.	L-organizzazzjonijiet jidħlu f'ħafna proġetti kull sena.
The manager continued to read the newspaper.	Il-maniġer kompla jaqra l-gazzetta.
A respected scientist predicted this.	Xjentist rispettat kien ibassar dan.
We must try to solve the problem.	Irridu nippruvaw insolvu l-problema.
The houses were packed close together.	Id-djar kienu ppakkjati qrib xulxin.
The mountains are high and rugged.	Il-muntanji huma għoljin u imħatteb.
The soldier threw an arm towards the horizon.	Is-suldat xeħet driegħ lejn l-orizzont.
The majority of children are educated in the capital.	Il-maġġoranza tat-tfal huma edukati fil-kapitali.
Socialists argue that capitalism is inherently unfair.	Is-soċjalisti jargumentaw li l-kapitaliżmu huwa intrinsikament inġust.
The room, cool and calm, calms the nerves.	Il-kamra, friska u kalma, ittaffi n-nervituri.
On average, people live longer.	Bħala medja, in-nies jgħixu aktar.
A bunch of locusts invades farm animals every year.	Dożaq ta 'ħarrub jinvadi l-annimali tar-razzett kull sena.
Upset, she struck the pillow wildly.	Mqalleb, daqqet b’mod selvaġġ l-investi.
They were at the back of the room.	Huma kienu fuq wara tal-kamra.
These shoes have a rubber sole.	Dawn iż-żraben għandhom lingwata tal-gomma.
She carried out her duties with meticulous care.	Hija wettqet dmirijietha b’attenzjoni metikoluża.
Roll all your adjectives into one.	Irrombla l-aġġettivi kollha tiegħek f'wieħed.
Parliament is dominated by two political parties.	Il-parlament huwa ddominat minn żewġ partiti politiċi.
The coat is blue and plated with gold.	Il-kisja hija blu u miksija bid-deheb.
The priest read from the patent.	Is-saċerdot qara mill-brevarju.
He did not know that the future would turn out that way.	Ma kienx jaf li l-futur se jirriżulta b’dan il-mod.
Start a new phase in your life.	Ibda fażi ġdida fil-ħajja tiegħek.
Cockroaches are associated with dirt.	Il-wirdien huwa assoċjat mal-ħmieġ.
The mouse experiment was unsuccessful.	L-esperiment bil-ġrieden ma rnexxiex.
The meeting was interrupted by a phone call.	Il-laqgħa ġiet interrotta minn telefonata.
The children were thrilled to learn that they were going outside.	It-tfal kienu ferħana meta jafu li kienu sejrin barra.
We need to act quickly.	Għandna bżonn naġixxu malajr.
The lady of the house took off her knitting.	Is-sinjura tad-dar niżżel il-knitting tagħha.
The loss of agricultural land is deplorable.	It-telf ta' art agrikola huwa ddeplorat.
The boy had discovered a closet full of dresses.	It-tifel kien skopra closet mimli ilbiesi.
She longed to be independent.	Hija xxenqet li tkun indipendenti.
He entered the room and slammed the door behind him.	Daħal fil-kamra u ħabbat il-bieb warajh.
The song was pretty positive.	Il-kanzunetta kienet pjuttost pożittiva.
Many women struggled to leave the poverty of their villages.	Ħafna nisa tħabtu biex iħallu l-faqar tal-irħula tagħhom.
The valley is quite beautiful on sunny days.	Il-wied huwa pjuttost sabiħ fil-jiem xemxija.
He tried to wait until his wife returned.	Huwa pprova jistenna sakemm martu lura.
A hurricane had hit the coast a few days earlier.	Uragan kien ħabat il-kosta ftit jiem qabel.
Housewives will clean their homes.	In-nisa tad-dar se jnaddfu djarhom.
The star shines brightly through the clouds.	L-istilla tiddi b’mod brillanti permezz tas-sħab.
Before we continue, let’s check out our equipment.	Qabel ma tkompli, ejja niċċekkjaw it-tagħmir tagħna.
Some people believe that the practice should be banned.	Xi nies jemmnu li l-prattika għandha tiġi pprojbita.
For many people, the countryside is a romantic place.	Għal ħafna nies, il-kampanja hija post romantic.
So turn on the radio.	Għalhekk xegħel ir-radju.
She paused for a moment, stunned.	Hija waqfet għal mument, stordut.
Impressive statue.	Statwa imponenti.
Cover the saucepan with the lid.	Għatti l-kazzola bl-għatu.
The sentence contains five idioms.	Is-sentenza fiha ħames idjomi.
The river is beautiful.	Ix-xmara hija sabiħa.
There will be benefits for all concerned.	Ikun hemm benefiċċji għal dawk kollha kkonċernati.
Most of their sentences have been changed for years.	Ħafna mis-sentenzi tagħhom ġew mibdula għal termini ta’ snin.
He disappeared into the woods.	Huwa sparixxa fil-boskijiet.
The water is being pumped.	L-ilma qed jissaq bil-pompi.
The priest looked at the two new ones.	Il-qassis ħares lejn iż-żewġ ġodda.
These stories were written in an ancient language.	Dawn l-istejjer inkitbu b’ilsien antik.
Production has reached a record high.	Il-produzzjoni laħqet livell rekord.
The train stopped on platform three.	Il-ferrovija waqfet fuq il-pjattaforma tlieta.
Do you see the scar on his face?	Tara ċ-ċikatriċi fuq wiċċu?
Emergency services are on site.	Is-servizzi tal-emerġenza jinsabu fuq il-post.
Pour a cup of coffee into a mug.	Ferra tazza kafè ġo mug.
The drought has arrived in the dry season.	In-nixfa waslet fl-istaġun xott.
The elephant shakes.	L-iljunfant tħawwad.
They are conducting research in the area.	Huma qed iwettqu riċerka fiż-żona.
Finally, the celebration ended peacefully.	Fl-aħħarnett, iċ-ċelebrazzjoni ntemmet b’mod paċifiku.
Doctor, help!	Tabib, għin!
The elephant took a step, crushing three children.	L-iljunfant għamel pass, għaffeġ tlett itfal.
All around us, people were shouting and shouting.	Madwarna, in-nies kienu qed jgħajtu u jgħajtu.
He invited her, but she did not answer.	Stedinha, imma hi ma weġbitx.
This is the third part.	Din hija t-tielet parti.
The sunset here is always spectacular.	Inżul ix-xemx hawn dejjem hija spettakolari.
She is devout and prays five times a day.	Hija devota u titlob ħames darbiet kuljum.
Are you afraid of dogs?	Tibża' mill-klieb?
The bishop was the leader of this investigation.	L-isqof kien il-mexxej ta’ din l-investigazzjoni.
Where is our border?	Fejn hi l-fruntiera tagħna?
Gather around, please.	Iġbor madwar, jekk jogħġbok.
My daughter studies fashion design.	Binti tistudja d-disinn tal-moda.
She dashes around the yard.	Hija dashes madwar il-bitħa.
The soldier saw the enemy advancing.	Is-suldat ra lill-għadu javvanza.
Sore throat.	Imnieħri fil-griżmejn.
The local school has raised its standard to three stars.	L-iskola lokali żiedet l-istandard tagħha għal tliet stilel.
The leader left angry.	Il-mexxej telaq irrabjat.
The windshield is completely shattered, allowing the driver	Il-windskrin kompletament imfarrka, li jippermetti lis-sewwieq
They used beautiful designs to decorate the outside.	Huma użaw disinji sabiħ biex iżejnu l-barra.
Last year he was caught doing drugs at the beach.	Is-sena li għaddiet inqabad jagħmel id-droga fil-bajja.
One of the villagers had never done this before.	Wieħed mir-raħħala qatt ma kien għamel dan qabel.
Collection of scientific journals.	Kollezzjoni ta' ġurnali xjentifiċi.
Taken together, these factors have made it an attractive investment	Meħuda flimkien, dawn il-fatturi għamluha investiment attraenti
This study measured average happiness.	Dan l-istudju kejjel il-kuntentizza medja.
A glass of orange, egg and tomato juice.	Tazza meraq tal-larinġ, bajda u tadam.
Board games are popular with children.	Il-logħob tal-bord huwa popolari fost it-tfal.
Heat the olives in oil.	Saħħan iż-żebbuġa fiż-żejt.
The issue of climate change needs to be taken seriously.	Il-kwistjoni tat-tibdil fil-klima jeħtieġ li tittieħed bis-serjetà.
The milk was heated to boiling.	Il-ħalib kien imsaħħan sakemm jagħli.
The text is too small to read.	It-test huwa żgħir wisq biex naqra.
He was killed in a car accident.	Huwa nqatel f’inċident bil-karozza.
They buy something, just as long as it's cheap.	Huma jixtru xi ħaġa, biss sakemm huwa irħis.
When do we start?	Meta nibdew?
Philatelists collect stamps.	Filatelisti jiġbru bolol.
He ran after the thief.	Ġera wara l-ħalliel.
Researchers at this university continue to discover new things.	Ir-riċerkaturi f’din l-università jkomplu jiskopru affarijiet ġodda.
The preacher spoke with a loud voice.	Il-predikatur tkellem b’vuċi qawwija.
They range from three to five feet in height.	Dawn ivarjaw minn tlieta sa ħames piedi fl-għoli.
The campaign proved controversial.	Il-kampanja wriet li kienet kontroversjali.
Of course, the cat wants his milk.	Naturalment, il-qattus irid il-ħalib tiegħu.
The bomb was safe.	Il-bomba kienet sigura.
The wall is white.	Il-ħajt huwa ta’ kulur abjad.
His father was an unscrupulous businessman.	Missieru kien negozjant bla skrupli.
Were you surprised by the announcement?	Kien sorpriż bit-tħabbira?
Instead, the young bird struggled to get out of the garden.	Minflok, l-għasfur li kien għadu żgħir tħabat biex joħroġ mill-ġnien.
Pour the sauce over the rice.	Ferra iz-zalza fuq ir-ross.
Probably, she was abused.	Probabbilment, kienet abbużata.
Look at the stars twinkling in the dark.	Ħares lejn il-kwiekeb teppet fid-dlam.
More people are moving to the city every year.	Aktar nies qed jiċċaqilqu lejn il-belt kull sena.
This method requires less effort.	Dan il-metodu jeħtieġ inqas sforz.
You have to distinguish fact from fiction.	Trid tiddistingwi l-fatt mill-finzjoni.
So, she started her vacation.	Għalhekk, bdiet il-vaganza tagħha.
The chances of this happening are slim.	Il-probabbilta' li dan iseħħ huma ċkejkna.
The nobleman died peacefully in his bed.	In-nobbli miet fil-paċi fis-sodda tiegħu.
Its popularity has increased.	Il-popolarità tiegħu żdiedet.
The unemployment rate will be even lower next year.	Ir-rata tal-qgħad se tkun saħansitra inqas is-sena d-dieħla.
Their brutality tales were legendary.	Ir-rakkonti tal-brutalità tagħhom kienu leġġendarji.
She took a deep gulp of the drink.	Hija ħadet gulp fil-fond tax-xarba.
It is necessary to remove their shoes before entering.	Huwa meħtieġ li jitneħħew iż-żraben tagħhom qabel ma jidħlu.
A tribe once hunted these elephants.	Tribù darba kaċċa lil dawn l-iljunfanti.
The patient received oxygen treatment.	Il-pazjent irċieva trattament bl-ossiġnu.
What is your eye color?	X'inhu l-kulur ta' għajnejk?
He keeps track of daily events.	Huwa jżomm rekord tal-ġrajjiet ta’ kull jum.
Sometimes hard work tries to survive.	Kultant ix-xogħol iebes jipprova jgħix.
Make a large hole in the center of the dough.	Agħmel toqba kbira fiċ-ċentru tal-għaġina.
We want to get a new car.	Irridu nġibu karozza ġdida.
The new retail format includes a sidewalk pickup.	Il-format il-ġdid tal-bejgħ bl-imnut jinkludi pickup fil-bankina.
She asked the waitress for a menu.	Hi talbet lill-wejtress għal menu.
Being poor can be a lonely experience.	Li tkun fqir tista’ tkun esperjenza solitarja.
Take a few minutes to examine the items.	Għamel ftit minuti jeżamina l-oġġetti.
India’s economy is growing fast.	L-ekonomija tal-Indja qed tikber malajr.
Do not go into the forest after dark.	Tmurx fil-foresta wara d-dlam.
The lack of rain has caused a devastating drought.	In-nuqqas ta’ xita ġabet nixfa devastanti.
The adage says "a penny saved is a penny earned."	Il-qawl jgħid "penny ffrankat huwa penny qalgħu."
I fell off a cliff, but that was years ago.	Waqajt minn fuq irdum, imma dan kien snin ilu.
The sound of sobbing rose on the violins.	Il-ħoss ta’ sobbing tela’ fuq il-vjolini.
First I was here!	L-ewwel kont hawn!
That’s why great artists teach.	Huwa għalhekk li artisti kbar jgħallmu.
In the best-kept gardens, the vegetables tasted like victory	Fil-ġonna l-aħjar miżmuma, il-ħxejjex daqu mir-rebħa
Study at home to avoid distraction.	Studja d-dar biex jevita d-distrazzjoni.
The paint was shiny and dried quickly.	Iż-żebgħa kienet tleqq u mnixxfa malajr.
The chicken is slowly roasted.	It-tiġieġ huwa inkaljat bil-mod.
A mix of old and new.	Taħlita ta’ affarijiet qodma u ġodda.
Violence broke out.	Faqqgħet vjolenza.
They left only orphans to join the army.	Huma ħallew biss orfni biex jissieħbu fl-armata.
This dark, leafy green vegetable has a bitter taste.	Dan il-ħaxix aħdar skur u bil-weraq għandu togħma morra.
Her great beauty made her unpopular in school	Is-sbuħija kbira tagħha għamlitha mhux popolari fl-iskola
She drinks a cup of tea.	Hija xorob tazza tè.
This movement provoked a great protest.	Dan il-moviment tella’ protesta kbira.
I did nothing!	Jien ma għamilt xejn!
The company will start hiring workers next year.	Il-kumpanija se tibda timpjega ħaddiema s-sena d-dieħla.
Trade flourished, making the city more cosmopolitan.	Il-kummerċ iffjorixxiet, u għamel il-belt aktar kożmopolitana.
She fought hard to clean the table.	Hija ġġieldet ħafna biex tnaddaf il-mejda.
Your freedom is always in jeopardy.	Il-libertà tiegħek hija dejjem fil-periklu.
Their only son was killed in a robbery.	L-uniku iben tagħhom inqatel f’serqa.
Every element of the claim was reasonable.	Kull element tat-talba kien raġonevoli.
His feet felt useless.	Saqajh ħassu inutli.
People appear at the fair every day.	In-nies jidhru fil-fiera kuljum.
I know the problem with your brakes.	Naf il-problema bil-brejkijiet tiegħek.
Soon, I crossed the river.	Dalwaqt, qasam ix-xmara.
Most homes are painted either white or yellow.	Ħafna djar huma miżbugħin jew abjad jew isfar.
They will not talk until the teacher does.	Huma mhux se jitkellmu sakemm l-għalliem ma jagħmilx.
The weather may be fine later today.	It-temp jista’ jkun sabiħ aktar tard illum.
The magnitude of the problem is not well understood.	Il-kobor tal-problema mhux mifhum tajjeb.
It’s light, but it has to do with rice.	Huwa ħafif, iżda dan għandu x'jaqsam mar-ross.
People drink wine all over the world.	In-nies jixorbu l-inbid madwar id-dinja kollha.
Some men had wooden clubs.	Xi rġiel kellhom klabbs tal-injam.
Thick, dark soup made from beans.	Soppa ħoxna u skura magħmula mill-fażola.
I think she was watching me closely.	Naħseb li kienet qed tarani mill-qrib.
A young man watching a leopard.	Leopard żagħżugħ raġel lemħ.
A city known for its high standard of living.	Belt magħrufa għall-livell għoli ta’ għajxien tagħha.
He washed his hands before he started.	Ħasel idejh qabel ma beda.
The writers had been paid a fat sum.	Il-kittieba kienu tħallsu somma xaħam.
These are discussions that need to be made.	Dawn huma diskussjonijiet li jridu jsiru.
Their primary production was textiles.	Il-produzzjoni primarja tagħhom kienet it-tessuti.
At this very moment, "the great statue" was being built.	F'dan il-mument stess, "l-istatwa l-kbira" kienet qed tinbena.
At night the grill clings happily out of their window.	Bil-lejl il-gril iċapċpu bil-ferħ barra t-tieqa tagħhom.
The shadows were long on the lawn.	Id-dellijiet kienu twal fuq il-lawn.
He dreams of becoming an engineer.	Joħlom li jsir inġinier.
It was a sad, unhappy day.	Kienet jum koroh, bla ferħ.
Internationally accepted rules apply.	Applikaw regoli aċċettati internazzjonalment.
I read her book.	Qrajt il-ktieb tagħha.
I'm a vegetarian.	Jien veġetarjana.
The remains of historical artifacts have been discovered at the site.	Il-fdalijiet ta’ artefatti storiċi ġew skoperti fuq is-sit.
That’s my pencil.	Dak hu l-lapes tiegħi.
He caused the roof to collapse.	Huwa kkawża li s-saqaf waqa’ fih innifsu.
This kind of writing was too much for her.	Din it-tip ta’ kitba kienet wisq għaliha.
This park is famous for its art exhibits.	Dan il-park huwa famuż għall-esebiti tal-arti tiegħu.
When will this class meet again? 	Din il-klassi meta terġa' tiltaqa'?
we can't go.	ma nistgħux immorru.
a red dress will show her eyes.	libsa ħamra se turi għajnejha.
Make cheese sauce in a saucepan.	Agħmel cheese sauce fi kazzola.
Successful installation is important.	Installazzjoni b'suċċess hija importanti.
Seven of the greatest musicians to ever live.	Sebgħa mill-akbar mużiċisti li qatt għexu.
The dam was holding fast.	Id-diga kienet qed iżżomm sod.
Use plenty of salt and sugar.	Uża ħafna melħ u zokkor.
The river flows through this district.	Ix-xmara tgħaddi minn dan id-distrett.
She made a lot of money selling jewelry.	Hija għamlet ħafna flus bejgħ dehbijiet.
The shot rang out, and the little girl was killed.	L-isparatura daqqet, u t-tifla ċkejkna nqatlet.
All human communication is shaped by culture.	Il-komunikazzjoni umana kollha hija ffurmata mill-kultura.
The philosopher emphasized the importance of science.	Il-filosfu enfasizza l-importanza tax-xjenza.
Rather it gives meaning to our lives.	Anzi jagħti sens lil ħajjitna.
Many young entrepreneurs benefit from mentoring and training.	Ħafna intraprendituri żgħażagħ jibbenefikaw minn mentoring u taħriġ.
She pulled a doll out of her bag.	Ħarġet pupa mill-borża tagħha.
The tunnel passed through it.	Il-mina għaddiet minnha.
They had that argument very, very often.	Kellhom dak l-argument ħafna, ħafna drabi.
Buttermilk is a healthy drink.	Ix-xorrox tal-butir huwa xarba sana.
Colorless diamonds are the most valuable.	Djamanti bla kulur huma l-aktar siewja.
Today I take the train.	Illum nieħu l-ferrovija.
The menu had many options.	Il-menu kellu ħafna għażliet.
I am glad to have been invited to this party.	Jien ferħan li ġejt mistieden għal dan il-partit.
All cars must remain in the area.	Il-karozzi għandhom jibqgħu kollha fiż-żona.
This ticket lets you drive on the bus.	Dan il-biljett iħallik issuq fuq il-karozza tal-linja.
Sight is impaired by cataracts in old age.	Il-vista hija indebolita mill-katarretti fix-xjuħija.
He ate the oranges slowly.	Huwa kiel il-larinġ bil-mod.
Watch out for those kids!	Oqgħod attent għal dawk it-tfal!
The mother arrived shocked and upset.	L-omm waslet imgerrex u tgħajjef.
Although watching too much television can cause obesity,	Għalkemm tara wisq it-televiżjoni jista’ jikkawża l-obeżità,
Look at her reflection in the glass.	Ħares lejn ir-rifless tagħha fil-ħġieġ.
Fishing is prohibited in this lake.	Is-sajd huwa pprojbit f'dan il-lag.
But first, we need to preheat the oven.	Imma l-ewwel, ikollna bżonn insaħħnu minn qabel il-forn.
Intelligence can be inherited.	L-intelliġenza tista’ tintiret.
The quill pen is an instrument for writing on paper.	Il-pinna quill hija strument għall-kitba fuq il-karta.
These car horns are really noisy!	Dawn il-qrun tal-karozzi huma tassew storbjużi!
He began to learn the ways of the merchants.	Huwa beda jitgħallem il-modi tan-negozjanti.
Peter writes letters sometimes.	Pietru jikteb ittri kultant.
I made a mistake.	Għamilt żball.
We must always use water sparingly.	Irridu dejjem nużaw l-ilma bi ftit.
Although the main train station was only a mile away,	Għalkemm l-istazzjon prinċipali tal-ferrovija kien biss mil bogħod,
The collapse led to heavy losses for the bank.	Il-kollass wassal għal telf kbir għall-bank.
If it weren’t for the wind, the ocean would be motionless.	Kieku ma kienx għar-riħ, l-oċean ikun bla moviment.
He applied for a job but never got one.	Applika għal xogħol iżda qatt ma kiseb.
Just then, there was a movement behind them.	Proprju dakinhar, kien hemm moviment warajhom.
An oasis of greenery!	Oasi ta’ ħdura!
Her temper took the best of her.	It-temper tagħha ħa l-aħjar minnha.
The crowd was staring in horror.	Il-folla kienet qed tħares fuq biża’.
A network of small streams fed by the river.	Netwerk ta 'nixxiegħat żgħar mitmugħa x-xmara.
You want two glasses of water.	Int trid żewġ tazzi ilma.
She poured the tea into a cup.	Tefgħet it-te ġo tazza.
The absentee turned his head and glared.	L-assenti dawwar rasu u glared.
A prominent human rights lawyer was killed.	Avukat prominenti tad-drittijiet tal-bniedem inqatel.
People claim that giant squid appearances are true.	In-nies isostnu li dehriet tal-klamari ġgant huma veri.
All countries have their own flag.	Il-pajjiżi kollha għandhom il-bandiera tagħhom stess.
The fire quickly spread throughout the ship.	In-nar infirex malajr mal-vapur kollu.
Pudding shaping often divides people into two camps.	It-tiswir tal-pudina spiss jaqsam lin-nies f'żewġ kampijiet.
There can be many reasons for this.	Jista 'jkun hemm ħafna raġunijiet għal dan.
I'm thinking of calling you.	Qed naħseb li nsejjaħlek.
A law banning factory farming was passed yesterday.	Ilbieraħ għaddiet liġi li tipprojbixxi l-biedja fil-fabbriki.
Some viruses cause the common cold.	Xi viruses jikkawżaw il-kesħa komuni.
She tried, but failed to keep quiet.	Hija ppruvat, imma naqset milli żżomm kwieta.
The texture of the soil changes gradually.	In-nisġa tal-ħamrija tinbidel gradwalment.
Knit a scarf for someone who needs one.	Knit xalpa għal xi ħadd li għandu bżonn wieħed.
A dentist is a doctor who specializes in the mouth.	Dentist huwa tabib li jispeċjalizza fil-ħalq.
Glasses are worn to correct vision.	Nuċċalijiet jintlibsu biex tikkoreġi l-vista.
Art and music are an important part of this culture.	L-arti u l-mużika huma parti importanti minn din il-kultura.
The remaining trees were cut down.	Is-siġar li kien fadal inqatgħu.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Il-kafè huwa wieħed mill-aktar xarbiet popolari fid-dinja.
There was so much to see!	Kien hemm ħafna x'tara!
I hope the cousins ​​come for a party.	Nittama li l-kuġini jiġu għal festa.
The medicine did not help.	Il-mediċina ma għenet xejn.
We are rich in minerals and oil.	Aħna sinjuri fil-minerali u ż-żejt.
There was silence in the cemetery.	Fiċ-ċimiterju sar is-skiet.
One day's waves will slow down.	Il-mewġ ta’ ġurnata waħda se jonqos.
The most challenging aspects of this book are graph theory.	L-aktar aspetti ta’ sfida ta’ dan il-ktieb huma t-teorija tal-graffs.
Most modern cars run on gasoline.	Ħafna mill-karozzi moderni jaħdmu bil-gażolina.
Thes can take the form of letters or essays.	Thes jistgħu jieħdu l-forma ta 'ittri jew esejs.
Nest several cups of coffee.	Bejta diversi tazzi tal-kafè.
His weight loss was remarkable.	It-telf fil-piż tiegħu kien notevoli.
All supplies had to be transported by road.	Il-provvisti kollha kellhom jiġu ttrasportati bit-triq.
It was not easily pressed.	Ma kienx faċilment ippressat.
I was invited by a relative.	Ġejt mistieden minn qarib.
Many employers have targeted the women’s market this month.	Ħafna min iħaddem immira s-suq tan-nisa dan ix-xahar.
There is a strong emphasis on conservation here.	Hemm enfasi qawwija fuq il-konservazzjoni hawn.
Fruit is an excellent source of fiber.	Il-frott huwa sors eċċellenti ta 'fibra.
Collecting items makes them fall to the ground.	Il-ġbir ta 'oġġetti jġiegħelhom jaqgħu fl-art.
The actress published a novel.	L-attriċi ppubblikat rumanz.
That’s the man you claim is a thief.	Dak hu r-raġel li inti tippretendi li huwa ħalliel.
This man has a photographic memory.	Dan ir-raġel għandu memorja fotografika.
Be sure to use a spoon, not a fork.	Kun żgur li tuża mgħarfa, mhux furketta.
When she left, she took a sip of wine.	Meta telaq, ħadet daqqa nbid.
She raised her hands to her temples.	Hija għollet idejha għat-tempji tagħha.
A study was conducted to measure happiness.	Sar studju biex titkejjel il-kuntentizza.
However, they were forbidden to take up arms.	Madankollu, kienu pprojbiti li jieħdu l-armi.
He was wanted after injuring a pedestrian.	Huwa ġie mfittex wara li weġġa’ pedestrian.
Most of the animals in this zoo are endangered.	Ħafna mill-annimali f'dan iż-żoo huma fil-periklu.
Experts agree that plastic pollution causes great damage.	L-esperti jaqblu li t-tniġġis tal-plastik jikkawża ħsara kbira.
Her shorts were lined with mud.	Ix-xorts tagħha kienu miksija bit-tajn.
Pour flour through a sieve.	Ferra dqiq mill-għarbiel.
The owner of this restaurant is a good man.	Sid dan ir-restorant huwa raġel tajjeb.
The painters were working late into the night.	Il-pitturi kienu jaħdmu tard fil-lejl.
Scientists think there is a genetic basis for this.	Ix-xjentisti jaħsbu li hemm bażi ġenetika għal dan.
American literature is known for its realism.	Il-letteratura Amerikana hija magħrufa għar-realiżmu tagħha.
Police may be expected to make arrests when necessary.	Pulizija jista’ jkun mistenni li jagħmel arresti meta jkun meħtieġ.
The student had a strong artistic talent.	L-istudent kellu talent artistiku qawwi.
The government has threatened to imprison any protester.	Il-gvern hedded li jġib il-ħabs lil kull dimostrant.
She cheered the happy couple.	Hija ferħet lill-koppja ferħana.
The island can be reached by ferry from the mainland.	Il-gżira tista’ tintlaħaq bil-lanċa mill-kontinent.
Police exercised restraint.	Il-pulizija eżerċitat trażżin.
The jury's decision was a previous conclusion.	Id-deċiżjoni tal-ġurija kienet konklużjoni ta' qabel.
She had to pay closer attention.	Hi kellha tagħti attenzjoni aktar mill-qrib.
Players must prove their whiplash damage.	Il-plejers għandhom jippruvaw il-ħsara tal-whiplash tagħhom.
Every purchase is recorded and recorded on a register.	Kull xiri huwa rreġistrat u rreġistrat fuq reġistru.
It's such a beautiful day, isn't it?	Hija ġurnata tant sabiħa, hux?
There were many curious watchers.	Kien hemm ħafna dawk li jħarsu kurjużi.
Genuine antiquity shows signs of wear.	Antikità ġenwina turi sinjali ta 'xedd.
However, sometimes other mutations are essential for survival.	Madankollu, xi kultant mutazzjonijiet oħra huma essenzjali għas-sopravivenza.
Art means “create,” and artists are creative people.	L-arti tfisser "toħloq", u l-artisti huma nies kreattivi.
Two eggs, please.	Żewġ bajd, jekk jogħġbok.
The small moon is covered by the big one.	Il-qamar żgħir huwa mgħotti mill-akbar.
She smiled at the boy, her eyes full of suspicion.	Hija tbissmet lejn it-tifel, għajnejha mimlija suspett.
They sleep behind the glass.	Huma jorqdu wara l-ħġieġ.
There is a new dance craze sweeping the nation.	Hemm jixxaqqaqx żfin ġdid jiknes in-nazzjon.
Do not eat fish with undigested food inside.	Tikolx ħut b'ikel mhux diġerit ġewwa.
The temple is known locally for its paintings.	It-tempju huwa magħruf lokalment għall-pitturi tiegħu.
Many murders occur every day.	Ħafna qtil iseħħ kuljum.
Bees contribute to plant pollination.	In-naħal jikkontribwixxu għall-pollinazzjoni tal-pjanti.
The expert witness was followed by another.	Ix-xhud espert kien segwit minn ieħor.
He can't be eating that deck.	Ma jistax ikun qed jiekol dik il-gverta tal-karti.
It was such a poor harvest that year.	Kienet ħsad daqshekk fqir dik is-sena.
Payment by such foreign banks is relatively rare.	Il-ħlas minn banek barranin bħal dawn huwa relattivament rari.
Read the instructions on the package.	Aqra l-istruzzjonijiet fuq il-pakkett.
Nothing grows without rain.	Xejn ma jikber mingħajr xita.
They managed to find the tunnel.	Irnexxielhom isibu l-mina.
The crystal cup shattered.	It-tazza tal-kristall tfarrket.
The inspector called the security guard to investigate.	L-ispettur ċempel lill-gwardjan tas-sigurtà biex jinvestiga.
Choking with aggressive grasslands was seen	Dehru fgat b'ġonna tal-ħaxix aggressivi
The natives claim that this landscape has a sacred significance.	L-indiġeni jsostnu li dan il-pajsaġġ għandu sinifikat sagru.
Nowadays, there are many varieties of melons.	Illum il-ġurnata, hemm ħafna varjetajiet ta 'bettieħ.
Light snow fell.	Ħaffet il-borra ħafifa.
The storm damaged crops and infrastructure.	Il-maltemp għamel ħsara lill-uċuħ tar-raba’ u lill-infrastruttura.
Close those windows.	Agħlaq dawk it-twieqi.
The journey was a long and difficult one.	Il-vjaġġ kien wieħed twil u diffiċli.
Insects and birds are able to fly.	L-insetti u l-għasafar huma kapaċi jtiru.
She often attends evening classes.	Ħafna drabi tattendi klassijiet ta’ filgħaxija.
The ducks in the water were quacking.	Il-papri fl-ilma kienu quacking.
Social movements sometimes provoke repression.	Movimenti soċjali kultant jipprovokaw ripressjoni.
Authorities insist the measure is legal.	L-awtoritajiet jinsistu li l-miżura hija legali.
However, not everyone was innocent.	Madankollu, mhux kulħadd kien innoċenti.
Roads were no longer vital arteries.	It-toroq ma kinux għadhom arterji vitali.
Celebrate with a party, dance the night away.	Jiċċelebraw b'festa, żifnu l-lejl.
The flight landed safely.	It-titjira niżlet mingħajr periklu.
This is the time to look for beauty everywhere.	Dan huwa ż-żmien li nfittxu s-sbuħija kullimkien.
This does not prevent corruption, but it does make it more difficult.	Dan ma jipprevjenix il-korruzzjoni, iżda jagħmilha aktar diffiċli.
Scientists hope that these findings could help save lives.	Ix-xjentisti jittamaw li dawn is-sejbiet jistgħu jgħinu biex isalvaw ħajjiet.
Her parents had sacrificed a lot for her education.	Il-ġenituri tagħha kienu sagrifikaw ħafna għall-edukazzjoni tagħha.
She pushes through the crowds to reach the platform.	Hija timbotta mill-folol biex tilħaq il-pjattaforma.
The boiler is capable of steam operation.	Il-bojler huwa mħaddem b'mod kapaċi bil-fwar.
The sun's rays are harmful.	Ir-raġġi tax-xemx huma ta 'ħsara.
She has traveled the world.	Hija vvjaġġat madwar id-dinja.
The smell was awesome.	Ir-riħa kienet tal-biża’.
Where is a good place to park?	Fejn hu post tajjeb biex tipparkja?
The chest was empty.	Is-sider kien vojt.
They liked the stories he told.	Għoġobhom l-istejjer li qal.
Pandas are mountain animals.	Pandas huma annimali tal-muntanji.
Make the salad by cutting the vegetables.	Agħmel l-insalata billi taqta' l-ħaxix.
This statistic says it all.	Din l-istatistika tgħid dan kollu.
The countryside is covered in snow.	Il-kampanja hija miksija bil-borra.
We go karaoke.	Immorru karaoke.
The elevator does not fit today.	Il-lift illum ma jaqbilx.
She married a farmer.	Żżewġet bidwi.
Pollution will not solve the country's problems.	It-tniġġis mhux se jsolvi l-problemi tal-pajjiż.
The villagers relied on the river for their water supply.	Ir-raħħala kienu jiddependu fuq ix-xmara għall-provvista tal-ilma tagħhom.
Prayer has amassed riches for years.	It-tallab ġabar għana għas-snin.
Aid workers have observed alarming trends.	Ħaddiema tal-għajnuna osservaw xejriet allarmanti.
They hunted for food near the camp.	Huma kkaċċjaw għall-ikel ħdejn il-kamp.
This man is familiar with the past.	Dan ir-raġel huwa familjari mal-passat.
The deer hunting season is fast approaching.	L-istaġun tal-kaċċa għaċ-ċriev qed joqrob malajr.
The used car salesman was aware that it was not popular.	Il-bejjiegħ tal-karozzi użati kien konxju li ma kienx popolari.
We placed the glass on the metal surface.	Poġġejna l-ħġieġ fuq il-wiċċ tal-metall.
The children have a new teacher.	It-tfal għandhom għalliem ġdid.
The young man looked tired.	Iż-żagħżugħ deher għajjien.
A group of houses burned to the ground.	Grupp ta’ djar inħarqu sal-art.
No police were around.	L-ebda pulizija ma kien hemm madwar.
Interest in archeology is growing rapidly.	L-interess fl-arkeoloġija qed jikber malajr.
The cloud was gray and hung low.	Is-sħaba kienet griża u mdendla baxxa.
I was walking down the hall.	Kont għaddej mill-kuritur.
Couldn’t help teaching children?	Ma setgħetx tgħin biex tgħallem lit-tfal?
Turn around.	Dawwar madwar.
He has many friends.	Għandu ħafna ħbieb.
He was wearing a striped shirt.	Huwa kien liebes qmis strixxat.
The king gave his daughter many privileges.	Is-sultan ta lil bintu ħafna privileġġi.
The debt of the starving country was quickly cleared.	Id-dejn tal-pajjiż bil-ġuħ kien malajr ikklerjat.
Originally, blood was traded for slaves.	Oriġinarjament, id-demm kien innegozjat għall-iskjavi.
Firewood prices have risen recently.	Il-prezzijiet tal-ħatab għolew dan l-aħħar.
This university was founded many years ago.	Din l-università twaqqfet ħafna snin ilu.
I also go for long walks.	Immur ukoll mixjiet twal.
The pipe burst.	Il-pajp infaqa.
Busy seniors represent the past.	L-anzjani okkupati jirrappreżentaw il-passat.
He received a bachelor's degree in business.	Huwa rċieva l-baċellerat fin-negozju.
Prosthetic hands can be adapted as needed.	L-idejn prostetiċi jistgħu jiġu adattati skond il-ħtieġa.
She rewarded me with a pair of earrings.	Hi ppremjatni b’par imsielet.
But many filters remove some beneficial minerals.	Iżda ħafna filtri jneħħu xi minerali ta 'benefiċċju.
Moral distinction is essential to the argument.	Id-distinzjoni morali hija essenzjali għall-argument.
The doorbell rang three times.	Il-qanpiena tal-bieb daqq tliet darbiet.
They lifted the boulder on their shoulders.	Huma għollew il-boulder fuq spallejhom.
He grabbed me by the arm.	Huwa qabadni minn driegħ.
Correct the spelling of each word.	Ikkoreġi l-ortografija ta’ kull kelma.
The lake is frozen in winter.	Il-lag huwa ffriżat fix-xitwa.
The emperor promised a better pay.	L-imperatur wiegħed paga aħjar.
On this island, peacocks are found in the jungle.	Fuq din il-gżira, il-paguni jinstabu fil-ġungla.
A series of meetings were held to discuss the issue	Saru sensiela ta’ laqgħat biex tiġi diskussa l-kwistjoni
The little girl hugged her mother.	It-tifla ċkejkna għannqet lil ommha.
The weather was clear and sunny.	It-temp kien ċar u xemxi.
The beets were particularly sweet.	Il-pitravi kienu partikolarment ħelwin.
The Conservative Party is concerned about prices.	Il-parti konservattiva hija mħassba dwar il-prezzijiet.
There are three types of wealth.	Hemm tliet tipi ta 'ġid.
Few people are employed there.	Ftit nies huma impjegati hemmhekk.
The senator appeared torn.	Is-senatur deher imqatta’.
The little girl was fascinated by the noise.	It-tifla ċkejkna kienet affaxxinata mill-istorbju.
The site contains hundreds of luxury apartments.	Is-sit fih mijiet ta’ appartamenti lussużi.
I had some success finding animals to kill.	Kelli xi suċċess biex insib annimali biex noqtolhom.
The film tells the story of the region.	Il-film jirrakkonta l-istorja tar-reġjun.
Many industries fail to supply many products.	Ħafna industriji jonqsu milli jfornu ħafna prodotti.
The mountain had been formed by glacier erosion.	Il-muntanja kienet ġiet iffurmata mill-erożjoni tal-glaċieri.
The smell of cinnamon entered the room.	Ir-riħa tal-kannella daħlet fil-kamra.
One of the workers was injured.	Wieħed mill-ħaddiema weġġa’.
A boat sank, two fishermen sank.	Dgħajsa għerqet, għerqet żewġ sajjieda.
The surface of the moon is slightly uneven.	Il-wiċċ tal-qamar huwa kemmxejn irregolari.
The fish will swim to your bait.	Il-ħut se jgħum lejn il-lixka tiegħek.
The condescending aid led to a struggle.	L-għajnuna kondexxendenti wasslet għal ġlieda.
He loves his people very much.	Huwa jħobb ħafna lill-poplu tiegħu.
You will have to pay a fine.	Ikollok tħallas multa.
Rubber production has increased dramatically in recent years.	Il-produzzjoni tal-gomma żdiedet b'mod drammatiku f'dawn l-aħħar snin.
Table and some chairs.	Mejda u xi siġġijiet.
Car tires, if driven flat, are easily worn.	It-tajers tal-karozza, jekk jitmexxew ċatti, jintlibsu faċilment.
She threw away the garbage bag.	Tefgħet il-borża taż-żibel.
The manager had distributed texts to the new arrivals.	Il-maniġer kien qassam testi lill-ġodda li waslu.
The solution was a mixture of water and lime juice.	Is-soluzzjoni kienet taħlita ta 'ilma u meraq tal-ġir.
We have to identify it.	Irridu nidentifikawha.
The bulls are released every summer.	Il-barrin jinħelsu kull sajf.
The trees were cut back.	Is-siġar inqatgħu lura.
The composer's later works are considered more complex.	Ix-xogħlijiet aktar tard tal-kompożitur huma meqjusa aktar kumplessi.
Police arrested the suspect.	Il-pulizija arrestat lis-suspettat.
Dogs chase after the rabbit.	Il-klieb jiġru wara l-fenek.
Look at him doubtfully.	Ħares lejh b’mod dubjuż.
The assembly holds out hope that peace will be restored.	L-assemblea żżomm it-tama li terġa 'tiġi lura l-paċi.
The book will be published in the spring.	Il-ktieb se jiġi ppubblikat fir-rebbiegħa.
He was a pioneer in the field of energy research.	Kien pijunier fil-qasam tar-riċerka tal-enerġija.
The waves slowly make their way back to shore.	Il-mewġ bil-mod idur max-xatt.
The younger workers were understandably disgruntled.	Il-ħaddiema iżgħar kienu jinftiehmu disgruntled.
They just live across the street.	Huma biss jgħixu madwar it-triq.
The only accessible route is from those mountains.	L-unika rotta aċċessibbli hija minn dawk il-muntanji.
I would not recommend it.	Jien ma nirrakkomandahx.
Her dress was bright and cheerful.	Il-libsa tagħha kienet qawwija u ferrieħa.
This room must be whitewashed.	Din il-kamra trid tkun imbajda.
Of course, you need to keep the needle clean.	Naturalment, trid iżżomm il-labra nadifa.
Some businesses have completely refused	Xi negozji rrifjutaw kompletament
After the water boils, be sure to cool it quickly.	Wara l-ilma jagħli, kun żgur li tiksaħ malajr.
Eat three times a day.	Jieklu tliet darbiet kuljum.
My immediate reaction was doubtful.	Ir-reazzjoni immedjata tiegħi kienet dubju.
Each person must enter their name.	Kull persuna trid iddaħħal isimha.
Street vendors offered to sell us some food.	Bejjiegħa tat-triq offra li jbigħilna xi ikel.
Most of the population does not speak, read or write.	Ħafna mill-popolazzjoni ma titkellimx, ma taqrax jew tikteb.
Skim the cream on top.	Xkuma l-krema minn fuq.
Autumn heralds the harvest.	Il-ħarifa tħabbar il-ħsad.
May this wish come true.	Jalla din ix-xewqa ssir realtà.
What are the three biggest problems with marriage?	X'inhuma l-akbar tliet problemi biż-żwieġ?
She sang softly.	Hija kantat bil-mod.
Red means stop.	Aħmar ifisser waqfien.
The pit bull was quite aggressive.	Il-pit bull kien pjuttost aggressiv.
The rice tasted great sweet.	Ir-ross kellu togħma ħelwa kbira.
The mass shooting was apparently a terror.	Milli jidher, l-isparatura tal-massa kienet att ta’ terrur.
Guests enjoy visiting ethnic restaurants.	Il-klijenti jħobbu jżuru ristoranti etniċi.
His peers scolded him for not being prepared enough.	Sħabu ċanfruh talli ma kienx ippreparat biżżejjed.
Nearly two million students attend college.	Kważi żewġ miljun student jattendu l-kulleġġ.
Cinema caters mainly to teenagers and young adults.	Iċ-ċinema jaħseb prinċipalment għal adoloxxenti u adulti żgħażagħ.
They found it impossible to climb that high peak.	Sabuha impossibbli li jitilgħu dik il-quċċata għolja.
The partisans retained their land.	Il-partiġjani żammew l-art tagħhom.
The children laughed out loud as they shared jokes.	It-tfal daħku bil-qawwi hekk kif qasmu ċajt.
She realized her feelings for him.	Induna s-sentimenti tagħha lejh.
In order to carry water, one has to use small quantities.	Sabiex iġorr l-ilma, wieħed irid juża kwantitajiet żgħar.
She jumped out of bed and onto the floor.	Tqabeż mis-sodda u fuq l-art.
Although the interviews were structured, some topics were covered tangentially.	Għalkemm l-intervisti kienu strutturati, xi suġġetti ġew mifruxa b'mod tanġenzjali.
She wanted better reflection.	Riedet riflessjoni aħjar.
Because he wanted to see evil spirits.	Għax ried jara spirti ħżiena.
Many people living in the city take the bus regularly.	Ħafna nies li jgħixu fil-belt jieħdu l-karozza tal-linja regolarment.
Only add water if necessary.	Żid l-ilma biss jekk meħtieġ.
The eggs were brown and slightly odorless.	Il-bajd kien kannella u kemxejn riħa.
This doctor has been practicing medicine for thirty years.	Dan it-tabib ilu tletin sena jipprattika l-mediċina.
Microscopic organisms are present in all living matter.	Organiżmi mikroskopiċi huma preżenti fil-materja ħajja kollha.
The rush hour traffic this morning was normal.	It-traffiku tas-siegħa għaġla dalgħodu kien normali.
She longed for the days when she was healthy.	Hija xxenqet għall-jiem meta kienet b'saħħitha.
First the dam burst, and now the river is gone.	L-ewwel infaqgħet id-diga, u issa x-xmara spiċċat.
The air is hot and dry.	L-arja hija sħuna u niexfa.
The floor is made of rock.	L-art hija magħmula mill-blat.
Farmers made these robots by welding together crude parts.	Il-bdiewa għamlu dawn ir-robots billi wweldjaw flimkien partijiet mhux raffinati.
Saboteur stole information from government files.	Sabotatur ħaraq informazzjoni minn fajls tal-gvern.
The best kept secret of the city.	L-aħjar sigriet miżmuma tal-belt.
He is keen to make a good impression.	Huwa ħerqan li jagħmel impressjoni tajba.
The moonlit night was dark and cold.	Il-lejl bil-qamar kien skur u kiesaħ.
She sat down on the floor and pulled the curtains together.	Poġġet fuq l-art u ġibdet il-purtieri flimkien.
Grapes do not grow here.	L-għeneb ma jikberx hawn.
It was presented with a beautiful gold ring.	Hija ġiet ippreżentata b'ċirku sabiħ tad-deheb.
I ask you again, when did you last see her?	Erġa’ nistaqsik, meta rajtha l-aħħar?
And in the same way, the full moon touched the summit.	U bl-istess mod, il-qamar mimli mess is-samit.
He entered the water.	Huwa daħal fl-ilma.
A devastating fire destroyed much of the city center.	Nir devastanti qered ħafna miċ-ċentru tal-belt.
The vat will be a cultural treasure.	Il-bettija se tkun teżor kulturali.
He raises cows for milk	Huwa jrabbi baqar għall-ħalib
A blind man stumbles over a stone.	Raġel agħma tfixkel maʼ ġebla.
Hot arguments have arisen among the party.	Argumenti jaħarqu qamu fost il-partit.
Sadly, he buried his son.	B’dwejjaq f’qalbu, difen lil ibnu.
She ground the pepper in a marble mortar.	Hija mitħun il-bżar f'mehrież tal-irħam.
He is buying a car this week.	Qed jixtri karozza din il-ġimgħa.
She refused to look at the dirty dishes.	Hija rrifjutat li tħares lejn il-platti maħmuġin.
He grew more restless than usual.	Huwa kiber aktar bla kwiet mis-soltu.
Crushed glass was used instead of gravel.	Intuża ħġieġ imfarrak minflok żrar.
She started crying.	Bdiet tibki.
The lakes produced an abundance of fish.	Il-lagi pproduċew abbundanza ta 'ħut.
He hopes to paint it soon.	Jittama li jmur ipinġiha dalwaqt.
The public became angry.	Il-pubbliku sar rrabjat.
We need an efficient transportation system.	Għandna bżonn sistema ta’ trasport effiċjenti.
Trees make stunning silhouettes at sunset.	Is-siġar jagħmlu siluwetti tal-isturdament fi nżul ix-xemx.
That woman is a mystery.	Dik il-mara hija misteru.
A white rhinoceros was grazing in the clearing.	Rinoċent abjad kien qed jirgħu fl-ikklerjar.
Pull out the drawer on the left.	Iġbed il-kexxun fuq ix-xellug.
Do not sweep the floor before sweeping the porch.	M'għandekx tiknes l-art qabel ma tiknes il-porch.
Without it they get lost.	Mingħajr dan jintilfu.
Police arrested the thief as he was trying to escape.	Il-Pulizija arrestat lill-ħalliel hekk kif kien qed jipprova jaħrab.
She was presented with the highest award.	Hija ġiet ippreżentata bl-ogħla premju.
The train made several stops along its route.	Il-ferrovija għamlet diversi waqfiet tul ir-rotta tagħha.
My watch started to malfunction.	L-arloġġ tiegħi beda jaħdem ħażin.
Poetry is best known in the region.	Il-poeżija hija magħrufa l-aktar f’dan ir-reġjun.
White ants are known as great workers.	Nemel abjad huma magħrufa bħala ħaddiema kbar.
Ants, you see, are nomadic by nature.	In-nemel, tara, hija nomadika min-natura.
Universal language is needed to communicate efficiently.	Hija meħtieġa lingwa universali biex tikkomunika b'mod effiċjenti.
I was the first person to hear the news.	Jien kont l-ewwel persuna li smajt l-aħbar.
This river was once important to the locals.	Din ix-xmara darba kienet importanti għan-nies lokali.
The odds are in favor of the girl.	L-odds huma favur it-tifla.
These trees were struck by lightning.	Dawn is-siġar intlaqtu mis-sajjetti.
I'm anxious to hear the results.	Ninsab anzjuż biex nisma’ r-riżultati.
We waited for her to return, but to no avail.	Stennewha tirritorna, iżda għalxejn.
A tiny insect crawled into the man's skin.	Insett ċkejken tkaxkru mal-ġilda tar-raġel.
I go to church every week.	Jien immur il-knisja kull ġimgħa.
He is named after his father.	Huwa jismu għal missieru.
The offer was quickly rejected.	L-offerta ġiet irrifjutata malajr.
The village industry suffered greatly during the war.	L-industrija tar-raħal batiet ħafna matul il-gwerra.
According to the survey, the number of accidents has decreased.	Skont l-istħarriġ, in-numru ta 'inċidenti naqas.
Squeeze the liquid from the oranges.	Agħfas il-likwidu mill-larinġ.
This school has only been open for a few days.	Din l-iskola ilha miftuħa biss ftit jiem.
Some poets write in ancient languages.	Xi poeti jiktbu b’lingwi antiki.
The phone rings, but you can't hear it ringing.	It-telefon iddoqq, iżda ma tismagħhiex iddoqq.
I waited nervously in the office.	Stennejt nervuż fl-uffiċċju.
The water flowed freely through the many pipes.	L-ilma nixxa liberament mill-ħafna pajpijiet.
He picked up a wearable book from the shelf.	Ħa ktieb li jintlibes minn fuq l-ixkaffa.
The task before him seemed daunting.	Il-kompitu quddiemu deher skoraġġanti.
It's been a long time.	Ilu li kien ilu.
Meteor shooting will soon become impossible.	L-isparar tal-meteori dalwaqt se jsir impossibbli.
This is the city’s first light rail station.	Dan huwa l-ewwel stazzjon tal-ferrovija ħafifa tal-belt.
I drove by the speed camera.	I saq mill-kamera tal-veloċità.
Thousands of plastic grocery bags walk along the shore.	Eluf ta’ basktijiet tal-plastik tal-merċa jimxu max-xatt.
The poem is written at home.	Il-poeżija hija miktuba fuq id-dar.
A few minutes earlier, she had checked her watch	Ftit minuti qabel, hija kienet iċċekkjat l-arloġġ tagħha
The tile was replaced several years ago.	Il-madum ġie sostitwit bosta snin ilu.
Her confidence in my abilities is relentless.	Il-fiduċja tagħha fil-kapaċitajiet tiegħi hija bla waqfien.
This club is well known for its golf club.	Dan il-klabb huwa magħruf sew għall-klabb tal-golf tiegħu.
She walked aimlessly through the streets.	Mxiet bla għan fit-toroq.
Our opponents are extremely nervous.	L-avversarji tagħna huma estremament nervużi.
No one else came, except her.	Ħadd ieħor ma ġie, ħlief tagħha.
Whales grow to huge sizes.	Il-balieni jikbru għal daqsijiet enormi.
We need to increase our tax base.	Irridu nżidu l-bażi tat-taxxa tagħna.
Cultural clashes sometimes occur between nations.	Ġlied kulturali kultant iseħħ bejn in-nazzjonijiet.
Ivaylo sat perfectly still.	Ivaylo qagħad perfettament kwiet.
This castle was fortified against attack.	Dan il-kastell kien imsaħħaħ kontra l-attakk.
The weaves were to produce clothes from animal skins.	In-nisġa kienu jipproduċu ħwejjeġ mill-ġlud tal-annimali.
They are no longer in business.	M'għadhomx fin-negozju.
A maid carrying a bucket of water.	Tfajla qaddejja ġġorr barmil ilma.
The streets outside the cinema were crowded.	It-toroq barra ċ-ċinema kienu miżgħuda.
Regulators have emphasized the need to reduce the problem.	Ir-regolaturi enfasizzaw il-ħtieġa li titnaqqas il-problema.
They were not allowed to carry weapons.	Ma tħallewx iġorru l-armi.
The lines marked the direction of the wind.	Il-linji mmarkaw id-direzzjoni tar-riħ.
Cigarette smoke pollutes the lungs.	Id-duħħan tas-sigaretti jniġġes il-pulmuni.
The rain was not enough for the farmers.	Ix-xita ma kinitx biżżejjed għall-bdiewa.
Small groups of strangers meet in parks.	Gruppi żgħar taʼ barranin jiltaqgħu f’parks.
She had thought of a little more.	Hija kienet ħasbet fi ftit aktar.
Poisonous substance.	Sustanza velenuża.
People hoped that theater would be a point of reference.	In-nies kienu jittamaw li t-teatru se jkun punt ta’ referenza.
He's a boy!	Huwa tifel!
The disease is now a public health issue.	Il-marda issa hija kwistjoni tas-saħħa pubblika.
These conditions are not extreme, but they are uncomfortable.	Dawn il-kundizzjonijiet mhumiex estremi, iżda huma skomdi.
The evening light waited for him, because the!	Id-dawl ta’ filgħaxija stennew fih, għax il!
She stopped him briefly.	Hija waqfet lilu fil-qosor.
She took my watch without me knowing.	Hija ħadet l-għassa tiegħi mingħajr ma naf.
Visitors should use the back door.	Il-viżitaturi għandhom jużaw il-bieb ta 'wara.
These creatures live in underground tunnels.	Dawn il-kreaturi jgħixu f'mini taħt l-art.
She was in so much pain that she couldn't stand it.	Tant kellha wġigħ li ma setgħetx toqgħod.
A new moon will appear tonight.	Illejla se jidher qamar ġdid.
The days are longer in summer than in winter.	Il-ġranet huma itwal fis-sajf milli fix-xitwa.
A large pile of rocks blocked the road.	Munzell kbir ta’ blat imblukkat it-triq.
There are many varieties of coffee.	Hemm ħafna varjetajiet ta 'kafè.
Reject their barbaric culture.	Tiċħad il-kultura barbara tagħhom.
All living things are made up of cells.	L-affarijiet ħajjin kollha huma komposti minn ċelloli.
How do you tell if a steak is ready?	Kif tgħid jekk l-isteak huwiex lest?
The library books were originally handwritten.	Il-kotba tal-librerija kienu oriġinarjament miktubin bl-idejn.
If we arrive late, we will have to make another appointment.	Jekk wasalna tard, ikollna nagħmlu appuntament ieħor.
The seller wanted to charge us extra.	Il-bejjiegħ ried jitlobna żejda.
The stress on the nervous system was immense.	L-istress fuq is-sistema nervuża kien immens.
These pants feel more like my grandmother’s wear.	Dawn il-qliezet iħossuhom aktar qishom jilbsu tan-nanna tiegħi.
The death toll is high.	In-numru tal-imwiet huwa għoli.
He was not ready to see anyone.	Ma kienx lest jara lil ħadd.
Every family has to wash their dishes before eating a meal.	Kull familja trid taħsel il-platti tagħha qabel tiekol ikla.
They carefully examined the box.	Huma eżaminaw bir-reqqa l-kaxxa.
An oasis of tranquility in a sometimes chaotic environment.	Oasi ta’ trankwillità f’ambjent kultant kaotiku.
We did it just in time.	Għamilna eżatt fil-ħin.
Politicians do not always speak the truth.	Il-politiċi mhux dejjem jitkellmu l-verità.
The departed will most likely not be lost.	Il-telaq x'aktarx mhux se jintilef.
This old bridge is obsolete.	Dan il-pont il-qadim m'għadux jintuża.
Analyzing each of the communities is essential.	L-analiżi ta' kull waħda mill-komunitajiet hija essenzjali.
Dialogues take place.	Isseħħ djalogi.
He was driving carefully along the road	Huwa kien qed isuq b'attenzjoni tul it-triq
Fighting broke out among rival tribes.	Il-ġlied inqala’ fost it-tribujiet rivali.
We use our logic to build understanding and knowledge.	Aħna nużaw il-loġika tagħna biex nibnu l-fehim u l-għarfien.
He began to soften some inventions.	Beda jtaffi xi invenzjonijiet.
Sound familiar?	Ħoss familjari?
Her excellent performance won her widespread praise.	Il-prestazzjoni eċċellenti tagħha rebħet it-tifħir mifrux tagħha.
The streets were quiet, too quiet.	It-toroq kienu kwieti, wisq kwieti.
The life of no human being is completely thoughtless.	Il-ħajja tal-ebda bniedem mhi kompletament bla ħsieb.
An island that has never been visited by humans	Gżira li qatt ma żaret il-bnedmin
Our Father in the heavens, let your name be sanctified.	Missierna, li qiegħed fis-sema, jitqaddes ismek.
Finely chop the garlic and shallots.	Qatta’ t-tewm u l-iskalotta fin.
A desk lamp casts many different shadows around the room.	Lampa ta 'l-iskrivanija titfa' ħafna dellijiet differenti madwar il-kamra.
They burned on cooked eggs	Huma ħarqu fuq bajd imsajjar
Employee requesting unfair dismissal.	Impjegat li jitlob tkeċċija inġusta.
Because he was very tired, he decided to go to sleep.	Minħabba li kien għajjien ħafna, iddeċieda li jorqod.
If you can't make up your mind, make a list.	Jekk ma tistax tagħmel moħħok, agħmel lista.
She arrived in the morning on the seventh day.	Fis-seba’ jum waslet filgħodu.
As I read the obituary, many people weep.	Hekk kif inqara l-obit, ħafna nies jibku.
Another dozen or more people join the festivities.	Tużżana oħra jew aktar nies jingħaqdu mal-festi.
I couldn’t miss this chance.	Ma stajtx nitlef din iċ-ċans.
The cat screeched with joy.	Il-qattus screeched bil-ferħ.
They all lived within walking distance of each other.	Huma kollha għexu f'distanza bil-mixi minn xulxin.
The study was published in the journal Astrophysics.	L-istudju ġie ppubblikat f'ġurnal tal-astrofiżika.
They used the local water channel to travel down.	Huma użaw il-kanal tal-ilma lokali biex jivvjaġġaw 'l isfel.
As our heart beats, our cells age.	Hekk kif qalbna tħabbat, iċ-ċelloli tagħna jixjieħu.
Crowds gathered.	Folol inġabru.
Pigs give off a strong odor.	Il-ħnieżer joħorġu riħa qawwija.
Get the catch.	Niżżlu l-qabda.
The quake triggered an avalanche that buried the pace.	It-terremot wassal għal valanga li midfuna l-pass.
Raise your hands if you have any problems.	Għolli idejk jekk ikollok xi problema.
The horse has no brakes.	Iż-żiemel m'għandux brejkijiet.
Marginalized workers complain of discrimination.	Ħaddiema marġinalizzati jilmentaw minn diskriminazzjoni.
The ship's banana cargo came out.	Il-merkanzija tal-banana tal-vapur ħarġet.
She used a sieve to sift the flour.	Hija użat għarbiel biex għarbel id-dqiq.
The wise old woman listened intently.	L-anzjana għaqlija semgħet bir-reqqa.
On the contrary, she learned by mistake.	Anzi, hija tgħallmet bi żball.
Count them carefully, please.	Jgħoddhom bir-reqqa, jekk jogħġbok.
The house collapsed.	Id-dar waqgħet.
The girl has a beautiful smile.	It-tifla għandha tbissima sabiħa.
It was a poor construction.	Kienet kostruzzjoni fqira.
She was a major player in the feminist movement.	Kien attur ewlieni fil-moviment femminista.
Be careful, or you get it wrong.	Oqgħod attent, jew ikollok ħażin.
Researchers also perform experiments to test variables.	Ir-riċerkaturi jwettqu wkoll esperimenti biex jittestjaw il-varjabbli.
It was supposed to be a surprise holiday.	Kellha tkun festa sorpriża.
This furniture is now considered antique.	Din l-għamara issa hija meqjusa antika.
When colonized or contaminated, fines and penalties may be imposed.	Meta kkolonizzat jew ikkontaminat, jistgħu jiġu imposti multi u pieni.
Thousands of tourists visit the pyramids every year.	Eluf ta 'turisti jżuru l-piramidi kull sena.
Don't get close to that bush, it's poisonous!	Toqrobx dak l-arbuxxell, huwa velenuż!
Sezen was called "simple" because of her small stature.	Sezen kienet imsemmija "sempliċi" minħabba l-istatura żgħira tagħha.
They thundered in the streets.	Huma thundered fit-toroq.
They will be able to rent a cheap apartment.	Huma jkunu jistgħu jikru appartament bl-irħis.
This city is a hive of activity.	Din il-belt hija doqqajs ta 'attività.
The ship encountered dangerous rapids.	Il-vapur iltaqa' ma' rapids perikolużi.
At high tide, the sea is blue.	Fil-marea għolja, il-baħar huwa blu.
We have all seen his pictures.	Ilkoll rajna stampi tiegħu.
He was very sorry that he did not go to university.	Huwa ddispjaċih ħafna li ma daħalx fl-università.
True friends listen to each other.	Ħbieb veri jisimgħu lil xulxin.
Thick smoke and ash descended.	Duħħan ħoxnin u rmied niżlu 'l isfel.
Despite the limited area, it is growing rapidly.	Minkejja ż-żona limitata, qed tikber malajr.
He wants to build a proper house.	Jixtieq jibni dar xierqa.
The helicopter flew off the roof.	Il-ħelikopter tefa’ mis-saqaf.
The use of smartphones while driving is illegal.	L-użu ta' smartphones waqt is-sewqan huwa illegali.
His gaze fell on the river.	Ħarsa tiegħu waqgħet fuq ix-xmara.
God, he can look forward to resting.	J’Alla, li jista’ jistrieħ bil-ħerqa.
That person is a spy.	Dik il-persuna hija spija.
It is believed that the city was founded two centuries ago.	Huwa maħsub li l-belt twaqqfet żewġ sekli ilu.
Carefully examine the colored spheres.	Eżamina bir-reqqa l-isferi kkuluriti.
The food is realistically delicious in the ads.	L-ikel huwa realistiku Delicious fir-reklami.
Russia has lost much of its power and influence	Ir-Russja tilfet ħafna mis-setgħa u l-influwenza tagħha
His victim suffered a heart attack.	Il-vittma tiegħu sofriet attakk tal-qalb.
Use this tool, shaped like a chisel, to raise the concrete.	Uża din l-għodda, forma bħal chisel, biex tgħolli l-konkos.
The boss sat down on a chair.	Il-boxxla qagħad fuq siġġu.
Police eventually found the money.	Il-pulizija eventwalment sabu l-flus.
What good is this cow, anyway?	X'inhu tajjeb din il-baqra, xorta waħda?
Watch out for the snake!	Oqgħod attent mis-serp!
Please stand up.	Jekk jogħġbok stand up.
The war was fought at a cost to human lives.	Il-gwerra kienet miġġielda bi spiża fil-ħajjiet umani.
New governments have taken power in many countries.	Gvernijiet ġodda ħadu l-poter f’ħafna pajjiżi.
He always complains.	Huwa dejjem jilmenta.
There is a dangerous cliff nearby.	Hemm irdum perikoluż fil-qrib.
This always happens when you are late.	Dan dejjem jiġri meta tkun tard.
The slaughter switch should build up thick smoke.	L-iswiċċ tal-qatla għandu jibni duħħan oħxon.
I feel his pain as if it were mine.	Inħoss l-uġigħ tiegħu bħallikieku kien tiegħi.
He hurried to the train station.	Huwa għaġġel lejn l-istazzjon tal-ferrovija.
A crow shrieked.	Ċawla xeħet ħanina.
Some roof tiles are made from recycled material.	Xi madum tas-soqfa huma magħmula minn materjal riċiklat.
The city was quiet in the early hours of the morning.	Il-belt kienet kwieta fis-sigħat ta’ filgħodu kmieni.
This village experiences heavy flooding every year.	Dan ir-raħal jesperjenza għargħar qawwi kull sena.
The enemy had deceived them into an ambush.	L-ghadu kien qarraqhom f'ambuscata.
She remembered the day she met him.	Ftakret il-ġurnata li ltaqgħet miegħu.
What a difficult road ahead of us.	X'triq diffiċli quddiemna.
A complicated chemical reaction occurred.	Seħħet reazzjoni kimika kkumplikata.
We measure ourselves for height and weight.	Aħna tkejjel lilna nfusna għat-tul u l-piż.
In the aboriginal tribes, everyone played their part in society.	Fit-tribujiet aboriġinali, kulħadd kellu r-rwol tiegħu fis-soċjetà.
This tree is growing on the sidewalk.	Din is-siġra qed tikber fuq il-bankina.
Poor Lander will find it hard to keep up.	Lander fqir se jsibha diffiċli biex ilaħħaq.
If the paper is too wet, add more flour.	Jekk il-karta hija mxarrba wisq, żid aktar dqiq.
Local residents discovered this bone several years ago.	Ir-residenti lokali skoprew dan l-għadam bosta snin ilu.
He declined to answer questions.	Huwa rrifjuta li jwieġeb il-mistoqsijiet.
Children aged three to six watch television.	Tfal minn tlieta sa sitt snin jaraw it-televixin.
The novelist uses simple language to tell complex stories.	Ir-rumanzier juża lingwaġġ sempliċi biex jirrakkonta stejjer kumplessi.
Soon, they decided on a destination and left.	Dalwaqt, iddeċidew fuq destinazzjoni u telqu.
The forest was thick with parasitic plants.	Il-foresta kienet ħoxna bi pjanti parassiti.
We rushed through the forest, flying through streams.	Aħna ġrew permezz tal-foresta, titjir permezz ta 'flussi.
It must be deaf, because they didn't listen to me.	Għandu jkun trux, għax ma semgħuni.
The fan on the roof cooled the room.	Il-fann fuq is-saqaf kessaħ il-kamra.
Identity fraud is a growing problem here.	Il-frodi tal-identità hija problema li qed tikber hawn.
The military force of a nation is its most valuable resource.	Il-forza militari ta’ nazzjon hija l-aktar riżorsa siewja tagħha.
His broad shoulders swelled.	Ispallejn wesgħin tiegħu nefħa.
The snake discards its skin.	Is-serp jarmih il-ġilda.
Two water containers were delivered.	Ġew ikkonsenjati żewġ kontenituri tal-ilma.
Fruit flies lay their eggs in the rotten fruit.	Id-dubbien tal-frott ibidu l-bajd tagħhom fil-frott taħsir.
His power was extraordinary.	Il-qawwa tiegħu kienet straordinarja.
Where is your grandfather now?	Fejn hu n-nannu tiegħek issa?
To advance something by degrees.	Biex tavvanza xi ħaġa bil-gradi.
Unaware of her presence, the elder fell asleep.	Bla konxju tal-preżenza tagħha, l-anzjan raqad.
The drums play deafeningly.	It-tnabar indoqq b'mod deafening.
She squinted at the sun.	Hija squinted lejn ix-xemx.
This woman is a popular singer.	Din il-mara hija kantanta popolari.
Animals vary in color.	L-annimali jvarjaw fil-kulur.
The countryside here is full of birds.	Il-kampanja hawn mimlija għasafar.
Seriously, though, let’s eat.	Bis-serjetà, però, ejja nieklu.
In the first year, the costs were high.	Fl-ewwel sena, l-ispejjeż kienu għoljin.
The joke is back.	Iċ-ċajta marret lura.
A few years ago, many were skeptical about nuclear power.	Ftit snin ilu, ħafna kienu xettiċi dwar l-enerġija nukleari.
The minister chose his words carefully.	Il-ministru għażel kliemu bir-reqqa.
A hurricane hit the island.	Uragan ħabat il-gżira.
The packaging is impressive.	L-imballaġġ huwa impressjonanti.
This garden is a design marvel.	Dan il-ġnien huwa meravilja tad-disinn.
Authors are encouraged to submit prospective articles.	L-awturi huma mħeġġa jissottomettu artikli prospettivi.
They rushed to the crowd.	Ġrew mal-folla.
Open the log and close the dampers.	Iftaħ il-log u agħlaq id-dampers.
The cockroach came under the bed.	Il-wirdien daħlet taħt is-sodda.
Keep any juice.	Żomm kwalunkwe meraq.
Millions of protesters gathered in the city.	Miljuni ta’ dimostranti nġabru fil-belt.
Thousands of tourists visit this area every year.	Eluf ta’ turisti jżuru din iż-żona kull sena.
It depends on who they are after the police.	Jiddependi fuq dak li jkunu wara l-pulizija.
The factory had to close due to nationalization.	Il-fabbrika kellha tagħlaq minħabba n-nazzjonalizzazzjoni.
Local business leaders called on the government to intervene.	Il-mexxejja tan-negozji lokali talbu lill-gvern biex jintervjeni.
The creek ran silently through a rocky ravine.	Il-qala dam skiet minn ġo ravine tal-blat.
His love was as infinite as the stars.	L-imħabba tiegħu kienet infinita daqs il-kwiekeb.
Puns are the stuff of childhood.	Puns huma l-għalf tat-tfulija.
The company did not declare a dividend this year.	Il-kumpanija ma ddikjaratx dividend din is-sena.
Evidence suggests that the epidemic is nearing containment.	L-evidenza tissuġġerixxi li l-epidemija hija viċin li titrażżan.
I arrived too early for the plane.	Wasalt kmieni wisq għall-ajruplan.
She received her civil engineering degree.	Hija rċeviet il-grad ta 'inġinerija ċivili tagħha.
Salt is added to the food on the table.	Il-melħ jiżdied mal-ikel fuq il-mejda.
We draw on our mother's instincts.	Nieħdu s-sejba tagħna mill-istint ta’ ommna.
They built the first transcontinental wagons.	Huma bnew l-ewwel vaguni transkontinentali.
They are inspected by health inspectors regularly.	Huma spezzjonati mill-ispetturi tas-saħħa regolarment.
Writers often see their lives reflected in fiction.	Il-kittieba spiss jaraw ħajjithom riflessi fil-finzjoni.
There is a moment of silence before a speaker begins.	Jinżamm mument ta’ silenzju qabel ma jibda kelliem.
The weather is getting warmer.	It-temp qed isir dejjem aktar sħun.
Sharks have a strong sense of smell.	Il-klieb il-baħar għandhom sens qawwi tax-xamm.
His friends arrived shortly after.	Il-ħbieb tiegħu waslu ftit wara.
She told the clerk that she had lost the ticket.	Hija qalet lill-iskrivan li kienet tilfet il-biljett.
A zebra is a type of antelope.	Żebra hija tip ta’ antilopp.
We are here to support you, he said.	Aħna qegħdin hawn biex nappoġġjawk, qal.
Tonight, the sky was full of stars.	Illejla, is-sema kien mimli kwiekeb.
Almost all bridges have a clear arch.	Kważi l-pontijiet kollha għandhom arkata ċara.
This school is haunted.	Din l-iskola hija haunted.
How can technology flourish in such an authoritarian society?	Kif tista’ tiffjorixxi t-teknoloġija f’soċjetà awtoritarja bħal din?
He left home promptly.	Telaq mid-dar fil-pront.
This restaurant had the freshest fish.	Dan ir-restorant kellu l-aktar ħut frisk.
The soldier ran into the building, crying.	Is-suldat dam fil-bini, jibki.
The van turns violently to avoid hitting a car.	Il-vann idawwar b’mod vjolenti biex jevita li jolqot karozza.
They looked at the city skyline.	Ħarsu lejn l-orizzont tal-belt.
The attack on the palace was a surprise.	L-attakk fuq il-palazz kien sorpriża.
The country lets you hold on to much of what you do.	Il-pajjiż iħallik iżżomm ħafna minn dak li tagħmel.
Leave it ready as soon as possible.	Ħallih ippreparat kemm jista' jkun malajr.
My bags were open next to me on the table.	Il-basktijiet tiegħi kienu miftuħa ħdejni fuq il-mejda.
These factories are in terrible shape.	Dawn il-fabbriki huma f'forma terribbli.
He pressed the green button.	Huwa għafas il-buttuna ħadra.
Two brothers started a detective business.	Żewġ aħwa fetħu negozju ta’ ditektifs.
It was a mystery that no one could solve.	Kien misteru li ħadd ma seta’ jsolvi.
My children went to school by bus.	Uliedi marru l-iskola bil-karozza tal-linja.
The house was built of wood.	Id-dar kienet mibnija mill-injam.
The highly polluted atmosphere of the planet.	L-atmosfera mniġġsa ħafna tal-pjaneta.
The case needs to be put back.	Il-każ jeħtieġ li jitpoġġa lura.
Use with caution.	Uża b'kawtela.
She practiced singing in the shower.	Hija pprattikat il-kant fid-doċċa.
They support themselves with farming.	Huma jsostnu lilhom infushom bil-biedja.
A rainstorm hit the mountains.	Maltempata ta’ xita laqtet il-muntanji.
The doctor said that the patient should do exercises.	It-tabib qal li l-pazjent għandu jagħmel eżerċizzji.
Some people believe he is still alive.	Xi nies jemmnu li għadu ħaj.
Your hair is still wet.	Xagħar tiegħek għadu imxarrab.
Another lake with this name lies to the south,	Lag ieħor b'dan l-isem jinsab fin-nofsinhar,
The pig smells.	Il-ħanżir tinten.
Just outside the city is the park.	Eżatt barra mill-belt hemm il-park.
They didn’t quite like the new ambassador.	Pjuttost ma għoġbux lill-ambaxxatur il-ġdid.
Please return the map.	Jekk jogħġbok lura l-mappa.
A delicate flower grows in the strangest places.	Fjura delikata tikber fl-aktar postijiet strambi.
He worked his way through college.	Huwa ħadem triqtu permezz tal-kulleġġ.
The authorities were reluctant to act.	L-awtoritajiet kienu riluttanti li jaġixxu.
I keep my course in the wind stream.	Inżomm il-kors tiegħi fil-fluss mir-riħ.
Chilled drinks can be delicious, but also unhealthy.	Xorb imkessaħ jista 'jkun Delicious, iżda wkoll ħżiena għas-saħħa.
The castle is an elaborate affair.	Il-kastell huwa affari elaborata.
A meal consisting of bread, meat, cheese, and fruit.	Ikla li tikkonsisti minn ħobż, laħam, ġobon, u frott.
Dynamic equilibrium is the natural state of the economy.	L-ekwilibriju dinamiku huwa l-istat naturali tal-ekonomija.
Several people were killed.	Diversi nies inqatlu.
To inhibit, prevent or hinder.	Biex jinibixxi, jipprevjeni jew jostakola.
People started to leave slowly.	In-nies bdew jitilqu bil-mod.
We must stop these leaders from indoctrinating young people.	Irridu nwaqqfu lil dawn il-mexxejja milli jdottrinaw liż-żgħażagħ.
Democracy is a system of governance in a free country.	Id-demokrazija hija sistema ta’ governanza f’pajjiż ħieles.
The mayor is a thoughtful man.	Is-sindku huwa bniedem maħsub.
Heaters are electrically operated in homes.	Il-ħiters huma mħaddma bl-elettriku fid-djar.
The players fell short desperately at the last hurdle.	Il-plejers waqgħu qosra ddisprat fl-aħħar ostaklu.
This will be a book for ages.	Dan se jkun ktieb għall-etajiet.
The volcano changed the landscape dramatically.	Il-vulkan biddel il-pajsaġġ b'mod drammatiku.
Express his interest in working with us.	Esprima l-interess tiegħu li jaħdem magħna.
Do all clothes have to be ironed?	Il-ħwejjeġ kollha jridu jiġu mogħdija?
Ignore all warnings.	Injora t-twissijiet kollha.
The eunuch’s tactics helped secure power.	It-tattiċi tal-ewnuku għenu biex jiġi żgurat il-poter.
The blast was far away.	L-isplużjoni nħasset ‘il bogħod.
Sailors began to wear long trousers in the fourteenth century.	Il-baħrin bdew jilbsu qliezet twal fis-seklu erbatax.
A pioneering new technique has produced a remarkable result.	Teknika ġdida pijunier ipproduċiet riżultat notevoli.
You must remember to thank your teacher.	Trid tiftakar li tirringrazzja lill-għalliem tiegħek.
The government has warned citizens to be careful.	Il-gvern wissa liċ-ċittadini biex joqogħdu attenti.
A tree resting on the side of the road.	Siġra mistrieħa mal-ġenb tat-triq.
Local activists challenged the government's plan.	Attivisti lokali sfidaw il-pjan tal-gvern.
It was a hot day in late spring.	Kienet ġurnata sħuna fl-aħħar tar-rebbiegħa.
Locals can avail various types of bonuses.	In-nies tal-lokal jistgħu jagħmlu użu minn diversi tipi ta 'bonuses.
The vase shattered when it hit the table.	Il-vażun sfaxxat meta laqat il-mejda.
A map of the region is on the table.	Mappa tar-reġjun tinsab fuq il-mejda.
She opened the heavy door.	Hija fetħet il-bieb tqil.
The company demands too much for its supplies.	Il-kumpanija titlob wisq għall-provvisti tagħha.
A beetle went to the wall.	A ħanfusa marret mal-ħajt.
Her mother's eyes were rheumy.	Għajnejn ommha kienu rheumy.
Our firm specializes in software development.	Id-ditta tagħna tispeċjalizza fl-iżvilupp ta 'softwer.
This room is empty.	Din il-kamra hija vojta.
You can make it worse than this old wedding ring.	Tista 'tagħmel agħar minn dan iċ-ċirku tat-tieġ antik.
The poet is now ready to begin his reading.	Il-poeta issa lest jibda l-qari tiegħu.
Police arrested three thieves.	Il-pulizija arrestat tliet ħallelin.
The glass is flat, smooth, and clean.	Il-ħġieġ huwa ċatt, lixx, u nadif.
She wiped her eyes, ignored the tears.	Hi messaħ għajnejha, ​​injorat id-dmugħ.
When heated, the plastic becomes soft.	Meta jissaħħan, il-plastik isir artab.
His experience gave him an advantage.	L-esperjenza tiegħu tattu vantaġġ.
He is neither a fish nor a bird.	La hu ħut u lanqas tjur.
The saddleless horses shot him with an excuse.	Iż-żwiemel bla s-sruġ xeħtu bi skuża.
First let me turn on the heater.	L-ewwel ħalluni nixgħel il-heater.
Supercars and motorcycles decimated parking spaces.	Is-supercars u l-muturi ddeċimaw l-ispazji tal-parkeġġ.
The detective had a strange physiognomy.	Id-ditektif kellu fiżjonomija stramba.
The monarch ruled independently.	Il-monarka ħakem b'mod indipendenti.
The temperature is high today.	It-temperatura hija għolja llum.
Take the little one has a habit of leaving a mess.	Ħu ċ-ċkejken għandu drawwa li jħalli l-mess.
The pizza was delicious.	Il-pizza kienet delizzjuża.
How sad it is for the mother and child to die.	Kemm hu imdejjaq li l-omm u t-tifel għandhom imutu.
The force is strong with this one.	Il-forza hija qawwija ma 'dan wieħed.
It builds courage and confidence.	Jibni l-kuraġġ u l-kunfidenza.
I'd rather go with you.	Nippreferi mmur miegħek.
Add a little salt to your stew.	Żid ftit melħ mal-istuffat tiegħek.
Gradually, the rats nibbled through the tree.	Gradwalment, il-firien nibbled permezz tas-siġra.
The disciples served soup to his disciples.	Id-dixxipli servew soppa lid-dixxipli tiegħu.
She hated her husband.	Hija hated lil żewġha.
They drank deeply from glasses filled with wine.	Huma xorbu fil-fond minn tazzi mimlija bl-inbid.
The politician called for people to remain calm.	Il-politiku appella biex in-nies jibqgħu kalmi.
Put sugar and water in a glass.	Poġġi zokkor u ilma ġo tazza.
She looked over the edge and gulped.	Hija ħares fuq it-tarf u gulped.
This surprise is fascinating.	Din is-sorpriża hija affaxxinanti.
Josee let out a scream of horror.	Josee ħarġet għajta ta’ orrur.
Regular demonstration of the latest models.	Dimostrazzjoni regolari tal-aħħar mudelli.
The hills descend steeply to the valley floor.	L-għoljiet jinżlu bil-kbir lejn l-art tal-wied.
The marriage lasted less than a year.	Iż-żwieġ dam inqas minn sena.
This medicine should be taken as prescribed.	Din il-mediċina għandha tittieħed kif preskritt.
Destined from the beginning, they knew.	Ddestinat mill-bidu, kienu jafu.
Of course, there was no "check engine" light.	Naturalment, ma kien hemm l-ebda dawl "check engine".
I forgot her name.	Insejt isimha.
A review of the case was conducted by our researcher.	Saret reviżjoni tal-każ mir-riċerkatur tagħna.
I clapped my hands together.	Ħabbt idejha flimkien.
He pulled back and aimed.	Huwa ġibed lura u mmirat.
He waited until the waitress left.	Huwa stenna sakemm il-wejtress telqet.
The note was discovered at the scene of the crime.	In-nota ġiet skoperta fuq il-post tad-delitt.
His book is on many bestseller lists.	Il-ktieb tiegħu jinsab fuq ħafna listi tal-aqwa bejjiegħa.
This cathedral has been in that family for generations.	Dan il-katidral dam f’dik il-familja għal ġenerazzjonijiet.
The victim was eventually rescued.	Il-vittma eventwalment ġiet salvata.
Considerable effort is being made in training athletes.	Qed isir sforz konsiderevoli fit-taħriġ tal-atleti.
Scientists have identified four distinct types.	Ix-xjentisti identifikaw erba 'tipi distinti.
He stopped and pointed to a picture of his father.	Waqaf u indika ritratt ta’ missieru.
The company severed ties with the unfortunate politician.	Il-kumpanija qatgħet ir-rabtiet kollha mal-politiku disgraziat.
Past experience has been crucial.	L-esperjenza tal-passat kienet kruċjali.
The amount of evil in the world is staggering.	L-ammont ta 'ħażen fid-dinja huwa xokkanti.
The inhabitants of the frozen north lived in primitive conditions.	L-abitanti tat-tramuntana ffriżata għexu f'kundizzjonijiet primittivi.
The task took a lot of time and effort.	Il-kompitu ħa ħafna ħin u sforz.
The temperature is good.	It-temperatura hija tajba.
The family looked at how the man burned these relics.	Il-familja ħares lejn kif ir-raġel ħaraq dawn ir-relikwi.
The medicine should be given immediately.	Il-mediċina għandha tingħata minnufih.
Pour in the bourbon whiskey.	Ferra l-whisky tal-bourbon.
The river was already clogged with rubbish.	Ix-xmara kienet diġà misduda biż-żibel.
The rose is a symbol of love.	Il-warda hija simbolu tal-imħabba.
Insidious, insidious disease.	Marda insidjuża, insidjuża.
She fought to defend her rights.	Hija ġġieldet biex tiddefendi d-drittijiet tagħha.
His friend snapped at him.	Ħabib tiegħu snapped lilu.
He was the sole survivor of the plane crash.	Huwa kien l-uniku superstiti tat-tiġrif tal-ajruplan.
The elevator takes you to the thirty floor.	Il-lift tieħdok fit-tletin sular.
He collided with her.	Huwa ħabat magħha.
The city is full of pollution today.	Il-belt hija mimlija tniġġis illum.
A large bite of cake was wedged in it.	Gdim kbir ta 'kejk kien wedged fiha.
They are increasingly targeting young students.	Huma jimmiraw dejjem aktar studenti żgħażagħ.
The accident happened near where he works.	L-inċident seħħ qrib fejn jaħdem.
I swept the house clean.	I swept-dar nadif.
The police car screeched to a halt.	Il-karozza tal-pulizija screeched biex tieqaf.
The windows were in need of cleaning.	It-twieqi kienu fil-bżonn ta’ tindif.
The authorities are transparent about their actions.	L-awtoritajiet huma trasparenti fuq l-azzjonijiet tagħhom.
The fire broke out late at night.	In-nar qabad tard bil-lejl.
Steven worked with some poor boys in a factory.	Steven ħadem ma’ xi subien foqra f’fabbrika.
She particularly enjoyed playing chess.	Partikolarment kienet tieħu gost tilgħab iċ-ċess.
He danced between shots, his smile bright and bright	Huwa żfen bejn shots, tbissima tiegħu qawwija u brillanti
Don't be so patient.	M'għandekx tkun daqshekk paċenzja.
Much more research is needed.	Hemm bżonn ħafna aktar riċerka.
Lower taxes will benefit all local businesses.	Taxxi aktar baxxi se jibbenefikaw in-negozji lokali kollha.
A boy was eating an apple.	Tifel kien qed jiekol tuffieħ.
Sessions last for one hour.	Is-sessjonijiet idumu għal siegħa.
Add flour, baking powder, tartar cream and vanilla extract.	Żid dqiq, trab tal-ħami, krema tat-tartru u estratt tal-vanilla.
The boy was seven years old.	It-tifel irda’ sebgħu l-kbir.
His easy smile made her lose her confidence.	It-tbissima faċli tiegħu ġegħlitha titlef il-fiduċja tagħha.
Everyone here is very proud of his appearance.	Kulħadd hawn huwa kburi ħafna bid-dehra tiegħu.
The yellow building was clearly visible.	Il-bini isfar kien jidher ċar.
Many volcanoes are erupting around the world today.	Ħafna vulkani qed joħorġu madwar id-dinja llum.
We're just going to the movies!	Aħna sejrin biss għall-films!
Such secrecy is not required.	Tali segretezza mhix meħtieġa.
An eye examination reveals whether myopia is present.	Eżami tal-għajnejn jiżvela jekk il-mijopija hijiex preżenti.
Clean the kitchen floor.	Naddaf l-art tal-kċina.
They used metal detectors to find weapons.	Huma użaw ditekters tal-metall biex isibu l-armi.
This ancient festival marked the end of the harvest.	Dan il-festival tal-qedem immarka t-tmiem tal-ħsad.
The sailors frantically searched the ship.	Il-baħrin b’mod frenetiku fittxew il-vapur.
You will usually find some food in the kitchen.	Normalment issib xi ikel fil-kċina.
The soldier was afraid he would die.	Is-suldat beża’ li kien se jmut.
He beat the other players easily.	Huwa għeleb lill-plejers l-oħra faċilment.
They decided to pack up and leave.	Huma ddeċidew li jippakkjaw u jitilqu.
There are several types of citrus trees.	Hemm diversi tipi ta 'siġar taċ-ċitru.
The ship was damaged and sank in a storm.	Il-vapur saritlu ħsara u għereq f’maltemp.
He feared that his son would be killed.	Beża’ li kienu se joqtlu lil ibnu.
There was even a little grass.	Kien hemm anke ftit ħaxix.
He was a talented dancer.	Kien żeffien b’talent.
There are twelve temples in this village.	F’dan ir-raħal hemm tnax-il tempju.
We need the cow to survive.	Għandna bżonn il-baqra biex tgħix.
He needs help urgently.	Huwa għandu bżonn l-għajnuna urġenti.
The legs of the chair are made of metal.	Ir-riġlejn tas-siġġu huma magħmula mill-metall.
Researchers question whether the finding is significant either.	Ir-riċerkaturi jistaqsu jekk is-sejba hijiex sinifikanti wkoll.
Police went over her passport carefully.	Il-pulizija mar fuq il-passaport tagħha bir-reqqa.
Stories we see about hauntings here.	Stejjer naraw dwar hauntings hawn.
The bird's legs are weak.	Ir-riġlejn tal-għasfur huma dgħajfa.
Put the mixture in the refrigerator for two hours.	Poġġi t-taħlita fil-friġġ għal sagħtejn.
In short, leaders must work now to avert disaster.	Fil-qosor, il-mexxejja jridu jaħdmu issa biex jevitaw id-diżastru.
Some charismatic leaders seek to control or manipulate people.	Xi mexxejja kariżmatiċi jfittxu li jikkontrollaw jew jimmanipulaw lin-nies.
My roommate is crazy.	Sieħbi tal-kamra huwa miġnun.
She patterns her hand in the air.	Hija xejriet idha fl-arja.
I have bipolar disorder.	Għandi disturb bipolari.
Many consultants are pushing for reconsideration.	Ħafna konsulenti qed jagħfsuh biex jerġa’ jikkunsidra.
He would meet his mistress in remote cottages.	Kien jiltaqa’ mal-mistress tiegħu f’għerejjex remoti.
Many movies include a central love story.	Ħafna films jinkludu storja ta’ mħabba ċentrali.
Painting is an abstract representation of nature.	Il-pittura hija rappreżentazzjoni astratta tan-natura.
The port can accommodate large ships.	Il-port jista' jakkomoda bastimenti kbar.
The jungle looks dark and prohibitive.	Il-ġungla tidher skura u li tipprojbixxi.
The room was full of attractive people.	Il-kamra kienet mimlija nies attraenti.
The shaman healed immediately.	Ix-shaman fieqet mill-ewwel.
In the first lesson, we covered grammar.	Fl-ewwel lezzjoni, koprejna l-grammatika.
Copper has a silver-gray color.	Ir-ram għandu kulur griż fidda.
The beaches here are often crowded.	Il-bajjiet hawn spiss ikunu ffullati.
Please be informed that the letters went wrong.	Jekk jogħġbok avża li l-ittri marru żbaljati.
The refugees carried the possessions with them.	Ir-refuġjati ġarrew il-possedimenti magħhom.
Logistical problems delayed arrival.	Problemi loġistiċi ttardjaw il-wasla.
The shiny red dress fits her perfectly.	Il-libsa ħamra tleqq taqbelha perfettament.
In today's symphony, wood stands out the most.	Fis-sinfonija tal-lum jispikkaw l-aktar l-injam.
She opened her eyes.	Fetħet għajnejha.
It is on a long hill.	Huwa fuq għoljiet twal.
Is that how desert looks like now?	Huwa hekk kif jidher deżert issa?
She wrote a long letter of complaint about it	Kitbet ittra twila ta’ ilment dwarha
This small town is famous for its festivals.	Din il-belt żgħira hija famuża għall-festivals tagħha.
The sand eventually turned to gold.	Ir-ramel eventwalment sar deheb.
Do not let the cream boil.	Tħallix il-krema tagħli.
Pairs of ants do most of the work.	Pari nemel jagħmlu ħafna mix-xogħol.
This is terribly unfair.	Dan huwa terriblement inġust.
The gypsy woman seems to enjoy her freedom.	Il-mara żingara donnha tgawdi l-libertà tagħha.
The mayor is a resident of the city.	Is-sindku huwa residenti tal-belt.
Women are older than men in the classroom.	In-nisa huma akbar mill-irġiel fil-kamra tal-klassi.
Children learn to read and write in school.	It-tfal jitgħallmu jaqraw u jiktbu fl-iskola.
Alcohol has many harmful side effects.	L-alkoħol għandu ħafna effetti sekondarji ta 'ħsara.
Cigarette companies are quickly releasing new products.	Kumpaniji tas-sigaretti malajr joħorġu prodotti ġodda.
This is a key economic sector for the region.	Dan huwa settur ekonomiku ewlieni għar-reġjun.
Dried chickpeas are a common ingredient in many salty dishes.	Iċ-ċiċri niexfa huma ingredjent komuni f'ħafna platti melħin.
The house had collapsed.	Id-dar kienet saqgħet.
The smell of chlorine is very great.	Ir-riħa tal-kloru hija kbira ħafna.
With a slower pace of life, he chose to retire.	B'ritmu ta' ħajja aktar bil-mod, għażel li jirtira.
Their mobile access is relatively high.	L-aċċess mobbli tagħhom huwa relattivament għoli.
The safe was opened in combination.	Is-safe nfetaħ b'kombinazzjoni.
Hunger and poverty exist everywhere.	Il-ġuħ u l-faqar jeżistu kullimkien.
He languished in his cell, listening to the howl wind.	Huwa languished fiċ-ċella tiegħu, jisma 'l-riħ howl.
Volunteers worked all day, cleaning the beach.	Il-voluntiera ħadmu l-ġurnata kollha, inaddfu l-bajja.
A rib cage is a type of internal skeleton.	Gaġġa tal-kustilja hija tip ta 'skeletru intern.
The ants fled into the hills.	In-nemel ħarbu fl-għoljiet.
Don't be discouraged.	Taqtax qalbek.
Some authors use rhyme when telling stories.	Xi awturi jużaw ir-rima meta jirrakkontaw stejjer.
The pandit was happy with the deal.	Il-pandit kien kuntent bil-ftehim.
A flood of tourists will soon engulf the island.	L-għargħar ta’ turisti dalwaqt se jaħkem il-gżira.
His work mainly involved monitoring traffic traffic.	Ix-xogħol tiegħu kien jinvolvi prinċipalment il-monitoraġġ tat-traffiku tat-tbaħħir.
The doctors told her it was best to abstain.	It-tobba qalulha li l-aħjar kien li tastjeni.
The uprising against the government was brutally suppressed.	Ir-rewwixta kontra l-gvern ġiet imrażżna brutalment.
Only one of them looked excited.	Wieħed minnhom biss deher eċċitat.
The odds are against such an attack succeeding.	L-odds huma kontra li attakk bħal dan jirnexxi.
A fallen tree shattered the car.	Siġra li waqgħet farrak il-karozza.
Slices of meat will be sizzling now.	Flieli tal-laħam se jkunu sizzling issa.
Someone knocked on the door, knocked on it.	Xi ħadd ħabbat il-bieb, ħabbha.
Your boss is mortally hostile to you.	L-imgħallem tiegħek huwa mortalment ostili lejk.
Compare your data with the given table.	Qabbel id-dejta tiegħek mat-tabella mogħtija.
We accept cash, checks, and credit cards.	Aħna naċċettaw flus kontanti, ċekkijiet, u karti ta’ kreditu.
Such devices can detect explosives.	Apparati bħal dawn jistgħu jiskopru splussivi.
The purse contained a piece of banknote.	Il-portmoni kien fih biċċa karti tal-flus.
We should not be forced to follow the idiotic rules of government.	M'għandniex inkunu mġiegħla nimxu mar-regoli idjotiċi tal-gvern.
Many scientists believe that climate change is caused	Ħafna xjentisti jemmnu li l-bidla fil-klima hija kkawżata
The phone rang.	Daqq it-telefon.
Those laws need to be amended, says the legislator.	Dawk il-liġijiet jeħtieġ li jiġu emendati, jgħid il-leġiżlatur.
The trees here have often been replanted.	Is-siġar hawn ħafna drabi ġew miżrugħa mill-ġdid.
Trash will be collected.	It-trash se jinġabar.
This segment is of great importance.	Dan is-segment huwa ta' importanza kbira.
Efforts should be made to protect endangered languages.	Għandhom isiru sforzi biex jiġu protetti l-lingwi fil-periklu.
This wine has a very high alcohol content.	Dan l-inbid għandu kontenut għoli ħafna ta’ alkoħol.
Her hair was long, tied in a ponytail.	Xagħarha kien twil, marbut f’denb tal-poni.
The professor is highly respected by his colleagues.	Il-professur huwa rispettat ħafna mill-kollegi tiegħu.
The number one has increased by one.	In-numru wieħed żdied b’wieħed.
Yes, everything is pretty real.	Iva, kollox huwa pjuttost reali.
He was trained in carpentry.	Kien imħarreġ fil-mastrudaxxa.
The girl surveyed her surroundings.	It-tfajla stħarreġ l-inħawi tagħha.
My city has an extremely close reputation.	Il-belt tiegħi hija reputazzjoni estremament qrib.
A village head is a respected figure in the community.	Kap tar-raħal huwa figura rispettata fil-komunità.
The rumors frightened her.	L-għajdut beżgħuha.
New roads are being planned in this region.	F’dan ir-reġjun qed jiġu ppjanati toroq ġodda.
He made a few phone calls.	Huwa għamel ftit telefonati.
As she entered, she passed the bowl of bread.	Hekk kif daħlet, għadda l-iskutella tal-ħobż.
Why became a writer?	Għaliex sar kittieb?
Sport has given people a common focus.	L-isport ta lin-nies fokus komuni.
I prefer a bubble bath.	Nippreferi banju tal-bużżieqa.
The process of photosynthesis takes place in plants.	Il-proċess tal-fotosintesi jseħħ fil-pjanti.
Who will be the next leader?	Min se jkun il-mexxej li jmiss?
Joy crossed her face.	Joy qasmet wiċċha.
This neighborhood is known for its beauty.	Dan il-lokal huwa magħruf għas-sbuħija tiegħu.
Boys learn through play.	Is-subien jitgħallmu permezz tal-logħob.
A priest sprinkles holy water on the temple altar.	Qassis roxx ilma qaddis fuq l-artal tat-tempju.
The razor was rusty.	Il-leħja kienet sadid.
Plants form a symbiotic relationship.	Il-pjanti jiffurmaw relazzjoni simbjotika.
He was shot dead by police.	Il-pulizija qatlulu sparatura.
This machine is electrically powered.	Din il-magna taħdem bl-elettriku.
Don't blame your teachers!	Twaħħalx lill-għalliema tiegħek!
At times, he changed the meaning of a word.	Xi drabi, huwa biddel it-tifsira ta 'kelma.
Volunteers worked all night to help the injured survivors.	Il-voluntiera ħadmu l-lejl kollu biex jgħinu lis-superstiti midruba.
The papers were spread out on the floor.	Il-karti kienu mifruxa mal-art.
The country needs an efficient transportation system, he said.	Dan il-pajjiż għandu bżonn sistema ta’ trasport effiċjenti, qal.
This is unfamiliar territory to me.	Dan huwa territorju mhux familjari għalija.
She woke up her children asleep.	Qajmet lil uliedha rieqda.
The miners came across a bloody affair.	Il-minaturi ltaqgħu ma 'affari bi tmiem imdemmi.
They will not listen to the reason.	Mhux se jisimgħu r-raġuni.
He usually enjoys his meals.	Normalment igawdi l-ikliet tiegħu.
Factory smoke emitted black smoke.	Id-duħħan tal-fabbrika ħarġet duħħan iswed.
By the time people started leaving, it was already dark.	Sakemm in-nies bdew jitilqu, kien diġà dlam.
These answers were essentially identical.	Dawn it-tweġibiet kienu essenzjalment identiċi.
They cannot live on air.	Ma jistgħux jgħixu fuq l-arja.
The army is fighting a guerrilla war.	L-armata qed tiġġieled gwerra tal-guerrilla.
Consult your dictionary for synonyms.	Ikkonsulta d-dizzjunarju tiegħek għal sinonimi.
Neighbors were angry.	Il-ġirien kienu rrabjati.
This is the ugly nature of reality.	Din hija n-natura kerha tar-realtà.
They have experience in handling large quantities of data.	Għandhom esperjenza fl-immaniġġjar ta' kwantitajiet kbar ta' data.
They are extremely perceptive.	Huma estremament perċettivi.
The accused denied the charges.	L-imputat ċaħad l-akkużi.
The question was answered.	Il-mistoqsija ġiet imwieġba.
Her finger twitched nervously.	Subgħajha twitched nervously.
There is simply no room for change.	Sempliċement m'hemmx lok għall-bidla.
This is a rather expensive procedure.	Din hija proċedura pjuttost għalja.
The paper is manufactured by logging.	Il-karta hija manifatturata bil-qtugħ tas-siġar.
She is not perfect.	Hija mhix perfetta.
These women destroyed many lives.	Dawn il-mara qerdu ħafna ħajjiet.
Economists fear that the excessive consumption of meat is harmful.	L-ekonomisti jibżgħu li l-konsum eċċessiv ta 'laħam huwa ta' ħsara.
The dangerous forest is home to bears.	Il-foresta perikoluża hija dar għall-orsijiet.
Better lie down.	Aħjar timtedd.
Demand for water is expected to grow.	Id-domanda għall-ilma mistennija tikber.
She ate the roast turkey.	Hija kielet id-dundjan mixwi.
Maybe she's looking for her missing husband.	Forsi qed tfittex lir-raġel tagħha nieqes.
The scientist, who observes the experiment, was very intelligent.	Ix-xjenzat, li josserva l-esperiment, kien intelliġenti ħafna.
The stream babbled happily as it crossed the road.	In-nixxiegħa babbret ferħana hekk kif qasmet it-triq.
A shining sword hung on the wall.	Xabla brillanti mdendla mal-ħajt.
Her hair was shaking in the wind.	Xagħru tħawwad fir-riħ.
A local psychologist said the experience was "traumatic."	Psikologu lokali qal li l-esperjenza kienet "trawmatizzanti."
What we need to remember is that the fruit is ripe.	Dak li għandna niftakru huwa li l-frott huwa misjur.
The science exam was difficult.	L-eżami tax-xjenza kien diffiċli.
My opinion is different from his.	L-opinjoni tiegħi hija differenti minn tiegħu.
The lighting fixture has been repaired.	L-apparat tad-dawl ġie msewwija.
Is it easy to replace such a favorite piece?	Huwa faċli li tissostitwixxi biċċa favorita bħal din?
Cylindrical squat container.	Reċipjent ċilindriku squat.
Trade rules the world.	Il-kummerċ imexxi d-dinja.
Pupils in public schools usually take this exam.	L-istudenti fl-iskejjel pubbliċi normalment jagħmlu dan l-eżami.
Watermelon	Dulliegħa
The delegation met with members of the opposition.	Id-delegazzjoni ltaqgħet mal-membri tal-oppożizzjoni.
She carefully counts the money.	Hija għadd b'attenzjoni l-flus.
They lost their livelihood.	Huma tilfu l-għajxien tagħhom.
Our neighbor is a famous painter.	Il-proxxmu tagħna huwa pittur famuż.
Cut the grass into small pieces.	Aqta 'l-ħaxix f'biċċiet żgħar.
It was just a matter of losing	Kienet biss kwistjoni ta’ min se jitlef
Hopefully, uh.	Wieħed jittama, uh.
Water can become icy when it is cold enough.	L-ilma jista’ jsir silġ meta jkun kiesaħ biżżejjed.
The dogs shed their sins.	Il-klieb qaxxru dnubhom.
The caretaker is climbing the leaves.	Min jieħu ħsiebu qed jirkeb il-weraq.
The southwest coast has the most populous city.	Il-kosta tal-Lbiċ fiha l-aktar belt popolata.
I have demons to battle.	Għandi demons għall-battalja.
The poets focused on simple, compassionate themes.	Il-poeti ffukaw fuq temi sempliċi u ta’ kompassjoni.
Let him go, please.	Ħallih imur, jekk jogħġbok.
They were joined by other men.	Magħhom ingħaqdu rġiel oħra.
Now, go to the kitchen and get a beer.	Issa, mur fil-kċina u ġibli birra.
A group of biologists recently issued a statement.	Grupp ta’ bijoloġisti reċentement ħareġ stqarrija.
Pour they need a lot of lime and butter.	Ferra għandhom bżonn ġir u butir ħafna.
To break something is to break it into pieces.	Li taqsam xi ħaġa huwa li taqsamha f'biċċiet.
Not everyone can be a brilliant soldier.	Mhux kulħadd jista’ jkun suldat brillanti.
We will go out for a drink.	Se noħorġu għax-xorb.
The man was admitted to hospital with serious injuries.	Ir-raġel iddaħħal l-isptar bi ġrieħi gravi.
Slowly drain the water.	Niżżel l-ilma bil-mod.
Older people tend to die much younger.	L-anzjani għandhom it-tendenza li jmutu ħafna iżgħar.
The room was not only empty, but empty.	Il-kamra ma kinitx biss vojta, imma vojta.
The house has been in my family for generations.	Id-dar ilha fil-familja tiegħi għal ġenerazzjonijiet.
Serve food all day!	Jservu l-ikel il-ġurnata kollha!
Their success depends on technological advances.	Is-suċċess tagħhom jiddependi fuq l-avvanzi teknoloġiċi.
Investor advance has led to bankruptcy.	L-avarenza tal-investitur wasslet għall-falliment.
A reservoir is an artificial lake.	Ġibjun huwa lag artifiċjali.
The doctor insisted that the patient go to a clinic.	It-tabib saħaq li l-pazjent imur fi klinika.
The young man's face was wet with tears.	Wiċċ iż-żagħżugħ kien imxarrab bid-dmugħ.
She visited her lawyer, and the matter was resolved.	Hija żaret lill-avukat tagħha, u l-kwistjoni ġiet riżolta.
They hadn't taken a shower in weeks.	Kienu ma ħadu doċċa f’ġimgħat.
We should all try to reduce their numbers.	Ilkoll għandna nippruvaw innaqqsu n-numri tagħhom.
An archaic concept, perhaps, but to a certain extent true.	Kunċett arkajku, forsi, imma sa ċertu punt veru.
The population of this region is constantly growing.	Il-popolazzjoni ta 'dan ir-reġjun qed tikber b'mod kostanti.
People tended to avoid it.	In-nies kellhom it-tendenza li jevitawha.
It is becoming increasingly frantic.	Hija qed issir dejjem aktar frantic.
What do you suggest we do? 	X'tissuġġerixxi li nagħmlu?
she asked.	staqsiet.
The pace of innovation has accelerated.	Il-pass tal-innovazzjoni ħaffef.
The shells came down on my coat.	Il-qxur niżlu fuq il-kowt tiegħi.
The coach came out of the field.	Il-kowċ ħareġ lit-tim tiegħu fil-grawnd.
The stars sparkled in the bright night sky.	Il-kwiekeb sparkled fis-sema bil-lejl qawwi.
The plot is getting thicker.	Il-plott qed teħxien.
If anything happens, let me know.	Jekk jiġri xi ħaġa, għarrafni.
The neighborhood is frequented by some rather tasteless characters.	Il-lokal huwa iffrekwentat minn xi karattri pjuttost mhux togħma.
I told her she was pregnant.	Qaltlu li kienet tqila.
These are all archetypal characters.	Dawn huma kollha karattri arketipiċi.
The boy is tall for his age.	It-tifel huwa għoli għall-età tiegħu.
They arrived early for a game.	Waslu kmieni għal logħba.
A lake is a source of fresh water.	Lag huwa sors ta 'ilma ħelu.
Parsley garnish adds color as well as flavor.	Garnish tat-tursin iżid il-kulur kif ukoll it-togħma.
Stop behaving like a fool!	Ieqaf iġib ruħu bl-iblah!
He greased the wheels and axles.	Hu greased ir-roti u l-fusien.
He served his guests a series of traditional dishes.	Huwa serva lill-mistednin tiegħu sensiela ta’ platti tradizzjonali.
They rushed out of the room.	Ġrew mill-kamra.
The water that falls from the sky is called rain.	L-ilma li jaqa mis-sema jissejjaħ xita.
Last summer’s drought was the worst in living memory.	In-nixfa tas-sajf li għadda kienet l-agħar fil-memorja ħajja.
The new cargo boat is longer than most.	Id-dgħajsa l-ġdida tal-merkanzija hija itwal mill-biċċa l-kbira.
Don’t miss this opportunity, he told her.	Titlifx din l-opportunità, qalilha.
The suspect fled, but did not face trial.	Is-suspettat ħarab, iżda ma ffaċċjax proċess.
The water becomes ice as it cools.	L-ilma jsir silġ hekk kif jibred.
The house is big and airy.	Id-dar hija kbira u arja.
The fabric was worn	Id-drapp kien jintlibes
You live next to him.	Tgħix ħdejh.
The government is interfering with the police.	Il-gvern qed jindaħal lill-pulizija.
The scientist warned people about the dangers of smoking.	Ix-xjenzat wissa lin-nies dwar il-perikli tat-tipjip.
This is the official report on the situation on the ground.	Dan huwa r-rapport uffiċjali dwar is-sitwazzjoni fuq l-art.
All they had to do was sign up.	Kulma kellhom jagħmlu kien jiffirmaw.
This woodworking tool is quite rare.	Din l-għodda tax-xogħol tal-injam hija pjuttost rari.
Please bring a pen and paper.	Jekk jogħġbok ġibli pinna u karta.
Such cases are rare, however.	Każijiet bħal dawn huma rari, madankollu.
My father is a professor of mathematics.	Missieri huwa professur tal-matematika.
Most packaged foods contain additives.	Ħafna mill-ikel ippakkjat fih addittivi.
The biennial festival attracts a large international crowd.	Il-festival biannwali jattira folla internazzjonali kbira.
The interface design consists of many aspects.	Id-disinn tal-interface jikkonsisti f'ħafna aspetti.
I want to make friends.	Nixtieq nagħmel ħbieb.
He was known for his extreme conservatism.	Kien magħruf għall-konservattiżmu estrem tiegħu.
The good weather continued until autumn.	It-temp tajjeb kompla sal-ħarifa.
Drug use, cultivation and trafficking are illegal.	L-użu, il-kultivazzjoni u t-traffikar tad-droga huma illegali.
The constitution is the supreme law of the land.	Il-kostituzzjoni hija l-liġi suprema tal-art.
Theirs is life after birth.	Tagħhom hija l-ħajja wara t-twelid.
Then the writer put his article online.	Imbagħad il-kittieb poġġa l-artiklu tiegħu online.
There is a gas station on the street.	Hemm pompa tal-petrol fit-triq.
The monkey had been sick for several days.	Ix-xadina kienet ilha marida għal diversi jiem.
An epidemic is sweeping the globe.	Epidemija qed tiknes il-globu.
These instructions are confusing.	Dawn l-istruzzjonijiet huma konfużi.
John was sad to hear the news.	John kien imdejjaq jisma’ l-aħbar.
An explosion was heard.	Instemgħet splużjoni.
The regions in this region are lush and green.	Ir-reġjuni f'dan ir-reġjun huma lush u ħodor.
Today, many schools offer bilingual education.	Illum, ħafna skejjel joffru edukazzjoni bilingwi.
One left.	Fadal wieħed.
They all tended to be quite aloof.	Dawn kollha kellhom it-tendenza li jkunu pjuttost aloof.
They only have one liter of liquid.	Huma għandhom biss litru wieħed ta 'likwidu.
The beam is very bright.	Ir-raġġ huwa qawwi ħafna.
Let go! 	Itlaq!
exclaied the woman.	exclaied il-mara.
Many families refused to go to town.	Ħafna familji rrifjutaw li jmorru fil-belt.
They say cheese makes me sleepy.	Jgħidu l-ġobon jagħmilli ngħas.
The smell is unbearable.	Ir-riħa hija insupportabbli.
The tree shed its leaves.	Is-siġra tefgħet il-weraq tagħha.
The island is famous for its microclimate.	Il-gżira hija famuża għall-mikroklima tagħha.
Beauty is not enough.	Is-sbuħija mhix biżżejjed.
The young man collected his will.	Iż-żagħżugħ ġabar it-testment tiegħu.
He promised that his party would win the vote.	Wiegħed li l-partit tiegħu se jirbaħ il-vot.
It started at nine.	Beda fid-disgħa.
The picture hung on the wall to my left.	L-istampa mdendla mal-ħajt fuq ix-xellug tiegħi.
She could hear her son cleaning himself up.	Hija setgħet tisma’ lil binha jsaffi lilha nfisha.
Don't waste your money.	Taħlix flusek.
It was the perfect place for walking.	Kien il-post perfett għall-mixi.
The deserted area sounds eerie in complete silence.	Iż-żona abbandunata tinstema' eerie fis-silenzju sħiħ.
This is the worst earthquake we have ever had.	Dan huwa l-agħar terremot li qatt kellna.
Police tried hard to find the perpetrators.	Il-pulizija ppruvaw ħafna biex isibu l-awturi.
My sister gave me nice clothes.	Oħti tatni ħwejjeġ sbieħ.
Keep testing the stove.	Żomm ittestja l-istufi.
One afternoon, they visited the cemetery together.	Darba wara nofsinhar, żaru ċ-ċimiterju flimkien.
The melody is beautiful and sublime.	Il-melodija hija sabiħa u sublimi.
Cut the chicken into pieces.	Aqta’ t-tiġieġ f’biċċiet.
They had disagreements.	Kellhom nuqqas ta’ qbil.
The fish in the pond looked slow.	Il-ħut fl-għadira deher kajman.
A community organization has been set up to fight pollution.	Ġiet iffurmata organizzazzjoni komunitarja biex tiġġieled it-tniġġis.
He drank his beer.	Huwa xorbu l-birra tiegħu.
After days of traveling, they arrived in town.	Wara jiem taʼ vjaġġar, waslu l-belt.
Breathe in the pungent fumes.	Nifs id-dħaħen punġenti.
The market is almost abandoned.	Is-suq huwa kważi abbandunat.
His voice was calm and pleasant to hear.	Leħnu kien kalm u pjaċevoli biex jisma’.
The water level in the lake started to drop.	Il-livell tal-ilma fil-lag beda nieżel.
The baby started crying.	It-tarbija bdiet tibki.
Inflammation is an undesirable side effect.	L-infjammazzjoni hija effett sekondarju mhux mixtieq.
She sees ghosts, but believes them to be true.	Hija tara ghosts, iżda temmen li huma veri.
The players showed their ability to react quickly.	Il-plejers urew il-ħila tagħhom li jirreaġixxu malajr.
Areas rich in limestone are called karst areas.	Żoni rikki fil-franka jissejħu żoni karstiċi.
Harmonious elements combined to achieve perfection.	Elementi armonjużi magħquda biex tinkiseb il-perfezzjoni.
Her songs are simple lyrics set to relatively simple chords.	Il-kanzunetti tagħha huma lirika sempliċi stabbiliti għal kordi relattivament sempliċi.
Some animals migrate every year.	Xi annimali jemigraw kull sena.
Nature shows its beauty in every season.	In-natura turi s-sbuħija tagħha f'kull staġun.
The sailor gulped at his drink.	Il-baħri gulped fix-xarba tiegħu.
These islands have a rich history.	Dawn il-gżejjer għandhom storja rikka.
Every afternoon his family searched the hills.	Kull wara nofsinhar il-familja tiegħu fittxet l-għoljiet.
She was clearly tired.	Kien ċar li kienet għajjien.
It’s been a long time since we met.	Ilna żmien twil minn meta iltqajna.
The furniture has a glossy white finish.	L-għamara għandha finitura tleqq abjad.
This house is red inside.	Din id-dar hija ħamra ġewwa.
The weight of five kilograms is five kilograms.	Il-piż ta 'ħames kilogrammi huwa ħames kilogrammi.
The school was reviewed annually by inspectors.	L-iskola kienet riveduta kull sena mill-ispetturi.
The two towers of the neighboring church sometimes blew,	Iż-żewġ torrijiet tal-knisja ġirien ġieli spiraw,
It requires special equipment to do the job.	Jeħtieġ tagħmir speċjali biex tagħmel ix-xogħol.
Autumn leaves are turning as red as blood.	Il-weraq tal-ħarifa qed isiru ħomor daqs id-demm.
She won by a large margin.	Hija rebħet b'marġni kbir.
She kept the book away.	Hija żammet il-ktieb 'il bogħod.
But there are no immediate plans to reform the system.	Iżda m'hemm l-ebda pjanijiet immedjati biex tiġi riformata s-sistema.
My car crashed on a hot day.	Il-karozza tiegħi waqgħet f'ġurnata sħuna.
Diet rolls as the second spool rotates.	Ir-rukkelli tad-dieta hekk kif it-tieni rukkell idur.
My father took the reins of business.	Missieri ħa r-riedni tan-negozju.
How fast they arrived.	Kemm waslu malajr.
Each village is run by its own mayor.	Kull raħal huwa mmexxi mis-sindku tiegħu stess.
Acts in the public interest when in government.	Jaġixxi fl-interessi tal-pubbliku meta jkun fil-gvern.
Many old buildings have been restored.	Ħafna bini antik ġie restawrat.
Fork over the cash, now.	Fork fuq il-flus kontanti, issa.
The climate of this region is dry, desert.	Il-klima ta 'dan ir-reġjun hija niexfa, deżert.
There is some disagreement between the models.	Hemm xi nuqqas ta' qbil bejn il-mudelli.
The clouds were thick and gray.	Is-sħab kien ħoxnin u griż.
The two students seem to work well together.	Iż-żewġ studenti jidhru li jaħdmu tajjeb flimkien.
There seemed to be no logical explanation for their behavior.	Deher li ma kien hemm l-ebda spjegazzjoni loġika għall-imġieba tagħhom.
It is necessary to empty the bag before washing it.	Huwa meħtieġ li tbattal il-borża qabel taħsilha.
Troops were sent to search for the missing ship.	It-truppi ntbagħtu jfittxu l-vapur nieqes.
The streets of this place are very quiet.	It-toroq ta’ dan il-lokal huma kwieti ħafna.
He was angry with the minister.	Kien irrabjat mal-ministru.
Teach them bestiality.	Għallimhom il-bestjalità.
I hope you have a good year.	Nispera li jkollok is-sena t-tajba.
Spend your days in the country.	Tqatta' l-ġranet tiegħek fil-pajjiż.
Campers enjoyed a cold and refreshing drink.	Campers gawdew xarba kiesħa u iġjeniċi.
The cosmetics industry is a big profit.	L-industrija tal-kosmetiċi hija qligħ kbir.
The poem shows the hardships that farmers suffer.	Il-poeżija turi t-tbatijiet li jġarrbu l-bdiewa.
A comparative study of regional cultures.	Studju komparattiv tal-kulturi reġjonali....
The study	L-istudju
Now your finished your kingfisher is on fire.	Issa lest tiegħek kingfisher tiegħek huwa fuq in-nar.
It's pretty loud.	Huwa pjuttost qawwi.
A study has found that pop music outperforms classical music.	Studju sab li l-mużika pop tegħleb il-mużika klassika.
The paper he gave me was thin.	Il-karta li tatni kienet rqiqa.
She did not know if her husband would return.	Ma kinitx taf jekk żewġha kienx se jirritorna.
A hurricane was preparing off the coast.	Barra mill-kosta kien qed jitħejja uragan.
He thought it would be a fun activity.	Ħaseb li se tkun attività divertenti.
First, peel the carrots and cut them into small pieces.	L-ewwel, qaxxar il-karrotti u aqtagħhom f’biċċiet żgħar.
The doctor advised him to rest.	It-tabib tah il-parir biex jistrieħ.
He is an expert in school football.	Huwa espert fil-futbol tal-iskola.
The paintings worked with fever.	Il-pitturi ħadmu bid-deni.
My father is a hunter, a hunter, his son said.	Missieri huwa kaċċatur, kaċċatur, qal ibnu.
He needed help walking.	Huwa kellu bżonn għajnuna biex jimxi.
The man angrily beat his son.	Ir-raġel laqat lil ibnu b’rabja.
In this case, the elderly man squinted.	F'dan il-każ, ir-raġel anzjan squinted.
Our car was towed.	Il-karozza tagħna ġiet irmunkata.
This city is lined with posters.	Din il-belt hija miksija bil-posters.
The orphanage is a world apart.	L-orfanatrofju huwa dinja apparti.
She leads a support group for abused women.	Hija tmexxi grupp ta’ appoġġ għan-nisa abbużati.
The world has a low density.	Id-dinja għandha densità baxxa.
It occurred to him that he should not be doing this.	Ġie f’moħħu li m’għandux ikun qed jagħmel dan.
Mopping his sweat, he pulled out his glasses.	Mopping tiegħu għaraq, huwa ġibed nuċċalijiet tiegħu.
My daughter gave me a bouquet of flowers.	Binti tatni bukkett fjuri.
Two cows were robbed from the farm.	Żewġ baqar insterqu mir-razzett.
This orchard produces delicious honey.	Dan il-ġnien tal-frott jipproduċi għasel delizzjuż.
He stressed that it should be.	Saħaq li għandha tiġi.
He won the day.	Huwa rebaħ il-ġurnata.
He stopped using the quiet room.	Huwa waqaf juża l-kamra tal-kwiet.
Some nations are banning plastic straws.	Xi nazzjonijiet qed jipprojbixxu tibniet tal-plastik.
We had a pleasant stay here.	Kellna waqfa pjaċevoli hawn.
Place the plums on a layer of dark chocolate.	Poġġi l-għanbaqar fuq saff ta 'ċikkulata skura.
Police are cracking down on crime.	Il-pulizija qed inaqqsu l-kriminalità.
The houses have a blue metal trim.	Id-djar għandhom trim tal-metall blu.
The sea is calm at dawn.	Il-baħar kalm mas-sebħ.
She spoke about her ordeal to reporters.	Hija tkellmet dwar il-kalvarju tagħha lill-ġurnalisti.
Don't juggle your figures.	M'għandekx juggle figuri tiegħek.
The day was hot and hot.	Il-ġurnata kienet sħuna u taħraq.
She noticed that he was missing an arm.	Hija nnotat li kien nieqes driegħ.
They can add interest to a simple meal.	Jistgħu jżidu interess għal ikla sempliċi.
The chances of doing so are slim.	Iċ-ċansijiet li tagħmilha huma żgħar.
Spoon dig deep into the apples.	Il-kuċċarina ħaffer fil-fond fit-tuffieħ.
An engine can perform this job.	Magna tista 'twettaq dan ix-xogħol.
The death penalty is discretionary in many nations.	Il-piena tal-mewt hija diskrezzjonali f'ħafna nazzjonijiet.
Lily family plant.	Pjanta tal-familja tal-ġilju.
I'm waiting.	Qed nistenna.
The task, however, was easier said than done.	Il-kompitu, madankollu, kien aktar faċli li jingħad milli jsir.
Some authorities dispute this request.	Xi awtoritajiet jikkontestaw din it-talba.
This poem is sad.	Din il-poeżija hija ta’ diqa.
We want a "smart" car to drive itself.	Irridu karozza "intelliġenti" li ssuq hi stess.
She understood him perfectly.	Hija fehimtu perfettament.
There are many different effects on brain function.	Hemm ħafna effetti differenti fuq il-funzjoni tal-moħħ.
She was very shy, but her smile was dazzling.	Kienet jitmeżmżu ħafna, iżda t-tbissima tagħha kienet tgħammix.
They are sometimes used in poetry.	Xi drabi jintużaw fil-poeżija.
Their claim to power has been challenged by foreigners.	It-talba tagħhom għall-poter ġiet ikkontestata minn barranin.
They started work on the subway system.	Huma bdew ix-xogħol fuq is-sistema tas-subway.
Production capacity should be increased.	Il-kapaċità tal-produzzjoni għandha tiżdied.
Unemployment in this nation is a big problem.	Il-qgħad f'dan in-nazzjon huwa problema kbira.
Place the cups.	Poġġi t-tazzi.
Her enthusiasm was catching on.	L-entużjażmu tagħha kien qed jaqbad.
Old machines break down often.	Magni qodma jkissru spiss.
Such businesses will grow their customer list.	Negozji bħal dawn se jkabbru l-lista tal-klijenti tagħhom.
It was decades ago when the drought began.	Kien għexieren ta’ snin ilu meta bdiet in-nixfa.
Please log in.	Jekk jogħġbok, idħol.
The results should be reported promptly.	Ir-riżultati għandhom jiġu rrappurtati fil-pront.
Its color comes from a small stone called lapis lazuli.	Il-kulur tagħha ġej minn ġebla żgħira msejħa lapis lazuli.
"Hoard" is a collection of valuables.	"Hoard" huwa ġabra ta 'affarijiet ta' valur.
However, none of those theories have been tested.	Madankollu, l-ebda waħda minn dawk it-teoriji ma ġiet ittestjata.
Large yellow buses have been replaced by trams.	Il-karozzi tal-linja sofor kbar ġew sostitwiti bit-tramms.
The apartment was robbed by police.	L-appartament kien saqru mill-pulizija.
At first, two people had to run the business.	Għall-ewwel, żewġ persuni kellhom imexxu n-negozju.
Talk to me for an hour.	Kellimni għal siegħa.
The storm was deep into the night.	Il-maltemp kien fil-fond fil-lejl.
The owner of the grocery store objected strongly.	Sid il-ħanut tal-merċa oġġezzjona bil-qawwa.
You can learn a lot from history.	Tista' titgħallem ħafna mill-istorja.
The party was badly attended.	Il-festa kien attendenza ħażin.
She climbed into the bathroom, moving a washcloth slowly.	Hija telgħet fil-banju, ċċaqlaq washcloth bil-mod.
The inspector disappeared into the crowd.	L-ispettur sparixxa fil-folla.
He led me out of the darkened room.	Huwa wassalni mill-kamra mudlama.
Mosquitoes are raised in stagnant water.	In-nemus jitrabbew f'ilma staġnat.
Alternative fuel causes less pollution than conventional oil.	Il-fjuwil alternattiv jikkawża inqas tniġġis miż-żejt konvenzjonali.
She came inside.	Hija daħlet ġewwa.
We offer two types of insurance policies.	Noffru żewġ tipi ta 'poloz ta' assigurazzjoni.
Many risky projects have been abandoned.	Ħafna proġetti riskjużi ġew abbandunati.
Spherical rock is round on all sides.	Blat sferiku huwa tond min-naħat kollha.
Suddenly, the lights went out.	F'daqqa waħda, id-dwal intefgħu.
Tell the butcher to cut some meat.	Għid lill-biċċier biex jaqta’ ftit laħam.
The ants were caught under the hovercar.	In-nemel inqabdet taħt il-hovercar.
She preferred homes with fireplaces.	Hija ppreferiet djar bil-fuklari.
Remove the hinges from the wooden door.	Neħħi ċ-ċappetti mill-bieb tal-injam.
He settled down quite naturally.	Huwa stabbilixxa ruħu b'mod pjuttost naturali.
Security inspectors initially agreed to go to the scene.	L-ispetturi tas-sigurtà inizjalment qablu li jmorru fuq il-post.
The children are perfectly healthy.	It-tfal huma perfettament b'saħħithom.
This is a pretty long ceremony.	Din hija ċerimonja pjuttost twila.
Many countries are now planning to get pandas.	Ħafna pajjiżi issa qed jippjanaw li jiksbu pandas.
The star stared anxiously at what could not be achieved.	L-istilla ħarset bix-xenqa lejn dak li ma jistax jintlaħaq.
Busy intersection, surrounded by shops and markets.	Intersezzjoni traffikuża, imdawwar minn ħwienet u swieq.
You will need a lot of strength.	Int ser ikollok bżonn ħafna saħħa.
For younger students, there is a guided tour	Għall-istudenti iżgħar, hemm żjara gwidata
The boy laughed.	It-tifel ħabbat bid-daħk.
Students should also wear comfortable clothing.	L-istudenti għandhom ukoll jilbsu ħwejjeġ komdi.
Do the other counties face the same challenge?	Il-kontej l-oħra jiffaċċjaw l-istess sfida?
The beam reflected from the shiny red surface.	Ir-raġġ rifless mill-wiċċ aħmar tleqq.
The region is known for its charming countryside.	Ir-reġjun huwa magħruf għall-kampanja charming tiegħu.
The young man was more concerned with appearance than with books.	Iż-żagħżugħ kien aktar imħasseb bil-dehra milli bil-kotba.
Roses today have a particularly sweet smell.	Il-ward illum għandu riħa partikolarment ħelwa.
The landscape was dusty and dry.	Il-pajsaġġ kien trab u niexef.
Officials said he was very confused.	Uffiċjali qalu li kien konfuż ħafna.
California is known for its sunshine and beaches.	California hija magħrufa għax-xemx u l-bajjiet tagħha.
The cows graze in the field, chewing the grass lazily.	Il-baqar jirgħu f’għalqa, jomogħdu l-ħaxix bil-għażż.
The village is often visited every summer.	Ir-raħal spiss iżur kull sajf.
She positioned herself assiduously on the sofa.	Hija pożizzjonat ruħha assiduously fuq il-sufan.
He loved to drink beer.	Kien iħobb jixrob il-birra.
The election was fought and won.	L-elezzjoni kienet miġġielda u mirbuħa.
This is the drill.	Dan huwa l-drill.
There was a terrible accident yesterday	Ilbieraħ kien hemm inċident terribbli
Who wrote this poem?	Min kiteb din il-poeżija?
The bride wore a beautiful red dress.	L-għarusa libset libsa ħamra sabiħa.
Business created by and for women.	Negozju maħluqa minn u għan-nisa.
He fell down the stairs and broke his leg.	Waqa’ t-taraġ u kisser siequ.
Washing threatened a shop.	Ħaslin hedded ħanut.
I drink too much coffee.	Nixrob wisq kafè.
He wrote for many days without a break.	Kiteb għal ħafna jiem mingħajr waqfa.
Corporate meals are usually prepared.	Ikliet korporattivi huma ġeneralment ippreparati.
His bill is flat, and his face has a small feather.	Il-kont tiegħu huwa ċatt, u wiċċu għandu rix żgħir.
Tennis amazes every muscle.	It-tennis għaġeb kull muskolu.
She looked at her watch, and got up to go.	Ħares lejn l-arloġġ tagħha, u qamet biex tmur.
They were walking along a narrow path.	Kienu mexjin tul mogħdija dejqa.
There are not many trees in this neighborhood.	M'hemmx ħafna siġar f'dan il-lokal.
Transportation costs are rising rapidly.	L-ispejjeż tat-trasport qed jogħlew malajr.
You need eight cups.	Għandek bżonn tmien tazzi.
Why are you smiling so clearly?	Għaliex qed titbissem daqshekk biċ-ċar?
Suck blood from his wounds.	Irda’ d-demm mill-ġrieħi tiegħu.
It is easy to become a hermit.	Huwa faċli li ssir eremita.
His addictions are quite numerous.	Vizzji tiegħu huma pjuttost numerużi.
After she ate, I asked her to leave the dishes.	Wara li kielet, talbith iħalli l-platti.
The other group started patrolling the area.	Il-grupp l-ieħor beda jagħmel għassa fiż-żona.
Their faces were drawn in pain.	Wiċċhom kienu miġbuda bl-uġigħ.
The bill protects members of the military.	L-abbozz jipproteġi lill-membri tal-militar.
A secret passage is behind the library.	Silta sigrieta tinsab wara l-librerija.
We have to pay for our mistakes.	Irridu nħallsu għall-iżbalji tagħna.
Be generous with prayer.	Kun ġeneruż mal-tallab.
Poor color, too green when served.	Kulur fqir, aħdar wisq meta jinqeda.
Chocolate is widely used in cooking.	Iċ-ċikkulata tintuża ħafna fit-tisjir.
Time passed slowly for the prisoner.	Iż-żmien għadda bil-mod għall-priġunier.
She speaks privately.	Hija titkellem privatament.
The soft sand on the beach absorbed his footsteps.	Ir-ramel artab fuq il-bajja assorbit il-passi tiegħu.
The professor announced the results of the study.	Il-professur ħabbar ir-riżultati tal-istudju.
There is often a fine line between right and wrong.	Ħafna drabi jkun hemm linja fina bejn it-tajjeb u l-ħażin.
The queen died without an heir.	Ir-reġina mietet mingħajr werriet.
There are signs that the situation may be getting worse.	Hemm sinjali li s-sitwazzjoni tista’ tkun qed tmur għall-agħar.
At some point, you have to give up.	F'xi punt, trid tagħti qalbek.
Her breathing was strained.	In-nifs tagħha kien imqabbad.
MPs expressed anger.	Membri parlamentari esprimew rabja.
There were only three customers in the restaurant.	Kien hemm biss tliet klijenti fir-ristorant.
Popular wizards appear in the magazine.	Wizards popolari jidhru fir-rivista.
The coach arranged several friendly matches.	Il-kowċ irranġa diversi logħbiet ta’ ħbiberija.
Talk quietly in the library.	Tkellem bil-kwiet fil-librerija.
The farmer was milking the cow.	Il-bidwi kien qed jaħleb il-baqra.
The expensive house was surrounded by a high wall.	Id-dar għalja kienet imdawra b'ħajt għoli.
I think your neighbor is a hard worker.	Naħseb li l-proxxmu tiegħek huwa ħaddiem iebes.
No, it will not be so forever.	Le, mhux se jkun hekk għal dejjem.
The voice was instantly recognizable.	Il-vuċi kienet tingħaraf mill-ewwel.
They live by the highway.	Huma jgħixu mal-awtostrada.
Pay close attention to the pockets at the edge.	Oqgħod attent ħafna għall-bwiet fit-tarf.
You can see it's going to rain.	Tista’ tara li se tagħmel ix-xita.
This festival celebrates the advent of spring.	Dan il-festival jiċċelebra l-miġja tar-rebbiegħa.
Mosquitoes are attracted to moist places.	In-nemus huma attirati lejn postijiet niedja.
The coach was anxious to get a win.	Il-kowċ kien anzjuż biex jikseb rebħa.
Bad smell filled the house.	Riħa ħażina mliet id-dar.
It was a profound experience for her.	Kienet esperjenza profonda għaliha.
I couldn't sleep.	Ma stajtx torqod.
A small group of unarmed soldiers have been charged with mutiny.	Grupp żgħir ta’ suldati, mhux armati, ġew akkużati b’ammutinament.
You have to move gradually.	Trid timxi gradwalment.
Quote, for example	Ikkwota, per eżempju
Determine which door to use.	Iddetermina liema bieb tuża.
Several large buildings were being built long ago.	Diversi bini kbir kienu qed jinbnew ilu li kellhom.
The feeling of being underwater is strange.	Is-sensazzjoni li tkun taħt l-ilma hija stramba.
That wall was made of stone.	Dak il-ħajt kien magħmul mill-ġebel.
The train passed through tunnels and bridges.	Il-ferrovija għaddiet minn mini u minn pontijiet.
The younger student benefited from the advice of the older one.	L-istudent iżgħar ibbenefika mill-parir tal-kbir.
He spoke slowly, almost inaudibly.	Huwa tkellem bil-mod, kważi inaudibly.
The power of the last move surprised many people.	Il-qawwa tal-aħħar mossa ssorprendiet lil ħafna nies.
That man lives by a river.	Dak ir-raġel jgħix ħdejn xmara.
A computer can be damaged by static electricity.	Kompjuter jista 'jiġi bil-ħsara mill-elettriku statiku.
His various photographs have been exhibited in many galleries.	Ir-ritratti varji tiegħu ġew esebiti f'ħafna galleriji.
He stroked his goatee thoughtfully.	Huwa stroked goatee tiegħu maħsub.
Shake the bottle well before use.	Ħawwad il-flixkun sew qabel l-użu.
His stories were adventure stories.	L-istejjer tiegħu kienu rakkonti ta’ avventura.
Precipitated prices have weakened the purchasing power of workers.	Prezzijiet precipitati dgħajfu l-poter tal-akkwist tal-ħaddiema.
Shed some sad tears.	Itfa’ xi dmugħ ta’ dwejjaq.
But the students here are grateful for the small amenities.	Iżda l-istudenti hawn huma grati għall-kumditajiet żgħar.
Dog training requires a solid hand.	It-taħriġ tal-klieb jeħtieġ id soda.
The rich are highly taxed.	Is-sinjuri huma ntaxxati ħafna.
I lost time.	Tlift il-ħin.
A silent white dog barks from the field.	Kelb abjad siekta qaxxar mill-għalqa.
Blue clouds hanging over the mountains.	Sħab blu jiddendlu fuq il-muntanji.
As the world turns, we will be enlightened.	Hekk kif id-dinja ddur, inkunu mdawwlin.
She was said to have died a few years ago.	Intqal li mietet ftit snin ilu.
Some places have weird names.	Xi postijiet għandhom ismijiet strambi.
People in the region tell you the same story.	In-nies fir-reġjun jgħidulek l-istess storja.
A primitive form of language was being used.	Forma primittiva ta’ lingwa kienet qed tintuża.
Emergency planning is of the utmost importance.	L-ippjanar għall-emerġenzi huwa tal-akbar importanza.
He injured his foot in an accident.	Huwa weġġa’ siequ f’inċident.
He criticized the nation's politics.	Huwa kkritika l-politika tan-nazzjon.
The oven was bankrupt.	Il-forn kien fallut.
A wild elephant wandered through the village.	Iljunfant selvaġġ wandered permezz tar-raħal.
Our team was in second place.	It-tim tagħna kien fit-tieni post.
Most of the villages had a school.	Ħafna mill-irħula kellhom skola.
The concert went well.	Il-kunċert mar tajjeb.
Swallows flew quickly over the field.	Swallows tellgħu malajr fuq il-għalqa.
The audience laughed and clapped.	L-udjenza daħqet u ċapċip.
The demon in the bottle shifted.	Id-dimonju fil-flixkun ċaqlaq.
Cooking involves heating and seasoning food.	It-tisjir jinvolvi t-tisħin u t-tħawwir tal-ikel.
She squinted at something.	Hija squinted lejn xi ħaġa.
A vast patch of marshland lies beyond the horizon.	Garża vasta ta 'bassasa tinsab lil hinn mill-orizzont.
The dark clouds rose dangerously.	Is-sħab skur telgħu b’mod ta’ periklu.
The beautiful valley is sparsely populated.	Il-wied sabiħ huwa ftit popolat.
The expedition finally failed.	L-ispedizzjoni fl-aħħar falliet.
The hot afternoon sun hit them.	Ix-xemx sħuna ta’ wara nofsinhar taħbithom.
The stories in the first book were full of fantasy.	L-istejjer fl-ewwel ktieb kienu mimlijin fantasija.
Drought rates appear to be rising.	Ir-rati tan-nixfiet jidhru li qed jiżdiedu.
The request was granted.	It-talba ntlaqgħet.
The atmosphere was tense during the meeting.	L-atmosfera kienet ta’ tensjoni matul il-laqgħa.
The giant closed the flap on the hut.	Il-ġgant għalaq il-flap fuq l-għarix.
They both felt guilty.	It-tnejn ħassewhom ħatja.
Many trees were uprooted by a storm.	Ħafna siġar inqalgħu minn maltempata.
A young man hid in a closet to escape the bubbles.	Żagħżugħ inħeba f’armarju biex jaħrab mill-bulli.
Some species live only in the tropics.	Xi speċi jgħixu biss fit-tropiċi.
I will return it until tomorrow, free of charge.	Nirritornaha sa għada, b’xejn.
Most of the poetry celebrates the beauty of nature.	Ħafna mill-poeżija tiċċelebra s-sbuħija tan-natura.
He was wearing a pair of jeans.	Huwa libes par jeans.
This essay considers four arguments against capital punishment.	Dan l-essay jikkunsidra erba' argumenti kontra l-piena kapitali.
Her hair fell out of her head into lumps.	Ix-xagħar waqa’ minn rasu fi ċapep.
All criminal charges against the president have been dropped.	L-akkużi kriminali kollha kontra l-president tneħħew.
The leader was killed in a car crash.	Il-mexxej inqatel f’ħabta bil-karozza.
Good to have friends who are kind to you.	Tajjeb li jkollok ħbieb li huma ġentili miegħek.
She was shocked by his behavior.	Hija baqgħet ixxukkjata bl-imġieba tiegħu.
The video game market is huge.	Is-suq tal-logħob tal-kompjuter huwa enormi.
They argue that war is not necessary.	Jargumentaw li l-gwerra mhix meħtieġa.
The winners are chosen at random.	Ir-rebbieħa jintgħażlu bl-addoċċ.
Don't go for less that your full potential.	Tiġrix sakemm ma tħossx li tista' tindirizzaha.
A stone wall protects the city from wildlife.	Ħajt tal-ġebel jipproteġi l-belt minn annimali selvaġġi.
She rolled the stone over with a grunt.	Hija rrombla l-ġebel fuq ma 'grunt.
He was wearing faded jeans, not much more.	Huwa kien liebes jeans faded, mhux ħafna aktar.
Now, we have to find a way.	Issa, irridu nsibu mod.
The ship was stranded for several hours.	Il-vapur kien mitluq għal diversi sigħat.
To create a separate lane simply move two chairs.	Biex toħloq korsija separata sempliċement iċċaqlaq żewġ siġġijiet.
Rice is both grown and consumed in this region.	Ir-ross huwa kemm imkabbar kif ukoll ikkunsmat f'dan ir-reġjun.
It is reliable.	Huwa affidabbli.
The jury sentenced the accused to murder.	Il-ġurija kkundannat lill-akkużat bi qtil.
Social interaction is inevitable.	L-interazzjoni soċjali hija inevitabbli.
He shouted at his teammates.	Għajjat ​​lil sħabu.
Not every company stays in business.	Mhux kull kumpanija tibqa’ fin-negozju.
If you decide to move, look for a smaller home.	Jekk tiddeċiedi li tiċċaqlaq, tfittex dar iżgħar.
Reporter covering industry claims.	Reporter li jkopri l-pretensjonijiet tal-industrija.
One tablespoon of butter is melted.	Mgħarfa waħda tal-butir hija mdewba.
Large banks are generally more efficient.	Banek kbar huma ġeneralment aktar effiċjenti.
He wanted to give up his job.	Ried iċedi xogħlu.
The student finished his studies and entered the family business.	L-istudent spiċċa l-istudji tiegħu u daħal fin-negozju tal-familja.
They ate chocolate under the light of the lamp.	Huma kielu ċikkulata taħt id-dawl tal-lampa.
There goes a car.	Hemm tmur karozza.
They built a wall around their territory to defend themselves.	Bnew ħajt madwar it-territorju tagħhom biex jiddefendu lilhom infushom.
This was a cafe restaurant, but my wife wasn't sure.	Dan kien restorant tal-kafetterija, imma marti ma kinitx ċerta.
The professor offers his condolences.	Il-professur tagħti l-kondoljanzi tagħha.
The man's girlfriend visited the hospital yesterday.	It-tfajla tar-raġel żaret l-isptar ilbieraħ.
On the floor of the royal palace, there was an animated scene.	Fl-art tal-palazz irjali, kien hemm xena animata.
She is too old for such nonsense.	Hija wisq anzjana għal tali nonsense.
He rents a small apartment in a quiet location.	Huwa jikri appartament żgħir f'lokal kwiet.
Papers describing an experiment should be cited.	Għandhom jiġu ċċitati karti li jiddeskrivu esperiment.
The truck is moving at a good pace.	It-trakk miexi b’pass ta’ ġid.
Most of their work is done by hand.	Ħafna mix-xogħol tagħhom isir bl-idejn.
His cautious manner gave little of his plans.	Il-mod kawt tiegħu ftit li xejn ta l-pjanijiet tiegħu.
This is an event not to be missed.	Dan huwa avveniment li m'għandux jitlef.
Everyone wants to come together to avoid disaster.	Kulħadd irid jiġbor flimkien biex jevita diżastru.
The steak was very hot	Il-steak kien jaħraq ħafna
Check out the guesthouse facilities for guests with disabilities.	Iċċekkja l-faċilitajiet tal-guesthouse għal mistednin b'diżabilità.
The guidelines were ambiguous.	Il-linji gwida kienu ambigwi.
We need to get rid of all the rubbish.	Għandna bżonn inneħħu ż-żibel kollu.
Researchers are looking for an elusive ginseng root.	Ir-riċerkaturi qed ifittxu għerq tal-ġinseng elużiv.
Gypsy cries were heard in the distance.	Fil-bogħod instema’ biki ta’ żingara.
Be careful, the floor is wet.	Oqgħod attent, l-art hija mxarrba.
The leaves were falling from the trees.	Il-weraq kienu qed jaqgħu mis-siġar.
The children were forced to beg for money.	It-tfal kienu mġiegħla jittallbu għall-flus.
The history of fashion is remarkable.	L-istorja tal-moda hija notevoli.
Half an hour later, the storm hit.	Nofs siegħa wara, laqat il-maltemp.
The priest was driven from the city.	Il-qassis kien misjuq mill-belt.
The smell of freshly baked bread filled the room.	Ir-riħa ta’ ħobż moħmi frisk imliet il-kamra.
The bird has not been made since its fall.	L-għasfur ma saritx mill-waqgħa tiegħu.
The witness recounted how the assailant had attacked.	Ix-xhud irrakkonta kif l-aggressur kien attakka.
The death of the tyrant brought freedom to the land.	Il-mewt tat-tirann ġabet il-libertà fl-art.
In the following years, he became less interested in acting.	Fis-snin ta’ wara, hu kiber inqas interessat fir-reċtar.
He looked at the car, trying to find the creature	Huwa ħares lejn il-karozza, jipprova jsib il-kreatura
He was never found guilty of the crime.	Hu qatt ma nstab ħati tad-delitt.
It is customary to shake hands when making an introduction.	Hija drawwa li ħawwad l-idejn meta tagħmel introduzzjoni.
Our goal is to help people better understand science.	L-għan tagħna huwa li ngħinu lin-nies jifhmu aħjar ix-xjenza.
The colon was enlarged.	Il-kolon kien imkabbar.
He drowned in the fridge, looking for something to eat.	Huwa għerqu fil-friġġ, ifittex xi ħaġa li jieklu.
Birds sing in many countries.	L-għasafar ikantaw f’ħafna pajjiżi.
It is still the largest rainforest in the world.	Għadha l-akbar foresta tropikali fid-dinja.
My father will pick me up after work.	Missieri se jiġborni wara x-xogħol.
His footsteps were silent on the frozen hard snow.	Il-passi tiegħu kienu siekta fuq il-borra iebsa ffriżata.
Can be used for antifreeze.	Jista 'jintuża għal kontra l-iffriżar.
Darren took his place at the head of the table.	Darren ħa postu f’ras il-mejda.
Two buses crashed in the early morning rush hour.	Żewġ karozzi tal-linja ħabtu fis-siegħa rush kmieni ta’ filgħodu.
His hair was a golden sand color.	Xagħar tiegħu kien kulur ramel dehbi.
I touched you a lot.	Jien kont inmissek ħafna.
The coffee shop only serves organic coffee.	Il-ħanut tal-kafè jservi biss kafè organiku.
Its base is as solid as steel.	Il-bażi tagħha hija solida daqs l-azzar.
They were threatened with dismissal.	Huma ġew mhedda li jitkeċċew.
Excessive sleepiness is often a sign of illness.	Ngħas eċċessiv ħafna drabi huwa sinjal ta 'mard.
The stennch was overpowering.	Il-stennch kien overpowering.
We were glad to hear that.	Konna kuntenti li smajna.
She prefers coffee to tea.	Hija tippreferi kafè milli tè.
The government has recently implemented a new policy.	Il-gvern reċentement implimenta politika ġdida.
Please wait here for me.	Jekk jogħġbok stenna hawn għalija.
The shape of the logo is a jumping dolphin.	Il-forma tal-logo hija denfil jaqbeż.
She had no bruises or cuts.	Hija ma kellha l-ebda tbenġil jew qatgħat.
The creature's tail is poisonous.	Id-denb ta’ din il-kreatura huwa velenuż.
The bird flies in the air.	L-għasfur itir fl-arja.
Do not climb on the moving path.	Tirkbux fuq il-passaġġ li jiċċaqlaq.
Despite the odds, he achieved his goal.	Minkejja l-odds, huwa laħaq l-għan tiegħu.
The best manual method uses fingers.	L-aħjar metodu manwali juża swaba.
The number of forest fires has increased.	In-numru ta’ nirien fil-foresti żdied.
She glanced back quickly.	Tefgħet ħarsa malajr lura.
A man was stabbed in the sunlight.	Raġel ingħata daqqiet ta’ sikkina fid-dawl tax-xemx.
The world has turned into a global village.	Id-dinja nbidlet f’villaġġ globali.
Everything is quiet in the clear, blue waters.	Kollox huwa kwiet fl-ilmijiet ċari u blu.
A chorus of boos played in the square.	Kor ta’ boos daqq fil-pjazza.
Pride in your blood, beauty in your eyes.	Kburija f’demmek, sbuħija f’għajnejk.
How can we improve image search results?	Kif nistgħu ntejbu r-riżultati tat-tfittxija tal-immaġni?
The rain hit him hard on the skin.	Ix-xita sagħtuh mal-ġilda.
Passion is an energy that burns deep in the heart.	Il-passjoni hija enerġija li taħraq fil-fond tal-qalb.
It was a good sport, to the end.	Kien sport tajjeb, sal-aħħar.
The students were taking the final exams.	L-istudenti kienu qed jagħmlu l-eżamijiet finali.
Many animals escape when the fire is hot.	Ħafna annimali jaħarbu meta n-nar ikun jaħraq.
He was dressed in a dark suit and tie	Huwa kien miksi libsa skura u ingravata
Most homes do not have water closets.	Ħafna djar m'għandhomx water closets.
Use more spices!	Uża aktar ħwawar!
Regular exercise is great for maintaining good health.	Eżerċizzju regolari huwa kbir biex iżżomm saħħa tajba.
The listeners baffled with the singer’s speech.	Is-semmiegħa baffled bid-diskors tal-kantanta.
Many are peaceful but few are quite violent.	Ħafna huma paċifiċi iżda ftit huma pjuttost vjolenti.
She paused, listening intently.	Hija waqfet qasira, tisma 'b'attenzjoni.
They were wearing a long white dress.	Kienu jilbsu libsa twila bojod.
The "dead" bacteria were then restored.	Il-batterji "mejta" imbagħad ġew reġgħu.
Luckily, we do it on time.	B’xortih, nagħmluha fil-ħin.
I don’t make a lot of money.	Jien ma naqlax ħafna flus.
Turkey is famous for its cuisine.	It-Turkija hija famuża għall-kċina tagħha.
Relatives spoke of her good heart and generosity.	Il-qraba qalu dwar il-qalb tajba u l-ġenerożità tagħha.
Noise pollution can be a serious problem.	It-tniġġis tal-istorbju jista 'jkun problema serja.
The marriage was very dull.	Iż-żwieġ kien matt ħafna.
An appropriate representative of the animal kingdom was found.	Instab rappreżentant xieraq tar-renju tal-annimali.
The performance of the team was unexpected.	Il-prestazzjoni tat-tim kienet mhux mistennija.
They kept their apartment neat and tidy.	Huma żammew l-appartament tagħhom pulit u imbarazz.
A contract is signed between a business and its employees.	Jiġi ffirmat kuntratt bejn negozju u l-impjegati tiegħu.
The electricity was cut off.	L-elettriku kien maqtugħ.
From a distance, they look like clouds.	Mill-bogħod, jidhru qishom sħab.
There was a large crowd in her living room.	Kien hemm folla kbira fis-salott tagħha.
He was given an auburn wig to wear.	Huwa ngħata parrokka auburn biex jilbes.
This boy has crooked teeth.	Dan it-tifel għandu snien mgħawweġ.
Before the war, every city had a theater.	Qabel il-gwerra, kull belt kellha teatru.
This road has a lot of trees.	Din it-triq għandha ħafna siġar.
The weather is hot and humid.	It-temp huwa sħun u umdu.
Put everything in the blender.	Poġġi kollox fil-blender.
So many people just walk right.	Tant nies biss jimxu dritt.
She had taken a break from work that day	Dakinhar kienet ħadet waqfa mix-xogħol
She put salt on her wounds.	Tefgħet melħ fuq il-feriti tagħha.
The government has recently enacted a new law.	Il-gvern dan l-aħħar ippromulga liġi ġdida.
They had many happy years ahead of them.	Huma kellhom ħafna snin kuntenti quddiemhom.
Time was money, and people had a lot of work to do.	Iż-żmien kien flus, u n-nies kellhom ħafna xogħol x’jagħmlu.
Mix everything together.	Ħallat kollox flimkien.
He seemed quite calm.	Deher pjuttost kalm.
She is responsible for connecting with our principal.	Hija responsabbli biex tikkollega mal-prinċipal tagħna.
No one believed her.	Ħadd ma emmenha.
They built a wall two miles in circumference.	Huma bnew ħajt żewġ mili fiċ-ċirkonferenza.
She couldn't stand the smell of fish.	Ma setgħetx tiflaħ ir-riħa tal-ħut.
The contrast and variation are exquisite.	Il-kuntrast u l-varjazzjoni huma exquisite.
The poor man was the victim of a scam.	Il-fqir kien vittma ta’ scam.
The motorcyclist almost collided with the van taxi.	Is-sewwieq tal-mutur kważi ħabat mat-taxi tal-vann.
The streets are paved with stones.	It-toroq huma witta bil-ġebel.
It’s easy to understand why people worship it.	Huwa faċli li tifhem għaliex in-nies jadurawha.
The young woman worked furiously, trying to get the job done.	Il-mara żagħżugħa ħadmet furiously, tipprova tlesti xogħlha.
There are so many beautiful sights to see here.	Hemm ħafna sights sabiħ biex tara hawn.
Go to sleep, my love.	Mur torqod, imħabba tiegħi.
This mall has been recently renovated.	Dan il-mall ġie rinnovat reċentement.
She heard a sound outside the door.	Semgħet ħoss barra l-bieb.
The city is the seat of his government.	Il-belt hija s-sede tal-gvern tiegħu.
The pesticide was used on the farm.	Il-pestiċida kien użat fir-razzett.
In the factory or office, the management is	Fil-fabbrika jew uffiċċju, il-maniġment huwa
No verbal warning was sent.	Ma ntbagħtetx twissija verbali.
The reports lack clarity and detail.	Ir-rapporti huma nieqsa minn ċarezza u dettall.
Hey! 	Ħej!
be careful!	attent!
He was accused of cheating.	Huwa kien akkużat li qerq.
Anne started work a month early.	Anne bdiet taħdem xahar kmieni.
Her cook became known for her unusual dishes.	Il-kok tagħha sar magħruf għall-platti mhux tas-soltu tiegħu.
Explain how to drive a boat.	Spjega kif issuq id-dgħajsa.
They worked together as a duo.	Huma ħadmu flimkien bħala duo.
The turkeys were pardoned and sent home.	Id-dundjani ġew maħfura u mibgħuta d-dar.
Five years ago, life was much simpler.	Ħames snin ilu, il-ħajja kienet ħafna aktar sempliċi.
The man answering that phone call will be protected.	Ir-raġel li jwieġeb dik it-telefonata se jiġi mħares.
He will first catch six cobras.	L-ewwel se taqbad sitt cobras.
A pile of dust burned in the afternoon sun.	Munzell ta’ trab inħaraq fix-xemx ta’ wara nofsinhar.
Complain environmental group.	Ilmenta grupp ambjentali.
We discussed her ideas.	Iddiskutejna l-ideat tagħha.
Please explain again.	Jekk jogħġbok spjegali mill-ġdid.
The girl was happy with her birthday surprise.	It-tifla kienet ferħana bis-sorpriża ta’ għeluq sninha.
Some senior journalists volunteered.	Xi ġurnalisti anzjani offrew volontarji.
Data were collected by mathematical analysis.	Id-dejta nġabret b'analiżi matematika.
The prince was not himself yesterday.	Il-prinċep ma kienx innifsu lbieraħ.
The factory produces pharmaceuticals and chemicals.	Il-fabbrika tipproduċi farmaċewtiċi u kimiċi.
He also writes poetry and enjoys film documentaries.	Jikteb ukoll poeżija u jħobb id-dokumentarji tal-films.
The grass will grow in most of the soil.	Il-ħaxix se jikber fil-biċċa l-kbira tal-ħamrija.
These are particularly important in emergencies.	Dawn huma partikolarment importanti f'emerġenzi.
On our way home, we stopped for lunch.	Fi triqitna lejn id-dar, waqafna għall-ikel.
The little boy began to cry.	It-tifel ċkejken beda jibki.
He grumbled relentlessly.	Huwa grumbled bla waqfien.
The skies were as dark as night.	Is-smewwiet kienu dlam daqs il-lejl.
My cat is a nuisance.	Il-qattus tiegħi huwa inkonvenjent.
Old gray stone buildings and grayer slabs.	Bini antik tal-ġebel griż u pjanċi aktar griżi.
The children were well cared for.	It-tfal kienu kkurati tajjeb.
Vote today.	Itfa l-vot tiegħek illum.
Add salt, pepper, and garlic to the pan.	Żied melħ, bżar, u tewm fit-taġen.
That old woman looks very tired.	Dik l-anzjana tidher għajjiena ħafna.
They worshiped a god.	Huma kienu jqimu alla.
He handed the card to her.	Huwa għadda l-karta lilha.
Usually students start playing around.	Normalment jibdew l-istudenti jilagħbu madwarhom.
The data is open for scrutiny.	Id-dejta hija miftuħa għall-iskrutinju.
The rain fell slowly over the lush landscape.	Ix-xita waqgħet bil-mod fuq il-pajsaġġ lush.
The cook quickly assembled the food.	Il-kok malajr assembla l-ikel.
There is a riot, but the heroes can't help it.	Faqqa’ rewwixta, iżda l-eroj ma jistgħux jgħinu.
His story proved to be apocryphal.	L-istorja tiegħu wriet li kienet apokrifa.
Wear funny clothes.	Libes ħwejjeġ umoristiċi.
Store this cheese in a sealed container.	Aħżen dan il-ġobon f'kontenitur issiġillat.
It has greatly improved the air quality of the city.	Tejbet ħafna l-kwalità tal-arja tal-belt.
Rumor spread quickly through the city.	Rumor infirex malajr mal-belt.
There was an explosion in the city.	Kien hemm splużjoni fil-belt.
The rain will clear the air.	Ix-xita se tnaddaf l-arja.
The price of rice is rising.	Il-prezz tar-ross qed jiżdied.
Describe your cooking method.	Iddeskrivi l-metodu tat-tisjir tiegħek.
He went inside and picked up the light.	Huwa daħal ġewwa u qabad id-dawl.
What you wear is very important.	Dak li tilbes huwa importanti ħafna.
Aerial bombing was practiced.	Ġie pprattikat bombi mill-ajru.
Scientists have also raised serious concerns about climate change.	Ix-xjentisti qajmu wkoll tħassib serju dwar it-tibdil fil-klima.
The chief engineer said the engine was defective.	L-inġinier ewlieni qal li l-magna kienet difettuża.
The explosion showed her anger.	L-isplużjoni wriet ir-rabja tagħha.
Highly polished sheet metal.	Folja tal-metall illustrata ħafna.
Get down and scold the dog behind his ears.	Inżel u ħarxa l-kelb wara widnejh.
He is a consummate politician.	Huwa politiku kkunsmahx.
Then I burst into tears.	Imbagħad infaqa’ jibki.
He had a reliable reputation as a photographer.	Kellu reputazzjoni affidabbli bħala fotografu.
The threat of global warming must surely alarm us all.	It-theddida tat-tisħin globali żgur għandha tallarma lilna lkoll.
You have to take one.	Għandek ħu wieħed.
She only reads three books at a time.	Hija taqra biss tliet kotba kull darba.
The dogs abandoned their position near the feeder.	Il-klieb abbandunaw il-pożizzjoni tagħhom ħdejn il-feeder.
Be sure to keep records.	Kun żgur li żżomm rekords.
Some clouds looked pretty angry.	Xi sħab dehru pjuttost rrabjati.
The ring was in town again.	Iċ-ċirku kien fil-belt mill-ġdid.
The structure formed a gigantic dome over the swamp.	L-istruttura ffurmat koppla ġiganteski fuq is-swamp.
The school enjoys a good reputation.	L-iskola tgawdi reputazzjoni tajba.
I love ice cream.	Inħobb il-ġelat.
Light gray fog hanging low on the river.	Ċpar griż ċar imdendel baxx fuq ix-xmara.
He built huge cities and temples.	Bena bliet u tempji enormi.
These people live in the country.	Dawn in-nies jgħixu fil-pajjiż.
The brush was wet.	Il-pinzell kien imxarrab.
The cook wants to prepare this dish.	Il-kok jixtieq jipprepara dan id-dixx.
The flight was delayed due to heavy fog.	It-titjira ġiet ittardjata minħabba ċpar qawwi.
The area is famous as a center of silk production.	Iż-żona hija famuża bħala ċentru tal-produzzjoni tal-ħarir.
An entire industry has been based on this discovery.	Industrija sħiħa ġiet ibbażata fuq din l-iskoperta.
His body was tied to a chair.	Ġismu kien marbut ma’ siġġu.
The final coat of gloss was dry.	Il-kisja finali tat-tleqqija kienet nixxef.
He apologized to her.	Huwa skuża ruħu magħha.
She had fainted at home.	Kienet ħass ħażin tad-dar.
Modern education is accessible to all.	L-edukazzjoni moderna hija aċċessibbli għal kulħadd.
I watched as the satellite appeared.	Rajt hekk kif is-satellita tfaċċa.
They were still very young.	Kienu għadhom żgħar ħafna.
The amount of moisture in the air is increasing.	L-ammont ta 'umdità fl-arja qed jiżdied.
Many devoted souls visit this sanctuary every day.	Ħafna erwieħ devoti jżuru dan is-santwarju kuljum.
Were they traveling together?	Kienu jivvjaġġaw flimkien?
Certain poisons were helpful in killing worms.	Ċertu velenu kien ta’ għajnuna fil-qtil tad-dud.
He made some remarks about your position.	Huwa għamel xi rimarki dwar il-pożizzjoni tiegħek.
He closed the door and filled it.	Huwa għalaq il-bieb u mimli fuqu.
Too much sugar is bad for you.	Wisq zokkor huwa ħażin għalik.
Some see it as a good form of government.	Xi wħud iqisuha bħala forma tajba ta’ gvern.
This island was once connected to the mainland.	Din il-gżira darba kienet konnessa mal-kontinent.
The fuel is bought and sold on the black market.	Il-fjuwil jinxtara u jinbiegħ fis-suq iswed.
The dry summer air came into his eyes.	L-arja niexfa tas-sajf ħarġet f’għajnejh.
A range of artifacts were found under the plaster.	Taħt il-ġibs instabu firxa ta’ artifacts.
After a harsh winter, spring is back.	Wara xitwa ħarxa, ir-rebbiegħa reġgħet lura.
The soldier was constantly walking around the field.	Is-suldat mexa b’mod kostanti madwar l-għalqa.
Cronulla appeals to those looking for a quiet vacation.	Cronulla jappella lil dawk li qed ifittxu vaganza kwieta.
They are quite reliable.	Huma pjuttost affidabbli.
They will build an underwater tunnel.	Huma ser jibnu mina taħt l-ilma.
But her calm calmed them down.	Iżda l-kalma tagħha kkalmathom.
Every animal needs water.	Kull annimal jeħtieġ l-ilma.
The poet spoke of "terrible beauty."	Il-poeta tkellem dwar “ġmiel terribbli”.
Is the vote valid?	Il-votazzjoni hija valida?
It was a time of great change.	Kien żmien ta’ bidla kbira.
The location of the incident was kept secret.	Il-post tal-inċident inżamm sigriet.
He looked out the window.	Huwa ħares 'il barra mit-tieqa.
He walked slowly, testing his injured foot.	Huwa mexa bil-mod, ittestja siequ midruba.
All office premises will remain open to the public.	Il-postijiet kollha tal-uffiċċji se jibqgħu miftuħa għall-pubbliku.
The materials in this bottle are deadly poison, do not swallow.	Il-materjali f'dan il-flixkun huma velenu fatali, ma tiblax.
Squirrel ran across the lawn.	Squirrel ġera madwar il-lawn.
Religions are often described as "comforting."	Ir-reliġjonijiet ħafna drabi huma deskritti bħala "konfortanti".
Supplies arrived just in time.	Il-provvisti waslu eżatt fil-ħin.
There must be some mistake.	Għandu jkun hemm xi żball.
The radio has issued guidelines for everyone to follow.	Ir-radju ħarġet linji gwida biex kulħadd isegwi.
The poor were eager for new knowledge.	Il-foqra kienu ħerqana għal għarfien ġdid.
He was dominating this match.	Kien qed jiddomina f’din il-partita.
He began to neglect his work.	Beda jittraskura xogħolu.
Farmers also planted wheat.	Il-bdiewa ħawlu wkoll il-qamħ.
Now, you are the king.	Issa, int is-sultan.
The ship’s heels are sinking into the water.	L-għarqbejn tal-vapur qed jinżlu fl-ilma.
The former president claimed she was receiving death threats.	L-eks president sostniet li kienet qed tirċievi theddid ta’ mewt.
He was welcomed by the natives.	Huwa kien milqugħ mill-indiġeni.
I'm sick of the smell.	Jien marid bir-riħa.
An old truck crashed on the hill.	Trakk antik tħabat fuq l-għoljiet.
These buses are likely to arrive soon.	Dawn il-karozzi tal-linja aktarx jaslu dalwaqt.
The apple was growing, its bark brown, and the grass	It-tuffieħ kien qed jikber, il-qoxra tiegħu kannella, u l-ħaxix
The shipwreck is a lifelong regret.	Il-vapur li għereq huwa dispjaċir tul il-ħajja.
So old wise	Allura l-qodma għaqli
The bears were angry, as was their leader.	L-orsijiet kienu rrabjati, kif kien il-mexxej tagħhom.
He swallowed, and began to relax.	Huwa bela', u kien jibda jirrilassaw.
The fish carcass smelled even worse than before.	Il-karkassa tal-ħut kienet riħa saħansitra agħar minn qabel.
A maze hedge is an effective deterrent to theft.	A hedge labirint huwa deterrent effettiv għall-serq.
All this information appears on the shield.	Din l-informazzjoni kollha tidher fuq it-tarka.
Set the oil.	Stabbilixxi ż-żejt.
The trees are beautiful in the fall.	Is-siġar huma sbieħ fil-ħarifa.
It was probably a reaction to drugs.	Probabbilment kienet reazzjoni għad-drogi.
Hurry up and arrive.	Agħmel għaġla u tasal.
Its strange, annoying wood look.	Id-dehra ta 'l-injam stramba, innervanti tagħha.
While working in the ranks, he eventually became president.	Waqt li kien qed jaħdem fil-gradi, eventwalment sar president.
Can you bring wood?	Tista 'ġġib l-injam?
Detergent comes in many varieties.	Id-deterġent jiġi f'ħafna varjetajiet.
The priest, who was almost blind, entered the room.	Il-qassis, li kien kważi agħma, daħal fil-kamra.
The store sells products from local farms.	Il-maħżen ibigħ prodotti mill-irziezet lokali.
Warmly welcome him.	Laqgħuh bil-qalb.
People have learned many things.	In-nies tgħallmu ħafna affarijiet.
This will be a real test of her abilities.	Dan se jkun test reali tal-kapaċitajiet tagħha.
Stay calm and don't panic.	Oqgħod kalm u tippanikjax.
It was the size of a small apple.	Kien daqs tuffieħ żgħir.
Be sure to let the eggs age first.	Kun żgur li tħalli l-bajd jixjieħ l-ewwel.
Some lichens contain pigments.	Xi likeni fihom pigmenti.
Survivors were left devastated.	Is-superstiti tħallew meqruda.
This actor is well known for her acting skills.	Din l-attur hija magħrufa sew għall-ħiliet tagħha tar-reċtar.
The bronze statue was erected in the square.	L-istatwa tal-bronż twaqqfet fil-pjazza.
New homes were built for the people of the city.	Inbnew djar ġodda għan-nies tal-belt.
The party committee invited this reporter for an interview.	Il-kumitat tal-partit stieden lil dan ir-reporter għal intervista.
It will probably be a strain for heavy syrup.	Probabbilment se jkun tensjoni għal ġulepp tqil.
Grandpa's clock struck twelve.	L-arloġġ tan-nannu laqat tnax.
In addition, these entities are difficult or impossible to remove.	Barra minn hekk, dawn l-entitajiet huma diffiċli jew impossibbli li jitneħħew.
The trip took more than two days.	Il-vjaġġ ħa aktar minn jumejn.
The player was expelled from the league for fighting.	Il-player tkeċċa mill-kampjonat talli ġlied.
The doors were closed.	Il-bibien kienu magħluqa.
She was too tired to pull.	Kienet għajjien wisq biex tiġbed.
There is a dispute over who owns the land.	Hemm tilwima dwar min għandu l-art.
The poor have no worries of their own.	Il-foqra m'għandhom l-ebda tħassib tagħhom stess.
Call her often to arrange another date.	Inċemplilha spiss biex tirranġa data oħra.
There is a tree at the entrance.	Hemm siġra fid-daħla.
She was so tired, she could sleep for a week.	Kienet tant għajjiena, setgħet torqod għal ġimgħa.
The main competitor is bigger.	Il-kompetitur ewlieni huwa akbar.
Coal is an effective source of fuel.	Il-faħam huwa sors ta 'fjuwil effettiv.
The cold is not stopping them.	Il-kesħa mhux qed iwaqqafhom.
You can drink plain, either with lemon or lime.	Tista 'tixrob sempliċi, jew bil-lumi jew ġir.
Factory closures continue to weigh on the economy.	L-għeluq tal-fabbriki jkompli jgħabbi l-ekonomija.
Calm down, people.	Ikkalmaw infuskom, nies.
Make a list of useful prices.	Ifassal lista ta 'prezzijiet utli.
The mosque invited people to come and light the candles.	Il-moskea stiednet lin-nies biex jiġu u jixegħlu x-xemgħat.
The soil erodes when a stream grows.	Il-ħamrija titnaqqar meta nixxiegħa tikber.
This modern residential area is more or less abandoned.	Din iż-żona residenzjali moderna hija xi ftit jew wisq abbandunat.
He looked forward to his visit.	Huwa stenna bil-ħerqa għaż-żjara tiegħu.
Modern astronomy is very sophisticated.	L-astronomija moderna hija sofistikata ħafna.
She has very long blond hair.	Għandha xagħar blond twil ħafna.
The streets of the city were abandoned.	It-toroq tal-belt kienu abbandunati.
It is as a result of its lack of response.	Huwa bħala riżultat tan-nuqqas tagħha ta 'rispons.
I was quite surprised by the news.	Kont sorpriż pjuttost bl-aħbar.
The onions came into a pan.	Il-basal daħal ġo taġen.
Stones and oil burn in lamps.	Ġebel u żejt jinħarqu fil-lampi.
Over the years, the engine has evolved.	Matul is-snin, il-magna evolviet.
Central heating is now common.	It-tisħin ċentrali issa huwa komuni.
Some animals can reproduce without fertilization.	Xi annimali jistgħu jirriproduċu mingħajr fertilizzazzjoni.
Sewing? 	Tħit?
she asked.	staqsiet.
A government committee is studying the problem.	Kumitat tal-gvern qed jistudja l-problema.
Plans are underway to demolish the old, decrepit farmhouse.	Qegħdin għaddejjin pjanijiet biex titwaqqa 'l-farmhouse l-antik u dekrepit.
I saw it stick to the drop of a needle.	Rajtha tixgħel mal-qatra ta’ labra.
When they crossed the river, their raft sank.	Meta qasmu x-xmara, iċ-ċattra tagħhom għereq.
Each district is famous for its traditional arts.	Kull distrett huwa famuż għall-arti tradizzjonali tiegħu.
This area is rich in caves.	Din iż-żona hija rikka bl-għerien.
Her poems have been translated into eleven languages.	Il-poeżiji tagħha ġew tradotti fi ħdax-il lingwa.
She was convinced of his innocence.	Kienet konvinta mill-innoċenza tiegħu.
You will need a lot of sugar for this recipe.	Ikollok bżonn ħafna zokkor għal din ir-riċetta.
This book, like all my books, found an audience.	Dan il-ktieb, bħall-kotba kollha tiegħi, sab udjenza.
Schools were needed for continuing education.	L-iskejjel kienu meħtieġa għall-edukazzjoni kontinwa.
I believe, therefore, that the faith of the question is a worthy cause.	Nemmen, għalhekk, li l-fidi tal-mistoqsija hija kawża denja.
In the corner, there is an old oak.	Fil-kantuniera, hemm ballut antik.
The landscape is flat.	Il-pajsaġġ huwa ċatt.
This is a sample sentence.	Din hija sentenza kampjun.
The government has launched an investigation into corruption.	Il-gvern beda inkjesta dwar il-korruzzjoni.
The shop was closed for legal reasons.	Il-ħanut ingħalaq għal raġunijiet legali.
I buy handbags regularly.	Nixtri handbags regolarment.
The corn cakes were delicious.	Il-kejkijiet tal-qamħirrum kienu Delicious.
Table in front of the bread market.	Mejda quddiem is-suq tal-ħobż.
He never managed to escape.	Qatt ma rnexxielu jaħrab.
There are no notable buildings in the city.	M'hemm l-ebda bini notevoli fil-belt.
His current state of health is worrying.	L-istat tas-saħħa attwali tiegħu huwa inkwetanti.
Therefore, this event was hosted by the company.	Għalhekk, dan l-avveniment kien ospitat mill-kumpanija.
These essays will be published in the third print edition.	Dawn l-esejs se jiġu ppubblikati fit-tielet edizzjoni stampata.
Animals are scared.	L-annimali jħossu l-biża’.
After dark, the sailor left for the tavern.	Wara dlam, il-baħri telaq lejn it-taverna.
The alarm stopped ringing when it was turned off.	L-allarm waqaf idoqq meta kien mitfi.
The poor are starving!	Il-fqir qed imut bil-ġuħ!
I can't remember your wife, he said.	Ma nistax niftakar kunjok, qal.
Look at my wife's long hair!	Ħares lejn ix-xagħar twil ta’ marti!
He doesn't see it that way.	Ma jarax hekk.
She looked away, picked up the phone.	Tefgħet għajnejha 'l bogħod, qabdet it-telefon.
He treated every letter as a precious item.	Huwa ttratta kull ittra bħala oġġett prezzjuż.
In some countries, such behavior is illegal.	F'xi pajjiżi, din it-tip ta' mġiba hija illegali.
I didn’t think what was inside was going to explode.	Ma ħsibtx li dak li kien ġewwa kien se jisplodi.
To get the best results, you should use a stool.	Biex tikseb l-aħjar riżultati, għandek tuża ippurgar.
The threat of devastating floods is emerging.	It-theddida ta’ għargħar qerrieda qed titfaċċa.
He was offered a reward for information that led to his arrest.	Ġie offrut premju għal informazzjoni li wasslet għall-arrest tiegħu.
Give the tablets to the child.	Agħti l-pilloli lit-tifel.
Divide the chocolate into squares.	Aqsam iċ-ċikkulata fi kwadri.
This piece of equipment needs cleaning.	Din il-biċċa tagħmir teħtieġ tindif.
We will now review the grammar of simple sentences.	Issa se nirrevedu l-grammatika tas-sentenzi sempliċi.
During the rush hour of the evening, the traffic was very heavy.	Matul is-siegħa rush ta’ filgħaxija, it-traffiku kien qawwi ħafna.
Centuries ago, this temple was used by the ruling class.	Sekli ilu, dan it-tempju kien użat mill-klassi dominanti.
Habits are hard to break.	Id-drawwiet huma diffiċli biex jinkisru.
The life of a ninja warrior was dangerous.	Il-ħajja ta 'gwerrier ninja kienet perikoluża.
The building is being built all over the city.	Il-bini qed jinbena madwar il-belt kollha.
The central authority needed to keep the peace	L-awtorità ċentrali kellha bżonn iżżomm il-paċi
Places of worship are often used for weddings.	Il-postijiet ta’ qima spiss jintużaw għat-tiġijiet.
They hate change, he said.	Huma mibegħda bidla, huwa qal.
The context is everywhere.	Il-kuntest jinsab kullimkien.
On their rest days, they relax by swimming and sunbathing.	Fil-jiem ta’ mistrieħ tagħhom, jirrilassaw billi jgħumu u jħawdu x-xemx.
He began to cry.	Beda jibki.
They cut down the trees using an ax.	Qatgħu s-siġar bl-użu tal-mannara.
The juice was dark yellow in color.	Il-meraq kellu kulur isfar skur.
Almost no one came to the festival.	Kważi ħadd ġie għall-festival.
The ship was being washed.	Il-bastiment kien qed jinħasel.
The political atmosphere will not lead to negotiations.	L-atmosfera politika mhux se twassal għan-negozjati.
Authorities said the suspect was drunk.	L-awtoritajiet qalu li s-suspettat kien fis-sakra.
Please start by peeling the potatoes.	Jekk jogħġbok ibda billi tqaxxar il-patata.
Profit margins for construction firms were very low.	Il-marġini tal-profitt għad-ditti tal-kostruzzjoni kienu baxxi ħafna.
Children grow up very fast here.	It-tfal jikbru malajr ħafna hawn.
It is difficult to make predictions about the future.	Huwa diffiċli li tagħmel tbassir dwar il-futur.
The clouds are partially obscuring the sun.	Is-sħab qed joskuraw parzjalment ix-xemx.
The boy was feverish, complaining of a headache.	It-tifel kien bid-deni, ilmenta minn uġigħ ta’ ras.
Drive the car carefully along the mountain road.	Saq il-karozza b’attenzjoni tul it-triq tal-muntanji.
Efforts to protect the environment deserve support.	Sforzi biex jipproteġu l-ambjent jistħoqqilhom appoġġ.
Here, let’s have our tea.	Hawnhekk, ejja nieħdu t-te tagħna.
However, these are all difficult questions.	Madankollu, dawn huma kollha mistoqsijiet diffiċli.
She took the chance, crossed the road.	Ħadet iċ-ċans, qasmet it-triq.
My leather shoes are falling apart.	Żraben tal-ġilda tiegħi qed jaqgħu barra.
It is located in the south.	Hija tinsab fin-nofsinhar.
People in urban areas often suffer from air pollution.	In-nies fiż-żoni urbani ħafna drabi jbatu mit-tniġġis tal-arja.
People lived comfortably in this land.	In-nies kienu jgħixu komdi f’din l-art.
An explosion shakes the ship.	Splużjoni tħawwad il-vapur.
They decided on places for the first factory.	Huma ddeċidew dwar postijiet għall-ewwel fabbrika.
The computer is much faster than the old one.	Il-kompjuter huwa ħafna aktar mgħaġġel minn dak antik.
The wind carried the crisp cold air into my lungs.	Ir-riħ ġarr l-arja kiesħa iqarmeċ fil-pulmuni tiegħi.
Please visit the store to buy some fruit.	Jekk jogħġbok żur il-maħżen biex tixtri xi frott.
He was offered a job as a tour guide.	Huwa ġie offrut impjieg bħala gwida tat-turs.
So many years ago, we became closely involved.	Tant snin ilu, sirna involuti mill-qrib.
She contemplated the matter carefully.	Hija kkontemplat il-kwistjoni bir-reqqa.
A boy was facing the camera.	Tifel kien qed jiffaċċja l-kamera.
The enemies of the kingdom were invaded by strange creatures.	L-għedewwa tar-renju kienu jinvestu minn ħlejjaq strambi.
Dense clouds fill the sky.	Sħab dens imla s-sema.
He is the richest man in this world.	Huwa l-aktar bniedem għani f’din it-triq.
He was appointed to his post.	Huwa nħatar fil-kariga tiegħu.
A village was a gathering place for nomadic shepherds.	Raħal kien post ta’ ġbir għar-rgħajja nomadi.
The central bank of that country is independent.	Il-bank ċentrali ta' dak il-pajjiż huwa indipendenti.
This is the cheapest way to transport goods.	Dan huwa l-orħos mod biex ttrasporta l-merkanzija.
He understands the risks.	Huwa jifhem ir-riskji.
Very green and moist.	Ħodor ħafna u niedja.
This was no surprise, however.	Din ma kinitx sorpriża, madankollu.
Socrates argued that justice is the most perfect state.	Socrates argumenta li l-ġustizzja hija l-aktar stat perfett.
The market is flooded with cheap imports	Is-suq huwa mgħarraq b'importazzjonijiet irħas
Within minutes, he was back.	Fi ftit minuti, huwa rritorna.
She sat outside the door, holding a baby.	Hija qagħdet barra l-bieb, iżżomm tarbija.
The clouds are falling lazily on the dim evening sky.	Is-sħab nieżel għażżien fuq is-sema dim ta’ filgħaxija.
The opposition had a racial quota policy.	L-oppożizzjoni kellha politika ta’ kwoti razzjali.
Nowadays, many buildings have geothermal heating.	Illum il-ġurnata, ħafna bini għandu tisħin ġeotermali.
A groan came out.	Ħarġet groan.
Police are looking for a gunman.	Il-Pulizija qed tfittex raġel armat.
The old woman came in, then dozed off.	L-anzjana daħlet, imbagħad dozed off.
The watch is made of platinum.	L-arloġġ huwa magħmul mill-platinu.
Folder holds hundreds of	Folder iżomm mijiet ta'
A strip of cloth is tied to the head.	Strixxa ta 'drapp hija marbuta ma' rasha.
Don't venture into the forest alone.	M'għandekx venture fil-foresta waħdu.
The next scene was a circus.	Ix-xena li jmiss kienet ċirku.
The mountain was jammed with walks.	Il-muntanja kienet iġġammjata bil-mixjiet.
A beautiful girl with long red hair?	Tfajla sabiħa b'xagħar twil aħmar?
It was very easy to read.	Kienet faċli ħafna biex taqra.
The fire was lit to roast chestnuts.	In-nar kien jixgħel biex jinkalja qastan.
She blamed him for all the trouble.	Hija tat tort lilu għall-inkwiet kollu.
They said they were fleeing persecution.	Qalu li kienu qed jaħarbu mill-persekuzzjoni.
Skimpier than other houses, this house has an embarrassed look.	Skimpier minn djar oħra, din id-dar għandha ħarsa imbarazzata.
We cannot live with hope alone.	Ma nistgħux ngħixu bit-tama biss.
The queen's guards were heavily armed.	Il-gwardji tar-reġina kienu armati ħafna.
The government has imposed adverse restrictions on minority groups.	Il-gvern impona restrizzjonijiet avversi fuq il-gruppi minoritarji.
Various local political organizations have been formed.	Ġew iffurmati diversi organizzazzjonijiet politiċi lokali.
The church was surrounded by a large garden.	Il-knisja kienet imdawra bi ġnien kbir.
The ship disappeared from view.	Il-vapur sparixxa mill-vista.
They seemed completely uninterested in the job.	Dehru kompletament mhux interessati fix-xogħol.
The new minister has vowed to eliminate corruption.	Il-ministru l-ġdid wiegħed li jelimina l-korruzzjoni.
The activity is typically carried out by migrant workers.	L-attività hija tipikament imwettqa minn ħaddiema migranti.
A small forest here provides enough firewood.	Foresta żgħira hawn tipprovdi ħatab biżżejjed.
To pursue a career as an artist.	Biex issegwi karriera bħala artist.
The alarm clock started ringing.	L-arloġġ tal-allarm beda jdoqq.
In some countries, they have been treated as criminals and executed.	F'xi pajjiżi, ġew ittrattati bħala kriminali u eżegwiti.
The lawyer's office was a mess.	L-uffiċċju tal-avukat kien imbarazz.
Studies have shown that rats are smarter than dogs.	Studji wrew li l-firien huma aktar intelliġenti mill-klieb.
Each planet rotates on its own axis.	Kull pjaneta ddur fuq l-assi tagħha stess.
Don't put these cookies in your mouth.	Tpoġġix dawn il-cookies f'ħalqek.
The flowers were purple, pink, yellow and white.	Il-fjuri kienu vjola, roża, isfar u bojod.
So he pretended to have forgotten.	Għalhekk ippretendi li kien nesa.
The mouth is part of the body.	Il-ħalq huwa parti mill-ġisem.
The food is delicious.	L-ikel huwa Delicious.
Defendant said the victim made her request.	L-akkużat qal li l-vittma għamlet it-talba tagħha.
The phrase literally means "at the end."	Il-frażi tfisser litteralment "fl-aħħar."
The highway is lined with gas stations.	L-awtostrada hija miksija bi stazzjonijiet tal-petrol.
His ancestors were members of the royal family.	L-antenati tiegħu kienu membri tal-familja rjali.
The meeting was held in the strictest secrecy.	Il-laqgħa saret bl-aktar segretezza stretta.
Under the clouds, sometimes it rains.	Taħt is-sħab, xi kultant ix-xita.
Due to his allergies, he cannot eat fish.	Minħabba l-allerġiji tiegħu, ma jistax jiekol ħut.
The product is sold all over the country.	Il-prodott jinbiegħ mal-pajjiż kollu.
Not so long ago, zoos were private institutions.	Mhux daqshekk twil ilu, iż-żoos kienu istituzzjonijiet privati.
His eyes were averted.	Għajnejh ġew evitati.
Abbreviations can be used instead of full dots.	It-tqassir jista 'jintuża minflok il-punti sħaħ.
The bird escaped unharmed.	L-għasfur ħarab bla ħsara.
The pupils of an animal's eye are colored with melanin.	L-istudenti ta' għajn ta' annimal huma kkuluriti bil-melanin.
Prices have risen sharply.	Il-prezzijiet żdiedu sew.
But his heart sank.	Imma qalbu għereq.
Jamie trains every day, preparing for the tournament.	Jamie tħarreġ kuljum, jipprepara għat-tournament.
It’s easier to stay warm.	Huwa aktar faċli li toqgħod sħun.
Their country is prone to earthquakes.	Pajjiżhom huwa suxxettibbli għat-terremoti.
Water vapor rises from the surface of the earth.	Il-fwar tal-ilma jitla’ mill-wiċċ tad-dinja.
This country needs an efficient transport system.	Dan il-pajjiż għandu bżonn sistema ta’ trasport effiċjenti.
The ville is very beautiful.	Il-ville hija sabiħa ħafna.
Just then, the old woman appeared homely.	Proprju dakinhar, dehret l-anzjana homely.
Ingredients	Ingredjenti
The questions need to be answered.	Il-mistoqsijiet jeħtieġ li jiġu mwieġba.
Many refugees have already left as well.	Bosta refuġjati diġà telqu wkoll.
Many of these bulls were hungry dumb.	Ħafna minn dawn il-barrin kienu mutu bil-ġuħ.
All attempts to cure this man have failed.	It-tentattivi kollha għall-fejqan ta’ dan ir-raġel fallew.
Urban planners want an old building demolished.	Il-pjanifikaturi urbani jridu li jitwaqqa’ bini antik.
He is said to be an intelligent man.	Jingħad li hu bniedem intelliġenti.
One should never take food from a crocodile,	Wieħed qatt m'għandu jieħu ikel minn kukkudrill,
The government's annual notes had declined in value.	In-noti annwali tal-gvern kienu naqsu fil-valur.
In the dry season, animals are particularly vulnerable.	Fl-istaġun xott, l-annimali huma partikolarment vulnerabbli.
Praise was interrupted when the door was opened.	It-tifħir ġie interrott meta nfetaħ il-bieb.
To add salt, use a salt shaker.	Biex iżżid il-melħ, uża salt shaker.
Please fill in the blank with the correct country.	Jekk jogħġbok imla l-vojt bil-pajjiż korrett.
Several planets can be seen with the naked eye.	Diversi pjaneti jistgħu jidhru b'għajnejhom.
They continue to smoke.	Huma jkomplu jpejpu.
I am inclined to agree with her.	Jien inklinat li naqbel magħha.
Threatened to stop.	Hedded li jieqaf.
Families grow corn, beans and pumpkins.	Il-familji jikbru qamħirrum, fażola u qara ħamra.
Several theories have been put forward.	Tressqu diversi teoriji.
The judge ruled in my favor.	L-imħallef iddikjarat kawża nuża f’dan il-każ.
The theme park is famous all over the world.	Il-park b'tema huwa famuż mad-dinja kollha.
The ants were killed with a bayonet.	In-nemel inqatlet b’bajonetta.
He knew very little about other countries.	Kien jaf ftit li xejn dwar pajjiżi oħra.
His family had connections with the mayor.	Il-familja tiegħu kellha konnessjonijiet mas-sindku.
This plant is very toxic.	Dan l-impjant huwa tossiku ħafna.
My classmates say this about me.	Sħabi tal-klassi jgħidu dan dwari.
Number of species on the verge of extinction.	Għadd ta’ speċi fit-tarf tal-estinzjoni.
The water pipes are too short to reach the kitchen.	Il-pajpijiet tal-ilma huma qosra wisq biex jilħqu l-kċina.
The weight activates the lock.	Il-piż attiva s-serratura.
Some have proposed an alternative approach.	Xi wħud ipproponew approċċ alternattiv.
A large number of booksellers sell used books.	Numru kbir ta’ bejjiegħa tal-kotba jbigħu kotba użati.
Unfortunately, the old building collapsed in the explosion.	Sfortunatament, il-bini l-antik tkisser fl-isplużjoni.
Prisoners were beaten regularly.	Il-priġunieri ġew imsawta regolarment.
Children's creativity is limited.	Il-kreattività tat-tfal hija limitata.
We will never abandon them.	Qatt mhu se nabbandunawhom.
Fat chance!	Ċans xaħam!
They went to war with their neighbors in the north.	Huma marru għall-gwerra mal-ġirien tagħhom fit-tramuntana.
The vegetables were all good.	Il-ħxejjex kienu kollha tajbin.
She brought with her a number of manuscripts.	Hija ġabet magħha numru ta’ manuskritti.
The cow slowly descended to the ground.	Il-baqra niżlet bil-mod l-art.
The clinic is almost abandoned this afternoon.	Il-klinika hija kważi abbandunat illum waranofsinhar.
The shops were bustling with customers.	Il-ħwienet kienu bieżla bil-klijenti.
With the book open, he began to read.	Bil-ktieb miftuħ, beda jaqra.
Almost everyone gets sick sooner or later.	Kważi kulħadd jimrad illum jew għada.
The straps came out as he lifted the kettle.	Iċ-ċineg ħarġu hekk kif għolla l-kitla.
They agreed to meet at a particular place.	Ftehmu li jiltaqgħu f’post partikolari.
Do this carefully.	Agħmel dan bir-reqqa.
A tractor was grazing the field.	Tractor kien jirgħu l-għalqa.
We saw a flock of birds turning on their heads.	Rajna qatgħa għasafar iduru fuq rashom.
A certain taste is essential.	Ċerta togħma hija essenzjali.
The moon hid behind a cloud.	Il-qamar ħeba wara sħaba.
Acts of bravery are becoming more common.	Atti ta’ qlubija huma dejjem aktar komuni.
The mountain has become a major tourist attraction.	Il-muntanja saret attrazzjoni ewlenija għat-turisti.
A nearby town was experiencing drought.	Belt fil-qrib kienet qed tesperjenza nixfa.
This will prevent them from migrating.	Dan se jipprevjenihom milli jemigraw.
It is sometimes argued that the future is unpredictable.	Xi drabi jiġi argumentat li l-futur huwa imprevedibbli.
The rebels received widespread support.	Ir-ribelli rċevew appoġġ mifrux.
His fingers were tucked into the balcony railing.	Is-swaba’ tiegħu kienu mdaħħla fuq il-poġġaman tal-gallarija.
When the birds stopped smoking, there was silence.	Meta l-għasafar waqfu jpejpu, kien hemm silenzju.
Prison holds the most dangerous criminals.	Il-ħabs iżomm l-aktar kriminali perikolużi.
Tear your check.	Tiċrita ċ-ċekk tiegħek.
The farmer's crops have not yielded any edible fruit this year.	L-għelejjel tal-bidwi ma taw l-ebda frott li jittiekel din is-sena.
Many foreigners tend to drink a lot.	Ħafna barranin għandhom it-tendenza li jixorbu ħafna.
A wardrobe is needed to store clothes.	Hemm bżonn ta 'gwardarobba biex taħżen il-ħwejjeġ.
The queen smiled.	Ir-reġina tbissmet.
The youngsters drank at the sports bar.	Iż-żgħażagħ xorbu fl-isports bar.
There was no obvious explanation.	Ma kien hemm ebda spjegazzjoni ovvja.
The denouement came as a big surprise.	Id-denouement sar bħala sorpriża kbira.
An official statement is expected this morning.	Stqarrija uffiċjali mistennija dalgħodu.
The color is quite dull.	Il-kulur huwa pjuttost matt.
That road is a nightmare to drive at night.	Dik it-triq hija ħmar il-lejl biex issuq bil-lejl.
The soldiers were defeated during a battle.	Is-suldati ġew megħluba waqt battalja.
The future needs cleaner energy.	Il-futur jeħtieġ enerġija aktar nadifa.
She loved to sing and dance.	Kienet tħobb tkanta u tiżfen.
If you play this game too often, you will get addicted.	Jekk tilgħab din il-logħba spiss wisq, ikollok vizzju.
This road will be widened.	Din it-triq se titwessa’.
She was completely absorbed in her thoughts.	Kienet kompletament assorbita fil-ħsibijiet tagħha.
We have a small white dog.	Għandna kelb abjad żgħir.
Suddenly the ground beneath our feet began to tremble.	F'daqqa waħda l-art taħt saqajna bdiet tirrogħ.
We have to conserve water if we want to stay here.	Għandna nikkonservaw l-ilma jekk irridu nibqgħu hawn.
Pip was worried near the door.	Pip kien imħasseb ħdejn il-bieb.
The dialogue was marked by angry voices.	Id-djalogu kien ikkaratterizzat minn vuċijiet irrabjati.
The whole floor is covered with snow.	L-art kollha hija miksija bil-borra.
Run your hands over her hair.	Mexxi idejk fuq xagħarha.
A warm, musky smell filled the room.	Riħa sħuna u musky mimlija l-kamra.
The ship sails north, then turns west.	Il-bastiment ibaħħar lejn it-tramuntana, imbagħad idur lejn il-punent.
He is deceiving himself.	Qed iqarraq bih innifsu.
The children went to bed at dusk.	It-tfal marru jorqdu mal-għabex.
Thug forced his victim home.	Thug sfurzat id-dar tal-vittma tiegħu.
Nowadays, shoe repair is fast and inexpensive.	Illum il-ġurnata, it-tiswija taż-żraben hija mgħaġġla u rħisa.
After a long debate, the city council approved the project.	Wara dibattitu twil, il-kunsill tal-belt approva l-proġett.
The witch drowned her fangs in the boy's neck.	Is-saħħara għereq il-fangs tagħha f’għonq it-tifel.
Every child will be fed a hot meal at school.	Kull tifel jew tifla se jiġu mitmugħa ikla sħuna fl-iskola.
The attractive young man smiled shyly.	Iż-żagħżugħ attraenti tbissem mistħi.
The whole room is in disarray.	Il-kamra kollha tintefa’ f’diżordni.
Mechanized farming is a major concern.	Il-biedja mekkanizzata hija tħassib ewlieni.
Build wooden houses and plant trees.	Ibni djar tal-injam u tħawwel siġar.
He refused to admit to any wrongdoing.	Huwa rrifjuta li jammetti għal xi għemil ħażin.
The answers to the following questions are given below.	It-tweġibiet għall-mistoqsijiet li ġejjin huma mogħtija hawn taħt.
This is the softest cheese here.	Dan huwa l-aktar ġobon artab hawn.
Police are rarely seen in the slums.	Il-pulizija rari jidhru fl-islums.
A style that is characterized by simplicity.	Stil li huwa kkaratterizzat mis-sempliċità.
Om, om, om.	Om, om, om.
Most of his music is sombre.	Ħafna mill-mużika tiegħu hija sombre.
I buy some flowers for my mother.	Nixtri xi fjuri lil ommi.
You can't go through that door!	Ma tistax tgħaddi minn dak il-bieb!
Other similar species seem equally unlikely.	Speċi oħra simili jidhru ugwalment improbabbli.
The attraction is hard to resist.	L-attrazzjoni hija diffiċli biex tirreżisti.
Divide the number of students by the total number.	Aqsam in-numru ta' studenti bin-numru totali.
The apple was red.	It-tuffieħ kien aħmar.
The full moon rises over the dry landscape.	Il-qamar sħiħ jitla’ fuq il-pajsaġġ niexef.
Poor oral hygiene is the cause of tooth decay.	Iġjene orali ħażina hija l-kawża tat-tħassir tas-snien.
The ancient remains discovered here were invaluable.	Il-fdalijiet tal-qedem skoperti hawn kienu imprezzabbli.
A man's voice ran down the hall.	Leħen ta’ raġel dam ’l isfel fil-kuritur.
The fuse blew while we were trying.	Il-fjus nefaħ waqt li konna nippruvaw.
Ursula's house is lit by candles.	Id-dar ta’ Ursula tixgħel bix-xemgħat.
The birds ate the worms.	L-għasafar kielu d-dud.
You can use the money to buy a house.	Tista' tuża l-flus biex tixtri dar.
The other woman's eyes narrowed.	Għajnejn il-mara l-oħra ddejjaq.
An explosion occurred in the forest.	Splużjoni seħħet fil-foresta.
Do you plan to return next year?	Taħseb li terġa’ tiġi s-sena d-dieħla?
Then she confided in her friend her worst fears.	Imbagħad fdat lill-ħabib tagħha l-agħar biżgħat tagħha.
The criminal justice system needs urgent reform.	Is-sistema tal-ġustizzja kriminali teħtieġ riforma urġenti.
The princess dress was made of silk.	Il-libsa tal-Princess kienet imfassla mill-ħarir.
Few remember his name today.	Ftit jiftakru ismu llum.
The missile flew wildly off course.	Il-missila tellgħet b'mod selvaġġ off-kors.
Police say the deaths were accidental.	Il-pulizija jsostnu li l-imwiet kienu aċċidentali.
The young man ran to the door.	Iż-żagħżugħ ġera lejn il-bieb.
They stayed up late.	Huma qagħdu sa tard.
It is not necessary to take notes.	Mhuwiex meħtieġ li tieħu noti.
Bob led the ferret out of his hiding place.	Bob wassal lill-inmsa mill-ħabi tiegħu.
She should know better.	Hija għandha tkun taf aħjar.
I have absolutely no idea how it happened.	M'għandi assolutament l-ebda idea kif ġara.
But happy then flags their conscience well.	Iżda kuntenti allura bnadar sew il-kuxjenza tagħhom.
His plans were thwarted.	Il-pjanijiet tiegħu ġew imfixkla.
She didn't know if she was laughing or crying.	Ma kinitx taf jekk tidħaqx jew tibki.
The ship floated on the ocean waves.	Il-vapur f'wiċċ l-ilma fuq il-mewġ tal-oċean.
I remember visiting the sanctuary.	Niftakar li kont inżur is-santwarju.
He traced the man who had driven his taxi.	Huwa xejriet lir-raġel li kien saq it-taxi tiegħu.
Robin flew again.	Robin reġa tellgħu.
These dishes are too hot to eat.	Dawn il-platti huma sħan wisq biex jieklu.
But the circle is complete.	Iżda ċ-ċirku huwa komplut.
Everyone started whistling.	Kulħadd beda jsaffar.
Police are charged with brutality.	Il-pulizija huma akkużati b’brutalità.
Our city is known for our good wines.	Il-belt tagħna hija magħrufa għall-inbejjed tajbin tagħna.
The scaffolding collapsed while a man was working there.	L-armar waqa’ meta raġel kien qed jaħdem hemmhekk.
He barricaded himself inside the building.	Huwa barricaded ruħu ġewwa l-bini.
Carp form schools and eat plankton.	Il-karpjun jiffurmaw skejjel u jieklu l-plankton.
The structure that will host the bridge is very impressive.	L-istruttura li se tospita l-pont hija impressjonanti ħafna.
The new bench is exquisitely carved.	Il-bank il-ġdid huwa minqux b'mod exquisite.
Several studies have shown a link between stress and illness.	Bosta studji wrew rabta bejn stress u mard.
A fisherman's boat moved slowly, close to the shore.	Dgħajsa tas-sajjieda mxiet bil-mod, qrib ix-xatt.
She prefers to go by line.	Hija tippreferi tmur bil-linja.
She covered her face.	Hija għattiet wiċċha.
Amy drove the tractor for an hour.	Amy saq it-trattur għal siegħa.
The planet has a crushing atmosphere.	Il-pjaneta għandha atmosfera li tgħaffiġ.
The naughty eels in the river we see.	Is-sallur imqareb fix-xmara naraw.
Next, you will need two tablespoons of butter.	Sussegwentement, ikollok bżonn żewġ imgħaref tal-butir.
This is mainly due to global warming.	Dan huwa prinċipalment minħabba t-tisħin globali.
The human genome has been decoded in the last century	Il-ġenoma uman ġie dekodifikat fl-aħħar seklu
They were ordered to keep their fire going.	Ġew ordnati jżommu n-nar tagħhom.
The moon will soon land on the line.	Il-qamar dalwaqt jinżel fuq il-linja.
Your suggestions are greatly appreciated.	Is-suġġerimenti tiegħek huma apprezzati ħafna.
I took the cat outside.	Ħarġejt il-qattus barra.
Many tulips bloom in the spring.	Ħafna tulipani jiffjorixxu fir-rebbiegħa.
The leaves on the tree were lush and green.	Il-weraq fuq is-siġra kienu lush u ħodor.
I was troubled by my illness.	Kont inkwiet bil-marda tiegħi.
Stop at a gas station.	Waqaf f’pompa tal-petrol.
The press reported the incident.	L-istampa rrappurtat l-inċident.
Measures are needed to combat the spreading epidemic.	Huma meħtieġa miżuri biex tiġi miġġielda l-epidemija li qed tinfirex.
I will try to make this clear.	Se nipprova nagħmel dan ċar.
He told them about his journey around the world.	Huwa qalilhom dwar il-vjaġġ tiegħu madwar id-dinja.
People are despicable.	In-nies huma disprezzabbli.
Cocoon protects insect larvae until they emerge.	Cocoon jipproteġi l-larva tal-insetti sakemm toħroġ.
It was a golden time.	Kienet żmien tad-deheb.
Music is an integral part of human life.	Il-mużika hija parti integrali mill-ħajja tal-bniedem.
The soldiers were completely in control.	Is-suldati kienu kompletament fil-kontroll.
The exam was tough, so they had to revise.	L-eżami kien iebes, għalhekk kellhom jirrevedu.
Smoke kills you!	Id-dħaħen joqtluk!
John was given an extra year to complete his project.	John ingħata sena żejda biex ilesti l-proġett tiegħu.
The heat wave caused the average temperatures to rise above normal.	Il-mewġa tas-sħana kkawża li t-temperaturi medji jogħlew 'il fuq min-normal.
People are generally happy with their lives.	In-nies huma ġeneralment kuntenti b'ħajjithom.
There are many plants growing.	Hemm ħafna pjanti jikbru.
She woke up in the middle of the night with a terrible toothache.	Qammet għal nofs il-lejl b’uġigħ terribbli fis-snien.
She reviewed her report.	Hija rrevediet ir-rapport tagħha.
The prime minister wanted to see this province succeed.	Il-prim ministru ried jara din il-provinċja tirnexxi.
The evidence was irrefutable.	L-evidenza kienet inkonfutabbli.
This soup is delicious!	Din is-soppa hija delizzjuża!
The purse was closed.	Il-purse kien magħluq.
The clouds descended lazily across the dim morning sky	Is-sħab niżlu għażżien tul is-sema dim ta’ filgħodu
Ladders connect the upper branches.	Slielem jgħaqqdu l-fergħat ta 'fuq.
The two had gone to school together.	It-tnejn kienu marru l-iskola flimkien.
This painting is oil.	Din il-pittura hija taż-żejt.
Students have often criticized the government.	L-istudenti spiss ikkritikaw lill-gvern.
He writhed in pain.	Huwa writhed fl-uġigħ.
Morris was wearing overalls.	Morris kien liebes overolls.
The magazine has been published for more than a decade.	Ir-rivista ilha tiġi ppubblikata għal aktar minn għaxar snin.
In the presence of the press.	Fil-preżenza tal-istampa.
She pulled out the curtains, but the star was invisible.	Hi ħarġet il-purtieri, imma l-kewkba kienet inviżibbli.
I skipped lunch yesterday.	I skipped lunch bieraħ.
You have to fill the pot with water.	Ikollok timla l-borma bl-ilma.
There is evidence for the role of bacteria.	Hemm evidenza għar-rwol li għandhom il-batterji.
I am thirsty.	Għandi l-għatx.
The company's products are displayed all over the world.	Il-prodotti tal-kumpanija jintwerew mad-dinja kollha.
I won a big prize.	Irbaħt premju kbir.
Multiple sclerosis is a disease of the nervous system.	L-isklerożi multipla hija marda tas-sistema nervuża.
Papa ate wheat and beans.	Papa ate qamħ u fażola.
They are usually kept with a pistol.	Ġeneralment jinżammu bil-pistola.
Some city residents refuse to leave.	Xi residenti tal-belt jirrifjutaw li jitilqu.
He tried to open the safe.	Huwa pprova jiftaħ is-safe.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Staqsih għaliex ma jiekolx laħam.
The meeting has been adjourned.	Il-laqgħa ġiet aġġornata.
Farmers were amazed when they learned this story.	Il-bdiewa baqgħu mistagħġbin meta tgħallmu dan ir-rakkont.
Apotheosis of cultural colonialism.	Apoteosi tal-kolonjaliżmu kulturali.
We need to talk seriously about these trends.	Irridu nitkellmu bis-serjetà dwar dawn ix-xejriet.
The river gradually receded.	Ix-xmara naqset gradwalment.
She fell for the bad man.	Hija waqgħet għall-bniedem ħażin.
Pour the cream into the bowl.	Tefa l-krema fl-iskutella.
Turn on the gas.	Ixgħel il-gass.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Il-pulizija weġġa’ gravi fl-isparatura.
She took the test.	Hija għamlet it-test.
Travelers grumbled about delays.	Il-vjaġġaturi grumbled dwar dewmien.
My cat blocked the road.	Il-qattus tiegħi mblokka t-triq.
The government is losing its supporters.	Il-gvern qed jitlef il-partitarji tiegħu.
We saw three girls dancing.	Rajna tliet tfajliet jiżfnu.
The underground train is extremely safe.	Il-ferrovija taħt l-art hija estremament sigura.
This park is home to exotic plants and animals.	Dan il-park huwa dar għal pjanti u annimali eżotiċi.
The explosion woke everyone up.	L-isplużjoni qajmet lil kulħadd.
Late in the afternoon, she began to see things.	Tard wara nofsinhar, bdiet tara l-affarijiet.
These sources offer an insight into the culture of the past.	Dawn is-sorsi joffru ħarsa lejn il-kultura tal-passat.
Be patient.	Ħu paċenzja.
The small pizzeria was abandoned.	Il-pizzeria żgħira kienet abbandunat.
Most scientists believe this is highly unlikely.	Il-maġġoranza tax-xjenzati jemmnu li dan huwa improbabbli ħafna.
It’s hard to gauge his mood.	Huwa diffiċli li tkejjel il-burdata tiegħu.
The villagers were reluctant to share their secret recipes.	Ir-raħħala kienu riluttanti li jaqsmu r-riċetti sigrieti tagħhom.
There is both barbed wire and razor wire.	Hemm kemm wajer imxewwek kif ukoll wajer tal-leħja.
This region is known for heavy snow.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-borra qawwija.
Go and get your ball.	Mur u ġib il-ballun tiegħek.
Judges are apolitical.	L-imħallfin huma apolitiċi.
Apples are usually grown in hot climates.	It-tuffieħ ġeneralment jitkabbar fi klimi sħan.
He is proud of his daughter's success.	Huwa kburi bis-suċċess ta’ bintu.
She learned to count to ten.	Tgħallmet tgħodd sa għaxra.
He put his card in his hand.	Huwa daħħal il-karta tiegħu f'idejha.
A journalist on the scene, however, sees things differently.	Ġurnalista fuq ix-xena, madankollu, jara l-affarijiet b’mod differenti.
Chemical weapons were used against people.	Intużaw armi kimiċi kontra n-nies.
They have a wide selection of teas in that market.	Huma għandhom għażla wiesgħa ta 'tejiet f'dak is-suq.
She constantly complained about her inability to lose weight.	Hija lmentat kontinwament dwar l-inkapaċità tagħha li titlef il-piż.
White feathers floating slowly to the ground.	Rix abjad f'wiċċ l-ilma bil-mod lejn l-art.
The spokesman called for further disarmament.	Il-kelliem appella għal aktar diżarm.
The house has seven bedrooms.	Id-dar għandha seba’ kmamar tas-sodda.
My throat was dry.	Griżmejn kienet niexfa.
The boy hurried to his school bus.	It-tifel ġera bil-ħerqa lejn ix-xarabank tal-iskola tiegħu.
I was caught in a terrible storm.	Inqabad f’maltemp terribbli.
People usually become great leaders early in life.	In-nies ġeneralment isiru mexxejja kbar kmieni fil-ħajja.
Now and then, he rebuked his son.	Issa u mbagħad, huwa ċanfar lil ibnu.
You have to sort the apples into groups.	Trid issortja t-tuffieħ fi gruppi.
The shelter was bright, but the ground was wet.	Il-kenn kien qawwi, iżda l-art kienet imxarrba.
The roads were crowded.	It-toroq kienu miżgħuda.
Humans owe a great deal to bees.	Il-bnedmin għandhom dejn kbir man-naħal.
Martha loves to cook for herself.	Martha tobgħod isajjar għaliha nfisha.
A small rural village.	Raħal rurali żgħir.
And, finally, a carousel of stuffed animals.	U, fl-aħħar, karużell ta 'annimali mimlijin.
Experts disagree on how many species exist.	L-esperti ma jaqblux dwar kemm jeżistu speċi.
The knife was sharpened.	Is-sikkina kienet sharpened.
My cousin is getting married next week.	Kuġin tiegħi se jiżżewweġ il-ġimgħa d-dieħla.
The prices are reasonable, but the quality is bad.	Il-prezzijiet huma raġonevoli, iżda l-kwalità hija ħażina.
Enough soil was sluished on the barren ground.	Biżżejjed ħamrija ġiet sluished fuq l-art għerja.
The comatose patient was in a coma.	Il-pazjent komatoż kien f'koma.
These men are wanted for questioning.	Dawn l-irġiel huma mfittxija għall-interrogazzjoni.
His house was very comfortable.	Id-dar tiegħu kienet komda ħafna.
The teacher warned us not to play.	L-għalliem wissa li m’għandniex nilagħbu.
The rhythm of the drum kept up with the dancers.	Ir-ritmu tat-tanbur żamm il-ħin maż-żeffiena.
We will not waste time arguing about this.	M’aħniex ser naħlu l-ħin nargumentaw dwar dan.
The candidate was dignified and assured.	Il-kandidat kien dinjituż u assigurat.
She refused to give her name to the police.	Hija rrifjutat li tagħti isimha lill-pulizija.
An old man was speeding.	Raġel li jsuq karozza antika għadda b’veloċità.
William placed his hand gently on the young woman's shoulder.	William poġġa idu bil-mod fuq l-ispalla taż-żagħżugħa.
He had no reason to believe the rumors.	Ma kellu l-ebda raġuni biex jemmen l-għajdut.
So he visited the doctor.	Għalhekk żar lit-tabib.
Strawberries are an ideal summer treat.	Il-frawli huwa kura ideali tas-sajf.
It grew wild out of control.	Kibret b'mod selvaġġ bla kontroll.
There are usually long lines at the ticket office.	Normalment ikun hemm linji twal fl-uffiċċju tal-biljetti.
While the women traveled with the children, the men visited their village.	Waqt li n-nisa vvjaġġaw bit-tfal, l-irġiel żaru r-raħal tagħhom.
He had a great sense of humor.	Kellu sens kbir ta’ umoriżmu.
His embroidery was delicate and artistic.	Ir-rakkmu tiegħu kien delikat u artistiku.
Some men took revenge on him for not marrying them.	Xi rġiel ħadu vendetta fuqu talli ma żżewġuxhom.
The bottom of some animals is soft.	L-isfel ta 'xi annimali huwa artab.
He led a life of quiet despair.	Mexxa ħajja ta’ disprament kwiet.
The tall glass building shocked us.	Il-bini tal-ħġieġ għoli ħasadna.
You must have some respect for your elders.	Trid ikollok xi rispett lejn l-anzjani tiegħek.
Frantically search for the missing document.	Fittex b’mod frenetiku d-dokument nieqes.
The shopping center is not far from the beach.	Iċ-ċentru tax-xiri mhuwiex 'il bogħod mill-bajja.
The character has many different personalities.	Il-karattru għandu ħafna personalitajiet differenti.
I was shocked to see him.	Li naraha ħasadna.
A man is in a hospital bed with his eyes glazed over.	Raġel jinsab f’sodda tal-isptar, għajnejh igglejżjat.
The wolf is hungry.	Il-lupu jgħajjat ​​bil-ġuħ.
The streets looked deserted.	It-toroq dehru abbandunati.
Unsubscribe to all messages	Unsubscribe għall-messaġġi kollha
She was a serious student.	Kienet studenta serja.
Build bridges, not walls.	Ibni pontijiet, mhux ħitan.
It was a devastating experience for their family.	Kienet esperjenza devastanti għall-familja tagħhom.
The film is based on a recent novel.	Il-film huwa bbażat fuq rumanz riċenti.
The house is being painted.	Id-dar qed tiġi miżbugħa.
That blouse is torn and stained.	Dik il-blouse hija mqatta’ u mtebba’.
Salt is a favorite of those on a diet.	Il-melħ huwa favorit minn dawk fuq dieta.
The scientist herself had no children.	Ix-xjenzjata stess ma kellha l-ebda tfal.
These figures are in line with previous reports.	Dawn iċ-ċifri jaqblu ma’ rapporti preċedenti.
The press chews on the allegations.	L-istampa tomgħod fuq l-allegazzjonijiet.
I have to get out of here.	Jien għandi noħroġ minn hawn.
Old relatives and distant cousins ​​will be eating with her.	Qraba qodma u kuġini imbiegħda se jkunu qed jieklu magħha.
Theft is wrong in this country.	Is-serq huwa żbaljat f’dan il-pajjiż.
Blue trenches and red brick houses.	Trinċieri blu u djar briks ħomor.
The oil gradually solidified.	Iż-żejt gradwalment issolidifikat.
Indulge your fantasies.	Indulge fantasiji tiegħek.
His argument was articulate and persuasive.	L-argument tiegħu kien artikolat u persważiv.
The gardener spent hours working in the garden.	Il-ġardinar qatta’ sigħat jaħdem fuq il-ġnien.
She loves to read books.	Tħobb taqra kotba.
We have found that mistakes are common in medical practice.	Sibna li l-iżbalji huma komuni fil-prattika medika.
The city is famous for its hot springs.	Il-belt hija famuża għall-hot springs tagħha.
The workers were assembled outside the factory.	Il-ħaddiema ġew assemblati barra l-fabbrika.
The oven is hot enough to bake a cake.	Il-forn huwa sħun biżżejjed biex jaħmi kejk.
The blood flowed slowly from the gash.	Id-demm niżel bil-mod mill-gash.
Please wash the spinach, before cooking.	Jekk jogħġbok aħsel l-ispinaċi, qabel it-tisjir.
Tribes are considered traditional enemies.	It-tribujiet huma meqjusa bħala għedewwa tradizzjonali.
They felt bad.	Ħassu ħażin.
Apple trees produce the most apples.	Is-siġar tat-tuffieħ jipproduċu l-aktar tuffieħ.
She jumped in front of him.	Hija qabżet quddiemu.
Ten years passed before the train reached the mountains.	Għaddew għaxar snin qabel ma l-ferrovija laħqet il-muntanji.
It is best to bring your meal in a packed meal.	L-aħjar huwa li ġġib l-ikla tiegħek f'ikla ippakkjata.
Laughing, the farmers threw a large stone into the river.	Daħku, il-bdiewa tefgħu ġebla kbira fix-xmara.
I usually go to the hairdresser.	Ġeneralment immur għand il-parrukkier.
A gradual decline in paper production was observed.	Kien osservat tnaqqis gradwali tal-produzzjoni tal-karta.
Athletes competed for medals.	L-atleti kkompetew għall-midalji.
A rivalry existed between these two districts.	Kienet teżisti rivalità bejn dawn iż-żewġ distretti.
For many, the procedure was extremely painful.	Għal ħafna, il-proċedura kienet estremament uġigħ.
One company runs public transportation.	Kumpanija waħda tmexxi t-trasport pubbliku.
Insellejnalu.	Insellejnalu.
Heavy piece of wood.	Biċċa tqila injam.
They will soon be ready to build the bridge.	Dalwaqt ikunu lesti jibnu l-pont.
There are many situations in which human freedom is curtailed.	Hemm ħafna sitwazzjonijiet li fihom il-libertà tal-bniedem hija mnaqqsa.
Only four people were in the room.	Erba’ persuni biss kienu fil-kamra.
Love is greater than hate.	L-imħabba hija akbar mill-mibegħda.
Fruit is an integral part of the diet here.	Il-frott huwa parti integrali mid-dieta hawnhekk.
The ash spreads over the crops.	L-irmied jinfirex fuq l-uċuħ tar-raba.
We all need to be careful about making healthy food choices.	Ilkoll irridu noqogħdu attenti biex nagħmlu għażliet ta’ ikel tajbin għas-saħħa.
The camp was guarded day and night.	Il-kamp kien mgħasses lejl u nhar.
A white horse gallops across the fields.	Żiemel abjad gallops madwar l-għelieqi.
Archaeologists have found evidence of an ancient civilization.	L-arkeoloġi sabu evidenza ta 'ċiviltà antika.
The police chief was relieved to hear the news.	Il-kap tal-pulizija kien serħan meta sema’ l-aħbar.
The pitcher throws the ball along the diamond.	Il-pitcher tefa' l-ballun tul id-djamant.
Ours is a service sector industry.	Tagħna hija industrija tas-settur tas-servizzi.
The singer and guitarist started playing.	Il-kantant u l-kitarrist bdew idoqqu.
Reserve some syrup for later.	Irriżerva ftit ġulepp għal aktar tard.
They have to persuade people, that what they do is right.	Għandhom jipperswadu lin-nies, li dak li jagħmlu huwa tajjeb.
Remove the chicken head.	Neħħi r-ras tat-tiġieġ.
Tom made a wish.	Tom għamel xewqa.
The action aroused great public interest.	L-azzjoni qajmet interess pubbliku kbir.
Their salaries were lower than those of other workers.	Is-salarji tagħhom kienu inqas minn dawk ta’ ħaddiema oħra.
The smell was awesome.	Ir-riħa kienet tal-biża’.
The biologist studied carefully.	Il-bijologu studja bir-reqqa.
Unhappy with this, he decided to clean up more.	Mhux kuntent b'dan, iddeċieda li jnaddaf aktar.
It was clear to me that he was right.	Deher ċar għalija li għandha raġun.
He slept, with the guitar beside him.	Huwa raqad, bil-kitarra ħdejh.
The aroma of a pine forest filled the room.	L-aroma ta 'foresta tal-arżnu mimlija l-kamra.
The tenrils lowered her arm.	Il-tenrils niżlu driegħha.
She tossed some coins into the fountain.	Tefgħet xi muniti fil-funtana.
In short, blood moves through the arteries.	Fil-qosor, jiċċaqlaq id-demm mill-arterji.
The woman tried to comfort him.	Il-mara ppruvat tikkonslah.
The jacket was made of leather.	Il-ġakketta kienet magħmula mill-ġilda.
In what direction exactly?	F'liema direzzjoni eżattament?
Dispute resolution was a priority.	Is-soluzzjoni tat-tilwima kienet prijorità.
She looked at me and smiled.	Ħarest lejja u tbissmet.
She could feel some pressure in her head.	Setgħet tħoss ċerta pressjoni f’rasha.
It was her last chance to prove herself.	Kien l-aħħar ċans tagħha li tipprova lilha nnifisha.
I have seen this star many times.	Rajt din l-istilla ħafna drabi.
He was as poor as the church mice.	Kien fqir daqs il-ġrieden tal-knisja.
The wine was bitter in the throat.	L-inbid kien ħarxa f’gerżuma.
To achieve this, we need to restructure the company.	Biex jinkiseb dan, ikollna bżonn nirristrutturaw il-kumpanija.
All the evidence suggests that this is true.	L-evidenza kollha tissuġġerixxi li dan huwa minnu.
The author's prose is combined and obscured.	Il-proża ta’ l-awtur hija magħquda u mgħottija.
The city began to dry up.	Il-belt bdiet tinxef.
The fish was swimming slowly.	Il-ħut kien qed jgħum bil-mod.
They form the longest river in the world.	Huma jiffurmaw l-itwal xmara tad-dinja.
In many countries, education is free and compulsory.	F'ħafna pajjiżi, l-edukazzjoni hija b'xejn u obbligatorja.
Debra bought a lottery ticket.	Debra xtrat biljett tal-lotterija.
This is the person we are investigating her home.	Din hija l-persuna li qed ninvestigaw id-dar tagħha.
These glasses are vintage.	Dawn in-nuċċalijiet huma vintage.
You can never tell what will happen.	Qatt ma tista’ tgħid x’se jiġri.
Africa's population has continued to grow rapidly.	Il-popolazzjoni tal-Afrika kompliet tikber malajr.
Her blue eyes entered his soul.	Għajnejn blu tagħha daħlu f'ruħ.
The show lasted several hours.	L-ispettaklu dam diversi sigħat.
Good day for a walk.	Ġurnata tajba għal mixja.
The cheese was barely moldy.	Il-ġobon bilkemm kien moffa.
I wanted to finish my housework before lunch.	Ridt nispiċċa x-xogħol tad-dar tiegħi qabel l-ikel.
Don't panic!	M'għandekx paniku!
This performance lasts several hours.	Din il-prestazzjoni ddum diversi sigħat.
It was hanging loose.	Kien imdendel maħlul.
The offense was committed nearby.	Ir-reat twettaq fil-viċin.
One dies of hunger every day.	Wieħed imut mill-ġuħ kuljum.
The discussion about drought and overpopulation was intense.	Id-diskussjoni dwar in-nixfa u l-popolazzjoni żejda kienet intensa.
He tried to keep his mind off the problem.	Huwa pprova jżomm moħħu barra mill-problema.
I became beautiful.	Sirt sabiħ.
They started digging the garden.	Huma bdew iħaffru l-ġnien.
Studies have shown that the population will shrink dramatically.	Studji wrew li l-popolazzjoni se tiċkien drammatikament.
This troop will finish the job.	Dan it-truppi se jispiċċaw ix-xogħol.
Paths have been paved in this village.	F’dan ir-raħal ġew pavimentati mogħdijiet.
He is campaigning for fairer taxes.	Qed jikkampanja għal taxxi aktar ġusti.
The flow is deep here.	Il-fluss huwa fil-fond hawn.
He tied the knot with another man.	Rabat armi ma’ raġel ieħor.
These values ​​are based on current figures.	Dawn il-valuri huma bbażati fuq figuri kurrenti.
The audience was electrified, laughing out loud.	L-udjenza kienet elettrifikata, tidħaq bil-kbir.
Officials said they were concerned about public health problems.	Uffiċjali qalu li kienu mħassba dwar problemi ta’ saħħa pubblika.
This plant is found in regions of dry land.	Din l-impjant jinstab f'reġjuni ta 'art niexfa.
She tore the letter to pieces.	Qatgħet l-ittra f’biċċiet.
He went to the police station to report the theft.	Huwa mar l-għassa tal-pulizija biex jirrapporta s-serqa.
Still, significant cultural and physical differences remain.	Xorta waħda, għad fadal differenzi kulturali u fiżiċi sinifikanti.
He is entitled to his opinion.	Huwa għandu dritt għall-opinjoni tiegħu.
The party started at midnight.	Il-festa bdiet f’nofsillejl.
Your grandmother sounds beautiful.	In-nanna tiegħek tinstema’ sabiħ.
Wildlife can be dangerous.	L-annimali selvaġġi jistgħu jkunu perikolużi.
The guards arrested five terrorists.	Il-gwardjani qabdu ħames terroristi.
The tax was too steep.	It-taxxa kienet wisq wieqaf.
The wizard threw life into the fire.	Il-Wizard tefa' ħajja fuq in-nar.
This tree is known as the weeping willow.	Din is-siġra hija magħrufa bħala ż-żafżafa tal-biki.
The country has never been so badly run.	Il-pajjiż qatt ma kien immexxi daqshekk ħażin.
Gossip was well known to everyone.	Il-gossip kien magħruf sew minn kulħadd.
Some bicycles have electric motors.	Xi roti għandhom magni elettriċi.
Solid fuel lamps have been replaced by gas lamps.	Lampi tal-fjuwil solidu ġew sostitwiti b'lampi tal-gass.
Resource conservation is a priority.	Il-konservazzjoni tar-riżorsi hija prijorità.
Many children are extremely fascinated by dinosaurs.	Ħafna tfal huma estremament affaxxinati mid-dinosawri.
The prisoner was hanged.	Il-priġunier kien imdendel.
Do you like to write?	Tħobb tikteb?
All human beings are diploid.	Il-bnedmin kollha huma diplojdi.
Enthusiasts gathered in large numbers.	Id-dilettanti nġabru f’numru kbir.
“Ideogram” is a symbol that represents something abstract.	"Ideogramma" hija simbolu li jirrappreżenta xi ħaġa astratta.
Shall we take a turn outside, dear?	Ħa nieħdu dawra barra, għeżież?
We don't have a map for this city.	M'għandniex mappa għal din il-belt.
The strange clouds gave this mountain its name.	Is-sħab strambi taw isimha din il-muntanja.
It is both an art and a science.	Hija kemm arti kif ukoll xjenza.
She was talking to herself, apparently.	Hija kienet qed titkellem lilha nfisha, milli jidher.
There are two sides to this argument.	Hemm żewġ naħat għal dan l-argument.
He went up and down in his study.	Huwa mexa 'l fuq u' l isfel fl-istudju tiegħu.
The clouds parted.	Is-sħab infirdu.
Residents were evacuated by helicopter.	Ir-residenti ġew evakwati bil-ħelikopter.
Drop the pen into the water bucket.	Waqqa’ l-pinna fil-barmil ilma.
Students are usually taught history from an early age.	L-istudenti huma ġeneralment mgħallma l-istorja minn età żgħira.
Scanned her target face	Skennjat wiċċha fil-mira
The glacier is shrinking.	Il-glaċiera qed tiċkien.
I tried not to show my irritation.	Ippruvajt ma nurix l-irritazzjoni tiegħi.
Local pastoralists have catalyzed this change.	Ir-rgħajja lokali kkatalizzaw din il-bidla.
These plants have a close connection to healing.	Dawn il-pjanti għandhom konnessjoni mill-qrib mal-fejqan.
The population is growing at an alarming rate.	Il-popolazzjoni qed tikber b'pass inkwetanti.
The local population was exempt from taxes.	Il-popolazzjoni lokali kienet eżentata mit-taxxi.
The animals remained motionless, apparently asleep.	L-annimali baqgħu bla ċaqliq, apparentement reqdin.
Leave the ice cream in the mixing bowl.	Ħalli l-ġelat mill-iskutella tat-taħlit.
The young plants are struggling to survive.	Il-pjanti żgħar qed jitħabtu biex jgħixu.
Ruler indicates accurate measurements.	Ħakkiem jindika kejl preċiż.
Now you have one egg.	Issa għandek bajda waħda.
The thief knocked him to the ground.	Il-ħalliel waqqah mal-art.
Uncle bald.	Iz-ziju qargħi.
Put all the milk back.	Erġa' poġġi l-ħalib kollu.
He passed by the library on his morning walk.	Huwa għadda mill-librerija fil-mixja tiegħu filgħodu.
Companies must protect the environment.	Il-kumpaniji għandhom jipproteġu l-ambjent.
A narrative of events is usually written.	Ġeneralment tinkiteb narrattiva tal-ġrajjiet.
He grabbed his wallet from his pocket.	Huwa ħataf il-kartiera mill-but.
The fuel was stored in the cargo hold.	Il-fjuwil kien maħżun fl-istiva tal-merkanzija.
The effect is subtle, but remarkable.	L-effett huwa sottili, iżda notevoli.
The sick dog was dropped today.	Il-kelb marid ġie waqqa’ llum.
Courting the rare species of plants	Courting l-ispeċi rari ta 'pjanti
They shared their resources.	Huma qasmu r-riżorsi tagħhom.
A map can help, but a truck would be faster.	Mappa tista 'tgħin, iżda trakk ikun aktar mgħaġġel.
Some people find television extremely boring.	Xi nies isibu t-televiżjoni estremament boring.
Ornaments made of wood were used in decorations.	Ornamenti magħmula mill-injam kienu użati fid-dekorazzjonijiet.
Some caution is required in interpreting the findings.	Hija meħtieġa xi kawtela fl-interpretazzjoni tas-sejbiet.
A little ice appeared on the window next to it.	Ftit silġ deher fuq it-tieqa ħdejha.
The river flows through a jungly landscape.	Ix-xmara tgħaddi triqthom minn pajsaġġ ġungly.
She sought solace in him.	Hija fittxet serħan fih.
Birds migrate during these seasons.	L-għasafar jemigraw matul dawn l-istaġuni.
Leave it in the fridge overnight.	Ħallih fil-friġġ matul il-lejl.
Keep this a secret to yourself.	Żomm dan is-sigriet għalik innifsek.
The nature of this country is beautiful.	In-natura ta’ dan il-pajjiż hija sabiħa.
The company screwed up royally!	Il-kumpanija invitat up royally!
She passed silently through the inhabited districts.	Hija għaddiet skiet mid-distretti abitati.
The ice began to melt in early spring.	Is-silġ beda jiddewweb fil-bidu tar-rebbiegħa.
The meadows turned into a desert during the night.	Il-mergħat inbidel f’deżert matul il-lejl.
The hospital was built many years ago.	L-isptar inbena ħafna snin ilu.
Gold is highly prized and widespread in many countries.	Id-deheb huwa apprezzat ħafna u mifrux f'ħafna pajjiżi.
We never discuss this topic.	Qatt ma niddiskutu dan is-suġġett.
But this building was especially cool.	Iżda dan il-bini kien speċjalment frisk.
Protesters demand his resignation.	Id-dimostranti jitolbu r-riżenja tiegħu.
The explorers finally reached their goal.	L-esploraturi fl-aħħar laħqu l-għan tagħhom.
The explosion devastated the dilapidated building.	L-isplużjoni ħasbet il-bini mdgħajjef.
This organization has helped people escape the poverty trap.	Din l-organizzazzjoni għenet lin-nies jaħarbu min-nassa tal-faqar.
Are you composing a letter?	Qed tikkomponi ittra?
He has a lot of experience, and is well respected.	Huwa għandu ħafna esperjenza, u huwa rispettat tajjeb.
This is a popular place for tourists.	Dan huwa post popolari għat-turisti.
She wants to be really angry.	Hija trid tkun verament rrabjata.
They recruited a lot of people in the party.	Huma reklutaw ħafna nies fil-partit.
This is an effective way of reading.	Dan huwa mod effettiv ta 'qari.
Patients on this medication need to eat regularly.	Il-pazjenti fuq din il-medikazzjoni jeħtieġ li jieklu regolarment.
The bread was fresh.	Il-ħobż kien frisk.
Attendance was low.	L-attendenza kienet baxxa.
A recent survey found a disturbing decline in trees.	Stħarriġ riċenti sab tnaqqis inkwetanti fis-siġar.
Severe droughts cause desertification.	Nixfiet severi jikkawżaw deżertifikazzjoni.
Schools have become overcrowded.	L-iskejjel saru iffullati żżejjed.
Henjin the insides because they inherit the land.	Henjin il-ġewwieni għax huma jirtu l-art.
Make it home until tomorrow evening.	Agħmel id-dar tiegħek sa għada filgħaxija.
No gang activity was reported last week.	L-ebda attività tal-gang ma kienet irrappurtata l-ġimgħa li għaddiet.
His followers strongly criticized him.	Is-segwaċi tiegħu kkritikawh bil-qawwa.
In the main square was a large fountain.	Fil-pjazza ewlenija kien hemm funtana kbira.
He was almost able to run the marathon.	Kważi kien kapaċi jiġri l-maratona.
Many species are now facing extinction.	Ħafna speċi issa qed jiffaċċjaw l-estinzjoni.
Ten years later, the controversy still arises.	Għaxar snin wara, il-kontroversja għadha tqum.
They love their children very much.	Huma jħobbu ħafna lil uliedhom.
Farmers sat together, waiting for the rain.	Il-bdiewa qagħdu flimkien, jistennew ix-xita.
We need to make sure that young people are educated.	Irridu nassiguraw li ż-żgħażagħ ikunu edukati.
More milk is needed for breakfast.	Huwa meħtieġ aktar ħalib għall-kolazzjon.
The foxes are at night.	Il-volpi huma bil-lejl.
Angry people started riots.	In-nies irrabjati bdew irvelli.
He drove very fast.	Huwa saq malajr ħafna.
These old ruins are considered a protected site.	Dawn il-fdalijiet qodma huma meqjusa bħala sit protett.
He spent his days overseeing a small real estate agency.	Hu qatta’ l-ġranet tiegħu jissorvelja aġenzija żgħira tal-proprjetà immobbli.
The locals know that he has a poor sense of humor.	In-nies tal-lokal jafu li għandu sens ta’ umoriżmu fqir.
This machine was the height of modern technology.	Din il-magna kienet l-għoli tat-teknoloġija moderna.
They like to eat there.	Huma jħobbu jieklu hemm.
His dress was somber.	L-ilbies tiegħu kien somber.
This city is plagued by theft.	Din il-belt hija milquta minn serq.
Lots of nice people we know don't even have one!	Ħafna nies sbieħ li nafu li lanqas biss għandhom wieħed!
Please stay off the sidewalk.	Jekk jogħġbok ibqa' barra mill-bankina.
The minister called for calm.	Il-ministru sejjaħ għall-kalma.
The poor do not think they are poor.	Il-foqra ma tantx jaħsbu li huma foqra.
The program suffered from serious technical problems.	Il-programm sofra minn problemi tekniċi serji.
Ten years.	Għaxar snin.
Men are justified in expecting their wives to obey them.	L-irġiel huma ġustifikati li jistennew li n-nisa tagħhom jobduhom.
Place the baby bottle next to the window	Poġġa l-flixkun tat-tarbija ħdejn it-tieqa
A storm is coming out.	Qiegħed ħiereġ maltempata.
An increasing sense of kinship.	Sens ta’ parentela li qed tiżdied.
Tears of great frustration.	Tiċrit ta’ frustrazzjoni kbira.
We respect you.	Nirrispettawkom.
Ask her to stop calling so late at night.	Itlobha biex tieqaf iċempel hekk tard bil-lejl.
They play such a major role in human affairs.	Huma għandhom rwol daqshekk ewlieni fl-affarijiet tal-bniedem.
This novel is about a young writer.	Dan ir-rumanz huwa dwar kittieb żagħżugħ.
The request was briefly rejected.	It-talba ġiet miċħuda fil-qosor.
The colonel believes their living conditions are intolerable.	Il-kurunell jemmen li l-kundizzjonijiet tal-għajxien tagħhom huma intollerabbli.
The boiler is thermostatically controlled.	Il-bojler huwa kkontrollat ​​termostatikament.
More people are now buying organic food.	Aktar nies issa qed jixtru ikel organiku.
The professor's speech was often interrupted.	Id-diskors tal-professur kien interrott ta’ spiss.
A number is just a symbol.	Numru huwa biss simbolu.
Although the mortgage is high, the rent is low.	Għalkemm l-ipoteka hija għolja, il-kera hija baxxa.
The technique uses ultrasound waves to remove unwanted body hair.	It-teknika tuża mewġ ultrasound biex tneħħi xagħar tal-ġisem mhux mixtieq.
The receipt says the coffee was freshly ground.	L-irċevuta tgħid li l-kafè kien mitħun frisk.
The article discussed the influence of family size.	L-artiklu ddiskuta l-influwenza tad-daqs tal-familja.
Read the instructions carefully.	Aqra sew l-istruzzjonijiet.
The decision of the politicians was not well received.	Id-deċiżjoni tal-politiċi ma ntlaqgħetx tajjeb.
Not all stores were closed.	Mhux il-ħwienet kollha kienu magħluqa.
Better is a willow pussy.	Aħjar huwa pussy żafżafa.
So were the database records.	Hekk ukoll kienu r-rekords tad-database.
Live a protected life.	Jgħix ħajja protetta.
Health officials have made a strong recommendation.	Uffiċjali tas-saħħa għamlu rakkomandazzjoni qawwija.
These activities can cost a considerable amount of money.	Dawn l-attivitajiet jistgħu jeħtieġu ammont konsiderevoli ta’ flus.
A new coalition government has been formed.	Ġie ffurmat gvern ta’ koalizzjoni ġdid.
He grew up on a farm in the country.	Trabba f’razzett fil-pajjiż.
In practice, opposites often attract.	Fil-prattika, l-opposti spiss jattiraw.
We got up early.	Qomna kmieni.
Pass the spaghetti through the spaghetti machine.	Għaddi l-ispagetti mill-magna tal-ispagetti.
The steady growth of cities has degraded the environment.	It-tkabbir kostanti tal-bliet iddegrada l-ambjent.
The mill is located in the suburbs.	Il-mitħna tinsab fis-subborgi.
You will need at least four hours to work.	Ikollok bżonn mill-inqas erba' sigħat għax-xogħol.
Steak is his favorite dish.	Steak huwa dixx favorit tiegħu.
The large old palace has been turned into a museum.	Il-palazz antik kbir inbidel f'mużew.
We can express numbers using the base ten.	Nistgħu nesprimu n-numri bl-użu tal-bażi għaxra.
Dark streets filled with opium and nightclubs.	Toroq mudlama mimlija dens tal-opju u nightclubs.
Researchers believe this was the case.	Ir-riċerkaturi jemmnu li dan kien il-każ.
Urban planners are drawing up proposals.	Il-pjanifikaturi urbani qed ifasslu proposti.
The road is rough and unexplored.	It-triq hija mhux maħduma u mhux esplorata.
Helium production has been increasing every year.	Il-produzzjoni tal-elju ilha tiżdied kull sena.
This site has a mysterious origin.	Dan is-sit għandu oriġini misterjuża.
Would you like wine, beer, or whiskey?	Tixtieq inbid, birra, jew whisky?
A scientific experiment was conducted here.	Hawnhekk sar esperiment xjentifiku.
Carrie opened the fridge and grabbed it.	Carrie fetħet il-friġġ u qabdet.
The glass is old and opaque.	Il-ħġieġ huwa antik u opak.
Millions gathered in the area to hear him speak.	Miljuni nġabru fl-inħawi biex jisimgħuh jitkellem.
Crisis worsened this past winter.	Kriżi marret għall-agħar din ix-xitwa li għaddiet.
They are completely indifferent.	Huma indifferenti għal kollox.
Her sister got married.	Oħtha żżewġet.
His family is helping to set up a museum.	Il-familja tiegħu qed tgħin biex jitwaqqaf mużew.
After a while, the TV announcer gave a weather forecast.	Wara ftit, l-announcer tat-televiżjoni ta tbassir tat-temp.
They confuse the roots of the plant to dead flies.	Huma jħawdu l-għeruq tal-pjanti għal dubbien mejta.
The class discussed the issues.	Il-klassi ddiskutiet il-kwistjonijiet.
Pearl is round and small.	Perla hija tonda u żgħira.
Racing is an important part of horse racing.	It-tlielaq huwa parti importanti mit-tlielaq taż-żwiemel.
Every year, young people travel to the city.	Kull sena, iż-żgħażagħ jivvjaġġaw lejn il-belt.
On the other hand, some people never learn.	Min-naħa l-oħra, xi nies qatt ma jitgħallmu.
This march bears the old royalty symbol.	Dan il-marċ iġorr is-simbolu antik tar-royalty.
This concert is sold out.	Dan il-kunċert huwa mibjugħ.
She went to another plane of existence.	Hija marret għal pjan ieħor ta 'eżistenza.
She prepared herself for the storm.	Hija ħejjiet ruħha għall-maltemp.
Countries should avoid dependence on foreign oil.	Il-pajjiżi għandhom jevitaw id-dipendenza fuq iż-żejt barrani.
The flood was almost biblical.	L-għargħar kien kważi bibliku.
His dress was an understated fashion.	Il-libsa tiegħu kienet moda sottovalutata.
So, how do you write poetry?	Allura, kif tikteb poeżija?
He is eager to learn how to ride a horse.	Huwa ħerqan li jitgħallem kif isuq żiemel.
The creator came in the night.	Il-kreatur daħal fil-lejl.
That man had no conscience.	Dak ir-raġel ma kellux kuxjenza.
Their behavior was unacceptable.	L-imġieba tagħhom kienet inaċċettabbli.
Frank's work is often admired.	Ix-xogħol ta’ Frank huwa spiss ammirat.
This hall is often filled with the aroma of incense.	Din is-sala ħafna drabi tkun mimlija bl-aroma tal-inċens.
The study is based on an analysis of several interviews.	L-istudju huwa bbażat fuq analiżi ta’ bosta intervisti.
The coach of roughshod was happy with the game so far, but still wanted to change the line up.	Il-kowċ rikeb roughshod fuq il-plejers!
Visits to major museums are unlikely to be fashionable.	Iż-żjarat fil-mużewijiet kbar x'aktarx li ma tkunx moda.
The captain's face was a picture of concern.	Wiċċ il-kaptan kien stampa ta’ tħassib.
The majority of these students attend college.	Il-maġġoranza ta’ dawn l-istudenti jattendu l-kulleġġ.
The tigers returned to the jungle.	It-tigri reġgħu lura fil-ġungla.
Next, peel the lemon.	Sussegwentement, qoxra l-lumi.
Our economy is heavily dependent on fossil fuels.	L-ekonomija tagħna tiddependi ħafna fuq il-fjuwils fossili.
The committee is composed of five members.	Il-kumitat huwa magħmul minn ħames membri.
Environmentalists disagree.	L-ambjentalisti ma jaqblux.
A passenger fell ill and died.	Passiġġier marad u miet.
What a beauty!	Xi ġmiel!
He was pretty cynical on the news.	Kien pjuttost ċiniku fuq l-aħbarijiet.
I woke up in the early hours of the morning.	Qomt fis-sigħat bikrin ta’ filgħodu.
Recent weather trends may affect these estimates.	Xejriet tat-temp reċenti jistgħu jaffettwaw dawn l-istimi.
Confer with your senior.	Ikkonferixxi mal-anzjan tiegħek.
The youths rode their bicycles down the street.	Iż-żgħażagħ ġrew bir-roti fit-triq.
Construction will take about six months.	Il-kostruzzjoni se tieħu madwar sitt xhur.
The city was razed, and half of the residents fled.	Il-belt ġiet ċċattjata, u nofs ir-residenti ħarbu.
She managed to hold the keys to her.	Hi rnexxielha żżomm iċ-ċwievet għaliha.
The silent figures came out carefully.	Il-figuri siekta ħarġu b’attenzjoni.
The young man is very strong and charismatic.	Iż-żagħżugħ huwa qawwi ħafna u kariżmatiku.
She never cried	Qatt ma bkiet
Relations between the countries are governed by treaties.	Ir-relazzjonijiet bejn il-pajjiżi huma rregolati minn trattati.
The union government decided to intervene.	Il-gvern tal-unjoni ddeċieda li jintervjeni.
The ice falls in huge, white sheets.	Is-silġ nieżel fi lożor enormi u bojod.
The writer wrote this rather difficult poem.	Il-kittieb kiteb din il-poeżija pjuttost diffiċli.
I rarely disagree with him.	Rari ma naqbilx miegħu.
What do you want to drink?	X'tixtieq tixrob?
The low price is attractive.	Il-prezz baxx huwa attraenti.
He corrected himself immediately.	Huwa kkoreġa lilu nnifsu immedjatament.
The last number is easier to work with.	L-aħħar numru huwa aktar faċli biex taħdem miegħu.
The road was empty in the moonlight.	It-triq kienet vojta fid-dawl tal-qamar.
The astronaut is a cosmopolitan.	L-astronawta huwa kożmopolite.
Many believe it is an appropriate measure.	Ħafna jemmnu li hi miżura xierqa.
She showed me how to fold my towels neatly.	Hija wrietni kif nitwi x-xugamani pulit.
The hotel looks imposing, uphill.	Il-lukanda tidher imponenti, titla’ fuq naħa ta’ għoljiet.
The thread of the narrative tangles hopelessly.	Il-ħajta tan-narrattiva tħabbel bla tama.
The huge statue stood proudly, dominating the horizon.	L-istatwa enormi kienet wieqfa kburi, tiddomina l-orizzont.
Some birds fly at night.	Xi għasafar itiru bil-lejl.
The smog rises in low, dirty clouds.	L-ismog jittella’ fi sħab baxx u maħmuġ.
The electricity went out yesterday.	L-elettriku ħareġ ilbieraħ.
However, supply did not meet demand.	Madankollu, il-provvista ma laħqitx id-domanda.
Make room on the kitchen counter.	Agħmel spazju fuq il-bank tal-kċina.
The photo of the notorious dictator had been burned.	Ir-ritratt tad-dittatur notorju kien inħaraq.
Apples and potatoes are the main characters in this salad.	It-tuffieħ u l-patata huma l-protagonisti f’din l-insalata.
Most of the factories were concentrated here.	Ħafna mill-fabbriki kienu kkonċentrati hawn.
He was deaf to appeals from fellow leaders.	Kien trux għall-appelli minn mexxejja sħabi.
Let's explore this beautiful city.	Ejja nesploraw din il-belt sabiħa.
The fish swim lazily in the calm water.	Il-ħut tgħum għażżien fl-ilma kalm.
We came all the way home.	Ġejna t-triq kollha lejn id-dar.
This cap has the logo of a famous clothing manufacturer.	Dan l-għatu għandu l-logo ta 'manifattur tal-ħwejjeġ famuż.
The crime was condemned by the government.	Ir-reat kien ikkundannat mill-gvern.
A golden silk canopy arched on the table.	Kanupew tad-deheb tal-ħarir arched fuq il-mejda.
A white fence passes by the road.	Ċint abjad jgħaddi ħdejn it-triq.
The soldiers turned themselves into bandits.	Is-suldati ttrasformaw lilhom infushom f’banditi.
The crashed car caught fire.	Il-karozza li ġġarraf infaqgħet fi fjammi.
Mansur opened the suitcase and took out the toiletries.	Mansur fetaħ il-bagalja u ħareġ l-oġġetti tat-twaletta.
But life is not cheap.	Imma l-ħajja mhix irħisa.
Her dress was elegant.	Il-libsa tagħha kienet eleganti.
They quarreled violently.	Huma quarreled vjolenti.
If you omit a preposition, it sounds uneducated.	Jekk tħalli barra prepożizzjoni, tinstema’ bla edukazzjoni.
Many of our homes have been poorly maintained.	Ħafna mid-djar tagħna ġew miżmuma ħażin.
Protesters clashed violently with police.	Id-dimostranti ħabtu vjolenti mal-pulizija.
Coffee plants are grown in this climate.	Pjanti tal-kafè huma kkultivati ​​f'din il-klima.
He spent the whole afternoon gathering evidence.	Hu qatta’ waranofsinhar kollu jiġbor l-evidenza.
Work involves risk.	Ix-xogħol jinvolvi riskju.
They were silent for a while.	Huma qagħdu fis-skiet għal xi żmien.
The inspector felt stupid.	L-ispettur ħassu stupidu.
In some contexts, this may be sufficient.	F'ċerti kuntesti, dan jista' jkun biżżejjed.
He took care of dill plants in the garden.	Huwa kellu ħsieb pjanti tax-xibt fil-ġnien.
This rock formation was sculpted by the elements.	Din il-formazzjoni tal-blat ġiet skolpita mill-elementi.
They depend heavily on the state for their income.	Huma jiddependu ħafna fuq l-istat għad-dħul tagħhom.
Radical technology has replaced many jobs.	It-teknoloġija radikali ssostitwiet ħafna impjiegi.
Sweep the floor now.	Knesa l-art issa.
In all, hundreds of people died.	B’kollox mietu mijiet ta’ nies.
Where is it? 	Hemm fejn?
she asked.	staqsiet.
Metal stands out for other warblers.	Metall jispikka għal warblers oħra.
There is a hot fire somewhere outside in the lot.	Hemm nar jaħraq x'imkien barra fil-lott.
They domesticated the wolf.	Huma domestikaw il-lupu.
They climbed into the forest.	Telgħu fil-foresta.
He made a moving speech.	Huwa għamel diskors kommoventi.
The little girl did as she was told.	It-tifla ċkejkna għamlet kif qalulha.
Remove the sugar from the nuts.	Oħroġ iz-zokkor mill-ġewż.
The economist proposed a radical solution.	L-ekonomista ppropona soluzzjoni radikali.
The grass was tender.	Il-ħaxix kien tener.
He has notoriously cultivated both friendships and business connections.	Huwa notorjament ikkultiva kemm ħbiberiji kif ukoll konnessjonijiet tan-negozju.
Her father encouraged her to study hard.	Missierha ħeġġiġha biex tistudja ħafna.
The defeated candidate was forced to concede defeat.	Il-kandidat megħlub kien sfurzat jikkonċedi telfa.
Don't bother the children.	Tiddejjaqx lit-tfal.
You are wrong.	Għandek żball.
The plan came into effect.	Il-pjan ġie fis-seħħ.
No one has visited the village yet.	Ħadd għadu ma żar ir-raħal.
The cat was too cute.	Il-qtates kien ħelu wisq.
This tree forms a vital grassland.	Din is-siġra tifforma sisien tal-ħaxix vitali.
The door to the temple on the ancient island was locked.	Il-bieb għat-tempju tal-gżira antika kien imsakkar.
Your parents are successful people.	Il-ġenituri tiegħek huma nies ta’ suċċess.
Scientists have taken a cautious stance.	Ix-xjentisti adottaw pożizzjoni kawta.
Her efforts have helped to improve the lives of many.	L-isforzi tagħha għenu biex ittejjeb il-ħajja ta’ ħafna nies.
The puzzle took me days to solve!	Il-puzzle damni jiem biex insolvi!
If you drink, follow all safety guidelines.	Jekk tixrob, segwi l-linji gwida tas-sigurtà kollha.
Dogs are known to help some people with disabilities.	Il-klieb huma magħrufa li jgħinu lil xi nies b'diżabilità.
The opaque liquid flowed slowly from the box.	Il-likwidu opak nixxa bil-mod mill-kaxxa.
Some old buildings are being demolished.	Xi bini antik qed jitwaqqa’.
They drank beer, ate peanuts, all night.	Huma xorbu birra, jieklu karawett, il-lejl kollu.
Few materials can withstand such high levels of radiation.	Ftit materjali jistgħu jifilħu livelli daqshekk għoljin ta 'radjazzjoni.
The big ones started discussing their problems.	Il-kbar bdew jiddiskutu l-problemi tagħhom.
I'm bored with all this nonsense.	Jien niddejjaq b’dan in-nonsense kollu.
Still controversial.	Għadhom kontroversjali.
Gazebo is located in the center of the garden.	Gazebo jinsab fiċ-ċentru tal-ġnien.
The killer was arrested two days later.	Il-qattiel inqabad jumejn wara.
Everything was completely silent.	Kollox kien kompletament sieket.
Her principles were strong.	Il-prinċipji tagħha kienu b’saħħithom.
The senior walks slowly up a hill.	L-anzjan jimxi bil-mod fuq għoljiet.
Many people do not live well.	Ħafna nies ma jgħixux tajjeb.
I really like chocolate.	Iħobb ħafna ċ-ċikkulata.
We went down the ladder and finished work.	Niżlu s-sellum u spiċċajna x-xogħol.
This is his favorite song.	Din hija l-kanzunetta favorita tiegħu.
She took a shower and put on her beautiful clothes.	Hija xeħet doċċa u libes l-isbaħ ħwejjeġ tagħha.
Quotation prices have risen substantially.	Il-prezzijiet tal-kwotazzjoni żdiedu sostanzjalment.
Look at her watch	Ħares lejn l-arloġġ tagħha
For every season, there is a purpose.	Għal kull staġun, hemm skop.
A group of young people were attacked.	Grupp ta’ żgħażagħ ġew attakkati.
I passed the entrance exam.	Għaddejt mill-eżami tad-dħul.
This house was built in the seventies.	Din id-dar inbniet fis-snin sebgħin.
A mindset of happiness and satisfaction.	Mentalità ta’ kuntentizza u sodisfazzjon.
The people in this village are very friendly.	In-nies f’dan ir-raħal huma ta’ ħbiberija kbira.
The government is accused in certain areas.	Il-gvern huwa akkużat f'ċerti oqsma.
The children gathered around the fire.	It-tfal inġabru madwar in-nar.
After much study, the writer now realizes this.	Wara ħafna studju, il-kittieb issa jirrealizza dan.
Her father grew impatient.	Missierha kiber paċenzja.
There is an urgent need for economic reforms.	Hemm bżonn urġenti għal riformi ekonomiċi.
The mother strongly disapproved of the young boy's behavior.	L-omm iddiżapprovat bil-qawwa l-imġieba tat-tifel żgħir.
The fine hair on my arms stood up.	Ix-xagħar fin fuq dirgħajni qamu bilwieqfa.
After the breach, an exodus began.	Wara l-ksur, beda eżodu.
Researchers are looking for the causes of cancer.	Ir-riċerkaturi qed ifittxu l-kawżi tal-kanċer.
If people start noticing, you can start acting differently.	Jekk in-nies jibdew jindunaw, tista’ tibda taġixxi b’mod differenti.
We are cooking a delicious dinner.	Qed isajjarilna pranzu delizzjuż.
The items were confiscated by police.	L-oġġetti ġew ikkonfiskati mill-pulizija.
The sales tax is increased every year.	It-taxxa fuq il-bejgħ tiżdied kull sena.
She complained that she was not feeling well.	Hija lmentat li ma tħossokx tajjeb.
This is false.	Dan huwa falz.
The guards shouted at them.	Il-gwardjani għajjathom.
A prominent hotel was bombed yesterday.	Lukanda prominenti ġiet ibbumbardjata lbieraħ.
He laughed so much.	Daħak tant.
He saw the boys fishing in the muddy water.	Hu ra lis-subien jistadu fl-ilma mċappas.
Reached for the biscuit tray on the table.	Laħqet għat-trej tal-gallettini fuq il-mejda.
Engravings, paintings, murals are all popular decorative art.	Inċiżjonijiet, pitturi, murals huma kollha arti dekorattiva popolari.
This is usually a relatively easy question to answer.	Din hija ġeneralment mistoqsija relattivament faċli biex twieġeb.
People there rarely ate bread.	In-nies hemmhekk rari kielu ħobż.
Nice weather.	Temp sabiħ.
That treaty was repealed by subsequent governments.	Dak it-trattat ġie abrogat minn gvernijiet sussegwenti.
This phrase is often used as an idiom.	Din il-frażi spiss tintuża bħala idjoma.
I'm ready to go now.	Jien lest li mmur issa.
The moon was round and bright.	Il-qamar kien tond u qawwi.
The police did not receive anything.	Il-pulizija ma waslet xejn.
Several prizes have been awarded.	Ingħataw diversi premjijiet.
A horse needs more water than a cow.	Żiemel jeħtieġ aktar ilma minn baqra.
On that day, a large fire destroyed the castle.	Dakinhar, nar kbir qered il-kastell.
He strode around the parking lot.	Huwa strode madwar il-parkeġġ.
The funnel made the task much easier.	Il-lembut għamel il-kompitu ħafna aktar faċli.
Soldiers and police were patrolling near the door.	Suldati u pulizija kienu għassa ħdejn il-bieb.
Cover his face with a handkerchief.	Għatti wiċċu b’maktur.
The businessman was not popular in the city.	In-negozjant ma kienx popolari fil-belt.
They were concerned with the luxurious decorations.	Kienu mħassba bid-dekorazzjonijiet lussużi.
A rich, dark brew of coffee and chocolate.	Brew rikka u skura ta’ kafè u ċikkulata.
This company has made a fortune from outsourcing.	Din il-kumpanija għamlet fortuna mill-esternalizzazzjoni.
He ate breakfast earlier than usual.	Huwa kiel kolazzjon aktar kmieni mis-soltu.
Only one other text.	Test wieħed ieħor biss.
I'm preparing an icebox.	Se nipprepara icebox.
He wears a thick coat even though it is hot outside.	Huwa jilbes kowt oħxon minkejja li huwa sħun barra.
When digging holes, always bury your waste.	Meta tħaffer toqob, dejjem midfuna l-iskart tiegħek.
She puts some coins in the bank account.	Hija tpoġġi xi muniti fil-kont bankarju.
The ring is made of silver.	Iċ-ċirku huwa magħmul mill-fidda.
The dolphin was rescued.	Id-denfil ġie salvat.
The belief held by the ancients is a paradox.	It-twemmin miżmuma mill-qedem huwa paradoss.
His patient's pulse was normal.	Il-polz tal-pazjent tiegħu kien normali.
No one ever visited him.	Ħadd qatt ma żar lilu.
A weird sound comes from inside the garage.	Ħoss stramb ġej minn ġewwa l-garaxx.
The crystal, or sugar, dissolves in hot water.	Il-kristall, jew iz-zokkor, jinħall f'ilma sħun.
The consultation will take place next month.	Il-konsultazzjoni se ssir ix-xahar id-dieħel.
Time to eat breakfast.	Ħin biex tiekol kolazzjon.
British food is characterized by its taste.	L-ikel Brittaniku huwa kkaratterizzat mit-togħma tiegħu.
He was buried for fear of looters.	Kien midfun minħabba l-biża' ta 'looters.
We must dedicate ourselves to protecting nature.	Irridu niddedikaw lilna nfusna biex inħarsu n-natura.
Water is pumped from wells, lakes, and rivers.	L-ilma jiġi ppumpjat minn bjar, lagi, u xmajjar.
These countries were ruled by kings.	Dawn il-pajjiżi kienu mmexxija minn rejiet.
Residents left their city in a hurry.	Ir-residenti telqu minn belthom bil-għaġla.
There was fog over the city.	Kien hemm ċpar fuq il-belt.
The winning party promised to introduce key measures.	Il-partit rebbieħ wiegħed li jintroduċi miżuri ewlenin.
This has been the worst year so far.	Din kienet l-agħar sena s'issa.
I couldn't restrain yawn.	Ma stajtx inrażżan yawn.
We need to look at the creation of another government agency.	Irridu nikkontemplaw il-ħolqien ta’ aġenzija oħra tal-gvern.
Students need to know how to swim.	L-istudenti jridu jkunu jafu jgħumu.
There was a lot of discussion about the proposal.	Kien hemm ħafna diskussjoni dwar il-proposta.
Always show a cheerful face.	Dejjem uri wiċċ ferrieħa.
Despite this, they continued to study the stars.	Minkejja dan, komplew jistudjaw l-istilel.
A landslide is a series of leaks.	A landslide hija serje ta 'tnixxija.
An ambulance rushed to the scene.	Fuq il-post ġriet ambulanza.
The students changed seats.	L-istudenti bidlu s-siġġijiet.
Transition from spring to summer.	Transizzjoni tar-rebbiegħa għas-sajf.
This is a new record.	Dan huwa rekord ġdid.
The tourism industry provides good jobs for many.	L-industrija tat-turisti tipprovdi impjiegi tajbin għal ħafna.
Critics have made the same point.	Il-kritiċi għamlu l-istess punt.
Many mothers expressed their joy.	Ħafna ommijiet esprimew il-ferħ tagħhom.
The train became a frequent means of transportation.	Il-ferrovija saret mezz ta 'trasport frekwenti.
This room is crucial, of course.	Din il-kamra hija kruċjali, ovvjament.
We have encouraged our supporters to vote for you.	Ħeġġejna lill-partitarji tagħna biex jivvutaw għalikom.
The crystal was magically infused.	Il-kristall kien infuż bil-maġija.
He walked through the forest, lost in thought	Huwa mexa mill-foresta, mitluf fil-ħsieb
A stranger approached him.	Barrani resaq lejh.
The queen sent a gift to the merchant.	Ir-reġina bagħtet rigal lin-negozjant.
They lived in peace in the mountains.	Huma għexu fil-paċi fil-muntanji.
He always kept his promises.	Dejjem żamm il-wegħdiet tiegħu.
Drink two glasses of red wine.	Xrob żewġ tazzi inbid aħmar.
Some products decompose quickly.	Xi prodotti jiddekomponu malajr.
I hope you like it.	Nispera li togħġobkom.
The spring water came from a well adjacent to them.	L-ilma tan-nixxiegħa ġie minn bir li jmissu magħhom.
Cooke drew a circle around his head.	Cooke fassal ċirku madwar rasu.
She regenerated the strawberries.	Hija riġenerat il-frawli.
It was a terrible shock to his parents.	Kien xokk terribbli għall-ġenituri tiegħu.
The cuts are too deep.	Il-qatgħat huma fondi wisq.
The water rises from the sky.	L-ilma joħroġ mis-sema.
Wealthy builders got their own permission.	Il-bennejja għonja kisbu l-permess tagħhom stess.
The machine makes building as high as possible.	Il-magna tagħmel bini għoli possibbli.
She entered the room at midnight.	Daħlet fil-kamra f’nofs il-lejl.
The crime rate has been declining in recent years.	Ir-rata tal-kriminalità naqset f’dawn l-aħħar snin.
She was very upset.	Kienet imdejqa ħafna.
A surgeon performs autopsies.	Kirurgu jwettaq awtopsji.
Rusted nails will do more harm than good.	Id-dwiefer rusted se jagħmlu aktar ħsara milli ġid.
Pure mercury is used in the laboratory.	Il-merkurju pur jintuża fil-laboratorju.
A gust of wind suddenly blew dust into the road.	Buffata ta’ riħ f’daqqa tefgħet it-trab fit-triq.
The settlers destroyed native wildlife.	Is-settlers qerdu annimali selvaġġi indiġeni.
The hula danced from the edge of the ocean.	Il-hula danced minn tarf l-oċean.
This is a bowl, used for drinking water.	Din hija skutella, użata għall-ilma tax-xorb.
The winter was warmer than usual.	Ix-xitwa kienet aktar sħuna mis-soltu.
The bathroom was stocked with towels, soap and shampoo.	Il-kamra tal-banju kienet maħżuna b’xugamani, sapun u shampoo.
The walls of this room are decorated with silk.	Il-ħitan ta’ din il-kamra huma mżejna bil-ħarir.
Defects are prevalent among new vehicles.	Id-difetti huma prevalenti fost vetturi ġodda.
He bought a small ticket.	Huwa xtara biljett żgħir.
They suggested an alternative route.	Huma ssuġġerew rotta alternattiva.
The field was too uneven to be plowed by a tractor.	L-għalqa kienet irregolari wisq biex tinħarat bi trattur.
Their records show no signs of wear.	Ir-rekords tagħhom m'għandhom l-ebda sinjali ta 'xedd.
Avoid annoying people.	Evita nies li jdejquk.
The government has announced an infrastructure development program.	Il-gvern ħabbar programm ta 'żvilupp ta' infrastruttura.
The bird was admired for its intricate feathers.	L-għasfur kien ammirat għar-rix ikkumplikat tiegħu.
So he built a mecha factory.	Allura hu bena fabbrika mecha.
The factory produces light and cheap cars.	Il-fabbrika tipproduċi karozzi ħfief u irħas.
This world needs to be repaired.	Din id-dinja trid tissewwa.
Seal the frying pan immediately after use.	Issiġilla l-qali immedjatament wara l-użu.
Farmers harvest rice in this region.	Il-bdiewa jaħsdu r-ross f'dan ir-reġjun.
Nothing happens if people do nothing.	Xejn ma jiġri jekk in-nies ma jagħmlu xejn.
Police resorted to the use of tear gas.	Il-pulizija rrikorrew għall-użu tal-gass tad-dmugħ.
They fight to cope with the flood of words.	Jiġġieldu biex ilaħħqu mal-għargħar tal-kliem.
I decided not to use that software.	Iddeċidejt li ma nużax dak is-software.
Not every skill gained is used to its full potential.	Mhux kull ħila miksuba tintuża għall-potenzjal sħiħ tagħha.
Scientists have long sought to understand laughter.	Ix-xjentisti ilhom ifittxu li jifhmu d-daħk.
The pay is inadequate.	Il-paga mhix adegwata.
There will be street demonstrations.	Ikun hemm dimostrazzjonijiet fit-toroq.
Some restaurants have resorted to painting flowers on the walls.	Xi ristoranti irrikorrew biex jiżbgħu fjuri fuq il-ħitan.
Many species of wildlife have completely disappeared.	Ħafna speċi ta 'annimali selvaġġi għebu kompletament.
The smell of spring flowers hanging in the air.	Ir-riħa tal-fjuri tar-rebbiegħa mdendla fl-arja.
But something must catch on to the shop.	Imma xi ħaġa bilfors taqbad lill-ħanut.
His actions endangered his family.	L-azzjonijiet tiegħu poġġew lill-familja tiegħu fil-periklu.
Always smell of smoke and fish.	Dejjem riħa tad-duħħan u l-ħut.
This man's life is a mystery.	Il-ħajja ta’ dan ir-raġel hija misteru.
He kept watch over the window, waiting.	Huwa żamm għassa mat-tieqa, jistenna.
He emerged unscathed from the battle.	Huwa ħareġ bla ħsara mill-battalja.
An entire village was evacuated this evening.	Raħal sħiħ ġie evakwat illejla.
Cut the grass.	Qatta' l-ħaxix.
Countries tend to specialize in specific areas.	Il-pajjiżi għandhom it-tendenza li jispeċjalizzaw f'oqsma speċifiċi.
Trade increased in the seventeenth century.	Il-kummerċ żdied fis-seklu sbatax.
The houses are painted white.	Id-djar huma miżbugħin abjad.
The factory uses the most modern techniques.	Il-fabbrika tuża l-aktar tekniki moderni.
A chemical change occurs when something heats up.	Bidla kimika sseħħ meta xi ħaġa tissaħħan.
The water is freezing.	L-ilma qed jiffriża.
Convert your protein into energy with adequate exercise.	Ikkonverti l-proteini tiegħek f'enerġija b'eżerċizzju adegwat.
Meat and fish are often added to vegetable dishes.	Laħam u ħut huma spiss miżjuda ma 'platti tal-ħxejjex.
She even has a den for her puppies.	Saħansitra għandha den għall-ġriewi tagħha.
The soup tasted awful.	Is-soppa kellha togħma orribbli.
The professor enjoys walking in the mountains.	Il-professur jieħu gost jimxi fil-muntanji.
A local farmer experimentally cultivated thimbleberries.	Bidwi lokali kkultiva b'mod sperimentali thimbleberries.
He looked at the stranger with interest.	Huwa ħares lejn il-barrani b'interess.
The glass was not broken.	Il-ħġieġ ma kienx miksur.
Some plants wither at night.	Xi pjanti dbiel bil-lejl.
The papers slammed hard against the table.	Il-karti tbattu qawwi kontra l-mejda.
Adhering to this rule will help prevent pollution.	Li żżomm ma 'din ir-regola tgħin biex tevita t-tniġġis.
Our ancestors lived in huts made of branches and leaves.	L-antenati tagħna kienu jgħixu f’barrakki magħmula minn fergħat u weraq.
The children's rooms are in the attic.	Il-kmamar tat-tfal huma fil-attic.
The prow of the ship sank in the water.	Il-prow tal-vapur niżel fl-ilma.
People forgot about it.	In-nies insew dwar dan.
Squirrel scampered around the terraced lawn.	Squirrel scampered madwar il-ġnien tal-ħaxix terraced.
The train track wandered through the trees.	Il-binarju tal-ferrovija wandered mis-siġar.
Women are forbidden to enter those rooms.	In-nisa huma pprojbiti li jidħlu f'dawk il-kmamar.
The population has grown steadily over the last decade.	Il-popolazzjoni żdiedet b'mod kostanti matul l-aħħar għaxar snin.
Almost there, he said breathlessly.	Kważi hemm, qal taħt nifs.
Our hobby gives us a lot of fun.	Id-delizzju tagħna jagħtina ħafna pjaċir.
Humans need air, water, and food to survive.	Il-bnedmin għandhom bżonn l-arja, l-ilma u l-ikel biex jgħixu.
The speaker received a standing ovation.	Il-kelliem irċieva standing ovation.
Two trains collided this morning.	Żewġ ferroviji ħabtu dalgħodu.
She is in a terrible mood.	Hija f'burdata terribbli.
The boundary between citizens and aliens is blurred.	Il-konfini bejn iċ-ċittadini u l-aljeni hija mċajpra.
The wizard's library contains many books.	Il-librerija tal-wizard fiha bosta kotba.
The strategy worked surprisingly well.	L-istrateġija ħadmet tajjeb b'mod sorprendenti.
Scientists have observed changes in light levels.	Ix-xjentisti osservaw bidliet fil-livelli tad-dawl.
We worked together until it fell apart.	Ħdimna flimkien sakemm waqqali.
You can do this if you are over eighteen years old.	Tista' tagħmel dan jekk għandek aktar minn tmintax-il sena.
They were charged with treason.	Dawn ġew akkużati bi tradiment.
A big man with a big heart.	Bniedem kbir b’qalb kbira.
The young family will eat well later.	Il-familja żagħżugħa se tiekol tajjeb aktar tard.
The water is crystal clear.	L-ilma huwa ċar daqs il-kristall.
You should wear black.	Għandek tilbes iswed.
The bag holds about ten kilograms.	Il-borża żżomm madwar għaxar kilogrammi.
She will be exhausted.	Hija se tkun eżawrita.
I was very happy with their service.	Kont kuntent ħafna bis-servizz tagħhom.
So she was stunned when she heard the news.	Għalhekk baqa’ stordita meta sema’ l-aħbar.
The Importance of Big Data in the Restaurant Business	L-importanza tal-big data fin-negozju tar-ristoranti
They were hardened criminals.	Kienu kriminali mwebbsa.
The horn of the car rang.	Il-ħorn tal-karozza daqqet.
Geologically, this region was quite interesting.	Ġeoloġikament, dan ir-reġjun kien pjuttost interessanti.
The rogue asteroid could have destroyed all life here.	L-asteroid diżonest seta’ qered il-ħajja kollha hawn.
The population has declined significantly in a decade.	Il-popolazzjoni naqset b'mod sinifikanti fl-għaxar snin.
The back seat of the car was empty.	Is-sedil ta’ wara tal-karozza kien vojt.
This kitchen needs new countertops.	Din il-kċina teħtieġ countertops ġodda.
A bitter struggle ensued.	Inqalgħet ġlieda qarsa.
We rode in a bus and a bus.	Rkibna f’xarabank u xarabank.
The new law was opposed by lawyers.	Il-liġi l-ġdida kienet opposta mill-avukati.
The servers show their desire to serve their patrons.	Is-servers juru x-xewqa tagħhom li jaqdu lill-patruni tagħhom.
She is smart beyond her years.	Hija intelliġenti lil hinn mis-snin tagħha.
We don’t like that store.	Ma nħobbux dak il-maħżen.
Students will be taught an algorithm at more advanced levels.	L-istudenti se jiġu mgħallma algoritmu f'livelli aktar avvanzati.
They are safe in a castle.	Huma jkunu siguri f'kastell.
His lips moved in silence as he read the poem.	Xufftejh imxew fis-skiet waqt li jaqra l-poeżija.
A rainbow appeared in the sky.	Qawsalla dehret fis-sema.
It was necessary to break the rock.	Kien meħtieġ li tkisser il-blat.
Small villages are inhabited mostly by poor people.	Irħula żgħar huma abitati fil-biċċa l-kbira minn nies foqra.
There is the rub.	Hemm it-togħrok.
A friend congratulated me on my promotion.	Ħabib feraħni għall-promozzjoni tiegħi.
Journalists' fears were realized.	Il-biżgħat tal-ġurnalisti ġew realizzati.
Please trim the wick.	Jekk jogħġbok ittrimmja l-ftila.
The old buildings have been replaced by modern ones.	Il-binjiet il-qadim ġew sostitwiti minn oħrajn moderni.
The catfish swims through a lazy line.	Il-catfish tgħum minn ġo linja għażżien.
He offered her his hand, which she hesitantly shook.	Huwa offrieha idejh, li hi b'eżitazzjoni ħadlu.
The rally drew large crowds.	Ir-rally ġibed folol kbar.
Audience members exclaimed in surprise.	Il-membri tal-udjenza esclamaw sorpriżi.
That school is next to that hotel.	Dik l-iskola tinsab ħdejn dik il-lukanda.
Have you and your sister recently moved away from each other?	Int u oħtek tbiegħdu minn xulxin dan l-aħħar?
Smallpox is an infection caused by the varicella zoster virus.	Il-ġidri r-riħ hija infezzjoni kkawżata mill-virus tal-varicella zoster.
Theophilus brought a bowl of steaming broth.	Theophilus ġab skutella brodu tal-fwar.
The product is needed to grow and harvest good crops.	Il-prodott huwa meħtieġ biex jikber u jinħasad għelejjel tajbin.
Be comfortable while sitting.	Kun komdu waqt li tkun bilqiegħda.
A universe filled with an infinite number of galaxies.	Univers mimli b'numru infinit ta' galassji.
He stated that he would never give up.	Huwa ddikjara li qatt ma kien se jċedi.
Sick of feeling depressed?	Morda li tħossok dipress?
The butterfly flitted among the leaves	Il-farfett flitted fost il-weraq
The clock ticked sharply as the patient turned.	L-arloġġ immarka bil-qawwi hekk kif il-pazjent innir.
Domestic violence was common in developing countries.	Il-vjolenza domestika kienet komuni fil-pajjiżi li qed jiżviluppaw.
We must stop environmental pollution.	Irridu nwaqqfu t-tniġġis ambjentali.
A network of veins connecting two arteries.	Nisġa ta’ vini li tgħaqqad żewġ arterji.
I had finished cleaning the toilet.	Kont lestejt inaddaf it-tojlit.
We will probably make it to the airport on time.	Probabbilment se nagħmluha l-ajruport fil-ħin.
Officers renewed their determination to clean up the harvest.	L-uffiċjali ġeddew id-determinazzjoni tagħhom biex inaddfu l-ħasda.
They talked heartily about their children.	Tkellmu b’qalbhom dwar uliedhom.
The room had been painted yellow.	Il-kamra kienet ġiet miżbugħa isfar.
Western powers use fear, influence, and money to hold power.	Is-setgħat tal-Punent jużaw il-biża, l-influwenza u l-flus biex iżommu l-poter.
People don’t have garbage.	In-nies m'għandhomx żibel.
They had just bought a new dog.	Huma kienu għadhom kif xtraw kelb ġdid.
You can study here if you wish.	Tista' tistudja hawn jekk tixtieq.
People do not like unpleasant music or sadness.	In-nies ma jħobbux mużika spjaċevoli jew dwejjaq.
Quick and easy to do.	Malajr u faċli biex tagħmel.
The earth's crust has faded over time.	Il-qoxra tad-dinja spiċċat maż-żmien.
The government has become unpopular with its decision.	Il-gvern sar mhux popolari għad-deċiżjoni tiegħu.
Semantic subtleties are difficult to explain.	Irqaqat semantiċi huma diffiċli biex jiġu spjegati.
At the feast we were fifteen.	Fil-festa konna ħmistax.
She pressed her hands tightly.	Hija għafast idejha sewwa.
Raindrops fell from black clouds.	Qtar tax-xita waqgħu minn sħab iswed.
Carnivores include lions, cheetahs, and hyenas.	Il-karnivori jinkludu iljuni, cheetahs, u hyenas.
He came here yesterday	Ġie hawn ilbieraħ
People called him a silly old kantankerous.	In-nies sejħulu iblah qodma kantankerous.
The attitudes of many people were ambivalent.	L-attitudnijiet ta’ ħafna nies kienu ambivalenti.
Some languages ​​do not have sex.	Xi lingwi m'għandhomx sess.
Mom added a few drops of vanilla extract.	Omm żiedet ftit qtar ta 'estratt tal-vanilla.
Justice is important to me.	Il-ġustizzja hija importanti għalija.
Go down the pit.	Inżel fil-ħofra.
His sister came to comfort him.	Oħtu ġiet biex tikkonfortu.
That company has seemed tired over the last few years.	Dik il-kumpanija dehret għajjien matul l-aħħar ftit snin.
Her ancestors were members of the royal family.	L-antenati tagħha kienu membri tal-familja rjali.
The boundaries of his empire were clearly defined.	Il-konfini tal-imperu tiegħu kienu definiti b’mod ċar.
Do not step on cracks in the road.	M'għandekx pass fuq ix-xquq fit-triq.
People are too eager to convert forests into agricultural land.	In-nies huma ħerqana wisq biex jikkonvertu foresti f'art agrikola.
New homes are built every year.	Djar ġodda jinbnew kull sena.
The number of traffic accidents is increasing.	In-numru ta’ inċidenti tat-traffiku qed jiżdied.
The new elementary school opened this year.	L-iskola elementari l-ġdida fetħet din is-sena.
The rich only seek more profit.	Is-sinjuri jfittxu biss aktar profitt.
The medicine caused her severe nausea.	Il-mediċina kkawżalha dardir qawwi.
The sin he does not forgive is to kill his father.	Id-dnub li ma jaħfer hu li joqtol lil missieru.
Many people who drink a problem find treatment in rehabilitation centers.	Ħafna nies li jixorbu problema jsibu trattament f'ċentri ta 'riabilitazzjoni.
The puddle reflected the city skyline.	Il-puddle kienet tirrifletti l-orizzont tal-belt.
Finally, put your hand on your arms.	Fl-aħħarnett, poġġa idu fuq driegħi.
Your grandmother must have loved you.	In-nanna tiegħek żgur li ħabbtek ħafna.
Spending time with my lovely family is important to me.	Inqatta’ ħin mal-familja sabiħa tiegħi hija importanti għalija.
The new president has promised to improve the education system.	Il-president il-ġdid wiegħed li jtejjeb is-sistema edukattiva.
Labor hunters found little opening.	Kaċċaturi tax-xogħol sabu ftit ftuħ.
A set of movies cannot be run on a drawstring.	Sett tal-films ma jistax jitmexxa fuq qafla.
She trained a lot, hoping to improve her status.	Hija tħarrġet ħafna, bit-tama li ttejjeb l-istatus tagħha.
The birds must absolutely get home before dark.	L-għasafar għandhom assolutament jaslu d-dar qabel ma jidlam.
She held the snake in a cage.	Hija żammet is-serp f’gaġġa.
Thunder sounds in the distance.	Thunder ħsejjes fil-bogħod.
It is difficult to deduce emotions from facial expressions.	Huwa diffiċli li wieħed jiddeduċi emozzjonijiet mill-espressjonijiet tal-wiċċ.
A willingness to cooperate is needed.	Hemm bżonn rieda li tikkoopera.
Sakura petals were scattered everywhere.	Petali Sakura kienu mxerrda kullimkien.
Pitter on the canvas with his finger and thumb.	Pitter fuq it-tila b’subgħajh u s-saba’ l-kbir.
A survey was conducted to assess the popularity of the games.	Sar stħarriġ biex tiġi evalwata l-popolarità tal-logħob.
Boil the sweet potatoes.	Għalli l-patata ħelwa.
Dovin is able to recognize tone by using visual cues.	Dovin kapaċi jagħraf it-ton billi juża indikazzjonijiet viżwali.
Severe weather events have become more common in recent years.	Avvenimenti severi tat-temp saru aktar komuni f'dawn l-aħħar snin.
The next room is empty.	Il-kamra li jmiss hija vojta.
A steady stream of people flowed along the road.	Nixxiegħa kostanti ta 'nies nixxa tul it-triq.
Certainly, there is a correlation between happiness and wealth.	Ċertament, hemm korrelazzjoni bejn il-kuntentizza u l-ġid.
The ratio of concrete to asphalt tends to be low.	Il-proporzjon tal-konkrit għall-asfalt għandu tendenza li jkun baxx.
Hot water should drain from the tap.	L-ilma sħun għandu joħroġ mill-vit.
Many plants attract certain pollinating insects.	Ħafna pjanti jattiraw ċerti insetti pollinizzanti.
The train entered the station.	Il-ferrovija daħlet fl-istazzjon.
A snowboarder glided down the hill.	A snowboarder glided isfel l-għoljiet.
The hydrant was located behind the building.	L-idrant kien jinsab wara l-bini.
There are about forty members on this committee.	F’dan il-kumitat hemm madwar erbgħin membru.
The shape of the volcano suggested it was somewhere to the northwest.	Il-forma tal-vulkan ssuġġeriet li kien xi mkien lejn il-majjistral.
Check out the news online.	Iċċekkja l-aħbarijiet fuq l-internet.
One study looked at small schools.	Studju wieħed ħares lejn skejjel żgħar.
Her completely edible sandwich made her thrilled.	Is-sandwich kompletament li jittiekel tagħha għamlitha ferħana.
These forests continue to protect plant and animal species.	Dawn il-foresti jkomplu jipproteġu l-ispeċi tal-pjanti u l-annimali.
The addition of the pulley made it possible to move heavy things.	Iż-żieda tat-taljoli għamilha possibbli li jiġu mċaqalqa affarijiet tqal.
The seas became lower.	L-ibħra saru inqas baxxi.
For the cook there is one very tiny problem.	Għall-kok hemm problema waħda ċkejkna ħafna.
The thief stole something from the house.	Il-ħalliel seraq xi ħaġa mid-dar.
She suggested that men are employed longer than women.	Issuġġeriet li l-irġiel huma impjegati għal żmien itwal min-nisa.
I will save you from my enemies.	Insalvak mill-għedewwa tiegħi.
The wolf's evocative cry pierces the darkness.	L-għajta evokattiva tal-lupu tinfed id-dlam.
Jane's attitude was antagonistic.	L-attitudni ta’ Jane kienet antagonistika.
Tomato bumper crops this year.	Uċuħ tar-raba 'bumper ta' tadam din is-sena.
This is the best way to lose weight.	Dan huwa l-aħjar mod biex jitilfu l-piż.
The invention of the scientist was essential to aircraft.	L-invenzjoni tax-xjenzat kienet essenzjali għall-ajruplani.
Recent studies have shown that,	Studji riċenti wrew li,
Poisonous gases can also cause thick smog.	Gassijiet velenużi jistgħu wkoll jikkawżaw smog oħxon.
This car spends most of its time in storage.	Din il-karozza tqatta’ ħafna mill-ħin tagħha fil-ħażna.
They minced their words.	Huma kapuljat kliemhom.
The taste is not too strong.	It-togħma mhix qawwija wisq.
The mountains glistened in the morning sun.	Il-muntanji glistened fix-xemx ta 'filgħodu.
Make the job easier by wearing gloves.	Agħmel ix-xogħol aktar faċli billi tilbes ingwanti.
This agricultural sector needs urgent reform.	Dan is-settur agrikolu jeħtieġ riforma urġenti.
Many years have passed since then.	Għaddew ħafna snin minn dakinhar.
The boy lived alone.	It-tifel kien jgħix waħdu.
I carried the water to fill it.	Ġarrejt l-ilma biex imlih.
With a little practice, you'll take the hang of it.	Bi ftit prattika, inti ser tieħu l-hang ta 'dan.
The lower yield is due to bad weather.	Ir-rendiment aktar baxx huwa dovut għal temp ħażin.
The hill is lined with trees and brushes.	L-għoljiet huwa miksi bis-siġar u xkupilji.
This was a ruined castle.	Dan kien kastell fdalijiet.
This is a natural disaster.	Dan huwa diżastru naturali.
We have to come up with a formula.	Irridu noħorġu bi formula.
Chemical vapors were beginning to condense.	Il-fwar kimiċi kienu qed jibdew jikkondensaw.
The weather outside is pleasant.	It-temp barra huwa pjaċevoli.
The chemical is corrosive to human skin.	Il-kimika hija korrużiva għall-ġilda tal-bniedem.
The whole city stopped.	Il-belt kollha waqfet.
She loves to experiment with new recipes.	Tħobb tesperimenta b'riċetti ġodda.
Even here, the collection was peaceful.	Anke hawn, il-ġabra kienet paċifika.
The well is located in the city center.	Il-bir jinsab fiċ-ċentru tal-belt.
A metallic object collapsed from the roof.	Oġġett metalliku ġġarraf mis-saqaf.
The nest contains small yellow eggs.	Il-bejta fiha bajd isfar żgħir.
She wears expensive jewelry.	Hija tilbes dehbijiet għaljin.
Call the stage manager.	Ċempel lill-maniġer tal-istadju.
The strong softening of ammonia allowed it to clean up stains.	It-trattib tal-ammonja qawwija ppermettietha tnaddaf it-tbajja.
And now, we hope you enjoy your meal.	U issa, nittamaw li tgawdi l-ikla tiegħek.
The doors were closed and nothing moved.	Il-bibien kienu magħluqa u xejn mċaqlaq.
The mountain is beautiful in the morning fog.	Il-muntanja hija sabiħa fil-għodu ċpar.
Students discussed the benefits of drugs.	L-istudenti ddiskutew il-benefiċċji tad-droga.
The women of the village were famous for their weaving skills.	In-nisa tar-raħal kienu famużi għall-ħiliet tal-insiġ tagħhom.
The gates were guarded by a squadron of soldiers.	Il-bibien kienu mgħasses minn skwadra ta’ suldati.
They took each other by the hand, kissed each other.	Ħadu idejhom, taw bewsa lil xulxin.
The snake landed slowly.	Is-serp niżżel bil-mod.
We only use chicken pluckers.	Aħna nużaw biss chicken pluckers.
The pool is enclosed by tall palm trees.	Il-pool huwa magħluq minn siġar tal-palm twal.
She was always concerned about her health.	Hija dejjem kienet imħassba dwar is-saħħa tagħha.
I prefer to live alone.	Nippreferi ngħix waħdi.
The starlings formed a swirling cut on their heads.	L-isturni ffurmaw qatgħa ddawwar fuq rashom.
The road was extremely straight.	It-triq kienet estremament dritta.
You should apply sunscreen regularly.	Għandek tapplika ħarsien mix-xemx regolarment.
The queen sent an emissary to court.	Ir-reġina bagħtet emissarju fil-qorti.
The water was hot, and the fish were biting.	L-ilma kien sħun, u l-ħut kien jigdmu.
I want to see my son.	Jien nixtieq nara lil ibni.
Such events come once a year.	Avvenimenti bħal dawn jiġu darba fis-sena.
A rare bottle of wine was shared among friends.	Flixkun rari nbid kien maqsum fost il-ħbieb.
Use a towel to dry yourself.	Uża xugaman biex tinxef lilek innifsek.
Violent crime is rare here.	Ir-reati vjolenti huma rari hawn.
The great light blinded her.	Id-dawl kbir għamaha.
Without it, they would not be able to function.	Mingħajrha, ma jkunux jistgħu jiffunzjonaw.
What is "politically correct" today, tomorrow will be common.	Dak li hu "politikament korrett" illum, għada jkun komuni.
The researchers found that the chemical was not harmful.	Ir-riċerkaturi sabu li l-kimika ma kinitx ta 'ħsara.
She instructed us not to interrupt.	Hija tat struzzjonijiet biex ma ninterrompux.
For years, the couple kept their infertility a secret.	Għal snin sħaħ, il-koppja żammet l-infertilità tagħhom mistura.
She hoped to walk down the lane smoothly.	Hija ttamat li timxi 'l isfel mill-korsija mingħajr tfixkil.
A local priest declared the temple	Qassis lokali ddikjara t-tempju
The factory went bankrupt, leaving hundreds unemployed.	Il-fabbrika falliet, u ħalliet mijiet ta’ nies bla xogħol.
Cracked on the front of an envelope.	Imxrakkjat fuq quddiem ta’ envelop.
The nuclear power plant was built in the countryside.	L-impjant nukleari nbena fil-kampanja.
Residents who make use of these services are poor.	Ir-residenti li jagħmlu użu minn dawn is-servizzi huma foqra.
England was at war at the time.	L-Ingilterra kienet fi gwerra dak iż-żmien.
One cleric condemns the use of crystal.	Kleriku wieħed jikkundanna l-użu tal-kristall.
He was completely naked.	Kien kompletament għarwien.
His house is just down the road.	Id-dar tiegħu tinsab ftit fit-triq.
Many students had doubts about the exam.	Ħafna studenti kellhom dubji dwar l-eżami.
The egg was fried on both sides.	Il-bajda kienet moqlija fuq iż-żewġ naħat.
Passengers hung desperately on the railing.	Il-passiġġieri mdendlin iddisprat mal-poġġaman.
A cloud of dust hanging in the air.	Sħaba ta’ trab imdendla fl-arja.
Critics said the play was simply a caricature.	Il-kritiċi qalu li d-dramm kien sempliċiment karikatura.
Local police urged her to act.	Il-pulizija lokali ħeġġiġha biex taġixxi.
An educated person is less likely to be poor.	Persuna edukata hija inqas probabbli li tkun fqira.
The forbidden word has been prominently marked.	Il-kelma pprojbita ġiet immarkata b'mod prominenti.
The kitchen is used to prepare a variety of meals.	Il-kċina tintuża biex tipprepara varjetà ta 'ikliet.
Either use a fork or spoon.	Jew uża furketta jew mgħarfa.
My armor is old and battered.	L-armatura tiegħi hija antika u msawwta.
The Prime Minister's flight was delayed due to fog.	It-titjira tal-Prim Ministru ġiet ittardjata minħabba ċ-ċpar.
Her mark was the lowest in the class.	Il-marka tagħha kienet l-aktar baxxa fil-klassi.
Scientists say they have found a new species of bird.	Ix-xjentisti qalu li sabu speċi ġdida ta’ għasfur.
Birds also fly in unique patterns.	L-għasafar itiru wkoll f'mudelli uniċi.
There were small hills on one side.	Kien hemm għoljiet żgħar fuq naħa waħda.
The pigeon fighter to the cover when the bomb exploded.	Il-ġellied ħamiema għall-għata meta splodiet il-bomba.
China is fast becoming a superpower.	Iċ-Ċina malajr qed issir superpotenza.
Early reports say he was not injured.	L-ewwel rapporti jgħidu li m’għandux ġrieħi.
The leaders of the revolution were arrested by the authorities.	Il-mexxejja tar-rivoluzzjoni ġew arrestati mill-awtoritajiet.
The benefits of a good education.	Il-benefiċċji ta 'edukazzjoni tajba.
She lit a cigarette and came in a lot.	Xegħlet sigarett u daħlet ħafna.
The glass began to break with a deafening crash.	Il-ħġieġ beda jkisser bi ħabta deafening.
This is more of a problem for me.	Din hija aktar problema għalija.
Smell the honey to make sure it is sweet.	Xomm l-għasel biex tiżgura li jkun ħelu.
How long have they been really married?	Kemm ilhom verament miżżewġin?
I would like to invite you to a party.	Nixtieq nistedinkom għal festa.
Alberto did not make the speech.	Alberto ma għamel id-diskors.
A famous professor spoke at the conference.	F’dik il-konferenza tkellem professur famuż.
He failed to understand the situation.	Naqas milli jifhem is-sitwazzjoni.
The process was repeated until everyone was compensated.	Il-proċess kien ripetut sakemm kulħadd ġie kkumpensat.
He pulled back tremulously.	Huwa ġibed lura tremulously.
Slicing bacon is much simpler now.	It-tqattigħ tal-bacon huwa ħafna aktar sempliċi issa.
My uncle did not want to sell the land.	Iz-ziju ma riedx ibigħ l-art.
Music is an important part of human civilization.	Il-mużika hija parti importanti taċ-ċiviltà umana.
The experiment yielded many interesting results.	L-esperiment ta ħafna riżultati interessanti.
The cabinet meeting began.	Il-laqgħa tal-kabinett bdiet.
Sunbathing is a healthy activity.	It-tixmix huwa attività tajba għas-saħħa.
My uncle visited him by train.	Iz-ziju żarlu bil-ferrovija.
That’s the main challenge.	Dik hi l-isfida ewlenija.
Recipient address is missing.	L-indirizz tar-riċevitur huwa nieqes.
Everyone is expected to be present for the opening ceremony.	Kulħadd mistenni jkun preżenti għaċ-ċerimonja tal-ftuħ.
Montana is a mountainous state in the west.	Montana huwa stat muntanjuż fil-punent.
The tide enters the high tide.	Il-marea tidħol fil-marea għolja.
Does the glass contain ice or lemonade?	Il-ħġieġ fih silġ jew luminata?
It was an appearance of arrest.	Kienet dehra ta' arrest.
The wood was dry and very thirsty.	L-injam kien niexef u bil-għatx ħafna.
The writer aggressively opted for world peace.	Il-kittieb b'mod aggressiv opina kontra l-paċi fid-dinja.
Goodbye, good night, auf wiedersehen, goodbye.	Adieu, il-lejl it-tajjeb, auf wiedersehen, addiju.
He dreams of winning the lottery.	Huwa ħolom li jirbaħ il-lotterija.
Locals have been warned to evacuate the area.	L-abitanti tal-lokal ġew avżati biex jevakwaw iż-żona.
There were no top international players.	Ma kien hemm l-ebda plejer internazzjonali tal-aqwa.
The soup should be creamy and smooth.	Is-soppa għandha tkun krema u lixxa.
His hair had fought to perfection.	Xagħar tiegħu kien ġelled għall-perfezzjoni.
Their awakening was spread by drinking vessels.	Il-qawmien tagħhom kien mifrux b’reċipjenti tax-xorb.
The two old women never talked to each other.	Iż-żewġ nisa xjuħ qatt ma tkellmu bejniethom.
She got up early, as was her custom.	Qammet kmieni, kif kienet drawwa tagħha.
She walks to the table across the floor.	Hija timxi lejn il-mejda tul l-art.
Pickling is likely to be adequate.	Il-pickling x'aktarx ikun adegwat.
Luckily, the fox doesn’t turn around and run.	Fortunatament, il-volpi ma ddurx u tiġri.
This region was inhabited by a wide variety of peoples.	Dan ir-reġjun kien popolat minn varjetà wiesgħa ta 'popli.
Any attack could further destabilize the region.	Kwalunkwe attakk jista 'jiddestabilizza aktar ir-reġjun.
It is quite easy to find one of the branches.	Huwa pjuttost faċli li ssib waħda mill-fergħat.
Even we don’t know for sure.	Anke aħna ma nafux ċert.
The living room was bare and empty.	Is-salott kien għeri u vojt.
Remove all dirt!	Neħħi kull tip ta 'ħmieġ!
The mare's foal was born overnight.	Il-foal tad-debba twieled matul il-lejl.
Put some sugar in the coffee.	Poġġi ftit zokkor fil-kafè.
Some scientists believe this hypothesis is true.	Xi xjenzati jemmnu li din l-ipoteżi hija vera.
The terrorist group appeared to be using human shields.	Il-grupp terroristiku deher li qed juża tarki umani.
The stores were pretty empty.	L-imħażen kienu pjuttost vojta.
Tell no one.	Tgħid lil ħadd.
It was like a bloody eye.	Kienet qisha għajn demm.
Some scientists argue that life is random and not causal.	Xi xjenzati jargumentaw li l-ħajja hija każwali u mhux kawżata.
The girls were subjected to abuse.	Il-bniet ġew soġġetti għal abbuż.
Dry, light soil provides little protection from the breed.	L-art niexfa u ħafifa tipprovdi ftit protezzjoni mir-razza.
A substance that is very dense.	Sustanza li hija densa ħafna.
The floods were the worst in forty years.	L-għargħar kien l-agħar f’erbgħin sena.
All goals can be expressed using mathematics.	Il-miri kollha jistgħu jiġu espressi bl-użu tal-matematika.
But farmers say this is not possible.	Iżda l-bdiewa jgħidu li dan mhux possibbli.
The loud crying baby woke up the neighbors.	It-tarbija tal-biki qawwi qajmet lill-ġirien.
Even if science doesn't have all the answers,	Anki jekk ix-xjenza m'għandhiex it-tweġibiet kollha,
Children are rarely converted to vegetarian.	It-tfal rarament jiġu kkonvertiti għall-veġetarjana.
As a result, all cell phones must be turned off.	Bħala riżultat, iċ-ċellulari kollha jridu jintfew.
Can you come right away?	Tista’ tiġi mill-ewwel?
Forensic science is a relatively new field.	Ix-xjenza forensika hija qasam relattivament ġdid.
The visitor then visits other nearby sights.	Il-viżitatur imbagħad iżur sights oħra fil-qrib.
A diplomat suggested a truce.	Diplomatiku issuġġerixxa tregwa.
Idi were almost numb.	Idi kienu kważi numb.
A tight seal prevents unwanted noise from escaping.	Siġill issikkat jipprevjeni ħoss mhux mixtieq milli joħroġ.
The storm is very destructive.	Il-maltemp huwa distruttiv ħafna.
A wasteland has few natural resources.	A wasteland għandha ftit riżorsi naturali.
The little boy discovers that his pet has died.	It-tifel żgħir jiskopri li l-pet tiegħu miet.
These are tasty brownies made from scratch.	Dawn huma brownies fit-togħma magħmula mill-bidu.
This new government shows little promise.	Dan il-gvern il-ġdid juri ftit wegħda.
You have six hours to serve.	Għandek sitt sigħat biex isservi.
They want closure.	Iridu l-għeluq.
There will be more traffic accidents this month.	Dan ix-xahar se jkun hemm aktar inċidenti tat-traffiku.
Lying on one side, she closed her eyes.	Mimduda fuq naħa waħda, għalqet għajnejha.
This house was damaged by floods.	Din id-dar ġarrbet ħsarat mill-għargħar.
The whiskey arrived early in the morning.	Il-whisky wasal kmieni filgħodu.
Tears welled up in her face.	Id-dmugħ nieżel fuq wiċċha.
Discard any rotten apples.	Armi kull tuffieħ immuffat.
It was evident that the blanket was inadequate.	Kien evidenti li l-kutra kienet inadegwata.
The weather was pretty hot yesterday.	It-temp kien pjuttost sħun ilbieraħ.
We have learned a lot in recent months.	Tgħallimna ħafna fl-aħħar xhur.
There is a violent conflict in the country.	Hemm kunflitt vjolenti fil-pajjiż.
The automatic doors opened.	Il-bibien awtomatiċi fetħu.
The water becomes ice after it cools.	L-ilma jsir silġ wara li jitkessaħ.
These students were taught about the source of solar energy.	Dawn l-istudenti ġew mgħallma dwar is-sors tal-enerġija tax-xemx.
He wanted to help the poor.	Ried jgħin lill-foqra.
They moved on to the parliament building.	Huma mxew fuq il-bini tal-parlament.
This is a pretty interesting theory.	Din hija teorija pjuttost interessanti.
It's been so long!	Għadda tant żmien!
This is only possible if the data has been collected correctly.	Dan huwa possibbli biss jekk id-dejta tkun inġabret b'mod korrett.
The city has three hospitals.	Il-belt għandha tliet sptarijiet.
He drinks a lot of beer.	Huwa jixrob ħafna birra.
We insist that every employee wear this uniform.	Ninsistu li kull impjegat liebes din l-uniformi.
The dogs started barking.	Il-klieb bdew ibbħu.
The printer was jammed.	L-istampatur kien iġġammjat.
The queen started, leaving her husband behind.	Ir-reġina bdiet, ħalliet lil żewġha warajha.
Grandma then got up and called her daughter.	In-nanna mbagħad qamet u ċemplet lil bintha.
The fish had big eyes.	Il-ħut kellu għajnejn kbar.
The elderly woman was unhappy with my adolescent behavior.	L-anzjana ma kinitx kuntenta bl-imġieba adolexxenti tiegħi.
They were passionate about each other.	Kienu jobogħdu lil xulxin b’passjoni.
Six more students passed.	Għaddew sitt studenti oħra.
You will need to feed these chickens every other day.	Ikollok bżonn titma 'dawn it-tiġieġ kull jum ieħor.
That game has been going on since time immemorial.	Dik il-logħba ilha għaddejja minn żminijiet antiki ħafna.
Heavy rain, but the ground is still dry.	Ix-xita qawwija, iżda l-art għadha niexfa.
His positive attitude was infectious.	L-attitudni pożittiva tiegħu kienet infettiva.
The grapes are harvested by hand here.	L-għeneb hawn jinħasad bl-idejn.
Experts said the experts need to be consulted.	L-esperti qalu li l-esperti jridu jiġu kkonsultati.
An entrepreneur must carefully develop a plan.	Intraprenditur għandu jiżviluppa bir-reqqa pjan.
His plan was to create an ecological park.	Il-pjan tiegħu kien li joħloq park ekoloġiku.
The opera house was engulfed in flames.	It-teatru tal-opra nħakem minn fjammi.
The last stage of the process is cooling.	L-aħħar stadju tal-proċess huwa t-tkessiħ.
Is he with friends?	Huwa mal-ħbieb?
It was built shoddily.	Kien mibni shoddily.
A 'no' decision often comes after a lot of sadness.	Deċiżjoni ta’ ‘le’ spiss tiġi wara ħafna dieqa.
Use this label to identify an unknown substance.	Uża din it-tikketta biex tidentifika sustanza mhux magħrufa.
There was snow on the ground.	Kien hemm borra fl-art.
They acted on a whim.	Huma aġixxew fuq kapriċċ.
The baby is the youngest in the family.	It-tarbija hija l-iżgħar fil-familja.
The panther slowly stalked around the field.	Il-pantera bil-mod stalked madwar l-għalqa.
The crocodile goes ashore.	Il-kukkudrill jinżel fix-xatt.
Like many cities, it has a rich heritage.	Bħal ħafna bliet, din għandha wirt għani.
Many attempts have been made to find them.	Saru ħafna tentattivi biex jinstabu.
Some species live in remote forests.	Xi speċi jgħixu f'foresti remoti.
Pour one envelope of the yeast solution into a bowl.	Ferra envelopp wieħed tas-soluzzjoni tal-ħmira fi skutella.
Electricity was also new in those days.	L-elettriku wkoll kien ġdid f’dawk il-jiem.
Put this newspaper in a plastic bag.	Poġġi din il-gazzetta ġo borża tal-plastik.
Large trees were planted here.	Hawn tħawlu siġar kbar.
Transfer the mixture to a mixing bowl.	Ittrasferixxi t-taħlita għal skutella tat-taħlit.
Turning the fan on provided a soothing background	It-tidwir tal-fann ipprovda sfond serħan il-moħħ
Let’s break this selfish clique.	Ejja nkissru din il-klikka egoista.
She wished for her loved ones.	Hija xtaqet għall-maħbubin tagħha.
We want to lose weight.	Irridu nitilfu l-piż.
Wait for the bell to ring.	Stenna ddoqq il-qanpiena.
The region's economy is heavily dependent on agriculture.	L-ekonomija tar-reġjun tiddependi ħafna fuq l-agrikoltura.
The film shows several important issues.	Il-film juri diversi kwistjonijiet importanti.
Always go to school.	Dejjem imxi l-iskola.
On the weekend I will make the flour dough.	Fi tmiem il-ġimgħa ser nagħmel l-għaġina tal-fawra.
The dealer picked up his phone.	In-negozjant qabad it-telefon tiegħu.
Bird populations have declined sharply in recent years.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar naqsu ħafna f’dawn l-aħħar snin.
Several troops were able to defeat the enemy.	Diversi truppi setgħu jegħlbu lill-għadu.
You will need two cups of white sugar.	Ikollok bżonn żewġ tazzi zokkor abjad.
A church was built on the site.	Fuq il-post inbniet knisja.
The nomads lived in tents, tending their animals.	In-nomadi kienu jgħixu fit-tined, jgħammru l-annimali tagħhom.
She writes, edits, and approves articles.	Hija tikteb, teditja, u tapprova artikli.
I took one for the team, so to speak.	Ħadt waħda għat-tim, biex ngħidu hekk.
The signs read "watch out for falling rocks".	Is-sinjali jinqraw "oqgħod attent mill-blat li jaqa'".
Who can claim that the match is a draw?	Min jista’ jippretendi li l-partita hija draw?
Did they tell you they were right?	Ġratlek li jista’ jkollhom raġun?
He tapped his finger on the table impatiently.	Taptap subgħajh fuq il-mejda bla sabar.
The data must be entered into the machine.	Id-data għandha tiddaħħal fil-magna.
The stadium was tormented.	Il-grawnd kien tormenti.
He has invested heavily in the stock market.	Huwa investa ħafna fil-Borża.
Why does the bird freeze?	Għaliex l-għasfur jiffriża?
Take a picture only from public roads.	Ħu stampa biss minn toroq pubbliċi.
Many people travel to exotic locations every year.	Ħafna nies jivvjaġġaw lejn lokalitajiet eżotiċi kull sena.
Farmers and villagers shared the harvest.	Ir-raħħala u r-raħħala qasmu l-ħsad.
The requirements of some customers are complex.	Ir-rekwiżiti ta 'xi klijenti huma kumplessi.
Remove anyone who can't work in the poorhouse.	Neħħi fil-poorhouse kull min ma jistax jaħdem.
The wind power was phenomenal.	Il-qawwa tar-riħ kienet fenomenali.
In addition, workers receive full salaries, rations	Barra minn hekk, il-ħaddiema jirċievu salarji sħaħ, razzjonijiet
The snow is melting and the temperature is rising.	Il-borra ddub u t-temperatura qed tiżdied.
Everyone in the room had enjoyed a freshly baked pie,	Kulħadd fil-kamra kien gawda torta moħmija friska,
The country was ruled by a king.	Il-pajjiż kien immexxi minn re.
It is easy to take an overdose of sleeping pills.	Huwa faċli li tieħu doża eċċessiva ta 'pilloli ta' l-irqad.
Money is important to me.	Il-flus huma importanti għalija.
The broken window has been repaired.	It-tieqa miksura ġiet imsewwija.
A man who respects others regains respect.	Bniedem li jirrispetta lill-oħrajn jiġbor ir-rispett lura.
People eat and drink during social gatherings.	In-nies jieklu u jixorbu waqt il-laqgħat soċjali.
Cities in the region are hit by high unemployment.	L-ibliet fir-reġjun huma milquta minn qgħad għoli.
At first, he had little recognition.	Fil-bidu, ftit kellu rikonoxximent.
There were too many people at the concert.	Kien hemm wisq nies fil-kunċert.
Fruit is added to stews and curries.	Frott huwa miżjud ma 'stews u curries.
Turn off all lights.	Itfi d-dwal kollha.
My sister tried to imitate my hair style.	Oħti ppruvat timita l-istil tax-xagħar tiegħi.
The radio broadcast ended abruptly.	Ix-xandira bir-radju spiċċat ħesrem.
He showed the lawyer his passport and driver's license.	Huwa wera lill-avukat il-passaport u l-liċenzja tas-sewqan tiegħu.
It is not known why the plants change color.	Mhux magħruf għaliex il-pjanti jbiddlu l-kulur.
Many children have yet to go to school.	Ħafna tfal għad iridu jmorru l-iskola.
Joe is having a luxury wedding.	Joe qed ikollu tieġ lussu.
The magazine was very informative.	Ir-rivista kienet informattiva ħafna.
Oranges were widely used for cooking.	Il-larinġ kienu jintużaw ħafna għat-tisjir.
I spent a lot of time with my parents.	Jien qattajt ħafna ħin mal-ġenituri tiegħi.
Some people claim that inflation is widespread.	Xi nies jallegaw li l-inflazzjoni hija mifruxa.
Those people left the country.	Dawk in-nies telqu mill-pajjiż.
Many craftsmen now employ women and children.	Ħafna nies tas-sengħa issa jimpjegaw nisa u tfal.
Our great nation consists of many regions.	In-nazzjon kbir tagħna jikkonsisti f'ħafna reġjuni.
His ignorance almost destroyed his life.	L-injoranza tiegħu kważi qerdetlu ħajtu.
She relaxed now that she had finished the test.	Hija rrilassat issa li spiċċat it-test.
We discovered a new way of manufacturing aspirin.	Skoprejna mod ġdid ta 'manifattura ta' l-aspirina.
This is mostly normal.	Dan huwa l-aktar normali.
The burgers were substandard.	Il-burgers kienu substandard.
She combed her hair neatly.	Hija mimxuta xagħarha pulit.
The bride's friends and family were looking forward to it.	Il-ħbieb u l-familja tal-għarusa kienu qed jistennew bil-qalb.
She opened the window and let the wind in.	Hija fetħet it-tieqa u ħalliet ir-riħ tidħol.
A sudden odor was noticeable in the air.	Riħa f'daqqa kienet notevoli fl-arja.
Test your shot.	Ittestja l-isparatura tiegħek.
A man has been charged with continuing the robbery.	Raġel ġie mixli li kompliet lill-ħalliel.
Your plans will create jobs for thousands of people.	Il-pjanijiet tiegħek se joħolqu l-impjiegi għal eluf ta’ nies.
The Prime Minister was furious with the opposition.	Il-Prim Ministru kien furjuż mal-oppożizzjoni.
Inject the nose with the medicine.	Injetta l-imnieħer bil-mediċina.
I suggest moving this discussion offline.	Nissuġġerixxi li nimxu din id-diskussjoni offline.
This pie is served with cheese.	Din it-torta hija servuta mal-ġobon.
This religious leader is often talked about elsewhere.	Dan il-mexxej reliġjuż spiss jiġi mkellem dwaru x’imkien ieħor.
Throw away your trash, please.	Armi ż-żibel tiegħek, jekk jogħġbok.
Return the fish to the refrigerator.	Erġa' lura l-ħut fil-friġġ.
She has red hair.	Għandha xagħar aħmar.
Their relationship was tumultuous.	Ir-relazzjoni tagħhom kienet tumultuous.
Venus has low atmospheric pressure.	Venere għandha pressjoni atmosferika baxxa.
The newspaper arrived today.	Il-gazzetta waslet illum.
The project will be completed within two years.	Il-proġett se jitlesta fi żmien sentejn.
The politician campaigned strongly on public health issues.	Il-politiku għamel kampanja qawwija fuq kwistjonijiet ta’ saħħa pubblika.
They turned the ancient land.	Huma daru l-art antika.
Closing your eyes will allow you to focus better.	Li tagħlaq għajnejk se jippermettilek tiffoka aħjar.
Some countries enforce strict arms control laws.	Xi pajjiżi jinfurzaw liġijiet stretti dwar il-kontroll tal-armi.
The outdoor gym has grown rapidly.	Il-ġinnasju ta 'barra kiber malajr.
The respective governments of the countries are opposites.	Il-gvernijiet rispettivi tal-pajjiżi huma opposti.
One final step and then done.	Pass finali wieħed u mbagħad isir.
The ritual was a peacekeeping measure.	Ir-ritwali kien miżura għaż-żamma tal-paċi.
The reporter praised her for her good performance.	Ir-reporter faħħarha għall-prestazzjoni tajba tagħha.
The fog was clearing and the sun was rising.	Iċ-ċpar kienet qed tiċċara u x-xemx kienet togħla.
She came out of the house, wearing her pink dress.	Hija ħarġet mid-dar, liebes il-libsa roża tagħha.
She is working hard.	Hija qed taħdem ħafna.
The property is rich in marble and granite.	Il-proprjetà hija rikka fl-irħam u l-granit.
They can sleep well at night.	Jistgħu jorqdu sewwa bil-lejl.
The trip took a few days.	Il-vjaġġ ħa ftit jiem.
Several analysts offered their interpretations of the report.	Diversi analisti offrew l-interpretazzjonijiet tagħhom tar-rapport.
Are these people really blind?	Dawn in-nies huma tassew għomja?
The employee claimed he had complied with the law.	L-impjegat sostna li kien ikkonforma mal-liġi.
The bullet flew from selected areas of the city.	Il-bullet tellgħet minn żoni magħżula tal-belt.
It's really pretty weird.	Huwa verament pjuttost stramba.
The king sat on the throne in his gilded room.	Is-sultan poġġa bilqiegħda fuq it-tron fil-kamra indurata tiegħu.
He examined the stamps carefully.	Huwa eżamina l-bolol bir-reqqa.
There were a lot of mud puddles.	Kien hemm ħafna għadajjar tat-tajn.
Are these clubs expensive?	Dawn il-klabbs huma għaljin?
Be sure to lock the door after you leave.	Kun żgur li tissakkar il-bieb wara li titlaq.
The resolution passed.	Ir-riżoluzzjoni għaddiet.
This exam is designed to test your knowledge.	Dan l-eżami huwa ddisinjat biex jittestja l-għarfien tiegħek.
It grows quickly in hot temperatures.	Tikber malajr f'temperaturi sħan.
Farmers kept their own chickens, pigs and cows.	Il-bdiewa żammew it-tiġieġ, il-ħnieżer u l-baqar tagħhom stess.
She drinks her tea, she looks happy.	Hija xorob it-te tagħha, tidher kuntenta.
These creatures were hunted to extinction.	Dawn il-kreaturi ġew kkaċċjati sal-estinzjoni.
Which city is the most polluted?	Liema belt hija l-aktar imniġġsa?
Wood and coal were among the first resources exploited here.	L-injam u l-faħam kienu fost l-ewwel riżorsi sfruttati hawn.
Flooding is affecting crops and infrastructure.	L-għargħar iwassal għall-ħass fl-uċuħ tar-raba’ u l-infrastruttura.
No cars move.	L-ebda karozza ma tiċċaqlaq.
It stopped happening.	Huwa waqaf jiġri.
The party is recruiting new members.	Il-partit qed jirrekluta membri ġodda.
Many workers travel to the office on bicycles.	Ħafna ħaddiema jivvjaġġaw lejn l-uffiċċju fuq ir-roti.
The directors of the company have a great responsibility.	Id-diretturi tal-kumpanija għandhom responsabbiltà kbira.
The molten metal flowed slowly.	Il-metall imdewweb nixxa bil-mod.
The cooking pot rests on a gas stove.	Il-borma tat-tisjir tistrieħ fuq stufi tal-gass.
A strong sense of direction is essential.	Sens qawwi ta' direzzjoni huwa essenzjali.
Their meeting with the aliens was brief.	Il-laqgħa tagħhom mal-aljeni kienet qasira.
His efforts are greatly appreciated.	L-isforzi tiegħu huma apprezzati ħafna.
This healthy quiche has become ubiquitous.	Din il-quiche b'saħħitha saret kullimkien.
The soldiers were delighted.	Is-suldati kienu ferħanin.
He looked down, aware of his surroundings.	Huwa ħares 'l isfel, konxju ta' madwaru.
Parts of the roof had collapsed.	Partijiet mis-saqaf kienu waqgħu.
Dishonesty is a social scourge.	Id-diżonestà hija pjaga soċjali.
You can tell which elements are related.	Tista' tgħid liema elementi huma relatati.
Children in poorer families often suffer from malnutrition.	Tfal f'familji ifqar ħafna drabi jbatu minn malnutrizzjoni.
The farmer cursed the weather.	Il-bidwi misħut it-temp.
Defeat the monsters!	Jegħleb il-monsters!
Hospital patients will soon be transferred to another city.	Il-pazjenti tal-isptar dalwaqt se jiġu trasferiti lejn belt oħra.
I cooked him scrambled eggs for breakfast.	Sajritlu bajd scrambled għall-kolazzjon.
He grew rich as a baron thief.	Huwa kiber għani bħala baruni ħalliel.
We got off the train.	Niżlu l-ferrovija.
The package has been delivered in one piece.	Il-pakkett ġie kkunsinnat f'biċċa waħda.
This region is known for its great natural beauty.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għal sbuħija naturali kbira.
Williams is an expert in languages.	Williams huwa espert fil-lingwi.
Make the most of the moment.	Agħmel l-aħjar mill-mument.
The mountains are covered with snow all year round.	Il-muntanji huma miksija bil-borra s-sena kollha.
That good sheep you have there.	Dik nagħaġ tajba għandek hemm.
This grammar is difficult.	Din il-grammatika hija diffiċli.
The boat left port and sailed out to sea.	Id-dgħajsa telqet mill-port u ħarġet lejn il-baħar.
She felt it all the time he was watching her.	Hija ħassitha l-ħin kollu li kien qed jaraha.
On more than one occasion, she was lost.	F’aktar minn ftit okkażjonijiet, intilfet.
This person is of no use.	Din il-persuna ma tkun ta’ ebda użu.
Look straight ahead.	Ħares dritt 'il quddiem.
They still work.	Għadhom jaħdmu.
Pull as far as the eye can see.	Foss miġbud kemm jista’ jara l-għajn.
Its inhabitants are proud of their island.	L-abitanti tagħha huma kburin bil-gżira tagħhom.
She put some flowers in a vase.	Poġġet xi fjuri ġo vażun.
I love tofu.	Inħobb it-tofu.
The baby was less than a year old.	It-tarbija kellha inqas minn sena.
These fields are fertile.	Dawn l-għelieqi huma fertili.
The sandwich tasted delicious.	Is-sandwich kellu togħma Delicious.
This island was once the center of a world empire.	Din il-gżira darba kienet iċ-ċentru ta’ imperu mad-dinja kollha.
The novelist described the holocaust carefully and clearly.	Ir-rumanzier iddeskriva l-olokawst b’reqqa u ċarezza.
She looked out the window, contemplating her navel.	Hija ħarset barra mit-tieqa, tikkontempla ż-żokra tagħha.
It is necessary to write our own story.	Huwa meħtieġ li niktbu l-istorja tagħna stess.
In every life, there is a person to thank.	F'kull ħajja, hemm persuna li tirringrazzja.
The sudden rainstorm almost took them by surprise.	Il-maltempata ta’ xita f’daqqa kważi qabdithom b’sorpriża.
The photos show him smiling.	Ir-ritratti juruh jitbissem.
Our library contains many rare books.	Il-librerija tagħna fiha ħafna kotba rari.
Add a few teaspoons of sugar.	Żid ftit kuċċarini zokkor.
The rising sea threatened to destroy every trace of civilization.	Il-baħar li qed jogħlew hedded li jeqred kull traċċa taċ-ċiviltà.
The desert continues to engulf more coastline each year.	Id-deżert ikompli jibla’ aktar kosta kull sena.
The environment is increasingly polluted.	L-ambjent huwa dejjem aktar imniġġes.
The roof was covered with snow.	Is-saqaf kien miksi bil-borra.
Do you prefer tea or coffee?	Tippreferi tè jew kafè?
We should try to make the most of the entry prices.	Għandna nippruvaw nagħmlu l-aħjar mill-prezzijiet tad-dħul.
The children were thrilled with their discovery.	It-tfal kienu ferħana bl-iskoperta tagħhom.
The walls are covered with intricate patterns.	Il-ħitan huma koperti b'mudelli kkomplikati.
One ray of light pierces the glare.	Raġġ wieħed tad-dawl nifed id-dija.
Second, you need four tablespoons of butter.	It-tieni, ikollok bżonn erba' imgħaref tal-butir.
Water vapor in the atmosphere acts as insulation.	Il-fwar tal-ilma fl-atmosfera jaġixxi bħala insulazzjoni.
He was forced into hiding in the mosque.	Huwa kien sfurzat jistaħba fil-moskea.
Poor Speller, always failed his tests.	Speller fqir, dejjem falla t-testijiet tiegħu.
She was very upset.	Kienet imdejqa ħafna.
Everything passes, except history.	Kollox jgħaddi, ħlief l-istorja.
The surgeon was very impressed with her skills.	Il-kirurgu kien impressjonat ħafna bil-ħiliet tagħha.
He behaved like a spoiled child.	Huwa ġab ruħu bħal tifel imħassar.
They included various types of fuel.	Huma inkludew diversi tipi ta 'fjuwil.
Falling prices mean we can afford more.	Prezzijiet li jaqgħu jfissru li nistgħu naffordjaw aktar.
The neighborhood is infested with stray dogs.	Il-lokal huwa infestat minn klieb mitlufin.
Unemployed and divorced, she is unkind.	Qegħda u divorzjata, mhix ta’ qalb tajba.
He was probably speeding.	Probabbilment kien qed iħaffef.
Eclectic of other writers.	Eclettiku ta’ kittieba oħra.
The result was unsatisfactory.	Ir-riżultat ma kienx sodisfaċenti.
These measures will help to combat air pollution.	Dawn il-miżuri se jgħinu biex jiġġieldu t-tniġġis tal-arja.
The strong wind had caused great damage.	Ir-riħ qawwi kien ikkawża ħsarat kbar.
The guards received new orders.	Il-gwardjani rċevew ordnijiet ġodda.
The soldier was seriously injured.	Is-suldat weġġa’ gravi.
The boy rubbed his eyes.	It-tifel għorok għajnejh.
He broke some rules, just for fun.	Huwa kiser xi regoli, biss għall-gost.
Add a little salt.	Żied ftit melħ.
He got up, stretched, and yawned.	Qam bilwieqfa, jiġġebbed, u yawn.
Larry's strange behavior made his mother think.	L-imġieba stramba ta’ Larry ħasbet lil ommu.
The orange lily appeared to glow in the soft sunlight.	Il-ġilju oranġjo deher jiddi fid-dawl tax-xemx artab.
The committee met in the village hall.	Il-kumitat iltaqa’ fis-sala tar-raħal.
You need experience if you want to do well.	Għandek bżonn esperjenza jekk trid tagħmel tajjeb.
The chemicals in the medicine cause severe reactions.	Is-sustanzi kimiċi fil-mediċina jikkawżaw reazzjonijiet severi.
Before you do that, make a list.	Qabel ma tagħmel dan, agħmel lista.
We saw forms for both tourists and conference delegates.	Rajna formoli kemm għat-turisti kif ukoll għad-delegati tal-konferenzi.
The police report said all three men were dead.	Ir-rapport tal-pulizija qal li t-tliet irġiel kienu mejta.
His hands were shaking.	Idejh kienu qed jitħawwdu.
Where accountants are concerned, accuracy is critical.	Fejn huma kkonċernati l-accountants, l-eżattezza hija kritika.
He says that humans are nothing but animals.	Jgħid li l-bnedmin mhuma xejn ħlief annimali.
Here is more information about the project.	Hawn aktar informazzjoni dwar il-proġett.
Not every problem can be summed up in a few lines.	Mhux kull problema tista 'tiġi mqassra fi ftit linji.
The siblings start homesteading.	L-aħwa jibdew homesteading.
He hopes to find a cure for cancer.	Huwa ttama li jsib kura għall-kanċer.
The professor peeled the potatoes.	Il-professur qaxxar il-patata.
Tiffany's commentary inspired the audience.	Il-kummentarju ta’ Tiffany ispira lill-udjenza.
She slouched down, resting her head on the cushion.	Hija slouched isfel, mistrieħ rasha mal-kuxxin.
Viruses can cause plant and animal diseases.	Virus jista 'jikkawża mard fil-pjanti u l-annimali.
People slept outside on futons.	In-nies raqdu barra fuq futons.
You can remove excess moisture from the air.	Tista 'tneħħi l-umdità żejda mill-arja.
The cold of the evening was strong.	Il-bard ta’ filgħaxija kien ta’ saħħa.
Fruit large, round, yellow.	Frott kbir, tond, isfar.
An elderly woman rushes towards him.	Anzjana tħaffef lejh.
An arms race, motivated by economic gain.	Tiġrija għall-armi, immotivata minn gwadann ekonomiku.
The flag is red, white and blue.	Il-bandiera hija ħamra, bajda u blu.
Remove the celery from the refrigerator.	Neħħi l-karfus mill-friġġ.
The zipper separates them.	Iż-żipp isseparahom.
He made a small campfire.	Huwa għamel campfire żgħir.
Falls are common in winter.	Il-waqgħat huma komuni fix-xitwa.
Their policies to curb crime have been ineffective.	Il-politiki tagħhom biex irażżnu l-kriminalità kienu ineffettivi.
The wounded young soldier was dying on the battlefield.	Is-suldat żagħżugħ midruba kien qiegħed imut fuq il-kamp tal-battalja.
These animals often live together in colonies of several hundred.	Dawn l-annimali spiss jgħixu flimkien f’kolonji ta’ diversi mijiet.
They live in the mountains, graze sheep.	Jgħixu fil-muntanji, jirgħu n-nagħaġ.
However, he was usually silent.	Madankollu kien normalment taċitu.
Fill the bubble with helium.	Imlew il-bużżieqa bl-elju.
The crow flew away, shouting loudly.	Iċ-ċawla telaq ‘il bogħod, tigħajjat ​​b’leħen għoli.
Devils in the brain are the real disease.	Ix-xjaten fil-moħħ huma l-vera marda.
The fire brigade put out the blaze within minutes.	L-għaqda tat-tifi tan-nar tefgħet in-nirien fi ftit minuti.
Surely, they would not return with triumph.	Żgur, ma kinux se jirritornaw bi trijonf.
Time passes more slowly when you enjoy yourself intensely.	Iż-żmien jgħaddi aktar bil-mod meta tgawdi lilek innifsek b’mod intens.
The nuclear dispute has been resolved without war.	Il-battibekk nukleari ġiet solvuta mingħajr gwerra.
She is a hardworking girl.	Hija tifla ħabrieka.
To make matters worse, the work was trivial.	Għall-agħar, ix-xogħol kien trivjali.
Many farmers are aware of this toxic substance.	Ħafna raħħala huma konxji ta 'din is-sustanza tossika.
She digs in the garden every day.	Hija tħaffer fil-ġnien kuljum.
The houses built of bamboo were inexpensive but sturdy.	Id-djar mibnija mill-bambu kienu rħas iżda b'saħħithom.
A hard look from those eyes.	Ħarsa iebsa minn dawk l-għajnejn.
Cashiers do not make much progress	Il-kaxxiera ma tantx imur ‘il quddiem
A church was built on that site centuries ago.	F’dak is-sit inbniet knisja, sekli ilu.
Man is not an absolute ruler.	Il-bniedem mhuwiex ħakkiem assolut.
The woman did not want to get married.	Il-mara ma riditx tiżżewweġ.
A desperate need for housing exacerbates the problem.	Ħtieġa ddisprata għal akkomodazzjoni taggrava l-problema.
Pick up the mixture in the tin.	Aqbad it-taħlita fil-landa.
He writes me letters.	Jiktebni ittri.
Temperatures in the area are relatively high.	It-temperaturi fiż-żona huma relattivament għoljin.
Gases are much smaller than liquids or solids.	Il-gassijiet huma ħafna iżgħar minn likwidi jew solidi.
He boasted of his previous achievements	Ftaħar dwar il-kisbiet preċedenti tiegħu
Look at her long hair!	Ħares lejn ix-xagħar twil tagħha!
The next week was awful.	Il-ġimgħa ta’ wara kienet orribbli.
The road leading to the building was narrow.	It-triq li tagħti għall-bini kienet dejqa.
The pandit warned the audience.	Il-pandit wissa lill-udjenza.
The verdict was announced shortly after midnight.	Il-verdett tħabbar ftit wara nofsillejl.
The craftsman was known for his skill.	Is-sengħa kien magħruf għall-ħila tiegħu.
The upcoming auction will include many items.	L-irkant li ġej se jinkludi ħafna oġġetti.
A man is jailed without trial.	Raġel jiġi l-ħabs mingħajr proċess.
Many teachers use this tactic to make history more interesting.	Ħafna għalliema jużaw din it-tattika biex jagħmlu l-istorja aktar interessanti.
The team suffered a heavy defeat.	It-tim sofra telfa qawwija.
A row of houses was close to the station.	Filiela ta’ djar kienet qrib l-istazzjon.
The combination locks easily.	Il-kombinazzjoni ssakkar faċilment.
This plan could have disastrous consequences.	Dan il-pjan jista’ jkollu konsegwenzi diżastrużi.
Alas, our last two cows died last month.	Alas, l-aħħar żewġ baqar tagħna mietu x-xahar li għadda.
The troops defused the bombs carefully.	It-truppi defused il-bombi bir-reqqa.
Other than that, everything else is a piece of cake.	Minbarra dan, kull ħaġa oħra hija biċċa kejk.
Morel mushrooms are delicious when cooked properly.	Il-faqqiegħ Morel huwa Delicious meta msajjar kif suppost.
The wind began to shine.	Ir-riħ beda jgħajjat.
The picture was taken by the passerby.	L-istampa ttieħdet minn min ikun għaddej.
She dries the dishes carefully.	Hija nixxef il-platti bir-reqqa.
It is often used as a symbol of peace.	Ħafna drabi jintuża bħala simbolu tal-paċi.
The government is planning to reduce air pollution.	Il-gvern qed jippjana li jnaqqas it-tniġġis tal-arja.
Some have argued that laws should be changed.	Xi wħud argumentaw li l-liġijiet għandhom jinbidlu.
Only one person survived, a young girl.	Persuna waħda biss baqgħet ħajjin, tifla żgħira.
The clinic serves all local people free of charge.	Il-klinika sservi lin-nies lokali kollha mingħajr ħlas.
These rules were set by a few rich men.	Dawn ir-regoli ġew stabbiliti minn ftit irġiel sinjuri.
She could barely move.	Bilkemm setgħet tiċċaqlaq.
My classes are not as difficult as those of my teacher.	Il-klassijiet tiegħi mhumiex diffiċli daqs dawk tal-għalliem tiegħi.
This village is lined with beautiful vineyards.	Dan ir-raħal huwa miksi b’vinji sbieħ.
The helicopter arrived on the parking lot.	Il-ħelikopter wasal fuq il-parkeġġ.
Children in this area prefer to play outside.	It-tfal f’din iż-żona jippreferu jilagħbu barra.
Although few are skilled players, chess is popular among artists.	Għalkemm ftit huma plejers tas-sengħa, iċ-ċess huwa popolari fost l-artisti.
Who wouldn't have said that?	Qui n'aurait dit cela?
In great pain, he is shaking offtrack.	F'uġigħ kbir, huwa tħawwad offtrack.
Each family prepares its own food.	Kull familja tipprepara l-ikel tagħha.
These trains are fast and smooth.	Dawn il-ferroviji huma veloċi u bla xkiel.
They keep up at a steady pace.	Huma jżommu b'pass kostanti.
She sold handmade tableware.	Hija biegħet oġġetti tal-mejda magħmulin bl-idejn.
Severe pain caused him to walk away.	Uġigħ qawwi kkaġunalu tbegħid.
The size of the space always surprises us.	Il-kobor ta’ spazju dejjem jissorprendina.
The barbarians attacked our villages, plundered everything.	Il-barbari attakkaw l-irħula tagħna, saqru kollox.
Hundreds of thousands marched in the demonstration.	Mijiet ta’ eluf ta’ nies imxew fid-dimostrazzjoni.
It maintains a ready supply of supplies.	Huwa jżomm provvista lesta ta 'provvisti.
The markets in our country are bursting at the seams.	Is-swieq f’pajjiżna qed jinfaqgħu bil-qamħ.
The study continued despite bad weather conditions.	L-istudju kompla minkejja kundizzjonijiet ħżiena tat-temp.
So they gave their verdict.	Għalhekk taw il-verdett tagħhom.
The milk should cook without boiling.	Il-ħalib għandu issajjar mingħajr ma jagħli.
Long ago, dinosaurs roamed the earth.	Żmien twil ilu, id-dinosawri kienu jduru mad-dinja.
The experiment showed that red herrings have no effect.	L-esperiment wera li l-aringi ħomor m'għandhom l-ebda effett.
The clocks began to turn.	L-arloġġi bdew iduru.
Chicken soup is a nutritious breakfast.	Is-soppa tat-tiġieġ hija kolazzjon nutrittiv.
This surgical procedure can quickly relieve severe pain.	Din il-proċedura kirurġika tista 'malajr ittaffi l-uġigħ qawwi.
We are always glad to hear from you.	Aħna dejjem ferħanin li nisimgħu mingħandek.
I always wear a neck scarf when it’s cold.	Dejjem nilbes xalpa tal-għonq meta jkun kiesaħ.
Clean our bedroom.	Naddaf il-kamra tas-sodda tagħna.
Many tropical trees thrive in the region.	Ħafna siġar tropikali jirnexxu fir-reġjun.
We’ve moved on.	Imxejna 'l quddiem.
He still remembers the look on his father's face.	Għadu jiftakar il-ħarsa fuq wiċċ missieru.
A doctor's assessment is important.	Valutazzjoni tat-tabib hija importanti.
Time is an elusive thing.	Iż-żmien huwa ħaġa elużiva.
A group of gunmen attacked a police station.	Grupp ta’ rġiel armati attakkaw l-għassa tal-pulizija.
Few people live to adulthood.	Ftit nies jgħixu sal-età adulta.
The captain's harsh talk was quite enlightening.	It-taħdita ħarxa tal-kaptan kienet pjuttost illuminanti.
And they continue to grow, year after year.	U jkomplu jikbru, sena wara sena.
It’s delicious, but a bit too rich for my tastes.	Huwa Delicious, iżda daqsxejn rikk wisq għall-gosti tiegħi.
The cloud formations on the mountains are wonderful!	Il-formazzjonijiet tas-sħab fuq il-muntanji huma isbaħ!
There is a strike.	Qed isir strajk.
The mayor is concerned about crime.	Is-sindku huwa mħasseb dwar il-kriminalità.
The effect of the bombing was indiscriminate.	L-effett tal-bumbardament kien indiskriminat.
The elderly usually suffer from dementia.	L-anzjani normalment ibatu mid-dimenzja.
This has caused a great deal of controversy.	Dan ikkawża ħafna kontroversja.
He reel off accolades high school.	Huwa reel off skola sekondarja accolades.
Reached for the book.	Laħqet għall-ktieb.
Claims for their welfare are being processed.	It-talbiet għall-benesseri tagħhom qed jiġu pproċessati.
Two eggs were used.	Intużaw żewġ bajd.
The treasurer of a large corporation was found dead.	It-teżorier ta’ korporazzjoni kbira nstab mejjet.
The last few years have been extremely difficult.	Dawn l-aħħar ftit snin kienu estremament diffiċli.
I want to buy a new computer.	Irrid nixtri kompjuter ġdid.
Always, she struggled with shyness.	Dejjem, hi tħabtu ma 'shyness.
A grunt came out.	Ħareġ grunt.
Many museums were destroyed during the war.	Ħafna mużewijiet ġew meqruda matul il-gwerra.
It had a gold locket.	Kellha locket tad-deheb.
She is a quiet girl.	Hija tifla kwieta.
The jury dismissed the case.	Il-ġurija ċaħdet il-każ.
This has been proven by experiment.	Dan ġie ppruvat b'esperiment.
The number of unlicensed ships is growing every year.	In-numru ta’ vapuri bla liċenzja jikber kull sena.
The farmer’s fields are filled with discarded junk.	L-għelieqi tal-bidwi huma mimlija junk mormi.
I enjoyed meeting you.	Ħadt gost niltaqa' miegħek.
The mixture has a sickly sweet smell.	It-taħlita għandha riħa ħelwa morda.
Please rearrange the furniture.	Jekk jogħġbok rranġa mill-ġdid l-għamara.
No recreational vehicle may be driven on the road.	L-ebda vettura rikreattiva ma tista’ tinstaq fit-toroq.
The steak was too rare for its taste.	Is-steak kien rari wisq għat-togħma tagħha.
In her apartment building, she rents an apartment.	Fil-bini tal-appartamenti tagħha, tikri appartament.
Defeat seemed inevitable.	It-telfa dehret inevitabbli.
The old man seemed to be quite old.	L-anzjan deher li kien pjuttost anzjan.
The mixture of water and ice has a slushy consistency.	It-taħlita ta 'ilma mas-silġ għandha konsistenza slushy.
The capital city is known for its high crime rate.	Il-belt kapitali hija magħrufa għar-rata għolja ta’ kriminalità tagħha.
This small town was once known for its rail service.	Din il-belt żgħira darba kienet magħrufa għas-servizz ferrovjarju tagħha.
Her husband had new responsibilities at work.	Żewġha kellu responsabbiltajiet ġodda fuq ix-xogħol.
That darn bird won’t leave me alone.	Dak l-għasfur darn mhux se jħallini waħdi.
The curved ring was forged from metal.	Iċ-ċirku mgħawweġ kien falsifikat minn metall.
The university will pay for student tuition.	L-università se tħallas għat-tagħlim tal-istudenti.
That bottle is, of course, empty.	Dak il-flixkun huwa, ovvjament, vojt.
The wine is almost exhausted.	L-inbid huwa kważi eżawrit.
She fought hard to keep up with the slippery slope.	Hija ġġieldet ħafna biex iżżomm mal-arblu li jiżloq.
It's like a homemade meal.	Huwa kiel ikla homemade.
I found it to be a pleasant company.	Sibtha bħala kumpanija pjaċevoli.
Next, pour the milk into the bowl.	Sussegwentement, ferra l-ħalib fl-iskutella.
Evidently the sailor did not notice that his ship was sinking.	Evidentement il-baħri ma ndunax li l-bastiment tiegħu kien qed jegħreq.
I was amazed at how big the house was.	Bqajt sorpriż b’kemm kienet kbira d-dar.
Simple shapes are often used in works of art.	Forom sempliċi ħafna drabi jintużaw f'xogħlijiet tal-arti.
It’s nothing new, but the words are familiar.	Mhu xejn ġdid, iżda l-kliem huma familjari.
Others consider the law obsolete.	Oħrajn iqisu l-liġi bħala antikwata.
A crowd gathered on the street.	Folla ta’ nies kienet inġabret fit-triq.
This machine is both efficient and inexpensive.	Din il-magna hija kemm effiċjenti kif ukoll irħisa.
Don’t believe everything you read in the newspapers.	Temminx dak kollu li taqra fil-gazzetti.
A bird flew into one of the windows.	Għasfur tellgħu ġo waħda mit-twieqi.
The roles are reversed.	Ir-rwoli huma maqluba.
The army discovered her by accident.	L-armata skoprietha b'inċident.
He hurried out the door.	Ħareġ ħesrem mill-bieb.
You either love it or hate it.	Int jew tħobbu jew tobgħodu.
Naomi was visibly upset.	Naomi kienet viżibilment mqalleb.
A cup was soon offered.	Dalwaqt ġie offrut tazza.
Locals enjoy a percentage of sales.	In-nies tal-lokal igawdu persentaġġ tal-bejgħ.
He slept in the lotus position.	Huwa raqad fil-pożizzjoni tal-lotus.
Architects have been recognized for their design.	Il-periti ġew rikonoxxuti għad-disinn tagħhom.
The rainbow stretches out like a crooked bow.	Il-qawsalla tiġġebbed mas-sema bħal pruwa mgħawġa.
It paid off well, and she never looked back.	Dan ħallas sew, u qatt ma ħarset lura.
We have a lot of chatter on social media.	Għandna ħafna chatter fuq il-midja soċjali.
Just try to relax.	Ipprova biss jirrilassaw.
Don't drop the tomatoes!	Twaqqax it-tadam!
The monkey fell behind a tree.	Ix-xadina ħbet wara siġra.
I am thinking of taking a trip.	Qed naħseb li nieħu vjaġġ.
The dog’s main asset is his loyalty.	L-assi prinċipali tal-kelb hija l-lealtà tiegħu.
This river provides water for millions of people.	Din ix-xmara tipprovdi ilma għal miljuni ta’ nies.
She was so angry that she yelled at him.	Tant kienet irrabjata li għajjatlu.
The moon is at its peak tonight.	Il-qamar jinsab fil-qofol tiegħu llejla.
A study shows that forests are an important source of medicine.	Studju juri li l-foresti huma sors importanti ta’ mediċini.
I went home at last.	Jien mort id-dar fl-aħħar.
I pressed the flower slowly.	I ippressat il-fjura bil-mod.
When given enough incentive, people will do almost anything.	Meta jingħata inċentiv suffiċjenti, in-nies se jagħmlu kważi kollox.
The fast-moving wind creates strong gusts.	Ir-riħ li jmexxi malajr joħloq buffuri qawwija.
The dry leaves crackled under the flame.	Il-weraq niexfa crackled taħt il-fjamma.
The rivers flooded the farmland every year.	Ix-xmajjar għarrqu l-art agrikola kull sena.
He came home tired after a long day.	Ġie d-dar għajjien wara ġurnata twila.
This poem has been attributed to the court poet.	Din il-poeżija ġiet attribwita lill-poeta tal-qorti.
A study has been done to find solutions to this problem.	Sar studju biex jinstabu soluzzjonijiet għal din il-problema.
So many people in the air.	Tant nies fl-arja.
Residents formed a league to recommend clean air.	Ir-residenti ffurmaw kampjonat biex jirrakkomandaw arja nadifa.
The light of the lamp was like hot honey.	Id-dawl tal-lampa kien bħal għasel sħun.
Many people still believe that such things are entirely possible.	Ħafna nies għadhom jemmnu li affarijiet bħal dawn huma kompletament possibbli.
The boy was in the middle of a sprint.	It-tifel kien f’nofs sprint.
The proposal did not face much opposition.	Il-proposta ma tantx iffaċċjat oppożizzjoni.
Pass the sugar and baking powder back and forth.	Għaddi z-zokkor u t-trab tal-ħami 'l quddiem u 'l quddiem.
The subjects were asked about political loyalty.	Is-suġġetti ġew mistoqsija dwar il-lealtà politika.
Do not call the names of the manager.	Issejjaħx l-ismijiet tal-maniġer.
The company prospered and expanded rapidly.	Il-kumpanija prosperat u espandiet malajr.
The fabric was made of fine silk.	Id-drapp kien magħmul minn ħarir fin.
No evidence was found.	Ma nstabet l-ebda prova.
The driver was accused of drunk driving.	Is-sewwieq kien akkużat li saq fis-sakra.
The impact of pollution on crops has been considerable.	L-impatt tat-tniġġis fuq l-uċuħ tar-raba’ kien konsiderevoli.
The dancers were moving and graceful.	Iż-żeffiena kienu miexja u grazzjużi.
In order to cultivate the soil.	Sabiex tiġi kkultivata l-ħamrija.
The ducks quaked loudly.	Il-papri quaked loudly.
The community center hosts dance classes.	Iċ-ċentru tal-komunità jospita klassijiet taż-żfin.
A closet full of shoes.	Armarju mimli żraben.
The apartment is located on the second floor.	L-appartament jinsab fit-tieni sular.
No matter what you think.	Ma jimpurtaniex x'taħseb.
I also had a younger brother.	Jien ukoll kelli ħu iżgħar.
After a very heavy rain, the water level rises.	Wara xita qawwija ħafna, il-livell tal-ilma jogħla.
The bright summer sun beat on it.	Ix-xemx qawwija tas-sajf taħbit fuqu.
They were never heard from again.	Qatt ma reġgħu nstemgħu.
The Prime Minister said on television that human beings are equal.	Il-Prim Ministru qal fuq it-televiżjoni li l-bnedmin huma ugwali.
He can still hear the sounds of the past.	Għadu jista’ jisma’ ħsejjes tal-passat.
Deep in the mountains, rainwater collects in small ponds.	Fil-fond fil-muntanji, l-ilma tax-xita jinġabar f’għadajjar żgħar.
Many plant and animal species are becoming extinct.	Bosta speċi ta’ pjanti u annimali qed jispiċċaw.
The popularity of the composer has increased.	Il-popolarità tal-kompożitur żdiedet.
Her discarded things were scattered along the path.	L-affarijiet mormija tagħha kienu mifruxa mal-passaġġ.
The total figure has not been disclosed.	Iċ-ċifra totali ma ġietx żvelata.
Pollution is a serious problem in the region.	It-tniġġis huwa problema serja fir-reġjun.
The soldier patiently waited for orders.	Is-suldat bil-paċenzja stenna l-ordnijiet.
Spread more seeds along the rows of the fence.	Ifrex aktar żerriegħa tul ir-ringieli taċ-ċint.
The walls of the small hut were painted white.	Il-ħitan tal-għarix żgħir kienu miżbugħin abjad.
It is only possible to buy them in bulk.	Huwa possibbli biss li tixtrihom bl-ingrossa.
Honey is produced in many parts of the world.	L-għasel huwa prodott f'ħafna partijiet tad-dinja.
They are looking for aliens.	Qed ifittxu aljeni.
Stone is heavy, but paper is relatively light.	Ġebla hija tqila, iżda l-karta hija relattivament ħafifa.
The mountain range is covered in snow.	Il-firxa tal-muntanji hija miksija bil-borra.
Shame on you.	Sens ta’ mistħija ħakmuha.
They recently arrived at this site.	Dan l-aħħar waslu f'dan is-sit.
I think she has cancer.	Naħseb li għandha l-kanċer.
He is good at math.	Huwa tajjeb fil-matematika.
The cavalry is unlikely to arrive until tomorrow.	Il-kavalleria mhux probabbli li tasal sa għada.
The winds continued to gain strength.	L-irjieħ komplew jieħdu qawwa.
He was adjusting his tie.	Kien qed jaġġusta l-ingravata tiegħu.
The walls have paintings.	Il-ħitan għandhom pitturi.
Catch snakes, not horses.	Qabbat sriep, mhux żwiemel.
Some societies have laws banning the feeding of wildlife.	Xi soċjetajiet għandhom liġijiet li jipprojbixxu l-għalf ta 'annimali selvaġġi.
Her home is a simple affair.	Id-dar tagħha hija affari sempliċi.
What a weird place!	X’post stramb!
Someone is sick.	Xi ħadd huwa marid.
Make sure the glass is dry.	Kun żgur li l-ħġieġ huwa niexef.
I want to see movie stars.	Irrid nara stilla tal-films.
These are our two sons.	Dawn huma ż-żewġ uliedna.
Scattered metropolis, spread for miles.	Metropoli mifruxa, tixxerred għal mili.
The waters are still calm this weekend.	L-ilmijiet għadhom kalmi dan il-weekend.
The floor creaked loudly.	L-art creaked loudly.
The effects of climate change are undeniable.	L-effetti tat-tibdil fil-klima huma innegabbli.
Some hybridizers claim that the resulting plants are more evident.	Xi hybridizers jsostnu li l-pjanti li jirriżultaw huma aktar evidenti.
Some teenagers allegedly bought alcohol.	Xi adoloxxenti allegatament xtraw l-alkoħol.
It is dry and hot.	Huwa niexef u sħun.
Their budget only allowed them to wear simple clothes.	Il-baġit tagħhom ippermettahom biss għal ħwejjeġ sempliċi.
The storm came from nowhere and gripped the village.	Il-maltemp ġie minn imkien u ħakmet ir-raħal.
High levels of salt are toxic to plants.	Livelli għoljin ta 'melħ huma tossiċi għall-pjanti.
He was willing to try another.	Kien lest li jipprova ieħor.
Google's moonshot has changed the world.	Il-moonshot ta' Google biddel id-dinja.
I attended a liberal university.	Attendejt università liberali.
Many homes have a television.	Ħafna djar għandhom televiżjoni.
The statue is in the park.	L-istatwa tinsab fil-park.
That is why water does not fall from the sky.	Huwa proprju għalhekk li l-ilma ma jaqax mis-sema.
The men were drunk.	L-irġiel kienu fis-sakra.
But few argue with the verdict.	Iżda ftit jargumentaw mal-verdett.
In the past they have tried to block it with lawsuits.	Fil-passat ippruvaw jimblokkawha b’kawżi.
The role of government here is limited.	Ir-rwol tal-gvern hawnhekk huwa limitat.
The dish was made from a mixture of herbs.	Id-dixx kien magħmul minn taħlita ta’ ħxejjex aromatiċi.
The embassy is off limits to the public.	L-ambaxxata hija off limits għall-pubbliku.
He came and married her.	Ġie u żżewwiġha.
On a wall hung a gecko.	Fuq ħajt imdendel gecko.
Employed as security guards, the drivers failed to stop the thieves.	Impjegati bħala gwardjani tas-sigurtà, is-sewwieqa naqsu milli jwaqqfu lill-ħallelin.
In today's world many home appliances have been computerized.	Fid-dinja tal-lum ħafna apparat domestiku ġie kompjuterizzat.
She walked inside the nearby forest.	Hija mixi ġewwa l-foresta fil-qrib.
A thorough examination of the area is underway.	Qed isir eżami bir-reqqa taż-żona.
I think your explanation is sound.	Naħseb li l-ispjegazzjoni tiegħek hija soda.
They can't remember anything.	Ma jistgħu jiftakru xejn.
The prize was one thousand yuan.	Il-premju kien elf wan.
What happened?	Dak li dam?
The lizard roared frantically.	Il-gremxula kienet tgħajjat ​​b’mod frenetiku.
The tanks were old and rusty.	It-tankijiet kienu qodma u sadid.
They worked all day, every day.	Huma ħadmu l-ġurnata kollha, kuljum.
Her hair fell out gracefully.	Xagħha waqa’ bil-grazzja.
The water of the river flows into the sea.	L-ilma tax-xmara joħroġ lejn il-baħar.
The scientist's experiment was done this way.	L-esperiment tax-xjenzat sar b'dan il-mod.
The sea is a mirror of the sky.	Il-baħar huwa mera tas-sema.
Suddenly he found himself liking it.	F'daqqa waħda sab ruħu jogħġobha.
All of grandma's furniture was old.	L-għamara kollha tan-nanna kienet antika.
The young boy ran to the market for his mother.	It-tifel żagħżugħ dam fis-suq għal ommu.
Noisy children grow up to become noisy adults.	Tfal storbjużi jikbru biex isiru adulti storbjużi.
The sun rose slowly over the barren mountains.	Ix-xemx telgħet bil-mod fuq il-muntanji għerja.
Strong emotions drove my behavior.	Emozzjonijiet qawwija saq l-imġieba tiegħi.
It was his worst fear.	Kienet l-agħar biża’ tiegħu.
The clouds were slowly approaching their heads.	Is-sħab kienu riesqa bil-mod fuq rashom.
I convinced her to give it a try.	Ikkonvinċejtha biex tagħtih ċans.
The rider made his way through the narrow streets.	Ir-rikkieb għamel triqtu mit-toroq dojoq.
The dancers lasted wonderfully.	Iż-żeffiena damu mill-isbaħ.
There is nothing we can do about it.	M'hemm xejn li nistgħu nagħmlu f'dan il-punt.
Our planet will eventually be transformed into another abandoned world.	Il-pjaneta tagħna eventwalment se tinbidel f’dinja abbandunata oħra.
The factory manufactures a wide range of consumer goods.	Il-fabbrika timmanifattura firxa wiesgħa ta 'oġġetti tal-konsumatur.
Let’s try a salted caramel fudge cake instead.	Ejja nippruvaw kejk tal-fudge tal-karamella immellħa minflok.
Make sure the potatoes are cooked through.	Kun żgur li l-patata tkun imsajra.
When the taxi hit the sidewalk, it crashed.	Meta t-taxi laħqet il-bankina, naqset.
Spider webs are twisted between the leaves.	Insiġ tal-brimb huma mibrumin bejn il-weraq.
Scientists and mathematicians have contributed to this field.	Ix-xjentisti u l-matematiċi kkontribwew għal dan il-qasam.
The shop doesn't like the argument.	Il-ħanut m’għandux simpatija għall-argument.
Officers are concerned that soldiers may perform in the military	Uffiċjali huma mħassba li s-suldati jistgħu jwettqu militari
This man is from the security services.	Dan ir-raġel huwa tas-servizzi tas-sigurtà.
We are supposed to let that breathe for a few minutes.	Suppost inħallu dak jieħu n-nifs għal ftit minuti.
A newly hatched chick is called a cocklet or chick.	Flieles li għadu kif tfaqqas jissejjaħ cocklet jew flieles.
A group of Flemings eat algae in the lake.	Grupp ta 'fjamingi jieklu l-alka fil-lag.
How will you achieve your goals?	Kif se tilħaq l-għanijiet tiegħek?
The story was fictional.	L-istorja kienet kont fittizju.
Road signs are often confusing.	Is-sinjali tat-toroq spiss ikunu konfużi.
The villagers were afraid of being shot.	Ir-raħħala beżgħu li jiġu sparati.
The fireworks exploded in the night sky.	Il-logħob tan-nar sploda fis-sema bil-lejl.
The boy looked at me.	It-tifel ħares lejja.
The mayflies rose from the water.	Il-mayflies qamu mill-ilma.
The working group met to discuss the issue.	Il-grupp ta' ħidma ltaqa' biex jiddiskuti l-kwistjoni.
A large number of creatures live in the ocean.	Numru kbir ta 'kreaturi jgħixu fl-oċean.
During the typhoon, all violent weather activity ceased.	Matul it-tifun, waqfet kull attività vjolenti tat-temp.
Pour the flour and milk mixture into the bowl.	Armi t-taħlita tad-dqiq u l-ħalib fl-iskutella.
Put the cigarette in the street.	Tefa’ s-sigarett fit-triq.
Dorothy looked at the strange animals in her living room.	Dorothy ħares lejn l-annimali strambi fis-salott tagħha.
Choose the most beautiful flowers.	Agħżel l-isbaħ fjuri.
Having said that, he looked at her.	Wara li qal hekk, ħares ħarstu.
This path is difficult for him to negotiate.	Din it-triq hija diffiċli għalih biex tinnegozja.
He claimed the right to free speech.	Sostna d-dritt tal-kelma ħielsa.
Float like a butterfly, sting like a bee.	Float bħal farfett, sting bħal naħla.
The law requires all road users to wear safety helmets.	Il-liġi titlob li l-utenti kollha tat-triq jilbsu elmi tas-sigurtà.
They followed signs to the lake.	Huma segwew sinjali lejn il-lag.
The more you work, the more money.	Iktar ma taħdem, aktar flus.
My relationship with my mother was tense.	Ir-relazzjoni tiegħi ma’ ommi kienet tensjoni.
She sees her cat sleeping.	Hija tara l-qtates tagħha jorqod.
A young boy, hungry and sick, is given shelter.	Tifel żgħir, bil-ġuħ u marid, jingħata kenn.
A storm was blowing in the distance.	Fil-bogħod kien qed jitfa’ maltempata.
The city sits on a hill.	Il-belt tpoġġi fuq għoljiet.
I saw clouds approaching the morning sky lazily.	Rajt sħab riesaq għażżien mas-sema ta’ filgħodu.
Please use these sheets to protect the bedding.	Jekk jogħġbok uża dawn il-folji biex tipproteġi l-friex.
The baby is asleep.	It-tarbija rieqda.
Where does the water go when it rains?	Fejn imur l-ilma meta tagħmel ix-xita?
He learned that the cake had been prepared for him.	Sar jaf li t-torta kienet ġiet ippreparata għalih.
They chose him from the best candidates.	Għażluh mill-aqwa kandidati.
The pickets were torn.	Il-pickets tqattgħu.
The light was terrible.	Id-dawl kien terribbli.
It is designed exclusively for heavy vehicles.	Huwa ddisinjat esklussivament għal vetturi tqal.
The cows are still grazing.	Il-baqar għadhom jirgħu.
He searched for his keys.	Huwa fittex iċ-ċwievet tiegħu.
The cliff faces north.	L-irdum iħares lejn it-tramuntana.
The army of the people, the only hope for change.	L-armata tal-poplu, l-unika tama għall-bidla.
An excavation report has been published.	Ġie ppubblikat rapport dwar it-tħaffir.
A storm was approaching the city.	Maltempata kienet qed toqrob lejn il-belt.
Buttermilk is very rich.	Ix-xorrox tal-butir huwa għani ħafna.
I hope this visit makes a difference.	Nittama li din iż-żjara tagħmel differenza.
She would often go to the theater on a Friday night.	Ħafna drabi kienet tmur it-teatru fil-lejl tal-ġimgħa.
I was frustrated.	Kont frustrat.
Use these cards as little as possible.	Uża dawn il-karti mill-inqas possibbli.
He slipped under his seat belt.	Huwa niżel taħt iċ-ċinturin tas-sigurtà.
Liberals and traditionalists choose a different leader.	Il-Liberali u t-tradizzjonalisti jagħżlu mexxej differenti.
A few envelopes were scattered on the bench.	Ftit ta’ envelops kienu mxerrda fuq il-bank.
The tanks are collapsible.	It-tankijiet huma kollassabbli.
It works on the computer	Hija taħdem fuq il-kompjuter
A team of scientists has shown ways to improve crop yields.	Tim ta 'xjentisti wera modi kif ittejjeb ir-rendiment tal-għelejjel.
The prison guard released the convicts.	Il-gwardjan tal-ħabs ħeles lill-kundannati.
Some miners worked in very dangerous conditions.	Xi minaturi ħadmu f'kundizzjonijiet perikolużi ħafna.
She turned her face away.	Hija dawwar wiċċha bogħod.
A forged passport is expensive and difficult to forge.	Passaport falsifikat huwa għali u diffiċli biex jiġi falsifikat.
Many people say they look at the clouds.	Ħafna nies jgħidu li jħarsu lejn is-sħab.
Buildings in this neighborhood are built of concrete.	Bini f'dan il-lokal huma mibnija mill-konkos.
A traditional belief was that spines were built	Twemmin tradizzjonali kien li nbnew kolonni vertebrali
A group of criminals robbed a jewelry store.	Grupp ta’ kriminali serqu ħanut tal-ġojjellerija.
Take a visit.	Ħu qed iżur.
She was a teacher.	Kienet għalliema.
The little girl is sleeping.	It-tifla ċkejkna qed torqod.
Before the war, factories were built everywhere.	Qabel il-gwerra, qamu fabbriki kullimkien.
He slept to the sound of traffic and argument.	Huwa raqad għad-daqq tat-traffiku u l-argument.
Madagascar is home to lemurs.	Il-Madagaskar hija dar għal-lemuri.
I need a thick, dense, creamy texture.	Neħtieġ nisġa ħoxna, densa u krema.
All the cars were stolen last year.	Il-karozzi kollha nsterqu s-sena l-oħra.
This simple costume hides a deep meaning.	Dan il-kostum sempliċi jaħbi tifsira profonda.
River and ocean levels are rising.	Il-livelli tax-xmajjar u l-oċeani qed jogħlew.
The old woman took her wash bag.	L-anzjana ħadet il-basket tal-ħasil tagħha.
The violinist shot in front of the audience.	Il-vjolinista xeħet quddiem l-udjenza.
On an empty plain, the boiling sun beats mercilessly.	Fuq pjanura vojta, ix-xemx jagħli tħabbat bla ħniena.
Although banned, cigarettes are widely available.	Għalkemm ġew ipprojbiti, is-sigaretti huma disponibbli b'mod wiesa'.
Use plenty of butter to stir the pan.	Uża ħafna butir biex tgerx it-taġen.
Many surviving species are unknown to us.	Ħafna speċi jibqgħu ħajjin mhux magħrufa għalina.
They rushed faster than they could.	Ġrew aktar malajr milli kienu kapaċi jiġru.
This page can be adapted to that page.	Din il-paġna tista' tiġi adattata għal dik il-paġna.
Fifty thousand trees have been planted in this school.	F’din l-iskola tħawlu ħamsin elf siġra.
Flooding is often the result of melting snow.	Għargħar ħafna drabi huwa r-riżultat ta 'borra li tidwib.
Plans are laid out on the project board.	Il-pjani huma stabbiliti fuq il-bord tal-proġett.
One drop of water turned into a silver ingot.	Qatra waħda ilma nbidlet f’ingott tal-fidda.
It felt like she was drowning.	Ħassitha bħallikieku kienet qed tegħreq.
Scarlett denied the allegations.	Scarlett ċaħdet l-akkużi.
Sparkling showers were his eyes.	Doċoċ ta’ xrar kienu għajnejh.
Remember to be considerate of your position.	Ftakar li tkun meqjusa għall-pożizzjoni tiegħek.
He coded the message to the agency.	Huwa bagħat il-messaġġ f'kodiċi lill-aġenzija.
She carefully arranged the jewelry to shine.	Hija rranġat bir-reqqa l-ġojjellerija sabiex tiddi.
The population has grown rapidly in recent years.	Il-popolazzjoni żdiedet malajr f'dawn l-aħħar snin.
Elementary school, junior college, and university	Skola elementari, junior college, u università
The human body was not visible.	Il-ġisem tal-bniedem ma kienx viżibbli.
The ice melted completely.	Is-silġ inħall kompletament.
The queen decides to pay him a visit.	Ir-reġina tiddeċiedi li tagħtih żjara.
The woman's jaw is peeled with her lovely words.	Ix-xedaq tal-mara tqaxxar bi kliem is-sabiħ tagħha.
Due to great expansion in recent times	Minħabba espansjoni kbira fi żminijiet riċenti
Sense of tension and foreboding hanging in the air.	Sens ta 'tensjoni u foreboding mdendla fl-arja.
A shopping mall will open soon.	Dalwaqt se jiftaħ shopping mall.
We are playing street cricket.	Qed nilagħbu l-cricket fit-toroq.
The robbers were heavily armed with explosives and automatic weapons.	Il-ħallelin kienu armati ħafna bl-isplussivi u armi awtomatiċi.
The nearby fields were dotted with gray stones.	L-għelieqi fil-qrib kienu bit-tikek bil-ġebel griż.
Her skills in the kitchen were legendary.	Il-ħiliet tagħha fil-kċina kienu leġġendarji.
Most of the coaches were empty.	Ħafna mill-coaches kienu vojta.
Hit her in the head.	Laqatha f’rasha.
I have a cat that sleeps with me every night.	Għandi qattus li jorqod miegħi kull lejl.
The invaders were set aside with fierce bravery.	L-invażuri ġew imwarrba bi qlubija ħarxa.
She had to talk to her friend in private.	Kellha tkellem lil ħabibha fil-privat.
Cover the almonds with boiling water.	Għatti l-lewż bl-ilma jagħli.
The prince was disgruntled.	Il-prinċep kien disgruntled.
Their bodies were hard and frozen.	Ġisem tagħhom kien iebes u ffriżat.
They felt certain that they would find wealth.	Ħassew ċerti li se jsibu l-ġid.
I am trying to reduce my carbon footprint.	Qed nipprova nnaqqas il-carbon footprint tiegħi.
The weather here is unbearable.	It-temp hawn huwa insupportabbli.
However, their methods have their flaws.	Madankollu, il-metodi tagħhom għandhom id-difetti tagħhom.
Not all children love vegetables.	Mhux it-tfal kollha jħobbu l-ħaxix.
That place no longer serves the old factory.	Dak il-post m'għadux iservi l-fabbrika l-qadima.
Weaken the onion by heating it.	Iddgħajjef il-basla billi saħħanha.
The study was taken purely as a social exercise.	L-istudju ttieħed purament bħala eżerċizzju soċjali.
Some of these events can be fictitious.	Xi wħud minn dawn l-avvenimenti jistgħu jkunu fittizji.
The children were well looked after.	It-tfal kienu mħarsa tajjeb.
We drank tea.	Xrobna tè.
His gentle manner soothes frayed nerves.	Manjiera ġentili tiegħu soothes nervituri frayed.
The road to success is a rocky one.	It-triq għas-suċċess hija waħda blat.
Slovaks tend to be quiet.	Is-Slovakki għandhom tendenza li jkunu kwieti.
Did you notice that her hair has grown?	Innotajt li xagħarha kiber?
You can't generalize about humans.	Ma tistax tiġġeneralizza dwar il-bnedmin.
She shifted her cup of tea even further away from him.	Hija ċċaqalqet it-tazza tat-te tagħha saħansitra aktar 'il bogħod minnu.
I had to make the final decision.	Kelli nieħu d-deċiżjoni finali.
This watch is waterproof.	Dan l-arloġġ huwa reżistenti għall-ilma.
Another believer drew his sword to kill his enemy.	Ieħor jemmen ġibed is-sejf biex joqtol lill-għadu tiegħu.
The arrival of freezing rain was sudden.	Il-wasla tax-xita tal-friża kienet f'daqqa.
He wiped his glass and paid the check.	Huwa xxotta l-ħġieġ tiegħu u ħallas iċ-ċekk.
First, you need one cup of brown sugar.	L-ewwel, ikollok bżonn tazza waħda ta 'zokkor ismar.
My history teacher will not allow cell phones in the classroom.	L-għalliem tal-istorja tiegħi mhux se jippermetti cell phones fil-klassi.
He held her on his side, smiling.	Huwa żammha fuq il-ġenb billi jitbissem.
The butcher deserved the meat from the carcass.	Il-biċċier ħaqq il-laħam mill-karkassa.
Statistics clearly show that literacy is growing.	L-istatistika turi biċ-ċar li l-litteriżmu qed jikber.
He was the sixth of seven children.	Huwa kien is-sitt itfal minn sebat itfal.
The race is run annually.	It-tellieqa titmexxa kull sena.
Empty the dishwasher.	Żvojta l-magna tal-ħasil tal-platti.
Smoky fog hanging in the air over the harbor.	Ċpar affumikat mdendel fl-arja fuq il-port.
Ten of the 12 officers began firing.	Għaxra mit-tnax-il uffiċjal bdew jisparaw.
The curtains were drawn lengthwise.	Il-purtieri ġew miġbuda tul.
Models with manual transmission are cheaper.	Mudelli bi trażmissjoni manwali huma orħos.
A warm welcome awaits you at this hotel.	Merħba sabiħa tistenniek f'din il-lukanda.
The room is full of clothes.	Il-kamra hija mimli ħwejjeġ.
The coach introduced himself to the team.	Il-kowċ introduċiet ruħha mat-tim.
It could be either a giant storm or a comet.	Jista 'jkun jew maltempata ġgant jew kometa.
He began to build a powerful empire.	Beda jibni imperu b’saħħtu.
It was painted blue to represent the sky.	Kien miżbugħ blu biex jirrappreżenta s-sema.
We have to use big trucks to transport the wood.	Irridu nużaw trakkijiet kbar biex nittrasportaw l-injam.
She could not walk or speak.	Ma setgħetx timxi jew titkellem.
We will continue to look for alternative sources of energy.	Se nkomplu nfittxu sorsi alternattivi ta' enerġija.
The rainy season in this area has just begun.	L-istaġun tax-xita f’din iż-żona għadu kemm beda.
You have to stay away from it.	Għandek toqgħod 'il bogħod minnu.
It's hard to be young, isn't it?	Huwa diffiċli li tkun żagħżugħ, hux?
Manure and fertilizer should be applied to the fields.	Id-demel u l-fertilizzant għandhom jiġu applikati fuq l-għelieqi.
The square building was decorated with towers.	Il-bini kwadru kien imżejjen bit-torrijiet.
The truck stopped screeching.	It-trakk waqaf screeching.
Sometimes one has to be tough.	Kultant wieħed irid ikun iebes.
The royal couple were known for their extreme conservatism.	Il-koppja rjali kienu magħrufa għall-konservattiżmu estrem tagħhom.
She is encouraged to drink more water.	Hija mħeġġa tixrob aktar ilma.
We tried everything we could think of.	Ippruvajna dak kollu li stajna naħsbu fih.
Few people were at the back of the room.	Ftit nies kienu fuq wara tal-kamra.
Some scholars argue that this is not true.	Xi studjużi jargumentaw li dan mhux minnu.
The army was forced to withdraw.	L-armata kienet imġiegħla tirtira.
The warrior ordered his men to attack.	Il-gwerrier ordna lill-irġiel tiegħu biex jattakkaw.
The fish was covered with thick ice.	Il-ħut kien miksi b'silġ ħoxnin.
The painter tried to draw a vibrant blue sky.	Il-pittur ipprova jpinġi sema blu vibranti.
The man suffered a blow to the head.	Ir-raġel sofra daqqa f’rasu.
We need a king bed.	Għandna bżonn sodda king.
The computer completed the task in three days.	Il-kompjuter lesta l-kompitu fi tlett ijiem.
The shells have fallen off the outskirts of the city.	Il-qxur inqala’ fil-periferija tal-belt.
Some doctors recommend the heavier use of plastic bags.	Xi tobba jirrakkomandaw l-użu itqal tal-boroż tal-plastik.
Many tourists visit this important religious site.	Ħafna turisti jżuru dan is-sit reliġjuż importanti.
Deafness is permanent.	It-truxija hija permanenti.
Use a teaspoon to mix the ingredients.	Uża l-kuċċarina biex tħallat l-ingredjenti.
Ask for directions in the tourist information booth.	Staqsi għal direzzjonijiet fil-kabina tal-informazzjoni turistika.
Millions of people live in poverty in this region.	Diversi miljuni ta’ nies jgħixu fil-faqar f’dan ir-reġjun.
He barely had time to look at the display.	Bilkemm kellu ħin jagħti t’għajn lejn il-wiri.
The rain fell steadily for several hours.	Ix-xita waqgħet b'mod kostanti għal diversi sigħat.
The clergy of the village believed that the crusade could end.	Il-kleru tar-raħal kien jemmen li l-kruċjata setgħet tintemm.
The winter months are the rainy season.	Ix-xhur tax-xitwa huma l-istaġun tax-xita.
Don’t lift your tongue too much.	Tneħħix ilsienek wisq.
Turn off the trap and look inside.	Tefa’ n-nasba u ħares lejn ġewwa.
The manager spoke calmly.	Il-maniġer tkellem bil-kalma.
Turtles take many more years to reach maturity than turtles.	Il-fkieren jieħdu ħafna aktar snin biex jilħqu l-maturità mill-fkieren.
Note any irregularities in the steering system.	Innota kwalunkwe irregolarità fis-sistema tal-istering.
He’s a total stranger here.	Huwa barrani totali hawn.
The goods are transported far and wide by ship.	Il-merkanzija tinġarr 'il bogħod u wiesa' bil-vapur.
The bird must have left in the window.	L-għasfur irid ikun telaq fit-tieqa.
They are totally inefficient.	Huma totalment ineffiċjenti.
They make most of the products we use every day.	Huma jagħmlu ħafna mill-prodotti li nużaw kuljum.
She was also a student at this school.	Hi wkoll darba kienet studenta f’din l-iskola.
There has been little economic growth in recent years.	Ftit li xejn kien hemm tkabbir ekonomiku f’dawn l-aħħar snin.
The students were not happy with the new library.	L-istudenti ma kinux kuntenti bil-librerija l-ġdida.
The student was shut down by the doctor.	L-istudent ingħalaq mit-tabib.
The waiter presented the bill.	Il-wejter ippreżenta l-kont.
Two similar words are different at their ends.	Żewġ kelmiet simili huma differenti fit-truf tagħhom.
Pepsi was once reluctant to enter this market.	Il-kumpanija pepsi darba kienet toqgħod lura milli tidħol f'dan is-suq.
We must adopt the scientific process.	Għandna nadottaw il-proċess xjentifiku.
Damage assessment was hard work.	Il-valutazzjoni tal-ħsara kienet xogħol iebes.
Some firefighters entered the burning building.	Xi pompieri daħlu fil-bini li kien qed jaħraq.
The palace is surrounded by beautiful gardens.	Il-palazz huwa mdawwar minn ġonna sbieħ.
The weather forecast was not always as accurate as it is today.	It-tbassir tat-temp mhux dejjem kien preċiż daqs illum.
Make roux by beating together the flour and butter.	Agħmel roux billi tħabbat flimkien id-dqiq u l-butir.
The city was painted like a rainbow.	Il-belt kienet miżbugħa bħal qawsalla.
I hope my messages have inspired you.	Nittama li l-messaġġi tiegħi ispirawkom.
The workers were tired and hungry.	Il-ħaddiema kienu għajjien u bil-ġuħ.
Such behavior leads to deportation by the authorities.	Imġieba bħal din twassal biex l-awtoritajiet jiddeportak.
The upholstery is damaged, and the colors are faded.	It-tapizzerija hija bil-ħsara, u l-kuluri huma faded.
My parents are immigrants.	Il-ġenituri tiegħi huma immigranti.
After fully recovering, the squirrel was tested for rabies.	Wara li rkupra għal kollox, l-iskojjattlu ġie ttestjat għar-rabja.
The parts of the river cruise were beautiful.	Il-partijiet tal-kruċieri tax-xmara kienu sbieħ.
She started the party pretty early.	Ħalqet il-partit pjuttost kmieni.
Hundreds of provisions were loaded on ships.	Mijiet ta’ provvedimenti ġew mgħobbija fuq il-vapuri.
Smoke escaped her.	Duħħan ħarbitha.
The river runs from north to south.	Ix-xmara tgħaddi mit-tramuntana għan-nofsinhar.
Human rights activists protested.	L-attivisti tad-drittijiet tal-bniedem ipprotestaw.
Stop until the door opens.	Waqqaf sakemm jinfetaħ il-bieb.
Rising unemployment is pushing many young people into crime.	Iż-żieda fil-qgħad qed timbotta ħafna żgħażagħ fil-kriminalità.
The actress is well known for her performances.	L-attriċi hija magħrufa ħafna għall-wirjiet tagħha.
We paid a ridiculous price for that car.	Ħallasna prezz redikoli għal dik il-karozza.
Distracted drivers are bad for road safety.	Sewwieqa distratti huma ħżiena għas-sigurtà fit-toroq.
The factory is noisy.	Il-fabbrika hija storbjuża.
He opened his eyes in time to see	Huwa fetaħ għajn fil-ħin biex jara
The county is known for its excellent fishing.	Il-kontea hija magħrufa għas-sajd eċċellenti tagħha.
The inhabitants of this village live by farming.	L-abitanti ta’ dan ir-raħal jgħixu bil-biedja.
Portions of the text in this sentence go together.	Porzjonijiet tat-test f'din is-sentenza jimxu flimkien.
The cashier gave him the money.	Il-kaxxiera tah il-flus.
He tiptoed into the room.	Huwa daħlu bil-ponta fil-kamra.
Before work began, he tidied up the room.	Qabel ma bdiet ix-xogħol, irranġat il-kamra.
Do we take this investment opportunity?	Nieħdu din l-opportunità ta’ investiment?
They squandered their wealth.	Xlew il-ġid tagħhom.
The loud, rhythmic music excited the crowd.	Il-mużika qawwija u ritmika eċitat lill-folla.
His colleague was unaware that he had done something wrong.	Kollega tiegħu ma kienx konxju li kien għamel xi ħaġa ħażina.
This region is known for its wealth.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-ġid tiegħu.
Each house had four simple rooms.	Kull dar kellha erbaʼ kmamar sempliċi.
There was a small stone building in the center	Kien hemm bini żgħir tal-ġebel fiċ-ċentru
It is only a short distance from where you live.	Huwa biss distanza qasira minn fejn tgħix.
I was horrified by the sloppiness of the food.	Bqajt imwerwer bl-isloppiness tal-ikel.
The boys were evacuated to a safer place.	Is-subien ġew evakwati għal post aktar sigur.
The stable can be approached by two paths.	L-istalla tista 'tiġi avviċinata permezz ta' żewġ mogħdijiet.
Few people saw the terrible killing.	Ftit nies raw il-qatla terribbli.
That mechanized factory system is well established.	Dik is-sistema tal-fabbrika mekkanizzata hija stabbilita sew.
Frank made several cuts in the kitchen.	Frank għamel diversi qatgħat fil-kċina.
They are equipment, not objects.	Huma tagħmir, mhux oġġetti.
Sleeping pet home can mean disaster.	Pet dar irqad jista 'jfisser diżastru.
The brothers are planning a camping trip.	L-aħwa qed jippjanaw vjaġġ għall-ikkampjar.
Fasten your seat belt if you are traveling at high speed.	Agħlaq iċ-ċinturin tas-sigurtà tiegħek jekk qed tivvjaġġa b'veloċità.
The family spends half of its income on health care.	Il-familja tonfoq nofs id-dħul tagħha fuq il-kura tas-saħħa.
Chocolates are popular among the upper classes.	Iċ-ċikkulati huma popolari fost il-klassijiet superjuri.
The sky was dark, moonless and cloudy.	Is-sema kien skur, bla qamar u imsaħħab.
They don’t have room for everyone, so it’s a lottery.	M'għandhomx spazju għal kulħadd, allura hija lotterija.
The ads on the buses offend him.	Ir-reklami fuq il-karozzi tal-linja joffenduh.
She was strong, contrary to appearances.	Kienet qawwija, kuntrarjament għad-dehriet.
The palace was attacked last night.	Il-palazz kien attakkat ilbieraħ filgħaxija.
Tomatoes grow well in warm soil.	It-tadam jikber tajjeb f'ħamrija sħuna.
The tumultuous times were long over.	Iż-żminijiet tumultuous kienu twal fuq.
The forest extends from east to west.	Il-foresta testendi mil-lvant sal-punent.
The state seized their assets.	L-istat qabad l-assi tagħhom.
Never travel alone after dark.	Qatt tivvjaġġa waħdek wara d-dlam.
His speech was shocking and disturbing.	Id-diskors tiegħu kien maħsud u tħawwad.
The wipers are notoriously noisy.	Il-wipers huma notorjament storbjużi.
She filled his glass with water.	Hija mimlija tazza tiegħu bl-ilma.
The waiter pours water into the glass.	Il-wejter iferra l-ilma fil-ħġieġ.
A cheese wheel was placed on a wooden board.	Rota ġobon poġġiet fuq bord tal-injam.
It was a big burden for her parents.	Kienet piż kbir għall-ġenituri tagħha.
Most of the bridges were destroyed in the war.	Il-biċċa l-kbira tal-pontijiet inqerdu fil-gwerra.
A new president was elected last year.	Is-sena li għaddiet ġie elett president ġdid.
The water becomes steam when it is boiled.	L-ilma jsir fwar meta jkun mgħolli.
It often has a bright golden color.	Ħafna drabi jkollu kulur dehbi jgħajjat.
He smiled at them.	Huwa keċċiehom b'daħka.
His next decision was crucial.	Id-deċiżjoni li jmiss tiegħu kienet kruċjali.
More research is needed to fully understand the process.	Hemm bżonn ta' aktar riċerka biex il-proċess jinftiehem bis-sħiħ.
The water is poured.	L-ilmijiet jitferra’.
Investigators found a bunch of iron.	L-investigaturi sabu mazz tal-ħadid.
Most trade unions represent workers in large companies.	Il-biċċa l-kbira tat-trejdjunjins jirrappreżentaw lill-ħaddiema f'kumpaniji kbar.
Turn the dark corner and enter an empty alley.	Dawwar ir-rokna mudlama u daħlet fi sqaq vojt.
Employees will only do what they are told.	L-impjegati se jagħmlu biss dak li qalulhom.
The most common type of tree in this area.	L-aktar tip komuni ta 'siġra f'dan il-qasam.
The house is located in a remote rural area.	Id-dar tinsab f'żona rurali remota.
Get on the podium, please.	Titla fuq il-podju, jekk jogħġbok.
The algorithm in question involves another step.	L-algoritmu inkwistjoni jinvolvi pass ieħor.
Plumbers dig up old pipes, replace them, and repair leaks.	Plumbers iħaffru pajpijiet qodma, ibiddluhom, u jsewwu tnixxijiet.
Cartel activity stifled development.	L-attività tal-kartelli fgat l-iżvilupp.
Areas around reservoirs are prone to drought.	Iż-żoni madwar il-ġibjuni huma suxxettibbli għan-nixfa.
He worships her in return.	Huwa jaduraha bi tpattija.
This project has posed huge challenges.	Dan il-proġett poġġa sfidi enormi.
In cities, air pollution has been a significant problem.	Fl-ibliet, it-tniġġis tal-arja kien problema sinifikanti.
A man who refuses to comply is considered erratic.	Raġel li jirrifjuta li jikkonforma jitqies erratiku.
The new law protects children from abuse.	Il-liġi l-ġdida tipproteġi lit-tfal mill-abbuż.
The facts are as follows.	Il-fatti huma kif ġej.
She looks forward to your reply.	Hija tistenna t-tweġiba tiegħu bil-ħerqa.
The boat driftlessly in the storm.	Id-dgħajsa driftlessly fil-maltemp.
He was hired on the recommendation of a friend.	Huwa kien mikrija fuq rakkomandazzjoni ta 'ħabib.
The young man woke up suddenly, his heart pounding.	Iż-żagħżugħ qam f’daqqa, qalbu tħabbat.
They asked for his forgiveness.	Talbu l-maħfra tiegħu.
The man's dark eyes searched her face.	Għajnejn skur tar-raġel fittxew wiċċha.
The leaves change color in autumn.	Il-weraq jibdlu l-kulur fil-ħarifa.
The barking of the dogs became louder.	Il-barking tal-klieb sar aktar qawwi.
Things remained calm throughout the region.	L-affarijiet baqgħu kalmi fir-reġjun kollu.
Divide large items into small pieces.	Aqsam oġġetti kbar f'biċċiet żgħar.
The monster laughs maniacally.	Il-mostru jidħaq b'mod manijaku.
Find socks on the chimney.	Fuq iċ-ċumnija sib kalzetti.
Factory workers sat down to lunch, playing cards.	Il-ħaddiema tal-fabbrika qagħdu bilqiegħda waqt l-ikel, jilagħbu l-karti.
Please refrain from smoking near the kitchen.	Jekk jogħġbok żomm lura milli tpejjep ħdejn il-kċina.
A young woman carrying flowers is near the grave.	Żagħżugħa li ġġorr il-fjuri tinsab ħdejn il-qabar.
It is a chance for you to show your knowledge.	Huwa ċans għalik li turi l-għarfien tiegħek.
A charming little cottage came into view.	A cottage ftit charming daħal fil-vista.
His disability prevented him from pursuing a professional career.	Id-diżabbiltà tiegħu żammitu milli jsegwi karriera professjonali.
My employer offered me a promotion.	Min iħaddimni offrieli promozzjoni.
But over time, they became great friends.	Iżda maż-żmien, saru ħbieb kbar.
Our series looks at a wide range of issues.	Is-serje tagħna tħares lejn firxa wiesgħa ta 'kwistjonijiet.
It is the salt of the world.	Huwa l-melħ tad-dinja.
A helicopter was overhead.	Ħelikopter kien fuq rasu.
Local authorities have tried to reduce pollution.	L-awtoritajiet lokali ppruvaw inaqqsu t-tniġġis.
But he is in court, charged with murder.	Imma jinsab fil-qorti, akkużat bi qtil.
Greed and desire are among the worst sins.	Ir-regħba u x-xewqa huma fost l-agħar dnubiet.
The king suffers from sleep disorders.	Ir-re jbati minn disturbi fl-irqad.
The author describes a series of exciting adventures.	L-awtur jiddeskrivi sensiela ta’ avventuri eċċitanti.
Pure water is less dense than salt water.	L-ilma pur huwa inqas dens mill-ilma mielaħ.
My neighbors don’t like dogs.	Il-ġirien tiegħi ma jħobbux il-klieb.
Cyclists should be restrained as they approach walkers.	Iċ-ċiklisti għandhom juru rażan hekk kif jersqu lejn dawk li jimxu.
It was a very cold night.	Kien lejl kiesaħ ħafna.
His speech was slurred.	Diskors tiegħu kien slurred.
The supermarket, like so many, was under pressure from investors.	Is-supermarket, bħal tant, kien taħt pressjoni mill-investituri.
Causes damage from erosion.	Jikkawża ħsara mill-erożjoni.
This desk can be moved easily.	Din l-iskrivanija tista' tiċċaqlaq faċilment.
A black edge touches the ground.	Xifer iswed mess l-art.
My hair is too short for that style.	Xagħar tiegħi huwa qasir wisq għal dak l-istil.
But it only rains in the winter.	Iżda x-xita taqa’ biss fix-xitwa.
The expedition entered the river after reaching the sea.	L-ispedizzjoni daħlet fix-xmara wara li laħqet il-baħar.
Many businesses in the area are family businesses.	Ħafna negozji fiż-żona huma intrapriżi tal-familja.
Enough.	Biżżejjed.
Once a year, the city council holds a meeting.	Darba fis-sena, il-kunsill tal-belt jagħmel laqgħa.
You can "condition" your hair by soaking it.	Tista '"kundizzjona" xagħar tiegħek billi tixrib.
Technology is making our lives easier.	It-teknoloġija qed tagħmel ħajjitna aktar faċli.
This expedition caught the public's imagination.	Din l-ispedizzjoni qabdet l-immaġinazzjoni pubblika.
A crack appeared in the wall.	Xaqq deher fil-ħajt.
They took several pills, hoping to feel better.	Ħadu diversi pilloli, bit-tama li jħossuhom aħjar.
The shy boy did not speak.	It-tifel jitmeżmżu ma tkellimx.
A century ago, no one lived on the moon.	Seklu ilu, ħadd ma kien jgħix fuq il-qamar.
The effects of climate change will be devastating.	L-effetti tat-tibdil fil-klima se jkunu devastanti.
The scientist used a lens to examine an insect.	Ix-xjenzat uża lenti biex jeżamina insett.
Mice have many features in common with humans.	Il-ġrieden għandhom ħafna karatteristiċi komuni mal-bnedmin.
Doing so will help the environment.	Jekk tagħmel hekk tgħin lill-ambjent.
The detective had to form a new one.	Id-ditektif kellu jifforma waħda ġdida.
He ate and drank with others, talking about everyone	Huwa kiel u xorbu mal-oħrajn, jitkellem dwar kulħadd
Turn right, heading north.	Dawwarna lejn il-lemin, direzzjoni lejn it-Tramuntana.
His reputation as a successful entrepreneur began to spread.	Ir-reputazzjoni tiegħu bħala intraprenditur ta’ suċċess kienet bdiet tinfirex.
She worked hard to become a doctor.	Ħadem ħafna biex issir tabiba.
For many years, he was a successful player.	Għal bosta snin, kien attur ta 'suċċess.
No signs of fighting were visible.	L-ebda sinjali ta 'ġlied ma kienu viżibbli.
He lay down on the floor and pretended to be asleep.	Poġġa mal-art u taparsi jorqod.
A small planet, orbiting a much larger planet.	Pjaneta żgħira, li ddur madwar pjaneta ferm akbar.
Take a quick look.	Tatu ħarsa ta’ malajr.
Over time, curly hair loses its luster.	Maż-żmien, ix-xagħar kaboċċi jitlef it-tleqqija tiegħu.
I was in despair.	Kont disprament.
Researchers surveyed local residents.	Riċerkaturi mistħarrġa residenti lokali.
Airplanes, cars and other vehicles pollute the air.	Ajruplani, karozzi u vetturi oħra jniġġsu l-arja.
The media seeks attention by sensationalizing events.	Il-midja tfittex l-attenzjoni billi tissensazzjonalizza l-avvenimenti.
Children are not required to attend school.	It-tfal mhumiex meħtieġa jattendu l-iskola.
The devil often assumes the form of a serpent.	Ix-xitan spiss jassumi l-forma ta’ serp.
Many doctors work long days a week.	Ħafna tobba jaħdmu ġranet twal fil-ġimgħa.
The debate was fierce, but the consensus was unanimous.	Id-dibattitu kien qalil, iżda l-kunsens kien unanimu.
He passed the exam with the second highest score.	Huwa għadda mill-eżami bit-tieni l-ogħla punteġġ.
Temple officials declared him a saint.	L-uffiċjali tat-tempju ddikjarawh qaddis.
The driver of the cab arrived at my door at seven.	Is-sewwieq tal-kabina wasal fil-bieb tiegħi fis-sebgħa.
They walked along the dusty streets.	Imxew tul it-toroq bit-trab.
Look at her reflection in the mirror.	Ħares lejn ir-rifless tagħha fil-mera.
Assemble the table according to the instructions.	Arma t-tabella skond l-istruzzjonijiet.
He entered a narrow dark room.	Huwa daħal f'kamra dejqa mudlama.
Dinosaurs never ran out.	Dinosaurs qatt ma spiċċaw.
Drivers usually have a driver's license.	Is-sewwieqa normalment ikollhom liċenzja tas-sewwieq.
Work has been slow this year.	Ix-xogħol kien bil-mod din is-sena.
A pipe bursts in the basement, flooding the area below.	Pajp jinfaqa’ fil-kantina, u jgħarraq iż-żona ta’ taħt.
She sank to her knees.	Hija għereq għall-irkopptejn tagħha.
Gravity keeps the building from falling.	Il-gravità żżomm il-bini milli jinżel.
The priest said he should return to the church.	Il-qassis qal li għandha terġa’ lura l-knisja.
He heard footsteps behind him.	Sema’ xi passi warajh.
Most people who work for a minimum wage will not benefit.	Ħafna nies li jaħdmu għal paga minima mhux se jibbenefikaw.
The band played live music on stage.	Il-banda ddoqq mużika live, fuq il-palk.
The government failed to implement the proposal.	Il-gvern naqas milli jimplimenta l-proposta.
Elephants have more vertebrae than humans.	L-iljunfanti għandhom aktar vertebri milli għandhom il-bnedmin.
Students tend to be noisy.	L-istudenti għandhom tendenza li jkunu storbjużi.
These cities are known for their affordable housing.	Dawn l-ibliet huma magħrufa għall-akkomodazzjoni affordabbli tagħhom.
She couldn't resist the urge to write another novel.	Ma setgħetx tirreżisti l-ħeġġa li tikteb rumanz ieħor.
The anesthetist administered a general anesthetic.	L-anestetista amministra anestetiku ġenerali.
They remained silent for a long time.	Huma qagħdu fis-skiet għal żmien twil.
Collection of music cassettes.	Kollezzjoni ta' cassettes tal-mużika.
A lot of knowledge has been lost.	Intilef ħafna għarfien.
The guests drank surprisingly little wine.	Il-mistednin xorbu sorprendentement ftit inbid.
The fence was struck by lightning.	Iċ-ċint intlaqat minn sajjetta.
The stadium is almost empty.	L-istadium huwa kważi vojt.
The defeat was sour.	It-telfa kienet qarsa.
The creek is moving slowly.	Il-qala miexi bil-mod.
She has brown hair and dark eyes.	Għandha xagħar kannella u għajnejn skuri.
Butterflies flitted among the flowers.	Friefet flitted fost il-fjuri.
The course aims to equip students with skills.	Il-kors għandu l-għan li jgħammar lill-istudenti b'ħiliet.
There is little agreement on the reasons for the famine.	Ftit hemm qbil dwar ir-raġunijiet għall-ġuħ.
So, to a certain extent, he invented science.	Għalhekk, sa ċertu punt, huwa vvinta x-xjenza.
Always red with pink rot.	Dejjem aħmar b'taħsir roża.
The fish is fried in a pan.	Il-ħut huwa moqli f'taġen.
The scanner is very sensitive to light.	L-iskaner huwa sensittiv ħafna għad-dawl.
Cake layer, cut outs.	Saff kejk, cut outs.
The lid of the box closed suddenly.	L-għatu tal-kaxxa għalaq b'daqqa.
The fields were overgrown with weeds.	L-għelieqi kienu miżgħuda bil-ħaxix ħażin.
A row of identical houses is located along a street.	Ringiela ta’ djar identiċi tinsab tul triq.
He found joy in his garden.	Huwa sab ferħ fil-ġnien tiegħu.
The world is a complex, intricately woven system.	Id-dinja hija sistema kumplessa, intricately minsuġa.
The ship began to drift.	Il-vapur beda drift.
The poor also showed a tendency to get sick.	Il-foqra wrew ukoll tendenza li jimirdu.
Do not allow chemical agents to enter the water supply.	Tħallix aġenti kimiċi jidħlu fil-provvista tal-ilma.
She heard, a trembling smile flashing at him.	Hija semgħet, teptip lilu tbissima tregħid.
See how cold it is outside.	Ara kemm hu kiesaħ barra.
Educate voters on issues.	Teduka lill-votanti dwar il-kwistjonijiet.
Women work as domestic servants, carrying heavy loads.	In-nisa jaħdmu bħala qaddejja domestiċi, iġorru tagħbijiet tqal.
A time when everyone lives in peace.	Żmien fejn kulħadd jgħix fil-paċi.
Some entrepreneurs start their own businesses.	Xi intraprendituri jibdew in-negozji tagħhom stess.
A modern skyscraper is coming to town.	Skajskrejper modern qed jiġi l-belt.
The bus driver was legally entitled to stop working.	Is-sewwieq tal-linja kien legalment intitolat li jieqaf jaħdem.
The soup burns my taste buds.	Is-soppa taħraq il-blanzuni tat-togħma tiegħi.
A house is built of cinder blocks and drywall.	Dar hija mibnija minn cinder blocks u drywall.
She stressed that it was an accident.	Saħqet li kien inċident.
The voice of the pen is louder than the sword.	Il-vuċi tal-pinna hija aktar qawwija mis-sejf.
His neighbors felt he was too open.	Il-ġirien tiegħu ħassew li kien wisq miftuħ.
The property had been declared a protected monument.	Il-proprjetà kienet ġiet iddikjarata monument protett.
This crisis has strengthened the need for reform.	Din il-kriżi saħħet il-ħtieġa għal riforma.
Local residents now want their land back.	Ir-residenti lokali issa jridu lura l-art tagħhom.
The team arrived early.	It-tim wasal kmieni.
Computers are not only useful for work.	Il-kompjuters mhumiex utli biss għax-xogħol.
The soft current flows slowly.	Il-kurrent artab jiċċirkola bil-mod.
He was an average student.	Kien student medju.
He likes chocolate.	Huwa jħobb iċ-ċikkulata.
He tried to lift the boulder.	Huwa pprova jerfa' l-boulder.
Many of her sentences were directly addressed to him.	Ħafna mis-sentenzi tagħha kienu direttament indirizzati lilu.
This was later proven to be false.	Dan ġie ppruvat aktar tard li kien falz.
The left side of the train is empty.	In-naħa tax-xellug tal-ferrovija hija vojta.
He ended his speech with a moral lesson.	Temm id-diskors tiegħu b’lezzjoni morali.
Tell him to stop	Għidlu jieqaf
The emperor lived only another eight years.	L-imperatur għex biss tmien snin oħra.
To sell a product, you must advertise.	Biex tbigħ prodott, trid tirreklama.
Nuclear weapons do not emit greenhouse gases.	L-armi nukleari ma jarmux gassijiet serra.
My stomach grumbled.	L-istonku tiegħi grumbled.
It is a habit to shake hands when meeting someone.	Hija drawwa li ħawwad idejn meta tiltaqa 'ma' xi ħadd.
Five newspapers are published in this city.	F’din il-belt huma ppubblikati ħames gazzetti.
Neocolonialism is, in part, the legion of its demonology.	In-Neokolonjaliżmu huwa, parzjalment, il-leġjun tad-demonoloġija tagħha.
The wooden bench was decorated with flowers.	Il-bank tal-injam kien imżejjen bil-fjuri.
Instead, the thousand drank tea.	F’postha, l-elf xorbu t-te.
The painting was a good example of a Cubist style.	Il-pittura kienet eżempju tajjeb ta’ stil kubist.
One of the most beautiful places in the world.	Wieħed mill-isbaħ postijiet fid-dinja.
Please keep quiet, we are in the hospital.	Jekk jogħġbok żomm kwiet, aħna qegħdin l-isptar.
A more comprehensive account would be day trips to the wall.	Kont aktar komprensiv ikun vjaġġi ta 'ġurnata għall-ħajt.
His dog followed his owner.	Il-kelb tiegħu segwa lil sidu.
This region is a hotbed of criminal activity.	Dan ir-reġjun huwa hotbed ta 'attività kriminali.
A fan was blowing slowly.	Fann kien jonfoħ bil-mod.
The sea was calm and smooth as a mirror.	Il-baħar kien kalm u lixx bħal mera.
The sites showed similar numbers.	Is-siti wrew numri simili.
Heavy rains washed away the blood.	Ix-xita qawwija ħaslet id-demm.
The spire of the cathedral was visible from miles away.	L-ispilla tal-katidral kienet tidher minn mili 'l bogħod.
Few of the sculptures are carved from wood.	Ftit mill-iskulturi huma minquxin mill-injam.
The film was well received by critics around the world.	Il-film kien milqugħ mill-kritiċi madwar id-dinja.
There are no public transport systems in this area.	F'dan il-qasam, m'hemmx sistemi ta' trasport pubbliku.
Member of Parliament resigned in protest.	Membru parlamentari rriżenja mill-kariga bi protesta.
Rasi was swimming with the sound of the waves.	Rasi kienet qed tgħum bil-ħoss tal-mewġ.
After the boat docked, the guests got off.	Wara li d-dgħajsa ttrakkat, il-mistednin niżlu.
The cat looked at him, then ran away.	Il-qattus ħares lejh, imbagħad ħarab.
He took a taxi home.	Ħad taxi d-dar.
The group has been meeting irregularly for years.	Il-grupp ilu snin jiltaqa’ b’mod irregolari.
Radio has all kinds of music.	Ir-radju għandu kull tip ta’ mużika.
Most of the injuries were inflicted by accident.	Il-biċċa l-kbira tal-feriti ġew inflitti b'inċident.
She was young, immature, and not very smart.	Kienet żagħżugħa, immatura, u ma tantx intelliġenti.
His lack of grace was entirely intentional.	In-nuqqas ta’ grazzja tiegħu kien għal kollox intenzjonat.
The policy was not popular, but it was intact.	Il-politika ma kinitx popolari, iżda kienet intatta.
Plant the wheat seed in the soft soil.	Ħawlu ż-żerriegħa tal-qamħ fil-ħamrija ratba.
The fish was delicious, but it was put too cold.	Il-ħut kien delizzjuż, iżda kien imqiegħed wisq kiesaħ.
We need to protect this rare bird.	Għandna bżonn nipproteġu dan l-għasfur rari.
Many plants do not use chlorophyll.	Ħafna pjanti ma jużawx il-klorofilla.
This chemical compound is a white powder.	Dan il-kompost kimiku huwa trab abjad.
I see people.	Nara n-nies.
Modern medicine is constantly changing.	Il-mediċina moderna qed tinbidel kontinwament.
A natural duckpond found in the park.	A duckpond naturali misjuba fil-park.
I decided to stop studying.	Iddeċidejt li nieqaf nistudja.
The abuse she suffered was unforgivable.	L-abbuż li sofriet ma kienx maħfur.
Can you give me a lift?	Tista’ tagħtini lift?
She sees a mouse scampering across the floor.	Hija tara ġurdien scampering madwar l-art.
The clouds move lazily across the distant ocean.	Is-sħab jimxi għażżien fuq l-oċean imbiegħed.
Before each race, a ritual is performed by the jockeys.	Qabel kull tiġrija, isir ritwali mill-ġerrejja.
They grew richer and richer.	Huma kibru aktar u aktar sinjuri.
Take steps to improve the quality of your work.	Ħu passi biex ittejjeb il-kwalità tax-xogħol tiegħek.
Most countries have tropical weather.	Ħafna pajjiżi għandhom temp tropikali.
The flowers look beautiful now growing.	Il-fjuri jidhru sbieħ issa qed jikbru.
They had heard nothing but a scandal about him.	Ma kienu semgħu xejn ħlief skandlu dwaru.
Some squirrels store seeds during the winter.	Xi squirils jaħżnu żrieragħ matul ix-xitwa.
He worked hard for many years.	Ħadem ħafna għal ħafna snin.
The transactional package has routine tasks.	Il-pakkett transazzjonali għandu kompiti ta 'rutina.
The country is full of oil.	Il-pajjiż huwa mimli żejt.
Callow young people risk their lives.	Iż-żgħażagħ Callow jirriskjaw ħajjithom.
They found the house unoccupied.	Sabu d-dar mhux okkupata.
The noise from the generator drowned out his words.	L-istorbju mill-ġeneratur għerqu kliemu.
She bought a new vacuum cleaner.	Hija xtrat vacuum cleaner ġdid.
We went to the cinema last week.	Morna ċ-ċinema l-ġimgħa li għaddiet.
We can't figure out what's going to happen.	Ma nistgħux inkunu nafu x’se jiġri.
She was raised in a strict religious home.	Hija trabbet f’dar reliġjuża stretta.
The truck crashed into the highway.	It-trakk ħasad fl-awtostrada.
When traveling, it is best to keep your luggage light.	Meta tivvjaġġa, huwa aħjar li żżomm il-bagalji ħfief.
A proposal has been made to increase the beer tax.	Saret proposta biex tiżdied it-taxxa fuq il-birra.
This society unites the elderly.	Din is-soċjetà tgħaqqad lill-anzjani.
Democracy must be practiced at all times.	Wieħed għandu jipprattika d-demokrazija l-ħin kollu.
There is a wide range of hotels in this city.	Hemm firxa wiesgħa ta 'lukandi f'din il-belt.
The drones will soon be delivering our packages.	Id-drones dalwaqt se jkunu qed iwasslu l-pakketti tagħna.
There were a lot of dogs and their owners.	Kien hemm ħafna klieb u s-sidien tagħhom.
Below, the children play.	Hawn taħt, it-tfal jilagħbu.
Pepper is used in cooking.	Il-bżar jintuża fit-tisjir.
Study the chemical properties of water.	Jistudjaw il-proprjetajiet kimiċi tal-ilma.
Sunscreen should be applied every few hours.	Il-ħarsien mix-xemx għandu jiġi applikat kull ftit sigħat.
She sprained her wrist.	Hija sprained polz tagħha.
The high waves caused widespread flooding.	Il-mewġ għoli kkawża għargħar mifrux.
A driver in a powerful vehicle caused two deaths.	Sewwieq f’vettura b’saħħitha ikkawża żewġ mwiet.
A wave of gossip overwhelmed us.	Mewġa ta’ gossip ħakmitna.
Observations indicate that more children and adolescents spend time online.	Osservazzjonijiet jindikaw li aktar tfal u adoloxxenti jqattgħu ħin fuq l-internet.
The children loved to drink fresh coconut juice.	It-tfal kienu jħobbu jixorbu meraq tal-ġewż tal-Indi frisk.
Don't mix food!	Taħlix l-ikel!
His dark eyes gleamed with anger.	Għajnejh skuri leħħew bir-rabja.
She soon returned, embracing her mother.	Malajr reġgħet lura, u ħaddnet lil ommha.
It was a beautiful day, but very cold.	Kienet ġurnata sabiħa, iżda kiesħa ħafna.
Google has returned as the top search engine.	Google rritorna bħala l-aqwa magna tat-tiftix.
So we are actually doing the exact opposite.	Allura aħna fil-fatt qed nagħmlu eżattament l-oppost.
Whether we win or lose, it’s time to go home.	Kemm jekk nirbħu jew nitilfu, wasal iż-żmien li mmorru d-dar.
I hope all of you young people can understand this.	Nittama li intom iż-żgħażagħ kollha tistgħu tifhmu dan.
Writing can be done in pen or pencil.	Il-kitba tista’ ssir bil-pinna jew bil-lapes.
A doctor's reputation precedes it.	Ir-reputazzjoni ta’ tabib tippreċedih.
We are interested in the lack of red powder.	Aħna interessati fin-nuqqas ta 'trab aħmar.
He has no sympathy for the afflicted.	M’għandu l-ebda simpatija għall-imnikktin.
This term is often used in everyday speech.	Dan it-terminu jintuża spiss fid-diskors ta’ kuljum.
The roof was leaking.	Is-saqaf kien qed inixxi.
I’m not much of a gardener.	Jien ma tantx ġardinar.
They also worked in vain.	Ħadmu wkoll għalxejn.
Another team's color is orange, their logo is a triangle.	Il-kulur ta’ tim ieħor huwa oranġjo, il-logo tagħhom trijangolu.
That sounds good.	Dan ħsejjes tajjeb.
The project budget exceeded its estimate.	Il-baġit tal-proġett qabeż l-istima tiegħu.
The garden is beautiful.	Il-ġnien huwa sabiħ.
The village was killed by the plague.	Ir-raħal inqatel mill-pesta.
He did not feel it was appropriate to answer that question.	Ma ħassx li kien xieraq li jwieġeb dik il-mistoqsija.
Speech is one of the most important forms of communication.	Id-diskors huwa wieħed mill-aktar forom importanti ta’ komunikazzjoni.
Six neighboring cities are part of the coalition.	Sitt ibliet ġirien huma parti mill-koalizzjoni.
While it was raining, it was disturbing.	Waqt li kien għaddej bix-xita, huwa tfixkel.
The sides of the countries are changing.	In-naħat tal-pajjiżi qed jinbidlu.
He is concerned about his problems.	Huwa mħasseb bil-problemi tiegħu.
The dart hits the panda near the right shoulder.	Id-dart jolqot lill-panda ħdejn l-ispalla tal-lemin.
Perform the vector analysis.	Agħmel l-analiżi tal-vettur.
The wording is italic.	Il-kliem huwa korsiv.
Fortunately, she has her own funds to fall back on.	Fortunatament, hi għandha l-fondi tagħha stess biex taqa’ lura fuqhom.
I'm thinking of going to the library.	Qed naħseb li mmur il-librerija.
He wears this uniform every day of the week.	Huwa jilbes din l-uniformi kull jum tal-ġimgħa.
Mammals are related to reptiles.	Il-mammiferi huma relatati mar-rettili.
Although she was a bride, they chose to marry.	Għalkemm kienet għarusa, għażlu li jiżżewġu.
No one leaves the holiday until dawn.	Ħadd ma jħalli l-festa sas-sebħ.
There, outside, the reeds and arrons were biting fish.	Hemmhekk, barra, l-irrieta u l-arroni kienu qed jitnaqqru ħuta.
Pensions are a lifelong benefit.	Il-pensjonijiet huma benefiċċju tul il-ħajja.
They too were moving forward, despite obstacles in their path.	Huma wkoll kienu qed jimxu ‘l quddiem, minkejja l-ostakli fit-triq tagħhom.
The grass was green and soft.	Il-ħaxix kien aħdar u artab.
I don’t want any salad.	Ma rrid l-ebda insalata.
He would never admit his guilt.	Hu qatt ma kien jammetti l-ħtija tiegħu.
The broken clock showed the right time.	L-arloġġ imkisser wera l-ħin it-tajjeb.
The inhabitants are remarkably friendly and helpful.	L-abitanti huma notevolment faċli u ta 'għajnuna.
Please remove them from view.	Jekk jogħġbok neħħihom mill-vista.
She spoke in a terrible voice.	Tkellmet b’vuċi terribbli.
A special telescope allowed further examination of the object.	Teleskopju speċjali ppermetta eżaminazzjoni ulterjuri tal-oġġett.
A rocket test was successfully launched.	Tnieda b'suċċess test tar-rokit.
The school is adjacent to the hospital.	L-iskola hija biswit l-isptar.
Take your seat in front of the room.	Ħu s-siġġu tiegħek fuq quddiem tal-kamra.
First, we need a cleaver.	L-ewwel, għandna bżonn cleaver.
The explosion was caused by a spark.	L-isplużjoni kienet ikkawżata minn spark.
Doctors and nurses need to be professionally trained.	It-tobba u l-infermiera jeħtieġ li jkunu mħarrġa professjonalment.
The penalty is increased in proportion to the offense.	Il-piena tiżdied fi proporzjon mar-reat.
Promising start.	Bidu promettenti.
Two species of animals, success rate as adults.	Żewġ speċi ta 'annimali, rata ta' suċċess bħala adulti.
Weak demand led to a drop in price.	Id-domanda dgħajfa ġiegħlet tnaqqis fil-prezz.
Our roads have widened.	It-toroq tagħna twessgħu.
The rain has dried up the stains on the clothes.	Ix-xita nixxef it-tbajja’ fuq il-ħwejjeġ.
Make blueberry pancakes.	Agħmel il-pancakes tal-blueberry.
This statue was built by the emperor.	Din l-istatwa nbniet mill-imperatur.
Musicians have long recognized the positive effects of meditation.	Il-mużiċisti ilhom jirrikonoxxu l-effetti pożittivi tal-meditazzjoni.
The waves broke on the sand, long and white.	Il-mewġ kiser fuq ir-ramel, twil u abjad.
Squeeze your shirt, please.	Agħfas il-qmis tiegħek, jekk jogħġbok.
The athlete's girl was impressed.	It-tfajla tal-atleta kienet impressjonata.
The teacher was generally disliked.	L-għalliem kien ġeneralment disliked.
Reading improves your vocabulary.	Il-qari jtejjeb il-vokabularju tiegħek.
The researchers calculated this amount.	Ir-riċerkaturi kkalkulaw dan l-ammont.
He would pray to his father every day.	Kien jitlob lil missieru kuljum.
They were defeated in battle.	Huma ġew megħluba fil-battalja.
The needle slips off the record.	Il-labra tiżloq mir-rekord.
We can give our home a thorough spring cleaning.	Nistgħu nagħtu d-dar tagħna tindif bir-rebbiegħa bir-reqqa.
Helium is the most abundant gas in the universe.	Elju huwa l-aktar gass abbundanti fl-univers.
She was celebrated as a literary genius.	Kienet iċċelebrata bħala ġenju letterarju.
The troops remained silent.	It-truppi baqgħu siekta.
The phone was still ringing.	It-telefon kien għadu jdoqq.
They supported the war effort.	Huma appoġġaw l-isforz tal-gwerra.
Choose three herbs you like.	Agħżel tliet ħwawar li tixtieq.
On average, the sun sets in the west.	Bħala medja, ix-xemx tinżel fil-punent.
Sample data were normally distributed.	Id-dejta tal-kampjun kienet normalment imqassma.
They all went!	Dawn kollha marru!
The snow was falling lightly outside.	Il-borra bdiet tinżel ħafif barra.
Her beauty was shocking.	Is-sbuħija tagħha kienet xokkanti.
They love new homes.	Jħobbu djar ġodda.
The political situation in this small town is appalling.	Is-sitwazzjoni politika f’din il-belt żgħira hija tal-biża’.
The plane crashed safely.	L-ajruplan niżel mingħajr periklu.
A variety of animals are very common here.	Varjetà ta 'annimali huma komuni ħafna hawn.
Don't join there!	Tgħaqqadx hemm!
Whales swim deep in the ocean.	Il-balieni tgħum fil-fond fl-oċean.
The meeting shall be held within ten minutes.	Il-laqgħa għandha ssir f'għaxar minuti.
Next, we talk about different styles of cars.	Sussegwentement, nitkellmu dwar stili differenti ta 'karozzi.
Let no one despise you for your youth.	Ħalli ħadd ma jistmerrkom għaż-żgħożija tiegħek.
The plumber was working quickly to repair the pipe.	Il-plamer kien qed jaħdem malajr biex isewwi l-pajp.
The consequences were awful.	Il-konsegwenzi kienu orribbli.
The company's sales declined.	Il-bejgħ tal-kumpanija naqas.
He doesn’t care about sports.	Ma jimpurtahx mill-isports.
My love for you is infinite.	L-imħabba tiegħi għalik hija infinita.
Almost everyone who has traveled here has loved it.	Kważi kull min ivvjaġġa hawn iħobbha.
Save the collections of stamps, coins and other historical objects.	Salv il-kollezzjonijiet ta’ bolol, muniti u oġġetti storiċi oħra.
The structure was built with materials saved from a storm.	L-istruttura nbniet b’materjali salvati minn maltempata.
Doge was deposed.	Doge ġie depożitat.
These medicines are available over the counter.	Dawn il-mediċini huma disponibbli fuq il-bank.
The rain brought the promise of the harvest grant.	Ix-xita ġabet il-wegħda tal-għotja tal-ħsad.
But his courtship failed.	Iżda l-korteġija tiegħu naqset.
They have run a successful business.	Huma mexxew negozju ta 'suċċess.
Churches were destroyed long before the invention of the railroads.	Il-knejjes tħassru ħafna qabel l-invenzjoni tal-ferroviji.
The fishermen were poor, but honest.	Is-sajjieda kienu foqra, imma onesti.
She put her shoes on the table.	Poġġiet iż-żraben tagħha fuq il-mejda.
A number of young people have turned to crime.	Numru ta’ żgħażagħ daru għall-kriminalità.
The manufacturing center is located in the north.	Iċ-ċentru tal-manifattura jinsab fit-tramuntana.
When the opening act was over, the main act began.	Meta spiċċa l-att tal-ftuħ, beda l-att prinċipali.
Over the years, they have all grown quite old.	Matul is-snin, dawn kollha kibru pjuttost qodma.
It wants to function on its own.	Iridha tiffunzjona waħedha.
Open the door and enter.	Iftaħ il-bieb u idħol.
The senator wanted the bill passed.	Is-senatur ried li l-abbozz jgħaddi.
And, if you need a good reason, this is it.	U, jekk għandek bżonn raġuni tajba, din hija.
The mother sleeps lightly.	L-omm torqod ħafif.
Be careful when swimming here.	Oqgħod attent meta tgħum hawn.
The plan is easy to understand.	Il-pjan huwa faċli biex jinftiehem.
The wind was stirring the dust.	Ir-riħ kien qed iħawwad it-trab.
The sea embraces the island.	Il-baħar iħaddan il-gżira.
A large fire consumed the forest.	Nar kbir ikkonsmat il-foresta.
The mafia uses violence to control their territories.	Il-mafja tuża l-vjolenza biex tikkontrolla t-territorji tagħhom.
They dragged the vacuum cleaner behind him, terrified.	Kaxkru l-vacuum cleaner warajh, imwerwer.
The recipe is for lemon cake.	Ir-riċetta hija għall-kejk tal-lumi.
Most historians agree that this battle changed history.	Ħafna mill-istoriċi jaqblu li din il-battalja bidlet l-istorja.
A young boy was taken to hospital yesterday.	Tifel żgħir ittieħed l-isptar ilbieraħ.
The volcano erupted three years ago.	Il-vulkan faqqa tliet snin ilu.
Everyone wants to be famous.	Kulħadd irid ikun famuż.
Fabric conditioners reduce static bonding.	Il-kondizzjonaturi tad-drapp inaqqsu l-irbit statiku.
The rooster crowed loudly.	Is-serduk daqq qawwi.
He turned to the window.	Huwa daret lejn it-tieqa.
A smile spread across his face.	Tbissima mifruxa fuq wiċċu.
The abbot pronounced their vows.	L-abbati ppronunzja l-wegħdiet tagħhom.
People protested against this unjust law.	In-nies ipprotestaw kontra din il-liġi inġusta.
She pours tea into two equal cups.	Hija tferra 'tè f'żewġ tazzi ugwali.
A new restaurant has opened in the city.	Infetaħ ristorant ġdid fil-belt.
Hey, why are you wearing two coats?	Ħej, għaliex tilbes żewġ kowtijiet?
She left the house and went to the station.	Ħalqet mid-dar u marret lejn l-istazzjon.
So it is true that they won.	Allura huwa veru li rebħuhom.
It is not always clear which party is to blame.	Mhux dejjem ikun ċar liema partit għandu t-tort.
His glasses were a bright blue.	In-nuċċali tiegħu kienu sfumatura ta’ blu qawwi.
The village was isolated, but as more people emigrated,	Ir-raħal kien iżolat, iżda hekk kif aktar nies emigraw,
The villagers claim that the house was stolen.	Ir-raħħala jsostnu li d-dar insterqet.
These schemes change the light to electricity.	Dawn l-iskemi jibdlu d-dawl għall-elettriku.
The surface of the bronze rubbed with oil develops a warm luster.	Il-wiċċ tal-bronż jingħorok biż-żejt jiżviluppa tleqqija sħuna.
The government chose to resist the invaders.	Il-gvern għażel li jirreżisti l-invażuri.
The crash was blamed on the icy roads	Il-ħabta ġiet akkużata fit-toroq silġ
Vegetables and fruits are grown in back gardens.	Ħxejjex u frott huma mkabbra fil-ġonna ta 'wara.
I polished the apples.	I illustrat it-tuffieħ.
Churches in this region have struggled to attract young members.	Il-knejjes f’dan ir-reġjun tħabtu biex jattiraw membri żgħażagħ.
For market researchers, this is a classic example of lying.	Għal riċerkaturi tas-suq, dan huwa eżempju klassiku ta 'gideb.
Erase the bookshelf, and uncover a lot of dust.	Ħassar l-ixkaffa tal-kotba, u kixef ħafna trab.
The sky was darkening.	Is-sema kien qed jiskura.
Alice shouted when she saw me.	Alice tgħajjat ​​meta ratni.
The evidence was handed over to police.	L-evidenza ngħatat lill-pulizija.
Battibekk climbed into a raft.	Battibekk eskalat fi battija.
Be very careful when cooking fish.	Oqgħod attent ħafna meta issajjar il-ħut.
My father read it to me from a book of legends.	Missieri qrajli minn ktieb ta’ leġġendi.
He was gentle and gentle.	Kien ġentili u ġentili.
The photographer was trying to capture the scene.	Il-fotografu kien qed jipprova jaqbad ix-xena.
The thief hid the money in the wreckage.	Il-ħalliel ħeba l-flus fil-fdalijiet.
The biologist always speaks loudly.	Il-bijologu dejjem jitkellem bil-qawwa.
It didn’t have to be tough.	Ma kienx hemm għalfejn tkun iebsa.
This house is surrounded by trees.	Din id-dar hija mdawra bis-siġar.
She had set her heart on becoming a teacher.	Hija kienet poġġiet qalbha biex issir għalliema.
The snake's body jerked angrily.	Il-ġisem tas-serp jerked bl-għadab.
Make sure you use quality paper.	Kun żgur li tuża karta ta 'kwalità.
The snow was falling heavily.	Il-borra kienet nieżla bil-kbir.
He has no credit card.	M'għandhiex karta ta' kreditu.
Well water contains high levels of calcium.	L-ilma tal-bir fih livelli għoljin ta 'kalċju.
Associations of houses scattered among the trees.	Għaqdiet ta’ djar imxerrda fost is-siġar.
Some fans supported their favorite team.	Xi partitarji appoġġjaw it-tim favorit tagħhom.
Those in power have failed to protect their interests.	Dawk fil-poter naqsu milli jipproteġu l-interessi tagħhom.
These rooms are very comfortable.	Dawn il-kmamar huma komdi ħafna.
This area of ​​the city is convenient.	Din iż-żona tal-belt hija konvenjenti.
Break after the sound of exploding.	Kisser wara ħoss li qed jisplodu.
The state offers a lot of help to the elderly.	L-istat joffri ħafna għajnuna lill-anzjani.
Three ships were wrecked.	Tliet vapuri tqattgħu mill-ilma.
He bought clothes at the mall.	Huwa xtara l-ħwejjeġ fil-mall.
The plastic-covered bench was placed in the mud.	Il-bank miksi bil-plastik kien imqiegħed fit-tajn.
These items were commonly used by ancient people.	Dawn l-oġġetti kienu komunement użati minn nies tal-qedem.
The old community would have been abandoned long ago.	Il-komunità antika kienet tkun abbandunata twil ilu.
Humans are unlikely to survive.	Il-bnedmin mhux probabbli li jgħix.
Safe transportation was particularly critical.	Trasport sikur kien partikolarment kritiku.
The palace looked like a tomb.	Il-palazz kien jixbah qabar.
The cherry symbolizes death.	Iċ-ċirasa tissimbolizza l-mewt.
The smell was strong.	Ir-riħa kienet qawwija.
The sea was unusually calm.	Il-baħar kien kalm mhux tas-soltu.
The heavens were alive with birds of every description.	Is-smewwiet kienu ħajjin b’għasafar ta’ kull deskrizzjoni.
Some animals have strong feathers, and some are dull.	Xi annimali għandhom rix qawwi, u xi wħud huma matt.
Oscar did not answer.	Oscar ma weġibx.
Solar energy does not pollute.	L-enerġija solari ma tniġġisx.
The bus ride takes about an hour.	Il-vjaġġ bil-karozza tal-linja jieħu madwar siegħa.
The jewelry is designed with the best materials.	Il-ġojjellerija hija mfassla bl-aqwa materjali.
These mountains are not among the highest	Dawn il-muntanji mhumiex fost l-ogħla
At last, they arrived at the castle.	Fl-aħħar, waslu l-kastell.
The sign indicated the road to the north.	Is-sinjal indikat it-triq lejn it-Tramuntana.
Malaria is endemic here and is growing in prevalence.	Il-malarja hija endemika hawn u qed tikber fil-prevalenza.
Roads in the area are particularly bad.	It-toroq fiż-żona huma partikolarment ħżiena.
The country enjoys good weather.	Il-pajjiż igawdi temp tajjeb.
We can't leave it that way.	Ma nistgħux inħalluha hekk.
It went well for me.	Għaddetni sewwa.
Both styles of music were very popular.	Iż-żewġ stili ta’ mużika kienu popolari ħafna.
The lights were still dimming.	Id-dwal kienu għadhom jitbaxxew.
He urged her to get help.	Huwa ħeġġiġha biex tikseb l-għajnuna.
The urgency of the situation was obvious.	L-urġenza tas-sitwazzjoni kienet ovvja.
Rain chooses its time to fall.	Ix-xita tagħżel il-ħin tagħha biex taqa’.
The cat drops as soon as it leaves.	Il-qtates tinżel hekk kif telaq.
Fancy drinks are a major export of the city.	Ix-xorb fancy huwa esportazzjoni ewlenija tal-belt.
There is no "informative" treatment.	M'hemm l-ebda trattament "informattiv".
He prefers it a safe choice.	Huwa jippreferi hija għażla sigura.
It costs ten dollars.	Tiswa għaxar dollari.
Can the wind make it rain?	Jista’ r-riħ jagħmel ix-xita?
Coverage of the results raises many ethical issues.	Il-kopertura tar-riżultati tqajjem ħafna kwistjonijiet etiċi.
He led them out.	Huwa wassalhom barra.
She was feeling tired, and she had to rest.	Kienet tħossok għajjien, u kellha tistrieħ.
Can plants survive without artificial light?	Jistgħu l-pjanti jgħixu mingħajr dawl artifiċjali?
The pond was caught with algae.	L-għadira inqabdet bl-alka.
They walked slowly through the grass.	Huma mxew bil-mod permezz tal-ħaxix.
Look at these footprints.	Ħares lejn dawn il-footprints.
I woke up at dawn, ready to start my day.	Qomt mas-sebħ, lest biex nibda l-ġurnata tiegħi.
Best wishes in your exam.	L-isbaħ xewqat fl-eżami tiegħek.
The builder did not rush the work.	Il-bennej ma għaġġelx ix-xogħol.
No air pollution, no garbage, no noise pollution	L-ebda tniġġis tal-arja, l-ebda żibel, l-ebda tniġġis tal-istorbju
If you want to go, you have to go.	Jekk trid tmur, trid tmur.
The scene in front of me was unreal.	Ix-xena quddiemi kienet irreali.
Her tiny fingers danced lightly on her husband's chest.	Is-swaba’ ċkejkna tagħha żifnu ħfief fuq sider żewġha.
And so they got married.	U għalhekk iżżewġu.
Gold thread yarns are woven through the fabric.	Ħjut ta 'ħajt tad-deheb huma minsuġa permezz tad-drapp.
Sorry, we cannot accept foreign currencies.	Jiddispjacini, imma ma nistgħux naċċettaw muniti barranin.
Listening to music is most effective when concentrating is difficult.	Is-smigħ tal-mużika huwa l-aktar effettiv meta l-konċentrazzjoni tkun diffiċli.
Firearm or truck.	Arma tan-nar jew awtokanun.
The company prides itself on its charitable giving.	Il-kumpanija tiftaħar bl-għotja tal-karità tagħha.
I was assaulted and beaten by thugs outside a bar.	Ġejt aggredit u msawwat minn thugs barra bar.
Each apartment is completely different from the next.	Kull appartament huwa kompletament differenti minn dak li jmiss.
The paint was still wet.	Iż-żebgħa kienet għadha mxarrba.
These behaviors are catalytic.	Dawn l-imgieba huma katalettiċi.
Women should be allowed to wear this.	In-nisa għandhom jitħallew jilbsu dan.
Gold has historically been used to gull people.	Id-deheb storikament intuża biex in-nies tal-gawwija.
One or two must be the culprit.	Wieħed jew tnejn iridu jkunu l-ħatja.
There are cliffs on the island.	Hemm irdum fuq il-gżira.
Act promptly to benefit.	Aġixxi fil-pront biex tibbenefika.
He was homeless and hungry and tired and scared.	Kien bla dar u bil-ġuħ u għajjien u jibża’.
I will whistle slowly, she said.	Se nsaffar bil-mod, qalet.
A rose is a rose is a rose.	A tela hija tela hija tela.
The cashier went on to describe the battles fought	Il-kaxxiera kompla jiddeskrivi l-battalji miġġielda
The government says economic growth will slow.	Il-gvern jgħid li t-tkabbir ekonomiku se jonqos.
Your mother told her not to sit in the kitchen.	Ommok qaltilha biex ma toqgħodx fil-kċina.
She comes back.	Hija tiġi lura.
Salmon steak will need time to marinate.	Is-steak tas-salamun ikollu bżonn iż-żmien biex jimmarina.
This box has four compartments.	Din il-kaxxa għandha erba' kompartimenti.
In this case, the law is clear.	F'dan il-każ, il-liġi hija ċara.
In the short term, at least.	F'terminu qasir, għall-inqas.
Milk comes every day.	Il-ħalib jiġi kuljum.
The mountain has risen to a spectacular height,	Il-muntanja telgħet għal għoli spettakolari,
Lots of bright colors on the lake.	Għadd kbir ta’ kuluri tleqqu fuq il-lag.
They are immersed in the swimming pool, fully clothed.	Huma għaddas fil-pixxina, lebsin kompletament.
What are you doing	Int x'tagħmel?
It made no difference to the hat.	Ma għamlet l-ebda differenza għall-kappell.
They slapped his shoulders, then laughed.	Ħabtu l-ispallejn, imbagħad daħku.
They were sitting under a tree, eating.	Kienu bilqiegħda taħt siġra, jieklu.
They encouraged research in this area.	Huma ħeġġew ir-riċerka f'dan il-qasam.
A solution has been found that works for everyone.	Instabet soluzzjoni li taħdem għal kulħadd.
Despite careful study, the jury is still out.	Minkejja studju bir-reqqa, il-ġurija għadha barra.
The stones were arranged in a semicircle.	Il-ġebel kienu rranġati f'nofs ċirku.
All this could easily have been avoided, he said.	Dan kollu seta 'faċilment ġie evitat, huwa qal.
The macaroni casserole came out well.	Il-casserole tal-imqarrun ħarġet tajjeb.
Her mother was worried.	Ommha kienet inkwetata.
This tree is very old.	Din is-siġra hija antika ħafna.
The children were frightened by the man in the mask.	It-tfal kienu mbeżżgħin mir-raġel fil-maskra.
There seems to be a film crew behind the scenes.	Jidher li hemm ekwipaġġ tal-films wara l-kwinti.
So be careful what you say!	Mela oqgħod attent x’tgħid!
His eyes are on his watch.	Għajnejh qiegħed fuq l-għassa tiegħu.
The professor calls this activity "biographical probing".	Il-professur isejjaħ din l-attività "biografika probing".
She was quietly slipping.	Kienet bil-kwiet tisloq.
She became notorious for her pranks.	Hija saret notorja għall pranks tagħha.
This is dark meat.	Dan huwa laħam skur.
Children must learn to be responsible.	It-tfal għandhom jitgħallmu jkunu responsabbli.
After days of heavy rain, the river flooded.	Wara jiem ta 'xita qawwija, ix-xmara mgħarrqa.
Demonstrations of past accomplishments adorn the lobby.	Wirjiet ta’ kisbiet tal-passat iżejnu l-lobby.
The surface of the moon is flat.	Il-wiċċ tal-qamar huwa ċatt.
Each student was given a copy of the report.	Kull student ingħata kopja tar-rapport.
Flowers are everywhere.	Il-fjuri huma kullimkien.
That night we enjoyed a tasty fish meal.	Dak il-lejl gawdejna ikla tal-ħut fit-togħma.
It rained heavily during the week.	Matul il-ġimgħa għamlet xita qawwija.
The river is full of life.	Ix-xmara mimlija ħajja.
He was injured after falling from a balcony.	Huwa weġġa’ wara li waqa’ minn gallarija.
The emperor had total control over the land.	L-imperatur kellu kontroll totali fuq l-art.
Correct the errors in your essay.	Ikkoreġi l-iżbalji fl-essay tiegħek.
They either shrugged or shrugged or moaned.	Huma taw daqqa t’għajn jew qagħdu l-ispallejn jew moaned.
We have no idea where to start.	M'għandniex l-iktar idea ta' fejn nibdew.
I bought a scarf especially for you.	Xtrat xalpa speċjalment għalik.
I am exhausted after so long in this work.	Jien eżawrit wara tant twil f'dan ix-xogħol.
Her bright green eyes.	Għajnejn ħodor brillanti tagħha.
Stop being more than welcome.	Tibqax aktar minn merħba tiegħek.
Azan is heard five times a day.	L-azan jinstema hames darbiet kuljum.
The roads were consolidated and sloped slowly downhill.	It-toroq kienu kkonsolidati u mżerżqa bil-mod 'l isfel.
After the storm, everything was covered with sand.	Wara l-maltemp, kollox kien miksi bir-ramel.
He was lying on the sofa.	Huwa kien mimdud fuq is-sufan.
Insects have few defenses against predators.	L-insetti għandhom ftit difiżi kontra l-predaturi.
Admission is limited to students.	Id-dħul huwa limitat għall-istudenti.
Africa is rich in natural resources.	L-Afrika hija rikka fir-riżorsi naturali.
You need strength to deal with them, he thought.	Int teħtieġ saħħa biex tittrattahom, ħaseb.
The champion took an early lead.	Iċ-champion ħa vantaġġ kmieni.
They taste awful.	Huma togħma orribbli.
I have a serious interest in science.	Għandi interess serju fix-xjenza.
The farm was bought by my father.	Ir-razzett inxtara minn missieri.
This game is challenging.	Din il-logħba hija ta’ sfida.
The batteries finally gave way to the ghost.	Il-batteriji finalment ċedew il-fatat.
The men took the oath.	L-irġiel ħadu l-ġurament.
White sugar is refined from cane.	Iz-zokkor abjad huwa raffinat mill-kannamieli.
That proposal will concern us later.	Dik il-proposta se tikkonċernana aktar tard.
Some wine connoisseurs prefer claret, and others burgundy.	Xi connoisseurs tal-inbid jippreferu claret, u oħrajn Burgundy.
People had already been robbed.	In-nies kienu diġà nsterqu.
All this food will be eaten at once.	Dan l-ikel kollu se jittiekel f'daqqa.
The scientist made notes.	Ix-xjenzat għamel noti.
She is studying to become a doctor.	Qed tistudja biex issir tabiba.
River levels have dropped dramatically in recent years.	Il-livelli tax-xmajjar naqsu b'mod drammatiku f'dawn l-aħħar snin.
Fill in the blanks with the correct verb.	Imla l-vojt bil-verb it-tajjeb.
Do you prefer books that are outdated or just new?	Tippreferi kotba li huma skaduti jew sempliċiment ġodda?
The old woman looked up.	L-anzjana ħarset ’il fuq.
The educated group spoke in broad tones.	Il-grupp edukat tkellem b'tonijiet imqaxxra.
Winters are cold here.	Ix-xtiewi huma kesħin hawn.
Some rockers wear their hair long.	Xi rockers jilbsu xagħarhom twil.
In the summer, she took in the sun every day.	Fis-sajf, ħadet ix-xemx kuljum.
This incident caused a lot of embarrassment.	Dan l-inċident ikkawża ħafna imbarazzament.
She sounds a little tired.	Hija tinstema ftit għajjien.
Which country's military is considered the strongest?	Il-militar ta' liema pajjiż huwa meqjus bħala l-aktar b'saħħtu?
Many feel that agriculture will be mechanized.	Ħafna jħossu li l-agrikoltura se tkun mekkanizzata.
Celeste	Celeste
The smell of bitter coffee came from the cafeteria.	Ir-riħa tal-kafè morr daħlet mill-kafetterija.
Her fears began to wane.	Il-biżgħat tagħha bdew jonqsu.
The price of milk is expected to rise.	Il-prezz tal-ħalib mistenni jogħla.
Ballet was performed by amateurs.	Il-ballet sar minn dilettanti.
Service providers felt they could do the job.	Il-fornituri tas-servizz ħassew li seta’ jagħmel ix-xogħol.
Coal is still extracted in this region.	F'dan ir-reġjun għadu estratt tal-faħam.
Low cloud.	Sħaba baxxa.
The party strives to improve the social position of women.	Il-partit jistinka biex itejjeb il-pożizzjoni soċjali tan-nisa.
The ingredients needed are milk, cocoa and butter.	L-ingredjenti meħtieġa huma ħalib, kawkaw u butir.
A little late for school, isn't it?	Xi ftit tard għall-iskola, hux?
He heard the hum of the highway.	Huwa sema 'l-hum ta' l-awtostrada.
Students took special care with their reports.	L-istudenti ħadu attenzjoni speċjali bir-rapporti tagħhom.
Can you find a word that means "eager"?	Tista’ ssib kelma li tfisser “ħerqana”?
Don't let them catch your eye!	Tħallixhom jaqtgħu għajnejk!
The following passage shows the argument.	Is-silta li ġejja turi l-argument.
Please wash and dry your hands.	Jekk jogħġbok aħsel u nixxef idejk.
Do you know where this was?	Taf fejn kien dan?
Some regions are receiving more rain than usual.	Xi reġjuni qed jirċievu aktar xita mis-soltu.
Breaking letters is a difficult task.	It-tkissir tal-ittri huwa biċċa xogħol diffiċli.
Forgive me, sir.	Aħfirli, sir.
Nylon fibers have excellent strength.	Il-fibri tan-najlon għandhom saħħa eċċellenti.
We all have one.	Ilkoll għandna waħda.
The opposition has a big budgetary advantage over the government.	L-oppożizzjoni għandha vantaġġ baġitarju kbir fuq il-gvern.
She went on the road.	Marret fit-triq.
This skin condition is rare.	Din il-kundizzjoni tal-ġilda hija rari.
One has to judge well.	Wieħed irid jiġġudika sewwa.
The man was lying in a hospital bed.	Ir-raġel kien mimdud f’sodda tal-isptar.
The wall was reinforced with large stones.	Il-ħajt kien imsaħħaħ minn ġebel kbir.
The soil here is fertile.	Il-ħamrija hawn hija fertili.
Women are marginalized here.	In-nisa huma emarġinati hawn.
The engine is noisy and emits a lot of smoke.	Il-magna hija storbjuża u temetti ħafna duħħan.
This tip, however, is specific to drivers.	Din il-ponta, madankollu, hija speċifika għas-sewwieqa.
It is the not easy reputation of this neighborhood.	Hija r-reputazzjoni mhux faċli ta' dan il-viċinat.
Glass is a fragile material.	Il-ħġieġ huwa materjal fraġli.
They have successfully developed a new medicine.	Huma żviluppaw b'suċċess mediċina ġdida.
The boy played in the yard, crashing into the grass.	It-tifel lagħab fil-bitħa, jitfarrak fil-ħaxix.
The raven shouted in his sympathetic voice.	Il-raven għajjat ​​bil-vuċi ħanina tiegħu.
His friends ate until they could no longer eat.	Sħabu kielu sakemm ma setgħux jieklu aktar.
Identify the word with the same meaning.	Identifika l-kelma bl-istess tifsira.
I forgot to turn off the engine.	Insiet itfi l-magna.
Workers have installed a new heating system in the house.	Il-ħaddiema installaw sistema ġdida ta’ tisħin fid-dar.
The poet was relatively unknown.	Il-poeta kien relattivament mhux magħruf.
The idea seems to have come out of nowhere.	L-idea donnha ħarġet mix-xejn.
He is usually so quiet and sensitive.	Huwa normalment daqshekk kwiet u sensittiv.
Books have always been important.	Il-kotba dejjem kienu importanti.
Because they are in small doses, they are safe.	Minħabba li huma f'dożi żgħar, huma sikuri.
She was wearing a tunic and trousers.	Kienet liebsa tunika u qalziet.
The train station was a hive of activity.	L-istazzjon tal-ferrovija kien doqqajs ta 'attività.
Will you be able to accommodate my request?	Se tkun tista' takkomoda t-talba tiegħi?
He was believed to have died.	Kien maħsub li kien miet.
I prefer not to drink coffee.	Nippreferi ma nixrobx kafè.
She will stay another two days.	Hija se toqgħod jumejn oħra.
The officer wanted to arrest her.	L-uffiċjal ried jarrestaha.
They fed the homeless in the park.	Huma mitmugħa lil dawk bla dar fil-park.
Somewhat reassured, the woman let go of his arm.	Ftit b’serħan il-moħħ, il-mara ħallietu driegħu.
Unfortunately, this is no longer possible.	Sfortunatament, dan m'għadux possibbli.
Who is your favorite person in the world?	Min hi l-persuna favorita tiegħek fid-dinja?
He opposed politics.	Huwa oppona l-politika.
His dog was mad.	Il-kelb tiegħu kien qed ibiħ bil-ġenn.
All hypotheses must be tested, and rejected by science.	L-ipoteżi kollha għandhom jiġu ttestjati, u miċħuda mix-xjenza.
This has long been known.	Dan ilu magħruf.
She returned the red pen he had lent her.	Hija rritornat il-pinna ħamra li kien sellefha.
The fabric should be as soft as possible.	Id-drapp għandu jkun artab kemm jista 'jkun.
After three nights of non-stop rain, the citizens cheered.	Wara tlett iljieli ta’ xita bla waqfien, iċ-ċittadini xebgħu.
Be sure to leave the house at exactly six o'clock.	Kun żgur li titlaq mid-dar eżattament fis-sitta.
He hesitated for a moment, then decided to move on.	Huwa eżita għal ftit, imbagħad iddeċieda li jimxi 'l quddiem.
The sonar discovered the small, metallic object.	Is-sonar skopra l-oġġett żgħir u metalliku.
The second condition	It-tieni kundizzjoni
Earthquakes are common in this region.	It-terremoti huma komuni f'dan ir-reġjun.
It's best to be kind to others.	L-aħjar li tkun ġentili ma’ ħaddieħor.
The local doctor asked for donations.	It-tabib tal-lokal talab donazzjonijiet.
Rheumatism is a disease caused by joint problems.	Ir-rewmatiżmu huwa marda kkawżata minn problemi fil-ġogi.
This festival is a rite of passage for teenagers.	Dan il-festival huwa rit ta’ passaġġ għall-adoloxxenti.
Take the tunnel, avoid this awful intersection.	Ħu l-mina, evita din l-intersezzjoni orribbli.
Things moved quickly from the arrest of the illegal.	L-affarijiet imxew malajr mill-arrest tal-illegal.
The rich often seek advice.	L-għonja spiss ifittxu parir.
We interviewed several local people.	Intervistajna diversi nies lokali.
For every big cat, there are large quantities of birds.	Għal kull qattus kbir, hemm kwantitajiet kbar ta 'għasafar.
He spat heartily and touched his mouth with his sleeves.	Beżaq bil-qalb u messtu ħalqu bil-kmiem.
We reclined, exhausted, on the grass.	Aħna reclined, eżawriti, fuq il-ħaxix.
While new houses are being built.	Filwaqt li qed jinbnew djar ġodda.
First, you need to boil the milk.	L-ewwel, ikollok bżonn għalli l-ħalib.
The community was shocked to learn of their sudden disappearance.	Il-komunità baqgħet ixxukkjata meta saret taf bl-għajbien tagħhom f’daqqa.
Test results were mixed.	Ir-riżultati tat-test tħalltu.
A large hill rises behind the town.	Għolja kbira titla’ wara l-belt.
Critics of the hero were strong.	Il-kritiċi tal-eroj kienu qawwija.
Her hair was snow white.	Xagħarha kien abjad tas-silġ.
Each prisoner wore bright orange, yellow, and green colors.	Kull priġunier kien jilbes kuluri jleqqu taʼ oranġjo, isfar u aħdar.
Let them wear special suits.	Ħallihom jilbsu ilbiesi apposta.
She has been associated with this group for many years.	Hija ilha assoċjata ma’ dan il-grupp għal ħafna snin.
Here you are, dear.	Hawn int, għeżież.
The opportunity to explore the village.	L-opportunità li tesplora r-raħal.
Homework was very easy.	Ix-xogħol tad-dar kien faċli ħafna.
Burnt sugar should be added to coffee.	Iz-zokkor maħruq għandu jiżdied mal-kafè.
The taxi stopped at the door.	It-taxi waqfet mal-bieb.
Her face became animated.	Wiċċha sar animat.
About a billion people around the world do not have access to good water.	Madwar biljun ruħ madwar id-dinja m'għandhomx ilma tajjeb.
Alcohol is harmful to health.	L-alkoħol jagħmel ħsara lis-saħħa.
A brave young man sat in front of the crowd.	Żagħżugħ qalbieni qagħad quddiem il-folla.
Happy people are more relaxed in the face of stress,	In-nies kuntenti huma aktar rilassati quddiem l-istress,
A restaurant is nearby.	Restorant jinsab viċin.
The village is covered by mountains.	Il-villaġġ huwa mgħotti mill-muntanji.
It is essential that this house be cleaned more regularly.	Huwa essenzjali li din id-dar titnaddaf aktar regolarment.
Because the mission is so dangerous, recovery is not guaranteed.	Minħabba li l-missjoni hija tant perikoluża, l-irkupru mhuwiex garantit.
They put up a sign informing visitors.	Huma poġġew sinjal li jinforma lill-viżitaturi.
She stood up and stared at the tumultuous sunrise.	Hija wieqfa u ħarset lejn it-tlugħ ix-xemx tumultuous.
He was not a popular man.	Ma kienx bniedem popolari.
His nose was out of joints.	Imnieħru kien barra minn ġonot.
Follow the road along the river.	Segwi t-triq tul ix-xmara.
The hair is black and curly.	Ix-xagħar huwa iswed u kaboċċi.
Statistically, there is a fair chance that your husband will win.	Statistikament, hemm ċans ġust li r-raġel tiegħek jirbaħ.
The milk had a thick consistency.	Il-ħalib kellu konsistenza ħoxna.
Synthetic drugs can be dangerous.	Drogi sintetiċi jistgħu jkunu perikolużi.
The nurse washed his hands.	L-infermier ħasel idejh.
The congregations were small.	Il-kongregazzjonijiet kienu żgħar.
There are three boys in the park.	Hemm tliet subien fil-park.
This dish is easy to make.	Dan id-dixx huwa faċli biex tagħmel.
She was looking forward to some peace.	Kienet ħerqana għal xi paċi.
There is a lot of pollution from the industry.	Hemm ħafna tniġġis mill-industrija.
Pyotr quickly fills the bucket with water from the well.	Pyotr malajr imla l-barmil bl-ilma mill-bir.
He made the tiny boat ready for her voyage.	Huwa għamel id-dgħajsa ċkejkna lesta għall-vjaġġ tagħha.
Directories often have maps handy.	Id-direttorji spiss ikollhom mapep handy.
The walk found a campsite.	Il-mixja sab post ta’ kampeġġ.
This is the most difficult question.	Din hija l-iktar mistoqsija diffiċli.
Everyone's cup was full.	It-tazza ta’ kulħadd kienet mimlija.
Negotiating the rebel demands was difficult.	In-negozjar tat-talbiet tar-ribelli kien diffiċli.
The director felt persecuted.	Id-direttur ħassu ppersegwitat.
A truck carrying tourists collided with another vehicle.	Trakk li kien qed iġorr it-turisti ħabat ma’ vettura oħra.
The anxious crowd swelled.	Il-folla anzjuża nefħet.
They are free, and cannot return to their homeland.	Huma ħielsa, u ma jistgħux jerġgħu lura lejn il-patrija.
Teach people to be cruel.	Jgħallmu lin-nies ikunu krudili.
There was no direct evidence against the company.	Ma kien hemm l-ebda evidenza diretta kontra l-kumpanija.
The new law required all employees to wear uniforms.	Il-liġi l-ġdida kienet titlob lill-impjegati kollha jilbsu l-uniformijiet.
He eats well, but says little.	Jiekol tajjeb, imma ftit jgħid.
Sometimes this river flows back.	Xi drabi din ix-xmara tgħaddi lura.
It's half past ten.	Huma l-għaxra u nofs.
Try hard to stay calm.	Ipprova ħafna biex jibqa’ kalm.
The aim is to produce plants with more desirable characteristics.	L-għan huwa li jiġu prodotti pjanti b'aktar karatteristiċi mixtieqa.
This drunken man was shaking and falling.	Dan l-individwu fis-sakra kien qed jitħawwad u jaqa’.
The match started in a few minutes.	Il-partita kienet qed tibda fi ftit minuti.
The old man went downstairs.	L-anzjan niżel it-taraġ.
A coalition of ten opposition parties has condemned the incident.	Koalizzjoni ta’ għaxar partiti tal-oppożizzjoni kkundannat l-inċident.
The food is great here.	L-ikel huwa tajjeb ħafna hawn.
Fourteen people were killed when a hand grenade came out.	Erbatax-il persuna nqatlu meta ħarġet hand grenade.
A hare bounded away from the hole.	A liebru bounded bogħod mit-toqba.
There is a town nearby here.	Hemm belt qrib hawn.
The scientific method involves examining the evidence.	Il-metodu xjentifiku jinvolvi l-eżaminazzjoni tal-evidenza.
The marchers were confronted by an angry crowd.	Il-marċieri kienu ffaċċjati minn folla rrabjata.
The owner is reluctant to sell.	Il-proprjetarju huwa riluttanti li jbigħ.
She sat down on the stairs and tried to relax.	Poġġet bilqiegħda fuq it-taraġ u ppruvat tirrilassa.
You can choose any color you like.	Tista' tagħżel kwalunkwe kulur li tixtieq.
They succeeded in their mission.	Huma rnexxielhom fil-missjoni tagħhom.
Researchers suggest that the accounts are fictitious.	Ir-riċerkaturi jissuġġerixxu li l-kontijiet huma fittizji.
The city was isolated for many years.	Il-belt kienet iżolata għal ħafna snin.
There was a wonderful feeling of anticipation.	Kien hemm sensazzjoni mill-isbaħ ta 'antiċipazzjoni.
The song was slightly incorrect.	Il-kanzunetta kienet kemmxejn skorretta.
Water is an essential element of life.	L-ilma huwa element essenzjali tal-ħajja.
The ringing of the door was loud, almost knocking.	Id-daqq tal-bieb kien qawwi, kważi tħabbat.
We must keep our faith in the family.	Irridu nżommu l-fidi tagħna fil-familja.
The greater concern is not justified.	It-tħassib akbar mhuwiex iġġustifikat.
He showed no emotion.	Ma wera l-ebda emozzjoni.
Woman's breasts dripping with milk.	Isdra tal-mara tqattar bil-ħalib.
Compared to previous centuries, most households now have central heating.	Meta mqabbel ma 'sekli ta' qabel, il-biċċa l-kbira tal-familji issa għandhom tisħin ċentrali.
The disease has a devastating effect on crops.	Il-marda għandha effett devastanti fuq l-uċuħ tar-raba.
The bus has to turn off that road.	Ix-xarabank trid idur minn dik it-triq.
The monk became restless.	Il-patri sar bla kwiet.
He was very familiar with these old texts.	Kien familjari ħafna ma’ dawn it-testi qodma.
The floor was lined with vibrant green carpets.	L-art kienet miksija b'twapet ħodor vibranti.
The Congress represents the idealism of our country.	Il-Kungress jirrappreżenta l-idealiżmu ta’ pajjiżna.
She dismissed his protests.	Hija warrbet il-protesti tiegħu.
Farmers have destroyed these crops.	Il-bdiewa qerdu dawn l-uċuħ tar-raba’.
Bena dar model.	Bena dar mudell.
Some historians claim that a pyramid was founded there.	Xi storiċi jsostnu li piramida twaqqfet hemmhekk.
The boy cries terribly.	It-tifel jibki bil-biża’.
The development of organs in the body is very complex.	L-iżvilupp ta 'organi fil-ġisem huwa kumpless ħafna.
They released the information to the media.	Huma ħarġu l-informazzjoni lill-midja.
Here’s one that is a piece of cake!	Hawn waħda li hija biċċa kejk!
The school was an imposing large building.	L-iskola kienet bini kbir imponenti.
It is useful to cultivate a vegetable garden.	Huwa utli li tiġi kkultivata ġnien tal-ħxejjex.
The success of the march was based on its strategy.	Is-suċċess tal-marċ kien jistrieħu fuq l-istrateġija tiegħu.
The waiter brought a new tea pot.	Il-wejter ġab borma te ġdida.
He was curled up in the fetal position.	Huwa kien indivja fil-pożizzjoni tal-fetu.
Noise pollution is becoming a serious danger.	It-tniġġis mill-istorbju qed isir periklu serju.
When everyone was gone, the statue was left alone.	Meta kulħadd kien telaq, l-istatwa baqgħet waħedha.
These cabinets make the kitchen super organized.	Dawn il-kabinetti jagħmlu l-kċina super organizzata.
Write it clearly on the blackboard.	Iktebha b'mod ċar fuq il-blackboard.
The stage was unusually empty.	Il-palk kien mhux tas-soltu vojt.
The job market is not good here.	Is-suq tax-xogħol mhux tajjeb hawn.
And where does that music come from?	U minn fejn ġejja dik il-mużika?
The deputy minister is very critical of the government.	Id-deputat ministru jikkritika ħafna lill-gvern.
Only the total destruction of all enemies can bring peace.	Il-qerda totali tal-għedewwa kollha biss tista 'ġġib il-paċi.
Study the family tree carefully.	Studja s-siġra tal-familja bir-reqqa.
The soldiers turned their attention.	Is-suldati qagħdu għall-attenzjoni.
An encyclopedia of world literature.	Enċiklopedija tal-letteratura dinjija.
They’re having a strawberry jam party.	Qed jagħmlu party tal-ġamm tal-frawli.
Gather your evidence carefully!	Iġbor l-evidenza tiegħek bir-reqqa!
When children walk on something sharp, they lift their feet.	Meta t-tfal jimxu fuq xi ħaġa li jaqtgħu, itellgħu saqajhom.
This behavior is classified as theft.	Din l-imġieba hija kklassifikata bħala serqet.
An instrument like the puzzle is made up of several elements.	Strument bħall-puzzle huwa magħmul minn diversi elementi.
Swimmers are ashamed, but birds are less careful.	Il-għawwiema huma mistħija, iżda l-għasafar huma inqas attenti.
People love animals.	In-nies iħobbu l-annimali.
This fruit has a burnt sweet taste.	Dan il-frott għandu togħma ħelwa maħruqa.
A car drove near a field, dragging a load behind.	Karozza saq ħdejn għalqa, tkaxkar tagħbija wara.
The rich, the powerful and the famous are never responsible.	Is-sinjuri, il-qawwi u l-famużi qatt ma huma responsabbli.
He withdrew from the police force.	Huwa rtira mill-korp tal-pulizija.
She was a very awkward boy.	Kienet tifel skomdi ħafna.
Be sure to rinse the soap thoroughly.	Kun żgur li laħlaħ is-sapun sewwa.
She flaunted her body.	Hija flaunted ġisimha.
Society is an organic collection of relationships.	Soċjetà hija ġabra organika ta’ relazzjonijiet.
The princess's mistress pushed him away.	Il-mistress tal-Princess imbuttat lilu bogħod.
Distinctive scales allow biologists to accurately identify species.	L-iskali distintivi jippermettu lill-bijoloġisti jidentifikaw l-ispeċi b'mod preċiż.
There seems to be no reason to be bitter.	Jidher li ma kien hemm l-ebda raġuni biex tkun imrar.
He tended to be jealous.	Huwa kellu t-tendenza li jkun jealous.
Finding a job was not easy.	Li ssib impjieg ma kienx faċli.
She still did not notice the police car.	Hija xorta ma ndunatx bil-karozza tal-pulizija.
John spent his days growing flowers.	John qatta’ jiemu jkabbar il-fjuri.
A fire constantly burned in the fire.	Nar maħruq b'mod kostanti fil-nar.
All the villagers praised the eagles.	Ir-raħħala kollha faħħru lill-ajkli.
The horse is dry.	Iż-żiemel xotta.
Shades of clattered bulbs.	Sfumaturi tal-bozoz clattered.
China has many rivers.	Iċ-Ċina għandha ħafna xmajjar.
Adjust the amount of sugar according to your preference.	Aġġusta l-ammont ta 'zokkor skond il-preferenza tiegħek.
How many live in the country ?, the students asked.	Kemm jgħixu fil-pajjiż?, staqsew l-istudenti.
She chews constantly on her nails.	Hija tomgħod kontinwament fuq id-dwiefer tagħha.
Species are being threatened as forests are destroyed.	Speċijiet qed jiġu mhedda hekk kif il-foresti jinqerdu.
Bring me your towel.	Ġibni x-xugaman tiegħek.
His house was made of stone, with shiny windows.	Dar tiegħu kienet tal-ġebel, bi twieqi tleqq.
Be sure to wear gloves.	Kun żgur li tilbes ingwanti.
The transformation was rapid.	It-trasformazzjoni kienet rapida.
The doctor could feel the patient's wrist.	It-tabib seta' jħoss il-polz tal-pazjent.
They wrote a novel together.	Huma kitbu rumanz flimkien.
The water will bubble and foam.	L-ilma se bżieżaq u r-ragħwa.
The angle between your elbow and your wrist.	L-angolu bejn il-minkeb u l-polz tiegħek.
He was shipwrecked and wounded, but recovered.	Huwa kien nawfragu u ferut, iżda rkupra.
The building was a confusing conglomeration of styles.	Il-bini kien konglomerazzjoni konfuża ta 'stili.
The traffic noise faded.	L-istorbju tat-traffiku fada.
Characterized by extreme poverty.	Ikkaratterizzat minn faqar kbir.
He was arrested on suspicion of fraud by police.	Il-pulizija arrestawh taħt suspett ta’ frodi.
Violent storms have often wreaked havoc on shipping in the area.	Il-maltempati vjolenti ħafna drabi għamlu ħerba mat-tbaħħir fiż-żona.
The largest volcano in the solar system has been discovered.	Ġie skopert l-akbar vulkan fis-sistema solari.
Rust does not allow easy repair.	Is-sadid ma jippermettix tiswija faċli.
Human words are offensive and offensive.	Il-kliem tal-bniedem huwa offensiv u offensiv.
Don't play with your food!	Tilagħbux bl-ikel tiegħek!
Thousands of people will be forced out of their homes.	Eluf ta’ nies se jkunu sfurzati minn djarhom.
Her husband says he wants a divorce.	Żewġha jgħid li jrid id-divorzju.
The annual increase in precipitation is relatively modest.	Iż-żieda annwali fil-preċipitazzjoni hija relattivament modesta.
I told him to go to the supermarket.	Qaltlu biex imur is-supermarket.
He added another place to his meeting.	Żied post ieħor għal-laqgħa tiegħu.
He agreed to participate in the census.	Huwa qabel li jipparteċipa fiċ-ċensiment.
Writers enjoy widespread public support.	Il-kittieba igawdu minn appoġġ pubbliku mifrux.
The union was hoping to negotiate a contract.	L-unjin kienet qed tittama li tinnegozja kuntratt.
These facts are not well known.	Dawn il-fatti mhumiex magħrufa ħafna.
The result was not as expected.	Ir-riżultat ma kienx kif mistenni.
The fate of the empire is in his hands.	Id-destin tal-imperu jinsab f’idejh.
She carefully measured the dough.	Hija kejlet bir-reqqa l-għaġina.
He visited the city often.	Kien iżur il-belt ta’ spiss.
The little boy answered slowly and clearly.	It-tifel ċkejken wieġeb bil-mod u ċar.
The moon revolves quietly over the desert.	Il-qamar idur bil-kwiet fuq id-deżert.
We generate electricity by burning coal.	Aħna niġġeneraw l-elettriku billi nħarqu l-faħam.
Forgive her.	Ħafrilha.
Many ancient civilizations have disappeared.	Ħafna ċiviltajiet antiki sparixxew.
Finally, remove the lid from the pan.	Fl-aħħarnett, neħħi l-għatu mit-taġen.
This whole talk about inequality!	Din it-taħdita kollha dwar l-inugwaljanza!
These ideals have been shared by all major religions.	Dawn l-ideali ġew kondiviżi mir-reliġjonijiet il-kbar kollha.
The dogs had to be brought inside.	Il-klieb kellhom jiddaħħlu ġewwa.
Many children injured themselves after falling down the stairs.	Ħafna tfal weġġgħu lilhom infushom wara li waqgħu t-taraġ.
Most of the visitors went to the hot spots.	Il-biċċa l-kbira tal-viżitaturi marru lejn il-hot spots.
Assistants are making copies of his manuscripts.	L-assistenti qed jagħmlu kopji tal-manuskritti tiegħu.
This grape tastes sweeter than all the others.	Dan l-għeneb għandu togħma ħelwa mill-oħrajn kollha.
Higher oil prices will encourage travel.	Prezzijiet ogħla taż-żejt se jinkoraġġixxu l-ivvjaġġar.
Each cup of tea requires one teaspoon of sugar.	Kull kikkra tè teħtieġ kuċċarina waħda ta 'zokkor.
She lives, according to the census.	Hija tgħix, skond iċ-ċensiment.
She found a new picture for her latest painting.	Hija sabet stampa ġdida għall-aħħar pittura tagħha.
Her hair was fiery red, with a thread of pearls.	Xagħarha kien aħmar tan-nar, bil-kamin bil-perli.
In the kitchen, she found some lentils.	Fil-kċina, sabet xi għads.
Pollution is mainly caused by cars.	It-tniġġis huwa kkawżat l-aktar minħabba l-karozzi.
Regulations are often violated.	Regolamenti huma spiss miksura.
He cooks meat on the fire.	Huwa sajjar laħam fuq in-nar.
You will also need a cooking pot.	Ikollok bżonn ukoll borma tat-tisjir.
Cut in half, the onions are easy to extract.	Maqtugħ bin-nofs, il-basal ikun faċli biex jiġi estratt.
Her cry was repeated throughout the room.	L-għajta tagħha kienet imtennija fil-kamra kollha.
Scientists are still trying to unravel the mystery.	Ix-xjentisti għadhom qed jippruvaw jiżvelaw il-misteru.
Another cancer ward, an endless line of stretchers.	Sala oħra tal-kanċer, linja bla tarf ta’ stretchers.
The Prime Minister placed a wreath at the memorial.	Il-Prim Ministru poġġa kuruna fil-mafkar.
Rich in fossil fuel deposits, this state generates a lot of currency.	Rikka f'depożiti ta 'fjuwils fossili, dan l-istat jiġġenera ħafna munita.
This is not to say that men cannot pursue multiple careers.	Dan ma jfissirx li l-irġiel ma jistgħux isegwu karrieri multipli.
She walked along the rows of stalls.	Hija mxiet tul il-fillieri ta 'tilari.
My account was blocked.	Il-kont tiegħi kien imblukkat.
Play with words, changing temples, or.	Jilagħbu bil-kliem, it-tempijiet li jinbidlu, jew.
It also counts!	Jgħodd ukoll!
The ambassador will visit our city next week.	L-ambaxxatur se jżur il-belt tagħna l-ġimgħa d-dieħla.
True, some of the rainy season is unpredictable.	Veru, xi wħud mill-istaġun tax-xita huwa imprevedibbli.
The grass was wet with dew.	Il-ħaxix kien imxarrab min-nida.
She lamented the loss of so many lives.	Hija lamentat bit-telf ta’ tant ħajjiet.
This road is in terrible shape.	Din it-triq tinsab f'forma terribbli.
There were too many cars around town.	Kien hemm wisq karozzi madwar il-belt.
Archaeological sites cover every part of the region.	Is-siti arkeoloġiċi jkopru kull parti ta’ dan ir-reġjun.
The soldiers rebelled against the government.	Is-suldati rribellaw kontra l-gvern.
We need to design a program to help those children.	Irridu nfasslu programm biex ngħinu lil dawk it-tfal.
The excited boy came into the house.	It-tifel eċċitati daħlet fid-dar.
The city’s economy is driven by tourism.	L-ekonomija tal-belt hija mmexxija mit-turiżmu.
The farmer planted his wheat seed in the ground.	Il-bidwi ħawwel iż-żerriegħa tal-qamħ tiegħu fl-art.
The pitcher is filled with water.	Il-pitcher huwa mimli bl-ilma.
Honda has produced many sports vehicles.	Honda pproduċiet ħafna vetturi sportivi.
Giraffes have long necks.	Il-ġiraffe għandhom għenuq twal.
Take our baby growing fast.	Ħu t-tarbija tagħna qed jikber malajr.
It was a difficult journey.	Kien vjaġġ diffiċli.
Her singing brought tears to her eyes.	Il-kant tagħha ġabli d-dmugħ f’għajnejja.
Seeing the boy in the room touch him.	Li jara lit-tifel fil-kamra mess ruħu.
The problem is acute here in the city.	Il-problema hija akuta hawn fil-belt.
They feel guilty about what they did.	Iħossu ħati ta’ dak li għamel.
The men were transported in a van.	L-irġiel ġew ittrasportati f’vann.
I never went there.	Qatt ma mort hemm.
Criticize those who voted without research.	Ikkritika lil dawk li vvutaw mingħajr riċerka.
From the fire, the man fell asleep.	Min-nar, ir-raġel raqad.
She hated having to spend time with her family.	Hija detestat li jkollha tqatta 'ħin mal-familja tagħha.
I’ve been eating everything on this dish now.	Jien stajt niekol kollox fuq dan il-platt issa.
Many modern warships have nuclear power.	Ħafna bastimenti tal-gwerra moderni għandhom enerġija nukleari.
The table was empty again.	Il-mejda reġgħet kienet vojta.
An argument broke out.	Faqqa’ argument qalil.
The ship is at sea.	Il-vapur jinsab fuq il-baħar.
He had no money on him.	Ma kellux flus fuqu.
The sky was a cloud of clouds.	Is-sema kien ċajpir wieħed kbir ta’ sħab.
The rainfall was very high that year.	Ix-xita kienet għolja ħafna dik is-sena.
The rope was woven crudely from a broom.	Il-ħabel kien minsuġ mhux raffinat minn ġummar.
Applying knowledge is the best way to learn.	L-applikazzjoni tal-għarfien hija l-aħjar mod biex titgħallem.
Children are soft targets.	It-tfal huma miri artab.
The wise party must save face.	Il-partit għaqli għandu jsalva wiċċ.
Robots can move themselves across a room.	Ir-robots jistgħu jimxu lilhom infushom tul kamra.
That’s pretty impossible, especially at this time of night.	Dak huwa pjuttost impossibbli, speċjalment f'dan il-ħin tal-lejl.
There was a curious smell in the kitchen.	Kien hemm riħa kurjuża fil-kċina.
The nation has a low birth rate.	In-nazzjon għandu rata baxxa tat-twelid.
The king banned alcohol from his city.	Is-sultan ipprojbixxa l-alkoħol mill-belt tiegħu.
People are forming a slow relationship.	In-nies qed jiffurmaw relazzjoni bil-mod.
Locals allegedly believe the "devil's house"	In-nies tal-lokal allegatament jemmnu li d-"dar tax-xitan"
Television is hard to use.	It-televiżjoni hija diffiċli biex tużah.
This plant has a strong odor.	Dan l-impjant għandu riħa qawwija.
This disease is common among the elderly.	Din il-marda hija komuni fost l-anzjani.
The scientist used a microscope to examine tiny objects.	Ix-xjenzat uża mikroskopju biex jeżamina oġġetti ċkejkna.
They studied its lack in different cultures.	Huma studjaw in-nuqqas tagħha f'kulturi differenti.
The reserved seats are located near the back.	Is-sedili riżervati jinsabu ħdejn id-dahar.
Humiliation would never leave her.	L-umiljazzjoni qatt ma kienet se tħalliha.
The lawyer alleged that his client was innocent.	L-avukat allega li l-klijent tiegħu kien innoċenti.
This text contains some errors.	Dan it-test fih xi żbalji.
He arrived late, apologizing.	Wasal tard, bi apoloġija.
The shops closed early.	Il-ħwienet għalqu kmieni.
The prisoner had no record of convictions.	Il-priġunier ma kellu l-ebda rekord ta’ kundanni.
Immortality is only possible in a righteous world.	L-immortalità hija possibbli biss f'dinja ġusta.
Polluted water will not taste good.	L-ilma mniġġes mhux se jkollu togħma tajba.
The leader spoke on condition of anonymity.	Il-mexxej tkellem bil-kundizzjoni tal-anonimità.
The priest created his legs from the wreckage.	Il-qassis ħoloq ir-riġlejn mit-tifrik.
He said his question had been asked.	Huwa qal li l-mistoqsija tiegħu kienet saret.
Bananas are often served for breakfast.	Il-banana ħafna drabi tiġi servuta għall-kolazzjon.
He admired her grace.	Huwa ammira l-grazzja tagħha.
Bird populations will continue to decline this century.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar se jkomplu jonqsu dan is-seklu.
The city is culturally diverse.	Il-belt hija kulturalment diversa.
A large number of houses were destroyed.	Numru kbir ta’ djar ġew meqruda.
Shrine terrorists bombed a police station.	It-terroristi shrine ibbumbardjaw għassa tal-pulizija.
More people die when they are cold.	Aktar nies imutu meta jkunu kiesaħ.
Make some ink using the soot from the candle.	Agħmel ftit linka billi tuża n-nugrufun mix-xemgħa.
We boarded the ship with mixed feelings.	Tlajna fuq il-vapur b’sentimenti mħallta.
One of my brothers went to university.	Wieħed minn ħuti mar l-università.
She was suffering from chronic depression.	Hija kienet milquta b'dipressjoni kronika.
Better health is also more likely.	Saħħa aħjar hija wkoll aktar probabbli.
Virgin cottage near a lake.	Cottage verġni ħdejn lag.
She couldn't remember how much she had bought tomatoes.	Ma setgħetx tiftakar kemm kienet xtrat tadam.
The underground place was crowded.	Il-post taħt l-art kien mimli folol.
Children have increased their calcium intake.	It-tfal żiedu l-konsum tagħhom ta 'kalċju.
The conditions there were extremely harsh.	Il-kundizzjonijiet hemmhekk kienu estremament ħorox.
The city is in ruins.	Il-belt tinsab fil-rovina.
They were well known for their coffee addiction.	Kienu magħrufa sew għall-vizzju tagħhom għall-kafè.
There is a law against farmed cat food.	Hemm liġi kontra l-għalf tal-qtates imbiegħda.
So far, they have been the only victims.	S'issa, dawn kienu l-uniċi vittmi.
The coffee is hot.	Il-kafè qed jaħraq.
I don't understand.	Jien ma nifhimx.
The curriculum is broad and balanced.	Il-kurrikulu huwa wiesa' u bilanċjat.
The bitter man left.	Ir-raġel morr telaq.
Protesters clashed with police.	Id-dimostranti ħabtu mal-pulizija.
The birds always sang.	L-għasafar dejjem kantaw.
This resource will soon be exhausted.	Din ir-riżorsa dalwaqt tiġi eżawrita.
The cicadas turned into trees.	Iċ-ċikadi dawru fis-siġar.
Further studies on aging are needed.	Jinħtieġu aktar studji dwar ix-xjuħija.
This magician performed an amazing feat.	Dan magician wettaq proeza aqwa.
The word order in the sentences is very flexible.	L-ordni tal-kliem fis-sentenzi hija flessibbli ħafna.
The forest was littered with pieces of machinery.	Il-foresta kienet mifruxa b’biċċiet ta’ makkinarju.
At present, this is a symptom of a disease.	Fil-preżent, dan huwa sintomu ta 'marda.
Primers were then developed.	Imbagħad ġew żviluppati Primers.
The urgent letter was not opened until the next day.	L-ittra urġenti ma nfetħitx qabel l-għada.
We can calculate the correlation of vibrations.	Nistgħu nikkalkulaw il-korrelazzjoni tal-vibrazzjonijiet.
There was always nothing special about this place.	Dejjem ma kien hemm xejn speċjali dwar dan il-post.
Most people have to go to the hospital regularly.	Ħafna nies iridu jmorru l-isptar regolarment.
Eat healthy, exercise regularly, and avoid stress.	Kul b'saħħtu, eżerċizzja regolarment, u evita l-istress.
This marked the end of the conference.	Dan immarka t-tmiem tal-konferenza.
Adaptability is one of the keys to survival here.	L-adattabilità hija waħda miċ-ċwievet għas-sopravivenza hawn.
Sample values ​​taken from some individual data sets.	Valuri tal-kampjun meħuda minn xi settijiet tad-dejta individwali.
The forest was heavily covered	Il-foresta kienet mgħottija ħafna
My bet is they are not from here.	L-imħatra tiegħi hija li mhumiex minn hawn.
The mountain slopes are covered with vegetables.	L-għoljiet tal-muntanji huma miksija bil-verdura.
These crimes destroy lives.	Dawn il-kriminalità jeqirdu ħajjiet.
The defeated leader is refusing to step down.	Il-mexxej megħlub qed jirrifjuta li jwarrab.
Artists have been admiring ancient frescoes.	L-artisti ġew jammiraw l-affreski tal-qedem.
Encouraged by his supporters, he blew up the government.	Imħeġġeġ mill-partitarji tiegħu, huwa sploda lill-gvern.
The dog was dying of thirst.	Il-kelb kien qed imut bil-għatx.
The wood has been beautifully polished.	L-injam ġie illustrat b'mod sabiħ.
Put three cups of water in a bowl.	Poġġi tliet tazzi ilma fi skutella.
The global population is growing rapidly.	Il-popolazzjoni globali qed tikber malajr.
Model scientific inquiry.	Mudell ta' inkjesta xjentifika.
She grew up in the country.	Hija trabbiet fil-pajjiż.
It must be replaced as soon as possible.	Hija għandha tiġi sostitwita kemm jista 'jkun malajr.
Pour through a sieve.	Ferra għarbiel.
I remember that woman from somewhere.	Niftakar dik il-mara minn xi mkien.
He is fluent in four languages.	Huwa fluwenti f'erba' lingwi.
Eating too many fatty foods can clog the arteries.	Tiekol wisq ikel xaħmi jista 'jwaqqaf l-arterji.
Giant olive groves can be found in this region.	Imsaġar taż-żebbuġ ġgant jistgħu jinstabu f'dan ir-reġjun.
They provide entertainment, as well as educational programming.	Huma jipprovdu divertiment, kif ukoll programmazzjoni edukattiva.
The change of leadership was welcomed.	Il-bidla fit-tmexxija kienet milqugħa.
She carefully prepared the carrots.	Hija ppreparat bir-reqqa l-karrotti.
The defense budget should be increased by fifty percent.	Il-baġit tad-difiża għandu jiżdied b'ħamsin fil-mija.
The animal population has been drastically reduced.	Il-popolazzjoni tal-annimali tnaqqset drastikament.
His biography is sadly missing.	Il-bijografija tiegħu sfortunatament hija nieqsa.
Many people were unhappy with the changes.	Ħafna nies ma kinux kuntenti bil-bidliet.
She has a very wide range of interests.	Hija għandha firxa wiesgħa ħafna ta 'interessi.
Her love had remained strong over the years.	L-imħabba tagħha kienet baqgħet soda matul is-snin.
There is a new mayor in town.	Hemm sindku ġdid fil-belt.
He grabbed her by the arm.	Huwa qabadha minn driegħ.
A variant form of this disorder is gestational diabetes.	Forma varjant ta' dan id-disturb hija d-dijabete tat-tqala.
Deep down, he knew he was wrong.	Fil-fond, kien jaf li kien ħażin.
He fell out of his car.	Huwa waqa' mill-karozza tiegħu.
The production process required a high level of expertise.	Il-proċess ta 'produzzjoni kien jeħtieġ livell għoli ta' għarfien espert.
Every year, thousands of people die in landslides.	F'kull sena, eluf ta 'nies imutu fil-valangi.
Whole grains can help lower blood pressure.	Il-ħbub sħaħ jistgħu jgħinu biex ibaxxu l-pressjoni tad-demm.
Until you come back tomorrow, it will be wasted.	Sakemm terġa’ lura għada, se tinħela.
He became famous after the war.	Sar famuż wara l-gwerra.
How can that be virtually unchanged?	Kif jista 'jkun li huwa prattikament mhux mibdula?
Opinions differ widely on the causes of this decline.	L-opinjonijiet huma differenti ħafna dwar il-kawżi ta’ dan it-tnaqqis.
Coconut oil is great for cooking at high temperatures.	Iż-żejt tal-ġewż huwa kbir għat-tisjir f'temperaturi għoljin.
A bulletin states that the city is on fire.	Bulettin jiddikjara li l-belt tinsab fi fjammi.
The withdrawal lasted three months.	L-irtir dam tliet xhur.
The weight of the container made it easy to spread.	Il-piż tal-kontenitur għamilha faċli biex tinxtered.
Tell me what you are doing today.	Għidli x'qed tagħmel illum.
The meeting continued after several interruptions.	Il-laqgħa kompliet wara diversi interruzzjonijiet.
His name has long been synonymous with moral virtue.	Ismu ilu żmien sinonimu mal-virtù morali.
The moving sand dunes formed a fascinating landscape.	Id-duni tar-ramel li qed jiċċaqilqu ffurmaw pajsaġġ affaxxinanti.
Focus on your breathing.	Iffoka fuq in-nifs tiegħek.
He endured the rhubarb for his last success.	Huwa ġarrab ir-rabarbru għall-aħħar suċċess tiegħu.
I was thinking of going to the countryside.	Kont qed naħseb biex immur fil-kampanja.
People and animals are affected.	In-nies u l-annimali huma affettwati.
Rising tide raises all boats.	Marea li qed togħla tgħolli d-dgħajjes kollha.
Various research papers on this topic have been published.	Ġew ippubblikati diversi dokumenti ta’ riċerka dwar dan is-suġġett.
His coat is warm and comfortable.	Il-kowt tiegħu huwa sħun u komdu.
The water mill ground the grain.	Il-mitħna tal-ilma art il-qamħ.
Each direction of a letter was underlined and punctuated correctly.	Kull direzzjoni ta' ittra kienet issottolinjata u puntjata b'mod korrett.
Several young officers had been killed.	Kienu nqatlu diversi uffiċjali żgħażagħ.
No stranger is allowed to enter.	L-ebda barrani mhu permess jidħol.
Our rations are gone.	Razzjonijiet tagħna spiċċaw.
The government is incorporating renewable energy sources.	Il-gvern qed jinkorpora sorsi ta’ enerġija rinnovabbli.
He jumped out of bed.	Huwa qabeż mis-sodda.
Billions of people live on this earth.	F’din l-art jgħixu biljuni ta’ nies.
The natural habitat of refugees no longer exists.	Il-ħabitat naturali tar-refuġjati m'għadux jeżisti.
Decreased soil salinity damages crops.	Is-salinità mnaqqsa tal-ħamrija tagħmel ħsara lill-uċuħ tar-raba.
Her anger was evident.	Ir-rabja tagħha kienet evidenti.
More than seventy percent of men are divorced.	Aktar minn sebgħin fil-mija tal-irġiel huma divorzjati.
No one here has ever seen a car.	Ħadd hawn qatt ma ra karozza.
Abstract art has long appealed to artists.	L-arti astratta ilha tappella lill-artisti.
Folding paper in a swan required skill and patience.	It-tiwi tal-karta f'ċinju kien jeħtieġ ħila u paċenzja.
You have real talent.	Għandek talent reali.
A strong drought flooded the road.	Nixta qawwija xegħret it-triq.
Using olive oil is a better option.	L-użu taż-żejt taż-żebbuġa huwa għażla aħjar.
City of ghosts.	Belt ta' ghosts.
The defendant eventually admitted the offense.	L-imputat eventwalment ammetta r-reat.
It is very difficult to live a frugal life.	Huwa diffiċli ħafna li tgħix ħajja frugal.
Their fish has a delicate taste.	Il-ħut tagħhom għandu togħma delikata.
The candy will be hard without the whey.	Il-ħelu se jkun iebes mingħajr ix-xorrox.
The deaf man could hear the music.	Ir-raġel trux seta’ jisma’ l-mużika.
Always on time, very easy.	Dejjem fil-ħin, faċli ħafna.
The children were out of their minds.	It-tfal kienu barra minn moħħhom.
Remove any numbers or punctuation	Neħħi kwalunkwe numri jew punteġġjatura
The young prince was courted by many ladies.	Il-prinċep żagħżugħ kien courted minn ħafna onorevoli.
The city is in a beautiful countryside.	Il-belt tinsab f'kampanja sabiħa.
The thief was arrested and jailed.	Il-ħalliel ġie arrestat u mitfugħ il-ħabs.
The Molotov cocktail will set fire to the fuel tank.	Il-cocktail molotov se jagħti n-nar lit-tank tal-fjuwil.
Stephen was tall and thin.	Stephen kien għoli u rqiq.
The only way forward is to improve efficiency.	L-uniku mod 'il quddiem huwa li tittejjeb l-effiċjenza.
Princess was captured by a dragon.	Princess inqabdet minn dragun.
The work did not take longer than it seemed.	Ix-xogħol ma ħax aktar milli deher.
Prices have risen sharply in the last few years.	Il-prezzijiet għolew ħafna f'dawn l-aħħar ftit snin.
So store in an airtight container.	Allura aħżen f'kontenitur mitbuq.
The committee will help boost the local economy.	Il-kumitat se jgħin biex tingħata spinta lill-ekonomija lokali.
Thousands of gallons of luminous oil flowed out of the dam.	Eluf ta’ gallun ta’ żejt luminuż ħarġu mid-diga.
I liked her style.	Għoġobni l-istil tagħha.
She planted peppers, a kind of spice.	Hija ħawwel il-bżar, tip ta 'ħwawar.
I like to read stories with a happy ending.	Inħobb naqra stejjer bi tmiem kuntenti.
Another road is planned north of the highway.	Triq oħra hija ppjanata fit-tramuntana tal-awtostrada.
He spends his free time fishing for trout.	Jqatta’ l-ħin liberu tiegħu jistad għat-trota.
I already paid five thousand dollars.	Diġà ħallast ħamest elef dollaru.
Plates tend to crack after repeated use.	Il-pjanċi għandhom tendenza li xquq wara użu ripetut.
The two sentences above have the same meaning.	Iż-żewġ sentenzi hawn fuq għandhom l-istess tifsira.
The rebels made many attempts to break down the city walls.	Ir-ribelli għamlu ħafna tentattivi biex jiksru l-ħitan tal-belt.
This war has claimed the lives of millions.	Din il-gwerra swiet il-ħajja ta’ miljuni.
He can't use it, said the dog, pointing to his nose.	Ma jistax jużah, qal il-kelb, filwaqt li pponta lejn imnieħru.
I hope to see you soon, he said.	Nispera li narak dalwaqt, qal.
The raccoon jumped off the logs.	Ir-rakkun qabeż minn fuq iz-zkuk.
That way, people will see the truth.	B’hekk in-nies fl-aħħar jaraw il-verità.
Suddenly, she was released and started running.	F'daqqa waħda, inħelset u bdiet tiġri.
The surgeon made a small incision.	Il-kirurgu għamel inċiżjoni żgħira.
He loved to go electronic.	Kien iħobb jimxi bl-elettronika.
The little girl's body began to shake with fear.	Il-ġisem tat-tifla ċkejkna beda jħawwad bil-biża’.
The announcer told us there was a serious problem.	L-announcer qalilna li kien hemm problema serja.
Pierre had almost finished his sculpture.	Pierre kien kważi lesta l-iskultura tiegħu.
More information was available with a telescope.	Aktar informazzjoni kienet disponibbli b'teleskopju.
A family group lived in the center of the camp.	Grupp tal-familja għex fiċ-ċentru tal-kamp.
Drop all three balls into the water.	Waqqa t-tliet blalen fl-ilma.
She has no family and lives in an orphanage	M’għandha l-ebda familja u tgħix f’orfanatrofju
The dam had burst, flooding the valley.	Id-diga kienet faqqgħet, għargħar il-wied.
Divide the shore into a bay and a reef.	Aqsam ix-xatt f'bajja u sikka.
He was frustrated by the lack of progress.	Kien frustrat min-nuqqas ta’ progress.
Each pair was talking loudly.	Kull par kien qed jitkellem bil-qawwi.
The cake was devoured in no time.	Il-kejk kien devoured fl-ebda ħin.
You need a soft, slightly moist dough.	Għandek bżonn għaġina ratba, kemmxejn niedja.
Over lunch, we discussed our plans.	Waqt l-ikla, iddiskutejna l-pjanijiet tagħna.
Please avoid obscene and sexually explicit references.	Jekk jogħġbok evita referenzi oxxeni u sesswalment espliċiti.
But they both know when to stop.	Imma t-tnejn jafu meta għandhom jieqfu.
No one agreed with his analysis.	Ħadd ma qabilx mal-analiżi tiegħu.
These experiments were performed under controlled conditions.	Dawn l-esperimenti saru taħt kundizzjonijiet ikkontrollati.
Some police departments provided this information,	Xi dipartimenti tal-pulizija pprovdew din l-informazzjoni,
Send light through the cracks.	Ibgħat dawl minn ġol-qasmiet.
The truck has been replaced by other modes of transport.	It-trakk ġie sostitwit b'modi oħra ta' trasport.
He violently attacked his opponent.	Huwa attakka lill-avversarju tiegħu b'mod vjolenti.
They may even end this century.	Jistgħu saħansitra jispiċċaw dan is-seklu.
So a battle began.	Allura bdiet battalja għaddejja.
Temperatures can drop very low in winter.	It-temperaturi jistgħu jinżlu baxxi ħafna fix-xitwa.
Her hair is thick, but fine.	Xagħarha huwa ħoxnin, iżda fin.
Men, women and children died in the Holocaust.	Irġiel, nisa u tfal mietu fl-olokawst.
The young woman entered her room.	Il-mara żagħżugħa daħlet fil-kamra tagħha.
We decided to leave them alone.	Iddeċidejna li nħalluhom weħidhom.
When the news broke, the father began to cry.	Meta sema’ l-aħbar, il-missier beda jibki.
Some viruses infect bacteria.	Xi virusijiet jinfettaw il-batterja.
She says the pool is dangerous.	Hija tgħid li l-pool huwa perikoluż.
He likes to eat spicy foods.	Huwa jħobb jiekol ikel pikkanti.
They believed he had stolen the jewelery.	Emmnu li kien seraq il-ġojjelli.
Children think it is cool to carry extra pocket money.	It-tfal jaħsbu li huwa frisk li jġorru flus żejda tal-but.
Try to rest in an elevated position.	Ipprova mistrieħ f'pożizzjoni elevata.
For several months, the skies darkened.	Għal diversi xhur, is-smewwiet skuraw.
The men have machine guns and grenades	L-irġiel għandhom machine guns u granati
He was surprised to learn the news.	Huwa kien sorpriż meta tgħallem l-aħbar.
She needs to focus on her studies.	Jeħtieġ li tiffoka fuq l-istudji tagħha.
Raven falls on his head, lights up loudly.	Raven nieżel fuq rasu, tixgħel bil-qawwi.
They wore their copper skin as a badge of pride.	Huma libsu l-ġilda tar-ram tagħhom bħala badge ta 'kburija.
Many anteaters sleep hanging from a branch.	Ħafna anteaters jorqdu mdendlin minn fergħa.
Don't rely on computers in these situations.	M'għandekx tiddependi fuq kompjuters f'dawn is-sitwazzjonijiet.
The market for antiques is booming.	Is-suq għall-antikitajiet qed jiffjorixxi.
He sits down, idly looking out the window.	Qiegħed bilqiegħda, idly iħares mit-tieqa.
Discover a mirror.	Skopri mera.
Children in low-income families often need medical treatment.	Tfal f'familji bi dħul baxx ħafna drabi jeħtieġu trattament mediku.
People here live mostly from farming.	In-nies hawn jgħixu l-aktar mill-biedja.
The bottle has a cap.	Il-flixkun għandu għatu.
Remember to wash your hands before eating.	Ftakar li taħsel idejk qabel ma tiekol.
There is little evidence of previous dwelling in the city.	Hemm ftit evidenza ta 'abitazzjoni preċedenti fil-belt.
As a seamstress, you work without a salary.	Bħala ħajjata, taħdem mingħajr salarju.
She retired early due to ill health.	Hija rtirat kmieni minħabba saħħa ħażina.
Bain has the luxury of choice.	Bain għandu l-lussu tal-għażla.
Many young men and women volunteer for that ministry.	Ħafna żgħażagħ irġiel u nisa jivvolontarjaw għal dak il-ministeru.
The rivers in the monsoon regions are the widest.	Ix-xmajjar fir-reġjuni monsonali huma l-aktar wiesgħa tagħhom.
Fearing another attack, the villagers fled.	Billi jibżgħu attakk ieħor, ir-raħħala ħarbu.
Language is the means by which we understand our emotions.	Il-lingwa hija l-mezz li bih nifhmu l-emozzjonijiet tagħna.
The red line stops here.	Il-linja l-ħamra tieqaf hawn.
The weather forecast promised beautiful, sunny weather.	It-tbassir tat-temp wiegħed temp sabiħ u xemxi.
My patience is wearing thin.	Il-paċenzja tiegħi qed tilbes irqiq.
The problem affects all drivers.	Il-problema taffettwa lis-sewwieqa kollha.
The next day, he walked for an hour.	L-għada, mexa għal siegħa.
We must respect each other.	Irridu nirrispettaw lil xulxin.
Dangerous ground, difficult to cross.	Art perikoluża, diffiċli biex taqsam.
Immigrants must be deported.	L-immigranti għandhom jiġu deportati.
Indeed, his remains were recently discovered.	Tabilħaqq, il-fdalijiet tiegħu ġew skoperti reċentement.
Things are getting out of hand.	L-affarijiet qed joħorġu minn idejn.
First came the fishermen's huts.	L-ewwel ġew il-barrakki tas-sajjieda.
The farmer is rigorous in his application of pesticides.	Il-bidwi huwa rigoruż fl-applikazzjoni tiegħu tal-pestiċidi.
His hair is thick and wavy.	Xagħar tiegħu huwa oħxon u immewġin.
The witches were suddenly frightened.	Is-sħaħar f’daqqa waħda beżgħu.
The picture is covered in dense fog.	L-istampa hija mgħottija minn ċpar dens.
The painters started work before the scaffolding was stopped.	Il-pitturi bdew ix-xogħol qabel ma twaqqaf l-armar.
I barely ate breakfast.	Ftit li xejn kiel kolazzjon.
We must not close our minds to new ideas.	M’għandniex nagħlqu moħħna għal ideat ġodda.
The anatomy of the fiendish killer has been examined by forensic experts	L-anatomija tal-qattiel fiendish ġiet eżaminata minn esperti forensiċi
They want the president to resign.	Iridu li l-president jirriżenja.
Who is this person?	Min hi din il-persuna?
Any problem must be solved.	Kwalunkwe problema trid tiġi solvuta.
The plague has wiped out a third of the population.	Il-pesta ħassret terz tal-popolazzjoni.
The army is retreating.	L-armata qiegħda tirtira.
You are tough.	Inti iebsa.
Bamboo shoots, mushrooms and wild herbs are staples.	Ir-rimjiet tal-bambu, il-faqqiegħ u l-ħxejjex selvaġġi huma staples.
The manager thought the students would enjoy arguing with her.	Il-maniġer ħaseb li l-istudenti jieħdu pjaċir jargumentaw magħha.
They will open a hotel.	Huma ser jiftħu lukanda.
Fortunately, the bandits arrived late for the feast.	Fortunatament, il-banditi waslu tard għall-festa.
Many thousands of lives have been saved.	Ġew salvati ħafna eluf ta’ ħajjiet.
Many species of amphibians have permanently developed legs.	Ħafna speċi ta 'anfibji għandhom riġlejn li huma żviluppati b'mod permanenti.
They were ill-equipped to defend ourselves.	Kienu mgħammra ħażin biex niddefendu lilna nfusna.
He hugged her.	Hu għannaqha.
No one came because it made the dish so terrible.	Ħadd ma ġie għax għamlet id-dixx daqshekk terribbli.
However, the researcher said he refused.	Madankollu, ir-riċerkatur qal li rrifjuta.
Gas production will continue to increase.	Il-produzzjoni tal-gass se tkompli tiżdied.
The witch was killed.	Is-saħħara nqatlet.
He is leaving the country to study medicine.	Qed jitlaq mill-pajjiż biex jistudja l-mediċina.
An exodus of farmers was taking place.	Kien qed iseħħ eżodu ta’ bdiewa.
This neighborhood is flooded with tourists.	Dan il-lokal huwa mgħarraq bit-turisti.
Cats rubbed their legs.	Il-qtates ingħorok ma riġeli.
Ants are an insect.	In-nemel hija insett.
It looks like a rogue.	Jidher qisu diżonest.
Second, you need a bag of brown sugar.	It-tieni, ikollok bżonn borża ta 'zokkor ismar.
Many ancient cities were built along the riverfront.	Ħafna bliet antiki nbnew ħdejn ix-xatt mix-xmajjar.
It was a brilliant autumn day.	Kienet jum brillanti tal-ħarifa.
An old book was published in the palace library.	Fil-librerija tal-palazz, ħarġet ktieb antik.
When she got home, she hurried home.	Waslet id-dar tagħha, hija daħlet malajr fid-dar.
She should have studied more.	Imissha studjat aktar.
He asked me about my actions.	Huwa staqsejtni dwar l-azzjonijiet tiegħi.
A few thunderstorms in the afternoon.	Ftit maltempati bir-ragħad wara nofsinhar.
Water shortages are emerging.	Qed jitfaċċa nuqqas ta’ ilma.
He left the crops near the house.	Ħalla l-għelejjel ħdejn id-dar.
The tiger bit the deer.	It-tigra gidem iċ-ċriev.
The students were sitting in front of their teacher.	L-istudenti kienu bilqiegħda quddiem l-għalliem tagħhom.
Her cat purred.	Il-qattus tagħha purred.
It's too hot to walk.	Huwa sħun wisq biex timxi.
The characters are defined by their story.	Il-karattri huma definiti mill-istorja tagħhom.
Make sure the dishes are clean.	Ara li l-platti jkunu nodfa.
These creatures are very scary by locals.	Dawn il-kreaturi huma ferm biża 'minn nies tal-lokal.
The engine is crashing now.	Il-magna qed tgħajjat ​​issa.
The smell of food signaled lunch and dinner.	Ir-riħa ta 'l-ikel sinjalati ikla u pranzu.
Delegates gathered in the library.	Id-delegati nġabru fil-librerija.
He gives me an allowance.	Hu jagħtini allowance.
This life may seem dull, but it is always an adventure.	Din il-ħajja tista’ tidher matt, imma dejjem hija avventura.
Sow more than you could ever hope to reap.	Żragħet aktar milli qatt setgħet tittama li taħsad.
I couldn’t afford to miss this opportunity.	Ma kontx taffordja li taqbeż din l-opportunità.
Students were forced into classrooms.	L-istudenti ġew sfurzati fil-klassijiet.
He never mentions his past.	Hu qatt ma jsemmi l-passat tiegħu.
The rain began to fall heavily.	Ix-xita bdiet nieżla bil-kbir.
You do not have enough information for this task.	M'għandekx biżżejjed informazzjoni għal dan l-inkarigu.
The church bells rang for an hour.	Il-qniepen tal-Knisja daqqu s-siegħa.
The wizard lived in a tower on his small property.	Il-wizard kien jgħix f’torri fuq il-proprjetà żgħira tiegħu.
He is the wisest boy in the class.	Huwa l-aktar tifel għaqli fil-klassi.
Her talent failed to match her ambition.	It-talent tagħha naqas milli jaqbel mal-ambizzjoni tagħha.
Our order was huge.	L-ordni tagħna kienet enormi.
The river turns slowly.	Ix-xmara jdur bil-mod.
He has no guilt.	M’għandu l-ebda sens ta’ ħtija.
This ring can be adapted to any diamond.	Dan iċ-ċirku jista 'jiġi adattat għal kull djamant.
Our great and powerful leaders make ugly statements.	Il-mexxejja kbar u qawwija tagħna jagħmlu dikjarazzjonijiet ikrah.
Blood clots appeared on the monitor.	L-emboli tad-demm dehru fuq il-monitor.
The queen is the richest monarch in the world.	Ir-reġina hija l-aktar monarka għani fid-dinja.
The pastor asked the congregation to pray.	Ir-ragħaj talab lill-kongregazzjoni biex titlob.
A truck crossed the broken bridge, slowly.	Trakk qasmet il-pont imkisser, bil-mod.
The democratic transition has brought hundreds of protesters to the streets.	It-tranżizzjoni demokratika ġabet mijiet ta’ dimostranti fit-toroq.
It produces more milk than its neighbors.	Hija tipproduċi aktar ħalib mill-ġirien tagħha.
The test measures how much pressure an object can withstand.	It-test ikejjel kemm oġġett jista 'jiflaħ il-pressjoni.
He loved being here today.	Kien iħobb li kien hawn illum.
This apple is sweet, and yet tart.	Dan it-tuffieħ huwa ħelu, u madankollu tart.
She sees how she rewrote the equations on the blackboard.	Hija tara kif kiteb mill-ġdid l-ekwazzjonijiet fuq il-blackboard.
I want to hear everything you can tell me.	Irrid nisma kull ma tista tgħidli.
Early action can preclude more than simple repairs.	Azzjoni bikrija tista' tipprekludi aktar minn tiswijiet sempliċi.
Terrible mistake.	Żball terribbli.
Banana trees are grown all over the world.	Is-siġar tal-banana jitkabbru madwar id-dinja.
This company has not paid you yet.	Din il-kumpanija għadha ma ħallsitkomx.
He offered a strong smile to the young woman.	Huwa offra tbissima qawwija liż-żagħżugħa.
A very large number of guests were foreigners.	Numru kbir ħafna tal-mistednin kienu barranin.
The landlord looked at me suspiciously.	Sid il-post ħares lejja b’mod suspettuż.
The crowd was thrilled with the unexpected news.	Il-folla kienet ferħana bl-aħbar mhux mistennija.
This lodge is close to the main road.	Din il-lodge tinsab qrib it-triq prinċipali.
Cut the carrots into thin slices, then rinse and dry.	Qatta’ l-karrotti rqiq, imbagħad laħlaħ u nixxef.
Video conferencing is a boon for business.	Il-vidjokonferenzi huma barka għan-negozju.
Her crimes are notorious.	Id-delitti tagħha huma notorji.
The flow of troops was slow.	Il-fluss tat-truppi kien bil-mod.
Spread the kumara.	Ifrex il-kumara.
Tonight, he will be accompanied by his wife.	Illejla, hu se jkun akkumpanjat minn martu.
The army was advancing cautiously.	L-armata kienet qed tavvanza b’kawtela.
Job opportunities are sorely lacking here.	L-opportunitajiet tax-xogħol huma nieqsa ħafna hawn.
He played the harmonica as he sang together.	Huwa idoqq l-armonika kif kanta flimkien.
The smell of vinegar came out of the room.	Riħa ta’ ħall ħarġet il-kamra.
There are tables placed along the perimeter.	Hemm imwejjed imqiegħda tul il-perimetru.
She fell down, unable to keep her balance.	Hija waqgħet għal isfel, ma setgħetx iżżomm il-bilanċ tagħha.
A river flows through an abandoned grocery store.	Xmara tgħaddi minn ħanut tal-grocer abbandunat.
I was amazed when I met her on the street.	Bqajt mistagħġeb meta ltqajt magħha fit-triq.
Another mistake occurred.	Żball ieħor seħħ.
In a frightened state, he realized that he had left.	B’qagħda ta’ biża’, induna li kien telaq.
The grains fell as they fell to the ground.	Il-ħbub battu hekk kif waqgħu mal-art.
Sometimes military ships drowned enemy ships.	Xi drabi bastimenti militari għerqu bastimenti tal-għadu.
The places accessed by this river have exceptionally beautiful names.	Il-postijiet aċċessati minn din ix-xmara għandhom ismijiet eċċezzjonalment sbieħ.
Although they tested negative for drugs, they were detained.	Għalkemm irriżultaw negattivi għad-droga, inżammu arrestati.
Countless millions died.	Miljuni bla għadd mietu.
Tom showed me the dress he had just bought.	Tom wera l-libsa li kienet għadha kif inxtara.
The dust rose in the clouds, reaching high in the sky.	It-trab tela fis-sħab, laħaq għoli fis-sema.
In cooking, this process is called 'blanching.'	Fit-tisjir, dan il-proċess jissejjaħ 'blanching.'
The majority of villagers want this new road.	Il-maġġoranza tar-raħħala jridu din it-triq ġdida.
There is no reliable way to predict earthquakes.	M'hemm l-ebda mod affidabbli biex ibassru t-terremoti.
I had that knowledge.	Kelli dik l-għarfien.
The most impressive part of the castle is the maintenance.	L-aktar parti impressjonanti tal-kastell hija l-manteniment.
Coal-insulated buildings and bridges.	Bini u pontijiet li jiżolaw it-trab tal-faħam.
Using too much soap is a waste of detergent.	L-użu ta 'sapun wisq huwa ħela ta' deterġent.
As a result, the crime rate is declining.	Bħala riżultat, ir-rata tal-kriminalità qed tonqos.
Fruit trees grow on every continent.	Siġar tal-frott jikbru f'kull kontinent.
He enjoys football, war and chess.	Huwa jgawdi l-futbol, ​​il-gwerra u ċ-ċess.
It is well known that the environment affects our health.	Huwa magħruf sew li l-ambjent jaffettwa s-saħħa tagħna.
The blind man could see.	L-għomja seta’ jara.
She meets his bride for coffee very early in the morning.	Hija tiltaqa' mal-għarusa tagħha għall-kafè ħafna filgħodu.
Both world wars accelerated industrialization.	Iż-żewġ gwerer dinjija aċċelleraw l-industrijalizzazzjoni.
Many parents do not approve of their child's career choice.	Ħafna ġenituri ma japprovawx l-għażla tal-karriera tat-tfal tagħhom.
Their lives were ruined.	Ħajjithom kienet mħassra.
A fair number of construction companies operate in the area.	Fiż-żona joperaw numru ġust ta' kumpaniji tal-kostruzzjoni.
The movement of the wind was soft and gentle.	Il-moviment tar-riħ kien artab u ġentili.
They spent a pleasant day by the sea.	Huma qattgħu ġurnata pjaċevoli mal-baħar.
The colony has a short growing season.	Il-kolonja għandha staġun qasir tat-tkabbir.
He is an insatiable reader.	Huwa qarrej insatiable.
Due to their mountainous terrain, the roads were often difficult.	Minħabba t-terren muntanjuż tagħhom, it-toroq ħafna drabi kienu diffiċli.
Enjoy the long, warm days of summer.	Jgawdi l-ġranet twal u sħan tas-sajf.
The teachers at this school are kind and helpful.	L-għalliema f’din l-iskola huma ġentili u ta’ għajnuna.
It is created with ease.	Huwa maħluq bil-faċilità.
Brown sugar is so sweet and sticky.	Iz-zokkor ismar huwa tant ħelu u li jwaħħal.
Alcohol was going on.	L-alkoħol kien għaddej.
The administration of this city is shambles.	L-amministrazzjoni ta 'din il-belt hija shambles.
Every driver knows that speeding can lead to heavy penalties.	Kull sewwieq jaf li l-eċċess ta’ veloċità jġib penali kbar.
This land needs fertile soil, abundant water, and abundant rainfall.	Din l-art teħtieġ ħamrija fertili, ilma abbundanti, u xita abbundanti.
She decided she wanted to be tired.	Hija ddeċidiet li trid tkun għajjien.
Disassembled and walked slowly towards the house.	Żmuntat u mxiet bil-mod lejn id-dar.
The surrounding area is therefore prone to flooding.	Iż-żona tal-madwar hija għalhekk suxxettibbli għall-għargħar.
His body was found at the bottom of a cliff.	Il-katavru tiegħu ġie skopert fil-qiegħ ta’ irdum.
She looked fantastic at the beautiful Princess.	Hija ħarset meraviljuż lejn il-Prinċipessa sabiħa.
He was indignant at the suggestion.	Huwa kien indignant għas-suġġeriment.
Always keep leftovers for tomorrow.	Dejjem żomm il-fdal għall-għada.
After much searching, we found it.	Wara ħafna tiftix, sibnieha.
My wife plays the bridge.	Marti tilgħab il-bridge.
The asphalt road is soft under the tires.	It-triq tal-asfalt hija ratba taħt it-tajers.
He needed more money to pay his rent.	Huwa kellu bżonn aktar flus biex iħallas il-kera tiegħu.
Many tribes settled in the area.	Ħafna tribujiet stabbilixxew fiż-żona.
She is just beginning to find her way.	Għadha qed tibda ssib it-triq tagħha.
Many adults, too, play video games.	Ħafna adulti, ukoll, jilagħbu logħob tal-kompjuter.
Planets and asteroids rotate in elliptical or oval orbits.	Il-pjaneti u l-asterojdi jduru f'orbiti ellittiċi, jew ovali.
Using the wrong method can cause problems.	L-użu tal-metodu ħażin jista 'jikkawża problemi.
From beginning to end, he rejected the idea of ​​racism.	Mill-bidu sal-aħħar, huwa ċaħad l-idea tar-razziżmu.
The initial settlers arrived after traveling by ship.	Is-settlers tal-bidu waslu wara li vvjaġġaw bil-vapur.
No one believed his lies.	Ħadd ma emmen il-gideb tiegħu.
One is amazig cook.	Wieħed huwa amazig kok.
Officials declared a curfew from dusk to dawn.	Uffiċjali ddikjaraw curfew minn dusk sas-sebħ.
I can't eat another donut.	Ma nistax niekol doughnut ieħor.
His laughter could be heard roaming the halls.	Id-daħk tiegħu seta’ jinstema’ jdur fis-swali.
The body unveiled the first dinosaur skeleton.	Il-ġisem żvela l-ewwel skeletru tad-dinosawru.
Keep your feet flat on the floor.	Żomm saqajk ċatti mal-art.
The king's soldiers drove the peasants out of the fields.	Is-suldati tas-sultan keċċew lill-bdiewa mill-għelieqi.
They left for the party early in the evening.	Telqu għall-festa kmieni filgħaxija.
Storm clouds gathered high above.	Sħab tal-maltemp inġabar għoli fuq.
The light shines through the branches.	Id-dawl tiddi permezz tal-fergħat.
Many wells have been poisoned.	Ħafna bjar ġew ivvelenati.
The unhappy couple sailed away.	Il-koppja mhux kuntenta baħħru ’l bogħod.
The surrounding terrain is relatively flat.	It-terren tal-madwar huwa relattivament ċatt.
Scattered perfume bottle.	Il-flixkun tal-fwieħa mxerred.
Read us an excerpt from the book.	Aqra magħna silta mill-ktieb.
These belts are fashionable and comfortable to wear.	Dawn iċ-ċinturini huma moda u komdi biex jilbsu.
These emotions are important.	Dawn l-emozzjonijiet huma importanti.
The distinctive green of emeralds is often associated with hope.	L-aħdar distintiv ta 'żmeraldi ħafna drabi huwa assoċjat mat-tama.
A small earthquake was reported.	Ġie rrappurtat terremot żgħir.
We have a right not to speak.	Għandna dritt li ma nitkellmux.
This city has historically been a center for the arts.	Din il-belt kienet storikament ċentru għall-arti.
Exercise regularly if you are healthy.	Eżerċizzju regolarment jekk int b'saħħtu.
The monsoon rain failed again.	Ix-xita tal-monsoon reġgħet falliet.
Palm is one of the country's prized natural resources.	Il-palm huwa wieħed mir-riżorsi naturali apprezzati tal-pajjiż.
His music will welcome you.	Il-mużika tiegħu ser tilqagħkom.
Some countries are famous for their modern architecture.	Xi pajjiżi huma famużi għall-arkitettura moderna tagħhom.
She wiped the sweat from her brow.	Hija messaħ l-għaraq minn brow tagħha.
Move more.	Ċaqlaq aktar.
Why are you wearing that rag?	Għaliex tilbes dak ir-rag?
The representative from the small state was elected.	Ir-rappreżentant mill-istat żgħir ġie elett.
The temperature finally started to cool.	It-temperatura fl-aħħar bdiet tiksaħ.
There was a sharp decline in activity.	Kien hemm tnaqqis qawwi fl-attività.
The house was on the wall, near the river.	Id-dar kienet fuq il-ħajt, ħdejn ix-xmara.
A wide range of factors can affect body temperature.	Firxa wiesgħa ta 'fatturi jistgħu jaffettwaw it-temperatura tal-ġisem.
The key to success is finding the right balance.	Iċ-ċavetta għas-suċċess hija li ssib il-bilanċ it-tajjeb.
Dropping an eagle's egg will shatter it.	Jekk titwaqqa’ bajda ta’ ajkla, din tfarrak.
The cars were badly damaged.	Il-karozzi ġarrbu ħsarat kbar.
The countertops are cold to the touch.	Il-countertops huma kesħin mal-mess.
The biologist in a laboratory surrounded by equipment.	Il-bijologu f'laboratorju mdawwar b'tagħmir.
Trade policy is difficult to discuss.	Il-politika kummerċjali hija diffiċli biex tiġi diskussa.
The panels had no curtains.	Il-pannelli ma kellhomx purtieri.
I have a triple crown of crowns.	Għandi kuruna tripla ta’ kuruni.
The bull is ready for slaughter.	Il-barri huwa lest għall-qatla.
Water is necessary for human life.	L-ilma huwa meħtieġ għall-ħajja tal-bniedem.
The government has to spend a lot of money on education.	Il-gvern għandu jonfoq ħafna flus fuq l-edukazzjoni.
The blizzard struck in the winter.	Il-blizzard laqat fix-xitwa.
The poisonous plant has a sharp, angular stem.	L-impjant velenuż għandu zokk li jaqtgħu u angolari.
It was a terrible shock to her.	Kienet xokk terribbli għaliha.
The lawn was so well maintained.	Il-lawn kien tant tajjeb miżmuma.
She is a wonderful cook.	Hija kok mill-isbaħ.
Below us, there were houses.	Taħtna, kien hemm djar.
The news was not well received.	L-aħbar ma ntlaqgħetx tajjeb.
Leave the cat outside for a while.	Ħalli l-qattus barra għal xi żmien.
Such incidents have increased significantly in recent years.	Inċidenti bħal dawn żdiedu sew f’dawn l-aħħar snin.
This route is widely used by travelers.	Din ir-rotta tintuża ħafna minn dawk li jivvjaġġaw.
It seems the baker is indifferent to my problems.	Jidher li l-furnar huwa indifferenti għall-problemi tiegħi.
The eggs were also amazing.	Il-bajd kien ukoll inkredibbli.
She made a poignant comment.	Hija għamlet kumment poignant.
This region has abundant resources.	Dan ir-reġjun għandu riżorsi abbundanti.
The protests remained peaceful.	Il-protesti baqgħu paċifiċi.
The soldier charged in action.	Is-suldat ikkargata fl-azzjoni.
It was about a quarter of a peach.	Kiet madwar kwart tal-ħawħ.
Save your health, so far go to the mountains.	Iffranka s-saħħa tiegħek, s'issa tmurx għall-muntanji.
Poets now believe that he is more of a god than a human being.	Il-poeti issa jemmnu li hu aktar alla milli bniedem.
An apology message was sent.	Intbagħat messaġġ ta’ skuża.
She polished the glasses until they shone.	Hija illustrat in-nuċċalijiet sakemm ileqq.
The cat is playing with the mouse.	Il-qattus qed jilgħab bil-maws.
In fact, I burst into tears.	Fil-fatt, infaqa’ jibki.
It required only a small interference with communication.	Kienet teħtieġ tfixkil żgħir wieħed biss fil-komunikazzjoni.
He was cutting wood just yesterday.	Kien jaqta’ l-injam proprju lbieraħ.
The cards were lined up on the table.	Il-karti kienu mqiegħda f'ringieli fuq il-mejda.
I started lifting weights to improve my health.	Bdejt nerfgħu piżijiet biex intejjeb saħħti.
He quickly ended up in the crowd.	Huwa spiċċa malajr fil-folla.
The climate here warms up every year.	Il-klima hawn tisħon kull sena.
The coal smells noticeable.	Il-faħam għandu riħa notevoli.
The sofa cushions smelled like a sweaty locker room.	Il-kuxxini tas-sufan kienu riħa bħal locker room għaraq.
The stairs lead down and away from the lake.	It-taraġ iwasslu 'l isfel u 'l bogħod mill-lag.
He was sent worldwide by the king.	Huwa ntbagħat madwar id-dinja mir-re.
The jury took more than an hour to decide.	Il-ġurija ħadet aktar minn siegħa biex tiddeċiedi.
All have been carefully decorated by renowned artists.	Kollha ġew imżejna bir-reqqa minn artisti rinomati.
Peace cannot be maintained without justice.	Il-paċi ma tistax tinżamm mingħajr ġustizzja.
The mountain area is home to a few small villages.	Iż-żona tal-muntanji hija dar għal ftit irħula żgħar.
The queen refused to listen to the challenge.	Ir-reġina rrifjutat li tisma’ l-isfida.
He fell prey to cancer.	Huwa waqa 'priża tal-kanċer.
The party was cautiously optimistic.	Il-partit kien kawt ottimist.
Women tend to be ashamed to discuss these topics.	In-nisa għandhom it-tendenza li jkunu mistħija li jiddiskutu dawn is-suġġetti.
This woman has spent days writing letters to friends.	Din il-mara qattgħet ġranet tikteb ittri lill-ħbieb.
This living creature lacks a backbone.	Dan il-ħlejjaq ħaj nieqes minn sinsla.
Mold is a type of fungus.	Il-moffa hija tip ta 'fungus.
It’s hard to act without passion.	Huwa diffiċli li taġixxi mingħajr passjoni.
The centipede suddenly began to glow.	Il-centipede f'daqqa waħda bdiet tiddi.
A steady stream of traffic kept moving.	Nixxiegħa kostanti ta’ traffiku baqgħet miexja.
The factory closed due to a strike.	Il-fabbrika ngħalqet minħabba strajk.
The peaceful scent of lavender complements sedatives.	Ir-riħa paċifika tal-lavanda tikkumplimenta s-sedattivi.
The clock struck ten.	L-arloġġ laqat l-għaxra.
The sky above was clear.	Is-sema ta’ fuq kien ċar.
The damage done by an earthquake can be immense.	Il-ħsara maħluqa minn terremot tista’ tkun immensa.
Inflation rose that year.	Dik is-sena l-inflazzjoni żdiedet.
Women's libbers had a victory.	Women's libbers kellhom rebħa.
I felt sad.	Ġejt fuqi sensazzjoni ta’ dwejjaq.
She had to bite her lips to keep from crying.	Kellha tigdem xufftejha biex ma tibkix.
The crime shot to fame, however.	Id-delitt spara għall-fama, madankollu.
The level of pollution has decreased.	Il-livell ta’ tniġġis naqas.
She refrained from eating.	Hija astjeniet milli tiekol.
These aliens are called barbarians.	Dawn il-barranin jissejħu barbarians.
The sausage was wrapped in bacon.	Iz-zalzett kien imgeżwer fil-bacon.
The animals found cannot live without water.	L-annimali misjuba ma jistgħux jgħixu mingħajr l-ilma.
This dessert has a strong flavor.	Din id-deżerta għandha togħma qawwija.
They traveled for many days.	Huma vvjaġġaw għal ħafna jiem.
He woke up suddenly, his sweat soaked.	Huwa qam f'daqqa, għaraq tiegħu mxarrba.
It is human nature that avoids pain.	Hija n-natura umana li tevita l-uġigħ.
This sentence has three nouns.	Din is-sentenza għandha tliet nomi.
Unhindered by this fire, the animals continued to graze.	Mhux imfixkla minn dan in-nar, l-annimali komplew jirgħu.
The fence around the property had been repaired.	Iċ-ċint madwar il-proprjetà kien ġie msewwija.
The composition of the clouds from above.	Il-kompożizzjoni tas-sħab minn fuq.
A retiree raised the alarm.	Irtirat qajjem l-allarm.
There were hardly any turkeys left.	Bilkemm kien fadal dundjani.
She left.	Hija telqet.
However, you do not need any special equipment.	Madankollu, m'għandekx bżonn xi tagħmir speċjali.
The cost of living is high.	L-għoli tal-ħajja huwa għoli.
They are active, responsible and caring parents.	Huma ġenituri attivi, responsabbli u li jieħdu ħsiebhom.
Needle and thread for sewing.	Jinħtieġu labra u ħajta biex tħit.
Let's build a fire!	Ejja nibnu nar!
Her beautiful green eyes are an indication of her youth.	Għajnejn ħodor sbieħ tagħha huma indikazzjoni taż-żgħożija tagħha.
In order to multiply these numbers, we need one lie.	Sabiex inmultiplikaw dawn in-numri, ikollna bżonn gidba waħda.
The island’s own currency has endured many storms.	Il-munita tal-gżira stess ġarrbet ħafna maltempati.
It is best to be as direct as possible in life.	Huwa aħjar li tkun dirett kemm jista 'jkun fil-ħajja.
Hate it.	Iddetestjah.
The deposit quickly disappeared.	Id-depożitu sparixxa malajr.
His employees are proud to be associated with him.	L-impjegati tiegħu huma kburin li huma assoċjati miegħu.
She taught in elementary school.	Hija għallmet fl-iskola elementari.
She came out of her window, you see.	Hija ħarġet barra mit-tieqa tagħha, tara.
The remains of the dinosaur are well preserved.	Il-fdalijiet tad-dinosawru huma ppreservati tajjeb.
After months of searching, he found a source.	Wara xi xhur ta’ tfittxija, sab sors.
So now the wise old woman counts four coins.	Allura issa l-anzjana għaqlija għadd erba’ muniti.
That’s an unusual question.	Dik hija mistoqsija mhux tas-soltu.
There is no dust or dirt.	M'hemm l-ebda trab jew ħmieġ.
There was a man lying in this alley.	Kien hemm raġel mimdud f’dan l-isqaq.
The old woman pointed with her wand.	L-anzjana indikat bil-bastun tagħha.
Huge machines are used to dig the ground.	Jintużaw magni enormi biex iħaffru l-art.
The strange woman gasped.	Il-mara stramba għajbet.
His car was obviously clean.	Il-karozza tiegħu kienet nadifa b’mod evidenti.
We were tired, but we still managed to complete the task.	Konna għajjien, iżda xorta rnexxielna nlestu l-kompitu.
In the early days, frogs do not sing.	L-ewwel jiem, iż-żrinġijiet ma jkantawx.
Locals have developed resistance to the disease.	In-nies tal-lokal żviluppaw reżistenza għall-marda.
The sand was hot and the sun was wefty.	Ir-ramel kien jaħraq u x-xemx kienet tgħama.
The little girl hid behind her mother.	It-tifla ċkejkna ħbiet wara ommha.
Most of their counterparts have also disappeared.	Ħafna mill-kontropartijiet tagħhom sparixxew ukoll.
Can we cook dried mushrooms?	Nistgħu nsajru l-faqqiegħ imnixxef?
The drawings are marked with strong immediacy.	It-tpinġijiet huma mmarkati b'immedjatezza qawwija.
Does this theory have practical applications?	Din it-teorija għandha applikazzjonijiet prattiċi?
The forests were growing every year.	Il-foresti kienu qed jikbru kull sena.
Waiting lists for public housing are long.	Il-listi ta' stennija għall-akkomodazzjoni pubblika huma twal.
Bring the ingredients to a boil.	Ħalli l-ingredjenti jagħli.
I was adjusted by grief.	Ġejt aġġustat minn niket.
The weasel was a low creature.	Il-ballottra kienet ħlejqa baxxa.
Her views on racial prejudice pleased everyone.	Il-fehmiet tagħha dwar il-preġudizzju razzjali ħadu gost lil kulħadd.
Inefficient energy use is a serious problem.	L-użu ineffiċjenti tal-enerġija huwa problema serja.
Only bring clean dishes to eat.	Ġib biss platti nodfa minn fejn tiekol.
Return to the status quo.	Ritorn għall-istatus quo.
The distant sound of thunder.	Ħoss mill-bogħod ta’ Ragħad.
The universities in this city are noted for their excellence.	L-universitajiet f'din il-belt huma nnutati għall-eċċellenza tagħhom.
It happens fast.	Hija tiġri malajr.
Why did the nation go into recession?	Għaliex in-nazzjon mar f'riċessjoni?
It was a case of misidentification.	Kien każ ta’ identità żbaljata.
A bird flies in the air.	Għasfur itir fl-arja.
Many remote villages are difficult to reach.	Ħafna rħula remoti diffiċli biex jintlaħqu.
This is the software we are using.	Dan huwa s-software li qed nużaw.
Industrial waste poses a major threat to the environment.	L-iskart industrijali joħloq theddida kbira għall-ambjent.
This is the site of the ancient temple.	Dan huwa s-sit tat-tempju antik.
The bandits roamed the village.	Il-banditi dawru r-raħal.
They generate electricity, provide water, and are beautiful.	Jiġġeneraw l-elettriku, jipprovdu l-ilma, u huma sbieħ.
The streets were crowded.	It-toroq kienu mimlijin bin-nies.
She dreamed of living in the countryside.	Hi ħolmet li tgħix fil-kampanja.
The government has just canceled the music festival.	Il-gvern għadu kif ħassar il-festival tal-mużika.
The details have been worked out.	Id-dettalji ġew maħduma.
Other types of birds migrate in the winter.	Tipi oħra ta’ għasafar jemigraw fix-xitwa.
The typhoon caused widespread damage.	It-tifun ikkawża ħsara mifruxa.
The floor was covered with broken glass.	L-art kienet miksija b'ħġieġ imkisser.
The fisherman is at home when the shrimp are running.	Is-sajjied ikun id-dar meta l-gambli jkunu għaddejjin.
Swiss researchers have learned how to make better coffee.	Riċerkaturi Żvizzeri tgħallmu kif jagħmlu kafè aħjar.
Enjoy life.	Gawdi l-ħajja.
We had seven funerals on the program last year.	Kellna seba’ funerali fil-programm is-sena l-oħra.
The shape of the object was uneven.	Il-forma tal-oġġett kienet irregolari.
Keep an eye on their clothing.	Żomm għajnejk fuq l-ilbies tagħhom.
There is no place like home.	M'hemm l-ebda post bħad-dar.
They used recycled paper.	Huma użaw karta riċiklata.
The team won the tournament last year.	It-tim rebaħ it-tournament is-sena l-oħra.
The furnace was destroyed by fire.	Il-forn inqerdet min-nirien.
Aspirin relieves pain and promotes sleep.	L-aspirina ttaffi l-uġigħ u tippromwovi l-irqad.
The wedding was joyful.	It-tieġ kien ferrieħa.
The stairs were pretty steep.	It-taraġ kienu pjuttost wieqaf.
She was too young to have children.	Kienet żgħira wisq biex ikollha t-tfal.
This metaphor describes happiness.	Din il-metafora tiddeskrivi l-kuntentizza.
The bells of the Belgian church ring every quarter of an hour.	Il-qniepen tal-knisja Belġjani jdoqqu kull kwart ta' siegħa.
The young man suddenly opened the door.	Iż-żagħżugħ f’daqqa waħda fetaħ il-bieb.
Lack of medication becomes a growing concern.	In-nuqqas ta 'medikazzjoni isir tħassib dejjem jikber.
Here's a broom.	Hawn ġummar.
With compassion, she raised the cats.	B’kompassjoni, għollet il-qtates.
The minister seems devoid of any charisma.	Il-ministru jidher nieqes minn kull kariżma.
Monks are vegetarians.	Il-patrijiet huma veġetarjani.
The ice melted quickly in the sun.	Is-silġ iddewweb malajr fix-xemx.
It ends pretty early.	Tispiċċa pjuttost kmieni.
One chicken was sacrificed.	Tiġieġ wieħed ġie sagrifikat.
Platelets are the smallest blood cells.	Il-plejtlits huma l-iżgħar ċelluli tad-demm.
A pastor in his church.	Ragħaj fil-knisja tiegħu.
Sugar beet production has declined in recent years.	Il-produzzjoni tal-pitravi taz-zokkor naqset f'dawn l-aħħar snin.
The factory is polluting the local water supply.	Il-fabbrika qed tħammeġ il-provvista tal-ilma lokali.
She handed the glass to the old man.	Hija tat il-ħġieġ lill-raġel xiħ.
Iron and steel are fused into strong rods.	Ħadid u azzar huma mdewba f'vireg b'saħħithom.
No one wants to "rock the boat."	Ħadd ma jrid "blat id-dgħajsa."
I'm allergic to peanuts.	Jien allerġiku għall-karawett.
A study shows that salt can lower blood pressure.	Studju juri li l-melħ jista 'jnaqqas il-pressjoni tad-demm.
Last week, he robbed a neighbor's house.	Il-ġimgħa li għaddiet, huwa serq id-dar tal-proxxmu.
It took two full days for delivery.	Ħadu jumejn sħaħ għall-kunsinna.
The newspaper reported that they felt very disappointed.	Il-ġurnal irrapporta li ħassu diżappuntat ħafna.
Commas and commas enter inside quotation marks.	Il-virgoli u l-virgoli jidħlu ġewwa l-virgoletti.
The kids had fun playing in the park.	It-tfal ħadu gost jilagħbu fil-park.
He poured a cold beer into his cup.	Huwa ferra birra kiesħa fil-tazza tiegħu.
Singing was forbidden.	Il-kant kien ipprojbit.
The field is cultivated twice a year.	L-għalqa hija kkultivata darbtejn fis-sena.
She caressed the dog, looking up at the stars.	Hija caressed il-kelb, tħares 'il fuq lejn l-istilel.
The damage was clear to everyone.	Il-ħsara kienet ċara għal kulħadd.
He pushes the casing back inside the can.	Huwa jimbotta l-casing lura ġewwa l-bott.
The remnants are carefully wrapped in fabric.	Il-fdalijiet huma mgeżwra b'attenzjoni fid-drapp.
The issue cannot be fixed.	Il-kwistjoni ma tistax tiġi ffissata.
This organization is more interested in its image.	Din l-organizzazzjoni hija aktar interessata fl-immaġni tagħha.
We have a seat for you.	Għandna siġġu għalik.
Is everything alright? 	Kollox sew?
he asked.	staqsa.
What to do?	X'għandek tagħmel?
Swallowing is the fastest way to empty our stomachs.	Tibla hija l-aktar mod mgħaġġel biex tbattal l-istonku tagħna.
All my grandchildren live nearby.	In-neputijiet kollha tiegħi jgħixu fil-qrib.
This sign has been loose for years.	Dan is-sinjal ilu maħlul għal snin.
The smooth, hard stone made it sound pleasant.	Il-ġebel lixx u iebes għamel ħoss pjaċevoli.
Avery's father died when he was twelve years old.	Missier Avery miet meta kellu tnax-il sena.
Her lack of training has shown.	In-nuqqas ta’ taħriġ tagħha wera.
I washed some vegetables.	Ħsilt xi ħaxix.
The seam measures fabric yards.	Il-ħjata tkejjel btieħi drapp.
Tourists were frantic.	It-turisti kienu frantic.
Authorities failed to protect the public.	L-awtoritajiet naqsu milli jipproteġu lill-pubbliku.
It's for work.	Huwa għax-xogħol.
It is dawn, and the sun's rays are barely visible.	Qiegħed is-sebħ, u r-raġġi tax-xemx bilkemm jidhru.
Religious and political leaders are urging peace.	Mexxejja reliġjużi u politiċi qed iħeġġu l-paċi.
Bureaucracy eats away at it.	Il-burokrazija tiekol moħħu.
Eating too much salt results in high blood pressure.	Tiekol wisq melħ jirriżulta fi pressjoni tad-demm għolja.
The horse is an elegant animal.	Iż-żiemel huwa annimal eleganti.
A frightened boy finds refuge with his grandmother.	Tifel imbeżża’ sab kenn man-nanna tiegħu.
Farmers struggled to make a living.	Il-bdiewa tħabtu biex jaqilgħu l-għajxien.
She pulled her coat around her.	Ġibdet il-kowt tagħha madwarha.
The rally was held to demand an end to the above.	Ir-rally saret biex titlob it-tmiem ta 'hawn fuq.
The village police service will maintain a presence here.	Is-servizz tal-pulizija tar-raħal se jżomm preżenza hawn.
The government has led a debate on the issue.	Il-gvern mexxa dibattitu dwar il-kwistjoni.
The manager was fired in the morning.	Il-maniġer kien tkeċċa filgħodu.
The rubber band in her exercise book snapped.	L-elastiku fil-ktieb tal-eżerċizzju tagħha snapped.
Reading helps to improve your vocabulary.	Il-qari jgħin biex itejjeb il-vokabularju tiegħek.
Should the fire be extinguished?	Għandu jintefa n-nar?
The postmodern movement has affected music, fiction, and architecture.	Il-moviment postmodern affettwa l-mużika, il-finzjoni u l-arkitettura.
Tom felt guilty, after doing something awful.	Tom ħassu ħati, wara li għamel xi ħaġa orribbli.
Graphic line has shown the ages of women over the years.	Grafika linja wriet l-etajiet tan-nisa matul is-snin.
The doctor capitalized on the crisis.	It-tabib ikkapitalizza fuq il-kriżi.
Dinner will consist of grilled pork, fried rice, and vegetables.	Il-pranzu se jikkonsisti minn majjal grilled, ross moqli, u ħaxix.
Lions are usually solitary creatures.	L-iljuni huma normalment ħlejjaq solitarji.
The people were polite and friendly.	In-nies kienu edukati u amikevoli.
We have to do all the work.	Irridu nagħmlu x-xogħol kollu.
Many countries feared nuclear contamination.	Ħafna pajjiżi kienu jibżgħu mill-kontaminazzjoni nukleari.
The fox was nowhere to be seen.	Il-volpi ma kienet tidher imkien.
He spoke in a solemn voice.	Hu ppronunzja kliemha b’vuċi solenni.
We will not live in the coming winter.	Mhux se ngħixu fix-xitwa li ġejja.
His language was still crude.	Il-lingwa tiegħu kienet għadha mhux raffinata.
Do not ring the iron bell.	Iddoqqx il-qanpiena tal-ħadid.
He has won awards for his documentaries	Huwa rebaħ premjijiet għall-films dokumentarji tiegħu
The two women agreed to part ways amicably.	Iż-żewġ nisa qablu li jinfirdu b’mod amikevoli.
Please wait until we are ready to serve you.	Jekk jogħġbok stenna sakemm inkunu lestejna naqduk.
River snake is sometimes taken as a pet.	Serp tax-xmara kultant jittieħed bħala pet.
The dress is too short.	Il-libsa hija qasira wisq.
The mustachioed pilot greeted the waiting passengers.	Il-bdot bil-mustaċċi sellem lill-passiġġieri li kienu qed jistennew.
The birds are in danger of extinction.	L-għasafar jinsabu fil-periklu tal-estinzjoni.
Places of worship for pagans are dominated by nature.	Il-postijiet ta’ qima għall-pagani huma ddominati min-natura.
Not every part of this crawl space is clear.	Mhux kull parti ta 'dan l-ispazju tat-tkaxkir hija ċara.
The neighborhood is littered with rubbish.	Il-lokal huwa mifrux biż-żibel.
Scientists cannot explain this phenomenon.	Ix-xjentisti ma jistgħux jispjegaw dan il-fenomenu.
We need to do more for these important environmental issues.	Irridu nagħmlu aktar għal dawn il-kwistjonijiet ambjentali importanti.
Soldiers have strict orders to evacuate the city.	Is-suldati għandhom ordnijiet stretti biex jevakwaw il-belt.
I'm just throwing pieces of meat.	Qed nitfa’ biss biċċiet tal-laħam.
We need to provide immediate medical attention.	Għandna bżonn għandna nipprovdu attenzjoni medika immedjata.
Wednesday is for science.	L-Erbgħa huwa għax-xjenza.
Agriculture and mining are key industries in this field.	L-agrikoltura u l-minjieri huma industriji ewlenin f'dan il-qasam.
His firm looked impressive, but the customers were contemptuous.	Id-ditta tiegħu dehret impressjonanti, iżda l-klijenti kienu disprezzanti.
The soldiers walked silently through the city, carrying their swords	Is-suldati mxew fis-skiet fil-belt, iġorru x-xabla tagħhom
He looked around the room	Huwa ħares minn madwar il-kamra
Don't count on doing any work today.	Tgħoddx li tagħmel xi xogħol illum.
The milk noticed someone walking across the street.	Il-ħalib innota lil xi ħadd għaddej minn naħa għal oħra tat-triq.
Two bald eagles turned around the lake.	Żewġ ajkli qargħi daru madwar il-lag.
Hourglass is a device for measuring time.	Hourglass huwa apparat għall-kejl tal-ħin.
They imported new foods from foreign lands.	Huma importaw ikel ġdid minn artijiet barranin.
The shops were closed, the street lights were lost.	Il-ħwienet kienu magħluqa, id-dwal tat-toroq kienu mitlufa.
He is dragged off stage by two guards.	Huwa tkaxkar barra l-palk minn żewġ gwardjani.
The meteor was faster than the fastest aircraft.	Il-meteor kien aktar mgħaġġel mill-aktar ajruplan veloċi.
They were exhausted from the trip.	Kienu eżawriti bil-vjaġġ.
Either you work or you die of hunger.	Jew taħdem jew tmut bil-ġuħ.
He hates lime.	Huwa jobgħod il-ġir.
His good manners often deceive his victims.	Il-mod tajjeb tiegħu spiss iqarraq lill-vittmi tiegħu.
Education is the only hope.	L-edukazzjoni hija l-unika tama.
The mist of the memory of the centuries has obscured certain details.	Iċ-ċpar tal-memorja tas-sekli ċċajpar ċerti dettalji.
The door was cast of dark bronze.	Il-bieb kien mitfugħ minn bronż skur.
He explored the differences between two people.	Huwa esplora d-differenzi bejn żewġ persuni.
He was accused of aiding the government.	Huwa kien mixli li għen lill-gvern.
Hound milk is a rich drink.	Il-ħalib tal-hound huwa xarba rikka.
Watching the footage was devastating.	Li tara l-filmati kien devastanti.
Each sentence must include a verb.	Kull sentenza trid tinkludi verb.
The stone fruit is now in season.	Il-frott tal-ġebel issa jinsab fl-istaġun.
There is an electrified fence around the entire perimeter.	Hemm ċint elettrifikat madwar il-perimetru kollu.
She raised her hand and touched the hot steam.	Hija għolliet idejha u mess il-fwar jaħraq.
Thousands of people are employed in car manufacturing.	Eluf ta’ nies huma impjegati fil-manifattura tal-karozzi.
Lightning struck the sky.	Is-sajjetti tefgħu mas-sema.
She was exhausted after a long day.	Kienet eżawrita wara l-ġurnata twila.
Electricity consumption has risen sharply.	Il-konsum tal-elettriku żdied sew.
I often read in the morning.	Ħafna drabi taqra filgħodu.
He failed the final exam.	Huwa falla l-eżami finali.
When a man dies, his family inherits his possessions.	Meta raġel imut, il-familja tiegħu tirtu l-possedimenti tiegħu.
There is no point in visiting a zoo today.	M'hemm l-ebda skop li jżuru żoo llum.
There are three types of roads.	Hawn tliet tipi ta’ toroq.
Cooking requires both skill and care.	It-tisjir jeħtieġ kemm ħila kif ukoll kura.
The brooch belonged to her mother.	Il-brazzuletta kienet ta’ ommha.
The building was destroyed except for the spiral.	Il-bini nqered ħlief għall-ispira.
The guests' jewelery was stolen.	Il-ġojjelli tal-mistednin insterqu.
It's delicious to drink.	Huwa Delicious li tixrob.
The marchers were greeted with a stone's throw.	Il-marċieri ġew milqugħa b’silġ ta’ ġebel.
The baker's hands were strong.	Idejn il-furnar kienu qawwija.
Don't eat this pumpkin for too long.	Taħmix din il-qargħa għal żmien twil wisq.
Travelers face great overcrowding.	Dawk li jivvjaġġaw jiffaċċjaw iffullar kbir.
The flood hit without warning.	L-għargħar laqat mingħajr twissija.
Nor are these changes, however, universal.	Lanqas dawn il-bidliet, madankollu, huma universali.
It has spotless handwriting.	Għandha kalligrafija bla tebgħa.
The fence had been torn down in several places.	Iċ-ċint kien ġie mwaqqa’ f’diversi postijiet.
Your program has no sound.	Il-programm tiegħek m'għandux ħoss.
His story is remarkable.	L-istorja tiegħu hija notevoli.
The weather is very cold.	It-temp huwa kiesaħ ħafna.
The taste of coffee comes from its roasted beans.	It-togħma tal-kafè ġejja mill-fażola inkaljata tiegħu.
In winter, the forests become quieter.	Fix-xitwa, il-foresti jsiru aktar kwieti.
First the fallen leaves will change color.	L-ewwel il-weraq waqgħu se jibdlu l-kulur.
Dark clouds circled the ground.	Is-sħab skur dawru fuq l-art.
The huge meteor struck the earth, causing widespread destruction.	Il-meteor enormi laqat id-dinja, u kkawża qerda mifruxa.
The pyramid was built as a monument.	Il-piramida nbniet bħala monument.
The heat here can be unbearable during the summer.	Is-sħana hawn tista’ tkun insupportabbli matul is-sajf.
A stone is heavier than sand.	Ġebla hija itqal mir-ramel.
The shop looked a bit annoyed.	Il-ħanut deher kemmxejn imdejqa.
In life, it is better to be good than wise.	Fil-ħajja, aħjar tkun tajba milli għaqlija.
Proper coating was important if you want to achieve this.	Kisi xieraq kien importanti jekk trid tikseb dan.
So, do you think the scientist is lying?	Allura, taħseb li x-xjenzat qed jigdeb?
Politicians were fighting, but it was clear that tensions were waning.	Il-politiċi kienu qed jiġġieldu, iżda jidher ċar li t-tensjonijiet kienu qed jonqsu.
There is a small risk of developing a disease.	Hemm riskju żgħir li tiżviluppa marda.
She handed him her meal.	Hija għaddietlu l-ikla tagħha.
Procrastination is a major factor in poor performance.	Il-prokrastinazzjoni hija fattur ewlieni fil-prestazzjoni fqira.
There was no one in sight.	Ma kien hemm ħadd fil-vista.
With whom he studied at school.	Ma' min studjat l-iskola.
The weather was warm and sunny.	It-temp kien sħun u xemxi.
The review praised the “poetic power” of the main character.	Ir-reviżjoni faħħret il-"qawwa poetika" tal-karattru prinċipali.
He grabbed the bull by the horns.	Huwa qabad il-barri minn qrun.
A young man with a bucket of water soon appeared.	Malajr deher żagħżugħ bi barmil ilma.
A white flag shatters from the castle walls.	Bandiera bajda tfarrak mill-ħitan tal-kastell.
Every document needs to be read.	Kull dokument jeħtieġ li jinqara.
The storm passed without incident.	Il-maltemp għadda bla inċident.
Silence reigned in this hall.	F’din is-sala kien isaltan is-skiet.
The layout of the city is confusing.	It-tqassim tal-belt huwa konfuż.
He lives near the train station.	Jgħix ħdejn l-istazzjon tal-ferrovija.
Finally, there is a range of rail services.	Fl-aħħarnett, hemm firxa ta 'servizzi ferrovjarji.
She was a wise old woman.	Din kienet anzjana għaqlija.
The courtroom gave off an aura of tension.	L-awla ħarġet aura ta’ tensjoni.
Dictionaries, encyclopedias, and atlases in different languages.	Dizzjunarji, enċiklopediji, u atlasi f'lingwi differenti....
He argued that the discrimination was widespread.	Sostna li d-diskriminazzjoni kienet mifruxa.
More and more people attend the theater.	Aktar u aktar nies jattendu t-teatru.
Build a trellis in the back garden.	Ibni trellis fil-ġnien ta 'wara.
The cans filled the back silence.	Il-bottijiet imlew is-silenzju ta’ wara.
More students pass the exam.	Aktar studenti jgħaddu mill-eżami.
The information will be premium.	L-informazzjoni se tkun bi primjum.
My cousin’s teeth are stained with cola.	Is-snien tal-kuġin tiegħi huma mtebbgħin mill-kola.
Here is a small sample of our work.	Hawn hu kampjun żgħir tax-xogħol tagħna.
How do you know if you are happy?	Kif tkun taf jekk intix kuntent?
Looking out the window, she wondered what to do.	Ħarsa 'l barra mit-tieqa, staqsiet x'għandha tagħmel.
He nodded and looked at his watch.	Għamel u ħares lejn l-arloġġ.
The hike was difficult.	It-tlugħ kien diffiċli.
Protest leaders hoped their march would spark international outrage.	Il-mexxejja tal-protesti ttamaw li l-marċ tagħhom jixpruna għajb internazzjonali.
That person cannot have children.	Dik il-persuna ma jistax ikollha tfal.
The sun is shining outside.	Ix-xemx teptip barra.
A mosque is nearby.	Moskea tinsab fil-qrib.
Pour flour into a bowl.	Ferra dqiq fi skutella.
Last night we had an unexpected thunderstorm.	Ilbieraħ filgħaxija kellna maltempata bir-ragħad mhux mistennija.
You will see a grove of oak trees.	Se tara masġar ta’ siġar tal-ballut.
They crossed a field in the gathered darkness.	Huma qasmu għalqa fid-dlam miġbur.
Indeterminate is part of the wider family of cisgender people.	Indeterminat huwa parti mill-familja usa 'ta' nies cisgender.
Clean the toilet with soap.	Naddaf it-tojlit bis-sapun.
Without her, she would never have survived.	Mingħajr, hi qatt ma kienet tibqa’ ħaj.
The economic crisis has worsened.	Il-kriżi ekonomika marret għall-agħar.
The study found that children enjoyed a variety of benefits.	L-istudju sab li t-tfal gawdew minn varjetà ta’ benefiċċji.
This design was considered controversial.	Dan id-disinn kien meqjus bħala kontroversjali.
The crime rate has risen dramatically.	Ir-rata tal-kriminalità żdiedet b'mod drammatiku.
It will probably rain tomorrow.	Probabbilment ix-xita għada.
Feuerbach was a philosopher who was in favor of materialist philosophy.	Feuerbach kien filosfu li kien favur il-filosofija materjalista.
During the winter months, many people suffer from dry skin.	Matul ix-xhur tax-xitwa, ħafna nies ibatu minn ġilda xotta.
The group of travelers arrive in the city.	Il-grupp ta’ vjaġġaturi jaslu l-belt.
As the humidity increased, fog formed in the lagoon.	Hekk kif żdiedet l-umdità, iffurmat ċpar fil-laguna.
The Prime Minister has announced that public transport will be free.	Il-Prim Ministru ħabbar li t-trasport pubbliku se jkun b’xejn.
She went around the houses, gathering a place.	Marret madwar id-djar, tiġbor post.
Waterproof clothing is waterproof clothing.	Ilbies li ma jgħaddix ilma huwa ħwejjeġ li ma jgħaddix ilma minnhom.
People now refer to the former name of the island.	In-nies issa jirreferu għall-isem preċedenti tal-gżira.
They tried to alert the authorities but it did not work.	Huma ppruvaw javżaw lill-awtoritajiet iżda ma ħadimx.
My father will join us this afternoon.	Missieri se jingħaqad magħna llum wara nofsinhar.
He must have made some strange statements.	Huwa żgur li għamel xi dikjarazzjonijiet strambi.
The frogs croaked loudly.	Il-żrinġijiet croaked loudly.
A black bird sat on the window sill.	Għasfur iswed poġġa fuq ir-refer tat-tieqa.
The big moth flew around the room.	Il-kamla kbira tellgħet madwar il-kamra.
The professor looked surprised.	Il-professur ħares sorpriż.
The artist's work has been ignored by critics.	Ix-xogħol tal-artist ġie injorat mill-kritiċi.
Certain foods should never be eaten raw.	Ċertu ikel m'għandu qatt jittiekel nej.
He wore a nervous smile.	Libes tbissima nervuża.
He sought out her features.	Huwa fittex il-karatteristiċi tagħha.
The balloon is surrounded by rosebuds.	Il-bużżieqa mdawwar b'rosebuds.
A heat wave has caused an increase in demand.	Mewġa ta’ sħana kkawżat żieda fid-domanda.
The grass is green and healthy.	Il-ħaxix huwa aħdar u b'saħħtu.
This alternative energy source is less polluting.	Dan is-sors ta’ enerġija alternattiva jniġġes inqas.
Prolonged drought is affecting crop production in the region.	In-nixfa fit-tul taffettwa l-produzzjoni tal-għelejjel fir-reġjun.
The day started a lot	Il-ġurnata bdiet ħafna
The new coach was an excellent motivator.	Il-kowċ il-ġdid kien motivatur eċċellenti.
The small room was cold and damp.	Il-kamra żgħira kienet kiesħa u niedja.
Sleep during the day.	Irqad matul il-ġurnata.
He is a great and overpowering man.	Huwa bniedem kbir u overpowering.
Some beans will go bad in a few days.	Xi fażola se tmur ħażin fi ftit jiem.
She pushed the button to open the door.	Hi mbuttat il-buttuna biex tiftaħ il-bieb.
The wizard drove the enemy wizard out of the wilderness kingdom.	Il-wizard keċċa lill-wizard tal-għadu mir-renju tad-deżert.
My sister was jealous.	Oħti kienet jealous.
They slipped quietly into the auditorium.	Żelqu bil-kwiet fl-awditorju.
A chorus of birdsong fills the silence.	Kor ta’ għanja ta’ għasafar imla’ s-skiet.
Bruce ate his cornflakes and drank his orange juice.	Bruce kielu l-cornflakes tiegħu u xorbu l-meraq tal-larinġ tiegħu.
Wind turbines create clean renewable energy.	It-turbini tar-riħ joħolqu enerġija rinnovabbli nadifa.
Not only was it pretty clear, but also pretty disorganized.	Mhux biss kienet pjuttost ċara, iżda wkoll pjuttost diżorganizzata.
Please give me your thesis.	Jekk jogħġbok agħtini t-teżi tiegħek.
He went inside and closed the door.	Huwa daħal ġewwa u għalaq il-bieb.
The testimony lasted for days.	Ix-xhieda damet għal jiem.
The scandal escalated quickly.	L-iskandlu eskala malajr.
He was wrong with his family.	Huwa kien ħażin mal-familja tiegħu.
Figures showed the business was booming.	Iċ-ċifri wrew li n-negozju kien qed jisplodu.
Trees can die of thirst.	Is-siġar jistgħu jmutu bil-għatx.
She looked at me with pierced green eyes.	Hija ħarset lejja b'għajnejn ħodor imtaqqbin.
The cities are scattered on a great plain.	Il-bliet huma mferrxa fuq pjanura kbira.
The edge of the cliff was several hundred feet below.	It-tarf tal-irdum kien bosta mijiet ta’ pied taħt.
There are many roads from this city.	Hemm ħafna toroq minn din il-belt.
Citizens were allowed to vote.	Iċ-ċittadini tħallew jivvutaw.
My siq was beating.	Siq tiegħi kienet tħabbat.
He became famous on television.	Sar famuż fuq it-televiżjoni.
Due to the accident, he lost his sight.	Minħabba l-inċident, tilef id-dawl.
The larger the surface area of ​​a snowflake, the heavier it is.	Iktar ma tkun kbira l-erja tas-superfiċje ta’ snowflake, iktar ikun itqal.
I made my debut with this company.	Iddebuttat ma’ din il-kumpanija.
Be sure not to shake hands.	Kun żgur li ma tagħmilx idejk.
Write each letter to her partner.	Ikteb kull ittra mas-sieħeb tagħha.
They voted for the opposition candidate.	Huma vvutaw għall-kandidat tal-oppożizzjoni.
Return articles immediately.	Irritorna l-artikoli immedjatament.
A small wind chilled her face.	Riħ żgħira kessgħet wiċċha.
I will be happy to meet you.	Inkun kuntent li niltaqa' miegħek.
If you continue to study, you will qualify.	Jekk tkompli tistudja, int ikollok kwalifika.
A spirited debate ensued, with many voices speaking at once.	Inqala’ dibattitu spirtu, b’ħafna vuċijiet jitkellmu f’daqqa.
The palace is surrounded by a moat.	Il-palazz huwa mdawwar bil-foss.
She considered the situation with a puzzle.	Hija qieset is-sitwazzjoni b'puzzle.
These islands are green and pleasant.	Dawn il-gżejjer huma ħodor u pjaċevoli.
The roads were crowded with traffic.	It-toroq kienu miżgħuda bit-traffiku.
The music was mesmerizing.	Il-mużika kienet mesmerizing.
Please have this window cleaned.	Jekk jogħġbok agħti din it-tieqa mnaddfa.
They did not sell anything in the store.	Huma ma biegħu xejn fil-maħżen.
Two small moons appeared in the sky.	Żewġ qmar żgħar dehru fis-sema.
Compose three sentences about this book.	Ikkomponi tliet sentenzi dwar dan il-ktieb.
He wore an orange towel around his shoulders.	Hu libes xugaman oranġjo madwar spallejh.
Legume plants produce seed-containing pods.	Il-pjanti tal-legumi jipproduċu miżwed li fihom iż-żerriegħa.
It seems like I can't control my emotions.	Jidher li ma nistax nikkontrolla l-emozzjonijiet tiegħi.
There were six feet in the first creature.	Kien hemm sitt saqajn fl-ewwel kreatura.
The following is a brief history of the company.	Dak li ġej huwa storja qasira tal-kumpanija.
Notice a weird man looking at him.	Innota raġel stramb iħares lejh.
This building is spotless.	Dan il-bini huwa bla tebgħa.
The ship docks at the port.	Il-vapur ttrakka fil-port.
Oil prices have risen sharply in recent years.	Il-prezzijiet taż-żejt żdiedu ’l fuq f’dawn l-aħħar snin.
She didn't like spreading gossip.	Hija ma għoġbitx ixxerred gossip.
He built a large following for his vitreous speeches.	Huwa bena segwenti kbir għad-diskorsi vitrijoli tiegħu.
This activity costs almost nothing.	Din l-attività tiswa kważi xejn.
After that well-deserved silence, he came inside.	Wara dak is-silenzju mistħoqq, daħal ġewwa.
The intersection of main roads and secondary roads.	L-intersezzjoni ta 'toroq ewlenin u toroq sekondarji.
Point out the most important points.	Irrimarka l-aktar punti importanti.
It was surrounded by people.	Kien imdawwar bin-nies.
No one likes to be left out of anything.	Ħadd ma jħobb jitħalla barra minn xejn.
She always dreamed of having a cat.	Dejjem ħolmet li jkollha qattus.
If it’s a job worth doing, it’s worth doing.	Jekk biċċa xogħol ta’ min tagħmel, ta’ min tagħmel tajjeb.
Aristotle's theory of nature involves the concept of final causes.	It-teorija tan-natura ta’ Aristotle tinvolvi l-kunċett tal-kawżi finali.
She is moving back and forth, lost in thought.	Hija miexja 'l quddiem u lura, mitlufa fil-ħsieb.
This city is growing every year.	Din il-belt qed tikber kull sena.
Then we covered it with soil and watered it.	Imbagħad koprejna bil-ħamrija u tajnaha.
The neighborhood is known for gang activity.	Il-lokal huwa magħruf għall-attività tal-gangs.
The company was dissolved.	Il-kumpanija ġiet xolta.
The prince discovered the princess's gown	Il-prinċep skopra l-gown tal-prinċipessa
Extensive excavations have been carried out in the area.	Saru skavi estensivi fiż-żona.
Pursuing a fun person is very indefinably.	Insegwiment ta 'persuna ta' pjaċir huwa ħafna indefinably.
These are my glasses.	Dawn huma nuċċalijiet tiegħi.
The fresh drink was welcome.	Ix-xarba friska kienet milqugħa.
A hot shower should end the cold.	Doċċa sħuna għandha ttemm il-bard.
The director asked permission to use the auditorium.	Id-direttur talab permess biex juża l-awditorju.
That region is famous for its traditional pottery.	Dak ir-reġjun huwa famuż għall-fuħħar tradizzjonali tiegħu.
She feeds the fish every day.	Hija tmigħ il-ħut kuljum.
We ate some fruit.	Kilna xi frott.
She prepares dinner for them.	Hija tipprepara l-ikla ta’ filgħaxija għalihom.
However, they are not considered common.	Madankollu, mhumiex meqjusa bħala komuni.
They heard singing and saw lights in the distance.	Semgħu kant u raw dwal fil-bogħod.
Storm drains are filled with rainwater.	Id-drenaġġ tal-maltemp huma mimlija ilma tax-xita.
Rats are much larger than humans in this country.	Il-firien huma ferm akbar min-nies f’dan il-pajjiż.
In order to succeed, one has to study hard.	Sabiex jirnexxi, wieħed irid jistudja ħafna.
He lost control of his car.	Huwa tilef il-kontroll tal-karozza tiegħu.
A deep leap backwards, not forwards.	Qabża profonda lura, mhux 'il quddiem.
Apples, pears and oranges are grown all over the world.	It-tuffieħ, il-lanġas u l-larinġ jitkabbru madwar id-dinja.
She went to the kitchen to prepare the meal.	Marret fil-kċina biex tipprepara l-ikla.
He's not really interested in football.	Huwa mhux verament interessat fil-futbol.
The form is completed.	Il-formola hija mimlija.
Plants need sunlight to grow.	Il-pjanti jeħtieġu dawl tax-xemx biex jikbru.
That politician always votes against his best interests.	Dak il-politiku dejjem jivvota kontra l-aħjar interessi tiegħu.
The governor set up a committee to renovate the schools.	Il-gvernatur waqqaf kumitat biex jirrinova l-iskejjel.
Off you go, young man.	Off you go, żagħżugħ.
The numbers began to appear.	In-numri bdew dehru.
They bought eggs from a stall next to the road.	Huma xtraw bajd minn stall maġenb it-triq.
Give me a machete, please.	Agħtini machete, jekk jogħġbok.
My boat is leaving.	Id-dgħajsa tiegħi qed titlaq.
Sentences should include an adverb.	Is-sentenzi għandhom jinkludu avverbju.
Rare item.	Oġġett rari.
Three people spent the night at the police station.	Tliet persuni qattgħu l-lejl fl-għassa tal-pulizija.
He spent most of the day in bed.	Għamel ħafna mill-ġurnata fis-sodda.
The desert grew green.	Id-deżert kiber aħdar.
It is good to drink chilled water in the morning.	Huwa tajjeb li tixrob ilma mkessaħ filgħodu.
The girl was dressed simply in a white shift.	It-tfajla kienet liebsa sempliċiment shift abjad.
Boon had his stethoscope with him.	Boon kellu l-istetoskopju tiegħu miegħu.
She wondered aimlessly in the streets, tired and hungry.	Staqsiet bla għan fit-toroq, għajjien bil-ġuħ.
Next, apply the shortening to the corners of the dough.	Sussegwentement, applika t-tqassir mal-kantunieri tal-għaġina.
Sailing is a means used to push a ship.	Qlugħ huwa mezz użat biex jimbotta vapur.
The layered crust is a tasty treat.	Il-qoxra f'saffi hija kura fit-togħma.
He persevered in the face of difficulties.	Huwa persevera quddiem id-diffikultajiet.
Dubois was in an unhappy state of mind.	Dubois kien fi stat mhux kuntent tal-moħħ.
Read it every night.	Taqralu kull lejl.
They will go directly to jail, if found guilty.	Huma ser imorru direttament il-ħabs, jekk jinstabu ħatja.
The computer interface, while simple, is easy to use.	L-interface tal-kompjuter, filwaqt li sempliċi, hija faċli biex tużah.
Three teachers were expelled for racial slurs.	Tliet għalliema tkeċċew għal slurs razzjali.
One ocean goes into the other.	Oċean wieħed imur fl-ieħor.
Farmers now face more difficult conditions.	Il-bdiewa issa jiffaċċjaw kundizzjonijiet aktar diffiċli.
The pink roses were a gift.	Il-ward roża kien rigal.
Typically, such equipment was expensive.	Tipikament, tali tagħmir kien jiswa ħafna flus.
The monarch is a figurehead.	Il-monarka huwa figurehead.
The sisters returned home one evening.	Is-sorijiet reġgħu lura d-dar waħda filgħaxija.
The smell of dark red roses filled the air.	Ir-riħa ta’ ward aħmar skur imliet l-arja.
The husband's daughter is three years older than his son.	Bint ir-raġel hija tliet snin akbar minn ibnu.
Nonsense is sometimes expressed as humor.	In-nonsense kultant jiġi espress bħala umoriżmu.
We watched in silence as the victim was hung up.	Rajna fis-skiet kif il-vittma kien imdendel.
There is a large lake near the hotel.	Hemm lag kbir ħdejn il-lukanda.
He confessed his transgressions to the audience.	Huwa stqarr it-trasgressjonijiet tiegħu lill-udjenza.
Death is a subject of great curiosity and speculation.	Il-mewt hija suġġett li jqajjem ħafna kurżità u spekulazzjoni.
A child?	Tifel jew tifla?
An island, surrounded by unwelcome waters.	Gżira, imdawra b'ilmijiet mhux milqugħa.
Let’s look at each of the stages of mitosis.	Ejja nħarsu lejn kull wieħed mill-istadji tal-mitożi.
There are three other similar documents for you to sign.	Hemm tliet dokumenti oħra simili għalik biex tiffirma.
It has only become fashionable in recent years.	Sar moda biss f'dawn l-aħħar snin.
Other materials are used, in various mixtures, in road construction.	Materjali oħra jintużaw, f'taħlitiet varji, fil-kostruzzjoni tat-toroq.
Be careful, that glass is hot!	Oqgħod attent, dak il-ħġieġ huwa sħun!
The baby slowly turned her head towards her mother.	It-tarbija bil-mod daret rasha lejn ommha.
A fish meal is a rich source of protein.	L-ikla tal-ħut hija sors rikk ta 'proteina.
An earthquake shook the earth.	Terremot għamel l-art ċaqliq.
The animals dance to the drums.	L-annimali jiżfnu mat-tnabar.
The doodle shows pelvic movements.	Id-doodle juri movimenti tal-pelvi.
She cleared her throat.	Hija ċċarat gerżuma tagħha.
Entrepreneurs apply modern technology to old ideas.	L-intraprendituri japplikaw teknoloġija moderna għal ideat qodma.
No one regretted these purchases.	Ħadd ma ddispjaċih għal dawn ix-xiri.
Let’s see if anything else can be improved.	Ejja naraw jekk tistax titjieb xi ħaġa oħra.
Don't talk about bland carrots.	Tkellimnix ta 'karrotti bland.
This is known as the "appeal to emotion" fallacy.	Dan huwa magħruf bħala l-fallacy ta '"appell għall-emozzjoni".
The lake is close here.	Il-lag huwa qrib hawn.
This country soon began exporting goods.	Dan il-pajjiż malajr beda jesporta oġġetti.
Video games can cause learning impairment.	Il-logħob tal-kompjuter jista' jikkawża indeboliment fit-tagħlim.
They meet in the town hall.	Huma jiltaqgħu fil-muniċipju.
The goblin's head rose.	Ir-ras tal-goblin tellgħet.
The town was not exactly a garden town.	Il-belt ma kinitx eżattament belt ġnien.
One ring and one key are not enough.	Ċirku wieħed u ċavetta waħda mhumiex biżżejjed.
Togetherness and harmony are more important.	L-għaqda u l-armonija huma aktar importanti.
The student took a compass from his tool.	L-istudent ħa boxxla mill-għodda tiegħu.
The province is famous for its exotic locations.	Il-provinċja hija famuża għall-postijiet eżotiċi tagħha.
We are developing technology to fight pollution.	Qed niżviluppaw teknoloġija biex niġġieldu t-tniġġis.
The boy has a fever.	It-tifel għandu d-deni.
One-third of whale deaths are caused by humans.	Terz tal-imwiet tal-balieni huma kkawżati mill-bnedmin.
Industrialization has made the task of raising children more difficult.	L-industrijalizzazzjoni għamlet aktar diffiċli l-kompitu tat-trobbija tat-tfal.
They walked the streets calling a song.	Huma mxew fit-toroq isejħu kanzunetta.
We were happy to see the plants grow.	Konna kuntenti naraw il-pjanti jikbru.
These mountains were formed millions of years ago.	Dawn il-muntanji ġew iffurmati miljuni ta’ snin ilu.
There was panic in the streets.	Kien hemm paniku fit-toroq.
The children were told to clean their rooms.	It-tfal qalulhom biex inaddfu l-kmamar tagħhom.
The prairie dogs are at night.	Il-klieb tal-prairie huma bil-lejl.
We recommend that you omit this.	Nirrakkomandaw li tħalli dan barra.
Most of the diseases we suffer from today are zoonotic.	Ħafna mill-mard li nsofru minnu llum huwa żoonotiku.
Their help was vital during the evacuation.	L-għajnuna tagħhom kienet vitali waqt l-evakwazzjoni.
Is the city council helping to cure the poor?	Il-kunsill tal-belt qed jgħin biex ifejjaq lill-foqra?
The woman was wearing a veil.	Il-mara kienet liebsa velu.
The law does not allow such behavior.	Il-liġi ma tippermettix dan it-tip ta’ mġieba.
The government is desperate to strengthen the economy.	Il-gvern iddisprat li jsaħħaħ l-ekonomija.
It would have been pretty hard on himself.	Kien ikun pjuttost iebes miegħu nnifsu.
Pour the milk into a large pot.	Tferra l-ħalib ġo borma kbira.
Her friends are jealous.	Ħbieb tagħha huma jealous.
Please get out of the way!	Jekk jogħġbok, oħroġ mill-mod!
The greenhouse glass panels were shattered.	Il-pannelli tal-ħġieġ tas-serra ġew imfarrka.
Many people in the world live in poverty.	Ħafna nies fid-dinja jgħixu fil-faqar.
The sea was calm as a pool.	Il-baħar kien kalm daqs pool.
The room was cold frozen.	Il-kamra kienet kiesħa ffriżata.
The forest contains many varieties of hardwood.	Il-foresta fiha ħafna varjetajiet ta 'injam iebes.
A boy was shot to death in the rapids.	Tifel inġibed għall-mewt tiegħu fir-rapids.
Cats have a reputation for being difficult to train.	Il-qtates għandhom reputazzjoni li huma diffiċli biex jitħarrġu.
The vacuuming was done by a noisy machine.	Il-vacuuming sar minn magna storbjuża.
The farmer said it was a bad idea.	Il-bidwi qal li kienet idea ħażina.
Build a log pyramid.	Ibni piramida taz-zkuk.
She took the opportunity to rest.	Ħadet l-opportunità biex tistrieħ.
The meeting was chaired by a chairperson.	Il-laqgħa kienet ippreseduta minn chairperson.
A king should be able to read.	Re għandu jkun kapaċi jaqra.
Rainfall has slowed crop growth.	Ix-xita naqset milli tikber l-uċuħ tar-raba’.
The rain shook the sidewalk.	Ix-xita xeħtet il-bankina.
When ordering food, remind the waiter	Meta tordna l-ikel, fakkar lill-wejter
The scalar product of two vectors is scalar.	Il-prodott skalari ta' żewġ vettori huwa skalari.
The phenomenon has attracted a lot of attention.	Il-fenomenu ġibed ħafna attenzjoni.
She doesn't remember his exact words.	Hija ma tiftakarx il-kliem eżatt tiegħu.
With a little effort, you will control this.	Bi ftit sforz, int se tikkontrolla dan.
The border is wide open.	Il-fruntiera hija miftuħa beraħ.
The factory was closed at the time.	Il-fabbrika kienet magħluqa dak iż-żmien.
He had decided to take his own life.	Huwa kien iddeċieda li jneħħi ħajtu.
They also talked about their favorite movies.	Tkellmu wkoll dwar il-films favoriti tagħhom.
The psychologist studied how competition affects growth.	Il-psikologu studja kif il-kompetizzjoni taffettwa t-tkabbir.
Imber is cold and windy.	Imber huwa kiesaħ u riħ.
Only one person remained standing.	Persuna waħda biss baqgħet wieqfa.
The shrimp were lightly seasoned.	Il-gambli ġew imħawra ħafif.
Do not use the instrument unless cleaning is required.	Tużax l-istrument sakemm ma jkunx jeħtieġ tindif.
She found a village with a group of friendly people.	Sabet raħal ma’ grupp ta’ nies ħbiberija.
The flight attendant warned us to prepare for landing.	L- attendant tat- titjira wissina biex nippreparaw għall- inżul.
They were catching and playing in the water.	Kienu jaqbdu u jilagħbu fl-ilma.
His attire was not really comfortable.	L-ilbies tiegħu ma kienx verament komdu.
Today, computers help us read.	Illum, il-kompjuters jgħinuna naqraw.
The warrior is moving deeply.	Il-gwerriera miexja profondament.
He seems convinced he can win.	Jidher konvint li jista’ jirbaħ.
His mother was called away at the last minute.	Ommu issejħet bogħod fl-aħħar minuta.
Balancing school with work is difficult.	Jibbilanċjaw l-iskola max-xogħol huwa diffiċli.
Bad decisions have led to the most serious consequences.	Deċiżjonijiet ħżiena wasslu għall-aktar konsegwenzi gravi.
He is the richest man in this city.	Huwa l-aktar raġel għani f'din il-belt.
Scientists have promised to continue their research.	Ix-xjentisti wiegħdu li jkomplu r-riċerka tagħhom.
She was charged with fraud.	Hija ġiet akkużata bi frodi.
However, he apologized immediately.	Madankollu, huwa skuża ruħu immedjatament.
Sage extract was used in this remedy.	F'dan ir-rimedju ntuża estratt tas-salvja.
Many old structures were destroyed by the earthquake.	Ħafna strutturi antiki ġew meqruda mit-terremot.
The ring is located in the city.	Iċ-ċirku jinsab fil-belt.
Too much dirt and dust was blowing everywhere.	Wisq ħmieġ u trab kien jonfoħ kullimkien.
He had a reputation that was not true.	Kellu reputazzjoni li mhux veritiera.
Take these keys with you, please.	Ħu dawn iċ-ċwievet miegħek, jekk jogħġbok.
Farmers who plant little will be prosperous.	Bdiewa li jħawlu ftit se jkunu prosperi.
The crowded road ran ahead in a blur.	It-triq iffullata ġriet ’il quddiem f’ċajpra.
Police declined to comment.	Il-Pulizija rrifjutat li tikkummenta.
We will release supplies.	Aħna se nirrilaxxaw provvisti.
Africa is a continent, not a country.	L-Afrika hija kontinent, mhux pajjiż.
She talked about her son.	Tkellmet dwar binha.
She knows about her family and culture.	Hija taf dwar il-familja u l-kultura tiegħu.
Patience, he turned on the engine.	Sabar, huwa xegħel il-magna.
Watercress is grown as an herb and salad.	Il-krexxuni jitkabbar bħala ħxejjex aromatiċi u insalata.
The children run and play happily in the playground.	It-tfal jiġru u jilagħbu bil-ferħ fil-bitħa.
Everyone knows how to bake a cake.	Kulħadd jaf kif jaħmi kejk.
Use a teaspoon of yeast in the mixture.	Uża kuċċarina ħmira fit-taħlita.
Are you a man or a woman?	Inti raġel jew mara?
Although the prospect seems bleak, perseverance is needed.	Għalkemm il-prospett jidher skoraġġanti, hija meħtieġa perseveranza.
They seem to be doing something fishy.	Jidher li qed jagħmlu xi ħaġa fishy.
He assumes that others know what he is planning.	Huwa jassumi li ħaddieħor ikun jaf x’qed jippjana.
He called for justice for the victims.	Huwa talab ġustizzja għall-vittmi.
The forest is very beautiful, said the boy.	Il-foresta hija sabiħa ħafna, qal it-tifel.
Coconuts are grown in this region.	Il-ġewż tal-Indi jitkabbar f'dan ir-reġjun.
The strike made almost no progress.	L-istrajk kważi ma għamel l-ebda progress.
All kinds of exotic tools were used.	Intużaw kull tip ta 'għodod eżotiċi.
The food on their plate was of poor quality.	L-ikel fuq il-platt tagħhom kien ta 'kwalità fqira.
The old men gathered around the campfire.	Ix-xjuħ inġabru madwar in-nar tal-kamp.
Soon, this place will be known for its delicious pastries.	Dalwaqt, dan il-post se jkun magħruf għall-għaġina delizzjuża tiegħu.
The government was deregulating the economy.	Il-gvern kien qed jidderegola l-ekonomija.
It was a peaceful meeting.	Kienet laqgħa paċifika.
The cost will soon be paid by the state.	L-ispiża dalwaqt se titħallas mill-istat.
The hardest part, I found it hard to say goodbye.	L-iktar diffiċli, sabetha diffiċli biex tgħid addiju.
That hotel has the best wine list in town.	Dik il-lukanda għandha l-aqwa lista tal-inbid fil-belt.
He was undoubtedly a great leader.	Kien bla dubju mexxej kbir.
The constitution of America is the envy of the world.	Il-kostituzzjoni tal-Amerika hija l-għira tad-dinja.
Molding clay into useful objects.	Iffurmar tafal f'oġġetti utli.
Hundreds of homes were damaged by the quake.	Mijiet ta’ djar ġarrbu ħsarat fit-terremot.
The delicate flower closes at night.	Il-fjura delikata tagħlaq bil-lejl.
This dog raises food for the poor.	Dan il-kelb ikabbar ikel għall-foqra.
Say your name clearly.	Għid ismek b'mod ċar.
This country is a republic.	Dan il-pajjiż huwa repubblika.
He said he would be publishing his findings.	Qal li se jkun qed jippubblika s-sejbiet tiegħu.
We walked into the store and found everything.	Dħalna fil-maħżen u sibna kollox.
It blows mechanically in response.	Hija daqqa mekkanikament bi tweġiba.
A horde of pirates was slowly escaping.	Horde ta’ pirati kien qed jaħrab bil-mod.
Using seven examples of each verb.	Bl-użu ta’ seba’ eżempji ta’ kull verb.
My boss refused my request for a week off.	Il-kap tiegħi rrifjuta t-talba tiegħi għal ġimgħa ta’ mistrieħ.
She shouted as a car passed dangerously close by.	Hi għajjat ​​hekk kif karozza għaddiet perikolużi mill-viċin.
He rode the horses as they carried her.	Mexxa ż-żwiemel kif iġorruha.
A small town, located high in the mountains.	Belt żgħira, li tinsab għolja fil-muntanji.
I saw a black lizard on the ground.	Rajt gremxula sewda mal-art.
The motorway leading out of town was a mess.	L-awtostrada li tagħti barra mill-belt kienet imħawda.
He must be tired!	Għandu jkun għajjien!
Plant apple, peach, and plum trees.	Ħawla siġar tat-tuffieħ, ħawħ, u għanbaqar.
These recipes have been tested and tasted again and again.	Dawn ir-riċetti ġew ittestjati u daqu għal darb'oħra u għal darb'oħra.
The doctor injected a patient.	It-tabib ta injezzjoni pazjent.
She fanned herself with a newspaper.	Hija fanned ruħha ma 'gazzetta.
The ice expands and becomes less dense as it cools.	Is-silġ jespandi u jsir inqas dens hekk kif jitkessaħ.
The tall trees made the room feel very dark.	Is-siġar twal għamlu l-kamra tħossha mudlama ħafna.
This city is divided into districts.	Din il-belt hija maqsuma f'distretti.
The mark you leave on the world must be important.	Il-marka li tħalli fuq id-dinja għandha tkun importanti.
The long summer days are dwindling.	Il-ġranet twal tas-sajf qed jonqsu.
The snake turned into a ball, a strong sigh.	Is-serp indawwar f'ballun, issaff qawwi.
She is an inspired artist.	Hija artista ispirata.
The koi fish is highly prized here.	Il-ħut koi huwa meqjum ħafna hawn.
Driver ignored the red traffic light.	Sewwieq injora d-dawl aħmar tat-traffiku.
These students scored the highest in the exam!	Dawn l-istudenti kisbu l-ogħla punteġġi fl-eżami!
This medicine has an unpleasant taste.	Din il-mediċina għandha togħma spjaċevoli.
The brain is stimulated by stimulation.	Il-moħħ huwa stimulat mill-istimulazzjoni.
The lights went out.	Id-dwal intefgħu.
If you live here, you are part of the community.	Jekk tgħix hawn, inti parti mill-komunità.
She was an actress, model, and singer.	Kienet attriċi, mudella, u kantanta.
Drinking water made her feel less tired.	Li tixrob l-ilma għamilha tħossha inqas għajjien.
Poetry can be learned like any other subject in school.	Il-poeżija tista’ titgħallem bħal kull suġġett ieħor fl-iskola.
Practice makes perfect, no matter what you are doing.	Il-prattika tagħmel perfetta, irrispettivament minn dak li qed tagħmel.
The seeds are high in nutrients.	Iż-żrieragħ fihom ħafna nutrijenti.
The condition can cause death.	Il-kundizzjoni tista 'tikkawża l-mewt.
He refused to speak until permission was granted.	Huwa rrifjuta li jitkellem sakemm jingħata l-permess.
This is often done by crushing the fruit.	Dan ħafna drabi jsir bit-tgħaffiġ tal-frott.
I have seen you many times.	Rajtek ħafna drabi.
Report it to the authorities immediately.	Irrapportah lill-awtoritajiet minnufih.
A bus can carry more than forty people.	Xarabank tista’ ġġorr aktar minn erbgħin persuna.
She threw back the sheets.	Hija tefgħet lura l-folji.
Her speech was characterized by groans.	Id-diskors tagħha kien ikkaratterizzat minn groans.
I take care of my son.	Jien nieħu ħsieb it-tifel tiegħi.
He assured me that the problem would be solved.	Huwa assigurani li l-problema kienet se tissolva.
It’s hard to read without glasses.	Huwa diffiċli li taqra mingħajr nuċċalijiet.
Older people often forget simple things.	L-anzjani spiss jinsew affarijiet sempliċi.
The compound has a wider range of applications.	Il-kompost għandu firxa usa 'ta' applikazzjonijiet.
The speed of sound increases with altitude.	Il-veloċità tal-ħoss tiżdied mal-altitudni.
The factory closed and built a new factory.	Il-fabbrika għalqet u bniet fabbrika ġdida.
The young man asked again.	Iż-żagħżugħ reġa’ staqsa.
So there has long been hostility between communities.	Għalhekk ilha ostilità bejn il-komunitajiet.
We lost the vote.	Tlifna l-vot.
Last year was a particularly tumultuous year.	Is-sena li għaddiet kienet sena partikolarment tumultuosa.
The soldier returned home to a rich family.	Is-suldat mar lura d-dar għand familja għanja.
His feet were shaking.	Saqajh kienu qed jitriegħdu.
This puppet is for show use only.	Dan il-pupazz huwa għall-użu tal-ispettaklu biss.
The details of the incident were sketchy.	Id-dettalji dwar l-inċident kienu sketchy.
It is unclear where the technology will be used.	Mhux ċar fejn se tintuża t-teknoloġija.
Patients were given morphine.	Il-pazjenti ngħataw morfina.
Our principal is a stern man.	Il-prinċipal tagħna huwa bniedem sever.
A voice appeared in my ears.	Leħen deher issper f’widni.
Their farm will become more productive.	Ir-razzett tagħhom se jsir aktar produttiv.
Here, all disputes are resolved by democratic means.	Hawnhekk, it-tilwim kollu jiġi deċiż b'mezzi demokratiċi.
Business prospects are declining.	Il-prospetti tan-negozju qed jonqsu.
The ring is coming back this year.	Iċ-ċirku qed jiġi lura din is-sena.
The company's factory was modern and efficient.	Il-fabbrika tal-kumpanija kienet moderna u effiċjenti.
She was surprised that she had paid so little.	Kienet mistagħġba li kienet ħallset daqshekk ftit.
There was an old cabinet, freshly painted white.	Kien hemm kabinett antik, miżbugħ frisk abjad.
I like to write letters.	Inħobb nikteb ittri.
I came, he said.	Wasalt, qal.
This canal crosses the city.	Dan il-kanal jaqsam il-belt.
We see this often.	Dan naraw spiss.
A boat race will involve some kind of boat.	Tiġrija tad-dgħajjes se tinvolvi xi tip ta’ dgħajsa.
Public transport was available here.	It-trasport pubbliku kien disponibbli hawn.
A neighborhood meeting was held yesterday evening.	Ilbieraħ filgħaxija saret laqgħa tal-viċinat.
There were no hospitals nearby.	Ma kienx hemm sptarijiet fil-qrib.
The cold and indifferent moon.	Il-qamar kiesaħ u indifferenti.
It's in the newspapers.	Huwa fil-gazzetti.
Have you heard before?	Smajt qabel?
A number of voters felt that the process was flawed.	Numru ta’ votanti ħassew li l-proċess kien difettuż.
A combination of houses covered the hills.	Għaqda ta’ djar kienet tkopri l-għoljiet.
Researchers say this is a serious problem.	Ir-riċerkaturi jgħidu li din hija problema serja.
They are all red.	Dawn kollha huma ħomor.
She was amazed at his beauty.	Stagħġbet bis-sbuħija tiegħu.
They climbed the escalator to the ground floor.	Huma rikbu l-escalator sal-art ta’ isfel.
A can be considered a "top letter".	A tista' titqies bħala "ittra ta' fuq".
This painting is my favorite.	Din il-pittura hija l-favorita tiegħi.
Bread is not usually made from wheat.	Il-ħobż normalment ma jkunx magħmul mill-qamħ.
Get in the car!	Ħaġġa u idħol fil-karozza!
The swastika is a symbol widely used in many cultures.	Is-svastika hija simbolu użat ħafna f'ħafna kulturi.
Its metabolic processes have been accelerated.	Il-proċessi metaboliċi tiegħu ġew aċċellerati.
Bad driving habits kill people.	Id-drawwiet ħżiena tas-sewqan joqtlu lin-nies.
They were young, loving, but no money.	Kienu żgħażagħ, iħobbu, imma l-ebda flus.
Steam rose thickly from the river.	Fwar tela ħoxna mix-xmara.
Fruit jack had been left on the corner table.	Frott jack kien tħalla fuq il-mejda tal-kantuniera.
Many species live in this area.	Ħafna speċi jgħixu f'din iż-żona.
We use the internet every day.	Aħna nużaw l-internet kuljum.
The team consulted several computers.	It-tim ikkonsulta diversi kompjuters.
Kill four birds with one stone.	Oqtol erba’ għasafar b’ġebla waħda.
It was a dark, foggy morning.	Kienet għodwa dlam u ċpar.
Liquid and gas became heavier than water.	Il-likwidu u l-gass saru itqal mill-ilma.
Mickey dug a ditch around his house.	Mickey ħaffer foss madwar daru.
He escorted her to the office.	Huwa bi dmirijietha skortaha lejn l-uffiċċju.
Few pay attention to others.	Ftit għandha attenzjoni għall-oħrajn.
Farmers have been warned not to take special measures.	Il-bdiewa ġew mwissija biex ma jieħdux miżuri speċjali.
The flatter the ground, the faster it rains.	Iktar ma tkun ċatta l-art, aktar malajr ix-xita.
The drug injection killed him.	L-injezzjoni tad-droga qatluh.
The poor boy cries and cries.	It-tifel miskin beki u jibki.
Rainy season floods are common.	L-għargħar tal-istaġun tax-xita huma komuni.
They were unaware of the danger.	Huma ma kinux konxji tal-periklu.
They succumbed to temptation.	Huma ċedew għat-tentazzjoni.
Their speech had greatly improved.	Id-diskors tagħhom kien tjieb ħafna.
The Prime Minister thanked me for coming.	Il-Prim Ministru rringrazzjani talli ġejt.
Many hotels offer such packages.	Ħafna lukandi joffru pakketti bħal dawn.
Her family returned to the city.	Il-familja tagħha marret lura l-belt.
He has absolutely no interest in dancing.	M’għandu assolutament l-ebda interess fiż-żfin.
Scientists predict that rainfall will increase.	Ix-xjentisti jbassru li se tiżdied ix-xita.
So they left in a hurry.	Għalhekk telqu bil-għaġla.
The inspector spent four hours investigating the incident.	L-ispettur qatta’ erba’ sigħat jinvestiga l-inċident.
The workers resumed climbing.	Il-ħaddiema reġgħu bdew it-tixbit.
The room was open with perfume.	Il-kamra kienet mifuħa bil-fwieħa.
The smell of hot oil came from the apartment.	Ir-riħa ta’ żejt jaħarqu daħlet mill-appartament.
Even if he is sick, he will work today.	Anke jekk marid, illum se jaħdem.
The prize was won together by her and her brother.	Il-premju intrebaħ flimkien minnha u minn ħuha.
My neighbors served us a traditional cake.	Il-ġirien tiegħi servewna kejk tradizzjonali.
The scenery was magnificent, but the tourists were annoying.	Ix-xenarju kien magnífico, iżda t-turisti kienu tedjanti.
Heavy storms cut off the countryside.	Maltempati qawwija qatgħu l-kampanja.
The map showed the route to the friends house.	Il-mappa wriet ir-rotta lejn id-dar tal-ħbieb.
A single-celled animal found worldwide in marine and freshwater environments.	Annimal uniċellulari li jinsab mad-dinja kollha f'ambjenti tal-baħar u tal-ilma ħelu.
Although it was tall, it was a small building.	Għalkemm kien għoli, kien żgħir ta 'bini.
It was then that they discovered the secret passage.	Kien imbagħad skoprew il-passaġġ sigriet.
Despite the calm surface of the sea, it was petrified.	Minkejja l-wiċċ kalm tal-baħar, kien petrified.
The minister was much warmer towards the new convert.	Il-ministru kien ferm aktar sħun lejn il-konvertit il-ġdid.
The clouds obscure the moon and stars.	Is-sħab joskuraw il-qamar u l-kwiekeb.
Our city is slowly becoming inhabited again.	Il-belt tagħna bil-mod il-mod terġa’ ssir abitata.
Let's have some dinner now.	Ejja nieħdu xi pranzu issa.
Before they can understand what is happening to them.	Qabel ma jifhmu aħjar x’qed jiġrilhom.
I need to choose between two or more options	Għandi bżonn nagħżel bejn żewġ għażliet jew aktar
What an exciting movie!	X'film eċċitanti!
The habitat hosts a variety of animals.	L-abitat jospita varjetà ta 'annimali.
Otherwise, you can just grow it in your garden.	Inkella, tista 'sempliċement tikber fil-ġnien tiegħek.
Bring to a boil over medium heat.	Ħallih jagħli fuq nar medju.
He was arrested on suspicion of murder.	Huwa kien arrestat taħt suspett ta’ qtil.
The boat sank in calm waters.	Id-dgħajsa għerqet fl-ilmijiet kalmi.
Don’t trust her, she’s lying a lot.	Tafdahiex, tinsab ħafna.
The spread is still fresh in people's minds.	It-tixrid għadu frisk f’moħħ in-nies.
On a dark night, two cars collided on the highway.	F’lejl mudlam, żewġ karozzi ħabtu fl-awtostrada.
Well it was worth the effort.	Ukoll kien jiswa l-isforz.
They seek advice from a soothsayer to know their fortune.	Huma jfittxu parir mingħand soothsayer biex ikunu jafu l-fortuna tagħhom.
She spoke in a soft, sweet voice.	Tkellmet b’leħen artab u ħelu.
Place a large pot of water over high heat.	Poġġi borma kbira ilma fuq nar għoli.
Although the roof leaked, the house held together.	Għalkemm is-saqaf inixxi, id-dar żammet flimkien.
The curtain opens to reveal the judges.	Il-purtiera tinfetaħ biex tikxef l-imħallfin.
He waded through the swamp.	Huwa waded permezz tal-swamp.
The tiger was close to death.	It-tigra kienet qrib il-mewt.
Many artists have threatened not to play at the festival.	Bosta artisti heddew li ma jdoqqux fil-festival.
The animals are likely to run out.	L-annimali x'aktarx li jispiċċaw.
The snake was spinning furiously.	Is-serp kien qed idawwar b’mod furjuż.
Under this law, "flight attendants" receive more pay.	Taħt din il-liġi, "flight attendants" jirċievu aktar paga.
I am ready to start a new chapter in my life.	Jien lest li nibda kapitlu ġdid f’ħajti.
He saw the woman he loved.	Huwa ra lill-mara li kien iħobb.
Although he was a liar, he was very convincing.	Għalkemm giddieb kkunsmahx, kien konvinċenti ħafna.
It was windy and rainy.	Kien ir-riħ u x-xita.
Crowds of spectators cheered as the race began.	Folla ta’ spettaturi ferrħu jaraw kif bdiet it-tellieqa.
His eventual defeat was inevitable.	It-telfa eventwali tiegħu kienet inevitabbli.
I spend all my money on unnecessary items.	Nefaq il-flus kollha tiegħu fuq oġġetti mhux meħtieġa.
The bag is heavy.	Il-borża hija tqila.
Draw a line below each such line.	Pinġi linja taħt kull linja bħal dik.
Historical accounts suggest that this practice was widespread.	Kontijiet storiċi jissuġġerixxu li din il-prattika kienet mifruxa.
She was sweating a lot.	Kienet għaraq ħafna.
Some heat source must be present to generate steam.	Xi sors ta 'sħana għandu jkun preżenti biex jiġġenera fwar.
This tree has been uprooted.	Din is-siġra nqalgħet.
What happened? 	X'ġara?
he asked.	staqsa.
This road will take you directly to the river.	Din it-triq se tieħdok direttament lejn ix-xmara.
When the door closed, it was locked inside.	Meta l-bieb għalaq, kien imsakkar ġewwa.
Japanese cuisine is famous for its many and varied flavors.	Il-kċina Ġappuniża hija famuża għat-togħmiet ħafna u varjati tagħha.
The rainy season started yesterday.	L-istaġun tax-xita beda lbieraħ.
Reduced foot pain.	Tnaqqis ta’ wġigħ sparat minn ġo siequ.
Many women work the same way every day.	Ħafna nisa jaħdmu l-istess triq kuljum.
Monkeys live in a nearby forest.	Ix-xadini jgħixu f'foresta fil-qrib.
California authorities have expressed concern about the issue.	L-awtoritajiet Kalifornjani esprimew tħassib dwar il-kwistjoni.
We have to import coal from abroad.	Irridu nimportaw faħam minn barra.
A small crowd was listening, talking.	Folla żgħira kienet tisma’, waqt li tkellem.
The wider region is fertile.	Ir-reġjun usa huwa fertili.
The girl has been sidelined by her family.	It-tifla ġiet imwarrba mill-familja tagħha.
The group was arrested on the spot.	Il-grupp ġie arrestat fuq il-post.
The kitchen was hot.	Il-kċina kienet sħuna.
We are a nation of peace workers.	Aħna nazzjon ta’ ħaddiema tal-paċi.
Not all visitors are members of this church.	Il-viżitaturi mhux kollha huma membri ta’ din il-knisja.
This is my beloved son.	Dan hu ibni l-maħbub.
How about some herbal tea instead?	Kif dwar xi tè tal-ħxejjex minflok?
Not good news.	Mhix aħbar tajba.
The fairy's wings are worn while performing a magic spell.	Il-ġwienaħ tal-fairy jintlibsu waqt li twettaq spell maġiku.
Many girls are happy to marry the choice of their fathers.	Ħafna bniet huma kuntenti li jiżżewġu l-għażla ta 'missirijiethom.
The doctor examined him and gently touched his stomach.	It-tabib eżaminah u b’ġentilezza mess l-istonku tiegħu.
As the train sped north, the landscape changed dramatically.	Hekk kif il-ferrovija tħaffef lejn it-tramuntana, il-pajsaġġ inbidel b'mod drammatiku.
A speech by the Prime Minister was interrupted by protesters.	Diskors mill-Prim Ministru ġie interrott minn dimostranti.
Wieck gathered his thoughts.	Wieck ġabar ħsibijietu.
The boy looked around, looking for the missing boy.	It-tifel ħares madwaru, ifittex lit-tifel nieqes.
The piano is a useful tool for composers.	Il-pjanu huwa għodda utli għall-kompożituri.
It's a shame this happened.	Huwa tal-mistħija li ġara dan.
Awesome tactics are often used by politicians.	It-tattiċi tal-biża’ spiss jintużaw mill-politiċi.
We talked to some professors.	Tkellimna ma’ xi professuri.
I don’t believe in coincidences.	Ma nemminx fil-kumbinazzjonijiet.
These people have roots that go deep into the soil.	Dawn in-nies għandhom għeruq li jmorru fil-fond fil-ħamrija.
He hit the ball with his bat.	Huwa laqat il-ballun bil-bat tiegħu.
The dictator made speeches denouncing his opponents.	Id-dittatur għamel diskorsi li jiddenunzja lill-avversarji tiegħu.
Everything is equal, he prefers classical music.	Kollox huwa ugwali, jippreferi l-mużika klassika.
The stock market resumed after the President's speech.	Il-Borża reġgħet bdiet wara d-diskors tal-President.
The locals were no longer living in our homes.	In-nies tal-post ma kinux għadhom jgħixu fi djarna.
The singer's voice was loud.	Il-vuċi tal-kantanta kienet tgħajjat.
They bought expensive items.	Huma xtraw oġġetti għaljin.
Unusually hot weather hit the country.	Temp sħun mhux tas-soltu laqat il-pajjiż.
Before the sun came up, it was already there.	Qabel ħareġ ix-xemx, kien diġà hemm.
Not all residents liked it.	Ir-residenti kollha ma għoġbuha.
A historic moment for people.	Mument storiku għan-nies.
She rolled her eyes and entered a lot.	Hija xebgħet għajnejha u daħlet ħafna.
Many farms in this region rely on running water.	Ħafna rziezet f'dan ir-reġjun jiddependu fuq l-ilma ġieri.
They crossed the bar in perfect unison.	Huma qasmu l-bar fl-unison perfetta.
The walls of the town hall were decorated with murals.	Il-ħitan tal-muniċipju kienu mżejna b’pitturi murali.
Mix sugar, flour and hot water together.	Ħallat iz-zokkor, dqiq u ilma sħun flimkien.
The bus arrived late.	Ix-xarabank waslet tard.
Traveling in warmer climates can be awkward.	L-ivvjaġġar fi klimi aktar sħan jista’ jkun skomdu.
It is used by teenagers all over the world.	Jintuża minn adoloxxenti madwar id-dinja kollha.
Learning expands the mind, choosing lifestyle.	It-tagħlim jespandi moħħu, l-għażla tal-istil tal-ħajja.
Nine years old, the little boy is learning math.	Disa’ snin issa, it-tifel żgħir qed jitgħallem il-matematika.
Clean the wheels in the garage.	Naddaf ir-roti fil-garaxx.
This poem is about a new state.	Din il-poeżija hija dwar stat ġdid.
Fossil fuel-dependent communities will be destroyed.	Komunitajiet li jiddependu fuq il-fjuwil fossili se jkunu meqruda.
Hybrid of yew and juniper.	Ibridu ta’ yew u ġnibru.
I know a little bit about martial arts.	Naf ftit dwar l-arti marzjali.
Her sigh repeated with the library.	Is-sigh tagħha repet mal-librerija.
Someone before mentioned walking.	Xi ħadd qabel semma l-mixi.
The insect was sleeping in peace.	L-insett kien jorqod fil-paċi.
It will be years before we see any results.	Se jgħaddu snin qabel ma naraw xi riżultati.
The meeting was called to order.	Il-laqgħa issejħet għall-ordni.
As the sun sank lower in the afternoon sky,	Hekk kif ix-xemx għereq aktar baxx fis-sema ta’ wara nofsinhar,
The children were tired of apologies and explanations.	It-tfal kienu għajjien bl-apoloġiji u l-ispjegazzjonijiet.
More people leave this campaign every year.	Aktar nies jitilqu minn din il-kampanja kull sena.
Put it on the ground and run quickly.	Poġġiha mal-art u ħarab malajr.
Cities closer to the equator will see higher temperatures.	Bliet eqreb lejn l-ekwatur se jaraw temperaturi akbar.
The issue is very complex.	Il-kwistjoni hija kumplessa ħafna.
It sticks to the inside of the jar.	Huwa jeħel ma 'ġewwa tal-vażett.
For me, this is impossible.	Għalija, dan huwa impossibbli.
The fish moves slowly to the surface of the film.	Il-ħut jimxi bil-mod lejn il-wiċċ tal-film.
She loves children.	Tħobb it-tfal.
Small fires are a common danger during the summer.	Nirien żgħar huma periklu komuni matul is-sajf.
The bird landed on a metal railing.	L-għasfur niżel fuq puġġaman tal-metall.
Taken together, these data indicate this.	Meta meħuda flimkien, din id-dejta tindika dan.
The goose suddenly evokes the fragrant aroma of roasted meat.	Il-wiżż f'daqqa waħda tevoka l-aroma fragranti tal-laħam inkaljat.
Don’t trust someone who knows the answer.	Tafdax lil xi ħadd li jaf it-tweġiba.
Less, in my opinion, is a perfectly good translation.	Inqas, fil-fehma tiegħi, hija traduzzjoni perfettament tajba.
Engineers have calculated the effects of gravity on a falling body.	L-inġiniera kkalkulaw l-effetti tal-gravità fuq ġisem li jaqa '.
The snowstorm was severe.	Il-maltempata tas-silġ kienet qawwija.
She went out into the street.	Ħarġet fit-triq.
It started to snow lightly.	Bdiet borra ħafifa.
The lack of resistance of the potato causes it to bruise easily.	In-nuqqas ta 'reżistenza tal-patata tikkawża li titbenġel faċilment.
Halfway through the battle you know where to strike.	Nofs il-battalja qed tkun taf fejn jolqot.
Charles hated school but loved singing.	Charles kien jobgħod l-iskola imma kien iħobb il-kant.
Visitors must disembark from the ship.	Il-viżitaturi għandhom jinżlu mill-vapur.
A group of boys shared a milkshake.	Grupp ta’ subien qasmu milkshake.
We are not afraid of the basilisk.	Ma nibżgħux mill-bażilisk.
The singer’s life is exciting, but glamorous.	Il-ħajja tal-kantanta hija eċċitanti, iżda glamorous.
The plastic sagged under the weight of the car.	Il-plastik sagged taħt il-piż tal-karozza.
This book has corners of the globe.	Dan il-ktieb għandu rkejjen tad-dinja.
Centered around the abacus, the tables were stacked with cargo.	Iċċentrat madwar l-abacus, l-imwejjed kienu f'munzelli bil-merkanzija.
As he spoke, they parted his hair.	Waqt li tkellem, qasslu xagħru.
Keep in mind, however, that these are just statistics.	Żomm f'moħħok, madankollu, li dawn huma biss statistika.
Time passes like water through a garden hose.	Il-ħin jgħaddi bħall-ilma minn ġo pajp tal-ġnien.
Using too much sugar can be dangerous for your teeth.	Li tuża wisq zokkor jista 'jkun perikoluż għal snienek.
The sailor tied the sails to the pole.	Il-baħri rabat il-qlugħ mal-arblu.
They lived near a fertile valley.	Huma għexu ħdejn wied fertili.
The rain falls on her face and clothes.	Ix-xita nieżla fuq wiċċha u ħwejjiġha.
Its vast forests are inhabited by many animals.	Il-foresti vasti tagħha huma abitati minn ħafna annimali.
Game hunters are being caught every day.	Il-kaċċaturi tal-kaċċa qed jinqabdu kuljum.
Many people lose their jobs.	Ħafna nies jibqgħu bla xogħol.
Two eggs make an omelette.	Żewġ bajd jagħmlu omelette.
Pork is a very cheap meat.	Il-majjal huwa laħam irħas ħafna.
But the ancient species is on the verge of extinction.	Iżda l-ispeċi tal-qedem tinsab fuq il-ponta tal-estinzjoni.
Why is there a pool of blood on the porch?	Għaliex hemm għadira demm fuq il-porch?
Let's put an end to this nonsense.	Ejja ntemmu dan in-nuqqas ta’ sens.
Shakespeare wrote many of his sonnets in prison.	Shakespeare kiteb ħafna mis-sonetti tiegħu fil-ħabs.
Her speech was differentiated and disjointed.	Id-diskors tagħha kien differenzjat u disjointed.
Security forces blocked all roads.	Il-forzi tas-sigurtà mblukkaw it-toroq kollha.
We cannot understand each other.	Ma nistgħux nifhmu lil xulxin.
Be careful with the iron, it is very hot.	Oqgħod attent bil-ħadid, huwa sħun ħafna.
She cried out in pain.	Hija għajjat ​​bl-uġigħ.
Before he died, he left a large estate.	Qabel miet, ħalla proprjetà kbira.
She examined the fly, shaking her head.	Hija eżaminat il-fly, ħawwad rasha.
She poured some cream over her coffee.	Tefgħet ftit krema fuq il-kafè tagħha.
The sign warns of no dumping.	Is-sinjal iwissi dwar l-ebda dumping.
They invited people to vote in an online poll.	Huma stiednu lin-nies biex jivvutaw fi stħarriġ online.
A new bridge should be built.	Għandu jinbena pont ġdid.
A wave of depression has taken over.	Mewġa ta’ dipressjoni ħadet fuqu.
Buses will be faster.	Il-karozzi tal-linja se jkunu aktar mgħaġġla.
The lion failed to defeat hyena.	L-iljun naqas milli jegħleb hyena.
He trimmed the tree, preparing it for winter.	Huwa mirqum is-siġra, bi tħejjija għax-xitwa.
He used smoke to signal for help.	Huwa uża d-duħħan biex jagħmel sinjal għall-għajnuna.
This region is home to many volcanoes.	Dan ir-reġjun huwa dar għal ħafna vulkani.
Elders everywhere praised.	Anzjani kullimkien faħħru.
Mary smiled.	Marija tbissmet.
Four large rivers cross this land.	Erba’ xmajjar kbar jaqsmu din l-art.
He examined a seed.	Huwa eżamina żerriegħa.
This dish has a distinctive spicy taste.	Dan id-dixx għandu togħma pikkanti distintiva.
She filled her pockets with stones.	Imliet bwietha bil-ġebel.
She lit a candle and prayed for it.	Xegħlet xemgħa u talbet għalih.
It is good to drink alcohol in moderation.	Tajjeb li tixrob l-alkoħol bil-moderazzjoni.
Scan the horizon looking for land.	Skennja l-orizzont ifittex art.
The remaining ones should become a minority.	Dawk li fadal għandhom isiru minoranza.
The government has said it will help reduce poverty.	Il-gvern sostna li se jgħin biex jitnaqqas il-faqar.
Jelly beans, marshmallows or skittles?	Jelly beans, marshmallows jew skittles?
It takes almost a lifetime to read one book.	Huwa jieħu kważi ħajja biex taqra ktieb wieħed.
It is essential that the material is dry.	Huwa essenzjali li l-materjal ikun niexef.
A mountain belt stretches across the country.	Ċinturin ta 'muntanji jifrex madwar il-pajjiż.
Few scholars and politicians have called for an investigation.	Ftit ta’ studjużi u politiċi talbu investigazzjoni.
Forest fires are common this year.	In-nirien fil-foresti huma komuni din is-sena.
To combat boredom, students often listen to music.	Biex jiġġieldu d-dwejjaq, l-istudenti spiss jisimgħu l-mużika.
The system works adequately.	Is-sistema taħdem b'mod adegwat.
They laughed and entered a nearby tree.	Daħku, daħlu f’siġra fil-qrib.
A magnetic compass is used in navigation.	Boxxla manjetika tintuża fin-navigazzjoni.
He has been involved in several free advisory committees.	Huwa kien involut f'bosta kumitati konsultattivi bla ħlas.
The brother immediately returned.	Il-ħu mill-ewwel irritorna.
Farmers here depend on watering for food.	Il-bdiewa hawn jiddependu fuq it-tisqija għall-ikel.
We know little about the early life of the Princess.	Nafu ftit dwar il-ħajja bikrija tal-Prinċipessa.
Since then, the government has intervened.	Minn dakinhar, il-gvern intervjena.
All members of the community are involved in its maintenance.	Il-membri kollha tal-komunità huma involuti fil-manutenzjoni tagħha.
Don’t be too quick to judge.	M'għandekx tkun malajr wisq biex tiġġudika.
He performed in a talent show.	Huwa għamel fi spettaklu ta’ talent.
Always write your addresses on the packages.	Dejjem ikteb l-indirizzi tiegħek fuq il-pakketti.
The poor old man was sitting on a chair.	Il-fqir anzjan kien bilqiegħda fuq siġġu.
They saw the storm coming in the distance.	Huma lemħu l-maltemp ħiereġ fil-bogħod.
Available jobs are declining every year.	L-impjiegi disponibbli jonqsu kull sena.
He put his hand on his heart.	Poġġa idu fuq qalbu.
The baby's cry became louder.	L-għajta tat-tarbija saret aktar qawwija.
She is a compulsive hoarder.	Hija hoarder kompulsiv.
We waited about an hour in line.	Aħna stennejna madwar siegħa fil-linja.
The hills in this region are considered sacred.	L-għoljiet f'dan ir-reġjun huma meqjusa bħala sagri.
The beach here is ideal for summer time.	Il-bajja hawn hija ideali għall-ħin tas-sajf.
Use only a glass for smaller drinks.	Uża tazza biss għal xorb iżgħar.
The ants were walking lazily among the crumbs.	In-nemel kienu jimxu għażżien bejn il-frak.
Animals rarely attack humans in these forests.	L-annimali rari jattakkaw lill-bnedmin f'dawn il-foresti.
The secretary has a strong memory.	Is-segretarju għandu memorja qawwija.
Drinking and smoking are discouraged in the workplace.	Ix-xorb u t-tipjip huma skoraġġuti fuq il-postijiet tax-xogħol.
She walked gracefully and calmly.	Hija mxiet bil-grazzja u bil-kalma.
Seven days after the birth of my daughter, she died.	Sebat ijiem wara t-twelid ta’ binti, mietet.
We have to postpone the trip.	Irridu nipposponu l-vjaġġ.
They can't do that, can they?	Huma ma jistgħux jagħmlu dan, jistgħu?
The spirit of the young poet was strong.	L-ispirtu tal-poeta żagħżugħ kien qawwi.
I experienced a biting pain.	Esperjejt uġigħ ta’ gdim.
That should solve the problem.	Dak għandu jsolvi l-problema.
Most children drink milk today.	Ħafna mit-tfal jixorbu l-ħalib illum.
It was a hot day.	Kienet ġurnata sħuna.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Qaxxar u nofs il-basla.
He tricked her into giving him the money.	Huwa qarraqha biex tagħtih il-flus.
A neighbor reported the incident to police.	Ġar irrapporta l-inċident lill-pulizija.
The rain here has been unusually heavy in recent months.	Ix-xita hawnhekk kienet qawwija mhux tas-soltu fl-aħħar xhur.
Water clearly influences every aspect of life.	L-ilma jinfluwenza b'mod ċar kull aspett tal-ħajja.
Find out which bank has the best rate.	Skopri liema bank għandu l-aħjar rata.
Both islands were clearly visible.	Iż-żewġ gżejjer kienu jidhru b'mod ċar.
She is always there for me.	Hija dejjem hemm għalija.
Instead, he followed the dog into the forest.	Minflok, hu segwa l-kelb fil-foresta.
These things are ruining my health, she shouted.	Dawn l-affarijiet qed iħassru saħħti, tgħajjat ​​hi.
The family lived in a big house.	Il-familja kienet tgħix f’dar kbira.
Climate change will be devastating.	It-tibdil fil-klima se jkun devastanti.
Take precautions against mosquito bites.	Ħu prekawzjonijiet kontra l-gdim tan-nemus.
Muhammad was a simple man.	Muhammad kien bniedem sempliċi.
Take the fatty meat from the bones.	Ħu l-laħam xaħmi mill-għadam.
The effects of malnutrition on children should be eliminated.	L-effetti tal-malnutrizzjoni fuq it-tfal għandhom jiġu eliminati.
The rich man was able to walk without fear of banditry.	Ir-raġel għani seta’ jimxi mingħajr biża’ mill-banditry.
A small avalanche hit the city during the storm.	Valanga żgħira laqtet il-belt waqt il-maltemp.
The choice is mine alone.	L-għażla hija tiegħi biss.
The prospect did not appeal.	Il-prospett ma appellahx.
She held back her hair with one hand.	Hija żammet lura xagħarha b'id waħda.
The growth of urban areas was known as urbanization.	It-tkabbir taż-żoni urbani kien magħruf bħala urbanizzazzjoni.
The price of oil has been falling steadily for years.	Il-prezz taż-żejt ilu jonqos b’mod kostanti għal snin sħaħ.
At the factory, the sounds of welding machines blared	Fil-fabbrika, il-ħsejjes ta 'magni tal-iwweldjar blared
A rainbow fills the sky.	Qawsalla timla s-sema.
My head was spinning.	Kap tiegħi kienet iddur.
The cup burst into tiny fragments.	It-tazza faqqgħet fi frammenti ċkejkna.
The pump motor needed repair.	Il-mutur tal-pompa kellu bżonn tiswija.
The bartender looked up.	Il-barman għolla għajnejh.
Three figures with a hood around the king's tent.	Tliet figuri bil-barnuż imdawra t-tinda tar-re.
May the lions lie with the lambs.	Jalla l-iljuni jimteddu mal-ħrief.
Our home, like so many others, is littered with books.	Id-dar tagħna, bħal tant oħrajn, hija mifruxa bil-kotba.
You must replace that worn-out chair.	Int trid tissostitwixxi dak is-siġġu mikula.
The hunter used a bow and arrows.	Il-kaċċatur uża pruwa u vleġeġ.
Ask your neighbor to water the plants.	Staqsi lill-proxxmu biex ilma l-pjanti.
In a few states, its language was an official language.	Fi ftit stati, il-lingwa tagħha kienet lingwa uffiċjali.
This dessert is sweet and delicate.	Din id-deżerta hija ħelwa u delikata.
The villagers drifted away like dust.	Ir-raħħala tbiegħdu bħal trab.
Most of my friends wanted to use it.	Ħafna mill-ħbieb tiegħi riedu jużawha.
Modern hotel with good food and friendly staff.	Lukanda moderna b'ikel tajjeb u persunal ta' ħbiberija.
She is good at playing this role.	Hija tajba biex taqdi dan ir-rwol.
Be sure to keep all receipts.	Kun żgur li żżomm l-irċevuti kollha.
How many years have you lived here?	Kemm-il sena għext hawn?
The company reported record profits.	Il-kumpanija rrappurtat profitti rekord.
You need two eggs in a cake.	Għandek bżonn żewġ bajd f'kejk.
Until recently, no one knew who he was.	Sa ftit ilu, ħadd ma kien jaf min kien.
The police officer insisted on his demands.	L-uffiċjal tal-pulizija insista fuq it-talbiet tiegħu.
Which topic is best?	Liema suġġett huwa l-aħjar?
Cheddar cheese is a protected name.	Il-ġobon Cheddar huwa isem protett.
She cries herself to sleep every night.	Hi tibki lilha nfisha biex torqod kull lejl.
The position calls for someone who is willing to lead.	Il-pożizzjoni titlob għal xi ħadd li jkun lest li jmexxi.
He wanted to enjoy life to the fullest.	Ried igawdi l-ħajja bis-sħiħ.
Our voices were overwhelmed by the shouts.	Leħnijietna kienu maħkuma mill-għajjat.
The corporation did not follow the procedure.	Il-korporazzjoni ma segwietx il-proċedura.
The water in the glass gradually became ice cold.	L-ilma fil-ħġieġ gradwalment sar kiesaħ silġ.
Heart tissue is a rich source of stem cells.	It-tessut tal-qalb huwa sors għani ta 'ċelloli staminali.
Send mail to all members of this list.	Ibgħat posta lill-membri kollha ta 'din il-lista.
More birds are expected to nest here.	B’hekk mistennija jbejtu aktar għasafar hawn.
Apply cream on cracked and bleeding skin.	Applika krema fuq il-ġilda kkrekkjata u fsada tiegħu.
You can travel by taxi or train.	Tista' tivvjaġġa bit-taxi jew bil-ferrovija.
In the distance, two cannon shots were fired.	Fil-bogħod daqqu żewġ tiri ta’ kanuni.
Unfortunately, it is becoming more common.	Sfortunatament, qed isir dejjem aktar komuni.
Penelope was clever.	Penelope kienet għaqlija.
I need money to buy food.	Għandi bżonn flus biex nixtri l-ikel.
John was afraid of losing his job.	John beża li jitlef ix-xogħol tiegħu.
After dinner, I went to bed.	Wara l-pranzu, mort torqod.
She was in too much pain to be so morose.	Hija kellha wisq uġigħ biex tkun daqshekk morose.
Please do your homework now.	Jekk jogħġbok agħmel ix-xogħol tad-dar tiegħek issa.
We saw her standing by the fountain.	Rajnieha wieqfa ħdejn il-funtana.
A long melody passes through the room.	Melodija ta’ żmien twil tgħaddi minn ġol-kamra.
The door opened a crack.	Il-bieb fetaħ xaqq.
Some experts believe that viruses cause cancer.	Xi esperti jemmnu li l-viruses jikkawżaw il-kanċer.
Decorations include lanterns, streamers and banners.	Id-dekorazzjonijiet jinkludu fanali, streamers u banners.
The two countries were in conflict.	Iż-żewġ pajjiżi kienu mdaħħla f’kunflitt.
The lion attacked the man.	L-iljun attakka lir-raġel.
What time should it be?	X'ħin għandu jkun?
It seems to me that you are wrong.	Jidhirli li inti żbaljat.
The farmer was satisfied with his breakfast.	Il-bidwi kien sodisfatt bil-kolazzjon tiegħu.
Both players scored for a goal.	Iż-żewġ plejers għamlu għal gowl.
Jerry cried as he talked about his mother.	Jerry beka hekk kif tkellem dwar ommu.
The shopkeepers struggled to keep up.	Il-bejjiegħa tal-ħwienet tħabtu biex ilaħħqu.
She wants to pack her bags quickly.	Hija trid tippakkja l-basktijiet tagħha malajr.
The bread is soft and delicate.	Il-ħobż huwa artab u delikat.
This road leads to the city center.	Din it-triq twassal għaċ-ċentru tal-belt.
Carrying a torch in one hand.	Ġarr torċa f’id waħda.
The elder would give the money to the needy.	L-anzjan kien jagħti l-flus lill-bżonn.
Here are three cups of sugar.	Hawn tliet tazzi zokkor.
It is widely believed that the earth is spherical.	Huwa maħsub ħafna li d-dinja hija sferika.
We were flying high after taking first prize.	Konna ttiru għoli wara li ħadna l-ewwel premju.
This is not a new residential area.	Din mhix żona residenzjali ġdida.
He was very protective of his daughter.	Kien jipproteġi ħafna lil bintu.
Ancient burial.	Dfin antika.
Breakfast is served here all day.	Il-kolazzjon huwa servut hawn il-ġurnata kollha.
Butterflies are insects that enjoy their beauty	Il-friefet huma insetti li jitgawdew mill-ġmiel tagħhom
The constant sound was maddening.	Il-ħoss kostanti kien maddening.
The couple celebrates their golden wedding anniversary.	Il-koppja tiċċelebra l-anniversarju tat-tieġ tad-deheb tagħhom.
Cold air swirled around him.	Arja kiesħa ddawwar madwaru.
He began to describe his view again.	Huwa beda jiddeskrivi l-fehma tiegħu għal darb'oħra.
Get in the cab.	Tela’ f’kabina.
The penalty will be beheading.	Il-penali se tkun il-qtugħ tar-ras.
Many cities appreciate trees and green spaces.	Ħafna bliet japprezzaw is-siġar u l-ispazji ħodor.
The bag is very heavy.	Il-borża hija tqila ħafna.
An artist was commissioned to paint it.	Artist ġie kkummissjonat biex ipinġiha.
The teacher was furious.	L-għalliem kien furjuż.
A girl is sitting on a spinning wheel.	Tfajla qiegħda bilqiegħda fuq rota li ddur.
Children exercise by swimming.	It-tfal jagħmlu eżerċizzju billi jgħumu.
The plane flies over the city	L-ajruplan ittajjar fuq il-belt
Deserts make up less than half of the region.	Id-deżerti jiffurmaw inqas minn nofs ir-reġjun.
A woman came down the ladder, removed the tears.	Mara niżlet is-sellum, neħħiet id-dmugħ.
They lived in an upscale place.	Huma għexu f'lokal upscale.
Can time be frozen?	Jista' l-ħin jiġi ffriżat?
The injured animal was lucky to escape from his condition.	L-annimal midrub kellu xorti li jaħrab mill-qagħda tiegħu.
We made the pie and took a sample.	Inħejna t-torta u ħadna kampjun.
The elevator in this building is not operational.	Il-lift f’dan il-bini mhux operabbli.
I grabbed her arm.	Id qabditilha driegħ.
A common practice calls for families to be educated together.	Prattika komuni titlob li l-familji jiġu edukati flimkien.
Radiation levels increased throughout the area.	Il-livelli tar-radjazzjoni żdiedu fiż-żona kollha.
The wine was hot and spicy.	L-inbid kien sħun u pikkanti.
Any day now, this tree will fall.	Kwalunkwe jum issa, din is-siġra se tinżel.
Some of the houses date back to the sixteenth century.	Xi wħud mid-djar imorru lura għas-seklu sittax.
This cause, which is deeply felt, must be supported.	Din il-kawża, li tinħass profondament, għandha tkun appoġġjata.
This suggestion was raised during a management meeting.	Dan is-suġġeriment tqajjem waqt laqgħa tal-maniġment.
An arch made of stone divides the two rooms.	Arkata magħmula mill-ġebel jaqsam iż-żewġ kmamar.
All ideas carry the same weight.	L-ideat kollha għandhom l-istess piż.
Volunteers often work overtime.	Il-voluntiera ħafna drabi jaħdmu sahra.
I kept a charger on my head.	Jien żammejt ċarġer fuq rasi.
Her mouth hung agape.	Ħalqha mdendla agape.
One is the most solitary number.	Wieħed huwa l-aktar numru solitarju.
The children were allowed to play in the garden.	It-tfal tħallew jilagħbu fil-ġnien.
Drinking too much alcohol can lead to heart disease.	Tixrob wisq alkoħol jista 'jwassal għal mard tal-qalb.
Write your thoughts on this book in the margins.	Ikteb il-ħsibijiet tiegħek dwar dan il-ktieb fil-marġni.
Speakers sat on stage while the audience listened.	Il-kelliema poġġew bilqiegħda fuq il-palk waqt li l-udjenza semgħet.
Many modern scientific studies rely on colossal data sets.	Ħafna studji xjentifiċi moderni jiddependu fuq settijiet ta 'dejta kolossali.
She grew lichens on her roof.	Hija kibret likeni fuq il-bejt tagħha.
The roads are already dirty.	It-toroq diġà huma maħmuġin.
The waves inspired a chill in her body.	Il-mewġ ispirat bard f'ġisimha.
One among dozens of similar villages.	Wieħed fost għexieren ta 'rħula simili.
Float the body down the stream.	Float il-ġisem 'l isfel mill-fluss.
The almanac said that winter would return soon.	L-almanak qal li x-xitwa kienet se terġa’ lura dalwaqt.
Some voters were dissatisfied with their choices.	Xi votanti ma kinux sodisfatti bl-għażliet tagħhom.
They gathered to protest against the war.	Inġabru biex jipprotestaw kontra l-gwerra.
The old town center is famous for its beautiful streets.	Iċ-ċentru tal-belt antika huwa famuż għat-toroq sbieħ tiegħu.
Bury the guinea fowl tomorrow.	Għada tidfen il-fargħun.
For them, winning was really everything.	Għalihom, ir-rebħ kien tassew kollox.
The princess wears a necklace of jewels.	Il-Prinċipessa tilbes ġiżirana ta’ ġawhar.
Pure ranks among the greatest inventions in human history.	Pur jikklassifika fost l-akbar invenzjonijiet tal-istorja tal-bniedem.
Some scientists in countries are thrilled with artificial intelligence.	Xi xjenzati f'pajjiżi huma ferħana bl-intelliġenza artifiċjali.
The wealthy enjoy generous tax breaks.	L-għonja jgawdu waqfiet tat-taxxa ġenerużi.
Then there are the people.	Imbagħad hemm in-nies.
He believes the building is not structurally sound.	Huwa jemmen li l-bini mhuwiex strutturalment sod.
His job requires him to be careful all the time.	Ix-xogħol tiegħu jirrikjedi li jkun attent il-ħin kollu.
Get out first in knowledge.	Oħroġ qabel kollox fl-għarfien.
Those involved say it is part of a series of attacks.	Dawk involuti jgħidu li hija parti minn sensiela ta’ attakki.
It is difficult for many species to adapt.	Huwa diffiċli għal ħafna speċi li jadattaw.
Her death was very sad.	Il-mewt tagħha kienet imnikket ħafna.
His friend told us he broke his leg.	Ħabibu qalilna li kiser siequ.
The country is not rich, but people are generally happy.	Il-pajjiż mhuwiex sinjur, iżda n-nies huma ġeneralment kuntenti.
Its features were angular.	Il-karatteristiċi tagħha kienu angolari.
The child polluted some holy place.	It-tifel imniġġes xi post qaddis.
Children entering the program must waive their right to litigation.	It-tfal li jidħlu fil-programm għandhom jirrinunzjaw għad-dritt tagħhom għal litigazzjoni.
Please stop making so much noise.	Jekk jogħġbok ieqaf tagħmel tant storbju.
The mountain was a famous tourist spot.	Il-muntanja kienet post turistiku famuż.
Anyway, it was banned	Xorta waħda, ġie pprojbit
It should be kept in plain water.	Għandu jinżamm f'ilma sempliċi.
This road is very dangerous at night.	Din it-triq hija perikoluża ħafna bil-lejl.
Spartan life is becoming increasingly popular among young people.	Il-ħajja spartana qed issir dejjem aktar popolari fost iż-żgħażagħ.
They requested that the package be returned.	Talbu li l-pakkett jintbagħat lura.
One night, a thief came into our house.	Lejl wieħed, ħalliel daħal fid-dar tagħna.
The road passes through the mountains.	It-triq tgħaddi minn ġol-muntanji.
She is the youngest of seven children.	Hija l-iżgħar minn sebat itfal.
The rest of the house was in disarray.	Il-kumplament tad-dar instab diżordni.
Many observers consider the comet doomed.	Ħafna osservaturi jqisu l-kometa ddestinat.
Some fields have many trees.	Xi għelieqi għandhom ħafna siġar.
The crash was an unmitigated disaster.	Il-ħabta kienet diżastru bla mitigazzjoni.
The phone call lasted only a few minutes.	It-telefonata damet biss ftit minuti.
Where are the other people in this land?	Fejn huma n-nies l-oħra f'dan l-art?
I don’t remember who wrote that program.	Ma niftakarx min kiteb dak il-programm.
The parking lot was jammed.	Il-parkeġġ kien iġġammjat.
A huge building was in front of him.	Bini enormi kien hemm quddiemu.
That incident followed a previous beating.	Dak l-inċident segwa battija preċedenti.
The sea was calm and peaceful.	Il-baħar kien kalm u paċifiku.
Drag the weeds away.	Drag il-ħaxix ħażin bogħod.
He does not want to talk to any of his relatives.	Ma jrid ikellem lil ħadd mill-qraba tiegħu.
She refused to answer.	Hija rrifjutat li twieġeb.
The amount of rainfall varies depending on the season.	L-ammont ta' xita jvarja skond l-istaġun.
Surprisingly he finished in just four innings.	B'mod sorprendenti spiċċa f'erba' innings biss.
The thieves jumped out of the way, shouting.	Il-ħallelin qabeż mill-mod, jgħajjat.
He was barefoot, wearing twisted clothes.	Huwa kien barefoot, liebes ħwejjeġ mibruma.
Most mammals only breed once a year.	Ħafna mill-mammiferi jirriproduċu darba biss fis-sena.
The anteater eats ants.	Il-anteater jiekol nemel.
The revolution led to a civil war.	Ir-rivoluzzjoni wasslet għal gwerra ċivili.
She buys her food from the local grocery store.	Hija tixtri l-ikel tagħha mill-grocer tal-lokal.
The raw material has been carefully weighed.	Il-materja prima ġiet miżuna bir-reqqa.
The stone sounds like a tick when it is thrown.	Il-ġebla tagħmel ħoss ta’ tick meta tintefa’.
We built this wonderful cathedral in the Middle Ages.	Bnejna dan il-katidral mill-isbaħ fil-medjuevu.
Climate change is leading to unpredictable weather patterns.	It-tibdil fil-klima qed iwassal għal xejriet tat-temp imprevedibbli.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Biex taġixxi b’ħerqa, wieħed irid ikun kunfidenti.
She goes to school by bus and train.	Hija tmur l-iskola bil-karozza tal-linja u l-ferrovija.
The poet refused all invitations.	Il-poeta rrifjuta l-istediniet kollha.
Wild elephants roamed the countryside.	Iljunfanti selvaġġi kienu jduru madwar il-kampanja.
A young man asked if he could use our phone.	Żagħżugħ staqsa jekk jistax juża t-telefon tagħna.
The duke called for a toast.	Id-duka sejjaħ għal toast.
The house was divided into seven houses.	Id-dar kienet maqsuma f’seba’ idjar.
This building acts as a gateway to the old town.	Dan il-bini jaġixxi bħala portal għall-belt il-qadima.
I strongly encourage you to join the debate.	Inħeġġiġkom bil-qawwa tingħaqdu mad-dibattitu.
Brahms composed many of his most famous works.	Brahms ikkompona ħafna mill-aktar xogħlijiet famużi tiegħu.
This artist's paintings are selling for millions!	Il-pitturi ta’ dan l-artist jinbiegħu għal miljuni!
The countryside is remarkably insect-free.	Il-kampanja hija notevolment ħielsa mill-insetti.
She drew face to face with chalk.	Hija ġibdet wiċċ fuq il-wiċċ bil-ġibs.
She was the first person to arrive.	Kienet l-ewwel persuna li waslet.
There is a growing consensus.	Hemm kunsens dejjem jikber.
They planned a family vacation on the beach.	Huma ppjanaw vaganza tal-familja fuq il-bajja.
This bread is made without the use of preservatives.	Dan il-ħobż huwa magħmul mingħajr l-użu tal-preservattivi.
Her hair was shiny, but slightly wet with sweat.	Xagħarha kien tleqq, iżda kemmxejn imxarrab bl-għaraq.
The tourism industry has flourished in recent years.	L-industrija tat-turisti iffjorixxiet f'dawn l-aħħar snin.
Although tropical, there is a lot of rain in this region.	Għalkemm tropikali, hemm ħafna xita f'dan ir-reġjun.
Hot drink.	Xarba sħuna.
The dogs rushed and barked, jumping around in excitement.	Il-klieb ġrew u barked, jaqbżu madwar eċċitatament.
She needed time to prepare her reports.	Hija kellha bżonn iż-żmien biex tipprepara r-rapporti tagħha.
Only reality can show real beauty.	Ir-realtà biss tista’ turik sbuħija reali.
So he died.	Għalhekk miet.
Iron should be taken in small quantities.	Il-ħadid għandu jittieħed fi kwantitajiet żgħar.
The meter was easy to read.	Il-meter kien faċli biex jinqara.
Be prepared for longlines.	Kun ippreparat għall-konzijiet.
Stop them! 	Waqqafhom!
shouted those who were passing by.	għajjat ​​dawk li kienu għaddejjin.
The jury unanimously ruled that he was not guilty.	Il-ġurija taw sentenza ta’ mhux ħatja unanimament.
He finally grabbed the bear.	Fl-aħħar qabad lill-ors.
The room smelled of dust.	Il-kamra kellha riħa ta’ trab.
The government sent representatives to attend the conference.	Il-gvern bagħat rappreżentanti biex jattendu l-konferenza.
A ship's siren sounded as it approached.	Sirena ta’ vapur tgħajjat ​​hekk kif resqet eqreb.
The owner of this shop was very friendly.	Sid dan il-ħanut kien amikevoli ħafna.
Turn the up arrow.	Dawwar il-vleġġa 'l fuq.
She finished her breakfast and prepared to leave for work.	Lestiet il-kolazzjon tagħha u ppreparat biex titlaq għax-xogħol.
The destruction of the village sparked a protest.	Il-qerda tar-raħal qanqlet protesta.
Suddenly, she stood up.	F'daqqa waħda, qamet bil-wieqfa.
The soup was delicious.	Is-soppa kienet delizzjuża.
Computer programming is a solitary activity.	L-ipprogrammar tal-kompjuter huwa attività solitarja.
A general rule of thumb is that people do not change.	Regola ġenerali hi li n-nies ma jinbidlux.
What is the biggest single problem facing the city?	X'inhi l-akbar problema unika li tiffaċċja l-belt?
But on one thing it was pretty solid.	Iżda fuq ħaġa waħda kienet pjuttost soda.
Her ex-boyfriend was horny.	L-għarus preċedenti tagħha kien qarn.
His body was hard and cold to the ground.	Ġismu kien iebes u kiesaħ mal-art.
Water resources are dwindling.	Ir-riżorsi tal-ilma qed jonqsu.
They will not come.	Huma mhux se jiġu.
He took a deep breath.	Ħa nifs fil-fond.
These shoes are too small for me.	Dawn iż-żraben huma żgħar wisq għalija.
Despite public opposition, he was elected president.	Minkejja xi oppożizzjoni pubblika, ġie vvutat bħala president.
It used to rain here every year.	Hawnhekk kienet tagħmel ix-xita kull sena.
He left and left everything behind.	Telaq u ħalla kollox warajh.
Try to stay calm.	Ipprova żomm kalm.
The general ordered the men to attack.	Il-ġeneral ordna lill-irġiel biex jattakkaw.
I wanted to find a job in the city.	Ridt insib xogħol fil-belt.
Not suitable for transport.	Mhux adattat għat-trasport.
The climate is deteriorating and water is scarce.	Il-klima qed tmur għall-agħar u l-ilma huwa skars.
I hope everyone finds what they are looking for.	Nittama li kulħadd isib dak li qed ifittex.
Books should be sold at discounted prices.	Il-kotba għandhom jinbiegħu bi prezzijiet imnaqqsa.
Many celebrities have endorsed particular candidates.	Ħafna ċelebritajiet approvaw kandidati partikolari.
I don’t like this smoky air.	Ma nħobbx din l-arja affumikata.
We didn't want to.	Ma ridniex.
The facts are gathered from a survey.	Il-fatti jinġabru minn stħarriġ.
He was enthusiastic about it all.	Kien entużjast dwar dan kollu.
The outside sound was disturbing.	Il-ħoss barra kien inkwetanti.
Their eldest son died in an accident.	Iben il-kbir tagħhom miet f’inċident.
You did the right thing.	Int għamilt it-tajjeb.
Speed ​​up the harvest season.	Għaffef l-istaġun tal-ħsad.
We argued about the menu.	Argumentajna dwar il-menu.
The study suggests a link between lower rents and crime.	L-istudju jissuġġerixxi rabta bejn kirjiet aktar baxxi u l-kriminalità.
She always drives carefully.	Hija dejjem issuq b'attenzjoni.
Check the fuse.	Jiċċekkja l-fjus.
As the population increases, so does the pollution.	Hekk kif il-popolazzjoni tiżdied, hekk ukoll jiżdied it-tniġġis.
Stir in the eggs and cream.	Ħawwad il-bajd u l-krema.
The sisters paid close attention to the needs of their patients.	Is-sorijiet kellhom attenzjoni bir-reqqa għall-bżonnijiet tal-pazjenti tagħhom.
Farmers “eat the world”.	Il-bdiewa "jieklu d-dinja".
Her voice was full of affection and respect.	Leħnha kienet mimlija affezzjoni u rispett.
Everyone respects the constitution.	Kulħadd jirrispetta l-kostituzzjoni.
Be sure to lock the doors before you leave.	Kun żgur li tissakkar il-bibien qabel titlaq.
Grandma waved goodbye to the children.	In-nanna xejret addio lit-tfal.
He composed a poem inspired by the love of the land.	Huwa kkompona poeżija ispirata mill-imħabba ta’ l-art.
Others sprang up around him.	Oħrajn nibtu madwaru.
This inspirational artwork is now carved into a gallery.	Dan ix-xogħol ta' l-arti ta' ispirazzjoni issa huwa minqux f'gallerija.
The house crumbles into a fragment.	Id-dar tgħaffeġ fi framment.
He was found lying on the beach.	Huwa nstab mimdud fuq il-bajja.
Although the versions are slightly different, the words are similar.	Għalkemm il-verżjonijiet huma kemmxejn differenti, il-kliem huma simili.
The madwoman is wearing a bright pink dress.	Il-mara tal-ġenn qed liebes libsa roża jgħajjat.
For some, shopping is another form of entertainment.	Għal xi wħud, ix-xiri huwa forma oħra ta 'divertiment.
People left for the plains.	In-nies telqu lejn il-pjanuri.
Ghosts of hunger can be felt whenever they are nearby.	Fantażmi tal-ġuħ jistgħu jinħassu kull meta jkunu qrib.
I have to become a blues guitarist.	Għandi nsir guitarist tal-blu.
We noticed that his steps had become lower.	Innutajna li l-passi tiegħu kienu saru aktar baxxi.
She calmly awaited the judge's verdict.	Hija stenniet bil-kalma l-verdett tal-imħallef.
Soldiers retreated to the shelter of a nearby building.	Is-suldati rtiraw lejn il-kenn ta’ bini fil-qrib.
You can reach him by calling this number.	Tista' tilħaqh billi ċċempel dan in-numru.
He squinted at the paper.	Huwa squinted lejn il-karta.
The pianist began to cry.	Il-pjanista fetaħ jibki.
The museum of modern art is a pleasure to visit.	Il-mużew ta 'l-arti moderna huwa ta' pjaċir li jżuru.
She ignored his question.	Hija injorat il-mistoqsija tiegħu.
Let them die, he thought.	Ħallihom imutu, ħaseb.
They also measure unemployment and education levels.	Jkejlu wkoll il-livelli tal-qgħad u tal-edukazzjoni.
He was granted official status.	Huwa ngħata status uffiċjali.
At his feet is a cemetery.	F’riġlejh jinsab ċimiterju.
This policy favors higher spending.	Dan il-politiku jiffavorixxi nfiq ogħla.
The dust sifted through his finger.	It-trab mgħarbel minn subgħajh.
If the water becomes too cold, it will not evaporate.	Jekk l-ilma jsir kiesaħ wisq, mhux se jevapora.
A hat was pulled down over her eyes.	Kappell kien miġbud 'l isfel fuq għajnejha.
He spent the weekend out of town.	Hu qatta’ tmiem il-ġimgħa barra mill-belt.
Healthcare laws have been heavily passed.	Il-liġijiet dwar il-kura tas-saħħa ġew mgħoddija b'mod kbir.
Many traffic violations go unpunished.	Ħafna vjolazzjonijiet tat-traffiku jibqgħu mingħajr kastig.
Mysore is famous for its silk and sandal wood.	Mysore huwa famuż għall-ħarir u l-injam tas-sandal tiegħu.
He showed, step by step, how he attacked the fort.	Huwa wera, pass pass, kif attakka l-forti.
The government continues to dump workers.	Il-gvern qed ikompli jarmi l-ħaddiema.
His speech has improved dramatically with age.	Id-diskors tiegħu tjieb b'mod drammatiku bl-età.
Salt can kill plants.	Il-melħ jista 'joqtol il-pjanti.
Did you have a good weekend?	Kellek weekend tajjeb?
A city that runs, full of vibrancy and color.	Belt li tiġri, mimlija vibranza u kulur.
What is needed is for people to cooperate.	Li hemm bżonn huwa li n-nies jikkooperaw.
The smell of spicy meat wafted through the market.	Ir-riħa ta 'laħam pikkanti wafted permezz tas-suq.
Frequent arrests do not completely curb drug trafficking.	L-arresti frekwenti ma jrażżnux għal kollox it-traffikar tad-droga.
An elegant bird of prey.	Għasfur eleganti tal-priża.
And this does not include post-menopausal periods.	U dan ma jinkludix perjodi ta 'wara l-menopawża.
In the cold, four thousand meters above sea level,	Fil-kesħa, erbat elef metru 'l fuq mil-livell tal-baħar,
Fungi eat dead plant matter.	Il-fungi jieklu l-materja tal-pjanti mejta.
He offered his arm to escort her to the car.	Hu offra driegħu biex jeskortaha sal-karozza.
The ship sank, and the captain and crew were killed.	Il-bastiment għereq, u l-kaptan u l-ekwipaġġ inqatlu.
The wild animals are	L-annimali selvaġġi huma
This sushi is by far the best available.	Dan is-sushi huwa bil-bosta l-aħjar disponibbli.
So the wise old woman passed three coins.	Allura l-anzjana għaqlija għaddet tliet muniti.
He jolted up.	Huwa jolted imqajjem.
In the distance, strong clouds.	Fil-bogħod, is-sħab qawwi.
The waiter smiled.	Il-wejter tbissem.
Borrow this book, if you will.	Issellef dan il-ktieb, jekk ikollok.
Study the surviving scraps of ancient rolls.	Studja r-ruttam li baqgħu ħajjin tar-rombli tal-qedem.
The weather forecast was bad!	It-tbassir tat-temp kien ħażin!
It would be logical to conclude that he was right.	Ikun loġiku li tikkonkludi li kellu raġun.
He promised to be very careful around the house.	Huwa wiegħed li jkun ferm attent madwar id-dar.
Following the instructions, carefully place the bottle upright.	Wara l-istruzzjonijiet, poġġa bir-reqqa l-flixkun wieqfa.
He quickly signed the contract.	Malajr iffirmat il-kuntratt.
It was a crucial element in the success of the park.	Kien element kruċjali fis-suċċess tal-park.
The inspector ruled that my testimony lacked credibility.	L-ispettur iddeċieda li x-xhieda tiegħi kienet nieqsa minn kredibilità.
The grass emits gas.	Il-ħaxix joħroġ il-gass.
Even this can be vaporized.	Anke dan jista 'jiġi vaporizzat.
Please take all the rubbish with you.	Jekk jogħġbok ħu ż-żibel kollu miegħek.
Youthful love is sacred.	L-imħabba żagħżugħa hija sagra.
The party was a celebration of victory.	Il-festa kienet ċelebrazzjoni ta’ rebħa.
Does this road lead to the river?	Din it-triq twassal għax-xmara?
I rely on long-distance public transportation.	Jien niddependi fuq it-trasport pubbliku għal distanzi twal.
The eagle has the position of a national bird.	L-ajkla għandha l-pożizzjoni ta’ għasfur nazzjonali.
In the face of public opposition, the plan was abandoned.	Quddiem l-oppożizzjoni pubblika, il-pjan ġie abbandunat.
But he rarely ever applies himself.	Imma rari qatt japplika lilu nnifsu.
There is a pond in front.	Hemm għadira quddiem.
Busy unusual weekend.	Busy mhux tas-soltu fi tmiem il-ġimgħa.
The crater is now filled with stagnant water.	Il-krater issa huwa mimli b'ilma staġnat.
This development would be in conflict with the city plan.	Dan l-iżvilupp ikun f'kunflitt mal-pjan tal-belt.
The mother and daughter looked at the cake.	L-omm u t-tifla ħarsu lejn il-kejk.
The lazy cat pulled in the sun.	Il-qattus miġbud għażżien fix-xemx.
To work, you need stability.	Biex taħdem, teħtieġ stabbiltà.
The rapid movement of vehicles caused an awful accident.	Il-moviment mgħaġġel tal-vetturi ikkawża inċident orribbli.
You have to make a lot of preparations.	Għandek tagħmel ħafna preparazzjonijiet.
Their distinctive language is not based on phonics.	Il-lingwa distintiva tagħhom mhix ibbażata fuq il-foniċi.
Some insects have a deadly poison.	Xi insetti għandhom velenu li jista 'joqtol.
She prepared orange juice for the guests.	Hija ppreparat meraq tal-larinġ għall-mistednin.
The boy was swimming in the river.	It-tifel kien qed jgħum fix-xmara.
Honey is sweet, so is chocolate.	L-għasel huwa ħelu, hekk ukoll iċ-ċikkulata.
He walked a path through the trees.	Mexxa mogħdija bejn is-siġar.
Public opinion polls.	Stħarriġ dwar l-opinjoni pubblika.
She reported the incident to the Superintendent.	Hija rrapportat l-inċident lis-Supretendent.
Many are in grave danger.	Ħafna jinsabu f’periklu gravi.
The incident threatens to disrupt the peace process.	L-inċident jhedded li jfixkel il-proċess ta’ paċi.
He described each shot in detail.	Huwa ddeskriva kull sparatura fid-dettall.
He was tall and handsome.	Kien għoli u gustuż.
Her diet is deficient in protein.	Id-dieta tagħha hija defiċjenti fil-proteina.
I was alone that evening.	Jien kont waħdi dik il-lejla.
Weak sunlight was cut through the mosquito net	Dawl tax-xemx dgħajjef inqatgħet minn ġol-xibka tan-nemus
Over the last few decades, fast food stores have developed.	Matul l-aħħar ftit deċennji, żviluppaw ħwienet tal-fast food.
A hazy star hovers over the distant horizon.	Kewkba imċajpra iddur fuq l-orizzont imbiegħed.
A true friend will never betray you.	Ħabib veru qatt ma jittradik.
Next, we will prepare the cream mashed potatoes.	Sussegwentement, aħna ser nippreparaw il-patata maxx krema.
Potatoes are rich in nutrients.	Il-patata hija rikka fin-nutrijenti.
He was the most feared bandit in the valley.	Kien l-aktar bandit li kien jibża’ f’dan il-wied.
Few students are aware of the options available.	Ftit studenti huma konxji mill-għażliet disponibbli.
The dense forests of the city are blaze.	Il-foresti densi tal-belt huma blaze.
The killer was found guilty on circumstantial evidence.	Il-qattiel instab ħati fuq provi ċirkustanzjali.
The setting sun flooded the crimson sky.	Ix-xemx inżul għarrqet is-sema krimżi.
There is a special place in hell for the liar.	Hemm post speċjali fl-infern għall-giddieb.
The apple cake was delicious as usual.	Il-kejk tat-tuffieħ kien Delicious bħas-soltu.
I think I did a good job.	Naħseb li għamilt xogħol tajjeb.
The arrival of the new manager in the company helped.	Il-wasla tal-maniġer il-ġdid fil-kumpanija għenet.
Minimize overcrowding.	Minimizza l-iffullar.
Photovoltaic cells convert sunlight into electricity.	Iċ-ċelloli fotovoltajċi jikkonvertu d-dawl tax-xemx f'elettriku.
The crane is a bird, which lives along the river.	Il-krejn huwa għasfur, li jgħix tul ix-xmara.
The lake is clammy.	Il-lag huwa clammy.
The results are in.	Ir-riżultati huma fi.
Eternal fire burned in the temple.	Nar etern maħruq fit-tempju.
The brandy knife thieves.	Il-ħallelin brandi sikkina.
Orwell's world is a perfect metaphor for fascism.	Id-dinja ta’ Orwell hija metafora perfetta għall-faxxiżmu.
There is little water on the island.	Hemm ftit ilma fuq il-gżira.
This countryside area is perfect for hiking.	Din iż-żona tal-kampanja hija perfetta għall-mixi.
It is a holy book.	Huwa ktieb qaddis.
We became best friends during that time.	Sirna ħbieb aħjar matul dak iż-żmien.
The situation deteriorated rapidly.	Is-sitwazzjoni ddeterjorat malajr.
The gallons turned the port buoy and entered the bay.	Il-galluni dawru l-baga tal-port u daħlu fil-bajja.
My feelings exactly.	Is-sentimenti tiegħi eżattament.
Their greeting was cordial.	It-tislima tagħhom kienet kordjali.
The band played the sombre march.	Il-banda daqqet il-marċ sombre.
In order to be approved, three doctors must be present.	Sabiex jingħataw l-approvazzjonijiet, iridu jkunu preżenti tliet tobba.
Then I shouted out loud.	Imbagħad għajjat ​​b’leħen għoli.
Drivers and pedestrians are encouraged to wear helmets.	Is-sewwieqa u l-persuni mexjin huma mħeġġa jilbsu l-elmi.
The leader answered all the questions put to him.	Il-mexxej wieġeb il-mistoqsijiet kollha li sarulu.
The arena was packed with fans.	L-arena kienet ippakkjata bil-partitarji.
The fire broke out in the middle of the night.	In-nar qabad f’nofs il-lejl.
The poor must remain poor.	Il-fqir iridu jibqgħu fqar.
The change in the fortunes of men.	Il-bidla fil-fortuni tal-irġiel.
A young man's passionate belief that people should be free.	It-twemmin passjonat ta’ żagħżugħ li n-nies għandhom ikunu ħielsa.
Police examined the scene for clues.	Il-pulizija eżaminat ix-xena għal ħjiel.
The new arrivals were greeted by the mayor.	Il-ġodda li waslu ġew milqugħa mis-sindku.
Thousands of stars twinkled in the midnight sky.	Eluf ta’ stilel twinkled fis-sema ta’ nofs il-lejl.
The species can adapt to almost any environment.	L-ispeċi jistgħu jadattaw għal kważi kull ambjent.
The reporter knew he could not rely on the picture.	Ir-reporter kien jaf li ma setax jiddependi fuq l-istampa.
Collection of film reviews.	Ġabra ta’ reviżjonijiet tal-films.
We left the lights on.	Ħallejna d-dwal mixgħula.
My grandmother sang funny songs every day.	In-nanna tiegħi kantat kanzunetti umoristiċi kuljum.
I will keep it a secret.	Se nżommha sigrieta.
A country where poverty is endemic.	Pajjiż fejn il-faqar huwa endemiku.
Great care must be taken when handling knives.	Għandha tingħata attenzjoni kbira meta jiġu mmaniġġjati skieken.
Bears are typically confined to the northern continents.	L-orsijiet huma tipikament limitati għall-kontinenti tat-Tramuntana.
The theory doesn't explain much.	It-teorija ma tispjega ħafna xejn.
First, wash the sweet potatoes with water.	L-ewwel, aħsel il-patata ħelwa bl-ilma.
Traditionally, tourists come here for winter sports.	Tradizzjonalment, it-turisti jiġu hawn għall-isports tax-xitwa.
Some stores have decided to have sales.	Xi ħwienet iddeċidew li jkollhom bejgħ.
The birds are now almost extinct.	L-għasafar issa huma kważi estinti.
The house had to withstand the storm.	Id-dar kellha tiflaħ għall-maltemp.
The cards were scattered all over the table.	Il-karti kienu mferrxin mal-mejda kollha.
Drop the bomb after careful deliberation.	Waqqa’ l-bomba wara deliberazzjoni bir-reqqa.
She pointed to herself and turned pale.	Hija indikat lilha nfisha u daret pallida.
Let's sail between the seven emirates.	Ejja nbaħħru bejn is-seba’ emirati.
He jumped out of bed.	Huwa qabeż mis-sodda.
This is a true story.	Din hija storja vera.
We have plenty of time before our next appointment.	Għandna ħafna ħin qabel l-appuntament li jmiss tagħna.
The bird sang again.	L-għasfur reġa’ kanta.
The speakers on the podium were impressive.	Il-kelliema fuq il-podju kienu impressjonanti.
The colony was allowed to remain.	Il-kolonja tħalla tibqa’.
The party leader proposed a reduction in spending.	Il-Kap tal-partit ippropona tnaqqis fin-nefqa.
Adaptable to varying weather conditions.	Adattabbli għal kundizzjonijiet tat-temp li jvarjaw.
The recommendation is included in the agenda.	Ir-rakkomandazzjoni hija inkluża fl-aġenda.
Her lips parted in a smile.	Xofftejha kienu mifrudin fi tbissima.
Colleagues were determined to leave early.	Il-kollegi kienu determinati li jispiċċaw kmieni.
Look around the room.	Ħares madwar il-kamra.
The troops rejoiced and the oarsmen pushed.	It-truppi ferħu u l-qaddiefa imbuttaw.
Helicopters fly overhead.	Ħelikopters itiru fuq rashom.
Hotel rooms are also air conditioned.	Kmamar tal-lukanda huma wkoll arja kondizzjonata.
It was necessary to attend carefully to all the details.	Kien meħtieġ li nattendu bir-reqqa għad-dettalji kollha.
See what made me do it!	Ara x'għamiltni nagħmel!
Blue whale swims in ocean waters.	Balena blu tgħum fl-ilmijiet tal-oċean.
Turn the cake tin upside down.	Dawwar il-landa tal-kejk ta’ taħt fuq.
Plutonium was unloaded into a truck.	Il-plutonju kien ħatt fi trakk.
The tumor has shrunk.	It-tumur naqas.
My aunt warned me not to visit here.	Iz-zija wissitni biex ma nżur hawn.
Extraction of oil from the ground.	Estrazzjoni taż-żejt mill-art.
Finally, after several hours of trying.	Fl-aħħarnett, wara diversi sigħat ta 'tipprova.
Some cheeses are good, some not so good.	Xi ġobon huma tajbin, oħrajn mhux daqshekk.
Wear sunglasses despite the cloudy sky.	Libes nuċċali tax-xemx minkejja s-sema imsaħħab.
A dust storm was blowing across the plain.	Maltempata ta’ trab kienet qed jonfoħ madwar il-pjanura.
Fear gripped the city.	Il-biża’ ħakmet il-belt.
Using nitrogen oxide as the material,	Bl-użu tal-ossidu tan-nitroġenu bħala l-materjal,
The community is very proud of her.	Il-komunità hija kburija ħafna biha.
The old town has retained much of its historic flavor.	Il-belt il-qadima żammet ħafna mit-togħma storika tagħha.
The left is giving a class.	Ix-xellug qed jagħti klassi.
Travel restrictions have been imposed on all foreigners.	Tqiegħdu restrizzjonijiet fuq l-ivvjaġġar fuq il-barranin kollha.
I find it easier to relax here than at home.	Insibha aktar faċli biex nirrilassa hawn milli d-dar.
Arrange things around the house.	Irranġa l-affarijiet madwar id-dar.
It is unclear whether this allegation is true.	Għadu mhux ċar jekk din l-akkuża hijiex vera.
Children must attend school regularly.	It-tfal iridu jattendu l-iskola regolarment.
It took all afternoon to take a bath.	Ħadet wara nofsinhar kollha biex tieħu banju.
They were studying ancient civilization.	Kienu jistudjaw iċ-ċivilizzazzjoni antika.
He was prepared for anything.	Kien ippreparat għal kull ħaġa.
You don’t have to go to the library to do this.	M'għandekx għalfejn tmur fil-librerija biex tagħmel dan.
This form of algae is green.	Din il-forma ta 'alka hija ħadra.
Will life in society become more peaceful?	Il-ħajja fis-soċjetà se ssir aktar paċifika?
Judges can issue the death penalty.	L-imħallfin jistgħu joħorġu l-piena tal-mewt.
After his arm infection cleared up, he was released.	Wara li l-infezzjoni tad-driegħ tiegħu ċċarat, kien rilaxxat.
The piano player played a selection of waltzes.	Il-plejer tal-pjanu daqq għażla ta’ valżi.
Children were warned not to put their fingers in the sockets.	It-tfal ġew mwissija biex ma jpoġġux subgħajhom fis-sokits.
Large crowds filled the stadium.	Folol kbar imlew il-grawnd.
The professor presented his evidence.	Il-professur ippreżenta l-evidenza tiegħu.
The case is still under police investigation.	Il-każ għadu taħt investigazzjoni tal-pulizija.
The police arrested him.	Il-pulizija arrestawh.
Their targets, however, were forced to move.	Il-miri tagħhom, madankollu, kienu sfurzati jiċċaqilqu.
There were big celebrations.	Kien hemm ċelebrazzjonijiet kbar.
Mob drove the county seat.	Mob saqgħet is-sede tal-kontea.
We need to use less energy.	Irridu nużaw inqas enerġija.
They fall under the jurisdiction of the government.	Dawn jaqgħu taħt il-ġurisdizzjoni tal-gvern.
He was known for her devotion to her family.	Kien magħruf għad-devozzjoni tagħha lejn il-familja tagħha.
As a leading car manufacturer, it faces stiff competition.	Bħala produttur ewlieni tal-karozzi, tiffaċċja kompetizzjoni iebsa.
One person was badly burned.	Persuna waħda nħarqet ħażin.
The economy of this village depends heavily on agriculture.	L-ekonomija ta’ dan ir-raħal tiddependi ħafna fuq l-agrikoltura.
Her siblings enjoyed it.	Ħutiha ħadu gost biha.
If you have ordered this before, we will still deliver it.	Jekk ordnajt dan qabel, aħna xorta nwassluh.
Listen carefully to everything they say.	Isma’ b’attenzjoni dak kollu li jgħidu.
He looked out the window.	Huwa ħares lejn barra t-tieqa.
Aging is awesome.	Ix-xjuħija hija ħaġa tal-biża’.
Skis sliding on the icy road.	Skis jiżżerżqu fit-triq silġ.
The walls of the house were crooked and cracked.	Il-ħitan tad-dar kienu mgħawweġ u maqsuma.
The scaffolding is enough to reach the second floor.	L-armar huwa biżżejjed biex jilħaq it-tieni sular.
Some cities have become particularly popular tourist destinations.	Xi bliet saru destinazzjonijiet partikolarment popolari għat-turisti.
Are you suggesting that he is lying?	Qed tissuġġerixxi li qed jigdeb?
The odd couple drank a gallon of beer.	Il-koppja fard xorbu gallun birra.
The neighbor's ripe tomatoes were very attractive.	It-tadam misjur tal-ġar kien attraenti ħafna.
I heard your conversation.	Smajt il-konversazzjoni tiegħek.
They felt nauseous.	Ħassu dardir.
Her printer is malfunctioning.	L-istampatur tagħha qed jaħdem ħażin.
His light hazel eyes were filled with pain.	Għajnejn ġellewż ċar tiegħu kienu mimlija uġigħ.
The pie dropped out of the pan.	It-torta niżel barra mit-taġen.
Porridge can be cooked with milk, butter and brown sugar.	Il-poriġ jista’ jissajjar bil-ħalib, il-butir u z-zokkor ismar.
The climate here is mild even in winter.	Il-klima hawnhekk hija ħafifa anke fix-xitwa.
This platform was supported by a tiny minority.	Din il-pjattaforma kienet appoġġata minn minoranza ċkejkna.
I was too lazy to do that.	Kont għażżien wisq biex nagħmel dan.
Wheat plant.	Ħawla qamħ.
He was said to have fallen from a castle wall.	Intqal li kien waqa’ minn ħajt ta’ kastell.
Home to a religious community of hermits.	Dar għal komunità reliġjuża ta eremiti.
The farmer had never heard of such a thing.	Il-bidwi qatt ma kien sema’ b’xi ħaġa bħal din.
Lead paint causes severe birth defects.	Iż-żebgħa taċ-ċomb tikkawża difetti severi tat-twelid.
Sometimes, something unexpected happens.	Kultant, jiġri xi ħaġa mhux mistennija.
But she wanted her sweets!	Imma riedet il-ħelu tagħha!
The cheese was wrapped in white greaseproof paper.	Il-ġobon kien imgeżwer f'karta bajda kontra l-grass.
Admission to college was fair in those days.	Id-dħul fil-kulleġġ kien ġust f’dawk il-jiem.
Correct, there should be no data columns.	Ikkoreġi, m'għandux ikun hemm kolonni tad-dejta.
Suddenly, she lost her temper.	F'daqqa waħda, hija tilfet it-tempera tagħha.
You are familiar with the basic idea of ​​purpose here.	Int familjari mal-idea bażika tal-għan hawn.
A traditional feast was followed by fireworks.	Festa tradizzjonali kienet segwita minn murtali.
It is characterized by a lack of harmony.	Huwa kkaratterizzat minn nuqqas ta 'armonija.
They were preparing their orders.	Kienu qed iħejju l-ordnijiet tagħhom.
Pour the flour through a sieve	Ferra d-dqiq mill-għarbiel
There is a lot of misunderstanding about this holiday.	Hemm ħafna nuqqas ta’ ftehim dwar din il-festa.
Can you remember many such lessons from your own childhood?	Tista’ tiftakar ħafna lezzjonijiet bħal dawn mit-tfuliti tiegħek stess?
The unemployment situation continues to worsen.	Is-sitwazzjoni tal-qgħad tkompli tiggrava.
If only he could hear me!	Kieku kien jisma’ lili!
Britain is in the midst of a housing crisis.	Il-Gran Brittanja tinsab imdawra fi kriżi tad-djar.
Our scope is news.	L-ambitu tagħna huwa aħbarijiet.
She had lost her car keys.	Hija kienet tilfet iċ-ċwievet tal-karozza tagħha.
An ideal partner shares the same interests.	Sieħeb ideali jaqsam l-istess interessi.
The judicial system was too corrupt.	Is-sistema ġudizzjarja kienet korrotta wisq.
Would you like to go with me?	Tixtieq tmur miegħi?
Here in the mountains, the rain is more abundant.	Hawnhekk fil-muntanji, ix-xita hija aktar abbundanti.
Many other germs cause disease in humans, too.	Ħafna mikrobi oħra jikkawżaw mard fil-bnedmin, ukoll.
Many artists, dancers and actors belong to the tribe.	Ħafna artisti, żeffiena u atturi jappartjenu għat-tribù.
The mixture must be thoroughly mixed.	It-taħlita trid titħawwad sew.
A strike was declared by the workers.	Ġie ddikjarat strajk mill-ħaddiema.
The man cleared his throat.	Ir-raġel neħħa griżmejh.
Meatball sandwich with mustard and mayonnaise.	Sandwich tal-pulpetti bil-mustarda u l-mayonnaise.
Many rustic people were transported to the cities.	Ħafna nies rustic ġew ittrasportati lejn l-ibliet.
He reached into his maid's purse.	Huwa laħaq fil-purse tal-maid tiegħu.
The sea is full of small islands.	Il-baħar huwa mimli gżejjer żgħar.
A third moon village festival is celebrated.	Jiġi ċċelebrat festival tar-raħal fit-tielet qamar.
Make sure the meat is well cooked.	Kun żgur li l-laħam ikun imsajjar sewwa.
Some people study the stars.	Xi nies jistudjaw l-istilel.
The elephant has abundant nests.	L-iljunfant għandu nejbiet abbundanti.
She had to change sellow.	Kellha jbiddel is-sellow.
The needs of children are neglected in this model program.	Il-bżonnijiet tat-tfal huma traskurati f'dan il-programm mudell.
Neighbors should watch out for each other.	Il-ġirien għandhom joqogħdu attenti għal xulxin.
The couple has been married for years.	Il-koppja ilha snin miżżewġa.
Apply for a job without success.	Applika għall-impjieg mingħajr suċċess.
Students asked many questions during the lecture.	L-istudenti staqsew ħafna mistoqsijiet waqt il-lecture.
The captain proudly walked on deck.	Il-kaptan kburi mexa fuq il-gverta.
The ants walk in order.	Il-nemel jimxu f’linji ordnati.
I will educate my children at home.	Jien se neduka lil uliedi d-dar.
Have some tea and cakes.	Ħu ftit tè u kejkijiet.
Vital organ of the body.	Organu vitali tal-ġisem.
This restaurant serves traditional food from the region.	Dan ir-restorant iservi ikel tradizzjonali tar-reġjun.
The girls looked at each other, smiling.	Il-bniet ħarsu lejn xulxin, jitbissmu.
There was a lot of competition.	Kien hemm ħafna kompetizzjoni.
If you are feeling angry, go for a walk.	Jekk qed tħossok rrabjat, mur mixja.
The ruined temple was strangely abandoned.	It-tempju mħassra kien mitluq b’mod stramb.
I was sure something was wrong.	Kont ċert li xi ħaġa kienet ħażina.
He’s a pretty tough guy.	Huwa raġel pjuttost iebsa.
Asbestos and other pollutants have been detected.	Inkixfu l-asbestos u sustanzi oħra li jniġġsu.
Some people believe that all music should be banned.	Xi nies jemmnu li l-mużika kollha għandha tkun ipprojbita.
Quietly, he came out of the door.	Bil-kwiet, ħareġ mill-bieb.
The cherry trees are in bloom.	Is-siġar taċ-ċirasa huma fil-fjur.
The nobleman sang sweet melodies.	In-nobbli kantat melodiji ħelwin.
Twenty years ago, jets were illegal.	Għoxrin sena ilu, il-ġettijiet kienu illegali.
She complied with their demands.	Hija kkonformat mat-talbiet tagħhom.
Unlike traditional knives, this knife is rust resistant.	B'differenza skieken tradizzjonali, din is-sikkina hija reżistenti għas-sadid.
Zap the tomatoes into pieces.	Zap it-tadam f'biċċiet.
Then we informed the owner.	Imbagħad għarrafna lis-sid.
Immediately they began to prepare the beans.	Minnufih bdew jippreparaw il-fażola.
The math problem was too hard.	Il-problema tal-matematika kienet iebsa wisq.
Most of the city’s residents live on the coast.	Ħafna mir-residenti tal-belt jgħixu fuq il-kosta.
It may be useful to introduce alternative treatments.	Jista' jkun utli li jiġu introdotti trattamenti alternattivi.
Rearrange directions to build a new word or phrase.	Irranġa mill-ġdid l-indikazzjonijiet biex tibni kelma jew frażi ġdida.
We saw some buildings built using brick.	Rajna xi bini mibni bl-użu tal-briks.
She heard strains of melody.	Semgħet razez ta’ melodija.
Many widely used drugs are toxic to humans.	Ħafna mediċini użati ħafna huma tossiċi għall-bnedmin.
The high heat and humidity made the air cloudy.	Is-sħana għolja u l-umdità għamlu l-arja mċajpra.
The plants are immediately affected by the cold.	Il-pjanti huma immedjatament affettwati mill-kesħa.
Create as few small hills as possible.	Oħloq kemm jista 'jkun għoljiet żgħar.
Nature has endowed mankind with many wonderful refinements.	In-natura mogħni lill-umanità b'ħafna rfinar mill-isbaħ.
These materials are dense and waterproof.	Dawn il-materjali huma densi u impermeabbli.
The demand for tea has risen sharply in the coming decades.	Id-domanda għat-te żdiedet sew fid-deċennji li ġejjin.
Pour into a large baking tin.	Ferra’ ġo landa kbira tal-ħami.
This material was vital for the production of porcelain.	Dan il-materjal kien vitali għall-produzzjoni tal-porċellana.
Nothing is certain in this life.	Xejn mhu ċert f’din il-ħajja.
I warned them that she was coming.	Wissithom li kienet ġejja.
The scar is barely there	Iċ-ċikatriċi bilkemm
This festival is a tourist attraction.	Dan il-festival huwa attrazzjoni turistika.
Smoking has a negative impact on your health.	It-tipjip ikollu impatt negattiv fuq is-saħħa tiegħek.
The waterfall fell into a dark green basin.	Il-kaskata waqgħet għal baċin ta 'aħdar skur.
We protested, but continued.	Ipprotestajna, imma kompla.
Education is free, but attendance is compulsory.	L-edukazzjoni hija b'xejn, iżda l-attendenza hija obbligatorja.
She in turn looked like a nerd.	Hija min-naħa tagħha qiesu bħala nerd.
He felt like his life was over.	Ħass li ħajtu spiċċat.
Clean the gunk in the fish tank.	Naddaf il-gunk fit-tank tal-ħut.
It was great to meet everyone.	Kien sabiħ li niltaqa’ ma’ kulħadd.
No one believed him.	Ħadd ma emmenu.
Food offer.	Offerta ikel.
So the four corners of the island grew.	Allura l-erba’ kantunieri tal-gżira kibru.
She sat on the bench, reading a newspaper.	Hija sib fuq il-bank, taqra gazzetta.
These cold cuts completely diminish the taste.	Dawn il-qatgħat kiesaħ kompletament jonqsu t-togħma.
Walking to a nearby shop, he slipped on the ice.	Miexi lejn ħanut fil-qrib, huwa żelaq fuq is-silġ.
After cleaning, the wounds were filled with honey.	Wara t-tindif, il-feriti kienu mimlija bl-għasel.
The desert was once covered with lush vegetation.	Id-deżert darba kien miksi b’veġetazzjoni lush.
Go and find it, please.	Mur u sibha, jekk jogħġbok.
A computer expert was able to overcome the nuclear threat.	Espert tal-kompjuter kien kapaċi jegħleb it-theddida nukleari.
I would like to book a room in the pension.	Nixtieq nibbukkja kamra fil-pensjoni.
The city council voted to increase the sales tax.	Il-kunsill tal-belt ivvota biex tiżdied it-taxxa fuq il-bejgħ.
India has emerged as a strong country.	L-Indja ħarġet pajjiż b'saħħtu.
The meeting will take place tomorrow.	Il-laqgħa se ssir għada.
They were tortured and killed.	Ġew ittorturati u maqtula.
Powder coating is used to clean and polish furniture.	Trab tat-trab jintuża biex jitnaddaf u jillustra l-għamara.
Did you notice that the sun was never visible?	Innutajt li x-xemx qatt ma kienet tidher?
City planners report that tourism has been on the rise.	Il-pjanifikaturi tal-belt jirrappurtaw li t-turiżmu kien qed jiżdied.
Police believe the pair of thieves were acting alone.	Il-Pulizija temmen li l-par ħallelin kienu qed jaġixxu waħedhom.
Water becomes gas after heating	L-ilma jsir gass wara li jissaħħan
That village had not been inhabited for thousands of years.	Dak ir-raħal ilu eluf ta’ snin ma kienx abitat.
Many people are suspicious of the government's motives.	Ħafna nies huma suspettużi dwar il-motivi tal-gvern.
The flower quickly withered and died.	Il-fjura malajr nixfet u mietet.
To other people the accident simply meant misfortune.	Għal nies oħra l-inċident kien ifisser sempliċement sfortuna.
He wants to retire.	Irid jirtira.
Engineers have set up a system to catch oil.	L-inġiniera armaw sistema biex jaqbdu ż-żejt.
Mileage is a unit of length.	Il-kilometri hija unità metrika għat-tul.
The earth revolves in an oval path around the sun.	Id-dinja ddur f'mogħdija ovali madwar ix-xemx.
The enemy soldiers spotted the animal and opened fire.	Is-suldati tal-għadu lemħu l-annimal u fetħu n-nar.
Water is a polar molecule.	L-ilma huwa molekula polari.
Her luggage was packed.	Il-bagalja tagħha kienet ippakkjata.
This boy is hungry.	Dan it-tifel huwa bil-ġuħ.
There was a growing dislike of the leader.	Kien hemm dislike dejjem tikber lejn il-mexxej.
Use a sharp knife and be careful.	Uża sikkina li taqta' u oqgħod attent.
She seemed to be waiting for me.	Hija donnha kienet qed tistennieni.
The wheels are so old, they can't be fixed.	Ir-roti huma tant qodma, ma jistgħux jiġu ffissati.
The film was well received by the public.	Il-film intlaqa’ tajjeb mill-pubbliku.
Determination of purity by quality.	Determinazzjoni tal-purità mill-kwalità.
She seemed relaxed after a long drive.	Hija dehret rilassata wara s-sewqan fit-tul.
On the sidewalk, a man was being chased by police.	Fuq il-bankina, raġel kien qed jiġi mkeċċi mill-pulizija.
A representative from this company had recently made a speech.	Rappreżentant minn din il-kumpanija kien riċentament għamel diskors.
Yellow iron sulfate is a widely used mineral.	Isfar tal-ħadid sulfat huwa minerali użati ħafna.
His roses were a safe place for the party.	Il-ward tiegħu kien post sigur għall-partit.
Archaic characters have almost disappeared.	Karattri arkajċi kważi sparixxew.
Today is the anniversary of that terrible battle.	Illum huwa l-anniversarju ta’ dik il-battalja terribbli.
He was miserly with his money.	Huwa kien miserly bil-flus tiegħu.
His family went on summer vacation.	Il-familja tiegħu marret għall-vaganza tas-sajf.
Architects died in a car crash.	Il-periti mietu f’ħabta tal-karozzi.
The task was hopeless.	Il-kompitu kien bla tama.
The danger of snow and storms is increasing.	Il-periklu ta’ silġ u maltempati qed jiżdied.
The health of the twins is improving.	Is-saħħa tat-tewmin qed titjieb.
They lived just outside the city.	Huma għexu ftit barra l-belt.
The poorhouse has very few visitors these days.	Il-poorhouse ma tantx ikollha viżitaturi f'dawn il-jiem.
The absolute majority voted in favor of the new law.	Il-maġġoranza assoluta vvutat favur il-liġi l-ġdida.
She was childish.	Kienet childish.
Pour the dough into the pastry dish.	Ferra l-għaġina fid-dixx tal-għaġina.
She was slow to share her ideas.	Hija kienet bil-mod biex taqsam l-ideat tagħha.
The city skyline gleamed in the winter sun.	L-orizzont tal-belt gleamed fix-xemx tax-xitwa.
Is he still angry with you?	Għadu rrabjat miegħek?
Some men must be forcibly married, he insisted.	Xi irġiel għandhom jiġu miżżewġin bil-forza, insista.
They finally arrived at their destination.	Fl-aħħar waslu fid-destinazzjoni tagħhom.
Many people say that nothing can be done.	Ħafna nies jgħidu li ma jista’ jsir xejn.
The effects of pollution on the environment are devastating.	L-effetti tat-tniġġis fuq l-ambjent huma devastanti.
There are other possible outcomes.	Hemm riżultati oħra possibbli.
At last the end has come.	Fl-aħħar wasal it-tmiem.
They decided that this project was not feasible.	Huma ddeċidew li dan il-proġett ma kienx fattibbli.
I doubt she really loves me.	Niddubita li hi tassew iħobbni.
The war claimed many lives.	Il-gwerra ħasdet ħafna ħajjiet.
Try to eat your vegetables every day.	Ipprova tiekol il-ħaxix tiegħek kuljum.
This work evokes terrible memories.	Dan ix-xogħol iqajjem memorji terribbli.
When at sea, dolphins enjoy the open oceans.	Meta jkunu fil-baħar, id-delfini igawdu l-oċeani miftuħa.
It’s better with money in my pockets than nothing.	Huwa aħjar bil-flus fil-bwiet tiegħi milli xejn.
We have been a happy family for many years.	Konna familja kuntenta għal ħafna snin.
We all have to accept responsibility.	Ilkoll irridu naċċettaw ir-responsabbiltà.
Keep doing what you are doing.	Kompli tagħmel dak li qed tagħmel.
New techniques have dramatically improved their efficiency.	Tekniki ġodda tejbu b'mod drammatiku l-effiċjenza tagħhom.
His experience in this field was limited.	L-esperjenza tiegħu f'dan il-qasam kienet limitata.
The old woman thought he was very wise for his years.	L-anzjana ħasbet lilu għaqli ħafna għas-snin tiegħu.
We want to make sure our water supply is secure.	Irridu niżguraw li l-provvista tal-ilma tagħna tkun sigura.
The atmosphere feels great.	L-atmosfera tħossha kbira.
Ants are useful to humans in many ways.	Nemel huma utli għall-bnedmin f'ħafna modi.
He is known for his environmental work.	Huwa magħruf għall-ħidma ambjentali tiegħu.
Army tanks entered the streets.	It-tankijiet tal-Armata daħlu fit-toroq.
Now is the time to act.	Issa huwa ż-żmien li taġixxi.
Many foreigners travel to this port.	Ħafna barranin jivvjaġġaw lejn dan il-port.
The tourist was captivated by the beauty of the city.	It-turist kien maħkum mis-sbuħija tal-belt.
He felt a cold rising on his spine.	Ħass bard jitla’ fuq is-sinslu.
Eye contact is an important part of communication.	Il-kuntatt mal-għajnejn huwa parti importanti mill-komunikazzjoni.
You're reading this, aren't you?	Qed taqra dan, hux?
Kettlebells can be used to do a variety of exercises.	Kettlebells jistgħu jintużaw biex jagħmlu varjetà ta 'eżerċizzji.
This region is rich in both history and culture.	Dan ir-reġjun huwa għani kemm fl-istorja kif ukoll fil-kultura.
Clouds shifted to the left.	Sħab imċaqlaq minn fuq ix-xellug.
Keep an eye on your children.	Żomm għajnejk fuq it-tfal tiegħek.
He looked worriedly at the closed door.	Ħares ħarsa inkwetata lejn il-bieb magħluq.
Tourists to this place are discouraged from wandering off the paths.	It-turisti lejn dan il-post huma skoraġġuti milli jiġġerrew barra l-mogħdijiet.
Two dozen cookies were placed in a bowl.	Żewġ tużżani cookies tpoġġew fi skutella.
The postmaster stepped to the mailbox.	Il-postmaster mexa bil-pass lejn il-kaxxa tal-posta.
It's a moving holiday.	Hija festa li tista’ tiċċaqlaq.
Felicitas turns to avoid hitting a mail truck.	Felicitas dawra biex tevita li jolqot trakk tal-posta.
A strong wind blew the petals over the tulips.	Riħ qawwi nefaħ il-petali minn fuq it-tulipani.
Stir the custard carefully until thickened.	Ħawwad bil-galbu l-custard sakemm teħxien.
One month later, she gave birth to her baby.	Xahar wara, hija laqgħet it-tarbija tagħha fid-dinja.
Attempted steps are needed to protect the population.	Passi tentattivi huma meħtieġa biex jipproteġu l-popolazzjoni.
The glass was broken when the child was hit.	Il-ħġieġ inkiser meta t-tifel intlaqat.
The two sides reached a compromise.	Iż-żewġ partijiet laħqu kompromess.
His favorite hobby was reading.	Il-passatemp favorit tiegħu kien il-qari.
The dash of a scarlet brush.	Is-sing ta 'pinzell iskarlatina.
He studied zoology.	Studja ż-żooloġija.
The soldier was escorted from the training facility.	Is-suldat ġie skortat mill-faċilità tat-taħriġ.
Water in some cities is toxic.	L-ilma f'xi bliet huwa tossiku.
Let's not start a war.	Ejja ma nibdewx gwerra.
The manager insisted on handing over our passports.	Il-maniġer insista li ngħaddu l-passaporti tagħna.
We constantly hit our heads against these brick walls	Kontinwament nolqtu rasna kontra dawn il-ħitan tal-briks
What comes to mind first is the food.	Dak li jiġi f'moħħna l-ewwel huwa l-ikel.
The thieves came out clean.	Il-ħallelin ħareġ nadif.
Sam saw that it was muddy.	Sam ra li kien tajn.
Anyway, this is the only way to town.	Xorta waħda, din hija l-unika triq lejn il-belt.
The vast prairie slowly gave way to dense woods.	Il-prairie vasta bil-mod ċediet għal boskijiet densi.
Avoid using gasoline during roasting.	Evita li tuża l-gażolina waqt ix-xiwi.
She was in the club all day.	Kienet il-ġurnata kollha fil-każin.
She loves fried chicken, rice and beans.	Tħobb it-tiġieġ moqli, ir-ross u l-fażola.
He had consulted many medical journals.	Huwa kien ikkonsulta ħafna ġurnali mediċi.
Some sociologists have labeled this as a method of control.	Xi soċjologi ttikkettaw dan bħala metodu ta 'kontroll.
Polluting factories are destroying the countryside.	Fabbriki li jniġġsu qed jeqirdu l-kampanja.
It is constantly flooded, and rising water fills the house.	Hija mgħarrqa b'mod kostanti, u l-ilma li qed jogħlew imla d-dar.
There is no machinery.	M'hemm l-ebda hum ta 'makkinarju.
Crops will not grow well this season.	L-uċuħ tar-raba 'mhux se jikbru sew dan l-istaġun.
The besieged city collapsed within a year.	Il-belt assedjata waqgħet f’sena.
I give it this, and this,	Jiena nagħtih dan, u dan,
The study of the humanities increases the perspective for his life.	L-istudju tal-umanitajiet iżid il-perspettiva għall-ħajja tiegħu.
Many items could not be sold legally.	Ħafna oġġetti ma setgħux jinbiegħu legalment.
Critics argue that the laws restrict individual freedoms.	Il-kritiċi jsostnu li l-liġijiet jirrestrinġu l-libertajiet individwali.
The cistern is leaking.	Iċ-ċisterna qed tnixxi.
The captain was greeted by a crowd of reporters.	Il-kaptan ġie milqugħ minn folja ta’ ġurnalisti.
All states are governed by elected officials.	L-istati kollha huma rregolati minn uffiċjali eletti.
The police offered a reward for anyone with information.	Il-pulizija offriet premju għal kull min għandu informazzjoni.
Every summer, floods hit the region.	Kull sajf, għargħar jolqot ir-reġjun.
Traditionalists are highly respected.	It-tradizzjonalisti huma rispettati ħafna.
This region was declared a desert.	Dan ir-reġjun kien iddikjarat deżert.
He had a knack for both science and the arts.	Kellu kapaċità kemm għax-xjenza kif ukoll għall-arti.
The moon shines brightly in the dark sky.	Il-qamar jiddi qawwi fis-sema mudlam.
His letter says about the exciting future to come.	L-ittra tiegħu tgħid dwar il-futur eċċitanti li ġej.
She sent when she saw the snake.	Hija bagħtet meta rat is-serp.
The last few hundred yards have been particularly slippery.	L-aħħar ftit mijiet ta’ tarzni kienu partikolarment jiżolqu.
Open a window, please.	Iftaħ tieqa, jekk jogħġbok.
The ring is red.	Iċ-ċirku huwa aħmar.
We have to keep moving.	Irridu nibqgħu nimxu.
She walked along a country lane.	Hija mxiet tul korsija tal-pajjiż.
Better your pen is black than your ruler,	Aħjar il-pinna tiegħek hija sewda mill-ħakkiem tiegħek,
Police forces were unwilling to enforce the law.	Il-forzi tal-pulizija ma kinux lesti li jinfurzaw il-liġi.
She feared for her safety.	Hija beżgħet għas-sigurtà tagħha.
I don’t want to be alone.	Ma rridx inkun waħdi.
Farmers need fertilizer to grow their crops.	Il-bdiewa għandhom bżonn fertilizzanti biex ikabbru l-uċuħ tar-raba’ tagħhom.
She bends low, sweeping down the hallway	Hija tgħawweġ baxx, jiknes mill-kuritur
Some children love to be alone.	Xi tfal iħobbu jkunu waħedhom.
The mountains are covered with snow.	Il-muntanji huma mgħottija bil-borra.
One was short and one long.	Wieħed kien qasir u wieħed twil.
Many small streams join together to form larger rivers.	Ħafna nixxigħat żgħar jingħaqdu flimkien biex jiffurmaw xmajjar akbar.
The cry of the strange creature was twisting.	L-għajta tal-ħlejqa stramba kienet torda.
We looked at each other faithlessly.	Ħaresna lejn xulxin bla fidi.
The snow was melting so fast.	Il-borra kienet imdewweb hekk malajr.
Someone or something is watching.	Xi ħadd jew xi ħaġa qed jaraw.
The director said he highly recommends you.	Id-direttur qal li jirrakkomandak ħafna.
Slowly roll each ball of dough in your hand.	Irrombla bil-mod kull ballun tal-għaġina f'idejk.
Decide what to eat for dinner.	Iddeċiedi x'għandek tiekol għall-pranzu.
The teacher provided the students with vocabulary lists.	L-għalliem ipprovda lill-istudenti b’listi ta’ vokabularju.
Our names, when said, form a hexagram.	L-ismijiet tagħna, meta jingħad, jiffurmaw eżagramma.
The road was too crowded to walk.	It-triq kienet iffullata wisq biex timxi.
There are signs everywhere.	Hemm sinjali kullimkien.
She was troubled by loneliness.	Kienet imnikkta mis-solitudni.
The manager said he would be glad to help.	Il-maniġer qal li jkun ferħan li jgħin.
He was diagnosed with cancer.	Huwa ġie djanjostikat bil-kanċer.
A corkscrew is used to open it.	A corkscrew jintuża biex jinfetaħ.
His actions have provoked intense public criticism.	L-azzjonijiet tiegħu qajmu kritika pubblika intensa.
Wisdom spoke first.	L-għaqal tkellem l-ewwel.
In this region, the local weather is particularly mild.	F'dan ir-reġjun, it-temp lokali huwa partikolarment ħafif.
The hard scales of birds protect it from predators.	L-imwieżen iebsa tal-għasafar jipproteġuh mill-predaturi.
Which of the following quantities is the largest?	Liema mill-kwantitajiet li ġejjin hija l-akbar?
Her speech was infinitely entertaining.	Id-diskors tagħha kien infinitament divertenti.
They walked, arms tied, from the town square.	Huma mxew, armi marbuta, mill-pjazza tal-belt.
He walks to the table.	Huwa jimxi lejn il-mejda.
They should already be paid.	Diġà għandhom jitħallsu.
For every action in hot water, there is a reaction.	Għal kull azzjoni fl-ilma sħun, hemm reazzjoni.
No signs of a fight were found.	Ma nstabu ebda sinjali ta’ taqbida.
Extensive research is ongoing.	Għaddejja riċerka estensiva.
Some pedestrians looked confused.	Xi nies mexjin dehru konfużi.
Throughout the year, the boy had many friends.	Matul is-sena, it-tifel kellu ħafna ħbieb.
Police looked into the darkness.	Il-pulizija ħares lejn id-dlam.
Reading glasses have become popular in recent years.	Nuċċalijiet tal-qari saru popolari f'dawn l-aħħar snin.
A steep hill near the city center.	Għolja wieqaf ħdejn iċ-ċentru tal-belt.
I think this kind of thinking can have serious consequences.	Naħseb li dan it-tip ta’ ħsieb jista’ jkollu konsegwenzi serji.
She cast a sly look at his friend.	Hija tefgħet ħarsa sly lejn ħabib tiegħu.
The hot air rises in a circular pattern.	L-arja sħuna titla 'f'mudell ċirkolari.
Laws only affect the rich, many are afraid.	Il-liġijiet jaffettwaw biss lis-sinjuri, ħafna jibżgħu.
The meticulous work was now complete.	Ix-xogħol metikoluż issa kien lest.
She married the editor of the local newspaper.	Żżewġet lill-editur tal-gazzetta lokali.
The administration clearly understands the problems,	L-amministrazzjoni tifhem b'mod ċar il-problemi,
Most of the shells fall to the ground.	Ħafna mill-qxur jaqgħu fl-art.
It was wider than the river.	Kien usa’ milli dehret ix-xmara.
When two negatives make a positive.	Meta żewġ negattivi jagħmlu pożittiv.
A plethora of tiny ponds formed in the shallows.	Pletora ta’ għadajjar ċkejkna ffurmaw fil-baxx.
Only the names of the officers are excluded.	L-ismijiet tal-uffiċjali biss huma esklużi.
The more the tea is boiled, the weaker it will be.	Iktar ma t-te jiġi mgħolli, iktar ikun dgħajjef.
The Court concluded that the accused was innocent.	Il-Qorti kkonkludiet li l-imputat kien innoċenti.
This desk has no drawers.	Din l-iskrivanija m'għandhiex kxaxen.
First, you need to take a pound of flour.	L-ewwel, ikollok bżonn tieħu libbra dqiq.
It was an obvious contradiction.	Kienet kontradizzjoni ovvja.
However, the secretary-general for research objected.	Madankollu, is-segretarju prinċipali għar-riċerka oġġezzjona.
Before you start a trip, you should plan carefully.	Qabel ma tibda vjaġġ, għandek tippjana bir-reqqa.
He lived to be twelve years old.	Huwa għex sa tnax-il sena.
Many young students live nearby.	Ħafna studenti żgħażagħ jgħixu qrib hawn.
The singer’s voice is rich and beautiful.	Il-vuċi tal-kantanta hija għanja u sabiħa.
People here do not worship idols.	In-nies hawn ma jqimux lill-idoli.
A flood warning has been issued.	Inħarġet twissija ta’ għargħar.
She dismissed young people as mere children.	Hija warrbet liż-żgħażagħ bħala sempliċi tfal.
Most of the dates were brown.	Ħafna mid-dati kienu kannella.
The two nations enjoy friendly relations.	Iż-żewġ nazzjonijiet igawdu relazzjonijiet ta’ ħbiberija.
Many modern buildings now have elevators.	Ħafna bini modern issa għandu elevaturi.
One can travel by plane, train, or car.	Wieħed jista’ jivvjaġġa bl-ajruplan, bil-ferrovija, jew bil-karozza.
The king wore his own crown.	Ir-re libes il-kuruna tiegħu stess.
Who do you want to send?	Min hu li trid tibgħat?
It is important to stretch regularly after your run.	Huwa importanti li tistira regolarment wara l-ġirja tiegħek.
They are standing next to each other, looking forward.	Huma jinsabu ħdejn xulxin, iħarsu 'l quddiem.
We spent a relaxing day watching the sun go down.	Għaddejna ġurnata rilassanti naraw ix-xemx nieżla.
The old soldiers fought hard.	Is-suldati qodma ġġieldu bil-qalb.
After enduring lengthy interrogation, a prisoner confessed.	Wara li rreżista interrogazzjoni fit-tul, priġunier stqarr.
The patient's heart was pounding.	Qalb il-pazjent kienet bdiet tħabbat malajr.
Pour the cream into a saucepan with the sugar.	Ferra l-krema ġo kazzola biz-zokkor.
The delay was caused by a traffic jam.	Id-dewmien kien ikkawżat minn ġamm tat-traffiku.
The merchant was walking towards the boat.	In-negozjant kien miexi lejn id-dgħajsa.
At first, he was reluctant to proceed.	Għall-ewwel, kien riluttanti li jipproċedi.
Clean the wok.	Naddaf il-wok.
He runs his own business.	Huwa jmexxi n-negozju tiegħu stess.
He went out of the room.	Ħareġ barra mill-kamra.
Take a few lumps of sugar and place them in a saucepan.	Ħu ftit ċapep taz-zokkor u poġġihom ġo kazzola.
The family dog ​​was asleep.	Il-kelb tal-familja kien rieqed.
Her paintings sell at very high prices.	Il-pitturi tagħha jbiegħu bi prezzijiet għoljin ħafna.
The rapid infiltration of the groups made the police ineffective.	L-infiltrazzjoni mgħaġġla tal-gruppi għamlet il-pulizija ineffettiva.
James was just a petty thief.	James kien biss ħalliel żgħir.
That homemade cake was delicious.	Dak il-kejk magħmul mid-dar kien delizzjuż.
Pour in the eggs.	Ferra l-bajd.
Mary does not allow anyone else to shave her.	Marija ma tħalli lil ħaddieħor iqaxxarha.
When the river rose, it left the village submerged.	Meta x-xmara telgħet, ħalliet ir-raħal mgħaddas.
Both students and teachers wore scarves.	Kemm l-istudenti kif ukoll l-għalliema libsu xalpi.
The ferry has just entered the dock.	Il-lanċa għadha kif daħlet fil-baċir.
Spring arrives earlier in areas at higher latitudes.	Ir-rebbiegħa tasal aktar kmieni f'żoni f'latitudnijiet ogħla.
Two leading scientists presented their findings.	Żewġ xjenzati ewlenin ippreżentaw is-sejbiet tagħhom.
Turn off the tap, it is dripping.	Itfi l-vit, qed iqattar.
The truck crashed into a narrow village road.	It-trakk xeħet fuq ħofor fi triq dejqa ta’ raħal.
Family education is extremely important.	L-edukazzjoni tal-familja hija estremament importanti.
Cognitive scientists use computers to simulate human intelligence.	Ix-xjentisti konjittivi jużaw kompjuters biex jissimulaw l-intelliġenza umana.
A fishing net is used to catch fish.	Tintuża xibka tas-sajd biex jaqbad il-ħut.
He saved the woman's life.	Huwa salva l-ħajja tal-mara.
Tell me who ate the last cake.	Għidli min kiel l-aħħar kejk.
The group gathered for dinner.	Il-grupp inġabar għall-pranzu.
Declaring history irrelevant is also a regressive move.	Li tiddikjara l-istorja irrilevanti hija wkoll mossa rigressiva.
He lost his temper.	Huwa tilef it-tempera tiegħu.
Our daughter is married now.	Bintna hija miżżewġa issa.
Both hands were coated with paint.	Iż-żewġ idejn kienu miksija biż-żebgħa.
The canopy extends above them.	Il-kanupew jestendi 'l fuq minnhom.
His speech was especially powerful with this one issue.	Id-diskors tiegħu kien b'saħħtu b'mod speċjali b'din il-kwistjoni waħda.
She wandered into the nearest town.	Hija wandered fil-belt eqreb.
The truck driver knew a shortcut.	Is-sewwieq tal-ġarr kien jaf shortcut.
Her cuticles were well cared for.	Il-kuticles tagħha kienu kkurati tajjeb.
Don't just sit there in silence.	Tpoġġix hemm biss fis-skiet.
He believed the rumors.	Huwa emmen l-għajdut.
She drew a large cross in the dust.	Hija ġibdet salib kbir fit-trab.
The snow began to fall, covering the landscape with white.	Is-silġ bdiet nieżla, għattet il-pajsaġġ bl-abjad.
The city is a popular summer destination.	Il-belt hija destinazzjoni popolari tas-sajf.
He bought new speakers for his car.	Huwa xtara kelliema ġodda għall-karozza tiegħu.
The number of men and women involved is unknown.	In-numru ta’ rġiel u nisa involuti mhuwiex magħruf.
The samples are studied by scientists from various countries.	Il-kampjuni huma studjati minn xjenzati minn diversi pajjiżi.
Researchers have sought to find out the cause of the disease.	Ir-riċerkaturi fittxew li jiskopru l-kawża tal-mard.
Take a deep breath.	Ħu nifs fil-fond.
The winners came in first place.	Ir-rebbieħa ġew fl-ewwel post.
Time passes very slowly, it seems.	Iż-żmien jgħaddi bil-mod ħafna, jidher.
Listen to this man.	Isma’ lil dan ir-raġel.
Courage can sometimes be a futile gesture.	Il-qlubija kultant tista’ tkun ġest għalxejn.
She rarely asked questions, except once.	Rari kienet tagħmel mistoqsijiet, ħlief darba.
This city is known for its great theater.	Din il-belt hija magħrufa għat-teatru kbir tagħha.
The, the, the.	Le, le, le.
No books have ever been published.	L-ebda ktieb qatt ma kien ippubblikat.
The top layer of the burn crashes, leaving a blank space.	Is-saff ta 'fuq tal-ħruq jiġġarraf, u jħalli spazju vojt.
Screw through the silk in abundance.	Kamin permezz tal-ħarir fl-abbundanza.
Two women smiled at each other.	Żewġ nisa qagħdu jitbissmu lil xulxin.
All mangoes weigh the same.	Il-mangi kollha jiżnu l-istess.
Then he saw something in the distance.	Imbagħad rat xi ħaġa fil-bogħod.
She sat alone in the cinema.	Hija sib waħedha fiċ-ċinema.
Farmers were advised to attend classes.	Il-bdiewa ġew avżati biex jattendu l-klassijiet.
Snow shells rotate lazily on the ground.	Qxur tas-silġ iduru bil-għażżien mal-art.
People are important to our society.	In-nies huma importanti għas-soċjetà tagħna.
He is tall, with dark hair, blue piercing eyes.	Huwa għoli, b’xagħar skur, għajnejhom blu li jtaqqbu.
I'm worried something will happen.	Jien inkwetat li jiġrilha xi ħaġa.
He banged his head against the wall.	Huwa ħabbat rasu mal-ħajt.
He glibly passed the buck.	Huwa glibly għadda l-buck.
You have a gift for such things.	Għandek rigal għal affarijiet bħal dawn.
That’s a question for you to answer.	Dik hija mistoqsija għalik li twieġeb.
A mountain goat is an animal found in this region.	Mogħoż tal-muntanji huwa annimal li jinsab f'dan ir-reġjun.
The apples fell away from the tree.	It-tuffieħ waqa' 'l bogħod mis-siġra.
There was silence, interrupted only by an occasional murmur.	Kien hemm silenzju, interrott biss minn xi murmur okkażjonali.
Do not eat or drink after midnight.	Tikolx jew tixrob wara nofsillejl.
The orchestra played to a packed audience.	L-orkestra daqqet lil udjenza mimlija.
The king was desperate to hide his secret.	Is-sultan kien iddisprat biex jaħbi s-sigriet tiegħu.
Many baobab trees are now in bloom.	Ħafna siġar tal-baobab issa huma fjur.
There must be a conflict.	Irid ikun hemm kunflitt.
He was out riding his motorbike.	Huwa kien barra riekeb bil-mutur tiegħu.
A cry of horror escaped her lips.	Għajta ta’ orrur ħarbet minn xufftejha.
The shirt was thrown away in a hurry.	Il-flokk kien mormi bil-għaġla.
Use these images to guide your study.	Uża dawn l-immaġini biex tiggwida l-istudju tiegħek.
They arrived at their destination exhausted.	Waslu fid-destinazzjoni tagħhom eżawriti.
The company will have to lay off workers.	Il-kumpanija se jkollha tkeċċi l-ħaddiema.
The zoo keeper needs an assistant.	Il-kustodju taż-żoo għandu bżonn assistent.
Several graduate students argued about their project.	Diversi studenti gradwati argumentaw dwar il-proġett tagħhom.
The rocket will fly high into space.	Ir-rokit se jtir għoli fl-ispazju.
The rotten meat was discarded.	Il-laħam immuffat ġie mormi.
The robot is only used for special purposes now.	Ir-robot jintuża biss għal skopijiet speċjali issa.
The poor would rather starve to death than pay.	Il-fqir ipprefera li jmut bil-ġuħ milli jħallas.
Reduce heat to low for soft extraction.	Naqqas is-sħana għal baxx għal estrazzjoni ratba.
The bright flames flickered in the old fire.	Il-fjammi jleqqu teppet fil-nar il-qadim.
This is a complex procedure.	Din hija proċedura kumplessa.
That first snow of the year tastes good.	Dik l-ewwel borra tas-sena għandha togħma tajba.
His hair was very dark.	Xagħar tiegħu kien skur ħafna.
The swollen river demanded to be broken.	Ix-xmara nefħa talbet li tinqasam.
She had a quirky sense of humor.	Hija kellha sens quirky ta 'umoriżmu.
Draw a continuous line in the diagram.	Pinġi linja kontinwa fid-dijagramma.
Many jugglers have gained fame.	Ħafna jugglers kisbu fama.
She tossed the coins into the fountain.	Tefgħet il-muniti fil-funtana.
The seller always sells the best.	Il-bejjiegħ dejjem ibigħ l-aħjar.
Society will not accept you if you do not speak well.	Is-soċjetà ma taċċettakx jekk ma titkellimx sew.
The bell tower is the only structure still standing.	Il-kampnar huwa l-unika struttura li għadha wieqfa.
Consumers are becoming increasingly selective about food.	Il-konsumaturi qed isiru dejjem aktar magħżulin dwar l-ikel.
The army performed medical tests.	L-armata għamlet testijiet mediċi.
The arrow rushes into the air.	Il-vleġġa tħaffef fl-arja.
She is a fast runner.	Hija runner veloċi.
The bus made a stop at the bus station.	Il-karozza tal-linja għamlet waqfa fl-istazzjon tal-linja.
She was sitting alone.	Kienet bilqiegħda waħedha.
Extensive scientific research is needed to improve crop yields.	Hija meħtieġa riċerka xjentifika estensiva biex ittejjeb ir-rendiment tal-għelejjel.
The villagers carried him back to the city on a stretcher.	Ir-raħħala li telqu ġarrewh lura lejn il-belt fuq stretcher.
The fight was short and ruthless.	Il-ġlieda kienet qasira u bla ħniena.
Be sure not to overcook the meat.	Kun żgur li ma żżejjed il-laħam.
Farmers can plant on their land.	Il-bdiewa jistgħu jħawlu fuq l-art tagħhom.
The word pagoda means "limited"	Il-kelma pagoda tfisser "limited"
The bride looked radiant.	L-għarusa dehret radjanti.
With high unemployment, it is difficult to find work.	B'qgħad għoli, huwa diffiċli li ssib xogħol.
After many years of training, he became an accomplished musician.	Wara ħafna snin ta 'taħriġ, huwa sar mużiċist miksub.
He was at the door, looking at me.	Huwa kien fil-bieb, iħares lejja.
The thief was quickly caught.	Il-ħalliel inqabad malajr.
The proof is obvious.	Il-prova hija ovvja.
Fires engulfed the village.	Nirien ħakmu r-raħal.
Jacob threw the shoe at his brother.	Ġakobb tefaʼ ż-żarbun lejn ħuh.
As a result of the research, they discovered a new chemical.	Bħala riżultat tar-riċerka, skoprew kimika ġdida.
The houses here were built cheaply and quickly.	Id-djar hawn inbnew bl-irħis u malajr.
These materials were not easy to find.	Dawn il-materjali ma kinux faċli biex jinstabu.
The chicken is boiled until tender.	It-tiġieġ huwa mgħolli sal-offerta.
He fell asleep quickly.	Huwa niżel malajr fl-irqad.
The chenille bed cover looked lumpy and faded.	Il-kisja tas-sodda tax-xinilja dehret ċapep u faded.
She got her feet wet.	Hija mxarrba saqajha.
The rooster crowed.	Is-serduk daqq.
The slaves were then put to work on the property.	L-iskjavi mbagħad tpoġġew jaħdmu fuq il-proprjetà.
Negotiations were difficult, but eventually an agreement was reached.	In-negozjati kienu diffiċli, iżda eventwalment sar ftehim.
Their work is very demanding.	Ix-xogħol tagħhom huwa impenjattiv ħafna.
It is ready for consumption.	Huwa lest għall-konsum.
The scar was livid.	Iċ-ċikatriċi kienet livida.
The gas pipeline could explode at any moment.	Il-pipeline tal-gass jista’ jisplodi fi kwalunkwe mument.
A party was organized for the artist.	Ġiet organizzata festa għall-artist.
It no longer occurs naturally.	M'għadux iseħħ b'mod naturali.
She spoke to her mother on the phone today.	Illum tkellmet ma’ ommha bit-telefon.
I’m sad when poor people suffer.	Jien imdejjaq meta jbatu nies foqra.
She heard the butterfly flutter its wings.	Hija semgħet il-farfett iħawwad ġwienaħ tiegħu.
She pouted prettily	Hija pouted prettily
A society based on merit rather than birth.	Soċjetà bbażata fuq il-mertu aktar milli fuq it-twelid.
This action is very dangerous.	Din l-azzjoni hija perikoluża ħafna.
Vegetables, fruits, cereals, and milk are staple foods.	Ħxejjex, frott, ċereali, u ħalib huma ikel bażiku.
Thousands of refugees are expected to arrive this year.	Din is-sena mistennija jaslu eluf ta’ refuġjati.
The chicken must be cooked at this stage.	It-tiġieġ għandu jkun imsajjar f'dan l-istadju.
The government has promised to eradicate the plague.	Il-gvern wiegħed li jeqred il-pesta.
Many people will refuse to vote for this party.	Ħafna nies se jirrifjutaw li jivvutaw għal dan il-partit.
He lifted the shovel out of the pit.	Huwa tella l-pala mill-fossa.
He sold all his possessions and traveled the world.	Huwa biegħ il-possedimenti kollha tiegħu u vvjaġġa mad-dinja.
All this equipment is broken.	Dan it-tagħmir kollu huwa miksur.
The documentary explores the history of interstellar travel.	Id-dokumentarju jesplora l-istorja tal-ivvjaġġar interstellari.
Protesters smoke cannabis as they descend on the parade site.	Id-dimostranti jpejpu l-kannabis hekk kif jinżlu fuq il-post tal-parati.
Chopping wood can be quite tiring.	It-tqattigħ tal-injam jista 'jkun pjuttost għeja.
Packed tight, the trip took more than three hours.	Ippakkjat issikkat, il-vjaġġ ħa aktar minn tliet sigħat.
The irregularity only occurred within a decade.	L-irregolarità seħħet biss fi żmien għaxar snin.
Later, when the animals recover, they will be hungry.	Aktar tard, meta l-annimali jirkupraw, ikunu bil-ġuħ.
She wears scars on her lower lip.	Hija ġġorr ċikatriċi fuq ix-xoffa t'isfel.
This hall is for sports.	Din is-sala hija għall-isports.
Internet banking has several advantages.	Internet banking għandu diversi vantaġġi.
The wind cannot blow an object at the speed of light.	Ir-riħ ma jistax jonfoħ oġġett b'veloċità tad-dawl.
The duty was to call the voters there.	Id-dmir kien li jsejjaħ lill-votanti hemmhekk.
The peach was delicately sweet and ripe.	Il-ħawħ kien delikat ħelu u misjur.
Mountain goats and deer live here.	Mogħoż tal-muntanji u ċriev jgħixu hawn.
Even criminals are vulnerable to flattery.	Anke l-kriminali huma vulnerabbli għall-flattery.
The steps were very steep.	Il-passi kienu wieqaf ħafna.
She nodded and turned to her room.	Hija xejret u daret lejn kamra tagħha.
Many women now work outside the home.	Ħafna nisa issa jaħdmu barra mid-dar.
The flat, gray stone glistened in the morning sun.	Il-ġebel ċatt u griż glistened fix-xemx ta 'filgħodu.
Locals are often used to transport visitors.	In-nies tal-lokal ħafna drabi jintużaw biex jittrasportaw il-viżitaturi.
Support your argument with examples and quotes from the literature.	Appoġġa l-argument tiegħek b’eżempji u kwotazzjonijiet mil-letteratura.
Sherlock smiled.	Sherlock tbissem.
The sand is hot to the touch we are	Ir-ramel huwa sħun għall-mess aħna
He dangled the fishing line before his children.	Huwa dangled il-linja tas-sajd qabel it-tfal tiegħu.
Microbes and diatoms thrive in freshwater lakes.	Il-mikrobi u d-dijatomi jiffjorixxu fil-lagi tal-ilma ħelu.
He glanced at the watch on his wrist.	Taw daqqa t’għajn lejn l-għassa fuq il-polz tiegħu.
There was silence as the doors opened.	Kien hemm silenzju hekk kif infetħu l-bibien.
The right way.	It-triq it-tajba.
He demanded compensation.	Huwa talab kumpens.
The queen was pleased with the speech.	Ir-reġina kienet kuntenta bid-diskors.
The logicians were glad they had the answer.	Il-logicians kienu ferħanin li kellhom it-tweġiba.
He just quit smoking.	Huwa sempliċement waqaf ipejjep.
It's ok, make sure.	Huwa ok, assiguraha.
A band of clouds rose over their heads.	Faxxa ta’ sħab telgħet fuq rashom.
Water is pumped into the reservoir by the river.	L-ilma jiġi ppumpjat fil-ġibjun mix-xmara.
Some types of vegetables are easy to peel.	Xi tipi ta 'ħxejjex huma faċli biex jitqaxxru.
These words have no immediate meaning.	Dawn il-kliem m'għandhomx tifsira immedjata.
Just three kilometers from the tunnel.	Tliet kilometri biss mill-mina.
Three boats were on the lake.	Tliet dgħajjes kienu fuq il-lag.
Turn the plane to look north.	Dawwar l-ajruplan biex iħares lejn it-tramuntana.
The meeting was a disaster.	Il-laqgħa kienet diżastru.
Delivered in car parks.	Mogħtija f'parkeġġi.
A variety of trees lined the road.	Varjetà ta 'siġar miksija mat-triq.
The trees are very tall.	Is-siġar huma twal ħafna.
Dust storms are common in this region.	Il-maltempati tat-trab huma komuni f'dan ir-reġjun.
If in doubt you should consult a dictionary.	Jekk għandek dubju għandek tikkonsulta dizzjunarju.
Drive as fast as you can.	Saq malajr kemm seta’.
The Minister was under attack for her statement yesterday.	Il-Ministru kienet taħt attakk għall-istqarrija tagħha lbieraħ.
She squeezed a little oatmeal and tossed it down.	Ħafgħet ftit ħafur u tefgħet l-isfel.
The elderly couple made every effort to avoid suspicion.	Il-koppja anzjana għamlet kull sforz biex tevita suspett.
It is raining heavily.	Qiegħed ix-xita qawwija.
But it can't really reflect reality.	Iżda ma tistax tirrifletti tassew ir-realtà.
Reading before bed can help you fall asleep.	Il-qari qabel torqod jista’ jgħin biex wieħed jorqod.
Tap the dog's head.	Tap ras il-kelb.
As the birds sang a joyful melody	Hekk kif l-għasafar ċeppjaw melodija ferħana
Again, we hear the same story.	Għal darb'oħra, nisimgħu l-istess storja.
The castle was situated on a wooded hill.	Il-kastell kien jinsab fuq għoljiet bis-siġar.
The fish in the creek are not really blind.	Il-ħut fil-qala mhumiex verament għomja.
Opponent players forced the ball out.	Il-plejers avversarji sfurzaw il-ballun barra.
Publishers often reject non-original manuscripts.	Il-pubblikaturi spiss jirrifjutaw manuskritti li m’għandhomx l-oriġinalità.
He carried his luggage carefully.	Huwa ġarr il-bagalji tiegħu bir-reqqa.
He gave a good account of himself as a captain.	Huwa ta rendikont tajjeb tiegħu nnifsu bħala kaptan.
The judge had strong views on the death penalty.	L-imħallef kellu fehmiet sodi dwar il-piena tal-mewt.
She wanted to go to the countryside.	Riedet tmur fil-kampanja.
Many parents these days do not teach their children good manners.	Ħafna ġenituri f’dawn il-jiem ma jgħallmux lil uliedhom manjieri tajbin.
The leader seeks to reassure his followers.	Il-mexxej ifittex li jassigura lis-segwaċi tiegħu.
Our country imports a lot of oil.	Pajjiżna jimporta ħafna żejt.
It is our duty to plant trees.	Huwa dmir tagħna li nħawlu siġar.
I love everyone I love.	Tħobb lil kulħadd jogħġobni.
The inspector searched the station.	L-ispettur fittex fl-istazzjon.
You will need to clean the spinach thoroughly before cooking.	Ikollok bżonn tnaddaf l-ispinaċi sewwa qabel it-tisjir.
There was so much blood he couldn't see.	Tant kien hemm demm li ma tantx seta’ jara.
Tear some leaves.	Tiċrita xi weraq.
Her heart sank, she came inside.	Qalbha tisslet, daħlet ġewwa.
Watch out for snakes!	Oqgħod attent lis-sriep!
This dress was sewn by my talented mother.	Din il-libsa kienet meħjuta minn ommi talent.
Coachman.	Koċċier.
It was a horse.	Kien żiemel.
The manager spoke harshly to the students who were behaving badly.	Il-maniġer tkellem b’mod sever mal-istudenti li kienu qed iġibu ruħhom ħażin.
He touched her, and her head jerked back.	Huwa mess tagħha, u rasha jerked lura.
The game was canceled due to heavy rain.	Il-logħba ġiet imħassra minħabba xita qawwija.
Parents are really strict.	Il-ġenituri huma tassew stretti.
He keeps a small notebook packed with newspaper clippings.	Huwa jżomm notebook żgħir ippakkjat bi qatgħat tal-gazzetti.
Is there salt in the cupboard?	Hemm melħ fl-armarju?
We had to go through a number of new procedures.	Kellna ngħaddu minn numru ta’ proċeduri ġodda.
So astronomers go deep underground to study the sky.	Allura l-astronomi jmorru fil-fond taħt l-art biex jistudjaw is-sema.
Damages the furniture.	Tagħmel ħsara lill-għamara.
The committee was largely in favor of reform.	Il-kumitat kien fil-biċċa l-kbira favur ir-riforma.
The products are made from recyclable material.	Il-prodotti huma manifatturati minn materjal riċiklabbli.
It has been widely accepted that mercury is toxic.	Ġie aċċettat b'mod wiesa 'li l-merkurju kien tossiku.
This seems to have happened many years ago.	Dan jidher li ġara ħafna snin ilu.
The opposing team scored twice in the last twenty minutes.	It-tim rivali skorja darbtejn fl-aħħar għoxrin minuta.
It is time to resolve this issue.	Wasal iż-żmien li nsolvu din il-problema.
A battle broke out.	Faqqgħet battalja.
There was hardly room for a cat to swing.	Bilkemm kien hemm lok biex jitbandal qattus.
Whirlpool devices work on an automatic mechanism.	L-apparati whirlpool jaħdmu fuq mekkaniżmu awtomatiku.
The yogurt was chunky and had lumps in it.	Il-jogurt kien chunky u kellu ċapep fih.
The claim was "absurd".	It-talba kienet “assurda”.
The rats reappeared overnight.	Il-firien reġgħu dehru matul il-lejl.
Some animals were large.	Xi annimali kienu kbar.
Powdered sugar and vanilla provide sweetness.	Iz-zokkor trab u l-vanilla jipprovdu l-ħlewwa.
She tells me to meet him here, alone.	Hi tgħidli biex niltaqa’ miegħu hawn, waħdi.
Dinner is prepared.	Il-pranzu huwa preparat.
Some experts believe in the power of periods.	Xi esperti jemmnu fil-qawwa tal-perjodi.
My daughter was wearing her school uniform.	Binti kienet liebes l-uniformi tal-iskola tagħha.
The waitress fetches water.	Il-wejtress iġġibli l-ilma.
This duke and duchess have dozens of children.	Dan id-duka u d-dukessa għandhom għexieren ta’ tfal.
The author presents a thorough review of the textual evidence.	L-awtur jippreżenta reviżjoni bir-reqqa tal-evidenza testwali.
Various colleges to adopt a new teaching model.	Diversi kulleġġi biex jadottaw mudell ġdid ta’ tagħlim.
Placing acid in water will turn yellow.	It-tqegħid ta 'aċidu fl-ilma se jibdel isfar.
Poignant finale, all of a sudden.	Final poignant, f'daqqa.
The weather was good.	It-temp kien tajjeb.
I have informed you of this change.	Infurmajtek b'din il-bidla.
No one can doubt his sincerity.	Ħadd ma jista’ jiddubita s-sinċerità tiegħu.
This lottery raised thousands for the conservation association.	Din il-lotterija ġabret eluf għall-assoċjazzjoni tal-konservazzjoni.
The teachers and students were all very young.	L-għalliema u l-istudenti kienu kollha żgħar ħafna.
The comments above are representative.	Il-kummenti hawn fuq huma rappreżentattivi.
Commas are memory devices.	Il-virgoli huma tagħmir tal-memorja.
The road was built in the eighteenth century.	It-triq inbniet fis-seklu tmintax.
The family traveled uncomfortably, looking for supplies.	Il-familja vjaġġat bi skumdità, tfittex provvisti.
They put in extra shifts to complete the task.	Huma jpoġġu xiftijiet żejda biex itemmu l-kompitu.
The thieves escaped the glare of publicity.	Il-ħallelin ħarab mid-dija tal-pubbliċità.
A heated debate has arisen on this question.	Inqala’ dibattitu spirtu dwar din il-mistoqsija.
On our vacation, we visited two ancient cities.	Fil-vaganza tagħna, żorna żewġ bliet antiki.
The wine retains some color after opening.	L-inbid iżomm xi kulur wara li jinfetaħ.
The flight attendant explains the security procedures on the loudspeaker.	L- attendant tat-titjira jispjega l-proċeduri tas-sigurtà fuq lawdspiker.
She was particularly fond of animals.	Kienet partikolarment tħobb l-annimali.
It is a major source of pollution.	Huwa sors ewlieni ta 'tniġġis.
He sat down next to her.	Poġġa bilqiegħda ħdejha.
I am afraid of snakes.	Għandi biża 'mis-sriep.
His face was bruised and swollen.	Wiċċu kien imbenġel u minfuħ.
The bouquet of violets and roses was beautiful.	Il-bukkett tal-vjola u l-ward kien sabiħ.
The lid of the box is securely locked.	L-għatu tal-kaxxa huwa msakkra sew.
Possessions had to be collected from nearby banks.	Il-possedimenti kellhom jinġabru minn banek fil-qrib.
her arms wrapped around her waist.	dirgħajha imgeżwer madwar qaddu.
The brain can be subdivided into different regions.	Il-moħħ jista 'jiġi suddiviż f'reġjuni differenti.
He was the chess champion at school.	Kien iċ-ċampjin taċ-ċess fl-iskola.
So my sister left home to become a nurse.	Allura oħti telqet mid-dar biex issir infermiera.
The pigeon finally reached fruit.	Il-ħamiem fl-aħħar laħaq il-frott.
Violence will raise racial tensions.	Il-vjolenza se tqajjem tensjonijiet razzjali.
The strong wind blew on the terrace.	Ir-riħ qawwi nefaħ fuq it-terrazzin.
Good looks are not everything.	Dehra tajba mhux kollox.
He was in bed, dozing fitfully.	Huwa kien fis-sodda, dozing fitfully.
Women have traditionally played a major role in trade.	In-nisa tradizzjonalment kellhom rwol kbir fil-kummerċ.
No alternative solutions were offered.	Ma ġewx offruti soluzzjonijiet alternattivi.
What happened was disastrous.	Dak li ġara kien diżastruż.
The plumber said it would cost five hundred dollars.	Il-plamer qal li se jiswa ħames mitt dollaru.
The sound of distant thunder could be heard.	Seta’ jinstema’ l-ħoss tar-ragħad imbiegħed.
The cake was baked as a surprise.	Il-kejk kien moħmi bħala sorpriża.
She received an honorary degree.	Hija rċeviet grad onorarju.
He was given an ultimatum.	Huwa ngħata ultimatum.
The art of making pottery has flourished here since ancient times.	L-arti li tagħmel il-fuħħar iffjorixxiet hawn minn żminijiet antiki.
Can you lend me a few dollars?	Tista 'sellifni ftit dollari?
I asked him to stay a little longer.	Staqsietu biex jibqa’ ftit iktar.
There was a fine line between success and failure.	Kien hemm linja rqiqa bejn is-suċċess u l-falliment.
The road had some strange brick houses.	It-triq kellha xi djar strambi tal-briks.
The news changed her mood, so she went home.	L-aħbar bidlet il-burdata tagħha, għalhekk marret id-dar.
He looks at her.	Huwa jħares lejha.
You must admit defeat.	Trid tammetti telfa.
Many birds fly but cannot swim.	Ħafna għasafar jtiru iżda ma jistgħux jgħumu.
They are trying to make a name for themselves.	Huma qed jippruvaw jagħmlu isem għalihom infushom.
He stole ten dollars the day he got it.	Serqilha għaxar dollari dakinhar li ltqajna.
She was asked about her work.	Hi ġiet mistoqsija dwar ix-xogħol tagħha.
Avoid her eyes, she looked around nervously.	Evita għajnejha, ​​ħarset madwar nervuża.
The guards were bribed by criminals.	Il-gwardjani ġew tixħim minn kriminali.
It's too late for that now.	Huwa wisq tard għal dan issa.
A church member was assaulted in the parking lot.	Membru tal-knisja ġie aggredit fil-parkeġġ.
The incident sparked a controversial debate.	L-inċident qajjem dibattitu kontroversjali.
No one laughed.	Ħadd ma daħaq.
Technology has greatly improved farming in this region.	It-teknoloġija tejbet ħafna l-biedja f'dan ir-reġjun.
The fish swallowed the bait with surprising speed.	Il-ħut belgħet il-lixka b'veloċità sorprendenti.
Runaway rabbits were a real problem for farmers.	Fniek maħruba kienu problema reali għall-bdiewa.
You have to be very careful around the pool.	Trid toqgħod attent ħafna madwar il-pixxina.
He looked out the window at the passing clouds.	Huwa ħares barra mit-tieqa lejn is-sħab li għaddew.
So, what could have caused this accident?	Allura, x'seta' kkawża dan l-inċident?
There was a long queue of people waiting for the tickets.	Kien hemm kju twil ta’ nies jistennew il-biljetti.
The hotel billboard advertised low rates.	Il-billboard tal-lukanda rreklamaw rati baxxi.
Resilient corals that make them home to many fish.	Qroll reżiljenti li jagħmluhom dar għal ħafna ħut.
Don’t forget sunscreen.	Tinsiex il-ħarsien mix-xemx.
A crew from the next village came out to help.	Ekwipaġġ mir-raħal li jmiss ħareġ jgħin.
What is the password?	X'inhi l-password?
Her hair shines in the sun.	Xagħarha jiddi fix-xemx.
The service will not be done.	Is-servizz mhux se jsir.
They have been safe there for years.	Huma ilhom sikuri hemmhekk għal snin.
The thieves hit the woman in the head with suspicion.	Il-ħallelin laqat lill-mara bla suspett f’rasha.
Resolvers require regular maintenance.	Resolvers jeħtieġu manutenzjoni regolari.
Spend hours searching the internet.	Tqatta’ sigħat tfittex l-internet.
That day, two familiar men entered the room.	Dakinhar, żewġt irġiel familjari daħlu fil-kamra.
The dough was fresh and delicious.	L-għaġina kienet friska u delizzjuża.
The perfume has a nice smell.	Il-fwieħa għandha riħa sabiħa.
Emotion is one of the essential ingredients of painting.	L-emozzjoni hija waħda mill-ingredjenti essenzjali tal-pittura.
The king had a tiny, stuffy yellow horse.	Ir-re kellu żiemel isfar ċkejken u mimli.
Most of the population is in the south.	Ħafna mill-popolazzjoni tinsab fin-nofsinhar.
These machines are relatively simple to operate.	Dawn il-magni huma relattivament sempliċi biex joperaw.
Drive home safely.	Issuq id-dar mingħajr periklu.
The thought began to run wild in his head	Il-ħsieb beda jdur bla kontroll f’rasu
His mother and father were teachers.	Ommu u missieru kienu għalliema.
Rain showers are a distant hope.	Xita tax-xita hija tama mbiegħda.
The rebel leader fled unharmed.	Il-mexxej ribelli ħarab bla ħsara.
She found her death difficult to bear.	Hija sabet mewtha diffiċli biex iġorru.
She said something, but she couldn't hear.	Qal xi ħaġa, imma hi ma setgħetx tisma.
The duke was short and fat.	Id-duka kien qasir u xaħam.
She was frustrated.	Kienet frustrata.
My life was full of pain.	Ħajti kienet mimlija bl-uġigħ.
The wind was cold, and the sky was clear.	Ir-riħ kien kiesaħ, u s-sema kien ċar.
They tried to save the dog.	Huma ppruvaw isalvaw il-kelb.
Forests are the lungs of the world.	Il-foresti huma l-pulmuni tad-dinja.
In conclusion, the environment is full of poisons.	Bħala konklużjoni, l-ambjent huwa mimli veleni.
The apex predator has become scarcer.	Il-predatur tal-apiċi sar aktar skars.
The baby's father is a caring man.	Missier it-tarbija huwa raġel li jieħu ħsieb.
His mind began to run with anxious concern.	Moħħu beda jiġri bi tħassib anzjuż.
In all her answers, the young woman agreed.	Fit-tweġibiet kollha tagħha, iż-żagħżugħa qablet.
Under intensive questioning, he admitted to the crime.	Taħt interrogazzjoni intensiva, huwa ammetta d-delitt.
At one time, the area may have been marshland.	F'ħin wieħed, iż-żona setgħet kienet art tal-bassasa.
Tap water is cold.	L-ilma mill-vit huwa kiesaħ.
Take a break.	Ħu brejk.
After a musical interlude, the speaker resumed her speech.	Wara interludju mużikali, il-kelliem reġgħet bdiet id-diskors tagħha.
She poured herself a bowl of cereal.	Hija tferra lilha nfisha skutella taċ-ċereali.
The police slapped me in the face.	Il-pulizija tani daqqa ta’ ħarta f’wiċċi.
Sports are an important and common activity here.	L-isports huma attività importanti u komuni hawn.
The judges wear a black dress.	L-imħallfin jilbsu libsa sewda.
The truck turns the corner.	It-trakk idawwar il-kantuniera.
This example shows how to use a dictionary.	Dan l-eżempju juri kif tuża dizzjunarju.
Economic expansion has been steady.	L-espansjoni ekonomika kienet stabbli.
They gasped and pointed.	Huma gasped u indikat.
He drew a map.	Huwa fassal mappa.
The performances were excellent.	Il-wirjiet kienu eċċellenti.
A girl sent a message to her boyfriend.	Tfajla bagħtet messaġġ lill-għarus tagħha.
He never imagined that he would take his own life.	Qatt ma immaġina li kien se jneħħi ħajtu.
His head was pounding.	Kap tiegħu kienet tħabbat.
Do not draw such eccentric conclusions.	Tiġbedx konklużjonijiet eċċentriki bħal dawn.
Looking at the countless pages, she was shocked.	Ħarsa lejn il-paġni bla numru, kienet skantata.
They ate dinner, chatting amably over food.	Huma kielu pranzu, chat amably fuq l-ikel.
She finally had the courage to ask him.	Fl-aħħar ħadmet il-kuraġġ biex tistaqsih.
Out the door and out into the street.	Mill-bieb u barra fit-triq.
The people of the city are known for their intelligence.	In-nies tal-belt huma magħrufa għall-intelliġenza tagħhom.
Her hair is auburn dark.	Xagħar tagħha huwa auburn skur.
Harsh sunlight reflected from the glass.	Dawl tax-xemx ħarxa rifless mill-ħġieġ.
You’re pretty much the visitor.	Int pjuttost il-viżitatur.
Pass on my words carefully.	Għaddi kliemi bir-reqqa.
The successful entrepreneur has made his fortune through hard work.	L-intraprenditur ta 'suċċess għamel il-fortuna tiegħu permezz ta' xogħol iebes.
The little girl runs towards me smiling.	It-tifla ċkejkna tiġri lejja titbissem.
The plants were scared.	Il-pjanti kienu qed jibżgħu.
He shall be punished for his crimes.	Għandu jiġi kkastigat għad-delitti tiegħu.
An explosion destroyed the factory.	Splużjoni qerdet il-fabbrika.
Climate change means changes in habitat.	Bidla fil-klima tfisser bidliet fil-ħabitat.
We depend on water.	Aħna niddependu fuq l-ilma.
More trees were planted, and the population increased.	Tħawlu aktar siġar, u l-popolazzjoni żdiedet.
She trimmed the grass clippings, and raked the leaves.	Hija mirqum il-ħaxix tal-ħaxix, u raked il-weraq.
This work must be completed in good time.	Dan ix-xogħol irid jitlesta fi żmien tajjeb.
The price of vegetables has risen steadily.	Il-prezz tal-ħaxix żdied b'mod kostanti.
The girl ran down the street in a circle.	It-tifla ġriet fit-triq f’ċirku.
Most of the new offices have been designed using modern technology.	Ħafna mill-uffiċċji ġodda ġew iddisinjati bl-użu ta’ teknika moderna.
One of our goals is to preserve the environment.	Wieħed mill-għanijiet tagħna huwa li nippreservaw l-ambjent.
He was a powerful warrior who was skilled in warfare.	Huwa kien gwerrier qawwi li kien tas-sengħa fil-gwerra.
You can avoid getting a headache by avoiding stress.	Tista 'tevita li jkollok uġigħ ta' ras billi tevita l-istress.
Which is the most.	Li huwa l-aktar.
These rays are harmful.	Dawn ir-raġġi huma ta 'ħsara.
Municipal power plant shut down.	L-impjant tal-enerġija muniċipali mitfi.
Melt the butter in a saucepan.	Dewweb il-butir ġo kazzola.
Fill the fish tank halfway with fresh water.	Imla t-tank tal-ħut nofs triq bl-ilma ħelu.
Suddenly there was an explosion!	F'daqqa waħda kien hemm splużjoni!
No one else came except her.	Ħadd ieħor ma ġie ħlief tagħha.
You have two full hours before you go to work.	Għandek sagħtejn sħaħ qabel tmur ix-xogħol.
The horizon was smudged with gray.	L-orizzont kien smudged bil-griż.
A shepherd sees his sheep.	Ragħaj jara n-nagħaġ tiegħu.
Unfaithful spouses are rewarded with a blow to the wrist.	Konjuġi infidili jiġu ppremjati b'daqqa ta' ħarta fuq il-polz.
Next, divide the flour into three equal portions.	Sussegwentement, aqsam id-dqiq fi tliet porzjonijiet ugwali.
Rust signs warn of the danger of fire.	Is-sinjali tas-sadid iwissu dwar il-periklu tan-nar.
Stir in the salt, pepper and dill seeds.	Ħawwad il-melħ, il-bżar u ż-żerriegħa tax-xibt.
Once upon a time, there were Dragons.	Darba, kien hemm Dragons.
Construction of a new opera house has begun.	Bdiet il-bini ta’ opra ġdida.
All patients were released in good condition.	Il-pazjenti kollha ġew rilaxxati f'kundizzjoni tajba.
The president said the country needed strong economic governance.	Il-president qal li l-pajjiż kellu bżonn tmexxija ekonomika b’saħħitha.
They both glanced at the rubber gloves.	It-tnejn taw daqqa t’għajn lejn l-ingwanti tal-gomma li jċapċpu.
Photographer participation was optional.	Il-parteċipazzjoni tal-fotografu kienet fakultattiva.
Again, the geese flew south.	Għal darb'oħra, il-wiżż tellgħu lejn in-nofsinhar.
Some prisoners get to escape is fun.	Xi priġunieri jaslu biex jaħarbu hija ħaġa divertenti.
The product was equally successful.	Il-prodott kien ugwalment suċċess.
She urged the crowd to spread out peacefully.	Hija ħeġġet lill-folla biex tinfirex b’mod paċifiku.
The explosion was heard all over the city.	L-isplużjoni nstemgħet mal-belt kollha.
I can't stand the sight of the grass.	Ma niflaħx il-vista tal-ħaxix.
Although common, lightning can be fatal.	Għalkemm komuni, is-sajjetti jistgħu jkunu fatali.
The family thanked her for a wonderful evening.	Il-familja rringrazzjatha għal serata mill-isbaħ.
The cowboys fled the city.	Il-cowboys ħarbu mill-belt.
The cat loves fresh fish.	Il-qattus iħobb il-ħut frisk.
The use of public funds is ethically questionable.	L-użu ta' fondi pubbliċi huwa etikament dubjuż.
Nature is abundant beyond imagination.	In-natura hija abbundanti lil hinn mill-immaġinazzjoni.
A green leaf had fallen and stuck to the shoe.	Kienet waqgħet werqa ħadra u mwaħħla maż-żarbun.
Remove the top layer of skin.	Neħħi s-saff ta 'fuq tal-ġilda.
She exudes confidence.	Hija toħroġ fiduċja.
Physicists conducted their research in a laboratory.	Il-fiżiċi wettqu r-riċerka tagħhom f'laboratorju.
The police ordered us to stop.	Il-pulizija ordnalna nieqfu.
We felt unethical.	Ħassejna li ma kienx etiku.
The instruments looked incorrect.	L-istrumenti dehru skorretti.
The bomb was planted during rush hour.	Il-bomba tpoġġiet waqt rush hour.
She raised her glass in a toast.	Hija għolliet il-ħġieġ tagħha f'toast.
She poured the wine into the glass.	Tefgħet l-inbid fil-ħġieġ.
Many sports have been invented in rural areas.	Ħafna sports ġew ivvintati fiż-żoni rurali.
Tablets and phones are comparatively easy to use.	Il-pilloli u t-telefowns huma komparattivament faċli biex jintużaw.
The injured woman acknowledged the defeat.	Il-mara feruta rrikonoxxiet it-telfa.
The Importance of Big Data in the Corporate World	L-importanza tal-big data fid-dinja korporattiva
People always say that life is precious.	In-nies dejjem jgħidu li l-ħajja hija prezzjuża.
A cashier detained a bank customer.	Kaxxier żamm lil klijent tal-bank.
The captain of the ship turned on the radio for help.	Il-kaptan tal-vapur għamel ir-radju għall-għajnuna.
What was lacking was an underlying principle.	Dak li kien jonqoslu kien prinċipju sottostanti.
Her row with her brother had reached its climax.	Ir-ringiela tagħha ma’ ħuha kienet laħqet il-qofol.
The many fortifications and defensive towers define the border.	Il-ħafna fortifikazzjonijiet u torrijiet difensivi jiddefinixxu l-fruntiera.
Every martyr's death was seen but not heard.	Kull mewt ta’ martri ratha imma ma nstemgħetx.
A hurricane or typhoon is a great storm.	Uragan jew tifun huwa maltempata kbira.
The taste of his ice cream was vanilla.	It-togħma tal-ġelat tiegħu kienet tal-vanilla.
Nothing was harder than doing a miracle.	Xejn ma kien aktar diffiċli milli tagħmel miraklu.
Silence filled the room.	Is-skiet mela l-kamra.
She has a master's in law.	Hija għandha master's fil-liġi.
An elephant herd was grazing nearby.	Merħla iljunfanti kienet qed tirgħa fil-qrib.
His anxiety began to fade.	L-ansjetà tiegħu bdiet tgħib.
Some strange city, full of stinking garbage.	Xi belt stramba, mimlija żibel tinten.
The bone is vast.	L-għadam huwa vasti.
Pond water contains a variety of organisms.	L-ilma tal-għadira fih varjetà ta 'organiżmi.
She drank her coffee with obvious enjoyment.	Hija xorob il-kafè tagħha bi tgawdija ovvja.
All the people of the city are open and friendly.	In-nies tal-belt kollha huma miftuħa u faċli.
Corruption has gripped this country for years.	Il-korruzzjoni ilha s-snin taqbad lil dan il-pajjiż.
Education continues to decline.	L-edukazzjoni qed tkompli tonqos.
The politician was hailed as a national hero.	Il-politiku kien imfaħħar bħala eroj nazzjonali.
The teacher gave an extensive talk on ancient history.	L-għalliem ta taħdita estensiva dwar l-istorja tal-qedem.
Remove some wool.	Neħħi ftit suf.
They had not met in a few years.	Kienu ma jiltaqgħux fi ftit snin.
The rich and the healthy are in control.	L-għonja u s-saħħa huma fil-kontroll.
The lack of water has forced many small farmers into poverty.	In-nuqqas tal-ilmijiet ġiegħel lil ħafna bdiewa żgħar fil-faqar.
The cloud moved slowly across the sky.	Is-sħaba mxiet bil-mod tul is-sema.
The population of the city is growing.	Il-popolazzjoni tal-belt qed tikber.
If he has time, he will attend the meeting.	Jekk ikollu l-ħin, jattendi l-laqgħa.
Communication systems have changed the way we live.	Is-sistemi ta’ komunikazzjoni biddlu l-mod kif ngħixu.
She believes that education is the path to success.	Hija temmen li l-edukazzjoni hija t-triq għas-suċċess.
The small army was useless.	L-armata żgħira kienet inutli.
The electricity ran out.	L-elettriku spiċċa.
A lost cat appeared on the porch.	Qattus mitluf deher fuq il-porch.
Clothing served both as a necessity and as a symbol of status.	Il-ħwejjeġ serva kemm bħala neċessità kif ukoll bħala simbolu ta 'status.
The theory has been tested in a few research facilities.	It-teorija ġiet ittestjata fi ftit faċilitajiet ta 'riċerka.
He entered the monastery at a young age.	Daħal fil-monasteru ta’ età żgħira.
The leaves on the trees were orange.	Il-weraq fuq is-siġar kienu lewn bil-larinġ.
The poor man fell to his knees.	Il-fqir waqa’ għarkopptejh.
Herpes simplex is an extremely common infection.	Herpes simplex hija infezzjoni estremament komuni.
He listened to me carefully.	Kien jismagħni b’attenzjoni.
In the village, a new school has opened this year.	Fir-raħal, din is-sena fetħet skola ġdida.
It was especially hard to walk in the blizzard.	Kien speċjalment diffiċli li timxi fil-blizzard.
Parking space is reserved for visitors only.	L-ispazju tal-parkeġġ huwa riservat għall-viżitaturi biss.
Abandoned by the authorities, they survived with grants for years.	Abbandunati mill-awtoritajiet, baqgħu ħajjin b'għotjiet għal snin sħaħ.
John was fully recovered after a week.	John ġie rkuprat għal kollox wara ġimgħa.
We need to move our furniture.	Għandna bżonn nimxu l-għamara tagħna.
First, he carved a piece of wood.	L-ewwel, huwa minqux biċċa injam.
All her wishes came true.	Ix-xewqat kollha tagħha saru realtà.
This region was experiencing frequent strong winds.	Dan ir-reġjun kien jesperjenza riħ qawwi frekwenti.
Her words cut like a knife.	Kliem tagħha maqtugħ bħal sikkina.
In primitive societies, social status is easily determined by wealth.	F'soċjetajiet primittivi, l-istatus soċjali huwa ddeterminat faċilment mill-ġid.
Originally built of clay and wood.	Oriġinarjament mibnija mit-tafal u l-injam.
I’m not saying robots can’t have feelings.	Mhux qed ngħid li r-robots ma jistgħux ikollhom sentimenti.
She was very particular about hygiene.	Kienet partikolari ħafna dwar l-iġjene.
This is an exceptional plan.	Dan huwa pjan eċċezzjonali.
Now humans, too, were in danger of extinction.	Issa l-bnedmin, ukoll, kienu fil-periklu tal-estinzjoni.
Water becomes ice when it cools.	L-ilma jsir silġ meta jiksaħ.
Generally, people easily forgive others for their mistakes.	Ġeneralment, in-nies faċilment jaħfru lill-oħrajn għall-iżbalji.
The scientist is completing that experiment.	Ix-xjenzat qed itemm dak l-esperiment.
Many conductors also sit in the first class enclosure.	Ħafna kondutturi wkoll ipoġġu fil-kompartiment tal-ewwel klassi.
Students will be required to take an entrance exam.	L-istudenti jkunu meħtieġa jagħmlu eżami tad-dħul.
The new administration generally favors industry.	L-amministrazzjoni l-ġdida ġeneralment tiffavorixxi l-industrija.
He gritted his teeth alphabetically.	Huwa rranġa snienu alfabetikament.
His sudden appearance was quite a surprise.	Id-dehra f'daqqa tiegħu kienet pjuttost sorpriża.
Caramel is a mixture of white sugar and water.	Il-karamel huwa taħlita ta' zokkor abjad u ilma.
The little girl was very upset.	It-tifla ċkejkna kienet imdejqa ħafna.
They found antiquity in its hiding place.	Sabu l-antikità fil-moħbi tagħha.
The crane was used to rescue the injured man.	Il-krejn intuża biex isalva lir-raġel ferut.
Everyone, without exception, was saddened by the accident.	Kulħadd, mingħajr eċċezzjoni, kien imdejjaq bl-inċident.
He lived many years.	Huwa għex ħafna snin.
We picked up some berries along the way.	Ħadna xi berries tul it-triq.
They disappear if we do not take action.	Huma jisparixxu jekk ma nieħdux azzjoni.
It is important to learn multiplication tables.	Huwa importanti li titgħallem it-tabelli tal-multiplikazzjoni.
People rarely help strangers.	In-​nies rari għenu lil barranin f’diffikultà.
It's very frustrating!	Huwa frustranti ħafna!
They reached the river bank.	Laħqu x-xatt tax-xmara.
She claimed to be an angel.	Hija sostniet li kienet anġlu.
His rule was fierce and brutal.	Il-ħakma tiegħu kienet ħarxa u brutali.
This is the code of practice.	Dan huwa l-kodiċi ta' prattika.
People tend to be awake at this time of year.	In-nies għandhom tendenza li jkunu imqajmin f'dan iż-żmien tas-sena.
I imagine her father should be destroyed, she said.	Nimmaġina li missierha għandu jkun meqrud, qalet.
There is a shortage of skilled workers.	Hemm nuqqas ta’ ħaddiema tas-sengħa.
The moon was full.	Il-qamar kien mimli.
A fire broke out in the attic.	Infaqa nar fl-attic.
We're glad I got a job.	Aħna kuntenti li sibt xogħol.
Please come in and sit down.	Jekk jogħġbok idħol u poġġi bilqiegħda.
The weather forecast was off.	It-tbassir tat-temp kien mitfi.
The prophet was known to have a very good heart.	Il-profeta kien magħruf li kien qalb tajba ħafna.
Some animals prefer to live in pairs.	Xi annimali jippreferu jgħixu f'koppji.
The man's mood was somber.	Il-burdata tar-raġel kienet sombre.
A stirred reception at the opera was shortened.	Riċeviment imqanqal fl-opra ġie mqassar.
Wait for the train.	Stenna għall-ferrovija.
The baby started screaming.	It-tarbija bdiet tgħajjat.
Her skin is mellowna.	Ġilda tagħha hija mellowna.
Watch out for your seniors!	Oqgħod attent għall-anzjani tiegħek!
When she visited the city again, she was devastated.	Meta reġgħet żaret il-belt, kienet meqruda.
Teachers can be very active in their schools.	L-għalliema jistgħu jkunu attivi ħafna fl-iskejjel tagħhom.
Arrange the words to form an appropriate caption.	Irranġa l-kliem biex tifforma caption xierqa.
Football is a popular sport.	Il-futbol huwa sport popolari.
She embraces a skilled knife.	Hija tħaddan sikkina b'sengħa.
The priest studied ancient languages.	Il-patri studja lingwi antiki.
Babies rarely cry.	Tarbi rari jibki.
The majority of people in this society are literate.	Il-maġġoranza tan-nies f'din is-soċjetà huma litterati.
She is tall, with blue eyes and clear skin.	Hija għolja, b'għajnejn blu u ġilda ċara.
Some residents raised objections because of the smell.	Xi residenti qajmu oġġezzjonijiet minħabba r-riħa.
Use less salt than ordered.	Uża inqas melħ milli ordnat.
Fancy meals were served daily.	Ikliet fancy kienu servuti kuljum.
The journalist was given a long break.	Il-ġurnalist ingħata waqfa twila.
He kissed her hand.	Huwa kissed idejha.
They arrive with a lot of extra time.	Jaslu b'ħafna ħin żejda.
It ensures that its employees are paid on time.	Hija tiżgura li l-impjegati tagħha jitħallsu fil-ħin.
This facetious statement was popular.	Din id-dikjarazzjoni facetious kienet popolari.
The smart dog can open the doors.	Il-kelb intelliġenti jista 'jiftaħ il-bibien.
Hunting is important for sustaining local wildlife.	Il-kaċċa hija importanti għas-sostenn tal-ħajja selvaġġa lokali.
When he looked around, he found that few had caught his attention.	Meta ħares madwaru, sab li ftit kienu ġibdu l-attenzjoni.
A prolonged drought has devastated the city's crops.	Nixfa fit-tul qerdet l-uċuħ tar-raba’ tal-belt.
The unconscious person's eyes are closed.	Għajnejn il-persuna mitlufa minn sensiha huma magħluqa.
Crows turn in the sky	Crows iduru fis-sema
The cathedral is the main tourist attraction of the country.	Il-katidral huwa l-attrazzjoni turistika ewlenija tal-pajjiż.
Colleagues suggested several solutions.	Il-kollegi ssuġġerew diversi soluzzjonijiet.
Men and women worked together, plowing the soil.	L-irġiel u n-nisa ħadmu flimkien, iqaċċtu l-ħamrija.
She works in a grocery store.	Hija taħdem f'ħanut tal-merċa.
Some scholars believe it is a form of clairvoyance.	Xi studjużi jemmnu li hija forma ta 'clairvoyance.
They just look happy.	Jidhru biss kuntenti.
The bus lasted six hours.	Il-karozza tal-linja damet sitt sigħat.
I bought this book.	Xtrajt dan il-ktieb.
Give these people a chance!	Agħti ċans lil dawn in-nies!
He can't just escape.	Ma jistax jaħrab biss.
Make sure none of the children are playing.	Kun żgur li ħadd mit-tfal ma jkun qed jilgħab.
He was found dead of strangulation.	Huwa nstab mejjet ta’ strangolazzjoni.
The figures here are complicated.	Iċ-ċifri hawn huma kkumplikati.
As the boy drew nearer, he became frightened.	Hekk kif it-tifel resaq eqreb, beda jibża’.
Do not leave your front door open.	Tħallix il-bieb ta' barra tiegħek miftuħ.
Their success was unexpected.	Is-suċċess tagħhom kien mhux mistenni.
The battered old car refused to move.	Il-karozza l-qadima msawwta rrifjutat li tiċċaqlaq.
Death by torture is common here.	Il-mewt bit-tortura hija komuni hawnhekk.
The temperature is very low.	It-temperatura hija baxxa ħafna.
Consuming too much alcohol can lead to liver damage.	Li tikkonsma wisq alkoħol jista 'jwassal għal ħsara fil-fwied.
That story was made.	Dik l-istorja kienet magħmula.
But his imagination quickly crystallized into many more details.	Iżda l-immaġinazzjoni tiegħu malajr kristallizzat f'ħafna aktar dettalji.
The train was temporarily closed after an accident.	Il-ferrovija ngħalqet temporanjament wara inċident.
On the elegantly painted roof was an inverted triangle.	Fuq is-saqaf, miżbugħ b’mod eleganti, kien hemm trijangolu maqlub.
Some scientists believe that artificial intelligence will replace workers.	Xi xjenzati jemmnu li l-intelliġenza artifiċjali se tissostitwixxi l-ħaddiema.
The directions do not mention this.	Id-direzzjonijiet ma jsemmux dan.
We need to get serious about this problem.	Irridu nieħdu serji dwar din il-problema.
The servant opened the latch.	Il-qaddej fetaħ il-lukkett.
It combines simple aesthetic forces with human understanding.	Tgħaqqad forzi estetiċi sempliċi mal-fehim tal-bniedem.
His religion gave him peace and harmony.	Ir-​reliġjon tiegħu tattu paċi u armonija.
Most airlines charge extra for luggage.	Il-biċċa l-kbira tal-linji tal-ajru jitolbu ħlas żejjed għall-bagalji.
He finally discovered his purpose in life.	Fl-aħħar skopra l-iskop tiegħu fil-ħajja.
Children are often afraid of the dark.	It-tfal spiss jibżgħu mid-dlam.
The wedding is still two months away.	It-tieġ għadu xahrejn fil-futur.
The legs of the chair are strong.	Ir-riġlejn tas-siġġu huma b'saħħithom.
Peter fell to the ground.	Pietru tefa’ mal-art.
He raised his head in surprise.	Huwa għolla rasu sorpriża.
It is made of dark wood.	Huwa magħmul minn injam skur.
The students were eager to learn.	L-istudenti kienu ħerqana biex jitgħallmu.
Central heating keeps the temperature warm all year round.	It-tisħin ċentrali jżomm it-temperatura sħuna s-sena kollha.
The trip is paid for by the government.	Il-vjaġġ tħallas mill-gvern.
By the way, take it!	Bil-mod, ħu!
Einstein famously calculated the speed of light.	Einstein ikkalkula b'mod famuż il-veloċità tad-dawl.
Most people are out of control.	Ħafna nies mhumiex f'idejhom.
The characters are keeping a low profile.	Il-karattri qed iżommu profil baxx.
The town was located in the middle of a lake.	Il-belt kienet tinsab fin-nofs ta 'lag.
The dynamic changes in agriculture have taken many by surprise.	Il-bidliet dinamiċi fl-agrikoltura ħadu ħafna sorpriża.
Things seemed daunting to the passengers.	L-affarijiet dehru skoraġġanti għall-passiġġieri.
The miners hit.	Il-minaturi laqtu.
The demonstration companion performed the part.	Il-kumpann tad-dimostrazzjoni wettaq il-parti.
In general, cat fur is waterproof.	B'mod ġenerali, il-pil tal-qattus huwa impermeabbli għall-ilma.
No exceptions are allowed.	L-ebda eċċezzjoni ma hija permessa.
Prepare for committee meeting.	Jipprepara għal-laqgħa tal-kumitat.
Edmund can often be found at the local coffee shop.	Edmund spiss jista 'jinstab fil-ħanut tal-kafè lokali.
The bird answered truthfully.	L-għasfur wieġeb bil-verità.
Early in his career, he had a relationship.	Kmieni fil-karriera tiegħu, kellu relazzjoni.
The equinox came, and the nights got cold.	Wasal l-ekwinozju, u l-iljieli kisbu kesħin.
It's not just a matter of money.	Mhux biss kwistjoni ta’ flus.
The sails parted a little in the wind.	Il-qlugħ infirdu ftit fir-riħ.
It has recently been suggested that all newspapers are alike.	Dan l-aħħar ġie ssuġġerit li l-gazzetti kollha jixbhu l-istess.
Look at this, it's amazing!	Ħares lejn dan, huwa aqwa!
Frozen chickens are cheaper.	It-tiġieġ iffriżat huma orħos.
He cooks his meals to perfection.	Huwa jsajjar l-ikliet tiegħu għall-perfezzjoni.
He seemed reliable.	Huwa deher affidabbli.
Meanwhile, millions of children around the world are starving.	Sadanittant, miljuni ta’ tfal madwar id-dinja qed imutu bil-ġuħ.
Their eyes lit up.	Għajnejnhom xegħlu.
The patient's doctor was alarmed at her rapid weight loss.	It-tabib tal-pazjent kien allarmat bit-telf ta 'piż mgħaġġel tagħha.
The birds were restless.	L-għasafar kienu bla kwiet.
He raised a toast.	Huwa qajjem toast.
This city was famous for its poetry.	Din il-belt kienet famuża għall-poeżija tagħha.
Melted ice fed the river.	Silġ imdewweb mitmugħa x-xmara.
The snake hung from a branch.	Is-serp imdendel minn fergħa.
Inspectors check technical equipment.	L-ispetturi jiċċekkjaw it-tagħmir tekniku.
There has been a big drop in production.	Kien hemm tnaqqis kbir fil-produzzjoni.
Always a fan of modern art.	Dejjem fan tal-arti moderna.
They believe that building a wall between countries is immoral.	Huma jemmnu li l-bini ta’ ħajt bejn il-pajjiżi huwa immorali.
The cicada sang its traditional song.	Iċ-ċikala kantat il-kanzunetta tradizzjonali tagħha.
Prices have risen sharply.	Il-prezzijiet żdiedu sew.
The Commissioner of Police recently threatened to resign.	Il-Kummissarju tal-Pulizija dan l-aħħar hedded li jirriżenja.
I have no choice in the matter!	M'għandix għażla fil-kwistjoni!
We enjoyed understanding our insect collection.	Ħadna pjaċir nifhmu l-kollezzjoni tagħna tal-insetti.
The machinery must be serviced regularly.	Il-makkinarju għandu jkun isservi regolarment.
The man is said to be ill.	Jingħad li r-raġel huwa marid.
A bitter wind blew across the plains.	Riħ morr nefaħ madwar il-pjanuri.
That can of nuts was empty.	Dik il-bott tal-ġewż kien vojt.
Termites ate wood.	It-termiti kielu mill-injam.
So, don't argue with a hungry person	Allura, targumentax ma 'persuna bil-ġuħ
These chairs were bought at a flea market.	Dawn is-siġġijiet inxtraw f’suq tal-briegħed.
The wood is sold to the mills in the river.	L-injam jinbiegħ lill-imtieħen fix-xmara.
May have normalized effects.	Jista' jkollu effetti normalizzati.
These plants are not native to the area.	Dawn il-pjanti mhumiex indiġeni għaż-żona.
A very high tide is expected this weekend.	Din il-weekend mistennija marea għolja ħafna.
They had a lot to say about the treasure.	Kellhom ħafna xi jgħidu dwar it-teżor.
Chemical names must be memorized.	L-ismijiet kimiċi għandhom jiġu memorizzati.
The robot and droid look very similar.	Ir-robot u droid jidhru simili ħafna.
Practice makes perfect.	Il-prattika tagħmel perfetta.
We need these two ingredients.	Għandna bżonn dawn iż-żewġ ingredjenti.
The display was neatly packaged and placed on a table.	Il-wiri kien ippakkjat pulit u mqiegħed fuq mejda.
Originally a desert, now an oasis of greenery.	Oriġinarjament deżert, issa oasi ta’ ħdura.
Each person wears a mask.	Kull persuna tilbes maskra.
Cosmetics are big business today.	Il-kożmetiċi huma negozju kbir illum.
She stated that she could do without them.	Hija stqarret li setgħet tgħaddi mingħajrhom.
The wall was carved in the shape of a lion.	Il-ħajt kien imnaqqax f’forma ta’ iljun.
My sister always looks cheerful.	Oħti dejjem tidher ferrieħa.
She chose chocolate fudge for dessert this afternoon.	Għażlet iċ-ċikkulata fudge għad-deżerta ta’ llum wara nofsinhar.
She arrived late for the meeting.	Waslet tard għal-laqgħa.
Dana hurried to the door.	Dana ġriet malajr lejn il-bieb.
We stayed at the top of the hill.	Waqafna fil-quċċata tal-għolja.
Lightning struck within seconds.	Is-sajjetta laqtet fi żmien diversi sekondi.
The mayor thinks this is a waste of taxpayers' money.	Is-Sindku jaħseb li din hija ħela ta’ flus il-kontribwenti.
Through it we came into contact with the outside world.	Permezz tiegħu kellna kuntatt mad-dinja ta’ barra.
It's a little soft.	Huwa ftit artab.
We need more public parks.	Għandna bżonn aktar parks pubbliċi.
I relaxed in the garden, enjoying my book.	I rilassat fil-ġnien, tgawdi l-ktieb tiegħi.
A light layer of dust covered everything.	Saff ħafif ta’ trab kien jgħatti kollox.
It is a common practice in many circles.	Hija prattika komuni f'ħafna ċrieki.
He will need time to recover.	Ikollha bżonn iż-żmien biex tirkupra.
Local residents strongly support government policies.	Ir-residenti lokali jappoġġjaw il-politiki tal-gvern bil-qawwa.
This part of the country is famous for its	Din il-parti tal-pajjiż hija famuża għal tagħha
He had only met her once before.	Huwa kien iltaqa' magħha darba biss qabel.
It would probably be better if we didn't tell anyone.	Probabbilment ikun aħjar jekk ma ngħidu lil ħadd.
The plague is spread by rats.	Il-pesta tinfirex mill-firien.
These days, most stores accept credit cards.	Dawn il-ġranet, ħafna mill-ħwienet jaċċettaw karti ta 'kreditu.
He was a gardener at a famous school.	Kien ġardinar fi skola famuża.
But you can't get snow or rain on the moon.	Imma ma tistax tikseb borra jew xita fuq il-qamar.
The car is electrically powered.	Il-karozza hija mħaddma bl-elettriku.
Six months later they were engaged.	Sitt xhur wara kienu għarajjes.
The cat fell ill, but recovered.	Il-qattus marad, iżda rkupra.
The anxious father waited anxiously for his son to return.	Il-missier anzjuż stenna anzjuż biex ibnu jerġa’ lura.
You want to let go of yourself.	Trid tħalli lilek innifsek titlaq.
An explosion occurred at a nuclear power plant.	Splużjoni seħħet f’impjant nukleari.
Try to separate the egg from the shell.	Ipprova issepara l-bajda mill-qoxra.
The dwarf kept yelling as he walked around the crowd.	In-nanu baqa’ jgħajjar waqt li jdur mal-folla.
Instead of names, they have serial numbers.	Minflok l-ismijiet, għandhom numri tas-serje.
Your most recent novel is a masterpiece.	L-aktar rumanz riċenti tiegħek huwa kapolavur.
Many women fall into the hands of rapists.	Ħafna nisa jaqgħu f’idejn l-istupraturi.
Paper recycling is one way to save trees.	Ir-riċiklaġġ tal-karta huwa mod wieħed kif is-siġar jiġu salvati.
He should not eat sweets.	M'għandux jiekol ħelu.
The river flows down.	Ix-xmara tgħaddi 'l isfel.
Be sure not to overgrow the grass.	Kun żgur li ma żżejjed il-ħaxix.
Most men in this field drink tea.	Ħafna mill-irġiel f'dan il-qasam jixorbu tè.
The aisle is too crowded for lunch.	Il-passaġġ ikun iffullat żżejjed fl-ikla ta’ nofsinhar.
Several children were playing in the playground.	Diversi tfal kienu qed jilagħbu fil-bitħa.
The government has tried to curb pollution.	Il-gvern ipprova jrażżan it-tniġġis.
They are the seeds of life.	Huma ż-żerriegħa tal-ħajja.
They traveled in silence.	Ivvjaġġaw fis-skiet.
The arrival of a time traveler has caused some concern.	Il-wasla ta’ vjaġġatur tal-ħin ħolqot xi tħassib.
Never stir up unnecessary trouble.	Qatt tħawwad inkwiet bla bżonn.
Wheelbarrows can move heavy loads.	Wheelbarrows jistgħu jċaqalqu tagħbijiet tqal.
Some women find that food preparation is a therapeutic experience.	Xi nisa jsibu li l-preparazzjoni tal-ikel hija esperjenza terapewtika.
The manufacturer has not been charged with breach of security.	Il-manifattur ma ġiex akkużat għal ksur tas-sigurtà.
Knowledge has been passed down from generation to generation.	L-għarfien ġie mgħoddi minn ġenerazzjoni għal oħra.
They played the flute and danced with joy.	Daqqew il-flawt u żifnu bil-ferħ.
It will focus on innovative solutions.	Huwa se jiffoka fuq soluzzjonijiet innovattivi.
That's enough, she ordered.	Dan huwa biżżejjed, ordnat hi.
The dress was made of satin.	Il-libsa kienet magħmula mis-satin.
Cities are densely populated in this region.	Il-bliet huma densament popolati f'dan ir-reġjun.
The government estimates pollution.	Il-gvern jistma t-tniġġis.
Grown crops for food.	Uċuħ tar-raba mkabbra għall-ikel.
The wolf was never caught.	Il-lupu qatt ma nqabad.
The company will train all new employees.	Il-kumpanija se tħarreġ lill-impjegati l-ġodda kollha.
Something else was wrong.	Xi ħaġa oħra kienet ħażina.
The villagers called her a witch.	Ir-raħħala sejħilha saħħara.
The cold wind made that task more difficult.	Ir-riħ kiesaħ għamel dak il-kompitu aktar diffiċli.
Measure your back height.	Kejjel l-għoli tad-dahar.
There are, of course, other variants.	Hemm, ovvjament, varjanti oħra.
Hard water contains more minerals than soft water.	L-ilma iebes fih aktar minerali minn ilma artab.
He had chatted with his boss.	Huwa kien iċċettja l-imgħallem tiegħu.
A number of temples have been built in the village.	Bnew numru ta’ tempji fir-raħal.
Young people have given in to more seasoned athletes.	Iż-żgħażagħ ċedew għal atleti aktar imħawwar.
Assemble the elevator the correct way.	Arma l-lift bil-mod korrett.
She closed the notebook.	Għalqet in-notebook.
I took off my sunglasses.	Neħħet in-nuċċali tax-xemx.
Bankruptcy is intolerable here.	Il-falliment huwa intollerabbli hawnhekk.
The search for extraterrestrial life continues.	It-tfittxija għal ħajja extraterrestri tkompli.
Her house was built of recycled wood.	Id-dar tagħha kienet mibnija minn injam riċiklat.
The government wants to ensure that there are passable roads.	Il-gvern irid jiżgura li jkun hemm toroq passabbli.
She wrote letters to her relatives in the city.	Kitbet ittri lill-qraba tagħha fil-belt.
So, he offered some to them.	Għalhekk, offra xi wħud lilhom.
I live with my brother and he is strict.	Jien noqgħod ma’ ħu u hu strett.
The flies are visiting noisily.	Id-dubbien qed iżuru storbjużi.
Fill out the form, please.	Imla l-formola, jekk jogħġbok.
The cow has both horns.	Il-baqra għandha ż-żewġ qrun.
Today's youth are tomorrow's leaders.	Iż-żgħażagħ tal-lum huma l-mexxejja ta’ għada.
Anemia, in pregnancy, results in muscle weakness.	L-anemija, fit-tqala, tirriżulta f'dgħjufija tal-muskoli.
A large amount of methane is released when it burns.	Ammont kbir ta 'metanu jiġi rilaxxat meta jinħaraq.
The sieve supported the bill for a safe passage.	L-għarbiel appoġġa l-kont għal passaġġ sigur.
My boss told me this was an exceptional case.	Il-kap tiegħi qalli li dan kien każ eċċezzjonali.
The weather was unusually pleasant.	It-temp kien pjaċevoli mhux tas-soltu.
There is a wide variety of activities available.	Hemm varjetà wiesgħa ta' attivitajiet disponibbli.
Activists demand that the catchment area be protected.	L-attivisti jitolbu li l-catchment area tkun protetta.
The photo shows a small start.	Ir-ritratt juri bidu żgħir.
We need to be a little more careful.	Irridu noqogħdu ftit aktar attenti.
Science is an important field of work for today's youth.	Ix-xjenza hija qasam ta' xogħol importanti għaż-żgħażagħ tal-lum.
Change channels until you find something interesting.	Ibdel il-kanali sakemm issib xi ħaġa interessanti.
Type of fabric.	Tip ta 'drapp.
A mother was calling for her baby.	Omm kienet qed issejjaħ għat-tarbija tagħha.
Water slips when wet.	L-ilma jiżloq meta jkun imxarrab.
It was a pretty busy morning.	Kienet filgħodu pjuttost impenjattiv.
Somehow, this allows us to breathe in oxygen.	B'xi mod, dan jippermettilna nieħdu n-nifs fl-ossiġnu.
It was snowing hard.	Kienet il-borra iebsa.
The athlete was eager to compete in the games.	L-atleta kien ħerqan li jikkompeti fil-logħob.
Inside the old house	Ġewwa d-dar il-qadima
It took many years to build the bridge.	Ħa ħafna snin biex jinbena l-pont.
Professional speakers are needed to motivate employees.	Kelliema professjonali huma meħtieġa biex jimmotivaw lill-impjegati.
Tap your feet with the music!	Tektek saqajk mal-mużika!
The colors are red, yellow and blue.	Il-kuluri huma ħomor, isfar u blu.
A fierce battle ensued between the armies.	Seħħet battalja ħarxa bejn l-armati.
Look at it for a long time.	Ħares lejha għal żmien twil.
It smelled delicious.	Kienet riħa Delicious.
But that relationship doesn’t seem to work well.	Imma dik ir-relazzjoni ma jidhirx li taħdem tajjeb.
It has grown steadily over the centuries.	Hija kiber b'mod kostanti matul is-sekli.
When he bought his new apartment, he was charged a fee.	Meta xtara l-appartament il-ġdid tiegħu, huwa ġie ċċarġjat miżata.
And she made the whole room laugh.	U għamlet il-kamra kollha tidħaq.
Many plants need pollination in order to have seeds.	Ħafna pjanti jeħtieġu pollinazzjoni sabiex ikollhom żrieragħ.
The danger threatened fragile young society.	Il-periklu hedded lis-soċjetà żagħżugħa fraġli.
A large number of protesters took to the streets.	Numru kbir ta’ dimostranti niżlu fit-toroq.
Everyone at the bar was drinking ale.	Kulħadd fil-bar kien qed jixrob ale.
Wash the shirt by hand, please.	Aħsel il-qmis bl-idejn, jekk jogħġbok.
Pierced ears are now worn by almost all teenagers.	Widnejn imtaqqba issa jintlibsu minn kważi l-adoloxxenti kollha.
This grass is known for its resistance.	Dan il-ħaxix huwa magħruf għar-reżistenza tiegħu.
Poets often reflect the mood of the times.	Il-poeti spiss jirriflettu l-burdata taż-żminijiet.
Her life was filled with thoughts of revenge.	Ħajjitha kienet ikkunsmata bi ħsibijiet ta’ vendetta.
The smell was offensive.	Ir-riħa kienet offensiva.
When he had finished his meal, he went to bed.	Meta spiċċa l-ikla tiegħu, mar jorqod.
She rolled the hot burrito, very sighing.	Hija rolled il-burrito sħun, sighing ħafna.
These statistics show levels of extreme poverty.	Din l-istatistika turi livelli ta’ faqar estrem.
She was determined to make a difference.	Kienet determinata li tagħmel differenza.
They arrived after midnight.	Waslu wara nofsillejl.
Greedy women, I'm included.	Nisa greedy, jien inkluż.
The government has declared their buildings unsafe.	Il-gvern iddikjara l-bini tagħhom mhux sigur.
Lightning was reflected in the lake.	Is-sajjetti kienu riflessi fil-lag.
His expression remained calm.	L-espressjoni tiegħu baqgħet kalma.
Fog often covers the region in the fall.	Iċ-ċpar spiss jgħatti r-reġjun fil-ħarifa.
This country has a gross national product.	Dan il-pajjiż għandu prodott gross nazzjonali.
A monastery is located nearby.	Monasteru jinsab fil-qrib.
They trade often, but rarely come to a conclusion.	Huma jinnegozjaw spiss, iżda rari jaslu għal konklużjoni.
It came a few moments ago.	Wasal ftit mumenti ilu.
It is the adults only job to distribute the popcorn.	Huwa xogħol l-adulti biss li jqassmu l-popcorn.
Research suggests that the accounts are fictitious.	Ir-riċerka tissuġġerixxi li l-kontijiet huma fittizji.
Tonight I go to the library to study.	Illejla mmur il-librerija biex nistudja.
He inserted a ring on her finger.	Huwa daħħal ċirku fuq subgħajha.
He jumped to his feet, rejoicing.	Qab fuq saqajh, jifraħ.
This woman is totally unfit to be a candidate.	Din il-mara hija totalment mhux tajba biex tkun kandidata.
The strong smell of spices was prevalent in the kitchen.	Ir-riħa qawwija tal-ħwawar kienet mifruxa fil-kċina.
Children learn through discovery.	It-tfal jitgħallmu permezz tal-iskoperta.
Her apartment has been recently renovated.	L-appartament tagħha ġie rinovat reċentement.
Ask for help if you need it.	Itlob għall-għajnuna jekk għandek bżonnha.
Cities are subject to earthquake damage.	L-ibliet huma soġġetti għal ħsarat mit-terremoti.
The springs are surrounded by a beautiful garden.	Il-molol huma mdawra minn ġnien sabiħ.
Leading corporations wield enormous power.	Korporazzjonijiet ewlenin jeżerċitaw poter enormi.
The river flows through the national park.	Ix-xmara tgħaddi mill-park nazzjonali.
He had a soft spot for the kids.	Huwa kellu soft spot għat-tfal.
Panda bears are also known as panda bears.	Orsijiet Panda huma magħrufa wkoll bħala orsijiet Panda.
The stronger tribe prevails.	It-tribù aktar b'saħħtu jipprevali.
We approached the prisoner cautiously.	Avvicinajna b’kawtela lejn il-priġunier.
She feels isolated, as if she is lost.	Tħossha iżolata, bħallikieku hija mitlufa.
A fire broke out in the store.	Fil-maħżen inqala’ nar.
We had to remove infected leaves.	Kellna nneħħu weraq infettati.
Prison guards did not allow anyone to enter.	Il-gwardjani tal-ħabs ma ħallew lil ħadd jidħol.
Try not to laugh when she did.	Jipprova ma tidħaq meta għamlet hekk.
A strong wind blew across the tranquil landscape.	Riħ qawwi nefaħ madwar il-pajsaġġ trankwill.
The smell was strong and unpleasant.	Ir-riħa kienet qawwija u spjaċevoli.
Your writing needs to improve.	Il-kitba tiegħek trid titjieb.
This village is a peaceful haven.	Dan ir-raħal huwa kenn paċifiku.
The whole building has been painted.	Il-bini kollu ġie miżbugħ.
With a heavy heart, the economist announced the results.	B’qalb tqila, l-ekonomista ħabbar ir-riżultati.
Beat the eggs until thickened.	Ħabbat il-bajd sakemm jeħxien.
The funnel is large, so feed it slowly.	Il-lembut huwa kbir, għalhekk għalfha bil-mod.
Singing was interrupted.	Il-kant ġie interrott.
There were restaurants on the street.	Kien hemm ristoranti fit-triq.
Also consider these other costs.	Ikkunsidra wkoll dawn l-ispejjeż l-oħra.
Nothing is possible.	Xejn huwa possibbli.
This city is surrounded by mountains.	Din il-belt hija mdawra bil-muntanji.
Traders also issued lengthy press releases.	In-negozjanti ħarġu wkoll stqarrijiet għall-istampa twal.
The return to normalcy is expected to take several years.	Ir-ritorn għan-normalità mistenni jieħu diversi snin.
Nothing was done.	Ma sar xejn.
Laundry detergent makes clothes bright and clean.	Id-deterġent tal-londri jagħmel il-ħwejjeġ jgħajjat ​​u nadif.
So the king called his advisers.	Allura s-sultan sejjaħ lill-konsulenti tiegħu.
I like going to the zoo.	Inħobb immur iż-żoo.
The book has been reissued.	Il-ktieb reġa’ ħareġ f’edizzjoni ġdida.
An old painting hanging on the walls.	Pittura antika mdendla mal-ħitan.
It contains mainly tourist remains.	Fiha prinċipalment fdalijiet turistiċi.
Young people are embracing change with enthusiasm.	Iż-żgħażagħ ħaddnu l-bidla b’entużjażmu.
It was great, but graceful.	Kien kbir, imma grazzjuż.
The washing machine is next to the dryer.	Il-makna tal-ħasil hija ħdejn it-tnixxif.
Whip the cream.	Whip il-krema.
Snow drifting on the tundra.	Borra drifting fuq it-tundra.
The young man's gaze was firm.	Il-ħarsa taż-żagħżugħ kienet soda.
Thousands of tiny fish line up around their noses.	Eluf ta’ ħut ċkejken jgħammru madwar imnieħru.
The time was when the lyrics were considered dirt.	Iż-żmien kien meta l-lirika kienet meqjusa bħala ħmieġ.
The children were scared.	It-tfal kienu jibżgħu.
The trees here were planted many years ago.	Is-siġar hawn tħawlu ħafna snin ilu.
The team had hardly broken the lines of the enemy.	It-tim ma tantx kien kiser il-linji tal-għadu.
He is looking forward to the new term.	Huwa jistenna bil-ħerqa t-terminu l-ġdid.
The angry bird of the bird shook the air.	L-għasfur rrabjat tal-għasfur heżżeż l-arja.
Everyone laughed at his joke.	Kulħadd daħaq biċ-ċajta tiegħu.
Although reluctant to reveal their names, the messengers agreed.	Għalkemm riluttanti li jiżvelaw isimhom, il-messaġġiera qablu.
Women tend to live longer than men.	In-nisa għandhom it-tendenza li jgħixu aktar mill-irġiel.
The trip took more than three months.	Il-vjaġġ kien jieħu aktar minn tliet xhur.
The people there were attracted by its beauty.	In-nies hemmhekk kienu attirati mis-sbuħija tagħha.
She took a few bites from her apple.	Ħadet ftit gdim mit-tuffieħ tagħha.
I felt very sad, I saw him so old.	Ħassejtni imdejjaq ħafna, rajtu tant xjuħ.
Taxis can be rented at the station.	Taxis jistgħu jinkrew fl-istazzjon.
Chimney smoke rose into the sky.	Id-duħħan taċ-ċumnija telgħet fis-sema.
This house is huge.	Din id-dar hija enormi.
Many land mines still spill over the surrounding areas of the city.	Bosta mini tal-art għadhom iferrgħu ż-żoni tal-madwar tal-belt.
The landing took an hour.	L-inżul ħadet siegħa.
The meat in this stew is dry and tasteless.	Il-laħam f’dan l-istuffat huwa niexef u bla togħma.
You take the lead, don't you?	Inti tieħu t-tmexxija, hux?
He gave his son over his head.	Tat ibnu fuq rasu.
People were generally restrained and silent.	In-nies kienu ġeneralment imrażżna u siekta.
It all depends on your reputation.	Tant jiddependi fuq ir-reputazzjoni ta’ wieħed.
Their families have an old rivalry.	Il-familji tagħhom għandhom rivalità antika.
Often used in restaurants.	Użat ta 'spiss fir-ristoranti.
He drives carefully.	Huwa jsuq b'attenzjoni.
House rules were quickly set up.	Ir-regoli tad-dar malajr ġew imwaqqfa.
Kelly came down the bar slightly.	Kelly niżlet il-bar bi ftit.
Sabu started a business.	Sabu beda negozju.
There has been an increase in complaints against local authorities.	Kien hemm żieda fl-ilmenti kontra l-awtoritajiet lokali.
Many families emigrated to the city.	Ħafna familji emigraw lejn il-belt.
Americans want you to go to the moon.	L-Amerikani jriduk tmur fuq il-qamar.
Small waves lapped against the shore.	Mewġ żgħir lapped kontra x-xatt.
Last year I lost everything.	Is-sena l-oħra tilfet kollox.
The clock on the wall stopped ticking.	L-arloġġ fuq il-ħajt waqaf jimmarka.
The campaign seemed peaceful.	Il-kampanja dehret paċifika.
He passed several villages.	Għadda diversi rħula.
The elevator in the tower groaned.	Il-lift fit-torri groaned.
He wasn't sure if they would feed him anymore.	Huwa ma kienx ċert għalkemm jekk jitimgħuhx aktar.
Let me try.	Ħa nipprova.
It was cold in this room.	F’din il-kamra kien kiesaħ.
This region produces textiles.	Dan ir-reġjun jipproduċi tessuti.
It was a hot day.	Kienet ġurnata sħuna.
Everyone is happy that we are not at war.	Kulħadd kuntent li m’aħniex fi gwerra.
He thought he could never have a child.	Kien maħsub li qatt ma seta’ jkollu tifel.
Attempts to reduce poverty have all failed.	It-tentattivi biex jitnaqqas il-faqar kollha fallew.
They looked at the woods for help.	Ħarsu lejn il-boskijiet għall-għajnuna.
There has been a dramatic increase in suicide rates,	Kien hemm żieda drammatika fir-rati ta’ suwiċidju,
A steady stream of passengers passed through the station.	Mill-istazzjon għadda fluss kostanti ta’ vjaġġaturi.
But critics say the law is too harsh.	Iżda l-kritiċi jgħidu li l-liġi hija ħarxa wisq.
The strange atmosphere was attributable to industrial waste.	L-atmosfera stramba kienet attribwibbli għall-iskart industrijali.
The best course is to complete a psychology degree.	L-aħjar kors huwa li tlesti grad ta 'psikoloġija.
She lay down, exhausted from all her hard work.	Hi mtedd, eżawrita mix-xogħol iebes kollu tagħha.
The rain has finally come!	Ix-xita waslet fl-aħħar!
You are making a big mistake!	Qed tagħmel żball kbir!
Slide the credit card into the card reader.	Żerżaq il-karta tal-kreditu fil-card reader.
Some say that nature has a malevolent spirit.	Xi wħud jgħidu li n-natura għandha spirtu malevoli.
Make a knife, knock it down to the door.	Għamla sikkina, ħarbatha sal-bieb.
She seeks refuge in books and music.	Hija tfittex kenn fil-kotba u l-mużika.
The victims of the famine were starving to death.	Il-vittmi tal-ġuħ kienu qed imutu bil-ġuħ.
Don't always believe what people tell you.	Emminx dejjem dak li jgħidulek in-nies.
Many poets have used this villa as inspiration.	Bosta poeti użaw din il-villa bħala ispirazzjoni.
Sinkhole swallowed the unsuspecting walk.	Sinkhole belgħet lill-mixja li ma jissuspettawx.
A large section of people is excluded.	Sezzjoni kbira ta’ nies hija eskluża.
This train is new.	Din il-ferrovija hija ġdida.
The volcano erupted violently.	Il-vulkan faqqa b’mod vjolenti.
She wanted to learn more about him.	Riedet titgħallem aktar dwaru.
They were old and never lived there.	Kienu qodma u qatt ma għexu hemmhekk.
Wash the dish and dry.	Aħsel id-dixx u nixxfu.
It is a common place that we have been created.	Huwa post komuni li ġejna maħluqa.
Farmers are increasingly relying on machines to plow their fields.	Il-bdiewa qed jiddependu dejjem aktar fuq magni biex jinħartu l-għelieqi tagħhom.
The ship was almost empty.	Il-bastiment kien kważi vojt.
This is the road that leads to the port.	Din hija t-triq li twassal għall-port.
Gidet about her age to get the job.	Gidet dwar l-età tagħha biex tikseb ix-xogħol.
These schools use the same syllabus.	Dawn l-iskejjel jużaw l-istess sillabu.
He repeated the exercise until he mastered it.	Huwa rrepeta l-eżerċizzju sakemm ikun ħakmu.
He realized that his organs were slowly failing.	Induna li l-organi tiegħu kienu qed ifallu bil-mod.
The broccoli was well washed.	Il-brokkoli kien inħasel sew.
We study both medieval and modern poetry.	Nistudjaw kemm il-poeżija medjevali kif ukoll dik moderna.
The cat licked his feet.	Il-qattus lagħaq saqajh.
Finally, look for the right key.	Fl-aħħarnett, fittex iċ-ċavetta t-tajba.
So he turns to look for something else.	Għalhekk idur biex ifittex xi ħaġa oħra.
The cliffsides make spots attractive to the eye.	Il-cliffsides jagħmlu spots attraenti għall-vista.
It was clear that the knight was desperately injured.	Kien ċar li l-kavallier weġġa’ b’mod iddisprat.
The weather was beautiful.	It-temp kien sabiħ.
The detective asked a supposed witness.	Id-ditektif staqsa suppost xhud.
Politicians pay the press.	Il-politiċi jħallsu l-istampa.
Her uncle abandoned his family and his girlfriend.	Zijuha abbanduna l-familja tiegħu u t-tfajla tiegħu.
Although many species are threatened with extinction, some are not.	Għalkemm ħafna speċi huma mhedda bl-estinzjoni, xi wħud mhumiex.
The pipeline will provide natural gas to the city.	Il-pipeline se jipprovdi gass naturali lill-belt.
She walked off, sucking on her lower lip.	Hija mixi off, irdigħ fuq ix-xoffa t'isfel tagħha.
It is known that air pollution disrupts people’s health.	Huwa magħruf li t-tniġġis tal-arja jħarbat is-saħħa tan-nies.
Express yourself.	Esprimi ruħek.
Traders produce and sell fabrics.	In-negozjanti jipproduċu u jbigħu drappijiet.
The rain is.	Ix-xita hija.
A cup of tea is good.	Tazza tè hija tajba.
Make it very firm.	Agħmilha ferm soda.
This is a rough estimate.	Din hija stima approssimattiva.
He urged her to reconsider her decision.	Huwa ħeġġiġha biex terġa’ tikkunsidra d-deċiżjoni tagħha.
The population continues to grow.	Il-popolazzjoni qed tkompli tikber.
Countries' economies are growing rapidly.	L-ekonomiji tal-pajjiżi qed jikbru malajr.
It was intended to lead to better working conditions.	Kien maħsub li jwassal għal kundizzjonijiet tax-xogħol aħjar.
She was proud of her son's courage.	Kienet kburija bil-kuraġġ ta’ binha.
A remarkable story, full of adventure.	Storja notevoli, mimlija avventura.
The rivulet is low and calm.	Il-rivulet huwa baxx u kalm.
A mammoth elephant flipped through the page.	Iljunfant mammoth tefa’ mal-paġna.
Some proof!	Xi prova!
One-third is poured into portions to help.	Wieħed mit-terzi jitferra f'porzjonijiet biex jgħin.
Sweep the floor before you go.	Knesa l-art qabel ma tmur.
It occurred to me that we could help them.	Ġie f’moħħi li nistgħu ngħinuhom.
I’m eager for a nasi goreng dish.	Għandi ħeġġa għal platt nasi goreng.
He looked down at the building below.	Huwa ħares 'l isfel lejn il-bini taħtu.
Just before dawn she heard a chopping sound	Eżatt qabel is-sebħ semgħet ħoss tqattigħ
So the fundamental question is, who will drive change?	Allura l-mistoqsija fundamentali hija, min se jmexxi l-bidla?
The house was beautifully decorated.	Id-dar kienet imżejna b’mod sabiħ.
The journalist closed her eyes.	Il-ġurnalista għalqet għajnejha.
We all have to travel more.	Ilkoll għandna nivvjaġġaw aktar.
The fox was out hunting.	Il-volpi kien barra l-kaċċa.
Sewage water often contains pollutants.	L-ilma tad-drenaġġ spiss ikun fih sustanzi li jniġġsu.
She was surprised at how rich the colors were.	Hija kienet sorpriża kemm kienu sinjuri l-kuluri.
Large coal deposits are located underground.	Depożiti kbar ta 'faħam jinsabu taħt l-art.
The landscape has remained unchanged for millennia.	Il-pajsaġġ baqa’ ma nbidilx għal millenji.
Students are encouraged to exercise.	L-istudenti huma mħeġġa jagħmlu eżerċizzju.
His breath flared.	Imnifsejh flared.
They put the bones in a cardboard box.	Poġġew l-għadam f’kaxxa tal-kartun.
A girl wrote these complaints.	Tfajla kitbet dan l-ilmenti.
Butter and eggs are used to make a cake.	Il-butir u l-bajd jintużaw biex jagħmlu kejk.
Rodin is famous for many sculptures.	Rodin huwa famuż għal ħafna skulturi.
Those unhappy couples can make a fresh start elsewhere.	Dawk il-koppji mhux kuntenti jistgħu jagħmlu bidu ġdid x'imkien ieħor.
The forest played a vital role in the war.	Il-foresta kellha rwol vitali fil-gwerra.
They came out for concert tickets.	Huma ħarġu għall-biljetti għall-kunċert.
Suguharu's grandmother was wise.	In-nanna ta’ Suguharu kienet għaqlija.
We love and appreciate these cultural traditions.	Aħna nħobbu u napprezzaw dawn it-tradizzjonijiet kulturali.
The bomb exploded.	Il-bomba splodiet.
Leaders will address the population.	Il-mexxejja se jindirizzaw il-popolazzjoni.
Look at him with images.	Ħares lejh bix-xbihat.
The manager was formally asked to resign.	Il-maniġer intalab formalment jirriżenja.
Nectar of the gods.	Nectar tal-allat.
A local council has been set up to regulate pollution levels.	Twaqqaf kunsill lokali biex jirregola l-livelli ta’ tniġġis.
We researched marine life in the region.	Irriċerkajna l-ħajja tal-baħar fir-reġjun.
The cat looked up from playing with his food.	Il-qattus ħares ’il fuq milli jilgħab bl-ikel tiegħu.
See how cute they are!	Ara kemm huma ħelu!
Each cup contained fifty milliliters.	Kull tazza kien fiha ħamsin millilitru.
The fumes filled her nostrils.	Id-dħaħen imlewha l-imnifsejn.
Then he looked at the screen.	Imbagħad ħares lejn l-iskrin.
Would you like to pay by credit card?	Jixtieq iħallas b'karta ta' kreditu, jekk jogħġbok.
There were few survivors.	Kien hemm ftit superstiti.
Seasonality is determined by latitude.	L-istaġjonalità hija ddeterminata mil-latitudni.
The novelist had considerable influence.	Ir-rumanzier kellu influwenza konsiderevoli.
She seems to know a lot about him.	Hija tidher li taf ħafna dwaru.
She pulled out her phone and called her husband.	Hija ħarġet it-telefon tagħha u ċemplet lil żewġha.
He always leaves money in his toys.	Dejjem iħalli l-flus fil-ġugarelli tiegħu.
We need a lot of salt when we bake a cake.	Ikollna bżonn ħafna melħ meta naħmu kejk.
The rain stopped the crowd.	Ix-xita waqqfet il-folla.
None of my books are particularly valuable.	L-ebda wieħed mill-kotba tiegħi ma huwa partikolarment ta 'valur.
It is not easy to be absolutely positive.	Mhuwiex faċli li tkun assolutament pożittiv.
The drink quickly ran down his throat.	Ix-xarba damet malajr ’l isfel minn griżmejh.
Pocket pocket for his keys.	Stad fil-but għaċ-ċwievet tiegħu.
Pour the sifted rice over the fork.	Ferra le riz au tamis sur la fourchette.
This city is famous for its thick fog.	Din il-belt hija famuża għaċ-ċpar oħxon tagħha.
A period of socialism followed.	Segwa perjodu ta’ soċjaliżmu.
The ceiling sagged slightly.	Il-limitu sagged ftit.
Represents the demands of a scale situation.	Jirrappreżenta t-talbiet ta 'sitwazzjoni bi skala.
Her high heels sank deep into the lawn.	It-takkuna għolja tagħha għereq fil-fond fil-lawn.
They died in the blizzards.	Huma mietu fil-blizzards.
She opens the window and peers out.	Hija tiftaħ it-tieqa u sħabhom barra.
He was embarrassed by the accident.	Huwa kien imbarazzat bl-inċident.
Porridge is easy to make.	Il-poriġ huwa faċli biex tagħmel.
The prisoner invoked his innocence.	Il-priġunier invoka l-innoċenza tiegħu.
Several months later, the crop was ripe.	Diversi xhur wara, il-wiċċ tar-raba kien misjur.
The boats used in the canals are narrow and deep.	Id-dgħajjes użati fil-kanali huma dojoq u fondi.
A regiment of soldiers marched on the road.	Riġiment ta’ suldati mxew fit-triq.
Their good heart was unquestionable.	Il-qalb tajba tagħhom kienet bla dubju.
This is their income level.	Dan huwa l-livell tad-dħul tagħhom.
The bridge was destroyed in the flood.	Il-pont inqered fl-għargħar.
We insist that you try a little harder.	Aħna ninsistu li inti tipprova ftit aktar diffiċli.
She was exhausted.	Kienet eżawrita.
The neighboring country plans to issue tourist visas soon.	Il-pajjiż ġar jippjana li joħroġ viżi turistiċi dalwaqt.
Many forms of communication are banned here.	Ħafna forom ta 'komunikazzjoni huma pprojbiti hawn.
The waiter led the bill.	Il-wejter wassal il-kont.
He wondered why she was crying.	Huwa staqsiet għaliex kienet qed tibki.
When they presented their findings to the minister, he laughed.	Meta ppreżentaw is-sejbiet tagħhom lill-ministru, huwa daħaq.
Drinking and driving are illegal.	Ix-xorb u s-sewqan huma illegali.
My mother and father were both musicians.	Ommi u missieri kienu t-tnejn mużiċisti.
Heat a pan over medium heat.	Saħħan taġen fuq nar medju.
The clouds are falling lazily across the dim morning sky.	Is-sħab nieżel għażżien tul is-sema dim ta’ filgħodu.
Peeled rocks protruded from the wall.	Blat imqaxxar ħareġ barra mill-ħajt.
I didn’t see the bride.	Ma rajtx lill-għarusa.
Police said the thief was dangerous.	Il-pulizija saħqet li l-ħalliel kien perikoluż.
Dead fish floating on the river.	Il-ħut mejjet f'wiċċ l-ilma fuq ix-xmara.
This region is known as a paradise for food lovers.	Dan ir-reġjun huwa magħruf bħala ġenna għal min iħobb l-ikel.
The problem is complicated by erosion.	Il-problema hija kkumplikata bl-erożjoni.
I couldn’t understand why people objected to me.	Ma stajtx nifhem għaliex in-nies oġġezzjonaw għalija.
Wear it with a heart.	Ilbes bil-qalb.
A buffalo herd was grazing on the hill.	Merħla bufli kienet tirgħu l-għoljiet.
More and more students are taking night classes.	Aktar u aktar studenti qed jieħdu klassijiet bil-lejl.
Most were locally manufactured.	Ħafna kienu manifatturati lokalment.
We rely on domestic sources for all our energy needs.	Aħna niddependu fuq sorsi domestiċi għall-bżonnijiet kollha tal-enerġija tagħna.
The sun goes down behind the distant line.	Ix-xemx tinżel wara l-linja mbiegħda.
The patient's condition has greatly improved.	Il-kundizzjoni tal-pazjent tjiebet ħafna.
An elderly farmer approached to take a leak.	Bidwi anzjan resaq biex jiehu leak.
They sang of their eternal love for each other.	Huma kantaw ta 'l-imħabba eterna tagħhom għal xulxin.
Local shipyards have built military ships.	Tarzni lokali bnew bastimenti militari.
The program has nationwide support.	Il-programm għandu appoġġ mal-pajjiż kollu.
After a series of unfortunate events, he lost his job.	Wara sensiela ta’ ġrajjiet sfortunati, tilef ix-xogħol.
I will be working late tonight.	Jien ser inkun naħdem tard illejla.
They volunteered at the shelter.	Huma volontarjaw fix-xelter.
She has a beautiful smile.	Għandha tbissima sabiħa.
Elephants not only eat, but take care of their young.	L-iljunfanti mhux biss jieklu, iżda jieħdu ħsieb iż-żgħar tagħhom.
In the eighteenth century, the population began to increase.	Fis-seklu tmintax, il-popolazzjoni bdiet tiżdied.
A red bird rarely flew to the shop.	Għasfur aħmar rari tellgħu lejn il-ħanut.
He could see the mountain from his window.	Huwa seta 'jara l-muntanji mit-tieqa tiegħu.
Bananas are harvested all year round.	Il-banana tinħasad is-sena kollha.
The brigadier moved away from her group.	Il-brigadier tbiegħed mill-grupp tagħha.
All good children should obey their parents.	It-tfal tajbin kollha għandhom jobdu lill-ġenituri tagħhom.
This community is a center of great wealth.	Din il-komunità hija ċentru ta’ ġid kbir.
On her lap a baby cradle.	Fuq ħoġorha benniena flieles tarbija.
A local priest stated that the temple was	Qassis lokali ddikjara li t-tempju kien
The children decorate the walls.	It-tfal iżejnu l-ħitan.
We must respect indigenous rights.	Irridu nirrispettaw id-drittijiet indiġeni.
He worked as a gardener for many years.	Huwa ħadem bħala ġardinar għal ħafna snin.
The cover of the book is decorated with butterflies.	Il-qoxra tal-ktieb hija mżejna bil-friefet.
He had trouble getting out and using her real name.	Huwa kellu problemi biex jislet u juża isimha reali.
Many coastal areas are located at elevations.	Ħafna żoni kostali jinsabu f'elevazzjonijiet.
It was the fourth time a stolen car had been found.	Kienet ir-raba’ darba li nstabu karozzi misruqa.
A long legal case can take three years.	Każ legali twil jista' jieħu tliet snin.
Sleeping pills are a common treatment for insomnia.	Il-pilloli ta 'l-irqad huma trattament komuni għal nuqqas ta' rqad.
Experts believe that the abnormal activity will increase.	L-esperti jemmnu li l-attività anomala se tiżdied.
White, puffy clouds moved across the blue sky.	Sħab abjad u minfuħ mexa fis-sema blu.
It's everywhere.	Huwa kullimkien.
Dancing is infectious!	Iż-żfin huwa infettiv!
It has a big mouth.	Għandu ħalq kbir.
Guests are dancing to salsa music.	Il-mistednin qed jiżfnu fuq mużika Salsa.
Too many tourists are ruining rural communities.	Wisq turisti qed iħassru l-komunitajiet rurali.
Tear the lettuce leaves.	Tiċrita l-weraq tal-ħass.
This set of seven matching coasters is heat resistant.	Dan is-sett ta 'seba' coasters li jaqblu huwa reżistenti għas-sħana.
While in the military, he was promoted to captain.	Waqt li kien fil-militar, hu kiseb il-grad ta’ kaptan.
The left arm was bloody and bandaged.	Id-driegħ tax-xellug kien imdemmi u infaxxat.
Soldiers are on high alert.	Is-suldati jinsabu fuq allert għoli.
So keep a warning, don't take anything for granted.	Allura żomm twissija, ma tieħu xejn for granted.
Police found his body lying in the water.	Il-pulizija sabu l-katavru tiegħu mimdud fl-ilma.
It is easy to make a pot of green tea.	Huwa faċli li tagħmel pot ta 'tè aħdar.
All children should learn to draw and draw.	It-tfal kollha għandhom jitgħallmu jpinġu u jpinġu.
Everything seemed perfectly normal.	Kollox deher perfettament normali.
When the temperature drops below freezing, it makes snow.	Meta t-temperatura tinżel taħt l-iffriżar, tagħmel il-borra.
This is the place mentioned in that old song.	Dan huwa l-post imsemmi f'dik il-kanzunetta l-qadima.
She reminded me that the best is always to be honest.	Hija fakkret li l-aħjar dejjem tkun onest.
Once the hull was broken, the ship quickly sank.	Ladarba l-buq kien miksur, il-vapur malajr għereq.
Did you work late last night?	Ħdimt tard ilbieraħ filgħaxija?
She bought a hat at a fancy shop.	Hija xtrat kappell f'ħanut fancy.
Reforms have been criticized by the opposition.	Ir-riformi ġew ikkritikati mill-oppożizzjoni.
Had they lived longer, the inhabitants could have prospered.	Kieku għexu itwal, l-abitanti setgħu prosperaw.
Chocolate cookies are a favorite of children everywhere.	Il-cookies taċ-ċikkulata huma favoriti mit-tfal kullimkien.
Inflatables are popular with campers and caravanners.	Inflatables huma popolari ma 'campers u caravanners.
The researchers described their latest findings.	Ir-riċerkaturi ddeskrivew l-aħħar sejbiet tagħhom.
More youth energy use is expected in the near future.	Huwa mistenni aktar użu tal-enerġija żagħżugħa fil-futur qarib.
His friend went after him, carrying a large package.	Ħabib tiegħu mar warajh, iġorr pakkett kbir.
Companies are encouraged to buy local products.	Il-kumpaniji huma mħeġġa jixtru prodotti lokali.
Most of the houses resettled here have suffered serious damage.	Ħafna mid-djar risistemati hawn ġarrbu ħsarat serji.
The elevated train stops twice.	Il-ferrovija elevata tieqaf darbtejn.
The sun shone brightly, casting deep shadows.	Ix-xemx tiddi qawwi, tefgħet dellijiet profondi.
The cat jumped out of the window onto the bed.	Il-qattus qabeż minn fuq it-tieqa għal fuq is-sodda.
The castle shines in the setting sunlight.	Il-kastell tiddi fid-dawl tax-xemx inżul.
The dog came into the house.	Il-kelb daħal fid-dar.
Bury their bodies in one grave.	Difnu ġisimhom f’qabar wieħed.
The icons were plastered.	L-ikoni kienu miksija bil-ġibs.
The normally straight river was unusually narrow.	Ix-xmara normalment dritta kienet dejqa mhux tas-soltu.
The doctor felt guilty.	It-tabib ħassu ħati.
Poor people everywhere suffer from hunger.	In-nies foqra kullimkien ibatu mill-ġuħ.
He often spoke thoughtlessly.	Spiss tkellem bla ħsieb.
He was shaking along the way, waving his arms for help.	Huwa tħawwad tul it-triq, ixejjer dirgħajh għall-għajnuna.
She gave the cat some cheese.	Hija tat lill-qattus ftit ġobon.
This building has strict security.	Dan il-bini għandu sigurtà stretta.
Her brother killed himself two years ago.	Ħuha qatel lilu nnifsu sentejn ilu.
She spoke quietly, almost timidly.	Tkellmet bil-kwiet, kważi timida.
She is a favorite of the neighborhood.	Hija favorita tal-viċinat.
The inspector wore the cap with his top.	L-ispettur libes il-kappa bil-quċċata tiegħu.
The customs officer looked at the traveler's passport.	L-uffiċjal tad-dwana ħares lejn il-passaport tal-vjaġġatur.
I tell you as a friend.	Jien ngħidlek bħala ħabib.
Judges should have the power to punish criminals.	L-imħallfin għandu jkollhom is-setgħa li jikkastigaw lill-kriminali.
It is uncertain when the moves will take effect.	Mhuwiex ċert meta l-movimenti se jidħlu fis-seħħ.
This is ignorance.	Din hija injoranza.
Lots of beetles and spiders.	Ħafna ħanfus u brimb.
A lone gray bar pulls away on the highway.	Barri griż solitarju tbiegħed fuq l-awtostrada.
Grandma’s tree doubled as her climbing tree.	Is-siġra tan-nanna rdoppjat bħala s-siġra li tixbit tiegħu.
A bad turn sent the car skidding into a tree.	Dawra ħażina bagħtet il-karozza tiskiddja ġo siġra.
She looked up in surprise.	Hija għolliet għajnejha sorpriża.
I folded the napkins.	I mitwija s-srievet.
The team made a solid effort.	It-tim għamel sforz sod.
Our job is to take care of the libraries.	Dmirna hu li nieħdu ħsieb il-libreriji.
Who will be the best?	Min se jkun l-aqwa?
I desperately wanted to escape.	Ridt iddisprat naħrab.
Floods were the worst in living memory.	L-għargħar kienu l-agħar fil-memorja ħajja.
He had many enemies who hated him.	Kellu ħafna għedewwa li jobogħduh.
Neurotics began to cry.	In-newrotiċi bdew jibku.
How do you write "bus"?	Kif tikteb "xarabank"?
This holiday was a lot of fun.	Din il-festa kienet pjaċevoli ħafna.
In some cases the migration is involuntary.	F'xi każijiet il-migrazzjoni hija involontarja.
The demands of modern life are so great.	It-talbiet tal-ħajja moderna huma tant kbar.
Mela hurry hurry hurry!	Mela hurry hurry hurry!
That place is exciting to visit.	Dak il-post huwa eċċitanti biex iżuru.
Although badly beaten, they survived.	Għalkemm ġew imsawta ħażin, baqgħu ħajjin.
The three cousins ​​did not speak.	It-tliet kuġini ma tkellmux.
His grades in this course were excellent.	Il-gradi tiegħu f'dan il-kors kienu eċċellenti.
She lost a lot of blood.	Hija tilfet ħafna demm.
The crowded bazaar was filled with colorful stalls.	Il-bazaar iffullar kien mimli tilari ikkuluriti.
He swings around.	Huwa jitbandal madwar.
He was on good terms with all his neighbors.	Huwa kien f'termini tajbin mal-ġirien kollha tiegħu.
He found the party badly organized.	Huwa sab li l-festa kienet organizzata ħażin.
A large snake was lying on the ground.	Serp kbir kien mimdud mal-art.
The clock continued to ring for an hour.	L-arloġġ kompla jdaqq is-siegħa.
The sentence remains unfinished.	Is-sentenza tibqa’ mhux mitmuma.
He read the paper carefully before answering.	Huwa qara l-karta bir-reqqa qabel ma wieġeb.
I'm so tired!	Jien tant għajjien!
They are trying to undermine you.	Huma qed jippruvaw jimminaw inti.
First, explore your sexuality.	L-ewwel, esplora s-sesswalità tiegħek.
Then why didn't you write to me?	Imbagħad għaliex ma ktibtx lili?
Drop the knife.	Waqqa’ s-sikkina.
Possibly more.	Possibilment aktar.
The chickens are delicate and flavorful.	It-tiġieġ huma delikati u togħma.
With all eyes open, the frog moved forward.	B’għajnejn kollha miftuħa, iż-żrinġ mexa ‘l quddiem.
There are just too many elected officials.	Sempliċement hemm wisq uffiċjali eletti.
Dogs and cats have evolved from common ancestors.	Klieb u qtates evolvew minn antenati komuni.
Notable differences in insect populations.	Differenzi notevoli fil-popolazzjonijiet tal-insetti.
Police drove traffic after the accident.	Il-pulizija mexxa t-traffiku wara l-inċident.
The security guard raised his submachine gun.	Il-gwardjan tas-sigurtà għolla s-submachine gun tiegħu.
Tendency to the needs of your friends.	Tendenza għall-bżonnijiet ta 'sħabek.
She wandered around the house aimlessly.	Hija wandered madwar id-dar bla għan.
Allow the mixture to set until set.	Ħalli t-taħlita toqgħod sakemm tissettja.
A teacher needs to be patient.	Għalliem jeħtieġ li jkun paċenzjuż.
Don’t use too much pepper in the soup.	Tużax wisq bżar fis-soppa.
These actions led to her dismissal.	Dawn l-azzjonijiet wasslu għat-tkeċċija tagħha.
A distinguishing feature of this temple design is the brackets.	Karatteristika li tiddistingwi dan id-disinn tat-tempju hija l-parentesi.
The irises are purple.	L-irisi huma ta’ kulur vjola.
A region with stronger forests.	Reġjun b'foresti aktar qawwi.
She told him she thought about it.	Hija avżatlu li ħasbet dwarha.
The prince's palace has now been destroyed.	Il-palazz tal-prinċep issa ġie meqrud.
The infrastructure has greatly improved.	L-infrastruttura tjiebet sew.
The margarine will dissolve faster if melted.	Il-marġerina se tinħall aktar malajr jekk tkun imdewweb.
The husband and wife were interviewed separately.	Ir-raġel u l-mara ġew intervistati separatament.
He was never afraid to speak his mind.	Qatt ma beża’ jitkellem moħħu.
Dense forest as a habitat for wildlife.	Il-foresta densa bħala ħabitat għall-annimali selvaġġi.
Both sides appear ready to resume talks.	Iż-żewġ naħat jidhru lesti biex jerġgħu jibdew it-taħditiet.
His silhouette was indistinct at dusk.	Is-siluwett tiegħu kien indistinct fid-dusk.
He carefully saws the tree into sections.	Huwa sserra bir-reqqa s-siġra f'sezzjonijiet.
A gust of wind beat her long hair.	Buffura tar-riħ taħbitha xagħarha twila.
The ship sank near the island.	Il-vapur għereq ħdejn il-gżira.
A typical day consisted of prayer, meditation, and eating.	Ġurnata tipika kienet tikkonsisti f’talb, meditazzjoni, u tiekol.
He recently bought a modern machine.	Dan l-aħħar xtara magna moderna.
Get out of the window.	Tela’ mit-tieqa.
Some people view zoos as cruel.	Xi nies iqisu ż-żoos bħala krudili.
It's mannu!	Huwa mannu!
Lawyers advised him to remain silent.	L-avukati tawh parir biex jibqa’ sieket.
Rowan tree shades the highway.	Siġra Rowan sfumaturi l-awtostrada.
Now, you have to do a little extra shredding.	Issa, ser ikollok tagħmel ftit tqattigħ addizzjonali.
The government is planning to restructure the military, reports say.	Il-gvern qed jippjana li jirristruttura l-militar, jgħidu rapporti.
The end of the war was in sight.	It-tmiem tal-gwerra kien fil-vista.
Drug and alcohol use are only partially responsible.	Il-konsum tad-drogi u l-alkoħol huma biss parzjalment responsabbli.
This is a new invention that will surely catch fire.	Din hija invenzjoni ġdida li żgur se tieħu n-nar.
She never wore a bathing suit in public.	Qatt ma libset libsa tal-għawm fil-pubbliku.
He is a convicted felon.	Huwa kriminal misjub ħati.
He went on to compose many more works.	Huwa kompla jikkomponi ħafna aktar opri.
The new findings are discussed at length.	Is-sejbiet il-ġodda huma diskussi fit-tul.
A basic idea can be described in a sentence.	Idea bażika tista’ tiġi deskritta f’sentenza.
Grasshopper populations are declining.	Il-popolazzjonijiet tal-grasshopper qed jonqsu.
He accepted his sentence.	Huwa aċċetta l-piena tiegħu.
Winter has been observed by man.	Ix-xitwa ġiet osservata mill-bniedem.
Anyway, it's gorgeous, don't you think?	Xorta waħda, huwa sabiħ ħafna, ma taħsibx?
Many people are worried about the future.	Ħafna nies huma mħassba dwar il-futur.
The government builds mosques in every village.	Il-gvern jibni moskej f’kull raħal.
Look at this tree!	Ħares lejn din is-siġra!
Water should be boiled before drinking.	L-ilma għandu jiġi mgħolli qabel ix-xorb.
Some scientists argue that climate science is being suppressed.	Xi xjenzati jargumentaw li x-xjenza tal-klima qed tiġi mrażżna.
If you are poor, you will find it difficult to travel.	Jekk int fqir, issibha diffiċli biex tivvjaġġa.
Eggs can be hard or soft.	Bajda tista' tkun iebsa jew ratba.
They fought to the end.	Huma ġġieldu sal-aħħar.
The wine tasted bitter.	L-inbid kellu togħma morra.
He had always wanted his own children.	Huwa kien dejjem ried tfal tiegħu stess.
Many women want sons.	Ħafna nisa jridu wlied.
The banana tree is rich in potassium.	Is-siġra tal-banana hija rikka fil-potassju.
March to the house singing and shouting with joy.	Marċ lejn id-dar ikantaw u jgħajtu bil-ferħ.
He pumped a heavy iron into the gym.	Huwa ippumpja ħadid tqil fil-ġinnasju.
The well is dry.	Il-bir huwa niexef.
This air is cool.	Din l-arja hija friska.
Don't say a word.	Tgħidx kelma.
The enemy managed to penetrate the city.	L-ghadu rnexxielu jippenetra l-belt.
We spend billions of dollars on space exploration every year.	Aħna nonfqu biljuni ta 'dollari fuq esplorazzjoni spazjali kull sena.
It was quite cold outside.	Barra kien pjuttost kiesaħ.
Police searched the home.	Il-pulizija għamlet tfittxija fid-dar.
The bird population continues to grow.	Il-popolazzjoni tal-għasafar qed tkompli tikber.
The company is required to show its payroll taxes.	Il-kumpanija hija meħtieġa turi t-taxxi tal-pagi tagħha.
We were both disgusted.	It-tnejn konna disgustati.
I don't think it's going to be a successful venture.	Ma naħsibx li se tkun impriża ta’ suċċess.
She let the boy go.	Ħalliet lit-tifel imur.
Use a computer, not a pencil and paper.	Uża kompjuter, mhux lapes u karta.
Talk about human rights!	Tkellem dwar id-drittijiet tal-bniedem!
Some even thought it pretentious.	Xi wħud ħasbuh ukoll pretenzjuż.
I heard the business is good.	Smajt li n-negozju huwa tajjeb.
She never did anything she didn't want to do.	Qatt ma għamlet xi ħaġa li ma riditx tagħmel.
The individuals we spoke to all agreed.	L-individwi li tkellimna magħhom kienu kollha jaqblu.
The new century began with hopes.	Is-seklu l-ġdid beda bit-tamiet.
Give this to the high school teacher.	Agħti dan lill-għalliem tal-iskola sekondarja.
She suspected he was drinking.	Hija ssuspettat li kien qed jixrob.
Cross the road carefully.	Qassam it-triq b’attenzjoni.
This dataset contains information about children's books.	Dan is-sett tad-dejta fih informazzjoni dwar kotba tat-tfal.
It will be a cold winter, according to experts.	Se tkun xitwa kiesħa, skont l-esperti.
Hoping for a peaceful resolution.	Bit-tama għal riżoluzzjoni paċifika.
On the way there, stop for a drink	Fit-triq ’l hemm, waqaf għal xarba
He doesn't have a phone.	M'għandux telefon.
Humanity as a whole has become increasingly exhausted.	L-umanità kollha kemm hi saret dejjem aktar eżawrita.
Anyway, he managed to escape.	Xorta waħda, irnexxielu jaħrab.
This river flows through the city.	Din ix-xmara tgħaddi mill-belt.
Generally, the vocal cords are weak.	Ġeneralment, il-kordi vokali huma dgħajfa.
Put oil in a pan and let it heat up.	Poġġi żejt ġo taġen u ħallih jissaħħan.
They gave a signed note.	Huma taw nota ffirmata.
Crystals grow or shrink depending on temperature.	Kristalli jikbru jew iżgħar skond it-temperatura.
Cawla flew to the sun.	Ċawla tellgħet lejn ix-xemx.
Discard the rubbish immediately.	Armi ż-żibel immedjatament.
Bail bondsmen are ready to take action.	Bail bondsmen huma pronti biex jibdew azzjoni.
The eldest son and heir.	L-iben il-kbir u l-werriet.
She swims quickly to shore.	Hija tgħum malajr lejn ix-xatt.
Each government department has a responsible minister.	Kull dipartiment tal-gvern għandu ministru responsabbli.
Every child was thoroughly shaved.	Kull tifel ġie mqaxxar sewwa.
Pour the dough into it.	Ferra l-għaġina fiha.
He drank beer with his friends at the local tavern.	Huwa xorob birra ma’ sħabu fit-taverna lokali.
The tradition dates back to ancient times.	It-tradizzjoni tmur lura għal żminijiet antiki.
Pollution undermines the health of a population.	It-tniġġis jimmina s-saħħa ta' popolazzjoni.
No, not close, not close, not close.	Le, mhux qrib, mhux qrib, mhux qrib.
So are apples, bananas, peanuts and plums.	Hekk ukoll tuffieħ, banana, karawett u għanbaqar.
He started playing the guitar.	Beda jdoqq il-kitarra.
She is very shy.	Hija jitmeżmżu ħafna.
Taking a bath is therapeutic.	Li tieħu banju hija terapewtika.
She politely declined the offer.	Hija rrifjutat bil-pulit l-offerta.
There is no causal relationship between drinking and accidents.	M'hemm l-ebda relazzjoni kawżali bejn ix-xorb u l-inċidenti.
The old house was silent.	Id-dar l-antika kienet siekta.
Detective officers pointed out that his manner was "unnatural."	Uffiċjali ditektifs irrimarkaw li l-mod tiegħu kien "mhux naturali."
Be gentle with your neighbors.	Kun ġentili mal-ġirien tiegħek.
First impressions are important.	L-ewwel impressjonijiet huma importanti.
The water from the spring has a distinctive smell.	L-ilma min-nixxiegħa għandu riħa distintiva.
One thing, or we'll be late for school!	Ħaġġa, jew inkunu tard għall-iskola!
Eighty percent of college students are women.	Tmenin fil-mija tal-istudenti tal-kulleġġ huma nisa.
Most immigrants are elderly.	Ħafna mill-immigranti huma anzjani.
He inherited the title of prince.	Wiret it-titlu ta’ prinċep.
The fact is not in doubt.	Il-fatt mhuwiex f'dubju.
We have to make that decision.	Irridu nieħdu din id-deċiżjoni.
Did your mother lend you money?	Ommok sellef il-flus?
John is credited with inventing the bike.	John huwa akkreditat bl-invenzjoni tar-rota.
Fish farming is an ancient practice.	It-trobbija tal-ħut hija prattika antika.
He barely spoke when he fell.	Bilkemm kien tkellem, meta waqa’.
Reject any wrongdoing.	Jiċħad kull att ħażin.
Light, but very weak.	Ħfief, iżda dgħajjef ħafna.
The atmosphere is thick with tension.	L-atmosfera hija ħoxna bit-tensjoni.
Government efforts to combat global warming have failed.	L-isforzi tal-gvern biex jiġġieled it-tisħin globali naqsu.
I shuddered from the darkness to the light.	I tħawwad mid-dlam lejn id-dawl.
That day, the woman went shopping.	Dakinhar, il-mara marret tixtri.
A small crowd gathered at the front door.	Folla żgħira nġabret mal-bieb ta’ quddiem.
He studied philosophy.	Studja l-filosofija.
He is pulled on his back.	Huwa miġbud fuq dahru.
You will also need a dozen whites.	Ikollok bżonn ukoll tużżana bajda.
He can barely see the keyboard.	Bilkemm jista’ jara t-tastiera.
They said the measures were vital to the national interest.	Qalu li l-miżuri kienu vitali għall-interess nazzjonali.
The door cord was cut.	Il-korda tal-bieb inqatgħet.
The dark deep waters of the beach hide many secrets.	L-ilmijiet skuri fondi tal-bajja jaħbu ħafna sigrieti.
The professor was instantly ready for questions.	Il-professur kien istantanjament lest għall-mistoqsijiet.
The mountains are good for skiing in winter.	Il-muntanji huma tajbin għall-iskijar fix-xitwa.
Those involved were warned in advance.	Dawk involuti ġew mwissija minn qabel.
The trees by the river are thick.	Is-siġar ħdejn ix-xmara huma ħoxnin.
Some items have pivot points.	Xi oġġetti għandhom punti ta 'pern.
Water resistance is an important property of fabric.	Ir-reżistenza għall-ilma hija proprjetà importanti tad-drapp.
Jack got up on a cold, wet grass.	Jack qam fuq ħaxix kiesaħ u mxarrab.
The smell of wood smoke is in the air.	Ir-riħa tad-duħħan tal-injam tinsab fl-arja.
This city is famous for its old buildings.	Din il-belt hija famuża għall-bini antik tagħha.
Loudspeakers amplify noise.	Il-lawdspikers jamplifikaw l-istorbju.
Human civilization is very small.	Iċ-ċivilizzazzjoni umana hija żgħira ħafna.
He has been working late every night.	Ilu jaħdem tard kull lejl.
That amount of money is not enough.	Dan l-ammont ta’ flus mhux biżżejjed.
The computer is programmed to be polite.	Il-kompjuter huwa pprogrammat biex ikun edukat.
This government must be held accountable for its actions.	Dan il-gvern għandu jinżamm responsabbli għall-azzjonijiet tiegħu.
The pen is incredibly useful.	Il-pinna hija oerhört utli.
A house contains several appliances.	Dar fiha diversi apparati.
I need information!	Għandi bżonn informazzjoni!
But this year, no rain fell.	Iżda din is-sena, ma niżlet l-ebda xita.
Your food will change color when cooked.	L-ikel tiegħek se jibdel il-kulur meta issajjar.
The phone rings non-stop.	Il-telefon ċrieki bla waqfien.
Silk is woven from silkworm eggs.	Il-ħarir huwa minsuġ minn bajd tad-dud tal-ħarir.
This city is known to have zero crime.	Din il-belt hija magħrufa li għandha żero kriminalità.
We are constantly learning algorithms.	Aħna kontinwament nitgħallmu algoritmi.
When questioned, he admitted his guilt.	Meta mistoqsi, huwa ammetta l-ħtija tiegħu.
Remember, it’s time for dinner.	Ftakar, wasal iż-żmien tal-pranzu.
Many people came to visit him.	Ħafna nies ġew iżuruh.
The hills dominate the desert landscape.	L-għoljiet tiddomina l-pajsaġġ tad-deżert.
He uses brown paper bags as packaging.	Huwa juża boroż tal-karti kannella bħala ippakkjar.
Spread the dough among the baking rings.	Qassam l-għaġina fost iċ-ċrieki tal-ħami.
We clapped our hands.	Aħna clapped idejna.
I spent a fortune on my cameras.	Nefaqt fortuna fuq il-kameras tiegħi.
The two sides are miles apart.	Iż-żewġ naħat huma mili bogħod minn xulxin.
This planet has an extremely thin atmosphere.	Din il-pjaneta għandha atmosfera estremament irqiqa.
The man took a shortcut along the way.	Ir-raġel ħa shortcut tul it-triq.
Martin's tone was reasonable.	It-ton ta’ Martin kien raġonevoli.
Ginsberg may have failed in his poetic duties.	Ginsberg jista’ jkun naqas fid-dmirijiet poetiċi tiegħu.
The majority opinion poll is comfortable with the Prime Minister.	L-istħarriġ tal-opinjoni ta’ maġġoranza komda lill-Prim Ministru.
This river is almost impossible to navigate.	Din ix-xmara hija kważi impossibbli li tinnaviga.
He stumbled and fell headlong into the grass.	Tfixkel, waqa’ bil-kbir mal-ħaxix.
Thank you very much for your help.	Grazzi ħafna għall-għajnuna tiegħek.
How can we stop this from happening again?	Kif nistgħu nwaqqfu dan milli jerġa’ jiġri?
This house has been empty for years.	Din id-dar ilha snin vojta.
The inhabitants of this land have found their way here.	L-abitanti ta’ din l-art sabu triqthom hawn.
They can seek revenge.	Jistgħu jfittxu vendetta.
The gerl population has grown rapidly in recent years.	Il-popolazzjoni tal-gerls żdiedet malajr f'dawn l-aħħar snin.
The local figure says that a mermaid lives nearby.	Is-sura lokali tgħid li sirena tgħix fil-qrib.
Across the planet, water is polluted.	Madwar il-pjaneta kollha, l-ilma huwa mniġġes.
What do we do with nuclear waste?	X'nagħmlu bl-iskart nukleari?
Water can be collected from the clouds.	L-ilma jista 'jinġabar mis-sħab.
Your parents will never know.	Il-ġenituri tiegħek qatt mhu se jkunu jafu.
The stronger, the better.	L-aktar qawwija, l-aħjar.
The animals had a boring life on the road.	L-annimali kellhom ħajja boring fit-triq.
The kitten mewed pitifully, still tied to the tree.	Il-kitten mewed pitifully, għadu marbut mas-siġra.
Some argue that speed limits are too high.	Xi wħud isostnu li l-limiti tal-veloċità huma għoljin wisq.
The sun shines brightly on a green hill.	Ix-xemx tiddi qawwi fuq għoljiet aħdar.
We need to hire more teachers.	Irridu nimpjegaw aktar għalliema.
They wanted to build a successful business.	Huma riedu jibnu negozju li jkun ta 'suċċess.
The flesh is reddish orange.	Il-laħam huwa oranġjo ħamrani.
She combed her thick, arid hair.	Hija mimxuta xagħar oħxon u arid tiegħu.
This thing is difficult.	Din il-ħaġa hija diffiċli.
The students were found to have cheated on the exams.	L-istudenti nstabu li qarrqu fl-eżamijiet.
The horse was alarmed.	Iż-żiemel xeħet allarmat.
They fought hard, but the enemy still had the power to win.	Huma ġġieldu bil-qalb, iżda l-għadu setgħa għar-rebħa.
The parts for the train are made of iron.	Il-partijiet għall-ferrovija huma magħmula mill-ħadid.
The bus company refused to reinstate the expelled driver.	Il-kumpanija tal-karozzi tal-linja rrifjutat li terġa’ ddaħħal lis-sewwieq imkeċċi.
A farmer was abducted and raped.	Bidwi nħataf u stuprat.
Some sports organizations ban women from playing.	Xi organizzazzjonijiet sportivi jipprojbixxu lin-nisa milli jilagħbu.
The report suggests that people should reduce their sugar intake.	Ir-rapport jissuġġerixxi li n-nies għandhom inaqqsu l-konsum tagħhom taz-zokkor.
The window overlooked the backyard.	It-tieqa kienet tagħti fuq il-bitħa ta’ wara.
The industry has grown exponentially, providing employment for hundreds of new immigrants.	L-industrija kibret ħafna, u pprovdiet xogħol għal mijiet ta’ immigranti ġodda.
The widow is all alone.	L-armla hija kollha waħedha.
But no one wants to be poor.	Imma ħadd ma jrid ikun fqir.
The shop had a white beard.	Il-ħanut kellu daqna bajda.
People are more likely to cheat than everyone else.	In-nies huma aktar probabbli li jqarrqu minn kulħadd.
His proposal was rejected at the meeting.	Il-proposta tiegħu ġiet miċħuda fil-laqgħa.
The group of walking volunteers lived in harmony with nature.	Il-grupp tal-voluntiera bil-mixi għex f'armonija man-natura.
Helps control fire.	Jgħin biex jikkontrolla n-nar.
He was light on his feet.	Kien ħafif fuq saqajh.
The average global surface temperature rose last year.	It-temperatura medja globali tal-wiċċ żdiedet is-sena li għaddiet.
A stranger came into her life.	Barrani daħlet f’ħajjitha.
Read the instructions carefully before you begin.	Aqra l-istruzzjonijiet bir-reqqa qabel tibda.
The dog licked the calm sea.	Il-kelb lagħaq il-baħar kalm.
She twisted, carefully placing her treasures on the floor.	Hija tgħawweġ, b’attenzjoni poġġiet it-teżori tagħha fl-art.
Flowers have many uses in cooking and handicrafts.	Il-fjuri għandhom ħafna użi fit-tisjir u l-artiġjanat.
These documents must be destroyed.	Dawn id-dokumenti għandhom jinqerdu.
The owner of a sports bar.	Is-sid ta’ bar sportiv.
You are of no consequence.	Inti ta 'ebda konsegwenza.
But he slipped and fell.	Imma żelaq u waqa’.
Whole grain bread is healthy.	Il-ħobż magħmul mill-qamħ sħiħ huwa tajjeb għas-saħħa.
Handmade paper is produced from pulp.	Karta magħmula bl-idejn hija prodotta mill-polpa.
Most of the work of a train surveyor is monotonous.	Ħafna mix-xogħol ta 'surveyor tal-ferroviji huwa monotonu.
Her long hair fluttered against the wind.	Xagħarha twil battu kontra r-riħ.
Let’s wait until dark to investigate.	Ejja nistennew sakemm jidlam biex ninvestigaw.
The hotel is next to a train station.	Il-lukanda hija ħdejn stazzjon tal-ferrovija.
An explosion shakes the small town.	Splużjoni tħawwad il-belt żgħira.
You can charge an electric car in a few hours.	Tista 'tiċċarġja karozza elettrika fi ftit sigħat.
She told the story of her life.	Hi qalet l-istorja ta’ ħajjitha.
California is suffering from a severe drought.	Kalifornja qed tbati nixfa qawwija.
A controversial time, it will never be forgotten.	Żmien kontroversjali, qatt mhu se jintesa.
The scientist's controversial findings have sparked debates.	Is-sejbiet kontroversjali tax-xjenzat qanqlu dibattiti.
Go to the beach.	Mur fil-bajja.
A stone's throw from the beach	Tefgħa ta’ ġebla mill-bajja
The girl studied the notes carefully.	It-tfajla studjat in-noti bir-reqqa.
Most air passengers prefer air travel.	Ħafna mill-passiġġieri bl-ajru jippreferu l-ivvjaġġar bl-ajru.
Admission is free.	Id-dħul huwa b’xejn.
They are always arguing.	Dejjem qed jargumentaw.
You can never have too many friends.	Qatt ma jista’ jkollok wisq ħbieb.
This country needs efficient public transport.	Dan il-pajjiż għandu bżonn trasport pubbliku effiċjenti.
The castle has been rebuilt several times.	Il-kastell reġa’ nbena diversi drabi.
The next day, they flew across the country.	L-għada, tellgħu madwar il-pajjiż.
Which do you prefer, butter or margarine?	Liema tippreferi, il-butir jew il-marġerina?
A year earlier, he quit his job.	Sena qabel, ħalla xogħlu.
The storm brought heavy rain.	Il-maltemp ġab xita qawwija.
More than ten million people were displaced in the war.	Aktar minn għaxar miljun ruħ ġew spostati fil-gwerra.
Alcoholism for these people was a complex disease.	L-alkoħoliżmu għal dawn in-nies kienet marda kumplessa.
Everyone has a constitutional right to legal representation.	Kulħadd għandu dritt kostituzzjonali għal rappreżentanza legali.
These works included negotiations and treaties.	Dawn ix-xogħlijiet kienu jinkludu negozjati u trattati.
The lights were off.	Id-dwal kienu mitfija.
Only three places left.	Fadal biss tliet postijiet.
The male workers built their canteen.	Il-ħaddiema rġiel bnew il-kantin tagħhom.
After the fire was over, they started cleaning.	Wara li spiċċa n-nar, bdew inaddfu.
He believes this will increase the well-being of the nation.	Huwa jemmen li dan se jżid il-benesseri tan-nazzjon.
Some stores close for lunch.	Xi ħwienet jagħlqu għall-ikel.
New laws came into force last week.	Il-ġimgħa li għaddiet daħlu fis-seħħ liġijiet ġodda.
Many beautiful butterflies revolve around,	Ħafna friefet sbieħ jduru madwar,
They began to ask him angrily.	Bdew jistaqsuh b’rabja.
The population is only growing more obese.	Il-popolazzjoni qed tikber biss aktar obeża.
The opinion of those who despise us does not matter.	L-opinjoni ta’ dawk li jiddisprezzuna ma tagħmilx differenza.
You need to be careful on this wet road.	Ikollok bżonn toqgħod attent f'din it-triq imxarrba.
Fishing is a popular industry along this river.	Is-sajd huwa industrija popolari ħdejn din ix-xmara.
The mountain is steep and unstable.	Il-muntanja hija wieqaf u instabbli.
The moon was bright in the southwestern sky.	Il-qamar kien qawwi fis-sema tal-Lbiċ.
Put these away.	Poġġi dawn bogħod.
These activities were banned.	Dawn l-attivitajiet kienu pprojbiti.
The need for crime prevention programs has been recognized.	Ġiet rikonoxxuta l-ħtieġa għal programmi ta' prevenzjoni tal-kriminalità.
The project was hampered by a lack of funding.	Il-proġett kien imxekkel min-nuqqas ta’ fondi.
Sitting on the sofa, drinking a cup of coffee.	Joqgħod bilqiegħda fuq is-sufan, jixorbu kikkra kafè.
The country was once a republic.	Il-pajjiż darba kien repubblika.
An old bridge collapsed.	Pont antik waqa’.
Not long after, nature intervened.	Mhux wisq wara, in-natura intervjeniet.
A vicious dog suddenly barks at him.	Kelb vizzjuż li jbiħ f’daqqa qabeż fuqu.
The spokesman insisted that a large house be built.	Il-kelliem insista li tinbena dar kbira.
The washing machine started making a terrible noise.	Il-makna tal-ħasil bdiet tagħmel storbju terribbli.
The intervention had the desired effect.	L-intervent kellu l-effett mixtieq.
It was getting cold.	Kien qed jiksaħ.
She put her hair on her shoulder.	Tefgħet xagħarha fuq spallha.
This pilaf is delicious.	Dan il-pilaf huwa Delicious.
Standing with her feet apart, she took her position.	Bil-wieqfa saqajha 'l bogħod minn xulxin, ħadet il-pożizzjoni tagħha.
The shop closes at six.	Il-ħanut jagħlaq fis-sitta.
There is a faint smell of smoke in the air.	Hemm riħa ħafifa ta’ duħħan fl-arja.
They will be completely covered with greenery.	Huma jkunu koperti kompletament bil-ħdura.
Just catfish available.	Just catfish disponibbli.
Excess sugar causes weight gain.	Iz-zokkor żejjed jikkawża żieda fil-piż.
The play was a critical success.	Id-dramm kien suċċess kritiku.
This food or drink contains caffeine.	Dan l-ikel jew xarba fih il-kaffeina.
They are extremely proficient in kung fu.	Huma estremament profiċjenti fil-kung fu.
He rode thirty miles an hour.	Huwa rikeb tul bi tletin mil fis-siegħa.
But the storm ensured that the journey ended there.	Iżda l-maltemp żgura li l-vjaġġ spiċċa hemmhekk.
Wildlife populations are declining at an alarming rate.	Il-popolazzjonijiet tal-annimali selvaġġi qed jonqsu b'rata allarmanti.
This paper proposes a serious literary analysis.	Dan id-dokument jipproponi analiżi letterarja serja.
The stadium is used to store grain.	L-istadium jintuża biex jaħżen il-qamħ.
The journalist was badly beaten.	Il-ġurnalist kien imsawwat ħażin.
She was unspeakably beautiful.	Hija kienet unspeakably sabiħa.
This is a poor country.	Dan huwa pajjiż fqir.
I arrived in town at noon.	Wasalt il-belt f’nofsinhar.
The memory was fresh in my mind.	Il-memorja kienet friska f’moħħu.
Dora returned from the market.	Dora rritornat mis-suq.
We were allowed to stay in the country.	Ġejna permess biex nibqgħu fil-pajjiż.
Rain all summer long.	Ix-xita matul is-sajf kollu.
The accident happened very quickly.	L-inċident seħħ malajr ħafna.
This group represents the rich diversity of today's society.	Dan il-grupp jirrappreżenta d-diversità rikka tas-soċjetà tal-lum.
A dull pain lingered around his body.	A wġigħ matt lingered madwar ġismu.
He is unlikely to complete his plan.	Mhux probabbli li jlesti l-pjan tiegħu.
The pontoons will provide the suspended bridge with temporary support.	Il-pontunijiet se jipprovdu lill-pont sospiż b'appoġġ temporanju.
The soldiers became motivated when they saw the weapons.	Is-suldati saru motivati ​​meta raw l-armi.
The population of this region has grown exponentially.	Il-popolazzjoni ta’ dan ir-reġjun żdiedet b’mod esponenzjali.
To take something from someone is to steal.	Li tieħu xi ħaġa minn xi ħadd huwa li tisraq.
The truck was overflowing.	It-trakk kien ifur.
Light attracts insects, causing them to emerge.	Id-dawl jattira l-insetti, u jikkawża li jitfaċċaw doqq.
The boys were shaving in anticipation.	Is-subien kienu qed iqaxxru b’antiċipazzjoni.
You have until 7pm to return the document.	Għandek sas-sebgħa ta' filgħaxija biex tirritorna d-dokument.
The math problem was beyond me.	Il-problema tal-matematika kienet lil hinn minni.
We have to mix the mixture.	Irridu ħawwad it-taħlita.
Start early in the writing process.	Ibda kmieni fil-proċess tal-kitba.
She looked at her watch and cried.	Ħares lejn l-arloġġ tagħha u bkiet.
The ship was beaten by a storm.	Il-vapur safa msawwta minn maltempata.
The countryside was ravaged by drought.	Il-kampanja ġiet ħarbat min-nixfa.
I applied for a job at the bank.	Applikajt għal xogħol fil-bank.
Several factors contribute to the decline in health.	Diversi fatturi jikkontribwixxu għat-tnaqqis tas-saħħa.
I have no idea where to start.	M'għandi l-ebda idea minn fejn nibda.
His large dark eyes stared at her intently.	Għajnejn skur kbar tiegħu ħarstu lejha b’attenzjoni.
The shopkeeper pulled out his pocket watch.	Il-kustodju tal-ħanut ħareġ l-arloġġ tal-but.
We receive an average amount of rain.	Nirċievu ammont medju ta’ xita.
He lives with his wife and two children.	Jgħix hemm ma’ martu u ż-żewġt itfal.
Water, as we all know, is important.	L-ilma, kif nafu lkoll, huwa importanti.
The characteristics of solar flares vary, but always vary.	Il-karatteristiċi tal-flares solari jvarjaw, iżda dejjem ivarjaw.
An old ring was a popular but inexpensive gift.	Ċirku antik kien rigal popolari, iżda rħas.
What is it? 	Dak X'inhu?
she asked.	staqsiet.
Would anyone move forward?	Kieku xi ħadd jimxi 'l quddiem?
The strategist was sent on a reconnaissance mission.	L-istrateġista ntbagħat fuq missjoni ta’ tkixxif.
Blackbeard doesn’t care about the money cache.	Blackbeard ma jimpurtax mill-cache tal-flus.
The cloud passed slowly over the moon's surface.	Is-sħaba għaddiet bil-mod fuq wiċċ il-qamar.
Their clothing was all black.	Lbies tagħhom kien kollu iswed.
I felt exhausted and unmotivated.	Ħassejtni eżawrita u bla motivazzjoni.
My hair is dull and lifeless.	Xagħar tiegħi huwa matt u bla ħajja.
The storm became violent.	Il-maltemp sar vjolenti.
Many people travel to the island every year.	Ħafna nies jivvjaġġaw lejn il-gżira kull sena.
Best to avoid it when angry.	L-aħjar li tevitaha meta jkun irrabjat.
One element of my identity is a sense of duty.	Element wieħed tal-identità tiegħi huwa sens ta’ dmir.
The soldier got on the plane and nodded to the stewardess.	Is-suldat tela’ fuq l-ajruplan u għamel daqqa ta’ ras lill-stewardess.
Turn off the light.	Itfi d-dawl.
There was a feeling of discomfort.	Kien hemm sens ta’ skumdità.
We won't be able to run again, will we?	Mhux se nkunu nistgħu niġru mill-ġdid, hux?
She cast her eyes on the children, smiling.	Hija xeħtet għajnejha fuq it-tfal, titbissem.
Let's go out tonight.	Ejja noħorġu llejla.
A kilogram is a unit of mass.	Kilogramma hija unità tal-massa.
She spent her days and nights writing poetry.	Hija qattgħet il-ġranet u l-iljieli tagħha tikteb poeżiji.
She was exhausted and went to bed early.	Kienet eżawrita u marret torqod kmieni.
The auditor failed to detect irregularities.	L-awditur naqas milli jiskopri irregolaritajiet.
A hurricane hit the ground and caused widespread destruction.	Uragan waqa’ l-art u kkawża qerda mifruxa.
She phrases her remarks in a gentle tone.	Hija frażijiet ir-rimarki tagħha b'ton ġentili.
The fish was jumping.	Il-ħut kien qed jaqbeż.
A dog was curled up by the campfire.	Kelb kien indivja rieqed ħdejn in-nar tal-kamp.
While overseeing a construction project, an unsafe act.	Filwaqt li jissorvelja proġett ta 'kostruzzjoni, att mhux sigur.
The mountains are full of caves and valleys.	Il-muntanji huma mimlija għerien u widien.
That works well.	Dan jagħmel tajjeb.
The satellite sees the earth constantly.	Is-satellita jara d-dinja kontinwament.
They live on the beach.	Huma jgħixu fuq il-bajja.
An in-depth study is required.	Huwa meħtieġ studju fil-fond.
We use machines to make our own food.	Aħna nużaw magni biex nagħmlu l-ikel tagħna.
The elder shook his head in protest.	L-anzjan xeħet rasu bi protesta.
The invitation said she was wearing black.	L-istedina kienet tgħid li tilbes iswed.
These are critical moments.	Dawn huma mumenti kritiċi.
The lake became choked with sand.	Il-lag sar fgat bir-ramel.
That person is smart.	Dik il-persuna hija intelliġenti.
Why are more and more people coming here?	Għaliex qed jiġu aktar u aktar nies hawn?
The museum contains thousands of ancient objects.	Il-mużew fih eluf ta 'oġġetti antiki.
The pain was eventually severe.	L-uġigħ eventwalment kien ħorox.
Harder to satisfy than animals.	Aktar diffiċli biex tissodisfa mill-annimali.
She fell silent as tears welled up in her eyes.	Hija waqgħet siekta hekk kif id-dmugħ nieżel minn għajnejha.
With the help of a machine, different machines move.	Bl-għajnuna ta 'magna, magni differenti jiċċaqalqu.
His firm reported that profits had doubled this year.	Id-ditta tiegħu rrappurtat li l-profitti kienu rduppjaw din is-sena.
Sipping green tea, she sighed a lot.	Sipping tè aħdar, hija sighed ħafna.
Every step was carefully planned.	Kull pass kien ippjanat bir-reqqa.
The manager said the factory was expanding.	Il-maniġer qal li l-fabbrika kienet qed tespandi.
Global warming comes from deforestation.	Mid-deforestazzjoni ġejja t-tisħin globali.
Two knights were crossing a river.	Żewġ kavallieri kienu qed jaqsmu xmara.
Heavy rain is forecast for the coming days.	Xita qawwija hija mbassra għall-jiem li ġejjin.
The man entered a cool, dark room.	Ir-raġel daħal f’kamra friska u mudlama.
He walks away from the window.	Huwa tbiegħed mit-tieqa.
It snowed that night.	Saret il-borra dak il-lejl.
His body slowly turns green to brown.	Ġismu bil-mod idur minn aħdar għal kannella.
This loo has been leaking for a long time.	Dan il-loo ilu jnixxi għal żmien twil.
Her story has been widely published.	L-istorja tagħha ġiet ippubblikata ħafna.
His attention wandered.	Attenzjoni tiegħu wandered.
It was out of my mind.	Ħija kien barra minn moħħi.
The former players complained in awe.	L-eks plejers ilmentaw bil-biża’.
They got married and were destroyed.	Iżżewġu u ġew meqruda.
In nine out of ten cases, the condition is fatal.	F'disgħa minn kull għaxar każijiet, il-kundizzjoni hija fatali.
He was used to dealing with freelance workers.	Kien imdorri jittratta ma’ ħaddiema freelance.
Some businesses were reluctant to comply.	Xi negozji kienu riluttanti li jikkonformaw.
We need the full support of international agencies.	Neħtieġu l-appoġġ sħiħ tal-aġenziji internazzjonali.
Many homes have telephone connections.	Ħafna djar għandhom konnessjonijiet tat-telefon.
The forest is an extremely important natural treasure	Il-foresta hija teżor naturali estremament importanti
The jump in violent crime is just amazing.	Il-qabża fil-kriminalità vjolenti hija biss tal-għaġeb.
The village is divided into eight halls.	Ir-raħal huwa maqsum fi tmien swali.
The local fish market is very popular with tourists.	Is-suq tal-ħut lokali huwa popolari ħafna mat-turisti.
The city is also known for its quaint architecture.	Il-belt hija magħrufa wkoll għall-arkitettura quaint tagħha.
Thousands of archeological sites have been discovered in this region.	F’dan ir-reġjun ġew skoperti eluf ta’ siti arkeoloġiċi.
Local governments should provide better mental health resources.	Il-gvernijiet lokali għandhom jipprovdu riżorsi aħjar tas-saħħa mentali.
Her family lived in a small town.	Il-familja tagħha kienet tgħix f’belt żgħira.
The impact of the scandal on his reputation was irreparable.	L-impatt tal-iskandlu fuq ir-reputazzjoni tiegħu kien irreparabbli.
After hearing that, she laughed.	Wara li semgħet hekk, daħqet.
A local priest declared the temple sacred.	Qassis lokali ddikjara t-tempju sagru.
He was an avid gardener and liked to care for his grass.	Huwa kien ġardinar ħerqan u jgħoġob jieħu ħsieb il-ħaxix tiegħu.
He cut away the granite.	Huwa qatgħa bogħod fil-granit.
Only the translator knew the answer.	It-traduttur biss kien jaf it-tweġiba.
This is an old document.	Dan huwa dokument antik.
The room buzzed with energy.	Il-kamra buzzed bl-enerġija.
Just as the colt looked exhausted, his gallop returned.	Eżatt meta l-kolt deher eżawrit, il-galopp tiegħu reġa’ lura.
The traditional wedding celebrations had lasted three days.	Iċ-ċelebrazzjonijiet tradizzjonali tat-tieġ kienu damu tlett ijiem.
Then, gradually, his attitude began to change.	Imbagħad, gradwalment, l-attitudni tiegħu bdiet tinbidel.
The fifth wheel has hydraulic springs.	Il-ħames rota għandha molol idrawliċi.
A police officer patrolled outside.	Uffiċjal tal-pulizija għamel għassa barra.
Sheltered under thick branches, the birds clap happily.	Imkenni taħt il-friegħi ħoxnin, l-għasafar iċapċpu ferħanin.
Plants will thrive better if richer soils are used.	Il-pjanti se jirnexxu aħjar jekk tintuża ħamrija aktar rikka.
This machine will print, copy, and paste.	Din il-magna se tipprintja, tikkopja, u tiffax.
And then you can recite them for us.	U mbagħad tista’ tirreċitahom għalina.
The wall was built to strengthen the city.	Il-ħajt kien inbena biex issaħħaħ il-belt.
The newspaper was exposed in red.	Il-gazzetta kienet mikxufa bil-kulur aħmar.
The spray was strong.	L-isprej kien qawwi.
We reach the city long before noon.	Nilħqu l-belt ħafna qabel nofsinhar.
Now, don't tell anyone.	Issa, m'għandek tgħid xejn lil ħadd.
He hit her on the shoulders.	Laqatha fuq l-ispallejn.
These roads are flooded during the rainy season.	Dawn it-toroq jiġu mgħarrqa matul l-istaġun tax-xita.
Which do you prefer?	Liema tippreferi?
Gas water boilers are efficient.	Il-bojlers tal-ilma tal-gass huma effiċjenti.
The children's clothing pattern is cut from a	Il-mudell tal-ilbies tat-tfal huwa maqtugħ minn a
The scientist was responsible for this discovery.	Ix-xjenzat kien responsabbli għal din l-iskoperta.
The area was once inhabited by three tribes.	Iż-żona darba kienet abitata minn tliet tribujiet.
Her hair is long and blond.	Xagħarha huwa twil u blond.
It has a short shelf life.	Għandu żmien qasir fuq l-ixkaffa.
The captain forced him to hit her.	Il-kaptan ġiegħlu jolqotha.
The snake will have shed its skin.	Is-serp se jkun tefgħet il-ġilda tiegħu.
That country has very limited fossil fuel reserves.	Dak il-pajjiż għandu riżervi limitati ħafna tal-fjuwils fossili.
Who thinks that old man was evil too.	Min jaħseb li dak ir-raġel xiħ kien ħażen ukoll.
His voice repeated in the empty workshop.	Leħnu repet fil-workshop vojt.
It is estimated to contain seven million trees.	Kien stmat li fih seba’ miljun siġra.
How many times have I advised him to stop playing.	Kemm-il darba tah il-parir biex iwaqqaf il-logħob.
In the forest, meadows of wild flowers blooming.	Fil-foresta, mergħat ta 'fjuri selvaġġi blooming.
The climate here has changed dramatically.	Il-klima hawn inbidlet b'mod drammatiku.
Mix and pulse to fine.	Ħallat u polz għal multa.
I’m not going to get the job.	Jien mhux se nieħu l-impjieg.
At this temperature, the water freezes.	F'din it-temperatura, l-ilma jiffriża.
He was hanged for treason.	Huwa kien imdendel għal tradiment.
A ship carrying crude oil was moving in this direction.	Vapur li kien qed iġorr żejt mhux raffinat kien sejjer f’din id-direzzjoni.
The idea seemed ridiculous.	L-idea dehret redikola.
Parking in the city is a problem.	L-ipparkjar fil-belt huwa problema.
Those two words are known as idioms.	Dawk iż-żewġ kelmiet huma magħrufa bħala idjomi.
The boy throws rocks.	It-tifel jitfa’ blat.
He points out that the sky is blue.	Jirrimarka li s-sema huwa blu.
The financial industry is often a breeding ground for criminals.	L-industrija finanzjarja ta' spiss hija art ta' tnissil għall-kriminali.
The city received several awards at a tourism fair.	Il-belt irċeviet diversi premjijiet waqt fiera tat-turiżmu.
Many roads were impassable.	Ħafna toroq kienu impassabbli.
Half the world is covered in water.	Nofs id-dinja hija mgħottija bl-ilma.
The government ordered an immediate investigation.	Il-gvern ordna investigazzjoni immedjata.
Children were appearing in increasing numbers.	It-tfal kienu qed jidhru f’numru dejjem jikber.
The group tried to steal two cars.	Il-grupp ipprova jisraq żewġ karozzi.
The only surviving witness tells this story of woe.	L-uniku xhud li baqa’ ħaj jirrakkonta din ir-rakkont ta’ gwaj.
The act was outrageous.	L-att kien skandaluż.
But its incredible popularity makes nanotechnology difficult to explain.	Iżda l-popolarità inkredibbli tagħha tagħmel in-nanoteknoloġija diffiċli biex tispjega.
A family of five lives on this land.	Fuq din l-art tgħix familja ta’ ħames.
She also developed an interest in politics.	Hija żviluppat ukoll interess fil-politika.
We have to manage this carefully.	Irridu namministraw dan bir-reqqa.
The site has been recently renovated.	Is-sit ġie rinnovat reċentement.
I fell off the roof.	Waqajt mis-saqaf.
The platoon was recovering from battle.	Il-platoon kien qed jirkupra mill-battalja.
She was given every opportunity.	Hija ngħatat kull opportunità.
The butterfly is lost in the storm.	Il-farfett jintilef fil-maltemp.
If it catches you, it will kill you.	Jekk jaqbadek, joqtlek.
Locked in a glass box, the painting is dark.	Imsakkra f'kaxxa tal-ħġieġ, il-pittura hija skura.
The young prince arrived late for the concert.	Il-prinċep żagħżugħ wasal tard għall-kunċert.
Many small boats are used for fishing.	Ħafna dgħajjes żgħar jintużaw għas-sajd.
However, some experts believe it is unlikely.	Madankollu, xi esperti jemmnu li huwa improbabbli.
Brian drinks too much, probably because of that divorce.	Brian jixrob wisq, probabbilment minħabba dak id-divorzju.
Film akt is transparent and thin.	Film acto huwa trasparenti u rqiq.
Steam power was first used for locomotives.	Il-qawwa tal-fwar intużat għall-ewwel darba għal-lokomotivi.
She was glad she did so well.	Kienet ferħana li marret daqshekk tajjeb.
He enjoys the mountains.	Huwa jgawdi l-muntanji.
Suspended on rocky ground, the fortress looms large.	Sospiża fuq art bil-blat, il-fortizza newlijiet kbar.
Make two or three holes in the lid.	Agħmel żewġ jew tliet toqob fl-għatu.
Her intention to stay here indefinitely has changed abruptly	L-intenzjoni tagħha li tibqa' hawn indefinittivament inbidlet f'daqqa
Too bad you leave early.	Ħasra li titlaq kmieni.
A paragraph is a unit of written prose.	Paragrafu huwa unità ta' proża miktuba.
I need a lot of coffee to stay awake!	Għandi bżonn ħafna kafè biex nibqa’ mqajjem!
Swamps are wetlands.	Swamps huma artijiet mistagħdra.
She is said to be bigger than anyone else.	Jingħad li hi akbar minn ħaddieħor.
They are almost certain that the plane crashed.	Huma kważi ċerti li l-ajruplan iġġarraf.
I move from place to place.	Nimxi minn post għall-ieħor.
The fever peaked yesterday.	Id-deni laħaq il-quċċata tiegħu lbieraħ.
The valley was quiet.	Il-wied kien trankwill.
The politician was accused by his opponent of corruption.	Il-politiku kien akkużat mill-avversarju tiegħu b’korruzzjoni.
The lock was easy to duplicate.	Is-serratura kienet faċli biex tiġi duplikata.
Bird populations will continue to decline this century.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar se jkomplu jonqsu dan is-seklu.
A local beauty group attended.	Attendew grupp ta’ sbuħija lokali.
The suffragette movement was not well liked.	Il-moviment tas-sufragette ma kienx gustado sew.
After she got dressed, she suddenly felt ashamed.	Wara li libset, f'daqqa waħda ħassitha mistħija.
The food in the restaurants was terrible.	L-ikel fir-ristoranti kien terribbli.
These old farmhouses have fallen into disrepair.	Dawn il-farmhouses qodma waqgħu f’żibel.
Let the children try the door.	Ħalli lit-tfal jippruvaw il-bieb.
The dish contains a kilogram of cheese.	Id-dixx fih kilogramma ġobon.
Tourists were warmly welcomed.	It-turisti ġew milqugħa bil-qalb.
No one can deny that.	Ħadd ma jista’ jiċħad dan.
His daughter helps out on the local family farm.	Bintu tgħin fir-razzett tal-familja lokali.
They studied the genome of some early humans.	Huma studjaw il-ġenoma ta 'xi bnedmin tal-bidu.
So I harvested her crops and stored them carefully.	Għalhekk ħsadt l-​uċuħ tar-​raba’ tagħha u ħażniethom bir-​reqqa.
Many people were struggling to survive.	Ħafna nies kienu qed jiġġieldu biex jgħixu.
So replace the lid thoroughly and thoroughly.	Allura ibdel l-għatu sewwa u sewwa.
Kitbitha.	Kitbitha.
We oppose the death penalty.	Nopponu l-piena kapitali.
Delayed sense of reality.	Sens tar-realtà mdewma.
The investigation revealed that the pollution was to blame.	L-investigazzjoni wriet li t-tniġġis kien it-tort.
After collecting his pay, she looked at the letter.	Wara li ġabret il-paga tiegħu, ħarset lejn l-ittra.
The army defeated the rebels.	L-armata għelbet lir-ribelli.
Where did everyone go?	Fejn mar kulħadd?
When the chickens ride, they sleep everywhere.	Meta t-tiġieġ jirkbu, jorqdu kullimkien.
Half the class is studying medicine.	Nofs il-klassi qed jistudjaw il-mediċina.
Hundreds of pilgrims visit the temple every day.	Mijiet ta’ pellegrini jżuru t-tempju kuljum.
They were real fighters.	Kienu ġellieda veri.
That building was a famous monument.	Dak il-bini kien monument famuż.
There is a lot of tap water under the roads.	Taħt it-toroq hemm ħafna ilma bil-pajpijiet.
Passengers waited patiently.	Il-passiġġieri stennew bil-paċenzja.
These glass houses are filled with tiny fish.	Dawn id-djar tal-ħġieġ huma mimlija ħut ċkejken.
Turn the water into a thick syrup.	Dawwar l-ilma f'ġulepp oħxon.
A careless man, he left the door open.	Bniedem traskurat, ħalla l-bieb miftuħ.
The physicist was working on the theory of relativity.	Il-fiżiku kien qed jaħdem fuq it-teorija tar-relattività.
Elephants spread their legs to keep them clean.	L-iljunfanti jxerrdu saqajhom biex iżommu nodfa.
It is stuffed to the wall.	Huwa mimli mal-ħajt.
We only need a few ingredients for the cake.	Għandna bżonn biss ftit ingredjenti għall-kejk.
He promised nonviolence and peace.	Huwa wiegħed in-nonvjolenza u l-paċi.
Keep your fingers spread!	Żomm subgħajk imqassam!
I looked up at the sky.	Fittixt daqqa t’għajn lejn is-sema.
The junket is made up of eggs, sugar, cream and milk.	Il-junket huwa magħmul minn bajd, zokkor, krema u ħalib.
All were damaged in the fire.	Kollha ġarrbu ħsarat fin-nirien.
Factories produce a wide range of items.	Fabbriki jipproduċu firxa wiesgħa ta 'oġġetti.
You don’t have to get to school so early.	M'għandekx għalfejn tasal l-iskola daqshekk kmieni.
Sightseers come to the area every year.	Sightseers jiġu fiż-żona kull sena.
The distinguishing feature of the cake is its beautiful texture.	Il-karatteristika distintiva tal-kejk hija n-nisġa sabiħa tiegħu.
The shade of a tall tree falls along the path.	Id-dell ta’ siġra twila jaqa’ tul il-mogħdija.
Their faces were hard and gray.	Wiċċhom kien iebes u griż.
A priest blessed the fortified walls.	Qassis bierek il-ħitan fortifikati.
It was late afternoon, the high temperature outside had already dropped.	Kien tard wara nofsinhar, it-temperatura għolja barra diġà niżlet.
A bus left half an hour ago.	Xarabank telqet nofs siegħa ilu.
The performance was fantastic!	Il-prestazzjoni kienet meraviljuża!
The brave young officer was pleased with the promotion.	L-uffiċjal żagħżugħ kuraġġuż kien kuntent bil-promozzjoni.
People need shelter from the rain and wind.	In-nies għandhom bżonn kenn mix-xita u r-riħ.
This story ends with the protagonist escaping from the pirates.	Din l-istorja tispiċċa bil-protagonist jaħrab mill-pirati.
The smell of manure entered the room.	Ir-riħa tad-demel daħlet fil-kamra.
Note that the confession will count against you.	Innota li l-qrar ser tgħodd kontrik.
She wore a yellow dress.	Raha b’libsa safra.
Even the best swimmers can sink in the seasoned sand.	Anki l-aqwa għawwiema jistgħu jegħrqu fir-ramel imħawwar.
Only one visitor arrived this afternoon.	Viżitatur wieħed biss wasal illum waranofsinhar.
She wondered if she had made a mistake.	Staqsiet jekk għamlitx żball.
Seeing as it is raining, let’s stay inside tonight.	Billi naraw kif qed ix-xita, ejja nibqgħu ġewwa llejla.
The bandits left on a stolen horse.	Il-banditi telqu fuq żiemel misruq.
Be careful when crossing the road.	Oqgħod attent waqt li taqsam it-triq.
Satellites scan the earth at regular intervals	Is-satelliti jiskennjaw id-dinja f'intervalli regolari
Paper cuts are caused by tissue tears.	Qatgħat tal-karti huma kkawżati mit-tiċrit tat-tessut.
This river flows everywhere.	Din ix-xmara tgħaddi kullimkien.
Things can change at a glance.	L-affarijiet jistgħu jinbidlu f’ħakka t’għajn.
I’m glad we won.	Ninsab kuntent li rbaħna.
So don’t wear any jewelry.	Allura ma tilbes ebda dehbijiet.
The headache has finally subsided.	Uġigħ ta’ ras fl-aħħar naqas.
A thick red arrow indicates the location of the geyser.	Vleġġa ħamra ħoxna tindika l-post tal-geyser.
Soldiers made barricades for all exits, just in case.	Is-suldati għamlu barrikati għall-ħruġ kollha, fil-każ.
That's what the journalist did, but for ethical reasons.	Hekk kien jagħmel il-ġurnalist, iżda għal raġunijiet etiċi.
The factory owner stressed the need to diversify offers.	Sid il-fabbrika saħaq fuq il-ħtieġa li l-offerti jiġu diversifikati.
Put an obstacle between you and the scandal.	Poġġi ostaklu bejnek u l-iskandlu.
None of this was necessary.	Xejn minn dan ma kien meħtieġ.
The king wanted more respect.	Ir-re ried aktar rispett.
You’re an idiot, you should have told him.	Int idjota, suppost qallu.
This site provides a useful overview of gender differences.	Dan is-sit jipprovdi ħarsa ġenerali utli tad-differenzi bejn is-sessi.
Simplicity is often the best.	Is-sempliċità ħafna drabi hija l-aħjar.
Anyway, where's that bottle?	Xorta waħda, fejn hu dak il-flixkun?
Almost all businesses now sell through the web.	Kważi n-negozji kollha issa jbigħu permezz tal-web.
On the other hand, the neighbors seem friendly and polite.	Min-naħa l-oħra, il-ġirien jidhru ħbiberija u edukat.
Skiing is considered an old sport.	L-iskijar huwa meqjus bħala sport antik.
The train passes between outgoing and incoming trains.	Il-ferrovija tgħaddi bejn ferroviji ħerġin u deħlin.
Bring the water to a boil and allow to cool.	Ħalli l-ilma jagħli u ħallih jiksaħ.
Grandpa loved playing cards.	In-nannu kien iħobb il-logħob tal-karti.
Police were suspicious of his presence.	Il-pulizija kienu suspettużi bil-preżenza tiegħu.
The head was bent.	Ir-ras kienet mgħawweġ.
The dogs had already eaten.	Il-klieb kienu diġà kielu.
The distribution of the inhabitants is not equal.	Id-distribuzzjoni tal-abitanti mhix ugwali.
I saw many wounded in this neighborhood.	Rajt ħafna midruba f’dan il-lokal.
One should stick to his diet.	Wieħed għandu jżomm mad-dieta tiegħu.
It is in the nature of human beings to be greedy.	Huwa fin-natura tal-bnedmin li jkunu greedy.
These two farms are located next to each other.	Dawn iż-żewġ rziezet jinsabu ħdejn xulxin.
The gang leader planned the assassination.	Il-mexxej tal-gang ippjana l-qtil.
They love to ski.	Huma jħobbu ski.
First, he would sell some fruit.	L-ewwel, kien ibigħ xi frott.
A fierce battle has broken out.	Battalja ħarxa ħarġet.
The soldiers wanted to return home to their families.	Is-suldati riedu jmorru lura d-dar għand il-familji tagħhom.
Japanese women are often seen as beautiful.	In-nisa Ġappuniżi ħafna drabi jitqiesu bħala sbieħ.
The old woman felt a chill.	L-anzjana ħasset tregħid kiesaħ.
The web is really a web of connections.	Il-web hija verament web ta 'konnessjonijiet.
It could be months before the hurricane subsides.	Jistgħu jkunu xhur qabel ma jbatti l-uragan.
The man saw his reflection in the mirror.	Ir-raġel ra r-rifless tiegħu fil-mera.
Notice the change in appearance.	Innota l-bidla fid-dehra.
It records that we arrived early this morning.	Jirreġistra li wasalna kmieni dalgħodu.
He took his fishing pole.	Huwa ħa l-arblu tas-sajd tiegħu.
Prisons are overcrowded, the guard said.	Il-ħabsijiet huma iffullati żżejjed, qal il-gwardjan.
Everyone laughed when a skunk was sprayed.	Kulħadd daħak meta skunk ġiet sprejjata.
Curiosity was dark in his eyes.	Il-kurżità kienet f’għajnejh mudlama.
Some took the news in disbelief.	Xi wħud ħadu l-aħbar b’nuqqas ta’ fidi.
My friend refused to send his children to boarding school.	Ħabib tiegħi rrifjuta li jibgħat lil uliedu boarding school.
The teahouse was abandoned.	It-teahouse kienet abbandunat.
Garbage pollutes the floor.	Iż-żibel iħammeġ l-art.
Many tigers have been killed by hunters this year.	Ħafna tigri nqatlu minn kaċċaturi din is-sena.
She drew the curtains, closed the weather.	Hi ġibdet il-purtieri, għalqet it-temp.
Many people suffer from unusual forms of blindness.	Ħafna nies ibatu minn forom mhux tas-soltu ta 'għama.
Many tourists come to this area every year.	F’din iż-żona jiġu bosta turisti kull sena.
The chairman rebuked the staff severely.	Iċ-chairman ta ċanfira severa lill-istaff.
The lines on her forehead stood out in extraordinary contrast.	Il-linji fuq forehead tagħha spikkaw f'kuntrast straordinarju.
The priest gave this advice to his students.	Is-saċerdot is-saċerdot ta dan il-parir lill-istudenti tiegħu.
The old man broke down and gave in to the emotion.	L-anzjan tkisser u ċeda għall-emozzjoni.
This village is heavily dependent on tourism.	Dan ir-raħal jiddependi ħafna fuq it-turiżmu.
Try to find a green glass tube.	Ipprova sib tubu tal-ħġieġ aħdar.
That comedian was really naughty!	Dak il-kummidjant kien tassew imqareb!
The army was deployed across the country.	L-armata ġiet skjerata madwar il-pajjiż.
Seven of joy remained in her eyes.	Sebgħa ta’ ferħ baqgħet f’għajnejha.
The frog jumped into the water.	Iż-żrinġ ħa qabża fl-ilma.
I've turned off the stove.	Stajt mitfi l-stufi.
It was very small, with delicate features.	Kienet żgħira ħafna, b'karatteristiċi delikati.
The regional police chief inspected the ramparts.	Il-kap tal-pulizija reġjonali spezzjona s-swar.
This new restaurant is very popular.	Dan ir-restorant ġdid huwa popolari ħafna.
Many people enjoy traveling by train.	Ħafna nies jieħdu pjaċir jivvjaġġaw bil-ferrovija.
There are a number of stars in the universe, some scientists believe.	Hemm għadd ta' stilel fl-univers, jemmnu xi xjenzati.
She was very critical of her employer.	Kienet kritika ħafna lejn min iħaddimha.
He rode a moped to work every day.	Huwa rikeb moped għax-xogħol kuljum.
They played drums and sang songs.	Ġarrbu tanbur u kantaw kanzunetti.
Please visit the local museum.	Jekk jogħġbok żur il-mużew lokali.
The smell of garbage entered the precinct.	Ir-riħa taż-żibel daħlet fil-preċint.
Please open the wide window.	Jekk jogħġbok iftaħ it-tieqa wiesgħa.
Some towns in this region were known for their poetry.	Xi bliet f’dan ir-reġjun kienu magħrufa għall-poeżija tagħhom.
Rejoice here, said one traveler.	Jirħa hawn, qal vjaġġatur wieħed.
The smell of bacon cooking remained.	Ir-riħa tat-tisjir tal-bejken baqgħet.
The soil is more clay than sand, without rocks.	Il-ħamrija hija aktar tafal mir-ramel, mingħajr blat.
Who did most of the work?	Min għamel ħafna mix-xogħol?
Don's face was flushed with anger.	Wiċċ Don kien imlaħlaħ bir-rabja.
Be sure to pay your taxes.	Kun żgur li tħallas it-taxxi tiegħek.
This building is notorious for its flaws.	Dan il-bini huwa notorju għad-difetti tiegħu.
Peter was sought after by his employer.	Peter ġie mfittex minn dak li kien iħaddmu.
The bridge is painted bright red.	Il-pont huwa miżbugħ aħmar jgħajjat.
The sentence is misspelled.	Is-sentenza hija punteġġjata ħażin.
The crows were spinning on a nearby roof.	Iċ-ċawla kienu qed iduru ma’ saqaf fil-qrib.
Parrots were bred in captivity for the first time.	Il-pappagalli tkabbru fil-magħluq għall-ewwel darba.
To turn it around, just put your big one here.	Biex iddawwar, sempliċement poġġi l-kbir tiegħek hawn.
The train stopped on the tracks, not moving.	Il-ferrovija waqfet fuq il-binarji, ma tiċċaqlaqx.
The largest cities are located in the east of the continent.	L-akbar bliet jinsabu fil-Lvant tal-kontinent.
The translations were often inaccurate.	It-traduzzjonijiet ħafna drabi ma kinux eżatti.
You have to train hard if you want to play basketball.	Int trid tħarreġ iebes jekk tixtieq tilgħab basketball.
The dog is energetic and full of life.	Il-kelb huwa enerġetiku u mimli ħajja.
The deadlock in the legislature has led to depressing news.	L-imblokk fil-leġiżlatura wassal għal aħbarijiet deprimenti.
The accident was caused by inexperience.	L-inċident kien ikkawżat minn nuqqas ta’ esperjenza.
You need to flatten the dough a little.	Trid iċċattja ftit l-għaġina.
Some scientists consider these hypotheses.	Xi xjenzati jqisu dawn l-ipoteżi.
She was wearing a white blouse.	Kienet liebsa blouse bajda.
She lives alone with her cat.	Tgħix waħedha mal-qattus tagħha.
The symphony played for a full house last night.	Is-sinfonija daqqet għal full house ilbieraħ filgħaxija.
The movie stars spoke openly about their hardships.	L-istilel tal-films tkellmu frankament dwar it-tbatijiet tagħhom.
A luxurious tiger on the grass.	Tigra li tigra b’mod lussuż fuq il-ħaxix.
He was rich and always traveled first class.	Kien għani u dejjem ivjaġġa l-ewwel klassi.
A steam engine uses pistons for power.	Magna tal-fwar tuża pistuni għall-enerġija.
There are many food dehydrators on the market.	Hemm ħafna dehydrators tal-ikel fis-suq.
That man's hands are huge.	Idejn dak it-raġel huma enormi.
The boy threw himself into the river.	It-tifel tefa’ fix-xmara.
So she bathed in milk.	Għalhekk għamet fil-ħalib.
Rain has always been unpredictable.	Ix-xita dejjem kienet imprevedibbli.
The move has been used as a weapon for centuries.	Il-mossa ilha tintuża bħala arma għal sekli sħaħ.
There are a few nuggets left for the neighborhood kids.	Fadal ftit nuggets għat-tfal tal-viċinat.
Your father thinks graduates should go to work immediately,	Missierek jaħseb li l-gradwati għandhom imorru jaħdmu immedjatament,
Pour not only water but also seeds.	Tferra mhux biss ilma iżda wkoll żrieragħ.
This narrative is sad and poignant.	Din in-narrattiva hija ta’ diqa u poignant.
The oasis swims on the water.	L-oasi tgħum fuq l-ilma.
You will be fired, he warned, in every direction.	Int se titkeċċa, wissa, f’kull direzzjoni.
You can count the number of topics here.	Tista' tgħodd in-numru ta' suġġetti hawn.
Some people have been physically abused.	Xi nies ġew abbużati fiżikament.
She was in great mourning.	Kienet f’luttu kbir.
Her hair was not worried and her face was dirty.	Xagħarha ma kienx imħasseb u wiċċha kien maħmuġ.
The body is physiologically complex, containing many remarkable organs.	Il-ġisem huwa fiżjoloġikament kumpless, li fih ħafna organi notevoli.
The city's economy is heavily dependent on tourism.	L-ekonomija tal-belt tiddependi ħafna fuq it-turiżmu.
The owner of the herd angrily harassed the hunter.	Sid il-merħla akkosja lill-kaċċatur b’rabja.
She uses a wide trowel.	Hija tuża kazzola wiesgħa.
They praised the king for his noble actions.	Huma faħħru lir-re għall-azzjonijiet nobbli tiegħu.
The clock stopped ticking.	L-arloġġ waqaf jimmarka.
Apples were once considered unhealthy.	It-tuffieħ darba kien meqjus bħala ħżiena għas-saħħa.
A number of nettles suffocated.	Għadd ta’ ħurrieq fgat l-ilma.
The parade pulled for miles.	Il-parata miġbud għal mili.
Our country is peaceful and prosperous.	Pajjiżna huwa paċifiku u prosperu.
Carefully lower the saucepan under the sweet liquid.	B'attenzjoni baxxi l-kazzola taħt il-likwidu ħelu.
Swimmers are reluctant to leave.	L-għawwiem joqogħdu lura milli joħroġ.
A large rock is found near the sand.	Ħdejn ir-ramel jinstab blat kbir.
Hybirds usually take a car to town.	L-hybirds normalment jieħdu karozza lejn il-belt.
The innocent man was prosecuted and sentenced to death.	Ir-raġel innoċenti ġie pproċessat u kkundannat għall-mewt.
He is using his free time to study.	Qed juża l-ħin liberu tiegħu biex jistudja.
I was told he likes to play football.	Qaluli li jħobb jilgħab il-futbol.
He proposed that immigration be limited to two people a year.	Huwa ppropona li l-immigrazzjoni tkun limitata għal żewġ persuni fis-sena.
He remained calm.	Huwa baqa’ kalm.
Groups of dolphins are not usually found together.	Gruppi ta’ delfini normalment ma jinstabux flimkien.
The translation was incorrect.	It-traduzzjoni saret ħażin.
The castle has been abandoned for years.	Il-kastell ilu s-snin abbandunat.
The car stopped.	Il-karozza waqfet.
It is unclear how his name was derived.	Mhux ċar kif ismu ġie derivat.
There was not enough water in the well.	Ma kienx hemm biżżejjed ilma fil-bir.
It is best not to drink too much alcohol.	Ikun aħjar li ma tixrobx alkoħol żejjed.
Tear the sheet of paper.	Tiċrita l-folja tal-karta.
We boiled gruel to soften it.	Aħna mgħollija gruel biex irattabha.
Thick brown smouldered bags.	Boroċċi ħoxnin ta 'kannella smouldered.
School officials claim the grades are irrelevant.	Uffiċjali tal-iskola jsostnu li l-gradi huma irrilevanti.
The wall was painted cream.	Il-ħajt kien miżbugħ krema.
He was an irritatingly chipper.	Huwa kien irritatingly chipper.
The paint covered the whole house.	Iż-żebgħa kopriet id-dar kollha.
My new car is silver.	Il-karozza l-ġdida tiegħi hija tal-fidda.
Public transport fares should meet the cost.	In-nollijiet tat-trasport pubbliku għandhom jilħqu l-ispiża.
Scrolls of documents were everywhere.	Scrolls ta 'dokumenti kienu jinsabu kullimkien.
The deer is domesticated.	Iċ-ċriev huwa domestikat.
The statue was impressive.	L-istatwa kienet impressjonanti.
She needs urgent medical attention.	Hija trid attenzjoni medika urġenti.
I am exploring the area.	Qed nesplora ż-żona.
The exact cause of her illness is still unknown.	Il-kawża eżatta tal-marda tagħha għadha mhix magħrufa.
The wigni tube explodes.	Tisplodi t-tubu tal-wigni.
He has a shaggy black coat.	Għandu kowt iswed shaggy.
All immigration must be legal.	L-immigrazzjoni kollha trid tkun legali.
We must unite against common enemies.	Irridu ningħaqdu kontra għedewwa komuni.
The world is covered in cities and towns.	Id-dinja hija mgħottija fi bliet u bliet.
The message came from the other envoy.	Il-messaġġ wasal mill-mibgħuta l-oħra.
My goal in this life is to discover the truth.	L-għan tiegħi f'din il-ħajja huwa li niskopri l-verità.
Not until the buds burst in early spring.	Mhux sakemm il-blanzuni jinfaqgħu kmieni fir-rebbiegħa.
Authorities have decided to close the national park.	L-awtoritajiet iddeċidew li jagħlqu l-park nazzjonali.
He jumped into the water with a loud splash.	Huwa qabeż fl-ilma bi tixrid qawwi.
The airship manufacturer's factory was bombed by imperial forces.	Il-fabbrika tal-manifattur tal-airship kienet ibbumbardjata mill-forzi imperjali.
The romance was in the air.	Ir-rumanz kien fl-arja.
Grandma cut him with her needle.	In-nanna qatgħetlu bil-labra tagħha.
Mercury is toxic to humans and animals.	Il-merkurju huwa tossiku għall-bnedmin u l-annimali.
This compass is designed to withstand high levels of radiation.	Dan il-kumpass huwa ddisinjat biex jiflaħ livelli għoljin ta’ radjazzjoni.
Successfully, amoeba swims around in a circle.	F'suċċess, ameba tgħum madwar f'ċirku.
She was wearing a blue and gray dress.	Kienet liebsa libsa blu u griża.
The treetops sway slowly in the wind.	Il-qċaċet tas-siġar ixxengel bil-mod fir-riħ.
This provides excellent value for money.	Dan jipprovdi valur eċċellenti għall-flus.
A gentle neighbor sold them a ladder.	Ġar ġentili sellilhom sellum.
She began a journey.	Hija bdiet vjaġġ.
Dishes of seasoned nuts were laid on the table.	Dixxijiet ta 'ġewż imħawra kienu stabbiliti fuq il-mejda.
After the storm is over, everything will be fine.	Wara li l-maltemp tkun miet, kollox se jkun sew.
Go home, dirty rat!	Mur id-dar, far maħmuġ!
The plates had each piece of chocolate cake.	Il-pjanċi kellhom kull biċċa kejk taċ-ċikkulata.
She looked out the window, drinking in her surroundings.	Hija ħarset barra mit-tieqa, tixrob fl-inħawi tagħha.
A deadly plane in the south of the country.	Ajruplan fatali fin-nofsinhar tal-pajjiż.
A giant comet has caught on to the earth.	Kometa ġgant qabdet lejn id-dinja.
Some experts believe it is unlikely.	Xi esperti jemmnu li huwa improbabbli.
He ate fish, drank water and was thirsty.	Huwa kiel ħut, xorbu l-ilma u kien għatx.
They enjoy talking too much.	Huma jieħdu gost jitkellmu wisq.
The forecast is for	It-tbassir huwa għal
Use an ordinary knitting needle.	Uża labra ordinarja tan-nitting.
Some people say this is magic.	Xi nies jgħidu li din hija maġija.
They felt they were in grave danger.	Huma ħassew li kienu f’periklu gravi.
A fun movie.	Film pjaċevoli.
The standard of living has risen dramatically.	Il-livell tal-għajxien żdied b'mod drammatiku.
Electricity bills are extremely competitive here.	Il-kontijiet tad-dawl huma estremament kompetittivi hawnhekk.
Police are conducting arrests around the city.	Il-pulizija qed twettaq arresti madwar il-belt.
The thousand sit on a stool, sing their hearts away.	L-elf joqgħod fuq ippurgar, ikanta qalbu bogħod.
The soldiers surrendered.	Is-suldati ċedew.
Without their charm, lilies would be quite ordinary.	Mingħajr is-seħer tagħhom, il-ġilji jkunu pjuttost ordinarji.
Her long black hair hung loose on her shoulders.	Ix-xagħar iswed twil tagħha kien imdendel maħlul fuq spallejha.
The musicians spent many hours practicing.	Il-mużiċisti qattgħu ħafna sigħat jipprattikaw.
However he never made a sound.	Madankollu hu qatt ma għamel ħoss.
A group of tourists came dressed in cameras.	Grupp ta’ turisti resaq lebsin kameras.
The timer will play soon.	It-tajmer se jdoqq dalwaqt.
His health is deteriorating.	Saħħa tiegħu qed tiddeterjora.
His speech was very direct.	Id-diskors tiegħu kien dirett ħafna.
Not all exotic plants are edible.	Mhux il-pjanti eżotiċi kollha huma tajbin għall-ikel.
He was banned from entering the county.	Huwa kien ipprojbit milli jidħol fil-kontea.
The constitution of the countryside is suitable for growing wheat.	Il-kostituzzjoni tal-kampanja hija adattata għat-tkabbir tal-qamħ.
Many pregnant women prefer to avoid seafood.	Ħafna nisa tqal jippreferu jevitaw il-frott tal-baħar.
Did you come to the concert?	Ġejt għall-kunċert?
He left to test his theory.	Huwa telaq biex jittestja t-teorija tiegħu.
The train station is uncomfortably hot.	L-istazzjon tal-ferrovija huwa sħun skomdu.
I will behave if you do so.	Jien se nġib ruħi jekk tagħmel hekk.
Regenerated pine forest.	Foresta tal-arżnu rġenerat ruħha.
Judgment by sentence, we teach our children.	Sentenza b’sentenza, ngħallmu lil uliedna.
One-story construction is more common in this area.	Bini ta' sular wieħed huwa aktar komuni f'din iż-żona.
The metal gradually melts and disappears.	Il-metall idub gradwalment u jisparixxi.
The prophet secretly visited the city.	Il-profeta żar il-belt bil-moħbi.
The quiet village has no close neighbors.	Ir-raħal kwiet m'għandux ġirien qrib.
Uncle shake nervously, deep in thought.	Iz-ziju ħawwad nervuż, fil-fond fil-ħsieb.
The carpet had a very attractive pattern.	It-tapit kellu mudell attraenti ħafna.
Stoically, she waited.	Stoikament, hija stenniet.
Many roses were planted around the mansion.	Ħafna ward kienu mħawla madwar il-mansion.
In the gray area, they weren’t sure.	Fiż-żona griża, ma kinux ċerti.
After a few minutes, we arrived at our destination.	Wara ftit minuti, wasalna fid-destinazzjoni tagħna.
He married a girl from a wealthy family.	Żżewweġ tifla minn familja sinjura.
Water is critical to life.	L-ilma huwa kritiku għall-ħajja.
Ask the teacher for advice.	Staqsi lill-għalliem għal parir.
The frost rose against the window glass.	Il-ġlata qamet mal-ħġieġa tat-tieqa.
Oligarchs tend to stifle creativity.	L-oligarkiji għandhom it-tendenza li joħonqu l-kreattività.
What kind of qualifications do you have?	X'tip ta' kwalifiki għandek?
It is a serious crime to damage a museum.	Huwa reat serju li tagħmel ħsara lil mużew.
Underwater, the atmospheric pressure is much lower.	Taħt l-ilma, il-pressjoni atmosferika hija ħafna aktar baxxa.
Education is important for everyone.	L-edukazzjoni hija importanti għal kulħadd.
I don’t consider myself a racist.	Jien ma nqisx lili nnifsi bħala razzista.
She was an inventive and imaginative bartender.	Kienet barman inventiva u immaġinattiva.
She took the medicine compulsorily as stated.	Hija ħadet il-mediċina b'mod obbligatorju kif intqal.
We found a better terminal.	Sibna terminal aħjar.
The ship was carrying iron ore.	Il-vapur kien qed iġorr minerali tal-ħadid.
This planet is rich in minerals.	Din il-pjaneta hija rikka f'minerali.
The composer instructed the musicians.	Il-kompożitur ta struzzjonijiet lill-mużiċisti.
The store was closed due to an electrical problem.	Il-maħżen kien magħluq minħabba problema elettrika.
The laundry line was busy, filled with brightly colored fabrics.	Il-linja tal-ħasil kienet okkupata, mimlija drappijiet ikkuluriti jgħajtu.
The broker had a list of all the parties involved.	Is-sensar kellu lista tal-partijiet kollha involuti.
I'm ready to tie the knot said.	Jien lest li jorbot l-għoqda qal.
It’s always a huge event.	Huwa dejjem avveniment enormi.
No alcohol is allowed on public transport.	L-ebda alkoħol mhu permess fit-trasport pubbliku.
The army withdrew from the streets.	L-armata rtirat mit-toroq.
You will not make much money doing this.	Inti mhux se tagħmel ħafna flus tagħmel dan.
Another man joined them.	Raġel ieħor ingħaqad magħhom.
The interviewer was impressed.	L-intervistatur kien impressjonat.
I'm not feeling well today.	Illum ma tantx inħossni tajjeb.
His courtiers quickly gathered around him.	Il-courtiers tiegħu malajr inġabru madwaru.
This is the most famous way of cooking.	Dan huwa l-aktar mod famuż ta 'tisjir.
I cherish these moments.	Ngħożż dawn il-mumenti.
More parks are needed in this city.	Hemm bżonn ta' aktar parks f'din il-belt.
The nutcracker crown was carved from ebon.	Il-kuruna tal-nutcracker kienet minquxa mill-ebonu.
After a few moments, she came out.	Wara ftit mumenti, ħarġet.
Smoking is unhealthy, so give up.	It-tipjip huwa ħżiena għas-saħħa, għalhekk ċedih.
Peel and slice the carrots.	Qaxxar u qatgħat il-karrotti.
The island is densely populated.	Il-gżira hija densament popolata.
A sticky white substance was sticking to the glue.	Sustanza bajda li twaħħal kienet qed taħkem il-kolla.
A river divides the city in two.	Xmara taqsam il-belt fi tnejn.
This land has seen a lot of twists in its long history.	Din l-art rat ħafna tidwir fl-istorja twila tagħha.
This year, the drought was the worst in living memory.	Din is-sena, in-nixfa kienet l-agħar fil-memorja ħajja.
The orange lit up the room.	L-oranġjo xegħel il-kamra.
Farmers were forced to organize a revolution.	Il-bdiewa kienu mġiegħla jorganizzaw rivoluzzjoni.
That tired woman always manages to ruin everything.	Dik il-mara għajjien dejjem jirnexxielha tħassar kollox.
They were concerned about this data.	Kienu mħassba b'din id-dejta.
It belonged to my grandmother.	Kienet tan-nanna tiegħi.
He became the Lord of the manor.	Sar il-Mulej tal-manor.
She prepared dinner.	Hija ppreparat l-ikla ta’ filgħaxija.
It is said that if misfortune befalls you three times,	Jingħad li jekk is-sfortuna tolqotlek tliet darbiet,
Half a year later, he met his wife.	Nofs sena wara, iltaqa’ ma’ martu.
How ironic!	Kemm ironiku!
Fields can flood.	L-għelieqi jistgħu jgħarrqu.
The winner then stated that ownership depends on ownership.	Ir-rebħet imbagħad iddikjara li s-sjieda tiddependi fuq il-pussess.
It is a good idea to have two pairs of chopsticks.	Hija idea tajba li jkollok żewġ pari chopsticks.
The box was too heavy to carry without help.	Il-kaxxa kienet tqila wisq biex tinġarr mingħajr għajnuna.
The colors are vibrant and the artist is recognizable.	Il-kuluri huma vibranti u l-artist huwa rikonoxxibbli.
There are no machines that can replace people.	M'hemm l-ebda magni li jistgħu jissostitwixxu n-nies.
So, pour the milk into a large bowl.	Allura, ferra l-ħalib fi skutella kbira.
He became ill with typhoid.	Huwa marad bit-tifojde.
The water rushes down into the narrow rock canyon.	L-ilma jgħaġġel 'l isfel fil-canyon tal-blat dejjaq.
Shaving voices filled the room.	Ilħna tqaxxir imlew il-kamra.
The limousine crashed into a ditch.	Il-limousine ħabtet ġo foss.
We can make a fortune from this project.	Nistgħu nagħmlu fortuna minn dan il-proġett.
You live and work in the same place.	Tgħix u taħdem fl-istess post.
Cold weather restricts the number of flowers.	It-temp kiesaħ jirrestrinġi n-numru ta 'fjuri.
The soldier raised his pistol.	Is-suldat għolla l-pistola tiegħu.
This wall is a marvel of age.	Dan il-ħajt huwa meravilja tal-età.
Climb the rocks easily.	Tela’ l-blat faċilment.
Cut the cucumbers lengthwise.	Aqta 'l-ħjar tul.
His lips were full of regret.	Xufftejh kienu mimlijin dispjaċir.
Here are a few statistics.	Hawn huma ftit statistika.
An investigation into the allegations has begun.	Bdiet investigazzjoni dwar l-allegazzjonijiet.
Law enforcement is lax in this area.	L-infurzar tal-liġi huwa laxk f'dan il-qasam.
The villagers were understandably concerned.	Ir-raħħala kienu jinftiehem imħassba.
The evidence against the defendant is circumstantial.	Il-provi kontra l-konvenut huma ċirkustanzjali.
Which planet is closest to the sun?	Liema pjaneta hija l-eqreb mix-xemx?
She stored chocolates.	Hija maħżuna ċikkulati.
There is no easy way to describe this.	M'hemm l-ebda mod faċli biex tiddeskrivi dan.
His peers knew they didn’t trust him.	Sħabu kienu jafu li ma jafdawx lilu.
The turtle crawled slowly along the hot sand.	Il-fekruna tkaxkru bil-mod tul ir-ramel jaħraq.
This can be known as "behavioral terrorism."	Dan jista 'jkun magħruf bħala "terroriżmu tal-imġieba."
The waiter served us a chocolate mousse.	Il-wejter servana mousse taċ-ċikkulata.
Icebergs that break iceberg.	Icebergs li jkissru iceberg.
Feed the baby every two hours.	Għalf lit-tarbija kull sagħtejn.
Avoid using blue paint, or it can get cold.	Evita li tuża żebgħa blu, jew tista 'taqbad kiesaħ.
After college, he became a teacher.	Wara l-kulleġġ, sar għalliem.
A young woman has been charged with her death.	Żagħżugħa ġiet akkużata bil-mewt tagħha.
The number of people injured in the blast was unknown.	In-numru ta’ nies midruba fl-isplużjoni ma kienx magħruf.
People in the region often suffer from malnutrition.	In-nies fir-reġjun ħafna drabi jbatu minn malnutrizzjoni.
The will of the people is sovereign.	Ir-rieda tal-poplu hija sovrana.
Her heart was pounding.	Qalbha tħabbat.
I couldn't stand the heat.	Ma stajtx niflaħ is-sħana.
Things were quiet within the city walls.	L-affarijiet kienu kwieti fil-ħitan tal-belt.
They rattled away on their typewriters.	Huma rattled bogħod fuq tajprajters tagħhom.
The expert suggested that citizens check the area.	L-espert issuġġerixxa li ċ-ċittadini jiċċekkjaw iż-żona.
Who uses a knife and a fork?	Min juża sikkina u furketta?
She was always so energetic.	Hija dejjem kienet daqshekk enerġetika.
The river turns around a bend.	Ix-xmara ddur dawra liwja.
The water will steam at room temperature.	L-ilma se jsir fwar f'temperatura tal-kamra.
This city is very industrially advanced.	Din il-belt hija industrijalment avvanzata ħafna.
The performance was long.	Il-prestazzjoni kienet twila.
The prize is awarded to the best student.	Il-premju jingħata lill-aqwa student.
This research has serious ethical issues.	Din ir-riċerka għandha kwistjonijiet etiċi serji.
Looking at these mountains makes me stronger.	Li nħares lejn dawn il-muntanji jagħmilni aktar b'saħħtu.
This year, many more crops have been harvested.	Din is-sena, ħafna aktar mill-uċuħ tar-raba’ ġew imħassra.
First, wrap the ham in aluminum foil.	L-ewwel, wrap il-perżut f'fojl tal-aluminju.
It contains mostly grassland	Fiha l-aktar art bil-ħaxix
He is accused of betraying his country.	Huwa akkużat li ttradixxa lil pajjiżu.
She was wearing casual clothes.	Hija libes ħwejjeġ każwali.
Their wagons passed slowly.	Il-vaguni tagħhom għaddew bil-mod.
Cinderblocks form the outer wall.	Cinderblocks jiffurmaw il-ħajt ta 'barra.
The cave is located north of the river.	Il-grotta tinsab fit-tramuntana tax-xmara.
Neighbors evacuated the injured man to the hospital.	Il-ġirien evakwaw lir-raġel ferut lejn l-isptar.
She is expected to face all the challenges.	Hija mistennija tiffaċċja l-isfidi kollha.
Each year, students must pass a national exam.	Kull sena, l-istudenti jridu jgħaddu minn eżami nazzjonali.
The pontificate was of high status.	Il-pontifikat kien ta’ status għoli.
They left the party early.	Abbandunaw il-partit kmieni.
The atmosphere in the theater was electric.	L-atmosfera fit-teatru kienet elettrika.
The message arrived by email.	Il-messaġġ wasal bl-email.
They destroyed all their possessions.	Qerdu l-possedimenti kollha tagħhom.
The local rivers were blood red.	Ix-xmajjar lokali kienu ħomor bid-demm.
This region is famous for its poetry.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-poeżija tiegħu.
Weddings in this part of the world are elaborate.	It-tiġijiet f'din il-parti tad-dinja huma elaborati.
She was standing with one foot slightly elevated.	Hija kienet wieqfa b'sieq waħda kemmxejn elevata.
Once in a while, he presented himself as a reporter.	Darba kultant, ippreżenta bħala reporter.
A suspected terrorist has been shot.	Suspettat terrorista ġie sparat.
The bodies were buried near the river.	Il-katavri ġew midfuna ħdejn ix-xmara.
Scholars believe that these ancient texts are very accurate.	L-istudjużi jemmnu li dawn it-testi antiki huma preċiżi ħafna.
Statistics were taken from the sample.	L-istatistika ttieħdet mill-kampjun.
A homeless man was found dead.	Raġel bla dar instab mejjet.
Researchers hope to develop new vaccines soon.	Ir-riċerkaturi jittamaw li jiżviluppaw vaċċini ġodda dalwaqt.
We went together a week after we started dating.	Morna flimkien ġimgħa wara li bdejna noħorġu.
People gathered to await the king's return.	In-nies inġabru biex jistennew ir-ritorn tas-sultan.
Her car runs like a top, and it’s very cheap.	Il-karozza tagħha timxi bħal top, u hija irħas ħafna.
The trip took two days.	Il-vjaġġ ħa jumejn.
Nowadays, we don't even have to think about our health.	Illum il-ġurnata, lanqas għandna għalfejn naħsbu dwar saħħitna.
The frangipani plant does not tolerate frost.	L-impjant tal-frangipani ma jittollerax il-ġlata.
Make these repairs before winter comes.	Agħmel dawn it-tiswijiet qabel ma tidħol ix-xitwa.
When she finished her work, she went out to the station.	Meta spiċċat ix-xogħol tagħha, ħarġet lejn l-istazzjon.
New farms joined the herd in the fertile lowlands.	Irziezet ġodda ngħaqdu mal-merħla fl-artijiet baxxi fertili.
A firewall is in place to warn of imminent danger.	Firewall huwa fis-seħħ biex iwissi dwar periklu imminenti.
We danced for long hours.	Żfinna għal sigħat twal.
The appointment was arrested.	Il-ħatra kien arrestat.
This bridge was recently built.	Dan il-pont inbena reċentement.
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The culprit was caught.	Il-ħati nqabad.
The rain refused to come.	Ix-xita rrifjutat li tiġi.
A river that flows into the sea.	Xmara li tgħaddi fil-baħar.
Why do you ask so much?	Għaliex titlob daqshekk?
Its unique architecture has earned it the status of a new monument.	L-arkitettura unika tagħha kislitha status ta' monument ġdid.
His speech was a declaration of war against the capital.	Id-diskors tiegħu kien dikjarazzjoni ta’ gwerra kontra l-kapitali.
This material is also widely used for insulation.	Dan il-materjal huwa wkoll użat ħafna għall-insulazzjoni.
I don’t like payday loan companies.	Ma nħobbx il-kumpaniji tas-self bil-paga.
This city benefits from easy access to highways.	Din il-belt tibbenefika minn aċċess faċli għall-awtostradi.
She is an annoying yippy little dog.	Hija kelb żgħir yippy tedjanti.
Her face was very thin but her eyes were bright.	Wiċċha kien ferm irqaq iżda għajnejha kienu jleqqu.
The trees here are ancient and majestic.	Is-siġar hawn huma antiki u majestużi.
Follow the empty road.	Segwi t-triq vojta.
Of course, this is just the beginning.	Naturalment, dan huwa biss il-bidu.
She needs to take care of her life.	Jeħtieġ li tieħu ħsieb ħajjitha.
Dried meat can be eaten away from the skin.	Il-laħam imnixxef jista 'jittiekel 'il bogħod mill-ġilda.
Most people have their employment contract in writing.	Ħafna nies għandhom il-kuntratt tax-xogħol tagħhom bil-miktub.
A sudden change in the weather disrupted this journey.	Bidla f'daqqa fit-temp ħarbat dan il-vjaġġ.
Our bodies are made up of zillions of cells.	Ġisem tagħna huma magħmula minn zillions ta 'ċelluli.
The fertile valley was surrounded on all sides by mountains.	Il-wied fertili kien imdawwar minn kull naħa b’muntanji.
Call him master of the sword.	Sejħulu kaptan tax-xabla.
The people were united, their eyes wide.	In-nies kienu mgħaqqda, għajnejhom wesgħin.
A number of people attend the park every day.	Għadd ta’ nies jattendu l-park kuljum.
All humans drink oxygen from the air.	Il-bnedmin kollha jixorbu l-ossiġnu mill-arja.
Fruits and vegetables are exported domestically.	Frott u ħaxix huma esportati domestikament.
He demanded more money from the government.	Huwa talab aktar flus mill-gvern.
We need to move all the furniture.	Ikollna bżonn nimxu l-għamara kollha.
The number of children killed each year is high.	In-numru ta’ tfal maqtula kull sena huwa għoli.
While fishing, he caught a rainbow trout.	Waqt li kien qed jistad, qabad trota tal-qawsalla.
He has postsynaptic degeneration and is rash.	Huwa għandu deġenerazzjoni postsinaptica u huwa missedda.
Aeleus ruled the city.	Aeleus ħakem il-belt.
Good thing the light is poor.	Ħaġa tajba li d-dawl huwa fqir.
She cut the envelope into tiny pieces.	Qatgħet l-envelop f’biċċiet ċkejkna.
But the rain very quickly makes the ground too wet.	Imma x-xita malajr ħafna tagħmel l-art imxarrba wisq.
Write a program to spell out this set of numbers.	Ikteb programm biex tparsa dan is-sett ta’ numri.
One night in early spring, the workshop caught fire.	Lejl wieħed kmieni fir-rebbiegħa, il-workshop ħa n-nar.
A small dog walking down the street.	Kelb żgħir għaddej fit-triq.
A city’s transportation system affects its economy.	Is-sistema tat-trasport ta’ belt taffettwa l-ekonomija tagħha.
The students waited outside the classroom.	L-istudenti qagħdu jistennew barra l-klassi.
The bike to work was a great opportunity.	Ir-rota għax-xogħol kienet opportunità kbira.
Their attention has shifted to other things.	L-attenzjoni tagħhom marret lejn affarijiet oħra.
It shows the journey from darkness to light.	Juri l-vjaġġ mid-dlam għad-dawl.
Garbage matters little.	Iż-żibel ftit jimporta.
He looked out of the windscreen, watching the scenery	Huwa ħares mill-windscreen, jaraw ix-xenarju
She is wearing a simple white dress.	Hija liebsa libsa sempliċi u bajda.
The blade was forged by a meteorite.	Ix-xafra kienet falsifikata minn meteorite.
Few tourists visit here during the holidays.	Ftit turisti jżuru hawn matul il-vaganzi.
If things continue this way, many species will run out.	Jekk l-affarijiet ikomplu b'dan il-mod, ħafna speċi se jispiċċaw.
The blue and green ornaments look beautiful.	L-ornamenti blu u ħodor jidhru sbieħ.
Tropical rainforests are home to many species of animals	Il-foresti tropikali tropikali huma dar għal ħafna speċi ta 'annimali
The poem contains four stanzas.	Il-poeżija fiha erba’ strofi.
Unfortunately, no information was available.	Sfortunatament, ma kien hemm l-ebda informazzjoni disponibbli.
Yawning, asphyxiated him.	Yawning, asphyxiated lilu.
The bridge divides the city in half.	Il-pont jaqsam il-belt bin-nofs.
It was a bad winter.	Kienet xitwa ħażina.
Few cultures have existed without some form of institution.	Ftit kulturi eżistew mingħajr xi forma ta’ istituzzjoni.
The infectious disease hospital is nearby.	L-isptar tal-mard infettiv jinsab fil-qrib.
The path walked slowly along the narrow trail to the cliff.	Il-passaġġ imxiet bil-mod tul it-traċċa dejqa mal-irdum.
Scientists find it difficult.	Ix-xjentisti jqisuha diffiċli.
The cavalry opens fire.	Il-kavallerija tiftaħ in-nar.
The kimono was colorful and decorated.	Il-kimono kien ikkulurit u mżejjen.
Forest preservation around this city.	Preservazzjoni tal-foresti madwar din il-belt.
She found the seam while her sister prepared the meal.	Hija sib il-ħjata waqt li oħtha ppreparat l-ikla.
I cannot pretend to be an impartial observer.	Ma nistax nippretendu li nkun osservatur imparzjali.
Nick spoke out loud.	Nick tkellem b'leħen għoli.
The shop assistant came back with a cup of tea.	L-assistent tal-ħanut reġa’ lura b’kikkra tè.
This village is quite isolated.	Dan ir-raħal huwa pjuttost iżolat.
He failed his driving test.	Huwa weħel it-test tas-sewqan tiegħu.
The messenger was then catapulted deep.	Il-messaġġier imbagħad ġie katapultat fil-fond.
This village is walled.	Din l-irħula hija b’ħitan.
The young man turned around.	Iż-żagħżugħ mar idur.
Farmers in arid regions grow crops with low water requirements.	Bdiewa f'reġjuni aridi jkabbru uċuħ tar-raba' b'rekwiżiti baxxi ta' ilma.
The crane is used to lift heavy loads.	Il-krejn jintuża biex jerfa' tagħbijiet tqal.
Factory workers go on strike.	Il-ħaddiema tal-fabbrika jagħmlu strajk.
This region is known for its flat and open countryside.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-kampanja ċatta u miftuħa tiegħu.
The bridge is narrow and old.	Il-pont huwa dejjaq u antik.
The countryside was beautiful	Il-kampanja kienet sabiħa
The animals in this part of the forest are thriving.	L-annimali f'din il-parti tal-foresta qed jirnexxu.
The restaurant is famous for its fish soup.	Ir-ristorant huwa famuż għas-soppa tal-ħut tiegħu.
She came to this party in a snazzy dress.	Wasal għal din il-festa b’libsa liebes b’mod snazzily.
The suspect refused to speak.	Is-suspettat irrifjuta li jitkellem.
This is the ship that was struck by lightning.	Dan huwa l-vapur li ntlaqat mis-sajjetti.
Collect your belongings and leave.	Iġbor l-affarijiet tiegħek u ħalli.
go to bed now, my son.	torqod issa, tifel tiegħi.
The boy was strolled aimlessly out of the park.	It-tifel kien strolled bla għan mill-park.
The kids were having fun on the beach.	It-tfal kienu qed jieħdu gost fuq il-bajja.
The boss examined her closely.	Il-boxxla eżaminaha mill-qrib.
Abdul is weighing whether to join the army.	Abdul qed jiżen jekk jingħaqadx mal-armata.
The soldiers fired their rifles into the air.	Is-suldati sparaw ix-xkubetti tagħhom fl-arja.
Explain how bacteria grow.	Spjega kif jikbru l-batterji.
Dark clouds clustered dangerously, a portent of a storm.	Sħab skur miġbura b’mod ta’ periklu, portent ta’ maltempata.
The water flows very slowly.	L-ilma jimxi bil-mod ħafna.
I turned on the radio.	Xgħelt ir-radju.
This book is expensive.	Dan il-ktieb jiswa ħafna flus.
He refused, saying it was too late.	Huwa rrifjuta, u qal li kien diġà tard.
He spoke politely and proudly.	Tkellem bil-pulit u kburi.
Violations of this law are severely punished.	Il-ksur ta’ din il-liġi jiġi kkastigat severament.
The famous ocean liner was unmatched.	Il-famuża inforra tal-oċean kienet bla paragun.
John stopped quietly, watching the scene.	John waqaf kwiet, jara x-xena.
Ancient remains stand a sentinel along the banks of the river.	Fdalijiet antiki stand sentinella tul ix-xtut tax-xmara.
This soup is so delicious!	Din is-soppa hija tant Delicious!
The ocean rose against the shore.	L-oċean żdied kontra x-xatt.
His whole family came to the celebration.	Il-familja kollha tiegħu ġiet lejn iċ-ċelebrazzjoni.
There will be a shortage of food this winter.	Din ix-xitwa se jkun hemm nuqqas ta’ ikel.
All humans have evolved from monkeys.	Il-bnedmin kollha evolvew minn xadini.
The castle is located on a hill.	Il-kastell jinsab fuq għoljiet.
The wind was gentle, but the clouds were gathering.	Ir-riħ kien ġentili, iżda s-sħab kien qed jinġabar.
This also applies to most software.	Dan jgħodd ukoll għal ħafna softwer.
Decorated in gold, shredded.	Imżejna fid-deheb, titleqq.
She felt pain in her ankle.	Ħassitha wġigħ fl-għaksa.
She is planning a vacation this summer.	Hija qed tippjana li tieħu vaganza dan is-sajf.
Some people do not like to eat fish.	Xi nies ma jħobbux jieklu ħut.
She went speechless.	Marret bla kelma.
These mountains are volcanic in origin.	Dawn il-muntanji huma vulkaniċi fl-oriġini.
It is dangerous to dig for oil there.	Huwa perikoluż li tħaffer għaż-żejt hemmhekk.
Some of his classmates criticized him.	Uħud minn sħabu tal-klassi kkritikawh.
Thousands of lanterns light up the night sky.	Eluf ta’ fanali jixegħlu s-sema bil-lejl.
The smell of the damp earth.	Ir-riħa tad-dinja niedja.
Slowly cut the watermelon.	Ftit ftit qatgħet id-dulliegħa.
Electric lighting has been widely used.	Id-dawl elettriku ilu jintuża ħafna.
Talking about the weather is popular here.	Titkellem dwar it-temp huwa popolari hawn.
The bird population will decline in this century.	Il-popolazzjoni tal-għasafar se tonqos f'dan is-seklu.
After years of effort, they were finally rewarded with success.	Wara snin ta 'sforz, kienu finalment ippremjati b'suċċess.
It is a difficult question.	Hija mistoqsija diffiċli.
Heavy fog hung over the marsh.	Ċpar qawwi mdendel fuq il-bassasja.
How to live out your passion	Kif tgħix mill-passjoni tiegħek
The results are not statistically significant.	Ir-riżultati mhumiex statistikament sinifikanti.
The project aims to raise awareness.	Il-proġett għandu l-għan li jżid l-għarfien.
A little girl, dressed in white, was crying.	Tifla żgħira, liebsa l-abjad, kienet qed tibki.
Before we start cooking, we need a good table.	Qabel ma nibdew insajru, għandna bżonn mejda tajba.
Both children love this book.	Iż-żewġt itfal iħobbu dan il-ktieb.
Pollution has undoubtedly had a profound effect on health.	It-tniġġis bla dubju ħa effett kbir fuq is-saħħa.
I read the obituaries of many famous people.	Qrajt l-obituaries ta’ ħafna nies famużi.
Arrange the peaches and berries attractively.	Irranġa l-ħawħ u l-berries b'mod attraenti.
Computers can reduce the need for paper.	Il-kompjuters jistgħu jnaqqsu l-ħtieġa għall-karta.
Her big blue eyes shine with excitement.	Għajnejn blu kbar tagħha shine b'eċċitament.
Few of us are unaffected by climate change.	Ftit minna mhumiex affettwati mit-tibdil fil-klima.
With a sigh of relief, he picked up his train.	B’daqqa ta’ solliev, qabad il-ferrovija tiegħu.
She glanced at her wallet.	Hija tat t'għajn fil-kartiera tagħha.
The crowded city run was great.	Il-ġirja tal-belt iffullata kienet kbira.
The cross was elaborately decorated with jewels.	Is-salib kien imżejjen b’mod elaborat bi ġawhar.
A country is defined by the values ​​it upholds.	Pajjiż huwa definit mill-valuri li jsostni.
It was twice the usual.	Kiet id-doppju tas-soltu.
Most of the roads are unpaved.	Ħafna mit-toroq mhumiex pavimentati.
Two thousand eighteen was a year to remember.	Elfejn tmintax kienet sena li tiftakar.
Dehydration can cause death in humans, too.	Id-deidrazzjoni tista 'tikkawża l-mewt fil-bnedmin, ukoll.
The results of the investigation are awaited.	Ir-riżultati tal-investigazzjoni huma mistennija.
Do You Think You Will Succeed?	Taħseb li se tirnexxi?
So she didn't know how to answer.	Għalhekk ma kinitx taf kif twieġeb.
On his way home, he took a wrong turn.	Fi triqtu lejn id-dar, ħa dawra ħażina.
Tulips have become the florist's favorite.	It-tulipani sar il-favorit tal-florist.
The clock struck one o'clock.	L-arloġġ laqat is-siegħa.
It's easy to please.	Hija faċli biex jekk jogħġbok.
Only one ticket was sold.	Inbiegħ biljett wieħed biss.
A manual rail system connects the cities.	Sistema tal-ferrovija manwali tgħaqqad l-ibliet.
I need to contact a manager.	Għandi bżonn nikkuntattja maniġer.
He was desperate for money.	Kien iddisprat għall-flus.
Let the bread sit for an hour.	Ħalli l-ħobż joqgħod għal siegħa.
The argument was resolved with the intervention of the riot police.	L-argument ġie solvut bl-intervent tal-pulizija tal-irvellijiet.
Wearing a headset, listening to the conversation.	Liebes headset, tisma 'l-konverżazzjoni.
His grandmother is ninety years old.	In-nanna tiegħu għandha disgħin sena.
Just read interesting articles.	Aqra biss artikli interessanti.
He spent hours arguing with her.	Hu qatta’ għadd ta’ sigħat jargumenta magħha.
Then, you also need two cups of brown sugar.	Imbagħad, ikollok bżonn ukoll żewġ tazzi zokkor ismar.
Onions are producing smaller fruits.	Il-basal qed jipproduċu frott iżgħar.
The canoe went low.	Il-kenura daħlet fil-baxx.
It was fixing computer system problems.	Kienet tirranġa problemi fis-sistema tal-kompjuter.
Ice melts in a river or lake.	Is-silġ idub fi xmara jew lag.
They learned a lot of useful skills.	Tgħallmu ħafna ħiliet utli.
Dancing involved a lot of foot stomping.	Iż-żfin kien jinvolvi ħafna stomping tas-saqajn.
Their meetings were short.	Il-laqgħat tagħhom kienu qosra.
The noisy crowd of students drowned out his speech.	Il-folla storbjuża tal-istudenti għerqet id-diskors tiegħu.
Call me.	Ċempilli.
Some drivers have become much more careful.	Xi sewwieqa saru ħafna aktar attenti.
The storm caused a lot of damage.	Il-maltemp ikkawża ħafna ħsara.
It is commonly accepted that gambling is legal.	Huwa komunement aċċettat li l-logħob tal-azzard huwa legali.
Help yourself to the cake.	Għin lilek innifsek għall-kejk.
They tore the paper to pieces.	Qarqu l-karta f’biċċiet.
In my opinion, reading is an ideal form of relaxation.	Fil-fehma tiegħi, il-qari huwa forma ideali ta’ rilassament.
Crowds gathered to see the giant ball bent.	Folol ġabru biex jaraw il-ballun ġgant mgħawweġ.
Defendant said he was framed.	L-imputat qal li kien inkwadrat.
The task is very important.	L-inkarigu huwa ta’ importanza kbira.
She sobbed softly.	Hija sobbed ippronunzjata.
The priests imposed a new tax on the villagers.	Il-qassisin imponew taxxa ġdida fuq ir-raħħala.
The Minister is accused of violating his oath to parliament.	Il-Ministru huwa akkużat li kiser il-ġurament tiegħu lill-parlament.
That person was very depressed.	Dik il-persuna kienet dipressa ħafna.
Resistance to my reforms has been fierce.	Ir-reżistenza għar-riformi tiegħi kienet ħarxa.
A road of jokes passes by the house.	Mad-dar tgħaddi triq miċ-ċajt.
They hold this position in the highest respect.	Huma għandhom din il-pożizzjoni fl-ogħla rispett.
The canals were once used to transport goods by barge.	Il-kanali darba kienu jintużaw għat-trasport tal-merkanzija bil-barkun.
She wants to be a dancer.	Hija trid tkun żeffiena.
The professor finally decided to write that book.	Il-professur finalment iddeċieda li jikteb dak il-ktieb.
The patient was diagnosed with serious heart problems.	Il-pazjent ġie djanjostikat li kellu problemi serji tal-qalb.
Simply put, the cost of living has risen dramatically.	Sempliċiment, l-għoli tal-ħajja żdied b'mod drammatiku.
The damage was similar to that caused by an earthquake.	Il-ħsara kienet simili għal dik ikkawżata minn terremot.
The clock struck eleven.	L-arloġġ laqat il-ħdax.
Some weeds can be harmful to the garden.	Xi ħaxix ħażin jista 'jkun ta' ħsara għal ġnien.
Nadura a man who loves wine.	Nadura raġel li jħobb l-inbid.
Weigh the dry clothes.	Iżen il-ħwejjeġ niexfa.
I borrowed my sister's bike to go shopping.	Issellift ir-rota ta’ oħti biex immur nixtri.
We discussed this problem in previous classes.	Iddiskutejna din il-problema fil-klassijiet preċedenti.
Pierre completed his internship.	Pierre temm l-apprendistat tiegħu.
Smoking is prohibited in public places.	It-tipjip huwa pprojbit minn postijiet pubbliċi.
Alcohol is a known cause of liver damage.	L-alkoħol huwa kawża magħrufa ta' ħsara fil-fwied.
She has been living off diets ever since.	Hija kienet tgħix mid-dieti minn issa 'l quddiem.
Apart from the cockroaches, the room was empty.	Apparti l-wirdien, il-kamra kienet vojta.
It has been used in both commercial and residential settings.	Hija serviet kemm f’ambjenti kummerċjali kif ukoll residenzjali.
Birds fly in flocks that catch the attention of predators.	L-għasafar itiru fi qatgħat li jiġbdu l-attenzjoni tal-predaturi.
More than half the population is unemployed.	Aktar minn nofs il-popolazzjoni hija qiegħda.
The challenged boy ran outside, laughing.	It-tifel ta’ sfida ġera barra, jidħak.
They are a contentious family.	Huma familja kontenzjuża.
Electricity is unreliable.	L-elettriku mhuwiex affidabbli.
They oppose job seekers.	Huma jopponu nies li qed ifittxu impjieg.
Pilgrims gathered in the square to visit the sanctuary.	Il-pellegrini nġabru fil-pjazza biex iżuru s-santwarju.
It was a great honor to be invited.	Kien unur kbir li ġejt mistieden.
Legal attempts to enforce this ban are almost non-existent.	Tentattivi legali biex tiġi infurzata din il-projbizzjoni huma kważi ineżistenti.
My only hope is help from the government.	L-unika tama tiegħi hija l-għajnuna mill-gvern.
High stakes gambling is practiced on this street.	F'din it-triq huwa pprattikat logħob tal-azzard b'ishma għolja.
Another in a long line of tragedies.	Ieħor f’linja twila ta’ traġedji.
The rules are made and enforced.	Ir-regoli huma magħmula u infurzati.
His contributions to linguistics are enormous.	Il-kontribuzzjonijiet tiegħu għal-lingwistika huma enormi.
Eventually, he followed suit.	Eventwalment, hu mexa warajh.
The elderly woman lived alone in her house.	L-anzjana kienet tgħix waħedha fid-dar tagħha.
The test strain did not generate any commercial pharmaceuticals.	Ir-razza tat-test ma ġġenerat l-ebda farmaċewtika kummerċjali.
The rain was torrential.	Ix-xita kienet torrenzjali.
A committee has been appointed to consider the matter.	Inħatar kumitat biex jeżamina l-kwistjoni.
Iron is used to make steel.	Il-ħadid jintuża biex jagħmel l-azzar.
In difficult times, it can be a lifeline.	Fi żminijiet diffiċli, jista 'jkun linja ta' ħajja.
She ended the call.	Hija temmet is-sejħa.
The specialty of the restaurant is gorilla steaks.	L-ispeċjalità tar-ristorant hija l-gorilla steaks.
We are a word, culture is in conflict.	Aħna kelma, il-kultura hija f'kunflitt.
Just up the hill is the town square.	Ftit fuq l-għoljiet hemm il-pjazza tal-belt.
You can wash your clothes in the river.	Tista 'taħsel ħwejjeġ tiegħek fix-xmara.
A crowd is gathering.	Folla ta’ nies qed tinġabar.
Her diabetes was under control.	Id-dijabete tagħha kienet taħt kontroll.
Police raised his gun.	Il-pulizija għolla l-pistola tiegħu.
It is best to plan ahead.	L-aħjar huwa li tippjana minn qabel.
Don't dye your hair anymore.	Tiżbigħx aktar ix-xagħar tiegħek.
She was telling some tall tales.	Kienet tirrakkonta xi tall tales.
The bear ate his honey.	L-ors kiel l-għasel tiegħu.
She knew exactly what to say.	Kienet taf eżattament x’għandek tgħid.
Keep interrupting.	Jibqa’ jinterrompi.
They consider such questions ridiculous.	Huma jqisu mistoqsijiet bħal dawn bħala redikoli.
He was standing by the window, looking sad.	Huwa kien wieqaf ħdejn it-tieqa, jidher imdejjaq.
The school year is divided in terms of autumn and spring.	Is-sena skolastika hija maqsuma f'termini tal-ħarifa u tar-rebbiegħa.
She hid the mess in the drawer.	Hija ħbiet il-mess fil-kexxun.
From ancient times to modern times, the tax has varied.	Minn żminijiet antiki sa żminijiet moderni, it-taxxa varjat.
Put the eggs in a pan.	Poġġi l-bajd ġo taġen.
It was close to tears.	Kien qrib id-dmugħ.
They slouched towards the zoo.	Huma slouched lejn iż-żoo.
Run the horse slowly down the dusty trail.	Imexxi ż-żiemel bil-mod 'l isfel fit-traċċa fit-trab.
They tied the knot with visible reluctance.	Huma rabtu l-għoqda b'riluttanza viżibbli.
The special guest was due soon.	Il-mistieden speċjali kellu jasal dalwaqt.
The relationship between immigrants and local businesses.	Ir-relazzjoni bejn l-immigranti u n-negozji lokali.
Some audience members laughed.	Xi membri tal-udjenza daħku.
We agreed on joint custody.	Qbilna dwar il-kustodja konġunta.
They drove around without lights.	Huma saq madwar mingħajr dwal.
We helped each other.	Aħna għenu lil xulxin.
A little rice.	Ftit ross.
If you prefer the leaf, boil it briefly in water.	Jekk tippreferi l-werqa, għalliha fil-qosor fl-ilma.
For better or worse, the rain stopped.	It-tajjeb jew il-ħażin, ix-xita waqfet.
Two local governments have been merged.	Żewġ gvernijiet lokali ġew magħquda.
The three girls were equally beautiful.	It-tliet tfajliet kienu ugwalment sbieħ.
The falling snow can easily melt.	Il-borra li twaqqa' tista' faċilment idub.
The oars were spread out on the deck, exhausted.	Il-qaddiefa kienu mifruxa fuq il-gverta, eżawriti.
The soldier was taken prisoner.	Is-suldat ttieħed priġunier.
The toy robot ran into my pantry.	Ir-robot tal-ġugarell dam fil-pantry tiegħi.
Don't let them lie there, it stinks!	Tħallixhom jinsabu hemm, jinten!
Autumn fog in the morning.	Filgħodu ċpar tal-ħarifa.
Her grandmother was a businessman.	Nannuha kien negozjant.
There are a variety of face creams available.	Hemm varjetà ta' kremi għall-wiċċ disponibbli.
Large trees cast a deep shadow on the stone terrace.	Is-siġar kbar jitfgħu dell profond fuq it-terrazzin tal-ġebel.
Listen carefully, she said.	Isma sew, qalet.
I always love you.	Jien dejjem inħobbok.
Use two cups of flour for each egg.	Uża żewġ tazzi dqiq għal kull bajda.
The cashier will call you at the payment bank.	Il-kaxxier se jċempelk fil-bank tal-ħlas.
However, others insist that it is false.	Madankollu, oħrajn jinsistu li huwa falz.
He rarely visited his son.	Rari kien iżur lil ibnu.
These processors have a special design.	Dawn il-proċessuri għandhom disinn speċjali.
Feathers fell down, slowly falling softly on the grass.	Rix niżel 'l isfel, bil-mod niżel ippronunzjata fuq il-ħaxix.
Millions of people travel by air every day.	Miljuni ta’ nies jivvjaġġaw bl-ajru kuljum.
The area has been hit by two hurricanes recently.	Iż-żona kienet sofriet żewġ uragani dan l-aħħar.
Where was she going?	Fejn kienet sejra?
His assistant said he was busy.	L-assistent tiegħu qal li kien okkupat.
Approximate traffic on a main road.	Traffiku bejn wieħed u ieħor fuq triq ewlenija.
Drink from a muddy pond.	Xrob minn għadira tajn.
Wipe the cheese neatly with a cloth.	Imsaħ il-ġobon pulit b'ċarruta.
Teams remain blocked.	It-timijiet jibqgħu imblokkati.
He gave me my ticket.	Huwa tani l-biljett tiegħi.
This event was attended by several key figures in politics and economics.	Għal din l-attività attendew diversi figuri ewlenin fil-politika u l-ekonomija.
His comments drew strong criticism.	Il-kummenti tiegħu ġibdu kritika qawwija.
What do we think about when we stop thinking?	Fuq xiex naħsbu meta nieqfu naħsbu?
Conversely, some farmers blame the land for their woes.	Bil-maqlub, xi bdiewa jagħtu tort lill-art għall-gwaj tagħhom.
The crew reported feeling unwell.	L-ekwipaġġ irrapporta li ħassu ħażin.
He refused to eat his vegetables.	Huwa rrifjuta li jiekol il-ħaxix tiegħu.
It is a step back and forth.	Hija pass 'il quddiem u lura.
Most sellers are friendly.	Ħafna mill-bejjiegħa huma faċli.
She was tantalized by the spark in his eyes.	Hija kienet tantalized mill-spark fl-għajnejn tiegħu.
She put on her pajamas and went to bed.	Daħlet il-piġama tagħha u daħlet fis-sodda.
A mountain pass will be cut off.	Se tinqata’ mogħdija mill-muntanja.
A dog appeared to be running across the street.	Kelb deher jiġri madwar it-triq.
The old woman's life is hanging in the balance.	Il-ħajja tal-anzjana mdendla fil-bilanċ.
In today's world, people are dying of hunger.	Fid-dinja llum, in-nies qed imutu bil-ġuħ.
She had bathed in the rising sunlight.	Kienet għamet fid-dawl tax-xemx li qed togħla.
Millions of tons of nails are produced every year.	Miljuni ta’ tunnellati ta’ dwiefer jiġu prodotti kull sena.
My neighbor’s daughter is studying journalism.	Bint il-ġar tiegħi qed tistudja l-ġurnaliżmu.
Greedy animals will steal food from other small animals.	Annimali greedy se jisirqu l-ikel minn annimali żgħar oħra.
The live feathers of birds make it	Ir-rix ħaj tal-għasafar jagħmilha
They have more in common than you think, apparently.	Huma għandhom aktar komuni milli taħseb, apparentement.
I took a hand in her.	Ħadt idi f’tagħha.
The nation has gone through a severe political crisis.	In-nazzjon għadda minn kriżi politika severa.
Restaurants, restaurants and shops.	Ristoranti, ristoranti u ħwienet.
The thieves were reputed to be dreadful boors.	Il-ħallelin kienu reputazzjoni li kienu boors koroh.
He grew up on a farm.	Trabba f’razzett.
I’m still not sure what to make of it.	Għadni mhux ċert x'nagħmel minnha.
Please confirm that you would like to do this.	Jekk jogħġbok ikkonferma li tixtieq tagħmel dan.
I have adopted this approach for many years.	Jien adottajt dan l-approċċ għal ħafna snin.
Only monsters exist in the world.	Monsters biss jeżistu fid-dinja.
She heard someone enter the room.	Semgħet lil xi ħadd jidħol fil-kamra.
The sense of touch leads to the creation of memory.	Is-sens tal-mess iwassal għall-ħolqien tal-memorja.
Religion has taught us wisdom.	Ir-reliġjon tgħallimna l-għerf.
The accused is brought to Court.	L-akkużat tressaq il-Qorti.
These animals should be left alone.	Dawn l-annimali għandhom jitħallew waħedhom.
She visited the city to check the local conditions.	Hija żaret il-belt biex tiċċekkja l-kundizzjonijiet lokali.
All parents have a duty to their children.	Il-ġenituri kollha għandhom dmir lejn uliedhom.
For now, they are satisfied.	Għalissa, huma sodisfatti.
People packed into the shelters and the whole area was flooded.	In-nies ippakkjaw fix-xelters u ż-żona kollha kienet mgħarrqa.
The terrorist attack was brutal.	L-attakk terroristiku kien brutali.
The bill contained new taxes.	Il-kont kien fih taxxi ġodda.
The students went out of town.	L-istudenti marru barra mill-belt.
Fighting at the border had halted peace talks.	Il-ġlied fil-fruntiera kien waqaf it-taħdidiet ta’ paċi.
It was wise enough to turn back.	Kien għaqli biżżejjed li jdur lura.
First, it would only work on robots.	L-ewwel, ikun jaħdem biss fuq robots.
Heat the milk over low heat.	Saħħan il-ħalib fuq nar baxx.
You just can't get people to listen.	Inti sempliċiment ma tistax tikseb lin-nies biex jisimgħu.
Make sure the meat is delicate and the vegetables crisp.	Kun żgur li l-laħam huwa delikat u l-ħaxix iqarmeċ.
Learning grammar is not as important as learning good writing.	It-tagħlim tal-grammatika mhuwiex importanti daqs it-tagħlim tal-kitba tajba.
There must be something wrong.	Għandu jkun hemm xi ħaġa ħażina.
The eel swims slowly in the water.	Is-sallura tgħum bil-mod fl-ilma.
He lived on a farm.	Kien jgħix f’razzett.
We had to peel the apples before cooking them.	Kellna nqaxxru t-tuffieħ qabel insajruh.
She took several deep breaths to calm herself.	Ħadet diversi nifsijiet profondi biex tikkalma lilha nnifisha.
A high school senior, he was admired by everyone.	Anzjan tal-iskola sekondarja, kien ammirat minn kulħadd.
The skin of her jacket was lined with cotton.	Il-ġilda tal-ġakketta tagħha kienet miksija bil-qoton.
Some people, however, still insisted on smoking.	Xi nies, madankollu, xorta saħqu li jpejpu.
The formula was elegant.	Il-formula kienet eleganti.
The Minister promised to raise taxes.	Il-Ministru wiegħed li jgħolli t-taxxi.
She is a respected physicist.	Hija fiżika rispettata.
The ocean is very deep, and very cold.	L-oċean huwa fond ħafna, u kiesaħ ħafna.
The study, however, was criticized.	L-istudju, madankollu, ġie kkritikat.
The singers could be heard a block away.	Il-kantanti setgħu jinstemgħu blokka bogħod.
The shopkeeper's desk was full of documents.	L-iskrivanija tal-mexxej tal-ħanut kienet mimlija dokumenti.
When you go swimming, always wear sunscreen.	Meta tmur tgħum, dejjem ilbes protezzjoni mix-xemx.
He did so to help his mother.	Hekk għamel biex jgħin lil ommu.
The last two days have been rainy.	L-aħħar jumejn kienu bix-xita.
Socialism promoted equality.	Is-soċjaliżmu ppromwova l-ugwaljanza.
This gift is a symbol of their strong love.	Dan ir-rigal huwa simboliku tal-imħabba qawwija tagħhom.
Several schools in the area have won competitions.	Diversi skejjel fiż-żona rebħu kompetizzjonijiet.
A rabbit ran to the tree.	Fenek ġera lejn is-siġra.
The violence came suddenly, without warning.	Il-vjolenza ġiet f'daqqa, mingħajr twissija.
The composer produces a rich musical medley.	Il-kompożitur jipproduċi medley mużikali għani.
Today, salamander numbers are lower than ever.	Illum, in-numri tas-salamandra huma inqas minn qatt qabel.
Silk was manufactured using traditional methods.	Il-ħarir kien manifatturat bl-użu ta 'metodi tradizzjonali.
A cat turned on the sofa.	Qattus imdawwar fuq is-sufan.
The air rises from the cooling machine.	L-arja titla' mill-magna li tkessaħ.
He did not forgive himself.	Ma kienx jaħfer lilu nnifsu.
Coffee is an essential element of any diet.	Il-kafè huwa element essenzjali ta 'kull dieta.
The temperature today is seven degrees above normal.	It-temperatura llum hija seba' gradi 'l fuq min-normal.
The cause of this decline is unknown.	Il-kawża ta’ dan it-tnaqqis mhix magħrufa.
He saw his brother for the last time.	Huwa ra lil ħuh għall-aħħar darba.
Instead of baby carrots, buy whole carrots.	Minflok karrotti tat-trabi, tixtri karrotti sħaħ.
It did not clearly set out the basic rules.	Hija ma stabbilixxietx ir-regoli bażiċi b'mod ċar.
I have a friend who plays basketball.	Għandi ħabib li jilgħab il-basketball.
Sylvanas returned with a silver plate.	Sylvanas irritorna bi platt tal-fidda.
She found it as the epitome of elegance.	Hija sab bħala l-epitome ta 'eleganti.
She enjoys reading detective novels.	Tħobb taqra rumanzi ditektifs.
The bread is eaten.	Il-ħobż jittiekel.
He was convinced that the evidence was real.	Huwa kien konvint li l-evidenza kienet reali.
The strong wind lifted her neck hair.	Ir-riħ qawwi għolla x-xagħar ta’ għonqha.
People became involved in the business.	In-nies saru involuti fil-kummerċ.
We will not be disturbed.	Aħna mhux se nkunu disturbati.
The abrupt way didn’t go down well.	Il-mod brusk ma niżel tajjeb.
This is your last chance!	Dan huwa l-aħħar ċans tiegħek!
The lettuce was washed and thoroughly cleaned.	Il-ħass kien maħsul u mnaddaf sewwa.
A father is reading several books on his computer.	Missier qed jaqra diversi kotba fuq il-kompjuter tiegħu.
He works as a medical officer.	Jaħdem bħala uffiċjal mediku.
That fire is dying.	Dak in-nar qed imut.
Knocking on the door, the door slammed shut.	Taħbit wara, il-bieb sbattu f’wiċċu.
These appear to be antiques.	Dawn jidhru li huma antikitajiet.
He said nothing, just gazed away.	Huwa ma qal xejn, biss gazed fil-bogħod.
This parade will run from the town square.	Din il-parata ser timxi mill-pjazza tal-belt.
The book is open on the war page.	Il-ktieb huwa miftuħ fil-paġna dwar il-gwerra.
He met his future wife at the university.	Huwa ltaqa' mal-mara futura tiegħu fl-università.
I'm buried in this old family grave.	Ninsab midfun f’dan il-qabar tal-familja antik.
A fire broke out at the zoo.	Inqabad nar fiż-żoo.
That country is famous all over the world for its fine silk	Dak il-pajjiż huwa famuż mad-dinja kollha għall-ħarir fin tiegħu
We shouldn't throw anything away.	M’għandna narmi xejn.
The shrews are known for their agility.	Il-shrews huma magħrufa għall-aġilità tagħhom.
We need to run more tests.	Irridu nwettqu aktar testijiet.
He uses this hammer to knock things down.	Huwa juża dan il-martell biex iħabbat l-affarijiet.
He put down his tools and left.	Poġġa l-għodda tiegħu u telaq.
The king asked for a summary judgment against the accused.	Ir-re talab għal ġudizzju sommarju kontra l-akkużat.
Food and beverages are sold in most retail stores.	Ikel u xorb jinbiegħu mill-biċċa l-kbira tal-ħwienet bl-imnut.
The factory was huge and noisy.	Il-fabbrika kienet enormi u storbjuża.
The request is based on a defective survey.	It-talba hija bbażata fuq stħarriġ difettuż.
Not even moonlight here.	Lanqas dawl tal-qamar hawn.
Some argue that the proposal is unrealistic.	Xi wħud jargumentaw li l-proposta mhix realistika.
The janitors swept the floor clean.	Il-purtinara swept l-art nadif.
The oven is heated by the boiler.	Il-forn jissaħħan mill-bojler.
A thin layer of volcanic ash covering the ground.	Saff irqiq ta 'rmied vulkaniku li jkopri l-art.
He raised his hand, stopped it.	Huwa għolla idu, waqqafha.
She agreed, but insisted on being given full authority.	Hija qablet, iżda insistiet li tingħata awtorità sħiħa.
The people of the town seemed to be holding their breath.	In-nies tal-belt dehru qed iżommu n-nifs.
We have several jobs.	Għandna diversi impjiegi.
The danger overcomes, the desire to continue.	Il-periklu jegħleb, ix-xewqa li tkompli.
Her head was tilted to one side.	Kap tagħha kienet inklinata għal naħa waħda.
The wise man went on his way.	Ir-raġel għaref mexa fi triqtu.
Enjoyable work, done every day.	Xogħol pjaċevoli, imwettaq kuljum.
There were fewer fish in the river compared to previous years.	Kien hemm inqas ħut fix-xmara meta mqabbel mas-snin preċedenti.
Did you see my sister?	Rajt lil oħti?
See what you're wearing while swimming!	Ara x'qed tilbes waqt li tgħum!
The lake is beautiful blue.	Il-lag huwa blu sabiħ.
This situation will soon be reversed.	Din is-sitwazzjoni ser tinqaleb dalwaqt.
The storm, he said, would be really severe.	Il-maltemp, qal, ikun tassew ħarxa.
Suddenly distracted, she cleared her throat.	F'daqqa waħda distratta, hija neħħat griżmejha.
Hunger has hit everyone hard.	Il-ġuħ laqat lil kulħadd ħafna.
The wounded soldier shouted in pain.	Is-suldat ferut għajjat ​​bl-uġigħ.
I sweated a lot.	Għaraq ħafna.
The paint began to peel off the corners.	Iż-żebgħa bdiet titqaxxar mill-kantunieri.
Our teacher is very strict.	L-għalliem tagħna huwa strett ħafna.
They ate dinner there, and then left.	Huma kielu pranzu hemmhekk, u mbagħad telqu.
It is essential for a successful marriage	Huwa essenzjali għal żwieġ ta 'suċċess
The pipes rust out of use.	Il-pajpijiet sadid lil hinn mill-użu.
Once the princess was a prisoner in the castle.	Ladarba l-Princess kienet priġunier fil-kastell.
The ship breaks down on the rocks.	Il-vapur tkisser fuq il-blat.
Everyone kept an eye on the young children.	Kulħadd żamm għajnejh fuq it-tfal żgħar.
You don’t just go out like that!	Inti mhux biss tmur barra hekk!
The villagers were living in primitive pits.	Ir-raħħala kienu qed jgħixu fi ħofor primittivi.
The rocket is powered by liquid oxygen.	Ir-rokit huwa mħaddem bl-ossiġnu likwidu.
It's raining today.	Illum qed ix-xita.
Many people believe that children should be seen and not heard.	Ħafna nies jemmnu li t-tfal għandhom jidhru u ma jinstemgħux.
It is important for us to be kind to others.	Huwa importanti għalina li nkunu ġentili maʼ ħaddieħor.
The smell of sewage was great.	Ir-riħa tad-drenaġġ kienet kbira.
Greek mythology has been borrowed from many cultures.	Il-mitoloġija Griega ġiet mislufa minn ħafna kulturi.
You want to get it, get it, get it!	Trid ġġibu, ġġibu, ġġibu!
Tossed and turned all night.	Tossed u daret il-lejl kollu.
The hurricane destroyed everything in its path.	L-uragan qered kollox fi triqtu.
Such big cities attract millions of tourists.	Bliet kbar bħal dawn jattiraw miljuni ta’ turisti.
Giving such injections can be dangerous.	L-għoti ta' injezzjonijiet bħal dawn jista' jkun perikoluż.
The soldier was moved to tears.	Is-suldat kien imqanqal bid-dmugħ.
When they heard this, the inhabitants began to panic.	Meta semgħu dan, l-abitanti bdew jippaniku.
It is illegal to throw rubbish on the beach.	Huwa illegali li tarmi l-iskart fuq il-bajja.
The strong villagers, however, provided food and shelter.	Ir-raħħala sodi, madankollu, ipprovdew ikel u kenn.
The job involved sitting behind a desk and writing reports.	Ix-xogħol kien jinvolvi bilqiegħda wara skrivanija u tikteb rapporti.
She stared blank into space.	Hija ħarset vojta fl-ispazju.
We were listening to the conversation.	Konna nisimgħu l-konversazzjoni.
How has it changed so quickly?	Kif inbidlet daqshekk malajr?
It was a busy week of meetings.	Kienet ġimgħa impenjattiva ta’ laqgħat.
Keep your body healthy.	Żomm ġismek b'saħħtu.
So use it with caution.	Allura użah b'attenzjoni.
The plan requires significant resources.	Il-pjan jeħtieġ riżorsi sinifikanti.
Fat police stopped at the door.	Pulizija xaħam waqaf mal-bieb.
The city is generally flat.	Il-belt hija ġeneralment ċatta.
All machinery must have lubricating oil.	Il-makkinarju kollu għandu jkollu żejt lubrikanti.
These instructions will help save your life.	Dawn l-istruzzjonijiet se jgħinu biex issalva ħajtek.
I don't care.	Jien ma jimpurtaniex.
The gun slammed the window, shattered the glass.	Il-pistola faqqret it-tieqa, qasmet il-ħġieġ.
We really need to get a united front.	Għandna bżonn tassew li niksbu front magħqud.
A large garden behind the house grows grass	Ġnien kbir wara d-dar ikabbar il-ħaxix
Eat a meal that is rich in protein.	Tieħu ikla li hija rikka fil-proteina.
Except for one rather bulky joke.	Ħlief ċajta waħda pjuttost goffija.
The comments made a remarkable request.	Il-kummenti għamlu talba notevoli.
The children played with the games.	It-tfal lagħbu bil-logħbiet.
He glared an accusation at the teacher.	Huwa glared akkużament lejn l-għalliem.
The young man bears a strange resemblance to his father.	Iż-żagħżugħ għandu xebh strambi ma’ missieru.
He ascended the throne on the day of his birth.	Tela’ fuq it-tron dakinhar tat-twelid tiegħu.
These coins are made of copper.	Dawn il-muniti huma magħmula mir-ram.
An iron top came out of the lake.	Mill-lag ħarġet quċċata tal-ħadid.
The stars are immensely vast.	L-istilel huma vasti immens.
The government insisted on the swift court ruling.	Il-gvern insista fuq is-sentenza rapida tal-qorti.
The person most involved in the incident was the president.	L-aktar persuna involuta fl-inċident kien il-president.
Wonderful army, unlimited empire.	Armata mill-isbaħ, imperu bla limitu.
New information has come out about this story.	Ħarġet informazzjoni ġdida dwar din l-istorja.
Those in the valley were lucky to have survived.	Dawk fil-wied kienu xxurtjati li baqgħu ħajjin.
Most of the villagers left for the city.	Ħafna mir-raħħala telqu lejn il-belt.
It slipped on an icy surface and broke several bones.	Żelqet fuq wiċċ silġ u kissru diversi għadam.
Everyone has a role to play.	Kulħadd għandu sehem x’jaqdi.
Shortly after the hour, the wind picked up.	Ftit wara s-siegħa, ir-riħ qabad.
Psychologists tested the students.	Il-psikologi ttestjaw lill-istudenti.
This is what happens when you visit hospitals.	Dan huwa dak li jiġri meta żżur sptarijiet.
All the neighbors praised the new garage.	Il-ġirien kollha faħħru l-garaxx il-ġdid.
Its tears moistened the soil, causing the plants to grow.	Id-dmugħ tiegħu niedja l-ħamrija, u kkawża t-tkabbir tal-pjanti.
Are there more books on the shelf?	Hemm aktar kotba fuq l-ixkaffa?
You need to clean your hands and face.	Trid tnaddaf idejk u wiċċek.
The women had long, full black hair.	In-nisa kellhom xagħar iswed twil u mimli.
The sky was full of fireworks.	Is-sema kienet mimlija logħob tan-nar.
Some of it is absolutely necessary.	Xi wħud minnu huwa assolutament meħtieġ.
The crab was as big as an egg.	Il-granċ kien daqs bajda.
His speech was received in rapture.	Id-diskors tiegħu ġie riċevut b’mod raptur.
The chefs made dosas and rice.	Il-koki għamlu dosas u ross.
This phrase sums up what it meant.	Din il-frażi tiġbor dak li riedet tfisser.
Our father sailed away.	Missierna salpa ’l bogħod.
The paper is made of bleached wood.	Il-karta hija magħmula minn injam ibbliċjat.
Many people can remember stories from their childhood.	Ħafna nies jistgħu jiftakru ġrajjiet mit-tfulija tagħhom.
In the wild, cats are solitary hunters.	Fis-selvaġġ, il-qtates huma kaċċaturi solitarji.
Unfortunately, our campaign was not quite successful.	Sfortunatament, il-kampanja tagħna ma kinitx pjuttost suċċess.
This is coming out of his hands, he thought.	Dan qed joħroġ minn idejh, ħaseb.
The position of the sun indicated the time of day.	Il-pożizzjoni tax-xemx indikat il-ħin tal-ġurnata.
The violent outside world was too complex for him.	Id-dinja vjolenti ta’ barra kienet kumplessa wisq għalih.
In the end she managed to win her habit.	Fl-aħħar irnexxielha tirbaħ il-vizzju tagħha.
Some of the oldest cultures are associated with water.	Uħud mill-kulturi l-aktar antiki huma assoċjati mal-ilma.
He should go to the police station.	Għandu jmur l-għassa tal-pulizija.
The lines on this diagram represent different heights.	Il-linji fuq din id-dijagramma jirrappreżentaw għoli differenti.
The water was so cold it made her feel it.	L-ilma tant kien kiesaħ li ġagħalilha tħossha.
The room was filled with happy, excited voices.	Il-kamra kienet mimlija bil-vuċijiet ferħanin u eċċitati.
The sheriff's officer shot the man.	L-uffiċjal tax-xeriff spara lir-raġel.
Some of the land was barren, with no trees or water.	Xi wħud mill-art kienet għerja, mingħajr siġar jew ilma.
Pharaohs, on the other hand, were considered gods.	Min-naħa l-oħra, il-pharaohs kienu meqjusa bħala allat.
The gemstone was blazing in the sunlight.	Il-gemstone kienet tisreġ fid-dawl tax-xemx.
Don't miss the last train.	Titlifx l-aħħar ferrovija.
The city is a bustling metropolis.	Il-belt hija metropoli bieżla.
The servant filled our wine glasses.	Il-qaddej mliet it-tazzi tal-inbid tagħna.
I read the notes and discarded them.	Qratt in-noti u warrabhom.
Mountains are the highest forms of land.	Il-muntanji huma l-ogħla forom tal-art.
She hugged him.	Hija ħaddnet lilu.
Avalanches follow heavy snow.	Il-valangi jsegwu borra qawwija.
Let's get started.	Nibdew.
The outcome is still uncertain.	Ir-riżultat għadu inċert.
The side of the hill	Il-ġenb tal-għoljiet
Do housework to avoid illness.	Agħmel xogħol tad-dar biex tevita l-mard.
These tall buildings are important tourist attractions.	Dawn il-binjiet għoljin huma attrazzjonijiet turistiċi importanti.
The question was difficult to answer.	Il-mistoqsija kienet diffiċli biex titwieġeb.
Do not use an electric mixer, it will spoil the chocolate.	Tużax mixer elettriku, se jħassru ċ-ċikkulata.
The human hand has many specialized bones.	L-id tal-bniedem għandha ħafna għadam speċjalizzat.
I didn't say anything, but she didn't notice.	Jien ma għedt xejn, imma hi ma ndunatx.
A staff writer had published a series of harsh criticisms.	Kittieb tal-istaff kien ippubblika sensiela ta’ kritika ħarxa.
He got back in bed.	Huwa tela' lura fis-sodda.
His friend ran.	Ħabib tiegħu ġera.
Researchers are working to refine gene therapy.	Ir-riċerkaturi qed jaħdmu biex jipperfezzjonaw it-terapija tal-ġeni.
A computer is a machine that helps you calculate.	Kompjuter huwa magna li tgħinek tikkalkula.
The trip was quite dangerous.	Il-vjaġġ kien pjuttost perikoluż.
Focus on driving carefully.	Iffoka fuq is-sewqan bir-reqqa.
Fasten your seat belts now.	Aqfel iċ-ċinturini tas-sigurtà tiegħek issa.
The poor have been particularly affected.	Il-foqra ntlaqtu b’mod partikolari.
My neighbor’s dog is huge.	Il-kelb tal-ġar tiegħi huwa enormi.
My bladder is emptying.	Il-bużżieqa tal-awrina tiegħi qed titbattal.
Spring is turning to summer.	Ir-rebbiegħa qed idur għas-sajf.
This helps to illustrate the meat.	Dan jgħin biex jillustra l-laħam.
All hopes of healing were dashed.	It-tamiet kollha ta’ fejqan kienu sfaw.
His father taught grammar to the boy.	Missieru għallem il-grammatika lit-tifel.
You did not have to doubt my authority.	Inti ma kellekx iddubita l-awtorità tiegħi.
Sky lanterns are fun to watch.	Il-fanali tas-sema huma divertenti biex jarawhom.
He crossed the road.	Huwa qabeż it-triq.
The smell of the engine is awful.	Ir-riħa tal-magna hija orribbli.
The family debt has yet to be repaid.	Id-dejn tal-familja għad irid jitħallas lura.
The storm shows no signs of slowing down.	Il-maltemp ma juri l-ebda sinjali li jonqos.
Put the vase on the table.	Poġġa l-vażun fuq il-mejda.
That old and outdated belief will not survive in modern society.	Dak it-twemmin antik u antikwat mhux se jgħix fis-soċjetà moderna.
The amount of bio-waste generated around the world is a matter of concern.	L-ammont ta' skart bijoloġiku ġġenerat madwar id-dinja huwa ta' tħassib.
Our store burned down last night.	Il-maħżen tagħna nħaraq ilbieraħ filgħaxija.
A hotel manager is always at work.	Maniġer tal-lukanda huwa dejjem fuq ix-xogħol.
The air is crystal clear.	L-arja hija ċara kristall.
The boy gives up the chocolate milk for a glass of juice.	It-tifel jirrinunzja l-ħalib taċ-ċikkulata għal tazza meraq.
Do you like blue cheese, sir?	Tħobb il-ġobon blu, sir?
I met her at a concert.	Iltqajt magħha waqt kunċert.
Do not overuse painkillers.	Tużax iżżejjed analġeżiċi.
He was well respected in the community.	Kien rispettat sew fil-komunità.
Scarves and necklaces make women look fabulous.	Xalpi u ġiżirajjen jagħmlu lin-nisa jidhru fabulous.
Death is a natural part of life.	Il-mewt hija parti naturali tal-ħajja.
Did you tell your father you were leaving?	Għidt lil missierek li kont titlaq?
She was very religious.	Kienet reliġjuża ħafna.
A crowd gathered outside the court.	Folla nġabret barra l-qorti.
The cost of freight, unfortunately, is rising.	L-ispiża tal-merkanzija, sfortunatament, qed tiżdied.
Your poems are forever a part of me.	Il-poeżiji tiegħek huma għal dejjem parti minni.
The chemicals are absorbed into the body.	Il-kimiċi huma assorbiti fil-ġisem.
Deformed by trauma, it was unlikely to function.	Deformat mit-trawma, kien improbabbli li jiffunzjona.
Few people are animals.	Ftit nies huma annimali.
When the night is small, we like to go out.	Meta l-lejl ikun żgħir, inħobbu noħorġu.
The things of the heart belong to an individual.	L-affarijiet tal-qalb jappartjenu lil individwu.
The kids were having fun.	It-tfal kienu qed jieħdu gost.
Drink cocoa instead of coffee.	Ixrob il-kawkaw minflok il-kafè.
The parents were proud of their son.	Il-ġenituri kienu kburin b’binhom.
In these times, it is good to travel lightly.	F'dawn iż-żminijiet, huwa tajjeb li tivvjaġġa ħafif.
Avoid all forms of pollution.	Evita kull forma ta' tniġġis.
We consume a lot of meat.	Aħna nikkunsmaw ħafna laħam.
Our cultural frontier is invisible.	Il-fruntiera kulturali tagħna hija inviżibbli.
She was more interested in building than driving.	Kienet iktar interessata fil-bini milli s-sewqan.
Some children were crying.	Xi tfal kienu qed jibku.
If not for donations, how can we provide nursing care?	Jekk mhux għad-donazzjonijiet, kif nistgħu nipprovdu kura tal-infermiera?
Much has been written about poetry.	Inkiteb ħafna dwar il-poeżija.
They agreed to fight to the death.	Huma qablu li jiġġieldu sal-mewt.
Blood dripping from the railer's knife wound.	Demm nieżel mill-ferita tas-sikkina tal-railer.
Eat younger eat these sweets every day.	Ħu iżgħar kiel dawn il-ħelu kuljum.
The captain of the ship ordered his men on the lifeboats.	Il-kaptan tal-bastiment ordna lill-irġiel tiegħu fuq id-dgħajjes tas-salvataġġ.
The baby continued to cry.	It-tarbija kompliet tibki.
I can handle anything but sadness.	Kapaċi nissaporti xi ħaġa ħlief id-dwejjaq.
Turn the meat.	Dawwar il-laħam.
I would like a brief synopsis of the plot.	Nixtieq sinopsi fil-qosor tal-plott.
The museum was housed in a beautiful neoclassical building.	Il-mużew kien jinsab f'bini neoklassiku sabiħ.
Studies show that many people eat too much red meat.	Studji juru li ħafna nies jieklu wisq laħam aħmar.
The party gathered in the county hall.	Il-partit inġabret fis-sala tal-kontea.
He looked at the falling snow.	Huwa ħares lejn il-borra li nieżla.
The complex was built using local materials.	Il-kumpless inbena bl-użu ta’ materjali lokali.
No one can deny the importance of learning.	Ħadd ma jista’ jiċħad l-importanza tat-tagħlim.
Police credited their quick thinking to averting the disaster.	Il-pulizija kkreditat il-ħsieb ta 'malajr tagħhom biex jevitaw id-diżastru.
He said the wall must go down.	Qal li l-ħajt irid jinżel.
Make sure the grass is cut into small pieces.	Kun żgur li l-ħaxix jitqatta 'f'biċċiet żgħar.
We are obliged to act sensibly.	Aħna obbligati naġixxu b'mod sensibbli.
Gradually, the appearance of the mountains changed.	Gradwalment, id-dehra tal-muntanji nbidlet.
The family business is thriving.	In-negozju tal-familja għadu għaddej b’saħħtu.
Sulfur is a poisonous gas.	Il-kubrit huwa gass velenuż.
The dam controls the water.	Id-diga tikkontrolla l-ilma.
Each group was encouraged to do so.	Kull grupp ġie mħeġġeġ biex jagħmel.
Our nation needs a big new airport.	In-nazzjon tagħna għandu bżonn ajruport kbir ġdid.
She gave herself a manicure.	Hija tat lilha nfisha manikjur.
So the poor man ate only the nettle.	Għalhekk il-fqir kiel il-ħurrieq biss.
Bright blue sky pierced with white clouds.	Sema ikħal jgħajjat ​​imtaqqab bi sħab abjad.
The children rushed up the hill.	It-tfal ġrew bil-ferħ l-għoljiet.
The net notes were transmitted for another round of consolidation.	In-noti netti ġew trażmessi għal rawnd ieħor ta' konsolidazzjoni.
She needs a car.	Hija teħtieġ karozza.
Strong winds postponed the voyage.	Ir-riħ qawwi pposponew il-vjaġġ bil-baħar.
The vase was old and valuable.	Il-vażun kien antik u siewi.
A large number of people crowded on the block.	Għadd kbir ta’ nies ffullaw fuq il-blokk.
This city is full of beautiful parks.	Din il-belt hija mimlija parks sbieħ.
The waiter left the bills on the table.	Il-wejter ħalla l-kontijiet fuq il-mejda.
Strings of lights cut from the forest canopy.	Strings ta 'dwal maqtugħin mill-kanupew tal-foresta.
He argued violently.	Sostna b’mod vjolenti.
An elephant replied fiercely.	Iljunfant wieġeb feroċi.
The forest is vast.	Il-foresta hija vasta.
That translation is inaccurate.	Dik it-traduzzjoni mhix eżatta.
The accounts of eyewitnesses vary as to what exactly happened.	Ir-rakkonti ta’ xhieda fl-għajnejn ivarjaw dwar x’ġara eżattament.
You can't replace water with anything else.	Ma tistax tissostitwixxi l-ilma b'xi ħaġa oħra.
The weeds are native to this	Il-ħaxix ħażin huwa indiġenu għal dan
I need some string.	Ikolli bżonn xi spag.
She shares that.	Hija tqassam dak.
Heat the croissants quickly.	Saħħan il-croissants malajr.
This city has several parks.	Din il-belt għandha diversi parks.
Focus of ceremonial importance.	Fokus ta' importanza ċerimonjali.
This area is known for its lush leaves.	Din iż-żona hija magħrufa għall-weraq lush tagħha.
Bands of thidles interlated the monotonous landscape.	Meded ta 'thidles interlated il-pajsaġġ monotonu.
So the man did as he was told.	Għalhekk ir-raġel għamel kif ġie ordnat.
You have already finished your sandwich.	Diġà lestejt is-sandwich tiegħek.
Pour flour through a sieve.	Ferra dqiq mill-għarbiel.
The leaves on the trees are turning red.	Il-weraq fuq is-siġar qed isiru ħomor.
A strong chemical odor filled the room.	Riħa kimika qawwija mliet il-kamra.
It rained constantly for many days.	Niżlet xita kostanti għal ħafna jiem.
That makes him human.	Dan jagħmilha bniedem.
They warned of the dangers of using untested drugs.	Huma wissew dwar il-perikli tal-użu ta’ drogi mhux ittestjati.
Four elementary schools serve the neighborhood.	Erba’ skejjel elementari jservu l-lokal.
The wizard needed more power.	Il-wizard kellu bżonn aktar qawwa.
What is your favorite book?	X'inhu l-ktieb favorit tiegħek?
Why should people care?	Għaliex in-nies għandhom jimpurtahom?
Allow it to complicate matters.	Ħallih biex jikkomplika l-affarijiet.
Use this to explain climate change.	Użaw dan biex jispjegaw it-tibdil fil-klima.
The locals were amazed.	In-nies tal-lokal baqgħu mistagħġbin.
The presidential palace is located on a hill.	Il-palazz presidenzjali jinsab fuq għoljiet.
There was a rumor that he had been abducted.	Kien hemm rumor li kien inħataf.
They are strangers to us.	Huma barranin għalina.
The lake is rich in fish.	Il-lag huwa għani bil-ħut.
Many people in the country are against it.	Ħafna nies fil-pajjiż huma kontra dan.
This girl ignores her parents.	Din it-tifla tinjora lill-ġenituri tagħha.
Leaving aside moral considerations, here are some practical aspects.	Inħallu fil-ġenb konsiderazzjonijiet morali, hawn xi aspetti prattiċi.
The transvestites assumed a feminine excuse.	It-travesti assuma skuża femminili.
This cinema is run by the government.	Din iċ-ċinema hija mmexxija mill-gvern.
The disappearance was reported in the local newspaper.	L-għajbien kien irrappurtat fil-ġurnal lokali.
He sometimes betrayed sadness.	Ġieli ttradixxa traċċa ta’ dwejjaq.
That was an urgent message for him.	Dan kien messaġġ urġenti għalih.
The holiday shopping season is almost here.	L-istaġun tax-xiri tal-vaganzi huwa kważi hawn.
Go measure that length.	Mur kejjel dak it-tul.
A bottle of wine was inserted.	Ġie ddaħħal flixkun inbid.
Focus,	Fokus ta' attenzjoni,
The patient is suffering from insomnia.	Il-pazjent qed ibati minn nuqqas ta’ rqad.
The hope of success was shattered.	It-tama ta’ suċċess kienet sfrattata.
For centuries the city's residents have lived in fear.	Għal sekli sħaħ ir-residenti tal-belt għexu fil-biża.
He would have told her.	Kieku qalilha.
The previous king had banned the construction of new churches.	Ir-re preċedenti kien ipprojbixxa l-bini ta’ knejjes ġodda.
She prepares breakfast for her family.	Hija tipprepara kolazzjon għall-familja tagħha.
He hates the smell of cigarettes.	Huwa jobgħod ir-riħa tas-sigaretti.
The city airport was quite small.	L-ajruport tal-belt kien pjuttost żgħir.
The shareholders of the company are satisfied.	L-azzjonisti tal-kumpanija huma sodisfatti.
They were intimidated and intimidated.	Huma sofrew intimidazzjoni u biża’ qawwija.
And do you have your swimming trunks with you?	U għandek il-bagolli tal-għawm miegħek?
This defensive line represented the highest peak.	Din il-linja difensiva rrappreżentat l-ogħla quċċata.
The guests left late.	Il-mistednin telqu tard.
See if you can find any planets.	Ara jekk tistax issib xi pjaneti.
Things have been very intense there for some time.	L-affarijiet saru intensi ħafna hemmhekk għal xi żmien.
I used everything that was handy to clean the mirror.	Jien użajt dak kollu li kien handy biex inaddaf il-mera.
Food supplies remain low.	Il-provvisti tal-ikel għadhom baxxi.
Dinner was late.	Il-pranzu kien tard.
This cat is bad.	Dan il-qattus huwa ħażin.
Nothing could be more unfair, they said.	Xejn ma seta’ jkun iktar inġust, qalu.
After lunch, he returned to his room.	Wara l-ikla, reġa’ lura fi kmamar tiegħu.
Many people here grow their own crops.	Ħafna nies hawn kabbar l-uċuħ tar-raba tagħhom stess.
The best predator in the seas.	L-aqwa predatur fl-ibħra.
He has no aspirations to succeed.	M’għandu l-ebda aspirazzjoni li jirnexxi.
It is true that the population is increasing.	Veru li l-popolazzjoni qed tiżdied.
Green line of land.	Linja ħadra ta 'art.
Install the flat panels on the wall.	Installa l-pannelli ċatti fuq il-ħajt.
Her last thoughts were about her family.	L-aħħar ħsibijiet tagħha kienu dwar il-familja tagħha.
Only a fraction is in the normal range.	Frazzjoni biss hija fil-medda normali.
The government finally took action.	Il-gvern fl-aħħar ħa azzjoni.
They asked the king to protect them.	Talbu lis-sultan biex jipproteġihom.
Earlier in the day, she was in the movies.	Aktar kmieni dakinhar, hija kienet il-films.
She gave another loud cry.	Hija tat bikja qawwija oħra.
They sent soldiers to protect these sacred relics.	Huma bagħtu suldati biex jipproteġu dawn ir-relikwi sagri.
The tornado cut down the small town.	It-tornado qatgħet il-belt żgħira.
Wear clean socks.	Ilbes kalzetti nodfa.
Add a small bunch of fresh ginger.	Żid mazz żgħir ġinġer frisk.
He surveyed the fields from their high vantage point.	Huwa stħarreġ l-għelieqi mill-punt ta 'vantaġġ għoli tagħhom.
Some individuals rebel against civilization.	Xi individwi jirribellaw kontra ċ-ċiviltà.
It is not enough.	Mhuwiex biżżejjed.
These materials do not contain any genetically modified organisms.	Dawn il-materjali ma fihom l-ebda organiżmi ġenetikament modifikati.
Natural rubber does not decompose easily.	Lastiku naturali ma jiddekomponix faċilment.
His kidneys began to fail.	Il-kliewi tiegħu bdew ifallu.
Let me take care of it.	Ħa nħallik tieħu ħsiebha.
A large company has its headquarters here.	Kumpanija kbira għandha l-kwartieri ġenerali tagħha hawn.
Please stay seated.	Jekk jogħġbok ibqa’ bilqiegħda.
He is more handsome than his older brother.	Huwa aktar gustuż minn ħuh il-kbir.
The ropes were expertly assembled.	Il-ħbula kienu mgħaqqda b'mod espert.
Offer me a handkerchief.	Offrili maktur.
They live in a rural village.	Jgħixu f’raħal rurali.
He escaped with his life.	Ħarab b’ħajtu.
Her life was a privilege.	Tagħha kienet ħajja ta’ privileġġ.
The athlete raised one heavy hand.	L-atleta għolla id tqila waħda.
Help yourself to a piece of cake.	Għin lilek innifsek għal biċċa kejk.
The king wanted to free his people from foreign control.	Is-sultan ried jeħles lill-poplu tiegħu mill-kontroll barrani.
The scientist tested the theory.	Ix-xjenzat ittestja t-teorija.
There was no sign of her anywhere.	Ma kien hemm ebda sinjal tagħha mkien.
She clapped her hands at the sight of beautiful flowers.	Hija clapped idejha mal-vista ta 'fjuri sbieħ.
However, the exchange rate remained high.	Madankollu, ir-rata tal-kambju baqgħet għolja.
The college has a reputation for excellence in academia.	Il-kulleġġ għandu reputazzjoni għall-eċċellenza fl-akkademiċi.
The number of civilians killed has risen dramatically.	In-numru ta’ ċivili maqtula żdied b’mod drammatiku.
The cabinet was formed several decades ago.	Il-kabinett ġie ffurmat bosta deċennji ilu.
The rental office will be closing soon.	L-uffiċċju tal-kiri se jkun qed jagħlaq dalwaqt.
The argument is over.	L-argument spiċċa.
The battle ended with a ceasefire.	Il-battalja ntemmet b'waqfien mill-ġlied.
Without warning, the bus crashed into the other vehicle.	Mingħajr twissija, il-karozza tal-linja ħabtet fil-vettura l-oħra.
So he decided to postpone the party.	Għalhekk iddeċieda li jipposponi l-partit.
A huge crack had crossed the world.	Xaqq enormi kienet qasmet id-dinja.
It was a quiet afternoon.	Kienet nofsinhar kwiet.
She put her hands around him.	Hija tefgħet idejha madwaru.
The patient is recovering.	Il-pazjent qed jirkupra.
The egg looks particularly tasty.	Il-bajda tidher partikolarment fit-togħma.
Light travels much faster than sound.	Id-dawl jivvjaġġa ħafna aktar malajr mill-ħoss.
His clothes give away his social position.	Ħwejjeġ tiegħu jagħtu bogħod il-pożizzjoni soċjali tiegħu.
The shuttle had seven passengers.	Ix-shuttle kellu seba’ passiġġieri.
She moved slowly to the side.	Hija mċaqalqa bil-mod għall-ġenb.
Move the furniture around the room.	Mexxi l-għamara madwar il-kamra.
There are thousands of restaurants in this city.	F’din il-belt hemm eluf ta’ ristoranti.
The flowers seem to draw positive energy from the pool.	Il-fjuri jidhru li jiġbdu enerġija pożittiva mill-pool.
The roof of the store was smeared with mud.	Is-saqaf tal-maħżen kien imtebba’ bit-tajn.
The riot ended in bloodshed.	Ir-rewwixta spiċċat f’tixrid ta’ demm.
Weather patterns are governed by a complex system of forces.	Ix-xejriet tat-temp huma rregolati minn sistema kumplessa ta 'forzi.
The sky was dark, foreboding.	Is-sema kien skur, foreboding.
This city is built on a large red sand cliff.	Din il-belt hija mibnija fuq irdum kbir tar-ramel aħmar.
The temperature drops sharply in the evening.	It-temperatura tinżel bil-kbir filgħaxija.
He thought it was his duty to ensure justice.	Huwa ħaseb li kien dmiru li jiżgura l-ġustizzja.
Daniel advised all his employees on financial matters.	Daniel ta parir lill-impjegati kollha tiegħu dwar kwistjonijiet finanzjarji.
It came down lightly from the sky.	Niżel ħfief mis-sema.
Now, let's try this again.	Issa, ejja erġa' nipprova dan.
There has been a dramatic improvement in literacy.	Kien hemm titjib drammatiku fil-litteriżmu.
After repeated questions, he finally decided to answer.	Wara mistoqsijiet ripetuti, fl-aħħar iddeignat li twieġeb.
Licked his lips.	Licked xufftejh.
The politician strongly called for reform.	Il-politiku appella bil-qawwa għar-riforma.
It was completely destroyed.	Kienet meqruda għal kollox.
The fountain has been a landmark for a long time.	Il-funtana ilha punt ta’ referenza għal żmien twil.
Coronation ceremonies date back to ancient times.	Iċ-ċerimonji tal-inkurunazzjoni jmorru lura għal żminijiet antiki.
We serve you cold coffee!	Aħna naqduk kafè kiesaħ!
This room has tiled floors.	Din il-kamra għandha art bil-madum.
Markets opened early in anticipation of crowds.	Is-swieq fetħu kmieni b'antiċipazzjoni tal-folol.
She did not want her husband to know.	Hija ma riditx li żewġha jkun jaf.
The coast is full of tiny fishing villages.	Il-kosta hija mimlija rħula ċkejkna tas-sajd.
Be willing to make any effort in this task.	Kun lest li tagħmel xi sforz f'dan l-inkarigu.
The weather was miserable.	It-temp kien miserable.
Precision medicine is based on genomic research.	Il-mediċina ta 'preċiżjoni hija bbażata fuq riċerka ġenomika.
It can work very quickly.	Hija tista 'taħdem malajr ħafna.
I stayed in bed all day, recovering from my illness.	Bqajt fis-sodda l-ġurnata kollha, nirkupra mill-marda tiegħi.
The rich fertilizer empties several fields.	Il-fertilizzant għani żvojta diversi għelieqi.
Forests are being destroyed at an alarming rate.	Il-foresti qed jinqerdu b'rata allarmanti.
Some languages ​​have multiple words for 'mother'.	Xi lingwi għandhom kliem multipli għal 'omm'.
Give the baby rice cereal, just kidding.	Agħti l-ċereali tar-ross tat-trabi, biss kidding.
Words like academic, bohemian and capitalist are polarizing.	Kliem bħal akkademiku, boemjan u kapitalist qed polarizzanti.
There are books that tell the story of the past, the present, and the future.	Hemm kotba li jirrakkontaw il-passat, il-preżent u l-futur.
The writer gave the final touches to his manuscript.	Il-kittieb ta l-aħħar irtokki lill-manuskritt tiegħu.
The civil case lasted five years.	Il-kawża ċivili damet ħames snin.
Prohibited from containing alcohol.	Ipprojbit milli jkun fih l-alkoħol.
So, we had a lovely chat.	Allura, kellna chat sabiħ.
The mayor was thrilled with the prospect.	Is-Sindku kien ferħana bil-prospett.
There is only one truth.	Teżisti verità waħda biss.
He felt the adrenaline rush into him.	Huwa ħass l-adrenalina tgħaġġel ġo fih.
This action was taken too late.	Din l-azzjoni ttieħdet tard wisq.
The early morning fog would cover the top of the temple.	Iċ-ċpar taʼ filgħodu kmieni kien jgħaqqad il- quċċata tat- tempju.
The glass was shattered.	Il-ħġieġ kien imfarrak f'biċċiet.
The fishermen caught the herring in the nets.	Is-sajjieda qabdu l-aringi fix-xbieki.
This country also suffers from earthquakes from time to time.	Dan il-pajjiż ibati wkoll terremoti minn żmien għal żmien.
You need to relax, so that it does not weaken.	Għandek bżonn tirrilassa, sabiex ma tiddgħajjefx.
Water pours into the river.	L-ilma jarmi fix-xmara.
What’s so significant about a goat’s head? ”	X'inhi xi ħaġa żgħira li hija importanti?
Some cities experience wild temperature fluctuations.	Xi bliet jesperjenzaw varjazzjonijiet selvaġġi fit-temperatura.
If it looks cloudy, bring an umbrella.	Jekk jidher imsaħħab, ġib umbrella.
The stream soon dries up.	In-nixxiegħa dalwaqt tinxef.
The recovery rate for this disease is extremely low.	Ir-rata ta 'rkupru għal din il-marda hija estremament baxxa.
We hope it goes well!	Nittamaw li joħroġ tajjeb!
By the time they arrived, the workers had already completed the work.	Meta waslu, il-ħaddiema kienu diġà lestew ix-xogħol.
The weapon was seized by the army.	L-arma nqabdet mill-armata.
The garage attendant spoke to someone on the phone.	L-attendent tal-garaxx tkellem ma’ xi ħadd bit-telefon.
These mountains have disappeared.	Dawn il-muntanji sparixxew.
Police fired their pistol at the thief.	Il-pulizija spara l-pistola tiegħu lejn il-ħalliel.
Air pollution causes a number of health problems.	It-tniġġis tal-arja jikkawża għadd ta’ problemi tas-saħħa.
Water plants need a constant supply of light in winter.	Il-pjanti tal-ilma jeħtieġu provvista kostanti ta 'dawl fix-xitwa.
Bottled water is always precious.	L-ilma bbottiljat huwa dejjem prezzjuż.
There is a house near the farm.	Hemm dar ħdejn ir-razzett.
All those years ago, he had a fever.	Dawk is-snin kollha ilu, kien sar bid-deni.
Did you want some of the new wine?	Ridt ftit mill-inbid il-ġdid?
Help me write a short story.	Għinni nikteb storja qasira.
The lilac smells so fresh and fragrant.	Il-lelà tant riħa friska u fragranti.
The infection rate is highest among children.	Ir-rata ta' infezzjoni hija l-ogħla fost it-tfal.
This can make it difficult to produce a smooth output.	Dan jista 'jagħmilha diffiċli biex tipproduċi output bla xkiel.
The waters of the river were cold.	L-ilmijiet tax-xmara kienu friġidi.
She can't fix the result.	Hija ma tistax tiffissa r-riżultat.
The senior volunteer struggled to remove the board.	Il-voluntier anzjan tħabat biex ineħħi t-tavla.
Look at all the interesting stories here.	Ħares lejn l-istejjer interessanti kollha hawn.
The animals ate ravenously until dusk.	L-annimali kielu ravenously sal-għabex.
The government is wise to fund important research.	Il-gvern huwa għaqli li jiffinanzja riċerka importanti.
Come on, take a look.	Ejja, agħti ħarsa tajba.
The army used conventional weapons.	L-armata użat armi konvenzjonali.
He was tall and thin.	Huwa kien għoli u irqaq.
The dam can hold back a lot of water.	Id-diga tista’ żżomm lura ħafna ilma.
Messa idu on the desk.	Messa idu fuq l-iskrivanija.
I used a lot of force.	Użajt ħafna forza.
Speak briefly and clearly.	Tkellem fil-qosor u ċar.
They bought a car, but it was not working properly.	Huma xtraw karozza, iżda ma kinitx qed taħdem tajjeb.
She thought of the forgotten document.	Ħasbet fid-dokument li kienet insiet.
His sweatshirt hood was up.	Il-barnuża tas-sweatshirt tiegħu kienet up.
Pump the cooked pasta through the colander.	Ippumpja l-għaġin imsajjar minn ġol-colander.
The upper portions of the saffron plant are raised and pressed.	Il-porzjonijiet ta 'fuq tal-pjanta taż-żagħfran huma mgħollija u ppressati.
The light was dim in the professor's office.	Id-dawl kien baxx fl-uffiċċju tal-professur.
The elder was proud of his son's success.	L-anzjan kien kburi bis-suċċess ta’ ibnu.
Contact us in case of fire.	Ikkuntattjana f'każ ta' nar.
Civic education is part of the school curriculum.	L-edukazzjoni ċivika hija parti mill-kurrikulu tal-iskola.
Never list them in small pieces.	Qatt il-lista f’biċċiet ċkejkna.
Six men were killed and dozens injured.	Inqatlu sitt irġiel u ndarbu għexieren.
Her movements are light and elegant.	Il-movimenti tagħha huma ħfief u eleganti.
Sometimes, it goes off on a tangent.	Kultant, imur off fuq tanġent.
Many drivers obeyed the speed limit.	Ħafna sewwieqa obdew il-limitu tal-veloċità.
They put it in a noisy, crowded restaurant.	Poġġew f’restorant storbjuż u miżgħud.
It is a critical piece of the puzzle.	Hija biċċa kritika tal-puzzle.
He managed to achieve absolutely nothing.	Huwa rnexxielu jikseb assolutament xejn.
The house was alone, surrounded by fields.	Id-dar kienet waħedha, imdawra bl-għelieqi.
It has caught the attention of many people.	Huwa qajjem l-attenzjoni ta 'ħafna nies.
Some children could barely contain themselves with excitement.	Xi tfal bilkemm setgħu jżommu lilhom infushom b’eċċitament.
She left without saying another word.	Marret mingħajr ma qalet kelma oħra.
They had a damn good time at the party.	Huma kellhom ħin kkritikat tajjeb fil-festa.
Sure,	Żgur,
Your home will be quiet on the weekends.	Id-dar tiegħek tkun kwieta fi tmiem il-ġimgħa.
This leads to disaster.	Dan iwassal għal diżastru.
Emerging technologies can help alleviate this problem.	Teknoloġiji emerġenti jistgħu jgħinu biex tittaffa din il-problema.
A giant butterfly flew.	Farfett ġgant tellgħu.
The image of a lion looks like a buffalo.	L-immaġni ta 'iljun tidher simili għal buflu.
Chemical reactions are interdependent.	Reazzjonijiet kimiċi huma interdipendenti.
Buy some fruits and vegetables afterwards.	Ixtri ftit frott u ħaxix wara.
A delicate plant but very difficult to handle.	Pjanta delikata iżda diffiċli ħafna biex timmaniġġaha.
Immoral acts are rampant here.	Atti immorali huma rampanti hawn.
She sank down in her chair.	Hija għereq isfel fis-siġġu tagħha.
Similarly, the average heat temperature increased.	Bl-istess mod, it-temperatura medja tas-sħana żdiedet.
He opened his mouth to explain, but	Fetaħ ħalqu biex jispjega, imma
Shakespeare is the leading historical playwright.	Shakespeare huwa d-drammatur storiku ewlieni.
The faculty may object.	Il-fakultà tista' toġġezzjona.
The books are stored away in the archive.	Il-kotba huma maħżuna bogħod fl-arkivju.
I don't know what's going on.	Ma nafx x’qed jiġri.
Put the laundry.	Poġġi l-londri.
This plant needs a lot of water.	Dan l-impjant jeħtieġ ħafna ilma.
He plays the violin as a child.	Huwa jdoqq il-vjolin fit-tfulija.
Big boys were being hit with purple lights.	Subien kbar kienu qed jintlaqtu bi dwal vjola.
The nearby creek provided drinking water.	Il-qala fil-qrib ipprovda ilma tax-xorb.
This island is surrounded by coral reefs.	Din il-gżira hija mdawra b'sikek tal-qroll.
The pavement had just been cleared of snow.	Il-bankina kienet għadha kif tneħħiet il-borra.
Some want to leave.	Xi wħud iridu jitilqu.
This city was built around seven hills.	Din il-belt inbniet madwar seba’ għoljiet.
They forced the noisy herd around the field.	Ġegħlu l-merħla storbjuża madwar l-għalqa.
The flower keeps their secret.	Il-fjura żżomm is-sigriet tagħhom.
Police cordoned off the area.	Il-pulizija ċċordinaw iż-żona.
Alex's eyes widened in fear.	Għajnejn Alex dawru bil-biża’ madwaru.
I’m not sure what the word means.	M'inix ċert xi tfisser il-kelma.
The politician seemed to be lying.	Il-politiku deher li qed jigdeb.
This worker's hard day is over.	Il-ġurnata diffiċli ta’ din il-ħaddiem spiċċat tajjeb.
Chatting with our friends made time pass quickly.	Iċċettjar mal-ħbieb tagħna għamel iż-żmien jgħaddi malajr.
The region, meanwhile, is an important source of mineral wealth.	Ir-reġjun, sadanittant, huwa sors importanti ta 'ġid minerali.
The royal family is hated by most citizens.	Il-familja rjali hija mibgħuda mill-biċċa l-kbira taċ-ċittadini.
There will be a two-day strike.	Se jkun hemm strajk ta’ jumejn.
The streets were filled with mud and debris.	It-toroq kienu mimlijin tajn u skart.
Many young people died in our village.	Mietu ħafna żgħażagħ fir-raħal tagħna.
Document the contract carefully.	Iddokumenta l-kuntratt bir-reqqa.
She closed the door with a bang.	Hija għalqet il-bieb b'bang.
The narrator felt a strong urge to speak.	In-narratur ħass ħeġġa qawwija biex jitkellem.
She sat down, still reeling from the shock.	Poġġet bilqiegħda, għadha tkebbib mix-xokk.
I called my cell phone.	Ċempillit il-mowbajl tiegħi.
The young woman was working in a factory.	Iż-żagħżugħa kienet taħdem f’fabbrika.
They fled in terror from this wild race.	Huma ħarbu bit-terrur minn din ir-razza selvaġġa.
The noise was deafening.	L-istorbju kien deafening.
She found that she enjoyed this task.	Hija sabet li ħadet gost b'dan il-kompitu.
The cat fled with the cream.	Il-qattus ħarab bil-krema.
Sound waves move through landscapes like ripples on a pond.	Il-mewġ tal-ħoss jiċċaqlaq minn pajsaġġi bħal ripples fuq għadira.
The passengers were frightened, crying and begging.	Il-passiġġieri kienu mbeżżgħin, jibku u jittallbu.
The atmosphere is corrosive	L-atmosfera hija korrużiva
Some of these trees have a centuries of history.	Xi wħud minn dawn is-siġar taw sekli ta’ storja.
Modern buildings lower their ancient predecessors.	Il-binjiet moderni jbaxxu lill-predeċessuri tal-qedem tagħhom.
Thirst for knowledge means reading a lot of books.	Għatx għall-għarfien ifisser li taqra ħafna kotba.
I made my initial deposit.	Għamilt id-depożitu inizjali tiegħi.
Her gray eyes looked wounded.	Għajnejn griżi tagħha dehru feruti.
She ignored his advances.	Hija injorat l-avvanzi tiegħu.
This house is very old.	Din id-dar hija antika ħafna.
Winding through the barren landscape, the road can seem endless.	Tkebbib mill-pajsaġġ għerja, it-triq tista 'tidher bla tmiem.
Compared to last year’s value, statistics show an increase.	Meta mqabbel mal-valur tas-sena l-oħra, l-istatistiċi juru żieda.
The mountains are often found near underwater volcanoes.	Il-muntanji spiss jinstabu ħdejn vulkani taħt l-ilma.
Their reconciliation was unexpected.	Ir-rikonċiljazzjoni tagħhom kienet mhux mistennija.
Quietly, he opened the door.	Bil-kwiet, fetaħ il-bieb.
There is no space left in this lock.	Ma fadalx spazju f’din il-lokka.
He was among the cold, calm, efficient ones.	Kien fost dawk kesħin, kalmi, effiċjenti.
Signs warned that the track was dangerous.	Is-sinjali wissew li l-korsa kienet perikoluża.
The building has a call center.	Il-bini fih call centre.
He was a keen sportsman in his youth.	Kien sportiv ħerqan fiż-żgħożitu tiegħu.
He was happy to do so.	Huwa kien kuntent li jagħmel hekk.
Please keep your voice low.	Jekk jogħġbok żomm leħinkom baxx.
I will submit a proposal.	Jien ser nissottometti proposta.
The stranger asked the couple for directions.	Il-barrani talab direzzjonijiet lill-koppja.
A village is located on this island.	Raħal jinsab fuq din il-gżira.
Oranges grow on trees.	Il-larinġ jikbru fuq is-siġar.
She is known for her calm demeanor.	Hija magħrufa għall-imġiba kalma tagħha.
The frog jumped into the water.	Iż-żrinġ qabeż fl-ilma.
She also juggled.	Hija wkoll juggled.
The professor looked tired.	Il-professur deher għajjien.
The results were clear.	Ir-riżultati kienu ċari.
The sea iguana diet consists mainly of seaweed.	Id-dieta tal-iguana tal-baħar tikkonsisti prinċipalment minn alka tal-baħar.
The actress was tired of being asked the same question.	L-attriċi kienet għajjien li tiġi mistoqsija l-istess mistoqsija.
The flower is small but colorful.	Il-fjura hija żgħira iżda kkulurita.
They led us through the woods to clearing.	Huma wassluna mill-imsaġar għal clearing.
Most people live in relative comfort	Ħafna nies jgħixu f'kumdità relattiva
Everything had to come from somewhere else.	Kollox kellu jiġi minn x'imkien ieħor.
Does Sugar Affect Weight?	Iz-zokkor jaffettwa l-piż?
Musicians can have many instruments to choose from.	Il-mużiċisti jista’ jkollhom ħafna strumenti minn fejn jagħżlu.
The shop locks its books away.	Il-ħanut ssakkar il-kotba tiegħu bogħod.
All new drugs should be clinically tested.	Il-mediċini l-ġodda kollha għandhom jiġu ttestjati klinikament.
Stir the flour into the mixture.	Ħawwad id-dqiq fit-taħlita.
He becomes a lawyer.	Huwa jsir avukat.
Today, wood is used to make many things.	Illum, l-injam jintuża biex isiru ħafna affarijiet.
Use a paring knife to cut the cake.	Uża sikkina li taqta' biex taqta' l-kejk.
Property prices have risen sharply this month.	Il-prezzijiet tal-proprjetà għolew bil-kbir dan ix-xahar.
In the study, they gathered people together.	Fl-istudju, huma ġabru n-nies flimkien.
Spy investigates region.	Spjun jinvestiga reġjun.
Pour in the melted butter.	Ferra l-butir imdewweb.
The variety of fish here is amazing.	Il-varjetà ta 'ħut hawn hija aqwa.
Go inside with him.	Mur ġewwa miegħu.
A lot of blood was spilled on the battlefield.	Ġie mxerred ħafna demm fuq il-kamp tal-battalja.
Abdullah hoped it would make a difference.	Abdullah ttama li seta’ jagħmel differenza.
The three siblings who sang together were 'good'.	It-tliet aħwa li jkantaw flimkien kienu ‘tajbin’.
Turn your head and study framed painting.	Dawwar rasha u tistudja pittura inkwadrata.
Her initial reaction to the news was shocking.	Ir-reazzjoni inizjali tagħha għall-aħbar kienet xokk.
The Prime Minister apologized for the mistake.	Il-Prim Ministru skuża ruħu għall-iżball.
There was a smell of urine.	Kien hemm riħa ta’ awrina.
The headband rested on his sweaty forehead.	Il-faxxa tar-ras mistrieħa fuq forehead għaraq tiegħu.
First, you need three tablespoons of instant coffee.	L-ewwel, ikollok bżonn tliet imgħaref ta 'kafè instantanju.
A ceremony was held in silence.	Saret ċerimonja fis-skiet.
This kitchen floor has seen better days.	Din l-art tal-kċina rat ġranet aħjar.
Most people no longer have a landline phone.	Ħafna nies m'għadx għandhom telefon fissa.
They drank the potion, said the explicit, and ran out.	Huma xorbu l-potion, qalu l-espliċita, u spiċċaw.
The fear was that our country would face human sacrifice.	Il-biża’ kienet li pajjiżna jiffaċċja s-sagrifiċċju uman.
The tea tasted odd and medicinal.	It-tè kellu togħma fard u mediċinali.
Plan sponsors are walkers, runners, and cyclists.	L-isponsors tal-pjan huma walkers, runners, u ċiklisti.
Local wisdom claims that some rivers and lakes are sacred.	L- għerf lokali jsostni li xi xmajjar u għadajjar huma sagri.
Water is a deadly disease that must be eradicated.	L-ilma huwa marda fatali li trid tiġi eradikata.
Then trends towards me.	Imbagħad xejriet lejja.
Remove the cobwebs from the chimney.	Neħħi l-għanqbut miċ-ċumnija.
Do you want to come together?	Tixtieq tiġi flimkien?
She will be rubbing the floor all day.	Hija se tkun qed togħrok l-art għall-ġurnata kollha.
Typically, it is so messy.	Tipikament, huwa tant diżordinat.
He shouted and swore abuse and threw objects.	Għajjat ​​u ħalef abbuż u tefa’ oġġetti.
I need to take this medicine first thing tomorrow morning.	Ikolli bżonn nieħu din il-mediċina l-ewwel ħaġa għada filgħodu.
Taking a shower is very relaxing.	Li tieħu doċċa hija rilassanti ħafna.
The teacher is very strict.	L-għalliem huwa strett ħafna.
Business leaders are due to meet later this afternoon.	Il-mexxejja tan-negozju għandhom jiltaqgħu aktar tard illum wara nofsinhar.
We rush on.	Aħna għaġġla fuq.
These students take great pleasure in these trips.	Dawn l-istudenti jieħdu pjaċir kbir minn dawn il-vjaġġi.
What you need are things made of metal.	Dak li għandek bżonn huma affarijiet magħmula mill-metall.
A wave of civil unrest has gripped our region.	Mewġa ta’ taqlib ċivili ħakmet ir-reġjun tagħna.
Tom stands on the rocks.	Tom jitla’ bil-wieqfa l-blat.
Large snowfalls have caused chaos in travel.	Snowfalls kbar ikkawżaw kaos fl-ivvjaġġar.
The injured woman was taken to a local hospital.	Il-mara feruta ttieħdet l-isptar lokali.
Coal and asbestos are also extracted here.	Il-faħam u l-asbestos huma wkoll estratti hawn.
I had a growing dog.	Kelli kelb tikber.
We decided to go up a mountain.	Iddeċidejna li ngħaddu fuq muntanji.
Current data must always remain confidential.	Id-dejta attwali għandha dejjem tibqa' kunfidenzjali.
Pilots and sailors knew the danger they faced.	Il-bdoti u l-baħrin kienu jafu l-periklu li jiffaċċjaw.
The soldier walked on the worried parapet.	Is-suldat mexa fuq iz-zuntier imħassba.
She had no previous convictions for murder.	Hija ma kellha l-ebda kundanni preċedenti għal qtil.
There was a lot to learn.	Kien hemm ħafna x’titgħallem.
The cult of science is sometimes criticized.	Il-kult tax-xjenza ġieli jiġi kkritikat.
Put the oil in the pan before adding the vegetables.	Poġġi ż-żejt fit-taġen qabel ma żżid il-ħaxix.
When the magician produced his assistant, the applause was traorx.	Meta l-magician ipproduċa l-assistent tiegħu, l-applaws kien traorx.
The Prime Minister has ordered that the marriage be annulled.	Il-Prim Ministru ordna li ż-żwieġ jiġi annullat.
Men live well here, but women are not happy.	L-irġiel jgħixu tajjeb hawn, iżda n-nisa mhumiex kuntenti.
Many poems have been written about the sorrow of love.	Inkitbu ħafna poeżiji dwar in-niket tal-imħabba.
Heamed the cakes on a plate.	Heamed l-kejkijiet fuq platt.
The stream looks like a creek.	Il-nixxiegħa qisha qala.
To avoid arrest, he joined a resistance group.	Biex jevita l-arrest, huwa ngħaqad ma 'grupp ta' reżistenza.
In the spring, a rotating wheel appeared in the living room.	Fir-rebbiegħa, rota li ddur dehret fil-kamra tal-għixien.
She steeled herself for his speech.	Hija steeled ruħha għad-diskors tiegħu.
He was poor but never deprived of the necessities of life.	Kien fqir imma qatt ma nieqes mill-bżonnijiet tal-ħajja.
The crowd parted ways for his new bride.	Il-folla infirdet għall-għarusa l-ġdida tiegħu.
A child is learning to crawl.	Tifel qed jitgħallem jitkaxkar.
His proposal fell on deaf ears.	Il-proposta tiegħu waqgħet fuq widnejn torox.
He enjoys gardening.	Huwa jgawdi l-ġardinaġġ.
Rice was served with a spoon.	Ross kien servut b'kuċċarina.
The church man looked at him.	Ir-raġel tal-knisja ħares lejh.
Crabs are harvested in the summer.	Il-granċijiet jinħasdu fis-sajf.
Third, you need a thick-bottomed pan.	It-tielet, għandek bżonn taġen b'qiegħ oħxon.
Soon, the lights dimmed.	Dalwaqt, id-dwal tbaxxew.
Vampire bats drink the blood of other mammals.	Il-friefet il-lejl tal-vampir jixorbu d-demm ta 'mammiferi oħra.
When the levels go down, they join in a cheerful chorus.	Meta l-livelli jinżlu, jingħaqdu f'kor ferrieħa.
Politicians need to address the problems.	Il-politiċi jridu jindirizzaw il-problemi.
The leader was the last to speak.	Il-mexxej kien l-aħħar li tkellem.
The obese boy looked as if he had to stop eating.	It-tifel obeż deher bħallikieku kellu jieqaf jiekol.
The big shooting star was like a comet.	L-istilla kbira sparanti kienet qisha kometa.
I saw someone walking in the middle of the road.	Rajt lil xi ħadd miexi fin-nofs tat-triq.
The minister preached about the evils of alcohol.	Il-ministru ppriedka dwar il-ħażen tal-alkoħol.
The smell of onions and garlic predominated.	Predominat ir-riħa tal-basal u t-tewm.
Open the window, turn on the fan.	Iftaħ it-tieqa, ixgħel il-fann.
The summer sun was shining.	Ix-xemx tas-sajf kienet qed tiddi.
Salt was one of the main components of the slave diet.	Il-melħ kien wieħed mill-komponenti ewlenin tad-dieti tal-iskjavi.
The company was invited to produce posters.	Il-kumpanija kienet mistiedna tipproduċi posters.
Look for a familiar face in the crowd.	Fittex wiċċ familjari fil-folla.
This machine has dozens of applications.	Din il-magna għandha għexieren ta 'applikazzjonijiet.
The maid scanned the crowded room.	Il-maid skennjat il-kamra iffullata.
Your eyes are a form of sight.	Għajnejk huma forma ta’ vista.
Stop and think for a moment.	Ieqaf u aħseb għal mument.
Put the butter in a saucepan over low heat.	Poġġi l-butir ġo kazzola fuq nar baxx.
The baby's skin was wrinkled.	Il-ġilda tat-tarbija kienet imkemmxa.
She deliberately erred in her words.	Huwa deliberatament żbaljat kliemha.
The young woman is ready to leave.	Iż-żagħżugħa lesta titlaq.
Here, in that desert, be safe.	Hawnhekk, f’dak id-deżert, ikunu siguri.
She saw a mouse.	Hija rat ġurdien.
The clever owl stopped seven unfortunate mice from the tree.	Il-kokka għaqlija waqqfet seba’ ġrieden sfortunati mas-siġra.
He acted impulsively.	Huwa aġixxa b'mod impulsiv.
What harm can you do?	X'ħsara tista' tagħmel?
Use a wooden spoon to eat your ice cream.	Uża mgħarfa tal-injam biex tiekol il-ġelat tiegħek.
Borrow a book from the library.	Issellef ktieb mil-librerija.
Computer software is constantly evolving.	Is-softwer tal-kompjuter qed jevolvi kontinwament.
My female lead cooks very well.	Iċ-ċomb femminili tiegħi jsajjar tajjeb ħafna.
No one tried to stir up her spirits.	Ħadd ma pprova jqawwi l-ispirti tagħha.
He was silent for a moment.	Huwa baqa’ sieket għal mument.
None of the rival parties agreed to coalition talks.	L-ebda wieħed mill-partiti rivali ma qabel ma’ taħditiet ta’ koalizzjoni.
It is probably the most widespread religion in the world.	Probabbilment hija l-aktar reliġjon mifruxa fid-dinja.
Some believe that these creatures are winged dinosaurs.	Xi wħud jemmnu li dawn il-kreaturi huma dinosawri bil-ġwienaħ.
Wages are low here.	Il-pagi huma baxxi hawn.
The stout giant ran for his life.	Il-ġgant stout ġera għal ħajtu.
John knew his wife.	John kien jaf lil martu.
The box office is fickle.	Il-box office hija fickle.
Abortion is permissible, at least in some cases.	L-abort huwa permissibbli, għall-inqas f'xi każijiet.
The budget is huge.	Il-baġit huwa enormi.
The washing machine was humming.	Il-makna tal-ħasil kienet humming.
He studied hard, but left his homework.	Studja ħafna, iżda telaq ix-xogħol tad-dar tiegħu.
Her short blond hair was cut straight.	Ix-xagħar blond qasir tagħha kien maqtugħ dritt.
The interview is over.	L-intervista spiċċat.
The captain's face suddenly turned pale.	Wiċċ il-kaptan tal-pirata pallidu f'daqqa.
Vegetarianism has become more widespread.	Il-veġetarjaniżmu sar dejjem aktar mifrux.
Remember that diamonds are girls ’best friend.	Ftakar li d-djamanti huma l-aqwa ħabib tal-bniet.
The performance of the drum band was also remarkable.	Il-prestazzjoni tad-drum band kienet ukoll notevoli.
I don’t want him to leave yet.	Ma rridx li jitlaq għadu.
This city is known for its theater.	Din il-belt hija magħrufa għat-teatru tagħha.
Most of our food is imported from abroad.	Ħafna mill-ikel tagħna huwa importat minn barra.
We should encourage alternative sources of power.	Għandna ninkoraġġixxu sorsi alternattivi ta' poter.
Big businesses often make a public display of discount.	Negozji kbar ħafna drabi jagħmlu wirja pubblika ta 'tnaqqis.
Congress rejected the plan.	Il-Kungress ċaħad il-pjan.
The lady in question declined to comment.	Is-sinjura inkwistjoni rrifjutat li tikkummenta magħna.
Her heart pounded wildly, she walked out the door.	Qalbha tħabbat b’mod selvaġġ, ħarġet mill-bieb.
The philosopher had a rocky childhood.	Il-filosfu kellu tfulija blat.
The doctor concluded that the patient was mentally disturbed.	It-tabib ikkonkluda li l-pazjent kien mentalment disturbat.
They can apply for a visa at the local consulate.	Jistgħu japplikaw għal viża fil-konsulat lokali.
She put her hand on his.	Poġġiet idha fuq tiegħu.
This means you need to drink more water.	Dan ifisser li għandek bżonn tixrob aktar ilma.
The sense of danger hanging in the air.	Is-sens ta 'periklu mdendla fl-arja.
Some people prefer unsalted cashew nuts.	Xi nies jippreferu ġewż tal-anakardju bla melħ.
Summer is a good time to plant trees.	Is-sajf huwa żmien tajjeb biex tħawwel is-siġar.
The price of oil has risen today.	Il-prezz taż-żejt żdied illum.
It is an invaluable antique.	Hija antikità imprezzabbli.
The strike led to widespread destruction.	L-istrajk wassal għal qerda mifruxa.
Forgive him everything.	Ħafirlu kollox.
Bill spent the day working with his dog.	Bill qatta' l-ġurnata jaħdem mal-kelb tiegħu.
Most families in this area are middle class.	Il-biċċa l-kbira tal-familji f’dan il-qasam huma ta’ klassi tan-nofs.
My relationship with my parents was never close.	Ir-relazzjoni tiegħi mal-ġenituri tiegħi qatt ma kienet mill-qrib.
Potatoes tossed in me, laugh.	Patata tossed fija, tidħaq.
Seek expert advice.	Fittex parir espert.
Advances have been made in bioengineering.	Saru avvanzi fil-bijoinġinerija.
The intercom system is a new technology.	Is-sistema tal-intercom hija teknoloġija ġdida.
Make sure the meat has no bones.	Kun żgur li l-laħam ma jkollu l-ebda għadam.
I studied accountancy at university.	Studjajt l-accountancy fl-università.
Detectives questioned the suspect for several hours.	Id-ditektifs staqsew lis-suspettat għal diversi sigħat.
The thief struggled to escape	Il-ħalliel tħabat biex jaħrab
Local leaders say school buildings are safe.	Il-mexxejja lokali jgħidu li l-binjiet tal-iskejjel huma siguri.
She wanted to be a boy.	Xtaqet li ssir tifel.
Food can also be delivered to remote locations.	L-ikel jista' wkoll jitwassal f'postijiet remoti.
Studying is crucial in the future of a graduate.	L-istudju huwa kruċjali fil-futur ta' gradwat.
The climate of the world is changing.	Il-klima tad-dinja qed tinbidel.
The manager of this site is no longer working here.	Il-maniġer ta 'dan is-sit ma jaħdimx hawn aktar.
The forecast is for a rainy day.	It-tbassir qed jitlob ġurnata ta’ xita.
This factory should be closed today.	Din il-fabbrika għandha tkun magħluqa llum.
This hometown became the capital of the country.	Din il-belt twelidu saret il-kapitali tal-pajjiż.
The rooster crowed and woke everyone up.	Is-serduk daqq u qam lil kulħadd.
The moon appeared bright in the sun.	Il-qamar deher jgħajjat ​​fix-xemx.
Pulp fiction is not a literary genre.	Il-pulp fiction mhix ġeneru letterarju.
Laughing, she kissed his forehead.	Laughing, hija kissed forehead tiegħu.
They made a fortune with what they had.	Huma għamlu fortuna b’dak li kellhom.
Only three of the boys had survived the crash.	Tlieta biss mis-subien kienu baqgħu ħajjin mill-ħabta.
The village doctor shot.	It-tabib tar-raħal xeħet.
Fuel prices will continue to rise.	Il-prezzijiet tal-fjuwil se jkomplu jogħlew.
The schedule has changed.	L-iskeda inbidlet.
It is essential that we learn to tell the truth.	Huwa essenzjali li nitgħallmu ngħidu l-verità.
The candidate for the position in the community was elected.	Ġie elett il-kandidat għall-pożizzjoni fil-komunità.
He was wearing a sailor's suit.	Kien liebes ilbies ta’ baħri.
From that moment on, she was in charge of distributing the money.	Minn dak il-mument, hija kienet responsabbli biex tqassam il-flus.
She was always really good to me.	Hija dejjem kienet tassew tajba miegħi.
Their religion forbids them to eat pork.	Ir-reliġjon tagħhom tipprojbixxihom li jieklu majjal.
The servants brought him food.	Il-qaddejja kienu jġibulu l-ikel.
The blacksmith shop is on the left.	Il-ħanut tal-ħaddied jinsab fuq ix-xellug.
The ground floor was quiet.	Il-pjan terran kien kwiet.
Identify the sounds on the tape.	Identifika l-ħsejjes fuq it-tejp.
Curtains gathered, resplending in their ceremonial attire.	Korttieri miġbura, resplending fil-ħwejjeġ ċerimonjali tagħhom.
We must ensure clean water for all.	Irridu niżguraw ilma nadif għal kulħadd.
A year of hard work, one afternoon.	Sena ta’ xogħol iebes, f’nofsinhar wieħed.
The zoo is a short walk away.	Iż-żoo jinsab ftit pass 'il bogħod.
A crowd had gathered outside the windows.	Folla ta’ nies kienet inġabret barra t-twieqi.
This is the coordinator for this company.	Dan huwa l-koordinatur għal din il-kumpanija.
Funerals are becoming more extravagant.	Il-funerali qed isiru aktar stravaganti.
Put oil on the pan.	Poġġi żejt fuq it-taġen.
Through careful observation, researchers were able to build theories.	Permezz ta 'osservazzjoni bir-reqqa, ir-riċerkaturi setgħu jibnu teoriji.
Next, place the chicken in the stockpot.	Sussegwentement, poġġi t-tiġieġ fil-stockpot.
Or maybe worse, apathy.	Jew forsi agħar minn hekk, apatija.
The cliffs looked out over the valley below.	L-irdumijiet kienu jħarsu lejn il-wied ferm taħt.
I can’t believe we forgot our anniversary!	Ma nistax nemmen li nsiet l-anniversarju tagħna!
Often, this quiz was used to warn of imminent danger.	Ħafna drabi, dan il-kwizz kien jintuża biex iwissi dwar periklu imminenti.
It is important to wear comfortable clothing.	Huwa importanti li tilbes ilbies komdu.
The thieves robbed the village.	Il-ħallelin saqru r-raħal.
She put her baby on her cheeks.	Hija tat it-tarbija tagħha fuq ħaddejn.
Apples, for example, have shades of varying colors.	It-tuffieħ, pereżempju, għandu sfumaturi ta 'kuluri li jvarjaw.
Take care of the dog.	Oqgħod attent tal-kelb.
Place the peaches in a baking dish.	Poġġi l-ħawħ f'dixx tal-ħami.
An outbreak of dengue fever gripped the region last year.	Epidemija tad-deni tad-dengue ħakmet ir-reġjun is-sena li għaddiet.
Don't smoke.	Tpejjipx.
He was ravished.	Huwa kien ravished.
As time went on, residents began to get used to the traffic noise.	Aktar ma jgħaddi ż-żmien, ir-residenti bdew jidraw l-istorbju tat-traffiku.
The queen threw a banquet for her son.	Ir-reġina tefgħet banquet għal binha.
The measurements of all the stations are practically identical.	Il-kejl tal-istazzjonijiet kollha huma prattikament identiċi.
The soldier greeted me.	Is-suldat sellemni.
Pets are not allowed.	L-annimali domestiċi mhumiex permessi.
Egypt has been plunged into political and economic turmoil.	L-Eġittu kien mgħaddas f’taqlib politiku u ekonomiku.
The fish died a few minutes later.	Il-ħut miet ftit minuti wara.
Labor leaders called for calm.	Il-mexxejja Laburisti appellaw għall-kalma.
The economy began to recover.	L-ekonomija bdiet tirkupra.
The captain sent the crew ashore.	Il-kaptan bagħat lill-ekwipaġġ l-art.
The wood is wet from the rain.	L-injam huwa mxarrab mix-xita.
The disastrous loss wiped out shareholders.	It-telf diżastruż qered lill-azzjonisti.
So, what are you waiting for?	Allura, x'qed tistenna?
The captain ordered the passengers to remain calm.	Il-kaptan ikkmanda lill-passiġġieri biex jibqgħu kalmi.
An earthquake destroyed this city.	Terremot qered din il-belt.
Bacteria will lose their ability to modify.	Il-batterji se jitilfu l-kapaċità tagħhom li jimmodifikaw.
He saw something turn off.	Huwa ra xi ħaġa titfi.
They gladly donated to their favorite charity.	Huma taw donazzjoni bil-ferħ lill-karità favorita tagħhom.
The flowers grew in abundance, almost covering the steps.	Il-fjuri kibru b'abbundanza, kważi jkopru l-passi.
Do you enjoy eating crabs?	Tgawdi tiekol granċi?
The court ruled in favor of the environmental group.	Il-Qorti ddeċidiet favur il-grupp ambjentalista.
His jacket was striped with mud.	Il-ġakketta tiegħu kienet istrixxata bit-tajn.
There was no electricity in the house.	Ma kienx hemm elettriku fid-dar.
She doesn’t like help.	Hija ma tħobbx l-għajnuna.
We have to be very careful.	Irridu noqogħdu attenti ħafna.
The word sounds patronizing.	Il-kelma tinstema' patronising.
Recently, there has been a lot of controversy on this issue.	Riċentement, kien hemm ħafna kontroversja dwar din il-kwistjoni.
The robins are stuck in the birch tree.	Ir-robins huma staġnati fis-siġra tal-betula.
Locals were worried about crime.	In-nies tal-lokal kienu inkwetati dwar il-kriminalità.
Get started training to become a teacher.	Ħu jibda jitħarreġ biex isir għalliem.
Some time ago, it was inconceivable.	Ftit tal-ħin ilu, kien inkonċepibbli.
Children often cut the initials on the trees.	It-tfal spiss jaqtgħu l-inizjali fuq is-siġar.
It is best to read your teeth and brush it.	L-aħjar huwa li taqra snienek u ġġorrha.
The soup is made of meat and water.	Is-soppa hija magħmula minn laħam u ilma.
They rode slowly along the narrow path.	Huma rikbu bil-mod tul il-mogħdija dejqa.
The second longest train came from the opposite direction.	It-tieni ferrovija itwal waslet mid-direzzjoni opposta.
Fruit trees, bee population, and worms all exist here.	Is-siġar tal-frott, il-popolazzjoni tan-naħal, u d-dud kollha jeżistu hawn.
He dodged the dangling roots of a banyan tree.	Huwa dodged l-għeruq dangling ta 'siġra banyan.
Some emotion, some position.	Xi emozzjoni, xi pożizzjoni.
The sound of gunfire filled the air.	Il-ħsejjes ta’ tiri ta’ arma tan-nar imlew l-arja.
The water was tepid.	L-ilma kien tepid.
A good breakfast is important for health.	Kolazzjon tajjeb huwa importanti għas-saħħa.
Can you give me a lift in the city?	Tista’ tagħtini lift fil-belt?
People want to spend more money on food.	In-nies iridu jonfqu aktar flus fuq l-ikel.
A thorough plan has been enacted.	Ġie ppromulgat pjan bir-reqqa.
They just disappeared.	Huma sempliċement għebu.
One has to investigate carefully.	Wieħed irid jinvestiga bir-reqqa.
One eyebrow rose.	Waħda eyebrow tela.
The field of artificial intelligence is vast.	Il-qasam tal-intelliġenza artifiċjali huwa vast.
The dragon is the mythical king of this land.	Id-dragun huwa s-sultan mitiku ta’ din l-art.
These are two of the best movies of the year.	Dawn huma tnejn mill-aqwa films tas-sena.
He has published more than sixty books.	Huwa ppubblika aktar minn sittin ktieb.
It is best not to drive during a storm.	Huwa aħjar li ma ssuqx waqt maltempata.
The desert animals have grown up, they feel happy.	L-annimali tad-deżert kibru, iħossuhom kuntenti.
I have a hard time staying calm.	Għandi diffiċli biex nibqa’ kalm.
I hope to go to university next year.	Nittama li s-sena d-dieħla mmur l-università.
They live in the country.	Jgħixu fil-pajjiż.
Part of the problem involved inadequate rainwater storage.	Parti mill-problema kienet tinvolvi ħażna inadegwata tal-ilma tax-xita.
The bags were packed and stacked in the hall.	Il-basktijiet kienu ppakkjati u stivati ​​fis-sala.
The national currency is very volatile.	Il-munita nazzjonali hija instabbli ħafna.
Take built a sand castle.	Ħu bena kastell tar-ramel.
The rain has been heavy this year.	Ix-xita kienet qawwija din is-sena.
She adjusted the controls carefully.	Hija aġġustat il-kontrolli bir-reqqa.
The ripples in the water killed the insects comfortably	Ir-ripples fl-ilma ħarbtu l-insetti bil-kumdità
The pots were lined with leaves.	Il-qsari kienu miksija bil-weraq.
I'm not feeling well today.	Illum mhux qed inħossni tajjeb.
It was a dark, stormy night.	Kien lejl mudlam u ta’ maltemp.
They managed to get the highest grades.	Irnexxielhom jiksbu l-ogħla gradi.
Get the bookbag from the top shelf.	Ikseb il-bookbag mill-ixkaffa ta’ fuq.
What does poetry mean?	Xi tfisser il-poeżija?
Straighten the desk.	Iddritta l-iskrivanija.
Many insects have migrated to warmer climates.	Ħafna insetti emigraw lejn klimi aktar sħan.
The Princess wept bitterly.	Il-Prinċipessa bkiet bl-imrar.
National officials say the situation is now under control.	Uffiċjali nazzjonali jsostnu li s-sitwazzjoni issa hija taħt kontroll.
It costs thirty dollars!	Tiswa tletin dollaru!
This style of bowl is extremely popular in this country.	Dan l-istil ta 'skutella huwa estremament popolari f'dan il-pajjiż.
The tile on the roof is soft and sags easily.	Il-madum fuq is-saqaf huwa artab u sag faċilment.
His mastery of physics is poor.	Il-ħakma tiegħu tal-fiżika hija fqira.
Inevitably, response time will decrease as a result.	Inevitabbilment, il-ħin tar-rispons se jonqos bħala riżultat.
A family monkey lives in a nearby tree.	Xadina tal-familja tgħix f’siġra fil-qrib.
Cut small pieces of cheese.	Aqta’ biċċiet żgħar mill-ġobon.
You may find it hard to believe.	Tistaʼ ssibha diffiċli biex temmen dan.
She pushed open the heavy wooden door.	Hija mbuttat tiftaħ il-bieb tqil tal-injam.
The primitive village can no longer sustain its population.	Ir-raħal primittiv ma jistax jibqa’ jsostni l-popolazzjoni tiegħu.
He had coffee with his breakfast.	Huwa ħa kafè mal-kolazzjon tiegħu.
The dust was swept away by the wind.	It-trab kien miknus mir-riħ.
She jumped in surprise.	Hija qabżet sorpriża.
These documents tell a love story.	Dawn id-dokumenti jirrakkontaw storja ta’ mħabba.
Many adventurous souls visit this idyllic place every year.	Ħafna erwieħ avventurużi jżuru dan il-post idilliku kull sena.
His travel expenses were paid by the local council.	L-ispejjeż tal-ivvjaġġar tiegħu tħallsu mill-kunsill lokali.
The seasons have changed dramatically.	L-istaġuni nbidlu b'mod drammatiku.
The manager was forced to resign.	Il-maniġer kien sfurzat jirriżenja.
The brothers stood three feet apart.	L-aħwa qagħdu tliet piedi 'l bogħod minn xulxin.
Someday, cities will be flooded by the sea.	Xi jum, il-bliet se jkunu mgħarrqa mill-baħar.
I was a judge once.	Darba kont imħallef.
Have some tea while we wait.	Ħu ftit tè waqt li nistennewha.
The factory has been fined several times for security breaches.	Il-fabbrika ġiet immultata diversi drabi għal ksur tas-sigurtà.
Torture is the most humane way to get information.	It-tortura hija l-aktar mod uman biex tinkiseb informazzjoni.
One view is that executives are paid exorbitant amounts	Veduta waħda hija li l-eżekuttivi jitħallsu ammonti eżorbitanti
Rice planting is among the oldest human activities.	It-tħawwil tar-ross huwa fost l-eqdem attivitajiet tal-bniedem.
The body of the butterfly is stained brown.	Il-ġisem tal-farfett huwa mtebba bil-kannella.
At first, he kept quiet.	Għall-ewwel, huwa żamm kwiet.
Fresh flowers filled the room.	Fjuri friski mlew il-kamra.
We first put the soap powder in the water.	L-ewwel inpoġġu t-trab tas-sapun fl-ilma.
The ant climbed slowly over the logs.	In-nemla telgħet bil-mod fuq iz-zkuk.
The cones slowly matured into frogs.	Il-konduli mmaturaw bil-mod fi żrinġijiet.
Be careful!	Oqgħod attent!
The new law has been welcomed by the general public.	Il-liġi l-ġdida ġiet milqugħa mill-pubbliku ġenerali.
His sleep was restless.	L-irqad tiegħu kien bla kwiet.
In this city, people smoke openly in the streets.	F’din il-belt, in-nies ipejpu bil-miftuħ fit-toroq.
Children will spend less time in school.	It-tfal se jqattgħu inqas ħin fl-iskola.
They heard the screams of the trapped girl.	Semgħu l-għajjat ​​tat-tfajla maqbuda.
I won’t need it for that, thanks.	Mhux se jkolli bżonn għal dan, grazzi.
Her delicate sloping eyebrows slid upwards.	Eyebrows tagħha b'forma delikata mżerżqa 'l fuq.
Suffer.	Issuffara.
The rainy season comes early.	L-istaġun tax-xita ġej kmieni.
The local newspaper gets its stocks from the agents.	Il-gazzetta lokali tikseb l-istokks tagħha mill-aġenti.
Hippos were plentiful here once.	Ippopotami kienu abbundanti hawn darba.
The city streets are noisy and dirty.	It-toroq tal-belt huma storbjużi u ħmieġ.
The moon is no longer on the horizon.	Il-qamar m’għadux tela’ fuq l-orizzont.
Use my hands to get out of the mud.	Uża jdejja biex noħroġ it-tajn.
The blades are pushed with compressed air.	Ix-xfafar huma mbuttati b'arja kkompressata.
The summary and highlights are included below.	Is-sommarju u l-punti ewlenin huma inklużi hawn taħt.
That man never married.	Dak ir-raġel qatt ma żżewweġ.
The front steps were broken, not repaired.	It-turġien ta’ quddiem kienu miksura, mhux imsewwija.
He took a deep breath before speaking again.	Qabad nifs qabel reġa’ jitkellem.
Students are encouraged to pursue their passion.	L-istudenti huma mħeġġa jsegwu l-passjoni tagħhom.
White lines separate lanes on a road.	Linji bojod jisseparaw korsiji fuq triq.
The wizard will call one of the four elements.	Il-wizard se jsejjaħ wieħed mill-erba 'elementi.
The lack of cleanliness in the world is appalling.	In-nuqqas ta’ ndafa tad-dinja hija tal-biża’.
Where will you travel this time.	Fejn se tivvjaġġa din id-darba.
All bridges were repaired immediately.	Il-pontijiet kollha ġew imsewwija immedjatament.
Volcanoes are made up of moving layers of molten rock.	Il-vulkani jiffurmaw minn saffi li jiċċaqilqu ta’ blat imdewweb.
Most men are not strong enough to carry this suitcase.	Ħafna mill-irġiel mhumiex b'saħħithom biżżejjed biex jerfgħu din il-bagalja.
The priest performed a simple ceremony.	Il-qassis għamel ċerimonja sempliċi.
The relationship between activists and scientists has failed.	Ir-relazzjoni bejn l-attivisti u x-xjenzati falliet.
I didn’t like your job and took the opportunity to quit.	Xogħlok ma kontx għoġobni u ħadt l-opportunità biex nieqaf.
Men and women married without discrimination.	Irġiel u nisa żżewġu mingħajr diskriminazzjoni.
Many buildings on campus have been demolished.	Ħafna bini fuq il-kampus inqatgħu.
The students fled for their lives.	L-istudenti ħarbu għal ħajjithom.
The river flow was diverted to this reservoir.	Il-fluss tax-xmara kien devjat lejn dan il-ġibjun.
The little girl wandered off.	It-tifla ċkejkna wandered off.
The robot carefully inserted the explosive.	Ir-robot daħħal bir-reqqa l-isplussiv.
It is dancing, lithe and sinuous.	Huwa żfin, lithe u sinuous.
Can we expect democracy in this country?	Nistgħu nistennew demokrazija f’dan il-pajjiż?
A thick layer of cream separated the two creams.	Saff oħxon ta 'krema separat iż-żewġ kremi.
The tomatoes are big and green.	It-tadam huwa kbir u aħdar.
Primary light colors are red, green, and blue.	Kuluri primarji tad-dawl huma aħmar, aħdar u blu.
The ash was scattered on the ground.	L-irmied kien imxerred fuq l-art.
The cook inspected the masterpiece.	Il-kok spezzjona l-kapolavur.
He gasped.	Ħareġ nifs.
Troops are defending a rebel stronghold.	It-truppi qed jiddefendu fortizza ribelli.
A small village exists on the coast.	Raħal żgħir jeżisti fuq il-kosta.
Chicken, pork, beef, and eggs are popular foods.	Tiġieġ, majjal, ċanga, u bajd huma ikel popolari.
Flooding often causes damage to homes and farmland.	L-għargħar spiss jikkawża ħsara lid-djar u lill-art agrikola.
The professor took his own life.	Il-professur ħa ħajtu.
The castle is a good place to learn about history.	Il-kastell huwa post tajjeb biex titgħallem dwar l-istorja.
Unaware of his surroundings, the young man cut himself.	Mhux konxju minn madwaru, iż-żagħżugħ qatgħa lilu nnifsu.
This war has destroyed the homes of many people.	Din il-gwerra qerdet djar ta’ ħafna nies.
Many women say that this image comes from confidence.	Ħafna nisa jgħidu li din id-dehra ġejja mill-kunfidenza.
The cycle must be completed.	Iċ-ċiklu jrid jitlesta.
The aging population is growing rapidly.	Il-popolazzjoni li qed tixjieħ qed tikber malajr.
After three words, he refused to elaborate.	Wara tliet kelmiet, huwa rrifjuta li jelabora.
A certain person placed the baby in an empty bottle.	Ċerta persuna poġġiet it-tarbija fi flixkun vojt.
I don’t know much about football.	Ma nafx ħafna dwar il-futbol.
The water from the lake was used primarily for swimming.	L-ilma mill-lag kien jintuża primarjament għall-għawm.
The vast majority of the victims were ordinary civilians.	Il-maġġoranza assoluta tal-vittmi kienu ċivili ordinarji.
He could hardly stand his head.	Ma tantx seta’ jerfa’ rasu.
Does he really have a reason to feel that way?	Huwa tassew għandu raġuni biex iħossu hekk?
Handle the meat slowly.	Immaniġġja l-laħam bil-mod.
Her career flourished.	Il-karriera tagħha ffjorixxiet.
For this heavy price, you can add interest on principle.	Għal dan il-prezz tqil, tista 'żżid interess fuq prinċipju.
Strawberries are delicious.	Il-frawli huma Delicious.
New ideas were needed for the survival of our planet.	Ideat ġodda kienu meħtieġa għas-sopravivenza tal-pjaneta tagħna.
Your hat is on the floor.	Il-kappell tiegħek qiegħed mal-art.
She comes from a large family.	Hi ġejja minn familja kbira.
Her intellect was as strong as a needle.	L-intellett tagħha kien qawwi daqs labra.
The size of these galaxies has been measured.	Id-daqs ta’ dawn il-galassji ġie mkejjel.
They had two children.	Kellhom żewġt itfal.
He still can't forgive her.	Għadu ma jistax jaħfrilha.
Hurry up to the shop.	Tħaffef mal-ħanut.
We live inside a concrete box.	Aħna ngħixu ġewwa kaxxa tal-konkos.
It wants to improve the quality of education here.	Irid itejjeb il-kwalità tal-edukazzjoni hawn.
Thousands of people are blaming the government for this situation.	Eluf ta’ nies iwaħħlu lill-gvern għal din is-sitwazzjoni.
He was tall and thin.	Huwa kien għoli u dgħif.
A musical show or movie of epic proportions.	Spettaklu mużikali jew film ta’ proporzjonijiet epiċi.
The fox will dig under the fence.	Il-volpi se tħaffer taħt iċ-ċint.
Angry that her brother had not yet come.	Irrabjat li ħuha kien għadu ma ġiex.
There is growing pressure for the use of nuclear energy.	Hemm pressjoni dejjem akbar għall-użu tal-enerġija nukleari.
Some argue that the survey may be biased.	Xi wħud jargumentaw li l-istħarriġ jista 'jkun preġudikat.
The birds fly in the sky.	L-għasafar itiru fis-sema.
She also suffers from a debilitating disease.	Hija tbati wkoll minn marda debilitanti.
He was charged on all sides.	Kien akkużat fuq kull naħa.
This city has a lot to offer tourists.	Din il-belt għandha ħafna x'toffri lit-turisti.
Imagine she was floating on a cloud.	Immaġina li kienet qed tgħaddi f’wiċċ l-ilma fuq sħaba.
Did you notice how much rain fell last week?	Innutajt kemm niżlet xita l-ġimgħa li għaddiet?
The young worker was recruited through a job fair.	Il-ħaddiem żagħżugħ ġie rreklutat permezz ta’ fiera tax-xogħol.
The minerals must be heated to become liquid.	Il-minerali għandu jissaħħan biex isir likwidu.
There are hundreds, maybe thousands of cities.	Hemm mijiet, forsi eluf ta’ bliet.
This creates a harsh type of fire.	Dan joħloq tip ħarxa ta 'nar.
As soon as she heard this, she burst into tears.	Malli semgħet hekk, infaqgħet tibki.
I used a comb to brush my hair.	Jien użajt moxt biex inħalli xagħri.
Make a list of any alternatives.	Agħmel lista ta 'kwalunkwe alternattiva.
People should cut down on meat.	In-nies għandhom inaqqsu l-laħam.
They will follow a day of hard work with a cold beer.	Huma ser isegwu ġurnata ta 'xogħol iebes b'birra kiesħa.
Those who committed the crime have yet to be caught.	Dawk li wettqu r-reat għad iridu jinqabdu.
The little girl played happily on the swings.	It-tifla ċkejkna lagħbet bil-ferħ fuq il-bandli.
Fingers touched foreheads in greeting.	Is-swaba’ mimsus foreheads fit-tislima.
This house is hers by right.	Din id-dar hija tagħha bi dritt.
Some species have become resistant to such drugs.	Xi speċi saru reżistenti għal mediċini bħal dawn.
Let it cook for a few minutes.	Ħalliha issajjar għal ftit minuti.
An open conflict broke out between rival factions.	Faqqa’ kunflitt miftuħ bejn il-fazzjonijiet rivali.
Sitting mostly in the shade, the small cottage was beautiful.	Bilqiegħda l-aktar fid-dell, il-cottage żgħira kienet sabiħa.
She is one of the most popular novelists in the nation.	Hija waħda mill-aktar rumanziera popolari tan-nazzjon.
He loves to choose wild asparagus.	Iħobb li jagħżel asparagu selvaġġ.
Live, eat, drink, and be happy to die tomorrow.	Għix, tiekol, tixrob, u kun ferħan biex għada mmutu.
I heard a new song on the radio station.	Smajt kanzunetta ġdida fuq l-istazzjon tar-radju.
This plant is related to coffee beans.	Dan l-impjant huwa relatat mal-fażola tal-kafè.
The camel's hump is characteristic of the animal.	Il-ħotba tal-ġemel hija karatteristika tal-annimal.
Both cities have large immigrant populations.	Iż-żewġt ibliet fihom popolazzjonijiet kbar ta’ immigranti.
A drought is expected this summer.	Dan is-sajf huwa mistenni perjodu ta’ nixfa.
The writer is highly regarded in the world of literature.	Il-kittieb huwa meqjus ħafna fid-dinja tal-letteratura.
Small houses like the one they lived in were scarce.	Djar żgħar bħal dik li kienu jgħixu fiha kienu skarsi.
We are not used to this heat.	Aħna mhux imdorrijin għal din is-sħana.
He made for the doors, demurring.	Huwa għamel għall-bibien, demurring.
Keep walking.	Kompli mixi.
He went on and on.	Huwa kompla kontinwament.
The cities in this region are very rich.	Il-bliet f'dan ir-reġjun huma sinjuri ħafna.
Always consider safety first!	Dejjem ikkunsidra s-sigurtà l-ewwel!
Ironically, people who get married for a lot of money are rare.	Ironikament, in-nies li jiżżewġu b'ħafna flus huma rari.
The locals know very little about it.	In-nies tal-lokal jafu ftit li xejn dwarha.
The long tail of the mouse is similar to that of a mouse.	Id-denb twil tal-ġurdien huwa simili tal-ġurdien.
He fell back into a bush.	Waqa’ lura f’arbuxxell.
It is a source of great pride for every citizen.	Huwa sors ta’ kburija kbira għal kull ċittadin.
Thick white mist came from the sea.	Ċpar abjad oħxon daħlet mill-baħar.
The book was widely accepted as true.	Il-ktieb kien aċċettat b’mod wiesa’ bħala veru.
This is just the beginning of a new era.	Dan huwa biss il-bidu ta 'era ġdida.
All metal is soft.	Il-metall kollu huwa artab.
Disease sufferers should be isolated.	Dawk li jbatu mill-mard għandhom ikunu iżolati.
The system is very efficient.	Is-sistema hija effiċjenti ħafna.
The leaves of the tree shine in the wind.	Il-weraq tas-siġra jgħajtu fir-riħ.
Until last year I was not aware of their existence.	Sas-sena l-oħra ma kontx konxju tal-eżistenza tagħhom.
We discovered several non-functional toilets.	Skoprejna diversi toilets mhux funzjonali.
The woman smiled radiantly.	Il-mara tbissmet radjanti.
The serum should be boiled for two minutes.	Is-serum għandu jkun mgħolli għal żewġ minuti.
The captain was hoping to build a stronger city.	Il-kaptan kien qed jittama li jibni belt aktar b'saħħitha.
I just want to be alone.	Irrid sempliċiment inkun waħdi.
He was convinced she was innocent.	Kien konvint li kienet innoċenti.
The coup was suppressed within a week.	Il-kolp ta’ stat politiku ġie mrażżan fi żmien ġimgħa.
Among his possessions was a small address book.	Fost il-possedimenti tiegħu kien hemm ktieb tal-indirizzi żgħir.
Many people feel sad on a daily basis.	Ħafna nies iħossu dwejjaq fuq bażi ta’ kuljum.
His arms were so long, they were beginning to light up.	L-armi tiegħu tant kienu twal, kienu bdew jiddawlu.
The railway company has added two extra wagons.	Il-kumpanija tal-ferrovija żiedet żewġ vaguni żejda.
Your report was absolutely correct.	Ir-rapport tiegħek kien assolutament korrett.
The temple was saved from destruction.	It-tempju ġie salvat mill-qerda.
He is busy building a road.	Huwa okkupat jibni triq.
Two lanes merge close here.	Żewġ korsiji jingħaqdu qrib hawn.
The wax was still a little warm.	Ix-xama’ kienet għadha kemmxejn sħuna.
Shoe stores close early in the afternoon.	Il-ħwienet taż-żraben jagħlqu kmieni wara nofsinhar.
This next part is difficult, so read it carefully.	Din il-parti li jmiss hija diffiċli, għalhekk aqraha bir-reqqa.
It was warm in front of the old house.	Kienet sħuna quddiem id-dar l-antika.
When hot, it expands.	Meta sħun, jespandi.
The children were cutting the crumbs.	It-tfal kienu jaqtgħu l-frak.
The flood destroyed the city.	L-għargħar qered il-belt.
There were arguments about what to do.	Kien hemm argumenti dwar x'għandu jsir.
The fish releases its eggs into the water.	Il-ħut jirrilaxxa l-bajd tiegħu fl-ilma.
This village was flattened.	Dan ir-raħal kien iċċattjat ċatt.
Put the sugar in the ice cream.	Poġġi z-zokkor fil-ġelat.
It is clear that the camels are not happy.	Jidher ċar li l-iġmla mhumiex kuntenti.
He shouted and left.	Huwa għajjat ​​u telaq.
This cheese has a smooth texture.	Dan il-ġobon għandu tessut lixx.
The rice plant produces rice.	L-impjant tar-ross jipproduċi ross.
The region is devoid of any life.	Ir-reġjun huwa nieqes minn kull ħajja.
This is a fine old building.	Dan huwa edifiċju antik fin.
What is the editing distance?	X'inhi d-distanza tal-editjar?
Something drew me to this park.	Xi ħaġa ġibditni lejn dan il-park.
The nurse gave the medicine diligently.	L-infermiera ta l-mediċina b’diliġenza.
Most of the villages have no electricity.	Ħafna mill-irħula m'għandhomx elettriku.
A smile slowly crossed her face.	Tbissima bil-mod qasmet wiċċha.
We point to other countries as examples.	Nippuntaw lejn pajjiżi oħra bħala eżempji.
At each point,	Fuq kull punt,
This simple trick saved them hours of frustration.	Dan il-trick sempliċi salvathom sigħat ta’ frustrazzjoni.
The guide took the party to a quiet place.	Il-gwida ħadet lill-parti f'post kwiet.
The company offers professional training.	Il-kumpanija toffri taħriġ professjonali.
I thought my dream would come true.	Ħsibt li l-ħolma tiegħi se ssir realtà.
A round off, kick back, and twist.	A round off, kick lura, u twist.
The shelves were full of books.	L-ixkafef kienu mimlijin bil-kotba.
Return and work.	Jirritornaw u jaħdmu.
A gleam of strobed light blinked, temporarily blinded.	Leħħa ta 'dawl strobed tebqet il-għajn, temporanjament għammi.
They are not yet ready to give birth.	Għadhom mhumiex lesti biex iwelldu.
The sun shines against the stone.	Ix-xemx tiddi kontra l-ġebla.
We were shown by the owner.	Ġejna murija mis-sid.
She was still recovering from her illness.	Kienet għadha qed tirkupra mill-marda tagħha.
Windows had many small glass panels.	Twieqi kellhom ħafna panewijiet żgħar tal-ħġieġ.
Curiosity leads him to investigate.	Il-kurżità twassalh biex jinvestiga.
I'm very sorry	Jiddispjaċini ħafna
This contains asparagus!	Dan fih l-ispraġ!
Now you have to learn to give lectures.	Issa trid titgħallem tagħti lekċers.
Her efforts were in vain.	L-isforzi tagħha kienu għalxejn.
A journey through the jungle can be exciting.	Vjaġġ permezz tal-ġungla jista 'jkun eċċitanti.
He never knew that he lacked both hygiene and civilization.	Qatt ma kien jaf li huwa nieqes kemm mill-iġjene kif ukoll mill-ċiviltà.
Here, the principles of atomic physics were first proposed.	Hawnhekk, l-ewwel ġew proposti l-prinċipji tal-fiżika atomika.
Darwin's theory of evolution was based on natural selection.	It-teorija tal-evoluzzjoni ta’ Darwin kienet ibbażata fuq l-għażla naturali.
All her attention seemed to be gone.	L-attenzjoni kollha tagħha deher li spiċċat.
Some ten years ago, life was very different here.	Xi għaxar snin ilu, il-ħajja kienet differenti ħafna hawn.
That book is on the shelf, fourth from the left.	Dak il-ktieb jinsab fuq l-ixkaffa, ir-raba’ mix-xellug.
Want some popcorn?	Trid xi popcorn?
Rest in peace.	Strieh fil-paċi.
The company immediately recalled the defective product.	Il-kumpanija immedjatament fakkret il-prodott difettuż.
It was struck by lightning three times.	Hija ntlaqtet minn sajjetta tliet darbiet.
You can cut the ribbon with a pair of scissors.	Tista 'tnaqqas iż-żigarella b'par imqass.
The study looked at how these neurons started.	L-istudju eżamina kif bdew dawn in-newroni.
A time of uncertainty and instability.	Żmien ta’ inċertezza u instabbiltà.
We are taking precautions to ensure that no accidents occur.	Qed nieħdu prekawzjonijiet biex niżguraw li ma jseħħu l-ebda inċident.
The planes crashed on their heads	L-ajruplani ġrew fuq rashom
The screen is blank.	L-iskrin huwa vojt.
She was eager to learn.	Kienet ħerqana li titgħallem.
I am most eager to explore the world.	Jiena l-aktar ħerqana li nesplora d-dinja.
Some trains run underground.	Xi ferroviji jimxu taħt l-art.
The master of all trades will be required.	Il-kaptan tas-snajja kollha jkun meħtieġ.
This is not heavy.	Dan mhux tqil.
The expert athlete broke records.	L-atleta espert kiser ir-rekords.
The rules of the runner.	Ir-regoli tar-runner.
We are too nervous.	Aħna nervużi wisq.
England is a densely populated country.	L-Ingilterra hija pajjiż b’popolazzjoni densa.
I sprinted along the finish line.	I sprinted tul il-linja finali.
Try it, please.	Ipprovaha, jekk jogħġbok.
The farmer visited his elderly father.	Il-bidwi żar lil missieru anzjan.
Unfortunately, this did not seem to be the case.	Sfortunatament, dan ma deherx li kien il-każ.
The closet was full of food.	L-armarju kien mimli ikel.
Students find these exercises annoying.	L-istudenti jsibu dawn l-eżerċizzji tedjanti.
The wart is benign.	Il-felul huwa beninni.
The nurses were very upset.	L-infermiera kienu mdejqa ħafna.
The coach was full of young players at heart.	Il-kow/ kien mimli plejers ]g[a]ag[ tal-qalb.
The perpetrators were sentenced to three years in prison.	Dawk li wettqu reat ġew ikkundannati tliet snin ħabs.
She hit a deer on the highway.	Hi laqtet ċriev fuq l-awtostrada.
They agreed to make a final attack today.	Huma qablu li jagħmlu attakk finali llum.
Bankruptcy is widely blamed on corruption.	Il-falliment huwa akkużat ħafna fuq il-korruzzjoni.
Beak in the open.	Beki fil-miftuħ.
Unfortunately, these initiatives are unlikely to fail.	Sfortunatament, dawn l-inizjattivi x'aktarx ifallu.
The grading is distinct.	Il-gradazzjoni hija distinta.
They invaded the small town.	Huma invadew il-belt żgħira.
The main candidate for the coalition government	Il-kandidat ewlieni għall-gvern ta’ koalizzjoni
A car loaded with youth stopped.	Karozza mgħobbija biż-żgħażagħ waqfet.
He ordered a piano to be delivered to the house.	Ordna li jitwassal pjanu fid-dar.
Remember that practice makes perfect.	Ftakar li l-prattika tagħmel perfetta.
She spent her life in research.	Hija qattgħet ħajjitha fir-riċerka.
Each country has an embassy in the city.	Kull pajjiż għandu ambaxxata fil-belt.
They are used for a wide variety of foods.	Jintużaw għal varjetà wiesgħa ta 'ikel.
Shares are high for both sides.	L-ishma huma għoljin għaż-żewġ naħat.
Medicine is constantly evolving.	Il-mediċina qed tevolvi kontinwament.
He washed his face gently with cold water.	Huwa ħasel wiċċha bil-mod b'ilma kiesaħ.
Examples of sentences using the word 'clatter'	Eżempji ta' sentenzi li jużaw il-kelma 'clatter'
No one could believe it.	Ħadd ma seta’ jemmen.
We went to the hospital.	Ġejna l-isptar.
Many people are choosing to stay single.	Ħafna nies qed jagħżlu li jibqgħu single.
There has been a lot of discussion on the issue.	Kien hemm ħafna diskussjoni dwar il-kwistjoni.
She canceled her contract with the modeling agency.	Hi kkanċellat il-kuntratt tagħha mal-aġenzija tal-mudelli.
The distinction between rich and poor is widening.	Id-distinzjoni bejn l-għonja u l-foqra qed titwessa’.
She faces an unexpected problem.	Hija tiffaċċja problema mhux mistennija.
She was not happy because she missed the concert.	Ma kinitx kuntenta għax tilfet il-kunċert.
The ice shells glistened in the morning sunlight.	Il-qxur tas-silġ glistened fid-dawl tax-xemx ta 'filgħodu.
They built high walls to keep the bears out.	Bnew ħitan għoljin biex iżommu l-orsijiet barra.
The door is halfway down this road.	Il-bieb jinsab nofs triq minn din it-triq.
A health care plan has been adopted.	Ġie adottat pjan għall-kura tas-saħħa.
These companies are expanding into new markets.	Dawn il-kumpaniji qed jespandu fi swieq ġodda.
All the citizens of the city rushed to the docks.	Iċ-ċittadini kollha tal-belt ġrew lejn il-baċiri.
So you need to keep your valuables well hidden.	Għalhekk trid iżżomm l-oġġetti ta’ valur tiegħek moħbija sew.
There was so much snow, we couldn't drive.	Kien hemm tant borra, ma stajniex insuqu.
The soldier walked briskly down the alley.	Is-suldat mexa bil-pass fl-isqaq.
A man killed his wife, then himself.	Raġel qatel lil martu, imbagħad lilu nnifsu.
She described her disappointment to me.	Iddeskrivietli d-diżappunt tagħha.
One of the women was holding a small round tablet.	Waħda min-nisa kienet qed iżżomm tablet żgħira tonda.
Other students seem intimidated by her.	Studenti oħra jidhru intimidati minnha.
Traditionally, it was the responsibility of the eldest son.	Tradizzjonalment, kienet ir-responsabbiltà tal-iben il-kbir.
The children were scolded for shouting.	It-tfal ġew imċanfar għall-għajjat.
The gunman entered the light.	Ir-raġel armat bil-pistola daħal fid-dawl.
The tide rose and fell slowly.	Il-marea telgħet u niżlet bil-mod.
We sent a team of volunteers to explore the planet.	Bgħatna tim ta’ voluntiera biex jesploraw il-pjaneta.
She lost consciousness and fell.	Hija tilfet minn sensiha u waqgħet.
As an example, imagine a math book.	Bħala eżempju, immaġina ktieb tal-matematika.
A band of nomads camped there.	Banda ta’ nomadi kkampjaw hemmhekk.
This feature provides the plant with power.	Din il-karatteristika tipprovdi lill-impjant bl-enerġija.
They are pretty	Huma pjuttost
Does the dragon tattoo hurt?	It-tatwaġġ tad-dragun iweġġa'?
None of them were at the zoo.	L-ebda wieħed minnhom ma kien fiż-żoo.
The stone marks the place where the temple once stood.	Il-ġebel jimmarka l-post fejn darba kien hemm it-tempju.
She played her bagpipes at weddings, holidays, and funerals.	Hija daqqet il-bagpipes tagħha fi tiġijiet, festi, u funerali.
Peaceful country of lakes and rivers.	Pajjiż paċifiku ta 'lagi u xmajjar.
The lawyer claims innocence.	L-avukat isostni l-innoċenza.
Interested in language and culture?	Interessat fil-lingwa u l-kultura?
Life expectancy at birth has declined in recent years.	L-istennija tal-ħajja mat-twelid naqset f'dawn l-aħħar snin.
We’ve moved to the market.	Imxejna lejn is-suq.
She left three pigeons.	Ħalliet tliet ħamiem.
They found a hidden treasure in the desert.	Sabu teżor moħbi fid-deżert.
She has visited different countries around the world.	Hija żaret pajjiżi differenti madwar id-dinja.
Did you get your passport?	Qbadt il-passaport tiegħek?
The village seemed deserted.	Ir-raħal deher mitluq.
The cabinet meets weekly.	Il-kabinett tal-ministri jiltaqa’ kull ġimgħa.
Did you meet your hero today?	Iltqajt mal-eroj tiegħek illum?
Take off your coat.	Neħħi l-kowt tiegħek.
This tree has finally reached the sky.	Din is-siġra finalment laħqet is-sema.
Changing the names of offenders is common.	It-tibdil tal-ismijiet tat-trasgressuri huwa komuni.
History records your heroism.	L-istorja tirreġistra l-erojiżmu tiegħek.
Follow leads, find the best evidence.	Segwitu twassal, issib l-aħjar evidenza.
He was disgusted with what he heard.	Kien iddiżgustat b’dak li kien sema’.
Many animal species are protected.	Ħafna speċi ta 'annimali huma protetti.
He will wake up tomorrow morning.	Hu se jqajjem għada filgħodu.
A balanced diet is essential in modern life.	Dieta bilanċjata hija essenzjali fil-ħajja moderna.
Multi-storey apartment building.	Bini b’ħafna sulari ta’ appartamenti.
The walls are lined with brightly colored paintings.	Il-ħitan huma miksija bi pitturi ikkuluriti jgħajtu.
Instead of putting up the oars, they kept pulling.	Minflok poġġew l-imqadef, baqgħu jiġbdu.
The sunflowers drew many people to the village.	Il-ġirasol ġibdu ħafna nies lejn ir-raħal.
Parameter settings can be changed in the program.	Is-settings tal-parametri jistgħu jiġu mibdula fil-programm.
Which reminded me of a type	Li fakkarni ta 'tip
Take a good look at the directions listed.	Agħti ħarsa tajba lejn id-direzzjonijiet elenkati.
Low inflation is a welcome development.	L-inflazzjoni baxxa hija żvilupp milqugħ.
Then whirlwind whirl the people away.	Imbagħad whirlwind whirl-nies tal-belt bogħod.
At that point, the training session ended.	F'dak il-punt, is-sessjoni ta 'taħriġ intemmet.
You can study these books this summer.	Tista' tistudja dawn il-kotba dan is-sajf.
The old woman was known for her good heart.	L-anzjana kienet magħrufa għall-qalb tajba tagħha.
It was raining heavily.	Kienet ix-xita qawwija.
She was manipulating the servant.	Kienet timmanipula lill-qaddej.
This package is from my sister.	Dan il-pakkett huwa minn oħti.
Skyscrapers are a large, modern building.	Is-skyscrapers huma bini kbir u modern.
The fisherman made a tasty soup.	Is-sajjied għamel soppa fit-togħma.
The justice system is not a level playing field.	Is-sistema tal-ġustizzja mhijiex kundizzjonijiet ekwi.
The road was built by travelers.	It-triq inbniet minn vjaġġaturi.
The young woman stared at her.	Iż-żagħżugħa ħarbitha f’għajnejha.
Everyone has the right to a formal education.	Kulħadd għandu d-dritt għal edukazzjoni formali.
The zoo keeper has four lions.	Il-kustodju taż-żoo għandu erba’ iljuni.
He asked us to visit him tonight.	Huwa talabna nżuruh illejla.
The president referred to both states as enemies.	Il-president irrefera għaż-żewġ stati bħala għedewwa.
Jack reads voraciously.	Jack jaqra voraciously.
Our dictionary is not too big.	Dizzjunarju tagħna mhuwiex kbir wisq.
Peak oil has not yet been exceeded.	Peak oil għadu ma nqabiżx.
Some authorities argue that credulity is to blame.	Xi awtoritajiet jargumentaw li l-kredulità hija ta’ ħtija.
It seems like I'm gaining weight easily.	Jidher li qed nikseb il-piż faċilment.
Funding was insufficient.	Il-fondi kienu insuffiċjenti.
The repurchase of shares led to a fall in share prices.	Ix-xiri mill-ġdid tal-ishma wassal għat-tnaqqis fil-prezzijiet tal-ishma.
Many people predicted that this would never happen.	Ħafna nies bassru li dan qatt ma kien se jiġri.
The results are likely to be biased.	Ir-riżultati x'aktarx ikunu preġudikati.
He tested the seasoning soup before tasting it.	Huwa ttestja s-soppa għat-tħawwir qabel ma jduqha.
The encounter between species is random, not deterministic.	Il-laqgħa bejn l-ispeċi hija każwali, mhux deterministiku.
Try the kale, despite its bitter taste.	Ipprova l-kale, minkejja t-togħma morra tagħha.
She pulled away from him, her face shining with tears.	Hija tbiegħdet minnu, wiċċha jleqq bid-dmugħ.
A girl lives alone in a small house.	Tfajla tgħix waħedha f’dar żgħira.
Most of the trees were little more than logs.	Ħafna mis-siġar kienu ftit aktar minn zkuk.
The rooms were eerily quiet.	Il-kmamar kienu eerily kwiet.
She is full of enthusiasm.	Hija mimlija entużjażmu.
It is important to keep the doors closed.	Huwa importanti li l-bibien jinżammu magħluqa.
Avoid wasting food, please.	Evita li taħli l-ikel, jekk jogħġbok.
He walked slowly, upside down, looking miserable.	Mexa bil-mod, rasu ’l isfel, jidher miserable.
Now, meteor!	Ara, meteor!
I spent large sums on art.	Nefaq somom kbar fuq l-arti.
The death toll has been rising steadily.	In-numru tal-imwiet ilu jiżdied b’mod kostanti.
The virus is attacking both humans and animals.	Il-virus qed jattakka kemm lill-bnedmin kif ukoll lill-annimali.
Sometimes a dangerous underworld lies beneath.	Kultant, dinja ta’ taħt perikoluża tinsab taħt.
The fabric of the gown is sheer.	Id-drapp tal-gown huwa taqwis.
She walked with a hoe.	Mxiet b'zappa.
She had been dumped by her boyfriend.	Hija kienet ġiet mormija mill-għarus tagħha.
The greatest danger facing the world today	L-akbar periklu li tiffaċċja d-dinja llum
Administration is a huge responsibility.	L-amministrazzjoni hija responsabbiltà enormi.
Very funny!	Umoristiċi ħafna!
Here is a copy of her resignation letter.	Hawn kopja tal-ittra tar-riżenja tagħha.
A camera crew was present for the ceremony.	Ekwipaġġ tal-kameras kien preżenti għaċ-ċerimonja.
He drank vodka straight.	Huwa xorbu vodka dritta.
The sentence must be passive.	Is-sentenza trid tkun passiva.
The armed forces fought the rebels	Il-forzi armati ġġieldu mar-ribelli
The match was in full swing.	Il-partita kienet mixgħula bil-qawwa.
He had a knack for languages.	Kellu talent għal-lingwi.
Few of them survived.	Ftit minnhom baqgħu ħajjin.
He came home.	Wasal id-dar.
The alarm clock rang.	Iċ-ċanlone tal-arloġġ tal-allarm qajmuh.
The committee voted to reject the proposal.	Il-kumitat ivvota biex jiċħad il-proposta.
She hummed herself while she cleaned the kitchen.	Hija hummed lilha nfisha waqt li hi naddaf il-kċina.
A hippopotamus is an unusually large animal.	Hippopotamus huwa annimal ta 'daqs mhux tas-soltu.
The fjord is famous for its large whale population.	Il-fjord huwa famuż għall-popolazzjoni kbira tal-balieni.
This passage describes a journey.	Din is-silta tiddeskrivi vjaġġ.
Farmers grow cotton and rice here.	Il-bdiewa jkabbru l-qoton u r-ross hawn.
The roof was repaired and in much better shape.	Is-saqaf ġie msewwija u kien f’forma ferm aħjar.
Although she's freezing outside, she's still in her bikini.	Għalkemm barra qed jiffriża, għadha fil-bikini tagħha.
This camera is compatible with most digital devices.	Din il-kamera hija kompatibbli mal-biċċa l-kbira tat-tagħmir diġitali.
Life is not a cloudless journey.	Il-ħajja mhix vjaġġ bla sħab.
He is the father of four children.	Huwa missier ta’ erbat itfal.
Most animals are at night.	Ħafna annimali huma bil-lejl.
It was the only river in the kingdom.	Kienet l-unika xmara fis-saltna.
There you will find many new people.	Hemmhekk issib ħafna nies ġodda.
All attempts at peace have been unsuccessful.	It-tentattivi kollha biex issir il-paċi ma rnexxewx.
Scientists have discovered important information about marine life.	Ix-xjentisti skoprew informazzjoni importanti dwar il-ħajja tal-baħar.
The coach was angry with the understudy.	Il-kowċ kien irrabjat mal-understudy.
The street was alive with the sound of music.	It-triq kienet ħajja bil-ħoss tal-mużika.
The expression on your face gave you.	L-espressjoni fuq wiċċi tajtek.
A cup of coffee costs one dollar.	Tazza tal-kafè tiswa dollaru wieħed.
The discovery led to great controversy.	L-iskoperta wasslet għal kontroversja kbira.
Soon the sun rose, announcing a new day.	Dalwaqt ħarġet ix-xemx, li tħabbar jum ġdid.
Some people believe that life begins at conception.	Xi nies jemmnu li l-ħajja tibda mill-konċepiment.
The volcano was destroyed many centuries ago.	Il-vulkan inqered ħafna sekli ilu.
Several explosions shook the island.	Bosta splużjoni heżżet il-gżira.
Humans can be poisoned with carbon monoxide.	Il-bnedmin jistgħu jiġu avvelenati bil-monossidu tal-karbonju.
It's a very fun class.	Hija klassi divertenti ħafna.
The call has raised concerns.	Is-sejħa ħolqot tħassib.
The majestic snake descended slowly.	Is-serp maestuż niżel bil-mod.
Elephants gathered around the watering hole.	L-iljunfanti nġabru madwar it-toqba tat-tisqija.
The dentist's office is located in the main square.	L-uffiċċju tad-dentist jinsab fil-pjazza ewlenija.
Do you have any bitter chocolate v. 	Għandek xi ċikkulata morra v.
sweet?	ħelwa?
Similar to modern film, television tends to emphasize the sensational.	Simili għall-film modern, it-televiżjoni għandha tendenza li tenfasizza l-sensazzjonali.
These days, most of her time is spent watching television.	Dawn il-ġranet, ħafna mill-ħin tagħha jintefqu tara t-televiżjoni.
He is also in favor of inheritance tax.	Huwa favur ukoll taxxa tas-suċċessjoni.
They have no guns.	M'għandhomx xkubetti.
Pack the bags early the next morning.	Ippakkjaw il-basktijiet kmieni l-għada filgħodu.
People could stand or sit on the plane.	In-nies setgħu joqogħdu bil-wieqfa jew ipoġġu bilqiegħda fuq l-ajruplan.
The new law makes it a crime to hurt animals.	Il-liġi l-ġdida tagħmilha reat li jweġġgħu l-annimali.
Some people only eat salads.	Xi nies jieklu insalati biss.
I have had this pain for years.	Ilni s-snin ikolli dan l-uġigħ.
This country needs efficient transportation, he says.	Dan il-pajjiż għandu bżonn trasport effiċjenti, jgħid.
Sitting all day is as bad as smoking.	Bilqiegħda l-ġurnata kollha hija ħażina daqs it-tipjip.
A curfew was imposed.	Ġie impost curfew.
Anyway, the fight continued.	Xorta waħda, il-ġlieda kompliet.
The noise in the dark was deafening.	L-istorbju fid-dlam kien deafening.
This is a fixed penalty notice.	Dan huwa avviż ta' penali fissa.
It's a little read.	Hija ftit qari.
The birds were crying in the morning air.	Il-biki tal-għasafar kien rawkus fl-arja ta’ filgħodu.
Have you ever seen a wild tiger?	Qatt rajt tigra selvaġġa?
There are four main types of clouds.	Hemm erba 'tipi ewlenin ta' sħab.
Efforts were made to prepare the roast.	Sar sforz fil-preparazzjoni tal-ixwi.
Climate change is likely to make the situation even worse.	It-tibdil fil-klima x'aktarx li jagħmel is-sitwazzjoni saħansitra agħar.
I doubt it will be easy.	Niddubita li se jkun faċli.
It was one of the best days of his life.	Kienet wieħed mill-isbaħ jiem ta’ ħajtu.
Many strong scientific theories turned out to be wrong.	Ħafna teoriji xjentifiċi qawwija rriżultaw li kienu żbaljati.
An incredible national team.	Tim nazzjonali b'ħila inkredibbli.
He often wrote about his home country.	Huwa kiteb spiss dwar pajjiżu twelidu.
I closed the door behind me.	Għalaqt il-bieb wara lili.
She chose a beautiful dress.	Hija għażlet libsa sabiħa.
There is a huge amount of air pollution.	Hemm ammont kbir ta 'tniġġis fl-arja.
This new apple has a baking taste.	Dan it-tuffieħ il-ġdid għandu togħma tal-ħamin.
Try cutting the cauliflower into florets.	Ipprova aqta' l-pastard f'floretti.
The city is famous for its air quality.	Il-belt hija famuża għall-kwalità tal-arja tagħha.
It was an engineering marvel.	Kienet meravilja tal-inġinerija.
His latest project was a scandalous injury of justice.	L-aħħar proġett tiegħu kien korriment skandaluża tal-ġustizzja.
Her hands were full.	Idejha kienu mimlijin.
A shopping cart jammed on the sidewalk.	Karrettun tax-xiri iġġammjat fuq il-bankina.
Now we study algebra.	Issa nistudjaw l-alġebra.
Rusty hinges creaked loudly.	Iċ-ċappetti Rusty creaked loudly.
Falling prices revealed the reality of inflation.	Il-prezzijiet li jaqgħu żvelat ir-realtà tal-inflazzjoni.
The river flow has been reduced.	Il-fluss tax-xmara tnaqqset.
Drink plenty of water.	Ixrob ħafna ilma.
A light wind washed her face.	Riħ ħafif ħaslitha wiċċha.
It all seems to have happened before.	Jidher li dan kollu ġara qabel.
The two singers harmonized wonderfully.	Iż-żewġ kantanti armonizzaw mill-isbaħ.
Always go to the nearest clinic.	Dejjem mur l-eqreb klinika.
The writer retired to study.	Il-kittieb irtira għall-istudju tiegħu.
Overwhelmed by the snow, the traveler turned back.	Megħlub mill-borra, il-vjaġġatur daret lura.
Let's collect flowers in the forest.	Ejja niġbru fjuri fil-foresta.
The forests here are very beautiful.	Il-foresti hawn huma sbieħ ħafna.
This weed is common in many gardens.	Dan il-ħaxix ħażin huwa komuni f'ħafna ġonna.
The arable land was exhausted.	L-art li tinħarat kienet eżawrita.
More and more children are suffering from obesity every year.	Aktar u aktar tfal kull sena qed ibatu mill-obeżità.
They spoke in loud voices.	Tkellmu b’vuċijiet imsejkna.
These experiments intentionally use fungi.	Dawn l-esperimenti intenzjonalment jużaw fungi.
Domestic helpers are not paid very well.	Il-helpers domestiċi ma jitħallsux tajjeb ħafna.
The teacher warned the students not to disturb him.	L-għalliem wissiet lill-istudenti biex ma jfixkluhx.
I paid cash, I kept my change.	Ħallast flus kontanti, żammejt il-bidla tiegħi.
The old woman was still talking about her daughter.	L-anzjana kienet għadha titkellem dwar bintha.
Tobacco is the most widely used drug in the world.	It-tabakk huwa l-iktar droga użata fid-dinja.
Efforts to clean up the river have been unsuccessful.	L-isforzi biex titnaddaf ix-xmara ma rnexxewx.
The train station is located just outside the city walls.	L-istazzjon tal-ferrovija jinsab eżatt barra l-ħitan tal-belt.
Make a note of this.	Agħmel nota ta 'dan.
He always speaks his mind.	Huwa dejjem jitkellem moħħu.
It was a bridge here.	Kien hawn pont.
The newspaper was very informative.	Il-gazzetta kienet informattiva ħafna.
Some animals live in the rainforest, others in the tundra.	Xi annimali jgħixu fil-foresti tropikali, oħrajn fit-tundra.
This is a beloved figure from biblical times.	Din hija figura għeżież minn żminijiet bibliċi.
The children were "treated" with love.	It-tfal kienu “trattati” bl-imħabba.
She distributed leaflets around town.	Qassmet il-fuljetti madwar il-belt.
She wrote angrily.	Kitbet b’rabja.
The bird group was most active in the morning.	Il-grupp tal-għasafar kien l-aktar attiv filgħodu.
He was going to an agricultural college.	Kien sejjer kulleġġ agrikolu.
The hospital administrator did not deny anything.	L-amministratur tal-isptar ma ċaħad xejn.
That code did not compile.	Dak il-kodiċi ma kkumpilax.
The little man burned badly.	Ir-raġel żgħir inħaraq ħażin.
She arrived home after heavy rain.	Waslet id-dar wara xita qawwija.
Darkness fell on the road.	Id-dlam niżel fit-triq.
You tend to be broadcast in your speech.	Għandek it-tendenza li tixxandar fid-diskors tiegħek.
Not all apartments are occupied.	Mhux l-appartamenti kollha huma okkupati.
The project was abandoned before it was completed.	Il-proġett ġie abbandunat qabel ma tlesta.
This was a ghoulish spectacle.	Dan kien spettaklu ghoulish.
The countess received him with grace.	Il-kontessa rċevietu bil-grazzja.
Some undergo cosmetic surgery.	Xi wħud jgħaddu minn kirurġija kosmetika.
Most of the population discarded their white clothes.	Il-biċċa l-kbira tal-popolazzjoni warrabt il-ħwejjeġ bojod tagħhom.
This poem is intriguing.	Din il-poeżija hija intriganti.
The students stopped and looked at me.	L-istudenti waqfu u ħarsu lejja.
It's a habit.	Huwa vizzju.
Authorities showed photos of citizens on television.	L-awtoritajiet wrew ritratti taċ-ċittadini fuq it-televiżjoni.
The structure became unstable.	L-istruttura saret instabbli.
That was a long speech.	Dak kien diskors twil.
The disease destroys the connective tissue.	Il-marda teqred it-tessut konnettiv.
The boy approached her slowly.	It-tifel mar lejha bil-mod.
Various sculptures were kept in this museum.	F’dan il-mużew kienu miżmuma diversi skulturi.
The neighborhood is littered with rubbish.	Il-lokal huwa mifrux biż-żibel.
A rare breed, the chinchilla is a furry animal.	Razza rari, iċ-ċinċilla hija annimal bil-pil.
All forms of life have evolved over billions of years.	Il-forom kollha tal-ħajja evolvew fuq biljuni ta’ snin.
Driving instruction is compulsory for all young people.	It-tagħlim tas-sewqan huwa obbligatorju għaż-żgħażagħ kollha.
It's full of garbage.	Huwa mimli żibel.
The company offers a variety of services.	Il-kumpanija toffri varjetà ta 'servizzi.
Their skin color is green.	Il-kulur tal-ġilda tagħhom għandu lewn aħdar.
Burn your waste!	Aħraq l-iskart tiegħek!
The smell is perceived through the sense of smell.	Ir-riħa hija pperċepita permezz tas-sens tax-xamm.
Part-time students are not welcome.	Studenti part-time mhumiex milqugħa.
Pop quizzes are popular among teachers.	Pop quizzes huma popolari fost l-għalliema.
The lion was fierce and massive, with thick, yellow fur.	L-iljun kien ħarxa u massiv, bil-pil oħxon u safrani.
The city was a difficult place to live in.	Il-belt kienet post diffiċli biex tgħix fiha.
Local villagers chase foxes.	Ir-raħħala lokali jkeċċu volpijiet.
Guarantees must be returned.	Il-garanziji għandhom jintbagħtu lura.
She lit the cigar, threw a cloud of smoke.	Hi nefħet is-sigarru, tefgħet sħaba tad-duħħan.
Many small black holes are located at the periphery of galaxies.	Ħafna toqob suwed żgħar jinsabu fil-periferija tal-galassji.
He typically doesn't have as many accidents.	Huwa tipikament ma jkollux daqshekk inċidenti.
In principle, car taxes are zero.	Fil-prinċipal, it-taxxi għall-karozzi huma żero.
He argued that a small price is a fair price.	Sostna li prezz żgħir huwa prezz ġust.
Pilots make excellent conversationalists.	Il-piloti jagħmlu conversationalists eċċellenti.
She couldn't control it, she shouted.	Ma setgħetx tikkontrolla, għajjat.
The owner of the shop shook his head.	Sid il-ħanut ħadlu rasu.
Salt is made up of tiny crystals.	Il-melħ huwa magħmul minn kristalli ċkejkna.
Again, they were in their basic form.	Għal darb'oħra, kienu fil-forma bażika tagħhom.
The psychiatrist advised me to cut back on junk food.	Il-psikjatra tani parir biex inaqqas mill-junk food.
The weight of my world is heavy.	Il-piż tad-dinja tiegħi huwa tqil.
Nowadays, it is more common to drink wine.	Illum il-ġurnata, huwa aktar komuni li tixrob l-inbid.
Some men never learn humility.	Xi irġiel qatt ma jitgħallmu l-umiltà.
This song is catchy.	Din il-kanzunetta hija catchy.
His hands were shaking wildly.	Idejh kienu qed jitħawwdu b’mod selvaġġ.
She wrote the words carefully on the paper.	Kitbet il-kliem bir-reqqa fuq il-karta.
Apply a gold polish on the silver coins.	Applika lustrar tad-deheb fuq il-muniti tal-fidda.
Predict that this will happen all the time.	Bassru li dan jiġri l-ħin kollu.
Maintaining a healthy lifestyle is important.	Iż-żamma ta’ stil ta’ ħajja tajjeb għas-saħħa hija importanti.
They were not concerned about their safety.	Huma ma kinux imħassba dwar is-sigurtà tagħhom.
Note my concerns.	Innota t-tħassib tiegħi.
She found it difficult to talk to him.	Hija sabet diffikultà biex titkellem miegħu.
The sea is developing a yellowish hue.	Il-baħar qed jiżviluppa lewn safrani.
The leopard stems its best prey.	Il-leopard zkuk l-aqwa priża tiegħu.
There were widespread calls for his resignation.	Kien hemm sejħiet mifruxa għar-riżenja tiegħu.
The suspicion fell on the butler.	Is-suspett waqa’ fuq il-butler.
The child's nostrils and mouth are red.	L-imnifsejn u l-ħalq tat-tifel huma ħomor.
He hurried to the door.	Huwa mgħaġġla lejn il-bieb.
The debt burden is unsustainable.	Il-piż tad-dejn mhuwiex sostenibbli.
Sales have dropped sharply this year.	Il-bejgħ naqas drastikament din is-sena.
There is an abundance of gray squirrels in this area.	Hemm abbundanza ta 'squirils griżi f'din iż-żona.
I’m usually not so useless.	Jien normalment mhux daqshekk inutli.
Methane is a colorless gas.	Il-metanu huwa gass bla kulur.
This land is fertile.	Din l-art hija fertili.
They spread the leaves around.	Huma xerrdu l-weraq madwar.
Her mind was elsewhere.	Moħħha kien x'imkien ieħor.
According to legend, they inhabited this continent.	Skond il-leġġenda, huma abitaw dan il-kontinent.
I have long suspected that he is a spy.	Ilni nissuspetta li hu spija.
It is generally agreed.	Huwa ġeneralment miftiehem.
The task was largely completed.	Il-kompitu tlesta fil-biċċa l-kbira.
Afterwards, they listened to music.	Wara, huma semgħu l-mużika.
The growth of the nation has been remarkable.	It-tkabbir tan-nazzjon kien notevoli.
The building was dark.	Il-bini kien mudlam.
Few companies adhere to the guidelines.	Ftit kumpaniji jaderixxu mal-linji gwida.
Put on the stove to cook.	Poġġi fuq il-fuklar biex issajjar.
The professor studied his watch.	Il-professur studja l-għassa tiegħu.
Walk in a cool area and drink plenty of water.	Imxi f'żona friska u tixrob ħafna ilma.
I want to go into the kitchen.	Nixtieq nidħol fil-kċina.
There is no electricity.	M'hemm l-ebda elettriku.
A man convicted of theft should be executed.	Raġel misjub ħati ta’ serq għandu jiġi eżegwit.
The recipes called for more than a gallon of cream.	Ir-riċetti talbu aktar minn gallun ta’ krema.
It's just that the mayoral candidates don't talk like that.	Huwa biss li l-kandidati għas-sindku ma jitkellmux hekk.
At first, he couldn't be convinced.	Għall-ewwel, ma setax jiġi konvint.
Make sure the teapot does not boil.	Kun żgur li t-teapot ma jagħlix.
Snow leopards are endangered.	Il-leopardi tas-silġ huma fil-periklu.
Deep in the remote bamboo forest, a ragged boy came out.	Fil-fond fil-foresta tal-bambu remota, ħareġ tifel ragged.
No lice or fleas.	L-ebda qamel jew briegħed.
She refuses to discuss the situation.	Hija tirrifjuta li tiddiskuti s-sitwazzjoni.
Give the book back to me.	Agħti l-ktieb lura lili.
The city began to thrive after the railway was built.	Il-belt bdiet tirnexxi wara li nbniet il-ferrovija.
Scientists have reconstructed the dinosaur.	Ix-xjentisti rikostruw id-dinosawru.
They believe that ether permeates the entire universe.	Huma jemmnu li l-etere jippermea l-univers kollu.
Every country needs roads.	Kull pajjiż għandu bżonn it-toroq.
All modern inventions are based	L-invenzjonijiet moderni kollha huma bbażati
They turned out to greet the royal party.	Irriżultaw isellmu lill-partit irjali.
He had many business contacts in the city.	Kellu ħafna kuntatti kummerċjali fil-belt.
Protesters have parroted inaccurate accounts.	Id-dimostranti pappagallaw kontijiet mhux preċiżi.
Residents of this city are often bad for newcomers.	Ir-residenti ta 'din il-belt huma ta' spiss ħżiena għall-ġodda.
The useless pencil broke.	Il-lapes inutli kisser.
They watched the event unfold.	Huma raw l-avveniment tiżvolġi.
First, it’s too hot here.	L-ewwel, huwa sħun wisq hawn.
I was too busy at work to send another letter.	Kont okkupat wisq fuq ix-xogħol biex nibgħat ittra oħra.
We spun in circles, laughing.	Aħna mibrumin fiċ-ċrieki, laughing.
The countryside, for miles after miles, stretched to the horizon.	Il-kampanja, għal mil wara mil, miġbud sal-orizzont.
The knife blade is forged by hand.	Ix-xafra tas-sikkina hija falsifikata bl-idejn.
These people believe they have a great destiny.	Dawn in-nies jemmnu li għandhom destin kbir.
Do not use too much salt.	Tużax wisq melħ.
Archaeologists have uncovered the remains of an old building.	L-arkeoloġi kixfu fdalijiet ta’ bini antik.
Undamaged remains were built long ago.	Fdalijiet mhux imħassra nbnew ħafna ilu.
I walk this mountain many times.	Jien imxi din il-muntanja ħafna drabi.
Do not clean your fingers after using the toilet.	Tnaddafx subgħajk wara li tuża t-tojlit.
The story was authentic in many ways.	L-istorja kienet awtentika f'ħafna modi.
The food chain is quite complex.	Il-katina alimentari hija pjuttost kumplessa.
She tasted her food with caution.	Hija daq l-ikel tagħha b'kawtela.
The reader is encouraged to question conventional norms.	Il-qarrej huwa mħeġġeġ biex jiddubita n-normi konvenzjonali.
Many universities offer open days.	Ħafna universitajiet joffru open days.
Two infinities do not contradict each other.	Żewġ infiniti ma jikkontradixxux lil xulxin.
He clearly did not approve of this idea.	Huwa ċar li ma approvax din l-idea.
The philosopher denied the allegation.	Il-filosfu ċaħad l-allegazzjoni.
He was shrilly singing at the top of his voice.	Huwa kien shrilly kant fil-quċċata ta 'leħnu.
He continued to cough.	Huwa kompla jisogħla.
Last night, we decided to go to a movie.	Ilbieraħ filgħaxija, iddeċidejna li mmorru għal film.
Drive carefully so as not to damage the car.	Saq b’attenzjoni biex ma nagħmel ħsara lill-karozza.
The traffic was smooth.	It-traffiku kien miexi bla xkiel.
The guards outside the tower were friendly.	Il-gwardjani barra t-torri kienu ħbiberija.
The materials are extremely toxic.	Il-materjali huma estremament tossiċi.
Traditionally, women have often held positions of authority.	Tradizzjonalment, in-nisa spiss kellhom pożizzjonijiet ta 'awtorità.
The march to the mountains was a long one.	Il-marċ lejn il-muntanji kien wieħed twil.
The witch threw her pot at the men.	Is-saħħara tefgħet il-borma tagħha fuq l-irġiel.
He was a man of few words.	Kien bniedem ta’ ftit kliem.
He teased them and told her not to worry.	Huwa xejriethom u qalilha biex ma tinkwieta.
The house is on the rise.	Id-dar tinsab fuq żieda.
They soon realized it was an impossible task.	Malajr indunaw li kienet biċċa xogħol impossibbli.
She could hardly sleep.	Ma tantx setgħet torqod.
You are invited to join him for tea.	Int mistieden tingħaqad miegħu għat-tè.
Removal of the filling reveals the inside of the bird.	It-tneħħija tal-mili tiżvela l-ġewwieni tal-għasafar.
A little cheese, usually.	Ftit ġobon, ġeneralment.
How many miles have we traveled today?	Kemm-il mili vvjaġġajna llum?
The palace building was designed to impress.	Il-bini tal-palazz kien iddisinjat biex jimpressjona.
Personal relationships are often unstable.	Ir-relazzjonijiet personali ħafna drabi huma instabbli.
She wore a flowing pink dress.	Hija libset libsa roża flowing.
A few more miles and the temples will appear.	Ftit mili oħra u t-tempji se jidhru.
She needed a sum of money right away.	Hija kellha bżonn somma ta’ flus mill-ewwel.
The highway stretches for miles.	L-awtostrada tinfirex għal mili.
Construction workers demolished a building this morning.	Ħaddiema tal-kostruzzjoni waqqgħu bini dalgħodu.
Any course you choose will surely lead to success.	Kwalunkwe kors li tagħżel żgur li jwassal għas-suċċess.
Scientists must perform experiments.	Ix-xjentisti għandhom iwettqu esperimenti.
Almost every day, residents complain about this.	Kważi ta’ kuljum, ir-residenti jilmentaw b’dan.
Justice requires mercy.	Il-ġustizzja teħtieġ ħniena.
The streets of the city were narrow.	It-toroq tal-belt kienu dojoq.
The fog obscures the shape and extent of the island.	Iċ-ċpar joskura l-għamla u l-estensjoni tal-gżira.
Reduce the amount of sugar.	Naqqas l-ammont ta 'zokkor.
Protesters called for new elections.	Id-dimostranti talbu elezzjonijiet ġodda.
The process of making artificial silk is complex.	Il-proċess li jagħmel il-ħarir artifiċjali huwa kumpless.
The researcher observed that chimps can learn new tricks.	Ir-riċerkatur osserva li ċ-chimps jistgħu jitgħallmu tricks ġodda.
These beds are made for two people!	Dawn is-sodod huma magħmula għal żewġ persuni!
Potted plants light up the house.	Pjanti mħawla jdawwal id-dar.
The exhaust of her car drains.	L-exhaust tal-karozza tagħha ssaffi.
The mandate of the committee is to support student union.	Il-mandat tal-kumitat huwa li jappoġġja l-għaqda tal-istudenti.
The snow was falling at a steady pace.	Il-borra kienet nieżla b’pass kostanti.
The sky skinned the twilight.	Is-sema ġild il-bajliet mal-għabex.
The divorce rate is rising.	Ir-rata tad-divorzju qed tiżdied.
The locals were moved by their generosity.	In-nies lokali kienu mqanqla bil-ġenerożità tagħhom.
Loosen the lid and sniff it.	Ħoll l-għatu u nxommha.
The bustling city was filled with visitors.	Il-belt vivaċi kienet mimlija viżitaturi.
You were born to be wild.	Int twelidt biex tkun selvaġġ.
The doctor quickly gave a sedative.	It-tabib malajr ta sedattiv.
When the lamp was polished, the flame shine brightly.	Meta l-lampa kienet illustrata, il-fjamma shine brightly.
Someone immediately called the authorities.	Xi ħadd mill-ewwel ċempel lill-awtoritajiet.
The cat would sit there for hours.	Il-qattus kien joqgħod hemm għal sigħat.
The door opened.	Il-bieb infetaħ.
The award makes you famous.	Il-premju jagħmlek famuż.
Games have been canceled today.	Il-logħob illum tħassru.
Parental training can help reduce the problem.	It-taħriġ tal-ġenituri jista’ jgħin biex titnaqqas il-problema.
The picture on the wall is poorly painted.	L-istampa fuq il-ħajt hija miżbugħa ħażin.
I am your servant.	Jien il-qaddej tiegħek.
The American currency is a fiat money system.	Il-munita Amerikana hija sistema fiat money.
These are the children.	Dawn huma t-tfal.
I took her on a trip, but she had no choice.	Haddejtha l-ivvjaġġar, iżda ma kellhiex għażla.
This village is known for its forests.	Dan ir-raħal huwa magħruf għall-foresti tiegħu.
We try our best.	Aħna nippruvaw nagħmlu l-almu tagħna.
The gas station attendant stretched lazily.	L-attendent tal-pompa tal-petrol ġġebbed għażżien.
Parking was not readily available.	Il-parkeġġ ma kienx disponibbli faċilment.
The moon hid in the clouds.	Il-qamar ħeba fis-sħab.
It’s time to cut our losses, he said.	Wasal iż-żmien li naqtgħu t-telf tagħna, qal.
The valley is renowned for its beautiful landscapes.	Il-wied huwa rinomat għal pajsaġġi isbaħ.
The speech was unexpectedly dull.	Id-diskors kien matt bla mistenni.
We will probably have more rain tomorrow.	Probabbilment ikollna aktar xita għada.
His achievements were remarkable.	Il-kisbiet tiegħu kienu notevoli.
Not safe here anymore.	M'għadux sigur hawn.
Exercise is essential, and it takes time.	L-eżerċizzju huwa essenzjali, u jieħu ż-żmien.
Jungle animals have enjoyed their daily routine.	L-annimali tal-ġungla gawdew ir-rutina tagħhom ta’ kuljum.
Plastic provides us with many household and consumer goods.	Il-plastik jipprovdilna ħafna oġġetti tad-dar u tal-konsumatur.
Surveys show that increased tourism benefits local businesses.	Stħarriġ juri li żieda fit-turiżmu tibbenefika lin-negozji lokali.
It is quite difficult to organize concerts in the winter.	Huwa pjuttost diffiċli li torganizza kunċerti fix-xitwa.
Herbal tea is known to improve mood.	It-te tal-ħxejjex huwa magħruf li jtejjeb il-burdata.
Improvements in medical technology have extended life expectancy.	It-titjib fit-teknoloġija medika estenda l-għomor tal-ħajja.
He prepares himself for the demands of the job.	Huwa jipprepara lilu nnifsu għall-esiġenzi tax-xogħol.
Fortunately, the driver regained his composure and slowed down.	Fortunatament, ix-xufier reġa’ f’moħħu u naqqas il-veloċità.
Get rid of that garbage now!	Neħles minn dak iż-żibel issa!
Fire causes air pollution, which is harmful to health.	In-nar jikkawża tniġġis tal-arja, li jagħmel ħsara lis-saħħa.
Two birds are sitting on a branch of a tree.	Żewġ għasafar qegħdin bilqiegħda fuq fergħa ta’ siġra.
The idea appealed to him a lot.	L-idea appellat ħafna lilu.
The boy grew up to be a doctor.	It-tifel kiber biex ikun tabib.
I’m a student, not a tourist.	Jien student, mhux turist.
We have to make the proper arrangements for the plane.	Irridu nagħmlu l-arranġamenti xierqa għall-ajruplan.
Now everyone goes to university.	Issa kulħadd imur l-università.
The children were crushed to death.	It-tfal kienu mgħaffġa għall-mewt.
The debate was widely covered in the media.	Id-dibattitu kien kopert ħafna fil-midja.
These harsh winters force farmers to struggle.	Dawn ix-xtiewi ħarxa jġiegħlu lill-bdiewa jissieltu.
The narrative was fun.	In-narrattiva kienet pjaċevoli.
The shorter path was chosen.	Intgħażlet it-triq iqsar.
We cultivated the land.	Aħna kkultivaw l-art.
The family home was usually a place of refuge.	Id-dar tal-familja kienet normalment post ta’ kenn.
I saw her at the zoo.	Rajtha fiż-żoo.
Heat the tallow over a low heat, stirring constantly.	Saħħan ix-xaħam tad-dam fuq nar baxx, ħawwad kontinwament.
He had the qualities of a great speaker.	Hu kellu l- kwalitajiet taʼ kelliem kbir.
The annual harvest festival is celebrated today.	Il-festival annwali tal-ħsad huwa ċċelebrat illum.
These children are learning to play chess.	Dawn it-tfal qed jitgħallmu jilagħbu ċ-ċess.
I love comic books.	Inħobb il-kotba tal-komiks.
Never put your eggs directly in the frying pan.	Qatt tpoġġi l-bajd tiegħek direttament fil-qali.
These men were sentenced to death.	Dawn l-irġiel ġew ikkundannati għall-mewt.
She has been criticized for many of her new inventions.	Hija ġiet ikkritikata għal bosta invenzjonijiet ġodda tagħha.
Tea is not as strong as coffee.	It-te mhux qawwi daqs il-kafè.
Rivers and lakes are shrinking.	Xmajjar u lagi qed jiċkienu.
Crew work is never done.	Ix-xogħol tal-ekwipaġġ qatt ma jsir.
The village was surrounded by barren hills.	Ir-raħal kien imdawwar b’għoljiet għerja.
Do your best to do your homework.	Agħmel l-almu tiegħek biex tagħmel dmirek.
Politicians have promised to make life better.	Il-politiċi wiegħdu li se jagħmlu l-ħajja aħjar.
They turned the boat around.	Dawru d-dgħajsa.
A farmer planted them in neat rows.	Bidwi ħawwelhom f’ringieli puliti.
So the king sent an army to follow.	Allura s-sultan bagħat armata jsegwi.
The task took several hours.	Il-kompitu ħa diversi sigħat.
A small percentage of hair absorbs dye.	Persentaġġ żgħir ta 'xagħar jassorbi ż-żebgħa.
The sun rose slowly.	Ix-xemx telgħet bil-mod.
An employee who steals may be fired.	Impjegat li jisraq jista’ jitkeċċa.
Pay close attention to bold words.	Oqgħod attent ħafna għall-kliem b'tipa grassa.
Hot and humid days prevail in summer.	Jiem sħan u umdi jipprevalu fis-sajf.
The weather was good, but the water was cold.	It-temp kien tajjeb, imma l-ilma kien kiesaħ.
In the Middle Ages, cathedrals were places of worship.	Fil-Medju Evu, il-katidrali kienu postijiet ta’ qima.
She hid her face in shame.	Hija ħbiet wiċċha fil-mistħija.
Do your best, but don't overdo it.	Agħmel l-almu tiegħek, imma ma żżejjed.
She pointed to the dressing table.	Hija indikat il-mejda dressing.
But there were skeptics.	Imma kien hemm xettiċi.
Rescue workers searched for the survivors.	Il-ħaddiema tas-salvataġġ fittxew is-superstiti.
Put in cash and then ask for a receipt.	Tpoġġi fi flus kontanti u mbagħad titlob irċevuta.
Police tried to calm the crowd.	Il-pulizija ppruvaw tikkalma l-folla.
The factory is one of the best hopes of the workers.	Il-fabbrika hija waħda mill-aqwa tamiet tal-ħaddiema.
So I wrote it for a long time.	Għalhekk kitebha b’mod twil.
Syntactic errors have left a million jobs unfilled.	Żbalji sintattiċi ħallew miljun impjieg ma jimtlewx.
Put the ingredients together.	Itfa l-ingredjenti flimkien.
A young black woman, elegantly dressed, entered the room.	Mara żagħżugħa sewda, liebsa eleganti, daħlet fil-kamra.
He believes that stillborn babies should be buried.	Huwa jemmen li trabi mwielda mejta għandhom jiġu midfuna.
The little boy turned his head.	It-tifel ċkejken qaleb rasu.
But he attended the feast the same.	Imma hu attenda l-festa l-istess.
Here, the steel is short.	Hawnhekk, l-azzar huwa fil-qosor.
The public believed the priest, and trusted him.	Il-pubbliku emmnu lill-qassis, u fdawh.
The streets were dark at this time of night.	It-toroq kienu dlam f’dan il-ħin ta’ filgħaxija.
The prince emerged from the shadows.	Il-prinċep ħareġ mid-dellijiet.
Police charged the accused with theft.	Il-pulizija akkuża lill-imputat b’serq.
Ants have a complex social life.	Il-nemel għandhom ħajja soċjali kumplessa.
She hung up her laundry to dry.	Hija mdendla l-londri biex tinxef.
Their presentation was excellent.	Il-preżentazzjoni tagħhom kienet mill-aqwa.
Here the first signs of autumn were seen.	Hawnhekk l-ewwel sinjali tal-ħarifa kienu jidhru.
I didn’t expect that to happen.	Ma kontx nistenna li jiġri hekk.
The cheek and forehead muscles are clearly visible.	Il-muskoli tal-ħaddejn u l-forehead huma viżibbli b'mod ċar.
Things have to change.	L-affarijiet iridu jinbidlu.
The conductor signaled to the driver.	Il-konduttur għamel sinjal lis-sewwieq.
They’re going to write an edgy play.	Huma ser jiktbu dramm edgy.
People had been warned repeatedly.	In-nies kienu ġew mwissija ripetutament.
The majority of the people in this city are immigrants.	Il-maġġoranza tan-nies f’din il-belt huma immigranti.
Although he rarely wins any design competitions,	Għalkemm rari jirbaħ xi kompetizzjonijiet tad-disinn,
The public demonstration turned into a protest.	Id-dimostrazzjoni pubblika saret protesta.
The lion is the savannah king.	L-iljun huwa s-sultan tas-savana.
He replanted the elm trees along the shore, too.	Erġa 'ħawwel is-siġar tal-elm tul ix-xatt, ukoll.
You will need to prepare this dish in advance.	Ikollok tipprepara dan id-dixx minn qabel.
It is impossible for me to continue.	Huwa impossibbli għalija li nkompli.
He will face many difficulties.	Se jiltaqa’ ma’ ħafna diffikultajiet.
A group of tourists took pictures.	Grupp ta’ turisti ħadu ritratti.
Busy roads.	It-toroq miżgħuda bl-attività.
He took me by the balls and kisses me.	Ħadni mill-blalen u bewsuni.
He spent his days immersed in work.	Għadda l-ġranet tiegħu mgħaddas fix-xogħol.
Complain to the committee about the actions of the school board.	Ilmenta lill-kumitat dwar l-azzjonijiet tal-bord tal-iskola.
He produced some documents for inspection.	Huwa pproduċa xi dokumenti għall-ispezzjoni.
The soldier was injured and taken to hospital.	Is-suldat weġġa’ u ttieħed l-isptar.
The people in that village are unusually aggressive.	In-nies f’dak ir-raħal huma aggressivi mhux tas-soltu.
Playing the saxophone requires great skill.	Id-daqq tas-sassofonu jeħtieġ ħila kbira.
We carefully examine all applications.	Aħna neżaminaw bir-reqqa l-applikazzjonijiet kollha.
Cancer inevitably leads to death.	Il-kanċer inevitabbilment iwassal għall-mewt.
This year, the fishing season will be late.	Din is-sena, l-istaġun tas-sajd se jkun tard.
Please save me now!	Jekk jogħġbok issalvani issa!
It is suitable for people with weaker immune systems.	Huwa adattat għal nies b'sistemi immuni aktar dgħajfa.
The death toll has risen to more than a hundred.	In-numru ta’ mwiet tela’ għal aktar minn mija.
My beloved daughter died.	Binti l-maħbuba mietet.
The pieces of coal sizzled explosively.	Il-biċċiet tal-faħam sizzled splussiv.
Poets have spoken eloquently for centuries.	Il-poeti tkellmu b’mod elokwenti dwar is-sekli.
Two experts agree.	Żewġ esperti jaqblu.
In this age, no one rests without a complaint.	F'din l-era, ħadd ma jistrieħ mingħajr ilment.
Predictions difficult to make.	Tbassir diffiċli biex tagħmel.
Someone grabbed my purse.	Xi ħadd ħatafli l-portmoni.
The milk was boiling hot.	Il-ħalib kien jagħli sħun.
She walked slowly, distractedly stroking the cat.	Hija mxiet bil-mod, distrattament stroking il-qattus.
This section of the coast is popular with fishermen.	Din is-sezzjoni tal-kosta hija popolari mas-sajjieda.
They were serious but cautious.	Kienu bis-serjetà imma kawti.
Slide salads onto a serving dish.	Żerżaq insalati fuq dixx li jservi.
The voice grew louder as the door opened.	Il-vuċi kibret aktar kif il-bieb jinfetaħ.
This historic building has been renovated.	Dan il-bini storiku sar rinnovazzjoni.
This phenomenon has been observed.	Dan il-fenomenu ġie osservat.
Unfortunately, that project was never realized.	Sfortunatament, dak il-proġett qatt ma ġie realizzat.
It's pepper, and from a thousand countries.	Huwa bżar, u minn mil pajjiż.
They plan to open a hotel here.	Jippjanaw li jiftħu lukanda hawn.
The castle is surrounded by a moat.	Il-kastell huwa mdawwar b'foss.
The evidence was quickly found.	L-evidenza instabet malajr.
His teammates laughed when the talk turned to football.	Sħabu daħku meta t-taħdita daret għall-futbol.
Employees have been laid off in many.	Impjegati ġew ssensjati f'ħafna.
A critical consideration when designing aircraft models is weight.	Konsiderazzjoni kritika meta jiġu ddisinjati mudelli ta' ajruplani hija l-piż.
A change of government is being discussed.	Qed tiġi diskussa bidla fil-gvern.
She has earned a reputation for honesty.	Hija kisbet reputazzjoni għall-onestà.
The little girl made a new friend.	It-tifla ċkejkna għamlet ħabib ġdida.
The neighborhood does not have a grocery store.	Il-lokal m'għandux ħanut tal-merċa.
The probable culprits are raccoons.	Il-ħatja probabbli huma rakkuni.
The fraying ends had no use for them.	It-truf tal-fraying ma kellhomx użu għalihom.
The seeds were planted before the rain.	Iż-żrieragħ tħawlu qabel ix-xita.
She told the story to her children.	Hija rrakkontat l-istorja lil uliedha.
She is only interested in money.	Hija interessata biss fil-flus.
I strongly encourage you to support this initiative.	Inħeġġiġkom ħafna biex tappoġġaw din l-inizjattiva.
I have to say it is quite long.	Ikolli ngħid li hija pjuttost twila.
The paint dries quickly.	Iż-żebgħa tinxef malajr.
The gift is the absolute center of attention.	Ir-rigal huwa ċ-ċentru assolut ta 'attenzjoni.
I saw a bus in the distance.	Rajt xarabank fil-bogħod.
The fence needed to be repaired.	Iċ-ċint kellu bżonn jissewwa.
Downspouts are rarely cleaned.	Il-downspouts rarament jitnaddfu.
The doorknob suddenly crashed, causing them to panic.	Il-pum tal-bieb waqa’ f’daqqa, u kkaġunalhom paniku.
Her hair was blue.	Xagħarha kien blu.
The dress had black plastic buttons on the front.	Il-libsa kellha buttuni tal-plastik iswed fuq quddiem.
The bullets impoverished the window.	Il-balal faqqru t-tieqa.
One of his favorite foods was broccoli.	Wieħed mill-ikel favorit tiegħu kien il-brokkoli.
I usually read the newspaper while eating breakfast.	Normalment taqra l-gazzetta waqt li tiekol il-kolazzjon.
This bird species is now extinct.	Din l-ispeċi ta’ għasafar issa hija estinta.
He drove fast.	Huwa saq malajr.
He said he wanted to retire.	Qal li ried jirtira.
Many shops in the area are run by foreigners.	Ħafna ħwienet fiż-żona huma mmexxija minn barranin.
Slowly, it peels off a layer of fur.	Bil-mod, huwa qaxxar saff ta 'pil.
The phone rang and she answered.	It-telefon daqq u hi wieġbet.
Those who are rich grow fat on their profits.	Dawk li huma sinjuri jikbru smin fuq il-profitti tagħhom.
Many people have trouble sleeping.	Ħafna nies għandhom problemi biex jorqdu.
The discovery calls into question his disclaimer.	L-iskoperta tpoġġi f'dubju ċ-ċaħda tar-responsabbiltà tiegħu.
She bathed in warm water.	Hija għamet f'ilma sħun.
A thick, heavy coat is a necessity here in the winter.	Kowt oħxon u tqil huwa neċessità hawn fix-xitwa.
The people here were educated, but few were wealthy.	In-nies hawn kienu edukati, iżda ftit kellhom ġid.
She noticed that her doctor was considerably younger.	Hija nnotat li t-tabib tagħha kien konsiderevolment iżgħar.
She started laughing.	Bdiet tidħaq.
This scene is chaotic, he thinks.	Din ix-xena hija kaotika, jaħseb.
The children are crying.	It-tfal qed jibku.
A glance revealed that the cabin had been scratched.	Ħarsa t’għajn żvelat li l-kabina kienet ġiet mibruxa.
The words rang in her ears.	Il-kliem dam stramb f’widnejha.
I think we had had enough.	Naħseb li kellna biżżejjed.
Similar reforms will also be needed for agriculture.	Riformi simili jkunu meħtieġa wkoll għall-biedja.
Voted by people living in the land, they were quite autocratic.	Ivvutati minn nies li jgħixu fl-art, kienu pjuttost awtokratiċi.
The animal was a transport infrastructure.	L-annimal kien infrastruttura tat-trasport.
The defeated were quickly executed.	Il-megħluba ġew eżegwiti malajr.
It was just a baby.	Kien biss tarbija.
The scale of the shortage of doctors is astronomical.	L-iskala tan-nuqqas ta' tobba hija astronomika.
The fire continued to burn.	In-nar kompla jaħraq.
He put his head back and closed his eyes.	Poġġa rasu lura u għalaq għajnejh.
This method works best for fish observation.	Dan il-metodu jaħdem l-aħjar għall-osservazzjoni tal-ħut.
Even the common herd is afraid of him.	Anke l-merħla komuni tibża minnu.
An elderly man greets his dog.	Raġel anzjan isellem lill-kelb tiegħu.
A rising tide of disorder threatens our peaceful republic.	Marea ta 'diżordni li qed tiżdied thedded ir-repubblika paċifika tagħna.
The prisoners were unarmed.	Il-priġunieri ma kinux armati.
I believe their computer is malfunctioning.	Nemmen li l-kompjuter tagħhom qed jaħdem ħażin.
The temperature of the soup rises.	It-temperatura tas-soppa tiżdied.
Her faith came from her religious beliefs.	Il-fidi tagħha kienet ġejja mit-twemmin reliġjuż tagħha.
The jungle is always noisy at night.	Il-ġungla hija dejjem storbjuża bil-lejl.
A group of tourists came out along this barren land.	Grupp ta’ turisti ħarġu tul din l-art għerja.
It's a pretty quiet neighborhood.	Huwa lokal pjuttost kwiet.
A nearby volcano erupted.	Vulkan fil-qrib faqqa’.
The engineer lived alone.	L-inġinier kien jgħix waħdu.
The soldiers quickly found their barrier.	Is-suldati malajr sabu l-barriera tagħhom.
Gray clouds clung to the sky.	Sħab griż qabad mas-sema.
Many buildings have a distinctive silhouette.	Ħafna bini għandhom siluwett distintiv.
This book is absurd.	Dan il-ktieb huwa absurd.
Rajesh is happy.	Rajesh huwa kuntent.
I heard unusual sounds coming from that area.	Smajt ħsejjes mhux tas-soltu ġejjin minn dik iż-żona.
He accepted the challenge without hesitation.	Huwa aċċetta l-isfida mingħajr eżitazzjoni.
Laughter echoes in our memory.	Id-daħk itenni fil-memorja tagħna.
She is a healthy and curious child.	Hija tifel b'saħħtu u kurjuż.
Many universities offer degrees and diplomas.	Ħafna universitajiet joffru lawrji u diplomi.
See our artists' sketches.	Ara l-abbozzi tal-artisti tagħna.
The chips were oily.	Iċ-ċipep kienu żejtni.
This man is ugly, but he is strong.	Dan ir-raġel huwa ikrah, imma huwa qawwi.
He is a natural leader, an inspiration.	Huwa mexxej naturali, ispirazzjoni.
As for these bricks, they are useless.	Rigward dawn il-briks, huma inutli.
Unilateral disarmament does not work.	Id-diżarm unilaterali ma jaħdimx.
A large crowd of men had gathered at the club.	Fil-każin kienet inġabret folla kbira ta’ rġiel.
Some people respond more quickly to stress than others.	Xi nies jirrispondu aktar malajr għall-istress minn oħrajn.
The soil is said to be fertile.	Jingħad li l-ħamrija hija fertili.
How many hours does this old clock work?	Kemm-il siegħa jaħdem dan l-arloġġ antik?
Use electricity to travel at the speed of light.	Uża l-elettriku biex tivvjaġġa bil-veloċità tad-dawl.
We are in the process of renovating all rooms.	Qegħdin fil-proċess li nirinnovaw il-kmamar kollha.
He mimicked the movements of her mouth.	Huwa imita l-movimenti ta 'ħalqha.
Waiting for me at the top of the stairs.	Tistennieni fil-quċċata tat-taraġ.
He resigned to become a writer.	Irriżenja biex isir kittieb.
A driver is very unfortunate.	Sewwieq huwa sfortunat ħafna.
There are not many job opportunities here.	M'hemmx ħafna opportunitajiet ta' impjieg hawn.
They took our land.	Ħadu l-art tagħna.
The children were fascinated.	It-tfal kienu affaxxinati.
Her family celebrated the birth of her baby.	Il-familja tagħha ċċelebrat it-twelid tat-tarbija tagħha.
The sentence was appealed.	Is-sentenza ġiet appellata.
Time has passed for passive resistance.	Għadda ż-żmien għar-reżistenza passiva.
Police arrested two youths.	Il-pulizija arrestat żewġ ġuvintur.
Some birds sing intricate songs.	Xi għasafar ikantaw kanzunetti kkomplikati.
This old building would have been a school.	Dan il-bini antik kien ikun skola.
The inhabitants of the town were baffled.	L-abitanti tal-belt kienu baffled.
Elegant reptiles can fly upside down.	Ir-rettili eleganti jistgħu jtiru rasu 'l isfel.
She rarely seemed to grow old.	Hija rari dehret tixjieħ.
The river flows through many industries.	Ix-xmara tgħaddi minn bosta industriji.
His left arm was very long.	Id-driegħ tax-xellug tiegħu kien twil ħafna.
This restaurant serves traditional, home-cooked meals.	Dan ir-restorant iservi ikliet tradizzjonali, imsajra fid-dar.
The cat quietly shifted its legs.	Il-qattus bil-kwiet ċaqlaq saqajh.
The two rivers meet here.	Iż-żewġ xmajjar jiltaqgħu hawn.
Some animals are capable of complex social behavior.	Xi annimali huma kapaċi għal imġieba soċjali kumplessa.
The rail network serves most of the major cities.	In-netwerk ferrovjarju jservi ħafna mill-ibliet il-kbar.
It was a beautiful, sunny day.	Kienet ġurnata sabiħa u xemxija.
Gulba water came down her throat.	Gulba ilma niżlet minn griżmejha.
The leaves turn to fall.	Il-weraq iduru biex jaqgħu.
The two men were almost struck by lightning.	Iż-żewġt irġiel kienu kważi ntlaqtu minn sajjetta.
The claim was that it would save the taxpayer money.	It-talba kienet li dan jiffranka l-flus lill-kontribwent.
A new tax has been created to finance foreign aid.	Inħolqot taxxa ġdida biex tiffinanzja l-għajnuna barranija.
This country is a parliamentary democracy.	Dan il-pajjiż huwa demokrazija parlamentari.
Society must fight to make the skies more beautiful for all.	Is-soċjetà trid tissielet biex is-smewwiet ikunu isbaħ għal kulħadd.
The newspaper provided detailed information.	Il-gazzetta pprovdiet informazzjoni dettaljata.
Don’t make promises you can’t keep.	Tagħmelx wegħdiet li ma tistax iżżomm.
He exercises daily.	Huwa jeżerċita kuljum.
Why should we educate them?	Għaliex għandna nedukawhom?
Children are growing faster than ever.	It-tfal qed jikbru aktar malajr minn qatt qabel.
She wearied of waiting.	Hija wearied ta 'stennija.
Look at me curiously.	Ħares lejja b’kurżità.
I’m sure the market will recover next year.	Jien ċert li s-suq se jirkupra s-sena d-dieħla.
They look like a flower.	Huma jixbħu l-fjura.
The hiring process was rigorous.	Il-proċess tal-kiri kien rigoruż.
The water was black and muddy.	L-ilma kien iswed u tajn.
The snow fell heavily this morning.	Il-borra niżlet bil-kbir dalgħodu.
The wall showed us deep cracks.	Il-ħajt uriena xquq fil-fond.
I’m listening to the weather forecast.	Qed nisma t-tbassir tat-temp.
Many people suffer from this disease.	Ħafna nies ibatu minn din il-marda.
They were a quiet and devoted family.	Kienu familja kwieta u devota.
Many doctors now use the method.	Ħafna tobba issa jużaw il-metodu.
Eggs are not eaten.	Il-bajd ma jittiekelx.
According to legend, the streets are paved with gold.	Skont il-leġġenda, it-toroq huma pavimentati bid-deheb.
It stays warm most of the year.	Jibqa' sħun hawn il-biċċa l-kbira tas-sena.
Your results exceeded our expectations.	Ir-riżultati tiegħek qabżu l-aspettattivi tagħna.
The two suspects fled, leaving their wives behind.	Iż-żewġ suspettati ħarbu, u ħallew in-nisa tagħhom warajhom.
Countries are now exporting food to the world.	Il-pajjiżi issa qed jesportaw l-ikel lejn id-dinja.
This plant grows in sacred soil.	Din l-impjant tkabbar f'ħamrija sagra.
They felt unworthy of the task.	Ħassu mhux denju tal-kompitu.
He hates his brother's good looks.	Jigħira d-dehra tajba ta’ ħuh.
Beloved died suddenly.	Għeżież miet f'daqqa.
Glaciers insulate the earth from heat.	Il-glaċieri jiżolaw l-art mis-sħana.
As promised, his inventions were soon to be mass-produced.	Kif imwiegħed, l-invenzjonijiet tiegħu dalwaqt kienu jiġu prodotti bil-massa.
Old men need to be told new things.	L-irġiel qodma jeħtieġ li jingħadu affarijiet ġodda.
Running	Running
The neighborhood is decaying.	Il-lokal qed jitmermer.
Chocolate adds a rich flavor to this cake.	Iċ-ċikkulata żżid togħma rikka ma 'din it-torta.
The young author has appeared in new genres of writing.	L-awtur żagħżugħ ħareġ f’ġeneri ġodda ta’ kitba.
Milk acts as a catalyst for chemical reactions.	Il-ħalib jaġixxi bħala katalist għal reazzjonijiet kimiċi.
These roots take incredible amounts of energy to grow.	Dawn l-għeruq jieħdu ammonti inkredibbli ta 'enerġija biex jikbru.
But, over time, he became disillusioned.	Iżda, maż-żmien, sar diżilluż.
The winning school receives half of the prize.	L-iskola rebbieħa tirċievi nofs il-premju.
You have to make sure you have everything.	Għandek tkun ċert li għandek kollox.
Do these sentences sound right to you?	Dawn is-sentenzi jidhru tajbin għalik?
Opera music was popular in these regions.	Il-mużika tal-opra kienet popolari f’dawn ir-reġjuni.
Accept her as a family member.	Jaċċettawha bħala membru tal-familja.
In big cities, pollution is a serious problem.	Fl-ibliet il-kbar, it-tniġġis huwa problema serja.
Next, apply pressure with the rolling pin.	Sussegwentement, applika pressjoni bir-rolling pin.
Angry, she yelled at him.	Irrabjata, għajjatlu.
The painting was dramatically shaved.	Il-pittura kienet imqaxxra b’mod drammatiku b’leħja.
The clouds were floating lazily across the cerulean sky.	Is-sħab kienu qed joqogħdu f’wiċċ l-ilma għażżien madwar is-sema ċerulean.
It is raining.	Ix-xita qed nieżla.
He has traveled the world seven times.	Huwa vvjaġġa d-dinja seba 'darbiet.
Do you have your key with you?	Għandek iċ-ċavetta tiegħek miegħek?
The cat came under the house.	Il-qattus daħal taħt id-dar.
Perfect your pronunciation.	Perfezzjona l-pronunzja tiegħek.
Each control has at least one feedback device.	Kull kontroll għandu mill-inqas apparat wieħed ta 'feedback.
Poverty took his life.	Il-faqar qatgħetlu ħajtu.
The tall skyscrapers of the city glittered in the sun.	Is-skyscrapers tall tal-belt glittered fix-xemx.
The concert was completed in five years.	Il-kunċert tlesta f’ħames snin.
Take a moment to think about it.	Ħu mument biex taħseb dwar dan.
Make sure the potatoes are boiled.	Kun żgur li l-patata tkun mgħollija.
He ate slowly and savored the taste.	Huwa kielu bil-mod u savored it-togħma.
This plant is now extinct in the wild.	Din l-impjant issa hija estinta fis-selvaġġ.
This pollen is bleached by the sun.	Dan il-polline huwa ibbliċjat mix-xemx.
The borders of our nation are also porous.	Il-fruntieri tan-nazzjon tagħna huma wkoll porużi.
The aroma of fresh brewed coffee was emanating from the kitchen.	L-aroma tal-kafè maħdum frisk kienet tfaċċat mill-kċina.
The cat harassed the intruder.	Il-qattus ħasad lill-intruż.
The Marquis seduced the woman.	Il-markiż seduced lill-mara.
Jimson weed is a fairly attractive plant.	Il-ħaxix ħażin jimson huwa pjanta pjuttost attraenti.
You have to keep working hard.	Għandek tkompli taħdem ħafna.
Meanwhile, the continents have moved further away.	Sadanittant, il-kontinenti telqu aktar ’il bogħod.
Be careful to match the colors.	Oqgħod attent li tqabbel il-kuluri.
Cook the porridge in a saucepan.	Sajjar il-poriġ f'kazzola.
When I was growing up, we rarely saw him.	Meta nikber, rari konna narawh.
Visitors will be greeted by warm, humid weather.	Il-viżitaturi se jiġu milqugħa minn temp sħun u umdu.
I'm happy.	Jien kuntent.
One of us has to talk!	Wieħed minna għandu jitkellem!
The rich get richer.	Is-sinjuri jsiru aktar sinjuri.
Door knobs make excellent sources of inspiration.	Il-pumi tal-bibien jagħmlu sorsi eċċellenti ta 'ispirazzjoni.
However, a balance must be struck.	Madankollu, irid jintlaħaq bilanċ.
However, some scholars believe that his policy was too harsh.	Madankollu, xi studjużi jemmnu li l-politika tiegħu kienet ħarxa wisq.
Both grandparents live in the area.	Iż-żewġ settijiet ta’ nanniet jgħixu fiż-żona.
The king died without an heir.	Ir-re miet mingħajr werriet.
My friend and he are on bad terms.	Ħabib tiegħi u hu qegħdin f’termini ħżiena.
Shortly afterwards, he fell.	Ftit wara, waqa’.
Her eyes glow with laughter.	Għajnejha tiddi bid-daħk.
The aspects of his country have similar medical care.	L-aspetti tal-pajjiżu għandhom kura medika simili.
The dead leaves clung hard to the branches.	Il-weraq mejta qabdu b'mod iebsa mal-fergħat.
It was turning just as it was getting dark.	Ġie dawra eżatt kif kien qed jidlam.
This determines the price of each option.	Dan jiddetermina l-prezz ta 'kull għażla.
Otherwise it will be wasted.	Inkella se tinħela.
Filtered water is now supplied to reservoirs across the country.	Ilma ffiltrat issa huwa fornut ġibjuni madwar il-pajjiż.
The canals were used to transport goods.	Il-kanali kienu jintużaw għat-trasport tal-merkanzija.
The butterfly sits in the sun, its colors slowly fading.	Il-farfett joqgħod fix-xemx, il-kuluri tiegħu jisparixxu bil-mod.
North is a direction, so north is an adjective.	It-tramuntana hija direzzjoni, għalhekk it-tramuntana huwa aġġettiv.
Neon sign, which advertises a general store.	Sinjal tan-neon, li jirreklama maħżen ġenerali.
He has a severe form of autism.	Huwa għandu forma severa ta 'awtiżmu.
The beggar removed the cap before collecting.	It-tallab neħħa l-kappa qabel jiġbor.
You are not allowed to do this.	M'intix permess li tagħmel dan.
The crossing of the plains was difficult.	Il-qsim tal-pjanuri kien diffiċli.
He never forgave himself.	Qatt ma kien jaħfer lilu nnifsu.
Pack your bag and run to the door.	Ippakkja l-borża tiegħek u ġri lejn il-bieb.
The boss is respected.	Il-kap huwa rispettat.
The octopus has a beak in its tentacles.	Il-qarnit għandu munqar fit-tentakli tiegħu.
The app has several features.	L-app għandha diversi karatteristiċi.
His eyes are black, as are his lashes.	Għajnejh huma suwed, bħalma huma l-lashes tiegħu.
Put the rice in a saucepan.	Poġġi r-ross ġo kazzola.
She played a small part in local politics.	Kellha sehem żgħir fil-politika lokali.
A dozen cans of tuna were packed safely.	Ġew ippakkjati tużżana bottijiet tat-tonn mingħajr periklu.
Angry crowds demanded her dismissal.	Folol rrabjati talbu t-tkeċċija tagħha.
The nobles lived outside the village.	In-nobbli kienu jgħixu barra mir-raħħala.
We explored a valley, famous in medieval history.	Esplorajna wied, famuż fl-istorja medjevali.
What is that noise?	X'inhu dak l-istorbju?
The milk, on his bike, would stop every morning.	Il-ħalib, fuq ir-rota tiegħu, kien jieqaf kull filgħodu.
She's talking to her friends on the phone.	Qed titkellem ma’ sħabha fuq it-telefon.
The weather today was good.	It-temp illum kien tajjeb.
The film received widespread acclaim.	Il-film irċieva akklamazzjoni mifruxa.
His tie hung loosely around his neck.	Ingravata tiegħu mdendla laxk ma 'għonq tiegħu.
However, not everyone agrees.	Madankollu, mhux kulħadd jaqbel.
But, please, tell no one.	Imma, jekk jogħġbok, tgħid lil ħadd.
Eager eyes will see that the data is incorrect.	Għajnejn ħerqana se tara li d-data mhix korretta.
The students danced frantically.	L-istudenti żifnu b’mod frenetiku.
The faint sun set behind the low clouds.	Ix-xemx dgħajfa ħbet wara sħab baxx.
He seemed to know what to do.	Donnu kien jaf x’għandu jagħmel.
His speech was eloquent.	Id-diskors tiegħu kien elokwenti.
Picking up his wings, he walked toward the light.	Waqt li qabad ġwienaħ tiegħu, telaq lejn id-dawl.
She replied calmly.	Hija wieġbet bil-kalma.
Heavy rains often cause flooding in this region.	Xita qawwija ħafna drabi tikkawża għargħar f'dan ir-reġjun.
Insulting someone can be a serious crime.	L-insultazzjoni ta’ xi ħadd jista’ jkun reat serju.
Air pollution is endangering our health.	It-tniġġis tal-arja qed jipperikola s-saħħa tagħna.
All animals have long, sharp claws.	L-annimali kollha għandhom dwiefer twal u li jaqtgħu.
Hold your breath, sink under your face.	Żomm in-nifs, għereq taħt il-wiċċ.
According to recent research, we are more emotional than we think.	Skont riċerka riċenti, aħna aktar emozzjonali milli naħsbu.
Travel between two countries is a breeze.	L-ivvjaġġar bejn żewġ pajjiżi huwa briż.
A storm caused downstream flooding.	Maltempata kkawża l-għargħar downstream.
I wash myself regularly with soap and hot water.	Naħsel lili nnifsi regolarment bis-sapun u l-misħun.
Food is not free.	L-ikel mhux b'xejn.
In the eyes of the authorities, he is a criminal.	F'għajnejn l-awtoritajiet, huwa kriminal.
He was quick to notice.	Huwa kien pront jinduna.
Balance of light and shadow.	Bilanċ ta’ dawl u dell.
He saw the yellow bus approaching.	Ra l-karozza tal-linja safra toqrob.
Accumulation life of an experienced man.	Akkumulazzjoni ħajja ta 'raġel ta' esperjenza.
It was one of the questions on the quiz.	Kienet waħda mill-mistoqsijiet fuq il-kwizz.
Usually, the first child inherits the family fortune.	Normalment, l-ewwel wild jiret il-fortuna tal-familja.
Where possible, she prefers lavender.	Fejn possibbli, hija tippreferi l-lavanda.
We can see smoke rising in the air.	Nistgħu naraw duħħan jitla’ fl-arja.
The maize crop was poor.	Il-ħsad tal-qamħirrun kien fqir.
Families should encourage the use of bicycles.	Il-familji għandhom jinkoraġġixxu l-użu tar-roti.
Customs have become more divergent over the centuries.	Id-dwana saret aktar diverġenti matul is-sekli.
It has a soft, furry texture.	Għandu tessut artab u bil-pil.
The poet was struck by the inspiration for her poetry.	Il-poeta ntlaqtet bl-ispirazzjoni għall-poeżija tagħha.
For centuries, it was forbidden to say the word.	Għal sekli sħaħ, kien ipprojbit li tgħid il-kelma.
She joined a social network.	Hija ngħaqdet ma 'netwerk soċjali.
Drivers were urged to take precautions to avoid accidents.	Is-sewwieqa kienu mħeġġa jieħdu prekawzjonijiet biex jevitaw inċidenti.
Her presence dominated the room.	Il-preżenza tagħha ddominat il-kamra.
The armoire was in the corner.	L-armoire kien fil-kantuniera.
A rare example of social progress.	Eżempju rari ta’ progress soċjali.
I really like his poetry.	Il-poeżija tiegħu togħġobni ħafna.
This road is popular with cyclists.	Din it-triq hija popolari miċ-ċiklisti.
For this reason, its claims are difficult to verify.	Għal din ir-raġuni, it-talbiet tagħha huma diffiċli biex jiġu vverifikati.
Tourists did not speak the local language.	It-turisti ma kinux jitkellmu bil-lingwa lokali.
The poet discussed how the natural world was changing.	Il-poeta ddiskuta kif id-dinja naturali kienet qed tinbidel.
He tried to reach them.	Huwa pprova jilħaqhom.
A growing number of customers enjoy the service,	Numru dejjem jikber ta 'klijenti jgawdu s-servizz,
A terrified cat beside them.	Qattus imwerwer ħdejnhom.
His dress was simple, but carefully repaired.	Il-libsa tiegħu kienet sempliċi, iżda msewwija bir-reqqa.
She needed a taco.	Hija kellha bżonn taco.
The street light does not work.	Id-dawl tat-triq ma jaħdimx.
She never had a boyfriend.	Qatt ma kellha għarus.
It is very important for students to study hard.	Huwa importanti ħafna għall-istudenti li jistudjaw iebes.
The cookies were delicious.	Il-cookies kienu Delicious.
I think you will be fine.	Naħseb li inti tkun tajjeb.
It doesn't matter what color your hair is.	Ma jimpurtax liema kulur huwa xagħar tiegħek.
This record can be played on both sides.	Dan ir-rekord jista' jintlagħab fuq iż-żewġ naħat.
The probe went noisy in space.	Is-sonda marret storbjuża fl-ispazju.
They spend most of their time in local shops.	Huma jqattgħu ħafna mill-ħin tagħhom fil-ħwienet lokali.
That lady has an unhealthy obsession with ice cream.	Dik is-sinjura għandha ossessjoni ħżiena għas-saħħa bil-ġelat.
The workplace can be stressful.	Il-post tax-xogħol jista’ jsir stressanti.
The thief was taken for questioning.	Il-ħalliel ttieħed għall-interrogazzjoni.
The game starts with the players standing in a circle.	Il-logħba tibda bil-plejers bil-wieqfa f'ċirku.
Having hard skin is a sign of good health.	Li jkollok ġilda iebsa huwa sinjal ta 'saħħa tajba.
She turned off the television in the incinerator.	Tefgħet it-televixin fl-inċineratur.
Dog food is mostly made from chicken.	L-ikel tal-klieb huwa magħmul l-aktar mit-tiġieġ.
That message is still hanging in the air.	Dak il-messaġġ għadu mdendel fil-ġwienaħ.
Three children from small families.	Tlett itfal minn familji żgħar.
He walked cautiously.	Huwa mexa b'kawtela.
He became a professional dancer.	Sar żeffien professjonali.
They should all wear green scarves.	Għandhom kollha jilbsu xalpi ħodor.
There are two distinct political factions.	Hemm żewġ fazzjonijiet politiċi distinti.
Inspect for impurities.	Spezzjona għal impuritajiet.
We can say that the kitchen is neat.	Nistgħu ngħidu li l-kċina hija pulita.
She felt weak but was leading a healthy and active life.	Ħassitha dgħajfa iżda kienet tmexxi ħajja b’saħħitha u attiva.
The new highway will cause serious traffic congestion.	L-awtostrada l-ġdida se tikkawża konġestjoni serja tat-traffiku.
People slept under the stars.	In-nies raqdu taħt il-kwiekeb.
Both bumpers have been removed.	Iż-żewġ bampers tneħħew.
He praised his many virtues.	Faħħar il-ħafna virtujiet tiegħu.
Exercise is healthy.	L-eżerċizzju huwa tajjeb għas-saħħa.
A family running through the city.	Familja għaddejja mill-belt.
You can try to infect others with the disease.	Tista' tipprova tinfetta lil oħrajn bil-mard.
Although a hard life, his wages were good.	Għalkemm ħajja iebsa, il-pagi tiegħu kienu tajbin.
Well, he was chosen for praise.	Ukoll, ġie magħżul għal tifħir.
Your plans will take longer than that.	Il-pjanijiet tiegħek se jieħdu aktar żmien minn hekk.
Perceptual learning involves learning based on experience.	It-tagħlim perċettiv jinvolvi tagħlim ibbażat fuq l-esperjenza.
His second hat trick of the season.	It-tieni hat trick tiegħu tal-istaġun.
The poor start fires to sell coal.	Il-foqra jibdew in-nirien biex ibigħu l-faħam.
It is never too late to repair his ways.	Qatt mhu tard wisq biex isewwu l-modi tiegħu.
The politician was reported to have undeclared assets.	Il-politiku kien irrappurtat li kellu assi mhux iddikjarati.
The committee reviewed the test scores of high school applicants.	Il-kumitat irreveda l-punteġġi tat-test tal-applikanti tal-iskola sekondarja.
Here's a cake for you.	Hawn kejk għalik.
The court issued an order for child support.	Il-qorti ħarġet ordni għall-manteniment tat-tfal.
The senator was released from prison.	Is-senatur inħeles mill-ħabs.
You need to present a valid ID.	Għandek bżonn tippreżenta identifikazzjoni valida.
He finally got out of bed.	Fl-aħħar ħareġ mis-sodda.
The suspect admitted the crime.	Is-suspettat ammetta r-reat.
A team of experts investigated the scene of the accident.	Tim ta’ esperti investigaw il-post tal-inċident.
The smart tourist looked for the cameras.	It-turist intelliġenti fittex il-kameras.
I can't agree.	Ma nistax naqbel.
Advance ticket sales will be available next week.	Il-bejgħ bil-quddiem tal-biljetti se jkun disponibbli l-ġimgħa d-dieħla.
Do not mix food.	Taħlix l-ikel.
Despite its large population, this country has quality medical care.	Minkejja l-popolazzjoni kbira tiegħu, dan il-pajjiż għandu kura medika ta 'kwalità.
She got up, as dawn approached.	Qammet, hekk kif resaq is-sebħ.
This school is attended by three thousand students.	Din l-iskola jattendu tlett elef student.
Before we get started, why not get some music?	Qabel ma nibdew, għaliex ma tieħu ftit mużika?
The company has received many complaints.	Il-kumpanija rċeviet ħafna ilmenti.
She opened the candy box for her grandson.	Fetħet il-kaxxa tal-ħelu għan-neputi tagħha.
Nearly a century later, the statue is still standing.	Kważi seklu wara, l-istatwa għadha wieqfa.
But she lost her balance and fell.	Imma tilfet il-bilanċ u waqgħet.
Much later, the young loved ones met again.	Ħafna aktar tard, iż-żgħażagħ iħobb reġgħu ltaqgħu.
They built a house in six months.	Bnew dar f’sitt xhur.
The sun shines from a void into the clouds.	Ix-xemx tiddi minn vojt fis-sħab.
Many glaciers are retreating at an increasing rate.	Ħafna glaċieri qed jirtiraw b'rata dejjem tikber.
The quake caused the worst damage.	It-terremot ikkawża l-agħar ħsara.
The death certificate was signed by a coroner.	Iċ-ċertifikat tal-mewt kien iffirmat minn coroner.
Put your hands on the handles.	Poġġi idejk fuq il-manki.
They came from all over the world.	Ġew minn madwar id-dinja kollha.
Career options are limited.	L-għażliet tal-karriera huma limitati.
The seller, on the other hand, made false promises.	Il-bejjiegħ, min-naħa l-oħra, għamel wegħdiet foloz.
This dish is traditionally made with mutton.	Dan id-dixx huwa tradizzjonalment magħmul bil-laħam tan-nagħaġ.
The thief stole my wallet!	Il-ħalliel seraqli l-kartiera!
This building contains an excellent museum.	Dan il-bini fih mużew eċċellenti.
Bend, pick up pebbles.	Tgħawweġ, qabad ċagħaq.
Exams can be very difficult.	L-eżamijiet jistgħu jkunu diffiċli ħafna.
A tiger is climbing a tree.	Tigra qed titla’ fuq siġra.
She took a deep breath to calm herself.	Ħadet nifs kbir biex tikkalma ruħha.
Courts must balance freedom of information with public safety.	Il-qrati għandhom jibbilanċjaw il-libertà tal-informazzjoni mas-sikurezza pubblika.
Those words were meant to mislead their audience.	Dak il-kliem kien maħsub biex iqarraq bl-udjenza tagħhom.
She puts her hands together as if asking.	Tpoġġi idejha flimkien bħallikieku titlob.
To arouse a smile, she pandered to common superstitions.	Biex tqajjem tbissima, hija pandered għal superstizzjonijiet komuni.
The philosopher spoke of cultural change.	Il-filosfu tkellem dwar il-bidla kulturali.
Rates are competitive, to say the least	Ir-rati huma kompetittivi, biex ngħidu l-inqas
Tuesday was the deadline for candidates to submit petitions.	It-Tlieta kienet l-iskadenza għall-kandidati biex jippreżentaw petizzjonijiet.
You should put the seeds in the garden.	Għandek tpoġġi ż-żrieragħ fil-ġnien.
She attended technical college.	Hija attendiet il-kulleġġ tekniku.
This was not possible.	Dan ma kienx possibbli.
It is quite unpleasant to breathe in a polluted environment.	Huwa pjuttost spjaċevoli li tieħu n-nifs f'ambjent imniġġes.
Many ancient civilizations fell when they stopped farming.	Ħafna ċiviltajiet antiki waqgħu meta waqfu mill-biedja.
It was found that each of these was inaccurate.	Instab li kull wieħed minn dawn ma kienx eżatt.
She underestimated the severity of the storm.	Hija sottovalutat il-qawwa tal-maltemp.
He is unhappy with what we are doing.	M’huwiex kuntent b’dak li qed nagħmlu.
He was sweating profusely.	Huwa kien għaraq abbundanti.
So, they did.	Allura, għamlu.
He looked at me, then smiled.	Ħares lejja, imbagħad tbissem.
Her party's policy could provoke a constitutional crisis.	Il-politika tal-partit tagħha tista’ tqanqal kriżi kostituzzjonali.
Rise up the precipice.	Tela’ l-preċipizzju wieqaf.
The animal population is likely to become extinct.	Il-popolazzjoni tal-annimali x'aktarx li tintemm.
A pioneer in space flight, he studied lower atmospheres.	Pijunier fit-titjir spazjali, jistudja atmosferi aktar baxxi.
Pipes should be left in peace.	Il-pajpijiet għandhom jitħallew fil-paċi.
Obviously the argument being made here is wrong.	Ovvjament l-argument li qed isir hawn huwa żbaljat.
This is a crucial time for our company.	Dan huwa żmien kruċjali għall-kumpanija tagħna.
Five people were injured in the crash.	Ħames persuni ġarrbu ġrieħi fl-inċident.
One can imagine this shimmering landscape in the heat of summer.	Wieħed jista 'jimmaġina dan il-pajsaġġ shimmering fis-sħana tas-sajf.
The spray wets you.	L-isprej xarrabok.
Pop music was not "serious", her teacher said.	Il-mużika pop ma kinitx “serja”, qalet l-għalliema tagħha.
We turn the tide in our favor.	Naqilbu l-marea favur tagħna.
The little girl cried bitterly.	It-tifla ċkejkna bkiet bil-morra.
The old woman fell down the lane.	L-anzjana naqset mal-korsija.
Our wedding announcement appeared in last week’s issue.	It-tħabbira tat-tieġ tagħna dehret fil-ħarġa tal-ġimgħa li għaddiet.
The law prohibits lottery.	Il-liġi tipprojbixxi l-lotering.
The opposition accused him of being indecisive.	L-oppożizzjoni akkużawh b’nuqqas ta’ determinazzjoni.
His hair was styled differently.	Xagħar tiegħu kien stilat differenti.
Every year, a charming ceremony is held here.	Kull sena, issir ċerimonja charming hawn.
There is panic in the streets.	Hemm paniku fit-toroq.
A movement formed to denounce the politics of the white man.	Moviment iffurmat biex jiddenunzja l-politika tar-raġel abjad.
The words of inspiration from the speaker still live on in my mind.	Il-kliem ta’ ispirazzjoni tal-kelliem għadu jgħix f’moħħi.
Shows how energy is spent.	Juri kif l-enerġija tiġi minfuqa.
The beach is crowded at this time of year.	Il-bajja hija mimlija f’dan iż-żmien tas-sena.
The shout was twisted.	Il-għajta kienet torda.
Calls are free.	Telefonati huma bla ħlas.
They had to come up with a way to protect their sheep.	Kellhom ifasslu xi mod kif jipproteġu n-​nagħaġ tagħhom.
She shot the arrow.	Hija sparat il-vleġġa.
The music wafted slowly into the room.	Il-mużika wafted bil-mod fil-kamra.
Many journalists were believed to have died.	Kien maħsub li ħafna ġurnalisti mietu.
It allows adaptation to changing environmental conditions.	Jippermetti l-adattament għall-kundizzjonijiet ambjentali li qed jinbidlu.
An eagle soars on its head, calling.	Ajkla togħla fuq rasha, ssejjaħ.
Only then did he speak.	Imbagħad biss tkellem.
The manager gave her the job because of her experience.	Il-maniġer taha l-impjieg minħabba l-esperjenza tagħha.
The boy is too young to grasp.	It-tifel huwa żgħir wisq biex jaħkem.
There is a beef tongue for lunch.	Hemm ilsien taċ-ċanga għall-ikla.
It will be totally inappropriate.	Se jkun totalment mhux xieraq.
The best way is to leave town.	L-aħjar mod huwa li tħalli l-belt.
A sincere citizen, he led the committee.	Ċittadin sinċier, mexxa l-kumitat.
Everyone in this city is poor.	Kulħadd f’din il-belt huwa fqir.
The elderly woman is cleaning the facade of her house.	L-anzjana qed tnaddaf il-faċċata tad-dar tagħha.
The teacher told us to write a sentence on the board.	L-għalliem qalulna niktbu sentenza fuq il-bord.
I need live chickens.	Għandi bżonn tiġieġ ħaj.
The research also concluded that many students did not fail.	Ir-riċerka kkonkludiet ukoll li ħafna studenti ma fallewx.
How much longer we have to wait!	Kemm irridu nistennew aktar!
The city is badly damaged.	Il-belt hija mħassra serjament.
This family is integral to the local community.	Din il-familja hija integrali għall-komunità lokali.
She was killed by an unknown assailant.	Hija nqatlet minn aggressur mhux magħruf.
The holiday warned them to be careful.	Il-vaganza wissew biex joqogħdu attenti.
Clouds of water hanging on the moon.	Sħab tal-ilma mdendla fuq il-qamar.
Put his coin in the slot.	Poġġa l-munita tiegħu fl-islott.
Thousands of people have been displaced.	Eluf ta’ nies ġew spostati.
The inhabitants of this region are mainly hunters and farmers.	Ir-residenti ta’ dan ir-reġjun huma prinċipalment kaċċaturi u bdiewa.
There were hours of singing, dancing and drinking.	Kien hemm sigħat ta’ kant, żfin u xorb.
It's a refreshing way to spend an afternoon.	Huwa mod iġjeniċi biex tqatta 'wara nofsinhar.
They are fast, agile, and clever.	Huma veloċi, b'aġilità, u għaqlija.
Sheet of paper, please?	Folja tal-karta, jekk jogħġbok?
The bread is baked in the oven.	Il-ħobż jinħema fil-forn.
One man was killed.	Raġel wieħed inqatel.
A military court found me guilty.	Qorti militari sabitni ħati.
Turning to a new page was sudden.	It-tidwir għal paġna ġdida kien f'daqqa.
Her speech reminded her of someone she knew.	Id-diskors tiegħu fakkarha f’xi ħadd li kienet taf.
The track from the park is lit by ancient trees.	Il-korsa mill-park hija mdawla minn siġar antiki.
Machines are much faster at processing large amounts of data.	Il-magni huma ħafna aktar mgħaġġla fl-ipproċessar ta 'ammonti kbar ta' data.
Measure the temperature by inserting the probe.	Ikejjel it-temperatura billi ddaħħal is-sonda.
The leader of the nation, his ministers, and the soldiers fled the city.	Il-mexxej tan-nazzjon, il-ministri tiegħu, u s-suldati ħarbu mill-belt.
She tended to me as she left.	Hija xejrietli kif telqet.
He built a bean tower.	Bena torri tal-fażola.
A complex equation.	Ekwazzjoni kumplessa.
The cats sat on the logs, looked at the water.	Il-qtates qagħad fuq iz-zkuk, ħares lejn l-ilma.
Jayson lost his temper and started yelling at the salesman.	Jayson tilef il-kura u beda jgħajjat ​​lill-bejjiegħ.
The young man raised the bronze statue on the table.	Iż-żagħżugħ għolla l-istatwa tal-bronż fuq il-mejda.
The coach threw the players on the field.	Il-coach tefa' lill-plejers fil-grawnd.
I went to the hospital.	Mort l-isptar.
The teacher asks for quiet.	L-għalliem jitlob għall-kwiet.
The city contains a number of houses with thatched roofs.	Il-belt fiha numru ta 'djar b'soqfa thatched.
The plaque was inscribed in gold letters.	Il-plakka kienet iskritta b'ittri tad-deheb.
The bank is now open.	Il-bank issa huwa miftuħ.
Plants absorb carbon dioxide and release oxygen.	Il-pjanti jassorbu d-dijossidu tal-karbonju u jagħtu l-ossiġnu.
She stayed at sea and swam to shore.	Hija baqgħet fil-baħar u għam lejn ix-xatt.
His quick thinking saved the day.	Il-ħsieb malajr tiegħu salva l-ġurnata.
Squeeze the seams together with your fingers.	Agħfas il-ħjatat flimkien b'subgħajk.
The buildings were all in a state of disrepair.	Il-binjiet kienu kollha f’diversi stati ta’ abbandun.
The fruit was tastier than the small tree.	Il-frott kien aktar fit-togħma mis-siġra żgħira.
The grenade exploded in the office.	Il-granata splodiet fl-uffiċċju.
Failure, he said, is our best teacher.	In-nuqqas, qal, huwa l-aqwa għalliem tagħna.
The moon revolves around the world.	Il-qamar idur madwar id-dinja.
This building is located next to a public park.	Dan il-bini jinsab biswit park pubbliku.
He is a restless, unambitious man.	Huwa bniedem bla ċaqliq, mhux ambizzjuż.
He opened the letter and began to read.	Fetaħ l-ittra u beda jaqra.
More people will need access.	Aktar nies se jeħtieġu aċċess.
The accused man was quickly apprehended.	Ir-raġel akkużat inqabad malajr.
Humans are part of the world's ecosystems.	Il-bnedmin huma parti mill-ekosistemi tad-dinja.
Should the electrodes touch the skin?	L-elettrodi suppost imissu l-ġilda?
The barber is a skilled artist.	Il-barbiera huwa artist tas-sengħa.
He finds it difficult to concentrate.	Isibha diffiċli biex jikkonċentra.
A dark cloud appeared on the ground.	Sħaba skura tfaċċat fuq l-art.
It was pretty sarcastic.	Kien pjuttost sarkastiku.
She pressed hard.	Hija ippressat sew.
The sink was occupied.	Is-sink kien okkupat.
Few historians believe this.	Ftit storiċi jemmnu dan.
The singer made the right decision.	Il-kantanta ħadet id-deċiżjoni t-tajba.
The suggestion is rejected.	Is-suġġeriment huwa miċħud.
They were nervous to leave the mansion alone.	Kienu nervużi li jħallu l-Mansion waħdu.
In concrete terms, this means reducing emissions.	F'termini konkreti, dan ifisser li jitnaqqsu l-emissjonijiet.
That won't do anything to her mood, the mother laughed.	Dak mhu se jagħmel xejn għall-burdata tagħha, daħqet l-omm.
All roads lead to the city.	It-toroq kollha jwasslu għall-belt.
It is unclear when a volcano will erupt.	Mhux ċar meta vulkan se jiżbroffa.
Although the situation remains tense, there will eventually be a meltdown.	Għalkemm is-sitwazzjoni tibqa’ ta’ tensjoni, eventwalment ikun hemm tidwib.
Although it is raining, the sign is still green.	Għalkemm qed nieżla xita, is-sinjal għadu aħdar.
I closed my eyes and listened to the music.	Għalaq għajnejja u smajt il-mużika.
People walk a lot in this city.	In-nies jimxu ħafna f’din il-belt.
She coated the chicken breast with flour.	Hi miksija s-sider tat-tiġieġ bid-dqiq.
Gently remove the shells.	Neħħi bil-mod il-qxur.
Put the cats in bed.	Daħħal il-qtates fis-sodda.
She presses her temples with her finger.	Hi tagħfas it-tempji tagħha b’subgħajha.
I decided never to ask again.	Iddeċidejt li qatt ma nerġa’ nitlob.
The curves of the vase are sensuous.	Il-kurvi tal-vażun huma sensuous.
The smart money was betting on it to win.	Il-flus intelliġenti kienu mħatri fuqha biex tirbaħ.
Several hours later, after the bomb exploded,	Diversi sigħat wara, wara li splodiet il-bomba,
It is a hattery.	Hija hattery.
The children born after this invention were succeeded by dinosaurs.	It-tfal li twieldu wara din l-invenzjoni rnexxielhom id-dinosawri.
Note that most people are unemployed.	Innota li l-biċċa l-kbira tan-nies huma bla xogħol.
I used to eat rice.	Drajt niekol ross.
She approached the cemetery slowly.	Hija resqet lejn iċ-ċimiterju bil-mod.
Some drivers continue to ignore the signs.	Xi sewwieqa jkomplu jinjoraw is-sinjali.
Satellite images showed that the affected area was destroyed.	Immaġini bis-satellita wrew li ż-żona affettwata kienet meqruda.
He built it with his own hands.	Bnieha b’idejh.
Get used to living in the city.	Jidraw tgħix fil-belt.
The leaves rustled slowly in the soft wind.	Il-weraq rustled bil-mod fir-riħ artab.
The priest has died near now.	Il-qassis miet qrib issa.
They resemble a foot pepper.	Jxebbhuh ma' piper tal-pied.
Almost all modern locks rely on similar design principles.	Kważi s-serraturi moderni kollha jiddependu fuq prinċipji ta 'disinn simili.
This city is strong and lively.	Din il-belt hija qawwija u vivaċi.
I was wandering the streets, drunk hopelessly.	Kont qed idur fit-toroq, fis-sakra bla tama.
Steps must be taken to protect this endangered species.	Għandhom jittieħdu passi biex tiġi protetta din l-ispeċi fil-periklu.
We turned on the lights in our living room.	Poġġejna d-dwal fil-kamra tal-għixien tagħna mixgħula.
Brush your teeth regularly.	Aħsel snienek regolarment.
We find evidence in them by looking carefully.	Insibu evidenza fihom billi nħarsu bir-reqqa.
Soon, the smell of food wafted from the room.	Dalwaqt, ir-riħa ta 'ikel wafted mill-kamra.
Avocado fruit oil is extremely rich.	Iż-żejt mill-frott tal-avokado huwa estremament għani.
Be particularly careful around the garden.	Oqgħod attent b'mod partikolari madwar il-ġnien.
Police cordoned off the neighborhood.	Il-pulizija ċċordinaw il-viċinat.
An army of small boats left the port.	Armada ta’ dgħajjes żgħar telqet mill-port.
They walked through the grass.	Huma mxew permezz tal-ħaxix.
The local library provides free internet access.	Il-librerija lokali tipprovdi aċċess għall-internet b'xejn.
This park was once underwater.	Dan il-park darba kien taħt l-ilma.
Three hundred years was considered a reasonable life.	Tliet mitt sena kienu meqjusa bħala ħajja raġonevoli.
The smell was disgusting.	Ir-riħa kienet disgusting.
Large sections of this highway are unpaved.	Sezzjonijiet kbar ta’ din l-awtostrada mhumiex pavimentati.
The evolution of language often leads to the use of metaphors.	L-evoluzzjoni tal-lingwa ħafna drabi twassal għall-użu ta’ metafori.
His only respite was dancing.	L-uniku serħan tiegħu kien iż-żfin.
There was a dangerous sandstorm.	Kien hemm maltempata tar-ramel perikoluża.
Food shortages were anticipated.	Kienu antiċipati nuqqas ta' ikel.
Controversial position.	Pożizzjoni kontroversjali.
Good luck!	Ix-xorti t-tajba!
The phone rings loudly.	It-telefon daqq qawwi.
Only two cars were parked on the highway.	Żewġ karozzi biss kienu pparkjati fl-awtostrada.
The politician was booed by the crowd.	Il-politiku kien imbujjar mill-folla.
He tended to shoot everything in his mind.	Huwa kellu t-tendenza li jispara dak kollu li kien f'moħħu.
He said there was no timetable.	Qal li ma kienx hemm timetable.
The army had to withdraw.	L-armata kellha tirtira.
He owns several blogs.	Huwa proprjetarju ta' diversi blogs.
After his parents divorced, he lived with his mother.	Wara li l-ġenituri tiegħu ddivorzjaw, huwa għex ma 'ommu.
The snake has a poisonous bite.	Is-serp għandu gidma velenuża.
Most children grow up with at least one pet.	Ħafna tfal jikbru b'mill-inqas pet wieħed.
The quiz show drew millions.	L-ispettaklu tal-kwizz ġibed udjenza ta’ miljuni.
Some experts believe that notorious individuals have grown in power.	Xi esperti jemmnu li individwi notorji kibru fil-poter.
Prehistoric man ran the prehistoric world.	Il-bniedem preistoriku dam id-dinja preistorika.
He had just returned from outside.	Kien għadu kif irritorna minn barra.
There was another war.	Kien hemm gwerra oħra.
She was upset by the sites she went through.	Kienet imnikket bis-siti li għaddiet minnha.
Go to the site of the ancient temple.	Mur fis-sit tat-tempju tal-qedem.
The bones were covered with a layer of soil.	L-għadam kien miksi b'saff ta 'ħamrija.
This pet is dedicated to me.	Dan il-pet huwa ddedikat lili.
The professor knew this fragile old man.	Il-professur kien jaf lil dan ix-xjuħ fraġli.
Pour the glass of water into the bucket.	Ferra t-tazza ilma fil-barmil.
Here is heavy rain in the spring.	Hawn xita qawwija fir-rebbiegħa.
It was an expensive car.	Kienet karozza għalja.
Several roads are being built.	Diversi toroq qed jinbnew.
Look out.	Ħares barra.
Male and female iron ore do not need to be separated.	Il-mineral tal-ħadid maskili u femminili m'għandhomx għalfejn ikunu separati.
The ship sank with all hands.	Il-vapur għereq bl-idejn kollha.
Ocean pollution is a serious issue.	It-tniġġis tal-oċeani huwa kwistjoni serja.
The cat stays at home on cold, rainy days.	Il-qattus jibqa’ d-dar fi ġranet kesħin u tax-xita.
The van was very low.	Il-vann kien baxx ħafna.
It takes about three hours to travel by air.	Huwa jieħu madwar tliet sigħat biex tivvjaġġa bl-ajru.
The legislature agreed unanimously.	Il-leġiżlatura qablet unanimament.
It's tidy and clean.	Huwa imbarazz u nadif.
This is a book about evolution.	Dan huwa ktieb dwar l-evoluzzjoni.
Find the heaviest stone.	Sib l-itqal ġebla.
A shrew is a small mammal.	A shrew huwa mammiferu żgħir.
The village was absorbed by the town.	Ir-raħal ġie assorbit mill-belt.
They lived on nothing but air.	Huma għexu fuq xejn ħlief arja.
He asked to be excused from military duties.	Huwa talab li jiġi skużat mid-dmirijiet militari.
People do not have garbage in public places.	In-nies m'għandhomx żibel f'postijiet pubbliċi.
The pencil was made of wood.	Il-lapes kien magħmul mill-injam.
I told him the light was inadequate.	Għidtlu li d-dawl ma kienx adegwat.
Do we really need to sign the petition?	Għandna bżonn tassew li niffirmaw il-petizzjoni?
In front of it was an altar of white flowers.	Quddiemha kien hemm artal fjuri bojod.
Children all over the world are learning about dinosaurs.	It-tfal madwar id-dinja kollha qed jitgħallmu dwar id-dinosawri.
Although this language has many dialects, it is fairly uniform.	Għalkemm din il-lingwa għandha ħafna djaletti, hija pjuttost uniformi.
Several old skeletons have been unearthed.	Inkixfu diversi skeletri qodma.
Milky white clouds fill the sky.	Sħab abjad ħalib imla s-sema.
I hate garlic.	Ddejjaqni t-tewm.
Thousands of residents complained about the noise.	Diversi eluf ta’ residenti lmentaw dwar l-istorbju.
When approaching a turtle, one quickly learns not to disturb it.	Meta jersaq lejn fekruna, wieħed malajr jitgħallem ma jfixkilhiex.
The stupid boy broke the vase!	It-tifel stupidu kisser il-vażun!
Hunger and poverty are such scourges	Il-ġuħ u l-faqar huma flagelli bħal dawn
The number of prisoners held here is unknown.	In-numru ta’ priġunieri miżmuma hawn mhux magħruf.
That book is recommended.	Dak il-ktieb huwa rakkomandat.
We never had bookends to match.	Qatt ma kellna bookends li jaqblu.
The boy followed closely behind him.	It-tifel segwa mill-qrib warajh.
The skyscraper dominates the landscape.	Is-skajskrejper jiddomina l-pajsaġġ.
Temperatures are forecast to be above average this year.	It-temperaturi huma mbassra li jkunu ogħla mill-medja din is-sena.
He will be protected.	Huwa ser jiġi mħares.
Cookie with milk chocolate chips and raisins.	Cookie biċ-ċipep taċ-ċikkulata tal-ħalib u żbib.
The river was peaceful.	Ix-xmara kienet paċifika.
Local residents were reluctant to discuss the issue.	Ir-residenti lokali kienu riluttanti biex jiddiskutu l-kwistjoni.
The fire department was quick to put it out.	Id-dipartiment tat-tifi tan-nar wasal malajr biex jitfiha.
He inherited the family business.	Wiret in-negozju tal-familja.
Crowds of people packed into the street.	Folla ta’ nies kienu ppakkjati fit-triq.
We are certain he is guilty.	Aħna ċerti li hu ħati.
The butcher will connect the cows to the ground.	Il-biċċier se jgħaqqad il-baqar mal-art.
They moved carefully around obstacles.	Huma mxew bir-reqqa madwar ostakli.
Her clothes were torn and her dress was torn.	Ħwejjeġ tagħha kienu mqattgħin u l-libsa mqatta’.
And so it was that he accepted the offer.	U hekk kien li aċċetta l-offerta.
Dyslexia is an inherited condition.	Id-dislessija hija kundizzjoni li tintiret.
It all depends on the size of the egg.	Tant jiddependi fuq id-daqs tal-bajda.
Several men protested peacefully outside parliament.	Diversi rġiel ipprotestaw b’mod paċifiku barra l-parlament.
Give it a wide area.	Agħtiha żona wiesgħa.
Bacteria can allow you to digest food.	Il-batterji jistgħu jippermettulek tiddiġerixxi l-ikel.
That post will ensure a steady income.	Dik il-kariga se tassigura dħul stabbli.
So the operation was both risky and expensive.	Allura l-operazzjoni kienet kemm riskjuża kif ukoll għalja.
Thousands of protesters marched in the streets.	Eluf ta’ dimostranti mxew fit-toroq.
Tornadoes are feared by many people.	It-tornadi huma jibżgħu minn ħafna nies.
This fact has been ignored.	Dan il-fatt ġie injorat.
Several errors were found in the document.	Fid-dokument instabu diversi żbalji.
There was a big party to celebrate the occasion.	Kien hemm festa kbira biex tiġi ċċelebrata l-okkażjoni.
After months of searching, they finally reunited.	Wara x-xhur twal ta’ tfittxija, fl-aħħar ingħaqdu mill-ġdid.
Weeds choke the fields after rain.	Il-ħaxix ħażin jifga l-għelieqi wara x-xita.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Il-kafè huwa wieħed mill-aktar xarbiet popolari fid-dinja.
This was one of their biggest shows ever.	Din kienet waħda mill-akbar wirjiet tagħhom li qatt saru.
The waiters were efficient.	Il-wejters kienu effiċjenti.
Last year’s harvest was poor.	Il-ħsad tas-sena li għaddiet kien fqir.
Children need strong maternal influence.	It-tfal għandhom bżonn influwenza materna qawwija.
Then the wheel stops abruptly.	Imbagħad ir-rota tieqaf b'daqqa.
It’s very bad of you to move it.	Huwa ħażin ħafna minnek li tiċċaqlaqha.
The tiles on the roof were loose.	Il-madum fuq is-saqaf kien maħlul.
He went deep into his work as usual.	Huwa daħal fil-fond tiegħu għax-xogħol bħas-soltu.
Although varied, many artists choose th	Għalkemm varjati, ħafna artisti jagħżlu th
These children do not stop fighting.	Dawn it-tfal ma jieqfux jiġġieldu.
The rock was smooth.	Il-blat kien lixx.
Complete the crossword.	Imla t-tisliba.
He inspects the circuit board carefully.	Huwa jispezzjona l-bord taċ-ċirkwit bir-reqqa.
Use your judgment.	Uża l-ġudizzju tiegħek.
Serial killers are worse than normal killers.	Il-qattiela tas-serje huma agħar minn qattiela normali.
The bomb fell near the school.	Il-bomba waqgħet qrib l-iskola.
He asked the movers to move quickly.	Huwa talab lill-movers biex jimxu malajr.
He was laughing uncontrollably.	Kien qed jidħaq bla kontroll.
The trees have lush lawns around them.	Is-siġar għandhom lawns lush madwarhom.
Don't let your light shine before others do.	Tħallix id-dawl tiegħek jiddi qabel ma jagħmlu l-oħrajn.
Storm clouds moved steadily across the clear blue sky	Is-sħab tal-maltemp mexa b’mod kostanti tul is-sema blu ċar
The politician was known for his opportunism.	Il-politiku kien magħruf għall-opportuniżmu tiegħu.
There is a strip of green land along the river.	Hemm strixxa ta 'art ħadra tul ix-xmara.
His affections were divided between the two.	L-affezzjonijiet tiegħu kienu maqsuma bejn it-tnejn.
It's not his fault.	Mhux tort tiegħu.
There were a lot of trucks at this intersection.	F'din l-intersezzjoni kien hemm ħafna trakkijiet.
Cars and trucks have been banned from city centers.	Karozzi u trakkijiet ġew ipprojbiti miċ-ċentri tal-belt.
They have grown to be as intelligent as modern humans.	Huma kibru biex ikunu intelliġenti daqs il-bnedmin moderni.
I want your full attention.	Irrid l-attenzjoni sħiħa tiegħek.
Some layers have white veins running through them.	Xi saffi għandhom vini bojod għaddejjin minnhom.
Let’s start a new tradition.	Ejja nibdew tradizzjoni ġdida.
The king ordered his subjects to fix the problem immediately.	Is-sultan ikkmanda lis-sudditi tiegħu biex jirranġaw il-problema immedjatament.
Consumed in seconds.	Ikkunsmat fi ftit sekondi.
My dear son, do not weep.	Għeżież tifel tiegħi, tibkix.
Those students were undisciplined.	Dawk l-istudenti kienu indisciplinati.
We use a lot of water for our daily needs.	Aħna nużaw ħafna ilma għall-bżonnijiet tagħna ta 'kuljum.
Turn the cake over on a plate.	Dawwar il-kejk fuq platt.
Sell ​​all that extra grain.	Ibigħ dak il-qamħ żejjed kollu.
The children jumped for joy on the road.	It-tfal qabżu bil-ferħ fit-triq.
He was tall and lanky.	Huwa kien għoli u lanky.
Monkeys are smart and resourceful.	Ix-xadini huma intelliġenti u riżorsi.
I told him to leave me alone.	Qaltlu ħallini waħdi.
The cost of building the bridge has risen sharply.	L-ispejjeż tal-kostruzzjoni tal-pont żdiedu b’mod qawwi.
Traditionally, houses are made of wood, bamboo and thatch.	Tradizzjonalment, id-djar huma magħmula mill-injam, bambu u thatch.
Continue to build on the great past.	Kompli tibni fuq il-passat il-kbir.
This letter is for him.	Din l-ittra hi għalih.
The men were confused by language.	L-irġiel kienu mħawda bil-lingwa.
Experience has left her pessimistic about the future.	L-esperjenza ħallietha pessimista dwar il-futur.
The study of psychology has been a pioneer worldwide.	L-istudju tal-psikoloġija kien pijunier mad-dinja kollha.
The museum had many interesting exhibits.	Il-mużew kellu ħafna esebiti interessanti.
Community was justified in condemning the nuts.	Komunità kienet iġġustifikata li tikkundanna l-ġewż.
Lick your finger and shake it in the air.	Lagħaq subgħajk u ħawwadha fl-arja.
They had been waiting for hours.	Kienu ilhom jistennew għal sigħat.
Two monks studying together embraced us.	Żewġ patrijiet li kienu qed jistudjaw flimkien inħaddnu.
This city was a major port in medieval times.	Din il-belt kienet port ewlieni fi żmien medjevali.
She never wrote another poem.	Qatt ma kitbet poeżija oħra.
Be sure not to remove it too quickly.	Kun żgur li ma tneħħihx malajr wisq.
First of all, study.	L-ewwelnett, jistudja.
Festivities in her honor are frequent.	Il-festi f’ġieħha huma frekwenti.
The berries are ripe and ready to be picked.	L-berries huma misjura u lesti biex jinġabru.
The stranger began to speak.	Il-barrani beda jitkellem.
This bag is very light.	Din il-borża hija ħafifa ħafna.
You have reached the ten mile limit.	Int lħaqt il-limitu ta' għaxar mili.
The top of the hill overlooks the valley.	Il-quċċata tal-għoljiet tagħti fuq il-wied.
Take a sharp knife and cut the dough.	Ħu sikkina li taqta’ u aqta’ l-għaġina.
His open face looked down at the ground.	Wiċċ miftuħ tiegħu ħares lejn l-art.
And so, as a result, they achieve little success.	U għalhekk, bħala riżultat, huma jiksbu ftit suċċessi.
Grandma became increasingly nervous.	In-nanna saret dejjem aktar nervuża.
The ballot box is a transparent medium with two compartments.	Il-kaxxa tal-vot hija mezz trasparenti li fih żewġ kompartimenti.
Many villagers signed up for the program.	Ħafna raħħala ffirmaw għall-programm.
They will toast with champagne.	Huma ser toast bix-xampanja.
Disease rates in this area are rising.	Ir-rati tal-mard f'dan il-qasam qed jogħlew.
Attach the hinges according to the manufacturer's guidelines.	Waħħal iċ-ċappetti skond il-linji gwida tal-manifattur.
Today, men and women wear similar clothes.	Illum, l-irġiel u n-nisa jilbsu ħwejjeġ simili.
You must always obey the law.	Dejjem trid tobdi l-liġi.
The summer holidays are almost upon us.	Il-vaganzi tas-sajf huma kważi magħna.
They studied hard.	Huma studjaw iebes.
Remove all traces of dirt.	Neħħi kull traċċa ta 'ħmieġ.
She quickly moved to another building.	Malajr marret lejn bini ieħor.
Dashboard instruments soon displayed the reply message.	L-istrumenti tad-dashboard dalwaqt urew il-messaġġ tat-tweġiba.
A large number of tourists visit here every year.	Għadd kbir ta’ turisti jżuru hawn kull sena.
He is known as an excellent scientist.	Huwa magħruf bħala xjenzat eċċellenti.
Roy, a farmer, built his house from mud bricks.	Roy, bidwi, bena d-dar tiegħu minn briks tat-tajn.
What is the recipe for cheesecake?	X'inhi r-riċetta għal cheesecake?
They sold garden tools, apples, and pies.	Huma biegħu għodda tal-ġonna, tuffieħ, u torti.
It was growing fast.	Hija kienet qed tikber malajr.
They sailed on the lake.	Baħħru fuq il-lag.
He struggled to free himself.	Tħabat biex jeħles lilu nnifsu.
Water is essential for civilization.	L-ilma huwa essenzjali għaċ-ċiviltà.
Look out the window.	Ħares barra mit-tieqa.
We keep bathrooms and showers in our hotel.	Aħna nżommu kmamar tal-banju u doċċi fil-lukanda tagħna.
Grapes are purple blotches.	L-għeneb huma blotches vjola.
A curtain fell on one side.	Purtiera niżel fuq naħa waħda.
The door slammed open.	Il-bieb infetaħ bi tqaxxir qawwi.
The noise is deafening.	L-istorbju huwa deafening.
Servant now in the service of others.	Qaddej issa fis-servizz ta’ ħaddieħor.
The girl at the ticket window is not very easy.	It-tfajla tat-tieqa tal-biljetti mhix faċli ħafna.
They are interested in the arts.	Huma interessati fl-arti.
He was by the fire, drinking hot milk.	Huwa kien ħdejn il-nar, jixorbu ħalib sħun.
An ant society has a complex architecture.	Soċjetà ta’ nemel għandha arkitettura kumplessa.
The city is known for its science.	Il-belt hija magħrufa għax-xjenza tagħha.
The professor accused my neighbor of cheating on the text.	Il-professur akkuża lill-ġar tiegħi li qerq fuq it-test.
Do not commit adultery!	La tagħmilx adulterju!
A cat is rubbed with legs.	Qattus jingħorok ma riġeli.
I watch movies like this all the time.	Nara films bħal dawn il-ħin kollu.
She is too beautiful to be selfish.	Hija sabiħa wisq biex tkun egoista.
The secret police gave very conflicting reports.	Il-pulizija sigrieta tat rapporti ferm konfliġġenti.
She hired a babysitter to see her children.	Hija impjegat babysitter biex tara lil uliedha.
The chart features line and bar graphs.	Iċ-ċart karatteristiċi line u bar graphs.
All the villages in this region have been destroyed.	L-irħula kollha f’dan ir-reġjun ġew meqruda.
She handed the wallet back to the owners.	Hija tat lura l-kartiera lis-sidien.
These books must be discarded.	Dawn il-kotba jridu jintremew.
He paid no attention to them.	Ma tahom ebda kas.
The calf cried loudly.	L-għoġol bkiet qawwi.
This instrument is very interesting to play.	Dan l-istrument huwa interessanti ħafna biex idoqq.
Sport is dangerous.	L-isport huwa perikoluż.
In this area, epidemics are endemic.	F'dan il-qasam, l-epidemiji huma endemiċi.
A record number of women work outside the home.	Numru rekord ta’ nisa jaħdmu barra d-dar.
Patients underwent psychiatric examinations.	Il-pazjenti kienu soġġetti għal eżamijiet psikjatriċi.
The kangaroo moved quickly around the room.	Il-kangaroo mexa malajr madwar il-kamra.
The texture is superficially pearl-like.	In-nisġa hija superfiċjalment simili għal perla.
I invite everyone to attend.	Nistieden lil kulħadd biex jattendi.
He pulled himself up to his full height.	Huwa ġibed lilu nnifsu sa għoli sħiħ tiegħu.
The bag bulged from the weight of the packages inside.	Il-borża bulged mill-piż tal-pakketti ġewwa.
The rebels were able to operate freely in the countryside.	Ir-ribelli setgħu joperaw liberament fil-kampanja.
She invited friends over for dinner.	Hija stiednet lill-ħbieb għall-pranzu.
It was hard to please.	Kien diffiċli biex jogħġob.
The flames were dancing furiously.	Il-fjammi kienu qed jiżfnu furious.
The fan almost blew from the desk.	Il-fann kważi nefaħ mill-iskrivanija.
There is little industry in this area.	Ftit hemm industrija f'dan il-qasam.
However, it has contributed to social welfare.	Madankollu, tat kontribut għall-benesseri soċjali.
Gases act differently at extreme temperatures.	Il-gassijiet jaġixxu b'mod differenti f'temperaturi estremi.
The jury deliberated on several temperamental days.	Il-ġurija ddeliberat fuq diversi jiem temperamentali.
They were charged.	Ġew akkużati.
Workers went on strike to demand better working conditions.	Il-ħaddiema għamlu strajk biex jitolbu kundizzjonijiet tax-xogħol aħjar.
The pigs took part generously.	Il-ħnieżer ħadu sehem ġeneruż.
The stone was laid carefully.	Il-ġebel tpoġġa bir-reqqa.
The mountain was covered in mist.	Il-muntanja kienet mgħottija fiċ-ċpar.
It is important not to overestimate.	Huwa importanti li ma ssirx stima żejda.
I'm sick of all this pain.	Jien marid minn dan l-uġigħ kollu.
The fierce wind blew their skin away.	Ir-riħ ħarxa ħarġet il-ġilda tagħhom.
Decisions are being made at corporate headquarters.	Id-deċiżjonijiet qed jittieħdu fil-kwartieri ġenerali korporattivi.
Someone has to do something about it.	Xi ħadd għandu jagħmel xi ħaġa dwar dan.
They threw stones at the police.	Tefgħu ġebel lejn il-pulizija.
How much will you have to pay in taxes?	Kemm se jkollha tħallas il-patrimonju f'taxxi?
We used a wooden pole to open the barrier.	Aħna użajna arblu tal-injam biex niftħu l-barriera.
He walked over to the store.	Huwa mexa lejn il-maħżen.
A wise leader takes wise counsel.	Mexxej għaqli jieħu parir għaqli.
What we call 'constant change' we call 'adaptability'	Dak li ssejjaħ 'bidla kostanti' nsejħulha 'adattabilità'
He was mostly silent, interfering only occasionally.	Huwa kien fil-biċċa l-kbira sieket, jindaħal okkażjonalment biss.
No weapons in the classroom!	Ebda armi fil-klassi!
The marcel was knitting a blanket.	Il-marcel kien knitting blanket.
Locals believe it was bad luck to refuse his hospitality.	In-nies tal-lokal jemmnu li kienet xorti ħażina li jirrifjuta l-ospitalità tiegħu.
It is important that your socks are clean.	Huwa importanti li l-kalzetti tiegħek ikunu nodfa.
Hold it to the stem.	Żommha maż-zokk.
Depending on the rainfall, crops often fail.	Jiddependi fuq ix-xita, l-uċuħ tar-raba 'spiss fallew.
Rhetoric is a method of discussion.	Ir-retorika hija metodu ta’ diskussjoni.
She gathered together all the loose papers.	Hija ġabret flimkien il-karti kollha maħlula.
Mushrooms provide nutrition to manure beetles.	Il-faqqiegħ jipprovdi nutriment lill-ħanfus tad-demel.
He put his hands around her.	Huwa tefa’ idejh madwarha.
The proton is a fundamental particle.	Il-proton huwa partiċella fundamentali.
You can take no more than two photos.	Tista' tieħu mhux aktar minn żewġ ritratti.
A hostile witness may fail to appear in court.	A xhieda ostili jistgħu jonqsu milli jidhru fil-qorti.
The cake recipe was printed on the package.	Ir-riċetta tal-kejk ġiet stampata fuq il-pakkett.
Most of the towns in the valley were empty.	Ħafna mill-bliet fil-wied kienu vojta.
Livestock production is a key sector of the local economy.	Il-produzzjoni tal-bhejjem hija settur ewlieni tal-ekonomija lokali.
The tank overturned.	It-tank inqaleb b’ġebla kbira.
They were greeted with great resistance at the airport.	Dawn kienu milqugħa b'reżistenza kbira fl-ajruport.
She paused in the mirror before looking for her handbag.	Hija waqfet qasira fil-mera qabel tfittex handbag tagħha.
He agreed quickly.	Huwa qabel malajr.
Every year, the number of tourists doubles.	Kull sena, in-numru ta’ turisti jirdoppja.
A priest blessed the tomb after prayer.	Qassis bierek il-qabar wara talb.
We were thrilled when we made the first hike.	Konna ferħanin meta nagħmlu l-ewwel tlugħ.
For superior quality, buy imported items.	Għal kwalità superjuri, jixtru oġġetti importati.
A thick layer of snow covered the floor.	Saff oħxon ta 'borra kopra l-art.
Please insert the disc.	Jekk jogħġbok daħħal id-diska.
The city acquired the rights to water from the river.	Il-belt kisbet id-drittijiet għall-ilma mix-xmara.
Her gaze was fixed on the mountains.	Ħarsa tagħha kienet fissa lejn il-muntanji.
The young man went to his commanding officer.	Iż-żagħżugħ mar lejn l-uffiċjal kmandant tiegħu.
She gritted her teeth, fighting tears.	Għamlet snienha, tiġġieled id-dmugħ.
The painting was enclosed in glass.	Il-pittura kienet magħluqa fil-ħġieġ.
This is the path to enlightenment.	Din hija t-triq lejn il-kjarifika.
A city with a few thousand people	Belt bi ftit eluf ta’ nies
Their other associates were not equally helpful.	L-assoċjati l-oħra tagħhom ma kinux ugwalment ta’ għajnuna.
They planned to attack the cities.	Huma ppjanaw li jattakkaw l-ibliet.
Money is spent less wisely than in the past.	Il-flus jintefqu b’mod inqas għaqli milli fil-passat.
Consensus was reached on a number of new issues.	Intlaħaq kunsens dwar għadd ta' kwistjonijiet ġodda.
He was a successful entrepreneur.	Kien intraprenditur ta’ suċċess.
Put some sugar in the bowl.	Poġġi ftit zokkor fl-iskutella.
The election commission declared the result invalid.	Il-kummissjoni elettorali ddikjarat ir-riżultat invalidu.
Choose your dream carefully.	Agħżel il-ħolma tiegħek bir-reqqa.
The program began with the national anthem.	Il-programm beda bl-innu nazzjonali.
The snake sank its fangs into a kangaroo leg.	Is-serp għereq il-fangs tiegħu f'riġel tal-kangaroo.
This is the most carefully guarded secret.	Dan huwa l-aktar sigriet mgħasses bir-reqqa.
Some poets and painters were inspired by nature.	Xi poeti u pitturi kienu ispirati min-natura.
The thief escaped and was eventually caught.	Il-ħalliel ħarab u eventwalment inqabad.
He was out of breath.	Kien bla nifs.
It was impossible to determine who broke the vase.	Kien impossibbli li jiġi determinat min kisser il-vażun.
Most of the stores planted flowers.	Ħafna mill-ħwienet ħawlu fjuri.
Icebergs floating in the water.	Icebergs f'wiċċ l-ilma fl-ilma.
This building was renovated two years ago.	Dan il-bini ġie rinovat sentejn ilu.
Once you work up a healthy sweat, take a break.	Ladarba inti taħdem għaraq b'saħħtu, ħu mistrieħ.
The history of this city is fascinating.	L-istorja ta’ din il-belt hija affaxxinanti.
Excavation has revealed new evidence of an old cemetery.	It-tħaffir ta evidenza ġdida ta’ ċimiterju antik.
We need to learn more about that phenomenon.	Irridu nitgħallmu aktar dwar dak il-fenomenu.
She removed her makeup, washed her face.	Neħħitha l-għamla, ħaslet wiċċha.
There is no reason to doubt it.	M’hemm l-ebda raġuni biex niddubitaw minnu.
He looked down at the girl and blushed.	Huwa ħares 'l isfel lejn it-tifla u blushed.
A whole series of discussions took place.	Saru sensiela sħiħa ta’ diskussjonijiet.
The iron bar hit the ground.	Il-bar tal-ħadid daqqet mal-art.
Nerve fibers are constantly born and die.	Il-fibri tan-nervituri jitwieldu u jmutu kontinwament.
Take away your worries.	Tneħħi l-inkwiet tiegħek.
A group of animators had applied for the job.	Grupp ta’ animaturi kienu applikaw għax-xogħol.
They were packed in boxes and shipped securely.	Kienu ppakkjati f'kaxxi u mibgħuta b'mod sigur.
This bird can barely fly.	Dan l-għasfur bilkemm jista’ jtir.
The starlings began to sing swiftly.	L-isturni bdew ikantaw b’ħeffa.
Crude cane sugar is produced here.	Iz-zokkor tal-kannamieli mhux raffinat huwa prodott hawnhekk.
You must wash as the instructions on the label say.	Trid taħsel kif jgħidu l-istruzzjonijiet fuq it-tikketta.
The lamp is placed on the table.	Il-lampa titqiegħed fuq il-mejda.
They refused to accept their defeat.	Irrifjutaw li jaċċettaw it-telfa tagħhom.
The changes took place clockwise.	Il-bidliet seħħew lejn l-arloġġ.
The company numbers are very impressive.	In-numri tal-kumpanija huma impressjonanti ħafna.
He acquired the typical characteristics of a revolutionary.	Huwa akkwista l-karatteristiċi tipiċi ta 'rivoluzzjonarju.
She watches as her children play happily together.	Hija tara kif uliedha jilagħbu kuntenti flimkien.
The creation of artificial sand is a controversial issue.	Il-ħolqien ta 'ramel artifiċjali huwa kwistjoni kontroversjali.
If something is wrong, can you tell me?	Jekk xi ħaġa ħażina, tista’ tgħidli?
There was trouble in the docks.	Kien hemm inkwiet fil-baċiri.
Can you be a little slower?	Tista 'tkun ftit inqas bil-mod?
All hope is not lost.	Kull tama ma ntilfitx.
Suddenly, a gust of wind blew dust on it.	F'daqqa waħda, buffura ta 'riħ nefaħ it-trab fuqha.
Can you see the tower high?	Tista 'tara t-torri għoli?
This dog will not bite.	Dan il-kelb mhux se jigdem.
She is not acting rationally.	Hija mhux qed taġixxi b'mod razzjonali.
The concrete building was hampered by shrapnel.	Il-bini tal-konkos kien imxekkel minn shrapnel.
The farm was very small.	Ir-razzett kien żgħir ħafna.
Some type of tumor is suspected.	Xi tip ta 'tumur huwa suspettat.
We saw the clouds rise from above.	Rajna kif is-sħab jinqala’ minn fuq.
Sushi is often eaten with wasabi and soy sauce.	Sushi spiss jittiekel bil-wasabi u soy sauce.
A quarter of the world's population now lives in cities.	Kwart tal-popolazzjoni tad-dinja issa tgħix fl-ibliet.
The ocean is full of organisms.	L-oċean huwa mimli organiżmi.
The invaders burned the city with pride.	L-invażuri ħarqu l-belt kburija.
This lecture will explore several successful architectural designs.	Din il-lecture se tesplora diversi disinji arkitettoniċi ta’ suċċess.
The city’s history museum is housed in an old building.	Il-mużew tal-istorja tal-belt jinsab f'bini antik.
She groaned softly.	Hija groaned ippronunzjata.
Soldiers are bringing supplies.	Is-suldati qed iġibu l-provvisti.
Today's road system is much better than before.	Is-sistema tat-toroq tal-lum hija ferm aħjar minn qabel.
However, very little is known about these tumors.	Madankollu ftit li xejn nafu dwar dawn it-tumuri.
Vandals have destroyed hundreds of ancient paintings.	Il-vandali qerdu mijiet ta’ pitturi antiki.
They were flying from outside.	Ġew itajru minn barra.
The resulting industrial pollution will kill us all.	It-tniġġis industrijali li jirriżulta se joqtolna lkoll.
Most of the vegetables were harvested at night.	Il-biċċa l-kbira tal-ħxejjex inħasdu bil-lejl.
The water glass should always be topped with water.	Il-ħġieġ tal-ilma għandu dejjem jiġi kkompletat bl-ilma.
Here they sell the newspaper every day.	Hawn ibigħu l-gazzetta kuljum.
She had run out of her house.	Kienet spiċċat id-dar tagħha.
His long, dark hair fell on his shoulders.	Ix-xagħar twil u skur tiegħu waqa’ fuq spallejh.
They realized they were not alone.	Indunaw li ma kinux waħedhom.
His story seems too fantastic to be true.	L-istorja tiegħu tidher meraviljuża wisq biex tkun vera.
I caught her hint as she passed.	Qbadt ħjiel tagħha hekk kif għaddiet.
Statistics show that unemployment is rising here.	L-istatistika turi li l-qgħad hawn qed jiżdied.
The river flowed quickly through the woods.	Ix-xmara nixxa malajr mill-imsaġar.
She pointed out the flaws in his argument.	Hija rrimarkat id-difetti fl-argument tiegħu.
This is a land of ice and snow.	Din hija art ta’ silġ u borra.
Temperatures rose, causing the soup to boil.	It-temperaturi għolew, u wasslu biex is-soppa tagħli.
They keep goats here.	Huma jżommu mogħoż hawn.
Nuclear fusion is a source of great controversy.	Il-fużjoni nukleari hija sors ta’ kontroversja kbira.
The glass towers were shaped like water droplets.	It-torrijiet tal-ħġieġ kienu ffurmati bħal qtar tal-ilma.
Thousands marched peacefully on the streets.	Eluf ta’ nies imxew bil-paċi fit-toroq.
They often stopped praying in this sanctuary.	Ħafna drabi kienu jieqfu jitolbu f’dan is-santwarju.
I needed new shoes.	Kelli bżonn żraben ġodda.
Pebbles is a small hard object.	Ċagħaq huwa oġġett żgħir iebes.
It was an awesome experience.	Kienet esperjenza tal-biża’.
The beige labrador ran around the room in circles, snarling.	Il-labrador beige dam madwar il-kamra f'ċrieki, snarling.
More than that?	Aktar minn xiex?
The fields spread beyond the horizon.	L-għelieqi jinfirxu lil hinn mill-orizzont.
I slammed the coffee beans with the hammer.	Ħabbtet il-fażola tal-kafè bil-martell.
The story still makes some people happy.	Ir-rakkont għadu jferraħ lil xi nies.
After many conversations, we reached an agreement.	Wara ħafna konversazzjonijiet, lħaqna ftehim.
Leopard took this hunter by surprise.	Leopard ħa lil dan il-kaċċatur b’sorpriża.
This company has the most reputable management.	Din il-kumpanija għandha l-aktar tmexxija ta 'fama.
Double table as desk.	Mejda li tirdoppja bħala skrivanija.
The journey will take several hours.	Il-vjaġġ se jieħu diversi sigħat.
She fell head over heels in love.	Hija waqgħet rasha fl-imħabba.
The stone pile is growing higher.	Il-munzell tal-ġebel qed jikber ogħla.
The sand is white and soft.	Ir-ramel huwa abjad u artab.
It is now close to midnight.	Issa huwa qrib nofs il-lejl.
The feel of consuming various types of food.	Il-jħossu li jikkunsmaw diversi tipi ta 'ikel.
The water was crystal clear and warm.	L-ilma kien sħun u ċar kristall.
The flowers rose and fell in the gentle wind.	Il-fjuri telgħu u niżlu fir-riħ ġentili.
When it rains, you may not drive.	Meta tkun ix-xita, tista’ ma tmurx issuq.
She sat down on her bed and cried.	Poġġet bilqiegħda fuq sodda tagħha u bkiet.
The horizon is made up of dozens of skyscrapers.	L-orizzont huwa magħmul minn għexieren ta 'skyscrapers.
It sounds like she’s reconsidering.	Hija tinstema bħallikieku kienet qed tikkunsidra mill-ġdid.
Each course consisted of one main course.	Kull kors kien jikkonsisti minn platt ewlieni wieħed.
She hated modern pop music.	Hija hated mużika pop moderna.
He ate only raw food.	Huwa kiel biss ikel nej.
The improprieties are serious.	L-impropjetajiet huma serji.
You have been summoned to court.	Int ġejt imsejjaħ il-qorti.
The candle flickered on the table.	Ix-xemgħa teptip fuq il-mejda.
The boy was sad and suddenly woke up.	It-tifel kien imdejjaq u qam f’daqqa.
She became more and more uncertain.	Hija saret aktar u aktar inċerti.
This city has few visitors.	Din il-belt għandha ftit viżitaturi.
Some people enjoy watching wildlife.	Xi nies jieħdu ħafna pjaċir milli jaraw l- annimali selvaġġi.
The ceremony opened the pageant season.	Iċ-ċerimonja fetħet l-istaġun tal-pageant.
Her story was clear and coherent.	L-istorja tagħha kienet ċara u koerenti.
Lions are rarely found in the neighboring country.	L-iljuni rari jinstabu fil-pajjiż ġar.
The bond between the two men was strong.	Ir-rabta bejn iż-żewġt irġiel kienet qawwija.
One is obliged to think rationally.	Wieħed huwa obbligat li jaħseb b'mod razzjonali.
By law, it is illegal to fail to recycle.	Bil-liġi, huwa illegali li tonqos milli tirriċikla.
Keep telling yourself that.	Kompli tgħid lilek innifsek hekk.
We need fewer polluting vehicles.	Għandna bżonn inqas vetturi li jniġġsu.
The snow was too deep to drive through.	Il-borra kienet fond wisq biex issuq minnha.
John walked slowly and carefully.	John mexa bil-mod u bir-reqqa.
A combination of bad weather and bad weather caused this.	Taħlita ta’ temp u ppjanar ħażin ikkawżaw dan.
The fire cleared half the structure.	In-nirien imnaddaf nofs l-istruttura.
The number of errors continues to grow.	L-ammont ta’ żbalji qed ikompli jikber.
The company will need to remove many obstacles.	Il-kumpanija jkollha bżonn tneħħi ħafna ostakli.
After the operation, he became weak and lethargic.	Wara l-operazzjoni, sar dgħajjef u letarġiku.
Watch out for the deadline!	Oqgħod attent għall-iskadenza!
In my view, the statement is not true.	Fil-fehma tiegħi, l-istqarrija mhix vera.
The roads here are awful.	It-toroq hawn huma orribbli.
There is a lake in the harbor.	Hemm lag fil-port.
Winter can be cold.	Ix-xitwa tista' tkun kiesħa.
Can a computer think?	Jista' kompjuter jaħseb?
This new construction is well insulated.	Din il-kostruzzjoni ġdida hija iżolata sew.
Water vapor spreads into the atmosphere.	Il-fwar tal-ilma jinfirex fl-atmosfera.
Please let me know when it's ready.	Jekk jogħġbok għarrafni meta jkun lest.
The nation has suffered serious economic difficulties.	In-nazzjon sofra diffikultajiet ekonomiċi serji.
Karen sweated a lot.	Karen għaraq ħafna.
To protect against attacks from pirates, ships had stout hulls.	Biex jipproteġu kontra l-attakki mill-pirati, il-vapuri kellhom bwieq stout.
This is a very illogical statement.	Din hija dikjarazzjoni mill-aktar illoġika.
He called when he felt pressure on his back.	Huwa sejjaħ meta ħass pressjoni fuq dahru.
The idea of ​​a "target population" is controversial.	L-idea ta' "popolazzjoni fil-mira" hija kontroversjali.
Many buyers prefer to buy organic products.	Ħafna xerrejja jippreferu jixtru prodotti organiċi.
The storm quickly subsided.	Il-maltemp malajr inħelset.
Their departure was imminent.	It-tluq tagħhom kien imminenti.
Men wore only loincloths.	Irġiel libsu biss loincloths.
Thousands of people could be seen gathering here, waiting patiently.	Eluf ta’ nies setgħu jidhru miġbura hawn, jistennew bil-paċenzja.
Make sure the eggs are completely melted.	Kun żgur li l-bajd jinħall kompletament.
Many books have been written on this subject.	Inkitbu ħafna kotba dwar dan is-suġġett.
It took a long time to build.	Huwa ħa ħafna żmien biex jinbena.
The truck roard.	It-trakk roard.
Divide the butter into four pieces.	Aqsam il-butir f'erba' biċċiet.
The ocean currents in this area are very strong.	Il-kurrenti tal-oċeani f'din iż-żona huma qawwija ħafna.
It is a crime punishable by death to destroy maize.	Huwa reat punibbli bil-mewt li tħassar il-qamħirrum.
Explosives were used to demolish the building.	Intużaw splussivi biex jitwaqqa’ l-bini.
She was raised in a valley surrounded by tall trees.	Hija trabbew f’wied imdawwar b’siġar twal.
These books must be returned to the library.	Dawn il-kotba jridu jintbagħtu lura fil-librerija.
The clouds covered the sky.	Is-sħab koprew is-sema.
She decided not to tell him.	Hija ddeċidiet li ma tgħidlu.
Raven sat on the window sill, rapt.	Raven qagħad fuq ix-xatt tat-tieqa, rapt.
She had a troubled marriage.	Hija kellha żwieġ mnikkta.
The plant produces yellow flowers.	L-impjant jipproduċi fjuri safrani.
Some cancer cells are able to prevent this lethal signal.	Xi ċelluli tal-kanċer huma kapaċi jevitaw dan is-sinjal letali.
A wreath of freshly caught stitchwort adorns the door.	Kuruna ta 'stitchwort friska maqbuda żejjen il-bieb.
Give the jumper a good ride.	Agħti lill-jumper mogħdija tajba.
Put some olive oil in the bowl.	Poġġi ftit żejt taż-żebbuġa fl-iskutella.
It pushed prices up.	Hija mbotta l-prezzijiet 'il fuq.
The resulting blast killed three people.	L-isplużjoni li rriżultat qatlet tliet persuni.
The young man wants to earn his living.	Iż-żagħżugħ irid jaqla’ l-għotja tiegħu.
The sun rose majestically in sight.	Ix-xemx telgħet majestically fil-vista.
The building was glowing brightly in the late morning sun.	Il-bini kien qed jiddi bil-qawwa fix-xemx tard filgħodu.
He blames the government for widespread corruption.	Huwa jwaħħal fil-gvern għal korruzzjoni mifruxa.
They swam the sea.	Huma għawmu l-baħar.
The witness confronted the firing squad.	Ix-xhud ffaċċja l-iskwadra tal-isparar.
This arm was broken in several places.	Dan id-driegħ kien miksur f’diversi postijiet.
Everyone wants to learn to write.	Kulħadd irid jitgħallem jikteb.
During the winter, there are few visitors to the islands.	Matul ix-xitwa, hemm ftit viżitaturi għall-gżejjer.
The remaining letters were found on the floor.	L-ittri li kien fadal instabu mal-art.
Please remember to lock the door behind you?	Jekk jogħġbok tiftakar li tissakkar il-bieb warajk?
A cancer diagnosis is often given quickly.	Dijanjosi tal-kanċer ħafna drabi tingħata malajr.
After two minutes, the bomb exploded.	Wara żewġ minuti, il-bomba splodiet.
He hit the man who had knelt down with his wand.	Huwa laqat lir-raġel li kien għarkobbtejh bil-bastun tiegħu.
The king was pleased with their victory.	Ir-re kien kuntent bir-rebħa tagħhom.
The gameplay is tough, but fun.	Il-logħob huwa iebes, iżda divertenti.
I’m not sure where to start.	M'inix ċert minn fejn nibda.
The bottles must be kept very cold.	Il-fliexken iridu jinżammu kesħin ħafna.
The city is not far from the highway.	Il-belt mhix 'il bogħod mill-awtostrada.
A military tribunal found the soldier guilty.	Tribunal militari sab lis-suldat ħati.
The strikes took place at the same time.	L-istrajkijiet saru fl-istess ħin.
The young man went ahead.	Iż-żagħżugħ mar quddiem.
She bit into a piece of tart.	Hija gidet f'biċċa tart.
Mass transportation based system.	Sistema bbażata fuq it-trasport tal-massa.
Disrupting local peace is a crime.	It-tfixkil tal-paċi ta’ lokal huwa reat.
Such damage is irreversible.	Dannu bħal dan huwa irriversibbli.
Politicians have argued that the system has been reformed.	Il-politiċi sostnew li s-sistema ġiet riformata.
He dropped so many cigarettes.	Waqa’ jpejpu tant sigaretti.
The line eventually got back to where it started.	Il-linja eventwalment ġiet lura fejn bdiet.
The outlook for farmers this year is bleak.	Il-prospetti għall-bdiewa din is-sena huma ħorox.
He reached for the teapot.	Huwa laħaq għat-teapot.
Only the very rich can afford to take this course.	Is-sinjuri ħafna biss jistgħu jaffordjaw li jieħdu dan il-kors.
We need to prevent this, she said.	Irridu nipprevjenu dan, qalet.
They serve the guests of the king gourmet food.	Huma jservu l-mistednin tar-re ikel Gourmet.
Try another radio station.	Ipprova stazzjon tar-radju ieħor.
Children’s energy and enthusiasm are infectious.	L-enerġija u l-entużjażmu tat-tfal huma infettivi.
The area became overgrown with weeds.	Iż-żona saret miżgħuda bil-ħaxix ħażin.
The coast is very rugged.	Il-kosta hija msaħħa ħafna.
The government offered free education.	Il-gvern offra edukazzjoni b’xejn.
I put on a green sweater.	Innittilha sweater aħdar.
The air was clean after the smog had passed.	L-arja kienet nadifa wara li l-ismog kien għadda.
The wall consists of fancy designs in stone.	Il-ħajt jikkonsisti f'disinji fancy fil-ġebel.
We can skip tall buildings in one link.	Nistgħu naqbżu bini għoli f'rabta waħda.
The ravine filled with rushing water.	Ir-ravine mimli ilma li jgħaġġel.
The son of a councilor, he is also a politician.	Iben kunsillier, huwa wkoll politiku.
He was tired of living alone.	Kien għajjien jgħix waħdu.
The water evaporates and freezes.	L-ilma jivvaporizza u jiffriża.
She couldn’t tolerate his root anymore.	Hija ma setgħetx tittollera l-għerq tiegħu aktar.
The doors were blown open.	Il-bibien infetħu b’riħ qawwi.
Thieves tended to act like an opportunist.	Il-ħallelin kellu tendenza li jaġixxi bħal opportunist.
The writers were married and lived together.	Il-kittieba kienu miżżewġin u għexu flimkien.
The laws of this country are deeply flawed.	Il-liġijiet ta’ dan il-pajjiż huma profondament difettużi.
It is a witch hunt.	Hija kaċċa għas-saħħara.
The wall is circular.	Il-ħajt huwa ċirkolari.
We’ve been hearing about wildlife sanctuaries.	Ilna nisimgħu dwar is-santwarji tal-annimali selvaġġi.
This aid project failed.	Dan il-proġett ta’ għajnuna falla.
It's a fast past.	Hija mgħaġġla passat.
I had previously discarded all the remaining food.	Qabel kont warrabt l-ikel kollu li kien fadal.
The villagers were angry.	Ir-raħħala kienu rrabjati.
They feared a riot and replaced the dictator.	Beżgħu minn rewwixta u ħadu post id-dittatur.
That ugly girl left early.	Dik it-tifla kerha telqet kmieni.
The workers returned to their exhausted factories.	Il-ħaddiema rritornaw lejn il-fabbriki tagħhom eżawriti.
An ideal bathroom should be inviting.	kamra tal-banju ideali għandha tkun tistieden.
Having little money, he could not buy gifts.	Wara li ftit flus, ma setax jixtri rigali.
Gray wolf cannot be distinguished in the dark.	Lupu griż ma jistax jiġi distint fid-dlam.
He arrived at the village square at dawn.	Wasal fil-pjazza tar-raħal mas-sebħ.
What is this thing called?	X'jissejjaħ din il-ħaġa?
The spheres fell from the sky, one by one.	L-isferi waqgħu mis-sema, wieħed wieħed.
I make a good living.	Jien nagħmel għajxien tajjeb.
Do your homework.	Għamel ix-xogħol tad-dar tiegħek.
It can produce electricity from sunlight.	Jista 'jipproduċi l-elettriku mid-dawl tax-xemx.
She slapped the midget, which squirmed.	Hija slapped-midget, li squirmed.
It also tries to identify tourist accents.	Jipprova wkoll jidentifika l-aċċenti tat-turisti.
Pour the milk into the pan.	Tefgħet il-ħalib fit-taġen.
She's never been in a tunnel before.	Qatt ma kienet f’mina qabel.
The ring has reached the city.	Iċ-ċirku wasal il-belt.
Pam said they were looking for me.	Pam qalet li kienu qed ifittxuni.
Prolonged drought has devastated livelihoods around this region.	Nixfa fit-tul qerdet l-għajxien madwar dan ir-reġjun.
The doctors were called.	It-tobba ġew imsejħa.
On weekends, many locals enjoy picnicking in this area.	Fi tmiem il-ġimgħa, ħafna nies tal-lokal jieħdu pjaċir jieħdu pikniks f’din iż-żona.
She was very persistent.	Kienet persistenti ħafna.
Many species are running out at an alarming rate.	Ħafna speċi qed jispiċċaw b'rata allarmanti.
Nice weather we are having!	Temp sabiħ li qed ikollna!
Nowadays, countries are buzzing with life.	Illum il-ġurnata, il-pajjiżi huma żanżin bil-ħajja.
All countries must develop renewable energy.	Il-pajjiżi kollha għandhom jiżviluppaw enerġija rinnovabbli.
Part of the tree fell.	Parti mis-siġra waqgħet.
Therefore, the exam will be very difficult.	Għalhekk, l-eżami se jkun diffiċli ħafna.
It is doing very well compared to last year’s results.	Huwa sejjer tajjeb ħafna meta mqabbel mar-riżultati tas-sena l-oħra.
The cats licked them hungry.	Il-qtates lagħquhom bil-ġuħ.
Few doubted the practice.	Ftit iddubitaw il-prattika.
Maybe this trip will help you grow.	Forsi dan l-ivvjaġġar jgħinek tikber.
The queen fell ill.	Ir-reġina mardet.
The partner companies have been well integrated.	Il-kumpaniji msieħba ġew integrati sewwa.
The coach urged the team to work harder.	Il-kowċ ħeġġeġ lit-tim biex jaħdem aktar.
Fake friends fall by the wayside.	Ħbieb foloz jaqgħu fit-triq.
Farmers began to grow grain on this land.	Il-bdiewa bdew ikabbru l-qamħ fuq din l-art.
The television picture is a little blurry.	L-istampa tat-televixin hija ftit mċajpra.
I was fed up.	Jien kont xbajt.
He gently stroked his forehead.	Huwa b'ġentilezza stroked forehead tiegħu.
The global trend is toward less government control.	It-tendenza dinjija hija lejn inqas kontroll tal-gvern.
His mother felt trapped.	Ommu ħassitha maqbuda.
Fine mist hanging over the river.	Ċpar fina mdendla fuq ix-xmara.
The teacher removed the girl's name.	L-għalliem neħħa isem it-tifla.
This room is very romantic.	Din il-kamra hija romantika ħafna.
People had to take off their shoes before entering.	In-nies kellhom ineħħu ż-żraben qabel jidħlu.
Buses and trucks have moved people around this city.	Il-karozzi tal-linja u t-trakkijiet iċċaqilqu n-nies madwar din il-belt.
The mayor declared all elected members to be costly.	Is-sindku ddikjara l-membri eletti kollha li huma kosti.
It can be a bit lonely.	Jista’ jkun daqsxejn solitarju.
An army was sent to the rebel stronghold.	Ġiet mibgħuta armata lejn il-fortizza tar-ribelli.
The researchers concluded that this is a very beneficial herb.	Ir-riċerkaturi kkonkludew li din hija ħaxixa ta 'benefiċċju kbir.
The stone was decorated with beautiful carved curves.	Il-ġebla kienet imżejna b’tidwir sbieħ minquxin.
Relay races are popular here at school.	It-tiġrijiet tar-relay huma popolari hawn fl-iskola.
The emergency room was filled with doctors and nurses.	Il-kamra tal-emerġenza kienet mimlija tobba u infermiera.
The fillings are coated with dark chocolate.	Il-mili huma miksija biċ-ċikkulata skura.
My tongue tingles a little.	Ilsieni tnemnim ftit.
It is currently undergoing testing.	Bħalissa għaddejja minn testijiet.
They were an asteroid, a comet, and a planet.	Kienu asteroid, kometa, u pjaneta.
We tried to talk to them, but they didn't listen.	Ippruvajna nitkellmu magħhom, imma ma semgħux.
In all likelihood, he went.	Fil-probabbiltà kollha, huwa mar.
She learned to knit, wear, and cook.	Hija tgħallmet tagħmel maħdumin, tilbes, u issajjar.
Desperate to find a job.	Iddisprat li nsib impjieg.
The monster came out of the lake.	Il-mostru ħareġ mill-lag.
The scribes recorded information on parchment.	L-iskribi rreġistra informazzjoni fuq parċmina.
The students worked hard to complete the homework.	L-istudenti ħadmu ħafna biex itemmu x-xogħol tad-dar.
We can deduce these events from textual evidence.	Nistgħu niddeduċu dawn l-avvenimenti minn evidenza testwali.
I buy a dozen whites when they are for sale.	Nixtri tużżana bajda meta jkunu għall-bejgħ.
The elderly couple was smiling on the river bank.	Il-koppja anzjana qagħdet titbissem fuq ix-xatt tax-xmara.
So even old dogs can learn new tricks.	Allura anke klieb qodma jistgħu jitgħallmu tricks ġodda.
Who could measure the sacrifices he made?	Is-sagrifiċċji li għamel, min seta’ jkejjelhom?
A shy boy, he was obsessed with comics.	Tifel jitmeżmżu, kien ossessjonat bil-komiks.
The cockroach population has always been high.	Il-popolazzjoni tal-wirdien minn dejjem kienet għolja.
He spent most of his time outside.	Għamel ħafna mill-ħin tiegħu barra.
She looked at him, for a moment.	Hija ħarset lejh, għal mument.
The sound of rushing water is great.	Il-ħoss ta 'l-ilma li jgerfa huwa kbir.
Bathe daily in warm water.	Għawm kuljum f'ilma sħun.
They were quick to denounce him.	Kienu pront jiddenunzjawh.
She was wearing a red dress.	Hija libes libsa ħamra.
The pool is frozen on.	Il-pool huwa ffriżat fuq.
The baby cried mercifully.	It-tarbija bkiet bil-ħniena.
The forecast called for rain this afternoon.	It-tbassir sejjaħ għal xita llum wara nofsinhar.
The inflation rate was rising.	Ir-rata tal-inflazzjoni kienet qed tiżdied.
In those days, no brave woman would dare confront him.	F’dawk iż-żminijiet, l-ebda mara kuraġġuża ma kienet se tazzarda tikkonfrontah.
The wrestler reached the drop after thirty seconds.	Il-wrestler laħaq il-waqgħa wara tletin sekonda.
The sailor hesitated, but at last agreed.	Il-baħri eżita, iżda fl-aħħar qabel.
Each game lasts for an hour.	Kull logħba ddum għal siegħa.
There is little control over nuclear technology.	Ftit hemm kontroll fuq it-teknoloġija nukleari.
Dense, pungent smoke came out.	Ħareġ duħħan dens u punġenti.
He drove down from the shore, and stopped at several beaches.	Huwa saq 'l isfel mill-kosta, u waqaf f'diversi bajjiet.
The trees are bare, but still firm.	Is-siġar huma vojta, iżda xorta jibqgħu sodi.
Scrap metal was scattered in the parking lot.	Fdalijiet tal-metall kienu mxerrda fil-parkeġġ.
The little boy is sleeping peacefully.	It-tifel ċkejken qed jorqod fil-paċi.
The local gym is packed with joggers.	Il-ġinnasju lokali huwa miżgħud b'joggers.
The rare disease was fatal but caused great misery.	Il-marda rari kienet fatali iżda kkawżat miżerja kbira.
The marina was packed with yachts.	Il-marina kienet ippakkjata bil-jottijiet.
The creature was shrouded in darkness.	Il-kreatura kienet mgħottija fid-dlam.
Their tactics have been successful in the past.	It-tattiċi tagħhom kienu suċċess fil-passat.
There was another strong collision.	Kien hemm ħabta qawwija oħra.
The recent frost has killed many plants.	Il-ġlata riċenti qatlet ħafna pjanti.
Many children love to play with their toys.	Ħafna tfal iħobbu jilagħbu bil-ġugarelli tagħhom.
We had a break.	Kellna pawża.
He recorded the death of the last man.	Huwa rreġistra l-mewt tal-aħħar raġel.
The cow is small, as is the calf.	Il-baqra hija żgħira, kif ukoll l-għoġol.
Their vulnerability was clear.	Il-vulnerabbiltà tagħhom kienet ċara.
Don't waste your money!	Tarmix il-flus tiegħek li tkun inqalgħu!
They are of little use and can be dangerous.	Huma ta 'ftit użu u jistgħu jkunu perikolużi.
Machines are a big employer in these parts.	Magni huma impjegatur kbir f'dawn il-partijiet.
They tolerate my strange habits.	Huma jittolleraw id-drawwiet strambi tiegħi.
Although diamonds can be dangerous, they are rare.	Għalkemm id-djamanti jistgħu jkunu perikolużi, huma rari.
Oil prices have fallen this year.	Il-prezzijiet taż-żejt niżlu din is-sena.
The hospital serves the collection area.	L-isptar iservi ż-żona tal-ġbir.
Consider the practicality of this problem.	Ikkunsidra l-prattiċità ta 'din il-problema.
The epic story has been published many times.	L-istorja epika ġiet ippubblikata ħafna drabi.
A dark corridor led into the outside office.	Kuridur mudlam wassal fl-uffiċċju ta 'barra.
It is necessary to have a balance.	Huwa meħtieġ li jkun hemm bilanċ.
The actress alleged that the filmmaker harassed her.	L-attriċi allegat li l-produttur tal-films fastidiha.
Dense fog hanging in the air.	Ċpar dens mdendel fl-arja.
Three people have been forced to flee for their lives.	Tliet persuni ġew sfurzati jiġru għal ħajjithom.
She gazed at the glowing screen.	Hija gazed lejn l-iskrin glowing.
A recent poll shows the senator’s popularity is declining rapidly.	Stħarriġ riċenti juri li l-popolarità tas-senatur qed tonqos malajr.
A dazzling blaze of glowing lights.	Blaze tgħammix ta’ dwal tiddi.
The area is served by two trains.	Iż-żona hija moqdija minn żewġ ferroviji.
First, remove the outer leaves from the cabbage.	L-ewwel, neħħi l-weraq ta 'barra mill-kaboċċa.
The army used planes to organize their attack.	L-armata użat ajruplani biex torganizza l-attakk tagħhom.
She picked up her bags.	Hija ġabret il-basktijiet tagħha.
Our grandparents relied on it for their survival.	In-nanniet tagħna kienu jistrieħu fuqha għas-sopravivenza tagħhom.
They were returning at night.	Kienu jirritornaw billejl.
She answered six questions and drew a picture.	Hija wieġbet sitt mistoqsijiet u ġibdet stampa.
The whole circle is round.	Ċirku kollu huwa tond.
Studies can teach us more about the human brain.	L-istudji jistgħu jgħallmuna aktar dwar il-moħħ tal-bniedem.
First, peel the potatoes.	L-ewwel, qaxxar il-patata.
The field seems to stretch forever.	L-għalqa tidher li tiġġebbed għal dejjem.
An enthusiastic audience cheered with enthusiasm.	Udjenza entużjasta ċapċipet b’entużjażmu.
Receive discounts to reduce the cost of your product.	Irċievi roħs biex tnaqqas l-ispiża tal-prodott tiegħek.
He is a terrible salesman.	Huwa bejjiegħ terribbli.
She grabbed her purse and went down the stairs.	Hija qabdet il-portmoni tagħha u niżlet it-taraġ.
Torn between ideals, they decided to retire.	Imqatta bejn l-ideali, iddeċidew li jirtiraw.
Some people protested against the proposal.	Xi nies ipprotestaw kontra l-proposta.
David began to sing a hymn.	David beda jkanta innu.
The children lied in the courtyard.	It-tfal qalu gideb fil-bitħa.
Her hands are clenched, and her eyes are narrow.	Idejha huma clenched, u għajnejn tagħha huma dejqa.
Did you know that traffic in this city is unbearable?	Kont taf li t-traffiku f’din il-belt huwa insupportabbli?
Make sure the car is not dirty.	Ara li l-karozza ma titħammeġx.
Grapes were also eaten.	Kien jittiekel ukoll l-għeneb.
The countryside is full of fields.	Il-kampanja hija mimlija għelieqi.
Farmers sometimes use lunar calendars to track planting cycles.	Il-bdiewa kultant jużaw kalendarji lunari biex isegwu ċ-ċikli tat-tħawwil.
Her income was spent mostly on charity.	Id-dħul tagħha kien jintefaq fil-biċċa l-kbira fuq il-karità.
His house is a big decaying house.	Id-dar tiegħu hija dar kbira li qed titmermer.
Research has shown that flora can change with climate.	Ir-riċerka skopriet li l-flora tista 'tinbidel mal-klima.
The cooking pot was heavy and heavy.	Il-borma tat-tisjir kienet tqila u tqila.
His doctor prescribed antibiotics for the infection.	It-tabib tiegħu ordna antibijotiċi għall-infezzjoni.
Do you have a pet turtle?	Għandek fekruna domestiċi?
This doctrine is marked by its contradictions.	Din id-duttrina hija mmarkata mill-kontradizzjonijiet tagħha.
The mortician feels a little nauseous.	Il-mortician iħoss ftit dardir.
I applied for a job but was not hired.	Applikajt għal impjieg imma ma tqabbtx.
The solution to pollution is to recycle garbage.	Is-soluzzjoni għat-tniġġis hija li r-riċiklaġġ taż-żibel.
She is becoming anxious.	Qed issir anzjuża.
They remain on good terms.	Jibqgħu f'termini tajbin.
The vase is beautiful.	Il-vażun huwa sabiħ.
Teachers will evaluate all applicants.	L-għalliema se jevalwaw l-applikanti kollha.
Bush the plane was successful in its mission.	Bush l-ajruplan kellu suċċess fil-missjoni tiegħu.
The new castle has long been completed.	Il-kastell il-ġdid ilu tlesta.
The country's financial infrastructure has collapsed.	L-infrastruttura finanzjarja tal-pajjiż waqgħet.
New evidence suggests the theory of evolution.	Evidenza ġdida tissuġġerixxi t-teorija tal-evoluzzjoni.
This fantastic exhibition explores the universe.	Din il-wirja meraviljuża tesplora l-univers.
Heaved a sigh of relief.	Heaved a daqqa ta 'serħan.
Soldiers fired a gallon of tear gas.	Is-suldati sparaw gallun ta’ gass tad-dmugħ.
Despite the luggage, he did not have enough money.	Minkejja l-bagalja, ma kellux biżżejjed flus.
She is suspected of having committed several crimes.	Hija suspettata li wettqet diversi reati.
The firm's finances are under scrutiny.	Il-finanzi tad-ditta huma taħt skrutinju.
The man's wife was an actress.	Il-mara tar-raġel kienet attriċi.
The band’s latest album is surprisingly good.	L-aħħar album tal-banda huwa sorprendentement tajjeb.
Posts about organic food, healthy recipes, exercise tips, etc.	Postijiet dwar ikel organiku, riċetti tajbin għas-saħħa, pariri dwar l-eżerċizzju, eċċ.
We use energy to move from place to place.	Aħna nużaw l-enerġija biex nimxu minn post għall-ieħor.
It was barely cold.	Bilkemm kien kiesaħ.
A large number of people fled the area.	Numru kbir ta’ nies ħarbu mill-inħawi.
This is an excellent book for young readers.	Dan huwa ktieb eċċellenti għall-qarrejja żgħażagħ.
He gained my trust.	Huwa kiseb il-fiduċja tiegħi.
This region was once famous for its fine steel.	Dan ir-reġjun darba kien famuż għall-azzar fin tiegħu.
Both looked much older than forty years old.	It-tnejn dehru ferm akbar minn erbgħin sena.
He straightened her hair and then kissed her again.	Huwa twitti xagħar tagħha u mbagħad kissed tagħha mill-ġdid.
A small patch of land was reserved for gardening.	Garża żgħira ta’ art kienet riservata għall-ġardinaġġ.
You were thinking of me when you wrote it, sir?	Kont qed taħseb fija meta ktibtu, sir?
The speed is down because the temperature is higher.	Il-veloċità hija 'l isfel minħabba li t-temperatura hija ogħla.
He managed to convince the city to rebuild the park.	Huwa rnexxielu jikkonvinċi lill-belt biex tibni mill-ġdid il-park.
Artistic creativity permeates all aspects of culture.	Il-kreattività artistika tippermea l-aspetti kollha tal-kultura.
Every little bit helps.	Kull ftit jgħin.
She has not yet decided.	Għadha ma ddeċidietx.
Approaching snow has reduced visibility.	Is-silġ li qed jersaq naqqset il-viżibilità.
I devote my time to helping those in need.	Niddedika l-ħin tiegħi biex ngħin lil dawk fil-bżonn.
The water here was amazingly clear.	L-ilma hawn kien ċar tal-għaġeb.
Chocolate is found in many desserts.	Iċ-ċikkulata tinsab f'ħafna deżerti.
The differences can be quite subtle.	Id-differenzi jistgħu jkunu pjuttost sottili.
Our ability to predict air movements has greatly improved.	Il-kapaċità tagħna li nbassru l-movimenti tal-arja tjiebet ħafna.
Fortunately, a large river flows through the city.	Fortunatament, xmara kbira tgħaddi mill-belt.
The cat wandered around the room, meowing.	Il-qattus daret madwar il-kamra, meowing.
There are many ways to say it.	Hemm ħafna modi kif tgħidha.
An educated woman is no longer a rarity.	Mara edukata m'għadhiex rarità.
The allies will attack the besieged city.	L-alleati se jattakkaw il-belt assedjata.
By car, the city is two hours from here.	Bil-karozza, il-belt hija sagħtejn minn hawn.
I discover this every day.	Niskopri dan kuljum.
Another person enters the room.	Persuna oħra tidħol fil-kamra.
Be grateful for what you have.	Kun grat għal dak li għandek.
How many chefs are there in the kitchen?	Kemm hemm koki fil-kċina?
Etc.	Eċċetera.
That's quite a lot of money.	Dak huwa pjuttost ħafna flus.
These wires are used to hold citrus fruits.	Dawn il-wajers jintużaw biex iżommu frott taċ-ċitru.
The smell of spices filled the air.	Ir-riħa tal-ħwawar imliet l-arja.
To fix the damage, under-coat paint should be applied.	Biex tiffissa l-ħsara, għandha tiġi applikata żebgħa ta 'taħt il-kisja.
Watering the animals is necessary for their health.	It-tisqija tal-annimali hija meħtieġa għas-saħħa tagħhom.
Grandma's story.	Storja tan-nanna.
The diet was protein deficient.	Id-dieta kienet defiċjenti fil-proteina.
China has the largest population in the world.	Iċ-Ċina għandha l-akbar popolazzjoni fid-dinja.
The road will be closed for two hours.	It-triq se tibqa’ magħluqa għal sagħtejn.
The young man threw gasoline all over the garage.	Iż-żagħżugħ tefa’ gażolina fuq il-garaxx kollu.
As we approached, we saw the crowded land.	Hekk kif resaqna, rajna l-art mimlija nies.
More than half have reliable internet access.	Aktar minn nofs għandhom aċċess affidabbli għall-internet.
Fear with a voice inside his head.	Beża’ b’vuċi ġewwa rasu.
They have lost their family heritage.	Huma tilfu l-wirt tal-familja.
Blue is the most beautiful color.	Il-blu huwa l-isbaħ kulur.
So she acted mercifully and saved their children.	Għalhekk aġixxiet bil-​ħniena, u salvat lil uliedhom.
Curry looks almost black in color.	Curry jidher kważi iswed fil-kulur.
The landscape is steep and rocky.	Il-pajsaġġ huwa wieqaf u blat.
The area is a breeding ground for mosquitoes.	Iż-żona hija art għat-tnissil għan-nemus.
A chorus of angry voices.	Daqq kor ta’ vuċijiet irrabjati.
Fill the pan with rock.	Imla t-taġen bil-blat.
The whole congregation listened intently.	Il-​kongregazzjoni kollha semgħet b’attenzjoni.
Chewing gum is banned in many schools.	Chewing gum huwa pprojbit f'ħafna skejjel.
Stay away from the fire!	Oqgħod 'il bogħod min-nar!
He admires the apple tree.	Huwa jammira s-siġra tat-tuffieħ.
Leave the water in the tank overnight.	Ħalli l-ilma fit-tank matul il-lejl.
Unemployment is high these days.	Il-qgħad huwa għoli f'dawn il-jiem.
Does the fire have a fuel source?	In-nar għandu sors tal-fjuwil?
You make your bed, you lie in it!	Inti tagħmel is-sodda tiegħek, inti tinsab fiha!
Toddlers will love it!	It-tfal żgħar se jħobbuha!
The soldier had thought he had brought sandwiches for everyone.	Is-suldat kien ħasbu ġab sandwiches għal kulħadd.
This is an informal meeting.	Din hija laqgħa informali.
Researchers have broken the genetic code of a plant.	Ir-riċerkaturi kissru l-kodiċi ġenetiku ta 'pjanta.
The smell was unfamiliar.	Ir-riħa ma kinitx familjari.
The museum has many important artifacts.	Il-mużew għandu ħafna artifatti importanti.
The competitions had not been heard in the country before.	Il-kompetizzjonijiet ma kinux semgħu fil-pajjiż qabel.
The exam was easy.	L-eżami kien faċli.
Divorce is voluntary.	Id-divorzju huwa volontarju.
The consultations were confidential.	Il-konsultazzjonijiet kienu kunfidenzjali.
The graph increases linearly.	Il-graff tiżdied b'mod lineari.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Xorta waħda, hemm min jiċħad it-teorija.
Signature between fathers and sons usually results in bitterness.	Firma bejn missirijiet u wlied normalment tirriżulta fl-imrar.
Just last year, the village was on fire.	Is-sena li għaddiet biss, ir-raħal kien fi fjammi.
Push her black hair out of her face.	Imbotta xagħarha iswed minn wiċċha.
No one knows for sure.	Ħadd ma jaf żgur.
The city government meets twice a year.	Il-gvern tal-belt jiltaqa' darbtejn fis-sena.
Our search for the new president has yielded some positive results.	It-tfittxija tagħna għall-president il-ġdid tat xi riżultati pożittivi.
The grandson married the grandson.	In-neputi żżewweġ lin-neputi.
Water forms a large proportion of our body mass.	L-ilma jifforma proporzjon kbir tal-massa tal-ġisem tagħna.
The ship reached the port safely.	Il-vapur laħaq il-port mingħajr periklu.
Research laboratory authorities were investigating an outbreak.	L-awtoritajiet tal-laboratorju tar-riċerka kienu qed jinvestigaw tifqigħa.
You can create a hashtag on twitter.	Tista' toħloq hashtag fuq twitter.
She spoke in a calm, gentle voice.	Tkellmet b’leħen kalm u ġentili.
The electricity was off.	L-elettriku kien mitfi.
Secure parking will be required.	Se jkun meħtieġ parkeġġ sikur.
The pathogen infects enough cells to cause disease.	Il-patoġenu jinfetta biżżejjed ċelluli biex jikkawżaw il-mard.
The king's speech was a dry sermon on the affairs of state.	Id-diskors tar-re kien priedka niexfa dwar l-affarijiet tal-istat.
Nazi troops marched on the village.	Truppi Nazisti mxew fuq ir-raħal.
In the future, our village will become a cultural center.	Fil-futur, ir-raħal tagħna se jsir ċentru kulturali.
Roasting a pig required detailed planning.	L-inkaljar ta 'ħanżir kien jeħtieġ ippjanar dettaljat.
She decided to try a new diet.	Hija ddeċidiet li tipprova dieta ġdida.
The eldest son inherited the family farm.	L-iben il-kbir wiret ir-razzett tal-familja.
Make a knot in the thread.	Agħmel għoqda fil-ħajta.
One my hair is curly, the other is straight.	Wieħed xagħar tiegħi huwa kaboċċi, l-ieħor huwa dritta.
It charms stay in the bathroom.	Hija charms toqgħod fil-kamra tal-banju.
My neighbor is wearing black windows.	Il-proxxmu tiegħi liebes twieqi msewda.
This paint complements the wall well.	Din iż-żebgħa tikkomplementa l-ħajt tajjeb.
She doesn’t like her photo taken.	Hija ma togħġobx ir-ritratt tagħha meħuda.
The look on her face was one of triumph.	Il-ħarsa f’għajnejha kienet waħda ta’ trijonf.
The bees quickly returned to the hive.	In-naħal malajr reġgħu lura lejn id-doqqajs.
Global warming threatens all life on earth	It-tisħin globali jhedded il-ħajja kollha fuq l-art
After the room was thoroughly cleaned, he inspected the building.	Wara li l-kamra ġiet imnaddfa sewwa, huwa spezzjona l-bini.
He did the same when he answered the phone.	L-istess għamel meta wieġeb it-telefon.
My computer is old and slow.	Il-kompjuter tiegħi huwa antik u bil-mod.
Although some experts believe they may be extinct.	Għalkemm xi esperti jemmnu li jistgħu jkunu estinti.
A dark bear was descending.	Kieba ta’ dlam kienet nieżla.
A bunch of angry bees landed on his head.	Dożaq ta’ naħal rrabjati niżlu fuq rasu.
The economic situation of the country was bad.	Is-sitwazzjoni ekonomika tal-pajjiż kienet ħażina.
They all carry book bags.	Ilkoll iġorru basktijiet tal-kotba.
Silence filled the room.	Is-silenzju għaqqad il-kamra.
Use an emery board to smooth the sharp edges.	Uża bord taż-żmerill biex twitti t-truf li jaqtgħu.
Put your fingerprints on the application form.	Poġġi l-marki tas-swaba' tiegħek fuq il-formola tal-applikazzjoni.
She had already given birth to a son.	Kienet diġà welldet iben.
Huge towers soared into the sky.	Torrijiet enormi telgħu fis-sema.
Looks like I found it again.	Jidher li erġajt sibtni.
Indicators are flashing loudly.	L-indikaturi qed jteptep qawwi.
Because the air is invisible, people cannot see the air.	Minħabba li l-arja hija inviżibbli, in-nies ma jistgħux jaraw l-arja.
This is the sentence that is grammatically correct.	Din hija s-sentenza li hija grammatikament korretta.
All volunteers were needed.	Kienu meħtieġa l-voluntiera kollha.
She whispered softly.	Hi whispered bil-mod.
A police officer asked if he had anything to say.	Uffiċjal tal-pulizija staqsa jekk kellux xi jiddikjara.
Europe is declining in influence.	L-Ewropa qed tonqos fl-influwenza.
A frog does not dream of being human.	Żrinġ ma joħlomx li jkun bniedem.
Revolutions are a constant threat here.	Ir-rivoluzzjonijiet huma theddida kostanti hawnhekk.
His argument was compelling and convincing.	L-argument tiegħu kien konvinċenti u konvinċenti.
As the winter drew to a close, the birds returned from the south.	Hekk kif spiċċat ix-xitwa, l-għasafar reġgħu lura min-nofsinhar.
He confiscated the suspected plate.	Huwa kkonfiska l-pjanċa suspettata.
Speak in a cultured tone.	Tkellem b’ton ikkultivat.
Her husband's infidelity surprised her.	L-infedeltà ta’ żewġha ssorprendietha.
He quickly covered his sword.	Huwa malajr miksi sejf tiegħu.
We need someone to keep this place safe.	Għandna bżonn xi ħadd li jżomm dan il-post sigur.
The room was a messy mess.	Il-kamra kienet mess diżordinat.
What did they do wrong?	X'għamlu ħażin?
He felt an increasing sense of foreboding.	Huwa ħass sens li qed jiżdied ta 'foreboding.
Frogs croaked loudly in a pond.	Żrinġijiet croaked loudly f'għadira.
His death aroused considerable interest.	Il-mewt tiegħu qajmet interess konsiderevoli.
The house was built in an extravagant style.	Id-dar inbniet fi stil stravaganti.
The clay becomes hard when baked.	It-tafal isir iebes meta jinħema.
The province gets the majority of its revenue from tourism.	Il-provinċja tieħu l-maġġoranza tad-dħul tagħha mit-turiżmu.
The criminal denied all charges.	Il-kriminal ċaħad l-akkużi kollha.
We are glad to see our old friends again.	Aħna ferħanin li nerġgħu naraw lill-ħbieb antiki tagħna.
A national disaster has been averted.	Ġie evitat diżastru nazzjonali.
My antiperspirant stopped working.	L-antiperspirant tiegħi waqaf jaħdem.
Why did you get hot?	Għaliex saħnet?
The translation was flawless.	It-traduzzjoni kienet bla difetti.
You must learn to control your temper.	Trid titgħallem tikkontrolla t-temper tiegħek.
He was proud of his achievements	Kien kburi bil-kisbiet tiegħu
The business practices of this firm are repulsive.	Il-prattiċi tan-negozju ta 'din id-ditta huma repulsivi.
It is likely to be promoted next year.	Huwa probabbli li jiġi promoss is-sena d-dieħla.
The largest group of enemy ships sank here.	L-akbar grupp ta’ vapuri tal-għadu għerqu hawn.
Coffee is usually drunk in the morning.	Il-kafè normalment jixrob filgħodu.
You can choose which one you want.	Tista' tagħżel liema tixtieq.
The rocker's anchor was greeted with wild applause.	L-encore tar-rocker kien milqugħ b’applaws selvaġġ.
I'm fed up with this situation.	Jien xbajt b’din is-sitwazzjoni.
The soft wind blew through her long hair.	Ir-riħ artab nefaħ minn ġo xagħarha twil.
For many women, manicure is a luxury.	Għal ħafna nisa, manikjur huwa lussu.
Worrying rumors continued to spread.	Xnigħat inkwetanti komplew jinfirxu.
Bright yellow dust comes out of broken pipes.	Trab isfar jgħajjat ​​joħroġ minn pajpijiet miksura.
Speak with an air of authority.	Tkellem b’arja ta’ awtorità.
The questions were varied.	Il-mistoqsijiet kienu varjati.
She refused to face reality.	Hija rrifjutat li tiffaċċja r-realtà.
He looked like his grandfather.	Kien jixbah lil nannuh.
It is meant to drive away evil forces.	Huwa maħsub li jkeċċi l-forzi ħżiena.
A dog, excited, brought his owner a stick.	Kelb, eċċitat, ġab lil sidu stikka.
Therefore, on this point, he strongly disagreed.	Għalhekk, dwar dan il-punt, huwa ma qabilx bil-qawwa.
They store finished goods in warehouses, known as cold storage.	Huma jaħżnu oġġetti lesti f'imħażen, magħrufa bħala ħażna kiesħa.
Cross stitch embroidery is a very old form of embroidery.	Rakkmu cross stitch huwa forma antika ħafna ta 'rakkmu.
A white van passed me.	Vann abjad għadda minni.
Still grieving, he refused to attend the funeral.	Għadu mnikket, huwa rrifjuta li jattendi l-funeral.
The applause was loud.	L-applaws kien qawwi.
Many inventors dreamed of destroying families.	Ħafna inventuri ħolmu li jeqirdu l-familji.
Choose berries without stains.	Agħżel berries mingħajr tbajja.
He deposited a sum of money in his purse.	Huwa ddepożita somma flus fil-portmoni tagħha.
A national network has been established by a confederation of cities.	Ġie stabbilit netwerk nazzjonali minn konfederazzjoni ta' bliet.
Some of the land will be dedicated to retail stores.	Xi wħud mill-art se jkunu ddedikati għall-ħwienet bl-imnut.
Join a tour to avoid getting lost.	Ingħaqad ma' tour biex tevita li tintilef.
You must use enough oil.	Trid tuża biżżejjed żejt.
Make sure the water covers the peas completely.	Kun żgur li l-ilma jkopri l-piżelli kompletament.
Few men were able to compare his ability to a weapon.	Ftit irġiel setgħu jqabblu l- ħila tiegħu maʼ arma.
It's not too early to tell!	Mhux kmieni qal milli jsir!
The castle is a tourist attraction.	Il-kastell huwa attrazzjoni turistika.
She looked exhausted, with a brow brow.	Hija dehret eżawrita, b'brow brow.
After a pause she admitted.	Wara pawsa ammettiet.
It rained not many people around.	Ix-xita waslet ma tantx nies madwar.
The house burned down quickly.	Id-dar inħarqet malajr.
It was he who first discovered the properties.	Kien hu li l-ewwel skopra l-proprjetajiet.
Write your memories in the notebook.	Ikteb il-memorji tiegħek fin-notebook.
The sixth stranger enters the room.	Is-sitt barrani jidħol fil-kamra.
Are you kidding?	Int qed tiċċajta?
To a different extent, all cultural groups have been affected.	Sa punt differenti, il-gruppi kulturali kollha ġew affettwati.
You have to take a lot of leaves into account when you count.	Trid tieħu ħafna weraq kont meta tgħodd.
A torn book brought in two dollars.	Ktieb imqatta’ ġab żewġ dollari.
Three days of rain and sunshine.	Tlett ijiem ta’ xita u xemx.
Salted chocolate cake.	Kejk taċ-ċikkulata immellaħ.
She followed my sister into the kitchen.	Hija segwiet lil oħti fil-kċina.
Thankfully, there weren't many clouds.	B’xorti tajba, ma kienx hemm ħafna sħab.
The cold winter days are terrible.	Il-ġranet kesħin tax-xitwa huma terribbli.
These pants are too tight.	Dawn il-qliezet huma ssikkati wisq.
Find a safe place to sleep.	Sib post sigur fejn torqod.
This food is very soft.	Dan l-ikel huwa artab ħafna.
The village is located on the outskirts of the city.	Ir-raħal jinsab fil-periferija tal-belt.
The court initially denied our client's claim.	Il-qorti inizjalment ċaħdet it-talba tal-klijent tagħna.
Cooking involves seasoning food.	It-tisjir jinvolvi t-tħawwir tal-ikel.
The guidelines are clear enough.	Il-linji gwida huma ċari biżżejjed.
The cognitive science program here is excellent.	Il-programm tax-xjenza konjittiva hawnhekk huwa eċċellenti.
There is a dead possum on the train.	Hemm possum mejjet fuq il-ferrovija.
Start as soon as you fill out the report form.	Beda hekk kif imla l-formola tar-rapport.
He is leaning close to her.	Huwa inklinat qrib tagħha.
What attracts more children are interesting games.	Dak li jiġbed aktar lit-tfal huma logħob interessanti.
The cities in this region were known for their poetry.	Il-bliet f’dan ir-reġjun kienu magħrufa għall-poeżija tagħhom.
A rural school needs basic supplies.	Skola rurali teħtieġ provvisti bażiċi.
The village school had to be closed temporarily.	L-iskola tar-raħal kellha tagħlaq temporanjament.
Therefore, we proceed with the experiment.	Għalhekk, nipproċedu bl-esperiment.
What we need is more support for farmers.	Li għandna bżonn huwa aktar appoġġ għall-bdiewa.
The swimming pool is good for swimming.	Il-pixxina hija tajba għall-għawm.
She prepared dinner for the family.	Hija ppreparat pranzu għall-familja.
We keep records of all crimes.	Aħna nżommu rapporti ta’ kull reat.
She planted her seedlings last week.	Ħawlet in-nebbieta tagħha l-ġimgħa li għaddiet.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Qaxxar il-patata.
The government has recently been criticized for its harsh policies.	Il-gvern dan l-aħħar ġie kkritikat għall-politika ħarxa tiegħu.
The rain started to fall as we drove.	Ix-xita bdiet nieżla hekk kif konna nsuqu.
To nurture the spirit of the community, the city organized sports competitions.	Biex trawwem l-ispirtu tal-komunità, il-belt organizzat kompetizzjonijiet sportivi.
Violent crime affects virtually everyone.	Il-kriminalità vjolenti taffettwa prattikament lil kulħadd.
The bells ring five times a day.	Il-qniepen jolqtu ħames darbiet kuljum.
The edges of the cliff were shattering.	It-truf tal-irdum kienu qed jitfarrku.
She lost her husband in the war.	Hija tilfet lil żewġha fil-gwerra.
She carefully folded her laundry.	Hija mitwija bir-reqqa l-londri.
Two officials were present at the meeting.	Għal-laqgħa kienu preżenti żewġ uffiċjali.
That’s a hard question to answer.	Dik hija mistoqsija diffiċli biex twieġeb.
Heavy rocks flew as passengers fled the sinking ship.	Blat tqil tellgħu hekk kif il-passiġġieri ħarbu mill-vapur li għereq.
Squeeze the dough with a spatula.	Agħfas l-għaġina bi spatula.
The promise of better treatment is inconceivable.	Il-wegħda ta’ trattament aħjar hija inkonċepibbli.
Expired, according to most authorities.	Skaduta, skont il-biċċa l-kbira tal-awtoritajiet.
Five additional specific payments were submitted.	Ġew ippreżentati ħames ħlasijiet speċifiċi addizzjonali.
Research suggests that the disease can be cured.	Ir-riċerka tissuġġerixxi li l-marda tista 'tfejjaq.
First, boil the potatoes.	L-ewwel, għalli l-patata.
The responsibilities of the deputy governor include	Ir-responsabbiltajiet tad-deputat gvernatur jinkludu
Asia is a peaceful continent.	L-Asja hija kontinent paċifiku.
A famous example is the "happy face" graph.	Eżempju famuż huwa l-graff "wiċċ kuntent".
Watch out for falling rocks.	Oqgħod attent mill-blat li jaqa'.
There was a loud bang, followed by a shudder.	Kien hemm daqqa qawwija, segwita minn shudder.
her arms were hairy.	dirgħajha kienu hairy.
The plumber's bill was astronomical!	Il-kont tal-plamer kien astronomiku!
My aunt gave me a kiss on the cheek.	Iz-zija tatni bewsa fuq ħaddejn.
He spoke at length of the drought.	Tkellem fit-tul kbir tan-nixfa.
Autumn colors provide a stunning highlight.	Il-kuluri tal-ħarifa jipprovdu enfasi tal-isturdament.
When rice is boiled, the starch disappears.	Meta ross jiġi mgħolli, il-lamtu jisparixxi.
The forest was full of animals.	Il-foresta kienet mimlija annimali.
The weather forecast predicts storms for the coming days.	It-tbassir tat-temp ibassar maltempati għall-jiem li ġejjin.
The accident also claimed the lives of one officer.	L-inċident ħasad ukoll il-ħajja ta’ uffiċjal wieħed.
The whole world knows the shame of this country.	Id-dinja kollha tkun taf il-mistħija ta’ dan il-pajjiż.
His grandfather, a famous painter, had given him ancient paintings.	Nannuh, pittur famuż, kien tah pitturi antiki.
The ambassadors had exercised their discretion wisely.	L-ambaxxaturi kienu eżerċitaw id-diskrezzjoni tagħhom bil-għaqal.
A small clear stream flows through the city.	Nixxiegħa ċara żgħira tgħaddi mill-belt.
The necklace sparkled.	Il-ġiżirana sparkled.
She could not resist his grin.	Ma setgħetx tirreżisti t-tgergir tiegħu.
A river flows through the village.	Xmara tgħaddi mir-raħal.
Government officials cannot be trusted.	Uffiċjali tal-gvern ma jistgħux jiġu fdati.
As one small fish swims happily after another,	Hekk kif ħuta żgħira tgħum bil-ferħ wara l-oħra,
There were a lot of great scientists.	Kien hemm ħafna xjenzati kbar.
In fact we want to create machines that can think.	Fil-fatt irridu noħolqu magni li jistgħu jaħsbu.
Fishing for salmon was banned.	Is-sajd għas-salamun kien ipprojbit.
The book was as confusing as the riddle.	Il-ktieb kien konfuż daqs l-enigma.
After the woman's death, her children had no money.	Wara l-mewt tal-mara, uliedha ma kellhomx flus.
Children love romantic fiction.	It-tfal iħobbu ħafna l-finzjoni romantika.
The minister's son dropped out of school.	Iben il-ministru abbanduna l-istudji tiegħu.
The impact of a rapid change in temperature.	L-impatt ta 'bidla rapida fit-temperatura.
The decomposing bodies were damaged by disease.	Il-korpi li kienu qed jiddekomponu kienu mħassra bil-mard.
The jury ruled unanimously in his favor.	Il-ġurija ddeċidiet unanimament favur tiegħu.
But their fate was in the hands of the gods.	Imma d-destin tagħhom kien f’idejn l-allat.
We need cheaper and convenient transportation.	Għandna bżonn trasport orħos u konvenjenti.
There was a sore throat.	Kien hemm noqfa f’gerżuma.
Do you have something strong on hand?	Għandek xi ħaġa qawwija fuq naħa?
He was driving through dense fog.	Huwa kien qed isuq minn ġo ċpar dens.
This city is a beautiful place to live.	Din il-belt hija post sabiħ biex tgħix.
The electricity company’s decision will raise our rates.	Id-deċiżjoni tal-kumpanija tal-elettriku se tgħolli r-rati tagħna.
The leaders sought peaceful relations with the neighboring city.	Il-mexxejja fittxew relazzjonijiet paċifiċi mal-belt ġirien.
That means we have to take precautions.	Dan ifisser li rridu nieħdu prekawzjonijiet.
Would anyone like to tell me what's going on?	Jixtieq xi ħadd jgħidli x'inhu jiġri?
She was a teacher at a local school.	Kienet għalliema fi skola lokali.
Such an illegal business must be stopped.	Tali negozju illegali għandu jitwaqqaf.
She had a desire to defeat her own demons.	Kellha x-xewqa li tegħleb id-demonji tagħha stess.
She remembered the other woman's gentle face.	Ftakret il-wiċċ ġentili tal-mara l-oħra.
Environmental pollution is becoming a serious problem.	It-tniġġis ambjentali qed isir problema serja.
Let's get back to camp!	Ejja nerġgħu lura għall-kamp!
A group of hikers were lost in the deep rainforest.	Grupp ta’ mixjiet intilfu fil-foresti tropikali fil-fond.
She has been practicing for four months.	Billie ilha erba’ xhur tipprattika.
Recipients of these accounts will be sent a questionnaire.	Dawk li jirċievu dawn il-kontijiet jintbagħtu kwestjonarju.
All three dishes are prepared in different ways.	It-tliet platti huma ppreparati b'modi differenti.
His criticism was unfounded.	Il-kritika tiegħu kienet infondata.
His speech contained virtually no jokes.	Id-diskors tiegħu prattikament ma kienx fih ċajt.
Voters approved the new constitution.	Il-votanti approvaw il-kostituzzjoni l-ġdida.
I leaned deep in front of her.	Inklinajt profondament quddiemha.
It's a cloudless day.	Huwa jum bla sħab.
Coffee beans were often ground by hand,	Il-fażola tal-kafè spiss kienet mitħun bl-idejn,
Traditional buildings tend to be falling apart.	Bini tradizzjonali għandhom tendenza li jkunu qed jaqgħu barra.
The sheep returned safely to her pen.	In-nagħaġ reġgħet lura mingħajr periklu għall-maqjel tagħha.
I went to school this morning.	Jien mort l-iskola dalgħodu.
Evidence suggests that we are at the forefront.	L-evidenza tissuġġerixxi li ninsabu fil-ponta ta’ avvanz.
He added a small amount of water to the cup.	Huwa żied ammont żgħir ta 'ilma mat-tazza.
I never knew anyone so lazy.	Qatt ma kont naf lil ħadd għażżien daqsek.
Passenger traffic was much lighter than usual.	It-traffiku tal-passiġġieri kien ħafna eħfef mis-soltu.
Tensions have risen even higher.	It-tensjonijiet żdiedu saħansitra ogħla.
She looks distant, almost disconnected.	Hija tidher imbiegħda, kważi skonnettjata.
The ancient tomb was discovered by accident.	Il-qabar antik ġie skopert b'inċident.
We discovered that her business was failing.	Skoprejna li n-negozju tagħha kien qed ifalli.
The cost of living here is expensive.	L-għoli tal-ħajja hawn jiswa ħafna flus.
Our fathers fought and died here.	Missirijietna ġġieldu u mietu hawn.
Her hair was dark and shiny.	Xagħarha kien skur u tleqq.
The movement that gripped the country ceased.	Il-moviment li ħakem lill-pajjiż waqaf.
This country is abundant in natural resources.	Dan il-pajjiż huwa abbundanti fir-riżorsi naturali.
They will all get a fair trial.	Huma ser kollha jiksbu proċess ġust.
Do not disturb the environment.	Tfixkilx l-ambjent.
The famine was devastating.	Il-ġuħ kien devastanti.
Unknown suffering has been unemployment.	Tbatija magħrufa sew kienet il-qgħad.
He met his brother at the train station.	Ġie jiltaqa’ ma’ ħuh fl-istazzjon tal-ferrovija.
Coal growth in these conditions is difficult.	It-tkabbir tal-faħam f'dawn il-kundizzjonijiet huwa diffiċli.
She wore a dress made of fine fabric.	Hija libes libsa magħmula minn drapp fin.
The leader spoke eloquently.	Il-mexxej tkellem b'mod elokwenti.
Our country is a peaceful and friendly nation.	Pajjiżna huwa nazzjon paċifiku u amikevoli.
Most of the country’s rainforests have been destroyed.	Ħafna mill-foresti tropikali tal-pajjiż ġew meqruda.
A flattering comment from a beautiful woman.	Kumment flattering minn mara sabiħa.
Uncle was in his element.	Iz-ziju kien fl-element tiegħu.
The bird was still big.	L-għasfur kien għadu kbir.
The wine is delicious and quenches my thirst.	L-inbid huwa delizzjuż u jġiegħli l-għatx.
So he called all his workers together.	Għalhekk sejjaħ lill-ħaddiema kollha tiegħu flimkien.
This heavy rain caused flooding around the city.	Din ix-xita qawwija kkawża għargħar madwar il-belt.
The coffee is cool.	Il-kafè jiksaħ.
They began to descend into the valley.	Huma bdew jinżlu fil-wied.
His phone was on the kitchen floor.	It-telefon tiegħu kien qiegħed fuq l-art tal-kċina.
Long live him!	Ħajja twila għalih!
Scientists and artists often meet politicians.	Ix-xjentisti u l-artisti spiss jiltaqgħu mal-politiċi.
He became angry.	Sar irrabjat.
We need a sieve.	Għandna bżonn għarbiel.
Once upon a time there was a small village.	Darba kien hawn raħal żgħir.
She got up from the sofa and stretched.	Qammet mis-sufan u ġġebbed.
She saw him as a broody teenager that took his intelligence away	Hija rat lilu bħala adolexxenti broody li l-intelliġenza tiegħu bogħod
Police arrested him on suspicion of fraud.	Il-pulizija arrestawh fuq suspett ta’ frodi.
He is leading a protest march.	Qed imexxi marċ ta’ protesta.
Gowan behaves appropriately.	Gowan għandu manjiera xierqa.
A doctor examined the patient's wounds.	Tabib eżamina l-feriti tal-pazjent.
Investors are watching this stock closely.	L-investituri qed jaraw mill-qrib dan l-istokk.
The storm obscures the horizon.	Il-maltemp joskura l-orizzont.
The meat stew was delicious.	L-istuffat tal-laħam kien Delicious.
I didn't understand a word.	Ma fhimtx kelma waħda.
That song has been on the radio for months.	Dik il-kanzunetta ilha xhur fuq ir-radju.
In general, the various religions have similar doctrines.	B'mod ġenerali, ir-reliġjonijiet varji għandhom duttrini simili.
That shiny magazine excited her.	Dik ir-rivista tleqq eċċitatha.
Simon asked a question.	Simon staqsa mistoqsija.
School uniforms should be worn daily.	L-uniformijiet tal-iskola għandhom jintlibsu kuljum.
The chicken industry is regulated by government quotas.	L-industrija tat-tiġieġ hija regolata minn kwoti tal-gvern.
He needed help with her luggage.	Huwa kellu bżonn l-għajnuna bil-bagalja tagħha.
The tax rate was almost double last year.	Ir-rata tat-taxxa kienet kważi d-doppju tas-sena li għaddiet.
She dreams of going back to her parents ’village.	Hi ħolm li tmur lura lejn ir-raħal tal-ġenituri tagħha.
The legal system in that country is the envy of many.	Is-sistema legali ta’ dak il-pajjiż hija l-għira ta’ ħafna.
Ministers agreed to their demands.	Il-ministri qablu mat-talbiet tagħhom.
Sure, the second approach produces the best result.	Żgur, it-tieni approċċ jipproduċi l-aħjar riżultat.
A substance of very varied composition.	Sustanza ta 'kompożizzjoni varjata ħafna.
Many countries produce rare minerals.	Ħafna pajjiżi jipproduċu minerali rari.
The login screen was asking for your password.	L-iskrin tal-login kienet qed titlob il-password tiegħek.
For example, some plants absorb water.	Pereżempju, ċerti pjanti jassorbu l-ilma.
Some people ignore such warnings.	Xi nies jinjoraw twissijiet bħal dawn.
They were moving.	Kienu miexja.
The bus made an unscheduled stop.	Il-karozza tal-linja għamlet waqfa mhux skedata.
It has two wings.	Għandu żewġ ġwienaħ.
The main argument is that animals also have rights.	L-argument ewlieni huwa li l-annimali wkoll għandhom drittijiet.
But our destiny is in balance.	Imma d-destin tagħna jinsab fil-bilanċ.
His car suddenly stops moving.	Il-karozza tiegħu f’daqqa waħda tieqaf miexja.
He showed the report to his supervisor.	Huwa wera r-rapport lis-superviżur tiegħu.
We closed the bar early,	Aħna għalaqna l-bar kmieni,
Another character, sitting by a window, playing a melody.	Karattru ieħor, bilqiegħda ħdejn tieqa, daqq melodia.
The meal contained many items.	L-ikla kien fiha ħafna oġġetti.
He extended his right arm outward.	Huwa estenda driegħ il-lemin tiegħu barra.
To a large extent, human progress depends on communication.	Fil-biċċa l-kbira, il-progress tal-bniedem jiddependi fuq il-komunikazzjoni.
Some felt this was unethical.	Xi wħud ħassew li dan ma kienx etiku.
I drank too much last night.	Xrobt wisq ilbieraħ filgħaxija.
The dust flew over the snake.	It-trab tellgħu 'l fuq mis-serp.
The summit is the highest portion of the mountain.	Is-samit huwa l-ogħla porzjon tal-muntanji.
Don’t be fooled by the adventure.	Tkunx imqarraq bl-avventura.
He looked at her disbelievingly.	Huwa ħares lejha ma jemminx.
I found a round stone near the spring.	Sibt ġebla tonda ħdejn in-nixxiegħa.
It's for chats.	Huwa għal chats.
How is it done?	Kif issir?
Lightless fish swim around this glacial pool.	Il-ħut bla dawl jgħum madwar din il-ġabra glaċjali.
The landscape was barren, colorless.	Il-pajsaġġ kien għerja, nieqes mill-kulur.
So the man rested in the shade.	Allura r-raġel mistrieħa fid-dell.
Soon they will all starve to death.	Dalwaqt se jmutu kollha bil-ġuħ.
Each layer of roots secretes carbohydrates.	Kull saff ta 'għeruq inixxi l-karboidrati.
Some parts of the world are blessed with abundant food.	Xi partijiet tad-dinja huma mbierka b’ikel abbundanti.
The sunlight danced and shone through the trees.	Id-dawl tax-xemx żfen u tiddi permezz tas-siġar.
Don't go after anyone.	Tmurx wara ħadd.
He rushed to the office.	Huwa ġrew fl-uffiċċju.
All eyes were fixed on the television set.	L-għajnejn kollha kienu mwaħħla fuq is-sett tat-televiżjoni.
She arrived, breathless and anxious to escape.	Waslet, bla nifs u anzjuża biex taħrab.
The wreckage was abandoned by the thieves.	It-tifrik kien abbandunat mill-ħallelin.
The lawyer could never succeed.	L-avukat qatt ma seta’ jirnexxi.
Reason and logic, however, prompted him to understand.	Ir-raġuni u l-loġika, iżda, qanqlu biex jifhem.
Children have violent mood swings.	It-tfal għandhom tibdil fil-burdata vjolenti.
There were long queues during his visit.	Kien hemm kjuwijiet twal matul iż-żjara tiegħu.
They were about to enter a new period of history.	Kienu waslu biex jidħlu f’perjodu ġdid ta’ storja.
My friend suggested staying in the countryside.	Ħabib tiegħi ssuġġerixxa li toqgħod fil-kampanja.
Better not dwell on the past.	Aħjar ma toqgħodx toqgħod fuq il-passat.
The city was flooded with tourists.	Il-belt kienet mgħarrqa bit-turisti.
The effectiveness of the nuclear plant has been challenged.	L-effettività tal-impjant nukleari ġiet ikkontestata.
Use an awl to drill holes in the bottle.	Uża awl biex tħaffer toqob fil-flixkun.
The dog was spinning with its prey.	Il-kelb kien qed idur mal-priża tiegħu.
The noise was deafening, loud, disorienting.	L-istorbju kien deafening, kbira, diżorjentant.
The sheriff arrived shortly after.	Ix-xeriff wasal ftit wara.
He dreams of one day becoming a poet.	Joħlom li xi darba jsir poeta.
A disease like cancer is variable.	Marda bħall-kanċer hija varjabbli.
State your disagreement.	Iddikjara n-nuqqas ta' qbil tiegħek.
A rift has opened up between the upper and lower classes.	Infetħet qasma bejn il-klassijiet ta’ fuq u ta’ isfel.
Such diseases can usually only be treated in a hospital.	Mard bħal dan jista 'ġeneralment jiġi ttrattat biss fi sptar.
What a shock!	X’ħasda!
The man also read the music.	Ir-raġel qara wkoll il-mużika.
There are few sources of drinking water.	Hemm ftit sorsi ta 'ilma tax-xorb.
A flock of birds turn on.	Merħla ta’ għasafar iduru fuq.
The vegetarian dish was excellent.	Id-dixx veġetarjana kien eċċellenti.
Sell ​​vegetables on the streets.	Tbigħ il-ħaxix fit-toroq.
Measles outbreaks have been reported in schools.	Ġiet irrappurtata tifqigħa tal-ħosba fl-iskejjel.
No one knows for sure who she was.	Ħadd ma jaf żgur min kienet.
Apparently, it's your favorite.	Apparentement, huwa favorit tiegħek.
In every civilized society, people respect their elders.	F'kull soċjetà ċivilizzata, in-nies jirrispettaw lill-anzjani tagħhom.
Melt the butter gently in a large saucepan.	Dewweb il-butir bil-mod fi kazzola kbira.
The man shook the inspector's hand.	Ir-raġel ħasad idejn l-ispettur.
He stubbed his feet and fell off the ladder.	Huwa stubbed saqajh u waqa 'mis-sellum.
Candied chestnuts are more sticky than candied apples.	Il-qastan konfettura huwa aktar li jwaħħal mit-tuffieħ konfettura.
Pollution is a growing concern.	It-tniġġis huwa tħassib dejjem jikber.
She was more in love than her sister.	Kienet aktar mħabbta minn oħtha.
Climate patterns predict higher rainfall.	Mudelli klimatiċi jbassru xita ogħla.
The sentence must be marked correctly.	Is-sentenza trid tkun immarkata b'mod korrett.
The cat ended up in the fog.	Il-qattus spiċċat fiċ-ċpar.
The train was crowded with passengers.	Il-ferrovija kienet miżgħuda bil-passiġġieri.
Never put open fire logs on the carpet.	Qatt tpoġġi zkuk tan-nar miftuħ fuq it-tapit.
Anchorman interviewed the runners.	Anchorman intervista lir-runners.
The chicken tasted delicious.	It-tiġieġ kellu togħma Delicious.
He left the door open cracks.	Ħalla l-bieb miftuħ xquq.
The boy's eyes were low.	Għajnejn it-tifel kienu baxxi.
Nothing seemed to bother the dog.	Xejn ma deher li jolqot lill-kelb.
At first the camera failed to focus.	Għall-ewwel il-kamera naqset milli tiffoka.
Her arms were an eloquent reminder of her years.	L-armi tagħha kienu tifkira elokwenti tas-snin tagħha.
Many ancient remains have been found at the site.	Fis-sit instabu ħafna fdalijiet antiki.
They could not understand her body movements.	Ma setgħux jifhmu l-movimenti tal-ġisem tagħha.
Mongolia is a landlocked country.	Il-Mongolja hija pajjiż mingħajr baħar.
The hall was packed with people.	Is-sala kienet ippakkjata bin-nies.
He accepted the water, grimacing a little.	Huwa aċċetta l-ilma, grimacing ftit.
The mother gently placed the baby in her crib.	L-omm poġġiet it-tarbija bil-mod fil-presepju tagħha.
I'm worried about the pollution problem.	Jien inkwetat dwar il-problema tat-tniġġis.
Televisions earn billions of dollars in revenue each year.	It-televiżjonijiet jaqilgħu biljuni ta’ dollari fi dħul kull sena.
The market was full of colorful tents.	Is-suq kien mimli tined ikkuluriti.
The star and the moon and the planets were all aligned.	L-istilla u l-qamar u l-pjaneti kienu kollha allinjati.
The baby dances jigs.	It-tarbija tiżfen jigs.
It became a sumptuous feast for the madna.	Saret festa sumptuża għall-madna.
Some primitive cultures believed that the sun was a god.	Xi kulturi primittivi jemmnu li x-xemx kienet alla.
The roads were crowded with cyclists.	It-toroq kienu mimlijin biċ-ċiklisti.
The older man is on a bridge.	Ir-raġel anzjan qiegħed fuq pont.
Silk is an extremely strong and light fiber.	Il-ħarir huwa fibra estremament qawwija u ħafifa.
The road passes through the mountains.	It-triq tgħaddi mill-muntanji.
Ordered her servants to prepare breakfast.	Ordnat lill-qaddejja tagħha biex jippreparaw il-kolazzjon.
The pass must be renewed annually.	Il-pass irid jiġġedded kull sena.
You have managed to impress even the most demanding customer.	Int irnexxielek timpressjona anki l-aktar klijent impenjattiv.
Economic growth continued a downward trend.	Kompliet xejra 'l isfel fit-tkabbir ekonomiku.
Sounds could be heard in the distance.	Seta’ jinstema’ ħsejjes mill-bogħod.
The company's share price has dropped.	Il-prezz tal-ishma tal-kumpanija niżel.
Microscopic organisms eat decomposing organisms.	Organiżmi mikroskopiċi jieklu organiżmi li jiddekomponu.
Make sure all equipment is used properly.	Kun żgur li t-tagħmir kollu jintuża kif suppost.
The boss did not arrive as expected.	Il-boxxla ma wasalx kif mistenni.
The complexity of the language still haunts scientists.	Il-kumplessità tal-lingwa għadha tfixkel lix-xjenzati.
All countries need good roads.	Il-pajjiżi kollha għandhom bżonn toroq tajbin.
We are familiar with the descriptions of the nature of this author.	Aħna familjari mad-deskrizzjonijiet tan-natura ta 'dan l-awtur.
The villagers harvested food from the trees.	Ir-raħħala ħasdu l-ikel mis-siġar.
Scrubbed her face with a towel.	Scrubbed wiċċha b’xugaman.
Unnecessary words may be omitted from the transcript.	Kliem mhux meħtieġ jista 'jinqata' mit-traskrizzjoni.
I returned from vacation last week.	Irritornajt mill-vaganza l-ġimgħa li għaddiet.
The work is challenging.	Ix-xogħol huwa mimli sfidi.
He looks at you until you receive the message.	Huwa jħares lejk sakemm tirċievi l-messaġġ.
This place is home to a temple on the hill.	Dan il-post huwa dar għal tempju fuq l-għoljiet.
Some even tied their arms to their chests.	Xi wħud saħansitra rabtu dirgħajhom ma’ sidirhom.
The world is round, isn't it?	Id-dinja hija tonda, hux?
One of my luggage is green.	Waħda mill-bagalji tiegħi hija ħadra.
I need to visit the bank.	Għandi bżonn inżur il-bank.
In uncertain times, the character of the title tries to assert control.	Fi żminijiet inċerti, il-karattru tat-titlu jipprova jasserixxi l-kontroll.
That movement collapsed a long time ago.	Dak il-moviment waqa’ twil ilu.
The growth rate of mental illness is alarming.	Ir-rata tat-tkabbir tal-mard mentali hija allarmanti.
The pediatrician found that the child was suffering from malnutrition.	Il-pedjatra sabet li t-tifel kien qed isofri minn malnutrizzjoni.
The flight attendant greeted the boarding passengers.	L- attendant tat-titjira sellem lill-passiġġieri li kienu qed jitilgħu.
The road is not recommended for travel.	It-triq mhix rakkomandata għall-ivvjaġġar.
The planet moves on its axis.	Il-pjaneta tiċċaqlaq fuq l-assi tagħha.
The world revolves around the sun.	Id-dinja ddur madwar ix-xemx.
Draw a sketch every morning.	Tpinġi skeċċ kull filgħodu.
The beads were threaded onto a string.	Iż-żibeġ kienu bil-kamin fuq spag.
Both shipyards built warships for the navy.	Iż-żewġ tarznari bnew vapuri tal-gwerra għan-navy.
Once a week, children attend dance lessons.	Darba fil-ġimgħa, it-tfal jattendu lezzjonijiet taż-żfin.
The cane broke and fell.	Il-bastun inkiser u waqa’.
He is a regular stalker.	Huwa stalker regolari.
The chopsticks rest neatly on the table.	Il-chopsticks jistrieħu pulit fuq il-mejda.
The box fell on the concrete.	Il-kaxxa waqgħet fuq il-konkos.
The company disclaims any liability.	Il-kumpanija tiċħad ir-responsabbiltà.
She played the piano.	Hija daqqet fuq il-pjanu.
She assured us she was fine.	Hija assigurana li kienet sew.
Diplomat in the city negotiating trade.	Diplomatiku fil-belt li jinnegozja l-kummerċ.
A shudder of sadness rushed through the crowd.	Rogħda ta’ dieqa ġriet mal-folla.
The structure was so massive that cranes were used.	L-istruttura tant kienet massiva li ntużaw krejnijiet.
For this, he needs you.	Għal dan, għandu bżonnek.
Soon, there was a huge crowd in front of them.	Ftit, kien hemm munzuna immens quddiemhom.
This asteroid was discovered four years ago.	Erba’ snin ilu, dan l-asteroid ġie skopert.
He fell to the ground.	Huwa waqa’ mal-art.
It gave her a weird look.	Taha ħarsa stramba.
He wanted to know what you were thinking.	Ried ikun jaf x’qed taħseb.
Then he started testing on this series of chemicals.	Imbagħad beda l-ittestjar fuq din is-serje ta 'kimiċi.
This is the only one that fits.	Din hija l-unika waħda li taqbel.
The baby's cot is next to the drawers.	Il-cot tat-tarbija tinsab ħdejn il-kxaxen.
The signature was below.	Il-firma kienet ta’ taħt fuq.
She took another deep breath.	Ħadet nifs ieħor profond.
Researchers conduct lengthy interviews with seniors.	Ir-riċerkaturi jagħmlu intervisti twal mal-anzjani.
She landed on a banana peel.	Hija niżel fuq qoxra tal-banana.
This activity is allowed in some communities.	Din l-attività hija permessa f'xi komunitajiet.
People want to invest elsewhere.	In-nies iridu jinvestu x'imkien ieħor.
A woman rode the bicycle.	Mara riekeb ir-rota.
Read between the lines of the text.	Aqra bejn il-linji tat-test.
This is also good for your health.	Dan huwa tajjeb ukoll għas-saħħa tiegħek.
Have you found a job yet?	Għadek sibt xogħol?
Fly fishermen fish in lakes and rivers.	Is-sajjieda Fly jistadu fil-lagi u x-xmajjar.
Its hardness was remarkable.	L-ebusija tiegħu kienet notevoli.
She put the kettle on a burner.	Poġġiet il-kitla fuq burner.
Spot shrimp are harvested from the wild.	Il-gambli spot jinġabru mis-selvaġġ.
He examined the wax figurine.	Huwa eżamina l-figurina tax-xama.
She read articles in a dusty magazine.	Hija qrat artikli f’rivista fit-trab.
Wipe a sweat bead from it.	Immesaħ xoffa ta’ għaraq minn fuqu.
Put on your spoon.	Poġġi l-imgħarfa tiegħek.
In fact, it has become a hot debate.	Fil-fatt, sar dibattitu jaħraq.
Don’t underestimate work for sports.	Tissottovalutax ix-xogħol għall-isports.
Some names are no longer used.	Xi ismijiet m'għadhomx jintużaw.
Eastwood was very proud of his country.	Eastwood kien kburi ħafna b'pajjiżu.
An open box is a cube.	Kaxxa miftuħa hija kubu.
I noticed laughter.	Innutajt daħk.
Last week, we discovered a secret cove.	Il-ġimgħa li għaddiet, skoprejna cove sigrieta.
A small movement was visible under the table.	Moviment żgħir kien viżibbli taħt il-mejda.
The mornings are pleasantly cool.	Filgħodu huma pjaċevoli friski.
I found the tin opening and opened it.	Sabet il-fetħa tal-landa u fetħitha.
What a good building this is.	X'bini tajjeb dan hu.
Many parents are concerned about their children's safety.	Ħafna ġenituri jesprimu tħassib għas-sigurtà ta’ wliedhom.
The baby's parents promised it all.	Il-ġenituri tat-tarbija wegħduha kollox.
A dark cloud launches over the harbor.	Sħaba skura titfa’ fuq il-port.
It's perfect.	Huwa perfett.
Garbage was all over the place.	Iż-żibel kien mifrux mat-triq kollha.
The farmer's livelihood depends on a good harvest.	L-għajxien tal-bidwi jiddependi fuq ħsad tajjeb.
He was told to keep quiet.	Qalulu biex iżomm sieket.
A search for missing people has begun.	Bdiet tfittxija għal nies neqsin.
The man is an engineer.	Ir-raġel huwa inġinier.
People always complain about poor service.	In-nies dejjem jilmentaw minn servizz fqir.
When the operator pressed the eject button, the music stopped.	Meta l-operatur għafas il-buttuna ta 'l-eject, il-mużika waqfet.
Capital punishment has been commonly used throughout history.	Il-piena kapitali kienet użata komunement matul l-istorja.
The anomaly was an embolism.	L-anomalija kienet emboliżmu.
Today, most tires are made of rubber.	Illum, il-biċċa l-kbira tat-tajers huma magħmula mill-gomma.
Seeds for bird feed are often available in the newspaper.	Iż-żerriegħa għall-għalf ta' l-għasafar spiss tkun disponibbli fil-gazzetta.
He must have come in a lot of money.	Huwa għandu jkun daħal f'ħafna flus.
Many read this as malicious gossip.	Ħafna jaqraw dan bħala gossip malizzjuż.
The facade of the storm shifted over the city.	Il-faċċata tal-maltemp ċċaqlaq fuq il-belt.
A good cook is hard to find.	Kok tajjeb huwa diffiċli li ssib.
They tease him in the newspapers every day.	Huma jħajruh fil-gazzetti kuljum.
The roar of a crowd could be heard in the distance.	Seta’ jinstema’ l-għassir ta’ folla ‘l bogħod.
We used to live in this house.	Darba konna noqogħdu f’din id-dar.
His feet flattened the tall grass.	Saqajh iċċattjaw il-ħaxix għoli.
Repeat the process.	Irrepeti l-proċess.
After dinner, they drank wine until ten.	Wara l-pranzu, xorbu l-inbid sal-għaxra.
Handling a wild animal can be dangerous.	L-immaniġġjar ta 'annimal selvaġġ jista' jkun perikoluż.
Technology hampers attempts to fight crime.	It-teknoloġija tfixkel it-tentattivi biex tiġġieled il-kriminalità.
She began to touch her feet.	Bdiet tmiss saqajha.
I refused to believe her accusations.	Irrifjutajt li nemmen l-akkużi tagħha.
He agreed reluctantly.	Huwa qabel kontra qalbu.
During her visit to the island, she visited a cave.	Matul iż-żjara tagħha fil-gżira, żaret għar.
Don't talk until it's your turn.	Titkellemx sakemm ma jkunx imissek.
Global warming or climate change is having profound implications.	It-tisħin globali jew it-tibdil fil-klima qed ikollu implikazzjonijiet profondi.
Methane is in some ways more dangerous.	Il-metanu f'ċerti modi huwa aktar perikoluż.
Noises of abrasions were heard coming from the building.	Instemgħu ħsejjes ta’ brix ġejjin mill-bini.
He was taking some time to prepare his speech.	Kien qed jieħu ftit tal-ħin biex jipprepara d-diskors tiegħu.
It seemed calm, compost.	Deher kalm, kompost.
For the most part, cultures vary between nations.	Fil-biċċa l-kbira, il-kulturi jvarjaw bejn in-nazzjonijiet.
He bought an expensive car.	Huwa xtara karozza għalja.
I have had the flu several times.	Kelli l-influwenza diversi drabi.
Ice cream is the perfect dessert.	Il-ġelat huwa d-deżerta perfetta.
The countryside seems melancholy from afar.	Il-kampanja tidher melankolika mill-bogħod.
She sent flowers to her friend in gratitude.	Hija bagħtet fjuri lill-ħabib tagħha bħala gratitudni.
The goods were delivered to the warehouse.	L-oġġetti ġew ikkunsinnati fil-maħżen.
You know where to find the strong water.	Taf fejn isibu l-ilma l-qawwi.
This incident happened last week.	Dan l-inċident seħħ il-ġimgħa li għaddiet.
The driver appeared severely disgruntled.	Is-sewwieq deher disgruntled sewwa.
He was afraid of his enemies.	Huwa kien jibża 'mill-għedewwa tiegħu.
She was uneducated.	Kienet bla edukazzjoni.
Closed animals are often treated cruelly.	Annimali fil-magħluq ħafna drabi jiġu ttrattati b'mod krudili.
Shiny pine in the rain.	L-arżnu tleqq fix-xita.
Add a little water to the powder.	Żid ftit ilma mat-trab.
Residents were forced to evacuate their homes.	Ir-residenti kienu mġiegħla jevakwaw djarhom.
The scheme aims to increase at the local level.	L-iskema għandha l-għan li tiżdied fuq livell lokali.
So the sharp wood carefully the ax.	Allura l-injama qawwi bir-reqqa l-mannara.
Google's headquarters are planning to grow.	Il-kwartieri ġenerali ta' Google qed jippjanaw li jikbru.
Do you think it's hard to buy for him?	Taħseb li huwa diffiċli biex tixtri għalih?
She was an elegant and intelligent woman.	Kienet mara eleganti u intelliġenti.
No patient will be discarded without treatment.	L-ebda pazjent mhu se jitwarrab mingħajr kura.
Artificial heart valves are used to replace damaged natural ones.	Valvoli tal-qalb artifiċjali jintużaw biex jissostitwixxu dawk naturali bil-ħsara.
The heavy snow kept us from visiting the island.	Il-borra tqila żammitna milli nżuru l-gżira.
This revolution created a new government.	Din ir-rivoluzzjoni ħolqot gvern ġdid.
Political views are traditionally divided along party lines.	L-opinjonijiet politiċi tradizzjonalment jinqasmu fuq il-linji tal-partit.
Which way to go?	Liema triq imorru?
Summer is a great time for bold projects.	Is-sajf huwa żmien tajjeb ħafna biex isiru proġetti kuraġġużi.
This region is known for its natural beauty.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-ġmiel naturali tiegħu.
He opened the bag, suddenly.	Fetaħ il-borża, b’daqqa kbira.
The little boy grabbed him by the hand.	It-tifel żgħir ħataflu minn idejh.
Strange voices came out of the wall.	Ilħna strambi ħarġu minn ġol-ħajt.
It was a total disaster!	Kien diżastru totali!
I feel something hot.	Inħoss xi ħaġa taħraq.
The truck passed in front of his house.	It-trakk għadda minn quddiem daru.
The committee criticized its attempts.	Il-kumitat ikkritika t-tentattivi tagħha.
The court heard that the fare was constantly rising.	Il-Qorti semgħet li n-noll kien qed jiżdied b’mod kostanti.
The palace was surrounded by many mountains in the distance.	Il-palazz kien imdawwar b’ħafna muntanji ’l bogħod.
The solder is melted.	L-istann huwa mdewweb.
It tastes delicious.	Hija togħma Delicious.
The weather forecast for the day is cloudy and rainy.	It-tbassir tat-temp għall-ġurnata huwa imsaħħab u bix-xita.
Frequent shaking may cause power outages.	Rogħda frekwenti tista 'tikkawża qtugħ tad-dawl.
A woman is in the kitchen.	Mara tinsab fil-kċina.
The importance of this museum is well understood.	L-importanza ta’ dan il-mużew hija mifhuma sew.
The effectiveness of the vaccine has not been proven.	L-effikaċja tal-vaċċin għadha ma ġietx ippruvata.
She gently sipped her tea, while the man watched.	Hija bil-mod sipped tè tagħha, filwaqt li r-raġel jaraw.
The mines were located in the highlands	Il-minjieri kienu jinsabu fl-artijiet għolja
A symphony orchestra consists of many musicians.	Orkestra sinfonika tikkonsisti minn ħafna mużiċisti.
Concern yourself only with what is strictly necessary.	Tħassib lilek innifsek biss b'dak li huwa strettament meħtieġ.
The director's luxury office was located on the top floor.	L-uffiċċju lussuż tad-direttur kien jinsab fl-aħħar sular.
After much discussion, the decision was made.	Wara ħafna diskussjoni, ittieħdet id-deċiżjoni.
It is generally reserved and typically quiet.	Huwa ġeneralment riżervat u tipikament kwiet.
The study, however, had limited results.	L-istudju, madankollu, kellu riżultati limitati.
Do not steal food from this restaurant.	Tisraqx ikel minn dan ir-restorant.
The water was dangerously cold.	L-ilma kien kiesaħ perikoluż.
John pretended that the dragon was not there.	John ippretendi li d-dragun ma kienx hemm.
Huge lake stretches away.	Lag enormi meded bogħod.
The box was empty.	Il-kaxxa kienet vojta.
The check arrived safely.	Iċ-ċekk wasal mingħajr periklu.
This region is known worldwide for its wines.	Dan ir-reġjun huwa magħruf mad-dinja kollha għall-inbejjed tiegħu.
When my eyes opened, the world was shrouded in darkness.	Meta għajnejja fetħu, id-dinja kienet imgeżwer fid-dlam.
The agricultural land on this province is fertile.	L-art agrikola fuq din il-provinċja hija fertili.
The bird was dead nearby.	L-għasfur kien mejjet fil-qrib.
Is religion a form of escape?	Ir-reliġjon hija forma ta’ ħarba?
They took their hands in their hearts.	Huma ħadu idejhom bil-qalb.
They ask residents to recycle garbage.	Huma jitolbu lir-residenti biex jirriċiklaw iż-żibel.
The legal system is corrupt.	Is-sistema legali hija korrotta.
We traveled to a volcano.	Aħna vvjaġġajna lejn vulkan.
This plant is not poisonous.	Dan l-impjant mhuwiex velenuż.
There is a new epidemic in the city.	Hemm epidemija ġdida fil-belt.
Someone crashed into the bridge.	Xi ħadd ħabat fil-pont.
Keep out of the sun.	Żomm barra mix-xemx.
The curtains were closed late	Il-purtieri kienu magħluqa kontra l-tard
The army surrounded the castle.	L-armata ddawwar il-kastell.
Bacteria can cause diarrhea.	Il-batterji jistgħu jikkawżaw dijarea.
Despite their attempts to remove the poison, she died.	Minkejja t-tentattivi tagħhom biex ineħħu l-velenu, hija mietet.
You see, honey attracts more bees.	Tara, l-għasel jattira aktar naħal.
Her mother has simple tastes.	Ommha għandha gosti sempliċi.
Step away from the edge!	Pass bogħod mit-tarf!
Taro prefers to socialize online with virtual friends.	Taro jippreferi jissoċjalizza online ma' ħbieb virtwali.
Many libraries are closing.	Ħafna libreriji qed jagħlqu.
Congress passes a new law every year.	Il-Kungress jgħaddi liġi ġdida kull sena.
That beautiful weather continued.	Dak it-temp sabiħ kompla.
The plane took off on its maiden flight.	L-ajruplan telaq fit-titjira ta’ xebba tiegħu.
She warned them not to go near the fence.	Hija wissiethom biex ma jmorrux ħdejn iċ-ċint.
The frog jumped out of the pond, crashing into a rock.	Iż-Żrinġ qabeż mill-għadira, ħabat mal-blat.
This school has a playground with a sand pit.	Din l-iskola għandha bitħa tal-logħob b’fossa tar-ramel.
Always wear a helmet when riding a bike.	Dejjem ilbes elmu meta ssuq ir-rota.
She walked steadily towards the station.	Hija mxiet b'pass kostanti lejn l-istazzjon.
The coins were collected in the box.	Il-muniti nġabru fil-kaxxa.
The little ones of the snake had not hatched.	Iż-żgħar tas-serp ma kinux faqqsu.
The short case was opened.	Il-każ qasir infetaħ.
I don’t like chocolate.	Ma tħobbx iċ-ċikkulata.
The resulting explosion was twisting.	L-isplużjoni li rriżultat kienet torda.
She sat in the lab, dressed for bed.	Hija qagħdet fil-laboratorju, liebsa għas-sodda.
The sailor commemorates the event with gratitude.	Il-baħri jfakkar l-avveniment bi gratitudni.
The house was badly damaged.	Id-dar saret ħsara kbira.
Their production is very efficient.	Il-produzzjoni tagħhom hija effiċjenti ħafna.
Books are expensive.	Kotba huma għaljin.
The dough should be removed from the bowl.	L-għaġina għandha titneħħa mill-iskutella.
Please look at the statue.	Jekk jogħġbok ħares lejn l-istatwa.
There are fewer ghosts appearing these days.	Hemm inqas ghosts li qed jidhru f'dawn il-jiem.
The river flows into the sea.	Ix-xmara tgħaddi lejn il-baħar.
The politician had no patience for these young upstarts.	Il-politiku ma kellu l-ebda paċenzja għal dawn l-upstarts żgħażagħ.
Everyone in the square listened in silence.	Kulħadd fil-pjazza sema’ fis-skiet.
Instead of praying for mercy, ask for mercy.	Minflok itlob għall-ħniena, itlob il-clemenza.
The soldiers moved forward.	Is-suldati mxew lejn quddiem.
It takes incredible patience to write a good short story.	Jeħtieġ paċenzja inkredibbli biex tikteb storja qasira tajba.
There were few jobs for young people.	Ftit kien hemm impjiegi għaż-żgħażagħ.
The small town has been carefully redesigned.	Il-belt żgħira ġiet imfassla mill-ġdid bir-reqqa.
Truck wall.	Ħajt trakk.
This medicine comes with a comprehensive list of side effects.	Din il-mediċina tiġi flimkien ma' lista komprensiva ta' effetti sekondarji.
Landslides often occur in the mountains.	Il-valangi tal-art iseħħu spiss fil-muntanji.
He drank his coffee in silence.	Huwa xorob il-kafè tiegħu fis-skiet.
A curved trail came from the woods.	Traċċa mgħawġa waslet mill-imsaġar.
It would be our job to clean up this mess.	Ikun xogħlna li nnaddfu din il-ħerba.
The key to success is to learn from the mistakes of others.	Is-sigriet għas-suċċess huwa li titgħallem mill-iżbalji ta’ ħaddieħor.
Many children love animals, he said.	Ħafna tfal iħobbu l-annimali, huwa qal.
Children need to eat healthy food.	It-tfal għandhom bżonn jieklu ikel tajjeb għas-saħħa.
The technician removed the old computer.	It-tekniku neħħa l-kompjuter il-qadim.
The cat litter looked morose.	Il-mifrex tal-qtates ħares morose.
One hour of sleep is not enough.	Siegħa ta’ rqad mhix biżżejjed.
Training is not an issue.	It-taħriġ mhuwiex kwistjoni.
Please take only what you need.	Jekk jogħġbok ħu biss dak li għandek bżonn.
The giraffe's neck is as long as her body.	L-għonq tal-ġiraffa huwa twil daqs ġisimha.
He knew he was going to be arrested.	Kien jaf li kien se jiġi arrestat.
The doctor estimated a complicated procedure.	It-tabib stmat proċedura kkumplikata.
The clouds are thick and low.	Is-sħab huma ħoxnin u baxxi.
This road is always full of traffic.	Din it-triq hija dejjem mimlija traffiku.
The streets were filled with happy people and laughing.	It-toroq kienu mimlija nies ferħanin u jidħku.
As soon as he left, they turned around.	Hekk kif telaq, daru.
The thief ran to her.	Il-ħalliel għamel ġirja għaliha.
The baby smiled happily.	It-tarbija tbissmet ferħana.
What date do you have in mind?	X'data għandek f'moħħok?
We need water to drink and to cook	Għandna bżonn l-ilma biex nixorbu u biex insajru
A village elder denounced the intruders as traitors.	Anzjan tar-raħal iddenunzja lill-intrużi bħala tradituri.
I ate my lunch by the pool.	Kilt l-ikla tiegħi ħdejn il-pixxina.
The diamond was cut so brilliantly that it lasted forever.	Id-djamant inqatgħet tant b’mod brillanti li damet għal dejjem.
Next, mix and dry the basil.	Sussegwentement, ħallat u nixxef il-ħabaq.
A thin line separated the pavement from the yellowing road.	Linja rqiqa sseparat il-bankina mit-triq li qed tisfar.
The cockroach went aimlessly, looking for a new hiding place.	Il-wirdien marret bla skop, tfittex post ġdid ta’ ħabi.
Petrified wood is fossilized wood.	L-injam petrifikat huwa injam fossilizzat.
They take no part in decision-making.	Huma ma jieħdu l-ebda sehem fit-teħid tad-deċiżjonijiet.
They discovered an ancient cave system nearby.	Huma skoprew sistema tal-għerien antika fil-qrib.
The trees sway slowly in the warm wind.	Is-siġar jitbandlu bil-mod fir-riħ sħuna.
The assailants fled after shooting the two men.	L-aggressuri ħarbu wara li sparaw liż-żewġt irġiel.
The regional governor declared a state of emergency.	Il-gvernatur reġjonali ddikjara stat ta’ emerġenza.
The numbers have increased in recent years.	In-numri żdiedu fl-aħħar snin.
The plan provides for sustainable growth.	Il-pjan jipprovdi għal tkabbir sostenibbli.
The rising tide is an example of gravitation.	Iż-żieda tal-marea hija eżempju ta’ gravitazzjoni.
After serving as a lawyer for thirty years, he retired.	Wara li damet avukat għal tletin sena, irtirat.
The newspaper is famous for its investigative journalism.	Il-gazzetta hija famuża għall-ġurnaliżmu investigattiv tagħha.
They stood shoulder to shoulder with quiet respect.	Kienu wieqaf spalla ma’ spalla b’rispett kwiet.
This hospital is renowned for providing excellent service.	Dan l-isptar huwa rinomat li jipprovdi servizz eċċellenti.
Are you involved in any political demonstrations?	Int involut f'xi manifestazzjonijiet politiċi?
The surface of the sea was calm.	Il-wiċċ tal-baħar kien kalm.
The ensuing discussion was heated.	Id-diskussjoni ta’ wara kienet taħraq.
They were unaware of the dangers of radiation.	Huma ma kinux konxji tal-perikli tar-radjazzjoni.
The clinic has a large car park.	Il-klinika għandha parkeġġ kbir.
As a bonus, your employees will have a holiday home.	Bħala bonus, l-impjegati tiegħek se jkollhom id-dar tal-vaganzi.
My car needs new brakes.	Il-karozza tiegħi teħtieġ brejkijiet ġodda.
Rats and cockroaches were seen coming out of the building.	Firien u wirdien dehru ħerġin mill-bini.
Heavy rains cause flooding of rivers.	Ix-xita qawwija tikkawża l-għargħar tax-xmajjar.
People work tirelessly even in the face of difficulties.	In-nies jaħdmu bla heda anke quddiem id-diffikultajiet.
There is a strong possibility of finding it.	Hemm possibbiltà qawwija li ssibha.
Michael often lacked confidence.	Michael spiss ma kellux fiduċja.
The ingredients must all be fresh.	L-ingredjenti jridu jkunu kollha friski.
The salads were too salty.	L-insalati kienu mielħa wisq.
He fell from grace.	Waqa’ mill-grazzja.
His music has been an inspiration to many.	Il-mużika tiegħu kienet ta’ ispirazzjoni għal ħafna.
Logan got up early, and went to school.	Logan qam kmieni, u mar l-iskola.
Now this village has developed printing.	Issa dan ir-raħal żviluppa stampar.
Protests continued until the government accepted the demands.	Il-protesti komplew sakemm il-gvern aċċetta t-talbiet.
The king sought to strengthen his center.	Is-sultan fittex li jsaħħaħ iċ-ċentru tiegħu.
An avalanche threatened to slide down the cliff.	Valanga hedded li tiżżerżaq fl-irdum.
The humble expression conveyed all the emotion he felt.	L-espressjoni umli wassal l-emozzjoni kollha li ħass.
The population of such remote areas is growing.	Il-popolazzjoni ta' żoni remoti bħal dawn qed tikber.
A powerful shooting star had flown across the midnight sky.	Kewkba sparanti qawwija kienet ħarġet tul is-sema ta’ nofs il-lejl.
She is a powerful dancer.	Hija żeffiena qawwija.
Try to avoid using words like "hard" and "easy".	Ipprova tevita li tuża kliem bħal "iebes" u "faċli".
You only need a small part of the fruit.	Għandek bżonn biss parti żgħira mill-frott.
Green paint is often associated with rich people.	Żebgħa ħadra ħafna drabi hija assoċjata ma 'nies sinjuri.
The new moon was shining in the night sky.	Il-qamar il-ġdid kien qed jiddi fis-sema bil-lejl.
But we are not all the same.	Imma m’aħniex ilkoll l-istess.
Investigators and police interviewed a number of witnesses.	L-investigaturi u l-pulizija intervistaw numru ta’ xhieda.
Translators, interpreters, and tour guides were in high demand.	Tradutturi, interpreti, u gwidi turistiċi kienu mitluba ħafna.
Icebergs often erupt from glaciers.	Icebergs ħafna drabi jgħoġlu mill-glaċieri.
Many museum artifacts are lost each year.	Ħafna artifatti tal-mużew jintilfu kull sena.
The founder’s family has owned the company for three generations.	Il-familja tal-fundatur kellha l-kumpanija għal tliet ġenerazzjonijiet.
Many smaller states have lost their independence.	Ħafna stati iżgħar tilfu l-indipendenza tagħhom.
An empty stomach led to a slow reaction time.	L-istonku vojt wassal għal ħin ta 'reazzjoni bil-mod.
He is a skilled carpenter.	Huwa mastrudaxxa tas-sengħa.
The subway is only a few minutes away.	Is-subway hija biss ftit minuti 'l bogħod.
He made friends easily.	Huwa għamel ħbieb faċilment.
Lawyers have many lucrative positions in government.	L-avukati għandhom ħafna pożizzjonijiet ta’ qligħ fil-gvern.
Unruly children are removed from the class.	Tfal indisciplinati jitneħħew mill-klassi.
She had thick black hair, and a beautiful face.	Kellha xagħar oħxon u iswed, u wiċċ sabiħ.
Repetition tends to annoy people.	Ir-ripetizzjoni għandha t-tendenza li tiddejjaq lin-nies.
Confused labels have led to huge losses.	Tikketti konfużi wasslu għal telf kbir.
I tried my best to answer.	Ipprovajt minn kollox biex inwieġeb.
Fish can help lower cholesterol.	Il-ħut jista 'jgħin biex inaqqas il-kolesterol.
Schools are noted for their excellent teaching standards.	L-iskejjel huma nnutati għall-istandards eċċellenti tagħhom ta' tagħlim.
I was trying to imagine myself having a cigarette.	Kont qed nipprova nimmaġina lili nnifsi li għandi sigarett.
The novel is set in medieval times.	Ir-rumanz huwa ambjentat fi żminijiet medjevali.
A strong wind blew.	Qam riħ qawwi.
The children had to switch around the rocks.	It-tfal kellhom jaqilbu madwar il-blat.
Less stressed people tend to be healthier and happier.	Nies inqas stressati għandhom tendenza li jkunu aktar b'saħħithom u ferħanin.
The environment was destroyed.	L-ambjent kien meqrud.
The armies have moved forward, ignoring the cry for mercy.	L-armati mxew ’il quddiem, ma jagħtux każ l-għajta għall-ħniena.
It is fortunate that we do not have so many visitors.	Huwa fortunat li m'għandniex daqshekk viżitaturi.
Ultimately, this “new” order proved to be a sham.	Fl-aħħar mill-aħħar, din l-ordni "ġdida" wera li kienet finta.
The quantum invention spread like a virus.	L-invenzjoni quantum infirxet bħal virus.
The cave was alive with the sound of rushing water.	L-għar kien ħaj bil-ħoss ta 'ilma ġrew.
He knows she will be late.	Jaf li hi se tkun tard.
The man, however, is patient and warm.	Ir-raġel, madankollu, huwa paċenzjuż u sħun.
Create an electrically charged atmosphere.	Oħloq atmosfera iċċarġjata bl-elettriku.
The hotel provides a wide range of toiletries.	Il-lukanda tipprovdi firxa vasta ta 'oġġetti tat-twaletta.
A crowd of happy believers cheered.	Ġemgħa ta’ nies li jemmnu ferħanin ferrħu kliemu.
Douglas and he stood face to face.	Douglas u hu qagħdu wiċċ imb wiċċ.
He promised to stand up against corruption.	Huwa wiegħed li joqgħod kontra l-korruzzjoni.
There is little agreement on the origin of life.	Ftit hemm qbil dwar l-oriġini tal-ħajja.
Drive carefully!	Issuq b'attenzjoni!
Capital has grown rapidly in recent years.	Il-kapital kiber malajr f'dawn l-aħħar snin.
The opposition said it was unable to lead.	L-oppożizzjoni ddikjarat li ma kienx kapaċi jmexxi.
Cooking requires care and attention.	It-tisjir jeħtieġ kura u attenzjoni.
Scientists study bioluminescence.	Ix-xjentisti jistudjaw il-bijoluminixxenza.
Large spurts of flame came out of the furnace.	Spurts kbar ta’ fjamma ħarġu mill-forn.
Slowly floating clouds.	Sħab f'wiċċ l-ilma bil-mod.
The new construction will increase the value of the land.	Il-kostruzzjoni l-ġdida se żżid il-valur tal-art.
Nouns are a class of words.	In-nomi huma klassi ta’ kelma.
The dead plants smelled of disease.	Il-pjanti mejta taw riħa ta’ marda.
She took a strong right.	Hija ħadet dritt qawwi.
Four out of five dentists recommend this product.	Erbgħa minn kull ħames dentisti jirrakkomandaw dan il-prodott.
He will probably get the job done.	Huwa probabbilment se jikseb ix-xogħol.
The political system has never been properly organized.	Is-sistema politika qatt ma ġiet organizzata kif suppost.
She is unsure about taking pictures in public.	Hija inċerta dwar li tieħu ritratti fil-pubbliku.
Someone whistled in the kitchen.	Xi ħadd isaffar fil-kċina.
Cut the parchment carefully.	Qat il-parċmina bir-reqqa.
The temple is located on a hill.	It-tempju jinsab fuq għoljiet.
People use this drug for recreational purposes.	In-nies jużaw din id-droga għal skopijiet ta 'rikreazzjoni.
Put the snake in a box.	Poġġi s-serp f'kaxxa.
Between the hills and the hills.	Bejn l-għoljiet u l-għoljiet.
He feels that this issue needs to be addressed quickly.	Huwa jħoss li din il-kwistjoni għandha tiġi ttrattata malajr.
Around the table, he gave her a harsh look.	Madwar il-mejda, taha ħarsa ħarxa.
Keep track of them.	Żomm kont tagħhom.
His money was spent on more food.	Il-flus tiegħu intefqu fuq aktar ikel.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Il-pulizija kienu qed jieħdu ritratti tad-dimostranti.
Each episode examines prejudice against aliens.	Kull episodju jeżamina l-preġudizzju kontra l-barranin.
Items should be suspended in the air.	L-oġġetti għandhom ikunu sospiżi fl-arja.
His friend ate some fruit.	Ħabib tiegħu kiel ftit frott.
Make sure the engine is at the right height.	Kun żgur li l-magna tkun fl-għoli t-tajjeb.
What we need is new leadership.	Li għandna bżonn hija tmexxija ġdida.
If it flashes, you lose it.	Jekk teptip, titlef dan.
Carefully place the plates on the table.	Poġġi b'attenzjoni l-pjanċi fuq il-mejda.
My neighbor has a garden.	Il-proxxmu tiegħi għandu ġnien.
The trucker refused to help the boy.	It-trakker irrifjuta li jgħin lit-tifel.
It failed again.	Għal darb'oħra falliet.
Three need to be at least two.	Tlieta jeħtieġ li jkunu mill-inqas tnejn.
The melody was sad and heartwarming.	Il-melodija kienet imdejjaq u ta’ qalb.
A sense of dread hanging in the air.	Sens ta’ biża’ mdendel fl-arja.
That plant contains poisonous chemicals.	Dik l-impjant fih kimiċi velenużi.
The fruit has grown abundantly this year.	Il-frott kiber b'mod abbundanti din is-sena.
She was amazed at the man's confidence.	Hija baqgħet mistagħġba bil-kunfidenza tar-raġel.
He left a row of mushrooms.	Ħalla ringiela ta’ faqqiegħ.
Scientists have warned that drastic action was needed.	Ix-xjentisti wissew li l-azzjoni drastika kienet meħtieġa.
The duke raised an eye.	Id-duka qajjem għajn.
The government will be sending more troops into the city.	Il-gvern se jkun qed jibgħat aktar truppi fil-belt.
This is a historic event.	Dan huwa avveniment storiku.
Smell of fresh cut vegetables.	Riħa ta’ ħaxix maqtugħ frisk.
It’s completely insane, albeit mildly entertaining.	Huwa kompletament ġenn, għalkemm ħafif divertenti.
She stroked the dog's head.	Hija stroked ras il-kelb.
He sometimes loses his temper.	Ġieli jitlef it-tempera tiegħu.
Between	Bejn
Everything this man says is suspicious.	Dak kollu li jgħid dan ir-raġel huwa suspett.
The rough terrain of this region is unsuitable for farming.	It-terren mhux maħdum ta’ dan ir-reġjun mhuwiex adattat għall-biedja.
The weak economic performance of a nation.	Il-prestazzjoni ekonomika dgħajfa ta' nazzjon.
The only master who did not take a bribe.	L-uniku kaptan li ma ħax tixħima.
Smell a rat and contact the bank.	Xomm far u għamel kuntatt mal-bank.
I decided to quit smoking.	Iddeċidejt li nieqaf inpejjep.
This necklace is made of gold.	Din il-ġiżirana hija magħmula mid-deheb.
Children do not have regular exercise and meals, which leads to poor health.	It-tfal m'għandhomx eżerċizzju u ikliet regolari, li jwasslu għal saħħa ħażina.
The snow was falling.	Il-borra bdiet nieżla.
I have never read a book.	Qatt ma qrat ktieb.
Use more refined oil.	Uża żejt aktar raffinat.
The paint was sticky.	Iż-żebgħa kienet twaħħal.
They did not lead.	Ma wasslux.
I visited the rich widow on the roof.	Żort l-armla għanja fuq il-bejt.
The light shines on the storm pit.	Tiddi d-dawl lejn il-fossa tal-maltemp.
To travel back in time, you need a wormhole.	Biex tivvjaġġa lura fiż-żmien, għandek bżonn wormhole.
The winner will spend three months in prison.	Ir-rebbieħ se jqatta’ tliet xhur ħabs.
The car felt very light on its feet.	Il-karozza ħassitha ħafifa ħafna fuq saqajha.
Each family received a small gift.	Kull familja rċeviet rigal żgħir.
It is a sensible idea.	Hija idea sensibbli.
Suddenly, a loud pop then air.	F'daqqa waħda, pop qawwi mela l-arja.
Most of the old buildings are now heritage sites.	Ħafna mill-bini l-antik issa huma siti ta’ wirt.
Many women suffer domestic abuse.	Ħafna nisa jsofru abbuż domestiku.
I took my dog ​​to the vet.	Ħadt il-kelb tiegħi għand il-vet.
Another girl was crying.	Tifla oħra kienet qed tibki.
First, oil deposits need to be heated.	L-ewwel, id-depożiti taż-żejt jeħtieġu jissaħħnu.
The study of mathematics has produced some impressive results.	L-istudju tal-matematika pproduċa xi riżultati impressjonanti.
His vigilance was amazing.	Il-viġilanza tiegħu kienet aqwa.
Guy says he will set the world on fire.	Guy jgħid li se jagħti n-nar lid-dinja.
Two people with completely different personalities,	Żewġ persuni b'personalitajiet kompletament differenti,
Accountants did a quick job of paperwork.	L-accountants għamlu xogħol malajr tal-burokrazija.
Trees help keep cities cool.	Is-siġar jgħinu biex iżommu l-bliet friski.
Printing was faded due to poor maintenance.	L-istampar kien faded minħabba manutenzjoni fqira.
The walkers sat under a tree.	Il-mixjiet qagħdu taħt siġra.
He got his revenge by crushing the false prophet.	Huwa kiseb vendetta tiegħu billi għaffeġ lill-profeta falz.
Small villages and towns cover the plain.	Irħula żgħar u bliet ikopru l-pjanura.
Move faster or be late for work.	Imxi aktar malajr jew terġa' tkun tard għax-xogħol.
Television is an important aspect of our modern life.	It-televiżjoni hija aspett importanti tal-ħajja moderna tagħna.
Wherever we go, people look at us.	Kull fejn immorru, in-nies iħarsu lejna.
Despite the rain, the fire still raged.	Minkejja x-xita, in-nar xorta ħakem.
To ensure complete safety, fasten your seat belt.	Biex tiżgura s-sigurtà sħiħa, waħħal iċ-ċinturin tas-sigurtà tiegħek.
The floor is sticky underfoot.	L-art hija twaħħal taħt is-saqajn.
It is a tradition that dates back centuries.	Hija tradizzjoni li tmur lura sekli sħaħ.
One year of experience, in one hour.	Sena ta' esperjenza, f'siegħa.
Therefore, scientists are always learning more.	Għalhekk, ix-xjentisti dejjem qed jitgħallmu aktar.
Trouble has thrown into its existence.	L-inkwiet tefgħet l-eżistenza tiegħu.
Then, there are those who read to advance their knowledge,	Imbagħad, hemm dawk li jaqraw biex javvanzaw l-għarfien tagħhom,
A doctor examined the patients' blood.	Tabib eżamina d-demm tal-pazjenti.
A sign of good.	Sinjal ta’ ġid.
She stamped her feet.	Hija ttimbrat saqajha.
With great power comes great responsibility.	B’qawwa kbira tiġi responsabbiltà kbira.
He canceled his appointment.	Huwa ħassar il-ħatra tiegħu.
The soldiers fought hard.	Is-suldati ġġieldu bil-qalb.
The soldiers walked down the narrow corridor.	Is-suldati imxew 'l isfel mill-kuritur dejjaq.
Few animals can live in this soil.	Ftit annimali jistgħu jgħixu f'din il-ħamrija.
Pour melted chocolate and condensed milk.	Ferra ċikkulata mdewba u ħalib ikkondensat.
The palace was now deserted.	Il-palazz issa kien mitluq.
There were many other things to report.	Kien hemm ħafna affarijiet oħra x'jirrapurtaw.
In many farms, milk production is declining.	F'ħafna rziezet, il-produzzjoni tal-ħalib qed tonqos.
Do not leave any glassware in your pockets.	M'għandekx tħalli l-ebda oġġett tal-ħġieġ fil-bwiet tiegħek.
No rain had fallen in three months.	L-ebda xita ma kienet niżlet fi tliet xhur.
Take out your knife and fork.	Oħroġ is-sikkina u l-furketta tiegħek.
They drank coffee in their usual place.	Huma xorbu kafè fil-post tas-soltu tagħhom.
I'm not good at composing music.	Jien mhux tajjeb biex nikkomponi mużika.
Water carries more minerals than air.	L-ilma jġorr aktar minerali mill-arja.
This region is famous for its mountains.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-muntanji tiegħu.
Band membership has dropped to half a dozen.	Is-sħubija tal-banda naqset għal nofs tużżana.
The package for a little touch.	Il-pakkett għal ftit missha.
Minerals such as nickel and copper are also extracted here.	Minerali bħan-nikil u r-ram huma wkoll estratti hawn.
His heart was pounding in his chest.	Qalbu tħabbat f’sidru.
They enter through the garage door.	Jidħlu mill-bieb tal-garaxx.
Theirs was a happy marriage.	Tagħhom kien żwieġ kuntenti.
Cosmos is a newsletter about space.	Cosmos hija newsletter dwar l-ispazju.
The plane crashed safely.	L-ajruplan niżel mingħajr periklu.
All three of them survived unharmed.	It-tliet sħabhom baqgħu ħajjin bla ħsara.
A new strain of bacteria has been found.	Instabet razza ġdida ta’ batterji.
Several men dressed in black carried him.	Diversi rġiel lebsin l-iswed ġarrewh.
The mouse was on its hind legs.	Il-ġurdien kien fuq saqajh ta’ wara.
It was a mistake not to listen.	Kien żball li ma tisma’.
The dictator expelled his enemies.	Id-dittatur keċċa lill-għedewwa tiegħu.
It is very sunny outside.	Barra huwa xemxi ħafna.
Unemployment is high here.	Il-qgħad huwa għoli hawn.
Some countries believe in open borders.	Xi pajjiżi jemmnu fil-fruntieri miftuħa.
Lightning struck the sky.	Is-sajjetti tefgħu fis-sema.
He hired a personal trainer to help him exercise.	Huwa impjega trejner personali biex jgħinu jeżerċita.
Two exotic animals live in this zoo.	F'dan iż-żoo jgħixu żewġ annimali eżotiċi.
The temperature rose steadily throughout the day.	It-temperatura żdiedet b'mod kostanti matul il-ġurnata.
He believed that culture was still an important force.	Huwa jemmen li l-kultura kienet għadha forza importanti.
She agreed to come play.	Hija qablet li tiġi tilgħab.
I passed the buds on the tree.	Għaddejt il-blanzuni fuq is-siġra.
Some people fear that he has a secret plan.	Xi nies jibżgħu li għandu pjan sigriet.
Smoking marijuana is illegal in some countries.	It-tipjip tal-marijuana huwa illegali f'xi pajjiżi.
The bride wore an elegant white dress.	L-għarusa libset libsa bajda eleganti.
He will be welcomed for lunch.	Huwa se jiġi milqugħ għall-ikla.
Pour them into the water.	Itfagħhom fl-ilma.
She balanced her cup of tea carefully.	Hija bbilanċjat kikkra tè tagħha bir-reqqa.
He is tall, lean, and handsome.	Huwa għoli, dgħif, u gustuż.
They argued that new nuclear power plants should be built.	Sostnew li għandhom jinbnew impjanti nukleari ġodda.
Government intervened in the leadership of the state.	Gvern intervjena fit-tmexxija tal-istat.
As the battle passed, the men began to shout.	Hekk kif il-battalja għaddiet, l-irġiel bdew jgħajtu.
She closed the garden door behind her.	Hija għalqet il-bieb tal-ġnien warajha.
The sphinx was centuries ago.	L-isfinġi kien sekli ilu.
Scientists claim to have discovered rare minerals.	Ix-xjentisti jsostnu li skoprew il-minerali rari.
Although the weather was sunny, it snowed many times.	Għalkemm it-temp kien xemxi, għamlet borra bosta drabi.
We need to increase national park funding.	Irridu nżidu l-fondi tal-park nazzjonali.
The sun goes down behind the trees.	Ix-xemx tinżel wara s-siġar.
The truffles contained bitter flavors.	It-tartuf kien fih togħmiet morr.
You can learn more about it in the textbook.	Tista' titgħallem aktar dwarha fil-ktieb tat-test.
What do you have in mind, ask?	X’għandek f’moħħok, itlob?
The fate of the country is in their hands.	Id-destin tal-pajjiż jinsab f’idejhom.
I tried this method.	I ppruvajt dan il-metodu.
When the days are hot, the nights get cold.	Meta l-ġranet ikunu sħan, l-iljieli jsiru kesħin.
Clerical error coupled with haste.	Żball klerikali flimkien mal-għaġla.
There were troops on the streets.	Kien hemm truppi fit-toroq.
Drain the pasta.	Ixxotta l-għaġin.
Fast morning worse when it was cloudy.	Filgħodu mgħaġġla agħar meta kien imsaħħab.
Your actions led to the collapse of the bank.	L-azzjonijiet tiegħek wasslu għall-kollass tal-bank.
We will sell to you immediately.	Aħna se nbiegħu lilek immedjatament.
Some people cannot adjust to the modern world.	Xi nies ma jistgħux jaġġustaw għad-dinja moderna.
The road looks narrow.	It-triq tidher dejqa.
The car is parked behind that unmatched house.	Il-karozza hija pparkjata wara dik id-dar mhux imqabbla.
Prepare the chicken stock.	Ipprepara l-istokk tat-tiġieġ.
An army of angels came down and rescued them.	Niżlet armata taʼ anġli u salvathom.
The hair accessory was hand-woven from silk.	L-aċċessorju tax-xagħar kien minsuġ bl-idejn mill-ħarir.
Many of these cities have been destroyed by floods.	Ħafna minn dawn l-ibliet ġew meqruda mill-għargħar.
The city was alive with activity.	Il-belt kienet ħajja b'attività.
The wine was dark red.	L-inbid kien aħmar skur.
A village is flooded after heavy rains.	Raħal huwa mgħarraq wara xita qawwija.
The passage seemed filled with warm air.	Il-passaġġ deher mimli arja sħuna.
Socrates argued that all knowledge depends on perception.	Socrates sostna li l-għarfien kollu jiddependi fuq il-perċezzjoni.
The pair of swans jumped, heading east.	Il-par taċ-ċinji qabżu, sejrin lejn il-lvant.
She hit the gas.	Hi laqat il-gass.
The galaxy is vast and ancient.	Il-galaxie hija vasta u antika.
They were looking forward to starting their day.	Kienu ħerqana biex jibdew il-ġurnata tagħhom.
It was bulky.	Kien goff.
Playing the violin requires skill.	Daqq tal-vjolin jeħtieġ ħila.
The fish swim up to a potential partner.	Il-ħut jgħum 'il fuq lejn sieħeb potenzjali.
Heat the atmosphere.	Saħħan l-atmosfera.
However, there is no universal answer.	Madankollu, m'hemm l-ebda tweġiba universali.
Some members of parliament wear uniforms.	Xi membri tal-parlament jilbsu uniformijiet.
He was tired and hungry.	Kien għajjien u bil-ġuħ.
Maithili is an ideal language for teaching children.	Il-maithili hija lingwa ideali għat-tagħlim tat-tfal.
Coal, oil and nuclear energy are major sources of energy.	Il-faħam, iż-żejt u l-enerġija nukleari huma sorsi ewlenin ta’ enerġija.
This is not a thief's job.	Dan mhux xogħol ta’ ħalliel.
Some locals reported finding an odd piece of machinery.	Xi nies lokali rrappurtaw li sabu biċċa makkinarju fard.
The city’s chief executive wanted to destroy the plant.	Il-kap eżekuttiv tal-belt ried jeqred l-impjant.
His speech was marred by grammatical errors.	Id-diskors tiegħu kien imħassar minn żbalji grammatikali.
Schools often struggle to find a playground.	L-iskejjel spiss ibatu biex isibu bitħa.
The ship sank, with hundreds of passengers lost.	Il-vapur għereq, mijiet ta’ passiġġieri mitlufa.
Floods destroy and move people.	L-għargħar jeqirdu u jċaqalqu n-nies.
The alderman's behavior was embarrassing.	L-imġieba tal-alderman kienet imbarazzanti.
They have to come from somewhere else.	Ikollhom jiġu minn x'imkien ieħor.
Video games can relieve stress.	Il-logħob tal-vidjow jista 'jtaffi l-istress.
She cured his disease with herbal remedies.	Hija kkurat il-marda tiegħu b'rimedji tal-ħxejjex.
The search was halted last night.	It-tfittxija twaqqaf ilbieraħ filgħaxija.
The wind subsided quickly.	Ir-riħ naqas malajr.
That building is shiny and new.	Dak il-bini huwa tleqq u ġdid.
Employees should work harder.	L-impjegati għandhom jaħdmu aktar.
In mountainous regions, landslides are common.	Fir-reġjuni muntanjużi, il-valangi huma komuni.
So the marshal decided to hide the horses.	Għalhekk, il-marixxall iddeċieda li jaħbi ż-żwiemel.
He bit his lip.	Huwa gidem xoffa.
When she entered the room, the old woman greeted her heartily.	Meta daħlet fil-kamra, l-anzjana sellmitha bil-qalb.
Almost half of this region is covered by high forests.	Kważi nofs dan ir-reġjun huwa miksi minn foresti għoljin.
The light was bright enough.	Id-dawl kien qawwi biżżejjed.
It wasn't until the next morning that he regained consciousness.	Mhux qabel l-għada filgħodu reġa’ f’sensih.
He drove through the village, walking towards the church.	Saq permezz tar-raħal, ixejjer lejn il-knisja.
Eventually they were cremated.	Eventwalment ġew kremati.
March around the city squares to gather messages.	Marċ madwar il-pjazez tal-belt biex jiġbru messaġġi.
The man was seen stealing a handbag from the display.	Ir-raġel deher jisraq handbag mill-wirja.
She traveled the world to study the eclipse.	Hija vvjaġġat id-dinja biex tistudja l-eklissi.
Plumber arranged the leak.	Plumber irranġa t-tnixxija.
I love listening to classical music.	Inħobb nisma’ mużika klassika.
A unique feature of the house is its charming garden.	Karatteristika unika tad-dar hija l-ġnien charming tagħha.
Choices, or “cuts”, must be made carefully.	Għażliet, jew "qatgħa", għandhom isiru bir-reqqa.
I could not bear this burden.	Ma stajtx nerfa' dan il-piż.
Young people are disproportionately represented.	Iż-żgħażagħ huma rappreżentati b'mod sproporzjonat.
How about some soup?	Kif dwar xi soppa?
The money is gone.	Il-flus spiċċaw.
Immortality.	Immortalità.
Knisslet stick to the kitchen floor.	Knisslet stick mal-art tal-kċina.
Concrete is the most widely used building material.	Il-konkrit huwa l-aktar materjal tal-bini użat.
So the first settlers planted crops.	Allura l-ewwel settlers ħawlu għelejjel.
Engineers use steel to build skyscrapers and buildings.	L-inġiniera jużaw l-azzar biex jibnu skyscrapers u bini.
You are allowed to camp on the beach.	Inti permess li tikkampja fuq il-bajja.
In recent decades, divorce rates have risen.	Fl-aħħar deċennji, ir-rati tad-divorzju żdiedu.
Commands issued by a superior are law.	Kmandi maħruġa minn superjur huma liġi.
This flower is native to the southwest.	Din il-fjura hija indiġena mil-Lbiċ.
Some rules and regulations will be strictly enforced.	Xi regoli u regolamenti se jiġu infurzati b'mod strett.
Colorless glass is not transparent.	Ħġieġ bla kulur mhuwiex trasparenti.
Her heart was full of frustration.	Qalbha kienet mimlija frustrazzjoni.
The building was set on fire by protesters.	Il-bini nħaraq mid-dimostranti.
On the surface, it was a popular city.	Fuq il-wiċċ, kienet belt popolari.
They bring with them a great deal of wealth.	Huma jġibu magħhom ammonti kbar ta’ ġid.
The school building has undergone a complete transformation.	Il-bini tal-iskola għadda minn trasformazzjoni sħiħa.
Work in pairs and use the computer.	Aħdem f'pari u uża l-kompjuter.
The discussion was heated.	Id-diskussjoni kienet taħraq.
Roads are clogged with traffic.	It-toroq huma misduda bit-traffiku.
This debate was an important step.	Dan id-dibattitu kien pass importanti.
The Opposition is stepping up to the bill.	L-Oppożizzjoni qed tiżdied mal-abbozz.
The new Prime Minister is promising to change things.	Il-Prim Ministru l-ġdid qed iwiegħed li jibdel l-affarijiet.
The water was sprayed on the ground.	L-ilma ġie sprejjat fuq l-art.
She left early because of the storm.	Hija telqet kmieni minħabba l-maltemp.
Melt the margarine in a saucepan.	Dewweb il-marġerina ġo borma.
This year will be a cold winter and snow.	Din is-sena se tkun xitwa kiesħa u silġ.
She was alone in the park on a hot summer day.	Kienet waħedha fil-park jum sħun tas-sajf.
So the party president gathered everyone for a meeting	Għalhekk il-president tal-partit ġabar lil kulħadd għal laqgħa
His royal status declined in his absence.	L-istatus rjali tiegħu naqas bl-assenza tiegħu.
The bread had the consistency of sand.	Il-ħobż kellu l-konsistenza tar-ramel.
I’ve always said I was facing a crisis.	Dejjem stajt ngħid li kien qed jiffaċċja kriżi.
The camel replied with a devilish wink.	Il-ġemel wieġeb bil-wink devilish.
His reputation was severely damaged.	Ir-reputazzjoni tiegħu ġarrbet ħsarat kbar.
Time passes slowly in prison.	Iż-żmien jgħaddi bil-mod f’ħabs.
Compare this to the cheese.	Qabbel dan mal-ġobon.
We wholeheartedly support it.	Sostennieh b’qalbna kollha.
My cat is white.	Il-qtates tiegħi huwa abjad.
Linguists define the word "holiday".	Il-lingwisti jiddefinixxu l-kelma "vaganza".
The building was completely alone.	Il-bini kien għal kollox waħdu.
Angry dogs often bite.	Klieb rrabjati spiss jigdmu.
The bus was packed.	Il-karozza tal-linja kienet ippakkjata.
Government authority is now in the balance.	L-awtorità tal-gvern issa tinsab fil-bilanċ.
Police are keen to identify the gunmen.	Il-pulizija hija ħerqana li tidentifika l-irġiel armati.
Because the development of the business was slow, the company was losing money.	Minħabba li l-iżvilupp tan-negozju kien bil-mod, il-kumpanija kienet qed titlef il-flus.
Place your hands on both shoulders.	Poġġi l-idejn fuq iż-żewġ spallejn.
The man looked at the woman and suspected her of adultery.	Ir-raġel ħares lejn il-mara, jissuspettaha b’adulterju.
A glass of water was placed near the tablecloth.	Tpoġġiet tazza ilma ħdejn it-tvalja.
A memorial has been built.	Inbena statut b’tifkira.
A coupon is only valid today.	Kupun huwa validu llum biss.
The woods are dark at night.	Il-boskijiet huma dlam bil-lejl.
The unhappy couple were divorced.	Il-koppja mhux kuntenta kienu divorzjati.
The suffragettes won the right to vote.	Is-sufragetti rebħu d-dritt tal-vot.
Her clear skin was bruised and bloody.	Ġilda ċara tagħha kienet imbenġla u mdemmija.
He interrupted me every two minutes.	Interrottni kull żewġ minuti.
Markets sell many types of fruit.	Is-swieq ibigħu ħafna tipi ta 'frott.
Eventually, they agreed.	Eventwalment, qablu.
Her name goes down in history.	Isimha jibqa’ fl-istorja.
Any unused green beans are stored in plastic containers.	Kwalunkwe fażola ħadra mhux użata tinħażen f'kontenituri tal-plastik.
This lamp is a work of art.	Din il-lampa hija xogħol tal-arti.
Possible prostheses were discussed.	Ġew diskussi l-proteżi possibbli.
He fell silent.	Waqa’ sieket.
Fill out the questionnaire	Imla l-kwestjonarju
There is no mistake now.	M'hemm l-ebda żball issa.
The habit of smoking is dangerous to health.	Il-vizzju tat-tipjip huwa perikoluż għas-saħħa.
The boy was shaking uncontrollably.	It-tifel kien qed jitħawwad bla kontroll.
The ice melted.	Is-silġ iddewweb.
She came into my office the other day.	Hija daħlet fl-uffiċċju tiegħi l-ġurnata l-oħra.
A green light indicates that an item can be picked up.	Dawl aħdar jindika li oġġett jista' jinġabar.
We just have to work harder.	Ikollna biss naħdmu aktar.
Their family members drowned in a river.	Il-membri tal-familja tagħhom għerqu fi xmara.
We met with hundreds of voters.	Iltqajna ma’ mijiet ta’ votanti.
He leaned forward, looking closely at the drawings.	Huwa inklinat 'il quddiem, ħares mill-qrib lejn it-tpinġijiet.
Employment growth slowed slightly last year.	It-tkabbir fl-impjiegi naqas bi ftit is-sena li għaddiet.
Some people add salt and yeast to the bread.	Xi nies iżidu l-melħ u l-ħmira mal-ħobż.
Chocolate milk tastes great with waffles.	Il-ħalib taċ-ċikkulata għandu togħma kbira bil-waffles.
The resolution was adopted by a large majority.	Ir-riżoluzzjoni ġiet adottata b'maġġoranza kbira.
Birds of feather flock together.	Għasafar ta 'rix qatgħa flimkien.
Violation of the act is punishable by imprisonment.	Il-ksur tal-att huwa punibbli bi priġunerija.
Already, three or four young people have shown interest.	Diġà, tlieta jew erbaʼ żgħażagħ urew interess.
The miners worked all day and overnight.	Il-minaturi ħadmu l-ġurnata kollha u matul il-lejl.
The factory has changed ownership several times.	Il-fabbrika biddlet is-sjieda diversi drabi.
Molasses does not always taste this sour.	Melassa mhux dejjem togħma dan qarsa.
Many people have a memory of this disaster.	Ħafna nies għandhom xi tifkira ta 'dan id-diżastru.
Some people reported seeing two pigs flying.	Xi nies irrappurtaw li raw żewġ ħnieżer li jtajru.
It was an old book, crumbling to the seam.	Kien ktieb antik, neżlin mal-legatura.
The drug trade has gained an international reputation for this group.	Il-kummerċ tad-droga kiseb reputazzjoni internazzjonali lil din il-grupp.
The world wants to be a better place to live.	Id-dinja trid tkun post aħjar fejn tgħix.
I’m limiting myself to pets.	Qed nillimita ruħi għall-annimali domestiċi.
Recent innovations have made manufacturing more efficient.	L-innovazzjonijiet reċenti għamlu l-manifattura aktar effiċjenti.
The surf was treacherous and a low reef loomed nearby.	Is-surf kien treacherous u sikka baxx tfaċċat fil-qrib.
He carefully composed his essay.	Huwa kkompona bir-reqqa l-esej tiegħu.
The fish float in gentle ripples.	Il-ħut f'wiċċ l-ilma fi ripples ġentili.
It has one arm.	Għandu driegħ wieħed.
Woods and swamps in this area are majestic.	Imsaġar u swamps f’din iż-żona huma majestużi.
Nine volunteers are taking part in this test.	F’din il-prova qed jieħdu sehem disa’ voluntiera.
Should I join the army?	Għandi ningħaqad mal-armata?
The city’s beaches are romantic.	Il-bajjiet tal-belt huma romantic.
She dreamed of being a doctor.	Hi ħolmet li tkun tabiba.
Every member of our family has a musical instrument,	Kull membru tal-familja tagħna għandu strument mużikali,
My doctor advised me to quit smoking.	It-tabib tiegħi tani parir biex nieqaf inpejjep.
Ideologists argue that globalization is detrimental to society.	L-ideoloġi jsostnu li l-globalizzazzjoni hija detriment għas-soċjetà.
More than a million children die of hunger each year.	Aktar minn miljun tifel u tifla mietu bil-ġuħ kull sena.
The accident was all his fault.	L-inċident kien kollu tort tiegħu.
A delicate china cup is placed on the table.	Tazza tal-kina delikata titqiegħed fuq il-mejda.
The maintenance of these rooms is expensive.	Il-manutenzjoni ta 'dawn il-kmamar hija għalja.
Young biologists have made discoveries in their field.	Il-bijoloġisti żgħażagħ għamlu skoperti fil-qasam tagħhom.
In winter it often snows in the village.	Fix-xitwa spiss tagħmel il-borra fir-raħal.
His office is housed in a beautiful art deco building.	L-uffiċċju tiegħu jinsab f'bini art deco sabiħ.
Avocados can be made into guacamole.	L-avokado jista 'jsir guacamole.
Japan is famous for its beautiful pottery.	Il-Ġappun huwa famuż għall-fuħħar sabiħ.
We need to make sure that people are treated fairly.	Irridu niżguraw li n-nies jiġu trattati b'mod ġust.
The crying of the mad baby to everyone in the house.	Il-biki tat-tarbija ġenn lil kulħadd fid-dar.
The butter mixture should be heated slowly.	It-taħlita tal-butir trid tissaħħan bil-mod.
Her family was very rich.	Il-familja tagħha kienet għanja ħafna.
The transit system in this city is unreliable.	Is-sistema ta 'transitu f'din il-belt mhix affidabbli.
We need to record conversations of ordinary people.	Għandna bżonn nirreġistraw konversazzjonijiet ta 'nies ordinarji.
The quality of the painting is exquisite.	Il-kwalità tal-pittura hija exquisite.
A river flows nearby.	Xmara tgħaddi fil-qrib.
The narrator's voice is calm.	Leħen in-narratur huwa kalm.
The oil came out and caught fire.	Iż-żejt ħareġ u ħa n-nar.
The tourist has to pack warm clothes.	It-turist għandu jippakkja ħwejjeġ sħun.
A group of buildings grouped together.	Għaqda ta’ bini miġbura flimkien.
People gather here to learn the ancient art of calligraphy.	In-nies jinġabru hawn biex jitgħallmu l-arti antika tal-kaligrafija.
Medical care allowed him to recover.	Kura medika ppermettielu jirkupra.
I hope you find my work you like yours.	Nittama li ssib ix-xogħol tiegħi li tixtieq tiegħek.
Her dress was no longer in vogue.	Il-libsa tagħha ma kinitx għadha fil-moda.
Put the luggage.	Poġġa l-bagalja.
Some people believe that we should deny our need for help.	Xi nies jemmnu li għandna niċħdu l-bżonn tagħna għall-għajnuna.
He laughed, and the old man laughed too.	Daħak, u x-xjuħ daħak ukoll.
The city center has been cut off by police.	Iċ-ċentru tal-belt ġie maqtugħ mill-pulizija.
She taught a class in public speaking.	Hija għallmet klassi fit-taħdit fil-pubbliku.
We picked them up ahead of time and their habits.	Ġbarnahom qabel iż-żmien u d-drawwiet tagħhom.
Those cultures had completely different lifestyles.	Dawk il-kulturi kellhom stil ta’ ħajja kompletament differenti.
The government has taken steps to improve rail safety.	Il-gvern ħa passi biex itejjeb is-sikurezza ferrovjarja.
Bees never forget the flower.	In-naħal qatt ma tinsa l-fjura.
You need a microscope to see the cells.	Għandek bżonn mikroskopju biex tara ċ-ċelloli.
The coach was unsure of his choice.	Il-kowċ kien inċert mill-għażla tiegħu.
Those allegations were immediately denied.	Dawk l-allegazzjonijiet ġew immedjatament miċħuda.
The clouds look heavy.	Is-sħab jidhru tqil.
They promised to defeat the old regime.	Huma wiegħdu li jegħlbu lir-reġim l-antik.
Make three cuts in the flour.	Agħmel tliet qatgħat fid-dqiq.
Farmers grew rice.	Il-bdiewa kibru r-ross.
The amount is exact.	L-ammont huwa eżatt.
Years of pollution had raised terrible fears.	Snin taʼ tniġġis kienu qajmu biżgħat terribbli.
The farmer's crops were damaged by drought.	L-uċuħ tar-raba’ tal-bidwi kienu mħassra min-nixfa.
Markets in this region have lived for generations.	Is-swieq f'dan ir-reġjun għexu għal ħafna ġenerazzjonijiet.
He got out of the car.	Huwa ħareġ mill-karozza.
The study indicated that he was poor.	L-istudju indika li kien fqir.
Use a toothed knife to cut the bread	Uża sikkina bis-snien biex tnaqqas il-ħobż
Writing is a job.	Il-kitba hija biċċa xogħol.
A penal colony was established here.	Hawnhekk ġiet stabbilita kolonja penali.
Now, we have some new sentences.	Issa, għandna xi sentenzi ġodda.
The rebels' concerns were never addressed.	It-tħassib tar-ribelli qatt ma ġie indirizzat.
It is not known who first invented the plow.	Mhux magħruf min ivvinta l-ewwel il-moħriet.
Software update required.	Huwa meħtieġ aġġornament tas-softwer.
The man next door is making a little noise.	Ir-raġel ta’ ħdejn jagħmel ftit storbju.
The little girl immediately got off the horse.	It-tifla ċkejkna niżlet immedjatament minn fuq iż-żiemel.
The waitress came to take our order.	Il-wejtress ġiet biex tieħu l-ordni tagħna.
The lights went out, and they threw the room into darkness.	Id-dwal spiċċaw, u tefgħu l-kamra fid-dlam.
The director's criticism was harsh.	Il-kritika tad-direttur kienet ħarxa.
Aircraft noise causes widespread annoyance.	L-istorbju tal-ajruplani jikkawża dwejjaq mifrux.
She was almost blinded by the sun.	Kienet kważi blinded mix-xemx.
This valley is famous for its spectacular waterfalls.	Dan il-wied huwa famuż għall-kaskati spettakolari tiegħu.
Once upon a time, dogs were mostly used for hunting.	Darba, il-klieb kienu l-aktar użati għall-kaċċa.
Well canned, usually eaten as a vegetable.	Tajjeb fil-laned, normalment jittiekel bħala ħaxix.
I love avocados.	Inħobb l-avokado.
Funeral preparations traditionally begin the night before.	It-tħejjija għal funeral tradizzjonalment tibda l-lejl ta’ qabel.
Your coat was wet in the rain.	Il-kowt tiegħek kien imxarrab fix-xita.
The smell of burnt fish fills the air.	Ir-riħa ta’ ħut maħruq timla l-arja.
The thieves shot them at close range.	Il-ħallelin sparawhom mill-viċin.
Scientists have tried to predict weather patterns.	Ix-xjentisti ppruvaw ibassru l-mudelli tat-temp.
The child is afraid of danger.	It-tifel jibża mill-periklu.
He assessed the situation.	Huwa evalwa s-sitwazzjoni.
She committed several murders.	Hija wettqet diversi qtil.
The dodo bird was a large, non-flying bird.	L-għasfur dodo kien għasfur kbir, li ma jtajjarx.
Very thick cream.	Krema ħoxna ħafna.
How long did it take you to learn the language?	Kemm domt titgħallem il-lingwa?
The communities moved away from the rebels.	Il-komunitajiet tbiegħdu mir-ribelli.
He calculated her performance a lot.	Huwa kkalkola l-prestazzjoni tagħha ħafna.
The smell of garlic came from the bag.	Ir-riħa tat-tewm ġiet mill-borża.
The change was sudden.	Il-bidla kienet f'daqqa.
We will have a meeting next week.	Il-ġimgħa d-dieħla jkollna laqgħa.
The wickets slipped and slithered in the wet grass.	Il-wickets kienu jiżolqu wara xi ħalbiet qawwija.
Please give me an extra piece of meat.	Jekk jogħġbok agħtini biċċa laħam addizzjonali.
Her mind is as sharp as a tack.	Moħħha jaqtgħu daqs tack.
Scientists warn that this pollution has serious consequences.	Ix-xjentisti jwissu li dan it-tniġġis għandu konsegwenzi serji.
Ten percent chance of sunburn.	Għaxar fil-mija ċans ta' ħalbiet tax-xemx.
But he was not paying attention.	Imma ma kienx qed jagħti kas.
To truly understand the situation, we need to consider other factors.	Biex nifhmu tassew is-sitwazzjoni, irridu nikkunsidraw fatturi oħra.
I saw a woman standing on the beach.	Rajt mara wieqfa fuq il-bajja.
Give us some milk.	Agħtina ftit ħalib.
The dream faded.	Il-ħolma faded.
The emperor issued a decree that changed history.	L-imperatur ħareġ digriet li biddel l-istorja.
The senior was surprised.	L-anzjan kien sorpriż.
The thief was charged with theft.	Il-ħalliel kien akkużat b’serq.
The government is campaigning for road safety.	Il-gvern qed jagħmel kampanja għas-sigurtà fit-toroq.
The problem must be addressed as soon as possible.	Il-problema għandha tiġi ttrattata malajr kemm jista' jkun.
Demand for fast food has risen in recent years.	Id-domanda għall-fast food żdiedet f’dawn l-aħħar snin.
The professor gave a talk last night.	Il-professur ta taħdita lbieraħ filgħaxija.
She was obviously in a panic.	Hija kienet ovvjament f'paniku.
We assume that we have perceptions and memories.	Nassumu li għandna perċezzjonijiet u memorji.
He is consuming huge quantities of food.	Huwa kkunsma kwantitajiet enormi ta 'ikel.
He was awake all night, contemplating his fate.	Huwa kien imqajjem il-lejl kollu, jikkontempla d-destin tiegħu.
The holiday officially lasts a week.	Il-festa uffiċjalment iddum ġimgħa.
The loss of so many birds has been tragic.	It-telfa ta’ tant għasafar kienet traġika.
Put several pieces together to make a musical scale.	Poġġa diversi biċċiet flimkien biex jagħmel skala mużikali.
The building forms a quadrangle.	Il-bini jifforma kwadrangle.
Nothing is more awesome than a natural disaster.	Xejn mhu aktar tal-biża 'minn diżastru naturali.
I’d be happy to please you, she said.	Inkun kuntent jekk togħġobkom, qalet.
The bee gritted as it collected pollen.	In-naħla tħenn hekk kif ġabret il-polline.
The tradition of abandoning us is with most of our society.	It-tradizzjoni li tabbanduna hija mal-biċċa l-kbira tas-soċjetà tagħna.
Flowers were scattered all over the passenger's body.	Fjuri kienu mifruxa madwar il-ġisem tal-passiġġier.
The computer does not give an error.	Il-kompjuter ma jagħtix żball.
An area of ​​land is submerged when a lake forms.	Żona ta 'art hija mgħaddsa meta tifforma lag.
The boat sank when the rower fell asleep.	Id-dgħajsa għerqet meta l-qaddefa raqad.
He has often been praised for his integrity.	Spiss ġie mfaħħar għall-integrità tiegħu.
He doesn’t like spinach.	Huwa ma jħobbx l-ispinaċi.
She took a sip from the cup and smiled.	Hija ħadet sip mit-tazza u tbissem.
But don't overeat!	Imma tiekolx wisq!
He pays for the car in installments.	Huwa jħallas għall-karozza bin-nifs.
The government's current policy is to address the problem.	Il-politika attwali tal-gvern hija li jindirizza l-problema.
There is evidence to indicate that the practice is common.	Hemm evidenza li tindika li l-prattika hija komuni.
The horse leaped forward with his long step of grace.	Iż-żiemel qabeż 'il quddiem bil-pass twil ta' grazzja tiegħu.
The water was turquoise in color.	L-ilma kien bil-kulur lewn.
Start at the gym.	Ibda fil-ġinnasju.
The rockets must be launched vertically, he said.	Ir-rokits iridu jiġu mnedija vertikalment, qal.
Its unusually high unemployment rate has alarmed economists.	Ir-rata ta' qgħad għolja mhux tas-soltu tagħha allarmat lill-ekonomisti.
Discussions on this topic are ongoing.	Id-diskussjonijiet dwar dan is-suġġett għadhom għaddejjin sal-lum.
The reindeer grew lame, the coat white to pink.	Ir-renna kiber zopp, il-kowt abjad lewn roża.
Hearing about the death of the dictator.	Smigħ dwar il-mewt tad-dittatur.
These days, they prefer to keep our money for us.	Dawn il-ġranet, huma jippreferu li jżommu flusna għalina.
She was so stunned that she could not move.	Tant baqgħet stordita li ma setgħetx tiċċaqlaq.
Make sure the fabric is clean.	Kun żgur li d-drapp huwa nadif.
The result of the autopsy was revealed last week.	Ir-riżultat tal-awtopsja ġie żvelat il-ġimgħa li għaddiet.
My job was to make myself invisible.	Xogħli kien li nagħmel lili nnifsi inviżibbli.
The student union demanded that something be done.	L-għaqda studenteska talbet li ssir xi ħaġa.
She has thin fingers.	Hija għandha swaba irqaq.
They suddenly woke up to the sound of gunfire.	Huma qamu f'daqqa għall-ħoss ta 'gunfire.
The photo is blurred.	Ir-ritratt huwa mċajpra.
This is beyond my control.	Dan huwa lil hinn mill-kontroll tiegħi.
Deer can happen at a tremendous speed.	Iċ-ċriev jista 'jiġri b'veloċità tremenda.
The experiment led to the development of improved techniques.	L-esperiment wassal għall-iżvilupp ta 'teknika mtejba.
Mountain goats live in these cliffs.	Mogħoż tal-muntanji jgħixu f'dawn l-irdum.
The old woman is wearing sandals made of rope.	L-anzjana tilbes sandlijiet magħmula mill-ħabel.
He dropped to the table, and spilled the tea.	Huwa waqqa 'fuq il-mejda, u xerred it-tè.
In a medium bowl, whisk together the butter and sugar.	Fi skutella medja, ħabbat flimkien il-butir u z-zokkor.
The peaceful lake is the city’s water source.	Il-lag paċifiku huwa s-sors tal-ilma tal-belt.
Scientific researchers often study bacteria.	Riċerkaturi xjentifiċi spiss jistudjaw il-batterja.
Huge warehouses are loaded with goods.	L-imħażen enormi huma mgħobbija bil-merkanzija.
Soon, his survival instincts began.	Dalwaqt, l-istinti tas-sopravivenza tiegħu bdew.
She had many things, but she had no family.	Kellha ħafna affarijiet, iżda ma kellha l-ebda familja.
The helicopter turns on its head,	Il-ħelikopter idur fuq rasu,
If you neglect your studies, you will fail your exam.	Jekk tittraskura l-istudji tiegħek, int tfalli l-eżami tiegħek.
The gemstone continues to slumber.	Il-ġebla prezzjuża tkompli slumber.
The village clock tower is the landmark.	It-torri tal-arloġġ tar-raħal huwa l-punt ta’ referenza.
He has his work cut out for him.	Ikollu x-xogħol tiegħu maqtugħ għalih.
The bench was yellow and rusty.	Il-bank kien isfar u sadid.
Tremble in the sky.	Heżżeż fis-sema.
I'm leaving, as he runs out the door.	Qed nitlaq, hekk kif ġera 'l barra mill-bieb.
Our economy is heavily dependent on tourism.	L-ekonomija tagħna tiddependi ħafna fuq it-turiżmu.
He sat down on the sofa.	Poġġa bilqiegħda fuq is-sufan.
An ancient burial cave has been discovered.	Ġie skopert għar tad-dfin tal-qedem.
Calcium and phosphorus are essential for bone health.	Il-kalċju u l-fosfru huma essenzjali għas-saħħa tal-għadam.
The conversation turned to politics.	Il-konversazzjoni daret għall-politika.
This material does not require any washing or drying.	Dan il-materjal ma jeħtieġ l-ebda ħasil jew tnixxif.
She turned to look at the old woman.	Daret lura biex jara l-anzjana.
The villi in our small intestine absorb nutrients.	Il-villi fil-musrana ż-żgħira tagħna jassorbu n-nutrijenti.
In the past, mystical experiences were almost unknown.	Fil-passat, l-esperjenzi tal-mystical kienu kważi mhux magħrufa.
A tourist approached the door.	Turista resaq lejn il-bieb.
Researchers hope that their work will become standard practice.	Ir-riċerkaturi jittamaw li x-xogħol tagħhom isir prattika standard.
Wild plants grow in the surrounding soil.	Pjanti selvaġġi jikbru fil-ħamrija mdawra.
Leave the power plant to us.	Ħalli l-impjant tal-enerġija lilna.
The train company lost the case.	Il-kumpanija tal-ferrovija tilfet il-każ.
Towering trees were around.	Siġar towering kienu madwar.
Insects were abundant on this farm.	L-insetti kienu abbundanti f’dan ir-razzett.
The city suffered extensive damage during the war.	Il-belt sofriet ħsarat estensivi matul il-gwerra.
She approached slowly, just looking at her face.	Hija resqet bil-mod, tħares biss lejn wiċċha.
The wizard gave him three wishes.	Il-wizard tah tliet xewqat.
A thin blanket of snow provided the best skiing conditions.	Kutra rqiqa ta 'borra pprovdiet l-aħjar kundizzjonijiet ta' skiing.
Stewart had only one car.	Stewart kellu biss karozza waħda.
The storms in the Sahara are severe.	Il-maltempati tas-Saħara huma ħarxa.
The scientist was known for his research.	Ix-xjenzat kien magħruf għar-riċerka tiegħu.
The professor spent another evening in the library.	Il-professur qatta’ lejla oħra fil-librerija.
Her eyes glittered.	Għajnejha glittered.
The evil beast sought to devoor the handsome prince.	Il-kruha ħażen fittxet li devoor-prinċep gustuż.
A large range of projectors has been installed.	Ġiet immuntata firxa kbira ta’ projetturi.
Rusted and misshapen steel is a by-product of the melting process.	L-azzar rusted u misshapen huwa prodott sekondarju tal-proċess tat-tidwib.
More troops arrived shortly after.	Aktar truppi waslu ftit wara.
The village is isolated, accessible only by boat.	Ir-raħal huwa iżolat, aċċessibbli biss bid-dgħajsa.
The beaver dam breaks easily.	Id-diga tal-kastur tkisser faċilment.
Better computer processing speeds are opening up new possibilities.	Veloċitajiet aħjar tal-ipproċessar tal-kompjuter qed jiftħu possibilitajiet ġodda.
A big festival will be organized here soon.	Dalwaqt se jiġi organizzat festival kbir hawn.
An organization has been created to address the problem.	Inħolqot organizzazzjoni biex tindirizza l-problema.
The children are happy to see you.	It-tfal huma kuntenti li jarawk.
The queen's constant companion.	Il-kumpann kostanti tar-reġina.
The nobles of medieval times had extravagant lives.	In-nobbli taż-żminijiet medjevali kellhom ħajjiet stravaganti.
Make sure you don't overdo it with these strong cheeses.	Kun żgur li ma żżejjedx b'dawn il-ġobon qawwi.
Spring is the season of hope.	Ir-rebbiegħa hija l-istaġun tat-tama.
The milk is white.	Il-ħalib huwa abjad.
Oil and water do not mix.	Iż-żejt u l-ilma ma jitħalltux.
He didn’t like moving out of his routine.	Ma kienx iħobb jiċċaqlaq mir-rutina tiegħu.
Decades ago, this park was a dustbowl.	Għexieren ta’ snin ilu, dan il-park kien dustbowl.
A casual reader may miss this definition.	Qarrej każwali jista’ jitlef din id-definizzjoni.
Her dress looks too formal for the occasion.	Il-libsa tiegħu tidher wisq formali għall-okkażjoni.
To avoid this, you should serve the fish only once.	Biex tevita dan, għandek isservi l-ħut darba biss.
They went to the small town for their vacation.	Huma marru fil-belt żgħira għall-vaganza tagħhom.
He gave me a frightened look.	Huwa tani ħarsa mbeżżgħa.
Set aside this money for the children’s college fund.	Warrab dawn il-flus għall-fond tal-kulleġġ tat-tfal.
Does this rich wine appeal to you?	Dan l-inbid għani jappellalek?
There is no doubt about it.	M'hemm l-ebda dubju dwar dan.
John has curly hair.	John għandu xagħar kaboċċi.
The city's population continues to grow.	Il-popolazzjoni tal-belt tkompli tikber.
Some owls can see by color.	Xi Kokki jistgħu jaraw bil-kulur.
A dozen young girls drummed.	Tużżana tfajla żagħżu t-tnabar.
Adding sugar to coffee is decadent.	Iż-żieda taz-zokkor mal-kafè hija dekadenti.
I am more afraid of water than of fire.	Jien iktar nibża mill-ilma milli min-nar.
Milk is used to make butter.	Il-ħalib jintuża biex isir il-butir.
She ran towards him.	Hija ġriet lejh.
He added that the report was incomplete.	Żied jgħid li r-rapport ma kienx komplut.
When the water boils, it turns to steam.	Meta l-ilma jagħli, idur għall-fwar.
The government reacted with the alarm.	Il-gvern irreaġixxa bl-allarm.
Take a piece of tissue paper and wipe it.	Ħu biċċa karta fina u imsaħha.
Tell them we will continue to help.	Għidilhom li aħna ser inkomplu nagħtu għajnuna.
But they are still likely to be attacked.	Iżda xorta x'aktarx jiġu attakkati.
He spent the whole afternoon working on paper.	Għamel nofsinhar kollu jaħdem fuq il-karta.
He retired from the priesthood.	Irtira mis-saċerdozju.
The harvest was small this year, as was the weather.	Il-ħsad kien żgħir din is-sena, kif kien it-temp.
Poor eyesight was the main reason for his absence.	Vista batuta kienet ir-raġuni ewlenija għan-nuqqas tiegħu.
A group of towers was built by the government.	Għaqda ta’ torrijiet inbniet mill-gvern.
The wild beast was starving to death from food and water.	Il-bhima salvaġġa kienet imutu bil-ġuħ mill-ikel u l-ilma.
Some researchers believe that birth rates may be declining worldwide.	Xi riċerkaturi jemmnu li r-rati tat-twelid jistgħu jonqsu madwar id-dinja.
The invaders took great pleasure in their conquests.	L-invażuri ħadu pjaċir kbir fil-konkwisti tagħhom.
Scroll the page.	Tqaxxar il-paġna.
Canadian geese are considered a pest species.	Wiżż Kanadiżi huma kkunsidrati speċi ta 'pesti.
It is impossible to measure happiness.	Huwa impossibbli li titkejjel il-kuntentizza.
Many groups recommend legalizing marijuana.	Ħafna gruppi jirrakkomandaw il-legalizzazzjoni tal-marijuana.
Success breeds greed.	Is-suċċess ikabbar ir-regħba.
This is the information you need.	Din hija l-informazzjoni li għandek bżonn.
Researchers tried to measure sadness.	Ir-riċerkaturi ppruvaw ikejlu d-dwejjaq.
Suspected of stealing government money.	Suspettat li seraq flus tal-gvern.
The old woman was sitting on a park bench, a smoker.	L-anzjana kienet bilqiegħda fuq bank tal-park, tpejjep.
Robots have certain advantages in today's factories.	Ir-robots għandhom ċerti vantaġġi fil-fabbriki tal-lum.
The birds flew from tree to tree.	L-għasafar tellgħu minn siġra għal siġra.
What time does this cinema close?	X'ħin jagħlaq din iċ-ċinema?
The warrior proudly walks from the waist.	Il-gwerriera kburi miexja minn qadd.
Can you make me a kindness?	Tista 'tagħmel me a kindness?
The militia had gained control of the city.	Il-milizzja kienet kisbet il-kontroll tal-belt.
A soldier in a black uniform approached.	Suldat liebes uniformi sewda resaq.
She found the voucher pressed against her belly.	Sabet il-vawċer jagħfas ma’ żaqqha.
We had a very modern home.	Kellna dar moderna ħafna.
The director compartmentalized his emotions.	Id-direttur kompartimentalizza l-emozzjonijiet tiegħu.
She was quiet, though nervous.	Kienet kwieta, għalkemm nervuża.
A storm destroyed all nine boats.	Maltempata qerdet id-disa’ dgħajjes kollha.
They lived in a small town surrounded by farmland.	Huma għexu f’belt żgħira mdawra b’art agrikola.
The protagonist received a phone call and a play.	Il-protagonista rċieva telefonata u daqq.
Her mind wandered to a land of dreams.	Moħħha wandered lejn art tal-ħolm.
Condense this column of numbers into one column.	Ikkondensa din il-kolonna ta’ numri f’kolonna waħda.
Smell the flower, cry.	Xomm il-fjura, bkiet.
It was an incredibly romantic proposal.	Kienet proposta oerhört romantic.
Everyday items are made of various metals.	Oġġetti ta 'kuljum huma magħmula minn diversi metalli.
The wall around the cemetery was dark.	Il-ħajt madwar iċ-ċimiterju kien mudlam.
We used to sit next to each other when the family was small.	Konna noqogħdu ħdejn xulxin meta l-familja kienet żgħira.
We did a trial yesterday morning.	Għamilna prova lbieraħ filgħodu.
The cow stopped grazing and looked at us.	Il-baqra waqfet tirgħa u ħarset lejna.
The unpleasant smell cannot respect the sunlight.	Ir-riħa spjaċevoli ma tistax tirrispetta d-dawl tax-xemx.
This island served as a penal colony.	Din il-gżira serviet bħala kolonja penali.
Farm workers were in the fields.	Il-ħaddiema tar-razzett kienu fl-għelieqi.
First, you need thirty eggs.	L-ewwel, ikollok bżonn tletin bajda.
Price varies by quality and size.	Il-prezz ivarja skond il-kwalità u d-daqs.
It is perfect for inserting the blade.	Huwa perfett biex iddaħħal ix-xafra.
The eccentric professor was known for his eccentricities.	Il-professur eċċentriku kien magħruf għall-eċċentriċitajiet tiegħu.
He prepared the meal.	Huwa pprepara l-ikla.
Fudgy brownies are my favorite dessert.	Brownies fudgy huma d-deżerta favorita tiegħi.
He preferred to stay indoors.	Ipprefera joqgħod ġewwa.
They plowed the fields late at night.	Ħartu l-għelieqi tard fil-lejl.
The whole class was fired early.	Il-klassi kollha tkeċċiet kmieni.
Put your hand on her waist.	Poġġa idu fuq qaddha.
The sky was full of stars.	Is-sema kien miżgħud bil-kwiekeb.
He studied science and art.	Studjat ix-xjenza u l-arti.
Every day, she cried out to her children.	Kuljum, tgħajjat ​​lil uliedha.
Genuine old, in remarkable condition.	Antika ġenwina, tinsab f'kundizzjoni notevoli.
Like his brother, he played rugby.	Bħal ħuh, kien jilgħab ir-rugby.
He thinks that humans will suffer if we overcharge.	Jaħseb li l-bnedmin se jsofru jekk nintaxxaw ir-riżorsi żżejjed.
It is important that all workers exercise.	Huwa importanti li l-ħaddiema kollha jeżerċitaw.
The vine climbs to the pergola.	Id-dielja titla’ mal-pergola.
It was made by local craftsmen.	Kien magħmul minn nies tas-sengħa lokali.
They were crucial to the process.	Kienu kruċjali għall-proċess.
The baby was wearing a yellow sweater.	It-tarbija kienet liebes sweater isfar.
The narrator's voice was sympathetic.	Il-vuċi tan-narratur kienet ħanina.
The locals here drink chai, a sweet milk drink.	In-nies tal-lokal hawn jixorbu chai, xarba ta 'ħalib ħelu.
He often makes jokes.	Spiss jaqta’ ċajt.
Compared to neighboring regions, this area is rich.	Meta mqabbel mar-reġjuni ġirien, din iż-żona hija għonja.
Emotions are expressed through gestures and spoken language.	L-emozzjonijiet huma espressi permezz ta' ġesti u lingwa mitkellma.
Time passed slowly.	Il-ħin għadda bil-mod.
Slow down the music, please.	Naqqas il-mużika, jekk jogħġbok.
She signed the document without reading it.	Hija ffirmat id-dokument mingħajr ma qrat.
The children were allowed to enter on their own.	It-tfal tħallew jidħlu waħedhom.
The woman shouted nervously.	Il-mara għajjat ​​nervuża.
Can you stay here for a minute?	Tista' tibqa' hawn għal minuta?
The pavement cracks every winter.	Il-bankina xquq kull xitwa.
The company has opened new stores in the heart of the city center.	Il-kumpanija fetħet ħwienet ġodda fil-qalba taċ-ċentru tal-belt.
This region is known for its authors.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-awturi tiegħu.
Their smell was unpleasant.	Ir-riħa tagħhom kienet spjaċevoli.
Supreme court judges serve for life.	Imħallfin tal-qorti suprema jservu għal għomru.
Their relationship has evolved over the years.	Ir-relazzjoni tagħhom evolviet matul is-snin.
I ate some mashed potatoes.	Kilt ftit patata maxx.
I read a newspaper every day.	Naqra gazzetta kuljum.
Weather refers to average weather conditions,	It-temp jirreferi għall-kundizzjonijiet medji tat-temp,
The city was spread over several hills.	Il-belt kienet mifruxa fuq diversi għoljiet.
Water vapor is released into the atmosphere from volcanoes.	Il-fwar tal-ilma jiġi rilaxxat fl-atmosfera mill-vulkani.
The journey takes two days.	Il-vjaġġ jieħu jumejn.
The cook grated the garlic over the chicken.	Il-kok ħakk it-tewm fuq it-tiġieġ.
Mercury is distilled from liquid mercury vapor.	Il-merkurju huwa distillat mill-fwar tal-merkurju likwidu.
Due to the conflict, many people were killed.	Minħabba l-kunflitt, ħafna nies inqatlu.
Horses are rare around here as their habitat is threatened.	Iż-żwiemel huma rari madwar hawn peress li l-ħabitat tagħhom huwa mhedded.
Around the world, more people are living in cities.	Madwar id-dinja, aktar nies qed jgħixu fl-ibliet.
A conversation broke out about the book.	Inqalgħet konversazzjoni dwar il-ktieb.
The vote was tied.	Il-vot irriżulta f’parità.
Please turn on the light.	Jekk jogħġbok ixgħel id-dawl.
This place is noisy.	Dan il-post huwa storbjuż.
So we actually feed into any stereotype.	Allura aħna fil-fatt għalf f'kull sterjotip.
Children learn differently from adults.	It-tfal jitgħallmu differenti mill-adulti.
I have no idea why he left.	M'għandi l-ebda idea għaliex telaq.
A careful reading of the book reveals this.	Qari bir-reqqa tal-ktieb jiżvela dan.
You have passed your driving test.	Għaddejt it-test tas-sewqan tiegħek.
The birds in the area are in danger of extinction.	L-għasafar fiż-żona jinsabu fil-periklu li jispiċċaw.
You can prepare this recipe in a few easy steps.	Tista' tipprepara din ir-riċetta fi ftit passi faċli.
A kind of ceremonial dance including singing.	Speċi ta’ żfin ċerimonjali inkluż kant.
My serious intention is to stay here.	L-intenzjoni serja tiegħi hi li nibqa' hawn.
They speak for themselves in the third person.	Huma jitkellmu minnhom infushom fit-tielet persuna.
The demands of modern lifestyles tax resources.	It-talbiet ta 'stili ta' ħajja moderni riżorsi tat-taxxa.
In time, she finished her work.	Maż-żmien, lest ix-xogħol tagħha.
Tom decided not to tell his parents the truth.	Tom iddeċieda li ma jgħidx il-verità lill-ġenituri tiegħu.
They found it difficult to find a job.	Sabuha diffiċli biex isib impjieg.
For someone else, her behavior sounded like a mess.	Għal xi ħadd ieħor, l-imġieba tagħha kienet tinstema’ mħarbta.
Crops were at risk of blight.	L-uċuħ tar-raba’ kienu f’riskju ta’ seħta.
For lunch, the cook prepared beef and vegetables.	Għall-ikel, il-kok ipprepara ċanga u ħaxix.
An increasing number of children are being forced to work.	Numru dejjem jikber ta’ tfal huma sfurzati jaħdmu.
The size of the garbage pile is always large.	Id-daqs tal-munzell taż-żibel huwa dejjem kbir.
Put the cake in the oven to bake.	Itfa’ t-torta fil-forn biex taħmi.
Divide the mixture into three parts.	Ifred it-taħlita fi tliet partijiet.
Despite this, justice prevailed.	Minkejja dan, il-ġustizzja rebħet.
You can stay overnight in a dorm room.	Tista 'toqgħod il-lejl f'kamra dorm.
The two men drove the stolen car.	Iż-żewġt irġiel saqu l-karozza misruqa.
Each city had one bank.	Kull belt kellha bank wieħed.
I felt myself blush.	Ħassejt lili nnifsi blush.
Man was an evolutionary accident.	Il-bniedem kien inċident evoluzzjonarju.
Lucifer has the power of prophecy.	Lucifer għandu l-qawwa tal-profezija.
This is a formal ceremony.	Din hija ċerimonja formali.
But times change.	Imma ż-żminijiet jinbidlu.
The clouds swarmed with laziness	Is-sħab inferru bil-għażż
This painting shows children playing.	Din il-pittura turi lit-tfal jilagħbu.
Many ships were wrecked along this stretch of coast.	Ħafna vapuri tkissru f’din il-medda tal-kosta.
These advances in nutrition have been largely based on	Dawn l-avvanzi fin-nutrizzjoni kienu fil-biċċa l-kbira bbażati fuq
How different cultures are!	Kemm huma differenti l-kulturi!
Politicians have refused to resolve the traffic crisis.	Il-politiċi rrifjutaw li jsolvu l-kriżi tat-traffiku.
They eagerly drank their orange juice.	Huma xorbu bil-ħerqa l-meraq tal-larinġ tagħhom.
Many residents travel to work by bus or train.	Ħafna residenti jivvjaġġaw lejn ix-xogħol bil-karozza tal-linja jew bil-ferrovija.
The service was conducted by a visiting priest.	Is-servizz kien immexxi minn qassis li jżurha.
According to a recent survey, the birth rate is still high.	Skont stħarriġ riċenti, ir-rata tat-twelid għadha għolja.
He grew up, but his memory remained.	Huwa kiber, iżda l-memorja tiegħu baqgħet.
There is a state between a cat and a dog.	Jeżisti stat bejn qattus u kelb.
The bird is flying in the sky.	L-għasfur qed itir fis-sema.
Agriculture is a major industry.	L-agrikoltura hija industrija ewlenija.
You want to study for your exams.	Trid tistudja għall-eżamijiet tiegħek.
The man tried to look out the window.	Ir-raġel ipprova jħares mit-tieqa.
The snow almost halted traffic.	Il-borra ġabet it-traffiku kważi waqfien.
Alloys are usually made of a mixture of metals.	Ligi huma ġeneralment magħmula minn taħlita ta 'metalli.
The penguins lie down to their nests.	Il-Pingwini jmorru bil-mimduda lejn il-bejtiet tagħhom.
Local wildlife had been displaced.	L-annimali selvaġġi lokali kienu ġew spostati.
The quake struck early in the morning.	It-terremot seħħ kmieni filgħodu.
Women should obey their husbands.	In-nisa għandhom jobdu lil żwieġhom.
The process of photosynthesis is complex.	Il-proċess tal-fotosintesi huwa kumpless.
Three children play quietly in the freezer.	Tlett itfal jilagħbu bil-kwiet fil-friża.
In fact, it should be black.	Fil-fatt, għandu jkun iswed.
Before a communist country.	Qabel pajjiż komunista.
The meeting was in the church.	Il-laqgħa kienet fil-knisja.
Create your own masterpiece.	Oħloq il-kapolavur tiegħek.
All the children quickly spread out for their various activities.	It-tfal kollha malajr xerrdu għall-attivitajiet varji tagħhom.
When she saw her condition, the maid sent her to a doctor.	Meta ra l-kundizzjoni tagħha, il-qaddejja bagħtet għal tabib.
Understudy was practicing his lines yesterday.	Understudy kien jipprattika l-linji tiegħu lbieraħ.
They remained silent, unwilling to reveal their identities.	Huma baqgħu siekta, ma riedux jiżvelaw l-identitajiet tagħhom.
Form a hard crust on the outside of the bread.	Fforma qoxra iebsa fuq barra tal-ħobż.
The new car moves like a dream.	Il-karozza l-ġdida timxi bħal ħolma.
She looked sad.	Hija dehret imdejjaq.
They show their mastery of the material.	Huma juru l-ħakma tagħhom tal-materjal.
Stir the mixture with a wooden spoon.	Ħawwat it-taħlita b'kuċċarina tal-injam.
The lawyer was forced to swallow his pride.	L-avukat kien obbligat jibla’ l-kburija tiegħu.
Listen to the gaps in the wood.	Isma mill-lakuni fl-injam.
The forecast was for sunny weather.	It-tbassir kien għal temp xemxi.
A gull stuck on its shoulder.	Gawwija staġnata fuq spallha.
We see how things go.	Naraw kif imorru l-affarijiet.
The world rotates freely on its assets.	Id-dinja ddur liberament fuq l-assi tagħha.
The home is the center of family life.	Id-dar hija ċ-ċentru tal-ħajja tal-familja.
The poet said he was inspired by it.	Il-poeta qal li kien ispirat minnha.
The cool evening breeze was refreshing.	Ir-riħ friska ta’ filgħaxija kienet iġjeniċi.
He was not popular with his neighbors.	Ma kienx popolari mal-ġirien tiegħu.
Such sites, however, are becoming scarce.	Siti bħal dawn, madankollu, qed isiru skarsi.
We need to find better ways to produce food.	Irridu nsibu modi aħjar biex nipproduċu l-ikel.
The cushion was embroidered with flowers.	Il-kuxxin kien irrakkmat bil-fjuri.
Atoms were made up of neutrons, protons, and electrons.	L-atomi kienu magħmula minn newtroni, protoni, u elettroni.
The chef’s dish was much admired.	Id-dixx tal-kok kien ferm ammirat.
The separation was gradual.	Is-separazzjoni kienet gradwali.
Thousands of years have passed.	Għaddew eluf ta’ snin.
We need to reduce the use of fossil fuels.	Irridu nnaqqsu l-użu tal-fjuwils fossili.
More men have cars than women.	Aktar irġiel għandhom karozzi milli nisa.
Diseases can spread to people	Il-mard jista’ jgħaddi lin-nies
Remove the glass from the metal frame.	Neħħi l-ħġieġ mill-qafas tal-metall.
Your enemies will unite in front of you.	L-għedewwa tiegħek se jgħaqqdu quddiemek.
Have you ever been to a restaurant?	Qatt ġejt f’ristorant?
Anna looked up at the sky.	Anna ħarset lejn is-sema.
Her diction was clear but her rhythm was erratic.	Id-dizzjoni tagħha kienet ċara iżda r-ritmu tagħha kien erratiku.
The dessert was salty.	Id-deżerta kienet immellaħ.
She sold out, realizing she was alone.	Bejħet, induna li kienet waħedha.
Firefighters are addressing the flames.	Il-pumpiera qed jindirizzaw il-fjammi.
The wolves shout at the moon.	L-ilpup jgħajtu lejn il-qamar.
She has three other novels coming out.	Għandha tliet rumanzi oħra ħerġin.
Leprosy was once called "the great imitator"	Il-lebbra darba kienet tissejjaħ "l-imitatur il-kbir"
The death toll continues to rise.	In-numru tal-imwiet qed ikompli jiżdied.
She paused for a moment and looked intently at the painting.	Hi waqfet qasira u ħarset b’attenzjoni lejn il-pittura.
The nutritional value of rice is also taken into account.	Wieħed iqis ukoll il-valur nutrittiv tar-ross.
The snake killed the boy.	Is-serp qatel lit-tifel.
These new trains are very fast.	Dawn il-ferroviji ġodda huma mgħaġġla ħafna.
Weigh the potatoes after peeling.	Iżen il-patata wara li titqaxxar.
The elevator doors closed, and they caught a young woman inside.	Il-bibien tal-lift għalqu, u qabdu mara żagħżugħa ġewwa.
Ships are loaded with supplies.	Il-vapuri huma mgħobbija bil-provvisti.
He is no stranger to his neighbors.	Huwa mhux barrani għall-ġirien tiegħu.
The sea was sparkling in the afternoon sun.	Il-baħar kien frizzanti fix-xemx ta’ wara nofsinhar.
Passengers on the trains left, looking confused.	Passiġġieri fuq il-ferroviji telqu, b'dehra mħawda.
The signs of spring are everywhere.	Is-sinjali tar-rebbiegħa huma kullimkien.
Milk and eggs are not included in this special offer.	Ħalib u bajd mhumiex inklużi f'din l-offerta speċjali.
The criminals hit again.	Il-kriminali jerġgħu jolqtu.
The village is home to many caves.	Ir-raħal huwa dar għal ħafna għerien.
This is an undisputed fact.	Dan huwa fatt mhux ikkontestat.
The peasant had only one pair of shoes.	Il-peasant kellu biss par żarbun wieħed.
She settled into a camp seat with some relief.	Hija ssetiljat f'siġġu tal-kamp b'xi serħan.
The house was warm, but otherwise quite unremarkable.	Id-dar kienet sħuna, iżda inkella pjuttost mhux notevoli.
The rivers flow downhill.	Ix-xmajjar jinżlu għan-niżla.
And wrong	I tort
He tried to comfort her with kind words.	Huwa pprova jikkonslaha bi kliem ġentili.
We need clean water to keep us healthy and alive.	Għandna bżonn ilma nadif biex iżommna b'saħħithom u ħajjin.
This book was written for children.	Dan il-ktieb inkiteb għat-tfal.
Please park your scooter next to the wheel rack.	Jekk jogħġbok ipparkja l-iskuter tiegħek ħdejn ir-rack tar-roti.
The lights glistened brightly.	Id-dwal glistened qawwi.
Some farmers have lost their farmland.	Xi bdiewa tilfu l-art agrikola tagħhom.
Bless you for coming to the feast.	Inberkuk talli ġejt għall-festa.
This book is an incredible read.	Dan il-ktieb huwa qari inkredibbli.
Do you propose to fight the crowds using a flail?	Jipproponi li jiġġieled il-folol bl-użu ta’ flail?
Although it is a necessary evil, many people do not like housework.	Għalkemm huwa ħażen meħtieġ, ħafna nies ma jogħġbux ix- xogħol tad- dar.
A scary measure.	Miżura ta’ biża’.
She knew the truth, but she said nothing.	Kienet taf il-verità, imma ma qalet xejn.
He insists his work is scrupulously original.	Jinsisti li x-xogħol tiegħu huwa skruplużament oriġinali.
Soldiers are moving to the top of the hill.	Is-suldati qed jimxu lejn il-quċċata tal-għoljiet.
The company is suffering losses.	Il-kumpanija qed issofri telf.
A small crowd gathered, quietly listening to his speech.	Folla żgħira nġabret, fil-kwiet tisma’ d-diskors tiegħu.
Traffic jams were frequent.	Konġestjonijiet tat-traffiku kienu frekwenti.
The crowd was quiet.	Il-folla kienet kwieta.
The fox was dying, no longer in control of himself.	Il-volpi kien qed imut, m'għadux fil-kontroll tiegħu nnifsu.
The central bank is independent.	Il-bank ċentrali huwa indipendenti.
I know lions love honey.	Naf li l-iljuni jħobbu l-għasel.
They both worked together as a team.	It-tnejn li huma ħadmu flimkien bħala tim.
This may be the last time we see them.	Din tista’ tkun l-aħħar darba li narawhom.
My nose was blocked.	Imnieħri ġie mblukkat.
They bought the house for a song.	Huma xtraw id-dar għal kanzunetta.
The city’s hot air is laden with smog.	L-arja sħuna tal-belt hija mgħobbija bi smog.
The doctor said the man had fully recovered.	It-tabib qal li r-raġel kien ġie rkuprat għal kollox.
Music is an element of almost all human cultures	Il-mużika hija element ta’ kważi l-kulturi umani kollha
The rainy season brought new dangers.	L-istaġun tax-xita ġab perikli ġodda.
Corrugated cardboard is cheap.	Il-kartun korrugat huwa irħis.
The bicycle was seen on one of the roads.	Ir-rota dehret f’waħda mit-toroq.
Let's celebrate this holiday.	Ejjew nifirħu b’din il-festa.
A young woman was burned to death.	Mara żagħżugħa nħarqet sal-mewt.
Monkeys climb trees, birds fly and fish swim.	Ix-xadini jitilgħu fis-siġar, l-għasafar itiru u l-ħut jgħumu.
It’s best to share ideas with others.	Huwa aħjar li tħoss ideat ma 'oħrajn.
The music is weird and fun.	Il-mużika hija stramba u pjaċir.
The villagers are proud of the history of their village.	Ir-raħħala huma kburin bl-istorja tar-raħal tagħhom.
The creatures of the woods were beautiful.	Il-kreaturi tal-boskijiet kienu sbieħ.
She sat down, her arms folded.	Poġġa bilqiegħda, dirgħajha mitwija.
Scientists are experimenting with gene editing.	Ix-xjentisti qed jesperimentaw bl-editjar tal-ġeni.
The electricity company turned off the lights.	Il-kumpanija tal-elettriku mitfiet id-dawl.
Add salt to chicken food.	Żid il-melħ mal-ikel tat-tiġieġ.
Thousands of years ago, people began painting on cave walls.	Eluf ta’ snin ilu, in-nies bdew ipinġu fuq il-ħitan tal-għerien.
One downside is that kerosene is much more expensive.	Żvantaġġ wieħed huwa li l-pitrolju jiswa ħafna aktar.
The sun was low on the horizon.	Ix-xemx kienet baxxa fuq l-orizzont.
Weight yourself before and after each training session.	Piż lilek innifsek qabel u wara kull sessjoni ta 'taħriġ.
Crops have grown well this year.	L-uċuħ tar-raba' kibru tajjeb din is-sena.
In the cornfields the scarecrows were placed to frighten the birds.	Fl-għelieqi tal-qamħirrun tpoġġew il-beżżiegħa biex ibeżżgħu l-għasafar.
He was wearing a fur coat and a hat.	Kien liebes kowt tal-pil u kappell.
What major political movements were taking place at that time?	Liema movimenti politiċi ewlenin kienu qed iseħħu dak iż-żmien?
Please give me a moment.	Jekk jogħġbok agħtini mument.
Soldiers arrived in the early hours of the morning.	Is-suldati waslu fis-sigħat bikrin ta’ filgħodu.
Many people are poor.	Ħafna nies huma foqra.
Protesters demanded answers.	Id-dimostranti talbu tweġibiet.
Walk along this road.	Imxi tul din it-triq.
He wrote a story about what happened.	Kiteb rakkont ta’ dak kollu li ġara.
The pilot's voice came on the radio.	Il-vuċi tal-pilota daħlet fuq ir-radju.
He strode confidently along the meadow.	Huwa strode b'kunfidenza tul il-meadow.
Reinsert the oyster into the environment.	Erġa' daħħal il-gajdra fl-ambjent.
To cook, to put your food in the oven.	Biex issajjar, biex tpoġġi l-ikel tiegħek fil-forn.
Geckos during the breeding season have bright red dewlaps.	Il-geckos matul l-istaġun tat-tgħammir għandhom dewlaps aħmar jgħajjat.
Their skin was pale.	Ġilda tagħhom kienet pallida.
The crowd began to disperse.	Il-folla bdiet tferrex.
The figure indicates a downward trend.	Iċ-ċifra tindika xejra 'l isfel.
Many have argued that his policy is unwise.	Ħafna argumentaw li l-politika tiegħu mhix għaqlija.
Her movements were smooth and confident.	Il-movimenti tagħha kienu bla xkiel u kunfidenti.
Water vapor is abundant in the atmosphere.	Il-fwar tal-ilma huwa abbundanti fl-atmosfera.
Her cheeks were flushed with intense heat.	Ħaddejn tagħha kienu mlaħalħa mis-sħana qawwija.
The priest blessed them, and they departed.	Il-qassis berikhom, u telqu.
These pajamas are too small for me.	Dawn il-piġami huma żgħar wisq għalija.
A wave of horror came out of the pool	Mewġa ta’ orrur ħarġet mal-ġabra
Remember to finish your work for the day.	Ftakar biex itemm ix-xogħolijiet tiegħek għall-ġurnata.
Oils, fats, fats and waxes are all organic substances.	Żjut, grassijiet, xaħmijiet u xama’ huma kollha sustanzi organiċi.
Don't worry about it.	Tinkwetax dwaru.
She introduced herself and her brother.	Hija ppreżentat ruħha u ħuh.
Police charged him with pickpocketing.	Il-pulizija akkużawh b’pickpocketing.
Her daughters-in-law were covered in sticky jam.	It-tfal ibniet tagħha kienu mgħottija b’ġamm li jwaħħal.
They carried their heavy loads down the trail.	Huma ġarrew it-tagħbijiet tqal tagħhom 'l isfel fit-traċċa.
The three men tied the rope to the tree.	It-tliet irġiel rabtu l-ħabel mas-siġra.
The blizzard gripped the area, gaining everything in the snow.	Il-blizzard ħakmet iż-żona, kisbet kollox fis-silġ.
A doctor kindly came to rescue his patient.	Tabib ġentilment ġie biex isalva l-pazjent tiegħu.
Government officials are planning to implement a new campaign.	Uffiċjali tal-Gvern qed jippjanaw li jimplimentaw kampanja ġdida.
A work of art, perhaps.	Opra tal-arti, forsi.
Expensive hotel by the sea?	Lukanda għalja fuq il-baħar?
A box of matches was lying on the floor.	Kaxxa tas-sulfarini kienet mimduda mal-art.
Who is there? 	Min hemm?
asked the elder.	staqsa l-anzjan.
At school, children painted murals.	Fl-iskola, it-tfal pinġu murali.
Air pollution levels are rising alarmingly.	Il-livelli ta’ tniġġis fl-arja qed jiżdiedu b’mod allarmanti.
Informal surveys show great support.	Stħarriġ informali juri appoġġ kbir ħafna.
It studies the gaps between social groups.	Jistudja l-lakuni bejn il-gruppi soċjali.
They announced the dawn with a long trumpet blast.	Huma ħabbru s-sebħ b’daqq twil ta’ tromba.
Explore the world.	Esploraw id-dinja.
The castle is being restored now.	Il-kastell qed jiġi restawrat issa.
She sat on the bed, crying.	Hija sib fuq is-sodda, biki.
The room is covered in impenetrable fog.	Il-kamra hija mgħottija fi ċpar impenetrabbli.
The historic park is worth a visit.	Il-park storiku ta’ min iżurha.
Always buy local meat.	Dejjem tixtri laħam lokali.
But first, you must go to the post office.	Imma l-ewwel, trid tmur l-uffiċċju tal-posta.
Let’s take a look at the record.	Ejja nagħtu ħarsa lejn ir-rekord.
He was unprepared for her request.	Huwa ma kienx ippreparat għat-talba tagħha.
It rained heavily at night, it washed everything away.	Il-lejl niżlet ix-xita qawwija, ħaslet kollox.
She closed her eyes, fell asleep.	Għalqet għajnejha, ​​raqdet.
Harmful rain hit the lake for hours.	Xita li tagħmel il-ħsara ħabtet il-lag għal sigħat.
The local pantomime group will perform at the theater.	Il-grupp pantomima lokali se jtellgħu fit-teatru.
The situation was unclear.	Is-sitwazzjoni ma kinitx ċara.
Use a folding ruler to join the dots.	Uża ħakkiem li jintwew biex tgħaqqad it-tikek.
Clear your mind and think of nothing.	Ċara moħħok u aħseb f’xejn.
Have you tried black olives, for example?	Ippruvajt iż-żebbuġ iswed, pereżempju?
The boy's mother is angry with him.	Omm it-tifel hija rrabjata miegħu.
He toyed with a pen.	Huwa toyed bil-pinna.
Significant progress has been made towards that goal.	Sar progress sinifikanti lejn dak il-għan.
Both tenants were responsible for paying the rent.	Iż-żewġ kerrejja kienu responsabbli għall-ħlas tal-kera.
The building looks like a small stage.	Il-bini jidher qisu palk żgħir.
For my part!	Min-naħa tiegħi!
Pronouns and particles in other words.	Pronomi u partiċelli fi kliem ieħor.
Few visitors made it back to the temple.	Ftit viżitaturi għamluha lura fit-tempju.
In several cases, factions in the war exchanged prisoners.	F'diversi każijiet, fazzjonijiet fil-gwerra skambjaw priġunieri.
The doors lock automatically.	Il-bibien jissakkru awtomatikament.
Can the skin be regenerated?	Tista' l-ġilda tiġi riġenerata?
He refused to listen to the arguments of his opponents.	Huwa rrifjuta li jisma l-argumenti tal-avversarji tiegħu.
The emperor's edict stated that all dogs must be killed.	L-editt ta’ l-imperatur iddikjara li l-klieb kollha jridu jinqatlu.
Researchers should develop a better understanding of the past.	Ir-riċerkaturi għandhom jiżviluppaw fehim aħjar tal-passat.
Students were given books for each subject.	L-istudenti ngħataw kotba għal kull suġġett.
A narrow band of people walked down the street.	Faxxa stretta ta’ nies imxiet fit-triq.
The cave was beautiful.	L-għar kien sabiħ.
Now that he’s retired, you want to rest!	Issa li rtirat, trid tistrieħ!
The rain	Ix-xita
My sister regularly eats only natural foods.	Oħti regolarment tiekol biss ikel naturali.
Cut the fruit into small pieces.	Qat il-frott f’biċċiet żgħar.
The lawyer asked for a delay until next week.	L-avukat talab għal dewmien sal-ġimgħa d-dieħla.
I apologized to my professor and explained what had happened.	Skużajt mal-professur tiegħi u spjegajt x’ġara.
Nike has sponsored a number of sports clubs.	Nike sponsorjat numru ta’ klabbs sportivi.
Researchers at the university have been trying for years	Ir-riċerkaturi fl-università ilhom snin jippruvaw
The development of new farming techniques has transformed agriculture.	L-iżvilupp ta 'tekniki ġodda tal-biedja ttrasforma l-agrikoltura.
He picked up a boy's butterflies.	Huwa ġabar il-friefet ta’ tifel.
Barnacles stick to the hulls of ships.	Barnacles jeħel mal-bwieq tal-vapuri.
We should encourage more recycling.	Għandna ninkoraġġixxu aktar riċiklaġġ.
He looked at the skyscrapers.	Huwa ħares lejn is-skyscrapers.
These thoughts never left my mind.	Dawn il-ħsibijiet qatt ma telqu minn moħħi.
He could not raise his head, weighed down by shame.	Ma setax jgħolli rasu, imwieżen mill-mistħija.
The afternoon was sunny and warm.	Wara nofsinhar kien xemxi u sħun.
They walked down the busy street.	Huma mxew mit-triq iffullata.
A conference is being held tomorrow.	Għada qed issir konferenza.
Volunteers in a homeless shelter.	Voluntiera f’xelter għall-persuni bla dar.
Mother cradles baby in her arms.	Omm benniena tarbija f’idejha.
This material has a pleasant texture.	Dan il-materjal għandu tessut pjaċevoli.
Legal action must be taken.	Għandha tittieħed azzjoni legali.
Adequate supplies of coal must be imported.	Provvisti adegwati ta' faħam iridu jiġu importati.
The doctor advised the patient to rest in bed.	It-tabib ta parir lill-pazjent biex jieħu mistrieħ fis-sodda.
It was nauseating with the smell of smoke.	Kienet dardir bir-riħa tad-duħħan.
Reject bad ideas with brutal logic.	Tiċħad l-ideat ħżiena b'loġika brutali.
Some argue that the death penalty discourages crime.	Xi wħud jargumentaw li l-piena tal-mewt tiskoraġġixxi l-kriminalità.
The school yard was covered with snow.	Il-bitħa tal-iskola kienet miksija bil-borra.
Professional repair led them.	Isewwi professjonali wassluhom.
The team was not prepared for the attack.	It-tim ma kienx ippreparat għall-attakk.
Water particles become larger as they fall into the atmosphere.	Il-partiċelli tal-ilma jsiru akbar hekk kif jaqgħu fl-atmosfera.
Survivors carry places in the mountains.	Is-superstiti jġorru postijiet fuq il-muntanji.
Sometimes he smokes a cigar.	Ġieli jpejjep sigarru.
Harem women inspired the poet’s songs.	In-nisa tal-harem ispiraw il-kanzunetti tal-poeta.
Death is a part of life.	Il-mewt hija parti mill-ħajja.
The fish was caught and sold in local markets.	Il-ħut kien maqbud u mibjugħ fis-swieq lokali.
Tomatoes must be red, of course.	It-tadam irid ikun aħmar, ovvjament.
They always have something for you to do!	Dejjem għandhom xi ħaġa għalik x'tagħmel!
A place where cars go through extensive testing.	Post fejn il-karozzi jgħaddu minn testijiet estensivi.
Each invocation included a petition.	Kull invokazzjoni kienet tinkludi petizzjoni.
The back of the house looks at some farmland.	In-naħa ta’ wara tad-dar tagħti ħarsa lejn xi art agrikola.
The ship screeched to a halt in its tracks.	Il-vapur screeched għal waqfien fil-binarji tiegħu.
James washed the soap from his face.	James ħasel is-sapun minn wiċċu.
The moon rose slowly over the mountain crest.	Il-qamar żdied bil-mod fuq il-crest tal-muntanji.
It was hard to tell who they were.	Kien diffiċli li tgħid il-marki tas-swaba’ ta’ min kienu.
The train quickly appeared and flew away.	Il-ferrovija malajr dehret u tlajna.
The cat scratched at the window.	Il-qattus scratched mat-tieqa.
She was clicking her nails impatiently.	Kienet tikklikkja dwieferha bla sabar.
The victim was hit and raped.	Il-vittma ntlaqtet u stuprata.
The journey was to take two hours.	Il-vjaġġ kellu jieħu sagħtejn.
What a weird fellow.	X'sħabi stramb.
She blew a kiss.	Hi nefaħtu bewsa.
The victim's body was found near a football stadium.	Il-katavru tal-vittma nstab ħdejn grawnd tal-futbol.
They asked about the best route to the city.	Huma staqsew dwar l-aħjar rotta lejn il-belt.
An animal was loose in the apartment building.	Annimal kien maħlul fil-bini tal-appartamenti.
The topography of this area is famous for its beauty.	It-topografija ta’ din iż-żona hija famuża għas-sbuħija tagħha.
We can see the city lights from here.	Nistgħu naraw id-dwal tal-belt minn hawn.
Charles was an attentive boy, obeying all the rules.	Charles kien tifel attent, li obda r-regoli kollha.
The customer called for a silencer on his gun.	Il-klijent talab silencer fuq il-pistola tiegħu.
The shortcoming was severe.	In-nuqqas kien qawwi.
We want to know more about it.	Irridu nkunu nafu aktar dwarha.
Their kingdom was full of scandals.	Ir-renju tagħhom kien mimli skandli.
This is really, really obvious!	Dan huwa tassew, tassew ovvju!
Identify the wrong nominative.	Identifika n-nominattiv żbaljat.
The image of the seal is engraved with agate.	L-immaġni tas-siġill hija minquxa mill-agate.
He joined a protest rally.	Huwa ngħaqad ma 'rally ta' protesta.
She agreed to marry him.	Hija qablet li tiżżewweġ lilu.
Only cats and humans can reach this jungle.	Qtates u nies biss jistgħu jilħqu din il-ġungla.
The treaty was designed to stop the fighting.	It-trattat tfassal biex iwaqqaf il-ġlied.
When evening comes, the city is quiet.	Meta jasal filgħaxija, il-belt tkun kwieta.
The girl smiled shyly.	It-tfajla tbissmet mistħi.
The silo is used to segregate the grains.	Is-silo jintużaw biex jissegregaw il-ħbub.
The road was quiet but quiet.	It-triq kienet kwieta imma kienet kwieta.
He is known locally for his musical talent.	Huwa magħruf lokalment għat-talent mużikali tiegħu.
The Princess kissed her father on the cheek.	Il-Prinċipessa tat lil missierha bewsa fuq ħaddejn.
She shoved something under her breath.	Hi gerbet xi ħaġa taħt nifsha.
His old grandfather owned a farm.	Nannu antik tiegħu kellu razzett.
I've seen a lot of sunsets in my life.	Rajt ħafna nżul ix-xemx f’ħajti.
He is thin but strong.	Huwa irqaq iżda b'saħħtu.
The government wants to provide funding to feed the poor.	Il-gvern irid jipprovdi fondi biex jitimgħu lill-foqra.
He insists it works.	Jinsisti li jaħdem.
It was chosen from all freshwater and saltwater fish.	Ġie magħżul minn kull ħut tal-ilma ħelu u mielaħ.
You disagree with one point and you may disagree.	Ma taqbilx ma 'punt wieħed u tista' wkoll ma taqbilx.
Its cold fire froze the insides of the political economy.	In-nar kiesaħ tiegħu ffriża l-ġewwieni tal-ekonomija politika.
The mare was very upset.	Id-debba tnikket bil-kbir.
You know, that girl is really beautiful.	Taf, dik it-tifla hija tassew sabiħa.
This is where he lives.	Dan huwa fejn jgħix.
The remains were burned.	Il-fdalijiet ġew maħruqa.
They plan to sell ice to every store in town.	Huma jippjanaw li jbigħu s-silġ lil kull maħżen fil-belt.
The army defeated a pirate force.	L-armata għelbet forza pirata.
It has successfully developed two new products.	Huwa żviluppa b'suċċess żewġ prodotti ġodda.
There is some evidence to support this hypothesis.	Hemm xi evidenza li tappoġġja din l-ipoteżi.
The cow and calf slept in the shade.	Il-baqra u l-għoġol raqdu fid-dell.
My neighbor had big ambitions.	Il-proxxmu tiegħi kellu ambizzjonijiet kbar.
The finish line was still hundreds of miles away.	Il-linja finali kienet għadha mijiet ta’ mili bogħod.
Most tropical flowers are orange.	Ħafna fjuri tropikali huma oranġjo.
When he arrived, he was greeted effusively.	Meta wasal, ġie milqugħ b’mod effusiv.
Dispose of waste properly.	Armi l-iskart kif suppost.
He dedicated his life to helping the poor.	Huwa ddedika ħajtu biex jgħin lill-foqra.
Problems with the new computer began to occur.	Problemi bil-kompjuter il-ġdid bdew iseħħu.
In the distance, a helicopter flies over the hill.	Fil-bogħod, ħelikopter ittajjar fuq l-għoljiet.
The man's eyes glow.	Għajnejn ir-raġel tiddi.
She carried a basket with her.	Hija ġarret basket magħha.
Monitor your cholesterol intake.	Immonitorja l-konsum tal-kolesterol tiegħek.
The report demonstrates our expertise.	Ir-rapport juri l-kompetenza tagħna.
She touched her finger to her lower lip.	Hi mess subgħajha ma’ xoffa t’isfel.
Toys are assembled on site.	Ġugarelli huma mmuntati fuq il-post.
The sun shines faintly in the shop.	Ix-xemx tiddi dgħajjef fil-ħanut.
The small beach is supported by a series of hills.	Il-bajja żgħira hija sostnuta minn serje ta 'għoljiet.
Satellite data is accumulating at a shocking rate.	Id-dejta tas-satellita qed takkumula b'rata xokkanti.
The supply of agricultural products has run out.	Il-provvista ta' prodotti agrikoli spiċċat.
The program included regular meetings with doctors.	Il-programm kien jinkludi laqgħat regolari mat-tobba.
We have three big lakes.	Għandna tliet lagi kbar.
He told them a story about an ancient creature.	Huwa qalilhom storja dwar ħlejqa antika.
Go north to the city.	Mur lejn it-tramuntana lejn il-belt.
He is a talented dancer.	Huwa żeffien b'talent.
Being supernatural protects the city.	Bli supernaturali jipproteġi l-belt.
Turn off your smartphone.	Itfi l-ismartphone tiegħek.
The traffic noise was harsh.	L-istorbju tat-traffiku kien asrax.
It was built entirely of stone and concrete.	Kien mibni kompletament mill-ġebel u l-konkrit.
Find your hips and buttocks on your belly.	Sib il-ġenbejn u l-warrani fuq żaqqek.
The tangerine smelled soft and inviting.	It-tangerine kellha riħa ratba u tistieden.
The boss is always head over heels.	Il-boxxla dejjem hemm ras.
Empty thoughts.	Ħsibijiet vojta.
This river is of great spiritual significance.	Din ix-xmara hija ta’ sinifikat spiritwali kbir.
The island was full of blood,	Il-gżira kienet mimli demm,
The intense competition has generated fierce hostility.	Il-kompetizzjoni intensa ġġenerat ostilità ħarxa.
Don't shed light on that!	Tagħmilx dawl fuq dan!
The apples fell to the ground and broke.	It-tuffieħ waqa’ mal-art, u kissru.
They always look to the past for guidance.	Huma dejjem iħarsu lejn il-passat għall-gwida.
The villagers praised him for repaying them with this debt.	Ir-raħħala faħħruh talli saddilhom b’dan id-dejn.
Head north out of town.	Kap lejn it-tramuntana barra mill-belt.
Look at that woman's handbag!	Ħares lejn il-handbag ta’ dik il-mara!
The limited supply of homes led to a quick sale.	Il-provvista limitata ta 'djar wasslet għal bejgħ malajr.
A thin layer of ash covered everything.	Saff irqiq ta’ rmied kien jgħatti kollox.
No road leads to that village.	L-ebda triq ma twassal għal dak ir-raħal.
The little bird came out on the path.	L-għasfur ċkejken ħareġ għal fuq il-mogħdija.
The surgeon's hands panicked.	Idejn il-kirurgu ħadlu paniku.
He insisted on attending the village meeting.	Insista li jattendi l-laqgħa tar-raħal.
Don't be late!	Tkunx tard!
The queen held an iron grip on the reins.	Ir-reġina żammet qabda tal-ħadid fuq ir-riedni.
Kouga's climate is subtropical.	Il-klima ta’ Kouga hija subtropikali.
The waiter dashed to the floor.	Il-wejter dashed mal-art.
Green tea is a type of tea.	Tè aħdar huwa tip ta 'tè.
The corner is a sharp one.	Il-kantuniera hija waħda li jaqtgħu.
The football game ended in a draw.	Il-logħba tal-futbol spiċċat f'parità.
The rosebush produced its first flower this year.	Il-rosebush ipproduċa l-ewwel fjur tiegħu din is-sena.
Nationalities are not mutually exclusive.	In-nazzjonalitajiet ma jeskludux lil xulxin.
He was known for his hunting skills.	Kien magħruf għall-ħiliet tiegħu fil-kaċċa.
He puts his tools away.	Huwa jpoġġi l-għodda tiegħu bogħod.
Birds are large groups of related species that live in colonies.	L-għasafar huma gruppi kbar ta’ speċi relatati li jgħixu f’kolonji.
The government is working hard to fight corruption.	Il-gvern qed jipprova ħafna biex jiġġieled il-korruzzjoni.
Take off your jacket.	Neħħi l-ġakketta.
She was going to church.	Kienet tmur il-knisja.
The mad scientist was crazier than crazy.	Ix-xjenzat tal-ġenn kien aktar miġnun milli miġnun.
It is up to you to decide.	Huwa f'idejk li tiddeċiedi.
New laws have been introduced.	Ġew introdotti liġijiet ġodda.
This river is polluted by chemicals.	Din ix-xmara hija mniġġsa mill-kimiċi.
The hotel manager was rude to us.	Il-maniġer tal-lukanda kien rude magħna.
He was unaware of the presence of others	Ma kienx konxju tal-preżenzi ta’ ħaddieħor
I’m an excellent cook.	Jien kok eċċellenti.
I have better things to do than mix with politicians.	Għandi affarijiet aħjar x’nagħmel milli nitħallat mal-politiċi.
We are confident that he will succeed in this endeavor.	Ninsabu fiduċjużi li se jirnexxi f’dan l-isforz.
The little boy looked angry.	It-tifel ċkejken deher irrabjat.
The antelope resembles a deer.	L-antilopp jixbah ċriev.
She wore long, flowing robes.	Hija libset ĦBULA twal u li jnixxu.
The walks left the city limits.	Il-mixjiet ħallew il-konfini tal-belt.
The organization is a society that offers opportunities to people.	L-organizzazzjoni hija soċjetà li toffri opportunitajiet lin-nies.
The hounds rushed wildly through the woods.	Il-hounds ġrew wildly permezz tal-boskijiet.
Large amounts of food are wasted each year.	Kull sena jinħela kwantitajiet kbar ta’ ikel.
You can watch most of the videos online.	Tista' tara l-biċċa l-kbira tal-vidjows onlajn.
She slept in his arms.	Hija raqdet f’idejh.
The bill for the drugs was huge.	Il-kont għall-mediċini kien enormi.
His was a tragic accident.	Tiegħu kien inċident traġiku.
These two new boats will be ideal for our expedition.	Dawn iż-żewġ dgħajjes ġodda se jkunu ideali għall-ispedizzjoni tagħna.
The birds stopped singing.	L-għasafar waqfu jkantaw.
Officers will eat with them that evening.	L-uffiċjali se jieklu magħhom dakinhar filgħaxija.
Milk is a dish made from mammalian milk.	Il-ħalib huwa dixx magħmul mill-ħalib tal-mammiferi.
The dancers looked into each other's eyes.	Iż-żeffiena ħarsu f’għajnejn xulxin.
The suspect was arrested for stealing two digital cameras.	Is-suspettat ġie arrestat talli seraq żewġ kameras diġitali.
The government has appointed committees to oversee the project.	Il-gvern ħatar kumitati biex jissorveljaw il-proġett.
Police are looking for a suspect.	Il-Pulizija qed tfittex suspettat.
The general vowed to support them at all costs.	Il-ġeneral ħalef li jappoġġahom akkost ta’ kollox.
The experience changed his life.	L-esperjenza bidlitlu ħajtu.
Projects are only viable if they make financial sense.	Il-proġetti huma vijabbli biss jekk jagħmlu sens finanzjarju.
Computer calculations were incorrect.	Il-kalkoli tal-kompjuter ma kinux korretti.
The caravan was pushed.	Il-karavan kien imbuttat.
Change the timetable if necessary.	Ibdel l-iskeda tal-ħin jekk meħtieġ.
Some seniors develop cataracts.	Xi anzjani jiżviluppaw katarretti.
We were surprised by the noise.	Konna sorpriżi bl-istorbju.
Her eldest son was captured.	Binha l-kbir inqabad.
Although the word "crazy" was never used, it sounded crazy.	Għalkemm il-kelma "miġnun" qatt ma ntużat, kienet tinstema' miġnun.
The evil witch turned the children into cakes.	Is-saħħara ħażina bidlet lit-tfal f’kejkijiet.
A change in the law had an immediate impact.	Bidla fil-liġi kellha impatt immedjat.
The queen sought advice from her advisers.	Ir-reġina talbet parir mingħand il-konsulenti tagħha.
The lecture will be repeated.	Il-lecture ser tiġi ripetuta.
The scholar was very interested in its discovery.	L-istudjuż kien interessat ħafna fl-iskoperta tagħha.
I was stunned by the news.	Bqajt stordita bl-aħbar.
Once a cow was sold for a ridiculously high price.	Ladarba baqra kienet mibjugħa għal prezz ridicolously għoli.
A little salt and pepper came out of her bag.	Mill-borża tagħha ħarġet ftit melħ u bżar.
The election was dominated by two political parties.	L-elezzjoni kienet iddominata minn żewġ partiti politiċi.
He filled her cup again and again	Huwa mliet tagħha tazza għal darb'oħra u għal darb'oħra
The neighborhood was modest.	Il-lokal kien ta’ ġid modest.
The city’s economy is heavily dependent on the tourism industry.	L-ekonomija tal-belt tiddependi ħafna fuq l-industrija tat-turiżmu.
Pocket calculators will be discarded in the next few years.	Il-kalkolaturi tal-but se jintremew fil-ftit snin li ġejjin.
Great praise on a humble man.	Tifħir kbir fuq raġel umli.
It is now completely captured by the web.	Issa huwa kompletament maqbud mill-web.
The mongoose looked up.	Il-mongoose ħarset ’il fuq.
This chemical waste contains toxic elements.	Dan l-iskart kimiku fih elementi tossiċi.
She suckles.	Hija tredda’ riħ.
Bad weather and poor infrastructure prevented a rescue.	It-temp ħażin u l-infrastruttura dgħajfa impedixxew salvataġġ.
Since then, she has been looking for work.	Minn dakinhar, ilha tfittex xogħol.
One of the bedrooms does not have a closet.	Waħda mill-kmamar tas-sodda m'għandhiex closet.
My heart sank at what they had said.	Qalbi għereq għal dak li kienu qalu.
This famous explorer wears a turban.	Dan l-esploratur famuż jilbes turban.
Some cities are rich in ancient ruins.	Xi bliet huma sinjuri f'fdalijiet antiki.
People choose to live in cities because it is more convenient.	In-nies jagħżlu li jgħixu fl-ibliet għax huwa aktar konvenjenti.
Urban dwellers often lacked fresh food.	L-abitanti urbani spiss ma kellhomx ikel frisk.
The website keeps track of your reading history.	Il-websajt iżżomm kont tal-istorja tal-qari tiegħek.
Little is known about his childhood.	Ftit li xejn hu magħruf dwar it-tfulija tiegħu.
Avoid opening the door to strangers.	Evita li tiftaħ il-bieb għall-barranin.
He shouted at the top of his lung.	Huwa għajjat ​​fil-quċċata ta 'pulmun tiegħu.
The fishermen remained calm, refusing to panic.	Is-sajjieda baqgħu kalmi, irrifjutaw li jippaniku.
The elderly couple fought in the sitting room.	Il-koppja anzjana ġġieldu fis-sitting room.
The monks did this work with great zeal.	Il-patrijiet wettqu dan ix-xogħol b’ħeġġa kbira.
There are not enough schools to meet the demand.	M'hemmx biżżejjed skejjel biex jissodisfaw id-domanda.
Emissions from vehicles pollute the air.	L-emissjonijiet mill-vetturi tniġġsu l-arja.
A stone block becomes an alternative energy source.	Blokk ta 'ġebel isir sors ta' enerġija alternattiva.
The floods flooded the fields and ruined agricultural land.	L-għargħar għargħar l-għelieqi u ħarbat art agrikola.
Symptoms include dizziness, nausea, and vomiting.	Is-sintomi jinkludu sturdament, dardir, u rimettar.
I ate a little, then I felt sick.	Kilt ftit, imbagħad ħassejtni marid.
Being fat comes with a variety of health risks.	Li tkun xaħam jiġi ma 'varjetà ta' riskji għas-saħħa.
Average temperatures have risen steadily.	It-temperaturi medji żdiedu b'mod kostanti.
Tourists were very impressed with the palace.	It-turisti kienu impressjonati ħafna bil-palazz.
He looked at the woman sitting on the sofa.	Huwa ħares lejn il-mara bilqiegħda fuq is-sufan.
This country is rich in mineral resources.	Dan il-pajjiż huwa għani fir-riżorsi minerali.
He fell head over heels and tears welled up.	Waqqa’ rasu u d-dmugħ nieżel b’xejn.
Various theories have been put forward to explain this.	Tressqu diversi teoriji biex jispjegaw dan.
She could never have imagined herself lighting a large cliff.	Qatt ma setgħet timmaġina lilha nnifisha tixgħel irdum kbir.
A mysterious fire engulfed the roof.	Nar misterjuż ħakem is-saqaf.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Ħassis dispjaċir f’daqqa.
The modern car is clearly superior to the old clunker.	Il-karozza moderna hija b'mod ċar superjuri għall-clunker antik.
She and her brother were accomplished musicians.	Hi u ħutha kienu mużiċisti kkompletati.
The experiment was designed to test theory.	L-esperiment kien iddisinjat biex jittestja teorija.
The woman climbed the stairs.	Il-mara tellgħet it-taraġ.
Once the eggs hatch, the chicks must save on their own.	Ladarba l-bajd ifaqqsu, il-flieles iridu jsalvaw waħedhom.
The tower is visible from the main door.	It-torri jidher mill-bieb prinċipali.
The new system involves more automation.	Is-sistema l-ġdida tinvolvi aktar awtomazzjoni.
We face major challenges in the years to come.	Irridu niffaċċjaw sfidi kbar fis-snin li ġejjin.
He wrote his poems and songs.	Kiteb il-poeżiji u l-kanzunetti tiegħu.
The barber misses your eye for style.	Il-barbiera jonqosha għajnejk għall-istil.
They live in an ivy-covered house.	Huma jgħixu f'dar miksija bil-ivy.
Her hair is dyed an unnatural shade of red.	Xagħar tagħha huwa miżbugħ sfumatura mhux naturali ta 'aħmar.
James was drenched in sweat.	James kien mxarrab bl-għaraq.
She swims along the pool, splashing water everywhere.	Hija tgħum tul il-pixxina, titjir bl-ilma kullimkien.
A layer of ice had formed on the water.	Saff ta’ silġ kien ifforma fuq l-ilma.
Once they arrive, they will install the equipment.	Ladarba jaslu, se jinstallaw it-tagħmir.
The text caught our eye.	It-test bejqulna għajnejna.
The bride was beautiful and graceful.	L-għarusa kienet sabiħa u grazzjuża.
It was at this point that he was arrested.	Kien f’dan il-punt li ġie arrestat.
You need qualifications to become a member.	Għandek bżonn kwalifiki biex issir membru.
The translation was controversial and critical.	It-traduzzjoni kienet kontroversjali u ġibdet kritika.
He was declared insane and sent to a madhouse.	Huwa ġie ddikjarat tal-ġenn u ntbagħat f'kenn tal-ġenn.
She had brown hair and green eyes.	Kellha xagħar kannella u għajnejn ħodor.
The cards in the hidden deck are dealt.	Il-karti fil-gverta moħbija jitqassmu.
The journey was both long and difficult.	Il-vjaġġ kien kemm twil kif ukoll diffiċli.
That hill on campus is breathtaking at sunset.	Dik l-għoljiet fuq il-kampus hija ta’ nifs kbir f’inżul ix-xemx.
Many trees in this area are native to this region.	Ħafna siġar f'din iż-żona huma indiġeni għal dan ir-reġjun.
The children like to go to the zoo.	It-tfal jixtiequ jmorru fiż-żoo.
She placed the tofu stew on the altar.	Poġġiet it-tofu stew fuq l-artal.
The singer was thrilled that the song was a favorite.	Il-kantanta kienet ferħana li l-kanzunetta kienet favorita.
They can’t all be winners.	Ma jistgħux ikunu kollha rebbieħa.
The troops camped throughout the campaign.	It-truppi kkampjaw mal-kampanja kollha.
Teams of climbers try to reach the top every year.	Timijiet ta 'climbers jippruvaw jilħqu l-quċċata kull sena.
Energizers.	Enerġizzanti.
Many philanthropists believe that young people should be encouraged to work.	Ħafna filantropi jemmnu li ż-żgħażagħ għandhom jiġu mħeġġa jaħdmu.
The smog that covered the city has caused widespread complaints.	L-ismog li kopra l-belt ikkawża ilmenti mifruxa.
His skin was smooth and tanned.	Ġilda tiegħu kienet lixxa u ikkunzata.
The little girl began to sing.	It-tifla ċkejkna bdiet tkanta.
They protested against the changes.	Huma pprotestaw kontra l-bidliet.
Cleveland’s population growth has slowed to half of its peak.	It-tkabbir tal-popolazzjoni ta 'Cleveland naqas għal nofs il-quċċata tiegħu.
The frightening question arose.	Qammet il-mistoqsija beżgħana.
He had just cooked a delicious meal.	Kien għadu kemm sajjar ikla delizzjuża.
Use increased after the introduction of the steam engine.	L-użu żdied wara l-introduzzjoni tal-magna tal-fwar.
Life in the city was fast paced.	Il-ħajja fil-belt kienet b’ritmu mgħaġġel.
The lion killed the gazelle.	L-iljun qatel il-gazella.
These islands have long been popular with tourists.	Dawn il-gżejjer ilhom popolari mat-turisti.
Few people now believe in sorcery.	Ftit nies issa jemmnu fis-sorcery.
Some employers seem reluctant to hire women.	Xi impjegaturi jidhru ħerqana li jimpjegaw nisa.
Pause.	Pawsa.
I would like to work abroad.	Nixtieq naħdem barra.
The most ancient artifacts, dating back thousands of years.	L-aktar artifatti antika, li jmorru lura eluf ta 'snin.
The light shines only through a small slit.	Id-dawl jiddi biss minn qasma żgħira.
Two pedestrians collided.	Żewġ persuni mexjin ħabtu ma’ xulxin.
He went straight to the girl.	Huwa mar dritt lejn it-tfajla.
The thief thought about her unfulfilled ambitions.	Il-ħalliel ħaseb dwar l-ambizzjonijiet mhux sodisfatti tagħha.
As a child, he loved to whistle.	Bħala tifel, kien iħobb isaffar.
We thought we were lost.	Ħsibna li tlifna.
These radio waves travel at a high frequency.	Dawn il-mewġ tar-radju jivvjaġġaw bi frekwenza għolja.
The army later announced that the area had been secured.	L-armata aktar tard ħabbret li ż-żona kienet ġiet assigurata.
They will be here soon to help.	Dalwaqt ikunu hawn biex jgħinu.
We made the effort to visit three churches today.	Ħadna l-isforz li llum inżuru tliet knejjes.
There were a few roads.	Kien hemm ftit toroq.
I'll drop you off at your hotel.	Niżżilkom fil-lukanda tiegħek.
But most of the country is desert.	Iżda ħafna mill-pajjiż huwa deżert.
Some animals shed their coats in the summer.	Xi annimali jitfgħu l-kisja tagħhom fis-sajf.
Some people believe that dancing is an art form.	Xi nies jemmnu li ż-żfin huwa forma ta 'arti.
The city is home to many vibrant art studios.	Il-belt hija dar għal ħafna studios tal-arti vibranti.
Be sure to read the instructions carefully.	Kun żgur li taqra l-istruzzjonijiet bir-reqqa.
Most cities in the region have water shortages.	Ħafna mill-bliet fir-reġjun għandhom problemi ta’ nuqqas ta’ ilma.
Space exploration is a fascination for many.	L-esplorazzjoni tal-ispazju hija fascination għal ħafna.
Venture companies work quickly to raise funds.	Kumpaniji ta' riskju jaħdmu malajr biex jiġbru fondi.
It was composed.	Kienet komposta.
The children were left out of school for ten days.	It-tfal tħallew għaxart ijiem barra mill-iskola.
It pays to think before you speak.	Iħallas li taħseb qabel titkellem.
Better let his plants get used to the buckets.	Aħjar iħalli l-pjanti tiegħu jidraw il-bramel.
There is a restaurant two blocks away.	Hemm ristorant żewġ toroq bogħod.
She made the long journey home.	Hija għamlet il-vjaġġ twil lejn id-dar.
A riot struck this city yesterday.	Rewwixta ħarset din il-belt ilbieraħ.
Children's laughter floats around the lawn.	Daħk tat-tfal sufruni madwar il-lawn.
It happens through the hole, it crashes on the patio.	Jiġri mit-toqba, ħabat fuq il-patio.
A heroic leader, he keeps in front of strong forces.	Mexxej erojku, iżomm quddiem forzi qawwija.
Scientists have documented this information.	Ix-xjentisti ddokumentaw din l-informazzjoni.
Eventually, researchers linked the rise in cancer rates to pollution.	Eventwalment, ir-riċerkaturi rabtu ż-żieda fir-rati tal-kanċer mat-tniġġis.
It was snowing heavily when they arrived.	Kienet il-borra bil-kbir meta waslu.
He was polite to those around him.	Kien edukat ma’ dawk ta’ madwaru.
Her mood was somber.	Burdata tagħha kienet waħda somber.
Why is it so hot?	Għaliex huwa daqshekk sħun?
A declaration of world peace has been made.	Saret dikjarazzjoni għall-paċi fid-dinja.
People always remember their first.	In-nies dejjem jiftakru l-ewwel tagħhom.
This study explores the etiology and background.	Dan l-istudju jesplora l-etjoloġija u l-isfond.
The magician was beaten by another magician.	Il-maġi kien imsawwat minn magician ieħor.
The lynx trapped in the trap have been released.	Il-linċi maqbuda fin-nassa ġiet meħlusa.
Evidence shows that many soldiers preferred suicide to prison.	L-evidenza turi li ħafna suldati ppreferew is-suwiċidju mill-ħabs.
This district is known as a hub for artists.	Dan id-distrett huwa magħruf bħala hub għall-artisti.
Folding tables are good for small gardens.	Imwejjed li jintwew huma tajbin għal ġonna żgħar.
The quantity produced was very small.	Il-kwantità prodotta kienet żgħira ħafna.
Meanwhile, many native species are at risk.	Sadanittant, hemm ħafna speċi indiġeni f'riskju.
The roof is decorated with a freeze of the gods.	Is-saqaf huwa mżejjen bi friż tal-allat.
My hair is a mess.	Xagħar tiegħi huwa mess.
These men were experts in their field.	Dawn l-irġiel kienu esperti fil-qasam tagħhom.
It is the job of the teacher to teach.	Huwa xogħol l-għalliem li jgħallem.
The bikes are covered with aluminum.	Il-bikes huma koperti bl-aluminju.
The cost of living in this city is very high.	L-għoli tal-ħajja f'din il-belt huwa għoli ħafna.
Order lunch at the cafeteria.	Ordna l-ikla fil-kafetterija.
She tried to impeach the president.	Hija ppruvat impeach lill-president.
The probe landed on an active volcano.	Is-sonda niżlet fuq vulkan attiv.
She is ambitious, working hard to climb the corporate ladder.	Hija ambizzjuża, taħdem ħafna biex titla 's-sellum korporattiv.
Debby is still single.	Debby għadha single.
They barely sell their crops.	Bilkemm ibigħu l-uċuħ tar-raba’ tagħhom.
The razor is a device used to shave the face.	Il-leħja hija mezz użat biex iqaxxar wiċċu.
Many people went to university.	Ħafna nies marru l-università.
Many wildlife is threatened with extinction.	Ħafna annimali selvaġġi huma mhedda bl-estinzjoni.
Einstein developed the theory of relativity.	Einstein żviluppa t-teorija tar-relattività.
The project was caused by problems.	Il-proġett kien ikkawżat minn problemi.
It's always late.	Huwa dejjem tard.
The pioneer made it all possible.	Il-pijunier għamilha kollha possibbli.
Do not use too much salt in the recipe.	Tużax wisq melħ fir-riċetta.
How is your garden doing?	Kif sejjer il-ġnien tiegħek?
A battle broke out near the port.	Inqalgħet battalja ħdejn il-port.
The new regulations will come into force next month.	Ir-regolamenti l-ġodda se jidħlu fis-seħħ ix-xahar id-dieħel.
Decisions must be made quickly.	Id-deċiżjonijiet iridu jittieħdu malajr.
In nature, animals often remove the nutrients their bodies need.	Fin-natura, l-annimali spiss ineħħu n-nutrijenti li l-ġisem tagħhom jeħtieġ.
We use capital only at the beginning of sentences.	Aħna nużaw il-kapitali biss fil-bidu tas-sentenzi.
Our families have lived in this city for generations.	Il-familji tagħna għexu f’din il-belt għal ġenerazzjonijiet.
It didn't take long for the boy to fall into the sea.	Ma damx wisq biex it-tifel waqa’ fil-baħar.
The sky was dull gray.	Is-sema kien lewn bil-griż matt.
The result is a fast-paced first draft.	Ir-riżultat huwa l-ewwel abbozz mgħaġġlin.
A rainstorm fell on them.	Maltempata tax-xita niżlet fuqhom.
At first they paid no attention, but the man looked up	Għall-ewwel ma tawx kas, imma r-raġel ħares
Sometimes criminals are forgiven.	Xi drabi l-kriminali jiġu maħfra.
People need food, water, clothes and maybe shelter.	In-nies jeħtieġu ikel, ilma, ħwejjeġ u forsi kenn.
Morphine and adrenaline are administered to relieve pain.	Morphine u adrenalin huma amministrati biex itaffu l-uġigħ.
This wine has a delicate taste.	Dan l-inbid għandu togħma delikata.
Walking around the decaying house brought back her memories.	Il-mixi madwar id-dar li qed titmermer ġab lura memorji tagħha.
The bush appears to be on fire.	L-arbuxxell jidher li qed jieħu n-nar.
The building was a skyscraper.	Il-bini kien skyscraper.
The floods threatened to destroy the entire crop.	L-għargħar hedded li jħassar il-ħsad kollu.
Authorities are investigating whether this may be intentional.	L-awtoritajiet qed jinvestigaw jekk dan jistax ikun intenzjonat.
The astronaut cut a hole in the ship's oxygen tank.	L-astronawta qatgħet toqba fit-tank tal-ossiġnu tal-vapur.
Engraving is an ancient art.	L-inċiżjoni hija arti antika.
You often travel long distances.	Ħafna drabi tivvjaġġa fuq distanzi twal.
They caused several meetings.	Huma kkaġunaw diversi laqgħat.
No one was seen.	Ħadd ma kien jidher.
His wife cries in silence.	Martu tibki fis-skiet.
Cemetery for old cars.	Ċimiterju għall-karozzi antiki.
Nothing seemed to matter.	Xejn ma deher li kien importanti.
Above all, pixel resolution is crucial.	Fuq kollox, ir-riżoluzzjoni tal-pixel hija kruċjali.
She took the coins, one after the other.	Ħadet il-muniti, wieħed wara l-ieħor.
Dance energetically.	Żifnu b’mod enerġetiku.
Equal amounts of baking soda and lemon juice react violently.	Ammonti ugwali ta 'baking soda u meraq tal-lumi jirreaġixxu b'mod vjolenti.
We barely slept wink.	Bilkemm irqadna wink.
The pair were disappointed.	Il-par kienu diżappuntati.
Music, dancing and acting have long been featured at festivals.	Il-mużika, iż-żfin u r-reċtar ilhom jidhru fil-festivals.
Repair all systems before the trip begins.	Isewwi s-sistemi kollha qabel jibda l-vjaġġ.
This bookshelf will hold all my books.	Din l-ixkaffa tal-kotba se żżomm il-kotba kollha tiegħi.
Not likely, but possible.	Mhux probabbli, imma possibbli.
The customs officer was unaware of the new regulations.	L-uffiċjal tad-dwana ma kienx jaf bir-regolamenti l-ġodda.
The antimatter particle is called an antiproton.	Il-partiċella tal-antimaterja tissejjaħ antiproton.
Officially, she is not a vegetarian.	Uffiċjalment, hi mhix veġetarjana.
She continued to kiss him.	Hija kompliet tbewsu.
Much of our culture is a reflection of our history.	Ħafna mill-kultura tagħna hija riflessjoni tal-istorja tagħna.
Their refusal to correct this mistake is deplorable.	Ir-rifjut tagħhom li jikkoreġu dan l-iżball huwa deplorevoli.
The ship crashed violently to one side.	Il-vapur xeħet b'mod vjolenti lejn naħa waħda.
Pandas eat large amounts of bamboo.	Pandas jieklu ammonti kbar ta 'bambu.
She waited desperately.	Hija stenniet disprament.
A young woman can exert tremendous influence.	Mara żagħżugħa tistaʼ teżerċita influwenza tremenda.
The population continued to decline.	Il-popolazzjoni kompliet tonqos.
A five-year-old child should not be breastfed.	Tifel ta’ ħames snin m’għandux jitreddgħa.
Experiments were performed on rats.	Saru esperimenti fuq il-firien.
He was exhausted, but could not sleep.	Kien eżawrit, iżda ma setax jorqod.
Imposing government buildings dominate the horizon.	Bini tal-gvern li jimponi jiddomina l-orizzont.
Grandma was a retired nurse.	In-nanna kienet infermiera rtirata.
She told me the bus was coming soon.	Qaltli li l-karozza tal-linja kienet tasal dalwaqt.
The waiter brought the food.	Il-wejter ġab l-ikel.
Once, there was an enemy in the forest.	Darba, kien hemm ghadu fil-foresta.
Slowly pour the coffee into the cup.	Bil-mod ferragħ il-kafè fit-tazza.
She was very critical of the plan.	Hija kienet kritika ħafna tal-pjan.
A layer of dust obscures most of the view.	Saff ta 'trab joskura l-biċċa l-kbira tal-veduta.
Time was running out, they realized.	Iż-żmien kien qed jispiċċa, indunaw.
A truck overturned on the highway.	Trakk inqaleb fuq l-awtostrada.
It seems unlikely that the number of pollutants will decrease.	Jidher improbabbli li n-numru ta' sustanzi li jniġġsu se jonqos.
Computer science is changing our world	Ix-xjenza tal-kompjuter qed tbiddel id-dinja tagħna
A book was burning.	Ktieb kien qed jaħraq.
Bird populations will continue to decline	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar se jkomplu jonqsu
A doctor can diagnose your condition by examining you.	Tabib jista’ jiddijanjostika l-kundizzjoni tiegħek billi jeżaminak.
The little squirrel climbed into the tree.	L-iskojjattlu ċkejken telgħu fis-siġra.
Natural choice is the process by which evolution takes place.	L-għażla naturali hija l-proċess li bih isseħħ l-evoluzzjoni.
It rained in torrents.	Ix-xita waqgħet f’torrenti.
The cat reaches the branch of the tree.	Il-qattus jilħaq il-fergħa tas-siġra.
If the car is too powerful, it will complain.	Jekk il-karozza tkun qawwija wisq, se jilmenta.
She generously shared her toys with me.	Hija qasam b'mod ġeneruż il-ġugarelli tagħha miegħi.
Next, you need a little granulated sugar.	Sussegwentement, ikollok bżonn ftit zokkor granulat.
He looked out over the beach.	Huwa ħares 'il barra fuq il-bajja.
Some kind of grass was planted.	Ċertu tip ta’ ħaxix kien inħawlu.
The bathroom was empty.	Id-dar tal-banju kienet vojta.
You're going to eat a kangaroo tail.	Int ser tiekol denb kangaroo.
As an artist, she focused on oil painting.	Bħala artista, hija ffukat fuq il-pittura taż-żejt.
The surgeon removed the bone fragment from her leg.	Il-kirurgu neħħa l-framment tal-għadam minn riġel tagħha.
The ferry stopped regularly.	Il-lanċa waqfet regolarment.
She needed three tablespoons of hot sauce.	Hija kellha bżonn tliet imgħaref ta’ zalza sħuna.
But here’s my dilemma.	Imma hawn id-dilemma tiegħi.
All buses must be interconnected.	Il-karozzi tal-linja kollha għandhom ikunu interkonnessi ma' xulxin.
The shadow was cast behind the tree	Id-dell kien mitfugħ wara s-siġra
No one knew where she had gone.	Ħadd ma kien jaf fejn kienet marret.
The seal is noisy.	Is-siġill huwa storbjuż.
Together, they are helping to advance science.	Flimkien, qed jgħinu fl-avvanz tax-xjenza.
He refused to speak to them.	Huwa rrifjuta li jkellimhom.
His book is an attempt at analysis.	Il-ktieb tiegħu huwa attentat ta’ analiżi.
In the morning the ships were sailing out of port.	Filgħodu l-vapuri kienu jbaħħru barra mill-port.
Your parents are worried about you.	Il-ġenituri tiegħek huma inkwetati morda dwarek.
They started cutting pieces of ice.	Bdew jaqtgħu biċċiet tas-silġ.
Many are naturally deeply religious.	Ħafna huma naturalment reliġjużi profondament.
Do not bear false witness against your neighbor!	La tagħtix xhieda falza kontra l-proxxmu tiegħek!
Hotel rooms are more expensive on weekends.	Il-kmamar tal-lukanda jiswew aktar fi tmiem il-ġimgħa.
A very important question to ask yourself.	Mistoqsija importanti ħafna li tistaqsi lilek innifsek.
The court linked crime to organized crime.	Il-qorti rabtet il-kriminalità mal-kriminalità organizzata.
This city is famous for its local folklore.	Din il-belt hija famuża għall-folklor lokali.
Scientists cannot rule out the possibility of a new epidemic.	Ix-xjentisti ma jistgħux jeskludu l-possibbiltà ta 'epidemija ġdida.
The parents were very happy and proud.	Il-ġenituri kienu ferħanin u kburin ħafna.
Man is just one of many animals on the planet.	Il-bniedem huwa biss wieħed minn diversi annimali fuq din il-pjaneta.
The region's economy has suffered from drought.	L-ekonomija ta’ dan ir-reġjun batiet min-nixfa.
Computers are essential in today's business world.	Il-kompjuters huma essenzjali fid-dinja tan-negozju tal-lum.
People try to preserve their wealth.	In-nies jippruvaw jippreservaw il-ġid tagħhom.
He was studying for a college entrance exam.	Huwa kien qed jistudja għal eżami tad-dħul fil-kulleġġ.
She was devastated by the news of his death.	Hija kienet meqruda bl-aħbar tal-mewt tiegħu.
She studied hard for her exams.	Hija studjat ħafna għall-eżamijiet tagħha.
The soldier left, whistling.	Is-suldat telaq, isaffar.
For many couples, childbirth is difficult.	Għal ħafna koppji, it-twelid huwa diffiċli.
Their job is to assign duties to employees.	Ix-xogħol tagħhom huwa li jassenjaw dmirijiet lill-impjegati.
The water is clean enough to swim in.	L-ilma huwa nadif biżżejjed biex tgħum fih.
Some developments in science have been causing consternation.	Xi żviluppi fix-xjenza kienu qed jikkawżaw kosternazzjoni.
The dictator does not like anyone to write poetry.	Id-dittatur ma jħobb lil ħadd jikteb poeżija.
He had dedicated his life to medicine.	Huwa kien iddedika ħajtu għall-mediċina.
The clouds were gray ominous.	Is-sħab kienu griż ominous.
The soldier who had ordered them to strip them searched for them.	Is-suldat li kien ordnahom biex istrixxuhom fittixhom.
She stopped short, peering across the ocean.	Hija waqfet qasira, peering madwar l-oċean.
Their private life was a mystery.	Il-ħajja privata tagħhom kienet misteru.
He turned around suddenly.	Huwa mdawwar f'daqqa.
They were given carrots, onions and red cabbage.	Huma ngħataw karrotti, basal u kaboċċa ħamra.
For many people, their job is their only income.	Għal ħafna nies, ix-xogħol tagħhom huwa l-uniku dħul tagħhom.
This is a fable.	Din hija fabula.
I caught him as soon as he was ready to leave the house.	Qabdittu hekk kif lesta biex jitlaq mid-dar.
Put some currants in a bowl.	Poġġi ftit passolina fi skutella.
As promised, my father delivered the rent check.	Kif wiegħed, missieri wassal iċ-ċekk tal-kera.
The skyscraper rises	Is-skyscraper jogħla
The stolen diamonds were never found.	Id-djamanti misruqa qatt ma nstabu.
My clothes were clean, but they didn't look new.	Ħwejjeġ tiegħi kienu nodfa, iżda ma dehrux ġodda.
I saw a huge monkey running wild in the street.	Rajt xadina enormi tiġri b’mod selvaġġ fit-triq.
We gave a congratulatory gift.	Tajna rigal bi prosit.
Is that really what you wanted to say?	Huwa tassew dak li ridt tgħid?
The fabric was crushed.	Id-drapp kien imfarrak.
The team worked well together this time.	It-tim ħadem tajjeb flimkien din id-darba.
The world is not flat.	Id-dinja mhix ċatta.
Such an accident cannot occur without human error.	Aċċident bħal dan ma jistax iseħħ mingħajr żball uman.
Doctors have warned her not to work.	It-tobba avżaw li m'għandhiex taħdem.
The snake is dead, he assured.	Is-serp huwa mejjet, assigura.
There are no more trees on those hills.	M'hemmx aktar siġar fuq dawk l-għoljiet.
The fishing industry is heavily dependent on imports.	L-industrija tas-sajd tiddependi ħafna fuq l-importazzjonijiet.
The army was less powerful than ever.	L-armata kienet inqas qawwija minn qatt qabel.
The shops were built on a foundation of crumbling bricks.	Il-ħwienet kienu mibnija fuq pedament ta 'briks li jitfarrku.
Consumers rushed to buy this product.	Il-konsumaturi ġrew biex jixtru dan il-prodott.
The government collects a large share of our revenue.	Il-gvern jiġbor sehem kbir mid-dħul tagħna.
The savages were building a big fire.	Is-savages kienu qed jibnu nar kbir.
An explosion of the population destroyed the environment.	Splużjoni tal-popolazzjoni qerdet l-ambjent.
Mother believes the myth was a fact.	Omm temmen li l-leġġenda kienet fatt.
These are the qualities that make a person good.	Dawn huma l-kwalitajiet li jagħmlu persuna tajba.
I'm pretty uncomfortable here.	Jien pjuttost skomdu hawn.
The soldiers came by horse.	Is-suldati ġew biż-żiemel.
The task was relatively simple.	Il-kompitu kien relattivament sempliċi.
The fog was thinning.	Iċ-ċpar kien qed jirqaq.
Robbie met his girlfriend in the school canteen.	Robbie ltaqa’ ma’ ħabiba tiegħu fil-canteen tal-iskola.
The twigs came out loud as the wind blew.	Il-friegħi ħarġu bil-qawwi hekk kif ir-riħ nefaħ.
Our test set was larger than the training set.	Is-sett tat-test tagħna kien akbar mis-sett tat-taħriġ.
After reviewing your reports, progress can be verified.	Wara li teżamina r-rapporti tiegħek, il-progressjoni tista' tiġi vverifikata.
A gentle breeze blew across the land.	Riħ ġentili nefaħ madwar l-art.
They call it the "iron rice bowl."	Huma jsejħulu l-"iskutella tar-ross tal-ħadid."
Use pliers to cut the copper wire.	Uża t-tnalji biex taqta 'l-wajer tar-ram.
We had no account.	Ma kellniex kont.
Luck was completely a matter of chance.	Ix-xorti kienet kompletament kwistjoni ta’ ċans.
A small group of dissenters, however, disagreed.	Grupp żgħir ta’ persuni li ma jaqblux, madankollu, ma qablux.
All new immigrants are formally required to pass a test.	L-immigranti ġodda kollha huma formalment mitluba jgħaddu minn test.
Spider webs glistened in the dew early in the morning.	Nsiġs Brimb glistened fil-nida kmieni filgħodu.
He kicked a chair.	Huwa ta daqqa ta’ sieq fuq siġġu.
The wind blew his hair on his face.	Ir-riħ nefaħlu xagħru fuq wiċċu.
He works hard to support his family.	Jaħdem ħafna biex isostni lill-familja tiegħu.
The workers were tired after a long day of work.	Il-ħaddiema kienu għajjien wara ġurnata twila xogħol.
The roads were in poor condition.	It-toroq kienu f’kundizzjoni ħażina.
The meal was quite boring.	L-ikla kienet pjuttost boring.
These shoes are made of leather and silk.	Dawn iż-żraben huma magħmula minn ġilda u ħarir.
A girl climbed into the front passenger seat.	Tfajla telgħet fis-sedil tal-passiġġier ta’ quddiem.
I know you are studying a lot.	Naf li qed tistudja ħafna.
After the rice is cooked, it is mixed with dried fruit.	Wara li r-ross ikun imsajjar, jitħallat ma 'frott imnixxef.
No one is sure how many people will be affected.	Ħadd mhu ċert kemm se jiġu affettwati nies.
Blue, white robin blue.	Blu, bajda robin blu.
Rice is a staple food.	Ir-ross huwa ikel bażiku.
The room was packed with people.	Il-kamra kienet ippakkjata bin-nies.
War is a recurring feature of human history.	Il-gwerra hija karatteristika rikorrenti tal-istorja tal-bniedem.
He looked out of the window,	Huwa spiaha issa mit-tieqa,
Pahhhhhhh!	Pahhhhhhh!
The wolves were walking with the sheep.	L-ilpup kienu qed jimxu man-nagħaġ.
First, you will need to collect firewood.	L-ewwel, ser ikollok bżonn tiġbor ħatab.
The text was soon delivered.	It-test dalwaqt ingħata.
First, one must first calculate the calories you consume.	L-ewwel, wieħed irid l-ewwel jikkalkula l-kaloriji li tikkonsma.
You learn how to meditate slowly.	Int titgħallem kif timmedita bil-mod.
Does this sentence make sense?	Din is-sentenza tagħmel sens?
The humidity was rising.	L-umdità kienet qed tiżdied.
Three dollars a day is too much.	Tliet dollari kuljum huma wisq.
The colorless can see many things	Min bla kulur jista jara ħafna affarijiet l
After being betrayed, he fled.	Wara li ġie tradit, ħarab.
Government spending plans do not always work.	Il-pjanijiet tal-infiq tal-gvern mhux dejjem jaħdmu.
While my love is true, my faith is weak.	Filwaqt li l-imħabba tiegħi hija vera, il-fidi tiegħi hija dgħajfa.
The vegetables were cut fresh.	Il-ħaxix kien maqtugħ frisk.
The dog is superior in the intelligence department.	Il-kelb huwa superjuri fid-dipartiment tal-intelliġenza.
I used to think of people as haters.	Jien kont naħsbu lin-nies ta’ mibegħda.
You should learn to do this when possible.	Għandek titgħallem tagħmel dan, meta jkun possibbli.
Both restaurants offered excellent meals.	Iż-żewġ ristoranti offrew ikliet eċċellenti.
You abuse me constantly.	Inti tabbuża minni kontinwament.
It’s what sets you apart from other people.	Huwa dak li jiddistingwik minn nies oħra.
To know how to exercise effectively, you need to understand anatomy.	Biex tkun taf kif teżerċita b'mod effettiv, trid tifhem l-anatomija.
Two drops of blood on the sheet.	Żewġ qatriet demm fuq il-folja.
These figures look incredible.	Dawn iċ-ċifri jidhru inkredibbli.
You can buy as many items as you want.	Tista 'tixtri oġġetti kemm tixtieq.
She spent most of the day writing poetry.	Hija qattgħet ħafna mill-ġurnata tikteb poeżija.
Food is a staple of most cultures.	L-ikel huwa staple tal-biċċa l-kbira tal-kulturi.
These shoes are ugly.	Dawn iż-żraben huma ikrah.
These shells can be used for decoration.	Dawn il-qxur jistgħu jintużaw għal dekorazzjoni.
The army is exploring the possibility of developing fuel cells.	L-armata qed tesplora l-possibbiltà li tiżviluppa ċelloli tal-fjuwil.
I hope your damage is not serious.	Nittama li l-ħsara tiegħek mhix serja.
I don't have many hobbies.	M'għandix ħafna passatempi.
They offered volunteers to offer condolences to the family.	Huma offrew volontarji biex joffru l-kondoljanzi lill-familja.
Who knew kettle was so important?	Min kien jaf li kitla kienet daqshekk importanti?
Turning off the engine does not save fuel.	It-tifi tal-magna ma tiffrankax il-fjuwil.
The atmosphere was relaxed and friendly.	L-atmosfera kienet rilassata u faċli.
This field provides a rich harvest.	Din l-għalqa tipprovdi ħsad għani.
The report examined the impact of gender bias on the workplace.	Ir-rapport eżamina l-impatt tal-preġudizzju tal-ġeneru fuq il-post tax-xogħol.
If you try to do something, you will do it	Jekk tipprova tagħmel xi ħaġa, int se tagħmel
Fruit covers the branches of trees on the ground.	Frott ikopri l-fergħat tas-siġar fuq l-art.
It is a feature of this region.	Hija karatteristika ta' dan ir-reġjun.
In a recent article, the writer argued that life, or	F'artiklu riċenti, il-kittieb sostna li l-ħajja, jew
This organization supports local workers.	Din l-organizzazzjoni tappoġġja lill-ħaddiema lokali.
Dog lovers also favor longer leashes.	Dawk li jħobbu l-klieb huma favur ukoll ċineg itwal.
Glass is a traditional craft in this region.	Il-ħġieġ huwa sengħa tradizzjonali f'dan ir-reġjun.
I tend to be afraid of conflicts.	Għandi t-tendenza li nibża' mill-kunflitti.
She will listen to your problems to show that you care.	Hija se tisma 'l-problemi tiegħek biex turi li inti kura.
The poor boy was taken for a wild ride.	It-tifel miskin ittieħed għal rikba selvaġġa.
A thin veil of clouds covered the ground.	Velu rqiq ta’ sħab kien jgħatti l-art.
All male characters are formed in childhood.	Il-karattri kollha tal-irġiel huma ffurmati fit-tfulija.
We move at a snail's pace.	Nimxu b’pass ta’ bebbuxu.
The work was tiring and stressful.	Ix-xogħol kien għeja u stressanti.
I walked out of the restaurant.	Ħriġt barra mir-ristorant.
He drove a race car.	Saq karozza tat-tiġrija.
My dog ​​likes to chew plastic.	Il-kelb tiegħi jħobb jomgħod il-plastik.
This novel tells the story of a girl.	Dan ir-rumanz jirrakkonta l-istorja ta’ tifla.
The landing of the space shuttle is delayed.	L-inżul tax-shuttle spazjali jittardja.
Although the forecast was for rain,	Għalkemm it-tbassir kien għax-xita,
The weather became warmer and drier.	It-temp sar dejjem aktar sħun u niexef.
He raised his hand to her face.	Huwa għolla idu għal wiċċha.
The government elite is notoriously rich.	L-elite tal-gvern hija notorjament għanja.
Work keeps them busy.	Ix-xogħol iżommhom okkupati.
If one levitates, it should be possible to stop.	Jekk wieħed levita, għandu jkun possibbli li tieqaf.
Underwater swimming is awkward for the first minute.	L-għawm taħt l-ilma huwa skomdu għall-ewwel minuta.
He was bulky as a young man.	Huwa kien goff bħala żagħżugħ.
The squirrels had escaped from their cages	L-isquirils kienu ħarbu mill-gaġeġ tagħhom
The ground is cleared of rain.	L-art hija mnaddfa mix-xita.
There was a loud shout from behind	Minn wara nstemgħet għajta qawwija
The local barber was a terrible cutter.	Il-barbiera tal-lokal kien cutter terribbli.
He was considered a great statesman.	Kien meqjus bħala statista kbir.
When shot with an arrow, the patient bleeds profusely.	Meta sparat bi vleġġa, il-pazjent fsada abbundanti.
In particular, lecker does not go well with milk.	B'mod partikolari, lecker ma jinżelx tajjeb mal-ħalib.
A balanced diet includes protein, carbohydrates and fats.	Dieta bilanċjata tinkludi proteini, karboidrati u xaħmijiet.
Her voice was loud and strong.	Il-vuċi tagħha kienet soda u qawwija.
He threatened to burn down the house.	Hedded li taħarqu d-dar.
He was giving information freely.	Huwa kien qed jagħti informazzjoni liberament.
Three days after the accident, doctors declared her dead.	Tlett ijiem wara l-inċident, it-tobba ddikjarawha mejta.
He equips in his palace, far from the world	Huwa jgħammar fil-palazz tiegħu, 'il bogħod mid-dinja
The elderly couple were crushed.	Il-koppja anzjana kienu mgħaffġa.
This river is famous for its rich ecosystem and biodiversity.	Din ix-xmara hija famuża għall-ekosistema rikka u l-bijodiversità tagħha.
The group stole two cars.	Il-grupp seraq żewġ karozzi.
A rescue dog helped push the trailer.	Kelb tas-salvataġġ għen biex jimbotta l-karru.
This is my second message to you about this problem.	Dan huwa t-tieni messaġġ tiegħi lilek dwar din il-problema.
A cyclist has to recycle very carefully.	Ċiklist irid jirċikja b’attenzjoni kbira.
The village has been thriving sheep pastures for centuries.	Ir-raħal ilu sekli sħaħ jirnexxilhom il-mergħa tan-nagħaġ.
Do we really need another restaurant?	Għandna bżonn tassew restorant ieħor?
The opposition is desperate.	L-oppożizzjoni hija ddisprata.
I never cared about poetry.	Qatt ma ħadt ħsieb il-poeżija.
A boy brought a bowl of milk.	Tifel ġabli skutella ħalib.
The government often approves imports.	Il-gvern spiss japprova l-importazzjonijiet.
Such innovations are generally welcome.	Innovazzjonijiet bħal dawn huma ġeneralment milqugħa.
The farmer plowed the trench along the river bank.	Il-bidwi ħarat it-trinka tul ix-xatt tax-xmara.
Sculpture is an exercise in creativity.	L-iskultura hija eżerċizzju fil-kreattività.
How do you like this cake?	Kif togħġbok dan il-kejk?
Homework is too hard for me.	Ix-xogħol tad-dar huwa iebes wisq għalija.
The legislator must be careful in this regard.	Il-leġiżlatur irid joqgħod attent f’dan ir-rigward.
Some animals have become extinct.	Xi annimali ġew estinti.
She nodded and shouted.	Qabbet u għajjat.
The belligerents started firing at each other.	Il-belliġeranti bdew jisparaw fuq xulxin.
You don't eat for two days.	Jumejn ma tiekolx.
So wisdom took his son and left.	Għalhekk, l-għaqal ħa lil ibnu u telaq.
Light fills the room, warm glow spreads.	Dawl imla l-kamra, tiddi sħuna tinfirex.
The bright sun is dazzling.	Ix-xemx qawwi tgħammix.
The lemon has a yellow line design.	Il-lumi għandu disinn ta 'linji sofor.
How fast children grow!	Kemm jikbru malajr it-tfal!
My boss was polite, but dark and concise.	L-imgħallem tiegħi kien edukat, iżda skur u konċiż.
An essential element of success.	Element essenzjali tas-suċċess.
A dental surgeon examined my mouth.	Kirurgu dentali eżamina ħalqi.
That must be the summer solstice.	Dak irid ikun is-solstizju tas-sajf.
Butter is spread generously over the bread.	Il-butir jinfirex b'mod ġeneruż fuq il-ħobż.
The parade was completely disorganized.	Il-parata kienet kompletament diżorganizzata.
She wrote a beautiful poem on the monument.	Hija kitbet poeżija sabiħa fuq il-monument.
The king needs help to make his decision.	Is-sultan ikollu bżonn l-għajnuna biex jieħu d-deċiżjoni tiegħu.
Be careful of the conman.	Oqgħod attent mill-conman.
My neighbor's house was badly damaged.	Id-dar tal-ġar tiegħi ġarrbet ħsara kbira.
He gave her the bear hug.	Taha t-tgħanniqa tal-ors.
In this way, the world is regulated.	B'dan il-mod, id-dinja hija regolata.
The prison holds many dangerous criminals.	Il-ħabs iżomm ħafna kriminali perikolużi.
Some rooms have private bathrooms.	Xi kmamar għandhom banjijiet privati.
They could not solve their riddle.	Ma setgħux isolvu l-enigma tagħhom.
I went through the cracks in the sidewalk.	Għaddejt ix-xquq fil-bankina.
Aesthetic issues are increasingly important.	Kwistjonijiet estetiċi huma dejjem aktar importanti.
Young companies are often run informally at first.	Kumpaniji żgħażagħ ħafna drabi huma ġestiti informalment għall-ewwel.
Later, I forgot where to park the car.	Aktar tard, nesa fejn ipparkja l-karozza.
Keep up with technological advances.	Żomm il-pass mal-avvanzi teknoloġiċi.
He is accused of stealing.	Huwa jinsab mixli li seraq.
Vomiting was considered unacceptable waste.	Ir-rimettar kien meqjus bħala skart inaċċettabbli.
We must guard against global warming.	Irridu nħarsu kontra t-tisħin globali.
The explosion was cataclysmic.	L-isplużjoni kienet kataklismika.
The students were forced to sleep in the dormitories.	L-istudenti kienu mġiegħla jorqdu fid-dormitorji.
The medal was pinned to the shirt.	Il-midalja kienet ippinjata mal-flokk.
I took a few steps to the lake.	Għamilt ftit passi lejn il-lag.
Don't look down!	Tħarisx 'l isfel!
Reduce your intake of sugar and white flour.	Naqqas il-konsum tiegħek ta 'zokkor u dqiq abjad.
You just seem to attract bad luck.	Inti sempliċiment tidher li tattira xorti ħażina.
Although some have undergone trepanation, many have not.	Għalkemm xi wħud għaddew minn trepanazzjoni, ħafna ma għamlux.
It is tall, dark and handsome.	Huwa għoli, skur u gustuż.
I threw my head out involuntarily.	Ħarġejt rasi barra involontarjament.
The second pottery was behind the work table.	It-tieni fuħħar kien wara l-mejda tax-xogħol.
Load the portable dish into a traveling oven.	Tgħabbi d-dixx portabbli ġo forn li jivvjaġġa.
The river bed was lined with water lilies.	Is-sodda tax-xmara kienet miksija bil-ġilji tal-ilma.
Please wait to have a long wait.	Jekk jogħġbok stenna li jkollok stennija twila.
This shop actually sells antiques.	Dan il-ħanut fil-fatt ibigħ antikitajiet.
Wages are low, but the hours are long.	Il-pagi huma baxxi, iżda s-sigħat twal.
I’m used to making long trips.	Jien imdorri nagħmel vjaġġi twal.
The trees cast shadows on the grass.	Is-siġar jitfgħu dellijiet fuq il-ħaxix.
They must provide safety valves.	Għandhom jipprovdu valvi tas-sigurtà.
The rich foster inequality.	Is-sinjuri jrawmu l-inugwaljanza.
Lebanon is still recovering from the civil war.	Il-Libanu għadu qed jirkupra mill-gwerra ċivili.
Her letter to the editor was sympathetic.	L-ittra tagħha lill-editur kienet simpatika.
The procession moved slowly but relentlessly forward.	Il-purċissjoni mxiet bil-mod iżda ineżorabbilment 'il quddiem.
He gave me a look they know.	Huwa tani ħarsa jafu.
Many villagers said they enjoyed the event.	Bosta raħħala qalu li ħadu gost bl-avveniment.
He says corruption is a legacy of colonial rule.	Jgħid li l-korruzzjoni hija wirt tal-ħakma kolonjali.
Use the butter knife to cut the butter.	Uża s-sikkina tal-butir biex tnaqqas il-butir.
Bard did not tell these stories to anyone in particular.	Bard ma qal dawn l-istejjer lil ħadd b’mod partikolari.
The citizens of the city loved ice skating.	Iċ-ċittadini tal-belt kienu jħobbu l-iskejzjar tas-silġ.
I have three brothers.	Għandi tliet aħwa.
Later, the river appeared deep and black.	Aktar 'il quddiem, ix-xmara dehret fonda u sewda.
The picture is of a young boy.	L-istampa hija ta’ tifel żgħir.
These stories are about things that are unique.	Dawn l-istejjer huma dwar affarijiet li huma uniċi.
The lava probably began its journey beneath the surface.	Il-lava probabbilment bdiet il-vjaġġ tagħha taħt il-wiċċ.
At last she breathed a sigh of relief.	Fl-aħħar ħarġet nifs kbir ta’ serħan.
The firm paid the employee an extra bonus.	Id-ditta ħallset lill-impjegat bonus żejjed.
Local shepherds travel in the summer with their flocks.	Ir-rgħajja lokali jivvjaġġaw fis-sajf mal-merħliet tagħhom.
A citizen could not see this woman.	Ċittadin ma setax jara lil din il-mara.
This area was previously undermined.	Dan il-qasam qabel kien imminat.
It’s hard to live in the big city.	Huwa diffiċli li tgħix fil-belt kbira.
It is a cruel deception, the spokesman said.	Huwa ingann krudili, qal il-kelliem.
Annaproteins are considered toxic, especially for young children.	Annaproteins huma kkunsidrati tossiċi, speċjalment għat-tfal żgħar.
Temperatures are likely to rise this year.	It-temperaturi aktarx jogħlew din is-sena.
I read to the nearest ten.	Imqarrejt sa l-eqreb għaxra.
The possibilities seem endless once you know how to drive.	Il-possibbiltajiet jidhru bla tmiem ladarba tkun taf issuq.
So many people have warned against dog food.	Tant nies wissew kontra l-ikel tal-klieb.
Industrialists and landowners extract vast amounts of valuable minerals.	L-industrijalisti u s-sidien tal-art estratt ammonti vasti ta 'minerali ta' valur.
Long thick hair is excellent for models.	Xagħar twil oħxon huwa eċċellenti għall-mudelli.
The measurements showed an unusually high level of pollution.	Il-kejl wera livell għoli mhux tas-soltu ta’ tniġġis.
Life was slowly improving.	Il-ħajja kienet qed titjieb bil-mod.
The lawyer tried to delay the process.	L-avukat ipprova jdewwem il-proċess.
The school’s yellow bus hit the corner.	Il-karozza tal-linja safra tal-iskola daqqet il-kantuniera.
Tear off the delicate cloth with his knife.	Qatta d-drapp delikat bis-sikkina tiegħu.
Dry pasta cooks faster than fresh pasta.	L-għaġin niexef jissajjar aktar malajr mill-għaġin frisk.
Keep this medicine away from children.	Żomm din il-mediċina mit-tfal.
Do not cut onions.	Taqtax basal.
London stretches along the river.	Londra tinfirex tul ix-xmara.
They lived near the equator.	Huma għexu ħdejn l-ekwatur.
Some scientists believe that these creatures are mythical.	Xi xjenzati jemmnu li dawn il-kreaturi huma mitiċi.
Luckily for the victim, the culprit was caught.	Fortunatament għall-vittma, il-ħati nqabad.
He sat down in the window seat.	Huwa poġġa fis-sedil tat-tieqa.
Dry ice is very dangerous when broken.	Is-silġ niexef huwa perikoluż ħafna meta jitkisser.
Trains connect many parts of the region.	Il-ferroviji jgħaqqdu ħafna partijiet tar-reġjun.
Despite the recent rise in prices, exports have not increased.	Minkejja ż-żieda riċenti fil-prezzijiet, l-esportazzjonijiet ma żdiedux.
There is not enough meat for one person.	M'hemmx biżżejjed laħam għal persuna waħda.
They need help immediately.	Jeħtieġ li jiksbu għajnuna immedjatament.
The bride was very pale.	L-għarusa kienet pallida ħafna.
They had one big meeting after another.	Kellhom laqgħa kbira wara l-oħra.
The rich city needs an efficient waste collection system.	Il-belt għanja teħtieġ sistema effiċjenti ta 'ġbir ta' skart.
He exhales.	Huwa exhales.
The poor feast was ruined.	Il-festa fqira kienet mħassra.
People were drinking in small cups.	In-nies kienu jixorbu fi tazzi żgħar.
I'm not so proud of myself.	Jien mhux daqshekk kburi bija nnifsi.
A road that passes through a housing estate.	Triq li tgħaddi minn qasam tad-djar.
Congress will do its utmost to serve the country well.	Il-Kungress se jagħmel minn kollox biex iservi lill-pajjiż tajjeb.
It is a matter of turning a profit.	Hija kwistjoni li ddawwar profitt.
Start by filling with fresh water.	Ibda billi timla bl-ilma frisk.
The walrus is the heaviest mammal on earth.	Il-walrus huwa l-itqal mammiferu tal-art.
Once melted, pour it into molds.	Ladarba jiddewweb, ferragħha fil-forom.
If you work hard, then success is yours.	Jekk taħdem ħafna, allura s-suċċess huwa tiegħek.
We have three trees in the garden.	Għandna tliet siġar fil-ġnien.
He wanted to know what the joke was.	Ried ikun jaf x’kienet iċ-ċajta.
The requirements were very clear.	Ir-rekwiżiti kienu ċari ħafna.
My highest priority is to complete this project.	L-ogħla prijorità tiegħi hija li nlesti dan il-proġett.
A flooded river pollutes the water supply.	Xmara mgħarrqa tniġġes il-provvista tal-ilma.
Only very large firms can afford to export.	Ditti kbar ħafna biss jistgħu jaffordjaw li jesportaw.
Greenhouse gases cause climate change.	Il-gassijiet serra jikkawżaw bidliet fil-klima.
He had blisters all over his body.	Kellu nfafet ma’ ġismu kollu.
This is a new song.	Din hija kanzunetta ġdida.
The horse was bred, panicked, and skinned.	Iż-żiemel trabba, ippanikkat, u qaxxar.
They always laughed and joked together.	Dejjem daħku u ċajt flimkien.
He put his hands in his pockets	Huwa daħħal idejh fil-bwiet
I offered her a hand.	Offriilha idu.
The loud beep continued.	Il-beep qawwi kompla.
You want to wash your dirty hands.	Trid taħsel idejk maħmuġin.
The taller man evaluated the shorter man’s body.	Ir-raġel itwal evalwa l-ġisem tar-raġel iqsar.
Winters would have been very harsh.	Ix-xtiewi kienu jkunu ħorox ħafna.
Look at the waitress.	Ħares lejn il-wejtress.
The president had signed a document.	Il-president kien iffirma dokument.
Supplies were depleted, and no more food was available.	Il-provvisti kienu eżawriti, u ma kienx hemm aktar ikel disponibbli.
The tide is imperceptible except near a beach.	Il-marea hija imperċettibbli ħlief ħdejn bajja.
Water evaporates quickly in hot air.	L-ilma jevapora malajr fl-arja sħuna.
The binoculars were clutched in one hand.	Il-trombi kienu clutched f'id waħda.
Her mother took her by the hand.	Ommha ħaditha b’idha.
The robbery diverted the detective's questions.	Il-serq iddevja l-mistoqsijiet tad-ditektif.
With three axioms, this problem can be solved.	Bi tliet axioms, din il-problema tista 'tiġi solvuta.
Forests have been cleared to build houses.	Ġew imnaddaf il-foresti biex jinbnew djar.
Workers strike for more pay.	Il-ħaddiema jagħmlu strajk għal aktar paga.
Oh, this is fantastic!	Oh, dan huwa meraviljuż!
The student was able to make a few predictions.	L-istudent kien kapaċi jagħmel ftit previżjonijiet.
The fire does not burn paper.	In-nar ma jaħraqx karta.
We need all hands on deck.	Għandna bżonn l-idejn kollha fuq il-gverta.
No food value, but a camera can capture it.	L-ebda valur tal-ikel, iżda kamera tista 'taqbadha.
I never enjoy watching these programs.	Qatt ma nieħu gost nara dawn il-programmi.
Witness, be your good or bad evidence.	Tixhed, kun l-evidenza tiegħek tajba jew ħażina.
His fingers felt for a wrist, but there was nothing.	Subgħajh ħassew għal polz, iżda ma kien hemm xejn.
People learn best when they are paying attention.	In-nies jitgħallmu aħjar meta jkunu qed jagħtu kas.
A nearby ski slope attracts many visitors.	Ski slope fil-qrib tattira ħafna viżitaturi.
They did whatever was asked of them.	Huma għamlu dak kollu li kien mitlub minnhom.
The stargazer looked up at the sky.	Il-stargazer ħares lejn is-sema.
The atmosphere in the building got worse.	L-atmosfera fil-bini marret għall-agħar.
I am proud to have my daughter with me.	Jien kburi li għandi lil binti miegħi.
A terrible storm hit the region.	Maltempata terribbli ħakmet ir-reġjun.
This phrase is often used as a deterrent.	Din il-frażi spiss tintuża bħala deterrent.
The taste of fresh beer stinks of beer.	It-togħma tal-birra friska tħammeġ il-birra.
A famous spymaster.	A spymaster famuż.
The merchant tried in vain to find the shop.	In-negozjant pprova għalxejn isib il-ħanut.
He ran so fast his feet almost left the floor.	Ġera daqshekk malajr saqajh kważi ħallew l-art.
He had been informed that he was single.	Huwa kien ġie infurmat li kien single.
Public meetings are well attended.	Laqgħat pubbliċi huma attendew ħafna.
The bath water is tepid.	L-ilma tal-banju huwa tepid.
This cake is very moist.	Dan il-kejk huwa niedja ħafna.
The social activist was expelled from his community.	L-attivist soċjali tkeċċa mill-komunità tiegħu.
This organization is totally corrupt.	Din l-organizzazzjoni hija totalment korrotta.
That person thinks all men are like him.	Dik il-persuna taħseb li l-irġiel kollha huma bħalu.
This restaurant is famous for its fried chicken.	Dan ir-restorant huwa famuż għat-tiġieġ moqli tiegħu.
A volcano can produce enough lava to destroy a city.	Vulkan jistaʼ jipproduċi biżżejjed lava biex jeqred belt.
He is still angry.	Għadu rrabjat.
The workers here are hardworking and hardworking.	Il-ħaddiema hawn huma ħabrieka u ħabrieka.
The global population is aging.	Il-popolazzjoni globali qed tixjieħ.
The sunny weather patch lasted only a few minutes.	Il-garża tat-temp xemxi damet biss ftit minuti.
Doctors tested his reflexes and muscle tone.	It-tobba ttestjaw ir-riflessi u t-ton tal-muskoli tiegħu.
From then on, more guests arrived.	Minn hemm 'il quddiem, waslu aktar mistednin.
She had sold her possessions all over the world.	Hija kienet biegħet il-possedimenti tad-dinja kollha tagħha.
The pilgrim sat down, tired.	Il-pellegrin ħa bilqiegħda tiegħu, għajjien.
The ice cubes in the drink also help to cool it.	Il-kubi tas-silġ fix-xarba jgħinu wkoll biex jibredha.
Inflation will not be tolerated.	L-inflazzjoni mhux se tkun ittollerata.
The sugar dissolves easily in hot tea.	Iz-zokkor jinħall faċilment fit-tè sħun.
She established a variety of foods.	Hija stabbiliet varjetà ta 'ikel.
The cause of that damage is unknown.	Il-kawża ta' dik il-ħsara mhix magħrufa.
There is evidence that this happened.	Hemm evidenza li dan seħħ.
We need to update our internet system.	Għandna bżonn naġġornaw is-sistema tal-internet tagħna.
Millions have died in wars throughout history.	Miljuni mietu fi gwerer matul l-istorja.
Such low taxes have led to increased environmental pollution.	Taxxi baxxi bħal dawn wasslu għal tniġġis ambjentali akbar.
Can you see a friend here?	Tista' tara xi ħabib hawn?
The shop was closing soon.	Il-ħanut kien qed jagħlaq dalwaqt.
Antarctica is the driest and coldest continent.	L-Antartika hija l-iktar kontinent niexef u kiesaħ.
You must wash the silk by hand.	Trid taħsel il-ħarir bl-idejn.
It returned only the rubber, but not the rubber.	Hija rritornat biss il-lastiku, iżda mhux il-gomma.
I just wish my brother was here.	Nixtieq biss li ħu kien hawn.
All animals, including humans, have learning abilities.	L-annimali kollha, inklużi l-bnedmin, għandhom kapaċitajiet ta’ tagħlim.
Thousands died in the conflict.	Eluf mietu fil-kunflitt.
The plan has not been adopted.	Il-pjan ma ġiex adottat.
He contributed useful information to the investigation.	Huwa kkontribwixxa informazzjoni utli għall-investigazzjoni.
It’s not hard to relax here.	Mhux diffiċli li tirrilassa hawn.
We’re going to finish our work tomorrow, so don’t worry.	Se nispiċċaw ix-xogħol tagħna għada, allura tnikketx.
The master's hunger for money was insatiable.	Il-ġuħ tal-kaptan għall-flus kien insatiable.
After a while, she turned around.	Wara xi żmien, daret.
Get behind the wheel!	Ikseb wara l-isteering!
Antihistamines are available in many forms.	L-anti-istaminiċi huma disponibbli f'ħafna forom.
They felt sweat on their faces.	Ħassu l-għaraq minn wiċċhom.
The fighters were exhausted.	Il-ġellieda kienu eżawriti.
Everyone should be tolerant of other cultures.	Kulħadd għandu jkun tolleranti għal kulturi oħra.
Water is collected in underground reservoirs.	L-ilma jinġabar f'ġibjuni taħt l-art.
The bus left on time.	Il-karozza tal-linja telqet fil-ħin.
He made his living from farming.	Huwa għamel l-għajxien tiegħu mill-biedja.
What we need here is a solution.	Dak li għandna bżonn hawnhekk hija soluzzjoni.
Men with beards often make more money.	Irġiel bil-beards spiss jagħmlu aktar flus.
He didn’t write anything for three days.	Ma kiteb xejn għal tlett ijiem.
He was rich.	Kien għani.
Studies indicate that rates of childhood obesity are rising.	Studji jindikaw li r-rati tal-obeżità fost it-tfal qed jiżdiedu.
Don't sell that old lithograph.	Tbigħx dik il-litografija antika.
The aunt gave the boy a watch.	Iz-zija tat arloġġ lit-tifel.
The next algorithm will examine all the sentences.	L-algoritmu li jmiss se jeżamina s-sentenzi kollha.
Turn the pancakes over as soon as they are golden brown.	Aqleb il-pancakes malli jkunu kannella dehbi.
The study of academic psychology has been affected by postmodernism.	L-istudju tal-psikoloġija akkademika ġie affettwat mill-postmoderniżmu.
At least the ferrier!	L-inqas l-ferrier!
The pitcher contained some tea.	Il-pitcher kien fih ftit tè.
There were fears that he would become president.	Kien hemm il-biża’ li kien se jsir president.
The soldiers ate roasted grain.	Is-suldati kielu qamħ inkaljat.
He refused to acknowledge socialist rule.	Huwa rrifjuta li jirrikonoxxi l-ħakma soċjalista.
The stars twinkled brightly in the black sky.	L-istilel twinkled qawwi fis-sema iswed.
He was spitting madness.	Kien qed jobżoq il-ġenn.
You will be fined for breaking the law.	Tiġi mmultat jekk tikser il-liġi.
The young woman asked again.	Il-mara żgħira reġgħet staqsiet.
She placed a large black pot on the stove.	Poġġiet borma kbira sewda fuq il-fuklar.
A strong spirit of unity prevailed in the day.	Spirtu qawwi ta’ għaqda kien jipprevali fil-ġurnata.
The prices they set sometimes left us speechless.	Il-prezzijiet li jistabbilixxu kultant ħallewna bla kliem.
For many years, they lived in the same house.	Għal ħafna snin, għexu fl-istess dar.
It took many years for the river to return to health.	Dom ħafna snin biex ix-xmara terġa’ lura għas-saħħa.
The literacy rate of major cities was relatively low.	Ir-rata tal-litteriżmu tal-bliet il-kbar kienet relattivament baxxa.
The health of the bacteria is impaired.	Is-saħħa tal-batterja toxxilla.
Much of the diet of these birds is insects.	Ħafna mid-dieta ta’ dan l-għasafar hija l-insetti.
These documents have now been declassified.	Dawn id-dokumenti issa ġew deklassifikati.
The captain led the way.	Il-kaptan mexxa t-triq.
It was cooking, you guessed it, grain.	Kien tisjir, inti guessed dan, qamħ.
The older man was next to a skeleton.	Ir-raġel anzjan kien ħdejn iskeletru.
This castle has been lost over time.	Dan il-kastell intilef maż-żmien.
Collect the seeds from the flowers.	Iġbor iż-żrieragħ mill-fjuri.
An instrument that can record a person's thoughts?	Strument li jista’ jirreġistra l-ħsibijiet ta’ persuna?
Countries often impose punitive tariffs on luxury goods.	Il-pajjiżi spiss jimponu tariffi punittivi fuq oġġetti lussużi.
Hostility reigned supreme.	L-ostilità kienet tirrenja suprema.
Not doing a good job?	Ma tagħmilx xogħol tajjeb?
Good to have a strategy.	Tajjeb li jkollok strateġija.
Heart disease will kill thousands of people this year.	Il-mard tal-qalb se joqtol eluf ta’ nies din is-sena.
She loves to knit and model clay.	Tħobb tagħmel maħdumin u timmudella t-tafal.
I had breakfast every morning.	Kiet kolazzjon kull filgħodu.
These messages have been widely published.	Dawn il-messaġġi ġew ippubblikati b'mod wiesa'.
There is no light at the end of this tunnel.	M’hemmx dawl fit-tarf ta’ din il-mina.
The desert is flat and dry.	Id-deżert huwa ċatt u niexef.
There were huge crowds.	Kien hemm folol enormi.
Jesus preached his teachings to the poor and the marginalized.	Ġesù ppriedka t-tagħlim tiegħu lill-foqra u lill-imwarrbin.
An attractive and intelligent woman.	Mara attraenti u intelliġenti.
He is the head of the band.	Huwa l-kap tal-banda.
An outstanding book account that has not passed.	Kont tal-ktieb pendenti li ma jkunx għadda.
So where did those old ladies go?	Allura fejn marru dawk l-onorevoli qodma?
Her marriage license is a legal document.	Il-liċenzja taż-żwieġ tagħha hija dokument legali.
The bright sun hurt her eyes.	Ix-xemx qawwi weġġgħet għajnejha.
It's too hot to work today.	Huwa sħun wisq biex taħdem illum.
I appreciate your help.	Napprezza l-għajnuna tiegħek.
Many people have complicated and mixed motives.	Ħafna nies għandhom motivi kkumplikati u mħallta.
The cows had lined up in a row.	Il-baqar kienu ħejjew fil-filliera.
She wobbled dangerously.	Hija wobbled perikoluż.
The building in the form of "tears" nestled in the trees.	Il-bini forma ta '"dmugħ" nestled fis-siġar.
After a few days at sea, we finally arrived.	Wara ftit jiem fuq il-baħar, fl-aħħar wasalna.
And what does a plastic bottle do to a river?	U x’jagħmel flixkun tal-plastik lil xmara?
The mouse ran away when he saw me.	Il-ġurdien ħarab meta ra lili.
Seek the help of a lawyer.	Fittex l-għajnuna ta’ avukat.
The table legs were polished wood.	Is-saqajn tal-mejda kienu injam illustrat.
An avalanche covers the road in several places.	Valanga tkopri t-triq f’diversi postijiet.
I spent a lot of time outside.	Għamilt ħafna ħin barra.
The director asked some actors to read lines.	Id-direttur talab lil xi atturi biex jaqraw linji.
The segment has a mix of features.	Is-segment għandu taħlita ta 'karatteristiċi.
The air is thick with smog today.	L-arja hija ħoxna bi smog illum.
The judge refused to convict.	L-imħallef irrifjuta li jikkundanna.
The reason for the fight is unclear.	Ir-raġuni għall-ġlieda mhix ċara.
Maize refers to various grains, such as wheat and rice.	Il-qamħirrum jirreferi għal diversi qmuħ, bħall-qamħ u r-ross.
They started arguing loudly.	Bdew jargumentaw bil-qawwi.
Businesses are now encouraged to innovate.	In-negozji issa huma mħeġġa jinnovaw.
The recruits are fellow traitors	Il-minn huma rekluti tradit sħabhom
The fish was under the table.	Il-ħut kien taħt il-mejda.
Gesturing excitedly, the woman explained everything.	Ġestikutament eċċitati, il-mara spjegat kollox.
His face was swollen and bruised.	Wiċċu kien minfuħ u mbenġel.
He was thin with pain.	Huwa kien irqiq bl-uġigħ.
The village was named after him.	Ir-raħal kien jismu għalih.
We can't hear anything through the wall.	Ma nistgħu nisimgħu xejn minn ġol-ħajt.
The castle was surrounded by high walls.	Il-kastell kien imdawwar b’ħitan għoljin.
Political power has never been relinquished.	Il-poter politiku qatt ma ġie ċedut.
The peasants are called to defend the empire.	Il-bdiewa huma msejħa biex jiddefendu l-imperu.
Celebrities can often be quite unpredictable.	Ċelebritajiet spiss jistgħu jkunu pjuttost imprevedibbli.
It will take time to reach maximum.	Il se jieħu ż-żmien biex jilħaq massimu.
For details, see the attached report.	Għad-dettalji, ara r-rapport mehmuż.
The condition of the soil limits what can grow here.	Il-kundizzjoni tal-ħamrija tillimita dak li jista’ jikber hawn.
Our car has been repaired.	Il-karozza tagħna ġiet imsewwija.
She was given a fatal blow, which ended her resistance.	Ingħatat daqqa fatali, li spiċċat ir-reżistenza tagħha.
The guide pointed to a large bird.	Il-gwida indikat għasfur kbir.
The remedy for high fever is to drink.	Ir-rimedju għal deni għoli huwa li tixrob.
He cooled himself by dipping his hand into the water.	Huwa kessaħ lilu nnifsu billi daħħal idu fl-ilma.
Atoms are very small.	L-atomi huma żgħar ħafna.
Gather round, children.	Iġbru tond, tfal.
The pheasants are back.	Il-faġanijiet huma lura.
He looked through his binoculars, but saw nothing.	Ħares permezz tat-trombi tiegħu, iżda ma ra xejn.
Many people here understand the danger.	Ħafna nies hawn jifhmu l-periklu.
The short report was well written.	Ir-rapport qasir kien miktub tajjeb.
He started playing his guitar.	Beda jdoqq il-kitarra tiegħu.
The Prime Minister accused the opposition of incompetence.	Il-Prim Ministru akkuża lill-oppożizzjoni b’inkompetenza.
One principle of psychology is that memory is always selective.	Prinċipju wieħed tal-psikoloġija huwa li l-memorja hija dejjem selettiva.
The speech was well received by the audience.	Id-diskors intlaqa’ tajjeb mill-udjenza.
People tend to get excited about this topic.	In-nies għandhom tendenza li jiġu emozzjonati dwar dan is-suġġett.
She has small, flashing eyes.	Għandha għajnejn żgħar u jteptep.
The country’s forests provide timber and construction materials.	Il-foresti tal-pajjiż jipprovdu injam u materjali tal-kostruzzjoni.
I saw a group of men and women on horseback.	Rajt grupp ta’ rġiel u nisa fuq iż-żiemel.
Dogs and cats mix freely in the shanty town.	Il-klieb u l-qtates jitħalltu liberament fil-belt shanty.
He toasted the queen.	Huwa qajjem toast lir-reġina.
She made herself unpopular with her colleagues.	Hija għamlet lilha nfisha mhux popolari mal-kollegi tagħha.
The political climate has only recently changed.	Il-klima politika reċentement inbidlet biss.
The accident happened when a woman dropped a book.	L-inċident seħħ meta mara waqgħet ktieb.
This is the third time this year.	Din hija t-tielet darba din is-sena.
These experiments will be repeated many times.	Dawn l-esperimenti se jiġu ripetuti ħafna drabi.
But he had something else in mind.	Imma kellu ħaġa oħra f’moħħu.
This wine goes well with fish.	Dan l-inbid imur tajjeb mal-ħut.
He wears a hat to draw attention.	Huwa jilbes kappell biex jiġbed l-attenzjoni.
It started out as an abstract idea.	Beda bħala idea astratta.
Zinc can be melted and cast into molds.	Iż-żingu jista 'jiġi mdewweb u mitfugħ f'forom.
The restaurant was located in the city center.	Ir-ristorant kien jinsab fiċ-ċentru tal-belt.
This region is famous for its artisans.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-artiġjani tiegħu.
It will take part in the global pact for migration.	Dan se jieħu sehem fil-patt globali għall-migrazzjoni.
The prospect looked promising.	Il-prospett deher promettenti.
The worst part is that the luggage is old and battered.	L-agħar huwa li l-bagalja hija antika u msawwta.
The prosecution said the accused lied.	Il-prosekuzzjoni qalet li l-imputat gideb.
The big opinion of the citizens was that he was guilty.	L-opinjoni kbira taċ-ċittadini kienet li kien ħati.
A soft, orange light fell on the dancers.	Dawl artab u oranġjo waqa’ fuq iż-żeffiena.
The lemon tree is in full bloom.	Is-siġra tal-lumi hija fjur sħiħ.
Put some rice in a bowl.	Poġġi ftit ross fi skutella.
We must all try to avoid this careless consumption.	Ilkoll irridu nippruvaw nevitaw dan il-konsum traskurat.
The factory has burned twice in the last decade.	Il-fabbrika ħarqet darbtejn fl-aħħar għaxar snin.
Chemistry is critical in our daily lives.	Il-kimika hija kritika fil-ħajja tagħna ta’ kuljum.
People ignore this warning with their own danger.	In-nies jinjoraw din it-twissija bil-periklu tagħhom stess.
You should consider taking another shower.	Għandek tikkunsidra li tieħu doċċa oħra.
A business degree is advantageous in those areas.	Grad fin-negozju huwa vantaġġuż f'dawk l-oqsma.
The newly elected president is working hard.	Il-president li għadu kif ġie elett qed jaħdem ħafna.
The family is threatened with bankruptcy.	Il-familja hija mhedda bil-falliment.
Clean all the lentils.	Naddaf il-għads kollu.
Add excess brown sugar.	Żid zokkor ismar żejjed.
I was too busy to do any sightseeing.	Kont okkupat wisq biex nagħmel xi sightseeing.
His legs were long and strong.	Saqajh kienu twal u b’saħħithom.
Poetry is often the source of truth.	Il-poeżija ħafna drabi hija s-sors tal-verità.
The smell of blood was hanging in the air.	Ir-riħa tad-demm kienet imdendla fl-arja.
It was his swift actions that saved us.	Kienu l-azzjonijiet veloċi tiegħu li salvajna.
Her dark eyes were heavy with sleep.	Għajnejn skur tagħha kienu tqal bl-irqad.
I told him not to talk.	Qaltlu biex ma jitkellemx.
Temple cleansing is an annual event here.	It-tindif tat-tempji huwa avveniment annwali hawn.
The government acted.	Il-gvern dam jaġixxi.
The new law will affect all citizens.	Il-liġi l-ġdida se taffettwa liċ-ċittadini kollha.
She woke up suddenly, realizing she was asleep.	Qammet ħesrem, induna li kienet rieqda.
I burned myself with the curling iron.	Ħaraq lili nnifsi bil-ħdejjed tal-ħadid.
The shoe fits perfectly.	Iż-żarbun jaqbel perfettament.
A subway train broke down this morning.	Ferrovija tas-subway inqalgħet dalgħodu.
Medical researchers have performed several tests.	Ir-riċerkaturi mediċi għamlu diversi testijiet.
He ended up missing his own scheduled interview.	Huwa spiċċa tilef l-intervista skedata tiegħu stess.
Go, young man, and run!	Mur, żagħżugħ, u ġirja!
It takes more than a day to climb the mountains.	Huwa jieħu aktar minn ġurnata biex jitilgħu l-muntanji.
They ate peanuts and drank beer.	Huma kielu karawett u xorbu birra.
The snake prefers to live in the forest.	Is-serp jippreferi jgħix fil-foresti.
People were glad the weather grew better.	In-nies kienu ferħanin li t-temp kiber aħjar.
Increase the density and you will have sweet milk.	Żid id-densità u jkollok ħalib ħelu.
Current forecasts call for cooler temperatures this fall.	It-tbassir attwali jitlob temperaturi aktar friski dan it-tnaqqis.
They are playing billiards.	Qed jilagħbu biljard.
Caesar was killed by a group of senators.	Caesar inqatel minn grupp ta’ senaturi.
The inspector is checking for cracked and broken tiles.	L-ispettur qed jiċċekkja għal madum imxaqqaq u miksur.
Some suffered, while others swam in peace.	Uħud batew, filwaqt li oħrajn għawmu fil-paċi.
How often do you meet?	Kemm-il darba tiltaqa’?
There is nothing to do.	M'hemm xejn xi jsir.
Please repeat the directions.	Jekk jogħġbok irrepeti d-direzzjonijiet.
The shelves were almost empty.	L-ixkafef kienu kważi vojta.
The chairman was a wise businessman.	Iċ-ċermen kien negozjant għaqli.
The actress auditioned for the role.	L-attriċi għamlet audition għar-rwol.
There was no need for concern.	Ma kienx hemm bżonn ta' tħassib.
Only through the goodwill of the people can peace be maintained.	Biss permezz tar-rieda tajba tal-popli tista’ tinżamm il-paċi.
We decide to go with the plan we have.	Niddeċiedu li mmorru mal-pjan li għandna.
Two soldiers were sent to patrol the area.	Żewġ suldati ntbagħtu biex jissorveljaw iż-żona.
Many world leaders have visited it.	Ħafna mexxejja tad-dinja żaruha.
While the bush was burning, the children could not sleep.	Waqt li l-bush inħaraq, it-tfal ma setgħux jorqdu.
He continued in his refusal to answer questions.	Huwa kompla fir-rifjut tiegħu li jwieġeb il-mistoqsijiet.
Each of the packages was carefully wrapped.	Kull wieħed mill-pakketti kien imgeżwer bir-reqqa.
It is a good idea to warm up your car.	Hija idea tajba li tissaħħan il-karozza tiegħek.
What was he supposed to be doing?	X'supponi li kien għaddej?
You can use as many avocados as you want.	Tista' tuża avokado kemm trid.
That angry look.	Dik il-ħarsa rrabjata.
The meat was stiff.	Il-laħam kien iebes.
Many other "world cups" have been made in other territories.	F’territorji oħra saru ħafna “tazzi tad-dinja” oħrajn.
Suddenly a raging storm arose.	F'daqqa waħda qamet maltempata qalila.
Please be aware of pickpockets.	Jekk jogħġbok kun konxju tal-pickpockets.
Your license has expired.	Il-liċenzja tiegħek skadiet.
The army was given the necessary resources.	L-armata ngħatat ir-riżorsi meħtieġa.
He ate with relish.	Huwa kiel b'relish.
Scientists have used many substances to dye hair.	Ix-xjentisti użaw ħafna sustanzi biex jiżbgħu x-xagħar.
The rescue squad was quickly deployed to the scene.	L-iskwadra tas-salvataġġ ġiet skjerata malajr fuq il-post.
Take home some important messages today.	Ħu d-dar xi messaġġi importanti llum.
You are too hungry to be objective.	Inti wisq bil-ġuħ biex tkun oġġettiv.
She led the group from the dark alley.	Hija mexxiet il-grupp mill-isqaq mudlam.
The carriage of coal was insured.	Il-ġarr tal-faħam kien assigurat.
The trees are lined with crisp leaves.	Is-siġar huma miksija bil-weraq iqarmeċ.
A mongoose kills a python by biting its tail.	Mongoose toqtol python billi jigdem denbu.
They became huge!	Saru enormi!
A large crowd swelled the shores of the sea.	Folla kbira nefħet ix-xtut tal-baħar.
The beautiful mountain ranges of the country have huge tourist potential.	Il-meded tal-muntanji sbieħ tal-pajjiż għandhom potenzjal turistiku enormi.
The coast is famous for its flowers.	Il-kosta hija famuża għall-fjuri tagħha.
Some writers also use the present.	Xi kittieba jużaw ukoll il-preżent.
Users can automate the dispatch of messages.	L-utenti jistgħu awtomatizzati d-dispaċċ tal-messaġġi.
The cook adjusted the spices.	Il-kok aġġusta l-ħwawar.
The weather was very hot, humid, and sticky.	It-temp kien sħun ħafna, umdu, u twaħħal.
The rebels fear retaliation.	Ir-ribelli jibżgħu minn tpattija.
Everyone remembers childhood stories.	Kulħadd jiftakar ġrajjiet tat-tfulija.
He was staring at his feet, lost in thought.	Kien iħares lejn saqajh, mitluf fil-ħsieb.
The tube needs to be heated.	It-tubu jeħtieġ li jissaħħan.
The moon was bright.	Il-qamar kien qawwi.
Rocks are being dumped.	Qed jintrema blat.
The joy of winning has become a habit.	Il-ferħ tar-rebħ sar vizzju.
This case concerns the sale of alcohol to minors.	Dan il-każ jikkonċerna l-bejgħ ta’ alkoħol lil minuri.
She paused, staring at some distant point.	Hija waqfet, ħarsa fissa fuq xi punt imbiegħed.
Sophisticated technology is used in this field.	F'dan il-qasam tintuża teknoloġija sofistikata.
Heat destroys enzymes in eggs.	Is-sħana teqred l-enzimi fil-bajd.
The knife sank into the calf.	Is-sikkina għereq fl-għoġol.
He mixed plaster at the building site.	Huwa ħallat ġibs fis-sit tal-bini.
It is open in front of you.	Hija tinsab miftuħa quddiemek.
The gas can ignite, causing a fire.	Il-gass jista' jaqbad, u jikkawża nar.
Mosquitoes are voracious!	In-nemus huma voracious!
An apology letter is a diplomatic way to express regret.	Ittra ta’ apoloġija hija mod diplomatiku biex tesprimi dispjaċir.
He used a lot of words on this movie.	Huwa uża ħafna kliem fuq dan il-film.
A distance runner was well known in his early adolescence.	A distanza runner kien magħruf sew fl-adoloxxenza bikrija tiegħu.
Summer temperatures here are much cooler than in the city.	It-temperaturi tas-sajf hawn huma ħafna aktar friski milli fil-belt.
This new type of energy is useful in industry.	Dan it-tip ġdid ta 'enerġija huwa ta' użu fl-industrija.
The issue is now resolved.	Il-kwistjoni issa hija riżolta.
The last point of the tennis player was crucial.	L-aħħar punt tat-tennista kien kruċjali.
Several studies have documented this trend.	Diversi studji ddokumentaw din it-tendenza.
The noise was awful.	L-istorbju kien orribbli.
There were only three places left for the test drive.	Kien fadal biss tliet postijiet għat-test drive.
Her heart beat fast.	Qalbha tħabbat malajr.
He dreamed of becoming an astronaut.	Huwa ħolom li jsir astronawta.
The eclipse "will last a few seconds," said the expert.	L-eklissi “se jdum ftit sekondi,” qal l-espert.
Despite their small size, cats still have sight and hearing.	Minkejja d-daqs żgħir tagħhom, il-qtates għad għandhom il-vista u s-smigħ.
I washed my plate, dishes, and forks.	Ħsilt il-platt, il-platti, u l-frieket tiegħi.
Money can be exchanged for other currencies.	Il-flus jistgħu jiġu skambjati għal muniti oħra.
The curtains were long, blowing slowly in the summer wind.	Il-purtieri kienu twal, jonfħu bil-mod fir-riħ tas-sajf.
The worst witch was lying in bed, drawing her revenge.	Is-saħħara mill-agħar kienet tinsab fis-sodda, tfassal il-vendetta tagħha.
The book is full of beautiful illustrations.	Il-ktieb huwa mimli b'illustrazzjonijiet sbieħ.
The fish swim slowly to shore.	Il-ħut tgħum bil-mod lejn ix-xatt.
First, place a wok on a low heat.	L-ewwel, poġġi wok fuq nar baxx.
The president wants a military parade.	Il-president irid parata militari.
The villain looked as if he was in pain.	Il-villain deher bħallikieku kien fl-uġigħ.
The universe is said to be endless.	Jingħad li l-univers huwa bla tmiem.
International news agencies covered the story.	Aġenziji tal-aħbarijiet internazzjonali koprew l-istorja.
Some citizens reject science, preferring to rely more on faith.	Xi ċittadini jirrifjutaw ix-xjenza, u jippreferu jiddependu aktar fuq il-fidi.
All humans emit carbon dioxide.	Il-bnedmin kollha jarmu dijossidu tal-karbonju.
We managed to get reservations for dinner.	Irnexxielna niksbu riżervi għall-pranzu.
Horrible weather blows from the sea.	Temp orribbli jonfoħ mill-baħar.
This dress is new.	Din il-libsa hija ġdida.
We saw the road differently then!	Dakinhar rajna t-triq b’mod differenti!
We have a lot of experience in this field.	Għandna ħafna esperjenza f'dan il-qasam.
The money is raised through sponsorship.	Il-flus jinġabru permezz ta’ sponsorizzazzjoni.
She looked out at the forested cliff behind the house.	Hija ħarset 'il barra lejn l-irdum imforestat wara d-dar.
It smells of fresh air and a rich bird's eye view.	Irwejjaħ arja friska u għana ta’ l-għasafar.
We argued for hours.	Argumentajna għal sigħat.
The farmer's son was always in trouble.	Iben il-bidwi kien dejjem jikkawża l-inkwiet.
The looters robbed the house.	Il-looters saqru d-dar.
We are having a long and dull meeting.	Qed ikollna laqgħa twila u matt.
This watch requires a new battery.	Dan l-arloġġ jeħtieġ batterija ġdida.
Throughout the year, museums offer free admission.	Matul is-sena, il-mużewijiet joffru dħul b’xejn.
A non-profit organization is helping her.	Organizzazzjoni mingħajr skop ta’ qligħ qed tgħinha.
There is a pizza place on the street.	Hemm post tal-pizza fit-triq.
Concentrate on music, and nothing more.	Ikkonċentra fuq il-mużika, u fuq xejn aktar.
They marched to the sea in columns.	Huma mxew lejn il-baħar f’kolonni.
She was quick on absorption.	Hija kienet malajr fuq l-assorbiment.
The man with the shovel is agitated.	Ir-raġel bil-pala huwa aġitat.
The epidemic is widespread.	L-epidemija hija mifruxa.
It's always quiet.	Huwa dejjem kwiet.
Here is his business card.	Hawnhekk huwa business card tiegħu.
This cathedral has been a place of pilgrimage for centuries.	Dan il-katidral huwa post ta’ pellegrinaġġ għal sekli sħaħ.
Never lost sight of her, the bird flies genes.	Qatt ma tilef għajnejha, ​​ittajjar l-għasfur ġeni.
The ceramics sector has seen steady growth.	Is-settur taċ-ċeramika ra tkabbir kostanti.
Quantify something in scientific terms.	Ikkwantifika xi ħaġa f'termini xjentifiċi.
Are you free tomorrow night?	Int liberu għada filgħaxija?
The university is located on a hill.	L-università tinsab fuq għoljiet.
Some children find the sand fascinating.	Xi tfal isibu r-ramel affaxxinanti.
She makes me laugh.	Hi ġġiegħli tidħaq.
This chair has not been cleaned for a long time.	Dan is-siġġu ilu ma jitnaddafx.
Pass the beans through the blender.	Għaddi l-fażola mill-blender.
Brown sugar is a fine powder.	Iz-zokkor ismar huwa trab fin.
A helicopter carried the team to the scene.	Ħelikopter ġarr lit-tim fuq il-post.
He closed his eyes as the relief washed over him.	Għalaq għajnejh hekk kif is-serħan inħasel fuqu.
She came out, slammed the door behind her.	Hija ħarġet, ħabtet il-bieb warajha.
His coat is worn casually.	Il-kowt tiegħu jintlibes b’mod każwali.
She set up the blankets around her.	Hija waqqfet il-kutri madwarha.
He states that the laws were necessary.	Jistqarr li l-liġijiet kienu meħtieġa.
These dark predictions do not seem credible.	Dawn it-tbassir skur ma jidhirx kredibbli.
The church is separated from the main road.	Il-knisja hija separata mit-triq prinċipali.
The doctors could not save him.	It-tobba ma setgħux isalvawh.
It is a good exercise for the lungs.	Huwa eżerċizzju tajjeb għall-pulmuni.
This medicine may help to reduce stress.	Din il-mediċina tista’ tgħin biex tnaqqas it-tensjoni.
This team was at the top of their game.	Dan it-tim kien fil-quċċata tal-logħba tagħhom.
A brown cow was often a sign of good.	Baqra kannella kienet spiss sinjal ta’ ġid.
Postpone his journey indefinitely.	Posponi l-vjaġġ tiegħu għal żmien indefinit.
I blew out the candles and then went to bed.	Nefaħ ix-xemgħat u mbagħad mar jorqod.
The golden sun was setting	Ix-xemx tad-deheb kienet qed tinżel
Many people go jogging in the lower sections of the city.	Ħafna nies imorru jogging fis-sezzjonijiet t'isfel tal-belt.
A senior smiled	Anzjan tbissem
Mankind has made its way to the stars.	L-umanità għamlet triqitha lejn l-istilel.
The disease does not spread from person to person.	Il-marda ma tinfirex minn persuna għal oħra.
Consider factors such as health, age, and work.	Ikkunsidra fatturi bħal saħħa, età, u xogħol.
She is a pretty shy person.	Hija persuna pjuttost jitmeżmżu.
My mother made dinner.	Ommi għamlet il-pranzu.
War on words?	Gwerra fuq il-kliem?
Icebergs are cut off from the mainland.	L-icebergs jinqatgħu mill-kontinent.
Go home now and feel better.	Mur id-dar issa u tħossok aħjar.
She cut off her boots.	Qatgħet l-istivali tagħha.
Local children often build stone replicas of themselves.	It-tfal lokali ħafna drabi jibnu repliki tal-ġebel tagħhom infushom.
He retaliated with a quick punch.	Huwa rribatta b'punch malajr.
Don't be so rude!	Tkunx daqshekk rude!
The royal family never appeared in public.	Il-familja rjali qatt ma dehret fil-pubbliku.
Water is, of course, essential to life.	L-ilma huwa, ovvjament, essenzjali għall-ħajja.
Recent building developments have ruined the campaign.	Żviluppi reċenti tal-bini ħassru l-kampanja.
So, he decided to go there.	Għalhekk, iddeċieda li jmur hemm.
Many people donate to charity.	Ħafna nies jagħtu għall-karità.
She found herself alone.	Hija sabet ruħha waħedha.
There was a hint of a smile on her face.	Fuq wiċċha dehret ħjiel ta’ tbissima.
You die if you don't do something.	Tmut jekk ma tagħmilx xi ħaġa.
The tracks are curved out of shape.	Il-binarji huma mgħawweġ barra mill-forma.
I look forward to hearing from you in due course.	Nistenna bil-ħerqa li nisma' mingħandkom fi żmien debitu.
His company is planning to invest.	Il-kumpanija tiegħu qed tippjana li tinvesti.
A street lamp was stopped by the storm.	Fanal tat-triq twaqqfet mill-maltemp.
He carved a god out of wood.	Huwa minqux alla mill-injam.
This murder shook the whole community.	Dan il-qtil bagħat tregħid mal-komunità kollha.
Smoke from the smoke was visible for miles away.	Id-duħħan mid-duħħan kien viżibbli għal mili 'l bogħod.
News science is not so subjective.	Ix-xjenza tal-aħbarijiet mhix daqshekk suġġettiva.
Barely ten days had passed since her arrival.	Bilkemm kienu għaddew għaxart ijiem mill-wasla tagħha.
In the modern world, we have very little free time.	Fid-dinja moderna, għandna ftit li xejn ħin liberu.
Some conventional banks will not even consider lending.	Xi banek konvenzjonali lanqas biss ser jikkunsidraw self.
He was skilled enough to play cricket.	Huwa kien tas-sengħa biżżejjed biex jilgħab il-cricket.
Knowledge of events should be in the future.	L-għarfien tal-avvenimenti għandu jkun fil-futur.
Recent study results have shown, however, that this is the case	Riżultati ta’ studju riċenti wrew, madankollu, li dan hu
This river has dried up.	Din ix-xmara nixfet.
Poor economic conditions allowed them to struggle.	Il-kundizzjonijiet ekonomiċi ħżiena ħallewhom jitħabtu.
Many new chemicals have been developed recently.	Ħafna kimiċi ġodda ġew żviluppati reċentement.
She cried out in agony.	Hija tat biki agonizzat.
Some trees are planted to form a windbreak.	Xi siġar huma mħawla biex jiffurmaw windbreak.
I would like to meet the man after this amazing story.	Nixtieq niltaqa' mar-raġel wara din l-istorja tal-għaġeb.
This map will soon be out of date.	Din il-mappa dalwaqt se tkun skaduta.
The drop in temperature has caused severe freezing in cold regions.	It-tnaqqis fit-temperatura kkawża ffriżar qawwi f'reġjuni kesħin.
The population declined during the famine.	Il-popolazzjoni naqset matul il-ġuħ.
Some files have been moved.	Xi fajls ġew imċaqalqa.
Thousands of stone monuments can be found everywhere.	Eluf ta’ monumenti tal-ġebel jistgħu jinstabu kullimkien.
Best known for his food and travel articles.	L-aktar magħruf għall-artikoli tal-ikel u tal-ivvjaġġar tiegħu.
I called and told him not to bother coming.	Ċempilt u qaltlu biex ma jiddejjaqx jiġi.
What an important finding this is!	X'sejba importanti hi din!
We kept running.	Bqajna ġirja.
The girl was interested in his adventure stories.	It-tfajla kienet interessata fir-rakkonti tiegħu ta 'avventura.
Sweat formed drops on her brow.	Il-għaraq iffurmat qtar fuq brow tagħha.
A country where the government controls the economy is called a socialist.	Pajjiż fejn il-gvern jikkontrolla l-ekonomija jissejjaħ soċjalista.
The little boy's legs were very thin.	Ir-riġlejn tat-tifel ċkejken kienu rqaq ħafna.
They said this room would be cheaper.	Qalu li din il-kamra tkun irħas.
The fish are caught in artificial pools.	Il-ħut jinqabad f'pools artifiċjali.
The author tried to make a point.	L-awtur ipprova jagħmel punt.
This kind of citizen is respected.	Dan it-tip ta’ ċittadin huwa rispettat.
A temple is located on the site of the old palace.	Tempju jinsab fuq il-post tal-palazz l-antik.
The weeds were just beginning to emerge.	Il-ħaxix ħażin kien għadu qed jibda joħroġ.
The price of food is too high!	Il-prezz tal-ikel huwa għoli wisq!
A tree is a tree is a.	Siġra hija siġra hija a.
He traveled from city to city.	Huwa vvjaġġa minn belt għal belt.
Then the sun rose from behind the clouds.	Imbagħad ix-xemx ħarġet minn wara s-sħab.
The grapes are coated with a thick layer of wax.	L-għeneb huwa miksi b'saff oħxon ta 'xama'.
The annual celebration of the emperor's birth.	Iċ-ċelebrazzjoni annwali tat-twelid tal-imperatur.
The dead soldier was given a full military funeral.	Is-suldat mejjet ingħata funeral militari sħiħ.
The bride wore a dress of recorded material.	L-għarusa libset libsa ta’ materjal irrekordjat.
Now hurry up!	Issa għaġġel!
At last, they arrived at their destination.	Fl-aħħar, waslu fid-destinazzjoni tagħhom.
Remember when you had your own business?	Ftakar meta kellek in-negozju tiegħek stess?
No way to act on matters of importance.	Dak l-ebda mod kif taġixxi fi kwistjonijiet ta’ importanza.
After lunch, clean the dishes.	Wara l-ikla, naddaf il-platti.
The music was beautiful.	Il-mużika kienet sabiħa.
The government has said it will continue work on developing the	Il-gvern qal li se tkompli l-ħidma fuq l-iżvilupp tal-
The government has allocated funds for the development of rural areas.	Il-gvern allokat fondi għall-iżvilupp ta 'żoni rurali.
Train tickets can be picked up at the train station.	Il-biljetti tal-ferrovija jistgħu jinġabru fl-istazzjon tal-ferrovija.
Several fruits are currently in season.	Diversi frott bħalissa jinsabu fl-istaġun.
Paint cans, glass boxes, wallpaper rolls.	Laned taż-żebgħa, kaxxi tal-ħġieġ, rombli ta 'wallpaper.
Guests attending this ceremony are required to wear black.	Il-mistednin li jattendu din iċ-ċerimonja huma meħtieġa jilbsu l-iswed.
The house is an old building.	Id-dar hija bini antik.
They work together as a great team.	Huma jaħdmu flimkien bħala tim kbir.
After being elected governor, she visited her local church.	Wara li ġiet eletta gvernatur, żaret il-knisja lokali tagħha.
In the wild, pigs are caught by wolves.	F'reġjuni selvaġġi, il-ħnieżer jinqabdu mill-ilpup.
The cat flattened itself against the wall.	Il-qattus iċċattjat ruħu mal-ħajt.
He will not stand alone.	Hu mhux se joqgħod waħdu.
I hate spiders, she said.	Ddejjaqni brimb, qalet.
We had a lot of work to do.	Kellna ħafna ħidmiet oħra x’nlestu.
Justice has been done.	Saret ġustizzja.
A variety of crimes are attributed to him.	Varjetà ta 'reati hija attribwita lilha.
Emphasize the positives.	Enfasizza l-pożittivi.
Few trees survive in this region.	Ftit siġar jibqgħu ħajjin f'dan ir-reġjun.
Do not disturb the site, please.	Tfixkilx is-sit, jekk jogħġbok.
The workers' elbows were scraped raw.	Il-minkbejn tal-ħaddiema kienu mibruxa nejjin.
Customs prohibit the use of magic outside the home.	Id-dwana tipprojbixxi l-użu tal-maġija barra d-dar.
The stars twinkled loudly on their heads.	L-istilel twinkled qawwi fuq rashom.
It was refreshing to drink a cool drink and milk.	Kien iġjeniċi li tixrob xarba friska u ħalib.
They shook liquid into the flask.	Huma ċċaqalqu likwidu fil-garafina.
Pass me that stapler.	Għaddili dak stejpler.
It’s time to go to school.	Wasal iż-żmien li tmur l-iskola.
The giraffe is the largest land animal.	Il-ġiraffa hija l-akbar annimal tal-art.
The boardroom is windowless.	Il-boardroom hija mingħajr tieqa.
The local water supply is contaminated with heavy metals.	Il-provvista tal-ilma lokali hija kkontaminata minn metalli tqal.
The road was wet with recent rain.	It-triq kienet imxarrba minn xita riċenti.
We must take steps to protect the environment.	Irridu nieħdu passi biex nipproteġu l-ambjent.
Do you think it's coming at me?	Taħseb li ġej fuqi?
The bus driver argued with the truck driver.	Ix-xufier tal-linja argumenta max-xufier tat-trakk.
The later chapters of the book will be more difficult.	Il-kapitoli ta 'wara tal-ktieb se jkunu aktar diffiċli.
He started working, slowly.	Huwa beda jaħdem, bil-mod.
Both sides embraced it.	Iż-żewġ naħat ħaddnu.
Can you read and write?	Tista’ taqra u tikteb?
There was not enough space in the deep learning course.	Ma kienx hemm biżżejjed spazju fil-kors tat-tagħlim profond.
This region is known for its tasty seafood.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-frott tal-baħar fit-togħma tiegħu.
The ice is melting slowly.	Is-silġ qed idub bil-mod.
Trade is a major source of income for these economies.	Il-kummerċ jirrappreżenta sors ewlieni ta’ dħul f’dawn l-ekonomiji.
The professor spent hours preparing for a speech.	Il-professur qatta’ sigħat jipprepara għal diskors.
You never win the argument with that kind of logic.	Qatt ma tirbaħ l-argument b'dik it-tip ta' loġika.
The servants praised the servant as he walked.	Il-qaddejja faħħru lill-qadi waqt li kien miexi.
Expose them to danger.	Esponihom għall-periklu.
Explain what happened, he said.	Spjega x’ġara, qal.
Some researchers believe that the tablet was developed centuries ago.	Xi riċerkaturi jemmnu li l-pillola ġiet żviluppata sekli ilu.
Yesterday's run was canceled due to unsafe weather conditions.	Il-ġirja tal-bieraħ ġiet imħassra minħabba kundizzjonijiet tat-temp mhux sikuri.
Pigs are fed a diet of wheat and powder.	Il-ħnieżer huma mitmugħa b'dieta ta 'qamħ u trab.
Different people have different perceptions of the world.	Nies differenti għandhom perċezzjonijiet differenti dwar id-dinja.
She goes around the village, selling vegetables.	Hija tmur madwar ir-raħal, tbigħ il-ħaxix.
She was greeted with a chorus of voices.	Hija ntlaqgħet b’kor ta’ vuċijiet.
So the look of the man was like that of a warrior.	Mela l-ħarsa tar-raġel kienet bħal dik ta’ gwerrier.
His promise cannot be trusted.	Il-wegħda tiegħu ma tistax tiġi fdata.
The old woman looked at the split of the moon.	L-anzjana ħares lejn il-qasma tal-qamar.
When will the war end?	Meta se tispiċċa l-gwerra?
The troops are looking nervously at their clocks.	It-truppi qed iħarsu nervużament lejn l-arloġġi tagħhom.
Antibiotics kill your sensitive stomach.	L-antibijotiċi joqtlu l-istonku sensittiv tiegħek.
The children were to receive scholarships.	It-tfal kellhom jirċievu boroż ta’ studju.
These words are important.	Dawn il-kliem huma importanti.
They believe the experiment will not work.	Huma jemmnu li l-esperiment mhux se jirnexxi.
The field was a sea of ​​flowers.	L-għalqa kienet baħar fjuri.
The first phase of the investigation is complete.	L-ewwel fażi tal-investigazzjoni hija lesta.
The former king was a cruel despot.	Ir-re preċedenti kien despota krudili.
These glasses cost five dollars.	Dawn in-nuċċali jiswew ħames dollari.
Compare this to other animals, he insists.	Qabbel dan ma 'annimali oħra, jinsisti.
The government is considering introducing new laws.	Il-gvern qed jikkunsidra li jdaħħal liġijiet ġodda.
He liked the lion, and sent a retreat on everyone's thorns.	L-iljun għoġbu, u bagħat irtir fuq ix-xewka ta’ kulħadd.
The school year is going to be tough again.	Is-sena skolastika se terġa’ tkun diffiċli.
The local school board passed a new law.	Il-bord tal-iskola lokali għadda liġi ġdida.
The secret to success is good planning.	Is-sigriet għas-suċċess huwa ppjanar tajjeb.
These findings indicated a worrying trend.	Dawn is-sejbiet indikaw xejra inkwetanti.
A crash course was started.	Kien inbeda kors ta’ ħabta.
The scientist pointed to the chart on the wall.	Ix-xjenzat indika ċ-ċart fuq il-ħajt.
He drifted off to sleep.	Huwa drifted off jorqod.
Relevant statistics are presented here.	L-istatistika li hija rilevanti hija ppreżentata hawn.
The Prime Minister answered every question carefully.	Il-Prim Ministru wieġeb kull mistoqsija bir-reqqa.
Many tourists are attracted to this area.	Ħafna turisti huma attirati lejn din iż-żona.
Some of the horses were tied to the fence.	Uħud miż-żwiemel kienu marbuta mal-ilqugħ.
Go straight down the hill and keep walking straight.	Mur dritt l-għoljiet u kompli mixi dritt.
The road was narrow and confusing.	It-triq kienet dejqa u mħawda.
John led the way, sometimes looking back.	John mexxa t-triq, kultant iħares lura.
Both minutes went slowly.	Iż-żewġ minuti marru bil-mod.
The woman walks with the dogs along the village road.	Il-mara timxi mal-klieb tul it-triq tar-raħal.
This road leads to the main road.	Din it-triq twassal għat-triq prinċipali.
The nearest town is three miles down the road.	L-eqreb belt hija tliet mili fit-triq.
Take it one step further.	Agħmel pass ieħor 'il quddiem.
Plastic and leather are easily formed.	Il-plastik u l-ġilda huma ffurmati faċilment.
Invariable features form the basis	Karatteristiċi invarjabbli jiffurmaw il-bażi
They walked side by side.	Imxew ħdejn xulxin.
In a deep sleep, he dozed off.	Fi rqad fil-fond, huwa dozed off.
Large sharks attack humans.	Klieb il-baħar kbar jattakkaw lill-bnedmin.
The party was run like a military operation.	Il-partit kien immexxi bħal operazzjoni militari.
The young man blinked.	Iż-żagħżugħ teptip.
He is his conscientious nurse.	Huwa infermiera kuxjenza tiegħu.
The rebels are fighting for freedom.	Ir-ribelli qed jiġġieldu għal-libertà.
The planning process is random and random.	Il-proċess tal-ippjanar huwa bl-addoċċ u bl-addoċċ.
Colorless liquid.	Likwidu bla kulur.
The professor was angry when he heard the news.	Il-professur kien irrabjat meta sema’ l-aħbar.
Farmers built fences around their fields.	Il-bdiewa bnew ċnut madwar l-għelieqi tagħhom.
Countries need to cooperate more to solve the world's problems.	Il-pajjiżi jeħtieġ li jikkooperaw aktar biex isolvu l-problemi tad-dinja.
The bishop explained that people are complicated, not simple.	L-isqof spjega li n-nies huma kkumplikati, mhux sempliċi.
Merchants organized a charity meal.	Negozjanti organizzat ikla ta’ karità.
Show her respect.	Uri r-rispett tagħha.
An army walks on its belly.	Armata timxi fuq żaqqha.
Everyone in this village is poor and sick.	Kulħadd f’dan ir-raħal hu fqir u marid.
Most parents expect their children to do well in school.	Ħafna mill-ġenituri jistennew li t-tfal tagħhom imorru tajjeb fl-iskola.
The action was followed by the guards.	L-azzjoni kienet segwita mill-gwardjani.
I forgot your anniversary.	Insejt l-anniversarju tiegħek.
How did you get to work this morning?	Kif waslet għax-xogħol dalgħodu?
Add two glasses of water.	Żid żewġ tazzi ilma.
Poor political conditions have condemned the country to poverty.	Kundizzjonijiet politiċi ħżiena kkundannaw lill-pajjiż għall-faqar.
The drought was a big part of this year's harvest.	In-nixfa kellha sehem kbir fil-ħsad ta’ din is-sena.
The business flourished during the boom.	In-negozju iffjorixxiet matul l-isplużjoni.
It is used as an insecticide.	Jintuża bħala insettiċida.
The road was cleared by firefighters.	It-triq kienet imnaddfa mill-pumpiera.
Make sure they are shocking.	Kun żgur li huma xokkanti.
To the east were the rich clay plains.	Lejn il-lvant kienu l-pjanuri għanja tat-tafal.
The emperor affirmed his divine right.	L-imperatur afferma d-dritt divin tiegħu.
Advanced security inside the facility.	Sigurtà avvanzata ġewwa l-faċilità.
Slowly, all the seats were filled.	Bil-mod, is-siġġijiet kollha kienu mimlija.
All unbelievers were killed.	Dawk kollha li ma jemmnux inqatlu.
The tools were simple in design.	L-għodod kienu sempliċi fid-disinn.
She is being trained to be a medical assistant.	Qed titħarreġ biex tkun assistent mediku.
Such legislation will have serious consequences.	Tali leġiżlazzjoni se jkollha konsegwenzi serji.
His play was smooth and steady.	Il-logħob tiegħu kien bla xkiel u stabbli.
The dessert was delicious.	Id-deżerta kienet delizzjuża.
In large cities, air pollution persists at very high levels.	Fl-ibliet il-kbar, it-tniġġis tal-arja jippersisti f'livelli għoljin ħafna.
Her hat blew.	Il-kappell tagħha nefaħ.
Lilian's secretary gave her a conscious smile.	Is-segretarja ta’ Lilian taha tbissima konxja.
The valley was alive with birds.	Il-wied kien ħaj bl-għasafar.
The statue's right foot has a broken leg.	Is-sieq tal-lemin tal-istatwa għandha saqajha miksura.
Traveling in those days was dangerous.	L-ivvjaġġar f'dawk il-jiem kien perikoluż.
The elite enjoy the best healthcare.	L-elite igawdu l-aqwa kura tas-saħħa.
Will you buy that?	Se tixtri dak?
Scientists used to do studies in the labs.	Ix-xjentisti kienu jagħmlu studji fil-laboratorji.
The new house was built entirely of wood.	Id-dar il-ġdida nbniet kompletament mill-injam.
California weather is very volatile.	It-temp ta’ Kalifornja huwa volatili ħafna.
The sun came in through the window.	Ix-xemx daħlet fit-tieqa.
Stick it in the train window.	Lemnieh fit-tieqa tal-ferrovija.
Sure, there has to be a better way.	Żgur, għandu jkun hemm mod aħjar.
Modern gospel songs tend to be written in minor tones.	Il-kanzunetti tal-evanġelju moderni għandhom tendenza li jinkitbu f'tonijiet minuri.
This person is often grumpy.	Din il-persuna ħafna drabi tgergir.
Aborted babies are sent back to the grave.	It-trabi abortiti jintbagħtu lura għad-difna.
You are late for school!	Inti tard għall-iskola!
Their use of weapons is shocking.	L-użu tagħhom tal-armi huwa xokkanti.
The bridge was built using wood.	Il-pont inbena bl-użu tal-injam.
Stop being irrational.	Tieqaf tkun irrazzjonali.
The river path leads to the village.	Il-mogħdija tax-xmara twassal għar-raħal.
More than half of the population speaks one language.	Aktar minn nofs il-popolazzjoni titkellem lingwa waħda.
They were a nomadic people, moving from place to place.	Kienu poplu nomadiku, li jiċċaqlaq minn post għall-ieħor.
Michael's smiling face came out of the poster.	Wiċċ jitbissem ta’ Michael ħarġet mill-poster.
The goblin smiled uncertainly.	Il-goblin tbissem inċert.
The city's economy is based on agriculture.	L-ekonomija tal-belt hija bbażata fuq l-agrikoltura.
Transportation is a serious problem in achieving this goal.	It-trasport huwa problema serja biex jintlaħaq dan il-għan.
Plastic is often scarce in developing countries.	Il-plastik ħafna drabi huwa skars fil-pajjiżi li qed jiżviluppaw.
The strategy puts a new government against the old elite.	L-istrateġija tpoġġi gvern ġdid kontra l-elite qodma.
The boss assigns the work to the workers.	Il-kap jassenja x-xogħol lill-ħaddiema.
Trailers are sometimes used to transport heavy loads.	Il-karrijiet xi drabi jintużaw għat-trasport ta' tagħbijiet tqal.
Lucky was found to be in ready form.	Lucky instabu li kellhom forma lesta.
Now, with the death of that wind, he was silent.	Issa mal-mewt ta’ dak ir-riħ, kien sieket.
The leader had to eat a humble pie.	Il-mexxej kellu jiekol torta umli.
What is certain is that this wood is dense.	Li hu ċert huwa li dan l-injam huwa dens.
A rain tree was in the middle of a glade.	Siġra tax-xita kienet f’nofs glade.
Some church leaders do not support this policy.	Xi mexxejja tal-knisja ma jappoġġjawx din il-politika.
The chickens lay their eggs.	It-tiġieġ ibidu l-bajd.
Police now believe the case was forged.	Il-pulizija issa temmen li l-każ kien iffalsifikat.
The commander led the troops into the battle considerably weakened.	Il-kmandant wassal lit-truppi fil-battalja mdgħajfa b'mod konsiderevoli.
The march was peaceful until the police arrived.	Il-marċ kien paċifiku sakemm wasal il-pulizija.
My new assistant has a pretty bad temper.	L-assistent il-ġdid tiegħi għandu temperament mhux ħażin.
The weather got colder as winter approached.	It-temp sar aktar kiesaħ hekk kif resqet ix-xitwa.
They found themselves marooned on an island.	Sabu lilhom infushom marooned fuq gżira.
Cut into the stem.	Aqta 'fiz-zokk.
There is no doubt that he is planning a coup.	M'hemmx dubju li qed jippjana kolp ta' stat.
The report suggests more recycling.	Ir-rapport jissuġġerixxi aktar riċiklaġġ.
Take two was a candidate for mayor.	Ħu żewġi kien kandidat għal sindku.
The workers are lazy.	Il-ħaddiema huma għażżien.
He ran down the street calling me names.	Huwa ġera fit-toroq sejjaħli ismijiet.
The door opened to reveal two young men.	Il-bieb infetaħ biex jikxfu żewġ ġuvintur.
The atmosphere had become unacceptably noisy.	L-atmosfera kienet saret storbjuża inaċċettabbli.
Signs direct visitors to the housing area.	Is-sinjali jidderieġu lill-viżitaturi lejn il-qasam tad-djar.
It rained heavily last month.	Ix-xahar li għadda kien hemm xita qawwija.
I can barely remember her face.	Bilkemm niftakar wiċċha.
True love and friendship are not always easy.	L-imħabba vera u l-ħbiberija mhux dejjem huma faċli.
This region has frequent earthquakes.	Dan ir-reġjun għandu terremoti frekwenti.
The meeting was chaired by the prime minister.	Il-laqgħa kienet ippreseduta mill-prim ministru.
Some foods, such as fish, can be cleaned.	Xi ikel, bħall-ħut, jista 'jiġi imnaddfin.
The parts were sent to the country's factories,	Il-partijiet ġew mibgħuta lejn il-fabbriki tal-pajjiż,
Trade continued after the end of the war.	Il-kummerċ kompla wara li ntemmet il-gwerra.
Each dog had a surprisingly short coat.	Kull kelb kellu pil qasir sorprendentement.
The rat moved constantly towards me.	Il-far ċaqlaq b’mod kostanti lejja.
She ate fruit from a bucket.	Hija kielet frott minn barmil.
A strong gust of wind blew the giant branches over their heads.	Buffura qawwija ta 'riħ qasmet il-fergħat ġgant fuq rashom.
Scientists had discovered that the planetoid was forming.	Ix-xjentisti kienu skoprew li l-planetoid kien qed jifforma.
Many archaeologists study these drawings.	Ħafna arkeoloġi jistudjaw dawn it-tpinġijiet.
After three weeks at sea, we landed on an island.	Wara tliet ġimgħat fuq il-baħar, inżulna fuq gżira.
I wonder if he will laugh at me.	Nistaqsi jekk hux se jidħak bija.
He was able to persuade others to follow his directions.	Kien kapaċi jipperswadi lil oħrajn biex isegwu d-direzzjonijiet tiegħu.
Evidence is required.	Se tintalab evidenza.
This city is famous for its hot springs.	Din il-belt hija famuża għall-hot springs tagħha.
Most men are taller than women.	Ħafna mill-irġiel huma ogħla min-nisa.
Chemicals from the mine have already contaminated the river.	Il-kimiċi mill-minjiera diġà kkontaminaw ix-xmara.
It’s hard to set up a business here.	Huwa diffiċli li twaqqaf negozju hawn.
Much damage was done which could not be repaired.	Saret ħafna ħsara li ma setgħetx tissewwa.
The smell of roast lamb came from the house.	Ir-riħa tal-ħaruf mixwi daħlet mid-dar.
The young man looked around in vain.	Iż-żagħżugħ ħares madwaru għalxejn.
The bird had called the woman who gave it to him.	L-għasfur kien sejjaħ lill-mara li tatha.
The rose is a symbol of love and beauty.	Il-warda hija simbolu ta’ mħabba u sbuħija.
The lions came upon the zebras.	L-iljuni daħlu fuq iż-żebri.
The battle ended quickly.	Il-battalja spiċċat malajr.
The process of scientific research is often long and difficult.	Il-proċess ta 'riċerka xjentifika ħafna drabi huwa twil u diffiċli.
The boy was ecstatic.	It-tifel kien ecstatic.
She is not a morning person.	Mhijiex persuna ta’ filgħodu.
The woman coughs violently.	Il-mara sogħla vjolenti.
This water can be drunk.	Dan l-ilma jista 'jinxtorob.
The man was shot in the leg.	Ir-raġel kien ġie sparat f’riġel.
The children were ravenous.	It-tfal kienu ravenous.
The grass in the fields was greener than anywhere else.	Il-ħaxix fl-għelieqi kien aktar aħdar minn band’oħra.
So she went on, and waited a long time.	Allura marret fuq, u stenniet għal żmien twil.
The flowers opened and closed in the sun.	Il-fjuri fetħu u għalqu fix-xemx.
The face has no muscles.	Il-wiċċ m'għandux muskoli.
The richest men are those who own a factory.	L-aktar irġiel sinjuri huma dawk li għandhom fabbrika.
For one kilogram of apples you will need three kilograms.	Għal kilogramma waħda ta 'tuffieħ ser ikollok bżonn tliet kilogrammi.
The creature's eyes widened in anger.	Għajnejn il-kreatura leħħew bir-rabja.
He has become completely engrossed in his work.	Huwa sar kompletament engross fil-ħidma tiegħu.
After two hours, we arrived at the destination.	Wara sagħtejn, wasalna fid-destinazzjoni.
This is often used as a drug.	Dan huwa spiss użat bħala droga.
Not every family in town has a car.	Mhux kull familja fil-belt għandha karozza.
Opioids are dangerous drugs.	L-opjojdi huma drogi perikolużi.
I met him in the village square.	Iltqajt miegħu fil-pjazza tar-raħal.
The atmosphere is not real.	L-atmosfera mhix reali.
It was her big chance.	Kienet iċ-ċans kbir tagħha.
He has received many honors for his work.	Huwa rċieva bosta unuri għax-xogħol tiegħu.
This plant produces oxygen.	Dan l-impjant jipproduċi l-ossiġnu.
The neighborhood was quiet, mostly deserted.	Il-lokal kien kwiet, l-aktar abbandunat.
The camels took possession of the land.	L-iġmla ħadu f’idejhom din l-art.
The old woman paused intently.	L-anzjana waqfet waqfa bil-ħsieb.
My friend was stung by a bee.	Ħabib tiegħi kien mirdut minn naħla.
It took her a minute to taste her meal.	Hija ħadet minuta biex nduqu l-ikla tagħha.
A city with a history of violence.	Belt bi storja ta’ vjolenza.
I knocked on his door.	Ħabbtetlu l-bieb.
We were shocked at the discovery.	Konna skantati bl-iskoperta.
I didn’t love her.	Ma kontx iħobbha.
Don't ask me again.	Terġax titlobni.
Soon, the body was found.	Ftit, il-katavru instab.
Various contributions have been made to this study.	Saru diversi kontribuzzjonijiet għal dan l-istudju.
Invalid registrations will not be processed.	Reġistrazzjonijiet invalidi mhux se jiġu pproċessati.
Bridget arrives in less than an hour.	Bridget tasal f’inqas minn siegħa.
A friend was killed during the battle.	Sħabi nqatel waqt il-battalja.
Night came.	Il-lejl daħal.
They raised their glasses and drank toast.	Huma għollew in-nuċċali u xorbu toast.
He closed his eyes, blowing deeply.	Huwa għalaq għajnejh, daqqa profondament.
Then she returned the knife to the drawer.	Imbagħad reġgħet lura s-sikkina fil-kexxun.
The submarine made slow progress.	Is-sottomarin għamel progress bil-mod.
Many conflicts arise between government leaders and their subjects.	Jinqalgħu ħafna kunflitti bejn il-mexxejja tal-gvern u s-suġġetti tagħhom.
The main problem is the lack of leadership.	Il-problema ewlenija hija n-nuqqas ta’ tmexxija.
In a large restaurant, waiters are called waiters.	F’restorant kbir, il-wejters jissejħu wejters.
They were covered with blankets.	Kienu miksija bil-kutri.
There was a dispute between them over the matter.	Kien hemm tilwima bejniethom dwar il-kwistjoni.
She put down her book and ate.	Poġġiet il-ktieb tagħha u kielet.
Not a happy camper today.	Mhux camper kuntent illum.
Let’s put them in the box.	Ejja npoġġuhom fil-kaxxa.
He claims the police are corrupt.	Huwa jsostni li l-pulizija huma korrotti.
The picture shows a sad elderly couple.	L-istampa turi koppja anzjana imdejjaq.
The water becomes frozen.	L-ilma jsir iffriżat.
The explorer discovered vast and unknown landscapes.	L-esploratur skopra l-pajsaġġi vasti u mhux magħrufa.
They are the smartest mammals in the world.	Huma l-aktar mammiferi intelliġenti fid-dinja.
The smell of coffee filled the room.	Ir-riħa tal-kafè imliet il-kamra.
The resulting explosion killed hundreds.	L-isplużjoni li rriżultat qatlet mijiet.
People were poor and sick.	In-nies kienu foqra u morda.
Robert was awaiting the doctor's verdict.	Robert kien qed jistenna l-verdett tat-tabib.
A wide range of activities is available for young visitors.	Firxa wiesgħa ta' attivitajiet hija disponibbli għal viżitaturi żgħażagħ.
The landscape was wild, desolate, and rocky.	Il-pajsaġġ kien selvaġġ, desolat, u blat.
Several notable figures will attend today's event.	Għall-avveniment tal-lum se jattendu diversi figuri notevoli.
The cave is located deep underground.	Il-grotta tinsab fil-fond taħt l-art.
The drunk driver turned around and hit an oncoming vehicle.	Is-sewwieq fis-sakra dawra u laqat vettura li kienet ġejja.
The problems with this system seem, however, to be intractable.	Il-problemi b'din is-sistema jidhru, madankollu, li huma intrattabbli.
Will it rain?	Se tiġi x-xita?
Remove the garlic from the soil.	Neħħi t-tewm mill-ħamrija.
The neighbor has noisy feasts.	Il-proxxmu għandu festini storbjużi.
Take the path to the left.	Ħu l-passaġġ lejn ix-xellug.
If it rains tomorrow, people will wash their cars.	Jekk għada x-xita, in-nies jaħslu l-karozzi tagħhom.
City authorities are determined to restore order.	L-awtoritajiet tal-belt huma determinati li jirrestawraw l-ordni.
The ship carried passengers and cargo.	Il-vapur wassal passiġġieri u merkanzija.
Language evolves through use.	Il-lingwa tevolvi permezz tal-użu.
Life on the island was challenging.	Il-ħajja fuq il-gżira kienet ta’ sfida.
An elderly woman improved the terrible pain.	Anzjana tejbet l-uġigħ terribbli.
Examples of these species exist around the world.	Eżempji ta 'dawn l-ispeċi jeżistu madwar id-dinja.
The idea behind this project is awesome.	L-idea wara dan il-proġett hija tal-biża’.
There were three bedrooms upstairs.	Kien hemm tliet kmamar tas-sodda ta’ fuq.
The village was destroyed by the volcano.	Ir-raħal ġie meqrud mill-vulkan.
He’s always calling the police on small things.	Dejjem qed issejjaħ lill-pulizija fuq affarijiet żgħar.
It was easy to get rid of garbage.	Kien faċli li teħles miż-żibel.
The puppies are cute.	Il-ġriewi huma ħelu.
Literacy is the ability to read and write.	Il-litteriżmu huwa l-abbiltà li taqra u tikteb.
One of the men picked up the phone.	Wieħed mill-irġiel qabad it-telefon.
Many farmers remain on the periphery of society.	Ħafna bdiewa jibqgħu fil-periferija tas-soċjetà.
There was an explosion in the city center yesterday.	Ilbieraħ kien hemm splużjoni fiċ-ċentru tal-belt.
The engineer inspected the machinery carefully.	L-inġinier spezzjona l-makkinarju bir-reqqa.
It was covered with dust and cobwebs.	Kien miksi bit-trab u għanqbut.
So who can blame them for practicing nepotism?	Allura min jista’ jwaħħalhom talli jipprattikaw in-nepotiżmu?
The book feels cool in my hands.	Il-ktieb iħossu jibred f’idi.
The places he went were unique.	Il-postijiet fejn mar kienu uniċi.
She fell asleep, waking up some time later.	Hija raqdet, tqum xi żmien wara.
I hate the sound of this power drill.	Ddejjaqni l-ħoss ta 'dan power drill.
Shakespeare is universally admired.	Shakespeare huwa universalment ammirat.
Provides access to archives of great cultural importance.	Jipprovdi aċċess għal arkivji ta’ importanza kulturali kbira.
She came out of the room shouting.	Ħarġet mill-kamra tgħajjat.
It took three days.	Ħa tlett ijiem.
Heat is a great catalyst for many chemical reactions.	Is-sħana hija katalist kbir għal ħafna reazzjonijiet kimiċi.
Newspapers and television broadcasts are widely read.	Gazzetti u xandiriet televiżivi jinqraw ħafna.
Many people suffer from obesity, or overweight.	Ħafna nies ibatu mill-obeżità, jew piż żejjed.
The process is still ongoing.	Il-proċess għadu għaddej.
He stumbled and fell on this rock.	Tfixkel u waqa’ fuq din il-blata.
The young women began to dance.	In-nisa żgħażagħ bdew jiżfnu.
When it gets warmer, the grass and plants grow.	Meta ssir aktar sħuna, il-ħaxix u l-pjanti jikbru.
As the sun rose, a silent silence fell over the land.	Mat-tlugħ ix-xemx, waqa’ silenzju mgħaġġel fuq il-pajjiż.
The mother asked permission before they began their journey.	L-omm talbet permess qabel ma bdew il-vjaġġ tagħhom.
The blue lights flashed in the distance.	Id-dwal blu teppet fil-bogħod.
I want to avoid the temptations of chocolate.	Irrid nevita t-tentazzjonijiet taċ-ċikkulata.
The toughest and most resilient species.	L-aktar speċi iebsa u reżiljenti.
The course was challenging but the results were spectacular.	Il-kors kien ta’ sfida iżda r-riżultati kienu spettakolari.
Uncontrolled soil erosion has become a threat	L-erożjoni tal-ħamrija mhux ikkontrollata saret theddida
The judges decided to release the accused.	L-imħallfin iddeċidew li jilliberaw lill-akkużat.
Police forces failed to provide adequate protection.	Il-forzi tal-pulizija naqsu milli jipprovdu protezzjoni adegwata.
A woman's body was found buried here.	Hawn instab midfun il-katavru ta’ mara.
I'm scared, according to the kids.	Jien nibża’, skont it-tfal.
Many scientists have warned of the dangers of overpopulation.	Ħafna xjenzati wissew dwar il-perikli ta 'popolazzjoni żejda.
It was caused by nagging doubts.	Hija kienet ikkaġunata minn dubji nagging.
Chain saw cut by dense brush.	Is-serrieq tal-katina maqtugħa mill-pinzell dens.
The train makes three stops along the route.	Il-ferrovija tagħmel tliet waqfiet tul ir-rotta.
People suffer and die every day.	In-nies ibatu u jmutu kuljum.
He cautiously exercised his new powers.	B’kawtela eżerċita s-setgħat il-ġodda tiegħu.
To our surprise, they did not follow us.	B’sorpriża tagħna, ma segwewna.
He grabbed her hand, led her outside.	Huwa qabad idejha, ​​wassalha barra.
Put the sausage in the frying pan.	Itfa’ z-zalzett fil-qali.
The transmission ended abruptly.	It-trasmissjoni spiċċat f'daqqa.
Here's a bad smell!	Hawn riħa kerha!
Authorities believe a man may have suffered an overdose.	L-awtoritajiet jemmnu li raġel seta’ sofra doża eċċessiva.
Singing is a universal form of expression.	Il-kant huwa forma universali ta’ espressjoni.
Grandpa had planted daffodils.	In-nannu kien ħawwel daffodils.
Aquamarine is a type of blue sea water.	Aquamarine huwa tip ta 'ilma baħar blu.
The bike ride was exhilarating, but dangerous.	Ir-rikba tar-rota kienet exhilarating, imma perikoluża.
This garden is wonderful.	Dan il-ġnien huwa mill-isbaħ.
In the end I was shocked.	Fl-aħħar ġratli.
She described how things were before the war.	Hija ddeskriviet kif kienu l-affarijiet qabel il-gwerra.
Pollution is the cause of huge environmental damage.	It-tniġġis huwa l-kawża għal ħsara ambjentali enormi.
His mind wandered to the events of the day.	Moħħu wandered għall-ġrajjiet tal-ġurnata.
The meal tasted like cardboard.	L-ikla kellha togħma tal-kartun.
Gather around, everyone!	Iġbor madwar, kulħadd!
He advanced slowly along the wooden floor.	Huwa avvanza bil-mod tul l-art tal-injam.
The deadline was approaching, but he had done his best.	L-iskadenza kienet qed toqrob, imma kien għamel minn kollox.
Rare, and, in some cases, endangered.	Rari, u, f'xi każijiet, fil-periklu.
The heat must be unbearable here.	Is-sħana trid tkun insupportabbli hawn.
The climate was hot and humid.	Il-klima kienet sħuna u niedja.
She ate slowly.	Hija kielet bil-mod.
These streets, paved with granite, were given a name for world wars.	Dawn it-toroq, pavimentati bil-granit, ingħataw isem għal gwerer dinjija.
The blonde woman kept a steady look.	Il-mara blonda żammet ħarsa soda.
The statistics are very unreliable.	L-istatistika hija inaffidabbli ħafna.
The hedgehog is a wild animal.	Il-qanfud huwa annimal selvaġġ.
The fish he caught weighed three pounds.	Il-ħut li kien qabad kien jiżen tliet liri.
Rumors circulated that the drug lords were after the war.	Xnigħat iċċirkolaw li l-lords tad-droga kienu wara l-gwerra.
Farmers rely heavily on rainfall.	Il-bdiewa jiddependu ħafna fuq ix-xita.
The prince looked out of the window.	Il-prinċep ħares mit-tieqa.
They had just taken three girls.	Kienu għadhom kemm ħadu tliet tfajliet.
It's a good idea to bring a change of clothes.	Hija idea tajba li ġġib tibdil ta’ ħwejjeġ.
The wheels were easily replaced.	Ir-roti ġew sostitwiti faċilment.
It is a poor country, but rich in history.	Huwa pajjiż fqir, iżda għani fl-istorja.
The extract is mixed in a yogurt dish.	L-estratt tħallat f'dixx ta 'jogurt.
They bought a new house near a lake.	Huma xtraw dar ġdida ħdejn lag.
The presenter made a witty comment.	Il-preżentatur għamel kumment witty.
Hearing her, her world seemed standing still.	Tismagħha, id-dinja tagħha dehret wieqfa.
His performance was excellent.	Il-prestazzjoni tiegħu kienet eċċellenti.
Generally, the weather is moderate in this valley.	Ġeneralment, it-temp huwa moderat f'dan il-wied.
His life was full of pain and sorrow.	Tiegħu kienet ħajja mimlija uġigħ u niket.
Be careful and please do not try to address this on your own.	Oqgħod attent u jekk jogħġbok tippruvax tindirizza dan waħedha.
Sitting in silence, she strokes her sleek hair.	Bilqiegħda fis-skiet, hija stroks xagħar sleek tagħha.
Will the future hold work for them?	Il-futur se jżomm xogħol għalihom?
Evidence suggests that rates will rise soon.	L-evidenza tissuġġerixxi li r-rati dalwaqt se jogħlew.
Beware of dangerous animals.	Oqgħod attent mill-annimali perikolużi.
The old house is still located near the coast.	Id-dar l-antika għadha tinsab ħdejn il-kosta.
First, you need six cups of brown sugar.	L-ewwel, ikollok bżonn sitt tazzi zokkor ismar.
The diet was insufficient.	Id-dieta kienet insuffiċjenti.
Go to bed early now!	Mur torqod kmieni minn issa!
The judges handed down a harsh sentence.	L-imħallfin taw sentenza ħarxa.
Such violations are punishable by law.	Dan it-tip ta’ ksur huwa punibbli bil-liġi.
Imagine you are moving into your new home!	Immaġina li qed tidħol fid-dar il-ġdida tiegħek!
Cover the cake with chocolate icing.	Għatti l-kejk bis-silġ taċ-ċikkulata.
All religions include some form of ritual.	Ir-reliġjonijiet kollha jinkludu xi forma ta’ ritwali.
We imagined that neither dogs nor cats would do that.	Immaġinajna li la l-klieb u lanqas il-qtates ma kienu se jagħmlu hekk.
The hedgehog escaped sight.	Il-qanfud ħarab mill-vista.
Visitors generally lived in the city.	Il-viżitaturi ġeneralment għexu fil-belt.
The girl whispered to her friend.	It-tfajla whispered lill-ħabib tagħha.
She swept the floor, humming herself.	Hija swept l-art, humming lilha nfisha.
He then begins to recount his three favorite memories.	Imbagħad jibda jirrakkonta tliet memorji favoriti tiegħu.
The water they drank was ice cold.	L-ilma li xorbu kien kiesaħ silġ.
The flow is placid, with little current.	Il-fluss huwa placid, bi ftit kurrent.
The whale is huge, bigger than a house.	Il-balieni hija enormi, akbar minn dar.
She chose the most ripe cherries.	Hija għażlet iċ-ċirasa l-aktar misjura.
The bus driver was unaware of the traffic regulations.	Is-sewwieq tal-linja ma kienx jaf bir-regolamenti tat-traffiku.
They watch the play, tired with pleasure.	Huma jaraw id-dramm, għajjien bil-pjaċir.
The atmosphere is scented with pine.	L-atmosfera hija scented bl-arżnu.
His dry, cold hands crushed the paper.	Idejh niexfa u kesħin għaffeġ il-karta.
After so much rain, the ground was hard.	Wara tant xita, l-art kienet iebsa.
You cannot see clearly without wearing glasses.	Ma tistax tara b'mod ċar mingħajr ma tuża nuċċalijiet.
He certainly didn't look agitated.	Huwa żgur ma deherx aġitat.
Walking in the dark can be dangerous.	Il-mixi fid-dlam jista’ jkun perikoluż.
The area is known for several species of wildlife.	Iż-żona hija magħrufa għal diversi speċi ta 'annimali selvaġġi.
Can you still eat?	Għadek tista' tiekol?
The plants began to dry out.	Il-pjanti bdew jinxfu.
The twins were fierce after their mother left them.	It-tewmin kienu ħarxa wara li ommhom ħalliethom.
However, most employers appreciate the experience.	Madankollu, il-biċċa l-kbira ta' min iħaddem japprezza l-esperjenza.
No one ever goes to the movies alone.	Ħadd qatt ma jmur il-films waħdu.
It's a veggie burger, she replied.	Huwa burger veggie, wieġbet hi.
On the next block was a small park.	Fuq il-blokk li jmiss kien hemm park żgħir.
To soothe yourself, simply run the bathroom.	Biex ittaffi lilek innifsek, sempliċiment imexxi l-kamra tal-banju.
The injured man was rushed to hospital.	Ir-raġel ferut intbagħat l-isptar.
Helpless, he looked surprised at the weird man.	Bla sahha, huwa ħares mistagħġeb lejn ir-raġel stramb.
The lawyer noted the oversight and corrected the error.	L-avukat innota s-sorveljanza u rranġa l-iżball.
The pail handle remained in place.	Il-manku tal-pail baqa' f'postu.
Computers are on the rise.	Il-kompjuters qed jiżdiedu.
The constitution provides equal voting rights for all.	Il-kostituzzjoni tipprovdi drittijiet tal-vot ugwali għal kulħadd.
Paste the label on the box.	Paste t-tikketta fuq il-kaxxa.
The baby was weak, but alive.	It-tarbija kienet dgħajfa, iżda ħajja.
He resorted to lying to avoid confrontation.	Huwa rrikorra għall-gideb biex jevita l-konfront.
Studies, although limited, seem to confirm this hypothesis.	L-istudji, għalkemm limitati, jidhru li jikkonfermaw din l-ipoteżi.
A fine mist of dust was settling on the water.	Ċpar fina ta’ trab kienet qed toqgħod fuq l-ilma.
Fertile land is at a premium.	Art fertili hija bi primjum.
He arrived just in time to see her.	Huwa wasal fil-ħin biex jaraha.
There is a portable restroom nearby.	Hemm restroom portabbli fil-qrib.
Farmers traditionally grow rice, barley, and wheat.	Il-bdiewa tradizzjonalment ikabbru ross, xgħir, u qamħ.
The mangrove is the greenhouse of the equatorial zone.	Il-mangrovja hija s-serra taż-żona ekwatorjali.
The fuel to pay attention to is electricity.	Il-karburant biex isir taħt attenzjoni huwa l-elettriku.
We packed around the field.	Imċarċajna madwar l-għalqa.
Loyalty to the country is always the first consideration.	Il-lealtà lejn il-pajjiż hija dejjem l-ewwel konsiderazzjoni.
The smell of fish entered the office.	Ir-riħa ta’ ħut daħlet fl-uffiċċju.
The first settlers were reluctant to enter.	L-ewwel settlers kienu riluttanti li jidħlu.
The king is killed.	Ir-re jiġi maqtul.
It fully cooperated.	Hija kkooperat bis-sħiħ.
They put him under arrest.	Poġġewh taħt arrest.
A variety of fish live in ponds and rivers.	Varjetà ta’ ħut jgħixu fl-għadajjar u fix-xmajjar.
She moved to the country when she was a baby.	Marret tgħix fil-pajjiż meta kienet tarbija.
Always use both hands when lifting.	Dejjem uża ż-żewġ idejn meta tgħolli.
The llama asked the monks to eat with their minds.	Il-lama talbet lill-patrijiet biex jieklu b’moħħhom.
He has several health issues.	Huwa għandu diversi kwistjonijiet ta 'saħħa.
However, the antenna did not respond.	Madankollu, l-antenna ma rrispondietx.
The wind was tepid, and a strong smell of rotten vegetation.	Ir-riħ kien tepid, u riħa qawwija ta 'veġetazzjoni taħsir.
He was found hanging in a closet.	Huwa ġie skopert imdendel f'armarju.
Correction of grammar marks for display.	Korrezzjoni ta' marki tal-grammatika għall-wiri.
Here are some tasty shrimp snacks.	Hawn huma xi snacks fit-togħma tal-gambli.
She declined to answer questions.	Hija rrifjutat li twieġeb mistoqsijiet.
The man carefully cuts the pineapple.	Ir-raġel jaqta’ bir-reqqa l-ananas.
Leaving unchecked drainage leads to water pollution.	Id-drenaġġ li jitħalla mhux iċċekkjat iwassal għal tniġġis tal-ilma.
Use social media to connect with constituents.	Uża l-midja soċjali biex tikkonnettja mal-kostitwenti.
What can you possibly see in it?	X'tista 'possibilment tara fih?
Human brains are made up of different parts.	L-imħuħ tal-bniedem huma komposti minn partijiet differenti.
The hardest thing about driving here is parking.	L-iktar ħaġa diffiċli dwar is-sewqan hawn huwa l-ipparkjar.
The cheetah is the most terrestrial animal.	Il-cheetah huwa l-aktar annimal tal-art.
A thick cloud hung over the city.	Sħaba ħoxna mdendla fuq il-belt.
He reports that he cannot find his passport at home.	Jirrapporta li ma jistax isib il-passaport tiegħu d-dar.
The rider disassembled.	Ir-rikkieb żarma.
The waiting time was like torture.	Il-ħin ta’ stennija kien bħal tortura.
He went that way.	Huwa mexa dak il-mod.
A psychologist is a person who studies the human brain.	Psikologu huwa persuna li tistudja l-moħħ tal-bniedem.
Mosquitoes are active at dawn and dusk.	In-nemus huma attivi fis-sebħ u l-għabex.
Her hands worked non-stop.	Idejha ħadmu bla waqfien.
Many farmers sell to the local market.	Ħafna bdiewa jbigħu lis-suq lokali.
The waiter brought the receipt.	Il-wejter ġab l-irċevuta.
The screw was loose.	Il-kamin kien maħlul.
He heard the sound of sadness, sadness, sweetness	Sema’ l-ħoss imnikket, imdejjaq, ħelu
My anxiety levels gradually increased.	Il-livelli ta' ansjetà tiegħi żdiedu gradwalment.
Most cars and bicycles are not free.	Ħafna mill-karozzi u r-roti mhumiex ħielsa.
The roads were wet and slippery.	It-toroq kienu mxarrbin u jiżolqu.
Deliver the driver immediately.	Agħti l-kunsinna lis-sewwieq mill-ewwel.
I drink a gallon of water a day.	Nixrob gallun ilma kuljum.
The heat is unbearable.	Is-sħana hija insupportabbli.
Each wears a beautiful sword.	Kull wieħed juża xabla sabiħa.
Each sentence must have at least one capital letter.	Kull sentenza jrid ikollha mill-inqas ittra kapitali waħda.
They saw the pale woman bend over and kiss her hand.	Huma raw il-mara pallida tgħawweġ u tbewsu idu.
The members of this religion are usually peaceful people.	Il-membri ta’ din ir-reliġjon huma normalment nies paċifiċi.
This road is wide and smooth.	Din it-triq hija wiesgħa u lixxa.
The elders took to the parks to make the needles.	L-anzjani ħadu l-parks biex jagħmlu l-labar.
The laundry business will be a success next year.	In-negozju tal-londri se jkun ta’ suċċess fis-sena li ġejja.
My father was a tyrant.	Missieri kien tirann.
Every year she donates to dozens of charities.	Kull sena tagħti donazzjoni lil għexieren ta’ organizzazzjonijiet tal-karità.
This garage is lit by fluorescent lights.	Dan il-garaxx huwa mdawwal minn dwal fluworexxenti.
The study was performed in the laboratory.	L-istudju sar fil-laboratorju.
Inside this tragic tale are many bright lights.	Ġewwa dan ir-rakkont traġiku hemm ħafna dwal brillanti.
When the wind blows, you hear it howl.	Meta r-riħ jonfoħ, inti tismagħha howl.
The bear and the lion were obedient pets.	L-ors u l-iljun kienu l-annimali domestiċi ubbidjenti.
Sunlight filtered down from the branches.	Dawl tax-xemx iffiltrat 'l isfel mill-fergħat.
Many of the first flight attempts failed.	Ħafna mill-ewwel tentattivi ta’ titjira fallew.
Students learn vocabulary by playing games.	L-istudenti jitgħallmu l-vokabularju billi jilagħbu logħob.
Human social activity continues to outweigh scientific understanding.	L-attività soċjali umana tkompli tegħleb il-fehim xjentifiku.
Keep away from my office.	Żomm 'il bogħod mill-uffiċċju tiegħi.
A number of people live near this area.	Viċin din iż-żona jgħixu numru ta’ nies.
Drought has caused the water level to drop.	Nixfa wassal biex il-livell tal-ilma niżel.
The terrorist killed himself to avoid being caught.	It-terrorista qatel lilu nnifsu biex jevita li jinqabad.
Although “naive!”, She is smart.	Għalkemm "naive!", hija intelliġenti.
The horse became agitated and bit the demon to death.	Iż-żiemel sar aġitat u gidem lid-dimonju sal-mewt.
He was sure he had found an ancient artifact.	Kien ċert li kien sab artifatt antik.
I’m glad to see you’re wearing new clothes.	Jien kuntent nara li qed tilbes ħwejjeġ ġodda.
The cement industry is particularly harmful to the environment.	L-industrija tas-siment hija partikolarment ta 'ħsara għall-ambjent.
The coach advised the team to practice more.	Il-kowċ ta parir lit-tim biex jipprattika aktar.
This region is popular with outdoor enthusiasts.	Dan ir-reġjun huwa popolari ma 'dilettanti ta' barra.
Flood water carried a variety of debris.	L-ilma ta 'l-għargħar ġarr varjetà ta' debris.
But he feared he would never be released from prison.	Imma beża’ li qatt ma kien se jħalli l-ħabs ħaj.
She stopped standing.	Hija waqfet wieqfa.
Women have gone through a hard and dangerous birth.	In-nisa għaddew minn twelid iebes u perikoluż.
Look west.	Ħares lejn il-punent.
Most of its restaurants specialize in seafood.	Ħafna mir-ristoranti tagħha jispeċjalizzaw fil-frott tal-baħar.
The movement was a great success.	Il-moviment kien suċċess kbir.
Our farms are located in a mountainous valley.	L-irziezet tagħna jinsabu f’wied imdawwar bil-muntanji.
He made it all the way out of town.	Għamilha t-triq kollha mill-belt.
He was attacked in a dark alley.	Huwa kien aggredit fi sqaq mudlam.
Now is the time for change.	Issa huwa ż-żmien għall-bidla.
People living in dense cities have more difficulty sleeping.	Nies li jgħixu fi bliet densi għandhom aktar diffikultà biex jorqdu.
We went to the hospital.	Ġejna l-isptar.
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My daughter is lazy and has no sense of direction.	Binti hija għażżien u m'għandha l-ebda sens ta 'direzzjoni.
The chemical vapors had begun to disperse.	Il-fwar kimiċi kienu bdew iferrxu.
The toxic chemical was spreading in the river.	Il-kimika tossika kienet qed tinxtered fix-xmara.
The wings of the bird were weak.	Il-ġwienaħ tal-għasafar battu.
The abbey was empty all year round.	L-abbazija kienet vojta s-sena kollha.
She struggled to open the gate.	Hija tħabtu biex tiftaħ il-grada.
It puts on so much weight.	Hija tpoġġi fuq daqshekk piż.
Farmers are earning a living on degraded soil.	Il-bdiewa qed jaqilgħu l-għajxien f'ħamrija degradata.
One tear fell on his face.	Tiċrita waħda niżlet fuq wiċċu.
Many people enjoy listening to music.	Ħafna nies jieħdu pjaċir jisimgħu l-mużika.
The study provides an overview of the region's economy.	L-istudju jipprovdi ħarsa lejn l-ekonomija tar-reġjun.
The ring will reopen tomorrow.	Iċ-ċirku se jerġa’ jiftaħ għada.
The camp had few amenities.	Il-kamp kellu ftit kumditajiet.
The government will be invited to explain its plans.	Il-gvern se jkun mistieden jispjega l-pjanijiet tiegħu.
Thanks to the local museum, some treasures have been preserved.	Grazzi għall-mużew lokali, ġew ippreservati xi teżori.
The computer program contains bugs.	Il-programm tal-kompjuter fih bugs.
The whole house was in chaos.	Id-dar kollha kienet fil-kaos.
The royal family did nothing to help.	Il-familja rjali ma għamlet xejn biex tgħin.
Did she want to be different?	Kienet xtaqet differenti?
Fashion has always been important to her.	Il-moda dejjem kienet importanti għaliha.
Turn off the music!	Itfi l-mużika!
The importance of big data in the healthcare sector	L-importanza tal-big data fis-settur tal-kura tas-saħħa
His strange demeanor drew attention.	L-imġieba stramba tiegħu ġibdet l-attenzjoni.
The use of bicycles is rampant.	L-użu tar-roti huwa rampanti.
The king ordered his knights to attack the enemy.	Ir-re ordna lill-kavallieri tiegħu biex jattakkaw lill-għadu.
Taxes are substantially lower here.	It-taxxi huma sostanzjalment aktar baxxi hawn.
The cold of the water means that today we will not swim.	Il-bard tal-ilma jfisser li llum mhux se ngħumu.
We had five birthday parties.	Kellna ħames birthday parties.
The soldiers secured the perimeter.	Is-suldati assiguraw il-perimetru.
The landscape is full of villages and temples.	Il-pajsaġġ huwa mimli rħula u tempji.
Soon, the train came out at the station.	Dalwaqt, il-ferrovija ħarġet fl-istazzjon.
No form of birth control is completely effective.	L-ebda forma ta 'kontroll tat-twelid ma hija kompletament effettiva.
She spoke for a long time.	Tkellmet għal żmien twil.
It’s best not to walk alone.	L-aħjar li ma timxix waħdek.
I ate too many cakes today.	Jiena kilt wisq kejkijiet illum.
Give the salt a little stir.	Agħti l-melħ ħawwad ftit.
Supply and demand determined price.	Provvista u domanda prezz determinat.
A number of servants rushed around, preparing for the feast.	Għadda ta’ qaddejja ġrew madwarhom, ippreparaw għall-festa.
The shooting is due to economic difficulties.	L-isparar huwa dovut għal diffikultajiet ekonomiċi.
Gold is used as an alloy for precious ornaments.	Id-deheb jintuża bħala liga għal ornamenti prezzjużi.
The elephant's trunk is so long.	Iz-zokk tal-iljunfant hija daqshekk twila.
Many patients with bipolar disorder are hospitalized.	Ħafna pazjenti b'disturb bipolari jiddaħħlu l-isptar.
This country is being degraded by immigrants.	Dan il-pajjiż qed jiġi degradat mill-immigranti.
Train sounds on their own.	Ferrovija ħsejjes fuq rashom.
Procrastination is the thief of time.	Il-prokrastinazzjoni hija l-ħalliel taż-żmien.
People living near the oceans often face strong winds	Nies li jgħixu ħdejn l-oċeani spiss jiffaċċjaw irjieħ qawwija
She focused on the positive.	Hija ffukat fuq il-pożittiv.
You will be expected to work overtime.	Inti tkun mistenni li tagħmel is-sahra.
Trial and error are the basis of learning.	Prova u żball huma l-bażi tat-tagħlim.
Please reply to any of my letters.	Jekk jogħġbok wieġeb għal kwalunkwe mill-ittri tiegħi.
He was not taking regular meals.	Ma kienx qed jieħu ikliet regolari.
The man said he had to go to work.	Ir-raġel qal li kellu jidħol għax-xogħol.
We need new leaders who genuinely care for the country.	Għandna bżonn mexxejja ġodda li ġenwinament jieħdu ħsieb il-pajjiż.
A very important principle is the basis of this method.	Prinċipju importanti ħafna huwa l-bażi ta' dan il-metodu.
Iron and steel are widely used in construction.	Il-ħadid u l-azzar jintużaw ħafna fil-kostruzzjoni.
The cause of the accident has been determined.	Il-kawża ta’ dak l-inċident ġiet determinata.
She turned around the room, grabbed her keys.	Hija daret tul il-kamra, qabdet iċ-ċwievet tagħha.
The prison was small and daunting.	Il-ħabs kien żgħir u skoraġġanti.
The light green pearl of the dawn is fading.	Id-dawl aħdar perla tas-sebħ qed jonqos.
The city was evacuated due to the war.	Il-belt ġiet evakwata minħabba l-gwerra.
The wound proved to be fatal.	Il-ferita wriet li kienet fatali.
Many international visitors come to this capital every year.	Bosta viżitaturi internazzjonali jersqu lejn din il-kapitali kull sena.
A very large river flows through this land.	Xmara kbira ħafna tgħaddi minn din l-art.
His peers were older, wiser, and more worldly.	Sħabu kienu anzjani, aktar għaqlin, u aktar tad-dinja.
Double boiled soup, consisting of stock and soup.	Soppa mgħollija doppja, li tikkonsisti fi stokk u soppa.
The waterfall runs to the lake.	Il-kaskata tiġri lejn il-lag.
These market streets are lined with shops.	Dawn it-toroq tas-suq huma miksija bi ħwienet.
He was left with a large split on his arm.	Huwa baqa’ b’qasma kbira fuq driegħi.
He faces charges of theft.	Huwa qed jiffaċċja akkużi ta’ serq.
That report showed a decline in foreign visitors.	Dak ir-rapport wera tnaqqis fil-viżitaturi barranin.
The villages were located to the north.	L-irħula kienu jinsabu fit-tramuntana.
She is a competent and compassionate teacher.	Hija għalliema kompetenti u kompassjoni.
The boy woke up happy.	It-tifel qajjem daqqa kuntenta.
Why aren't there more female mathematicians?	Għaliex ma jkunx hemm aktar matematiċi nisa?
The painting was carefully hung.	Il-pittura kienet imdendla b’attenzjoni.
She went to her car in resigned silence.	Marret lejn il-karozza tagħha fis-skiet rassenjat.
Grandma lived alone in the cottage.	In-nanna kienet tgħix waħedha fil-cottage.
They were very diverse, dressed in the tribe.	Kienu diversi ħafna, vestiti fit-tribù.
Make sure this sauce is thick.	Kun żgur li din iz-zalza tkun ħoxna.
The men went silently to the battlefield.	L-irġiel marru skiet fuq il-kamp tal-battalja.
It pierces right from my heart.	Tinfed dritt minn qalbi.
The gardens are home to many deer.	Il-ġonna huma dar għal ħafna ċriev.
It immediately turns on the hot water.	Huwa immedjatament jixgħel l-ilma sħun.
Consider buying an electric car.	Ikkunsidra li tixtri karozza elettrika.
He left, completely upset.	Telaq, kompletament mqalleb.
The nature of the island's population has changed.	In-natura tal-popolazzjoni tal-gżira nbidlet.
After the flood, everything was destroyed.	Wara l-għargħar, kollox kien meqrud.
The remains of the vineyard were destroyed by fire.	Il-fdalijiet tal-għalqa tad-dwieli nqerdu bin-nar.
The craftsman said to arrange this chair free of charge.	Is-sengħa qal li jirranġa dan is-siġġu mingħajr ħlas.
A subculture of bicycles has emerged in recent years.	F'dawn l-aħħar snin ħarġet sottokultura tar-roti.
They saw troops marching along the road.	Huma raw truppi jimmarċjaw tul it-triq.
A group of dwarfs, dwarfs.	Grupp ta 'nani, nanu.
His intense look locked with mine.	Ħarsa intensa tiegħu msakkra ma tiegħi.
Most people avoid eye contact.	Ħafna nies jevitaw li jagħmlu kuntatt mal-għajnejn.
The flowers you picked are placed in a cup.	Il-fjuri li qabdet jitqiegħdu f'tazza.
For dinner, she had a turkey.	Għall-pranzu, hija kellha dundjan.
Many environmentalists support this idea.	Ħafna ambjentalisti jappoġġjaw din l-idea.
The explosion was too strong.	L-isplużjoni kienet qawwija wisq.
My uncle owns a flower shop.	Iz-ziju għandu ħanut tal-fjuri.
The sculptures looked quite interesting.	L-iskulturi dehru pjuttost interessanti.
Rivalry between nations will become more intense.	Ir-rivalità bejn in-nazzjonijiet se ssir aktar intensa.
The cost of living here has risen sharply over the years.	L-ispejjeż tal-ħajja hawn żdiedu drastikament matul is-snin.
He became agitated when asked about the crime.	Huwa sar aġitat meta mistoqsi dwar id-delitt.
The pasture became subject to the mercy of the winds.	Il-mergħa saret suġġetta għall-ħniena tal-irjieħ.
The door was locked, and there were no knobs.	Il-bieb kien imsakkar, u ma kienx hemm pumi.
How does this work? 	Kif jaħdem dan?
she asked.	staqsiet.
The crow swirls over the stream.	Iċ-ċawla ddawwar fuq in-nixxiegħa.
The auditors found the accounts to be misleading.	L-awdituri sabu li l-kontijiet kienu qarrieqa.
He wore an elegant dress for the occasion.	Huwa libes libsa eleganti għall-okkażjoni.
It was running at top speed.	Kien qed jaħdem bl-ogħla veloċità.
Be sure to add enough water.	Kun żgur li żżid biżżejjed ilma.
This is the season for fruit picking.	Dan huwa l-istaġun għall-ġbir tal-frott.
Maybe you should postpone your departure.	Forsi għandek tipposponi t-tluq tiegħek.
He's barely out of his room these days.	F’dawn il-jiem bilkemm jitlaq minn kamrittu.
He was shot while trying to escape.	Ġie sparat meta kien qed jipprova jaħrab.
The climate was bitter cold.	Il-klima kienet kiesħa morra.
The curd is fresh.	Il-baqta hija friska.
The cave was damp but clean.	L-għar kien niedja imma nadif.
The government’s culture of secrecy and denial is intolerable.	Il-kultura tal-gvern tas-segretezza u ċ-ċaħda hija intollerabbli.
Playing a spiritual melody on his flute.	Daqq melodija spiritwali fuq il-flawt tiegħu.
Give me that honey pot.	Agħtini dik il-borma tal-għasel.
I had a few tasks to do.	Kelli ftit kompiti x'nagħmel.
If anything, my houseplants are thriving.	Jekk xejn, il-pjanti tad-dar tiegħi qed jirnexxu.
The peas are frozen.	Il-piżelli huma ffriżati.
Death is inevitable.	Il-mewt hija inevitabbli.
It always appears between two bottomless pits.	Jidher dejjem bejn żewġ ħofor bla qiegħ.
Her tiny eyes looked at him in anticipation.	Għajnejn ċkejkna tagħha ħarsu lejh b'antiċipazzjoni.
Wood, paper and plastic are all made of trees.	L-injam, il-karta u l-plastik huma kollha magħmula mis-siġar.
These biscuits are delicious.	Dawn il-gallettini huma delizzjużi.
The typhoon caused delays this evening.	It-tifun ikkawża dewmien illejla.
The magician was wearing a particularly shiny top hat.	Il-maġi kien libes top hat partikolarment tleqq.
Phrases like "beyond a reasonable doubt" are important here.	Frażijiet bħal "lil hinn minn dubju raġonevoli" huma importanti hawnhekk.
Authorities insist they are safe.	L-awtoritajiet jinsistu li huma sikuri.
The traffic lights are red.	Id-dwal tat-traffiku huma ħomor.
A dog is man's best friend.	Kelb huwa l-aqwa ħabib tal-bniedem.
Bird species will decline further this century.	Speċi ta 'għasafar se jonqsu aktar dan is-seklu.
Cut the onion into small pieces.	Aqta’ l-basla f’biċċiet żgħar.
Will life ever return to normal?	Il-ħajja qatt terġa’ lura għan-normal?
A fine of five times the salary.	Multa ta’ ħames darbiet is-salarju.
The "war" was a terrible thing.	Il-“gwerra” kienet ħaġa terribbli.
To cut down the tree would have been immoral.	Li tnaqqas is-siġra kien ikun immorali.
Today, most farmers use tractors and other machines.	Illum, il-biċċa l-kbira tal-bdiewa jużaw tratturi u magni oħra.
Mating is prohibited before marriage.	Il-kopulazzjoni hija pprojbita qabel iż-żwieġ.
The photographer shot a lot of photos.	Il-fotografu ħabat ħafna ritratti.
People gather here to listen to the famous singers.	In-nies jinġabru hawn biex jisimgħu l-kantanti famużi.
Surgeons fixed his broken leg.	Il-kirurgi ffissaw riġel miksur tiegħu.
Pour the sugar cubes into the boiling milk.	Waqqa l-kubi taz-zokkor fil-ħalib jagħli.
The stars shine on their heads.	Il-kwiekeb tiddi fuq rashom.
The short switched.	Il-qasir qalbu.
Adding oil to this mixture may change its consistency.	Iż-żieda taż-żejt ma 'din it-taħlita tista' tbiddel il-konsistenza tagħha.
He heard a sudden beat.	Huwa sema 'taħbit f'daqqa.
Take the plate and clean it.	Ħu l-pjanċa u naddafha.
Farmers say the government has not done enough to help them.	Il-bdiewa jgħidu li l-gvern m’għamilx biżżejjed biex jgħinhom.
These lands are rarely used mostly in high performance vehicles.	Dawn l-art rari jintużaw l-aktar f'vetturi ta 'prestazzjoni għolja.
The nobleman sat in his room, surrounded by gold.	In-nobbli qagħad fil-kamra tiegħu, imdawwar bid-deheb.
Acting quickly can save lives.	Li taġixxi malajr tista’ ssalva l-ħajjiet.
The bright blue sun shone on them.	Ix-xemx blu qawwi kienet tiddi fuqhom.
The cat sleeps happily on the pillow.	Il-qattus jorqod ferħan fuq l-investi.
Follow the river downstream.	Segwi x-xmara downstream.
He was clearly agitated.	Kien ċarament aġitat.
Now you see it, now you don’t.	Issa tarah, issa ma tagħmilx.
A rustic dish containing large pieces of meat.	Dixx rustic li fih biċċiet kbar ta’ laħam.
He was described as both honorable and generous.	Huwa kien deskritt bħala kemm onorevoli kif ukoll ġeneruż.
He enjoys visiting this city.	Huwa jieħu gost iżur din il-belt.
People knew him for his ideas, if anything.	In-nies kienu jafuh għall-ideat tiegħu, jekk xejn.
Beat the milk with a spoon.	Ħabtet il-ħalib b’kuċċarina.
These doubts have persisted since the Great Depression	Dawn id-dubji ilhom jippersistu sa mid-dipressjoni l-kbira
The area is known for its beautiful coastline.	Iż-żona hija magħrufa għall-kosta sabiħa tagħha.
The soldiers were fighting under hostile conditions.	Is-suldati kienu qed jiġġieldu taħt kundizzjonijiet ostili.
Turn the circle to the right.	Dawwar iċ-ċirku lejn il-lemin.
Eventually, everyone returns to the sea.	Fl-aħħar, kulħadd jerġa’ lura lejn il-baħar.
Two brands of toothpaste have been tested.	Żewġ marki ta 'toothpaste ġew ittestjati.
Cut dogs are a nuisance.	Klieb maqtugħin huma inkonvenjent.
The disease occurs worldwide.	Il-marda sseħħ madwar id-dinja.
He felt he had to sacrifice his own plans.	Huwa ħass li kellu jissagrifika l-pjanijiet tiegħu stess.
The woman has seven children.	Il-mara għandha sebat itfal.
The clinic is run by experienced doctors.	Il-klinika hija mħaddma minn tobba b'esperjenza.
Many stores have made special arrangements to open.	Ħafna ħwienet għamlu arranġamenti speċjali biex jiftħu.
Movers, packers, and restorers of all antiques were employed.	Ġew impjegati dawk li jċaqalqu, dawk li jippakkjaw, u r-restawraturi tal-antikitajiet kollha.
Put your arm inside the sleeve.	Poġġi driegħek ġewwa l-kmiem.
Neither the words nor the numbers bring comfort.	La l-kliem u lanqas in-numri ma jġibu faraġ.
Only a small amount of light dims the candle.	Ammont ċkejken biss ta’ dawl idgħajjef ix-xemgħa.
They climbed the mountains.	Telgħu l-muntanji.
Trees have fascinated humans since ancient times.	Is-siġar jaffaxxinaw lill-bnedmin minn żminijiet antiki.
The natives worshiped it and gave it a name.	L-abitanti indiġeni kienu jqimuha tawh isem.
Every year, the city provides a budget.	Kull sena, il-belt tipprovdi baġit.
He grew fat.	Huwa kiber ix-xaħam.
The boy felt himself being held back slowly by his father.	It-tifel ħass lilu nnifsu jinżamm bil-mod minn missieru.
The wild cat was approaching.	Il-qattus selvaġġ kien qed joqrob.
The more he studied, the more he had questions.	Aktar ma studja, iktar kellu mistoqsijiet.
The rice paddies glisten in the bright sun.	Il-paddies tar-ross glisten fix-xemx qawwi.
The problem existed in every sector of society.	Il-problema kienet teżisti f’kull settur tas-soċjetà.
A rough stone wall would enclose the garden.	Ħajt tal-ġebel mhux maħdum kien jagħlaq il-ġnien.
The roads here are in a terrible state.	It-toroq hawn huma fi stat terribbli.
He appears and enters the living room.	Jidher u jidħol fis-salott.
She removed the lid carefully.	Hija neħħiet l-għatu bir-reqqa.
Their conversation became more tense as the evening progressed.	Il-konversazzjoni tagħhom saret aktar tensa hekk kif il-lejla kienet għaddejja.
Her statements were met with surprise.	Id-dikjarazzjonijiet tagħha ġew milqugħa b’sorpriża.
He swore he had never recognized that girl.	Ħalef li qatt ma kien għaraf lil dik it-tfajla.
Drink from his beer glass.	Xrob mit-tazza tal-birra tiegħu.
What was written on her palm was illegible.	Dak li kien miktub fuq il-palma tagħha kien illeġibbli.
The boy carefully wiped the dirty wall.	It-tifel immesaħ bir-reqqa l-ħajt maħmuġ.
This is an unusual building.	Dan huwa bini mhux tas-soltu.
Some state employees bought themselves new cars.	Xi impjegati tal-istat xtraw lilhom infushom karozzi ġodda.
When he regained consciousness, he opened his eyes.	Meta reġa’ f’sensih, fetaħ għajnejh.
He defeated his opponent in a race.	Huwa għeleb lill-avversarju tiegħu f'tellieqa.
They promised to defeat their enemy.	Huma wegħdu li se jegħlbu lill-għadu tagħhom.
The knife is firmly attached to the apple.	Is-sikkina mwaħħla sew fit-tuffieħ.
I am unlikely to win this competition.	Mhux probabbli li nirbaħ din il-kompetizzjoni.
The wings of the raven were spread wide for flight.	Il-ġwienaħ tar-raven kienu mifruxa wiesgħa għat-titjir.
A low rumble grew louder.	Rumble baxx kiber aktar qawwi.
Men will be more than women in twenty years.	L-irġiel se jkunu aktar minn nisa fi żmien għoxrin sena.
He died peacefully in his sleep.	Huwa miet fil-paċi fl-irqad tiegħu.
The building was impossible high.	Il-bini kien impossibbli għoli.
Historians fight over the author of the play.	L-istoriċi jiġġieldu dwar l-awtur tad-dramm.
Bees collect nectar to make honey.	In-naħal jiġbru n-nektar biex jagħmlu l-għasel.
Her expression became cynical.	L-espressjoni tagħha saret ċinika.
We worked together all afternoon.	Ħdimna flimkien wara nofsinhar kollha.
People were not alarmed.	In-nies ma kinux allarmati.
The argument lasted for half an hour.	L-argument dam għal nofs siegħa.
Younger workers make the most money.	Il-ħaddiema iżgħar jagħmlu l-aktar flus.
Politician has been impeached.	Politiku ġie impeached.
The factory closed due to bankruptcy.	Il-fabbrika għalqet minħabba falliment.
Moses climbed the mountain in terror.	Mosè telaʼ fuq il-​muntanja, imwerwer.
The green light comes on.	Id-dawl aħdar jinxtegħel.
This spectacular hike takes a full day.	Din it-tlugħ spettakolari tieħu ġurnata sħiħa.
I can't accept your salary deduction.	Ma nistax naċċetta t-tnaqqis tas-salarju tiegħek.
They were traveling on a dusty road.	Huma kienu qed jivvjaġġaw fi triq bit-trab.
They were kneeling next to their grandmother.	Kienu għarkubbtejhom ħdejn in-nanna tagħhom.
See, if you're going to do it, do it right.	Ara, jekk int se tagħmel dan, agħmel tajjeb.
A collective may own land.	Kollettiv jista' jkollu l-art.
This table is used to show various types of artifacts.	Din it-tabella tintuża biex turi diversi tipi ta 'artifacts.
The mayor was accused of extorting public funds.	Is-Sindku kien akkużat li smerva fondi pubbliċi.
The factory produces cement blocks.	Il-fabbrika tipproduċi blokki tas-siment.
He used more force when sawing the wood.	Huwa uża aktar forza meta serra l-injam.
All the children clapped their hands.	It-tfal kollha ċapċip idejhom.
The wounds were incredibly painful.	Il-feriti kienu oerhört bl-uġigħ.
We have suffered badly from the drought.	Aħna sofrejna ħażin min-nixfa.
A woman sells grass by the side of the road.	Mara tbigħ il-ħaxix maġenb it-triq.
The heat in a sealed container is absorbed.	Is-sħana f'kontenitur issiġillat tiġi assorbita.
Where should we stay tonight?	Fejn għandna noqogħdu llejla?
The stranger entered the village.	Il-barrani daħal fir-raħal.
He advised politicians to make wiser decisions.	Huwa ta parir lill-politiċi biex jieħdu deċiżjonijiet aktar għaqlin.
Domo arigatou gozaimasu.	Domo arigatou gozaimasu.
This is the first part.	Din hija l-ewwel parti.
It's refreshing.	Huwa iġjeniċi.
A thorn bush gave some shade to the path.	Arbuxxell tax-xewk ta xi dell lill-mogħdija.
The government responded strongly.	Il-gvern wieġeb bil-qawwa.
Our lives began to fall apart after my father died.	Ħajjitna bdiet tkisser wara li miet missieri.
The printer ink is leaking.	Il-linka tal-istampatur qed tnixxi.
Many physicists believe that gravity should be curved.	Ħafna fiżiċi jemmnu li l-gravità għandha tkun mgħawġa.
Locals find it funny.	In-nies tal-lokal iqisuha bħala umoristiku.
The study of facial expressions is notoriously difficult.	L-istudju tal-espressjonijiet tal-wiċċ huwa notorjament diffiċli.
The rain hit the roof.	Ix-xita tħabbat kontra s-saqaf.
We once did a documentary about this cathedral.	Darba għamilna dokumentarju dwar dan il-katidral.
Nothing can be more daunting than failing an exam.	Xejn ma jista 'jkun aktar skoraġġanti milli tfalli eżami.
Only six animals live in rainforests.	Sitt annimali biss jgħixu fil-foresti tropikali.
There was an accident on the highway.	Kien hemm inċident fuq l-awtostrada.
A woman enters a bar, and sits down.	Mara tidħol ġo ​​bar, u toqgħod bilqiegħda.
Residents fell silent, waiting breathlessly.	Ir-residenti waqgħu siekta, jistennew b’nifs battu.
The people of the city asked for more.	In-nies tal-belt talbu għal aktar.
They discovered that fire can burn things after all.	Skoprew li n-nar jista’ jaħraq l-affarijiet wara kollox.
Of them	Minnhom
Every soldier “made it home” the war was over.	Kull suldat "għamilha d-dar" il-gwerra kienet spiċċat.
He sat down in the chair, rubbing his eyes.	Poġġa bilqiegħda fis-siġġu, ħakk għajnejh.
Their farm provided them with food, clothing, and heating fuel.	Ir- razzett tagħhom ipprovdihom ikel, ħwejjeġ, u karburant għat- tisħin.
On the eve of an important competition, he was sad.	Lejlet kompetizzjoni importanti, kien imdejjaq.
Push the chair carefully under the table.	Imbotta s-siġġu bir-reqqa taħt il-mejda.
The looters damaged the city market.	Il-looters għamlu ħsara lis-suq tal-belt.
How many tablespoons of butter do you use?	Kemm-imgħaref tal-butir tuża?
Due to the rugged terrain, construction was difficult.	Minħabba l-art imħatteb, il-kostruzzjoni kienet diffiċli.
This song has been a hit since its release.	Din il-kanzunetta kienet suċċess minn mindu ħarġet.
She is determined to perform well in the test.	Hija determinata li twettaq tajjeb fit-test.
This businessman inherited millions.	Dan in-negozjant wiret miljuni.
The children were everywhere, shouting and running.	It-tfal kienu kullimkien, jgħajtu u jiġru.
This fountain was gilded.	Din il-funtana kienet indurata.
The salesperson understood the problem.	Il-persuna tal-bejgħ fehmet il-problema.
There was a big explosion.	Kien hemm splużjoni kbira.
They concentrate on doing their own business.	Huma jikkonċentraw fuq li jagħmlu n-negozju tagħhom stess.
The drunkenness of this house now has serious consequences.	Is-sakra ta’ din id-dar issa tinvolvi konsegwenzi serji.
They sentenced the protesters to death.	Huma kkundannaw lill-dimostranti għall-mewt.
The life of a humble carpenter failed to satisfy him.	Il-ħajja ta’ mastrudaxxa umli naqset milli tissodisfah.
Now it is safe to go shopping.	Issa huwa sigur li tmur tixtri.
This land is rich and fertile.	Din l-art hija għanja u fertili.
This will be done as needed.	Dan se jsir kif meħtieġ.
It grows abundantly here.	Jikber abbundanti hawn.
He walked with a hoe.	Huwa mexa b'zappa.
The river was a source of valuable water.	Ix-xmara kienet sors ta’ ilma siewi.
He is involved in extensive local projects.	Huwa involut fi proġetti lokali estensivi.
It was stable.	Kien stabbli.
I can't sleep these days.	Ma nistax torqod f’dawn il-jiem.
We were invited to discuss important issues.	Ġejna mistiedna niddiskutu kwistjonijiet importanti.
The atmosphere was electric with excitement.	L-atmosfera kienet elettrika b'eċċitament.
The team is marked by toughness.	It-tim huwa mmarkat minn toughness.
It was a few months after she had left town.	Kien xi xhur wara li kienet telqet mill-belt.
The units are built on blocks.	L-unitajiet huma mibnija fuq il-blokki.
It was a long and difficult day.	Kienet ġurnata twila u diffiċli.
It was therefore necessary to move forward.	Kien għalhekk meħtieġ li nimxu 'l quddiem.
Her unexpected death shocked the nation.	Il-mewt mhux mistennija tagħha xokkjat in-nazzjon.
The new director wants more lively content for ballet.	Id-direttur il-ġdid irid kontenut aktar ħaj għall-ballet.
Politics has created problems.	Il-politika ħolqot problemi.
Look at the names on their uniforms.	Ħares lejn l-ismijiet fuq l-uniformijiet tagħhom.
The government needed to impose more restrictions.	Il-gvern kellu bżonn jimponi aktar restrizzjonijiet.
His distractions werwerni.	It-tfixkil tiegħu werwerni.
The bailiff was persuaded to leave.	Il-marixxall kien konvint jitlaq.
This is a fan made of bamboo.	Dan huwa fann magħmul mill-bambu.
Peter often talks about his father.	Pietru jitkellem spiss dwar missieru.
The conductor blew a whistle, and pointed to the train to begin.	Il-konduttur nefaħ whistle, u indika lill-ferrovija biex tibda.
Water transfer contributes significantly to global warming.	It-trasferiment tal-ilma jikkontribwixxi b'mod sinifikanti għat-tisħin globali.
The stain was soaked from the newspaper.	It-tebgħa kienet mxarrba mill-gazzetta.
Our physical structure is also made up of cells.	L-istruttura fiżika tagħna hija wkoll magħmula minn ċelloli.
We are eating food that we will eat anyway.	Qed nieklu ikel li se nieklu xorta waħda.
What do you do with garbage in the kitchen?	X'tagħmel biż-żibel fil-kċina?
Those particles cannot damage the ozone layer.	Dawk il-partiċelli ma jistgħux jagħmlu ħsara lis-saff tal-ożonu.
He gave her two tips.	Taha żewġ pariri.
The carvings are exquisite.	It-tinqix huma exquisite.
Place the liver and onions on a bed of lettuce.	Poġġi l-fwied u l-basal fuq sodda tal-ħass.
Most of the city’s inhabitants are dissatisfied.	Ħafna mill-abitanti tal-belt mhumiex sodisfatti.
His strong mind impressed everyone at the meeting.	Moħħ qawwi tiegħu impressjona lil kulħadd fil-laqgħa.
Look at him with sweet sad eyes.	Ħares lejh b’għajnejn imdejjaq ħelwin.
She gave three cheers to the president.	Hija tat tliet cheers għall-president.
The windows are traditionally hinged at the top.	It-twieqi huma tradizzjonalment biċ-ċappetti fil-parti ta 'fuq.
My children are waiting for me in the morning sunlight.	Uliedi bla telfa jistennewni fid-dawl tax-xemx ta’ filgħodu.
Some experts argue that climate change will be catastrophic.	Xi esperti jsostnu li t-tibdil fil-klima se jkun katastrofiku.
I need some coffee.	Għandi bżonn ftit kafè.
Does your waste paper get recycled paper?	Il-karta tal-iskart tiegħek tikseb karti riċiklati?
The boat floats slowly on the calm waters.	Id-dgħajsa f'wiċċ l-ilma bil-mod fuq l-ilmijiet kalmi.
Take out your sleeping bag here.	Oħroġ il-borża ta' l-irqad tiegħek hawn.
Her brother's heart stopped beating.	Qalb ħuha waqfet tħabbat.
A loud noise broke the peaceful silence of the evening.	Storbju qawwi qassam is-skiet paċifiku tal-lejla.
According to the newspaper, ten people were burned to death.	Skont il-ġurnal, għaxar persuni nħarqu sal-mewt.
There is a nice smell in the air.	Hemm riħa sabiħa fl-arja.
More and more workers are joining the trade union.	Aktar u aktar ħaddiema qed jissieħbu fit-trade union.
Heavy weather, snow and thunder followed.	Segwa temp qawwi, bis-silġ u bir-ragħad.
This city is located on a major trade route.	Din il-belt tinsab fuq rotta kummerċjali ewlenija.
The moon is small, round, and bright.	Il-qamar huwa żgħir, tond, u jgħajjat.
The shoe fits loosely on your feet.	Iż-żarbun joqgħod laxk fuq saqajk.
Exercise is meant to develop a stronger body.	L-eżerċizzju huwa maħsub biex jiżviluppa ġisem aktar b'saħħtu.
Some crystals are transparent.	Xi kristalli huma trasparenti.
We were on the outskirts of town.	Konna fil-periferija tal-belt.
We need to cut down trees in our national parks.	Irridu nnaqqsu s-siġar fil-parks nazzjonali tagħna.
No one wants to know the affairs of the country.	Ħadd ma jrid ikun jaf l-affarijiet tal-pajjiż.
Drowning is the leading cause of unintended injury worldwide.	L-għarqa hija l-kawża ewlenija ta’ korriment mhux intenzjonat madwar id-dinja.
The smell of jasmine filled the air.	Ir-riħa tal-ġiżimin imliet l-arja.
She had only one child.	Kellha tifel wieħed biss.
She thought of him as a neighbor.	Hija ħasbet fih bħala ġar ta’ għajnuna.
Running a marathon requires a positive attitude.	It-tmexxija ta’ maratona titlob attitudni pożittiva.
That tradition was never broken.	Dik it-tradizzjoni qatt ma nkisret.
An attack would be hopelessly costly for terrorists.	Attakk ikun jiswa bla tama għat-terroristi.
Scientists believe that pollution has reached crisis levels.	Ix-xjentisti jemmnu li t-tniġġis laħaq livelli ta 'kriżi.
Microsoft has issued a refund.	Microsoft ħarġet rifużjoni.
Fish are easy to catch in these troubled waters.	Il-ħut huwa faċli biex jinqabad f'dawn l-ilmijiet imqallba.
Most engines use compression ignition.	Ħafna magni jużaw kompressjoni ignition.
Those who rely on public transport are often inconvenient.	Dawk li jiddependu fuq it-trasport pubbliku ħafna drabi jkunu inkonvenjenti.
He tucked his shirt over his head.	Huwa daħħal il-qmis fuq rasu.
The artist completed her mural.	L-artist lestiet il-mural tagħha.
Reading a lot of books is a good idea.	Taqra ħafna kotba hija idea tajba.
Time left?	Fadal żmien?
Our supply of fresh water is declining.	Il-provvista tagħna ta’ ilma ħelu qed tonqos.
He had been riding a bike for years.	Kien ilu s-snin isuq ir-rota.
She pulled the box closer and looked inside.	Hija ġibdet il-kaxxa eqreb u ħarset ġewwa.
The company exceeded its revenue projections.	Il-kumpanija qabżet il-projezzjonijiet tad-dħul tagħha.
The cat was sleeping.	Il-qattus kien jorqod.
Everyone accepted my proposal.	Kulħadd aċċetta l-proposta tiegħi.
He stayed on the road, watching carefully.	Huwa baqa’ mat-triq, jara b’attenzjoni.
Arthur entered his hotel.	Arthur daħal fil-lukanda tiegħu.
Write a paragraph about your country's history.	Ikteb paragrafu dwar l-istorja ta’ pajjiżek.
He tried to give a positive spin to the situation.	Huwa pprova jagħti spin pożittiv lis-sitwazzjoni.
Soldiers were ordered to patrol the streets.	Is-suldati ġew ordnati jgħassu fit-toroq.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Il-pulizija ġabru diversi għexieren ta’ nies.
Three kilometers deep, the water is very acidic.	Tliet kilometri fond, l-ilma huwa aċiduż ħafna.
They studied hard and passed the exams.	Studjaw iebes u għaddew mill-eżamijiet.
You should turn off the lights when you leave.	Għandek itfi d-dwal meta titlaq.
The city is more than an hour's drive away.	Il-belt hija aktar minn siegħa drive bogħod.
Fighting will not solve this problem.	Il-ġlied mhux se jsolvi din il-problema.
We don’t have extra towels.	M'għandniex xugamani żejda.
Slowly, carefully, he pushed the open trap.	Bil-mod, bir-reqqa, huwa mbuttat in-nasba miftuħa.
Water use should be moderate.	L-użu tal-ilma għandu jkun immoderat.
There were rare and beautiful butterflies everywhere.	Kien hemm friefet rari u sbieħ kullimkien.
Leaders in all states should take care of public schools.	Il-mexxejja fl-istati kollha għandhom jieħdu ħsieb l-iskejjel pubbliċi.
A patch of dark haze.	Garża ta’ dlam imċajpra moħħha.
How was the trip?	Kif kien il-vjaġġ?
I took an evening walk along the beach.	Għamilt passiġġa filgħaxija tul il-bajja.
She repeated the instructions five times.	Hija rrepetiet l-istruzzjonijiet għal ħames darbiet.
It will be there until evening.	Ikun hemm sal-lejla.
This dog is the biggest of all.	Dan il-kelb huwa l-akbar fost kulħadd.
The fish in the pond were dying slowly.	Il-ħut fl-għadira kienu qed imutu bil-mod.
Do not spoil the soup by reheating it.	Tħassirx is-soppa billi ssaħħanha mill-ġdid.
Scientists have claimed that humans were taking over the world.	Ix-xjentisti ddikjaraw li l-bnedmin kienu qed jieħdu d-dinja f’idejhom.
In the last few years, the water supply gradually	Fl-aħħar ftit snin, il-provvista tal-ilma gradwalment
Salt is used to preserve food.	Il-melħ jintuża biex jippreserva l-ikel.
The crowd moved slowly through the streets.	Il-folla mxiet bil-mod fit-toroq.
Take a boss and a city map.	Ħu boxxla u mappa tal-belt.
Adhesive plaster will not adhere properly.	Il-ġibs li jwaħħal mhux se jaderixxi sewwa sew.
All the monarch's subjects must bow to him.	Is-sudditi kollha tal-monarka jridu jbaxxu lejh.
Fate, however, was not to be.	Id-destin, madankollu, ma kellux ikun.
This forest is famous for its huge trees.	Din il-foresta hija famuża għas-siġar enormi tagħha.
Their children were very young.	Uliedhom kienu żgħar ħafna.
their mouths hung open in astonishment.	ħalqhom mdendla miftuħin istagħġib.
Use a coffee filter or various thicknesses of kitchen paper.	Uża filtru tal-kafè jew diversi ħxuna ta 'karta tal-kċina.
Only the royal yacht was visible.	Il-jott irjali biss kien viżibbli.
The architecture of the city celebrates its long history.	L-arkitettura tal-belt tiċċelebra l-istorja twila tagħha.
The lawyer must be informed.	L-avukat irid jiġi mgħarraf.
Add gas, please.	Żid il-gass, jekk jogħġbok.
Nurses at the clinic examined the patient.	Infermiera fil-klinika eżaminat il-pazjent.
The meter works with electricity.	L-arloġġ jaħdem bl-elettriku.
The rising ice sheet now fills the previously uncovered valley.	Il-folja tas-silġ li qed tiżdied issa timla l-wied li qabel kien mikxuf.
It's time to dump her and move on.	Wasal iż-żmien li titlaq issa.
The food was scarce.	L-ikel kien skars.
Is the building expensive?	Il-bini huwa għali?
The process begins with the preparation of the clay.	Il-proċess jibda bil-preparazzjoni tat-tafal.
People of all ages need proper medical care.	Nies ta 'kull età jeħtieġu kura medika xierqa.
Take the big music box out of the closet.	Oħroġ il-kaxxa tal-mużika kbira mill-closet.
November is rainy.	Novembru huwa xita.
We all dream of a better future.	Ilkoll noħolmu dwar futur aħjar.
His fist bones were clenched.	L-għadam tal-ponn tiegħu kien clenched.
The climate of this region is temperate.	Il-klima ta’ dan ir-reġjun hija moderata.
He asked for more tea.	Huwa talab aktar tè.
Let’s take a look at that assignment.	Ejja nagħtu ħarsa lejn dak l-inkarigu.
Invensys is a global diverse technology company.	Invensys hija kumpanija globali tat-teknoloġija diversa.
The artist was not ready to talk about the incident.	L-artist ma kienx lest li jitkellem dwar l-inċident.
Every day, many families continue to smoke.	Kuljum, ħafna familji jkomplu jpejpu.
Large independent companies were formed.	Ġew iffurmati kumpaniji kbar indipendenti.
The project will be done in stages.	Il-proġett se jsir fi stadji.
The ability of these horses gradually deteriorated.	L-abbiltà ta 'dawn iż-żwiemel gradwalment iddeterjorat.
Be kind to this old man.	Kun ġentili ma’ dan ir-raġel anzjan.
Time is of the essence.	Iż-żmien huwa ħaġa prezzjuża.
No one was injured in the crash.	Ħadd ma weġġa’ fl-inċident.
The evil boy shot in the street.	It-tifel ħażen spara fit-triq.
Computers are an essential part of modern education.	Il-kompjuters huma parti essenzjali mill-edukazzjoni moderna.
The company is wholly owned by foreigners.	Il-kumpanija hija proprjetà kollha ta' barranin.
The soup was rich and nutritious.	Is-soppa kienet rikka u nutrittiva.
Then it disappeared suddenly, without a trace.	Imbagħad sparixxa f'daqqa, mingħajr traċċa.
Life in prison is tough.	Il-ħajja fil-ħabs hija iebsa.
The sun was shining through the window.	Ix-xemx kienet qed tgħaddi mit-tieqa.
Senators have agreed to raise taxes.	Is-senaturi qablu li jżidu t-taxxi.
She needed more than letters and postcards.	Hija kellha bżonn aktar minn ittri u kartolini.
I will have to add this to the dictionary.	Ikolli nżid dan mad-dizzjunarju.
The food became more and more sweet.	L-ikel sar dejjem aktar ħelu.
The system relied on water-generated electricity.	Is-sistema kienet tiddependi fuq l-elettriku ġġenerat mill-ilma.
She honored her commitment by working hard.	Hi onorat l-impenn tagħha billi ħadmet ħafna.
He goes to the forest when he needs a break.	Jmur il-foresta meta jkollu bżonn pawża.
It was at that moment that he closed his eyes.	Kien f’dak il-mument li għalaq għajnejh.
When in doubt, turn to the dictionary.	Meta jkollok dubju, idur għad-dizzjunarju.
Some propose to build the name.	Xi wħud jipproponu li jibnu l-isem.
He had a goatee in his younger days.	Huwa kellu goatee fi żmien iżgħar tiegħu.
The owner of the restaurant has been arrested for tax evasion.	Sid ir-restorant ġie arrestat għal evażjoni tat-taxxa.
That story is incredible.	Dik l-istorja hija inkredibbli.
This piece of bread tastes like cardboard.	Din il-biċċa ħobż għandha togħma tal-kartun.
It's always on time.	Huwa dejjem fil-ħin.
They laughed heartily, clapping their hands.	Huma daħku bil-qalb, iċapċpu idejhom.
A statue was built in her memory.	Inbniet statwa fil-memorja tagħha.
But caring for sick family members can be difficult.	Imma li tieħu ħsieb il- membri tal- familja morda jistaʼ jkun iebes.
The farmer's wife used coarse salt.	Il-mara tal-bidwi użat melħ oħxon.
The sea is an inexhaustible source of food.	Il-baħar huwa sors ineżawribbli ta’ ikel.
Take a liking to cheese.	Ħu ma jħobbx il-ġobon.
The official who appealed against the decision was dismissed.	L-uffiċjal li appella mid-deċiżjoni tkeċċa.
Boil three eggs in a pan.	Għallit tliet bajd ġo taġen.
Bananas need a lot of sun and light.	Il-banana teħtieġ ħafna xemx u dawl.
The ravine was furious.	Ir-ravina rrabja bir-rabja.
He put his hand under the blanket, pulling it closer.	Huwa daħħal idu taħt il-kutra, u ġbidha eqreb.
The ship had set sail, but something had pulled it back.	Il-vapur kien salpa, imma xi ħaġa kienet ġibdu lura.
The popular phrase "still of the people" originated	Il-frażi popolari "għadu tal-poplu" oriġinat
More people go swimming on holiday than playing golf.	Aktar nies imorru jgħumu fuq btala milli jilagħbu l-golf.
A cloud of dust rose on the horizon.	Sħaba ta’ trab tela’ fuq l-orizzont.
The moon was huge, bright.	Il-qamar kien enormi, jgħajjat ​​qawwi.
The whole city was decorated for the event.	Il-belt kollha kienet imżejna għall-avveniment.
He traveled to the southern hemisphere.	Huwa vvjaġġa lejn l-emisferu tan-nofsinhar.
Heat the water in a medium saucepan.	Saħħan l-ilma fi kazzola medja.
Hundreds of thousands of devotees visit this place every year.	Mijiet ta’ eluf ta’ devoti jżuru dan il-post kull sena.
Another year passed, and he began to feel suffocated.	Għaddiet sena oħra, u beda jħossu maħnuq.
It can help to extend life expectancy.	Jista 'jgħin biex testendi l-istennija tal-ħajja.
The man's mother was receiving visitors in the main room.	Omm ir-raġel kienet qed tirċievi viżitaturi fil-kamra prinċipali.
There are old words and proverbs.	Hemm kliem u proverbji qodma.
A number of factors contributed to the war.	Numru ta 'fatturi kkontribwew għall-gwerra.
Game hunters often sell their catch cheaply to the local market.	Il-kaċċaturi tal-kaċċa spiss ibigħu l-qabda tagħhom bl-irħis lis-suq lokali.
Shut up and put out those fires!	Ħaġġa u itfi dawk in-nirien!
She left her purses in the car.	Ħalliet il-portmoni tagħha fil-karozza.
These documents are protected by law.	Dawn id-dokumenti huma protetti mil-liġi.
Local students are still distressed.	Studenti lokali għadhom imnikktin.
Is this a joke?	Din hija ċajta?
Most processes are modeled on real systems.	Ħafna mill-proċessi huma mmudellati fuq sistemi reali.
She loves to swim.	Tħobb tgħum.
They hunted goats, gazelles and other small game.	Huma kkaċċjaw mogħoż, gazelles u kaċċa żgħira oħra.
Try a different coat.	Ipprova kowt differenti.
Some seeds have a waxy coating that makes them water resistant.	Xi żrieragħ għandhom kisja tax-xama 'li tagħmilhom reżistenti għall-ilma.
Too many babies die every day.	Wisq trabi jmutu kuljum.
It is too early to celebrate.	Għadu kmieni wisq biex niċċelebraw.
These people have embraced technology.	Dawn in-nies ħaddnu t-teknoloġija.
Japan has made widespread use of fire.	Il-Ġappun għamel użu mifrux tan-nar.
The villagers welcome the visitors.	Ir-raħħala jilqgħu lill-viżitaturi.
So the seller agreed to pay.	Allura l-bejjiegħ qabel li jħallas.
Make sure you have enough thread.	Kun żgur li għandek biżżejjed ħajt.
She took a cloth and wiped the table.	Ħadet drapp u messaħ il-mejda.
I have some questions about the project.	Għandi xi mistoqsijiet dwar il-proġett.
Don’t you think it’s time to retire?	Ma taħsibx li wasal iż-żmien li tirtira?
Autumn is the busiest season of the year.	Il-ħarifa hija l-aktar staġun ikkulurit tas-sena.
I can’t count how many times he said that.	Ma nistax ngħodd kemm-il darba qal hekk.
The corpulent man waddled to a chair.	Ir-raġel korpulenti waddled għal siġġu.
They received special assistance from government officials.	Huma rċevew għajnuna speċjali minn uffiċjali tal-gvern.
His peers called him by his first name.	Sħabu sejħulu bl-ewwel ismu.
The thought that it might be all over was great.	Il-ħsieb li jista’ jkun spiċċa kollox kien kbir ħafna.
The buildings were twisted and shattered.	Il-binjiet kienu mibrumin u mfarrka.
Some houses have balconies.	Xi djar għandhom gallariji.
She looks sad, but she's just crying.	Hija tidher imdejjaq, imma għadha kemm qed tibki.
Two months later, the child was born.	Xahrejn wara, it-tifel twieled.
For years, they stopped the project.	Għal snin sħaħ, waqqfu l-proġett.
Honey, what's that smell?	Għasel, x'inhi dik ir-riħa?
Enrich school curricula and sports programs.	Irrikkixxi l-kurrikuli tal-iskejjel u l-programmi sportivi.
But first, a little story.	Imma l-ewwel nett, ftit storja.
You can rely on it.	Tista 'tistrieħ fuqha.
The street was like a ghost town.	It-triq kienet tixbah belt ghost.
The problem is widespread.	Il-problema hija mifruxa.
Lightning struck the hills.	Is-sajjetti qatgħu fuq l-għoljiet.
Those who voted against us have been literally forgotten.	Dawk li vvutaw kontra tagħna ġew litteralment minsija.
After lunch, the children played games.	Wara l-ikel, it-tfal lagħbu logħob.
She was wearing a wet red dress.	Kienet liebsa libsa ħamra li tixxarrab.
It rained for seven days, and the ground was wet.	Saret ix-xita għal sebat ijiem, u l-art kienet imxarrba.
The park was named a wildlife sanctuary.	Il-park kien imsemmi santwarju tal-ħajja selvaġġa.
Scientists estimate that the ozone hole will continue to grow.	Ix-xjentisti jistmaw li t-toqba tal-ożonu se tkompli tikber.
The shogun ordered the peasant to be beheaded.	Ix-shogun ordna li l-peasant jinqata’ ras.
Migrate to a warmer place.	Emigra lejn post aktar sħun.
Many soldiers died of heatstroke.	Ħafna suldati mietu minn daqqa ta’ sħana.
Next to the sports car is a red sports car.	Ħdejn il-karozza sportiva hemm karozza sportiva ħamra.
A village an hour away is popular with bird watchers.	Raħal siegħa 'l bogħod huwa popolari ma' dawk li jaraw l-għasafar.
A key requirement in the whole process.	Rekwiżit ewlieni fil-proċess kollu.
Choose the highest numbered ball.	Agħżel l-ogħla ballun numerat.
The driver turned off the ignition.	Ix-xufier tefa l-ignition.
Japanese cinema originated here.	Iċ-ċinema Ġappuniża oriġinaw hawn.
You can see her now in her bedroom.	Tista’ taraha issa, fil-kamra tas-sodda tagħha.
The use of renewable energy is an alternative fuel for transport.	L-użu tal-enerġija rinnovabbli huwa fjuwil alternattiv tat-trasport.
These vegetables are fresh.	Dawn il-ħxejjex huma friski.
The soldiers fired a cannon at the enemy.	Is-suldati sparaw kanun fuq l-ghadu.
He began to theorize about the nature of dreams.	Beda teorizza dwar in-natura tal-ħolm.
The country was known for the production of spices.	Il-pajjiż kien magħruf għall-produzzjoni tal-ħwawar.
This house is beautiful.	Din id-dar hija sabiħa.
The courier unloaded the package into a huge building.	Il-kurrier niżżel il-pakkett f’bini enormi.
Time will dampen her anger.	Iż-żmien se jbażżan ir-rabja tagħha.
This plant thrives in water.	Dan l-impjant jiffjorixxi fl-ilma.
My words were slurred and ridiculous.	Kliemni kien slurred u redikoli.
Buildings built for scientific research.	Bini mibni għar-riċerka xjentifika.
The rich aroma of coffee filled the room.	L-aroma rikka tal-kafè mimlija l-kamra.
I’ve been feeling a little tired lately.	Kont qed inħossni ftit għajjien dan l-aħħar.
The computer system will not form.	Is-sistema tal-kompjuter mhux se tifforma.
The task was difficult at first.	Il-kompitu kien diffiċli għall-ewwel.
Some old buildings are no longer used.	Xi bini antik ma jintużax aktar.
This region contains precious minerals.	Dan ir-reġjun fih minerali prezzjużi.
The typhoon arrived late.	It-tifun wasal tard.
A robot arm can lift a modest weight.	Driegħ robot jista 'jgħolli piż modest.
He talked about war and the economy.	Tkellem dwar il-gwerra u l-ekonomija.
Pants will never look the same.	Qliezet qatt mhu se jidhru l-istess.
No magic could do that.	L-ebda maġija ma setgħet twettaq dan.
He obviously has experience.	Huwa ovvju li għandu esperjenza.
We wrapped it in long garlands.	Aħna midmuh fi girlandi twal.
Please deactivate the alarm clock.	Jekk jogħġbok iddiżattiva l-arloġġ tal-allarm.
What happened to your computer?	X'ġara mill-kompjuter tiegħek?
Growing evidence suggests that obesity is an epidemic.	Evidenza dejjem tikber tissuġġerixxi li l-obeżità hija epidemija.
I just sat down at the table.	I biss poġġa bilqiegħda fuq il-mejda.
He had caught her wrist.	Huwa kien maqbud polz tagħha.
The baby was sleeping on the sand.	It-tarbija maqra kienet torqod fuq ir-ramel.
What is the price of the blue dress?	X'inhu l-prezz tal-libsa blu?
Our country is a leader in the field.	Pajjiżna huwa mexxej fil-qasam.
The new leaders were seen as too radical.	Il-mexxejja l-ġodda kienu meqjusa bħala radikali wisq.
This process was used to produce gunpowder.	Dan il-proċess kien użat biex jipproduċi porvli.
They were embarrassed to behave badly.	Kienu imbarazzati li ġabu ruħhom ħażin.
Floods flood the valley every year.	L-għargħar jgħarraq il-wied kull sena.
I sent more milk for the cakes.	Bgħatt aktar ħalib għall-kejkijiet.
The land was divided by innumerable divisions.	L-art kienet maqsuma minn qasmiet innumerabbli.
The curriculum has been revised, with action taken against plagiarism.	Il-kurrikulu ġie rivedut, b’azzjoni meħuda kontra l-plaġjariżmu.
This will shock you.	Dan se xokk int.
Spoon a lot of flour.	Ħalli mgħarfa ħafna dqiq.
Eleven miles south of this village is the river.	Ħdax-il mil fin-nofsinhar ta’ dan ir-raħal hemm ix-xmara.
This river flows through the city center.	Din ix-xmara tgħaddi fiċ-ċentru tal-belt.
The walls had been painted white.	Il-ħitan kienu ġew miżbugħin abjad.
Some oppose the idea of ​​capital punishment.	Xi wħud jopponu l-idea tal-piena kapitali.
Those members are much loved.	Dawk il-membri huma maħbubin ħafna.
People living near these floodplains are afraid of recurrence.	Nies li jgħixu ħdejn dawn il-pjanuri ta’ għargħar jibżgħu li jerġgħu jseħħu.
The milk would deliver the milk to the villagers every morning	Il-ħalib kien iwassal il-ħalib lir-raħħala kull filgħodu
It has been pointed out that many men drink.	Kien qed jiġi rrimarkat li ħafna rġiel jixorbu.
We wanted to know our pain.	Ridna li jkun jaf l-uġigħ tagħna.
Avoid drying the ink.	Evita li l-linka tinxef.
The baker's wife kneaded the dough.	Il-mara tal-furnar għaġnet l-għaġina.
Frogs are often found close to the ground.	Iż-żrinġijiet ħafna drabi jinsabu qrib l-art.
The former king died peacefully in his sleep.	L-eks sultan miet fil-paċi fl-irqad tiegħu.
No building was in such a state of disrepair.	L-ebda bini ma kien fi stat ta’ abbandun bħal dan.
She climbed the ladder carefully.	Telgħet is-sellum b’attenzjoni.
Officials should resign if convicted of corruption.	L-uffiċjali għandhom jirriżenjaw jekk jinstabu ħatja ta’ korruzzjoni.
It is this that will help strengthen families.	Huwa dan se jgħin biex jissaħħu l-familji.
Athens was a city of magnificent temples and monuments.	Ateni kienet belt ta 'tempji u monumenti magnífico.
The aging senator was in front of the nation	Is-senatur li qed jixjieħ kien quddiem in-nazzjon
Long-haired mountain men once roamed the hills.	Irġiel tal-muntanji b’xagħar twil darba kienu jduru f’dawk l-għoljiet.
His arm was still injured from that fall.	Driegħu kien għadu midrub minn dik il-waqgħa.
Engineers create machines to help us with daily tasks.	L-inġiniera joħolqu magni biex jgħinuna fil-kompiti ta 'kuljum.
This disorder is reversible.	Dan id-disturb huwa riversibbli.
It is a violent cough.	Huwa sogħla vjolenti.
The lower hills are covered with forests.	L-għoljiet t'isfel huma koperti bil-foresti.
Records show that travelers were not allowed to come here.	Ir-rekords juru li l-vjaġġaturi ma tħallewx jiġu hawn.
I'd better go back to work.	Aħjar nerġa’ lura għax-xogħol.
The car was packed with people and their possessions.	Il-karozza kienet ippakkjata bin-nies u l-possedimenti tagħhom.
No amount of training is safe.	L-ebda ammont ta 'taħriġ ma huwa mingħajr perikli tiegħu.
Faith never dies.	Il-fidi qatt ma tmut.
The figure with the hood came out of a grove of trees.	Il-figura bil-barnuża ħarġet minn masġar ta’ siġar.
We were disappointed to hear the news.	Konna ddiżappuntati li nisimgħu l-aħbar.
Better a poor horse than no horse at all.	Aħjar tinnegozja milli tiltikaw.
The bear eats with its front legs.	L-ors jiekol bis-saqajn ta’ quddiem.
His social skills are weak.	Il-ħiliet soċjali tiegħu huma dgħajfa.
This was a wise choice.	Din kienet għażla għaqlija.
A sense of poetry runs through this novel.	Sens ta’ poeżija jgħaddi minn dan ir-rumanz.
How hard is it to find a job these days?	Kemm hu diffiċli li ssib xogħol f’dawn il-jiem?
There are frequent earthquakes in this region.	F'dan ir-reġjun hemm terremoti frekwenti.
A prospective reward for the man who finds it.	Premju prospettiv għar-raġel li jsibh.
The cook had taught our children how to bake.	Il-kok kien għallem lit-tfal tagħna kif jaħmu.
Women like men with muscles.	In-nisa jħobbu l-irġiel bil-muskoli.
In the end he agreed to step down.	Fl-aħħar qabel li jwarrab.
The farm is located near a small village.	Ir-razzett jinsab ħdejn raħal żgħir.
The boy in a circle laughs.	It-tifel mibrum f’ċrieki, jidħak.
How many people are in this office?	Kemm hemm persuni f'dan l-uffiċċju?
The clouds are falling lazily across the dim morning sky	Is-sħab nieżel għażżien tul is-sema dim ta’ filgħodu
His gaze took on the assembled guests.	Ħarsa tiegħu ħadet fuq il-mistednin miġbura.
The water evaporates into gas.	L-ilma jevapora f'gass.
Please eat a balanced diet.	Jekk jogħġbok tiekol dieta bilanċjata.
You cannot use the side entrance.	Ma tistax tuża l-entratura tal-ġenb.
Put bricks in the hole.	Poġġi briks fit-toqba.
In this country, some schoolchildren have never known war.	F’dan il-pajjiż, xi tfal tal-iskola qatt ma għarfu l-gwerra.
Her appearance has completely changed.	Id-dehra tagħha nbidlet kompletament.
Put your feet on the desk.	Poġġi saqajk fuq l-iskrivanija.
There is little room for industry here.	Hemm ftit spazju għall-industrija hawn.
The horse galloped out of the field.	Iż-żiemel galloped mill-għalqa.
The exhausted man was carried into the cave.	Ir-raġel eżawrit inġarr fil-grotta.
They have recently undergone a series of tests.	Huma għaddew minn sensiela ta’ testijiet reċentement.
The pianist practiced the scales for hours.	Il-pjanista pprattika l-iskali għal sigħat.
Fish and tropical fish we see here.	Ħut u ħut tropikali naraw hawn.
Use a spatula to scrape the potatoes from the pan.	Uża spatula biex tobrox il-patata mit-taġen.
Undoubtedly the smell of a bonfire filled with air.	Ir-riħa bla dubju ta’ ħuġġieġa mimlija l-arja.
The fish eats plankton, and the plankton eats algae.	Il-ħut jiekol il-plankton, u l-plankton jiekol l-alka.
Some medicines should be taken with food.	Xi mediċini għandhom jittieħdu mal-ikel.
Rain will bring life to our dry land.	Ix-xita se ġġib il-ħajja lill-art niexfa tagħna.
This volcano erupted recently.	Dan il-vulkan faqqa’ dan l-aħħar.
This belief was common among most of all tribes.	Dan it-twemmin kien komuni fost il-biċċa l-kbira tat-tribujiet kollha.
Death is inevitable for all of us.	Il-mewt hija inevitabbli għalina lkoll.
A shepherd would go out at night in court.	Ragħaj kien joħroġ billejl bil-qorts.
The epidemic continued unabated.	L-epidemija kompliet bla waqfien.
Experts say they will succeed.	L-esperti jgħidu li se jirnexxu.
Cats are the most popular pets in the city.	Il-qtates huma l-aktar annimali domestiċi popolari tal-belt.
They have to go back to school.	Għandhom jirritornaw l-iskola.
Living things cannot exist without air, so oxygen is life.	Ħlejjaq ħajjin ma jistgħux jeżistu mingħajr arja, għalhekk l-ossiġnu huwa l-ħajja.
They sought to exploit her naivety and charm.	Huma fittxew li jisfruttaw in-naivety u s-seħer tagħha.
The nurse examined the patient carefully.	L-infermiera eżaminat il-pazjent bir-reqqa.
Users can save their progress at any time.	L-utenti jistgħu jiffrankaw il-progress tagħhom fi kwalunkwe ħin.
The wet nose of the kiver puppies as it approached.	L-imnieħer imxarrab tal-ġriewi kiver meta resqet.
Children, stop it!	Tfal, waqqfu hekk!
There were five prominent peaks in the distant horizon.	Kien hemm ħames qċaċet prominenti fl-orizzont imbiegħed.
Passengers cry and cry.	Il-passiġġieri jibku u beku.
He dreams of one day becoming a professional musician.	Joħlom li xi darba jsir mużiċist professjonali.
We must respect it.	Irridu nirrispettawha.
It takes centuries for new environmental laws to come into force.	Jeħtieġ sekli sekli biex jidħlu fis-seħħ liġijiet ambjentali ġodda.
The eyelid pulls itself over the eye.	It-tebqet il-għajn tiġbed lilha nnifisha fuq l-għajn.
Historians have documented the existence of roses.	L-istoriċi ddokumentaw l-eżistenza tal-ward.
The sergeant is looking for more suspects.	Is-surġent qed idur ifittex aktar suspettati.
Nationalism and patriotism are widespread in today’s society.	In-nazzjonaliżmu u l-patrijottiżmu huma mifruxa fis-soċjetà tal-lum.
The fish are not swimming well today.	Il-ħuta mhux qed tgħum tajjeb illum.
Most importantly, however, the industry supports quality control.	L-aktar importanti, madankollu, l-industrija tappoġġja l-kontroll tal-kwalità.
Hitting hard.	Jolqtu iebes.
The industrial complex is adjacent to the residential area.	Il-kumpless industrijali huwa maġenb iż-żona residenzjali.
Leakage was detected in the underground reservoir.	Ġiet skoperta tnixxija fil-ġibjun taħt l-art.
The relationship between me and him has deteriorated.	Ir-relazzjoni bejni u bejnu marret għall-agħar.
This amount is automatically deposited into your account.	Dan l-ammont jiġi depożitat fil-kont tiegħek awtomatikament.
Traffic is expected to rise.	It-traffiku mistenni jogħla.
The sun has a habit of disappearing behind the clouds.	Ix-xemx għandha drawwa li tisparixxi wara s-sħab.
The poem inspired in me wishes for distant shores.	Il-poeżija ispirat fija xewqat għal xtut imbiegħda.
It was snowing in this cold winter.	F'din ix-xitwa kiesħa kienet nieżla borra ħoxna.
Pollution is rampant in this bustling metropolis.	It-tniġġis huwa rampanti f'din il-metropoli bieżla.
The walk in the icy water was bitterly cold.	Il-mixi fl-ilma silġ kien kiesaħ qares.
Your commitment to this project is commendable.	L-impenn tiegħek għal dan il-proġett huwa ta' min ifaħħarha.
Fathers often take their children fishing.	Il-missirijiet spiss jieħdu lil uliedhom jistadu.
She didn't want to be late.	Hija ma riditx tkun tard.
She was born the first child of her parents.	Hija twieldet l-ewwel wild tal-ġenituri tagħha.
The woman's manners were unquestionable.	Il-manjieri tal-mara kienu bla dubju.
A colleague around the hall looked worried.	Kollega madwar is-sala deher imħasseb.
He was released from prison on health grounds.	Huwa nħeles mill-ħabs għal raġunijiet ta’ saħħa.
Police immediately took the arrested man.	Il-Pulizija immedjatament ħadu lir-raġel arrestat.
She takes her job seriously.	Hija tieħu xogħolha bis-serjetà.
The committee discussed the architecture of the building.	Il-kumitat iddiskuta l-arkitettura tal-bini.
Stripping is relatively simple.	It-tqaxxir huwa relattivament sempliċi.
She drank a lot of wine.	Hija xorbu ħafna mill-inbid.
The king was confined in his castle.	Ir-re kien limitat fil-kastell tiegħu.
Now we can travel in space.	Issa nistgħu nivvjaġġaw fl-ispazju.
Here the cows are milked three times a day.	Hawn il-baqar jinħalbu tliet darbiet kuljum.
It falls at night.	Jaqa' bil-lejl.
Exercise is the best way to stay healthy.	L-eżerċizzju huwa l-aħjar mod biex tibqa’ b’saħħitha.
The principal of the rural elementary school has announced the forthcoming retirement.	Il-prinċipal tal-iskola elementari rurali ħabbar l-irtirar li ġej.
His left shoulder was bandaged.	L-ispalla tax-xellug tiegħu kienet infaxxata.
The revelers worked themselves into a frenzy.	Il-revelers ħadmu lilhom infushom fi frenzy.
He sticks his wand to the tree.	Huwa raf il-bastun tiegħu mas-siġra.
The tiger came out of its cage.	It-tigra ħarġet mill-gaġġa tagħha.
Her threat was forgotten.	It-theddida tagħha kienet minsija.
The event went very well.	L-avveniment mar tajjeb ħafna.
She made a small sniffling sound.	Hija għamlet ħoss żgħir sniffling.
He was considering resigning.	Huwa kien qed jikkunsidra li jirriżenja.
He fell into a tangle of legs.	Huwa niżel fi taħbil tar-riġlejn.
He fixed the broken table with a stick of glue.	Huwa waħħal il-mejda miksura bi stikka tal-kolla.
The bookshelves were full of books.	L-ixkafef tal-kotba kienu mimlijin bil-kotba.
He is, in fact, a terrible monster.	Huwa, fil-fatt, mostru terribbli.
Before he was a monk, he was a sword.	Qabel ma kien monk, kien xabla.
A request was made to the governor to remove it.	Saret talba lill-gvernatur biex tneħħiha.
Member of a religious group.	Membru ta’ grupp reliġjuż.
She extended her hand to shake me.	Hija estendiet idha biex tħawwad tiegħi.
This continent has beautiful landscapes.	Dan il-kontinent għandu pajsaġġi sbieħ.
If you are	Se int
This agency is able to provide staff for all sectors.	Din l-aġenzija hija kapaċi tipprovdi persunal għas-setturi kollha.
It is best to cook this eggplant just before eating.	L-aħjar huwa li issajjar dan il-brunġiel eżatt qabel ma tiekol.
There is a community spirit in the village.	Fir-raħal jeżisti spirtu komunitarju.
A group of travelers arrived.	Waslu grupp ta’ vjaġġaturi.
Please be very careful around the compost bin.	Jekk jogħġbok oqgħod attent ħafna madwar il-kompost bin.
This book is incomplete, and full of mistakes.	Dan il-ktieb mhuwiex komplut, u huwa mimli żbalji.
A small fire broke out in the theater.	Faqqgħet nar żgħir fit-teatru.
People are not always what they seem to be.	In-nies mhux dejjem huma dak li jidhru li huma.
People are too	In-nies huma wkoll
The gifts were wrapped in silk fabric.	Ir-rigali kienu mgeżwra fi drapp tal-ħarir.
A preacher declared that the church was sacred.	Predikatur iddikjara li l-knisja kienet sagra.
The coach's team won the game.	It-tim tal-kowċ rebaħ il-logħba.
People living in desert regions are particularly vulnerable to droughts.	Nies li jgħixu fir-reġjuni tad-deżert huma partikolarment vulnerabbli għan-nixfiet.
Articles about cooking, also known as "recipes", often contain errors.	Artikoli dwar it-tisjir, magħrufa wkoll bħala "riċetti", ħafna drabi jkun fihom żbalji.
A hen was dead on the table.	Tiġieġa kienet mejta fuq il-mejda.
Slowly rub the fine hair between her fingers.	Bil-mod, għorok il-pil fin bejn subgħajha.
The train was worth checking out.	Il-ferrovija kienet ta’ min iċċekkja.
Does it revive tradition?	Tqajjem it-tradizzjoni?
With the increase in population density crime is on the rise.	Biż-żieda fid-densità tal-popolazzjoni qed tiżdied il-kriminalità.
The noise became louder.	L-istorbju sar aktar qawwi.
Julia was a pretty woman.	Julia kienet mara pulita.
His enemies attacked him relentlessly.	L-għedewwa tiegħu attakkawh bla waqfien.
Although the school is new, it has already proved to be popular.	Għalkemm l-iskola hija ġdida, diġà wriet li hija popolari.
The diamonds threw off heat can still be seen.	Id-djamanti threw off sħana xorta jistgħu jidhru.
He expects the opposition to resort to violence.	Huwa jistenna li l-oppożizzjoni tirrikorri għall-vjolenza.
There is more to this story here.	Hemm aktar għal din l-istorja hawn.
The engineer collects rainwater from the roof.	L-inġinier jiġbor l-ilma tax-xita mis-saqaf.
Our armed forces are on alert.	Il-forzi armati tagħna jinsabu fuq allert.
Their company’s profits have steadily increased.	Il-profitti tal-kumpanija tagħhom żdiedu b'mod kostanti.
He drank his drink, slowly, with an obvious relish.	Huwa xorob ix-xarba tiegħu, bil-mod, b'relish evidenti.
It is always good to watch a historical film about your country.	Dejjem tajjeb li tara film storiku dwar pajjiżek.
The glass shattered into a thousand pieces.	Il-ħġieġ imfarrak f’elf biċċa.
And there will always be some unrepaired brand.	U dejjem ikun jidher xi marka mhux rimedjata.
The stone was rolled.	Il-ġebel kien irrumblat.
He lived near a forest.	Kien jgħix ħdejn foresta.
Money is power, often corrupt.	Il-flus huma poter, spiss imħaddma b’mod korrotti.
Drunkenness gets in the way	Is-sakra tfixkel fit-triq
Her hair hung from her back.	Xagħarha mdendla minn daharha.
The hotel offers a range of services.	Il-lukanda toffri firxa ta’ servizzi.
There was a big storm last month.	Ix-xahar li għadda seħħet maltempata kbira.
Dust pollutes everything.	It-trab iħammeġ kollox.
Creatures are specially protected.	Il-kreaturi huma protetti b'mod speċjali.
You robin redbreast.	Inti robin redbreast.
Fighting jets scream against the blue sky.	Il-ġettijiet tal-ġlied jgħajtu kontra s-sema blu.
The class consisted of about fifty students.	Il-klassi kienet tikkonsisti minn madwar ħamsin student.
All sections must be labeled.	Is-sezzjonijiet kollha għandhom ikunu ttikkettjati.
Elections have been postponed.	L-elezzjonijiet ġew posposti.
A pack of wolves attacked the party.	Pakkett ilpup attakkaw il-partit.
She is so gullible to believe her every word.	Hija tant gullible li jemmen kull kelma tagħha.
Add a little more.	Itfa' ftit aktar.
The air temperature varies between night and day.	It-temperatura tal-arja tvarja bejn il-lejl u l-ġurnata.
Pulverize each clove of garlic with a knife.	Pulverize kull sinna tat-tewm b'sikkina.
The volume was rejected.	Il-volum ġie miċħud.
I told him to take a drink.	Saqtitlu biex jeħodha tixrob.
The city was once the seat of government	Il-belt darba kienet is-sede tal-gvern
The factory had abandoned workers were out of the way.	Il-fabbrika kienet abbandunat ħaddiema kienu barra mill-mod.
I ran on the beach.	I ġrejt fuq il-bajja.
The appeal was dismissed.	L-appell ġie miċħud.
I have no tools.	M'għandi l-ebda għodda.
We admire our urban rivals.	Nammiraw lir-rivali urbani tagħna.
Don't raise your eyes.	Tgħollix għajnejk.
Sometimes you know who to vote for without encouraging anyone.	Xi drabi tkun taf lil min tivvota mingħajr ma tħeġġeġ ħadd.
The soldiers fought hard for their beliefs.	Is-suldati ġġieldu bil-qawwa għat-twemmin tagħhom.
Spores have an extremely short lifespan.	L-ispori għandhom ħajja estremament qasira.
You need to be extra careful with young children.	Trid tieħu attenzjoni żejda mat-tfal żgħar.
The guards fired at the fleeing truck.	Il-gwardjani sparaw lejn it-trakk li ħarab.
The locals wore brightly colored clothing.	In-nies tal-lokal libsu ilbies ikkulurit jgħajjat.
These problems are a growing concern.	Dawn il-problemi huma ta' tħassib dejjem jikber.
The angry crowd began to sing.	Il-folla rrabjata bdiet tkanta.
He took his hand with both his parents.	Huwa ħa idejh maż-żewġ ġenituri tiegħu.
Congress has even rejected a proposal to build storage facilities.	Il-Kungress saħansitra ċaħad proposta biex jinbnew faċilitajiet ta 'ħażna.
The farmer plowed his field.	Il-bidwi ħarat l-għalqa tiegħu.
Try to respect your elders.	Ipprova rrispetta lill-anzjani tiegħek.
Break down the wall.	Waqqa’ l-ħajt.
The proposed draft reform is expected to be passed quickly.	L-abbozz ta’ riforma propost mistenni jgħaddi malajr.
It arrived on time.	Waslet puntwalment fil-ħin stabbilit.
The main university is a kilometer down the road.	L-università ewlenija hija kilometru fit-triq.
It is very cold.	Huwa kiesaħ ħafna.
This text will inform the reader about environmental issues.	Dan it-test se jinforma lill-qarrej dwar problemi ambjentali.
There are many rumors about his personal life.	Hemm ħafna xnigħat dwar il-ħajja personali tiegħu.
Water is necessary for all living things.	L-ilma huwa meħtieġ għall-affarijiet ħajjin kollha.
First, peel off.	L-ewwel, aqta 'l-qoxra.
I'm used to seeing it here.	Jien imdorri narah hawn.
Some university students eventually become socially active.	Xi studenti universitarji eventwalment isiru attivi soċjalment.
She is young, studying in college.	Hija żagħżugħa, tistudja fil-kulleġġ.
The show was sold out.	L-ispettaklu kien mibjugħ.
A new progressive policy has entered into force.	Daħlet fis-seħħ politika ġdida progressiva.
Anticipating that the expedition would succeed, they set sail immediately.	Waqt li antiċipaw li l-espedizzjoni se tirnexxi, salpaw immedjatament.
The soldier was dressed all in black.	Is-suldat kien liebes kollu bl-iswed.
He suggested that there could be more than one explanation.	Huwa ssuġġerixxa li jista’ jkun hemm aktar minn spjegazzjoni waħda.
This book is for the whole family.	Dan il-ktieb huwa għall-familja kollha.
The women were assertive and vocal.	In-nisa kienu assertivi u vokali.
The beach is a vast expanse of black sand.	Il-bajja hija firxa vasta ta 'ramel iswed.
She was singing a familiar song.	Kienet tkanta kanzunetta familjari.
Animals can cross international borders.	L-annimali jistgħu jaqsmu l-fruntieri internazzjonali.
The signs of a crowded city.	Is-sinjali ta’ belt iffullata.
Ann tried to understand how it happened.	Ann ippruvat tifhem kif ġara.
Drive to a village, look for a particular address.	Saq f’raħal, ifittex indirizz partikolari.
The crews worked overnight to clean up the debris.	L-ekwipaġġi ħadmu matul il-lejl biex inaddfu d-debris.
It is not an arena where women are well represented.	Mhix arena fejn in-nisa huma rappreżentati tajjeb.
The young priest removed his cloak.	Il-qassis żagħżugħ neħħa l-mantell.
Soldiers marched in the streets, demanding freedom.	Is-suldati mxew fit-toroq, jitolbu l-libertà.
Meanwhile, a dead body fell into the river.	Sadanittant, ġisem mejjet niżel fix-xmara.
We have already checked that condition.	Aħna diġà ċċekkjaw dik il-kundizzjoni.
Many interesting events took place.	Ġraw ħafna avvenimenti interessanti.
The newspaper said there was "no other choice".	Il-ġurnal qal li ma kien hemm “ebda għażla oħra”.
Architects must have new high-rise buildings to sell.	Il-periti jrid ikollhom bini għoli ġdid x’jbigħu.
Our leader is very gentle.	Il-mexxej tagħna huwa ġentili ħafna.
Heavy rains caused an avalanche of mud.	Ix-xita qawwija kkawżat valanga tat-tajn.
Move on Wednesday.	Imxi fuq l-erbgħa.
The cherries should be harvested by hand.	Iċ-ċirasa għandha tinħasad bl-idejn.
Bad weather made travel difficult.	It-temp maltemp għamel l-ivvjaġġar diffiċli.
Isaac grabbed the vein of his arm.	Iżakk qabad il-vina ta’ driegħ.
In the real world, we are all ordinary people.	Fid-dinja reali, aħna lkoll biss nies ordinarji.
The number of women seeking divorce has risen dramatically.	In-numru ta’ nisa li qed ifittxu d-divorzju żdied b’mod drammatiku.
When the sugar comes in contact with water, it becomes a syrup.	Meta iz-zokkor jiġi f'kuntatt mal-ilma, isir ġulepp.
He often complained about his treatment.	Spiss ilmenta dwar it-trattament tiegħu.
Borrow a book from the library, please.	Issellef ktieb mil-librerija, jekk jogħġbok.
His rapid ascent through the gates was unparalleled.	It-tlugħ mgħaġġla tiegħu permezz tal-gradi kienet bla paragun.
He began his lecture by reading the syllabus.	Beda l-lecture tiegħu billi qara s-sillabu.
The girl looked at the paper.	It-tfajla ħares lejn il-karta.
Heal the disease with herbs.	Fejjaq il-marda bil-ħxejjex aromatiċi.
Some branches of science use mathematics as an important tool.	Xi fergħat tax-xjenza jużaw il-matematika bħala għodda importanti.
The new product is very popular.	Il-prodott il-ġdid huwa popolari ħafna.
We enjoyed listening to music every day.	Ħadna pjaċir nisimgħu l-mużika kuljum.
We will pray for his success.	Aħna ser nitolbu għas-suċċess tiegħu.
Many believed him insane.	Ħafna emmnu li hu tal-ġenn.
It radiates great power.	Jirradja qawwa kbira.
The remains belong to one woman.	Il-fdalijiet huma ta’ mara waħda.
The particles move rapidly to the ground.	Il-partiċelli jersqu malajr lejn l-art.
Recent developments have added to his responsibilities.	Żviluppi reċenti żiedu mar-responsabbiltajiet tiegħu.
The offense did not surprise officers.	Ir-reat ma ssorprendix lill-uffiċjali.
The majority of people supported this view.	Il-maġġoranza tan-nies appoġġaw din il-fehma.
The richness of the birds increased in volume and complexity.	Il-għana tal-għasafar żdiedet fil-volum u l-kumplessità.
It is a rare disease, he said.	Hija marda rari, qal.
So, who did you see today?	Allura, lil min rajt illum?
A large number of students are getting higher education.	Numru kbir ta' studenti qed jiksbu edukazzjoni ogħla.
For the first time, a direct comparison was arranged.	Għall-ewwel darba, ġie rranġat paragun dirett.
It is sold by grocers in paper bags.	Huwa mibjugħ mill-grocers f'boroż tal-karti.
Her daughter was found to have a rare genetic disorder.	Bintha nstabet li kellha disturb ġenetiku rari.
A waterfall miraculously appeared.	Kaskata mirakulużament dehret.
The signs had the additional information.	Is-sinjali kellhom l-informazzjoni addizzjonali.
Pour the milk into the bowl.	Ferra l-ħalib fl-iskutella.
Drink some juice, then chew some fruit.	Xrob ftit meraq, imbagħad tomgħod xi frott.
Traveling by train is always fun.	Li tivvjaġġa bil-ferrovija huwa dejjem pjaċir.
This doctrine is the foundation of their faith.	Din id-duttrina hija pedament tal-fidi tagħhom.
She whispered the news.	Hi whispered l-aħbar.
This road leads to the castle.	Din it-triq twassal sal-kastell.
On this hill is a religious shrine.	Fuq din l-għolja jinsab shrine reliġjuż.
A house should be built in a suitable area.	Dar għandha tinbena f'żona xierqa.
Wealthy people often buy luxury property in the country.	Nies sinjuri ħafna drabi jixtru proprjetà lussuża fil-pajjiż.
His hair was as black as night.	Xagħru kien iswed daqs il-lejl.
Don't forget to clean your boots!	Tinsiex tnaddaf l-istivali tiegħek!
My childhood dream came true.	Il-ħolma tiegħi ta’ tfuliti saret realtà.
A rich harvest was predicted this year.	Din is-sena kien imbassar ħsad għani.
When pouring tea, leave the tea bags in the cup.	Meta tferra 'tè, ħalli l-boroż tat-tè fit-tazza.
They came before him, one by one.	Huma ressqu quddiemu, wieħed wieħed.
They felt ready to fight back.	Ħassu lest jiġġieled lura.
A herd of deer moved through the heath.	Merħla ċriev mxiet minn ġol-xagħri.
The patient's condition worsened.	Il-kundizzjoni tal-pazjent marret għall-agħar.
I can’t wait for the performance.	Ma nistax nistenna għall-prestazzjoni.
He caresses the delicate white cloth.	Huwa caress id-drapp abjad delikat.
This incident is unfortunate for the history of our nation.	Dan l-inċident huwa ta’ disgrazzja għall-istorja tan-nazzjon tagħna.
He sniffed them.	Huwa xammhom.
Many bacteria are immune to antibiotics.	Ħafna batterji huma immuni għall-antibijotiċi.
The boy wandered off short.	It-tifel wandered off qasir.
The gibbons were really in danger.	Il-gibbons verament kienu fil-periklu.
Up and down the road, one sees tall buildings.	Fuq u 'l isfel fit-triq, wieħed jara bini għoli.
Their brown eyes were bright and lively.	Għajnejnhom kannella kienu jleqqu u vivaċi.
We can turn this into a positive.	Nistgħu nbiddlu dan f'pożittiv.
The bride was beautiful in a white wedding dress.	L-għarusa kienet sabiħa b’libsa bajda tat-tieġ.
I like to sing, although my voice is not very good.	Inħobb inkanta, għalkemm leħni mhux tajjeb ħafna.
Young people read well.	Iż-żgħażagħ jaqraw tajjeb.
She poured more oil into his cup.	Hija tefgħet aktar żejt fit-tazza tiegħu.
It is best to arrive early for the meeting.	Huwa aħjar li tasal kmieni għal-laqgħa.
She carefully smoothed the material with her palms.	Hija twittiet bir-reqqa l-materjal bil-pali tagħha.
Raising children can be a daunting task.	It-trobbija tat-tfal tista’ tkun impriża ta’ sfida.
The dancer put her hands on her head.	Iż-żeffiena poġġiet idejha fuq rasha.
A large number of houses overlook the lake.	Għadd kbir ta’ djar jagħtu fuq il-lag.
The king drove a trailer.	Is-sultan saq karru.
The material was of low quality.	Il-materjal kien ta 'kwalità baxxa.
The gates are locked at this time.	Il-gradi huma msakkra f'dan il-ħin.
It is widely believed that pollution will decrease.	Huwa maħsub ħafna li t-tniġġis se jonqos.
She crinkled her forehead at the thought.	Hija crinkled forehead tagħha fil-ħsieb.
Although heavy rains, clouds occurred not infrequently.	Għalkemm ix-xita qawwija, is-sħab seħħew mhux rari.
My first memory is of suffering.	L-ewwel tifkira tiegħi hi tat-tbatija.
An asteroid was seen in deep space.	Asteroid intlemaħ fl-ispazju profond.
This information must be kept confidential.	Din l-informazzjoni għandha tinżamm kunfidenzjali.
She concluded that the review was useless.	Hija kkonkludiet li r-reviżjoni kienet inutli.
The highway beyond this village is slowly improving.	L-awtostrada lil hinn minn dan ir-raħal qed titjieb bil-mod.
Don’t be late for class.	M'għandekx tkun tard għall-klassi.
The youth of our nation face many challenges.	Iż-żgħażagħ tan-nazzjon tagħna jiffaċċjaw ħafna sfidi.
The house craked in the wind.	Id-dar craked fir-riħ.
Sometimes, he forgets to eat.	Xi drabi, jinsa jiekol.
The witness asserted that his confession had been obtained through torture.	Ix-xhud sostna li ma ra xejn.
The real estate bubble burst.	Il-bużżieqa tal-proprjetà immobbli infaqgħet.
He was angry.	Kien irrabjat.
Only the president has the authority to declare war.	Il-president biss għandu l-awtorità li jiddikjara l-gwerra.
The interviewer's voice was deep.	Il-vuċi tal-intervistatur kienet profonda.
The scientist believes that other planets could be habitable.	Ix-xjenzat jemmen li pjaneti oħra jistgħu jkunu abitabbli.
Gold nests deep underground.	Id-deheb jbejta fil-fond taħt l-art.
Things never work out at all.	L-affarijiet qatt ma jaħdmu għal kollox.
It was the biggest audience of the day.	Kienet l-akbar udjenza tal-ġurnata.
They are the only animals without a backbone.	Huma l-uniċi annimali mingħajr sinsla.
It is a mistake to act in a hurry.	Huwa żball li taġixxi bil-għaġla.
Retirees are wary of new money.	L-irtirati joqogħdu attenti minn flus ġodda.
We need to further explore this mode of experience.	Jeħtieġ li nesploraw aktar din il-modalità ta' esperjenza.
The chapter ends with an unsolved mystery.	Il-kapitlu spiċċa b’misteru mhux solvut.
In order to succeed, you have to take chances.	Sabiex tirnexxi, trid tieħu ċansijiet.
The desert is running out of water.	Id-deżert qed jispiċċa bla ilma.
Some words have only one vocal sound.	Xi kliem għandhom ħoss vokali wieħed biss.
Wearing underwear instead.	Minflok ħwejjeġ ta’ taħt li jintlibsu.
Local officials oppose the development.	Uffiċjali lokali jopponu l-iżvilupp.
The weather makes it possible to produce crops.	It-temp jagħmilha possibbli li jiġu prodotti uċuħ tar-raba.
It will not be easy.	Mhux se jkun faċli.
The parking lot was jammed with cars.	Il-parkeġġ kien iġġammjat bil-karozzi.
Her heavy eye closed.	Tebqet il-għajn tqal tiegħu magħluqa.
Stew made from grass.	Stew magħmul mill-ħaxix.
She offered to collect dust samples.	Hija offriet biex tiġbor kampjuni tat-trab.
My niece is fifteen years old.	In-neputija tiegħi għandha ħmistax-il sena.
Her home was surrounded by roses and cyclamen.	Darha kienet imdawra bil-ward u ċ-ċiklamini.
His eyes were fierce.	Għajnejh kienu ħarxa.
Some ice creams contain large amounts of fat.	Xi ġelati fihom ammonti kbar ta 'xaħam.
The cocktail is mixed and poured.	Il-cocktail huwa mħallat u mferra.
It was raining like hell.	Kienet ix-xita bħall-infern.
The history books of this region tell a few facts.	Il-kotba tal-istorja ta’ dan ir-reġjun jgħidu ftit fatti.
She ate two slices of bacon.	Hija kiel żewġ slices bacon.
Her hair shines in the light.	Xagħarha jiddi fid-dawl.
So far, the educational program seems to be working.	S'issa, il-programm edukattiv jidher li qed jaħdem.
Life was saved.	Ħajja ġiet salvata.
They need a desert to survive.	Huma jeħtieġu deżert biex jgħixu.
The cat sat on the bed.	Il-qattus qagħad fuq is-sodda.
I fell into a pit.	Waqajt ġo ħofra.
Stand in front of the mirror for five minutes.	Stand quddiem il-mera għal ħames minuti.
The sound of the waterfall was deafening.	Il-ħoss tal-kaskata kien deafening.
If chosen carefully, you can enjoy increased returns.	Jekk jintgħażel bir-reqqa, tista 'tgawdi rendimenti miżjuda.
While serving here, you will become fluent in the language.	Waqt li sservi hawn, int se ssir fluwenti fil-lingwa.
The lions were sleeping in the sun.	L-iljuni kienu jorqdu fix-xemx.
Needless to acknowledge the mistakes of young people.	Inutli li tagħraf l-iżbalji taż-żgħażagħ.
The new music room officially opened last week.	Il-kamra tal-mużika l-ġdida nfetħet uffiċjalment il-ġimgħa li għaddiet.
It is unusual to see him without his trusty black umbrella.	Huwa mhux tas-soltu li tara lilu mingħajr l-umbrella sewda trusty tiegħu.
To learn more, you can read the owner's manual.	Biex titgħallem aktar, tista 'taqra l-manwal tas-sid.
We met three gorillas.	Iltqajna ma’ tliet gorillas.
The singer gave a powerful performance.	Il-kantanta tat prestazzjoni qawwija.
The lion roared, shaking his head huge.	L-iljuna tgħajjat, tħawwad rasha enormi.
You pay a serious price for it.	Tħallas prezz serju għal dan.
A cool breeze came in, the dry leaves came out.	Daħlet riħ friska, ħarġet il-weraq niexef.
The helicopter slowly disappeared into the gathering darkness.	Il-ħelikopter sparixxa bil-mod fid-dlam li qed jiġbor.
There is a cat on my bed.	Hemm qattus fuq sodda tiegħi.
We are always being told to wash our hands more.	Dejjem qed ngħidulna biex naħslu idejna aktar.
He never leaves without saying goodbye.	Qatt ma jitlaq mingħajr ma jgħid addiju.
Trees absorb carbon dioxide from the air and produce oxygen.	Is-siġar jassorbu d-dijossidu tal-karbonju mill-arja u jipproduċu l-ossiġnu.
The government will not allow corruption in public office.	Il-gvern mhux se jippermetti korruzzjoni f'karigi pubbliċi.
The professor is challenging his students.	Il-professur qed jisfida lill-istudenti tiegħu.
Stronger than the wind, water can erode the soil.	Aktar b'saħħtu mir-riħ, l-ilma jista' jnaqqar il-ħamrija.
He assured me that he would try to complete it soon.	Huwa assigurani li se jipprova jlestiha dalwaqt.
The team took an early lead.	It-tim ħa vantaġġ bikri.
Don't stay there.	Toqgħodx hemm.
Uber is excellent service.	Uber huwa servizz eċċellenti.
But it is not possible to ignore the implications.	Iżda mhux possibbli li jiġu injorati l-implikazzjonijiet.
But many of his proposals are controversial.	Iżda ħafna mill-proposti tiegħu huma kontroversjali.
I opened the newspaper and scanned the front page.	Ftaħt il-gazzetta u skennjt il-paġna ta’ quddiem.
She combines her mother's recipes with her own.	Hija tgħaqqad ir-riċetti ta’ ommha ma’ tagħha stess.
I was encouraged to sow more seeds.	Ġejt imħeġġa biex niżergħa aktar żerriegħa.
First, make a fire in the fire pit.	L-ewwel, agħmel nar fil-fossa tan-nar.
After a while, they arrived.	Wara ftit żmien, waslu.
Royalties give rise to farmers.	Ir-royalties tagħti lok lill-bdiewa.
Before you run, check your shoes.	Qabel ma tmexxi, iċċekkja ż-żraben tiegħek.
See more words with this meaning.	Ara aktar kliem b'din it-tifsira.
The jacket was lined with soft flannel.	Il-ġakketta kienet miksija bi flanella artab.
The rebels then launched an assault.	Ir-ribelli mbagħad nedew assalt.
Open the shutter, and let the morning light come on.	Iftaħ ix-shutter, u ħalli d-dawl ta 'filgħodu jidħol.
The brown paint faded.	Iż-żebgħa kannella faded.
The spice is used to flavor many foods.	Il-ħwawar tintuża biex tagħti togħma lil ħafna ikel.
The criminals continued their reign of terror.	Il-kriminali komplew ir-renju tat-terrur tagħhom.
These old trains have served passengers for decades.	Dawn il-ferroviji qodma servaw lill-passiġġieri għal bosta deċennji.
The law protects the accused from unfair treatment.	Il-liġi tipproteġi lill-akkużati minn trattament inġust.
The number of such awards is increasing every year.	In-numru ta’ premjijiet bħal dawn qed jiżdied kull sena.
I will be there on time, he promised.	Se nkun hemm fil-ħin, wiegħed.
The young woman went out with him.	Il-mara żagħżugħa ħarġet miegħu.
In fact, humans are becoming higher.	Fil-fatt, il-bnedmin qed isiru ogħla.
Large and industrial cities were shrinking.	Il-bliet il-kbar u industrijali kienu qed jonqsu.
The king kept his bastard son close to him.	Is-sultan żamm lil ibnu bastard qrib tiegħu.
Loan your dictionary.	Selfni dizzjunarju tiegħek.
It passes right through the village.	Hija tgħaddi dritt permezz tar-raħal.
Indian soldiers stand guard at a checkpoint.	Is-suldati Indjani joqogħdu għassa f’punt ta’ kontroll.
Her mother's reputation in the community was impeccable.	Ir-reputazzjoni ta’ ommha fil-komunità kienet impekkabbli.
Some birds become nervous during the flight.	Xi għasafar isiru nervużi waqt it-titjira.
She did not accompany him on any of his travels.	Hija ma kinitx takkumpanjah fl-ebda vjaġġ tiegħu.
The taxidermist waved his hands.	It-taxidermista xejriet idejh.
The resident of a first floor apartment was demolished.	Ir-resident ta’ appartament ta’ l-ewwel sular kien imwaqqa’.
She went out into the street.	Hija ħarġet fit-triq.
Historians disagree on the date of the foundation.	L-istoriċi ma jaqblux dwar id-data tal-fondazzjoni.
After we got sick, we stayed low.	Wara li konna morda, nibqgħu baxxi.
The newlywed couple hugs each other.	Il-koppja miżżewġa l-ġdida tgħannaq lil xulxin.
Many computers are set up in schools.	Ħafna kompjuters huma mwaqqfa fl-iskejjel.
How many seats are there?	Kemm hemm siġġijiet?
Cats were believed to be sacred creatures.	Il-qtates kienu maħsuba li huma ħlejjaq sagri.
The balance sheets show that profits have fallen.	Il-karti tal-bilanċ juru li l-profitti naqsu.
Please feed the farm animals.	Jekk jogħġbok għalf lill-annimali tar-razzett.
The bill did little to stop the storm of rage.	Il-konti ftit għamel biex iwaqqaf il-maltemp ta’ rabja.
Water vapor condenses around particles in the atmosphere	Il-fwar tal-ilma jikkondensa madwar partiċelli fl-atmosfera
There was no alternative.	Ma kien hemm ebda alternattiva.
We have seen that many species of bats are endangered.	Rajna li ħafna speċi ta’ friefet il-lejl huma fil-periklu.
Iron ore is a crucial raw material.	Il-mineral tal-ħadid huwa materja prima kruċjali.
She jumped upstairs, singing happily.	Hija qabżet is-sular ta’ fuq, tkanta ferħana.
Liquids form cloudy layers when cooled.	Il-likwidi jiffurmaw saffi imċajpra meta jitkessħu.
Our only destination was the world capital.	Id-destinazzjoni unika tagħna kienet il-kapitali dinjija.
So the manager fired the lazy worker.	Allura l-maniġer keċċa lill-ħaddiem għażżien.
The guard shook his head.	Il-gwardjan ħadlu rasu.
Computer chips are made of silicone.	Iċ-ċipep tal-kompjuter huma magħmula mis-silikon.
The surveyor measured the level accurately on a	Is-surveyer kejjel il-livell b'mod preċiż fuq a
He died before she could respond.	Huwa miet qabel ma setgħet tirrispondi.
Produce gypsum plaster from gypsum sand.	Ipproduċi ġibs tal-ġibs mir-ramel tal-ġibs.
Water is also an insulator.	L-ilma huwa wkoll iżolatur.
He is known for his dedication to his work.	Huwa magħruf għad-dedikazzjoni tiegħu għall-ħidma tiegħu.
The rain came down from the sky.	Ix-xita ħarġet mis-sema.
The night sky was starred with vibrant jewels.	Is-sema bil-lejl kien starred bi ġawhar vibranti.
The railway company claimed that it had fixed the problem.	Il-kumpanija ferrovjarja sostniet li kienet irranġat il-problema.
Who are those people?	Min huma dawk in-nies?
There is a narrow curved passage between the two buildings.	Hemm passaġġ dejjaq imdawwar bejn iż-żewġ binjiet.
The ambulance arrived in a hurry.	L-ambulanza waslet bil-għaġla.
Urgent action is needed.	Hija meħtieġa azzjoni urġenti.
White rose	Warda bajda
The tsunami killed more than a quarter of a million people.	It-tsunami qatel aktar minn kwart ta’ miljun ruħ.
Many people associate it with government corruption.	Ħafna nies jassoċjawh mal-korruzzjoni tal-gvern.
The totora fly was rescued from extinction.	Il-fly tat-totora ġiet salvata mill-estinzjoni.
Some parents find these clubs to be an unhealthy influence.	Xi ġenituri jsibu dawn il-klabbs bħala influwenza ħżiena għas-saħħa.
We had a great argument.	Kellna argument kbir.
Then we went to the oven.	Imbagħad morna għall-forn.
They were planning to rebuild.	Kienu qed jippjanaw li jerġgħu jibnu.
All seven participants qualified.	Is-seba’ parteċipanti kollha kkwalifikaw.
There is a little orange juice left.	Fadal ftit meraq tal-larinġ.
They agreed to meet again next week.	Ftiehmu li jerġgħu jiltaqgħu l-ġimgħa d-dieħla.
At dawn, rain clouds cover the sky.	Mas-sebħ, sħab tax-xita jgħatti s-sema.
Racial tensions are high in this country.	It-tensjonijiet razzjali huma għoljin f’dan il-pajjiż.
Obviously, something is wrong with the car.	Ovvjament, xi ħaġa ħażina fil-karozza.
The children drowned, their bodies overwhelmed by the waves.	It-tfal għerqu, ġisimhom maħkuma mill-mewġ.
Black Labrador ran wild in the ice pond.	Labrador iswed dam selvaġġ fl-għadira silġ.
We must try to live in harmony with the land.	Irridu nippruvaw ngħixu fi qbil mal-art.
Ankylosaurus was common among dinosaurs.	L-ankylosaurus kien komuni fost id-dinosawri.
A quiet night.	Lejl kwiet.
Two-thirds of voters chose him.	Żewġ terzi tal-votanti għażluh.
Is the manager his job?	Il-maniġer huwa xogħlu?
The tropical sun beats down on them.	Ix-xemx tropikali tħabbat fuqhom.
He noticed that the light was on.	Huwa ndunat li d-dawl kien itteptip.
Machines break easily.	Magni jinkisru faċilment.
You can check your account balance on your phone.	Tista' tiċċekkja l-bilanċ tal-kont tiegħek fuq it-telefon tiegħek.
The dress fits well with her slender figure.	Il-libsa taqbel sew mal-figura Slender tiegħu.
The flame of the candle flickered and flickered.	Il-fjamma tax-xemgħa teptip u tefgħet.
The results of the survey indicate a sharp drop in unemployment.	Ir-riżultati tal-istħarriġ jindikaw tnaqqis qawwi fil-qgħad.
Smoking is prohibited inside public buildings.	It-tipjip huwa pprojbit ġewwa bini pubbliku.
A was declared the winner.	A ġie ddikjarat rebbieħ.
There was a fire in the church.	Kien hemm nar fil-knisja.
After the last song, the house lights came out.	Wara l-aħħar kanzunetta, ħarġu d-dwal tad-dar.
Lack of funding in the public system.	Nuqqas ta’ fondi fis-sistema pubblika.
The others smiled, as if we were being sarcastic.	L-oħrajn tbissmu, bħallikieku qed inkunu sarkastiċi.
Coal is burned to produce electricity.	Il-faħam jinħaraq biex jipproduċi l-elettriku.
Poems often contain dark and bitter themes.	Il-poeżiji spiss ikun fihom temi skuri u morr.
The climber has reached the top of the mountain.	Il-climber laħaq il-quċċata tal-muntanji.
The drought was severe last year.	In-nixfa kienet qawwija s-sena l-oħra.
Perennial trees often live for many years.	Siġar perenni ħafna drabi jgħixu għal ħafna snin.
Angry and loud too.	Jirrabja u jgħajjat ​​wisq.
This expert has a photographic memory.	Dan l-espert għandu memorja fotografika.
The letters appear in the order in which they were written.	L-ittri jidhru fl-ordni li nkitbu.
A strong swell on the ground shook the ship.	Nefħa qawwija fl-art ċaqlaq il-vapur.
The poor	Il-fqar
Temperatures drop sharply at night.	It-temperaturi jonqsu drastikament bil-lejl.
It warms my heart's awnings.	Huwa saħħan il-berkek ta 'qalbi.
The women left their kitchen work behind.	In-nisa ħallew ix-xogħol tal-kċina tagħhom warajhom.
This heavy snow lasted well over two weeks.	Din il-borra qawwija damet ferm fuq ġimagħtejn.
They combined skill, talent and creativity.	Huma għaqqdu ħiliet, talent u kreattività.
As a young man, he competed in sports.	Bħala żagħżugħ, huwa kkompeti fil-qasam sportiv.
His actions were against his words.	L-azzjonijiet tiegħu kienu kontra kliemu.
The young man hesitated heartily.	Iż-żagħżugħ eżita għal qalb.
Where were you?	Fejn kont?
She wears a long scarf around her neck.	Hija tilbes xalpa twila madwar għonqha.
I really want some ice cream!	Irrid ħafna xi ġelat!
Police later discovered the body of a teenage boy.	Aktar tard, il-pulizija skoprew il-katavru ta’ tifel adoloxxenti.
Some flowers are edible.	Xi fjuri huma tajbin għall-ikel.
The incorporation of foreign goods.	L-inkorporazzjoni ta 'merkanzija barranija.
The golf stream carries hot water from the golf course	Il-golf stream iġorr ilma sħun mill-golf
He was glad that their friendship had been broken.	Kien kuntent li l-ħbiberija tagħhom kienet imġarrab.
The living room can be converted into a studio.	Il-kamra tal-għixien tista’ tinbidel fi studju.
He fought between them.	Ġieled bejniethom.
They are generally considered perfect.	Ġeneralment huma meqjusa bħala perfetti.
It puts you in a distinctive position.	Hija tpoġġi f'pożizzjoni distintiva.
This reading is lethal.	Dan il-qari huwa ta’ natura letali.
In the north the migration routes become extensive.	Fit-tramuntana r-rotot tal-migrazzjoni jsiru estensivi.
The leaves were bronze and red.	Il-weraq kienu bronż u aħmar.
Antioquia is famous for its coffee farms.	Antioquia hija famuża għall-irziezet tal-kafè tagħha.
This factory manufactures the best jams.	Din il-fabbrika timmanifattura l-aqwa ġamm.
It was hoped that the organization would increase productivity.	Kien ttamat li l-organizzazzjoni żżid il-produttività.
It needs to avoid conflict.	Għandha bżonn tevita l-kunflitt.
The whale and dolphin meat industry is increasingly profitable.	L-industrija tal-laħam tal-balieni u tad-delfini hija dejjem aktar profittabbli.
Statistics have shown growing disparity	L-istatistika wriet id-disparità dejjem tikber
This city is famous for its parades.	Din il-belt hija famuża għall-parati tagħha.
The nearby town was very quiet.	Il-belt fil-qrib kienet kwieta ħafna.
But this is far from the whole story.	Iżda din hija 'l bogħod mill-istorja kollha.
Dialogue is a word that means "talk".	Djalogu hija kelma li tfisser "talk".
The poet praised the farmer for his diligence.	Il-poeta faħħar lill-bidwi għad-diliġenza tiegħu.
I couldn’t believe my ears.	Ma stajtx nemmen widnejja.
A river flows through it.	Xmara tgħaddi minnu.
Young people have trouble finding work.	Iż-żgħażagħ għandhom problemi biex isibu xogħol.
It was too noisy for peaceful reflection.	Kienet storbjuża wisq għal riflessjoni paċifika.
The queen is tired of people giving her advice.	Ir-reġina għejja bin-nies li jagħtuha l-pariri.
The scientist named these minerals sulfur.	Ix-xjenzat semmiet dawn il-minerali kubrit.
Eventually he found an apartment.	Eventwalment sab appartament.
Aliceactivists were concerned about the health of the rabbits.	Aliceactivists kienu mħassba dwar is-saħħa tal-fniek.
Will my son become a doctor?	Ibni se jsir tabib?
Have fun dreaming!	Ħolm pjaċevoli lilek!
Many local farmers suffer from malnutrition.	Ħafna bdiewa lokali jbatu minn nutriment ħażin.
The farmer was accused by his enemies of stealing.	Il-bidwi kien akkużat mill-għedewwa tiegħu li seraq.
Work on this project began close to a decade ago.	Ix-xogħol fuq dan il-proġett beda qrib għaxar snin ilu.
Moving too fast!	Jiċċaqilqu malajr wisq!
Such small villages have been abandoned.	Irħula żgħar bħal dan ġew abbandunati.
This country is surrounded by water.	Dan il-pajjiż huwa mdawwar bl-ilma.
Pompey's funeral procession was greeted by thousands of mourners.	Il-purċissjoni tal-funeral ta’ Pompey intlaqgħet minn eluf ta’ mourners.
Healthcare is taking on a new intensity.	Il-kura tas-saħħa tieħu intensità ġdida.
If people apply water restrictions, they can hold reserves.	Jekk in-nies japplikaw restrizzjonijiet tal-ilma, jistgħu jżommu riżervi.
Do not confuse this with relativity.	Tħawwadx dan mar-relattività.
Many young people joined the group.	Ħafna żgħażagħ ingħaqdu mal-grupp.
The president has been trying to calm people down.	Il-president ilu jipprova jikkalma lin-nies.
This is the best way to get horses vaccinated against ticks.	Dan huwa l-aħjar mod biex iż-żwiemel jiġu mlaqqma kontra l-qurdien.
Each party always opposed the other.	Kull parti dejjem opponiet lill-oħra.
Shares have risen too.	L-ishma żdiedu wisq.
Profit maximization is crucial to the survival of many businesses.	Il-massimizzazzjoni tal-profitt hija kruċjali għas-sopravivenza ta 'ħafna negozji.
Few spectators had attended.	Ftit spettaturi kienu attendew.
She drank her coffee, noticing that it was getting cold.	Xrob il-kafè tagħha, innotat li kien qed jiksaħ.
His car is not a sports car.	Il-karozza tiegħu mhix karozza sportiva.
The company declined to disclose its sales figures.	Il-kumpanija rrifjutat li tiżvela ċ-ċifri tal-bejgħ tagħha.
The victim's car crashed into a ditch.	Il-karozza tal-vittma kienet ħabtet f’foss.
The signal does not help solve this problem.	Is-sinjal ma jgħinx issolvi din il-problema.
The coffee is hot.	Il-kafè huwa sħun.
The barber is thinking of closing his business.	Il-barbiera qed jaħseb biex jagħlaq in-negozju tiegħu.
The cook got angry when the salad didn’t arrive.	Il-kok irrabja meta l-insalata ma waslitx.
His team won the game yesterday.	It-tim tiegħu rebaħ il-logħba lbieraħ.
His identity has not been revealed.	L-identità tiegħu ma ġietx żvelata.
He was tired of her relentless rafting.	Huwa kien qed jgħejja biċ-ċattar bla waqfien tagħha.
The bus was full.	Il-karozza tal-linja kienet mimlija.
Assert that two and two are equal to four.	Asserixxi li tnejn u tnejn huma ugwali għal erbgħa.
The division was long and difficult.	Id-diviżjoni kienet twila u diffiċli.
Is this desert land?	Din hija art deżert?
It is painted on the gashes with cold cream.	Hija miżbugħa fuq il-gashes bi krema kiesħa.
The priest's bloody apron stinks.	Il-fardal imdemmi tal-qassis tinten.
Spain will win this match.	Spanja se tirbaħ din il-partita.
He kept the scissors loose on his finger.	Huwa żamm l-imqass laxk f’subgħajh.
The boat sank quickly.	Id-dgħajsa għereq malajr.
Many children hate school.	Ħafna tfal jobogħdu l-iskola.
The university has several museums.	L-università fiha diversi mużewijiet.
Nicotine was dissolved in water.	In-nikotina ġiet maħlula fl-ilma.
The beach was just a short distance away.	Il-bajja spiċċat biss distanza qasira lil hinn.
Mint tea is fresh, fresh and delicious.	It-te mint huwa frisk, frisk u delizzjuż.
The team leader gave her orders to the workers.	It-team leader tat l-ordnijiet tagħha lill-ħaddiema.
Stir the pan slowly.	Ħawwad it-taġen bil-mod.
Little did the soldiers know about the enemy.	Is-suldati ftit kienu jafu dwar l-ghadu.
Glass is commonly used as a substitute for crystal.	Il-ħġieġ huwa komunement użat bħala sostitut għall-kristall.
The hotel room was spacious.	Il-kamra tal-lukanda kienet spazjuża.
The boys cut the paper tiger.	Is-subien qatgħu t-tigra tal-karta.
The locals are proud of their folk dance.	In-nies tal-lokal huma kburin biż-żfin folkloristiku tagħhom.
The mood can be dark and gloomy.	Il-burdata tista 'tkun skura u gloomy.
Cracks in the pavement are getting bigger.	Ix-xquq fil-bankina qed isiru akbar.
Alberto carries his pipe in his pocket.	Alberto iġorr il-pipa tiegħu fil-but.
The wood was empty.	L-injam kien vojt.
It's not as easy as it sounds.	Mhuwiex faċli kif jidher.
The judge received unmixed praise.	L-imħallef irċieva tifħir mhux imħallat.
Half of the population lives below the poverty line.	Nofs il-popolazzjoni tgħix taħt il-linja tal-faqar.
Most of the old buildings have been restored.	Ħafna mill-bini antik ġie restawrat.
Now, a new version of the virus is spreading.	Issa, verżjoni ġdida tal-virus qed tinfirex.
Fires destroyed thousands of homes.	In-nirien qerdu eluf ta’ djar.
The city smelled of rain.	Il-belt kienet riħa tax-xita.
The singer will be asked to sing several songs.	Il-kantanta se tintalab tkanta diversi kanzunetti.
He said four distinct syllables.	Huwa qal erba 'sillabi distinti.
The girl looked at the astronaut.	It-tifla ħarset lejn l-astronawta.
Strangely, they were unfamiliar with the word "integrity."	Stramba, ma kinux familjari mal-kelma "integrità".
He was listening intently	Kien qed jisma’ b’attenzjoni
These lines are not parallel.	Dawn il-linji mhumiex paralleli.
New technology has greatly improved our productivity.	It-teknoloġija l-ġdida tejbet ħafna l-produttività tagħna.
She questioned their fundamental assumptions.	Hija poġġiet fid-dubju s-suppożizzjonijiet fundamentali tagħhom.
Very few businesses offer this service.	Ftit ħafna negozji joffru dan is-servizz.
It looks like rain.	Jidher qisu xita.
To pass this quiz, you only need a dictionary.	Biex tgħaddi minn dan il-kwizz, ikollok bżonn biss dizzjunarju.
The defect caused the engine to stop.	Id-difett ikkawża li l-magna ma taqtax.
Eating with chopsticks is about being civilized.	Li tiekol bil-chopsticks huwa li tkun ċivilizzat.
Go back to the shiny boy.	Reġa’ lura għand it-tifel li jleqq iż-żraben.
The company was rescued by the government.	Il-kumpanija ġiet salvata mill-gvern.
Now, go back to your chairs, please.	Issa, mur lura fis-siġġijiet tiegħek, jekk jogħġbok.
The ground was strewn with fallen leaves.	L-art kienet mifruxa bil-weraq waqgħu.
The field was quiet and empty.	L-għalqa kienet kwieta u vojta.
She used a hand truck to load the boxes.	Hija użat hand truck biex jgħabbi l-kaxxi.
Stop polluting the oceans!	Ieqaf iniġġes l-oċeani!
Regardless, no styles have been abandoned.	Irrispettivament, l-ebda stili ma ġew abbandunati.
He, who had done something awful, felt guilty.	Hu, li kien għamel xi ħaġa orribbli, ħassu ħati.
Ships sailed along the sea.	Il-vapuri baħħru tul il-baħar.
They are a serious threat to law and order.	Huma theddida serja għal-liġi u l-ordni.
This table is unusually heavy.	Din it-tabella hija tqila mhux tas-soltu.
The bag contained twenty apples.	Il-borża kien fiha għoxrin tuffieħ.
His speech was greeted with loud shouts and shouts of	Id-diskors tiegħu kien milqugħ b'briħ qawwi u għajjat ​​ta'
The living room was dim, with black walls and furniture.	Is-salott kien dim, b'ħitan suwed u għamara.
Right there on the beach, we find a skull.	Propju hemm fuq il-bajja, insibu kranju.
The cockroaches swallowed the crumbs they found.	Il-wirdien belgħu l-frak li sabu.
Come on, let's find a quiet place to talk.	Ejja, ejja nsibu xi mkien kwiet biex nitkellmu.
They look pretty safe.	Jidhru pjuttost sikuri.
The palace was surrounded by high walls.	Il-palazz kien imdawwar b’ħitan għoljin.
We owe it to our elders.	Nirrispettaw lill-anzjani tagħna.
There was no running water or electricity.	Ma kien hemm ebda ilma ġieri jew elettriku.
New factory buildings have sprung up like mushrooms.	Bini ġdid ta’ fabbriki tela’ mill-pjanuri bħall-faqqiegħ.
A true hunter must have a light mind.	Kaċċatur veru jrid ikollu moħħ ħafif.
He always looks sad.	Huwa dejjem jidher imdejjaq.
The path leads through a wooded hill.	Il-mogħdija twassal minn ġo għoljiet imsaġar.
This cow died under suspicious circumstances.	Din il-baqra mietet taħt ċirkostanzi suspettużi.
His marriage proposal was rejected.	L-offerta tiegħu taż-żwieġ ġiet miċħuda.
Each piece of litter was carefully placed.	Kull biċċa mifrex tpoġġiet bir-reqqa.
Help me as much as I can.	Għenni kulma seta’.
You must first lay a solid foundation.	L-ewwel trid toħloq pedament sod.
Police rallied to help.	Il-pulizija ngħaqad biex jgħin.
The coffee is bitter.	Il-kafè huwa morr.
Lakeland is a popular tourist destination.	Lakeland hija destinazzjoni turistika popolari.
The unemployed man entered the building.	Ir-raġel bla xogħol daħal fil-bini.
The group of physicists presented a paper at the conference.	Il-grupp ta 'fiżiċi ppreżenta karta fil-konferenza.
Every year, the owners are away for four months.	Kull sena, is-sidien huma 'l bogħod għal erba' xhur.
But not much is known about them.	Iżda mhux magħruf ħafna dwarhom.
Sometimes, he would visit his family.	Kultant, kien iżur il-familja tiegħu.
Barricades surrounded the cathedral to prevent vandalism.	Barrikati dawru l-katidral biex jipprevjenu vandaliżmu.
A hungry bear dragged its prey into the woods.	Ors bil-ġuħ kaxkar il-priża tiegħu fil-boskijiet.
A magnetic storm last night damaged all communications.	Maltempata manjetika lbieraħ filgħaxija għamlet ħsara lill-komunikazzjonijiet kollha.
Farmers have lost their holdings to geckos.	Il-bdiewa tilfu l-azjendi tagħhom minħabba l-geckos.
It was like a scene of destruction.	Kienet qisha xena ta’ qerda.
The method may be defective.	Il-metodu jista 'jkun difettuż.
The thieves stole the motorcycle.	Il-ħallelin seraq il-mutur.
After that, no lessons are taught.	Wara dan, ma jsirux lezzjonijiet.
Its curious construction makes it very beautiful.	Il-kostruzzjoni kurjuża tagħha tagħmilha sabiħa ħafna.
More people are living longer these days.	Aktar nies qed jgħixu aktar f'dawn il-jiem.
All the trees bear the leaves.	Is-siġar kollha jġorru l-weraq.
Construction on the building is being postponed.	Il-kostruzzjoni fuq il-bini qed tiġi posposta.
This spicy dish is not for everyone.	Dan id-dixx pikkanti mhux għal kulħadd.
Many athletes believe that doping has a social function.	Ħafna atleti jemmnu li d-doping għandu funzjoni soċjali.
Some experts believe that marriage should remain permanent.	Xi esperti jemmnu li ż-żwieġ għandu jibqa’ permanenti.
But passwords are easy to crack.	Iżda l-passwords huma faċli biex tinqasam.
I hope the utilities firm is like the contractor.	Nispera li d-ditta tal-utilitajiet tkun bħall-kuntrattur.
Maybe you should go with him?	Forsi għandek tmur miegħu?
The rust iron was coated with rust.	Il-ħadid sadid kien miksi bis-sadid.
No, they will not accept this!	Le, mhux se jaċċettaw dan!
Many, many people came to the festival.	Ħafna, ħafna nies ġew għall-festival.
Prosecutors say "deeply disturbing evidence" has been revealed.	Il-prosekuturi sostnew li nkixfu “evidenza inkwetanti profondament”.
Many people are reluctant to admit that their needs are huge.	Ħafna nies joqogħdu lura milli jammettu li l-bżonnijiet tagħhom huma enormi.
Each of my three children is different.	Kull wieħed mit-tlett itfal tiegħi huwa differenti.
Her work has won the admiration of many.	Ix-xogħol tagħha rebaħ l-ammirazzjoni ta’ ħafna.
The destination was tantalizingly close.	Id-destinazzjoni kienet tantalizingly qrib.
The city was engulfed in flames.	Il-belt inħarbat min-nar.
Cold weather causes road accidents.	It-temp kiesaħ jikkawża inċidenti fit-toroq.
She looks confused.	Hija tidher konfuża.
Therefore, these attitudes need to change.	Għalhekk, dawn l-attitudnijiet iridu jinbidlu.
The manager reviewed our hourly rate.	Il-maniġer irreveda r-rata fis-siegħa tagħna.
This road is known for its dangerous bends.	Din it-triq hija magħrufa għall-liwjiet perikolużi tagħha.
His voice has caught the attention of many audiences.	Leħnu ġibed l-attenzjoni f’ħafna udjenzi.
When the rice is fully understood, many questions will be answered.	Meta r-ross ikun mifhum bis-sħiħ, se jiġu mwieġba ħafna mistoqsijiet.
His breathing grew lower and lower.	In-nifs tiegħu kiber dejjem aktar baxx.
What punishment do you think is appropriate in this case?	X’piena taħseb li hija xierqa f’dan il-każ?
Salads are meant to be eaten in the winter.	L-insalati huma maħsuba biex jittieklu fix-xitwa.
This nation has seen historic levels of refugees this year.	Din in-nazzjon ra livelli storiċi ta’ refuġjati din is-sena.
For convenience, we recall the figures in that order.	Għal raġunijiet ta' konvenjenza, niftakru ċ-ċifri f'dik l-ordni.
The shipwreck caused her great distress.	In-nawfraġju kkaġunalha dwejjaq kbir.
In the center was a building made of stone blocks.	Fiċ-ċentru kien hemm bini magħmul minn blokki tal-ġebel.
The cat is said to have special healing powers.	Jingħad li l-qattus għandu poteri speċjali ta’ fejqan.
The stadium was packed.	Il-grawnd kien ippakkjat.
Farmers use tractors to plow their fields.	Il-bdiewa jużaw tratturi biex jinħartu l-għelieqi tagħhom.
Water turns into gas when heated.	L-ilma jinbidel f'gass meta jissaħħan.
I feel sleepy.	Inħossni ngħas.
The accused faces a maximum sentence of five years in prison.	L-imputat jiffaċċja piena massima ta’ ħames snin ħabs.
The city relies on tourism for its economic livelihood.	Il-belt tiddependi fuq it-turiżmu għall-għajxien ekonomiku tagħha.
Sometimes the elderly are better than the young.	Xi drabi l-anzjani huma aħjar miż-żgħażagħ.
There was a furious debate.	Kien qed isir dibattitu furjuż.
They recognize the reality of climate change.	Huma jirrikonoxxu r-realtà tat-tibdil fil-klima.
Men are no longer required to work outside the home.	L-irġiel m'għadhomx meħtieġa jaħdmu barra mid-dar.
Be careful not to fall.	Oqgħod attent, biex ma jaqax.
The fertilizer not only grows the crops directly but also indirectly.	Il-fertilizzant mhux biss ikabbar l-uċuħ tar-raba direttament iżda wkoll indirettament.
Sentences are groups of words.	Is-sentenzi huma gruppi ta’ kliem.
Most of the causes of cancer are still unknown.	Ħafna mill-kawżi tal-kanċer għadhom mhux magħrufa.
Both children are responsible for the damage.	Iż-żewġt itfal huma responsabbli għall-ħsara.
A mother often rebuked her children.	Omm ħafna drabi ċanfar lil uliedha.
The effect of this has given way to a long-standing dispute.	L-effett ta 'dan ċeda għal tilwima ilha.
The character was forced to accept his part in life.	Il-karattru kien imġiegħel jaċċetta l-parti tiegħu fil-ħajja.
The cat loved to play with fluffy balls.	Il-qattus kien iħobb jilgħab bil-blalen fluffy.
Milk often separates, so mix well before drinking.	Il-ħalib spiss jifred, għalhekk ħawwad sew qabel tixrob.
The dog initially looked good.	Il-kelb inizjalment deher tajjeb.
You have enough work for the whole year.	Għandek xogħol biżżejjed għas-sena kollha.
Every financial firm was free to enter the market.	Kull ditta finanzjarja kienet ħielsa li tidħol fis-suq.
This island is a sacred place of worship.	Din il-gżira hija post sagru ta’ qima.
You are reading a book, idly watching the water fall.	Qed taqra ktieb, idly tara l-ilma jaqa’.
Distilled water has almost no organic compounds.	L-ilma distillat m'għandu kważi l-ebda kompost organiku.
Some people are reluctant to take off their shoes.	Xi nies joqogħdu lura milli jneħħu ż-żraben tagħhom.
Don’t drink too much soda.	Tixrobx wisq soda.
I need a little peace and quiet.	Għandi bżonn ftit paċi u kwiet.
The long, dry summer made travel difficult.	Is-sajf twil u niexef għamel l-ivvjaġġar diffiċli.
An ambitious student, he completed his education with honors.	Student ambizzjuż, temm l-edukazzjoni tiegħu bl-unuri.
Two new car parks have been opened this year.	Din is-sena nfetħu żewġ parkeġġi ġodda.
The thieves hit him in the early hours of the morning.	Il-ħallelin laqtu fis-sigħat bikrin ta’ filgħodu.
You'll trim it.	Int ser ikollok trim it.
We stay here tonight.	Nibqgħu hawn illejla.
Many people have come to admire it.	Ħafna nies ġew jammirawha.
The old building had collapsed.	Il-binja l-antika kienet waqgħet f’ħabta.
A wonderful piece of cake!	Biċċa kejk mill-isbaħ!
The practice was completely illegal.	Il-prattika kienet kompletament illegali.
Many examples of both can be found.	Jistgħu jinstabu ħafna eżempji tat-tnejn.
They let the grass grow.	Ħallew il-ħaxix jikber.
She took her children to the grocery store.	Ħadet lil uliedha fil-ħanut tal-grocer.
The elephant fell to the ground.	L-iljunfant waqa’ mal-art.
A train passed overhead.	Ferrovija għaddiet minn fuq.
People will increasingly use renewable energy sources.	In-nies se jużaw dejjem aktar sorsi ta' enerġija rinnovabbli.
Police officers arrived ten minutes later.	L-uffiċjali tal-pulizija waslu għaxar minuti wara.
Four people will share three slices of cake.	Erba’ persuni se jaqsmu tliet slices kejk.
The snake was wrapping itself around a foot.	Is-serp kien qed idawwar ruħi madwar sieq.
The climate of the world is changing.	Il-klima tad-dinja qed tinbidel.
Heavy curtains cover the windows.	Purtieri tqal jgħattu t-twieqi.
Two teenage girls laughed and laughed together.	Żewġ tfajliet adoloxxenti daħku u daħku flimkien.
Not all students think math is "easy."	Mhux l-istudenti kollha jaħsbu li l-matematika hija "faċli."
We brought supplies to the refugees.	Ġibna provvisti lir-refuġjati.
When questioned, the soldiers insisted that they had done nothing wrong.	Meta mistoqsija, is-suldati saħqu li ma għamlu xejn ħażin.
The ratio of sugar, water and milk should be equal.	Il-proporzjon taz-zokkor, l-ilma u l-ħalib għandu jkun ugwali.
When they got home, they hugged each other heartily.	Meta wasal id-dar, ingħannqu lil xulxin bil-qalb.
Every morning, he eats three apples.	Kull filgħodu, jiekol tliet tuffieħ.
Which food is good for the heart?	Liema ikel huwa tajjeb għall-qalb?
She was furious.	Kienet furjuża.
The monarch stays away from public commitments.	Il-monarka joqgħod 'il bogħod mill-impenji pubbliċi.
The political leader was expected to win the election.	Il-mexxej politiku kien mistenni jirbaħ l-elezzjoni.
The radio crackled with static.	Ir-radju crackled bl-istatika.
The man fell and hit his head.	Ir-raġel waqa’, ħabat rasu.
Two friends were discussing heaven.	Żewġ ħbieb kienu qed jiddiskutu l-ġenna.
My pen escaped me.	Il-pinna tiegħi ħarbet miegħi.
The blame is politically charged.	L-għoti tat-tort huwa akkużat politikament.
So they have a red nose.	Għalhekk għandhom imnieħer aħmar.
The house is quite large.	Id-dar hija pjuttost kbira.
My evening is spent pleasantly.	Il-lejla tiegħi hija mgħoddija pjaċevoli.
She reached down	Hija laħqet isfel
Unload the packaging to return home.	Poġġa l-ħatt l-ippakkjar biex jirritorna d-dar.
The car is no longer useful.	Il-karozza m'għadhiex utli.
The wedding guests turned around, drank champagne and cheered.	Il-mistednin tat-tieġ dawru, jixorbu xampanja u jgħajjru.
A car collided with a truck.	Karozza ħabtet ma’ trakk.
In the past few days, the river overflowed.	Fil-jiem li għaddew, ix-xmara fawwar.
The government canceled the press conference.	Il-gvern ħassar il-konferenza stampa.
The dead earth seems to suck everything.	L-art mejta donnha terda kollox.
During breaks, the group chatted.	Waqt pawżi, il-grupp iċċettja.
Offer her milk and cookies.	Offriha l-ħalib u l-cookies.
A green light comes on outside.	Dawl aħdar jixgħel barra.
Police failed to prevent the attack.	Il-pulizija naqsu milli jipprevjenu l-attakk.
A framework for the green economy.	Qafas għall-ekonomija ekoloġika.
The choice was obvious.	L-għażla kienet ovvja.
Some words have more than one meaning	Xi kliem għandhom aktar minn tifsira waħda
It is a drug gateway	Hija droga gateway
When the teacher entered the room, the students stopped talking.	Meta l-għalliem daħal fil-kamra, l-istudenti waqfu jitkellmu.
Agriculture is a serious problem here.	L-agrikoltura hija problema serja hawnhekk.
Wearing contact lenses should follow strict hygiene practices.	Dawk li jilbsu lenti tal-kuntatt għandhom isegwu prattiki stretti ta’ iġjene.
It is hoped that the war will end soon.	Huwa ttamat li l-gwerra tispiċċa dalwaqt.
Nuclear weapons are about to be completed.	L-armi nukleari waslu biex jitlestew.
This elegant watch is a masterpiece of design.	Dan l-arloġġ eleganti huwa kapolavur tad-disinn.
Rainfall levels are above average.	Il-livelli tax-xita huma ogħla mill-medja.
We bombed the city again.	Erġajna bbumbardejna l-belt.
The old town had many historic buildings.	Il-belt il-qadima kellha ħafna bini storiku.
Can you guess how it works?	Tista' taqta' kif taħdem?
The president is making a speech, addressing the nation.	Il-president qed jagħmel diskors, jindirizza n-nazzjon.
Research has focused on primates.	Ir-riċerka ffukat fuq il-primati.
The children slept in peace.	It-tfal kienu jorqdu fil-paċi.
Vegetables are low in calories.	Il-ħxejjex huma baxxi fil-kaloriji.
I did not report for work yesterday.	Ma rrapportax għax-xogħol ilbieraħ.
He is suspected of being an alcoholic.	Huwa jissuspetta li huwa alkoħoliku.
I love my hot tea.	Inħobb it-te sħun tiegħi.
They were careful to maintain order.	Huma kienu attenti li jżommu l-ordni.
We have to lock the house at night.	Irridu nsakkru l-gallinar bil-lejl.
Some believe the number is astronomical.	Xi wħud jemmnu li n-numru huwa astronomiku.
We agreed that we were equal.	Qbilna li konna ugwali.
I watch it carefully.	Jiena narah b'attenzjoni.
Other birds were swooping and diving.	Għasafar oħra kienu swooping u għadis.
She had a worried expression on her face.	Fuq wiċċha kellha espressjoni inkwetata.
We made a will.	Aħna fassalna testment.
He reached into the kitchen cabinet.	Huwa laħaq fil-kabinett tal-kċina.
Ammonia is used to create pesticides.	L-ammonja tintuża biex jinħolqu pestiċidi.
The priest blessed the altar.	Il-qassis bierek l-artal.
Speaking in public made him freeze in fear.	Meta tkellem fil-pubbliku ġagħlu jiffriża bil-biża’.
His gaze was calm.	Ħarsa tiegħu kienet kalma.
Obviously he was not happy with the result.	Ovvjament ma kienx kuntent bir-riżultat.
Authorities urged calm after that event.	L-awtoritajiet ħeġġu għall-kalma wara dak l-avveniment.
Some species face extinction.	Xi speċi jiffaċċjaw l-estinzjoni.
The government hopes to encourage similar projects.	Il-gvern jittama li jinkoraġġixxi proġetti simili.
Use hair to fill the pillows.	Tuża xagħar biex timla l-imħaded.
The wind blew like a banshee.	Ir-riħ nefaħ bħal banshee.
The history of grammar is controversial.	L-istorja tal-grammatika hija kontroversjali.
The soldiers reduced all the rebels.	Is-suldati naqqsu lir-ribelli kollha.
Books shed a lot of light on any subject.	Kotba jitfgħu ħafna dawl fuq kwalunkwe suġġett.
The oil is likely to become hotter.	Iż-żejt x'aktarx isir aktar sħun.
After a wedding dinner, guests often have to dance.	Wara pranzu tat-tieġ, il-mistednin spiss iridu jiżfnu.
The emperor will visit the capital next week.	L-imperatur se jżur il-belt kapitali l-ġimgħa d-dieħla.
The glass is cold to the touch.	Il-ħġieġ huwa kiesaħ mal-mess.
The importance of water should never be underestimated.	L-importanza tal-ilma m'għandha qatt tiġi sottovalutata.
Are you worried that your grades will suffer?	Inti inkwetat li l-gradi tiegħek se jsofru?
The square measures four square feet.	Il-kwadru jkejjel erba' piedi kwadri.
You don’t have to remove all the weeds.	M'għandekx għalfejn tneħħi l-ħaxix ħażin kollu.
Officials declared a state of emergency.	Uffiċjali ddikjaraw stat ta’ emerġenza.
He was determined to prove himself.	Kien determinat li jipprova lilu nnifsu.
The dominant	Il dominanti
A desert devoid of all living things.	Deżert nieqes mill-ħlejjaq kollha ħajjin.
The strong coffee in the cup reflected the early hour.	Il-kafè qawwi fit-tazza kien jirrifletti s-siegħa bikrija.
Visitors can look at the stars.	Il-viżitaturi jistgħu jħarsu lejn l-istilel.
The first bullet shook his ears.	L-ewwel bullet għajtu widnejh.
The delicious food was delicious.	L-ikel Delicious kien Delicious.
She sniffed the draw in the air.	Hija xammet id-draw fl-arja.
Keep the candle light at a safe distance from the painting.	Żomm id-dawl tax-xemgħa f'distanza sigura mill-pittura.
A diverse range of industries provide employment here.	Firxa diversa ta 'industriji jipprovdu impjieg hawn.
To check for ripeness, just squeeze the plums!	Biex tiċċekkja għas-sajran, sempliċement agħfas l-għanbaqar!
Canadian politics is weird.	Il-politika Kanadiża hija stramba.
Tom was looking for a new job.	Tom kien qed ifittex impjieg ġdid.
Lack of food has led to hunger.	Nuqqas ta’ ikel wassal għall-ġuħ.
This region is very fertile.	Dan ir-reġjun huwa fertili ħafna.
The soldier kissed his wife as he left.	Is-suldat bewsa lil martu hekk kif telaq.
The army has cut down many trees in the area.	L-armata waqqgħet ħafna siġar f’din iż-żona.
The sun's rays pierced right.	Ir-raġġi tax-xemx imtaqqba dritt.
It was going to rain later that evening.	Aktar tard dik il-lejla kienet se tagħmel ix-xita.
A frightened boy came into the office.	Tifel imbeżża’ daħal fl-uffiċċju.
I need a screwdriver to open this bottle.	Għandi bżonn tornavit biex niftaħ dan il-flixkun.
When heated, the solid iron melts and becomes liquid.	Meta jissaħħan, il-ħadid solidu jiddewweb u jsir likwidu.
The border was marked with a shiny white line.	Il-fruntiera kienet immarkata b'linja bajda tleqq.
Several zoo guards were killed when a tiger attacked.	Diversi gwardjani taż-zoo nqatlu meta attakkat tigra.
The seam split.	Il-ħjata qasmet.
The men felt uneasy.	L-irġiel kellhom tħossok inċerti.
The new government's policy is wrong.	Il-politika tal-gvern il-ġdid hija żbaljata.
Heavy fog hung over their heads.	Ċpar qawwi mdendel fuq rashom.
She has since carried an umbrella with her.	Minn dak iż-żmien 'l hawn ġarret umbrella magħha.
Recently, the region was known for its racehorses.	Ftit ilu, ir-reġjun kien magħruf għaż-żwiemel tat-tiġrija tiegħu.
He now lives alone.	Issa jgħix waħdu.
The lightest metal is aluminum.	L-eħfef metall huwa l-aluminju.
The council has a mandate to improve public health.	Il-kunsill għandu l-mandat li jtejjeb is-saħħa pubblika.
Never judge a book by its cover.	Qatt ma tiġġudika ktieb mill-qoxra tiegħu.
Enter the word in the wrong box.	Daħħal il-kelma fil-kaxxa ħażina.
The man stopped abruptly.	Ir-raġel waqaf ħesrem.
I despise you!	I disprezz inti!
This new law reduces fines for drunk drivers.	Din il-liġi l-ġdida tnaqqas il-multi għas-sewwieqa fis-sakra.
I’m worried I’ll do all the writing on my own.	Jien inkwetat li nagħmel il-kitba kollha waħdi.
Warehouse price increases can not tolerate.	Żidiet fil-prezz maħżen ma jistax jittollera.
The burning of fossil fuels emits methane.	Il-ħruq tal-fjuwils fossili joħroġ metanu.
The people here were very secular.	In-nies hawn kienu sekulari ħafna.
The threat of shadow forces at work is real.	It-theddida tal-forzi dellijiet fuq ix-xogħol hija reali.
The car hit the other car from behind.	Il-karozza laqtet il-karozza l-oħra minn wara.
Three million people lost their lives.	Tliet miljun ruħ tilfu ħajjithom.
Armed with a large knife, she rose to her feet.	Armata b’sikkina kbira, qamet fuq inklinazzjoni.
These are the most popular brands of toothpaste.	Dawn huma l-marki l-aktar popolari ta 'toothpaste.
I want to live longer.	Irrid ngħix itwal.
With only three students, the school can’t offer much	Bi tliet studenti biss, l-iskola ma tistax toffri ħafna
Finally, pour the mixture into the pan.	Fl-aħħar, ferra t-taħlita fit-taġen.
The bookstore sells popular titles and classics.	Il-ħanut tal-kotba jbigħ titoli u klassiċi popolari.
Anteaters are considered sacred in some cultures.	Il-anteaters huma kkunsidrati sagri f'xi kulturi.
But the story had dramatic elements.	Iżda l-istorja kellha elementi drammatiċi.
In a forest clearing, vole raised his head.	Fi clearing tal-foresti, vole għolla rasu.
Married couples have formed close families, living together with their relatives.	Koppji miżżewġa ffurmaw familji qrib, li jgħixu flimkien mal-qraba tagħhom.
Specialist in microbiology.	Speċjalista fil-mikrobijoloġija.
The roads in the village can only be crossed on foot.	It-toroq fir-raħal jistgħu jiġu traversati biss bil-mixi.
The children here are constantly upset by vendors.	It-tfal hawn huma mqalleb bla waqfien minn bejjiegħa.
The company took legal action.	Il-kumpanija ħadet azzjoni legali.
These accommodations are all quite affordable.	Dawn l-akkomodazzjonijiet huma kollha pjuttost raġonevoli.
Despite his efforts, he failed the test.	Minkejja l-isforzi tiegħu, huwa falla mit-test.
Black pepper is added later.	Il-bżar iswed jiżdied aktar tard.
The blacksmith turns the metal into a tool.	Il-ħaddied jibdel il-metall f'għodda.
This city is known for its many bridges.	Din il-belt hija magħrufa għall-ħafna pontijiet tagħha.
Split the window with a stone.	Qassam it-tieqa b’ġebla.
As he walked, the crowd went wild.	Hekk kif mexa, il-folla marret selvaġġa.
Wash the dishes.	Aħsel il-platti.
Drinking too much can cause liver damage.	Ix-xorb wisq jista 'jikkawża ħsara fil-fwied.
This region is best known for its dance.	Dan ir-reġjun huwa magħruf aħjar għaż-żfin tiegħu.
There were further doubts as to whether the reading was accurate.	Kien hemm aktar dubji dwar jekk il-qari kienx preċiż.
The beach was littered with fallen coconuts.	Il-bajja kienet mifruxa bil-ġewż ta’ l-Indi waqa’.
They will only eat white bread.	Huma ser jieklu biss ħobż abjad.
The riot police eventually dispersed the crowd.	Il-pulizija tal-irvellijiet eventwalment xerrdu l-folla.
The railway tunnel will be inaugurated on this date.	F’din id-data se tkun inawgurata l-mina tal-ferrovija.
We will need to take a train to court.	Ikollna bżonn nieħu ferrovija sal-qorti.
They built a stone tower.	Bnew torri tal-ġebel.
We always wanted a son.	Dejjem xtaqna iben.
This prophecy will come true.	Din il-profezija se sseħħ.
Many of these animals are very similar to humans.	Ħafna minn dawn l-annimali jixbħu ħafna lill-bnedmin.
This city is known as a major industrial center.	Din il-belt hija magħrufa bħala ċentru industrijali ewlieni.
The structure was badly damaged by fire.	L-istruttura ġarrbet ħsara kbira minn nar.
Try testing the ingredients.	Ipprova ttestja l-ingredjenti.
Look at that plant, barely moving.	Ħares lejn dik l-impjant, bilkemm miexja.
The road was deserted except for an occasional pedestrian.	It-triq kienet abbandunat ħlief għal xi pedonali okkażjonali.
The result was not uncommon for those close to her.	Ir-riżultat ma kienx rari għal dawk qrib tagħha.
I teach you how to fold corners.	Jien ngħallem kif tintewa l-kantunieri.
In vain did they try to keep up with the group.	Għalxejn ippruvaw iżommu l-pass mal-grupp.
Researchers are still investigating the effect.	Ir-riċerkaturi għadhom qed jinvestigaw l-effett.
It is one thing to be fat.	Hija ħaġa waħda li tkun xaħam.
The conflict intensified.	Il-kunflitt intensifikat.
Some areas have female police.	Xi żoni għandhom pulizija mara.
Venn diagrams are a useful tool.	Id-dijagrammi Venn huma għodda utli.
The group had a profound impact on the music scene.	Il-grupp kellu impatt profond fuq ix-xena tal-mużika.
The man in the photo is wearing glasses.	Ir-raġel fir-ritratt qed liebes nuċċalijiet.
Useful technique in these circumstances.	Teknika utli f'dawn iċ-ċirkostanzi.
Prepare the filling first.	Ipprepara l-mili l-ewwel.
The new law directly bans fishing without a license.	Il-liġi l-ġdida tipprojbixxi direttament is-sajd mingħajr liċenzja.
The article provides an overview of that debate.	L-artiklu jipprovdi ħarsa ġenerali lejn dak id-dibattitu.
The heat causes the water to evaporate.	Is-sħana tikkawża li l-ilma jevapora.
The dress shone as it caught light.	Il-libsa tleqq hekk kif qabdet id-dawl.
These customs were phased out.	Dawn id-dwana tneħħew gradwalment.
Coffee seems to be the preferred beverage.	Jidher li l-kafè huwa x-xarba preferuta.
That statue symbolizes freedom.	Dik l-istatwa tissimbolizza l-libertà.
The pedestrian culture here is very strong.	Il-kultura pedonali hawn hija b'saħħitha ħafna.
The sword remains bare at all times.	Ix-xabla jibqa’ bla qoxra f’kull ħin.
My house is nearby.	Id-dar tiegħi tinsab fil-qrib.
Strong winds blew the house sad.	Irjieħ qawwija saffret id-dar mwiegħra.
Later that day, ten men gathered in the forest.	Aktar tard dakinhar, għaxar irġiel inġabru fil-foresta.
Breast milk is so beneficial.	Il-ħalib tal-omm huwa tant ta 'benefiċċju.
Remember to always wear shoes.	Ftakar li dejjem tilbes żraben.
Measures to reduce costs have included staff reductions.	Miżuri għat-tnaqqis tal-ispejjeż inkludew tnaqqis fil-persunal.
There was one serious accident, fortunately.	Kien hemm inċident serju wieħed, fortunatament.
The prince was exiled for his greed.	Il-prinċep kien eżiljat minħabba r-regħba tiegħu.
Their love and care never stopped.	L-imħabba u l-kura tagħhom qatt ma qatgħu.
Her perfume made everything sweet.	Il-fwieħa tiegħu għamlet kollox ħelu.
They worked really well, until they stopped working.	Ħadmu tassew tajjeb, sa ma waqfu jaħdmu.
Wolfe was furious.	Wolfe kien furjuż.
The dancer fought on stage.	Iż-żeffien glied fuq il-palk.
The rain fell heavily overnight.	Ix-xita niżlet bil-kbir matul il-lejl.
The queen was very gentle.	Ir-reġina kienet ġentili ħafna.
The ancient kings were masters of exhaustive research.	Ir-rejiet tal-qedem kienu kaptani ta 'riċerka eżawrjenti.
Storm clouds soon gather in a dark mass.	Is-sħab tal-maltemp dalwaqt jinġabar f’massa mudlama.
The public called for itself.	Il-pubbliku sejjaħ għal rasha.
A bald man came into the cafe.	Raġel qargħi daħal fil-kafetterija.
Children no longer read their grandparents ’fables.	It-tfal ma għadhomx jaqraw il-ħrejjef tan-nanniet tagħhom.
Instead of cucumbers, put a melon.	Minflok ħjar, poġġi bettieħa.
These mountains were covered with snow in winter.	Dawn il-muntanji kienu miksija bil-borra fix-xitwa.
It's easy to carry, and perfect for restaurants.	Huwa faċli biex iġorr, u perfetta għar-ristoranti.
We can't get wet.	Ma nistgħux nixarrbu.
Some of the books in our library have been destroyed.	Xi wħud mill-kotba fil-librerija tagħna ġew meqruda.
Before he became king, he was a poor shepherd.	Qabel ma kien sultan, kien ragħaj fqir.
Add a teaspoon of vanilla.	Żid kuċċarina vanilla.
The boy fell and fell to his knees.	It-tifel waqa’ u qaxxar irkopptu.
Stunned, she turned to her friend for guidance.	Imfixkla, daret lejn ħabibha għall-gwida.
However, he expresses remorse for his actions.	Madankollu, jesprimi rimors għall-azzjonijiet tiegħu.
For now, it’s just water.	Għalissa, huwa biss ilma.
We went to the park to feed the ducks.	Morna l-park biex nitimgħu l-papri.
Some businesses have completely refused to comply.	Xi negozji rrifjutaw kompletament li jikkonformaw.
A combination of things led to that terrible event.	Taħlita taʼ affarijiet wasslet għal dak l- avveniment terribbli.
This is a difficult year for many people.	Din hija sena diffiċli għal ħafna nies.
I want to warn you that she is extremely jealous.	Irrid inwissik li hi estremament jealous.
They crossed the boat by the river.	Huma qadmu d-dgħajsa max-xmara.
The programmer's computer crashed.	Il-kompjuter tal-programmatur ġġarraf.
The shops on this street provide a variety of items.	Il-ħwienet f'din it-triq jipprovdu varjetà ta' oġġetti.
Don't drink bath water!	Tixrobx l-ilma tal-banju!
People in the northeast are experiencing four distinct seasons.	In-nies fil-grigal jesperjenzaw erba 'staġuni distinti.
On a hot day, the air is clear.	F'ġurnata sħuna, l-arja hija ċara.
He raised the ball on his head.	Huwa għolla l-ballun fuq rasu.
She pulled the curtains closed.	Hija ġibdet il-purtieri magħluqa.
Mathematical theory of failure.	Teorija matematika tal-falliment.
He wasn't sure who did it.	Ma kienx ċert min għamel dan.
Cutting objects can pierce plastic easily.	Oġġetti li jaqtgħu jistgħu jtaqqbu l-plastik faċilment.
The priest spoke slowly.	Il-qassis tkellem bil-mod.
The test was quite difficult.	It-test kien pjuttost diffiċli.
Reading is bad for the eyes.	Il-qari huwa ħażin għall-għajnejn.
Send her postcards during the summer.	Bgħatilha kartolini matul is-sajf.
Many rural communities suffer from high unemployment.	Ħafna komunitajiet rurali jbatu minn qgħad għoli.
He has some scars on his face.	Għandu xi ċikatriċi fuq wiċċu.
The thief is apprehended by the police.	Il-ħalliel jinqabad mill-pulizija.
This image shows the elegant stones of this cathedral.	Din ix-xbieha turi l-ġebel eleganti ta’ dan il-katidral.
She gasped.	Hija gasped.
I prefer to work in small groups.	Nippreferi naħdem fi gruppi żgħar.
Winds can blow sand and particles into the vehicle's engine.	Irjieħ jistgħu jonfoħ ramel u partiċelli fil-magna tal-vettura.
The professor was worried.	Il-professur kien imħasseb.
This was the last glue bottle.	Dan kien l-aħħar flixkun kolla.
The stereo is playing soft music.	L-isterjo qed idoqq mużika artab.
Jackie drove to work.	Jackie saq għax-xogħol.
She could hardly wait for the holiday.	Ma tantx setgħet tistenna l-vaganza.
The psalms are considered sacred texts.	Is-salmi huma meqjusa bħala testi sagri.
This room is in poor condition.	Din il-kamra tinsab f'kundizzjoni ħażina.
What a beautiful song, she thought.	X’kanzunetta sabiħa, ħasbet.
Popular music has its origins in blues music.	Il-mużika popolari għandha l-oriġini tagħha fil-mużika blues.
The gold rush helped to strengthen the population and the economy.	L-għaġla tad-deheb għenet biex tissaħħaħ il-popolazzjoni u l-ekonomija.
Sugar consumption should be limited.	Il-konsum taz-zokkor għandu jkun limitat.
He considers himself a bit lonely.	Huwa jqis lilu nnifsu bħala daqsxejn solitarju.
He sneaked into the room.	Huwa sneaked fil-kamra.
The guests of the city are mainly tourists.	Il-mistednin tal-belt huma prinċipalment turisti.
Artifacts, such as bottles, have been found since this period.	Instabu artifacts, bħal fliexken, minn dan il-perjodu.
The little girl went to play on the park swings.	It-tifla ċkejkna marret tilgħab fuq il-bandli tal-park.
Factory owners called in external consultants.	Is-sidien tal-fabbrika ċemplu konsulenti esterni.
You can find this in the recipes section.	Issib dan fit-taqsima tar-riċetti.
The road surfaces were in a terrible state of repair.	L-uċuħ tat-toroq kienu fi stat terribbli ta’ tiswija.
Turn it over when you can read it clearly.	Dawwarha meta tkun tista’ taqrah b’mod ċar.
There are a growing number of unsafe roads.	Hemm numru dejjem akbar ta’ toroq mhux sikuri.
The red beans have a smooth skin.	Il-fażola, ta’ kulur aħmar, għandha ġilda lixxa.
The strong exterior of the building contrasted sharply with its interior beauty.	Il-barra qawwija tal-bini kkuntrasta bil-kbir mas-sbuħija ta’ ġewwa tiegħu.
He acted without thinking.	Aġixxa mingħajr ma ħaseb.
The reaction should be strong.	Ir-reazzjoni għandha tkun qawwija.
Each hen lays an egg every day.	Kull tiġieġa tpoġġi bajda kuljum.
The forest was a dark, mysterious, dangerous place.	Il-foresta kienet post mudlam, misterjuż, perikoluż.
The computer is programmed to follow these rules.	Il-kompjuter huwa pprogrammat biex isegwi dawn ir-regoli.
These factors are beyond the control of policy makers.	Dawn il-fatturi huma lil hinn mill-kontroll ta’ dawk li jfasslu l-politika.
The trade talks were dreadful.	It-taħditiet kummerċjali kienu koroh.
Once the bird was gone, it did not return.	Ladarba l-għasfur kien mar, ma reġax lura.
We made a lot of mistakes.	Għamilna ħafna żbalji.
The local weather has changed constantly.	It-temp lokali nbidel kontinwament.
The population has steadily deteriorated over the years.	Il-popolazzjoni batiet b'mod kostanti matul is-snin.
The cloud cover obscures the brilliance of the sun.	Il-kopertura tas-sħab joskura l-brillanza tax-xemx.
Trails lead down into the dense jungle.	Trails iwasslu 'l isfel fil-ġungla densa.
Next, add two tablespoons of crushed pepper.	Sussegwentement, żid żewġ imgħaref bżar imfarrak.
We leave when the work is finished.	Nitilqu meta x-xogħol ikun lest.
Several earthquakes have hit the region.	Diversi terremoti laqtu r-reġjun.
A clause is a sentence that contains sentences.	Klawżola hija frażi li fihom is-sentenzi.
The boy stuck the bolt in the hole.	It-tifel waħħal il-bolt fit-toqba.
The law was passed unanimously.	Il-liġi għaddiet unanimament.
Contractions often occur spontaneously.	Il-kontrazzjonijiet spiss iseħħu b'mod spontanju.
They hated him for his strength and wealth.	Huma kienu jobogħduh għall-qawwa u l-ġid tiegħu.
The chronology lists the main events.	Il-kronoloġija telenka l-avvenimenti ewlenin.
His efforts were met with furious opposition.	L-isforzi tiegħu intlaqgħu b'oppożizzjoni furjuża.
The similarities between the two paintings are obvious.	Is-similaritajiet bejn iż-żewġ pitturi huma ovvji.
The girl forgot her purse on the bus.	It-tifla nesa l-portmoni tagħha fuq il-karozza tal-linja.
Please contact us for more information.	Jekk jogħġbok ikkuntattjana għal aktar informazzjoni.
She enjoyed fishing.	Kienet tieħu pjaċir tistad.
The room was full of people.	Il-kamra kienet mimlija nies.
I'm not here to hurt you.	Jien mhux hawn biex inweġġgħek.
Many students study and there is a lot of entertainment.	Ħafna studenti jistudjaw u hemm ħafna divertiment.
The scientist was confused, but continued his experiment.	Ix-xjenzat kien konfuż, iżda kompla l-esperiment tiegħu.
The effort finally paid off.	L-isforz fl-aħħar ħalla l-frott.
Earnings per share of the company fell slightly last year.	Il-qligħ sehem b'sehem tal-kumpanija naqas bi ftit is-sena li għaddiet.
Ingredients include water, sugar and lemon juice.	L-ingredjenti jinkludu ilma, zokkor u meraq tal-lumi.
The magician threw the goldfish into a bucket.	Il-maġi tefa’ l-ħut tad-deheb ġo barmil.
The road runs parallel to a large river.	It-triq timxi parallela ma’ xmara kbira.
It's a beautiful car.	Hija karozza sabiħa.
Even the simplest machines have trouble getting started.	Anke l-aktar magni sempliċi għandhom problemi biex jibdew.
He took his afternoon walk out of the park.	Huwa ħa l-passaġġ tiegħu wara nofsinhar mill-park.
She sat down behind the steering wheel.	Poġġet bilqiegħda wara l-isteering.
Can only be used once.	Jistgħu jintużaw darba biss.
There is a fair amount to be said for conservatism.	Hemm ammont ġust xi jingħad għall-konservattiżmu.
The children were disappointed because the park was abandoned.	It-tfal kienu diżappuntati għax il-park kien abbandunat.
Our country has abundant coal reserves.	Pajjiżna għandu riżervi abbundanti tal-faħam.
The hall was decorated with marble pillars.	Is-sala kienet imżejna b’pilastri tal-irħam.
Chocolate bars have now been declared too old to be eaten.	Il-vireg taċ-ċikkulata issa ġew iddikjarati antiki wisq biex jittieklu.
Increasingly dependent on tourism.	Dipendenti dejjem aktar mit-turiżmu.
The editor made a number of corrections to the article.	L-editur għamel numru ta’ korrezzjonijiet fl-artiklu.
Your prospects for finding a job are excellent.	Il-prospetti tiegħek biex issib impjieg huma eċċellenti.
Munich is home to many corporations.	Munich hija dar għal ħafna korporazzjonijiet.
These stocks will not rise much more.	Dawn l-istokks mhux se jogħlew ħafna aktar.
You will be worn out yourself.	Inti tkun mikula lilek innifsek.
A lion, spotted and black, perched along the river bank.	Iljun, imnebbaħ u iswed, qagħad tul ix-xatt tax-xmara.
My house is still standing.	Id-dar tiegħi għadha wieqfa.
Alternative treatment has produced some impressive results.	It-trattament alternattiv ipproduċa xi riżultati impressjonanti.
She was discovered at that hotel.	Hija ġiet skoperta f'dik il-lukanda.
They spent the rest of their lives in exile.	Għaddew il-kumplament ta’ ħajjithom fl-eżilju.
Let her call home.	Ħalliha jċempellu d-dar.
The match started and the crowd cheered.	Il-partita bdiet u l-folla ferħet.
In all public transport, smoking is prohibited.	Fit-trasport pubbliku kollu, it-tipjip huwa pprojbit.
Can you perform the experiment in one round?	Tista 'twettaq l-esperiment f'rawnd wieħed?
The solution seemed obvious.	Is-soluzzjoni dehret ovvja.
A cell only reproduces if it has enough nutrients.	Ċellula tirriproduċi biss jekk ikollha biżżejjed nutrijenti.
Various types of crops are grown in this area.	F'din iż-żona jitkabbru diversi tipi ta' għelejjel.
Many people are uncomfortable with this development.	Ħafna nies huma skomdi b'dan l-iżvilupp.
This famous prophet often foretold the end of the world.	Dan il-​profeta famuż ħafna drabi bassar it-​tmiem tad-​dinja.
The soup is simmering on the stove.	Is-soppa qed ttektek fuq il-fuklar.
However, many soldiers say poverty is the problem.	Madankollu, ħafna suldati jgħidu li l-faqar huwa l-problema.
Use a large bucket when emptying the toilet.	Uża barmil kbir meta tbattal it-tojlit.
Once a prophet showed them the way to go.	Darba profeta wriehom it-triq li għandhom imorru.
Examine each document.	Eżamina kull dokument.
This child was born with an unusual defect.	Dan it-tifel twieled b’difett mhux tas-soltu.
He indulged in the occasional bout of gluttony.	Huwa indulged fil-bout okkażjonali ta 'gluttony.
Their reasons for opposing gay marriage vary.	Ir-raġunijiet tagħhom biex jopponu ż-żwieġ omosesswali jvarjaw.
First, you need a cup of butter.	L-ewwel, ikollok bżonn tazza butir.
However, she rarely drinks.	Madankollu, hija rari tixrob.
The towers should be of uniform height.	It-torrijiet għandhom ikunu ta' għoli uniformi.
Ill-treatment can make the condition worse.	It-trattament ħażin jista 'jagħmel il-kundizzjoni agħar.
There was a full moon last night.	Ilbieraħ filgħaxija kien hemm qamar sħiħ.
The killer was found hanging.	Il-qattiel instab imdendel.
Workers today are again absent from work.	Il-ħaddiema llum mill-ġdid huma assenti mix-xogħol.
Studied her exam paper.	Studjat il-karta tal-eżami tagħha.
He talks to his superiors.	Jitkellem mas-superjuri tiegħu.
The quality of a society depends on its education system.	Il-kwalità ta’ soċjetà tiddependi mis-sistema edukattiva tagħha.
He hit the ground running.	Hu ħabbat l-art b’għekkek.
Fraternal love, unfortunately!	Imħabba fraterna, sfortunatament!
The date was the next day.	Id-data kienet l-għada.
Collect the salami and eggs from the refrigerator.	Ġabar is-salami u l-bajd mill-friġġ.
Their staff will assess their needs.	In-nies tal-persunal tagħhom se jivvalutaw il-bżonnijiet tagħhom.
I voted for the first time in my life.	Ivvutajt għall-ewwel darba f’ħajti.
This may be easier said than done.	Dan jista 'jkun aktar faċli li jingħad milli jsir.
The recovery was miraculous.	L-irkupru kien mirakoluż.
The noise shook the house to its foundations.	L-istorbju heżżeż id-dar sal-pedamenti tagħha.
He added that the monarch had suffered from the disease.	Żied jgħid li l-monarka kien sofra mill-marda.
The music was so loud I couldn't think of much.	Il-mużika kienet tant qawwija li ma tantx setgħet taħseb.
They managed to see the famous sights.	Irnexxielhom jaraw il-famu\i sights.
Addresses have been excluded from the portal for security reasons.	L-indirizzi ġew esklużi mill-portal għal raġunijiet ta' sigurtà.
A deposit of dust covered the floor.	Depożitu ta’ trab kopra l-art.
Unfortunately, these toxins cannot be properly filtered.	Sfortunatament, dawn it-tossini ma jistgħux jiġu ffiltrati sew.
These machines are hard to find.	Dawn il-magni huma diffiċli biex jinstabu.
My girlfriend was not going to attend that party.	It-tfajla tiegħi ma kinitx se tattendi għal dik il-festa.
Women were better protected.	In-nisa kienu protetti aħjar.
He made her pancakes for breakfast.	Huwa għamel pancakes tagħha għall-kolazzjon.
They slapped each other on the back.	Taw daqqa ta’ daqqa lil xulxin fuq dahar.
The ice is melting.	Is-silġ qed idub.
The witch seems to understand the truth.	Is-saħħara donnha tifhem il-verità.
Helicopters are available for hourly rentals.	Ħelikopters huma disponibbli għall-kiri bis-siegħa.
She was fluent in several languages.	Kienet fluwenti f'diversi lingwi.
A year earlier there had been a drought in the village.	Sena qabel fir-raħal kien hemm nixfa.
A mixture of ice and hot water.	Taħlita ta’ silġ u ilma sħun.
Tears welled up in his eyes.	Id-dmugħ beda jitfa’ f’għajnejh.
However, it wasn't long before she joined in the fun.	Madankollu, ma kienx twil qabel tingħaqad fil-gost.
A year ago, she got there.	Sena ilu, waslet hemm.
Announced a phone number.	Ħabbret numru tat-telefon.
Below, place the transparent sea of ​​white foam.	Hawn taħt, poġġi l-baħar trasparenti ta 'fowm abjad.
The committee was a balanced composition.	Il-kumitat kien kompożizzjoni bilanċjat.
Her mouth opened smelling of freshly brewed coffee.	Ħalqha miftuħa fwejjaħ kafè maħdum frisk.
The soldiers ate fresh bread, and called them supper rolls.	Is-suldati kielu ħobż frisk, u jsejħulhom supper rolls.
The costumes were strangely disturbing.	Il-kostumi kienu stramba inkwetanti.
They taste something like almonds.	Huma jduqu xi ħaġa bħall-lewż.
She raised her head and looked at the smoky fire.	Hija għollet rasha u ħares lejn in-nar affumikat.
Thin wires are used in the manufacture of computers.	Wajers irqaq huma użati fil-manifattura tal-kompjuters.
He looked carefully under the hood.	Huwa ħares bir-reqqa taħt il-barnuża.
Politics is a dirty business.	Il-politika hija negozju maħmuġ.
The abduction took place in the sunlight.	Il-ħtif seħħ fid-dawl tax-xemx.
A corpse is on the spot.	Kadavru jinsab fuq il-post.
Yes, you can stay home!	Iva, tista' toqgħod id-dar!
The town was in need of repair.	Il-muniċipju kien fil-bżonn ta’ tiswija.
We need to increase funding for environmental protection.	Irridu nżidu l-fondi għall-ħarsien ambjentali.
The police officer stood guard while the bank was stolen.	L-uffiċjal tal-pulizija qagħad għassa waqt li l-bank kien misruq.
She checked her watch, then checked her list.	Hija ċċekkjat l-arloġġ tagħha, imbagħad iċċekkjat il-lista tagħha.
A pressure system was developing.	Sistema ta 'pressjoni kienet qed tiżviluppa.
This is because the clouds are made of water droplets.	Dan għaliex is-sħab huma magħmulin minn qtar tal-ilma.
Most of the residents never bothered to order.	Ħafna mir-residenti qatt ma ddejqu jordnaw.
Someone poured me a cup of tea.	Xi ħadd ferragħli kikkra tè.
The water is light, almost colorless, but tastes good.	L-ilma huwa ħafif, kważi bla kulur, iżda b'togħma tajba.
She taught at a local school.	Hija tgħallem fi skola lokali.
You must sign and date here.	Trid tiffirma u ddata hawn.
Her speech was stilted and formal.	Diskors tagħha kien stilted u formali.
Expensive imported cars were seen driving on the road.	Karozzi importati għaljin dehru jsuqu fit-triq.
An archaic instrument consisting of many string instruments.	Strument arkajku li jikkonsisti f'ħafna strumenti tal-korda.
He was given enough opportunity to defend himself.	Huwa ngħata opportunità biżżejjed biex jiddefendi lilu nnifsu.
He examined the map carefully.	Huwa eżamina l-mappa bir-reqqa.
Everyone loves ice cream.	Kulħadd jħobb il-ġelat.
Can you see two happy cows in the picture?	Tista’ tara żewġ baqar ferħanin fir-ritratt?
The boss accepted the credit.	Il-boxxla aċċetta l-kreditu.
She walked nervously into his seat.	Hija mxiet nervuża fis-sedil tiegħu.
The government wants to expand the health service.	Il-gvern irid jespandi s-servizz tas-saħħa.
The athletics stadium is almost full.	Il-grawnd tal-atletika huwa kważi mimli.
When does the opening ceremony begin?	Meta tibda ċ-ċerimonja tal-ftuħ?
I would like to rent one of these rooms.	Nixtieq nikri waħda minn dawn il-kmamar.
Palpable, the seller's enthusiasm was genuine.	Palpabbli, l-entużjażmu tal-bejjiegħ kien ġenwin.
She refused to talk to him.	Hija rrifjutat li titkellem miegħu.
His mind is a fertile ground for new ideas.	Moħħu huwa qasam fertili ta’ ideat ġodda.
The cook came out, her apron flying open.	Il-kok ħarġet, il-fardal tagħha jtajjar miftuħ.
It’s great to see you.	Huwa kbir li narak.
The robot had to make a lot of adjustments.	Ir-robot kellu jagħmel ħafna aġġustamenti.
There is a town where spicy cuisine is popular.	Hemm belt fejn il-kċina pikkanti hija popolari.
Nowadays, many drugs are found in food, water and air.	Illum il-ġurnata, ħafna drogi jinsabu fl-ikel, fl-ilma u fl-arja.
He was polite, but away with it.	Kien edukat, iżda bogħod magħha.
Mars has two small satellites.	Mars għandha żewġ satelliti żgħar.
Even weeds have its uses.	Anke l-ħaxix ħażin għandu l-użu tiegħu.
We are collecting donations for refugees.	Qed niġbru donazzjonijiet għar-refuġjati.
Garbage accumulation pollutes the waters.	L-akkumulazzjoni taż-żibel tniġġes l-ilmijiet.
Local scientists were very skeptical	Ix-xjentisti lokali kienu xettiċi ħafna
I fail to understand what you are asking of me.	Jien jonqos milli nifhem dak li qed titlobni.
The woods were full of beautiful birds.	Il-boskijiet kienu mimlija għasafar sbieħ.
This method is popular because it is cheap and fast.	Dan il-metodu huwa popolari minħabba li huwa rħis u rapidu.
I swim in the clear water.	Jien ngħum fl-ilma ċar.
The painting is in good condition.	Il-pittura tinsab f’kundizzjoni tajba.
The village at the edge of the forest.	Ir-raħal fit-tarf tal-foresta.
Two green leaves, three silver.	Żewġ weraq aħdar, tlieta tal-fidda.
He has black hair, brown eyes.	Għandu xagħar iswed, b'għajnejn kannella.
His naked torso gleamed like moonlight.	It-torso mikxuf tiegħu gleamed bħal dawl tal-qamar.
The monkey climbed the tree.	Ix-xadina telgħet fuq is-siġra.
He walked down one lane and then the other, greeting people.	Huwa mexa 'l isfel minn korsija imbagħad l-oħra, isellem lin-nies.
Don’t forget it’s level with the table.	Tinsiex li huwa livell mat-tabella.
She instructed her children.	Hija tat struzzjonijiet lil uliedha.
The accused responded to the charge.	L-akkużat wieġeb għall-akkuża.
His reputation grew and declined as his fortune changed.	Ir-reputazzjoni tiegħu żdiedet u naqset hekk kif il-fortuna tiegħu nbidlet.
Our roads are crowded with vehicles.	It-toroq tagħna huma miżgħuda bil-vetturi.
Treat her with respect.	Ittrattaha b'rispett.
A pottery wheel is a round rotating device.	Rota tal-fuħħar hija mezz tond li jdur.
Many cars were destroyed.	Ħafna karozzi ġew meqruda.
The work was hard and the pay was low.	Ix-xogħol kien qawwi u l-paga baxxa.
His peers are indifferent to him as well.	Sħabu huma indifferenti għalih ukoll.
They tried to "cure" it.	Huma ppruvaw “jfejquha”.
The city was silent.	Il-belt kienet siekta.
Every summer the villagers organize a festival.	Kull sajf ir-raħħala jorganizzaw festival.
He slapped a newspaper with his palm.	Huwa ħabbat gazzetta mal-palma tiegħu.
Many found solace in prayer.	Ħafna sabu serħan fit-talb.
His enemies accused him of nepotism.	L-għedewwa tiegħu akkużawh b’nepotiżmu.
Avoid certain people that annoy me.	Jevita ċerti nies li jdejquni.
The forensic team found no signs of a fight.	It-tim forensiku ma sab ebda sinjali ta’ taqbida.
I hope this is not a mistake.	Nispera li dan mhux żball.
He rarely sees the light of day.	Rari jara d-dawl tax-xemx.
Familiarity with the past helps us to understand the present.	Il-familjarità mal-passat tgħinna nifhmu l-preżent.
The young woman was wearing a bright orange jacket.	Iż-żagħżugħa kellha ġakketta oranġjo jgħajjat.
The climate fight scene was thrilling.	Ix-xena tal-ġlieda klimatika kienet thrilling.
The capitalist system we live in is unfair.	Is-sistema kapitalista li ngħixu fiha hija inġusta.
Passengers were advised to check in three hours early.	Il-passiġġieri ġew avżati biex jiċċekkjaw tliet sigħat kmieni.
Its scientific brilliance is both unique and breathtaking.	Il-brillanza xjentifika tiegħu hija kemm unika kif ukoll ta’ nifs.
That house will be empty for months to come.	Dik id-dar se tkun vojta għax-xhur li ġejjin.
Soak in a little water.	Imbibe ftit ilma.
We must embrace a truly cosmopolitan vision.	Irridu nħaddnu viżjoni tassew kożmopolitana.
The family lived in a small village.	Il-familja kienet tgħix f’raħal żgħir.
About forty of them were reported missing.	Madwar erbgħin minnhom ġew irrappurtati bħala nieqsa.
She found his silence awkward.	Hija sabet silenzju tiegħu skomdi.
Their ambitions seemed unrealistic.	L-ambizzjonijiet tagħhom dehru mhux realistiċi.
Several nearby forests had been burned.	Kienu nħarqu diversi foresti fil-qrib.
They removed the garbage and found some broken bottles.	Neħħew iż-żibel u sabu xi fliexken miksura.
The sensitive plant needs sunlight to grow.	L-impjant sensittiv jeħtieġ dawl tax-xemx biex jikber.
Seeing the awful pictures made everyone sad.	Li jara l-istampi orribbli għamel lil kulħadd imdejjaq.
The roof was too low to stand on.	Is-saqaf kien baxx wisq biex tqum fih.
A girl raised a small flag in the air.	Tfajla tellgħet bandiera żgħira fl-arja.
The lead of the police dog caught a suspect away.	Iċ-ċomb tal-klieb tal-pulizija maqbud lil suspettat bogħod.
The company applied for a license.	Il-kumpanija applikat għal liċenzja.
Feeding the mother of the unborn baby.	It-tmigħ tal-omm tat-tarbija fil-ġuf.
They took one last look at the blazing sun.	Taw l-aħħar ħarsa lejn ix-xemx tisreġ.
Paint his walls red.	Żebgħa ħitan tiegħu ħomor.
It rained almost non-stop.	Nieżlet ix-xita kważi bla waqfien.
The chef showed the guests how to light up the campsite.	Il-kok wera lill-mistednin kif jixegħlu l-post tal-kampeġġ.
Which came first, the war or the bomb?	Li ġie l-ewwel, il-gwerra jew il-bomba?
The government has seen little benefit from the support of farmers.	Il-gvern ftit ra benefiċċju mill-appoġġ tal-bdiewa.
I remember you telling me to get this back.	Niftakar li għidtli biex inġib dan lura.
Traffic jams came in all afternoon.	Id-daqq tat-traffiku daħlet waranofsinhar kollu.
The work was done quickly.	Ix-xogħol sar malajr.
The girl's brown eyes gleamed with anger.	Għajnejn il-kannella tat-tfajla kienu jiddi bir-rabja.
Get on the couch.	Tefa’ fuq is-sufan.
As she walked through the shop window, she had an idea.	Hekk kif għaddiet mit-tieqa tal-ħanut, kellha idea.
He began to lose self-confidence.	Beda jitlef il-fiduċja fih innifsu.
A band of monkeys scampered through the thick jungle.	Faxxa ta 'xadini scampered permezz tal-ġungla ħoxna.
A little boy came into the house.	Tifel ċkejken daħlet lejn id-dar.
But the doctor's bills became big for the family.	Iżda l-kontijiet tat-tabib saru kbar għall-familja.
The animals left and did not return.	L-annimali telqu u ma reġgħux ġew.
He tried to kill his son.	Huwa pprova joqtol lil ibnu.
Identify the villages near the city.	Identifika l-irħula li jinsabu ħdejn il-belt.
The government has promised to raise workers' wages.	Il-gvern wiegħed li jgħolli l-pagi tal-ħaddiema.
The old man could still hear every word.	Is-sinjur anzjan xorta seta’ jisma’ kull kelma.
Two identical coins cost the same.	Żewġ muniti identiċi jiswew l-istess.
The accident happened in a few moments.	L-inċident seħħ fi ftit mumenti.
The display is huge.	Il-wiri huwa enormi.
He surveyed the scene before him.	Huwa stħarreġ ix-xena quddiemu.
Five hundred and thirty-three.	Ħames mija u tlieta u tletin.
The bird dropped a lot.	L-għasfur niżel ħafna.
I was born the year the dinosaurs died.	Twelidt is-sena li mietu d-dinosawri.
Move straight to the present location.	Imxi dritt lejn il-post preżenti.
The heliograph was rarely used in battle.	L-eljografu kien rarament użat fil-battalja.
She is a talented pianist.	Hija pjanista talent.
His work has been reviewed by two experts.	Ix-xogħol tiegħu ġie rivedut minn żewġ esperti.
They found an address and moved into a new home.	Sabu indirizz u waslu f’dar ġdida.
That strange behavior was one of the reasons they divorced.	Dik l-imġieba stramba kienet waħda mir-raġunijiet li ddivorzjaw.
This was a beautiful old church.	Din kienet knisja antika sabiħa.
Air pollution is bad for your health.	It-tniġġis tal-arja huwa ħażin għal saħħtek.
Many plants are infected with bacteria.	Ħafna pjanti huma infettati bil-batterja.
If there is interest, we organize a treasure hunt.	Jekk ikun hemm interess, norganizzaw kaċċa għat-teżor.
Cars using nitroglycerin caught fire.	Karozzi li jużaw nitrogliċerina ħadu n-nar.
You live quietly on the remote outskirts of the city.	Tgħix fil-kwiet fil-periferija remota tal-belt.
A deadly virus released by a runaway laboratory animal.	Virus fatali rilaxxat minn annimal tal-laboratorju maħruba.
The little boy's infectious smile brought joy to many.	It-tbissima infettiva tat-tifel ċkejken ġabet ferħ lil ħafna.
Air pollution is a serious problem in our city.	It-tniġġis tal-arja huwa problema serja fil-belt tagħna.
The old regime was eliminated by a violent revolution.	Ir-reġim l-antik ġie eliminat minn rivoluzzjoni vjolenti.
She wore fashionable earrings.	Hija libes imsielet moda.
My friend’s father told his daughter to change her dress.	Missier ħabib tiegħi qal lil bintu biex tbiddel il-libsa tagħha.
Involves a group of prisoners.	Jinvolvi grupp ta’ priġunieri.
We were given sandwiches and sweets.	Tawna sandwiches u ħelu.
Stalactites are millions of years old.	L-istalaktiti għandhom miljuni ta’ snin.
The literal meaning was fountains and flowers.	It-tifsira letterali kienet funtani u fjuri.
The doors of the palace were closed.	Il-bibien tal-palazz kienu magħluqa.
The cat took a few blocks before falling.	Il-qattus dam ftit blokki qabel waqa’.
This city was once known for its factories.	Din il-belt darba kienet magħrufa għall-fabbriki tagħha.
Children appreciate being praised.	It-tfal japprezzaw li jiġu mfaħħra.
Only five books were scattered throughout the room.	Ħames kotba biss kienu mxerrda mal-kamra kollha.
Population growth will accelerate over the next two decades.	It-tkabbir tal-popolazzjoni se jaċċellera matul l-għoxrin sena li ġejjin.
Explore the world of international politics.	Esplora d-dinja tal-politika internazzjonali.
The elderly driver maintains his innocence.	Is-sewwieq anzjan jibqa’ jżomm l-innoċenza tiegħu.
It is vital that patients are given the correct diagnosis.	Huwa vitali li l-pazjenti jingħataw id-dijanjosi korretta.
Our house was full of laughter.	Dar tagħna kienet mimlija daħk.
The event is set to take place next week.	L-avveniment għandu jsir il-ġimgħa d-dieħla.
The price of basic commodities is rising.	Il-prezz tal-komoditajiet bażiċi qed jogħlew.
He was shot and died quickly.	Ġie sparat u miet malajr.
This guy is really talented.	Dan it-tifel għandu tassew talent.
The etymology of "biology" is obscure.	L-etimoloġija ta '"bijoloġija" hija oskura.
The fish population here is threatened.	Il-popolazzjoni tal-ħut hawnhekk hija mhedda.
He grew up in the tundra.	Huwa kiber fit-tundra.
She stopped her shoes.	Hija waqqfet iż-żraben tagħha.
The trees consequently fell.	Is-siġar konsegwentement waqgħu.
Although mostly rural, modern expressways have been built here.	Għalkemm l-aktar rurali, expressways moderni nbnew hawn.
The windows were open to the warm wind.	It-twieqi kienu miftuħa għar-riħ sħuna.
She spent six weeks with me on the island.	Hija qattgħet sitt ġimgħat miegħi fil-gżira.
Wild sprayed bullets in the air.	Balal sprejjati selvaġġi fl-arja.
It is necessary to balance happiness with responsibility.	Huwa meħtieġ li tibbilanċja l-kuntentizza mar-responsabbiltà.
Full sunlight is rare these days.	Id-dawl tax-xemx sħiħ huwa rari f'dawn il-jiem.
Create a mental picture and hold it firmly.	Oħloq stampa mentali u żommha sod.
Today it is raining lightly.	Illum nieżla xita ħafifa.
In some species, females are larger than males.	F'xi speċi, in-nisa huma akbar mill-irġiel.
I’m stuck in a traffic jam.	Jien imwaħħal f'ġamm tat-traffiku.
Algae can be found in all tropical oceans.	L-alka tista' tinstab fl-oċeani tropikali kollha.
It's natural, she said.	Huwa naturali, qalet.
The accident happened yesterday.	L-inċident seħħ ilbieraħ.
The brothers always got along well together.	L-aħwa dejjem marru tajjeb flimkien.
They seemed to keep an eye on the visitors.	Dehru li jżommu għajnejhom fuq il-viżitaturi.
A severe storm came overnight.	Maltempata qawwija ħarġet matul il-lejl.
The ship's crew drowned.	L-ekwipaġġ tal-vapur għerqu mill-mewt.
In this region, dry periods are common.	F'dan ir-reġjun, perjodi niexfa huma komuni.
It is the age of knowledge.	Hija l-età tal-għarfien.
The texts were randomly divided into ten separate lists.	It-testi kienu maqsuma b'mod każwali f'għaxar listi separati.
The trees are green and lush.	Is-siġar huma ħodor u lush.
The ruler quickly had two women beheaded.	Il-ħakkiem malajr kellu żewġ nisa qatgħu rashom.
He gathered information from various sources.	Huwa ġabar informazzjoni minn diversi sorsi.
He was asleep on his desk.	Kien rieqed fuq l-iskrivanija tiegħu.
What country did you come from?	Minn liema pajjiż ġiet?
The dragon's strong tail shines in the dark.	Id-denb qawwi tad-dragun jiddi fid-dlam.
The manufacturing company reported profit growth this year.	Il-kumpanija tal-manifattura rrappurtat tkabbir tal-profitt din is-sena.
The villagers built a protective wall around the village.	Ir-raħħala bnew ħajt protettiv madwar ir-raħal.
There is a school classroom next to the kitchen.	Hemm klassi tal-iskola ħdejn il-kċina.
A more refined algorithm is then proposed.	Imbagħad jiġi propost algoritmu aktar raffinat.
Horror gripped the girl.	L-orrur ħakem lit-tfajla.
She regularly goes to the doctor.	Hija regolarment tmur għand it-tabib.
Calculate the circumference of a circle.	Ikkalkula ċ-ċirkonferenza ta' ċirku.
The collection was intended to inspire contemplation.	Il-kollezzjoni kienet maħsuba biex tispira l-kontemplazzjoni.
The second in a series of speeches by the governor.	It-tieni minn sensiela ta’ diskorsi mill-gvernatur.
Studies show that this neurotechnology can treat depression.	Studji juru li din in-newroteknoloġija tista 'tikkura d-dipressjoni.
The church was once used as a fortress.	Il-knisja darba kienet tintuża bħala fortizza.
Some residents fled the area.	Xi residenti ħarbu miż-żona.
People are lucky to live in the plains.	In-nies huma ixxurtjati li jgħixu fil-pjanuri.
His dog had a red collar.	Il-kelb tiegħu kellu kullar aħmar.
Millions of tourists visited the park last year.	Miljuni ta’ turisti żaru dan il-park is-sena l-oħra.
It was a severe punishment.	Kienet piena severa.
Yet many superstitious acts persist.	Madankollu ħafna atti superstizzjużi jippersistu.
The river shimmered in the sun.	Ix-xmara shimmered fix-xemx.
You want to keep your room clean.	Trid iżżomm il-kamra tiegħek pulita.
A boy alone passed on a white horse.	Tifel waħdu għadda fuq żiemel abjad.
She thinks we can deal with it.	Hi taħseb li nistgħu nittrattawha.
The soldier was killed in the action.	Is-suldat inqatel fl-azzjoni.
It couldn't have been easier.	Ma setax kien faċli.
Don't worry about being popular.	Tinkwetax li tkun popolari.
Only three candidates had appeared for the entrance examination.	Tliet kandidati biss kienu dehru għall-eżami tad-dħul.
The ability to make fine furniture is dying.	Il-ħila li tagħmel għamara magħmula fin qed tmut.
The city’s housing authority has been criticized.	L-awtorità tad-djar tal-belt ġiet ikkritikata.
The region is rich in minerals.	Ir-reġjun huwa għani fil-minerali.
Our team members are shocked by the news.	Il-membri tal-iskwadra tagħna huma ixxukkjati bl-aħbar.
This tool is useful for mechanical works.	Din l-għodda hija utli għal xogħlijiet mekkaniċi.
Causes include deforestation and household air pollution.	Kawżi jinkludu d-deforestazzjoni u t-tniġġis tal-arja tad-dar.
Sea levels are rising.	Il-livelli tal-baħar qed jogħlew.
The vase was surprisingly small.	Il-vażun kien sorpriżament żgħir.
To encourage, encourage or motivate.	Biex tħeġġeġ, tħeġġeġ jew timmotiva.
Glaciers have retreated.	Il-glaċieri rtiraw.
Consume no more than two servings of sweets per week.	Ikkunsma mhux aktar minn żewġ porzjonijiet ta 'ħelu kull ġimgħa.
The world today has too many problems.	Id-dinja llum għandha wisq problemi.
Once upon a time, there was a dense forest.	Darba, kien hemm foresta densa.
Taxes are the bane of small businesses.	It-taxxi huma l-bane tan-negozji ż-żgħar.
The cook prepares a spicy chicken dish.	Il-kok jipprepara dixx tat-tiġieġ pikkanti.
A red-soled shoe came out of the closet.	Żarbun tal-pett aħmar ħareġ mill-armarju.
The noise is disturbing.	L-istorbju huwa inkwetanti.
Sally had gone to the store to buy dog ​​food.	Sally kienet marret il-maħżen biex tixtri ikel għall-klieb.
The road was rough, with many potholes.	It-triq kienet ħarxa, b’ħafna ħofor.
Popular ballads often contain passionate love affairs.	Ballads popolari ħafna drabi fihom affarijiet ta’ mħabba passjonati.
This sentence contains an error.	Din is-sentenza fiha żball.
We must conserve our natural resources.	Irridu nikkonservaw ir-riżorsi naturali tagħna.
Bankruptcy is not an option.	Il-falliment mhuwiex għażla.
His news release was circulated to all government officials.	L-istqarrija tal-aħbarijiet tiegħu ġiet iċċirkolata lill-uffiċjali kollha tal-gvern.
These earrings are made of gold.	Dawn l-imsielet huma magħmula mid-deheb.
The lexicogram is a puzzle that needs completion.	Il-lessikogramma hija puzzle li teħtieġ it-tlestija.
A bright dog outside.	Kelb jgħajjat ​​barra.
Plans have been made for further expansion.	Saru pjanijiet għal aktar espansjoni.
I made an effort to look at things differently.	Għamilt sforz biex nara l-affarijiet b’mod differenti.
The boss warned us to keep quiet.	Il-boxxla wissina biex inżommu kwiet.
Therefore, the light bulb was turned off.	Għalhekk, il-bozza tad-dawl kienet mitfija.
A bright light came on.	Inxtegħel dawl ħarxa.
Pollution has reached an unprecedented height.	It-tniġġis laħaq għoli bla preċedent.
Let's try another experiment.	Ejja nippruvaw esperiment ieħor.
Patients with leprosy should be isolated from others.	Pazjenti bil-lebbra għandhom ikunu iżolati minn oħrajn.
That singer composed a lot of cheerful songs.	Dik il-kantant ikkompona ħafna kanzunetti ferrieħa.
The birds went down to their nests in the trees.	L-għasafar niżlu għall-bejtiet tagħhom fis-siġar.
Acid rain can damage plants.	Ix-xita aċiduża tagħmel ħsara lill-pjanti.
An elderly man and his dog.	Raġel anzjan u l-kelb tiegħu.
He grabbed his suitcase.	Huwa qabad il-bagalja.
It is hard work as a farmer.	Huwa xogħol iebes bħala bidwi.
The medicine is intended to protect it from the virus.	Il-mediċina hija maħsuba biex tipproteġih mill-virus.
These studies have been largely discredited.	Dawn l-istudji ġew fil-biċċa l-kbira skreditati.
He felt overwhelmed by some strong emotion.	Ħassu lilu nnifsu maħkum minn xi emozzjoni qawwija.
He was in pain as his injured feet were touched.	Huwa tweġġa’ bl-uġigħ hekk kif saqajh imweġġa’ ġie mimsus.
The media urged people to protest.	Il-midja ħeġġet lin-nies biex jipprotestaw.
The butterfly flew lazily.	Il-farfett tellgħu għażżien.
The novelist commanded great respect.	Ir-rumanzier ikkmanda rispett kbir.
Drive carefully.	Issuq b'attenzjoni.
Friendship and charm are pillars of our happiness.	Il-ħbiberija u s-seħer huma pilastri tal-kuntentizza tagħna.
Stir in the cream until it forms hard peaks.	Ħawwad il-krema sakemm jiffurmaw qċaċet iebsa.
The video has been edited several times.	Il-filmat ġie editjat diversi drabi.
Materials should be provided as is and as available.	Il-materjali għandhom jiġu pprovduti kif inhu u kif disponibbli.
I wanted to move on from the beginning.	Xtaqt ngħaddi mill-bidu.
They had a "friendly" disagreement.	Kellhom nuqqas ta’ qbil “amikevoli”.
It can sometimes be very unpredictable.	Hi kultant tista 'tkun imprevedibbli ħafna.
She’s not my type.	Hija mhix it-tip tiegħi.
An equally important factor for the conductor.	Fattur daqstant importanti għall-konduttur.
A particular word or expression can evoke strong feelings.	Kelma jew espressjoni partikolari tistaʼ tqanqal sentimenti qawwija.
The scientific name of the giant panda is ren sp.	L-isem xjentifiku tal-Panda ġgant huwa ren sp.
The monsoon is likely to bring flooding.	Il-monsoon x'aktarx iġib l-għargħar.
The dengue fever epidemic shows no signs of slowing down.	L-epidemija tad-deni tad-dengue ma turi l-ebda sinjali li jonqos.
Yes, but consider the overall increase in carbon emissions.	Iva, imma ikkunsidra ż-żieda ġenerali fl-emissjonijiet tal-karbonju.
He reached for his climax again.	Huwa laħaq għall-iklaw tiegħu mill-ġdid.
One dollar can buy one loaf.	Dollaru wieħed jista 'jixtri ħobża waħda.
The boy saved some cookies for his teacher.	It-tifel salva xi cookies għall-għalliem tiegħu.
Being a healthy woman, she did not easily become depressed.	Peress li hija mara b'saħħitha, hija ma kinitx faċilment issir dipressa.
The language is once again growing in popularity.	Il-lingwa għal darb'oħra qed tikber fil-popolarità.
Those men are traveling together.	Dawk l-irġiel qed jivvjaġġaw flimkien.
It symbolizes family unity.	Jissimbolizza l-għaqda tal-familja.
The cost of a universal healthcare system is high.	L-ispiża ta 'sistema tal-kura tas-saħħa universali hija għolja.
A peace agreement is reached between nations in war.	Jintlaħaq ftehim ta’ paċi bejn nazzjonijiet fil-gwerra.
The cave is perceived as sacred.	L-għar huwa pperċepit bħala sagru.
Hurricanes are one of nature's strongest forces.	L-uragani huma wieħed mill-aktar forzi b'saħħithom tan-natura.
I had a fever last week.	Il-ġimgħa li għaddiet kelli d-deni.
She warned him of the dangers of the road.	Hija wissietu dwar il-perikli tat-triq.
Elizabeth was a slow writer, partly because of this curse.	Elizabeth kienet kittieb bil-mod, parzjalment minħabba din is-saħta.
People are living longer than ever these days.	In-nies qed jgħixu aktar minn qatt qabel f’dawn il-jiem.
Her world was dominated by school.	Id-dinja tagħha kienet iddominata mill-iskola.
Bieber often wore strange clothes.	Bieber spiss kien jilbes ħwejjeġ strambi.
Of all the trees, oak is perhaps the most precious.	Mis-siġar kollha, il-ballut huwa forsi l-aktar għażiż.
The boy was very sensitive.	It-tifel kien sensittiv ħafna.
Shallow ponds and mudslides stain the highway.	Għadajjar tal-ilma baxxi u tajn tebgħu l-awtostrada.
Charcoal is made of wood.	Il-faħam tal-kannol huwa magħmul mill-injam.
These constituents will form the new coalition government.	Dawn il-kostitwenti se jiffurmaw il-gvern ta’ koalizzjoni l-ġdid.
The cotton tree produces cotton from its roots.	Is-siġra tal-qoton tipproduċi l-qoton mill-għeruq tagħha.
The trees look very dry.	Is-siġar jidhru niexfa ħafna.
We need to develop a better plan for achieving autonomy.	Irridu niżviluppaw pjan aħjar għall-kisba tal-awtonomija.
Some applications require the user to be online.	Xi applikazzjonijiet jeħtieġu li l-utent ikun online.
Order a book of poems.	Ordna ktieb ta’ poeżiji.
The unfortunate politician lost his seat.	Il-politiku disgrazzjat tilef is-siġġu.
It was a pity.	Għamilha b’ħasra.
Bongu.	Bongu.
Let your parents measure you for this special occasion.	Ħalli lill-ġenituri tiegħek ikejluk għal din l-okkażjoni speċjali.
This cannot happen!	Dan ma jistax jiġri!
Car exhaust fumes are harmful to the ozone layer.	Id-dħaħen tal-egżost tal-karozzi huma ta 'ħsara għas-saff tal-ożonu.
Wait here for the police.	Stenna hawn għall-pulizija.
No attempt was made to question their expectations.	Ma sar l-ebda tentattiv biex jiddubitaw l-aspettattivi tagħhom.
With that in mind, he promised a clean sweep.	B’dan f’moħħu, huwa wiegħed knis nadif.
It's scratching for truffles in the surrounding forests here.	Huwa grif għal tartufi fil-foresti ta 'madwar hawn.
I will serve at room temperature.	Se nservi f'temperatura tal-kamra.
Her hair turned blond when she was young.	Xagħarha sar blond meta kienet żgħira.
The thief shouted at them.	Il-ħalliel għajjathom.
They enjoyed several beers while talking.	Huma gawdew diversi birer waqt li tkellmu.
At least half of the group was illiterate.	Mill-inqas nofs il-grupp kien illitterat.
The boy tends to apologize.	It-tifel xejriet idu bi skuża.
The company’s entrance is lavishly furnished.	Id-daħla tal-kumpanija hija fornuta b'mod lavish.
The amendment will help protect workers.	L-emenda se tgħin biex tipproteġi l-ħaddiema.
His heart beat fast.	Qalbu tħabbat malajr.
She was reading a magazine.	Kienet taqra rivista.
The duke invited the king to breakfast.	Id-duka stieden lir-re għall-kolazzjon.
Researchers have warned against drinking vegetable juices.	Ir-riċerkaturi wissew kontra x-xorb tal-meraq tal-ħaxix.
Strange lights appeared in the sky.	Dwal strambi dehru fis-sema.
After being shot by an arrow, slowly the way away.	Wara li ġie sparat minn vleġġa, bil-mod il-mod tbiegħed.
It was raining heavily, and many visitors had to return home.	Kienet ix-xita qawwija, u ħafna viżitaturi kellhom imorru lura d-dar.
There is limited access to clean water in the region.	Hemm aċċess limitat għal ilma nadif fir-reġjun.
Let him do it as soon as possible.	Ħallih jagħmel hekk kemm jista’ jkun malajr.
They are waiting at the door.	Qegħdin jistennew fil-bieb.
The angry leader was cursed by the gods.	Il-mexxej irrabjat kien misħut mill-allat.
I think I was hiding something.	Naħseb li kont qed taħbi xi ħaġa.
That boy seems to have a way with words.	Dak it-tifel jidher li għandu mod bil-kliem.
The girl's hair was bleached blond.	Ix-xagħar tat-tifla kien bjond ibbliċjat.
Water is essential in plant growth.	L-ilma huwa essenzjali fit-tkabbir tal-pjanti.
The walls were padded with velvet fabric.	Il-ħitan kienu kkuttunati b'drapp tal-bellus.
Afterwards, everyone is invited back for a drink.	Wara, kulħadd huwa mistieden lura għal xorb.
Fruit and vegetable prices have fluctuated widely in recent months.	Il-prezzijiet tal-frott u l-ħaxix varjaw ħafna matul l-aħħar xhur.
She has starred in short stories and gossip magazines.	Hija ħadet sehem fi stejjer qosra u rivisti tal-gossip.
There was no contact.	Ma kien hemm min jikkuntattja.
A gem of natural beauty.	Ġawhra ta’ sbuħija naturali.
The old woman watered herself in a shed.	L-anzjana saqqet lilha nnifisha f’barrakka.
He bowed formally.	Huwa bowed formalment.
Her husband's condition was serious.	Il-kundizzjoni ta’ żewġha kienet serja.
But many people do not realize that these threats exist	Iżda ħafna nies ma jirrealizzawx li jeżisti dan it-theddid
The rain fell heavily all night.	Ix-xita niżlet bil-kbir il-lejl kollu.
They stole his identity.	Huma serqulu l-identità tiegħu.
The sea was rough today.	Il-baħar illum kien imqalleb.
First we need a home.	L-ewwel għandna bżonn dar.
The company will move to a larger building next year.	Il-kumpanija se timxi għal bini akbar is-sena d-dieħla.
It takes many years to reach full maturity.	Jieħdu ħafna snin biex tilħaq il-maturità sħiħa.
That city worked hard to clean up its act.	Dik il-belt ħadmet ħafna biex tnaddaf l-att tagħha.
The elephant lowered its trunk to the trunk bath.	L-iljunfant niżżel iz-zokk tiegħu għall-banju tat-trunk.
Create awareness among the most important children.	Oħloq għarfien fost l-aktar tfal importanti.
They were waiting for something to happen	Kienu qed jistennew li jiġri xi ħaġa
Can you answer all these questions?	Tista' twieġeb dawn il-mistoqsijiet kollha?
They were always arguing.	Kienu dejjem jargumentaw.
It was a rotten smell.	Kienet riħa ta’ taħsir.
The leopard jumped into his cage.	Il-leopard qabeż fil-gaġġa tiegħu.
We had a great day.	Kellna ġurnata mill-aqwa.
The scientific community is divided on the issue.	Il-komunità xjentifika hija maqsuma dwar il-kwistjoni.
The lady ordered a beer.	Is-sinjura ordnat birra.
The shop was reluctant to sell its items.	Il-ħanut kien riluttanti li jbigħ l-oġġetti tiegħu.
A doctor visits her every week.	Tabib iżurha kull ġimgħa.
Our pockets are bottomless.	Il-bwiet tagħna huma bla qiegħ.
He knows their language.	Hu jaf il-lingwa tagħhom.
The dark-skinned young man's mood.	Il-burdata taż-żagħżugħ skurat.
She dreamed of fixing it in comics.	Hi ħolmet li ssewwiha fil-komiks.
So a young man, without a mother, in need of affection,	Hekk żagħżugħ, bla omm, fil-bżonn ta’ affezzjoni,
She sat on a rock near the stream.	Hija sib fuq blat ħdejn il-fluss.
His ride was new, sleek and expensive.	Ir-rikba tiegħu kienet ġdida, sleek u għalja.
This is an example of active transport.	Dan huwa eżempju ta' trasport attiv.
Beans contain protein, unsaturated fat and carbohydrates.	Il-fażola fiha proteini, xaħam mhux saturat u karboidrati.
Grandpa's cottage was next to an indistinct barn.	Il-cottage tan-nannu kien ħdejn barn mhux distint.
Everyone is so formal.	Kulħadd hekk formali.
Our activity has slowed down a bit.	L-attività tagħna naqset għal ftit.
Having three is still conservative.	Li jkollok tlieta għadu jkun konservattiv.
Ingredients will be measured in thirds.	L-ingredjenti se jitkejlu f'terzi.
Grace closed her eyes.	Grace għalqet għajnejha.
Bananas are rich in potassium.	Il-banana hija rikka fil-potassju.
Neither crime nor corruption in our village.	La kriminalità u lanqas korruzzjoni fir-raħal tagħna.
The pain made her nauseous.	L-uġigħ għamillha dardir.
John has his eye for beautiful girls.	John għandu għajnejh għal bniet sbieħ.
A security team cleared the squatters.	Tim tas-sigurtà żgumbra lill-squatters.
When you act on instinct, you feel it, it happens slowly.	Meta taġixxi fuq l-istint, tħoss, jiġri bil-mod.
He finally understood the significance of the dream.	Fl-aħħar fehem is-sinifikat tal-ħolma.
slow, stupid, slow, stupid.	kajman, stupidu, kajman, stupidu.
These birds were accustomed to life in the city.	Dawn l-għasafar kienu mdorrijin għall-ħajja fil-belt.
It freezes.	Huwa jiffriża.
Wildlife does a sport of killing other wildlife.	L-annimali selvaġġi jagħmlu sport li joqtlu annimali selvaġġi oħra.
Many steps need to be taken to reach the summit.	Wieħed irid jitla’ ħafna passi biex jilħaq is-samit.
No one doubts his sincerity.	Ħadd ma jiddubita s-sinċerità tiegħu.
She and her peers refused to answer his questions.	Hi u sħabha rrifjutaw li jwieġbu l-mistoqsijiet tiegħu.
The groceries were delivered promptly.	Il-merċa twasslu fil-pront.
Kitten marten sat on the branch of the tree.	Kitten marten qagħad fuq il-fergħa tas-siġra.
People are allergic to aflatoxins.	In-nies huma allerġiċi għall-aflatossini.
Towering trees cast a deep green shade.	Siġar towering jitfgħu dell aħdar fil-fond.
The result was not clear when the match ended.	Ir-riżultat ma kienx ċar meta spiċċat il-partita.
His forehead was covered in blood.	Forehead tiegħu kienet miksija bid-demm.
Tomorrow he will open his shop in the goldsmith town.	Għada se jiftaħ il-ħanut tiegħu fil-belt goldsmith.
Some members of the congregation prayed and waved slowly.	Xi membri tal-​kongregazzjoni talbu u tbandlu bil-​mod.
They want to arrest me for murder.	Iridu jarrestawni għal qtil.
The ship capsized after hitting an iceberg.	Il-vapur inqalbet wara li laqat iceberg.
The cook placed the tray on the table.	Il-kok poġġa t-trej fuq il-mejda.
The structure was left unprotected.	L-istruttura tħalla mhux imħarsa.
Generous flow of dark chocolate.	Fluss ġeneruż ta 'ċikkulata skura.
The turtles had no nesting place	Il-fkieren ma kellhom l-ebda post fejn ibejtu
Customers often complain about overpriced prices.	Il-klijenti spiss jilmentaw dwar prezzijiet eżaġerati.
A doctor examines the patient.	Tabib jeżamina l-pazjent.
The boy is wearing a striped shirt.	It-tifel qed liebes qmis strixxat.
He can see through cracks and cracks.	Minn xquq u xquq jista’ jara.
The man began to walk at a nervous pace.	Ir-raġel beda jimxi bil-pass nervuż.
Three cars are parked outside.	Tliet karozzi huma pparkjati barra.
The army behaved with commendable discipline.	L-armata ġabet ruħha b'dixxiplina ta' min ifaħħarha.
The rose turned brown.	Il-warda saret kannella.
A gentle wind blew from the nearby sea.	Riħ ġentili nefaħ mill-baħar fil-qrib.
It saves a lot of time.	Jiffranka ħafna ħin.
I am familiar with all cultures.	Jien familjari mal-kulturi kollha.
The professor likes his tea strong.	Il-professur jħobb it-te tiegħu qawwi.
It deceives him.	Hija tqarraq lilu.
The economic boom has created many new jobs.	L-isplużjoni ekonomika ħolqot ħafna impjiegi ġodda.
The new law has profound implications for the nation.	Il-liġi l-ġdida għandha implikazzjonijiet profondi għan-nazzjon.
Write each letter perfectly.	Ikteb kull ittra perfettament.
A compact car serves you well.	Karozza kompatta sservik tajjeb.
The capital enjoys a temperate climate.	Il-kapitali tgawdi minn klima moderata.
The sun rose on the horizon of the desert	Ix-xemx telgħet fuq l-orizzont tad-deżert
They were time consuming.	Kienu jieħdu ħafna ħin.
She applied a thick coat of mascara.	Hija applikat kowt oħxon ta 'mascara.
The oil is hot.	Iż-żejt qed jaħraq.
She wore a long skirt.	Hija libes dublett twil.
Go down the mountain slopes.	Inżel l-għoljiet tal-muntanji.
The rainy season is over, and the flowers have withered.	L-istaġun tax-xita spiċċa, u l-fjuri nixfu.
Some blame the increase in terrorist incidents on poor policing.	Xi wħud iwaħħlu ż-żieda fl-inċidenti tat-terroriżmu fuq pulizija fqira.
An architecture museum has recently opened.	Hawn dan l-aħħar infetaħ mużew tal-arkitettura.
Made of steel, it is quite sturdy.	Magħmul mill-azzar, huwa pjuttost b'saħħtu.
Drink raw egg daily.	Xrob bajda nej kuljum.
He tried again.	Huwa ppruvaw għal darb'oħra.
Sabu flower water is an ingredient in many tonics.	L-ilma tal-fjuri tas-sabu huwa ingredjent f'ħafna tonics.
He pulled on the red silk raincoat.	Huwa ġibed fuq il-raincoat tal-ħarir aħmar.
Journalists protested loudly.	Il-ġurnalisti pprotestaw bil-qawwa.
The girl hopped.	It-tfajla ċappet.
The water is still falling hard between the rocks.	L-ilma għadu nieżel qawwi bejn il-blat.
These recipes really work.	Dawn ir-riċetti verament jaħdmu.
The square was home to several temples.	Il-pjazza kienet dar għal diversi tempji.
He had never seen one up close.	Hu qatt ma kien ra wieħed mill-qrib.
Apply this lesson to more examples.	Applika din il-lezzjoni għal aktar eżempji.
Close the classroom door, please.	Agħlaq il-bieb tal-klassi, jekk jogħġbok.
This is a book about ninjas.	Dan huwa ktieb dwar ninjas.
The components have been counted and weighed.	Il-komponenti ġew magħduda u miżuna.
Prevent buses from going the wrong way.	Ipprevjeni li l-karozzi tal-linja milli jmorru fit-triq ħażina.
More and more land crabs are being found.	Qed jinstabu aktar u aktar granċijiet tal-art.
None of us are attending today.	L-ebda wieħed minna mhu qed jattendi llum.
A new disease has been discovered.	Ġiet skoperta marda ġdida.
The engineers who built the bridge were proud.	L-inġiniera li bnew il-pont kienu kburin.
Drift to the west of the continents.	Deriva lejn il-punent tal-kontinenti.
The game was too annoying, so it took off.	Il-logħba kienet tedjanti wisq, għalhekk telaq.
You rarely sleep in a hostel like this.	Ftit torqod f’ħostel bħal dan.
It is different from other fish because its mouth is closed	Huwa differenti minn ħut ieħor minħabba li ħalqu huwa magħluq
Suddenly the door opened.	F’daqqa waħda fetħet il-bieb.
The birdwatcher saw an impressive bird fly overhead.	Il-birdwatcher ra għasfur impressjonanti jtir minn fuq.
She wants to change her life.	Tixtieq tibdel ħajjitha.
The athlete had learned this trick from his father.	L-isportiv kien tgħallem dan it-trick mingħand missieru.
Why are they doing this?	Għaliex qed jagħmlu dan?
The charity was given stock in a company.	Il-karità ngħatat stock f'kumpanija.
Our dog is smart.	Il-kelb tagħna huwa intelliġenti.
Meanwhile a sister was shouting at her sister.	Sadanittant oħt kienet tgħajjat ​​lil oħt.
He found refuge in the forest.	Huwa sab kenn fil-foresta.
Stop what you are currently doing.	Waqqaf dak li qed tagħmel bħalissa.
You are driving too slowly!	Qed issuq bil-mod wisq!
The main source of income for the people of the city is tourism.	Is-sors ewlieni ta' dħul tal-poplu tal-belt huwa t-turiżmu.
This has a very simple solution.	Din għandha soluzzjoni sempliċi ħafna.
Huge areas of water lapped against exposed rocks.	Żoni enormi ta 'ilma lapped kontra blat espost.
This city boasts a small network of roads.	Din il-belt tiftaħar netwerk żgħir ta 'toroq.
He had such beautiful blue eyes.	Kellu għajnejn blu daqshekk sbieħ.
There was a little boy, playing in the garden.	Kien hemm tifel żgħir, jilgħab fil-ġnien.
He felt a surge of excitement.	Ħass żieda qawwija ta’ eċċitament.
The small pond was lined with lilies.	L-għadira żgħira kienet delineata bil-ġilji.
They cooked it in the fire.	Sajruh fil-nar.
He was given a new pair of shoes.	Huwa ngħata par żarbun ġdid.
The researchers were emphatic.	Ir-riċerkaturi kienu enfatiċi.
Your reputation is impeccable.	Ir-reputazzjoni tiegħek hija impekkabbli.
Empty spaces in the solar system are appearing.	Qed jidhru spazji vojta fis-sistema solari.
The snow had fallen as thick as blankets on the ground.	Il-borra kienet waqgħet ħoxna daqs kutri fuq l-art.
Uncle's car looks very modern.	Il-karozza ta’ ziju tidher moderna ħafna.
A few birds were flying overhead.	Ftit għasafar kienu qed itiru fuq rashom.
I can hardly believe it.	Bilkemm nista’ nemmen.
The film industry produces nothing but trash.	L-industrija tal-films ma tipproduċi xejn ħlief trash.
Demolished houses, shattered buses.	Djar imġarrfa, karozzi tal-linja mfarrka.
We can easily continue a conversation.	Nistgħu faċilment inkomplu konverżazzjoni.
So the architect started the work.	Allura l-perit beda x-xogħol.
The old woman pushed with the crowd.	L-anzjana mbuttat mal-folla.
My mother is sick.	Ommi marida.
You look so miserable!	Inti tidher daqshekk miserable!
The education system is outdated.	Is-sistema edukattiva hija skaduta.
The backpack was full of maps, compasses, and food.	Il-backpack kienet mimlija mapep, boxxli, u ikel.
Snap off the wooden edges.	Snap off-truf injam.
The thieves fled in a stolen car.	Il-ħallelin ħarab f’karozza misruqa.
However, the literacy rate is quite high here.	Madankollu, ir-rata tal-litteriżmu hija pjuttost għolja hawn.
From his hiding place, he looked at the woman.	Mill-moħbi tiegħu, ħares lejn il-mara.
The setting sun changed the waters of the oceans to gold.	Ix-xemx nieżla bidlet l-ilmijiet tal-oċeani għal deheb.
Zinc oxide is light in color.	L-ossidu taż-żingu għandu kulur ċar.
The rates charged by this bank are reasonable.	Ir-rati mitluba minn dan il-bank huma raġonevoli.
The hedgehog slept in the hollow.	Il-qanfud raqad fil-hollow.
Sentences must have a logical structure.	Is-sentenzi għandu jkollhom struttura loġika.
The cops waited in silence, then went outside.	Il-kobob stennew fis-skiet, imbagħad ħarġu barra.
When tests show that animals love pink, humans dye it.	Meta t-testijiet juru li l-annimali jħobbu r-roża, il-bnedmin jiżbgħuh.
The match was exciting to watch.	Il-partita kienet waħda eċċitanti biex taraha.
Figures compiled by the economist revealed shocking unemployment rates.	Ċifri miġbura mill-ekonomista żvelaw rati xokkanti ta 'qgħad.
Authorities have stepped up efforts to combat the problem.	L-awtoritajiet żiedu l-isforzi biex jiġġieldu l-problema.
A fresh wind was blowing on her face.	Riħ friska kienet jonfoħ fuq wiċċha.
The workers are angry.	Il-ħaddiema huma rrabjati.
Anger, surprise, sadness and laughter are all emotions.	Ir-rabja, is-sorpriża, id-dwejjaq u d-daħk huma kollha emozzjonijiet.
They need your support.	Huma jeħtieġu l-appoġġ tiegħek.
The politician's speeches contained little substance.	Id-diskorsi tal-politiku ftit kien fihom sustanza.
Potatoes peel easily when boiled.	Il-patata titqaxxar faċilment meta mgħollija.
He has a canvas bag on his shoulder.	Għandu borża tal-kanvas fuq spalltu.
But will this government curb pollution?	Imma dan il-gvern se jrażżan it-tniġġis?
It was obvious that the boy was lying.	Kien ovvju li t-tifel kien qed jigdeb.
The dishes are dirty, but they are in the cupboard.	Il-platti huma maħmuġin, imma qegħdin fl-armarju.
There is no time like the present.	M'hemm l-ebda ħin bħall-preżent.
I heard about a famous painter.	Smajt dwar pittur famuż.
The hill is located to the south of the village.	L-għoljiet tinsab fin-nofsinhar tar-raħal.
Her friendship with this friend was strangely low.	Il-ħbiberija tagħha ma’ dan il-ħabib kienet b’mod stramb baxx.
So the old woman did as she was told.	Allura l-anzjana għamlet kif qalulha.
She touched the shop.	Hi mess id il-ħanut.
The cold wind from the lake made me shudder.	Ir-riħ kiesaħ mill-lag ġagħalni twerwer.
The village is poor and pastoral.	Ir-raħal hu fqir u pastorali.
Clothes from the lumps reveal the preacher.	Il-ħbies miċ-ċappijiet jiżvelaw lill-predikatur.
The scorpion tasted like a boy.	L-iskorpjun daq lit-tifel.
He repeatedly questioned our work.	Huwa ripetutament staqsa x-xogħol tagħna.
He has accomplished much since he was a child.	Huwa wettaq ħafna minn meta kien żgħir.
The victims had tried to flee.	Il-vittmi kienu ppruvaw jaħarbu.
She held her breath as she ran down the cliff.	Hija żammet in-nifs hekk kif iddum mill-irdum.
It was important to be sure of himself.	Kien importanti li jkun ċert minnu nnifsu.
Caterpillars are crawling on the ground.	Il-caterpillars qed jitkaxkru mal-art.
The country has been corrupt for decades.	Il-pajjiż ilu korrott għal għexieren ta’ snin.
In addition, there may be a small black mark.	Barra minn hekk, jista 'jkun hemm marka sewda żgħira.
Some people prefer to live alone.	Xi nies jippreferu jgħixu waħedhom.
Mention a commonly used chemical name.	Isemmi isem kimiku użat komunement.
The launch of a new expressway will greatly simplify travel.	It-tnedija ta 'expressway ġdida se tissimplifika bil-kbir l-ivvjaġġar.
Eventually, he learned to love them.	Eventwalment, tgħallem iħobbhom.
The bill will be discussed in parliament.	L-abbozz se jiġi diskuss fil-parlament.
A prison manager was sent to prison for protesting their treatment.	Maniġer tal-ħabs intbagħat il-ħabs talli pprotesta t-trattament tagħhom.
The moon shines on us.	Il-qamar jiddi fuqna.
Impossible to please everyone.	Impossibbli li togħġob lil kulħadd.
I rushed home, even though the rain was falling.	Għaffef id-dar, minkejja li x-xita kienet qed tonqos.
Muscle contraction is involuntary.	Il-kontrazzjoni tal-muskoli hija involontarja.
Water undergoes a cycle of evaporation and condensation.	L-ilma jgħaddi minn ċiklu ta 'evaporazzjoni u kondensazzjoni.
A stone was carefully placed to mark the tomb.	Ġebla tpoġġiet bir-reqqa biex timmarka l-qabar.
The swimmer was strong and firm.	L-għawwiem kien qawwi u sod.
It grows lame when wet.	Tikber zopp meta tixxarrab.
Test the new material on a small scale.	Ittestja l-materjal il-ġdid fuq skala żgħira.
The director put the most problems on the staff.	Id-direttur tefgħet il-problemi l-aktar fuq l-istaff.
They lived in a world where things could change.	Huma għexu f’dinja fejn l-affarijiet setgħu jinbidlu.
Her father was a rich landowner.	Missierha kien sid l-art għani.
My jacket is beige.	Il-ġakketta tiegħi hija beige.
The dwarf has been digging in this place for years.	In-nanu ilu snin iħaffer f’dan il-post.
She was questioned as a witness	Hija ġiet interrogata bħala xhud
When the villagers become infected, we seal the area.	Meta r-raħħala jiġu infettati, aħna nissiġillaw iż-żona.
Field mice are home in the walls.	Ġrieden tal-għalqa huma d-dar fil-ħitan.
Pass the buttermilk through a sieve.	Għaddi x-xorrox tal-butir minn ġo passatur.
Hammers are a traditional symbol of marriage.	L-imrietel huma simbolu tradizzjonali taż-żwieġ.
This interesting painting shows a seated mermaid.	Din il-pittura interessanti turi sirena bilqiegħda.
All that was left was a pile of rubble.	Kulma kien fadal kien munzell tas-sejjieħ.
But, as in this satellite photo, the peninsula is unmistakable.	Iżda, bħal f'dan ir-ritratt bis-satellita, il-peniżola hija inequivocabbli.
The guinea fowl may have attended some religious services.	Il-fargħun seta’ jattendi xi servizzi reliġjużi.
Rainfall is becoming scarcer in many areas.	Ix-xita qed issir aktar skarsi f’ħafna nħawi.
Political factions still disagree on politics.	Fazzjonijiet politiċi għadhom ma jaqblux dwar il-politika.
The earth itself to the center of the world.	L-art innifsu lejn iċ-ċentru tad-dinja.
She was happy to receive his call.	Kienet kuntenta li tirċievi s-sejħa tiegħu.
He studied literature in college.	Studja l-letteratura fil-kulleġġ.
Our company processes eggs in various ways.	Il-kumpanija tagħna tipproċessa l-bajd b'diversi modi.
Not many people will like this	Mhux ħafna nies se jħobbu dan
Feeling a bit melancholy, he retired to the kitchen.	Ħassu daqsxejn melankoniku, irtira fil-kċina.
The landscape was filled with tourist sites.	Il-pajsaġġ kien mimli siti turistiċi.
Their presence is serendipitous.	Il-preżenza tagħhom hija serendipitous.
This city was infested with crime.	Din il-belt kienet infestata mill-kriminalità.
Sheep were more than a large number.	In-nagħaġ kienet aktar minn numru kbir.
The bomb was ticking all this time.	Il-bomba kienet qed timmarka dan il-ħin kollu.
She stressed that it was necessary.	Saħqet li kien meħtieġ.
The character of a nation is reflected in its literature.	Il-karattru ta’ nazzjon huwa rifless fil-letteratura tiegħu.
Passed a server, which provides fresh drinks.	Għadda server, li jipprovdi xorb frisk.
It was happening late.	Kienet tiġri tard.
Snow falls in the hilly area in winter.	Il-borra taqa’ fiż-żona tal-għoljiet fix-xitwa.
The diet was designed by many to prevent disease.	Id-dieta kienet maħsuba minn ħafna biex tipprevjeni l-mard.
If you drive carefully, you should have no problems.	Jekk issuq b'attenzjoni, m'għandux ikollok problemi.
The soldier burned badly, lost his hair.	Is-suldat inħaraq ħażin, tilef xagħru.
I play the guitar.	Indoqq il-kitarra.
I want to eat ham and eggs for lunch.	Irrid niekol perżut u bajd għall-ikel.
The government is well aware of the problem.	Il-gvern huwa konxju ħafna mill-problema.
He spent money.	Għadda flusu.
I create a lot of garbage.	Noħloq ħafna żibel.
A simple card stub is all that’s left.	Stub tal-biljett sempliċi huwa dak kollu li fadal.
The agora, the ancient market.	L-agora, is-suq tal-qedem.
They look desperately for food.	Huma jfittxu iddisprat għall-ikel.
The switchover must end soon.	Il-qlib irid jintemm dalwaqt.
He was disappointed that she turned down his offer.	Huwa kien diżappuntat li hija rrifjutat l-offerta tiegħu.
The killings sent shockwaves across the country.	Il-qtil bagħtu mewġiet ta’ xokk mal-pajjiż kollu.
The robbers detained a bank teller.	Il-ħallelin żamm lil kaxxier tal-bank.
They checked her passport and asked her questions.	Iċċekkjawha l-passaport u staqsewha l-mistoqsijiet.
Common names include bellflower, bluebell and lily trout.	Ismijiet komuni jinkludu bellflower, bluebell u trota lily.
The crime rate was rising.	Ir-rata tal-kriminalità kienet qed tiżdied.
The sun went down behind the horizon.	Ix-xemx niżlet wara l-orizzont.
The polluted river is causing a lot of damage.	Ix-xmara mniġġsa qed tikkawża ħafna ħsara.
The statue stands in front of the great hall.	L-istatwa tinsab quddiem is-sala l-kbira.
Language allows us to communicate.	Il-lingwa tippermettilna nikkomunikaw.
The majestic waterfall thundered impressively.	Il-kaskata maestu]a thundered impressjonanti.
After a late dinner he or she goes to bed.	Wara ċena tard hu jew hi tmur torqod.
Scientists consider this fact to be intrinsically unlikely.	Ix-xjentisti jqisu dan il-fatt bħala intrinsikament improbabbli.
The police officer knew the girl well.	L-uffiċjal tal-pulizija kien jaf lit-tifla sew.
While watching a baseball game on television, she fell asleep.	Waqt li kienet qed tara logħba tal-baseball fuq it-televiżjoni, raqdet.
Death, then, can be a terrible consequence.	Il-mewt, allura, tista’ tkun konsegwenza tal-biża’.
Prepare the ingredients for the soup.	Ipprepara l-ingredjenti għas-soppa.
Mark spent his childhood running away from bullies.	Mark qatta’ tfulitu jaħrab lill-bulli.
Crimes against women are on the rise.	Ir-reati kontra n-nisa jiżdiedu.
His parents never wanted him to be a pilot.	Il-ġenituri tiegħu qatt ma riedu li jkun pilota.
It took me two hours to get to the village.	Damet sagħtejn biex wasal fir-raħal.
The computer is a machine with many distinct parts.	Il-kompjuter huwa magna b'ħafna partijiet distinti.
Only his name is known.	Ismu biss huwa magħruf.
They all come at once!	Huma kollha ġejjin f'daqqa!
So what’s on the ferry?	Allura x'inhi li titla' fuq il-lanċa?
The water is too cold.	L-ilma huwa kiesaħ wisq.
In this region, the air is clean.	F'dan ir-reġjun, l-arja hija nadifa.
He lay on the mattress hard and leaded.	Hu mitedd fuq is-saqqu iebes u biċ-ċomb.
The girl's face lit up with a smile.	Wiċċ it-tifla xegħel bi tbissima.
They agreed to never talk about it.	Ftehmu li qatt ma jitkellmu dwarha.
Police aimed their guns at her.	Il-pulizija immira l-pistola tiegħu lejha.
But the meeting has just ended!	Imma l-laqgħa għadha kif spiċċat!
Their union has produced eight children.	L-għaqda tagħhom ipproduċiet tmint itfal.
The coach overturned.	Il-coach inqalbet.
Demand for copper is high.	Id-domanda għar-ram hija għolja.
Gradually, he will try to persuade her.	Gradwalment, se jipprova jipperswadiha.
Their restaurant is known for its delicious food.	Ir-restorant tagħhom huwa magħruf għall-ikel delizzjuż.
The rising sun cast long shadows across the desert.	Ix-xemx li qed togħla tefgħet dellijiet twal madwar id-deżert.
Farmers are suffering from drought.	Il-bdiewa qed ibatu minn nixfa.
The chimney emits smoke.	Iċ-ċumnija titfa’ d-duħħan.
Some may argue that these are remote islands.	Xi wħud jistgħu jsostnu li dawn huma gżejjer remoti.
It was the day the astronaut woke up.	Kien il-jum meta l-astronawta qam.
A butterfly flutters its wings.	Farfett ibatti ġwienaħ.
The streets are crowded with pedestrians and cyclists.	It-toroq huma mimlijin nies mexjin u ċiklisti.
The villain is the leader of a major crime syndicate.	Il-villain huwa l-mexxej ta 'sindakat tal-kriminalità kbira.
The next room was a torture chamber.	Il-kamra li jmiss kienet kamra tat-tortura.
The tiny village became quite prosperous.	Ir-raħal ċkejken sar pjuttost prosperu.
You can unsubscribe at any time.	Tista' tneħħi l-abbonament fi kwalunkwe ħin.
The auctioneer asked if anyone wanted the ass.	L-irkantatur staqsa jekk xi ħadd ried il-ħmar.
The authorities must ensure a peaceful solution.	L-awtoritajiet iridu jiżguraw soluzzjoni paċifika.
It is easier for him to speak than to write.	Huwa eħfef għalih li jitkellem milli jikteb.
The woman intended to hide her tears.	Il-mara kellha l-intenzjoni li taħbi d-dmugħ tagħha.
The fish had no teeth.	Il-ħut ma kellux snien.
The milk was sour.	Il-ħalib kien qares.
The brave crusaders were attacked by the fierce army.	Il-kruċjati kuraġġużi ġew attakkati mill-armata ħarxa.
It depends on the company you work for.	Dan jiddependi fuq il-kumpanija li taħdem għaliha.
This statue is elegant and beautiful.	Din l-istatwa hija eleganti u sabiħa.
The surface of the cliff rises above the ravine,	Il-wiċċ ta 'l-irdum jitla' bil-wieqfa 'l fuq mir-ravina,
There is a lot of skepticism about global warming.	Hemm ħafna xettiċiżmu dwar it-tisħin globali.
The difficulty of this task will require a lot of effort.	Id-diffikultà ta 'dan il-kompitu se teħtieġ sforz iebes.
Some high school runners were training at the track.	Xi runners tal-iskola għolja kienu qed jitħarrġu fil-korsa.
It was impossible to forget his apology.	Kien impossibbli li tinsa l-apoloġija tiegħu.
Why don't we discuss this at dinner tonight?	Għaliex ma niddiskutux dan waqt il-pranzu illejla?
Most plants in rainforests are epiphytes.	Ħafna mill-pjanti fil-foresti tropikali huma epifiti.
A fish came out of the water.	Ħut ħarġet mill-ilma.
Scientists have yet to conclude what causes depression.	Ix-xjentisti għad iridu jikkonkludu x'jikkawża d-dipressjoni.
The compelling effects on these young and unmarried couples	L-effetti li jġiegħlu lil dawn il-koppji żgħażagħ u mhux miżżewġin
The young couple saw him immediately.	Il-koppja żagħżugħa lemħtu mill-ewwel.
This is the worst annual species decline ever.	Dan huwa l-agħar tnaqqis annwali tal-ispeċi li qatt sar.
Farmers have suffered from the effects of soil erosion.	Ir-raħħala sofrew mill-effetti tal-erożjoni tal-ħamrija.
A famous man, once lost, gives directions.	Raġel famuż, li darba kien mitluf, jagħti direzzjonijiet.
He reached for a knife and began to cut.	Laħaq sikkina u beda jaqta’.
The constitution guarantees freedom of religion.	Il-kostituzzjoni tiggarantixxi l-libertà tar-reliġjon.
His reputation for honesty preceded it.	Ir-reputazzjoni tiegħu għall-onestà qabilha.
Few things are sacred.	Ftit affarijiet huma sagri.
Our house was flooded.	Id-dar tagħna kienet mgħarrqa.
Sometimes they eat animals such as mice and beetles.	Kultant jieklu annimali bħall-ġrieden u l-ħanfus.
No air.	Bla arja.
Soldiers killed the wounded rebels.	Is-suldati qatlu lir-ribelli midruba.
Go home and put on your coat.	Mur id-dar u ilbes il-kowt tiegħek.
Imagine being at a party where no one is talking to you.	Immaġina li tkun f’festa fejn ħadd ma jkellimkom.
Use tongs to turn the steak.	Uża tongs biex taqleb is-steak.
The fish were easy to identify.	Il-ħut kienu faċli biex jiġu identifikati.
Increasingly, winters are getting colder.	Dejjem aktar, ix-xtiewi qed isiru kesħin.
I have a small dog.	Għandi kelb żgħir.
At dinner, everyone was starving.	Waqt il-pranzu, kulħadd kien qed imut bil-ġuħ.
The second is in the formal style.	It-tieni huwa fl-istil formali.
Today's weather is a little better than yesterday's.	It-temp tal-lum huwa ftit aħjar minn dak tal-bieraħ.
The benefit was that he would go to his daughter's school.	Il-benefiċċju kien li jmur l-iskola ta’ bintu.
The two women exchanged deceptive glances.	Iż-żewġ nisa skambjaw ħarsiet qarrieqa.
The wheel crashed into the bench.	Ir-rota ġġarraf mal-bank.
The frogs were gone, apparently.	Iż-żrinġijiet kienu marru, apparentement.
Warm, moist air got to these trees.	Arja sħuna u niedja kisbet lil dawn is-siġar.
If you want to learn more about them, click here.	Jekk tixtieq titgħallem aktar dwarhom, ikklikkja hawn.
The goat joke ran through the village.	Iċ-ċajten tal-mogħoż dam ir-raħal.
Chocolate goes well with crisps.	Iċ-ċikkulata tmur tajjeb mal-crisps.
The Chief announced his decision at the party meeting.	Il-Kap ħabbar id-deċiżjoni tiegħu fil-laqgħa tal-partit.
The old woman says she saw a ghost.	L-anzjana tirrakkonta li rat fantat.
Did everything go as planned?	Kollox mar kif ippjanat?
The birth rate has dropped dramatically.	Ir-rata tat-twelid naqset b'mod drammatiku.
A blue car drives over the zebra crossing.	Karozza blu ssuq minn fuq iż-zebra crossing.
Your voice carries well.	Leħnek iġorr tajjeb.
They beat the drums hard.	Huma jħabtu t-tnabar bil-qawwi.
She wished she had never met her husband.	Xtaqet li qatt ma ltaqgħet mar-raġel.
This is the most classic store in town.	Dan huwa l-iktar maħżen klassiku fil-belt.
Many doctors think that saturated fats are not healthy.	Ħafna tobba jaħsbu li xaħmijiet saturati mhumiex b'saħħithom.
National parks are an important tourist attraction.	Il-parks nazzjonali huma attrazzjoni turistika importanti.
I had spent a long time reading the shelves.	Kont qattajt żmien twil naqra l-ixkafef.
The medieval castle is now a museum.	Il-kastell medjevali issa huwa mużew.
The study of volcanoes is called volcanology.	L-istudju tal-vulkani jissejjaħ vulkanoloġija.
The country, however, is still at war.	Il-pajjiż, madankollu, għadu fi gwerra.
Water molecules form hydrogen bonds.	Il-molekuli tal-ilma jiffurmaw bonds tal-idroġenu.
This fin is small, but very sharp.	Din ix-xewka hija żgħira, iżda taqta ħafna.
The flour is sifted to remove lumps.	Id-dqiq jiġi mgħarbel biex jitneħħew iċ-ċapep.
Stop training frantically in your affairs.	Ieqaf tħarreġ b’mod frenetiku fl-affarijiet tiegħek.
It is a popular sport here.	Huwa sport popolari hawn.
Turn off the lights.	Itfi d-dwal.
In all, she discovered five mistakes.	B’kollox skopriet ħames żbalji.
A more concrete plan has emerged.	Ħareġ pjan aktar konkret.
One of my earliest memories is of a carnival.	Waħda mill-memorji bikrija tiegħi hija ta’ karnival.
We must build temples dedicated to them!	Għandna nibnu tempji ddedikati lilhom!
Parents are advised to supervise their children at all times.	Il-ġenituri huma avżati biex jissorveljaw lil uliedhom il-ħin kollu.
You need to make sure the mixture is creamy.	Trid tiżgura li t-taħlita tkun krema.
The captain's cabin is just below the bridge.	Il-kabina tal-kaptan tinsab eżatt taħt il-pont.
More people seem to catch the flu in winter.	Aktar nies jidhru li jaqbdu l-influwenza fix-xitwa.
They elected one of their own as their leader.	Huma eleġġu wieħed minn tagħhom bħala l-mexxej tagħhom.
He led the villagers in prayer.	Mexxa lir-raħħala fit-talb.
The video game contains crude language.	Il-video game fiha lingwaġġ mhux raffinat.
Their conversation lasted for hours.	Il-konversazzjoni tagħhom damet għal sigħat.
Each state has slightly different insurance laws.	Kull stat għandu liġijiet kemmxejn differenti dwar l-assigurazzjoni.
They spent the rest of the next month there.	Huma qattgħu l-kumplament tax-xahar ta’ wara hemmhekk.
These are quick tasks to complete.	Dawn huma ħidmiet li jitlestew malajr.
Agreement on common problems.	Ftehim dwar problemi komuni.
He studied rigorously, but failed his final exams.	Studja b'mod rigoruż, iżda weħel l-eżamijiet finali tiegħu.
He saw the woman in the distance.	Huwa ra lill-mara fil-bogħod.
The flower fell from her life.	Il-fjur waqgħet minn ħajjitha.
Few people consider this poem profound.	Ftit nies iqisu din il-poeżija bħala profonda.
Deep-sea fish is most desirable.	Ħut mill-baħar fond huwa l-aktar mixtieq.
Can you repair this phone?	Tista' ssewwi dan it-telefon?
First, however, the bandages should be sterilized.	L-ewwel, madankollu, il-faxex għandhom jiġu sterilizzati.
One has to abide by the rules.	Wieħed irid jirrispetta r-regoli.
The director called his assistant.	Id-direttur ċempel lill-assistent tiegħu.
You can use it for writing, music, art.	Tista 'tużah għall-kitba, mużika, arti.
The dictator was forced into power by the army.	Id-dittatur kien imġiegħel fil-poter mill-armata.
Say it slowly, state it clearly.	Għidha bil-mod, enunzja b’mod ċar.
He has no children.	M’għandux tfal tiegħu.
She looked at her shocked father.	Ħares lejn missierha xokkjata.
The laptop fell to the ground and broke.	Il-laptop waqa’ mal-art u kisser.
According to a recent survey, people enjoy going out.	Skont stħarriġ riċenti, in-nies jieħdu pjaċir joħorġu barra.
The church was magnificent.	Il-knisja kienet magnífico.
There were still stars visible in the sky.	Kien għad hemm stilel viżibbli fis-sema.
The population has been decimated by the disease.	Il-popolazzjoni ġiet deċimata mill-marda.
Dark chocolate has more nutrients than milk.	Iċ-ċikkulata skura għandha aktar nutrijenti mill-ħalib.
Some fish and some creatures have unusual colors.	Xi ħut u xi kreaturi għandhom kuluri mhux tas-soltu.
How does solar galvanization work?	Kif taħdem galvanizzazzjoni solari?
The old woman grew and weakened.	L-anzjana kibret u dgħajjef.
It has recently become a course of physical exertion.	Dan l-aħħar sar kors ta’ sforz fiżiku.
He is, without a doubt, a genius.	Huwa, bla dubju, ġenju.
In ancient times no one used coins.	Fl-antik ħadd ma kien juża muniti.
Just a short jog!	Just jog qasir!
The water evaporates into the air.	L-ilma jevapora fl-arja.
According to religious doctrine, everyone is born unclean.	Skont id-duttrina reliġjuża, kulħadd jitwieled impur.
She ran to the kitchen and produced some salty snacks.	Ġriet lejn il-kċina u pproduċiet xi snacks melħa.
The police officer stopped, confused by the graffiti.	L-uffiċjal tal-pulizija waqaf, konfuż bil-graffiti.
Sunday, but she didn't come.	Il-Ħadd, imma hi ma ġietx.
Farmers worked the land here.	Il-bdiewa ħadmu l-art hawn.
Many people mistakenly associate neurosis with mental instability.	Ħafna nies bi żball jassoċjaw newrożi ma 'instabilità mentali.
The competition was fierce.	Il-kompetizzjoni kienet ħarxa.
The ceiling is sagging.	Il-limitu huwa sagging.
By implication, the servant was caught lying.	B’implikazzjoni, il-qaddej kien inqabad jigdeb.
The sooner we stop this, the better.	Aktar ma nieqfu dan malajr, aħjar.
Jackknife cutting pliers do a quick job of cutting.	It-tnalji tal-qtugħ tal-jackknife jagħmlu xogħol ta 'malajr ta' qtugħ.
There is a chance that this storm will cause problems.	Hemm ċans li din il-maltempata tikkawża problemi.
They were hastily buried under the huckleberry bush.	Ġew midfuna bil-għaġla taħt il-bush huckleberry.
The puppet was feeling his oats.	Il-pupazzi kien qed iħoss il-ħafur tiegħu.
The mouse moves stealthily across the floor.	Il-ġurdien jiċċaqlaq b'mod stealthily madwar l-art.
They scrambled madly for safety.	Huma scrambled madly għas-sigurtà.
It was five feet six inches long.	Hija kienet twila ħames piedi sitta pulzieri.
How do you pronounce that?	Kif tippronunzja dik?
The pond was dry.	L-għadira kienet niexfa.
Desserts is another word for dessert.	Deżerti hija kelma oħra għad-deżerta.
The horse quickly jumped off the fence.	Iż-żiemel qabeż malajr minn fuq iċ-ċint.
They walked to the other side of the field.	Huma mxew lejn in-naħa l-oħra tal-għalqa.
Only share relevant links.	Aqsam biss links rilevanti.
A fixed deposit is a type of savings scheme.	Depożitu fiss huwa tip ta 'skema ta' tfaddil.
The family is growing in size.	Il-familja qed tikber fid-daqs.
His purple robe hung loosely around his lanky frame.	Robe vjola tiegħu mdendla laxk madwar frejm lanky tiegħu.
Religion is practiced in many parts of the world.	Ir-reliġjon hija pprattikata f'ħafna partijiet tad-dinja.
It was easy to get up.	Kien faċli li tqum.
The prophet taught that all men were brothers.	Il-profeta għallem li l-irġiel kollha kienu aħwa.
We are surrounded by small towns.	Aħna mdawrin minn bliet żgħar.
The brakes jammed.	Il-brejkijiet iġġammjaw.
The young man disappeared from sight.	Iż-żagħżugħ sparixxa mill-vista.
The spit was clogged with excess food.	Il-bżiq kien misdud bl-ikel żejjed.
The hurricane wreaked havoc.	L-uragan għamel qerda terribbli.
Heavy rainstorms have caused flooding in some regions.	Maltempata qawwija tax-xita kkawża għargħar f’xi reġjuni.
Escaping from punishment for serious crimes.	Li jaħrab mill-piena għal reati serji.
First, you need fruit and sweeteners.	L-ewwel, għandek bżonn frott u aġenti ta 'ħlewwa.
Docile and social animals respond to the sound of music.	Annimali doċili u soċjali jirrispondu għall-ħoss tal-mużika.
They feast on a roasted pig.	Huma festin fuq ħanżir inkaljat.
This is the man we have been looking for.	Dan huwa r-raġel li ilna nfittxu.
All students must apply for free school lunches.	L-istudenti kollha jridu japplikaw għal ikliet tal-iskola b'xejn.
She wore her hair down, in loose curls.	Libes xagħha 'l isfel, f'kaboċċi laxki.
These rules apply to adults as well as children.	Dawn ir-regoli japplikaw għall-adulti kif ukoll għat-tfal.
Making a fresh start is always a good option.	Li tagħmel bidu ġdid hija dejjem għażla tajba.
The pipes leaked into the wall.	Il-pajpijiet nixxew fil-ħajt.
It has a small lameness.	Għandu zopp żgħir.
A substantial amount of land was devoted to growing grass.	Ammont sostanzjali ta’ art kienet iddedikata għat-tkabbir tal-ħaxix.
The chameleon changes color to blend into its background.	Il-kamaleonti jibdel il-kulur biex jitħallat mal-isfond tiegħu.
The fish is caught, gutted, peeled, and filleted.	Il-ħut jinqabad, imnaddaf, imqaxxar, u flett.
There were gasps of surprise.	Kien hemm gasps ta 'sorpriża.
He raised his hand in protest.	Huwa għolla id bi protesta.
Poor communication is at the heart of that problem.	Komunikazzjoni fqira hija fil-qalba ta 'dik il-problema.
It was almost too late.	Kienu kważi tard wisq.
Schools are required to keep records of the health of all students.	L-iskejjel huma meħtieġa jżommu rekords tas-saħħa tal-istudenti kollha.
A small field lizard entered the sidewalk.	Gremxula żgħira tal-għalqa daħlet mal-bankina.
The project was stopped due to lack of funds.	Il-proġett twaqqaf minħabba nuqqas ta' fondi.
Yes, they are too.	Iva, huma wkoll.
Whenever he finds the time, he plays the piano.	Kull meta jsib il-ħin, idoqq il-pjanu.
His body was thrown into the bushes.	Ġismu kien mitfugħ fl-arbuxxelli.
In fact, this is strong.	Fil-fatt, dan huwa forti.
The man was a buff.	Ir-raġel kien buff.
You cannot make head or tail of these instructions.	Ma tistax tagħmel ras jew denb ta 'dawn l-istruzzjonijiet.
I fished along the river, hoping for a big catch.	Stadu tul ix-xmara, bit-tama għal qabda kbira.
The continents are constantly moving towards each other.	Il-kontinenti qed jimxu b'mod kostanti lejn xulxin.
He wore a white shirt.	Libes qmis bajda.
Fans cheered as he made his way to the podium.	Il-partitarji ferħu hekk kif għamel triqtu lejn il-podju.
The government used tanks to quell the riot.	Il-gvern uża tankijiet biex irażżan l-irvell.
Our President always says that corruption is intolerable.	Il-President tagħna dejjem jgħid li l-korruzzjoni hija intollerabbli.
The government has delayed parliamentary debate for months.	Il-gvern dewwem id-dibattitu parlamentari għal xhur.
Little has changed in the last 50 years.	Ftit inbidel f’dawn l-aħħar ħamsin sena.
This business is aimed solely at the production of products.	Dan in-negozju huwa mmirat biss lejn il-produzzjoni ta 'prodotti.
The journey takes two hours.	Il-vjaġġ jieħu sagħtejn.
He did something under his breath.	Għamel xi ħaġa taħt nifs.
He is believed to have been killed.	Huwa mifhum li kien maqtul.
So he got a new job.	Għalhekk kiseb impjieg ġdid.
The cookie recipe is on the back of the package.	Ir-riċetta tal-cookie tinsab fuq wara tal-pakkett.
The villagers live in thatched houses.	Ir-raħħala jgħixu fi djar bil-pajla.
Each line contains exactly eight characters.	Kull linja fiha eżattament tmien karattri.
The trees bloom in the spring.	Is-siġar jiffjorixxu fir-rebbiegħa.
Some landlords have started hiring farm workers this year.	Xi sidien bdew jimpjegaw ħaddiema tal-biedja din is-sena.
This accounts for a small part of the population.	Dan jammonta għal parti żgħira tal-popolazzjoni.
The drink must be well mixed.	Ix-xarba trid titħallat sew.
So many stars in the sky.	Tant stilel f’dan is-sema.
Libraries were becoming more demanding.	Il-libreriji kienu qed isiru aktar impenjattivi.
The villagers live in huts made of clay bricks.	Ir-raħħala jgħixu fi barrakki magħmula minn briks tat-tafal.
She plays the piano.	Hija idoqq il-pjanu.
She greeted him with open arms.	Laqgħet b’idejha miftuħa.
She is the most successful aquatic photographer of all time.	Hija l-aktar fotografu akkwatiku ta’ suċċess ħajja.
Make sure there are no leaks.	Kun żgur li ma jkunx hemm tnixxijiet.
Building an arboretum would be very beneficial.	Il-bini ta’ arboretum ikun ta’ benefiċċju kbir.
Do you like non-fiction books?	Tħobb kotba mhux finzjoni?
The report claimed it was a scandal.	Ir-rapport sostna li kien skandlu.
First, you need a glass of lemon juice.	L-ewwel, ikollok bżonn tazza meraq tal-lumi.
A rare spider was found in the region.	Fir-reġjun instabet brimba rari.
Avocados are used as a vegetable.	L-avokado jintuża bħala ħaxix.
Aunt is a fabric artist.	Iz-zija hi artista tad-drapp.
Peace would be the highest ideal.	Il-paċi tkun l-ogħla ideali.
We parted company at dawn.	Infirdejna kumpanija mas-sebħ.
It is essential to keep accurate records.	Huwa essenzjali li jinżammu rekords preċiżi.
My teacher is very strict.	L-għalliem tiegħi huwa strett ħafna.
Maybe there are a billion living species on earth.	Forsi hemm biljun speċi ħajja fuq l-art.
They have a reputation for being violent.	Għandhom reputazzjoni li huma vjolenti.
The water boat made poor visibility.	Id-dgħajsa tal-ilma għamlet il-viżibilità fqira.
She was curled up on the kitchen table mixing ingredients.	Hija kienet mgħawweġ fuq il-mejda tal-kċina taħlit ingredjenti.
He works in a factory.	Jaħdem f'fabbrika.
Taste the soup to determine when it is ready.	Dqu s-soppa biex tiddetermina meta tkun lesta.
But in reality, much remains to be done.	Iżda fir-realtà, għad fadal ħafna xi jsir.
She died young.	Mietet żgħira.
They walked slowly, feeling their way.	Huma mxew bil-mod, iħossu fi triqthom.
The regime refused to negotiate with the opposition.	Ir-reġim irrifjuta li jinnegozja mal-oppożizzjoni.
The skin will soften in a few minutes.	Il-ġilda se trattab fi ftit minuti.
The relative importance of the two regions has changed over time.	L-importanza relattiva taż-żewġ reġjuni inbidlet maż-żmien.
The artists in this exhibition were inspired by folk art.	L-artisti f’din il-wirja kienu ispirati mill-arti folkloristika.
The cast is still working on their stage show.	Il-kast għadu jaħdem fuq l-ispettaklu tal-palk tagħhom.
The government has called for a public discussion.	Il-gvern sejjaħ għal diskussjoni pubblika.
He left the room abruptly.	Telaq mill-kamra f'daqqa.
I sprinkled some salt in the pan.	I ferrex ftit melħ fit-taġen.
Parallel mutations affect the same gene.	Mutazzjonijiet paralleli jaffettwaw l-istess ġene.
The author insisted that she was not afraid.	L-awtriċi insistiet li ma beżgħetx.
She urged immigrants to be patient.	Ħeġġet lill-immigranti biex jieħdu paċenzja.
She can get on a bus easily.	Hija tkun tista 'titla' fuq xarabank faċilment.
Please tell me exactly how you feel.	Jekk jogħġbok għid eżatt kif tħossok.
He was sure she was running towards him.	Kien ċert li hi kienet tiġri lejh.
The professor spoke with obvious regret.	Il-professur tkellem b'dispjaċir ovvju.
Bird populations will continue to decline this century	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar se jkomplu jonqsu dan is-seklu
The cook is from another city.	Il-kok huwa minn belt oħra.
This is a difficult issue.	Din hija kwistjoni diffiċli.
He looks for the source of the trouble and fixes it.	Huwa jfittex is-sors tal-inkwiet u jirranġah.
The lighthouse is located on a cliff overlooking the sea.	Il-fanal jinsab fuq irdum li jħares lejn il-baħar.
A long time passes.	Jgħaddi żmien twil.
Many groves are cleared for housing development.	Ħafna imsaġar huma mneħħija għall-iżvilupp tad-djar.
The dog began to bark slowly.	Il-kelb beda jbiħ bil-mod.
It wasn't a good movie.	Ma kienx film tajjeb.
He has an excellent record.	Huwa għandu rekord eċċellenti.
The unknown stranger held a knife.	Il-barrani mhux magħruf żamm sikkina.
This mass extinction event wiped out the dinosaurs.	Dan l-avveniment ta 'estinzjoni tal-massa ħassar id-dinosawri.
Researchers need to examine the data carefully.	Ir-riċerkaturi jeħtieġ li jeżaminaw id-dejta bir-reqqa.
This city is known for its profound religious philosophy.	Din il-belt hija magħrufa għall-filosofija reliġjuża profonda tagħha.
The ducks in the pond had begun to stir.	Il-papri fl-għadira kienu bdew iħawwdu.
The years passed quickly.	Is-snin għaddew malajr.
He looked both ways before crossing the road.	Ħares lejn iż-żewġ naħat qabel qasmet it-triq.
Unbeknownst to him, he fell into the hole.	Bla ma kien jaf waqa’ fit-toqba.
The forest has shrunk into a sea of ​​fog.	Il-foresta ċkienet f’baħar ta’ ċpar.
Neatly knock on the door.	Ħabbat bil-pulit il-bieb.
The angel of death.	L-anġlu tal-mewt.
I had bought a nice watch.	Kont xtrajt arloġġ sabiħ.
The president's discussion was interrupted by a sharp blow.	Id-diskussjoni tal-president ġiet interrotta minn daqqa qawwija.
What do we have here?	X'għandna hawn?
The soldiers watched the match with interest.	Is-suldati segwew il-partita b’interess.
Quickly, remove everything on the table.	Malajr, neħħi kollox fuq il-mejda.
A number of jobs have been destroyed.	Inqerdu numru ta’ impjiegi.
My absence here is noticeable.	L-assenza tiegħi hawn tiġi nnutata.
There was a gentle breeze in the forest.	Kien hemm riħ ġentili fil-foresta.
The simplest form of writing is syllabary.	L-aktar forma sempliċi ta’ kitba hija s-sillabari.
It’s a sarcastic joke about the question.	Huwa ċajta b'mod sarkastiku dwar il-mistoqsija.
The voice of a sobbing child is sweet to hear.	Il-vuċi ta’ tifel is-sobbing hija ħelwa biex tisma’.
The trees were covered with lichens.	Is-siġar kienu miksija bil-likeni.
The snake landed on the grass.	Is-serp niżżel mal-ħaxix.
She had destroyed the letter.	Hi kellha qerdet l-ittra.
The technique has been applied to glass as well.	It-teknika ġiet applikata għall-ħġieġ ukoll.
The biggest one will work well today.	L-akbar waħda se taħdem tajjeb illum.
Steep hills have made travel difficult.	Għoljiet wieqfa għamlu l-ivvjaġġar diffiċli.
While here, you will enjoy delicious food.	Filwaqt li hawn, int ser tgawdi l-ikel Delicious.
Using your hands, rub the butter into the flour.	Uża idejk, ogħrok il-butir fid-dqiq.
He obviously knows you're a cop.	Huwa ovvjament jaf li int pulizija.
He spent several hours exploring the city.	Hu qatta’ diversi sigħat jesplora l-belt.
Radio and television reports came to us too late.	Ir-rapporti tar-radju u t-televiżjoni waslulna tard wisq.
These countries hope to control the flow of oil.	Dawn il-pajjiżi jittamaw li jikkontrollaw il-fluss taż-żejt.
Experience has shown that it is very educational.	L-esperjenza wriet li hija edukattiva ħafna.
I got up with difficulty.	Qomt b’diffikultà.
The romantic climate, the vineyards, the beautiful scenery.	Il-klima romantika, il-vinji, ix-xenarju sabiħ.
He didn't have time for a game.	Ma kellux ħin għal logħba.
The ambulance rushed the injured to the hospital.	L-ambulanza ġarret lill-midruba l-isptar.
A case of copyright infringement has been initiated.	Inbeda każ ta' ksur tad-drittijiet tal-awtur.
Additional sources of clean water may be developed.	Jistgħu jiġu żviluppati sorsi addizzjonali ta' ilma nadif.
Climate and the environment are closely linked.	Il-klima u l-ambjent huma marbuta mill-qrib.
So be careful not to cut yourself.	Allura oqgħod attent li ma taqtax lilek innifsek.
The boat swung slowly into the serene lagoon.	Id-dgħajsa tbandal bil-mod fil-laguna trankwilla.
She answered with crisp and unquestionable prose.	Hija wieġbet bi proża iqarmeċ u indiskutibbli.
The effort was doomed from the start.	L-isforz kien iddestinat mill-bidu.
The governing body responded by sending secret agents to investigate.	Il-korp governattiv wieġeb billi bagħat aġenti sigrieti biex jinvestigaw.
He never had any doubts.	Qatt ma kellu ebda dubju.
When was this building built?	Meta nbena dan il-bini?
The forest is dense.	Il-foresta hija densa.
This skied downhill quickly.	Dan skied għan-niżla malajr.
Therefore, it is acceptable to make mistakes in grammar.	Għalhekk, huwa aċċettabbli li tagħmel żbalji fil-grammatika.
First, you need to boil three eggs.	L-ewwel, għandek bżonn għalli tliet bajd.
Marketing techniques have greatly improved in recent years.	It-tekniki tal-marketing tjiebu ħafna f'dawn l-aħħar snin.
Study hard, work hard, and follow the rules.	Tistudja ħafna, taħdem ħafna, u ssegwi r-regoli.
She looked at her tormentor with hard, black eyes.	Hija ħarset lejn it-tormentur tagħha b'għajnejn ħorox u suwed.
Today I don’t want to wear fur coats.	Illum ma rridx nilbes il-pil tal-pil.
The popularity of this brand has greatly increased.	Il-popolarità ta 'din il-marka żdiedet ħafna.
The summer was very hot.	Is-sajf kien sħun ħafna.
The driver looked at him angrily.	Is-sewwieq ħares lejh b’rabja.
She surveyed the hillside land rushing by.	Hija mistħarrġa l-art bl-għoljiet rushing minn.
The nuclear industry has been nationalized.	L-industrija nukleari ġiet nazzjonalizzata.
One of the oldest cities in the world.	Waħda mill-eqdem bliet fid-dinja.
A shepherd visits the herds every day.	Ragħaj iżur il-merħliet kuljum.
The next round of talks will take place next year.	Ir-rawnd ta’ taħditiet li jmiss se jsir is-sena d-dieħla.
Many people have never seen it again.	Ħafna nies qatt ma reġgħu dehru.
You have to join a gym to get fit.	Għandek tingħaqad ma 'ġinnasju biex tikseb tajbin.
The currency was in severe devaluation.	Il-munita kienet f'devalwazzjoni severa.
The canary song became faster and louder.	Il-kanzunetta tal-kanarju saret aktar mgħaġġla u qawwija.
Please stop digging in the garden.	Jekk jogħġbok ieqaf tħaffer fil-ġnien.
When she memorizes, she visualizes the information.	Meta timmemorizza, hi viżwalizzat l-informazzjoni.
A bomb exploded at midnight last night.	Bomba splodiet f’nofsillejl ilbieraħ filgħaxija.
Rather, they sometimes use processed foods.	Pjuttost, xi drabi jużaw ikel ipproċessat.
Such things are dangerous for children.	Affarijiet bħal dawn huma perikolużi għat-tfal.
Every child has to pay a fine.	Kull tifel irid iħallas multa.
I will fight for what is right.	Se niġġieled għal dak li hu sewwa.
He drove his parents crazy.	Huwa saq lill-ġenituri tiegħu miġnun.
Now, build a simple circuit.	Issa, ibni ċirkwit sempliċi.
This region is known for its wines.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-inbejjed tiegħu.
Now, if you just put it aside, sir.	Issa, jekk inti sempliċiment titwarrab, sir.
Few are as humble as this man.	Ftit huma umli daqs dan ir-raġel.
From time to time, it will come to me.	Minn żmien sa, se tiġi għandi.
However, the situation has changed radically.	Madankollu, is-sitwazzjoni inbidlet radikalment.
The captain ordered the crew to fetch the oil.	Il-kaptan ordna lill-ekwipaġġ biex iġibu ż-żejt.
Recently the dealer complained of poor health.	Riċentement in-negozjant ilmenta minn saħħa ħażina.
A farmer survives by growing rice and wheat.	Bidwi jgħix billi jkabbar ir-ross u l-qamħ.
I ran all the way home.	I ġrejt it-triq kollha lejn id-dar.
Many films leave audiences in the dark.	Ħafna films iħallu lill-udjenzi b’sens ta’ skur.
A local politician has been jailed today for corruption charges.	Politikant lokali llum intbagħat il-ħabs fuq akkużi ta’ korruzzjoni.
She stopped her preparations and drank more tea.	Hija waqfet il-preparazzjonijiet tagħha u xorbu aktar tè.
Such language has a very bad taste.	Lingwa bħal din għandha togħma ħażina ħafna.
The taxi was waiting outside.	It-taxi kienet qed tistenna barra.
He fell asleep easily.	Huwa raqad faċilment.
The log is cut off.	Il-log huwa maqtugħ.
It started so promising.	Bdiet hekk promettenti.
Cars emit pollutants into the air.	Il-karozzi jarmu sustanzi li jniġġsu fl-arja.
She continued with the work.	Hija kompliet max-xogħol.
The liver was badly damaged.	Il-fwied kellu ħsara kbira.
Unfortunately, factories are not environmentally friendly.	Sfortunatament, il-fabbriki mhumiex favur l-ambjent.
A state of emergency has been declared.	Ġie ddikjarat stat ta’ emerġenza.
Hippo came out on the lily pads.	Ippopotamu ħarġet fuq il-pads tal-ġilju.
Schools were established faster than planned.	L-iskejjel ġew stabbiliti aktar malajr milli kien ippjanat.
Shake and fall to the ground.	Ħawwad u waqa’ mal-art.
The waitress brought the bill.	Il-wejtress ġabet il-kont.
The sales assistant directed us to the piece we wanted.	L-assistent tal-bejgħ idderieġina lejn il-biċċa li ridna.
Well, a heat wave, anyway.	Ukoll, mewġa ta 'sħana, xorta waħda.
Shopping mall, museums, and tourist destinations.	Malli tax-xiri, mużewijiet, u destinazzjonijiet turistiċi.
He withdrew money from his bank account.	Huwa ġibed flus mill-kont bankarju tiegħu.
Scientists have declared global cooling.	Ix-xjentisti ddikjaraw tkessiħ globali.
The minaret of the mosque was made of stone.	Il-minaret tal-moskea kien magħmul mill-ġebel.
He did something and left.	Għamel xi ħaġa u telaq.
A stream flows through this city.	Nixxiegħa tgħaddi minn din il-belt.
The seller cannot give an accurate estimate.	Il-bejjiegħ ma jistax jagħti stima preċiża.
Some people rinse their hair in soda.	Xi nies laħlaħ xagħarhom fis-soda.
Scientists needed to examine the fossils.	Ix-xjentisti kellhom bżonn jeżaminaw il-fossili.
Very quietly waited for the winds of change.	Ħafna kwiet stenniet l-irjieħ tal-bidla.
They spent a romantic evening together.	Huma qattgħu lejla romantika flimkien.
After being at a crossroads, the village church was built.	Wara li kienet f’salib it-toroq, inbniet il-knisja tar-raħal.
The children are asleep in their beds.	It-tfal huma reqdin fis-sodod tagħhom.
You lose your luggage.	Inti titlef il-bagalji tiegħek.
The baking soda is a white powder.	Il-baking soda huwa trab abjad.
The same man, however, appeared in night visions	L-istess raġel, madankollu, deher f'viżjonijiet bil-lejl
The timing varies for events that occur at different rates.	Iż-żmien ivarja għal avvenimenti li jseħħu b'rati differenti.
Just look around.	Sempliċement ħares madwarek.
The swimmer swam in the water.	L-għawwiem għem fl-ilma.
Cats help control rodent populations.	Il-qtates jgħinu fil-kontroll tal-popolazzjonijiet tal-gerriema.
Both sides of the war signed a peace treaty.	Iż-żewġ partijiet fil-gwerra ffirmaw trattat ta’ paċi.
The head of government is always a man.	Il-kap tal-gvern huwa dejjem raġel.
Tires scream as the car turns the corner.	It-tajers jgħajtu hekk kif il-karozza dawwar ir-rokna.
There is evidence that they are in danger.	Hemm evidenza li huma fil-periklu.
Several men watch as another man is beaten.	Diversi rġiel jaraw kif raġel ieħor jiġi msawwat.
Store vegetables in a cool, dark place.	Aħżen il-ħaxix f'post mudlam u frisk.
The seats are comfortable.	Is-sedili huma komdi.
She wondered if she had done something wrong.	Staqsiet jekk kinitx għamlet xi ħaġa ħażina.
Warning!	Twissija!
He believes in karma.	Huwa jemmen fil-karma.
The water is very clean.	L-ilma huwa nadif ħafna.
She loves to play volleyball.	Tħobb tilgħab il-volleyball.
It is difficult to quantify the severity of this problem.	Huwa diffiċli li tiġi kkwantifikata s-severità ta 'din il-problema.
There are so many things to love here!	Hemm ħafna affarijiet li tħobb hawn!
All children are known by their initials.	It-tfal kollha huma magħrufa bl-inizjali tagħhom.
It is made of simple and natural materials.	Huwa magħmul minn materjali sempliċi u naturali.
She hid under the table.	Hija hid taħt il-mejda.
Young girl, holding a sharp scroll.	Tfajla żagħżugħa, iżżomm scroll li jaqtgħu.
What was eventually done by his unregistered son.	Dak li eventwalment sar minn ibnu mhux irreġistrat.
As far as my interest is concerned, quality matters most to me.	Fir-rigward tal-interess tiegħi, il-kwalità jimpurtani l-aktar għalija.
The glass pipe was broken.	Il-pajp tal-ħġieġ kien miksur.
He was eighteen years old and right like an arrow.	Kellu tmintax-il sena u dritt bħal vleġġa.
The surrounding forests have been regenerated.	Il-foresti tal-madwar ġew riġenerati.
Do these clouds look like rain?	Dawn is-sħab jidhru qishom xita?
He was awarded a gold medal.	Huwa ngħata midalja tad-deheb.
The temperature remains constant.	It-temperatura tibqa' kostanti.
What was written on the wall was impossible to accomplish.	Dak li kien miktub fuq il-ħajt kien impossibbli li jitwettaq.
Sprinkle salt on the grass.	Roxx il-melħ fuq il-ħaxix.
Kids like that movie.	It-tfal bħal dak il-film.
When administered together, they have synergistic effects.	Meta amministrati magħhom flimkien, għandhom effetti sinerġistiċi.
The answer was simple.	It-tweġiba kienet sempliċi.
She packed her bags slowly, methodically.	Hija ppakkjat il-basktijiet tagħha bil-mod, metodikament.
The batsman scored a run.	Il-batsman skorja ġirja.
Stir her coffee carefully.	Ħawwat il-kafè tagħha bir-reqqa.
The leopard stalked silently through the jungle.	Il-leopard stalked skiet permezz tal-ġungla.
The cube is red.	Il-kubu huwa aħmar.
The sun rises in the east and sets in the west.	Ix-xemx titla’ fil-lvant u tinżel fil-punent.
The witch laughed with satisfaction.	Is-saħħara daħqet b’sodisfazzjon.
The bond between the two was close.	Ir-rabta bejn it-tnejn kienet mill-qrib.
The soldiers left with guns drawn.	Is-suldati telqu bl-armi miġbudin.
The literature contained some quantitative data.	Il-letteratura kien fiha xi dejta kwantitattiva.
The deposit made the bank insolvent.	Id-depożitu għamel lill-bank insolventi.
The country has experienced several years of drought.	Il-pajjiż esperjenza diversi snin ta 'nixfa.
The leader of the tribe was named chief.	Il-mexxej tat-tribù kien imsemmi kap.
Each egg is given to a foster parent.	Kull bajda tingħata lil ġenitur foster.
Gasoline was running low.	Il-gażolina kienet qed tonqos.
The unventilated boiler must be filled with steam.	Il-bojler mhux ventilat irid ikun mimli bil-fwar.
There are thousands of books in that library.	F’dik il-librerija hemm eluf ta’ kotba.
The young man looked at her in silence.	Iż-żagħżugħ ħares lejha fis-skiet.
They mean more action.	Huma jfissru aktar azzjoni.
It’s the second time I’ve been late this week.	Hija t-tieni darba li ġejt tard din il-ġimgħa.
The couple said the taxi driver was speeding.	Il-koppja qalet li s-sewwieq tat-taxi kien ħaffef.
The farmer had drowned in the flood.	Il-bidwi kien għerqu fl-għargħar.
The sands of time change everything.	Ir-ramel taż-żmien ibiddel kollox.
Girls rarely go to parties unaccompanied by their parents.	Il-bniet rari jmorru għall-festi mhux akkumpanjati mill-ġenituri tagħhom.
Please write down the facts observed.	Jekk jogħġbok, ikteb il-fatti osservati.
This car has seen better days.	Din il-karozza rat ġranet aħjar.
Banks and other businesses turned down the offer.	Banek u negozji oħra rrifjutaw l-offerta.
He will take the exam next month.	Huwa se jagħmel l-eżami x-xahar id-dieħel.
You have to do it carefully.	Għandek tagħmel dan bir-reqqa.
The shelter was built using all automated construction techniques.	Ix-xelter inbena bl-użu tat-tekniki awtomatizzati kollha tal-kostruzzjoni.
Everything seemed fun.	Kollox deher gost.
Locals say the region was once populated by olive groves.	In-nies tal-lokal jgħidu li r-reġjun darba kien popolat bl-imsaġar taż-żebbuġ.
It is impossible to separate politics from economics.	Huwa impossibbli li tissepara l-politika mill-ekonomija.
The sky was teary, the air was icy.	Is-sema kien bid-dmugħ, l-arja kienet silġ.
He crawled deep inside the cave	Huwa crawled fil-fond ġewwa l-grotta
Water is vital to our health.	L-ilma huwa vitali għal saħħitna.
Especially in the spring.	Speċjalment fir-rebbiegħa.
The children were crouching near the garage.	It-tfal kienu qed jgħajqu ħdejn il-garaxx.
First, you have to be a good swimmer.	L-ewwel, trid tkun għawwiem tajjeb.
The electricity started flashing and going down.	L-elettriku beda jteptep u jitbaxxa.
He completely refused.	Huwa rrifjuta għal kollox.
She is never happy unless she is helping others.	Qatt ma hi kuntenta sakemm ma tkunx qed tgħin lil ħaddieħor.
On the spot, she decided to buy a house.	Fuq il-post, iddeċidiet li tixtri dar.
As soon as he arrives, he starts working.	Hekk kif jasal, jibda jaħdem.
Every place we visited had a rich history.	Kull post li żorna kellu storja rikka.
Active central heating is expensive.	It-tisħin ċentrali attiv huwa għali.
Buyers were in for a treat.	Ix-xerrejja kienu f’qawwi.
Sometimes, after you win, you really don't feel that great.	Xi drabi, wara li tkun irbaħt, int verament ma tħossokx daqshekk kbir.
Finish the bacon.	Lesti l-bacon.
The city was battered by torrential rains and hurricanes.	Il-belt kienet imsawwta minn xita torrenzjali u uragani.
This smell is awful.	Din ir-riħa hija orribbli.
Lime and soda are used for cleaning.	Ġir u soda jintużaw għat-tindif.
The islands took advantage of the opportunities.	Il-gżejjer ħadu vantaġġ mill-opportunitajiet.
People don’t always listen to doctors ’advice.	In-nies mhux dejjem jisimgħu l-parir tat-tobba.
After three hours of fighting, the survivors abandoned the ship.	Wara tliet sigħat ta 'ġlied, is-superstiti abbandunaw il-vapur.
The squeaking and laughing of tourists.	Iċ-ċattar u d-daħk tat-turisti.
Hygiene under the arm is ignored in most societies.	L-iġjene ta 'taħt id-driegħ hija injorata fil-biċċa l-kbira tas-soċjetajiet.
The money was used for public benefits.	Il-flus intużaw għal benefiċċji pubbliċi.
The bride gave the boyfriend a nervous smile.	L-għarusa tat tbissima nervuża lill-għarus.
Camembert is a type of cheese.	Camembert huwa tip ta 'ġobon.
It was a rainy day.	Kienet ġurnata ta’ xita.
He said world opinion was his.	Qal li l-opinjoni dinjija kienet min-naħa tiegħu.
The shoes were worn and bent.	Iż-żraben kienu jintlibsu u mgħawweġ.
She woke up in the morning with a severe headache.	Qammet filgħodu b’uġigħ ta’ ras taqsam.
The lion's roar can be heard for miles around.	Id-daqq tal-iljun jista’ jinstema’ għal mili madwar.
This church was built to house six worshipers.	Din il-knisja nbniet biex fiha sitt aduraturi.
The tent was lit with a small lamp.	It-tinda kienet imdawwal b'lampa żgħira.
Extreme heat can dry out many trees.	Is-sħana estrema tista 'tnixxef ħafna siġar.
She pushed back her sleeves, exposing her red wrists.	Hi mbuttat lura l-kmiem tagħha, u kixfet il-polz aħmar tagħha.
Do you have the time?	Għandek il-ħin?
Try to guess that person's name.	Ipprova raden isem dik il-persuna.
They were not found, they climbed behind him.	Ma nstabux, telgħu warajh.
She felt dizzy.	Ħassitha sturduta.
The team trained a lot, hoping to win.	It-tim tħarreġ ħafna, bit-tama li jirbaħ.
They went jogging.	Huma marru jogging.
It was a terpsichorean feat.	Kien tour de force terpsichorean.
Answer to a question.	Tweġiba għal mistoqsija.
Scientists from many countries took part in the experiment.	Xjentisti minn ħafna pajjiżi ħadu sehem fl-esperiment.
The king kept his golden basket.	Is-sultan żamm ix-xettru tad-deheb tiegħu.
The magnet was attracted to the boy.	Il-kalamita kienet attirata lejn it-tifel.
He died of a heart attack after a long illness.	Miet b’attakk tal-qalb wara marda twila.
You are going through a very dangerous area.	Qed tgħaddi minn żona perikoluża ħafna.
We do not want a language that is difficult to read.	Ma rridux lingwa li hija diffiċli biex tinqara.
She throws her helpful suggestions out the window.	Hija tarmi s-suġġerimenti utli tiegħu mit-tieqa.
Beki, but said nothing.	Beki, iżda ma qal xejn.
Finally, she packed her bags.	Fl-aħħar, ppakkjat il-basktijiet tagħha.
The magazine informs readers about the latest scientific developments.	Ir-rivista tinforma lill-qarrejja dwar l-aħħar żviluppi xjentifiċi.
If you want to reach me, call my home phone.	Jekk trid tilħaqni, ċempel it-telefon tad-dar tiegħi.
The poor tend to suffer from deadly diseases first.	Il-foqra għandhom it-tendenza li jsofru minn mard fatali l-ewwel.
It was thinner in the building.	Kien irqaq fil-bini.
This state yards per game is misleading.	Din l-istat tarzni għal kull logħba hija qarrieqa.
This road has been built for years.	Din it-triq ilha tinbena s-snin.
Decorate the birthday cake according to your wishes.	Żejjen il-kejk tal-għeluq skont ix-xewqat tiegħek.
The flight is delayed due to bad weather.	It-titjira tittardja minħabba temp ħażin.
This house is somewhat secluded.	Din id-dar hija kemmxejn imwarrba.
A slow-moving truck hit the road.	Trakk ħasad bil-mod fit-triq.
She broke five of my books, which is inexcusable.	Hija kissret ħames kotba tiegħi, li huwa inskużabbli.
A coalition of farmers protested loudly.	Koalizzjoni ta’ bdiewa pprotestaw bil-kbir.
The court upheld his decision on the witness testimony.	Il-Qorti kkonfermat id-deċiżjoni tiegħu fuq ix-xhieda tax-xhud.
Which particular plant do they use for painting?	Liema pjanta partikolari jużaw għaż-żebgħa?
Often, people overestimate their abilities.	Ħafna drabi, in-nies jistmaw iżżejjed il-kapaċitajiet tagħhom.
The ransom was set at two million.	Il-fidwa kienet stabbilita għal żewġ miljuni.
Scientists have argued for a change in policy.	Ix-xjentisti argumentaw għal bidla fil-politika.
You should wear red, he said.	Għandek tilbes aħmar, qal.
She presented her nails.	Hija preżentata dwiefer tagħha.
The fort is famous for its architecture.	Il-forti huwa famuż għall-arkitettura tiegħu.
A heavy black silk veil hid her face.	Velu iswed tqil tal-ħarir ħeba wiċċha.
The texture should be thick and creamy.	In-nisġa għandha tkun ħoxna u krema.
The news shocked the nation.	L-aħbar ħasdet lin-nazzjon.
She grows fresh vegetables in her apartment.	Hija tkabbar ħaxix frisk fl-appartament tagħha.
The exhibition is owned and maintained by the city government.	Il-wirja hija proprjetà u miżmuma mill-gvern tal-belt.
Traffic jams are a problem in this city.	Il-ġamm tat-traffiku huwa problema f'din il-belt.
The oil spilled on the stew thickened.	Iż-żejt li ferragħ fuq l-istuffat ħexxinu.
The heavy curtains hid the black ink window from the light of day.	Il-purtieri tqal ħeba t-tieqa sewda tal-linka mid-dawl tal-ġurnata.
Don't be fooled by the charming smile.	Tkunx imqarraq bit-tbissima charming.
The killer's face is hidden by a black hood.	Wiċċ il-qattiel huwa moħbi minn barnuża sewda.
How far is it from the city?	Kemm hi 'l bogħod il-belt?
The speaker concluded his speech.	Il-kelliem temm it-taħdita tiegħu.
Chicken soup can help you cope with the cold of winter.	Is-soppa tat-tiġieġ tista 'tgħin biex tegħleb il-bard tax-xitwa.
The stage was set up with spotlights.	Il-palk kien imtella’ b’spotlights.
The room is a mess.	Il-kamra hija mess.
He did not help.	Hu ma għenx.
The supervisor was punctual.	Is-superviżur kien puntwali.
The low seas are full of life.	L-ibħra baxxi huma mimlijin ħajja.
Unpaid bills are often overlooked.	Il-kontijiet mhux imħallsa ħafna drabi jiġu injorati.
Some substances are harmful to plants.	Xi sustanzi huma ta 'ħsara għall-pjanti.
They didn’t have the energy to climb the stairs.	Ma kellhomx l-enerġija biex jitilgħu t-taraġ.
The common currency here is the peso.	Il-munita komuni hawnhekk hija l-peso.
They intend to have a new road built.	Beħsiebhom ikollhom triq ġdida mibnija.
It was a fun day in early spring.	Kienet ġurnata pjaċevoli fil-bidu tar-rebbiegħa.
Use a spatula to make sure there are no pieces.	Uża spatula biex tiżgura li ma jkunx hemm biċċa.
The city’s economy was collapsing.	L-ekonomija tal-belt kienet qed tiġġarraf.
The economy is hampered by bureaucracy.	L-ekonomija hija mxekkla mill-burokrazija.
They were wearing shabby clothes.	Kienu lebsin ħwejjeġ shabby.
It is best to avoid making sudden movements.	L-aħjar huwa li tevita li tagħmel movimenti f'daqqa.
The secret to happiness is working hard.	Is-sigriet għall-kuntentizza qed taħdem ħafna.
Wood is used as the main building material here.	L-injam jintuża bħala l-materjal ewlieni tal-bini hawnhekk.
Network theorists say otherwise.	It-teoristi tan-netwerk jgħidu mod ieħor.
The sun was rising.	Ix-xemx bdiet titla’.
She could feel her finger rubbing her face.	Hija setgħet tħoss subgħajha strofs wiċċha.
He had a strong and cheerful personality.	Kellu personalità qawwija u ferrieħa.
Wait until my work is completed.	Stenna sakemm ix-xogħol tiegħi jitlesta.
The mountains rise to the horizon.	Il-muntanji jitilgħu sa l-orizzont.
The truck changed gears, accelerating.	It-trakk biddel il-gerijiet, u aċċellera.
Is the military nickname for this island?	Il-laqam militari għal din il-gżira huwa ?
Do you prefer recycled paper?	Tippreferi karta riċiklata?
Describes a folk tale.	Jiddeskrivi rakkont folkloristiku.
Official estimates of losses vary.	L-istimi uffiċjali tat-telf ivarjaw.
A storm was looming on the horizon.	Maltempata kienet qed titfaċċa fl-orizzont.
By law, we must submit our taxes.	Skont il-liġi, irridu nissottomettu t-taxxi tagħna.
Some creatures have developed resistance to poison.	Xi kreaturi żviluppaw reżistenza għall-velenu.
The engine parts are made of steel.	Il-partijiet tal-magna huma magħmula mill-azzar.
Fill the house and make it habitable.	Imla d-dar u għamilha abitabbli.
Place a roll of duct tape on the floor.	Tqiegħed roll ta’ duct tape mal-art.
No one else came for the party.	Ħadd ieħor ma ġie għall-festa.
The workers were angry.	Il-ħaddiema kienu rrabjati.
She filled her pockets with chocolate.	Hija mimlija bwiet tagħha biċ-ċikkulata.
I was stunned by the violence.	Bqajt stordita bil-vjolenza.
She appears in almost every story.	Hija tidher fi kważi l-istejjer kollha.
They remained silent, glancing at their watches.	Huma baqgħu siekta, taw daqqa t'għajn lejn l-arloġġi tagħhom.
It's fidgeted uncomfortable.	Huwa fidgeted skomdu.
He took a biscuit from the box.	Ħa gallettina mill-kaxxa.
Asked the evidence, the scientists protested.	Staqsew l-evidenza, ix-xjentisti pprotestaw.
She waved her hand in protest.	Hija xejret idha bi protesta.
His smile faded slowly.	It-tbissima tiegħu spiċċat bil-mod.
The news travels fast these days.	L-aħbarijiet jivvjaġġaw malajr f'dawn il-jiem.
Commercial sales have risen sharply this year.	Il-bejgħ kummerċjali żdied b'mod qawwi din is-sena.
This rock formation was created millions of years ago.	Din il-formazzjoni tal-blat inħolqot miljuni ta’ snin ilu.
The cold weather is forcing us to stay indoors.	It-temp kiesaħ qed iġġiegħelna nibqgħu ġewwa.
Kids, don't eat the rocks!	Kids, tiekolx il-blat!
There was a thick fog.	Kien hemm ċpar oħxon.
Many people are learning the benefits of a cleaner environment.	Ħafna nies qed jitgħallmu l-benefiċċji ta 'ambjent aktar nadif.
The prince strengthened the palace's defenses.	Il-prinċep saħħaħ id-difiżi tal-palazz.
The market price of bananas is volatile.	Il-prezz tas-suq tal-banana huwa volatili.
He keeps a scrapbook full of photos of his family.	Huwa jżomm scrapbook mimli ritratti tal-familja tiegħu.
The citizens were tired of the war.	Iċ-ċittadini kienu għajjien bil-gwerra.
How often can a missile be fired?	Għal kemm-il darba tista’ tiġi soġġetta missila?
I got stuck with it.	Sirt imwaħħla miegħu.
The structure was built of wood.	L-istruttura kienet mibnija mill-injam.
The weight of the water pushes the oxygen out.	Il-piż tal-ilma jġiegħel l-ossiġnu 'l barra.
A group of people walked down the street.	Grupp ta’ nies mexa mat-triq.
The man crucified himself.	Ir-raġel salib lilu nnifsu.
Pinch it with your fingers.	Oqrosha b'subgħajk.
Spread margarine over the cornflakes.	Ifrex marġerina fuq il-cornflakes.
They brought a pot of boiling water into the room.	Huma ġabu borma jagħli ilma fil-kamra.
An exciting and unique experience is described in detail.	Esperjenza eċċitanti u unika hija deskritta fid-dettall.
A favorite toddler cake.	Kejk favorit tat-tfal żgħar.
For many people, this lamp provides light.	Għal ħafna nies, din il-lampa tipprovdi dawl.
The young man had a nervous condition.	Iż-żagħżugħ kellu kundizzjoni nervuża.
Climb a mountain, and you will have a beautiful view.	Titla fuq muntanja, u jkollok veduta sabiħa.
Every summer, there is a short but intense rainy season.	Kull sajf, hemm staġun tax-xita qasir iżda intens.
Time, perhaps, is more flexible than we think.	Il-ħin forsi, huwa aktar flessibbli milli naħsbu.
Pollution has been an ongoing serious problem.	It-tniġġis kien problema serja kontinwa.
He entered an office and then left quickly.	Daħal f’uffiċċju u mbagħad telaq malajr.
She looks at me.	Hi tħares lejja.
The heat was strong, causing people to seek refuge.	Is-sħana kienet qawwija, u wasslet biex in-nies ifittxu kenn.
He read it aloud to his children.	Qrah b’leħen għoli lil uliedu.
The waves crashed ashore.	Il-mewġ ħabat fix-xatt.
The doctor ordered antibiotics.	It-tabib ordna antibijotiċi.
Ingredients are added to a liter of stout.	L-ingredjenti huma miżjuda ma 'litru ta' stout.
The coach joined his team on the pitch.	Il-kowċ ingħaqad mat-tim tiegħu fil-grawnd.
The county museum once housed several dinosaur fossils.	Il-mużew tal-kontea darba kien fih diversi fossili tad-dinosawru.
Studying ships is a good way to pass the time.	L-istudju tal-vapuri huwa mod tajjeb biex tgħaddi l-ħin.
A comfortable pair of shoes helps you run faster.	Par żarbun komdu jgħinek tmexxi aktar malajr.
The country's economy is heavily dependent on its natural resources.	L-ekonomija tal-pajjiż tiddependi ħafna fuq ir-riżorsi naturali tiegħu.
Tests showed that there were no deposits of heavy metals.	It-testijiet urew li ma kien hemm l-ebda depożiti ta 'metalli tqal.
They meet for tea every day.	Huma jiltaqgħu għat-tè kuljum.
The boy blames himself for the terrible accident.	It-tifel twaħħal lilu nnifsu għall-inċident terribbli.
They arrived at seven.	Waslu fis-sebgħa.
The hill is full of wild grass.	L-għolja hija mimlija ħaxix selvaġġ.
These records are not limited to written records.	Dawn ir-rekords mhumiex limitati għal rekords bil-miktub.
Pour in a little milk, and stir.	Ferra ftit ħalib, u ħawwad.
Inspectors could not agree on what went wrong.	L-ispetturi ma setgħux jaqblu dwar x'ġara ħażin.
Maybe that's why they accept all applicants.	Forsi għalhekk jaċċettaw l-applikanti kollha.
The influx of refugees is creating a severe housing crisis.	L-influss ta’ refuġjati qed joħloq kriżi severa tad-djar.
The dresses were exquisite.	L-ilbiesi kienu exquisite.
Fiona asked a simple question.	Fiona staqsiet mistoqsija sempliċi.
Each family prepares for burial or its face.	Kull familja tipprepara għad-difna jew il-wiċċ tagħha.
He considered himself an expert.	Huwa qies lilu nnifsu bħala xi ħaġa ta' espert.
Biology is the study of living things.	Il-bijoloġija hija l-istudju tal-ħlejjaq ħajjin.
Sharing the swamp is difficult.	Il-qsim tal-swamp huwa diffiċli.
We entered the classroom and sat down.	Dħalna fil-klassi u poġġejna bilqiegħda.
The council is currently in a deadlock.	Il-kunsill bħalissa jinsab f'imblokk.
I know a lot about you.	Naf ħafna affarijiet dwarek.
A ripple of emotion passed through the assembly.	A tmewwiġ ta 'emozzjoni għadda mill-assemblaġġ.
These pants are larger in size.	Dawn il-qliezet huma ta 'daqs akbar.
Science allows us to unlock our material desires.	Ix-xjenza tippermettilna nisfruttaw ix-xewqat materjali tagħna.
Bowie was a blues singer.	Bowie kien kantant tal-blu.
Prepare it for the fire.	Ippreparaha għan-nar.
It will soon join the ranks of the unemployed.	Dalwaqt se tingħaqad fil-gradi tal-persuni qiegħda.
Read the included instructions carefully.	Aqra bir-reqqa l-istruzzjonijiet inklużi.
He admitted he was wrong.	Huwa ammetta li kien żbaljat.
The hero moved fast.	L-eroj mexa malajr.
Her husband has a gun permit.	Żewġha għandu permess għall-armi.
She wore a red satin shirt and a hat top.	Libes qmis aħmar tas-satin u top hat.
The terrain is dotted with small lakes.	It-terren huwa bit-tikek b'lagi żgħar.
In fact I was never married.	Fil-fatt qatt ma kont miżżewweġ.
Many scientists argue that evolution is a fact.	Ħafna xjentisti jargumentaw li l-evoluzzjoni hija fatt.
I fertilized the garden.	I fertilizza l-ġnien.
Shyam is an engineer by profession.	Shyam huwa inġinier bi professjoni.
There are concerns about what might happen in the future.	Hemm tħassib dwar x'jista' jiġri fil-futur.
The enemy army will advance soon.	L-armata ghadu se tavvanza dalwaqt.
He rolled his eyes.	Qajjitlu għajnejh.
Dark clouds move ominously across the moonlit sky.	Sħab skur jimxi b’mod ominjuż tul is-sema mixgħula mill-qamar.
There are many more open spaces here.	Hemm ħafna aktar spazji miftuħa hawn.
This road is closed due to flooding.	Din it-triq tinsab magħluqa minħabba għargħar.
Two chairs remained empty.	Żewġ siġġijiet baqgħu vojta.
The family has spent generations there.	Il-familja qattgħet ġenerazzjonijiet hemmhekk.
The watch seemed cheap and unreliable.	L-arloġġ deher irħis u mhux affidabbli.
As a result of the pollution, the lake water became cloudy.	Bħala konsegwenza tat-tniġġis, l-ilma tal-lag sar imċajpar.
There are moments when her movements look quite graceful.	Hemm mumenti meta l-movimenti tagħha jidhru pjuttost grazzjużi.
This diet can help you lose weight.	Din id-dieta tista’ tgħinek tnaqqas il-liri.
It’s time to dip your hands in the ink.	Wasal iż-żmien li tgħaddas idejk fil-linka.
The dust settles on everything.	It-trab joqgħod fuq kollox.
None of the children worked.	Ħadd mit-tfal ma ħadem.
The competition is open to residents only.	Il-kompetizzjoni hija miftuħa għar-residenti biss.
Most economic indicators point to a recession.	Ħafna mill-indikaturi ekonomiċi jindikaw riċessjoni.
Dangerous floods are threatening our village.	Għargħar perikoluż qed jhedded ir-raħal tagħna.
The company aims to maintain this momentum.	Il-kumpanija għandha l-għan li żżomm dan il-momentum.
Myanmar’s largest lake attracts many tourists.	L-akbar lag tal-Mjanmar jattira ħafna turisti.
The statistician therefore proposed an income tax.	L-istatista għalhekk ippropona taxxa fuq id-dħul.
She ate two sticky pastries and another scone.	Hija kielet żewġ pasti li jwaħħlu u scone ieħor.
She touched the window, peered inside.	Hi mess it-tieqa, ħarset daqqa t’għajn ġewwa.
His story made us think, and the house grew quiet.	L-istorja tiegħu ħasbitna, u d-dar kibret kwiet.
Delicious curry was served for dinner.	Għall-pranzu ġie servut curry delizzjuż.
Much of this region is dry.	Ħafna minn dan ir-reġjun huwa niexef.
A hot summer afternoon	Wara nofsinhar sħun tas-sajf
The tiramisu was delicious.	It-tiramisu kien Delicious.
So, what is the answer?	Allura, x'inhi t-tweġiba?
The right to buy land is enshrined in the constitution.	Id-dritt li tixtri art huwa minqux fil-kostituzzjoni.
She helped him find the room he was looking for.	Hija għenittu jsib il-kamra li kien qed ifittex.
The moon is barely visible through a thick fog.	Il-qamar bilkemm jidher minn ġo ċpar oħxon.
The city is surrounded by mountains and a flood plain.	Il-belt hija mdawra b'muntanji u pjanura tal-għargħar.
The city is in ruins today.	Il-belt tinsab fil-fdalijiet illum.
The tiny piece of fabric was sewn in place.	Il-biċċa drapp ċkejkna kienet meħjuta f’postha.
They lived in separate villages.	Huma għexu fi rħula separati.
Theo felt a headache coming.	Theo ħass uġigħ ta’ ras ġej.
Mobile phones are widespread today.	It-telefowns ċellulari huma mifruxa llum.
The room was suddenly filled with blinding light.	Il-kamra kienet f'daqqa waħda mimlija b'dawl jgħama.
They arrived at their destination after dawn.	Waslu fid-destinazzjoni tagħhom wara s-sebħ.
The general was married three times.	Il-ġenerali kien miżżewweġ tliet darbiet.
He adjusted his sunglasses.	Huwa aġġusta nuċċalijiet tax-xemx tiegħu.
Inge and her husband farm in the prairie.	Inge u żewġha razzett fil-prairie.
He was busy mixing cement.	Kien okkupat iħallat is-siment.
The wedding took place in the palace.	It-tieġ sar fil-palazz.
The flowers were bursting with color.	Il-fjuri kienu jinfaqgħu bil-kulur.
Now after that, the villagers were employed by the government.	Issa wara, ir-raħħala kienu impjegati mill-gvern.
The children enjoyed a good night's sleep.	It-tfal gawdew irqad tajjeb.
The result was disappointing, but the scientists were not surprised.	Ir-riżultat kien diżappuntanti, iżda x-xjenzati ma kinux sorpriżi.
Now we continue to the main square.	Issa nkomplu sal-pjazza ewlenija.
The white horses barked and stamped their feet.	Iż-żwiemel bojod għoxxru u ttimbraw saqajhom.
In the coming week, many farmers will feel the pinch.	Fil-ġimgħa li ġejja, ħafna bdiewa se jħossu l-niskata.
Mosquitoes bite during the day.	In-nemus gidma matul il-ġurnata.
The farmer plows the fields every day.	Il-bidwi jaħrat l-għelieqi kuljum.
The boy was silent.	It-tifel kien sieket.
The show started at midnight.	L-ispettaklu ddebutta f’nofsillejl.
Immigrants to the colony had risen to more than a thousand people.	L-immigranti tal-kolonja kienu żdiedu għal aktar minn elf ruħ.
What number would you like, sir?	Liema numru tixtieq, sir?
She left to meet a friend.	Telaq biex jiltaqa’ ma’ ħabib.
Mosthe had visited several countries by then.	Mosthe kien żar diversi pajjiżi sa dak iż-żmien.
Women outnumbered men in this congress.	In-nisa qabżu l-irġiel f’dan il-kungress.
She holds a small notebook and a pen beside her bed.	Hija żżomm notebook żgħir u pinna ħdejn sodda tagħha.
Prevent garden pests with organic pesticides.	Ipprevjeni pesti tal-ġnien bil-pestiċidi organiċi.
Researchers tried to measure her mood.	Ir-riċerkaturi ppruvaw ikejlu l-burdata tagħha.
This project will result in the destruction of all wetlands.	Dan il-proġett se jirriżulta fil-qerda tal-artijiet mistagħdra kollha.
Even the birds were amazed to see the creatures that passed by.	Anke l-għasafar baqgħu mistagħġbin jaraw il-ħlejjaq li għaddew.
Summer is typically the rainy season in the north.	Is-sajf huwa tipikament l-istaġun tax-xita fit-tramuntana.
There were only two candidates.	Kien hemm biss żewġ kandidati.
There has been a huge increase in immigration.	Kien hemm żieda kbira fl-immigrazzjoni.
Party leaders are deaf to the debate.	Il-mexxejja tal-partiti huma torox għad-dibattitu.
The event will be held at the convention center.	L-avveniment se jsir fiċ-ċentru tal-konvenzjonijiet.
Once they have given birth, female animals need a lot more milk.	Ladarba jkunu welldu, l-annimali nisa jeħtieġu ħafna aktar ħalib.
Her performance was excellent.	Il-prestazzjoni tagħha kienet eċċellenti.
The statues cast strange shadows on the walls of the cathedral	L-istatwi jitfgħu dellijiet strambi fuq il-ħitan tal-katidral
Coarse sand can be used to level the ground.	Ramel oħxon jista 'jintuża biex jillivella l-art.
Most farmers own their own land.	Il-biċċa l-kbira tal-bdiewa għandhom l-art tagħhom stess.
The manager has verified his identity.	Il-maniġer ivverifika l-identità tiegħu.
Tourists were allowed to take photos here.	It-turisti tħallew jieħdu ritratti hawn.
Scientists think that primates evolved from tree shrews.	Ix-xjentisti jaħsbu li l-primati evolvew minn shrews tas-siġar.
Johanna's sister keeps a diary detailing her day.	Oħt Johanna żżomm djarju li jagħti dettalji dwar il-ġurnata tagħha.
A picturesque holiday village, surrounded by hills.	Raħal tal-vaganzi pittoresk, imdawwar fl-għoljiet.
It was many centuries before antibiotics were discovered.	Kien hemm ħafna sekli qabel ma ġew skoperti l-antibijotiċi.
The young man was angry at the senior.	Iż-żagħżugħ kien irrabjat għall-anzjan.
Wheat crops have been damaged by rain.	L-uċuħ tar-raba’ tal-qamħ saritilhom il-ħsara mix-xita.
Those days are long gone.	Dawk il-jiem ilhom marret.
The young man turned his arm slowly.	Iż-żagħżugħ dawwar driegħu bil-mod.
The ability to speak multiple languages ​​has its drawbacks, however.	Il-ħila li titkellem lingwi multipli għandha l-iżvantaġġi tagħha, madankollu.
He started the tea, looking at the flowers.	Beda t-te, iħares lejn il-fjuri.
The fishermen fished at the beach all morning.	Is-sajjieda stadu fil-bajja l-għodwa kollha.
This is her bed.	Din hija s-sodda tagħha.
He planned to live in the country.	Huwa ppjana li jgħix fil-pajjiż.
The area was kept cool.	Iż-żona nżammet friska.
Her quick zeal allowed him to save the day.	Il-ħeġġa veloċi tagħha ppermettielu jsalva l-ġurnata.
The forest was dense and green.	Il-foresta kienet densa u ħadra.
He was sure he had earned it.	Kien ċert li kien qala’.
Her father wept bitterly when her baby died.	Missierha beka bil-qares meta mietet it-tarbija tiegħu.
This act led people to stand up in protest.	Dan l-att wassal biex in-nies iqumu bi protesta.
Probably just a coincidence.	Probabbilment biss koinċidenza.
So even in the final analysis they are words.	Mela anke fl-aħħar analiżi huma kliem.
The house is fully furnished.	Id-dar tiġi kompletament fornita.
He recalled the incident.	Huwa fakkar fl-inċident.
Use the extra oil to fry the fish.	Uża ż-żejt żejjed biex taqli l-ħut.
The chair was battered and old.	Is-siġġu kien msawwta u antik.
An earthquake is the result of a damaged line.	Terremot huwa r-riżultat ta 'linja ta' ħsara.
This information may not be shared.	Din l-informazzjoni tista' ma tiġix kondiviża.
But they had a point.	Imma kellhom punt.
To solve challenging problems, you need to think critically.	Biex issolvi problemi ta’ sfida, trid taħseb b’mod kritiku.
He took out his wallet and counted a coin.	Ħareġ il-kartiera u għadd munita.
The onions are in bloom.	Il-basal huma fil-fjur.
My cat likes to happen mice.	Il-qattus tiegħi jħobb jiġri ġrieden.
After eating, people buy and cook food.	Wara li jieklu, in-nies jixtru u jsajru l-ikel.
A flash of lightning lit up the sky.	Leħħa ta’ sajjetta dawwal is-sema.
They decided they had enough experience	Huma ddeċidew li kellhom biżżejjed esperjenza
The girl's sudden laughter shocked me.	Id-daħk f'daqqa tat-tfajla ħasadni.
He was determined to study.	Huwa kien determinat li jistudja.
We still have a long way to go.	Għad fadlilna x’nimxu.
Standing, usually upright.	Pożizzjoni wieqfa, ġeneralment vertikali.
Rivers are used in industrial processes.	Ix-xmajjar jintużaw fi proċessi industrijali.
The mother accused the mad of stealing.	L-omm akkużat lill-mad li serqet.
He sat down in his cabin.	Huwa poġġa bilqiegħda fil-kabina tiegħu.
A volcano erupted here last year.	Vulkan faqqa hawn is-sena li għaddiet.
The piano was silent.	Il-pjanu kien sieket.
In this city, there are guns as big as people.	F'din il-belt, hemm pistoli daqs nies.
Delegates were greeted by an enthusiastic crowd.	Id-delegati ġew milqugħa minn folla entużjasta.
He read the passage slowly and carefully.	Huwa qara s-silta bil-mod u bir-reqqa.
Stop hitting your brother!	Ieqaf tolqot lil ħuk!
From a scientific point of view, ie from the outside.	Minn perspettiva xjentifika, jiġifieri minn barra.
This election cycle was marked by vicious negativity.	Dan iċ-ċiklu elettorali kien ikkaratterizzat minn negattività vizzjuża.
They bought land from the government.	Huma xtraw art mill-gvern.
Customers agreed to our terms.	Il-klijenti qablu mat-termini tagħna.
Police arrested the man for drug dealing.	Il-pulizija arrestat lir-raġel għal kummerċ tad-droga.
There were dozens of cars parked on the street.	Kien hemm għexieren ta’ karozzi pparkjati fit-triq.
The polluted air in the factory forced us to move out.	L-arja mniġġsa tal-fabbrika ġiegħlitna nimxu ’l barra.
Output data were collected by a panel of experts.	Id-dejta dwar l-output inġabret minn panel ta' esperti.
The lake water is ideal for drinking.	L-ilma tal-lag huwa ideali għax-xorb.
Volunteers repainted the old building.	Il-voluntiera reġgħu żebgħu l-bini l-antik.
The delegation reached large crowds of supporters.	Id-delegazzjoni waslet għand folol kbar ta’ partitarji.
His previous explanations have always been inconsistent, vague, and evasive.	L-ispjegazzjonijiet preċedenti tiegħu dejjem kienu inkonsistenti, vagi u evażivi.
He bought it from a tin can.	Huwa xtara mingħand landa.
She was scared, so she ran away.	Beża’, għalhekk ħarab.
We obviously need to use more renewable energy sources.	Irridu ovvjament nużaw aktar sorsi ta' enerġija rinnovabbli.
The thieves operated with impunity.	Il-ħallelin operaw b’impunità.
He was driven by the passion of tour guidance.	Huwa kien imqanqal mill-passjoni tal-gwida tat-turs.
The old car collapsed as the engine stopped.	Il-karozza l-qadima tfaxxat hekk kif il-magna waqfet.
The Court of Appeal overturned the verdict.	Il-Qorti tal-Appell qalbet il-verdett.
A clear, swampy stream runs through the park.	Nixxiegħa ċara u swampy tgħaddi mill-park.
Increasingly, families are eating dinner together.	Dejjem aktar, il-familji jieklu pranzu flimkien.
He belongs to the family that owns that factory.	Huwa jappartjeni għall-familja li għandha dik il-fabbrika.
It was snowing all morning.	Kienet il-borra filgħodu kollha.
The sawdust was used to create smoke.	Is-serratura ntuża biex jinħoloq duħħan.
Who is to say that this was against the law?	Min għandu jgħid jekk dan kienx kontra l-liġi?
Laws encourage small businesses.	Il-liġijiet jinkoraġġixxu negozji żgħar.
This whole country is a desert.	Dan il-pajjiż kollu huwa deżert.
They must be careful to walk on the road.	Għandhom joqogħdu attenti li jimxu mat-triq.
The redhead surveyed the room.	Il-redhead mistħarrġa l-kamra.
The mountains seem to ride over the cities from above.	Il-muntanji jidhru li jirkbu fuq il-bliet minn fuq.
Badly written report.	Rapport miktub ħażin.
The experiment was too complex to complete.	L-esperiment kien kumpless wisq biex ikun komplut.
The creature is the size of a large dog.	Il-kreatura hija daqs kelb kbir.
The story was as fantastic as any fantasy.	L-istorja kienet meraviljuża daqs kull fantasija.
This instrument sounds a bit flat.	Dan l-istrument ħsejjes daqsxejn ċatt.
This part of town was prosperous.	Din il-parti tal-belt kienet prospera.
He often ate with his family.	Ħafna drabi kien jiekol mal-familja tiegħu.
So he went to fetch water.	Għalhekk, mar ifittex l-ilma.
The weapon was locked in its box.	L-arma kienet imsakkra fil-kaxxa tagħha.
The minister appealed directly to the public for funding.	Il-ministru appella direttament lill-pubbliku għall-fondi.
He was said to be a very intelligent young man.	Kien qal li kien żagħżugħ intelliġenti ħafna.
The software can interact with the outside world.	Is-softwer jista 'jinteraġixxi mad-dinja ta' barra.
After consultations, the government solved the problem.	Wara konsultazzjonijiet, il-gvern solva l-problema.
The hero had many adventures.	L-eroj kellu ħafna avventuri.
The workers in that shop are lazy.	Il-ħaddiema f’dak il-ħanut huma għażżien.
But not many girls.	Imma mhux ħafna bniet.
The government has detailed information on everyone.	Il-gvern għandu informazzjoni dettaljata dwar kulħadd.
We plan to visit this volcano.	Qed nippjanaw li nżuru dan il-vulkan.
The lion ate the zebra.	L-iljun kiel iż-żebra.
The expression on the police officer's face changed.	L-espressjoni fuq wiċċ l-uffiċjal tal-pulizija nbidlet.
After the moon rises, the sky becomes clear.	Wara li jogħla l-qamar, is-sema jsir ċar.
It was right behind the man who was fleeing.	Kien eżatt wara r-raġel li kien qed jaħrab.
To export items, you must fill out a form.	Biex tesporta oġġetti, trid timla formola.
Drones can be useful in the economy.	Id-drones jistgħu jkunu utli fl-ekonomija.
The children were immediately next to him.	It-tfal kienu immedjatament maġenbu.
The mountains here are so spectacularly beautiful.	Il-muntanji hawn huma tant sbieħ b'mod spettakolari.
Two killings were reported in the area.	Fl-inħawi ġew irrappurtati żewġ qtil.
That’s the time of day when animals sleep.	Dak hu l-ħin tal-ġurnata meta l-annimali jorqdu.
Your mother is ninety years old.	Ommok għandha disgħin sena.
She flexed her left biceps.	Hija flexed biceps tax-xellug tagħha.
The limit is thirteen books per person.	Il-limitu huwa tlettax-il ktieb għal kull persuna.
They didn’t mention their mistakes.	Ma semmewx l-iżbalji tagħhom.
She pressed a button.	Hija ippressat buttuna.
They examined the mosaic in detail.	Huma eżaminaw il-mużajk fid-dettall.
The electricity went out, and the lights went out too.	L-elettriku spiċċa, u d-dwal ukoll intefgħu.
Portion sizes are vast.	Id-daqsijiet tal-porzjonijiet huma vasti.
The guards led the prisoner.	Il-gwardjani wasslu lill-priġunier.
Many plants have distinct leaves and flowers.	Ħafna pjanti għandhom weraq u fjuri distinti.
The neighborhood has become slightly safer in recent months.	Il-lokal sar kemmxejn aktar sigur fl-aħħar xhur.
The head of an orange is the largest part.	Ir-ras ta 'larinġ hija l-akbar parti.
The lecture was well attended.	Għal-lecture attendew ħafna.
You can become an expert through practice.	Permezz tal-prattika tista’ ssir espert.
We must act decisively.	Irridu naġixxu b'mod deċiżiv.
Proper heating jacket is essential.	Ġakketta tat-tisħin xierqa hija essenzjali.
This cottage was built of stone.	Din il-cottage kienet mibnija mill-ġebel.
For testing algorithms, you need labeled examples.	Għall-algoritmi tal-ittestjar, għandek bżonn eżempji ttikkettjati.
She opened drawers and cupboards, looking.	Hija fetħet kxaxen u armarji, tfittex.
I challenge you to show me yours.	Nisfidak biex turini tiegħek.
The stock market has risen dramatically.	L-istokk tas-suq żdied b'mod drammatiku.
Their room is small.	Il-kamra tagħhom hija żgħira.
We would love to see them!	Nixtiequ narawhom!
The shelter provides food and warmth.	Il-kenn jipprovdi ikel u sħana.
What a wonderful machine!	X’magna meraviljuża!
Snakes cannot jump or climb.	Is-sriep ma jistgħux jaqbżu jew jitilgħu.
To support the agenda.	Biex tappoġġja l-aġenda.
The heat crushes the air early in the evening.	Is-sħana tfarrak fuq l-arja kmieni filgħaxija.
It is visible from the shadows.	Jidher mid-dellijiet.
Passengers were told to leave without delay.	Il-passiġġieri qalulhom biex jitilqu mingħajr dewmien.
They will provide rental cars for tourists.	Se jipprovdu karozzi għall-kiri għat-turisti.
Geologists say there is evidence of climate change.	Il-ġeoloġi jsostnu li hemm evidenza tat-tibdil fil-klima.
Mother's words to her daughter.	Kliem omm lil bintha.
It is unwise to say this in public.	Mhux għaqli li tgħid dan fil-pubbliku.
Political unrest erupted after the demonstrations.	L-inkwiet politiku qabad wara d-dimostrazzjonijiet.
The goats graze just outside the bar.	Il-mogħoż jirgħu eżatt barra l-bar.
Places of natural beauty are treasured by tourists.	Postijiet ta 'sbuħija naturali huma għażiża mit-turisti.
If you could get that image, we would be happy.	Kieku tista' tikseb dik l-immaġni, inkunu kuntenti.
The streets are full of rubbish.	It-toroq huma mimlijin żibel.
The cook wanted to learn how to wash the fish.	Il-kok ried jitgħallem jaħli l-ħut.
The capital is the richest city in the world.	Il-kapitali hija l-aktar belt sinjura fid-dinja.
The witch cut off his tongue.	Is-saħħara qatgħetlu ilsienu.
Build a high wall around our property.	Ibni ħajt għoli madwar il-proprjetà tagħna.
In extreme cases of excess, it usually leads to death.	F'każijiet estremi ta 'eċċess, normalment iwassal għall-mewt.
The water pump is running.	Il-pompa tal-ilma qed taħdem.
The farmer took his cows to the pasture at night.	Il-bidwi ħa l-baqar tiegħu għall-mergħa bil-lejl.
Most people oppose the plan.	Il-maġġoranza tan-nies jopponu l-pjan.
Please give us an update on the project.	Jekk jogħġbok agħtina aġġornament dwar il-proġett.
Police have vowed to crack down on crime in the suburbs.	Il-pulizija wegħdu ripressjoni kontra l-kriminalità fis-subborgi.
Many of these systems were crude and inefficient.	Ħafna minn dawn is-sistemi kienu mhux raffinati u ineffiċjenti.
I ignored her loan request.	Injorajt it-talba tagħha għal self.
Did you mark that dot on the text?	Immarkajt dik it-tikka fuq it-test?
Approved majority of the president's policy.	Maġġoranza approvata tal-politika tal-president.
The water vapor is colorless, odorless and tasteless.	Il-fwar tal-ilma huwa bla kulur, bla riħa u bla togħma.
Large herbivores were common in the prehistoric era.	Erbivori kbar kienu komuni fl-era preistorika.
Housewives wear aprons to protect their clothes.	In-nisa tad-dar jilbsu fradal biex jipproteġu ħwejjiġhom.
The manufacturer described the coffee as perfect for beer.	Il-manifattur iddeskriva l-kafè bħala perfett għall-birra.
The summer sun beats down on the canals.	Ix-xemx tas-sajf tħabbat fuq il-kanali.
He was finally ready.	Huwa kien finalment lest.
He raised his head, his eyes wide with surprise.	Huwa għolla rasu, għajnejh beraħ bis-sorpriża.
The other side of the ocean is beautiful.	In-naħa l-oħra tal-oċean hija sabiħa ħafna.
She carefully secured the locker keys.	Hija assigura bir-reqqa ċ-ċwievet tal-armarju.
The thinner woke up again, even though the boy's heart had stopped.	L-irqaq reġgħet qajmet, minkejja li qalb it-tifel kienet waqfet.
Many visitors to this city are disappointed.	Ħafna viżitaturi għal din il-belt huma diżappuntati.
The reception area has towering glass windows.	Iż-żona ta 'akkoljenza fiha twieqi tal-ħġieġ towering.
Wait a moment, please.	Stenna għal mument, jekk jogħġbok.
An uncontrolled fire.	Nir ħiereġ bla kontroll.
A voice spoke, which shocked me from my sleep.	Tkellem leħen, li ħasadni mill-irqad tiegħi.
The food tastes weird.	L-ikel għandu togħma stramba.
I fell in bed exhausted, I feel great.	Naqa’ fis-sodda eżawrit, inħossni kbir.
The animals in the forest have caves where they can hibernate.	L-annimali fil-foresta għandhom għerien fejn jibernaw fihom.
The children were crying.	It-tfal kienu qed jibku.
After catfish strong strong fishy taste.	Wara catfish togħma qawwija fishy.
The summer heat was oppressive.	Is-sħana tas-sajf kienet oppressiva.
On the continent, people speak a variety of languages.	Fil-kontinent, in-nies jitkellmu varjetà ta 'lingwi.
They worshiped the sun, the moon, and the stars.	Huma kienu jqimu x-xemx, il-qamar u l-kwiekeb.
The duke sat quietly, looking at his guests.	Id-duka qagħad bilqiegħda fil-kwiet, iħares lejn il-mistednin tiegħu.
Tom rarely sees him visiting museums.	Tom ma tantx jara li jżur mużewijiet.
That city is famous for its shopping district.	Dik il-belt hija famuża għad-distrett tax-xiri tagħha.
He was a gentle and loving man.	Kien raġel ġentili u maħbub.
Beef, cheese, and belly stuffed rice.	Ċanga, ġobon, u ross mimlija żaqqu.
This is where we landed.	Dan huwa l-post fejn żbarkajna.
The men were resting under the trees.	L-irġiel kienu qed jistrieħu taħt is-siġar.
A piece of granite was cut and penetrated into his skin.	Biċċa granit inqatgħet u ppenetrat fil-ġilda tiegħu.
The box contains tea leaves.	Il-kaxxa fiha weraq tat-te.
For long-haul flights, buy your ticket in advance.	Għal titjiriet twal, tixtri l-biljett tiegħek bil-quddiem.
The countryside is densely populated.	Il-kampanja hija densament popolata.
Students are helpless in the face of violence.	L-istudenti huma bla sahha quddiem il-vjolenza.
The course provided them with background information.	Il-kors tahom informazzjoni ta’ sfond.
The pottery clearly shows the taste of the people.	Il-fuħħar juri biċ-ċar it-togħma tan-nies.
There are a number of ethnic groups in this city.	F’din il-belt hemm numru ta’ gruppi etniċi.
The countryside is full of castles.	Il-kampanja hija mimlija kastelli.
The children were outside playing in the ruins.	It-tfal kienu barra jilagħbu fil-fdalijiet.
Another year, another election.	Sena oħra, elezzjoni oħra.
The children were sitting at a table.	It-tfal kienu bilqiegħda fuq mejda.
The police officer was livid!	L-uffiċjal tal-pulizija kien livid!
Her son was killed in the action.	Binha nqatel fl-azzjoni.
This bacterium can cause tularemia.	Din il-batterja tista 'tikkawża tularemija.
The directors and executives of these firms are wealthy.	Id-diretturi u l-eżekuttivi ta’ dawn id-ditti huma għonja.
The plane landed smoothly on the tarmac.	L-ajruplan niżel bla xkiel fuq it-tarmak.
Squid are cephalopods.	Il-klamari huma ċefalopodi.
The relationship developed slowly, but steadily.	Ir-relazzjoni żviluppat bil-mod, iżda b'mod stabbli.
His gaze was fixed, unobstructed, unimpeded.	Ħarsa tiegħu kienet fissa, bla tfixkil, bla tfixkil.
Two buckets of oil are ready.	Żewġ bramel żejt huma lesti.
Greater growth will help protect against hunger.	L-akbar tkabbir se jgħin biex jipproteġi kontra l-ġuħ.
The killer was executed.	Il-qattiel ġie eżegwit.
That person never appeared again.	Dik il-persuna qatt ma reġgħet dehret.
Storms are frequent in this region.	Il-maltempati huma frekwenti f'dan ir-reġjun.
Children cannot consent to sex until they are adults.	It-tfal ma jistgħux jagħtu l-kunsens tagħhom għas-sess qabel ma jkunu adulti.
They abandoned their car and fled into the dense forest.	Huma abbandunaw il-karozza tagħhom u ħarbu fil-foresta densa.
I crossed the bridge.	Qsamt il-pont.
The paper was hard to fold.	Il-karta kienet iebsa biex tintewa.
The priest was whistling.	Il-patri kien isaffar.
The professor is known for her unconventional teaching methods.	Il-professur hija magħrufa għall-metodi ta 'tagħlim mhux konvenzjonali tagħha.
Take dark green leafy vegetables.	Ħu ħaxix bil-weraq aħdar skur.
Show the children how to plant edible crops.	Uri lit-tfal kif iħawlu uċuħ li jittieklu.
You should have the text now.	Għandu jkollok it-test issa.
This country was ruled by a fascist dictator.	Dan il-pajjiż kien immexxi minn dittatur faxxista.
It was cold, dark and wet.	Kien kiesaħ, dlam u imxarrab.
She is also the mother of five children.	Hija wkoll omm ta’ ħamest itfal.
I hope it doesn’t change your decision.	Nispera li ma tbiddel id-deċiżjoni tiegħek.
She glanced at him before speaking.	Hija tat daqqa t'għajn lejh qabel ma tkellmet.
On a sunny morning, the shepherd woke up crying for help.	Filgħodu xemxija, ir-ragħaj qam jibki għall-għajnuna.
A creature of myth and myth.	Ħlejqa ta' ħrafa u leġġenda.
He itched his chin, deep in thought.	Huwa ħakk il-geddum, fil-fond fil-ħsieb.
They grow much faster than any other plant.	Huma jikbru ħafna aktar malajr minn kwalunkwe pjanta oħra.
The landscape is populated by plants and animals.	Il-pajsaġġ huwa popolat minn pjanti u annimali.
Jane regrets not being able to go with you.	Jane jiddispjaċina li ma tistax tmur miegħek.
All in all, it was an interesting experience.	B’kollox, kienet esperjenza interessanti.
The scheme has made some people very rich.	L-iskema għamlet lil xi nies sinjuri ħafna.
Talk to the ticket agent.	Tkellem l-aġent tal-biljetti.
Indigenous plant and animal species are endangered.	L-ispeċi indiġeni tal-pjanti u l-annimali huma fil-periklu.
The family was saddened.	Il-familja ntlaqtet bin-niket.
The hotel offers a delicious breakfast.	Il-lukanda toffri kolazzjon Delicious.
Humans have been expelled from this territory by bandits.	Il-bnedmin tkeċċew minn dan it-territorju minn banditi.
All the women had beautiful black hair.	In-nisa kollha kellhom xagħar iswed sabiħ.
Someone was standing by the door.	Xi ħadd kien wieqaf ħdejn il-bieb.
The scavenger was small, ugly, and harmless.	Il-kennies kien żgħir, ikrah, u ma jagħmilx ħsara.
The rainy season brings severe thunderstorms.	L-istaġun tax-xita jġib maltempati bir-ragħad qawwija.
The killer has just left with all the money.	Il-qattiel għadu kif telaq bil-flus kollha.
She walked slowly, determined to reach her destination.	Mxiet bil-mod, determinata li tasal fid-destinazzjoni tagħha.
Her appearance did not suggest wealth.	Id-dehra tagħha ma kinitx tissuġġerixxi ġid.
The piece of equipment was too heavy.	Il-biċċa tagħmir kienet tqila wisq.
The ship was sailing along the coast.	Il-vapur kien qed ibaħħar mal-kosta.
She didn't know how far away she had been.	Ma kinitx taf kemm kienet ilha bogħod.
The average day lasts eight hours.	Il-ġurnata medja ddum tmien sigħat.
They wanted to travel, but they had no money.	Riedu jivvjaġġaw, iżda ma kellhomx flus.
Yesterday it was sunny.	Ilbieraħ kien xemx.
Silly! 	Iblah!
don't say such terrible things!	tgħidx affarijiet terribbli bħal dawn!
We must not make imprudent assumptions.	M'għandniex nagħmlu suppożizzjonijiet imprudenti.
The lead ball is heavy.	Il-ballun taċ-ċomb huwa tqil.
It was as simple as that.	Kien sempliċi daqs dik.
The victim fell and was taken to the infirmary.	Il-vittma waqgħet u ttieħdet l-infermerija.
After the storm, it rained for three days.	Wara l-maltemp, niżlet ix-xita għal tlett ijiem.
Animal remains were found in the shed.	Fil-barrakka nstabu l-fdalijiet tal-annimali.
Banana juice is sold in cartons.	Il-meraq tal-banana jinbiegħ f'kartun.
A cup of tea can help soothe you.	Tazza tè tista 'tgħin biex itaffuk.
Tin pails, large water containers, and stone tools were found.	Instabu pails tal-landa, kontenituri kbar tal-ilma, u għodda tal-ġebel.
The government has set up a commission to investigate.	Il-gvern waqqaf kummissjoni biex tinvestiga.
There is still some uncertainty, however.	Għad hemm xi inċertezza, madankollu.
Coffee is the most popular beverage in the world.	Il-kafè huwa l-aktar xarba popolari fid-dinja.
The crystal ball began to shine.	Il-ballun tal-kristall beda jiddi.
The new modular hospital is in a good location.	L-isptar modulari l-ġdid jinsab f'post tajjeb.
No one could hear his prayers.	Ħadd ma seta’ jisma’ t-talb tiegħu.
The explosion was a terrible tragedy.	L-isplużjoni kienet traġedja terribbli.
The castle varied in time, stature, and importance.	Il-kastell varja maż-żmien, fl-istatura u fl-importanza.
Industry has helped this tiny village for generations.	L-industrija għenet f’dan ir-raħal ċkejken għal ġenerazzjonijiet sħaħ.
In ancient times, people believed that the earth was flat.	Fil-qedem, in-nies kienu jemmnu li l-art kienet ċatta.
So, let’s go outside and get some fresh air.	Mela, ejja noħorġu barra u nieħdu ftit arja friska.
In this region, entertainment venues are thriving.	F'dan ir-reġjun, il-postijiet tad-divertiment qed jirnexxu.
The symbolic fish was a declaration of solidarity.	Il-ħuta simbolika kienet dikjarazzjoni ta’ solidarjetà.
Prudent investment of time and resources.	Investiment prudenti ta’ ħin u riżorsi.
Their interests completely collided.	L-interessi tagħhom ħabtu kompletament.
The color of her eyes in this photo looks different.	Il-kulur ta’ għajnejha f’dan ir-ritratt jidher differenti.
Highly trained and successful pilots become very proficient.	Bdoti mħarrġa ħafna u ta' suċċess isiru profiċjenti ħafna.
The jungle is increasingly green on the other side.	Il-ġungla hija dejjem aktar ħadra fuq in-naħa l-oħra.
They can be easily understood.	Jistgħu jinftiehmu faċilment.
The man cut off his finger.	Ir-raġel qatagħlu subgħajh.
He grew more and more agitated.	Huwa kiber aktar u aktar aġitat.
Once upon a time there was a railway line here, but it ended.	Darba kien hemm linja tal-ferrovija hawn, iżda spiċċat.
Boil the potatoes in a lightly salted pan.	Għalli l-patata ġo taġen ilma ħafif immellaħ.
His laughter repeated in the empty halls.	Id-daħq tiegħu repet fis-swali vojta.
The act provoked widespread criticism.	L-att qajjem kritika mifruxa.
I doubt you will see the girl again.	Iddubitat li se terġa’ tara lit-tfajla.
Security guards patrolled the halls.	Il-gwardjani tas-sigurtà għamlu għassa fis-swali.
Use rust and rust pliers.	Uża t-tnalji tas-sadid u sadid.
The counting takes place at the polling stations.	L-għadd isir fil-postijiet tal-votazzjoni.
Boil water and cool.	Għallit l-ilma u kessaħ.
Many people believe that smoking causes cancer.	Ħafna nies jemmnu li t-tipjip jikkawża l-kanċer.
Knife cuts best when cut.	Sikkina taqta' l-aħjar meta tinqata'.
This man started preparing his breakfast.	Dan ir-raġel beda jipprepara l-kolazzjon tiegħu.
The trip lasted two days.	Il-vjaġġ dam jumejn.
Eventually, "learn to walk again."	Eventwalment, "erġa tgħallem jimxi".
The patient was unlisted.	Il-pazjent kien bla lista.
The peace talks were successful.	It-taħditiet ta’ paċi kienu ta’ suċċess.
He made a great effort to control the pain.	Huwa għamel sforz kbir biex jikkontrolla l-uġigħ.
It was expensive enough to buy a new car.	Kien jiswa biżżejjed flus biex tixtri karozza ġdida.
Work out the following problem.	Aħdem il-problema li ġejja.
The children on the street deceive me.	It-tfal fit-triq iqarrquni.
The narrator was impressed by his father's altruistic generosity.	In-narratur kien impressjonat bil-ġenerożità altruista ta’ missieru.
Deer herds graze on the lush green grass nearby.	Merħliet taċ-ċriev jirgħu fuq il-ħaxix aħdar lush fil-qrib.
The fool and those like him are confused.	L-iblah u dawk bħalu huma mħawda.
It is essential to turn around.	Huwa essenzjali li iddur.
He gained notoriety for his vicious crimes.	Huwa kiseb notorjetà għad-delitti vizzjużi tiegħu.
As a king's daughter, she has many responsibilities.	Bħala bint re, għandha ħafna responsabbiltajiet.
The average woman here has two children.	Il-mara medja hawn għandha żewġt itfal.
People also visited the temple.	In-nies żaru wkoll it-tempju.
First, you need three cups of brown sugar.	L-ewwel, ikollok bżonn tliet tazzi zokkor ismar.
He entered through the back door.	Huwa daħal mill-bieb ta 'wara.
She was caught stealing from a shop.	Hija nqabdet serq minn ħanut.
The medicine was shown to be ineffective.	Il-mediċina wriet li kienet ineffettiva.
There are vast areas of untouched desert.	Hemm żoni vasti ta 'deżert mhux mittiefsa.
Shape the nose with the edge of a craft stick.	Ifforma l-imnieħer bit-tarf ta 'stick tas-snajja.
Rouge means red.	Rouge tfisser aħmar.
Every sentence is full of humor.	Kull sentenza hija mmellaħ bl-umoriżmu.
That argument clearly has merit.	Dak l-argument evidentement għandu mertu.
Look to your left.	Ħares lejn ix-xellugija tiegħek.
This is their favorite dish.	Dan huwa d-dixx favorit tagħhom.
The fire brigade has arrived.	Waslet l-għaqda tat-tifi tan-nar.
The angry fan spat on the musician.	Il-fann irrabjat beżaq fuq il-mużiċist.
Because she was agitated, they stopped immediately.	Minħabba li kienet aġitat, waqfu minnufih.
This work requires substantial capital.	Dan ix-xogħol jeħtieġ kapital sostanzjali.
She voluntarily gave up her seat for the elderly woman.	Hija volontarjament ċediet is-siġġu tagħha għall-anzjana.
The boat was rocked by the waves.	Id-dgħajsa kienet imbandla mill-mewġ.
Just throw the rubbish in the trash.	Sempliċement armi l-iskart fiż-żibel.
The cow did and bit the police.	Il-baqra ghamlet u giddem lill-pulizija.
All villagers were given extra hours from work.	Ir-raħħala kollha ngħataw sigħat addizzjonali mix-xogħol.
A bicycle crossing system has been installed in the city.	Ġiet installata sistema ta’ qsim tar-roti fil-belt.
Japan's population is aging.	Il-popolazzjoni tal-Ġappun qed tixjieħ.
Some research shows that children are more creative without equipment.	Xi riċerka turi li t-tfal huma aktar kreattivi mingħajr apparat.
He was arrested for breaking a curfew.	Huwa ġie arrestat talli kiser curfew.
Remember to turn off the tap.	Ftakar li itfi l-vit.
She'll be around until after lunch.	Hija ser tkun madwar sa wara l-ikel.
Commas are useful in writing.	Il-virgoli huma utli bil-miktub.
All schools have failed drastically.	L-iskejjel kollha naqsu drastikament.
The pond was shimmering in the shimmering sunlight.	L-għadira kienet shimmering fid-dawl tax-xemx shimmering.
What they finally agreed not to talk about.	Dak li fl-aħħar qablu li ma jitkellmux dwaru.
It was an incredibly tight race.	Kienet tellieqa oerhört stretta.
Some blame the government for the problem.	Xi wħud iwaħħlu lill-gvern għall-problema.
Prepare the onions by roughly slicing them.	Ipprepara l-basal billi taqtgħu bejn wieħed u ieħor.
The ceiling here is very high.	Il-limitu hawn huwa għoli ħafna.
She tossed her curls.	Hija tossed curls tagħha.
Fill the bowl with the whipped cream.	Imla l-iskutella bil-krema bit-tarjola.
The outlook for farmers this year is bleak	Il-prospetti għall-bdiewa din is-sena huma ħorox
Drag the saucepan along the kitchen counter.	Iddreggja l-kazzola tul il-bank tal-kċina.
The double boiler is ideal for melting butter.	Il-bojler doppju huwa ideali għat-tidwib tal-butir.
These basic rules must be followed.	Dawn ir-regoli bażiċi għandhom jiġu segwiti.
Once home, cook your dinner.	Ladarba tkun id-dar, issajjar il-pranzu tiegħek.
Are you sure this package is secure?	Int ċert li dan il-pakkett huwa sigur?
In addition to reading, use your free time wisely.	Minbarra l-qari, uża l-ħin liberu tiegħek bil-għaqal.
The new study supported the findings of the previous study.	L-istudju l-ġdid appoġġa s-sejbiet tal-istudju preċedenti.
The Princess is wearing a necklace.	Il-Prinċipessa qed liebes ġiżirana.
The accident was suppressed as much as possible.	L-inċident ġie mrażżan kemm jista’ jkun.
The stove pipe was loosened and drained.	Il-pajp għall-stufi ġie maħlul u nixxew.
The villagers cherished this charming old building.	Ir-raħħala kienu jgħożżu dan il-bini antik charming.
She could not understand the remark.	Hija ma setgħetx tifhem ir-rimarka.
Despite its small size, it is very well distributed.	Minkejja d-daqs żgħir tiegħu, huwa mqassam tajjeb ħafna.
We are among the most suitable for this task.	Aħna fost l-aktar adattati għal dan il-kompitu.
His people were anxious for his return.	In-nies tiegħu kienu ansjużi għar-ritorn tiegħu.
Exciting experiences await you.	Esperjenzi eċċitanti jistennewk.
They struggled with the language barrier.	Huma tħabtu mal-barriera tal-lingwa.
A large part of its economy is agriculture.	Parti kbira mill-ekonomija tagħha hija l-agrikoltura.
For many scientists, stem cell research is vital.	Għal ħafna xjentisti, ir-riċerka taċ-ċelloli staminali hija vitali.
The death toll from the conflict has been staggering.	In-numru ta’ vittmi mill-kunflitt kien xokkanti.
Eat your greens!	Kul il-ħodor tiegħek!
His deep brown eyes met hers.	Għajnejn kannella fil-fond tiegħu ltaqgħu ma’ tagħha.
Tourism flourishes in parts of the country.	It-turiżmu jiffjorixxi f'partijiet tal-pajjiż.
Then, without warning, the city erupted in violence.	Imbagħad, mingħajr twissija, il-belt faqqgħet fi vjolenza.
The collie picked up a cheerful look at the boys.	Il-collie qabad ferħan lejn is-subien.
It initially consists of just over floating islands,	Inizjalment jikkonsisti fi ftit aktar minn gżejjer f'wiċċ l-ilma,
The student looked at the mark.	L-istudent ħares lejn il-marka.
We couldn't find it anywhere.	Ma stajna nsibuha imkien.
The stairs were covered with a carpet of pine needles.	It-taraġ kienu mgħottija f’tapit ta’ labar tal-arżnu.
They walked out of his office.	Huma ħarġu mill-uffiċċju tiegħu.
The silence of the cemetery is eerie.	Is-skiet taċ-ċimiterju huwa eerie.
He decided to travel the world.	Huwa ddeċieda li jivvjaġġa d-dinja.
Take traveling abroad.	Ħu qed jivvjaġġa barra.
The elder had a forgiving voice.	L-anzjan kellu vuċi maħfra.
The facade of this building is impressive.	Il-faċċata ta’ dan il-bini hija impressjonanti.
These trains now carry hundreds of passengers.	Dawn il-ferroviji issa jġorru mijiet ta’ passiġġieri.
Hopefully, she will make a full recovery.	Nisperaw, hi se tagħmel irkupru sħiħ.
An uncontrolled fire broke out in the factory.	Fil-fabbrika ħarġet nar bla kontroll.
The professor will explain the issue in more detail.	Il-professur se jispjega l-kwistjoni f'aktar dettall.
Simone took her hand.	Simone ħaditilha idejha.
The bridge was built on the swamps.	Il-pont inbena fuq il-bassasijiet.
He ordered her to remain silent.	Ordnaha tibqa’ sieket.
She came out of the room angry.	Ħarġet irrabjata mill-kamra.
The man hung from the palm tree.	Ir-raġel imdendel mas-siġra tal-palm.
The kangaroos were gorging but ignored us.	Il-kangaroos kienu gorging imma injorawna.
That was a great man.	Dak kien bniedem kbir.
Send gifts to other people.	Ibgħat rigali lil nies oħra.
The road was closed for repairs.	It-triq ingħalqet għat-tiswijiet.
The suspect fled the scene of the crime.	Is-suspettat ħarab minn fuq il-post tad-delitt.
Learn to fly, then learn to think.	Tgħallem itir, imbagħad tgħallem taħseb.
Do not soak the cream while cooking.	Tixraqx il-krema waqt it-tisjir.
Fair play is fundamental to sports.	Il-fair play huwa fundamentali għall-isports.
The blockage severely damaged their operation.	L-intopp għamel ħsara kbira lill-operat tagħhom.
The rising cost of fuel will be drastically reduced	L-ispiża dejjem tikber tal-fjuwil se tnaqqas drastikament
It is considered a beautiful tree in many gardens.	Hija meqjusa bħala siġra sabiħa f'ħafna ġonna.
The thief came back slowly, grabbed his pistol tightly.	Il-ħalliel mar lura bil-mod, qabad il-pistola tiegħu sewwa.
We removed the wand.	Neħħew il-bastun.
These articles can have a wide range of titles.	Dawn l-artikoli jista' jkollhom firxa wiesgħa ta' titoli.
Local and state police departments are merging.	Id-dipartimenti tal-pulizija lokali u statali qed jingħaqdu.
Can the barber lower the price?	Jista' l-barbiera jbaxxi l-prezz?
The task of explaining the concept is complex.	Il-kompitu li tispjega l-kunċett huwa kumpless.
Her mother went into despair, refusing to eat.	Ommha daħlet fid-disprament, irrifjutat li tiekol.
Don't waste time complaining.	Ma jaħlix ħin jilmenta.
The river is a pool that flows through this village.	Ix-xmara hija pool li tgħaddi minn dan ir-raħal.
November was a dark month in the city.	Novembru kien xahar mudlam fil-belt.
Brave warriors were guarding the wall at the time.	Gwerrieri kuraġġużi kienu jgħassu l-ħajt dak iż-żmien.
An item like a weird, flat fruit.	Oġġett bħal frott stramb u ċatt.
The old woman went to bed early.	L-anzjana marret torqod kmieni.
She shuddered as she hid under the bed.	Hi triegħed bil-biża’ waqt li kienet tistaħba taħt is-sodda.
Joseph was appointed Prime Minister.	Ġużeppi nħatar Prim Ministru.
Take the time to consider the question.	Ħu l-ħin biex tikkunsidra l-mistoqsija.
This is a cheese dish.	Dan huwa platt ġobon.
She sat down, rubbing her sore eyes.	Qat bilqiegħda, togħrok għajnejha uġigħ.
The paved shopping path is always quiet.	It-triq tax-xiri witta hija dejjem kwieta.
We have enough work to do in the yard.	Għandna biżżejjed xogħol fit-tarzna x’nagħmlu.
A small number of people are willing to participate.	Numru żgħir ta’ nies huma lesti li jipparteċipaw.
I don't have time.	M'għandix ħin.
The queen thought of the whole nation.	Ir-reġina ħasbet lin-nazzjon kollu.
She wants a new dress.	Hija trid libsa ġdida.
Forest fires have decimated tropical forests.	Nirien fil-foresti ddeċimaw il-foresti tropikali.
Thomas accidentally broke the vase.	Thomas kisser il-vażun b’inċident.
The writing process can be divided into three parts.	Il-proċess tal-kitba jista 'jinqasam fi tliet partijiet.
On a concrete pavement, time stands still.	Fuq bankina tal-konkos, il-ħin jieqaf.
Basketball jumped slowly over the tarmac.	Il-basketball qabeż bil-mod fuq it-tarmak.
Everyone there thought it was a good idea.	Kulħadd hemm ħaseb li kienet idea tajba.
Talk at length about the issue.	Tkellem fit-tul dwar il-kwistjoni.
We were afraid of the government.	Bżajna mill-gvern.
The crime took place on a busy road.	Ir-reat sar fi triq traffikuża.
Objects fall to the floor easily.	L-oġġetti jaqgħu mal-art faċilment.
There he is forming a class.	Hemmhekk qed tifforma klassi.
It forms buds from winter to spring.	Jifforma blanzuni mix-xitwa sal-rebbiegħa.
Add enough water to the mixture.	Żid biżżejjed ilma mat-taħlita.
Life expectancy here is low.	L-istennija tal-ħajja hawnhekk hija baxxa.
Farmers are relying on this year's harvest.	Il-bdiewa qed jistrieħu fuq il-ħsad ta’ din is-sena.
He greeted her in the most cordial way.	Huwa sellemha bl-aktar mod kordjali.
This word has many secondary meanings.	Din il-kelma għandha ħafna tifsiriet sekondarji.
A steady stream of vehicles drove by.	Nixxiegħa kostanti ta’ vetturi saq.
Therefore, she became successful in her career.	Għalhekk, hija saret suċċess fil-karriera tagħha.
The manager is looking for a new secretary.	Il-maniġer qiegħed ifittex segretarju ġdid.
I hope you enjoy the book.	Nispera li tgawdi l-ktieb.
Police used tear gas to disperse the crowds.	Il-pulizija użaw gass tad-dmugħ biex ixerrdu l-folol.
Stockport is a thriving rural city.	Stockport hija belt rurali prospera.
The thirsty wind blows on the sand.	Ir-riħ bil-għatx jonfoħ fuq ir-ramel.
Then they doubled the recipe.	Imbagħad irduppjaw ir-riċetta.
This is magic.	Din hija maġija.
The student misbehaved in class.	L-istudenta ġab ruħu ħażin fil-klassi.
Today the streets are surrounded by bunting.	Illum it-toroq huma mdawrin bil-bunting.
I eat fish at least twice a week.	Jien niekol ħut mill-inqas darbtejn fil-ġimgħa.
She coughed and spluttered.	Hija sogħla u spluttered.
His explanations for this proposal have become increasingly tense.	L-ispjegazzjonijiet tiegħu għal din il-proposta saru dejjem aktar tensjoni.
The cherry blossom is the national flower.	Il-fjur taċ-ċirasa hija l-fjura nazzjonali.
The mountain ranges do not run parallel to each other.	Il-meded tal-muntanji ma jimxux paralleli ma 'xulxin.
All day, the white marble horse plodded.	Il-ġurnata kollha, iż-żiemel abjad irħam plodded.
The ghost dancing in the fog.	Il-fatat żfin fiċ-ċpar.
She sat on the stone floor, admiring the view.	Poġġet bilqiegħda fuq l-art tal-ġebel, tammira l-veduta.
Discard any leftovers.	Armi kwalunkwe fdal.
The captain appointed a new officer to the team.	Il-kaptan ħatar uffiċjal ġdid fit-tim.
Baby sobs repeat at home.	Is-sobs tat-tarbija repet mad-dar.
The hour clock.	L-arlo©© iΩ-siegħa.
It is their only source of income.	Huwa l-uniku sors ta’ dħul tagħhom.
The foxgloves planted.	Il-foxgloves imħawla.
Members of the public generally agree that this is not acceptable.	Il-membri tal-pubbliku ġeneralment jaqblu li dan mhux aċċettabbli.
The salmon was succulent and juicy.	Is-salamun kien sukkulenti u mmerraq.
Evidence that all peoples share a common origin.	Evidenza li l-popli kollha jaqsmu oriġini komuni.
She warned of the dangers of excessive drinking.	Hija wissiet dwar il-perikli ta’ xorb eċċessiv.
These shoes are very low.	Dawn iż-żraben huma baxxi ħafna.
There were four Dragons.	Kien hemm erba 'Draguni.
Such behavior is unacceptable.	Imġieba bħal din hija inaċċettabbli.
The area was flooded.	Iż-żona kienet meqruda mill-għargħar.
The company's fortunes declined.	Il-fortuni tal-kumpanija naqsu.
I would be in charge of feeding her.	Jien inkun inkarigat mit-tmigħha.
It is useless to be excited about this.	Huwa inutli li tiġi emozzjonata dwar dan.
How can this problem be solved?	Kif tista’ tissolva din il-problema?
The products were heavily taxed on the products.	Il-prodotti ġew intaxxati ħafna fuq il-prodotti.
The food was good, nothing special.	L-ikel kien tajjeb, xejn speċjali.
A work of art from this period shows remarkable skill.	Xogħol artistiku minn dan il-perjodu juri ħila notevoli.
Approximately, populations have increased slightly.	Bejn wieħed u ieħor, il-popolazzjonijiet żdiedu xi ftit.
I'm meeting them at the airport.	Qed niltaqa' magħhom fl-ajruport.
The queen fell in love with a handsome prince.	Ir-reġina waqgħet fl-imħabba ma 'prinċep gustuż.
The idea was briefly discussed.	L-idea ġiet diskussa fil-qosor.
Read more about his clothes.	Aqra aktar dwar il-ħwejjeġ tiegħu.
The city boasts many famous mathematicians of the past.	Il-belt tiftaħar ħafna matematiċi famużi tal-passat.
It is this chemical reaction that causes light.	Hija din ir-reazzjoni kimika li tikkawża d-dawl.
Your manuscript has been resubmitted.	Il-manuskritt tiegħek ġie sottomess mill-ġdid.
Compass pointing north.	Boxxla tipponta lejn it-tramuntana.
The pizza is made with yeast dough.	Il-pizza hija magħmula bl-għaġina tal-ħmira.
Shoes can protect your feet from rocks and wood.	Żraben jistgħu jipproteġu saqajk mill-blat u l-injam.
They are a total mystery.	Huma misteru totali.
This road is under repair.	Din it-triq tinsab taħt tiswija.
A drop of sweat fell from his head.	Qatra ta’ għaraq niżlet minn fuq rasu.
People used to buy milk in glass bottles.	In-nies kienu jixtru l-ħalib fi fliexken tal-ħġieġ.
The young woman looked agitated.	Iż-żagħżugħa dehret aġitat.
The mountain has rich mineral deposits.	Il-muntanja għandha depożiti minerali sinjuri.
It is clear that the sentence is incomplete.	Jidher ċar li s-sentenza mhix kompluta.
Pour the sweet condensed milk over the cake.	Ferra l-ħalib ikkondensat ħelu fuq il-kejk.
A huge amount of the old town remains.	Ammont enormi tal-belt il-qadima jibqa '.
Forged a document to deceive her.	Falsifikat dokument biex iqarraqha.
Stop screaming, before you start hurting someone's feelings.	Tieqaf tgħajjat, qabel tibda tweġġa’ s-sentimenti ta’ xi ħadd.
Many people in this area are farmers.	Ħafna nies f'din iż-żona huma bdiewa.
Favorite tea time treat, which is readily available.	Tratta favorita tal-ħin tat-te, li hija faċilment disponibbli.
It is the second law of thermodynamics.	Hija t-tieni liġi tat-termodinamika.
The crowd seemed quite bored.	Il-folla dehret pjuttost bored.
The sidewalks are covered with ice.	Il-bankini huma miksija bis-silġ.
Some families run small farms.	Xi familji jmexxu rziezet żgħar.
From similar sources, comes a similar theory.	Minn sorsi simili, ġejja teorija simili.
Some plants are affected by heat waves.	Xi pjanti huma affettwati minn mewġ tas-sħana.
The army began bombing terrorist camps.	L-armata bdiet tibbumbardja l-kampijiet tat-terroristi.
Aphids use sticky leaves to climb plants.	L-afidi jużaw weraq li jwaħħlu biex jitilgħu fuq il-pjanti.
He decided to redecorate his apartment.	Huwa ddeċieda li dekorazzjoni mill-ġdid l-appartament tiegħu.
Little is known about it.	Ftit hu magħruf dwarha.
The face was eaten away during the years of famine.	Il-wiċċ kien jittiekel matul is-snin tal-ġuħ.
This causes great disturbance!	Dan jikkawża disturb kbir!
The glass was already half empty.	Il-ħġieġ kien diġà nofsu vojt.
The trees are removed from the forest.	Is-siġar jitneħħew mill-foresta.
More than a million people attended.	Attendew aktar minn miljun ruħ.
His coat was covered with fur.	Kowt tiegħu kien miksi bil-pil.
The dentist felt something was wrong.	Id-dentist ħass li xi ħaġa kienet ħażina.
They built a fire to keep the cold at bay.	Bnew nirien biex iżommu l-kesħa fil-bajja.
We must do what is necessary.	Irridu nagħmlu dak li hu meħtieġ.
Purr cats when they are happy.	Qtates purr meta jkunu kuntenti.
Non-profit businesses will be forced to close.	In-negozji li ma jagħmlux qligħ se jkunu sfurzati jagħlqu.
Snakes and alligators live in warm, watery places.	Is-sriep u l-alligaturi jgħixu f'postijiet sħan u ilma.
The old car finally fell.	Il-karozza l-antika fl-aħħar waqgħet.
Be careful not to break these delicate glassware.	Oqgħod attent li ma tiksirx dawn l-oġġetti delikati tal-ħġieġ.
The cargo ship takes a long route and turns.	Il-vapur tal-merkanzija jieħu rotta twila u dawra.
He was unconscious.	Huwa kien fi stat mitluf minn sensih.
They knew that song well.	Dik il-kanzunetta kienu jafu sew.
We show that there is indeed a minimum cure.	Aħna nuru li tabilħaqq hemm kura minima.
He dropped to his knees in the mud.	Niżel għarkubbtejh fit-tajn.
The party was a joy.	Il-partit kien ferħ.
The rose petals were red.	Il-petali tal-ward kienu ħomor.
Trees are a vital source of oxygen.	Is-siġar huma sors vitali ta 'ossiġnu.
The automotive industry uses robots widely.	L-industrija tal-karozzi tuża robots b'mod wiesa '.
Until recently, the island was uninhabited.	Sa ftit ilu, il-gżira kienet diżabitata.
The new mushroom strain grows faster.	Ir-razza l-ġdida tal-faqqiegħ tikber aktar malajr.
That’s why it’s important to move yourself.	Huwa għalhekk li huwa importanti li timxi lilek innifsek.
They waited patiently in line.	Huma stennew bil-paċenzja fil-kju.
She said she could have her own breakfast.	Saħqet li tista’ tieħu l-kolazzjon tagħha stess.
One immediate effect is hunger.	Effett immedjat wieħed huwa l-ġuħ.
Two new research centers will soon be set up.	Dalwaqt se jitwaqqfu żewġ ċentri ta’ riċerka ġodda.
The steamboat was a big boat.	Il-steamboat kienet dgħajsa kbira.
Do not take these medicines on an empty stomach.	Tiħux dawn il-mediċini fuq stonku vojt.
When she entered his bedroom, the dog's belly cracked.	Meta daħlet fil-kamra tas-sodda tiegħu, żaqq il-kelb ħasad.
Anyone who is ill should seek medical attention immediately.	Kull min hu marid għandu jfittex kura medika immedjatament.
The damage done by global warming is irreversible.	Il-ħsara magħmula mit-tisħin globali hija irriversibbli.
Some songs were sacred, sung at weddings.	Xi kanzunetti kienu sagri, kantati fit-tiġijiet.
The poor are having a hard time.	Il-foqra qed ikollhom żmien iebes.
A mixture of new and recycled materials was used.	Intużat taħlita ta’ materjali ġodda u riċiklati.
He is a member of the city council.	Huwa membru tal-kunsill tal-belt.
An inspector visited each store to classify its cleanliness.	Spettur żar kull maħżen biex jikklassifika l-indafa tiegħu.
Spray water at the bottom of the bowl.	Roxx l-ilma fil-qiegħ tal-iskutella.
Count one to five.	Għadd minn wieħed sa ħamsa.
The sky was darkening.	Is-sema kien qed jiskura.
People would grab her by the shovel.	In-nies kienu jaqbduha mill-pala.
We use electricity here.	Aħna nużaw l-elettriku hawn.
He was staring at the police pistol.	Huwa kien iffissat b'għajnejh fuq il-pistola tal-pulizija.
Be calm when entering the water.	Oqgħod kalm meta tidħol fl-ilma.
Her gaze traveled across the room.	Ħarsa tagħha vvjaġġat fuq il-kamra.
The population rarely sees snow.	Il-popolazzjoni rari tara borra.
The trees sway slowly in the wind.	Is-siġar jitbandal bil-mod fir-riħ.
This river flows north.	Din ix-xmara tgħaddi lejn it-tramuntana.
People enjoyed it.	In-nies ħadu gost bih.
The cat found an old shoe box in the attic.	Il-qtates sabet kaxxa taż-żraben antik fil-attic.
Ancient priests used incantations to heal the sick.	Il-qassisin tal-qedem użaw incantazzjonijiet biex ifejqu lill-morda.
He wants to pay his rent.	Huwa jrid iħallas il-kera tiegħu.
The foreman was constantly checking production goals.	Il-foreman kien kontinwament jiċċekkja l-għanijiet tal-produzzjoni.
Japan is not as rich as it used to be.	Il-Ġappun mhux għani daqs kemm kien.
A party committee was meeting today.	Illum kien qed jiltaqa’ kumitat tal-partit.
The campaign has changed dramatically.	Il-kampanja nbidlet b'mod drammatiku.
Did you know that butter goes through three stages?	Kont taf li l-butir jgħaddi minn tliet stadji?
It was a friendly visit.	Kienet żjara ta’ ħbiberija.
I saw the snake.	Rajt is-serp.
This vehicle belongs to my uncle.	Din il-vettura hija taz-ziju.
The effect of the cold was felt farther away.	L-effett tal-kesħa nħass ħafna aktar 'il bogħod.
Clarity is valued here.	Iċ-ċarezza hija stmata hawn.
In extreme cases, reduced oxygen levels can cause brain damage.	F'każijiet estremi, livelli mnaqqsa ta 'ossiġnu jistgħu jikkawżaw ħsara fil-moħħ.
Most travelers support the idea.	Ħafna mill-vjaġġaturi jappoġġjaw l-idea.
If the temperature drops too much, it gets cold.	Jekk it-temperatura tonqos wisq, taqbad il-kesħa.
The regulations are complex and difficult to understand.	Ir-regolamenti huma kumplessi u diffiċli biex jinftiehmu.
She sat quite quietly, listening intently.	Hija sib pjuttost kwieta, tisma attenti.
He gently stroked her dark hair.	Huwa b'ġentilezza stroked xagħar skur tagħha.
He angrily threw her to the ground.	Huwa rrabjat tefgħetha mal-art.
When they had finished, they went up the stairs.	Meta spiċċaw, telgħu t-taraġ.
Nothing has ever been tried.	Xejn qatt ma ġie ppruvat.
It is common knowledge how to interpret these stars.	Huwa għarfien komuni kif tinterpreta dawn l-istilel.
I saw a man sitting there.	Rajt raġel bilqiegħda hemm.
A royal park north of the capital city	Park irjali fit-tramuntana tal-belt kapitali
My bike was stolen last year.	Ir-rota tiegħi nsterqet is-sena l-oħra.
According to legend, the ruler was killed while repelling the invaders.	Skont il-leġġenda, il-ħakkiem inqatel waqt li kien qed iwarrab lill-invażuri.
The conflict eventually ended.	Il-kunflitt eventwalment intemm.
Who is responsible for reducing traffic congestion?	Min hu responsabbli biex inaqqas il-konġestjoni tat-traffiku?
The entire hillside is lined with wildflowers.	Il-ġenb tal-għoljiet kollu huwa miksi bil-fjuri selvaġġi.
This unique cave has recently been discovered.	Dan l-għar uniku ġie skopert dan l-aħħar.
It is time for the glaciers to melt into the sea.	Wasal iż-żmien li l-glaċieri jdubu fil-baħar.
This concludes the pre-sleep story.	Dan jikkonkludi l-istorja ta’ qabel l-irqad.
Ten new trains will enter service.	Għaxar ferroviji ġodda se jidħlu fis-servizz.
She dropped her son off at school.	Hija waqqgħet lil binha l-iskola.
Pose as an older man.	Ippoża bħala raġel anzjan.
Senior officials could not find new jobs.	Uffiċjali għolja ma setgħux isibu impjiegi ġodda.
The dancers' eyes were slippery and bright.	Għajnejn iż-żeffiena kienu jiżolqu u luminużi.
I really prefer it.	Verament nippreferi le.
He was grilled by reporters.	Huwa kien grilled mill-ġurnalisti.
She stopped and hugged her cat lovingly.	Hija waqfet u kessret il-qattus tagħha bi mħabba.
The car suffered major damage in the recent accident.	Il-karozza ġarrbet ħsarat kbar fl-inċident riċenti.
He reached for the handle.	Huwa laħaq għall-manku.
The grass was lush, thick and stuffy.	Il-ħaxix kien lush, oħxon u mimli.
Please scan the barcode with your phone.	Jekk jogħġbok skennja l-barcode bit-telefon tiegħek.
Ocean currents carry ships eastward.	Il-kurrenti tal-oċean iġorru l-vapuri lejn il-lvant.
He speaks quietly.	Jitkellem bil-kwiet.
The candidate presented herself as a thin and strong woman.	Il-kandidata ppreżentat ruħha bħala mara rqiqa u b’saħħitha.
The walls were covered with paintings.	Il-ħitan kienu miksija bi pitturi.
The latest survey shows that sales are on the rise.	L-aktar stħarriġ reċenti juri li l-bejgħ qed jiżdied.
The prince was dying in disgrace.	Il-prinċep kien imut fl-għajb.
He entered a narrow alley.	Huwa daħal fi sqaq dejjaq.
The platform slowly rose into the air.	Il-pjattaforma telgħet bil-mod fl-arja.
The town is located on the banks of the river.	Il-belt tinsab fuq il-banek tax-xmara.
The night sky was lit by hundreds of stars.	Is-sema bil-lejl kien imdawwal minn mijiet ta’ stilel.
The wall in the cradle of civilization	Il-ħajt fil-benniena taċ-ċiviltà
The president clapped his hands.	Il-president ħabbat idejh.
But he planned to leave the country.	Imma ppjana li jħalli l-pajjiż.
What is the connection between weather and traffic?	X'inhi l-konnessjoni bejn it-temp u t-traffiku?
The accident happened near the river.	L-inċident seħħ ħdejn ix-xmara.
They planted fields in rows.	Ħawlu għelieqi f’ringieli.
They provided good training for the astronauts.	Huma pprovdew taħriġ tajjeb għall-astronawti.
If nothing is done, we will not have enough food.	Jekk ma jsir xejn, ma jkollniex biżżejjed ikel.
The ruddy sunset was beautiful.	L-estinzjoni ruddy kienet sabiħa.
We will be back tonight.	Se nkunu lura illejla.
His health deteriorated rapidly.	Saħħa tiegħu ddeterjorat malajr.
The injured man reported it to police.	Ir-raġel midrub irrapporta lill-pulizija.
The thief was arrested.	Il-ħalliel ġie arrestat.
The inhabitants liked their new freedom.	L-abitanti għoġobhom il-libertà l-ġdida tagħhom.
The hills are filled with small farms.	L-għoljiet huma mimlija bi rziezet żgħar.
The king had two sons, both of whom are handsome.	Is-sultan kellu żewġ subien, it-tnejn li huma sbieħ.
The road was covered with trees.	It-triq kienet miksija bis-siġar.
She was not yet ready to leave.	Kienet għadha ma kinitx lesta li titlaq.
Allows long distance communication.	Jippermetti komunikazzjoni fuq distanzi kbar.
He pointed to the clock shown.	Huwa indika l-arloġġ muri.
Excuse me, have we arrived at your destination?	Skużani, wasalna fid-destinazzjoni tiegħek?
She looked annoyed.	Hija dehret imdejqa.
The shift will take place at midnight.	Ix-shift se jsir f’nofsillejl.
Works of art can be expensive.	Xogħlijiet tal-arti jistgħu jkunu għaljin.
Tears welled up in her eyes.	Id-dmugħ ħareġ minn għajnejha.
He stated that the project was a success.	Huwa ddikjara li l-proġett kien suċċess.
The government urgently needed to address the threat.	Il-gvern kellu bżonn urġenti li jindirizza t-theddida.
Children need adults to lead the way.	It-tfal għandhom bżonn adulti biex imexxu t-triq.
They move with surprising agility.	Huma jimxu b'aġilità sorprendenti.
She is unable to make decisions.	Hija inkapaċi tieħu deċiżjonijiet.
The population is growing here.	Il-popolazzjoni qiegħda dejjem tikber hawn.
The government has promised to take back control of finances.	Il-gvern wiegħed li jieħu lura l-kontroll tal-finanzi.
First I had the article on a floppy disk.	L-ewwel kelli l-artiklu fuq floppy disk.
The clouds jumped on their heads.	Is-sħab qabżu fuq rashom.
A couple of engineers walk next door.	Koppja ta 'inġiniera jimxu bieb ħdejn.
The vaccine has been shown to be effective in trials.	Il-vaċċin wera li kien effettiv fi provi.
They found the man gathered on the steering wheel.	Sabu lir-raġel miġbur fuq l-isteering.
The hurricane caused severe damage to crops, buildings, and infrastructure.	L-uragan ikkawża ħsara kbira lill-uċuħ tar-raba’, bini, u infrastruttura.
He may have accomplished great things.	Jista’ jkun kiseb affarijiet kbar.
We are concerned about pollution.	Aħna mħassba dwar it-tniġġis.
I have been doing this for twenty years.	Ilni nagħmel dan għal għoxrin sena.
Her moue of disgust was unmistakable.	Moue tagħha ta 'disgust kien inequivocabbli.
The stairs were nine feet high.	It-taraġ kienu għoljin disa’ piedi.
Her anger grew with every word she spoke.	Ir-rabja tagħha kibret ma’ kull kelma li tkellem.
It is a short book.	Huwa ktieb qasir.
A look around the room reveals rather ugly furniture.	Ħarsa madwar il-kamra tikxef għamara pjuttost ikrah.
The beans are bright red with a vibrant taste.	Il-fażola hija aħmar jgħajjat ​​b'togħma vibranti.
She has spent the last few years behaving rudely.	Kienet qattgħet dawn l-aħħar snin ġġib ruħha b’mod goff.
Carefully add the equations and solve for x.	B'attenzjoni żid l-ekwazzjonijiet u ssolvi għal x .
Pall fell on the city.	Pall waqgħet fuq il-belt.
The growth of these cities has been amazing.	It-tkabbir ta’ dawn l-ibliet kien tal-għaġeb.
Few children now attend these schools.	Ftit tfal issa jattendu dawn l-iskejjel.
The effort is creating more skilled workers.	L-isforz qed joħloq aktar ħaddiema tas-sengħa.
Competition can offer a way to boost economic growth.	Il-kompetizzjoni tista' toffri mod kif tħeġġeġ it-tkabbir ekonomiku.
Athletes are well conditioned.	L-atleti huma kkundizzjonati tajjeb.
This car is not available.	Din il-karozza mhix disponibbli.
The house was quiet.	Id-dar kienet kwieta.
Only three eligible voters were registered.	Kienu rreġistrati biss tliet votanti eliġibbli.
I think you need to invest in the stock market.	Naħseb li għandek bżonn tinvesti fl-istokk tas-suq.
When a radioactive substance decays, it emits energy.	Meta sustanza radjuattiva titmermir, temetti enerġija.
The study focuses on one aspect of zoology.	L-istudju jiffoka fuq aspett wieħed taż-żooloġija.
Some cities have banned plastic bags.	Xi bliet ipprojbixxu basktijiet tal-plastik.
He should be booked as a criminal.	Huwa għandu jkun ibbukkjat bħala kriminal.
Investing was a big, risky game.	L-investiment kien logħba kbira u riskjuża.
The moon rose above the horizon.	Il-qamar tela 'l fuq mill-orizzont.
How long have you been studying?	Kemm ilha tistudja?
As in the past, many Westerners volunteered their services.	Bħal fil-passat, ħafna nies tal-Punent offrew is-servizzi tagħhom volontarji.
By law, factory managers must provide medical leave to workers.	Bil-liġi, il-maniġers tal-fabbrika għandhom jipprovdu lill-ħaddiema leave mediku.
A red flag was hoisted to warn of intense heat.	Bandiera ħamra ttellgħet biex twissi dwar sħana qawwija.
The truck was going up a steep hill.	It-trakk kien qed jitla’ fuq għoljiet wieqfa.
One of life's greatest mysteries.	Wieħed mill-akbar misteri tal-ħajja.
The weather got worse.	It-temp mar għall-agħar.
Put the shell on its side.	Poġġi l-qoxra fil-ġenb.
Water is the most important nutrient for humans.	L-ilma huwa l-aktar nutrijent importanti għall-bnedmin.
They quickly bayoneted their friend.	Huma malajr bayoneted ħabib tagħhom.
Last week was tough.	Il-ġimgħa li għaddiet kienet diffiċli.
She applied this book to a wooden surface.	Hija applikat dan il-ktieb fuq wiċċ tal-injam.
Her speech was affecting.	Id-diskors tagħha kien qed jaffettwa.
The sand was black.	Ir-ramel kien iswed.
Suppose you were promoted tomorrow.	Ejja ngħidu li ġejt promoss għada.
Nature provided us with medicine.	In-natura pprovdietna l-mediċina.
After reading this, he hurried to do his homework.	Wara li qara dan, għaġġel jagħmel ix-xogħol tad-dar.
Those injured in the disaster will need months to recover.	Dawk li weġġgħu fid-diżastru se jeħtieġu xhur biex jirkupraw.
The signaler hit a switch.	Is-sinjalatur laqat swiċċ.
Protesters say they are being treated badly.	Id-dimostranti jsostnu li qed jiġu ttrattati ħażin.
What they did is morally reprehensible.	Dak li għamlu huwa moralment kundannabbli.
Her singing is truly inspired.	Il-kant tagħha huwa tassew ispirat.
He was a good citizen.	Kien ċittadin tajjeb.
Winners are picked up from these records.	Ir-rebbieħa jittellgħu minn dawn ir-rekords.
Businesses employ a number of strategies.	In-negozji jimpjegaw numru ta' strateġiji.
Thousands of years after their society was destroyed,	Eluf ta’ snin wara li s-soċjetà tagħhom ġiet meqruda,
You need to eat a healthy, balanced diet.	Għandek bżonn tiekol dieta sana u bilanċjata.
Hiking is a weird prospect.	It-tlugħ fuq muntanja huwa prospett stramb.
The pope was a stern but loving grandfather.	Il-papa kien nannu sever iżda iħobb.
The lion's jaw dropped open.	Ix-xedaq tal-iljun niżel miftuħ.
The detective's reputation was tarnished.	Ir-reputazzjoni tad-ditektif kienet imċappsa.
For three centuries, the wealth of the nation depended on these mines.	Għal tliet sekli, il-ġid tan-nazzjon kien jiddependi minn dawn il-minjieri.
It rains often, usually in the afternoon.	Ix-xita ta’ spiss, normalment wara nofsinhar.
Bad weather forced travelers to abandon the trip.	It-temp ħażin ġiegħel lill-vjaġġaturi jabbandunaw il-vjaġġ.
Many people have complained about its price.	Ħafna nies ilmentaw dwar il-prezz tagħha.
It will be difficult to tell who gets the credit.	Se jkun diffiċli li tgħid min jieħu l-kreditu.
Soon, we will all go to the beach.	Dalwaqt, ilkoll se mmorru l-bajja.
The monarch was a popular ruler, loved by his people.	Il-monarka kien ħakkiem popolari, maħbub mill-poplu tiegħu.
Try to leave the room as fast as you can.	Ipprova tħalli l-kamra malajr kemm tista '.
They needed more furniture.	Huma kellhom bżonn aktar għamara.
Nature was gradually reclaiming the space around the station.	In-natura kienet gradwalment qed tirkupra l-ispazju madwar l-istazzjon.
Workers taken by surprise and unable to defend themselves.	Il-ħaddiema meħuda b'sorpriża u ma jistgħux jiddefendu lilhom infushom.
A car was burning and people were shouting.	Karozza kienet qed taħraq u n-nies kienu qed jgħajtu.
The bright lights reach every corner of the room.	Id-dwal qawwi jilħqu kull rokna tal-kamra.
Sugar is an important crop in this region.	Iz-zokkor huwa wiċċ importanti f'dan ir-reġjun.
Sculptures depicting ancient battles move along the wall.	Skulturi li juru battalji antiki jimxu mal-ħajt.
Note the change in shape, from square to round.	Innota l-bidla fil-forma, minn kwadru għal tond.
It is different in cities	Huwa differenti fl-ibliet
It's easier said than done.	Huwa aktar faċli li jingħad milli jsir.
The government praised the minister's efforts.	Il-gvern faħħar l-isforzi tal-ministru.
The statue was erected.	L-istatwa twaqqfet.
The business must make enough profits to cover the costs.	In-negozju għandu jagħmel biżżejjed profitti biex ikopri l-ispejjeż.
The drawing is not signed.	It-tpinġija mhix iffirmata.
He measured the hair on your arm.	Huwa kejjel ix-xagħar fuq driegħek.
The outside atmosphere is humid and humid.	L-atmosfera barra hija niedja u umda.
She stopped playing the piano.	Hija waqfet idoqq il-pjanu.
Your teeth are in excellent condition.	Snienek huma f'kundizzjoni eċċellenti.
Move fast or risk being left behind.	Imxi malajr jew tirriskja li titħalla lura.
The market is abuzz with rumors of romance.	Is-suq huwa abuzz b'xnigħat ta 'rumanz.
The evil man entered the room confidently.	Ir-raġel ħażen daħlet b'ritmu kunfidenti fil-kamra.
Hate breeds hatred.	Il-mibegħda tnissel il-mibegħda.
A diagnosis of brain cancer was a shock.	Dijanjosi tal-kanċer tal-moħħ kienet xokk.
Bengaluru is a "rising city".	Bengaluru hija "belt li qed tiżdied".
It is preferable to take a slightly indirect route.	Huwa preferibbli li nieħdu rotta kemmxejn indiretta.
They could not agree on a resolution.	Ma setgħux jaqblu dwar riżoluzzjoni.
Please inform me when you reply.	Jekk jogħġbok informani meta twieġeb.
This can be almost worth watching.	Dan jista 'jkun kważi ta' min jaraw.
The measure must be accurate.	Il-miżura għandha tkun preċiża.
Corn, sesame and peanuts are staples.	Qamħirrum, ġulġlien u karawett huma staples.
Her poems are a harsh critique of her society.	Il-poeżiji tagħha huma kritika ħarxa lejn is-soċjetà tagħha.
Is this the right way?	Dan huwa l-mod it-tajjeb?
Where are they going?	Fejn sejrin?
Gasoline prices are rising.	Il-prezzijiet tal-petrol qed jogħlew.
There are many aspects to this complex subject.	Hemm ħafna aspetti għal dan is-suġġett kumpless.
We walked along the deserted beach.	Imxejna tul il-bajja abbandunat.
He reached down to pet her dog.	Huwa laħaq isfel biex pet kelb tagħha.
Do not allow children to use knives.	Tħallix lit-tfal jużaw skieken.
That’s why you have to wash your belly.	Huwa għalhekk li għandek taħsel iż-żaqqek.
Nature bursts with color in spring.	In-natura tinfaqa bil-kulur fir-rebbiegħa.
This is complete and utter nonsense.	Dan huwa bla sens sħiħ u utter.
He carved the masks out of wood.	Huwa minqux il-maskri mill-injam.
She was exceptionally good at math.	Kienet eċċezzjonalment tajba fil-matematika.
The restaurants serve excellent food.	Ir-ristoranti jservu ikel eċċellenti.
The clown greeted the crowd.	Il-clown sellem lill-folla.
Can you process the data?	Tista' tipproċessa d-data?
The skeleton was shaped quite like a human.	L-iskeletru kien iffurmat pjuttost bħal bniedem.
Salt is more versatile than any other mineral.	Il-melħ huwa aktar versatili minn kwalunkwe minerali ieħor.
She looked at the swelling of his biceps.	Hija ħarset lejn in-nefħa tal-biceps tiegħu.
Put potatoes on the fire.	Poġġi patata fuq in-nar.
A bunch of clothes were on the table.	Mazz ta’ ħwejjeġ kien qiegħed taħt il-mejda.
Today, most families have their own car.	Illum, ħafna mill-familji għandhom il-karozza tagħhom stess.
Students from other schools were invited to this tour.	Għal din il-mawra ġew mistiedna studenti minn skejjel oħra.
The aging process begins in adolescence.	Il-proċess tat-tixjiħ jibda fl-adoloxxenza.
He felt he was now part of a community.	Huwa ħass li issa kien parti minn komunità.
The walls of this room are covered with pictures.	Il-ħitan ta’ din il-kamra huma miksija bi stampi.
Students must obey the rules.	L-istudenti għandhom jobdu r-regoli.
Fear makes people weak, and weak people become submissive.	Il-biża’ tagħmel lin-nies dgħajfa, u n-nies dgħajfa jsiru sottomessi.
Their journey lasted three days.	Il-vjaġġ tagħhom dam tlett ijiem.
Look for her wallet in her purse.	Fittex il-kartiera tagħha fil-portmoni tagħha.
The miner collapsed.	Il-minatur waqa’ f’ħaxna.
It was a rainy and windy night.	Kien lejl b’xita u riħ.
The cat ran, hiding in the bushes.	Il-qattus ġera, jistaħba fl-arbuxxelli.
He would pay when the work was done satisfactorily.	Kien iħallas meta x-xogħol ikun lest b’mod sodisfaċenti.
If you want to go, go now.	Jekk trid tmur, mur issa.
A bright cold front will sweep the area today.	Front kiesaħ qawwi se jiknes iż-żona llum.
As time went on, all he did was in vain.	Hekk kif għadda ż-żmien, kulma għamel kien għalxejn.
Heat two tablespoons oil.	Saħħan żewġ imgħaref żejt.
Crowds of people rejoiced.	Folla ta’ nies ferħet.
The goose was engraved on the old woman's face.	Il-gawża kienet inċiża f’wiċċ l-anzjana.
Give each person two slices of bread.	Agħti kull persuna żewġ slices ħobż.
The crowded wet streets looked like a good sign.	It-toroq imxarrbin mimli dehru sinjal tajjeb.
John loves to go fishing.	John iħobb imur jistad.
Think twice before making an accusation.	Aħseb darbtejn qabel ma tagħmel akkuża.
Two almost empty jars were placed on the table.	Żewġ vażetti kważi vojta poġġew fuq il-mejda.
The car park is full, please park elsewhere.	Il-parkeġġ huwa mimli, jekk jogħġbok ipparkja x'imkien ieħor.
Even here, there were tangents in the path.	Anke hawn, kien hemm tanġenti fil-mogħdija.
She was lying on her back.	Kienet mimduda fuq daharha.
He called it one final burst of energy.	Huwa sejħet tifqigħa waħda finali ta 'enerġija.
The poet visited dacoit.	Il-poeta żaru dacoit.
The sink collects water.	Is-sink jiġbor l-ilma.
He agreed to sell them at home.	Huwa qabel li jbigħhom id-dar.
Bring some butter and salt for dinner!	Ġib ftit butir u melħ għall-pranzu!
Identify the man walking in the opposite direction.	Identifika r-raġel li jimxi fid-direzzjoni opposta.
She swallowed hard.	Hija belgħet iebes.
This is not necessarily true.	Dan mhux bilfors minnu.
This train will be leaving soon.	Din il-ferrovija se tkun qed titlaq dalwaqt.
Shaved hair, pale face, beautiful eyes.	Xagħar imqaxxar, wiċċ pallidu, għajnejn sbieħ.
She took a deep breath.	Ħadet nifs sod.
The rice falls into his mouth.	Ir-ross jaqa’ f’ħalqu.
The girl is unaware of her feelings.	It-tifla mhix konxja tas-sentimenti tagħha.
He was found to have an incurable disease.	Wieħed sab li kellu marda inkurabbli.
Street children have nowhere to go.	It-tfal tat-triq m’għandhomx fejn imorru.
The detective is looking at all possible scenarios.	Id-ditektif qed iħares lejn ix-xenarji kollha possibbli.
The train serves a sparsely populated area.	Il-ferrovija sservi żona b'popolazzjoni baxxa.
Many scientists make contributions to this field.	Ħafna xjenzati jagħtu kontributi għal dan il-qasam.
The farm is very productive.	Ir-razzett huwa produttiv ħafna.
Local banks do not struggle to make profits.	Banek lokali ma jissieltux biex jagħmlu profitti.
This process is used in mining.	Dan il-proċess jintuża fil-minjieri.
His honesty is unquestionable.	L-onestà tiegħu hija bla dubju.
The inverted cow, the movement imperceptible.	Il-baqra maqluba, il-moviment imperċettibbli.
Maelstrophobia is the fear of open spaces.	Il-maelstrofobija hija l-biża 'ta' spazji miftuħa.
He did well, despite his anxieties.	Huwa għamel tajjeb, minkejja l-ansjetajiet tiegħu.
This job is definitely under you.	Dan ix-xogħol huwa definittivament taħt inti.
The doctor injected the medicine into his arm.	It-tabib injetta l-mediċina fid-driegħ.
Make sure you have adequate food supplies.	Kun żgur li għandek provvisti ta 'ikel adegwati.
Einstein's theory of relativity is widely accepted.	It-teorija tar-relattività ta’ Einstein hija aċċettata b’mod wiesa’.
We prepared our meal and then settled down to eat.	Ħejjejna l-ikla tagħna u mbagħad issetiljaw biex nieklu.
A cloud of yellow dust rose behind him.	Sħaba ta’ trab isfar telgħet warajh.
The disease affects adults as well as children.	Il-marda taffettwa lill-adulti kif ukoll lit-tfal.
The city flourished during the country's civil war.	Il-belt iffjorixxiet matul il-gwerra ċivili tal-pajjiż.
Grab your camera, take a picture!	Aqbad il-kamera tiegħek, nieħdu ritratt!
This region has abundant rainfall.	Dan ir-reġjun għandu xita abbundanti.
Dogs are trained for this.	Il-klieb huma mħarrġa għal dan.
The deer were frightened by the noise.	Iċ-ċriev kien imbeżża mill-istorbju.
Both men are in the prime of life.	Iż-żewġt irġiel jinsabu fil-kbir tal-ħajja.
However, something had to be done,	Madankollu, kellha ssir xi ħaġa,
We associate the human voice with authority.	Aħna nassoċjaw il-vuċi umana mal-awtorità.
He prepared food for the feast.	Huwa pprepara l-ikel għall-festa.
Salve for burning.	Salve għall-ħruq.
They started a revolution.	Huma bdew rivoluzzjoni.
The students complained about the closure of the school.	L-istudenti lmentaw dwar l-għeluq tal-iskola.
She drowns under pressure.	Hija tegħreq taħt pressjoni.
The guest is still in the bathroom.	Il-mistieden għadu fil-kamra tal-banju.
The coffee was too strong.	Il-kafè kien qawwi wisq.
Hot weather causes more lightning than cold weather.	It-temp sħun jikkawża aktar sajjetta minn temp kiesaħ.
The student must take responsibility for his / her actions.	L-istudent għandu jerfa’ r-responsabbiltà għall-azzjonijiet tiegħu.
He feigned ignorance.	Huwa feigned injoranza.
The young ruler grew increasingly paranoid.	Il-ħakkiem żagħżugħ kiber dejjem aktar paranojku.
The walls are covered with graffiti.	Il-ħitan huma miksija bil-graffiti.
A band of musicians was entertaining the tourists.	Banda ta’ mużiċisti kienet qed tagħti pjaċir lit-turisti.
Here, an artist was drawing the background.	Hawnhekk, artist kien qed ipinġi l-isfond.
When asked, they said nothing.	Meta mistoqsijin, ma qalu xejn.
It is best not to use slang on formal occasions.	Huwa aħjar li ma tużax slang f'okkażjonijiet formali.
The students stopped, terrified.	L-istudenti waqfu, imwerwrin.
Crowes moved plaintively through the apple orchards.	Crowes ċaqlaq b’mod plaintively fil-ġonna tat-tuffieħ.
The police were sweating.	Il-pulizija kien qed jgħaraq.
The patient needs a full examination.	Il-pazjent jeħtieġ eżami sħiħ.
His speech is slurred and incoherent.	Id-diskors tiegħu huwa slurred u inkoerenti.
A mountain falls from a great height.	Muntanja taqa’ minn għoli kbir.
My bill was for thousands of dollars.	Il-kont tiegħi kien għal eluf ta’ dollari.
They saw him cross the road.	Rawh jaqsam it-triq.
He drove slowly along the road.	Saq bil-mod tul it-triq.
The smithy is an old building.	Il-smithy hija bini antik.
Put it on the fire.	Itfah fin-nar.
So that’s one way to eat shrimp!	Allura dak huwa mod wieħed kif tiekol gambli!
The tide of war was changing.	Il-marea tal-gwerra kienet qed tinbidel.
The boss organized a tour of the factory.	Il-boxxla organizza mawra tal-fabbrika.
Her words were full of poison.	Kliemha kien mimli velenu.
Painting gives expression to feelings.	Il-pittura tagħti espressjoni lis-sentimenti.
The statue's arm bends awkwardly.	Id-driegħ tal-istatwa tgħawweġ b’mod skomdu.
They opened with flourishing.	Huma fetħu bi tiffjorixxi.
He spent several hours on the plane.	Għamel diversi sigħat fuq l-ajruplan.
The container was sealed.	Il-kontenitur kien issiġillat.
The area was geographically isolated.	Iż-żona kienet ġeografikament iżolata.
All drivers must carry a valid license.	Is-sewwieqa kollha għandhom iġorru liċenzja valida.
He opened his mouth to protest.	Fetaħ ħalqu biex jipprotesta.
Speak in a calm, respectful tone.	Tkellem b’ton kwiet u rispettuż.
This bird is called the cuckoo.	Dan l-għasfur semmew il-kukku.
The stone was very smooth and round.	Il-ġebla kienet lixxa u tonda ħafna.
April is the beginning of summer.	April huwa l-bidu tas-sajf.
Hang on to the rope for support!	Hang fuq il-ħabel għall-appoġġ!
Another is marrying a relative.	Ieħor qed jiżżewweġ qarib.
He smoked a cigarette, stopped to breathe.	Huwa ipejjep sigarett, waqaf biex jieħu nifs.
It is very difficult above.	Huwa diffiċli ħafna hawn fuq.
Wooden benches filled the wide front yard.	Bankijiet tal-injam imlew il-bitħa wiesgħa ta’ quddiem.
She became pregnant at the age of nineteen.	Hija waqgħet tqila fl-età ta’ dsatax-il sena.
The crime rate is extremely high here.	Ir-rata tal-kriminalità hija estremament għolja hawn.
However, the cause of the crash is still unknown.	Madankollu, il-kawża tal-ħabta għadha mhix magħrufa.
Insects are disappearing.	L-insetti qed jisparixxu.
Large costs have been incurred.	Saru spejjeż kbar.
Trees were planted in rows around the field.	Siġar kienu mħawla f'ringieli madwar l-għalqa.
Hundreds went against the government.	Mijiet imxew kontra l-gvern.
Many villagers joined the crowd that evening.	Ħafna raħħala ngħaqdu mal-folla dakinhar filgħaxija.
Scientists have discovered traces of water on the moon.	Ix-xjentisti skoprew traċċi ta’ ilma fuq il-qamar.
Some volcanic islands have beaches.	Xi gżejjer vulkaniċi għandhom bajjiet.
The citizens were in tears.	Iċ-ċittadini kienu bid-dmugħ.
The river is polluted by industrial waste.	Ix-xmara hija mniġġsa minn skart industrijali.
The government is aware of this.	Il-gvern huwa konxju minn dan.
They are on the coast.	Huma fuq il-kosta.
Three young boys carried him back to the car.	Tliet subien żgħar ġarrbuh lura lejn il-karozza.
My shirt is dirtier than yours!	Il-flokk tiegħi huwa aktar maħmuġ minn tiegħek!
They left early that morning.	Telqu kmieni dakinhar filgħodu.
The smell of the slaughterhouse is strong.	Ir-riħa tal-biċċerija hija qawwija.
The years have brought some changes.	Is-snin ġabu xi bidliet.
The target is in sight!	Il-mira hija fil-vista!
Push the same button as everyone else.	Jimbotta l-istess buttuna bħal kulħadd.
At that moment, the door opened.	F’dak il-mument, il-bieb infetaħ.
Fifteen people attended the meeting.	Għal-laqgħa attendew ħmistax-il persuna.
It was business as usual.	Kien negozju bħas-soltu.
Seed pods can be stored indefinitely.	Il-miżwed taż-żerriegħa jistgħu jinħażnu b'mod indefinit.
With each word, his voice became more distinct.	Ma’ kull kelma, il-vuċi tiegħu saret aktar distinta.
Worker's equipment includes a whistle.	It-tagħmir tal-ħaddiem jinkludi whistle.
All visitors are required to enter.	Il-viżitaturi kollha huma meħtieġa li jidħlu.
My job is to feed and feed the orphans.	Ix-xogħol tiegħi huwa li niddar u nitma 'l-orfni.
Several guests were ill.	Diversi mistednin kienu morda.
This passage is leaking with emotion.	Din is-silta qed tnixxi bl-emozzjoni.
Many of the students were absent today.	Bosta mill-istudenti llum kienu assenti.
Stormy winds washed away the dust.	L-irjieħ tal-maltemp ħaslu t-trab.
As soon as the fish starts frying, the smell is unbearable.	Hekk kif il-ħut jibda qali, ir-riħa hija insupportabbli.
It was a tough but enjoyable job.	Kien biċċa xogħol iebsa iżda pjaċevoli.
She gave him a warning look.	Hi tatu ħarsa ta’ twissija.
The rain fell heavily overnight.	Ix-xita niżlet bil-kbir matul il-lejl.
The roads are poorly maintained.	It-toroq huma miżmuma ħażin.
The post-war generation of parents was protective in many ways.	Il-ġenerazzjoni ta’ wara l-gwerra tal-ġenituri kienet f’ħafna modi protettiva.
The stairs led to a large marble temple.	It-taraġ wasslu għal tempju kbir tal-irħam.
He looked for signs of life with his eyes.	B’għajnejh fittex sinjali tal-ħajja.
The suppressed color was a tribute to the suppressed religion.	Il-kulur imrażżan kien ġieħ għar-reliġjon imrażżna.
He wrested the gun from her hand	Huwa wrested il-pistola minn idejha
No one was allowed to move from their seats.	Ħadd ma seta’ jiċċaqlaq mis-siġġijiet tiegħu.
As the villagers were still angry, the king suffered greatly.	Billi r-raħħala kienu għadhom irrabjati, is-sultan bata ħafna.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Il-pulizija fetħu n-nar fuq dimostranti mhux armati.
The man dropped the ice slope.	Ir-raġel niżel l-inklinazzjoni silġ.
He was called an extremist.	Huwa kien imsejjaħ estremista.
The crab was alive and the foot.	Il-granċ kien ħaj u s-sieq.
This temperature is too low for plant growth.	Din it-temperatura hija baxxa wisq għat-tkabbir tal-pjanti.
Most of the teenagers took a look at me.	Bosta mill-adoloxxenti taw ħarsa lejja.
Students are suffering from drought results.	L-istudenti qed ibatu r-riżultati tan-nixfa.
The law has changed and things have started to get better.	Il-liġi nbidlet u l-affarijiet bdew imorru għall-aħjar.
The soldiers defeated the rebels.	Is-suldati għelbu lir-ribelli.
The apartment complex burned down.	Il-kumpless tal-appartamenti nħaraq.
You’re an idiot, you’re obviously not a college graduate!	Int idjota, int ovvjament m'intix gradwat tal-kulleġġ!
Ten yuan is not enough for food.	Għaxar wan mhumiex biżżejjed għall-ikel.
She regularly eats large quantities of sweets.	Hija regolarment tiekol kwantitajiet kbar ta 'ħelu.
This city is in a state of flux.	Din il-belt tinsab fi stat ta 'fluss.
Also, the rations were inadequate.	Ukoll, ir-razzjonijiet kienu inadegwati.
A balanced diet provides all the nutrients you need.	Dieta bilanċjata tipprovdi n-nutrijenti kollha li għandek bżonn.
The engineer immediately delivered the message to his supervisor.	L-inġinier immedjatament wassal il-messaġġ lis-superviżur tiegħu.
The local militia force was somewhat effective.	Il-forza tal-milizzja lokali kienet kemmxejn effettiva.
Such companies should exploit superstitious people.	Kumpaniji bħal dawn għandhom jisfruttaw nies superstizzjużi.
They just can't do well enough on their own.	Huma sempliċement ma jistgħux iħallu tajjeb biżżejjed waħedhom.
A treaty with that name was signed.	Ġie ffirmat trattat b'dak l-isem.
With change we will overcome fear.	Bil-bidla se nirbħu l-biża’.
Everyone wants to be a literary heroine.	Kulħadd irid ikun erojina letterarja.
Open the bag.	Iftaħ il-borża.
The suburb is home to several parks.	Is-subborg huwa dar għal diversi parks.
Stone walls surround it.	Ħitan tal-ġebel jdawruha.
Angry voices were raised.	Ilħna rrabjati tqajmu.
They ate a light breakfast.	Huma kielu kolazzjon ħafif.
There was a row on the seating arrangements.	Kien hemm ringiela fuq l-arranġamenti tas-sits.
A flat tax is a fair tax.	Taxxa fissa hija taxxa ġusta.
It is extremely important to be punctual for this interview.	Huwa estremament importanti li tkun puntwali għal din l-intervista.
We will look back on these days and laugh.	Se nħarsu lura lejn dawn il-jiem u nidħku.
He reached into his pocket and pulled out a coin.	Daħal fil-but u ħareġ munita.
It was a polite remark.	Kienet rimarka edukata.
A factory produces millions of sheets of envelopes a year.	Fabbrika tipproduċi miljuni ta 'folji ta' envelops fis-sena.
The soft skin of a baby's skin dries out with age.	Il-ġilda ratba u fl-isfel ta’ tarbija tinxef bl-età.
This road is a favorite place for cyclists.	Din it-triq hija post favorit għaċ-ċiklisti.
Then drink boiling water.	Imbagħad ixrob l-ilma jagħli.
His black coat hung loosely over his shoulders.	Kowt iswed tiegħu mdendel fuq spallejh laxk.
This glacier is set to melt in the next hundred years.	Dan il-glaċieri għandu jiddewweb fil-mitt sena li ġejjin.
He wiped his mouth before answering.	Huwa msaħ ħalqu qabel ma wieġeb.
The hall was packed for the graduation ceremony.	Is-sala kienet ippakkjata għaċ-ċerimonja tal-gradwazzjoni.
Most of the individuals surveyed had a telephone in their home.	Ħafna mill-individwi mistħarrġa kellhom telefon fid-dar tagħhom.
A cloud of dust can be created with flour.	Sħaba ta 'trab tista' tinħoloq bid-dqiq.
We had no choice but to hire a new secretary.	Ma kellniex għażla ħlief li nimpjegaw segretarju ġdid.
A girl entered the room.	Fil-kamra daħlet tifla.
The professor pasted the notes on his desk.	Il-professur waħħal in-noti fuq l-iskrivanija tiegħu.
Pack her books, very carefully.	Ippakkjaw il-kotba tagħha, b'attenzjoni kbira.
The water was drained from the city's reservoirs.	L-ilma kien imbattal mill-ġibjuni tal-belt.
No one user can understand the other.	L-ebda utent ma jista' jifhem lill-ieħor.
People needed something to comfort them.	In-nies kellhom bżonn xi ħaġa biex tikkonslahom.
Wipe the stove with a paper towel.	Imsaħ il-fuklar b'xugaman tal-karti.
The piece is worn smoothly by constant handling.	Il-biċċa tintlibes bla xkiel minn immaniġġjar kostanti.
Sick animals are treated with antibiotics.	Annimali morda jiġu ttrattati b'antibijotiċi.
I’m a little out of touch.	Jien xi ftit barra mill-kuntatt.
Sergey dashed to the door.	Sergey għamel sing għall-bieb.
Tiana was unaware that rats could swim.	Tiana ma kinitx konxja li l-firien jistgħu jgħumu.
His remarks were received in silence.	Ir-rimarki tiegħu ġew milqugħa bis-skiet.
Students must maintain the highest standards of conduct.	L-istudenti għandhom iżommu l-ogħla standards ta’ kondotta.
The patient is cured overnight.	Il-pazjent tfejjaq matul il-lejl.
Grandma wants to visit the hospital.	In-nanna trid iżżur l-isptar.
He was fired from his position.	Huwa tkeċċa mill-pożizzjoni tiegħu.
Arms ownership is illegal in this country.	Is-sjieda ta’ armi hija illegali f’dan il-pajjiż.
Laboratory technicians used a small microscope.	It-tekniċi tal-laboratorju użaw mikroskopju żgħir.
This room has a few windows.	Din il-kamra għandha ftit twieqi.
The young woman looked out the window.	Iż-żagħżugħa ħarset barra mit-tieqa.
Each municipality shall arrange for public recreational activities.	Kull muniċipalità għandha tirranġa attivitajiet ta' rikreazzjoni pubblika.
There are several suitable methods.	Hemm diversi metodi adegwati.
He asked for permission to say goodbye.	Huwa talab li jingħata permess biex jgħid addiju.
Her strange behavior alarmed me.	L-imġieba stramba tagħha allarmatni.
This country urgently needs new sources of energy.	Dan il-pajjiż għandu bżonn urġenti sorsi ġodda ta’ enerġija.
The task is performed without incident.	Il-kompitu twettaq mingħajr inċident.
Many politicians are elected "for life".	Ħafna politiċi huma eletti “għal għomorhom”.
It's not as difficult as it sounds.	Mhuwiex diffiċli daqs kemm jidher.
So the soldiers fell on the unsuspecting inhabitants.	Allura s-suldati waqgħu fuq l-abitanti li ma jissuspettawx.
The area's economy is still dependent on agriculture.	L-ekonomija taż-żona għadha dipendenti fuq l-agrikoltura.
The lawyer urged her to take the case to court.	L-avukat ħeġġiġha biex tressaq il-każ il-qorti.
Young plants lose water very quickly and form droplets.	Pjanti żgħar jitilfu l-ilma malajr ħafna u jiffurmaw qtar.
I forgot his name.	Insejt ismu.
Bees find themselves drawn to sweet flowers.	In-naħal isibu ruħhom miġbuda lejn fjuri ħelwin.
Once started, the ad cannot be stopped.	Ladarba jkun beda, ir-reklam ma jistax jitwaqqaf.
It’s time to send most of the house home.	Wasal iż-żmien li l-biċċa l-kbira tad-dar jintbagħat id-dar.
A lot has changed in this city.	Inbidel ħafna f’din il-belt.
The coast was a rich and prosperous area.	Il-kosta kienet żona għanja u prospera.
The light on the garden is too low.	Id-dawl fuq il-ġnien huwa baxx wisq.
An umbrella can be used to protect from the rain.	Umbrella tista 'tintuża biex tipproteġi mix-xita.
The drive through the scenic mountains was wonderful.	Il-sewqan permezz tal-muntanji xeniċi kien isbaħ.
The woman chatted with her friend.	Il-mara ċċettjat mal-ħabib tagħha.
They were lucky enough to see which team would go first.	Ġew bix-xorti biex jaraw liema tim kien se jmur l-ewwel.
The extra eater took extra portions of food.	Il-eater żejjed ħa porzjonijiet żejda ta 'ikel.
Most soaps contain detergents.	Ħafna sapun fihom deterġenti.
Did you read that report?	Qrajt dak ir-rapport?
Olive trees grow in this area.	Siġar taż-żebbuġ jikbru f'din iż-żona.
That’s when she realized she was gone.	Dan hu meta induna li kienet marret.
So do a colon, a few spots, and a period.	Allura tagħmel kolon, ftit tikek, u perjodu.
Speaking at a conference, he suggested an aggressive approach.	Meta tkellem waqt konferenza, huwa ssuġġerixxa approċċ aggressiv.
The sidewalks were abandoned.	Il-bankini kienu abbandunati.
The farmer is anxious to harvest his crops.	Il-bidwi huwa anzjuż biex jaħsad l-uċuħ tar-raba’ tiegħu.
He drank half his coffee.	Huwa xorbu nofs il-kafè tiegħu.
Children usually live with their families until adulthood.	It-tfal normalment jgħixu mal-familji tagħhom sal-adulti.
The threat was first ignored, then ignored.	It-theddida l-ewwel ġiet injorata, imbagħad injorata.
Evidence suggests he was innocent.	L-evidenza tissuġġerixxi li kien innoċenti.
The party manifesto promised to give more choice to the people.	Il-manifest tal-partit wiegħed li jagħti aktar għażla lin-nies.
Functionalism proposes that language be acquired through use.	Il-funzjonaliżmu jipproponi li l-lingwa tinkiseb permezz tal-użu.
They are fascinated by the luxuries they once had.	Huma affaxxinati bl-oġġetti ta 'lussu li darba kellhom.
Small shops are disappearing.	Ħwienet żgħar qed jisparixxu.
Please open the windows before heating the room.	Jekk jogħġbok iftaħ it-twieqi qabel issaħħan il-kamra.
Bait my hook with a mouse trap.	Lixka l-ganċ tiegħi b’biċċa nassa tal-ġurdien.
The church banned all female clergy.	Il-knisja pprojbit il-kleru femminili kollu.
The cars fought on the road.	Il-karozzi glied fit-triq.
The pocketknife shine brightly.	Il-pocketknife shine brightly.
Her gaze glows with pride.	Ħarsa tagħha tiddi bi kburija.
The ship sailed smoothly to its destination.	Il-bastiment salpa bla xkiel lejn id-destinazzjoni tiegħu.
Open the window to get some fresh air.	Iftaħ it-tieqa biex ikollok ftit arja friska.
The ladder is leaning against the shed.	Is-sellum qed jegħleb mal-barrakka.
He rode his bike to work.	Huwa rikeb ir-rota tiegħu għax-xogħol.
The flight was not due for an hour.	It-titjira ma kinitx dovuta għal siegħa.
The accident happened in a small room.	L-inċident seħħ f’kamra żgħira.
Doctors said it was a mistake.	It-tobba qalu li kien żball.
Iron gates separate much of the neighborhood.	Xtiebi tal-ħadid jifred ħafna mill-viċinat.
The town rests on the high ground of the island.	Il-belt tistrieħ fuq l-art għolja tal-gżira.
Unfortunately, this cannot be true.	Sfortunatament, dan ma jistax ikun minnu.
The dove eagle, chases after the rabbit.	L-ajkla ħamiema, tiġri wara l-fenek.
He enjoys reading, running and chess.	Jħobb il-qari, il-ġiri u ċ-ċess.
This book is both good reading and instructive.	Dan il-ktieb huwa kemm qari tajjeb kif ukoll istruttiv.
He's suffering from a cold these days.	F’dawn il-jiem qed isofri minn riħ.
The ship's captain called the crew.	Il-kaptan tal-vapur sejjaħ lill-ekwipaġġ.
Then he just shouted.	Imbagħad biss għajjat.
His study was full of oriental rugs and antique furniture.	L-istudju tiegħu kien mimli twapet orjentali u għamara antika.
Do not disturb.	Tfixkilx.
The boy wanted to ask a lot of questions.	It-tifel ried jistaqsi ħafna mistoqsijiet.
A red balloon passes over the road.	Bużżieqa ħamra tgħaddi minn fuq it-triq.
Having a good memory involves several factors.	Li jkollok memorja tajba jinvolvi diversi fatturi.
She found patience, eager to learn.	Hija sib paċenzja, ħerqana li titgħallem.
The ice was melting slowly.	Is-silġ kien qed idub bil-mod.
I have to go to bed.	Ikolli mmur torqod.
The air grew heavy with moisture.	L-arja kibret tqila bl-umdità.
Fortunately, they were able to save what they could.	B’ferħ, setgħu jsalvaw dak li setgħu.
He answers several questions in quick succession.	Huwa jwieġeb diversi mistoqsijiet f'suċċessjoni malajr.
You need to put a lot of sugar in this.	Ikollok bżonn tpoġġi ħafna zokkor f'dan.
The books are stacked in a colorful mess.	Il-kotba huma f'munzelli f'diżordni kkulurita.
The student has assumed an air of responsibility.	L-istudent assuma arja ta’ responsabbiltà.
The other members unanimously approved this proposal.	Il-membri l-oħra approvaw din il-proposta unanimament.
The plaster cracks.	Il-ġibs xquq.
Pick up the lobster meat by hand from the shells.	Aqbad bl-idejn il-laħam tal-awwista mill-qxur.
Say “hello” to our neighbors.	Ngħidu "bonjour" lill-ġirien tagħna.
They worked hard to get the job done on time.	Ħadmu ħafna biex jispiċċaw ix-xogħol fil-ħin.
So, without further ado, time for your drink!	Allura, mingħajr aktar dewmien, ħin għax-xarba tiegħek!
Her order came quickly.	L-ordni tagħha waslet malajr.
The chemical process happens very quickly.	Il-proċess kimiku jiġri malajr ħafna.
The sun said goodbye to us.	Ix-xemx qalilna addio baxx.
Makes jokes about everyday occurrences.	Jagħmel ċajt dwar okkorrenzi ta’ kuljum.
The king held talks with representatives of his vassals.	Ir-re kellu taħdidiet mar-rappreżentanti tal-vassalli tiegħu.
They will now be able to see clearly.	Issa se jkunu jistgħu jaraw b'mod ċar.
My cheap glasses made it hard to see.	Nuċċalijiet irħas tiegħi għamluha diffiċli biex tara.
That restaurant serves awful food.	Dak ir-restorant iservi ikel orribbli.
Competitors make extensive use of marketing and advertising.	Il-kompetituri jagħmlu użu estensiv mill-marketing u r-reklamar.
He must protect himself.	Għandu jipproteġi lilu nnifsu.
Students are required to be present daily.	L-istudenti huma meħtieġa li jkunu preżenti kuljum.
So we want you to take part in the competition.	Għalhekk irridu li tieħu sehem fil-kompetizzjoni.
A stranger approached them, asking for money.	Resaq lejhom barrani, talab flus.
The woman smiled for the first time.	Il-mara tbissmet għall-ewwel darba.
We must not be too harsh.	M'għandniex inkunu ħorox wisq.
The air is still cold.	L-arja għadha u kiesħa.
She left with a little trepidation.	Hija telqet bi ftit trepidation.
She scanned recipes for chocolate cakes.	Hija skennjat riċetti għall-kejkijiet taċ-ċikkulata.
The stars tonight looked brighter than usual.	L-istilel illejla dehru isbaħ mis-soltu.
I have a number of letters to write this morning.	Għandi numru ta’ ittri x’nikteb dalgħodu.
Put the empty containers in the garbage bag.	Poġġa l-kontenituri vojta fil-borża taż-żibel.
Torrential rain washed the bridge.	Xita torrenzjali ħaslet il-pont.
It is inflated with pride.	Huwa minfuħ bi kburija.
They carefully shaken the frog.	Huma ssekkaw bir-reqqa ż-żrinġ.
The senior executives were mostly men.	L-eżekuttivi anzjani kienu prinċipalment irġiel.
Scientists hope to find new reservoirs of groundwater.	Ix-xjentisti jittamaw li jsibu ġibjuni ġodda ta 'ilma ta' taħt l-art.
The horse's back was injured.	Id-dahar taż-żiemel kien imweġġa’.
To attract a new audience.	Biex tattira udjenza ġdida.
I see a vase on the table.	Nara vażun fuq il-mejda.
This state has very high levels of poverty.	Dan l-istat għandu livelli għoljin ħafna ta’ faqar.
Many criminals use guest money to fund their activities.	Ħafna kriminali jużaw il-flus mistiedna biex jiffinanzjaw l-attivitajiet tagħhom.
He grew up with his younger sister.	Hu trabba ma’ oħtu ż-żgħir.
The concrete structure collapsed.	L-istruttura tal-konkos waqgħet.
The compost was inert.	Il-kompost kien inert.
These monsters have no mercy.	Dawn il-mostri m'għandhomx ħniena.
A journalist interviewed him in prison.	Ġurnalista intervistah fil-ħabs.
He showed us his new car.	Uriena l-karozza l-ġdida tiegħu.
You must learn this language.	Trid titgħallem din il-lingwa.
The monarch ruled until his death.	Il-monarka ħakem sal-mewt tiegħu.
And this is your city.	U din hija l-belt tiegħek.
The house was in ruins.	Id-dar kienet fdalijiet.
Our report focuses on crop production trends.	Ir-rapport tagħna jiffoka fuq ix-xejriet tal-produzzjoni tal-għelejjel.
The highlight of the event was the wedding party.	Il-qofol tal-avveniment kien il-festa tat-tieġ.
What do Unicorns Eat?	X'jieklu l-unicorns?
These proportions are out of whack.	Dawn il-proporzjonijiet huma out of whack.
Do not mix these foods.	Taħlix dan l-ikel.
You have two horns.	Għandek żewġ qmar.
It was very hot outside.	Barra kien sħun ħafna.
The petals are yellow.	Il-petali huma sofor.
The nun was left alone in the dark.	Is-soru baqgħet waħedha fid-dlam.
She moved closer to the window.	Hija resqet eqreb lejn it-tieqa.
The oceans are vast and blue.	L-oċeani huma vasti u blu.
Speed ​​is the oil of the economy.	Il-veloċità hija ż-żejt tal-ekonomija.
The disease was not known this season.	Il-marda ma kinitx magħrufa dan l-istaġun.
The construction of these hospitals is slow.	Il-bini ta’ dawn l-isptarijiet miexi bil-mod.
This room has an open aspect.	Din il-kamra għandha aspett miftuħ.
They can be seen in shows.	Jistgħu jidhru f’wirjiet.
The river flows slowly through the autumn forest.	Ix-xmara tgħaddi bil-mod mill-foresta tal-ħarifa.
The king built a temple in the town square.	Is-sultan bena tempju fil-pjazza tal-belt.
His house in the mountains was an ancient ruin.	Id-dar tiegħu fil-muntanji kienet rovina antika.
The noise was terrible.	L-istorbju kien terribbli.
I traveled the galaxy.	I traveled il-galaxie.
For hundreds of years, these islands have been challenged.	Għal mijiet ta’ snin, dawn il-gżejjer ġew ikkontestati.
The boy grabbed her doll by the chest.	It-tifel qabdet il-pupa tagħha ma’ sidirha.
These pictures have been deleted with water.	Dawn l-istampi ġew imħassra bl-ilma.
Patrons speak loudly and pay little attention to others.	Il-patruni jitkellmu b’leħen għoli u ftit li xejn jagħtu kas ta’ ħaddieħor.
The group knows the area well.	Il-grupp jaf iż-żona sew.
I’m stuffed with beans.	Jien mimli fażola.
Each year, the conference receives more delegates.	Kull sena, il-konferenza tirċievi aktar delegati.
Be careful with the stove pipe.	Trid toqgħod attent mal-pajp tal-istufi.
Surprisingly, they discovered that sugar was free.	B'sorpriża, skoprew li z-zokkor kien ħieles.
Young children are often confused with their parents.	It-tfal żgħar ħafna drabi jiġu konfużi mal-ġenituri tagħhom.
All creatures need oxygen.	Il-ħlejjaq kollha għandhom bżonn l-ossiġnu.
It costs a lot to keep livestock.	Tiswa ħafna biex iżżomm il-bhejjem.
The fish was cooked to perfection.	Il-ħut kien imsajjar għall-perfezzjoni.
The chief executive of the technology giant apologized for the incident.	Il-kap eżekuttiv tal-ġgant teknoloġiku skuża ruħu għall-inċident.
Specialized chemicals are used to remove rust.	Sustanzi kimiċi speċjalizzati jintużaw biex ineħħu s-sadid.
After the earthquake, many people started cleaning up.	Wara t-terremot, ħafna nies bdew inaddfu.
After all these years, the boy still can't swim.	Wara dawn is-snin kollha, it-tifel għadu ma jafx jgħum.
They fought a bitter battle.	Huma ġġieldu battalja qarsa.
The farmer's lot is difficult.	Il-lott tal-bidwi huwa diffiċli.
Protesters were too much to count.	Id-dimostranti kienu wisq biex jgħoddu.
Old recipes are often given with care and pride.	Riċetti qodma ħafna drabi jingħataw b'attenzjoni u kburija.
She is a talented artist.	Hija artista ta’ talent.
She dried her hands.	Nixxfet idejha.
He was gathered in the basement.	Huwa kien miġbur fil-kantina.
Wet its surroundings.	Xarrab l-inħawi tiegħu.
I love these cherry blossoms.	Inħobb dawn il-fjur taċ-ċirasa.
The quake caused extensive damage to many buildings.	It-terremot ikkawża ħsarat estensivi f’ħafna bini.
This was a common practice in those days.	Din kienet prattika komuni f'dawk il-jiem.
He plowed the field and fed it.	Ħarat l-għalqa u għamel raddiet fiha.
She opened the envelope and took out two coupons.	Hija fetħet l-envelop u ħarġet żewġ kupuni.
We must work together to fight corruption.	Irridu naħdmu flimkien biex niġġieldu l-korruzzjoni.
Look at me, alarmed.	Ħares lejja, allarmata.
He refused to believe the rumors.	Huwa rrifjuta li jemmen ix-xnigħat.
Decoding animal communication?	Iddekodifikazzjoni tal-komunikazzjoni tal-annimali?
The institutions have launched a media campaign.	L-istituzzjonijiet bdew kampanja ta’ xandir.
The crawler on the machine was too heavy.	It-tkaxkir fuq il-magna kienet tqila wisq.
He passed into the operating room.	Huwa għadda fil-kamra tal-operazzjoni.
Set in a circle around the mountains.	Issettja f'ċirku madwar il-muntanji.
He suggested we visit the art gallery.	Huwa ssuġġerixxa li nżuru l-gallerija tal-arti.
Use this device more than that.	Uża dan l-apparat aktar milli dak.
It is a rather complicated procedure.	Hija proċedura pjuttost ikkumplikata.
Proceed with caution.	Ipproċedi b'kawtela.
The climate in this place is suitable for growing mangoes.	Il-klima f'dan il-post hija adattata għat-tkabbir tal-mang.
The survey has not been canceled.	L-istħarriġ ma ġiex ikkanċellat.
The mayor told police not to arrest the man.	Is-Sindku qal lill-pulizija biex ma jarrestawx lir-raġel.
It can come as a shock.	Jista 'jiġi bħala xokk mhux ħażin.
This plant thrives in heat, sun and moisture.	Dan l-impjant jiffjorixxi bis-sħana, ix-xemx u l-umdità.
The son of the shoe learned the craft from his father.	Iben il-żarbun tgħallem is-sengħa mingħand missieru.
The man came on his way and smiled.	Ir-raġel daħal fi triqitha u daħka.
A strange object fell from the sky.	Oġġett stramb waqa’ mis-sema.
Many birds are generally found at these heights.	Ħafna għasafar ġeneralment jinstabu f’dawn l-għoli.
Her art has been exhibited in the gallery.	L-arti tagħha ġiet esebita fil-gallerija.
The girl drops the ball and shouts.	It-tfajla waqgħet il-ballun u tgħajjat.
The priest blessed the sick.	Il-qassis bierek lill-marid.
We must not remain silent.	M’għandniex nibqgħu siekta.
His boots were lined with mud.	L-istivali tiegħu kienu miksija bit-tajn.
If you feel very fragile, please return home.	Jekk tħossok fraġli ħafna, jekk jogħġbok erġa lura d-dar.
Make sure the fish is heated all the way.	Kun żgur li l-ħut jissaħħan it-triq kollha.
Our trains are on time, not delayed.	Il-ferroviji tagħna huma fil-ħin, mhux ittardjati.
The team was the best team he ever played.	It-tim kien l-aqwa tim li qatt lagħab.
The waiter waited to refill their water glasses.	Il-wejter stenna biex jerġa jimla n-tazzi tal-ilma tagħhom.
One bird's note sounds like a perfect note.	In-nota waħda tal-għasafar tinstema’ qisha nota perfetta.
The dentist later said that everything had gone well.	Iktar tard id-dentist qal li kollox kien mar tajjeb.
There are restaurants serving lox and bagels.	Hemm ristoranti li jservu lox u bagels.
Low-income families spend most of their income on housing.	Familji bi dħul baxx jonfqu ħafna mill-qligħ tagħhom fuq l-akkomodazzjoni.
People leave their homes and go to the city.	In-nies jitilqu minn djarhom u jmorru l-belt.
To dance parallel, move your legs.	Biex żfin parallel, ċċaqlaq saqajk.
So, this is the story of her life.	Allura, din hija l-istorja ta 'ħajjitha.
The book was written for young people.	Il-ktieb kien inkiteb għaż-żgħażagħ.
She refused to work as a prostitute.	Hija rrifjutat li taħdem bħala prostituta.
The earth has seen a meteorite fly across the sky.	Id-dinja rat meteorit itir madwar is-sema.
These pedestrians are likely to become victims of street rage.	Dawn il-persuni mexjin x'aktarx li jsiru vittmi ta 'rabja fit-toroq.
The population of this village grew rapidly.	Il-popolazzjoni ta 'dan ir-raħal kibret malajr.
Half of them were disinterested, half just couldn't care less.	Nofs minnhom kienu diżinteressati, nofs sempliċiment ma setgħux jimpurtahom inqas.
So the cheese took a piece of bread.	Allura l-ġobon ħa biċċa ħobż.
They must be destroyed.	Għandhom jiġu meqruda.
What is that little blessing of smoke in the sky?	X'inhi dik il-barka żgħira tad-duħħan fis-sema?
Companies want to reduce their emissions.	Il-kumpaniji jridu jnaqqsu l-emissjonijiet tagħhom.
Peter was not allowed to go on a school trip.	Peter ma tħallax imur fuq vjaġġ tal-iskola.
Winter is the time when the days are the shortest.	Ix-xitwa huwa ż-żmien meta l-ġranet huma l-iqsar.
A male bee collects nectar.	Naħla maskili tiġbor in-nektar.
The senior sat alone in a rocking chair.	L-anzjan qagħad waħdu fuq siġġu tat-tbandil.
The future of telecommunications is exciting.	Il-futur tat-telekomunikazzjoni huwa eċċitanti.
The committee decided to study the matter.	Il-kumitat iddeċieda li jistudja l-kwistjoni.
The power supply is dominated by fossil fuels.	Il-provvista tal-enerġija hija ddominata mill-fjuwils fossili.
The renowned doctor treated them for hepatitis.	It-tabib rinomat ikkurahom għall-epatite.
Indigenous people jumped whites by about three to one.	In-nies indiġeni qabżu l-abjad b’madwar tlieta għal wieħed.
State farmers in this state got no money.	Il-bdiewa tal-istat f'dan l-istat ma kisbu l-ebda flus.
The sentences were carefully worked out.	Is-sentenzi ġew maħduma bir-reqqa.
Two Owls turned up.	Żewġ Kokki daru ’l fuq.
Some argue that corruption is a serious problem.	Xi wħud jargumentaw li l-korruzzjoni hija problema serja.
That plan was canceled.	Dak il-pjan tħassar.
He left a small, hardy tree.	Ħalla siġra żgħira u li tiflaħ.
Some plants have both male and female parts.	Xi pjanti għandhom kemm partijiet maskili kif ukoll femminili.
Mix the strawberries and blueberries in a bowl.	Ħallat il-frawli u l-blueberries fi skutella.
He replied at length, with thought.	Huwa wieġeb fit-tul, bil-ħsieb.
Listen to the birds singing in the garden.	Isma 'l-għasafar ikantaw fil-ġnien.
There was an eruption of excitement in the hall.	Kien hemm eruzzjoni ta’ eċċitament fis-sala.
The expert's advice was not heeded.	Il-parir tal-espert ma ngħatax widen.
He now works as a high school teacher.	Issa jaħdem bħala għalliem tal-iskola sekondarja.
They were born in the same year.	Huma twieldu fl-istess sena.
However, the manufacturing center maintains a somber atmosphere.	Madankollu, iċ-ċentru tal-manifattura jżomm atmosfera somber.
The tropics of cancer	It-tropiku tal-kanċer
He undertook to repeat it.	Intrabat li jirrepetiha.
She eats rice with relish.	Hija tiekol ross b'relish.
Slowly toss the noodles until dry.	Itfa’ n-noodles bil-mod sakemm jinxfu.
When the family finished eating, we cleaned the table.	Meta l-familja spiċċat tiekol, inaddfu l-mejda.
This country is rich in iron resources.	Dan il-pajjiż huwa għani fir-riżorsi tal-ħadid.
Her mansion was a rambling structure, partly covered with trees.	Mansion tagħha kien struttura rambling, parzjalment mgħottija minn siġar.
This law is obsolete.	Din il-liġi hija skaduta.
The athlete tested positive for steroids.	L-atleta rriżulta pożittiv għal sterojdi.
The sea water tastes salty.	L-ilma baħar għandu togħma mielaħ.
State officials urged the people to behave peacefully.	Uffiċjali tal-istat ħeġġew lin-nies biex iġibu ruħhom b’mod paċifiku.
A more suitable alternative?	Alternattiva aktar adattata?
Soldiers have orders to fire at sight.	Is-suldati għandhom ordnijiet biex jisparaw mal-vista.
They hold nine weeks of classes each year.	Huma jorganizzaw disa’ ġimgħat ta’ klassijiet kull sena.
Dishes should be washed and dried.	Il-platti għandhom jinħaslu u jitnixxfu.
The texture of the spider is as beautiful as a rose.	In-nisġa tal-brimba hija sabiħa daqs warda.
The rising tide threatened to tear down his house.	Il-marea li qed tiżdied hedded li twaqqa’ d-dar tiegħu.
The vase was almost empty.	Il-vażun kien kważi vojt.
The waters flow out of the melting ice caps.	L-ilmijiet joħorġu mill-kapep tas-silġ li jdubu.
Chain of islands.	Katina ta’ gżejjer.
On a larger island nation, the problems are greater.	Fuq nazzjon gżira akbar, il-problemi jkunu akbar.
Scientists have discovered the relationship between weather and climate change.	Ix-xjentisti skoprew ir-relazzjoni bejn it-temp u t-tibdil fil-klima.
I caught a fish in the pond this morning.	Qbadt ħuta fl-għadira dalgħodu.
Do your best, and avoid all difficulties.	Agħmel l-almu tiegħek, u evita d-diffikultajiet kollha.
She swallowed her pride, and accepted their generosity.	Hija belgħet il-kburija tagħha, u aċċettat il-ġenerożità tagħhom.
The petticoat is worn over the skirt.	Il-petticoat jintlibes fuq il-falda.
Rob worked alone, in silence.	Rob ħadem waħdu, fis-skiet.
That decision was both correct and wise.	Dik id-deċiżjoni kienet kemm korretta kif ukoll għaqlija.
The loan interest rate was compounded annually.	Ir-rata tal-imgħax tas-self kienet komposta kull sena.
A queue of cars is waiting to be picked up.	Kju ta’ karozzi qed jistenna biex jinġabar.
The barnyard smells of manure and damp wool.	Il-barnyard jinxtammu demel u suf niedi.
The house looks very crowded.	Id-dar tidher mimlijin ħafna.
He had lost his sense of smell.	Huwa kien tilef is-sens tax-xamm.
A bridge was built over the water.	Inbena pont fuq l-ilma.
The watermelon slices are red and round.	Il-flieli tad-dulliegħa huma ħomor u tondi.
He was sure of our success.	Kien ċert mis-suċċess tagħna.
Make roux smooth.	Agħmel roux bla xkiel.
Remember to wear sunscreen.	Ftakar li tilbes protezzjoni mix-xemx.
Her chest heaved, and her eyes glistened with tears.	Sidirha heaved, u għajnejn tagħha glistened bid-dmugħ.
Tonight, we watch a movie.	Illejla, naraw film.
The welders assembled the steel structure.	Il-welders immuntaw l-istruttura tal-azzar.
The mouse ran on the table.	Il-ġurdien dam fuq il-mejda.
This trial attracted widespread attention.	Din il-prova ġibdet attenzjoni mifruxa.
The old woman was alone in the house.	L-anzjana kienet waħedha fid-dar.
Put it on.	Poġġiha.
The painting was of average quality.	Il-pittura kienet ta’ kwalità medja.
The ideas of	L-ideat ta
They agreed to establish a credit union.	Il-qablu li jistabbilixxu unjoni ta 'kreditu.
It is permissible to drink alcoholic beverages.	Huwa permissibbli li tixrob xorb alkoħoliku.
She felt dreadfully jealous.	Ħassitha dreadfully jealous.
The temperature is expected to drop for freezing.	It-temperatura mistennija tinżel għall-iffriżar.
In this country, the president is elected by popular vote.	F'dan il-pajjiż, il-president jiġi elett b'vot popolari.
Do not offend the monarch.	Joffendux lill-monarka.
The clerk at the welcome desk was a gentle man.	L-iskrivan fl-iskrivanija ta’ merħba kien raġel ġentili.
None of the cars were moving.	L-ebda waħda mill-karozzi ma kienet miexja.
The wall is paved with brick.	Il-ħajt huwa pavimentat bil-briks.
A flock of sheep graze on lush grass.	Merħla nagħaġ jirgħu fuq ħaxix lush.
Erase the sand from his clothes.	Ħassar ir-ramel minn ħwejġu.
We argue that the other car is to blame.	Aħna nsostnu li l-karozza l-oħra hija t-tort.
A crowd had gathered to hear the enticing noises.	Folla kienet inġabret biex tisma’ l-ħsejjes li jħajru.
She hopes to study medicine.	Hija tittama li tistudja l-mediċina.
Bennie had no idea what he was going to do.	Bennie ma kellux idea x'se jagħmel.
In the hall, a woman gathered all her belongings.	Fis-sala, mara ġabret l-affarijiet kollha tagħha.
He placed his glass on the table.	Poġġa l-ħġieġ tiegħu fuq il-mejda.
They left their money.	Ħalew flushom.
The lawns were beautifully manicured.	Il-lawns kienu beautifully manicured.
The spy pretended to enjoy watching the sunset.	L-ispjun ippretendi li jieħu pjaċir jaraw inżul ix-xemx.
They chew a lot.	Huma tomgħod ħafna.
I live near the hill.	Jien noqgħod ħdejn l-għoljiet.
Add ten tablespoons of flour.	Żid għaxar imgħaref dqiq.
She was angry at the remark.	Hija kienet irrabjata bir-rimarka.
Detectives finally found the bandit.	Id-ditektifs fl-aħħar sabu lill-bandit.
Extract the letters and numbers from this oil.	Oħroġ l-ittri u n-numri minn dan iż-żejt.
The thirst for knowledge is insatiable.	L-għatx għall-għarfien huwa insatiable.
Pip burst a few weeks back.	Pip infaqa ftit ġimgħat lura.
The evaporation of sweat evaporates.	L-evaporazzjoni tal-għaraq jevapora.
Geometric shapes can be classified into four ways.	Forom ġeometriċi jistgħu jiġu kklassifikati f'erba 'modi.
The original version of	Il-verżjoni oriġinali ta'
The whole family joined hands and prayed.	Il-familja kollha ngħaqdet b’idejhom, u talbu.
She was admitted to hospital for treatment.	Hija ddaħħlet l-isptar għall-kura.
Investigators have reason to believe they were involved.	L-investigaturi għandhom raġuni biex jemmnu li kienu involuti.
His mood was somber after the divorce.	Il-burdata tiegħu kienet sombre wara d-divorzju.
She answered all the questions correctly.	Hija wieġbet b'mod korrett il-mistoqsijiet kollha.
Man is the dominant species on this planet.	Il-bniedem huwa l-ispeċi dominanti fuq din il-pjaneta.
Two people are unlikely to meet by chance.	Żewġ nies improbabbli jiltaqgħu b’kumbinazzjoni.
The people are poor but happy.	Il-poplu huwa fqir imma ferħan.
A few hours later, they had forgotten about the incident.	Ftit sigħat wara, kienu nsew l-inċident.
The climate is warm and sunny here.	Il-klima hija sħuna u xemxija hawn.
This material is perfect for work.	Dan il-materjal huwa perfett għax-xogħol.
The cow went up the road.	Il-baqra telgħet it-triq.
Doctors examined their patient carefully.	It-tobba eżaminaw il-pazjent tagħhom bir-reqqa.
The writings are considered classics of world literature.	Il-kitbiet huma meqjusa bħala klassiċi tal-letteratura dinjija.
Lack of planning led to a riot.	Nuqqas ta’ ppjanar wassal għal rewwixta.
Hearts took to the skies.	Il-qlubi ħadu s-sema.
The tiger roared and clawed its cave.	It-tigra roared u clawed grotta tiegħu.
An iron rod was propped up against the wall.	Vira tal-ħadid kienet mirfuda mal-ħajt.
Load the custard into a piping bag.	Tagħbija l-kustard ġo piping bag.
Some regions have been destroyed by floods.	Ċerti reġjuni ġew meqruda mill-għargħar.
People in this field come from different cultural backgrounds.	Nies f'dan il-qasam ġejjin minn sfondi kulturali differenti.
The many flowers of the city are in bloom.	Il-ħafna fjuri tal-belt huma fjur.
Beat the eggs in a bowl.	Ħabbat il-bajd fi skutella.
Women are more than men in college.	In-nisa huma aktar mill-irġiel fl-università.
The historic city is located just northwest of here.	Il-belt storika tinsab eżatt fil-majjistral ta 'hawn.
He was anxious to become a doctor.	Kien anzjuż biex isir tabib.
The scale rusts.	L-iskala sadid.
My teacher is very kind.	L-għalliem tiegħi huwa ġentili ħafna.
Scientists cannot be criticized for their failures.	Ix-xjentisti ma jistgħux jiġu kkritikati għall-fallimenti tagħhom.
My father, a farmer, always ate a lot of eggs.	Missieri, bidwi, dejjem kiel ħafna bajd.
The prince promised to postpone the war.	Il-prinċep wiegħed li jipposponi l-gwerra.
One logo confuses its meaning.	Logo wieħed iħawwad it-tifsira tiegħu.
The gunmen stopped and opened the door.	L-irġiel armati waqfu u fetħu l-bieb.
He is taking a practical approach to the problem.	Huwa qed jieħu approċċ prattiku għall-problema.
The tour guide described how the settlers struggled.	Il-gwida tat-turs iddeskriviet kif is-settlers tħabtu.
Only passengers can get on the bus.	Il-passiġġieri biss jistgħu jitilgħu fuq il-karozza tal-linja.
Game hunters often shoot this animal for its beautiful fur.	Il-kaċċaturi tal-kaċċa spiss jisparaw lil dan l-annimal għall-pil sabiħ tiegħu.
The effects of global warming are evident.	L-effetti tat-tisħin globali huma evidenti.
The airline industry still faces stiff competition.	L-industrija tal-linji tal-ajru għadha tiffaċċja kompetizzjoni iebsa.
Build friendships.	Ssawwar rabtiet ta’ ħbiberija.
He is right.	Huwa għandu raġun.
The study tried to measure the grief process.	L-istudju pprova jkejjel il-proċess ta' niket.
Characters in this language have no consonants.	Il-karattri f'din il-lingwa m'għandhomx konsonanti.
This is my eldest daughter.	Din hi t-tifla l-kbira tiegħi.
The fisherman informed us that the river was drying up.	Is-sajjied għarrafna li x-xmara kienet qed tinxef.
The couple went shopping in the city.	Il-koppja marru jixtru fil-belt.
The flow of water here accelerates as the river flows.	Il-fluss tal-ilma hawn jaċċellera hekk kif ix-xmara tinżel.
The father coughed heavily, then sat down.	Il-missier sogħla b’mod qawwi, imbagħad qagħad.
Thousands of people work in this factory.	Eluf ta’ nies jaħdmu f’din il-fabbrika.
Lynn smiled, inviting.	Lynn tbissem, tistieden.
Other vendors sold fruits and vegetables.	Bejjiegħa oħra biegħu frott u ħaxix.
Don't use so much salt.	Tużax daqshekk melħ.
On the way home, he met some old friends.	Fi triqtu lejn id-dar, iltaqa’ ma’ ħbieb antiki.
More importantly, there have been advances in transportation.	Aktar importanti minn hekk kien hemm avvanzi fit-trasport.
I hope you enjoy your stay there.	Nispera li tgawdi l-waqfa tiegħek hemmhekk.
Memory granules are formed inside the brain.	Granuli tal-memorja huma ffurmati ġewwa l-moħħ.
Several different types of snake are active in this field.	Diversi tipi differenti ta 'serp huma attivi f'dan il-qasam.
I slammed the bedroom door.	Ħabbtet il-bieb tas-sodda.
They went in different directions.	Huma marru f'direzzjonijiet differenti.
We are experiencing some technical difficulties.	Qed nesperjenzaw xi diffikultajiet tekniċi.
Luck played a big part in their success.	Ix-xorti kellha sehem kbir fis-suċċess tagħhom.
She requested a detailed bill.	Hija talbet kont dettaljat.
The villagers needed a midwife to give birth to their son.	Ir-raħħala kellhom bżonn qabla biex tagħti lil binhom it-twelid.
The novel tells the story of an adventure.	Ir-rumanz jirrakkonta storja ta’ avventura.
Most of the building was abandoned.	Ħafna mill-bini kien abbandunat.
We can do a lot just to help them.	Nistgħu nagħmlu ħafna biss biex ngħinuhom.
When she died, she left her paintings to the museum.	Meta mietet, ħalliet il-pitturi tagħha lill-mużew.
Her expression seemed to radiate happiness.	L-espressjoni tagħha dehret tirradja l-kuntentizza.
The expedition discovered many tribes living in the jungle.	L-ispedizzjoni skopriet ħafna tribujiet li jgħixu fil-ġungla.
The fruit is also very good for your health.	Il-frott huwa wkoll tajjeb ħafna għal saħħtek.
The bottle was left in the sun.	Il-flixkun tħalla fix-xemx.
They should move faster.	Għandhom jimxu aktar malajr.
The ancient city was rich in marble.	Il-belt antika kienet rikka fl-irħam.
The transport of dangerous goods requires strict safety procedures.	It-trasport ta' oġġetti perikolużi jeħtieġ proċeduri ta' sikurezza stretti.
Social pressure was strong.	Il-pressjoni soċjali kienet qawwija.
During heavy rains, flooding often occurs.	Waqt xita qawwija, ħafna drabi jseħħ għargħar.
The soldiers lowered their weapons.	Is-suldati niżżlu l-armi tagħhom.
I never thought I was capable of this.	Qatt ma ħsibt li kienet kapaċi għal dan.
They say this disease is endemic.	Jgħidu li din il-marda hija endemika.
Next, you will need a baking tin with grease and flour.	Sussegwentement, ikollok bżonn landa tal-ħami bil-grass u dqiq.
The apartment block is five storeys high.	Il-blokk tal-appartamenti huwa għoli ħames sulari.
The nation is shocked by this news.	In-nazzjon jinsab skantat b’din l-aħbar.
She was the first woman to ever win this contest.	Kienet l-ewwel mara li qatt rebħet dan il-konkors.
February is typically the wettest month here.	Frar huwa tipikament l-iktar xahar imxarrab hawn.
The young man put down his drink.	Iż-żagħżugħ poġġa x-xarba tiegħu.
Frank realized he had no idea what to do.	Frank induna li ma kellux idea x'għandu jagħmel.
In the spring, the cicadas sing loudly.	Fir-rebbiegħa, iċ-ċikadi jkantaw qawwi.
People don’t depend on rain for survival here.	In-nies ma jiddependux fuq ix-xita għas-sopravivenza hawn.
The animals were killed in large numbers.	L-annimali nqatlu f’numru kbir.
Most rocks are blasted by solid rock.	Ħafna blat huma blasted minn blat solidu.
Do you think you can lend me a pen?	Taħseb li tislifni pinna?
He went to his bedroom and slammed the door.	Huwa mar lejn il-kamra tas-sodda tiegħu u ħabtet il-bieb.
Fish provides an excellent source of protein.	Il-ħut jipprovdi sors eċċellenti ta 'proteina.
A bee passed behind me at home.	Għadda ta’ naħal warajja d-dar.
Top quality education is offered here.	Edukazzjoni tal-ogħla kwalità hija offruta hawnhekk.
The poor were shut out of most positions of power.	Il-foqra kienu magħluqa mill-biċċa l-kbira tal-pożizzjonijiet tal-poter.
Of course, he showed a certain amount of irritation.	Naturalment, huwa wera ċertu ammont ta 'irritazzjoni.
The machines will soon be used for a variety of tasks.	Il-magni dalwaqt jistgħu jintużaw għal varjetà ta 'kompiti.
Past laws are too harsh.	Il-liġijiet li għaddew huma ħorox wisq.
She helped him study for his final exam.	Hija għenittu jistudja għall-eżami finali tiegħu.
The asteroid exploded into the Earth's atmosphere.	L-asteroid sploda fl-atmosfera tad-dinja.
The ambassador spoke in shabby tones.	L-ambaxxatur tkellem b'tonijiet imqaxxra.
It is important to keep people informed.	Huwa importanti li n-nies ikunu infurmati.
Six people died.	Sitt persuni mietu.
Stop that noise!	Waqqaf dak l-istorbju!
The local priest declared the temple sacred	Il-qassis lokali ddikjara li t-tempju kien sagru
Crochet hats boys of all ages.	Kpiepel tal-ganċ subien ta' kull età.
So, the next morning, they all went to	Allura, l-għada filgħodu, kollha marru għall-
The museum has been recently renovated.	Il-mużew ġie rinovat reċentement.
The children were talking miles a minute.	It-tfal kienu qed jitkellmu mil fil-minuta.
The strong river flows through the trees.	Ix-xmara qawwija tgħaddi fost is-siġar.
Many young doctors went to work in the laboratories.	Ħafna tobba żgħażagħ marru jaħdmu fil-laboratorji.
The stone is engraved with	Il-ġebla hija mnaqqxa bi
Sentences have been reduced from four to three years.	Is-sentenzi tnaqqsu minn erba’ għal tliet snin.
Angry local officials immediately appealed to the high court.	L-uffiċjali lokali rrabjati immedjatament appellaw lill-qorti għolja.
The relationship between humans and animals is complex.	Ir-relazzjoni bejn il-bnedmin u l-annimali hija kumplessa.
They had their own house, two cars, and a boat.	Huma kellhom id-dar tagħhom stess, żewġ karozzi, u dgħajsa.
It is the first long-distance walk of its kind.	Hija l-ewwel mixja fuq distanza twila tat-tip tagħha.
Both workers did well because of their age.	Iż-żewġ ħaddiema marru tajjeb minħabba l-età tagħhom.
We started campaigning, even making speeches.	Bdejna nikkampanjaw, anke nagħmlu diskorsi.
This site has an interesting collection of antique furniture.	Dan is-sit għandu kollezzjoni interessanti ta’ għamara antika.
Raw milk can be fatal to children.	Il-ħalib nej jista’ jkun fatali għat-tfal.
This was the favorite bird tree.	Din kienet is-siġra favorita tal-għasafar.
A dragon was visible through the fog.	Dragun kien viżibbli permezz taċ-ċpar.
Maybe scientists should test this theory.	Forsi x-xjenzati għandhom jittestjaw din it-teorija.
She finished her meal, looking forward to her next class.	Hija spiċċat l-ikla tagħha, bil-ħerqa tistenna l-klassi li jmiss tagħha.
Some knights wore chain armor.	Xi kavallieri kienu jintlibsu armatura tal-katina.
The open forest was covered with snow.	Il-foresta miftuħa kienet miksija bil-borra.
These eye drops can provide temporary relief for inflamed eyes.	Dawn il-qtar għall-għajnejn jistgħu jipprovdu serħan temporanju għall-għajnejn infjammati.
He put on his hat.	Huwa tefgħet il-kappell tiegħu.
Cement is mixed with sand and gravel to make roads.	Is-siment jitħallat mar-ramel u ż-żrar biex isiru t-toroq.
The soldiers forced the villagers to attend many church services.	Is-suldati ġiegħlu lir-raħħala jattendu ħafna servizzi tal-knisja.
They were trudging through the snow.	Huma ġew trudging permezz tal-borra.
From today, we start our vacation.	Mill-lum, nibdew il-vaganza tagħna.
This city is famous for its pottery.	Din il-belt hija famuża għall-fuħħar tagħha.
Both parks were very popular.	Iż-żewġ parks kienu popolari ħafna.
Do not spoil your dinner with any salt.	Tħassirx il-pranzu tiegħek b'xi melħ.
His shirt had one button.	Il-flokk tiegħu kellu buttuna waħda.
He admitted that much was true.	Huwa ammetta li ħafna kien minnu.
The economic crisis has forced them out of their factories.	Il-kriżi ekonomika ġegħlithom joħorġu mill-fabbriki tagħhom.
The house needs a fresh coat of paint.	Id-dar teħtieġ kisja friska taż-żebgħa.
He recently had a heart attack.	Dan l-aħħar kellu attakk tal-qalb.
The soft, warm sand felt soothing against her bare feet.	Ir-ramel artab u sħun ħassu serħan il-moħħ kontra saqajha vojta.
The workers signed the day.	Il-ħaddiema ffirmaw il-ġurnata.
Mix the ingredients in the most basic way.	Ħallat l-ingredjenti bl-aktar mod bażiku.
It is the most popular but dangerous sporting event.	Huwa avveniment sportiv l-aktar popolari iżda perikoluż.
She was proud of her achievements.	Kienet kburija bil-kisbiet tagħha.
Yesterday was a day of mourning.	Ilbieraħ kien jum ta’ luttu.
The “good, bad” stick was embedded in the stone.	L-istikka "tajba, ħażina" kienet imdaħħla fil-ġebla.
Water travel always offers a certain romance.	L-ivvjaġġar bl-ilma dejjem joffri ċertu rumanz.
He caught my gaze and smiled at me.	Huwa qabad ħarsa tiegħi u tbissem lejja.
She went to the market and got the ingredients.	Marret fis-suq u kisbet l-ingredjenti.
Overcrowded, polluted, and crumbling, cities around the world are in crisis.	Iffullar żżejjed, imniġġsa, u neżlin, il-bliet madwar id-dinja jinsabu fi kriżi.
Summer retreats in the north, winter retreats in the south.	Irtiri tas-sajf fit-tramuntana, ix-xitwa fin-nofsinhar.
There was just no way to swim it.	Sempliċement ma kien hemm ebda mod kif tgħumha.
She was so tiny, barely more than a child.	Kienet daqshekk ċkejkna, bilkemm aktar minn tifel.
She calls herself a martyr.	Hija ssejjaħ lilha nnifisha martri.
The average height of human beings has declined this century.	L-għoli medju tal-bnedmin naqas dan is-seklu.
The accident happened when the car broke down.	L-inċident seħħ meta l-karozza qasmet.
That must be the name of a beast!	Dak għandu jkun l-isem ta 'kruha!
He left without saying goodbye.	Telaq mingħajr ma qal addio.
She watches the cooking channel all the time.	Hija tara l-kanal tat-tisjir il-ħin kollu.
Today I'm going to the theater to see a play.	Illum sejjer it-teatru biex nara dramm.
The leaves fall in autumn.	Il-weraq jaqgħu fil-ħarifa.
Prices have been falling.	Il-prezzijiet ilhom jonqsu.
Fill the bowl with flour.	Imla l-iskutella bid-dqiq.
Chinese state media came out with the reports.	Il-midja tal-istat Ċiniża ħarġet bir-rapporti.
The troops were ill-equipped.	It-truppi kienu mgħammra ħażin.
The answer seems obvious to me.	It-tweġiba tidher ovvja għalija.
Officials are pushing for the country to privatize industries.	Uffiċjali qed jimbuttaw biex il-pajjiż jipprivatizza l-industriji.
He was looking around in his mind.	Kien qed iħares madwaru f’moħħu.
Politicians have often been involved in mud mining.	Il-politiċi ħafna drabi kienu involuti fit-tħaffir tat-tajn.
His threats had no effect on her.	It-theddid tiegħu ma kellu l-ebda effett fuqha.
The grounds of the building are large, covering five acres.	Ir-raġunijiet tal-bini huma kbar, li jkopru ħames acres.
The minister said education would be free.	Il-ministru qal li l-edukazzjoni tkun b’xejn.
A cold wind blew across the desert.	Riħ kiesaħ nefaħ madwar id-deżert.
The man was recently disciplined for challenging his supervisor.	Dan l-aħħar ir-raġel ġie dixxiplinat talli sfida lis-superviżur tiegħu.
As you move through life, you will discover.	Hekk kif timxi fil-ħajja, int se tiskopri.
Pour over the lemon juice.	Ferra fuq il-meraq tal-lumi.
He served as district commissioner for several years.	Huwa serva bħala kummissarju tad-distrett għal diversi snin.
Careful study.	Ta’ min studju bir-reqqa.
She came out and touched the fabric.	Hija ħarġet u mess id-drapp.
This bride was beautiful.	Din l-għarusa kienet sabiħa.
It is especially tempting for the unemployed.	Huwa speċjalment jitħajjar għal dawk qiegħda.
She poured the tea into the plastic cup.	Tefgħet it-tè fit-tazza tal-plastik.
The number of homeless refugees increased last year.	In-numru ta’ refuġjati bla dar żdied is-sena li għaddiet.
The summer was harsh.	Is-sajf kien ħarxa.
For cooking, place the rice in a pan.	Għat-tisjir, poġġi r-ross ġo taġen.
The army was equipped with the latest weapons.	L-armata kienet mgħammra bl-aħħar armi.
A small owl located in a large contiguous pole.	Guva żgħira li tinsab f'arblu kbir kontigwi.
His books tell world stories.	Il-kotba tiegħu jirrakkontaw ġrajjiet dinjin.
The snake crawls to the edge of the water.	Is-serp tkaxkar lejn it-tarf tal-ilma.
Reduce heat when cooking rice!	Naqqas in-nar meta issajjar ir-ross!
He was wearing a baseball cap.	Huwa kien liebes baseball cap.
Express your views clearly.	Esprimi l-opinjonijiet tiegħek b'mod ċar.
The elephant walked slowly into the room.	L-iljunfant mexa bil-mod fil-kamra.
This flower has been carefully arranged.	Din il-fjur ġiet irranġata bir-reqqa.
We always complain that we have no money.	Il-ħin kollu nilmentaw li m’għandniex flus.
It does not follow the norms.	Hija ma ssegwix in-normi.
The dogs barked hysterically.	Il-klieb barked hysterically.
He was chickened out.	Huwa kien chickened out.
The prime minister has a cup of tea.	Il-prim ministru għandu kikkra tè.
The sum was immediately contested by the man.	Is-somma kienet immedjatament ikkontestata mir-raġel.
They serenad her.	Huma serenad tagħha.
The Minister announced that food aid will be suspended.	Il-Ministru ħabbar li l-għajnuna tal-ikel se tkun sospiża.
He advanced to the middle, turning to and fro.	Huwa avvanza għan-nofs, idur minn naħa u oħra.
He ran to the forest, heading for the tree line.	Ġera lejn il-foresta, direzzjoni lejn il-linja tas-siġar.
The flight lasted three hours.	It-titjira damet tliet sigħat.
Heavy storms are common in this region.	Maltempati kbar huma komuni f'dan ir-reġjun.
The earth will be destroyed if humans fail to change.	L-art se tinqered jekk il-bnedmin jonqsu milli jinbidlu.
He is a kind man, who likes.	Huwa bniedem tip, li jħobb.
The age of powerful empires is over.	L-età tal-imperi qawwija spiċċat.
He started eating his meal.	Beda jiekol l-ikla tiegħu.
The government's fisheries policy is full of gaps.	Il-politika tas-sajd tal-gvern hija mimlija b'lakuni.
Tired of writing short stories.	Għajjien jikteb stejjer qosra.
People often use web addresses instead of phone numbers.	In-nies spiss jużaw indirizzi tal-web minflok numri tat-telefon.
She wore a gold pendant around her neck.	Hija libes pendent tad-deheb madwar għonqha.
My uncle lives abroad.	Iz-ziju jgħix barra fil-pajjiż.
Every time trains arrive, they fill up with people.	Kull darba li jaslu l-ferroviji, jimlew bin-nies.
This is a simple cake recipe.	Din hija riċetta għal kejk sempliċi.
Without rain, the crops fail.	Mingħajr xita, l-uċuħ tar-raba’ jfallu.
This is utter rubbish.	Dan huwa żibel utter.
We have to consider our options.	Irridu nikkunsidraw l-għażliet tagħna.
Cathedral is a grand church.	Katidral huwa knisja grandjuża.
We were closer in childhood.	Konna eqreb fit-tfal.
The city was divided into three parts.	Il-belt kienet maqsuma fi tliet partijiet.
Please correct me?	Jekk jogħġbok tikkoreġini?
He lost his job during the economic crisis.	Huwa tilef l-impjieg tiegħu waqt il-kriżi ekonomika.
He drank the soda eagerly.	Huwa xorbu s-soda bil-ħerqa.
All the volunteers wanted one.	Il-voluntiera kollha riedu waħda.
She has brown hair and blue eyes.	Għandha xagħar kannella u għajnejn blu.
A bunch of papyri was found at the excavation site.	Fis-sit tat-tħaffir instab mazz ta’ papiri.
This should not be done by children.	Dan m'għandux isir mit-tfal.
The door opens and the poor boy enters.	Il-bieb jinfetaħ u t-tifel miskin jidħol ġewwa.
The local newspaper does not mention his death.	Il-ġurnal lokali ma jsemmi l-mewt tiegħu.
The criminal received no punishment.	Il-kriminal ma rċieva ebda kastig.
It is the home of classical music.	Hija d-dar tal-mużika klassika.
Keep the juice in the refrigerator.	Żomm il-meraq fil-friġġ.
Bad weather can cause illness.	It-temp ħażin jista’ jikkawża mard.
Today it was well under the freezer.	Illum kien ferm taħt il-friża.
Then suddenly, she remembered the old woman.	Imbagħad f'daqqa waħda, hija ftakar fl-anzjana.
It is too dangerous to cross the road here.	Huwa perikoluż wisq li taqsam it-triq hawn.
The documentary details many cases of cruelty to elephants.	Id-dokumentarju ddettalja ħafna każijiet ta’ moħqrija lejn l-iljunfanti.
Who wants to work in a factory?	Min irid xogħol f'fabbrika?
The fable, of course, is a myth.	Il-fabula, ovvjament, hija ħrafa.
He killed three times.	Huwa qatel tliet darbiet.
The dog was sitting close to the car.	Il-kelb kien qiegħed mill-qrib ħdejn il-karozza.
The theme park management company has plans to expand.	Il-kumpanija li tmexxi l-theme park għandha pjanijiet ta 'espansjoni.
The administrators closed the school.	L-amministraturi għalqu l-iskola.
If a man is full of himself, he is proud.	Jekk bniedem ikun mimli minnu nnifsu, hu kburi.
The gas has a strong odor.	Il-gass għandu riħa qawwija.
We will be evicted in a fortnight.	Se niġu żgumbrati fi żmien ħmistax.
Rising temperatures can last up to six weeks.	Iż-żieda fit-temperaturi tista' ddum sa sitt ġimgħat.
Map showing the distribution of goods at sea.	Mappa li turi d-distribuzzjoni tal-merkanzija fuq il-baħar.
He looked worn out and tired.	Huwa deher mikula u għajjien.
Who was that weird man?	Min kien dak il-bniedem stramb?
The rain fell on scattered sheets.	Ix-xita waqgħet f’folji mxerrda.
After decades of seclusion, people can enjoy more freedom.	Wara deċennji ta 'seklużjoni, in-nies jistgħu jgawdu aktar libertà.
He lived in a small house near the beach.	Kien jgħix f’abitazzjoni ċkejkna ħdejn il-bajja.
He did not know how to pay the bills.	Ma kienx jaf kif iħallas il-kontijiet.
Burn the candle at both ends.	Ħruq ix-xemgħa fiż-żewġt itruf.
I want to travel around the world.	Irrid nivvjaġġa madwar id-dinja.
The two forces met in a fierce battle.	Iż-żewġ forzi ltaqgħu f'battalja ħarxa.
The wolf entered the sheep pen.	Il-lupu daħal fil-maqjel tan-nagħaġ.
It was thought that the past was somehow alive.	Kien maħsub li l-passat kien b'xi mod ħaj.
Criminal investigations are said to be "sensitive".	Jingħad li l-investigazzjonijiet kriminali huma “sensittivi”.
The number of homeless people has increased in recent years.	In-numru ta’ nies bla dar kiber f’dawn l-aħħar snin.
Overall, the action was unsuccessful.	B'mod ġenerali, l-azzjoni ma kinitx suċċess.
The pit is very dangerous.	Il-ħofra hija perikoluża ħafna.
Paint the magic picture.	Żebgħa l-istampa maġika.
The terrorists then detonated a car bomb.	It-terroristi mbagħad splodew karozza bomba.
He will also be charged with corruption.	Se jkun akkużat ukoll b’korruzzjoni.
The company’s stock has risen sharply.	L-istokk tal-kumpanija żdied sew.
He peered cautiously into the room.	Huwa peered b'kawtela fil-kamra.
Wilson approached to accept the chair.	Wilson resaq biex jaċċetta l-presidenza.
The poor boy is overworked and paid enough.	It-tifel fqir huwa xogħol żejjed u mħallas biżżejjed.
John was probably the most educated person in the village.	John kien probabbilment l-aktar persuna edukat fir-raħal.
Here appeared a character.	Hawn deher karattru.
Ingredients for the rice cake were distributed to the teams	Tqassmu lit-timijiet ingredjenti għall-kejk tar-ross
Don't forget to lock the door.	Tinsiex tissakkar il-bieb.
Remember the golden rule!	Ftakar ir-regola tad-deheb!
After reading this article, you must understand the problems.	Wara li tkun qrajt dan l-artikolu, trid tifhem il-problemi.
Only the air was calm.	L-arja biss kienet kalma.
The ship was rarely protected from such a storm.	Il-bastiment rari kien difiż minn maltempata bħal din.
Only thirty people were present.	Tletin persuna biss kienu preżenti.
She told me he loved her more than anything.	Qaltli li kien iħobbha aktar minn kull ħaġa.
The wheels are pointed.	Ir-roti huma bil-ponta.
He only stayed one day.	Huwa baqa’ ġurnata waħda biss.
Young people were no longer children.	Iż-żgħażagħ ma kinux għadhom tfal.
The compost is unstable.	Il-kompost huwa instabbli.
Habits are hard to break.	Id-drawwiet huma diffiċli biex jinkisru.
William found a job in a factory.	William sab impjieg f'fabbrika.
The family moved to the city this year.	Il-familja marret tgħix il-belt din is-sena.
An estimate of the future price of oil.	Stima dwar il-prezz futur taż-żejt.
There was no one in the room.	Ma kien hemm ħadd fil-kamra.
The new president is likely to continue with the policy of his predecessor.	Il-president il-ġdid x'aktarx ikompli bil-politika tal-predeċessur tiegħu.
Second, we need three cups of white flour.	It-tieni, ikollna bżonn tliet tazzi dqiq abjad.
Not much is known about his early life.	Mhux magħruf ħafna dwar il-ħajja bikrija tiegħu.
Many farmers rely on the monsoon for their livelihood.	Ħafna bdiewa jiddependu fuq il-monsoon għall-għajxien tagħhom.
Hitler called his senior officers.	Hitler sejjaħ lill-uffiċjali anzjani tiegħu.
She was passionate about sports.	Kienet passjonata dwar l-isports.
Her story was moving.	L-istorja tagħha kienet kommoventi.
Take one teaspoon of sour cream.	Ħu kuċċarina waħda ta 'krema qarsa.
Weight gain will be a physical challenge for most men.	Iż-żieda fil-piż hija sfida fiżika għall-biċċa l-kbira tal-irġiel.
No one was arguing.	Ħadd ma kien jargumenta.
Lazy clouds floating across the sky.	Sħab f'wiċċ l-ilma għażżien madwar is-sema.
The scene was unforgettable.	Ix-xena kienet indimentikabbli.
When suspended in oxygen, this compound becomes a white salt.	Meta sospiż fl-ossiġnu, dan il-kompost isir melħ abjad.
I have read a short book before.	Qrajt ktieb qasir qabel.
The cat sat on the mat.	Il-qattus qagħad fuq it-tapit.
He is suffering from a disease called thalassemia.	Huwa qed isofri minn marda msejħa talassemija.
Some days, he ate almost nothing.	Xi jiem, kien jiekol kważi xejn.
The forest is much lusher this year.	Il-foresta hija ħafna lusher din is-sena.
Detection and recognition of the spoken word.	Sejbien u rikonoxximent tal-kelma mitkellma.
She had few visitors, except for her cat.	Kellha ftit viżitaturi, ħlief għall-qattus tagħha.
The refugee crisis.	Il-kriżi tar-refuġjati.
He gave his son a power of attorney last year.	B’ċerimonja ta l-poter lil ibnu s-sena l-oħra.
He was jailed for beating his wife.	Huwa weħel il-ħabs talli sawwat lil martu.
The road was full of riots.	It-triq kienet mimlija bl-irvellijiet.
She uploaded her best photo on the album.	Hija tellgħet l-aqwa ritratt tagħha fl-album.
Before, he was a good cook.	Qabel, kien kok tajjeb.
I sit in a steam bubble bath.	Jien noqgħod ġo banju tal-bużżieqa bil-fwar.
The coin was heavy.	Il-munita kienet tqila.
This temple has ancient idols.	Dan it-tempju għandu idoli tal-qedem.
The baking soda enriched the dough.	Il-baking soda arrikkit l-għaġina.
Some nutrients dissolve more easily than others.	Xi nutrijenti jinħallu aktar faċilment minn oħrajn.
For best taste, melt the butter with a rubber spatula.	Għall-aħjar togħma, dab il-butir bi spatula tal-gomma.
Groups of friends formed near the forest.	Gruppi ta 'ħbieb iffurmati ħdejn il-foresta.
It was eggs, bacon and toast.	Kiet bajd, bacon u toast.
Scrape the mud off his feet.	Barrax it-tajn minn saqajh.
A smaller, faster dog breed.	Razza ta' kelb iżgħar u aktar mgħaġġla.
Before she died, she left me something in her will.	Qabel mietet, ħallietni xi ħaġa fit-testment tagħha.
The historic park is located behind the property.	Il-park storiku jinsab wara l-proprjetà.
The two large rocks quickly blocked the cart road.	Iż-żewġ blat kbar malajr imblukkaw it-triq tal-karrettun.
The letters on the hall had disappeared with age.	L-ittri fuq is-sala kienu għebu bl-età.
But why are you doing this?	Imma għaliex qed taġixxi b’dan il-mod?
One answer did not satisfy everyone.	Tweġiba waħda ma ssodisfatx lil kulħadd.
The miners were hard workers.	Il-minaturi kienu ħaddiema iebes.
The ripe fruit is quite firm.	Il-frott misjur huwa pjuttost sod.
People from the city enjoy a day at the beach.	Nies mill-belt igawdu ġurnata fuq il-bajja.
Hunger plays a role in leading people to crime.	Il-ġuħ għandu rwol li jmexxi lin-nies lejn il-kriminalità.
He visited his local health clinic regularly, reluctantly.	Huwa żar il-klinika tas-saħħa lokali tiegħu regolarment, b'riluttanza.
You will be warmly welcomed by the slaves.	Int ser tingħata merħba sabiħa mill-iskjavi.
She hopes to buy a minibus next year.	Hija tittama li tixtri minibus is-sena d-dieħla.
The mountains have claimed ownership of the land.	Il-muntanji talbu s-sjieda ta’ din l-art.
Governments are increasingly concerned about the health of citizens.	Il-gvernijiet huma dejjem aktar imħassba dwar is-saħħa taċ-ċittadini.
The medal is suspended by a purple ribbon.	Il-midalja hija sospiża minn żigarella vjola.
Politician approval ratings began to decline immediately.	Il-klassifikazzjonijiet tal-approvazzjoni tal-politiku bdew jonqsu immedjatament.
The water becomes liquid after it has cooled.	L-ilma jsir likwidu wara li jitkessaħ.
The bitter arguments continued.	L-argumenti qarsa komplew.
Guests of honor are seated first.	Mistednin ta 'unur huma bilqiegħda l-ewwel.
It is a kind of suburb.	Huwa speċi ta 'subborg.
This mountain boasts its own waterfall.	Din il-muntanja tista’ tiftaħar il-kaskata tagħha stess.
The women sat quietly.	In-nisa qagħdu bil-kwiet.
Put the peaches in a clean bowl.	Poġġi l-ħawħ fi skutella nadifa.
The argument has been going on for years.	L-argument baqa’ għaddej għal snin sħaħ.
Life is short.	Il-ħajja hija qasira.
The prince's loyal servant risked his life.	Il-qaddej leali tal-prinċep rriskja ħajtu.
The roads here are terrible.	It-toroq hawn huma terribbli.
Although difficult to distinguish, these quotes vary slightly.	Għalkemm diffiċli li ssir distinzjoni, dawn il-kwotazzjonijiet ivarjaw xi ftit.
The snake sat there, not moving.	Is-serp qagħad hemm, ma jiċċaqlaqx.
The closer they are, the more intense the feeling.	Iktar ma jkunu qrib, iktar tkun intensa s-sensazzjoni.
The woman carried a heavy package on her back.	Il-mara ġarret pakkett tqil fuq daharha.
A tribe of nomads was staring at the city gates.	Tribù ta’ nomadi kien qiegħed iħares lejn il-bibien tal-belt.
Many men in the region are migrants.	Ħafna rġiel fir-reġjun huma migranti.
The sea was placid, as a sailor would have it.	Il-baħar kien placid, bħalma jixtieq baħri.
Don't be silent!	Tbatix fis-skiet!
The girl's face was clean.	Wiċċ it-tifla kien nadif.
People want to have a voice over who governs them.	In-nies irid ikollhom leħen dwar min jiggvernahom.
After that, the train left.	Wara dan, il-ferrovija telqet.
The time limit for this test is five minutes.	Il-limitu ta' żmien għal dan it-test huwa ta' ħames minuti.
Job credentials were impressive.	Il-kredenzjali ta’ min ifittex xogħol kienu impressjonanti.
The planet's climate is warming.	Il-klima tal-pjaneta qed tissaħħan.
The poet wrote the lines above.	Il-poeta kiteb il-linji hawn fuq.
Citizens of many cultures have been affected by climate change.	Iċ-ċittadini ta’ ħafna kulturi ġew affettwati mit-tibdil fil-klima.
Armed with baseball bats, police tracked down the fleeing thieves.	Armati bil-bats tal-baseball, il-pulizija segwew lill-ħallelin li kienu qed jaħarbu.
Turn to the second chapter of the book.	Dawwar għat-tieni kapitlu tal-ktieb.
People see all the colors in the light.	In-nies jaraw il-kuluri kollha fid-dawl.
Clean and dry the rice.	Naddaf u nixxef ir-ross.
She couldn't understand why she was feeling so sad.	Ma setgħetx tifhem għaliex kienet qed tħoss dieqa daqshekk.
The knights rode in the fog, signaling victory.	Il-kavallieri rikbu fiċ-ċpar, u sinjalaw ir-rebħa.
For centuries, salt has been an important substance.	Għal sekli sħaħ, il-melħ kien sustanza importanti.
The car was still there.	Il-karozza kienet għadha hemm.
The explicit was cast, the heroes won.	L-espliċita ġiet mitfugħa, l-eroj rebħu.
Our election campaign was a disaster.	Il-kampanja elettorali tagħna kienet diżastru.
The solution to the problem lies in our education system.	Is-soluzzjoni għall-problema tinsab fis-sistema edukattiva tagħna.
Thousands of protesters marched downtown.	Eluf ta’ dimostranti niżlu fiċ-ċentru tal-belt.
The new Prime Minister believes in freedom of speech.	Il-Prim Ministru l-ġdid jemmen fil-libertà tal-kelma.
The last remaining planet was set aside long ago.	L-aħħar pjaneta li kien fadal ġiet imwarrba twil ilu.
He has a keen interest in all matters concerning science.	Huwa għandu interess qawwi fl-affarijiet kollha li jikkonċernaw ix-xjenza.
These buttons need to be sewn back on.	Dawn il-buttuni jeħtieġ li jiġu meħjuta lura fuq.
She chopped fresh ocher, happy with the production.	Hija mqattgħa okra friska, kuntenta bil-produzzjoni.
They wore elaborate costumes.	Huma libsu kostumi elaborati.
The problem seemed intractable.	Il-problema dehret intrattabbli.
He got on the remaining can optical axis	Huwa ltqajna fuq il-bott li jifdal assi ottiku
She had lost both her parents.	Hija kienet tilfet iż-żewġ ġenituri tagħha.
They rushed down the street.	Ġrew fit-triq.
The advantages of using gas as a fuel are numerous.	Il-vantaġġi tal-użu tal-gass bħala karburant huma numerużi.
Police have restored order in the city.	Il-pulizija rrestawraw l-ordni fil-belt.
How did you come to this conclusion?	Kif wasalt għal din il-konklużjoni?
The blasts shattered the calm of the morning.	L-isplużjonijiet kissru l-kalma ta’ filgħodu.
The emperor ordered the celebration of his coronation	L-imperatur ordna ċ-ċelebrazzjoni tal-inkurunazzjoni tiegħu
The birds sing beautifully.	L-għasafar ikantaw sabiħ.
He moderated the discussion.	Huwa mmodera d-diskussjoni.
Don’t push the table so hard.	Timbottax il-mejda daqshekk iebes.
Generally, the river is polluted by factory waste.	Ġeneralment, ix-xmara hija mniġġsa mill-iskart tal-fabbrika.
It is very corrosive to wood.	Huwa korrużiv ħafna għall-injam.
He showed no interest in politics.	Ma wera l-ebda interess fil-politika.
His family lived several times during his childhood.	Il-familja tiegħu kienet tgħix diversi drabi matul it-tfulija tiegħu.
His defeat removed the glare across parliament.	It-telfa tiegħu neħħiet id-dija madwar il-parlament.
A mentally disabled man begs.	Raġel b'diżabbiltà mentali jittallba.
Fish are delicate creatures.	Il-ħut huma ħlejjaq delikati.
He saw the stone being lifted.	Hu ra kif il-ġebla kienet tittella’.
The greetings of death were clear.	L-awguri tal-mewt kienu ċari.
The following years	Is-snin ta’ wara
A more beautiful girl is sure to be noticed.	Tfajla aktar sabiħa żgur li tkun innutata.
She spent her meal walking with her dogs.	Hija qattgħet l-ikla tagħha timxi mal-klieb tagħha.
It was as if by magic, her beauty was enchanted.	Deher bħallikieku b’maġija, is-sbuħija tagħha saħħret.
The biggest days of the country are yet to come.	L-akbar jiem tal-pajjiż għadhom ġejjin.
In some countries, drugs are sold openly on the streets.	F'xi pajjiżi, id-drogi jinbiegħu fil-miftuħ fit-toroq.
He was very tired after the long walk.	Huwa kien għajjien ħafna wara l-mixja twila.
The prince was a dwarf.	Il-prinċep kien nanu.
The bridge was being built.	Il-pont kien qed jinbena.
The economic downturn has dragged the country down.	It-tnaqqis ekonomiku kaxkar il-pajjiż 'l isfel.
Throw away those old magazines.	Armi dawk ir-rivisti qodma.
The egg turned out to be raw.	Il-bajda rriżulta li kien nej.
She stayed up late writing her paper.	Hija baqgħet sa tard tikteb il-karta tagħha.
Do your best to memorize every fact.	Agħmel l-almu tiegħek biex timmemorizza kull fatt.
The whole valley was full of laughter.	Il-wied kollu kien mimli daħk.
It is a test of intelligence.	Huwa test ta 'intelliġenza.
The train arrived ten minutes late at the station.	Il-ferrovija waslet għaxar minuti tard fl-istazzjon.
Incredible as it sounds, he is desperate	Inkredibbli kif ħsejjes, huwa ddisprat
He protected his servants from thieves.	Huwa pproteġi lill-qaddejja tiegħu mill-ħallelin.
She seemed to understand exactly what was going on.	Hija donnha tifhem eżattament x'kien qed jiġri.
So better not tell anyone.	Allura aħjar ma tgħid lil ħadd.
Slower students need to ask the teacher for help.	L-istudenti aktar bil-mod jeħtieġ li jistaqsu lill-għalliem għall-għajnuna.
He appealed to the public for funding.	Huwa appella lill-pubbliku għall-fondi.
There is a risk of error.	Hemm riskju ta' żball.
Do you think terrible?	Taħseb terribbli?
People found the money very useful.	In-nies sabu li l-flus kienu utli ħafna.
Her work has taken her all over the world.	Ix-xogħol tagħha ħaditha mad-dinja kollha.
A contemporary building is a relic from a bygone era.	Bini kontemporanju huwa relikwa mill-era tal-imgħoddi.
In her new outfit, she looked like a movie star.	Fl-ilbies il-ġdid tagħha, kienet tidher qisha stilla tal-films.
Feeling overwhelmed by a sense of foreboding.	Ħassu megħlub minn sens ta’ foreboding.
A publishing company went bankrupt.	Kumpanija tal-pubblikazzjoni falliet.
Only a few families remain.	Fadal biss ftit familji.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Qaxxar it-tewm.
Even in times of war, poets create.	Anke fi żminijiet ta’ gwerra, il-poeti joħolqu.
The deeper you go, the warmer it gets.	Iktar ma tmur ġewwa l-art, iktar issir sħuna.
The crabs were baking in the sun.	Il-granċijiet kienu qed jaħmu fix-xemx.
The meal was ready.	L-ikla kienet lesta.
This poem can be read in any order.	Din il-poeżija tista’ tinqara fi kwalunkwe ordni.
She was careful not to get on her feet.	Kienet toqgħod attenta li ma timxix fuq saqajh.
When given more time, changes can be made.	Meta jingħata aktar żmien, jistgħu jsiru bidliet.
Its purpose is to increase the happiness of the world.	L-iskop tagħha hu li żżid il-kuntentizza tad-dinja.
Don't throw it in the lake.	Tarmihx fil-lag.
Read a book.	Aqra ktieb.
She turned away as she saw her face.	Hija daret bogħod hekk kif ra wiċċha.
Space travel is expensive, and is rarely used to transport passengers.	L-ivvjaġġar fl-ispazju jiswa ħafna flus, u rari jintuża biex jittrasporta l-passiġġieri.
Because people thought well of them, no one rebuked them.	Għax in-nies ħasbuhom tajjeb, ħadd ma ċanfarhom.
When he finished, he leaned forward, looking forward.	Meta spiċċa, inxaqleb 'il quddiem, iħares 'il quddiem.
An air of suspicion arose at the meeting.	Arja ta’ suspett qamet fuq il-laqgħa.
Thousands of homes were destroyed.	Inqerdu eluf ta’ djar.
This sentence should be marked differently.	Din is-sentenza għandha tkun immarkata b'mod differenti.
This trade route was established thousands of years ago.	Din ir-rotta kummerċjali ġiet stabbilita eluf ta’ snin ilu.
Use a plastic wrap to cover the bowl.	Uża wrap tal-plastik biex tkopri l-iskutella.
Gradually, the prisoners became stronger.	Ftit ftit, il-priġunieri saru b’saħħithom.
Place the wood on a cutting board.	Poġġi l-injam fuq bord tat-tqattigħ.
Children are harmful objects.	It-tfal huma oġġetti ta 'ħsara.
His speech was emotional.	Id-diskors tiegħu kien emozzjonali.
The dining room is located behind the large kitchen.	Is-sala tal-ikel tinsab wara l-kċina l-kbira.
She was reluctant to reveal her secrets.	Hija kienet riluttanti li tikxef is-sigrieti tagħha.
The risk of falling is slightly reduced.	Ir-riskju ta 'waqgħa huwa kemmxejn imnaqqas.
Hesitation is the kiss of death.	L-eżitazzjoni hija l-bewsa tal-mewt.
The monkey eventually climbed the tree.	Ix-xadina eventwalment telgħet is-siġra.
The structure was built of stone.	L-istruttura kienet mibnija mill-ġebel.
Her breathing became increasingly ragged.	In-nifs tagħha sar dejjem aktar ragged.
The clock struck twelve.	L-arloġġ laqat tnax.
The task was difficult.	Il-kompitu kien diffiċli.
There are hardly any weeds in the garden.	Bilkemm hemm ħaxix ħażin fil-ġnien.
The life of the villagers will be simplified.	Il-ħajja tar-raħħala se tiġi ssimplifikata.
The cats started fighting for a new kill.	Il-qtates bdew jiġġieldu għal qtil ġdid.
This country is rich in coal.	Dan il-pajjiż huwa għani fil-faħam.
The meeting begins ten minutes later.	Il-laqgħa tibda għaxar minuti.
The weather got colder.	It-temp sar aktar kiesaħ.
The singer's rich voice fills the room.	Il-vuċi għanja tal-kantant imla l-kamra.
Finally, he sat down and folded his hands.	Fl-aħħar, poġġa bilqiegħda u mitwi idejh.
The mansion is luxurious.	Il-Mansion huwa luxurious.
A giant wave crashed into the rock.	Mewġ ġgant ħabat mal-blat.
She sang along with her daughter.	Hija kantat flimkien ma bintha.
The lawns were thick and green.	Il-lawns kienu ħoxnin u ħodor.
The man made an awkward move.	Ir-raġel għamel mossa skomda.
The hearths of the palace were stoked with wood.	Il-fuklari tal-palazz kienu stoked bl-injam.
Fruits and vegetables contain different nutrients.	Frott u ħaxix fihom nutrijenti differenti.
Fewer people die from disease in this region.	Inqas nies imutu minn mard f'dan ir-reġjun.
That’s a really weird recipe.	Dik hija riċetta tassew stramba.
People do not accept polluted river water.	In-nies ma jaċċettawx ilma mniġġes tax-xmara.
They buy everywhere they like.	Huma jixtru kullimkien jogħġobhom.
A plastic button was just the right size.	Buttuna tal-plastik kienet biss id-daqs it-tajjeb.
The cow smiled softly.	Il-baqra tbissmet bil-mod.
The paperwork for this room is in this file.	Il-burokrazija għal din il-kamra tinsab f'dan il-fajl.
The house was once a symbol of luxury.	Id-dar darba kienet simbolu ta’ lussu.
The band is very popular.	Il-banda hija popolari ħafna.
Start designing the positions of the satellites.	Ibda tfassal il-pożizzjonijiet tas-satelliti.
The dog looks happy, sniffing in the air.	Il-kelb jidher kuntent, xamm fl-arja.
As the day becomes night.	Hekk kif il-jum isir bil-lejl.
This in turn will improve the quality of the rivers.	Dan imbagħad se jtejjeb il-kwalità tax-xmajjar.
Forests supply timber, and tobacco is a source of profit.	Il-foresti jfornu l-injam, u t-tabakk huwa sors ta' profitt.
Do not pick up the telephone receiver.	Taqbadx ir-riċevitur tat-telefon.
The teachers bombarded her with questions.	L-għalliema bbumbardjawha b’mistoqsijiet.
Country leaders have begun to consider raising the minimum wage.	Il-mexxejja tal-pajjiżi bdew jikkunsidraw li jżidu l-paga minima.
He was quite nervous.	Kien pjuttost nervuż.
The corner quickly disappeared.	Malajr sparixxet l-kantuniera.
That house looks old.	Dik id-dar tidher antika.
The electrician repaired the light socket.	L-elettriċista sewwew is-sokit tad-dawl.
A huge crowd gathered to see him.	Ammont enormi ta’ nies inġabru biex jarawh.
He received a standing ovation.	Huwa rċieva standing ovation.
The vast majority of people prefer this brand of bread.	Il-maġġoranza kbira tan-nies jippreferu din il-marka tal-ħobż.
Make payments on time.	Agħmel il-ħlasijiet fil-ħin.
The key is to persevere.	Iċ-ċavetta hija li tipperseveri.
The experience was great.	L-esperjenza kienet kbira.
Students from the district will win first prize.	Studenti mid-distrett se jirbħu l-ewwel premju.
Put on a coat before going out.	Poġġa kowt qabel ħareġ.
Images were captured using a powerful camera.	Stampi ġew akkwistati permezz ta 'kamera qawwija.
Collect your medication.	Iġbor il-medikazzjoni tiegħek.
The bartender counts the money.	Il-barman għodd il-flus.
Nor is he rich.	Lanqas mhu għani.
Do you know a twenty word phrase?	Taf xi frażi ta’ għoxrin kelma?
She slowly descended from the balcony	Niżlet bil-mod mill-gallarija
Roll out the dough and cut into squares.	Irrombla l-għaġina u aqta’ fi kwadri.
A group of hikers set off for the mountains.	Grupp ta’ mixjiet telqu lejn il-muntanji.
In case you start to feel dizzy, sit down.	F'każ li tibda tħossok sturdut, poġġi bilqiegħda.
Although women have benefited less from reforms than men,	Għalkemm in-nisa bbenefikaw inqas mill-irġiel mir-riformi,
Next, add the white flour to the mixture.	Sussegwentement, żid id-dqiq abjad mat-taħlita.
Having trouble sleeping.	Li jkollok diffikultà biex torqod.
The rich man bought a large property.	Ir-raġel għani xtara proprjetà kbira.
Even small gulls could fly.	Anke l-gawwi żgħar setgħu jtiru.
The opposition triumphed, defeating the current party.	L-oppożizzjoni trijonfat, u għelbet lill-partit attwali.
The poll recorded votes from government agencies and private citizens.	L-istħarriġ irreġistra voti minn aġenziji governattivi u ċittadini privati.
The room was filled with hundreds of people.	Il-kamra kienet mimlija b’mijiet ta’ nies.
The pond was frozen like a crystal blanket.	L-għadira kienet iffriżata bħal kutra tal-kristall.
The answer was short and concise.	It-tweġiba kienet qasira u konċiża.
The blonde girl ran up the escalator.	It-tfajla blonda ġriet fuq l-eskalator.
We had trouble putting all the words on each card.	Kellna problemi biex inwaħħlu l-kliem kollu fuq kull karta.
Where a mysterious look crossed her face.	Fejn ħarsa misterjuża qasmet wiċċha.
There is no room for screening here.	M'hemm l-ebda spazju hawn għal screening.
Don't forget to breathe.	Tinsiex tieħu n-nifs.
The kids were excited about it.	It-tfal kienu eċċitati b’dan.
When she returned, he was asleep.	Meta reġgħet lura, hu kien rieqed.
Honor and duty hinder true love.	L-unur u d-dmir ifixklu l-imħabba vera.
I went to the woods last summer.	Jien mort il-boskijiet is-sajf li għadda.
Fox hunting is not against the law.	Il-kaċċa tal-volpi mhix kontra l-liġi.
Surprisingly, we are drawn to it.	B'mod sorprendenti, aħna miġbudin lejha.
Love is the root of all goodness and happiness.	L-imħabba hija l-għerq ta’ kull tjubija u hena.
The house was demolished several months ago.	Id-dar twaqqgħet diversi xhur ilu.
He denies any knowledge of theft.	Huwa jiċħad kull għarfien tas-serq.
The new president of that company was a visionary.	Il-president il-ġdid ta’ dik il-kumpanija kien viżjonarju.
Slowly he opened the car door.	Bil-mod fetaħ il-bieba tal-karozza.
A great book came out.	Ħareġ ktieb kbir.
Let's decant the champagne.	Ejja dekantaw ix-xampanja.
The only survivors are a few animals and plants.	L-uniċi superstiti huma ftit annimali u pjanti.
Mountains and rivers cannot cross without great effort.	Muntanji u xmajjar ma jistgħux jaqsmu mingħajr sforz kbir.
He is often confused and complains of insomnia.	Ħafna drabi huwa konfuż u jilmenta minn nuqqas ta 'rqad.
Please move that case to the middle of the room.	Jekk jogħġbok ċaqlaq dak il-każ fin-nofs tal-kamra.
Waiting for their turn to speak.	Jistennew imisshom biex jitkellmu.
He drafted a letter to the premier.	Huwa abbozza ittra lill-premier.
Besuha.	Besuha.
Not long ago, this would have been a desert.	Mhux twil ilu, dan kien ikun deżert.
Water expands when frozen.	L-ilma jespandi meta jiġi ffriżat.
Statistically significant finding.	Sejba statistikament sinifikanti.
His white teeth glinted as she laughed.	Snien abjad tiegħu glinted kif hi laughed.
At the end of the road was a deep canyon.	Fl-aħħar tat-triq kien hemm canyon fond.
The carpenter ground down part of the carrot.	Il-mastrudaxxa art isfel parti mill-karrotta.
The passenger train hit the train carrying school children.	Il-ferrovija tal-vjaġġaturi laqtet il-ferrovija li kienet qed iġorr it-tfal tal-iskola.
Learn how to count money.	Tgħallem kif jgħodd il-flus.
Don't be discouraged.	Taqtax qalbek.
The village was located on a hill.	Ir-raħal kien jinsab fuq għoljiet.
Volunteer workers dug ditches and built bridges.	Ħaddiema volontarji ħaffru fosos u għamlu pontijiet.
My father designed the machine.	Missieri ddisinja l-magna.
These circular beads are carefully crafted from glass.	Dawn iż-żibeġ ċirkolari huma maħduma bir-reqqa mill-ħġieġ.
America has always relied on its scientific expertise.	L-Amerika dejjem bbażat ruħha fuq il-kompetenza xjentifika tagħha.
I get up early every day.	Jien inqum kmieni kuljum.
It is illegal to falsify the census here.	Huwa illegali li jiġi ffalsifikat iċ-ċensiment hawn.
This arena was full of spectators.	Din l-arena kienet mimlija spettaturi.
He works as a teacher.	Jaħdem bħala għalliem.
The science teacher wrote an equation here.	L-għalliem tax-xjenza kiteb ekwazzjoni hawn.
The painter uses brushstrokes to create a masterpiece.	Il-pittur juża brushstrokes biex joħloq kapolavur.
A strong wind blew the leaves violently.	Riħ qawwi nefaħ il-weraq b’mod vjolenti.
She died in old age.	Mietet fix-xjuħija.
Here are my appointments for next week.	Hawn huma l-appuntamenti tiegħi għall-ġimgħa d-dieħla.
Apples are a popular perennial.	It-tuffieħ huwa popolari perenni.
The bright light blinded me.	Id-dawl qawwi għama lili.
Pour some water into the cup.	Tefa’ ftit ilma fit-tazza.
Given the circumstances, it was difficult to separate them.	Meta wieħed iqis iċ-ċirkustanzi, kien diffiċli li jinfirduhom.
These words are pronounced with a soft, liquid sound.	Dawn il-kliem huma ppronunzjati b'ħoss artab u likwidu.
The beauty industry is built on advertising.	L-industrija tas-sbuħija hija mibnija fuq ir-reklamar.
It is a challenge for employers to duel.	Huwa sfida lil min iħaddmu għal duell.
This situation is becoming increasingly serious.	Din is-sitwazzjoni qed issir dejjem aktar serja.
The company encouraged employees to be creative.	Il-kumpanija ħeġġet lill-impjegati biex ikunu kreattivi.
Lead is used to create batteries.	Iċ-ċomb jintuża għall-ħolqien ta 'batteriji.
Some people believe that this is a sacred place.	Xi nies jemmnu li dan huwa post sagru.
It was a very hot day.	Kienet ġurnata sħuna ħafna.
In general, most workers did not get anything from the treaty.	B'mod ġenerali, il-biċċa l-kbira tal-ħaddiema ma kisbu xejn mit-trattat.
It is extremely complicated.	Huwa estremament ikkumplikat.
Some historians believe that these events really happened.	Xi storiċi jemmnu li dawn l-avvenimenti verament ġraw.
Their views do not always reflect the general consensus.	L-opinjonijiet tagħhom mhux dejjem jirriflettu l-kunsens ġenerali.
They hurried to the door.	Huma mxew malajr lejn il-bieb.
The arrow breathed into the deer's heart.	Il-vleġġa nifset qalb iċ-ċriev.
Some large office buildings have parking for thousands.	Xi bini ta 'uffiċini kbar għandhom parkeġġ għal eluf.
They promised to release funds immediately.	Huma wiegħdu li jirrilaxxaw fondi immedjatament.
After a period of illness, he regained his health.	Wara perjodu ta’ mard, reġa’ kiseb saħħtu.
They saw life as a huge challenge.	Huma raw il-ħajja bħala sfida enormi.
Bring your dog into this home.	Ġib il-kelb tiegħek f'din id-dar.
After construction is complete, she will live in this cabin.	Wara li tispiċċa l-kostruzzjoni, hi se tgħix f'din il-kabina.
The fire burned brightly in the woods.	In-nar ħaraq qawwi fil-boskijiet.
The deadline is fast approaching.	L-iskadenza qed toqrob malajr.
The traitor is raised as a monstrous ghost.	It-traditur huwa mqajjem bħala fantażma mostruż.
The weather forecast said the sun will be shining.	It-tbassir tat-temp qal li x-xemx se tkun qed tiddi.
And the proper optics.	U l-ottika xierqa.
Two cups of milk, please.	Żewġ tazzi tal-ħalib, jekk jogħġbok.
His autobiography describes how he overcame his troubled childhood.	L-awtobijografija tiegħu tiddeskrivi kif għeleb tfulija mnikkta.
They have raised their prices.	Huma għollew il-prezzijiet tagħhom.
No stranger can access the building.	L-ebda barrani ma jista’ jaċċessa l-bini.
New mothers often have to return to work.	Ommijiet ġodda ħafna drabi jkollhom jerġgħu lura għax-xogħol.
This boat is the fastest on the river.	Din id-dgħajsa hija l-aktar mgħaġġla fuq ix-xmara.
Lightning suddenly turned the world shiny.	Sajjetta f'daqqa waħda dawwar id-dinja tleqq.
He suggested we take a taxi.	Huwa ssuġġerixxa li nieħdu taxi.
Bananas have a sweet taste.	Il-banana għandha togħma ħelwa.
The lives of the poor in this area have suffered.	Il-ħajja tal-foqra f’dan il-qasam batiet.
The mountains surround the city from all sides.	Il-muntanji jdawru l-belt minn kull naħa.
Most people in my generation are vegetarians.	Ħafna nies fil-ġenerazzjoni tiegħi huma veġetarjani.
He said the watch had to stop and turn back.	Qal li l-għassa kellha tieqaf u ddur lura.
Finally, the chocolate is delicious.	Fl-aħħarnett, iċ-ċikkulata hija Delicious.
Steel is a useful material for bridges.	L-azzar huwa materjal utli għall-pontijiet.
The government declared two public holidays that week.	Il-gvern iddikjara żewġ festi pubbliċi dik il-ġimgħa.
The fire continued to burn.	In-nar kompla jispikka.
The lawyer's partners reminded him of his commitments.	Is-soċji tal-avukat fakkruh fl-impenji tiegħu.
Massage the trout with olive oil.	Massaġġi t-trota biż-żejt taż-żebbuġa.
Without it, you’re nothing.	Mingħajri, int xejn.
Buy as much food as you can.	Ixtri kemm tista' ikel.
The lantern shone brightly in the red evening sky.	Il-fanal kien jiddi qawwi fis-sema aħmar ta’ filgħaxija.
She went to the open door.	Marret lejn il-bieb miftuħ.
He demands that some of this money be spent on health care.	Jitlob li ftit minn dawn il-flus jintefqu fuq il-kura tas-saħħa.
No one saw him arrive.	Ħadd ma rah jasal.
Be careful when lifting heavy boxes.	Oqgħod attent meta jerfgħu kaxxi tqal.
It is popular with tourists.	Huwa popolari mat-turisti.
He made many speeches, calling for reforms.	Huwa għamel ħafna diskorsi, sejjaħ għal riformi.
Some new research suggests this is nothing new.	Xi riċerka ġdida tissuġġerixxi li din mhix ħaġa ġdida.
It's not your business.	Mhu negozju tiegħek.
Alien creatures have invaded the world.	Ħlejjaq aljeni invadew id-dinja.
The baby slipped out of my hands.	It-tarbija żelqet minn idejja.
The deer ran towards me.	Iċ-ċriev ġera lejja.
She had long shiny brown hair.	Kellha xagħar twil kannella tleqq.
He is always rushing to class late.	Huwa dejjem jgħaġġel għall-klassi tard.
The boy ate too sweet.	It-tifel kiel wisq ħelu.
A carnival parade took place on the street.	Fit-triq għaddiet parata tal-karnival.
The earth's atmosphere blocks harmful solar radiation.	L-atmosfera tad-dinja timblokka r-radjazzjoni solari ta 'ħsara.
Let’s call together to discuss this problem.	Ejja nsejħu flimkien biex niddiskutu din il-problema.
To change the way we think.	Biex nibdlu l-mod kif naħsbu.
Firefighters fought the flames.	Il-pumpiera ġġieldu l-fjammi.
Fish farms procure fish from the ocean in large numbers.	Il-fish farms jakkwistaw ħut mill-oċean f'numru kbir.
Vote against.	Ivvutaw kontra.
Iron is found in the ground.	Il-ħadid jinstab fl-art.
The men were covered in gray powder.	L-irġiel kienu miksija bi trab griż.
A hungry boy cries in despair.	Tifel bil-ġuħ jibki fid-disprament.
We had to organize a staff meeting.	Kellna norganizzaw laqgħa tal-istaff.
She is leaning against the door.	Hija inklinata mal-bieb.
The trumpet-playing elephant blows loudly.	L-iljunfant li jdaqq it-trumbetta daqq b’leħen għoli.
The list of winners is long.	Il-lista tar-rebbieħa hija twila.
The writers had long sought to catch up	Il-kittieba kienu ilhom ifittxu li jaqbdu r-ritmi
The thief was carried away.	Il-ħalliel inġarr.
Perhaps not surprisingly, people today are exercising a lot more.	Forsi mhux sorpriża, in-nies illum qed jeżerċitaw ħafna aktar.
He visited his grandmother on his birthday.	Huwa żar in-nanna f’għeluq sninha.
He looks pretty angry.	Jidher irrabjat pjuttost.
The unexpected change is a blow to all involved.	Il-bidla mhux mistennija hija daqqa ta’ ħarta għal dawk kollha involuti.
He gave her an encouraging smile.	Huwa taha tbissima inkoraġġanti.
Her parents had exceeded their welcome.	Il-ġenituri tagħha kienu qabżu l-merħba tagħhom.
The reputation of the factory is on the line.	Ir-reputazzjoni tal-fabbrika hija fuq il-linja.
Please exercise caution in case of fire.	Jekk jogħġbok agħmel kawtela f'każ ta' nar.
He is constantly denigrating me.	Huwa kontinwament denigrat lili.
The concert will be broadcast on the radio.	Il-kunċert se jixxandar fuq ir-radju.
The trees hid the clouds.	Is-siġar ħbew is-sħab.
Wood is commonly used for construction.	L-injam huwa komunement użat għall-kostruzzjoni.
A small country, but rich in culture.	Pajjiż żgħir, imma għani fil-kultura.
Also, transitive verbs have an 'object'	Ukoll, verbi tranżittivi għandhom 'oġġett'
Most coal deposits are strip mines.	Il-biċċa l-kbira tad-depożiti tal-faħam huma minjieri tal-istrixxi.
The buzz of the conversation faded, leaving only silence.	Il-buzz tal-konversazzjoni fad, u ħalliet biss silenzju.
The trees in the woods were tall.	Is-siġar fil-boskijiet kienu għoljin.
Again, the street lamps were turned off.	Għal darb'oħra, il-lampi tat-toroq kienu mitfija.
The cloudy waters of the lake were infested with mosquitoes.	L-ilmijiet imċajpra tal-lag kienu infestati bin-nemus.
The new law calls for stricter sanctions.	Il-liġi l-ġdida titlob sanzjonijiet aktar stretti.
He was so tired that he fell asleep in class.	Tant kien għajjien li raqad fil-klassi.
His absence has affected the whole group.	L-assenza tiegħu tefgħet daqqa ta’ ħarta fuq il-grupp kollu.
She is no longer young.	M'għadhiex żagħżugħa.
The chances of opposition success are extremely low.	Iċ-ċansijiet ta' suċċess tal-oppożizzjoni huma estremament baxxi.
Bees used to produce honey in the fields.	In-naħal kienu jipproduċu l-għasel fl-għelieqi.
Strong or bitter taste in wine.	Togħma qawwija jew morra fl-inbid.
Praise the leader of the revolution.	Ifaħħar lill-mexxej tar-rivoluzzjoni.
He took a deep breath.	Huwa ġibed nifs kbir ta 'arja.
The frantic pace continued.	Il-pass frenetiku kompla.
Then the race began.	Imbagħad bdiet it-tellieqa.
Please mention the teacher who got the highest score.	Jekk jogħġbok semmi l-għalliem li kiseb l-ogħla punteġġ.
They bought cows and took good care of them.	Huma xtraw baqar u kellhom ħsiebhom bir-reqqa.
Children were not allowed to enter the market.	It-tfal ma tħallewx jidħlu fis-suq.
The death toll is expected to rise sharply.	In-numru tal-imwiet mistenni jiżdied b’mod qawwi.
Metal traders jostled for the position.	Kummerċjanti tal-metall jostled għall-pożizzjoni.
Roads to the capital have been blocked.	It-toroq għall-kapitali ġew imblukkati.
This is not a reason to celebrate.	Dan mhux raġuni għal ċelebrazzjoni.
The dean is a man of great charm and acumen.	Id-dekan huwa bniedem ta’ seħer u dehen kbir.
The numbers of hereditary offices, such as the baronet's office, are declining.	In-numri ta’ uffiċċji ereditarji, bħal baronet, qed jonqsu.
Many students apply to university.	Ħafna studenti japplikaw għall-università.
The last issue is when the values ​​change.	L-aħħar kwistjoni hija meta l-valuri jinbidlu.
Worker housing needs to be improved.	L-akkomodazzjoni tal-ħaddiema trid titjieb.
More and more mobile phones have been manufactured.	Ġew immanifatturati dejjem aktar mowbajls.
This is completely false.	Dan huwa kompletament falz.
A salesman was shouting out the window.	Bejjiegħ kien qed jgħajjat ​​mit-tieqa.
He is becoming very congested.	Qed isir konġestjonat ħafna.
Three long years of work, for what?	Tliet snin twal ta’ xogħol, għal xiex?
People from this region are generally friendly.	Nies minn dan ir-reġjun huma ġeneralment faċli.
Dolphins and whales and penguins and coral reefs.	Delfini u balieni u pingwini u sikek tal-qroll.
The lion was too old.	L-iljun kien antik wisq.
The rabid beast bit my husband.	Il-kruha rabid gidem lir-raġel tiegħi.
This is a photo of the old family home.	Dan huwa ritratt tad-dar il-qadima tal-familja.
This is the beginning of the track.	Dan huwa l-bidu tal-binarju.
Monkeys, snakes and leopards we see here.	Xadini, sriep u leopardi naraw hawn.
The hostages became frequent.	L-ostaġġi saru rekwenti.
She sang in the choir.	Hija kantat fil-kor.
He is wearing a very loose uniform.	Huwa liebes uniformi laxka ħafna.
You will need four cups of flour for this recipe.	Ikollok bżonn erba' tazzi dqiq għal din ir-riċetta.
The great city spread over the hills.	Il-belt kbira mifruxa fuq l-għoljiet.
The waiter lost his temper and left.	Il-wejter tilef il-paċenzja u telaq.
The poet felt the familiar discomfort of autumn.	Il-poeta ħass l-iskumdità familjari tal-ħarifa.
There are many advantages to this approach.	Hemm ħafna vantaġġi għal dan l-approċċ.
Work on the project has been completed.	Ix-xogħol fuq il-proġett tlesta.
City squatters were fired last week.	L-isquatters tal-belt tkeċċew il-ġimgħa li għaddiet.
Productions were regularly broadcast on the radio.	Produzzjonijiet kienu mxandra regolarment fuq ir-radju.
Horses are carried as luggage in the hold baggage.	Iż-żwiemel jinġarru bħala bagalji fl-istiva tal-bagalji.
A prominent businessman has been arrested for fraud.	Negozjant prominenti ġie arrestat għal frodi.
The bird was stunned but unharmed.	L-għasfur kien stordut iżda bla ħsara.
Details are classified.	Id-dettalji huma klassifikati.
She can't cope with your nonsense anymore.	Hija ma tistax tlaħħaq ma 'nonsense tiegħek aktar.
That was all the doctor said.	Dan kien dak kollu li qal it-tabib.
This region is highly dependent on tourism.	Dan ir-reġjun huwa dipendenti ħafna fuq it-turiżmu.
It is known that asbestos can cause cancer.	Huwa magħruf li l-asbestos jista 'jikkawża l-kanċer.
The pen is no longer working.	Il-pinna m'għadhiex taħdem.
She opens the carton.	Hija tiftaħ il-kartuna.
The terrain is hilly.	It-terren huwa bl-għoljiet.
A gust of wind raised my umbrella.	Buffura tar-riħ għolliet l-umbrella tiegħi.
He blamed his partners for the bankruptcy.	Huwa waħħal is-soċji tiegħu għall-falliment.
Rainfall has been very low this year.	Ix-xita kienet baxxa ħafna din is-sena.
I was awakened by a bright light.	I kien imqajjem minn dawl qawwi.
They signed a peace treaty.	Huma ffirmaw trattat ta’ paċi.
Your face is pale.	Wiċċek pallid.
You want to be quiet outside the library.	Trid tkun kwiet barra l-librerija.
Some of the stones are quite low.	Xi wħud mill-ġebel huma pjuttost baxxi.
This popular feature will make our contemporary life easier.	Din il-karatteristika popolari se tagħmel il-ħajja kontemporanja tagħna aktar faċli.
A hart is a male deer.	A hart huwa ċriev maskili.
The group of birds kept low to the ground.	Il-grupp ta 'għasafar żamm baxx mal-art.
The forest was ravaged by fire this year.	Il-foresta nħarbat min-nirien din is-sena.
He asked his mother to take him with her.	Talab lil ommu biex tieħu miegħu.
Oh, how my cell phone can play music.	Oh, kif il-mowbajl tiegħi jista 'jdoqq il-mużika.
The outside air is cool today.	L-arja ta’ barra hija friska llum.
This girl is a girl next door.	Din it-tifla hija tfajla maġenbha.
I run home to get some water.	Niġri lejn id-dar biex inġib ftit ilma.
Count the flakes that fall to the ground.	Għadd il-flakes li jaqgħu fl-art.
After suffering terrible injuries, she was hospitalized overnight.	Wara li sofriet ġrieħi terribbli, hija rikoverata l-isptar matul il-lejl.
This area is lush with vegetation.	Din iż-żona hija lush bil-veġetazzjoni.
The friendship of the people here is legendary.	Il-ħbiberija tan-nies hawn hija leġġendarja.
So he lived alone, he thought.	Għalhekk kien jgħix waħdu, ħaseb.
Oil spilled on the village.	Iż-żejt waqa’ fuq ir-raħal.
Every human being has a basic responsibility to protect his family	Kull bniedem għandu responsabbiltà bażika li jipproteġi l-familja tiegħu
A coroner's jury determined that the death was accidental.	Ġurija ta’ coroner iddeterminat li l-mewt kienet aċċidentali.
Aida was given directions to follow.	Aida ngħatat direzzjonijiet biex issegwi.
The computer was used for an experiment.	Il-kompjuter intuża biex isir esperiment.
The men were busy repairing fences.	L-irġiel kienu okkupati jsewwu ċnut.
Visit the library regularly.	Żur il-librerija regolarment.
The door opens and closes smoothly.	Il-bieb jinfetaħ u jagħlaq bla xkiel.
Spelling and grammar need improvement.	L-ortografija u l-grammatika jeħtieġ titjib.
Students protested against this, and several were arrested.	L-istudenti pprotestaw kontra dan, u diversi ġew arrestati.
The author says that people choose whether to die.	L-awtur jgħid li n-nies jagħżlu jekk imutux.
The dogs were barking all night.	Il-klieb kienu jbaħħru l-lejl kollu.
He looked confused.	Deher konfuż.
She immediately saw the look in his eyes.	Hija mill-ewwel rat il-ħarsa f’għajnejh.
The noise sounded like a crashing door.	L-istorbju dam qisu bieb li jissab.
The whole city was circling.	Il-belt kollha kienet qed tirtonda.
The children were frightened by their grandfather.	It-tfal kienu mbeżżgħin min-nannu tagħhom.
The man sat next to the thief.	Ir-raġel qagħad ħdejn il-ħalliel.
She planted a strawberry garden.	Hija ħawwel ġnien tal-frawli.
Disagreements arose, and she was fired.	Inqalgħu nuqqas ta’ qbil, u tkeċċiet.
He is temperamental and unreliable.	Huwa temperamentali u inaffidabbli.
Study the page carefully.	Studja bir-reqqa l-paġna.
Time was running out.	Il-ħin kien għaddej.
The salt decreased its melting point.	Il-melħ naqas il-punt tat-tidwib tiegħu.
The farmers harvested the grain.	Il-bdiewa ħasdu l-qamħ.
This road is the only paved road for miles.	Din it-triq hija l-unika triq asfaltata għal mili.
They were ranked only fourth on the list.	Kienu kklassifikati biss bħala r-raba’ fil-lista.
The tea should be hot.	It-tè għandu jkun sħun.
The company's plan involves building a new factory.	Il-pjan tal-kumpanija jinvolvi l-bini ta’ fabbrika ġdida.
A ridiculous statement from a stupid man.	Dikjarazzjoni redikola minn raġel stupidu.
An animal causes a traffic jam with its erratic movements.	Annimal jikkawża ġamm tat-traffiku bil-movimenti erratiċi tiegħu.
She spoke on a podium.	Tkellmet fuq podju.
The history of capital punishment is complex.	L-istorja tal-piena kapitali hija kumplessa.
Two knives were accidentally left in the oven.	Żewġ skieken tħallew aċċidentalment fil-forn.
She attended a nearby university.	Hija attendiet università fil-qrib.
The government is trying to improve the lives of some.	Il-gvern qed jipprova jtejjeb il-ħajja għal xi wħud.
It is for this reason that we are opposed.	Huwa għal din ir-raġuni li aħna opposti.
The temperature is starting to drop.	It-temperatura qed tibda tonqos.
He hurried downstairs because he thought someone was coming.	Niżel għaġġel għax ħaseb li kien qed jidħol xi ħadd.
The medicine can damage vital organs.	Il-mediċina tista 'tagħmel ħsara lill-organi vitali.
It's time to renew your license.	Wasal iż-żmien li tiġġedded il-liċenzja tiegħek.
What are the characteristics that define the character of a country?	X'inhuma l-karatteristiċi li jiddefinixxu l-karattru ta' pajjiż?
I need a room.	Għandi bżonn kamra.
Using mobile phones while driving is dangerous.	L-użu tal-mowbajls waqt is-sewqan huwa perikoluż.
The intersection area has become congested.	Iż-żona tal-intersezzjoni saret konġestjonata.
Many places in this city are prone to flooding.	Ħafna postijiet f'din il-belt huma suxxettibbli għall-għargħar.
The two rivers meet here, forming a large fertile delta.	Iż-żewġ xmajjar jiltaqgħu hawn, u jiffurmaw delta fertili kbira.
I bake a cake with chocolate.	Naħmi kejk biċ-ċikkulata.
The arrows were struck by a flint.	Il-vleġeġ ġew milquta minn żnied.
Many companies have hired workers on work visas.	Ħafna kumpaniji impjegaw ħaddiema fuq viżi tax-xogħol.
The emerald sea shines under the warm sun.	Il-baħar żmerald tleqq taħt ix-xemx sħuna.
A Bible was placed on his table.	Bibbja tpoġġiet minnu fuq il-mejda tiegħu.
Her cry impoverished the quiet of the morning.	L-għajta tagħha faqqret il-kwiet ta’ filgħodu.
Prominence and authority gave way to contempt and hatred.	Il-prominenza u l-awtorità ċedew għad-disprezz u l-mibegħda.
The mighty river is fed by the waters of the "spirit."	Ix-xmara qawwija hija mitmugħa minn ilmijiet tal-“ispirtu”.
Hope to find both the statue and the boy.	Ittamaw li jsibu kemm l-istatwa kif ukoll it-tifel.
They do not know the true motives of the coalition.	Ma jafux il-mottivi veri tal-koalizzjoni.
They drank tea together.	Huma xorbu tè flimkien.
A storm is raging in the mountains.	Fil-muntanja qed issir maltempata.
We attended the local mosque.	Attendejna l-moskea lokali.
She placed her glass on the table.	Poġġiet il-ħġieġ tagħha fuq il-mejda.
The water is coming.	L-ilma ġej.
Barbadians drink too little water.	Il-Barbadjani jixorbu ftit wisq ilma.
The questionnaire was distributed to the whole school.	Il-kwestjonarju tqassam lill-iskola kollha.
He just waited for a strong snowstorm.	Huwa stenna biss maltempata qawwija tas-silġ.
The quality of education in this country is declining.	Il-kwalità tal-edukazzjoni ta’ dan il-pajjiż qed tonqos.
He was receptive to my suggestions.	Huwa kien riċettivi għas-suġġerimenti tiegħi.
The villagers went to the fields to sleep.	Ir-raħħala marru fl-għelieqi biex jorqdu.
The secret ingredient in this soup is oregano.	L-ingredjent sigriet f'din is-soppa huwa l-oregano.
Milk can be used to make many delicious things.	Il-ħalib jista 'jintuża biex jagħmel ħafna affarijiet delizzjużi.
The prince spoke in a measured tone.	Il-prinċep tkellem b’ton imkejjel.
These changes are likely to affect the region's economy.	Dawn il-bidliet x'aktarx se jaffettwaw l-ekonomija tar-reġjun.
The drama deals with family conflicts.	Id-drama tittratta l-kunflitti tal-familja.
The corrupt police officer refused to pay the bribe.	L-uffiċjal tal-pulizija korrott irrifjuta li jħallas it-tixħima.
Now a growing number of scientists are questioning this theory.	Issa numru dejjem jikber ta 'xjentisti qed jiddubitaw din it-teorija.
Does he have diabetes?	Għandu d-dijabete?
The taste of the designer in the clothes is just casual.	It-togħma tad-disinjatur fil-ħwejjeġ hija biss każwali.
The streets were crowded.	It-toroq kienu mimlijin nies.
End credits rolled sharply.	Il-krediti tat-tmiem irrumblaw b'mod qawwi.
One should always wear clean clothes.	Wieħed għandu dejjem jilbes ħwejjeġ nodfa.
It is very easy to do.	Huwa faċli ħafna li tagħmel.
Thick forests obscure the villages here.	Foresti ħoxnin joskuraw l-irħula hawn.
The question is a difficult one.	Il-mistoqsija hija waħda diffiċli.
The cook placed the fish on the grill.	Il-kok poġġa l-ħut fuq il-grill.
The outlook is bleak for agriculture in this area.	Il-prospett huwa skura għall-agrikoltura f'dan il-qasam.
It is outlined around a stone pillar.	Hija delineata madwar pilastru tal-ġebel tagħha.
The landscape was covered with snow.	Il-pajsaġġ kien miksi bil-borra.
He likes to eat watermelon seeds.	Jħobb jiekol iż-żerriegħa tad-dulliegħa.
Academic programs were being reviewed by the administration.	Il-programmi akkademiċi kienu qed jiġu riveduti mill-amministrazzjoni.
Most of her drawings were abstract.	Ħafna mit-tpinġijiet tagħha kienu astratti.
The committee agreed too soon.	Il-kumitat qabel wisq malajr.
He set fire to the shed.	Ta n-nar lill-barrakka.
Lead is a metal used in car batteries.	Iċ-ċomb huwa metall użat fil-batteriji tal-karozzi.
Commas are used to separate items in a list.	Il-virgoli jintużaw biex jisseparaw l-oġġetti f'lista.
Give a lot of stimulation to your puppy.	Agħti ħafna stimulazzjoni lill-puppy tiegħek.
He gave us a strong warning.	Huwa tana twissija qawwija.
You often don't hear about it.	Ħafna drabi ma tisma’ dwar dan.
Started the orange juice.	Beda l-meraq tal-larinġ.
Why did you leave your post?	Għaliex abbandunajt il-kariga tiegħek?
Fewer bees are entering their hives this spring.	Inqas naħal qed jidħlu fid-doqqajs tagħhom din ir-rebbiegħa.
Industry is important here.	L-industrija hija importanti hawn.
That's all there is to it.	Dak kollu hemm.
We need to stop dividing the forests around here.	Jeħtieġ li nieqfu nqassmu l-foresti madwar hawn.
Recently, people ruled the land.	Ftit ilu, in-nies ħakmu l-art.
This is likely to be an annual event.	Dan x'aktarx se jsir avveniment annwali.
Scientists are now discussing this issue.	Ix-xjentisti issa qed jiddiskutu din il-kwistjoni.
The fire heats the room.	In-nar isaħħan il-kamra.
In the heated courtroom, the judge handed him his hammer.	Fl-awla msaħħna, l-imħallef taw il-martell tiegħu.
Where did it come from?	Minn fejn ġiet?
The witch was deceived by the devil.	Is-saħħara kienet ingannata mix-xitan.
The baby is in the mother's hands.	It-tarbija hija mnaqqsa f’idejn l-omm.
The children were starving.	It-tfal kienu qed imutu bil-ġuħ.
The moon followed the sun across the sky	Il-qamar segwa x-xemx madwar is-sema
His thoughts were filled with her.	Ħsibijietu kienu mimlija magħha.
The man galloped out of the desert, firing his pistol wildly.	Ir-raġel galoppa mid-deżert, spara l-pistola tiegħu b’mod selvaġġ.
Deafening silence then the theater	Silenzju deafening mela t-teatru
Seedlings need light to grow.	In-nebbieta jeħtieġu dawl biex jikbru.
Collection of large groups of items.	Kollezzjoni ta' gruppi kbar ta' oġġetti.
Left and right, families go to church.	Ix-xellug u l-lemin, il-familji jmorru l-knisja.
Smell the soup.	Xomm is-soppa.
This will be a difficult project.	Dan se jkun proġett diffiċli.
Pass the butter through the butter make.	Għaddi l-butir mill-butir make.
The Save it for the rain campaign has been launched.	Tnediet il-kampanja Save it for the rain.
That extravagant gesture turns his peers upside down.	Dak il-ġest stravaganti taqleb lil sħabu.
There was a robbery during school hours.	Sar serqa fil-ħinijiet tal-iskola.
The neighborhood dog was scared.	Il-kelb tal-viċinat qagħad jibża’.
All hookworms were dead.	Kollha hookworms kienu mejta.
As a person grows older, their skin cells become drier.	Hekk kif persuna tikber fl-età, iċ-ċelloli tal-ġilda jsiru aktar niexfa.
It is essential for young people to understand the value of money.	Huwa essenzjali li ż-żgħażagħ jifhmu l-valur tal-flus.
I think that was a stupid thing to do.	Naħseb li din kienet xi ħaġa stupida li tagħmel.
She has a loved one.	Hija għandha maħbub.
Spence walked across the parking lot.	Spence mexa tul il-parkeġġ.
Aunt is a housewife.	Iz-zija hija mara tad-dar.
He drank his tea, it seems thoughtful.	Huwa xorob it-te tiegħu, jidher maħsub.
The trees were planted many years ago.	Is-siġar kienu tħawlu ħafna snin ilu.
Police were closing in on him.	Il-pulizija kienu qed jingħalqu fuqu.
So he drafted a letter to the prime minister.	Għalhekk abbozza ittra lill-premier.
Yes, he is dead.	Iva, huwa mejjet.
The men were absent from the event, according to organizers.	L-irġiel kienu assenti minn dan l-avveniment, skont l-organizzaturi.
This music is extremely relaxing.	Din il-mużika hija estremament rilassanti.
It is the truth.	Hija l-verita.
The surface of the planet was formed by water.	Il-wiċċ tal-pjaneta ġie ffurmat mill-ilma.
Police officers were searching for the missing child.	Uffiċjali tal-pulizija kienu qed ifittxu għat-tifel nieqes.
The coltsfoot will be ready for harvest in early spring.	Il-coltsfoot se jkun lest għall-ħsad fil-bidu tar-rebbiegħa.
Roaches reproduce very quickly.	Roaches jirriproduċu malajr ħafna.
Successive governments have tried to fight poverty.	Gvernijiet suċċessivi ppruvaw jiġġieldu l-faqar.
A camera crew followed the tour group around.	Ekwipaġġ tal-kamera segwa l-grupp tat-turs madwar.
Some are suffering today.	Xi wħud qed ibatu llum.
The factory crash was caused by a software bug.	L-inċident tal-fabbrika kien ikkawżat minn bug tas-softwer.
Experts agreed that people were becoming more idiots.	L-esperti qablu li n-nies kienu qed isiru aktar idioti.
Water can be turned into gas by heating.	L-ilma jista’ jsir gass billi jissaħħan.
It was a narrow escape from the fire.	Kienet ħarba dejqa min-nar.
There have been a number of improvements to this old building.	Kien hemm numru ta’ titjib f’dan il-bini antik.
The building, built of stone and wood, was old.	Il-bini, mibni mill-ġebel u l-injam, kien antik.
Their small eyes were a distinctive feature.	L-għajnejn żgħar tagħhom kienu karatteristika distintiva.
It is very difficult to claim that the bottle is empty.	Huwa diffiċli ħafna li wieħed isostni li l-flixkun huwa vojt.
In ancient times, the gods sent heroes into the world.	Fi żminijiet antiki, l-allat bagħtu eroj fid-dinja.
You can stand now.	Tista 'toqgħod bilwieqfa issa.
This extra comment has been automatically translated.	Dan il-kumment żejjed ġie tradott awtomatikament.
The girl next door.	Lit-tifla ta’ ħdejn.
Most countries are signatories to the treaty.	Ħafna mill-pajjiżi huma firmatarji tat-trattat.
The stunning beauty began to slip out of control.	Is-sbuħija tal-isturdament bdiet tisloq bla kontroll.
There have been reports of bank robberies.	Kien hemm rapporti ta’ serqa minn bank.
Emails included this apology.	L-emails kienu jinkludu din l-apoloġija.
He always has time to help others.	Dejjem għandu ħin biex jgħin lill-oħrajn.
The rainforest is home to many unique species.	Il-foresti tropikali hija dar għal ħafna speċi uniċi.
Everyone seems to be talking about that time.	Kulħadd jidher li qed jitkellem dwar dak iż-żmien.
They are raged and raved by the results of the survey.	Huma raged u raved bir-riżultati tal-istħarriġ.
The funds will be spent on recruiting more police.	Il-fondi se jintefqu fuq l-ingaġġ ta’ aktar pulizija.
What is that wind blowing from the trees?	X'inhu dak ir-riħ jonfoħ mis-siġar?
Strawberries are red fruits.	Il-frawli huma frott aħmar.
The dialogue repeats across the room.	Id-djalogu jirrepeti madwar il-kamra.
The journalist's report sparked anger.	Ir-rapport tal-ġurnalist wassal biex tqanqal rabja.
The clear water of the spring seemed blissful and inviting.	L-ilma ċar tan-nixxiegħa deher hieni u tistieden.
Cooking classes are held in this historic building.	F’dan il-bini storiku jsiru klassijiet tat-tisjir.
Cooking oil prevents food from sticking to the pan.	Iż-żejt tat-tisjir jipprevjeni l-ikel milli jeħel mat-taġen.
Feed the calves.	Għalf l-għoġġiela.
They are expected to restore balance.	Huma mistennija jirrestawraw bilanċ.
A loud beak as he left.	Bek qawwi hekk kif telaq.
This study examines the effects of exercise on cognitive function.	Dan l-istudju jeżamina l-effetti tal-eżerċizzju fuq il-funzjoni konjittiva.
This road leads to a beautiful waterfall.	Din it-triq twassal għal kaskata sabiħa.
She smoked, looked down.	Hija tpejjep, tefgħet għajnejha 'l isfel.
Singing and singing, the monks danced softly around the room.	Jikkantaw u jkantaw, il-patrijiet żifnu bil-mod madwar il-kamra.
The tablet tasted bitter.	Il-pillola kellha togħma morra.
The city is an unlikely center for fine wines.	Il-belt hija ċentru improbabbli għall-inbejjed fini.
Mountains are kings of the mountains.	Muntanji huma rejiet tal-muntanji.
Avoid smoking during meals.	Evita tpejjep waqt l-ikliet.
We split up as friends.	Infirdu bħala ħbieb.
They will not take you any further.	Huma mhux se jwasslek aktar 'il bogħod.
Make sure the steak is hot before serving.	Kun żgur li l-isteak ikun sħun qabel ma sservi.
Fumes are effective in killing cockroaches.	Id-dħaħen huma effettivi fil-qtil tal-wirdien.
Authorities are sweeping the city for vandals.	L-awtoritajiet qed jiknes il-belt għall-vandali.
John brought his mother red roses that day.	Ġwanni ġab lil ommu ward aħmar dakinhar.
The monks filled the pots with herbs.	Il-patrijiet imlew il-qsari bil-ħxejjex aromatiċi.
The interpreter said it was meaningless.	L-interpretu qal li kien bla sens.
The flowers adorn the church.	Il-fjuri jfewmu l-knisja.
The lifting of sanctions meant personal sanctions.	It-tneħħija tas-sanzjonijiet kienet tfisser sanzjonijiet personali.
Unscrupulous traders exist everywhere!	Negozjanti bla skrupli jeżistu kullimkien!
Put the chicken in the brine.	Poġġi t-tiġieġ fis-salmura.
Ten thousand soldiers were killed during the conflict.	Għaxart elef suldat inqatlu waqt il-kunflitt.
The evening air was hot and humid.	L-arja ta’ filgħaxija kienet sħuna u umda.
The seat was empty.	Is-sedil kien vojt.
The sun shines in the sky.	Ix-xemx tiddi fis-sema.
It is not an easy decision.	Mhijiex deċiżjoni li tittieħed ħafif.
In the last class, we talked about grammar.	Fl-aħħar klassi, tkellimna dwar il-grammatika.
He drank five cups a day.	Huwa xorbu ħames tazzi kuljum.
The girl looked at her watch.	It-tfajla ħarset lejn l-arloġġ.
Wrap the cloth around his head.	Geżwer id-drapp madwar rasu.
Are you crazy?	Int orrajt?
Children should be taught the basics of sex education.	It-tfal għandhom jiġu mgħallma l-baŜi tal-edukazzjoni sesswali.
New immigrants are coming in from other regions.	Immigranti ġodda qed jidħlu minn reġjuni oħra.
The fox gets entangled in the briars.	Il-volpi tħabbel fil-briars.
They began a pilgrimage around their land.	Huma bdew pellegrinaġġ madwar arthom.
It was time to meet the train.	Kien fil-ħin biex jiltaqa' mal-ferrovija.
She was frustrated by the bureaucratic process.	Hija kienet frustrata mill-proċess burokratiku.
It is considered a great theater.	Huwa meqjus bħala teatru kbir.
That day, the lights went out.	Dakinhar, id-dwal intefgħu.
He took a deep, deep breath.	Ħa nifs twil u profond.
The old woman had heard of such a thing.	L-anzjana kienet semgħet b’xi ħaġa bħal din.
A novel about a drafted detective.	Rumanz dwar ditektif abbozzat.
In doing so, he betrayed his position.	Meta għamel hekk, huwa ttradixxa l-pożizzjoni tiegħu.
The success of the invention was undeniable.	Is-suċċess tal-invenzjoni kien inkonfutabbli.
The rain fell slowly.	Ix-xita waqgħet bil-mod.
She cried and hacked, terrified.	Hi bek u hacked, imwerwra.
They quickly found themselves in the thick of the battle.	Huma malajr sabu ruħhom fil-ħxuna tal-battalja.
A degree of chance pervades life.	Grad ta’ każwali jippervadi l-ħajja.
Many live in poverty.	Ħafna jgħixu fil-faqar.
The committee never heard back from him.	Il-kumitat qatt ma sema' lura mingħandu.
Stop avoiding me!	Tieqaf tevitani!
The cook put the vanilla in the meringue.	Il-kok poġġi l-vanilla fit-meringue.
Hundreds of volcanoes suddenly erupted.	Mijiet ta’ vulkani bdew joħorġu f’daqqa.
The program you wrote is incorrect.	Il-programm li ktibt mhux korrett.
In cold weather, the body retains heat.	F'temp kiesaħ, il-ġisem iżomm is-sħana.
Thousands of tons of food are wasted every day.	Eluf ta’ tunnellati ta’ ikel jinħela kuljum.
Run to the kitchen and grab a fork immediately.	Mexxi lejn il-kċina u ħu furketta immedjatament.
There was a small crowd present.	Kien hemm folla żgħira preżenti.
If you drive a car out of the water, it will explode.	Jekk issuq karozza mill-ilma, din tisplodi.
Investigators raided the store yesterday.	L-investigaturi għamlu rejd fil-maħżen ilbieraħ.
They look dark and worn out, these old stones.	Huma jidhru skura u mikula, dawn il-ġebel qodma.
This river is sacred.	Din ix-xmara hija sagra.
The tax collector analyzed the figures carefully.	Il-kollettur tat-taxxa analizza ċ-ċifri bir-reqqa.
A prominent lawyer representing the plant was killed.	Avukat prominenti li jirrappreżenta l-impjant inqatel.
Shops are popping up all over the area.	Il-ħwienet qed jinbtu madwar iż-żona kollha.
She only returned yesterday.	Hija rritornat ilbieraħ biss.
She sank into despair.	Hija għereq fil-disprament.
Salt and fresh water interact.	Il-melħ u l-ilma ħelu jinteraġixxu.
No one has seen the evil genius rule over us.	Ħadd ma ra l-ġenju ħażen jaħkem fuqna.
There is a basketball game tonight.	Illejla hemm logħba tal-basketball.
Marie is ill and is at home.	Marie mardet u tinsab fid-dar.
Many homes in this region will have electricity.	Ħafna djar f'dan ir-reġjun se jkollhom l-elettriku.
Remove the live squid from the bucket.	Neħħi l-klamari ħaj mill-barmil.
The fog is slowly falling on the marsh.	Iċ-ċpar nieżel bil-mod fuq il-bassasa.
The greenhouse is flooded.	Is-serra hija mgħarrqa.
But he was wrong.	Imma kien żbaljat.
They were pretty small hanging there.	Kienu żgħar pjuttost imdendlin hemm.
She draws strange pictures.	Hi tpinġi stampi strambi.
We must work to protect the environment.	Irridu naħdmu biex nipproteġu l-ambjent.
The gorilla walked slowly along the jungle floor.	Il-gorilla mexa bil-mod tul l-art tal-ġungla.
The world is going through a number of dramatic changes.	Id-dinja se tgħaddi minn diversi bidliet drammatiċi.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Anke hekk, xorta jħobbuni.
They are likely to be fined a lot.	Huma probabbli li jiġu mmultati ħafna.
He had studied extensively in college, but was unemployed.	Huwa kien studja ħafna fil-kulleġġ, iżda kien bla xogħol.
She wrote two stories about fairies.	Kitbet żewġ stejjer dwar fairies.
He spent hours working on his computer.	Hu qatta’ sigħat jaħdem fuq il-kompjuter tiegħu.
The leader made his audience laugh.	Il-mexxej għamel tidħaq lill-udjenza tiegħu.
The pig wandered into the farm yard.	Il-ħanżir wandered fil-bitħa tar-razzett.
The faster the car traveled, the more it took the dows.	Iktar ma l-karozza kienet tivvjaġġa malajr, iktar ma ħadet id-dows.
Symmetry is important in art.	Is-simetrija hija importanti fl-arti.
The butter will stain the paper towels.	Il-butir se jtebba' l-karta assorbenti.
All drivers must wear seat belts.	Is-sewwieqa kollha għandhom jilbsu ċinturini tas-sigurtà.
The virus was notoriously difficult for culture.	Il-virus kien notorjament diffiċli għall-kultura.
Her shoes shined.	Żraben tagħha shined.
Look, the left foot is bleeding again!	Ara, sieq ix-xellugija qed terġa’ dmija!
He needed some time for himself.	Huwa kellu bżonn ftit ħin għalih innifsu.
There are six stars in the sky.	Hemm sitt stilel fis-sema.
Agriculture depends on irrigation.	L-agrikoltura tiddependi fuq l-irrigazzjoni.
The car's gas tank is full.	It-tank tal-gass tal-karozza huwa mimli.
He had a strange dream about them last night.	Kellu ħolma stramba dwarhom ilbieraħ filgħaxija.
Condemning corruption, he wore a clean suit.	Waqt li kkundanna l-korruzzjoni, libes libsa nadifa.
This village is known for its handicrafts.	Dan ir-raħal huwa magħruf għall-artiġjanat tiegħu.
We have a lot of construction work to do.	Għandna ħafna xogħol ta’ kostruzzjoni x’nagħmlu.
Make soup.	Agħmel soppa.
The dress hid its curves.	Il-libsa ħbiet il-kurvi tagħha.
She was unable to pay her debts.	Hija ma setgħetx tħallas id-djun tagħha.
The chairman suggested that further action be taken.	Il-president issuġġerixxa li tieħu azzjoni addizzjonali.
There is an annoying ringing in my ears.	Hemm żanżin tedjanti f’widni.
The language class is that of the signifier.	Il-klassi tal-lingwa hija dik tas-sinifikatur.
Put some sugar in the bowl.	Poġġi ftit zokkor fl-iskutella.
The rebels blew up the store with dynamite.	Ir-ribelli splodew il-maħżen bid-dinamita.
This is serious business!	Dan huwa negozju serju!
The company has been promoted several times since its establishment.	Il-kumpanija ġiet promossa diversi drabi mit-twaqqif tagħha.
The fish bowl was full.	Il-fish bowl kienet mimlija.
This region was rarely visited by foreigners.	Dan ir-reġjun rari kien iżur il-barranin.
We passed the cave of the old pirate.	Għaddejna l-għar tal-pirata l-antik.
The young man has a beard.	Iż-żagħżugħ għandu daqna.
The birds came down from their nests.	L-għasafar niżlu mill-bejtiet tagħhom.
He ate a bag of chips	Huwa kiel borża ċipep
The coach has no brakes.	Il-kowċ m'għandux brejkijiet.
At one end of the court were fireworks.	F’tarf wieħed tal-qorti kien hemm logħob tan-nar.
Forest fire prevention helps preserve our ecology.	Il-prevenzjoni tan-nirien fil-foresti tgħin biex tippreserva l-ekoloġija tagħna.
Both locals and foreigners can travel to this island.	Kemm nies tal-lokal kif ukoll barranin jistgħu jivvjaġġaw lejn din il-gżira.
The stain was impossible to ignore.	It-tebgħa kienet impossibbli li tiġi injorata.
The serious behavior of this boy reminds me of his brother.	L-imġiba serja ta’ dan it-tifel ifakkarni f’ħuh.
Their marriage is on the rocks.	Iż-żwieġ tagħhom huwa fuq il-blat.
Do you hear the sound of sirens?	Tisma' l-ħoss tas-sireni?
Carefully monitor the slaughter of cows.	Immonitorja bir-reqqa l-qatla tal-baqar.
The doctor examined the man's wounds.	It-tabib eżamina l-feriti tar-raġel.
Advanced medical tests are needed to diagnose cancer.	Testijiet mediċi avvanzati huma meħtieġa biex jiġi djanjostikat il-kanċer.
The rush of running feet repeated around me.	L-għaġla tas-saqajn tal-ġiri repet madwari.
It is a talented painting.	Hija pittrija b'talent.
His work is as varied as he is.	Ix-xogħol tiegħu huwa varjat daqs hu.
Be prepared for the worst.	Kun ippreparat għall-agħar.
Please close this window if you leave the room.	Jekk jogħġbok agħlaq din it-tieqa jekk titlaq mill-kamra.
The cat scratched at the door.	Il-qattus scratched mal-bieb.
The ship set sail.	Il-vapur telaq lejn il-baħar.
The river flows underground.	Ix-xmara tgħaddi taħt l-art.
Dolphins are very social creatures.	Id-delfini huma ħlejjaq soċjali ħafna.
That idea never caught on.	Dik l-idea qatt ma qabdet.
Two monsoons arrive each year.	Jaslu żewġ monsoons kull sena.
A smile lit up his face.	Tbissima xegħlet wiċċu.
A weird man turned and entered a tavern.	Raġel stramb imdawwar daħal ġo taverna.
Her life has been charmed.	Ħajjitha ġiet charmed.
Work hard, play hard.	Aħdem iebes, ilgħab iebes.
The shore aspect was stunning.	L-aspett tax-xatt kien isturdament.
They were all standing on the porch.	Kienu kollha bilwieqfa fuq il-porch.
Her actions give me no pleasure.	L-azzjonijiet tagħha ma jagħtuni l-ebda pjaċir.
I am very happy.	Jiena kuntent ħafna.
Eggs and dairy products are the staple foods.	Il-bajd u l-prodotti tal-ħalib huma l-oġġetti bażiċi tal-ikel.
Choose only one answer.	Agħżel tweġiba waħda biss.
Modify the lesson plan accordingly.	Immodifika l-pjan tal-lezzjoni kif xieraq.
Bring the water to the boil.	Ġib l-ilma għat-tektek.
The houses in this small town are garishly colored.	Id-djar f’din il-belt żgħira huma kuluriti garishly.
The president calls for new education policies.	Il-president jappella għal politiki edukattivi ġodda.
Many teenagers are careless about money.	Ħafna adoloxxenti huma traskurati dwar il-flus.
The time has come for you to leave.	Jasal iż-żmien meta trid titlaq.
Thus, the two cars collided.	B’tali mod, iż-żewġ karozzi ħabtu.
Our eyes were opened to the whole situation.	Għajnejna nfetħu għas-sitwazzjoni kollha.
The atmosphere was always electric.	L-atmosfera kienet dejjem elettrika.
He could never understand directions.	Qatt ma setaʼ jifhem direzzjonijiet.
How can we stop fighting?	Kif nistgħu nieqfu niġġieldu?
The strong wind blew hard against the window glass.	Ir-riħ qawwi nefaħ bil-qawwa kontra l-ħġieġa tat-tieqa.
Interest in hybrids is growing rapidly.	L-interess fl-ibridi qed jikber malajr.
Ships need plenty of food to support long voyages.	Il-bastimenti jeħtieġu abbundanza ta’ ikel biex isostnu vjaġġi twal.
She has soft brown eyes.	Għandha għajnejn kannella artab.
Party leaders never resign.	Il-mexxejja tal-partiti qatt ma jirriżenjaw.
Starlings are noisy.	L-isturnelli huma storbjużi.
I’m not worthy of the position.	Jien mhux denja tal-pożizzjoni.
The man was escorted by police.	Ir-raġel kien skortat mill-pulizija.
Be sure to wear sunscreen.	Kun żgur li tilbes protezzjoni mix-xemx.
They disappeared over breakfast.	Huma sparixxew waqt il-kolazzjon.
Medication helps to stop the cough.	Il-medikazzjoni tgħin biex is-sogħla titlaq.
The snake whistled angrily.	Is-serp saffar irrabjat.
Maybe garbage is attracting worms.	Forsi ż-żibel qed jattira l-dud.
She could not get the calf to obey.	Hija ma setgħetx tikseb l-għoġol biex jobdi.
We have discovered a new planet.	Skoprejna pjaneta ġdida.
He promised to take care of her.	Huwa wiegħed li jieħu ħsiebha.
Good sorrow, awful!	Niket tajjeb, dak orribbli!
The statue bears the name of the city.	L-istatwa ġġib l-isem tal-belt.
Powerful, but safe for everyday use.	Qawwija, iżda bla periklu għall-użu ta 'kuljum.
The cat was sleeping soundly.	Il-qattus kien jorqod fil-kwiet.
The noise suddenly fell on me.	L-istorbju f'daqqa waqagħni.
Soldiers parked their tanks at a station.	Is-suldati pparkjaw it-tankijiet tagħhom fi stazzjon.
You need a ruler.	Ikollok bżonn ħakkiem.
Food attracts many insects.	L-ikel jattira ħafna insetti.
The station was bursting with passengers.	L-istazzjon kien qed jinfaqa’ bil-passiġġieri.
They competed fiercely with businesses.	Huma kkompetew bil-qawwa man-negozji.
He summed up his thoughts.	Huwa ġabar fil-qosor il-ħsibijiet tiegħu.
There are many species of elephants.	Hemm ħafna speċi ta 'iljunfanti.
I ordered the apple butter.	Tlabt il-butir tat-tuffieħ.
We couldn't do it, he said, laughing.	Ma stajniex nagħmluha, qal, jidħak.
The fresh air hung heavily in the room.	L-arja friska mdendla ħafna fil-kamra.
The coffee is extraordinarily good.	Il-kafè huwa straordinarjament tajjeb.
She was unsure of her fate.	Kienet inċerta dwar id-destin tagħha.
We took the iron to the ground.	Ħadna l-ħadid fl-art.
She needed to seek psychiatric help.	Hija kellha bżonn tfittex għajnuna psikjatrika.
The roads form one continuous strip.	It-toroq jiffurmaw strixxa waħda kontinwa.
There is snow on the ground.	Hemm borra fl-art.
A large group of animals migrate each year.	Grupp kbir ta 'annimali jemigra kull sena.
We want to import more food commodities into the country.	Irridu nimportaw aktar prodotti bażiċi tal-ikel fil-pajjiż.
Place the box on the floor.	Poġġa l-kaxxa mal-art.
When he told the story, he loved it.	Meta rrakkonta l-istorja, ħabb.
These shoes are a perfect fit.	Dawn iż-żraben huma tajbin perfettament.
The room is empty of decoration.	Il-kamra hija vojta ta 'dekorazzjoni.
Every summer, rivers and streams dry up.	Kull sajf, xmajjar u nixxigħat jinxfu.
The company had a reputation for ignoring environmental regulations.	Il-kumpanija kellha reputazzjoni li injorat ir-regolamenti ambjentali.
The manager’s tactics left a lot to be desired.	It-tattiċi tal-manager ħallew ħafna xi mixtieq.
Despite the delay, I tried again.	Minkejja d-dewmien, reġa’ pprova.
Pour the flour through a sieve.	Ferra d-dqiq mill-għarbiel.
The shell is barely visible.	Il-qoxra bilkemm tidher.
Most of the metals are forged in the fire.	Il-biċċa l-kbira tal-metalli huma falsifikati fin-nar.
The soldiers gave my mother three days to surrender.	Is-suldati taw lil ommi tlett ijiem biex iċedi.
The boys caught the fish all day.	Is-subien qabdu l-ħut il-ġurnata kollha.
Apples are made of glass.	It-tuffieħ huwa magħmul mill-ħġieġ.
Who doesn't love chocolate?	Min ma jħobbx iċ-ċikkulata?
The injured tiger attacker fled the scene.	L-attakkant tat-tigra ferut ħarab minn fuq il-post.
Nouns are part of speech.	In-nomi huma parti mid-diskors.
The youthful strength of the population has brought renewed confidence.	Il-qawwa żagħżugħa tal-popolazzjoni ġabet fiduċja mġedda.
After the shower, she felt good.	Wara d-doċċa, ħassitha tajjeb.
We must all pursue our conscience.	Ilkoll għandna nsegwu l-kuxjenza tagħna.
The criminal is on the run.	Il-kriminal jinsab fil-ġirja.
They are the backbone of our economy.	Huma s-sinsla tal-ekonomija tagħna.
There is no one to contradict me.	M'hemm ħadd li jikkontradixxini.
The two flat stones fit together perfectly.	Iż-żewġ ġebel ċatt jaqblu perfettament.
The resort was destroyed in a flood.	Iċ-ċentru turistiku nqered fl-għargħar.
He was retiring, but his job was done.	Kien qed jirtira, iżda x-xogħol tiegħu kien lest.
Atoms consist of two protons, two neutrons, and two electrons.	L-atomi jikkonsistu f'żewġ protoni, żewġ newtroni, u żewġ elettroni.
Someone here, murmur.	Xi ħadd hawn, murmur.
They were the only two birds on the island.	Kienu l-uniċi żewġ għasafar fil-gżira.
Britain is now rich, so it is rich.	Il-Gran Brittanja issa hija għanja, għalhekk hija għanja.
Greetings to all who have gathered here!	Sell ​​lil dawk kollha li nġabru hawn!
Some dogs develop cancer.	Xi klieb jiżviluppaw kanċer.
His mother was very careful with him.	Ommu kienet attenta ħafna miegħu.
Fighting poverty, walking on thin ice.	Jiġġieldu mal-faqar, jimxu fuq is-silġ irqiq.
A matchbox was kept in the kitchen.	Kaxxa tas-sulfarini kienet miżmuma fil-kċina.
I leave in the morning.	Jien nitlaq filgħodu.
Look, children, the birds are flying!	Ħares, tfal, l-għasafar qed itiru!
Controversial matter.	Affari kontroversjali.
That force left its mark.	Dik il-forza ħalliet warajha l-marka tagħha.
Grandma's house was like a ginger house.	Id-dar tan-nanna kienet qisha dar tal-ġinġer.
The fat woman was tired of being constantly criticized.	Il-mara grassa kienet xbajta li kontinwament tiġi kkritikata.
Unsuitable for city life, he beat his family and fled.	Mhux tajjeb għall-ħajja tal-belt, qaċċat lill-familja tiegħu u ħarab.
The construction crews did a fantastic job.	L-ekwipaġġi tal-kostruzzjoni għamlu xogħol meraviljuż.
Protesters entered the room.	Id-dimostranti daħlu fil-kamra.
The inspection was conducted at the discretion of the farm.	L-ispezzjoni saret fid-diskrezzjoni tar-razzett.
The miners tried to persuade the miners to leave.	Il-minaturi ppruvaw jipperswadu lill-minaturi biex jitilqu.
The film tells the story of a prodigy.	Il-film jirrakkonta l-istorja ta’ tifel prodiġju.
Love knows no boundaries.	L-imħabba ma tafx fruntieri.
Newspaper journalists went to the courtroom.	Ġurnalisti tal-gazzetti marru fl-awla.
The faded color of the carpet no longer matches the living room.	Il-kulur faded tat-tapit m'għadux jaqbel mas-salott.
This box requires glue.	Din il-kaxxa teħtieġ kolla.
During the rainy season, the roads flood.	Matul l-istaġun tax-xita, it-toroq għargħar.
We read a book every day.	Naqraw ktieb kuljum.
My daughter is studying to become a doctor.	Binti qed tistudja biex issir tabiba.
The sun shone on the residents, who packed in the shade.	Ix-xemx ħammet lir-residenti, li ppakkjaw fid-dell.
He was given a few acres of land.	Huwa ngħata ftit acres ta 'art.
The mice crowded into the sewer.	Il-ġrieden iffullaw fid-drenaġġ.
The finish is extra shiny.	Il-finitura hija tleqq żejda.
He had no political agenda.	Ma kellu l-ebda aġenda politika.
The prospect seemed promising.	Il-prospett deher li kien promettenti.
A bad smell came after the man.	Riħa ħażina ħarġet wara r-raġel.
Many laws and regulations are made at the municipal level.	Ħafna liġijiet u regolamenti huma magħmula fil-livell muniċipali.
Let it cool for half an hour.	Ħallih jiksaħ għal nofs siegħa.
The efforts of the villagers to fight pollution were hopeless.	L-isforzi tar-raħħala biex jiġġieldu t-tniġġis kienu bla tama.
The claims about alcoholism and drug addiction are rampant.	It-talbiet dwar l-alkoħoliżmu u l-vizzju tad-droga huma rampanti.
She carried a watermelon in her shopping bag.	Ġarret dulliegħa fil-basket tax-xiri tagħha.
The horse had to be dropped.	Iż-żiemel kellu jitwaqqa’.
Reading in bed.	Qari fis-sodda.
After dark, the wall was lit by floodlights	Wara d-dlam, il-ħajt kien imdawwal minn floodlights
You can put these white substances on your hair.	Tista 'tpoġġi dawn is-sustanzi bojod fuq xagħar tiegħek.
The province is rich in copper.	Il-provinċja hija rikka fir-ram.
Tom bought a new machine.	Tom xtara magna ġdida.
The soldier stood directly in front of her.	Is-suldat poġġa ruħu direttament quddiemha.
Don't punish us for what we do.	Tikkastigunax għal dak li nagħmlu.
First, remove the leaves.	L-ewwel, neħħi l-weraq.
Why buy a mattress?	Għaliex tixtri saqqu?
This is where his dreams come true.	Huwa hawnhekk fejn il-ħolm tiegħu sar realtà.
He fought his friend in pain.	Ġieled kontra ħabib tiegħu bl-uġigħ.
Concrete and steel are still in use.	Il-konkrit u l-azzar għadhom jintużaw.
The increase in heat may be affecting migratory birds.	Iż-żieda tas-sħana tista’ tkun qed taffettwa l-għasafar li jpassu.
Some poems follow traditional patterns.	Xi poeżiji jsegwu skemi tradizzjonali.
The newspaper provided misinformation.	Il-gazzetta pprovdiet informazzjoni ħażina.
This is unlikely to be effective.	Dan mhux probabbli li jkun effettiv.
The gardener was preparing her plot for planting.	Il-ġardinar kien qed jipprepara l-plott tagħha għat-tħawwil.
The professor obtained funding from the institute.	Il-professur kiseb fondi mill-istitut.
They decided to install a slide in the yard.	Huma ddeċidew li jinstallaw slide fil-bitħa.
The water evaporated as it rose and evaporated.	L-ilma evapora hekk kif tela u evapora.
Their conversation moved on to their love life.	Il-konversazzjoni tagħhom imxiet lejn il-ħajja tal-imħabba tagħhom.
Please sign your name.	Jekk jogħġbok iffirma ismek.
She noticed that he left early.	Hija ndunat li telaq kmieni.
This trick will not work on most computers.	Dan il-trick mhux se jaħdem fuq il-biċċa l-kbira tal-kompjuters.
Darkness slowly descended on the city.	Id-dlam niżżel bil-mod fuq il-belt.
The ship sank at the bottom of the ocean.	Il-vapur għereq fil-qiegħ tal-oċean.
Scientists have found it impossible to reproduce the experiment.	Ix-xjentisti sabuha impossibbli li jirriproduċu l-esperiment.
Are you the celebrity photographer?	Inti l-fotografu ċelebrità?
The weather was pretty good last.	It-temp kien pjuttost tajjeb tal-aħħar.
The skyscraper rises on the surrounding building.	Is-skyscraper jitla’ fuq il-bini ta’ madwaru.
The king was despotic and angry.	Ir-re kien despotiku u rrabjat.
The tiger bends menacingly, baring its teeth.	It-tigra tgħawweġ b’mod menacingly, snien mikxufa.
Janice had taught the children.	Janice kienet tgħallem lit-tfal.
However, he failed to return phone calls.	Madankollu, huwa naqas milli jirritorna telefonati.
We must prevent unhygienic practices.	Irridu nipprevjenu prattiki mhux iġjeniċi.
You often wear a red wool scarf in the winter.	Ħafna drabi tilbes xalpa tas-suf aħmar fix-xitwa.
It’s pretty confusing for me.	Huwa pjuttost mħawwda għalija.
Research shows that music has therapeutic potential.	Ir-riċerka turi li l-mużika għandha potenzjal terapewtiku.
No strangers were allowed on the spot.	L-ebda barrani ma kien permess fil-post.
His parents are strict in obeying the rules.	Il-ġenituri tiegħu huma stretti biex jobdu r-regoli.
New recruits are organized into platoons.	Rekluti ġodda huma organizzati fi platoons.
The company should be aware that its profits will decline.	Il-kumpanija għandha tkun konxja li l-profitti tagħha se jonqsu.
He struggled to keep the candle firm.	Tħabtu biex iżommu x-xemgħa soda.
Arrange the vegetables attractively on the platter.	Irranġa l-ħaxix b'mod attraenti fuq il-platter.
The game ended with a celebration involving fireworks.	Il-logħba għalqet b’ċelebrazzjoni li tinvolvi logħob tan-nar.
The climate is unpredictable.	Il-klima hija imprevedibbli.
The senior carried his groceries in his car.	L-anzjan ġarr il-merċa tiegħu fil-karozza tiegħu.
She works part-time in a yogurt shop.	Jaħdem part-time f’ħanut tal-jogurt.
A small pointed feather covers the young at the bottom.	Rix bil-ponta żgħir ikopri ż-żgħażagħ fl-isfel.
The cold air filled the lungs with cold.	L-arja kiesħa taċ-ċpar imlietlu l-pulmuni b’kesħa.
Consumed two cups of coffee.	Ikkunsmat żewġ tazzi tal-kafè.
The tragedy occurred when thieves entered the safe.	It-traġedja seħħet meta ħallelin daħlu fis-safe.
He dreamed of a better life.	Huwa ħolom b'ħajja aħjar.
Some children watch commercials on television.	Xi tfal jaraw ir-reklami fuq it-televiżjoni.
I hate it a little.	Jiddejjaqni ftit.
The sky is bright with stars.	Is-sema jgħajjat ​​bil-kwiekeb.
They met on the corner of a dark street.	Iltaqgħu f’kantuniera ta’ triq mudlama.
The police chief was smoking a cigar.	Il-kap tal-pulizija kien qed ipejjep sigarru.
This machine can do an amazing number of calculations.	Din il-magna tista 'tagħmel numru aqwa ta' kalkoli.
The millionaire is an eccentric collector.	Il-miljunarju huwa kollettur eċċentriku.
The team reached and overcame their initial hold.	It-tim laħaq u għeleb it-tiżmim inizjali tagħhom.
Animals suffer when forests are destroyed.	L-annimali jbatu meta jinqerdu l-foresti.
He checked his pocket for his key card.	Huwa ċċekkja l-but għal key card tiegħu.
A large number of tiny particles formed in the air.	Għadd kbir taʼ partiċelli ċkejkna ffurmaw meded fl-arja.
A young boy has been arrested for stealing bread.	Tifel żagħżugħ ġie arrestat talli seraq il-ħobż.
It is foolish to ignore the value of good education.	Iblah biss jinjora l-valur ta’ edukazzjoni tajba.
Fiend incarnate.	Fiend inkarnat.
She thinks that this connection has hurt her sister.	Jaħseb li din ir-rabta għamlet lil oħtha ħażen.
Use the mixture to grind the grain.	Uża t-taħlita biex itħan il-qamħ.
Washing food with beer is distinctly antisocial.	Li taħsel l-ikel bil-birra hija distintament antisoċjali.
I will read the books in the library.	Se naqra l-kotba fil-librerija.
In the forest, go where you want.	Fil-foresta, tmur fejn trid.
The campaign has changed considerably in recent years.	Il-kampanja nbidlet konsiderevolment f’dawn l-aħħar snin.
The issue was finally resolved.	Il-kwistjoni kienet finalment solvuta.
To perform his duties but ultimately fails.	Li jwettaq id-dmirijiet tiegħu imma fl-aħħar mill-aħħar jonqos.
In addition, deforestation has resulted in drought and famine.	Barra minn hekk, id-deforestazzjoni rriżultat f’nixfa u ġuħ.
A few hours later, they set sail.	Ftit sigħat wara, salpaw.
The musician connected roadies to provide technical support.	Il-mużiċist qabbad roadies biex jipprovdu appoġġ tekniku.
The thieves were arrested and sent to prison.	Il-ħallelin inqabdu u ntbagħtu l-ħabs.
Her finger trembled as she stepped out the window.	Subgħajha tregħdu hekk kif ħarġet lejn it-tieqa.
The jury will deliberate for a short period.	Il-ġurija se tiddelibera għal perjodu qasir.
Dashiell was asleep.	Dashiell kien rieqed.
The baby's cry breathed air.	L-għajta tat-tarbija nifset l-arja.
The roses bloom all summer long.	Il-ward fjur matul is-sajf kollu.
The soul is released upon death.	Ir-ruħ tinħeles mal-mewt.
Calm and gentle evening.	Filgħaxija kalma u ġentili.
You need new clothes.	Għandek bżonn ħwejjeġ ġodda.
Helping people find lost pets.	Tgħin lin-nies isibu annimali domestiċi mitlufa.
Think deeper, you know something is wrong.	Taħseb aktar fil-fond, taf li xi ħaġa mhix sew.
He couldn't decide where to go.	Ma setax jiddeċiedi fejn imur.
Put a lid on the saucepan.	Poġġi għatu fuq il-kazzola.
The wind died.	Ir-riħ miet.
Congress is lagging behind in this matter.	Il-Kungress għadu lura f'din il-kwistjoni.
It's a model airplane weapon.	Hu arma mudell ta’ ajruplan.
The train ran beside them, barely missing them.	Il-ferrovija ġriet ħdejhom, bilkemm tilfethom.
Feel free to add your comments!	Ħossok liberu li żżid il-kummentarji tiegħek!
This is a big inconvenience.	Dan huwa inkonvenjent kbir.
Don't forget your wedding anniversary.	M'għandekx tinsa l-anniversarju taż-żwieġ tiegħek.
This is a necklace.	Din hija necklace.
The cafe had a pretty exotic menu.	Il-kafetterija kellha menu pjuttost eżotiku.
So, be sure to grab that broom.	Allura, kun żgur li taqbad dak ix-xkupa.
He was forced to auction off his possessions.	Huwa kien imġiegħel jirkanta l-possedimenti tiegħu.
They poured the mixture into the mold.	Huma fergħu t-taħlita fil-moffa.
Learn how to cook!	Ngħallem kif issajjar!
Everyone is respected here.	Kulħadd huwa rispettat hawn.
A mob lynch attacked him and his party.	A lynch mob attakkat lilu u l-partit tiegħu.
Close the window when you leave.	Agħlaq it-tieqa meta titlaq.
So why did you do that?	Allura għaliex għamilt hekk?
The leaves of that tree are beautiful in the fall.	Il-weraq ta’ dik is-siġra huma sbieħ fil-ħarifa.
She saw stars twinkling in the sky.	Hija rat kwiekeb teppet fis-sema.
You had a rough day.	Kellek ġurnata ħarxa.
One evening, a huge wolf appeared in the village.	Filgħaxija waħda, deher lupu enormi fir-raħal.
The evening temperature is dropping.	It-temperatura ta’ filgħaxija qed tonqos.
The bell ends high in an hour.	Il-qanpiena tispiċċa għoli fis-siegħa.
That river saw a revolution.	Dik ix-xmara rat rivoluzzjoni.
The dwarf cut a wooden beam with his ax.	In-nanu qatgħa raġġ tal-injam bil-mannara tiegħu.
More schools have been established in this decade.	Ġew stabbiliti aktar skejjel f'dan id-deċennju.
We spent the night.	Għaddejna l-lejl.
According to the study, men are generally taller than women.	Skont l-istudju, l-irġiel huma ġeneralment ogħla min-nisa.
Place a light powder cap on the painting.	Poġġi għatu tat-trab ħafif fuq il-pittura.
The cougar stalked through the dense forest.	Il-cougar stalked permezz tal-foresta densa.
Establish committees to oversee exploration.	Stabbilixxi kumitati biex jissorveljaw l-esplorazzjoni.
Two divergent roads in a yellow forest.	Żewġ toroq diverġenti f'bosk isfar.
To bring us into the future.	Biex idaħħalna fil-futur.
This region was known for its rich cuisine.	Dan ir-reġjun kien magħruf għall-kċina rikka tiegħu.
The young man was nervous.	Iż-żagħżugħ kien mazz ta’ nervituri.
A thermometer is a scientific instrument used to measure temperature.	Termometru huwa strument xjentifiku użat biex titkejjel it-temperatura.
The leading ideology was communism.	L-ideoloġija li tmexxi kienet il-komuniżmu.
It's a hard blow to his face.	Hija daqqa ta’ daqqa iebsa fuq wiċċu.
The villagers are famous for their hospitality.	Ir-raħħala huma famużi għall-ospitalità tagħhom.
We saw the sky covered with many stars last night.	Rajna s-sema miksi b’ħafna stilel ilbieraħ filgħaxija.
The brave swimmer passed close to me.	L-għawwiem qalbieni għadda qrib tiegħi.
Forests are the lungs of the world.	Il-foresti huma l-pulmuni tad-dinja.
He wasn't sure why.	Ma kienx ċert għaliex.
An earthquake will strike sometime.	Terremot se jolqot xi darba.
The peacock flutters proudly, showing its shining tail.	Il-pagun jitfa’ kburi filwaqt li juri denb brillanti tiegħu.
He studies mathematics and physics.	Jistudja l-matematika u l-fiżika.
Use the garlic to stir in the chicken.	Uża t-tewm biex tħawwad it-tiġieġ.
The gas burned terribly.	Il-gass inħaraq bil-biża.
Better use of electricity is needed.	Użu aħjar tal-elettriku huwa meħtieġ.
He hit the highlights, but didn’t cover the thinner.	Huwa laqat il-punti ewlenin, iżda ma koprax l-irqaq.
I disagreed.	Ma qabilx.
Order the reports destroyed.	Ordna li r-rapporti jinqerdu.
There is a rainy season every year.	Hemm staġun tax-xita kull sena.
Our problem today is the consolidation of power.	Il-problema tagħna llum hija l-konsolidazzjoni tal-poter.
Try using a clean towel.	Ipprova uża xugaman nadif.
It required large amounts of energy.	Kien jeħtieġ ammonti kbar ta 'enerġija.
Always include figures with statistical rigor.	Dejjem inkludi ċifri b'rigorożità statistika.
He was asked by the foreman to turn off the gas.	Huwa kien mitlub mill-foreman biex jitfi l-gass.
Use horizontal strokes to complete the square.	Uża puplesiji orizzontali biex tlesti l-kwadru.
The petitioner asked the judge for justice.	Il-petizzjonant talab lill-imħallef għall-ġustizzja.
The cliff rises five hundred feet above the river.	L-irdum għolleb f’ħames mitt pied ‘il fuq mix-xmara.
They are hardly responsible.	Huma bilkemm huma responsabbli.
Compared to my salary, your wages seem very low.	Meta mqabbel mas-salarju tiegħi, il-pagi tiegħek jidhru baxxi ħafna.
The first task is to rub the floor.	L-ewwel kompitu huwa li tgħorok l-art.
She kept a beaded bag.	Hija żammet borża biż-żibeġ.
She was afraid to shake hands with anyone.	Hija kienet tibża 'tħawwad idejn ma' xi ħadd.
The rain has dried up.	Ix-xita nixfet.
A doctor is responsible for the care of the patient.	Tabib huwa responsabbli għall-kura tal-pazjent.
She carefully split the avocado into two equal halves.	Hija qasmet bir-reqqa l-avokado f'żewġ nofsijiet indaqs.
This is a cake.	Dan huwa kejk.
Boys and girls of all ages will gather here.	Hawn se jinġabru subien u bniet ta’ kull età.
Live fish was the main course.	Ħut ħaj kien il-platt ewlieni.
Selling cigarettes to minors is illegal.	Il-bejgħ tas-sigaretti lil minuri huwa illegali.
Repair crews have been repairing potholes since last year.	L-ekwipaġġi tat-tiswija ilhom jirranġaw ħofor mis-sena l-oħra.
The building is silver.	Il-bini huwa tal-fidda.
His mother wanted him to become a scientist.	Ommu kienet riedet li jsir xjenzat.
Tomorrow I knock on the door.	Għada ngħaqqad il-bieb.
He spent most of his life in a prison cell.	Għamel ħafna minn ħajtu f’ċella tal-ħabs.
The oil is extracted from the ground.	Iż-żejt jiġi estratt mill-art.
Many homes had decorated porches in front of them.	Ħafna djar kellhom porches imżejna fuq quddiem tagħhom.
The birthday girl arrived late, but she looked beautiful.	It-tfajla ta’ għeluq is-snin waslet tard, imma dehret sabiħa.
A breathing mask is required when working with wood.	Maskra tan-nifs hija meħtieġa meta taħdem bl-injam.
Students had to present their arguments.	L-istudenti kellhom jippreżentaw l-argumenti tagħhom.
Include the raised cream.	Inkludi l-krema mqajma.
All those spots should be cleaned.	Dawk it-tikek kollha għandhom jitnaddfu.
Such arguments should be discussed.	Tali argumenti għandhom jiġu diskussi.
I approve of it strongly.	Jien napprovah bil-qawwa.
I designed and built this myself.	Jien iddisinja u bnejt dan jien.
His paintings often contain elements of satire.	Il-pitturi tiegħu ħafna drabi jkun fihom elementi ta’ satira.
A handyman must be able to do this.	Handyman għandu jkun kapaċi jagħmel dan.
Doctors or surgeons are doctors or surgeons.	Tobba jew kirurgi huma tobba jew kirurgi.
It has been so for centuries.	Ilu hekk għal sekli sħaħ.
The ground was covered with ice and snow.	L-art kienet miksija bis-silġ u l-borra.
Some bread is better than no bread.	Xi ħobż huwa aħjar mill-ebda ħobż.
The existence of this species has never been proven.	L-eżistenza ta 'din l-ispeċi qatt ma ġiet ippruvata.
I drink water.	Nixrob l-ilma.
A funding proposal will be made next month.	Ix-xahar id-dieħel se ssir proposta ta’ finanzjament.
The hypothesis is proven.	L-ipoteżi hija ppruvata.
The celebration of the winning team's goal was spontaneous and unbridled.	Iċ-ċelebrazzjoni tal-gowl tat-tim rebbieħ kienet spontanja u bla rażan.
She drank from the bottle while she was walking.	Hija xorbu mill-flixkun waqt li kienet miexja.
There was a thunderstorm.	Kien hemm ħabta bir-ragħad.
The farmer was going to work the soil.	Il-bidwi kien se jaħdim il-ħamrija.
They are godless and immoral.	Huma bla Alla u immorali.
The masonry work was quite complex.	Ix-xogħol tal-ġebel kien pjuttost kumpless.
He seemed to speak in code.	Huwa deher li jitkellem fil-kodiċi.
The algorithm was developed to figure out sex in languages.	L-algoritmu ġie żviluppat biex insemmu s-sess fil-lingwi.
He fell back in surprise with her soft voice.	Huwa waqa lura sorpriża bil-vuċi artab tagħha.
The crash could have ended much worse.	Il-ħabta setgħet spiċċat ħafna agħar.
This was once the site of a bustling port city.	Dan darba kien is-sit ta’ belt port bieżla.
She walked along the river bank.	Hija mixi tul ix-xatt tax-xmara.
Many shops left overnight.	Ħafna ħwienet ħallew matul il-lejl.
Bush fires threaten to destroy these forests.	In-nirien tal-bush jheddu li jeqirdu dawn il-foresti.
Do this clockwise.	Agħmel dan fid-direzzjoni tal-arloġġ.
Not accustomed to discord, she reacted badly.	Mhux imdorrija għad-diskord, hija rreaġixxiet ħażin.
Early in the morning, they come across a dilapidated building.	Kmieni filgħodu, jiltaqgħu ma’ bini li qed jitfarraġ.
We must prepare our argument for the judges.	Irridu nippreparaw l-argument tagħna għall-imħallfin.
She carefully chose a pair of scissors.	Hija għażlet bir-reqqa par imqass.
This region is heavily polluted.	Dan ir-reġjun huwa mniġġes ħafna.
At last! 	Fl-aħħar!
the door opened and five policemen entered.	il-bieb fetaħ u daħlu ħames pulizija.
He has been cheating on his wife for years.	Ilu snin iqarraq b’martu.
The years go by, but the mountains remain.	Is-snin jgħaddu, imma l-muntanji jibqgħu.
A bird's nest was built under the porch.	Bejta tal-għasafar kienet inbniet taħt il-porch.
The soldiers were too exhausted to continue.	Is-suldati kienu eżawriti wisq biex ikomplu.
We didn’t have to keep those kids after school.	Ma kellniex inżommu lil dawk it-tfal wara l-iskola.
These cinnamon rolls are fantastic.	Dawn ir-rollijiet tal-kannella huma meraviljużi.
Get married early and be happy.	Iżżewġu kmieni u ferħanin.
Temperatures continue to rise.	It-temperaturi jkomplu jogħlew.
The train arrived at the station three hours late.	Il-ferrovija waslet l-istazzjon tliet sigħat tard.
She was an excellent goalkeeper.	Kienet porter eċċellenti.
Archaeologists have destroyed this important structure.	L-arkeoloġi qerdu din l-istruttura importanti.
Eventually, it will be time to face reality.	Eventwalment, jasal iż-żmien li niffaċċjaw ir-realtà.
His efforts were thwarted on every turn.	L-isforzi tiegħu kienu mxekkla f'kull dawra.
Some excellent questions were raised in the debate last night.	Fid-dibattitu lbieraħ filgħaxija tqajmu xi mistoqsijiet eċċellenti.
A weird but fun book.	Ktieb stramb imma divertenti.
His appeal was dismissed.	L-appell tiegħu ġie miċħud.
Instead of building a wall, let’s be friends.	Minflok nibnu ħajt, ejja nkunu ħbieb.
He lived in a small house by the river.	Kien jgħix f’dar żgħira ħdejn ix-xmara.
He commented that the weather is very cold.	Huwa kkummenta li t-temp huwa kiesaħ ħafna.
This is the largest library in the city.	Din hija l-akbar librerija tal-belt.
The trowel is heavy.	Il-kazzola hija tqila.
Some ancient monuments are still in use.	Xi monumenti antiki għadhom qed jintużaw.
The birds wore colorful feathers.	L-għasafar kienu jilbsu rix ikkulurit.
Tell me what's in the trunk.	Għidli x'fih it-trunk.
She parked her car on the street.	Hija pparkjat il-karozza tagħha fit-triq.
She still remembered the incident.	Għadha ftakret l-inċident.
We ran out of food.	Aħna spiċċajna l-ikel.
She condemned government corruption.	Hija kkundannat il-korruzzjoni fil-gvern.
Four airports, including the international airport, have been closed.	Erba’ ajruporti, inkluż l-ajruport internazzjonali, ingħalqu.
Feelings were high when the king died.	Is-sentimenti kienu għoljin meta r-re miet.
They see it as a hindrance to their plans.	Huma jqisuha bħala xkiel għall-pjanijiet tagħhom.
Riding in a taxi, they arrived at their destination.	Riekeb f’taxi, waslu fid-destinazzjoni tagħhom.
He adjusted the clock.	Huwa aġġusta l-arloġġ.
Police need more information on this case.	Il-pulizija teħtieġ aktar informazzjoni dwar dan il-każ.
An ancient city, it was built in the thirteenth century.	Belt antika, inbniet fis-seklu tlettax.
The rock was covered with moss.	Il-blat kien miksi bil-ħażiż.
Decorate the ballroom with streamers and balls.	Żejnu l-kamra tal-ballu bi streamers u blalen.
Set the table for breakfast.	Poġġi l-mejda għall-kolazzjon.
The rodent population is exploding.	Il-popolazzjoni tal-gerriema qed tisplodi.
How is the weather?	Kif inhu t-temp?
A prison next to us is in turmoil.	Ħabs ħdejna jinsab f’taħwid.
Birds hamper highway safety.	L-għasafar ifixklu s-sikurezza tal-awtostrada.
Make sure you have enough bread for the guests.	Kun żgur li jkollok ħobż biżżejjed għall-mistednin.
In times of war and peace, she was always ready to volunteer.	Fi żmien il-gwerra u l-paċi, hija kienet dejjem pronti biex volontarja.
I am not interested in politics.	M'iniex interessat fil-politika.
The student found the statue interesting.	L-istudent sab l-istatwa interessanti.
The forest is about nine hundred hectares.	Il-foresta hija daqs disa' mitt ettaru.
It is the law now, she said.	Hija l-liġi issa, qalet.
Butter and margarine are both spreadable fats.	Il-butir u l-marġerina huma t-tnejn xaħmijiet li jistgħu jinfirxu.
The team has lost its last four games.	It-tim tilef l-aħħar erba’ logħbiet tiegħu.
The spring air was cold.	L-arja tar-rebbiegħa kienet kiesħa.
The patchek surgeon.	Il-kirurgu patchek.
There were a few differences between the two characters.	Kien hemm ftit differenzi bejn iż-żewġ karattri.
Their relationship began without a start.	Ir-relazzjoni tagħhom bdiet bla bidu.
He moved his arm to protect his eyes.	Huwa ressaq driegħ tiegħu biex jipproteġi għajnejh.
As the world population grows, food is becoming scarcer.	Hekk kif il-popolazzjoni dinjija tikber, l-ikel qed isir aktar skars.
Although the houses look small, they are spacious inside.	Għalkemm id-djar jidhru żgħar, huma spazjużi ġewwa.
In the river, a shiny, silver catfish is caught for food.	Fix-xmara, catfish tleqq, tal-fidda jinqabad għall-ikel.
Read the instructions for the content.	Aqra l-istruzzjonijiet għall-kontenut.
You must be tired.	Trid tkun għajjien.
They enjoyed a cup of green tea.	Ħadu pjaċir tazza tè aħdar.
He greets customers heartily.	Huwa sellem lill-klijenti bil-qalb.
The bird fluttered its wings.	L-għasfur batta ġwienaħ tiegħu.
They killed many of them.	Huma qatlu ħafna minnhom.
Remote control did not work.	Il-kontroll mill-bogħod ma ħadimx.
Our wildlife populations continue to decline.	Il-popolazzjonijiet tal-annimali selvaġġi tagħna qed ikomplu jonqsu.
The stem is surrounded by a hollow core.	Iz-zokk huwa mdawwar b'qalba vojta.
Water can enter or leave a cell through the pores.	L-ilma jista 'jidħol jew iħalli ċellola mill-pori.
The nurse took the patient's wrist.	L-infermiera ħadet il-polz tal-pazjent.
The meeting was inconclusive.	Il-laqgħa kienet inkonklussiva.
This grammatical error undermines the credibility of this message.	Dan l-iżball grammatikali jħassar il-kredibbiltà ta’ dan il-messaġġ.
Animal control centers have cameras inside.	Iċ-ċentri tal-kontroll tal-annimali għandhom kameras ġewwa.
The police officer shouted at the offenders.	L-uffiċjal tal-pulizija għajjat ​​lejn it-trasgressuri.
Pharaoh built this structure three centuries ago.	Fargħun bena din l-istruttura tliet sekli ilu.
This study investigated the impact of television violence on children.	Dan l-istudju investiga l-impatt tal-vjolenza televiżiva fuq it-tfal.
She sat on the grass and looked at the waves.	Hija sib fuq il-ħaxix u ħarset lejn il-mewġ.
Our store was stolen last night.	Il-maħżen tagħna nsteraq ilbieraħ filgħaxija.
The suspect claimed innocence.	Is-suspettat sostna li kien innoċenti.
The cat stretches lazily.	Il-qattus jiġġebbed lilu nnifsu għażżien.
Some bodies were buried in unmarked graves.	Xi kadavri ġew midfuna f'oqbra mhux immarkati.
I pledged my commitment to anonymity.	Wegħdt l-impenn tiegħi għall-anonimità.
The government's main concern is political stability.	It-tħassib ewlieni tal-gvern huwa l-istabbiltà politika.
Recent studies suggest that antidepressants may cause retardation in children.	Studji reċenti jissuġġerixxu li l-antidipressanti jistgħu jikkawżaw ritardazzjoni fit-tfal.
The city consists of a vast metropolitan area.	Il-belt tikkonsisti f'żona metropolitana vasta.
The engine converted the fuel into mechanical energy.	Il-magna kkonvertit il-fjuwil f'enerġija mekkanika.
Gradually, the word came to that region.	Bil-mod il-mod, il-kelma waslet għal dak ir-reġjun.
Some bacteria live and reproduce in water supplies.	Xi batterji jgħixu u jirriproduċu fil-provvisti tal-ilma.
She remained silent.	Hija baqgħet siekta.
He gave the impression that he was incredibly smart.	Huwa ta l-impressjoni li huwa oerhört intelliġenti.
She ran over and hugged him.	Hija ġriet fuq u għannqet lilu.
Take this bus to town.	Ħu din il-karozza tal-linja sal-belt.
She wanted to show that she was stronger than her sister.	Riedet turi li kienet aktar b’saħħitha minn oħtha.
She greets each of her patients individually.	Hija ssellem lil kull wieħed mill-pazjenti tagħha individwalment.
The weather will be frantic this week.	It-temp se jkun frenetiku din il-ġimgħa.
Farmers became landowners.	Il-bdiewa saru sidien tal-art.
Buy tomato pulp and pour the juice into a jug.	Ixtri polpa tat-tadam u ferra l-meraq ġo buqar.
Such speculative or large projects are almost never done.	Proġetti spekulattivi jew kbar bħal dawn kważi qatt ma jsiru.
An electric motor was parked outside the station.	Barra l-istazzjon kien ipparkjat mutur elettriku.
They were weakened by disease.	Ġew imdgħajfa mill-mard.
The young man looked longingly at the beautiful young woman.	Iż-żagħżugħ ħares bix-xenqa lejn iż-żagħżugħa sabiħa.
Press the enter key to proceed.	Agħfas iċ-ċavetta enter biex tipproċedi.
You can now order food online.	Issa tista' tordna l-ikel onlajn.
The species declined rapidly after being discovered.	L-ispeċi naqset malajr wara li ġiet skoperta.
The sun went down a long time ago.	Ix-xemx niżlet twil ilu.
It was dark in that basement.	Kien dlam f’dik il-kantina.
This thing is useless!	Din il-ħaġa hija inutli!
You should exercise every day.	Għandek teżerċita kuljum.
Having a happy day at the spa	Li jkollok ġurnata hienja fil-spa
Many things can be colored with purple paint.	Ħafna affarijiet jistgħu jiġu kkuluriti b'żebgħa vjola.
Falconry was very popular.	Il-falkunerija kienet popolari ħafna.
My mood is dark, so we stay inside tonight.	Il-burdata tiegħi hija mudlama, allura nibqgħu ġewwa llejla.
This mosque has a wonderful dome.	Din il-moskea għandha koppla mill-isbaħ.
I was too tired to protest.	Kont għajjien wisq biex nipprotesta.
The chimes sound empty and toneless.	Iċ-chimes ħoss vojta u bla ton.
As he wrapped himself, he could hear footsteps outside.	Kif imgeżwer, seta’ jisma’ passi barra.
The bartender's eyes widened.	Għajnejn il-barman marru wisgħin.
You have to be careful when crossing the road.	Trid toqgħod attent meta taqsam it-triq.
Spread the peanut butter on the toast.	Ifrex il-butir tal-karawett fuq it-toast.
He produced a list of his achievements.	Huwa pproduċa lista tal-kisbiet tiegħu.
The olive branch was a symbol of peace.	Il-fergħa taż-żebbuġ kienet simbolu tal-paċi.
The soldiers opened fire without warning.	Is-suldati fetħu n-nar mingħajr twissija.
The judge denied the charge.	L-imħallef ċaħad l-akkuża.
Amazon's profits grew rapidly.	Il-profitti tal-Amazon kibru malajr.
The file will be attached to your receipt.	Il-fajl se jkun mehmuż mal-irċevuta tiegħek.
The soldier stretches his legs.	Is-suldat jiġġebbed saqajh.
Murder is suspected.	Huwa suspettat qtil.
No one enters or exits during this ceremony.	Ħadd ma jidħol jew joħroġ waqt din iċ-ċerimonja.
The piano was very old, but in good condition.	Il-pjanu kien antik ħafna, iżda f’kundizzjoni tajba.
The domestication of animals began with dogs.	Id-domestikazzjoni tal-annimali bdiet bil-klieb.
Please sift the flour.	Jekk jogħġbok għarbel id-dqiq.
It is more important to be yourself	Huwa aktar importanti li tkun int innifsek
Can you recite the whole poem by heart?	Tista’ tirreċi l-poeżija kollha bl-amment?
That kind of response often leads to conflict.	Dak it-tip ta 'rispons spiss iwassal għal kunflitt.
Uncle left me a sizable inheritance.	Ziju ħallili wirt mdaqqsa.
The mountain pass is very narrow,	Il-mogħdija tal-muntanji hija dejqa ħafna,
The teaching of this religion is by preaching.	It-tagħlim ta’ din ir-reliġjon huwa bil-predikazzjoni.
Cash is still only on paper.	Il-flus kontanti għadhom biss fuq il-karta.
Flying insects play an important role in the ecosystem.	L-insetti li jtajru għandhom rwol importanti fl-ekosistema.
They drive a double decker bus to school.	Huma jsuqu xarabank double decker lejn l-iskola.
There was a forest of redwoods near the small town.	Kien hemm foresta ta 'redwoods ħdejn il-belt żgħira.
It was always dark in his room.	Kien dejjem fid-dlam fil-kamra tiegħu.
Pasta stew will need mushrooms.	L-istuffat tal-għaġin se jkollu bżonn il-faqqiegħ.
This is a collection story.	Din hija storja f’ġabra.
The doctor prescribed strong medicines.	It-tabib ippreskriva mediċini qawwija.
The train journey through the tunnel was long and dark.	Il-vjaġġ tal-ferrovija mill-mina kien twil u mudlam.
He looks ahead and sees the passing cars.	Huwa wiċċu ’l quddiem, jara l-karozzi li għaddew.
Some small southern islands are thought to be sinking.	Xi gżejjer żgħar tan-Nofsinhar huma maħsuba li qed jegħrqu.
Most tropical fruits are grown in warm climates.	Ħafna mill-frott tropikali jitkabbar fi klimi sħan.
She wanted to immerse herself in art.	Riedet tgħaddas fl-arti.
The politician opened the door.	Il-politiku fetaħ il-bieb.
Health officials worried about workers' safety.	L-uffiċjali tas-saħħa inkwetaw dwar is-sigurtà tal-ħaddiema.
The girl's hair was pulled back into a ponytail.	Ix-xagħar tat-tfajla nġibed lura ġo ponytail.
The frogs croaked loudly, drowning his words.	Il-żrinġijiet croaked loudly, għarqa kliemu.
Children enjoy making animal sounds.	It-tfal jieħdu gost jagħmlu ħsejjes tal-annimali.
The head of the local police station arrived	Wasal il-kap tal-għassa tal-pulizija lokali
White rice has traces of arsenic.	Ir-ross abjad għandu traċċi ta 'arseniku.
When we return, the streets will be filled with musicians.	Meta nirritornaw, it-toroq ikunu mimlija mużiċisti.
The girl revealed her diary.	It-tfajla kixfet id-djarju tagħha.
It is common practice to have afternoon tea.	Hija prattika komuni li tieħu tè wara nofsinhar.
The tea foam made a gurgling sound as it hit the cup.	Ir-ragħwa tat-te għamlet ħsejjes gurgling hekk kif laqtet it-tazza.
He planted peanuts in his garden.	Huwa ħawwel karawett fil-ġnien tiegħu.
Tuber is a good source of mineral potassium.	It-tuberu huwa sors tajjeb tal-potassju minerali.
The bird flew away.	L-għasfur tellgħu.
In the city, there are good restaurants.	Fil-belt, hemm ristoranti tajbin.
They caught up with each other.	Huma qabdu ma 'xulxin.
The words poured out of her mouth.	Il-kliem tferra minn ħalqha.
Bread and cheese are staples of the farmers' diet.	Ħobż u ġobon huma staples tad-dieta tal-bdiewa.
A rabbit turned in front of her car.	Fenek daret quddiem il-karozza tagħha.
A small insect.	Insett żgħir.
I can’t imagine life without him.	Ma nistax nimmaġina l-ħajja mingħajru.
The building around the street is high.	Il-bini madwar it-triq huwa għoli.
He took the necessary measures to save the ship.	Il ħa l-miżuri meħtieġa biex isalva l-vapur.
They promised to move to a quieter area.	Huma wiegħdu li jmorru f’żona aktar kwieta.
There was a rush of water.	Kien hemm ħoss ta 'ilma ġrew.
The accused spoke clearly.	L-imputat tkellmet b’mod ċar.
The dancers froze, their bodies closed.	Iż-żeffiena ffriżaw, ġisimhom jingħalaq.
The tourism industry has grown in recent years.	L-industrija tat-turiżmu żdiedet fl-aħħar snin.
Her choice of perfume is subtle.	L-għażla tagħha tal-fwieħa hija sottili.
She has always been a popular partner.	Hija dejjem kienet sieħba popolari.
He says they are serving a terrible purpose.	Jgħid li qed jaqdu skop terribbli.
Make three holes.	Agħmel tliet toqob.
Shortly after she got sick here, she got sick.	Ftit wara li mardet hawn, mardet.
The goats have a strong nest.	Il-mogħoż bejtu qawwi.
Heelys allow the wearer to navigate the land	Heelys jippermettu lil min jilbisha jinnaviga fl-art
Make sure you support your child's health.	Kun żgur li tappoġġja s-saħħa tat-tifel/tifla tiegħek.
She sipped green tea, very sighing.	Hija sipped tè aħdar, sighing ħafna.
The food is wonderful, the leftovers are minimal.	L-ikel huwa mill-isbaħ, il-fdal huma minimi.
Hardly anyone remembers the first time they saw the ocean.	Kważi ħadd jiftakar l-ewwel darba li ra l-oċean.
The roads were covered with snow.	It-toroq kienu miksija bil-borra.
A survey of scientists revealed mixed results.	Stħarriġ ta 'xjentisti żvela riżultati mħallta.
The woman lives next door.	Il-mara tgħix bieb maġenb.
Her thoughts went back to her childhood.	Ħsibijietha marret lura għat-tfulija tagħha.
The witch gave a breath of satisfaction.	Is-saħħara tat xamm ta’ sodisfazzjon.
She tore up the letter.	Qarret l-ittra f’biċċiet.
Lightning flashed across the sky, destroying the few visible stars.	Is-sajjetti ħarġu tul is-sema, u jħassru l-ftit stilel viżibbli.
Almost all the inhabitants turned to farming.	Kważi l-abitanti kollha daru għall-biedja.
What animals live in the desert?	Liema annimali jgħixu fid-deżert?
He had no difficulty coping with the problem.	Ma kellu l-ebda diffikultà biex ilaħħaq mal-problema.
The cat runs to the front door.	Il-qattus tiġri lejn il-bieb ta’ barra.
He is now planning to retire soon.	Issa qed tippjana li tirtira dalwaqt.
Soap is made with natural ingredients.	Is-sapun huwa magħmul b'ingredjenti naturali.
Some monsters are domesticated, some are not.	Xi monsters huma domestikati, xi wħud mhumiex.
The birds were clapping softly in the trees.	L-għasafar kienu qed iċapċu bil-mod fis-siġar.
That man is not able to write a coherent essay.	Dak ir-raġel mhux kapaċi jikteb esej koerenti.
It was hard to stick to his diet.	Kien diffiċli li żżomm mad-dieta tiegħu.
These girls ate a delicious bowl of ice cream.	Dawn it-tfajliet kielu skutella Delicious ġelat.
He surveyed his domain, complaining about its messy appearance.	Huwa stħarreġ id-dominju tiegħu, u lmenta dwar id-dehra diżordinata tiegħu.
As it is toxic to humans, it has been banned.	Peress li huwa tossiku għall-bnedmin, ġie pprojbit.
You can’t count on your mother cooking delicious meals.	Ma tistax toqgħod fuq ommok issajjar ikliet delizzjużi.
Hate speech is not tolerated in this school.	Id-diskors ta’ mibegħda mhuwiex tollerat f’din l-iskola.
She had a lot of money now.	Issa kellha ħafna flus.
Using a sharp knife, cut each sandwich in half.	Permezz ta’ sikkina li taqta’, aqta’ kull sandwich min-nofs.
They were always fighting and fighting.	Kienu dejjem jiġġieldu u jiġġieldu.
The book was not worth a nickle.	Il-ktieb ma kienx jiswa nickle.
The project aims to reduce vehicle emissions.	Il-proġett għandu l-għan li jnaqqas l-emissjonijiet tal-vetturi.
She spoke elliptically, weaving an intricate web of lies.	Tkellmet b'mod ellittiku, insiġ xibka kkomplikata ta' gideb.
She avoided looking at him intently.	Hija evitata bir-reqqa tħares lejh.
The meeting was without events.	Il-laqgħa kienet mingħajr avvenimenti.
But her preparations were interrupted by a torn ticket.	Iżda t-tħejjijiet tagħha ġew interrotti minn biljett imqatta’.
Housewives cooked traditional meals.	In-nisa tad-dar sajru ikliet tradizzjonali.
Yesterday, my gaze went to that girl there.	Ilbieraħ, ħarsa tiegħi marret lejn dik it-tfajla hemmhekk.
They hired a wise lawyer to defend their case.	Huma impjegaw avukat għaqli biex jiddefendi l-każ tagħhom.
Theirs is the only company that offers this service.	Tagħhom hija l-unika kumpanija li toffri dan is-servizz.
The visitor was shocked.	Il-viżitatur inħasad.
Time and space do not exist without human perception.	Iż-żmien u l-ispazju ma jeżistux mingħajr perċezzjoni umana.
The water from these embalmed corpses was thought to be effective.	L-ilma minn dawn il-katavri ibbalzmati kien maħsub li kien effikaċi.
Simply put, price is the use of resources.	Sempliċement, il-prezz huwa l-użu tar-riżorsi.
The train was late, as usual.	Il-ferrovija kienet tard, bħas-soltu.
He kissed the girl passionately.	Hu kissed it-tfajla f’idejh b’passjoni.
Choose watermelon when it is soft and ripe.	Agħżel id-dulliegħ meta jkun artab u misjur.
He shot his father with a shotgun.	Huwa spara lill-missier b'shotgun.
Even small farms have been neglected.	Anke rziezet żgħar ġew traskurati.
I had to read the instructions carefully.	Kelli naqra l-istruzzjonijiet bir-reqqa.
The village is shrouded in mystery.	Ir-raħal huwa mgħotti fil-misteru.
There is little traffic on the roads.	Fit-toroq ftit li xejn hemm traffiku.
Dense clouds shrouded the city.	Sħab dens shrouded il-belt.
Collect the papers and order your desk.	Iġbor il-karti u ordna l-iskrivanija tiegħek.
The baker’s cream was delicious!	Il-krema tal-furnar kienet delizzjuża!
The city was cut off by rebels.	Il-belt inqatgħet minn ribelli.
The swamp of the army of swamps ended in bankruptcy.	L-isweep tal-armata tal-swamps spiċċat f'falliment.
The writing was on the wall.	Il-kitba kienet fuq il-ħajt.
Our discussion will continue in the coming months.	Id-diskussjoni tagħna se tkompli fix-xhur li ġejjin.
These tires make a lot of noise.	Dawn it-tajers jagħmlu ħafna storbju.
The crowded streets were never quiet.	It-toroq iffullati qatt ma kienu kwieti.
This ancient civilization is highly regarded.	Din iċ-ċivilizzazzjoni antika hija meqjusa ħafna.
Allegedly, this skeleton once belonged to a prince.	Allegatament, dan l-iskeletru darba kien ta' prinċep.
For another, it was a case of misidentification.	Għal ieħor, kien każ ta’ identità żbaljata.
He was trying to calm a hysterical boy.	Huwa kien qed jipprova jikkalma tifel isteriku.
He looked at his reflection in the window.	Huwa ħares lejn ir-rifless tiegħu fit-tieqa.
She sought advice from some of her peers.	Hi talbet parir lil xi sħabha.
They are running out of food.	Qegħdin jispiċċaw l-ikel.
Gather plants and insects.	Ġabar pjanti u insetti.
The factory produces imitation leather.	Il-fabbrika tipproduċi imitazzjoni tal-ġilda.
The rain finally stopped after lunch.	Ix-xita finalment waqfet wara l-ikel.
His big nose and round face made him look ugly.	Imnieħru kbir u wiċċu tond għamluh jidher ikrah.
She prepared the wontons carefully.	Hija ppreparat il-wontons b'attenzjoni.
His voters elected the politician to represent them in parliament.	Il-votanti tiegħu eleġġu lill-politiku biex jirrappreżentahom fil-parlament.
They were walking along a narrow path	Kienu mexjin tul mogħdija dejqa
The bird's feathers glow green.	Ir-rix tal-għasafar jiddi aħdar.
Stop throwing your waste on the ground!	Ieqaf tarmi l-iskart tiegħek mal-art!
The doors opened.	Il-bibien fetħu.
Gentlemen, welcome aboard.	Sinjuri, merħba abbord.
The ant struggles to defend her doll.	Il-ant tissielet biex tiddefendi l-pupa tagħha.
The zebra eats the grass and leaves the stems behind.	Iż-żebra tiekol il-ħaxix u tħalli z-zkuk warajha.
It did not look very much like the original structure of the building.	Ma tantx kien jixbah l-istruttura oriġinali tal-bini.
She is not responsible for this decision.	Hija mhix responsabbli għal din id-deċiżjoni.
Broken lines are not visible.	Il-linji miksura mhumiex viżibbli.
Directors are presenting a paper next month.	Id-diretturi qed jippreżentaw karta x-xahar id-dieħel.
The news of the survey was investigated.	L-aħbar dwar l-istħarriġ ġiet investigata.
His education was private and he did not plan to attend.	L-edukazzjoni tiegħu kienet privata u ma ppjanax li jattendi.
Crushed glass under impact.	Il-ħġieġ imfarrak taħt l-impatt.
It was a secret police operation.	Kienet operazzjoni sigrieta tal-pulizija.
And yet, nothing seems to calm her down.	U xorta, xejn jidher li jikkalmaha.
The sun has set in the west.	Ix-xemx għereq fil-punent.
The production period was short.	Il-perjodu tal-produzzjoni kien qasir.
Her smell was toxic.	Ir-riħa tagħha kienet tossika.
This "man of letters" was i, charles.	Dan il-“bniedem tal-ittri” kien i, charles.
They worked for months and months.	Huma ħadmu għal xhur u xhur.
The promised flat was not available.	Il-flat li kien imwiegħed ma kienx disponibbli.
He was injured from the apartment.	Huwa darab mill-appartament.
Have you ever been to the beach?	Qatt ġejt il-bajja?
The government has promised to reduce corruption.	Il-gvern wiegħed li jnaqqas il-korruzzjoni.
He hid behind a bush.	Huwa ħeba wara bush.
Look at her constantly.	Ħares lejha b’mod kostanti.
The politician became famous for his oratorical skills.	Il-politiku sar famuż għall-ħiliet oratorji tiegħu.
The teacher asked the students to stop talking.	L-għalliem talab lill-istudenti biex jieqfu jitkellmu.
Traditionally, swimming is done before sunrise.	Tradizzjonalment, l-għawm isir qabel tlugħ ix-xemx.
Amazon is home to a huge variety of plants.	Amazon hija dar għal varjetà enormi ta 'pjanti.
Unfortunately, it is too old.	Sfortunatament, huwa wisq antik.
There is some debate on this issue.	Hemm xi dibattitu dwar din il-kwistjoni.
The surface remains healthy even in dry soil.	Il-wiċċ jibqa 'b'saħħtu anke f'ħamrija niexfa.
Here are three mistakes.	Hawn saru tliet żbalji.
Photo from that same day.	Ritratt minn dak l-istess jum.
A variety of programs are now available.	Varjetà ta' programmi issa huma disponibbli.
The little baby has a finger.	It-tarbija ċkejkna saba’ fergħa.
It quickly gained prominence.	Malajr kiseb prominenza.
The findings, published today, are shocking.	Is-sejbiet, ippubblikati llum, huma xokkanti.
Only one farmer spoke at the town hall meeting.	Bidwi wieħed biss tkellem fil-laqgħa tal-muniċipju.
Serve the chicken immediately.	Servi t-tiġieġ immedjatament.
Clouds of smoke swirl in the narrow streets.	Sħab tad-duħħan idawwar fit-toroq dojoq.
What are the major advances in medicine throughout your life?	X'inhuma l-avvanzi ewlenin fil-mediċina matul ħajtek?
The bronze statue was built to honor the builders.	L-istatwa tal-bronż inbniet biex jonora lill-bennejja.
The cave was large and full of statues.	L-għar kien kbir u mimli statwi.
There are four continents in the world.	Hemm erba’ kontinenti fid-dinja.
Some westerners have been offered scholarships.	Xi nies tal-Punent ġew offruti boroż ta 'studju.
Elegant words and verses carry eternal beauty.	Kliem u versi eleganti jġorru s-sbuħija eterna.
Investors were disappointed with the news.	L-investituri kienu diżappuntati bl-aħbar.
The plans were developed last year.	Il-pjanijiet ġew żviluppati s-sena li għaddiet.
There was a series of thefts.	Kien hemm sensiela ta’ serqiet.
Write your name on the dotted line.	Ikteb ismek fuq il-linja bit-tikek.
The matter has been thoroughly investigated.	Il-kwistjoni ġiet investigata bir-reqqa.
Type separate sheets.	Ittajpja folji separati.
Their main concern is the poor quality of their education.	L-inkwiet ewlieni tagħhom huwa l-kwalità fqira tal-edukazzjoni tagħhom.
The villagers kept their distance from the truck.	Ir-raħħala żammew id-distanza tagħhom mit-trakk.
A river flows through the city.	Xmara tgħaddi mill-belt.
The hero sang a song to ward off evil.	L-eroj kanta kanzunetta biex ikeċċi l-ħażen.
His cell phone caught the rays of the sun.	Il-mowbajl tiegħu qabad ir-raġġi tax-xemx.
Tomato quality has dropped dramatically this year.	Il-kwalità tat-tadam naqset b'mod drammatiku din is-sena.
He was constantly criticized for his manners.	Huwa kien kontinwament ikkritikat dwar il-manjieri tiegħu.
Usually, such results can be predicted.	Normalment, riżultati bħal dan jistgħu jiġu mbassra.
Be calm in your deliberations.	Kun trankwill fid-deliberazzjonijiet tiegħek.
He began to suffer from violent mood swings.	Beda jbati minn tibdil vjolenti fil-burdata.
The captain knew a storm was coming.	Il-kaptan kien jaf li kien ġej maltempata.
She was one of the greatest actors of all time.	Kienet waħda mill-akbar atturi ta’ kull żmien.
The seller promised her the best price.	Il-bejjiegħ wiegħedha l-aħjar prezz.
President's approval ratings are rising.	Il-klassifikazzjonijiet tal-approvazzjoni tal-president qed jogħlew.
They will never agree on that issue.	Huma qatt mhu se jaqblu dwar dik il-kwistjoni.
The government of your country has paid close attention to this.	Il-gvern ta’ pajjiżek tefa’ attenzjoni kbira f’dan.
They work shifts and work hard.	Huma jaħdmu xiftijiet u jaħdmu iebes.
She showed her husband how the oven works.	Hija wriet lil żewġha kif jaħdem il-forn.
The library was a perfect sanctuary.	Il-librerija kienet santwarju perfett.
The pitch of the aircraft engine dropped slightly.	Il-pitch tal-magna tal-ajruplan niżel ftit.
He ate the apples in one quick motion.	Huwa kiel it-tuffieħ b'moviment wieħed malajr.
The supermarket was exceptionally clean.	Is-supermarket kien eċċezzjonalment nadif.
These royalties are much needed by us.	Dawn ir-royalties huma meħtieġa ħafna minna.
A hint of a stubble framed his handsome face.	Ħjiel ta 'stubble inkwadrat wiċċu gustuż.
The complex ion is barely soluble in cold water.	Il-jone kumpless bilkemm jinħall fl-ilma kiesaħ.
His behavior upset many people.	L-imġieba tiegħu ħarbat ħafna nies.
The worst part of his job is the journey.	L-agħar parti tax-xogħol tiegħu huwa l-vjaġġ.
The population of India is only about a billion.	Il-popolazzjoni tal-Indja hija biss madwar biljun.
Holidays can be stressful.	Il-vaganzi jistgħu jkunu stressanti.
Some people may not work successfully in teams.	Xi nies ma jistgħux jaħdmu b'suċċess fi timijiet.
Compared to milk, fruit juice is stronger.	Meta mqabbel mal-ħalib, il-meraq tal-frott huwa aktar b'saħħtu.
The soil in this region is rich in minerals.	Il-ħamrija f'dan ir-reġjun hija rikka f'minerali.
Take nothing for granted.	Ħu xejn for granted.
All my sheep are black.	In-nagħaġ kollha tiegħi huma suwed.
The army attacked at dawn.	L-armata attakkat mas-sebħ.
It was surrounded by a cluster of orange blossoms.	Hija kienet imdawra minn grupp ta 'fjur tal-larinġ.
Many visitors climb the stairs of the monument.	Ħafna viżitaturi jitilgħu t-taraġ tal-monument.
They returned home early, exhausted.	Irritornaw id-dar kmieni, eżawriti.
The malevolent power asserted itself in the storm.	Il-qawwa malevolenti affermat ruħha fil-maltemp.
The sun will be shining again tomorrow.	Ix-xemx se terġa’ tiddi għada.
Six countries submitted proposals.	Sitt pajjiżi ppreżentaw proposti.
Neighbors were very upset.	Il-ġirien kienu mqalleb ħafna.
His mind is fixed on their benefit.	Moħħu huwa ffissat fuq il-benefiċċju tagħhom.
Some believe that nuclear power is safe.	Xi wħud jemmnu li l-enerġija nukleari hija sigura.
This chair is very comfortable.	Dan is-siġġu huwa komdu ħafna.
He took off his shoes before entering the house.	Neħħa ż-żraben qabel ma daħal id-dar.
This recipe originally called for three eggs.	Din ir-riċetta oriġinarjament kienet titlob tliet bajd.
All trains were damaged due to the strike.	Il-ferroviji tħassru kollha minħabba l-istrajk.
I woke up with a severe headache.	Qomt b’uġigħ ta’ ras taqsam.
Doors and windows were blocked with thick glass.	Il-bibien u t-twieqi kienu mblukkati b’ħġieġ oħxon.
The reasons are unclear.	Ir-raġunijiet mhumiex ċari.
Those remarks were not accepted.	Dawk ir-rimarki ma kinux milqugħa.
It was clear that the soldiers were unarmed.	Kien ċar li s-suldati ma kinux armati.
Are you “helping” her if she is crying?	Qed “tgħinha” jekk tkun qed tibki?
Wayne carefully put the egg on the frying pan.	Wayne poġġa l-bajda bir-reqqa fuq il-qali.
Some languages ​​have hundreds of distinct words for snow.	Xi lingwi għandhom mijiet ta 'kliem distinti għall-borra.
Drive very slowly, constantly scanning the road.	Issuq bil-mod ħafna, kontinwament tiskennja t-triq.
The bird kept crying.	L-għasfur baqa’ jibki.
This book was published last year.	Dan il-ktieb ġie ppubblikat is-sena l-oħra.
The project will be completed by noon.	Il-proġett se jitlesta sa nofsinhar.
The tip of the iceberg is visible.	Il-ponta tal-iceberg tidher.
A school will soon be built here.	Hawn dalwaqt se tinbena skola.
But he’s not really interested.	Imma hu mhux verament interessat.
She was doing volunteer work as a doctor.	Kienet tagħmel xogħol volontarju bħala tabiba.
Greenpeace, an international organization, was founded by	Greenpeace, organizzazzjoni internazzjonali, twaqqfet minn
Rotate yourself among other successful people.	Dawwar lilek innifsek fost nies oħra ta 'suċċess.
The prince stayed in his castle.	Il-prinċep qagħad fil-kastell tiegħu.
The children could not understand why they were punished.	It-tfal ma setgħux jifhmu għaliex ġew ikkastigati.
Reading is a good activity for a young child.	Il-qari huwa attività tajba għal tifel żgħir.
A hospital cannot discharge someone who cannot pay his bill.	Sptar ma jistax joħroġ lil xi ħadd li ma jistax iħallas il-kont tiegħu.
They set standards too high for themselves.	Huma jistabbilixxu standards għoljin wisq għalihom infushom.
The lion turns back and forth, watching the flock.	L-iljun idur ’il quddiem u lura, jara l-merħla.
The harsh sounds of small birds make brash calls.	Il-ħsejjes ħarxa ta 'għasafar żgħar jagħmlu sejħiet brash.
My friends laughed at my jokes.	Sħabi daħqu biċ-ċajt tiegħi.
They installed a new regime and banned political meetings.	Installaw reġim ġdid u pprojbixxew il-laqgħat politiċi.
A train came out and killed dozens.	Ferrovija ħarġet u qatlet għexieren.
The fist of starlings acted as a unit.	Il-ponn ta 'sturni aġixxew bħala unità.
The cars are lined up and ready to drive.	Il-karozzi huma ħejjew u lesti biex jinstaqu.
The union leader is shaken by violence.	Il-mexxej tal-unjin tħawwad bil-vjolenza.
The rolling fields shimmered in the sunlight.	L-għelieqi rolling shimmered fid-dawl tax-xemx.
She peacefully drifted off to sleep.	Hija b'mod paċifiku drifted off torqod.
A house is filled with smoke after a fire broke out.	Dar timtela bid-duħħan wara li faqqgħet nar.
Crumbs strewn on the carpet.	Frak mifrex it-tapit.
This bridge is typical of many in the city.	Dan il-pont huwa tipiku ta’ ħafna fil-belt.
Pain shot from the middle as it fell.	Uġigħ qawwi spara minn nofsu hekk kif niżel.
The windows were tied to the rain.	It-twieqi kienu marbuta max-xita.
Insects are an important source of protein for many people.	L-insetti huma sors importanti ta 'proteina għal ħafna nies.
From now on we will have a new car.	Minn issa se jkollna karozza ġdida.
Look at the white tower in the distance.	Ħares lejn it-torri abjad fil-bogħod.
I plan to never take a vacation again.	Nippjana li qatt ma nerġa’ nieħu vaganza.
Why do you want to know?	Għaliex trid tkun taf?
The bird sang an exuberant song.	L-għasfur ħabbat kanzunetta eżuberanti.
The king's bed was covered with jewelery.	Is-sodda tas-sultan kienet miksija bil-ġojjelli.
These books were used in class.	Dawn il-kotba ntużaw fil-klassi.
The poet was not well received in his home country.	Il-poeta ġie milqugħ ħażin f’pajjiżu.
His chemical burns and torn ligaments were healed.	Il-ħruq kimiċi tiegħu u l-ligamenti mqattgħin ġew fiequ.
To make the cake, you only need three eggs.	Biex tagħmel il-kejk, ikollok bżonn biss tliet bajd.
I spent a week there, four summers ago.	Għamilt ġimgħa hemmhekk, erba’ sjuf ilu.
Tree roots can help protect against erosion.	L-għeruq tas-siġar jistgħu jgħinu biex jipproteġu kontra l-erożjoni.
The old woman was formidable.	L-anzjana kienet formidabbli.
They were living happily ever after until the floods destroyed their property.	Huma kienu qed jgħixu ferħanin sakemm l-għargħar qerdu l-proprjetà tagħhom.
When there is trouble, the police come quickly.	Meta jkun hemm l-inkwiet, il-pulizija jiġu malajr.
They relied on him for support.	Huma qagħdu fuqu għall-appoġġ.
She was good and lean.	Kienet tajba u dgħif.
My son has a good heart.	Ibni għandu qalbu tajba.
The boy's cry cut out the song.	L-għajta tat-tifel qatgħet il-kanzunetta.
Issues were finally resolved peacefully.	Kwistjonijiet finalment ġew solvuti b'mod paċifiku.
The raw rice is ground into flour to make the dough.	Ir-ross nej jintaħnu f'dqiq biex tagħmel l-għaġina.
There was a traffic jam everywhere.	Kien hemm ġamm tat-traffiku kullimkien.
An insulin pump requires some qualified personnel to operate.	Pompa ta' l-insulina teħtieġ xi persunal kwalifikat biex topera.
I forgot that my grandmother lived in the city.	Insejt li n-nanna kienet tgħix fil-belt.
A person with brown eyes and black hair.	Persuna b'għajnejn kannella u xagħar iswed.
People in this era had little luxury.	In-nies f'din l-era kellhom ftit lussu.
Not everyone agrees with this policy.	Mhux kulħadd jaqbel ma’ din il-politika.
The condominium has a large garden.	Il-condominium għandu ġnien kbir.
We hired him to research the issue.	Aħna mikrijah biex jirriċerka l-kwistjoni.
The man came to town looking for work.	Ir-raġel ġie l-belt ifittex xogħol.
The cat is looking for a mouse!	Il-qattus qed ifittex ġurdien!
The meeting shall last for two days.	Il-laqgħa għandha ddum jumejn.
She has been missing for three days.	Hija ilha nieqsa tlett ijiem.
Many students eat out for lunch.	Ħafna studenti jieklu barra għall-ikel.
We need some information about this city.	Għandna bżonn xi informazzjoni dwar din il-belt.
The census shows a decline in population.	Iċ-ċensiment juri tnaqqis fil-popolazzjoni.
The water was red.	L-ilma kien aħmar.
The eighth and last witness was the detective.	It-tmien u l-aħħar xhud kien id-ditektif.
Please report all incidents of abuse to the authorities.	Jekk jogħġbok irrapporta l-inċidenti kollha ta’ abbuż lill-awtoritajiet.
What can be done to help them?	X'jista' jsir jgħinhom.
The call of the crane is heard in the distance.	Is-sejħa tal-krejn tinstema fil-bogħod.
I made a cake today, he said.	Illum għamilt kejk, qal.
He felt restless, slipping quietly.	Ħassu bla kwiet, żelaq bil-kwiet.
These spears were given to me.	Dawn il-lanez ingħataw lili.
The pipeline network is controlled by the company.	In-netwerk ta 'pipelines huwa kkontrollat ​​mill-kumpanija.
The forecast is for hot, dry weather.	It-tbassir huwa għal temp sħun u niexef.
A small stream babbled nearby.	Nixxiegħa żgħira babbled fil-qrib.
The event took place under a blazing sun.	L-avveniment seħħ taħt xemx tisreġ.
Crazy eyes rolled over the back of his head.	Għajnejn il-ġenn gerbu fuq wara ta’ rasu.
For all his passion, he is careless with things.	Għall-passjoni kollha tiegħu, huwa traskurat bl-affarijiet.
How do they intend to adhere to those principles?	Kif bi ħsiebhom jaderixxu ma’ dawk il-prinċipji?
The traffic is awesome.	It-traffiku huwa tal-biża'.
This test is one of the most difficult.	Dan it-test huwa wieħed mill-aktar diffiċli.
The bus stop is on the right.	Il-bus stop jinsab fuq il-lemin.
He was a magician.	Kien magician.
Maize is a staple crop in this region.	Il-qamħirrun huwa għelejjel bażiċi f'dan ir-reġjun.
Weaning babies from their milk is difficult.	Il-ftim tat-trabi mill-ħalib tagħhom huwa diffiċli.
Her voice was soft, melodic.	Il-vuċi tagħha kienet ratba, melodika.
I asked him where he grew up.	Staqsietu fejn trabbet.
Out of his scalp came feathers.	Minn qorriegħu ħierġa rix.
But the industry needs to use less energy.	Iżda l-industrija teħtieġ tuża inqas enerġija.
No one can be sure.	Ħadd ma jista’ jkun ċert.
So, be careful.	Allura, oqgħod attent.
We can get hot water by turning on the faucet.	Nistgħu niksbu ilma sħun billi nixgħel il-faucet.
He worries about his children.	Huwa jinkwieta dwar uliedu.
The bartender thoroughly mixed his drink.	Il-barman ħallat sew ix-xarba tiegħu.
This facility was built with taxpayer money.	Din il-faċilità nbniet bi flus il-kontribwenti.
Small parties hold a few seats in parliament.	Partiti żgħar iżommu ftit siġġijiet fil-parlament.
Observe the dandruff on his neck.	Osserva l-brija fuq għonqu.
Smiles were rare, but a good heart was abundant.	It-tbissim kien rari, iżda l-qalb tajba kienet abbundanti.
The drunken man was sidelined.	Ir-raġel fis-sakra kien imwarrab.
Most of the bears are brown.	Ħafna mill-orsijiet huma ta’ kulur kannella.
The book provides insight into complex social issues.	Il-ktieb jipprovdi ħarsa lejn kwistjonijiet soċjali kumplessi.
The mayor was giving a speech on the latest development.	Is-Sindku kien qed jagħmel diskors dwar l-aħħar żvilupp.
Look at those waves!	Ħares lejn dawk il-mewġ!
The goods were sent to the river by barge.	Il-merkanzija ntbagħtet fix-xmara permezz ta’ barkun.
We had a good time.	Kellna żmien tajjeb.
The spider twisted across the web.	Il-brimba mibruma madwar il-web.
A passport will be valid for ten years.	Passaport jibqa’ validu għal għaxar snin.
Some events in history have changed the course of history.	Xi ġrajjiet fl-istorja biddlu l-kors tal-istorja.
Was there a proper cause of death given?	Kien hemm kawża xierqa tal-mewt mogħtija?
She has three children from three different fathers.	Hija għandha tlett itfal minn tliet missirijiet differenti.
He no longer speaks rudely to me.	M'għadhiex titkellimni b'mod goff.
To be sure, house prices have risen faster than wages.	Biex tkun ċert, il-prezzijiet tad-djar żdiedu aktar malajr mill-pagi.
She smiled and patted his arm.	Hija tbissmet u patted driegħ tiegħu.
In this city, few people can read or write.	F'din il-belt, ftit nies jafu jaqraw jew jiktbu.
Global warming has affected water levels.	It-tisħin globali affettwa l-livelli tal-ilma.
The bridge has glass panels that allow for wonderful views.	Il-pont għandu pannelli tal-ħġieġ li jippermettu veduti mill-isbaħ.
Such practices cannot be tolerated.	Prattiki bħal dawn ma jistgħux jiġu tollerati.
Hot water stung the cut.	L-ilma sħun stung il-qatgħa.
His shop welcomed customers.	Il-ħanut tiegħu laqa’ lill-klijenti.
Will the salt pass, please?	Se tgħaddi l-melħ, jekk jogħġbok?
The mountains rise on each side of the river.	Il-muntanji jogħlew bil-wieqfa fuq kull naħa tax-xmara.
The cars here are not the safest.	Il-karozzi hawn mhumiex l-aktar sikuri.
The color of birds varies according to their habitat.	Il-kulur tal-għasafar ivarja skond l-abitat tagħhom.
The madman shouted as he hit his wife.	Il-ġenn għajjat ​​hekk kif laqat lil martu.
The safest bet is to put money in the bank.	L-imħatra aktar sigura hija li tpoġġi l-flus fil-bank.
The thieves stole all the chickens in this yard.	Il-ħallelin serqu t-tiġieġ kollha f’din il-bitħa.
The rocket was launched into space.	Ir-rokit tnieda fl-ispazju.
The life cycle begins at birth.	Iċ-ċiklu tal-ħajja jibda mat-twelid.
Temperatures are rising at an alarming rate.	It-temperaturi qed jogħlew b’rata allarmanti.
Salt water dissolves quickly in hot water.	Ilma mielaħ jinħall malajr fl-ilma sħun.
The publication of the results in open access is controversial.	Il-pubblikazzjoni tar-riżultati f'aċċess miftuħ hija kontroversjali.
She was sitting next to me on the sofa.	Kienet bilqiegħda ħdejni fuq is-sufan.
Milk is usually perceived and consumed as a fresh fluid.	Il-ħalib normalment jiġi pperċepit u kkunsmat bħala fluwidu frisk.
The bus took an oxygen burner on the road.	Il-karozza tal-linja ħadet oxygen burner fit-triq.
So she picked up potatoes as a career.	Għalhekk qabdet il-patata bħala karriera.
His dreams shattered.	Il-ħolm tiegħu tfarrku.
Follow these simple steps.	Segwi dawn il-passi sempliċi.
This woman was working as a maid.	Din il-mara kienet taħdem bħala maid.
We need to carefully consider the impact of climate change.	Irridu nikkunsidraw bir-reqqa l-impatt tat-tibdil fil-klima.
Trade in cheap labor was part of the new economy.	Il-kummerċ f'xogħol irħis kien parti mill-ekonomija l-ġdida.
Most economists believe that our strategy will fail.	Ħafna mill-ekonomisti jemmnu li l-istrateġija tagħna se tfalli.
It needs to be dissolved.	Hija teħtieġ li tinħall.
The conductor grinned and whistled.	Il-konduttur grinned u saffar.
Write the names of the countries on the board.	Ikteb l-ismijiet tal-pajjiżi fuq il-bord.
The painting was lit with skylights.	Il-pittura kienet imdawla bi tamboċċi.
A group dedicated to ending poverty.	Grupp iddedikat biex jintemm il-faqar.
The accused was charged with bribery.	L-akkużat ġie mixli b’tixħim.
She gave generously, so that everyone could receive.	Hija tat b’mod ġeneruż, biex kull persuna tkun tista’ tirċievi.
Sprinklers kept the road clean.	Bexxiexa tal-ilma żammew it-triq nadifa.
Scientists are concerned about the rise in birth defects.	Ix-xjentisti huma mħassba biż-żieda fid-difetti tat-twelid.
The skin of a baby is much thinner than that of an adult.	Il-ġilda ta’ tarbija hija ħafna irqaq minn ta’ adult.
The poet’s work expresses his feelings.	Ix-xogħol tal-poeta jesprimi s-sentimenti tiegħu.
Their friendship grew.	Il-ħbiberija tagħhom kibret.
The verb 'do' is used.	Jintuża l-verb 'tagħmel'.
The territory of the creature coincided with that of the tigers.	It-territorju tal-kreatura kien jikkoinċidi dak tat-tigri.
Insurgency is an organized and armed rebellion against a government.	Insurġenza hija ribelljoni organizzata u armata kontra gvern.
The potential for extinction is great.	Il-potenzjal għall-estinzjoni huwa kbir.
The trader only sells fair trade products.	In-negozjant ibigħ biss prodotti tal-kummerċ ġust.
He sold a valuable painting to finance the business.	Huwa biegħ pittura siewja biex jiffinanzja n-negozju.
Some items are too fragile to be moved.	Xi oġġetti huma fraġli wisq biex jiġu mċaqalqa.
The hero of this movie is a journalist.	L-eroj ta’ dan il-film huwa ġurnalist.
The original building was built of wood.	Il-bini oriġinali kien mibni mill-injam.
This mystical circle is actually a whole sphere!	Dan iċ-ċirku mistiku huwa fil-fatt sfera sħiħa!
The edge of the building comes out dangerously.	It-tarf tal-bini joħroġ b'mod perikoluż.
The accident was tight.	L-inċident kien issikkat.
I saw a lot of smoke.	Rajt ħafna duħħan.
It was obvious that the speaker was angry.	Kien ovvju li l-kelliem kien irrabjat.
An idea that its time has come.	Idea li wasal iż-żmien tagħha.
The speaker managed to hold the audience’s attention.	Il-kelliem irnexxielu jżomm l-attenzjoni tal-udjenza.
The church is on the right.	Il-knisja tinsab fuq il-lemin.
Minority groups often suffer discrimination.	Gruppi ta' minoranza spiss isofru diskriminazzjoni.
Oil pollution and chemical leakage are devastating to marine life.	It-tniġġis taż-żejt u t-tnixxija kimiċi huma devastanti għall-ħajja tal-baħar.
He refused to cooperate.	Huwa rrifjuta li jikkopera.
The flower was particularly beautiful.	Il-fjura kienet partikolarment sabiħa.
The wolf is a symbol of power and bravery.	Il-lupu huwa simbolu ta 'poter u qlubija.
Stop before you regret it.	Ieqaf qabel ma jiddispjaċik.
The wall, though sturdy, broke easily.	Il-ħajt, għalkemm b'saħħtu, inkiser faċilment.
Their actions seemed strange.	L-azzjonijiet tagħhom dehru strambi.
The crystal fragments were closely examined.	Il-frammenti tal-kristall ġew eżaminati mill-qrib.
He looked intently at the shore.	Huwa ħares b’attenzjoni lejn ix-xatt.
They sent the girl to boarding school.	Bagħtu lit-tfajla boarding school.
The woman remained stunned and tried to smile.	Il-mara baqgħet rasha u ppruvat titbissem.
Experts say this innovation will save lives.	L-esperti jgħidu li din l-innovazzjoni se ssalva l-ħajjiet.
The Prime Minister made his intentions clear.	Il-Prim Ministru għamilha ċara l-intenzjonijiet tiegħu.
She is not the smartest in the class.	Hija mhix l-aktar intelliġenti fil-klassi.
Solar energy and wind energy are renewable energy sources.	L-enerġija solari u l-enerġija mir-riħ huma sorsi ta’ enerġija rinnovabbli.
We will be back tomorrow.	Se nkunu lura għada.
The dog followed with duty.	Il-kelb segwa bi dmir.
Everyone and everyone is welcome, she said.	Kulħadd u kulħadd huwa mistieden, qalet.
He quickly used the lid to cover the pot.	Huwa uża malajr l-għatu biex jgħatti l-borma.
I tell them.	Jien ngħidilhom.
Someone from the community had to come in and work.	Xi ħadd mill-komunità kellu jidħol u jaħdem.
He strongly opposed the proposal.	Huwa oppona bil-qawwa l-proposta.
The hero was discouraged.	L-eroj kien skoraġġut.
She could still feel the sting of rejection.	Hija xorta tista 'tħoss il-tingiż tar-rifjut.
The little girl swings her wooden sword.	It-tifla ċkejkna tbandal is-sejf tal-injam tagħha.
The most prominent crop in the county is its barley.	L-aktar għelejjel prominenti tal-kontea huwa x-xgħir tiegħu.
The following table is reserved for servants.	It-tabella li jmiss hija riservata għall-qaddejja.
He must be my very good friend.	Huwa għandu jkun ħabib tajjeb ħafna tiegħi.
The poor man survived by selling apples.	Ir-raġel fqir baqa’ ħaj billi biegħ it-tuffieħ.
Slowly scan the floor.	Bil-mod skennja l-art.
Police seized a drug ring.	Il-pulizija qabdet ċirku tad-droga.
Travel agents cannot live without intermediaries.	L-aġenti tal-ivvjaġġar ma jistgħux jgħixu mingħajr intermedjarji.
You must complete the experiment in three hours.	Trid tlesti l-esperiment fi tliet sigħat.
The gelatin looks like loose custard.	Il-ġelatina tidher qisha kustard maħlula.
A domestic cat tried to catch a mouse.	Qattus tad-dar ipprova jaqbad ġurdien.
Welcome to class, don't bother.	Merħba fil-klassi, tfixkelx.
Agents work for the state.	L-aġenti jaħdmu għall-istat.
He was so excited at the thought of the holiday.	Kien daqshekk eċċitati bil-ħsieb tal-festa.
Everyone who attended the conference was dressed in black.	Kull min attenda l-konferenza kien miksi bl-iswed.
There was no one.	Ma kien hemm ħadd.
His religious studies had taken up much of his time.	L-istudji reliġjużi tiegħu kienu ħadu ħafna mill-ħin tiegħu.
Any individual can have one of these diseases.	Kull individwu jista 'jkollu wieħed minn dawn il-mard.
I said nothing, but smiled.	Jien ma għedt xejn, imma tbissem.
I was almost scared to open the door.	Kważi kont nibża’ niftaħ il-bieb.
The company's stock has declined.	L-istokk tal-kumpanija naqas.
We use water in many ways.	Aħna nużaw l-ilma f'ħafna modi.
Animals and humans today share essentially the same genetic code.	L-annimali u l-bnedmin illum jaqsmu essenzjalment l-istess kodiċi ġenetiku.
The thief stopped, as if listening.	Il-ħalliel waqaf, bħallikieku jisma’.
New scientists are developing new technologies.	Ix-xjentisti l-ġodda jiżviluppaw teknoloġiji ġodda.
My friend was wrong for someone else.	Ħabib tiegħi kien żbaljat għal xi ħadd ieħor.
I waited impatiently for my part.	Stennejt bla paċenzja għal min-naħa tiegħi.
Our ancestors endured it with them.	L-antenati tagħna ġarrbuha magħhom.
He proudly shows off his new tattoo to his friends.	Huwa kburi juri t-tatwaġġ il-ġdid tiegħu lill-ħbieb tiegħu.
He started working on the puzzle.	Huwa beda jaħdem fuq il-puzzle.
Drugs are bad!	Id-drogi huma ħżiena!
The dictator ordered his troops to move.	Id-dittatur ordna lit-truppi tiegħu jimxu.
A moment later, the door opened.	Mument wara, il-bieb infetaħ.
Drizzle fell into a damp mist.	Drizzle waqgħet f'ċpar niedja.
A neural network is a mathematical model.	Netwerk newrali hija mudell matematiku.
The floor is soft.	L-art hija ratba.
The mother often makes tortillas.	L-omm spiss tagħmel tortillas.
She leaned forward, wincing a little.	Hija leaned quddiem, wincing ftit.
They can’t wait to get out of town.	Huma ma jistgħux jistennew li joħorġu mill-belt.
My dear children, what were you doing?	Għeżież uliedi, x’kont tagħmel?
Amy's father asked his daughter what was bothering her.	Missier Amy staqsa lil bintu x’qed idejjaqha.
She sees the fireflies wink on and off.	Hija tara l-fireflies wink fuq u jitfi.
They reached out to interview me.	Huma laħqu biex jintervistawni.
Some areas are more prone to crime than others.	Xi żoni huma aktar suxxettibbli għall-kriminalità minn oħrajn.
Cats have solar receptors in their eyes.	Il-qtates għandhom riċetturi solari f'għajnejhom.
Progressive invasion of animal habitats threatens biodiversity.	L-invażjoni progressiva fuq il-ħabitats tal-annimali thedded il-bijodiversità.
His speech was passionate.	Id-diskors tiegħu kien passjonat.
The village was charming.	Ir-raħal kien charming.
But she declined to answer any questions.	Iżda hija rrifjutat li twieġeb xi mistoqsijiet.
A unique blend of spices formed the recipe.	Taħlita unika ta 'ħwawar iffurmat ir-riċetta.
The structure collapsed, killing five people.	L-istruttura waqgħet u qatlu ħames persuni.
The smell of good food filled the air.	Ir-riħa ta’ ikel tajjeb imliet l-arja.
All puppies and cats are cute.	Il-ġriewi u l-qtates kollha huma ħelu.
Smuggling is common here.	Il-kuntrabandu huwa komuni hawnhekk.
Finally, we need a break.	Fl-aħħarnett, għandna bżonn pawża.
Her secretary was surprisingly helpful.	Is-segretarju tagħha kien ta’ għajnuna sorprendentement.
Today I noticed an article in the local newspaper.	Illum ġibdili l-għajn artiklu fil-gazzetta lokali.
Their miraculous remedy for the flu has been sold.	Ir-rimedju miraklu tagħhom għall-influwenza nbiegħet.
The whole region was evacuated.	Ir-reġjun kollu ġie evakwat.
The plane made a sharp turn, then crashed.	L-ajruplan għamel dawran strett, imbagħad niżel.
Hitchcock described him as a dishonest lover.	Hitchcock iddeskrivieh bħala diżonest maħbub.
In the novel, there were two main parts.	Fir-rumanz, kien hemm żewġ partijiet ewlenin.
She certainly didn't look rich.	Żgur li ma dehritx għanja.
He waited ten days for an answer.	Huwa stenna għaxart ijiem għal tweġiba.
Some children already know that all foods are high in calories.	Xi tfal diġà jafu li l-ikel kollu fih kaloriji.
The entirety of this section.	L-intier ta' din it-taqsima.
Put half of the blood in a clean cup.	Poġġi nofs id-demm ġo tazza nadifa.
The number of farm animals has been declining worldwide.	In-numru ta 'annimali tar-razzett ilu jonqos madwar id-dinja.
The stone was removed from the groundwater.	Il-ġebla tnaqqret mill-ilma ta’ taħt l-art.
The water is heated by the application of heat.	L-ilma jissaħħan bl-applikazzjoni tas-sħana.
A rocky area in the northern hemisphere of the moon.	Żona tal-blat fl-emisferu tat-tramuntana tal-qamar.
An angular figure went towards me.	Figura angolari marret lejja.
Worse, he plans to use nuclear weapons.	Agħar minn hekk, qed jippjana li juża l-armi nukleari.
The city was slowly being taken over by the war.	Il-belt kienet qed tinħakem bil-mod mill-gwerra.
He learned that his weight had increased.	Sar jaf li l-piż tiegħu żdied.
The cook should be checked beforehand.	Il-kok għandu jkun iċċekkjat qabel.
There are many valuable minerals in the region.	Hemm ħafna minerali siewja fir-reġjun.
Dust storms are common here.	Il-maltempati tat-trab huma komuni hawn.
The company declined to comment.	Il-kumpanija rrifjutat li tikkummenta.
The same medicine can have many effects.	L-istess mediċina jista 'jkollha ħafna effetti.
People will seem to be standing on their own two feet!	In-nies se jidhru wieqfa fuq rashom!
Local authorities have found a huge stash of drugs.	L-awtoritajiet lokali sabu stash enormi ta’ droga.
John recently grew a mustache.	John dan l-aħħar kiber moustache.
Michael showed us the mansion.	Michael uriena l-Mansion.
Faced with such pressure, many people begin to worry.	Quddiem pressjoni bħal din, ħafna nies jibdew jinkwetaw.
But try to imagine what poverty is like.	Iżda ipprova immaġina kif inhu l-faqar.
His sudden burst starled me.	Faqqgħa f'daqqa tiegħu starled lili.
I read late at night.	Qrat tard fil-lejl.
The capital city boasts a symphony orchestra.	Il-belt kapitali tiftaħar orkestra sinfonika.
Has the celebrity been informed in advance?	Iċ-ċelebrità ġiet infurmata minn qabel?
Most farmers did not have animals.	Ħafna mill-bdiewa ma kellhomx annimali.
Stoppage and search operations have been successful.	L-operazzjonijiet ta’ waqfien u tfittxija wrew suċċess.
She sat at the window, looking out into the street.	Hija sib fit-tieqa, ħarset barra fit-triq.
They drank hot beer.	Huma xorbu birra sħuna.
Many travelers have moved away into the fields.	Ħafna vjaġġaturi tbiegħdu fl-għelieqi.
Please use only pottery utensils.	Jekk jogħġbok uża biss utensili tal-fuħħar.
It is illegal to pollute springs and lakes.	Huwa illegali li jniġġsu nixxigħat u lagi.
The far left has grown remarkably.	Ix-xellug imbiegħed kiber b'mod notevoli.
The wanderers built themselves a shelter from the cold.	Il-wanderers bnew lilhom infushom kenn mill-kesħa.
He had no clear memories of early life.	Huwa ma kellu l-ebda memorji ċari tal-ħajja bikrija.
He swore he would never let her go.	Ħalef li qatt ma kien se jħalliha tmur.
Thieves sometimes target people traveling after dark.	Il-ħallelin kultant jimmiraw lejn nies li jkunu qed jivvjaġġaw wara d-dlam.
The garden paths were lined with beautiful flowers.	Il-mogħdijiet tal-ġnien kienu miksija bi fjuri sbieħ.
Starting too early makes one askew.	Bidu kmieni wisq jagħmel wieħed askew.
The sailors suffered terribly from the elements.	Il-baħrin batew terriblement mill-elementi.
This room was empty.	Din il-kamra kienet vojta.
He snored jarringly loudly.	Huwa snored jarringly loudly.
It's hot today.	Illum huwa sħun.
Where should we start?	Fejn għandna nibdew?
The smell was nauseating.	Ir-riħa kienet dardir.
Replace the lid carefully.	Ibdel l-għatu bir-reqqa.
The captain decided to stay behind.	Il-captain iddeċieda li jibqa’ lura.
He tapped the cat's finger with his index finger.	Huwa tefa’ denb il-qattus b’subgħajh l-indiċi.
Old hat for five rupees.	Kappell antik għal ħames rupee.
He usually drank whiskey.	Ġeneralment kien jixrob il-whisky.
Twelve miles from your final destination!	Tnax-il mil mid-destinazzjoni finali tiegħek!
I had been waiting for it for six days.	Kont ilni nistennieha sitt ijiem.
Demand for new homes is rising rapidly.	Id-domanda għal djar ġodda qed tiżdied b'rata mgħaġġla.
She took the boy's hand and led him down the hall.	Ħadet id it-tifel, u wasslitha fil-kuritur.
The danger of erosion is real.	Il-periklu tal-erożjoni huwa reali.
The cat stopped, listening intently.	Il-qattus waqaf, jisma’ b’attenzjoni.
The philosophy offers a new account of the metanarrative.	Thefilosofy joffri rendikont ġdid tal-metanarrattiva.
We want to have more control over our lives.	Irridu li jkollna aktar kontroll fuq ħajjitna.
Few people dream of eating out on their own.	Ftit nies joħolmu li jieklu barra waħedhom.
Plants create and store food.	Il-pjanti joħolqu u jaħżnu l-ikel.
He lit a candle.	Xegħlet xemgħa.
Use as little water as possible.	Uża l-inqas ilma possibbli.
It will soon be removed from the cell.	Dalwaqt titneħħa miċ-ċella.
Children should avoid mixing calcium and iron.	It-tfal għandhom jevitaw li jħalltu l-kalċju u l-ħadid.
Her breath rasped.	In-nifs tagħha rasped.
So, are you coming with me?	Allura, tkun ġej miegħi?
Erosion of topsoil revealed massive layers.	L-erożjoni tal-ħamrija tal-wiċċ żvelat strati massivi.
Her gaze was fixed on him.	Ħarsa tagħha kienet fissa fuqu.
The whole process took less than five minutes.	Il-proċess kollu ħa inqas minn ħames minuti.
The oven was bubbling and draining.	Il-forn kien qed ibaqbaq u jsaffi.
This year, the city authorities will arrange for new machinery.	Din is-sena, l-awtoritajiet tal-belt se jirranġaw għal makkinarju ġdid.
A basic outline of the story is as follows.	Kontorn bażiku tal-istorja huwa kif ġej.
Spider webs covered everything.	Xbieki tal-brimb koprew kollox.
The golf course was abandoned.	Il-korsa tal-golf kienet abbandunat.
There was a pause.	Kien hemm pawsa.
The sky was blue and cloudless.	Is-sema kien blu u bla sħab.
He was discharged from the hospital.	Huwa ħareġ mill-isptar.
The light shines through the gaps in the blinds.	Id-dawl jiddi permezz tal-lakuni fil-blinds.
The attorney general is supposed to protect the interests of the state.	L-avukat ġenerali suppost jipproteġi l-interessi tal-istat.
There is a strong military presence here.	Hemm preżenza militari qawwija hawn.
They were celebrating their anniversary every year.	Kienu jiċċelebraw l-anniversarju tagħhom kull sena.
Read the book, then write a summary.	Aqra l-ktieb, imbagħad ikteb sommarju.
The factory has been given a hazardous safety rating.	Il-fabbrika ngħatat klassifikazzjoni ta 'sikurezza perikoluża.
The flu is going on.	L-influwenza għaddejja.
They peered into the bush.	Huma peered fil-arbuxxell.
This volume covers a wide range of topics.	Dan il-volum ikopri firxa wiesgħa ta’ suġġetti.
Certain medicines can be fatal if misused.	Ċerti mediċini jistgħu jkunu fatali jekk jintużaw ħażin.
No reported cases of carpet cleaners employing illegal immigrants.	Ebda każ irrappurtat ta’ professjonisti tat-tindif tat-twapet li jimpjegaw immigranti illegali.
It's a way of life here.	Huwa mod ta 'ħajja hawn.
Children love to play with toys.	It-tfal iħobbu jilagħbu bil-ġugarelli.
Create a small hole in the roof.	Oħloq toqba żgħira fis-saqaf.
It was important to welcome guests.	Kien importanti li l-mistednin jintlaqgħu tajjeb.
He claimed to have seen an angel.	Sostna li kien ra anġlu.
Her pride is her ability to hold a conversation.	Hija kburija hija l-abbiltà tagħha li żżomm konverżazzjoni.
Add a little light cream.	Żid ftit krema ħafifa.
It never rains.	Qatt ma tagħmel xita.
At last they reached their goal.	Fl-aħħar laħqu l-għan tagħhom.
The president and his young son attended a short ceremony.	Il-president u ibnu ż-żgħir attendew għal ċerimonja qasira.
That is a very old tradition.	Dik hija tradizzjoni antika ħafna.
Allergies caused her agony.	L-allerġiji kkawżawha agunija.
The distant cats were thick on the ground.	Il-qtates imbiegħda kienu ħoxnin fl-art.
The mines reopened.	Il-minjieri reġgħu nfetħu.
The fan belt and motor bearings need to be replaced.	Iċ-ċinturin tal-fann u l-bearings tal-mutur jeħtieġ li jinbidlu.
The reasons for the reduction are unclear.	Ir-raġunijiet għat-tnaqqis mhumiex ċari.
The razor created a close razor.	Il-leħja ħolqot leħja mill-qrib.
She was disappointed with their refusal.	Hija kienet diżappuntata bir-rifjut tagħhom.
It was a marriage.	Sar żwieġ.
The three turned to look back at him.	It-tlieta daru jħarsu lura lejh.
The group met in a small cafe.	Il-grupp iltaqa’ f’kafetterija żgħira.
The council argued that aragonite was an aphrodisiac	Il-kunsill sostna li l-aragonit kien afrodisjaku
Protesters at first appeared educated.	Id-dimostranti għall-ewwel dehru edukati.
Emergency services responded quickly.	Is-servizzi tal-emerġenza wieġbu malajr.
This is a good country for growing wine.	Dan huwa pajjiż tajjeb għat-tkabbir tal-inbid.
The rich industrialist donated to charity.	L-industrijalist għani ta donazzjoni għall-karità.
An experiment showed that this really worked.	Esperiment wera li dan ħadem tassew.
You can't start a fire again.	Ma tistax terġa’ tibda n-nar.
He wanted to write a story.	Ried jikteb storja.
What is the purpose of the exercise?	X'inhu l-iskop tal-eżerċizzju?
He stressed that she is visiting her family.	Saħaq li hi żżur lill-familja tagħha.
This village is so small.	Dan ir-raħal huwa daqshekk żgħir.
The farm's milk supply was cut off.	Il-provvista tal-ħalib tar-razzett inqatgħet.
She was easily distracted.	Hija kienet faċilment distratt.
We had no idea what to do.	Ma kellniex idea x’għandna nagħmlu.
The children had little work to do.	It-tfal kellhom xogħolijiet żgħar x’jagħmlu.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Qaxxar erba’ saffi tal-ġilda.
He walked down the narrow corridor.	Huwa mexa tul il-kuritur dejjaq.
His sons hated him.	Uliedu kien jobgħodu.
Clean the pan with a sponge and warm water.	Naddaf it-taġen bi sponża u ilma sħun.
The changes were not subtle.	Il-bidliet ma kinux sottili.
All the cars had sunroofs.	Il-karozzi kollha kellhom sunroofs.
The bomb killed forty people.	Il-bomba qatlet erbgħin persuna.
These women will remain nameless.	Dawn in-nisa se jibqgħu bla isem.
The couple discussed their proposal.	Il-koppja ddiskutew il-proposta tagħhom.
She drew something in her own language.	Pinġet xi ħaġa bil-lingwa tagħha stess.
With a small proportion of oil, this shampoo foams.	Bi proporzjon żgħir ta 'żejt, dan ix-xampù jiffowm.
The wall is solid concrete.	Il-ħajt huwa konkos solidu.
They promised to help us.	Huma wegħdu li jgħinuna.
This poem is a celebration of old age.	Din il-poeżija hija ċelebrazzjoni tax-xjuħija.
The atmosphere in the canteen is relaxed.	L-atmosfera fil-canteen hija rilassata.
He prowled the streets, searching for her.	Huwa prowled-toroq, tiftix għal tagħha.
Use scissors to cut the fabric.	Uża imqass biex tnaqqas id-drapp.
There were three women in the waiting room.	Kien hemm tliet nisa fil-waiting room.
I want to paint a green ceiling.	Irrid inpinġi limitu aħdar.
Please close the door after entering.	Jekk jogħġbok agħlaq il-bieb wara li tidħol.
These people were fleeing from the enemy.	Dawn in-nies kienu qed jaħarbu mill-għadu.
You are imprisoned in a mythical world.	Int il-ħabs f'dinja mitika.
Other people in the valley have never been reported.	Nies oħra fil-wied qatt ma ġew irrappurtati.
The baby's first word was "mama."	L-ewwel kelma tat-tarbija kienet "mama."
Many scientists believe this is no longer true.	Ħafna xjenzati jemmnu li dan m'għadux minnu.
We read verses, and then illustrate them.	Naqraw poeżiji, u mbagħad illustrajnahom.
So he knew he had never lied to her.	Għalhekk kien jaf li qatt ma gidbet bih.
He starts to sneeze.	Jibda jagħtas.
She works in a flower shop.	Hija taħdem f'ħanut tal-fjuri.
Across the empire, prayers were performed in the same way.	Madwar l-imperu, it-talb kien isir bl-istess mod.
Men are famous for their horses.	L-irġiel huma famużi għaż-żwiemel tagħhom.
Turn on the switch, and test to turn on the light.	Aqleb is-swiċċ, u ttestja biex taqleb id-dawl.
Coal and natural gas, n large quantities.	Faħam u gass naturali, n kwantitajiet kbar.
Wear something warm.	Ilbes xi ħaġa sħuna.
The plane made an emergency landing.	L-ajruplan għamel inżul ta’ emerġenza.
As the goats and sheep jumped on the rough ground,	Hekk kif il-mogħoż u n-nagħaġ qabżu fuq l-art mhux maħduma,
Her baby was too young to go to school.	It-tarbija tagħha kienet żgħira wisq biex tmur l-iskola.
Curbing emotions is a difficult task for many people.	It-trażżin tal-emozzjonijiet huwa kompitu diffiċli għal ħafna nies.
This man is not only eccentric, he is insane.	Dan ir-raġel mhux biss huwa eċċentriku, huwa tal-ġenn.
The driver was critical of police actions.	Is-sewwieq kien kritiku tal-azzjonijiet tal-pulizija.
If the spirit exists, it must be conscious.	Jekk l-ispirtu jeżisti, żgur li għandu jkollu s-sensi.
Peel a layer, and expose more of the object.	Qaxxar saff, u kixef aktar mill-oġġett.
They needed to talk before making a decision.	Huma kellhom bżonn jitkellmu qabel ma jieħdu deċiżjoni.
The elementary school boy had no more sweets.	It-tifel tal-iskola elementari ma kellux aktar ħelu.
The lights went out suddenly.	Id-dwal intefgħu f'daqqa.
A moderate wind came slowly from the trees.	Riħ moderata daħlet bil-mod mis-siġar.
Some investigations begin with a single witness.	Xi investigazzjonijiet jibdew b'xhieda waħedhom.
Pollution is actualized in the form of acid rain,	It-tniġġis huwa attwalizzat fil-forom ta 'xita aċiduża,
Please try to keep this a secret.	Jekk jogħġbok ipprova żomm dan sigriet.
Many immigrant families are forced to leave their homeland.	Ħafna familji immigranti huma sfurzati jħallu art twelidhom.
Only the weak persecution of the press aggravates the situation.	Il-persekuzzjoni dgħajfa tal-istampa biss teggrava s-sitwazzjoni.
He is a good man.	Huwa raġel tajjeb.
The eagle knew where to land.	L-ajkla kienet taf fejn tinżel.
These traces imply that the accident took place.	Dawn it-traċċi jimplikaw li kien hemm fejn seħħ l-inċident.
The vessel keeps a liter of spicy vindaloo.	Il-bastiment iżomm litru vindaloo pikkanti.
Dry them thoroughly, then store them in an airtight container.	Nixxefhom sewwa, imbagħad aħżinhom f'kontenitur mitbuq.
Most of his time is spent on research.	Ħafna mill-ħin tiegħu jintefaq fuq ir-riċerka.
She really should go to school.	Hi verament imissha tmur l-iskola.
Workers were urged to relax by jokes from a colleague.	Il-ħaddiema ġew imħeġġa jirrilassaw minn ċajt ta’ kollega.
She lowered her voice.	Baxxiet vuċi tagħha.
cobwebs lined the shelves.	għanqbut miksija l-ixkafef.
The pencil sharpener has a blue handle.	Is-sharpener tal-lapes għandu manku blu.
The quake devastated the entire city.	It-terremot qered il-belt kollha.
The government agreed to many of the union's demands.	Il-gvern qabel ma’ ħafna mit-talbiet tal-unjin.
A large number of butterflies circled the garden.	Għadd kbir ta’ friefet dawru madwar il-ġnien.
He entered the building and walked to her office.	Huwa daħal fil-bini u mexa lejn l-uffiċċju tagħha.
Dilute the mixture with roux.	Iddgħajjef it-taħlita b'roux.
All in all, the world's food supply is extremely plentiful.	Kollox ma 'kollox, il-provvista tal-ikel fid-dinja hija estremament abbundanti.
I was traveling with my four-year-old son.	Kont qed nivvjaġġa ma’ ibni, li kellu erba’ snin.
Drop by drop, fill her cup.	Qatra qatra, timla t-tazza tagħha.
Most of the workers there are young women.	Ħafna mill-ħaddiema hemm huma nisa żgħażagħ.
I had a hard time finding the right key.	Kelli diffikultà biex insib iċ-ċavetta t-tajba.
Some people worship him.	Xi nies jadurawh.
Cotton is a source of commercial profit.	Il-qoton huwa sors għal qligħ kummerċjali.
Experience and ability were rewarded.	L-esperjenza u l-abbiltà ġew ippremjati.
The green mountains beckoned.	Il-muntanji ħodor beckoned.
Avoid cooking more onions.	Evita li l-kok idaħħal aktar basal.
The museum is known for its collection of ancient weapons.	Il-mużew huwa magħruf għall-kollezzjoni tiegħu ta 'armi antiki.
The moon is a body of the sky that revolves around the world.	Il-qamar huwa korp tas-sema li jdur madwar id-dinja.
Shipping is popular along the river.	It-tbaħħir huwa popolari tul ix-xmara.
She was in her late thirties.	Hija kienet fl-aħħar tat-tletinijiet tagħha.
Elders who remember the golden past remember oppression.	L-anzjani li jiftakru l-passat tad-deheb jiftakru l-oppressjoni.
He stole money.	Serqulu flus.
The road down was steep but safe.	It-triq 'l isfel kienet wieqaf imma sigura.
First, cut the black ends of your hair.	L-ewwel, aqta 't-truf suwed tax-xagħar tiegħek.
They are relatively docile, but dangerous if provoked.	Huma relattivament doċili, iżda perikolużi jekk jiġu pprovokati.
The shopkeeper was unhappy with the treatment he received.	Il-kustodju tal-ħanut ma kienx kuntent bit-trattament li rċieva.
The real issue here is another.	Il-kwistjoni vera hawnhekk hija oħra.
What's behind this door?	X'hemm wara dan il-bieb?
We spent a long time looking for the house.	Għamilna żmien twil infittxu d-dar.
The waiter nodded politely.	Il-wejter xeħet rasu b’mod edukat.
Nowhere where it happens.	Imkien fejn tiġri.
Today she beat up her boyfriend.	Illum sawwat lill-għarus tagħha.
The painter exhibited his paintings in a local gallery.	Il-pittur esebixxa l-pitturi tiegħu f’gallerija lokali.
Pair of scissors.	Par imqass.
The monarch is the undisputed leader of his realm.	Il-monarka huwa l-mexxej mhux ikkontestat tal-isfera tiegħu.
The governor's wife is a music lover.	Il-mara tal-gvernatur hija dilettant tal-mużika.
The police received detailed instructions.	Il-pulizija rċeviet struzzjonijiet dettaljati.
The business struggled for several years before it was finally bought.	In-negozju tħabat diversi snin qabel finalment inxtara.
Many prominent landmarks are located in this region.	Bosta postijiet familjari prominenti jinsabu f'dan ir-reġjun.
He wrote his date of birth.	Huwa kiteb id-data tat-twelid tiegħu.
We have sixteen rooms here, not counting the bedroom.	Għandna sittax-il kamra hawn, mingħajr ma ngħoddu d-dormitorju.
The gardener trimmed the sex of the grass.	Il-ġardinar mirqum is-sess tal-ħaxix.
The villagers live there all year round.	Ir-raħħala jgħixu hemm is-sena kollha.
Its shape was as pleasing as a flower.	Il-forma tagħha kienet pjaċevoli daqs fjura.
The criminal reprimanded the police.	Il-kriminal ċanfar lill-pulizija.
Death is our common destiny.	Il-mewt hija d-destin komuni tagħna.
It usually runs away from politics.	Ġeneralment imexxi 'l bogħod mill-politika.
They use speech, gestures, and sign language to communicate.	Huma jużaw diskors, ġesti, u lingwa tas-sinjali biex jikkomunikaw.
That is not the case at all.	Dak mhu l-każ xejn.
Brushing his objection, the squire continued with the wedding.	Tfarfir l-oġġezzjoni tiegħu, l-iskwire kompla bit-tieġ.
Add the kilos to the potatoes.	Żid il-kilos mal-patata.
Their whole village was burned to the ground.	Ir- raħal kollu tagħhom inħaraq sal- art.
Were you involved in that project?	Kont involut f'dak il-proġett?
When the tide is low, you can explore the pebbles.	Meta l-marea tkun baxxa, tista 'tesplora ċ-ċagħaq.
The boat drift slowly on the current.	Id-dgħajsa drift bil-mod fuq il-kurrent.
This agile chicken has escaped!	Dan it-tiġieġ b'aġilità ħarbet!
The bread was hot and runny.	Il-ħobż kien sħun u inixxi.
Fill the bowl with cold water.	Imliet l-iskutella bl-ilma kiesaħ.
To make matters worse, it rained on their wedding day.	Biex tgħaxxaq, niżlet ix-xita f’jum it-tieġ tagħhom.
If he is lost, he is gone forever.	Jekk jintilef, ikun marret għal dejjem.
She went to university.	Marret l-università.
She is completely grouchy.	Hija kompletament grouchy.
The wine was delicious.	L-inbid kien Delicious.
So if war breaks out, can you defend yourself?	Allura, jekk faqqgħet il-gwerra, tista’ tiddefendi lilek innifsek?
The song had no lyrics.	Il-kanzunetta ma kellha l-ebda lirika.
They argued on the merits of the proposal.	Argumentaw fuq il-merti tal-proposta.
You must follow the rules.	Trid issegwi r-regoli.
This field is now underwater.	Din il-għalqa issa tinsab taħt l-ilma.
This road is now very busy.	Din it-triq issa hija mimlija ħafna.
Then he took his knife and cut another piece.	Imbagħad ħa s-sikkina tiegħu u qatgħet biċċa oħra.
Moving leaves were visible from the window.	Weraq li jiċċaqilqu kienu viżibbli mit-tieqa.
The average employee usually receives a four-week vacation.	L-impjegat medju normalment jirċievi erba' ġimgħat vaganza.
Always wear your seat belt.	Dejjem ilbes iċ-ċinturin tas-sigurtà tiegħek.
Many users have experienced service delays.	Ħafna utenti esperjenzaw dewmien fis-servizz.
This country is blessed with abundant natural resources.	Dan il-pajjiż huwa mbierek b'riżorsi naturali abbundanti.
We need to understand the way it works.	Irridu nifhmu l-mod kif taħdem.
She is always in a bad mood.	Hija dejjem fil-burdata ħażina.
Pigs do little but sleep and eat.	Il-ħnieżer ftit jagħmlu ħlief jorqdu u jieklu.
This response is considered too aggressive.	Din it-tweġiba hija meqjusa bħala aggressiva wisq.
Announced the climax of the note.	Ħabbret il-qofol tan-nota.
At first he was satisfied.	Għall-ewwel kien sodisfatt.
The industrial sector needs considerable improvement.	Is-settur industrijali jeħtieġ titjib konsiderevoli.
In many companies, managers are appointed from above.	F'ħafna kumpaniji, il-maniġers jinħatru minn fuq.
He was caught stealing apples.	Inqabad jisraq tuffieħ.
So who do you think will win the election?	Allura min taħseb li jirbaħ l-elezzjoni?
The priest warned us not to enter the temple.	Il-qassis wissina biex ma nidħlu fit-tempju.
He entered a room with his guards.	Huwa daħal f'kamra mal-gwardji tiegħu.
This material is fragile.	Dan il-materjal huwa fraġli.
The fur was thick and scattered gray.	Il-pil kien oħxon u mxerrda bil-griż.
We need a new playground for kids.	Għandna bżonn playground ġdid għat-tfal.
Most of these jobs were manual in nature.	Ħafna minn dawn l-impjiegi kienu manwali fin-natura.
Needs when the devil drives.	Bżonnijiet għandhom meta l-devil drives.
The countryside here is wild and deserted.	Il-kampanja ta’ hawn hija selvaġġa u mitluqa.
They decided to go to war.	Huma ddeċidew li jmorru għall-gwerra.
Everyone was present for the ceremony.	Kulħadd kien preżenti għaċ-ċerimonja.
She faced a difficult task.	Hija ffaċċjat kompitu diffiċli.
The sad truth is that stress can make you sick.	Il-verità diqa hija li l-istress jista 'jġiegħlek timrad.
The flowers in bloom were spectacular.	Il-fjuri fil-fjur kienu spettakolari.
Unmarried mothers have to wait in line.	Ommijiet mhux miżżewġin għandhom jistennew fil-kju.
The earth was made up of colliding particles.	Id-dinja kienet iffurmata minn partiċelli li ħabtu.
The muscle trainer urged the contestant to continue trying.	It-trejner muskolari ħeġġeġ lill-kontestant biex ikompli jipprova.
To minimize accidents, always know the traffic rules.	Biex timminimizza l-inċidenti, dejjem taf ir-regoli tat-traffiku.
Science is not an exact science.	Ix-xjenza mhix xjenza eżatta.
The ocean has a long, wide coastline.	L-oċean għandu kosta twila u wiesgħa.
The criminals fled from the police.	Il-kriminali ħarbu mill-pulizija.
They met when her emergency contact was made.	Huma ltaqgħu meta sar il-kuntatt ta 'emerġenza tagħha.
The police officer chased.	L-uffiċjal tal-pulizija ta ġiri.
The man laughed, cheating on his daughter.	Ir-raġel daħak, iqarraq lejn bintu.
I discovered a cake in the middle of the floor.	Skoprit kejk fin-nofs tal-art.
Lead the team to victory.	Mexxa lit-tim għar-rebħa.
They welcomed visitors with open arms.	Huma laqgħu lill-viżitaturi b'idejhom miftuħa.
Be careful not to spill anything.	Oqgħod attent li ma xerred xejn.
Wear your seat belt.	Ilbes iċ-ċinturin tas-sigurtà tiegħek.
Which one is your favorite?	Liema waħda hija l-favorita tiegħek?
Stay loyal to who you are.	Ibqa' leali ma' min int.
The comet and its tail are clearly visible.	Il-kometa u denbha jidhru b'mod ċar.
Wear a blue shirt.	Libes qmis blu.
She took a fresh pot of coffee.	Hija ħadet pot friska tal-kafè.
The car radio was playing quietly.	Ir-radju tal-karozza daqq fil-kwiet.
A successful soldier, he rose to the rank of general.	Suldat ta’ suċċess, tela’ għall-grad ta’ ġenerali.
City life is noisy.	Il-ħajja fil-belt hija storbjuża.
Without a word, he looked at her coldly.	B’nuqqas ta’ kliem, ħares bil-kesħa lejha.
Yours sincerely,	Dejjem tiegħek,
That castle was built over a thousand years ago.	Dak il-kastell inbena aktar minn elf sena ilu.
They were looking for these herbs in the mountains.	Kienu qed ifittxu dawn il-ħwawar fil-muntanji.
They held a meeting today.	Illum żammew laqgħa.
I will apply this theory to economics.	Se napplika din it-teorija għall-ekonomija.
Maps of the region have been hastily redesigned.	Il-mapep tar-reġjun ġew imfassla mill-ġdid bil-għaġla.
Birds and animals abound here.	L-għasafar u l-annimali huma abbundanti hawn.
The barn fell in bad weather.	Il-barn waqa’ fit-temp iebes.
Letter writing is an outdated technology.	Il-kitba tal-ittri hija teknoloġija skaduta.
Damage control is already underway.	Il-kontroll tal-ħsara diġà għaddej.
The monks sang near the holy pond.	Il-patrijiet ikantaw ħdejn il-għadira qaddisa.
The convention was marred by violence.	Il-konvenzjoni kienet imċappsa mill-vjolenza.
The birds flew.	L-għasafar tellgħu.
Scientists continue to explore space.	Ix-xjentisti jkomplu jesploraw l-ispazju.
Steam from the volcano fills the frozen night air.	Fwar mill-vulkan imla l-arja tal-lejl iffriżat.
She scoffed at the idea of ​​early retirement.	Hija scoffed bl-idea ta 'rtirar kmieni.
A permanent professor, she was known for her intellect.	Professur permanenti, kienet magħrufa għall-intellett tagħha.
The coach brakes crashed on the hill.	Il-brejkijiet tal-kowċ fallew fuq l-għoljiet.
But we can't know for sure.	Imma ma nistgħux inkunu nafu żgur.
She dreamed of a ginger palace.	Hi ħolmet palazz magħmul mill-ġinġer.
The humor was not particularly sophisticated.	L-umoriżmu ma kienx partikolarment sofistikat.
Birds love to sing on rainy mornings.	L-għasafar iħobbu jkantaw f’għodu tax-xita.
The army rejected this proposal.	L-armata ċaħdet din il-proposta.
Her wisdom came out of her peaceful smile.	L-għerf tagħha ħareġ mit-tbissima paċifika tagħha.
Officers made this discovery.	L-uffiċjali għamlu din l-iskoperta.
He could see his mother having dinner.	Seta’ jara lil ommu tagħmel il-pranzu.
This area is rich in natural resources.	Din iż-żona hija rikka fir-riżorsi naturali.
She drinks a cup of green tea.	Hi tixrob tazza tè aħdar.
The hall was impressively spacious.	Is-sala kienet spazjuża impressjonanti.
This cornfield is located in the heart of the country.	Din l-għalqa tal-qamħirrun tinsab fil-qalba tal-pajjiż.
He was almost electrocuted.	Huwa kien kważi elettrokutat.
A pipe exploded, boiling water.	Pajp sploda, tefa’ ilma jagħli.
Unresolved killings occur regularly in this city.	Qtil mhux solvut iseħħ regolarment f'din il-belt.
There is a lot of work to be done here.	Hemm ħafna xogħol x’tagħmel hawn.
The enemy was skilled in guerrilla warfare.	L-ghadu kien tas-sengħa fil-gwerra tal-guerilla.
Everyone breathed a sigh of relief.	Kulħadd ħa nifs ta’ serħan.
The work was strenuous.	Ix-xogħol kien strapazz.
He spoke in a soft, almost whispered voice.	Tkellem b’leħen artab, kważi whisper.
Jonathan has a busy schedule.	Jonathan għandu skeda impenjattiva.
Concentrate on the now.	Ikkonċentra fuq il-issa.
A talented musician, he has won many awards.	Mużiċist talent, rebaħ ħafna premjijiet.
The atmosphere was tense.	L-atmosfera kienet tensa.
Was it once the monument used for worship?	Darba kien il-monument użat għall-qima?
They look at each other eagerly.	Huma jħarsu bix-xenqa lejn xulxin.
The humidity here can rise to uncomfortable levels.	L-umdità hawn tista 'titla' għal livelli skomdi.
And they owed him for his services.	U kienu dovuti lilu għas-servizzi tiegħu.
The number of people living in poverty is rising.	In-numru ta’ nies li jgħixu fil-faqar qed jiżdied.
The seasons are distinct, and there is a lot to see.	L-istaġuni huma distinti, u hemm ħafna x'tara.
Throughout history, the heaths have been a refuge for the illegal.	Matul l-istorja, il-xagħri kienu kenn għall-illegali.
The palace was heavily guarded.	Il-palazz kien mgħasses ħafna.
It is a very archaic habit.	Hija drawwa arkajka ħafna.
He holds the cockroaches in a glass tank.	Huwa jżomm il-wirdien f'tank tal-ħġieġ.
He suspected she was lying.	Huwa ssuspetta li kienet qed tigdeb.
She could never understand why it was so late.	Qatt ma setgħet tifhem għaliex kien tard.
The walking dead is an awful concept.	The walking dead huwa kunċett orribbli.
We sowed the seeds in the patch.	Żragħna ż-żerriegħa fil-garża.
He took his time, made light adjustments here and there.	Huwa ħa l-ħin tiegħu, għamel aġġustamenti ħfief hawn u hemm.
The defeat was crushing.	It-telfa kienet tfarrak.
Although "smartphone" sounds like a brand name, it's not.	Għalkemm "smartphone" ħsejjes bħal isem tad-ditta, mhuwiex.
The hull crashed against the boat.	Il-qoxra ġġarraf kontra d-dgħajsa.
Poor water quality is an ongoing problem.	Kwalità ħażina tal-ilma hija problema kontinwa.
During the week, students often have two lessons.	Matul il-ġimgħa, l-istudenti spiss ikollhom żewġ lezzjonijiet.
Credibility is hard to re-establish once you lose	Il-kredibilità hija diffiċli biex terġa 'tiġi stabbilita ladarba titlef
She carefully placed her cup on the table.	Hija poġġiet bir-reqqa t-tazza tagħha fuq il-mejda.
The settlers were greeted with much pomp.	Il-kolonisti ġew milqugħa b'ħafna pompa.
He knocked on his pockets to locate the keys.	Huwa ħabbtu bwiet biex jillokalizza ċ-ċwievet.
Step back a little to look good.	Pass lura ftit biex tagħti ħarsa tajba.
The outside of the house was painted white.	In-naħa ta’ barra tad-dar kienet miżbugħa abjad.
She cries out in the open for joy.	Hija tibki fil-miftuħ għall-ferħ.
Dirt is unpleasant to work with.	Il-ħmieġ huwa spjaċevoli biex taħdem miegħu.
He was besieged by government troops.	Huwa kien assedjat mit-truppi tal-gvern.
The slug has sensitive cells under its skin.	Il-bugħarwien għandu ċelluli sensittivi taħt il-ġilda tiegħu.
The villagers do not trust outsiders.	Ir-raħħala ma jafdawx lil barra.
The figures suggested a sharp drop in property crime rates.	Iċ-ċifri ssuġġerew tnaqqis kbir fir-rati tal-kriminalità fuq il-proprjetà.
Do you hear about reforms?	Tisma' dwar ir-riformi?
The farmer left the flock of sheep to graze freely.	Il-bidwi ħalla l-merħla tan-nagħaġ biex jirgħu liberament.
She was responsible for this theft.	Hija kienet responsabbli għal din is-serqa.
Put the groceries in the trunk.	Poġġa l-merċa fil-bagoll.
The farm has become increasingly dependent on migrant workers.	Ir-razzett sar dejjem aktar dipendenti fuq ħaddiema migranti.
The requests were for an independent investigation of the events.	It-talbiet kienu għal investigazzjoni indipendenti tal-avvenimenti.
We’re done with the things we talk about.	Aħna spiċċajna l-affarijiet li nitkellmu dwarhom.
A variety of species occupy wetlands.	Varjetà ta 'speċi jokkupaw l-artijiet mistagħdra.
The structure of the sentence is strange.	L-istruttura tas-sentenza hija stramba.
This city is famous for its cheese.	Din il-belt hija famuża għall-ġobon tagħha.
Soon, the bananas will be ripe	Dalwaqt, il-banana tkun misjura
The constituents of the solution are atoms.	Il-kostitwenti tas-soluzzjoni huma atomi.
His jokes are often offensive.	Iċ-ċajt tiegħu ħafna drabi jkun offensiv.
Animals suffer during the summer months.	L-annimali jbatu matul ix-xhur tas-sajf.
A blanket of mist lay over the desert.	Kutra taċ-ċpar kienet tinsab fuq id-deżert.
The house, mosquitoes, and cockroaches are insects.	Id-dar, in-nemus, u l-wirdien huma insetti.
The girl pointed to the man.	It-tifla indikat lir-raġel.
One learns by making mistakes.	Wieħed jitgħallem billi jagħmel żbalji.
The difficulty now is finding the wood.	Id-diffikultà issa hija li ssib l-injam.
Why does it look so pale?	Għaliex jidher daqshekk pallidu?
He reported to the city and returned home.	Huwa rrapporta lejn il-belt u mar lura d-dar.
He earned his living by moving tourist shoes.	Huwa kiseb l-għajxien tiegħu billi ċaqlaq żraben tat-turisti.
The gas-filled grab van.	Il-vann tal-ħataf mimli bil-gass.
I don’t forget this advice.	Ma ninsax dan il-parir.
The ancients believed that all creatures had souls.	Il-qedem kienu jemmnu li l-ħlejjaq kollha kellhom erwieħ.
The forests here are wild.	Il-foresti hawn huma selvaġġi.
Some economists suggest that most bubbles are harmless.	Xi ekonomisti jissuġġerixxu li l-bżieżaq fil-biċċa l-kbira tagħhom ma jagħmlux ħsara.
These animals are very dangerous.	Dawn l-annimali huma perikolużi ħafna.
The dress was stiff and uncomfortable.	Il-libsa kienet iebsa u skomda.
The basket is full of fruit	Il-basket huwa mimli frott
She was uncertain.	Kienet inċerta.
This case is unique.	Dan il-każ huwa uniku.
I hope you are not leaving already!	Nispera li mhux qed titlaq diġà!
The trees were alone in the plain.	Is-siġar kienu waħedhom fil-pjanura.
They should be rewarded handsomely.	Għandhom jiġu ppremjati b'mod gustuż.
She paused for a moment and looked out the window.	Hi waqfet ftit mument u ħarset barra mit-tieqa.
Compare these words with the correct definitions.	Qabbel dawn il-kliem mad-definizzjonijiet korretti.
The beach was sandy and clean.	Il-bajja kienet ramlija u nadifa.
Police were dispatched to the scene.	Fuq il-post intbagħat pulizija.
The flowers bloomed, beautiful and soft.	Il-fjuri bloomed, sabiħ u artab.
They carry loads weighing up to two hundred tons.	Huma jġorru tagħbijiet li jiżnu sa mitejn tunnellata.
The center was virtually abandoned.	Iċ-ċentru kien prattikament abbandunat.
The aliens were all small and gray.	L-aljeni kienu kollha żgħar u griżi.
Kiwifruit are ripe.	Il-frott tal-kiwi huma misjura.
A pair of sheep graze nearby.	Koppja ta’ nagħaġ jirgħu fil-qrib.
Removing the rock from the side will be difficult.	It-tneħħija tal-blat mill-ġenb se tkun diffiċli.
The random forest was found to be the most accurate.	Il-foresta każwali nstabet li kienet l-aktar preċiża.
He was known to be impatient.	Kien magħruf li kien bla paċenzja.
The jacket is designed to warm you up.	Il-ġakketta hija mfassla biex tisħonek.
The action of the strike paralyzed the city.	L-azzjoni tal-istrajk ipparalizzat il-belt.
The fighting lasted for twenty days.	Il-ġlied dam għal għoxrin jum.
Milk contains only the right amount of fat.	Il-ħalib fih biss l-ammont korrett ta 'xaħam.
Some people prefer honey or molasses to sugar.	Xi nies jippreferu l-għasel jew il-melassa għaz-zokkor.
The old town still retains some of its historic character.	Il-belt il-qadima għadha żżomm ftit mill-karattru storiku tagħha.
The man smiled at the remark.	Ir-raġel tbissem għar-rimarka.
The last war was fought against the indigenous peoples	Saret l-aħħar gwerra kontra l-popli indiġeni
The sign says no parking for unauthorized vehicles.	It-tabella tgħid l-ebda parkeġġ għal vetturi mhux awtorizzati.
The rapper caused controversy last year.	Ir-rapper ħoloq kontroversja s-sena l-oħra.
He noticed several things while walking.	Huwa nnota diversi affarijiet waqt li kien mixi.
Women will go hungry.	In-nisa se jmorru bil-ġuħ.
The valley floor was too dry for the crops.	L-art tal-wied kienet niexfa wisq għall-uċuħ tar-raba’.
She lit a cigar and blew happily.	Xegħlet sigarru u nefħet kuntenta.
Unfinished business.	Negozju mhux mitmum.
The animals had few predators.	L-annimali kellhom ftit predaturi.
The meteor crashed into the sea.	Il-meteor ħabat fil-baħar.
Heavy rains kept them from arriving home.	Xita qawwija żammithom milli jaslu d-dar.
He left in a terrible rage, a blow on her.	Huwa telaq f'rabja terribbli, daqqa fuq tagħha.
The mantra is a kind of traditional story.	Il-mantra hija tip ta’ storja tradizzjonali.
The old man raised his finger shaking.	L-anzjan għolla subgħajh tħawwad.
My mother has been battling cancer for over five years.	Ommi ilha tiġġieled il-kanċer għal aktar minn ħames snin.
The rain fell heavily.	Ix-xita waqgħet bil-kbir.
Her speech was organized into clear sections.	Id-diskors tagħha kien organizzat f’taqsimiet ċari.
This is prime time for hire.	Dan huwa prime time għall-kiri.
Daniel is wearing a black velvet cap.	Daniel liebes bellus iswed, b’kappa.
The offender has to serve three years in prison.	Il-ħati għandu jiskonta tliet snin ħabs.
The cramps came on suddenly.	Il-bugħawwieġ daħlu f'daqqa.
The apples looked beautiful.	It-tuffieħ deher sabiħ.
But this theory has been discredited.	Iżda din it-teorija ġiet skreditata.
The worst part is yet to come.	L-agħar parti għadha ġejja.
The students were graduating with honors.	L-istudenti kienu qed jiggradwaw bl-unuri.
The shutters opened, and a woman leaned into the room.	Il-persjani fetħu, u mara leaned fil-kamra.
She poured fresh water into the glass.	Tefgħet ilma frisk fil-ħġieġ.
Filled with rage, he almost jumped forward.	Mimli rabja, kważi qabeż 'il quddiem.
The bare peaks of the mountains were on them.	Il-qċaċet imqaxxra tal-muntanji kienu fuqhom.
He got up and saw the waiter approaching his table.	Qam ra lill-wejter jersaq lejn il-mejda tiegħu.
Workers' unions are demanding that wages rise.	L-għaqdiet tal-ħaddiema jitolbu li l-pagi jogħlew.
An activist group is seeking to replace the current government.	Grupp attivist qed ifittex li jieħu post il-gvern attwali.
Legend has it that they were digging gold.	Il-leġġenda tgħid li kienu qed iħaffru deheb.
There are many competing hypotheses.	Hemm ħafna ipoteżijiet li jikkompetu.
Our future is bright.	Il-futur tagħna huwa sabiħ.
Put some water in the basin.	Poġġi ftit ilma fil-baċin.
A small village is nearby.	Raħal żgħir jinsab fil-qrib.
The victors were forced into exile.	Ir-rebbieħa ġew sfurzati fl-eżilju.
The young man sat down on the bench here, waiting.	Iż-żagħżugħ poġġa bilqiegħda fuq il-bank hawn, jistenna.
The new chef hit the ground running.	Il-kok il-ġdid laqat l-art.
The author's poetry is a testament to her genius.	Il-poeżija tal-awtur hija prova tal-ġenju tagħha.
People tell me you are very gentle.	In-nies jgħiduli li int ġentili ħafna.
The happiest time of many people's lives is when they are young.	L-iktar żmien ferħan fil-ħajja ta’ ħafna nies huwa ż-żgħażagħ tagħhom.
If music is the food of love play on.	Jekk il-mużika tkun l-ikel tal-imħabba play fuq.
Swimming in the ocean is dangerous to your health.	L-għawm fl-oċean huwa perikoluż għal saħħtek.
Inflation is the relentless rise in prices.	L-inflazzjoni hija ż-żieda bla waqfien tal-prezzijiet.
There is a degree of uncertainty here.	Hemm grad ta 'inċertezza hawn.
A bright red apple was stuffed into piles.	Tuffieħ aħmar tleqq kien mimli f'munzelli.
The sentence ends with a question mark.	Is-sentenza tispiċċa b’marka ta’ mistoqsija.
Let him say nothing.	Tħallih jgħid xejn.
Someone stole my luggage!	Xi ħadd seraqli l-bagalja!
Thanks to science, we have faster cars today.	Grazzi għax-xjenza, illum għandna karozzi aktar mgħaġġla.
He studies statistics at university.	Tistudja l-istatistika fl-università.
The larvae eat voraciously on the milk seeds.	Il-larva jieklu voraciously fuq iż-żerriegħa tal-ħalib.
Soldiers gathered in the garden.	Is-suldati nġabru fil-ġnien.
The weather changes considerably here every season.	It-temp jinbidel konsiderevolment hawn kull staġun.
Their searches found nothing.	It-tfittxijiet tagħhom ma sabu xejn.
According to the rules, this tower must be rebuilt.	Skont ir-regoli, dan it-torri jrid jinbena mill-ġdid.
I was arrested without trial.	Ġejt arrestat mingħajr proċess.
She was still smiling.	Kienet għadha titbissem.
The results of his study showed the importance of salt.	Ir-riżultati tal-istudju tiegħu wrew l-importanza tal-melħ.
The sniper grabbed him from a high position.	Il-sniper qabad lilu minn pożizzjoni għolja.
A region known for banditry.	Reġjun magħruf għall-banditiżmu.
They began to consider difficult questions.	Huma bdew jikkunsidraw mistoqsijiet diffiċli.
The wolves' breath froze their lips for breath.	In-nifs tal-ilpup ffriżalhom xufftejhom għal nifs.
Maintenance logs are vital.	Iz-zkuk tal-manutenzjoni huma vitali.
There was plenty of parking on the streets.	Kien hemm ħafna parkeġġ fit-toroq.
I was concerned about his behavior.	I kien imħasseb bl-imġieba tiegħu.
The cotton harvest is expected to succeed here.	Il-ħsad tal-qoton huwa mistenni li jirnexxi hawn.
The city is located at the foot of the mountain.	Il-belt tinsab fil-qiegħ tal-muntanji.
These notes are for the cleaner.	Dawn in-noti huma għal min ikun nadif.
The fruit of the plum tree is sweet.	Il-frott tas-siġra tal-għanbaqar huwa ħelu.
Once upon a time, the moon would be full.	Darba fi żmien rari, il-qamar ikun mimli.
She was a pale drizzle.	Kienet drizzle pallida.
School finances are a mess.	Il-finanzi tal-iskola huma diżordni.
High rents have forced many people to leave the city.	Kirjiet għoljin ġiegħlu lil ħafna nies jitilqu mill-belt.
Change is slow.	Il-bidla tiġi bil-mod.
The professor promised never to deceive his students again.	Il-professur wiegħed li qatt ma jerġa’ jqarraq lill-istudenti tiegħu.
The iron rod stopped, piercing the boy's finger.	Il-pronċa tal-ħadid qafet, tittaqqab is-saba’ tat-tifel.
In a dark cavernous mine, an accident occurred.	F'minjiera skura kavernuża, seħħ inċident.
He had already paid all the bills.	Kien diġà ħallas il-kontijiet kollha.
The leaves fell from the trees.	Il-weraq waqgħu mis-siġar.
That decision was extremely controversial.	Dik id-deċiżjoni kienet estremament kontroversjali.
Old and young alike have been affected by this epidemic.	Xjuħ u żgħażagħ bl-istess mod ġew affettwati minn din l-epidemija.
Before you buy anything, shop around.	Qabel ma tixtri xi ħaġa, iddur.
It was a revenge hack.	Kien hack ta’ tpattija.
He strongly opposed the bill.	Sostna bil-qawwa kollha kontra l-abbozz.
He fell to his death.	Huwa niżel għal mewtu.
It seems like I always end up missing the bus.	Jidher li dejjem nispiċċa nitlef il-karozza tal-linja.
A living will is an important part of estate planning.	Testment tal-ħajja huwa parti importanti mill-ippjanar tal-proprjetà.
They were evacuated to a nearby village.	Huma ġew evakwati lejn ir-raħal fil-qrib.
Wipe his neck with a towel.	Immesaħ għonqu b’xugaman.
This item can be disassembled.	Dan l-oġġett jista 'jiġi żarmat.
I started to feel feverish.	Bdejt inħoss id-deni.
The moth struck the light.	Il-kamla daqqet mad-dawl.
The dust blows around in the wind.	It-trab jonfoħ madwar fir-riħ.
The room is large and modern.	Il-kamra hija kbira u moderna.
The worker's hand was shaking.	Id il-ħaddiem kienet tħawwad.
They lifted their heavy chests onto the platform.	Huma għollew is-sider tqil fuq il-pjattaforma.
Fog must impair visibility.	Iċ-ċpar irid ikun ixekkel il-viżibilità.
A gentle breeze blew me away.	Riħ ġentili ħarbitli xagħri.
They moved from the ancient temple	Huma mxew mit-tempju tal-qedem
The ship set sail quietly at night.	Il-vapur salpa bil-kwiet fil-lejl.
He is having problems in marriage.	Qed ikollu problemi fiż-żwieġ.
Please register the serial numbers of these articles.	Jekk jogħġbok irreġistra n-numri tas-serje ta’ dawn l-artikoli.
The pigs scream as they shed the grass.	Il-ħnieżer jgħajtu hekk kif jitfgħu l-ħaxix.
Advanced protective equipment is worn.	Intlibes tagħmir protettiv avvanzat.
The pup turned its head to one side,	Il-frieħ xegħel rasu fuq naħa waħda,
Show movies on a continuous line.	Uri films fuq linja kontinwa.
His tears began to flow.	Id-dmugħ tiegħu beda joħroġ.
The dictionary is an invaluable reference.	Id-dizzjunarju huwa referenza imprezzabbli.
But things remained calm for much of the morning.	Iżda l-affarijiet baqgħu kalmi għal ħafna minn filgħodu.
These poems have been translated from the original language.	Dawn il-poeżiji ġew tradotti mil-lingwa oriġinali.
As a result, some of the money went to the poor.	Bħala riżultat, ftit mill-flus laħqu lill-foqra.
The mountains knew this mountain well.	Il-muntanji kienu jafu sew din il-muntanja.
The fresh wind was a welcome relief from the heat.	Ir-riħ friska kienet ħelsien milqugħa mis-sħana.
Farmers work outside in the fields.	Il-bdiewa jaħdmu barra fl-għelieqi.
The news was met with disapproval.	L-aħbar ġiet milqugħa b’diżapprovazzjoni.
Police arrested the suspect at the bus stop.	Il-pulizija arrestat lis-suspettat fil-bus stop.
The doctor ordered a large dose of medication.	It-tabib ordna doża kbira ta 'medikazzjoni.
Too annoyed to talk, she ran home.	Wisq imdejqa biex titkellem, ġriet id-dar.
They created the party early.	Ħalqu l-partit kmieni.
Cloves are widely used in cooking.	Imsiemer tal-qronfol jintużaw ħafna fit-tisjir.
This magic trick is easy to master.	Dan trick magic huwa faċli biex kaptan.
The hurricane was heading towards the coast.	L-uragan kien sejjer lejn il-kosta.
Everything is expensive these days.	Kollox huwa għali f'dawn il-jiem.
This study will reveal how music affects the brain.	Dan l-istudju se jiżvela kif il-mużika taffettwa l-moħħ.
He could hear the sound of the ocean.	Huwa jista 'jisma' l-ħoss ta 'l-oċean.
The area was completely deserted.	Iż-żona kienet kompletament abbandunat.
Rivers have been diverted worldwide.	Ix-xmajjar ġew devjati mad-dinja kollha.
It was one of the first computers ever invented.	Kien wieħed mill-ewwel kompjuters li qatt ġie ivvintat.
The dots highlighted the man's eyes.	Il-punti enfasizzaw l-għajnejn tar-raġel.
That day she lost her cat, and cried during the meal.	Dakinhar tilfet il-qattus tagħha, u bkiet matul l-ikla.
It can bring about the realization of my personal dream.	Jista 'jġib ir-realizzazzjoni tal-ħolma personali tiegħi.
This we have discussed many times.	Dan iddiskutejna ħafna drabi.
He wanted to change the roof.	Ried jibdel is-saqaf.
The book contains information about the language.	Il-ktieb fih informazzjoni dwar il-lingwa.
Johnny saw something sticking to the hood of a car.	Johnny ra xi ħaġa titleqq fuq il-kappa ta’ karozza.
I just can't get used to them.	Jien biss ma nistax nidrahom.
The crime rate has dropped dramatically in this city.	Ir-rata tal-kriminalità naqset b’mod drammatiku f’din il-belt.
He was a very strong swimmer.	Kien għawwiem qawwi ħafna.
Together, we traveled in the wilderness.	Flimkien, vvjaġġajna fid-deżert.
He is a womaniser.	Huwa womaniser.
The dating service has been a victim of its own success.	Is-servizz tad-dating kien vittma tas-suċċess tiegħu stess.
A beautiful girl with short brown hair.	Tfajla sabiħa b'xagħar kannella qasir.
Humidity is high here.	L-umdità hija għolja hawn.
The light went out for several hours.	Id-dawl spiċċat għal diversi sigħat.
One of these days, things can get better here.	Waħda minn dawn il-ġranet, l-affarijiet jistgħu jitjiebu hawn.
The teacher marked your passport as lost.	L-għalliem immarka l-passaport tiegħek bħala mitluf.
The patrol for illegal drugs is carried out by the local police.	L-għassa għad-drogi illegali jsiru mill-pulizija lokali.
Their shop is open for business.	Il-ħanut tagħhom huwa miftuħ għan-negozju.
Some animals may regenerate limbs.	Xi annimali jistgħu jirriġeneraw riġlejn.
But the castle is dangerous.	Iżda l-kastell huwa perikoluż.
A cow driver found the boy running alone.	Sewwieq tal-baqar sab lit-tifel jiġġerrab waħdu.
Solar flares are violent bursts of radiation.	Flares solari huma fqigħ vjolenti ta 'radjazzjoni.
The train of thought derailed.	Il-ferrovija tal-ħsieb derailed.
Industrial activities always pollute the air.	L-attivitajiet industrijali dejjem tniġġsu l-arja.
Smoking in bed is very discouraged.	It-tipjip fis-sodda huwa skoraġġut ħafna.
First, soak the prunes in water.	L-ewwel, xarrab il-pruna fl-ilma.
That was all he wanted in a woman.	Kienet dak kollu li ried f’mara.
There are few vaccines that protect against dengue fever.	Hemm ftit tilqim li jipproteġi mid-deni tad-dengue.
No witnesses were present.	L-ebda xhieda ma kien preżenti.
What was her name?	X'kien jisimha?
The windows form our walls.	It-twieqi jiffurmaw il-ħitan tagħna.
Until then, the project will be suspended.	Sa dak iż-żmien, il-proġett se jkun sospiż.
He entered the room, less than five feet long.	Daħal fil-kamra, twil inqas minn ħames piedi.
Don't just drift.	M'għandekx biss drift.
To make the dot, you also need a skillet.	Biex tagħmel il-tikka, ikollok bżonn ukoll skillet.
She pointed out the features of the watch.	Hija rrimarkat il-karatteristiċi tal-għassa.
Hit her in the face.	Laqatha f’wiċċha.
We were amazed to hear the news.	Konna mistagħġbin nisimgħu l-aħbar.
The outside of the wheels was broken by the wheels.	Il-barra tar-roti kienet mifqugħa bir-roti.
A river passed.	Għaddiet xmara.
His house was packed.	Id-dar tiegħu kienet ippakkjata.
It is three times bigger than ours.	Huwa tliet darbiet akbar minn tagħna.
Use a pencil, not a pen.	Uża lapes, mhux pinna.
In the last five years, the birth rate has dropped.	Fl-aħħar ħames snin, ir-rata tat-twelid naqset.
In her distress, the star left the galaxy.	Fid-dwejjaq tagħha, l-istilla telqet mill-galaxie.
If they can't prosecute benefit fraud, what's the point?	Jekk ma jistgħux jipproċessaw il-frodi tal-benefiċċji, x'inhu l-punt?
The trees reminded me of the tombstone.	Is-siġar fakkruni fil-lapida.
During the war, he was a prisoner.	Matul il-gwerra, kien priġunier.
His skills have steadily improved.	Il-ħiliet tiegħu tjiebu b'mod kostanti.
The cat stalked silently towards the mouse.	Il-qattus stalked skiet lejn il-ġurdien.
Books form the block of human culture.	Kotba jiffurmaw il-blokk tal-kultura umana.
Heavy rains quickly flooded the river bank.	Xita qawwija malajr għarrqet ix-xatt tax-xmara.
This story is about an enchanted forest.	Din l-istorja hija dwar foresta msaħħra.
She worked as a seamstress.	Hija ħadmet bħala ħajjata.
Where can you buy a stethoscope?	Fejn tista 'tixtri stetoskopju?
The box was carefully covered.	Il-kaxxa kienet mgħottija bir-reqqa.
We will see the telltale signs in the morning.	Se naraw is-sinjali telltale filgħodu.
Have you ever considered peace as an option?	Qatt qieset il-paċi bħala għażla?
He usually keeps it to himself.	Ġeneralment iżomm għalih innifsu.
The modern city is built around the medieval structure.	Il-belt moderna hija mibnija madwar l-istruttura medjevali.
We studied film history last year.	Studjajna l-istorja tal-films is-sena l-oħra.
Some cities have more than a million inhabitants.	Xi bliet fihom aktar minn miljun abitant.
The research team determined that the homework was very effective.	Il-grupp ta’ riċerka ddetermina li x-xogħol tad-dar kien effettiv ħafna.
This nature reserve is home to an endangered species.	Din ir-riżerva naturali hija dar għal speċi fil-periklu.
In addition to widespread deforestation, soil erosion is another serious problem.	Minbarra d-deforestazzjoni mifruxa, l-erożjoni tal-ħamrija hija problema serja oħra.
The elemna to the poor.	L-elemna lill-foqra.
I would like to compliment the cook on the meal.	Nixtieq nikkumplimenta lill-kok fuq l-ikla.
Many citizens are open to foreign influences, he mused.	Ħafna ċittadini huma miftuħa għall-influwenzi barranin, huwa mused.
That pot is too heavy to lift.	Dik il-borma hija tqila wisq biex tittella’.
This building was named after a pharaoh.	Dan il-bini ngħata l-isem għal faragħun.
Our homemade toffee is delicious.	It-toffee homemade tagħna huwa Delicious.
The curtain falls on a wakeful audience.	Il-purtiera tinżel fuq udjenza wakeful.
Exhalations are swallowed by the lungs.	L-exhalations jinbelgħu mill-pulmuni.
This is truly a work of art.	Din hija tassew xogħol tal-arti.
Some women here don’t wear pants.	Xi nisa hawn ma jilbsux qliezet.
Badminton is a team sport.	Il-badminton huwa sport tat-tim.
His cousin turned slightly pale.	Il-kuġinu tiegħu daret kemxejn pallida.
The rapid march of technological advances.	Il-marċ mgħaġġel ta 'avvanzi teknoloġiċi.
Every day is more shameful in itself.	Kull jum huwa aktar mistħija minnu nnifsu.
The water was warm, with a moderate current.	L-ilma kien sħun, b'kurrent moderat.
The football club is famous for its athletic center.	Il-klabb tal-futbol huwa famuż għaċ-ċentru atletiku tiegħu.
Large breeds of dogs often suffer from hip dysplasia.	Razez kbar ta 'klieb ħafna drabi jbatu minn displasja tal-ġenbejn.
Store the butter in the refrigerator.	Aħżen il-butir fil-friġġ.
Services will be held in two hours as usual.	Is-servizzi se jsiru fis-sagħtejn bħas-soltu.
Many people are complaining about this.	Ħafna nies qed jilmentaw dwar dan.
I bowed content.	I bowed edukat.
The composer is famous for his works.	Il-kompożitur huwa famuż għall-opri tiegħu.
Receive and reply to email.	Jirċievi u jwieġeb għall-posta elettronika.
To think quietly and clearly.	Biex taħseb bil-kwiet u ċar.
The ship sank within two hours of leaving port.	Il-vapur għereq fi żmien sagħtejn minn meta ħareġ mill-port.
The room was brightly lit.	Il-kamra kienet imdawwal b’mod qawwi.
A gust of wind suddenly sent the papers to pieces.	Buffata ta’ riħ f’daqqa bagħtet il-karti jitfarrku.
The ground was thick with snow, and soft.	L-art kienet ħoxna bil-borra, u ratba.
This is an example of fiction.	Dan huwa eżempju ta’ finzjoni.
The actress came out sensual.	L-attriċi ħarġet senswalità.
The local boy was shaking.	Id-tifel tal-lokal kienet qed tħawwad.
The thief entered the bathroom window.	Il-ħalliel daħal fit-tieqa tal-kamra tal-banju.
An elderly woman died instantly.	Anzjana mietet minnufih.
The best thing we can do now is wait.	L-aqwa ħaġa li nistgħu nagħmlu issa hija nistennew.
The family will not be reunited.	Il-familja ma tkunx magħquda mill-ġdid.
A man's face clouded with sadness.	Wiċċ raġel imċajpra bid-dwejjaq.
He knows everything about local markets.	Huwa jaf kollox dwar is-swieq lokali.
Many species have become extinct.	Ħafna speċi ġew estinti.
Ground rose petals.	Petali tal-ward mifruxa l-art.
You're dying.	Int se tmut.
She is paid by the hour.	Hija titħallas bis-siegħa.
The greater the uncertainty, the more intense the uncertainty.	Iktar ma tkun kbira l-inċertezza, iktar tkun intensa l-inċertezza.
To date, all attempts have failed.	Sal-lum, it-tentattivi kollha fallew.
Pierce the eardrum.	Ittaqqablu l-eardrum.
I knew his eyes were on me.	Kont naf li għajnejh kienu qed jarawni.
The pastures are disappearing before our eyes.	Il-mergħat qed jisparixxu quddiem għajnejna.
This was an ethical decision.	Din kienet deċiżjoni etika.
All religions cultivate compassion.	Ir-reliġjonijiet kollha jikkultivaw il-kompassjoni.
The cashier gave her some cash.	Il-kaxxiera taha xi flus kontanti.
The wind blew terribly out, peeling off the treetops.	Ir-riħ nefaħ bil-biża 'l barra, qaxxar il-qċaċet tas-siġar.
Ideal conditions allowed one to navigate the river safely.	Kundizzjonijiet ideali ppermettew li wieħed jinnaviga bla periklu fix-xmara.
This sound is annoying.	Dan il-ħoss huwa tedjanti.
The climate in this region is very wet.	Il-klima f'dan ir-reġjun hija mxarrba ħafna.
The report makes no recommendations.	Ir-rapport ma jagħmel l-ebda rakkomandazzjoni.
Many indigenous people live in villages.	Ħafna nies indiġeni jgħixu fl-irħula.
There is hardly any snow left on the ground.	Bilkemm fadal traċċa ta’ borra fl-art.
Cabinet shelves were filled with books.	L-ixkafef tal-kabinett kienu mimlijin bil-kotba.
Nobody elected me.	Ħadd ma eleġġini.
Social norms are especially important among children.	In-normi soċjali huma speċjalment importanti fost it-tfal.
Please check the bins before you leave.	Jekk jogħġbok iċċekkja l-bins qabel titlaq.
She broke her glasses.	Hija kissret in-nuċċali.
First, divide the apples into quarters.	L-ewwel, aqsam it-tuffieħ fi kwarti.
New facts suggest the man was innocent of the crime.	Fatti ġodda jissuġġerixxu li r-raġel kien innoċenti tar-reat.
Career trajectory is usually identified by incremental goals.	Trajettorja tal-karriera hija ġeneralment identifikata minn għanijiet inkrementali.
Learned weakness is a psychological theory.	Id-dgħufija mitgħallma hija teorija psikoloġika.
In this region, casserole is sweet.	F'dan ir-reġjun, il-każuwar huwa ħelwa.
This is sure to anger the authorities.	Dan żgur li jirrabja lill-awtoritajiet.
Which phase is the most difficult?	Liema fażi hija l-aktar diffiċli?
They called him king.	Huma qabdu jsejħulu sultan.
The trees are no longer constrained by fences.	Is-siġar m'għadhomx kostretti minn ċnut.
They had a lot of money to enjoy themselves.	Kellhom ħafna flus biex igawdu lilhom infushom.
Tens of thousands filled the stadium.	Għexieren ta’ eluf imlew il-grawnd.
Historic site, now a thriving residential area.	Sit storiku, issa żona residenzjali b'saħħitha.
They joined the navy at a very early age.	Huma ngħaqdu man-navy f'età bikrija ħafna.
She keeps her money in an old shoe.	Hija żżomm flusha f'żarbun antik.
She was given a new life by a local doctor.	Hija ngħatat ħajja ġdida minn tabib lokali.
Some scientists have controversial theories.	Xi xjenzati għandhom teoriji kontroversjali.
The tiger was running quietly along the jungle floor.	It-tigra kienet għaddejja bil-kwiet tul l-art tal-ġungla.
All three networks performed the highlights of her live speech.	It-tliet netwerks wettqu l-punti ewlenin tad-diskors tagħha live.
The seasons varied in taste and color.	L-istaġuni kienu jvarjaw fit-togħma u l-kulur.
This huge country has vast mineral resources.	Dan il-pajjiż enormi għandu riżorsi minerali vasti.
He always encourages others to be their best.	Huwa dejjem iħeġġeġ lill-oħrajn biex ikunu l-aħjar tagħhom.
Everyone wants to believe that the bad news is false.	Kulħadd irid jemmen li l-aħbar ħażina hija falza.
The unicorn horn is the point of greatest danger.	Il-qarn tal-unicorn huwa l-punt tal-akbar periklu.
We fell in love with a group of friends.	Aħna waqgħu ma 'grupp ta' ħbieb.
The smell of freshly baked bread was tempting.	Ir-riħa ta’ ħobż moħmi frisk kienet itħajjar.
Uneaten food was thrown away.	L-ikel mhux mittiekel kien jintrema 'l barra.
The interview was broadcast on national radio.	L-intervista kienet imxandra fuq ir-radju nazzjonali.
The twisted mind of the killer was obvious to everyone.	Il-moħħ mibrum tal-qattiel kien ovvju għal kulħadd.
The priest heard a prayer on her dead body.	Il-qassis lissnet talb fuq il-ġisem mejjet tagħha.
Sentences, as we know, are syntactic.	Is-sentenzi, kif nafu, huma sintattiċi.
The girl smiled at her father and left.	It-tifla tbissmet lil missierha u telqet.
This is possible due to the cooperation of elements.	Huwa possibbli li dan minħabba kooperazzjoni ta 'elementi.
Many homes had satellite dishes.	Ħafna djar kellhom dixxijiet tas-satellita.
He stooped to collect it.	Huwa stooped biex jiġbruha.
beetle attacked the boy.	ħanfusa attakkat lit-tifel.
Fill a grocery bag.	Imliet borża bil-merċa.
She changed her shirt.	Biddlet il-qmis.
Nothing is possible if you are determined enough.	Xejn huwa possibbli jekk inti determinat biżżejjed.
None of the candidates received enough votes.	L-ebda wieħed mill-kandidati ma rċieva biżżejjed voti.
The leader was respected by all.	Il-mexxej kien rispettat minn kulħadd.
He further raises this issue.	Huwa jkompli jżid din il-kwistjoni.
The population in the area has been declining for decades.	Il-popolazzjoni fiż-żona ilha tonqos għal għexieren ta’ snin.
She invited her family to dinner.	Hija stiednet lill-familja tagħha għall-ikel.
Scientists say they can create hydrogen from water.	Ix-xjentisti jgħidu li jistgħu joħolqu idroġenu mill-ilma.
The landlord is known for his underhanded tactics.	Sid il-kera huwa magħruf għat-tattiċi underhanded tiegħu.
She runs down the stairs.	Hija tiġri fit-taraġ.
They built this beautiful wooden temple.	Huma bnew dan it-tempju sabiħ mill-injam.
Refugees fled to nearby mountains.	Ir-refuġjati ħarbu lejn muntanji fil-qrib.
The stranger looked at the baby and felt an affinity.	Il-barrani ħares lejn it-tarbija u ħass affinità.
Here is a list of common vegetables.	Hawnhekk hawn lista ta 'ħxejjex komuni.
Walk with me to the station.	Imxi miegħi sal-istazzjon.
The bridge should be in repair soon.	Il-pont għandu jkun fit-tiswija dalwaqt.
A dog chases after a squirrel in the woods.	Kelb jiġru wara squirrel fil-boskijiet.
Therefore, the shipowners were frozen.	Għalhekk, is-sidien tal-vapuri ġew iffriżati.
The subject is fire.	Is-suġġett huwa n-nar.
The lapis lazuli was stunning blue.	Il-lapis lazuli kien blu tal-isturdament.
Thanks for sharing.	Grazzi għall-qsim.
He climbed over the fence easily.	Huwa tela' minn fuq iċ-ċint faċilment.
Her bare feet felt the ground cold.	Saqajha vojta ħassew l-art kiesħa.
Most mammals have three eyelids.	Ħafna mammiferi għandhom tliet tebqet il-għajn.
She starts work early in the morning.	Hija tibda taħdem kmieni filgħodu.
Despite the cold, people continued to visit the park.	Minkejja l-kesħa, in-nies komplew iżuru l-park.
A violent earthquake destroyed much of the city.	Terremot vjolenti qered ħafna mill-belt.
No animals were injured.	L-ebda annimal ma weġġa’.
The village shop is well stocked.	Il-ħanut tar-raħal huwa maħżun tajjeb.
She got back in the car, slammed the door.	Reġgħet telgħet fuq il-karozza, ħabtet il-bieb.
An entrepreneur looking for investors.	Intraprenditur li jfittex investituri.
We can start by selling a few trinkets together.	Nistgħu nibdew billi nbiegħu ftit trinkets flimkien.
The workers	Il-ħaddiema
Many other people complained, but no one was punished.	Ħafna nies oħra lmentaw, iżda ħadd ma ġie kkastigat.
The birds flew into the sky.	L-għasafar tellgħu fis-sema.
River barges are used to transport goods and people.	Barken tax-xmara jintużaw biex jittrasportaw merkanzija u nies.
I couldn’t wait to get out of this place.	Ma stajtx nistenna li noħroġ minn dan il-post.
The holiday is the award season.	Il-festa hija l-istaġun tal-għotja.
There seemed to be significant potential here.	Deher li kien hemm potenzjal sinifikanti hawnhekk.
A law has been passed banning the use of recreational drugs.	Għaddiet liġi li tipprojbixxi l-użu ta’ drogi rikreattivi.
They will need to strip most of the roads.	Se jkollhom bżonn istrippjaw ħafna mit-toroq.
Tobacco and black people were introduced to this country.	It-tabakk u n-nies suwed ġew introdotti f’dan il-pajjiż.
He held the blocks neatly.	Huwa stiva l-blokki pulit.
She hugged herself, shaking.	Hija għannqet lilha nfisha, tregħid.
Positive developments have included advances in science.	L-iżviluppi pożittivi kienu jinkludu avvanzi fix-xjenza.
A seasoned cook knows how to do it.	Kok imħawwar jaf kif jagħmel dan.
Seek their advice before making a decision.	Fittex il-parir tagħhom qabel ma tieħu deċiżjoni.
The king's people were becoming restless.	In-nies tas-sultan kienu qed isiru bla kwiet.
Universities are encouraged to stop using paper.	L-universitajiet huma mħeġġa biex jieqfu jużaw il-karta.
The stone seemed to crumble in the sunlight.	Il-ġebla dehret tfarrak fid-dawl tax-xemx.
The kingdom became a small republic.	Ir-renju sar repubblika żgħira.
Civil war has ravaged the region.	Il-gwerra ċivili qerdet ir-reġjun.
This period of darkness is an aberration, an interlude.	Dan il-perjodu ta’ dlam huwa aberrazzjoni, interludju.
The previous owner is gone.	Is-sid ta’ qabel ilu marret.
I need to check into the hostel.	Għandi bżonn niċċekkja fil-ħostel.
A flock of birds flew up, crooked with joy.	Merħla ta’ għasafar tellgħu ‘l fuq, tgħawweġ bil-ferħ.
We need water, sugar, flour and butter.	Ikollna bżonn ilma, zokkor, dqiq u butir.
Pesticides are a significant contributor to deforestation.	Il-pestiċidi huma kontributur sinifikanti għad-deforestazzjoni.
The rain was not particularly heavy.	Il-xita ma kinitx partikolarment qawwija.
International travelers may be denied entry into this country.	Vjaġġaturi internazzjonali jistgħu jiġu mċaħħda mid-dħul f'dan il-pajjiż.
The shoji screens were decorated with plants, flowers and paintings.	L-iskrins tax-shoji kienu mżejna bi pjanti, fjuri u pitturi.
She talked a lot about her work.	Tkellem ħafna dwar ix-xogħol tagħha.
The animals have adapted to their harsh environment.	L-annimali adattaw għall-ambjent ħarxa tagħhom.
Instrumental music is played when it’s time to eat.	Il-mużika strumentali tindaqq meta wasal iż-żmien li tiekol.
Experts report that this has caused growing social unrest.	L-esperti jirrappurtaw li dan ikkawża inkwiet soċjali dejjem jikber.
The game involved a race on a selected track.	Il-logħba kienet tinvolvi tellieqa fuq korsa magħżula.
The storm continued overnight.	Il-maltemp kompla matul il-lejl.
He laughs and shakes his head.	Jidħaq u jħawwad rasu.
The record was scratched.	Ir-rekord kien scratched.
The soldiers marched along the road.	Is-suldati mxew tul it-triq.
Both the monks and the laity visited the temple.	It-tempju żaru kemm il-patrijiet kif ukoll il-lajċi.
A group of tourists crowded around the girl.	Grupp ta’ turisti ffullaw madwar it-tifla.
Remove this jack from under the vehicle.	Neħħi dan il-jack minn taħt il-vettura.
Drink from the glass.	Xrob mill-ħġieġ.
It didn’t feel right.	Ma ħassithax tajjeb.
In the north, winters last six months.	Fit-tramuntana, ix-xtiewi jdumu sitt xhur.
Put the salt in the soup.	Poġġi l-melħ fis-soppa.
The guard smiled broadly.	Il-gwardja tbissem b’mod wiesa’.
The mayor responded to the accusations with fresh arrogance.	Is-Sindku wieġeb għall-akkużi b’arroganza friska.
Well, you remember what happened then, right?	Ukoll, tiftakar dak li ġara allura, hux?
A large army invaded the neighboring kingdom.	Armata kbira invadiet ir-renju ġirien.
This park is a popular place for tourists.	Dan il-park huwa post popolari għat-turisti.
Cut a slice from the cake.	Qatta qatgħa mill-kejk.
A number of archaeological artifacts are on display here.	Għadd ta' artefatti arkeoloġiċi huma għall-wiri hawn.
As the engine rumbled, they proceeded.	Hekk kif il-magna saħqet, ipproċedew.
A handmade decorative stone tomb was found.	Kien instab qabar tal-ġebel dekorattiv magħmul bl-idejn.
The queen's favorite minister was jailed for corruption.	Il-ministru favorit tar-reġina kien mitfugħ il-ħabs għal korruzzjoni.
They were looking for her everywhere.	Kienu qed ifittxuha kullimkien.
Use a spatula to peel the grass.	Uża spatula biex tqaxxar il-ħaxix.
Scientists are working to find a cure for the disease.	Ix-xjentisti qed jaħdmu biex isibu kura għall-mard.
The body is absorbing too much oxygen.	Il-ġisem qed jassorbi wisq ossiġnu.
Quickly, hide your valuables!	Malajr, aħbi l-oġġetti ta 'valur tiegħek!
If you cherish your goals, you will achieve them.	Jekk tgħożż il-miri tiegħek, int ser tilħaqhom.
Factories are polluting the river.	Il-fabbriki qed iniġġsu x-xmara.
Her slender figure is dressed in a purple dress.	Il-figura rqaq tagħha hija liebsa libsa vjola.
The second path turns slightly clockwise.	It-tieni mogħdija dawwar ftit lejn l-arloġġ.
The young man enjoyed meeting the girl.	Iż-żagħżugħ ħa gost ħafna jiltaqa’ mat-tfajla.
The difficulty of this approach lies in control.	Id-diffikultà ta 'dan l-approċċ tinsab fil-kontroll.
She tried to keep her boyfriend a secret.	Hija ppruvat iżżomm lill-għarus tagħha sigriet.
I bought the measles, mumps, and rubella vaccine.	Xtrajt il-vaċċin tal-ħosba, il-gattone u r-rubella.
Happiness is the greatest gift of life.	Il-kuntentizza hija l-akbar rigal tal-ħajja.
That city is famous for its architecture.	Dik il-belt hija famuża għall-arkitettura tagħha.
The marauding pirates came out of the sea.	Il-pirati marauding daħlu mill-baħar.
The children’s homework was ignored for a whole month.	Il-homework tat-tfal kien injorat għal xahar sħiħ.
Desperate families have been expelled from the country.	Familji ddisprati tkeċċew mill-pajjiż.
The impact assessment is now available online.	Il-valutazzjoni tal-impatt issa hija disponibbli online.
The roof has been scraped to make it smooth again.	Is-saqaf ġie mibrux biex jerġa’ jkun lixx.
The army destroyed miles of barbed wire.	L-armata qerdet mili ta’ barbed wire.
Other diseases have greatly diminished.	Mard ieħor naqas ħafna.
The company conducted an exploratory survey.	Il-kumpanija wettqet stħarriġ esploratorju.
Children can be tricky.	It-tfal jistgħu jkunu delikati.
The professors boasted a lot about these candidates.	Il-professuri ftaħar ħafna dwar dawn il-kandidati.
He loves you.	Hu jobgħodok.
People with cardboard luggage gathered together.	Nies bil-bagalji tal-kartun miġbura flimkien.
He seemed very worried.	Kien jidher inkwetat ħafna.
She grew roses in her garden.	Hija kibret ward fil-ġnien tagħha.
We will move on from here soon.	Dalwaqt se ngħaddu minn hawn.
The waters were high in the dam.	L-ilmijiet kienu għoljin fid-diga.
Capillary action causes water to rise.	Azzjoni kapillari tikkawża li l-ilma jogħla.
It has changed a lot in the country over the years.	Inbidel ħafna fil-pajjiż matul is-snin.
After that, she began to speak more slowly and hesitantly.	Wara dan, bdiet titkellem aktar bil-mod u b’eżitazzjoni.
Many people found it hard to believe.	Ħafna nies sabuha diffiċli biex jemmnu.
As if by magic, food appeared.	Bħallikieku b'maġija, l-ikel deher.
The workers refused the call.	Il-ħaddiema rrifjutaw is-sejħa.
Are you a fan of country music?	Inti fan tal-mużika country?
He threw his tools to the ground in frustration.	Tefa’ l-għodda tiegħu mal-art bi frustrazzjoni.
We will discuss the project.	Aħna ser niddiskutu l-proġett.
This dispute had no winners.	Din it-tilwima ma kellha l-ebda rebbieħa.
She refused to speak.	Hija rrifjutat li titkellem.
The accident closed the highway for several hours.	L-inċident għalaq l-awtostrada għal diversi sigħat.
Make sure you have enough wood for the evening fire.	Kun żgur li għandek biżżejjed injam għan-nar tal-lejla.
Cars jammed the roads.	Karozzi iġġammjaw it-toroq.
My favorite resort is on this beach.	Ir-resort favorit tiegħi jinsab fuq din il-bajja.
Do you think it brings us a road atlas?	Taħseb li jġibilna atlas tat-toroq?
Alien hunters have cleared the woods for aliens.	Il-kaċċaturi aljeni ħarġu l-imsaġar għall-extraterrestri.
Now, put on your clothes, young man.	Issa, poġġi ħwejjeġek, żagħżugħa.
A cloud of smoke rose from the burning building.	Sħaba ta’ duħħan telgħet mill-bini ta’ ħruq.
The patient rushed to the hospital just in time.	Il-pazjent mgħaġġla wasal l-isptar eżatt fil-ħin.
Soldiers crashed into the city.	Is-suldati ħabtu fil-belt.
Because there was too much noise.	Għax kien hemm wisq storbju.
The boy thanked his new friend.	It-tifel irringrazzja lill-ħabib il-ġdid tiegħu.
She wants to be an actress.	Hija trid tkun attriċi.
We must act immediately.	Irridu naġixxu immedjatament.
Research reveals new species of fungus.	Ir-riċerka tiżvela speċi ġodda ta 'fungus.
Traditional agricultural practices have been criticized for harming the environment.	Il-prattiki agrikoli tradizzjonali ġew ikkritikati talli jagħmlu ħsara lill-ambjent.
We talked about a lot of things.	Tkellimna dwar ħafna affarijiet.
The young man wiped brow.	Iż-żagħżugħ immesaħ brow.
You can use a spoon to stir the pancake.	Tista' tuża mgħarfa biex tħawwad il-pancake.
The whiskey was delicious.	Il-whisky kien Delicious.
Citizens are angry at the government.	Iċ-ċittadini huma rrabjati għall-gvern.
Rome is famous for its ancient monuments.	Ruma hija famuża għall-monumenti antiki tagħha.
What color is your bedroom?	X'kulur huwa l-kamra tas-sodda tiegħek?
They live in a temperate climate.	Jgħixu fi klima li hija moderata.
His face was bad.	Wiċċu kien ħażin.
Some reptiles lay eggs.	Xi rettili ibidu bajd.
Press firmly on each cookie to make each cookie flat.	Agħfas sew fuq kull cookie biex tagħmel kull cookie ċatta.
Most of us admired her very much.	Ħafna minna ammirawha ħafna.
She hated her job.	Kienet iddejjaq ix-xogħol tagħha.
Strengthen the credulity of anyone with a scientific mind.	Tisforza l-kredulità ta’ kull min għandu moħħ xjentifiku.
There were, as always, some last minute problems.	Kien hemm, bħal dejjem, xi problemi tal-aħħar minuta.
This study aimed to investigate people’s knowledge of geography.	Dan l-istudju kellu l-għan li jinvestiga l-għarfien tan-nies tal-ġeografija.
The city is famous for its cuisine.	Il-belt hija famuża għall-kċina tagħha.
Everyone greeted her heartily.	Kulħadd sellemha bil-qalb.
The government will provide free education.	Il-gvern se jipprovdi edukazzjoni b’xejn.
The raft sank to the bottom of the river.	Iċ-ċattra għereq fil-qiegħ tax-xmara.
That will be fine, said the conductor.	Dak se jkun tajjeb, qal il-konduttur.
The loud shout was followed by a loud bang.	L-għajta ħarxa kienet segwita minn bang qawwi.
His voice was firm and strong.	Leħnu kien sod u qawwi.
The fire broke out in the afternoon.	In-nar qabad wara nofsinhar.
This is the only way.	Din hija l-unika triq li fiha.
The reporter combed her straight brown hair with her fingers.	Ir-reporter mimxuta xagħarha kannella dritta b’subgħajha.
Sponge cake is not supposed to be dry inside.	Sponge kejk mhux suppost ikun niexef ġewwa.
A rough, uneven surface indicates that the stone is old.	Wiċċ mhux maħdum u irregolari jindika li l-ġebla hija antika.
The following years are uncertain.	Is-snin ta’ wara huma inċerti.
He arrived home late last night.	Huwa wasal id-dar tard ilbieraħ filgħaxija.
The circus performers rode on their wild animals.	L-artisti taċ-ċirku rikbu fuq l-annimali selvaġġi tagħhom.
The leader kept telling the crowd to be patient.	Il-mexxej baqa’ jgħid lill-folla biex tkun paċenzjuża.
The fire devoured everything in its path.	In-nar devored kollox fi triqtu.
The captain of the ship fell to his knees.	Il-kaptan tal-vapur waqa’ għarkopptejh.
The prize will go to the most advanced technology.	Il-premju se jmur għall-aktar teknoloġija avvanzata.
You should have breakfast when you are hungry.	Għandek tieħu kolazzjon meta tkun bil-ġuħ.
Tourists turned around.	It-turisti daru madwar.
They argued and argued.	Argumentaw u argumentaw.
We removed the destruction machine.	Neħħew il-magna tal-qerda.
I need to give her some advice.	Għandi bżonn nagħtiha xi pariri.
The rocket fired straight into the air.	Ir-rokit spara dritt fl-arja.
This book presents statistical information.	Dan il-ktieb jippreżenta informazzjoni statistika.
This fruit loses its sweetness when ripe.	Dan il-frott jitlef il-ħlewwa tiegħu meta misjur.
It was late and everyone was already seated.	Wasal tard u kulħadd kien diġà bilqiegħda.
I have a strong feeling that she is dead.	Għandi tħossok qawwi li hija mejta.
This causes anxiety among many.	Dan jikkawża ansjetà fost ħafna.
More women than men wear lipstick.	Aktar nisa milli rġiel jilbsu lipstick.
The new building was built.	Il-bini l-ġdid inbena.
Bacteria are often resistant to antibiotics.	Il-batterji ħafna drabi huma reżistenti għall-antibijotiċi.
The birds disturbed the dried grass.	L-għasafar disturbaw il-ħaxix imnixxef.
Insist that you clean your ears when you enter the church.	Tinsisti li tnaddfu widnejk meta tidħol fil-knisja.
Try pushing your chair under the table.	Ipprova imbotta s-siġġu tiegħek taħt il-mejda.
The air itself seemed charged with excitement.	L-arja stess dehret iċċarġjata b'eċċitament.
He kissed his mother on the cheek.	Bewsa lil ommu fuq ħaddejn.
It was too dark to see the signs.	Kien dlam wisq biex tara s-sinjali.
The penalty of bankruptcy is an exquisite pain.	Il-piena tal-falliment hija uġigħ exquisite.
The stars are beautiful tonight.	L-istilel huma sbieħ illejla.
Every step was a pain blast for my aching muscles.	Kull pass kien blast ta 'uġigħ għall-muskoli uġigħ tiegħi.
The toaster is ripe.	It-toaster qlih.
Civic leaders gathered around a presidential candidate.	Il-mexxejja ċiviċi nġabru madwar kandidat presidenzjali.
You know where you are.	Taf fejn tasalni.
The extra pound gave him a lot of fun.	Il-lira żejda tah ħafna pjaċir.
Young people wear casual clothes.	Iż-żgħażagħ jilbsu ħwejjeġ każwali.
Residents fear they can no longer rely on the police.	Ir-residenti jibżgħu li ma jistgħux jistrieħu aktar fuq il-pulizija.
She fell into his hands.	Hija waqgħet f’idejh.
The road outside the station was abandoned.	It-triq barra l-istazzjon kienet abbandunat.
The trial is expected to last several months.	Il-prova mistennija ddum diversi xhur.
That’s why we should eat breakfast.	Huwa għalhekk li għandna nieklu l-kolazzjon.
Popped and hissed.	Popped u hissed.
Sea level is rising.	Il-livell tal-baħar qed jiżdied.
A weaver's shuttle is an instrument used to make a cloth.	Shuttle ta’ weaver huwa strument użat biex jagħmel drapp.
Eating too much sugar will cause your teeth to decay.	Tiekol wisq zokkor se jġiegħlek tmermir snienek.
The sick mother was admitted to the hospital.	L-omm marida ddaħħlet l-isptar.
I heard about the rebels, didn't I?	Smajt bir-ribelli, hux?
Pour me a glass of water.	Tferragħli tazza ilma.
There are applications for computers in almost every profession.	Hemm applikazzjonijiet għall-kompjuters fi kważi kull professjoni.
That decision will have an impact on everyone.	Dik id-deċiżjoni se jkollha impatt fuq kulħadd.
The whole region was engulfed in flames.	Ir-reġjun kollu kien maħkum minn fjammi.
One million people attend these festivals every year.	Miljun ruħ jattendu għal dawn il-festivals kull sena.
Research, which has just come out, shows this.	Ir-riċerka, li għadha kif ħarġet, turi dan.
He made a decision to emigrate.	Huwa ħa deċiżjoni li jemigra.
Take another cup of coffee.	Ħu kikkra kafè oħra.
The experiments were performed only on animals.	L-esperimenti saru biss fuq l-annimali.
We want to make sure the cream is thick.	Irridu niżguraw li l-krema tkun ħoxna.
Compact cars are a popular choice.	Karozzi kompatti huma għażla popolari.
Football is one of the great sports in the world.	Il-futbol huwa wieħed mill-isports kbar fid-dinja.
My dog ​​likes to play with balls.	Il-kelb tiegħi jħobb jilgħab bil-blalen.
We are very concerned about such actions.	Aħna mħassba ħafna b'azzjonijiet bħal dawn.
With the rest of the food, she made a nutritious soup	Bil-bqija tal-ikel, għamlet soppa nutrittiva
Fatal chemical spills are occurring.	Qed iseħħ tixrid kimiku fatali.
Sing wonderful.	Kanta mill-isbaħ.
The doors opened at night.	Il-bibien fetħu fil-lejl.
The stars twinkled in the black sky.	L-istilel twinkled fis-sema sewda.
My doctor told me to drink plenty of water.	It-tabib tiegħi qalli biex nixrob ħafna ilma.
The hotel is located in the city center.	Il-lukanda tinsab fiċ-ċentru tal-belt.
Raised in poverty, he did good.	Mrobbi fil-faqar, għamel il-ġid.
A political wife becomes involved in a local scandal.	Mart politiku ssir involuta fi skandlu lokali.
We owe it to our forefathers to build this fortress.	Nirrispettaw lil missirijietna li bnew din il-fortizza.
In the long run, he stopped trying.	Fi żmien twil, huwa waqaf jipprova.
What a terrible thing to happen!	X’ħaġa terribbli li tiġri!
Deep underground, hot coals are transformed	Fil-fond taħt l-art, faħam jaħraq huma trasformati
The nation's head of state changed the constitution.	Il-kap tal-istat tan-nazzjon biddel il-kostituzzjoni.
I was told to study hard.	Qaluli biex nistudja ħafna.
Peaches exploded in our mouths.	Il-ħawħ sploda f’ħalqna.
The increase can be attributed to an increase in government spending.	Iż-żieda tista' tiġi attribwita għal żieda fl-infiq tal-gvern.
The king visited the capital for his coronation.	Ir-re żar il-kapitali għall-inkurunazzjoni tiegħu.
She was ashamed of it.	Kienet mistħija bih.
The oil painting shows the artist's sister.	Il-pittura taż-żejt turi lil oħt l-artist.
Women's representation in politics is improving.	Ir-rappreżentanza tan-nisa fil-politika qed titjieb.
A growing proportion of these young people are graduates.	Proporzjon dejjem jikber ta’ dawn iż-żgħażagħ huma gradwati.
It was only when it started to rain.	Huwa biss meta bdiet ix-xita telaq.
This relationship cannot continue.	Din ir-relazzjoni ma tistax tkompli.
Roads are not always in good condition.	It-toroq mhux dejjem ikunu fi stat tajjeb.
The rising sun burned her eyes.	Ix-xemx li qed togħla ħarqet għajnejha.
Children cannot withstand extreme conditions.	It-tfal ma jistgħux jifilħu kundizzjonijiet estremi.
The herd begins to disperse.	Il-merħla tibda tferrex.
Decorate their hut with palm tree branches.	Żejnu l-għarix tagħhom bil-friegħi tas-siġar tal-palm.
He died a lonely death.	Mietu mewta solitarja.
He objected to the proceedings.	Huwa oġġezzjona għall-proċeduri.
The trick to cooking perfect potatoes is high heat.	Il-trick biex tisjir patata perfetta hija sħana għolja.
His remark was received in silence.	Ir-rimarka tiegħu ġiet milqugħa bis-skiet.
The wind was hot and heavy.	Ir-riħ kien sħun u tqil.
The cornfields look so green.	L-għelieqi tal-qamħirrun jidhru daqshekk ħodor.
His actions have been denounced as unfair.	L-azzjonijiet tiegħu ġew iddenunzjati bħala inġusti.
It is difficult to tell how much water is left.	Huwa diffiċli li tgħid kemm fadal ilma.
Suddenly, a bell rang in the distance.	F'daqqa waħda, qanpiena daqqet fil-bogħod.
Who has the biggest share of the blame?	Min għandu l-akbar sehem tat-tort?
We get an omelette for lunch.	Ikollna omelette għall-ikel.
The festivities began at school.	Il-festi bdew fl-iskola.
The download was successful, but not without problems.	It-tniżżil kien suċċess, iżda mhux mingħajr problemi.
We had forced our own way, and we had “won”.	Konna sfurzaw il-mod tagħna stess, u konna "rbaħna".
If you want to play, you need a ball.	Jekk trid tilgħab, ikollok bżonn ballun.
The system had collapsed a long time ago.	Is-sistema kienet waqgħet żmien twil ilu.
Some researchers theorize that artificial intelligence can be dangerous.	Xi riċerkaturi teorizzaw li l-intelliġenza artifiċjali tista 'tkun perikoluża.
Disillusioned with life, he drank himself to death.	Diżilluż bil-ħajja, xorob lilu nnifsu sal-mewt.
The poor were happy.	Il-foqra kienu ferħanin.
Researchers found that the city was becoming increasingly polluted.	Ir-riċerkaturi sabu li l-belt kienet qed issir dejjem aktar imniġġsa.
These remnants are evidence of a deep past.	Dawn il-fdalijiet huma evidenza ta’ passat profond.
The appeal of the food is, of course, scrumptious cakes.	L-appell tal-ikel huwa, ovvjament, kejkijiet scrumptious.
A lot of sad moaned was heard.	Instema’ ħafna moaned imdejjaq.
Want to fix your house?	Trid tirranġa d-dar tiegħek?
It remained there for three centuries.	Baqgħet hemm għal tliet sekli.
So three weeks passed.	Għalhekk għaddew tliet ġimgħat.
Please help yourself to the drinks.	Jekk jogħġbok għin lilek innifsek għall-xorb.
The turkey was eaten by the neighbors.	Id-dundjan kien jittiekel mill-ġirien.
This story was already covered by others.	Din l-istorja kienet diġà koperta minn oħrajn.
Light is an essential requirement for all organisms.	Id-dawl huwa ħtieġa essenzjali għall-organiżmi kollha.
The ruined stone walls of the castle looked shudder.	Il-ħitan tal-ġebel tal-kastell imħassra dehru shudder.
The immune system could not fight the bacteria.	Is-sistema immuni ma setgħetx tiġġieled il-batterja.
Find the data analysis.	Sib l-analiżi tad-data.
He can't concentrate on anything else.	Ma jistax jikkonċentra fuq xi ħaġa oħra.
She has taught children for decades.	Hija għallmet lit-tfal għal bosta deċennji.
An arrest warrant has been issued.	Inħareġ mandat ta’ arrest.
The plain looked drab and brown.	Il-pjanura ħares drab u kannella.
It is more reliable than laser.	Huwa aktar affidabbli minn laser.
They can play both tennis and football.	Jistgħu jilagħbu kemm tennis kif ukoll futbol.
These new songs sound awful.	Dawn il-kanzunetti ġodda jinstemgħu orribbli.
Stop walking, shake your head.	Waqaf miexi, ħawwad rasu.
Please show me your identification.	Jekk jogħġbok urini l-identifikazzjoni tiegħek.
The villagers were furious at the destruction of the tree.	Ir-raħħala kienu furjużi għall-qerda tas-siġra.
He spoke with emotion.	Tkellem b’emozzjoni.
Sometimes she would do odd jobs for the villagers.	Kultant kienet tagħmel xogħlijiet fard għar-raħħala.
The fort overlooks the river.	Il-forti jagħti fuq ix-xmara.
The water looked as if it was shining.	L-ilma deher bħallikieku kien qed jiddi.
Jobs are scarce these days.	L-impjiegi huma skarsi f'dawn il-jiem.
Dancing is a form of entertainment.	Żfin huwa forma ta 'divertiment.
The situation seems hopeless.	Is-sitwazzjoni tidher bla tama.
The family left this summer.	Il-familja telqet dan is-sajf.
He paddled vigorously and circularly.	Qaddef b'mod vigoruż u ċirkolari.
She gave a heartfelt greeting to the doctor.	Hija tat tislima mill-qalb lit-tabib.
You have seen it coming miles away.	Għandek rajt li ġej mil bogħod.
Faster than light, so birds fly.	Aktar veloċi mid-dawl, hekk itiru l-għasafar.
A politician painted a brighter future for his country.	Politiku pinġa futur isbaħ għal pajjiżu.
The children had been fasting all day.	It-tfal kienu sawmu l-ġurnata kollha.
But that is unlikely to happen any time soon.	Iżda dan x'aktarx li ma jseħħx dalwaqt.
The furniture was set on fire in an attempt to light a fire.	L-għamara nħarqet f’tentattiv biex jinxtegħlu n-nar.
Be careful, suddenly saw.	Oqgħod attent, f'daqqa waħda rat.
His teeth were crooked.	Snienu kienu mgħawweġ.
It’s so hard to choose.	Huwa daqshekk diffiċli li tagħżel.
They all look the same.	Kollha għandhom l-istess dehra.
There was a subtle hint that he was angry.	Kien hemm ħjiel sottili li kien irrabjat.
The sun goes down behind the hill.	Ix-xemx tinżel wara l-għoljiet.
The wind blew through the trees.	Ir-riħ nefaħ mis-siġar.
Her breathing was a little muffled.	In-nifs tagħha kien xi ftit imħadded.
This result is surprising.	Dan ir-riżultat huwa sorprendenti.
She described it in detail.	Hija ddeskrivietlu fid-dettall.
It gave him a wide area.	Hija tatu żona wiesgħa.
Use any liquid instead of orange juice.	Uża kwalunkwe likwidu minflok il-meraq tal-larinġ.
This building is big, but it is old.	Dan il-bini huwa kbir, iżda huwa antik.
Some modern artists achieve interesting effects with bright, vibrant colors.	Xi artisti moderni jiksbu effetti interessanti b'kuluri brillanti u vivaċi.
As soon as democracy took over, republics emerged.	Hekk kif id-demokrazija ħadet, ħarġu repubbliki.
She grew up with her brother.	Hija trabbiet ma’ ħutha.
For the second month in a row, production fell.	Għat-tieni xahar konsekuttiv, il-produzzjoni naqset.
There are three main goals in our research.	Hemm tliet għanijiet ewlenin fir-riċerka tagħna.
The concert was a lot of fun.	Il-kunċert kien pjaċevoli ħafna.
The old woman had to use a walking stick.	L-anzjana kellha tuża bastun tal-mixi.
They gathered to listen to the local band.	Inġabru biex jisimgħu l-banda tal-lokal.
She glanced in the mirror, smoothing her shiny black hair.	Hija tat t'għajn fil-mera, twitti xagħar iswed ileqq tagħha.
It is likely that this variable is autocorrelated.	Huwa probabbli li din il-varjabbli hija awtokorrelata.
This woman is a seamstress by profession.	Din il-mara hija ħajjata bi professjoni.
The monkey was fast and bad.	Ix-xadina kienet veloċi u ħażina.
Meat is expensive.	Il-laħam huwa għali.
One bridge spans the river.	Pont wieħed jifrex ix-xmara.
I find it hard to hear you clearly.	Qed insibha diffiċli biex nismagħk ċar.
The memory test was a kind of torture.	It-test tal-memorja kien tip ta’ tortura.
The doctor examined the patient's history.	It-tabib eżamina l-istorja tal-pazjent.
The task is completed by air transport.	Il-kompitu jitlesta bit-trasport bl-ajru.
A scientific paper is an authoritative report.	Karta xjentifika hija rapport awtorevoli.
His life is very much like a fairy tale.	Ħajtu tixbah ħafna sħarijiet.
The cold, damp air made him groggy.	L-arja kiesħa u niedja għamlitlu groggy.
A wide range of jobs was available.	Kienet disponibbli firxa wiesgħa ta' impjiegi.
The roads were paved with limestone.	It-toroq kienu witta bil-ġebla tal-franka.
He tried to make love to her.	Huwa pprova jagħmel l-imħabba magħha.
This law came into force immediately.	Din il-liġi daħlet fis-seħħ immedjatament.
Next to the door was an old rug.	Ħdejn il-bieb kien hemm tapit antik.
Many workers have been laid off.	Ħafna ħaddiema ġew issensjati.
Grow tomatoes in containers.	Kabbar it-tadam f'kontenituri.
The letters were always in order.	L-ittri kienu dejjem fl-ordni.
Do not use detergents on the marble floor.	Tużax deterġenti fuq l-art tal-irħam.
It was good and warm.	Kienet tajba u sħuna.
She is lying there, listening to the soothing sound of cicadas.	Hija tinsab hemm, tisma 'l-ħoss serħan il-moħħ ta' cicadas.
The businessman was pleased with his success.	In-negozjant kien kuntent bis-suċċess tiegħu.
Due to its unique geography, it is growing rapidly.	Minħabba l-ġeografija unika tagħha, qed tikber malajr.
A deep sense of calm prevailed.	Sens profond ta’ kalma ħakmuha.
The husband kept an eye on the baby.	Ir-raġel żamm għajnejh fuq it-tarbija.
He adjusted the straps on his backpack.	Huwa aġġusta ċ-ċineg fuq il-backpack tiegħu.
He was walking home.	Huwa kien miexi lejn id-dar.
They caught the spring mood.	Huma qabdu l-burdata tar-rebbiegħa.
The hostages were eventually released unharmed.	L-ostaġġi fl-aħħar inħelsu bla ħsara.
The traffic jam was awful.	Il-ġamm tat-traffiku kien orribbli.
Locals say many dangerous creatures live there.	In-nies tal-lokal jgħidu ħafna ħlejjaq perikolużi jgħixu hemmhekk.
A rival company was bidding for their business.	Kumpanija rivali kienet qed tagħmel offerta għan-negozju tagħhom.
This group has a torrid relationship with the media.	Dan il-grupp għandu relazzjoni torrida mal-midja.
Nor can the disadvantaged be left out.	Lanqas ma jistgħu jitħallew barra dawk żvantaġġati.
The void of nothingness cannot exist.	Il-vojt tax-xejn ma jistgħux jeżistu.
Forget the brawl, pick up the toys.	Tinsa l-battibekk, aqbad il-ġugarelli.
He claimed that no law had been broken.	Sostna li ma nkisret l-ebda liġi.
The president will make a similar decision today.	Il-president se jieħu deċiżjoni simili llum.
Swimmers are reluctant to go outside.	L-għawwiem joqogħdu lura milli joħroġ barra.
Oil and water do not mix easily.	Iż-żejt u l-ilma ma jitħalltux faċilment.
First of all, you need to prepare your eggs to be fried.	L-ewwelnett, ikollok bżonn tipprepara l-bajd tiegħek biex jiġi moqli.
It was only after several months that the relief came.	Kien biss wara diversi xhur li wasal is-serħan.
The city is nestled in the mountain slopes.	Il-belt hija nestled fl-għoljiet tal-muntanji.
Beat the eggs slowly.	Ħabbat il-bajd bil-mod.
Thermocouple is a kind of temperature sensor.	Thermocouple huwa tip ta 'sensor tat-temperatura.
Read it if you need help with your homework.	Aqrah jekk għandek bżonn għajnuna fix-xogħol tad-dar tiegħek.
The effort seems to be wasted.	L-isforz jidher li huwa moħli.
His treasure gleamed brightly in the sun.	It-teżor tiegħu gleamed qawwi fix-xemx.
Such a run of bad luck usually has a cause.	Tali ġirja ta 'xorti ħażina normalment ikollha kawża.
The disease is transmitted by mosquito bites.	Il-marda hija trażmessa minn gdim tan-nemus.
The room was cool.	Il-kamra kienet friska.
Concrete is a widely used building material.	Il-konkrit huwa materjal tal-bini użat ħafna.
We barely talked for days.	Bilkemm tkellimna għal jiem.
Tourists flock here in the summer.	It-turisti qatgħa hawn fis-sajf.
The young man was badly injured.	Iż-żagħżugħ kien ferut ħażin.
An old building near the market has been restored.	Bini antik ħdejn is-suq ġie restawrat.
His poems are widely read.	Il-poeżiji tiegħu jinqraw ħafna.
He hopes to find a better job.	Jittama li jsib impjieg aħjar.
A mural of that scene adorns the hall.	Mural ta’ dik ix-xena jżejjen is-sala.
The museum is housed in a beautiful old building.	Il-mużew jinsab f'bini antik sabiħ.
His car had broken down.	Il-karozza tiegħu kienet falliet.
Most diseases and ailments are caused by bacteria.	Ħafna mill-mard u l-mard huma kkawżati minn batterji.
They hugged and burned.	Ħanqu u nħarqu.
She served the food with a smile.	Qdiet l-ikel bi tbissima.
Early civilizations worshiped the sun.	Iċ-ċiviltajiet bikrija kienu jqimu x-xemx.
You worked hard.	Int ħdimt ħafna.
The water under pressure is very strong.	L-ilma taħt pressjoni huwa qawwi ħafna.
Note that the bathroom is next to the front door.	Innota li l-kamra tal-banju hija ħdejn il-bieb ta 'quddiem.
Complaints were made about those orders.	Saru lmenti dwar dawk l-ordnijiet.
We saw tiny people there.	Rajna nies ċkejkna hemmhekk.
The country is sparsely populated by the standards of most people.	Il-pajjiż huwa ftit popolat mill-istandards tal-biċċa l-kbira tan-nies.
He has a habit of hitting the bottle.	Għandu drawwa li jolqot il-flixkun.
This is considered a work of religious art.	Dan huwa meqjus bħala xogħol ta 'arti reliġjuża.
Apparently his sister told him to spy.	Jidher li oħtu qaltlu biex jispjuna.
Enjoy all your favorite vegetables.	Igawdu l-ħxejjex favoriti kollha tiegħek.
Cooking time is about an hour and a quarter.	Il-ħin tat-tisjir huwa madwar siegħa u kwart.
To prevent pollution, the government must take a stand.	Biex jipprevjeni t-tniġġis, il-gvern irid jieħu pożizzjoni.
Throw the weapon to the ground.	Tefa’ l-arma mal-art.
A trial is underway.	Qed issir prova.
We celebrated with champagne.	Iċċelebrajna bix-xampanja.
The humble dog hesitated before sitting down.	Il-kelb umli eżita qabel bilqiegħda.
The process of forging swords requires great skill.	Il-proċess tal-forġa tax-xwabel jeħtieġ ħila kbira.
Her sister walked around the house nervously.	Oħtha daret b’ritmu nervuż madwar id-dar.
Their business flourished.	In-negozju tagħhom iffjorixxiet.
He lives somewhere in a big city.	Jgħix x'imkien f'belt kbira.
The new law means that no one can harm children.	Il-liġi l-ġdida tfisser li ħadd ma jista’ jagħmel ħsara lit-tfal.
Each item	Kull oġġett
Boutique hotels are enjoying a period of great popularity.	Il-lukandi boutique qed igawdu minn perjodu ta’ popolarità kbira.
Reconsider taken lightly.	Ikkunsidra mill-ġdid meħud ħafif.
Put some salad in the bowl.	Poġġi ftit insalata fl-iskutella.
These warm clothes made a big difference.	Dawn il-ħwejjeġ sħan għamlu differenza kbira.
All security features have been activated automatically.	Il-karatteristiċi tas-sigurtà kollha ġew attivati ​​awtomatikament.
The villagers live a communal lifestyle.	Ir-raħħala jgħixu stil ta 'ħajja komunali.
Or maybe they were train buffs.	Jew forsi kienu buffs tal-ferrovija.
Farmers planted commercial crops.	Il-bdiewa ħawlu għelejjel kummerċjali.
The artist carved his work out of stone.	L-artist minqux ix-xogħol tiegħu mill-ġebel.
Place the tank above the guard.	Poġġi t-tank 'il fuq mill-ilqugħ.
The country could use more advances in space travel.	Il-pajjiż jista 'juża aktar avvanzi fl-ivvjaġġar spazjali.
Oxygen is essential for human life.	L-ossiġnu huwa essenzjali għall-ħajja tal-bniedem.
The region is sparsely populated	Ir-reġjun huwa ftit popolat
The singer's voice grew desperate.	Leħen il-kantant kiber iddisprat.
The city was lucky, it was fast.	Il-belt kienet xxurtjata, kienet ta 'malajr.
He studied his face in the mirror.	Studja wiċċu fil-mera.
She woke up the next morning feeling very angry.	Qammet l-għada filgħodu tħossha rrabjata ħafna.
The bit is inserted into the animal's neck.	Il-bit iddaħħal fl-għonq tal-annimal.
Its hills have been selectively logged.	L-għoljiet tagħha ġew illoggjati b'mod selettiv.
He won't care how much money he spends.	Mhux se jimpurtah kemm tonfoq flus.
She painted her nails red.	Pinġiet dwieferha aħmar.
Once an orphan, he now has a devoted family.	Ladarba kien orfni, issa għandu familja devota.
The cathedral was ugly.	Il-katidral kien ikrah.
The strong aroma of coffee filled the room.	L-aroma qawwija tal-kafè mimlija l-kamra.
The crime shocked the police.	Id-delitt ħasad lill-pulizija.
She was fully aware of the seriousness of her actions.	Kienet kompletament konxja tal-gravità tal-azzjonijiet tagħha.
The captain took three steps forward.	Il-kaptan għamel tliet passi 'l quddiem.
The children were laughing happily.	It-tfal kienu qed jidħku ferħanin.
There is a house on the opposite hill.	Hemm dar fuq l-għolja opposta.
Unable to cope.	Li ma tkunx tista’ tlaħħaq.
The ship sank despite numerous efforts to save it.	Il-vapur għereq minkejja l-isforzi numerużi biex issalvaha.
Her remarks reflected the feelings of many.	Ir-rimarki tagħha rriflettew is-sentimenti ta’ ħafna.
Cut the watermelon.	Aqta’ d-dulliegħ.
A map is hung on the fire.	Mappa hija mdendla fuq il-nar.
Government has taken on the task of reforming the country.	Gvern ħa l-inkarigu li jirriforma l-pajjiż.
His marriage ended within a year.	Iż-żwieġ tiegħu spiċċa fi żmien sena.
This king replaced his brother.	Dan is-sultan ħa post lil ħuh.
This lake is known for its beauty.	Dan il-lag huwa magħruf għall-ġmiel tiegħu.
They drank water from the canal.	Huma xorbu l-ilma mill-kanal.
This is meaningless.	Dan huwa bla sens.
There is a road leading to the waterfall.	Hemm triq li twassal għall-kaskata.
The meeting was held in the library.	Il-laqgħa saret fil-librerija.
Crops only grow if it rains.	L-uċuħ tar-raba’ jikbru biss jekk ix-xita.
Sangria is a popular drink here, often served with it	Sangria hija xarba popolari hawn, ħafna drabi servut magħha
Their dialogue was marked by nods of agreement.	Id-djalogu tagħhom kien ikkaratterizzat minn nods ta’ qbil.
The pay is low, but it has excellent benefits.	Il-paga hija baxxa, iżda għandha benefiċċji eċċellenti.
He pushed back his chair.	Huwa imbuttat lura siġġu tiegħu.
They passed some food.	Għaddew xi ikel.
She looked up at the indigo sky.	Hi għollet għajnejha fis-sema indigo.
The weather will be dry, so bring sunscreen.	It-temp se jkun niexef, għalhekk ġib protezzjoni mix-xemx.
The boyfriend's father was a wealthy businessman.	Missier l-għarus kien negozjant għani.
The bathroom felt warm and gentle.	Il-banju ħassu sħun u ġentili.
The strike was resolved fairly quickly.	L-istrajk ġie solvut pjuttost malajr.
He refused to give up.	Huwa rrifjuta li jċedi.
Official investigation revealed	Investigazzjoni uffiċjali żvelat
Carefully handmade for your kitchen!	B'attenzjoni maħduma bl-idejn għall-kċina tiegħek!
First, you need crushed ice.	L-ewwel, ikollok bżonn silġ imfarrak.
A quick wind blew through her hair.	Riħ mgħaġġel ħarbitha xagħarha.
Her name has been carefully removed from the list of participants.	Isimha tneħħa bir-reqqa mil-lista tal-parteċipanti.
Temperatures are expected to reach record levels.	It-temperaturi mistennija jilħqu livelli rekord.
For example, shouting out loud is not taking a deep breath.	Pereżempju, tgħajjat ​​b'leħen għoli mhux qed tieħu n-nifs fil-fond.
This nation has long had a reputation for being corrupt.	Dan in-nazzjon ilu għal żmien twil reputazzjoni li hu korrott.
The ground peeled under our feet.	L-art tqaxxar taħt saqajna.
The children were expected to work from an early age.	It-tfal kienu mistennija jaħdmu minn età żgħira.
He is known to be lazy.	Huwa magħruf li huwa għażżien.
The land must be nurtured for future generations.	L-art trid titrawwem għall-ġenerazzjonijiet futuri.
People traveled there on foot.	In-nies ivvjaġġaw hemm bil-mixi.
A thorn stuck in the cat's foot.	Xewka mwaħħla fis-sieq tal-qattus.
Farmers want to get the best out of their land.	Il-bdiewa jridu joħorġu l-aħjar mill-art tagħhom.
International trade is vital for all economies.	Il-kummerċ internazzjonali huwa vitali għall-ekonomiji kollha.
This table is made of maple wood.	Din it-tabella hija magħmula mill-injam tal-aġġru.
Sugar can allow mold to grow.	Iz-zokkor jista 'jippermetti t-tkabbir tal-moffa.
So why did you do that? 	Allura għaliex għamilt hekk?
asked the boy.	staqsa t-tifel.
The bride and groom shared a hug of love.	L-għarajjes qasmu tgħanniqa ta’ mħabba.
The two sides agreed to meet for talks.	Iż-żewġ naħat qablu li jiltaqgħu għal taħditiet.
The monk's cell was tiny.	Iċ-ċella tal-patri kienet ċkejkna.
These parts must be kept separate.	Dawn il-partijiet għandhom jinżammu separati.
Although she was upset, she remained silent.	Għalkemm kienet imdejqa, baqgħet sieket.
They closed the door quietly.	Għalqu l-bieb bil-kwiet.
The short sight of governments has destroyed many rivers.	Il-vista qasira tal-gvernijiet qerdet ħafna xmajjar.
They gave all their possessions to the community.	Huma taw il-possedimenti kollha tagħhom lill-komunità.
Wild pigs will eat almost anything.	Il-ħnieżer selvaġġi se jieklu kważi kull ħaġa.
Fuel efficiency was better in the old days.	L-effiċjenza tal-fjuwil kienet aħjar fl-antik.
More people are obese than ever.	Aktar nies huma obeżi minn qatt qabel.
The fish were swimming in a wide circle.	Il-ħut kienu jgħumu f'ċirku wiesa '.
Eye contact was broken when speaking.	Il-kuntatt mal-għajnejn kien miksur meta tkellem.
Poor quality goods, often counterfeit, are widely available.	Oġġetti ta 'kwalità fqira, ħafna drabi foloz, huma disponibbli b'mod wiesa'.
The cat watched as the fish swam slowly.	Il-qattus ra kif il-ħut tgħum bil-mod.
This ancient city was destroyed by an earthquake.	Din il-belt antika ġiet meqruda minn terremot.
Aflatoxins	Aflatossini
The children were ill and unable to attend school.	It-tfal kienu morda u ma setgħux jattendu l-iskola.
The shop sells a wide range of items.	Il-ħanut ibigħ firxa wiesgħa ta 'oġġetti.
The man's eyes were dull.	Għajnejn ir-raġel kienu matt.
The main road is surrounded by meadows on both sides.	It-triq prinċipali hija mdawwar minn mergħat fuq iż-żewġ naħat.
The finest details have been glossed over.	Id-dettalji ifjen ġew glossed fuq.
The princess wore a flower in her hair.	Il-Prinċipessa libes fjura f’xagħarha.
This is your country.	Dan hu pajjiżek.
Life is sacred.	Il-ħajja hija sagra.
The river is ice cold.	Ix-xmara hija kiesħa silġ.
The markets here sell a variety of items.	Is-swieq hawn ibigħu varjetà ta 'oġġetti.
The old bridge will make repairs.	Il-pont il-qadim se jagħmel tiswijiet.
A cowboy wears a monkey skin.	A cowboy jilbes xadna tal-ġilda.
The carpet is of good quality.	It-tapit huwa ta 'kwalità tajba.
There was an icy look in his eyes.	Kien hemm ħarsa tħaddan f’għajnejh.
You can repeat the question.	Tista' tirrepeti l-mistoqsija.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Timijiet ta’ pulizija ħarġu l-inħawi għal evidenza.
All the animals are gone.	L-annimali kollha spiċċaw.
Their talks were often heated.	It-taħditiet tagħhom spiss kienu jisħnu.
The paper was published under the authority of the king.	Il-karta ġiet ippubblikata taħt l-awtorità tar-re.
A smile of love and soft eyes reflected back.	Tbissim ta’ mħabba u għajnejn artab riflessi lura.
During this time, the soil becomes brown and dry.	Matul dan iż-żmien, l-art issir kannella u nixfu.
Her demands were so outrageous that it left no impression.	It-talbiet tagħha kienu tant skandalużi li ma ħalliet l-ebda impressjoni.
He eats breakfast in the morning	Huwa jiekol kolazzjon filgħodu
The minister is reported dead.	Il-ministru huwa rrappurtat li miet.
They were the chronicles of one man's long life.	Kienu l-kronaki tal-ħajja twila ta’ raġel wieħed.
The waiter's face was as blank as his expressionless gray	Wiċċ il-wejter kien vojt daqs il-griż bla espressjoni tiegħu
Smoke fell down the hill.	Id-duħħan niżel tul l-għoljiet.
Alcohol and drug abuse are widespread.	L-abbuż mill-alkoħol u mid-droga huma mifruxa.
When you are satisfied with your work, you can start the subsystem.	Meta tkun sodisfatt bix-xogħol tiegħek, tista' tibda s-subsistema.
She fired the servants.	Hija keċċiet lill-qaddejja.
The rain never came.	Ix-xita qatt waslet.
Carry the box in your hand.	Ġarr il-kaxxa f’idejh.
The baby was in critical condition.	It-tarbija kienet f’qagħda kritika.
The professor attended a conference on thermal waters.	Il-professur attenda konferenza dwar l-ilmijiet termali.
It looks like the team has finalized its formation.	Jidher li t-tim iffinalizza l-formazzjoni tiegħu.
He did not understand.	Ma fehemx.
The thunderstorm passed over, causing flooding.	Il-maltempata bir-ragħad għaddiet minn fuq, u kkaġuna għargħar.
The formerly rural area has been urbanized.	Ir-reġjun li qabel kien rurali ġie urbanizzat.
A disruptive force is raging in our economy.	Forza ta' tfixkil qed timxi fl-ekonomija tagħna.
We took over the distribution branch of the company.	Ħadna l-fergħa tad-distribuzzjoni tal-kumpanija.
The benefits outweigh the costs.	Il-benefiċċji jegħlbu l-ispejjeż.
Jurors are obliged to follow the court's decision.	Il-ġurati huma obbligati li jsegwu d-deċiżjoni tal-qorti.
With his straw hat on, the farmer gave the cows.	Bil-kappell tat-tiben tiegħu fuqu, il-bidwi ta l-baqar.
The offer of a free meal was accepted with apology.	L-offerta ta’ ikla b’xejn ġiet milqugħa bi skuża.
The cat moved back and forth, obviously sorry.	Il-qattus mexxa 'l quddiem u lura, ovvjament dispjaċir.
The countryside was littered with debris.	Il-kampanja kienet mimlijin debris.
This truck is close to capacity.	Dan it-trakk huwa qrib il-kapaċità.
His thoughts were interrupted by a loud explosion.	Ħsibijietu ġew interrotti minn splużjoni qawwija.
The play will be staged in his theater.	Id-dramm se jittella’ fit-teatru tiegħu.
He has a lot of respect for this senior.	Jirrispetta ħafna lil dan l-anzjan.
I am bent on reaching my goal!	Ninsab mgħawweġ biex nilħaq l-għan tiegħi!
So far there have been no definite answers.	S'issa ma kienx hemm tweġibiet definiti.
The oldest person was in the room.	L-aktar persuna anzjana kienet fil-kamra.
It always happens after the boys.	Hija dejjem tiġri wara s-subien.
He took a sip of his coffee.	Huwa ħa sorbota tal-kafè tiegħu.
Animals are an important part of many ecosystems.	L-annimali huma parti importanti minn ħafna ekosistemi.
Zoos typically have special facilities for this purpose.	Iż-żoos tipikament ikollhom faċilitajiet speċjali għal dan il-għan.
A room has an area of ​​one hundred square meters.	Kamra għandha erja ta’ mitt metru kwadru.
I hope you enjoy reading this book.	Nispera li tieħu gost taqra dan il-ktieb.
Water kills germs.	L-ilma joqtol il-mikrobi.
He grew up in the forest.	Huwa trabba fil-foresta.
Experts say this trend will continue.	L-esperti jgħidu li din it-tendenza se tkompli.
The whole city was flattened in less than an hour.	Il-belt kollha ġiet iċċattjata f'inqas minn siegħa.
There was no one unemployed.	Ma kien hemm ħadd bla xogħol.
Global warming does not look like it will end soon.	It-tisħin globali ma jidhirx li se jintemm dalwaqt.
The nation is still divided.	In-nazzjon għadu maqsum.
There were no sidewalks.	Ma kienx hemm bankini.
Better not start without it, he thought.	Aħjar ma jibdewx mingħajri, ħaseb.
Please feel free to contact us.	Nitolbok li tħossok liberu li tikkuntattjana.
The Superintendent of Public Education is a dictator.	Is-Supretendent tal-edukazzjoni pubblika huwa dittatur.
He turned and looked at her.	Huwa dawwar u ħares lejha.
The inspector found the hut illegal.	L-ispettur sab l-għarix illegali.
Seeing the first robin in the spring can lift your spirits.	Li tara l-ewwel robin fir-rebbiegħa jista 'jgħolli l-ispirti tiegħek.
Horses and cows graze freely.	Żwiemel u baqar jirgħu liberament.
Pollution is a serious problem in many provincial cities.	It-tniġġis huwa problema serja f'ħafna bliet provinċjali.
Drain the oil into a large skillet.	Ixxotta ż-żejt ġo taġen kbir.
Whereas, revenge seekers may have desired results.	Billi, dawk li jfittxu vendetta jista 'jkollhom riżultati mixtieqa.
No one really knows when humans arrived on earth.	Ħadd ma jaf verament meta l-bnedmin waslu fuq l-art.
She brushed her hair from her face.	Ħasslet xagħarha minn wiċċha.
She returned to her hometown after twenty years.	Hija marret lura lejn raħal twelidha wara għoxrin sena.
His inexperience was disastrous.	In-nuqqas ta' esperjenza tiegħu kien diżastruż.
Speak slowly when you are in his presence.	Tkellem bil-mod meta tkun fil-preżenza tiegħu.
Farmers blame the government for abandoning the countryside.	Il-bdiewa jwaħħlu lill-gvern talli abbanduna l-kampanja.
A sense of foreboding fell on the villagers.	Sens taʼ foreboding niżel fuq ir- raħħala.
The zoo has lions, tigers and bears.	Iż-żoo għandu iljuni, tigri u orsijiet.
They are tough people.	Huma nies iebsa.
The bed area is not square.	L-erja tas-sodda mhix kwadra.
It is notorious, dangerous, and depraved.	Hija notorja, perikoluża, u depravata.
The president talked about catching criminals.	Il-president tkellem dwar il-qbid tal-kriminali.
The wheels were painted lime yellow.	Ir-roti ġew miżbugħin isfar ġir.
Grandma loved growing vegetables.	In-nanna kienet tħobb it-tkabbir tal-ħaxix.
Alternative measures were less effective.	Il-miżuri alternattivi kienu inqas effettivi.
Several cars passed.	Għaddew diversi karozzi.
Talk about the beauty of nature.	Tkellem dwar is-sbuħija tan-natura.
The place is a cafe, a place to eat.	Il-post huwa kafetterija, post fejn tiekol.
His speech was spread by platitudes.	Id-diskors tiegħu kien mifrux minn platitudes.
Once you meet them, never forget them.	Ladarba tkun iltqajt magħhom, qatt ma tinsihom.
You are sending the wrong message here.	Qed tibgħat il-messaġġ ħażin hawn.
We hold you accountable for your actions.	Nagħmluk responsabbli għall-għemil tiegħek.
Prison guards were notoriously corrupt.	Il-gwardjani tal-ħabs kienu notorjament korrotti.
The scientist once studied brain waves, but now he is	Ix-xjenzat darba studja l-mewġ tal-moħħ, iżda issa hu
These two men are criminals.	Dawn iż-żewġt irġiel huma kriminali.
Some governments are afraid of these weapons.	Xi gvernijiet jibżgħu minn dawn l-armi.
Winter sports are popular in this mountainous region.	L-isports tax-xitwa huma popolari f'dan ir-reġjun muntanjuż.
The princess became queen, and she lived happily ever after.	Il-Princess saret reġina, u għexet kuntenti għal dejjem.
The coach shouted as he saw the blackboard.	Il-coach tgħajjat ​​hekk kif ra l-blackboard.
The little blonde girl was only seven years old.	It-tifla ċkejkna blonda kellha biss seba’ snin.
Singing makes us happy.	Il-kant jagħmilna ferħanin.
We thought he was going to die.	Ħsibna li se jmut.
He was glad he had a new hat.	Kien kuntent li kellu kappell ġdid.
The waves crash on the rocky shore.	Il-mewġ jiġġarraf fuq ix-xatt tal-blat.
They paddled a kayak up one, looking for salmon.	Huma qadfu kayak wieħed 'il fuq, ifittxu salamun.
He has been in this job for thirty years.	Ilu f’dan ix-xogħol għal tletin sena.
The tank was completed according to schedule.	It-tank tlesta skond l-iskeda.
They decided to stay where they were.	Huma ddeċidew li jibqgħu fejn kienu.
This crossroads has been the scene of many tragic accidents.	Dan salib it-toroq kien ix-xena ta’ bosta inċidenti traġiċi.
Local women are employed in hotels and restaurants.	In-nisa lokali huma impjegati f'lukandi u ristoranti.
In his speech he remarked that "we are all mortal."	Fid-diskors tiegħu irrimarka li “aħna lkoll mortali”.
The following photos are of my own home.	Ir-ritratti li ġejjin huma tad-dar tiegħi stess.
This university has a strong engineering program.	Din l-università għandha programm ta 'inġinerija b'saħħtu.
The huge statue casts any similar site around the world.	L-istatwa enormi titfa' kwalunkwe sit simili madwar id-dinja.
A car screamed to stop.	Karozza tgħajjat ​​biex tieqaf.
Technology allows most of modern life to occur.	It-teknoloġija tippermetti li sseħħ ħafna mill-ħajja moderna.
Can you pass me the lemon?	Tista’ tgħaddili l-lumi?
From the earliest times, man has thought about his future.	Sa mill-ewwel żminijiet, il-bniedem ħaseb fuq il-futur tiegħu.
You have to get off the bus.	Trid tinżel mix-xarabank.
He had forgotten the exact year.	Kien nesa s-sena eżatta.
Allow the mixture to cool for fifteen minutes.	Ħalli t-taħlita tiksaħ għal ħmistax-il minuta.
This test can confirm my theory.	Dan it-test jista 'jikkonferma t-teorija tiegħi.
The snow is melting fast.	Il-borra qed idub malajr.
A warm glow warmed her face.	Tiddix sħuna saħħnet wiċċha.
The farmer's wife was seriously injured.	Mart il-bidwi weġġgħet gravi.
This country has vast natural resources.	Dan il-pajjiż għandu riżorsi naturali vasti.
None of the tests indicated a tumor.	L-ebda wieħed mit-testijiet ma indikaw tumur.
This valley was once lush with forests.	Dan il-wied darba kien lush bil-foresti.
The defeat was devastating.	It-telfa kienet devastanti.
He listened carefully to the patient's symptoms.	Huwa sema bir-reqqa s-sintomi tal-pazjent.
Worth a try.	Ta’ min jipprova.
The factory manager denied any wrongdoing.	Il-maniġer tal-fabbrika ċaħad kwalunkwe att ħażin.
He invited us to his house.	Stedinna d-dar tiegħu.
It was the wreckage of a man's car.	Huwa kien relitt ta’ karozza ta’ raġel.
According to many studies, many people prefer black tea.	Skont ħafna studji, ħafna nies jippreferu tè iswed.
A garden with many flowers.	Ġnien bitħa b’ħafna fjuri.
Carbon dioxide is released from the burning earth.	Id-dijossidu tal-karbonju jiġi rilaxxat mill-art li tinħaraq.
This simple action will save many lives.	Din l-azzjoni sempliċi se ssalva ħafna ħajjiet.
All flour should be sifted before use.	Id-dqiq kollu għandu jiġi mgħarbel qabel l-użu.
To my surprise, the pony was free.	B'sorpriża kbira, il-poni kien ħieles.
The results of the survey were scandalous.	Ir-riżultati tal-istħarriġ kienu tal-iskandament.
A woman with three children.	Mara bi tlett itfal.
The boy contemplated life while in the ocean.	It-tifel ikkontempla l-ħajja waqt li kien qiegħed fl-oċean.
Police found the man dead.	Il-pulizija sabu lir-raġel mejjet.
Bring this to the lab.	Ġib dan fil-laboratorju.
The talk was full of information.	It-taħdita kienet mimlija informazzjoni.
The prudent trader bought this stock.	In-negozjant prudenti xtara dan l-istokk.
Please try your best.	Jekk jogħġbok ipprova l-almu tiegħek.
Iron and steel are produced from iron ore and coke.	Il-ħadid u l-azzar huma prodotti minn minerali tal-ħadid u kokk.
The price of real estate has risen dramatically.	Il-prezz tal-proprjetà immobbli żdied b'mod drammatiku.
The performances were completely predictable.	Il-wirjiet kienu kompletament prevedibbli.
The mountains to the south are rugged.	Il-muntanji fin-nofsinhar huma imħatteb.
This is a traditional ceremony.	Din hija ċerimonja tradizzjonali.
They set up a phone booth on the corner.	Huma waqqfu kabina tat-telefon fil-kantuniera.
You can be sure that she will get the job.	Inti tista 'tkun ċert li hi se tikseb l-impjieg.
Children were warned to stay away from the drain.	It-tfal ġew mwissija biex joqogħdu 'l bogħod mill-fossa.
Sugar is an essential component of a child's diet.	Iz-zokkor huwa komponent essenzjali tad-dieta tat-tfal.
The soul, it seems, is immortal.	Ir-ruħ, jidher, hija immortali.
Inventions, of course, are not fully formed,	L-invenzjonijiet, ovvjament, ma jkunux iffurmati għal kollox,
Many tourists are turned off by this behavior.	Ħafna turisti huma mitfija minn din l-imġieba.
The monarch is the most powerful person in the country.	Il-monarka hija l-aktar persuna qawwija fil-pajjiż.
And the grass plot.	U l-plott ħaxxen.
The actress decides not to make the trip.	L-attriċi tiddeċiedi li ma tagħmilx il-vjaġġ.
As communities age, they become increasingly concerned about crime.	Hekk kif il-komunitajiet qed jixjieħu, qed isiru dejjem aktar imħassba dwar il-kriminalità.
He was the first to board the plane.	Kien l-ewwel li tela’ fuq l-ajruplan.
Sentences are longer now than before.	Is-sentenzi huma itwal issa minn qabel.
The bouquet was proudly displayed on the teacher's desk.	Il-bukkett kien muri bi kburi fuq l-iskrivanija tal-għalliem.
The packed audience shouted its approval.	L-udjenza ppakkjata għajjat ​​l-approvazzjoni tagħha.
Many types of algae are found in lakes.	Ħafna tipi ta 'alka jinstabu fil-lagi.
The men looked perfectly symmetrical cactus.	L-irġiel ħarsu l-kaktus perfettament simetriku.
The city has a large population.	Il-belt għandha popolazzjoni kbira.
He left his stable at dawn.	Huwa telaq l-istalla tiegħu mas-sebħ.
The engine shuts down.	Il-magna taqta’.
The result was announced recently.	Ir-riżultat tħabbar reċentement.
He exhaled deeply.	Huwa exhaled profondament.
The stone was carved thousands of years ago.	Il-ġebla kienet imnaqqxa eluf ta’ snin ilu.
This car is fast.	Din il-karozza hija mgħaġġla.
Watch out for warning signs.	Oqgħod attent għas-sinjali ta 'twissija.
Her work is never done.	Ix-xogħol tagħha qatt ma jsir.
So write clearly and legibly.	Allura ikteb b'mod ċar u leġibbli.
Someone else bit my dog.	Xi ħadd ieħor gidem kelb tiegħi.
You need to understand the context of the problem.	Trid tifhem il-kuntest tal-problema.
George is currently single.	George bħalissa huwa single.
Add the vanilla and salt and mix well.	Żid il-vanilla u l-melħ u ħawwad sew.
Some spoke without raising their voices.	Xi wħud tkellmu mingħajr ma jgħollu leħinhom.
The eyes of the police were like pebbles.	Għajnejn il-pulizija kienu bħal ċagħaq.
This oxygen feeds the brain cells.	Dan l-ossiġnu jitma' ċ-ċelloli tal-moħħ.
He denied that the allegations were true.	Huwa ċaħad li l-akkużi kienu veri.
The criminal was arrested and eventually sentenced to prison.	Il-kriminal inqabad u eventwalment ikkundannat il-ħabs.
The poet likened the short rise to a long fall.	Il-poeta qabbel iż-żieda qasira ma’ waqgħa twila.
Those settlers will not last long in this barren land.	Dawk is-settlers mhux se jdumu fit-tul f'dan l-art għerja.
But the atmosphere is poisonous to plants.	Iżda l-atmosfera hija velenuża għall-pjanti.
Put the bread in the oven.	Poġġi l-ħobż fil-forn.
Epic poetry tells the story of a hero.	Il-poeżija epika tirrakkonta storja ta’ eroj.
They traveled on foot.	Huma vvjaġġaw bil-mixi.
That restaurant is famous for serving delicious food.	Dak ir-restorant huwa famuż biex iservi ikel delizzjuż.
I wish we had left this for tomorrow.	Nixtieq li ħallejna dan għal għada.
The rifle was armed and aimed.	L-azzarin kien armat u mmirat.
They are frozen forever in time.	Huma għal dejjem iffriżati fil-ħin.
The oil industry is dominated by large companies.	L-industrija taż-żejt hija ddominata minn kumpaniji kbar.
This is a dangerous line.	Din hija linja perikoluża.
Crowds gathered at the gates of the city gates.	Folol inġabru fil-bibien tal-bibien tal-belt.
The dam was completed last year.	Id-diga tlestiet is-sena l-oħra.
It was the most terrible storm in years.	Kienet l-aktar maltempata terribbli fis-snin.
The boy was wearing shorts.	It-tifel kien liebes xorts.
Her frown deepened.	Frown tagħha approfondita.
The returns on this investment are promising.	Ir-ritorni minn dan l-investiment huma promettenti.
Flour contains gluten, wheat protein.	Dqiq fih glutina, proteina tal-qamħ.
These improvements will help reduce traffic congestion.	Dan it-titjib se jgħin biex titnaqqas il-konġestjoni tat-traffiku.
They searched the village.	Fittxew ir-raħal.
Which of the children was the smartest?	Liema mit-tfal kienu l-aktar intelliġenti?
The fragrant smoke falls lazily on the darkening sky.	Id-duħħan li jfuħ nieżel għażżien fuq is-sema li jiskura.
Our road was small and quiet.	It-triq tagħna kienet żgħira u kwieta.
Many farmers have changed their strategy.	Ħafna bdiewa bidlu l-istrateġija tagħhom.
The wine in the glass was dark red.	L-inbid fil-tazza kien aħmar skur.
The team ate pizza for lunch.	It-tim kiel pizza għall-ikel.
A little patience, and you will soon learn these skills.	Ftit paċenzja, u dalwaqt tgħallem dawn il-ħiliet.
The brook babbled merrily along.	Il-brook babbled merrily tul.
The field will be lined with chalets.	L-għalqa se tkun miksija bi chalets.
The government fought the communists for many years.	Il-gvern iġġieled kontra l-komunisti għal ħafna snin.
The light looked as if it was off.	Id-dawl deher bħallikieku kien mitfi.
She added that her highest priority is education.	Żiedet tgħid li l-ogħla prijorità tagħha hija l-edukazzjoni.
The prosecution alleged that the accused had negotiated illegally.	L-akkuża allegat li l-imputat kien innegozja illegalment.
Light rain fell intermittently.	Xita ħafifa waqgħet b’mod intermittenti.
People don't like it.	In-nies ma jogħġbuhx.
The linear regression model examined the relevance of the research results.	Il-mudell ta' rigressjoni lineari eżamina r-rilevanza tar-riżultati tar-riċerka.
Girls love to help in the kitchen.	Il-bniet iħobbu jgħinu fil-kċina.
Always add sugar to the syrup.	Dejjem żid iz-zokkor mal-ġulepp.
The school has inadequate facilities.	L-iskola għandha faċilitajiet inadegwati.
This is an old sentence.	Din hija sentenza antika.
They were paying taxes.	Kienu jħallsu t-taxxi.
Crowds gathered to protest.	Folla nġabret għall-protesti.
The moon is shining in the sky today.	Il-qamar qed jiddi fis-sema llum.
Her version differs slightly from mine.	Il-verżjoni tagħha tvarja kemmxejn minn tiegħi.
Emotionally exhausted, she returned to her quarters.	Eżawrita emozzjonalment, reġgħet lura lejn il-kwartieri tagħha.
A rugged individual, he lived alone.	Individwu imħatteb, kien jgħix waħdu.
That egg is scrambled.	Dik il-bajda hija scrambled.
The robot ran its arms in a complicated dance.	Ir-robot mexxa dirgħajh f'żfin ikkumplikat.
We packed our bags and walked out the door.	Ippakkjaw il-basktijiet tagħna u ħriġna mill-bieb.
The nomads were deeply superstitious.	In-nomadi kienu profondament superstizzjużi.
I saw the Princess look at me.	Rajt il-Prinċipessa tħaris lejja.
You are expected to respect the feelings of others.	Int mistenni tirrispetta s-sentimenti ta’ nies oħrajn.
I was amazed at her beauty.	Bqajt mistagħġeb bis-sbuħija tagħha.
The forecast calls for rain later this evening.	It-tbassir jitlob xita aktar tard illejla.
He has lost his sense of direction.	Hu tilef is-sens ta’ direzzjoni.
They stood up.	Huma qamu bilwieqfa.
Ultimately, this could lead to a revolution.	Fl-aħħar mill-aħħar, dan jista 'jwassal għal rivoluzzjoni.
The phrase “he fought hard” is uncommon.	Il-frażi "hu ġġieled bil-qalb" mhix komuni.
King once ruled from this ancient structure.	Re darba ħakem minn din l-istruttura antika.
The museum contains thousands of bird samples.	Il-mużew fih eluf ta’ kampjuni ta’ għasafar.
A village elder told this story.	Anzjan tar-raħal qal din l-istorja.
Butter can be spread on bread.	Il-butir jista’ jinfirex fuq il-ħobż.
This kind of work is too tiring.	Dan it-tip ta’ xogħol huwa għeja wisq.
Come up with a slogan.	Oħroġ bi slogan.
How many kilograms of butter do you need?	Kemm-il kilogramma ta' butir għandek bżonn?
Several different religions use this term.	Diversi reliġjonijiet differenti jużaw dan it-terminu.
There was a subtle undertone of sarcasm.	Kien hemm sottoton sottili ta 'sarkasm.
It produced gas and hot water.	Hija pproduċiet gass u ilma sħun.
That hat came out missing.	Dak il-kappell ħareġ nieqes.
The lawyer held his breath.	L-avukat żamm nifs.
She sneaked in to see the show.	Hija sneaked fil biex tara l-ispettaklu.
Today we will examine a wide variety of wines.	Illum se neżaminaw varjetà wiesgħa ta 'nbejjed.
British taxes were imposed.	Ġew imposti taxxi Brittaniċi.
A flat rock came out of the water.	Blata ċatta ħareġ barra mill-ilma.
The shrewd businessman seized new opportunities.	In-negozjant astut ħataf opportunitajiet ġodda.
The government claimed they were from a rival clan.	Il-gvern sostna li kienu minn klann rivali.
Her hair shines like a halo.	Xagħarha tiddi bħal halo.
Matches burn slowly.	Is-sulfarini jinħarqu bil-mod.
I want to clean my room and wash clothes.	Irrid innaddaf kamra tiegħi u naħsel ħwejjeġ.
The great king waved his hand, and called the groom.	Is-sultan il-kbir xejret id, u sejjaħ lill-jilagħqu.
Hit the hard wall.	Laqat il-ħajt iebes.
I heard him cry.	Semgħetu jibki.
Open the windows and start the fan.	Iftaħ it-twieqi u ibda l-fann.
The highway is now closed.	L-awtostrada issa hija magħluqa.
Proposed bill for this service.	Abbozz ta’ liġi propost għal dan is-servizz.
My dog ​​will stay with me.	Il-kelb tiegħi se jibqa’ miegħi.
The young man was raised on a farm.	Iż-żagħżugħ trabba f’razzett.
Some insects are found in only one species.	Xi insetti jinstabu biss fi speċi waħda.
The shelves were loaded with exotic food.	L-ixkafef kienu mgħobbija b’ikel eżotiku.
Keys are symbols used to represent letters.	Iċ-ċwievet huma simboli użati biex jirrappreżentaw ittri.
I added a dash of curry to the recipe.	Żidt daqqa ta’ curry mar-riċetta.
Therefore the article is, therefore, responsible.	Għalhekk l-artiklu huwa, għalhekk, responsabbli.
Learn to ride a bike without training wheels.	Tgħallmu jsuqu r-roti mingħajr roti tat-taħriġ.
Believe it or not, it doesn't matter.	Temminx jew le, ma jimpurtax.
Do you like the taste of ice cream?	Tħobb it-togħma tal-ġelat?
The rain slowly fell to the ground.	Ix-xita waqgħet bil-mod l-art.
It wouldn't hurt to be charitable.	Ma jkunx tweġġa li tkun karitatevoli.
The aging nun cries.	Is-soru li qed tixjieħ tibki.
The buds were golden.	Il-blanzuni kienu tad-deheb.
There is little rainfall during the region's dry season.	Ftit li xejn taqa 'xita matul l-istaġun xott tar-reġjun.
Some residents are known to enter the surrounding villages.	Xi residenti huma magħrufa li jidħlu fl-irħula tal-madwar.
I really need a word from that new neighbor.	Għandi bżonn tassew kelma ma’ dak il-proxxmu ġdid.
The situation is improving.	Is-sitwazzjoni qed titjieb.
He had to take the medicine regularly.	Kellu jieħu l-mediċina regolarment.
The church is considered venerably ancient.	Il-knisja hija meqjusa venerabbilment antika.
She waited for the boy to obey.	Hija stenniet li t-tifel jobdi.
Feeding the hungry is his main concern.	It-tmigħ tal-ġuħ huwa t-tħassib ewlieni tiegħu.
Take out the hard bristles.	Oħroġ il-lanżit iebes.
Each year the winners are announced.	Kull sena jitħabbru r-rebbieħa.
Clean the bathtub.	Naddaf il-bathtub.
The noise is particularly loud in the morning.	L-istorbju huwa partikolarment qawwi filgħodu.
The hacker is awaiting sentencing.	Il-hacker qed jistenna s-sentenza.
Her latest book has sold well.	L-aħħar ktieb tagħha nbiegħ tajjeb.
The grapes are dark red.	L-għeneb huwa aħmar skur.
Some argue that pollution is harmful to our health.	Xi wħud jargumentaw li t-tniġġis huwa ta 'ħsara għal saħħitna.
She described herself as an avid swimmer.	Iddeskriviet lilha nnifisha bħala għawwiema akkanita.
The oil stains were all over the wall.	It-tbajja taż-żejt kienu mifruxa mal-ħajt kollu.
The sea here is very polluted.	Il-baħar hawn huwa mniġġes ħafna.
This same restaurant that is no longer open?	Dan l-istess ristorant li m'għadux miftuħ?
The locksmith returned his tool.	Il-locksmith lura l-għodda tiegħu.
She applied the lotion directly on her face.	Hija applikat il-lotion direttament fuq wiċċha.
The beach is home to a large number of aquatic creatures.	Il-bajja hija dar għal numru kbir ta 'kreaturi akkwatiċi.
The son of a farmer grew up to be a farmer.	Ulied bidwi kibru biex ikunu bdiewa.
The jacket was wet, as were his trousers.	Il-ġakketta kienet imxarrba, kif kien il-qalziet tiegħu.
The survey shows a strong public interest in nuclear energy.	L-istħarriġ juri interess pubbliku qawwi fl-enerġija nukleari.
He was wearing a long turquoise dress.	Kien liebes libsa twila lewn.
Older people often become confused.	L-anzjani spiss isiru konfużi.
Definitely an ambush was planned here.	Żgur li kien ippjanat ambush hawn.
She frowned with sadness.	Hija frowned bi dwejjaq.
This manager has a reputation for being ruthless.	Dan il-maniġer għandu reputazzjoni li huwa bla ħniena.
Seawater heats up when exposed to sunlight.	L-ilma baħar jisħon meta jkun espost għad-dawl tax-xemx.
The staff must remain calm at all times.	Il-persunal għandu jibqa' kalm il-ħin kollu.
I brush my teeth at least once a day.	Naħsel snieni mill-inqas darba kuljum.
You will soon see the cabin ahead.	Dalwaqt tara l-kabina 'l quddiem.
The world is heating up at an alarming rate.	Id-dinja qed tissaħħan b'rata allarmanti.
It's a long-toothed type.	Huwa tip twil fis-snien.
I should let him down slowly.	I għandu let lilu isfel bil-mod.
A neighbor explained that she had never met the man.	Ġar spjegat li hija qatt ma kienet iltaqgħet mar-raġel.
The task has already been completed.	Il-kompitu diġà tlesta.
The upper part was made of tin.	Il-parti ta’ fuq kienet magħmula mill-landa.
Their leader followed that path.	Il-mexxej tagħhom segwa dik it-triq.
She watched the boy happen to her.	Hija rat lit-tifel jiġri lejha.
The captain was on the bridge, watching.	Il-kaptan kien fuq il-pont, jara.
The bag feels light.	Il-borża tħossha ħafifa.
Studies on this are now underway.	Studji dwar dan issa għaddejjin.
This new device is amazing.	Dan l-apparat ġdid huwa aqwa.
There are two small towns nearby, he said.	Hemm żewġ bliet żgħar fil-qrib, huwa qal.
He collected soil samples from the plot.	Huwa ġabar kampjuni tal-ħamrija mill-plott.
Dogs kill more humans each year than sharks do.	Il-klieb joqtlu aktar bnedmin kull sena milli jagħmlu l-klieb il-baħar.
The pay is poor.	Il-paga hija fqira.
History books often discuss "the good old."	Kotba tal-istorja spiss jiddiskutu "l-antik tajba."
A housewife can go to the market with few possessions.	Mara tad-dar tista’ tmur fis-suq bi ftit possedimenti.
She can't help but feel disappointed.	Hija ma tistax ma tħossokx diżappuntat.
The shortest of these people is the administration.	L-iqsar minn dawn in-nies hija l-amministrazzjoni.
First, brush crumbs from the work surface.	L-ewwel, brush frak mill-wiċċ tax-xogħol.
Many of these complaints were rejected as inconsistent.	Ħafna minn dawn l-ilmenti ġew miċħuda bħala inkonsegwenzjali.
If you change the structure, the properties may change.	Jekk tibdel l-istruttura, il-proprjetajiet jistgħu jinbidlu.
The reporter conducted an investigation.	Ir-reporter wettaq investigazzjoni.
We will have to hurry if we will do it.	Ikollna ngħaġġlu jekk se nagħmluha.
Avoid making a commitment.	Evita li jagħmel impenn.
Buy me some plums.	Xtratli xi għanbaqar.
He agreed to meet with me yesterday, but he was too ill.	Huwa qabel li jiltaqa’ miegħi lbieraħ, iżda kien marid wisq.
His nephew cried uncontrollably.	In-neputi tiegħu bkiet bla kontroll.
In any case, he was expelled from the country.	Fi kwalunkwe każ, huwa tkeċċa mill-pajjiż.
Factory workers wear black uniforms.	Il-ħaddiema tal-fabbrika jilbsu uniformijiet suwed.
Salt is essential for the human body.	Il-melħ huwa essenzjali għall-ġisem tal-bniedem.
Granted, she committed a terrible crime.	Mogħtija, hija wettqet reat terribbli.
Our dream is to develop a renewable energy infrastructure.	Il-ħolma tagħna hija li niżviluppaw infrastruttura tal-enerġija rinnovabbli.
An increasing number of older workers are looking for work.	Numru dejjem jikber ta’ ħaddiema akbar fl-età qed ifittxu impjieg.
The champions voted unanimously to remove his titles.	Iċ-champions vvutaw unanimament biex ineħħilu t-titli tiegħu.
The inmate searched the room and was shocked.	L-intern stħarreġ il-kamra u daqqa b’diżappunt.
There was a noise from the basement room.	Ġie ħoss minn kamra tal-kantina ta’ taħt.
Ending up in a mental institution is traumatic.	Li tispiċċa f'istituzzjoni mentali hija trawmatika.
The weather was still in that city.	Iż-żmien kien għadu f’dik il-belt.
The cone on the volcano gradually flattened.	Il-kon fuq il-vulkan gradwalment iċċattjat.
Tomato sauce needs to be added to boiling water.	Iż-zalza tat-tadam jeħtieġ li tiżdied ma 'ilma jagħli.
I never finished a single book.	Qatt ma spiċċajt ktieb wieħed.
He believes in the usefulness of religion.	Huwa jemmen fl-utilità tar-reliġjon.
Our city is famous for its beautiful sight.	Il-belt tagħna hija famuża għall-vista sbieħ tagħha.
Aunt lives alone.	Iz-zija tgħix waħedha.
Two boys were shot by a sniper.	Żewġ subien ġew sparati minn sniper.
His laryngitis began to improve.	Il-larinġite tiegħu bdiet titjieb.
The whiskey burns my throat.	Il-whisky jaħraqli gerżuma.
It rained heavily at night.	Ix-xita ferm fil-lejl.
Two men, showing their golden wings.	Żewġt irġiel, juru l-ġwienaħ tad-deheb tagħhom.
This cake needs to thicken.	Dan il-kejk jeħtieġ li jħaxxen.
This world contains water.	Din id-dinja fiha l-ilma.
The bartender poured two drinks, then assembled his glass.	Il-barman ferra żewġ xarbiet, imbagħad għaqqad il-ħġieġ tiegħu.
She seemed uncertain.	Hija dehret inċerti.
When she arrived at her destination, she stopped and bought a newspaper.	Meta waslet fid-destinazzjoni tagħha, waqfet u xtrat gazzetta.
Sometimes they don't seem to care.	Xi drabi donnhom ma jimpurtahomx.
He sent his son to school.	Bagħat lil ibnu l-iskola.
The integration of mental processes is accelerated by drugs.	L-integrazzjoni tal-proċessi mentali hija aċċellerata mid-drogi.
The racket drew the hungry villagers.	Ir-racket ġibdet ir-raħħala bil-ġuħ.
His children were raised without a father.	Uliedu trabbew mingħajr missier.
The worn and padded toilet seat was cracked.	Is-sedil tat-twaletta milbus u kkuttunat kien imxaqqaq.
All the children had attended the school of faith.	It-tfal kollha kienu attendew l-iskola tal-fidi.
She had been angry with him for some time.	Kienet ilha xi żmien irrabjata miegħu.
The streets were crowded.	It-toroq kienu mimlija bin-nies.
His plan gives us another option.	Il-pjan tiegħu jagħtina għażla oħra.
He burst into the room.	Infaqa’ fil-kamra.
Walking paradise.	Ġenna tal-mixi.
He was barely able to make ends meet in class.	Bilkemm kien kapaċi jlaħħaq fil-klassi.
In the end they were triumphant.	Fl-aħħar kienu trijonfanti.
It was at the point of tears.	Kien fil-punt tad-dmugħ.
The cat caught a mouse.	Il-qattus qabad ġurdien.
There is a lot of air pollution.	Hemm ħafna tniġġis fl-arja.
Most of us long for that peaceful life.	Ħafna minna jixxennqu għal dik il-ħajja paċifika.
Please recover my lost ears.	Jekk jogħġbok irkupra l-widnejn mitluf tiegħi.
A bright red wall led him home.	Ħajt aħmar jgħajjat ​​wasslitu d-dar.
A mysterious object crashed into the moon.	Oġġett misterjuż ħabat fil-qamar.
Note that you need to change the oil regularly.	Innota li trid tibdel iż-żejt regolarment.
Who will sound the alarm?	Min se jagħti l-allarm?
In contrast, the repressive state of the police is lenient about abortion.	B'kuntrast, l-istat ripressiv tal-pulizija huwa klementi dwar l-abort.
A delicate solution was needed here.	Hawnhekk kienet meħtieġa soluzzjoni delikata.
The technique is rarely used in actual conversation.	It-teknika rarament tintuża fil-konversazzjoni attwali.
A tall obelisk marks the tomb.	Obelisk għoli jimmarka l-qabar.
They served tea and raised their cups in a toast.	Huma servew tè u għollew it-tazzi tagħhom f'toast.
The government has announced upcoming road construction projects.	Il-gvern ħabbar proġetti ta’ kostruzzjoni ta’ toroq li ġejjin.
Culture dominates everyday life.	Il-kultura tiddomina l-ħajja ta’ kuljum.
Be sure to study the text carefully.	Kun żgur li tistudja t-test bir-reqqa.
The cook had not yet finished preparing the meal.	Il-kok kien għadu ma spiċċax jipprepara l-ikla.
Only desperate people want to live here.	Nies iddisprati biss ikunu jridu jgħixu hawn.
But overall, things went well.	Iżda b'mod ġenerali, l-affarijiet marru tajjeb.
Honey does not escape.	L-għasel ma jaħrabx.
The two populations mixed peacefully.	Iż-żewġ popolazzjonijiet tħalltu b’mod paċifiku.
A mole is a type of insect.	Mole huwa tip ta 'insett.
The fault lies with a lack of proper enforcement.	It-tort hemm nuqqas ta' infurzar xieraq.
Well, find another way to school.	Ukoll, sib mod ieħor lejn l-iskola.
This activity increases our awareness of the natural world.	Din l-attività żżid l-għarfien tagħna tad-dinja naturali.
Summer is hot.	Is-sajf huwa sħun.
The right to vote should be extended to all citizens.	Id-dritt tal-vot għandu jiġi estiż għaċ-ċittadini kollha.
He convinced himself that he could control the situation.	Huwa kkonvinċa lilu nnifsu li seta’ jikkontrolla s-sitwazzjoni.
The city has lost much of its glory.	Il-belt tilfet ħafna mill-glorja tagħha.
City authorities want to increase tourism.	L-awtoritajiet tal-belt iridu jżidu t-turiżmu.
The board met last night.	Il-bord iltaqa’ lbieraħ filgħaxija.
She took a taxi with some difficulty.	Ħadet taxi b’xi diffikultà.
When it rains heavily, the river floods.	Meta tagħmel xita qawwija, ix-xmara tgħarraq.
The desert is inclusive, but it is prone to poverty.	Id-deżert huwa inklużiv, iżda huwa suxxettibbli għall-faqar.
This road will lead to the city.	Din it-triq se twassal għall-belt.
A clever seller makes sales in record time.	Bejjiegħ għaqlija jagħmel bejgħ fi żmien rekord.
The window frames were fading.	Il-frejms tat-twieqi kienu qed jitmermru.
Fly ran across the room.	Fly damet madwar il-kamra.
After that, he decided to become a lumberjack.	Wara dan, iddeċieda li jsir lumberjack.
The daisy raises her delicate face to the sun.	Id-daisy tgħolli l-wiċċ delikat tagħha lejn ix-xemx.
There is no way out of the harvest.	M'hemm l-ebda mod kif noħorġu mill-ħasda li qegħdin fiha.
The weed was knee high.	Il-ħaxix ħażin kien għoli irkoppa.
But it doesn’t make it any less annoying.	Imma ma tagħmilhiex inqas tedjanti.
Two young children came out next to them.	Żewġt itfal żgħar ħarġu ħdejhom.
Before going to bed, check her email.	Qabel tmur torqod, ċċekkjat l-email tagħha.
The shrill wail of a cicada pierced the air.	Il-wail shrill ta 'ċicada mtaqqba l-arja.
The singing stopped abruptly.	Il-kanta waqfet f'daqqa.
Sweat dripped from his body.	L-għaraq nieżel minn ġismu.
Wear sunglasses to protect your eyesight.	Ilbes nuċċalijiet tax-xemx biex tipproteġi l-vista tiegħek.
The kerosene lamp burned a little.	Il-lampa tal-pitrolju ħarqet ftit.
There is a high chance of snowstorms this winter.	Din ix-xitwa, hemm ċans kbir ta’ maltempati tas-silġ.
New irregular civilians are being officially trained.	Ċivili ġodda irregolari qed jiġu mħarrġa uffiċjalment.
Very bright stars across the night sky.	Stilel jleqqu ħafna madwar is-sema bil-lejl.
Most modern inertial navigation instruments use a laser interferometer.	Ħafna strumenti moderni tan-navigazzjoni inerzjali jużaw interferometru tal-lejżer.
The sun shining on the snow made the landscape glisten.	Ix-xemx tiddi fuq il-borra għamlet il-pajsaġġ glisten.
Overexploitation of marine habitats is a widespread problem.	L-isfruttament eċċessiv tal-ħabitats tal-baħar huwa problema mifruxa.
Species are under pressure from climate change.	L-ispeċi huma taħt pressjoni mit-tibdil fil-klima.
How many hours do you plan to work each week?	Kemm-il siegħa qed tippjana li taħdem kull ġimgħa?
Huge trees scrambled for sunlight.	Is-siġar enormi scrambled għad-dawl tax-xemx.
It is better to plant them now.	Huwa aħjar li nħawluhom issa.
They were hoping to sell the magazine abroad.	Kienu jittamaw li jbigħu r-rivista barra minn Malta.
Everything that rises must converge.	Dak kollu li jogħla għandu jikkonverġi.
The lack of housing has led to rising rents.	In-nuqqas ta’ djar wassal biex il-kirjiet jogħlew.
The hobby of the ruler was horse racing.	Id-delizzju tal-ħakkiem kien it-tlielaq taż-żwiemel.
I saw something move against the window.	Rajt xi ħaġa tiċċaqlaq mat-tieqa.
Voting started on a beautiful and enjoyable day.	Il-votazzjoni bdiet f’ġurnata sabiħa u pjaċevoli.
Many parents were angry at the decision.	Ħafna ġenituri kienu rrabjati bid-deċiżjoni.
Her memory was already failing.	Il-memorja tagħha kienet diġà tfalli.
The north wind brought a chill to the ground.	Ir-riħ tat-tramuntana ġab bard fuq l-art.
You don’t need a manager, you need a benevolent leader.	M'għandekx bżonn maniġer, għandek bżonn mexxej benevolenti.
I shuffled through the papers.	I shuffled permezz tal-karti.
Arnold's herd grew rapidly.	Il-merħla ta’ Arnold żdiedet malajr.
Squirrels are cute, so people feed them.	L-isquirils huma ħelu, għalhekk in-nies jitimgħuhom.
At last the rain came.	Fl-aħħar waslet ix-xita.
This rectangular building is less than a hundred yards long.	Dan il-bini rettangolari huwa twil inqas minn mitt tarzna.
Water vapor rises from the warm ground.	Il-fwar tal-ilma jogħla mill-art sħuna.
When heated, most metals expand.	Meta msaħħna, il-biċċa l-kbira tal-metalli jespandu.
The boys are beating up their books.	Is-subien qed isawtu l-kotba tagħhom.
The lamp in the middle of the shade.	Il-lampa f’nofs id-dell.
Quick about it, you?	Malajr dwar dan, inti?
The operation went smoothly.	L-operazzjoni marret bla xkiel.
He carefully placed his belongings on the kitchen table.	Poġġa bir-reqqa l-affarijiet tiegħu fuq il-mejda tal-kċina.
Fish cakes are traditional in that country.	Il-kejkijiet tal-ħut huma tradizzjonali f'dak il-pajjiż.
Storing your wine in a cold cellar is essential.	Il-ħażna tal-inbid tiegħek f'kantina kiesħa hija essenzjali.
She took charge of the ship.	Hija ħadet il-kariga tal-vapur.
The employee had damaged the television.	L-impjegat kien għamel ħsara lit-televixin.
To reduce the problem, more street lighting has been installed.	Biex titnaqqas il-problema, ġie installat aktar dawl fit-toroq.
The roof of the school is made of slate.	Is-saqaf tal-iskola huwa magħmul mill-lavanja.
At last, when he came to the door they turned.	Fl-aħħar, meta wasal lejn il-bieb daru.
He was concerned about the behavior of an elderly woman.	Huwa kien imħasseb bl-imġieba ta 'mara anzjana.
Discuss the advantages that technology offers.	Iddiskuti l-vantaġġi li toffri t-teknoloġija.
He arrives home late at night.	Jasal id-dar tard bil-lejl.
The distribution curves moved slightly to the right.	Il-kurvi tad-distribuzzjoni mxew ftit lejn il-lemin.
He is a stylish dresser.	Huwa dresser stylish.
We found some unusual animals on the shore.	Sibna xi annimali mhux tas-soltu fix-xatt.
Many animal species are becoming extinct.	Ħafna speċi ta’ annimali qed jintemmu.
The man had only a rudimentary education.	Ir-raġel kellu biss edukazzjoni rudimentali.
High school students attended a special assembly.	L-istudenti tal-iskola sekondarja attendew assemblea speċjali.
The school bus was late.	Il-karozza tal-linja tal-iskola kienet tard.
He was in the front row, smiling.	Huwa kien fil-filliera ta 'quddiem, jitbissem.
Avoid looking directly at sharp objects.	Evita li tħares direttament lejn oġġetti qawwija.
His investigation led nowhere.	L-investigazzjoni tiegħu ma wasslet imkien.
Fly to work.	Ittir lejn ix-xogħol.
Her shining skirt covered the muddy paths.	Id-dublett li jdawwal tagħha kopriet il-mogħdijiet tat-tajn.
Cloudy weather has shaken everyone's mood.	It-temp imsaħħab waqqaf il-burdata ta’ kulħadd.
Many artificial chemicals are imperative in plastic manufacturing.	Ħafna kimiċi artifiċjali huma imperattivi fil-manifattura tal-plastik.
There were no tables or chairs, just a wooden board.	La kien hemm imwejjed u lanqas siġġijiet, biss bord tal-injam.
The surface of the cliff is full of vines.	Wiċċ l-irdum huwa mimli dwieli.
The senator seemed to know everyone.	Is-senatur donnu kien jaf lil kulħadd.
City authorities have set up shelters for the homeless.	L-awtoritajiet tal-belt waqqfu xelters għal dawk bla dar.
On her journey, the Princess was abducted.	Fil-vjaġġ tagħha, il-Prinċipessa ġiet maħtufa.
Users are critical of the software.	L-utenti huma kritiċi tas-softwer.
A radical move, this change will be controversial.	Mossa radikali, din il-bidla se tkun kontroversjali.
Hold the dice amounts.	Żomm l-ammonti tad-dadi.
The form of government has changed.	Il-forma tal-gvern inbidlet.
Sometimes judges disagree on specific points of the law.	Xi drabi l-imħallfin ma jaqblux fuq punti speċifiċi tal-liġi.
Thing and wear!	Ħaġġa u ilbes!
The world's population has grown enormously.	Il-popolazzjoni tad-dinja kibret dejjem aktar enormi.
She sloshed her coffee around in her mug.	Hija sloshed kafè tagħha madwar fil mug tagħha.
Information about the lives of people from other cultures.	Tagħrif dwar il-ħajja ta' nies minn kulturi oħra.
The dog barked furious as they chase after the deer.	Il-kelb barked furious kif jiġru wara ċ-ċriev.
She opened shutters and peered outside.	Hija fetħet shutters u peered barra.
The chicken tastes fantastic.	It-tiġieġ għandu togħma meraviljuża.
Some protesters tried to prevent us from leaving.	Xi dimostranti ppruvaw jevitaw li noħorġu.
Ants crawled on her left ankle.	Nemel tkaxkru fuq l-għaksa tax-xellug tagħha.
This city has a remarkable cultural heritage.	Din il-belt għandha wirt kulturali notevoli.
A mixture of honey and nuts is a snack.	Taħlita ta 'għasel u ġewż hija snack.
He was declared unfit for service.	Huwa ġie ddikjarat mhux tajjeb għas-servizz.
The oil spill left lasting damage.	It-tixrid taż-żejt ħalla ħsara dejjiema.
All the members of my team were completely awesome.	Il-membri kollha tat-tim tiegħi kienu kompletament tal-biża.
The helicopter took off and headed west.	Il-ħelikopter tefa’ u tela’ lejn il-punent.
She was considered one of the best directors.	Kienet meqjusa bħala waħda mill-aqwa diretturi.
Despite the rain, the business was fast.	Minkejja x-xita, in-negozju kien mgħaġġel.
He critically examined the document before submitting it.	Huwa eżamina b'mod kritiku d-dokument qabel ma ppreżentah.
The image made it clear that the baby was a girl.	L-immaġni għamlitha ċara li t-tarbija kienet tifla.
She happily stumbles into her family’s garden.	Hija tfixkel bil-ferħ fil-ġnien tal-familja tagħha.
She fell down and kissed him.	Inxteħtet u bewstu.
He acknowledged that his actions were a mistake.	Huwa rrikonoxxa li l-azzjonijiet tiegħu kienu żball.
I want to get out of this city.	Irrid noħroġ minn din il-belt.
The sun baked the earth like a ray.	Ix-xemx ħami l-art bħal raġġ.
Finally, we can travel to space.	Fl-aħħarnett, nistgħu tivvjaġġa lejn l-ispazju.
Now I understand why you are anxious.	Issa nifhem għaliex inti anzjuż.
The chicken was strutting about.	It-tiġieġ kien strutting dwar.
Grandpa says there's a treasure in this cave.	In-nannu jgħid li hemm teżor f’dan l-għar.
We left the dusty city far behind.	Ħallejna l-belt fit-trab ferm lura.
That evening, they sang and danced.	Dakinhar filgħaxija, kantaw u żifnu.
Apparently, our average life expectancy has increased dramatically.	Apparentement, il-medja tal-ħajja tagħna żdiedet b'mod drammatiku.
The forest was thick with trees, vines, bushes.	Il-foresta kienet ħoxna b'siġar, dwieli, arbuxelli.
The room is clean.	Il-kamra hija nadifa.
The wide range of products available has often changed people’s lifestyles.	Il-firxa wiesgħa ta 'prodotti disponibbli ta' spiss bidlet l-istil ta 'ħajja tan-nies.
It takes three months to cross the border.	Jeħtieġu tliet xhur biex jaqsmu l-fruntiera.
We better not let that happen.	Aħjar ma nħallux dan iseħħ.
Troops went into town.	Truppi marru fil-belt.
Money buys happiness, but only in moderation.	Il-flus jixtru l-kuntentizza, iżda biss bil-moderazzjoni.
Locals say she was protecting a mysterious artifact.	In-nies tal-lokal jgħidu li kienet qed tipproteġi artifatt misterjuż.
Cooking involves heating food.	It-tisjir jinvolvi t-tisħin tal-ikel.
Matchsticks are toxic.	Il-matchsticks huma tossiċi.
A thief broke into four houses to steal property.	Ħalliel daħal f’erba’ idjar biex seraq proprjetà.
I never expected that to happen.	Qatt ma stennejt li jiġri hekk.
We parted after the feast.	Infirdu wara l-festa.
Unfortunately, the medicine did not help.	Sfortunatament, il-mediċina ma għenitx.
These ingredients are used to make baking powder.	Dawn l-ingredjenti jintużaw biex isir it-trab tal-ħami.
The package is quite heavy.	Il-pakkett huwa pjuttost tqil.
The squad continued its march.	L-iskwadra kompliet il-mixja tagħha.
They helped themselves to the fruit in the bowl.	Huma għenu lilhom infushom għall-frott fl-iskutella.
The cable car down the cliff was a lot of fun.	Il-cable car 'l isfel mill-irdum kienet pjaċevoli ħafna.
Our many noble cities reflect our culture.	Il-ħafna bliet nobbli tagħna jirriflettu l-kultura tagħna.
The children were excited to go home.	It-tfal kienu eċċitati li jmorru d-dar.
This requires immediate action.	Dan jeħtieġ azzjoni immedjata.
In some countries, walking in public after sunset is prohibited.	F'ċerti pajjiżi, il-mixi fil-pubbliku wara nżul ix-xemx huwa pprojbit.
Cars and trucks travel through the city every day.	Karozzi u trakkijiet jivvjaġġaw mill-belt kuljum.
Go and see what that noise is.	Mur u ara x'inhu dak l-istorbju.
The team managed to win the competition.	It-tim irnexxielu jirbaħ il-kompetizzjoni.
The work is too dry.	Ix-xogħol huwa niexef wisq.
China's cheap exports are destroying our manufacturing base.	L-esportazzjonijiet irħas taċ-Ċina qed jeqirdu l-bażi tal-manifattura tagħna.
The intersection was your point of arrival.	L-intersezzjoni kienet il-punt tal-wasla tiegħek.
The girls painted their faces.	It-tfajliet pinġu wiċċhom.
The rumors were rejected.	L-għajdut ġie miċħud.
They left the property to a grandson.	Ħallew il-proprjetà lil neputi.
He killed several people playing football.	Huwa qatel diversi nies jilagħbu l-futbol.
The engineering facts of the ancient worlds may still resonate with us.	Il-fatti tal-inġinerija tad-dinjiet tal-qedem xorta jistgħu jissorġunawna.
The blisters on our feet were atrocious.	Il-folji fuq saqajna kienu atroċi.
Stand back, please.	Stand lura, jekk jogħġbok.
My horse suddenly bred.	Żiemel tiegħi f'daqqa mrobbija.
He refused to pay the rent.	Huwa rrifjuta li jħallas il-kera.
The king had an unusually large beard.	Ir-re kellu daqna kbira mhux tas-soltu.
That city is in ruins.	Dik il-belt tinsab fdaljata.
We strolled around the streets.	Aħna strolled madwar it-toroq.
I don’t have time for gossip.	M'għandix ħin għall-gossip.
Most of his friends work for the government.	Ħafna mill-ħbieb tiegħu jaħdmu għall-gvern.
This route is more loaded than the alternative.	Din ir-rotta hija aktar mgħobbija mill-alternattiva.
Some friends came to help me.	Xi ħbieb ġew biex jgħinuni.
The trees grow up to the water.	Is-siġar jikbru sa l-ilma.
The virus is known to kill several children each year.	Il-virus huwa magħruf li joqtol diversi tfal kull sena.
Maybe this magic will help you.	Forsi din il-maġija tgħinek.
Many athletes suffer from malnutrition.	Ħafna atleti jbatu minn malnutrizzjoni.
The parents tried to argue.	Il-ġenituri ppruvaw jargumentaw.
It formed part of the outer belt of the galaxy.	Fforma parti miċ-ċinturin ta 'barra tal-galaxie.
She insisted that we meet at a popular sports bar.	Saħqet li niltaqgħu f’bar tal-isport popolari.
How fast does the freight train travel?	Kemm tivvjaġġa malajr il-ferrovija tal-merkanzija?
Some workers live in the place.	Xi ħaddiema jgħixu fil-post.
Life is so precious!	Il-ħajja hija tant prezzjuża!
And then it came out.	U mbagħad ħarġet.
First, rub the potatoes well.	L-ewwel, għorok sew il-patata.
Uncle said he would be here soon.	Iz-ziju qal li dalwaqt ikun hawn.
No one appreciates what a relentless jaw he has.	Ħadd ma japprezza x’xedaq b’saħħtu bla ħniena għandha.
A green ribbon indicates that this package is for sale.	Żigarella ħadra tindika li dan il-pakkett huwa għall-bejgħ.
Insects, birds, fish, and small animals depend on water.	Insetti, għasafar, ħut, u annimali żgħar jiddependu mill-ilma.
Its heavy knit little brows.	brows tqal tiegħu maħdumin ftit.
The whole neighborhood was stupendous.	Il-viċinat kollu kien stupend.
It is forbidden to fly too high.	Tkun ipprojbit għal titjir għoli wisq.
The things that people believe are not always true.	L-affarijiet li n-nies jemmnu mhux dejjem huma veri.
The new car is in the showroom.	Il-karozza l-ġdida tinsab fix-showroom.
The surface of the bar is with bright blue tiles.	Il-wiċċ tal-bar huwa bil-madum blu brillanti.
As it moves further north, the climate becomes colder.	Hekk kif timxi aktar lejn it-Tramuntana, il-klima ssir aktar kiesħa.
They require significant preparation.	Huma jeħtieġu preparazzjoni sinifikanti.
These sudden attacks increased sharply.	Dawn l-attakki f'daqqa żdiedu drastikament.
Better keep an eye on your backpack.	Aħjar iżżomm għajnejk fuq il-backpack tiegħek.
He looked out the window.	Huwa ħares lejn it-tieqa.
The water dances in the pool.	L-ilma żfin fil-pixxina.
Pour the eggs into the bowl.	Ferra l-bajd fl-iskutella.
But you look pretty pale.	Imma int tidher pjuttost pallida.
It was raining.	Ix-xita kienet nieżla.
A thick layer of frost covered the lawn.	Qoxra ħoxna ta 'ġlata kopriet il-lawn.
Turn the yeast into warm milk.	Dawwar il-ħmira fil-ħalib sħun.
He wore a leather coat and cowboy boots.	Libes kowt tal-ġilda u cowboy boots.
You can simulate sepsis with a trauma patient.	Tista 'tissimula sepsis ma' pazjent ta 'trawma.
Let's hire more workers.	Ejja nimpjegaw aktar ħaddiema.
Managers are encouraged to delegate responsibility.	Il-maniġers huma mħeġġa jiddelegaw ir-responsabbiltà.
The old woman put her hands on her face.	L-anzjana mxiet idejha fuq wiċċha.
The men were heard shouting, protesting their innocence.	L-irġiel instemgħu jgħajtu, jipprotestaw l-innoċenza tagħhom.
It is near the train station.	Huwa ħdejn l-istazzjon tal-ferrovija.
A particular set of clouds shown to the sky.	Sett partikolari ta’ sħab muri mas-sema.
After that, we rarely meet again.	Wara dan, rari nerġgħu niltaqgħu.
The windmill came out as it turned.	Il-mitħna tar-riħ ħarġet hekk kif idawwar.
Some constituencies have very low voter turnout.	Xi distretti elettorali għandhom parteċipazzjoni baxxa ħafna tal-votanti.
The leopard is a magnificent animal.	Il-leopard huwa annimal magnífico.
The horizon turns pink at the very beginning.	L-orizzont dieħel roża fil-bidu nett.
On that occasion, the prime minister was very angry.	F’dik l-okkażjoni, il-prim ministru kien irrabjat ħafna.
He drank the water slowly.	Huwa xorbu l-ilma bil-mod.
More children are moving to the island every year.	Aktar tfal qed jiċċaqilqu lejn il-gżira kull sena.
The forest has become smaller each year.	Il-foresta saret iżgħar kull sena.
To keep the house clean, wash the kitchen floor.	Biex iżżomm id-dar nadifa, aħsel l-art tal-kċina.
Reference to our previous discussion.	Referenza għad-diskussjoni preċedenti tagħna.
The oil crisis has created new tensions.	Il-kriżi taż-żejt ħolqot tensjonijiet ġodda.
The surface of the island is dry and inhospitable.	Il-wiċċ tal-gżira huwa niexef u inospitabbli.
The news seemed incredible.	L-aħbar dehret inkredibbli.
Heavy storms make it difficult to operate.	Maltempati kbar jagħmluha diffiċli biex topera.
Time to build the wall!	Żmien li tibni l-ħajt!
Years of civil war and famine lead to famine.	Snin ta’ gwerra ċivili u ġuħ iwasslu għall-ġuħ.
More news will come out.	Se joħorġu aktar aħbarijiet.
The statue was placed in a prominent place.	L-istatwa tpoġġiet f’post ta’ prominenza.
He is terrified of depression.	Jibża’ mill-agħar minħabba d-dipressjoni.
They came out of the courtroom.	Huma ħarġu mill-awla.
The courtroom was quiet.	Il-kamra tal-qorti kienet kwieta.
I do not approve of such a lifestyle.	Jien ma napprovax stil ta’ ħajja bħal dan.
Some ancient trees, hundreds of years old, are still standing.	Xi siġar tal-qedem, mijiet ta’ snin, għadhom wieqfa.
He found the apartment in reasonable condition.	Huwa sab l-appartament f'kundizzjoni raġonevoli.
When she heard the news of his death, she burst into tears.	Meta tisma’ l-aħbar tal-mewt tiegħu, infaqgħet tibki.
Players win when it's time.	Il-plejers jirbħu meta jkun il-ħin.
Its impact has been felt worldwide.	L-impatt tagħha nħass mad-dinja kollha.
She dropped her bag and started running.	Waqqgħet il-basket tagħha u bdiet tiġri.
The wooden frame of the house had disintegrated.	Il-qafas tal-injam tad-dar kien iddiżintegra.
Adenovirus has caused severe illness.	L-adenovirus ikkawża mard sever.
Later, the professor remarked that such behavior was strange.	Aktar tard, il-professur irrimarka li imġieba bħal din kienet stramba.
We were intrigued by the shiny, green vegetation.	Konna intrigati bil-veġetazzjoni tleqq u ħadra.
The cuckoo sang loud and clear.	Il-kuku kanta qawwi u ċar.
The dragon ran, his tongue swelled.	Id-dragun issaq, tajjar ilsienu.
These gloves are perfect for cooking.	Dawn l-ingwanti huma perfetti għat-tisjir.
The crisp greeting is grated.	It-tislima iqarmeċ maħkuk.
She taught at the university.	Hija għallmet fl-università.
Many mortals are trapped between the living and the dead.	Ħafna mortali huma maqbuda bejn il-ħajjin u l-mejtin.
The treatment is very effective.	It-trattament huwa effettiv ħafna.
This is still one of my favorite poems.	Din għadha waħda mill-poeżiji favoriti tiegħi.
After losing everything, the farmer moved to the city.	Wara li tilef kollox, il-bidwi mar jgħix il-belt.
It is believed to be a difficult language to learn.	Huwa maħsub li huwa lingwa diffiċli biex titgħallem.
He suspects it was pretty dull.	Jissuspetta li kien pjuttost matt.
This magazine contains all the latest sports news.	Dan il-ġurnal fih l-aħħar aħbarijiet sportivi kollha.
The requirement for school examination is strict.	Ir-rekwiżit għal eżami tal-iskola huwa strett.
She experienced severe gastrointestinal pain.	Hija esperjenzat uġigħ gastrointestinali qawwi.
He listened to her carefully.	Huwa semagħha b'attenzjoni.
All citizens must pay taxes.	Iċ-ċittadini kollha jridu jħallsu t-taxxi.
Check that your pasta does not taste salty.	Iċċekkja li l-għaġin tiegħek ma jkollux togħma mielħa.
Joy arose.	Il-ferħ inqala’.
Infiltrated and conquered.	Infiltrat u maħkum.
To put it mildly, it was a pity.	Fi kliem ħafif, kien dispjaċir.
Desert climate is tropical and subarctic.	Klima deżert hija tropikali u subartika.
The detective quickly eliminated several other suspects.	Id-ditektif elimina malajr diversi suspettati oħra.
They want to measure the happiness of babies.	Iridu jkejlu l-kuntentizza tat-trabi.
A change in political thinking.	Bidla fil-ħsieb politiku.
Eagles are large birds.	L-ajkli huma għasafar kbar.
These trees were planted by our ancestors.	Dawn is-siġar tħawlu mill-antenati tagħna.
We cannot open this door.	Ma nistgħux niftħu dan il-bieb.
Some of the material contains sulfur.	Xi wħud mill-materjal fih kubrit.
First, the old building collapsed.	L-ewwel, weqgħet il-bini l-antik.
The cat was sleeping on the roof.	Il-qattus kien jorqod fuq il-bejt.
I accidentally cut my legs while cooking.	Aċċidentalment qtajt saqajja waqt it-tisjir.
He drove the children to school.	Saq lit-tfal l-iskola.
They splashed in the pool.	Huma splashed fil-pool.
Mayo supermarkets are well located.	Is-supermarkits Mayo jinsabu bl-aħjar mod.
Electrons are electric charges.	L-elettroni huma piżijiet elettriċi.
There are other ways to serve ice cream.	Hemm modi oħra kif isservi ġelat.
The water became steam and then steam.	L-ilma sar fwar u mbagħad fwar.
He can be found dressing dolls in his room.	Huwa jista 'jinstab dressing pupi fil-kamra tiegħu.
The roof was covered with steep slopes.	Is-saqaf kien miksi b’għoljiet weqfin.
The cries of a baby could be heard in the distance.	Biki ta’ tarbija setgħet tinstema’ mill-bogħod.
Always give the buyer the advantage of the doubt.	Dejjem agħti lix-xerrej il-vantaġġ tad-dubju.
The video game industry has been relying on illegal downloads.	L-industrija tal-logħob tal-vidjo ilha tistrieħ fuq downloads illegali.
Records indicate large profits.	Ir-rekords jindikaw profitti kbar.
The climb is well broken.	It-tlugħ huwa mifqugħ tajjeb.
Robots are becoming more and more common in society.	Ir-robots qed isiru dejjem aktar komuni fis-soċjetà.
Fashion and lifestyle have evolved.	Il-moda u l-istil tal-ħajja evolvew.
They were gathered in the kitchen.	Inġabru fil-kċina.
She reached out for the seedlings.	Hija ħarġet idha għan-nebbieta.
We test our hypotheses with facts.	Aħna nittestjaw l-ipoteżijiet tagħna bil-fatti.
She gave the cat a scratch behind the ears.	Hija tat lill-qattus scratch wara l-widnejn.
Indeed, much can be gained by observing nature.	Tabilħaqq, ħafna jista 'jinkiseb mill-osservazzjoni tan-natura.
Check that the butter is at room temperature.	Iċċekkja li l-butir ikun f'temperatura tal-kamra.
Most commercial currencies are pegged to the dollar.	Ħafna muniti kummerċjali huma marbuta mad-dollaru.
Parachutes glide in the air.	Paraxuts glide fl-arja.
His parents slept until they woke up.	Il-ġenituri tiegħu raqdu sakemm qamu.
Bad weather caused traffic delays.	It-temp ħażin ikkawża dewmien fit-traffiku.
Expended with work, he seemed exhausted.	Mifqu max-xogħol, deher eżawrit.
The neighborhood may seem drab, he says.	Il-lokal jista 'jidher drab, jgħid.
The students collected their books.	L-istudenti ġabru l-kotba tagħhom.
But all her sons came.	Imma wliedha kollha ġew.
The minister made a moving speech.	Il-ministru għamel diskors imqanqal.
The smell of cider filled the room.	Ir-riħa tas-sidru mliet il-kamra.
Natural disasters further damage the budget.	Diżastri naturali aktar ħsara lill-baġit.
She wrote a love song.	Kitbet kanzunetta tal-imħabba.
Racing drivers are often injured in crashes.	Is-sewwieqa tat-tlielaq spiss iweġġgħu f’ħabtiet.
The newspaper article complained about a traffic jam.	L-oġġett tal-gazzetta ilmenta dwar ġamm tat-traffiku.
As wealth increases, so does inequality	Meta l-għana tiżdied, hekk tiżdied l-inugwaljanza
This year we will not get an increase.	Din is-sena mhux se nġibu żieda.
Trucks and other vehicles carry loads of food.	Trakkijiet u vetturi oħra jġorru tagħbijiet ta 'ikel.
They assess the pollution of the city.	Huma jevalwaw it-tniġġis tal-belt.
They climbed the steep hill.	Telgħu l-għoljiet wieqfa.
Scientists are still discussing the cause.	Ix-xjentisti għadhom qed jiddiskutu l-kawża.
These photos document a massacre.	Dawn ir-ritratti jiddokumentaw massakru.
The boy made a face.	It-tifel għamel wiċċ.
The banks of the river were lined with water lilies.	Ix-xtut tax-xmara kienu miksija bil-ġilji tal-ilma.
The others are eating.	L-oħrajn qed jieklu.
Cheese is often eaten with fruit.	Il-ġobon spiss jittiekel mal-frott.
The cakes were fried in a little oil.	Il-pattijiet ġew moqlija fi ftit żejt.
Fear of going to jail.	Beża’ li jmur il-ħabs.
Farmers on the island can get unreliable weather.	Il-bdiewa fuq il-gżira jistgħu jiksbu temp mhux affidabbli.
The sound has come a long way.	Il-ħoss wettaq triq twila.
He fled to the barn but quickly	Ħarab lejn il-barn iżda malajr
The discussion of the issue will continue.	Id-diskussjoni tal-kwistjoni se tkompli.
A moment of silence was observed.	Ġie osservat mument ta’ silenzju.
The king was very moved by his arguments.	Ir-re kien imqanqal ħafna bl-argumenti tiegħu.
Pour one cup of milk.	Ferra tazza waħda ħalib.
The local school was closed for the day.	L-iskola lokali kienet magħluqa għall-ġurnata.
The dam created two large ponds.	Id-diga ħolqot żewġ għadajjar kbar.
The baby had a thin, fragile face.	It-tarbija kellha wiċċ irqiq u fraġli.
The snake affects a number of hormones more strongly.	Is-serp jaffettwa b'mod aktar qawwi numru ta 'ormoni.
Albiona, before her peers, was like this.	Albiona, qablu sħabha, kienet bħal din.
The narrative is a common one.	Ir-rakkont huwa wieħed komuni.
The subject needs to be explored more fully.	Is-suġġett jeħtieġ li jiġi esplorat aktar bis-sħiħ.
The servants cultivated the land.	Il-qaddejja kkultivaw l-art.
The poem was published in a magazine.	Il-poeżija ġiet ippubblikata f'rivista.
According to tradition.	Skont it-tradizzjoni.
The leaves are green and shiny	Il-weraq huma ħodor u tleqq
A variety of organisms live in the oceans.	Varjetà ta 'organiżmi jgħixu fl-oċeani.
Two new films are being released today.	Illum qed jinfetħu żewġ films ġodda.
Opponents of arms control claim that this saves lives.	L-avversarji tal-kontroll tal-armi jsostnu li dan isalva l-ħajjiet.
Many people leave their cars open here.	Ħafna nies iħallu l-karozzi tagħhom miftuħin hawn.
Their attempts to save money were in vain.	It-tentattivi tagħhom biex jiffrankaw il-flus kienu għalxejn.
In humid areas, people build their houses on stilts.	F'żoni umdi, in-nies jibnu djarhom fuq stilts.
Between these cities there are many towns and villages.	Bejn dawn l-ibliet hemm ħafna bliet u rħula.
The races were caught in a sandstorm.	It-tiġrijiet inqabdu f’maltempata tar-ramel.
So, what do you call this place?	Allura, xi ssejjaħ dan il-post?
The alien's face is cold and not easy.	Wiċċ l-aljeni huwa kiesaħ u mhux faċli.
The traffic this morning was very bad.	It-traffiku dalgħodu kien ħażin ħafna.
The cedar tree throws its needles like confetti.	Is-siġra taċ-ċeder titfa’ l-labar tagħha bħal confetti.
Explain the procedure for removing a damaged tooth.	Spjega l-proċedura biex tneħħi sinna mħassra.
Calls for help are often ignored by the authorities.	Is-sejħiet għall-għajnuna spiss jiġu injorati mill-awtoritajiet.
The population of the village continues to grow, which requires more jobs.	Il-popolazzjoni tar-raħal qed tkompli tikber, u dan jeħtieġ aktar impjiegi.
So, theft is unlikely here.	Allura, is-serq huwa improbabbli hawn.
He smiles, and the sight awakens me.	Huwa jitbissem, u l-vista tqanqalni.
The brightly colored flowers caught my attention.	Il-fjuri ikkuluriti jgħajtu ġibdu l-attenzjoni tiegħi.
They began to delay development.	Huma bdew idewmu l-iżvilupp.
In this translation, the original meaning of the author has been maintained.	F'din it-traduzzjoni, it-tifsira oriġinali tal-awtur ġiet sostnuta.
Hydrated silica, mineral quartz compounds.	Silika idratata, komposti tal-kwarz minerali.
What are you planning for next weekend.	X'qed tippjana l-weekend li ġej.
Dress modestly at the party.	Ilbes modestament fil-festa.
Of course, this shot must remain a top secret.	Ovvjament, dan l-isparatura jrid jibqa’ top secret.
Summer jerseys are for sale.	Ġersijiet tas-sajf huma għall-bejgħ.
Scientists suspect that humans are not alone in the universe.	Ix-xjentisti jissuspettaw li l-bnedmin mhumiex waħedhom fl-univers.
They work hard.	Huma jaħdmu iebes.
His speech celebrated the growing economy.	Id-diskors tiegħu ċċelebra l-ekonomija li qed tikber.
Recite twenty times a day.	Irċita għoxrin darba kuljum.
A citizen of a country has certain rights.	Ċittadin ta’ pajjiż għandu ċerti drittijiet.
The thorax contains vital organs.	It-toraċi fih organi vitali.
The shorter growing season was attributed to prolonged drought.	L-istaġun tat-tkabbir iqsar kien attribwit għal nixfa fit-tul.
For kicks, these students do amateur shows.	Għal kicks, dawn l-istudenti jagħmlu wirjiet tad-dilettanti.
Do not use the wrong type of paper.	Tużax it-tip ħażin ta 'karta.
Honey is produced by a certain bee.	L-għasel huwa prodott minn ċertu naħla.
Sugar is made from beets.	Iz-zokkor huwa magħmul mill-pitravi.
The time for the harvest feast is approaching.	Qed joqrob iż-żmien għall-festa tal-ħsad.
The region was remote.	Ir-reġjun kien remot.
The courts dismissed the defendant's appeal.	Il-qrati ċaħdu l-appell tal-konvenut.
In ancient times, people used to swim in therapeutic hot springs.	Fi żminijiet tal-qedem, in-nies kienu jgħumu fi hot springs terapewtiċi.
If not addressed properly, this disease can be fatal.	Jekk ma tiġix indirizzata kif suppost, din il-marda tista 'tkun fatali.
Trains follow a fixed schedule.	Il-ferroviji jsegwu skeda fissa.
The prospects for people in education are quite bleak.	Il-prospetti għan-nies fl-edukazzjoni huma pjuttost skoraġġanti.
The baseball team is in the playoffs.	It-tim tal-baseball jinsab fil-playoffs.
The problem is that most people do not vote.	Il-problema hi li ħafna nies ma jivvutawx.
The degree of hardness should correspond to the cake.	Il-grad ta 'ebusija għandu jikkorrispondi għall-kejk.
Crossing the trains was a busy one.	Il-qsim tal-ferroviji kien wieħed impenjattiv.
He refused to allow this neighborhood to be destroyed.	Irrifjuta li jħalli dan il-viċinat jinqered.
Keep work areas clean.	Żomm iż-żoni tax-xogħol nodfa.
She decided there and then that she would never marry.	Ddeċidiet hemm u mbagħad li qatt ma tiżżewweġ.
Leaves crumble to the ground in the fall.	Weraq jitfarrak lejn l-art fil-ħarifa.
In a synchronized motion, all the dancers stopped.	F'moviment sinkronizzat, iż-żeffiena kollha waqfu.
Her teaching methods were innovative.	Il-metodi ta’ tagħlim tagħha kienu innovattivi.
His lollipop has mysteriously disappeared.	Lollipop tiegħu sparixxa misterjuża.
Put the car in gear.	Poġġa l-karozza fil-gear.
You must arrive by morning.	Trid tasal sa filgħodu.
Police confirmed the suspicion.	Il-pulizija kkonferma s-suspett.
The papers washed on the shore.	Il-karti maħsula fuq ix-xatt.
The sun is hidden by the clouds.	Ix-xemx hija moħbija mis-sħab.
No one seems to know much about him.	Ħadd ma jidher li jaf ħafna dwaru.
They filed a complaint.	Huma ressqu ilment.
She needed three cups of sugar.	Hija kellha bżonn tliet tazzi zokkor.
The secretary smiles, dismisses you again.	Is-segretarju jitbissem, jerġa’ jkeċċik.
Here is an example of student work.	Hawn eżempju tax-xogħol tal-istudent.
Firefighters found him lying in the rubble.	Pompier sabu mimdud fit-terrapien.
Any colored ink can be used.	Tista' tintuża kwalunkwe linka kkulurita.
It’s time to go to bed.	Wasal iż-żmien li tmur torqod.
We must all strive for righteousness.	Ilkoll irridu nistinkaw għat-tjubija.
Many churches are avoiding legal problems by incorporating.	Ħafna knejjes qed jevitaw problemi legali billi jinkorporaw.
Large crowds gathered at the border.	Folol kbar inġabru mal-fruntiera.
The demonstration drew a small but passionate crowd.	Id-dimostrazzjoni ġibdet folla żgħira iżda passjonata.
Paste the peacock feathers on the cardboard.	Paste r-rix tal-pagun fuq il-kartun.
The rebels tried to seize power by force.	Ir-ribelli ppruvaw jieħdu l-poter bil-forza.
Lower income groups bear the burden of taxation.	Gruppi bi dħul aktar baxx iġarrbu l-piż tat-tassazzjoni.
Collect these cards before the end of the day.	Iġbor dawn il-karti qabel tmiem il-ġurnata.
Simpson has appointed a new president.	Simpson ħatar president ġdid.
The tools we use influence how we think.	L-għodod li nużaw jinfluwenzaw kif naħsbu.
In winter, the weather can be very cold.	Fix-xtiewi, it-temp jista’ jiksaħ ħafna.
He is no trader.	Huwa l-ebda negozjant.
We need to have some kind of party.	Ikollna bżonn nagħmlu xi tip ta’ partit.
The vegetables are fresh.	Il-ħxejjex huma friski.
In the future, he hopes to gain fame.	Fil-futur, tittama li tikseb fama.
The taxi took us to our hotel.	It-taxi ħaditna l-lukanda tagħna.
She blushed, undaunted.	Hija blushed, undaunted.
The orchid has white, yellow, purple and red flowers.	L-orkidea għandha fjuri bojod, sofor, vjola u ħomor.
Cakes are a popular dessert.	Il-kejkijiet huma deżerta popolari.
She heard a sound behind her.	Semgħet ħoss warajha.
His mother was a civil servant.	Ommu kienet impjegata taċ-ċivil.
This question is still too complex for algebra.	Din il-mistoqsija għadha kumplessa wisq għall-alġebra.
The toy was brightly colored.	Il-ġugarell kien ikkulurit jgħajjat.
Put the apple peel in the bin.	Poġġa l-ġilda tat-tuffieħ fil-bin.
She hesitated.	Hija eżita.
We bought a new lawnmower last year.	Xtrajna lawnmower ġdid is-sena l-oħra.
Use the right amount.	Uża l-ammont it-tajjeb.
This city is known for its traditional architecture.	Din il-belt hija magħrufa għall-arkitettura tradizzjonali tagħha.
He was arrested for drunk driving.	Huwa kien arrestat talli saq fis-sakra.
I drew this photo.	Pinġijt dan ir-ritratt.
The crew was not happy.	L-ekwipaġġ ma kienx kuntent.
Don't worry about it.	Tinkwetax dwarha.
Order gin and tonic.	Ordna gin and tonic.
It was a cold day without a season.	Kienet ġurnata kiesħa bla staġun.
The cab driver kicked me out.	Is-sewwieq tal-kabina keċċini barra.
It is a widely accepted practice.	Hija prattika aċċettata ħafna.
Everything was prepared.	Kollox kien ippreparat.
She has been appointed executive secretary.	Hija ġiet nominata bħala segretarja eżekuttiva.
She hugged her father, hugged him.	Hija għannqet lil missierha, tkebbset kontrih.
Then the sun shines.	Dakinhar ix-xemx tiddi.
The bears are walking wild in the forest.	L-orsijiet qed jimxu selvaġġi fil-foresta.
Thousands of aftershocks shook the ground.	Eluf ta’ aftershocks ħawwdu l-art.
This will probably serve us well.	Dan probabbilment se jservina tajjeb.
Volunteers campaigned for environmental protection.	Il-voluntiera kkampanjaw għall-ħarsien ambjentali.
Increasingly, researchers are studying the brain.	Dejjem aktar, ir-riċerkaturi jistudjaw il-moħħ.
The two opposing sides attacked each other.	Iż-żewġ naħat opposti attakkaw lil xulxin.
She took my arm.	Hija ħaditli driegħ.
He was bored at work.	Huwa kien bored fuq ix-xogħol.
She squealed with joy.	Hija squealed bil-ferħ.
Local authorities conducted routine patrols.	L-awtoritajiet lokali wettqu rondi ta’ rutina.
Thick fog came rolling down the valley.	Daħal ċpar ħoxnin jirrumbla mal-wied.
He pulls up his shorts.	Huwa jiġbed xorts tiegħu.
A certificate will be issued later.	Iktar tard jingħata ċertifikat.
Humanity was not alone in their death.	L-umanità ma kinitx waħedha fil-mewt tagħhom.
He uses pieces of cloth as pads.	Huwa juża biċċiet tad-drapp bħala pads.
With words they communicate with death.	Bil-kliem jikkomunikaw mal-mewt.
The children were excited.	It-tfal kienu eċċitati.
Busy people rarely take the time to eat.	Nies okkupati rari jieħdu l-ħin biex jieklu.
Combine all ingredients.	Għaqqad l-ingredjenti kollha.
Lightning flashed with it.	Is-sajjetti teppet magħha.
The crude wear provided constant lubrication.	L-ilbies mhux raffinat ipprovda lubrikazzjoni kostanti.
Stop complaining about how unfair your life is.	Ieqaf tilmenta dwar kif ħajtek hija inġusta.
I never see him read the newspapers again.	Qatt qatt ma aktar narah jaqra l-gazzetti.
His call went unanswered.	Is-sejħa tiegħu baqgħet mingħajr tweġiba.
The steam rises lazily from the top of the coffee.	Il-fwar jogħla bil-għażż mill-quċċata tal-kafè.
One afternoon I went for a walk.	Darba wara nofsinhar mort mixja.
Put a net, catch the fish.	Tqiegħed xibka, jaqbad il-ħut.
Why did the chickens cross the road?	Għaliex it-tiġieġ qasmet it-triq?
There were thousands of tourists in the city.	Kien hemm eluf ta’ turisti fil-belt.
Never forget your good heart.	Qatt ma jinsew il-qalb tajba tiegħek.
This disease is characterized by muscle weakness and swelling.	Din il-marda hija kkaratterizzata minn dgħjufija u nefħa fil-muskoli.
There was a large student population on campus.	Kien hemm popolazzjoni kbira ta’ studenti fuq il-kampus.
No wonder some of them are crying.	Mhux ta’ b’xejn li xi wħud minnhom qed jibku.
The ground is almost impassable during the winter.	L-art hija kważi impassabbli matul ix-xitwa.
The sausage disintegrated in the frying pan.	Iz-zalzett iddiżintegrat fil-qali.
This section is adjacent to that city there.	Din it-taqsima qiegħda tmiss ma’ dik il-belt hemmhekk.
True, she's a good cook.	Veru li hi kok tajba.
Violence is endemic here.	Il-vjolenza hija endemika hawn.
Only two cars passed us on the highway.	Żewġ karozzi biss għaddewna fuq l-awtostrada.
The prisoner was convicted and sentenced to life in prison.	Il-priġunier instab ħati u kkundannat għal għomor il-ħabs.
Other world music fills the air.	Mużika oħra tad-dinja timla l-arja.
A clear stream flowed slowly down the mountain.	Nixxiegħa ċara nixxa bil-mod 'l isfel mill-muntanji.
The land of the ocean contains precious metals.	L-art tal-oċean fihom metalli prezzjużi.
Scientists have long sought to understand the senses.	Ix-xjentisti ilhom ifittxu li jifhmu s-sensi.
We watched them pull and throw away the debris.	Rajnihom jiġbdu u jitfgħu l-fdalijiet.
Mother and daughter were very close friends.	Omm u bint kienu ħbieb qrib ħafna.
His fate was sealed.	Id-destin tiegħu kien issiġillat.
Buses were better ways to travel in the old days.	Il-karozzi tal-linja kienu modi aħjar biex jivvjaġġaw fl-antik.
It is customary in the United States to shake hands.	Hija d-drawwa fl-istati uniti li ħawwad idejn.
It was extremely important.	Kien estremament importanti.
Old walls, mostly made of mortar, are rapidly deteriorating.	Ħitan qodma, l-aktar magħmula minn mehrież, qed jiddeterjoraw malajr.
Its economic model is based on capitalism.	Il-mudell ekonomiku tagħha huwa bbażat fuq il-kapitaliżmu.
The soldiers had really committed a heinous act.	Is-suldati kienu verament wettqu att faħxi.
Increased use of machinery has increased productivity.	Żieda fl-użu tal-makkinarju żied il-produttività.
The sun is shining brightly today.	Ix-xemx tiddi b’mod brillanti llum.
The meat must be well cooked.	Il-laħam għandu jkun imsajjar sewwa.
Student performance is regularly monitored.	Il-prestazzjoni tal-istudenti hija mmonitorjata regolarment.
The highway was completely paved.	L-awtostrada kienet kompletament witta.
The brothers argued that the land should be redistributed.	L-aħwa argumentaw li l-art għandha titqassam mill-ġdid.
An alien cannot be recognized by a human being from a distance.	Aljen ma jistax jintgħaraf minn bniedem mill-bogħod.
Some birds migrate at night.	Xi għasafar jemigraw bil-lejl.
They are divided into groups, each addressing a different task.	Huma qasmu fi gruppi, kull wieħed jindirizza kompitu differenti.
The aim is to reduce pollution.	L-għan huwa li jitnaqqas it-tniġġis.
Fishermen dispute this reasoning	Is-sajjieda jikkontestaw dan ir-raġunament
The machine learned through trial and error process.	Il-magna tgħallmu permezz ta 'proċess ta' prova u żball.
The smell of mashed garlic is strong.	Ir-riħa tat-tewm maxx hija qawwija.
The fox also sheds its fur to support life.	Il-volpi wkoll jitfa’ l-pil tiegħu biex isostni l-ħajja.
Prepare rice and fish for dinner.	Jipprepara ross u ħut għall-ikla ta’ filgħaxija.
The morale of the team was low.	Il-moral tat-tim kien baxx.
She hummed as you cook, stirring the soup.	Hija hummed kif inti sajjar, tħawwad is-soppa.
The provision of air transport is its highest priority.	Il-provvista tat-trasport bl-ajru hija l-ogħla prijorità tiegħu.
The children grabbed hands.	It-tfal qabdu idi.
To save animals from slaughter, many people have become vegetarians.	Biex isalvaw l-annimali mill-qatla, ħafna nies saru veġetarjani.
The leaves have lost their green color.	Il-weraq tilfu l-kulur aħdar tagħhom.
I had to wait forever for the train.	Kelli nistenna għal dejjem għall-ferrovija.
The experiment was a success.	L-esperiment kien suċċess.
Hopefully the study will yield a lot of results.	Nisperaw li l-istudju jagħti ħafna riżultati.
Fill the bowl generously with the nuts.	Imla l-iskutella b'mod ġeneruż bil-ġewż.
There are twelve statues in the park.	Hemm tnax-il statwa fil-park.
The fish are swimming around.	Il-ħut qed jgħumu madwar.
The woman mixed her wine with water.	Il-mara ħallat l-inbid tagħha mal-ilma.
I am too busy now to complete this task.	Jien okkupat wisq issa biex inlesti dan l-inkarigu.
Most of the records he produces are instrumental.	Ħafna mid-diski li tipproduċi huma strumentali.
The coral is pink and sticky, with many polyps.	Il-qroll huwa roża u li jwaħħal, b'ħafna polipi.
The water temperature remains constant.	It-temperatura tal-ilma tibqa' kostanti.
It seemed impossible that the army could triumph.	Deher impossibbli li l-armata setgħet trijonf.
For the past week, the weather has improved.	Għal din l-aħħar ġimgħa, it-temp tjieb.
He had left and returned several times.	Huwa kien telaq u rritorna diversi drabi.
Members asked some tough questions.	Il-membri staqsew xi mistoqsijiet iebsa.
He sent the runner to buy fresh eggs.	Bagħat lir-runner biex jixtri bajd frisk.
The corridor was lined with embroidered tapestries.	Il-kuritur kien miksi b’arazzi irrakkmati.
This was most likely caused by a variety of factors.	Dan x'aktarx kien ikkawżat minn varjetà ta 'fatturi.
Can you hear the crowd?	Tista’ tismagħna l-folla?
He is overweight, with clear skin and a noticeable belly.	Huwa piż żejjed, b'ġilda ċara u żaqq notevoli.
In the early morning light, she smiled.	Fid-dawl ta’ filgħodu kmieni, tbissmet.
He would not enter through the door.	Ma kienx jidħol mill-bieb.
They planted the palm trees in front.	Ħawlu s-siġar tal-palm quddiem.
Police sealed the entire block.	Il-pulizija ssiġilla l-blokk kollu.
People living on the coast face a greater risk.	Nies li jgħixu fuq il-kosta jiffaċċjaw riskju akbar.
The boy went aimlessly around.	It-tifel marret bla għan madwar.
A ditch next to the road carried rainwater to the nearest pond.	Foss maġenb it-triq ġarr l-ilma tax-xita fl-eqreb għadira.
He knocked back his brandy suddenly.	Huwa knocked lura brandy tiegħu f'daqqa waħda.
Do not leave the computer turned on by mistake.	Tħallix il-kompjuter mixgħul bi żball.
Drought has made life very difficult.	In-nixfa għamlet il-ħajja diffiċli ħafna.
She hid behind the curtains.	Hija hid wara l-purtieri.
The consulting firm was contracted by the state.	Id-ditta ta' konsulenza kienet ikkuntrattata mill-istat.
Look at those birds in the sky.	Ħares lejn dawk l-għasafar fis-sema.
Cats often catch and carry fleas.	Il-qtates spiss jaqbdu u jġorru l-briegħed.
These days, it's getting harder	Dawn il-ġranet, huwa dejjem aktar diffiċli
Some areas are suffering from a bird flu epidemic.	Xi żoni qed ibatu minn epidemija ta’ influwenza tat-tjur.
The milk began to curdle.	Il-ħalib beda jitbaqta.
Industrial development in the region has accelerated.	L-iżvilupp industrijali fir-reġjun aċċellera.
Sweep the field clean.	Knis l-għalqa nadifa.
These earphones will make all your music sound great.	Dawn il-earphones se jagħmlu l-mużika kollha tiegħek ħoss kbir.
There is little agreement on the causes.	Ftit hemm qbil dwar il-kawżi.
The boys made mud pies.	Is-subien għamlu torti tat-tajn.
The groundwater table has been depleted in the region.	Il-mejda tal-ilma taħt l-art ġiet eżawrita fir-reġjun.
I've been impatient!	Stajt bla paċenzja!
He is essentially lifeless.	Huwa essenzjalment bla ħajja.
These are done to the limit.	Dawn isir sal-limitu.
The smell is intolerable.	Ir-riħa hija intollerabbli.
The mother had spilled three glasses of milk.	L-omm kienet xerred tliet tazzi ħalib.
Some legal scholars are skeptical about this decision.	Xi studjużi legali huma xettiċi dwar din id-deċiżjoni.
The mood was mournful.	Il-burdata kienet mournful.
He was smoking a cigarette when he got it.	Kien qed ipejjep sigaretti meta ltqajna.
This piano has a piano shell.	Dan il-pjanu għandu qoxra tal-pjanu.
A country is the opposite of a city.	Pajjiż huwa l-oppost ta’ belt.
She is reviewing for her exam tomorrow.	Hija qed tirrevedi għall-eżami tagħha għada.
Most of the refugees are children.	Ħafna mir-refuġjati huma tfal.
Following the outbreak, international donations were issued.	Wara t-tifqigħa, kien hemm ħruġ ta’ donazzjonijiet internazzjonali.
She wanted to run a marathon.	Riedet tiġri maratona.
The strawberries were filling his mouth.	Il-frawli kienu qed jimlewh ħalqu.
We found out how to cook grilled snake head fish.	Sibna kif insajjru ħut ras ta’ serp imħakken.
Many leaders and citizens still oppose this demand.	Bosta mexxejja u ċittadini għadhom jopponu din it-talba.
The guard arrived ten minutes later.	Il-gwardjan wasal għaxar minuti wara.
He is far from having to leave his childhood behind.	Huwa debogħod li jkollu jħalli tfulitu warajh.
The father, mother and son all slept on the sofa.	Il-missier, l-omm u t-tifel kollha raqdu fuq is-sufan.
He pressed the pause button.	Huwa għafas il-buttuna pause.
The package was jammed in the delivery box.	Il-pakkett kien iġġammjat fil-kaxxa tal-kunsinna.
People once dug for coal here.	In-nies darba ħaffer għall-faħam hawn.
Please stop shouting.	Jekk jogħġbok ieqaf tgħajjat.
There has been a serious dispute over this issue.	Kien hemm tilwima serja dwar din il-kwistjoni.
The picnic was a success.	Il-piknik kien suċċess.
He closed the door quietly behind him.	Għalaq il-bieb bil-kwiet warajh.
This country needs materials to build new roads.	Dan il-pajjiż jeħtieġ materjali biex jinbnew toroq ġodda.
The local band performed their best hits.	Il-banda lokali esegwiet l-aqwa suċċessi tagħha.
A small number of groups handle the majority of the violence.	Numru żgħir ta 'gruppi jmexxu l-maġġoranza tal-vjolenza.
The coast was very wooded.	Il-kosta kienet imsaġar ħafna.
Place the chicken breast flat on the cutting board.	Qiegħed is-sider tat-tiġieġ ċatt fuq il-bord tat-tqattigħ.
When he saw some ships, the boy was shaking.	Meta lemaħ xi vapuri, it-tifel tħawwad wieqfa.
A floorboard creaked alarmingly as she was moving barefooing.	A floorboard creaked allarmanti kif hi kienet miexja barefooing.
These plants were exorbitantly expensive.	Dawn l-impjanti kienu għaljin eżorbitanti.
Aside from the music, they don’t know much about me.	Apparti l-mużika, ma tantx jafu fuqi.
Ours is a highly regulated country.	Tagħna huwa pajjiż regolat ħafna.
He hurried home, despite the impending rain.	Hu ħaffef id-dar, minkejja x-xita imminenti.
She opened the register.	Hija fetħet ir-reġistru.
Speaking slowly, explain the theory.	Meta tkellem bil-mod, spjega t-teorija.
Provides greater control for normally trained dogs.	Jipprovdi kontroll akbar għal klieb imħarrġa normalment.
Such a rule would not be practical.	Regola bħal din ma tkunx prattika.
The priest did not challenge her decree.	Il-qassis ma kkontestax id-digriet tagħha.
Bicycles and cars cross the road.	Roti u karozzi jaqsmu t-triq.
It's easy to make a blanket.	Huwa faċli li tagħmel kutra.
It was a few minutes walk from here.	Kienet ftit minuti mixi minn hawn.
You can lighten the paint with your fingers.	Tista' tħaffef iż-żebgħa b'subgħajk.
The cathedral towers dominate the city skyline.	It-torrijiet tal-katidral jiddominaw l-orizzont tal-belt.
Another public rally was held this morning.	Dalgħodu kien hemm rally ieħor pubbliku.
None of his work was original.	Xejn mix-xogħol tiegħu ma kien oriġinali.
This city was almost completely abandoned.	Din il-belt kienet kważi kompletament abbandunata.
Can a woman learn at school?	Tista’ mara tgħallem fl-iskola?
The farm specializes in growing peas.	Ir-razzett jispeċjalizza fit-tkabbir tal-piżelli.
Many whales were stranded on the beach.	Ħafna balieni kienu mitluqin fuq il-bajja.
The villagers rebelled against the taxes.	Ir-raħħala rrivellaw kontra t-taxxi.
Several small earthquakes occur in these parts each year.	F'dawn il-partijiet iseħħu diversi terremoti żgħar kull sena.
The cornflakes are not very tasty.	Il-cornflakes mhumiex fit-togħma ħafna.
The traveler came further into the darkness.	Il-vjaġġatur daħal aktar fid-dlam.
The chocolate hit her in the back of the throat.	Iċ-ċikkulata laqtitha f’dahar tal-gerżuma.
She grabbed his hand.	Hija qabditlu idu.
The dog ran after the cat.	Il-kelb ġera wara l-qattus.
The government has developed a new road nearby.	Il-gvern żviluppa triq ġdida fil-qrib.
None of the doors opened.	L-ebda wieħed mill-bibien ma nfetaħ.
Nur sister often rubs bruises.	Oħt Nur spiss togħrok it-tbenġil.
The nearby rocks usually lead to beautiful, panoramic views.	Il-blat fil-qrib normalment iwassal għal veduti sbieħ u panoramiċi.
A dozen police officers were deployed outside the courtroom.	Tużżana pulizija kienu kkumplati barra l-awla.
The dust clouds returned thick.	Is-sħab tat-trab reġgħu ħoxnin.
We need to show more generosity.	Irridu nuru aktar ġenerożità.
The community gathered to comfort her.	Il-komunità nġabret biex tikkonfortha.
Children are not allowed to enter the temple.	It-tfal mhumiex permessi jidħlu fit-tempju.
The accompanied decline in temperature increases.	It-tnaqqis akkumpanjati żidiet fit-temperaturi.
On impulse, he wrote her a letter.	Fuq impuls, kitebilha ittra.
Markets never close here.	Is-swieq qatt ma jagħlqu hawn.
A young boy climbed a tree.	Tifel żagħżugħ tela’ fuq siġra.
Stop and smell the roses.	Waqqaf u xomm il-ward.
Authorities have issued an apology.	L-awtoritajiet ħarġu apoloġija.
Puppies have an instinctive way of starting to play.	Il-ġriewi għandhom mod istintiv kif jibdew jilagħbu.
The monarch eventually left.	Il-monarka eventwalment telaq.
How long did it take you to write this letter?	Kemm ħadt biex tikteb din l-ittra?
She was proud of this place.	Kienet kburija b’dan il-lokal.
The herd pulled her close to the pit.	Il-merħla ġibdet ħdejn il-ħofra.
Scott's attendant became embroiled in a bitter argument.	L-attendent ta’ Scott sar involut f’argument qares.
Shooting shot.	Tir daqq.
He drove home with a heavy rain.	B’qalbhom saq id-dar f’lejl bix-xita.
He says the world would be better off without war.	Jgħid li d-dinja tkun aħjar mingħajr gwerra.
The waters revolve around the black hole.	L-ilmijiet iduru madwar it-toqba sewda.
He employs illegal immigrants to work in his factory.	Jimpjega immigranti illegali biex jaħdmu fil-fabbrika tiegħu.
India owns many sacred sites.	L-Indja tippossjedi ħafna siti sagri.
The newborn was gurgling thrilled.	It-tarbija tat-twelid kienet gurgling ferħana.
The rich have many ways to make their money grow.	Is-sinjuri għandhom ħafna modi kif jagħmlu l-flus tagħhom jikbru.
A certain terrible smell was swirling around her.	Ċerta riħa terribbli kienet iddur madwarha.
He drove to work, whistling loudly.	Saq għax-xogħol, isaffar qawwi.
Sorry we lost so many young men.	Jiddispjaċina li tlifna tant ġuvintur.
The reputation of scientific discovery can last a lifetime.	Il-fama ta 'skoperta xjentifika tista' ddum tul il-ħajja.
He is the owner of this hotel.	Huwa sid ta' din il-lukanda.
The coach smiled enigmatically.	Il-kowċ tbissem enigmatikament.
The products are already manufactured.	Il-prodotti huma diġà manifatturati.
Place the cream in a cooled bowl.	Poġġi l-krema fi skutella mkessħa.
A storm is coming!	Ġej maltempata!
The best survived.	L-aktar tajbin baqgħu ħajjin.
The team jerseys are fresh.	Il-flokkijiet bil-kuluri tat-tim huma friski.
When this happens, the plant becomes infected.	Meta jiġri hekk, il-pjanta tiġi infettata.
Compiled by a specialist group, the report describes several problems.	Miġbur minn grupp speċjalizzat, ir-rapport jiddeskrivi diversi problemi.
Do not leave this procedure for the afternoon.	Tħallix din il-proċedura għal wara nofsinhar.
The ship finally docked near an uninhabited island.	Il-vapur fl-aħħar ittrakka qrib gżira diżabitata.
The animal buried in the ground.	L-annimal mifni fl-art.
I find it hard to concentrate in bright sunlight.	Insibha diffiċli biex nikkonċentra fid-dawl tax-xemx qawwi.
The police station was informed.	L-għassa tal-pulizija ġiet infurmata.
I went up to the mountain.	Bejt biex nitla’ fuq il-muntanja.
The government is committed to reducing poverty.	Il-gvern huwa kommess li jnaqqas il-faqar.
This variation is observed to take eons to reach equilibrium.	Din il-varjazzjoni hija osservata li tieħu eons biex tilħaq l-ekwilibriju.
This room measures twelve square meters.	Din il-kamra tkejjel tnax-il metru kwadru.
Some albums are deleted daily.	Xi albums jitħassru kuljum.
Accuse me of cheating.	Akkużani b’qerq.
Helga's house was unbearably cold.	Id-dar ta’ Helga kienet kiesħa insopportabbli.
Dusty clouds rose in the distance.	Sħab tat-trab tela’ fil-bogħod.
He also plays the guitar.	Jdoqq ukoll il-kitarra.
How can you help the earth?	Kif tistaʼ tgħin lill-​art?
He tested her answers, and then gave the correct answers.	Huwa ttestja t-tweġibiet tagħha, u mbagħad ta t-tweġibiet korretti.
The Prime Minister's statement was widely criticized.	Id-dikjarazzjoni tal-Prim Ministru kienet ikkritikata ħafna.
Alina ate salmon and rice.	Alina kielet salamun u ross.
A foreign company has promised to make the change.	Kumpanija barranija wiegħdet li tagħmel il-bidla.
Power has changed hands in a series of violent clashes.	Il-poter bidel l-idejn f’sensiela ta’ ġlied vjolenti.
The poor were robbed of their daily wages.	Il-foqra kienu misruqin mill-pagi tagħhom ta’ kuljum.
There was a sudden and welcome distraction,	Kien hemm distrazzjoni f'daqqa u milqugħa,
No, this branch is no longer operational.	Le, din il-fergħa m'għadhiex topera.
Police sources said the suspect was apprehended without incident.	Sorsi tal-Pulizija qalu li s-suspettat inqabad mingħajr inċident.
These primitive people could not read.	Dawn in-nies primittivi ma setgħux jaqraw.
One of the group's goals is to preserve historic buildings.	Wieħed mill-għanijiet tal-grupp huwa li jippreserva bini storiku.
Parameter errors are thought to be the root cause.	L-iżbalji tal-parametri huma maħsuba li huma l-kawża ewlenija.
Gypsum is a material of calcium carbonate.	Il-ġibs huwa materjal tal-karbonat tal-kalċju.
She was arrested a few years ago.	Hija nqabdet ftit snin ilu.
Placing larger orders will help reduce costs.	It-tqegħid ta 'ordnijiet akbar se jgħin biex jitnaqqsu l-ispejjeż.
A boy has been arrested for shoplifting.	Tifel ġie arrestat għal serq minn ħanut.
The boy goes home after school.	It-tifel imur id-dar wara l-iskola.
In a contemporary city, residents travel by subway.	F'belt kontemporanja, ir-residenti jivvjaġġaw bis-subway.
A map will be useful here.	Mappa se tkun utli hawnhekk.
Many factors affect the cost.	Ħafna fatturi jaffettwaw l-ispiża.
They stand firm in their belief that war is unfair.	Huma jibqgħu sodi fil-konvinzjoni tagħhom li l-gwerra hija inġusta.
But she ignored him.	Iżda hi injorat lilu.
The man manages to make the points pretty well.	Ir-raġel jirnexxielu jagħmel il-punti pjuttost tajjeb.
The trial for the accused has begun.	Beda l-ġuri għall-akkużat.
These locks can be unlocked with a key.	Dawn is-serraturi jistgħu jinfetħu b'ċavetta.
You can get a better resolution.	Tista 'tikseb riżoluzzjoni aħjar.
She entered the church and smiled at the priest.	Daħlet fil-knisja u tbissmet lill-qassis.
A man with a strange black face	Raġel b’wiċċ iswed stramba
The main export is agricultural products.	L-esportazzjoni ewlenija hija l-prodotti agrikoli.
Recently two adventurers have gone missing.	Dan l-aħħar żewġ avventurieri spiċċaw neqsin.
My hair was wet from the rain.	Xagħar tiegħi kien imxarrab mix-xita.
The big bang hit the whole city.	L-isplużjoni kbira ħarset il-belt kollha.
Workers at this plant earn a basic wage.	Il-ħaddiema f'dan l-impjant jaqilgħu paga bażika.
They gathered to protest the awful tests.	Inġabru biex jipprotestaw it-testijiet orribbli.
As the death toll rose, people protested loudly.	Hekk kif żdied in-numru tal-imwiet, in-nies ipprotestaw b’mod storbjuż.
The cockroach died instantly.	Il-wirdien miet istantanjament.
The issue of ownership is sometimes difficult.	Il-kwistjoni tas-sjieda kultant hija diffiċli.
That man stole all the banknotes.	Dak ir-raġel seraq il-karti tal-flus kollha.
The lizard walked slowly toward her sheaf.	Il-gremxula mexa bil-mod lejn il-garba tagħha.
The hunters brought deer to the village.	Il-kaċċaturi ġabu ċriev fir-raħal.
He didn’t do a job, instead sat around on his phone.	Ma għamilx xogħol, minflok sib madwar fuq it-telefon tiegħu.
E'er a wight hath e'er my wife lov'd.	E'er a wight hath e'er mara tiegħi lov'd.
The family is in the mountains.	Il-familja tinsab fil-muntanji.
Soil erosion has serious consequences.	L-erożjoni tal-ħamrija għandha konsegwenzi serji.
This industry produces a lot of toxic chemicals.	Din l-industrija tipproduċi ħafna kimiċi tossiċi.
We offer advice to those who have requested it.	Aħna noffru pariri lil dawk li talbuh.
Quite a few movies take the less traveled route.	Pjuttost ftit films jieħdu t-triq inqas vjaġġata.
The consultant will be helpful.	Il-konsulent ikun ta’ għajnuna.
Soldiers were drugged with opium and lured into captivity.	Is-suldati ġew drogati bl-oppju u mħajjar fil-jasar.
We predict big profits from this new project.	Aħna nbassru profitti kbar minn dan il-proġett ġdid.
Elephants were once a ubiquitous sight on the city streets.	L-iljunfanti darba kienu dehra omnipreżenti fit-toroq tal-belt.
Angry villagers staged a protest.	Ir-raħħala rrabjati għamlu manifestazzjoni ta’ protesta.
Pears are at their peak in the summer.	Il-lanġas jinsab fl-aqwa tiegħu fis-sajf.
She called the police.	Hija ċemplet lill-pulizija.
He washed it with his whiskey.	Ħasilha bil-whisky tiegħu.
Computer screen on.	L-iskrin tal-kompjuter mixgħul.
He fought desperately.	Huwa ġġieled iddisprat.
These facts need to be communicated to a wider population.	Dawn il-fatti jeħtieġ li jiġu kkomunikati lil popolazzjoni usa'.
There is no point in waiting outside.	M'hemm l-ebda sens li tistenna barra.
The gong was inserted.	Il-gong iddaħħal.
She read the letter in two, and angrily rushed inside.	Qarret l-ittra fi tnejn, b’rabja telgħet ġewwa fih.
We celebrated yesterday with beer and delicious food.	Iċċelebrajna lbieraħ bil-birra u ikel delizzjuż.
We were overwhelmed by the stennch.	Ġejna maħkuma mill-stennch.
However, banks also struggle to lend money.	Madankollu, il-banek ibatu wkoll biex isellfu l-flus.
A block of cement was tested.	Ġiet ittestjata blokka tas-siment.
A department store opened here recently.	A department store fetaħ hawn dan l-aħħar.
She mourned the loss of her beloved husband.	Bkiet bil-kwiet minħabba t-telfa tal-maħbub żewġha.
They suspected the strangers, but did not know who.	Huma ssuspettaw il-barranin, iżda ma kinux jafu min.
Our focus is on helping as many people as possible.	L-attenzjoni tagħna hija li ngħinu kemm jista' jkun nies.
The king was charming and handsome.	Ir-re kien charming u gustuż.
It is wise to have good relationships with your neighbors	Huwa għaqli li jkollok relazzjonijiet tajbin mal-ġirien tiegħek
The monks could be seen turning in the water.	Il-patrijiet setgħu jidhru jduru fl-ilma.
The trouble with feliculas is that they are so short.	L-inkwiet bil-feliculas hu li huma daqshekk qosra.
She sat in silence, thoughtful.	Hija sib fis-skiet, maħsub.
He devoted his life to the pursuit of wisdom.	Huwa ddedika ħajtu għat-tfittxija tal-għerf.
Consumer goods prices have fallen.	Il-prezzijiet tal-oġġetti tal-konsumatur naqsu.
A thief stole my camera.	Ħalliel seraqli l-kamera.
People in all cultures felt fear and pain.	In-nies fil-kulturi kollha ħassew biża’ u wġigħ.
Athleticly built, with broad shoulders and wide chest.	Mibni b'mod atletiku, bi spallejn wesgħin u sidru wiesa'.
Police officers stood on top of the terrorists, their weapons raised.	L-uffiċjali tal-pulizija qagħdu fuq it-terroristi, l-armi tagħhom mgħollija.
Heat a skillet over medium heat.	Saħħan skillet fuq nar medju.
It's pretty simple.	Huwa pjuttost sempliċi.
Research into these issues has been neglected for many years.	Ir-riċerka f'dawn il-kwistjonijiet ġiet traskurata għal ħafna snin.
It was a clear day.	Kienet ġurnata ċara.
This lake is full of fish.	Dan il-lag huwa mimli ħut.
A young woman was happy with the approval.	Mara żagħżugħa kienet kuntenta bl-approvazzjoni.
The feast was held in the garden.	Il-festa saret fil-ġnien.
There are many lakes in this area.	Hemm ħafna lagi f'din iż-żona.
I decided to read another book.	Iddeċidejt li naqra ktieb ieħor.
The games will be broadcast on television.	Il-logħob se jkun imxandar fuq it-televiżjoni.
I saw a white dove	Rajt ħamiema bajda
However, this sense is generally short.	Madankollu, dan is-sens huwa ġeneralment qasir.
Formed from the soil, it is the essence of life.	Iffurmat mill-ħamrija, huwa l-essenza tal-ħajja.
The ads were a lot of fun!	Ir-reklami kienu divertenti ħafna!
The storm was devastating.	Il-maltemp kien devastanti.
We must appeal to public opinion.	Irridu nappellaw lill-opinjoni pubblika.
Drink cappuccino and light a cigarette.	Tixrob cappuccino u xegħlet sigarett.
An extensive range of activities took place.	Saru firxa estensiva ta’ attivitajiet.
He is openly talking about war.	Qed jitkellem bil-miftuħ dwar il-gwerra.
The army is recruiting.	L-armata qed tirrekluta.
This kind of behavior is unacceptable.	Din it-tip ta’ mġiba hija inaċċettabbli.
So, you killed while others just watched?	Allura, inti qatlet filwaqt li oħrajn sempliċement jaraw?
The tornado moved quickly, leaving devastation behind.	It-tornado mxiet malajr, u ħalliet warajha devastazzjoni.
The use of ostrich manure as a fertilizer is not bad.	L-użu tad-demel tan-ngħam bħala fertilizzant mhuwiex ħażin.
She came inside.	Daħlet ġewwa.
The demand for her artwork has steadily increased.	Id-domanda għax-xogħol artistiku tagħha żdiedet b'mod kostanti.
The athlete's coach warned him to perform in bad weather.	Il-kowċ tal-atleta wissah milli jagħmel prestazzjoni f’temp ħażin.
The probe was designed to collect dust samples.	Is-sonda kienet iddisinjata biex tiġbor kampjuni tat-trab.
The ice is melting.	Is-silġ qed idub.
Substantial changes are almost guaranteed.	Bidliet sostanzjali huma kważi garantiti.
Workers waited as they crossed the road.	Il-ħaddiema stennew hekk kif qasmu t-triq.
The government should publicly condemn this behavior.	Il-gvern għandu pubblikament jikkundanna dan l-aġir.
A wheel is two wheels rolled together.	Rota hija żewġ roti rrumblati flimkien.
The dentist dug his decaying teeth.	Id-dentist ħaffer is-snien li qed jitmermer.
A little money will make all the difference.	Ftit flus se jagħmlu d-differenza kollha.
Put your desk, now.	Poġġi l-iskrivanija tiegħek, issa.
This sentence contains ten words.	Din is-sentenza fiha għaxar kelmiet.
Everything in the north of the city has low rainfall.	Kollox fit-tramuntana tal-belt għandu xita baxxa.
The Superintendent threatened to resign.	Is-Supretendent hedded li jirriżenja.
This is a brand new planet.	Din hija pjaneta ġdida fjamanta.
Headless round gold coin.	Munita tonda tad-deheb mingħajr ras.
It happened on a long road of brown dirt.	Ġara fi triq twila tal-ħmieġ kannella.
Slowly, there was a change.	Bil-mod, kien hemm bidla.
The evil Prime Minister rules the country.	Il-Prim Ministru ħażen jaħkem il-pajjiż.
The opposition has clearly stated its intentions.	L-oppożizzjoni ddikjarat b'mod ċar l-intenzjonijiet tagħhom.
Big cats have four legs.	Il-qtates il-kbar għandhom erba’ saqajn.
We often ate together.	Ħafna drabi kilna dhokla flimkien.
You don't even have to think about it.	Lanqas m’għandekx għalfejn taħseb dwarha.
The prisoner was led from the courtroom with chains.	Il-priġunier kien immexxi mill-awla bil-ktajjen.
Many people in this region work in agriculture.	Ħafna nies f'dan ir-reġjun jaħdmu fl-agrikoltura.
He can move one tiny finger.	Huwa jista 'jċaqlaq saba' ċkejkna waħda.
Troops circled the village.	It-truppi dawru r-raħal.
They lived together for years, years without knowing it.	Huma għexu flimkien għal snin, snin mingħajr ma kienu jafu.
It's everywhere, he said.	Qed kullimkien, qal.
I spent a lot on clothes and shoes.	Nefqet ħafna fuq ħwejjeġ u żraben.
No one was there to help them.	Ħadd ma kien hemm biex jgħinhom.
The cows ate from the piles of grass.	Il-baqar kielu mill-munzelli ta’ ħaxix.
The council met behind closed doors.	Il-kunsill iltaqa’ bil-bibien magħluqa.
The ointment works wonders.	L-ingwent jagħmel mirakli.
Railway construction causes many accidents.	Il-bini tal-ferrovija jikkawża ħafna inċidenti.
The chemistry experiment yielded results.	L-esperiment tal-kimika ta riżultati.
Ripe bananas are easily cut from the stem.	Banana misjura titnaqqas faċilment miz-zokk.
In your opinion, should new infrastructure projects be undertaken?	Fil-fehma tiegħek, għandhom isiru proġetti infrastrutturali ġodda?
Most of the trees in the region are pine.	Ħafna mis-siġar fir-reġjun huma arżnu.
The soldiers searched her luggage.	Is-suldati fittxew il-bagalji tagħha.
The planes crashed within minutes of each other.	L-ajruplani ġġarraf fi ftit minuti minn xulxin.
He was alarmed by the incredible speed.	Huwa kien allarmat mill-veloċità inkredibbli.
It is a rite of passage for all new students.	Huwa rit ta’ passaġġ għall-istudenti ġodda kollha.
The tone was formal.	It-ton kien formali.
Farm productivity will decline in the coming years.	Il-produttività tal-farms se tonqos fis-snin li ġejjin.
The train is moving at thirty miles an hour.	Il-ferrovija miexja bi tletin mil fis-siegħa.
These obstacles must be overcome.	Dawn l-ostakli jridu jingħelbu.
Anti-war speeches were already underway.	Diskorsi kontra l-gwerra kienu diġà għaddejjin.
A crow can fly a falcon.	Ċawla jista’ jtajjar lil falkun.
Milk has many vital nutrients.	Il-ħalib għandu ħafna nutrijenti vitali.
He described himself as a professional gambler.	Huwa ddeskriva lilu nnifsu bħala lagħbu professjonali.
The construction worker did not respond.	Il-ħaddiem tal-kostruzzjoni ma weġibx.
People who eat red meat believe that they are healthier.	Nies li jieklu laħam aħmar jemmnu li huma aktar b'saħħithom.
The Empress arrived at her destination in a big way.	L-imperatriċi waslet fid-destinazzjoni tagħha b’mod kbir.
The bags were heavy.	Il-basktijiet kienu tqal.
This was difficult, but it worked.	Dan kien diffiċli, iżda ħadem.
It is absolutely vital that the bell is kept clean.	Huwa assolutament vitali li l-qanpiena tinżamm nadifa.
Among the sites proposed under consideration is this building.	Fost is-siti proposti taħt konsiderazzjoni hemm dan il-bini.
The vessel was carefully placed ashore.	Il-bastiment tpoġġa bir-reqqa fuq l-art.
The painting is on the wall.	Il-pittura tinsab fuq il-ħajt.
Scientists have developed a vaccine to control the disease.	Ix-xjentisti żviluppaw vaċċin biex jikkontrollaw il-marda.
Britain is the most significant player on the world stage.	Il-Gran Brittanja hija l-aktar attur sinifikanti fix-xena dinjija.
She found a boyfriend almost immediately.	Sabet għarus kważi immedjatament.
It is connected to the land near the river bank	Hija mgħaqqda fl-art ħdejn ix-xatt tax-xmara
The strong typhoon caused widespread damage.	It-tifun qawwi kkawża ħsara mifruxa.
A most miserable time.	Żmien mill-aktar miserable.
Words were even more incomprehensible than usual.	Kliem kien saħansitra aktar inkomprensibbli mis-soltu.
The number of swimmers drowning in crocodiles increased last year.	In-numru ta’ għawwiema li għerqu minn kukkudrilli żdied is-sena li għaddiet.
The pot was half full of water.	Il-borma kienet nofsha mimlija ilma.
The porch turned and laughed at the crowd.	Il-foċeni daru u daħku mal-folla.
The injured man was taken to hospital.	Ir-raġel ferut ittieħed l-isptar.
All these species are in danger of extinction.	Dawn l-ispeċi kollha huma fil-periklu ta’ estinzjoni.
The shy creature made a dash for the cover.	Il-kreatura jitmeżmżu għamlet sing għall-kopertura.
His phone rang.	It-telefon tiegħu ċappa.
Many people were mystified by the eccentric scene.	Ħafna nies kienu mistifikati mill-xena eċċentrika.
Decide whether or not to fold the sheet.	Iddeċiedi jekk tintewax il-folja jew le.
They first learned how to raise their grandparents.	L-ewwel tgħallmu kif irabbu min-nanniet tagħhom.
Statues of leaders were on the village square.	Statwi tal-mexxejja kienu fuq il-pjazza tar-raħal.
He witnessed the murder of his father.	Huwa ra l-qtil ta’ missieru.
There are several types of pasta.	Hemm diversi tipi ta 'għaġin.
The soldiers then went home	Is-suldati mbagħad marru lejn id-dar
The water passed through the old pipes.	L-ilma għadda mill-pajpijiet qodma.
The meaning of the poem is personal and subjective.	It-tifsira tal-poeżija hija waħda personali u suġġettiva.
The cold wind made my cheeks twitch.	Ir-riħ kiesaħ għamilli ħaddejn.
An earthquake caused widespread damage.	Terremot ikkawża ħsara mifruxa.
The gull looked curious.	Il-gawwija ħarset b’kurżità.
The cliff was a few hundred meters high.	L-irdum kien għoli ftit mijiet ta’ metri.
Very few people know about it.	In-nies ftit li xejn jafu dwaru.
They do a lot of research here.	Huma jagħmlu ħafna riċerka hawn.
He meets her at home every evening.	Jiltaqa’ magħha fid-dar tagħha kull filgħaxija.
He found it deep in her pocket.	Sabitha fil-fond tal-but tagħha.
Want some solids in your miso soup?	Tixtieq xi solidi fis-soppa miso tiegħek?
It is always better to be honest.	Dejjem huwa aħjar li tkun onest.
I go to the restaurant.	Immur ir-ristorant.
Many farmers rely on roads.	Ħafna bdiewa jiddependu fuq it-toroq.
This was an act of terrorism.	Dan kien att ta’ terroriżmu.
There are four types of bacterial infections.	Hemm erba 'tipi ta' infezzjonijiet batteriċi.
Sales of this stock are poor, at best.	Il-bejgħ ta 'dan l-istokk huwa fqir, fl-aħjar.
Security regulations have been violated on this project.	Ir-regolamenti tas-sigurtà ġew miksura fuq dan il-proġett.
The condition is associated with a strong virus.	Il-kundizzjoni hija assoċjata ma 'virus qawwi.
The region has a long history of literature.	Ir-reġjun għandu storja twila ta’ letteratura.
King thundered out.	Re ragħad barra.
His father was a surgeon.	Missieru kien kirurgu.
The surgeon took great care during the operation.	Il-kirurgu ħa attenzjoni kbira waqt l-operazzjoni.
The slick turn of the racing car shocked the crowd.	Id-dawra roqgħa tal-karozza tat-tlielaq ħasdet lill-folla.
Some things will remain a mystery forever.	Xi affarijiet se jibqgħu misteru għal dejjem.
The bird population will decline this century.	Il-popolazzjoni tal-għasafar se tonqos dan is-seklu.
Her soft brown eyes peering into the room.	Għajnejn kannella artab tagħha peering fil-kamra.
Please refrain from smoking while eating.	Jekk jogħġbok, żomm lura milli tpejjep waqt li tiekol.
Adding salt to water will not boil.	Iż-żieda tal-melħ ma 'l-ilma mhux se tagħli.
Children learn their native language naturally.	It-tfal jitgħallmu l-lingwa nattiva tagħhom b'mod naturali.
He maintains a positive attitude towards life.	Huwa jżomm attitudni pożittiva fuq il-ħajja.
After school started, things got better.	Wara li bdiet l-iskola, l-affarijiet marru aħjar.
Some cats are born without eyes.	Xi qtates jitwieldu mingħajr għajnejn.
A young man helps an elderly man.	Żagħżugħ jgħin lil anzjan.
The minister spoke about the reduction in car travel.	Il-ministru tkellem dwar it-tnaqqis fil-vjaġġi bil-karozza.
The city was administered by the emirate.	Il-belt kienet amministrata mill-emirat.
They cramp towards each other.	Huma cramp lejn xulxin.
A drop of dark liquid came down from her finger.	Qatra likwidu skur niżlet minn subgħajha.
My father opposes war.	Missieri jopponi l-gwerra.
A wasteland is a geographical term.	A wasteland huwa terminu ġeografiku.
Take juice, please.	Ħu meraq, jekk jogħġbok.
The city was famous for its ornamental gardens.	Il-belt kienet famuża għall-ġonna ornamentali tagħha.
The demand for cars is growing.	Id-domanda għall-karozzi qed tikber.
I forgot my birthday again.	Reġa’ nesa għeluq sninu.
He has a large family.	Għandu familja kbira.
All the people were clearer.	In-nies kollha kemm huma kienu aktar ċari.
The river rises from the nearby hill.	Ix-xmara toħroġ mill-għoljiet fil-qrib.
He looked around cautiously, wary of his followers.	Huwa ħares madwaru b'kawtela, attenta minn dawk li jsegwih.
Stand around in a circle and face each other.	Stand madwar f'ċirku u wiċċ xulxin.
Be very careful where you place your finding.	Oqgħod attent ħafna fejn tpoġġi s-sejba tiegħek.
The people of the region are hospitable and friendly.	In-nies tar-reġjun huma ospitabbli u ħbiberija.
He realized he was being incredibly stupid.	Induna li kien qed ikun oerhört stupidu.
The range of attention is declining.	Il-firxa ta' attenzjoni qed jonqsu.
The goal is an important cultural institution.	L-għan huwa istituzzjoni kulturali importanti.
The other player took his turn.	Il-plejer l-ieħor ħa min-naħa tiegħu.
That's far from the lane.	Dik hija 'l bogħod mill-korsija.
Police officers are rarely granted bail.	L-uffiċjali tal-pulizija rari jingħataw il-libertà proviżorja.
The tibia is connected to the fibula.	It-tibja hija konnessa mal-fibula.
All the children are very excited.	It-tfal kollha eċitati ħafna.
The artist used light blue, green and light yellow.	L-artist uża kuluri blu ċar, aħdar u isfar ċar.
Good.	Tajjeb.
His actions were announced as heroic.	L-azzjonijiet tiegħu kienu mħabbra bħala erojċi.
It is some distance from the center.	Huwa xi bogħod miċ-ċentru.
The family went on vacation.	Il-familja marret vaganza.
She looks forward to the day when they get married.	Hija tistenna bil-ħerqa l-jum meta jiżżewġu.
The witch's hasty departure led the prince to ask.	It-tluq mgħaġġlin tas-saħħara wassal biex il-prinċep jistaqsi.
Coal is used to make steel and electricity.	Il-faħam jintuża biex jagħmel l-azzar u l-elettriku.
Node in a wireless computer network.	Nodu f'netwerk tal-kompjuter mingħajr fili.
The choir will be asked to stop.	Il-kor se jintalab jieqaf.
The summer vacation was too short.	Il-vaganza tas-sajf kienet qasira wisq.
A river flows through the city.	Xmara tgħaddi mill-belt.
They often need to work late hours.	Ħafna drabi jkollhom bżonn jaħdmu sigħat tard.
People were hungry for the news.	In-nies kienu ġuħ mill-aħbarijiet.
My heart sank.	Qalbi għereq.
The ice melted slowly from the trees.	Is-silġ iddewweb bil-mod mis-siġar.
So the company decided to move to another country.	Għalhekk il-kumpanija ddeċidiet li tmur f’pajjiż ieħor.
The water looks clean, but it is actually contaminated.	L-ilma jidher nadif, iżda fil-fatt huwa kkontaminat.
He was a man who loved his garden.	Kien raġel li kien iħobb il-ġnien tiegħu.
The interior of this house is furnished with antiques.	L-intern ta 'din id-dar huwa fornut bl-antikitajiet.
The ship sank in less than an hour.	Il-vapur għereq f’inqas minn siegħa.
The strong beer was given to the patient.	Il-birra qawwija ngħatat lill-pazjent.
When creative people see color, they are excited.	Meta nies kreattivi jaraw kulur, ikunu eċċitati.
He was, by all accounts, a very good dancer.	Huwa kien, mill-kontijiet kollha, żeffien tajjeb ħafna.
The stain on his shirt is hard to remove.	It-tebgħa fuq il-qmis tiegħu diffiċli biex titneħħa.
She danced slowly, sensually, teasingly with the snake charmer.	Hija żfenet bil-mod, sensually, teasingly mal-charmer tas-serp.
Fear of radiation poisoning is widespread in this village.	Il-biża’ ta’ avvelenament bir-radjazzjoni hija mifruxa f’dan ir-raħal.
Add enough milk to make a very thick sauce.	Żid biżżejjed ħalib biex tagħmel zalza ħoxna ħafna.
The farmer's wife died giving birth to the twins.	Il-mara tal-bidwi mietet billi welldet it-tewmin.
She lost control of her emotions and began to cry.	Hija tilfet il-kontroll tal-emozzjonijiet tagħha u bdiet tibki.
We can provide a comprehensive list of organic vendors.	Nistgħu nipprovdu lista komprensiva ta 'bejjiegħa organiċi.
The wedding lasted three days.	It-tieġ dam tlett ijiem.
The fate of this list is uncertain.	Id-destin ta 'din il-lista huwa inċert.
The bright sun beat, baking the ground below.	Ix-xemx qawwi taħbit, ħami l-art taħt.
His poetry won first prize in a national poetry competition.	Il-poeżija tiegħu rebħet l-ewwel premju f’kompetizzjoni nazzjonali tal-poeżija.
Past speakers have been controversial.	Il-kelliema li għaddew kienu kontroversjali.
Gentleman instructed her to take a seat.	Gentleman taha struzzjonijiet biex tieħu post.
A small flock of birds flew up the river.	Merħla żgħira ta’ għasafar tellgħet ix-xmara.
Their hard work paid off.	Ix-xogħol iebes tagħhom ta l-frott.
She was angry that her mother was still awake.	Kienet irrabjata li ommha kienet għadha mqajma.
The engineer says he is a man of ideas.	L-inġinier jgħid li huwa bniedem ta’ ideat.
The filter is not only used to remove dirt.	Il-filtru ma jintużax biss biex ineħħi l-ħmieġ.
It will not be easy to win the debate.	Mhux se jkun faċli li tirbaħ id-dibattitu.
The grass is shaking.	Il-ħaxix qed jitħawwad.
Scientists have collected data to create a map of the world.	Ix-xjentisti ġabru data biex joħolqu mappa tad-dinja.
She was never unfaithful.	Qatt ma kienet infidila.
Both suspects denied responsibility.	Iż-żewġ suspettati ċaħdu r-responsabbiltà.
He switched to another channel.	Huwa qaleb għal kanal ieħor.
The vultures turn upwards.	L-avulturi jdawru 'l fuq.
Rivers are an integral part of many countries.	Ix-xmajjar huma parti integrali minn ħafna pajjiżi.
Please do the exercises.	Jekk jogħġbok agħmel l-eżerċizzji.
Locals are responsible for maintaining this park.	In-nies tal-lokal huma responsabbli għaż-żamma ta’ dan il-park.
In the years to come, we will face many challenges.	Fis-snin li ġejjin, ser niffaċċjaw ħafna sfidi.
The service was disrupted.	Is-servizz ġie mfixkel.
A narrow road accident resulted in several injuries.	Aċċident fi triq dejqa wassal għal bosta ġrieħi.
The dishwasher is jammed.	Il-magna tal-ħasil tal-platti hija ġġammjata.
The journalist apologized and promised to do better.	Il-ġurnalista skużat ruħha u wiegħdet li se tagħmel aħjar.
In this region, glaciers occupy much of the landscape.	F'dan ir-reġjun, il-glaċieri jokkupaw ħafna mill-pajsaġġ.
The text consists of a literary passage and questions.	It-test jikkonsisti minn silta letterarja u mistoqsijiet.
The ashes were impossible to remove from the upholstery.	L-irmied kien impossibbli li jitneħħa mit-tapizzerija.
Extreme rainfall can lead to erosion.	L-estremi ta’ xita estensiva jistgħu jwasslu għall-erożjoni.
The employee counted his cash and changed his mind.	L-impjegat għodd il-flus kontanti tiegħu u bidel fehmtu.
There are five bedrooms.	Hemm ħames kmamar tas-sodda.
It is customary to immediately offer tea.	Hija d-drawwa li immedjatament joffri tè.
Stir in the salad leaves in a large bowl.	Ħawwad il-weraq tal-insalata fi skutella kbira.
There is nothing more exquisite than the sound of strings.	M'hemm xejn aktar exquisite mill-ħoss tal-kordi.
The mountains have attracted tourists from all over the world.	Il-muntanji ġibdu turisti minn madwar id-dinja.
Even lobsters bury their young.	Anke l-awwisti jidfnu ż-żgħar tagħhom.
Helping someone is the first step to understanding it.	Ngħinu lil xi ħadd huwa l-ewwel pass biex nifhmuh.
A fire broke out near the national park.	Ħdejn il-park nazzjonali ħarġet nirien.
The young man was tall, about six feet two.	Iż-żagħżugħ kien għoli, madwar sitt piedi żewġ.
Open your windows, please.	Iftaħ it-twieqi tiegħek, jekk jogħġbok.
Cutting down trees affects both plant and animal life.	Il-qtugħ tas-siġar jaffettwa kemm il-ħajja tal-pjanti kif ukoll tal-annimali.
This poncho is warm.	Dan il-poncho huwa sħun.
Some animals have adapted to global warming.	Xi annimali adattaw għat-tisħin globali.
Poverty and economic prosperity coexist here.	Il-faqar u l-prosperità ekonomika jeżistu flimkien hawn.
He pointed to the window.	Huwa rrimarka t-tieqa.
There is a bar in the corner of the lobby.	Hemm bar fil-kantuniera tal-lobby.
Overpopulation is a serious concern.	Il-popolazzjoni żejda hija tħassib serju.
It is better known as a seaside resort.	Huwa magħruf aktar bħala resort mal-baħar.
The clouds were dense and gray.	Is-sħab kien dens u griż.
Diplomats took a dangerous risk.	Id-diplomatiċi ħadu riskju perikoluż.
Our team is playing well.	It-tim tagħna qed jilgħab tajjeb.
The number of suicides has been reported to have risen.	Ġie rrappurtat li n-numru ta’ suwiċidji żdied.
The riders, all dressed in robes, came down slowly.	Ir-rikkieba, kollha lebsin ĦBULA, niżlu bil-mod.
The hero protects the weak.	L-eroj jipproteġi lid-dgħajjef.
The car drove quickly to its destination.	Il-karozza saq malajr lejn id-destinazzjoni tagħha.
The end of slavery has been the subject of much debate.	It-tmiem tal-iskjavitù kien is-suġġett ta’ ħafna dibattitu.
The old man moved hysterically.	L-anzjan ċaqlaq b’mod isteriku.
To mark the occasion, there was a celebration.	Biex timmarka l-okkażjoni, kien hemm ċelebrazzjoni.
The storm lasted a week.	Il-maltemp dam ġimgħa.
The guide tried to recruit more people.	Il-gwida ppruvat tirrekluta aktar nies.
There are many debates going on across the country.	Qed isiru bosta dibattiti madwar il-pajjiż.
The Prime Minister made an important speech.	Il-Prim Ministru għamel diskors importanti.
No matter what happens, they will always be with me.	Jiġri x’jiġri, ikunu dejjem miegħi.
This is a small wooden hut.	Din hija għarix żgħir tal-injam.
I hired you the rank of Lieutenant.	Jien mikrijak il-grad ta’ Logutenent.
First, prepare the mango and sugar.	L-ewwel, ipprepara l-mango u z-zokkor.
My parents gave me money for birthdays.	Il-ġenituri tiegħi tawni flus għal għeluq snini.
The laws were passed in a hurry.	Il-liġijiet kienu mgħoddija bil-għaġla.
She showered her children with extravagant gifts.	Hija doċċa lil uliedha b'rigali stravaganti.
People who believe in ghosts are superstitious.	Nies li jemmnu fil-ghosts huma superstizzjużi.
The pre-trial investigation is to be commended.	L-investigazzjoni ta' qabel il-proċess għandha tiġi mfaħħra.
Many hydropower plants provide power to this area.	Ħafna impjanti tal-enerġija idroelettrika jipprovdu enerġija għal din iż-żona.
However, the price of oil is rising.	Madankollu, il-prezz taż-żejt qed jiżdied.
Hops are grown in many places.	Il-ħops tkabbar f'ħafna postijiet.
An orange moon rose on the mountain.	Qamar oranġjo tela fuq il-muntanji.
Do you know a bar that serves good beer?	Taf bar li jservi birra tajba?
We learned that the restaurant serves excellent fare.	Tgħallimna li r-restorant iservi nol eċċellenti.
He lost his job for punching his co-worker.	Huwa tilef ix-xogħol talli ta daqqa ta’ ponn lil ħaddiem sħabu.
They chose not to see it.	Għażlu li ma jarawhiex.
The wrists of the infamous killer are shaved with his chair.	Il-polz tal-qattiel infami huma mqaxxra mas-siġġu tiegħu.
The chaos in the field defies all logic.	Il-kaos fil-qasam jisfida kull loġika.
Other sources suggest that they are widespread.	Sorsi oħra jsostnu li huma mifruxa.
The armies have used booby traps for centuries.	L-armati użaw booby nases għal sekli sħaħ.
He owns a number of electric trucks.	Huwa proprjetarju ta’ numru ta’ trakkijiet elettriċi.
The eminent scientist studied the brain.	Ix-xjenzat eminenti studja l-moħħ.
It was decorated with various medals.	Kien imżejjen b’diversi midalji.
Several animals live in this ecosystem.	Diversi annimali jgħixu f'din l-ekosistema.
The investigation found that corruption was widespread.	L-investigazzjoni sabet li l-korruzzjoni kienet mifruxa.
He survived.	Huwa baqa’ ħaj.
The actual cost was higher.	L-ispiża attwali kienet ogħla.
Dawn comes slowly.	Is-sebħ jiġi bil-mod.
First, let me point out a few basic facts.	L-ewwel, ħalluni nindika ftit fatti bażiċi.
The new company plan did not work.	Il-pjan tal-kumpanija l-ġdida ma ħadimx.
Some simple recipes require only three ingredients.	Xi riċetti sempliċi jeħtieġu biss tliet ingredjenti.
She had heard rumors but refused to believe them.	Hija kienet semgħet xnigħat iżda rrifjutat li temminhom.
Their bodies were riddled with bullets.	Il-ġisem tagħhom kien mifni bil-balal.
Despite this, the traffic is never heavy.	Minkejja dan, it-traffiku qatt mhu qawwi.
The masked man walked to the stage.	Ir-raġel mgħotti mexa lejn il-palk.
Some groups insist the bill violates the constitution.	Xi gruppi jinsistu li l-abbozz jikser il-kostituzzjoni.
Some diseases can be treated.	Xi mard jistgħu jiġu ttrattati.
Metal roofing is increasingly popular in our city.	Is-soqfa tal-metall huwa dejjem aktar popolari fil-belt tagħna.
The fort ditch was infested with piranhas.	Il-foss tal-forti kien infestat bil-piranhas.
The air is heavy and humid.	L-arja hija tqila u umda.
The new horizon was unrecognizable.	L-orizzont il-ġdid ma kienx rikonoxxibbli.
Some claim it is the oldest wine in the world.	Xi wħud isostnu li huwa l-eqdem inbid fid-dinja.
Some forms of music are intrinsically calming.	Xi forom ta 'mużika huma intrinsikament paċifikazzjoni.
This province is known for its calm weather.	Din il-provinċja hija magħrufa għat-temp kalm tagħha.
We should probably call a doctor.	Probabbilment għandna nsejħu tabib.
The water becomes icy if it gets too cold.	L-ilma jsir silġ jekk jibred wisq.
Parents spend a lot of time doing housework.	Il-ġenituri jqattgħu ħafna ħin jagħmlu xogħol tad-dar.
Soon, researchers will have the technology to grow food everywhere.	Dalwaqt, ir-riċerkaturi se jkollhom it-teknoloġija biex ikabbru l-ikel kullimkien.
The prospect seemed remote.	Il-prospett deher remot.
Many factories have closed in recent years.	Bosta fabbriki għalqu f'dawn l-aħħar snin.
She did lavender.	Ħammet il-lavanda.
Rise on the pedals.	Żieda fuq il-pedali.
This plant will grow to great heights.	Din l-impjant se jikber għal għoli kbir.
The future looks bright for this region.	Il-futur jidher sabiħ għal dan ir-reġjun.
I was notified of the last minute cancellation.	Ġejt innotifikat bil-kanċellazzjoni fl-aħħar minuta.
The plan failed because few people wanted to cooperate.	Il-pjan falla għax ftit nies riedu jikkoperaw.
Conductors carry clipboards to indicate time.	Il-kondutturi jġorru clipboards biex jindikaw il-ħin.
He left after giving perfect help.	Telaq wara li ta għajnuna perfetta.
You can see the craters of the moon.	Tista 'tara l-craters tal-qamar.
The chemicals transformed the water.	Il-kimiċi ttrasformaw l-ilma.
He found himself alone.	Huwa sab ruħu waħdu.
Elderly mortality rates have dropped dramatically.	Ir-rati ta’ mortalità fost l-anzjani naqsu b’mod drammatiku.
A strong gust of wind blew through his window.	Buffura qawwija ta’ riħ nefaħ mit-tieqa tiegħu.
Poor and sick people are prone to disease.	Nies foqra u morda huma suxxettibbli għall-mard.
Leo was born with red hair.	Leo twieled b'xagħar aħmar.
The girls have a horse.	Il-bniet għandhom żiemel.
Sewing will repair your dress.	Il-ħjata se ssewwa l-libsa tiegħek.
They sit separately at meal time.	Huma joqogħdu separatament fil-ħin tal-ikel.
The new bridge should be ready next year.	Il-pont il-ġdid għandu jkun lest is-sena d-dieħla.
We passed in unison.	Għaddejna fl-unison.
It helps to brush their teeth.	Jgħin biex jaħslu snienhom.
She asked for a soft drink.	Talbet soft drink.
The forest is being destroyed at an alarming rate.	Il-foresta qed tinqered b'rata allarmanti.
They persuaded the government to oblige.	Huma pperswadew lill-gvern biex jobbliga.
His poetry was dedicated to his father.	Il-poeżija tiegħu kienet iddedikata lil missieru.
The heroine of the movie is a professional assassin.	L-erojina tal-film hija assassin professjonali.
They were always faithful.	Dejjem kienu fidili.
Mostly, we said.	L-iktar, għidna.
Old vines abound in that region.	Dwieli qodma abounds f'dak ir-reġjun.
The hall was crowded.	Is-sala kienet iffullata.
Road conditions continued to worsen.	Il-kundizzjonijiet tat-toroq komplew agħar.
The Chinese government opposes religion.	Il-gvern taċ-Ċina jopponi r-reliġjon.
Drink a glass of water to quench your thirst.	Xrob tazza ilma biex jaqtagħha l-għatx.
A piece of driftwood was thrown to the ground.	Biċċa driftwood ġiet mitfugħa l-art.
The property was badly damaged.	Saret ħafna ħsara lill-proprjetà.
The news sent shockwaves across the country.	L-aħbar bagħtet mewġiet ta’ xokk mal-pajjiż kollu.
The floods destroyed many homes in the city.	L-għargħar qered ħafna djar fil-belt.
Leave it for a while, she said.	Ħalli għal ftit, qalet.
He seemed determined to win the next game.	Huwa deher determinat li jirbaħ il-logħba li jmiss.
The mosaic background was faded.	L-isfond tal-mużajk kien faded.
Some people believe that a psychic telephone system exists.	Xi nies jemmnu li teżisti sistema tat-telefon psikika.
Four thousand, three hundred and eighteen people attended.	Erbat elef, tliet mija u tmintax-il persuna attendew.
The gas company sent him three bills.	Il-kumpanija tal-gass bagħtetlu tliet kontijiet.
Then he sat back down.	Imbagħad poġġa bilqiegħda lura.
All of these young people are pretty carried away.	Dawn iż-żgħażagħ kollha jinġarru pjuttost.
These areas are no longer viable.	Dawn l-oqsma m'għadhomx vijabbli.
The number of accidents was increasing every year.	In-numru ta’ inċidenti kien qed jiżdied kull sena.
The stars were so bright, the sky seemed to shine.	Il-kwiekeb tant kienu jleqqu, is-sema deher jiddi.
They will notify you by mail when the results are available.	Huma jinnotifikawk bil-posta meta r-riżultati jkunu disponibbli.
The man's voice rang out with authority.	Leħen ir-raġel daqq b’awtorità.
The findings of this work are important to medical science.	Is-sejbiet ta 'dan ix-xogħol huma importanti għax-xjenza medika.
The robot was programmed to loosen the lid.	Ir-robot kien ipprogrammat biex ħoll l-għatu.
His look was as hard as a diamond.	Ħarsa tiegħu kienet iebsa daqs djamant.
And what is shilling anyway?	U x'inhu xelin xorta waħda?
The road to enlightenment is not easy.	It-triq lejn il-kjarifika mhix faċli.
The prince was famous for his fast temper.	Il-prinċep kien famuż għat-temper veloċi tiegħu.
He waited until the police	Huwa stenna sakemm il-pulizija
I decided to leave town.	Iddeċidejt li nitlaq mill-belt.
The nation’s leaders have decided to build a major canal.	Il-mexxejja tan-nazzjon iddeċidew li jibnu kanal ewlieni.
This text shows the differences between the claims and the reasons.	Dan it-test juri d-differenzi bejn it-talbiet u r-raġunijiet.
Next, pour the cream over the flour.	Sussegwentement, ferra l-krema fuq id-dqiq.
So he was glad she came.	Għalhekk kien ferħan li ġiet.
The stories have been passed down from generation to generation.	L-istejjer ġew mgħoddija minn ġenerazzjoni għal oħra.
Follow the instructions on the bottle to call a plumber.	Segwi l-istruzzjonijiet fuq il-flixkun biex iċempel plamer.
Remember to dry the mushrooms thoroughly.	Ftakar li nixxef il-faqqiegħ sewwa.
The politician made a dramatic speech yesterday.	Il-politiku għamel diskors drammatiku lbieraħ.
He boasted of his shadow.	Ftaħar għad-dell tiegħu.
He charged through the house, picked things up here and there.	Huwa ċċarġja permezz tad-dar, qabad affarijiet hawn u hemm.
You can enjoy playing with toys.	Inti tista 'tgawdi tilgħab bil-ġugarelli.
Did these people really exist?	Dawn in-nies kienu verament jeżistu?
You're scared of spiders, aren't you?	Int tibża’ mill-brimb, hux?
Several different species of birds live in this area.	Diversi speċi differenti ta’ għasafar jgħixu f’din iż-żona.
The coffee shop welcomes everyone.	Il-ħanut tal-kafè jilqa’ lil kulħadd.
I have three apples.	Għandi tliet tuffieħ.
After his father's death, he left school.	Wara l-mewt ta’ missieru, telaq mill-iskola.
Eventually, he reached his goal.	Eventwalment, huwa laħaq l-għan tiegħu.
She climbed up and hugged him.	Hija telgħet u għannqu.
Statistics show that factory workers have poor job security.	L-istatistika turina li l-ħaddiema tal-fabbrika għandhom sigurtà fqira tax-xogħol.
First, you need to grind some coffee beans.	L-ewwel, ikollok bżonn itħan xi kafena.
The cow blew a loud bell.	Il-baqra tat minfaħ qawwi.
Detectives believe the crime was committed by a professional.	Ditektifs jemmnu li d-delitt twettaq minn professjonist.
Officials say the situation is now stable.	Uffiċjali jsostnu li s-sitwazzjoni issa hija stabbli.
If you want to motivate people, give them rewards.	Jekk trid timmotiva lin-nies, agħtihom premjijiet.
This river ran along the valleys.	Din ix-xmara daret tul il-widien.
Turn off the cooker	Itfi l-cooker
Orchards were planted by early settlers.	Ġonna tal-frott kienu mħawla minn settlers bikrija.
They are swimming in a pleasure boat on the lake.	Huma għawm f'dgħajsa tad-divertiment fuq il-lag.
A man had a heart attack.	Raġel kellu attakk tal-qalb.
The poet expressed her deep emotion in a simple verse.	Il-poeta esprimiet l-emozzjoni profonda tagħha f’vers sempliċi.
He followed the rumors.	Huwa segwa l-għajdut.
A soft, warm wind blew in through the window.	Riħ artab u sħun daħlet ġewwa mit-tieqa.
He tried to save every animal.	Huwa pprova jsalva kull annimal.
Several cities have disappeared over the years.	Diversi bliet għebu matul is-snin.
His gaze was firm and clear.	Ħarsa tiegħu kienet soda u ċara.
People here often lie.	In-nies hawn spiss jigdeb.
This tree gives nuts with delicious oils.	Din is-siġra tagħti ġewż bi żjut Delicious.
The noise was unbearable.	L-istorbju kien insupportabbli.
In colloquial usage, we say "the color blue".	Fl-użu kolokwali, ngħidu "il-kulur blu".
She picked a wilting peony flower from the bush.	Hija qabdet fjura tal-peony dbiel mill-bush.
Ancient religious sanctuary.	Santwarju reliġjuż antik.
Silence fell over the room.	Is-skiet niżel fuq il-kamra.
She is often portrayed as her image.	Hija ta 'spiss rappreżentata bħala l-immaġni tagħha.
Their ideas and action are your favorites.	L-ideat u l-azzjoni tagħhom huma l-favoriti tiegħek.
A mysterious disease has gripped the city.	Marda misterjuża ħakmet il-belt.
The young woman's behavior was shocking.	L-imġieba taż-żagħżugħa kienet xokkanti.
Very well, she replied, in a calm voice.	Tajjeb ħafna, wieġbet hi, b’vuċi li kienet kalma.
This is essential if we are to make progress.	Dan huwa essenzjali jekk irridu nagħmlu progress.
Many women these days wear skirts.	Ħafna nisa f'dawn il-jiem jilbsu dbielet.
No one ever knows how a corpse will rot.	Ħadd qatt ma jaf kif katavru jitmermer.
His new wife was always misleading.	Il-mara l-ġdida tiegħu dejjem kienet qarrieqa.
He shuffled the levers, but got no answer.	Huwa tfixkel il-lievi, iżda ma kisbet l-ebda tweġiba.
This was expensive food.	Dan kien ikel għali.
The horse came back into the gate.	Iż-żiemel daħlu lura fil-grada.
We can build defenses to maintain supply.	Nistgħu nibnu difiżi biex inżommu l-provvista.
These large machines can be useful on the farm.	Dawn il-magni kbar jistgħu jkunu utli fir-razzett.
Jane received a sizable inheritance.	Jane rċeviet wirt mdaqqsa.
The company claims to make the best guacamole.	Il-kumpanija ssostni li tagħmel l-aqwa guacamole.
Care must be taken when choosing wood for the fire.	Għandha tingħata attenzjoni meta tagħżel l-injam għan-nar.
Many doctors are very interested in the effects of stress.	Ħafna tobba huma interessati ħafna fl-effetti tal-istress.
He was angry and threw my picture on the floor.	Kien irrabjat u tefa’ r-ritratt tiegħi mal-art.
The muzzle of the seal is relatively high.	Il-geddum tas-siġill huwa relattivament għoli.
She was recognized as the greatest poet of the language.	Kienet rikonoxxuta bħala l-akbar poeta tal-lingwa.
Short, frizzy, and curly.	Qasir, frizzy, u kaboċċi.
She was considered an expert dancer in her village.	Kienet meqjusa bħala żeffiena esperta fir-raħal tagħha.
It was peaceful here at night.	Kien hawn paċifiku bil-lejl.
Our society puts limits on women in many ways.	Is-soċjetà tagħna tpoġġi limiti fuq in-nisa f’ħafna modi.
Late at night, waking up from dreams is not easy.	Tard bil-lejl, iqumu minn ħolm mhux faċli.
His compassion was evident in his manner.	Il-kompassjoni tiegħu kienet evidenti fil-mod tiegħu.
Invite me to her birthday party.	Stedinni għall-festa ta’ għeluq sninha.
This exercise strengthens your veins.	Dan l-eżerċizzju jsaħħaħ il-vini tiegħek.
She is the manager of a retail store.	Hija l-maniġer ta 'ħanut bl-imnut.
The bishop was a man of great learning.	L-isqof kien bniedem ta’ tagħlim kbir.
The results speak for themselves.	Ir-riżultati jitkellmu waħedhom.
Postmen have been carrying letters on foot.	Il-pustieri ilhom iġorru l-ittri bil-mixi.
Badminton is not a popular sport in this country.	Il-badminton mhuwiex sport popolari f’dan il-pajjiż.
Many plants can grow in desert areas.	Ħafna pjanti jistgħu jikbru fiż-żoni tad-deżert.
Additional initiatives have been announced.	Tħabbru inizjattivi addizzjonali.
The surveyor wrote the topographic information.	Is-surveyor kiteb l-informazzjoni topografika.
Some reptiles freeze.	Xi rettili jiffriżaw.
We founded this city more than a century ago.	Din il-belt waqqafna aktar minn seklu ilu.
We will need to share some rough terrain.	Ikollna bżonn naqsmu xi terren mhux maħdum.
This city has seen a lot of growth in recent years.	Din il-belt rat ħafna tkabbir f'dawn l-aħħar snin.
Some studies have shown that eggs can lower cholesterol.	Xi studji wrew li l-bajd jista 'jnaqqas il-kolesterol.
Late at night, there was a knock on the door.	Tard bil-lejl, kien hemm ħabta fil-bieb.
She is used to obeying the rules.	Hija mdorrija tobdi r-regoli.
Tokyo is a city of lights.	Tokyo hija belt tad-dwal.
Never tell a lie.	Qatt tgħid gideb.
Gardening has become an unexpected hobby for this man.	Il-ġardinaġġ sar id-delizzju mhux mistenni għal dan ir-raġel.
He poured himself brandy.	Huwa ferra lilu nnifsu brandi.
The fruit can be in season all year round.	Il-frott jista' jkun fl-istaġun tas-sena kollha.
This jewelry has an antique quality.	Din il-ġojjellerija għandha kwalità antika.
A few drops of blood came down from his nose.	Minn imnieħru niżlu ftit qatriet demm.
The government needs to come up with creative solutions.	Il-gvern jeħtieġ li joħroġ b’soluzzjonijiet kreattivi.
Factories stopped production, and people took to the streets.	Fabbriki waqqfu l-produzzjoni, u n-nies marru fit-toroq.
Fill the jar with vinegar.	Imla l-vażett bil-ħall.
There is little evidence linking pollution to heart disease.	Ftit hemm evidenza li tgħaqqad it-tniġġis mal-mard tal-qalb.
The mist-covered trees were soaked in the dark	Is-siġar miksija taċ-ċpar kienu mxarrbin fid-dlam
Everyone loves a happy holiday scene.	Kulħadd iħobb xena ta’ festa tajba.
Citizens with medical problems often experience financial hardship.	Ċittadini bi problemi mediċi spiss jesperjenzaw tbatija finanzjarja.
His eyes were shining with excitement	Għajnejh kienu qed jiddi bl-eċċitament
He has come a long way to work every day.	Huwa ħa t-triq twila biex jaħdem kuljum.
Their mouths opened and closed.	Ħalqhom fetħu u għalqu.
Tires re-ignite.	It-tajers jerġgħu jaqbdu.
Our government is corrupt.	Il-gvern tagħna huwa korrott.
The prince was absent from the wedding.	Il-prinċep kien assenti mit-tieġ.
The continent has many rivers.	Il-kontinent għandu ħafna xmajjar.
Group travel can be very sociable.	L-ivvjaġġar tal-grupp jista 'jkun soċjevoli ħafna.
Contrast this with another scene.	Kuntrast dan ma 'xena oħra.
She went out, left the door wide open.	Ħarġet, ħalliet il-bieb miftuħ beraħ.
The library is empty.	Il-librerija hija vojta.
Sandy beach was nearby.	Bajja ramlija kienet fil-qrib.
The dense forest in this region was marked for destruction.	Il-foresta densa f'dan ir-reġjun kienet immarkata għall-qerda.
The way you carry yourself.	Il-mod kif ġġorr lilek innifsek.
She was a vegetarian.	Kienet veġetarjana.
The family traveled overnight by train.	Il-familja vjaġġat matul il-lejl bil-ferrovija.
She wagged her finger.	Hija wagged saba.
She asked the boy to count the coins.	Hija talbet lit-tifel biex jgħodd il-muniti.
The cat disappeared from his sight.	Il-qattus spiċċa minn għajnejh.
My girlfriend asked me for a date.	It-tfajla tiegħi staqsietni għal data.
He is unlikely to hear their advice.	Huwa mhux probabbli li jisma 'l-pariri tagħhom.
The important thing was that they had friends.	L-importanti kien li kellhom ħbieb.
After she returned home, she lay down to sleep.	Wara li marret lura d-dar, imtedd torqod.
The speaker took notes.	Il-kelliem ħa noti.
The process is expected to begin next month.	Il-proċess mistenni jibda x-xahar id-dieħel.
The emergence of informal markets has made our lives easier.	It-tfaċċar ta' swieq informali għamlitna ħajjitna aktar faċli.
The world began to cool down millions of years ago.	Id-dinja bdiet tiksaħ diversi miljuni ta’ snin ilu.
The ways of the clan are expressed artistically	Il-modi tal-klann huma espressi artistikament
Now, the road is made of stone.	Issa, it-triq hija magħmula mill-ġebel.
The pianist’s music is soothing to the ear.	Il-mużika tal-pjanista hija serħan il-moħħ għall-widna.
My neighbor is a musician.	Il-proxxmu tiegħi huwa mużiċist.
The pages have been removed from the book.	Il-paġni tneħħew mill-ktieb.
He thinks the proposal risks causing irreparable damage.	Jaħseb li l-proposta tirriskja li tikkawża ħsara irreparabbli.
It turned out to be an effective restraint.	Irriżulta li kien trażżin effettiv.
A gurgle away repeats from the darkness.	A gurgle 'l bogħod repet mid-dlam.
Several local women entered the crowded auditorium.	Diversi nisa lokali daħlu fl-awditorju miżgħud.
This plant has fine leaves and white flowers.	Dan l-impjant għandu weraq fini u fjuri bojod.
The man was relieved.	Ir-raġel qata’ daqqa ta’ solliev.
The move will promote a fair distribution of wealth.	Il-mossa se tippromwovi distribuzzjoni ġusta tal-ġid.
However, the optimist sees a half-full cup.	Madankollu, l-ottimista jara tazza nofsha mimlija.
He studied this phenomenon for years.	Studja dan il-fenomenu għal snin sħaħ.
He is a gentle and generous man.	Huwa bniedem ġentili u ġeneruż.
Many of these owls nest on the ground in abandoned pits.	Ħafna, dawn il-Kokki, ibejtu mal-art, f’ħofor abbandunati.
Prayer is an important part of our culture.	It-talb huwa parti importanti mill-kultura tagħna.
His repeated offenses resulted in a prison sentence.	Ir-reati ripetuti tiegħu rriżultaw f'sentenza ta' ħabs.
These figures include regional and seasonal fluctuations in the economy.	Dawn iċ-ċifri jinkludu varjazzjonijiet reġjonali u staġjonali fl-ekonomija.
The captain found that he was deceiving himself.	Il-kaptan sab li kien qed iqarraq lilu nnifsu.
Their father was never a secret.	Missierhom qatt ma kien sigriet.
The baby was bathed in spring water.	It-tarbija kienet għamet bl-ilma tan-nixxiegħa.
Evidence suggests that air pollutants are causing heart disease.	L-evidenza tissuġġerixxi li sustanzi li jniġġsu l-arja qed jikkawżaw mard tal-qalb.
They have a hard time getting along.	Ikollhom diffikultà li jmorru flimkien.
A day without work is a wasted day.	Ġurnata mingħajr xogħol hija ġurnata moħlija.
The surgeon carefully removed the cancerous organ.	Il-kirurgu neħħa bir-reqqa l-organu tal-kanċer.
The sounds of her engine drowned out all the other noises.	Il-ħsejjes tal-magna tagħha għerqu l-ħsejjes l-oħra kollha.
Today I tried on six different outfits.	Illum ippruvat sitt ħwejjeġ differenti.
Lost in the maze.	Intilfet fil-labirint.
The train left the station with a thud.	Il-ferrovija ħarġet mill-istazzjon b’daqq.
If life continues to change, what does the future hold for us?	Jekk il-ħajja tkompli tinbidel, x’futur għandu quddiemna?
I paid for it for two weeks.	Jien ħallastu għal ġimgħatejn.
This family drove almost all year round.	Din il-familja saq kważi s-sena kollha.
This row of houses is set aside.	Din il-filliera ta’ djar hija imwarrba.
The pilgrims walked three.	Il-pellegrini mxew tlieta.
He could not walk for long periods.	Ma setax jimxi għal perjodi twal.
It's not so easy to find your way around.	Mhuwiex daqshekk faċli li ssib mod tiegħek madwar.
The coating faded considerably.	Il-kisja faded konsiderevolment.
A river flows through the city.	Xmara tgħaddi mill-belt.
Nowadays, so much information is readily available.	Illum il-ġurnata, tant informazzjoni hija faċilment disponibbli.
The sky was cloudless and washed with light.	Is-sema kien bla sħab u maħsul bid-dawl.
The winds blew, causing the flag to fly.	L-irjieħ telgħu, u wasslu biex il-bandiera tbattal.
My father was sober that evening.	Missieri kien sober dik il-lejla.
The rains will hit the region from noon onwards.	Ix-xita se tolqot ir-reġjun minn nofsinhar ’il quddiem.
We set up a house near the wood.	Waqqafna dar ħdejn l-injam.
Armi dik.	Armi dik.
Pour half of the milk into your cream bowl.	Ferra nofs il-ħalib fl-iskutella tal-krema tiegħek.
I have often heard it said so.	Ħafna drabi smajtu jgħid hekk.
The gardens were famous for their roses.	Il-ġonna kienu famużi għall-ward tagħhom.
The dragon struck him.	Id-dragun ħabbat rasu.
The murder weapon was not a sword.	L-arma tal-qtil ma kinitx sejf.
Residents as well as businesses were alarmed.	Ir-residenti kif ukoll in-negozji kienu allarmati.
They captured the countryside and set up camp here.	Huma qabdu l-kampanja u waqqfu kamp hawn.
He did not have a driver's license.	Ma kellux liċenzja tas-sewqan.
We need another container.	Għandna bżonn kontenitur ieħor.
The airline has started a new initiative.	Il-linja tal-ajru bdiet inizjattiva ġdida.
Place the disc on the turntable.	Poġġa d-diska fuq it-turntable.
Monarch butterflies migrate each year.	Il-friefet Monarch jemigraw kull sena.
It is a good combination of old and new buildings.	Hija taħlita tajba ta 'bini antik u ġdid.
Each of them gave a brief explanation of their theories.	Kull wieħed minnhom ta spjegazzjoni qasira tat-teoriji tagħhom.
She packed her things and left home.	Hija ġabret l-affarijiet tagħha u telqet mid-dar.
A piece of leather was fastened to the hole.	Biċċa ġilda kienet mwaħħla b'mod spedjenti fuq it-toqba.
The movement of an electron produces electricity.	Il-moviment ta 'elettron jipproduċi l-elettriku.
Many young people are unemployed.	Ħafna żgħażagħ huma bla xogħol.
The woman almost collapsed in exhaustion.	Il-mara kważi waqgħet bl-eżawriment.
The village has nothing of note but the church.	Ir-raħal m'għandu xejn ta' nota ħlief il-knisja.
Here are some simple exercises to improve the condition.	Hawn huma xi eżerċizzji sempliċi biex itejbu l-kundizzjoni.
The trees had begun their transformation in the fall.	Is-siġar kienu bdew it-trasformazzjoni tagħhom fil-ħarifa.
Buy ten soap bars.	Ixtri għaxar bars sapun.
These are the financial worries that are hitting the country	Dawn l-inkwiet finanzjarju li qed jolqot il-pajjiż huma
Math, she says, is too much.	Il-matematika, tgħid hi, hija wisq.
The government declared the area a war zone.	Il-gvern iddikjara ż-żona bħala żona ta 'gwerra.
There were no discernible reductions in rainfall.	Ma kien hemm l-ebda tnaqqis dixxernibbli fix-xita.
Most sonatas are written in a minor key.	Ħafna sonati huma miktuba f'tonalità minuri.
His personal assets are substantial, and he invests them carefully.	L-assi personali tiegħu huma sostanzjali, u jinvestihom bir-reqqa.
They sit with their legs outstretched.	Joqogħdu bilqiegħda b’riġlejhom imġebbda.
They announced his new position in government.	Huma ħabbru l-pożizzjoni ġdida tiegħu fil-gvern.
The meters are supposed to be converted in seconds.	Il-meters suppost jiġu kkonvertiti f'sekondi.
Do you often travel by train these days?	Ħafna drabi tivvjaġġa bil-ferrovija f'dawn il-jiem?
These figures are lies.	Dawn iċ-ċifri huma gideb.
Her death grieved the nation.	Il-mewt tagħha ħasbet in-nazzjon.
First find the source of the disorder.	L-ewwel sib is-sors tad-disturb.
The revolution was bloodless.	Ir-rivoluzzjoni kienet bla demm.
Swan boats are a popular tourist attraction.	Id-dgħajjes Swan huma attrazzjoni turistika popolari.
If the boy noticed, he gave no sign.	Jekk it-tifel innota, ma ta l-ebda sinjal.
The last waltz of the night is very romantic.	L-aħħar valz tal-lejl huwa romantic ħafna.
Do you have a favorite football team?	Għandek tim tal-futbol favorit?
The failure of that project has cost thousands their jobs.	Il-falliment ta’ dak il-proġett sewa lil eluf tax-xogħol tagħhom.
The field was full of activity.	L-għalqa kienet mimli attività.
The animals ended up after being hit by the meteor.	L-annimali spiċċaw wara li laqat il-meteor.
The terrible events took place in front of the horrible crowd.	L-avvenimenti terribbli seħħew quddiem il-folla orruża.
Broadcast carries signals for almost everyone in the country.	Broadcast iġorr sinjali għal kważi kulħadd fil-pajjiż.
Attach small speakers under the engine cover.	Waħħal kelliema żgħar taħt il-qoxra tal-magna.
Her hair was loose and falling on her shoulders.	Xagħarha kien maħlul u nieżel fuq spallejha.
Death is inevitable.	Il-mewt hija inevitabbli.
This compound is a very strong acid.	Dan il-kompost huwa aċidu qawwi ħafna.
She could barely breathe.	Ma tantx setgħet tieħu n-nifs.
The tide came.	Il-marea daħlet.
Dozens of people have been killed.	Għexieren ta’ nies ġew maqtula sal-mewt.
The man's feelings hurt.	Is-sentimenti tar-raġel weġġgħu.
Of all living things, humans are unique.	Mill-ħlejjaq kollha ħajjin, il-bnedmin huma uniċi.
Rejection of your advances is optional.	Ir-rifjut tal-avvanzi tiegħek mhuwiex obbligatorju.
This machine transforms iron into steel.	Din il-magna tittrasforma l-ħadid f'azzar.
Then the eleventh grade is hard.	Imbagħad il-ħdax-il grad huwa iebes.
When guests were expected, my mother prepared a party.	Meta kienu mistennija mistednin, ommi ppreparat festa.
She boiled the water and poured it into the teapot.	Hija għalli l-ilma u tefgħet fit-teapot.
She goes shopping regularly, usually at a local mall.	Hija tmur tixtri regolarment, normalment fil-mall lokali.
The fish was dried, salted, and smoked.	Il-ħut kien imnixxef, immellaħ, u affumikat.
The world's major powers have enacted economic sanctions.	Il-potenzi ewlenin tad-dinja ppromulgaw sanzjonijiet ekonomiċi.
He was relatively unknown until two years ago.	Huwa kien relattivament mhux magħruf sa sentejn ilu.
I slapped her on the shoulder until she was injured.	Ħabbt spallejha sakemm weġgħu.
This machine is currently in use.	Din il-magna bħalissa qed tintuża.
In six months, the baby will be moving.	F’sitt xhur, it-tarbija tkun miexja.
The rainy season is about to begin.	Ix-xita tal-istaġun dalwaqt tibda.
How much can you remember?	Kemm tista tiftakar?
Rainfall has decreased over the last century.	Ix-xita naqset matul l-aħħar seklu.
The village convened an emergency meeting.	Ir-raħal sejjaħ flimkien laqgħa ta’ emerġenza.
The cave is deep in the mountains.	L-għar huwa fond fil-muntanji.
The mountain is rising.	Il-muntanja qed tfeġġ.
The study concluded that the risk could be real.	L-istudju kkonkluda li r-riskju jista 'jkun reali.
It was raining heavily after sunset.	Kienet ix-xita qawwija wara nżul ix-xemx.
The man was spinning aimlessly.	Ir-raġel kien qed idur bla għan.
She gave a hard smile.	Hija tat tbissima iebsa.
She touched the tip of her nose.	Hija mess il-ponta ta 'imnieħerha.
The accident led to major disruptions.	L-inċident wassal għal tfixkil kbir.
The committee recommended that the reform plan not be implemented.	Il-kumitat irrakkomanda li ma jiġix implimentat il-pjan ta' riforma.
He is cursed and raged.	Huwa misħut u raged.
Soak the linen towel in boiling water.	Għaddas ix-xugaman tal-għażel fl-ilma jagħli.
The girl will have no problems with the future.	It-tfajla mhux se jkollha problemi bil-futur.
The city lights twinkle in the distance.	Id-dwal tal-belt twinkle fil-bogħod.
That’s an unproven theory.	Dik hija teorija mhux ippruvata.
These professionals have a lot of experience in this field.	Dawn il-professjonisti għandhom ħafna esperjenza f'dan il-qasam.
Don't leave a tip, please!	Tħallix ponta, jekk jogħġbok!
He exercised for an hour a day.	Huwa għamel eżerċizzju għal siegħa kuljum.
They produce large quantities of grain.	Huma jipproduċu kwantitajiet kbar ta 'qamħ.
The jogger ran up and down the hill.	Il-jogger ġera 'l fuq u' l isfel mill-għoljiet.
What a great old man he was!	X’raġel xiħ mill-aqwa kien!
Children seem to have unlimited energy.	It-tfal jidhru li għandhom enerġija bla limitu.
Ok, this looks like a good one.	Ok, din tidher qisha waħda tajba.
Their system is quite different from ours.	Is-sistema tagħhom hija pjuttost differenti minn tagħna.
I finish it for you.	Nispiċċah għalik.
There were four women in the workplace, all chatting happily.	Kien hemm erba’ nisa fl-ispazju tax-xogħol, kollha jiċċettjaw ferħanin.
The country's economy depends on fish exports.	L-ekonomija tal-pajjiż tiddependi fuq l-esportazzjoni tal-ħut.
He looked at her with an expression of great desire.	Ħares lejh b’espressjoni ta’ xewqa kbira.
The symphony orchestra remained seated.	L-orkestra sinfonika baqgħet bilqiegħda.
Pity the little girl.	Ħasra mit-tifla ċkejkna.
Halfway through it is abandoned.	In-nofs tat-triq tagħha huwa abbandunat.
With cheetah leading, they jumped.	Bil-cheetah imexxi, qabżu.
That ocean line was a good ocean liner.	Dak il-linja tal-oċean kienet liner tal-oċean sew.
The cabinet is made of wood.	Il-kabinett huwa magħmul mill-injam.
Heavy rains have fallen in many parts of the state.	F’ħafna partijiet tal-istat niżlet xita qawwija.
All the neighbors disapproved.	Il-ġirien kollha diżapprovaw.
The ever-warming sun makes it difficult to walk.	Ix-xemx dejjem aktar sħuna tagħmilha diffiċli biex timxi.
Make sure this is the case.	Kun żgur li dan huwa l-każ.
I didn’t take these photos, you know.	Jien ma ħadtx dawn ir-ritratti, taf.
These farms produce the best vegetables.	Dawn l-irziezet jipproduċu l-aqwa ħaxix.
They convinced the farmer that they were the owners of the land.	Huma kkonvinċew lill-bidwi li huma s-sidien tal-art.
The magpie perched on a branch.	Il-magpie staġnat fuq fergħa.
Together they planted the seeds.	Flimkien ħawlu ż-żerriegħa.
The dentist brushed his broken teeth.	Id-dentist patta s-snien miksura.
His plan worked well.	Il-pjan tiegħu ħadem tajjeb.
The struggle between ideas and interests must never stop.	Il-ġlieda bejn l-ideat u l-interessi m'għandha tieqaf qatt.
The detective immediately suspected her husband.	Id-ditektif immedjatament issuspettat lil żewġha.
He clenched his jaw, glaring at her angrily.	Huwa clenched xedaq tiegħu, glaring fil tagħha rrabjata.
The soldier walked on, looking straight ahead.	Is-suldat mexa fuq, iħares dritt 'il quddiem.
She struggled unsuccessfully.	Hija tħabtu mingħajr suċċess.
Try removing the lid and inspecting the surface.	Ipprova neħħi l-għatu u spezzjona l-wiċċ.
He ignored the protests.	Huwa injora l-protesti.
She lifted her chin proudly.	Hija għollet il-geddum tagħha kburi.
The inheritance was divided equally between the heirs.	Il-wirt kien maqsum indaqs bejn il-werrieta.
The trees sway in the wind	Is-siġar jitbandlu fir-riħ
The statue stood out on the pedestal.	L-istatwa kienet tispikka fuq il-pedestall.
The rag contains dust, grit, and dirt.	Ir-rag fih trab, naqal, u ħmieġ.
Read the ingredients carefully.	Aqra l-ingredjenti bir-reqqa.
The goblins became good friends.	Il-kobolds saru ħbieb tajbin.
A thorn pierces the skin.	Xewka tinfed il-ġilda.
Pigs crowded around the trough.	Il-ħnieżer iffullaw madwar il-ħawt.
He did not let his wife see the card.	Ma ħalliex lil martu tara l-karta.
He looks strong, but he is weak.	Huwa jidher b'saħħtu, iżda huwa dgħajjef.
First, wash the car.	L-ewwel, aħsel il-karozza.
Increased immigration could weaken a country.	Iż-żieda fl-immigrazzjoni tista’ ddgħajjef pajjiż.
The tombstone has a neat inscription.	Il-lapida għandha skrizzjoni pulita.
Some call this tactic a "split and win" approach.	Xi wħud isejħu din it-tattika l-approċċ ta’ “qassam u rbaħ”.
It went on the tablet, and the plan worked.	Marret fuq il-pillola, u l-pjan ħadem.
Many died in the resulting fire.	Ħafna mietu fin-nirien li rriżultaw.
Starch is extracted from the stem of the cassava plant.	Il-lamtu jiġi estratt miż-zokk tal-pjanta tal-kassava.
She was head of road safety for a decade.	Kienet kap tas-sigurtà fit-toroq għal għaxar snin.
Be sure to use sunscreen often.	Kun żgur li tuża ħarsien mix-xemx spiss.
However, the economic gain was small.	Madankollu, il-qligħ ekonomiku kien żgħir.
The young man's body was covered in blood.	Il-ġisem taż-żagħżugħ kien miksi bid-demm.
Test one soil sample for acidity.	Ittestja kampjun wieħed tal-ħamrija għall-aċidità.
An extremely cold winter was followed by a mild spring.	Xitwa estremament kiesħa kienet segwita minn rebbiegħa ħafifa.
This is a very rare sight.	Din hija vista rari ħafna.
The Gulf nations have been adversely affected by this conflict.	In-nazzjonijiet tal-Golf ġew affettwati ħażin minn dan il-kunflitt.
She was a woman who lived in her time.	Kienet mara li għexet fi żmienha.
The expedition explored the unknown regions to the west.	L-ispedizzjoni esplorat ir-reġjuni mhux magħrufa lejn il-punent.
The government had little choice but to condemn the act.	Il-gvern ftit kellu għażla ħlief li jikkundanna l-att.
The woman alone was on her knees, crying.	Il-mara waħedha kienet għarkupptejha, ​​tibki.
The rocket flew into the sky at night.	Ir-rokit tefa’ fis-sema bil-lejl.
Do you need to produce something edible?	Għandek bżonn tipproduċi xi ħaġa li tittiekel?
Prosecutors say he is one of the worst criminals.	Il-prosekuturi jgħidu li hu wieħed mill-agħar kriminali.
A successful event begins with successful planning.	Avveniment ta 'suċċess jibda bi ppjanar ta' suċċess.
The lottery winner is invested with great wealth.	Ir-rebbieħ tal-lotterija huwa investit b'ġid kbir.
All these houses look the same.	Dawn id-djar kollha jidhru l-istess.
Never-ending festivals take place in this region.	F'dan ir-reġjun isiru festivals li ma jispiċċaw qatt.
The seller refused to return the money.	Il-bejjiegħ irrifjuta li jirritorna l-flus.
That vase costs a fair amount of money.	Dak il-vażun jiswa ammont ġust ta’ flus.
Several native animals have become extinct.	Diversi annimali indiġeni ġew estinti.
But the spokesman countered that the pollution was getting worse.	Iżda l-kelliem irribatta li t-tniġġis kien qed jiggrava.
The predicted blizzard arrived early.	Il-blizzard imbassar waslet kmieni.
Otherwise you will have a long journey.	Inkella jkollok vjaġġ twil.
The younger victim rarely speaks.	Il-vittma iżgħar rari titkellem.
I'm an old man.	Jien raġel xiħ.
The members of the council gave their opinion.	Il-membri tal-kunsill taw l-opinjoni tagħhom.
Limit yourself to two helpings.	Illimita lilek innifsek għal żewġ helpings.
The bird was singing at the top of the tree.	L-għasfur kien qed ikanta fil-wiċċ tas-siġra.
But he is the highest in his class.	Iżda huwa l-ogħla fil-klassi tiegħu.
At last the nurse made her entrance.	Fl-aħħar l-infermiera għamlet id-dħul tagħha.
The corporation is already losing market share.	Il-korporazzjoni diġà qed titlef is-sehem tas-suq.
Her eyes followed every movement.	Għajnejnha segwew kull moviment.
This restaurant is known for its shish kebab.	Dan ir-restorant huwa magħruf għax-shish kebab tiegħu.
According to this study, productivity has increased,	Skont dan l-istudju, il-produttività żdiedet,
Many retailers offer books for sale.	Bosta bejjiegħa bl-imnut joffru kotba għall-bejgħ.
Pesticides are dangerous.	Il-pestiċidi huma perikolużi.
There is a cat on the roof.	Hemm qattus fuq il-bejt.
The grass grows slowly on the farm.	Il-ħaxix jikber bil-mod fir-razzett.
The day was warm and clear.	Il-ġurnata kienet sħuna u ċara.
He is reluctant to send his troops across the desert.	Huwa riluttanti li jibgħat it-truppi tiegħu madwar id-deżert.
What was your budget?	X'kien il-baġit tiegħek?
Eight people are injured, and some critically.	Tmien persuni huma feruti, u xi wħud b'mod kritiku.
Territories were divided between competing warlords.	It-territorji ġew imqassma bejn il-kmandanti tal-gwerra li jikkompetu.
Protesters waved banners.	Id-dimostranti xejru bandalori.
As he spoke, he took some water.	Waqt li tkellem, ħa ftit ilma.
Ask questions.	Staqsi mistoqsijiet.
The windows were once painted with floral motifs.	It-twieqi darba kienu miżbugħin b’motifi ta’ fjuri.
He covered his face with a veil.	Huwa għatti wiċċu bil-velu.
Research aims to measure curiosity.	Ir-riċerka għandha l-għan li tkejjel il-kurżità.
All the soldiers were carrying rifles.	Is-suldati kollha kienu jġorru xkubetti.
There is a swimming pool and a basketball court.	Hemm pixxina u qorti tal-basketball.
He didn't want to worry.	Ma riedx tinkwieta.
He has a wiry gray beard.	Huwa għandu daqna griża wiry.
The soldiers were ruthless in their pursuit of the enemy.	Is-suldati kienu bla ħniena fl-insegwiment tagħhom lejn l-għadu.
Fog filled the winding path.	Iċ-ċpar imliet il-mogħdija tal-istralċ.
The power lines were set for the next day.	Il-linji tal-elettriku kienu stabbiliti għall-ġurnata kollha ta 'wara.
Make sure your stew is hot.	Kun żgur li l-istuffat tiegħek ikun jaħraq.
They thanked her, and went their separate ways.	Huma rringrazzjawha, u marru fi triqthom separati.
The former president used that post to enrich himself.	L-eks president uża dik il-kariga biex jarrikkixxi lilu nnifsu.
The cast has been disabled.	Il-cast kien diżattivat.
They decided they wanted to be friends.	Huma ddeċidew li riedu jkunu ħbieb.
He ran for five hours.	Ġera għal ħames sigħat.
The drug company enthusiastically promoted the drug.	Il-kumpanija tad-droga ppromwoviet id-droga b'entużjażmu.
The scarf made her look elegant, and so did she.	Ix-xalpa għamlitha tidher eleganti, u hekk għamlet hi.
The baby was wet, dirty, and covered in bruises.	It-tarbija kienet imxarrba, maħmuġa, u mgħottija bit-tbenġil.
Tourists suddenly noticed a sparkle in the sky.	It-turisti f'daqqa waħda nnotaw sparkle fis-sema.
The guide forgot to mention it.	Il-gwida nsiet issemmiha.
However, the floods still claimed many lives.	Madankollu, l-għargħar xorta ħasad ħafna ħajjiet.
The amenities provided at this resort are among the best.	Il-kumditajiet ipprovduti f'dan ir-resort kienu fost l-aqwa.
The fire brigade arrived quickly.	L-għaqda tat-tifi tan-nar waslet malajr.
Newspapers gave the event minimal coverage.	Il-gazzetti taw lill-avveniment kopertura minima.
He is worried about his daughter.	Huwa inkwetat dwar bintu.
Therefore, we must cut off contact with the enemy.	Għalhekk, irridu naqtgħu l-kuntatt ma 'l-ghadu.
Regional differences were the determining factor.	Id-differenzi reġjonali kienu l-fattur determinanti.
Some of the trees are very old.	Uħud mis-siġar huma antiki ħafna.
The dress is hung on the door.	Il-libsa hija mdendla mal-bieb.
The baby is lying in the crib, asleep in the quiet.	It-tarbija tinsab fil-presepju, rieqda fil-kwiet.
The river is flowing down.	Ix-xmara qed nieżla 'l isfel.
The queen was generous to the poor.	Ir-reġina kienet ġeneruża mal-foqra.
Concert audiences have been steadily declining this year.	L-udjenzi tal-kunċerti kienu qed jonqsu b’mod kostanti din is-sena.
This ancient church has been abandoned for decades.	Din il-knisja antika ilha mitluqa għal għexieren ta’ snin.
Rainfall is forecast.	Xita hija mbassra.
The weather on this land is mild.	It-temp fuq din l-art huwa ħafif.
With little opposition, he won the election.	Bi ftit oppożizzjoni, rebaħ l-elezzjoni.
The newspaper is reputed for quality.	Il-gazzetta hija reputazzjoni għall-kwalità.
When it’s hot, it’s hot.	Meta jkun sħun, huwa sħun.
The cicada song fills the summer air.	Il-kanzunetta taċ-ċikali timla l-arja tas-sajf.
This wine will warm you up on these cold winter nights.	Dan l-inbid se jsaħħank f’dawn l-iljieli kesħin tax-xitwa.
The doctor stopped talking.	It-tabib waqaf jitkellem.
Her thoughts intruded on his daydream.	Ħsibijiet tagħha intruded fuq daydream tiegħu.
The baby's cries were drowned out by loud dancing music.	Il-biki tat-tarbija għerqu minn mużika ta’ żfin qawwi.
This map is out of date.	Din il-mappa hija skaduta.
Harassment is a big problem.	Il-fastidju huwa problema kbira.
The road is lined with houses.	It-triq hija miksija bi djar.
Criminal activity has been a major problem in this state.	L-attività kriminali kienet problema kbira f’dan l-istat.
A man was caught by surprise.	Raġel inqabad b’sorpriża.
She spoke frankly about her doubts about the church.	Tkellmet frankament dwar id-dubji tagħha dwar il-knisja.
The minister is passionate about his work.	Il-ministru huwa passjonat dwar ix-xogħol tiegħu.
A mixture of sugar and starch.	Taħlita ta' zokkor u lamtu.
To please his wife, he bought her an outdoor sofa.	Biex jogħġob lil martu, xtralha sufan ta’ barra.
This park has many hills.	Dan il-park għandu ħafna għoljiet.
There is a complex relationship between religion and politics.	Teżisti relazzjoni kumplessa bejn ir-reliġjon u l-politika.
Use the large grater.	Uża l-grater kbir.
The clock played an important part in their lives.	L-arloġġ kellu parti importanti f’ħajjithom.
It has operated an oven for many years.	Huwa operat forn għal ħafna snin.
The scientist gave a brief explanation of the data.	Ix-xjenzat ta spjegazzjoni qasira tad-dejta.
He clearly did not understand the question.	Huwa ċar li ma fehemx il-mistoqsija.
The mysterious plant has no leaves.	L-impjant misterjuż m'għandux weraq.
The first group was two years in the making.	L-ewwel grupp kien sentejn fit-tfassil.
Guest guests were treated to a sumptuous meal.	Mistednin mistiedna ġew ittrattati għal ikla sumptuous.
A pall of smoke hung over the small town.	Pall ta 'duħħan mdendla fuq il-belt żgħira.
It’s time to clean the windows.	Wasal iż-żmien li tnaddaf it-twieqi.
Her husband is both brilliant and handsome.	Żewġha huwa kemm brillanti kif ukoll gustuż.
The charity provided only basic rations of food.	Il-karità pprovdiet biss razzjonijiet bażiċi tal-ikel.
To many, it seemed almost nonplussed.	Għal ħafna, huwa deher kważi nonplussed.
The horse can trot.	Iż-żiemel jista’ jittrott.
Scientists found that the fish had changed.	Ix-xjentisti sabu li l-ħut kien inbidel.
Passion is the beginning of new connections.	Il-passjoni hija l-bidu ta' konnessjonijiet ġodda.
There was little public support for his reforms.	Ftit kien hemm appoġġ pubbliku għar-riformi tiegħu.
Sometimes you come across the strangest creatures.	Kultant tiltaqa’ ma’ l-aktar ħlejjaq strambi.
His appearance was quite unnoticed.	Id-dehra tiegħu kienet pjuttost mhux notevoli.
Many farmers raise pigs.	Ħafna bdiewa jrabbu ħnieżer.
It could have rained yesterday.	Setgħet ix-xita lbieraħ.
Officers will not enforce the new curfew.	L-uffiċjali mhux se jinfurzaw il-curfew il-ġdid.
These shoes are the biggest this year.	Dawn iż-żraben huma l-akbar din is-sena.
This palace is so old.	Dan il-palazz huwa tant antik.
They underwent various tests to measure their stress levels.	Huma għaddew minn diversi testijiet biex ikejlu l-livelli ta 'stress tagħhom.
Use two glasses of water.	Uża żewġ tazzi ilma.
This rod seemed rather longer than before.	Din il-virga dehret pjuttost itwal minn qabel.
Job interviews are not fun.	L-intervisti tax-xogħol mhumiex pjaċevoli.
Gasoline burns in an engine.	Il-gażolina tinħaraq f'magna.
The cement inside has a better job.	Is-siment ġewwa għandu xogħol aħjar.
Many politicians say one thing, but mean another.	Ħafna politiċi jgħidu ħaġa, imma jfissru oħra.
The crowd continued marching, singing slogans.	Il-folla kompliet marċ, tkanta slogans.
The scenery was wonderful, but the town itself was not in favor.	Ix-xenarju kien mill-isbaħ, iżda l-belt nnifisha ma kinitx favur.
This trip took us months.	Dan il-vjaġġ ħadna xhur.
Travel is not for everyone.	L-ivvjaġġar mhux għal kulħadd.
The troops were all abandoned.	It-truppi kienu kollha abbandunati.
How can we persuade these people to cooperate?	Kif nistgħu nipperswadu lil dawn in-nies biex jikkoperaw?
On her finger was a piece of antique gold.	Fuq subgħajha kien hemm biċċa deheb antika.
The young man was killed in the accident.	Iż-żagħżugħ inqatel fl-inċident.
Therefore, we suggest trying a new solution.	Għalhekk, nissuġġerixxu li jippruvaw soluzzjoni ġdida.
Rainfall is scarce in this region.	F'dan ir-reġjun, ix-xita hija skarsa.
She asked her husband to stay.	Hi talbet lil żewġha biex jibqaʼ.
He is a history teacher.	Huwa għalliem tal-istorja.
The judge stated that the case had been resolved.	L-imħallef iddikjara li l-każ ġie riżolt.
She is a vegetarian, but eats fish sometimes.	Hija veġetarjana, imma tiekol ħut kultant.
The engine is surrounded by an electric fence.	Il-magna hija mdawra b'ċint elettriku.
Tap a pencil on his desk.	Taptap lapes fuq l-iskrivanija tiegħu.
A short walk takes us to the front door.	Mixja qasira twassalna sal-bieb prinċipali.
She was thrilled with her new laptop.	Kienet ferħana bil-laptop il-ġdid tagħha.
Milk and tea are traditional beverages in more industrialized countries.	Il-ħalib u t-te huma xorb tradizzjonali f'pajjiżi aktar industrijalizzati.
Don't expect too much.	Tistenniex wisq.
Now, the vehicles are powered by hydrogen.	Issa, il-vetturi qed jitħaddmu mill-idroġenu.
Millions of people have died.	Mietu miljuni ta’ nies.
The company stopped car production.	Il-kumpanija waqqfet il-produzzjoni tal-karozzi.
Our teacher made us memorize the vocabulary.	L-għalliem tagħna għamilna nifmemorizzaw il-vokabularju.
They are famous for their silk.	Huma famużi għall-ħarir tagħhom.
She sprawled into the back seat.	Hija sprawled fis-sedil ta 'wara.
Leonard was ten years old.	Leonard kellu għaxar snin.
Officials stressed there were no problems.	Uffiċjali saħqu li ma kienx hemm problemi.
The police chief was out of control.	Il-kap tal-pulizija kien bla kontroll.
Build your sentence using at least two of these words.	Ibni s-sentenza tiegħek billi tuża mill-inqas tnejn minn dawn il-kelmiet.
Use a sieve instead of a colander.	Uża għarbiel minflok colander.
The neighborhood is pretty safe.	Il-lokal huwa pjuttost sigur.
Along with a cornucopia of useful information,	Flimkien ma' cornucopia ta' informazzjoni utli,
There, they saw crocodiles in the water.	Hemmhekk, raw kukkudrilli fl-ilma.
Traveling from city to city.	Jivvjaġġaw minn belt għal belt.
A cheerful fanfare announced the victory.	Fanfara ferrieħa ħabbret ir-rebħa.
The climate here is quite mild even in winter.	Il-klima hawnhekk hija pjuttost ħafifa anke fix-xitwa.
Meanwhile, the man waited at the station.	Sadanittant, ir-raġel qagħad jistenna fl-istazzjon.
The royal court is known all over the world.	Il-qorti rjali hija magħrufa mad-dinja kollha.
Gyoza Restaurant offered their items.	Ristorant gyoza offra l-oġġetti tagħhom.
The soldier's finger was on the button.	Subgħajh is-suldat kien fuq il-buttuna.
Praise her as an excellent cook.	Faħħarha bħala kok eċċellenti.
The radio telescope antenna is carefully moved across the sky.	L-antenna tat-teleskopju tar-radju titmexxa bir-reqqa madwar is-sema.
They were so close, but so far.	Kienu daqshekk qrib, iżda s'issa.
She couldn't match the storytelling ability.	Ma setgħetx taqbel mal-ħila ta’ min jirrakkonta l-istejjer.
This sculpture symbolizes the glories of the ancient world.	Din l-iskultura tissimbolizza l-glorji tad-dinja tal-qedem.
Run the vacuum cleaner in a straight line.	Mexxi l-vacuum cleaner f'linja dritta.
With the girl gone, he could hear the bus approaching.	Bit-tfajla marret, seta’ jisma’ x-xarabank toqrob.
There was a lot of laughter from the crowd.	Kien hemm fqigħ ta’ daħk mill-folla.
The protest was peaceful, but police fired tear gas.	Il-protesta kienet paċifika, iżda l-pulizija sparaw gass tad-dmugħ.
The highways department will repair the roads.	Id-dipartiment tal-awtostradi se jsewwi t-toroq.
Never underestimate the power of the wind.	Qatt tissottovaluta l-qawwa tar-riħ.
Ripe cheddar has a nutty flavor.	Iċ-cheddar matur għandu togħma tal-ġewż.
There is only one way to find out.	Hemm mod wieħed biss biex issir taf.
It was a very bright appearance.	Kienet dehra qawwija ħafna.
She sneezed several times.	Hija għatisa diversi drabi.
He often exercised in the park.	Ħafna drabi kien jeżerċita fil-park.
He was considered a hero.	Huwa kien meqjus bħala eroj.
She went to bed very early.	Marret torqod kmieni ħafna.
Fill the turkey with the filling.	Imla d-dundjan bil-mili.
Power plants, factories, and sewage treatment plants pollute the atmosphere.	Impjanti tal-enerġija, fabbriki, u impjanti tat-trattament tad-drenaġġ iħammġu l-atmosfera.
The shuttle pulled up to the stop.	Ix-shuttle ġibed sal-waqfien.
The priest accepted his gift.	Il-qassis aċċetta r-rigal tiegħu.
At sunrise, he took one last look around the house.	Mat-tlugħ ix-xemx, tat l-aħħar ħarsa madwar id-dar.
The farmers had left their old ways behind.	Il-bdiewa kienu ħallew il-modi qodma tagħhom warajhom.
In some cases, a surname is omitted.	F'ċerti każijiet, kunjom jitħalla barra.
Such houses were difficult to sell.	Djar bħal dawn kienu diffiċli biex jinbiegħu.
The program was carefully prepared.	Il-programm kien ippreparat bir-reqqa.
Cautiously approach the animal.	B’kawtela, resqet lejn l-annimal.
Adjectives and adverbs modify most nouns.	L-aġġettivi u l-avverbji jimmodifikaw il-biċċa l-kbira tan-nomi.
The rose is a symbol of love and romance.	Il-warda hija simbolu ta’ mħabba u rumanz.
It’s the garbage that annoys me.	Huwa ż-żibel li jdejjaqni.
He bought the goods with a credit card.	Huwa xtara l-oġġetti b'karta ta 'kreditu.
Most of the people who live there live off the land.	Ħafna min-nies li jgħixu hemmhekk jgħixu mill-art.
He wasn't sure about his next move.	Huwa ma kienx ċert dwar il-mossa li jmiss tiegħu.
That bus is a real threat to the city.	Dik il-karozza tal-linja hija tassew theddida għall-belt.
The new rules will be enforced.	Ir-regoli l-ġodda se jiġu infurzati.
Pump the cap up and down.	Ippumpja l-għatu 'l fuq u' l isfel.
The woman's house was engulfed in flames	Id-dar tal-mara kienet maħkuma minn fjammi
Fresh water is scarce in the dry region.	L-ilma ħelu huwa skars fir-reġjun niexef.
They lived by hunting before domesticating the animals.	Huma għexu bil-kaċċa qabel ma jiddomestikaw l-annimali.
Tobacco was once a popular chewing gum flavor.	It-tabakk darba kien togħma popolari taċ-chewing gum.
The coin fell to the ground.	Il-munita niżlet mal-art.
Have a nice day today, right?	Ġurnata sabiħa llum, hux?
Careful planning is essential.	Ippjanar bir-reqqa huwa essenzjali.
So and so.	Hekk u hekk.
We can’t do that every day, the steward said.	Dan ma nistgħux nagħmlu kuljum, qal l-isteward.
The document he submitted was several hundred pages long.	Id-dokument li ppreżentat kien twil diversi mijiet ta’ paġni.
Heavy rain for several days.	Ix-xita qawwija għal diversi jiem.
The sea is always changing.	Il-baħar dejjem jinbidel.
Iron wire corrodes after eighteen hours.	Wajer tal-ħadid jissaddad wara tmintax-il siegħa.
The sleeve of the old man's jacket was cut off.	Kmiem tal-ġakketta tax-xjuħ inqatgħet.
The wine was dry.	L-inbid kien niexef.
The medicine made him drowsy.	Il-mediċina għamlitlu ngħas.
Another ruffian beat begging.	Ruffian ieħor isawwat tallaba.
She dropped one shoe and reached down.	Hija niżel żarbun wieħed u laħaq isfel.
We have been silent.	Ilna imsikkta.
The sun is hot, and people's skin is burning.	Ix-xemx taħraq, u l-ġilda tan-nies tinħaraq.
They are known as blue holes.	Huma magħrufa bħala toqob blu.
You need a pan, don't you?	Għandek bżonn taġen, hux?
Horses were used for transport.	Iż-żwiemel kienu jintużaw għat-trasport.
As dawn approaches, she prepares to greet the day.	Hekk kif joqrob is-sebħ, hi tipprepara biex issellem il-ġurnata.
They gave their money away.	Huma taw flushom bogħod.
The forecast calls for warm temperatures all week.	It-tbassir jitlob temperaturi sħan il-ġimgħa kollha.
She was alone in the room.	Kienet waħedha fil-kamra.
A team of hosts welcomed us.	Tim ta’ hosts u hostesses laqgħuna.
They spoke softly in hushed tones.	Huma tkellmu ippronunzjati b'tonijiet hushed.
Realize what he did.	Induna x’kien għamel.
We ran out of oil.	Aħna spiċċajna ż-żejt.
Elephants are wonderful animals.	L-iljunfanti huma annimali mill-isbaħ.
Many living things need water to survive.	Ħafna ħlejjaq ħajjin jeħtieġu l-ilma biex jgħixu.
Educated citizens are expected to pay taxes.	Iċ-ċittadini edukati huma mistennija li jħallsu t-taxxi.
People were used to sleeping in their rooms.	In-nies kienu mdorrijin jorqdu fil-kmamar tagħhom.
Software design is hard work.	Id-disinn tas-softwer huwa xogħol iebes.
Some animals eat their own young.	Xi annimali jieklu ż-żgħar tagħhom stess.
The roots of the walnut tree emerge.	L-għeruq tas-siġra tal-ġewż joħorġu.
Most viruses are harmful to human health.	Ħafna mill-viruses huma ta 'ħsara għas-saħħa tal-bniedem.
The combination allowed for some easy conversations.	Il-kombinazzjoni ppermettiet xi konversazzjonijiet faċli.
Jimmy's family was rich.	Il-familja ta’ Jimmy kienet għonja.
They keep some numbers of animals on the farm.	Huma jżommu xi numri ta 'annimali fir-razzett.
Both companies are following the project.	Iż-żewġ kumpaniji qed isegwu l-proġett.
The roads are quieter than they used to be.	It-toroq huma aktar kwieti milli kienu.
In big cities, city life is a commotion.	Fl-ibliet il-kbar, il-ħajja tal-belt hija kommozzjoni.
These prices will help us maintain customer service.	Dawn il-prezzijiet se jgħinuna nżommu s-servizz tal-konsumatur.
Gladiators fought to the death in the coliseum.	Il-gladjaturi ġġieldu sal-mewt fil-coliseum.
A substance found in living cells.	Sustanza misjuba fiċ-ċelloli ħajjin.
Our part is your hotel, you must go.	Parti tagħna lukanda tiegħek, inti trid tmur.
Emigrating to a new country is always a challenge.	L-emigrazzjoni lejn pajjiż ġdid hija dejjem sfida.
This mission included the distribution of medical care.	Din il-missjoni kienet tinkludi t-tqassim tal-kura medika.
He was driving the train when he stopped abruptly.	Kien qed isuq il-ferrovija meta waqfet ħesrem.
The government is reluctant to release the details.	Il-gvern għadu lura milli joħroġ id-dettalji.
People around the world suffer from obesity.	Nies madwar id-dinja jbatu mill-obeżità.
He saw several cats in the grass, their tongues full.	Huwa ra diversi qtates fil-ħaxix, ilsienhom mimli.
This switch turns the lights on and off.	Dan is-swiċċ jixgħel u jitfi d-dwal.
The code has been broken!	Il-kodiċi ġie maqsum!
He had purple eyes.	Kellu għajnejn vjola.
It is a very useful tool.	Hija għodda utli ħafna.
The birds nest on the trees around the sea.	L-għasafar ibejtu fuq is-siġar madwar il-baħar.
The technique has been shown to be effective for a variety of conditions.	It-teknika wriet li hija effettiva għal varjetà ta 'kundizzjonijiet.
Farmers grow wheat, tobacco, and sunflowers.	Il-bdiewa jikbru qamħ, tabakk, u ġirasol.
She went into the coffin and grabbed his hand.	Hija daħlet fit-tebut u qabditlu idu.
The tall oak tree is very sloping on one side.	Is-siġra tal-ballut twila inklinata ħafna fuq naħa waħda.
The actress had a pot of deer.	L-attriċi kellha l-pote ta’ ċriev.
Sometimes, it can be helpful to draw diagrams.	Xi drabi, jista 'jkun utli li tfassal dijagrammi.
The apartment is spacious enough to accommodate two.	L-appartament huwa spazjuż biżżejjed biex jakkomoda tnejn.
People in developed countries are richer.	In-nies fil-pajjiżi żviluppati huma aktar sinjuri.
The river flows through a beautiful landscape.	Ix-xmara tqatta’ minn pajsaġġ sabiħ.
Far away, the whole class looked on.	Imbegħda, il-klassi kollha ħarset.
There is an old aqueduct nearby.	Hemm akkwadott antik fil-qrib.
Its location on the river provides excellent transport connections.	Il-post tiegħu fuq ix-xmara jipprovdi konnessjonijiet tat-trasport eċċellenti.
The sign must be clearly visible.	Is-sinjal għandu jidher b'mod ċar.
All the windows had been covered with snow.	It-twieqi kollha kienu ġew miksija bil-borra.
Play this track again.	Erġa' tilgħab din il-korsa.
The local government seized all the walnut groves.	Il-gvern lokali qabad l-imsaġar kollha tal-ġewż.
So grab a block of soap, and wash the floor.	Allura aqbad blokka sapun, u aħsel l-art.
They came out slowly, grabbing the hand of their escort.	Huma ħarġu bil-mod, qabdu l-idejn tal-iskorta tagħhom.
Grandpa looked closely at the boy.	In-nannu ħares mill-qrib lejn it-tifel.
That cat's body was long gone.	Il-ġisem ta’ dak il-qattus kien ilu li għadda.
The picnic party quickly became a banquet.	Il-parti tal-pikniks malajr saret banquet.
The rabbit's body temperature is maintained effortlessly.	It-temperatura tal-ġisem tal-fenek iżżomm ruħha mingħajr sforz.
There are many roads leading out of the city.	Hemm ħafna toroq li joħorġu mill-belt.
The tiramisu was light and fluffy.	It-tiramisu kien ħafif u fluffy.
They walked a long time before they arrived.	Huma mxew ħafna ħin qabel ma waslu.
Scattered clouds obscure the full moon.	Is-sħab imferrex joskuraw il-qamar sħiħ.
This table can easily be extended.	Din it-tabella tista 'faċilment tiġi estiża.
The rain began, and the children took refuge.	Ix-xita bdiet, u t-tfal ħadu kenn.
A steady stream of vehicles passed us by.	Nixxiegħa kostanti ta’ vetturi għaddewna.
The man was undergoing rigorous training.	Ir-raġel kien għaddej minn taħriġ rigoruż.
They are famous for their good music.	Huma famużi għall-mużika tajba tagħhom.
The package was sent by registered mail.	Il-pakkett intbagħat posta reġistrata.
As a result, the project failed.	Bħala konsegwenza, il-proġett falla.
This restaurant serves the best ramen in town.	Dan ir-restorant iservi l-aqwa ramen fil-belt.
Her son will be home later this evening.	Binha se jkun id-dar aktar tard illejla.
The masjid was so crowded, we could barely pray.	Il-masjid tant kienet iffullata, bilkemm stajna nitolbu.
The results of the study came out today.	Ir-riżultati tal-istudju ħarġu llum.
Crime rates remain steady.	Ir-rati tal-kriminalità jibqgħu kostanti b'mod iebsa.
She invited my father to dinner.	Hija stiednet lil missieri għall-pranzu.
Walking along, he spies a butterfly.	Miexi flimkien, hu jispija farfett.
A village drank water from a pipe.	Raħal xorbu l-ilma minn pajp.
The child can play football, ride a bike and ride.	It-tifel jista 'jilgħab il-futbol, ​​isuq ir-rota u jrekkek.
The clouds gathered in dark patches.	Is-sħab inġabret f'irqajja dlam.
All birds called willow.	L-għasafar kollha msejħin miż-żafżafa.
An adjective describes or modifies a noun.	Aġġettiv jiddeskrivi jew jimmodifika nom.
The letter from the publisher arrived today.	L-ittra mill-pubblikatur waslet illum.
The first few chapters are excellent.	L-ewwel ftit kapitoli huma eċċellenti.
Natural resources are scarce in the country.	Ir-riżorsi naturali huma rari fil-pajjiż.
The experiment was conducted privately.	L-esperiment sar privatament.
The upward trend was unequivocal.	It-tendenza 'l fuq kienet inequivocabbli.
Assortment of fresh vegetables.	Assortiment ta 'ħaxix frisk.
The tourist picked up pictures of the beautiful scenery.	It-turist qabad stampi tax-xenarju sabiħ.
Many local residents have been displaced in recent years.	Bosta residenti lokali ġew spostati f'dawn l-aħħar snin.
Overhead the clouds become denser and darker.	Overhead is-sħab isiru aktar densi u jiskuraw.
I can't believe he abandoned me like that!	Ma nistax nemmen li tabbandunani hekk!
She could never repay him.	Hija qatt ma setgħet tħallaslu lura.
A high-sugar diet is bad for your teeth.	Dieta b'ħafna zokkor hija ħażina għal snienek.
We will also benefit from a stronger economy.	Aħna wkoll se nibbenefikaw minn ekonomija aktar b'saħħitha.
The five different varieties of wheat are shown below.	Il-ħames varjetajiet differenti ta 'qamħ huma murija hawn taħt.
Have you eaten yet?	Għadek kilt?
It is best not to buy old clothes.	L-aħjar li ma tixtrix ħwejjeġ qodma.
The side of the hill is covered with yellow flowers.	Il-ġenb tal-għoljiet huwa miksi bi fjuri sofor.
The bell rang repeatedly.	Il-qanpiena daqqet ripetutament.
The soldiers came in, shouting for help.	Is-suldati daħlu, jgħajtu għall-għajnuna.
The fur coat was thrown to the ground.	Il-kowt tal-pil kien mitfugħ mal-art.
Fish farmers incur significant financial costs.	Il-bdiewa tal-ħut isofru spejjeż finanzjarji sinifikanti.
The town fell into the river.	Il-muniċipju niżel fix-xmara.
It requires a large amount of capital investment.	Hija teħtieġ kwantità kbira ta 'investiment kapitali.
After some thought, he picked up another card.	Wara ftit ħsieb, qabad karta oħra.
Desertification is spreading.	Id-deżertifikazzjoni qed tinfirex.
This account gives you some idea.	Dan il-kont jagħtik xi idea.
These women were unusually thin.	Dawn in-nisa kienu rqaq mhux tas-soltu.
Add a pinch of salt while cooking.	Żid touff tal-melħ waqt it-tisjir.
This drink costs four dollars.	Din ix-xarba tiswa erba’ dollari.
Behind the scenes, families struggle.	Wara l-kwinti, il-familji jissieltu.
A fire broke out in this hotel this afternoon.	F’din il-lukanda ħaqq nar illum waranofsinhar.
Although there is some support for this view, others disagree.	Għalkemm hemm xi appoġġ għal din il-fehma, oħrajn ma jaqblux.
Our political leaders have shown no signs of good intentions.	Il-mexxejja politiċi tagħna ma wrew l-ebda sinjali ta’ intenzjoni tajba.
Our beliefs often vary.	It-twemmin tagħna ħafna drabi jvarja.
We are filled with emails.	Aħna mimlijin bl-emails.
Mark your failures as learning experiences.	Immarka l-fallimenti tiegħek bħala esperjenzi ta’ tagħlim.
Cities children's book publishers submitted submissions regularly.	Il-pubblikaturi tal-kotba tat-tfal Cities issottomettew sottomissjonijiet regolarment.
The gift of language.	Id-don tal-lingwa.
She had never dared to enter the room before.	Qatt ma kienet dared tidħol fil-kamra qabel.
The policies of the country's leaders have been constantly reviewed.	Il-politiki tal-mexxejja tal-pajjiż kienu kontinwament riveduti.
Without water there is no life	Mingħajr ilma m'hemmx ħajja
Why was the man wearing gloves?	Għaliex ir-raġel kien liebes l-ingwanti?
Beauty is in the eyes of the beholder.	Is-sbuħija tinsab f’għajnejn min iħares.
The research was funded by the government.	Ir-riċerka kienet iffinanzjata mill-gvern.
Entire districts caught fire.	Distretti sħaħ telgħu fi fjammi.
They have been making wine for many generations.	Kienu ilhom jagħmlu l-inbid għal ħafna ġenerazzjonijiet.
He turned and left.	Huwa dawwar u telaq.
The senior had to go out that day.	L-anzjan kellu joħroġ dakinhar.
Kenyans recognize differences in class structure.	Il-Kenjani jirrikonoxxu differenzi fl-istruttura tal-klassi.
They are known for their craftsmanship.	Huma magħrufa għall-sengħa tagħhom.
The elder bought eggs, sugar and flour.	L-anzjan xtara bajd, zokkor u dqiq.
The rocket landed safely on the ground.	Ir-rokit niżel bla periklu fuq l-art.
The novel uses various woven narratives.	Ir-rumanz juża diversi narrattivi minsuġa.
Many films have been made on this subject.	Saru ħafna films dwar dan is-suġġett.
The teacher praised the class for the results of their exams.	Is-surmast faħħar lill-klassi għar-riżultati tal-eżamijiet tagħhom.
If water is heated, bubbles form.	Jekk issaħħan l-ilma, jiffurmaw bżieżaq.
The researchers conducted an experiment with monkeys.	Ir-riċerkaturi wettqu esperiment max-xadini.
Your chances of dying increase with age.	Iċ-ċansijiet li tmut tiegħek jiżdiedu max-xjuħija.
The fortress was built in medieval times.	Il-fortizza nbniet fi żmien medjevali.
These chemicals are both flammable and corrosive.	Dawn il-kimiċi huma kemm fjammabbli kif ukoll korrużivi.
The colors make the items much more attractive.	Il-kuluri jagħmlu l-oġġetti ferm aktar attraenti.
Take the next left, then the next right.	Ħu x-xellug li jmiss, imbagħad il-lemin li jmiss.
She overcame her baptism and started a new career.	Hi għelbet it-tgħammid tagħha u bdiet karriera ġdida.
Some absurd stories circulated about the famous torte.	Xi stejjer assurdi ċċirkolaw dwar il-famuż torte.
Repair will be very expensive.	It-tiswija se tkun għalja ħafna.
The fish ran out.	Il-ħut spiċċat.
Someone is still looking for her.	Xi ħadd għadu qed ifittexha.
She is known for her hard work ethic.	Hija magħrufa għall-etika tax-xogħol iebes tagħha.
Corporate greed has been boosted recently.	Ir-regħba korporattiva ngħatat spinta reċentement.
She realized she was in a difficult situation.	Induna li kienet f’sitwazzjoni diffiċli.
I saw this plant growing in a nearby field.	Rajt din l-impjant tikber f'għalqa fil-qrib.
The patient died two days after being admitted to hospital.	Il-pazjent miet jumejn wara li ddaħħal l-isptar.
Humans are the only intelligent species on the planet.	Il-bnedmin huma l-unika speċi intelliġenti fuq il-pjaneta.
Fish farming, however, is disappearing.	It-trobbija tal-ħut, madankollu, qed tisparixxi.
He turned the table in a fit of rage.	Huwa qaleb il-mejda f'daqqa ta 'rabja.
Floating particles on the surface of the liquid.	Partiċelli f'wiċċ l-ilma fuq il-wiċċ tal-likwidu.
The new reactors are still in the planning stages.	Ir-reatturi l-ġodda għadhom fl-istadji tal-ippjanar.
This line is drawn in red.	Din il-linja hija mfassla bl-aħmar.
The city needs a new airport.	Il-belt teħtieġ ajruport ġdid.
He reached for his gun.	Huwa laħaq għall-pistola tiegħu.
This key had to be returned.	Din iċ-ċavetta kellha tiġi rritornata.
The summit is a vital opportunity for dialogue.	Is-summit huwa opportunità vitali għad-djalogu.
The man came into the kitchen.	Ir-raġel daħal fil-kċina.
Not every employee has a job for the rest of their life.	Mhux kull impjegat għandu impjieg għal ħajtu kollha.
The sound in the air was deafening.	Il-ħoss fl-arja kien deafening.
The senior is a tough man.	L-anzjan huwa raġel iebes.
Do not allow any of these vegetables to rot.	Tħallix l-ebda waħda minn dawn il-ħxejjex tinħela.
All visiting guests must pay a fee for the service.	Il-mistednin kollha li jżuru jridu jħallsu ħlas għas-servizz.
When power is lost, everything shuts down.	Meta tintilef il-qawwa, kollox jingħalaq.
The army defeated the enemy.	L-armata għelbet lill-għadu.
They were walking along the beach.	Kienu mexjin mal-bajja.
It was completely buried by a crowd of people.	Kienet midfuna kompletament minn folla nies.
The river flows through a beautiful valley.	Ix-xmara tgħaddi minn wied sabiħ.
A law banning slavery has been passed.	Għaddiet liġi li tipprojbixxi l-iskjavitù.
A perennial flower does not produce seeds.	Fjura perenni ma tipproduċix żrieragħ.
Due to extensive deforestation, water supplies are very low.	Minħabba d-deforestazzjoni estensiva, il-provvisti tal-ilma huma ferm baxxi.
This adage has long been popular in this region.	Dan il-qawl ilu popolari f’dan ir-reġjun.
The judge ruled that the accused was guilty.	L-Imħallef iddeċieda li l-akkużat kien ħati.
He put the sword in his pocket.	Huwa daħħal is-sejf fil-but tiegħu.
The mood in the room was sombre.	Il-burdata fil-kamra kienet sombre.
The uneducated often vote.	Dawk mhux edukati spiss jivvutaw.
Beliefs held by indigenous people are not secure.	It-twemmin li għandhom in-nies indiġeni mhumiex sikuri.
Bread crumbs on salted water	Ħobż bil-qoxra fuq ilma mielaħ
The neighbor always leaves his garbage on the street.	Il-proxxmu dejjem iħalli ż-żibel tiegħu fit-triq.
They don’t want to adopt that strategy.	Ma jridux jadottaw dik l-istrateġija.
Money acts as a magnet.	Il-flus jaġixxu bħala kalamita.
Formal contracts may be drawn up.	Jistgħu jitfasslu kuntratti formali.
The factory refines the ore into iron and steel.	Il-fabbrika tirfina l-mineral f'ħadid u azzar.
They were interrogated for five hours.	Huma ġew interrogati għal ħames sigħat.
Unfortunately, this has become a common practice.	Sfortunatament, din saret prattika komuni.
He has a lot of skills but no direction.	Huwa għandu ħafna ħiliet iżda l-ebda direzzjoni.
What are the different strains of the flu virus?	X'inhuma r-razez differenti tal-virus tal-influwenza?
Entropy has a definite meaning in physics.	L-entropija għandha tifsira definita fil-fiżika.
The disease is highly contagious.	Il-marda hija kontaġjuża ħafna.
She looked at the frozen lake in wonder	Hija ħarset lejn il-lag iffriżat fil-meravilja
The cemetery is adjacent to a slum.	Iċ-ċimiterju huwa maġenb slum.
Jack's gold ring looked real enough.	Iċ-ċirku tad-deheb ta’ Jack deher reali biżżejjed.
Probably just tap water.	Probabbilment biss ilma tal-vit.
The priest performed his duties with pride.	Il-qassis wettaq dmirijietu bi kburija.
Their neighbors had helped them rebuild their homes.	Il-ġirien tagħhom kienu għenuhom jibnu darhom mill-ġdid.
The dough was divided into small, even pieces.	L-għaġina kienet maqsuma f'biċċiet żgħar u ugwali.
Secondary sources should present supporting arguments on a topic.	Is-sorsi sekondarji għandhom jippreżentaw argumenti ta' sostenn dwar suġġett.
The exercise regimen is strenuous, but beneficial.	Ir-reġim ta 'eżerċizzju huwa strapazz, iżda ta' benefiċċju.
The car runs smoothly.	Il-karozza timxi bla xkiel.
She did not invite her closest friends.	Hija ma stiednetx lill-eqreb ħbieb tiegħu.
The bird was trapped in a spider's web.	L-għasfur kien imwaħħal f'xibka tal-brimba.
He was charged with sexual harassment.	Huwa kien akkużat bi fastidju sesswali.
The poor had little chance of further education.	Il-foqra ftit kellhom ċans ta’ aktar edukazzjoni.
Look around you.	Ħares madwarek.
Endless sky adds calm.	Sema bla tarf iżid il-kalma.
The population of this city is expected to double.	Il-popolazzjoni ta’ din il-belt mistennija tirdoppja.
I have wanted to write this book for many years.	Jien ridt nikteb dan il-ktieb għal ħafna snin.
The scales were not very useful.	L-imwieżen ma tantx kienu utli.
Refilling the roads is an impossible task.	Li terġa 'timla t-toroq hija biċċa xogħol impossibbli.
Speak slowly.	Tkellem bil-mod.
No discrimination will be tolerated.	L-ebda diskriminazzjoni mhi se tkun tollerata.
The noise hit a family around the corner.	L-istorbju ħasad familja l-kantuniera.
What can we do to protect animals?	X'nistgħu nagħmlu biex nipproteġu l-annimali?
The soldier holds the armed weapon.	Is-suldat iżomm l-arma armata.
Few agree that a strict ban is needed.	Ftit jaqblu li hija meħtieġa projbizzjoni stretta.
The asylum contained only ten thousand people.	L-ażil kien fih biss għaxart elef ruħ.
Gardeners removed the soil away with a spade.	Il-ġardinara neħħew il-ħamrija 'l bogħod bi spade.
This jacket hung in my closet, untouched.	Din il-ġakketta mdendla fil-closet tiegħi, mhux mittiefsa.
He spends his time volunteering.	Jqatta’ l-ħin tiegħu volontarjat.
A young boy sat at his father's feet.	Tifel żgħir qagħad f’riġlejn missieru.
The remark gained widespread attention.	Ir-rimarka kisbet attenzjoni mifruxa.
She has earned a reputation for her exceptional generosity.	Hija kisbet reputazzjoni għall-ġenerożità eċċezzjonali tagħha.
The tea is too hot.	It-te huwa sħun wisq.
It is typical of the primate family.	Huwa tipiku tal-familja tal-primati.
The baby is grinding.	It-tarbija qed tisnien.
Fossil fuels provide about eighty percent of this energy.	Il-fjuwils fossili jipprovdu madwar tmenin fil-mija ta 'din l-enerġija.
She did not know the answer.	Hija ma kinitx taf it-tweġiba.
She shuddered.	Ħarġet daqqa ta’ tregħid.
The farmer no longer has access to her money.	Il-bidwi m'għadx għandu aċċess għall-flus tagħha.
Few people know the truth about it.	Ftit nies jafu l-verità dwaru.
The ring left town after only a few months.	Iċ-ċirku telaq mill-belt wara biss ftit xhur.
Three people shared the same apartment.	Tliet persuni qasmu l-istess appartament.
The boats in the village were never used for fishing.	Id-dgħajjes fir-raħal qatt ma kienu jintużaw għas-sajd.
He is now famous in art circles.	Issa huwa famuż fiċ-ċrieki tal-arti.
The factory closed six months ago.	Il-fabbrika għalqet sitt xhur ilu.
The Gothic building was filled with ghosts.	Il-bini gotiku kien mimli ghosts.
So much so that they seem to repeat the same mistakes.	Tant jidher li jirrepetu l-istess żbalji.
He greeted her cheerfully with a wave.	Huwa sellemha ferrieħi b’mewġa.
Those flowers are beautiful, but not very long.	Dawk il-fjuri huma sbieħ, iżda mhumiex twal ħafna.
Justice is traditionally blind.	Il-ġustizzja hija tradizzjonalment għama.
The elephant crushed the jungle.	L-iljunfant għaffeġ il-ġungla.
It arrived ahead of time.	Waslet qabel iż-żmien.
A house is a building for human habitation.	Dar hija bini għall-abitazzjoni tal-bniedem.
The quake caused severe damage.	It-terremot ikkawża ħsarat kbar.
This year they went to live.	Din is-sena marru joqogħdu.
Their property is burdened with paperwork.	Il-proprjetà tagħhom hija mħabbta fil-burokrazija.
The weather is miserable.	It-temp huwa miserable.
He pleaded guilty to the crime.	Huwa ġarrab il-ħtija kollha tad-delitt.
Go up the stairs.	Tela’ t-taraġ.
This seems to be the path taken by the butterflies.	Din tidher li hija t-triq li ħadu l-friefet.
The town was packed with people, all grinding around.	Il-belt kienet ippakkjata bin-nies, kollha tħin madwar.
Death is a fact of life.	Il-mewt hija fatt tal-ħajja.
There is a threat from climate change.	Hemm theddida mit-tibdil fil-klima.
They had a vegetable garden.	Huma kellhom ġnien tal-ħaxix.
The class ruled in favor of world peace.	Il-klassi ddeċidiet li favur il-paċi fid-dinja.
The aging process slows down as we age.	Il-proċess tax-xjuħija jonqos hekk kif nixjieħu.
Street lights illuminate this neighborhood at night.	Id-dwal tat-toroq idawwal dan il-lokal bil-lejl.
We must try another approach.	Irridu nippruvaw approċċ ieħor.
The mills produce animal feed.	L-imtieħen jipproduċu għalf għall-annimali.
He is quoted as saying, 'Just do your job'.	Huwa kkwotat qawl li jgħid, 'biss agħmel xogħolek'.
Admittedly, bicycles are a bad idea.	Ċertament, ir-roti huma idea ħażina.
She lost her term.	Hija tilfet il-mandat tagħha.
It makes life here so much easier.	Jagħmel il-ħajja hawn ħafna aktar faċli.
The fish were seen swimming right to the north.	Il-ħut deher jgħum dritt lejn it-tramuntana.
A friendly inn.	Taverna b’sid ta’ ħbiberija.
Zoraida found the man almost unrecognizable.	Zoraida sabet lir-raġel kważi ma jingħarafx.
He refused a pay rise!	Huwa rrifjuta żieda fil-paga!
He gave love to literature to thousands.	Hu ta imħabba għal-letteratura lil eluf.
I had a good childhood.	Kelli tfulija tajba.
The fish is fried first.	Il-ħut jiġi moqli l-ewwel.
The prime minister's speech was stilt and awkward.	Id-diskors tal-prim ministru kien stilt u skomdu.
A world of many nations, each with its own culture.	Dinja ta’ ħafna nazzjonijiet, kull wieħed bil-kultura tiegħu.
The game ended in overtime.	Il-logħba spiċċat fil-ħin barrani.
The oil industry makes extreme use of water.	L-industrija taż-żejt tagħmel użu estrem mill-ilma.
She chose grass as the subject of her study.	Hija għażlet il-ħaxix bħala s-suġġett tal-istudju tagħha.
The church is impossible to see with the naked eye.	Il-knisja hija impossibbli li tara bl-għajn.
I like to take a walk early in the morning.	Inħobb nieħu mixja kmieni filgħodu.
Each of your sentences is rated at ten.	Kull waħda mis-sentenzi tiegħek tiġi kklassifikata minn għaxra.
The traffic is heavy in the morning.	It-traffiku huwa qawwi filgħodu.
The investigation is ongoing.	L-investigazzjoni għadha għaddejja.
The hen dozed in front of the fire.	It-tiġieġa dozed quddiem in-nar.
These conversations show the difficulty of laboratory work.	Dawn il-konversazzjonijiet juru d-diffikultà tax-xogħol tal-laboratorju.
I have a serious problem with this man.	Għandi problema serja ma' dan il-bniedem.
The wind was fast and fresh.	Ir-riħ kien mgħaġġel u frisk.
Two hundred million citizens live here.	Mitejn miljun ċittadin jgħixu hawn.
Mark the end of the session.	Immarka t-tmiem tas-sessjoni.
Everyone wants to obey the law.	Kulħadd irid jobdi l-liġi.
Live a quiet life	Tgħix ħajja kwieta
Three thousand men died that day.	Dakinhar mietu tlett elef raġel.
He heard the peeling of the fallen leaves.	Sema’ t-tqaxxir tal-weraq waqgħu.
The intersection is very congested.	L-intersezzjoni hija konġestjonata ħafna.
She was forced to sell her house.	Kienet imġiegħla tbigħ id-dar tagħha.
The weaverbird weaves its nest from the leaves.	Il-weaverbird niseġ il-bejta tiegħu mill-weraq.
It was covered with a layer of cement.	Kellu miksi b’saff ta’ siment.
Keep the same side of the road.	Żomm l-istess naħa tat-triq.
This book is different.	Dan il-ktieb huwa differenti.
But he persisted in his efforts.	Imma baqa’ jippersisti fl-isforzi tiegħu.
Many people work outside the city.	Ħafna nies jaħdmu barra fil-belt.
I have a mysterious new client.	Għandi klijent ġdid misterjuż.
It rained steadily all night.	Niżlet xita kostanti matul il-lejl kollu.
His company was very successful.	Il-kumpanija tiegħu kellha suċċess kbir.
She was a small, fragile boy.	Kienet tifel żgħir u fraġli.
That’s what “hardness of the arteries” means.	Dak hu li jfisser "ebusija tal-arterji".
The cold never bothered me too much.	Il-bard qatt ma ddejjaqni wisq.
There is no drinking water here.	M'hemm l-ebda ilma tax-xorb hawn.
Precious stone, formed of crystalline material.	Ġebla prezzjuża, iffurmata minn materjal kristallin.
She was a famous collector.	Kienet ta’ kollettur famuż.
The knob on the oven is too hot.	Il-pum fuq il-forn huwa sħun wisq.
There was an argument over whether to go.	Kien hemm argument dwar jekk għandekx tmur.
The actress was instructed not to sing.	L-attriċi ngħatat struzzjonijiet biex ma tkantax.
Most of the religious systems in this country are ancient.	Ħafna mis-sistemi reliġjużi f’dan il-pajjiż huma antiki.
Put the potatoes in a large pan.	Poġġi l-patata ġo taġen kbir.
A new fine will have been imposed.	Se tkun ġiet istitwita multa ġdida.
The act of casting constitutes an offense.	L-att li jitfa' jikkostitwixxi reat.
The combination of sugar and salt is heat resistant.	Il-kombinazzjoni ta 'zokkor u melħ hija reżistenti għas-sħana.
Tennis is an efficient sport.	It-tennis huwa sport effiċjenti.
The manager called a meeting of all employees.	Il-maniġer sejjaħ laqgħa tal-impjegati kollha.
Milk is warmer than water.	Il-ħalib huwa aktar sħun mill-ilma.
I love toffee apples.	Inħobb it-tuffieħ toffee.
The surface of the earth, covered with ice for millions of years.	Il-wiċċ tad-dinja, miksi bis-silġ għal miljuni ta 'snin.
The forest becomes greener.	Il-foresta ssir aktar ekoloġika.
Several companies offer excellent financing plans.	Diversi kumpaniji joffru pjanijiet ta 'finanzjament eċċellenti.
The rebel army took up positions.	L-armata ribelli ħadet pożizzjonijiet.
Some physicists claim that time does not exist.	Xi fiżiċi jsostnu li ż-żmien ma jeżistix.
They bought a new settee.	Huma xtraw settee ġdid.
None of her employees were harmed.	Ħadd mill-impjegati tagħha ma saritx ħsara.
The water temperature was very high then.	It-temperatura tal-ilma kienet għolja ħafna dakinhar.
This popular island contains exotic plants.	Din il-gżira popolari fiha pjanti eżotiċi.
Turn off the kitchen light.	Itfiet id-dawl tal-kċina.
The country has laws to protect plants and animals.	Il-pajjiż għandu liġijiet biex jipproteġi l-pjanti u l-annimali.
A forest fire involved extensive destruction.	Nirien fil-foresti kien jinvolvi qerda kbira.
The doctor could not determine his illness.	It-tabib ma setax jiddetermina l-marda tiegħu.
The spring flowers began to set in.	Il-fjuri tar-rebbiegħa bdew ipoġġu rashom iż-żgħar.
Many people keep a supply of canned goods.	Ħafna nies iżommu provvista ta 'oġġetti fil-laned.
The traffic, as usual, was chaotic.	It-traffiku, bħas-soltu, kien kaotiku.
A lot of money went into the project.	Daħlu ħafna flus fil-proġett.
Now, boil the milk.	Issa, għalli l-ħalib.
The dodo was a flying bird.	Id-dodo kien għasfur li ma jtajjarx.
The truck was carrying a diamond carrier.	It-trakk kien qed iġorr ġarr ta’ djamanti.
She rode dolphins to shore.	Hija rikbet delfini lejn ix-xatt.
The transfer has been confirmed.	It-trasferiment ġie kkonfermat.
Books and magazines were everywhere to be found.	Kotba u rivisti kienu kullimkien li jinstabu.
Due to the harsh southern climate, rainforests have declined	Minħabba l-klima ħarxa tan-Nofsinhar, il-foresti tropikali naqsu
She wasn't telling anyone why.	Ma kienet tgħid lil ħadd għaliex.
Reflect this in your decisions.	Irrifletti dan fid-deċiżjonijiet tiegħek.
Don't pick your nose.	M'għandekx pick imnieħer tiegħek.
The king was unstable.	Ir-re kien instabbli.
I work hard.	Naħdem ħafna.
The rocket fired into space.	Ir-rokit sparat fl-ispazju.
The traffic was unusually heavy.	It-traffiku kien tqil mhux tas-soltu.
Committee members asked for volunteers.	Il-membri tal-kumitat talbu għal voluntiera.
The fate of the future depends on what happened today.	Id-destin tal-futur jiddependi minn dak li ġara llum.
Almost all of his neighbors work in agriculture.	Kważi l-ġirien tiegħu kollha jaħdmu fl-agrikoltura.
Go, work, earn money.	Mur, agħmel xogħol, jaqla’ l-flus.
They used these prophecies to foretell future events.	Huma użaw dawn il-​profeziji biex ibassru ġrajjiet futuri.
The wood was barely visible.	L-injam bilkemm kien jidher.
The new parliament building is to the north.	Il-bini l-ġdid tal-parlament jinsab fit-tramuntana.
Sprinkle a little water on his face.	Ħallef ftit ilma fuq wiċċu.
Various routes for pedestrians to consider.	Diversi rotot għall-persuni mexjin biex jikkunsidraw.
What a difficult decision!	X’deċiżjoni diffiċli!
We talked slowly with each other.	Tkellimna bil-mod ma’ xulxin.
A few drops of rain fell.	Waqgħu ftit qtar tax-xita.
Use half the milk.	Uża nofs il-ħalib.
A precious gem has a strange history.	Ġawhra prezzjuża għandha storja stramba.
A bug crawled over the men's shoulder.	Bug crawled fuq l-ispalla l-irġiel.
Vogons are a benevolent race of people.	Vogons huma razza ta 'nies benevola.
The roof began to leak.	Is-saqaf beda jnixxi.
The moon shone in the corner of her room.	Il-qamar kien jiddi fil-kantuniera ta’ kamritha.
The regional language is spoken only by a minority.	Il-lingwa reġjonali titkellem biss minn minoranza.
It comes down to adventure, not romance.	Hija taqa 'għall-avventura, mhux rumanz.
Ability to maneuver a sharp object.	Il-kapaċità li timmanuvra oġġett li jaqta'.
If you see a crocodile, cross the road.	Jekk tara kukkudrill, jaqsam it-triq.
Her shoes were off and her skirt was hiked up.	Żraben tagħha kienu mitfija u dublett tagħha kien hiked up.
They have a natural affinity for each other.	Huma għandhom affinità naturali għal xulxin.
The prisoner was charged with spying.	Il-priġunier kien akkużat li spija.
The cycle is circular.	Iċ-ċiklu huwa ċirkolari.
The company's inventory is always accurate.	L-inventarju tal-kumpanija huwa dejjem preċiż.
Calls for reform are growing.	Is-sejħiet għal riforma qed jikbru aktar.
This photo was taken during the earthquake.	Dan ir-ritratt ittieħed waqt it-terremot.
The company said it was concerned about the welfare of its staff.	Il-kumpanija sostniet li kienet imħassba dwar il-benesseri tal-persunal.
Wrong again!	Mill-ġdid ħażin!
People enjoy swimming in this river in the summer.	In-nies igawdu jgħumu f’din ix-xmara fis-sajf.
Today is a lively zoo festival.	Illum huwa festival vivaċi fiż-żoo.
The birds gathered there because of the food.	L-għasafar inġabru hemm minħabba l-ikel.
A rabbit is nestled in an empty trunk.	Fenek huwa nestled ġo zokk vojt.
An underground tunnel leads to the entrance of the temple.	Mina taħt l-art twassal għad-daħla tat-tempju.
Many think the city is eye-catching.	Ħafna jaħsbu li l-belt hija għajn.
You are driving too fast for these conditions.	Qed issuq malajr wisq għal dawn il-kundizzjonijiet.
The immune system fights viruses and infections.	Is-sistema immuni tiġġieled il-viruses u l-infezzjonijiet.
She strode around the room.	Hija strode madwar il-kamra.
This play is based on a true story.	Dan id-dramm huwa bbażat fuq storja vera.
Making a mistake is human.	Li jiżbalja huwa uman.
The sky turned dark.	Is-sema daret mudlam.
Action is more effective than discussion.	L-azzjoni hija aktar effettiva mid-diskussjoni.
Grapes and peaches will be harvested next month.	L-għeneb u l-ħawħ se jinħasdu x-xahar id-dieħel.
Water the canals.	Ilma l-kanali.
As the months passed, the majesty of the zars vanished.	Hekk kif għaddew ix-xhur, il-maestà tat-zars spiċċat.
She was ambush, the spies said.	Kienet ambush, qalu l-ispiji.
Police are in place today.	Il-pulizija huma fis-seħħ illum.
Eager to leave, the young man jumped inside.	Ħerqana biex jitlaq, iż-żagħżugħ qabeż ġewwa.
This relationship, however, was strange.	Din ir-relazzjoni, madankollu, kienet stramba.
This paint product looks like milk when applied.	Dan il-prodott taż-żebgħa jidher qisu ħalib meta jiġi applikat.
A lead filled her fear.	A biża ċomb mimlija tagħha.
Her teaching has been controversial for years.	It-tagħlim tagħha ilu snin kontroversjali.
Even experienced drivers can make mistakes.	Anke sewwieqa b'esperjenza jistgħu jagħmlu żbalji.
He was a celebrated author.	Kien awtur ċċelebrat.
It was a dark and discouraging place.	Kien post mudlam u skoraġġanti.
The pocket pinched her leg.	Il-but maqrusa sieqha.
The aliens taught us how to make fire.	L-aljeni għallimna kif nagħmlu n-nar.
She assumed the role of the angry father.	Hija assumiet ir-rwol tal-missier irrabjat.
Let this be a warning to young people.	Ħalli din tkun twissija għaż-żgħażagħ.
He was a superstar.	Huwa kien superstar.
The temperature dropped sharply last night.	It-temperatura niżlet drastikament ilbieraħ filgħaxija.
Her writing was meticulous.	Il-kitba tagħha kienet metikoluża.
Caracalla was killed by members of his own army.	Caracalla ġie maqtul minn membri tal-armata tiegħu stess.
Get good at sports.	Ħu tajjeb fl-isport.
The crowd grew restless.	Il-folla kibret bla kwiet.
The survey was conducted last month.	L-istħarriġ sar ix-xahar li għadda.
The voice was soft and subdued.	Il-vuċi kienet ratba u mrażżna.
They formed a coalition of small island nations.	Huma ffurmaw koalizzjoni ta’ nazzjonijiet gżejjer żgħar.
The royal family lives in a nearby castle.	Il-familja rjali tgħix f'kastell fil-qrib.
It is the largest piece of hardware ever launched.	Hija l-akbar biċċa ta 'hardware li qatt tnediet.
The soldier greeted the commander.	Is-suldat sellem lill-kmandant.
Here, police usually bribe witnesses to keep quiet.	Hawnhekk, il-pulizija normalment tixħim lix-xhieda biex iżommu kwiet.
He knew they would eventually have to give up.	Kien jaf li eventwalment se jkollhom jieqfu.
It was impossible to speak into the microphone.	Kien impossibbli li titkellem fil-mikrofonu.
I wrote it ten minutes late.	Kitbitha għaxar minuti tard.
Concentrate in the garden.	Ikkonċentra fil-ġnien.
The company's wages were huge.	Il-pagi tal-kumpanija kienet enormi.
She does not like to draw results from her market research.	Hija ma tħobbx tislet riżultati mir-riċerka tas-suq tagħha.
She gazed reverently at his picture.	Hija gazed reverently lejn l-istampa tiegħu.
Local women grew up early.	In-nisa lokali kibru kmieni.
The roar of the animal repeats with the forest.	Ir-roar tal-annimal repet mal-foresta.
Many employers terminate workers for no reason.	Ħafna min iħaddem itemmu ħaddiema mingħajr raġuni.
This type of knife is very sharp.	Dan it-tip ta 'sikkina hija qawwija ħafna.
Smashed her hands against the wall.	Smashed idejha mal-ħajt.
He was proud of his achievement.	Kien kburi bil-kisba tiegħu.
She had many dreams about her husband.	Hija kellha ħafna ħolm dwar ir-raġel.
Parliament was expected to consider the proposal.	Il-parlament kien mistenni jikkunsidra l-proposta.
We will study this chapter in much more depth tomorrow.	Dan il-kapitlu ser nistudjaw f'ħafna aktar fond għada.
A surprisingly large force can affect a small object.	Forza sorprendentement kbira tista 'taffettwa oġġett żgħir.
A fixed base operator operates at the airport.	Operatur ta' bażi fissa jaħdem fl-ajruport.
The fish is fried with black pepper.	Il-ħut huwa moqli bil-bżar iswed.
The guard kneels beside his fallen friends.	Il-gwardjan jinkina ħdejn sħabu waqa’.
Scale measures weight.	Skala tkejjel il-piż.
She looked at the horizon, touching her forehead.	Hija ħarset lejn l-orizzont, mess forehead tagħha.
How much food do you have in your fridge?	Kemm għandek ikel fil-friġġ tiegħek?
We live, however, in a time of great hope.	Ngħixu, iżda, fi żmien ta’ tama kbira.
Birds have bare bones.	L-għasafar għandhom għadam vojt.
Her death was a terrible shock.	Il-mewt tagħha kienet xokk terribbli.
Her hair was absolutely straight.	Xagħarha kien assolutament dritta.
The sea is littered with plastic bags.	Il-baħar huwa mifrux bil-boroż tal-plastik.
Your mother has already made preparations for the feast.	Ommok diġà għamlet tħejjijiet għall-festa.
The city was devastated by an earthquake.	Il-belt kienet meqruda minn terremot.
We need to buy more furniture.	Għandna bżonn nixtru aktar għamara.
The divers penetrated deep.	L-għaddasa ppenetraw fil-fond.
Farmers have been warned that cosmic rays could affect crops.	Il-bdiewa ġew avżati li r-raġġi kożmiċi jistgħu jaffettwaw l-uċuħ tar-raba’.
You have to hire a cook.	Għandek timpjega kok.
The strong river burst its banks.	Ix-xmara qawwija faqqgħet xtutha.
He sold his album online.	Huwa biegħ l-album tiegħu online.
There was very fragmented rainfall in the region.	Kien hemm xita frammentata ħafna fir-reġjun.
She grew furious.	Hija kibret furious.
The window was slightly open.	It-tieqa kienet kemmxejn miftuħa.
It therefore brought the matter to the attention of the master.	Għalhekk ġabet il-kwistjoni għall-attenzjoni tas-surmast.
Many seniors in the community are lonely.	Ħafna anzjani fil-komunità huma solitarji.
The package contained three large pieces of meat.	Il-pakkett kien fih tliet biċċiet kbar laħam.
Football was the first sport he offered.	Il-futbol kien l-ewwel sport li offra.
This cannot be right.	Dan ma jistax ikun sewwa.
He was a prominent writer and speaker.	Kien kittieb u kelliem prominenti.
Two boys and no girls.	Żewġ subien u l-ebda ibniet.
She walks to the table.	Hija timxi ħdejn il-mejda.
How much is this?	Kemm hu dan?
This work requires careful preparation.	Dan ix-xogħol jeħtieġ preparazzjoni bir-reqqa.
You don't really need to use soap.	Ma tantx għandek bżonn tuża sapun.
She turned away in disgust.	Hija daret bogħod bi stmerrija.
The leader was arrested and jailed.	Il-mexxej ġie arrestat u mitfugħ il-ħabs.
The spelling is weird.	L-ortografija hija stramba.
The bird sang as it flew.	L-għasfur kanta kif itir.
This island was once home to thousands of people.	Din il-gżira darba kienet dar għal eluf ta’ nies.
Researchers are eager to learn more.	Ir-riċerkaturi huma ħerqana li jsiru jafu aktar.
The rain.	Ix-xita.
He often complained of headaches.	Spiss ilmenta minn uġigħ ta’ ras.
Tears welled up in his eyes.	Għajnejn idemmgħu mlewh bi skuża.
The wolf coat was soft and welcoming.	Il-kowt tal-lupu kien artab u akkoljenti.
The weeds were grown among the trees.	Il-ħaxix ħażin kien imkabbar fost is-siġar.
Critics have accused the government of pacifying.	Il-kritiċi akkużaw lill-gvern b'paċifikazzjoni.
As a last resort, look for a priest.	Bħala l-aħħar għażla, fittex qassis.
To reach employees, follow the instructions on campus.	Biex tasal għand l-impjegati, segwi l-istruzzjonijiet għall-kampus.
The zoo will be closed for three days.	Iż-zoo se jkun magħluq għal tlett ijiem.
The scenery was bleak as we drove through the desert.	Il-pajsaġġ kien skoraġġanti hekk kif saqna mid-deżert.
Her station was near an airport.	L-istazzjon tagħha kien ħdejn ajruport.
A stone lion is sentinel outside the doors.	Iljun tal-ġebel qiegħed sentinella barra l-bibien.
They saw a loaf of bread floating.	Huma raw ħobża f’wiċċ l-ilma.
She is very sweet.	Hija ħelwa ħafna.
The movement caused a revolution.	Il-moviment ikkawża rivoluzzjoni.
She spoke too loudly for ordinary human interaction.	Tkellmet wisq għoli għal interazzjoni umana ordinarja.
Eyes wide, she was distracted by the moving image.	Għajnejn wiesgħa, hija kienet imfixkla bl-immaġni li tiċċaqlaq.
The world is this tiny blue ball.	Id-dinja hija dan il-ballun ċkejken blu.
He's looking at the mayor's papers.	Qed iħares mill-karti tas-sindku.
I want my name removed from the list.	Irrid li ismi jitneħħa mil-lista.
Citizens who commit crimes are brought to justice.	Iċ-ċittadini li jwettqu reati jitressqu quddiem il-ġustizzja.
The sauce is very sweet.	Iz-zalza hija ħelwa ħafna.
The ice was in deep branches.	Is-silġ kien f'fergħat fil-fond.
The party was not a success.	Il-partit ma kienx suċċess.
Fate seemed to put me in a perfect position.	Id-destin kien donnu poġġini f’pożizzjoni perfetta.
None of this is satisfactory.	Xejn minn dawn mhu sodisfaċenti.
Add a few pinches of salt.	Żid ftit daxxini melħ.
A candidate is elected by popular vote.	Kandidat jiġi elett b'vot popolari.
The second said the hack was a success.	It-tieni qal li l-hack kien suċċess.
The tiger turned and entered the jungle.	It-tigra daret u daħlet fil-ġungla.
The women kept thorough cleaning in their homes.	In-nisa żammew indafa bir-reqqa fi djarhom.
Defense counsel requested release.	L-avukat difensur talab il-liberazzjoni.
Add one teaspoon of sugar.	Żid kuċċarina waħda zokkor.
The actress removes her wig and lowers the lights.	L-attriċi tneħħi l-parrokka tagħha u tnaqqas id-dwal.
The mobile phone is covered with plastic.	Il-mowbajl huwa mgħotti bil-plastik.
He wants to spend some time with his children.	Irid iqatta’ ftit ħin ma’ wliedu.
His two brothers held hands as they crossed the road.	Iż-żewġt aħwa tiegħu żammew idejhom hekk kif qasmu t-triq.
The taste of the soup is subtle.	It-togħma tas-soppa hija sottili.
Chocolate is an acquired taste.	Iċ-ċikkulata hija togħma miksuba.
Form a small pile of seaweed.	Ifforma munzell żgħir ta’ alka tal-baħar.
They become so engrossed in the on-screen action	Huma jsiru tant engrossed fl-azzjoni fuq l-iskrin
The witch let out a hideous sound!	Is-saħħara ħarġet ħoss hideous!
This requires a closer study of the issue.	Dan jeħtieġ studju aktar mill-qrib tal-kwistjoni.
The man turned his back on his wife.	Ir-raġel ħarxa dahar lil martu.
The suspect, who appeared unable to swim, sank.	Is-suspettat, li jidher li ma setax jgħum, għereq.
The heavens and the earth were united.	Is-smewwiet u l-art kienu magħqudin.
Anxiety has been on the rise in recent years.	L-ansjetà kienet qed tiżdied f’dawn l-aħħar snin.
That’s the problem, he insists.	Dik hi l-problema, jinsisti.
The opera was interrupted by the sound of shouts.	L-opra ġiet interrotta mill-ħsejjes ta’ għajjat.
Not many people in the forest know.	Mhux ħafna nies fil-foresta jafu.
The news was filled with depressing statistics.	L-aħbarijiet kienu mimlijin statistika deprimenti.
Desert is located beyond the veldt.	Deżert jinsab lil hinn mill-veldt.
This park is always crowded on weekends.	Dan il-park huwa dejjem iffullar fi tmiem il-ġimgħa.
This restaurant is quite famous.	Dan ir-restorant huwa pjuttost famuż.
The hot sun beat on her bare head.	Ix-xemx sħuna tħabbat fuq rasu vojta.
Many adults prefer television to reading books.	Ħafna adulti jippreferu t-televiżjoni milli jaqraw kotba.
That’s a lovely tea set!	Dak hu sett tat-te sabiħ!
The baker started baking a feast.	Il-furnar beda jaħmi festa.
Avoid crowds at monuments.	Evita folol fil-monumenti.
This bed has room for me.	Din is-sodda għandha spazju għalija.
They were for sale fresh baked bread.	Kienu għall-bejgħ ħobż moħmi frisk.
The soldiers came running.	Is-suldati ġew jiġru.
The floor was covered with snow.	L-art kienet miksija bil-borra.
Unusual heat levels have recently been recorded.	Livelli mhux tas-soltu ta’ sħana ġew irreġistrati dan l-aħħar.
It is a product of our times.	Huwa prodott ta’ żminijietna.
Police later raided a criminal hideout.	Il-pulizija aktar tard għamlu rejd f’ħabi kriminali.
The law said this should be stopped.	Il-liġi qalet li dan għandu jitwaqqaf.
A change in plan was recommended.	Ġiet rakkomandata bidla fil-pjan.
The third and final stage is spelled emperor.	It-tielet u l-aħħar stadju huwa spelt imperatur.
The man laughed out loud.	Ir-raġel daħak bil-kbir.
It was covered in dust and blood.	Kien miksi bit-trab u d-demm.
Three days later, the monster woke up.	Tlett ijiem wara, il-mostru qam.
The box contains puzzles.	Il-kaxxa fiha puzzles.
A great king ruled the land at that time.	Re kbir ħakem l-art dak iż-żmien.
The birds flew in lazy circles in the sky.	L-għasafar tellgħu f'ċrieki għażżien fis-sema.
The forest is home to many types of birds.	Il-foresta hija dar għal ħafna tipi ta 'għasafar.
The snake dropped under the gate.	Is-serp niżel taħt il-grada.
There are extensive mango tree plantations in this area.	Hemm pjantaġġuni estensivi ta 'siġar tal-mango f'din iż-żona.
Flowers of different colors filled the vases on the table.	Fjuri ta’ kuluri differenti mlew il-vażuni fuq il-mejda.
Disconnection of the pavement is done promptly.	Skonnettjar tal-bankina jsir fil-pront.
We were informed that he was unhealthy.	Ġejna infurmati li ma kienx tajjeb għas-saħħa.
She continued to write poetry in her old age.	Hija kompliet tikteb poeżija fix-xjuħija.
It is unclear why so many chickens are killed.	Mhux ċar għaliex jinqatlu tant tiġieġ.
The poet describes life in the city.	Il-poeta jiddeskrivi l-ħajja fil-belt.
Many preparations have been made.	Saru ħafna preparamenti.
There is a river, a fish, and a hungry man.	Hemm xmara, ħuta, u raġel bil-ġuħ.
We can see that our galaxy has spiral arms.	Nistgħu naraw li l-galaxie tagħna għandha armi spirali.
Option for the convenience of artificial lighting.	Għażla għall-konvenjenza tad-dawl artifiċjali.
Our teachers taught us about the subject at length.	L-għalliema tagħna għallimna dwar is-suġġett fit-tul.
What color are her eyes?	X’kulur huma għajnejha?
The painting is intriguing and intriguing.	Il-pittura hija intriganti u intriganti.
Fish that swim above are salmon.	Ħut li jgħum 'il fuq huma salamun.
A small dog began to sniff at his sleeve.	Kelb żgħir beda jnebbaħ mal-kmiem tiegħu.
Now, the system rarely gives advice.	Issa, is-sistema rarament tagħti pariri.
Ants cannot withstand high temperatures.	In-nemel ma jistax jiflaħ temperaturi għoljin.
The waiter took our order.	Il-wejter ħa l-ordni tagħna.
Let's find the origin.	Ejja nsibu l-oriġini.
You know what happens when a volcano burns!	Int taf x'jiġri meta vulkan jaħraq!
Answer this question for me.	Wieġeb din il-mistoqsija għalija.
Iran has banned commercial sex.	L-Iran ipprojbixxa s-sess kummerċjali.
Cut the bread into small pieces.	Aqta’ l-ħobż fi biċċiet żgħar.
Be careful not to damage anything.	Oqgħod attent li ma tagħmel ħsara lil xejn.
Read the text, and point out the errors.	Aqra t-test, u indika l-iżbalji.
Waiter, two coffees to go, please.	Wejter, żewġ kafejiet biex imorru, jekk jogħġbok.
Solar sails use light as a source of energy.	Qlugħ solari juża d-dawl bħala sors ta 'enerġija.
Ken started to get nervous.	Ken beda jsir nervuż.
Our water supplies are threatened by floods.	Il-provvisti tal-ilma tagħna huma mhedda mill-għargħar.
The butterfly was beautiful, but not quite everything.	Il-farfett kien sabiħ, imma pjuttost mhux kollox.
Prices have risen dramatically.	Il-prezzijiet għolew b'mod drammatiku.
The deer herd was frightened.	Il-merħla taċ-ċriev kienet mbeżżgħa.
All city public transport services are free.	Is-servizzi kollha tat-trasport pubbliku tal-belt huma b'xejn.
The moon was clear on his head.	Il-qamar kien ċar fuq ras.
The work was submitted today.	Ix-xogħol intbagħat illum.
Local sources said the strike was not authorized.	Sorsi lokali qalu li l-istrajk ma kienx awtorizzat.
The books are coming to you now.	Il-kotba se jkunu qed jiġru lejnek issa.
The explosion was powerful, as are hand grenades.	L-isplużjoni kienet qawwija, kif huma hand grenades.
The moon is yellow.	Il-qamar għandu lewn isfar.
Big business has used its wealth to influence elections.	In-negozji l-kbar użaw il-ġid tiegħu biex jinfluwenzaw l-elezzjonijiet.
No packed meals are allowed.	Mhuma permessi l-ebda ikliet ippakkjati.
The suffix indicates "travel".	Is-suffiss jindika "vjaġġi".
I clearly remember that day.	Niftakar ċar dak il-jum.
The thieves took all his money.	Il-ħallelin ħadu l-flus kollha tiegħu.
This is a common type of spider jumping.	Dan huwa tip komuni ta 'brimba jaqbeż.
The emperor imposed strict controls.	L-imperatur impona kontrolli stretti.
Dog breeds have become extinct.	Razez ta’ klieb ġew estinti.
Prehistoric people built complex stone temples.	Nies preistoriċi bnew tempji tal-ġebel kumplessi.
Crisp white wine was served at leisure.	Inbid abjad iqarmeċ kien servut waqt il-ħin liberu.
The cat wrapped in an armchair.	Il-qattus imdawra fil-pultruna.
The cost of living has risen significantly this year.	L-għoli tal-ħajja żdiedet b’mod sinifikanti din is-sena.
Her mother will not attend.	Ommha mhux se tattendi.
The population grew rapidly during the industrial revolution.	Il-popolazzjoni kibret malajr matul ir-rivoluzzjoni industrijali.
She was born into a middle-class family.	Twieldet f’familja ta’ klassi tan-nofs.
Trials begin in three weeks.	Il-provi jibdew fi tliet ġimgħat.
The wind blew the mountains away, scattering the leaves.	Ir-riħ qatgħet il-muntanji, xerred il-weraq.
A fraction of a second later, he shouted.	Frazzjoni ta’ sekonda wara, għajjat.
This is a beautiful holiday.	Din hija festa sabiħa.
Her doctor advised her to take better care of her.	It-tabib tagħha taha parir biex tieħu ħsiebha aħjar.
The leg of the wounded soldier had to be amputated.	Riġel tas-suldat ferut kellha tiġi amputata.
Many people said it was a disaster.	Ħafna nies qalu li kien diżastru.
The surface of the cliff will be difficult to climb.	Il-wiċċ tal-irdum ikun diffiċli biex titla’.
Although the profit is substantial, the cost is not.	Għalkemm il-qligħ huwa sostanzjali, l-ispiża mhix.
We missed the last train.	Tlifna l-aħħar ferrovija.
The championship was easily won.	Il-kampjonat intrebaħ faċilment.
This is the first day of my new job.	Dan huwa l-ewwel jum tax-xogħol il-ġdid tiegħi.
My mother is preparing the meal.	Ommi qed tipprepara l-ikla.
They stayed on the land, raising cows and planting crops.	Huma baqgħu fuq l-art, irabbu l-baqar u jħawlu l-uċuħ tar-raba’.
The manager was very relaxed.	Il-maniġer kien rilassat ħafna.
The violin player peels elegantly.	Il-plejer tal-vjolin qaxxar eleganti.
On land, ships sail between continents	Fuq l-art, il-bastimenti jbaħħru bejn il-kontinenti
Our teacher told us not to forget important things.	L-għalliem tagħna qalilna biex ma ninsewx affarijiet importanti.
Use our facilities responsibly.	Uża l-faċilitajiet tagħna b'mod responsabbli.
The package needs to be secured.	Il-pakkett jeħtieġ li jkun assigurat.
Be sure to tell all your family and friends.	Kun żgur li tgħid lill-familja u lill-ħbieb tiegħek kollha.
She will be cooking something there.	Hija se tkun qed isajjar xi ħaġa hemmhekk.
Take out the turkey pieces.	Oħroġ il-biċċiet tad-dundjan.
The blacksmith came out to help.	Il-ħaddied ħareġ biex jgħin.
Boys sprinkle water on each other playfully.	Subien sprinkle ilma fuq xulxin playfully.
This new government is fiscally responsible.	Dan il-gvern il-ġdid huwa fiskalment responsabbli.
The chemicals were added drop by drop.	Il-kimiċi ġew miżjuda qatra qatra.
Troop needs are more important than trade.	Il-bżonnijiet tat-truppi huma aktar importanti mill-kummerċ.
Well, sedate and irritated are both adjectives.	Ukoll, sedate u irritated huma t-tnejn aġġettivi.
Please speak clearly.	Jekk jogħġbok kellem ċar.
They walked without music.	Huma mxew mingħajr mużika.
Take your time, but act fast.	Ħu l-ħin tiegħek, imma aġixxi malajr.
She was wearing a sari.	Kienet liebes sari.
That sounds right?	Dan id-dritt tal-ħoss?
They accused him of collaborating with the enemy.	Huma akkużawh li kkollabora mal-għadu.
Adding more sugar will bring the mixture to a head.	Iż-żieda ta 'aktar zokkor se ġġib it-taħlita għal ras.
Many men carry rifles.	Ħafna irġiel iġorru xkubetti.
Critics say this revisionist story is inaccurate.	Il-kritiċi jgħidu li din l-istorja reviżjonista mhix eżatta.
He was furious with himself for making a mistake.	Huwa kien furjuż miegħu nnifsu talli għamel żball.
His greed was limitless.	Ir-regħba tiegħu kienet bla limitu.
Heavy rains turned the muddy ground.	Ix-xita qawwija bidlet l-art fit-tajn.
Authorities called a specialist.	L-awtoritajiet sejħu speċjalista.
I didn’t close the window.	Jien ma għalaqtx it-tieqa.
The young man continued to change clothes.	Iż-żagħżugħ kompla jibdel ħwejjeġ.
The bed is too big.	Is-sodda hija kbira wisq.
Dozens of soldiers arrived at the train station.	Fl-istazzjon tal-ferrovija waslu diversi għexieren ta’ suldati.
Spring passes in the river.	Ir-rebbiegħa tgħaddi fix-xmara.
In some countries, it is now illegal to eat meat.	F'xi pajjiżi, issa huwa illegali li tiekol laħam.
We are very proud of their achievements.	Aħna kburin ħafna bil-kisbiet tagħhom.
It was good to be surrounded by familiar faces.	Kien tajjeb li tkun imdawwar b’uċuħ familjari.
People ate instant noodles as soon as they heard the news.	In-nies kielu noodles instantanji hekk kif semgħu l-aħbarijiet.
She was careful not to wake her sleeping children.	Kienet toqgħod attenta biex ma tqajjimx lil uliedha reqdin.
Working conditions were extremely poor.	Il-kundizzjonijiet tax-xogħol kienu estremament ħżiena.
Snap the ends from the nails.	Snap it-truf mill-imsiemer.
The Princess was offered her hands in marriage.	Il-Prinċipessa ġiet offruta idejha fiż-żwieġ.
The weblog attracted a lot of visitors.	Il-weblog ġibed ħafna viżitaturi.
The troops advanced rapidly.	It-truppi avvanzaw malajr.
During the dry seasons, some farmers go hungry.	Matul l-istaġuni tan-nixfa, xi bdiewa jmorru bil-ġuħ.
He told her about the king's request.	Huwa qalilha dwar it-talba tas-sultan.
So why are we sitting?	Allura għaliex aħna bilqiegħda?
The guests left after eating.	Il-mistednin telqu wara li kielu.
I'm not responsible.	Jien mhux responsabbli.
They are typically found in desert regions.	Tipikament jinstabu fir-reġjuni tad-deżert.
The birds sang in the trees.	L-għasafar kantaw fis-siġar.
Applies to babies.	Japplika għat-trabi.
Steep and steep cliffs border the coast here.	Irdum qawwi u wieqfa jillimitaw il-kosta hawn.
Cigarette smoke fills this room.	Id-duħħan tas-sigaretti jimla din il-kamra.
His hair was immaculately styled.	Xagħar tiegħu kien imħejji b’mod immakulat.
We ate at my uncle's house.	Kilna fid-dar taz-ziju.
One student recounted how he was abducted.	Student wieħed irrakkonta kif inħataf.
Every day, many workers come to the city by bus.	Kuljum, ħafna ħaddiema jiġu l-belt bil-karozza tal-linja.
He had a difficult childhood.	Kellu tfulija diffiċli.
The ship sank in the early hours of the morning.	Il-vapur għereq fis-sigħat bikrin ta’ filgħodu.
The dress is not very attractive.	Il-libsa mhix attraenti ħafna.
Dolphins are very intelligent creatures.	Id-delfini huma ħlejjaq intelliġenti ħafna.
She will make a fortune.	Hi se tagħmel fortuna.
Some studies have indicated that bullying is declining.	Xi studji indikaw li l-bullying qed jonqos.
Some organizations raise funds from both domestic and foreign sponsors.	Xi organizzazzjonijiet jiġbru fondi kemm minn sponsors domestiċi kif ukoll barranin.
The colony had been established as a farming community.	Il-kolonja kienet ġiet stabbilita bħala komunità tal-biedja.
They formed a union.	Huma ffurmaw għaqda.
Better a poor horse than no horse at all.	Aħjar tagħti milli tirċievi.
But their earning capacity is limited.	Iżda l-kapaċità tal-qligħ tagħhom hija limitata.
He was rejected by so many people.	Huwa ġie miċħud minn tant nies.
Small boats were used to operate on the river.	Dgħajjes żgħar kienu użati biex joperaw fuq ix-xmara.
Smoke rises from the chimney.	Id-duħħan jitla’ miċ-ċumnija.
He hurried out of the room.	Telaq mill-kamra bil-għaġla.
There are fewer cars on the road these days.	F’dawn il-jiem hemm inqas karozzi fit-toroq.
The company recently halted its dividend.	Il-kumpanija reċentement waqqaf id-dividend tagħha.
You do not have to answer that question.	M'għandekx għalfejn twieġeb dik il-mistoqsija.
The young woman looked pale.	Iż-żagħżugħa dehret pallida.
She had little time to think about her decision.	Ftit kellha ħin biex taħseb fuq id-deċiżjoni tagħha.
The job offered requires extensive computer knowledge.	Ix-xogħol offrut jeħtieġ għarfien estensiv tal-kompjuters.
Steel is an excellent conductor of electricity.	L-azzar huwa konduttur eċċellenti ta 'l-elettriku.
It rained last night.	Ilbieraħ filgħaxija niżlet ix-xita.
His works are renowned for their realism.	Ix-xogħlijiet tiegħu huma rinomati għar-realiżmu tagħhom.
The man fled angrily from his wife.	Ir-raġel ħarab irrabjat minn martu.
Men’s fashion here seems to be somewhat conservative.	Il-moda tal-irġiel hawn tidher li hija kemmxejn konservattiva.
They were too tense to relax.	Kienu tensjoni wisq biex jirrilassaw.
Attaching the horse to his cart required great skill.	It-twaħħil taż-żiemel mal-karrettun tiegħu kien jeħtieġ ħila kbira.
This is part of a clay pot.	Din hija parti minn borma tat-tafal.
Customer service leaves a lot to be desired.	Is-servizz tal-konsumatur iħalli ħafna x'tifhem.
The blood was smeared against the walls.	Id-demm kien imċappas mal-ħitan.
Missing numbers show a downward trend.	In-numri neqsin juru xejra 'l isfel.
Industry activities threaten the island's environment.	L-attivitajiet tal-industrija jheddu l-ambjent tal-gżira.
This process is a bit difficult to follow.	Dan il-proċess huwa daqsxejn diffiċli biex issegwi.
Maybe we should ask the rabbi.	Forsi għandna nistaqsu lir-rabbi.
My expectations were high for this year's match.	L-aspettattivi tiegħi kienu għoljin għall-partita ta’ din is-sena.
Eighth month of the year.	It-tmien xahar tas-sena.
Flowers bloom in spring.	Fjuri jiffjorixxu fir-rebbiegħa.
He conquered the country, seized his wealth.	Huwa rebaħ il-pajjiż, ħataf il-ġid tiegħu.
The party enjoyed great popular support	Il-partit gawda minn appoġġ popolari kbir
The city streets are overcrowded.	It-toroq tal-belt huma iffullati żżejjed.
This species occurs mainly in tropical and subtropical areas.	Din l-ispeċi sseħħ prinċipalment f'żoni tropikali u subtropikali.
The politician did much to hide his indiscretions.	Il-politiku għamel ħafna biex jaħbi l-indiskrezzjonijiet tiegħu.
There was a baby deer in the yard.	Kien hemm ċriev tarbija fil-bitħa.
Next, add all the water.	Sussegwentement, żid l-ilma kollu.
They came to an agreement and started working together.	Waslu għal ftehim u bdew jaħdmu flimkien.
Pesticide is any substance used to kill pests.	Pestiċida hija kwalunkwe sustanza użata biex joqtol il-pesti.
Another in a line of scandals.	Ieħor f’linja bla tarf ta’ skandli.
She drank a cup of tea.	Hija xorbu kikkra tè.
Now the illustration will be complete.	Issa l-illustrazzjoni se tkun kompluta.
It is a quiet and safe neighborhood.	Huwa lokal kwiet u sigur.
The chemicals finally exhausted the metal.	Il-kimiċi finalment eżawru l-metall.
There are already calls for his resignation.	Diġà hemm sejħiet għar-riżenja tiegħu.
I'm worried about it.	Jien inkwetat dwarha.
These women were prostitutes.	Dawn in-nisa kienu prostituti.
An unbridled search for a missing child has begun.	Bdiet tfittxija sfrenata għal tifel nieqes.
The blog attracts thousands of visitors every day.	Il-blog jattira eluf ta' viżitaturi kuljum.
It brings good news.	Hi ġġib aħbar tajba.
She watered herself in the bathroom.	Saqqet lilha nnifisha fil-kamra tal-banju.
The cottage is located on a hill.	Il-cottage tinsab fl-għoljiet.
It was a meal on its own.	Kiet ikla waħedha.
Authorities broke up the crowd.	L-awtoritajiet kissru l-folla.
It is essential to show leadership.	Huwa essenzjali li turi tmexxija.
The flat brandy has a smooth, sweet taste.	Il-brandi ċatt għandu togħma lixxa u ħelwa.
Things can be done more timely.	L-affarijiet jistgħu jsiru b'mod aktar f'waqtu.
All these authors wrote for the lower classes.	Dawn l-awturi kollha kitbu għall-klassijiet inferjuri.
In the city, pollution is a growing concern.	Fil-belt, it-tniġġis huwa tħassib dejjem jikber.
Philosophers have discussed the nature of space for centuries.	Il-filosfi iddiskutew in-natura tal-ispazju għal sekli sħaħ.
Too tired to cook tonight.	Għajjien wisq biex insajjar illejla.
These items were found on the shipwreck.	Dawn l-oġġetti nstabu fuq in-nawfraġju.
Fossil fuels emit carbon dioxide into the atmosphere.	Il-fjuwils fossili jarmu dijossidu tal-karbonju fl-atmosfera.
The Prime Minister promised to take action.	Il-Prim Ministru wiegħed li jieħu azzjoni.
The house was in the dark.	Id-dar kienet fid-dlam.
We are not closed, just very quiet.	Aħna mhux magħluqa, biss kwiet ħafna.
Chocolate is another popular dessert at many events.	Iċ-ċikkulata hija deżerta popolari oħra f'ħafna avvenimenti.
Prepare a pot of boiling water, add a teaspoon.	Ipprepara pot ta 'ilma jagħli, żid kuċċarina.
The abysmal failure of the rebels can easily lead to a revolution.	Il-falliment abysmal tar-ribelli jista 'faċilment iwassal għal rivoluzzjoni.
It is mainly taken to mean "close your eyes".	Huwa prinċipalment meħud li jfisser "agħlaq għajnejk".
Soldiers became angry and fired on protesters	Is-suldati saru rrabjati u sparaw fuq id-dimostranti
Those who follow the truth, not the money, have my vote.	Dawk li jsegwu l-verità, mhux il-flus, għandhom il-vot tiegħi.
Grandpa was a strict parent.	In-nannu kien ġenitur strett.
They were collected in great anticipation.	Inġabru b’antiċipazzjoni kbira.
After we ate, we went for a walk.	Wara li kilna, morna mixja.
Oil companies will pay a fine.	Il-kumpaniji taż-żejt se jħallsu multa.
The laptop was given from father to son.	Il-laptop ingħata minn missier għal iben.
Both are criminals.	It-tnejn huma kriminali.
Neighboring countries were angry.	Il-pajjiżi ġirien kienu rrabjati.
The weather forecast promised clear skies.	It-tbassir tat-temp wiegħed smewwiet ċari.
The detective drove around town.	Id-ditektif saq madwar il-belt.
The streets were filled with shoppers.	It-toroq kienu mimlija bix-xerrejja.
No one knows for sure who the aggressors are.	Ħadd ma jaf żgur min huma l-aggressuri.
Some cities are known for their poets.	Xi bliet huma magħrufa għall-poeti tagħhom.
Ideal for making toffees.	Ideali biex isiru toffees.
Old churches are scattered throughout the city.	Knejjes qodma jinsabu mifruxa mal-belt.
All artists have achieved an important goal.	L-artisti kollha laħqu għan importanti.
He wore an eye patch, but his eyesight was strong.	Huwa libes garża tal-għajnejn, iżda l-vista tiegħu kienet b'saħħitha.
He hates crowds.	Huwa għandu stmerrija għall-folol.
This city is known for its stone carvings.	Din il-belt hija magħrufa għat-tinqix tal-ġebel tagħha.
Privacy was an issue.	Il-privatezza kienet kwistjoni.
A small cloud moved slowly across the sky.	Sħaba żgħira mxiet bil-mod mas-sema.
What is your view on the latest royal scandal?	X'inhi l-fehma tiegħek dwar l-aħħar skandlu rjali?
His arm was bandaged from elbow to finger.	Id-driegħ tiegħu kien infaxxat mill-minkeb sas-swaba’.
The welcome mat showed that the front door was red.	It-tapit ta’ merħba wera li l-bieb ta’ barra kien aħmar.
She assessed the situation.	Hija vvalutat is-sitwazzjoni.
These exhibits are delicate.	Dawn l-esebiti huma delikati.
He wanted his wife to be close.	Xtaq li martu tkun qrib.
Many ancient temples were destroyed during medieval invasions.	Ħafna tempji antiki ġew meqruda waqt invażjonijiet medjevali.
She shifted awkwardly in her chair.	Hija ċċaqlaq skomda fis-siġġu tagħha.
The cracked surface is flaking.	Il-wiċċ ikkrekkjat qed jitfarfar.
Corruption is endemic here.	Il-korruzzjoni hija endemika hawn.
They plan to separate the church and the state.	Huma jippjanaw li jisseparaw il-knisja u l-istat.
But the mood is moving for more caution.	Iżda l-burdata qed timxi għal aktar kawtela.
I should never reach my ultimate goal.	Qatt m'għandi nilħaq l-għan aħħari tiegħi.
It's five dollars a glass.	Huwa ħames dollari kull ħġieġ.
Their large population places a heavy burden on resources.	Il-popolazzjoni kbira tagħhom tpoġġi piż kbir fuq ir-riżorsi.
The war brought chaos to the city.	Il-gwerra ġabet kaos fil-belt.
The author died at the age of ninety.	L-awtur miet fl-età ta’ disgħin sena.
The area of ​​earthquakes is prone to earthquakes.	Iż-żona tat-terremoti hija suxxettibbli għat-terremoti.
You will be hungry later.	Inti se tkun bil-ġuħ aktar tard.
Migration is the result of extreme poverty.	Il-migrazzjoni hija riżultat ta' faqar estrem.
Solar energy is an increasingly important source of energy.	L-enerġija solari hija sors ta 'enerġija dejjem aktar importanti.
Apples smell tantalizing, but it’s a bit tart.	It-tuffieħ irwejjaħ tantalizing, iżda huwa daqsxejn tart.
He grabbed the top corners with his left hand.	Huwa qabad il-kantunieri ta 'fuq b'idu tax-xellug.
I want to leave by midnight.	Irrid nitlaq sa nofsillejl.
The father was a policeman.	Il-missier kien pulizija.
The afternoon sun is shining brightly.	Ix-xemx ta’ wara nofsinhar tiddi b’mod qawwi.
It requires few natural resources.	Hija teħtieġ ftit riżorsi naturali.
The swimmer was unusually graceful during the race.	L-għawwiem kien grazzjuż mhux tas-soltu waqt it-tellieqa.
She took off her coat and shoes and sat down.	Neħħiet il-kowt u ż-żraben u poġġiet bilqiegħda.
A good night's sleep is essential.	Irqad tajjeb bil-lejl huwa essenzjali.
One of the pioneers of experimental psychology.	Wieħed mill-pijunieri tal-psikoloġija sperimentali.
Within a minute, she had finished eating.	Fi żmien minuta, kienet spiċċat tiekol.
She seemed to be asleep.	Hija dehret li kienet rieqda.
One in four children here suffers from malnutrition.	Wieħed minn kull erbgħa itfal hawn isofru malnutrizzjoni.
Packing	Ippakkjar
These are mostly recommended for adults.	Dawn huma l-aktar rakkomandati għall-adulti.
That technique has been applied in the field of poetry.	Dik it-teknika ġiet applikata fil-qasam tal-poeżija.
Police arrived and arrested the suspects immediately.	Il-pulizija waslu u arrestaw lis-suspettati immedjatament.
Have any of you ever eaten a cactus?	Xi ħadd minnkom qatt kiel Kaktus?
Yellow leaves floating aimlessly.	Il-weraq isfar f'wiċċ l-ilma bla għan.
Hundreds of people were killed in the crash.	Fl-inċident inqatlu mijiet ta’ nies.
However, many processed foods also have a high salt content.	Madankollu, ħafna ikel ipproċessat għandu wkoll kontenut għoli ta 'melħ.
He is not behaving normally today.	Illum mhux qed iġib ruħu b’mod normali.
Add the apple juice and raisins to the cake mixture.	Żid il-meraq tat-tuffieħ u żbib mat-taħlita tal-kejk.
The professor loves hockey games.	Il-professur iħobb il-logħob tal-hockey.
The elegant black roof gills dark and thick fabric.	Il-garġi tas-saqaf iswed eleganti drapp skur u oħxon.
My house is a mess.	Dar tiegħi hija mess.
Their neighbors are very kind to them.	Il-ġirien tagħhom huma ġentili ħafna magħhom.
The drought has caused widespread crop failure.	In-nixfa kkawżat falliment mifrux tal-għelejjel.
There were many tents set up in the village square.	Kien hemm ħafna tined imqiegħda fil-pjazza tar-raħal.
She said she was not interested.	Qalet li ma kinitx interessata.
Have you tried this?	Ippruvajt dan?
There were a few insects in the cave.	Kien hemm ftit insetti fil-grotta.
The cost of each ticket was barely affordable.	L-ispiża ta’ kull biljett bilkemm kienet affordabbli.
Which one will you choose?	Liema se tagħżel?
I am satisfied with the results.	Jien sodisfatt bir-riżultati.
The mermaids, having lived underwater for so long, have their toes underfoot.	Is-sireni, wara li għexu taħt l-ilma għal tant żmien, għandhom is-swaba 'taħt is-sieq.
The cat scratched those fingers, scratching them.	Il-qattus ħakk ma’ dawk is-swaba’, grifhom.
Candle flickering on the table.	Xemgħa teptip fuq il-mejda.
I need to change the bulb.	Għandi bżonn nibdel il-bozza.
Parents have certain obligations to their children.	Il-ġenituri għandhom ċerti obbligi lejn uliedhom.
The smell was passing through the air.	Ir-riħa kienet qed tgħaddi mill-arja.
Thousands of workers are needed every day.	Eluf ta’ ħaddiema huma meħtieġa kuljum.
He got to his feet.	Qam fuq saqajh.
It was gray and bitter cold.	Kien griż u kesħa morr.
Our teachers always look happy.	L-għalliema tagħna dejjem jidhru kuntenti.
He was charged with drug trafficking.	Huwa kien akkużat bi traffikar ta’ droga.
This seems like a good opportunity.	Din tidher qisha opportunità tajba.
The man stubbed his feet to the door.	Ir-raġel stubbed saqajh mal-bieb.
This city has a humid climate.	Din il-belt għandha klima umda.
The talk was interesting.	It-taħdita kienet interessanti.
By this time the whole village had been gathered.	Sa dan iż-żmien ir-raħal kollu kien inġabar.
Life is not easy for the head of the village.	Il-ħajja mhix faċli għall-kap tar-raħal.
This method was developed a decade ago.	Dan il-metodu ġie żviluppat għaxar snin ilu.
The soil in this region is volcanic.	Il-ħamrija f'dan ir-reġjun hija vulkanika.
This machine will store all your data.	Din il-magna se taħżen id-dejta kollha tiegħek.
The moon hides behind thick black clouds.	Il-qamar jistaħba wara sħab iswed ħoxnin.
His remark angered me.	Ir-rimarka tiegħu rrabjatni.
A bottle of champagne was opened.	Infetaħ flixkun xampanja.
A stable economy is a common feature of many countries.	Ekonomija stabbli hija karatteristika komuni ta 'ħafna pajjiżi.
A good turn deserves another.	Dawra tajba jistħoqqilha oħra.
Some were lined with the unit wall.	Xi wħud ġew miksija mal-ħajt tal-unità.
Do not use abbreviations in your essays.	Tużax abbrevjazzjonijiet fl-esejs tiegħek.
Looking down at the girl, he frown.	Ħarsa 'l isfel lejn it-tfajla, huwa frown.
Many birds migrate at night.	Ħafna għasafar jemigraw bil-lejl.
If you are thirsty, drink some water.	Jekk int għatx, ixrob ftit ilma.
Today's press conference will begin soon.	Il-konferenza tal-aħbarijiet tal-lum se tibda dalwaqt.
He introduced himself in a clear, loud voice.	Huwa introduċa lilu nnifsu b'vuċi ċara u qawwija.
Her skin was tanned and glistening.	Ġilda tagħha kienet ikkunzata u glistening.
The baby's crying caught the waiter's attention.	Il-biki tat-tarbija ġibdet l-attenzjoni tal-wejter.
His best friend saved him.	L-aqwa ħabib tiegħu salvah.
I'm scared, please help!	Jien nibża, jekk jogħġbok għin!
The boy received a medal for the bow.	It-tifel irċieva midalja għall-qaws.
So she was surprised by the look on her face.	Għalhekk kienet sorpriża bid-daqq ta’ wiċċu.
The novelist writes popular fiction.	Ir-rumanzier jikteb finzjoni popolari.
Bees are desperately looking for hives.	In-naħal qed ifittxu b'mod iddisprat doqqajs.
Beautiful creatures, often kept in zoos.	Ħlejjaq sbieħ, ħafna drabi miżmuma fiż-żoos.
Children with asthma should not eat certain foods.	Tfal li għandhom l-ażżma m'għandhomx jieklu ċertu ikel.
Growing kale requires a warm, sunny spot.	It-tkabbir tal-kale jeħtieġ post sħun u xemxi.
He has stated his intention to run for mayor.	Huwa ddikjara l-intenzjoni tiegħu li jikkontesta għal Sindku.
Genocide is a terrible violation of human rights.	Il-ġenoċidju huwa ksur terribbli tad-drittijiet tal-bniedem.
The baby slept by the fire.	It-tarbija raqdet ħdejn in-nar.
This arrangement was awkward.	Dan l-arranġament kien skomdu.
The choir came out to sing.	Il-kor ħareġ ikanta.
The idea met with fierce opposition.	L-idea ltaqgħet ma' oppożizzjoni ħarxa.
The woman went back home.	Il-mara marret lura d-dar.
Iron is used to make many items.	Il-ħadid jintuża biex isiru ħafna oġġetti.
They spent midnight looking.	Huma qattgħu nofs il-lejl ifittxu.
The newspaper says climate change is real.	Il-gazzetta tgħid li t-tibdil fil-klima huwa reali.
You will be thoroughly tested.	Inti se tkun ittestjat bir-reqqa.
One of our most distinguished philosophers.	Wieħed mill-filosfi l-aktar distinti tagħna.
Remember to cross the road carefully.	Ftakar li taqsam it-triq b'attenzjoni.
He bought a beautiful new home.	Huwa xtara dar ġdida sabiħa.
We went for a walk by the river.	Morna mixja max-xmara.
He had to make his way back to the top.	Kellu jirkupra triqtu lejn il-quċċata.
Some parts of the city are unknown.	Xi partijiet tal-belt mhumiex magħrufa.
Maybe this is the way to buy time.	Forsi dan huwa mod kif jixtri l-ħin.
Smile, please, so we can take your photo.	Tbissem, jekk jogħġbok, sabiex inkunu nistgħu nieħdu r-ritratt tiegħek.
I spent the weekend with my family.	Qattajt il-weekend mal-familja tiegħi.
Off, and they'll sink.	Mitfija, u dawn ser jegħrqu.
The locals are furious, burning public buildings.	In-nies tal-lokal huma furjużi, jaħarqu bini pubbliku.
His characters keep in touch.	Il-karattri tiegħu jżommu kuntatt.
I hope you enjoyed your meal.	Nispera li ħadt gost l-ikla tiegħek.
He is being held in jail, awaiting trial.	Huwa qed jinżamm il-ħabs, qed jistenna l-proċess.
Three weeks and five days passed	Għaddew tliet ġimgħat u ħamest ijiem
The pavement is level and almost free of obstacles.	Il-bankina hija livellata u kważi ħielsa minn ostakli.
Bad light makes it hard to see.	Dawl ħażin jagħmilha diffiċli biex tara.
When asked, he told a fantasy story.	Meta mistoqsi, huwa qal storja fantasiża.
Dolphins are known to be intelligent.	Id-delfini huma magħrufa li huma intelliġenti.
He was known to have caused trouble.	Huwa kien magħruf li kkawża l-inkwiet.
The soldier showed relentless contempt for human life.	Is-suldat wera disprezz bla ħniena għall-ħajja umana.
The boy smelled of flowers and clapped his hands.	It-tifel, b’riħa tal-fjuri, ħabbat idejh.
Trains and buses connect the city with nearby cities.	Il-ferroviji u l-karozzi tal-linja jgħaqqdu l-belt mal-bliet fil-qrib.
The policy is controversial.	Il-politika hija kontroversjali.
Sensible idea.	Idea sensibbli.
Professional dancers are in great demand.	Żeffiena professjonali huma fid-domanda kbira.
Many wild plants were in danger of extinction.	Ħafna pjanti selvaġġi kienu fil-periklu li jispiċċaw.
The baby was barely breathing.	It-tarbija bilkemm kienet ħadet nifs.
We have to hold regular elections.	Għandna norganizzaw elezzjonijiet regolarment.
We must learn to live within the limits.	Irridu nitgħallmu ngħixu fil-limiti.
The pawnbroker asked her how much she had.	Il-pawnbroker staqsieha kemm kellha.
Feed the cats twice a day.	Għalf il-qtates darbtejn kuljum.
He was accused of drunk driving.	Huwa kien akkużat li saq fis-sakra.
The record of economic activity is carefully kept.	Ir-rekord tal-attività ekonomika jinżamm bir-reqqa.
She was disappointed that she was not chosen as a leader.	Kienet diżappuntata li ma ġietx magħżula bħala mexxej.
Secretly, he approached the stranger.	Bil-moħbi, resaq lejn il-barrani.
Spend time with family.	Tqatta’ ħin mal-familja.
The gold ring glittered in the sun.	Iċ-ċirku tad-deheb glittered fix-xemx.
I came in and found her preparing the meal.	Dħalt u sibtha qed tipprepara l-ikla.
We often have meals together.	Ħafna drabi jkollna ikliet flimkien.
I managed to ignore it.	Irnexxieli ninjoraha.
Quickly fill the teapot with boiling water.	Malajr imliet it-teapot b’ilma jagħli.
The bubble burst and the floor fell.	Il-bużżieqa infaqgħet, u waqa’ l-art.
Survivors of the accident were pulled out.	Superstiti tal-inċident inġibed 'il barra.
The festival is an opportunity for business meetings.	Il-festival huwa opportunità għal-laqgħat tan-negozju.
The miracle will be repeated, the priest said.	Il-miraklu se jiġi ripetut, qal il-qassis.
Pour the cream into the soup.	Il-krema tferragħ fis-soppa.
We tweaked the recipe a little.	Aħna tweaked ir-riċetta ftit.
These paintings have poignant messages.	Dawn il-pitturi għandhom messaġġi poignanti.
This material can be made into clothing.	Dan il-materjal jista 'jsir fil-ħwejjeġ.
What do you want for your tea?	Xi trid għat-te tiegħek?
Money talks.	Taħdidiet tal-flus.
Powers competing for power.	Is-setgħat li jkunu qed jikkompetu għall-poter.
This restaurant boasts excellent food.	Dan ir-restorant jiftaħar ikel eċċellenti.
They thought the worst of it.	Ħasbu l-agħar minnu.
You can always find the magazine in this corner.	Ir-rivista dejjem tista’ ssibha f’din ir-rokna.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Iħossu li hu żejjed.
The test results were satisfactory.	Ir-riżultati tat-test kienu sodisfaċenti.
Although it proved to be effective, it was expensive.	Għalkemm wera li kien effettiv, kien għali.
A turtle cannot jump a hare.	Fekruna ma tistax taqbeż liebru.
A balloon lost its moorings and landed nearby.	Bużżieqa tilfet l-irmiġġi tagħha u niżlet fil-qrib.
He finally found the buried treasure.	Fl-aħħar sab it-teżor midfun.
The castle is under attack.	Il-kastell jinsab taħt attakk.
These tires are flat!	Dawn it-tajers huma ċatti!
She hates cats.	Hija tobgħod il-qtates.
Don't miss his rash!	Tobrox ir-raxx tiegħu!
He was a chief of the tribe.	Kien kap tat-tribù.
Several industries have been merged.	Diversi industriji ġew magħquda.
Her skin was pale, her eyes looked flooded.	Ġilda tagħha kienet pallida, għajnejha dehru mgħarrqa.
The opposition won.	L-oppożizzjoni kisbet ir-rebħa.
The statue in the park looked quite different.	L-istatwa fil-park kienet tidher pjuttost differenti.
In addition, he will not do this work himself.	Barra minn hekk, hu mhux se jagħmel dan ix-xogħol hu stess.
Criticism of party plans.	Kritika tal-pjani tal-partit.
The spiced pastries were placed on the table.	Il-pasti bil-ħwawar kienu mqiegħda fuq il-mejda.
The resort is popular with travelers.	Il-resort huwa popolari mal-vjaġġaturi.
Language is the expression of ideas.	Il-lingwa hija l-espressjoni tal-ideat.
Look after your neighbor's cat when you are away.	Ħares wara l-qattus tal-proxxmu tiegħek meta tkun 'il bogħod.
The quake forced many locals to flee their homes.	It-terremoti ġiegħlu lil ħafna nies tal-lokal jabbandunaw djarhom.
This function does not apply well to complex numbers.	Din il-funzjoni ma tapplikax tajjeb għal numri kumplessi.
The old woman always wore floral dresses.	L-anzjana dejjem libset ilbiesi fjuri.
You must learn to use headphones effectively.	Trid titgħallem tuża l-headphones b'mod effettiv.
We can see this endlessly.	Nistgħu naraw dan bla tmiem.
The farmhands quarreled over the bill.	Il-farmhands quarreled dwar il-kont.
He lives in a quiet corner of the world.	Jgħix f’rokna kwieta tad-dinja.
Only a few of them are still in use today.	Ftit minnu biss jibqa' jintuża llum.
A dog is a beast of prey.	Kelb huwa annimal li jħabbat.
Most of the native forests have been cut down.	Ħafna mill-foresti indiġeni ġew maqtugħa.
That man is horny!	Dak ir-raġel huwa qarn!
The job of a doctor is never done.	Xogħol ta’ tabib qatt ma jsir.
He is criticized for stirring up a housing boom.	Huwa kkritikat talli ħeġġeġ boom tad-djar.
Hoods can protect these delicate plants.	Hoods jistgħu jipproteġu dawn il-pjanti delikati.
She devoured the cookie, licking the juice from her finger.	Hija devoured il-cookie, jilgħaq il-meraq minn subgħajha.
Her name was everywhere on posters and pamphlets.	Isimha kien kullimkien fuq posters u fuljetti.
Changes the lid and put it back.	Bidliet l-għatu u poġġiet lura.
Calls for help were finally heard.	Fl-aħħar instemgħu s-sejħiet għall-għajnuna.
Our leader addressed the nation.	Il-mexxej tagħna indirizza lin-nazzjon.
The meat was cooked perfectly.	Il-laħam kien imsajjar perfettament.
Heavy rains force people to seek higher ground.	Xita qawwija jġiegħel lin-nies ifittxu art ogħla.
A quorum of twelve is required.	Huwa meħtieġ il-kworum ta’ tnax.
A survey was conducted to measure public opinion.	Sar stħarriġ biex titkejjel l-opinjoni tal-pubbliku.
After days of searching for survivors, victims were found.	Wara jiem ta’ tfittxija għas-superstiti, instabu vittmi.
A growing objection was the lack of freedom of speech.	Oġġezzjoni li qed tiżdied kienet in-nuqqas ta’ libertà tal-kelma.
He adopted a philosophical attitude.	Huwa adotta attitudni filosofika.
Value for money.	Valur għall-flus.
Fumes can cause serious damage to your health.	Id-dħaħen jistgħu jagħmlu ħsara serja għas-saħħa tiegħek.
They ran their hands through their hair.	Għamlu idejhom minn ġo xagħarhom.
The driver continued, leading the riders farther into the forest.	Is-sewwieq kompla, wassal lir-rikkieba aktar 'il bogħod fil-foresta.
It is a new technology to replace fossil fuels.	Hija teknoloġija ġdida li tieħu post il-fjuwils fossili.
The paint was dripping on the walls.	Iż-żebgħa kienet qed tqattar mal-ħitan.
The mountain had to be broken carefully.	Il-muntanja kellha tinqasam bir-reqqa.
The students were frightened and protested loudly.	L-istudenti kienu mbeżżgħin u pprotestaw bil-qawwi.
Do you think I should open the windows?	Taħseb li niftaħ it-twieqi?
His condition continued to deteriorate.	Il-kundizzjoni tiegħu kompliet tiddeterjora.
The police came.	Ġew il-pulizija.
The event almost caused a disaster.	L-avveniment kważi kkawża diżastru.
She walked proudly to the platform.	Hija mxiet kburi lejn il-pjattaforma.
However, those who disagree with me are wrong.	Madankollu, min ma jaqbilx miegħi jiżbalja.
These trees produce a lot of crops.	Dawn is-siġar jipproduċu ħafna uċuħ tar-raba’.
The conversation turned to the lively music scene.	Il-konversazzjoni daret lejn ix-xena mużikali vivaċi.
The crime had political consequences.	Id-delitt kellu konsegwenzi politiċi.
These men are on their way to the end.	Dawn l-irġiel jinsabu fi triqthom lejn l-aħħar.
In the end, he chose the right candidate.	Fl-aħħar, huwa għażel il-kandidat it-tajjeb.
Don't forget to add sugar.	Tinsiex iżżid iz-zokkor.
The odds are stacked against her winning.	L-odds huma f'munzelli kontra r-rebħ tagħha.
Pour the water into a small container.	Ferra l-ilma f'kontenitur żgħir.
A group of tourists landed.	Niżlu grupp ta’ turisti.
Their regional rivals are playing well.	Ir-rivali reġjonali tagħhom qed jilagħbu tajjeb.
Aspirin can prevent the flu.	L-aspirina tista' tipprevjeni l-influwenza.
Experiments have confirmed this fact.	L-esperimenti kkonfermaw dan il-fatt.
Do you like to cook chiffon cakes?	Tħobb isajjar kejkijiet chiffon?
Our body needs calcium for healthy bones and teeth.	Ġisem tagħna jeħtieġ kalċju għal għadam u snien b'saħħithom.
Just push through.	Just push through.
The pleasant smell filled the kitchen.	Ir-riħa pjaċevoli mliet il-kċina.
It rained heavily yesterday.	Ilbieraħ għamlet xita qawwija.
The plain reminded her of her homeland.	Il-pjanura fakkarha f’art twelidha.
The ship's track was changed to avoid the iceberg.	Il-korsa tal-vapur ġiet mibdula biex jiġi evitat l-iceberg.
Jones argued convincingly.	Jones argumenta b’mod konvinċenti.
In a crowded cafe, people relax over coffee.	F’kafetterija mimlija nies, in-nies jirrilassaw waqt il-kafè.
It is believed that the erosion was caused by rain.	Huwa maħsub li l-erożjoni kienet ikkawżata mix-xita.
This small island is located in the middle of the river.	Din il-gżira żgħira tinsab fin-nofs tax-xmara.
Then see how much sugar you need.	Imbagħad ara kemm għandek bżonn zokkor.
Start the barbecue.	Ibda l-barbecue.
The effect was instantaneous.	L-effett kien istantanju.
She glared at him.	Hija glared lejh.
White teeth are associated with hygiene.	Snien bojod huma assoċjati ma 'l-iġjene.
A rare visitor to the tribe, he drew a lot of attention.	Viżitatur rari fit-tribù, ġibed ħafna attenzjoni.
Grandma planted flowers near the porch.	In-nanna ħawlet fjuri ħdejn il-veranda.
She opened the newspaper and spread it on the table.	Fetħet il-gazzetta u xerridha fuq il-mejda.
It’s my first day at work.	Huwa l-ewwel jum tiegħi fuq ix-xogħol.
There were forty planes on the runway.	Kien hemm erbgħin ajruplan fuq ir-runway.
She almost never missed her classes.	Hi kważi qatt ma tilfet il-klassijiet tagħha.
He tried on his shirt and shrugged.	Huwa pprova fuq il-qmis u qabad is-spallejn b’sodisfazzjon.
One has to walk carefully and carefully.	Wieħed irid jimxi b'attenzjoni u attenzjoni.
Coal was cheap in this place.	Il-faħam kien irħis f'dan il-post.
The trail of the explorer has been abandoned.	It-traċċa tal-esploratur ġiet abbandunata.
My mother is afraid to speak in public.	Ommi tibża’ milli titkellem fil-pubbliku.
The sun began to burn through the thick smog.	Ix-xemx bdiet tinħaraq minn ġol-ismog ħoxnin.
The maze of streets was crowded with people.	Il-labirint tat-toroq kien miżgħud bin-nies.
The dream of space colonization continues to inspire.	Il-ħolma tal-kolonizzazzjoni spazjali tkompli tispira.
The mouth is lined with butterflies.	Il-ħalq huwa miksi bil-papilji.
Cover your ears!	Għatti widnejk!
Half the money was stolen.	Nofs il-flus insterqu.
Cars are mainly used for education and entertainment.	Il-karozzi huma prinċipalment użati għall-edukazzjoni u divertiment.
He carried his bag carefully in his left hand.	Huwa ġarr il-borża tiegħu b'attenzjoni f'idu tax-xellug.
A group of children played a loud game nearby.	Grupp ta’ tfal lagħbu logħba qawwi fil-qrib.
Escape a note.	Ħarrab nota.
He is not eating enough vegetables.	Mhux qed jiekol biżżejjed ħaxix.
The main market of the city was closed for the feast.	Is-suq ewlieni tal-belt kien magħluq għall-festa.
How much toffee do you like?	Kemm toffee tixtieq?
Tribal groups continue to exploit natural resources.	Gruppi tribali jkomplu jisfruttaw ir-riżorsi naturali.
The changed book does not contain enough information.	Il-ktieb mibdul ma fihx biżżejjed informazzjoni.
The bus began to swing.	Il-karozza tal-linja bdiet titbandal.
The issue of compensation to victims of armed violence.	Il-kwistjoni tal-kumpens lill-vittmi tal-vjolenza bl-armi.
Store in a clean, dry, dark place.	Aħżen f'post nadif, niexef u skur.
Give yourself permission to be who you currently are.	Agħti l-permess lilek innifsek biex tkun min int bħalissa.
He went to the train station.	Huwa marret lejn l-istazzjon tal-ferrovija.
The elderly couple stayed on the road.	Il-koppja anzjana baqgħet it-triq.
The population is experiencing rising inflation.	Il-popolazzjoni tesperjenza inflazzjoni dejjem tikber.
He has invested time and money in this project.	Huwa investa ħin u flus f’dan il-proġett.
The conflict was devastating.	Il-kunflitt kien devastanti.
They came to the temple as pilgrims.	Ġew fit-tempju bħala pellegrini.
Most of her paintings depict women.	Ħafna mill-pitturi tagħha juru nisa.
If a bird's feathers fall, it will grow back.	Jekk ir-rix ta’ għasfur jaqa’, jerġa’ jikber.
The cleaning service cleans the windows thoroughly.	Is-servizz tat-tindif naddaf it-twieqi bir-reqqa.
The plate was spotlessly clean.	Il-pjanċa kienet nadifa bla tebgħa.
First, you need two or three glasses of water.	L-ewwel, ikollok bżonn żewġ jew tliet tazzi ilma.
The captain did not provide further details.	Il-kaptan ma pprovdax aktar dettalji.
The cat jumped on the table, crashing into the living room.	Il-qattus qabeż fuq il-mejda, ħasad il-kamra tal-ħajja.
Mountain climbers have regained their composure.	Il-muntanji climbers reġgħu kisbu l-kalma tagħhom.
The group decided to split into factions.	Il-grupp iddeċieda li jinqasam f'fazzjonijiet.
He is a naturalized citizen of this city.	Huwa ċittadin naturalizzat ta 'din il-belt.
Fear and sadness were on her face.	Il-biża’ u d-dwejjaq kienu mnaqqxa fuq wiċċha.
A wriggling creature came out of the net.	Ħlejqa wriggling ħarġet mix-xibka.
The government is stopping organized crime.	Il-gvern qed iwaqqaf il-kriminalità organizzata.
It is a good idea to reserve seats in advance.	Hija idea tajba li tirriserva s-siġġijiet minn qabel.
They die when their food supply runs out.	Huma jmutu meta l-provvista tal-ikel tagħhom tispiċċa.
I grow grass in my garden.	Jien inkabbar il-ħaxix fil-ġnien tiegħi.
Police are investigating the case.	Il-Pulizija qed tinvestiga l-każ.
Pour boiling water into a cup of coffee.	Tefa’ ilma jagħli fil-kikkra tal-kafè.
The plans called for the construction of the tunnel.	Il-pjanijiet sejħu għall-bini tal-mina.
Conditional sentences have two parts.	Is-sentenzi kondizzjonali għandhom żewġ partijiet.
So tickle is kind of tickling.	Mela tickle huwa tip ta tickling.
His house is about a hundred yards from here.	Id-dar tiegħu tinsab madwar mitt metru minn hawn.
He started a small business.	Beda negozju żgħir.
He has been a senator for a long time.	Ilu senatur għal żmien twil.
There are a large number of creatures.	Hemm numru kbir ta 'kreaturi.
What I said doesn't make sense.	Dak li għidt ma jagħmilx sens.
She loves to read and travel.	Tħobb taqra u tivvjaġġa.
The wooden bridge collapsed during a heavy rainstorm.	Il-pont tal-injam waqa’ waqt maltempata qawwija tax-xita.
This is the fourth part.	Din hija l-erba' parti.
Thank you so much for listening.	Grazzi ħafna talli smajt.
In any case, he's the ruthless type!	Fi kwalunkwe każ, huwa l-tip bla ħniena!
He begins to feel uncomfortable	Jibda jħossu skomdu
Three government departments have been merged.	Tliet dipartimenti tal-gvern ġew magħquda.
The pleasure of a good book can never be surpassed.	Il-pjaċir ta’ ktieb tajjeb qatt ma jista’ jiġi megħlub.
The mountains were on the plains.	Il-muntanji kienu fuq il-pjanuri.
The local administration has announced with optimism.	L-amministrazzjoni lokali ħabbret b’ottimiżmu.
This fashion is popular all over the world.	Din il-moda hija popolari madwar id-dinja.
He wandered into the dining room.	Huwa wandered fil-dining room.
Not walls in math, but “walls” in math	Mhux ħitan fil-matematika, iżda "ħitan" fil-matematika
Papers are often presented by type.	Il-karti ħafna drabi jiġu ppreżentati skond it-tip.
Lack of food is a serious problem in this poor country.	In-nuqqas ta’ ikel huwa problema serja f’dan il-pajjiż fqir.
Daniel's mother was critically ill.	Omm Daniel kienet marida b’mod kritiku.
Thus, the gene was almost certainly acquired from domestic cats.	Għalhekk, il-ġene kien kważi ċertament akkwistat minn qtates domestiċi.
It tells the story of a mountain.	Tirrakkonta rakkont ta’ muntanja.
The trees in the forest whispered in the evening wind.	Is-siġar fil-foresta whispered fil-riħ filgħaxija.
The name of the actress was unfamiliar to me.	Isem l-attriċi ma kienx familjari għalija.
The number of suicides has been rising in some regions.	In-numru ta’ suwiċidji kien qed jiżdied f’xi reġjuni.
Trees grow very tall in this area.	Is-siġar jikbru għoljin ħafna f'din iż-żona.
Their work is ungrateful.	Ix-xogħol tagħhom huwa ingrat.
The baby laughed with joy.	It-tarbija daħqet bil-ferħ.
They were living under house arrest.	Huma kienu qed jgħixu taħt arrest domestiku.
She was immersed in religion.	Kienet mgħaddsa fir-reliġjon.
The wind blew hard all day.	Ir-riħ nefaħ iebes il-ġurnata kollha.
The thief fled with the king's gold.	Il-ħalliel ħarab bid-deheb tas-sultan.
The desk chair was in the corner.	Is-siġġu tal-iskrivanija kien fil-kantuniera.
In ancient times it was believed that the stars inspired poets.	Fl-antik kien maħsub li l-istilel ispiraw il-poeti.
He dated her with a girl.	Ħabha bi tfajla.
At that time, there were few minerals around.	F'dak iż-żmien, kien hemm ftit minerali madwar.
The government made only small concessions.	Il-gvern għamel biss konċessjonijiet żgħar.
She changed her lips, trying not to smile.	Bidmet xufftejha, ​​tipprova ma titbissemx.
So let’s all come together and believe in our head.	Mela ejja lkoll ningħaqdu flimkien u nemmnu fil-kap tagħna.
The children called for sweets.	It-tfal talbu l-ħelu.
We need to consider what they may be seeing.	Irridu nikkunsidraw dak li jistgħu jkunu qed jaraw.
He ended up having to start from scratch.	Huwa spiċċa biex kellu jibda mill-bidu.
Pornography is on the rise in this region.	Il-pornografija qed tiżdied f'dan ir-reġjun.
The young dancer was praised for her skill.	Iż-żeffiena żagħżugħa ġiet imfaħħra għall-ħila tagħha.
Work was completed early.	Temmew ix-xogħol kmieni.
The fleet traveled along the coast.	Il-flotta vjaġġat tul il-kosta.
Tune in to the radio on the classic station.	Intona r-radju fuq l-istazzjon klassiku.
Stay out of the way after sunset.	Ibqa’ barra mit-toroq wara nżul ix-xemx.
I scratch my head.	I scratch my head.
He entered a house.	Huwa daħal f'daru.
Misuse was frequent.	L-użu ħażin kien frekwenti.
The two countries sign an agreement.	Iż-żewġ pajjiżi jiffirmaw ftehim.
She was a quiet, private person, her only daughter.	Kienet persuna kwieta u privata, l-unika bintha.
This flight is delayed.	Din it-titjira hija ttardjata.
His house was destroyed by fire.	Id-dar tiegħu nqerdet bin-nar.
People tend to stay indoors when the sun is blazing.	In-nies għandhom it-tendenza li jibqgħu ġewwa meta x-xemx tkun tisreġ.
Her neighbors are unhappy with her choice.	Il-ġirien tagħha mhumiex kuntenti bl-għażla tagħha.
The infamous war criminals escaped justice.	Il-kriminali tal-gwerra infami ħarab mill-ġustizzja.
She was a gentle and selfless woman.	Kienet mara ġentili u disinteressata.
Desire to travel the world.	Xewqa li tivvjaġġa d-dinja.
The separation process begins here.	Il-proċess ta' separazzjoni jibda hawn.
However in the end, they got lost.	Madankollu fl-aħħar, intilfu.
It is one of the most visited museums in the world.	Huwa wieħed mill-aktar mużewijiet li jżuruha nies fid-dinja.
They are quite a fun company.	Huma pjuttost kumpanija divertenti.
Their reply was swift.	Ir-replika tagħhom kienet rapida.
The squash was firm from the start.	L-isquash kien sod mill-bidu.
More people live in cities than in rural areas.	Aktar nies jgħixu fl-ibliet milli fiż-żoni rurali.
His friend said he would buy him a new computer.	Ħabib tiegħu qal li se jixtrilu kompjuter ġdid.
She remained impassive, staring at the roof.	Hija baqgħet impassibbli, tħares lejn is-saqaf.
Peel the eggs.	Qaxxar il-bajd.
Add a little water to the dough.	Żid ftit ilma mal-għaġina.
He later joined the air force.	Aktar tard ingħaqad mal-forza tal-ajru.
The wind was blowing hard.	Ir-riħ ħabat b’qawwa kbira.
Place the motor so that air can enter freely.	Poġġi l-mutur sabiex l-arja tkun tista 'tidħol liberament.
I dream about flying.	Jien noħlom dwar it-titjir.
The sentence contains two idioms.	Is-sentenza fiha żewġ idjomi.
She went into a state of meditation.	Daħlet fi stat ta’ meditazzjoni.
Although she was small, she was very strong.	Għalkemm kienet żgħira, kienet qawwija ħafna.
It is forbidden to swim inside here.	Huwa pprojbit li tgħum ġewwa hawn.
The three cultures, as well as the language, are very different.	It-tliet kulturi, kif ukoll il-lingwa, huma differenti ħafna.
The possibility of an airborne attack.	Il-possibbiltà ta 'attakk mdendla fl-arja.
His actions can only lead to disaster.	L-azzjonijiet tiegħu jistgħu jwasslu biss għal diżastru.
All kinds of grasses thrive in the garden.	Kull tip ta 'ħaxix jiffjorixxi fil-ġnien.
We move slowly with the swelling tide.	Nimxu bil-mod mal-marea nefħa.
The trees were on the mountain.	Is-siġar kienu fuq il-muntanji.
Their paper explores social inequality.	Id-dokument tagħhom jesplora l-inugwaljanza soċjali.
The smell of burning came from the smoldering pot.	Ir-riħa ta’ ħruq kienet ġejja mill-borma smoldering.
The father saw his son play football.	Il-missier ra lil ibnu jilgħab il-futbol.
The law offered some protections, at least in theory.	Il-liġi offriet xi protezzjonijiet, għall-inqas fit-teorija.
The marble cat is gorgeous.	Il-qattus irħam huwa sabiħ ħafna.
Drink the stuff, not just look at it.	Ixrob l-għalf, mhux biss tħares lejha.
The little girl worked diligently.	It-tifla ċkejkna ħadmet b’mod diliġenti.
For cooking, place the rice and water in a pan.	Għat-tisjir, poġġi r-ross u l-ilma ġo taġen.
By my calculations, he should be here.	Skont il-kalkoli tiegħi, għandu jkun hawn.
The chief called for better facilities for his workers.	Il-kap talab faċilitajiet aħjar għall-ħaddiema tiegħu.
From ancient times, squirrels have entered the forest.	Minn żminijiet antiki, l-isquirils daħlu fil-foresti.
The church was on a hill.	Il-knisja kienet fuq għolja.
She is very famous.	Hija famuża ħafna.
We must not leave this to fate.	M'għandniex inħallu dan għad-destin.
The shine on the bronze shone hot.	Il-shine fuq il-bronż ħarġet tiddi sħun.
They are looking for a home for their son.	Qed ifittxu dar għal binhom.
She had ended up buying bread.	Kienet spiċċat biex tixtri l-ħobż.
The tenor sang in a deep, reedy voice.	It-tenur kanta b’vuċi profonda u qasab.
The young man's effort rewarded him.	L-isforz taż-żagħżugħ qalalu premju.
He spreads his wand over the dessert.	Huwa xejriet il-bastun tiegħu fuq id-deżerta.
They are developing countries.	Huma pajjiżi li qed jiżviluppaw.
I had a good time.	Domni żmien mhux ħażin.
Better to do without it.	Aħjar li tagħmel mingħajrha.
They met on the bridge.	Iltaqgħu fuq il-pont.
We believe he is guilty.	Aħna nemmnu li hu ħati.
They walk through the village.	Huma jimxu permezz tar-raħal.
Students are from two different schools.	L-istudenti huma minn żewġ skejjel differenti.
Corruption is endemic	Il-korruzzjoni hija endemika
Most of the slips were randomly graded.	Ħafna mill-slips ġew iggradati bl-addoċċ.
She used soapy water to clean the metal.	Hija użat ilma bis-sapun biex tnaddaf il-metall.
My village is not too far from here.	Ir-raħal tiegħi mhuwiex wisq 'il bogħod minn hawn.
I'll get you another coffee.	Nġiblek kafè ieħor.
The tank was full.	It-tank kien mimli.
The mountain is draped at the finest scree.	Il-muntanja hija draped fil-scree ifjen.
The mouse suddenly jumped on its hind legs.	Il-ġurdien f'daqqa waħda qabeż fuq saqajh ta' wara.
Go inside and get a plate.	Mur ġewwa u ħu platt.
Protesters called for action.	Id-dimostranti talbu azzjoni.
Some of these trees are thousands of years old.	Xi wħud minn dawn is-siġar għandhom eluf ta’ snin.
I am asked to offer advice.	Jien mitlub noffri parir.
The massive structure was askew.	L-istruttura massiva kienet askew.
The book is so old, impossible to read.	Il-ktieb huwa tant antik, impossibbli li jinqara.
The cold suddenly brought us inside.	Il-kesħa f’daqqa daħħalna ġewwa.
It was her tenth concert tour.	Kien l-għaxar mawra tal-kunċerti tagħha.
Do you see that boy?	Tara lil dak it-tifel?
The shipwrecked sailors were washed ashore.	Il-baħrin nawfragu nħaslu fuq il-kosta.
Let’s get a little more details on this diet.	Ejja jkollna ftit aktar dettalji dwar din id-dieta.
A young man sat in an abandoned alley.	Żagħżugħ qagħad miġbub fi sqaq mitluq.
Steel and glass are used in building construction.	L-azzar u l-ħġieġ jintużaw fil-kostruzzjoni tal-bini.
Remember to write down the results.	Ftakar li tikteb ir-riżultati.
The carpenter blew with pride.	Il-mastrudaxxa nefaħ bi kburija.
Heat the oil in a large skillet over medium heat.	Saħħan iż-żejt fi skillet kbira fuq nar moderat.
An experiment was performed to prove this.	Sar esperiment biex jipprova dan.
They stopped eating fir trees.	Waqfu jieklu siġar taż-żnuber.
A country disappears when its population is felt.	Pajjiż jisparixxi meta l-popolazzjoni tiegħu tinħass.
The new president was elected by an avalanche.	Il-president il-ġdid ġie elett minn valanga.
Boats usually follow the shore.	Dgħajjes normalment isegwu l-kosta.
The desk was lined with piles of paper.	L-iskrivanija kienet miksija b’munzelli ta’ karti.
The king had a reputation for sleeping around.	Ir-re kellu r-reputazzjoni li jorqod madwar.
Run, run as fast as you can.	Mexxi, mexxi malajr kemm tista’.
Her face was a picture of sneering contempt.	Wiċċha kien stampa ta 'sneering disprezz.
Baby food should not be served cold.	L-ikel tat-trabi m'għandux jiġi servut kiesaħ.
The porridge is tapping on the stove.	Il-poriġ qiegħed ittektek fuq il-fuklar.
The news of the businessman's death was greeted with disbelief.	L-aħbar tal-mewt tal-imprenditur intlaqgħet b’nuqqas ta’ twemmin.
The nameless man was shot.	Ir-raġel mingħajr isem inxteħet.
Her speech thundered off the marble walls.	Diskors tagħha thundered off-ħitan irħam.
The prices were reasonable.	Il-prezzijiet kienu raġonevoli.
Thisuvelil, who was thought to be dead, is now returning to the city.	Thisuvelil, li kien maħsub mejjet, issa jirritorna lejn il-belt.
Pass me the salt, please.	Għaddili l-melħ, jekk jogħġbok.
Tall trees can grow up to a hundred meters high.	Siġar twal jistgħu jikbru sa mitt metru għoli.
The mango was served chopped, not chopped.	Il-mango kien servut imqatta’, mhux imqatta’.
What is it for how many children have you taken?	X hija għal kemm tfal ħadt?
Many people suffer from some form of agoraphobia.	Ħafna nies ibatu minn forma ta 'agorafobija.
This idea is very attractive.	Din l-idea hija attraenti ħafna.
Smoking is illegal on all public transport.	It-tipjip huwa illegali fuq it-trasport pubbliku kollu.
This building is the epitome of colonial architecture.	Dan il-bini huwa l-epitome tal-arkitettura kolonjali.
We stared at each other, frozen in fear.	Bqajna nħarsu lejn xulxin, iffriżati fil-biża’.
Ask yourself if you have the patience.	Staqsi lilek innifsek jekk għandekx il-paċenzja.
He shrugged.	Huwa shrugged.
The prodigal son returned home.	L-iben il-ħali reġa’ lura d-dar.
This crime also victimizes its trainers.	Dan id-delitt jivvitimizza wkoll lil dawk li jħarrġuh.
They can be very dangerous.	Jistgħu jkunu perikolużi ħafna.
Crying and crying.	Biki u tibki.
The elderly couple walked slowly down the street.	Il-koppja anzjana mxiet bil-mod fit-triq.
The moon appeared in a narrow moon.	Il-qamar deher fi qamar dejjaq.
These will be difficult, but there they are	Dawn se jkunu diffiċli, iżda hemm
He looked tired.	Huwa deher għajjien.
The hopeful candidate was decidedly devoid of charisma.	Il-kandidat bit-tama kien deċiżament nieqes mill-kariżma.
The train is on schedule.	Il-ferrovija tinsab fl-iskeda.
The guard guarded the city on foot.	Il-gwardja għassa l-belt bil-mixi.
Christianity was used as the state religion.	Il-Kristjaneżmu kien użat bħala r-reliġjon tal-istat.
This man was suspected of killing his wife.	Dan ir-raġel kien suspettat li qatel lil martu.
The tiger looked at the girl, her tongue full.	It-tigra ħarset lejn it-tfajla, b’ilsien mimli.
I won't.	Jien mhux se.
He looked around, but no one was around.	Ħares madwaru, imma ħadd ma kien fil-qrib.
This castle has been defeated many times before.	Dan il-kastell ġie megħlub ħafna drabi qabel.
They clearly intend to offend.	B'mod ċar għandhom il-ħsieb li joffendu.
We can benefit greatly from their help.	Nistgħu nibbenefikaw ħafna mill-għajnuna tagħhom.
Most travelers prefer public transportation to private.	Ħafna mill-vjaġġaturi jippreferu trasport pubbliku milli privat.
Their bodies hung lifeless from the trees.	Ġisem tagħhom mdendla bla ħajja mis-siġar.
The warning was sent to the protagonists.	It-twissija ntbagħtet lill-protagonisti.
The choice of word here is quite confusing.	L-għażla tal-kelma hawnhekk hija pjuttost konfuża.
Many spectators were disappointed to miss the ceremony.	Ħafna spettaturi kienu diżappuntati li tilef iċ-ċerimonja.
Make sure the cream has a thick texture.	Kun żgur li l-krema għandha tessut oħxon.
As time went on, people forgot what had happened.	Hekk kif għadda ż-żmien, in-nies insew x’kien sar.
It’s time to start planning, now that winter is coming.	Wasal iż-żmien li nibdew nippjanaw, issa li ġejja x-xitwa.
The man in this photo is wanted for questioning.	Ir-raġel f’dan ir-ritratt huwa mfittex għall-interrogazzjoni.
He will not be at home.	Hu mhux se jkun fid-dar.
Her attire testifies to her love for nature.	L-ilbies tagħha jixhed l-imħabba tagħha għan-natura.
All the cows in this herd are female.	Il-baqar kollha f'din il-merħla huma nisa.
The government quickly restored order.	Il-gvern malajr restawra l-ordni.
Between the two she found her mother.	Bejn it-tnejn sib ommha.
I have a vivid memory of that day.	Għandi memorja ħaj ta’ dak il-jum.
The leader's speech focused on the need for unity.	Id-diskors tal-mexxej iffoka fuq il-ħtieġa tal-għaqda.
The jury found the accused innocent.	Il-ġurija sabet lill-imputat innoċenti.
Most politicians seem to take bribes.	Ħafna mill-politiċi donnhom jieħdu tixħim.
Their party firmly believed in justice.	Il-partit tagħhom emmen bis-sħiħ fil-ġustizzja.
A family spends a fortune on entertainment.	Familja tonfoq fortuna fuq divertiment.
The Romans used lead and tin in their water pipes.	Ir- Rumani użaw iċ- ċomb u l- landa fil- pajpijiet taʼ l- ilma tagħhom.
The teacher introduced herself.	L-għalliema introduċiet ruħha.
The emotional scars of that experience did not heal.	Iċ-ċikatriċi emozzjonali ta 'dik l-esperjenza ma fiequx.
The action was caused by misconduct by the police.	L-azzjoni ġiet ikkawżata minn imġieba ħażina tal-pulizija.
He locked the treasure before fleeing.	Huwa ssakkar it-teżor qabel ħarab.
See, the birds are flying north.	Ara, l-għasafar qed itiru lejn it-tramuntana.
People of working age are employed in large numbers.	Nies fl-età tax-xogħol huma impjegati f'numru kbir.
Some tourists were expected, but most were local.	Xi turisti kienu mistennija, iżda l-biċċa l-kbira kienu lokali.
Timidly, she climbed the stairs.	Timidly, telgħet it-taraġ.
The news came as a bolt from the blue.	L-aħbar waslet bħala bolt mill-blu.
Please give permission to print this photo.	Jekk jogħġbok agħti permess biex tipprintja dan ir-ritratt.
She has one daughter.	Hija għandha tifla waħda.
His anxiety and fear receded.	L-ansjetà u l-biża’ tiegħu ġrew lura.
Inspire them to reach their full potential.	Ispirahom biex jilħqu l-aħjar potenzjal tagħhom.
Wait here, please.	Stenna hawn, jekk jogħġbok.
We sat around a shiny wooden table.	Poġġejna madwar mejda ta’ injam li jleqq.
The oven was clogged.	Il-forn kien misdud.
A mixture of rice and leafy meat.	Taħlita ta 'ross u laħam imgeżwer fil-weraq.
Local officials at that office declined to comment.	Uffiċjali lokali f'dak l-uffiċċju rrifjutaw li jikkummentaw.
The suspect fled into the woods.	Is-suspettat ħarab fil-boskijiet.
Her head was ready proudly.	Kap tagħha kienet lesta kburi.
We will visit the capital next week.	Se nżuru l-kapital il-ġimgħa d-dieħla.
A change of attitude is needed.	Hemm bżonn bidla fl-attitudni.
The accident happened in a remote village.	L-inċident seħħ f’raħal remot.
He is now working in advertising.	Issa qed jaħdem fir-reklamar.
Most of the factories lost money that year.	Ħafna mill-fabbriki tilfu l-flus dik is-sena.
You are always welcome here whenever you want.	Int dejjem merħba hawn kull meta trid.
They are like two peas in pods.	Huma bħal żewġ piżelli f'miżwed.
He looked out over the fjord.	Huwa ħares 'il barra fuq il-fjord.
Recently, it was a sacred site.	Ftit ilu, kien sit sagru.
Grandpa dug up the remains of our wedding.	In-nannu ħaffer il-fdalijiet tat-tieġ tagħna.
This wound requires careful treatment.	Din il-ferita teħtieġ trattament bir-reqqa.
You must adhere to all hygiene rules.	Għandek iżżomm ir-regoli kollha tal-iġjene.
Although a world-renowned expert, he failed the test.	Għalkemm espert rinomat fid-dinja, falla mit-test.
He was nervous as he walked on stage.	Kien nervuż hekk kif mexa fuq il-palk.
To explore the region, you will need warm winter clothes.	Biex tesplora r-reġjun, ser ikollok bżonn ħwejjeġ tax-xitwa sħan.
I can play the guitar.	Kapaċi ndoqq il-kitarra.
In some areas the landscape has been transformed.	F'xi żoni l-pajsaġġ ġie trasformat.
Fruits and vegetables are fresher.	Il-frott u l-ħaxix huma aktar friski.
The thieves stole the clinician's wallet.	Il-ħallelin seraq il-kartiera tal-kliniċista.
It was a wild goose chase.	Kienet ġiri tal-wiżż selvaġġ.
The islands have been visited by many foreign sailors.	Il-gżejjer ġew miżjura minn ħafna baħrin barranin.
It's your turn.	Imissek mela.
The party was full of surprises.	Il-festa kienet mimlija sorpriżi.
Our government has difficulty controlling inflation.	Il-gvern tagħna għandu diffikultà biex jikkontrolla l-inflazzjoni.
Inflation greatly affects all middle-class workers.	L-inflazzjoni taffettwa ħafna lill-ħaddiema kollha tal-klassi tan-nofs.
I washed my face.	Ħasilt wiċċi.
She wanted to go for a walk.	Riedet tmur mixja.
If you want to succeed, work harder.	Jekk trid tirnexxi, aħdem aktar.
These figures are very worrying.	Dawn iċ-ċifri huma inkwetanti ħafna.
Yoga has become increasingly popular around the world.	Il-yoga saret dejjem aktar popolari madwar id-dinja.
There are many cats in the neighborhood.	Hemm ħafna qtates fil-viċinat.
The snails crawl out, waiting to escape.	Il-bebbux tkaxkar 'il barra, jistennew biex jaħrab.
Trembling suddenly threw everyone to the ground.	Rogħda f’daqqa tefa’ lil kulħadd mal-art.
She shouted and knocked on the door.	Hija għajjat ​​u ħabtet il-bieb.
It’s beautiful, but also dangerous.	Huwa sabiħ, iżda wkoll perikoluż.
This machine cuts trees with great precision.	Din il-magna taqta 'siġar b'ħafna preċiżjoni.
They became pioneers in the field.	Huma saru pijunieri fil-qasam.
A row of chairs pulled up to the edge of the river.	Ringiela ta’ siġġijiet miġbuda sa tarf ix-xmara.
The robot was controlled by a remote control.	Ir-robot kien ikkontrollat ​​minn kontroll mill-bogħod.
In cold weather, the animals hibernate.	F'temp kiesaħ, l-annimali jibernaw.
The hotel is located just outside the city.	Il-lukanda tinsab eżatt barra l-belt.
Travel costs are covered on behalf of the research.	L-ispejjeż tal-ivvjaġġar huma koperti f'isem ir-riċerka.
A crisis manager has been appointed.	Inħatar maniġer tal-kriżi.
It gives an almost toxic fragrance.	Jagħti fwieħa kważi tossikanti.
You want to stop drinking so much alcohol.	Trid tieqaf tixrob tant alkoħol.
The director's contract has not been renewed.	Il-kuntratt tad-direttur ma ġiex imġedded.
He answered quickly.	Huwa wieġeb malajr.
The room is full of books and papers.	Il-kamra hija mimlija kotba u karti.
He reached out to help her get up.	Huwa tefa’ idu biex jgħinha tqum.
Meetings with snakes are common.	Il-laqgħat mas-sriep huma komuni.
She left without saying a word.	Marret mingħajr ma qalet kelma.
They presented him with an extravagant gift.	Huma ppreżentawlu rigal stravaganti.
His body was washed on the floor.	Ġismu inħasel l-art.
The frozen pond shines in the light of the winter sun.	L-għadira ffriżata titleqq fid-dawl tax-xemx tax-xitwa.
An ancient tomb has been discovered in the desert.	Ġie skopert qabar antik fid-deżert.
Many abandoned this church after a fire destroyed it inside.	Ħafna abbandunaw din il-knisja wara li nar qered ġewwa tagħha.
A sour smell came into the kitchen.	Riħa qarsa daħlet fil-kċina.
These medications help dogs recover from head trauma.	Dawn il-mediċini jgħinu lill-klieb jirkupraw minn trawma fir-ras.
The minister added more milk to his tea.	Il-ministru żied aktar ħalib mat-te tiegħu.
Many women were completely helpless.	Ħafna nisa kienu kompletament bla sahha.
Road signs should guide the way to the destinations.	Is-sinjali tat-toroq għandhom jiggwidaw it-triq lejn id-destinazzjonijiet.
How much will other villages be affected?	Kemm se jintlaqtu rħula oħra?
They noticed that it was getting hotter.	Innutaw li kien qed isir aktar sħun.
I will be working overtime, he said.	Se nkun naħdem sahra, qal.
That business closed last month.	Dak in-negozju ingħalaq ix-xahar li għadda.
She will play the piano to accompany the story.	Hija se idoqq il-pjanu biex takkumpanja l-istorja.
The window suddenly burst as bullets hit the glass.	It-tieqa faqqgħet f'daqqa hekk kif balal ħabat mal-ħġieġ.
He heard a noise in the kitchen.	Sema’ ħoss fil-kċina.
Your photo is poorly composed.	Ir-ritratt tiegħek huwa kompost ħażin.
The cut was low.	Il-qatgħa kienet baxxa.
His car is a landmark in the city.	Il-karozza tiegħu hija monumentali fil-belt.
This plant is deciduous.	Dan l-impjant huwa jwaqqgħu l-weraq.
The examiner read it carefully and commented on each paper.	L-eżaminatur qara bir-reqqa u kkummenta fuq kull karta.
She knelt beside him.	Hija għarkobbtet ħdejh.
A dark army must move.	Armata skura trid timxi.
Liquid water molecules stick to those in ice.	Molekuli ta 'ilma likwidu jeħel ma' dawk fis-silġ.
She rarely became angry.	Hija rari saret rrabjata.
Bacteria cause infectious diseases.	Il-batterji jikkawżaw mard infettiv.
The fields were wet.	L-għelieqi kienu mxarrbin.
Their conversations were pleasant.	Il-konversazzjonijiet tagħhom kienu pjaċevoli.
Many were blind from birth.	Ħafna kienu għomja mit-twelid.
Hard skins make good tomatoes.	Ġlud iebsa jagħmlu tadam tajjeb.
Those students want to study more.	Dawk l-istudenti jridu jistudjaw aktar.
The reception was excellent.	Ir-riċeviment kien eċċellenti.
They will aim to realize this ambition.	Se jimmiraw li jirrealizzaw din l-ambizzjoni.
Further down the road, they crossed another bridge.	Aktar ‘l isfel fit-triq, qasmu pont ieħor.
The band played energetic music.	Il-banda daqqet mużika enerġetika.
To prove their point, they developed an experiment.	Biex jipprovaw il-punt tagħhom, żviluppaw esperiment.
My friends are my priority.	Ħbieb tiegħi huma l-prijorità tiegħi.
The dog licked his chops hungry.	Il-kelb lagħaq il-chops tiegħu bil-ġuħ.
So the wolf ran together in the forest.	Allura l-lupu ġera flimkien fil-foresta.
A skilled craftsman is in demand everywhere.	Artiġjan tas-sengħa huwa mitlub kullimkien.
The fire was extinguished within minutes.	In-nirien intef fi ftit minuti.
He was a babysitter for my neighbor's children.	Kien jagħmel babysitter għat-tfal tal-ġar tiegħi.
A white doe led her fawn across the pasture.	Doe bajda wassal lill-fawn tagħha tul il-mergħa.
Decide if there are only two possibilities.	Iddeċiedi jekk hemmx biss żewġ possibilitajiet.
The book provides an introduction to ecology.	Il-ktieb jipprovdi introduzzjoni għall-ekoloġija.
The canal is often clogged with leaves.	Il-kanal spiss ikun misdud bil-weraq.
What made you decide to write a novel?	X’ġagħlek tiddeċiedi li tikteb rumanz?
The improvements proposed by the committee are modest at best.	It-titjib propost mill-kumitat huwa modest fl-aħjar.
This is the perfect job for me.	Dan huwa x-xogħol perfett għalija.
We stopped at a crossroads.	Waqafna f’salib it-toroq tal-belt.
She is a high school student.	Hija studenta tal-iskola sekondarja.
You have to think about it carefully.	Trid taħsibha bir-reqqa.
This morning's meeting has been canceled.	Il-laqgħa ta’ dalgħodu ġiet imħassra.
Venus has finally entered the solar system.	Venere finalment daħlet fis-sistema solari.
The poor boy was hungry.	It-tifel miskin kien bil-ġuħ.
This old fence needs to be repaired.	Dan iċ-ċint antik jeħtieġ li jissewwa.
They spent weeks looking for the perfect home.	Huma qattgħu ġimgħat ifittxu d-dar perfetta.
Make prison visits the last resort.	Agħmel iż-żjarat fil-ħabs l-aħħar għażla.
Wisdom removed her hat.	L-għaqal neħħa l-kappell.
She felt unwell, and she was at home.	Ħassitha ma tiflaħx, u tinsab id-dar.
They will not go abroad.	Mhux se jmorru barra minn xtutna.
People live in houses made entirely of wood.	In-nies jgħixu fi djar magħmula kompletament mill-injam.
Other companies said the tax would make them less competitive.	Kumpaniji oħra qalu li t-taxxa tagħmilhom inqas kompetittivi.
Our nation is becoming increasingly multicultural.	In-nazzjon tagħna qed isir dejjem aktar multikulturali.
It is needed in a variety of ways.	Huwa meħtieġ f'varjetà ta 'modi.
The disastrous floods have caused millions of dollars in damage.	L-għargħar diżastruż ikkawża miljuni ta’ dollari ta’ ħsara.
Her dark eyes narrowed in anger.	Għajnejnha skuri naqsu bir-rabja.
Success!	Suċċess!
The moon was rising fast.	Il-qamar kien qed jogħlew malajr.
Most puzzles are based on mathematical problems.	Ħafna puzzles huma bbażati fuq problemi matematiċi.
Your employer will be paying you by the hour.	Min iħaddmek ikun qed iħallsek bis-siegħa.
The related story is definitely false.	Ir-rakkont li rrelata huwa żgur falz.
Many people praised the speakers when they presented their theories.	Ħafna nies faħħru lill-kelliema meta ppreżentaw it-teoriji tagħhom.
The temperature was below freezing	It-temperatura kienet taħt l-iffriżar
The independent auditor confirmed that the corporation is corrupt.	L-awditur indipendenti kkonferma li l-korporazzjoni hija korrotta.
Tobacco is grown in many countries.	It-tabakk jitkabbar f'ħafna pajjiżi.
We will need dry wood to start the fire.	Ikollna bżonn injam niexef biex tibda n-nar.
This region is noted for its history.	Dan ir-reġjun huwa nnutat għall-istorja tiegħu.
Chocolate gives us energy.	Iċ-ċikkulata tagħtina l-enerġija.
The villagers believe in the taboo of their society.	Ir-raħħala jemmnu fit-tabù tas-soċjetà tagħhom.
After a disastrous fire, the castle was rebuilt.	Wara nar diżastruż, il-kastell reġa’ nbena.
He finally realized how much they loved each other.	Fl-aħħar induna kemm kienu jħobbu lil xulxin.
He refuses to answer our calls.	Huwa jirrifjuta li jwieġeb is-sejħiet tagħna.
Her books were old and scattered.	Il-kotba tagħha kienu qodma u mifruxa.
Tap water in many parts of the country is contaminated.	L-ilma tal-vit f'ħafna żoni tal-pajjiż huwa kkontaminat.
Emily fell in love with him.	Emily waqgħet fl-imħabba miegħu.
See if you can put them in any logical order.	Ara jekk tistax tpoġġihom f'xi ordni loġiku.
Residents of this region depend on underground aquifers.	Ir-residenti ta’ dan ir-reġjun jiddependu fuq akwiferi taħt l-art.
During the revolution his father was killed.	Matul ir-rivoluzzjoni missieru nqatel.
They should never be used as a substitute.	Qatt m'għandhom jintużaw bħala sostitut.
The march spread to other colleges.	Il-marċ infirex għal kulleġġi oħra.
A directive has been sent to all airlines.	Intbagħtet direttiva lil-linji tal-ajru kollha.
The seeker left disappointed.	Min ifittex telaq diżappuntat.
The question was, will he accept the challenge?	Il-mistoqsija kienet, se jaċċetta l-isfida?
She often went for a walk on the lake.	Ħafna drabi kienet tmur iddur mal-lag.
Add salt and pepper to taste.	Żid il-melħ u l-bżar, għat-togħma.
Tibetan refugees often face great hardships.	Ir-refuġjati Tibetani ħafna drabi jiffaċċjaw tbatijiet kbar.
The rocket left the launch pad.	Ir-rokit ħalla l-platt tat-tnedija.
No gas was available.	L-ebda gass ma kien disponibbli.
It is not uncommon to see geishas in traditional clothing.	Mhux tas-soltu li tara geishas bl-ilbies tradizzjonali.
Ninety years ago, we were not allowed.	Disgħin sena ilu, ma konniex permessi.
The startling colors were different from anything I had ever seen.	Il-kuluri startling kienu differenti minn kull ħaġa li qatt rat.
He says it is a false promise.	Jgħid li hija wegħda falza.
Some call him a wise man.	Xi wħud isejħulu raġel għaref.
The city’s rivers and canals are lined with willow.	Ix-xmajjar u l-kanali tal-belt huma miksija b'żafżafa.
They produce quality food in large quantities.	Huma jipproduċu ikel ta 'kwalità fi kwantitajiet kbar.
At the police station, a burly officer asked for their identification.	Fl-għassa tal-pulizija, uffiċjal burly talab l-identifikazzjoni tagħhom.
Her guilt will never go away.	Is-sens ta’ ħtija tagħha qatt mhu se jitlaq.
She quickly felt sorry for him.	Malajr ħassitha dispjaċina għalih.
She elbowed me rudely, then shuffled away.	Hija daqqa lili bil-minkeb rudely, imbagħad shuffled bogħod.
Have a picnic in the countryside today!	Ikollok piknik fil-kampanja llum!
The bear quickly stopped his attack.	L-ors malajr waqaf l-attakk tiegħu.
disappeared without a trace.	sparixxew mingħajr traċċa.
Each type of feeling gives rise to a distinct emotion.	Kull tip ta 'sentiment jagħti lok għal emozzjoni distinta.
Put the bottle in the cupboard.	Poġġa l-flixkun fl-armarju.
Those in charge were against this plan.	Dawk inkarigati kienu kontra dan il-pjan.
They can improve their efficiency.	Jistgħu jtejbu l-effiċjenza tagħhom.
The abandoned shell escaped in a daze.	Ħarbet il-qoxra abbandunata b’għaġeb.
Don’t talk about it behind your back.	Tkellimx dwarha wara daharha.
To repair a broken heart, try some meditation.	Biex issewwa qalbek miksura, ipprova xi meditazzjoni.
The obstacles of rhetoric and the obstacles of language are often insurmountable.	L-ostakli tar-retorika u l-ostakli tal-lingwa huma ħafna drabi insuperabbli.
He was accused of revealing state secrets.	Huwa kien akkużat li kixef sigrieti tal-istat.
The drink mixes with water.	Ix-xarba tħallat ma 'l-ilma.
Police arrested him after breaking the law.	Il-Pulizija arrestawh wara li kiser il-liġi.
You live next door.	Tgħix biswiti.
The thieves pointed the gun at her.	Il-ħallelin ippunta l-pistola lejha.
This child must be baptized today.	Dan it-tifel għandu jiġi mgħammdin illum.
The studies took place in a large, old house.	L-istudji saru f’dar kbira u antika.
The highway was closed indefinitely.	L-awtostrada ngħalqet għal żmien indefinit.
These rugs will go well with these fabrics.	Dawn it-twapet se jmorru tajjeb ma 'dawn il-drappijiet.
Push the bedroom door open.	Imbotta l-bieb tal-kamra tas-sodda miftuħa.
The Amazon fish is in danger.	Il-ħut tal-Amażonja huwa fil-periklu.
It received a lot of visitors.	Hija rċeviet ħafna viżitaturi.
The two brothers argued while eating.	Iż-żewġt aħwa argumentaw waqt li kielu.
Implementation is meticulous.	L-implimentazzjoni hija metikoluża.
Just inside the door, a wicker basket full of fruit	Eżatt ġewwa l-bieb, qoffa tal-qasab mimli frott
The army used helicopters to evacuate the wounded.	L-armata użat ħelikopters biex tevakwa l-midruba.
They felt great despair at their children's prison.	Huma ħassew disprament kbir mill-ħabs ta’ wliedhom.
The phone rings and rings.	It-telefon daqq u daqq.
Typically, a snail makes four casts a day.	Tipikament, bebbuxu jagħmel erba 'casts kuljum.
Drop your luggage.	Waqqa’ l-bagalja.
The new owners intend to preserve the original structure.	Is-sidien il-ġodda għandhom l-intenzjoni li jippreservaw l-istruttura oriġinali.
The laughter with her tears continued for a while.	Id-daħk bid-dmugħ tagħha kompla għal xi żmien.
A meeting shall be convened.	Għandha tiġi organizzata laqgħa.
The tired old woman stumbles on the uneven sidewalk.	L-anzjana għajjiena tfixkel fuq il-bankina irregolari.
Their argument grew hot.	L-argument tagħhom kiber jaħraq.
A ditch in the canopy collects rainwater.	Fossa fil-kanupew tiġbor l-ilma tax-xita.
The ships sank, but the passengers survived.	Il-vapuri għerqu, iżda l-passiġġieri baqgħu ħajjin.
The king ordered a bridge to be built.	Is-sultan ikkmanda li jinbena pont.
Most websites have a "start on the side" option.	Ħafna websajts għandhom għażla "bidu fuq il-ġenb".
These are the remnants of an ancient trade route.	Dawn huma l-fdalijiet ta 'rotta tal-kummerċ antika.
The odds are pretty favorable.	L-odds huma pjuttost favorevoli.
We need to find a way to simplify this process.	Irridu nsibu metodu li jissimplifika dan il-proċess.
As he walked, he stopped to study a statue.	Waqt li kien għaddej, waqaf biex jistudja statwa.
Prohibit this cruel practice.	Ipprojbixxi din il-prattika krudili.
The coffee beans smell like manure.	Il-fażola tal-kafè għandha riħa ta’ demel.
Arctic soil freezes solid for months at a time.	L-art artika tiffriża solida għal xhur kull darba.
The doctor explained the procedure.	It-tabib spjega l-proċedura.
I live in the country.	Jien ngħix fil-pajjiż.
One misspelled letter is not required.	Ittra waħda miktuba ħażin mhijiex meħtieġa.
The region has many hot springs.	Ir-reġjun għandu ħafna hot springs.
This is a lively road.	Din hija triq vivaċi.
The intestines of animals also contain collagen.	L-intestini mill-annimali fihom ukoll kollaġen.
Powered by frustration, they destroyed it.	Imħaddma mill-frustrazzjoni, qerduha.
She loves pop music.	Tħobb il-mużika pop.
There seemed to be no urgency in their response.	Deher li ma kien hemm l-ebda urġenza fir-rispons tagħhom.
She heard what sounded like thunder.	Hija semgħet dak li tinstema’ bħas-ragħad.
The aroma of freshly baked bread filled the kitchen.	L-aroma ta’ ħobż moħmi frisk imliet il-kċina.
The sash and the crown were both solid gold.	Ix-xettru u l-kuruna kienu t-tnejn deheb solidu.
Jenny was constantly endowed by the other children.	Jenny kienet kontinwament tiġi mogħnija mit-tfal l-oħra.
The remains of ancient temples are still in the colonies.	Il-fdalijiet tat-tempji antiki għadhom jinsabu fil-kolonji.
Prepare the cream while the cakes are baking.	Ipprepara l-krema waqt li l-kejkijiet ikunu qed jaħmu.
The runner laughed.	Ir-runner daħk.
Cultivating peace can take generations.	Il-kultivazzjoni tal-paċi tista’ tieħu ġenerazzjonijiet.
The high cliff tower overlooking the sea.	It-torri tal-irdum għoli fuq il-baħar.
His message was as strong as ever.	Il-messaġġ tiegħu kien qawwi daqs qatt qabel.
The water was cold and muddy.	L-ilma kien kiesaħ u tajn.
Do not exceed the speed limit.	Taqbiżx il-limitu tal-veloċità.
Police have two charges against him, one for assault.	Il-pulizija għandhom żewġ każi kontrih, wieħed għal attakk.
Several options were considered, but only this solution worked.	Ġew ikkunsidrati diversi għażliet, iżda din is-soluzzjoni biss ħadmet.
A barely recognizable house was in the distance.	Dar bilkemm tingħaraf kienet fil-bogħod.
She slept too much for the second day in a row.	Hija raqdet iżżejjed għat-tieni jum konsekuttiv.
This group of students is very talented.	Dan il-grupp ta’ studenti huma ta’ talent kbir.
On her wedding day, the bride dressed in white.	F’jum it-tieġ tagħha, l-għarusa libset abjad.
He was a rather young man, six feet tall.	Kien raġel pjuttost żagħżugħ, twil sitt piedi.
We were greeted with a humble smile.	Qdietna bi tbissima umli.
Armed men often dominate the street.	Irġiel armati spiss jiddominaw it-triq.
I explained the mistake to them.	Spjegajtilhom l-iżball.
Item not available.	L-oġġett ma kienx disponibbli.
He didn’t make her angry.	Hu ma għamilha rrabjata.
Describes how people are allowed to vote.	Jiddeskrivi kif in-nies jitħallew jivvutaw.
The crowd began to fear for their own safety.	Il-folla bdew jibżgħu għas-sigurtà tagħhom stess.
A giant butterfly swallowtail fluttering from.	A farfett ġgant swallowtail fluttering minn.
A person brushed your teeth and then swallowed.	Persuna snienek brushed u mbagħad jinbela.
This region has a long history of mining.	Dan ir-reġjun għandu storja twila ta 'minjieri.
Many women wear sneakers at work.	Ħafna nisa jilbsu żraben sportivi fuq ix-xogħol.
He has given us his word of honor.	Hu tana l-kelma ta’ unur tiegħu.
The raft was so tightly packed.	Iċ-ċattra kienet tant ippakkjata sewwa.
Do you have instructions on how to build?	Għandek struzzjonijiet dwar kif tibni?
The mortgage was repaid over two years.	L-ipoteka tħallset fuq sentejn.
How many states does this country have?	Kemm għandu stati dan il-pajjiż?
At the garden feast they drank champagne and ate asparagus.	Fil-festa tal-ġnien xorbu xampanja u kielu asparagu.
The combination of meat and fruit is a fun one.	Il-kombinazzjoni ta 'laħam u frott hija waħda ta' pjaċir.
The collision forced the road to close.	Il-ħabta ġiegħlet l-għeluq tat-triq.
We were caught on video.	Inqabadna fuq filmat.
A statistician is often a figurehead.	Statista spiss ikun figurehead.
The pods burst into flames after microwave.	Il-miżwed infaqa fi fjammi wara microwave.
Some good person put up this sign.	Xi persuna tajba poġġiet dan is-sinjal.
It had been raining heavily the night before.	Kienet ix-xita qawwija l-lejl ta’ qabel.
The young man's shoulder was bleeding.	L-ispalla taż-żagħżugħ kienet tegħleb id-demm.
A legendary animal with magical powers.	Annimal leġġendarju b'qawwa maġika.
This city was covered in snow.	Din il-belt kienet miksija bil-borra.
This temple was first built over three centuries ago.	Dan it-tempju nbena għall-ewwel darba aktar minn tliet sekli ilu.
Teachers were struggling with aspects of this technique.	L-għalliema kienu qed jitħabtu ma’ aspetti ta’ din it-teknika.
Heavy rain during the night reduced enthusiasm.	Xita qawwija matul il-lejl naqqset l-entużjażmu.
The passage was black, silent, and forbidding.	Il-passaġġ kien iswed, siekta, u li jipprojbixxi.
More or less exactly	Xi ftit jew wisq eżattament
Look at the poster on the wall.	Ħares lejn il-poster fuq il-ħajt.
He climbed the highest mountain in the area.	Huwa tela' l-ogħla muntanja fl-inħawi.
Suddenly I felt very shy.	F'daqqa waħda ħassejtni jitmeżmżu ħafna.
They played a game of tennis.	Lagħbu logħba tat-tennis.
I often find myself feeling the same melody.	Spiss insib lili nnifsi nħoss l-istess melodia.
Take it is gentle and generous.	Ħu huwa ġentili u ġeneruż.
He ate the vegetables, then helped himself for seconds.	Huwa kiel il-ħaxix, imbagħad għen lilu nnifsu għal sekondi.
Therefore, magnesium and calcium are selected.	Għaldaqstant, jintgħażlu l-manjeżju u l-kalċju.
This job kept me busy.	Dan ix-xogħol żammni okkupat.
The food is fresh and delicious.	L-ikel huwa frisk u Delicious.
The baker picks up a batch of pancakes for breakfast.	Il-furnar itella’ lott ta’ pancakes għall-kolazzjon.
Matthew set up his own company.	Matthew waqqaf il-kumpanija tiegħu stess.
The farmer has a lot of land.	Il-bidwi għandu ħafna art.
Drink plenty of water during exercise.	Ixrob ħafna ilma waqt l-eżerċizzju.
They were safe from the bombs, but disoriented.	Kienu siguri mill-bombi, iżda diżorjentati.
Something unusual happened then.	Dakinhar ġrat xi ħaġa mhux tas-soltu.
It is necessary to build alliances.	Huwa meħtieġ li nibnu alleanzi.
The resignation of the minister was outrageous.	Ir-riżenja tal-ministru qajmet għajb.
Many babies had emerged from this union.	Minn din l-għaqda kienu rriżultaw ħafna trabi.
All their belongings were confiscated.	L-affarijiet kollha tagħhom ġew ikkonfiskati.
He traveled for months.	Huwa vvjaġġa għal xhur.
I spent all my money on souvenirs.	Nefaqt flusi kollha fuq tifkiriet.
It was gathered against the cold and darkness.	Hija kienet miġbura kontra l-kesħa u d-dlam.
He pushed me aside, while continuing his conversation.	Huwa xejrietni fil-ġenb, filwaqt li kompla l-konversazzjoni tiegħu.
He did not agree with his friend's comments.	Ma qabilx mal-kummenti ta’ ħabibu.
The date indicates the year.	Id-data tindika s-sena.
Gas tanks must be refilled.	It-tankijiet tal-gass għandhom jerġgħu jimtlew.
The storm was a sight to behold.	Il-maltemp kien dehra li wieħed jista’ jarah.
No baby should ever be left alone.	L-ebda tarbija m’għandha qatt titħalla waħedha.
Greek people have a reputation for being saved poor.	In-nies Griegi għandhom reputazzjoni li huma ffrankati fqar.
The mountain is dangerous to climb.	Il-muntanja hija perikoluża biex titla’.
The sea is dark.	Il-baħar jidlam.
They had lost the will to live.	Huma kienu tilfu r-rieda li jgħixu.
He was lying motionless.	Huwa kien mimdud bla moviment.
He gently infired her hair.	Huwa bil-mod infired xagħarha.
At this stage, the coffins were stored in large warehouses.	F'dan l-istadju, it-twiebet kienu maħżuna f'imħażen kbar.
He denied any wrongdoing in the scandal.	Huwa ċaħad kull att ħażin fl-iskandlu.
Easy to make, but incredibly tasty.	Faċli biex tagħmel, iżda oerhört fit-togħma.
Whisk and lash the bull.	Għolli l-frosta u lash il-barri.
He needed to repair the brakes on this old truck.	Huwa kellu bżonn isewwi l-brejkijiet fuq dan it-trakk antik.
The raft motor sputtered and died.	Il-mutur taċ-ċattra sputtered u miet.
The professor argued that population growth should be controlled.	Il-professur sostna li t-tkabbir tal-popolazzjoni għandu jiġi kkontrollat.
The school required all students to wear a uniform.	L-iskola kienet titlob lill-istudenti kollha jilbsu uniformi.
This apple is delicious.	Dan it-tuffieħ huwa Delicious.
Chlorine is diatomic and is a basic element.	Il-kloru huwa dijatomiku u huwa element bażiku.
The dictatorship fell apart.	Id-dittatorjat sfaxxat.
Salt and pepper are good, but use less.	Il-melħ u l-bżar huma tajbin, iżda uża inqas.
It would be nice if more people volunteered.	Ikun sabiħ li kieku aktar nies volontarji.
Women and children appeared in the crowd.	Fil-folla dehru nisa u tfal.
She recounts in horror how she lost her mother.	Tirrakkonta b’orrur kif tilfet lil ommha.
But there is a battery in the belt.	Iżda hemm batterija fiċ-ċinturin.
Use a spatula to remove the cake from the tin.	Uża spatula biex tneħħi l-kejk mill-landa.
He seemed to be both rich and eccentric.	Deher li kien kemm għani kif ukoll eċċentriku.
The doctor took her temperature.	It-tabib ħa t-temperatura tagħha.
He followed instinctively.	Huwa segwa istintivament.
A legion of pious warriors have been decimated.	Leġjun taʼ ġellieda pious ġew deċimati.
Strive to keep up with your colleagues.	Istinka biex tlaħħaq mal-kollegi tiegħek.
It’s not a good place, but the rent is low.	Mhuwiex post tajjeb, iżda l-kera hija baxxa.
We continued in our efforts and eventually won it.	Komplejna fl-isforzi tagħna u eventwalment rebħuh.
The food at a local restaurant was good.	L-ikel f'ristorant lokali kien tajjeb.
He was passionate about music and history.	Kien passjonat dwar il-mużika u l-istorja.
It will do so for the time being.	Dan se jagħmel għalissa.
Some people believe that certain religions are true.	Xi nies jemmnu li ċerti reliġjonijiet huma veri.
There were few physicists at the conference.	Ftit kien hemm fiżiċi f’din il-konferenza.
We can assume that there is some truth.	Nistgħu nassumu li hawn xi verità.
The angry fish came down.	Il-ħuta rrabjata tbaxxa.
How should he know?	Kif kellu jkun jaf?
The opening ceremony was beautiful.	Iċ-ċerimonja tal-ftuħ kienet sabiħa.
She held him close, listening to his soft breath.	Hija żammetu qrib, jisimgħu n-nifs artab tiegħu.
More experienced teachers can usually transfer easily.	Għalliema aktar esperjenzati normalment jistgħu jittrasferixxu faċilment.
We climbed the steep stairs to the hilltop sanctuary.	Tellna t-taraġ weqfin lejn is-santwarju ta’ fuq l-għoljiet.
The ship escaped disaster.	Il-vapur ħarab minn diżastru.
The cabin was jammed with luggage.	Il-kabina kienet iġġammjata bil-bagalji.
Steel and concrete form the basis of the building.	L-azzar u l-konkrit jiffurmaw il-bażi tal-bini.
After much negotiation, the delegation agreed.	Wara ħafna negozjati, id-delegazzjoni qablet.
Why do you insist on wearing such an ugly coat?	Għaliex tinsisti li tilbes kowt ikrah daqshekk?
No passenger ever waited at the train station.	Qatt l-ebda passiġġier stenniet fl-istazzjon tal-ferrovija.
The found and the poorest sections of society	Is-sezzjonijiet misjuba u l-ifqar tas-soċjetà
We planted apple trees.	Ħawwilna siġar tat-tuffieħ.
The cracks were minute.	Ix-xquq kienu minuta.
Child labor has been abolished in the country.	It-tħaddim tat-tfal ġie abolit fil-pajjiż.
No one wanted to be ungrateful.	Ħadd ma ried l-ingrat.
The stoles had fallen.	L-istoles kienu waqgħu.
Did you clean the copper pipe?	Naddaft il-pajp tar-ram?
They abandoned their children.	Huma abbandunaw lil uliedhom.
The little boy's face was purple.	Wiċċ it-tifel ċkejken kien vjola.
Suddenly, the man got angry.	F'daqqa waħda, ir-raġel irrabja.
There are many different ways to express this structure.	Hemm ħafna modi differenti kif tesprimi din l-istruttura.
The rooms were infested with cockroaches.	Il-kmamar kienu infestati bil-wirdien.
A cholera epidemic broke out in this village.	F’dan ir-raħal faqqgħet epidemija tal-kolera.
It is a source of inspiration.	Huwa sors ta 'ispirazzjoni.
A crowd of believers gathered outside the church.	Folla tal-fidili nġabret barra l-knisja.
The country's economy was on the brink of collapse.	L-ekonomija tal-pajjiż kienet f’xifer il-kollass.
The walls were painted bright yellow.	Il-ħitan kienu miżbugħin isfar jgħajjat.
A truck carries grain cargo.	Trakk iġorr merkanzija qamħ.
Higher temperatures are expected to result in more flooding.	Temperaturi ogħla mistennija jirriżultaw f’aktar għargħar.
The roots are goopy and sweet.	L-għeruq huma goopy u ħelu.
Citizens were angry that their political leaders were corrupt.	Iċ-ċittadini kienu rrabjati li l-mexxejja politiċi tagħhom kienu korrotti.
The little boy tried to hide behind the settee.	It-tifel ċkejken ipprova jaħbi wara s-settee.
She hurried away.	Marret bil-għaġla.
He moved back and forth, deep in thought.	Huwa mexa 'l quddiem u lura, fil-fond fil-ħsieb.
Both fathers made a request for the same high.	Iż-żewġ missirijiet għamlu talba għall-istess għolja.
They are hit by flies.	Huma milquta minn dubbien.
Waves of hot water wash on the surface.	Mewġ ta 'ilma sħun aħsel fuq il-wiċċ.
The region is rich in forests.	Ir-reġjun huwa b'ħafna foresti.
I want a cold winter.	Irrid xitwa kiesħa.
The store manager always treats his workers fairly.	Il-maniġer tal-maħżen dejjem jittratta lill-ħaddiema tiegħu b'mod ġust.
Shrinking, tears blurred her vision.	Ċekken, id-dmugħ iċċajpar il-vista tagħha.
The bride shines radiantly.	L-għarusa tiddi radjanti.
The first broadcast, this film astonished the nation.	L-ewwel xandira, dan il-film stagħġib lin-nazzjon.
The company's facilities have gradually shrunk into disarray.	Il-faċilitajiet tal-kumpanija naqsu gradwalment f'diżordni.
So many students here!	Tant studenti hawn!
White bear became a permanent resident.	Ors abjad sar resident permanenti.
The old man saw his nephew return outside.	L-anzjan ra kif in-neputi tiegħu reġa’ lura barra.
She drank some tea, sighed a lot.	Hija xorbot ftit tè, sighed ħafna.
Such a building requires special foundations.	Bini bħal dan jeħtieġ pedamenti speċjali.
Knives are one of the most common means of killing.	Skieken huma wieħed mill-aktar strumenti komuni ta 'qtil.
The house sank slowly to the ground.	Id-dar għereq bil-mod fl-art.
This is another amazing achievement.	Din hija kisba oħra aqwa.
The police officer chased.	L-uffiċjal tal-pulizija ta ġiri.
The head of the village was charged.	Il-kap tar-raħal ġie akkużat.
Initially he refused to join the company.	Inizjalment irrifjutat li tingħaqad mal-kumpanija.
The organ in this church is old and rusty.	L-orgni f’din il-knisja huwa antik u sadid.
The animal lives exclusively in a forest.	L-annimal jgħix esklussivament f'foresta.
The player accepts the bet.	Il-plejer jaċċetta l-imħatra.
The news made the woman tremble with fear.	L-aħbar kellha lill-mara tregħid bil-biża’.
He worked diligently.	Ħadem b’diliġenza.
He climbed onto the platform.	Huwa tela’ fuq il-pjattaforma.
Clean his gun thoroughly.	Naddaf il-pistola tiegħu bir-reqqa.
Their car passed by the sheriff's van.	Il-karozza tagħhom għaddiet mill-vann tax-xeriff.
Vendors sell food on the streets.	Il-bejjiegħa jbigħu l-ikel fit-toroq.
He has already applied for the job.	Huwa diġà applika għax-xogħol.
The factory employs thirty employees.	Il-fabbrika timpjega tletin impjegat.
He held her wrist tightly.	Huwa żamm il-polz tagħha sewwa.
Olive oil is made from olives.	Iż-żejt taż-żebbuġa huwa magħmul miż-żebbuġ.
The next day, it rained heavily.	L-għada, niżlet xita qawwija.
There was a fever in the city.	Kien hemm deni fil-belt.
But he could not save his mother.	Imma ma setax isalva lil ommu.
Roy took a sip of his coffee, smiling a little.	Roy ħa sorbota tal-kafè tiegħu, jitbissem ftit.
Winners will be awarded a prize.	Ir-rebbieħa se jingħataw premju.
He rode on his black horse, receiving guests.	Huwa rikeb fuq iż-żiemel iswed tiegħu, li jirċievi mistednin.
The hunters stopped to admire the sunset.	Il-kaċċaturi waqfu biex jammiraw inżul ix-xemx.
She opened the tin carefully and looked inside.	Hija fetħet il-landa bir-reqqa u ħarset ġewwa.
Melancholy often comes and goes.	Il-malankonija spiss tiġi u tmur.
The government’s austerity program needs to be implemented.	Il-programm ta’ awsterità tal-gvern irid jitwettaq.
The death toll from yesterday's bombing is rising.	In-numru ta’ mwiet mill-bumbardament tal-bieraħ qed jiżdied.
He pulled up his pants.	Ġibed il-qliezet.
The supermarket shelves were empty.	L-ixkafef tas-supermarket kienu vojta.
He was obviously happy with the compliment.	Huwa kien ovvjament kuntent bil-kumpliment.
At present, they are experimenting with drone technology.	Fil-preżent, qed jesperimentaw bit-teknoloġija tad-drones.
There is a fine line between success and failure.	Hemm linja fina bejn is-suċċess u l-falliment.
The young ruler's troops invaded the north.	It-truppi tal-ħakkiem żagħżugħ invadew it-tramuntana.
No man spoke.	L-ebda bniedem ma tkellem.
Plucking is the easiest part of feather cleaning.	It-tnittif huwa l-aktar parti faċli tat-tindif tar-rix.
Look at this interesting caterpillar.	Ħares lejn dan il-caterpillar interessanti.
Walk slowly and slowly.	Imxi bil-mod u bil-mod.
The job involved many responsibilities.	Ix-xogħol kien jinvolvi ħafna responsabbiltajiet.
The expedition was funded by the government.	L-ispedizzjoni kienet iffinanzjata mill-gvern.
Kitten has a new toy.	Kitten għandu ġugarell ġdid.
We are very happy with our new computer.	Aħna kuntenti ħafna bil-kompjuter il-ġdid tagħna.
Eating organic foods can lead to lasting health benefits.	Tiekol ikel organiku jista 'jwassal għal benefiċċji dejjiema għas-saħħa.
They walked under heavy guard.	Huma mxew taħt għassa qawwija.
The jungle is filled with jaguars and anacondas.	Il-ġungla hija mimlija ġaguar u anacondas.
It rains heavily at this time of year.	F’dan iż-żmien tas-sena tagħmel xita qawwija.
Her emerald green dress matched her eyes.	Il-libsa ħadra żmeralda tagħha kienet taqbel mal-għajnejn tagħha.
A period of stagnation followed	Segwa perjodu ta’ staġnar
The mayor asked staff to implement the plan.	Is-Sindku talab lill-persunal biex jimplimenta l-pjan.
The professor scratched his thighs.	Il-professur scratched koxox tiegħu.
He rarely eats sweets.	Huwa rari jiekol ħelu.
It is famous for its old buildings.	Huwa famuż għall-bini antik tiegħu.
The man drew a sword.	Ir-raġel ġibed sejf.
The dogs sniff along the shore.	Il-klieb ixxommu tul ix-xatt.
Such cases are very unusual.	Każijiet bħal dawn huma ferm mhux tas-soltu.
The baby looks forward in the car seat.	It-tarbija tħares 'il quddiem fis-seat tal-karozza.
While rainfall has fallen more in some areas than in others,	Filwaqt li x-xita niżlet aktar f’ċerti żoni milli f’oħrajn,
Sprinkle with butter and salt.	Għaddi l-butir u l-melħ.
We had to move fast.	Kellna nimxu malajr.
Police are investigating the murder.	Il-pulizija qed tinvestiga l-qtil.
With a sad expression, he bowed his head.	B’espressjoni ta’ diqa, inxellef rasu.
I need to develop my speaking skills.	Għandi bżonn niżviluppa l-ħiliet tiegħi tat-taħdit.
She dipped her hands in the hot water.	Hija mgħaddsa idejha fl-ilma sħun.
His skin was pale.	Ġilda tiegħu kienet pallida.
The monkey was shaking the typewriter.	Ix-xadina kienet qed tħawwad it-tajprajter.
The suspicious character received a fair trial.	Il-karattru suspettuż irċieva proċess ġust.
It was an important discovery at the time.	Kienet skoperta importanti dak iż-żmien.
Fruit trees thrive here thanks to irrigation canals.	Is-siġar tal-frott jirnexxu hawn grazzi għall-kanali tat-tisqija.
Lush rainforests and huge mountain peaks.	Foresti tropikali lush u qċaċet enormi tal-muntanji.
An egg is buried in the ground.	Bajda hija midfuna fl-art.
We must get rid of nuclear weapons.	Irridu neħilsu mill-armi nukleari.
So turn the tables.	Allura dawwar it-tabelli.
Two armed guards were on either side of the door.	Żewġ gwardjani armati kienu fuq kull naħa tal-bieb.
Water levels have risen sharply.	Il-livelli tal-ilma għolew b’ammont sostanzjali.
The beach was abandoned except for one person.	Il-bajja kienet abbandunat ħlief għal persuna waħda.
She couldn't stand the suspense anymore.	Hija ma setgħetx tiflaħ is-suspense aktar.
This restaurant serves a large number of vegetarian dishes.	Dan ir-restorant iservi numru kbir ta 'platti veġetarjani.
The hobos had a plan.	Il-hobos kellhom pjan.
There was some grumbling about the results.	Kien hemm xi grumbling dwar ir-riżultati.
Speech figures are fun.	Il-figuri tad-diskors huma divertenti.
Move the tractor down the road.	Mexxi t-trattur 'l isfel mill-karreġġjata.
He spoke in concise sentences.	Huwa tkellem fi frażijiet konċiżi.
The road condition can be treacherous in winter.	Il-kundizzjoni tat-triq tista 'tkun treacherous fix-xitwa.
Many people choose to leave this job to professionals.	Ħafna nies jagħżlu li jħallu dan ix-xogħol lil professjonisti.
Boilers are birds of prey.	Il-bajliet huma għasafar tal-priża.
It's big, but lightly mannered.	Huwa kbir, iżda mannered ħafif.
Even a blackout cannot stop this network.	Anke blackout ma jistax iwaqqaf dan in-netwerk.
The joy of being alive is unparalleled.	Il-ferħ li tkun ħaj huwa bla paragun.
It means being proud of who you are.	Ifisser li tkun kburi b’dak li int.
There is almost no movement.	M'hemm kważi l-ebda moviment.
She crossed her arms over her chest.	Hija qasmet dirgħajha fuq sidirha.
Some see this as a flaw.	Xi wħud iqisu dan bħala difett.
They stretch as many as ten men.	Huma jiġġebbed daqs għaxar irġiel.
Consequently, most other countries have imposed taxes.	Konsegwentement, il-biċċa l-kbira tal-pajjiżi l-oħra imponew it-taxxi.
It was an icy day.	Kienet jum tas-silġ.
How long will this discomfort last?	Kemm se jdum dan l-iskumdità?
She hummed softly to herself as she walked.	Hija hummed ippronunzjata lilha nfisha kif hi mixi.
The union is planning to hold a meeting.	L-unjin qed tippjana li tagħmel laqgħa.
That new restaurant is a huge success.	Dak ir-restorant il-ġdid huwa suċċess kbir.
Eat breakfast every day.	Jiekol kolazzjon kuljum.
Bridges collapsed and long queues of cars increased travel times.	Pontijiet waqgħu u kjuwijiet twal ta’ karozzi żiedu l-ħinijiet tal-ivvjaġġar.
Your grandfather left about two years ago.	In-nannu tiegħek telaq madwar sentejn ilu.
Any city can enjoy the tourist trade.	Kwalunkwe belt tista 'tgawdi mill-kummerċ turistiku.
The old woman walked slowly.	L-anzjana mxiet bil-mod.
A variety of dairy products are available locally.	Varjetà ta' prodotti tal-ħalib huma disponibbli lokalment.
Most of it comes from farming, fishing and hunting.	Ħafna minnu ġej mill-biedja, is-sajd u l-kaċċa.
The head of the political party has promised to reduce corruption.	Il-kap tal-partit politiku wiegħed li se jnaqqas il-korruzzjoni.
She loves to bake bread.	Tħobb taħmi ħobż.
The hair conditioner can make your hair easier to cut.	Il-kondizzjonatur tax-xagħar jista 'jagħmel ix-xagħar tiegħek aktar faċli biex jitnaqqas.
A water pipe burst when we got there.	Infaqa pajp tal-ilma meta wasalna hemm.
He came from a wealthy family.	Kien ġej minn familja sinjura.
This is a rare endangered species.	Din hija speċi rari fil-periklu.
As expected, he was late for work.	Kif kien mistenni, kien tard għax-xogħol.
They were banned from taking photos.	Kienu pprojbiti milli jieħdu ritratti.
Slather on some sunscreen.	Slather fuq xi protezzjoni mix-xemx.
We shared a joke.	Qsamna ċajta.
Let’s go out and play now.	Ejja noħorġu u nilagħbu issa.
Booster shots can be used if your child is sick.	Booster shots jistgħu jintużaw jekk it-tifel/tifla tiegħek ikun marid.
The sports complex will be open to all.	Il-kumpless sportiv se jkun miftuħ għal kulħadd.
His teeth chattered violently.	Snienu ċaqlaq b’mod vjolenti.
More trees need to be planted.	Jeħtieġ li jitħawlu aktar siġar.
Do not put the card in the computer.	Tpoġġix il-karta fil-kompjuter.
Mosquitoes are visible from great distances.	In-nemus huma viżibbli minn distanzi kbar.
Coconut trees grow here in abundance.	Is-siġar tal-ġewż tal-Indi jikbru hawn bl-abbundanza.
The heart rate returns to normal after exercise.	Ir-rata tal-qalb terġa' lura għan-normal wara l-eżerċizzju.
The next car will stop at a red traffic light.	Il-karozza jmiss se tieqaf f'dawl aħmar tat-traffiku.
Water is sprayed on the crop.	L-ilma huwa imbexxex fuq il-wiċċ tar-raba.
She spoke, barely moving her lips.	Tkellmet, bilkemm ċaqlaq xufftejha.
Can humans feel electric fields?	Jistgħu l-bnedmin iħossu kampi elettriċi?
In dry weather the leaves catch fire easily.	F'temp niexef il-weraq jieħdu n-nar faċilment.
The singing stopped abruptly.	Il-kant waqaf ħesrem.
I advise you to avoid them.	Nagħtikom parir biex tevitahom.
Many legal battles have arisen.	Inqalgħu ħafna battalji legali.
He designed a chair for her.	Huwa fassal siġġu għaliha.
Pressure groups have been campaigning for nuclear power.	Gruppi ta 'pressjoni ilhom jagħmlu kampanja għall-enerġija nukleari.
You can bring your pets to the park.	Tista' ġġib l-annimali domestiċi tiegħek fil-park.
Coral reefs provide shelter for fish and marine life.	Is-sikek tal-qroll jipprovdu kenn għall-ħut u l-ħajja tal-baħar.
Try throwing it in the water, squeeze it, and see.	Ipprova itfah fl-ilma, agħfasha, u ara.
They were expecting a lot of snow.	Kienu jistennew ħafna borra.
Fearing arrest, the boy remained silent.	Il-biża’ tal-arrest, it-tifel baqa’ sieket.
Her hair was long and brightly colored.	Xagħarha kien twil u kulur lewn lewn.
A man called police to report a disturbance.	Raġel ċempel lill-pulizija biex jirrapporta tfixkil.
A feeling of elation came.	Sensazzjoni ta’ elazzjoni ħarġet.
He developed his theory over many years.	Huwa żviluppa t-teorija tiegħu fuq ħafna snin.
Rivers and streams in this region are troublesome.	Xmajjar u nixxigħat f'dan ir-reġjun huma idejqek.
His breath was hot and smoky.	Nifs tiegħu kien sħun u affumikat.
The explosion shattered the glass windows.	L-isplużjoni għebet it-twieqi tal-ħġieġ.
They demanded immediate payment.	Huma talbu ħlas immedjat.
With the help of music, patients are treated more effectively.	Bl-għajnuna tal-mużika, il-pazjenti jiġu ttrattati b'mod aktar effettiv.
Her clothes were damaged.	Ħwejjeġ tagħha kienu mħassra.
It is likely that he will return to earth.	Huwa probabbli li se jirritorna fuq l-art.
A wave of unbridled joy passed over his face.	Mewġa ta’ ferħ bla rażan għaddiet minn fuq wiċċu.
He laughs often.	Jidħaq spiss.
It is also here that they built their adobe houses.	Huwa hawnhekk ukoll li bnew id-djar tal-adobe tagħhom.
A musical score can be beautiful on its own.	Partitura mużikali tista’ tkun sabiħa waħedha.
They don’t teach that in college.	Huma ma jgħallmux li fil-kulleġġ.
To be clear, it’s an annoying job.	Biex ngħidu ċar, huwa xogħol tedjanti.
All you need is a spoon to complete the recipe.	Għandek bżonn biss mgħarfa biex tlesti r-riċetta.
The effort seemed doomed to failure.	L-isforz deher iddestinat għall-falliment.
Get your coat and hat.	Ikseb il-kowt u l-kappell tiegħek.
The noise made my ears bleed.	L-istorbju wassalli widnejja fsada.
At the train station, the sun was beating down non-stop.	Fl-istazzjon tal-ferrovija, ix-xemx tħabbat bla waqfien.
The wine was from the local vineyard.	L-inbid kien mill-vinja lokali.
The coach did not approve of this, however.	Il-kowċ ma approvax dan, madankollu.
He claims to be innocent.	Jistqarr li huwa innoċenti.
Steam hissed through the pipes.	Steam hissed mill-pajpijiet.
The new project should reduce costs.	Il-proġett il-ġdid għandu jnaqqas l-ispejjeż.
Science works the same way logic does.	Ix-xjenza taħdem bl-istess mod li tagħmel il-loġika.
The river ends there, forming part of a delta.	Ix-xmara tispiċċa hemm, tifforma parti minn delta.
The library building is beautiful.	Il-bini tal-librerija huwa sabiħ.
Wool socks were too hot for summer wear.	Il-kalzetti tas-suf kienu wisq sħan għall-ilbies tas-sajf.
Three thieves turned to the farmer.	Tliet ħallelin dawru lill-bidwi.
His contribution to mathematics was considerable.	Il-kontribut tiegħu għall-matematika kien konsiderevoli.
Green, green, green	Aħdar, aħdar, aħdar
The driver of the cab opened the taxi door.	Is-sewwieq tal-kabina fetaħ il-bieb tat-taxi.
The early settlers succeeded.	Is-settlers bikrija rnexxew.
He is a clear critic of the government.	Huwa kritiku ċar tal-gvern.
Mangoes are maturing fast.	Il-mangi qed jimmaturaw malajr.
She could not eat the soup.	Hija ma setgħetx tiekol is-soppa.
The melon was to the right of the box.	Il-bettieħ kien fuq il-lemin tal-kaxxa.
We make a variety of foods in the classroom.	Nagħmlu varjetà ta’ ikel fil-klassi.
Where do you smoke?	Fejn tpejjep?
Analysis revealed that the building is stable.	Analiżi żvelat li l-bini huwa stabbli.
As they say, don't always believe what you see.	Kif jgħidu, mhux dejjem temmen dak li tara.
Stir in the wheat flour carefully.	Waħħal id-dqiq tal-qamħ bir-reqqa.
It boasts of being a museum of great antiquity.	Jiftaħar li dan huwa mużew ta’ antikità kbira.
The narrow street was lined with shops and stalls.	It-triq dejqa kienet miksija bi ħwienet u tilari.
The cat's fur was dull.	Il-pil tal-qattus kien matt.
Some rice doughs were made from glutinous rice.	Xi għaġina tar-ross kienu magħmula minn ross glutinous.
That’s the town around the beach.	Dik hija l-belt madwar il-bajja.
He informed the clerk of his occupation.	Huwa informa lill-iskrivan bl-okkupazzjoni tiegħu.
Go get some water from the well.	Mur ġib ftit ilma mill-bir.
He turned down the offer.	Huwa ċaħad l-offerta.
These birds were introduced to this country.	Dawn l-għasafar ġew introdotti f’dan il-pajjiż.
Pour about half the cream over the rice.	Ferra madwar nofs il-krema fuq ir-ross.
If not for global warming, life would be very different.	Jekk mhux għat-tisħin globali, il-ħajja tkun differenti ħafna.
The factory owners claim they did everything they could.	Is-sidien tal-fabbrika jsostnu li għamlu dak kollu li setgħu.
Society is very robust, but vulnerable.	Is-soċjetà hija robusta ħafna, iżda vulnerabbli.
The billing car had a tank full of gas.	Il-karozza tal-konti kellha tank mimli gass.
Where did the seas come from?	Minn fejn ġew l-ibħra?
She took a sudden interest in knitting.	Hija ħadet interess f'daqqa fil-knitting.
She chaired the conference.	Hija mexxa l-konferenza.
I try to remember everything I said.	Nipprova niftakar dak kollu li għidt.
Changes are announced by the conductor.	Il-bidliet jitħabbru mill-konduttur.
Man cannot live in this environment.	Il-bniedem ma jistax jgħix f’dan l-ambjent.
We accept this loss with acceptance.	Aħna naċċettaw dan it-telf b'aċċettazzjoni.
The shower was quick.	Id-doċċa kienet ta’ malajr.
Towels should be changed daily.	Ix-xugamani għandhom jinbidlu kuljum.
The piece of plaster became warm in her hands.	Il-biċċa ġibs saret sħuna f'idejha.
Science is the process of gaining reliable knowledge.	Ix-xjenza hija l-proċess tal-kisba ta 'għarfien affidabbli.
They have been married for a long time.	Huma ilhom miżżewġin.
This is the best writer in the country.	Dan huwa l-aqwa kittieb tal-pajjiż.
One has to apologize for doing wrong.	Wieħed irid jagħmel apoloġija meta jagħmel ħażin.
The traffic lights in this city are notoriously unreliable.	Id-dwal tat-traffiku f'din il-belt huma notorjament inaffidabbli.
The government wants to improve schools.	Il-gvern irid itejjeb l-iskejjel.
He is very shy.	Huwa jitmeżmżu ħafna.
The meeting was called to resolve the differences.	Il-laqgħa issejħet biex jiġu solvuti d-differenzi.
He surveyed the audience, smiling.	Huwa stħarreġ lill-udjenza, jitbissem.
He let out a long, sharp blow.	Huwa ħareġ daqqa twila u qawwija.
Malcolm was a wealthy businessman who owned several mills.	Malcolm kien negozjant sinjur li kellu diversi imtieħen.
You have a problem now!	Għandek problema issa!
How many times have you visited the wounded war veteran?	Kemm-il darba żort il-veteran tal-gwerra midruba?
A vast ocean surrounds the island.	Oċean vast jdawwar il-gżira.
These items are quite like robots.	Dawn l-oġġetti huma pjuttost bħal robots.
He felt a knife in his stomach.	Huwa ħass sikkina fl-istonku tiegħu.
The green fields were bathed in the light of the golden sun.	L-għelieqi ħodor kienu għamet fid-dawl tax-xemx tad-deheb.
They used ocean currents to carry cargo.	Huma użaw kurrenti tal-oċeani biex iġorru merkanzija.
There is a cordial entente between us.	Hemm entente cordiale bejnietna.
A children's home is his castle.	Dar tat-tfal hija l-kastell tiegħu.
She is always sure to thank him for his help.	Hija dejjem żgur li tirringrazzjah għall-għajnuna tiegħu.
People in the hall shouted.	In-nies fis-sala għajjat.
Denies payroll errors.	Tiċħad l-iżbalji tal-pagi.
They pitched the tent on the flat ground.	Huma waqqfu t-tinda fuq l-art ċatta.
The wind blew hard from the north.	Ir-riħ nefaħ qawwi mit-tramuntana.
Some individuals are early in their studies.	Xi individwi huma kmieni fl-istudji tagħhom.
They placed her under house arrest.	Poġġewha taħt arrest domestiku.
The road snaked through miles of forest.	It-triq snaked permezz ta 'mili ta' foresta.
American players are known to perform a lot of performances abroad.	L-atturi Amerikani huma magħrufa li jwettqu ħafna prestazzjoni barra l-pajjiż.
In the parable, one spider turns a web.	Fil-parabbola, brimba waħda ddawwar nisġa.
Dishonesty is endemic here.	Id-diżonestà hija endemika hawn.
Ask her to be merciful.	Talbuha tkun ħniena.
Recipe for blueberry muffins.	Riċetta għall-muffins tal-blueberry.
We eat a delicious dinner.	Aħna nieklu pranzu Delicious.
Education is not cheap here.	L-edukazzjoni mhix irħisa hawn.
India has an abundant supply of coal.	L-Indja għandha provvista abbundanti ta 'faħam.
Land shells.	Qxur tal-baħar mifrex l-art.
My mother broke the news slowly.	Ommi ħarġet l-aħbar bil-mod.
Early risers star on the rise.	Early risers star fuq il-lok.
My head looked at me and smiled.	Il-kap tiegħi ħares lejja u tbissem.
What is the purpose of this school?	X'inhu l-iskop ta' din l-iskola?
Do not cook chicken in aluminum utensils.	M'għandekx issajjar tiġieġ f'utensili tal-aluminju.
He worked his brows.	Huwa maħdum brows tiegħu.
Many homes in this area did not have electricity.	Ħafna djar f’din iż-żona ma kellhomx l-elettriku.
They had several shops as well as several hotels.	Kellhom bosta ħwienet kif ukoll diversi lukandi.
Delicacy is eaten all over the world.	Id-delikatezza tittiekel mad-dinja kollha.
The brave man was dying to save his king.	Ir-raġel qalbieni kien imut biex isalva lis-sultan tiegħu.
It is very common to have high cholesterol.	Huwa komuni ħafna li jkollok kolesterol għoli.
Pack lions roam freely here.	Pakkett iljuni jimirħu liberament hawn.
I was born in the winter chill.	Twelidt fix-xitwa chill.
The mixture was heated in the oven.	It-taħlita kienet imsaħħan fil-forn.
These efforts can sometimes go backwards.	Dawn l-isforzi kultant jistgħu jmorru lura.
The room is large.	Il-kamra hija kbira.
Expect no loyalty from this firm.	Tistennew ebda lealtà minn din id-ditta.
The elephant was surprised by intruders.	L-iljunfant kien sorpriż minn intrużi.
Economists have been divided over the effect of the revaluation.	L-ekonomisti ġew maqsuma dwar l-effett tar-rivalutazzjoni.
A confused audience looked at the singer.	Udjenza mħawda ħarset lejn il-kantant.
The data show that students have little knowledge about religion.	Id-dejta turi li l-istudenti għandhom ftit għarfien dwar ir-reliġjon.
I will learn to be good.	Se nitgħallem inkun tajjeb.
I have to run to the store.	Ikolli niġri sal-maħżen.
She escaped sleep from her eyes.	Ħarbet l-irqad minn għajnejha.
A cat sleeps during the day.	Qattus jorqod matul il-ġurnata.
The carving rests on the edge of the table.	It-tinqix jistrieħ fuq it-tarf tal-mejda.
The poor of this country have fallen by the wayside.	Il-foqra ta’ dan il-pajjiż waqgħu fit-triq.
The cows did their best to get back home.	Il-baqar għamlu minn kollox biex imorru lura d-dar.
Do you like hot soup?	Tħobb is-soppa sħuna?
Such organizations have led the way.	Organizzazzjonijiet bħal dawn mexxew it-triq.
They maintained a strong rivalry.	Huma żammew rivalità qawwija.
The perfume shop contains many imported scents.	Il-ħanut tal-fwejjaħ fih bosta rwejjaħ importati.
We woke up to the sound of a bird calling.	Qomna għall-ħoss ta’ għasfur issejjaħ.
Initially earlier, but soon became bitter.	Inizjalment qabel, iżda ma damx ma sar imrar.
And so every baby gave birth to an heir.	U għalhekk kull tarbija tat lok għal werriet.
It was late again today.	Reġa’ kien tard illum.
No dogs allowed in the community center.	Ebda klieb permess fiċ-ċentru tal-komunità.
The rejection of the draft omnibus budget was significant	Ir-rifjut tal-abbozz tal-baġit omnibus kien sinifikanti
The women's toilets were further down the hall.	It-tojlits tan-nisa kienu aktar 'l isfel fis-sala.
Many women are feminists.	Ħafna nisa huma femministi.
A small number of ingredients are needed.	Hemm bżonn numru żgħir ta 'ingredjenti.
She has a beaming smile.	Hija tbissima beaming.
The population of polar bears has increased.	Il-popolazzjoni tal-orsijiet polari żdiedet.
The girl desperately wanted to leave.	It-tifla riedet iddisprata titlaq.
The duke resumed the details.	Id-duka reġa’ kompla d-dettalji.
Seek the opportunity.	Lema l-opportunità.
Smells.	Irwejjaħ.
The transfer was due the next day.	It-trasferiment kellu jsir l-għada.
The oath was given in a loud voice.	Il-ġurament ingħata b’leħen qawwi.
A group of men were carrying pieces.	Ġew grupp ta’ rġiel li kienu qed iġorru bċejjeċ.
Lack of funding means more needs to be done.	Nuqqas ta’ fondi jfisser li jrid isir aktar.
When faced with evil, she will take a stand.	Meta tiġi ffaċċjata mill-ħażen, hi se tieħu pożizzjoni.
Scientists think this is a volcanic phenomenon.	Ix-xjentisti jaħsbu li dan huwa fenomenu vulkaniku.
He wore a small cape and a long coat.	Libes kappa żgħira u kowt twil.
Although the city streets are quiet, not everyone is sleeping.	Għalkemm it-toroq tal-belt huma kwieti, mhux kulħadd qed jorqod.
The question was no doubt asked when the company closed.	Il-mistoqsija saret bla dubju meta l-kumpanija għalqet.
She juggled the various duties of mother and wife.	Hija juggled id-dmirijiet varji ta 'omm u mara.
Again, he took the ring from her finger.	Għal darb'oħra, huwa ħa ċ-ċirku minn subgħajha.
She pulled on her shoes.	Ġibdet iż-żraben tagħha.
He is blood red.	Huwa aħmar bid-demm.
A mysterious disease has struck the village.	Marda misterjuża laqtet ir-raħal.
Its performance was not a public spectacle.	L-eżekuzzjoni tiegħu ma kinitx spettaklu pubbliku.
This sweet soup is delicious!	Din is-soppa ħelwa hija delikata!
They tried to organize a civilian militia.	Huma ppruvaw jorganizzaw milizja ċivili.
A fact of modern life.	Fatt tal-ħajja moderna.
The denunciation of tradition.	Id-denunzja tat-tradizzjoni.
Load the dishwasher with dirty dishes.	Tgħabbi l-magna tal-ħasil tal-platti bi platti maħmuġin.
He handcuffed her.	Huwa qasam idejha.
Soon, the ships began their attack on the city.	Ftit, il-vapuri bdew l-attakk tagħhom fuq il-belt.
This morning I put on more deodorant.	Dalgħodu poġġiet aktar deodorant.
She immediately left for home.	Hija telqet mill-ewwel lejn id-dar.
Reduce temperature to medium.	Naqqas it-temperatura għal medja.
Don't stand so close to the door.	Toqgħodx daqshekk ħdejn il-bieb.
She gasped loudly.	Hija ħarġet gasp qawwi.
I'm pretty happy with myself.	Jien pjuttost kuntent bija nnifsi.
The tin box fell off the cupboard.	Il-kaxxa tal-landa waqgħet minn fuq l-armarju.
The amoeba changed color.	L-ameba inbidlet il-kulur.
Operate the gadget with your fingers.	Opera l-gadget b'subgħajk.
The sun was beating mercilessly.	Ix-xemx tħabbat bla ħniena.
I had a number of other things to do.	Kelli numru ta’ affarijiet oħra x’nagħmel.
The line has been moving slowly.	Il-linja ilha miexja bil-mod.
There was an exodus of refugees.	Kien hemm eżodu ta’ refuġjati.
They were deep in conversation.	Kienu fil-fond fil-konversazzjoni.
The effects of pollution are widespread.	L-effetti tat-tniġġis huma mifruxa.
The crater is in the shape of a giant bowl.	Il-krater huwa forma ta' skutella ġgant.
The politician speaks without stopping to breathe.	Il-politiku jitkellem mingħajr ma jieqaf jieħu n-nifs.
They were not happy with the prize.	Ma kinux kuntenti bil-premju.
His temper flared up.	It-temper tiegħu flared up.
Fox on the front lawn.	Volpi fuq il-lawn ta’ quddiem.
Death is a natural process.	Il-mewt hija proċess naturali.
He is not afraid of wolves.	Hu ma jibżax mill-ilpup.
If the city were uninhabited, it would still be visible.	Kieku l-belt kienet diżabitata, xorta tkun viżibbli.
When they arrived safely, they shook hands.	Meta waslu mingħajr periklu, qasmu idejhom b’ċelebrazzjoni.
Many books can't fail to have fun.	Ħafna kotba ma jistgħux jonqsu milli jiddevertu.
We use a sieve to hold the peach.	Nużaw għarbiel biex inżommu l-ħawħ.
The army fought against them with great ferocity.	L-armata ġġieldet kontrihom bi feroċità kbira.
It was a long walk back to her hut.	Kienet mixja twila lura lejn l-għarix tagħha.
Check for leaks in the wheel tires.	Iċċekkja għal tnixxijiet fit-tajers tar-rota.
They arrive home after the holiday.	Jaslu d-dar wara l-festa.
He seemed to love her quite a bit.	Dehru pjuttost iħobbha.
Humans have not evolved like all other species,	Il-bnedmin ma evolvewx bħall-ispeċi l-oħra kollha,
We use plastic containers.	Aħna nużaw kontenituri tal-plastik.
She prefers to sleep alone at night.	Hija tippreferi torqod waħedha bil-lejl.
The deadline has been pushed back.	L-iskadenza ġiet imbuttata lura.
Do you have the manual?	Għandek il-manwal?
He pulled a wrinkled piece of paper from his pocket.	Huwa ġibed biċċa karta mkemmxa mill-but.
The perfume came out into the air.	Il-fwieħa ħarġet fl-arja.
Do you like algebra?	Tħobb l-alġebra?
Wipe his hands with his trousers.	Ħassar idejh mal-qalziet.
He often has to make tough decisions about taxation.	Spiss ikollu jieħu deċiżjonijiet iebsa dwar it-tassazzjoni.
Dairy products are often made from yogurt.	Il-prodotti tal-ħalib ħafna drabi huma magħmula mill-jogurt.
The roof of the hotel was covered with snow.	Is-saqaf tal-lukanda kien miksi bil-borra.
The relationship between the two countries is still complicated.	Ir-relazzjoni bejn dawn iż-żewġ pajjiżi għadha kkumplikata.
By this time tomorrow is over.	Sa dan iż-żmien għada jkun spiċċa.
Healthcare professionals have never heard of this disease.	Il-professjonisti tal-kura tas-saħħa qatt ma semgħu b'din il-marda.
The animals were scared and darted around.	L-annimali kienu jibżgħu u darted madwar.
The peninsula is a popular hiking destination.	Il-peniżola hija destinazzjoni popolari għall-mixjiet.
Decisions will be made based on the results.	Id-deċiżjonijiet se jittieħdu skont ir-riżultati.
White wine is a popular drink.	L-inbid abjad huwa xarba popolari.
The team leader gathered people for a meeting.	Il-mexxej tat-tim ġabar lin-nies għal laqgħa.
He took to the stage, smiling widely.	Huwa tela’ fuq il-palk, jitbissem b’mod wiesa’.
The chefs relied on local produce.	Il-koki kienu jiddependu fuq il-prodotti lokali.
At last they reached the top of the ridge.	Fl-aħħar laħqu l-quċċata tal-quċċata.
But there is no denying the importance of their contribution.	Iżda m'hemmx għalfejn niċħdu l-importanza tal-kontribut tagħhom.
The summer storm blew out the candles.	Il-maltemp tas-sajf nefaħ ix-xemgħat.
These high temperatures are predicted to last throughout the month.	Dawn it-temperaturi għoljin huma mbassra li jdumu matul ix-xahar kollu.
Soap and salt inclusions are recommended.	Inklużjonijiet ta 'sapun u melħ huma rakkomandati.
I barely ate anything.	Bilkemm kiel xejn.
The old clock was ticking.	L-arloġġ antik kien jimmarka.
Shot!	Tir sparati!
He has to stay in the dock.	Huwa għandu joqgħod fil-baċir.
The beast was huge.	Il-kruha kienet enormi.
They killed him in front of his family.	Huma qatluh quddiem il-familja tiegħu.
The elephants had been decorated with a bright red elastic.	L-iljunfanti kienu ġew imżejna b'elastiku aħmar brillanti.
No one in their organization provided enough books.	Ħadd l-organizzazzjoni tagħhom ma pprovdiet biżżejjed kotba.
A leading climatologist came to her aid.	Klimatologu ewlieni ġie biex jgħinha.
The caterpillars twisted silently into a cocoon.	Il-caterpillars mibrum ħarir f'cocoon.
Here, the birds are there!	Hawn, l-għasafar hemm!
That means you have to be economical.	Dan ifisser li trid tkun ekonomiku.
A smart man once said that charity starts at home.	Raġel intelliġenti darba qal li l-karità tibda d-dar.
The paint on the building is being peeled off.	Iż-żebgħa fuq il-bini qed titqaxxar.
The book has a light aqua cover.	Il-ktieb għandu qoxra akkwa ħafifa.
Parliament has failed in its mission to reveal the truth.	Il-Parlament naqas fil-missjoni tiegħu li jiżvela l-verità.
Guardians encourage visitors to stay for a while.	Il-gwardjani jħeġġu lill-viżitaturi biex joqogħdu jdumu ftit.
The meat in this restaurant comes straight from the farm.	Il-laħam f’dan ir-restorant jiġi dritt mir-razzett.
He would deny her questions.	Huwa kien jiċħad il-mistoqsijiet tagħha.
The bobcat ate a mouse.	Il-bobcat kiel ġurdien.
Presley refused to be photographed.	Presley irrifjuta li jiġi fotografat.
The gray rock was smooth and slippery.	Il-blat griż kien lixx u jiżloq.
The breach included the locking of factory workers.	Il-ksur kien jinkludi l-qfil tal-ħaddiema f’fabbrika.
To be objective.	Li tkun oġġettiva.
Our leaders are soulless, she told me.	Il-mexxejja tagħna huma bla ruħ, qaletli.
Everyone is licensed with a permit.	Kulħadd huwa liċenzjat b'permess.
The interview was stressful.	L-intervista kienet stressanti.
Many people believe that all crimes are punishable.	Ħafna nies jemmnu li d-delitti kollha huma kkastigati.
She threw her hand into the lake.	Tefgħet idha fil-lag.
The work seemed simple enough.	Ix-xogħol deher sempliċi biżżejjed.
The forest is protected by law.	Il-foresta hija protetta bil-liġi.
I bought some apples at the supermarket yesterday.	Xtrajt xi tuffieħ fis-supermarket ilbieraħ.
Jane loved animals, and she never hurt flies.	Jane kienet tħobb l-annimali, u qatt ma weġġgħet dubbiena.
There were ash clouds on the nearby hill.	Kien hemm sħab irmied fuq l-għoljiet fil-qrib.
Do not use too much water when cooking pasta.	Tużax wisq ilma meta issajjar l-għaġin.
A volcano threatens the lives of thousands of people.	Vulkan jipperikola l-ħajja ta’ eluf ta’ nies.
I was ten years old at the time.	Dakinhar kelli għaxar snin.
Their land consists mainly of plains.	L-art tagħhom tikkonsisti prinċipalment minn pjanuri.
In the last match, he scored a goal.	Fl-aħħar partita, huwa skorja gowl.
It is very difficult to summarize her life.	Huwa diffiċli ħafna li tiġbor fil-qosor ħajjitha.
Rich and educated	Sinjuri u edukati
Patients will receive care from specialists.	Il-pazjenti se jirċievu kura minn speċjalisti.
She works as a nursing assistant.	Hija taħdem bħala assistent tal-infermiera.
It's bed time.	Wasal iż-żmien tas-sodda.
This city is known for its proximity to the ocean.	Din il-belt hija magħrufa għall-viċinanza tagħha mal-oċean.
Without water, crops fail.	Mingħajr ilma, l-għelejjel ifallu.
Violent attacks have taken place in the country	Fil-pajjiż seħħew attakki ta’ vjolenza
This temple is quite old.	Dan it-tempju huwa pjuttost antik.
The factory uses belts and pulleys to drive its motorcycles.	Il-fabbrika tuża ċinturini u taljoli biex issuq il-muturi tagħha.
There is a traffic homicide.	Hemm omiċidju tat-traffiku.
His staff said he wanted to thank them all.	L-istaff tiegħu qal li xtaq jirringrazzja lilhom kollha.
So he turned to his old friend for help.	Għalhekk rrikorra lejn ħabib antik tiegħu għall-għajnuna.
Horses carry heavy loads over long distances.	Iż-żwiemel iġorru tagħbijiet tqal fuq distanzi twal.
The sun sank behind the horizon.	Ix-xemx għereq wara l-orizzont.
Experts have blamed toxic fumes for killing fish.	L-esperti taw it-tort lid-dħaħen tossiċi għall-qtil tal-ħut.
Trains are the most efficient way to travel.	Il-ferroviji huma l-aktar mod effiċjenti ta 'vjaġġar.
Raising children takes a lot of energy.	It-trobbija tat-tfal tieħu ħafna enerġija.
It is of great importance.	Huwa ta' importanza kbira.
The nearby forest was a bit awesome.	Il-foresta fil-qrib kienet daqsxejn tal-biża.
The army will not face any resistance.	L-armata mhi se tiffaċċja l-ebda reżistenza.
Most foods require more sugar.	Ħafna mill-ikel jeħtieġu aktar zokkor.
Believe him to be holy.	Emmnu li hu qaddis.
He leaned in, and kissed her softly on the lips.	Huwa leaned fi, u kissed tagħha ippronunzjata fuq ix-xufftejn.
The fault was due to all the rain.	It-tort seħħ minħabba x-xita kollha.
The caller catches up.	Min iċempel jaqbad.
We forgot to take off our hats.	Insew ineħħu l-kpiepel.
Experts predict severe storms.	L-esperti jbassru maltempati qawwija.
The door was locked.	Il-bieb kien imsakkar.
The water comes out of the hot tap.	L-ilma joħroġ mill-vit sħun.
The food will be evenly distributed.	L-ikel se jitqassam indaqs.
A symposium on global warming was held last year.	Is-sena li għaddiet sar simpożju dwar it-tisħin globali.
Sales of hamburgers have declined.	Il-bejgħ tal-hamburgers naqas.
She protected her eyes from the bright sunlight.	Hija protetta għajnejha mid-dawl tax-xemx qawwi.
A hot ember fell on the carpet.	Ember taħraq twaqqgħet fuq it-tapit.
The rules are made to break.	Ir-regoli huma magħmula biex jinkisru.
The thunder was so strong that it shook the windows.	Ir-ragħad kien tant qawwi li ħawwad it-twieqi.
Not every child benefits from the hard work of their parents.	Mhux kull wild jibbenefika mix-xogħol iebes tal-ġenituri tagħhom.
A combination of the two is needed to cook normal food.	Taħlita tat-tnejn hija meħtieġa biex issajjar ikel normali.
She carried him across the lawn.	Hija ġarret lilu madwar il-lawn.
So far, the authorities have not accepted any responsibility.	S'issa, l-awtoritajiet ma aċċettaw l-ebda responsabbiltà.
The land is fertile.	L-art hija fertili.
Brain scans were taken to help confirm this diagnosis.	Ittieħdu skans tal-moħħ biex jgħinu biex tiġi kkonfermata din id-dijanjosi.
Put on a clean apron.	Qiegħed fardal nadif.
Turn the handle to open the door.	Dawwar il-manku biex tiftaħ il-bieb.
Some observers place this blame on corruption.	Xi osservaturi jpoġġu dan it-tort fuq il-korruzzjoni.
That sounds like a ridiculous price to pay.	Dak jidher qisu prezz redikoli li jrid jitħallas.
This war turned out to be the bloodiest in history.	Din il-gwerra rriżulta li kienet l-aktar imdemmija tal-istorja.
She sat quietly by the lamp.	Hija sib clairière ħdejn il-lampa.
He viewed the situation with optimism.	Huwa ra s-sitwazzjoni b'ottimiżmu.
The luggage is now miraculously undamaged.	Il-bagalja issa tinsab mirakolużament bla ħsara.
More trees can help reduce global warming.	Aktar siġar jistgħu jgħinu biex jitnaqqas it-tisħin globali.
A farmer was harvesting wheat from his fields today.	Bidwi kien qed jaħsad il-qamħ mill-għelieqi tiegħu llum.
Her movements were as graceful as the music.	Il-movimenti tagħha kienu grazzjużi daqs il-mużika.
These figures are inaccurate.	Dawn iċ-ċifri mhumiex preċiżi.
A small, but productive citrus grove of citrus fruits.	Masġar żgħir, iżda produttiv ta 'frott taċ-ċitru.
I need to buy more coal.	Għandi bżonn nixtri aktar faħam.
This is a dark house.	Din hija dar mudlama.
This road will take you straight to the beach.	Din it-triq se tieħdok dritt għall-bajja.
Escaped prisoners often hide in sewers and basements.	Priġunieri maħruba ħafna drabi jinħbew fid-drenaġġ u fil-kantini.
Birds are similar in appearance, but distinct.	L-għasafar huma simili fid-dehra, iżda distinti.
This road has been severely damaged by torrential rain.	Din it-triq tnaqqret ħafna mix-xita torrenzjali.
Does putting ice on the fire help?	It-tqegħid tas-silġ fuq in-nar jgħin?
The storm is raging.	Il-maltemp qed jinqala’.
I'm worried about pollution.	Jien inkwetat dwar it-tniġġis.
The ship sailed smoothly into port.	Il-bastiment salpa bla xkiel fil-port.
We only employ qualified staff.	Aħna nimpjegaw biss persunal ikkwalifikat.
Both parents supported their children’s career choices.	Iż-żewġ ġenituri appoġġjaw l-għażliet tal-karriera tat-tfal tagħhom.
A rainy day is the perfect excuse to stay indoors.	Ġurnata tax-xita hija l-iskuża perfetta biex toqgħod ġewwa.
Clouds rise	Sħab jinqala
Many women experience this nutritious breakfast.	Ħafna nisa jesperjenzaw dan il-kolazzjon nutrittiv.
They will not let us get any closer.	Mhux se jħalluna eqreb.
Uncontrolled emissions are burning the atmosphere.	Emissjonijiet mhux ikkontrollati qed jaħarqu l-atmosfera.
The match was evenly balanced.	Il-partita kienet bilanċjata b’mod ugwali.
Customer requirements should influence product design.	Il-ħtiġijiet tal-klijenti għandhom jinfluwenzaw id-disinn tal-prodott.
He got up before dawn.	Qam qabel is-sebħ.
She seems confused by the change in her heart.	Jidher imħawwad bil-bidla fil-qalb tagħha.
The protesters' slogans were on many issues.	Is-slogans tad-dimostranti kienu dwar ħafna kwistjonijiet.
The ice cream melts immediately.	Il-ġelat iddewweb immedjatament.
I like to buy new makeup toys.	Inħobb nixtri ġugarelli ġodda tal-għamla.
A bottle still contains water after its cork has been removed.	Flixkun għadu fih l-ilma wara li titneħħa s-sufra tiegħu.
Avoid the highway, follow the indicated route.	Evita l-awtostrada, segwi r-rotta indikata.
She was escorted to their room.	Hija ġiet skortata lejn kamra tagħhom.
They also serve tea.	Jservu wkoll tè.
The king received a large crown.	Is-sultan irċieva kuruna kbira.
In addition, it conducts research in the development of mineral resources.	Barra minn hekk, twettaq riċerka fl-iżvilupp tar-riżorsi minerali.
Governments should invest in science research.	Il-gvernijiet għandhom jinvestu fir-riċerka tax-xjenza.
The school was damaged by fire.	L-iskola ġarrbet ħsarat min-nirien.
The meeting was postponed.	Il-laqgħa ġiet posposta.
A curious fact came out.	Ħareġ fatt kurjuż.
The existence of mother earth is unquestionable.	L-eżistenza tal-omm earth hija bla dubju.
Do you let your child play the violin?	Tħalli lil ibnek idoqq il-vjolin?
That house must be very old.	Dik id-dar trid tkun antika ħafna.
Relaxation techniques can reduce stress.	Tekniki ta 'rilassament jistgħu jnaqqsu l-istress.
The colors are so vibrant!	Il-kuluri huma tant vibranti!
My friend is unbearably arrogant.	Ħabib tiegħi huwa arroganti b'mod insufrabbli.
I've been here before, haven't I?	Kont hawn qabel, hux?
The prisoner managed to escape.	Il-priġunier irnexxielu jaħrab.
We surveyed people's feelings on various topics.	Stħarrejna s-sentimenti tan-nies dwar diversi suġġetti.
The traveler got to chat with the couple next to them.	Il-vjaġġatur ltqajna tiċċettja mal-koppja maġenbhom.
I hope to be an accomplished artist.	Nittama li nkun artist imwettaq.
The cat is walking along the fence.	Il-qattus miexi tul iċ-ċint.
The distinction between pure and applied science is often blurred.	Id-distinzjoni bejn ix-xjenza pura u applikata ħafna drabi hija mċajpra.
Now, the conveyor belt has stopped.	Issa, il-conveyor belt waqaf.
The plant needs water to grow properly.	L-impjant jeħtieġ l-ilma biex jikber kif suppost.
Now there is only one independent newspaper left.	Issa fadal biss gazzetta indipendenti waħda.
Smoking and drinking are prohibited here.	It-tipjip u x-xorb huma pprojbiti hawn.
Sign here to say you understand the penalty.	Iffirma hawn biex tgħid li tifhem il-penali.
Some roads are in poor condition.	Uħud mit-toroq jinsabu f’kundizzjoni ħażina.
We encouraged the children to stay fit and healthy.	Ħeġġejna lit-tfal biex jibqgħu tajbin u b'saħħithom.
They live a pleasant life on the island.	Huma jgħixu ħajja pjaċevoli fuq il-gżira.
The grocer adjusted the shelves.	Il-grocer aġġusta l-ixkafef.
The odds were in favor of democracy.	L-odds kienu favur id-demokrazija.
Authorities declined to comment on the case.	L-awtoritajiet irrifjutaw li jikkummentaw dwar il-każ.
Please let me know when the shipment arrives.	Jekk jogħġbok avżani meta tasal il-vjeġġ.
A ban on hunting had led to endangered species.	Projbizzjoni fuq il-kaċċa kienet wasslet għal speċi fil-periklu.
While some believe that this sport is dangerous,	Filwaqt li xi wħud jemmnu li dan l-isport huwa perikoluż,
Fossils have also been excavated here.	Hawn ukoll inħaffru fossili.
The man ran a long distance.	Ir-raġel ġera distanza twila.
The sea is the most beautiful.	Il-baħar huwa l-isbaħ.
Let these pies cool before eating.	Ħalli dawn it-torti jiksħu qabel ma tiekol.
The city also has several museums.	Il-belt għandha wkoll diversi mużewijiet.
He is unlikely to attend tomorrow's meeting	Mhux probabbli li tattendi l-laqgħa ta’ għada
Most of the city was destroyed by fire.	Il-biċċa l-kbira tal-belt ġiet meqruda bin-nar.
Going to church is an important element of our religion.	Li mmorru l-knisja huwa element importanti tar-reliġjon tagħna.
The walls are made of strong stone.	Il-ħitan huma magħmula minn ġebel b'saħħtu.
Researchers say the drug should be tested on humans first.	Ir-riċerkaturi jgħidu li l-mediċina għandha tiġi ttestjata fuq il-bnedmin l-ewwel.
Leading scientists argue for strict environmental controls.	Ix-xjentisti ewlenin jargumentaw għal kontrolli ambjentali stretti.
She likes to pick apples and pears.	Tħobb tiġbor it-tuffieħ u l-lanġas.
The moon rose in the sky.	Il-qamar tela fis-sema.
The dictator thought he could rule forever.	Id-dittatur ħaseb li seta’ jaħkem għal dejjem.
A conclusion was drawn after reading several verses.	Tislet konklużjoni wara li jaqraw diversi poeżiji.
Ishii was famous either for living or dying alone.	Ishii kien famuż jew għax jgħix jew imut waħdu.
The tower collapsed in the quake.	It-torri waqa’ fit-terremot.
Scientists are trying to breed a new species of housecat.	Ix-xjentisti qed jippruvaw irabbu speċi ġdida ta 'housecat.
Do not keep chilli or garlic in a warm place.	Żommx iċ-chilli jew it-tewm f'post sħun.
It is inhabited mainly by upper class individuals.	Hija abitata prinċipalment minn individwi ta 'klassi għolja.
He was accused of inciting racial hatred.	Huwa kien akkużat li inċita l-mibegħda razzjali.
Sell ​​and move on.	Ibigħ u jimxi fuq.
A graduate student left the neighborhood for information.	Student gradwat ħarġet il-lokal għall-informazzjoni.
The coach explained the new system of attack.	Il-kowċ spjega s-sistema l-ġdida tal-attakk.
We need to stop pollution.	Irridu nwaqqfu t-tniġġis.
The main mosque is close to the train station.	Il-moskea prinċipali hija qrib l-istazzjon tal-ferrovija.
The region is increasing its agricultural production.	Ir-reġjun iżid il-produzzjoni agrikola tiegħu.
The worker’s strike is only partially successful.	L-istrajk tal-ħaddiem jirnexxi biss parzjalment.
She lost her job, but her health improved.	Hija tilfet ix-xogħol tagħha, iżda saħħitha tjiebet.
I heard a knock on the door.	Smajt daqqa fil-bieb.
Upon her return, she gave considerable funds to the temple.	Mar-ritorn tagħha, hija tat fondi konsiderevoli lit-tempju.
Drop the soap.	Waqqa s-sapun.
Modern medicine has cured a large number of diseases.	Il-mediċina moderna fejqet numru kbir ta 'mard.
She advised him to start work early.	Hija tatlu parir biex jibda x-xogħol kmieni.
After forty years, a writer is expected to publish regularly.	Wara l-erbgħin sena, kittieb huwa mistenni li jippubblika regolarment.
His hair was slicked back, his eyebrows shaped perfectly.	Xagħar tiegħu kien slicked lura, eyebrows tiegħu forma perfettament.
He can now choose to do whatever he wants.	Issa jista’ jagħżel li jagħmel dak kollu li jrid.
The procession moved in silent dignity.	Il-purċissjoni mxiet f’dinjità siekta.
One example of this is the modern potato industry.	Eżempju wieħed ta’ dan huwa l-industrija moderna tal-patata.
People started queuing outside the building.	In-nies bdew jagħmlu kju barra l-bini.
The scientist performed the tests carefully.	Ix-xjenzat wettaq it-testijiet bir-reqqa.
The students were sitting quietly.	L-istudenti kienu bilqiegħda fil-kwiet.
My uncle is a meteorologist.	Iz-ziju huwa meteorologu.
Emergency contact should be hospitalized.	Il-kuntatt ta' emerġenza għandu jkun sptar.
Foreigners from the west are often seen as annoying.	Barranin mill-punent ħafna drabi jitqiesu bħala tedjanti.
The sign	Is-sinjal
I lost my wallet!	Tlift il-kartiera!
Fake news is proliferating on the web.	L-aħbarijiet foloz qed jipproliferaw fuq il-web.
Before that, they lived in a small village.	Qabel dan, kienu jgħixu f’raħal żgħir.
A shallow trench around the tree prevents soil erosion.	Trinka baxx madwar is-siġra tipprevjeni l-erożjoni tal-ħamrija.
The bench was covered with mud.	Il-bank kien miksi bit-tajn.
I buy you a new bike.	Nixtrilek rota ġdida.
First, assess their energy costs and the cost of their coverage.	L-ewwel, ivvaluta l-ispejjeż tal-enerġija u l-ispiża tal-kopertura tagħhom.
The fine is expected by the end of the year.	Il-multa mistennija sal-aħħar tas-sena.
The loved ones were interrupted by the bell.	Il-maħbubin ġew interrotti mill-qanpiena.
The throat was cut wildly.	Il-gerżuma kienet maqtugħa b'mod selvaġġ.
Hit your son, right?	Laqat lil ibnek, hux?
Put the beer in the sink.	Tefa’ l-birra fl-sink.
First, we need to define the problem clearly.	L-ewwel, irridu niddefinixxu l-problema b'mod ċar.
Many types of plants need adequate sunlight to grow.	Ħafna tipi ta 'pjanti jeħtieġu dawl tax-xemx adegwat biex jikbru.
The sunlight reflected from the stream fell into the lake.	Id-dawl tax-xemx rifless mill-fluss waqa 'fil-lag.
Ideally, you should not have more than two sugars.	Idealment, m'għandekx ikollok aktar minn żewġ zokkor.
First, rub your pan.	L-ewwel, għorok il-pan tiegħek.
Some politicians believe they have a divine mandate.	Xi politiċi jemmnu li għandhom mandat divin.
My mother had help with the housework.	Omm kellha l-għajnuna fix-xogħol tad-dar.
The figure shows the volume of a sphere.	Il-figura turi l-volum ta 'sfera.
Due to the distance, this trip should take about an hour.	Minħabba d-distanza, dan il-vjaġġ għandu jieħu madwar siegħa.
The professor wore a suit and tie.	Il-professur libes libsa u ingravata.
Before the war, the elderly woman was a loving mother.	Qabel il-gwerra, l-anzjana kienet omm loving.
Something that is hard to reverse.	Xi ħaġa li hija diffiċli biex ireġġa' lura.
Every summer people run to the beach.	Kull sajf in-nies jiġru lejn il-bajja.
The shops are in a new location.	Il-ħwienet jinsabu f'post ġdid.
The witness testified that he had seen the accused	Ix-xhud stqarr b’mod pożittiv li ra lill-imputat
She visited a famous museum.	Hija żaret mużew famuż.
Octopuses are molluscs, such as clams and snails.	Il-qarnit huma molluski, bħal gandoffli u bebbux.
My son had a small computer repair business.	Ibni kellu negozju żgħir ta’ tiswija ta’ kompjuters.
Pour in the cream, mix well.	Ferra l-krema, ħawwad sew.
The season is late this year.	L-istaġun huwa tard din is-sena.
Homosexuals are banned in many countries.	L-omosesswali huma pprojbiti f'ħafna pajjiżi.
Last season he caught twenty-nine tigers.	L-istaġun li għadda qabad disgħa u għoxrin tigra.
Congratulations to you!	Prosit lilek!
Strive to live in harmony with nature.	Istinka biex tgħix f'armonija man-natura.
I think you're wasting your time.	Naħseb li qed taħli l-ħin tiegħek.
A disguised cache of weapons has been discovered.	Ġie skopert cache moħbi ta’ armi.
The baker had to sell his flour.	Il-furnar kellu jbigħ id-dqiq tiegħu.
The train has a number of modern conveniences.	Il-ferrovija għandha numru ta 'konvenjenzi moderni.
The chickens gave her eggs.	It-tiġieġ tawha l-bajd.
Harlequin is a species known as alpheid.	L-arlequin huwa wieħed minn speċi magħrufa bħala alpheid.
I never breastfed my son.	Qatt ma tredda’ lil ibni.
They fired their questions.	Huma sparaw il-mistoqsijiet tagħhom.
During the trip, the text suggests	Matul il-vjaġġ, it-test jissuġġerixxi
Laboratory tests have shown that the rock is magnetic.	It-testijiet tal-laboratorju wrew li l-blat huwa manjetiku.
No one had seen her since last summer.	Ħadd ma kien raha mis-sajf ta’ qabel.
Every year, the festival attracts thousands of tourists.	Kull sena, il-festival jattira eluf ta 'turisti.
Reports indicate that opposition to the ruling party is growing.	Rapporti jindikaw li l-oppożizzjoni għall-partit fil-gvern qed tikber.
The rivers here are sacred.	Ix-xmajjar hawn huma sagri.
He flattens his mustaches with his finger.	Huwa twitti l-mostaches tiegħu b'subgħajh.
Their son is third in line to the throne.	It-tifel tagħhom huwa t-tielet fil-linja għat-tron.
These hats are selling in the bazaar.	Dawn il-kpiepel qed ibiegħu fil-bazaar.
Speed ​​and accessibility are key factors.	Il-veloċità u l-aċċessibbiltà huma fatturi ewlenin.
Birds belong to the class of vertebrates.	L-għasafar jappartjenu għall-klassi tal-vertebrati.
The cold, however, is accentuated by the wind.	Il-kesħa, iżda, hija aċċentwata mir-riħ.
The population of empires has been declining for centuries.	Il-popolazzjoni tal-imperi ilha tonqos għal sekli sħaħ.
The boy's illness was discovered during a routine examination.	Il-marda tat-tifel ġiet skoperta waqt eżami ta’ rutina.
I had nothing but bad luck in town.	Jien ma kelli xejn ħlief xorti ħażina fil-belt.
The woman smiled wanly at this.	Il-mara tbissmet wanly għal dan.
Spokesmen for the law say it will curb corruption.	Kelliema għal-liġi jgħidu li se trażżan il-korruzzjoni.
Better not listen to negative opinions.	Aħjar ma tisma' opinjonijiet negattivi.
It went down a lot.	Nieżlet bil-kbir.
He writes for the local newspaper.	Jikteb għall-gazzetta lokali.
Lives in houses or apartments.	Jgħix fi djar jew appartamenti.
During a frozen night, they had to build a fire.	Waqt lejl iffriżat, kellhom jibnu n-nar.
Is this the most expensive item here?	Dan huwa l-aktar oġġett għali hawn?
Put yourself in my shoes.	Poġġi lilek innifsek fiż-żraben tiegħi.
Coal is mostly processed here.	Il-faħam huwa fil-biċċa l-kbira pproċessat hawn.
Divide the cake evenly.	Aqsam it-torta indaqs.
It was time!	Kien wasal iż-żmien!
The tides caused a lot of damage along the coast.	Il-mareat ikkawża ħafna ħsara tul il-kosta.
Most of the oceans remain unchanged for thousands of years.	Ħafna mill-oċeani jibqgħu mhux mibdula għal eluf ta’ snin.
The deposit has no interest.	Id-depożitu ma jkollu ebda interess.
The tower approaches the city.	It-torri jersaq fuq il-belt.
This is a classic example of extra information.	Dan huwa eżempju klassiku ta' informazzjoni żejda.
Don’t be too optimistic.	M'għandekx tkun ottimista wisq.
The temperatures were unusually high.	It-temperaturi kienu għoljin mhux tas-soltu.
The rebels wholeheartedly defended the fortress.	Ir-ribelli b’qalbhom iddefendew il-fortizza.
The colors of the sunflower made a perfect border.	Il-kuluri tal-ġirasol għamlu fruntiera perfetta.
Someone has been holding a sick child for a long time.	Ilu xi ħadd żamm f’idejh tifel marid.
Who doesn’t love having an inspiring teacher?	Min ma jħobbx ikollu għalliem li jispira?
The two sides quickly agreed on a deal.	Iż-żewġ partijiet malajr qablu dwar ftehim.
The smoke gave off a white smoke.	Id-duħħan ħarġet duħħan abjad.
The strained relationship persists.	Ir-relazzjoni ta’ tensjoni tippersisti.
I introduce you to my parents.	Nintroduċikom mal-ġenituri tiegħi.
The villagers were surprised.	L-abitanti tar-raħal kienu sorpriżi.
Her mother died when she was young.	Ommha mietet meta kienet żgħira.
Lying is not allowed.	Il-gideb mhux permess.
It should keep your shop tidy.	Għandu jżomm il-ħanut tiegħek ordinat.
Some scrap metal was sold to make weapons.	Xi ruttam tal-metall kien mibjugħ biex isiru l-armi.
The trade embargo was an abysmal failure.	L-embargo kummerċjali kien falliment abysmal.
Pell was, in a sense, a trailblazer.	Pell kien, f'ċertu sens, trailblazer.
Farmers often migrate to the city in search of employment.	Il-bdiewa spiss jemigraw lejn il-belt biex ifittxu impjieg.
The painting was covered in dust and neglect.	Il-pittura kienet miksija bit-trab u negliġenza.
The refrigerator door was wide open.	Il-bieb tal-friġġ kien miftuħ beraħ.
He almost reached his goal.	Huwa kważi laħaq il-mira tiegħu.
The bag contained menus and flyers from local businesses.	Il-borża kien fiha menus u flyers minn negozji lokali.
The company faces major challenges this year.	Il-kumpanija tiffaċċja sfidi kbar din is-sena.
The idle farmer takes good care of his farm.	Il-bidwi idle jieħu ħsieb tajjeb tar-razzett tiegħu.
More water is boiled than evaporated.	Aktar ilma huwa mgħolli milli jevapora.
It commands respect from everyone.	Jikmanda rispett minn kulħadd.
The people of this area are known for their hospitality.	In-nies ta’ din iż-żona huma magħrufa għall-ospitalità tagħhom.
A smooth sound flowed over the woman's body.	Ħoss bla xkiel nixxa fuq il-ġisem tal-mara.
She climbed into the bathtub.	Hija telgħet fil-bathtub.
Two-year-olds were making phone calls.	Tfal ta’ sentejn kienu qed jagħmlu telefonati.
They are fierce animals, but shy.	Huma annimali ħarxa, iżda jitmeżmżu.
It's half grapefruit.	Hija kiel nofs grejpfrut.
Alas, tonight's sleep was restless.	Alas, l-irqad ta 'dan il-lejl kien bla kwiet.
The magician obtained his effects from a mysterious source.	Il-magician kiseb l-effetti tiegħu minn sors misterjuż.
The iron pipe overheats.	Il-pajp tal-ħadid jissaħħan żżejjed.
He hid in the woods, watching the compost.	Huwa ħeba fil-boskijiet, jaraw il-kompost.
He was the most handsome man at the wedding.	Kien l-iktar raġel gustuż fit-tieġ.
Therefore, man believes, one can rule the world.	Għalhekk, ir-raġel jemmen, wieħed jista 'jmexxi d-dinja.
This city is at the heart of our civilization.	Din il-belt tinsab fil-qalba taċ-ċiviltà tagħna.
They tracked savings to their banks.	Huma segwew it-tfaddil lill-banek tagħhom.
Next, you will need a bowl of oatmeal.	Sussegwentement, ikollok bżonn skutella tal-ħafur.
She drank her coffee on her own.	Hija xarbet il-kafè tagħha waħedha.
Negotiations were closely guided by the consultants.	In-negozjati kienu ggwidati mill-qrib mill-konsulenti.
Lack of memory can impair learning.	Nuqqas ta’ memorja jista’ jfixkel it-tagħlim.
Eliminate the middleman.	Elimina l-pitkala.
Committee members are from very different backgrounds.	Il-membri tal-kumitat huma minn sfondi differenti ħafna.
It is given.	Huwa mogħti.
Some argue that animal testing should be banned.	Xi wħud jargumentaw li l-ittestjar fuq l-annimali għandu jiġi pprojbit.
Residents of this region complain of erratic weather.	Ir-residenti ta’ dan ir-reġjun jilmentaw minn temp erratiku.
He turned his hand, looking baffled.	Huwa dawwar l-idejn, jidher baffled.
The road looks deserted.	It-triq tidher mitluqa.
A brisk walk is good for your health.	Mixja mgħaġġla hija tajba għal saħħtek.
Many of my friends compete.	Bosta mill-ħbieb tiegħi jikkompetu.
The pool is littered with debris.	Il-pixxina hija mifruxa b'debris.
This city has a thriving film industry	Din il-belt għandha industrija tal-films b'saħħitha
We were terrified of what he was saying.	Konna mbeżżgħin b’dak li kien qed jgħid.
The flower withered due to all the rain.	Il-fjura dbiel minħabba x-xita kollha.
Bananas are a rich source of potassium.	Il-banana hija sors għani ta 'potassju.
The factory will be using more natural gas.	Il-fabbrika se tkun qed tuża aktar gass naturali.
Ripe peach smells amazing.	Ħawħ misjur għandu riħa tal-għaġeb.
The brightness of the full moon was magical.	Il-luminożità tal-qamar sħiħ kienet maġika.
It will be a long winter.	Se tkun xitwa twila.
Water is not a pollutant.	L-ilma mhuwiex sustanza li tniġġes.
Travel agents arrange a lot of holiday packages.	L-aġenti tal-ivvjaġġar jirranġaw ħafna pakketti tal-vaganzi.
He sits with his eyes fixed on the roof.	Joqgħod bilqiegħda b’għajnejh imwaħħla mas-saqaf.
Are you sure you know what you are doing?	Int żgur li taf x'qed tagħmel?
The statue was standing in the middle of the square.	L-istatwa kienet wieqfa f’nofs il-pjazza.
The human brain is the most complex organ.	Il-moħħ tal-bniedem huwa l-aktar organu kumpless.
The moon came out of the mist.	Il-qamar ħareġ miċ-ċpar.
The shop front window shattered, with a glass shower to the sky.	It-tieqa tal-faċċata tal-ħanut infaqgħet 'il ġewwa, b'doċċa tal-ħġieġ mas-sema.
It consisted of a saddle and two stirrups.	Kien jikkonsisti f’sarġ u żewġ stirrups.
She died of whooping cough at the age of six.	Mietet bis-sogħla konvulsiva fl-età ta’ sitt snin.
The horse's hooves are shod with iron.	Id-difer taż-żiemel huma shod bil-ħadid.
Pale and drawn, she grabbed her bed.	Pallida u miġbuda, qabdet mas-sodda tagħha.
Recently, he has had a renewed interest in local history.	Dan l-aħħar, huwa kellu interess imġedded fl-istorja lokali.
They use the feudal system here.	Huma jużaw is-sistema feudali hawn.
The horse was ridden in battle.	Iż-żiemel kien miskub fil-battalja.
Although his plays are not highly regarded, they are entertaining.	Għalkemm id-drammi tiegħu mhumiex meqjusa ħafna, huma divertenti.
Please remember to switch to winter tires.	Jekk jogħġbok ftakar li tibdel għal tajers tax-xitwa.
He stole the paintings.	Seraq il-pitturi.
The king had invited all the servants of the country.	Is-sultan kien stieden lill-qaddejja kollha tal-pajjiż.
I scanned every bookshelf carefully.	Skennjat kull xkaffa tal-kotba bir-reqqa.
The politician was booed during the rally.	Il-politiku kien imbujjar waqt ir-rally.
The shepherd will bring his flock out of the fields.	Ir-ragħaj se jdaħħal il-merħla tiegħu mill-għelieqi.
She is invited to all social events.	Hija mistiedna għall-avvenimenti soċjali kollha.
In fact, his new co-worker is not much older.	Fil-fatt, sieħbu l-ġdid tax-xogħol mhux wisq akbar.
He mentioned that he would have to leave.	Semma li kien ikollu jitlaq.
A tanker leaves our shores every five days.	Tanker jitlaq minn xtutna kull ħamest ijiem.
A doctor checks the patient's eyes.	Tabib jiċċekkja l-għajnejn tal-pazjent.
Riot police brought tear gas to the area.	Il-pulizija tal-irvellijiet ġabu gass tad-dmugħ fiż-żona.
Some countries enjoy an abundance of natural minerals.	Xi pajjiżi jgawdu abbundanza ta 'minerali naturali.
The first sounds that are said by a human child.	L-ewwel ħsejjes li jingħad minn tifel uman.
Flakes exploded on their heads.	Qxur splodew fuq rashom.
This road should be widened this year.	Din it-triq għandha titwessa’ din is-sena.
The road leads uphill.	It-triq twassal għat-telgħa.
They cannot compete in an open global market.	Ma jistgħux jikkompetu f'suq globali miftuħ.
A group of physicists presented a paper at the conference.	Grupp ta’ fiżiċi ppreżenta dokument fil-konferenza.
This storm was quite a storm.	Din il-maltemp kienet pjuttost maltempata.
He gestured to the peppermint plant.	Huwa għamel ġest lejn il-pjanta tal-pepermint.
Rice is grown in tropical and subtropical regions.	Ir-ross jitkabbar f'reġjuni tropikali u subtropikali.
The boy's words came out like a nettle.	Kliem it-tifel ħarġet bħal ħurrieq.
His hatred was palpable.	Il-mibegħda tiegħu kienet palpabbli.
We study our native language.	Aħna nistudjaw il-lingwa nattiva tagħna.
Food poisoning is caused by harmful bacteria or viruses.	L-avvelenament mill-ikel huwa kkawżat minn batterji jew viruses li jagħmlu l-ħsara.
The country was largely destroyed.	Il-pajjiż inqered fil-biċċa l-kbira.
She shifted to herself.	Hija ċaqlaq lilha nfisha.
The box is too heavy.	Il-kaxxa hija tqila wisq.
That proved to be a successful move.	Dik wera li kienet mossa ta’ suċċess.
The population of this island is declining.	Il-popolazzjoni ta’ din il-gżira qed tonqos.
By sharing, we can make life more beautiful.	Billi naqsmu, nistgħu nagħmlu l-ħajja aktar sabiħa.
The collapse of communism paved the way for democracy.	Il-kollass tal-komuniżmu fetaħ it-triq għad-demokrazija.
How beautiful the sky is today!	Kemm hu sabiħ is-sema tal-lum!
Some people have described her as eccentric.	Xi nies iddeskrivewha bħala eċċentrika.
The revolutionary government enacted a liberal constitution.	Il-gvern rivoluzzjonarju ppromulga kostituzzjoni liberali.
I was trying to find a new job.	Jien kont qed nipprova nsib impjieg ġdid.
The plan was rejected by all parties.	Il-pjan ġie miċħud mill-partijiet kollha.
The fault lies with the individual.	It-tort huwa tal-individwu.
Did you really do your best, boy?	Verament għamilt l-almu tiegħek, tifel?
Shouts of rally rang across the floor.	Għajtiet ta’ rally daqqu madwar l-art.
Designed to help people communicate.	Iddisinjat biex jgħin lin-nies jikkomunikaw.
This city is known for the honesty of its people.	Din il-belt hija magħrufa għall-onestà tan-nies tagħha.
A cow grazes in a field.	Baqra tirgħa f’għalqa.
His suggestions were practical.	Is-suġġerimenti tiegħu kienu prattiċi.
People are starting to migrate north.	In-nies qed jibdew jemigraw lejn it-tramuntana.
It is completely illegal.	Huwa kompletament illegali.
The children were singing in the moonlight.	It-tfal kienu qed ikantaw fid-dawl tal-qamar.
The boy's smile became radiant.	It-tbissima tat-tifel saret radjanti.
He put his dirty clothes in the laundry.	Poġġa l-ħwejjeġ maħmuġin tiegħu fil-londri.
The system was based on numerical time measurements.	Is-sistema kienet ibbażata fuq il-kejl numeriku tal-ħin.
Everyone has a responsibility to keep their home clean.	Kulħadd għandu r-responsabbiltà li jżomm id-dar tiegħu nadifa.
Farmers have to abandon their fields if prices are low.	Il-bdiewa jridu jabbandunaw l-għelieqi tagħhom jekk il-prezzijiet ikunu baxxi.
The sailor looked down.	Il-baħri ħares taħt.
Our organization has a paper requesting this.	L-organizzazzjoni tagħna għandha karta li titlob dan.
They remained silent, their eyes fixed on the sky.	Huma baqgħu siekta, għajnejhom imwaqqfa fuq is-sema.
He killed the game suddenly.	Huwa qatel il-logħba b'daqqa waħda.
High pictures on the wall.	Stampi għolja fuq il-ħajt.
The town where they lived is surrounded by mountains.	Il-belt fejn għexu hija mdawra bil-muntanji.
They refused to obey.	Huma rrifjutaw li jobdu.
Thousands of candles were lit for the holiday.	Eluf ta’ xemgħat inxtegħlu għall-festa.
The windows were dusty, dirty and in poor condition.	It-twieqi kienu trab, maħmuġin u f’kundizzjoni ħażina.
The pair were engaged in a lengthy legal battle.	Il-par kienu involuti fi battalja legali fit-tul.
The telegram arrived just after sunset.	It-telegramma waslet eżatt wara nżul ix-xemx.
He was only thirty years old.	Kellu biss tletin sena.
It is clear that the girl had a lot to learn.	Jidher ċar li t-tfajla kellha ħafna x’titgħallem.
Even in winter, temperatures here remain high.	Anke fix-xitwa, it-temperaturi hawn jibqgħu għoljin.
The others were coming to examine the scene.	L-oħrajn kienu ġejjin biex jeżaminaw ix-xena.
Plateau was steep and rocky.	Plateau kien wieqaf u blat.
The world is running out of natural resources.	Id-dinja qed tispiċċa malajr ir-riżorsi naturali.
The incident took place in the southern city.	L-inċident seħħ fil-belt tan-Nofsinhar.
Many people struggle with extreme fatigue.	Ħafna nies jissieltu ma 'għeja estrema.
The elderly woman drew phlegm.	Il-mara anzjana ġibdet il-phlegm.
Activate the thermostat.	Attiva t-termostat.
The guns will be ready for testing next week.	L-ixkubetti se jkunu lesti għall-ittestjar il-ġimgħa d-dieħla.
Buses are viable options.	Il-karozzi tal-linja huma għażliet vijabbli.
The politician is known for his tough attitude.	Il-politiku huwa magħruf għall-attitudni iebsa tiegħu.
There is a discussion about the second great war.	Hemm diskussjoni dwar it-tieni gwerra kbira.
The floor was certainly older.	L-art kienet ċertament eqdem.
It is impossible to do that.	Huwa impossibbli li tagħmel dan.
The reports of acceptable time times were inaccurate.	Ir-rapporti ta 'ħinijiet ta' ħin aċċettabbli ma kinux preċiżi.
She kissed her husband softly on the lips.	Hija kissed żewġha ippronunzjata fuq xufftejn.
Thanks to the new drugs, his symptoms have greatly improved.	Grazzi għall-mediċini l-ġodda, is-sintomi tiegħu tjiebu ħafna.
She listened to the music.	Hija semgħet il-mużika.
The smell was stifling.	Ir-riħa kienet toħnoq.
The soldiers flattened the tents to the ground.	Is-suldati ċċattjaw it-tined mal-art.
These options have important repercussions.	Dawn l-għażliet għandhom riperkussjonijiet importanti.
The pot boils as it turns quickly.	Il-borma tagħli hekk kif iddur malajr.
They drink orange juice for breakfast.	Huma jixorbu meraq tal-larinġ għall-kolazzjon.
Don't stay too long.	Tibqax wisq.
The Colosseum was an ancient monument.	Il-Kolossew kien monument antik.
No two people can agree on his age.	Ebda żewġ persuni ma jistgħu jaqblu dwar l-età tiegħu.
Scientists claim to have solved the issue of global warming.	Ix-xjentisti jsostnu li solvew il-kwistjoni tat-tisħin globali.
The tourist offered her a leaflet.	It-turista offrietilha fuljett.
She threw ashes from her cigarette on the sidewalk.	Hija tefgħet l-irmied mis-sigarett tagħha fuq il-bankina.
She sees them with intrigue.	Hija tarahom b'intriċċi.
Its thick-skinned apples are eaten raw.	It-tuffieħ bil-qoxra ħoxna tiegħu jittiekel nej.
Many modern poets believe that such visions are now possible.	Ħafna poeti moderni jemmnu li viżjonijiet bħal dawn issa huma possibbli.
There was hardly a crowd today.	Illum ma tantx kien hemm folla.
They walk slowly, browsing for small animals.	Huma jimxu bil-mod, browsing għal annimali żgħar.
Many types of yogurt are available.	Ħafna tipi ta 'jogurt huma disponibbli.
At that moment, the lights went out.	F'dak il-mument, id-dwal intefgħu.
This regiment fought hard.	Dan ir-reġiment iġġieled bil-qalb.
They drive their cars very carefully.	Huma jsuqu l-karozzi tagħhom b'attenzjoni kbira.
A weird mist floating in the air.	Ċpar stramb f'wiċċ l-ilma fl-arja.
Last year it fell behind many years.	Is-sena li għaddiet waqgħet lura ħafna snin.
There are no more wolves in the region today.	M'hemmx aktar ilpup fir-reġjun illum.
Food can be found almost everywhere you look.	Wieħed jista’ jsib l-ikel kważi kullimkien iħares.
We will start again tomorrow morning.	Se nerġgħu nibdew għada filgħodu.
Legislator in favor of free speech rights for all.	Il-leġiżlatur favur id-drittijiet tal-kelma ħielsa għal kulħadd.
It was essential that she buy more food.	Kien essenzjali li hi tixtri aktar ikel.
I will use the bathroom after smoking.	Jien ser nuża l-kamra tal-banju wara li npejjep.
I brought some ice cream and apples.	Ġibt ftit ġelat u tuffieħ.
The horses were attached to the wagon.	Iż-żwiemel ġew imqabbda mal-vagun.
Take some pepper.	Ħu ftit bżar.
There is a waterfall to the north.	Hemm kaskata fit-tramuntana ta’ hawn.
The local river was polluted by toxic waste.	Ix-xmara lokali kienet imniġġsa minn skart tossiku.
Drinking water is probably better than bottled.	L-ilma tax-xorb huwa probabbilment aħjar milli bbottiljat.
The cow eats only vegetables.	Il-baqra tiekol ħaxix biss.
The decree includes a list of prohibited articles.	Id-digriet jinkludi lista ta 'oġġetti pprojbiti.
Pigeons joked slowly.	Ħamiema iċċajta bil-mod.
He was too young to know how life works.	Kien għadu żgħir wisq biex ikun jaf kif taħdem il-ħajja.
The mad scientist has produced a new breed of animal.	Ix-xjenzat tal-ġenn ipproduċa razza ġdida ta 'annimali.
Lush park surrounded the building.	Park lush imdawwar il-bini.
The large size of the continent is surprising.	Id-daqs kbir tal-kontinent huwa sorprendenti.
A vortex of smoke rose into the air.	Vortex ta’ duħħan tela’ fl-arja.
Once the building was finished, the architect left.	Ladarba l-bini kien lest, il-perit telaq.
The volunteers worked diligently.	Il-voluntiera ħadmu diliġenti.
The tense of the verb is often ambiguous.	It-temp tal-verb huwa spiss ambigwu.
He decided not to return.	Huwa ddeċieda li ma jirritornax.
Her boyfriend was drinking.	L-għarus tagħha kien qed jixrob.
The population declined as winter approached.	Il-popolazzjoni naqset hekk kif resqet ix-xitwa.
The third baseman makes an effort to reach the ball.	It-tielet baseman għamel sforz biex jilħaq il-ballun.
China is currently the world's largest food exporter.	Iċ-Ċina bħalissa hija l-akbar esportatur fid-dinja tal-ikel.
People in the South tend to be more superstitious than those in the North.	In-nies tan-Nofsinhar għandhom tendenza li jkunu aktar superstizzjużi minn dawk tat-Tramuntana.
The retirement age is expected to increase in the future.	L-età tal-pensjoni mistennija tiżdied fil-futur.
One wheat tortilla, please.	Tortilla waħda tal-qamħ, jekk jogħġbok.
The western hemisphere has more land mass than the east.	L-emisferu tal-punent għandu aktar massa ta 'art mil-lvant.
He removed the receiver, a mystified expression on his face.	Huwa neħħa r-riċevitur, espressjoni mistifikata fuq wiċċu.
He remains convinced that the president is corrupt.	Jibqa’ konvint li l-president huwa korrott.
Thanks, but you don't have to be there.	Grazzi, imma m'għandekx għalfejn tkun hemm.
It took almost a week to clean up the wreckage.	Damet kważi ġimgħa biex inaddaf it-tifrik.
Her writing is very clear.	Il-kitba tagħha hija ċara ħafna.
Enter your name here.	Ikteb ismek hawn.
Your ice cream has a thick texture.	Il-ġelat tiegħek ikollu tessut oħxon.
His capabilities continued to grow.	Il-kapaċitajiet tiegħu komplew jikbru.
A local councilor declared the temple sacred.	Kunsillier lokali ddikjara li t-tempju kien sagru.
He traveled from north to south.	Huwa vvjaġġa mit-tramuntana għan-nofsinhar.
The lion's roar is heard for miles around.	Id-daqq tal-iljun jinstema’ għal mili madwar.
Three of her delicate pink nails broke.	Tlieta mid-dwiefer delikat u roża tagħha tkissru.
There was a lot of water.	Kien hemm ħafna ilma.
If you turn off the lights, the room goes dark.	Jekk itfi d-dwal, il-kamra tmur fid-dlam.
People were asked to report if they saw anything suspicious.	In-nies intalbu jirrappurtaw jekk rax xi ħaġa suspettuża.
Tell your mother where you are going.	Għid lil ommok fejn sejjer.
He listened to classical music while writing.	Huwa jisma’ mużika klassika waqt li kien jikteb.
Money is blamed for many problems.	Il-flus huma akkużati għal ħafna problemi.
The modal verb is "shall".	Il-verb modali huwa "shall".
The fires on the moon are lava flows.	In-nirien fuq il-qamar huma flussi tal-lava.
The river is placed in the rocky terrain.	Ix-xmara tinqegħed fit-terren tal-blat.
He considered his feelings.	Huwa kkunsidra s-sentimenti tiegħu.
Can these sentences stand alone?	Jistgħu dawn is-sentenzi jibqgħu waħedhom?
They tried to fix it.	Huma ppruvaw isewwuh.
There is no reason to despair.	M'hemm l-ebda raġuni biex tiddispra.
The lone sunflower had no chance.	Il-ġirasol solitarju ma kellux ċans.
Five minutes left to answer.	Fadal ħames minuti biex twieġeb.
The workers were very happy with the news.	Il-ħaddiema ferħu ħafna bl-aħbar.
She learned to make this craft from her mother.	Tgħallmet tagħmel dan is-sengħa mingħand ommha.
I look more like my father than my mother.	Jien nixbah lil missieri aktar minn ommi.
There are two different theories.	Hemm żewġ teoriji differenti.
They will remain poor.	Se jibqgħu fqar.
He did not provide any explanation for the fire.	Huwa ma pprovda l-ebda spjegazzjoni għan-nar.
It was the smell of the sea.	Kienet riħa tal-baħar.
He plans to study agriculture.	Huwa jippjana li jistudja l-agrikoltura.
Organic food is becoming more popular every day.	L-ikel organiku qed isir aktar popolari kuljum.
She rushed to the aid of her younger cousin.	Hija ġriet għall-għajnuna ta 'kuġina iżgħar tagħha.
The driver was driving well, considering the heavy traffic.	Is-sewwieq kien qed isuq tajjeb, meta wieħed iqis it-traffiku qawwi.
They were being chased by a wolf.	Huma kienu qed jiġu segwiti minn lupu.
John survived his wife and son.	John baqa’ ħaj martu u ibnu.
The sword has lost its edge.	Ix-xabla tilfet ix-xifer tagħha.
The lady was annoyed with their criticism.	Is-sinjura ddejjaqt mal-kritika tagħhom.
The jacket had embroidered flowers.	Il-ġakketta kellha fjuri irrakkmati.
The painting is hung on the mantle.	Il-pittura hija mdendla fuq il-mant.
I have a strong intuition that you are hiding something.	Għandi intuwizzjoni qawwija li qed taħbi xi ħaġa.
Negotiations went slow.	In-negozjati marru bil-mod.
Snake venom was used to kill rats.	Il-velenu tas-serp intuża biex joqtol il-firien.
She was muddy the sheets.	Hija kienet tajn il-lożor.
There are laws to deal with this issue.	Hemm liġijiet biex jittrattaw din il-kwistjoni.
I am against the proposal.	Jien kontra l-proposta.
The room was choking.	Il-kamra kienet toħnoq.
I told him we needed more money.	Qaltlu li kellna bżonn aktar flus.
His children kept waking him up.	It-tfal tiegħu kienu jqajjmuh bla waqfien.
A soft wind whispered in the trees.	Riħ artab whispered fis-siġar.
More than a billion children do not have adequate nutrition.	Aktar minn biljun tifel u tifla m'għandhomx nutrizzjoni adegwata.
Why is she so quiet?	Għaliex hi daqshekk kwieta?
Many children today do not know where their food comes from.	Ħafna tfal illum ma jafux minn fejn ġej l-ikel tagħhom.
This region is famous for its seafood.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-frott tal-baħar tiegħu.
The officers were very well dressed.	L-uffiċjali kienu lebsin tajjeb ħafna.
The hill was dry and crumbling.	L-għoljiet kien niexef u neżlin.
The snow was melting slowly.	Il-borra kienet qed idub bil-mod.
Many families spend the weekend swimming.	Ħafna familji jqattgħu tmiem il-ġimgħa jgħumu.
Scientists welcome new research into the subject.	Ix-xjentisti jilqgħu riċerka ġdida fis-suġġett.
Many people are happy to escape.	Ħafna nies huma ferħanin li jaħarbu.
The end of the rain has wiped out crops this year	It-tmiem tax-xita ħarbat l-uċuħ tar-raba’ din is-sena
Did you hear a loud noise last night?	Smajt ħoss qawwi lbieraħ filgħaxija?
The products are stored in a warehouse.	Il-prodotti huma maħżuna f'maħżen.
The world is experiencing rapid population growth.	Id-dinja qed tesperjenza tkabbir mgħaġġel tal-popolazzjoni.
The weather changes.	It-temp jinbidel.
We recommend building new homes.	Nirrakkomandaw li tibni djar ġodda.
Remove the wings from the chicken.	Neħħi l-ġwienaħ mit-tiġieġ.
The rain is heavy.	Ix-xita hija qawwija.
Grass, dead plants, and rocks were grouped together.	Ħaxix, pjanti mejta, u blat kienu mgħaqqda flimkien.
Will they dance?	Se jiżfnu?
He agreed that the meal was delicious.	Huwa qabel li l-ikla kienet delizzjuża.
The party quickly retaliated.	Il-partit malajr irritalja.
The committee is being pressured to take action by environmentalists.	Il-kumitat qed jiġi ppressat biex jieħu azzjoni mill-ambjentalisti.
Anthropomorphic Hippos relax on their float.	Il-Hippos antropomorfiċi jirrilassaw fuq il-galleġġjant tagħhom.
My colleague argued passionately for his perspective.	Il-kollega tiegħi argumenta b'passjoni għall-perspettiva tiegħu.
Some plans have been drawn up by experts.	Xi pjanijiet tfasslu minn esperti.
This word can only be used in formal speech.	Din il-kelma tista’ tintuża biss f’diskors formali.
I packed my lunch as a kid.	Ippakkjajt l-ikla tiegħi bħala tifel.
Summer will fall, and autumn will pass.	Is-sajf se jaqa ', u l-ħarifa se tgħaddi.
Student behavior reflects a lack of school discipline.	L-imġieba tal-istudent tirrifletti n-nuqqas ta’ dixxiplina tal-iskola.
Cats are now independent.	Il-qtates issa huma indipendenti.
Don't be afraid.	M'għandekx għalfejn tibża'.
The infrastructure of a city depends heavily on its roads.	L-infrastruttura ta' belt tiddependi ħafna mit-toroq tagħha.
He cherishes education and uses his time wisely	Jgħożż l-edukazzjoni u juża l-ħin tiegħu bil-għaqal
This, however, is impossible to confirm.	Dan, madankollu, huwa impossibbli li jiġi kkonfermat.
Mostly agrarian economy.	Ekonomija fil-biċċa l-kbira agrarja.
After an important meeting, the group left.	Wara li kellu laqgħa importanti, il-grupp telaq.
Cleaning the house was a daunting task.	It-tindif tad-dar kien sar xogħol monotonu ta’ kuljum.
Among the groves of tall trees was a modest house.	Fost masġar taʼ siġar twal, kien hemm dar modesta.
The power abruptly ended, casting us into social darkness.	Il-qawwa spiċċat f'daqqa, u tefgħetna fid-dlam soċjali.
After that, things are quiet.	Wara dan, l-affarijiet huma kwieti.
Then she heard a strange, strange sound.	Imbagħad semgħet ħoss stramb jgħajjat.
This soil is not suitable for agriculture.	Din il-ħamrija mhix adattata għall-agrikoltura.
The young man gained a reputation as a miracle worker.	Iż-żagħżugħ kiseb reputazzjoni bħala ħaddiem tal-mirakli.
The bones were stolen and sold.	L-għadam insteraq u nbiegħu.
An earthquake struck this area yesterday.	Terremot laqat din iż-żona lbieraħ.
The leg was broken.	Ir-riġel kien miksur.
The balance was six or seven hundred pounds.	Il-bilanċ kien ta 'sitt jew seba' mitt lira.
They discovered and dug extensively.	Skoprew u ħaffru b'mod estensiv.
Feel the fright.	Ħass it-taħwid tal-biża’.
The mayor was praised by government officials.	Is-Sindku kien imfaħħar minn uffiċjali tal-gvern.
His offer of friendship was rejected.	L-offerta tiegħu ta’ ħbiberija ġiet miċħuda.
The oligarchs sought to control society as a whole.	L-oligarki fittxew li jikkontrollaw is-soċjetà kollha.
We live next door.	Ngħixu bieb ħdejn.
Ministers met to discuss the problem.	Il-ministri ltaqgħu biex jiddiskutu l-problema.
Her speech was often confused.	Ħafna drabi d-diskors tagħha kien konfuż.
They will probably distribute the house.	Probabbilment se jqassmu d-dar.
It is essential that all citizens be educated.	Huwa essenzjali li ċ-ċittadini kollha għandhom ikunu edukati.
Moving value chains create social tension.	Il-ktajjen tal-valur li jiċċaqilqu joħolqu tensjoni soċjali.
The villagers cried out uncontrollably.	Ir-raħħala beku bla kontroll.
I once saw sinuous waters there.	Darba rajt ilmijiet sinużi hemmhekk.
Yes, this computer is mine.	Iva, dan il-kompjuter huwa tiegħi.
The throttling of the division created shortcomings.	It-throttling tad-diviżjoni ħoloq nuqqasijiet.
She never misses her appointments.	Hija qatt ma taqbeż l-appuntamenti tagħha.
Orders were given verbally to the troops.	L-ordnijiet ingħataw verbalment lit-truppi.
The talks will be recorded and broadcast.	It-taħditiet se jiġu rrekordjati u mxandra.
She felt the sun on her face.	Ħassitha x-xemx fuq wiċċha.
This region is known for its abundance of pleasant beaches.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-abbundanza tiegħu ta 'bajjiet pjaċevoli.
The task was interrupted by a phone call.	Il-kompitu ġie interrott minn telefonata.
He lost his beloved.	Huwa tilef lill-maħbub tiegħu.
The children were preparing for bed.	It-tfal kienu qed jippreparaw għas-sodda.
Inflation has gone out of control.	L-inflazzjoni ħarġet bla kontroll.
Imagine yourself sitting on a stack of books.	Immaġina lilek innifsek bilqiegħda fuq munzell kotba.
The cow chews the alarm.	Il-baqra tomgħod il-ħarma.
The smell was amazing.	Ir-riħa kienet aqwa.
Many people doubt the car as a capital item.	Ħafna nies jiddubitaw il-karozza bħala oġġett kapitali.
He jumped at the chance.	Huwa qabeż fuq l-opportunità.
She is said to have suffered from a mental illness.	Jingħad li sofriet minn mard mentali.
She agreed to travel with a stranger.	Hija qablet li tivvjaġġa ma 'barrani.
They were her favorite animals.	Kienu l-annimali favoriti tagħha.
The hand came in contact with another hand.	L-id ġiet f'kuntatt ma' id oħra.
Pueblos spots the dry landscape.	Pueblos tikek il-pajsaġġ niexef.
He touched her knee, carefully.	Huwa mess l-irkoppa tagħha, bir-reqqa.
A local priest declared the temple sacred.	Qassis lokali ddikjara t-tempju bħala sagru.
Pour some distilled water into the bowl.	Ferra ftit ilma distillat fl-iskutella.
He wandered through the woods.	Huwa wandered permezz tal-boskijiet.
He shouted in horror as the train approached.	Għajtu bil-biża’ hekk kif resqet il-ferrovija.
Many people in this region live in poverty.	Ħafna nies f'dan ir-reġjun jgħixu fil-faqar.
The buyer of the holiday then the kettle with water.	Ix-xerrej tal-vaganza mela l-kitla bl-ilma.
There were no traces of exotic fragrance in the air.	Ma kien hemm ebda traċċa ta’ fwieħa eżotika fl-arja.
Life in this village is quiet and peaceful.	Il-ħajja f’dan ir-raħal hija kwieta u paċifika.
The chapel is the site of many weddings.	Il-kappella hija l-post ta’ ħafna tiġijiet.
We waited to see who would win.	Stennew biex naraw min se jirbaħ.
The stone was green.	Il-ġebla kienet ħadra lewn.
She rested on her elbow.	Hija mirfud ruħha fuq minkeb.
Some children were sent to bed early.	Xi tfal intbagħtu jorqdu kmieni.
The police were somewhat confused.	Il-pulizija kienu kemmxejn konfużi.
These documents were found hidden in an old box.	Dawn id-dokumenti nstabu moħbija f’kaxxa antik.
Raul was accustomed to hard work.	Raul kien imdorri għax-xogħol iebes.
Leave it ready in time for lunch.	Ħalliha lesta fil-ħin għall-ikla.
So, in balance, the outlook is bleak.	Għalhekk, fil-bilanċ, il-prospetti huma goff.
The schedule is on the notice board.	L-iskeda hija fuq in-notice board.
Salt is used to prevent ice from forming.	Il-melħ jintuża biex jipprevjeni milli jifforma s-silġ.
More women became sisters during this era.	Aktar nisa saru sorijiet matul din l-era.
Clouds disappeared in the setting sun.	Sħab sparixxew fix-xemx inżul.
The cathedral towers dominate the town square.	It-torrijiet tal-katidral jiddominaw il-pjazza tal-belt.
The government has promised to improve security in the city.	Il-gvern wiegħed li jtejjeb is-sigurtà fil-belt.
They sat in silence, lost in thought.	Poġġew bilqiegħda fis-skiet, mitlufa fil-ħsieb.
The accident happened at the bus stop.	L-inċident seħħ fil-bus stop.
They son of a party leader was famous all over the province.	Huma iben kap tal-partit kien famuż madwar il-provinċja.
His hands and feet were covered with large calluses.	Idejh u saqajh kienu mgħottija b’kallijiet kbar.
Hesitantly, he pushed open the door.	Eżitanti, imbuttat il-bieb miftuħ.
A female spider wraps around a sticky net to catch insects.	Brimba femminili ddawwar xibka li twaħħal biex tinqabad l-insetti.
After washing, give your clothes a final wash in detergent.	Wara l-ħasil, agħti ħwejjeġ tiegħek aħsel finali fid-deterġent.
What a treat!	Xi hlew!
The cassowary is the largest bird in the world.	Il-każuwar huwa l-akbar għasfur fid-dinja.
We were able to build a pier around the dam.	Stajna bnejna moll madwar id-diga.
Fourteen countries came together to launch the project.	Erbatax-il pajjiż ingħaqdu flimkien biex iniedu l-proġett.
We heard old stories.	Smajna stejjer antiki.
Research into ancient history is a pleasure.	Ir-riċerka dwar l-istorja tal-qedem hija pjaċevoli.
A safe deposit box was found threatening security.	Instabet safe deposit box li thedded is-sigurtà.
The city was famous for handmade items.	Il-belt kienet famuża għal oġġetti magħmulin bl-idejn.
The fisherman made little progress against the strong current.	Is-sajjied ftit għamel progress kontra l-kurrent qawwi.
The frost hit this morning.	Il-ġlata daqqet dalgħodu.
The skater lost her two companions in the crash.	L-iskater tilfet liż-żewġ sħabha fil-ħabta.
Farmers will lead you through the forest.	Il-bdiewa se jwassluk permezz tal-foresta.
Bring the water to a boil.	Ħalli l-ilma jagħli.
The pleasant smell of fish was blown away.	Riħa pjaċevoli ta’ ħut tefgħet fl-arja.
The Princess was obliged to do her duty.	Il-Prinċipessa kienet obbligata tagħmel dmirha.
The water becomes hot when it evaporates.	L-ilma jsir sħun meta jevapora.
Freezing temperatures have been reported in the surrounding area.	Temperaturi tal-friża ġew irrappurtati fiż-żona tal-madwar.
The industry is facing a serious shortage.	L-industrija qed tiffaċċja nuqqas serju.
You want to place great value on relationships.	Trid tagħti valur kbir lir-relazzjonijiet.
Bring all the eggs, please.	Ġib il-bajd kollu, jekk jogħġbok.
Playing in this park is prohibited.	Il-logħob f'dan il-park huwa pprojbit.
We have yet to understand gravity.	Għad irridu nifhmu l-gravità.
This ladder is very old.	Dan is-sellum huwa antik ħafna.
The sea was calm and the air was clear.	Il-baħar kien kalm u l-arja kienet ċara.
The stranger smiled at him.	Il-barrani tbissemlu.
The narrative is, however, metaphorical.	Ir-rakkont huwa, madankollu, metaforiku.
We need a ruler.	Għandna bżonn ħakkiem.
The porridge should be stirred for at least three minutes.	Il-poriġ għandu jitħawwad għal mill-inqas tliet minuti.
He has many jealous enemies.	Huwa għandu ħafna għedewwa jealous.
With a scary shout, the dragon blew fire.	B’għajjat ​​tal-biża’, id-dragun nefaħ in-nar.
The walls were decorated with vines.	Il-ħitan kienu mżejna bid-dwieli.
The stealth thief stayed home.	Il-ħalliel stealth qagħad lejn id-dar.
His car was parked on the highway.	Il-karozza tiegħu kienet ipparkjata fl-awtostrada.
Don’t try anything too taxing.	Tippruvax xi ħaġa wisq tassazzjoni.
I found her wandering lost in the desert.	Sibtha tiġġerra mitlufa fid-deżert.
It was a beautiful day for a garden party.	Kienet ġurnata sabiħa għal party fil-ġnien.
The politician's speech was interrupted by loud protests.	Id-diskors tal-politiku ġie interrott bi protesti qawwija.
Then he got in his car.	Imbagħad tela’ fil-karozza tiegħu.
The monkey climbs down from the tree.	Ix-xadina titla’ ’l isfel mis-siġra.
A gust of wind almost blew out the candle.	Buffura tar-riħ kważi tefgħet ix-xemgħa.
She dyed her hair deep blue and rich.	Hija miżbugħa xagħarha blu profond u għani.
It was a rugged and elusive animal.	Kien annimal imħatteb u elużiv.
The factory was permanently closed.	Il-fabbrika kienet magħluqa b'mod permanenti.
The report was circulated to all members.	Ir-rapport ġie ċċirkolat lill-membri kollha.
The serial killer tried to kill his victims.	Is-serial killer ipprova joqtol lill-vittmi tiegħu.
There is a directly proportional relationship.	Hemm relazzjoni direttament proporzjonali.
Every wrestling game is dangerous.	Kull logħba lotta hija perikoluża.
He doesn't like to travel.	Huwa ma jħobb jivvjaġġa.
The truck was traveling along a narrow road.	It-trakk kien qed jivvjaġġa tul triq dejqa.
He walked across the far side of the garden.	Huwa mexa madwar in-naħa l-bogħod tal-ġnien.
She will be in the audience later tonight.	Hija se tkun fl-udjenza aktar tard illejla.
Request for the removal of this murder.	Talba biex dan il-qtil jitneħħa.
Her red lips turned into a small smile.	Xofftejn ħomor tagħha mdawwar fi tbissima żgħira.
Only seven roads outside the village.	Seba’ toroq biss barra mir-raħal.
Speak slowly and carefully.	Tkellem bil-mod u bir-reqqa.
Ten of the men were injured in the accident.	Għaxra mill-irġiel weġġgħu fl-inċident.
Integral calculus is a branch of calculus.	Il-kalkulu integrali huwa fergħa tal-kalkulu.
The skull had definite signs that it was collected.	Il-kranju kellu sinjali definiti li kien miġbur.
They climbed to the top	Telgħu sal-quċċata
After all, everyone has the right to express their views.	Wara kollox, kulħadd għandu dritt jesprimi l-fehmiet tiegħu.
All sorts of merchants set up shop.	Kull xorta ta’ negozjanti jistabbilixxu ħanut.
Your plane exploded, and everyone died.	L-ajruplan tiegħek sploda, u kulħadd miet.
They refused to submit.	Huma rrifjutaw li jissottomettu.
We woke up as soon as the sun rose.	Qomna hekk kif telgħet ix-xemx.
The luster disappeared from her face.	It-tleqqija sparixxa minn wiċċha.
Never take short cuts when cooking.	Qatt ma tieħu short cuts meta issajjar.
He is destined to succeed in life.	Huwa ddestinat li jirnexxi fil-ħajja.
None of this is true.	L-ebda waħda minn dawn l-affarijiet ma hija vera.
We are quite short of raw materials.	Aħna pjuttost qasir ta 'materja prima.
He is standing by the door.	Huwa wieqaf ħdejn il-bieb.
The chipmunk bit the apple.	Iċ-chipmunk gidem it-tuffieħ.
It was always full of stories.	Kienet dejjem mimlija stejjer.
His muscles swelled under the fabric.	Il-muskoli tiegħu nefħu taħt id-drapp.
Eventually he made his way.	Eventwalment ħa triqtu.
The manager had absolutely no choice.	Il-maniġer ma kellu assolutament l-ebda għażla.
Collective farms were privatized a long time ago.	Il-farms kollettivi ġew privatizzati twil ilu.
Look for us there.	Fittexna hemm.
They said the prisoners fled.	Qalu li l-priġunieri ħarbu.
Only sparsely populated areas maintain that reputation.	Żoni b'popolazzjoni baxxa biss iżommu dik ir-reputazzjoni.
The roses were in bloom.	Il-ward kien fjur.
The two ships were sailing close together.	Iż-żewġ vapuri kienu qed ibaħħru viċin.
My new boss is pretty busy.	Il-kap il-ġdid tiegħi huwa pjuttost impenjattiv.
The fifth house was always neglected.	Il-ħames dar dejjem kienet traskurata.
Many people are afraid of the dark.	Ħafna nies jibżgħu mid-dlam.
Try to use accurate measurements.	Ipprova uża kejl preċiż.
Measure the flour into a bowl.	Kejjel id-dqiq fi skutella.
Because it has the ability to make other metals rust.	Minħabba li għandu l-abbiltà li jagħmel metalli oħra sadid.
Few children in the small village survived into adulthood.	Ftit tfal fir-raħal żgħir baqgħu ħajjin fl-età adulta.
Children often fall from its branches.	It-tfal spiss jaqgħu mill-fergħat tagħha.
She is currently working on her own book.	Bħalissa qed taħdem fuq il-ktieb tagħha stess.
The milk was solid and lumpy.	Il-ħalib kien solidu u ċapep.
His clothes were covered with soot.	Ħwejjeġ tiegħu kienu mgħottijin bin-nugrufun.
He is an honest man.	Huwa bniedem onest.
Another passerby poked fun with this.	Passerby ieħor poked gost b'dan.
The water is shallow and cold.	L-ilma huwa baxx u kiesaħ.
Ants have a hard exoskeleton.	In-nemel għandha eżoskeletru iebes.
Most bridges are concrete.	Ħafna pontijiet huma konkreti.
Many inventions were devised by men during this time.	Ħafna invenzjonijiet kienu mfassla mill-irġiel matul dan iż-żmien.
Get angry.	Irrabja.
Two or three expensive houses were born.	Żewġ jew tliet djar għaljin nibtu.
Tickling the girl is not fun.	Tickling lit-tifla m'huwiex pjaċevoli.
The planets orbit the sun.	Il-pjaneti jorbitaw ix-xemx.
He sat in the front row, taking notes.	Huwa sib fil-filliera ta 'quddiem, jieħu noti.
In the spring, the maples explode in color.	Fir-rebbiegħa, l-aġġru jisplodu bil-kulur.
Meteorologists use satellite to study the atmosphere.	Meteorologi jużaw is-satellita biex jistudjaw l-atmosfera.
Lincoln was a tall, thin man.	Lincoln kien raġel għoli u rqiq.
Ants nest inside the plants.	Nemel ibejtu ġewwa l-pjanti.
The children played happily in the forest.	It-tfal lagħbu kuntenti fil-foresta.
She had what she thought was a desirable job.	Hija kellha dak li ħasbet li kien xogħol mixtieq.
Some robots are autonomous.	Xi robots huma awtonomi.
The city council regulates the city.	Il-kunsill tal-belt jirregola l-belt.
This boy catches me a little.	Dan it-tifel jaqbadni ftit.
There is nothing to do.	M'hemmx x'tagħmel.
The water level of the river dropped significantly.	Il-livell tal-ilma tax-xmara niżel b'mod sinifikanti.
Pour boiling water over the plate.	Tefgħet ilma jagħli fuq il-platt.
Old trees grow well in alkaline soils.	Siġar qodma jikbru sew f'ħamrija alkalina.
This morning it was cold but bright.	Dalgħodu sebħet kiesaħ imma qawwi.
A large number of people voted for the party.	Għadd kbir ħafna ta’ nies ivvutaw għall-partit.
Birds migrate south each winter.	L-għasafar jemigraw lejn in-nofsinhar kull xitwa.
There are only a few women at this table.	Hemm biss ftit nisa fuq din il-mejda.
Politicians try to deceive the public with empty promises.	Il-politiċi jippruvaw iqarrqu lill-pubbliku b’wegħdiet vojta.
It was a struggling student community.	Kienet komunità studenteska tissielet.
Few drivers were injured in the crashes.	Ftit sewwieqa weġġgħu fl-inċidenti.
Unstable ground makes road construction difficult.	Art instabbli tagħmel il-bini tat-toroq diffiċli.
He was extremely angry.	Huwa kien estremament rrabjat.
Slowly add water, stir after each addition.	Żid l-ilma bil-mod, ħawwad wara kull żieda.
She showed no apparent emotion.	Hija wriet l-ebda emozzjoni apparenti.
The young man looked like a movie star.	Iż-żagħżugħ deher qisu stilla tal-films.
Windows represent our unbroken ties to the outside world.	Windows jirrappreżentaw ir-rabtiet mhux miksura tagħna mad-dinja ta 'barra.
Rainwater is collected and used for drinking.	L-ilma tax-xita jinġabar u jintuża għax-xorb.
Peter declined to comment on her wedding plans.	Peter irrifjuta li jikkummenta dwar il-pjanijiet tat-tieġ tagħha.
They started making breakfast.	Bdew jagħmlu l-kolazzjon.
The farmer planted some grain.	Il-bidwi ħawwel ftit qamħ.
Animals and plants depend on water to survive.	L-annimali u l-pjanti jiddependu fuq l-ilma biex jgħixu.
There is a clock on the wall.	Hemm arloġġ fuq il-ħajt.
An autopsy revealed she had died of a heart attack.	L-awtopsja żvelat li mietet b’attakk tal-qalb.
His questions were brilliant.	Il-mistoqsijiet tiegħu kienu brillanti.
He has a lot of money	Għandu ħafna flus
How to Grow Roses in a Large Pot?	Kif tkabbar il-ward f'borma kbira?
What happened shocked the nation.	Dak li ġara ħasad lin-nazzjon.
The clerk smiled as the boy approached.	L-iskrivan tbissem hekk kif it-tifel resaq.
He worked as a history teacher.	Ħadem bħala għalliem tal-istorja.
The plant was poisoned.	L-impjant kien ivvelenat.
As time went on, he became less active in politics.	Aktar ma għadda ż-żmien, sar inqas attiv fil-politika.
His son was ill, so they brought the medicine.	Ibnu kien marid, għalhekk ġablu l-mediċina.
She looked away.	Hija ħarset fil-bogħod.
The hit song quickly climbed the charts.	Il-kanzunetta hit telgħet malajr fil-charts.
Passengers were trapped for almost a week.	Il-passiġġieri baqgħu maqbuda għal kważi ġimgħa.
The patient died three days later.	Il-pazjent miet tlett ijiem wara.
He glowered at her.	Huwa glowered fil tagħha.
So she unbuttoned her necklace.	Allura fetħet il-qlappi tal-ġiżirana.
It was a time to eat, drink, and be cheerful.	Kien żmien li tiekol, tixrob, u tkun ferrieħa.
These animals went bad.	Dawn l-annimali marru ħażin.
The pristine white cotton wool feels pleasant to the touch.	Is-suf tal-qoton abjad verġni jħoss pjaċevoli mal-mess.
The mixture should be thick enough to hold its shape.	It-taħlita għandha tkun ħoxna biżżejjed biex iżżomm il-forma tagħha.
The area is famous for its beautiful autumn leaves.	Iż-żona hija famuża għall-weraq sabiħ tal-ħarifa.
The glass is heavy, but brittle.	Il-ħġieġ huwa tqil, iżda fraġli.
Our plan is to arrive early.	Il-pjan tagħna hu li naslu kmieni.
Order to move.	Ordna nimxu.
The bike has no brakes.	Ir-rota m'għandhiex brejkijiet.
She kept two small pets as pets in her shop.	Hija żammet żewġ annimali domestiċi żgħar bħala annimali domestiċi fil-ħanut tagħha.
He was called ill so that he could go fishing.	Huwa sejjaħ marid biex ikun jista’ jmur jistad.
The food solidifies when cooled in the refrigerator.	L-ikel jissolidifika meta jitkessaħ fil-friġġ.
Major changes are predicted in the southern hemisphere.	Bidliet kbar huma mbassra fl-emisferu tan-Nofsinhar.
This is a modern hotel, not a hostel.	Din hija lukanda moderna, mhux hostel.
Language plays a key role in cognitive development.	Il-lingwa għandha rwol ewlieni fl-iżvilupp konjittiv.
The mall collapsed.	Iċ-ċentru tax-xiri waqa’.
The army enjoys the special tax.	L-armata tgawdi mit-taxxa speċjali.
The accounts of the revolution are blurred.	Il-kontijiet tar-rivoluzzjoni huma mċajpra.
The journey will take several hours.	Il-vjaġġ se jieħu diversi sigħat.
The students nodded quietly to each other.	L-istudenti qagħdu jagħmlu sinjal lil xulxin bil-kwiet.
She started reading a coffee table book about cats.	Bdiet taqra ktieb tal-mejda tal-kafè dwar il-qtates.
Only one word was spoken.	Kelma waħda biss kienet mitkellma.
The man appeared staring blank into space.	Ir-raġel deher iħares vojt fl-ispazju.
The branches of the tree swayed slowly in the wind.	Il-fergħat tas-siġra tbandlu bil-mod fir-riħ.
He dreams of traveling to distant lands.	Huwa ħolom li jivvjaġġa lejn artijiet imbiegħda.
Theo loves to play chess.	Theo iħobb jilgħab iċ-ċess.
The seal was broken when opened.	Is-siġill kien miksur meta nfetaħ.
They crossed the road and took a left.	Huma jaqsmu t-triq u ħadu xellug.
Scientists have many ways of measuring happiness.	Ix-xjentisti għandhom ħafna modi kif ikejlu l-kuntentizza.
The quality of neighborly relations here is poor.	Il-kwalità tar-relazzjonijiet tal-ġirien hawnhekk hija fqira.
He loved helping out at the community center.	Kien iħobb jgħin fiċ-ċentru tal-komunità.
These boots are too tight.	Dawn l-istivali huma ssikkati wisq.
People generally do not travel to the moon.	In-nies ġeneralment ma jivvjaġġawx lejn il-qamar.
The waves hit the rocks.	Il-mewġ ħabat mal-blat.
Rood is a cross that hangs in a church.	Rood huwa salib li mdendel fi knisja.
She went back to the store the next day.	Hija marret lura l-maħżen l-għada.
Investigators searched the place carefully.	L-investigaturi fittxew bir-reqqa l-post.
The courier drove steadily through the snow.	Il-kurrier saq b'mod kostanti permezz tal-borra.
Trans fats are harmful to your heart.	Xaħmijiet trans huma ta 'ħsara għall-qalb tiegħek.
Socio-economic classes depend on charity.	Il-klassijiet soċjoekonomiċi jiddependu fuq il-karità.
The curtain rose slowly.	Il-purtiera telgħet bil-mod.
Apples, pears and oranges are plentiful.	It-tuffieħ, il-lanġas u l-larinġ huma abbundanti.
The government should distribute funds specifically for internal development.	Il-gvern għandu jqassam fondi speċifikament għall-iżvilupp intern.
He has such patience.	Huwa għandu paċenzja bħal din.
This table shows the strong growth of the company.	Din it-tabella turi t-tkabbir qawwi tal-kumpanija.
Put the book on the table.	Poġġa l-ktieb fuq il-mejda.
Research has shown that stress increases the likelihood of illness.	Ir-riċerka wriet li l-istress iżid il-probabbiltà ta’ mard.
The police officer smiled apologetically and replied.	L-uffiċjal tal-pulizija tbissem skużat u wieġeb.
I was amazed.	Bqajt mistagħġeb.
These experiences opened his mind.	Dawn l-esperjenzi fetħulu moħħu.
The puppy japped and nipped playfully.	Il-puppy japped u nipped playfully.
The soup is too hot.	Is-soppa hija sħuna wisq.
He spoke with childhood love.	Huwa tkellem b'imħabba tat-tfulija.
The farmer had a small machine for harvesting crops.	Il-bidwi kellu magna żgħira biex jaħsad l-uċuħ tar-raba’.
People have been celebrating this holiday for a long time.	In-nies ilhom jiċċelebraw din il-festa.
The country is struggling with its economic difficulties.	Il-pajjiż qed jiġġieled mad-diffikultajiet ekonomiċi tiegħu.
The mountains are close by.	Il-muntanji huma viċin.
There was no other alternative.	Ma kien hemm ebda alternattiva oħra.
The storm may continue until tomorrow morning.	Il-maltemp jista' jkompli sa għada filgħodu.
The recent economic downturn has brought a lot of misery.	Il-kontrazzjoni ekonomika riċenti ġabet ħafna miżerja.
These experiments showed that gravity is real.	Dawn l-esperimenti wrew li l-gravità hija reali.
She struggled with meaningless emotions.	Hija tħabtu ma 'emozzjonijiet li ma kellhom ebda sens.
The clouds were thick and foreboding.	Is-sħab kienu ħoxnin u foreboding.
The climate here is generally very pleasant.	Il-klima hawnhekk hija ġeneralment pjaċevoli ħafna.
The same thing happened with music.	L-istess ġara mal-mużika.
We have to offer it our sympathy.	Irridu noffruha s-simpatija tagħna.
She bought some new hats.	Hija xtrat xi kpiepel ġodda.
The old woman pointed to a distant house.	L-anzjana indikat dar fil-bogħod.
The grebes rose to their heads, and sounded the alarm.	Il-grebes qamu rashom, u ċemplu bl-allarm.
To reduce their dependence on coal, the villagers are planting bamboo.	Biex inaqqsu d-dipendenza tagħhom fuq il-faħam, ir-raħħala qed iħawlu l-bambu.
The millionaire's hair is golden.	Ix-xagħar tal-miljunarju huwa kulur id-deheb.
The old man turned and left.	L-anzjan daret u telaq.
The garden, dirty and overgrown with weeds, has been neglected.	Il-ġnien, maħmuġ u mimli ħaxix ħażin, ġie traskurat.
This shows that societies have devalued women.	Dan juri li s-soċjetajiet żvalutaw lin-nisa.
Don't make too much noise.	M'għandekx tagħmel wisq storbju.
This bed is not currently made.	Din is-sodda mhix magħmula bħalissa.
The path is lined with beautiful trees.	Il-mogħdija hija miksija b'siġar sbieħ.
No conversations here.	Ebda konversazzjonijiet hawn.
The field was covered in snow.	L-għalqa kienet trab bil-borra.
Some critics claimed that it was time to move on.	Xi kritiċi sostnew li kien wasal iż-żmien li jgħadduhom.
He collected an acorn as a child.	Huwa ġabar ġandar bħala tifel.
The monkey grabbed the vine with her hands and feet.	Ix-xadina qabdet id-dielja b’idejha u saqajha.
The fruit is edible, stored for months.	Il-frott jista 'jittiekel, maħżun għal xhur.
She asked everyone to leave the room.	Hi talbet lil kulħadd biex joħroġ mill-kamra.
The long stem is covered with a yellow flower.	Iz-zokk twil huwa magħluq bi fjura safra.
Spectators gathered around them.	L-ispettaturi nġemgħu madwarhom.
The storm was raging.	Il-maltemp kien qed jinqala’.
The boy was expelled from school.	It-tifel tkeċċa mill-iskola.
This piece of furniture is a very sturdy wobbly table.	Din il-biċċa għamara hija mejda wobbly b'saħħitha ħafna.
The foundation actually supports a number of scholarship schools.	Il-fondazzjoni fil-fatt tappoġġja numru ta’ skejjel b’boroż ta’ studju.
She prefers to sleep in it during the summer.	Hija tippreferi torqod fiha matul is-sajf.
Her parents left last year.	Il-ġenituri tagħha telqu s-sena l-oħra.
She complained that no one listened to her suggestions.	Hija lmentat li ħadd ma jisma’ s-suġġerimenti tagħha.
The wise old woman was wise.	L-anzjana għaqlija kienet għaqlija.
The animals were well cared for.	L-annimali kienu kkurati tajjeb.
He was charged with the murder of his sister.	Huwa kien mixli bil-qtil ta’ oħtu.
He was alone in a dark, damp room.	Huwa kien waħdu f'kamra mudlama u mxarrba.
He arrived early for the interview.	Huwa wasal kmieni għall-intervista.
Birmingham is known for its glorious architecture.	Birmingham hija magħrufa għall-arkitettura glorjuża tagħha.
The highway was clogged with vehicles.	L-awtostrada kienet misduda bil-vetturi.
At best, he will be lost.	Fl-aħjar, hu se jintilef.
These tablets are safe.	Dawn il-pilloli huma sikuri.
I hope you feel proud of yourself.	Nispera li tħossok kburi bik innifsek.
The trees sway as the wind blows.	Is-siġar jitbandal kif jonfoħ ir-riħ.
The cook made good food.	Il-kok għamel ikel tajjeb.
He looked up at the roof, his face full of questions.	Huwa ħares lejn is-saqaf, wiċċu mimli mistoqsijiet.
Team leaders discussed tactics.	Il-mexxejja tal-iskwadra ddiskutew it-tattiċi.
New members were only accepted on certain conditions.	Membri ġodda ġew aċċettati biss fuq ċerti kundizzjonijiet.
Millions of tons of meat are consumed every year.	Miljuni ta’ tunnellati ta’ laħam jiġu kkunsmati kull sena.
Inflation has risen sharply this year.	L-inflazzjoni żdiedet sew din is-sena.
Goblins are clannish and mischievous	Goblins huma clannish u mischievous
The activities of the organization affect the quality of drinking water.	L-attivitajiet tal-organizzazzjoni jaffettwaw il-kwalità tal-ilma tax-xorb.
The Lord sowed his fields with barley, wheat, and flax.	Il-mulej żera l-għelieqi tiegħu bix-xgħir, il-qamħ u l-kittien.
My house is near the lake.	Dar tiegħi hija qrib il-lag.
Recently, the government has taken drastic measures to fight corruption.	Riċentement, il-gvern ħa miżuri drastiċi biex jiġġieled il-korruzzjoni.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Il-pulizija ma setgħetx iżżomm lid-dimostranti.
He praised his wife's flawless performance.	Huwa faħħar il-prestazzjoni bla difetti ta’ martu.
Oil, supermarkets and sports fields.	Żejt, supermarkets u grawnds sportivi.
You will find it in my study.	Issibha fl-istudju tiegħi.
My sister is a vegetarian.	Oħti hija veġetarjana.
His mother showed him what to do.	Ommu wrietlu x’għandu jagħmel.
She is an expert at making sushi.	Hija esperta biex tagħmel is-sushi.
Her mind had begun to wander.	Moħħha kien beda jgerrex.
She wondered what was wrong.	Staqsiet x’kien ħażin.
They were angry because they could not pay their bill.	Kienu rrabjati għax ma setgħux iħallsu l-kont tagħhom.
The mall was crowded.	Il-mall kien bieżla bin-nies.
Nearly half a million soldiers died in the war.	Kważi nofs miljun suldat mietu fil-gwerra.
The rebels fought for their freedom.	Ir-ribelli ġġieldu għal-libertà tagħhom.
This document was published this month.	Dan id-dokument ġie ppubblikat dan ix-xahar.
Their ship sank a short distance from shore.	Il-bastiment tagħhom għereq ftit distanza mill-kosta.
The students met near the sports field.	L-istudenti ltaqgħu ħdejn il-qasam sportiv.
Passengers were ordered to calm down.	Il-passiġġieri ġew ordnati jikkalmaw.
I’m interested to see more.	Jien interessat li nara aktar.
She kept her body.	Ħammet ġismu.
These musical motifs are often repeated.	Dawn il-motifi mużikali spiss jiġu ripetuti.
Will it be done?	Se ssir?
These students are very strong.	Dawn l-istudenti huma qawwijin ħafna.
He probably wouldn't have been invited.	X'aktarx ma kienx ikun mistieden.
Small amounts of mercury are present in the earth's crust.	Ammonti żgħar ta 'merkurju huma preżenti fil-qoxra tad-dinja.
The wine is smooth and refreshing.	L-inbid huwa lixx u iġjeniċi.
Timely intervention can prevent disaster.	Intervent f'waqtu jista' jevita diżastru.
He was obliged to use this method of transport.	Huwa kien obbligat jirrikorri għal dan il-metodu ta’ trasport.
Some things were simple, but some were too complicated.	Xi affarijiet kienu sempliċi, imma xi wħud kienu kkumplikati wisq.
The texture should not be too thin.	In-nisġa m'għandhiex tkun irqiq wisq.
I bought a few glass fish bowl.	Xtrat ftit skutella tal-ħut tal-ħġieġ.
Eventually, people started appreciating the work.	Eventwalment, in-nies bdew japprezzaw ix-xogħol.
It is the leading cause of death in the country.	Hija l-kawża ewlenija tal-mewt fil-pajjiż.
Called by the king, she arrived seven days later.	Imsejjaħ mis-sultan, waslet sebat ijiem wara.
The vice president urged people to continue recycling.	Il-viċi president ħeġġeġ lin-nies biex ikomplu jirriċiklaw.
Golden pheasants frolic in the forest.	Faġani tad-deheb frolic fil-foresta.
Some people think that learning a foreign language is easy.	Xi nies jemmnu li t-tagħlim ta’ lingwa barranija huwa faċli.
We need an ax, a saw and a hatchet.	Ikollna bżonn mannara, serrieq u hatchet.
The manuscript was badly copied.	Il-manuskritt kien ikkupjat ħażin.
The priest quickly entered the church.	Il-qassis daħal malajr fil-knisja.
He nodded, but said nothing.	Għamel wiċċha, iżda ma qal xejn.
Little Agate has friends.	Agata ftit għandha ħbieb.
He is a citizen of the world.	Huwa ċittadin tad-dinja.
The wolf attacked the lame.	Il-lupu attakka liċ-ċappa.
Her aunt surprised her with a visit.	Iz-zija ssorprendietha bi żjara.
The dhow sailed to the harbor	Id-dhow salpa lejn il-port
She tasted the puffball, hated.	Hija daq il-puffball, hated.
Her hunger for life inspired many.	Il-ġuħ tagħha għall-ħajja ispira lil ħafna.
The villagers gathered around the television.	Ir-raħħala nġabru madwar it-televixin.
She entered her first fashion design contest.	Hija daħlet fl-ewwel konkors tagħha tad-disinn tal-moda.
Shamans can be male or female.	Shamans jistgħu jkunu maskili jew femminili.
Successful treatment depended on early diagnosis.	Trattament b'suċċess kien jiddependi fuq dijanjosi bikrija.
What did you say	X'għidt?
Our newspaper is very informative.	Il-gazzetta tagħna hija informattiva ħafna.
The trek lasted all day.	It-trek dam il-ġurnata kollha.
It is unusually high.	Hija għolja mhux tas-soltu.
The garden was full of bright colors.	Il-ġnien kien mimli kulur ħaj.
Fire broke out on a mountain.	Infaq tan-nar fuq muntanja.
The technology industry has surpassed all others.	L-industrija tat-teknoloġija qabżet lill-oħrajn kollha.
The waitress served soup to the stranger.	Il-wejtress serviet soppa lill-barrani.
The sun rises in the east.	Ix-xemx titla’ fil-lvant.
The veracity of the documents is uncertain.	Il-veraċità tad-dokumenti hija inċerta.
This restaurant served traditional local cuisine.	Dan ir-restorant serva kċina tradizzjonali lokali.
She decided to pack her bags.	Hija ddeċidiet li tippakkja l-basktijiet tagħha.
The milk had become sour.	Il-ħalib kien sar qares.
Their faces were pale and their hands shook.	Wiċċhom kienu pallidu u idejhom ħadlu.
The city has become a tourist attraction.	Il-belt saret attrazzjoni turistika.
The ball bounces off the crossbar and goes off.	Il-ballun rrikkoxxa mal-mimduda u spiċċa barra.
In addition, his proposals were rejected.	Barra minn hekk, il-proposti tiegħu ġew miċħuda.
The dream is shattered.	Il-ħolma hija mfarrka.
Studies have confirmed this problem.	L-istudji kkonfermaw din il-problema.
Rare vegetables were eaten during this period.	Il-ħxejjex rari kienu jittieklu f'dan il-perjodu.
Two species evolved independently developed.	Żewġ speċi evolvew żviluppati b'mod indipendenti.
The forest was silent, shaken only by the soft wind.	Il-foresta kienet siekta, imħawwda biss mir-riħ artab.
Water vapor absorbs infrared radiation.	Il-fwar tal-ilma jassorbi r-radjazzjoni infra-aħmar.
He was covered in bruises.	Huwa kien miksi bi tbenġil.
The phenomenon was particularly noticeable in winter.	Il-fenomenu kien partikolarment notevoli fix-xitwa.
They can always move faster than the wind.	Dejjem jistgħu jimxu aktar malajr mir-riħ.
Protection orders restrict the movements of domestic abusers.	L-ordnijiet ta' protezzjoni jirrestrinġu l-movimenti ta' persuni li jabbużaw domestiċi.
I started writing this column a year ago.	Bdejt nikteb din il-kolonna sena ilu.
Take them out of the house from time to time.	Oħroġhom mid-dar minn żmien għal żmien.
Let’s find somewhere else to eat.	Ejja nsibu x'imkien ieħor fejn nieklu.
Due to lack of resources, tourism is developing cautiously here.	Minħabba n-nuqqas ta’ riżorsi, it-turiżmu qed jiżviluppa b’kawtela hawn.
Hormone is a chemical messenger.	Ormon huwa messaġġier kimiku.
He's always blaming others.	Dejjem qed iwaħħal f’oħrajn.
Help! 	Għajnuna!
help! 	għajnuna!
someone help us!	xi ħadd jgħinna!
A proposal to centralize power.	Proposta biex tiċċentralizza l-poter.
We don’t need too many eggs.	M'għandniex bżonn wisq bajd.
Unfortunately, this food is really expensive.	Sfortunatament, dan l-ikel huwa verament għali.
The blue jay flew inside, screeching loudly.	Il-blu jay tellgħu ġewwa, screeching loudly.
How exactly does chocolate melt?	Kif eżattament idub iċ-ċikkulata?
He fled when he saw us.	Ħarab meta ratna.
The clouds move lazily across the dim morning sky	Is-sħab jimxi għażżien tul is-sema dim ta’ filgħodu
She leaned toward him, whispering.	Hija inklinata lejh, whispering.
He can't eat well.	Huwa ma jistax jiekol sew.
You take these pills before a meal.	Inti tieħu dawn il-pilloli qabel ikla.
The doll is stained with soot.	Il-pupa hija mtebba bin-nugrufun.
Visit the city’s main square.	Żur il-pjazza ewlenija tal-belt.
Add a teaspoon of honey.	Żied kuċċarina għasel.
She tapped her feet on the floor.	Hija ttektek saqajha mal-art.
She heard his whistle, but did not turn.	Hija semgħet isaffar tiegħu, iżda ma daritx.
There are three festivals in the temple each year.	F’dak it-tempju jsiru tliet festi kull sena.
That figure is a little confusing.	Dik iċ-ċifra hija ftit konfuża.
The sirens sounded in the distance.	Waslu bis-sireni jgħajru fil-bogħod.
My fingers were cold numb.	Swaba tiegħi kienu numb bil-kesħa.
It contains several preliminary chapters.	Fiha diversi kapitoli preliminari.
She arrived home late.	Waslet id-dar tard.
She saw the window.	Hija x xed it-tieqa.
Once upon a time, humans invented the wheel.	Darba, il-bnedmin ivvintaw ir-rota.
A blood test can detect this disease.	Test tad-demm jista’ jiskopri din il-marda.
Workers' unions organized demonstrations.	L-għaqdiet tal-ħaddiema organizzaw dimostrazzjonijiet.
I'll help if you can remove them.	Nagħtik daqqa t'id jekk tista' tneħħi dawn.
She is not attending classes this semester.	Hija mhux qed tattendi klassijiet dan is-semestru.
Summer signs are everywhere.	Is-sinjali tas-sajf huma kullimkien.
This magnetic storm is gathering.	Din il-maltempata manjetika qed tiġbor.
Smoke came out of the exhaust.	Duħħan ħarġet mill-egżost.
The government treats some citizens better than others.	Il-gvern jittratta lil xi ċittadini aħjar minn oħrajn.
He quickly hid the book behind his back.	Malajr ħeba l-ktieb wara dahru.
Enrich her life, she promised herself.	Tarrikkixxi ħajjitha, wegħdet lilha nfisha.
The man watched the deer in the distance.	Ir-raġel osserva ċ-ċriev fil-bogħod.
Air pollution exacerbates this problem.	It-tniġġis tal-arja jaggrava din il-problema.
The sound of a siren interrupted his reverie.	Il-ħoss ta 'sirena interrompi reverie tiegħu.
That really wasn't my idea of ​​fun.	Dik verament ma kinitx l-idea tiegħi ta’ pjaċir.
This diet really worked for me.	Din id-dieta tassew ħadmet għalija.
The cast were happy with the news.	Il-kast kienu kuntenti bl-aħbar.
They walked by the water's edge.	Huma mxew minn xifer l-ilma.
She heard the beating footsteps of her followers.	Hija semgħet il-passi tħabbat ta’ dawk li jsegwu.
The soldiers returned to their unit.	Is-suldati reġgħu lura fl-unità tagħhom.
The bell rang all over the village.	Il-qanpiena daqqet ir-raħal kollu.
The automotive industry uses steel extensively.	L-industrija tal-karozzi tuża l-azzar b'mod estensiv.
The miner’s job is difficult, but it is well paid.	Ix-xogħol tal-minatur huwa diffiċli, iżda huwa mħallas tajjeb.
They sent their army to the heart of the battle.	Huma bagħtu l-armata tagħhom fil-qalba tal-battalja.
The boy ran inside.	It-tifel ġera ġewwa.
That building is now an empty shell.	Dak il-bini issa huwa qoxra vojta.
After two long years, he was finally home.	Wara sentejn twal, fl-aħħar kien id-dar.
What kind of tea do you want?	X'tip ta' tè tixtieq?
Only a narrow plot of land was habitable.	Biss qatgħa dejqa ta 'art kienet abitabbli.
I will help her.	Jien se ngħinha.
Cold temperatures make the soil harder.	Temperaturi kesħin jagħmlu l-ħamrija aktar diffiċli.
The economy has been hit hard by the global recession.	L-ekonomija ntlaqtet ħafna mir-riċessjoni globali.
He was always good with children.	Dejjem kien tajjeb mat-tfal.
The cherry blossom will last only a few weeks.	Il-fjur taċ-ċirasa se jdum biss ftit ġimgħat.
The banana trees swayed slowly in the soft morning breeze.	Is-siġar tal-banana tbandal bil-mod fir-riħ artab ta’ filgħodu.
She opened the book at random.	Hija fetħet il-ktieb bl-addoċċ.
She could see that something was wrong.	Hija setgħet tara li xi ħaġa kienet ħażina.
There are now many more bars and clubs.	Issa hemm ħafna aktar bars u każini.
The watch was tucked in the front pocket.	L-arloġġ kien imdaħħal fil-but ta 'quddiem.
Television broadcasts must now be strictly regulated.	Ix-xandiriet televiżivi issa jridu jkunu regolati b'mod strett.
Turn off the cooker when it is almost ready.	Itfi l-cooker meta jkun kważi lest.
The Pope dragged his feet on the issue.	Il-Papa kaxkar saqajh fuq il-kwistjoni.
The topic to be discussed will be voted on later.	Is-suġġett li se jiġi diskuss se jiġi vvutat aktar tard.
Some of the children laughed.	Xi wħud mit-tfal daħqu.
The top priority was to complete this bridge before winter.	Il-prijorità ewlenija kienet li dan il-pont jitlesta qabel ix-xitwa.
He rolled down the window.	Huwa rolled isfel it-tieqa.
The door lock is broken.	Is-serratura tal-bieb hija miksura.
The city council is seriously considering closing the library.	Il-kunsill tal-belt qed jikkunsidra serjament li jagħlaq il-librerija.
Some fish have an active life.	Ċerti ħut għandhom ħajja attiva.
He volunteered to help.	Huwa volontarjat biex jgħin.
The runners wore thin, white cotton.	Ir-runners libsu qoton irqiq u abjad.
The librarian turned up the volume.	Il-librar ġab il-volum.
Fill the jars with water.	Imla l-vażetti bl-ilma.
The idea is much debated.	L-idea hija diskussa ħafna.
They celebrated their wedding anniversary.	Huma ċċelebraw l-anniversarju taż-żwieġ tagħhom.
A large crowd gathered at the scene.	Fuq il-post inġabret folla kbira.
The crystals were stained bright red.	Il-kristalli kienu mtebbgħin aħmar jgħajjat.
This space office has a staff of specialists.	Dan l-uffiċċju spazjali għandu staff ta’ speċjalisti.
A news reader read the names of the winners.	Qarrej tal-aħbarijiet qara l-ismijiet tar-rebbieħa.
Customers, however, were moving away from the firm.	Il-klijenti, madankollu, kienu qed jitbiegħdu mid-ditta.
Go to the tailors.	Mur għand il-ħajjata.
The abandoned house was crawling with spiders.	Id-dar abbandunata kienet titkaxkar bil-brimb.
The water seeks its own level.	L-ilma jfittex il-livell tiegħu stess.
Most people have no particular difficulty understanding this material.	Ħafna nies m'għandhom l-ebda diffikultà partikolari biex jifhmu dan il-materjal.
The woman found clues about the guinea fowl's death.	Il-mara sabet ħjiel dwar il-mewt tal-fargħun.
They added salt	Żiedu l-melħ
Security forces tried to stop them.	Il-forzi tas-sigurtà ppruvaw iżommuhom.
The outlook for farmers this year is bleak.	Il-prospetti għall-bdiewa din is-sena huma ħorox.
He is clearly suffering from depression.	Huwa evidenti li jbati minn dipressjoni.
These stories taught me hardships.	Dawn l-istejjer għallmuni tbatijiet.
I'll bet you ten bucks that result is different.	I'll bet inti għaxar bucks li r-riżultat huwa differenti.
She seemed to be deep in thought	Hija dehret li kienet fil-fond fil-ħsieb
He provided proof that the prediction was true.	Huwa pprovda prova li t-tbassir kien veru.
First, you need a teaspoon of baking soda.	L-ewwel, ikollok bżonn kuċċarina baking soda.
The doctors told him to rest.	It-tobba qalulu biex jistrieħ.
The snow fell slowly.	Il-borra waqgħet bil-mod.
His strange behavior worried his wife.	L-imġieba stramba tiegħu inkwetat lil martu.
A report stated that he wanted to remove the deadlines.	Rapport sostna li xtaq ineħħi l-limiti tat-termini.
They went to a musical instrument shop.	Huma marru lejn ħanut ta 'strumenti mużikali.
The young man walked calmly to the door.	Iż-żagħżugħ mexa bil-kalma lejn il-bieb.
The bird sat motionless, his gaze fixed on the woman.	L-għasfur qagħad bla ċaqliq, il-ħarsa tiegħu fissa fuq il-mara.
These anniversary celebrations are often elaborate.	Dawn iċ-ċelebrazzjonijiet tal-anniversarju ħafna drabi jkunu elaborati.
Dry a certain amount of flour.	Nixxef ċertu kwantità ta 'dqiq.
Either the seamstress is inept or her supplies are defective.	Jew il-ħajjata hija inept jew il-provvisti tagħha huma difettużi.
It looks like she died, the doctor said.	Qisu mietet, qal it-tabib.
The skeleton of a bear once lived in that house.	L-iskeletru ta’ ors darba kien jgħix f’dik id-dar.
He worked in the fields.	Ħadem fl-għelieqi.
Snakes are common in this area.	Is-sriep huma komuni f'dan il-qasam.
It was raining every day.	Kienet ix-xita kuljum.
He hated his school.	Huwa hated l-iskola tiegħu.
She brushed her hair gently, looking in the mirror.	Ħasslet xagħarha bil-mod, tħares fil-mera.
He spoke clearly, enunciating every word.	Huwa tkellem b'mod ċar, enunzja kull kelma.
The computer has no output.	Il-kompjuter m'għandu l-ebda output.
The village was quiet in the dimly lit evening sky.	Ir-raħal kien kwiet fis-sema ta’ filgħaxija mdawwal ftit.
Several thousand tons of food are flown every day.	Diversi eluf ta’ tunnellata ta’ ikel jittajru kuljum.
She was given the first oboe seat.	Hija ngħatat l-ewwel siġġu oboe.
The candidate's family was well respected.	Il-familja tal-kandidat kienet rispettata sew.
The book at least offered a distraction.	Il-ktieb għall-inqas offra distrazzjoni.
What he did wrong, however, was obvious.	Dak li għamel ħażin, madankollu, kien ovvju.
It’s pretty isolated here, but that’s part of it.	Huwa pjuttost iżolat hawn, iżda dik hija parti minnha.
She has a strong command of accounting.	Hija għandha ħakma qawwija tal-kontabilità.
The bell rang.	Il-qanpiena daqqet.
Communities in this region produce a variety of agricultural products.	Il-komunitajiet f'dan ir-reġjun jipproduċu diversi prodotti agrikoli.
Four blocks away, the thieves attacked.	Erba’ blokki ‘l bogħod, il-ħallelin attakkaw.
Every summer, the city hosts a festival.	Kull sajf, il-belt torganizza festival.
The deer gracefully jumped over the stream.	Iċ-ċriev qabeż bil-grazzja fuq in-nixxiegħa.
Place the cursor at the beginning of the text.	Poġġi l-cursor fil-bidu tat-test.
The driver opened the window and lit a cigarette.	Is-sewwieq fetaħ it-tieqa u xegħel sigarett.
Think about everything you have.	Aħseb dwar dak kollu li għandek.
Temperatures vary considerably around the world.	It-temperaturi jvarjaw konsiderevolment madwar id-dinja.
Here, the vocabulary is quite colorful.	Hawnhekk, il-vokabularju huwa pjuttost ikkulurit.
When did this happen?	Meta ġara dan?
Two people can live comfortably in this room.	Żewġ persuni jistgħu jgħixu komdi f’din il-kamra.
Do you think it will slow down a bit?	Taħseb li jonqos ftit?
Clarify our trials until tomorrow.	Iċċara l-provi tagħna sa għada.
Yadav was waiting outside.	Yadav kien qed jistenna barra.
Misused, pesticides can be very dangerous.	Użati ħażin, il-pestiċidi jistgħu jkunu perikolużi ħafna.
There was a rat infestation on the farm.	Kien hemm infestazzjoni ta’ ġrieden fir-razzett.
The government denies the allegations against the prime minister.	Il-gvern jiċħad l-akkużi kontra l-prim ministru.
Don't touch that switch.	Tmissx dak is-swiċċ.
The man's left eye was pierced with an arrow.	L-għajn tax-xellug tar-raġel kienet imtaqqba bi vleġġa.
Resolve to take it seriously.	Isolvu li teħodha bis-serjetà.
The news is dark.	L-aħbar hija skura.
It shakes along the way.	Hija tħawwad tul it-triq.
We encourage people to volunteer for community service programs.	Inħeġġu lin-nies biex jagħmlu volontarjat għal programmi ta’ servizz fil-komunità.
The population of this neighborhood includes many doctors.	Il-popolazzjoni ta 'dan il-viċinat tinkludi ħafna tobba.
Transportation can be a big problem.	It-trasport jista’ jkun problema kbira.
The patient was a child.	Il-pazjent kien tifel.
The atmosphere was humid and warm.	L-atmosfera kienet niedja u sħuna.
The professor promised to take up the matter.	Il-professur wiegħed li se jieħu l-kwistjoni.
The supervisor had said the drunk workers would be fired.	Is-superviżur kien qal li l-ħaddiema fis-sakra kienu se jitkeċċew.
Before digging in this valley, the mountains were beautiful.	Qabel ma beda t-tħaffir f’dan il-wied, il-muntanji kienu sbieħ.
The calculations were inaccurate.	Il-kalkoli ma kinux eżatti.
The site is supported by advertising.	Il-post huwa appoġġjat minn reklamar.
The volume was turned all the way up.	Il-volum kien imdawwar it-triq kollha 'l fuq.
There has been a serious increase in thefts and thefts.	Kien hemm żieda serja ta’ serqiet u serqiet.
The idea is wrong.	L-idea hija żbaljata.
A strong wind blew across the dry plain.	Riħ qawwi qatgħet il-pjanura niexfa.
The police baton hit the man in the face.	Il-baton tal-pulizija laqat wiċċ ir-raġel.
Be careful not to overcook the curry.	Oqgħod attent li ma ssajjarx iżżejjed il-curry.
He left at full speed.	Telaq b’veloċità sħiħa.
The poor workers suffered greatly.	Il-ħaddiema foqra batew ħafna.
A little boy was wet with skin.	Tifel ċkejken kien imxarrab mal-ġilda.
Clouds drifted lazily across the	Sħab drifted lazily madwar il-
She has a lot of sympathy for politicians.	Hija għandha ħafna simpatija għall-politiċi.
A resettlement report was submitted.	Ġie sottomess rapport għar-risistemazzjoni.
There is little evidence to prove this link.	Ftit hemm evidenza li tipprova din ir-rabta.
The calf was also considered a good breeding stock.	Il-għoġla kienet ukoll meqjusa bħala stokk tajjeb għat-tnissil.
Easy and cheerful, she cherished herself for everyone.	Faċli u ferrieħa, kienet tgħożż lilha nfisha għal kulħadd.
The most common type of precipitation is rain.	L-aktar tip komuni ta’ preċipitazzjoni hija x-xita.
He asked why the government official had not yet appointed him.	Staqsa għaliex l-uffiċjal tal-gvern kien għadu ma ħatritux.
A beautiful girl had just entered the store.	Tfajla sabiħa kienet għadha kif daħlet fil-maħżen.
Can we open the blinds a little?	Nistgħu niftħu l-blinds ftit?
It is different from political activism.	Huwa differenti mill-attiviżmu politiku.
The minister looked confused.	Il-ministru deher konfuż.
Trapeze artists and jugglers provide entertainment.	L-artisti tat-trapezi u l-jugglers jipprovdu divertiment.
The floods have caused a lot of damage to people's property.	L-għargħar ikkawża ħafna ħsarat fil-proprjetà tan-nies.
The auction did not sell any of the items.	L-irkant ma biegħ l-ebda wieħed mill-oġġetti.
The ball of yeast began to foam.	Il-ballun tal-ħmira beda jagħmel ir-ragħwa.
She cried softly	Hija cried ippronunzjata
They may sting, but they are rare.	Jistgħu tingiż, iżda huma rari.
Community members helped each other.	Il-membri tal-komunità għenu lil xulxin.
A to cheer up sad or lonely people.	A biex tferraħ nies imdejjaq jew solitarji.
Milk brought fresh milk to every home.	Il-ħalib wassal ħalib frisk lil kull dar.
The man on the moon may be wearing a spacesuit.	Ir-raġel fuq il-qamar jista’ jkun liebes spacesuit.
The army wins the war.	L-armata tirbaħ il-gwerra.
The basement was damp and uninviting.	Il-kantina kienet niedja u ma tistiedenx.
It tells fascinating stories.	Jirrakkonta stejjer affaxxinanti.
Recently, students hung around the mall.	Ftit ilu, studenti mdendla madwar il-Mall.
Heavy weather has devastated all plans.	It-temp qawwi ħalla ħerba fuq il-pjanijiet kollha.
Some places, however, do not have mosquitoes.	Xi postijiet, madankollu, m'għandhomx nemus.
They'll get me back on that.	Huma ser terġa 'lura lili fuq dak.
The roof is decorated with bird paintings.	Is-saqaf huwa mżejjen b’pitturi ta’ għasafar.
The king drew his sword.	Is-sultan ġibed is-sejf.
Use wet wool to stop children from crying.	Uża suf imxarrab biex twaqqaf lit-tfal milli jibku.
Put the butter in the fridge.	Poġġi l-butir fil-friġġ.
Walking on water is impossible.	Il-mixi fuq l-ilma huwa impossibbli.
People came to worship.	In-nies ġew biex iqimu.
This building is the tallest in the city.	Dan il-bini huwa l-ogħla fil-belt.
Both he and the driver were given an hour off.	Kemm hu kif ukoll ix-xufier ingħataw siegħa off.
The weary traveler fell asleep, exhausted.	Il-vjaġġatur għajjien raqad, eżawrit.
Check that the plate covers evenly.	Iċċekkja li tkopri l-pjanċa b'mod uniformi.
Who's still looking at the snake?	Min għadu jħares lejn is-serp?
The chief clerk furiously appeared in his notebook.	L-iskrivan tal-kap beda jitfaċċa b’mod furjuż fin-notebook tiegħu.
The killer was never found.	Il-qattiel qatt ma nstab.
Go to sleep, naughty boy!	Mur torqod, tifel imqareb!
The official line of the department is totally different.	Il-linja uffiċjali tad-dipartiment hija totalment differenti.
The stream flows slowly through the valley floor.	In-nixxiegħa tgħaddi bil-mod mill-qiegħ ta’ wied.
One of the stones is shiny.	Waħda mill-ġebel hija tleqq.
The northern mountains offer beautiful views.	Il-muntanji tat-tramuntana joffru veduti sbieħ.
Mail will be delivered separately, as requested.	Il-posta titwassal separatament, kif mitlub.
That rule does not apply to foreign nationals.	Dik ir-regola ma tapplikax għal ċittadini barranin.
We decided not to go.	Iddeċidejna li ma mmorrux.
Officers will establish a task force.	L-uffiċjali se jistabbilixxu task force.
Many native plants are at risk.	Ħafna pjanti indiġeni huma f'riskju.
He always ate vegetables at his meals.	Dejjem kien jiekol ħaxix fl-ikliet tiegħu.
The streets were crowded, all in a hurry to work.	It-toroq kienu mimlijin nies, kollha għaġġlin għax-xogħol.
It takes a few moments to gather herself.	Hija tieħu ftit mumenti biex tiġbor lilha nfisha.
He found his dreams were haunted by demons.	Huwa sab ħolm tiegħu kienu haunted minn demonji.
A ticket is required.	Huwa meħtieġ biljett.
The car sped off on the road, scattering pedestrians.	Il-karozza tħaffef fit-triq, u wasslet biex inferrxu nies mexjin.
She brought an umbrella with her.	Hija ġabet umbrella magħha.
Earthquakes, hurricanes and many other natural disasters	Terremoti, uragani u diżastri naturali oħra ħafna
According to the family, he threatened to kill them.	Skont il-familja, heddidhom li toqtolhom.
The young woman wondered why they were being so bad.	Iż-żagħżugħa staqsiet għaliex kienu qed ikunu daqshekk ħżiena.
The gentleman will follow me.	Is-sinjur se jimxi warajja.
This building was specially designed architecturally.	Dan il-bini kien iddisinjat b'mod speċjali arkitettoniku.
Authorities were considering how to respond.	L-awtoritajiet kienu qed jikkunsidraw kif iwieġbu.
The wind began to pick up speed.	Ir-riħ beda jaqbad il-veloċità.
The soldier's career was marked by success.	Il-karriera tas-suldat kienet ikkaratterizzata minn suċċess.
Understand communication and listening skills.	Jifhmu l-ħiliet tal-komunikazzjoni u tas-smigħ.
House prices fell again after the strike.	Il-prezzijiet tad-djar reġgħu niżlu wara l-istrajk.
The convicted man's grandchildren burst into tears.	In-neputijiet tar-raġel ikkundannat infaqgħu jibku.
She travels the world.	Hija tivvjaġġa madwar id-dinja.
Here's a handy chart to help you remember.	Hawn chart handy biex jgħinek tiftakar.
The family left for the farm early.	Il-familja telqet għar-razzett kmieni.
You can use any cut of beef in this dish.	Tista' tuża kwalunkwe qatgħa taċ-ċanga f'dan id-dixx.
This culture has many musicians.	Din il-kultura għandha ħafna mużiċisti.
He cannot escape his fate.	Ma jistax jaħrab id-destin tiegħu.
The collapse of the mine led to large protests.	Il-kollass tal-minjiera wassal għal protesti kbar.
I'll come with you, he said.	Jien ser niġi miegħek, qal.
There is always a third person present in a relationship.	Dejjem hemm terza persuna preżenti f'relazzjoni.
The sky was covered with snowflakes.	Is-sema kien mifrux bil-flokkijiet tas-silġ.
Food security is a national priority.	Is-sigurtà tal-ikel hija prijorità nazzjonali.
This paper explores the effects of intense exercise.	Dan id-dokument jesplora l-effetti ta 'eżerċizzju intens.
The fire was quickly cleared by firefighters.	In-nirien tneħħew malajr mill-pompieri senzjenti.
He literally wrote the book on physics.	Huwa litteralment kiteb il-ktieb dwar il-fiżika.
Floods ravaged the territory and destroyed many homes.	Għargħar ħakem it- territorju u qered ħafna djar.
A road passes through this area.	Minn din iż-żona tgħaddi triq.
The finance minister insisted on the meeting.	Il-ministru tal-finanzi insista fuq il-laqgħa.
The disease has wiped out millions of people.	Il-marda ħassret ħafna miljuni ta 'nies.
These sea creatures are fascinating and strange.	Dawn il-kreaturi tal-baħar huma affaxxinanti u strambi.
He was nothing like the other men in the village.	Ma kien xejn bħall-irġiel l-oħra fir-raħal.
He stumbled upon an awful truth.	Huwa stumbled fuq verità orribbli.
The plumber fixes the sink, the electricity repairs the lights.	Il-plamer irranġa s-sink, l-elettriku issewwi d-dwal.
There were too many passengers on the bus.	Kien hemm wisq passiġġieri fuq il-karozza tal-linja.
The river flows through a wide, flat plain.	Ix-xmara taqta’ minn pjanura wiesgħa u ċatta.
Before the holiday, students clean the common areas.	Qabel il-festa, l-istudenti naddaf iż-żoni komuni.
Places of worship can be extremely complex.	Postijiet taʼ qima jistgħu jkunu estremament kumplessi.
A score is between victory and defeat.	Skor jinsab bejn ir-rebħa u t-telfa.
From all over the world, they come to pay their respects.	Minn madwar id-dinja, jiġu biex jagħtu r-rispett tagħhom.
How do you pronounce this word?	Kif tippronunzja din il-kelma?
The children scattered around the water.	It-tfal tferrxu madwar l-ilma.
Now is the time for the nations to unite.	Issa huwa ż-żmien li n-nazzjonijiet jingħaqdu.
They were interested in finding out more about these ancient creatures.	Kienu interessati li jsibu aktar dwar dawn il-kreaturi tal-qedem.
The king sent a trusted lieutenant to investigate.	Is-sultan bagħat Logutenent ta’ fiduċja tiegħu biex jinvestiga.
The concrete structures were scattered dramatically, an angular mess.	L-istrutturi tal-konkrit kienu mxerrda b'mod drammatiku, mess angolari.
He studies chemistry.	Jistudja l-kimika.
Her eyes are suspicious.	Huma għajnejha b’mod suspettuż.
Market forces eventually resulted in a fall in prices.	Il-forzi tas-suq eventwalment irriżultaw fi tnaqqis fil-prezzijiet.
The subject was once considered taboo.	Is-suġġett darba kien meqjus bħala tabù.
There was a short silence.	Kien hemm silenzju qasir.
Look carefully at the fungus.	Ħares bir-reqqa lejn il-fungus.
She carefully placed the ash slinter in a bowl.	Hija poġġiet bir-reqqa s-slinter irmied fi skutella.
My wife thread a cake.	Marti ħajt kejk.
The budget depends on whatever happens.	Il-baġit jiddependi fuq jiġri x'jiġri.
A white limousine pulled up to the sidewalk.	Limousine bajda ġibdet sal-bankina.
The prosecution did not adduce any evidence.	Il-prosekuzzjoni ma daħħlet l-ebda evidenza.
He was later found not guilty.	Aktar tard, instab li kien innoċenti.
The rapid increase in population is alarming.	Iż-żieda mgħaġġla fil-popolazzjoni hija allarmanti.
Is the weather always so cold here?	It-temp dejjem daqshekk kiesaħ hawn?
It is the oldest cathedral in the city.	Huwa l-eqdem katidral tal-belt.
Every item of clothing was carefully arranged in the closet.	Kull oġġett tal-ħwejjeġ kien irranġat bir-reqqa fil-closet.
Science now sees a myriad of uses for this oil.	Ix-xjenza issa tara numru kbir ta 'użi għal dan iż-żejt.
Investigators noted the obvious signs of violence.	L-investigaturi nnutaw is-sinjali ovvji ta’ vjolenza.
Fears of terrorist attacks and increased military presence ?.	Biżgħat ta' attakki terroristiċi u żieda fil-preżenza militari?.
Use these scissors to cut straight lines.	Uża dawn l-imqass biex tnaqqas linji dritti.
Many ancient tombs have been found in the desert.	Instabu ħafna oqbra antiki fid-deżert.
They claim to have learned a lot about black holes.	Huma jsostnu li tgħallmu ħafna dwar it-toqob suwed.
She was sidelined, reported by her husband's family.	Kienet imwarrba, iddenunzjata mill-familja ta’ żewġha.
The workers protested but later stopped.	Il-ħaddiema pprotestaw iżda wara waqfu.
The sun shone on the miners as they worked.	Ix-xemx tiddi fuq il-minaturi waqt li kienu jaħdmu.
A message vibrated lightly on his phone.	Messaġġ ivvibra ħafif it-telefon tiegħu.
Her face was calm and serene.	Wiċċha kien kalm u seren.
Each family has at least one book.	Kull familja għandha mill-inqas ktieb wieħed.
The duke's property was bordered by a vast forest.	Il-proprjetà tad-duka kienet tmiss ma’ foresta vasta.
To run a marathon, you need to be trained.	Biex tmexxi l-maratona, ikollok bżonn titħarreġ.
Discover all the essential ingredients	Skopri l-ingredjenti essenzjali kollha
The secret to a long life.	Is-sigriet għal ħajja twila.
Rail cars.	Karozzi tal-ferrovija mħaddma fuq linji.
Then she jumped up and down.	Imbagħad kienet taqbeż b’għajjat ​​terribbli.
This chemical does not decompose.	Din il-kimika ma tiddekomponix.
The men are handling the barricades.	L-irġiel qed jimmaniġġjaw il-barrikati.
The chicken is roasting over an open fire.	It-tiġieġ qed jinkalja fuq nar miftuħ.
It was necessary to clean the car.	Kien meħtieġ li titnaddaf il-karozza.
The cabin is located directly below the hill.	Il-kabina tinsab direttament taħt l-għoljiet.
This city is known for its modern architecture.	Din il-belt hija magħrufa għall-arkitettura moderna tagħha.
We live under the rule of law.	Aħna ngħixu taħt l-istat tad-dritt.
Her jacket was crimson.	Il-ġakketta tagħha kienet krimżi.
Two people are injured.	Żewġ persuni huma feruti.
The principal is determined to build the new school.	Id-direttur huwa determinat li jibni l-iskola l-ġdida.
Professionals may be called upon to arbitrate.	Professjonisti jistgħu jiġu msejħa biex jarbitraw.
He drowsily stubbed his cigarette away into the bedroom.	Huwa bi ngħas stubbed is-sigarett tiegħu bogħod fil-kamra tas-sodda.
Trees in this region grow fast.	Siġar f'dan ir-reġjun jikbru malajr.
This city has a fairly cosmopolitan population.	Din il-belt għandha popolazzjoni pjuttost kożmopolitana.
A gull perched on a roof.	Gawwija staġnata fuq saqaf.
These people are her neighbors.	Dawn in-nies huma l-ġirien tagħha.
Mysterious nomadic people, whose origins are unknown.	Poplu nomadiku misterjuż, li l-oriġini tiegħu mhix magħrufa.
Twitter has stated that accounts will be banned for hate speech.	Twitter iddikjara li l-kontijiet se jkunu pprojbiti għal diskors ta’ mibegħda.
Our free time is limited, however.	Il-ħin liberu tagħna huwa limitat, madankollu.
We rarely go downtown.	Rari mmorru ċ-ċentru tal-belt.
He looked up at the stars.	Huwa ħares 'il fuq lejn l-istilel.
Too many cars on the road.	Wisq karozzi fit-triq.
The brand is made to be easy to read.	Il-marka saret biex tkun faċli biex tinqara.
Financial aid helped to expand his education.	L-għajnuna finanzjarja għenet biex tkabbar l-edukazzjoni tiegħu.
I'll tell you everything later.	Ngħidlek kollox aktar tard.
Life in two regions will be dramatically different.	Il-ħajja f'żewġ reġjuni se tkun drammatikament differenti.
They stopped talking, and everything was silent for a while.	Huma waqfu jitkellmu, u kollox kien sieket għal żmien.
She sniffed the wet snow from her clothes.	Ħażżet il-borra mxarrba minn fuq ħwejjeġha.
His intense gaze shocked her.	Il-ħarsa intensa tiegħu ħasdetha.
It is important for you to have a positive attitude.	Huwa importanti għalik li jkollok attitudni pożittiva.
Poor families cannot buy books.	Familji foqra ma jistgħux jixtru kotba.
The men withdrew to fight again.	L-irġiel irtiraw biex jerġgħu jiġġieldu.
Because he saw no hope for education.	Għax ma ra l-ebda tama għall-edukazzjoni.
Many women in this country are happy at home.	Ħafna nisa f'dan il-pajjiż huma kuntenti d-dar.
Yes, it was painful.	Iva, kien bl-uġigħ.
She poured some milk into the bowl.	Tefgħet ftit ħalib fl-iskutella.
The first settlers arrived almost three hundred years ago.	L-ewwel settlers waslu kważi tliet mitt sena ilu.
The performance was exceptional.	Il-prestazzjoni kienet eċċezzjonali.
Race has become important in this election.	Ir-razza saret importanti f’dawn l-elezzjonijiet.
The head teacher has a warm personality.	L-għalliem ewlieni għandu personalità sħuna.
The pride of the lions is their mane, not their teeth.	Il-kburija ta 'l-iljuni hija mane tagħhom, mhux snienhom.
The translation proved to be a great success.	It-traduzzjoni wriet li kienet suċċess kbir.
The fabric was very fine woven.	Id-drapp kien minsuġ fin ħafna.
Even the most distant future is diminished by the past.	Anke l-aktar futur imbiegħed huwa mnaqqas mill-passat.
They walked along a narrow path.	Imxew tul mogħdija dejqa.
New rules and regulations disrupt business.	Regoli u regolamenti ġodda jfixklu n-negozju.
Children have been warned to stay away.	It-tfal ġew mwissija biex joqogħdu 'l bogħod.
She played the piano gracefully effortlessly.	Hija daqqet il-pjanu bi grazzja bla sforz.
The rising cost of health care has forced many to retire early.	L-ispiża dejjem tikber tal-kura tas-saħħa ġiegħlet ħafna rtirar kmieni.
His left arm was amputated under his elbow.	Id-driegħ tax-xellug tiegħu ġie amputat taħt il-minkeb.
The highway was jammed with traffic.	L-awtostrada kienet iġġammjata bit-traffiku.
A trolley was stolen.	Insteraq trolley.
Compose a sound about your mother.	Ikkomponi sunet dwar ommok.
Did you read that novel?	Qrajt dak ir-rumanz?
There are a number of small subtle variations.	Jeżistu għadd ta' varjazzjonijiet sottili żgħar.
A government census is currently underway.	Bħalissa għaddej ċensiment tal-gvern.
You will have access to me.	Ikollok aċċess għalija.
Distressed families gathered outside.	Familji imnikktin inġabru barra.
Still, they looked at the scene in front of them.	Bla ċaqliq, ħarsu lejn ix-xena ta’ quddiemhom.
The tiger's tail was stripped from side to side.	Id-denb tat-tigra kien imqaxxar minn naħa għal oħra.
This region is known for its factories.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-fabbriki tiegħu.
Give them each a loaf of bread.	Agħtihom kull wieħed biċċa ħobż.
It is no longer necessary to recycle.	M'għadux meħtieġ li tirriċikla.
We split our fingers and pulled our hair.	Naqsmu subgħajna u ġibdu xagħarna.
As the bombs fell, he did his business calmly.	Hekk kif waqgħu l-bombi, hu għamel in-negozju tiegħu bil-kalma.
She broke her promise.	Hija kisret il-wegħda tagħha.
The body of the slug was thickened.	Il-ġisem tal-bugħarwien kien immaxxen.
The chips are salty and oily.	Iċ-ċipep huma mielħa u żejtni.
Members of the animal kingdom are classified.	Il-membri tar-renju tal-annimali huma klassifikati.
This is a slow approach to problem solving.	Dan huwa approċċ kajman għas-soluzzjoni tal-problemi.
The winners celebrated long into the night.	Ir-rebbieħa ċċelebraw twil fil-lejl.
He peeped out the window.	Huwa peeped fit-tieqa.
The cow turns quietly through the pasture, catching the grass.	Il-baqra ddur bil-kwiet minn ġol-mergħa, taqbad il-ħaxix.
This new store offers the best value around.	Dan il-maħżen ġdid joffri l-aħjar valur madwar.
Remove the meat from the pan.	Neħħi l-laħam mit-taġen.
The day was bright and warm.	Il-ġurnata kienet qawwija u sħuna.
The garden is full of heirloom tomatoes.	Il-ġnien huwa mimli tadam heirloom.
Join the conversation?	Ingħaqad mal-konversazzjoni int?
This gift has arrived today!	Dan ir-rigal wasal illum!
The pioneer was famous.	Il-pijunier kien famuż.
These cars have only three wheels.	Dawn il-karozzi għandhom biss tliet roti.
She is too weak to walk.	Hija dgħajfa wisq biex timxi.
Want to go to town?	Trid tmur il-belt?
The philosopher discussed the possibility of a universal language.	Il-filosfu ddiskuta l-possibbiltà ta 'lingwa universali.
The declining population will pose a problem.	Il-popolazzjoni li qed tonqos se toħloq problema.
Allowing sugar to caramelize is essential for toffee recipes.	Li z-zokkor jitħalla jikkaramelizza huwa essenzjali għar-riċetti tat-toffee.
A red tent stands out among the trees.	Tinda ħamra tispikka fost is-siġar.
Some food left.	Fadal xi ikel.
She arrived home late, covered in mud.	Waslet id-dar tard, miksija bit-tajn.
Moving clockwise is the dominant natural direction.	Nimxu lejn l-arloġġ hija d-direzzjoni dominanti naturali.
Go south, turn left at the next intersection.	Mur fin-nofsinhar, dawwar ix-xellug fl-intersezzjoni li jmiss.
Old traditions are passing.	Tradizzjonijiet qodma qed jgħaddu.
I have never seen such beautiful scenery.	Qatt ma rat xenarju daqshekk sabiħ.
This protocol must be strictly followed.	Dan il-protokoll għandu jiġi segwit b'mod strett.
The robber knew the family was there.	Is-serq kien jaf li l-familja kienet hemm.
Twenty-one child.	Tifel ta’ wieħed u għoxrin.
The law was established to prevent pollution.	Il-liġi ġiet stabbilita biex tevita t-tniġġis.
I chose to study engineering.	Għażilt li nistudja l-inġinerija.
He had fled, leaving behind a trail of blood.	Il kien ħarab, ħalla warajh traċċa demm.
The city zoo is a wonderful place to visit.	Iż-żoo tal-belt huwa post mill-isbaħ biex iżżur.
The shape of the river changes with the seasons.	Il-forma tax-xmara tinbidel mal-istaġuni.
They are typically less than a minute long.	Tipikament huma twal inqas minn minuta.
We will soon determine the cause of the fire.	Dalwaqt niddeterminaw il-kawża tan-nar.
The fish swims in the water.	Il-ħuta tgħum fl-ilma.
My next step is to move to another village.	Il-pass li jmiss tiegħi hu li mmur f’raħal ieħor.
The properties are government owned.	Il-proprjetajiet huma proprjetà tal-gvern.
The background was decorated with twinkling stars.	L-isfond kien imżejjen bi stilel twinkling.
The reliability of the critics cannot be proven.	L-affidabbiltà tal-kritiċi ma tistax tiġi ppruvata.
They drank fresh orange juice.	Huma xorbu meraq tal-larinġ frisk.
This is a small village not far from here.	Dan huwa raħal żgħir mhux 'il bogħod minn hawn.
Silver stains easily when exposed to air.	Il-fidda tittebba faċilment meta tkun esposta għall-arja.
This novel was, in fact, written by a man.	Dan ir-rumanz kien, fil-fatt, miktub minn raġel.
The carpet was expensive.	It-tapit kien jiswa ħafna flus.
The act was found to be unconstitutional.	L-att instab li kien antikostituzzjonali.
Go home if you haven’t learned your lesson.	Imxi d-dar jekk ma tgħallimtx il-lezzjoni tiegħek.
Is it safe to consume alcohol during pregnancy?	Huwa sikur li tikkonsma l-alkoħol waqt it-tqala?
He will look for you, wherever you go.	Hu se jfittxuk, kull fejn tmur.
They felt betrayed by their parents.	Ħassuhom ittraditi mill-ġenituri tagħhom.
Don raised his eyes.	Don għolla għajnejh.
The artist paints using bold strokes.	L-artist ipinġi billi juża puplesiji kuraġġużi.
Pour in the coconut milk.	Ferra fil-ħalib tal-ġewż.
The clinic is still without proper equipment.	Il-klinika għadha mingħajr tagħmir xieraq.
The needs are urgent, they said.	Il-ħtiġijiet huma urġenti, iddikjaraw.
The discovery of the freshwater source led to migration.	L-iskoperta tas-sors tal-ilma ħelu wasslet għall-migrazzjoni.
The horizon was dotted with gray buildings.	L-orizzont kien imxerred b'bini griż.
But eating too much will fat.	Imma tiekol wisq se xaħam.
The bull was big, strong and good for work.	Il-barri kien kbir, b’saħħtu u tajjeb għax-xogħol.
Spider web glittering texture.	Brimba nisġa web glittering.
The weather is uncertain.	It-temp huwa inċert.
He has a toothache.	Għandu uġigħ fis-snien.
Their house is high on a hill.	Id-dar tagħhom hija għolja fuq għoljiet.
They have been renovating the city center for years.	Huma ilhom is-snin jirrinovaw iċ-ċentru tal-belt.
The young man stood still, still like a statue.	Iż-żagħżugħ baqa’ wieqaf, għadu bħala statwa.
So just stay close to me.	Mela biss oqgħod qrib tiegħi.
People say that the lion is the king of cattle.	In-nies jgħidu li l-iljun huwa s-sultan tal-bhejjem.
Many parents are confused by the spatial obsession of their children.	Ħafna ġenituri huma mħawda bl-ossessjoni spazjali ta’ wliedhom.
This boy has to overcome many difficulties.	Dan it-tifel irid jegħleb ħafna diffikultajiet.
Soldiers consider themselves professionals.	Is-suldati jqisu lilhom infushom bħala professjonisti.
The act of lying was part of his nature.	L-att tal-gideb kien parti min-natura tiegħu.
Look around us.	Ħarsu madwarna.
Democracy is only ten or fifteen years old.	Id-demokrazija għandha biss għaxar jew ħmistax-il sena.
In winter, rain is scarce.	Fix-xitwa, ix-xita hija skarsa.
The barbarians killed many people.	Il-barbari qatlu ħafna nies.
Many new roads have been built here in recent years.	F'dawn l-aħħar snin inbnew ħafna toroq ġodda hawn.
The mother was alarmed by her son's behavior.	L-omm kienet allarmata bl-imġieba ta’ binha.
He was soon surrounded by a group of female admirers.	Dalwaqt kien imdawwar minn grupp ta’ ammiraturi nisa.
The politician showed her the door.	Il-politiku wrieha l-bieb.
Machine pressed between the rollers.	Magna ippressata bejn ir-rombli.
The results of the operations are astonishing.	Ir-riżultati tal-operazzjonijiet huma tal-għaġeb.
The amount of salt in the soup is good.	L-ammont ta 'melħ fis-soppa huwa tajjeb.
You should use this powder with the coloring agent.	Għandek tuża dan it-trab bl-aġent tal-kulur.
Go and stand behind her.	Mur u wieqaf warajha.
They passed through the trophy room.	Huma għaddew mill-kamra tat-trofej.
I approached him, grabbed his sleeve.	Ġejt lejh, qbadtlu l-kmiem.
We must petition for the abolition of the death penalty.	Irridu nagħmlu petizzjoni għall-abolizzjoni tal-piena tal-mewt.
I was lost at sea for three days.	Intilef il-baħar għal tlett ijiem.
The librarian was arriving late.	Il-librar kien qed jasal tard.
The thought annoyed her.	Il-ħsieb iddejjaqha.
Smell the unusual aroma, the woman wrinkled her nose.	Xomm l-aroma mhux tas-soltu, il-mara mkemmxa imnieħerha.
The strong wind drew hairs from their ponytails.	Ir-riħ qawwi ġibed friegħi tax-xagħar minn ponytails tagħhom.
In every culture, religious leaders have great influence.	F’kull kultura, il-mexxejja reliġjużi għandhom influwenza kbira.
This lake is polluted.	Dan il-lag huwa mniġġes.
They were an unlikely pair.	Kienu par improbabbli.
I often ate oatmeal for breakfast.	Ħafna drabi kilt ħafur għall-kolazzjon.
The church bells rang with joy.	Il-qniepen tal-knisja daqqu bil-ferħ.
Download the shutter.	Niżżel ix-shutter.
Those machines are extremely efficient.	Dawk il-magni huma estremament effiċjenti.
The ember flickered and died.	L-ember teppet u miet.
The villagers lived in fear of bandits.	Ir-raħħala kienu jgħixu bil-biża’ mill-banditi.
The wood was damp from the rain.	L-injam kien niedja mix-xita.
Similar systems appear to exist in nature.	Sistemi simili jidhru li jeżistu fin-natura.
The room is carpeted.	Il-kamra hija bit-twapet.
They arrived at the airport.	Waslu fl-ajruport.
We will make sure this does not happen again.	Aħna ser niżguraw li dan ma jerġax jiġri.
This land was a desert.	Din l-art kienet deżert.
Thin and angular, she looked like a doll.	Irqiq u angolari, kienet tixbah pupa.
Suddenly, he realized it was the gun.	F'daqqa waħda, induna li kienet il-pistola.
He was badly beaten.	Huwa kien imsawwat ħażin.
There is a market not far from here.	Hemm suq mhux 'il bogħod minn hawn.
Her head was covered with a veil.	Kap tagħha kienet mgħottija b'velu.
He sings softly to his guitar.	Huwa jkanta bil-mod għall-kitarra tiegħu.
She stressed that more needs to be done.	Saħqet li għandu jsir aktar.
The lines of the poem are enclosed in quotation marks.	Il-linji tal-poeżija huma magħluqa bil-virgoletti.
First, boil the eggs, then peel.	L-ewwel, għalli l-bajd, imbagħad qaxxar.
It was too late to do anything at that point.	Kien tard wisq biex tagħmel xi ħaġa f'dak il-punt.
The water snake never strikes humans.	Is-serp tal-ilma qatt ma jolqot lill-bnedmin.
One week's sick leave will be sanctioned.	Sick leave ta’ ġimgħa se jiġi sanzjonat.
His story concerned an individual.	L-istorja tiegħu kienet tikkonċerna individwu.
We ended up fighting because we were tired.	Spiċċajna niġġieldu għax konna għajjenin.
The paint can be used for a variety of purposes.	Iż-żebgħa tista 'tintuża għal varjetà ta' skopijiet.
He left his condolences as usual.	Ħalla l-kondoljanzi tiegħu bħas-soltu.
You have to clean the room.	Ikollok naddaf il-kamra.
They closed the road at night.	Għalqu t-triq bil-lejl.
The seal is engraved with the official emblem.	Is-siġill huwa mnaqqax bl-emblema uffiċjali.
The creature's gaze was firm.	Il-ħarsa tal-kreatura kienet soda.
Termites are social insects.	It-termites huma insetti soċjali.
It was midnight.	Kien nofs il-lejl.
Print this lyrics in your music book.	Stampa din il-lirika fil-ktieb tal-mużika tiegħek.
The research team hopes the products will help women.	It-tim ta 'riċerka jittama li l-prodotti jgħinu lin-nisa.
The public seems to be divided on the issue.	Il-pubbliku jidher li huwa maqsum dwar il-kwistjoni.
Work and sleep are both important.	Ix-xogħol u l-irqad huma t-tnejn importanti.
This city was known for its high level of unemployment.	Din il-belt kienet magħrufa għal-livell għoli ta’ qgħad.
The zoo keeper took her to his office.	Il-kustodju taż-żoo ħaduha fl-uffiċċju tiegħu.
She bought a pair of shorts from a clothing store.	Hija xtrat par xorts minn ħanut tal-ħwejjeġ.
The corpse continued to rot in the hot tropical sun.	Il-kadavru kompla jitmermer fix-xemx sħuna tropikali.
Brotherhood rivalry can be intense.	Ir-rivalità bejn l-aħwa tista’ tkun intensa bejn l-aħwa.
Use a sharp knife to cut thin grass.	Uża sikkina li taqta’ biex tqatta’ l-ħaxix irqiq.
The sun is burning.	Ix-xemx qed taħraq.
The roads are easy to navigate.	It-toroq huma faċli biex jinnavigaw.
For millions of people, life is impossible here.	Għal miljuni ta’ nies, il-ħajja hawn tkun impossibbli.
It feels pretty out of place in this party.	Tħossha pjuttost mhux f’postha f’dan il-partit.
The country is enjoying an era of economic prosperity.	Il-pajjiż qed igawdi minn era ta’ prosperità ekonomika.
Your hair looks good.	Ix-xagħar tiegħek jidher tajjeb.
Get your health back on track with food and drink.	Erġa’ ħu s-saħħa tiegħek, billi jerfak bl-ikel u x-xorb.
The woman wrote down the date of the meeting.	Il-mara kitbet id-data tal-laqgħa.
The streets are full of life.	It-toroq huma mimlija ħajja.
The sentence was handed down.	Is-sentenza ngħatat.
The salt is used for seasoning.	Il-melħ jintuża għat-tħawwir.
So he knew the fourth one right away.	Għalhekk għaraf ir-raba’ mill-ewwel.
The shepherd was reasonably quiet.	Ir-ragħaj kien raġonevolment kwiet.
Man by nature is a nomadic animal.	Il-bniedem min-natura tiegħu huwa annimal nomadi.
The illustration is by two boys.	L-illustrazzjoni hija ta’ żewġ subien.
The students were nurtured by loving parents.	L-istudenti kienu mrawma minn ġenituri mħabba.
She closed the door slowly behind her.	Għalqet il-bieb bil-mod warajha.
Pull weeds and dead plants out of the soil.	Iġbed il-ħaxix ħażin u l-pjanti mejta mill-ħamrija.
The mountain lion tries to look at the mountain lion.	L-iljun tal-muntanji għajnejh liċ-ċappa b’mod tentattiv.
She sounds irritated.	Hija tinstema irritata.
A commotion ensued.	Inqalgħet kommozzjoni.
Can you remember your password?	Tista' tiftakar il-password tiegħek?
The plums were soft, sweet and juicy.	L-għanbaqar kien artab, ħelu u mmerraq.
She asserted that her confession had been obtained through torture.	Sostniet li l-iffissar ta’ limiti ma kienx ġust.
A headache came over her eyes.	Uġigħ ta’ ras daħlet f’għajnejha.
She saw her son's great fear.	Hija rat il-biża’ qawwi ta’ binha.
They rode on the tracks with their hands.	Huma rikbu fuq il-binarji, b’idejhom.
The silly boy angered his teacher.	It-tifel iblah irrabja lill-għalliem tiegħu.
The birth rate is declining as the number of people increases.	Ir-rata tat-twelid qed tonqos hekk kif in-numru ta’ nies jiżdied.
Do this practice for at least three to six weeks.	Agħmel din il-prattika għal mill-inqas tlieta sa sitt ġimgħat.
The teenage boy was crying.	It-tifel adoloxxenti kien qed jibki.
The grinding surface of the mill is carved into molds.	Il-wiċċ tat-tħin tal-mitħna huwa minqux f'forom.
There are different species of lemur on the island.	Jeżistu speċi differenti ta 'lemur fuq il-gżira.
The Admiral had a lot of information to deal with.	L-Ammiral kellu ħafna informazzjoni x’jaqsam.
She assured them that she would watch carefully.	Hija assigurahom li se tara bir-reqqa.
Allow the skin to cool.	Ħalli l-ġilt jiksaħ.
Gently massage the skin until it is soft.	Massaġġi bil-mod il-ġilda sakemm tkun ratba.
These rivers have beautiful beaches.	Dawn ix-xmajjar għandhom bajjiet sbieħ.
The fjord is famous for its rock formations.	Il-fjord huwa famuż għall-formazzjonijiet tal-blat tiegħu.
We had fun.	Ħadna pjaċir.
She was worried about what would happen next.	Kienet inkwetata dwar x’kien se jiġri wara.
Finally, the day was put to rest.	Fl-aħħar, il-ġurnata ġiet imqiegħda għall-mistrieħ.
The seamstress was sewing a dress into a jacket.	Il-ħajjata kienet qed ħjata libsa f’ġakketta.
After lunch, she sat back down and let her thoughts flow.	Wara l-ikel, poġġiet lura u ħalliet il-ħsibijiet jiċċirkolaw.
Pour a third extra cup of coffee into the pan.	Ferra t-tielet kikkra kafè żejda fit-taġen.
They were able to hide their activities.	Kienu kapaċi jaħbu l-attivitajiet tagħhom.
Cells are the fundamental units of living organisms.	Iċ-ċelloli huma l-unitajiet fundamentali ta 'organiżmi ħajjin.
She fell in love with a perfect stranger.	Hija waqgħet fl-imħabba ma 'barrani perfetta.
These problems will only get worse if we do not act.	Dawn il-problemi se jmorru għall-agħar biss jekk ma naġixxux.
The expert knows everything.	L-espert jaf kollox.
During rush hour, don’t miss your train!	Matul is-siegħa rush, titlifx il-ferrovija tiegħek!
The soldiers were well trained.	Is-suldati kienu mħarrġa sew.
The score of the film received a standing ovation.	Il-partitura tal-film irċieva standing ovation.
Good learning!	Tagħlim tajjeb!
Injury causes painful bleeding.	Ferita tikkawża fsada bl-uġigħ.
In this study, philosophers discussed the absolute truth.	F'dan l-istudju, il-filosfi ddiskutew il-verità assoluta.
Poppy family plant.	Xitla tal-familja tal-peprin.
Take the time to get to know him.	Ħu l-ħin biex issir taf lilu.
Two of the children threw snowballs into the window glass.	Tnejn mit-tfal tefgħu boċċi tas-silġ fil-ħġieġa tat-tieqa.
The bus stops here once the hour is over.	Il-karozza tal-linja tieqaf hawn ladarba tispiċċa s-siegħa.
The sages were pleased with this explanation.	L-għorrief kienu sodisfatti b’din l-ispjegazzjoni.
The program covers both the public and private sectors.	Il-programm ikopri kemm is-settur pubbliku kif ukoll dak privat.
The scheme should help the poorest families.	L-iskema għandha tgħin lill-ifqar familji.
Eighty percent of people suffer from insomnia.	Tmenin fil-mija tan-nies ibatu minn irqad ħażin.
Work your fingers until they blend.	Aħdem subgħajk sakemm jitħalltu.
The body was found a few miles away.	Il-katavru nstab ftit mili bogħod.
Easy how to make friends.	Faċli kif tagħmel ħbieb.
Quickly get bored with the routine.	Malajr tiddejjaq bir-rutina.
Children's education is free.	L-edukazzjoni tat-tfal hija b'xejn.
The kids were excited about their rock show.	It-tfal kienu eċċitati dwar l-ispettaklu tar-rock tagħhom.
This makes it easier for the marketer.	Dan jagħmilha aktar faċli għan-negozjant.
His whole life turned into a moment of panic.	Ħajtu kollu nbidlet f’mument wieħed ta’ paniku.
Volunteers collected all the garbage.	Il-voluntiera ġabru ż-żibel kollu.
The stars were as hot as coal.	L-istilel kienu jaħarqu daqs il-faħam.
The boat sank in the storm.	Id-dgħajsa għerqet fil-maltemp.
It is a good place for picnics.	Huwa post tajjeb għall-pikniks.
The plumber examined everything carefully before starting work.	Il-plamer eżamina kollox bir-reqqa qabel ma beda x-xogħol.
I had breakfast this morning.	Qabejt il-kolazzjon dalgħodu.
She stopped looking away.	Hija waqfet tħares 'il bogħod.
Are we going to the movies?	Immorru ċ-ċinema?
The gas company could not respond quickly.	Il-kumpanija tal-gass ma setgħetx tirrispondi malajr.
Aliens exist.	L-aljeni jeżistu.
Disciple of the spell wove wizard.	Dixxiplu tal-wizard wove spell.
This region is generally flooded.	Dan ir-reġjun ġeneralment ibati minn għargħar.
They would bring food to the sick.	Kienu jġibu l-ikel lill-morda.
The actress played a new role.	L-attriċi għamlet rwol ġdid.
After the tsunami, the water was still cloudy.	Wara t-tsunami, l-ilma kien għadu msaħħab.
The government ensures that campus security is secure.	Il-gvern jiżgura li s-sigurtà tal-kampus tkun sigura.
Raise money to fund another war.	Iġbor flus biex tiffinanzja gwerra oħra.
The crisis has persisted for years.	Il-kriżi ilha tippersisti s-snin.
Rumors have it that he was considering leaving.	Xnigħat ħarġu li kien qed jikkunsidra li jitlaq.
Silence.	Sieket.
Start a vegetable garden.	Ibda ġnien tal-ħaxix.
Failure is a possibility.	Il-falliment huwa possibbiltà.
Overnight, the group sat up late, playing cards.	Matul il-lejl, il-grupp qagħad sa tard, jilgħab il-karti.
How much will it cost to travel by train?	Kemm se jiswa li tivvjaġġa bil-ferrovija?
Legend has it that the road contained gold.	Il-leġġenda qalet li t-triq kien fiha deheb.
Thousands of children are sent to boarding schools.	Eluf ta’ tfal jintbagħtu fi boarding schools.
What do you think about this book?	X'taħseb dwar dan il-ktieb?
The trend continued.	It-tendenza kompliet.
This country needed a strong army.	Dan il-pajjiż kellu bżonn armata qawwija.
She fought hard for the glory of her family.	Hija ġġieldet ħafna għall-glorja tal-familja tagħha.
She had already painted her hands.	Kienet diġà pinġet idejha.
Students want to go to class.	L-istudenti jridu jmorru l-klassi.
The inhabitants of the region are important.	L-abitanti tar-reġjun huma importanti.
Excuse me a moment?	Skużani mument?
He tells me everything.	Jgħidli kollox.
The army had clearly defeated the opposition.	L-armata kienet ċarament għelbet lill-oppożizzjoni.
But many foodies were unimpressed.	Iżda ħafna nies ta’ ikel baqgħu mhux impressjonati.
Let’s eat while it’s still hot.	Ejja nieklu waqt li jkun għadu sħun.
The fur died after a day.	Il-pil miet wara ġurnata.
The poor, and many young people are also excluded.	Il-foqra, u ħafna żgħażagħ huma wkoll esklużi.
This individual was proficient in the sport of the place.	Dan l-individwu kien profiċjenti fl-isport tal-post.
The day was hot, but so was she.	Il-ġurnata kienet sħuna, imma hi wkoll.
Think about putting the oven on low.	Aħseb biex tpoġġi l-forn fuq baxx.
He hated physical violence, but found it exciting.	Huwa stmerra l-vjolenza fiżika, iżda sabha eċċitanti.
The device, which detects intruders, was installed last year.	L-apparat, li jiskopri intruders, ġie installat is-sena li għaddiet.
This is a good place to build a house.	Dan huwa post tajjeb biex tinbena d-dar.
So people started looking for new land.	Għalhekk in-nies bdew ifittxu art ġdida.
No one is using their cell phones here.	Ħadd mhu qed juża l-mowbajls tiegħu hawn.
He found a group of sheep grazing in peace.	Huwa sab grupp ta’ nagħaġ jirgħu bil-paċi.
A well-rested brain is a healthy brain.	Moħħ mistrieħ tajjeb huwa moħħ b'saħħtu.
The party is over.	Il-partit spiċċa.
The mountains around the lake were clear.	Il-muntanji madwar il-lag kienu mqaxxra.
A circle is rotated by its diameter.	Ċirku huwa mdawwar bid-dijametru tiegħu.
More people drove to work.	Aktar nies saqu għax-xogħol.
Authorities have filed charges against the government.	L-awtoritajiet ressqu akkużi kontra l-gvern.
Play the keyboard from dawn to dusk.	Daqq it-tastiera mis-sebħ sal-għabex.
Then the news team started making frivolous claims.	Imbagħad it-tim tal-aħbarijiet beda jagħmel talbiet frivoli.
One job is no better than the other.	Xogħol wieħed mhux aħjar mill-ieħor.
Our country is largely an agricultural economy.	Pajjiżna huwa fil-biċċa l-kbira ekonomija agrikola.
The house has four bedrooms.	Id-dar għandha erba’ kmamar.
The man began to shout angrily.	Ir-raġel beda jgħajjat ​​irrabjat.
The dialogue has been interrupted.	Id-djalogu ġie interrott.
The wall of the uterus is very thick.	Il-ħajt ta 'l-utru huwa oħxon ħafna.
The bottle can be washed.	Il-flixkun jista 'jinħasel.
This area, formerly a swamp, is now heavily cultivated.	Din iż-żona, li qabel kienet swamp, issa hija kkultivata ħafna.
Boneless meat cut.	Qatgħa tal-laħam bla għadam.
The moon looks great tonight.	Il-qamar jidher kbir illejla.
The rain caused the river to rise.	Ix-xita wassal biex ix-xmara togħla.
My wallet was stolen yesterday!	Il-bierah insteraqli l-kartiera!
No one believed his tall tales.	Ħadd ma emmen ir-rakkonti tall tiegħu.
It tends to mix a lot of colors.	Hija t-tendenza li tħallat ħafna kuluri.
The lecture was long and difficult.	Il-lecture kienet twila u diffiċli.
In large families, age differences between siblings are normal.	Fil-familji kbar, id-differenzi fl-età bejn l-aħwa huma normali.
The building is famous and has a long history.	Il-bini huwa famuż u għandu storja twila.
The clothes they wore were very distinctive.	Il-ħwejjeġ li kienu jilbsu kienu distintivi ħafna.
She opened her mouth to protest.	Fetħet ħalqha biex tipprotesta.
She is the patron saint of the blind.	Hija l-patruna tal-għomja.
The fear of something going wrong never ends.	Il-biża’ li xi ħaġa tista’ tmur ħażin ma tispiċċa qatt.
The runaway cows were brought to the heel.	Il-baqar maħruba ġew miġjuba għall-għarqub.
The smell is good, but the taste is slightly bitter.	Ir-riħa hija tajba, iżda t-togħma hija kemmxejn morra.
Be careful not to get corrupted.	Oqgħod attent li ma ssirx korrotta.
Things really moved quickly after that.	L-affarijiet verament imxew malajr wara dak.
This is a very important book.	Dan huwa ktieb importanti ħafna.
There are a number of ways to classify countries.	Hemm għadd ta' modi biex jikklassifikaw il-pajjiżi.
First, you need to mix the sugar and flour.	L-ewwel, trid tħallat iz-zokkor u d-dqiq.
His hair was cut hard on the forehead.	Xagħar tiegħu qatagħlu bil-qawwa fuq forehead.
Work quickly to prevent this fire from spreading.	Aħdem malajr biex tevita li dan in-nar jinfirex.
After a difficult journey, they arrived at their destination.	Wara vjaġġ diffiċli, waslu fid-destinazzjoni tagħhom.
She was in that chair.	Kienet f’dik is-siġġu.
A shower is necessary for good health.	Doċċa hija meħtieġa għal saħħa tajba.
Here is the ferry schedule.	Hawn l-iskeda tal-lanċa.
A street fair is held here every year.	Hawnhekk issir fiera fit-toroq kull sena.
Politicians are motivated by power.	Il-politiċi huma motivati ​​mill-poter.
Companies can use their workers as they wish.	Il-kumpaniji jistgħu jużaw il-ħaddiema tagħhom kif riedu.
The flows are drying up.	Il-flussi qed jinxfu.
What you want to do is explained in the manual.	Dak li trid tagħmel huwa spjegat fil-manwal.
The schools in this village had to close.	L-iskejjel f’dan ir-raħal kellhom jagħlqu.
Some families have large properties.	Xi familji għandhom proprjetajiet kbar.
They remained friends until the old man died.	Baqgħu ħbieb sakemm miet ix-xjuħ.
A wave of dizziness took hold.	Mewġa ta’ sturdament ħadet fuqu.
Join them if you like.	Ingħaqad magħhom jekk tixtieq.
The forest grew dense at night.	Il-foresta kibret dens fil-lejl.
The landscape is swampy and tidal	Il-pajsaġġ huwa swampy u tal-marea
A glass of water quenches your thirst.	Tazza ilma jaqtagħlek l-għatx.
The remains are impressive.	Il-fdalijiet huma impressjonanti.
My room is dusty, the floor is uneven.	Kamra tiegħi hija trab, l-art hija irregolari.
A colony of honey bees has been discovered in a forest.	Ġiet skoperta kolonja ta’ naħal tal-għasel f’foresta.
Copper is widely used in the construction of electrical appliances.	Ir-ram jintuża b'mod wiesa 'fil-kostruzzjoni ta' apparat elettriku.
This road becomes flooded during the rainy season.	Din it-triq issir mgħarrqa matul l-istaġun tax-xita.
Children under the age of five should not use the microwave.	Tfal taħt il-ħames snin m'għandhomx jużaw il-microwave.
A floating island was created by a volcanic eruption.	Ċerta gżira f’wiċċ l-ilma nħolqot minn eruzzjoni vulkanika.
He was literally shivering.	Huwa kien litteralment jirtogħdu.
Urban sprawl has increased rapidly in recent years.	It-tixrid urban żdied b'mod mgħaġġel f'dawn l-aħħar snin.
He has an urgent appointment.	Għandu appuntament urġenti.
The direct effects of the explosion destroyed everything.	L-effetti diretti tal-isplużjoni qerdu kollox.
Facial fractures were seen.	Fratturi fil-wiċċ dehru.
He plans to write a book about his life.	Jippjana li jikteb ktieb dwar ħajtu.
This is a coffee shop.	Dan huwa ħanut tal-kafè.
Claudio traveled day and night to attend the conference.	Claudio vvjaġġa lejl u nhar biex jattendi l-konferenza.
Training helps soldiers act quickly under stress.	It-taħriġ jgħin lis-suldati jaġixxu malajr taħt stress.
She used her arms around him.	Hija wżat dirgħajha madwarha.
He never raised his head.	Hu qatt ma għolla rasu.
A year has passed since then.	Għaddiet sena minn dakinhar.
Many parents have raised concerns.	Ħafna ġenituri qajmu tħassib.
Be sure to blow out the candles.	Kun żgur li jonfoħ ix-xemgħat.
Where did you die	Fejn mort?
The birds fly south during the winter.	L-għasafar itiru lejn in-nofsinhar matul ix-xitwa.
In front of the mirror, she practiced her smile.	Quddiem il-mera, ipprattikat it-tbissima tagħha.
To combat the sadness, she started walking.	Biex tiġġieled id-dwejjaq, bdiet timxi.
Old glass bottles came out of the shelf.	Fliexken tal-ħġieġ qodma ħarġu mill-ixkaffa.
It was a strange sight.	Kienet dehra stramba.
The school gym is under construction.	Il-gym tal-iskola qed jinbena.
Bacon is a popular breakfast meat.	Bacon huwa laħam tal-kolazzjon popolari.
Surrogate mothers are in high demand.	Ommijiet surrogati huma fid-domanda kbira.
My daughter laughs at the thought of going to school.	Binti tidħaq bil-ħsieb li tmur l-iskola.
The second approach involves the use of the vaccine.	It-tieni approċċ jinvolvi l-użu tal-vaċċin.
Let's meditate together.	Ejja nimmeditaw flimkien.
The spring water was clear and fresh.	L-ilma tan-nixxiegħa kien ċar u frisk.
His first job was with a local newspaper.	L-ewwel xogħol tiegħu kien ma’ gazzetta lokali.
Heavy rains fell in the province.	Fil-provinċja niżlet xita qawwija.
Back and forth, the pendulum swung.	'L quddiem u lura, il-pendlu tbandal.
Give your children a good start in life.	Agħti lit-tfal tiegħek bidu tajjeb fil-ħajja.
Her contemporaries listed her as one of the greatest authors	Kontemporanji tagħha elenkawha bħala waħda mill-akbar awturi
Hungry guests stormed the table.	Il-mistednin bil-ġuħ attakkaw il-mejda bi ħġarhom.
Two owners exploded because of this dispute.	Żewġ sidien splodew minħabba din it-tilwima.
Ice melts faster if you use hot water.	Is-silġ iddewweb aktar malajr jekk tuża ilma sħun.
Wood was used to make furniture.	L-injam kien jintuża biex issir l-għamara.
Radio waves travel at the speed of light.	Il-mewġ tar-radju jivvjaġġa bil-veloċità tad-dawl.
Wind turbines have been on the drawing board for decades.	Turbini tar-riħ ilhom fuq il-bord tat-tpinġija għal għexieren ta 'snin.
Do not take any notice, it is not worth listening to.	Tieħux l-ebda avviż, hu mhux ta 'min jisma'.
Dump snow on the row of plants, slowly.	Dump borra fuq il-filliera ta 'pjanti, bil-mod.
Don’t be afraid to make mistakes.	Tibżax li tagħmel żbalji.
He is said to have suffered from epilepsy.	Intqal li huwa sofra mill-epilessija.
We know a little more about this queen.	Nafu ftit aktar minn din ir-reġina.
Olive jam in his mouth.	Iġġammja żebbuġa f’ħalqu.
She helped the hive thrive.	Hija għenet lid-doqqajs jirnexxu.
He raised his arm, as if praying.	Huwa għolla dirgħajh, bħallikieku jitlob.
She gets a job at the local bakery.	Hi tikseb impjieg fil-forn lokali.
Neither the government nor the industry were prepared.	La l-gvern u lanqas l-industrija ma kienu ppreparati.
He drove, wondering how this man was made.	Saq, jistaqsi kif kien sar dan ir-raġel.
The bread was soft and warm.	Il-ħobż kien artab u sħun.
A dotted line marks the boundary.	Linja bit-tikek timmarka l-konfini.
So, she decided to take a course in oil painting.	Għalhekk, iddeċidiet li tieħu kors fil-pittura taż-żejt.
We need to install a more efficient ventilation system.	Għandna bżonn ninstallaw sistema ta 'ventilazzjoni aktar effiċjenti.
Take a handkerchief and dab your nose.	Ħu maktur u dab imnieħrek.
Some animals are better at climbing trees than others.	Xi annimali huma aħjar biex jitilgħu s-siġar minn oħrajn.
Animals are important in this world.	L-annimali huma importanti f'din id-dinja.
He was eventually arrested.	Huwa kien eventwalment arrestat.
A city that flourished on trade.	Belt li ffjorat fuq il-kummerċ.
The farmer regularly feeds his pigs.	Il-bidwi regolarment jitma’ l-ħnieżer tiegħu.
This chair is ready for its new owner.	Dan is-siġġu lest għas-sid il-ġdid tiegħu.
He became richer by the day.	Huwa sar aktar sinjuri bil-ġurnata.
The nearby lake was famous for its fish.	Il-lag fil-qrib kien famuż għall-ħut tiegħu.
That topic usually makes for a good discussion.	Dak is-suġġett normalment jagħmel għal diskussjoni tajba.
They studied the map diligently.	Huma studjaw il-mappa b'mod diliġenti.
She was attacked without warning.	Hija ġiet attakkata mingħajr twissija.
He wanted to make a good impression on his visitors.	Ried jagħmel impressjoni tajba fuq il-viżitaturi tiegħu.
The house was on three acres of land.	Id-dar kienet fuq tliet acres ta’ art.
Some neighbors think we should remove the stone.	Xi ġirien jaħsbu li għandna nneħħu l-ġebla.
She grabbed him in the auditorium, came out to him.	Ħarfet lilu fl-awditorju, ħarġet lejh.
All means of transport will be available.	Il-mezzi kollha tat-trasport se jkunu disponibbli.
It is driven by pure greed.	Huwa mmexxi minn regħba pura.
Straight shaving is easy to focus.	Leħja dritta hija faċli biex tiffoka.
Many living things need water to survive.	Ħafna ħlejjaq ħajjin jeħtieġu l-ilma biex jgħixu.
The boy played the melody as he went.	It-tifel daqq l-melodia waqt li kien għaddej.
Their homes were turned into poverty.	Djarhom kienu mdawra fil-faqar.
Determining the facts about pollution is difficult.	Id-determinazzjoni tal-fatti dwar it-tniġġis hija diffiċli.
It moves into a male clique.	Jiċċaqlaq fi klikka maskili.
I was absolutely positive.	Jien kont assolutament pożittiv.
They tried to thwart his plan.	Huma ppruvaw ifixklu l-pjan tiegħu.
A delicious meal was followed by a wild party.	Ikla delizzjuża kienet segwita minn party selvaġġ.
The guards were ordered to open fire.	Il-gwardjani ġew ordnati jiftħu n-nar.
The medical college is fifteen minutes away.	Il-kulleġġ mediku huwa ħmistax-il minuta bogħod.
It was a productive partnership.	Kienet sħubija produttiva.
The money he earned was not significant.	Il-flus li qala ma kinux sinifikanti.
The waves were barely perceptible, so the coast was clear.	Il-mewġ bilkemm kien perċettibbli, għalhekk il-kosta kienet ċara.
You go, or you will lose your plane.	Tmur, jew int se titlef l-ajruplan tiegħek.
Don’t eat so many red beans.	M'għandekx tiekol daqshekk fażola ħamra.
The road to enlightenment is long and difficult.	It-triq lejn il-kjarifika hija twila u diffiċli.
The waves slowly lapping the shore.	Il-mewġ bil-mod lapping ix-xatt.
Parents can train their children to be gentle.	Il-ġenituri jistgħu jħarrġu lit-tfal biex ikunu ġentili.
So the taste and smell are not disturbed.	Allura t-togħma u r-riħa ma jiġux imfixkla.
The lion's play was the fiercest.	Id-daqq tal-iljun kien l-aktar ħarxa.
He was trying to figure out the answer in his head.	Kien qed jipprova jikkalkula t-tweġiba f’rasu.
You can find it in the library.	Issibha fil-librerija.
This product can be retrofitted according to customer's requirements.	Dan il-prodott jista 'jiġi retrofitted skond il-ħtiġijiet tal-klijent.
The fax machine is out of order.	Il-magna tal-faks mhix ta' ordni.
She paused.	Hija waqfet ftit.
The living are fed by the dead.	Il-ħajjin huma mitmugħa mill-mejtin.
This water is cloudy.	Dan l-ilma huwa mċajpar.
Now, before we begin, let us offer prayers.	Issa, qabel ma nibdew, ejjew noffru talb.
The priest referred to a scroll.	Il-patri rrefera għal scroll.
His dress was wrinkled and his clothes were worn.	Il-libsa tiegħu kienet imkemmxa u ħwejġu jintlibsu.
The market is pretty liberal.	Is-suq huwa pjuttost liberali.
Yesterday she visited the famous temple.	Ilbieraħ żaret it-tempju famuż.
Criticize the government.	Ikkritika lill-gvern.
His friends drew him to the party.	Sħabu ġibduh biex imur il-festa.
The coast was filled with many small islands.	Il-kosta kienet mimlija b'ħafna gżejjer żgħar.
Make rice, help to loosen the soil.	Agħmel rossijiet, jgħinu biex il-ħamrija titnaqqar.
You can use a damp cloth to clean them.	Tista 'tuża drapp niedja biex tnaddafhom.
Vermonters are known for their frugality.	Vermonters huma magħrufa għall-frugalità tagħhom.
Traffic, as it is known, is incredibly important.	It-traffiku, kif inhu magħruf, huwa oerhört importanti.
The patient lost weight quickly.	Il-pazjent tilef il-piż malajr.
Fear takes many forms in this world.	Il-biża’ tieħu ħafna forom f’din id-dinja.
Scientists continue to study earthquakes.	Ix-xjentisti jkomplu jistudjaw it-terremoti.
The country is flooded with refugees.	Il-pajjiż huwa mgħarraq bir-refuġjati.
The speaker advised readers to include this in our reading.	Il-kelliem ta parir lill-qarrejja biex jinkludu dan fil-qari tagħna.
Flirtations sometimes explode into outrageous gossip.	Flirtazzjonijiet kultant jisplodu fi gossip skandaluż.
The coffee cooled, and the cream took over.	Il-kafè berred, u l-krema ħadet.
People living in this region face many hardships.	Nies li jgħixu f'dan ir-reġjun jiffaċċjaw ħafna tbatijiet.
He raised an objection to the law.	Huwa qajjem oġġezzjoni għal-liġi.
The history of salt production, in turn, follows two paths.	L-istorja tal-produzzjoni tal-melħ, imbagħad, issegwi żewġ rotot.
The maple syrup was completely spoiled.	Il-ġulepp ta 'l-aġġru kien imħassar kompletament.
The blind man spoke firmly.	L-għomja tkellem sod.
Apply a little face cream on the cheeks.	Applika ftit krema tal-wiċċ fuq ħaddejn.
Two brothers inherited their father's property.	Żewġ aħwa wirtu l-ġid ta’ missierhom.
Our country faces problems such as environmental pollution.	Pajjiżna jiffaċċja problemi bħat-tniġġis ambjentali.
All this work is out of control.	Dan ix-xogħol kollu huwa bla kontroll.
Will you go swimming?	Se tmur tgħum?
I choose to stay inside.	Jien nagħżel li nibqa’ ġewwa.
Two men were sitting next to that strange machine.	Żewġt irġiel kienu bilqiegħda ħdejn dik il-magna stramba.
No team has committed many fouls.	L-ebda tim ma wettaq ħafna fouls.
There are comments on almost every page.	Hemm kummentarji fuq kważi kull paġna.
You just wanted to smoke.	Inti biss ridt li jkollok duħħan.
She harnessed the power of the sun.	Hija sfruttat il-qawwa tax-xemx.
Use fresh chicken to make this dish.	Uża tiġieġ frisk biex tagħmel dan id-dixx.
It is important for people to avoid mosquito bites.	Huwa importanti li n-nies jevitaw il-gdim tan-nemus.
The time has finally come.	Fl-aħħar wasal iż-żmien.
A bird alone barked a fallen branch.	Għasfur waħdu qaxxar fergħa waqgħet.
So the leader resorted to negotiation.	Għalhekk il-mexxej irrikorri għan-negozjar.
You have to do this every day.	Int trid tagħmel dan kuljum.
Journalists were waiting, anxious for an answer.	Il-ġurnalisti kienu qed jistennew, anzjużi għal tweġiba.
You will never leave her alone.	Qatt m'int se tħalliha waħedha.
The voice was calm.	Il-vuċi kienet kalma.
The little girl made a game for herself.	It-tifla ċkejkna għamlet logħba għaliha nfisha.
Their claim is false.	It-talba tagħhom hija falza.
Authorities distributed free food stamps.	L-awtoritajiet qassmu kupuni tal-ikel b’xejn.
Its include anchovies, capers and olives.	Tagħha jinkludu inċova, kappar u żebbuġ.
Lower taxes have spurred business.	Taxxi aktar baxxi ħeġġew in-negozju.
They have a deep affection for their dog companions.	Huma għandhom affezzjoni profonda għall-kumpanji tal-klieb tagħhom.
Some children believe that magic exists.	Xi tfal jemmnu li l-maġija teżisti.
He found the mining town desolate and gone.	Huwa sab il-belt tal-minjieri desolata u marret.
Jagged rock is located in sharp corners.	Blat jagged jinsab f'kantunieri li jaqtgħu.
Many saw this as an affront.	Ħafna raw dan bħala affront.
Water was scarce everywhere this summer.	L-ilma kien skars kullimkien dan is-sajf.
This huge island is uninhabited.	Din il-gżira enormi hija diżabitata.
They often meet at conventions.	Ħafna drabi jiltaqgħu f’konvenzjonijiet.
The rose petals fell to the ground.	Il-petali tal-ward waqgħu mal-art.
Since the machine is attached to the wall, it is secure.	Peress li l-magna hija mwaħħla mal-ħajt, hija sigura.
The young man gave a long bell of appreciation.	Iż-żagħżugħ ta saffara twila ta’ apprezzament.
The skin of this creature is hard, thick and scaly.	Il-ġilda ta’ din il-kreatura hija iebsa, ħoxna u bil-qoxra.
The mood will be sombre.	Il-burdata se tkun sombre.
She consulted a calendar.	Hija kkonsultat kalendarju.
Another popular pastime is walking along the beach.	Pastime popolari ieħor huwa li timxi mal-bajja.
In fact, it hampers the implementation of their reforms.	Fil-fatt, dan ixekkel l-implimentazzjoni tar-riformi tagħhom.
Conflicting evidence on the effects of alcohol consumption.	Evidenza konfliġġenti dwar l-effetti tal-konsum tal-alkoħol.
James was as tall as his father.	James kien għoli daqs missieru.
She felt her finger wrap around him.	Ħassitha subgħajha jdawru madwar tiegħu.
The painting was exquisite.	Il-pittura kienet exquisite.
Mother’s insights are rarely wrong.	L-intuwizzjonijiet tal-omm rari huma żbaljati.
The capital, too, is a vast and widespread metropolis.	Il-kapital, ukoll, hija metropoli vasta u mifruxa.
The panda eats bamboo all day.	Il-panda jiekol il-bambu l-ġurnata kollha.
We admire his strength.	Nammiraw is-saħħa tiegħu.
The clouds were covering the moon.	Is-sħab kien qed jgħatti l-qamar.
The state imposed price limits and registration restrictions.	L-istat impona limiti tal-prezzijiet u restrizzjonijiet tar-reġistrazzjoni.
Power plants are green and run on nuclear power.	L-impjanti tal-enerġija huma ħodor u jaħdmu bl-enerġija nukleari.
The professor solved the puzzle.	Il-professur solviet il-puzzle.
We need to plant more trees.	Irridu nħawlu aktar siġar.
These symbols allow us to communicate.	Dawn is-simboli jippermettulna nikkomunikaw.
The new rules prevent anyone from abusing immigrants.	Ir-regoli l-ġodda jipprevjenu lil xi ħadd milli jabbuża mill-immigranti.
This is an arbitrary rule, he said.	Din hija regola arbitrarja, qal.
The beach was crowded this afternoon.	Il-bajja kienet iffullata llum waranofsinhar.
The window glass was thick.	Il-ħġieġ tat-tieqa kien ħoxna.
They are deep in the mountains.	Huma fil-fond fil-muntanji.
Pollen makes friends with the moon.	Il-polline jagħmel ħbieb mal-qamar.
Finely chop the garlic.	Qatta’ t-tewm fin.
Put the newspapers and we listened	Poġġi l-gazzetti u smajna
Let it simmer for an hour.	Ħalliha ttektek għal siegħa.
He waited patiently as the students finished their final exams.	Huwa stenna bil-paċenzja hekk kif l-istudenti spiċċaw l-eżamijiet finali tagħhom.
Government policy caused a tax riot.	Il-politika tal-gvern ikkawżat rewwixta tat-taxxa.
The water tower drew water from the river.	It-torri tal-ilma ġibed l-ilma mix-xmara.
In the end, the dream came true.	Fl-aħħar, il-ħolma saret realtà.
For several years, this country bought coffee beans abroad.	Għal diversi snin, dan il-pajjiż xtara kafena barra.
He is determined to win at all costs.	Huwa determinat li jirbaħ akkost ta’ kollox.
After her husband's death, she learned gardening.	Wara l-mewt ta’ żewġha, tgħallmet il-ġnien.
The weather was dark.	It-temp kien skura.
This river flows under the city.	Din ix-xmara tgħaddi taħt il-belt.
Yellow is made up of a white, moral substance.	L-isfar huwa ffurmat minn sustanza bajda u morali.
There were no police in sight.	Ma kien hemm ebda pulizija fil-vista.
The drink is poured into a cup.	Ix-xarba titferra f'tazza.
Someone was waiting for her.	Xi ħadd kien qed jistennieha.
All complaints should be directed to our head office.	L-ilmenti kollha għandhom jiġu diretti lill-uffiċċju ewlieni tagħna.
The suitcase was too heavy.	Il-bagalja kienet tqila wisq.
The exercise proved to be a bit painful.	L-eżerċizzju wera li kien xi ftit bl-uġigħ.
Take this medicine.	Ħu din il-mediċina.
The university offers a wide variety of courses.	L-università toffri varjetà wiesgħa ta 'korsijiet.
The school is vast, but the classes are small.	L-iskola hija vasta, iżda l-klassijiet huma żgħar.
Humans are arguably the smartest tool the species can use.	Il-bnedmin huma bla dubju l-aktar għodda intelliġenti li tuża l-ispeċi.
That street has a lot of cafes and restaurants.	Dik it-triq għandha ħafna kafetteriji u ristoranti.
Some schools take students on visits abroad.	Xi skejjel jieħdu studenti fi żjarat f'pajjiżi barranin.
Please keep your hands inside the tram at all times.	Jekk jogħġbok żomm idejk ġewwa t-tramm il-ħin kollu.
His doctor advised him to exercise.	It-tabib tiegħu tah parir biex jagħmel eżerċizzju.
Think of children!	Aħseb fit-tfal!
Always, the lawn was damp, the grass black.	Dejjem, il-lawn kien niedja, il-ħaxix iswed.
This animal shows intelligence.	Dan l-annimal juri intelliġenza.
Give the peanuts to the monkey.	Agħti l-karawett lix-xadina.
Many employees complained of bitterness.	Ħafna impjegati lmentaw bitter.
A familiar face is soothing when faced with a stressful situation.	Wiċċ familjari huwa serħan il-moħħ meta jiffaċċja sitwazzjoni stressanti.
Makaravilakku,	Makaravilakku,
The accused fled to his villa.	L-akkużat ħarab lejn il-villa tiegħu.
He was frustrated.	Hu qata’ daqqa ta’ frustrazzjoni.
The team met for a game today.	It-tim iltaqa’ għal logħba llum.
She crunched up her napkin.	Hija crunched up srievet tagħha.
Leave the cat outside.	Ħalli l-qattus barra.
Her gaze fell on the small, mysterious object.	Ħarsa tagħha niżlet fuq l-oġġett żgħir u misterjuż.
At dinner, the young couple had an awkward silence.	Waqt il-pranzu, il-koppja żagħżugħa kellha silenzju skomdu.
The firefighter entered the burning building.	It-tifi tan-nar daħal fil-bini li kien qed jaħraq.
Please submit your completed forms by the end of next week.	Jekk jogħġbok agħti l-formoli mimlija tiegħek sa tmiem il-ġimgħa li ġej.
The mountain got its name from its dark-colored peak.	Il-muntanja rċeviet isimha mill-quċċata tagħha ta 'kulur skur.
We all worked together as a team.	Ilkoll ħadmu flimkien bħala tim.
There was so much to do!	Kien hemm ħafna x'tagħmel!
Cyclades are screaming loudly.	Iċ-ċikadi qed jgħajtu bil-qawwi.
They turned off the lights and went to sleep.	Tefgħu d-dwal u marru jorqdu.
It was discovered during a language study of the language.	Ġie skopert waqt studju lingwistiku tal-lingwa.
I opened the door, and there were two people there.	Ftaħt il-bieb, u kien hemm żewġ persuni hemmhekk.
She experienced a wide range of emotions.	Hija esperjenzat firxa wiesgħa ta 'emozzjonijiet.
Fake news, bigotry, interview debacle.	Aħbarijiet foloz, bigotry, debacle tal-intervisti.
Divide the biscuits into four.	Aqsam il-gallettini f'erbgħa.
The pain was becoming unbearable.	L-uġigħ kien qed isir insupportabbli.
In the wild, animals usually eat other animals for a living.	Fis-selvaġġ, l-annimali ġeneralment jieklu annimali oħra biex jgħixu.
We do grocery shopping for you.	Aħna nagħmlu x-xiri tal-merċa għalik.
The thymus is a chest organ.	It-timu huwa organu fis-sider.
The ruling family was very aggressive.	Il-familja ħakkiema kienet aggressiva ħafna.
Many homes are poorly ventilated.	Ħafna djar huma ventilati ħażin.
He was a regular visitor to the pub.	Kien viżitatur regolari tal-pub.
Laplanders traditionally use snowshoes in the winter.	Laplanders tradizzjonalment jużaw snowshoes fix-xitwa.
Not too high, not too low.	Mhux għoli wisq, mhux baxx wisq.
Local weather forecasts said there will be snow today.	It-tbassir tat-temp lokali qal li se jkun hemm silġ illum.
Students toured the building this week.	L-istudenti daru l-bini din il-ġimgħa.
This leather jacket was made of cowhide.	Din il-ġakketta tal-ġilda kienet magħmula minn ġlud tal-baqra.
Make sure the pants are dry.	Kun żgur li l-qliezet huma niexfa sewwa.
We joked with each other.	Aħna ċajtajt ma’ xulxin.
These trees are planted in rows.	Dawn is-siġar huma mħawla f'ringieli.
That’s radioactive, so it probably shouldn’t be used.	Dak huwa radjuattiv, għalhekk probabbilment m'għandux jintuża.
The poet wrote wonderful beautiful songs.	Il-poeta kiteb kanzunetti sbieħ mill-isbaħ.
She saw something moving in the kitchen	Hija rat xi ħaġa tiċċaqlaq fil-kċina
Those people lived in fear of wolves.	Dawk in-nies għexu bil-biża’ mill-ilpup.
A large fire destroyed much of the city.	Nar kbir qered ħafna mill-belt.
Leeches can inject chemicals into humans.	Arlingi jistgħu jinjettaw kimiċi fil-bnedmin.
If you are cut, use an antiseptic.	Jekk int maqtugħ, uża antisettiku.
A decision was made to evacuate.	Ittieħdet deċiżjoni biex jiġi evakwat.
A type of plant believed to have mystical qualities.	Tip ta 'pjanta maħsub li għandha kwalitajiet mistiċi.
She cried when she saw the spider.	Hi għajjat ​​meta rat il-brimba.
Slowly add the oil to the frying pan.	Bil-mod iżid iż-żejt fil-qali.
The fifth of the glass is blue.	Il-ħames tal-ħġieġ huwa blu.
She hadn’t eaten a decent meal for several days.	Kienet ma tiekol ikla deċenti għal diversi jiem.
The old woman burst into despair.	L-anzjana tfajt f’eżasperazzjoni.
I can't stay in the company.	Ma nistax toqgħod fil-kumpanija.
We waited patiently for our car.	Aħna stennejna l-karozza tagħna bil-paċenzja.
The bakery shop is a popular place for tourists.	Il-ħanut tal-furnar huwa post popolari għat-turisti.
She was overjoyed to be reunited with her family.	Ħassitha ferħ kbir li reġgħet ingħaqdet mal-familja tagħha.
This painting shows the artist as a young man.	Din il-pittura turi lill-artist bħala żagħżugħ.
A combination of these two elements will form molecules.	Taħlita ta 'dawn iż-żewġ elementi se jiffurmaw molekuli.
We cannot discuss this here.	Ma nistgħux niddiskutu dan hawn.
The height of the mountain holds that year-round.	L-għoli tal-muntanja jżomm dik is-sena kollha.
J egre argued for the abolition of tariffs.	J egre argumentat għat-tneħħija tat-tariffi.
Let them figure it out, he thought.	Ħallihom insemmu, ħaseb.
Tell everyone to stay calm!	Għid lil kulħadd biex jibqa’ kalm!
The outbreak began under control.	It-tifqigħa bdiet taħt kontroll.
Sea level rise will threaten many of the world's cities.	Żieda fil-livell tal-baħar se thedded ħafna mill-ibliet tad-dinja.
He steers the sailboat in the wind.	Tidderieġi d-dgħajsa tal-qlugħ fir-riħ.
Cyclists must form a convoy to protect themselves.	Iċ-ċiklisti għandhom jiffurmaw konvojs biex jipproteġu lilhom infushom.
The phone receiver touches his ears with a metallic snap.	Ir-riċevitur tat-telefon mess widnejh bi snap metalliku.
The cop doesn't waste time.	Il-kop ma jaħlix ħin.
May you live long!	Jalla tgħix twil!
The prince and his father were very similar.	Il-prinċep u missieru kienu simili ħafna.
Some houses have roof gardens.	Xi djar għandhom ġonna fuq il-bejt.
The steps have been tested for many generations.	Il-passi kienu ġew ittestjati minn ħafna ġenerazzjonijiet.
Use this outline to organize your card.	Uża din il-kontorn biex torganizza l-karta tiegħek.
Lower taxes stimulate growth.	Taxxi aktar baxxi jistimulaw it-tkabbir.
The investigator had a range of questions about	L-investigatur kellu firxa ta’ mistoqsijiet dwar il-
The ticket inspector was friendly.	L-ispettur tal-biljetti kien amikevoli.
It was raised before the alarm clock went off.	Hija tqajmet qabel ma l-arloġġ tal-allarm jintefa.
The locomotive stopped while the engineer fled.	Il-lokomotiva waqfet waqt li l-inġinier ħarab.
Raising taxes on the rich will benefit the poor.	Iż-żieda tat-taxxi fuq is-sinjuri tkun ta’ benefiċċju għall-foqra.
It is generally believed that humans are intelligent.	Ġeneralment huwa maħsub li l-bnedmin huma intelliġenti.
The curtain slowly rises on the stage.	Il-purtiera titla’ bil-mod fuq il-palk.
The snake was as thick as a pencil.	Is-serp kien ħoxnin daqs lapes.
The deformed face of the dealer gave him.	Wiċċ deformat tan-negozjant tah.
Yours must be a problem.	Tiegħek trid tkun problema.
Bring me some blueberries.	Ġibni xi blueberries.
She kept the dog's damp hair attached to the sofa.	Ħammet ix-xagħar niedi tal-klieb imwaħħal mas-sufan.
There are several types of capital.	Hemm diversi tipi ta 'kapital.
Five waiters for my mission.	Ħames wejters għall-missjoni tiegħi.
The reclusive nature of armadillo is well suited to desert life.	In-natura reklusiva tal-armadillo hija adattata tajjeb għall-ħajja tad-deżert.
All paths led to the river.	Il-mogħdijiet kollha wasslu għax-xmara.
This topic calls for discussion.	Dan is-suġġett jitlob diskussjoni.
They invited friends over for dinner.	Huma stiednu ħbieb għall-pranzu.
They are the best area to look for oil.	Huma l-aħjar żona biex tfittex iż-żejt.
Norman lived in a small village not far from here.	Norman kien jgħix f’raħal żgħir mhux ‘il bogħod minn hawn.
The musicians gave several fast-paced performances	Il-mużiċisti taw diversi wirjiet mgħaġġlin
Return the shirt to the store for a full refund.	Irritorna l-qmis fil-maħżen għal rifużjoni sħiħa.
We yearn for peace, but we cannot live without war.	Aħna nixxenqu għall-paċi, imma ma nistgħux ngħixu mingħajr gwerra.
Music had a spiritual dimension.	Il-mużika kellha dimensjoni spiritwali.
Its staff is headed by the prime minister.	L-istaff tiegħu huwa mmexxi mill-prim ministru.
The engineer was very excited about the project.	L-inġinier kien eċċitati ħafna dwar il-proġett.
Elephants have long been a prized commodity.	L-iljunfanti ilhom komodità apprezzata.
During this remarkable war many wonderful things happened.	Matul din il-gwerra notevoli ġraw ħafna affarijiet tal-għaġeb.
To the north, the plain disappears into the sky.	Fit-tramuntana, il-pjanura tisparixxi fis-sema.
Preparations for dinner began.	Beda l-preparamenti tal-pranzu.
She drew a figure in the air with her finger.	Pinġiet figura fl-arja b’subgħajha.
You must follow all safety instructions.	Trid issegwi l-istruzzjonijiet kollha tas-sigurtà.
A thoughtful leader will naturally support.	Mexxej maħsub naturalment se jappoġġja.
In fact I never saw the accident happen.	Fil-fatt qatt ma rajt l-inċident iseħħ.
He is often angry.	Ħafna drabi jirrabja.
They are worried about what the future holds.	Huma mħassba dwar x'se jiġi fil-futur.
Murder is punishable by death.	Il-qtil huwa punibbli bil-mewt.
A patient on life support received electric shocks.	Pazjent fuq l-appoġġ tal-ħajja rċieva xokkijiet elettriċi.
The desert in which they had looked	Id-deżert li fih kienu ħarsu għajnejja
People called her crazy for saying such strange things.	In-nies sejħilha miġnuna talli qalet affarijiet strambi bħal dawn.
Not traditional for the time period.	Mhux tradizzjonali għall-perjodu ta 'żmien.
Do not touch the live wires.	Tmissx il-wajers ħajjin.
It is essential to keep the kitchen clean.	Huwa essenzjali li żżomm il-kċina nadifa.
Rivers have shaped the landscape.	Ix-xmajjar iffurmaw il-pajsaġġ.
The food is ready.	L-ikel lest.
A blue wave crashed on the shore.	Mewġa blu ġġarraf fix-xatt.
They were generally wet and cold.	Ġeneralment kienu mxarrbin u kesħin.
The combination of the two elements is critical.	Il-kombinazzjoni taż-żewġ elementi hija kritika.
The wind was blowing hard.	Ir-riħ kien jonfoħ iebes.
The structure is exposed to strong winds.	L-istruttura hija esposta għal riħ qawwi.
The willow tree had blackened branches.	Is-siġra taż-żafżafa kellha friegħi msewda.
Sometimes, we forget to stick together.	Xi drabi, insew li nżommu flimkien.
The shadow of the mountain stretched across the valley.	Id-dell tal-muntanja miġbud tul il-wied.
Take care of the purple shallots.	Ħu ħsieb is-shallots vjola.
The fence was falling.	Iċ-ċint kien twaqqa’.
A drainage system was built for the capital.	Inbniet sistema tad-drenaġġ għall-kapitali.
The best dating advice comes from your friends.	L-aħjar parir dwar dating ġej mill-ħbieb tiegħek.
You can mix the paste with water.	Tista' tħallat il-pejst bl-ilma.
He tried several unsuccessful schemes.	Huwa pprova diversi skemi mingħajr suċċess.
We are afraid of the worst.	Aħna nibżgħu mill-agħar.
The region is dry and arid.	Ir-reġjun huwa niexef u niexef.
Psychologists have found that listening to classical music relieves stress.	Il-psikologi sabu li s-smigħ tal-mużika klassika ttaffi l-istress.
The roads are almost deserted.	It-toroq huma kważi abbandunati.
They never married and lived together in peace until her death.	Huma qatt ma żżewġu u għexu flimkien fil-paċi sal-mewt tagħha.
Because businesses want to compete, they are constantly lowering prices.	Minħabba li n-negozji jridu jikkompetu, huma kontinwament inaqqsu l-prezzijiet.
A monster broke into the guards' quarters late at night.	Mostru infaqa’ fil-kwartieri tal-gwardjani tard bil-lejl.
The medicine tasted sour.	Il-mediċina kellha togħma qarsa.
Is it safe to swim in this lake?	Huwa sikur li tgħum f'dan il-lag?
Starting a business is expensive.	Il-bidu ta’ negozju jiswa ħafna flus.
She wore a flowing silk dress.	Hija libset libsa flowing tal-ħarir.
The surgeons removed his arm.	Il-kirurgi neħħewlu driegħ.
Uncle let me down	Ziju ħallili l-art
Add the cat litter box to the utility room.	Żid il-kaxxa taż-żibel tal-qattus fil-kamra tal-utilità.
Their rulers constantly break the law.	Il-ħakkiema tagħhom kontinwament jikser il-liġi.
A number of young artists have performed here.	Għadd ta’ artisti żgħażagħ esebixxew hawn.
We are also proud of our local music scene.	Aħna kburin ukoll bix-xena mużikali lokali tagħna.
A group of travelers are trapped in a blizzard.	Grupp ta’ vjaġġaturi jinsabu maqbuda fi blizzard.
The caster grows more and more excited.	Il-caster jikber aktar u aktar eċċitati.
This city is famous for its spectacular architecture.	Din il-belt hija famuża għall-arkitettura spettakolari tagħha.
A mountain stream blew into a river.	Nixxiegħa tal-muntanji nefħet fi xmara.
A boat washed ashore with a corpse inside.	Dgħajsa maħsula l-art b’katavri ġewwa.
The effect of the drug was pronounced.	L-effett tad-droga ġie ppronunzjat.
We need to know the test results.	Irridu nkunu nafu r-riżultati tat-test.
This restaurant serves the best sushi.	Dan ir-restorant iservi l-aqwa sushi.
They were a pair of old enemies.	Kienu par għedewwa qodma.
Tell a love story.	Irrakkonta storja ta’ mħabba.
The cardinal is right.	Il-kardinal għandu raġun.
The country is facing many problems.	Il-pajjiż qed jiffaċċja ħafna problemi.
He turned the golf ball thoughtfully.	Huwa mdawwar il-ballun tal-golf bil-ħsieb.
We can earn more money when we work harder.	Nistgħu naqilgħu aktar flus meta naħdmu aktar.
Eventually, the nobles shared wealth with ordinary people.	Eventwalment, in-nobbli qasmu l-ġid man-nies ordinarji.
I was busy cleaning a room.	Kont okkupat inaddaf kamra.
The bronze statue of the elephant was taller than him.	L-istatwa tal-bronż tal-iljunfant kienet ogħla minnu.
Their house is a mess.	Id-dar tagħhom hija massa ta’ imbarazz.
The clothes she was wearing were old and tatty.	Il-ħwejjeġ li kellha fuqhom kienu qodma u tatty.
The sidewalk is damaged.	Il-bankina hija mħassra.
The optometrist ordered new glasses.	L-optometrista ordna nuċċalijiet ġodda.
He blames the crime on the lack of light.	Huwa jwaħħal ir-reat fuq in-nuqqas ta’ dawl.
The village was riddled with farms.	Ir-raħal kien imtaqqab b’irziezet.
He guided them to the exit.	Huwa ggwidahom lejn il-ħruġ.
The laws of physics are sometimes obeyed but not always.	Il-liġijiet tal-fiżika kultant jiġu obduti iżda mhux dejjem.
A few months back, another freezer dropped.	Ftit xhur lura, niżel friża ieħor.
A very small river flows through it.	Xmara żgħira ħafna tgħaddi.
His promise cannot be broken.	Il-wegħda tiegħu ma tistax tinkiser.
After his death, his widow was to sell the property.	Wara mewtu, l-armla tiegħu kellha tbigħ il-proprjetà.
For service animals, assistance is free.	Għall-annimali tas-servizz, l-assistenza hija b’xejn.
Some people considered it a craft.	Xi nies kienu jqisuh bħala inġenju.
Fewer people visit	Inqas nies iżuru
So we can consider that ants are beneficial.	Allura nistgħu nikkunsidraw li nemel huma ta 'benefiċċju.
A great earthquake struck the city.	Terremot kbir laqat il-belt.
Growing vegetables in those hot, dry places has become difficult.	It-tkabbir tal-ħxejjex f'dawk il-postijiet sħan u niexfa sar diffiċli.
He will not lose.	Hu mhux se jitlef.
Many houses in this village were destroyed by fire.	Ħafna djar f’dan ir-raħal inqerdu bin-nirien.
This training is mandatory.	Dan it-taħriġ huwa obbligatorju.
The growth rate of the city’s population has slowed.	Ir-rata tat-tkabbir tal-popolazzjoni tal-belt naqset.
The church bells were barely audible.	Il-qniepen tal-knisja bilkemm kienu jinstemgħu.
Provide qualitative assistance to the troubled customer base.	Ipprovdi assistenza kwalitattiva lill-klijentela mnikkta.
She gathered the herbs in a basket.	Hija ġabret il-ħxejjex aromatiċi f'basket.
I would like to buy two chickens.	Nixtieq nixtri żewġ tiġieġ.
Soup cooking has been good for many hungry families.	Il-kċina tas-soppa kienet ta’ ġid għal ħafna familji bil-ġuħ.
His health improved after surgery.	Saħħa tiegħu tjiebet wara l-kirurġija.
Vandalism is one of the most common forms of graffiti.	Il-vandaliżmu huwa wieħed mill-aktar forom komuni ta’ graffiti.
This stew tastes great.	Dan l-istuffat għandu togħma kbira.
Let yourself fall into a deep sleep.	Ħalli lilu nnifsu jinżel fi rqad fil-fond.
Firefighters found a terrified woman in the rubble.	Il-pumpiera sabu mara mwerwra fit-terrapien.
The wind decries through a stand of tall trees.	Ir-riħ decries permezz ta 'stand ta' siġar twal.
There are no words to describe our disappointment.	M'hemm l-ebda kliem biex jiddeskrivu d-diżappunt tagħna.
Keep the wood out of the water for thirty minutes.	Żomm l-injam barra mill-ilma għal tletin minuta.
We must defend our right to vote.	Irridu niddefendu d-dritt tagħna għall-vot.
This was her winning proposal.	Din kienet il-proposta rebbieħa tagħha.
The political tone was becoming increasingly resentful.	It-ton politiku kien qed isir dejjem aktar rankur.
He is trying to remove power from the monarchy.	Huwa qed jipprova jneħħi l-poter mill-monarkija.
Thousands of visitors come here every year.	Eluf ta’ viżitaturi jiġu hawn kull sena.
He was out all day.	Kien barra l-ġurnata kollha.
The farm is famous for its strawberries.	Ir-razzett huwa famuż għall-frawli tiegħu.
Night was falling, and the city was quiet.	Il-lejl kien jaqa’, u l-belt kienet kwieta.
The extreme heat reduced all the flowers and fruits to stubs.	Is-sħana estrema naqqset il-fjuri u l-frott kollha għal stubs.
A piece of paper has been attached to the front door.	Biċċa karta ġiet imwaħħla mal-bieb ta’ barra.
Endangered species live in the desert.	Speċijiet fil-periklu jgħixu fid-deżert.
The cook is a gentle man.	Il-kok huwa raġel ġentili.
I'm waiting for my sister.	Qed nistenna lil oħti.
His health is declining.	Saħħa tiegħu qed jonqos.
We remained motionless, amazed.	Bqajna bla ċaqliq, mistagħġbin.
A volcano erupted in the air yesterday evening.	Ilbieraħ filgħaxija faqqa’ vulkan li tefa’ rmied fl-arja.
An underlying theme in the poem is death.	Tema sottostanti fil-poeżija hija l-mewt.
They will be responsible for cleaning the rooms	Huma jkunu responsabbli għat-tindif tal-kmamar
You are afraid of losing him.	Inti tibża li titlef lilu.
Penny's warm hug filled me with a sense of comfort.	It-tgħanniqa sħuna ta’ Penny imlietni b’sens ta’ kumdità.
She remained healthy despite her unhappy childhood.	Baqgħet b’saħħitha minkejja tfulija mhux kuntenta.
Salt is indispensable for life.	Il-melħ huwa indispensabbli għall-ħajja.
The atmosphere was fascinating.	L-atmosfera kienet affaxxinanti.
Food for people must be rationed.	L-ikel għan-nies irid ikun razzjonat.
Her eyes were fixed on the television screen.	Għajnejha kienu mwaħħla mal-iskrin tat-televiżjoni.
Make sure you write your name clearly and completely.	Ara li tikteb ismek b'mod ċar u sħiħ.
An epidemic broke out.	Faqqgħet epidemija.
The engine of the new car lights up in the sun.	Il-magna tal-karozza l-ġdida tixgħel fix-xemx.
Protest loudly enough to be heard.	Ipprotesta b’leħen għoli biżżejjed biex jinstema’.
Winter fruits including apples, plums, and peaches are delicious.	Frott tax-xitwa inkluż tuffieħ, għanbaqar, u ħawħ huma Delicious.
The gray squirrel arrives quickly on the snow.	L-iskojjattlu griż jasal malajr fuq il-borra.
The country's economy is still weak.	L-ekonomija tal-pajjiż għadha dgħajfa.
Consumption is responsible for global warming.	Il-konsum huwa responsabbli għat-tisħin globali.
But it will be difficult to maintain their resources.	Iżda se jkun diffiċli li jżommu r-riżorsi tagħhom.
This experience taught me many things.	Din l-esperjenza għallmitni ħafna affarijiet.
The study revealed some interesting facts.	L-istudju żvela xi fatti interessanti.
She worked as a nurse, then as a teacher.	Ħadem bħala infermiera, imbagħad bħala għalliema.
The boxer struck his opponent.	Il-boxer ta daqqa ta’ ħarta lill-avversarju tiegħu.
Overclocking a computer can be dangerous.	L-overclocking ta' kompjuter jista' jkun perikoluż.
They are made entirely of marble.	Dawn huma magħmula kompletament mill-irħam.
There were three castles and one palace.	Kien hemm tliet kastelli u palazz wieħed.
The leader appeared on television, calling for calm.	Il-mexxej deher fuq it-televiżjoni, sejjaħ għall-kalma.
Parents are happy, but children are not.	Il-ġenituri huma kuntenti, imma t-tfal mhumiex.
She is applying for unemployment benefits.	Hija qed tapplika għall-benefiċċji tal-qgħad.
The city can pass without the public pool.	Il-belt tista 'tgħaddi mingħajr il-pool pubbliku.
The sky was dark and dreary.	Is-sema kien skur u dreary.
She looked at the guest, her mouth rolling.	Ħares lejn il-mistieden, ħalqha tgerbet.
We can never get out of our weaknesses.	Qatt ma nistgħu noħorġu mid-dgħufijiet tagħna.
She realized she was looking at her own reflex.	Induna li kienet qed tħares lejn ir-rifless tagħha stess.
The whole world is at war with them.	Id-dinja kollha tinsab fi gwerra magħhom.
Citric acid helps to dissolve sugar.	L-aċidu ċitriku jgħin biex jinħall iz-zokkor.
There are three types of nutrients.	Hemm tliet tipi ta 'nutrijenti.
The animals thrive in the surrounding countryside.	L-annimali jirnexxu fil-kampanja tal-madwar.
Her advice was ignored.	Il-parir tagħha ġie injorat.
You need to be careful not to hurt yourself.	Trid toqgħod attent li ma tweġġax lilek innifsek.
Many countries already have anti-racism laws.	Ħafna pajjiżi diġà għandhom liġijiet kontra r-razziżmu.
One should never underestimate the forces of nature.	Wieħed qatt m'għandu jissottovaluta l-forzi tan-natura.
This truck can carry up to sixty tons.	Dan it-trakk jista’ jġorr sa sittin tunnellata.
The tumors grew larger and larger.	It-tumuri kibru dejjem akbar.
Throw the cigarette on the floor.	Tefa’ s-sigarett mal-art.
The water was hot!	L-ilma kien sħun!
The remains have been carefully studied.	Il-fdalijiet ġew studjati bir-reqqa.
These problems are quite serious.	Dawn il-problemi huma pjuttost serji.
My fingerprints are clear.	Il-marki tas-swaba’ tiegħi huma ċari.
The farmer's fields were once empty and dusty.	L-għelieqi tal-bidwi darba kienu vojta u trab.
A man has escaped from police custody recently.	Raġel ħarab mill-kustodja tal-pulizija dan l-aħħar.
The mare struck and hit the ground.	Id-debba daqqet u qabdet mal-art.
Can you remember the name of the city?	Tista' tiftakar l-isem tal-belt?
He was facing the inevitable.	Kien qed jiffaċċja l-inevitabbli.
Remains of the ancient city can be visited nearby.	Fdalijiet tal-belt antika jistgħu jiġu viżitati fil-qrib.
These problems were difficult for him to solve.	Dawn il-problemi kienu diffiċli għalih biex isolvihom.
I haven't met her yet.	Għadni ma niltaqax magħha.
They were involved in national economic policy.	Huma kienu involuti fil-politika ekonomika nazzjonali.
Hundreds of thousands were forced to withdraw.	Mijiet ta’ eluf kienu mġiegħla jirtiraw.
Because she was so lost.	Għax tant kienet mitlufa.
Smoothly, he sat rocking in his chair.	Bla problemi, huwa sib tbandil fis-siġġu tiegħu.
The festivities included music and dancing.	Il-festi kienu jinkludu mużika u żfin.
Still hoping they can fix the pipe.	Għadu bit-tama li jistgħu jiffissaw il-pajp.
The investigation should be extended.	L-investigazzjoni għandha titwessa'.
The police rushed over.	Il-pulizija ġrew fuq.
The store is visited by hundreds of tourists each year.	Il-maħżen kien iżuru minn mijiet ta’ turisti kull sena.
He stretches the flag.	Huwa jiġġebbed il-bandiera.
Cold temperatures were forecast for the weekend.	Temperaturi kesħin kienu mbassra għal tmiem il-ġimgħa.
The test showed excessive lead in the child's blood.	It-test wera ċomb eċċessiv fid-demm tat-tfal.
Errors are likely to be found throughout this test.	L-iżbalji x'aktarx jinstabu matul dan it-test kollu.
Primitive tribes roamed the desert.	Tribijiet primittivi kienu jduru fid-deżert.
Only the bravest soldiers survived.	Is-suldati l-aktar kuraġġużi biss kienu jgħixu.
Leniency will be extended to those who show remorse.	Il-klemenza se tkun estiża għal dawk li juru rimors.
Never trust a stranger.	Qatt tafda barrani.
The cyclist rode alone in the fog.	Iċ-ċiklist rikeb waħdu fiċ-ċpar.
I saw them running down the street.	Rajthom jiġru fit-triq.
The tongue should be pink.	L-ilsien għandu jkun roża.
We were pulling on the blankets.	Konna niġbdu fuq il-kutri.
There was a traffic light at the intersection.	Fl-intersezzjoni kien hemm dawl tat-traffiku.
Students want to know how to present their thoughts clearly.	L-istudenti jridu jkunu jafu kif jippreżentaw il-ħsibijiet b'mod ċar.
Keep your hands out of that pipe.	Żomm idejk 'il barra minn dak il-pajp.
The thieves are on alert.	Il-ħallelin jinsabu fuq allert.
Judges are expected to rule fairly and objectively.	L-imħallfin huma mistennija jiddeċiedu b’mod ġust u oġġettiv.
Years later, he was found guilty of theft.	Snin wara, huwa nstab ħati ta’ serq.
I was joined by a choir of groans.	Jien min iċempel ingħaqadt b’kor ta’ groans.
The number of foreign visitors increases every year.	In-numru ta’ viżitaturi barranin jiżdied kull sena.
He was sentenced to death for unintentional murder.	Huwa kien ikkundannat għall-mewt għal qtil mhux intenzjonat.
The election was very close.	L-elezzjoni kienet tassew qrib.
It made enough sense not to go.	Kellu sens biżżejjed biex ma jmurx.
The place is interesting.	Il-post huwa interessanti.
Letters of comment appeared in the newspapers.	Fil-gazzetti dehru ittri ta’ kummentarju.
Clinton argues that she does what is in her power.	Clinton targumenta li hi tagħmel dak li hu fil-poter tagħha.
All foreign visitors are expected to register at the consulate.	Il-viżitaturi barranin kollha huma mistennija li jirreġistraw fil-konsulat.
This mountain is best for hiking.	Din il-muntanja hija l-aħjar għall-mixi.
She closed the windows.	Hija għalqet it-twieqi.
I don’t remember doing that.	Ma niftakarx li għamilt hekk.
The team did well, and gained some recognition.	It-tim għamel tajjeb, u kiseb xi rikonoxximent.
Wiel maturing in six years.	Wiel li jimmatura fi żmien sitt snin.
She ate several pizza slices.	Hija kielet diversi slices pizza.
Now few have an influence on the evolution of the city.	Issa ftit għandhom influwenza fuq l-evoluzzjoni tal-belt.
Traveling at speed, the car smashed at the bank.	Vjaġġar bil-veloċità, il-karozza smashed fil-bank.
He was returning from hunting.	Kien qed jirritorna mill-kaċċa.
Cooking is a science.	It-tisjir huwa xjenza.
She stopped to consider.	Hija waqfet biex tikkunsidra.
It attracts millions every year, for its variety and quality.	Jattira miljuni kull sena, għall-varjetà u l-kwalità tiegħu.
I was struck by the beauty of the dress.	Laqatni s-sbuħija tal-libsa.
They clearly wanted to build an empire.	Kien ċar li riedu jibnu imperu.
Children love to climb trees.	It-tfal iħobbu jitilgħu s-siġar.
Every three years, the crop is tested by specialists.	Kull tliet snin, il-ħsad jiġi ttestjat minn speċjalisti.
Spending your day helping others make you happier.	Tqatta' ġurnata tiegħek tgħin lill-oħrajn tagħmlek persuna aktar kuntenta.
The web spider is a small animal with a hair.	Il-brimba tal-web hija annimal żgħir u xagħru.
He saw the priest and his grandson approaching.	Ra lill-qassis u n-neputi jersqu.
The driver's hand rests slowly on the steering wheel.	Idejn is-sewwieq isserraħ bil-mod fuq l-isteering.
Turn on the radio and let the music play.	Dawwar ir-radju u ħalli l-mużika idoqq.
Expensive, quite impressive.	Għali, pjuttost impressjonanti.
The mobile phone is a general purpose computer	It-telefon ċellulari huwa kompjuter għal skopijiet ġenerali
For young children, everything is new and weird.	Għat-tfal żgħar, kollox huwa ġdid u stramb.
A photo of a beautiful young woman accompanies the article.	Ir-ritratt ta’ mara żagħżugħa sabiħa akkumpanja l-artiklu.
How can the government solve these problems?	Kif jista’ l-gvern isolvi dawn il-problemi?
You have to be careful around the river.	Trid toqgħod attent madwar ix-xmara.
She counts each coin to make sure it was correct.	Hija għadd kull munita biex tiżgura li kienet korretta.
Skin rash is a symptom of severe illness.	Raxx tal-ġilda huwa sintomu ta’ mard sever.
The system was corrupt but stable.	Is-sistema kienet korrotta iżda stabbli.
She often ends up smoking a cigarette or two.	Hi ta’ spiss tispiċċa sigarett jew tnejn.
She grabbed him in the distance.	Hija qabdet lejh fil-bogħod.
States take the most action.	L-Istati jieħdu l-aktar azzjoni.
But the duke refused to pay.	Iżda d-duka rrifjuta li jħallas.
They are strong.	Huma qawwijin.
She handed a small prayer book to the teacher	Hija għaddiet ktieb żgħir tat-talb lill-għalliem
Banned from eating sweets.	Ipprojbijtu li jiekol ħelu.
Don't bury the treasure in the back garden.	Tidfenx it-teżor fil-ġnien ta’ wara.
He refused to believe that there was life after death.	Huwa rrifjuta li jemmen li kien hemm ħajja wara l-mewt.
Don't eat like that!	Tikolx hekk!
Instead of flames, a cough has now started.	Minflok fjammi, daqqa ta’ sogħla issa ħakmet.
Her silence was confused.	Is-skiet tagħha kien konfuż.
The forest caught fire.	Il-foresta ħadet in-nar.
Wear warm clothes and gloves.	Ilbes ħwejjeġ sħun u ingwanti.
The fish swim around the boat.	Il-ħut tgħum madwar id-dgħajsa.
The lake will provide adequate water to fill the ditch.	Il-lag se jipprovdi ilma adegwat biex jimla l-foss.
Everything was lost.	Kollox kien mitluf.
A river of slush surrounded by a pile of slush.	Xmara ta’ slush mdawra mal-munzell ta’ slush.
The computer needs a small memory card.	Il-kompjuter jeħtieġ karta tal-memorja żgħira.
The company should avoid complacency.	Il-kumpanija għandha tevita l-kompjaċenza.
All horses were horses.	Iż-żwiemel kollha kienu żwiemel.
The robin flew over my fingertips.	Ir-robin tellgħu fuq subgħajli.
After a hard day's work, everyone prefers to relax.	Wara ġurnata xogħol iebes, kulħadd jippreferi jirrilassaw.
Who is speaking?	Min qed jitkellem?
Both companies reported strong earnings this quarter.	Iż-żewġ kumpaniji rrappurtaw qligħ qawwi dan it-trimestru.
Now she remembered everything.	Issa ftakret kollox.
The quake caused severe damage.	It-terremot ikkawża ħsara kbira.
Our house was bright blue, with a beautifully decorated lawn.	Id-dar tagħna kienet blu jgħajjat, b'lawn imħejjija mill-isbaħ.
The villagers are not looking forward to the rain.	Ir-raħħala mhumiex ħerqana għax-xita.
When the salt dissolves in water, it changes taste.	Meta l-melħ jinħall fl-ilma, jibdel it-togħma.
He entered the temple.	Huwa daħal fit-tempju.
The farmer lived a frugal life.	Il-bidwi għex ħajja frugali.
Sometimes he would stop to rest.	Ġieli kien jieqaf jistrieħ.
The tall trees cast a shadow over the field.	Is-siġar twal jitfgħu dell fuq l-għalqa.
Research has suggested that this may be true.	Ir-riċerka ssuġġeriet li dan jista 'jkun minnu.
The bird, however, had a difficult time.	L-għasfur, iżda, kellu żmien diffiċli.
Deletion causes most home problems.	It-tħassir jikkawża l-biċċa l-kbira tal-problemi tad-dar.
He preferred a comfortable sofa.	Huwa pprefera sufan komdu.
The fridge is full.	Il-friġġ huwa mimli.
A cloud of dust blew along the road.	Sħaba ta’ trab nefaħ mat-triq.
It was crucial to their survival.	Kien kruċjali għas-sopravivenza tagħhom.
They competed with each other for the prize.	Huma kkompetew ma’ xulxin għall-premju.
They are expensive.	Huma għaljin.
Then came the rain, making it much harder to harvest.	Imbagħad waslet ix-xita, u għamlitha ferm aktar diffiċli għall-ħsad.
This position is made up of essential oils.	Din il-pozzjoni hija magħmula minn żjut essenzjali.
Daffodils are scattered on the ground.	Daffodils jinsabu mferrxa mal-art.
The visit to the museum was interesting.	Iż-żjara fil-mużew kienet interessanti.
These guidelines are designed to address this problem.	Dawn il-linji gwida huma mfassla biex jindirizzaw din il-problema.
The forest has shrunk.	Il-foresta naqset.
There are no remains.	M'hemmx fdalijiet.
Coral reefs are a vital part of the ocean.	Is-sikek tal-qroll huma parti vitali mill-oċean.
Beauty is in the eye of the beholder.	Is-sbuħija tinsab f’għajn ta’ min iħares.
These tools help you find a solution.	Dawn l-għodod jgħinuk issib soluzzjoni.
The world's population has exploded.	Il-popolazzjoni tad-dinja splodiet.
A wide selection of ingredients is available.	Għażla wiesgħa ta 'ingredjenti hija disponibbli.
The city was divided into districts.	Il-belt kienet maqsuma fi distretti.
Warmest thanks.	L-iktar grazzi sħan.
A period of intense activity.	Perjodu ta' attività intensa.
It changed his mind.	Bidlitlu fehmtu.
He looks like a mysterious stranger.	Jidher barrani misterjuż.
The total is less than ten percent.	It-total huwa inqas minn għaxra fil-mija.
She cried because she didn't know anyone at the party.	Bkiet għax ma kienet taf lil ħadd fil-festa.
The cook taught the young apprentice how to cook.	Il-kok għallem lill-apprendist żagħżugħ kif issajjar.
The monastery is famous for its beautiful park.	Il-monasteru huwa famuż għall-park sabiħ tiegħu.
I wonder if money can bring the dead back.	Nistaqsi jekk il-flus jistgħux iġibu lura l-mejtin.
The forest is a sanctuary for plants and animals.	Il-foresta hija santwarju għall-pjanti u l-annimali.
Place one dish on top of the other.	Poġġa platt fuq l-ieħor.
The project is scheduled to be completed next year.	Il-proġett huwa skedat li jitlesta s-sena d-dieħla.
The wedding went on as planned.	It-tieġ kompla kif ippjanat.
The cheetah is the fastest animal in the world.	Il-cheetah huwa l-aktar annimal veloċi fid-dinja.
Four years have passed since the earthquake.	Għaddew erba’ snin mit-terremot.
He asserted that his confession had been obtained through torture.	Sostna li kien ikun għall-edukazzjoni ta’ binhom.
She could have lived the eccentricity if she had chosen.	Hija setgħet tgħix l-eċċentriċità kieku għażlet.
Investigators hope to find clues on the spot.	L-investigaturi jittamaw li jsibu ħjiel fuq il-post.
Men are often afraid to take on leadership roles in business.	L-irġiel ħafna drabi jibżgħu milli jsegwu rwoli ta’ tmexxija fin-negozju.
He knocked on the door again.	Huwa ħabat fuq il-bieb għal darb'oħra.
Their health cannot be improved, he says.	Is-saħħa tagħhom ma tistax titjieb, jgħid.
The brushes in these paintings are exquisite.	Il-pinzelli f'dawn il-pitturi huma exquisite.
Reducing our consumption should help.	Jekk innaqqsu l-konsum tagħna, dan għandu jgħin.
It appears to be in landfills.	Hija tidher li tinsab fil-miżbliet.
She was especially creative at this age.	Kienet speċjalment kreattiva f'din l-età.
A cooking thermometer is key to success in this recipe.	Termometru tat-tisjir huwa essenzjali għas-suċċess f'din ir-riċetta.
He managed to open a number of new stores.	Irnexxielu jiftaħ numru ta’ ħwienet ġodda.
We have seen a significant decline in recent months.	Rajna tnaqqis sinifikanti fl-aħħar xhur.
We'll go through small towns.	Aħna ser ngħaddu minn bliet żgħar.
Advanced robots are being used in warfare today.	Robots avvanzati qed jintużaw fil-gwerra llum.
Unfired candle dissolves.	Xemgħa mhux mixgħula tinħall.
One morning I woke up before dawn.	Filgħodu wieħed qam qabel is-sebħ.
We grew more fruit this year than last year.	Kberna aktar frott din is-sena mis-sena l-oħra.
We had no fun on the weekends.	Ma kellna l-ebda divertiment fi tmiem il-ġimgħa.
The market is buzzing with excitement.	Is-suq jiżżanżan b'eċċitament.
At the same time, she shook her head.	Fl-istess ħin, xegħet u ħarxa rasu.
This region is famous for its drama.	Dan ir-reġjun huwa famuż għad-drama tiegħu.
The story is in two parts.	L-istorja hija f'żewġ partijiet.
The king leads the discussion on a new statue.	Is-sultan imexxi d-diskussjoni dwar statwa ġdida.
This award is given to those who have accomplished much.	Dan il-premju jingħata lil dawk li wettqu ħafna.
Decrees were sent to towns and cities.	Id-digrieti ntbagħtu lill-ibliet u l-ibliet.
Water serves as an indicator of health.	L-ilma jservi bħala indikatur tas-saħħa.
He was looking forward to starting the work day.	Kien ħerqan biex jibda l-ġurnata tax-xogħol.
This city is famous for its gardens.	Din il-belt hija famuża għall-ġonna tagħha.
You probably need a jacket.	Probabilment ikollok bżonn ġakketta.
Don't give up, he's doing his best.	Taqtax qalbek, qed jagħmel minn kollox.
A milder winter stimulates plant growth.	Xitwa aktar ħafifa tistimula t-tkabbir tal-pjanti.
The local ruler is very strong.	Il-ħakkiem lokali huwa qawwi ħafna.
By this time my eyes were closing.	Sa dan iż-żmien għajnejja kienu qed jagħlqu.
He resisted the temptation to go.	Huwa rreżista t-tentazzjoni li jmur.
Everything in his shop was richly decorated.	Kollox fil-ħanut tiegħu kien imżejjen b’mod għani.
Iraq is the birthplace of civilization.	L-Iraq huwa l-post fejn twieled iċ-ċivilizzazzjoni.
She read a lot of books and made some notes.	Qrat ħafna kotba u għamlet xi noti.
Kipling's stories can be enjoyed at any age.	L-istejjer ta’ Kipling jistgħu jitgawdew minn kull età.
The rain was relentless.	Ix-xita kienet bla waqfien.
The woman's bag hung on one shoulder.	Il-borża tal-mara kienet imdendel fuq spalla waħda.
One head of lettuce will serve two people.	Kap waħda tal-ħass se sservi żewġ persuni.
The gift was offered with a pile of gold.	Ir-rigal kien offrut b’munzell tad-deheb.
Just hang up the moment you’re home.	Sempliċement hang up fil-mument li int id-dar.
Street musicians perform outside the metro station.	Mużiċisti tat-triq jagħmlu barra mill-istazzjon tal-metro.
How was your day today?	Kif kienet il-ġurnata tiegħek illum?
The battlefield was almost abandoned.	Il-kamp tal-battalja kien kważi abbandunat.
They set up the system.	Huma armati s-sistema.
The polar ice caps are melting.	Il-kapep tas-silġ polari qed jiddewweb.
This jet has arrived.	Dan il-ġett wasal.
The explorers reached the shore after four days.	L-esploraturi laħqu x-xatt wara erbat ijiem.
He tried to find her in his garb.	Huwa pprova jonsabha fil-garba tiegħu.
Heaven is the ruler of the earth.	Il-ġenna hija l-ħakkiem tal-art.
Once inside the glass, it solidifies.	Ladarba tidħol fil-ħġieġ, tissolidifika.
It is synonymous with "fight".	Huwa sinonimu għal "ġlieda".
Elephants travel in huge family groups.	Iljunfanti jivvjaġġaw fi gruppi enormi tal-familja.
Her great beauty remains.	Is-sbuħija kbira tagħha tibqa’.
Only farmers lived in this province.	F’din il-provinċja kienu għexu bdiewa biss.
Winter has drawn.	Ix-xitwa ġibdet.
It grew quickly and succeeded.	Kiber malajr u rnexxiet.
First remove the plunger.	L-ewwel neħħi l-planġer.
The books were easy to find in this city.	Il-kotba kienu faċli biex jinstabu f'din il-belt.
The stranger had left.	Il-barrani kien telaq.
The rebels set fire to the city.	Ir-ribelli taw in-nar lill-belt.
I could hardly believe it was true.	Bilkemm stajt nemmen li kien veru.
He has always lived on the outskirts of the city.	Huwa dejjem għex fil-periferija tal-belt.
She came from a conservative family.	Kienet ġejja minn familja konservattiva.
How many haikus did you read?	Kemm qrajt haikus?
Baby babies suck big.	Il-babuni tarbija terda’ l-kbir.
It is our duty to make others happy.	Huwa dmirna li nagħmlu lil ħaddieħor ferħan.
The balloon soared.	Il-bużżieqa tellgħet is-sema.
The king had ordered taxes to be increased.	Is-sultan kien ikkmanda li t-taxxi jiżdiedu.
The bird was singing loudly.	L-għasfur kien qed ikanta qawwi.
Greed and ambition are widespread among the country's leaders.	Ir-regħba u l-ambizzjoni huma mifruxa fost il-mexxejja tal-pajjiż.
Mercury is the only metal that melts at room temperature.	Il-merkurju huwa l-uniku metall li jiddewweb f'temperatura ambjentali.
The hills slowly rise to the horizon in the evening.	L-għoljiet jinxtegħlu bil-mod lejn l-orizzont ta’ filgħaxija.
The painting was completed by a famous artist.	Il-pittura tlestiet minn artist famuż.
In the old days, doctors were cooks.	Fl-antik, it-tobba kienu koki.
The professor was to lead a lecture on astronomy.	Il-professur kellu jmexxi taħdita dwar l-astronomija.
One tree changed the desert.	Siġra waħda bidlet id-deżert.
Photo taken after the crash.	Ritratt meħud wara l-ħabta.
But swift action averted disaster.	Iżda azzjoni mgħaġġla evitata diżastru.
Many doctors were skeptical but obligated.	Ħafna tobba kienu xettiċi iżda obbligati.
Other features include a wine cellar and champagne.	Karatteristiċi oħra jinkludu spazju għall-inbid u xampanja.
Chairs should be brought from the patio.	Is-siġġijiet għandhom jinġiebu mill-patio.
Adding extra cream to the coffee makes cappuccino.	Iż-żieda ta 'krema żejda mal-kafè tagħmel cappuccino.
The team grew up in the most populous nation in the world.	It-tim trabba fl-iktar nazzjon popolat tad-dinja.
The judge stated I use a case.	L-imħallef iddikjara kawża nuża.
Some foods are difficult to digest.	Xi ikel huwa diffiċli biex jiġi diġerit.
Man is a monkey.	Il-bniedem huwa xadina.
Astronomers have confirmed that there are indeed neutron stars.	L-astronomi kkonfermaw li tabilħaqq hemm stilla tan-newtroni.
Ice packs have long been used for this purpose.	Il-pakketti tas-silġ ilhom jintużaw għal dan il-għan.
He poured himself a glass of water.	Huwa ferra lilu nnifsu tazza ilma.
Remember he was watching the race.	Ftakar li kien qed jarah it-tellieqa.
Dust blows along the dry plain.	It-trab jonfoħ tul il-pjanura niexfa.
The barrel was known to open under immense pressure.	Il-barmil kien magħruf li jinfetaħ taħt pressjoni immensa.
Putting more muscle means better athletic performance.	Li tpoġġi aktar muskoli tfisser prestazzjoni sportiva aħjar.
See how the necklace turns her hair into a sculpture.	Ara kif il-ġiżirana tibdel xagħarha fi skultura.
The astronaut looked at the empty landscape.	L-astronawta ħares lejn il-pajsaġġ vojt.
The report focused on three experts.	Ir-rapport iffoka fuq tliet esperti.
The war sparked secessionist sentiments.	Il-gwerra qanqlet sentimenti seċessjonisti.
He was shot at close range.	Huwa ġie sparat mill-viċin.
Scientists struggled to measure changes in gravity.	Ix-xjentisti tħabtu biex ikejlu l-bidliet fil-gravità.
The snake was annoyed by this.	Is-serp kien innervat minn dan.
These doctors treat all patients.	Dawn it-tobba jittrattaw lill-pazjenti kollha.
Where were you? 	Fejn kont?
they asked.	staqsew.
I love to cook.	Inħobb insajjar.
The tall and elegant building is located in the city center.	Il-bini għoli u eleganti jinsab fiċ-ċentru tal-belt.
A photographer captured the scene.	Fotografu qabad ix-xena.
I love these two dancers.	Jogħġobni dawn iż-żewġ żeffiena.
This team won the league.	Dan it-tim rebaħ il-kampjonat.
There is a crack in the dam.	Hemm qasma fid-diga.
So few tourists visit this region.	Allura ftit turisti jżuru dan ir-reġjun.
Nowhere was electricity more strictly regulated.	Imkien ma kien irregolat b'mod aktar strett l-elettriku.
When the cat jumps on the table, you should cry.	Meta l-qattus jaqbeż fuq il-mejda, għandek tibki.
He rarely sees his father.	Rari jara lil missieru.
This is by far the driest year on record.	Din hija bil-bosta l-aktar sena niexfa fir-rekord.
The eggs were coated with plants.	Il-bajd kien miksi bil-pjanti.
His story will not appeal to all readers.	L-istorja tiegħu mhux se tappella lill-qarrejja kollha.
Some find my mother's cooking difficult.	Xi wħud isibu t-tisjir ta’ ommi diffiċli.
The monsoon rain in his country is unpredictable.	Ix-xita tal-monsoon f’pajjiżu hija imprevedibbli.
The poor suffered badly during the famine.	Il-foqra batew ħażin waqt il-ġuħ.
This is the first time we have set up such a clinic.	Din hija l-ewwel darba li waqqafna klinika bħal din.
After the war, people were upset and scared.	Wara l-gwerra, in-nies kienu mqalleb u beżgħu.
Only she can provide the peace she needs.	Hija biss tista 'tforni l-paċi li hija meħtieġa.
It is quite important at this stage.	Huwa pjuttost importanti f'dan l-istadju.
Oxygen in the atmosphere is mostly present as dioxin.	L-ossiġnu fl-atmosfera huwa l-aktar preżenti bħala diossiġenu.
He ate quickly and left without saying goodbye.	Huwa kiel malajr u telaq mingħajr ma qal addio.
That's not how it happened.	Hekk mhux kif ġara.
Follow me, and look after you!	Imxi warajja, u tħaresx warajk!
The renovated park is now surrounded by houses.	Il-park rinnovat issa huwa mdawwar bi djar.
A committee was appointed to organize the event.	Inħatar kumitat biex jorganizza l-avveniment.
This change in temperature produced an ice age.	Din il-bidla fit-temperatura pproduċiet età tas-silġ.
The grain was spoiled.	Il-qamħ kien imħassar.
I noticed that the village was still celebrating.	Innutajt li r-raħal kien għadu qed jiċċelebra.
He sank	Huwa għereq
The mirror was cleaned seven times.	Il-mera tnaddfet seba' darbiet.
The audience laughed.	L-udjenza daħqet.
Another senior crosses the road.	Anzjan ieħor jaqsam it-triq.
Many countries claim ownership of the disputed land.	Bosta pajjiżi jitolbu s-sjieda tal-art ikkontestata.
This woman is clever.	Din il-mara hija għaqlija.
The path to the lake is a popular hiking trail.	Il-passaġġ mal-lag huwa mogħdija tal-mixi popolari.
First, divide the eggs.	L-ewwel, aqsam il-bajd.
Her mouth dropped open.	Ħalqha niżel miftuħa.
Did you come from here?	Ġejt minn hawn?
An entrance to the cave was found.	Instabet daħla għall-għar.
She used five whole chickens.	Hija użat ħames tiġieġ sħaħ.
Our company is making billions in profits.	Il-kumpanija tagħna qed tagħmel biljuni fi profitti.
The newspaper submitted a written statement.	Il-gazzetta ressqet stqarrija bil-miktub.
She is a dedicated teacher of child psychology.	Hija għalliema dedikata tal-psikoloġija tat-tfal.
At the end of the report, he mentioned specific examples.	Fl-aħħar tar-rapport, huwa semma eżempji speċifiċi.
Others are sent for talks.	Oħrajn jintbagħtu għal taħditiet.
Victims will not be able to fight back.	Il-vittmi mhux se jkunu jistgħu jiġġieldu lura.
Water, electricity, heating, and food are all worth the money.	L-ilma, id-dawl, it-tisħin, u l-ikel kollha jiswew il-flus.
He grabbed the jug.	Qalla l-buqar.
People around the world are leaving their homes.	In-nies madwar id-dinja qed jabbandunaw djarhom.
He graduated in theology.	Huwa ggradwa fit-teoloġija.
Violent retaliation has been reported.	Ġew irrappurtati tpattija vjolenti.
Her daughter cried when she heard the news.	Bintha bkiet meta semgħet l-aħbar.
The young man leaned forward in his chair.	Iż-żagħżugħ intefa’ ‘l quddiem fis-siġġu.
The cream thickens and becomes light.	Il-krema teħxien u ssir ħafifa.
Her concert was a great success.	Il-kunċert tagħha kien suċċess kbir.
This dinner serves amazing seafood.	Dan il-pranzu jservi frott tal-baħar mill-aqwa.
The spokesman criticized the media.	Il-kelliem ikkritika lill-midja.
A guard rushed to her aid.	Gwardja ġriet biex tgħinha.
They watered the house.	Saqqgħu d-dar.
The baby will be kept under observation.	It-tarbija se tinżamm hawn taħt osservazzjoni.
The next morning, from the town that bore her name, she set out east.	L-għada filgħodu, mill-belt li kellha l-isem tagħha, telaq lejn il-lvant.
Thousands of people have died here, but they still persevere.	Eluf ta’ nies mietu hawn, iżda għadhom jipperseveraw.
Experts recommend keeping children away from electronic devices.	L-esperti jirrakkomandaw li t-tfal iżommu 'l bogħod minn apparat elettroniku.
A lizard jumped along the path.	Gremxula qabżet tul il-mogħdija.
Noise pollution is a problem in many countries.	It-tniġġis mill-istorbju huwa problema f'ħafna pajjiżi.
The police chase ended without incident.	Il-ġiri tal-pulizija spiċċat mingħajr inċident.
The survey was conducted on a representative sample of adults.	L-istħarriġ sar fuq kampjun rappreżentattiv ta’ adulti.
They were in the mood for adventure.	Kienu fil-burdata għall-avventura.
The poor will be hit hard.	Il-foqra se jintlaqtu ħafna.
Let me know immediately.	Let me know immedjatament.
A river flows east through this country.	Xmara tgħaddi lejn il-Lvant minn ġo dan il-pajjiż.
A machine translates the language.	Magna tittraduċi l-lingwa.
There are no shortcuts to learning a language.	M'hemm l-ebda shortcuts biex titgħallem lingwa.
Scientists have described how the ribosome works in detail.	Ix-xjentisti ddeskrivew kif jaħdem ir-ribosoma fid-dettall.
Soon the star will complete her journey.	Dalwaqt l-istilla se tlesti l-vjaġġ tagħha.
The population is concentrated in urban areas.	Il-popolazzjoni hija kkonċentrata fiż-żoni urbani.
There is a frequent strong wind in this area.	Hemm riħ qawwi frekwenti f’din iż-żona.
My uncle is an osteopath.	Iz-ziju huwa osteopath.
He will be here tonight for dinner.	Huwa se jkun hawn illejla għall-pranzu.
A number of indigenous people live here.	Għadd ta’ nies indiġeni jgħixu hawn.
The building environment has deteriorated.	L-ambjent fil-bini mar għall-agħar.
Food supply is limited.	Il-provvista tal-ikel hija limitata.
The knight's challenge was accepted.	L-isfida tal-kavallier ġiet aċċettata.
This window allows you to look out into the garden.	Din it-tieqa tippermettilek li tħares 'il barra fil-ġnien.
My parents responded by rubbing my face.	Il-ġenituri tiegħi wieġbu billi tawli wiċċi.
Gargling with salt water neutralizes some types of infection.	Gargling bl-ilma mielaħ jinnewtralizza xi tipi ta 'infezzjoni.
Heat and oxidation turned the paper brown.	Is-sħana u l-ossidazzjoni daru l-karta kannella.
It is illegal to drive drunk.	Huwa illegali li ssuq fis-sakra.
He was adorned for bravery.	Kien imżejjen għall-qlubija.
However, she maintained her dignity.	Madankollu hija żammet id-dinjità tagħha.
Fortunately, she escaped with her life.	Fortunatament, ħarbet b’ħajjitha.
Their exercise incorporates jogging, sprinting and weight training.	L-eżerċizzju tagħhom jinkorpora jogging, sprinting u taħriġ bil-piż.
Speak in a loud voice.	Tkellem b’vuċi qawwija.
All residents are required to practice recycling.	Ir-residenti kollha huma meħtieġa jipprattikaw ir-riċiklaġġ.
He made an unexpected visit to her home.	Huwa għamel żjara mhux mistennija fid-dar tagħha.
Clear skies greeted us upon our arrival.	Sema ċar laqagħna mal-wasla tagħna.
Ice has been forming for days.	Is-silġ ilu jifforma jiem.
The participant must stick an arm out.	Il-parteċipant għandu jeħel driegħ barra.
People often interpret these dreams literally.	In-nies spiss jinterpretaw dawn il-ħolm litteralment.
They walked along the winding paths.	Huma mxew tul il-mogħdijiet tal-istralċ.
His loud voice interrupted my strange dream.	Il-vuċi qawwija tiegħu interrompiet il-ħolma stramba tiegħi.
The big man appeared on top of my two guards.	Ir-raġel il-kbir tfaċċa fuq iż-żewġ gwardjani tiegħi.
The toy train chugged along the tracks.	Il-ferrovija ġugarell chugged tul il-binarji.
He drove fast, but carefully.	Huwa saq malajr, iżda bir-reqqa.
His speech was several hours long.	Id-diskors tiegħu kien twil diversi sigħat.
An upscale restaurant serves a sophisticated clientele.	Ristorant upscale iservi klijentela sofistikata.
The court upheld this sentence reluctantly.	Il-qorti ddaħħal din is-sentenza kontra qalbha.
The cake appeared to absorb moisture from the air.	Il-kejk deher li jassorbi l-umdità mill-arja.
Passionate debates broke out between old and new thinkers	Dibattiti appassionati faqqgħu bejn ħassieba qodma u ġodda
This appears to be vandalism.	Dan jidher li hu xogħol ta’ vandali.
Money does not seem to be worth the effort.	Il-flus ma jidhirx li jiswew l-isforz.
Pulling the lever down, the engine roared into life.	Ġbid il-lieva 'l isfel, il-magna roared fil-ħajja.
Long, luxurious hair can be considered beautiful in some cultures.	Xagħar twil u lussuż jista 'jitqies sabiħ f'xi kulturi.
It’s boring to have a teacher like you.	Huwa boring li jkollok għalliem bħalek.
She was standing by the bench.	Kienet wieqfa ħdejn il-bank.
They like to deceive each other.	Huma jħobbu jqarrqu lil xulxin.
He shot dead store owners.	Huwa spara lis-sidien tal-maħżen mejta.
The children gathered because they were different.	It-tfal inġabru għax kienu differenti.
My luggage was too heavy.	Il-bagalji tiegħi kienu tqal wisq.
This girl was very attractive.	Din it-tfajla kienet attraenti ħafna.
The path is blocked by a fallen tree.	Il-passaġġ huwa mblukkat minn siġra waqgħet.
He pretended not to notice.	Huwa ippretendi li ma jindunax.
The she finds love, it is possible to find happiness.	Il hi ssib l-imħabba, huwa possibbli li ssib kuntentizza.
Very little of that novel is reliable.	Ftit li xejn minn dak ir-rumanz huwa affidabbli.
She was undecided.	Kienet indeċiża.
The wood is cut in the forest.	L-injam jinqata' fil-foresta.
The company plans to modernize its equipment.	Il-kumpanija qed tippjana li timmodernizza t-tagħmir tagħha.
The head of the organization resigned this week.	Il-kap tal-organizzazzjoni rriżenja din il-ġimgħa.
Crops gave excellent results.	L-uċuħ tar-raba ta riżultati eċċellenti.
This law will be introduced next month.	Din il-liġi se tiddaħħal ix-xahar id-dieħel.
The speaker was very animated.	Il-kelliem kien animat ħafna.
I read a lot of novels in college.	Qrajt ħafna rumanzi fil-kulleġġ.
She divides her time between the farm and her garden.	Hija taqsam il-ħin tagħha bejn ir-razzett u l-ġnien tagħha.
A steep hillside prevented colonization.	Ġenb taʼ l-għoljiet wieqfa pprevjeniet il-kolonizzazzjoni.
This tree is curved.	Din is-siġra hija mgħawġa.
The ecosystem has been dramatically affected by human activity.	L-ekosistema ġiet affettwata b'mod drammatiku mill-attività umana.
Many stories have focused on pirates and smugglers.	Ħafna stejjer iffukaw fuq il-pirati u l-kuntrabandisti.
There has been a drought for the last few years.	Kien hemm nixfa għal dawn l-aħħar snin.
Some areas routinely experience flooding.	Xi żoni ta’ rutina jesperjenzaw għargħar.
This controversy continues to end.	Din il-kontroversja qed tkompli tispiċċa.
Melanocyte contributions are often overlooked.	Il-kontribuzzjonijiet tal-melanocyte ħafna drabi jiġu injorati.
Mercury, silver, and gold were used in ancient times.	Il-merkurju, il-fidda u d-deheb kienu jintużaw fi żminijiet antiki.
Her eyes twinkled.	Għajnejha twinkled.
The body was discovered the next day.	Il-katavru ġie skopert l-għada.
The easy ones to peel are the sweet potatoes.	Dawk faċli biex titqaxxar huma l-patata ħelwa.
Position papers are on the syllabus.	Karti tal-pożizzjoni huma fuq is-sillabu.
It is a matter of discipline and perseverance.	Hija kwistjoni ta’ dixxiplina u perseveranza.
The sun had a reddish appearance on the horizon.	Ix-xemx kellha dehra ħamrani fuq l-orizzont.
Your hands will slip if you do not use soap.	Idejk se jiżolqu jekk ma tużax sapun.
A few broken branches were scattered on the ground.	Ftit friegħi miksura kienu mxerrdin mal-art.
Peace talks seem to have stopped.	It-taħdidiet ta’ paċi jidhru waqfu.
Consider the enormity of the problem.	Ikkunsidra l-enormità tal-problema.
How many different species of vultures live in this area?	Kemm jgħixu speċi differenti ta' avultuni f'din iż-żona?
Before we started, we collected our data.	Qabel ma bdejna, ġbarna d-dejta tagħna.
The scandal cost the dean his job.	L-iskandlu sewa lid-dekan ix-xogħol tiegħu.
Its approval rating has dropped dramatically.	Il-klassifikazzjoni tal-approvazzjoni tiegħu naqset b'mod drammatiku.
Idi were shaking.	Idi kienu qed jitħawwdu.
The factory was badly damaged.	Il-fabbrika saret ħsara kbira.
What you eat affects your health.	Dak li tiekol jaffettwa s-saħħa tiegħek.
I was invited to a dance.	Ġejt mistieden għal żfin.
This can lead to dehydration.	Dan jista 'jwassal għal deidrazzjoni.
Ten thousand words are needed to adequately describe this crime.	Għaxart elef kelma huma meħtieġa biex jiddeskrivu b'mod adegwat dan ir-reat.
As winter approaches, rain becomes increasingly scarce.	Hekk kif toqrob ix-xitwa, ix-xita ssir dejjem aktar skarsi.
A young boy leaning against the handrail.	Tifel żagħżugħ inklinat mal-poġġaman.
Water is mixed with sugar to make a drink.	L-ilma jitħallat maz-zokkor biex tagħmel xarba.
The feeling of panic slowly infiltrated.	Is-sensazzjoni ta’ paniku infiltrat bil-mod.
A hard forest path led up to the castle.	Passaġġ iebes tal-foresta wasslet sal-kastell.
Farmers could go hungry next year if conditions worsen.	Il-bdiewa jistgħu jmorru bil-ġuħ is-sena d-dieħla jekk il-kundizzjonijiet imorru għall-agħar.
The dog’s coat was dull and dirty.	Il-kowt tal-kelb kien matt u maħmuġ.
The smell of pine filled the cabin.	Ir-riħa tal-arżnu mliet il-kabina.
John's mood has always been a bit ambiguous.	Il-burdata ta’ John dejjem kienet kemmxejn ambigwa.
Maybe that helps.	Forsi dan jgħin.
Farmers should enjoy relative prosperity.	Ir-raħħala għandhom igawdu prosperità relattiva.
He threatened me too.	Heddidni wkoll.
The soldier is suffering from serious injuries.	Is-suldat qed isofri minn feriti gravi.
The "Commander-in-Chief" oversees the Commander-in-Chief.	Il-"kmandant in kap" jissorvelja l-kmandant in kap.
Children should run one after the other rather than play alone.	It-tfal għandhom jiġru wara xulxin aktar milli jilagħbu waħedhom.
The band consists of six men.	Il-banda tikkonsisti minn sitt irġiel.
The national anthem is often sung at sporting events.	L-innu nazzjonali spiss jitkanta f’avvenimenti sportivi.
The song was a welcome relief.	Il-kanzunetta kienet eżenzjoni milqugħa.
The animal population has declined after overhunting by humans.	Il-popolazzjoni tal-annimali naqset wara kaċċa żejda mill-bnedmin.
Whether you’re an artist or she never imagined.	Kemm jekk int artist jew hi qatt ma timmaġina.
I took a walk along the beach.	Jien ħadt passiġġata tul il-bajja.
Many tourists come to this region every year.	Ħafna turisti jiġu f'dan ir-reġjun kull sena.
The car's brakes had failed completely.	Il-brejkijiet tal-karozza kienu fallew għal kollox.
He turned on the water.	Huwa daret fuq l-ilma.
The room quickly filled with smoke from leaking pipes.	Il-kamra malajr mimlija duħħan minn pajpijiet li jnixxu.
The moon was shining.	Il-qamar kien qed jiddi.
We tell the story of the journey.	Nirrakuntaw l-istorja tal-vjaġġ.
We agreed that we should close the business.	Qbilna li kellna nagħlqu n-negozju.
There was a power outage during the session.	Kien hemm nuqqas ta’ enerġija waqt is-sessjoni.
The level of poverty here is staggering.	Il-livell ta’ faqar hawnhekk huwa xokkanti.
Towers and spiers, lined with dirt patina,	Torrijiet u spires, miksija b’patina ta’ ħmieġ,
This is feasible, as that system is already in place.	Dan huwa fattibbli, peress li dik is-sistema hija diġà fis-seħħ.
World hunger was intractable.	Il-ġuħ fid-dinja kien intrattabbli.
The birds were noisy.	L-għasafar kienu storbjużi.
Her daughter is in her first year of college.	Bintha tinsab fl-ewwel sena tagħha fl-università.
We went through that mountain last year.	Għaddejna minn dik il-muntanja s-sena l-oħra.
She ran to the car.	Hija ġriet lejn il-karozza.
This should not take long.	Dan m'għandux jieħu ħafna żmien.
The race looks close.	Il jistenna tellieqa mill-qrib.
The army seized control of the police station.	L-armata ħatfet il-kontroll tal-għassa tal-pulizija.
From above, an airplane roared overhead.	Mill-għoli, ajruplan roard fuq rasu.
Young children learn by imitating adults.	It-tfal żgħar jitgħallmu billi jimitaw lill-adulti.
It would make an interesting architectural element.	Ikun jagħmel element arkitettoniku interessanti.
Description of an observer of that event.	Deskrizzjoni ta' osservatur ta' dak l-avveniment.
Miet items.	Miet eroj.
They were a family of influential businessmen.	Kienu familja ta’ negozjanti influwenti.
The fighting power of the enemy is also estimated.	Huwa stmat ukoll is-saħħa tal-ġlied tal-għadu.
No one believes his story anymore.	Ħadd ma jemmen aktar l-istorja tiegħu.
It was the subject of a documentary.	Kienet is-suġġett ta’ dokumentarju.
His gaze fell on her.	Ħarsa tiegħu waqgħet fuqha.
Industry and exploitation of natural resources are widespread here.	L-industrija u l-isfruttament tar-riżorsi naturali huma mifruxa hawn.
The team failed to reach the league game.	It-tim naqas milli jilħaq il-logħba tal-kampjonat.
Keep the water above the eggs.	Żomm l-ilma 'l fuq mill-bajd.
He drank some wine while his food was being prepared.	Huwa xorbu ftit inbid waqt li l-ikel tagħha kien qed jiġi ppreparat.
He must be a rich man!	Għandu jkun raġel għani!
I'm using a saw here.	Qed nuża serrieq hawn.
This funding flow will be discontinued next year.	Dan il-fluss ta' finanzjament se jitwaqqaf is-sena d-dieħla.
They gained a reputation as keen supporters.	Huma kisbu reputazzjoni bħala partitarji ħerqana.
The Prime Minister gave an inspirational speech.	Il-Prim Ministru għamel diskors ta’ ispirazzjoni.
A jar of radioactive substance was found here.	Hawnhekk instabet vażett ta’ sustanza radjuattiva.
The tiger is an elusive animal.	It-tigru huwa annimal elużiv.
Your hair looks really beautiful today.	Ix-xagħar tiegħek jidher tassew sabiħ illum.
Woodworkers have been making wooden furniture for centuries.	Il-ħaddiema tal-injam ilhom jagħmlu għamara mill-injam għal sekli sħaħ.
The battle for independence was long and bloody.	Il-battalja għall-indipendenza kienet twila u mdemmija.
We can't wait for them.	Ma nistgħux nistennewhom.
Later, two vials were found.	Aktar tard, instabu żewġ kunjetti.
The widow was traveling the world.	L-armla kienet qed tagħmel dawra mad-dinja.
That exam took place last month.	Dak l-eżami sar ix-xahar li għadda.
A doctor must be skilled in many areas of medicine.	Tabib għandu jkun tas-sengħa f'ħafna oqsma tal-mediċina.
She drinks several glasses of water a day.	Hija tixrob diversi tazzi ilma kuljum.
Sometimes it is necessary to change the rules.	Xi drabi huwa meħtieġ li jinbidlu r-regoli.
Watch out for animals.	Oqgħod attent għall-annimali.
Death was certainly inevitable.	Il-mewt kienet ċertament inevitabbli.
He puts too much sugar in his coffee.	Huwa jpoġġi wisq zokkor fil-kafè tiegħu.
It was my privilege to work with him.	Kien il-privileġġ tiegħi li naħdem miegħu.
Give him this glass of water.	Agħtih dan it-tazza ilma.
Some of the foresters were forty years old.	Xi wħud mill-forestiera kellhom erbgħin sena.
He grinned devilishly.	Huwa grinned devilishly.
Winter is the worst season.	Ix-xitwa hija l-agħar staġun.
Spikes climbed over the house.	Spikes telgħu fuq id-dar.
She walked through the forest.	Hija mixi permezz tal-foresta.
The strong bend as it flaps its wings.	Il-qawwi tgħawweġ hekk kif batta ġwienaħ.
Birds are the result of millions of years of evolution.	L-għasafar huma r-riżultat ta’ miljuni ta’ snin ta’ evoluzzjoni.
He will be discouraged.	Hu ser jaqtagħlu qalbu.
She gritted her teeth and said nothing.	Għamlet snienha u ma qalet xejn.
Take care of your animals properly.	Ħu ħsieb l-annimali tiegħek kif suppost.
It was worth a try, but the results were disappointing.	Kien ta’ min jipprova, iżda r-riżultati kienu diżappuntanti.
All faces look different, though vaguely similar.	L-uċuħ kollha jidhru differenti, għalkemm simili vagament.
For many years he cared for his garden.	Għal ħafna snin kien jieħu ħsieb il-ġnien tiegħu.
Even though the fish was sprinkled, it tasted good.	Anke jekk il-ħut kien imbexxex, kellu togħma tajba.
High cliffs dominate the landscape in this region	Irdum għoljin jiddominaw il-pajsaġġ f'dan ir-reġjun
The fishermen cast their nets into the sea.	Is-sajjieda tefgħu x-xbieki tagħhom fil-baħar.
Her hair is slowly changing color.	Xagħarha qed jinbidel bil-mod il-kulur.
A book was opened at random.	Ktieb infetaħ bl-addoċċ.
They will look in the room again.	Huma se jfittxu mill-ġdid fil-kamra.
Their car was stuck in the mud.	Il-karozza tagħhom kienet mwaħħla fit-tajn.
Never, ever cut a chicken off its tail.	Qatt, qatt ma taqta’ tiġieġ minn denb.
He is married to the famous actress.	Huwa miżżewweġ lill-attriċi famuża.
The journey took four hours.	Il-vjaġġ ħa erba’ sigħat.
The package arrived safely.	Il-pakkett wasal mingħajr periklu.
Put on a kettle.	Poġġi fuq kitla ilma.
It makes the area look so very picturesque.	Jagħmel iż-żona tidher daqshekk pittoreska ħafna.
This will undoubtedly lead to new energy discoveries.	Bla dubju dan se jwassal għal skoperti ġodda ta 'enerġija.
People living in these villages are wary of foreigners.	Nies li jgħixu f’dawn l-irħula joqogħdu attenti mill-barranin.
He softened his tone a little.	Huwa irattab it-ton tiegħu ftit.
Break at the climax.	Waqfa fil-mument tal-qofol.
Steam locomotives replaced horses in the early nineteenth century.	Lokomotivi tal-fwar ħadu post iż-żwiemel fil-bidu tas-seklu dsatax.
A line of customers was waiting patiently	Linja ta’ klijenti kienu qed jistennew bil-paċenzja
She washed the crumbs out of her mouth.	Ħaslet il-frak minn ħalqha.
Try some dark roast.	Ipprova xi mixwi skur.
Government actions often negatively affect the environment.	L-azzjonijiet tal-gvern spiss jaffettwaw l-ambjent b'mod negattiv.
We need to stop global warming.	Irridu nwaqqfu t-tisħin globali.
Erosion has greatly reduced the productivity of this region.	L-erożjoni naqqset ħafna l-produttività ta' dan ir-reġjun.
She clutched her suitcase tightly.	Hija clutched bagalja tagħha sewwa.
Eventually, a room was found for her.	Eventwalment, instabet kamra għaliha.
She tried again.	Reġgħet ippruvat.
He grinned wide, revealing perfect white teeth.	Huwa grinned wiesa ', kixef snien abjad perfett.
The local church was founded in the 12th century.	Il-knisja lokali twaqqfet fis-seklu tnax.
The cow grabs her heels.	Il-baqra taqbad it-takkuna.
A police officer was killed in the line of duty.	Uffiċjal tal-pulizija nqatel waqt il-qadi ta’ dmirijietu.
All are, of course, welcome.	Kollha huma, ovvjament, milqugħa.
She was determined to scroll down.	Kienet determinata li tiskrollja 'l isfel.
So, what time is it?	Allura, allura x'inhu l-ħin?
The birds flew fast.	L-għasafar tellgħu mgħaġġlin.
Her sloping eyes were bright with light.	Għajnejn inklinati tagħha kienu jleqqu bid-dawl.
The siege lasted three months.	L-assedju dam tliet xhur.
He licked his empty glass.	Huwa lagħaq il-ħġieġ vojt tiegħu.
The inventor also devised an irrigation system.	L-inventur fassal ukoll sistema ta 'irrigazzjoni.
The temple has been ready for more than a month.	It-tempju ilu lest għal aktar minn xahar.
The pond seems to leak with sadness.	L-għadira donnha tnixxi d-dwejjaq.
This church has become a national monument.	Din il-knisja saret monument nazzjonali.
The good man returns.	Ir-raġel tajjeb jirritorna.
This village is known as a center for music.	Dan ir-raħal huwa magħruf bħala ċentru għall-mużika.
Describes the significant features of the city.	Jiddeskrivi l-karatteristiċi sinifikanti tal-belt.
They accuse her of treason.	Huma jakkużawha bi tradiment.
Animals are raised commercially by many wealthy people.	L-annimali huma mrobbija kummerċjalment minn ħafna nies għonja.
There was an explosion at the chemical plant.	Kien hemm splużjoni fl-impjant kimiku.
That didn’t taste good.	Dak ma kellux togħma tajba.
Less than half of these refugees were accepted.	Inqas minn nofs dawn ir-refuġjati ġew aċċettati.
Four large-winged birds fly up.	Erba’ għasafar bil-ġwienaħ kbar itiru ‘l fuq.
Some cultures see birth as a beautiful part of life.	Xi kulturi jaraw it-twelid bħala parti sabiħa mill-ħajja.
I don’t know your intentions, raiders!	Ma nafx l-intenzjonijiet tiegħek, raiders!
The deacon presides over the church.	Id-djaknu jippresiedi l-knisja.
She went to the river	Marret lejn ix-xmara
A large chain of islands stretches from east to west.	Katina kbira ta’ gżejjer tinfirex mil-lvant sal-punent.
A school trip is always fun.	Vjaġġ tal-iskola huwa dejjem pjaċevoli.
The three thrive together.	It-tlieta jirnexxu flimkien.
People loved it!	In-nies kienu jħobbuha!
The horse was bred in the pasture.	Iż-żiemel kien imrobbi fil-mergħa.
Reporter was denied access to police headquarters.	Reporter ġie mċaħħad minn aċċess għall-kwartieri ġenerali tal-pulizija.
They suffer from physical disabilities.	Huma jbatu minn diżabilitajiet fiżiċi.
The number of unemployed has risen sharply.	In-numru ta’ nies bla xogħol żdied sew.
He appreciates all modern inventions.	Jisprezza l-invenzjonijiet moderni kollha.
The families of the gang members are ostracized.	Il-familji tal-membri tal-gangs huma ostracised.
The photo has been deleted.	Ir-ritratt kien imħassar.
Many red ink stains damaged her sleeves.	Ħafna tbajja tal-linka ħamra ħassruha l-kmiem.
Inevitably lost another life.	Inevitabbilment tilfet ħajja oħra.
After her grandmother died, she found a diary.	Wara li miet nannuha, sabet djarju.
Even though he lost the election, he is now the mayor.	Anke jekk tilef l-elezzjoni, issa hu s-Sindku.
Birds often turn its fountain.	L-għasafar ħafna drabi jduru l-funtana tagħha.
He opened a window to see the blue mountains.	Huwa fetaħ tieqa biex tara l-muntanji blu.
The residents of that city consider it sacred.	Ir-residenti ta’ dik il-belt iqisuha bħala sagra.
The city council will try to raise the retirement age.	Il-kunsill tal-belt se jipprova jżid l-età tal-pensjoni.
In a dark room, someone turned on the light.	F’kamra mudlama, xi ħadd xegħel id-dawl.
Medical robots can perform very precise surgical actions.	Robots mediċi jistgħu jwettqu azzjonijiet kirurġiċi preċiżi ħafna.
You two married brothers look very different.	Intom iż-żewġ aħwa miżżewġin għandek dehra ferm differenti.
Independent candidates are not running in the elections.	Kandidati indipendenti mhumiex qed joħorġu fl-elezzjonijiet.
Friction caused by mechanical components must be handled with care.	Il-frizzjoni kkawżata minn komponenti mekkaniċi għandha tiġi mmaniġġjata bir-reqqa.
Pour the juice, please.	Ferra l-meraq, jekk jogħġbok.
But the storm was so severe that it destroyed the village.	Iżda l-maltemp tant kien qawwi li qerdet ir-raħal.
A strong wind blew and it started.	Riħ qawwi nefaħ u jibda.
Scientists suggest that pollution may be causing global warming.	Ix-xjentisti jissuġġerixxu li t-tniġġis jista’ jkun qed jikkawża t-tisħin globali.
Google's share price has risen this year.	Il-prezz tal-ishma ta’ Google għola din is-sena.
She burst out laughing, the old woman hugging the boy.	Infaqgħet bid-daħk, l-anzjana għannqet lit-tifel.
The clouds moved gracefully in the sky.	Is-sħab imxew bil-grazzja fis-sema.
Send your name, address and phone number.	Ibgħat ismek, l-indirizz u n-numru tat-telefon.
First, peel the onion.	L-ewwel, qaxxar il-basla.
Here is your bank account number.	Hawn in-numru tal-kont bankarju tiegħek.
The acai berry was bred from wild berries.	Il-berry acai kien imrobbi minn berries selvaġġi.
The rainy season runs from late summer to early fall.	L-istaġun tax-xita jibda mill-aħħar tas-sajf sal-bidu tal-ħarifa.
The ceremony included music, dancing and speeches.	Iċ-ċerimonja kienet tinkludi mużika, żfin u diskorsi.
That will definitely make you uncomfortable.	Li żgur se tagħmlek skomdu.
The package arrived in two days.	Il-pakkett wasal f'jumejn.
A system of government that provides basic education for all.	Sistema ta’ gvern li tipprovdi edukazzjoni bażika għal kulħadd.
Plant with soft leaves.	Pjanta bil-weraq artab.
Hopes were steadily rising until they fell.	It-tamiet żdiedu b’mod kostanti sakemm ma waqgħux.
The leaves were covered with frost.	Il-weraq kienu koperti bil-ġlata.
He was caught stealing.	Inqabad serq.
Spiders lay eggs in a twisted silk web.	Il-brimb ibidu l-bajd f’nisġa tal-ħarir mibrumin.
Surely these two poles were independent.	Żgur li dawn iż-żewġ poli kienu indipendenti.
Crime is on the rise in this city.	Il-kriminalità qed tiżdied f’din il-belt.
On the way to the station, they saw a tramp.	Fit-triq lejn l-istazzjon, raw tramp.
I don't feel well anymore.	M'għadniex inħossni tajjeb.
No trace of this building remains.	Ma fadal l-ebda traċċi ta’ dan il-bini.
Start early tomorrow morning.	Ibda kmieni għada filgħodu.
The fish was released later, unharmed.	Il-ħuta ġiet rilaxxata aktar tard, bla ħsara.
The results of this investigation are astonishing.	Ir-riżultati ta’ din l-investigazzjoni huma sorprendenti.
This is a complicated problem.	Din hija problema kkumplikata.
Please give me some money to pay for my seat.	Jekk jogħġbok agħtini ftit flus biex inħallas għas-siġġu tiegħi.
The president returned to travel on a motorcycle.	Il-president irritorna jivvjaġġa f'motorcade.
Somehow we grounded ourselves.	B'xi mod aħna ertjat lilna nfusna.
The survival of the tribe depends on the harvest.	Is-sopravivenza tat-tribù tiddependi fuq il-ħsad.
Well, the housekeeper was there.	Ukoll, il-housekeeper kien hemm.
The whole city turned out.	Il-belt kollha rriżultaw.
The cat smells this new scent.	Il-qattus xamm b’din ir-riħa ġdida.
All the people fell silent.	Il-poplu kollu waqa’ sieket.
The boy revealed the secret.	It-tifel żvela s-sigriet.
They raised their glasses toast.	Huma għollew in-nuċċalijiet tagħhom toast.
He was so drunk that he could scarcely remember his ordeal.	Tant kien xurban li bilkemm ftakar il-kalvarju tiegħu.
He gave me a bottle of home-made wine.	Huwa tani flixkun tal-inbid magħmul id-dar tiegħu.
Collision with another car.	Il-ħabta ma’ karozza oħra.
His smiling face grinned through the glass.	Wiċċ tbissem tiegħu grinned permezz tal-ħġieġ.
The traditional place from which the king spoke.	Il-post tradizzjonali li minnu tkellem ir-re.
Soon, she heard the news.	Ftit, semgħet l-aħbarijiet.
He heard a commotion coming from the kitchen.	Sema’ kommossjoni ġejja mill-kċina.
The valley is too dry to cultivate crops.	Il-wied huwa niexef wisq biex jikkultiva l-uċuħ tar-raba’.
The villagers went to school to visit their peers.	Ir-raħħala marru l-iskola biex iżuru lil sħabhom.
The controversy will continue around this issue.	Il-kontroversja se tkompli madwar din il-kwistjoni.
A bus full of tourists overturned.	Xarabank mimlija turisti inqalbet.
The journalist began her investigation.	Il-ġurnalista bdiet l-investigazzjoni tagħha.
The momentary distraction was fatal.	Id-distrazzjoni momentarja kienet fatali.
His mood was graceful.	Il-burdata tiegħu kienet grazzjuża.
He takes an interest in my progress.	Huwa jieħu interess fil-progress tiegħi.
Red sun hanging high in the afternoon sky.	Xemx aħmar imdendel għoli fis-sema ta’ wara nofsinhar.
The country's economic outlook is good.	Il-prospetti ekonomiċi tal-pajjiż huma tajbin.
The photographer took photos of the building.	Il-fotografu ħa ritratti tal-bini.
These giant monsters live in the ocean.	Dawn il-monsters ġganti jgħixu fl-oċean.
It grew in size every year.	Kiber fid-daqs kull sena.
Water is essential for human life.	L-ilma huwa essenzjali għall-ħajja tal-bniedem.
We must try to understand how cultural change takes place.	Irridu nippruvaw nifhmu kif isseħħ il-bidla kulturali.
I rarely hear from my sister.	Rari nisma’ mingħand oħti.
The frozen river flowed like a gray snake.	Ix-xmara ffriżata nixxiet bħal serp griż.
There was silence as her neighbor left.	Kien hemm silenzju hekk kif il-proxxmu tagħha telqet.
The camera was black and attached to a tripod.	Il-kamera kienet sewda u kienet imwaħħla ma’ tripod.
He jostles past you.	Huwa jostles passat inti.
I am currently applying for many jobs.	Qed napplika għal ħafna impjiegi bħalissa.
He thought for a moment.	Ħaseb għal mument.
She had a graceful manner.	Hija kellha manjiera grazzjuża.
Then she chose a yellow blouse.	Imbagħad għażlet blouse safra.
He wanted to have children, to have a family.	Ried li jkollu t-tfal, ikollu familja.
The climate here is very mild.	Il-klima hawnhekk hija ħafifa ħafna.
He looked at the body in disbelief.	Huwa ħares bla twemmin lejn il-ġisem.
He looked at her intently, spoiled.	Huwa ħares b'attenzjoni lejha, ​​imħassra.
Bough snapped loudly.	Bough snapped loudly.
Many industries have been built near this place.	Ħafna industriji nbnew ħdejn dan il-post.
She could not hide her anger at this insult.	Ma setgħetx taħbi r-rabja tagħha għal dan l-insult.
She put her head on her palms, holding her breath.	Poġġiet rasha mal-pali tagħha, u żżomm in-nifs tagħha.
He was attacked by a pack of wild dogs.	Huwa kien attakkat minn pakkett ta’ klieb selvaġġi.
Divide the dough between the two tarts.	Aqsam l-għaġina bejn iż-żewġ tarts.
The tide was low.	Il-marea kienet baxxa.
In she drove, and arrived at her destination.	Fil hi saq, u waslet fid-destinazzjoni tagħha.
The roads here are in terrible condition.	It-toroq hawn huma f'kundizzjoni terribbli.
The room seemed to be quite old.	Il-kamra dehret li kienet pjuttost antika.
I want more information on this.	Irrid aktar informazzjoni dwar dan.
His beloved dog died last week.	Il-kelb maħbub tiegħu miet il-ġimgħa li għaddiet.
Night and night, this metal work hummed with activity.	Lejl u lejl, dan ix-xogħol tal-metall hummed bl-attività.
The carpet is worn and embroidered.	It-tapit jintlibes u irrakkmat.
The princess's dress was adorned with pearls.	Il-libsa tal-prinċipessa kienet imżejna bil-perli.
The villagers were very upset.	Ir-raħħala kienu mqalleb ħafna.
Pink and crimson flowers bloom on the vine.	Fjuri roża u krimżi fjur fuq id-dwieli.
A tiny spider the size of your miniature.	Brimba ċkejkna tad-daqs tal-minjatura tiegħek.
Teachers train their students to use computers.	L-għalliema jħarrġu lill-istudenti tagħhom biex jużaw il-kompjuters.
What you see here is a bullet wound.	Dak li tara hawn hija ferita bil-balal.
First, we need a little chocolate.	L-ewwel, għandna bżonn ftit ċikkulata.
The 'smile' doesn't require a lot of muscle to hold.	It-'tbissima' ma teħtieġx ħafna muskoli biex iżżomm.
Lime is used for building construction.	Il-ġir jintuża għall-kostruzzjoni tal-bini.
The problem of homelessness is endemic here.	Il-problema tal-persuni bla dar hija endemika hawn.
The baby is lying quietly on the pillows.	It-tarbija tinsab tibki bil-kwiet fuq l-imħaded.
Outrageous demands are placed on us by our superiors.	Talbiet għajbhom huma mqiegħda fuqna mis-superjuri tagħna.
Their fish dishes were sumptuous.	Il-platti tal-ħut tagħhom kienu sumptuous.
His thoughts were filled with memories of his childhood.	Ħsibijietu kienu mimlija b’tifkiriet ta’ tfulitu.
The factory uses large amounts of electricity.	Il-fabbrika tuża ammonti kbar ta 'elettriku.
We missed the train.	Tlifna l-ferrovija.
Mya bkiet.	Mya bkiet.
He was ready to lead.	Kien lest biex imexxi.
Cloud computing is the future of computing.	Cloud computing huwa l-futur tal-kompjuters.
It persists, despite obstacles.	Jippersisti, minkejja l-ostakli.
Wepner's strength was tremendous.	Il-qawwa ta’ Wepner kienet formidabbli.
There is a strict ban on dogs in the church.	Hemm projbizzjoni stretta fuq il-klieb fil-knisja.
She gained fame for her efforts.	Hi kisbet fama għall-isforzi tagħha.
Those in favor of destroying the valley attended the rally.	Dawk li kienu favur il-qerda tal-wied attendew għar-rally.
He was studying for his exams.	Kien qed jistudja għall-eżamijiet tiegħu.
The tour group returned to the bus for lunch.	Il-grupp tat-turs lura lejn ix-xarabank għall-ikel.
Remove the ice.	Neħħi s-silġ.
The flowers were in bloom.	Il-fjuri kienu fil-fjur.
How could she escape?	Kif setgħet taħrab?
We will not have peace for a long time.	Mhux se jkollna paċi għal żmien twil.
The politician resigned, under pressure.	Il-politiku rriżenja, taħt pressjoni.
Drink a glass of water and eat an apple.	Xrob tazza ilma u kiel tuffieħa.
Try the baked apples for dessert.	Ipprova t-tuffieħ moħmi għad-deżerta.
Hit the ground running.	Tolqot l-art running.
The thief went out into the street.	Il-ħalliel ħareġ fit-triq.
The human body contains hair, blood, organs, and bones.	Il-ġisem tal-bniedem fih xagħar, demm, organi, u għadam.
The captain of the ship announced that the ship was sinking.	Il-kaptan tal-vapur ħabbar li l-vapur kien qed jegħreq.
The seam measured the fabric.	Il-ħjata kejlet id-drapp.
The smell of rotten fish came out of the room.	Ir-riħa ta’ ħut taħsir ħarġet fil-kamra.
He became obsessed with becoming a famous scholar.	Sar ossessjonat li jsir studjuż famuż.
Television cannot show real life.	It-televiżjoni ma tistax turi l-ħajja reali.
Don't throw rubbish in the street.	Tarmix żibel fit-triq.
The conflict between science and religion is still going on.	Il-kunflitt bejn ix-xjenza u r-reliġjon għadu għaddej.
It is part of our culture.	Hija parti mill-kultura tagħna.
Workers took to the streets, preparing for the storm.	Il-ħaddiema daħlu fit-toroq, iħejju għall-maltemp.
A tourist center has been established.	Ġie stabbilit ċentru turistiku.
The train charges by the river.	Il-ferrovija tiċċarġja max-xmara.
These horses are expensive.	Dawn iż-żwiemel huma għaljin.
After years of hard work, the company is now successful.	Wara snin ta 'xogħol iebes, il-kumpanija issa hija ta' suċċess.
Her patience with all the children's comments seemed endless.	Il-paċenzja tagħha mal-kummenti kollha tat-tfal dehret bla tmiem.
Children learn to speak by seeing others.	It-tfal jitgħallmu jitkellmu billi jaraw lil ħaddieħor.
We had to risk everything.	Kellna nirriskjaw kollox.
Move faster!	Imxi aktar malajr!
My baby is not crying! ' 	It-tarbija tiegħi mhix tibki!'
bkiet.	bkiet.
The city is famous for its dance schools.	Il-belt hija famuża għall-iskejjel taż-żfin tagħha.
People funded these movements.	In-nies iffinanzjaw dawn il-movimenti.
Those who stay up late are more likely to get sick.	Min joqgħod sa tard x’aktarx jimrad.
The roads are abandoned.	It-toroq huma abbandunati.
She swallowed after tasting the meat.	Hija belgħet wara li daq il-laħam.
Car sales are only fast now.	Il-bejgħ tal-karozzi huwa mgħaġġel biss issa.
Sales assistant pointed sleek dresses to a woman.	Assistent tal-bejgħ ippuntat ilbiesi sleek lil mara.
This road is well paved.	Din it-triq hija witta sew.
The heat of the blisters faded to cool the wind.	Is-sħana tal-infafet faded biex ikessaħ ir-riħ.
The king was buried in this tomb.	Is-sultan kien midfun f’dan il-qabar.
Indigenous peoples are still awaiting proper medical treatment.	Il-popli indiġeni għadhom qed jistennew kura medika xierqa.
The answer is unclear.	It-tweġiba mhix ċara.
A few pieces of seaweed are caught in the net	Ftit biċċiet ta’ alka jinqabdu fix-xibka
She hadn't seen him in a long time.	Kienet ilha ma tarah.
The brain is very strong.	Il-moħħ huwa qawwi ħafna.
Yumi put a warm arm around him.	Yumi poġġa driegħ sħun madwaru.
You have to assume that all strangers are dangerous or dishonest.	Għandek tassumi li l-barranin kollha huma perikolużi jew diżonesti.
She plays tennis well.	Hija tilgħab it-tennis tajjeb.
They considered him a strong player.	Huma kkunsidrawh bħala plejer b'saħħtu.
They welcomed him into their home.	Huma laqgħuh f’darhom.
Don't sit too close to the window.	Toqgħodx wisq qrib it-tieqa.
The two boys lie on the grass	Iż-żewġ subien jimteddu fuq il-ħaxix
The mountain tops have a commanding presence.	Il-qċaċet tal-muntanji għandhom preżenza kmandanti.
Suspicious delivery of goods has been detected.	Ġiet skoperta kunsinna suspettuża ta' merkanzija.
The complex process will continue for some time.	Il-proċess kumpless se jkompli għal xi żmien.
This was already the fifth time I had tried it.	Din kienet diġà l-ħames darba li ppruvatha.
The marble tiles whistled as he walked on them.	Il-madum tal-irħam issaffar hekk kif mexa fuqhom.
She gnawed her swollen ankles.	Hija gnawn għaksek minfuħin tagħha.
The uniforms are designed for comfort and functionality.	L-uniformijiet huma ddisinjati għall-kumdità u l-funzjonalità.
The sisters were badly beaten.	Is-sorijiet ġew imsawta ħażin.
Creditors owed a considerable sum of money.	Il-kredituri kienu dovuti somma ta’ flus konsiderevoli.
The government is obliged to guarantee a fair wage.	Il-gvern huwa obbligat li jiggarantixxi paga ġusta.
Many regions in this county have steep mountain ranges.	Ħafna reġjuni f'din il-kontea għandhom firxiet ta 'muntanji wieqaf.
The dam was a historic achievement.	Id-diga kienet kisba storika.
Children need to learn to read and write.	It-tfal iridu jitgħallmu jaqraw u jiktbu.
The scientist was pretty good.	Ix-xjenzat kien pjuttost tajjeb.
The delicate petals of this flower are a good example	Il-petali delikati ta 'din il-fjura huma eżempju tajjeb
Wood and brick were often found there.	Injam u briks spiss instabu hemmhekk.
Maybe that's why she was so happy.	Forsi kien għalhekk li ħassitha daqshekk kuntenta.
Many older men still can't walk.	Ħafna irġiel anzjani għadhom ma jistgħux jimxu.
Certain brands are standards for quality.	Ċerti marki huma standards għall-kwalità.
A state official revealed that you went undercover.	Uffiċjal tal-istat żvela li inti mort moħbi.
It can cause cancer.	Jista' jikkawża l-kanċer.
The cat ran along the road and disappeared.	Il-qattus ġera tul it-triq u sparixxa.
Malaysia is well known for its traditional handicrafts.	Il-Malasja hija magħrufa sew għall-batik tradizzjonali.
The shadows are disappearing.	Id-dellijiet qed jisparixxu.
Build an igloo to keep warm at night.	Bena iglu biex iżomm sħun bil-lejl.
A nephew offered to join the army.	Neputi offriet biex jissieħeb fl-armata.
Envy is always dangerous.	L-għira hija dejjem perikoluża.
The melody was recognized and then adapted.	Il-melodija ġiet rikonoxxuta u mbagħad adattata.
Some researchers have suggested that quantum mechanics may explain this.	Xi riċerkaturi ssuġġerew li l-mekkanika kwantistika tista 'tispjega dan.
The candle burned up to its socket.	Ix-xemgħa ħarqet sa sokit tagħha.
The scout leader did not look happy.	L-iscout leader ma deherx kuntent.
They are all here!	Huma kollha hawn!
Shakespeare's tragedies have been passed down through the centuries.	It-traġedji ta’ Shakespeare ġew mgħoddija matul is-sekli.
She turned to face the fire.	Daret biex jiffaċċja n-nar.
She felt herself get up.	Ħassitha lilha nfisha tqum.
Grandma nodded, and nodded at the animal.	In-nanna tfajt, u tat ras l-annimal.
Many people think that house prices are too high.	Ħafna nies jaħsbu li l-prezzijiet tad-djar huma għoljin wisq.
I have to use them carefully.	Ikolli nużahom b'attenzjoni.
The church was destroyed.	Il-knisja nqerdet.
Is there anyone?	Hemm xi ħadd?
The woman rang the bell.	Il-mara daqqet il-qanpiena.
A teacher wants what is best for her students.	Għalliema trid x'inhu l-aħjar għall-istudenti tagħha.
The water flowed into frozen crystalline ponds.	L-ilma nixxa fi għadajjar kristallin iffriżati.
Now that we are retired we live on our savings.	Issa li aħna rtirati ngħixu fuq it-tfaddil tagħna.
The display screen lowers for a while.	L-iskrin tal-wiri jitbaxxa għal ftit żmien.
Much of his work is still unreadable.	Ħafna mix-xogħol tiegħu għadu mhux jinqara.
The consequences of civil war are often awful.	Il-konsegwenzi tal-gwerra ċivili ħafna drabi huma orribbli.
Therefore, he preserved her power alone.	Għalhekk, hu ppreserva l-poter tagħha waħdu.
These books cannot be sold here.	Dawn il-kotba ma jistgħux jinbiegħu hawn.
Finally, the fruit is removed from below.	Fl-aħħarnett, il-frott jitneħħa minn taħt.
You have to be careful, said her mother.	Trid toqgħod attent, qalet ommha.
Some people believe that recording all our words is important.	Xi nies jemmnu li nirrekordjaw il-kliem kollu tagħna huwa importanti.
The glass was incredibly heavy!	Il-ħġieġ kien oerhört tqil!
Academically oriented, they only teach subjects with practical use.	Orjentati akkademikament, jgħallmu biss suġġetti b'użu prattiku.
This has been going on for almost two years.	Dan ilu għaddej għal kważi sentejn.
Years of conflict have reduced this population.	Snin ta’ kunflitt naqqsu din il-popolazzjoni.
The government collects the money by taxing the public.	Il-gvern jiġbor il-flus billi jintaxxa lill-pubbliku.
The smoke fell from the sky.	Id-duħħan niżel s-sema.
Speak in a slow, deep voice.	Tkellem b’leħen bil-mod u profond.
It was too late to go home.	Kien tard wisq biex tmur id-dar.
They are currently building a dam near here.	Bħalissa qed jibnu diga qrib hawn.
There is a large population of artists here.	Hemm popolazzjoni kbira ta 'artisti hawn.
It was a close match.	Kienet partita mill-qrib.
Time passed slowly.	Iż-żmien għadda bil-mod.
The helicopter orbits the sky.	Il-ħelikopter idur madwar is-sema.
London's population has grown rapidly.	Il-popolazzjoni ta’ Londra kibret malajr.
The building was covered in air pollution.	Il-bini kien miksi bit-tniġġis tal-arja.
Modern technology allows us to do things faster.	It-teknoloġija moderna tippermettilna nagħmlu l-affarijiet aktar malajr.
He washed his hands, left the room.	Ħasel idejh, telaq mill-kamra.
Police arrested several drug dealers.	Il-pulizija arrestat diversi negozjanti tad-droga.
In reality it was an international conspiracy.	Fir-realtà kienet konfoffa internazzjonali.
The company has been criticized for its secret practices.	Il-kumpanija ġiet ikkritikata għall-prattiki sigrieti tagħha.
They could not force him into their cabin.	Ma setgħux iġiegħlu jidħol fil-kabina tagħhom.
He took off his shirt, and uncovered his stomach like a bucket.	Ħallef il-qmis tiegħu, u kixef stonku bħal barmil.
Some individuals live in basements and attics.	Xi individwi jgħixu fil-kantini u attics.
She tiptoed into the room, grabbed the note.	Daħlet bil-ponta fil-kamra, qabdet in-nota.
This room is very small.	Din il-kamra hija żgħira ħafna.
Exercise regularly and feel much better.	Eżerċizzju regolarment u tħossok ħafna aħjar.
If you live in a heavily polluted area, sell.	Jekk tgħix f'żona mniġġsa ħafna, biegħ.
The summer weather had kept us out.	It-temp tas-sajf kien żammna barra.
To inhibit the growth of bacteria, the salad should be chilled.	Biex jinibixxi t-tkabbir tal-batterja, l-insalata għandha tiġi mkessħa.
She took her pet out of the kitchen.	Hija ħarġet lill-pet tagħha mill-kċina.
That building has six floors.	Dak il-bini għandu sitt sulari.
First, you have to remove a few rocks.	L-ewwel, ikollok tneħħi ftit blat.
We use a lot of filters and chemicals here.	Aħna nużaw ħafna filtri u kimiċi hawn.
The publication said the government was complicit in the crimes.	Il-pubblikazzjoni qalet li l-gvern kien kompliċi fir-reati.
That birds are social creatures.	Li l-għasafar huma ħlejjaq soċjali.
The family had supported his achievements.	Il-familja kienet appoġġat il-kisbiet tiegħu.
The company has traditionally been a family brand.	Il-kumpanija tradizzjonalment kienet ditta tal-familja.
They will eat your stomach on the way back!	Huma ser jieklu l-istonku tiegħek fit-triq lura!
The driver said.	Is-sewwieq qal.
Maybe they would eventually get married, she thought.	Forsi eventwalment kienu jiżżewġu, ħsibt hi.
The article gives examples of famous women.	L-artiklu jagħti eżempji ta 'nisa famużi.
This egg is half raw.	Din il-bajda hija nofsha nej.
He fell asleep again.	Mill-ewwel reġa’ raqad.
First shoot, ask questions later.	L-ewwel rimja, staqsi mistoqsijiet aktar tard.
They live in a humble home.	Jgħixu f’dar umli.
Be sure to remove the bones.	Kun żgur li tneħħi l-għadam.
Weaving is one of the best known human crafts.	L-insiġ huwa wieħed mill-aktar snajja umana magħrufa.
They suspended him from his job.	Huma ssospendewh mill-impjieg tiegħu.
He invites you to the opening night.	Huwa jistedinkom għall-lejla tal-ftuħ.
I know the city well.	Naf sew il-belt.
Climb waterfalls and jump over cliffs.	Jitilgħu kaskati u jaqbżu minn fuq l-irdum.
The report contains several recommendations.	Ir-rapport fih diversi rakkomandazzjonijiet.
Traffic accidents affect hundreds of lives every year.	L-inċidenti tat-traffiku jolqtu mijiet ta’ ħajjiet kull sena.
This chemical is used to hope for unruly hair.	Din il-kimika tintuża biex tittama xagħar indisciplinat.
Grandpa put the stone in his bag.	In-nannu poġġa l-ġebla fil-borża tiegħu.
One measure of a city’s prosperity is its literacy rate.	Miżura waħda tal-prosperità ta 'belt hija r-rata ta' litteriżmu tagħha.
The excitement of the season shines in his eyes.	L-eċċitament tal-istaġun tleqq f’għajnejh.
It’s getting a little too heavy for me.	Qed isir ftit wisq tqil għalija.
It is closed for cleaning.	Huwa magħluq għat-tindif.
Please dispose of your waste properly.	Jekk jogħġbok armi l-iskart tiegħek kif suppost.
The boy was delighted with the results.	It-tifel kien ferħan bir-riżultati.
Bitter disagreements over family matters.	Nuqqas ta’ qbil morr fuq kwistjonijiet tal-familja.
The neural network of the method can be easily modified.	In-netwerk newronali tal-metodu jista 'jiġi mmodifikat faċilment.
It rains often at this time of year.	Ix-xita ta’ spiss hawn f’dan iż-żmien tas-sena.
The explosion sounded clear.	L-isplużjoni nstemgħet ċara.
The inheritance was due to this father.	Il-wirt kien dovut lil dan il-missier.
The royal cook prepared dinner for them.	Il-kok irjali ħejja l-pranzu għalihom.
Steel has a very high melting point.	L-azzar għandu punt ta 'tidwib għoli ħafna.
Roads and buildings rose from the ground.	Toroq u bini telgħu mill-art.
Beaten with a stick	Imsawwat bi stick
Read it carefully, so you don't find any mistakes.	Aqraha bir-reqqa, biex ma ssibx żbalji.
In the countryside, pastures serve as natural pastures.	Fil-kampanja, il-mergħat iservu bħala mergħat naturali.
This salt is as fine as powder.	Dan il-melħ huwa fin daqs it-trab.
His achievements are well known.	Il-kisbiet tiegħu huma magħrufa sew.
A disproportionate number of victims are women.	Numru sproporzjonat ta’ vittmi huma nisa.
I was surprised that my request had been approved.	Bqajt mistagħġeb li t-talba tiegħi kienet ġiet approvata.
Many cities in this region have excellent access to transportation.	Ħafna bliet f'dan ir-reġjun għandhom aċċess eċċellenti għat-trasport.
After much deliberation, he decided on the position.	Wara ħafna deliberazzjoni, iddeċieda dwar il-pożizzjoni.
Blood and gore were everywhere.	Demm u gore kienu kullimkien.
All those people came to the wedding.	Dawk in-nies kollha ġew għat-tieġ.
All my colleagues want to play by the rules.	Il-kollegi tiegħi kollha jridu jilagħbu bir-regoli.
A silver coin was given to a temple.	Munita tal-fidda ġiet mogħtija lil tempju.
The wildlife of the city is abundant.	Il-ħajja selvaġġa tal-belt hija abbundanti.
The company's chairman had previously announced his resignation.	Iċ-ċermen tal-kumpanija qabel kien ħabbar ir-riżenja tiegħu.
The offender stole ten pens that day.	Id-delinkwent seraq għaxar pinen dakinhar.
The government has approved the solidarity fund.	Il-gvern approva l-fond ta’ solidarjetà.
The world is a foreign country to most of us.	Id-dinja hija pajjiż barrani għal ħafna minna.
Here began a plan to build houses.	Hawn beda pjan biex jinbnew djar.
They walked around the grass, which was thick with dew.	Huma mxew madwar il-ħaxix, li kien ħoxna bin-nida.
Water vapor escapes from the heated object.	Il-fwar tal-ilma joħroġ mill-oġġett imsaħħan.
The formation of clouds can be observed.	Il-formazzjoni ta 'sħab tista' tiġi osservata.
Imagine the sad day when he was about to die.	Immaġina l-ġurnata ta’ diqa meta kien se jmut.
The narrator thinks this idea is stupid.	In-narratur jaħseb li din l-idea hija stupida.
I went back to my cabin.	Erġajt lura fil-kabina tiegħi.
She was cutting the grass furiously.	Kienet tqatta’ l-ħaxix b’mod furjuż.
The accountant called them in for questioning.	L-accountant sejjaħhom għall-interrogazzjoni.
she pulled her long claws onto her palm.	ġibdet id-dwiefer twal tagħha fuq il-palma tagħha.
He clenched his fist.	Huwa clenched ponn tiegħu.
No one should be exempted from this rule.	Ħadd m'għandu jkun eżentat minn din ir-regola.
Development is the subject of heated debate.	L-iżvilupp huwa s-suġġett ta’ dibattitu qalil.
The sun made her sting her skin.	Ix-xemx għamlitha tingiż tal-ġilda.
The sentence began with "but".	Is-sentenza bdiet b’“iżda”.
Their departure is delayed due to bad weather.	It-tluq tagħhom jittardja minħabba l-maltemp.
There were forest fires.	Kien hemm nirien fil-foresti.
The rider gave him an encouraging trend.	Ir-rikkieb tah xejra inkoraġġanti.
A verb is a word of action.	Verb huwa kelma ta’ azzjoni.
The driver was distracted from the ground.	Is-sewwieq kien distratt mill-art.
When they arrived, they were warmly welcomed.	Meta waslu, ġew milqugħa bil-qalb.
I found her asleep by the fire.	Sibnieha rieqda ħdejn in-nar.
Some boats were left abandoned on the sand.	Xi dgħajjes tħallew abbandunati fuq ir-ramel.
Her latest book is welcome.	L-aħħar ktieb tagħha huwa milqugħ tajjeb.
The soldier looked in his pockets.	Is-suldat fittex fil-bwiet.
We are studying our body.	Qed nistudjaw ġisimna.
The children’s drawings were simple, but beautiful.	It-tpinġijiet tat-tfal kienu sempliċi, iżda sbieħ.
I visit the spa regularly.	Inżur il-spa regolarment.
There was a pandemonium on the town square.	Kien hemm pandemonju fuq il-pjazza tal-belt.
Forgive the wrong and exhaust all efforts to forgive.	Aħfer il-ħażin u jeżawrixxi l-isforzi kollha biex taħfer.
Many refugees remained in temporary camps.	Ħafna refuġjati baqgħu f’kampijiet temporanji.
Penalties typically involve public restraint	Il-pieni tipikament jinvolvu rbit pubbliku
There are two types of people in this country.	F’dan il-pajjiż, hemm żewġ tipi ta’ nies.
But as long as there is poverty, people will suffer.	Imma sakemm ikun hemm il-faqar, in-nies se jbatu.
He gawked at her with his mouth gape.	Huwa gawked fil tagħha b'ħalq tiegħu gape.
That was a stab wound to the back.	Dik kienet daqqa ta’ sikkina f’dahar.
We must strive to create a better idea.	Għandna nistinkaw biex noħolqu idea aħjar.
Even before the ceremony, the crowd was already forming.	Anke qabel iċ-ċerimonja, il-folla kienet diġà qed tifforma.
These are the main regional divisions of this country.	Dawn huma d-diviżjonijiet reġjonali ewlenin ta’ dan il-pajjiż.
A game that challenges you without requiring too much skill.	Logħba li tisfidak mingħajr ma teħtieġ wisq ħiliet.
Experts believe that the rainforest will soon disappear.	L-esperti jemmnu li l-foresti tropikali tropikali dalwaqt se tisparixxi.
The pirates were bought, and the ship was repaired.	Il-pirati nxtraw, u l-vapur ġie msewwija.
Aunt showed some early symptoms of dementia.	Iz-zija wriet xi sintomi bikrin tad-dimenzja.
Carefully loosen the twine and loosen the twine.	B’attenzjoni ħoll l-ispag u ħoll l-ispag.
You can probably guess what comes next.	Inti tista 'probabbilment raden dak li ġej wara.
She is a good person.	Hija persuna tajba.
The woods, full of wildlife, were in the backyard.	Il-boskijiet, mimlijin b’annimali selvaġġi, kienu fil-bitħa ta’ wara.
Mother and daughter waited at a bus stop.	Omm u bint stennew f’bus stop.
She had grown up.	Kienet kibret.
The villagers were well fed that year.	Ir-raħħala kienu mitmugħa tajjeb dik is-sena.
It was made entirely of marble.	Kien magħmul kompletament mill-irħam.
Zoidberg's arms and legs were shaking.	Id-dirgħajn u r-riġlejn ta’ Zoidberg kienu qed iħawwdu.
Her lips were red.	Ix-xufftejn kienu ħomor.
The tide began to recede.	Il-marea bdiet tonqos.
There were many insects in his crops.	Kien hemm ħafna insetti fl-uċuħ tar-raba tiegħu.
Her daughter has leukemia.	Bintha għandha lewkimja.
What is your desired salary?	X'inhu s-salarju mixtieq tiegħek?
Don’t give up on yourself.	M'għandekx tagħti qalbek lilek innifsek.
After much consideration, she decided to go.	Wara ħafna konsiderazzjoni, iddeċidiet li tmur.
A cup of tea held firmly in her hand.	Tazza tè miżmuma sod f'idejha.
The photos show the two men wearing military uniforms.	Ir-ritratti juru liż-żewġt irġiel lebsin uniformijiet militari.
Some diseases are not contagious.	Xi mard ma jitteħidx.
He was very determined.	Kien determinat ħafna.
This building is built of concrete.	Dan il-bini huwa mibni mill-konkos.
The trees sway lazily in the wind.	Is-siġar jitbandlu għażżien fir-riħ.
It started to fall slightly.	Bdiet nieżla niżla ħafifa.
He had a secret from his past.	Kellu sigriet mill-passat tiegħu.
Sailboats fought along the lake.	Id-dgħajjes tal-qlugħ glied tul il-lag.
The dilapidated lean building is dangerous.	Il-bini mwiegħra dgħif perikoluż.
No one can leave until they are ready to eat.	Ħadd ma jista’ jitlaq sakemm ikun lest jiekol.
The elderly woman suffers from arthritis.	L-anzjana tbati minn artrite.
On one side of the pond was a beautiful temple.	Fuq naħa waħda tal-għadira kien hemm tempju sabiħ.
An alliance of dissident factions has consolidated its power.	Alleanza ta’ fazzjonijiet dissidenti kkonsolidat is-setgħa tagħha.
Books have been a popular item for centuries.	Il-kotba kienu oġġett popolari għal sekli sħaħ.
A piece of snow appeared on the ground.	Fl-art dehret biċċa borra.
In the winter the snow was very deep.	Fix-xitwa l-borra kienet profonda ħafna.
Ironically, more people die of heart disease than of cancer.	Ironikament, aktar nies imutu b'mard tal-qalb milli bil-kanċer.
The only one.	L-uniku.
The bird flew down from the tree.	L-għasfur tellgħu 'l isfel mis-siġra.
TV shows are very popular here.	Il-programmi televiżivi huma popolari ħafna hawn.
Raise your right foot, then bend it at the knee.	Għolli s-sieq tal-lemin tiegħek, imbagħad ilwiha fl-irkoppa.
A young boy rattled the loose change in his pocket.	Tifel żgħir rattled-bidla maħlula fil-but tiegħu.
The modest girl hid her face in shame.	It-tfajla modesta ħbiet wiċċha fil-mistħija.
The oil had been boiled.	Iż-żejt kien ġie mgħolli.
He was nominated for promotion.	Huwa ġie nominat għall-promozzjoni.
Decades have passed and racism and prejudice are still widespread.	Għaddew għexieren ta’ snin u r-razziżmu u l-preġudizzju għadhom mifruxa.
Before the war, the area was largely agricultural.	Qabel il-gwerra, iż-żona kienet fil-biċċa l-kbira agrikola.
The city was full of music today.	Il-belt kienet mimlija mużika llum.
I wonder when he will return home.	Nistaqsi meta se jirritorna d-dar.
The elephant is the largest animal on earth.	L-iljunfant huwa l-akbar annimal tal-art.
She found his behavior deplorable.	Hija sabet l-imġieba tiegħu deplorevoli.
He shines his shoes.	Jiddi ż-żraben tiegħu.
The magician raised a spell.	Il-magician qajjem a spell.
Plans include a fireplace in the living room.	Il-pjanijiet jinkludu nar fil-kamra tal-għixien.
What you propose is absurd.	Dak li tipproponi hija assurda.
Spend some time cleaning the car.	Jqatta' ftit ħin biex tnaddaf il-karozza.
She is much loved around here.	Hija maħbuba ħafna madwar hawn.
There were twenty students in the class.	Fil-klassi kien hemm għoxrin student.
The grass was green and moist.	Il-ħaxix kien aħdar u niedja.
Put this egg in a bowl, please.	Poġġi dan il-bajd fi skutella, jekk jogħġbok.
The problem worked as a filter on the city.	Il-problema ħadmet bħala filtru fuq il-belt.
Authorities concluded that the inspector was at fault.	L-awtoritajiet ikkonkludew li l-ispettur kellu tort.
The manager is confident that the project will succeed.	Il-maniġer huwa kunfidenti li l-proġett se jirnexxi.
What kind of music do you like?	X'tip ta' mużika tħobb?
Several acts of vandalism have been reported.	Kienu rrappurtati bosta atti vandaliċi.
The village produces wine, fruit, eggs, and cheese.	Ir-raħal jipproduċi inbid, frott, bajd, u ġobon.
They are highly valued by collectors.	Huma apprezzati ħafna mill-kolletturi.
It is much easier to find cars.	Huwa ħafna aktar faċli li wieħed isib karozzi.
She sat curled up in a chair.	Hija sib indivja fuq siġġu.
Many public programs are terminated.	Ħafna programmi pubbliċi huma mitmuma.
A spirit discussion continues on this question.	Diskussjoni spirtu tkompli dwar din il-mistoqsija.
A shorter working day raises morale.	Ġurnata ta’ xogħol iqsar tgħolli l-moral.
He was left with no choice.	Huwa baqa’ bla għażla.
The prudent trader bought shares.	In-negozjant prudenti xtara ishma.
He is the best student in the company.	Huwa l-aqwa student fil-kumpanija.
He was not sure how to proceed.	Huwa ma kienx ċert kif jipproċedi.
Chips, sweets and other sugary snacks were also banned.	Chips, ħelu u snacks oħra biz-zokkor kienu wkoll ipprojbiti.
Time is money.	Iż-żmien huwa flus.
The tourist board is very active.	Il-bord tat-turisti huwa attiv ħafna.
More people means more pollution.	Aktar nies ifisser aktar tniġġis.
Coffee is an essential ingredient for a good drink.	Il-kafè huwa ingredjent essenzjali għal xarba tajba.
I left some pansies trailing along the fence.	Ħallajt xi pansies trailing tul iċ-ċint.
Beaten and bruised, he could not walk.	Imsawwat u mbenġel, ma setax jimxi.
The young woman was tall and thin.	Il-mara żagħżugħa kienet twila u rqiqa.
The suffragettes chose to remain anonymous.	Is-sufragetti għażlu li jibqgħu anonimi.
Kissing.	Kissing.
The crime rate in the city is high.	Ir-rata tal-kriminalità fil-belt hija għolja.
My father died a few years ago.	Missieri miet ftit snin ilu.
He let feathers touch his lips.	Ħalla rix tmiss xufftejh.
Go easy on the onions.	Mur faċli fuq il-basal.
He was being held for questioning.	Huwa kien qed jinżamm għall-interrogazzjoni.
Now you need to put your oats in the fridge.	Issa trid tpoġġi l-ħafur tiegħek fil-friġġ.
Graduates will have better job opportunities in nearby cities.	Il-gradwati se jkollhom opportunitajiet aħjar ta’ xogħol fi bliet fil-qrib.
Seedling time is almost here.	Iż-żmien tan-nebbieta huwa kważi hawn.
The artist drew some water	L-artist pinġa ftit ilma
That voice broke on the radio.	Dik il-vuċi kisser fuq ir-radju.
The ordeal was short	It-tiġrib kien qasir
A firm's reserves are money held against future debts	Ir-riżervi ta' ditta huma flus miżmuma kontra djun futuri
Some workers refused to join the strike.	Xi ħaddiema rrifjutaw li jissieħbu fl-istrajk.
The old woman was talking, but quite delightful.	L-anzjana kienet titkellem, iżda pjuttost delightful.
Insurance fraud results in a fairer health care system.	Il-frodi fl-assigurazzjoni tirriżulta f'sistema tas-saħħa aktar ġusta.
The flag was hoisted on the pole.	Il-bandiera ttellgħet fuq l-arblu.
These products are sold worldwide.	Dawn il-prodotti jinbiegħu madwar id-dinja.
These words are repeated again throughout the film.	Dan il-kliem jiġi ripetut għal darb'oħra matul il-film.
Fill to the brim.	Imla sax-xifer.
I play tennis as often as I can.	Nilgħab it-tennis kemm jista’ jkun spiss.
Fools just break the law.	Iblah biss jikser il-liġi.
Give in to temptations.	Iċedi għat-tentazzjonijiet.
She fell into a nearby chair.	Hija waqgħet fuq siġġu fil-qrib.
The speech of the new president's victory was streamed live online.	Id-diskors tar-rebħa tal-president il-ġdid ġie streaming live online.
The student gave himself high marks.	L-istudent ta lilu nnifsu marki għoljin.
Turn on the electricity!	Ixgħel l-elettriku!
Since ancient times, human cultural diversity has diminished.	Minn żminijiet antiki, id-diversità kulturali tal-bniedem naqset.
The transport was loaded into barges.	It-trasport kien ikkargat fi braken.
It is quite possible that he became angry.	Huwa pjuttost possibbli li sar irrabjat.
She hopes to travel the world someday.	Hija tittama li xi darba tivvjaġġa d-dinja.
After three weeks, winter was over.	Wara tliet ġimgħat, ix-xitwa kienet spiċċat.
The hours are long.	Is-sigħat huma twal.
The alpha particle is dangerous.	Il-partiċella alfa hija perikoluża.
We need two egg yolks.	Għandna bżonn żewġ isfar tal-bajd.
His proposal was unanimously rejected.	Il-proposta tiegħu ġiet miċħuda unanimament.
The adventurers traveled to this strange land.	L-avventurieri vjaġġaw lejn din l-art stramba.
The siren sounded again.	Is-sirena reġgħet daqqet.
Therefore, they can now operate more peacefully.	Għalhekk, issa jistgħu joperaw b'mod aktar paċifiku.
The bulbous plant shows signs of disease.	L-impjant bulbuż juri sinjali ta 'mard.
It is commonly used in cooking.	Huwa komunement użat fit-tisjir.
Plastic bottles were collected and recycled.	Fliexken tal-plastik inġabru u ġew riċiklati.
Not all nations have hundreds of billions of inhabitants.	Mhux in-nazzjonijiet kollha għandhom diversi mijiet ta’ biljun abitant.
Most students passed that color exam.	Il-biċċa l-kbira tal-istudenti għaddew minn dak l-eżami bil-kulur.
These stains on the carpet are a mystery.	Dawn it-tbajja’ fuq it-tapit huma misteru.
They lived in a small cottage.	Huma għexu ġo cottage żgħir.
More than a hundred people hunt game around here.	Aktar minn mitt ruħ jikkaċċaw logħba madwar hawn.
A helicopter was landing on the roof.	Ħelikopter kien qed jinżel fuq il-bejt.
Victor jumped into the dark lake.	Victor qabeż fil-lag mudlam.
After the reconstruction, the building appeared dilapidated.	Wara r-rikostruzzjoni, il-bini deher dilapidat.
The sad truth is that no one cares about animals.	Il-verità diqa hija li ħadd ma jimpurtah mill-annimali.
They answer all the questions.	Huma jwieġbu l-mistoqsijiet kollha.
The soldiers on the battlefield celebrated the victory.	Is-suldati fuq il-kamp tal-battalja ċċelebraw ir-rebħa.
He enjoyed her company.	Huwa gawdiet il-kumpanija tagħha.
Elmer worked hard at school.	Elmer ħadem ħafna fl-iskola.
As the sun goes down, the temperature drops.	Hekk kif ix-xemx tinżel, it-temperatura tinżel.
He told me he was retiring.	Lili qal li qed jirtira.
The landscape is changing rapidly.	Il-pajsaġġ qed jinbidel malajr.
The choice of his words was deliberately confusing.	L-għażla tal-kliem tiegħu kienet deliberatament konfuża.
The traffic was light this morning.	It-traffiku kien ħafif dalgħodu.
The demand for luxury goods is also growing.	Id-domanda għal oġġetti lussużi qed tikber ukoll.
Make sure the potatoes are coated with water.	Kun żgur li l-patata tkun miksija bl-ilma.
System of units.	Sistema ta' unitajiet.
The order is about to stop.	L-ordni waslet biex tieqaf.
I don’t want him to find me.	Ma rridx li jsibni.
These include a number of areas in the arts.	Dawn jinkludu numru ta’ oqsma fl-arti.
The politician lost the next election.	Il-politiku tilef l-elezzjoni li jmiss.
This substance is used to make plastics.	Din is-sustanza tintuża biex tagħmel plastiks.
Kate promised to help the homeless.	Kate wegħdet li tgħin lil dawk bla dar.
She came in with a high head.	Daħlet b’rasha għolja.
There was a huge demand for household products.	Kien hemm domanda kbira għall-prodotti tad-dar.
Five thousand men left to fight, four thousand came home.	Ħamest elef raġel telqu jiġġieldu, erbat elef ġew id-dar.
She went to the department store.	Marret fil-maħżen kbir.
Sharks are very mysterious creatures.	Il-klieb il-baħar huma ħlejjaq misterjużi ħafna.
Then came his caretaker.	Dakinhar wasal dak li jieħu ħsiebu.
A very large catfish is called an eel.	Catfish kbir ħafna jissejjaħ sallura.
Many new food products have been introduced recently.	Ħafna prodotti tal-ikel ġodda ġew introdotti reċentement.
The strong arms of two carriages on the floor.	Id-dirgħajn qawwija ta’ żewġi ġarruni fuq is-sular.
The effectiveness of these measures can be tested elsewhere.	L-effettività ta' dawn il-miżuri tista' tiġi ttestjata band'oħra.
We are lucky to be alive.	Aħna xxurtjati li nkunu ħajjin.
Authorities are restricting this evil.	L-awtoritajiet qed jirrestrinġu dan il-ħażen.
The country needs more schools like this.	Il-pajjiż għandu bżonn aktar skejjel bħal din.
This principle applies to all members of the family.	Dan il-prinċipju japplika għall-membri kollha tal-familja.
The crisis has left great scars on the nation's economy.	Il-kriżi ħalliet ċikatriċi kbar fuq l-ekonomija tan-nazzjon.
A stranger can arrive in this village in an hour.	Barrani jista’ jasal f’dan ir-raħal f’siegħa.
The barn was filled with hay bales.	Il-barn kien mimli bil-balal tal-ħuxlief.
Let cool for about ten minutes, then serve.	Ħallih jiksaħ għal madwar għaxar minuti, imbagħad servi.
Another method is to wash your hair thoroughly with shampoo.	Metodu ieħor huwa li taħsel ix-xagħar sewwa bix-shampoo.
The environment was polluted by the discharge from the factory.	L-ambjent kien imniġġes mill-iskariku mill-fabbrika.
The martyr burned on the trunk like his predecessor.	Il-martri nħaraq fuq iz-zokk bħall-predeċessur tiegħu.
Offer a prayer to the gods.	Offerta talb lill-allat.
They met at the local diner.	Huma ltaqgħu fid-diner lokali.
Note how lush green the grass is.	Innota kemm hu aħdar lush il-ħaxix.
Divide the money in half.	Qassam il-flus bin-nofs.
The farmer knew he could not stop production.	Il-bidwi kien jaf li ma setax iwaqqaf il-produzzjoni.
Police failed to resolve the case.	Il-pulizija naqset milli ssolvi l-każ.
Some women have shown that they have leadership skills.	Xi nisa wrew li kellhom il-ħiliet għat-tmexxija.
The palace was the seat of power.	Il-palazz kien is-sede tal-poter.
Scholars disagree on almost everything.	L-akkademiċi ma jaqblux fuq kważi kollox.
Many young people are unemployed in this region.	Ħafna żgħażagħ huma bla xogħol f'dan ir-reġjun.
Imagination can often lead to depression.	Li wieħed juża l-immaġinazzjoni ta’ spiss jista’ jwassal għal dipressjoni.
Clay helps to spread the color evenly.	It-tafal jgħin biex il-kulur jinfirex b'mod uniformi.
The inhabitants were not troubled by the disease.	L-abitanti ma kinux inkwiet bil-mard.
This item can be either large or small.	Dan l-oġġett jista 'jkun jew kbir jew żgħir.
Their voices sounded slurred.	Vuċinhom tinstema slurred.
The church has a choir that sings modern songs.	Il-knisja għandha kor li jkanta kanzunetti moderni.
The children were the only ones injured.	It-tfal kienu l-uniċi li weġġgħu.
The elderly couple showed up to their grandchildren.	Il-koppja anzjana wriet lin-neputijiet tagħhom.
Smoke from burning coal can cause dangerous air pollution.	Id-duħħan mill-ħruq tal-faħam jista 'jikkawża tniġġis perikoluż tal-arja.
He wanted to buy an old chair.	Ried jixtri siġġu antik.
He generates many movies and TV shows every year.	Huwa jiġġenera bosta films u programmi televiżivi kull sena.
It grows every year.	Tikber kull sena.
The sentence began with an adverb.	Is-sentenza bdiet b’avverbju.
Their work is inspired by Eastern mythology.	Ix-xogħol tagħhom huwa ispirat mill-mitoloġija tal-Lvant.
A tool that farmers often use is the bicycle.	Għodda li l-bdiewa spiss jużaw hija r-rota.
You will probably need three cups of flour.	Probabbilment ikollok bżonn tliet tazzi dqiq.
Many physicists now believe that the universe is infinite.	Ħafna fiżiċi issa jemmnu li l-univers huwa infinit.
She sometimes makes him unemployed.	Hi kultant tagħmel lilu bla xogħol.
The two coaches agreed to play each other.	Iż-żewġ kowċis qablu li jilagħbu bejniethom.
Temperatures can be very low at high altitudes.	It-temperaturi jistgħu jkunu baxxi ħafna f'altitudni għolja.
She closed the door and turned on the light.	Għalqet il-bieb u xegħlet id-dawl.
The court has taken steps against corruption.	Il-qorti ħadet passi kontra l-korruzzjoni.
Pass the butter through a sieve.	Għaddi l-butir minn ġo passatur.
Her expression was one of grim determination.	L-espressjoni tagħha kienet waħda ta’ determinazzjoni skura.
He helped me get my umbrella out of the rain.	Huwa għeni noħroġ l-umbrella tiegħi mix-xita.
The fish is jumping on the retinas of the students.	Il-ħut qed jaqbeż fuq ir-retini tal-istudenti.
The scientist asked people to fill out questionnaires.	Ix-xjenzat talab lin-nies biex jimlew kwestjonarji.
Climbing a mountain can be misleading.	It-tlugħ fuq muntanja jista’ jkun qarrieqi.
They conducted a survey of the animal population.	Huma wettqu stħarriġ dwar il-popolazzjoni tal-annimali.
Hair accessories serve a useful purpose.	Aċċessorji tax-xagħar iservu skop utli.
The dialogue is full of surprises.	Id-djalogu huwa mimli sorpriżi.
Miami was behind the gold medal.	Miami kien wara l-midalja tad-deheb.
He often went for long walks in the forest.	Ħafna drabi kien jagħmel mixjiet twal fil-foresta.
The couple were deeply in love.	Il-koppja kienu profondament fl-imħabba.
I found the energy that his talk generated a little exhausting.	Sibt l-enerġija li t-taħdita tiegħu ġġenerat ftit eżawrjenti.
Canned food is often high in salt.	Ikel fil-laned spiss ikun għoli fil-melħ.
Ozone is divided into four regions.	L-ożonu huwa maqsum f'erba' reġjuni.
Livestock are raised for their meat.	Il-bhejjem jitrabbew għal-laħam tagħhom.
He removed some debris.	Huwa neħħa xi debris.
The town was very small and quiet.	Il-belt kienet żgħira ħafna u kwieta.
Kingfisher sitting on the ladder.	Kingfisher bil-qiegħda fuq l-iskala.
Every night, a full moon rises.	Kull lejl, jitla’ qamar sħiħ kbir.
The phone rang three times before answering.	It-telefon daqq tliet darbiet qabel wieġbet.
The young man looked at his shoes.	Iż-żagħżugħ ħares lejn iż-żraben tiegħu.
Test their cooking skills against that of professional chefs.	Ittestja l-ħiliet tat-tisjir tagħhom kontra dik tal-koki professjonali.
A complex algorithm is embedded in the programming of the robots.	Algoritmu kumpless huwa inkorporat fl-ipprogrammar tar-robots.
Go slow, and be careful.	Mur bil-mod, u oqgħod attent.
It can't really be called a class.	Din ma tistax verament tissejjaħ klassi.
Looks like I'm having a bad hair day.	Jidher li qed ikolli ġurnata tax-xagħar ħażina.
I need her phone number.	Għandi bżonn in-numru tat-telefon tagħha.
No one stopped the meeting.	Ħadd ma waqqaf il-laqgħa.
She was coming in the evening for the stop.	Kienet ġejja filgħaxija għall-waqfien.
Want to help with that?	Trid daqqa t'id ma' dak?
Strengthen your grip.	Issaħħaħ il-qabda tiegħek.
Local officials encouraged tourists to visit.	Uffiċjali lokali ħeġġew lit-turisti biex iżuru.
A shout escaped their mouths.	Għajta ħarbet minn fommhom.
Their eyes are gray.	Għajnejnhom huma griżi.
Farmers used to sell their products on the market.	Il-bdiewa kienu jbigħu l-prodotti tagħhom fis-suq.
He carefully chose his words.	Huwa għażel bir-reqqa kliemu.
Many local distilleries make rum from cane.	Ħafna distilleriji lokali jagħmlu r-rum mill-kannamieli.
The iron bars protect this door.	Il-vireg tal-ħadid jipproteġu dan il-bieb.
The cabin has excellent views of the surrounding mountains.	Il-kabina għandha veduti eċċellenti tal-muntanji tal-madwar.
The factory owners agreed to all the demands of the attackers.	Is-sidien tal-fabbriki qablu mat-talbiet kollha tal-attakkanti.
A brave and determined boy.	Tifel kuraġġuż u determinat.
She has an inexhaustible depth of patience.	Hija għandha fond ineżawribbli ta 'paċenzja.
The muscles were pulled stretched.	Il-muskoli ġew miġbuda stirati.
The cat's tail became tangled.	Id-denb tal-qattus sar tħabbil.
The technology is expected to become viable.	It-teknoloġija hija mistennija li ssir vijabbli.
Reading a newspaper can be a daunting task.	Il-qari ta’ gazzetta jista’ jkun attività kbira.
You will be punished for your misconduct.	Tiġi kkastigat għall-imġieba ħażina tiegħek.
Several times a day, drink warm water with lemon juice.	Diversi drabi kuljum, ixrob ilma sħun bil-meraq tal-lumi.
Because lions hunt at night.	Għax l-iljuni jikkaċċjaw bil-lejl.
The speakers were impressive.	Il-kelliema kienu impressjonanti.
She hid behind the door.	Hija hid wara l-bieb.
The advertising firm has produced some notable advertisements.	Id-ditta tar-reklamar ipproduċiet xi reklami notevoli.
This sentence contains what were previously two sentences.	Din is-sentenza fiha dak li qabel kienu żewġ sentenzi.
Any of your friends are welcome.	Kwalunkwe ħbieb tiegħek huwa milqugħ.
A camel walks slowly down the road.	Ġemel jimxi bil-mod fit-triq.
The armies fought overnight.	L-armati ġġieldu matul il-lejl.
The sounds of laughter and excited rattling filled the air.	Il-ħsejjes tad-daħk u ċ-ċattar eċċitat imlew l-arja.
Who Invented Coffee First?	Min ivvinta l-kafè l-ewwel?
He grew up helping his father on the farm.	Trabba jgħin lil missieru fir-razzett.
A doctor gave the patient some medicine.	Tabib ta xi mediċina lill-pazjent.
A skeptic believes that extraordinary claims require extraordinary evidence.	Xettiku jemmen li talbiet straordinarji jeħtieġu evidenza straordinarja.
We had to pay the bill.	Kellna nħallsu l-kont.
Go right.	Mur dritt.
I totally agree with what you are saying	Naqbel totalment ma' dak li qed tgħid
Whip the cream and sugar for hard peaks.	Whip il-krema u z-zokkor għal peaks iebsa.
Her devotion to him was admirable.	Id-devozzjoni tagħha lejh kienet ammirevoli.
Explore the trail of nature in search of wildlife.	Esplora t-traċċa tan-natura fit-tfittxija tal-annimali selvaġġi.
Our brand is very special.	Il-marka tagħna hija speċjali ħafna.
The hotel was quite popular.	Il-lukanda kienet pjuttost popolari.
Prepare ten milliliters of hydrochloric acid.	Ipprepara għaxar millilitri ta 'aċidu idrokloriku.
Compare this to last month.	Qabbel dan max-xahar li għadda.
The officer needed my passport.	L-uffiċjal kellu bżonn il-passaport tiegħi.
I hope you are my neighbor.	Nispera li tkun il-proxxmu tiegħi.
His breath was hot and his eyes were wild.	Nifs tiegħu kien jaħraq u għajnejh kienu selvaġġi.
The story was told over and over.	Ir-rakkont kien irrakkontat aktar u aktar.
The car is bright red.	Il-karozza hija aħmar jgħajjat.
The roseate spoonbill is a national symbol.	Il-spoonbill roseate huwa simbolu nazzjonali.
Temperatures were much farther south.	It-temperaturi kienu ferm aktar 'il bogħod fin-nofsinhar.
The chair fell.	Is-siġġu waqa’.
The bell tower is one hundred feet high.	Il-kampnar huwa għoli mitt pied.
Reduce inflammation with spicy foods such as chillies.	Naqqas l-infjammazzjoni b'ikel pikkanti bħal chillies.
The company's credible products tarnish the industry's reputation.	Il-prodotti tal-kumpanija skredibbli jtebbaw ir-reputazzjoni tal-industrija.
The wood caught fire.	L-injam ħa n-nar.
Theo wanted to thank the wise man for his help.	Theo ried jirringrazzja lill-għaqal tal-għajnuna tiegħu.
The gilded dome shatters in the sun.	Il-koppla indurata tfarrak fix-xemx.
In the city center is the historic square.	Fiċ-ċentru tal-belt hemm il-pjazza storika.
The country's economy is in turmoil.	L-ekonomija tal-pajjiż tinsab f’taqlib.
So her daughter threw clay at her face.	Mela bintha bagħtilha t-tafal f’wiċċha.
Edith hurriedly turned off her cell phone.	Edith mitfiet il-mowbajl tagħha bil-għaġla.
The painting expresses the violence of war.	Il-pittura tesprimi l-vjolenza tal-gwerra.
The desert plant grows only a few centimeters tall.	Il-pjanta tad-deżert tikber biss ftit ċentimetri għoli.
I will create a simple template.	Ser noħloq mudell sempliċi.
Mix the spices together to form a paste.	Ħallat il-ħwawar flimkien biex tifforma pejst.
The face of a young waiter turned into a strong one.	Wiċċ il-wejter żagħżugħ imdawwar f’qawwi.
I used to play football.	Kont nilgħab il-futbol.
The coast is famous for its mild climate.	Il-kosta hija famuża għall-klima ħafifa tagħha.
The door knob was attached.	Il-pum tal-bieb kien imwaħħal.
The group has grown in recent years.	Il-grupp kiber f'dawn l-aħħar snin.
Rain sometimes but no real rain.	Xita kultant imma l-ebda xita vera.
She drank from a glass of fresh milk.	Hija xorob minn tazza ħalib frisk.
The horn of the lantern rang loudly.	Il-foghorn tal-fanal daqqet qawwi.
Her instructions are clear.	L-istruzzjonijiet tagħha huma ċari.
The highway plays a big part in our lives.	L-awtostrada għandha sehem kbir fil-ħajja tagħna.
It is only after repeated washing that the starch turns white.	Huwa biss wara ħasil ripetut li l-lamtu jsir abjad.
Approval or disapproval was reflected in the vote.	Approvazzjoni jew diżapprovazzjoni kienet riflessa fil-votazzjoni.
It develops the skills needed to succeed.	Dan tiżviluppa l-ħiliet meħtieġa biex tirnexxi.
Someone knocked on the lower door.	Xi ħadd ħabbat il-bieb ta’ isfel.
Progress depends on a resurrection of reason	Il-progress jiddependi fuq qawmien tar-raġuni
Loudly alarmed neighed horses.	Żwiemel neighed loudly allarmat.
We are being held captive, say the prisoners.	Aħna qed jinżammu priġunieri, jgħidu l-priġunieri.
The bell rang.	Daqq il-qanpiena.
These films were not shown to the public.	Dawn il-films ma ntwerewx lill-pubbliku.
Why do you think this happened?	Għaliex taħseb li ġara dan?
The non-seasonal spring threatened to eradicate crops.	Ir-rebbiegħa mhux staġjonali hedded li tħassar l-uċuħ tar-raba.
She is wrong.	Hija żbaljata.
Choose a food place in advance.	Agħżel post tal-ikel bil-quddiem.
Look at the roof.	Ħares lejn is-saqaf.
The poet is also a musician.	Il-poeta huwa wkoll mużiċist.
He puts the glass to his lips.	Tefa’ t-tazza f’xufftejh.
The singer's voice was loud and confident.	Il-vuċi tal-kantanta kienet qawwija u kunfidenti.
What do you believe?	Liema temmen?
The station master opened the schedule.	Il-kaptan tal-istazzjon fetaħ l-iskeda.
It came down heavily, and I kept them inside.	Nieżlet bil-kbir, u żammithom ġewwa.
You can fill a vacuum by pushing the air inside	Tista 'timla vakwu billi timbotta l-arja ġewwa
Profit in the drug trade is high.	Il-profitt fil-kummerċ tad-droga huwa għoli.
This house has central heating.	Din id-dar għandha tisħin ċentrali.
The selection committee discussed for weeks.	Il-kumitat tal-għażla ddiskuta għal ġimgħat.
They chose to sell the land to the state.	Huma għażlu li jbiegħu l-art lill-istat.
When another fire broke out, the retiring firefighters panicked.	Meta faqqgħet nar ieħor, il-pumpiera li kienu qed jirtiraw ġrew paniku.
Account will write a letter.	Kont se tikteb ittra.
The answer to this question is common knowledge.	It-tweġiba għal din il-mistoqsija hija għarfien komuni.
My writing is unreadable.	Il-kitba tiegħi ma tistax tinqara.
The shopkeepers quickly picked up the goods.	Il-bejjiegħa tal-ħwienet malajr ġabru l-merkanzija.
Animals are used for humans.	L-annimali huma użati għan-nies.
There is a thunderstorm coming.	Hemm maltempata bir-ragħad ġejja.
The signature verifies the authenticity of this letter.	Il-firma tivverifika l-awtentiċità ta’ din l-ittra.
The branches were covered with snow.	Il-fergħat kienu miksija bil-borra.
Wood kilns were used to produce ceramics.	Fran tal-injam kienu użati biex jipproduċu ċ-ċeramika.
It can also increase health risks.	Jista 'wkoll iżid ir-riskji għas-saħħa.
A black hole formed there.	Toqba sewda ffurmata hemmhekk.
She answered all the questions.	Hija wieġbet il-mistoqsijiet kollha.
Our restaurant has good food and serves generous portions.	Ir-restorant tagħna għandu ikel tajjeb u jservi porzjonijiet ġenerużi.
Police took notes.	Il-pulizija ħa noti.
He slapped her hard on the face.	Huwa slapped tagħha iebes fuq wiċċ.
The nearest town is ninety miles away.	L-eqreb belt hija disgħin mil bogħod.
Few people drink milk.	Ftit nies jixorbu l-ħalib.
They swim every morning in the river.	Huma jgħumu kull filgħodu fix-xmara.
Collect eggs from the hen daily.	Iġbor il-bajd mit-tiġieġa kuljum.
We should immediately stop its release into the environment.	Għandna immedjatament inwaqqfu r-rilaxx tagħha fl-ambjent.
Fold the circular leaves into squares.	Itwi l-weraq ċirkolari fi kwadri.
He decided to repair his way.	Huwa ddeċieda li jsewwi triqtu.
They do not work well on their own.	Ma jaħdmux tajjeb waħedhom.
Other cultures use slightly different techniques.	Kulturi oħra jużaw tekniki kemmxejn differenti.
New tariffs will make consumer goods more expensive.	Tariffi ġodda se jagħmlu l-oġġetti tal-konsumatur aktar għaljin.
Some years later, they got married.	Xi snin wara, iżżewġu.
She planted varied flowers along the path.	Hija ħawwel fjuri varjati tul il-passaġġ.
All rail transport was disrupted for several days.	It-trasport bil-ferrovija kollu kien imfixkel għal diversi jiem.
Newspapers report that teachers are being hit.	Il-gazzetti jirrapportaw li l-għalliema qed jolqtu.
He was forced to take a pay cut.	Huwa kien imġiegħel jieħu tnaqqis fil-paga.
This article appeared in the newspaper.	Dan l-artiklu deher fil-gazzetta.
I start with an introduction.	Nibda b'introduzzjoni.
This program has led to many public concerns.	Dan il-programm wassal għal ħafna tħassib pubbliku.
There was a smell of burning rubber.	Kien hemm riħa ta 'gomma ħruq.
The volcano ignited fire and smoke.	Il-vulkan xeħet nar u duħħan.
We don't know how.	Ma nafux kif.
Water gives us vital nutrients.	L-ilma jagħtina nutrijenti vitali.
The river is polluted by industry.	Ix-xmara hija mniġġsa mill-industrija.
I made a list of the ingredients we needed.	Għamilt lista tal-ingredjenti li kellna bżonn.
The brass band played a lively melody.	Il-brass band daqqet melodia vivaċi.
My book is dedicated to my grandmother's memory,	Il-ktieb tiegħi huwa ddedikat għall-memorja tan-nanna tiegħi,
A lively debate took place during the meeting.	Matul il-laqgħa sar dibattitu ħaj.
His death was followed by a flurry of activity.	Segwa l-mewt tiegħu daqqa ta’ attività.
So they placed their claim on this piece of land.	Għalhekk qagħdu t-talba tagħhom fuq din il-biċċa art.
Farmers harvest crops on this land.	Il-bdiewa jaħsdu l-għelejjel fuq din l-art.
When summer arrives, the plants wither and die.	Meta jasal is-sajf, il-pjanti jidbiel u jmutu.
The beast stopped on its hind legs.	Il-kruha waqfet fuq saqajha ta’ wara.
This colony is run by a company.	Din il-kolonja hija amministrata minn kumpanija.
This type of work is the responsibility of the team.	Dan it-tip ta’ xogħol huwa r-responsabbiltà tat-tim.
The sisters are conducting their evening prayers.	Is-sorijiet qed imexxu t-talb tagħhom ta’ filgħaxija.
You will not be able to control it.	Inti mhux se tkun kapaċi tikkontrollaha.
Theirs was a symbiotic relationship.	Tagħhom kienet relazzjoni simbjotika.
The water rose on the bridge.	L-ilma tela fuq il-pont.
The gnome inched his way slowly down the stairs.	Il-gnome inched mod tiegħu bil-mod l-taraġ.
Clearly today will be very hot.	B'mod ċar illum se jkun sħun ħafna.
Humid temperatures and calm waters.	Temperaturi umdi u ilmijiet kalmi.
It would have been very popular.	Kienet tkun popolari ħafna.
The cat ate finely chopped tuna.	Il-qattus kiel tonn imqatta’ fin.
When winter arrives, it becomes harder to breathe.	Meta tasal ix-xitwa, isir aktar diffiċli biex tieħu n-nifs.
Peace is increasingly elusive.	Il-paċi hija dejjem aktar elużiva.
In the dark everything was silent and calm.	Fid-dlam kollox kien sieket u kalm.
I’m not used to getting up so early.	Jien mhux imdorri nqum daqshekk kmieni.
Soldiers were sent to sort things out.	Is-suldati ntbagħtu biex jirranġaw l-affarijiet.
Hair is so long that it rubs the chin.	Xagħar tant huwa twil li jħakkek il-geddum.
A violent earthquake struck the region.	Terremot vjolenti laqat ir-reġjun.
The limousine stopped in front of our building.	Il-limousine waqfet quddiem il-bini tagħna.
The pay scale is steep.	L-iskala tal-pagi hija wieqaf.
Deodorants are widely used.	Id-deodoranti jintużaw ħafna.
Do not jump or break your arm.	Taqbeżx jew tkisser driegħek.
The boss is angry.	Il-boxxla hija rrabjata.
Ensure uniform cooking.	Żgura kok uniformi.
Not likely to be released anytime soon.	Mhux probabbli li jinħelsu dalwaqt.
The pond at dawn is surrounded by reeds.	L-għadira fis-sebħ hija mdawra bil-qasab.
The king's two sons planned to kill their father.	Iż-żewġ ulied tas-sultan ippjanaw biex joqtlu lil missierhom.
I have a wide range of musical tastes.	Għandi firxa wiesgħa ta’ togħma mużikali.
Many animals migrate in the winter months.	Ħafna annimali jemigraw fix-xhur tax-xitwa.
She worked diligently.	Hija ħadmet b'mod diliġenti.
This case has a number of irregularities.	Dan il-każ għandu numru ta’ irregolaritajiet.
As the network grew, so did its profits.	Hekk kif in-netwerk kiber, hekk żdiedu l-profitti tiegħu.
The fish was delicious!	Il-ħut kien Delicious!
It took me an hour to get there.	Damet siegħa biex wasal hemm.
The villagers came to cheer on the fire truck.	Ir-raħħala ġew biex iferrħu lit-trakk tat-tifi tan-nar.
Our environment is very degraded.	L-ambjent tagħna huwa degradat ħafna.
They saw a beautiful dance.	Huma raw żfin sabiħ.
The surgeon was very skilled.	Il-kirurgu kien tas-sengħa ħafna.
The aliens landed on this planet decades ago.	L-aljeni niżlu fuq din il-pjaneta għexieren ta 'snin ilu.
The misspelled word has been removed.	Il-kelma miktuba ħażin tneħħiet.
A baby crying in the distance could be heard.	Biki ta’ tarbija ‘l bogħod setgħet tinstema’.
The cistern was built centuries ago.	Iċ-ċisterna kienet inbniet sekli ilu.
Often neglected, the air we breathe is polluted.	Ħafna drabi traskurata, l-arja li nieħdu n-nifs titniġġes.
Tides have been low in recent weeks.	Il-mareat kienu baxxi fl-aħħar ġimgħat.
The frog jumped on the branch.	Iż-żrinġ qabeż fuq il-fergħa.
These words were typical.	Dan il-kliem kien tipiku.
His wealth flowed into many hands.	Il-ġid tiegħu nixxa f’ħafna idejn.
If fees are reduced, more students will enroll.	Jekk il-miżati jitnaqqsu, aktar studenti jinkitbu.
Breaking the law is a serious crime.	Il-ksur tal-liġi huwa reat serju.
The nation's agricultural output was declining.	Il-produzzjoni agrikola tan-nazzjon kienet qed tonqos.
Unfortunately, this glass was broken.	Sfortunatament, dan il-ħġieġ kien miksur.
Once their bags are packed, she is ready to leave.	Ladarba l-basktijiet tagħhom ikunu ppakkjati, hija lesta biex titlaq.
The houses here are made of marble.	Id-djar hawn huma magħmula mill-irħam.
He slowly approached the door.	Huwa resaq bil-mod lejn il-bieb.
A plague gripped the village.	Pesta ħakmet ir-raħal.
They argued about where to find the new park.	Argumentaw dwar fejn għandhom isibu l-park il-ġdid.
The bird built a nest of green branches.	L-għasfur bena bejta ta’ friegħi ħodor.
These sites were previously occupied by uninhabited villages.	Dawn is-siti qabel kienu okkupati minn rħula diżabitati.
How much do you know about paleontology?	Kemm taf dwar il-paleontoloġija?
He was reading a book while waiting in line.	Huwa qara ktieb waqt li kien qed jistenna fil-kju.
The work is too little.	Ix-xogħol huwa ftit wisq.
I always hate mushrooms.	Dejjem ddejjaqt il-faqqiegħ.
Together with the rest of the world, they left in peace.	Flimkien mal-bqija tad-dinja, telqu bil-paċi.
The politician said he would campaign in rural areas.	Il-politiku qal li se jagħmel kampanja f’żoni rurali.
Businessmen and politicians have long stood for opportunism.	In-negozjanti u l-politiċi ilhom joqogħdu għall-opportuniżmu.
The queen was somber as she accepted the news.	Ir-reġina kienet somber hekk kif aċċettat l-aħbar.
I think it will be coming later.	Naħseb li se jkun qed jasal aktar tard.
The cold water froze as it came out of the tap.	L-ilma kiesaħ iffriża hekk kif ħareġ mill-vit.
The museum owns many objects from antiquity.	Il-mużew jippossjedi ħafna oġġetti mill-antikità.
His legs were wasted and he felt terrible.	Riġlejh kienu moħlija u ħassu terribbli.
This creative activity is important for cognitive development.	Din l-attività kreattiva hija importanti għall-iżvilupp konjittiv.
The magician folded his arm.	Il-maġi mitwi dirgħajh.
A book is a collection of written works.	Ktieb huwa ġabra ta’ xogħlijiet miktuba.
A cream and wine service has been prepared for the guests.	Ġie ppreparat servizz ta’ krema u nbid għall-mistednin.
First draw the cake mixture into a large bowl.	L-ewwel iġbed it-taħlita tal-kejk fi skutella kbira.
Three large eggs cover the nest.	Tliet bajd kbar ikopru l-bejta.
Pack our luggage shortly after lunch.	Ippakkjaw il-bagalji tagħna ftit wara l-ikla.
He looked longingly at the roast chicken.	Huwa ħares bix-xenqa lejn it-tiġieġ mixwi.
To grow tomatoes, you need a greenhouse.	Biex tkabbar it-tadam, ikollok bżonn serra.
The crowd sounded threatening.	Il-folla għamlet ħoss ta’ theddid.
You can drink some green tea, if you wish.	Tista' tixrob ftit tè aħdar, jekk tixtieq.
His death was mourned by the whole nation.	Il-mewt tiegħu kienet imnikket min-nazzjon kollu.
The king was delighted with the result.	Ir-re kien ferħan bir-riżultat.
She fell into a pool of water.	Hija waqgħet ġo għadira ilma.
Each house has a small shrine at the back.	Kull dar għandha shrine żgħir fuq wara.
It's always late for class.	Huwa dejjem tard għall-klassi.
The telescope was pointed at the moon.	It-teleskopju kien ippuntat lejn il-qamar.
Do what you can to help.	Agħmel dak li tista' biex tgħin.
During the monsoon, floods flooded large parts of the city.	Matul il-monsoon, għargħar jgħarraq partijiet kbar tal-belt.
This country is a land rich in nature and population.	Dan il-pajjiż huwa art għanja fin-natura u l-popolazzjoni.
The calm sea reflected the tall pines.	Il-baħar kalm kien jirrifletti l-arżnu għoljin.
She heard the words before she could see the speaker.	Semgħet il-kliem qabel ma setgħet tara lill-kelliem.
They had just buried their father.	Kienu għadhom kif difnu lil missierhom.
That place is used to seeing throngs of tourists.	Dak il-post huwa mdorri jara throngs ta 'turisti.
The gallery hosts exhibitions by local artists.	Il-gallerija tospita wirjiet minn artisti lokali.
It must be thunder, she thought.	Għandu jkun ir-ragħad, ħasbet.
The dictionary defines it as an "undesirable situation".	Id-dizzjunarju jiddefinixxiha bħala "sitwazzjoni mhux mixtieqa".
His teeth were stained with red wine.	Snienu kienu mtebbgħin bl-inbid aħmar.
Tourists were waiting impatiently.	It-turisti kienu qed jistennew bla sabar.
The building stands angled across the prairie.	Il-bini stand angolat madwar il-prairie.
The clothes were easily washable.	Il-ħwejjeġ kienu faċilment jinħaslu.
Bacteria have evolved to resist drugs.	Il-batterji evolvew biex jirreżistu d-drogi.
They concluded a trade agreement.	Huma kkonkludew ftehim kummerċjali.
So, you can't possibly win!	Allura, ma tistax possibbilment tirbaħ!
Many people have lost their lives because of this.	Ħafna nies tilfu ħajjithom minħabba dan.
Striding confidently around the grounds.	Striding b'kunfidenza madwar il-grounds.
The ground was slippery and he lost his feet.	L-art kienet tiżloq u tilef saqajh.
The mineral industry in this area has grown dramatically.	L-industrija tal-minerali f'dan il-qasam kibret b'mod drammatiku.
A stone suddenly fell from the wall.	Ġebla f’daqqa waqgħet mill-ħajt.
What a terrible day!	X’ġurnata terribbli!
Obviously, everyone wanted to come first.	Ovvjament, kulħadd ried jasal l-ewwel.
These two people always avoided each other.	Dawn iż-żewġ persuni dejjem evitaw lil xulxin.
Some argue that the land is ancient.	Xi wħud isostnu li l- art hija antika.
The instrument suffered extensive damage.	L-istrument sofra ħsarat estensivi.
The terrorists attacked the property.	It-terroristi attakkaw il-proprjetà.
This led to a chain reaction.	Dan wassal għal reazzjoni katina.
They lived near the ocean.	Huma għexu ħdejn l-oċean.
Everything had been abandoned.	Kollox kien ġie abbandunat.
Will she be here next week?	Se tkun hawn il-ġimgħa d-dieħla?
Sewage flowed into the river.	Id-drenaġġ nixxa fix-xmara.
The museum has collected stamps from around the world.	Il-mużew ġabar bolol minn madwar id-dinja.
That is why we have leap years.	Huwa għalhekk li għandna snin biżestili.
I'm going down tonight.	Jien ser niżel illejla.
The surgeon removed my son's tumor.	Il-kirurgu neħħa t-tumur ta’ ibni.
They claim that people benefit when prices fall.	Huma jsostnu li n-nies jibbenefikaw meta l-prezzijiet jonqsu.
So think twice before waving that flag.	Allura aħseb darbtejn qabel ixejjer dik il-bandiera.
The routine was completed without incident.	Ir-rutina tlestiet mingħajr inċident.
Plans have been made to expand the city’s sewer system.	Saru pjanijiet biex tiġi estiża s-sistema tad-drenaġġ tal-belt.
She stopped crying after an hour.	Hija waqfet tibki wara siegħa.
This is really pretty fantastic.	Dan huwa verament pjuttost meraviljuż.
I knew it was trouble.	Kont naf li kien inkwiet.
A kilogram of rice sells for about a dollar.	Kilogramm ta 'ross jinbiegħ għal madwar dollaru.
While in port, the fleet was repaired and repaired.	Waqt li kienet fil-port, il-flotta ġiet imsewwija u rranġata.
Jesus walked on the water.	Ġesù mexa fuq l-ilma.
He promised a fair and open election.	Wiegħed elezzjoni ġusta u miftuħa.
The exams become more challenging with each new year,	L-eżamijiet isiru aktar ta’ sfida ma’ kull sena ġdida,
You can mix, you can't just mix.	Tista' tħallat, ma tistax tħallat biss.
Without sunlight, the plants die.	Mingħajr dawl tax-xemx, il-pjanti jmutu.
We traveled halfway around the world, carrying those little children.	Aħna vvjaġġajna nofs id-dinja, iġorru lil dawk it-tfal żgħar.
Even healthy quail men with the thought of dying.	Anke rġiel b’saħħithom is-summien mal-ħsieb li jmutu.
Businesses need to ensure that their buildings are clean.	In-negozji jeħtieġ li jiżguraw li l-bini tagħhom ikun nadif.
The title of this piece uses a word figure.	It-titlu ta’ din il-biċċa juża figura tal-kelma.
The soldiers' uniforms were stained with blood.	L-uniformijiet tas-suldati kienu mtebbgħin bid-demm.
He did not dare to rise again.	Ma kienx jażżarda jerġa’ jqum.
The poem criticized the royal family.	Il-poeżija kkritikat lill-familja rjali.
The tax was levied on all rich people.	It-taxxa kienet imposta fuq in-nies sinjuri kollha.
He claimed to have spent his time in space.	Sostna li qatta’ l-ħin tiegħu fl-ispazju.
The fire was extinguished by a neighbor.	In-nar intefa minn ġar.
He was very generous.	Kien ġeneruż ħafna.
The evil witch was fired.	Is-saħħara ħażina ġiet imkeċċija.
The band wore their hair long and loose.	Il-banda libsu xagħarhom twil u maħlul.
The boy insisted on telling the story.	It-tifel insista li jirrakkonta l-istorja.
He is quite charismatic.	Huwa pjuttost kariżmatiku.
The costs of the business are high.	L-ispejjeż tal-impriża huma għoljin.
The moon rises in the sky.	Il-qamar jitla’ ‘l fuq fis-sema.
She was alone, looking out at the ocean.	Kienet waħedha, tħares 'il barra lejn l-oċean.
Who can be the culprit?	Min jista’ jkun il-parti ħatja?
Many travelers prefer to drive the train to work.	Ħafna vjaġġaturi jippreferu jsuqu l-ferrovija għax-xogħol.
The car windshield was shattered.	Il-windskrin tal-karozza kien imfarrak.
See you soon!	Naraw dalwaqt!
This ancient city is famous for its civilization.	Din il-belt antika hija famuża għaċ-ċiviltà tagħha.
He drove at a crazy speed.	Huwa saq b'veloċità tal-ġenn.
A longer work break will benefit workers.	Pawża tax-xogħol itwal tkun ta' benefiċċju għall-ħaddiema.
The fish may be crowding outside.	Il-ħut jista 'jkun qed iffullar barra.
The sign is three feet high.	Is-sinjal huwa għoli tliet piedi.
Birds are an integral part of Indian culture.	L-għasafar huma parti integrali mill-kultura Indjana.
The beach was deserted that day.	Il-bajja kienet mitluqa dakinhar.
They faced a difficult challenge.	Iffaċċjaw sfida diffiċli.
His behavior needs to change, he says.	L-imġieba tiegħu għandha tinbidel, jgħid.
The children lasted for hours, eating goldfish.	It-tfal damu għal sigħat, jieklu goldfish.
Move your chair closer to the desk, please.	Mexxi s-siġġu tiegħek eqreb lejn l-iskrivanija, jekk jogħġbok.
The challenge offers a $ 40 prize.	L-isfida toffri premju ta’ erbgħin dollaru.
Soon the approaching lanes of the lanes gave us a break.	Dalwaqt il-karreġġjati tal-karreġġjati li joqorbu tawna nieqaf.
Their citizens are ethnically diverse.	Iċ-ċittadini tagħhom huma etnikament diversi.
For a few days, this village was under water.	Għal ftit jiem, dan ir-raħal kien taħt l-ilma.
I wondered how he would explain his absence.	Staqsejt kif se jispjega n-nuqqas tiegħu.
A succession of senior rulers followed.	Segwa suċċessjoni ta’ ħakkiema anzjani.
Throw the waste out the window.	Tefgħu l-iskart mit-tieqa.
Time passed slowly as the doctor worked on her patient.	Iż-żmien għadda bil-mod hekk kif it-tabiba ħadem fuq il-pazjent tagħha.
The baby was quiet.	It-tarbija kienet kwieta.
The king was very pleased with himself.	Ir-re kien kuntent ħafna bih innifsu.
Each of you will be given a food voucher.	Kull wieħed minnkom se jingħata voucher tal-ikel.
She rested her chin on her fist.	Hija sserrħet il-geddum fuq ponn tagħha.
To replenish their mineral reserves, farmers irrigate their fields.	Biex jerġgħu jimlew ir-riżervi minerali tagħhom, il-bdiewa jsaqqu l-għelieqi tagħhom.
Birds have special abilities.	L-għasafar għandhom abbiltajiet speċjali.
The stories are full of excitement.	L-istejjer mimlija eċċitament.
Strawberries, berries, blueberries.	Frawli, berries, blueberries.
Drying conditions should be warm and dry.	Il-kundizzjonijiet tat-tnixxif ikunu sħan u niexfa.
He found that he had no talent for poetry.	Huwa sab li ma kellu l-ebda talent għall-poeżija.
The weekend will be hot and humid.	Il-weekend se jkun sħun u umdu.
The sounds of the city slowly fade away.	Il-ħsejjes tal-belt jisparixxu bil-mod.
Those rules govern.	Dawk ir-regoli jirregolaw.
A wild dog is terrorizing the city.	Kelb selvaġġ qed jitterrorizza l-belt.
She took one last look in the mirror.	Hija tat l-aħħar ħarsa fil-mera.
I want to buy new curtains.	Irrid nixtri purtieri ġodda.
The Sami are an ethnic minority.	Is-Sami huwa ta' minoranza etnika.
My car ran off the road.	Il-karozza tiegħi spiċċat mit-triq.
The brain is a vulnerable thing.	Il-moħħ huwa ħaġa vulnerabbli.
Britain dominated the colonial world.	Il-Gran Brittanja ddominat id-dinja kolonjali.
Dark chocolate is high in calcium.	Iċ-ċikkulata skura hija għolja fil-kalċju.
He is fast and can jump over obstacles.	Huwa mgħaġġel u jista 'jitla' minn fuq l-ostakli.
She recently moved in with her boyfriend.	Ftit ilu marret toqgħod mal-għarus tagħha.
This dirt has to be removed from the park!	Dan il-ħmieġ irid jitneħħa mill-park!
That’s like, counterproductive.	Dak huwa simili, kontroproduttiv.
The meeting place has changed.	Il-post tal-laqgħa nbidel.
She looked ahead, deep in thought.	Hija ħarset 'il quddiem, fil-fond fil-ħsieb.
She climbed the wall and went down the other side.	Hija telgħet fuq il-ħajt u niżlet in-naħa l-oħra.
A python was mellowed by the heat.	A python kien mellowed mis-sħana.
Improving air quality is a top priority.	It-titjib tal-kwalità tal-arja huwa prijorità ewlenija.
Cut into small pieces.	Aqta’ f’biċċiet żgħar.
Most of the students found the lesson annoying.	Ħafna mill-istudenti sabu l-lezzjoni tedjanti.
A dozen minds we would like to share with you.	Tużżana imħuħ li nixtiequ naqsmu magħkom.
The wind was blowing towards us.	Ir-riħ kien jonfoħ lejna.
They were collected from the food packages they brought.	Inġabru mill-pakketti tal-ikel li ġabu.
Prisoners were transported to that island.	Priġunieri ġew ittrasportati lejn dik il-gżira.
The delicious aroma fills the house.	L-aroma delizzjuża timla d-dar.
The number of people living on the streets has increased.	In-numru ta’ nies li jgħixu fit-toroq żdied.
I like to eat avocados.	Inħobb niekol avokado.
It is customary for guests to be seated.	Hija drawwa li l-mistednin ikunu bilqiegħda.
The country voted against the deletion.	Il-pajjiż ivvota kontra t-tħassir.
The man was very muscular.	Ir-raġel kien muskolari ħafna.
After the hunt, the lion caught the clean bones.	Wara l-kaċċa, il-iljuna qabdet l-għadam nadif.
The waiter brought their salad.	Il-wejter ġab l-insalata tagħhom.
My painting is not as good as yours.	Il-pittura tiegħi mhix tajba daqs tiegħek.
The old woman was out of breath.	L-anzjana kienet bla nifs.
Most customers never leave the store.	Ħafna klijenti qatt ma jħallu l-maħżen.
They had a car at your disposal.	Huma kellhom karozza għad-dispożizzjoni tiegħek.
She was exercising	Kienet teżerċita
Satellites have orbited the world.	Satelliti daru madwar id-dinja.
This city is a desert.	Din il-belt hija deżert.
Scientists have not been able to explain this phenomenon.	Ix-xjentisti ma setgħux jispjegaw dan il-fenomenu.
These mangrove trees above provide some shade.	Dawn is-siġar tal-mangrovja 'l fuq jipprovdu xi dell.
These are items on which inflation is high.	Dawn huma oġġetti li fuqhom l-inflazzjoni hija għolja.
Stem cells have been broken down many times.	Iċ-ċelloli staminali ġew maqsuma ħafna drabi.
The music is sweeping.	Il-mużika hija knis.
They started doing ballets.	Huma bdew jagħmlu balletti.
Her nails are bitten for quick.	Imsiemer tagħha huma bitten għall-malajr.
Their intentions are good.	L-intenzjonijiet tagħhom huma tajbin.
Managers need to carefully consider training and staffing.	Il-maniġers jeħtieġ li jikkunsidraw bir-reqqa t-taħriġ u l-persunal.
Word spread quickly around the village.	Il-kelma nxterdet malajr madwar ir-raħal.
This dish is in danger of being damaged.	Dan id-dixx jinsab fil-periklu li jitħassar.
Several government departments refused to answer us.	Diversi dipartimenti tal-gvern irrifjutaw li jwieġbuna.
Some of these people will not come back.	Xi wħud minn dawn in-nies mhux se jiġu lura.
Some, however, were concerned about the new law.	Xi wħud, iżda, kienu mħassba dwar il-liġi l-ġdida.
It was a dark night and it was still outside.	Kien lejl skur u għadu barra.
He drew a line across the page.	Huwa fassal linja madwar il-paġna.
Call an ambulance immediately.	Ċempel ambulanza immedjatament.
Dense fog covered the city.	Ċpar dens kopra l-belt.
Buy fresh fish.	Ixtri ħut frisk.
Her love for cars was limitless.	L-imħabba tagħha għall-karozzi kienet bla limitu.
Temperatures will fall in the northern regions.	It-temperaturi se jaqgħu fir-reġjuni tat-Tramuntana.
The computer froze and the seller could not complete the sale.	Il-kompjuter ffriżat u l-bejjiegħ ma setax itemm il-bejgħ.
Extra sweetness can make the dish more appealing.	Ħlewwa żejda tista 'tagħmel id-dixx aktar attraenti.
Potato aphids can literally eat its host alive.	L-afidi tal-patata jista 'litteralment jiekol l-ospitanti tiegħu ħaj.
She wondered why he looked at her.	Hi staqsiet għaliex ħares lejha.
Obviously we have a variety of options.	Ovvjament għandna varjetà ta 'għażliet.
The five sons of the family were present.	Il-ħames ulied tal-familja kienu preżenti.
They just don't care.	Sempliċement ma jimpurtahomx.
The threat of danger is real.	It-theddida tal-periklu hija reali.
The baby's eyes were tightly closed.	Għajnejn it-tarbija kienu magħluqa sewwa.
The bell of the cathedral rang.	Il-qanpiena tal-katidral daqqet.
The young girl from the village is uncomfortable and nervous.	It-tfajla żagħżugħa tar-raħal hija skomda u nervuża.
Flooding is caused by heavy monsoons.	L-għargħar huwa kkawżat minn monsoons tqal.
People need to be educated on this issue.	In-nies jeħtieġ li jiġu edukati dwar din il-kwistjoni.
Scholars were more interested in ideas than in money.	L-iskolastiċi kienu aktar interessati fl-ideat milli fil-flus.
Drivers showed up outside the provincial government offices.	Is-sewwieqa wrew barra mill-uffiċċji tal-gvern provinċjali.
If you’re not happy, do something about it.	Jekk m'intix kuntent, agħmel xi ħaġa dwarha.
He turned his attention back to the puzzle.	Huwa dawwar l-attenzjoni tiegħu lura għall-puzzle.
The sound of the car's horns woke him up.	Il-ħoss tal-ħrun tal-karozza qajmuh.
The soup was so much fun!	Is-soppa kienet pjaċevoli ħafna!
She is the best singer.	Hija l-kantanta aħjar.
He was so shocked that he could not speak.	Tant inħasad li ma setax jitkellem.
The stranger wore a black fedora.	Il-barrani libes fedora sewda.
She saw the doctor this morning.	Hija rat lit-tabib dalgħodu.
This shop sells a variety of fresh fish.	Dan il-ħanut ibigħ varjetà ta’ ħut frisk.
He had changed his name.	Huwa kien biddel ismu.
The wise man made the sign of the horned toad.	Ir-raġel għaref għamel is-sinjal tal-rospu bil-qrun.
A radical group took over.	Grupp radikali ħa r-responsabbiltà.
Scientists at the institute studied the plants.	Ix-xjentisti tal-istitut studjaw il-pjanti.
It had to be a funny story.	Kellha tkun storja umoristika.
She measures the tea.	Hija tkejjel it-tè.
The timber supplier failed to deliver as promised.	Il-fornitur tal-injam naqas milli jwassal kif imwiegħed.
Details are on the order form you need to fill out.	Id-dettalji jinsabu fuq il-formola tal-ordni li trid timla.
She used a manual typewriter.	Hija użat tajprajter manwali.
A neutral tone was used in the discussion.	Fid-diskussjoni ntuża ton newtrali.
A complex algorithmic technique is first taught.	L-ewwel tiġi mgħallma teknika algoritmika kumplessa.
The national capital is a beautiful city.	Il-kapitali nazzjonali hija belt sabiħa.
The factories pumped all kinds of chemicals.	Il-fabbriki ppumpjaw kull tip ta 'kimiċi.
Their neighboring town is known for its religious practices.	Il-belt ġirien tagħhom hija magħrufa għall-prattiċi reliġjużi tagħha.
She spent a week resting.	Qatgħet ġimgħa tistrieħ.
She loved to read art books.	Kienet tħobb taqra kotba tal-arti.
Park is a place for people to relax.	Park huwa post għan-nies biex jirrilassaw.
A troubled economy was at the heart of their problems.	Ekonomija mnikkta kienet fil-qalba tal-problemi tagħhom.
Pour a little water over the chopped grass.	Ferra ftit ilma fuq il-ħaxix imqatta.
He doesn't talk much.	Huwa ma tantx jitkellem.
The disease is endemic here.	Il-marda hija endemika hawn.
Iron and clay minerals are extracted here.	Minerali tal-ħadid u tafal huma estratti hawn.
They often fattened inspectors to obtain licenses.	Ħafna drabi kienu jxaħħmu lill-ispetturi biex jiksbu liċenzji.
He advised the boy to go to work.	Huwa ta parir lit-tifel biex imur ix-xogħol.
The priest warned them to drink too much.	Il-qassis wissiehom biex jixorbu wisq.
The interview team was reassuring.	It-tim tal-intervista kien rassikuranti.
He was afraid of heights.	Huwa kien jibża 'mill-għoli.
This car has a manual transmission.	Din il-karozza għandha trasmissjoni manwali.
The king ascended the throne.	Is-sultan tela’ fuq it-tron.
Don't worry, humans!	Tħawwadx, bnedmin!
A mutation occurs at random.	Mutazzjoni sseħħ bl-addoċċ.
The king ordered the men to give refuge to the refugees.	Is-sultan ordna lill-irġiel biex jagħtu kenn lir-refuġjati.
The dish was empty.	Id-dixx kien vojt.
Interest rates are low.	Ir-rati tal-imgħax huma baxxi.
Some people want to send a messenger to the capital.	Xi nies iridu jibagħtu messaġġier fil-kapitali.
June is no longer here.	Ġunju m'għadux hawn.
Water can boil, even at normal temperatures.	L-ilma jista' jagħli, anke f'temperaturi normali.
We teach our children to be educated.	Aħna ngħallmu lil uliedna jkunu edukati.
Some people who stutter don’t find it a big problem.	Xi nies li stutter ma jsibuhiex problema kbira.
Many senior residents describe their experiences as a political revival.	Ħafna residenti anzjani jiddeskrivu l-esperjenzi tagħhom bħala qawmien politiku.
Most investors stay tired of the stock market.	Ħafna mill-investituri jibqgħu għajjien mill-istokk tas-suq.
Research suggests that xxxxxx increases your risk of obesity.	Ir-riċerka tissuġġerixxi li xxxxxx iżid ir-riskju tiegħek tal-obeżità.
The children had behaved well in school.	It-tfal kienu ġabu ruħhom tajjeb fl-iskola.
Your car is old and in need of frequent repairs.	Il-karozza tiegħek hija antika u teħtieġ tiswijiet frekwenti.
It was a crime.	Sar reat.
The victim suffered cuts to the head.	Il-vittma ġarrbet qatgħat f’rasha.
We found a new species.	Sibna speċi ġdida.
Most of the east is a desert.	Ħafna mill-lvant huwa deżert.
Improved road access to this village helps.	Aċċess imtejjeb fit-toroq għal dan ir-raħal jgħin.
Processing plants can release this waste into waterways.	L-impjanti tal-ipproċessar jistgħu jirrilaxxaw dan l-iskart fil-passaġġi tal-ilma.
Scientists reasoned that they were facing extinction.	Ix-xjentisti rraġunaw li kienu qed jiffaċċjaw l-estinzjoni.
This promise was repeated every year.	Din il-wegħda kienet imtennija kull sena.
Express milk should be shaken before drinking.	Il-ħalib Express għandu jitħawwad qabel ma jixrob.
Many politicians use this expression.	Ħafna politiċi jużaw din l-espressjoni.
He is far above me.	Huwa ferm ogħla minni.
We broke our promise and it was sad.	Aħna kissru l-wegħda tagħna u kien imdejjaq.
Officials did not report the incident.	L-uffiċjali ma rrappurtawx l-inċident.
Scientists are uncertain about the cause.	Ix-xjentisti huma inċerti dwar il-kawża.
They will probe your depth soon.	Huma ser sonda l-fond tiegħek dalwaqt.
Music is an art form.	Il-mużika hija forma ta’ arti.
Water acts as a conductor.	L-ilma jaġixxi bħala konduttur.
The doctor gave the patient the results of his test.	It-tabiba tatha lill-pazjenta r-riżultati tat-test tiegħu.
You have a reputation for being strict.	Għandek reputazzjoni li tkun strett.
The ugly thing was awesome.	L-ikrah ta’ dan kien tal-biża’.
A light blue glow filled the room.	Tiddix blu ċar imliet il-kamra.
Do you have a dog?	Għandek kelb?
The hat was the size of a dinner plate.	Il-kappell kien daqs platt tal-pranzu.
He made the spelling mistake on purpose.	Huwa għamel l-iżball tal-ortografija apposta.
The gardener was carrying a large basket of grass.	Il-ġardinar kien qed iġorr basket kbir ta’ ħaxix.
He will probably be hungry in about an hour.	Huwa probabbilment se jkun bil-ġuħ madwar siegħa.
The dentist gently probed her gums.	Id-dentist bil-mod sondajha l-ħanek.
Stop the car at that junction.	Waqqaf il-karozza f'dik il-junction.
Tie the knot with a drawstring.	Orbot l-għoqda bil-qafla.
The cold wind blew him out of his clothes.	Ir-riħ kiesaħ qatagħlu minn ġol-ħwejjeġ.
Eventually, the man had to admit defeat.	Eventwalment, ir-raġel kellu jammetti telfa.
They didn’t want to hurt their feelings.	Ma ridux iweġġgħu s-sentimenti tagħhom.
The house was for sale.	Id-dar kienet għall-bejgħ.
Instead of going to university, he got a job.	Minflok mar l-università, kiseb impjieg.
What kind of medical care did you receive?	X'tip ta' attenzjoni medika rċevejt?
She pressed the keys with her arms.	Hija ppressat it-tasti b'ribejha.
Strive for simplicity, give advice.	Jistinkaw għas-sempliċità, jagħtu parir.
It opens up avenues for home ownership.	Jiftaħ toroq għas-sjieda tad-dar.
The troops were engaged in fierce fighting.	It-truppi kienu involuti fi ġlied qalil.
She screamed loudly.	Hija screamed loudly.
Peacekeeping troops patrol the area.	Truppi għaż-żamma tal-paċi jgħassu fiż-żona.
Blonde hair is generally considered more attractive than brunette hair.	Xagħar Blonde huwa ġeneralment meqjus aktar attraenti minn xagħar brune.
They tilt their hats.	Huma jxaqilbu l-kpiepel tagħhom.
They bought houses near an estuary.	Huma xtraw djar ħdejn estwarju.
The plants withered without water.	Il-pjanti dbiel mingħajr ilma.
This city was known for its citrus groves.	Din il-belt kienet magħrufa għall-imsaġar taċ-ċitru tagħha.
We have not made much progress yet.	Għadna ma tantx għamilna progress.
A fallen tree made the road impassable.	Siġra waqgħet għamlet it-triq impassabbli.
Violence erupted with the release of the film.	Il-vjolenza faqqgħet mal-ħruġ tal-film.
Eggshells are discarded.	Il-qxur tal-bajd jintremew.
Doctors arrived at the hospital in two and a half hours.	It-tobba waslu l-isptar fis-sagħtejn u nofs.
The statue was erected in her honor.	L-istatwa twaqqfet f’ġieħha.
Some were open, but many were closed.	Xi wħud kienu miftuħa, iżda ħafna kienu magħluqa.
A few years ago there was one tunnel.	Ftit snin ilu kien hemm mina waħda.
The consultation framework can be part of an exciting show.	Il-qafas ta 'konsultazzjoni jista' jifforma parti minn wirja eċċitanti.
The dancer turns around.	Iż-żeffien idawwar madwar.
She was always busy.	Kienet dejjem okkupata.
Today’s word is picayune.	Il-kelma tal-lum hi picayune.
The pizza came out of the oven smelling delicious.	Il-pizza ħarġet mill-forn tinten Delicious.
Vegetarians are often upset about this situation.	Il-vegeterjani huma spiss imdejjaq dwar din is-sitwazzjoni.
How to tokenize text in tokens?	Kif tokenize test f'tokens?
The tower was built using human slaves.	It-torri nbena bl-użu ta’ skjavi umani.
A battered sign sat against the brick wall.	Sinjal msawwta qagħad mal-ħajt tal-briks.
The thief managed to escape.	Il-ħalliel irnexxielu jaħrab.
The speaker mentioned that ancient slaten had ruled here.	Il-kelliem semma li slaten tal-qedem kienu ħakmu hawn.
We had to cook for a large number of guests.	Kellna nsajjru għal numru kbir ta’ mistednin.
It smelled like whiskey.	Kienet riħa ta’ whisky.
The last train is always crowded.	L-aħħar ferrovija hija dejjem iffullata.
The clouds skimmed peacefully across the clear blue sky.	Is-sħab xkumat b’mod paċifiku tul is-sema blu ċar.
This organization coordinates international aid efforts.	Din l-organizzazzjoni tikkoordina l-isforzi ta’ għajnuna internazzjonali.
Titanic sank in its maiden voyage.	Titanic għereq fil-vjaġġ tax-xebba tagħha.
The soldiers slept soundly, knowing they were safe.	Is-suldati raqdu sew, jafu li kienu sikuri.
Which communication do people prefer?	Min komunikazzjoni jippreferu n-nies?
But they were too narrow for the tribe to pass.	Iżda kienu dojoq wisq biex it-tribù jgħaddi.
As darkness fell, the feast began again.	Hekk kif niżel id-dlam, il-festa reġgħet bdiet.
The virus is fast becoming resistant to all known antivirals.	Il-virus malajr qed isir reżistenti għall-antivirali magħrufa kollha.
Citizen assigned this increase	Ċittadin assenjat din iż-żieda
He apologized to the girl.	Huwa skuża ruħu lit-tfajla.
Police officers search the house carefully.	L-uffiċjali tal-pulizija jfittxu fid-dar bir-reqqa.
The airline has taken steps to secure runways.	Il-linja tal-ajru ħadet passi biex tiżgura r-runways.
She bathed under the moonlight.	Hija għamet taħt is-sema tal-qamar.
The rich lady never attends functions of society.	Is-sinjura sinjura qatt ma tattendi funzjonijiet tas-soċjetà.
Which of the following words does not belong?	Liema mill-kliem li ġejjin ma jappartjenix?
This novel explores the relationship between art and love.	Dan ir-rumanz jesplora r-relazzjoni bejn l-arti u l-imħabba.
The conflict is still raging.	Il-kunflitt għadu jtektek.
They do not deny climate change.	Ma jiċħdux it-tibdil fil-klima.
It will be completed by the end of the year.	Se jitlesta sal-aħħar tas-sena.
Her quiet face belied the turmoil inside.	Faċċata kwieta tagħha belied it-taqlib ġewwa.
The plow pulled the ground into long channels.	Il-moħriet ġibed l-art f'kanali twal.
My hair feels tangled, rather than washed.	Xagħar tiegħi jħossu mħabbbil, milli ma jaħslux.
The British opposition was unanimous.	L-oppożizzjoni Brittanika kienet unanimu.
Use a little oil.	Uża żejt kemxejn.
That place is known for its beautiful gardens.	Dak il-post huwa magħruf għall-ġonna sbieħ tiegħu.
The study suggested that the practice was widespread.	L-istudju ssuġġerixxa li l-prattika kienet mifruxa.
I took off my glasses and rubbed my tired eyes.	Neħħejt in-nuċċalijiet u għorok għajnejja għajjien.
On several occasions, his mother helped him.	Diversi drabi, f’mumenti ewlenin, ommu għenitu.
The thieves were armed and dangerous.	Il-ħallelin kien armat u perikoluż.
There is no shortage of fish.	Ma jonqsux ħut.
Everyone has a story to tell.	Kulħadd għandu storja x’jirrakkonta.
Too much salt will spoil the stew.	Wisq melħ se jħassru l-istuffat.
I hate it.	Iddejjaqt.
She is wearing a bright green summer dress.	Hija liebes libsa aħdar jgħajjat ​​tas-sajf.
Our armed forces are second to none.	Il-forzi armati tagħna huma tieni għal xejn.
The humidity was heavy in the air.	L-umdità taċ-ċpar kienet tqila fl-arja.
It will soon be spring.	Dalwaqt se tkun ir-rebbiegħa.
The aliens appeared out of nowhere.	L-aljeni dehru minn imkien.
As he climbed the stairs, his left foot slipped.	Hekk kif kien qed tiela’ t-taraġ, saqajh ix-xellugija żelqet.
I have a ton of work to do.	Għandi ton ta’ xogħol x’nagħmel.
There are shards of glass everywhere.	Hemm frak tal-ħġieġ kullimkien.
He watches closely for any change in her tone.	Huwa jara mill-qrib għal kwalunkwe bidla fit-ton tagħha.
The geographical location of the country is a disadvantage.	Il-post ġeografiku tal-pajjiż huwa żvantaġġ.
He got an idea right away.	Ġielha idea mill-ewwel.
I rolled my eyes, trying to clean them up.	Ħabbt għajnejha, ​​tipprova tnaddafhom.
Hospitality is for everyone.	L-ospitalità hija għal kulħadd.
She needs to rest after being up all night.	Għandha bżonn tistrieħ wara li tkun ilha bil-lejl kollu.
That will take a while.	Dak se jieħu ftit.
Energy conversion is an important issue.	Il-konverżjoni tal-enerġija hija kwistjoni importanti.
He often visits his sick mother.	Ħafna drabi jżur lil ommu marid.
The capital of China is Beijing.	Il-kapital tal-kina hija Beijing.
In journalism, confidentiality exists.	Fil-ġurnaliżmu, il-kunfidenzjalità teżisti.
After a satisfying meal, we went to bed.	Wara ikla sodisfaċenti, morna torqod.
I'm tired of acting this way.	Għajjien li naġixxi b’dan il-mod.
The lunch ticket!	Il-biljett tal-ikla!
It's like dinner.	Huwa kiel xi pranzu.
Win.	Jirbħu.
Maybe you don’t know this but yesterday it rained heavily.	Forsi ma tafx dan imma lbieraħ niżlet ix-xita qawwija.
The bombs exploded without warning.	Il-bombi splodew mingħajr twissija.
The ship was damaged by lightning.	Il-vapur saritlu ħsara mis-sajjetti.
She sighed as she passed by.	Hija xejret hekk kif għaddiet minn quddiem.
The opera took place in a packed house last night.	L-opra saret f’dar ippakkjata lbieraħ filgħaxija.
In total it took six hours to complete.	B'kollox ħa sitt sigħat biex għamilha.
Such systems can be dangerous.	Sistemi bħal dawn jistgħu jkunu perikolużi.
They serve fine beer here.	Huma jservu birra fina hawn.
So you have to pay more attention to the environment.	Għalhekk għandek tagħti aktar attenzjoni lill-ambjent.
Find out what's beyond the stars.	Skopri dak li jinsab lil hinn mill-kwiekeb.
The keys slipped from under me.	Iċ-ċwievet niżelqu minn taħti.
She drew the most beautiful pictures.	Pinġiet l-isbaħ stampi.
She ended up in silence.	Hija spiċċat fis-skiet.
The waves slapped against the shore.	Il-mewġ slapped kontra l-xatt.
The oil industry will adjust to this new mechanism.	L-industrija taż-żejt se taġġusta għal dan il-mekkaniżmu ġdid.
Most of the homeowners moved away.	Ħafna mis-sidien tad-dar tbiegħdu.
It was raining fog.	Niżlet xita ċpar.
The fighter jet is a formidable weapon.	Il-ġett tal-ġlied huwa arma formidabbli.
Global warming is now a serious threat.	It-tisħin globali issa huwa theddida gravi.
I saw the sky!	Rajt is-sema!
They chose to put the satellite into orbit.	Huma għażlu li jqiegħdu s-satellita fl-orbita.
The government saw that.	Il-gvern ra li dan.
The effects can be devastating.	L-effetti jistgħu jkunu devastanti.
A liquid is thicker than a solid.	Likwidu huwa eħxen minn solidu.
This is a great house.	Din hija dar kbira.
A mysterious flower.	Fjura misterjuża.
A small swimming pool is usually enough for many families.	Pixxina żgħira hija ġeneralment biżżejjed għal ħafna familji.
A proposed law seeks the implementation of a new tax.	Liġi proposta tfittex l-implimentazzjoni ta’ taxxa ġdida.
The performance was amazing.	Il-prestazzjoni kienet aqwa.
Nine out of ten people identify with the group.	Disgħa minn kull għaxar persuni jidentifikaw mal-grupp.
His head was tied with a rope.	Kap tiegħu kienet marbuta bil-ħabel.
I am confident in my abilities.	Jien fiduċjuż fil-kapaċitajiet tiegħi.
Television makes it restless.	It-televiżjoni tagħmilha bla kwiet.
We had more money to put in for that holiday.	Kellna aktar flus biex inpoġġu għal dik il-vaganza.
Patients are the oldest.	Il-pazjenti huma l-aktar anzjani.
Venezuela has always relied on oil revenues.	Il-Venezwela dejjem qagħdet fuq id-dħul taż-żejt.
At the end of his sentence, he stopped.	Fl-aħħar tas-sentenza tiegħu, huwa waqaf.
Many of her classmates predicted failure.	Ħafna minn sħabha tal-klassi bassru falliment.
Workers are eligible for unemployment relief.	Il-ħaddiema huma eliġibbli għall-ħelsien mill-qgħad.
Salt is essential for fish.	Il-melħ huwa essenzjali għall-ħut.
She barely escaped a fatal accident.	Bilkemm ħarbet minn inċident fatali.
Computer scientists are now interested in models.	Ix-xjentisti tal-kompjuter issa huma interessati fil-mudelli.
It looked like the water was dirty.	Deher li l-ilma kien maħmuġ.
A smile that cried out to me.	Tbissima li għajjatni.
The dress was draped over a chair.	Il-libsa kienet draped fuq siġġu.
Use a lid and place the seeds in a little water.	Uża lida u poġġi ż-żrieragħ fi ftit ilma.
It is a sign of encouragement.	Huwa sinjal ta’ inkoraġġiment.
Surrounding countries prefer to invest elsewhere.	Il-pajjiżi tal-madwar jippreferu jinvestu x'imkien ieħor.
The manager urged staff to be more aggressive.	Il-maniġer ħeġġeġ lill-istaff ikunu aktar aggressivi.
The baby woke up shortly after bedtime.	It-tarbija qamet ftit wara li kienet raqdet.
Shuttle buses run between the tourist facilities and the park.	Shuttle buses jimxu bejn il-faċilitajiet turistiċi u l-park.
For this to work, you need a keyboard.	Biex dan jaħdem, ikollok bżonn tastiera.
When it gets hot, the leaves fall from the trees.	Meta ssir sħuna, il-weraq jaqgħu mis-siġar.
The operation was a success.	L-operazzjoni kienet suċċess.
Most of the inhabitants live in rural areas.	Ħafna mill-abitanti jgħixu f'żoni rurali.
You are correct.	Inti korrett.
Don't drink from the bottle!	Tixrobx mill-flixkun!
The intense debate continued for hours.	Id-dibattitu intens kompla għal sigħat.
According to international treaties, negotiations took place this month.	Skont it-trattati internazzjonali, in-negozjati saru dan ix-xahar.
It is not clear that we will be able to do this.	Mhux ċar li se nkunu nistgħu nagħmlu dan.
The wooden house was on fire, burning slowly.	Id-dar tal-injam kienet fuq in-nar, ħruq bil-mod.
This city is famous for its singing.	Din il-belt hija famuża għall-kant tagħha.
The butcher killed the animal herself.	Il-biċċier qatel l-annimal hi stess.
A crone woman has gone shopping.	Mara crone marret tixtri.
The village has a clinic.	Ir-raħal għandu klinika.
Cooking was interrupted.	It-tisjir ġie interrott.
The pigeon was caught in the bicycle well.	Il-ħamiem kien maqbud fil-bir tar-roti.
Perhaps he is hoping to prevent the spread of the disease.	Forsi qed jittama li jipprevjeni t-tixrid tal-mard.
The incident aroused great anger.	L-inċident qajjem rabja kbira.
The morning mist quickly burned.	Iċ-ċpar ta’ filgħodu malajr inħaraq.
Roll the cigarette with a gold cylinder.	Irrumbla s-sigarett b’ċilindru tad-deheb.
The ingredients are poured into a large pan.	L-ingredjenti tferraw ġo taġen kbir.
Most of the buildings are above ground.	Ħafna mill-bini barra mill-art.
The incident sparked controversy.	L-inċident qanqal kontroversja.
Weather permitting, we will visit the zoo.	Jekk iż-żmien jippermetti, inżuru ż-zoo.
He began to eat ravenously.	Beda jiekol ravenously.
The dog jumped, barking excitedly.	Il-kelb qabeż, inbiħ eċċitat.
The nomination came as a surprise.	In-nomina kienet sorpriża.
The money was seized from the banks.	Il-flus inqabdu mill-banek.
Place your weight on the back leg.	Poġġi l-piż tiegħek fuq is-sieq ta' wara.
I am a big fan of his novels.	Jien ammiratur kbir tar-rumanzi tiegħu.
The hats were pretty boring.	Il-kpiepel kienu pjuttost boring.
Take this drink and see you later.	Ħu din ix-xarba u narak aktar tard.
This door needs painting.	Dan il-bieb jeħtieġ pittura.
This is a quality lamp.	Din hija lampa ta 'kwalità.
He was quite impressed with her beauty.	Huwa kien pjuttost impressjonat bis-sbuħija tagħha.
Let's do the washing.	Ejja nagħmlu l-ħasil.
She met a handsome young man on a short vacation.	Iltaqgħet ma’ żagħżugħ sabiħ f’vaganza qasira.
First, we must remember our mission.	L-ewwel, irridu niftakru l-missjoni tagħna.
He set the food for the crow.	Huwa stabbilixxa l-ikel għall-ċawla.
Selling counterfeit goods as genuine merchandise.	Li tbigħ il-prodotti foloz bħala merkanzija ġenwina.
Sounds like unsentable sentences.	Ħsejjes qishom sentenzi unsentable.
Be careful not to damage fragile fossils.	Oqgħod attent li ma tagħmilx ħsara lill-fossili fraġli.
The mixture was stirred until homogeneous.	It-taħlita kienet aġitata sakemm kienet omoġenja.
We must curb pollution.	Irridu nrażżnu t-tniġġis.
Others still say that one cannot be totally sure.	Oħrajn għadhom jgħidu li wieħed ma jistax ikun totalment ċert.
She was informed that he had died, yesterday.	Hija ġiet infurmata li kien miet, ilbieraħ.
The package is an addition to our restaurant menu.	Il-pakkett huwa żieda mal-menu tar-ristoranti tagħna.
The dried leaves crackled in the flames.	Il-weraq imnixxef crackled fil-fjammi.
Their shape is similar to round wool.	Il-forma tagħhom hija simili għal suf tond.
She frowned as she glanced at her watch.	Hija frowned waqt li tat t'għajn lejn l-arloġġ.
Idi right was numb.	Idi l-leminija kienet numb.
Their shouting and knocking friends came out loud.	Il-ħbieb tagħhom li jgħajjtu u jħabbtu ħarġu bil-qawwi.
Strict laws have been passed to protect archaeological sites.	Ġew mgħoddija liġijiet stretti biex jipproteġu s-siti arkeoloġiċi.
But these are relatively isolated incidents.	Iżda dawn huma inċidenti relattivament iżolati.
Construction stopped for two weeks.	Il-kostruzzjoni waqfet għal ġimgħatejn.
Love will change your life forever.	L-imħabba se tbiddel ħajtek għal dejjem.
Farmers needed grain to feed their horses.	Il-bdiewa kellhom bżonn il-qamħ biex jitimgħu l-iżwiemel tagħhom.
At last he understood.	Fl-aħħar fehem.
The number of deaths is still unclear.	In-numru tal-imwiet għadu mhux ċar.
Elderly inmates taught him to read and write.	Il-ħabsin anzjani għallmuh jaqra u jikteb.
He loved foxes and deer, and he loved watching them.	Kien iħobb il-volpi u ċ-ċriev, u kien iħobb jarahom.
They actually live in tropical rainforests.	Fil-fatt jgħixu f'foresti tropikali tropikali.
The pups mastered the hunting skills a long time ago.	Il-frieħ ħakmu l-ħiliet tal-kaċċa ħafna ilu.
We must continue to care for the rainforests.	Irridu nkomplu nieħdu ħsieb il-foresti tropikali.
The police force went undercover to investigate.	Il-korp tal-pulizija marru moħbi biex jinvestigaw.
Millions of words have been written on the subject.	Miljuni ta’ kliem inkitbu fuq is-suġġett.
All but one patient survived the operation.	Il-pazjenti kollha ħlief wieħed baqgħu ħajjin mill-operazzjoni.
The car was driving, wheeling, and moving on.	Il-karrozza kien qed imexxa, idur bir-roti, u mexa fuq.
This teaching applies to every century	Dan it-​tagħlim jgħodd f’kull seklu
Cars, buses, and trucks were all speeding.	Karozzi, karozzi tal-linja, u trakkijiet kollha kienu qed iħaffu.
She cried bitterly as she left.	Hija bkiet bitterly hekk kif telaq.
Need a little more?	Għandek bżonn ftit aktar?
Cycling is good for you.	Iċ-ċikliżmu huwa tajjeb għalik.
The country commented on the new government.	Il-pajjiż ikkummenta dwar il-gvern il-ġdid.
This factory manufactures plastic items.	Din il-fabbrika timmanifattura oġġetti tal-plastik.
The suspense was unbearable.	Is-suspense kienet insupportabbli.
The loch is rich in trout.	Il-loch huwa għani fit-trota.
Articles on government spending were frequent.	L-artikoli dwar l-infiq tal-gvern kienu frekwenti.
Many publishers have now stopped publishing.	Ħafna pubblikaturi issa waqfu jippubblikaw.
She called me repeatedly all week.	Hija ċempelli ripetutament il-ġimgħa kollha.
The priest called the temple holy.	Il-qassis sejjaħ it-tempju bħala qaddis.
In summer, the river is high and fast.	Fis-sajf, ix-xmara hija għolja u mgħaġġla.
Farmers also worked on a type of irrigation system.	Il-bdiewa ħadmu wkoll fuq tip ta’ sistema ta’ tisqija.
The weather allowed sailors to land on the mainland.	It-temp ippermetta lill-baħrin jinżlu fuq il-kontinent.
Another fundamental measure is literacy.	Miżura fundamentali oħra hija l-litteriżmu.
They held hands, reluctant to part.	Huma żammew idejn, riluttanti li jinfirdu.
These products contain very little salt.	Dawn il-prodotti fihom ftit li xejn melħ.
He realized that he needed to make a social adjustment.	Induna li kellha bżonn tagħmel aġġustament soċjali.
They carry the ball.	Ġerru lejn il-ballun.
Some couples have a difficult time with their second child.	Xi koppji għandhom żmien diffiċli bit-tieni wild.
It’s time to act.	Wasal iż-żmien li naġixxu.
Only three of these species have been described by science.	Tlieta biss minn dawn l-ispeċi ġew deskritti mix-xjenza.
The response was strong.	Ir-rispons kien qawwi.
We can smell the flowers.	Nistgħu nxommu l-fjuri.
Flood pictures were soon shown around the world.	Stampi tal-għargħar dalwaqt intwerew madwar id-dinja.
He kissed her passionately.	Huwa kissed tagħha passjonat.
Some workers left their factory.	Xi ħaddiema ħarġu mill-fabbrika tagħhom.
The wind is wearing my muscles down!	Ir-riħ qed jilbes il-muskoli tiegħi isfel!
Such had reached several countries.	Tali kien laħaq diversi pajjiżi.
The first hurdle was winning the concession.	L-ewwel ostaklu kien ir-rebħ tal-konċessjoni.
The fish was delicious.	Il-ħut kien Delicious.
There was no one in the kitchen.	Ma kien hemm ħadd fil-kċina.
The judges sat in silence for a moment.	L-imħallfin qagħdu bilqiegħda fis-skiet għal mument.
Her guitar is reddish brown.	Il-kitarra tagħha hija kannella ħamrani.
Phoenix moth caterpillars are very colorful.	Il-caterpillars tal-kamla Phoenix huma mlewna ħafna.
Xinjiang means "new frontier."	Xinjiang tfisser "fruntiera ġdida."
The bourgeoisie took part.	Il-bourgeoisie ħadu sehem.
That kind of behavior will not be tolerated.	Dik it-tip ta’ mġieba mhux se tkun ittollerata.
Meanwhile, a census was being taken in the neighboring district.	Sadanittant, fid-distrett ġar, kien qed isir ċensiment.
These minerals are vital to our steel production.	Dawn il-minerali huma vitali għall-produzzjoni tal-azzar tagħna.
Many species will be endangered due to pollution.	Ħafna speċi se jkunu fil-periklu minħabba t-tniġġis.
You want to avoid your look.	Trid tevita l-ħarsa tiegħek.
She scowls at the pill pitcher.	Hija scowls lejn il-pill pitcher.
My mother told me that today is my birthday.	Omm qaltli li llum għeluq snini.
The village is home to a famous primary school.	Ir-raħal huwa dar għal skola primarja famuża.
The oil was as black as tar.	Iż-żejt kien iswed daqs il-qatran.
This time, the drunken man tried	Din id-darba, ir-raġel fis-sakra pprova
Long ago, these trees were covered with vines.	Ilu, dawn is-siġar kienu mgħottija bid-dwieli.
This method of waste disposal is particularly effective.	Dan il-metodu tar-rimi tal-iskart huwa partikolarment effettiv.
A pig drinks milk.	Ħanżir jixrob il-ħalib.
Rivers flow too slowly for water sports.	Ix-xmajjar jimxu bil-mod wisq għall-isports tal-ilma.
It’s a price move.	Huwa ċaqliq għall-prezz.
The murder took place in a dark alley.	Il-qtil seħħ fi sqaq mudlam.
How much are they asking you for?	Kemm qed jitolbuk?
Do you use the car on the train?	Tuża l-karozza fuq il-ferrovija?
A decidedly unpleasant odor came out of the room.	Riħa deċiżament spjaċevoli ħarġet fil-kamra.
He bought some fish at the market.	Huwa xtara xi ħut fis-suq.
Use the other word only if you want.	Uża l-kelma l-oħra biss jekk trid.
The party was packed.	Il-festa kienet ippakkjata.
This material is not suitable for use.	Dan il-materjal mhuwiex tajjeb biex jintuża.
The rotary saw can be conveniently used to cut wood.	Is-serrieq li jdur jista 'jintuża b'mod konvenjenti biex jitqatta' l-injam.
They all turned to look at him.	Kollha daru jħarsu lejh.
The reporter sent the story to his boss.	Ir-reporter bagħat l-istorja lill-kap tiegħu.
Her mother gave her a dressing down.	Ommha tatha dressing isfel.
Get up early and escape now, before you get caught.	Qum kmieni u aħrab issa, qabel ma jaqbadek.
The progress of these studies depends on the experimental result.	Il-progress ta 'dawn l-istudji jiddependi fuq ir-riżultat sperimentali.
Some ancestors were refugees.	Xi antenati kienu refuġjati.
The principal was kept in his office.	Il-prinċipal inżamm fl-uffiċċju tiegħu.
The black smoke descends lazily upwards.	Id-duħħan iswed nieżel għażżien 'il fuq.
My hobby is stamp collecting.	Id-delizzju tiegħi huwa l-ġbir tal-bolol.
The waiter brought the food to our table.	Il-wejter ġab l-ikel fuq il-mejda tagħna.
Baking soda contains baking soda.	Il-baking soda fih bikarbonat tas-sodju.
Particularly large building just off the road	Bini partikolarment kbir eżatt fuq it-triq
The carpet is gray.	It-tapit huwa griż.
Police have been charged with prejudice.	Il-pulizija ġew akkużati bi preġudizzju.
Scientists have identified the cause of the disease.	Ix-xjentisti identifikaw il-kawża tal-marda.
For example, water evaporates in dry places.	Pereżempju, l-ilma jevapora f'postijiet niexfa.
Clear as mud.	Ċar daqs it-tajn.
So the party president put everyone together,	Allura l-president tal-partit ġabar lil kulħadd flimkien,
We climbed to the top.	Tellna sal-quċċata.
Power plants use natural gas.	L-impjanti tal-enerġija jużaw il-gass naturali.
He wears a light jacket and trousers.	Huwa jilbes ġakketta u qliezet ħfief.
Suddenly she felt unwell.	F'daqqa waħda ħassitha ma tiflaħx.
We see more and more of these cases every year.	Naraw aktar u aktar minn dawn il-każijiet kull sena.
Emotional intelligence is key to success.	L-intelliġenza emozzjonali hija essenzjali għas-suċċess.
I shouted his protests.	Għajjat ​​il-protesti tiegħu.
Get a good night's sleep.	Ħu raqad matul il-lejl.
He stole a quick glance at her.	Huwa seraq ħarsa ta’ malajr lejha.
The explosion was tremendous.	L-isplużjoni kienet tremenda.
You are playing with fire.	Qed tilgħab bin-nar.
The party was difficult, but ultimately rewarding.	Il-festa kienet diffiċli, iżda fl-aħħar mill-aħħar ta’ sodisfazzjon.
The boy ran at full speed towards the tree.	It-tifel ġera b’veloċità sħiħa lejn is-siġra.
The chest cavity contains the heart and lungs.	Il-kavità tas-sider fiha l-qalb u l-pulmuni.
It was necessary to follow a strict diet.	Kien meħtieġ li ssegwi dieta stretta.
Questions have been raised in the scientific community.	Tqajmu mistoqsijiet fil-komunità xjentifika.
This old statue was erected by the famous poet.	Din l-istatwa l-qadima ttellgħet mill-poeta famuż.
Orders are scheduled for delivery next week.	L-ordnijiet huma skedati għall-kunsinna l-ġimgħa d-dieħla.
Marseille is an important port city.	Marsilja hija belt port importanti.
The king adopted this lucky boy.	Ir-re adotta lil dan it-tifel fortunat.
The storm caused severe damage.	Il-maltemp ikkawża ħsarat kbar.
The surgeon revealed the inside of the animal.	Il-kirurgu kixef il-ġewwieni tal-annimal.
Reject any food or drink that is not on the table.	Iċħad kull ikel jew xorb li ma jkunx fuq il-mejda.
The living room is spacious.	Il-kamra tal-għixien hija spazjuża.
Why are people so bulky these days?	Għaliex in-nies huma daqshekk goff f’dawn il-jiem?
She felt a chill run down her back.	Ħassitha kessgħa tgħaddi minn daharha.
Once the Princess promised to reward me handsomely.	Ladarba l-Prinċipessa wiegħdet li tippremjani b'mod gustuż.
Unfortunately, most people are unaware.	Sfortunatament, ħafna nies mhumiex konxji.
He then went to the other end of the room.	Sussegwentement mar lejn it-tarf l-ieħor tal-kamra.
And when they arose, they were all one family.	U meta qamu, kienu kollha familja waħda.
The woman frowned irritably.	Il-mara frowned irritabbli.
The wall was repaired quickly.	Il-ħajt ġie msewwija malajr.
The army camp is spread over a wide area.	Il-kamp tal-armata huwa mifrux fuq żona wiesgħa.
The word "crackpot" originated from chemicals.	Il-kelma "crackpot" oriġinat mill-kimiċi.
The dramatic smell filled the steep valley.	Ir-riħa drammatika mliet il-wied wieqaf.
Kids love this kind of bread.	It-tfal iħobbu dan it-tip ta’ ħobż.
The astronomer sought to discover habitable planets.	L-astronomu fittex li jiskopri pjaneti abitabbli.
That house is too big for just one person.	Dik id-dar hija wisq kbira għal persuna waħda biss.
He remembers how uncomfortable he felt.	Jiftakar kemm ħassu skomdu.
Charity was essential, he said.	Il-karità kienet essenzjali, qal.
The leader stepped forward.	Il-mexxej xeħet 'il quddiem.
A resident committee has been formed.	Ġie ffurmat kumitat ta’ residenti.
Italy suffered many earthquakes during the nineteenth century.	L-Italja sofriet ħafna terremoti matul is-seklu dsatax.
A mouse is afraid of a cat.	Ġurdien jibża’ minn qattus.
Even in broad daylight, morbid plans can hatch.	Anke dawl tax-xemx wiesa ', pjanijiet morbożi jistgħu jitfaqqsu.
The audience was delirious.	L-udjenza kienet tad-delirju.
The genius composer produced several works.	Il-kompożitur ġenju pproduċa diversi opri.
The plaintiffs have already shown disrespect.	L-atturi diġà wrew nuqqas ta’ rispett.
I read a number of magazines.	Qrat numru ta’ rivisti.
The sea is calm and clear.	Il-baħar huwa kalm u ċar.
It had been a week since the crime was discovered	Kienet għaddiet ġimgħa minn meta nstab id-delitt
Don’t go near the water’s edge.	Tmurx ħdejn it-tarf tal-ilma.
The market for electric cars is uncomfortable.	Is-suq għall-karozzi elettriċi huwa skomdu.
Some children had minor injuries.	Xi tfal kellhom ġrieħi ħfief.
The shipment consists of five boxes.	Il-vjeġġ jikkonsisti f'ħames kaxxi.
Thousands of migrants migrate to the country each year.	Diversi eluf ta’ migranti jemigraw lejn il-pajjiż kull sena.
Signs of unrest have spread across the country.	Sinjali ta’ inkwiet ħarġu madwar il-pajjiż.
The government is building a new road.	Il-gvern qed jibni triq ġdida.
Subtract the first digit from each answer.	Naqqas l-ewwel ċifra minn kull tweġiba.
The organism is extremophile.	L-organiżmu huwa estremophile.
War is barbaric and inhuman.	Il-gwerra hija barbara u inumana.
Halloween is a festival celebrated around the world.	Halloween huwa festival ċċelebrat madwar id-dinja.
I can barely hear the music.	Bilkemm nista’ nisma’ l-mużika.
Gasoline prices continue to rise.	Il-prezz tal-petrol ikompli jogħla.
Rats live a life full of suffering and danger.	Il-firien jgħixu ħajja mimlija tbatija u periklu.
The city’s water comes from a desalination plant.	L-ilma tal-belt ġej minn impjant tad-desalinizzazzjoni.
The new data collection will help researchers make predictions.	Il-ġbir tad-dejta l-ġdid se jgħin lir-riċerkaturi jagħmlu tbassir.
He is depressed about his divorce.	Huwa dipress dwar id-divorzju tiegħu.
Failure must be due to a defective attitude.	Il-falliment irid ikun dovut għal attitudni difettista.
He lived in a log cabin in the woods.	Kien jgħix f’kabina taz-zkuk fil-boskijiet.
The fact that he did it is unlikely to have much of an impact.	Il-fatt li għamel aktarx li ftit se jkollu impatt.
So there you are, as they always said.	Allura hemm int, kif dejjem qalu.
All fighters had a full complement of weapons.	Il-ġellieda kollha kellhom komplement sħiħ ta 'armi.
No one can predict the weather tomorrow.	Ħadd ma jista’ jbassar it-temp għada.
The dense fog has grown everything, making it hard to see.	Iċ-ċpar dens kiber kollox, u jagħmilha diffiċli biex tara.
With the blast of police cars, the vehicles were turned around.	B’daqq ta’ karozzi tal-pulizija, il-vetturi kienu mdawrin.
Pour a glass of water.	Tefa’ tazza ilma.
Astronauts are not allowed to smoke during the hike.	L-astronawti mhumiex permessi jpejpu waqt it-tlugħ.
Do you have any idea how many people live here?	Għandek xi idea kemm nies jgħixu hawn?
The crabapple tree was loaded with fragrant fruit this year.	Is-siġra tal-crabapple kienet mgħobbija bi frott fragranti din is-sena.
Many businesses have refused to comply.	Ħafna negozji rrifjutaw li jikkonformaw.
The hot sun reminded her at home.	Ix-xemx sħuna fakkritha fid-dar.
A castle is the traditional seat of a ruler.	Kastell huwa s-sede tradizzjonali ta’ ħakkiem.
Green algae thrive in warm water.	L-alka ħadra tirnexxi f'ilma sħun.
The teacher's way was not easy.	Il-mod tal-għalliem ma kienx faċli.
This river is too low for navigation.	Din ix-xmara hija baxxa wisq għan-navigazzjoni.
Scientists have not discovered a cure for this.	Ix-xjentisti ma skoprewx kura għal dan.
There is no room for error.	M'hemm l-ebda lok għal żball.
Please be sure to sign the contract.	Jekk jogħġbok kun żgur li tiffirma l-kuntratt.
There is a sweet smell in the air.	Hemm riħa ħelwa fl-arja.
The reading should be read.	Il-qari għandu jinqara.
I walked along the river.	Imxejt tul ix-xmara.
The squirrel ran over the tree.	L-iskojjattlu ġera fuq is-siġra.
A balloon rises in the air.	Bużżieqa titla’ fl-arja.
The young man was angry.	Iż-żagħżugħ kien irrabjat.
The soup was thick with chunks of vegetables.	Is-soppa kienet ħoxna b’biċċiet ta’ ħaxix.
At first I didn't do much housework.	Għall-ewwel ma tantx għamilt xogħol tad-dar.
Traveling to other countries is easy.	L-ivvjaġġar lejn pajjiżi oħra huwa faċli.
Many older people can speak foreign languages.	Ħafna nies anzjani jistgħu jitkellmu lingwi barranin.
The manager wants more people to work overtime.	Il-maniġer irid li aktar nies jaħdmu sahra.
That tree was felled last month.	Dik is-siġra twaqqgħet ix-xahar li għadda.
I rolled my eyes.	Qajjejt għajnejh.
The bus crashed into dozens of people.	Il-karozza tal-linja ġġarraf f’għexieren ta’ nies.
The ashes fell silently on the snow.	L-irmied waqa skiet fuq il-borra.
The methodologies range from strictly legal to totally illegal.	Il-metodoloġiji jvarjaw minn dak strettament legali għal dak totalment illegali.
One less man had exploded.	Raġel inqas kien sploda.
The seasons have been brought under control.	L-istaġuni nġiebu taħt kontroll.
The priest considered what action he should take.	Il-qassis qies x’azzjoni kellu jieħu.
Canadian food safety regulations are known to be somewhat lax.	Ir-regolamenti Kanadiżi dwar is-sigurtà tal-ikel huma magħrufa li huma kemmxejn laxki.
They calmly walked along, brushing the dead leaves.	Huma bil-kalma mexjin tul, ifarfar il-weraq mejta.
This recipe I made myself.	Din ir-riċetta għamilt jien.
He regains consciousness	Huwa jerġa’ f’sensih
They "rid" other nations of oppression.	Huma "jeħles" nazzjonijiet oħra mill-oppressjoni.
They came to a nearby restaurant.	Ġew f’ristorant fil-qrib.
My family aims to continue farming for generations.	Il-familja tiegħi timmira li tkompli biedja għal ġenerazzjonijiet.
She doesn't like living in a big city.	Ma tħobbx tgħix f’belt kbira.
The gypsies looked at them.	Iż-żingari ħarsu lejhom.
She thought for a moment.	Hija ħasbet għal mument.
The flowers are planted in this vase.	Il-fjuri huma mħawla f'dan il-vażun.
The tables are decorated with hard stones.	L-imwejjed huma mżejna bil-ġebel iebes.
It’s the office for a while.	Huwa l-uffiċċju għal xi żmien.
The local resident will feel more secure.	Ir-resident lokali se jħossu aktar sigur.
They lived on the island for many years.	Huma għexu fuq il-gżira għal ħafna snin.
Arrange the lettuce leaves on plates.	Irranġa l-weraq tal-ħass fuq platti.
The belly of the panda looks swollen.	Żaqq il-panda tidher minfuħa.
We must maintain our courage.	Irridu nżommu l-kuraġġ tagħna.
The wet spot spread all over the seat.	Il-post imxarrab infirex mas-sedil kollu.
Some species are now threatened.	Xi speċi issa huma mhedda.
These rocks may be part of fossils.	Dan il-blat jista’ jkun parti minn fossili.
Society places too much importance on fame.	Is-soċjetà tagħti wisq importanza lill-fama.
We ordered cucumbers with julienne.	Ordnajna ħjar bil-ġuljena.
The limits for growth will eventually be met.	Il-limiti għat-tkabbir fl-aħħar mill-aħħar se jintlaħqu.
The dishes were served at the same time.	Il-platti kienu servuti fl-istess ħin.
Cinema pictures were popular at the time.	L-istampi taċ-ċinema kienu popolari dak iż-żmien.
Their actions inspire others to try.	L-azzjonijiet tagħhom jispiraw lil oħrajn biex jippruvaw.
Ideas often arise spontaneously.	L-ideat spiss jinqalgħu spontanjament.
An electronic keyboard has been modified.	Tastiera elettronika ġiet modifikata.
Her brother's clothes were dirty and torn.	Ħwejjeġ ta’ ħuha kienu maħmuġin u mqattgħin.
Load the washing machine.	Tagħbija l-makna tal-ħasil.
The house is too high for our little playground.	Id-dar hija għolja wisq għall-bitħa żgħira tagħna.
The large dome is suppressed by shadows.	Il-koppla kbira hija mrażżna mid-dellijiet.
The largest city is known for its romance.	L-akbar belt hija magħrufa għar-rumanz tagħha.
Many seniors have been evicted from abandoned buildings.	Ħafna anzjani ġew żgumbrati minn bini mitluq.
Sorry, I changed the channel.	Bi skuża, biddel il-kanal.
Please wrap the sandwiches in tin foil.	Jekk jogħġbok wrap is-sandwiches f'fojl tal-landa.
Contemporary philosophy is based on mistrust.	Il-filosofija kontemporanja hija bbażata fuq in-nuqqas ta’ fiduċja.
Abundance of greenery around the monastery.	Abbundanza ta’ ħdura madwar il-monasteru.
I'm staying here for an extra two days.	Qed noqgħod hawn jumejn żejda.
The village was famous for its religious tolerance.	Ir-raħal kien famuż għat-tolleranza reliġjuża tiegħu.
It can be transplanted into the soil.	Dan jista 'jiġi trapjantat fil-ħamrija.
Most organizations are hierarchically structured.	Ħafna mill-organizzazzjonijiet huma strutturati b'mod ġerarkiku.
Please register at the front desk.	Jekk jogħġbok irreġistra fil-front desk.
Don’t let this concern you.	Tħallix dan jikkonċernak.
They were afraid of being invaded.	Beżgħu li jiġu invaditi.
Private businesses are thriving.	In-negozji privati ​​qed jirnexxu.
Two hours is the recommended driving time.	Sagħtejn huwa l-ħin rakkomandat tas-sewqan.
Float down the river and sandbar.	Float 'l isfel fix-xmara u sandbar.
The show lasted six hours.	L-ispettaklu dam sitt sigħat.
He spoke very slowly.	Tkellem bil-mod ħafna.
Olympic swimming is very popular here.	L-għawm Olimpiku huwa popolari ħafna hawn.
Do not mix water.	Taħlix l-ilma.
No deadline has been set.	Ma ġiet stabbilita l-ebda skadenza.
Both have been fading for years.	It-tnejn ilhom is-snin jisfaw.
Pointing to the crest, shouted orders.	Jippunta lejn il-crest, għajjat ​​ordnijiet.
The tsar worked with absolute power.	It-tsar ħadem b’poter assolut.
The cat loves to play.	Il-qattus iħobb jilgħab.
The restaurants here are excellent.	Ir-ristoranti hawn huma eċċellenti.
The priest sprinkles holy water on the altar.	Il-qassis roxx ilma qaddis fuq l-artal.
The sick need to be protected.	Il-morda jeħtieġ li jiġu mħarsa.
They ride on their donkeys to the city.	Huma jirkbu fuq il-ħmir tagħhom lejn il-belt.
We laughed and enjoyed each other's company.	Dħakna, ngawdu l-kumpanija ta’ xulxin.
They arrived a little late.	Waslu xi ftit tard.
We move at a slow pace of deception.	Nimxu b'pass bil-mod ta' qerq.
Children look at you with curious eyes.	It-tfal iħarsu lejk b’għajnejn kurjużi.
This region is largely flat.	Dan ir-reġjun huwa fil-biċċa l-kbira ċatt.
At this rate, the world will be uninhabitable.	B'din ir-rata, id-dinja se tkun inabitabbli.
The train slowed as it approached a station.	Il-ferrovija naqset hekk kif resqet lejn stazzjon.
Take the time to enjoy the scenery.	Ħu l-ħin biex tgawdi l-xenarju.
He watched carefully as the boy pulled the flower.	Huwa ħares bir-reqqa kif it-tifel ġibed il-fjura.
Most medicines are now available in pharmacies.	Il-biċċa l-kbira tal-mediċini issa jinsabu fl-ispiżeriji.
The government is alarmed by the wave of crime.	Il-gvern huwa allarmat mill-mewġa tal-kriminalità.
Human communication is a rich and varied phenomenon.	Il-komunikazzjoni umana hija fenomenu għani u varjat.
The cake was moist and delicious.	Il-kejk kien niedja u Delicious.
The straw was filled in the horse's mouth.	It-tiben kien mimli f’ħalq iż-żiemel.
The boxer lost treatment.	Il-boxer tilef il-kura.
Many countries are located in this area.	Ħafna pajjiżi jinsabu f'din iż-żona.
One candle provides enough light to read from it.	Xemgħa waħda tipprovdi biżżejjed dawl biex taqra minnha.
The scientist established that the arguments have an emotional basis.	Ix-xjenzat stabbilixxa li l-argumenti għandhom bażi emozzjonali.
Try to remember to keep your feet apart.	Ipprova ftakar li żżomm saqajk bogħod minn xulxin.
The tremendous cost of keeping the citizens of the world alive.	L-ispiża tremenda li ċ-ċittadini tad-dinja jinżammu ħajjin.
Don't get your nose in public.	Taqbadx imnieħrek fil-pubbliku.
We watched him until his departure.	Rajnieh sat-tluq tiegħu.
His good heart will be severely tested.	Il-qalb tajba tiegħu se tiġi ttestjata serjament.
Even small industries use computers.	Anke industriji żgħar jużaw kompjuters.
It was a lie.	Kienet gidba.
The tire needs to rotate to maintain its pressure.	It-tajer jeħtieġ li jdur biex iżomm il-pressjoni tiegħu.
She was as beautiful as her mother.	Kienet sabiħa daqs ommha.
Oil and coal are widely used to produce electricity.	Iż-żejt u l-faħam jintużaw ħafna biex jipproduċu l-elettriku.
The monkeys look confused.	Ix-xadini jidhru mħawda.
Take a piece of pound cake, please.	Ħu biċċa kejk tal-lira, jekk jogħġbok.
It was raining on and off, but the harvest was good.	Kienet ix-xita fuq u barra, imma l-ħsad kien tajjeb.
Life for a young woman was a routine one.	Il-ħajja għaż-żagħżugħa kienet waħda ta’ rutina.
His uncle is a miner.	Zijuh huwa minatur.
Diabetes screening on an annual basis is recommended.	L-iskrinjar tad-dijabete fuq bażi annwali huwa rakkomandat.
The Minister,	Il-ministru,
It is not good to drink this water.	Mhux tajjeb li tixrob dan l-ilma.
He has no silly patience.	M’għandha l-ebda paċenzja bl-iblah.
The glass, bouncing on the pavement, smashed to pieces.	Il-ħġieġ, rebot fuq il-bankina, smashed f'biċċiet.
The local bird population has declined sharply.	Il-popolazzjoni tal-għasafar lokali naqset drastikament.
The plastic bag floating in the river.	Il-borża tal-plastik f'wiċċ l-ilma fix-xmara.
Very old fossil species.	Speċi ta’ fossili antika ħafna.
Police carried a housewife to an ambulance.	Il-pulizija ġarrew mara tad-dar għand ambulanza.
All hampers are made of wicker.	Il-hampers kollha huma magħmula mill-qasab.
The accident left ten dead.	L-inċident ħalla għaxar mejta.
A criminal tried to hide the evidence.	Kriminal ipprova jaħbi l-evidenza.
These laws are a little ambiguous, however.	Dawn il-liġijiet huma ftit ambigwi, madankollu.
Plants grow quickly in rich soil.	Il-pjanti jikbru malajr f'ħamrija rikka.
For this recipe you need three lemons.	Għal din ir-riċetta għandek bżonn tliet lumi.
Reforms are working.	Ir-riformi qed jaħdmu.
People formed a crowd around the prisoner.	In-nies iffurmaw folla madwar il-priġunier.
There is no other way.	M'hemm l-ebda mod ieħor.
The bridles are attached to the horse's bridles.	Il-bridelli huma mwaħħla mal-bridijiet taż-żiemel.
Finding a home for rent is often difficult.	Sib dar għall-kera huwa spiss diffiċli.
The equipment needs to be tested.	It-tagħmir jeħtieġ li jiġi ttestjat.
The arrow flashed as it flew.	Il-vleġġa tfajt waqt li tellgħet.
She stretches out her hands.	Hija tiġġebbed idejha.
Despite the poor economic conditions, many people still have a job.	Minkejja l-kundizzjonijiet ekonomiċi ħżiena, ħafna nies għad għandhom impjieg.
I have read your proposal carefully.	Qrajt il-proposta tiegħek bir-reqqa.
Dolphins are very smart.	Id-delfini huma intelliġenti ħafna.
This definition is vague in most contexts.	Din id-definizzjoni hija vaga fil-biċċa l-kbira tal-kuntesti.
All entries start with a capital letter.	L-entrati kollha jibdew b'ittra kapitali.
Under the best of circumstances, rural life is harsh.	Taħt l-aħjar ċirkustanzi, il-ħajja rurali hija ħarxa.
Wipe the crumbs off your chin.	Imsaħ il-frak minn fuq il-geddum.
The quake struck at the end of the month.	It-terremot seħħ lejn l-aħħar tax-xahar.
The boat hit something hard.	Id-dgħajsa laqtet xi ħaġa iebsa.
I need a teaspoon of sauce.	Għandi bżonn kuċċarina zalza.
The microscope was the most important instrument.	Il-mikroskopju kien l-aktar strument importanti.
The waif appeared about fourteen years old.	Il-waif deher madwar erbatax-il sena.
Syllables that include a single consonant are quite common.	Is-sillabi li jinkludu konsonanti waħda huma pjuttost komuni.
Snow has increased the risk of avalanches.	Il-borra żiedet il-periklu ta’ valanga.
This morning a member of the clergy called.	Dalgħodu ċempelli membru tal-kleru.
I’m the branch manager.	Jien il-maniġer tal-fergħa.
Traditional arts are generally concerned with myth and folklore.	L-arti tradizzjonali huma ġeneralment ikkonċernati mal-ħrafa u l-folklor.
He who was walking was the first to arrive at the shop.	Hu li kien għaddej kien l-ewwel li wasal il-ħanut.
The main character inspires men.	Il-karattru prinċipali jispira lill-irġiel.
This was getting harder and harder.	Dan kien qed isir aktar u aktar diffiċli.
The perfect design.	Id-disinn perfett.
Her mind was completely lost in time.	Moħħha kienet kompletament mitlufa fil-ħin.
My family includes my wife, my son, and my parents.	Il-familja tiegħi tinkludi lil marti, it-tifel tiegħi, u l-ġenituri tiegħi.
The weather is getting worse.	It-temp qed jiggrava.
Large pieces of land were put in bags and taken away.	Biċċiet kbar taʼ l-​art ġew imqiegħda fil-​boroż u meħuda ‘l bogħod.
Be very careful!	Oqgħod attent ħafna!
The treatment seemed to take forever.	Il-kura dehret tieħu għal dejjem.
She frowned, then laughed.	Hija frowned, imbagħad laughed.
It snowed a lot during the night.	Saret ħafna silġ matul il-lejl.
Study your lessons before you leave home.	Studja l-lezzjonijiet tiegħek qabel ma titlaq mid-dar.
Kevin had just returned from outside.	Kevin kien għadu kif irritorna minn barra.
The witch cast a spell.	Is-saħħara tefgħet seħer.
His smile was infectious.	It-tbissima tiegħu kienet infettiva.
We need someone to lead this project.	Għandna bżonn min imexxi dan il-proġett.
They built mud-clad interlocking houses.	Bnew djar interlocking miksijin bil-briks tat-tajn.
During the night, she became acquainted with several neighbors.	Matul il-lejl, saret familjari ma 'diversi ġirien.
What will the end of the violence?	X'se jġib fi tmiemha l-vjolenza?
This is my favorite movie.	Dan huwa l-film favorit tiegħi.
He quickly developed a habit.	Malajr żviluppa vizzju.
There is only one way to find out what happens.	Hemm mod wieħed biss biex issir taf x'jiġri.
Some bees died during the storm.	Xi naħal mietu waqt il-maltemp.
We don't have enough money.	M'għandniex biżżejjed flus.
When he plays, he looks pretty tired.	Meta jilgħab, jidher pjuttost għajjien.
Some of the most prominent scientists live in this city.	Xi wħud mill-aktar xjenzati prominenti jgħixu f'din il-belt.
His money was stolen.	Flus tiegħu nsterqu.
This poem is about a young poet.	Din il-poeżija hija dwar poeta żagħżugħ.
Every day, the tiger eats goats and sheep.	Kuljum, it-tigra tiekol il-mogħoż u n-nagħaġ.
They reached the top of the hill.	Laħqu l-quċċata tal-għoljiet.
Many new food additives are unhealthy.	Ħafna addittivi ġodda tal-ikel huma ħżiena għas-saħħa.
Our neighbors raised chickens.	Il-ġirien tagħna rabbew tiġieġ.
Protect your face from the sun.	Proteg wiċċek mix-xemx.
Then he made an implant under the skin.	Imbagħad għamel impjant taħt il-ġilda.
Her position was part of her new position.	Il-pożizzjoni tagħha kienet parti mill-pożizzjoni l-ġdida tagħha.
The glass shattered, spraying crumbs around the room.	Il-ħġieġ sfaxxat, bexx frak madwar il-kamra.
We do not need more military spending.	M'għandniex bżonn għal aktar infiq militari.
The strike lasted several days.	L-istrajk dam diversi jiem.
People were attracted to their religion.	In-nies kienu attirati għar-reliġjon tagħhom.
He encouraged her to write letters.	Huwa ħeġġiġha biex tikteb ittri.
Her breath came out in gasps.	In-nifs tagħha ħareġ f’gasps.
People gathered to pay tribute to him.	In-nies inġabru biex jagħtu ġieħ lilu.
When he saw the blood, the patient began to cry.	Meta rat id-demm, il-pazjent beda jibki.
The mountain air made him sleepy.	L-arja tal-muntanji għamillu ngħas.
Peace seems like a distant dream.	Il-paċi tidher qisha ħolma mbiegħda.
The mud is slippery, so be very careful.	It-tajn jiżloq, għalhekk oqgħod attent ħafna.
She worked constantly during the work day.	Hija ħadmet b'mod kostanti matul il-ġurnata tax-xogħol.
So, in the future, remember your manners.	Allura, fil-futur, ftakar il-manjieri tiegħek.
By next summer, most of the trees will have turned orange.	Sas-sajf li ġej, il-biċċa l-kbira tas-siġar se jkunu saru oranġjo.
Protesters clashed with police.	Id-dimostranti ħabtu mal-pulizija.
The room smelled of cigarette smoke.	Il-kamra kienet tinten tad-duħħan tas-sigaretti.
The discipline of architecture has a rich history.	Id-dixxiplina tal-arkitettura għandha storja rikka.
He will never set foot on the moon again.	Qatt m’hu se jerġaʼ jpoġġi sieq fuq il- qamar.
Phone connections are limited.	Il-konnessjonijiet tat-telefon huma limitati.
Simple tools are as effective as a computer.	L-għodod sempliċi huma effettivi daqs kompjuter.
They walked for hours.	Huma mxew għal sigħat.
Move the structure through another simulation.	Mexxi l-istruttura permezz ta 'simulazzjoni oħra.
The fire is burning.	In-nar qed jaħraq.
Some dangers cannot be avoided.	Xi perikli ma jistgħux jiġu evitati.
I'm a network engineer.	Jien inġinier tan-netwerk.
The master needs to make an important announcement.	Il-kaptan jeħtieġ li jagħmel avviż importanti.
The holiday was a disaster.	Il-vaganza kienet diżastru.
The teddy bear was a gift from the zoo.	It-teddy bear kien rigal miż-żoo.
Severe floods will damage crops and homes.	Għargħar sever se jagħmel ħsara lill-uċuħ tar-raba’ u d-djar.
Our school has reopened.	L-iskola tagħna reġgħet fetħet.
Some young offenders receive disciplinary advice.	Xi żgħażagħ li wettqu reati jirċievu pariri dixxiplinarji.
Some visitors were disturbed and offended by these performances.	Xi viżitaturi kienu disturbati u offiż minn dawn il-wirjiet.
This region is famous for its troglodyte dwellings.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-abitazzjonijiet trogloditi.
The schools here are known for their academic excellence.	L-iskejjel hawn huma magħrufa għall-eċċellenza akkademika tagħhom.
He looked at her steadily, as if to say yes.	Ħares lejha b’mod kostanti, bħallikieku qal iva.
More and more raging water came out of the lake.	Mill-lag ħareġ ilma aktar u aktar qalil.
Please remove weeds from your garden.	Jekk jogħġbok neħħi l-ħaxix ħażin mill-ġnien tiegħek.
The game ended in triumph, but not without fear.	Il-logħba spiċċat fi trijonf, iżda mhux mingħajr biża.
The storm came three hours later than expected.	Il-maltemp daħal tliet sigħat aktar tard milli kien mistenni.
It was noted that almost all students	Ġie nnutat li kważi l-istudenti kollha
He was certainly charismatic.	Kien ċertament kariżmatiku.
She had not combed her hair.	Ma kinitx mimxuta xagħarha.
India's defeat was unexpected.	It-telfa tal-Indja kienet mhux mistennija.
She stopped talking.	Hija waqfet titkellem.
He looked thoughtful.	Huwa ħares maħsub.
The village will continue to decline.	Ir-raħal se jkompli jonqos.
Many workers live on farms near the factory.	Ħafna ħaddiema jgħixu fl-irziezet ħdejn il-fabbrika.
Greenery should not be covered.	Il-ħdura m'għandhiex tkun koperta.
The load is high today.	It-tagħbija hija għolja llum.
The negotiation was long.	In-negozjar kien twil.
Susan said the boy enjoys playing the piano.	Susan qalet li t-tifel jieħu gost idoqq il-pjanu.
He walked over to the front seat.	Huwa mexa aktar 'il fuq is-sedil ta' quddiem.
Rather, he set aside the planned structure and enlarged the subject.	Pjuttost, huwa warrab l-istruttura ppjanata u kabbar is-suġġett.
Once upon a time, there was an ancient tomb filled with mummies.	Darba, kien hemm qabar antik mimli mummies.
Neo won the third highest price in the world for his painting.	Neo rebaħ it-tielet l-ogħla prezz fid-dinja għall-pittura tiegħu.
It had become quite common.	Kien sar pjuttost komuni.
Many businesses had to close.	Ħafna negozji kellhom jagħlqu.
He started showering, then went to bed.	Beda doċċa, imbagħad tela’ fis-sodda.
Look at the vast, empty horizon.	Ħares lejn l-orizzont vast u vojt.
The first floor has three apartments.	L-ewwel sular għandu tliet appartamenti.
Understand the language if you want to succeed.	Ifhem il-lingwaġġ jekk tixtieq tirnexxi.
A century ago, it succeeded.	Seklu ilu, rnexxa.
At last a truce was reached.	Fl-aħħar intlaħqet tregwa.
Look at me.	Ħares lejja.
Made of glass, the vase shimmered in the light of the torch.	Magħmul mill-ħġieġ, il-vażun shimmered fid-dawl tat-torċa.
The tree was cut with a chainsaw.	Is-siġra nqatgħet bil-lupa.
They scrambled up the rocky slope.	Huma scrambled sa l-inklinazzjoni tal-blat.
A star becomes bigger and brighter as it dies.	Stilla ssir akbar u isbaħ hekk kif tmut.
The crowd cheered wildly.	Il-folla enormi ferħet b’mod selvaġġ.
He was one of the greatest poets in the kingdom.	Kien wieħed mill-aqwa poeti fis-saltna.
It is carefully wrapped cables.	Hija b'attenzjoni mgeżwra l-kejbils.
The arsonist was apprehended at the scene of the crime.	L-arsonist inqabad fuq il-post tad-delitt.
Such findings were not taken very seriously.	Sejbiet bħal dawn ma ttieħdux bis-serjetà ħafna.
An elderly man rolled up his trousers.	Raġel anzjan irrombla siequ l-qalziet.
Uncover the egg and set aside.	Ikxef il-bajda u warrab.
Sewerage works are polluting the river.	Ix-xogħlijiet tad-drenaġġ qed iħammeġ ix-xmara.
She felt more and more isolated over the years.	Ħassitha dejjem aktar iżolata aktar ma għaddew is-snin.
The clock suddenly joked.	L-arloġġ f'daqqa ċajta.
The female pilgrim can be identified by her shorter tail.	Il-pellegrina femminili tista 'tiġi identifikata minn denb iqsar tagħha.
The ocean pools were full of life.	Il-pools tal-oċean kienu mimlijin ħajja.
Matthew's desire was to travel the world.	Ix-xewqa ta’ Matthew kienet li jivvjaġġa mad-dinja.
The threat of further regulation depends on businesses.	It-theddida ta' aktar regolamentazzjoni tiddependi fuq in-negozji.
Matilda studied a lot at school.	Matilda studjat ħafna fl-iskola.
Vann crashed into a parked car.	Vann ħabat f’karozza wieqfa.
I am happy to pass on everything I have learned.	Bi pjaċir tgħaddi dak kollu li tgħallmet.
The coin purse was filled with papers and coins.	Il-purse tal-muniti kienet mimlija bil-karti u l-muniti.
This long-awaited initiative.	Din l-inizjattiva ilha mistennija.
He is a reasonable man.	Huwa bniedem raġonevoli.
The ministry declined to comment on the matter.	Il-ministeru rrifjuta li jikkummenta dwar il-kwistjoni.
They dream lazy.	Huma joħolmu għażżien.
The cat jumped on the table.	Il-qattus qabeż fuq il-mejda.
How long have you been planning this?	Kemm ilu jippjana dan?
Prices are unlikely to rise significantly.	Il-prezzijiet mhux probabbli li jogħlew b'mod sinifikanti.
The voice was calm, soothing, firm.	Il-vuċi kienet kalma, serħan il-moħħ, soda.
Protests erupted in the region.	Faqqgħu protesti fir-reġjun.
The piers were well weathered.	Il-mollijiet sabu tajjeb il-maltemp.
She told me she loved poetry.	Qaltli li kienet tħobb il-poeżija.
First, fly the brown edges.	L-ewwel, ittajjar it-truf kannella.
Peter looks like butter doesn't melt in his mouth.	Peter qisu l-butir ma jdubx f’ħalqu.
A ray of sunshine filtered through the curtains, picking up the dust.	Raġġ tax-xemx iffiltrat minn ġol-purtieri, qabad it-trab.
You will walk for miles.	Inti se timxi għal mili.
The clerk refused to serve him.	L-iskrivan irrifjuta li jaqdih.
Many illegal immigrants are unskilled.	Ħafna immigranti illegali huma bla sengħa.
The soldier was killed.	Is-suldat inqatel.
A man can often fail, and still be successful.	Raġel jista’ jfalli ħafna drabi, u xorta jkun suċċess.
The first meal should be simple.	L-ewwel ikla għandha tkun sempliċi.
The road was sleek and glistening.	It-triq kienet sleek u glistening.
The squad leader had only a hundred men.	Il-kap tal-iskwadra kellu biss mitt raġel.
Skeletons of sea creatures were scattered around.	Skeletri ta’ ħlejjaq tal-baħar kienu mferrxin madwarhom.
Some concrete houses are being demolished.	Xi djar tal-konkos qed jitwaqqa’.
We are immigrants.	Aħna immigranti.
He never says a word.	Hu qatt ma jgħid kelma.
Try and use a wrench to loosen it.	Ipprova u uża wrench biex tħollha.
Time flies, even when there is work to be done.	Iż-żmien itir, anke meta jkun hemm xogħol x’tagħmel.
Arrows can be poisoned.	Il-vleġeġ jistgħu jiġu avvelenati.
The scorpion has little to fear from the snake.	L-iskorpjun ftit għandu x’jibża’ mis-serp.
A police officer handles the checkpoint.	Uffiċjal tal-pulizija jimmaniġġja l-punt ta 'kontroll.
Drivers tried to slow down the car.	Is-sewwieqa ppruvaw inaqqsu l-veloċità tal-karozzi.
This film has a veteran actor.	Dan il-film għandu attur veteran.
They keep talking, ignoring the outside world.	Huma jkomplu jitkellmu, ma jagħtux każ id-dinja ta’ barra.
Both governments will be suing for fraud.	Iż-żewġ gvernijiet se jkunu qed iħarrek għal frodi.
Eli taught his two sons how to play the flute.	Eli għallem liż-żewġ uliedu kif idoqqu l-flawt.
Mark sat down on the bench, reading his book.	Mark poġġa bilqiegħda fuq il-bank, jaqra l-ktieb tiegħu.
The side door lives addicted to drugs.	Il-bieb tal-ġenb jgħix ivvizzjat mid-droga.
Are monkeys burned by the sun?	Ix-xadini jinħarqu mix-xemx?
The movie is captivating.	Il-film huwa captivating.
Pour some glue into the bowl.	Ferra ftit kolla fl-iskutella.
A good night's sleep is essential for a healthy life.	Irqad tajjeb bil-lejl huwa indispensabbli għal ħajja b'saħħitha.
She sipped green tea, sighing	Hija sipped tè aħdar, sighing
He had already taken a taxi.	Kien diġà ħa taxi.
It took her hours to think of the perfect name.	Damet sigħat tagħha biex taħseb fl-isem perfett.
The rain began to fall again.	Ix-xita reġgħet bdiet nieżla.
An uproar broke out between the prisoners and the guards.	Inqalgħet taqlib bejn il-priġunieri u l-gwardjani.
Sad music came to my mind.	Mużika ta’ diqa tfaċċa f’moħħi.
Elections are tainted by violence.	L-elezzjonijiet huma mċappsa mill-vjolenza.
Walk slowly and carefully along this steep trail.	Imxi bil-mod u bir-reqqa tul din it-traċċa wieqaf.
Problems solved	Problemi solvuti
Take care of the mountains.	Ħu ħsieb il-muntanji.
Sport was an integral part of their college experience.	L-isport kien parti integrali mill-esperjenza tal-kulleġġ tagħhom.
That thief stole from me.	Dak il-ħalliel seraqli.
The logic of linguistic theory contains the evidence.	Il-loġika tat-teorija lingwistika fiha l-evidenza.
The opposition won a few seats in the election.	L-oppożizzjoni kisbet ftit siġġijiet fl-elezzjoni.
The wind dropped even faster.	Ir-riħ naqas saħansitra aktar malajr.
People only care about material possessions.	In-nies jimpurtahom biss mill-possedimenti materjali.
The boy felt much calmer after the session.	It-tifel ħassu ferm aktar kalm wara s-sessjoni.
The remark is motivated by jealousy.	Ir-rimarka hija mmotivata minn jealousy.
They have already opened offices here.	Diġà fetħu uffiċċji hawn.
Bandits of thieves were attacking at 12 noon.	Fit-tnax-il nofsinhar kienu jattakkaw baned roaming ta’ ħallelin.
The bus was traveling quite slowly.	Il-karozza tal-linja kienet qed tivvjaġġa pjuttost bil-mod.
Sun and showers periodically bathe the countryside.	Xemx u ħalbiet tax-xemx perjodikament jgħumu l-kampanja.
He looked at the melting snow.	Huwa ħares lejn il-borra li qed tidwib.
It is prudent to keep a room clean.	Huwa prudenti li jżommu kamra nadifa.
The author lives in this district.	L-awtur jgħix f’dan id-distrett.
He mustered his courage, and went to the door.	Huwa ġab il-kuraġġ tiegħu, u resaq lejn il-bieb.
The evening quickly turned into a night.	Il-lejla malajr inbidel f’lejl.
When this is done, transfer the mixture to the tin	Meta dan isir, ittrasferixxi t-taħlita fil-landa
He poured water into the sinks.	Huwa ferra l-ilma fil-sinkijiet.
After all, math is the language of science.	Wara kollox, il-matematika hija l-lingwa tax-xjenza.
So it ran faster.	Allura ġera aktar malajr.
Do you prefer bagpipes to music?	Tippreferi bagpipes milli mużika?
Interest rates have dropped sharply in the last week.	Ir-rati tal-imgħax tbaxxew drastikament fl-aħħar ġimgħa.
They will play a big role in the future.	Se jkollhom rwol kbir fil-futur.
The president of the firm urged us to act quickly.	Il-president tad-ditta ħeġġiġna biex naġixxu malajr.
What did you have to do with it, you ask?	Dak li kellu inti tagħmel dan, tistaqsi?
A variety of geological factors	Varjetà ta 'fatturi ġeoloġiċi
Have you heard about the fire?	Smajt dwar in-nar?
The province is very proud of its history.	Il-provinċja hija kburija ħafna bl-istorja tagħha.
A large drill was used to enlarge the hole.	Intuża drill kbir biex tkabbar it-toqba.
Choose leeks and celery.	Agħżel il-kurrat u l-karfus.
The guards arrived on time and apprehended the criminal.	Il-gwardjani waslu fil-ħin u qabdu lill-kriminal.
Brown hair indicates high blood sugar.	Xagħar kannella jindika zokkor għoli fid-demm.
The smell on the wind began to shake him.	Ir-riħa fuq ir-riħ bdiet tħawwadlu.
The reporter described the scene in front of reporters.	Ir-reporter iddeskriva x-xena quddiem il-ġurnalisti.
He threw a fist dramatically into the air.	Huwa tefa’ fist b’mod drammatiku fl-arja.
The school is organizing a ceremony to commemorate the event.	L-iskola qed torganizza ċerimonja biex tfakkar l-avveniment.
Find the second smallest number.	Sib it-tieni l-iżgħar numru.
Two bottles of beer.	Żewġ fliexken tal-birra.
Please correct the spelling of this word.	Jekk jogħġbok ikkoreġi l-ortografija ta’ din il-kelma.
Silk rugs and bedspreads are expensive and rare.	Twapet u għata tas-sodod magħmula mill-ħarir huma għaljin u rari.
More on that later.	Aktar dwar dan aktar tard.
The rain kept it from coming out.	Ix-xita żammitha milli toħroġ.
The interior of the restaurant was well designed.	L-intern tar-ristorant kien iddisinjat tajjeb.
They attend to the sick and wounded.	Huma jattendu għall-morda u midruba.
Industrial development provides jobs for many.	L-iżvilupp industrijali jipprovdi impjiegi għal ħafna.
To make the cake, you need a little baking powder	Biex tagħmel il-kejk, ikollok bżonn ftit trab tal-ħami
Her stories captivated audiences.	L-istejjer tagħha ġibdu lill-udjenzi.
Computer science is a growing industry.	Ix-xjenza tal-kompjuter hija industrija li qed tikber.
We need to engage in global communication.	Irridu nidħlu f'komunikazzjoni dinjija.
The loan was granted without difficulty.	Is-self ingħata mingħajr diffikultà.
Your table manners are atrocious.	Il-manjieri tal-mejda tiegħek huma atroċi.
This equipment carries compressed air.	Dan it-tagħmir iġorr arja kkompressata.
These cups come in a set of four.	Dawn it-tazzi jiġu f'sett ta' erbgħa.
Crying tears of sadness.	Biki dmugħ ta’ dwejjaq.
That new gadget is something every teacher needs.	Dak il-gadget ġdid huwa xi ħaġa li kull għalliem jeħtieġ.
Use two egg yolks.	Uża żewġ isfar tal-bajd.
Fossil fuels supply most of our energy needs.	Il-fjuwils fossili jfornu l-biċċa l-kbira tal-ħtiġijiet tal-enerġija tagħna.
The streets are paved with marble tiles.	It-toroq huma witta bil-madum tal-irħam.
The spaceship landed gently.	Il-vapur spazjali niżel b'daqqa ġentili.
Cornstarch thickens the chocolate pudding and keeps them from sticking.	Il-lamtu tal-qamħirrun jeħxien il-pudina taċ-ċikkulata u jżommhom milli jibqtgħu.
The sovereign is the head of government.	Is-sovran huwa kap tal-gvern.
She scrubbed the floor hard.	Hija scrubbed l-art bil-qawwa.
Few migrating animals are that big.	Ftit annimali li jemigraw huma daqshekk kbar.
A circular red ball is a planet.	Boċċa aħmar ċirkolari hija pjaneta.
She cautiously opened the door.	B’kawtela fetħet il-bieb.
It was all his fault.	Huwa kien kollu tort.
He saw the train station, and hurried to it.	Huwa ra l-istazzjon tal-ferrovija, u malajr lejh.
Nature is cruel to all her creatures.	In-natura hija krudili mal-kreaturi kollha tagħha.
Many modern cultures choose their rulers by election.	Ħafna kulturi moderni jagħżlu l-ħakkiema tagħhom permezz ta 'elezzjoni.
The baby bird already had its feathers.	L-għasfur tarbija diġà kellu rix tiegħu.
The manager is addressing difficult situations.	Il-maniġer qed jindirizza sitwazzjonijiet diffiċli.
This is the man who killed his brother.	Dan hu r-raġel li qatel lil ħuh.
The chairs were made of wood.	Is-siġġijiet kienu magħmula mill-injam.
He stated the obvious.	Huwa ddikjara l-ovvju.
The challenger was disqualified for using an illegal machine.	L-isfidant kien skwalifikat talli uża magna illegali.
A bright fire burned in the hearth.	Nar jgħajjat ​​inħaraq fil-fuklar.
If you are rich, you can do anything in this world.	Jekk int għani, tista 'tagħmel xi ħaġa f'din id-dinja.
People want to learn to appreciate other cultures.	In-nies iridu jitgħallmu japprezzaw kulturi oħra.
The population is expected to increase.	Il-popolazzjoni mistennija tiżdied.
Some people like to wear their hair long.	Xi nies jixtiequ jilbsu xagħarhom twil.
The country attracted thousands of tourists last year.	Il-pajjiż attira eluf ta’ turisti s-sena l-oħra.
They have big ears.	Għandhom widnejn kbar.
Some people like to meditate.	Xi nies iħobbu jimmeditaw.
She uncovered her face and laughed.	Kixfet wiċċha u daħqet.
The monkeys chatted to themselves in the tree.	Ix-xadini chatted lilhom infushom fis-siġra.
A month later, he reconsidered.	Xahar wara, huwa kkunsidra mill-ġdid.
I wanted to ask him more, but the doors closed.	Ridt nistaqsih aktar, imma l-bibien għalqu.
It remains unclear whether the resolution will be adopted.	Għadu inċert jekk ir-riżoluzzjoni hix se tiġi adottata.
Turn the knob.	Dawwart il-pum.
Different countries have different cultures.	Pajjiżi differenti għandhom kulturi differenti.
Does anyone like biscuits?	Xi ħadd jixtieq gallettini?
His calls continue to be ignored.	Is-sejħiet tiegħu jibqgħu jiġu injorati.
This egg white is hard at first.	Dan l-abjad tal-bajd huwa iebes għall-ewwel.
Millions of small galaxies are present in every regular galaxy.	Miljuni ta’ galassji żgħar huma preżenti f’kull galaxie regolari.
Don't waste money on drugs and alcohol.	Taħlix flus fuq drogi u alkoħol.
The nanny sees the children.	In-nanny tara lit-tfal.
The dog barked a few times.	Il-kelb barked ftit drabi.
As the day got warmer, the boy felt sleepy.	Hekk kif il-ġurnata saret aktar sħuna, it-tifel ħassu ngħas.
All human beings have the same basic creative abilities.	Il-bnedmin kollha għandhom l-istess kapaċitajiet kreattivi bażiċi.
The cruel bad boy licked his lips.	It-tifel ħażin krudili lagħaq xufftejh.
People managed to survive only by drinking milk.	In-nies irnexxielhom jgħixu biss billi xorbu l-ħalib.
He came in and broke the glass.	Huwa daħal u kisser il-ħġieġ.
They arrived at the farm at dusk.	Waslu fir-razzett mal-għabex.
It was perfectly suited to the needs of the middle class.	Kienet perfettament adattata għall-bżonnijiet tal-klassi tan-nofs.
The waiter brought the water into a carafe.	Il-wejter ġab l-ilma ġo caraffe.
This makes me think more trees should go here.	Dan iġġiegħli naħseb li għandhom imorru aktar siġar hawn.
The kite was carefully folded.	L-astun kien mitwi b'attenzjoni.
Her children will surely look upon her as a model.	Uliedha żgur li jħarsu lejha bħala mudella.
We have to work now.	Irridu naħdmu issa.
They studied the appreciation of art together.	Huma studjaw l-apprezzament tal-arti flimkien.
I felt calm inside.	Ħassejtni kalm ġewwa.
The dog finally gave up and lay down to sleep.	Il-kelb fl-aħħar qata’ qalbu u mtedd jorqod.
I don’t want to go there.	Ma rridx immur hemm.
Do you believe in ghosts?	Temmen fil-ghosts?
You don’t have to eat much.	M'għandekx għalfejn tiekol ħafna.
She stretched her legs.	Hija stirat riġlejha.
A mixture of salt and sugar.	Taħlita ta 'melħ u zokkor.
Trains carry people to a city on every continent.	Il-ferroviji jġorru n-nies f’belt f’kull kontinent.
Similar hats fall under the name tamzian.	Kpiepel simili jaqgħu taħt l-isem tamzian.
Nice evening for a walk.	Filgħaxija sabiħa għal passiġġata.
We must never forget our roots.	Qatt m’għandna ninsew l-għeruq tagħna.
Ready for the holiday?	Lest għall-festa?
They furnished their rooms with luxurious furniture.	Huma fornew il-kmamar tagħhom b'għamara lussuża.
Mercury rises.	Il-merkurju jogħla.
A study has revealed that this population continues to grow.	Studju żvela li din il-popolazzjoni qed tkompli tikber.
Most stores accept credit cards these days.	Ħafna mill-ħwienet jaċċettaw karti ta 'kreditu f'dawn il-jiem.
All members of the household share the household chores.	Il-membri kollha tad-dar jaqsmu x-xogħlijiet tad-dar.
Put the sugar on your stove.	Poġġi z-zokkor fuq il-fuklar tiegħek.
The world revolves around its assets.	Id-dinja ddur fuq l-assi tagħha.
The rebel leader quickly gave in.	Il-mexxej ribelli malajr ċeda.
It will be the happiest day of your life.	Ikun l-iktar jum ferħan f’ħajtek.
The race takes place at night.	It-tellieqa ssir bil-lejl.
The dress fell to the ground.	Il-libsa waqgħet mal-art.
More people cross the border every day	Aktar nies jaqsmu l-fruntiera kuljum
Several different factors may indicate the future.	Diversi fatturi differenti jistgħu jindikaw il-futur.
In many villages, these people live in wooden huts.	F’ħafna rħula dawn in-nies jgħixu f’barrakki tal-injam.
A young woman shouted.	Żagħżugħa tgħajjat.
Candidates responded enthusiastically.	Il-kandidati wieġbu b’entużjażmu.
He can't even visit the castle.	Il-kastell lanqas biss jista’ jżur.
The stitches need to be removed.	Il-ponti jeħtieġ li jitneħħew.
A storm is approaching from the east.	Maltempata toqrob mil-lvant.
Tuna had a great reputation.	It-tonn kellu fama kbira.
This is a kind of archeological artifact.	Dan huwa tip ta 'artifact arkeoloġiku.
Let’s talk about modern art history.	Ejja nitkellmu dwar l-istorja tal-arti moderna.
I am in charge of this office.	Jien inkarigat minn dan l-uffiċċju.
My hat faded before my eyes.	Il-kappell tiegħi ddiżintegra quddiem għajnejja.
License plate numbers can be difficult to read.	In-numri tal-pjanċa tal-liċenzja jistgħu jkunu diffiċli biex jinqraw.
They stayed in the shade of the trees.	Huma qagħdu fid-dell tas-siġar.
It hit me in the head with a rock.	Laqtuni f’rasi b’blat.
The mayor spends most of his free time planning activities	Sindku qatta’ ħafna mill-ħin liberu tiegħu jippjana attivitajiet
The supply line was cut off during the storm.	Il-linja tal-provvista inqatgħet waqt il-maltemp.
Our ambitions, our dreams, shattered.	L-ambizzjonijiet tagħna, il-ħolm tagħna, tfarrku.
He was born without arms and legs.	Twieled mingħajr dirgħajn u saqajn.
The blend of chamomile and tea is good for sleep.	It-taħlita ta 'chamomile u tè hija tajba għall-irqad.
A recent spate of suicides has been alarming.	Ruxxja reċenti ta’ suwiċidji kienet allarmanti.
We return to where we are now.	Nirritornaw fejn qegħdin issa.
She had round cheeks.	Kellha ħaddejn lewn tondi.
Acid rain polluted the lake, killing fish.	Ix-xita aċiduża tniġġes il-lag, u qatlet il-ħut.
She dragged the corpse to the gates.	Hija kaxkru l-katavru lejn il-gradi.
People live comfortably in this part of the country.	In-nies jgħixu komdi f’din il-parti tal-pajjiż.
Farmers are poor.	Il-bdiewa huma foqra.
The ocean was as calm as a mill.	L-oċean kien kalm bħala mitħna.
An ancient tradition that will soon be history.	Tradizzjoni antika li dalwaqt tkun storja.
The chief approached her, smiling.	Il-kap resaq lejha, ​​jitbissem.
We can get a safe and cheap food supply.	Nistgħu niksbu provvista sigura u rħisa ta 'ikel.
They were crushing her as if they had beaten her.	Huma kienu qed jitfarrku bħallikieku kienu sawwtuha.
This city is known for its ancient temples.	Din il-belt hija magħrufa għat-tempji antiki tagħha.
As time went on, the tree grew stronger.	Hekk kif għadda ż-żmien, is-siġra saret aktar b'saħħitha.
Maybe we can pass this resolution.	Forsi nistgħu ngħaddu din ir-riżoluzzjoni.
The poet's subjects were often common people.	Is-suġġetti tal-poeta spiss kienu nies komuni.
a variety of fruits is served here.	varjetà ta 'frott hija servuta hawn.
Sales declined as the fall days began.	Il-bejgħ naqas meta bdew il-ġranet tal-ħarifa.
Look at those wonderful flowers!	Ħares lejn dawk il-fjuri mill-isbaħ!
It had an alloy of gold and silver.	Kellu liga tad-deheb u l-fidda.
We can expect our summer climate to worsen.	Nistgħu nistennew li l-klima tas-sajf tagħna tmur għall-agħar.
The waters of the river flow through the dam into a steady stream.	L-ilmijiet tax-xmara jgħaddu mid-diga fi nixxiegħa kostanti.
There was great joy from the fans.	Kien hemm ferħ qawwi mill-partitarji.
She will seek to claim her inheritance.	Hija se tfittex li titlob il-wirt tagħha.
The traffic was light.	It-traffiku kien ħafif.
The poor woman was in prison, accused of theft.	Il-fqira mara kienet il-ħabs, akkużata b’serq.
Insomnia causes a lot of problems.	Nuqqas ta 'rqad jikkawża ħafna problemi.
The beans must be soaked overnight.	Il-fażola trid tixxarrab matul il-lejl.
Your doctor will advise you.	It-tabib tiegħek ser jagħtik parir.
Every year was ending badly.	Kull sena kienet qed tispiċċa ħażin.
We will need the plastic sheets for this roof.	Ikollna bżonn il-folji tal-plastik għal dan is-saqaf.
Mitsuba is roasted in the same way as other vegetables.	Mitsuba huwa inkaljat bl-istess mod bħal ħxejjex oħra.
The burden of school supplies costs us a fortune.	Il-piż tal-provvisti tal-iskola jiswielna fortuna.
The shop never closes.	Il-ħanut qatt ma jagħlaq.
The Mayor made a brilliant speech.	Is-Sindku għamel diskors brillanti.
I haven't seen him in months.	Ilni ma narah għal ħafna xhur.
I'm worried about the extreme cold.	Jien inkwetat dwar il-kesħa estrema.
Water, water everywhere, but not a drop to drink.	Ilma, ilma kullimkien, imma mhux qatra biex tixrob.
We enjoy a wide variety of music.	Aħna ngawdu varjetà wiesgħa ta 'mużika.
Serve the soup before the fish.	Qdiet is-soppa qabel il-ħut.
Our walking tour of the city proved to be interesting.	Il-mawra bil-mixi tagħna fil-belt wera li kienet interessanti.
A ban on smoking in public places is in place.	Il-projbizzjoni tat-tipjip f'postijiet pubbliċi hija fis-seħħ.
There was no evidence linking that arrest to the murder.	Ma kien hemm l-ebda evidenza li torbot dak l-arrest mal-qtil.
Our calendar dates back to ancient times.	Il-kalendarju tagħna jmur minn żminijiet antiki.
Silence fell.	Waqa’ s-skiet.
Is the ice cold enough for my drink?	Is-silġ kiesaħ biżżejjed għax-xarba tiegħi?
The detective arrived on the scene at around 3 p.m.	Id-ditektif wasal fuq il-post għall-ħabta tat-tlieta.
The detective arrived quickly, after receiving an anonymous tip.	Id-ditektif wasal malajr, wara li rċieva ponta anonima.
She spent the rest of her life there.	Hija qattgħet il-kumplament ta’ ħajjitha hemmhekk.
He helped the poor.	Huwa għen lill-foqra.
The chicken is skewered high into the tree.	It-tiġieġ huwa skewered għoli fis-siġra.
A boat had capsized on the shore.	Dgħajsa kienet inqalbet fuq ix-xatt.
They disguised themselves as monks and went to the banquet.	Huma moħbija bħala patrijiet u marru għall-banquet.
It happens so fast, you will sprain your knee.	Tiġrix daqshekk malajr, inti se sprain irkoppa tiegħek.
The inhabitants had a constant supply of drinking water.	L-abitanti kellhom provvista kostanti ta 'ilma tax-xorb.
Maize harvest failed.	Il-ħsad tal-qamħirrum falliet.
Children raced around adults.	It-tfal ġrew f’dawk madwar l-adulti.
We discovered a route that was free of traffic.	Skoprejna rotta li kienet ħielsa mit-traffiku.
The bear was dead in the grass.	L-ors kien mejjet fil-ħaxix.
He bought a newspaper at the station.	Huwa xtara gazzetta fl-istazzjon.
Email is much faster than sending letters by mail.	Il-posta elettronika hija ħafna aktar mgħaġġla milli tibgħat ittri bil-posta.
A young girl, lost in a blizzard.	Tfajla żagħżugħa, mitlufa fi blizzard.
A child lying on a hospital bed.	Tifel mimdud fuq sodda tal-isptar.
The danger is tremendous.	Il-periklu huwa tremend.
The cake has fallen.	Il-kejk waqa’.
Remembrance services were held throughout the province.	Servizzi taʼ tifkira saru madwar il- provinċja.
We were just starting out when he was called away.	Konna għadna bdejna meta ġie msejjaħ bogħod.
The air was foggy.	L-arja kienet ċpar.
These facts are known only to scientists.	Dawn il-fatti huma magħrufa biss mix-xjenzati.
It was the most interesting neighborhood.	Kien il-lokal li interessani l-aktar.
Gather a list of all the stores in town.	Iġbor lista tal-ħwienet kollha fil-belt.
Remove the cob.	Neħħi l-ċifċiegħ.
The fish was bass, and had a strange green skin.	Il-ħut kien bass, u kellu ġilda stramba ħadra.
I want sweets.	Irrid ħelu.
The door frame is made of cedar.	Il-qafas tal-bieb huwa magħmul miċ-ċedru.
Mountains often attract lakes.	Il-muntanji spiss jattiraw lagi.
The fish is caught with nets or lured by bait.	Il-ħut jinqabad bix-xbieki jew jitħajjar bil-lixka.
He was in a concentration camp.	Kien f’kamp ta’ konċentrament.
The second stage has the easiest questions, but still difficult.	It-tieni stadju għandu l-eħfef mistoqsijiet, iżda xorta diffiċli.
The race was in doubt until the race leader fell.	It-tellieqa kienet fid-dubju sakemm il-mexxej tat-tellieqa waqa’.
The monkey sat motionless, her gaze fixed on the woman.	Ix-xadina qagħad bla ċaqliq, ħarsa tagħha mwaħħla fuq il-mara.
Obediently, he fell behind the tree.	B’ubbidjenza, niżel wara s-siġra.
Markets were closed at the time.	Is-swieq kienu magħluqa dak iż-żmien.
These treatments produce side effects.	Dawn it-trattamenti jipproduċu effetti sekondarji.
These harsh working conditions were illegal in many states.	Dawn il-kundizzjonijiet ħorox tax-xogħol kienu illegali f'ħafna stati.
I forgot my mother's birthday.	Insejt għeluq snini ommi.
The voice was firm and decisive.	Il-vuċi kienet soda u deċiżiva.
The results agreed by the company are as follows.	Ir-riżultati maqbula mill-kumpanija huma kif ġej.
Our house touches them.	Id-dar tagħna tmiss tagħhom.
The toy fell out of his hands.	Il-ġugarell waqa’ minn idejh.
We shouldn't visit tonight, she said.	M'għandniex inżuru llejla, qalet.
It's cold enough outside to ice skate.	Huwa kiesaħ biżżejjed barra biex ice skate.
He studies sociology and culture.	Jistudja s-soċjoloġija u l-kultura.
Measuring worker productivity is difficult.	Il-kejl tal-produttività tal-ħaddiema huwa diffiċli.
He hurtled to a glowing soft crater.	Huwa hurtled lejn crater ippronunzjata glowing.
When he hears bad news, he reacts immediately.	Meta jisma’ aħbar ħażina, jirreaġixxi minnufih.
Police believe the suspect has a mental condition.	Il-Pulizija temmen li s-suspettat għandu kundizzjoni mentali.
The teenage girl ran to the bench.	It-tfajla adoloxxenti regħlet mal-bank.
I told him not to be afraid.	Qaltlu biex ma jibżax.
Animism involves the belief in people or things as spirits.	L-animiżmu jinvolvi t-twemmin fin-nies jew l-affarijiet bħala spirti.
The skeleton found at the site was ancient.	L-iskeletru misjub fis-sit kien antik.
Salted fish was once eaten as a staple food.	Il-ħut immellaħ darba kien jittiekel bħala ikel bażiku.
Raven moved.	Raven ċaqlaq.
The conductor is located on the platform.	Il-konduttur jinsab fuq il-pjattaforma.
The population of this small town is growing rapidly.	Il-popolazzjoni ta 'din il-belt żgħira qed tiżdied b'rata mgħaġġla.
Their first impression was that he was all talking.	L-ewwel impressjoni tagħhom kienet li kien kollu jitkellem.
Clinton has been accused of abusing his power.	Clinton ġie akkużat li abbuża mill-poter tiegħu.
Several national parks have been established here recently.	Diversi parks nazzjonali ġew stabbiliti hawn reċentement.
It is now illegal to drive without a seat belt.	Issa huwa illegali li ssuq mingħajr ċinturin tas-sigurtà.
A low grave has been discovered by archaeologists.	Qabar baxx ġie skopert mill-arkeoloġi.
She used paper towels to wipe the pieces.	Hija użat srievet tal-karti biex timsaħ il-biċċiet.
Some people knew that a riot was imminent.	Xi nies kienu jafu li rewwixta kienet imminenti.
Art is an outlet for my creativity.	L-arti hija żbokk għall-kreattività tiegħi.
Can you give me some money?	Tista’ tagħtini ftit flus?
Water, holy water.	Ilma, ilma qaddis.
Children are careful.	It-tfal joqogħdu attenti.
I'll help you open the door.	Jien ser ngħinek tiftaħ il-bieb.
But in general, they are being replaced by more modern buildings.	Iżda ġeneralment, dawn qed jiġu sostitwiti b'bini aktar modern.
Iron is extracted from ore.	Il-ħadid jiġi estratt mill-mineral.
The arrow hit the dead target on.	Il-vleġġa laqtet il-mira mejta fuq.
I don’t know where to start and end.	Ma nafx fejn tibda u tispiċċa.
Carefully remove the document from the envelope.	B’kawtela neħħa d-dokument mill-envelop.
You are looking much better.	Qed tfittex ħafna aħjar.
Always beware of coyotes.	Dejjem oqgħod attenta mill-coyotes.
The boat was equipped with the latest navigation tools.	Id-dgħajsa kienet mgħammra bl-aħħar għodod tan-navigazzjoni.
James made a full confession.	James għamel konfessjoni sħiħa.
Natural disasters and climate change are mainly to blame.	Id-diżastri naturali u t-tibdil fil-klima huma prinċipalment it-tort.
She wants to change her life.	Hija trid tibdel ħajjitha.
The code was broken.	Il-kodiċi kien miksur.
On a bicycle, he descended the hill.	Fuq rota, niżel l-għoljiet.
Planes and helicopters turned on their heads.	L-ajruplani u l-ħelikopters daru fuq rashom.
She hurried out of the kitchen.	Ħarġet il-kċina bil-għaġla.
He tried his best to comply.	Huwa pprova minn kollox biex jikkonforma.
The draft will have other effects.	L-abbozz ikollu effetti oħra.
Your flowers look beautiful.	Il-fjuri tiegħek jidhru sbieħ.
Serve the orange slices with the fish.	Servi l-flieli tal-larinġ mal-ħut.
They started reading a new book when they arrived.	Huma bdew jaqraw ktieb ġdid meta waslu.
Her weak knees buckled.	L-irkopptejn dgħajfa tagħha nbukkjaw.
He managed to insult everyone.	Irnexxielu jinsulenta lil kulħadd.
Give the roasting tin a good propeller.	Agħti l-landa tal-inkaljar skrun tajjeb.
Guilt was not the only emotion he felt.	Il-ħtija ma kinitx l-unika emozzjoni li ħass.
The gym is still closed to this day.	Il-gym għadu magħluq sal-lum.
The older woman walks away to the younger woman.	Il-mara anzjana tbegħid lejn il-mara żagħżugħa.
In a country where ordinary people rarely travel by plane,	F'pajjiż fejn in-nies komuni rari jivvjaġġaw bl-ajruplan,
Disposable income is a key indicator of economic prosperity.	Id-dħul disponibbli huwa indikatur ewlieni tal-prosperità ekonomika.
They slowed down the flow of traffic.	Huma naqqsu l-fluss tat-traffiku.
But he can't go to the store, he's too tired.	Imma ma jistax imur il-maħżen, huwa għajjien wisq.
These divisions usually occur in earthquakes.	Dawn id-diviżjonijiet normalment iseħħu fit-terremoti.
Shake the bottle vigorously before spraying.	Ħawwad il-flixkun bil-qawwa qabel il-bexx.
The pole supports a large tent.	L-arblu jappoġġja tinda kbira.
The wind blew the flags to pieces.	Id-daqq tar-riħ qassam il-bnadar f’biċċiet.
He wants to get married this year.	Irid jiżżewweġ din is-sena.
Strict regulations have resulted in starvation.	Regolamenti stretti rriżultaw fil-ġuħ.
They carefully tested the water system.	Huma ttestjaw bir-reqqa s-sistema tal-ilma.
He encouraged us to do our best.	Huwa ħeġġiġna biex nagħmlu l-almu tagħna.
She studied hard.	Hija studjat iebes.
The streets are crowded with visitors, noisy and colorful.	It-toroq huma mimlijin viżitaturi, storbjużi u kkuluriti.
Most countries provide health care coverage to retired workers.	Ħafna mill-pajjiżi jagħtu kopertura tal-kura tas-saħħa lill-ħaddiema rtirati.
The reporter asked this celebrity for her autograph.	Ir-reporter talab lil din iċ-ċelebrità għall-awtografu tagħha.
He was driving it crazy.	Kien qed imexxih miġnun.
Static electricity can damage electronic equipment.	L-elettriku statiku jista 'jagħmel ħsara lit-tagħmir elettroniku.
Feeling exhausted.	Iħossu eżawrit.
The glass overturned.	Il-ħġieġ inqaleb.
The deadly disease can be transmitted across borders.	Il-marda fatali tista 'tiġi trażmessa lil hinn mill-fruntiera.
Their pistachio ice cream with chocolate sauce was delicious.	Il-ġelat tal-pistaċċi tagħhom biz-zalza taċ-ċikkulata kien delizzjuż.
The king declared that all men should work.	Is-sultan iddikjara li l-irġiel kollha għandhom jaħdmu.
The inner tube is cut by cutting with scissors.	It-tubu ta 'ġewwa jinqata' billi jinqata' b'imqass.
He bought a book.	Huwa xtara ktieb.
It was relatively luxurious.	Kien relattivament luxurious.
The atmosphere was charged.	L-atmosfera kienet iċċarġjata.
The grass was becoming suppressed.	Il-ħaxix kien qed isir mrażżan.
They started singing the national anthem.	Huma bdew ikantaw l-innu nazzjonali.
She learns quickly.	Hija titgħallem malajr.
The operation will take two to three weeks.	L-operazzjoni se tieħu ġimagħtejn sa tliet ġimgħat.
This machine works more efficiently than my old one.	Din il-magna taħdem b'mod aktar effiċjenti minn dik il-qadima tiegħi.
He dragged a small cloth bag.	Huwa kaxkar borża żgħira tad-drapp.
Using the spreadsheet software, users can edit the data.	Bl-użu tas-software spreadsheet, l-utenti jistgħu jeditjaw id-dejta.
I forgot the cake recipe.	Nesa r-riċetta tal-kejk.
They were a crowd of young, energetic people.	Kienu folla ta’ nies żgħażagħ u enerġetiċi.
The capital is in the south.	Il-kapital huwa fin-nofsinhar.
The delegation was here a few months ago.	Id-delegazzjoni kienet hawn ftit xhur ilu.
The ship made its way slowly along the shore.	Il-bastiment għamel triqtu bil-mod tul ix-xatt.
They are late for work.	Huma tard għax-xogħol.
The military parade included airplanes and helicopters.	Il-parata militari kienet tinkludi ajruplani u ħelikopters.
We need to inform our circle of friends.	Irridu ninfurmaw liċ-ċirku ta’ ħbieb tagħna.
Don't underestimate the importance of this book.	Tissottovalutax l-importanza ta’ dan il-ktieb.
I hope you find this course interesting.	Nispera li dan il-kors jinteressak.
The sentence does not match the offense.	Il-piena ma taqbilx mar-reat.
He wandered aimlessly through the city.	Huwa wandered bla għan permezz tal-belt.
Cycads sang in the trees.	Iċ-ċikadi kantaw fis-siġar.
Some constructions can damage the soil and groundwater.	Xi kostruzzjonijiet jistgħu jagħmlu ħsara lill-ħamrija u lill-ilma taħt l-art.
Consent to the treaty was refused.	Il-kunsens għat-trattat ġie miċħud.
She thought to herself, "affectionate."	Hija ħasbet bejnha u bejn ruħha, "affettiva."
He rarely attends meetings these days.	Rari jattendi laqgħat f’dawn il-jiem.
What could make a dress more glamorous?	X'jista 'jagħmel ilbies aktar glamorous?
Our habits may seem strange to you.	Id-drawwiet tagħna jistgħu jidhru strambi għalik.
The door was open, his key in the lock.	Il-bieb kien miftuħ, iċ-ċavetta tiegħu fis-serratura.
The tide goes out every night.	Il-marea tintefa kull lejl.
The police were polite, but firm.	Il-pulizija kien edukat, iżda sod.
The queen wanted to marry someone suitable.	Ir-reġina riedet tiżżewweġ lil xi ħadd addattat.
How to keep your body healthy.	Kif iżżomm ġismek b'saħħtu.
We made the cheese in layers.	Il-ġobon għamilna bil-kuċċa.
The nation has been declared bankrupt	In-nazzjon ġie ddikjarat fallut
She stroked his head, ignoring his protests.	Hija stroked rasu, injorat protesti tiegħu.
The country's president is waiting for his guests to arrive.	Il-President tal-pajjiż jistenna li jaslu l-mistednin tiegħu.
He is unlikely to respond.	Mhux probabbli li se jirrispondi.
She was thrilled with the idea.	Kienet ferħana bl-idea.
A flower makes an attractive decoration.	Fjura tagħmel dekorazzjoni attraenti.
Wealthy areas can develop without such help.	Iż-żoni għonja jistgħu jiżviluppaw mingħajr għajnuna bħal din.
He was the father of three project managers.	Huwa kien missier ta’ tliet project managers.
Rose petals are one of my favorite things.	Il-petali tal-ward huma waħda mill-affarijiet favoriti tiegħi.
Changes in sexual partnership are common.	Bidliet fis-sħubija sesswali huma komuni.
She believes in sorcery and magic.	Hi temmen fis-sorcery u l-maġija.
The ship is subject to frequent inspections.	Il-vapur huwa soġġett għal spezzjonijiet frekwenti.
Do you hear the birds outside?	Tisma 'l-għasafar barra?
He boasted that he had a perfect memory.	Ftaħar li kellu memorja perfetta.
The editor-in-chief of the newspaper resigned in protest.	Il-kap editur tal-ġurnal irriżenja bi protesta.
This room smells of mold.	Din il-kamra tinten ta’ moffa.
Mother cooked a delicious dinner, which the family enjoyed.	Omm sajret pranzu Delicious, li l-familja gawdiet.
One can lose muscle if a meal is missed.	Wieħed jista' jitlef il-muskoli jekk ikla tinqabeż.
The cat chased after the mouse, which fled.	Il-qattus jiġru wara l-ġurdien, li ħarab.
The temples were destroyed.	It-tempji ġew meqruda.
He came to the confessional and fell on his knees before the priest.	Ġie fil-konfessjonarju u niżel għarkobbtejh quddiem il-qassis.
The kangaroo jumped up, and disappeared into the brush.	Il-kangaroo qabeż, u sparixxa fil-pinzell.
We forgot what they were drinking.	Insew x’kienu jixorbu.
The east coast was a rich industrial area.	Il-kosta tal-lvant kienet żona industrijali għanja.
I hope you are not doing anything important.	Nispera li m'int qed tagħmel xejn importanti.
Foreign investors were reluctant to get involved.	Investituri barranin kienu ħerqana li jinvolvu ruħhom.
She was too young to carry.	Kienet żgħira wisq biex tgħabbi.
The sermons of this preacher are full of humor.	Il-priedki ta’ dan il-predikatur huma mimlija umoriżmu.
The world is populated by about seven billion people.	Id-dinja hija popolata minn madwar seba’ biljun ruħ.
Divers watched over a wreck.	Għaddasa lemħu fuq relitt.
Education is among the most important sectors in the country.	L-edukazzjoni hija fost l-aktar setturi importanti fil-pajjiż.
The old woman's face was wrinkled.	Wiċċ l-anzjana kien imkemmxa.
Leave two muffin tins with paper muffin cups.	Ħalli żewġ laned tal-muffin bi tazzi tal-muffin tal-karti.
The mountains can climb.	Il-muntanji jistgħu jitilgħu.
She underlined her sentence.	Hija ssottolinjat is-sentenza tagħha.
People steal cars and then hide them in the woods.	In-nies jisirqu karozzi u mbagħad jaħbuhom fil-boskijiet.
This relative is visiting your uncle.	Din il-qarib qed iżżur iz-zijuk.
She sat in the corner of the room.	Hija sib fil-kantuniera tal-kamra.
The newspaper article on global warming was rejected.	L-artiklu tal-gazzetta dwar it-tisħin globali ġie miċħud.
However, most men weigh much more than women.	Madankollu, ħafna mill-irġiel jiżnu ħafna aktar min-nisa.
There are many variations of this popular dish.	Hemm ħafna varjazzjonijiet ta 'dan id-dixx popolari.
Three of them are being prosecuted for murder.	Tlieta minnhom qed jiġu pproċessati għal qtil.
We were carrying a heavy load.	Konna nġorru tagħbija tqila.
The turmoil was too much for him.	It-taqlib kien wisq għalih.
So far, no test has provided conclusive evidence.	S'issa, l-ebda test ma ta evidenza konklużiva.
Carrying a rucksack on his back.	Ġarr barżakk fuq dahru.
Lips stick together.	Xofftejja jeħlu flimkien.
The anchor was raised and the sails were filled.	L-ankra tgħollija u l-qlugħ imtlew.
This is a form of feminism.	Din hija forma ta’ femminiżmu.
White paint covers the wall.	Żebgħa bajda tkopri l-ħajt.
The cow got sprayed and started barking.	Il-baqra marret imbexxjata u bdiet tissejjes.
This is a particularly fine meal.	Din hija ikla partikolarment fina.
Read the following sentences aloud.	Aqra s-sentenzi li ġejjin b'leħen għoli.
Don’t take a risk, he told her.	Tiħux riskju, qalilha.
The time and place had to be decided.	Il-ħin u l-post kellhom jiġu deċiżi.
He is a bad man.	Huwa raġel ħażin.
Shakespeare's tragedy	Traġedja ta' Shakespeare
A wolf enters the cabin.	Lupu jidħol fil-kabina.
He struggles desperately, struggling in vain.	Huwa tħabat iddisprat, tissielet għalxejn.
He spent most of his first years in prison.	Għamel ħafna mill-ewwel snin tiegħu fil-ħabs.
The animal population is declining worldwide.	Il-popolazzjoni tal-annimali qed tonqos madwar id-dinja.
They felt good as they jogged along the road.	Ħassu tajjeb hekk kif jogged mat-triq.
Her expression is mixed.	L-espressjoni tagħha hija mħallta.
They looked up at the hill, smiling.	Huma ħarsu lejn l-għoljiet, jitbissmu.
That enigma was too hard.	Dik l-enigma kienet iebsa wisq.
The odds were all against him.	L-odds kienu kollha kontrih.
It gathers art and antiques.	Hija tiġbor arti u antikitajiet.
After heavy rain, the river swelled.	Wara xita qawwija, ix-xmara nefħet.
Fans of this film gathered to watch it.	Il-partitarji ta’ dan il-film inġabru biex jarawh.
Speak slowly, deliberately.	Tkellem bil-mod, apposta.
They refused to have their work inspected.	Huma rrifjutaw li x-xogħol tagħhom jiġi spezzjonat.
Every year, a parade is held in the king's park.	Kull sena, issir parata fil-park tar-re.
His car was always spotless.	Il-karozza tiegħu kienet dejjem bla tebgħa.
These birds are not actually owls.	Dawn l-għasafar fil-fatt mhumiex kokki.
He now lives in a prison cell.	Issa jgħix f’ċella tal-ħabs.
He studied a lot at school.	Studja ħafna fl-iskola.
He was later acquitted of the charges.	Aktar tard huwa ġie illiberat mill-akkużi.
Steel and iron are widely used.	L-azzar u l-ħadid jintużaw ħafna.
His guilt is beyond doubt.	Il-ħtija tiegħu hija bla dubju.
We have to water the plants, otherwise they will die.	Irridu nsaqqu l-pjanti, inkella jmutu.
Residents of the country have a number of complaints.	Ir-residenti tal-pajjiż għandhom numru ta’ ilmenti.
The wall was built to protect the city.	Il-ħajt inbena biex jipproteġi l-belt.
All her parrot feathers are bright green.	Ir-rix kollu tal-pappagall tagħha huwa aħdar jgħajjat.
The meeting was allowed to take overtime.	Il-laqgħa kienet tħalla ssir is-sahra.
The laser radiation is very strong, so be careful.	Ir-radjazzjoni tal-lejżer hija qawwija ħafna, għalhekk oqgħod attent.
The government wants to prevent foreign elements from gaining influence.	Il-gvern irid jipprevjeni li elementi barranin jiksbu influwenza.
It squeezes on the fragile and aging body.	Huwa għafas fuq il-ġisem fraġli u li qed jixjieħ.
Take into account your financial resources.	Ħu kont tar-riżorsi finanzjarji tiegħek.
His feet pushed deep into the soft ground.	Saqajh imbuttaw fil-fond fl-art artab.
Everyone was required to pay a contribution to the team.	Kulħadd kien meħtieġ iħallas kontribuzzjoni lit-tim.
Local agents arrested the duo.	L-aġenti lokali arrestaw lid-duo.
Pass the salt, please.	Għaddi l-melħ, jekk jogħġbok.
They slept outside in the winter storm.	Huma raqdu barra l-maltemp tax-xitwa.
You can see the city from here.	Tista' tara l-belt minn hawn.
If you are considering getting married, pay extra attention here!	Jekk qed tikkunsidra li tiżżewweġ, agħti attenzjoni żejda hawn!
Her personal belongings were closely guarded.	L-affarijiet personali tagħha kienu mgħasses mill-qrib.
Driving to the city was very difficult.	Is-sewqan lejn il-belt kien diffiċli ħafna.
Like a tiger, it roared loudly.	Bħal tigra, tgħajjat ​​qawwi.
So most of the riots were venal goons.	Allura ħafna mill-irvellijiet kienu goons venali.
The cruise is best enjoyed in the afternoon.	Il-kruċiera titgawda l-aħjar wara nofsinhar.
The operation lasted several hours.	L-operazzjoni damet diversi sigħat.
The streets of the city were narrow and difficult to navigate.	It-toroq tal-belt kienu dojoq u diffiċli biex jinnavigaw.
A dentist will draw the shape of the tooth.	Dentist se jiġbed il-forma tas-snien.
Climb to the top of the mountain.	Tela’ sal-quċċata tal-muntanja.
He was the first to build one in his village.	Kien l-ewwel li bena waħda fir-raħal tiegħu.
The spy statue is a symbol of freedom.	L-istatwa tal-ispija hija simbolu tal-libertà.
Who is the man who jumped out of the building?	Min hu r-raġel li qabeż mill-bini?
A sudden wind blew the leaves.	Riħ f'daqqa ħarġet il-weraq.
Some men cannot cope with life after divorce.	Xi irġiel ma jistgħux ilaħħqu mal-ħajja wara d-divorzju.
The factory produces cheap goods for export.	Il-fabbrika tipproduċi oġġetti irħas għall-esportazzjoni.
The box contains a note addressed to her.	Il-kaxxa fiha nota indirizzata lilha.
It rained heavily that day.	Dakinhar niżlet xita qawwija.
A new law will help promote this sector.	Liġi ġdida se tgħin biex tippromwovi dan is-settur.
Denial of negation is a valid argument.	In-negazzjoni tan-negazzjoni hija argument validu.
The boys played on the beach late at night.	Is-subien lagħbu fuq il-bajja tard fil-lejl.
His favorite hobby was traveling the world.	Il-passatemp favorit tiegħu kien li jivvjaġġa mad-dinja.
A feeling of compassion struck me and moved me.	Sensazzjoni ta’ kompassjoni laqtni u qanqtni.
This is both a historic site and a museum.	Dan huwa kemm sit storiku kif ukoll mużew.
The city council should consider raising taxes.	Il-kunsill tal-belt għandu jikkunsidra li jgħolli t-taxxi.
They were, after all, immortal.	Huma kienu, wara kollox, immortali.
Mix the garlic and almonds together.	Ħallat it-tewm u l-lewż flimkien.
I'm young	Jien żagħżugħ
The factory produces a wide range of products.	Il-fabbrika tipproduċi firxa wiesgħa ta 'prodotti.
Pure conscience is a sign of a virtuous life.	Kuxjenza safja hija sinjal ta’ ħajja virtuż.
She split the money into three piles.	Hija qasmet il-flus fi tliet munzelli.
She gritted her teeth and looked away.	Saffar minn snienha u ħarset ’il bogħod.
His frequent absences from work were becoming misleading.	L-assenzi frekwenti tiegħu mix-xogħol kienu qed isiru qarrieqa.
New industries are being set up.	Dejjem aktar qed jitwaqqfu industriji ġodda.
The busy road crosses this small town.	It-triq traffikuża jaqsam din il-belt żgħira.
Don’t forget the marzipan.	Tinsiex il-marżipan.
Winter wheat crops have been destroyed by tara seeds.	L-uċuħ tar-raba’ tal-qamħ tax-xitwa ġew meqruda minn żrieragħ tat-tara.
Scientists have investigated whether optimism is good for health.	Ix-xjentisti investigaw jekk l-ottimiżmu huwiex ta’ benefiċċju għas-saħħa.
Don't you think we should use the extra room?	Ma taħsibx li għandna nużaw il-kamra żejda?
The government guard is always on the alert.	L-għassies tal-gvern huwa dejjem fuq l-allert.
Slow combustion occurs in gas furnaces.	Il-kombustjoni bil-mod isseħħ fi fran tal-gass.
The budget plans are a big improvement over last year.	Il-pjanijiet tal-baġit huma titjib kbir fuq is-sena li għaddiet.
So he went ahead and threw the coin.	Għalhekk mar ’il quddiem u tefa’ l-munita.
The train speeds along the train.	Il-ferrovija tħaffef tul il-ferrovija.
Students should show great respect for their teacher.	L-istudenti għandhom juru ħafna rispett għall-għalliem tagħhom.
He valley the knife tightly.	Huwa wied is-sikkina sewwa.
Maize has become a staple crop for humans.	Il-qamħirrun sar għelejjel bażiċi għall-bnedmin.
A ray of colored light penetrated the darkness.	Raġġ ta’ dawl ikkulurit ippenetra fid-dlam.
Cars driving near them blew up their horns.	Karozzi li qed isuqu ħdejhom splodew il-qrun tagħhom.
The people demanded an end to corrupt practices.	Il-poplu talab it-tmiem tal-prattiki korrotti.
Prices have risen in recent years.	Il-prezzijiet għolew fl-aħħar snin.
It is the duty of a son to serve his parents.	Huwa dmir ta’ iben li jaqdi lill-ġenituri tiegħu.
Mary, our cook, is known for her excellent pies.	Mary, il-kok tagħna, hija magħrufa għat-torti eċċellenti tagħha.
Enter your new mailing address here.	Ikteb l-indirizz postali l-ġdid tiegħek hawn.
Soil is the main source of fertility.	Il-ħamrija hija s-sors ewlieni tal-fertilità.
Saffron is the author of many books.	Żagħfran huwa l-awtur ta 'ħafna kotba.
He went from a coal mine worker to a manager.	Huwa għadda minn ħaddiem fil-minjiera tal-faħam għal maniġer.
It was cold.	Kien kiesaħ.
On sunny days the clouds are bright blue.	Fil-jiem xemxija s-sħab huwa blu jgħajjat.
The sentence was delayed for years.	Is-sentenza ġiet ittardjata għal snin.
He insisted on tightening his tie.	Insista li tissikka l-ingravata.
The mice climbed a tree in the kitchen.	Il-ġrieden telgħu siġra fil-kċina.
Boys and girls alike were required to learn these instruments.	Is-subien u l-bniet bl-istess mod kienu meħtieġa jitgħallmu dawn l-istrumenti.
Any of you	Xi ħadd minnkom?
The rash reappeared.	Ir-raxx reġgħet seħħet.
People in your city have been displaced by "floods."	In-nies fil-belt tiegħek ġew spostati minn "għargħar."
Rain, although there may be breaks in the sun.	Ix-xita, għalkemm jista’ jkun hemm waqfiet tax-xemx.
Meet her with a hug.	Iltaqa’ magħha b’tgħanniqa.
When they arrived at school, the children separated from their parents.	Meta waslu l-iskola, it-tfal isseparaw mill-ġenituri.
The path goes down at this point.	Il-mogħdija tinżel f'dan il-punt.
This city is famous for its cuisine.	Din il-belt hija famuża għall-kċina tagħha.
Please help yourself.	Jekk jogħġbok għin lilek innifsek.
In the past, many elves were women.	Fil-passat, ħafna elves kienu nisa.
She gives me the creps.	Hija tagħtini l-creps.
The destroyed forests.	Il meqruda l-foresti.
Every year, we come up with new slogans.	Kull sena, noħorġu bi slogans ġodda.
Because of her excellent work, she is well regarded.	Minħabba x-xogħol eċċellenti tagħha, hija meqjusa tajjeb.
Wines from around the world are available here.	Inbejjed minn madwar id-dinja huma disponibbli hawn.
Many, however, believed that the dangers were exaggerated.	Ħafna, iżda, jemmnu li l-perikli kienu esaġerati.
If the suspect appears, please arrest him.	Jekk is-suspettat jidher, jekk jogħġbok arrestah.
Her excitement was palpable.	L-eċċitament tagħha kien palpabbli.
The gray cat rubbed his foot.	Il-qattus griż ingħorok ma’ sieq.
During the day, the cicada songs are constant.	Matul il-ġurnata, il-kanzunetti taċ-ċicada huma kostanti.
The Government should impose higher taxes on wasted homeowners.	Il-Gvern għandu jimponi taxxi ogħla fuq is-sidien tad-dar li jaħlu.
If you need help, give me a call.	Jekk għandek bżonn għajnuna, agħtini għajta.
The empire experienced a period of decline.	L-imperu esperjenza perjodu ta 'tnaqqis.
The main track was a chicken fricassee.	Il-korsa prinċipali kienet fricassee tat-tiġieġ.
The clouds light up the sky.	Is-sħab jinxtegħlu tul is-sema lewn.
Three actors starring in the theater.	Tliet atturi starring fit-teatru.
The cows often stayed outside at night.	Ħafna drabi l-baqar kienu jibqgħu barra bil-lejl.
New rules have been made to improve gender equality.	Saru regoli ġodda biex titjieb l-ugwaljanza bejn is-sessi.
Pay attention to the details.	Oqgħod attent għad-dettalji.
Imports grow every year.	L-importazzjonijiet jikbru kull sena.
The government is taking steps to deal with it.	Il-gvern qed jieħu passi biex jittratta.
He reclined in his chair nervously.	Huwa reclined fis-siġġu tiegħu nervużament.
Make sure the cut is straight.	Kun żgur li l-qatgħa hija dritta.
Time passes slowly in the desert.	Iż-żmien jgħaddi bil-mod fid-deżert.
The house was destroyed.	Id-dar inqerdet.
The conductor was stopped from returning home.	Il-konduttur twaqqaf milli jirritorna d-dar.
She explained that she was a vegetarian.	Hija spjegat li kienet veġetarjana.
Many children fought for who was to hold the baby.	Ħafna tfal ġġieldu għal min kellu jżomm lit-tarbija.
The government is taking steps to address this problem.	Il-gvern qed jieħu passi biex jindirizza din il-problema.
At home, his girlfriend paid little attention to him.	Fid-dar, it-tfajla tiegħu ftit tat każ lilu.
The officers made a negligent mistake.	L-uffiċjali għamlu żball traskurat.
Slender rays of light entered my bedroom.	Raġġi Slender ta’ dawl daħlu fil-kamra tas-sodda tiegħi.
Elephants have the largest brain of any land mammal.	L-iljunfanti għandhom l-akbar moħħ minn kwalunkwe mammiferu tal-art.
A wooden ship was built from the forest.	Inbena vapur bl-injam mill-foresta.
He paused for a moment.	Huwa waqaf għal mument.
A good body needs a good warm up.	Korp tajjeb jeħtieġ warm up tajjeb.
A general consensus was reached.	Intlaħaq kunsens ġenerali.
He was sad about his work.	Kien imdejjaq bix-xogħol tiegħu.
A pensioner, he suffered from memory problems.	Pensjonant, huwa sofra minn problemi tal-memorja.
His efforts were in vain.	L-isforzi tiegħu kienu ta’ xejn.
He has an unmistakable goal.	Huwa għandu għan bla żball.
Towards them they were fixed to become rich.	Lejnhom kienu ffissati li jsiru sinjuri.
Push the plunger down.	Imbotta l-planġer 'l isfel.
The pump delivers water to the home.	Il-pompa tagħti l-ilma lid-dar.
Don't believe your story?	Ma temminx l-istorja tiegħek?
Many new products were launched quickly.	Ħafna prodotti ġodda ġew imnedija malajr.
Repetitive speech should be avoided.	Diskors ripetittiv għandu jiġi evitat.
One in two, or possibly three.	Wieħed minn tnejn, jew possibilment tlieta.
The cage had a round opening.	Il-gaġġa kellha fetħa tonda.
The waves rolled slowly on the shore, so tranquil.	Il-mewġ irrumbla bil-mod fuq ix-xatt, hekk trankwill.
Once upon a time there was a tiger kingdom.	Darba kien hemm renju tat-tigri.
This perspective gives a unique perspective on the city.	Din il-perspettiva tagħti perspettiva unika fuq il-belt.
Collect your supplies and head to the river.	Iġbor il-provvisti tiegħek u mur lejn ix-xmara.
The question was connected to her work.	Il-mistoqsija kienet konnessa max-xogħol tagħha.
It should be fully cooked until the vegetables are tender.	Għandu jkun imsajjar għal kollox sakemm il-ħxejjex ikunu offerti.
The fool spread his wings and flew away.	L-iblah xerred ġwienaħ u tellgħu.
The army sent signals that an attack was imminent.	L-armata bagħtet sinjali li attakk kien imminenti.
She carefully polished the silver with her cloth.	Hija llustrat bir-reqqa l-fidda bid-drapp tagħha.
The economy is in bad shape.	L-ekonomija tinsab f'forma ħażina.
Gargoyles and statues dominate the cathedral.	Gargoyles u statwi jiddominaw il-katidral.
The project has been abandoned.	Il-proġett ġie abbandunat.
The goldfinches could not migrate this year.	Il-goldfinches ma setgħux jemigraw din is-sena.
Cars whizzed past us.	Karozzi whizzed passat magħna.
The kangaroo has a population of just over one million.	Il-kangaroo għandu popolazzjoni ta’ ftit aktar minn miljun.
She fled into the wilderness after fleeing persecution.	Hija ħarbet lejn id-deżert wara li ħarbet mill-persekuzzjoni.
A running shoe is made of canvas.	Żarbun tal-ġiri huwa magħmul minn tila.
Bamboo has particularly useful properties.	Il-bambu għandu proprjetajiet partikolarment utli.
His loved ones follow him.	Il-maħbubin tiegħu jsegwuh.
Traveling by train is generally faster than by plane.	L-ivvjaġġar bil-ferrovija huwa ġeneralment aktar mgħaġġel milli bl-ajruplan.
True, but it's fun to play.	Veru, imma huwa pjaċevoli li tilgħab.
This was his second day at the new school.	Din kienet it-tieni jum tiegħu fl-iskola l-ġdida.
The following is an extract.	Dak li ġej huwa estratt.
They comforted each other with sad and nostalgic songs and dances.	Huma kkonfortaw lil xulxin b’kanzunetti u żfin imdejjaq u nostalġiċi.
This apple tree is very old.	Din is-siġra tat-tuffieħ hija antika ħafna.
The manager said they still could not tell them anything.	Il-maniġer qal li għadhom ma setgħu jgħidulhom xejn.
Lyell was the leading geologist of his time.	Lyell kien il-ġeologu ewlieni ta’ żmienu.
The fields were covered with straw.	L-għelieqi kienu miksija bit-tiben.
What she had done was illegal.	Dak li kienet għamlet kien illegali.
Some people say that money cannot buy happiness.	Xi nies jgħidu li l-flus ma jistgħux jixtru l-kuntentizza.
The old woman was clever.	L-anzjana kienet għaqlija.
Boosting the local economy.	Spinta lill-ekonomija lokali.
The boy's mother brought him a cup of tea.	Omm it-tifel ġabitlu tazza tè.
Would this be an acceptable compromise?	Dan ikun kompromess aċċettabbli?
This road leads to the village.	Din it-triq twassal għar-raħal.
He was visiting his uncle.	Kien iżur lil zijuh.
Most of the company's goods and services are obsolete.	Ħafna mill-oġġetti u s-servizzi tal-kumpanija huma skaduti.
The thick fog seemed to have settled on the city.	Iċ-ċpar ħoxna deher li qagħad fuq il-belt.
The translator exerted all his energy.	It-traduttur eżerċita l-enerġija kollha tiegħu.
A tax is levied on every pound of tobacco.	Tinġabar taxxa fuq kull lira tabakk.
A truck loaded with bananas overturned, spilling its load.	Trakk mgħobbi bil-banana nqaleb, xerred it-tagħbija tiegħu.
The band played our favorite song.	Il-banda daqqet il-kanzunetta favorita tagħna.
Some critics have misinterpreted these reports.	Xi kritiċi interpretaw dawn ir-rapporti b'mod negattiv.
They realized they needed to act quickly.	Indunaw li kellhom bżonn jaġixxu malajr.
His wife was depressed.	Martu kienet dipressa.
The majority of students behaved with respect.	Il-maġġoranza tal-istudenti ġabu ruħhom b’rispett.
In the well, the climber dropped the yellow rope.	Fil-bir, ix-xabbatur waqa’ l-ħabel isfar.
The whole company blushed.	Il-kumpanija kollha blushed.
Apple trees were scattered around the field.	Siġar tat-tuffieħ kienu mxerrda madwar l-għalqa.
A dozen tankards were lined up on the table.	Fuq il-mejda ġew ħejjew tużżana tankards.
Africa is big and diverse.	L-Afrika hija kbira u diversa.
The man does not like cooking.	Ir-raġel ma jħobbx it-tisjir.
The throne was covered with red velvet.	It-tron kien miksi bil-bellus aħmar.
She packed her things carefully.	Hija ppakkjat l-affarijiet tagħha bir-reqqa.
You are encouraged by your successes.	Int imħeġġa bis-suċċessi tiegħek.
Many people were angry at this blatant dismissal of literature.	Ħafna nies kienu rrabjati għal din it-tkeċċija sfaċċata tal-letteratura.
Hurricanes and tornadoes are common in these regions.	Uragani u tornadoes huma komuni f'dawn ir-reġjuni.
The judges deliberated for an hour.	L-imħallfin iddeliberaw għal siegħa.
Voted in secret ballot.	Ivvutaw f’votazzjoni sigrieta.
The audience was overjoyed.	L-udjenza ferħet bil-kbir.
They face stiff competition from foreign firms.	Huma jiffaċċjaw kompetizzjoni iebsa minn ditti barranin.
Authorities expect heavy rain.	L-awtoritajiet jistennew xita qawwija.
The owner of the restaurant says he is losing money.	Sid ir-ristorant jgħid li qed jitlef il-flus.
My family has long supported the royal family.	Il-familja tiegħi ilha tappoġġja lill-familja rjali.
A soft wind was blowing cotton clouds across the sky.	Riħ artab kien qed jonfoħ sħab tal-qoton madwar is-sema.
The northern region is famous for its intricate jewelry.	Ir-reġjun tat-Tramuntana huwa famuż għall-ġojjellerija kkomplikata tiegħu.
He waited at the bus stop.	Huwa stenna fil-bus stop.
From frequent storms,	Minn taħwid ta’ spiss maltemp,
Are you suffering from wind?	Qed tbati minn riħ?
Every biting dog has to be destroyed.	Kull kelb li jigdem irid jinqered.
The best could live.	L-aktar tajbin setgħu jgħixu.
He was, quite literally, lonely.	Huwa kien, pjuttost litteralment, solitarju.
He grabbed his suitcase.	Huwa qabad il-bagalja tiegħu.
It was sweltering inside here.	Kien sweltering ġewwa hawn.
As cities grew, so did the number of cars.	Hekk kif l-ibliet kibru, in-numru ta’ karozzi żdied.
Consumers need to be more careful when buying food.	Il-konsumaturi jridu joqogħdu aktar attenti meta jixtru l-ikel.
The city received an angry letter from the governor.	Il-belt irċeviet ittra rrabjata mingħand il-gvernatur.
He looked deep into her dark eyes.	Huwa ħares fil-fond fl-għajnejn dlam tagħha.
That book sounds interesting.	Dak il-ktieb jinstema’ interessanti.
Smoking is prohibited up to ten meters from any building.	It-tipjip huwa pprojbit sa għaxar metri minn kull bini.
This is an experiment in alternative energy sources.	Dan huwa esperiment f'sorsi ta 'enerġija alternattivi.
The castle was originally built by nobles.	Il-kastell kien oriġinarjament mibni minn nobbli.
Add two pots of boiling water.	Żied żewġ qsari ilma jagħli.
The effort was unproductive.	L-isforz ma kienx produttiv.
The biggest obstacle is the lack of funds.	L-akbar ostaklu li qed jiffaċċja huwa n-nuqqas ta’ fondi.
He fled the country, changed his name.	Ħarab mill-pajjiż, biddel ismu.
Blue skies reigned during the morning.	Smewwiet blu ħakmu matul il-għodu.
Crafty old fox can get bored easily.	Volpi qodma crafty jista 'jiddejjaq faċilment.
But he also said "do your best."	Imma qal ukoll "agħmel l-almu tiegħek."
You should only buy new furniture.	Għandek tixtri biss għamara ġdida.
Museums are worth a visit.	Il-mużewijiet huma ta’ min iżurhom.
I felt like I was back in town.	Ħassejtni rritorna lejn il-belt.
The sides caught the dead leaves.	Il-ġnub qabdu l-weraq mejta.
Crush the remains with his pocket.	Għaffeġ il-fdalijiet bil-but tiegħu.
Where do you want to go?	Fejn trid tmur?
Theologians will no doubt have opinions.	It-teologi bla dubju se jkollhom opinjonijiet.
Turn the cake over.	Dawwar il-kejk.
The eggs were slightly burnt.	Il-bajd kien kemmxejn maħruq.
Fifteen percent of the earth's surface.	Ħmistax fil-mija tal-wiċċ tad-dinja.
The walls of the church are built of gray stone.	Il-ħitan tal-knisja huma mibnija minn ġebel griż.
The man was raw and stuffed.	Ir-raġel kien mhux maħdum u mhux mimli.
This region is very mountainous.	Dan ir-reġjun huwa muntanjuż ħafna.
We wanted to know that we had our difficulties.	Ridna tkun taf li kellna d-diffikultajiet tagħna.
Diabetes is a serious disease.	Id-dijabete hija marda serja.
The dam will improve access to water.	Id-diga se ttejjeb l-aċċess għall-ilma.
I’m worried because the police asked me to see you!	Ninsab imħasseb għaliex il-pulizija talab biex narak!
During the holidays, many people travel.	Matul il-vaganzi, ħafna nies jivvjaġġaw.
Protesters demanded that the ruler resign.	Id-dimostranti talbu li l-ħakkiem jirriżenja.
To clean the dishes, pour some detergent.	Biex tnaddaf il-platti, ferra xi deterġent.
List five things you do every day.	Elenka ħames affarijiet li tagħmel kuljum.
Expect a lot of students.	Jistennew ħafna mill-istudenti.
Some people believed this to be true.	Xi nies emmnu li dan kien minnu.
Farmers ’markets have become popular in recent years.	Is-swieq tal-bdiewa saru popolari f'dawn l-aħħar snin.
Some are considered quite special.	Xi wħud huma meqjusa bħala pjuttost speċjali.
The villagers were poor, but very happy.	Ir-raħħala kienu foqra, iżda kuntenti ħafna.
Fasten your seat belt.	Oqgħod iċ-ċinturin tas-sigurtà tiegħek.
He put his coat around the bed.	Huwa poġġa kowt tiegħu madwar is-sodda.
The more time we spend together, the happier we will be.	Iktar ma nqattgħu ħin flimkien, iktar inkunu kuntenti.
He was a doctor.	Kien tabib.
She blushed.	Hija blushed.
The coach is a severe taskmaster.	Il-kowċ huwa taskmaster sever.
He spent all day looking for work.	Għamel il-ġurnata kollha jfittex ix-xogħol.
She sat down and read her book.	Poġġet bilqiegħda u qrat il-ktieb tagħha.
She enjoyed encouraging others, despite the occasional setbacks.	Hija ħadet gost tinkoraġġixxi lil oħrajn, minkejja l-intoppi okkażjonali.
Which exercise has the greatest impact on muscle growth?	Liema eżerċizzju għandu l-akbar impatt fuq it-tkabbir tal-muskoli?
Nicotine reduces the strength of the optic nerve.	In-nikotina tnaqqas is-saħħa tan-nerv ottiku.
Lava flows are declining now.	Il-flussi tal-lava qed jonqsu issa.
Robots have made life easy in factories.	Ir-robots għamlu l-ħajja faċli fil-fabbriki.
The officer passed the list to his assistant.	L-uffiċjal għadda l-lista lill-assistent tiegħu.
The bears forced the wolves to retreat.	L-orsijiet ġiegħlu lill-ilpup jirtiraw.
A cold wind blew and it rained cold.	Nefaħ riħ kiesaħ u kienet nieżla x-xita kiesħa.
She felt great joy.	Ħassitha ferħ kbir.
Aunts' bitterness appeared in their facial expressions.	L-imrar taz-ziijiet deher fl-espressjonijiet tal-wiċċ tagħhom.
Scan the bananas, check for worms.	Skennja l-banana, iċċekkja għal dud.
We have to catch this wagon terrorist.	Irridu naqbdu dan it-terrorist tal-vaguni.
Many people felt that the new measures were unfair.	Ħafna nies ħassew li l-miżuri l-ġodda kienu inġusti.
The children were full of energy and enthusiasm.	It-tfal kienu mimlija enerġija u entużjażmu.
We pledged allegiance to the flag.	Aħna wegħdu lealtà lejn il-bandiera.
The scenery, however, was beautiful.	Ix-xenarju, iżda, kien sabiħ.
The numbers have doubled in a decade.	In-numri rduppjaw fl-għaxar snin.
There is no cure for this deadly disease.	M'hemm l-ebda kura għal din il-marda fatali.
The expert spoke about research in this area.	L-espert tkellem dwar ir-riċerka f’dan il-qasam.
Militant attack, chaos, fire, and destruction.	Attakk militanti, kaos, nar, u qerda.
The prince was disappointed bitter.	Il-prinċep kien diżappuntat bitter.
Many different languages ​​are now spoken.	Ħafna lingwi differenti issa huma mitkellma.
It became a fountain from a small waterfall.	Saret funtana minn kaskata żgħira.
She says good luck in the back room of the shop.	Hi tgħid il-fortuni fil-kamra ta’ wara tal-ħanut.
The patient showed little reaction as soon as the doctor examined him.	Il-pazjent ftit wera reazzjoni hekk kif it-tabib eżaminah.
The youngest student was discouraged.	L-iżgħar student qata’ qalbu.
The temple of Minerva is beautiful.	It-tempju ta’ Minerva huwa sabiħ.
That museum has been around for centuries.	Dak il-mużew ilu jeżisti sekli sħaħ.
Type the words into the word processor.	Ittajpja l-kliem fil-word processor.
This is the immigration line at the airport.	Din hija l-linja tal-immigrazzjoni fl-ajruport.
Engineers pumped water from the well.	L-inġiniera ppumpjaw l-ilma mill-bir.
The danger of smoke was obvious.	Il-periklu li kien hemm mid-dħaħen kien ovvju.
Neither children nor adults can carry bright sunlight for long.	La t-tfal u lanqas l-adulti ma jistgħu jġorru dawl tax-xemx qawwi għal żmien twil.
But no one knew why they had become blind.	Imma ħadd ma kien jaf għaliex kienu saru għomja.
This book is full of interesting facts.	Dan il-ktieb huwa mimli fatti interessanti.
The indigenous population had declined in recent years.	Il-popolazzjoni indiġena kienet naqset f'dawn l-aħħar snin.
A typical village house had only one room.	Dar tipika tar-raħal kellha biss kamra waħda.
Government is the center of political life.	Il-gvern huwa ċ-ċentru tal-ħajja politika.
Hundreds of teams were expelled from the team race.	Mijiet ta’ timijiet tkeċċew mit-tiġrija tat-timijiet.
She whispered to herself in horror.	Hi whispered lilha nfisha fil-orrur.
The sun is shining brightly in the sky.	Ix-xemx tiddi f’sema qawwi u ċar.
He was now the senior statesman.	Issa kien l-istatista anzjan.
The state has a trained militia.	L-istat għandu milizzja mħarrġa.
Please remember to eat.	Jekk jogħġbok ftakar li tiekol.
All were young volunteers.	Kollha kienu voluntiera żgħażagħ.
Every face was illuminated.	Kull wiċċ kien imdawwal.
He looked up briefly, then looked away again.	Huwa ħares 'il fuq fil-qosor, imbagħad ħares 'il bogħod mill-ġdid.
They were starving.	Kienu ġarrbu jiem ta’ ġuħ.
Human language has evolved through a series of precise stages.	Il-lingwa tal-bniedem evolviet permezz ta’ sensiela ta’ stadji preċiżi.
The devastating hurricane led to the disaster.	L-uragan devastanti wassal għall-ħasra.
We must be united.	Irridu nkunu magħqudin.
Farmers often deal with the weather.	Il-bdiewa spiss jittrattaw it-temp.
The snake whistled loudly.	Is-serp saffar qawwi.
I searched inside and found nothing.	Fittex ġewwa u ma sab xejn.
The firm claims that fuel cell production will resume.	Id-ditta ssostni li l-produzzjoni taċ-ċelloli tal-fjuwil se terġa 'tibda.
I'm sure you can do that.	Jien ċert li tista 'tagħmel dan.
She went out into the air.	Hija ħarġet għall-arja.
The rope holds tightly and makes climbing easier.	Il-ħabel iżomm sewwa u jagħmel it-tixbit aktar faċli.
Her cheeks flushed.	Ħaddejn tagħha mħawra.
Horizontal mark along the midline of the body.	Marka orizzontali tul il-linja tan-nofs tal-ġisem.
That will do well, sir.	Dan se jagħmel tajjeb, sir.
The train was late.	Il-ferrovija kienet tard.
The man lives in a welllowden house.	Ir-raġel jgħix f'dar welllowden.
The river waves are very strong here.	Il-mewġ tax-xmara huwa qawwi ħafna hawn.
In some developing countries, people work as unpaid workers.	F'xi pajjiżi li qed jiżviluppaw, in-nies jaħdmu bħala ħaddiema bla ħlas.
The contents of his suitcase were spread out on the floor.	Il-kontenut tal-bagalja tiegħu kien mifrux mal-art.
Rainfall, wind and drought influence rice growth.	Ix-xita, ir-riħ u n-nixfa jinfluwenzaw it-tkabbir tar-ross.
So, they said, will you marry me?	Allura, qalu, se tiżżewweġni?
Close the door.	Agħlaq il-bieb.
When the grass got wet, it became muddy.	Meta l-ħaxix imxarrab, sar tajn.
However, some clashes with the police persist.	Madankollu, xi ġlied mal-pulizija jippersistu.
The border is in a redundant industrial suburb.	Il-fruntiera tinsab f'subborg industrijali żejjed.
The surgeon used his knife to cause the bleeding.	Il-kirurgu uża s-sikkina tiegħu biex jikkawterizza l-fsada.
The soil is rich in minerals.	Il-ħamrija hija rikka f'minerali.
The remnants of these relationships should not be destroyed.	Il-fdalijiet ta’ dawn ir-relazzjonijiet m’għandhomx jinqerdu.
The advertisement was aimed at children.	Ir-riklam kien immirat għat-tfal.
This tactic is commonly used by terrorists.	Din it-tattika tintuża komunement mit-terroristi.
Add cold, stir-fried martini.	Żid martini niexef kiesaħ u mħawwad.
It's beautiful here.	Huwa sabiħ hawn.
He persuaded her to return.	Huwa pperswadaha biex tirritorna.
So far, there has been no progress in the field.	S'issa, ma kien hemm l-ebda avvanz fil-qasam.
Some children prefer to play outside.	Xi tfal jippreferu jilagħbu barra.
The army was still stationed there.	L-armata kienet għadha stazzjonata hemmhekk.
Tigers are dangerous animals.	Tigri huma annimali perikolużi.
The squirrel is squealing.	L-iskojjattlu qed jgħajjar.
This treatment saved my life.	Dan it-trattament salvali ħajti.
The legislature will look into the matter.	Il-leġiżlatura se teżamina l-kwistjoni.
A brick wall surrounds our property.	Ħajt tal-briks idawwar il-proprjetà tagħna.
Call the police.	Ċempel lill-pulizija.
The heroine admired the hero from a distance.	L-erojina ammira l-eroj mill-bogħod.
This region is famous for its oil.	Dan ir-reġjun huwa famuż għaż-żejt tiegħu.
The cherries were ripe and sweet.	Iċ-ċirasa kienet misjura u ħelwa.
A non-profit group is trying to raise awareness.	Grupp mingħajr skop ta' qligħ qed jipprova jżid l-għarfien.
Read the following passage carefully.	Aqra sew is-silta li ġejja.
Ten thousand ships sail its waters.	Għaxart elef vapuri jbaħħru l-ilmijiet tagħha.
He accused the police of harassment.	Huwa akkuża lill-pulizija bi fastidju.
I prefer to travel by land, sea or air.	Nippreferi nivvjaġġa fuq l-art, bil-baħar jew bl-ajru.
The terrorist plans to blow up a power plant.	It-terrorist jippjana li jisplodi impjant tal-enerġija.
We are here in case one of us falls into the sea.	Qegħdin hawn f’każ li wieħed minn tagħna jaqa’ l-baħar.
Cooking requires precision in preparation.	It-tisjir jeħtieġ preċiżjoni fil-preparazzjoni.
So, how did it look?	Allura, kif dehret?
Accommodations are a bit sparse.	L-akkomodazzjonijiet huma daqsxejn skarsi.
It counts fast.	Huwa għodd malajr.
He earned enough money to buy coal.	Huwa qala’ biżżejjed flus jixtri l-faħam.
They rushed to the river to help.	Huma ġrew lejn ix-xmara biex jgħinu.
He always seems so serious.	Huwa dejjem jidher daqshekk serju.
Many describe him as a wise politician.	Ħafna jiddeskrivuh bħala politiku għaqli.
She lived with her brother and wife.	Kienet toqgħod ma’ ħuha u martu.
The blast was blamed on a defective bomb.	L-isplużjoni ġiet akkużata fuq bomba difettuża.
Travel back a decade or two.	Ivvjaġġa lura għaxar snin jew tnejn.
Why do you persist in this folly?	Għaliex tippersisti f'din il-folly?
A fire broke out next to them.	Ħajt tan-nar infaqa’ ħdejnhom.
The dams did not match the floods that followed.	Id-digi ma kinux jaqblu mal-għargħar li segwew.
The man died after being hit by a truck.	Ir-raġel miet wara li ttajjar minn trakk.
The slap was stiff and sharp.	L-islap kien iebes u qawwi.
The psychologist asked the children to talk.	Il-psikologu talab lit-tfal biex jitkellmu.
If the situation is serious, go to a doctor.	Jekk is-sitwazzjoni hija serja, mur għand tabib.
Pass the language test.	Għaddi mill-eżami tal-lingwa.
The landlord asked for high permission to repair the roof.	Sid il-kera talab permess għoli biex isewwi s-saqaf.
Most modern cars are powered by gasoline or diesel.	Il-biċċa l-kbira tal-karozzi moderni huma mħaddma bil-petrol jew bid-diżil.
The odds were stacked against her.	L-odds kienu f'munzelli kontriha.
Her babies died one after another.	It-trabi tagħha mietu wara xulxin.
Although it was winter, it was humid.	Għalkemm kienet xitwa, kienet umda.
Some voters indicated they would support the opposition.	Xi votanti indikaw li kienu se jappoġġjaw lill-oppożizzjoni.
New residents have arrived in this village.	F’dan ir-raħal waslu xi residenti ġodda.
The cat was gone.	Il-qattus kien spiċċa.
It is running fast.	Hija qed taħdem malajr.
She is claustrophobic, so that means she will have a hard time.	Hija klawstrofobika, għalhekk dan ifisser li se jkollha diffikultà.
They were speeding down the road.	Huma kienu qed iħaffu fit-triq.
Water can collect at the bottom of the plant.	L-ilma jista 'jiġbor fil-qiegħ tal-pjanta.
We arrived at the train station.	Wasalna l-istazzjon tal-ferrovija.
The probability of winning is small.	Il-probabbiltà li tirbaħ hija żgħira.
The mystic says this is the key to the universe.	Il-mystic jgħid li din hija ċ-ċavetta għall-univers.
They had developed a new environmentally friendly manufacturing process.	Huma kienu żviluppaw proċess ta 'manifattura ġdid favur l-ambjent.
First, chop the onions.	L-ewwel, aqta 'l-basal.
People usually say that people make up stories.	In-nies normalment jgħidu li n-nies jagħmlu stejjer.
The four women needed to clear their consciences.	L-erba’ nisa kellhom bżonn inaddfu l-kuxjenza tagħhom.
Spray in warm water, stirring until smooth.	Roxx fl-ilma sħun, ħawwad sakemm ikun bla xkiel.
The orchestra performed a wonderful march.	L-orkestra għamlet marċ mill-isbaħ.
I like to eat tomato sandwich for lunch.	Inħobb niekol sandwich tat-tadam għall-ikel.
It is imperative that this factory be closed.	Huwa imperattiv li din il-fabbrika tingħalaq.
The vast gulf surrounded the beach.	Il-golf vast imdawwar il-bajja.
The game had all the ingredients to be addictive.	Il-logħba kellha l-ingredjenti kollha biex tkun vizzju.
William's face took on a worried expression.	Wiċċ William ħa espressjoni inkwetat.
He drew attention to unused roads.	Huwa ġibed l-attenzjoni għat-toroq mhux użati.
To win, you need resources, planning, patience.	Biex tirbaħ, ikollok bżonn riżorsi, ippjanar, paċenzja.
There was a strange noise.	Kien hemm storbju stramb ta’ daqqiet.
The express train arrived late this morning.	Il-ferrovija mgħaġġla waslet tard dalgħodu.
Because chickens are a better choice than beef.	Għaliex it-tiġieġ huma għażla aħjar miċ-ċanga.
Dogs are very sociable animals.	Il-klieb huma annimali soċjevoli ħafna.
The exercise course required four hours a day.	Il-kors ta 'eżerċizzju kien jeħtieġ erba' sigħat kuljum.
This is a test of your concentration.	Dan huwa test tal-konċentrazzjoni tiegħek.
A sarcastic remark, indeed.	Rimarka sarkastika, tassew.
To make sure the bread is perfect, remove the extra yeast.	Biex tiżgura li l-ħobża hija perfetta, neħħi l-ħmira żejda.
She saw a deer.	Hija rat ċriev.
I was thinking about how my father would treat me.	Kont qed naħseb dwar kif missieri jittrattani.
The reserve currency is used in international trade.	Il-munita ta 'riżerva tintuża fil-kummerċ internazzjonali.
Reach for the knife, then place it carefully.	Laħqet għas-sikkina, imbagħad poġġiha bir-reqqa.
Their energy reserves are dwindling rapidly.	Ir-riżervi tal-enerġija tagħhom qed jonqsu malajr.
Hunters regularly hunt the law here.	Il-kaċċaturi bil-kaċċa regolarment jiksru l-liġi hawn.
This small aircraft had excellent handling characteristics.	Dan l-ajruplan żgħir kellu karatteristiċi ta’ immaniġġjar eċċellenti.
Try something new!	Ipprova xi ħaġa ġdida!
You have a seat, please.	Ikollok siġġu, jekk jogħġbok.
It changes significantly from season to season.	Tinbidel b'mod sinifikanti minn staġun għall-ieħor.
I built a big snowman last year.	Bnejt snowman kbir is-sena l-oħra.
The criminal stopped silent, awaiting punishment.	Il-kriminal waqaf sieket, jistenna l-kastig.
Dinner will be ready in a few minutes.	Il-pranzu se jkun lest fi ftit minuti.
We lost the turnoff.	Tlifna t-turnoff.
Half of people suffer from anxiety.	Nofs in-nies isofru minn ansjetà.
The queen cannot shed tears.	Ir-reġina ma tistax titfa’ dmugħ.
They were surrounded by beautiful, tropical plants.	Kienu mdawra minn pjanti sbieħ u tropikali.
Tradition forbids women from studying history.	It-tradizzjoni tipprojbixxi lin-nisa milli jistudjaw l-istorja.
Those people were very bulky with me.	Dawk in-nies kienu goffi ħafna miegħi.
The plane had landed safely.	L-ajruplan kien niżel bla periklu.
Nobody wanted to hear it.	Ħadd ma ried jisma’.
Storms that are strong enough to break into homes are common.	Il-maltempati b’saħħithom biżżejjed biex iqaċċtu d-djar huma komuni.
Many artists believe that good music can lift people's spirits.	Ħafna artisti jemmnu li l-mużika tajba tista 'tgħolli l-ispirti tan-nies.
That desk looks very old.	Dak l-iskrivanija tidher antika ħafna.
The engine is cooling.	Il-magna qed tkessaħ.
The gulls turned on their heads.	Il-gawwi daru fuq rashom.
The roads will eventually be repaired.	It-toroq eventwalment se jissewwew.
You will need a cooking pot, a serving dish.	Ikollok bżonn borma tat-tisjir, platt li jservi.
The driver accidentally crashed into the barrier.	Is-sewwieq bl-addoċċ ħabat mill-barriera.
The force on the spring pushes a step forward.	Il-forza fuq ir-rebbiegħa timbotta pass 'il quddiem.
Some cities were quiet and tidy.	Xi bliet kienu kwieti u ordnati.
This game is simple, even young children will enjoy it.	Din il-logħba hija sempliċi, anke tfal żgħar ser igawduha.
The passengers suffered greatly.	Il-passiġġieri batew ħafna.
They arrived ashore late in the afternoon.	Waslu x-xatt tard wara nofsinhar.
Detectives asked many questions.	Id-ditektifs staqsew ħafna mistoqsijiet.
Storms cause intense erosion, causing flooding and landslides.	Il-maltempati jikkawżaw erożjoni intensa, li tikkawża għargħar u valangi.
At the sound of the alarm clock, it rose.	Mal-ħoss tal-arloġġ tal-allarm, qam.
He stirred the tea, groaning.	Huwa ħawwad it-tè, groaning.
The man is now walking with a hoof.	Ir-raġel issa jimxi b’zappa.
We hope that war can be avoided.	Nittamaw li l-gwerra tista 'tiġi evitata.
The baby was screaming without consolation.	It-tarbija kienet tgħajjat ​​bla konsolazzjoni.
They rushed to the nearest hospital.	Huma ġrew lejn l-eqreb sptar.
Birds nest in a dry, open country.	L-għasafar ibejtu f’pajjiż niexef u miftuħ.
Books allow people to discover new ideas.	Kotba jippermettu lin-nies jiskopru ideat ġodda.
They could not trace it.	Ma setgħux jintraċċawha.
Farmers have been accused of depleting the aquifer.	Il-bdiewa ġew akkużati li eżawru l-akwifer.
Some golfers make huge fortunes.	Xi golfers jagħmlu fortuni enormi.
She felt guilty for being absent from church.	Ħassitha ħatja talli kienet assenti fil-knisja.
It’s time to eat a meal.	Wasal iż-żmien li tiekol ikla.
A few seconds of sharp pain.	Ftit sekondi ta 'uġigħ qawwi.
Pour a small amount of oil into a large pot.	Ferra ammont żgħir ta 'żejt ġo borma kbira.
When he looked up, the ocean seemed to bend.	Meta ħares 'il fuq, l-oċean deher li jitgħawweġ.
Why should that particular woman be blonde?	Għaliex dik il-mara partikolari għandha tkun blonda?
The medieval defenses of the castle had become completely inadequate.	Id-difiżi medjevali tal-kastell kienu saru kompletament inadegwati.
Oil is a great lubricant.	Iż-żejt huwa lubrikant kbir.
Farmers were forced out of their lands.	Il-bdiewa kienu sfurzati minn arthom.
All societies have distinct values, habits and artifacts.	Is-soċjetajiet kollha għandhom valuri, drawwiet u artefatti distinti.
It can be very tiring if you cycle uphill.	Huwa jista 'jagħmel ħafna għeja jekk inti ċikla għat-telgħa.
The researchers calculated that the birds had matured.	Ir-riċerkaturi kkalkulaw li l-għasafar kienu mmaturaw.
They have good relations with neighboring countries.	Huma għandhom relazzjonijiet tajba mal-pajjiżi ġirien.
She fell asleep.	Hija waqgħet fl-irqad tagħha.
The mountain landscape here is stunning.	Il-pajsaġġ tal-muntanji hawn huwa sturdament.
Today I am going to visit the old woman.	Illum se mmur inżur lill-anzjana.
We need to appeal to the idealism of our children.	Ikollna bżonn nappellaw għall-idealiżmu tat-tfal tagħna.
We heard a familiar voice enter the room.	Smajna leħen familjari dieħel fil-kamra.
Many people were excited about this technological advancement.	Ħafna nies kienu eċċitati dwar dan l-avvanz teknoloġiku.
The flight was on time.	It-titjira kienet fil-ħin.
They were tired waiting in the apartment.	Kienu għajjien jistennew fl-appartament.
All the things we have are considered ours.	L-affarijiet kollha li għandna huma meqjusa bħala tagħna.
A recent study found that air pollution exacerbates respiratory problems.	Studju reċenti sab li t-tniġġis tal-arja jaggrava l-problemi respiratorji.
Quickly scan the list of items.	Malajr skennjat il-lista ta’ oġġetti.
I'm not supposing you have any bread?	Jien ma jissoponi li għandek xi ħobż?
Women want to be treated the same.	In-nisa jixtiequ jiġu ttrattati bħall-istess.
He motioned for me to follow him.	Huwa għamel sinjal biex insegwih.
Often a machine has an internal clock.	Ħafna drabi magna jkollha arloġġ intern.
The mountain can collapse at any moment.	Il-muntanja tista’ tikkollassa fi kwalunkwe mument.
I will be back next year.	Ser niġi lura s-sena d-dieħla.
She scratched her nose.	Hija scratched imnieħer tagħha.
Astronomy is the act of studying the sky.	L-astronomija hija l-att li tistudja s-sema.
The mysterious man fell into a narrow alley.	Ir-raġel misterjuż niżel fi sqaq dejjaq.
The region produces a variety of agricultural crops.	Ir-reġjun jipproduċi varjetà ta 'uċuħ tar-raba' agrikoli.
He lives on the street.	Jgħix fit-triq.
He stroked her dog, passionate.	Huwa stroked kelb tagħha, passjonat.
When he is frustrated, he can get angry.	Meta jkun frustrat, huwa jista 'jirrabja.
The problem with this car is that it doesn't start.	Il-problema b’din il-karozza hija li ma tibdax.
The clouds were thick when the storm hit.	Is-sħab kien ħoxnin meta laqtet il-maltemp.
This experienced pilot is a veteran of countless flights.	Dan il-bdot b'esperjenza huwa veteran ta' titjiriet bla għadd.
A group of women walk together.	Grupp ta’ nisa jimxu flimkien.
Shadow slowly blinking on the wall.	Dell bil-mod teptip fuq il-ħajt.
Their behavior reflects badly on them.	L-imġieba tagħhom tirrifletti ħażin fuqhom.
The air shimmered and crackled.	L-arja shimmered u crackled.
Their ancestors had lived there for many generations.	L-antenati tagħhom kienu għexu hemmhekk għal ħafna ġenerazzjonijiet.
The walls are consolidated in mud.	Il-ħitan huma kkonsolidati fit-tajn.
He ate the whole cake in one night.	Huwa kiel il-kejk kollu f'lejl wieħed.
That girl is spotty.	Dik it-tifla hija spotty.
Her father charged her an exorbitant tuition fee.	Missierha ċċarġjaha miżata eżorbitanti għal-lezzjonijiet.
Born into a wealthy family, he became a great leader.	Imwieled f'familja sinjura, sar mexxej kbir.
Ligers are hybrids of lions and tigers.	Ligers huma ibridi ta 'iljuni u tigri.
Attach the label to your clothes.	Waħħal it-tikketta fuq il-ħwejjeġ tiegħek.
Both are expected to do well in the contest.	It-tnejn mistennija jmorru tajjeb fil-konkors.
The fish were swimming lazily upstairs.	Il-ħut kienu jgħumu għażżien 'il fuq.
You have to choose the right bike.	Trid tagħżel ir-rota t-tajba.
The task is divided into four sub-tasks.	Il-kompitu huwa maqsum f'erba 'sub-tasks.
He runs his hand slowly in the water.	Huwa jmexxi idu bil-mod fl-ilma.
Put the chicken in the oven.	Poġġi t-tiġieġ fil-forn.
He made a lot of money that year.	Dik is-sena għamel ħafna flus.
This agreement is binding and shall not be changed.	Dan il-ftehim jorbot u m'għandux jinbidel.
It was the center of international banking.	Kienet kienet iċ-ċentru tal-banek internazzjonali.
This needs to be washed.	Dan jeħtieġ li jinħasel.
Young children often accept the influence of science fiction.	It-tfal żgħar ħafna drabi jaċċettaw l-influwenza tal-fantaxjenza.
At this embassy, ​​the staff is always rude.	F'din l-ambaxxata, il-persunal huwa dejjem rude.
He did not finish his meal.	Ma spiċċax l-ikla tiegħu.
Peter was angry with himself.	Pietru kien irrabjat miegħu nnifsu.
The second new highway to be completed.	It-tieni awtostrada ġdida li trid titlesta.
The bright sun shines on the city.	Ix-xemx qawwi tiddi fuq il-belt.
Many people come here on pilgrimages.	Ħafna nies jiġu hawn fuq pellegrinaġġi.
The little girl seemed to be sleeping.	It-tifla ċkejkna donnha kienet qed torqod.
The white lilies were wilted and therefore of no use.	Il-Ġilji bojod kienu dbiel u għalhekk ta 'ebda użu.
she crossed her legs and folded her arms.	qasmet riġlejha u mitwija dirgħajha.
There are many types of birds.	Hemm ħafna tipi ta 'għasafar.
My agent has some influence over the media.	L-aġent tiegħi għandu xi influwenza fuq il-midja.
An angel ran along, laughing.	Anġlu ġera flimkien, jidħak.
The villagers finally reached the river.	Ir-raħħala fl-aħħar laħqu x-xmara.
The population grew rapidly.	Il-popolazzjoni żdiedet malajr.
They combined their earnings to buy a car.	Huma għaqqdu l-qligħ tagħhom biex jixtru karozza.
The vines climbed the fence.	Id-dwieli telgħu l-ilqugħ.
The flowers in the forest are most bright in summer.	Il-fjuri fil-foresta huma l-aktar brillanti fis-sajf.
Make sure all shrimp shells are removed.	Kun żgur li l-qxur tal-gambli kollha jitneħħew.
The air here was too humid to breathe easily.	L-arja hawn kienet umda wisq biex tieħu n-nifs faċilment.
Such a choice must be made.	Għażla bħal din trid issir.
This region is known for its beautiful architecture.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-arkitettura sabiħa tiegħu.
Two women sat at a long table.	Żewġ nisa poġġew fuq mejda twila.
The beetles entered the house and began to bind everywhere.	Il-ħanfus daħlu fid-dar u bdew jorbtu kullimkien.
The main character decides to continue her journey.	Il-karattru prinċipali jiddeċiedi li jkompli l-vjaġġ tagħha.
Farmers plant seeds in the spring.	Il-bdiewa jħawlu ż-żerriegħa fir-rebbiegħa.
They burned their fields and crops.	Huma ħarqu l-għelieqi u l-uċuħ tar-raba’ tagħhom.
He is afraid of being robbed.	Jibża’ li jiġi misruq.
And there was no milk nearby.	U ma kien hemm ebda ħalib fil-qrib.
Those who sought power often resorted to corruption.	Dawk li fittxew il-poter ta’ spiss kienu jirrikorru għall-korruzzjoni.
The weight of an object.	Il-piż ta 'oġġett.
Detectives examined the area for clues.	Id-ditektifs eżaminaw l-inħawi għal ħjiel.
An agreement has been reached.	Intlaħaq ftehim.
My sister is living with my parents.	Oħti qed tgħix mal-ġenituri tiegħi.
Construction workers are often injured on the job.	Il-ħaddiema tal-kostruzzjoni ħafna drabi jweġġgħu fuq ix-xogħol.
We have no place to go.	M'għandniex post fejn immorru.
Hieroglyphics have remained a mystery for many centuries.	Il-ġeroglifiċi baqgħu misteru għal ħafna sekli.
I want to build a tower.	Irrid nibni torri.
We spent most of the afternoon on the beach.	Għaddejna ħafna minn wara nofsinhar fuq il-bajja.
The horse scrambled down the hill.	Iż-żiemel scrambled l-għoljiet.
They are offering generous incentives to teachers.	Qed joffru inċentivi ġenerużi lill-għalliema.
The lawn looks beautiful.	Il-lawn jidher sabiħ.
His car is old, but it works well.	Il-karozza tiegħu hija antika, iżda taħdem tajjeb.
There are many variants and hybrid plants.	Hemm ħafna varjanti u pjanti ibridi.
The apartment block looked like a bomb shelter.	Il-blokk tal-appartamenti kien qisu kenn għall-bombi.
There is smoke on the hill.	Hemm duħħan fuq l-għoljiet.
How long are you?	Kemm int twil?
Blood donation helps us all.	L-għoti tad-demm jgħinna lkoll.
Things have gone from bad to worse.	L-affarijiet marru mill-ħażin għall-agħar.
We talked for hours.	Tkellimna għal sigħat.
The attacker pulled out a knife and peeled it.	L-attakkant ħareġ sikkina u qaxxar.
It characterizes the population of this country.	Jikkaratterizza l-popolazzjoni ta 'dan il-pajjiż.
The sign said "turn right."	Is-sinjal kien jgħid "dawwar il-lemin."
The boss said he would make a decision soon.	Il-boxxla qalet li dalwaqt se tieħu deċiżjoni.
A train has entered a crowded market outside.	Ferrovija daħlet f’suq iffullar fuq barra.
A crowd gathered in the square.	Fil-pjazza nġabret folla nies.
She was very smart.	Kienet tgħajjef ħafna.
The Pope now visits every continent every year.	Il-Papa issa jżur kull kontinent kull sena.
The crucial issue has been resolved.	Il-kwistjoni kruċjali ġiet solvuta.
Put the file in the drawer.	Poġġa l-fajl fil-kexxun.
She was confused, upset and angry.	Kienet konfuża, mqalleb u rrabjata.
They realized they were in love.	Indunaw li kienu fl-imħabba.
They offered it to the gods.	Offruha lill-allat.
It was decided that the protests of the people should be ignored.	Ġie deċiż li l-protesti tan-nies għandhom jiġu injorati.
We hope to rebuild the city.	Aħna nittamaw li nibnu mill-ġdid il-belt.
It was all bones and tendons, with bruised black eyes.	Kien kollu għadam u tendini, b'għajnejn suwed imbenġlin.
Still, some scientists have warned against eating processed meat.	Xorta waħda, xi xjenzati wissew kontra li tiekol laħam ipproċessat.
When she trains the floor, she criticizes his plan.	Meta tħarreġ l-art, hija tikkritika l-pjan tiegħu.
Water evaporates in an environment.	L-ilma jevapora f'ambjent.
Many roads are closed by barricades.	Ħafna toroq huma magħluqa minn barrikati.
They finished their drinking in silence.	Temmew ix-xorb tagħhom fis-skiet.
The plague has destroyed millions of acres of crops.	Il-pesta qerdet miljuni ta 'acres ta' uċuħ tar-raba '.
These results were not surprising.	Dawn ir-riżultati ma kinux sorprendenti.
A glass of milk is delicious right now.	Tazza ħalib tkun Delicious bħalissa.
The landlord threatened to evict the tenants for non-payment.	Sid il-kera hedded li jkeċċi lill-inkwilini minħabba nuqqas ta’ ħlas.
She had her life to the doctor.	Hija kellha ħajjitha lit-tabib.
The police were surprised.	Il-pulizija kienu sorpriżi.
It is flying at an altitude of forty thousand feet.	Qed itir f’altitudni ta’ erbgħin elf pied.
We must separate the living from the dead.	Irridu nifirdu l-ħajjin mill-mejtin.
The cigarette was brown.	Is-sigarett kien kannella.
This man has an urgent message for you.	Dan ir-raġel għandu messaġġ urġenti għalik.
The ball bounces off the boy's feet.	Il-ballun inqaleb minn saqajn it-tifel.
The city was completely destroyed.	Il-belt kienet kompletament meqruda.
The fog brought unexpected anxiety.	Iċ-ċpar ġabet ansjetà mhux mistennija.
An alarm clock wakes them up.	Arloġġ tal-allarm iqajjimhom.
It has made its mark in the business world.	Hija għamlet il-marka tagħha fid-dinja tan-negozju.
They received an award for their work.	Huma rċevew premju għax-xogħol tagħhom.
Angels are working in our lives.	L-anġli qegħdin jaħdmu f’ħajjitna.
Allegedly, a factory employee died of poor surgery.	Allegatament, impjegat tal-fabbrika miet minn kirurġija ħażina.
A lion caught the carcass of a dead gazelle.	Iljun qabad il-karkassa ta’ gazella mejta.
All ingredients should be thoroughly mixed together.	L-ingredjenti kollha għandhom jitħalltu sewwa flimkien.
The girl ran back and forth on the highway.	It-tfajla ġriet 'il quddiem u lura fuq l-awtostrada.
During their journey, they passed through a number of villages.	Fil-vjaġġ tagħhom, għaddew minn għadd ta’ rħula.
That music was weird.	Dik il-mużika kienet stramba.
He was warned not to speak.	Ġie mwissi biex ma jitkellemx.
Technology designed to reduce greenhouse gases.	Teknoloġija mfassla biex tnaqqas il-gassijiet serra.
Officials have a reputation for being ruthless.	L-uffiċjali għandhom reputazzjoni ta’ bla ħniena.
Also don’t forget your toothbrush.	Tinsiex ukoll ix-xkupilja tas-snien tiegħek.
Rice that has been cooked too long is hard.	Ross li jkun imsajjar twil wisq huwa iebes.
She seemed a little angry.	Hija dehret li kienet daqsxejn rrabjata.
They should cut down that tree.	Imisshom jaqtgħu dik is-siġra.
A headache is more likely if you are stressed.	Uġigħ ta' ras huwa aktar probabbli jekk tkun stressat.
She released the book.	Hija ħarġet il-ktieb.
After the bridge collapsed, traffic was paralyzed for hours.	Wara li waqa’ l-pont, it-traffiku kien paralizzat għal sigħat.
A large group of refugees arrived in the country.	Grupp kbir ta’ refuġjati waslu fil-pajjiż.
It considers the possible legal ramifications of its action.	Huwa jikkunsidra r-ramifikazzjonijiet legali possibbli tal-azzjoni tiegħu.
The other side of the tomato has seeds.	In-naħa l-oħra tat-tadam għandha żrieragħ.
Trained dogs were used to graze sheep.	Kienu użati klieb imħarrġa biex jirgħu n-nagħaġ.
She was doing volunteer work at the hospital.	Kienet tagħmel xogħol volontarju fl-isptar.
Her poems were fantastically alive.	Il-poeżiji tagħha kienu meraviljuż ħaj.
The mountain is surrounded by a high stone wall.	Il-muntanja hija mdawra b'ħajt għoli tal-ġebel.
She returned the money from the cashier.	Hija rritornat il-flus mingħand il-kaxxier.
Remember to wash your hands.	Ftakar li taħsel idejk.
Please do not call me at work again.	Jekk jogħġbok ċemplilix fuq ix-xogħol mill-ġdid.
Animal populations will begin to decline sharply.	Il-popolazzjonijiet tal-annimali se jibdew jonqsu drastikament.
An irresistible force had encountered an immovable object.	Forza irresistibbli kienet iltaqgħet ma 'oġġett immobbli.
Water vapor forms a halo around the moon.	Fwar tal-ilma jifforma halo madwar il-qamar.
My uncle was a great man.	Iz-ziju kien raġel mill-aqwa.
The sun was shining.	Ix-xemx kienet tiddi.
I think the problem lies in the department.	Naħseb li l-problema tinsab fid-dipartiment.
He is tense in his chains.	Huwa tensjoni fil-ktajjen tiegħu.
They walked together, talking all the way.	Huma mxew flimkien, jitkellmu it-triq kollha.
Many countries ban abortion.	Ħafna pajjiżi jipprojbixxu l-abort.
Don't drive too fast.	Issuqx malajr wisq.
He thinks it's awkward to look at people.	Jaħseb li huwa goff li tħares lejn in-nies.
Costs have risen since then.	L-ispejjeż żdiedu minn dak iż-żmien.
Prickly pear cactus is a spineless cactus.	Kaktus tal-lanġas tax-xewk huwa Kaktus bla sinsla.
The crowd protested against his release.	Il-folla pprotestat kontra l-liberazzjoni tiegħu.
Do you eat a varied diet?	Tiekol dieta varjata?
High above, the birds called in the branches.	Għoli fuq, l-għasafar ċemplu fil-fergħat.
Three cups and a cup of tea	Tliet tazzi u kikkra tè
A hungry crowd gathered.	Folla bil-ġuħ inġabret.
The painting is a scene from the countryside.	Il-pittura hija ta’ xena fil-kampanja.
Give them something to eat.	Agħtihom xi ħaġa sabiħa x’jieklu.
She was tortured for days before she was executed.	Hija ġiet ittorturata għal jiem qabel ma ġiet eżegwita.
The piano was new.	Il-pjanu kien ġdid.
The man's job is to make himself felt.	Ix-xogħol tar-raġel huwa li jagħmel lilu nnifsu jinħass.
We quickly fell in love with him.	Malajr inħobbu miegħu.
Blur of the line between animals and humans.	Ċajpra tal-linja bejn l-annimali u l-bniedem.
From a modern perspective, it does not seem plausible.	Minn perspettiva moderna, ma jidhirx plawsibbli.
He built a shrine to his father.	Huwa bena shrine lil missieru.
The bus was so old, the windows were opaque.	Il-karozza tal-linja kienet tant antika, it-twieqi kienu opaki.
True to his word, the farmer plowed the rich soil.	Veru kelmtu, il-bidwi ħarat il-ħamrija għanja.
He could prove his point, he told himself.	Huwa seta' jipprova l-punt tiegħu, qal lilu nnifsu.
Gather some straw and make a nest.	Iġbor ftit tiben u agħmel bejta.
He will raise the child.	Huwa ser iqajjem it-tifel.
The aging process can be speeded up with strenuous exercise.	Il-proċess ta 'tixjiħ jista' jitħaffef b'eżerċizzju qawwi.
The tip of his nose was strewn with freckles.	Il-ponta ta’ mnieħru kienet imxerrda bi freckles.
We eat all kinds of food here.	Aħna nieklu kull xorta ta 'ikel hawn.
Take this medicine three times a day.	Ħu din il-mediċina tliet darbiet kuljum.
The neighborhood today is vibrant.	Il-lokal illum huwa vibranti.
Products must be grown and sold locally.	Il-prodotti għandhom jitkabbru u jinbiegħu lokalment.
We accommodated ourselves to the restrictions.	Akkomodajna lilna nfusna għar-restrizzjonijiet.
It has been demanded by science	Hija ġiet mitluba mix-xjenza
I open them in my mouth one by one.	Niftagħhom f’ħalqi waħda waħda.
Focus on the speaker.	Ffoka ħarstu fuq il-kelliem.
Many animals live in rainforests.	Ħafna annimali jgħixu fil-foresti tropikali.
He looked at his watch before drinking coffee.	Huwa ħares lejn l-arloġġ tiegħu qabel ma jixorbu l-kafè.
Hopefully, they will fall for it.	B'xortih, huma se jaqgħu għal dan.
The soup was hot.	Is-soppa kienet sħuna.
Her hands were rough and calloused.	Idejha kienu ħarxa u calloused.
The pup is a replica of the mother.	Il-frieħ huwa replika tal-omm.
The walker was injured in the fall.	Il-mixja weġġa’ f’waqgħa.
The beach is guarded by park rangers.	Il-bajja hija mħarsa mill-gwardjani tal-park.
They are gradually improving the situation.	Gradwalment qed itejbu s-sitwazzjoni.
He was a skilled carpenter.	Kien mastrudaxxa tas-sengħa.
I have very little experience with this.	Għandi ftit li xejn esperjenza b'dan.
Of course, some farmers believe that the arrival of aliens is imminent.	Naturalment, xi bdiewa jemmnu li l-wasla ta 'aljeni hija imminenti.
War exacerbates conflict.	Il-gwerra tkabbar il-kunflitt.
The governor is conservative.	Il-gvernatur huwa konservattiv.
The Deputy Mayor, accompanied by several activists, spoke solemnly.	Il-Viċi Sindku, akkumpanjat minn diversi attivisti, tkellem b’mod solenni.
A good leader must be relentless.	Mexxej tajjeb irid ikun bla ċediment.
The new temple will be built on a sacred mountain.	It-tempju l-ġdid se jinbena fuq muntanja sagra.
This construction seems very difficult.	Din il-kostruzzjoni tidher ferm diffiċli.
The ringing of the bells for the end of the working day.	Id-daqq tal-qniepen għat-tmiem tal-ġurnata tax-xogħol.
She was seen driving dangerously.	Intlemħet issuq b’mod perikoluż.
It contains a dangerous secret.	Fiha sigriet perikoluż.
I believe these people knew each other.	Nemmen li dawn in-nies kienu jafu lil xulxin.
The plane took off from the ground on time.	L-ajruplan telaq mill-art puntwalment.
He was handcuffed.	Huwa ttieħed bl-immanetti.
Dispose of the old battery properly.	Armi l-batterija l-antika kif suppost.
The dead are cremated.	Il-mejtin jiġu kremati.
It ran mountains and forests for years.	Dam il-muntanji u l-foresti għal snin sħaħ.
Few survivors were reported.	Ftit superstiti kienu rrappurtati.
The bees were as numerous as the flowers.	In-naħal kienu numerużi daqs il-fjuri.
A small fire broke out in a rubbish bin.	Nirien żgħir faqqgħet ġo kontenitur tal-iskart.
The test results are inconclusive.	Ir-riżultati tat-test huma inkonklussivi.
For the children of the village, life had changed a lot.	Għat-tfal tar-raħal, il-ħajja kienet inbidlet ħafna.
The accused was remanded in custody.	L-akkużat inżamm taħt arrest preventiv.
Juicers help you extract fruit juice.	Juicers jgħinuk estratt meraq mill-frott.
The minister preaches environmental responsibility.	Il-ministru jippriedka r-responsabbiltà ambjentali.
I asked for additional workers.	Tlabt ħaddiema addizzjonali.
They searched the land and finally found it.	Fittxew l-art u fl-aħħar sabuh.
A light wind was blowing from the sea.	Riħ ħafifa kienet tidħol mill-baħar.
Fate intervened.	Id-destin intervjena.
The car is old, but unreliable.	Il-karozza hija antika, iżda mhux affidabbli.
The island is dominated by green hills.	Il-gżira hija ddominata minn għoljiet ħodor.
Look at the stars, lost in thought.	Ħares lejn il-kwiekeb, mitluf fil-ħsieb.
He stood up and stretched.	Qam bilwieqfa u jiġġebbed.
They voted unanimously against the bill.	Huma vvutaw unanimament kontra l-abbozz.
The two-year study.	L-istudju mifrux fuq sentejn.
These people were proud of their vast knowledge.	Dawn in-nies kienu kburin bl-għarfien vast tagħhom.
In the background, we could hear the crumbling of parliament.	Fl-isfond, stajna nisimgħu ċ-ċattar tal-parlament.
The babysitter was washing the children in the bathtub.	Il-babysitter kienet qed taħsel it-tfal fil-bathtub.
Let it be.	Ħalliha tkun.
The dust hit the girl's face.	It-trab qabad ma’ wiċċ it-tifla.
His boots came out firmly on the ground.	L-istivali tiegħu ħarġu qawwi fuq l-art.
A new law has been introduced.	Ġiet introdotta liġi ġdida.
His delivery was smooth.	Il-kunsinna tiegħu kienet bla xkiel.
Would you be interested in watching a play?	Tkun interessat li tara dramm?
The population is more concentrated along the coast.	Il-popolazzjoni hija aktar ikkonċentrata tul il-kosta.
Every family has its own traditions.	Kull familja għandha t-tradizzjonijiet tagħha.
Three cups of yogurt	Tliet tazzi jogurt
The troops were victorious.	It-truppi kienu rebbieħa.
She couldn't keep her eyes off the flowers.	Hija ma setgħetx iżżomm għajnejha 'l barra mill-fjuri.
Type of particles of a magnetic nature.	Tip ta 'partiċelli ta' natura manjetika.
Volume is measured in decibels.	Il-volum huwa mkejjel f'decibels.
Water is heavier than air.	L-ilma huwa itqal mill-arja.
We hear the news of the disaster with great sadness.	L-aħbar tad-diżastru nisimgħu b’diqa kbira.
We gave yuan each for the trip.	Tawna wan kull wieħed għall-vjaġġ.
They asked him to make a phone call for them.	Talbuh jagħmel telefonata għalihom.
The constable is resisting arrest.	Il-kuntistabbli qed jirreżisti l-arrest.
Oil revenue was the main source of revenue.	Id-dħul miż-żejt kien is-sors prinċipali tad-dħul.
The failed merger was the biggest disaster in recent history.	Il-fużjoni falluta kienet l-akbar diżastru fl-istorja riċenti.
Some workers were reluctant to help.	Xi ħaddiema kienu baqgħu lura biex jgħinu.
The university professor is ill.	Il-professur tal-università huwa marid.
The leader was elected by the ruling party.	Il-mexxej ġie elett mill-partit fil-gvern.
Cigarettes are inexpensive and claim to cure many diseases.	Is-sigaretti huma rħas u jsostnu li jfejqu ħafna mard.
A solution should be sold at a lower retail price.	Soluzzjoni għandha tinbiegħ bi prezz bl-imnut aktar baxx.
His hair took forever to dry.	Xagħar tiegħu ħa għal dejjem jinxef.
The penalty could have been worse.	Il-penalty seta’ kien agħar.
He had no recourse but to obey.	Ma kellu ebda rikors ħlief li jobdi.
He gave the impression that he did not approve of me.	Ta l-impressjoni li ma japprovani.
Reading improves vocabulary.	Il-qari jtejjeb il-vokabularju.
They were very familiar with each other.	Kienu familjari sew ma’ xulxin.
This work has changed my mind a lot.	Dan ix-xogħol biddel ħafna l-opinjoni tiegħi.
The examiner stopped behind him.	L-eżaminatur waqaf warajh.
A cat was secretly crawling up the stairs.	Qattus kien qed jitkaxkar bil-moħbi fit-taraġ.
The reactor has become overheated.	Ir-reattur sar żżejjed.
Get up, get up, my dear.	Qum, qum, għeżież tiegħi.
Jack arrived late for school, as usual.	Jack wasal tard għall-iskola, bħas-soltu.
She stopped to ask him.	Hija waqfet jistaqsiha.
Soldiers loaded ammunition on trucks.	Is-suldati għabbew il-munizzjon fuq it-trakkijiet.
A cookbook is a wonderful gift for any cook.	A cookbook huwa rigal mill-isbaħ għal kull kok.
Police arrested the car thief.	Il-Pulizija arrestat lill-ħalliel tal-karozzi.
He developed a fascination with numbers.	Huwa żviluppa fascination bin-numri.
You will both have an interesting summer.	It-tnejn ser ikollkom sajf interessanti.
Of course, parkour is not for everyone.	Ovvjament, il-parkour mhux għal kulħadd.
He mumbled to himself while shaving.	Huwa mumbled lilu nnifsu waqt li tqaxxar.
We'll teach you to dance.	Aħna ser ngħallmu inti żfin.
The tiger is the king of all animals.	It-tigra hija s-sultan tal-annimali kollha.
Watch out for potholes on the road.	Oqgħod attent mill-ħofor fit-triq.
He is just an ordinary man.	Huwa biss raġel ordinarju.
Be sure to add salt.	Kun żgur li żżid il-melħ.
This region is famous for its wine.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-inbid tiegħu.
He was happy to hear that.	Huwa kien kuntent li jisma' dan.
The farmer's field touched the lake.	L-għalqa tal-bidwi kienet tmiss mal-lag.
The theater was full of eager children.	It-teatru kien mimli tfal ħerqana.
Is your candidate qualified to be Prime Minister?	Il-kandidat tiegħek huwa kwalifikat biex ikun Prim Ministru?
He believes in equality, and fair play.	Jemmen fl-ugwaljanza, u l-fair play.
The two men stole fifty thousand dollars from the bank.	Iż-żewġt irġiel serqu ħamsin elf dollaru mill-bank.
State decoration.	Dekorazzjoni tal-Istat.
Sam washes his clothes.	Sam jaħsel ħwejġu.
He led an official acetic life.	Mexxa ħajja uffiċjali aċetika.
My neighbor bought a new sports car.	Ġar tiegħi xtara karozza sportiva ġdida.
Many varieties of cauliflower are grown.	Huma mkabbra ħafna varjetajiet ta 'pastard.
Researchers suggest that the brain responds to sound.	Ir-riċerkaturi jissuġġerixxu li l-moħħ jirrispondi għall-ħoss.
The boy is pulling the leaking faucet.	It-tifel qed jiġbed il-faucet li jnixxi.
There are so few trees.	Hemm daqshekk ftit siġar.
The water problem needs to be addressed systematically.	Il-problema tal-ilma trid tiġi indirizzata b'mod sistematiku.
The architectures of the communist and capitalist systems	L-arkitetturi tas-sistemi komunisti u kapitalisti
The program was written entirely from scratch.	Il-programm inkiteb kompletament mill-bidu.
From the north, solid ice walls came down.	Mit-tramuntana, ħitan solidi tas-silġ niżlu 'l isfel.
The birds had to migrate again.	L-għasafar kellhom jerġgħu jemigraw.
Never cry like a baby.	Qatt ma beki bħal tarbija.
The snakes slowly descended to the river.	Is-sriep niżlu bil-mod lejn ix-xmara.
The brave general led his troops into battle.	Il-ġeneral qalbieni mexxa lit-truppi tiegħu fil-battalja.
Hot coffee spilled on her lap.	Kafè sħun imxerred fuq ħoġorha.
Oh my god, he said, completely shocked.	Oh my god, qal, kompletament ixxukkjat.
Be polite.	Kun edukat.
The settlers were greatly affected by the first defeat.	Il-kolonisti kienu affettwati ħafna mill-ewwel telfa.
The truck overheated and stopped.	It-trakk ssaħħan iżżejjed u waqaf.
I saw the wounded girl's face.	Rajt wiċċ it-tifla feruta.
I feel pretty upset.	Jien inħossni pjuttost imnikket.
Industrial disputes were common.	Tilwim industrijali kien komuni.
She ate cookies with milk.	Hija kiel cookies bil-ħalib.
Who travels alone?	Min jivvjaġġa waħdu?
You’re completely crazy, she said.	Int kompletament miġnun, qalet.
Journalists rarely use this word.	Il-ġurnalisti rari jużaw din il-kelma.
Career planning is now mandatory in schools.	L-ippjanar tal-karriera issa huwa obbligatorju fl-iskejjel.
The recipes from this book are amazing.	Ir-riċetti minn dan il-ktieb huma tal-għaġeb.
First, we need a solid foundation.	L-ewwel, għandna bżonn bażi soda.
The reservoir no longer exists, as the reservoir has dried up.	Il-ġibjun m'għadux jeżisti, peress li l-ġibjun nixef.
Pick up your bags and come on.	Aqbad il-basktijiet tiegħek u ejja.
The king ruled over a vast empire.	Ir-re ħakem fuq imperu vast.
The zoo is home to the starling.	Iż-żoo huwa d-dar tal-isturn.
Water resources are scarce.	Ir-riżorsi tal-ilma huma skarsi.
The island was famous for its oranges.	Il-gżira kienet famuża għall-larinġ tagħha.
The professor's front yard was completely started.	Il-bitħa ta’ quddiem tal-professur kienet mibdija għal kollox.
Each team member is paid a salary.	Kull membru tat-tim jitħallas paga.
Let's review all the rules.	Ejja nerġgħu nirrevedu r-regoli kollha.
The population of this area has decreased by almost half.	Il-popolazzjoni ta’ din iż-żona naqset bi kważi nofs.
Some of the oldest human settlements were near rivers.	Xi wħud mill-eqdem insedjamenti umani kienu ħdejn ix-xmajjar.
Use the red house.	Uża d-dar l-aħmar.
They often fly in packs.	Ħafna drabi jtiru f'pakketti.
The pig is outside in the field.	Il-ħanżir jinsab barra fl-għalqa.
Only one in ten people received the letters back.	Wieħed minn kull għaxar persuni biss irċieva l-ittri lura.
I feel tired and sleepy.	Inħossni għajjien u ngħas.
I am not the least interested in any of this.	M'iniex l-inqas interessat f'xi wieħed minn dan.
The kingdom was rich in natural resources.	Ir-renju kien għani fir-riżorsi naturali.
This passage defines the facts.	Din is-silta tiddefinixxi l-fatti.
It was the smell of rotten eggs.	Kienet riħa ta’ bajd immuffat.
Trembling shook the lab.	Rogħda xeħet il-laboratorju.
He insisted on riding the bike.	Insista li jsuq ir-rota.
Home appliances, for example, need several components.	Apparat tad-dar, pereżempju, ikollu bżonn diversi komponenti.
The company paid ten million yen in taxes last year.	Il-kumpanija ħallset għaxar miljun yen f'taxxi s-sena li għaddiet.
The cup contained a high dose of caffeine.	It-tazza kien fiha doża qawwija ta’ kaffeina.
Some critics believe the explosion is an unsustainable bubble.	Xi kritiċi jemmnu li l-isplużjoni hija bużżieqa mhux sostenibbli.
She had assembled a small army of stuffed animals.	Hija kienet ġabret armata żgħira ta 'annimali ibbalzmati.
One can acquire a gentle and quiet demeanor.	Wieħed jista’ jakkwista mġiba ġentili u kwieta.
He escaped a long prison sentence.	Huwa ħarab sentenza twila ta’ ħabs.
Everyone who lives here is against the project outright.	Kull min jgħix hawn hu kontra l-proġett bis-sħiħ.
We stayed in a tent for four weeks.	Għal erbaʼ ġimgħat, konna noqogħdu f’tinda.
Calmly, he took the cup offered.	Bil-kalma, huwa ħa t-tazza offruta.
The cats turn around with joy.	Il-qtates idawwar bil-ferħ.
Some tourists were obviously lost.	Xi turisti kienu ovvjament mitlufa.
Tino needed a long break from studying.	Tino kellu bżonn waqfa twila mill-istudju.
This small town is known for its ancient pagodas.	Din il-belt żgħira hija magħrufa għall-pagodi antiki tagħha.
The food is poor, but plentiful.	L-ikel huwa fqir, iżda abbundanti.
He often becomes nervous during tests.	Huwa spiss isir nervuż waqt it-testijiet.
The scenes made one wonder, were they actually real?	Ix-xeni għamlu wieħed jistaqsi, kienu fil-fatt reali?
She ladled the chowder into bowls.	Hija ladled l-chowder fil-bwieqi.
All children love ice cream.	It-tfal kollha jħobbu l-ġelat.
The excursion lasted several days.	L-eskursjoni damet diversi jiem.
Ten percent come from abroad.	Għaxra fil-mija ġejjin minn barra.
They tend to eat bugs, slugs and snails.	Huma għandhom tendenza li jieklu bugs, balel u bebbux.
Galilee is famous for its fish.	Il-Galilija hija famuża għall-ħut tagħha.
His expression was calm and composed.	L-espressjoni tiegħu kienet kalma u komposta.
But all these images were fictitious.	Iżda dawn l-immaġini kollha kienu fittizji.
This small village was destroyed by an earthquake.	Dan ir-raħal żgħir inqered minn terremot.
These situations and examples further illustrate my point.	Dawn is-sitwazzjonijiet u l-eżempji juru aktar il-punt tiegħi.
Consider your needs first.	Ikkunsidra l-bżonnijiet tiegħek l-ewwel.
Our society is very hierarchical.	Is-soċjetà tagħna hija ġerarkika ħafna.
Black cricket grabs the wooden floor.	Cricket iswed ħabb l-art tal-injam.
The sentence contains idioms	Is-sentenza fiha idjomi
That old dog has difficulty seeing.	Dak il-kelb antik għandu diffikultà biex jara.
The police respected our privacy.	Il-pulizija rrispettat il-privatezza tagħna.
Harry's studio is located in an attic.	L-istudjo ta’ Harry jinsab f’attic.
Never turn your back on the ball.	Qatt dawwar daharek fuq il-ballun.
Iron and steel are used in road construction.	Il-ħadid u l-azzar jintużaw fil-kostruzzjoni tat-toroq.
The children were fully clothed, but trembling.	It-tfal kienu lebsin kompletament, iżda tregħid.
It is built when you order.	Huwa mibni meta tordna.
Now and then, tourists come here.	Issa u mbagħad, it-turisti jiġu hawn.
Did you play guitar when you were younger?	Kont idoqq il-kitarra meta kont iżgħar?
The emperor announced her elevation to empress status.	L-imperatur ħabbar l-elevazzjoni tagħha għall-istatus ta 'imperatriċi.
Some perpetrators have pleaded not guilty to any wrongdoing.	Xi awturi ddikjaraw li kienu innoċenti ta 'kwalunkwe għemil ħażin.
It was the beautiful color of white gold.	Kien il-kulur sabiħ tad-deheb abjad.
The lights flashed as the wind blew outside.	Id-dwal teppet hekk kif ir-riħ jgħajjat ​​barra.
The experimental results supported the hypothesis.	Ir-riżultati sperimentali appoġġjaw l-ipoteżi.
The avalanche caused a number of deaths.	Il-valanga wasslet għal numru ta’ mwiet.
These researchers claimed that they had been treated unfairly.	Dawn ir-riċerkaturi sostnew li ġew ittrattati b'mod inġust.
The file contains a single text file.	Il-fajl fih fajl ta' test wieħed.
One look told him the man was	Ħarsa waħda qaltlu li r-raġel kien
There were times when she didn’t know where she was.	Kien hemm drabi li ma kinitx taf fejn kienet.
They would have preferred to overthrow the monarch.	Huma kienu jippreferu jneħħu l-monarka.
After the feast, the head of the village drank wine.	Wara l-festa, il-kap tar-raħal xorob l-inbid.
Such action greatly disturbs the international community.	Azzjoni bħal din tħawwad ħafna lill-komunità internazzjonali.
Who will be the strongest?	Min se jkun l-aktar qawwi?
The census was taken into account in the results.	Iċ-ċensiment ġie kkunsidrat fir-riżultati.
The tree was still there.	Is-siġra kienet għadha hemm.
Some scientists believe that climate change is a myth.	Xi xjenzati jemmnu li t-tibdil fil-klima huwa ħrafa.
More than fifty thousand people volunteered.	Aktar minn ħamsin elf ruħ volontarjaw.
You need to fill out these forms.	Għandek bżonn timla dawn il-formoli.
A metal bar is pushed into the concrete,	Bar tal-metall huwa mbuttat fil-konkos,
It was dry, and exposed to the sun.	Kien niexef, u espost għax-xemx.
Everyday life has become more expensive.	Il-ħajja ta’ kuljum saret aktar għalja.
They left everything behind and fled.	Ħallew kollox warajhom u ħarbu.
He walked a cold, clean passage through the thick undergrowth.	Daret passaġġ kiesaħ u mnaddaf minn ġol-ħaxix ta’ taħt il-ħaxix oħxon.
Divided into three sections.	Maqsuma fi tliet taqsimiet.
The presence of heavy metals in the environment.	Il-preżenza ta 'metalli tqal fl-ambjent.
She had decided she would stop.	Hija kienet iddeċidiet li se tieqaf.
Practice is important.	Il-prattika hija importanti.
Beef can easily become hard and dry.	Iċ-ċanga tista' faċilment issir iebsa u niexfa.
Place the tent, in the garden.	Poġġi t-tinda, fil-ġnien.
The "switch" was pushed.	Il-"swiċċ" kien imbuttat.
She has been married for seven years.	Ilha miżżewġa seba’ snin.
All cows are ruminants.	Il-baqar kollha huma ruminanti.
Remember you are a human being.	Ftakar li int bniedem.
They will attend to his needs.	Huma se jattendu għall-bżonnijiet tiegħu.
Eat fresh fruits and vegetables.	Kul frott u ħaxix frisk.
The bird began to rebuke her children immediately.	L-għasfur beda jċanfar lil uliedha immedjatament.
Our experiment with emissions was so unsuccessful.	L-esperiment tagħna bl-emissjonijiet kien tant bla suċċess.
The food is poor.	L-ikel huwa fqir.
The politician is admired by the residents of the region.	Il-politiku huwa ammirat mir-residenti tar-reġjun.
The village was located near a water source.	Ir-raħal kien jinsab ħdejn sors tal-ilma.
He chose a shirt, tie, and jacket.	Huwa għażel qmis, ingravata, u ġakketta.
This medicine works well for me.	Din il-mediċina taħdem tajjeb għalija.
Many artists were first known for their work.	Ħafna artisti kienu l-ewwel magħrufa għax-xogħol tagħhom.
A cup of tea please.	Tazza tè jekk jogħġbok.
Victor's grandfather was the chief of police.	In-nannu ta’ Victor kien il-kap tal-pulizija.
Sometimes problems occur, but no one wants to hear them.	Kultant iseħħu problemi, imma ħadd ma jrid jisma.
Remember that language is culture.	Ftakar li l-lingwa hija kultura.
Stomach acid chemistry has declined in recent years.	Il-kimika tal-aċidu fl-istonku naqset f'dawn l-aħħar snin.
Come now, come now.	Ejja issa, ejja issa.
The priest smiled in recognition.	Il-qassis tbissem b’rikonoxximent.
In the countryside, people are poor.	Fil-kampanja, in-nies huma foqra.
The summer holidays were very hot.	Il-vaganzi tas-sajf kienu sħan ħafna.
The floods caused widespread devastation.	L-għargħar ikkawża devastazzjoni mifruxa.
Sutcliffe, who cries for justice, becomes a hero.	Sutcliffe, li jibki għall-ġustizzja, isir eroj.
The city’s population grew rapidly last year.	Il-popolazzjoni tal-belt kibret malajr is-sena li għaddiet.
He was a strong swimmer.	Kien għawwiem qawwi.
Our society is obsessed with youth.	Is-soċjetà tagħna hija ossessjonata biż-żgħażagħ.
Many scientists believe that global warming could reverse ecological trends.	Ħafna xjentisti jemmnu li t-tisħin globali jista 'jreġġa' lura t-tendenzi ekoloġiċi.
The speaker provided some context on the regulations.	Il-kelliem ipprovda xi kuntest dwar ir-regolamenti.
Corpses were scattered on the river bank.	Kadavri kienu mifruxa fuq ix-xatt tax-xmara.
The city is surrounded by high walls.	Il-belt hija mdawra b'ħitan għoljin.
Let’s study the past to solve problems in the future.	Ejja nistudjaw il-passat biex insolvu problemi fil-futur.
People fell dead.	Nies waqgħu mejta.
If it works, we can make it a tourist attraction.	Jekk taħdem, nistgħu nagħmluha attrazzjoni turistika.
The boy was reading in silence.	It-tifel kien qed jaqra fis-skiet.
If you are tired, get some sleep.	Jekk int għajjien, torqod ftit.
Study these researches carefully.	Studja dawn ir-riċerki bir-reqqa.
The mining towns ended up in the dark.	Il-bliet tal-minjieri spiċċaw fl-oskur.
Two scores and five years later, they won the championship.	Żewġ skor u ħames snin wara, rebħu l-kampjonat.
The vase has a celestial glaze.	Il-vażun għandu glaze ċelesti.
Use a fork for potatoes.	Uża furketta għall-patata.
The piano player played for several hours.	Il-plejer tal-pjanu daqq għal diversi sigħat.
The region was flooded.	Ir-reġjun kien meqrud mill-għargħar.
The medical situation here is really dire.	Is-sitwazzjoni medika hawnhekk hija tassew koroh.
Finally, your wife arrives.	Fl-aħħar, martek tasal.
The earth orbits the sun on an elliptical path.	Id-dinja ddawwar ix-xemx fuq mogħdija ellittika.
He had a small poker face.	Kellu wiċċ poker żgħir.
The house was torn to the ground.	Id-dar inqatgħet mal-art.
A young man was riding his bicycle near the pond.	Żagħżugħ kien għaddej bir-rota ħdejn l-għadira.
This breed of dog cleans better than a.	Din ir-razza tal-klieb tnaddaf aħjar minn a.
The amount of gold in the earth's crust is small.	L-ammont ta 'deheb fil-qoxra tad-dinja huwa żgħir.
This book provides students with a stimulating and fun learning experience.	Dan il-ktieb jipprovdi lill-istudenti esperjenza ta’ tagħlim stimulanti u divertenti.
These houses are shabby.	Dawn id-djar huma shabby.
Tawh burial ladies.	Tawh dfin onorevoli.
We wish her a speedy recovery.	Nawgurawha fejqan ta’ malajr.
He flooded her mind with electrical impulses.	Huwa mgħarraq moħħha b'impulsi elettriċi.
Several hundred people were reported injured.	Ġie rrappurtat li diversi mijiet ta’ nies weġġgħu.
Many leading poets are associated with the city.	Ħafna poeti ewlenin huma assoċjati mal-belt.
She seduced her victim.	Hija seduced vittma tagħha.
Now the tennis leagues are over.	Issa spiċċaw il-kampjonati tat-tennis.
Risk of taking.	Riskju ta’ min jieħu.
Hot clay stoves better than a regular one.	Stufi tat-tafal jaħraq aħjar minn wieħed regolari.
A short nap will refresh the spirits.	Nap qasira se jġedded l-ispirti.
The newly installed electric lights were bright.	Id-dwal elettriċi li għadhom kif ġew installati kienu jleqqu.
She explained how the idea originated.	Hija spjegat kif oriġinat l-idea.
The rapid mixing of cultures has blurred traditional distinctions.	It-taħwid rapidu tal-kulturi ċċajpar id-distinzjonijiet tradizzjonali.
Gas is more stable than electricity.	Il-gass huwa stabbli milli l-elettriku.
Her hair was silky and incredibly beautiful.	Xagħarha kien ħarir u oerhört sabiħ.
The arched cat turned its back on him.	Il-qattus arkata dahruha u sissar.
People can change their attitudes.	In-nies jistgħu jibdlu l-attitudnijiet tagħhom.
More people own vehicles these days.	Aktar nies huma stess vetturi f'dawn il-jiem.
Or maybe you want to diversify your investments?	Jew forsi trid tiddiversifika l-investimenti tiegħek?
Technology is evolving rapidly.	It-teknoloġija qed tevolvi malajr.
Although the rice was thin, it was delicious.	Għalkemm ir-ross kien irqiq, kien Delicious.
Suitors are posing for the hands of the princess.	Suitors qed jippreżentaw għall-idejn tal-Princess.
Smoking is prohibited in the commercial area.	It-tipjip huwa pprojbit fiż-żona kummerċjali.
A light wind blew.	Riħ ħafifa nefaħ.
The man's work flooded the river.	Ix-xogħol tar-raġel ħebb ix-xmara.
He was afraid that his brother would beat him.	Beża’ li ħuh kien se jsawwtu.
Didn't you see it?	Ma rajtux?
The factory is located in the south of the city.	Il-fabbrika tinsab fin-nofsinhar tal-belt.
War veterans receive free medical care.	Il-veterani tal-gwerra jirċievu kura medika b'xejn.
Take him into the army.	Ħu qiegħed fl-armata.
The middle sector of the economy developed rapidly.	Is-settur tan-nofs tal-ekonomija żviluppa malajr.
Decisions will depend on many factors.	Id-deċiżjonijiet se jiddependu fuq ħafna fatturi.
She is looking forward to returning home.	Hija ħerqana li terġa’ lura d-dar.
The monarch is the power behind the throne.	Il-monarka huwa l-poter wara t-tron.
Many people still live in extreme poverty here.	Ħafna nies għadhom jgħixu f'faqar estrem hawn.
Add the vanilla to the milk.	Żid il-vanilla mal-ħalib.
Most hair colors include ammonia.	Ħafna mill-kuluri tax-xagħar jinkludu l-ammonja.
Unfortunately, he was seriously injured.	Sfortunatament, huwa weġġa' gravi.
Give us five minutes.	Agħtina ħames minuti.
The computer must be programmed.	Il-kompjuter għandu jkun ipprogrammat.
His speech was full of jokes and stories.	Id-diskors tiegħu kien mimli ċajt u ġrajjiet.
A common cause of stress is the work environment.	Kawża komuni ta 'stress hija l-ambjent tax-xogħol.
A citizen of a country is bound by his laws.	Ċittadin ta’ pajjiż huwa marbut bil-liġijiet tiegħu.
Use the bottom seats of the bus.	Uża s-sits tal-qiegħ tax-xarabank.
After the meeting, we decided to implement the strategy.	Wara l-laqgħa, iddeċidejna li nimplimentaw l-istrateġija.
He didn't say a word.	Ma qalx kelma.
The light annoyed him.	Id-dawl iddejjaqh.
It stumbles upon a large stone.	Hija tfixkel fuq ġebla kbira.
Eventually, the perpetrator was punished.	Eventwalment, min wettaq ir-reat ġie kkastigat.
Two competing hypotheses are presented.	Żewġ ipoteżijiet li jikkompetu huma ppreżentati.
Tennis matches were lively.	Il-logħbiet tat-tennis kienu vivaċi.
The professor's speech was interrupted by a fear of a bomb.	It-taħdita tal-professur ġiet interrotta minn biża’ ta’ bomba.
The metal is strong and resilient.	Il-metall huwa b'saħħtu u reżiljenti.
You either do it or you don’t.	Inti jew tagħmel dan jew ma tagħmilx.
There was a strong smell.	Kien hemm riħa qawwija.
The dead were arranged in chronological order.	Il-mejtin kienu ħejjew f’ordni kronoloġika.
Jade and sapphire have always been highly prized.	Il-ġada u ż-żaffir dejjem kienu apprezzati ħafna.
Today's prospects are good.	Il-prospetti tal-lum huma tajbin.
Triggering the alarm, he dropped the curtain.	Jrażżan l-allarm, huwa waqqa 'l-purtiera.
Most of the revenue for the state comes from tourists.	Il-biċċa l-kbira tad-dħul għall-istat ġej mit-turisti.
Many countries are affected by poverty.	Ħafna pajjiżi huma milquta mill-faqar.
Each figure was unique.	Kull figura kienet unika.
He has no prior criminal record.	M'għandu l-ebda rekord kriminali minn qabel.
They will clean up the mess in no time.	Huma ser inaddfu l-mess fi ftit ħin.
I wondered why she was late.	Staqsejt għaliex kienet tard.
He had weird hair.	Kellu xagħar stramb.
The smell is intoxicating.	Ir-riħa hija jsakkar.
The ancient inhabitants worshiped the river.	L-abitanti tal-qedem kienu jqimu lix-xmara.
People need a head cook.	In-nies għandhom bżonn kok ras.
They prefer, however, to remain anonymous.	Huma jippreferu, madankollu, li jibqgħu anonimi.
The driving force was the wind.	Il-forza li tmexxi kienet ir-riħ.
This government is constantly changing its position.	Dan il-gvern il-ħin kollu jibdel il-pożizzjoni tiegħu.
Crops were damaged by drought.	L-uċuħ tar-raba’ tal-frott kien imħassar minħabba n-nixfa.
This hotel was full of tourists.	Din il-lukanda kienet mimlija turisti.
Americans rely on cheap fuels.	L-Amerikani jiddependu fuq fjuwils irħas.
Water is essential for the survival of all life.	L-ilma huwa essenzjali għas-sopravivenza tal-ħajja kollha.
A community council organized a rally to protest the development.	Kunsill tal-komunità organizza rally biex jipprotesta l-iżvilupp.
The enemy fired white phosphorus shells	L-ghadu spara qxur bojod tal-fosfru
The headlights of his car cut through the darkness.	Il-fanali tal-karozza tiegħu qatgħu mid-dlam.
This shop does not accept plastic.	Dan il-ħanut ma jaċċettax plastik.
Don't wear that skirt!	Tilbesx dik id-dublett!
The noise woke her up.	L-istorbju qajjimha.
She ran her hand over her eyes.	Għaddiet idha fuq għajnejha.
Soybean harvest has been plentiful this year.	Il-ħsad tal-fażola tas-sojja kien abbundanti din is-sena.
Poor performance by his team.	Prestazzjoni fqira mit-tim tiegħu.
Most couples fight over sex.	Ħafna mill-koppji jiġġieldu dwar is-sess.
The campaign was a complete failure.	Il-kampanja kienet falliment sħiħ.
It took four hours to make phone calls.	Iswew erba 'sigħat ta' telefonati.
They traveled for several weeks before arriving at the fort.	Huma vvjaġġaw għal diversi ġimgħat qabel ma waslu f’forti.
You must learn to forgive your enemies.	Trid titgħallem taħfer lill-għedewwa tiegħek.
The politician was rewarded for his efforts.	Il-politiku ġie ppremjat għall-isforzi tiegħu.
The woman lights laughed, laughed, laughed.	Il-mara dwal laughed, laughed, laughed.
Engineering is a practical field.	L-inġinerija hija qasam prattiku.
Please wash your hands before eating.	Jekk jogħġbok aħsel idejk qabel tiekol.
She shouted her name as she ran.	Hi għajjat ​​isimha waqt li ġriet.
The factory is polluting the children’s drinking water.	Il-fabbrika qed tħammeġ l-ilma tax-xorb tat-tfal.
Compare a newspaper in a ball.	Qabbel gazzetta f’ballun.
Don't move.	Tiċċaqlaqx.
Jenny was reprimanded for playing hooky after class.	Jenny ġiet imċanfa talli tilgħab hooky wara klassi.
She ate some of the cheese.	Hija kielet ftit mill-ġobon.
Going after a monster like that is too risky.	Tmur wara mostru bħal dak huwa wisq riskjuż.
Eat carefully.	Kul b'attenzjoni.
He lies back against the wall.	Huwa jimtedd lura mal-ħajt.
Boil two eggs.	Għallit żewġ bajd.
The fish is not yet for sale.	Il-ħut għadu mhux għall-bejgħ.
The nation's debt is out of control.	Id-dejn tan-nazzjon huwa bla kontroll.
Ten cavernous interiors with a torch.	Għaxra l-intern kavernuż b’torċa.
The clock stopped.	L-arloġġ waqaf.
The white picket fence made him feel safe.	L-ilqugħ abjad tal-picket għamillu jħossu fis-sigurtà.
Smoke blew from the chimney.	Id-duħħan nefaħ miċ-ċumnija.
The government is trying to force the locals out.	Il-gvern qed jipprova jġiegħel lin-nies tal-lokal joħorġu.
His cheek is marked by bumps.	ħaddejn tiegħu huwa mmarkat minn ħotob.
He was turned away at the door.	Huwa kien imdawwar bogħod fil-bieb.
Take the hose and turn it on.	Ħu l-pajp u xgħel.
They brought their loot to a waiting car.	Ġarrbu l-loot tagħhom lejn karozza li kienet qed tistenna.
An increasing number of children are unmarried.	Numru dejjem jikber ta’ tfal mhumiex miżżewġin.
She regularly attended marathon races.	Hija attendiet regolarment tiġrijiet maratona.
As a product manager, his projects often fail.	Bħala maniġer tal-prodott, il-proġetti tiegħu spiss ifallu.
The frost will cover the ground soon.	Il-ġlata se tkopri l-art dalwaqt.
A new world, the report says.	Dinja ġdida, jgħid ir-rapport.
Keep your horses!	Żomm iż-żwiemel tiegħek!
These trees have grown to enormous heights.	Dawn is-siġar kibru għal għoli enormi.
We were served with cold rice.	Qedewna bir-ross kiesaħ.
A river flows through the old town.	Xmara tgħaddi mill-belt il-qadima.
He fingered the worn skin.	Huwa fingered il-ġilda milbusa.
She revealed her wide breast.	Hija kixfet il-bożnu wiesa 'tagħha.
Galvanic cells depend on chemical energy.	Iċ-ċelloli galvaniċi jiddependu fuq l-enerġija kimika.
Doctors take away life support.	It-tobba neħħuh l-appoġġ tal-ħajja.
She turned in her chair and smiled at him.	Hija daret fis-siġġu tagħha u tbissemlu.
Crowded storytelling lines.	Linji ta’ rakkonti tal-istejjer esegwiti għall-folol.
The boat sailed towards sunset.	Id-dgħajsa baħħret lejn inżul ix-xemx.
Trucks were parked everywhere!	Trakkijiet kienu pparkjati kullimkien!
I only slept for an hour last night.	Ilbieraħ filgħaxija rqadt siegħa biss.
Hormones cause major physiological changes.	L-ormoni jikkawżaw bidliet fiżjoloġiċi kbar.
He decided to leave.	Huwa ddeċieda li joħroġ.
Eventually, the injured man was taken to hospital.	Fl-aħħar, ir-raġel midrub ittieħed l-isptar.
This village is famous for its abundant water supply.	Dan ir-raħal huwa famuż għall-provvista abbundanti tal-ilma.
The existence of political agendas does not necessarily indicate corruption.	L-eżistenza ta' aġendi politiċi mhux bilfors tindika korruzzjoni.
The ship struggled against the wind, but was approaching.	Il-vapur tħabat kontra r-riħ, iżda kien riesaq.
A long, long time ago, things would have been very different.	Ftit, ħafna ilu, l-affarijiet kienu jkunu differenti ħafna.
The dog ran, jumping up and down.	Il-kelb ġera, jaqbeż 'l fuq u' l isfel.
The use of raw eggs solidifies the custard.	L-użu ta 'bajd nej jissolidifika l-custard.
These floor tiles are pretty dirty.	Dawn il-madum tal-paviment huma pjuttost maħmuġin.
There was plenty of feasting and drinking.	Kien hemm ħafna festin u xorb.
This plant was fed with water.	Dan l-impjant kien mitmugħ bl-ilma.
First, pull out the leaves.	L-ewwel, iġbed il-weraq.
An ascetic lived alone in the wilderness.	Axxetiku għex waħdu fid-deżert.
Choose the best dissertation.	Agħżel l-aħjar dissertazzjoni.
This is a difficult topic to talk about.	Dan huwa suġġett diffiċli biex titkellem dwaru.
The dark night was shaking with a warm wind.	Il-lejl mudlam kien qed iħawwad b’riħ sħun.
She ate a bologna sandwich for lunch.	Hija kiel sandwich bologna għall-ikel.
Many people blame globalization for this situation.	Ħafna nies iwaħħlu l-globalizzazzjoni għal din is-sitwazzjoni.
Don’t put the hot pan in the sink!	Tpoġġix it-taġen sħun fis-sink!
The smell of coffee filled the air.	Ir-riħa tal-kafè mliet l-arja.
The stones vary in size and texture.	Il-ġebel ivarja fid-daqs u n-nisġa.
The walls were covered with silver.	Il-ħitan kienu miksija bil-fidda.
Few cars appear on the highways.	Ftit karozzi jidhru fuq l-awtostradi.
He kept one finger on the trigger.	Huwa żamm saba wieħed fuq il-grillu.
A bread knife is useful for cutting bread.	Sikkina tal-ħobż hija utli għall-qtugħ tal-ħobż.
The walls are brown.	Il-ħitan huma kannella lewn.
Officials in the region demanded more money.	Uffiċjali fir-reġjun talbu aktar flus.
She wore a gold necklace that came out.	Hija libes ġiżirana tad-deheb li ħarġet.
He walked with purpose and confidence.	Mexa bi skop u kunfidenza.
Scientists believe that early humans were largely illiterate.	Ix-xjentisti jemmnu li l-bnedmin tal-bidu kienu fil-biċċa l-kbira illitterati.
Refer to computer records for details.	Irreferi għar-rekords tal-kompjuter għad-dettalji.
This tower was built to commemorate an important event.	Dan it-torri nbena biex ifakkar avveniment importanti.
More storms could threaten the region.	Aktar maltempati jistgħu jheddu r-reġjun.
In the end, they found the message they were looking for.	Fl-aħħar, sabu l-messaġġ li kienu qed ifittxu.
She is lying on the provision bed.	Hija tinsab fuq is-sodda tal-proviżjon.
Bicycles should only be found on selected bike lanes.	Ir-roti għandhom jiġu misjuba biss fuq bike lanes magħżula.
He seemed older than his years.	Huwa deher akbar mis-snin tiegħu.
A bear with a prominent hump on its back.	Ors b'ħotba prominenti fuq dahru.
Aspirin can be used for headaches.	L-aspirina tista 'tintuża għall-uġigħ ta' ras.
She met her husband while working here.	Hija ltaqgħet ma’ żewġha waqt li kienet taħdem hawn.
Here's another trick.	Hawn trick ieħor.
Our boat was lucky to make it back.	Id-dgħajsa tagħna kienet fortunat li għamilha lura.
The senior was taken to hospital.	L-anzjan ittieħed l-isptar.
She has received several honors for her work.	Hija rċeviet diversi unuri għax-xogħol tagħha.
Her cell phone is currently out of power.	Bħalissa t-telefon ċellulari tagħha spiċċat bla qawwa.
The offensive was a complete failure.	L-offensiva kienet falliment sħiħ.
The poison killed the animals almost instantly, he says.	Il-velenu qatel lill-annimali kważi istantanjament, jgħid.
She seemed to be upset.	Hija dehret li kienet imnikket.
The truth about his activities was hidden by strong interests.	Il-verità dwar l-attivitajiet tiegħu kienet moħbija minn interessi qawwija.
A "for sale" sign is affixed to the shop window.	Sinjal "għall-bejgħ" huwa mwaħħal mat-tieqa tal-ħanut.
Many remote areas do not have traditional public health care.	Ħafna żoni remoti m'għandhomx kura tas-saħħa pubblika tradizzjonali.
He wore shoes that crushed his toes.	Libes żraben li għaffġu s-swaba’ tas-saqajn.
Air pollution is the biggest threat to human health.	It-tniġġis tal-arja huwa l-akbar theddida għas-saħħa tal-bniedem.
They got up to leave, locking the door behind them.	Huma qamu biex jitilqu, jissakkru l-bieb warajhom.
To protest, she chained herself to the fence.	Biex tipprotesta, hi kkatina ruħha mal-ilqugħ.
The population has seen a menagerie of circus acts today.	Il-popolazzjoni rat menagerie ta 'atti taċ-ċirku llum.
Newspapers in several cities reported that this happened.	Gazzetti f’diversi bliet irrappurtaw li dan ġara.
The bubble doubled in size.	Il-bużżieqa rduppjat fid-daqs.
The sound of running water reassures me.	Il-ħoss tal-ilma ġieri jserraħni.
The signal dropped to zero.	Is-sinjal niżel għal żero.
The smell of popcorn entered the theater.	Ir-riħa tal-popcorn daħlet fit-teatru.
They will make every effort to ensure results.	Huma se jagħmlu kull sforz biex jiżguraw ir-riżultati.
Most people live in small cottages.	Ħafna nies jgħixu f'għerejjex żgħar.
Chocolate milk is sweet and rich in nutrition.	Il-ħalib taċ-ċikkulata huwa ħelu u rikk fin-nutrizzjoni.
Well, maybe the new appointment	Ukoll, forsi l-ħatra tal-ġdid
Do not flush the toilet while it is wet.	Tlaħlaħx it-tojlit waqt li tkun imxarrba.
They use many different items as tools.	Huma jużaw ħafna oġġetti differenti bħala għodda.
He trained two special dogs for assistance.	Huwa ħarreġ żewġt iklieb speċjali għall-assistenza.
The scientific community supported the government's decision.	Il-komunità xjentifika appoġġat id-deċiżjoni tal-gvern.
They belong to a wealthy banking family.	Huma jappartjenu għal familja bankarja sinjura.
The bus has unreliable connections in the evening rush hour.	Ix-xarabank għandha konnessjonijiet mhux affidabbli fis-siegħa rush filgħaxija.
Despite the warning, no one listened.	Minkejja t-twissija, ħadd ma sema’.
A dip in the clear water was refreshing.	Dip fl-ilma ċar kien iġjeniċi.
Sand dunes can take many different forms.	Id-duni tar-ramel jistgħu jieħdu ħafna forom differenti.
The girls saw the surgeon tonight.	Il-bniet raw lill-kirurgu llejla.
Moss grows on moist, shady surfaces.	Il-ħażiż jikber fuq uċuħ niedja u dellija.
If prisoners are genotyped, their crimes become known.	Jekk il-priġunieri jiġu ġenotipati, id-delitti tagħhom isiru magħrufa.
She paid the bill.	Hija ħallset il-kont.
The villagers spoke a strange dialect.	Ir-raħħala tkellmu djalett stramb.
So, and spread the cheese on it.	Allura, u ferrex il-ġobon fuqha.
This masterpiece is considered the first great epic.	Dan il-kapolavur huwa meqjus bħala l-ewwel epika kbira.
Hunting is prohibited in the park.	Il-kaċċa hija pprojbita fil-park.
But there were differences of opinion, he said.	Iżda kien hemm differenzi ta 'opinjoni, huwa qal.
This city has essentially been ruined by foreign expansion.	Din il-belt essenzjalment ġiet imħassra minn espansjoni barranija.
The name of the mineral reflects its color.	L-isem tal-minerali jirrifletti l-kulur tiegħu.
The stagecoach is a point of local pride.	Is-stagecoach huwa punt ta’ kburija lokali.
I started my own business.	Bdejt in-negozju tiegħi stess.
I started arranging my things.	Bdejt nirranġa l-affarijiet tiegħi.
The poor girl could no longer hide her tears.	Il-fqira tfajla ma setgħetx aktar taħbi d-dmugħ tagħha.
These socks are warm and comfortable.	Dawn il-kalzetti huma sħan u komdi.
The last sentence has seven words.	L-aħħar sentenza għandha seba’ kelmiet.
He died in a huge fire.	Mietu f’nar kbir.
Smoke rose in the distance.	Duħħan telgħet fil-bogħod.
He left a few hours leave every fortnight.	Huwa ħalla ftit sigħat leave kull ħmistax.
We need to find a way to unite these divergent cultures.	Irridu nsibu mod kif ngħaqqdu dawn il-kulturi diverġenti.
She only met him again.	Kien jiltaqa’ miegħu biss għal darba oħra.
The children were groaning as they struggled in the water.	It-tfal kienu jgergru hekk kif tħabtu fl-ilma.
A volatile market has surpassed all investor expectations.	Suq volatili għeleb it-tamiet kollha tal-investitur.
He was a common thief.	Kien ħalliel komuni.
The mountain was covered with fir trees.	Il-muntanja kienet miksija bis-siġar taż-żnuber.
An empty cup was found on the window.	Tazza vojta nstabet fuq it-tieqa.
Almost every field of science has its share of misconceptions.	Kważi kull qasam tax-xjenza għandu s-sehem tiegħu ta 'kunċetti żbaljati.
They sat down to share a meal.	Poġġew bilqiegħda biex jaqsmu ikla.
Five companies competed for the contract.	Ħames kumpaniji kkompetew għall-kuntratt.
A life of pleasure or a life of principles?	Ħajja ta’ pjaċir jew ħajja ta’ prinċipji?
Later that morning, they wandered on the sand.	Aktar tard dakinhar filgħodu, huma wandered fuq ir-ramel.
Betty sat in the back, reading quietly.	Betty qagħdet fuq wara, qrat bil-kwiet.
Write a poem about winter.	Ikteb poeżija dwar ix-xitwa.
Things have changed since we came here.	L-affarijiet inbidlu minn meta ġejna hawn.
The children were running wild.	It-tfal kienu qed jiġru b’mod selvaġġ.
There are many chords that make dancing fancy.	Hemm ħafna kordi li jagħmlu ż-żfin fancy.
I filled the bird feeder.	Imlejt il-bird feeder.
They put their trust in the gods.	Huma poġġew il-fiduċja tagħhom fl-allat.
The cat was prowling.	Il-qattus kien prowling.
The jury ruled against the accused.	Il-ġurija ddeċidiet kontra l-akkużat.
The castle has been rebuilt many times.	Il-kastell reġa’ nbena ħafna drabi.
The young couple was walking along the water's edge.	Il-koppja żagħżugħa kienet miexja tul ix-xifer tal-ilma.
These two things are not the same.	Dawn iż-żewġ affarijiet mhumiex l-istess.
They didn't pay attention, they just pretended to listen.	Ma tawx kas, ippretendu biss li jisimgħu.
My hair is now several inches long.	Xagħar tiegħi issa huwa twil diversi pulzieri.
The salad contained no meat, no animal products.	L-insalata ma kien fiha l-ebda laħam, l-ebda prodotti mill-annimali.
A narrow path passes through the leaves.	Mogħdija dejqa tgħaddi minn ġol-weraq.
Younger children often mimic an impression of performance.	Tfal iżgħar ħafna drabi jimitaw impressjoni ta 'prestazzjoni.
This is the most loyal dog we have ever had.	Dan huwa l-aktar kelb leali li qatt kellna.
Remove the carrots from the heat.	Iġbed il-karrotti min-nar.
The tax will be levied on all passenger vehicles.	It-taxxa tkun imposta fuq il-vetturi kollha tal-passiġġieri.
It must be protected.	Għandu jkun protett.
So three centuries ago, the emperor commissioned a huge painting.	Allura tliet sekli ilu, l-imperatur ikkummissjona pittura enormi.
You have been awarded the departmental medal.	Ġejt mogħtija l-midalja dipartimentali.
The fish sank slowly to the bottom of the lake.	Il-ħut għereq bil-mod lejn il-qiegħ tal-lag.
They opened a new flower shop.	Huma fetħu ħanut ġdid tal-fjuri.
Rain all day.	Ix-xita l-ġurnata kollha.
The religious	Ir-reliġjużi
After several years of hard work, he was successful.	Wara diversi snin ta’ xogħol iebes, kien irnexxielu.
Here is our price list.	Hawnhekk hawn lista tal-prezzijiet tagħna.
The artist rests his elbows on the table.	L-artist serħan minkbejn fuq il-mejda.
The king, eager for adventure, agreed to the proposal.	Ir-re, ħerqan għall-avventura, qabel mal-proposta.
Football has become the most popular sport.	Il-futbol sar l-aktar sport popolari.
Police suspect the thief was a man.	Il-pulizija jissuspettaw li l-ħalliel kien raġel.
The arch was made of white marble.	L-arkata kienet magħmula minn irħam abjad.
The politician was known for his wisdom.	Il-politiku kien magħruf għall-għerf tiegħu.
Make sure children are supervised at all times	Kun żgur li t-tfal ikunu sorveljati f'kull ħin
Potassium deposits in the area make it viable.	Id-depożiti tal-potassa fiż-żona jagħmluha vijabbli.
This region is rich in edible products.	Dan ir-reġjun huwa għani fi prodotti li jittieklu.
Some people predicted that it would rain in three months.	Xi nies bassru li x-xita kienet se tinżel fi tliet xhur.
This city is home to the capital's international airport.	Din il-belt hija dar għall-ajruport internazzjonali tal-kapitali.
Police quickly determined the incident was an accident.	Il-pulizija malajr iddeterminat li l-inċident kien inċident.
A wedding ring symbolizes love.	Ċirku taż-żwieġ jissimbolizza l-imħabba.
The two sides agreed to work together.	Iż-żewġ naħat qablu li jaħdmu flimkien.
The houses are turreted with spiers, rising in the sky.	Id-djar huma turreted bi spires, jogħlew fis-sema.
Police guarded the city gates.	Il-pulizija għassa l-bibien tal-belt.
In the past few days, women have never gained equal rights.	Fi ġranet li għaddew, in-nisa qatt ma kisbu drittijiet ugwali.
A teacher is supposed to appreciate students as individuals.	Għalliem suppost japprezza lill-istudenti bħala individwi.
She argued that her private life should be respected.	Sostniet li l-ħajja privata tagħha għandha tkun rispettata.
We need to control the use of plastic bags.	Għandna bżonn nikkontrollaw l-użu tal-boroż tal-plastik.
In response to the growing alarm, officers began enforcing regulations.	Bi tweġiba għall-allarm dejjem jikber, l-uffiċjali bdew jinfurzaw ir-regolamenti.
Oh, yes, of course.	Oh, iva, ovvjament.
The court ruled in favor of the plaintiff.	Il-qorti ddeċidiet favur l-attur.
He read only one novel.	Huwa qara rumanz wieħed biss.
A simple wooden house was by the river.	Dar sempliċi tal-injam kienet ħdejn ix-xmara.
Our health depends on the food we eat.	Is-saħħa tagħna tiddependi fuq l-ikel li nieklu.
I'm getting a friend from school.	Qed inġib ħabib l-iskola.
Cabinet members agreed.	Il-membri tal-kabinett kienu bi qbil sħiħ.
He moved due to promotion.	Huwa ċaqlaq minħabba promozzjoni.
Look at the roof.	Ħares lejn is-saqaf.
Democracy is the best form of government.	Id-demokrazija hija l-aqwa forma ta’ gvern.
How important is literature?	X’importanza għandha l-letteratura?
It was clear that the theft was an inside job.	Kien ċar li s-serqa kienet xogħol minn ġewwa.
I will take over this business.	Se nieħu f'idejha dan in-negozju.
The country's government is lowering its tax rates.	Il-gvern tal-pajjiż qed inaqqas ir-rati tat-taxxa tiegħu.
The creek was blue and clear.	Il-qala kien blu u ċar.
As children, we were often told stories.	Bħala tfal, ħafna drabi konna qalulna stejjer.
The dancer jumped up and down.	Iż-żeffien qabeż u mibrum.
Manicure is an essential part of a woman's beauty regimen	Il-manikjur huwa parti essenzjali mir-reġim tas-sbuħija tan-nisa
Heslop started as a bodyguard.	Heslop beda bħala gwardja tal-ġisem.
He ate the grapes from the vine.	Huwa kiel l-għeneb mid-dielja.
Inside there is a shrine dedicated to the saint.	Ġewwa hemm shrine iddedikat lill-qaddis.
The scientist claimed that his discovery was accidental.	Ix-xjenzat sostna li l-iskoperta tiegħu kienet aċċidentali.
If the line is too long,	Jekk il-linja hija twila wisq,
Fear of the dark is a common feature.	Il-biża mid-dlam hija karatteristika komuni.
He was to remain in prison.	Kellu jibqa’ l-ħabs.
Government stability has become an issue.	L-istabbiltà tal-gvern saret kwistjoni.
Sleeping time is usually nine o'clock.	Ħin l-irqad huwa ġeneralment id-disgħa.
Illuminated by the full moon.	Imdawwal mill-qamar sħiħ.
The ships sailed against the waves.	Il-vapuri baħħru kontra l-mewġ.
Cows eat grass and produce milk.	Il-baqar jieklu l-ħaxix u jipproduċu l-ħalib.
His hair did not appear to have changed.	Xagħru ma deherx li nbidel.
The grammar is complex here.	Il-grammatika hija kumplessa hawnhekk.
People have always been afraid to travel to the moon.	In-nies dejjem beżgħu li jivvjaġġaw lejn il-qamar.
Two cats play fighting on the railing.	Żewġ qtates jilagħbu jiġġieldu fuq il-puġġaman.
When the ring closes tightly, voila!	Meta ċ-ċirku jingħalaq sew, voila!
The fire crackled.	Il-nar crackled.
The curtains were drawn closed.	Il-purtieri ġew miġbuda magħluqa.
Her hair fell from her shoulders.	Xagħarha waqa’ minn spallejha.
I hope you enjoyed the last chapter.	Nispera li ħadt gost fl-aħħar kapitlu.
Applause greeted her entrance into the concert hall.	Applaws sellem id-daħla tagħha fis-sala tal-kunċerti.
He entered the room with barely any sound.	Huwa daħal fil-kamra bil-kemm ħoss.
These small packages are very useful.	Dawn il-pakketti żgħar huma utli ħafna.
Grab the bike and let us know what you think.	Aqbad ir-rota u għarrafna x'taħseb.
The clock was ticking.	L-arloġġ kien qed jimmarka.
Their parents are very upset.	Il-ġenituri tagħhom huma mnikket ħafna.
I felt relieved.	Ħassejt sens ta’ serħan.
John is tall and thin.	John huwa għoli u irqaq.
The project manager oversees the entire project.	Il-maniġer tal-proġett jissorvelja l-proġett kollu.
He spent days traveling in the region.	Għamel ġranet jivvjaġġa fir-reġjun.
People laughed at the crazy man.	In-nies daħqu bir-raġel miġnun.
Look at the sky for a long time.	Ħares lejn is-sema għal żmien twil.
She did not complain.	Hija ma lmentatx.
Lead is a blue-white metal.	Iċ-ċomb huwa metall abjad blu.
She carefully took the peas from the pods.	Ħadet bir-reqqa l-piżelli mill-miżwed.
The crew was shot at by pirates.	L-ekwipaġġ kien sparat fuqu mill-pirati.
Hunting authorities prosecuted the hunters.	L-awtoritajiet tal-kaċċa kaċċa pproċessaw lill-kaċċaturi.
His ignorance was astonishing.	L-injoranza tiegħu kienet tal-għaġeb.
She succumbed to temptation.	Hija ċediet fit-tentazzjoni.
It is unfortunate to think that everything will be gone soon.	Huwa ta’ dispjaċir li wieħed jaħseb li kollox dalwaqt se jkun marret.
It was exceptionally tough.	Kien eċċezzjonalment iebsa.
Only women are allowed to use the pool.	In-nisa biss huma permessi li jużaw il-pool.
This city once had a thriving textile industry.	Din il-belt darba kellha industrija tat-tessuti b'saħħitha.
That’s still not enough to convince the public.	Dak għadu mhux biżżejjed biex jikkonvinċi lill-pubbliku.
Life is a journey.	Il-ħajja hija vjaġġ.
Add more rice or salt.	Żid aktar ross jew melħ.
It is dangerous to dive with a diaphragm.	Huwa perikoluż li togħdos b'dijaframma.
A road map provided useful information.	Mappa tat-triq ipprovdiet informazzjoni utli.
Do the same for the egg yolk.	Agħmel l-istess għall-isfar tal-bajd.
So, what were the wolves doing?	Allura, x'kienu jagħmlu l-ilpup?
Then she went on stage.	Imbagħad telgħet fuq il-palk.
The girl was close to tears.	It-tifla kienet viċin id-dmugħ.
The ship left at noon.	Il-vapur telaq f’nofsinhar.
All animals were free to move.	L-annimali kollha kienu ħielsa li jiċċaqilqu.
These days almost all cars are electrically powered.	Dawn il-ġranet kważi l-karozzi kollha jaħdmu bl-elettriku.
The taxi pulled up to the sidewalk.	It-taxi ġibdet sal-bankina.
The transition was conducted by the orchestra.	It-tranżizzjoni tmexxiet mill-orkestra.
Accustomed to working alone, he was happy to make friends.	Imdorri jaħdem waħdu, kien kuntent li jagħmel ħbieb.
A large crowd had gathered.	Kienet inġabret folla kbira.
He passed the pennies as they fell.	Għadda l-pennies hekk kif waqgħu.
The magpies flew back and forth.	Il-magpies tellgħu 'l quddiem u lura.
The fish looked wet.	Il-ħuta deher imxarrba.
Her vagueness created a great deal of agitation.	Il-vagità tagħha ħolqot ħafna aġitazzjoni.
Fishermen depend heavily on the weather for their livelihood.	Is-sajjieda jiddependu ħafna mit-temp għall-għajxien tagħhom.
The league has strict eligibility rules.	Il-kampjonat għandu regoli stretti dwar l-eliġibilità.
A small price to pay for this.	Prezz żgħir li tħallas għal dan.
Folk art of this era featured scenes from nature.	L-arti folkloristika ta’ din l-era kienet tidher xeni tan-natura.
We were making breakfast.	Konna nagħmlu l-kolazzjon.
They showed no mercy to the victim.	Ma wrew l-ebda ħniena ma’ din il-vittma.
She is speeding towards the sky.	Hija veloċita lejn is-sema.
It was covered in dirt.	Huwa kien miksi bil-ħmieġ.
The rocks went down to the mountains.	Il-blat inżel mal-muntanji.
The government will work with the local community.	Il-gvern se jaħdem mal-komunità lokali.
The southern region is often prone to earthquakes.	Ir-reġjun tan-Nofsinhar huwa spiss suxxettibbli għal terremoti.
The mushroom soup was delicious.	Is-soppa tal-faqqiegħ kienet delizzjuża.
In the white, the heat from the sun was intense.	Fl-abjad, is-sħana mix-xemx kienet intensa.
Her heart swelled with affection.	Qalbha nefħet bl-affezzjoni.
The city was created entirely from scratch.	Il-belt ġiet maħluqa kompletament mill-bidu.
The hand cream was rich and soothing.	Il-krema tal-idejn kienet rikka u serħan il-moħħ.
Violence perpetrated by armed groups is widespread.	Il-vjolenza mwettqa minn gruppi armati hija mifruxa.
The village is famous for its ancient customs.	Ir-raħal huwa famuż għad-drawwiet antiki tiegħu.
A number of students failed the exam.	Ċertu numru ta’ studenti weħlu mill-eżami.
The crowd shouted her approval.	Il-folla għajjat ​​l-approvazzjoni tagħha.
The boombox is more powerful than a rifle.	Il-boombox hija aktar qawwija minn xkubetta.
If pollution continues, lake ecosystems will collapse.	Jekk it-tniġġis ikompli, l-ekosistemi tal-lagi se jikkrollaw.
He was furious, almost screaming.	Huwa kien furious, kważi screaming.
Are you democratic?	Int demokratiku?
Additional passengers were released.	Passiġġieri addizzjonali ġew rilaxxati.
There has been a huge increase in theft lately.	Dan l-aħħar kien hemm żieda kbira fis-serq.
Big changes are happening.	Qed iseħħu bidliet kbar.
The meter had just been installed.	Il-meter kien għadu kif ġie installat.
Some describe this view as "capitalist."	Xi wħud jiddeskrivu din il-fehma bħala "kapitalistika".
I try not to drink too much wine.	Nipprova ma nixrobx wisq inbid.
We hope this plan does not fail.	Nittamaw li dan il-pjan ma jfallix.
His wrongdoings ruined his future.	L-azzjonijiet żbaljati tiegħu qerdulu l-futur.
Heavy rains washed away crops.	Ix-xita qawwija ħaslet l-uċuħ tar-raba’.
Apply for jobs at the same company.	Applikaw għal impjiegi fl-istess kumpanija.
Millions live below the poverty line.	Miljuni jgħixu taħt il-linja tal-faqar.
He clenched his nose in disgust, turning around.	Għaqqad imnieħru b’disgust, idur.
Scientists claim that stem cells have great potential.	Ix-xjentisti jsostnu li ċ-ċelloli staminali għandhom potenzjal kbir.
A strange noise was heard at night.	Ħoss stramb instema’ bil-lejl.
Misconduct will not be tolerated.	Imġieba ħażina mhux se tkun ittollerata.
Gray clouds hung lazily on the brown hill.	Sħab griż imdendel għażżien fuq l-għoljiet kannella.
The manuscript is in the third drawer.	Il-manuskritt jinsab fit-tielet kexxun.
I hope this does not fail.	Nispera li dan ma jfallix.
Salt and sugar were rationed during the war.	Il-melħ u z-zokkor kienu razzjonati matul il-gwerra.
Some animals need to be protected.	Xi annimali jridu jiġu protetti.
Apples are grown in every region.	It-tuffieħ jitkabbar f'kull reġjun.
Talk at length about the issue.	Tkellem fit-tul dwar il-kwistjoni.
We can't be late.	Ma nistgħux inkunu tard.
Don't cook this fish!	Sajjarx dan il-ħut!
Spelling is the systematic representation of written speech.	L-ortografija hija r-rappreżentazzjoni sistematika tad-diskors bil-miktub.
Rats, mice, and other animals are rapidly being destroyed.	Il-firien, il-ġrieden, u annimali oħra qed jinqerdu malajr.
So it’s time to dig up the flower beds.	Allura wasal iż-żmien li ħaffer is-sodod tal-fjuri.
I’m hungry, so let’s eat.	Jien bil-ġuħ, mela ejja nieklu.
The former prime minister has been found guilty of corruption.	L-eks Prim Ministru nstab ħati ta’ korruzzjoni.
A group of tourists wanted to visit the sanctuary.	Grupp ta’ turisti riedu jżuru s-santwarju.
His view was that he could not change the past.	Il-fehma tiegħu kienet li ma tistax tbiddel il-passat.
Scientific publications are subject to peer review.	Pubblikazzjonijiet xjentifiċi huma suġġetti għal reviżjoni minn pari.
Voting after years of bitter division.	Il-votazzjoni wara snin ta’ diviżjoni qarsa.
The increase in the incidence of this disease is alarming.	Żieda fl-inċidenza ta 'din il-marda hija allarmanti.
Before they parted, they kissed each other.	Qabel ma jinfirdu, kissaw lil xulxin.
Do not reject the medicine just because you are sick.	Tiċħadx il-mediċina sempliċement għax timrad.
He had something big in his pocket.	Kellu xi ħaġa kbira fil-but tas-sieru.
Some animals lay eggs.	Xi annimali jbidu l-bajd.
The suspect died in police custody.	Is-suspettat miet fil-kustodja tal-pulizija.
There are two types of pain you can't live with.	Hemm żewġ tipi ta 'uġigħ li ma tistax tgħix.
Their sheer size makes them hard to catch.	Id-daqs enormi tagħhom jagħmilha diffiċli biex jinqabdu.
The window is easy to clean.	It-tieqa hija faċli biex tnaddaf.
Students and teachers should volunteer in the community.	L-istudenti u l-professuri għandhom jagħmlu volontarjat fil-komunità.
The quiet road was deserted.	It-triq kwieta kienet abbandunat.
He went to work.	Mar għax-xogħol.
Jack tried to resist.	Jack ipprova jirreżisti.
It exploded in flames.	Infaqa fi fjammi.
The villagers gathered nets, baskets, and home-made tools.	Ir- raħħala ġabru xbieki, qfief, u għodda magħmula mid- dar.
Scattered clouds united the sky.	Sħab imferrex għaqqad is-sema.
The city is heavily dependent on tourism.	Il-belt tiddependi ħafna fuq it-turiżmu.
He is an educated and polite individual.	Huwa individwu edukat u edukat.
This book is wonderfully illustrated.	Dan il-ktieb huwa illustrat mill-isbaħ.
Authorities have suggested that people stay away from the beach.	L-awtoritajiet issuġġerew li n-nies joqogħdu 'l bogħod mill-bajja.
The old house looked bad and vaguely threatening.	Id-dar il-qadima dehret ħażin u vagament thedded.
Her visit is eagerly awaited.	Iż-żjara tagħha hija mistennija bil-ħerqa.
Take only one cookie.	Ħu cookie waħda biss.
The hippopotamus is a large animal.	L-ippopotamus huwa annimal kbir.
Poor villagers were hungry for animal feed.	Ir-raħħala foqra kienu bil-ġuħ għall-għalf tal-annimali.
The company reported record profits last year.	Il-kumpanija rrappurtat profitti rekord is-sena li għaddiet.
The mountain was lit with colorful lights.	Il-muntanja kienet mixgħula bi dwal ikkuluriti.
Nice place, this park.	Post pjaċevoli, dan il-park.
They practice sensual pleasure.	Huma jipprattikaw pjaċir senswali.
She is much smaller than her usual self.	Hija ferm iżgħar mill-awto tas-soltu tagħha.
Chicken is an animal.	Tiġieġ huwa annimal.
The villagers did not need their help.	Ir-raħħala ma kellhomx bżonn l-għajnuna tagħhom.
He loved farming, like his father.	Iħobb il-biedja, bħal missieru.
Charcoal burns without producing smoke.	Il-faħam tal-kannol jinħaraq mingħajr ma jipproduċi duħħan.
Leave the dishes in the sink.	Ħalli l-platti fis-sink.
The mountain is covered in fog.	Il-muntanja hija mgħottija fiċ-ċpar.
We are independent.	Aħna indipendenti.
Her brown eyes were filled with tears.	Għajnejha kannella kienu mimlija dmugħ.
Very unfavorable position.	Pożizzjoni sfavorevoli ħafna.
The villagers say it was witchcraft.	Ir-raħħala jgħidu li kien xogħol tas-sħaħar.
She dreams of becoming a famous singer.	Hi ħolm li ssir kantanta famuża.
What did you do after class?	X'għamilt wara l-klassi?
Several heavy blankets were neatly folded on the chair.	Diversi kutri tqal ġew mitwija pulit fuq is-siġġu.
The bus was packed to the gills.	Il-karozza tal-linja kienet ippakkjata sal-garġi.
The chief executives of several international companies were at the luncheon.	Il-kap eżekuttivi ta’ diversi kumpaniji internazzjonali kienu waqt l-ikla.
A leather jacket keeps me warm.	Ġakketta tal-ġilda żżommni sħun.
He and the president spoke privately.	Hu u l-president tkellmu privatament.
Blains are caused by prolonged exposure to cold.	Il-blains huma kkawżati minn espożizzjoni fit-tul għall-kesħa.
The president's speech was short and to the point.	Id-diskors tal-president kien qasir u sal-punt.
She gave a strong smile.	Hija tat tbissima qawwija.
Wooden utensils are more powerful than iron ones.	Utensili ta 'l-injam huma aktar b'saħħithom minn dawk tal-ħadid.
Their bodies are riddled with bullets.	Il-ġisem tagħhom huwa mifni bil-balal.
The cooking pot was left on fire.	Il-borma tat-tisjir tħalliet min-nar.
The form was not filled in correctly.	Il-formola ma kinitx mimlija b'mod korrett.
Everyone who took the test passed.	Kull min ħa t-test għadda.
She was not ready to discuss the subject.	Hija ma kinitx lesta tiddiskuti s-suġġett.
Some countries ban the use of the vehicle.	Xi pajjiżi jipprojbixxu l-użu tal-vettura.
The younger boy was tired of being ignored.	It-tifel iżgħar kien għajjien li jiġi injorat.
We waited and waited, but no one came.	Aħna stennejna u stennejna, imma ħadd ma ġie.
He has long, golden hair.	Għandu xagħar twil u dehbi.
There was a lot to do.	Kien hemm ħafna x'tagħmel.
What does your accountant have to say about it?	X'għandu xi jgħid l-accountant tiegħek dwarha?
We got back home from the game.	Erġajna lura d-dar mil-logħba.
Children do not like to swim.	It-tfal ma jħobbux jgħumu.
They were accused of stealing jewels.	Huma ġew akkużati li serqu ġawhar.
How many miles can you walk in a day?	Kemm-il mili tista' timxi f'ġurnata?
The paintings were exhibited with great acclaim.	Il-pitturi ġew esebiti b'akklamazzjoni kbira.
The palm grove was quite a spectacle.	Il-masġar tal-palm kien pjuttost spettaklu.
The police checked everyone's bags.	Il-pulizija ċċekkjaw il-basktijiet ta’ kulħadd.
The smell of coffee entered the living room.	Ir-riħa tal-kafè daħlet fis-salott.
Make sure the oil is hot.	Kun żgur li ż-żejt ikun sħun.
This connection will not be permanent.	Din il-konnessjoni mhux se tkun permanenti.
And so my hopes of finding peace are finally gone.	U għalhekk it-tamiet tiegħi li nsib il-paċi fl-aħħar spiċċaw.
A bad habit can be hard to break.	Vizzju ħażin jista 'jkun diffiċli biex tkisser.
Note that each vowel retains its distinct sound.	Innota li kull vokali żżomm il-ħoss distint tagħha.
Can you think of a way to grow this plant?	Tista' taħseb kif tikber din l-impjant?
We are so sick of the same old thing.	Aħna daqshekk morda bl-istess ħaġa antika.
This is my room.	Din hija l-kamra tiegħi.
The doctors found nothing wrong.	It-tobba ma sabu xejn ħażin.
Eventually, the boy learned the language quickly.	Eventwalment, it-tifel ħadem il-lingwa malajr.
Granite is extracted for its construction.	Granit huwa estratt għall-kostruzzjoni tiegħu.
He waited until the heavy door closed behind him.	Huwa stenna sakemm il-bieb tqil għalaq warajh.
Phone lines were disrupted due to strong winds.	Il-linji tat-telefon ġew imfixkla minħabba r-riħ qawwi.
The landscape is filled with cornfields.	Il-pajsaġġ huwa mimli bl-għelieqi tal-qamħirrum.
I listen to music and write my own lyrics.	Nisma’ l-mużika u nikteb il-lirika tiegħi.
Some believe the merger causes regret.	Xi wħud jemmnu li l-għaqda tikkawża dispjaċir.
The company will have to close if it goes bankrupt.	Il-kumpanija jkollha tagħlaq jekk tfalli.
Recently, this area was an ancient forest.	Ftit ilu, din iż-żona kienet foresta antika.
There was some noise, some whispering, and then gasp.	Kien hemm xi storbju, xi whispering, u mbagħad gasp.
Motting the kitchen floor can be quite exhausting.	Motting l-art tal-kċina jista 'jkun pjuttost eżawrjenti.
The air waves peel off the hat.	Il-mewġ tal-ajru jqaxxar biċ-ċappilla.
Lemon so sour that it stings the tongue.	Lumija tant qarsa li tingiż l-ilsien.
We have to look at the sky.	Irridu nħarsu lejn is-sema.
Many good doctors practice here.	Ħafna tobba tajbin jipprattikaw hawn.
The old woman pulled out her skirt anxiously.	L-anzjana ġibdet id-dublett tagħha imħassba.
Do the walls have cracks?	Il-ħitan għandhom xquq?
Enemy forces marched several miles before the battle began.	Il-forzi tal-għadu mxew diversi kilometri qabel ma bdew il-battalja.
Other members of the committee said the same.	Membri oħra tal-kumitat qalu l-istess.
Breaking under the table.	Tkissir taħt il-mejda.
The athlete ran the track faster and faster.	L-atleta mexxa l-korsa aktar u aktar malajr.
We need a way to fix this.	Għandna bżonn mod kif nirranġaw dan.
The teacher taught her to write.	L-għalliema għallmuha tikteb.
The effect was immediate.	L-effett kien immedjat.
Some argue that this structure of society has inherent flaws.	Xi wħud jargumentaw li din l-istruttura tas-soċjetà għandha difetti inerenti.
The leaders of the sect believe that the holy lake cures diseases.	Il-mexxejja tas-setta jemmnu li l-lag qaddis ifejjaq il-mard.
Her sister is a talented painter.	Oħtha hija pittrija b’talent.
Wear warm clothing.	Ilbes ilbies sħun.
Most modern workers employ various casual workers.	Ħafna ħaddiema moderni jimpjegaw diversi ħaddiema każwali.
Learning to speak another language is a lifelong process.	It-tagħlim jitkellem lingwa oħra huwa proċess tul il-ħajja.
He looked tense and upset.	Huwa deher tensjoni u mqalleb.
These words make the title ironic.	Dan il-kliem jagħmel it-titlu ironiku.
That money will disappear into the air, my friend.	Dak il-flus se jgħibu fl-arja, ħabib tiegħi.
Now, there is nothing wrong with being good at math.	Issa, m'hemm xejn ħażin li tkun tajjeb fil-matematika.
Love is blind and illogical.	L-imħabba hija għama u illoġika.
She shot him with a silver arrow.	Hi sparatlu bi vleġġa tal-fidda.
She remains convinced that he is innocent.	Hija tibqa’ konvinta li hu innoċenti.
Chemistry is the study of matter.	Il-kimika hija l-istudju tal-materja.
Melting glaciers will raise sea level.	Il-glaċieri li jdubu se jgħollu l-livell tal-baħar.
The general rule is to build it in layers.	Ir-regola ġenerali hija li tinbena f'saffi.
The soldier was eager to end the war games early.	Is-suldat kien ħerqan biex itemm il-logħob tal-gwerra kmieni.
The scientist was born in the nineteenth century.	Ix-xjenzat twieled fis-seklu dsatax.
Lightning struck the storm.	Is-sajjetti tefgħu mill-maltemp.
When it rains, the water evaporates.	Meta taqa 'xita, l-ilma jevapora.
We go to the movies, concerts, dancing.	Immorru l-films, kunċerti, żfin.
The relentless march of time.	Il-marċ ineżorabbli taż-żmien.
The crowd hushed.	Il-folla hushed.
The city has schools, shops and restaurants.	Il-belt għandha skejjel, ħwienet u ristoranti.
The table below presents the results.	It-tabella hawn taħt tippreżenta r-riżultati.
The singing hit a high note.	Il-kant laqat nota għolja.
Raise your hands if you know anything about the issue.	Għolli idejk jekk taf xi ħaġa dwar il-kwistjoni.
She leaned over and kissed me softly.	Hija leaned fuq u kissed lili ippronunzjata.
Open the wide window.	Iftaħ it-tieqa wiesgħa.
His parents were strict with him as a child.	Il-ġenituri tiegħu kienu stretti miegħu bħala tifel.
The committee will weigh in today.	Il-kumitat se jiżen illum.
Alan was shocked.	Alan baqa’ bla skossi.
No, you don't seem to be lucky.	Le, jidher li m'għandekx xortih.
She read between the lines, later apologizing.	Qrat bejn il-linji, aktar tard skużat ruħha.
A fine mist turned over the forest.	Ċpar fina daret fuq il-foresta.
He wrote in his journal.	Huwa kiteb fil-ġurnal tiegħu.
The glare of the sunlight faded.	Id-dija tad-dawl tax-xemx faded.
Many ancient gold mines have been found there.	Hemmhekk instabu ħafna minjieri tad-deheb tal-qedem.
The carpenter saw the table.	Il-mastrudaxxa ra l-mejda.
He is screamed hysterically.	Huwa screamed hysterically.
However, the risk of corruption is high.	Madankollu, ir-riskju ta’ korruzzjoni huwa għoli.
The dessert consists of several fruits.	Id-deżerta tikkonsisti f'diversi frott.
He lived a long life.	Huwa għex ħajja twila.
Congratulations on your recent marriage.	Prosit għaż-żwieġ riċenti tiegħek.
The human eye lens has three layers.	Il-lentijiet tal-għajn tal-bniedem għandhom tliet saffi.
He was awake all night.	Huwa kien imqajjem il-lejl kollu.
The driver was of little or no help.	Is-sewwieq kien ta’ ftit jew xejn għajnuna.
English is studied rigorously.	L-Ingliż jiġi studjat b'mod rigoruż.
His next film was very popular.	Il-film li jmiss tiegħu kien popolari ħafna.
A very divided country.	Pajjiż maqsum ħafna.
Buy two ounces of cream.	Ixtri żewġ uqija ta 'krema.
Slowly open the door, in case it is locked.	Iftaħ il-bieb bil-mod, f'każ li jkun imsakkar.
With each successive generation, families grow smaller.	Ma’ kull ġenerazzjoni suċċessiva, il-familji jikbru iżgħar.
Belief is about increasing consciousness.	It-twemmin huwa dwar iż-żieda tas-sensi.
Many cities are expanding, while others are shrinking.	Ħafna bliet qed jespandu, filwaqt li oħrajn qed jiċkienu.
Turn off the stove burner.	Itfi l-burner tal-stufi.
The disciples had been absent without leave for months.	Id-dixxipli kienu ilhom xhur assenti mingħajr leave.
The road was accompanied by a forest on each side.	It-triq kienet akkumpanjata minn foresta fuq kull naħa.
The main industry of the city is construction.	L-industrija ewlenija tal-belt hija l-kostruzzjoni.
Don’t read too much into this.	Taqrax wisq f'dan.
Tap water is safe to drink.	L-ilma tal-vit huwa sigur għax-xorb.
Her grandmother's voice was loud and warm.	Leħen nannuha kien qawwi u sħun.
His behavior is unique.	L-imġieba tiegħu hija unika.
The soil was wet and lumpy.	Il-ħamrija kienet imxarrba u ċapep.
He refused to help.	Huwa rrifjuta li jgħin.
Roadside waiting for repairs.	Stretta ta’ triq tistenna tiswija.
The smoke rises sharply in the sky.	Id-duħħan jitla’ bil-għażż fis-sema.
Why are you looking at me like that?	Għaliex qed tħares lejja hekk?
Why do you shave your feet?	Għaliex jolqot bil-leħja saqajk?
The woman's protest was completely peaceful.	Il-protesta tal-mara kienet għal kollox paċifika.
The national unemployment rate has remained the same.	Ir-rata nazzjonali tal-qgħad baqgħet l-istess.
I took the blame for someone else's mistake.	Ħadt it-tort għall-iżball ta’ xi ħadd ieħor.
It's time to dump her and move on.	Wasal iż-żmien li tieħu azzjoni.
The dragon drew a large shiny sword.	Id-dragun ġibed xabla kbira tleqq.
Some animals are endangered due to their habitat.	Xi annimali huma fil-periklu minħabba l-abitat tagħhom.
In the market, prices remained stable.	Fis-suq, il-prezzijiet baqgħu stabbli.
A financial lawyer practices law.	Avukat finanzjarju jipprattika l-liġi.
The use of butter preserves nutrition in vegetables and fruits.	L-użu tal-butir jippreserva n-nutrizzjoni fil-ħaxix u l-frott.
Abundant fresh water supplies were essential to life.	Provvisti abbundanti ta 'ilma ħelu kienu essenzjali għall-ħajja.
Seb's eyes began to light up.	Għajnejn Seb bdew jixgħelu.
Kids love to compete in the "hot potato" game.	It-tfal iħobbu jikkompetu fil-logħba tal-“patata sħuna”.
Finally, they come to the stream that leads to the waterfall.	Fl-aħħar, jaslu għan-nixxiegħa li twassal għall-kaskata.
By this time next year, their dynasty would have fallen	Sa dan iż-żmien is-sena d-dieħla, id-dinastija tagħhom tkun waqgħet
Families often have both daughters and sons.	Il-familji spiss ikollhom kemm ibniet kif ukoll ulied.
As people often say, there are no shortcuts.	Kif in-nies spiss jgħidu, m'hemmx shortcuts.
Pure water from the lake is full of fish.	Ilma pur mill-lag huwa mimli ħut.
Be careful not to let the driver go first, he accelerated.	Attenti milli jħalli lis-sewwieq imur l-ewwel, huwa aċċellera.
His own presence sapped her energy.	Il-preżenza tiegħu stess sapped l-enerġija tagħha.
The gas company shut down our gas.	Il-kumpanija tal-gass għalqet il-gass tagħna.
The groups have done extensive research on this phenomenon.	Il-gruppi għamlu riċerka estensiva dwar dan il-fenomenu.
Put all the ingredients in a bowl.	Poġġi l-ingredjenti kollha fi skutella.
The grass here reminds me of my native home.	Il-ħaxix hawn ifakkarni fid-dar nattiva tiegħi.
An exhibition containing real fossils.	Wirja li fiha fossili reali.
The bus is late.	Il-karozza tal-linja hija tard.
What were we talking about?	Fuq xiex konna nitkellmu?
Mark my territory with urine.	Immarka t-territorju tiegħi bl-awrina.
At a conference, he said things were going well.	F’konferenza, qal li l-affarijiet marru tajjeb.
Afterwards, she mourned the loss of her island home.	Wara, bkiet għat-telfa tad-dar tal-gżira tagħha.
He sat down, itching his eyes groggily.	Huwa poġġa bilqiegħda, ħakk għajnejh groggily.
A criminal gang is suspected of stealing cash machines.	Gang kriminali hija suspettata li saq il-cash machines.
The little girl was pale and fragile.	It-tifla ċkejkna kienet pallida u fraġli.
A number of people get sick as a result of this pollution.	Għadd ta’ nies jimirdu b’riżultat ta’ dan it-tniġġis.
A light shines on every egg	Tiddi dawl fuq kull bajda
Salt water and ice condition your skin.	L-ilma mielaħ u s-silġ jikkundizzjonaw il-ġilda tiegħek.
In those days, farmers were the only farmers.	F’dawk il-jiem, il-bdiewa kienu l-uniċi bdiewa.
The escape is futile.	Il-ħarba hija għalxejn.
The kitchen of my house was cluttered.	Il-kċina tad-dar tiegħi kienet imbarazzata.
New technologies are always welcome.	Teknoloġiji ġodda huma dejjem milqugħa.
Effective persuasion often involves some element of deception.	Persważjoni effettiva ħafna drabi tinvolvi xi element ta 'qerq.
She feels that her management style is improving.	Hija tħoss li l-istil ta’ ġestjoni tagħha qed jitjieb.
We are more progressive now.	Aħna aktar progressivi issa.
Next to her, she was wearing the most scraps of clothing.	B’mod li jmissha, kienet liebes l-aktar ruttam ta’ libsa.
He worked in a bank.	Huwa ħadem f'bank.
The temple was destroyed by fire.	It-tempju kien meqrud bin-nar.
The caretaker opened the door next to her.	Min jieħu ħsiebu fetaħ il-bieb ta’ ħdejha.
He lives in a city town.	Jgħix f’belt ta’ pajjiż.
Dig a shallow ditch from the center of the field.	Ħaffer foss baxx miċ-ċentru tal-għalqa.
The bones should be boiled for at least an hour.	L-għadam għandu jkun mgħolli għal mill-inqas siegħa.
The chemical company quickly became profitable.	Il-kumpanija kimika malajr saret profittabbli.
After about three hours, we arrive.	Wara madwar tliet sigħat, naslu.
The variable "cm" stores the distance in centimeters.	Il-varjabbli "cm" jaħżen id-distanza f'ċentimetri.
Money is the most precious commodity in the world.	Il-flus huma l-aktar komodità prezzjuża fid-dinja.
To build a new road, workers need heavy machinery.	Biex tinbena triq ġdida, il-ħaddiema jeħtieġu makkinarju tqil.
Then, stir in a pinch of salt.	Imbagħad, ħawwad ftit melħ.
Like the clock, the train arrived at its destination.	Bħall-arloġġ, il-ferrovija waslet fid-destinazzjoni tagħha.
The forests were full of birds and animals.	Il-foresti kienu mimlija għasafar u annimali.
It felt like another tragedy, more personal.	Ħassitha traġedja oħra, aktar personali.
The patient is too fragile for surgery.	Il-pazjent huwa fraġli wisq għall-operazzjoni.
Such stories are sometimes seen here.	Stejjer bħal dawn kultant jidhru hawn.
Politicians often ask for votes through questionable means.	Il-politiċi spiss jitolbu għal voti permezz ta’ mezzi dubjużi.
A thunderstorm broke out.	Faqqgħet maltempata bir-ragħad.
She was as graceful as a little girl.	Kienet grazzjuża daqs tifla żgħira.
He was robbed of his bicycle a few weeks ago.	Xi ;img[at ilu seraqlu r-rota.
The corpse lay face down on the ground.	Il-katavru mitedd wiċċu ’l isfel mal-art.
The young man looked down at the ground.	Iż-żagħżugħ niżel ħarstu mal-art.
The clouds will block the sun.	Is-sħab se jimblokka x-xemx.
The class meets twice a week.	Il-klassi tiltaqa’ darbtejn fil-ġimgħa.
She sang her heart out when she sang on stage.	Hija kantat qalbha meta kantat fuq il-palk.
The dishes tasted delicious.	Il-platti kellhom togħma delikata.
Those beds are not as comfortable as you might think.	Dawk is-sodod mhumiex komdi kif inti tista 'taħseb.
The trees glistened in the dew early in the morning.	Is-siġar glistened fin-nida kmieni filgħodu.
Ian's parents warned him not to make friends too soon.	Il-ġenituri ta’ Ian wissewh biex ma jagħmilx ħbieb malajr wisq.
The choir sang wonderful.	Il-kor kanta mill-isbaħ.
We seek to improve the well-being of our people.	Aħna nfittxu li ntejbu l-benesseri tal-poplu tagħna.
The pearl is worthless.	Il-perla ma tiswa xejn.
Protesters demanded justice.	Id-dimostranti talbu ġustizzja.
The poor, in particular, will suffer the most.	Il-foqra, b’mod partikolari, se jbatu l-aktar.
Some religious groups oppose the project.	Xi gruppi reliġjużi jopponu l-proġett.
The room is located on the third floor.	Il-kamra tinsab fit-tielet sular.
Beat, beat.	Tħabbat, tħabbat.
The soldiers performed their duties faithfully.	Is-suldati wettqu dmirijiethom fedelment.
The stock market was in turmoil.	Il-Borża kienet fi stat ta’ taqlib.
A balanced approach is needed.	Huwa meħtieġ approċċ ibbilanċjat.
Across town, other identical billboards displayed identical information.	Madwar il-belt, billboards identiċi oħra wrew informazzjoni identika.
The army occupied the city, then left.	L-armata okkupat il-belt, imbagħad telqet.
After a four-month absence, the traveler returned.	Wara erba’ xhur assenza, il-vjaġġatur reġa’ lura.
Flavors vary throughout the tea.	It-togħmiet ivarjaw fit-tè kollu.
The star's orbit expands slowly over time.	L-orbita tal-istilla tespandi bil-mod maż-żmien.
My boots were covered in mud.	L-istivali tiegħi kienu mgħottijin bit-tajn.
Some countries are great sports nations.	Xi pajjiżi huma nazzjonijiet sportivi kbar.
The store was empty.	Il-maħżen kien vojt.
Tiny drops of water flew into the air.	Qtar ċkejkna ta’ ilma tellgħu fl-arja.
Another bird flies over the river.	Għasfur ieħor ittajjar fuq ix-xmara.
The disease is spreading rapidly.	Il-marda qed tinfirex malajr.
The station was soon overrun with visitors.	L-istazzjon ma damx ma nqabeż bil-viżitaturi.
None of them wanted to leave the house.	L-ebda wieħed minnhom ma ried joħroġ mid-dar.
One hundred years ago, we had a great war.	Mitt sena ilu, kellna gwerra kbira.
The man was taken to the prison infirmary.	Ir-raġel ittieħed l-infermerija tal-ħabs.
They came down from the stars.	Huma niżlu mill-kwiekeb.
The animal poses no danger to humans.	L-annimal ma joħloq l-ebda periklu għall-bnedmin.
Everyone ignores, he said emphatically.	Kulħadd jinjora, qal imbattal.
A school for children has been set up.	Twaqqfet skola għat-tfal.
There is no pollution.	M'hemm l-ebda tniġġis.
The window manufacturer initially offered free repairs.	Il-manifattur tat-tieqa inizjalment offra tiswijiet b'xejn.
Coconut oil is widely used in cooking.	Iż-żejt tal-ġewż huwa użat ħafna fit-tisjir.
The health department is in crisis.	Id-dipartiment tas-saħħa jinsab fi kriżi.
These magical calls seem to bring good luck.	Dawn is-sejħiet maġiċi donnhom iġibu xorti tajba.
Similar places in color are adjacent.	Postijiet simili fil-kulur huma biswit.
The new building is much larger than the old one.	Il-bini l-ġdid huwa ferm akbar minn dak l-antik.
He is a bright boy with bright blue eyes.	Huwa tifel qawwi b'għajnejn blu brillanti.
Water passes through underground channels.	L-ilma jgħaddi minn kanali taħt l-art.
Psychologists say that money can not buy happiness.	Psikologi jgħidu li l-flus ma jistgħux jixtru l-kuntentizza.
The farmer's wife harvested fruit for the market.	Il-mara tal-bdiewa ġabret frott għas-suq.
They built their houses using mud and pipe.	Huma bnew djarhom bl-użu tat-tajn u l-pajp.
Sarcastic remarks are common in that school.	Rimarki sarkastiċi huma komuni f’dik l-iskola.
They saw people of both sexes involved in the discussion.	Huma raw nies taż-żewġ sessi involuti fid-diskussjoni.
John usually eats porridge for breakfast.	John normalment jiekol poriġ għall-kolazzjon.
Meet classmates.	Iltaqgħu ma’ sħabhom tal-klassi.
This law was passed yesterday.	Din il-liġi għaddiet ilbieraħ.
He fired the photographer.	Huwa keċċa lill-fotografu.
Sales went very well.	Il-bejgħ mar tajjeb ħafna.
Many young people can afford their homes.	Ħafna żgħażagħ jistgħu jaffordjaw djarhom.
The leaders were assured of our friendship.	Il-mexxejja kienu assigurati mill-ħbiberija tagħna.
The girl's face was pale with fear.	Wiċċ it-tifla kien pallid bil-biża’.
Caffeine acts as a stimulant for the central nervous system.	Il-kaffeina taġixxi bħala stimulant għas-sistema nervuża ċentrali.
Give the ingredients a quick stir.	Agħti l-ingredjenti ħawwad malajr.
Through careful observation, scientists gained a better understanding of birds.	Permezz ta 'osservazzjoni bir-reqqa, ix-xjenzati kisbu fehim aħjar ta' l-għasafar.
You are called to prayer.	Int sejjaħt għat-talb.
The sword was covered with jewels.	Ix-xabla kien miksi bi ġawhar.
Our friends arrived, and we ate a delicious dinner.	Waslu sħabna, u kilna pranzu delizzjuż.
This series aims to examine hunger around the world.	Din is-sensiela għandha l-għan li teżamina l-ġuħ madwar id-dinja.
He was driving at top speed when the collision occurred.	Huwa kien qed isuq bl-ogħla veloċità meta seħħet l-ħabta.
The sound of the owl silenced the crowd.	Id-daqq tal-kokka sikket lill-folla.
No species has become extinct in modern times.	L-ebda speċi ma ġiet estinta fi żminijiet moderni.
These maps are very useful.	Dawn il-mapep huma utli ħafna.
He areaed his arms, frowning sadly.	Huwa qasam dirgħajh, frowning bi dwejjaq.
But he really can't stand people lying.	Imma hu verament ma jiflaħx lin-nies li jigdeb.
Water is essential for life.	L-ilma huwa essenzjali għall-ħajja.
The plant was given the common name "stinkweed."	L-impjant ingħata l-isem komuni "stinkweed."
I note that you are a management major.	Ninnota li int maġġuri tal-maniġment.
The will of the people determines political legitimacy.	Ir-rieda tal-poplu tiddetermina l-leġittimità politika.
The crow shot hard, its black feathers swollen.	Iċ-ċawla xeħet bl-aħrax, ir-rix iswed tiegħu minfuħ.
For a long time, this population was treated as serfs.	Għal żmien twil, din il-popolazzjoni kienet ittrattata bħala serfs.
This city was known for its wealth and prosperity.	Din il-belt kienet magħrufa għall-ġid u l-prosperità tagħha.
Buses must improve conditions for passengers.	Il-karozzi tal-linja għandhom itejbu l-kundizzjonijiet għall-passiġġieri.
They thought of mine,	Huma nħasbu fil-mini,
Hotel staff must be trained by a foreigner.	Il-persunal tal-lukanda għandu jkun imħarreġ minn barrani.
Her clothes were stained and dirty.	Ħwejjeġ tagħha kienu mċappsa u maħmuġin.
To pass the test, you must answer the questions correctly.	Biex tgħaddi mit-test, trid twieġeb il-mistoqsijiet b'mod korrett.
She wore a yellow dress with black stripes.	Hija libes libsa safra bi strixxi suwed.
Freedom, equality and fraternity are the watchwords.	Il-libertà, l-ugwaljanza u l-fraternità huma l-kliem tal-għassa.
This is the heaviest road we have ever built.	Din hija l-itqal triq li qatt bnejna.
Be proud of your work, or someone else will.	Kun kburi bix-xogħol tiegħek, jew xi ħadd ieħor se.
Many thousands of refugees have fled the border.	Ħafna eluf ta’ refuġjati ħarbu mill-fruntiera.
Saturday is market day.	Is-Sibt huwa jum tas-suq.
This man is too inexperienced to be president.	Dan ir-raġel huwa wisq bla esperjenza biex ikun president.
Here is heavy rain every year.	Hawn ix-xita qawwija kull sena.
Pull the door for.	Iġbed il-bieb għal.
He wished he hadn't.	Xtaq li ma ġiex.
This family lives beyond its borders.	Din il-familja tgħix lil hinn mill-fruntieri tagħha.
Life would have been unbearable without sugar.	Il-ħajja kienet tkun insupportabbli mingħajr iz-zokkor.
She said we have to be patient.	Qalet li rridu nkunu paċenzjużi.
Effects of bad grammar	Effetti tal-grammatika ħażina
The thief hit her car.	Il-ħalliel laqat il-karozza tagħha.
Poetry passes easily and naturally.	Il-poeżija tgħaddi faċilment u b’mod naturali.
It's expensive.	Huwa għali.
She closed her eyes.	Għalqet għajnejha.
Even scientists disagree about the origin of the universe.	Anki x-xjentisti ma jaqblux dwar l-oriġini tal-univers.
Many athletes competed in this competition.	F’din il-kompetizzjoni kkompetew bosta atleti.
The bus made its way up the hill.	Il-karozza tal-linja għamlet triqtu 'l fuq l-għoljiet.
I wish I had a perfect birthday.	Xtaqt li jkolli għeluq sninu perfett.
The soldier was wounded and bleeding profusely	Is-suldat kien midruba u fsada abbundanti
The bride was given by her father.	L-għarusa ngħatat minn missierha.
Floods have devastated their crops.	L-għargħar qerdu l-uċuħ tar-raba’ tagħhom.
She walked the way she spoke.	Hija mxiet bil-mod kif tkellmet.
The baby was crying loudly.	It-tarbija kienet qed tibki qawwi.
My house is surrounded by forests.	Dar tiegħi hija mdawra bil-foresti.
Music is a powerful tool.	Il-mużika hija għodda qawwija.
She pressed a stop, but the car kept moving.	Hija għafast stop, iżda l-karozza baqgħet miexja.
Well, all the exams went well.	Ukoll, l-eżamijiet kollha marru tajjeb.
Local residents say officials ignored their concerns.	Residenti lokali jgħidu li l-uffiċjali injoraw it-tħassib tagħhom.
To sell yourself short is to denigrate your potential.	Li tbigħ lilek innifsek qasir huwa li tiddenigra l-potenzjal tiegħek.
Blood is nutrition.	Id-demm huwa nutrizzjoni.
There is a wide variety of suites available.	Hemm varjetà wiesgħa ta 'suites disponibbli.
The basic procedure was quite simple.	Il-proċedura bażika kienet pjuttost sempliċi.
Fighting simulation games are increasingly seen as an educational tool.	Logħob ta' simulazzjoni tal-ġlieda kontra dejjem aktar jitqies bħala għodda edukattiva.
Chemical reactions generate new substances.	Reazzjonijiet kimiċi jiġġeneraw sustanzi ġodda.
They spoke out against a proposed dam.	Huma tkellmu kontra diga proposta.
That's their mistake, isn't it?	Dak hu l-iżball tagħhom, hux?
The meal consisted of roast chicken and boiled potatoes.	L-ikla kienet tikkonsisti fi tiġieġ mixwi u patata mgħollija.
The contours of her face seemed sharp and angular.	Il-kontorni tal-wiċċ tagħha dehru li jaqtgħu u angolari.
It was carved from a block of pink marble.	Kienet skolpita minn blokka ta’ irħam roża.
Principalities and vassals were divided by land.	Prinċipalitajiet u vassalli kienu maqsuma skond l-art.
They reach the age of thirty.	Jilħqu l-età ta’ tletin sena.
Pamela declared to herself that she was too tired to study tonight.	Pamela ddikjarat lilha nfisha li kienet għajjiena wisq biex tistudja llejla.
The changes were gradual but unequivocal.	Il-bidliet kienu gradwali iżda inequivocabbli.
He pledged his commitment to quiet diplomacy.	Huwa wiegħed l-impenn tiegħu għal diplomazija kwieta.
This river flows between the mountains.	Din ix-xmara tgħaddi bejn il-muntanji.
Croaked frogs.	Żrinġijiet croaked.
The old woman enjoys knitting in her spare time.	L-anzjana tieħu gost tagħmel il-labar fil-ħin liberu tagħha.
The treaty did not mention tariffs.	It-trattat ma semmiex it-tariffi.
The house was painted in soft pastel colors.	Id-dar kienet miżbugħa b'kuluri pastell artab.
She organized many fundraising events for the poor.	Hija organizzat bosta avvenimenti biex jinġabru flus għall-foqra.
This is known as the dokin effect.	Dan huwa magħruf bħala l-effett dokin.
No answer yet.	Għadu l-ebda risposta.
The word is crude and vulgar.	Il-kelma hija mhux raffinata u vulgari.
They have gone through several stages of financial ruin.	Huma poġġew f'diversi stadji ta 'rovina finanzjarja.
Opposes a ban on private cars.	Jopponi projbizzjoni fuq karozzi privati.
I'd rather stay home than go.	Nippreferi noqgħod id-dar milli mmur.
Each lake is fed by underground springs.	Kull lag jiġi mitmugħ minn molol taħt l-art.
The surrounding countryside was silent.	Il-kampanja ta’ madwarha kienet siekta.
The wine was seasoned with orange peel.	L-inbid kien imħawwar bil-qoxra tal-larinġ.
The sturdy, quality building has incredible views.	Il-bini b'saħħtu u ta' kwalità għandu veduta inkredibbli.
She returned an hour later, looking relaxed.	Hija rritornat siegħa wara, tidher rilassata.
He keeps a secret from us.	Huwa jżomm sigriet minna.
He appreciates the wisdom within his friends.	Huwa japprezza l-għerf fi ħdan ħbiebu.
The gardener trimmed the grass sex expertly.	Il-ġardinar mirqum is-sess tal-ħaxix b'mod espert.
These songs have an evocative sound.	Dawn il-kanzunetti għandhom ħoss evokattiv.
Stop playing that stupid music!	Ieqaf idoqq dik il-mużika stupida!
He still writes songs.	Għadu jikteb kanzunetti.
The body is a complex and fascinating machine.	Il-ġisem huwa magna kumplessa u affaxxinanti.
The constable surveyed the road from his office.	Il-kuntistabbli stħarreġ it-triq mill-kariga tiegħu.
He lives in a peaceful place.	Jgħix f'post paċifiku.
Work with your sister.	Aħdem ma 'oħt tiegħek.
The election was a referendum on his performance.	L-elezzjoni kienet referendum dwar il-prestazzjoni tiegħu.
Many people have never seen such a device.	Ħafna nies qatt ma raw tali apparat.
He reached for the knife on the table.	Huwa laħaq għas-sikkina fuq il-mejda.
The bells are ringing for the start of the service.	Il-qniepen qed idoqqu għall-bidu tas-servizz.
So why does an old man gather firewood every day?	Allura għaliex ix-xjuħ jiġbor ħatab kuljum?
It was long, almost six feet, and very thin.	Kienet twila, kważi sitt piedi, u Rqaq ħafna.
A dozen of the villagers were gathered around it.	Tużżana mir-raħħala kienu miġbura madwarha.
I loved a rough sketch.	Ħabbejt skeċċ mhux maħdum.
The wise old woman gave them some silver.	L-anzjana għaqlija tathom xi fidda.
When the woman opened a cupboard, she found a cockroach.	Meta l-mara fetħet cupboard, sabet wirdien.
Analysts also discussed malnutrition.	L-analisti ddiskutew ukoll il-malnutrizzjoni.
Among his many talents, chemistry was particularly talented.	Fost il-ħafna talenti tiegħu, il-kimika kien partikolarment talent.
The rain became increasingly unpredictable.	Ix-xita saret dejjem aktar imprevedibbli.
The leopard caught its prey with the brush.	Il-leopard qabad il-priża tiegħu permezz tal-brush.
Salt has many uses.	Il-melħ għandu ħafna użi.
He plays an important role here.	Huwa għandu rwol importanti hawn.
He managed to land his plane in a narrow street.	Huwa rnexxielu jniżżel l-ajruplan tiegħu fi triq dejqa.
And so the wise old woman began.	U għalhekk l-anzjana għaqlija bdiet.
The fish is swimming upwards.	Il-ħuta qed tgħum 'il fuq.
The two finally agreed to disarm.	It-tnejn fl-aħħar qablu li jiżarmaw l-armi.
The state gives her a monthly pension.	L-istat jagħtiha pensjoni ta' kull xahar.
The giant octopus shook its tentacles.	Il-qarnit ġgant ħawwad it-tentakli tiegħu.
Yields and prices were fluctuating.	Ir-rendimenti u l-prezzijiet kienu qed ivarjaw.
It takes some time for the poison to work.	Huwa jieħu ftit taż-żmien biex il-velenu jaħdem.
They carry the most popular radios.	Huma jġorru l-aktar radjijiet popolari.
The cold wind bit into the flesh.	Ir-riħ kiesaħ gidem fil-laħam.
They hid behind the statues.	Inħbew wara l-istatwi.
The prison began beating his victim.	Il-ħabs beda jsawwat lill-vittma tiegħu.
You have to remember that gold is heavy.	Għandek tiftakar li d-deheb huwa tqil.
Put a piece of bread in the toaster.	Poġġi biċċa ħobż fil-toaster.
He nodded thoughtfully.	Huwa nodded maħsub.
The local clergy objected to the proposed changes.	Il-kleru lokali oġġezzjona għall-bidliet proposti.
He was having a hard time planning and organizing a big party	Kien qed ikollu diffikultà biex jippjana u jorganizza festa kbira
Why are there so many words for hair?	Għaliex hemm tant kliem għax-xagħar?
Crushed gravel under the wheels of the car.	Żrar imfarrak taħt ir-roti tal-karozza.
The government plans to cut taxes in this area.	Il-gvern qed jippjana li jnaqqas it-taxxi f’dan il-qasam.
The chairman vetoed the bill.	Il-president għamel veto għall-abbozz.
Want to work in food distribution?	Trid taħdem fid-distribuzzjoni tal-ikel?
Measure the biscuits before placing them in the tin.	Kejjel il-gallettini qabel ma tpoġġihom fil-landa.
She is eager to try all the attractions in the city.	Hija ħerqana li tipprova l-attrazzjonijiet kollha fil-belt.
The shipping industry is highly regulated.	L-industrija tat-tbaħħir hija regolata ħafna.
The psychiatrist found that the patient was deluded.	Il-psikjatra sab li l-pazjent kien deluż.
Experts said the end was near.	L-esperti qalu li t-tmiem kien qrib.
Artwork can be studied for hours.	Xogħol tal-arti jista’ jiġi studjat għal sigħat.
She vacuumed the house thoroughly.	Hija vacuumed-dar sewwa.
The people here are friendly.	In-nies hawn huma amikevoli.
His talk was interrupted by loud cheers.	It-taħdita tiegħu ġiet interrotta minn cheers qawwijin.
There is a difference between wisdom and intelligence.	Hemm differenza bejn l-għerf u l-intelliġenza.
Sandalwood oil was burned to ward off evil spirits.	Żejt tas-sandal inħaraq biex ikeċċi l-ispirti ħżiena.
Overnight, the air grew.	Matul il-lejl, l-arja kibret.
The world is slowly cooling.	Id-dinja qed tkessaħ bil-mod.
He opened a run.	Huwa fetaħ ġirja.
They love to eat dead animals.	Iħobbu jieklu annimali mejta.
He made no attempt to answer.	Huwa ma għamel l-ebda tentattiv biex iwieġeb.
Dropped two shots.	Waqqa’ żewġ tiri.
The weight of this bag is great.	Il-piż ta 'din il-borża jkun kbir.
It is rooted in an ancient custom.	Huwa għeruq f'drawwa antika.
The man's face was hard.	Wiċċ ir-raġel kien iebsa.
The city of love was covered with thick fog.	Il-belt tal-imħabba kienet miksija bi ċpar oħxon.
I am studying this book.	Qed nistudja dan il-ktieb.
Our grandchildren will be living in a different world.	In-neputijiet tagħna se jkunu qed jgħixu f’dinja differenti.
She paused for a moment.	Hija waqfet ftit għal mument.
The shortest route is straight down the avenue.	L-iqsar rotta hija dritta 'l isfel mill-avenue.
The danger of pollution is increasing.	Il-periklu tat-tniġġis qed jiżdied.
They all tried to guess who was speaking.	Kollha ppruvaw raden min kien qed jitkellem.
The centipede is a relatively harmless creature.	Iċ-ċentipede hija ħlejqa relattivament li ma tagħmilx ħsara.
These coins are counterfeit.	Dawn il-muniti huma foloz.
It was a dream come true.	Kienet ħolma li saret realtà.
Users have reported difficulties with the machines.	L-utenti rrappurtaw diffikultajiet mal-magni.
First, we'll raise that money.	L-ewwel, aħna ser niġbru dawn il-flus.
Which science is most often used?	Liema xjenza tintuża l-aktar spiss?
The phenomenon of brain imaging was first observed.	L-ewwel ġie osservat il-fenomenu tal-immaġini tal-moħħ.
Our new tennis coach is excellent.	Il-kowċ tat-tennis il-ġdid tagħna huwa eċċellenti.
Flooding is becoming a serious problem.	L-għargħar qed isir problema serja.
Almost everyone got up early.	Kważi kulħadd telgħu kmieni.
The painting was ugly.	Il-pittura kienet kerha.
They used a form of writing called ‘cuneiform’.	Huma użaw forma ta’ kitba msejħa ‘kuneiform’.
Some animals live in the sea.	Xi annimali jgħixu fil-baħar.
Suddenly, a scream blew through the air.	F'daqqa waħda, scream nifed l-arja.
She shouted, fighting against her ties.	Hija għajjat, tissielet kontra r-rabtiet tagħha.
I dream of traveling abroad again.	Jien noħlom li nerġa’ nivvjaġġa barra.
In short, everyone should help take care of the forest.	Fil-qosor, kulħadd għandu jgħin biex jieħu ħsieb il-foresti.
The prince dreamed of visiting exotic lands.	Il-prinċep ħolom li jżur artijiet eżotiċi.
He dropped to a wet spot.	Huwa niżel fuq post imxarrab.
The rocket took off and jumped into space.	Ir-rokit telaq u qabeż fl-ispazju.
That’s your problem, I told your neighbor.	Dik hi l-problema tiegħek, għedt lill-proxxmu tiegħek.
So an excellent supply of clean air is required.	Allura provvista eċċellenti ta 'arja nadifa hija meħtieġa.
The government has increased the old-age pension scheme.	Il-gvern żied l-iskema tal-pensjoni tax-xjuħija.
They took a long journey.	Ħadu vjaġġ twil.
Potions contain a large amount of alcohol.	Potions fihom ammont kbir ta 'alkoħol.
Comb your hair, and tie it with ribbon.	Moxt xagħaru, u orbot b'żigarella.
The bridge collapsed under the force of the flood.	Il-pont waqa’ taħt il-forza tal-għargħar.
Well, a little good to me my education.	Tajjeb, ftit tajjeb lili l-edukazzjoni tiegħi.
The status of women is improving dramatically.	L-istatus tan-nisa qed jitjieb b'mod drammatiku.
The issues were getting worse.	Il-kwistjonijiet kienu dejjem agħar.
Farmers produced almost all the food.	Il-bdiewa pproduċew kważi l-ikel kollu.
The link has been removed by the copyright holder.	Il-link tneħħiet mid-detentur tad-drittijiet tal-awtur.
Two ugly creatures came out of the grove.	Żewġ ħlejjaq ikrah ħarġu mill-masġar.
If you catch the ball, you win the football game.	Jekk taqbad il-ballun, tirbaħ il-logħba tal-futbol.
Without such a burial, society would not be able to function.	Mingħajr dfin bħal dan, is-soċjetà ma tkunx tista’ tiffunzjona.
Soldiers dug trenches, using shovels.	Is-suldati ħaffru trinek, bl-użu ta’ pali.
This region is known for its ancient temples.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għat-tempji antiki tiegħu.
Evaporating water evaporates into the air.	L-ilma li jevapora jevapora fl-arja.
Most of the clergy flock fled in terror.	Il-biċċa l-kbira tal-merħla tal-kleru ħarbu bit-terrur.
The atom has a positive charge and a negative charge.	L-atomu għandu ċarġ pożittiv u ċarġ negattiv.
Leather jacket, black boots, and jeans.	Ġakketta tal-ġilda, stivali suwed, u jeans.
She had contact with her family.	Kellha kuntatt mal-familja tagħha.
I felt guilty that the man spent on me.	Ħassejtni ħati li r-raġel nefaq fuqi.
She walked slowly, defiantly, down the road.	Hija mixi bil-mod, b'mod sfida, fit-triq.
They sat in silence for a while.	Huma poġġew bilqiegħda fis-skiet għal ftit.
Almost all food items come with nutrition labels.	Kważi l-oġġetti tal-ikel kollha jiġu b'tikketti tan-nutrizzjoni.
Some bean varieties are toxic.	Xi varjetajiet ta 'fażola huma tossiċi.
The lost how hard it is to cope with grief.	Il-mitluf kemm hu diffiċli biex ilaħħqu man-niket.
An elephant herd has flown in the past.	Merħla ta’ iljunfanti ħarġet fil-passat.
Do not eat meat too often.	Tikolx laħam spiss wisq.
Their intentions were noble, but some criticized them.	L-intenzjonijiet tagħhom kienu nobbli, iżda xi wħud ikkritikawhom.
The fire was allowed to burn itself.	In-nar tħalla jinħaraq lilu nnifsu.
We didn’t want any trouble, and we avoided leaving any traces.	Ma ridna ebda inkwiet, u evitajna li nħallu traċċi.
Deep sea currents carried it away from the coast.	Il-kurrenti tal-baħar fond ġarrewh 'il bogħod mill-kosta.
If you need a change, let me know.	Jekk għandek bżonn bidla, għarrafni.
Superhero comics have flourished here for generations.	Il-komiks tas-supereroj iffjorixxu hawn għal ġenerazzjonijiet.
Listen to the music.	Isma' l-mużika.
His jaw trembled slightly.	Xedaq tiegħu trembled ftit.
She sees herself in the mirror.	Hija tara lilha nfisha fil-mera.
The full moon is high in the sky.	Il-qamar sħiħ huwa għoli fis-sema.
The company denied any liability.	Il-kumpanija ċaħdet kull responsabbiltà.
The field was empty.	L-għalqa kienet vojta.
The grass is fertilized with manure.	Il-ħaxix huwa fertilizzat bid-demel.
Thick hair forms a normally oval face.	Xagħar oħxon jifforma l-wiċċ normalment ovali.
They danced along to the music.	Huma żifnu flimkien mal-mużika.
The water smelled strongly of chlorine.	L-ilma kellu riħa qawwija ta’ kloru.
Divide the wax into small pieces.	Aqsam ix-xama’ f’biċċiet żgħar.
The suspicion has been present for years.	Is-suspett ilu preżenti s-snin.
Teenagers have a lot of fun.	L-adoloxxenti jiddevertu b’kollox.
The prime minister is staying with the scientist's family.	Il-prim ministru qed joqgħod mal-familja tax-xjenzat.
Its large mouth was square, with long, irregular yellow teeth.	Ħalq kbir tiegħu kien kwadru, bi snien sofor twal u irregolari.
Take out the garbage.	Oħroġ iż-żibel.
A city filled with double price.	Belt mimlija bi prezz doppju.
Our goal is to provide transportation to these people in need.	L-għan tagħna huwa li nipprovdu trasport lil dawn in-nies fil-bżonn.
The father's clothing store was closed.	Il-ħanut tal-ħwejjeġ tal-missier kien magħluq.
He recalled visiting the city years ago.	Huwa fakkar li żar il-belt snin ilu.
We arrived at our destination safely.	Wasalna fid-destinazzjoni tagħna mingħajr periklu.
The winds blew hard.	L-irjieħ nefaħ bil-qawwa.
They have tons of fans.	Huma għandhom tunnellati ta 'fannijiet.
Put the cat outside.	Poġġi l-qattus barra.
The war led to terrible social injustice.	Il-gwerra wasslet għal inġustizzja soċjali terribbli.
The government condemned the attacks.	Il-gvern ikkundanna l-attakki.
The oil should be heated carefully.	Iż-żejt għandu jissaħħan bir-reqqa.
Metal has a higher melting point than wood.	Il-metall għandu punt ta 'tidwib ogħla mill-injam.
This substance is insoluble in water.	Din is-sustanza ma tinħallx fl-ilma.
The cake was completed in an hour.	Il-kejk tlesta f'siegħa.
Dependence on imported fossil fuels is hampering the economy.	Id-dipendenza fuq il-fjuwils fossili importati qed tfixkel l-ekonomija.
Children’s memories may be unreliable.	Il-memorji tat-tfal jistgħu ma jkunux affidabbli.
A wave of troops was advancing on the hill.	Mewġa ta’ truppi bil-quddiem ġiet tiġri fuq l-għoljiet.
They were rescued by aircraft from a mountain property.	Huma ġew salvati minn ajruplani minn proprjetà muntanjuża.
Trains in rural areas are slow.	Il-ferroviji fiż-żoni rurali huma bil-mod.
The elderly couple were on the verge of starvation.	Il-koppja anzjana kienu fuq il-ponta tal-ġuħ.
A general market has been around for centuries.	Suq ġenerali ilu jeżisti għal sekli sħaħ.
Farmers have to plant a variety of crops.	Il-bdiewa għandhom iħawlu varjetà ta 'uċuħ tar-raba'.
A teenage girl has died in a car crash.	Tfajla adoloxxenti mietet f’ħabta bil-karozza.
Tropical cyclone devastated the region.	Iċ-ċiklun tropikali qered ir-reġjun.
The population continues to decline.	Il-popolazzjoni qed tkompli tonqos.
The car just hit me.	Il-karozza għadha kemm ma laqtitni.
Here's a picture of the sunset.	Hawn stampa ta 'inżul ix-xemx.
The peasant pushed back her chair.	Il-peasant imbuttat lura s-siġġu tagħha.
Hard as it is, they have to keep going.	Diffiċli kemm hu, iridu jkomplu.
The egg she laid was large and green.	Il-bajda li poġġiet kienet kbira u ħadra.
The moon looked down on the golden minarets.	Il-qamar ħares 'l isfel fuq il-minarets tad-deheb.
His methods are often remarkably successful.	Il-metodi tiegħu ħafna drabi huma ta’ suċċess notevoli.
A crowd formed in the town square, wildly happy.	Folla ffurmata fil-pjazza tal-belt, ferħ b’mod selvaġġ.
She believed he had lied to her.	Hija emmnet li kien gideb biha.
Apply the ointment on the right ear.	Applika l-ingwent fuq il-widna tal-lemin.
The train was punctual, as always.	Il-ferrovija kienet puntwali, bħal dejjem.
The man was angry.	Ir-raġel kien irrabjat.
Coughing, the boy felt sore.	Sogħla, it-tifel ħass griżmejh.
A man must have a beard and a mustache.	Raġel għandu jkollu daqna u mustaċċi.
I have often seen the sun go down.	Ħafna drabi rajt ix-xemx tinżel.
She was a talented artist.	Kienet artist ta’ talent.
A solid foundation is important for any building.	Pedament sod huwa importanti għal kull bini.
Clothes are washed by washing.	Il-ħwejjeġ jitnaddfu bil-ħasil.
A history of water scarcity is engraved in the landscape.	Storja ta 'nuqqas ta' ilma hija mnaqqxa fil-pajsaġġ.
A coroner's inquiry has been scheduled.	Inkjesta tal-koroner ġiet skedata.
I need some strong glue to repair the screen.	Għandi bżonn xi kolla qawwija biex insewwi l-iskrin.
She said she would wash her hands before eating.	Qal li se jaħsel idejha qabel l-ikel.
The nearby town is poor.	Il-belt fil-qrib hija fqira.
My mother always liked me.	Ommi dejjem għoġobni.
Many people hate to visit the dentist.	Ħafna nies jobogħdu jżuru lid-dentist.
Grandma closed her eyes and whispered softly.	In-nanna għalqet għajnejha u lissnet bil-mod.
A politician must treat other parties with respect.	Politiku jrid jittratta lill-partiti l-oħra b’rispett.
Three thousand people gathered for that concert.	Tlett elef ruħ inġabru għal dak il-kunċert.
In some regions, rice is the main ingredient.	F'xi reġjuni, ir-ross huwa l-element prinċipali.
All passengers must have passports.	Il-passiġġieri kollha għandhom ikollhom il-passaporti.
He ate the burrito, took his time.	Huwa kiel il-burrito, ħa l-ħin tiegħu.
A notorious criminal, he managed to escape capture.	Kriminal notorju, irnexxielu jaħrab mill-qbid.
A soft smile fell on her face.	Tbissima ratba waqgħet fuq wiċċha.
He used better quality wood to build a better house.	Hu uża injam taʼ kwalità aħjar biex jibni dar aħjar.
Heavy rains triggered flooding.	Ix-xita qawwija qanqlet għargħar.
Some groups regard monkeys as sacred.	Xi gruppi jqisu lix- xadini bħala sagri.
A shy smile appeared on her beautiful face.	Tbissima timida dehret fuq wiċċha sabiħ.
This proposal was rejected.	Din il-proposta ġiet miċħuda.
One year of experience, in one day.	Sena ta' esperjenza, f'ġurnata waħda.
Taking action is a great motivation.	Li tieħu azzjoni hija motivazzjoni kbira.
An excavator was used to build the highway.	Intuża excavator biex tinbena l-awtostrada.
The large metal door closed with a bang.	Il-bieb kbir tal-metall għalaq b'bang.
What stops water from boiling?	X'jwaqqaf l-ilma milli jagħli?
Robots are a major source of employment.	Ir-robots huma sors ewlieni ta 'xogħol.
We buy our vegetables from the market.	Nixtru l-ħaxix tagħna mis-suq.
The new sports complex will soon be completed.	Il-kumpless sportiv il-ġdid dalwaqt se jitlesta.
We all had a wonderful time!	Ilkoll kellna ħin mill-isbaħ!
Of course she was ashamed of her mistakes	Naturalment kienet mistħija bl-iżbalji tagħha
Governments collect taxes.	Il-gvernijiet jiġbru t-taxxi.
By the time the neighbors arrived, the wounded were dead	Sakemm waslu l-ġirien, il-midruba kienu mejta
Increased activity among tourists has put pressure on the government.	Żieda fl-attività fost it-turisti poġġiet pressjoni fuq il-gvern.
The tourists were happy.	It-turisti kienu kuntenti.
A cloudy cloud carries a lazy cloud over the lake.	Sħab imċajpra ġġarrab għażżien fuq il-lag.
Her speech was well structured and coherent.	Id-diskors tagħha kien strutturat tajjeb u koerenti.
Field crops are grown here.	Uċuħ tar-raba' tal-għelieqi huma mkabbra hawn.
Where did he go?	Fejn mar?
He climbed the ladder.	Tela’ fuq is-sellum.
Recently, she was having trouble sleeping.	Riċentement, hija kienet qed ikollha problemi biex torqod.
The fish was plentiful.	Il-ħut kien abbundanti.
Both players are very good.	Iż-żewġ plejers huma ta’ ħila kbira.
Identify your demographic.	Identifika demografika tiegħek.
They awaited his return.	Huma stennew ir-ritorn tiegħu.
Being such a large corporation, they employ a lot of people.	Billi huma korporazzjoni daqshekk kbira, jimpjegaw ħafna nies.
But wood can be used to make paper.	Iżda l-injam jista 'jintuża biex tagħmel il-karta.
Copper is widely used in manufacturing.	Ir-ram huwa użat ħafna fil-manifattura.
They felt exhausted and depressed.	Ħassu eżawrit u depressi.
The expression on his face was unreadable.	L-espressjoni fuq wiċċu ma kinitx tinqara.
These fossils are millions of years old.	Dawn il-fossili kellhom miljuni ta’ snin.
The drought caused widespread discontent.	In-nixfa ikkawżat skuntentizza mifruxa.
Smog is released into the atmosphere from cars.	L-ismog jiġi rilaxxat fl-atmosfera mill-karozzi.
At the lowest level, there was a small pond.	Fl-iktar livell baxx, kien hemm għadira żgħira.
The gauge needs to be replaced.	Il-gauge jeħtieġ li jiġi sostitwit.
The bus driver was overweight and rude.	Ix-xufier tal-karozza tal-linja kellu piż żejjed u rude.
She laughed cheerfully.	Hija daħqet ferrieħa.
The meal is ready.	L-ikla lesta.
Thousands of families were forced to flee.	Eluf ta’ familji kienu mġiegħla jaħarbu.
Over the next few years, the population continued to increase.	Matul is-snin li ġejjin, il-popolazzjoni kompliet tiżdied.
I depend on you completely.	Niddependi minnek kompletament.
The factory has a factory owner.	Il-fabbrika għandha sid ta 'fabbrika.
Trust is tied to an acceptable cause.	Il-fiduċja hija marbuta ma' kawża aċċettabbli.
The sign is dangerously dangerous.	Is-sinjal huwa perikoluż perikoluż.
It is on the southwest wall.	Huwa fuq il-ħajt tal-Lbiċ.
Spread a layer of frozen food on the baking trays.	Ifrex saff ta’ ikel iffriżat fuq it-tilari tal-ħami.
Some businesses have not been immune to the crisis.	Xi negozji ma kinux immuni mill-kriżi.
She took her husband's name.	Hija ħadet isem żewġha.
Police said the suspect was likely armed.	Il-Pulizija qalet li s-suspettat aktarx kien armat.
These polar regions are vulnerable.	Dawn ir-reġjuni polari huma vulnerabbli.
The bridge collapsed once the bridge was considered old.	Il-pont waqa’ ladarba l-pont kien ikkunsidrat antik.
They left a clear trail to follow the police.	Ħallew traċċa ċara biex isegwu l-pulizija.
So far, all our attempts have failed.	S'issa, it-tentattivi kollha tagħna fallew.
Strawberries are best eaten when fresh.	Il-frawli jittiekel l-aħjar meta jkun frisk.
It’s pretty amazing, really.	Huwa pjuttost aqwa, tassew.
Ladies should lift their skirts above the knee.	Onorevoli għandhom jerfgħu dbielet tagħhom 'il fuq mill-irkoppa.
People love animals of all kinds.	In-nies iħobbu l-annimali ta 'kull tip.
In short, the report blames the victim.	Fil-qosor, ir-rapport iwaħħal fil-vittma.
I plan to spend the afternoon at a shopping mall.	Nippjana li nqatta’ wara nofsinhar f’xi shopping mall.
Until recently, people thought that this planet was home to humans.	Sa ftit ilu, in-nies ħasbu li din il-pjaneta kienet dar għall-bniedem.
Fresh vegetables are delicious.	Ħxejjex friski huma Delicious.
A factory will be built here soon.	Fabbrika se tinbena hawn dalwaqt.
Catchy tune will help you learn the language more easily.	Intunazzjoni catchy tgħinek titgħallem il-lingwa aktar faċilment.
The elephants wandered in a circle.	L-iljunfanti wandered f'nofs ċirku.
When the water boiled, she poured it into the teapot.	Meta l-ilma mgħolli, hi ferragħha fit-teapot.
This island is known for its scenic beauty.	Din il-gżira hija magħrufa għall-ġmiel xeniku tagħha.
Will you pay for the damage?	Se tħallas għall-ħsara?
The villagers were in dire need of help.	Ir-raħħala kienu fil-bżonn kbir ta’ għajnuna.
The market is open today.	Is-suq huwa miftuħ illum.
Grieve not for them.	Grieve mhux għalihom.
There was no one in the building.	Ma kien hemm ħadd fil-bini.
Philippines is a nation of festivals and fiestas.	Filippini huwa nazzjon ta 'festivals u fiestas.
The declining literacy rate is a big problem.	Ir-rata ta' litteriżmu li qed tonqos hija problema kbira.
She used extra onions to make this sauce.	Hija użat basal żejjed biex tagħmel din iz-zalza.
The sweazer was a testament to its good taste.	Is-sweazer kien xhieda tat-togħma tajba tagħha.
We need to reform our education system, he argues.	Irridu nirriformaw is-sistema edukattiva tagħna, targumenta.
Work often requires me to work at night.	Ix-xogħol spiss jirrikjedi li naħdem matul il-lejl.
The sledge was pulled by a team of eight dogs.	Is-sledge inġibdet minn tim ta’ tmien iklieb.
His apology did not win many supporters.	L-apoloġija tiegħu ma rebħitx ħafna partitarji.
Change is difficult in organizations.	Il-bidla hija diffiċli fl-organizzazzjonijiet.
He opened the fridge and got a beer.	Fetaħ il-friġġ u ħa birra.
He lived in an old, dilapidated house.	Kien jgħix f’dar qadima u li tixxejja.
He washed, shaved and then took a hot shower.	Ħasel, imqaxxar u mbagħad ħa doċċa sħuna.
Lean in as you kiss.	Lean fil kif inti kiss.
The temple is surrounded on both sides by statues.	It-tempju hu mdawwar fuq iż-żewġ naħat minn statwi.
Several horses connected to the wagons.	Diversi żwiemel imqabbda mal-vaguni.
Family and friends help us in our times of need.	Il-familja u l-ħbieb jgħinuna fiż-żminijiet tagħna ta’ bżonn.
The streets were crowded with people.	It-toroq kienu miżgħuda bin-nies.
A full moon illuminates the darkness.	Qamar mimli jdawwal id-dlam.
Their hands were stained with fear.	Idejhom kienu mċappsa bil-biża’.
The dead were found lying on the streets.	Il-mejtin instabu mimdudin fit-toroq.
What is this river called?	X'jismu din ix-xmara?
The book had a leather cover and gilded edges.	Il-ktieb kellu qoxra tal-ġilda u truf indurati.
Please take this medicine at regular intervals.	Jekk jogħġbok ħu din il-mediċina f'intervalli regolari.
A variety of techniques are used in conversations with children.	Fil-konversazzjonijiet mat-tfal jintużaw varjetà ta 'tekniki.
The local economy depends on growing rice.	L-ekonomija lokali tiddependi fuq it-tkabbir tar-ross.
Work on these roads is ongoing.	Ix-xogħol fuq dawn it-toroq għadu għaddej.
This was followed by a meal.	Dan kien segwit minn ikla.
The gallows was the site of public executions.	Il-forka kienet is-sit ta 'eżekuzzjonijiet pubbliċi.
The air temperature was so hot and dry.	It-temperatura tal-arja kienet tant sħuna u niexfa.
The men began to lose their hair.	L-irġiel bdew jitilfu xagħarhom.
The main purpose of the document is to describe the principles involved.	L-għan ewlieni tad-dokument huwa li jiddeskrivi l-prinċipji involuti.
She shuddered and fell back asleep.	Hija shuddered u waqgħet lura torqod.
It had a bad wind.	Kellu riħ ħażin.
It persuades people to act in a certain way.	Tipperswadi lin-nies biex jaġixxu b'ċertu mod.
The test was relatively easy, he thought.	It-test kien relattivament faċli, ħaseb.
Suddenly the moon shines pale and ghostly white.	F'daqqa waħda l-qamar tiddi abjad pallidu u ghostly.
Thug tried to steal it.	Thug ipprova jisraqlu.
The atmosphere was heated and uncomfortable.	L-atmosfera kienet imsaħħan u skomda.
Individual unit of tissue.	Unità individwali ta 'tessut.
Reading is the best way to improve vocabulary.	Il-qari huwa l-aħjar mod biex ittejjeb il-vokabularju.
It's cold outside!	Barra huwa kiesaħ!
Sitting in the front seat, he watched the traffic.	Bilqiegħda fis-sedil ta’ quddiem, osservat it-traffiku.
The fence is rickety.	L-ilqugħ huwa rickety.
The lines were blurred.	Il-linji kienu mċajpra.
Some cities were practically abandoned after the night.	Xi bliet kienu prattikament abbandunati wara l-lejl.
The captain ordered the crew to jump back.	Il-kaptan ordna lill-ekwipaġġ biex jaqbeż lura.
Children are encouraged to ask questions and explore.	It-tfal huma mħeġġa jagħmlu mistoqsijiet u jesploraw.
She just sat and cried all day.	Hija biss sib u bkiet il-ġurnata kollha.
Books are the only way to understand the story in depth.	Il-kotba huma l-uniku mod biex nifhmu l-istorja fil-fond.
She felt something was wrong.	Ħasset li xi ħaġa kienet ħażina.
Paradise is located somewhere beyond the mountains.	Paradise tinsab x'imkien lil hinn mill-muntanji.
The twins grew up together.	It-tewmin kibru flimkien.
Some of the buildings were completely burned down.	Xi wħud mill-bini nħarqu kompletament.
Will you paint this room?	Se tpinġi din il-kamra?
Suddenly she felt an irrational urge to mate.	F'daqqa waħda ħasset ħeġġa irrazzjonali biex tgħammar.
The obstruction caused a traffic jam.	L-ostruzzjoni kkawża ġamm tat-traffiku.
Several windows had been broken.	Kienu tkissru diversi twieqi.
The fishermen threw their nets into the water.	Is-sajjieda tefgħu x-xbieki tagħhom fl-ilma.
It is believed by many that preparations are being made.	Huwa maħsub minn ħafna li qed isiru t-tħejjijiet.
Everyone in this house wants to work.	Kulħadd f’din id-dar irid jaħdem.
The bracelet is made of gold.	Il-bracelet huwa magħmul mid-deheb.
It was a crowded bus.	Kienet xarabank iffullata.
Many countries have definitely decriminalized prostitution.	Ħafna pajjiżi definittivament iddekriminalizzaw il-prostituzzjoni.
The hills turned out to be too steep to climb.	L-għoljiet rriżultaw wieqaf wisq biex jitilgħu.
More tourist information is available at the museum.	Aktar informazzjoni turistika hija disponibbli fil-mużew.
The stock fell last week.	L-istokk waqa’ l-ġimgħa li għaddiet.
He chews a piece of bread slowly.	Huwa jomgħod biċċa ħobż bil-mod.
The wind blew her red treasures around her head.	Ir-riħ xeħet it-trezzi ħomor tagħha madwar rasha.
The moon appears tonight.	Il-qamar jidher illejla.
The science lab experiments were quite successful.	L-esperimenti tal-laboratorju tax-xjenza kienu pjuttost suċċess.
These medicines are used to relieve pain and induce sleep.	Dawn il-mediċini jintużaw biex itaffu l-uġigħ u jinduċu l-irqad.
The city is full of activity.	Il-belt hija mimlija attività.
The mistake just doesn't work.	L-iżball sempliċement ma jgħoddx.
How is it possible to keep love alive?	Kif huwa possibbli li żżomm l-imħabba ħajja?
The muscles of his back rippled with tight striations.	Il-muskoli ta 'dahru rippled bi strijazzjonijiet stretti.
This law protects coastal properties.	Din il-liġi tipproteġi l-proprjetajiet kostali.
Grab a shovel and get ready for work.	Aqbad pala u lesti għax-xogħol.
The company’s policy is to increase productivity.	Il-politika tal-kumpanija hija li tiżdied il-produttività.
Water becomes hydrogen and oxygen when heated.	L-ilma jsir idroġenu u ossiġnu meta jissaħħan.
Use a toothed knife to cut the bread.	Uża sikkina bis-snien biex tnaqqas il-ħobż.
I gave a talk on social psychology.	Għamilt taħdita dwar il-psikoloġija soċjali.
I didn't want to disturb her.	Ma ridtx infixkilha.
Turn these into delicious sandwich fillings.	Ibdel dawn f'mili tas-sandwich Delicious.
There is little demand for such a program.	Ftit hemm domanda għal programm bħal dan.
Our customers often complain about high prices.	Il-klijenti tagħna jilmentaw spiss dwar prezzijiet għoljin.
He is a remarkable hero.	Huwa eroj notevoli.
The author of this text is unknown.	L-awtur ta' dan it-test mhux magħruf.
Can you show me the bus stop nearby, please?	Tista’ turini l-bus stop fil-qrib, jekk jogħġbok?
He strongly supports women's rights.	Huwa jappoġġa bil-qawwa d-drittijiet tan-nisa.
One has to travel with a guide.	Wieħed għandu jivvjaġġa bi gwida.
She says her son is better now.	Tgħid li binha huwa aħjar issa.
The homeless population will grow in the coming years.	Il-popolazzjoni bla dar se tikber fis-snin li ġejjin.
There is no denying the effect it had on him.	M'hemmx għalfejn jiċħad l-effett li kellu fuqu.
The government has restored the water supply.	Il-gvern irrestawra l-provvista tal-ilma.
The gas is stored in a flexible rubber bubble.	Il-gass jinħażen f'bużżieqa tal-gomma flessibbli.
The engineer is an engineer.	L-inġinier huwa inġinier.
They talked, and decided not to buy here.	Huma tkellmu, u ddeċidew li ma jixtrux hawn.
The rest left.	Il-bqija telqu.
Through the work of microscopes, we see the cells.	Permezz tax-xogħol tal-mikroskopji, naraw iċ-ċelloli.
He was born into a wealthy family.	Huwa twieled minn familja sinjura.
The dry leaves crackled under my feet.	Il-weraq niexef crackled taħt saqajja.
I have a weakness for baklava.	Għandi dgħjufija għall-baklava.
The measurements reveal a lot about the past.	Il-kejl jiżvela ħafna dwar il-passat.
Hush now, my son, and fire your courage nurses.	Hush issa, tifel tiegħi, u infermiera tan-nar tal-kuraġġ tiegħek.
The man was carrying a large black suitcase.	Ir-raġel kien qed iġorr bagalja kbira sewda.
No person in history is perfect.	Ebda persuna tal-istorja mhi perfetta.
The decision is final.	Id-deċiżjoni hija finali.
Supports spinning blades.	Jappoġġja xfafar għall-għażil.
Good parents tend to provide for their children	Ġenituri tajbin għandhom it-tendenza li jipprovdu għal uliedhom
The steep incline prevented locomotion.	L-inklinazzjoni wieqaf impedixxa l-lokomozzjoni.
You have worked so hard for so long.	Inti ħdimt tant iebes għal tant żmien.
He needed help to unload his luggage.	Huwa kellu bżonn l-għajnuna biex jitla’ l-bagalja tiegħu.
The dragon's flames were fierce.	Il-fjammi tad-dragun kienu ħorox.
The hall was spacious, with high ceilings.	Is-sala kienet spazjuża, b’soqfa għolja.
The light bill is too high.	Il-kont tad-dawl huwa għoli wisq.
He came out in the bright sunlight.	Huwa ħareġ barra fid-dawl tax-xemx qawwi.
The hawker strolled along the sidewalk, coaxing passersby	Il-hawker strolled tul il-bankina, coaxing min ikun għaddej bihom
The sofa is simple but comfortable.	Is-sufan huwa sempliċi, iżda komdu.
Many factors affect the success or failure of businesses.	Ħafna fatturi jaffettwaw is-suċċess jew il-falliment tan-negozji.
The house has a reasonably comfortable interior.	Id-dar għandha ġewwa raġonevolment komdu.
Some cities have benefited from this initial decline.	Xi bliet ibbenefikaw minn dan it-tnaqqis inizjali.
Activity at the construction site in our area has declined.	L-attività fuq is-sit tal-kostruzzjoni fiż-żona tagħna naqset.
Salt is used to prevent the growth of bacteria.	Il-melħ jintuża biex jipprevjeni t-tkabbir tal-batterja.
The ocean looked dark and threatening.	L-oċean deher skur u ta’ theddida.
Sometimes the monkey jumped on her shoulders.	Kultant ix-xadina qabżet fuq spallejha.
The vacuum cleaners contained dangerous chemicals.	Il-vacuum cleaners kien fihom kimiċi perikolużi.
Incomplete outline.	Kontorn mhux komplut.
Bold and brave, the soldier was much loved by all.	Bold u kuraġġuż, is-suldat kien maħbub ħafna minn kulħadd.
I have to keep up with my friends.	Ikolli nlaħħaq mal-ħbieb tiegħi.
He waved his wand, muttering incantation.	Huwa xxejret bastun tiegħu, muttering incantation.
Use a firm, steady stroke.	Uża puplesija soda u kostanti.
I’m in favor of my plan.	Jien favur il-pjan tiegħi.
Our surroundings affect us in ways that we ignore.	L-inħawi tagħna jaffettwana b’modi li aħna ninjoraw.
This ugly building will soon be demolished.	Dan il-bini ikrah dalwaqt se jitwaqqa’.
Argue heartily.	Jargumentaw bil-qalb.
The priority was roughly, but respectfully, renovated.	Il-prijorit kien bejn wieħed u ieħor, iżda b'rispett, rinnovat.
She seemed to start fading.	Hija dehret li bdiet tgħib.
The little brother cries for help.	Iċ-ċkejken ħuh jibki għall-għajnuna.
Cheetah is a wild animal.	Cheetah huwa annimal selvaġġ.
Increasing biodiversity will combat global warming.	Iż-żieda fil-bijodiversità se tiġġieled it-tisħin globali.
Next to his mother.	Jmiss lil ommu.
These books are useless!	Dawn il-kotba huma inutli!
The soldiers searched the small house from top to bottom.	Is-suldati fittxew id-dar żgħira minn fuq għal isfel.
The rising fog becomes visible.	Iċ-ċpar li qed jiżdied isir viżibbli.
There is a fly on my soup.	Hemm fly fuq is-soppa tiegħi.
You want to live in the present.	Trid tgħix fil-preżent.
He learned that his sister was in danger.	Sar jaf li oħtu kienet fil-periklu.
The baby cried all night.	It-tarbija bkiet il-lejl kollu.
The virus was transmitted by biting insects.	Il-virus kien trażmess minn insetti li jigdmu.
The package weighed twelve pounds.	Il-pakkett kien jiżen tnax-il lira.
First, you will need to find a glass jar.	L-ewwel, ser ikollok bżonn issib vażett tal-ħġieġ.
These twin volcanoes can be considered as e	Dawn il-vulkani tewmin jistgħu jitqiesu bħala e
Shoot down the enemy planes.	Shoot down l-ajruplani ghadu.
The young poet composed an ode to spring.	Il-poeta żagħżugħ ikkompona oda għar-rebbiegħa.
The decline in the birth rate has been worrying.	It-tnaqqis fir-rata tat-twelid kien inkwetanti.
The tram crosses the city.	It-tramm jaqsam il-belt.
These conversations were difficult to make.	Dawn il- konversazzjonijiet kienu diffiċli biex isiru.
A reliable report on the epidemic was impossible.	Rapport affidabbli dwar l-epidemija kien impossibbli.
Water is a real gem here.	L-ilma huwa verament oġġett prezzjuż hawn.
Their communication, in word and deed, was sublime.	Il-komunikazzjoni tagħhom, bil-kliem u bl-għemil, kienet sublimi.
Wear your winter jacket and gloves.	Ilbes il-ġakketta tax-xitwa u l-ingwanti tiegħek.
My job is to talk to customers about new products.	Ix-xogħol tiegħi huwa li nitkellem mal-klijenti dwar prodotti ġodda.
A cup of bright black tea	Tazza tè iswed qawwi
The sand spreads for miles and miles.	Ir-ramel jinfirex għal mili u mili.
There are usually six players on each side.	Normalment ikun hemm sitt plejers għal kull naħa.
He threw stones into the river.	Huwa tefa’ ġebel fix-xmara.
The rosemary hung with the mold on the grill.	Ir-klin imdendel bil-moffa fuq il-grill.
Reduce the oil temperature.	Naqqas it-temperatura taż-żejt.
The wedding was grand and well attended.	It-tieġ kien grandjuż u attenda tajjeb.
The poor young man was begging on the street.	Il-fqir żagħżugħ kien qed jittallba fit-triq.
More people are voting in favor of the proposals.	Aktar nies qed jivvutaw favur il-proposti.
The bear crashed and knocked him to the ground.	L-ors ħabtet u waqqah mal-art.
Suddenly he felt very tired.	F'daqqa waħda ħassu għajjien ħafna.
They climbed to the top of a high, steep hill.	Telgħu sal-quċċata ta’ għoljiet għoljin u wieqfa.
She has only one son, a daughter.	Għandha tifel wieħed biss, tifla.
Bob took a gulp of his coffee.	Bob ħa gulp tal-kafè tiegħu.
He is known for donating money to charity.	Huwa magħruf talli ta flusu għall-karità.
Put some sugar in it.	Poġġi ftit zokkor fiha.
It is important to get enough sleep.	Huwa importanti li torqod biżżejjed.
The scales crashed.	L-imwieżen ħabbtu.
These creatures have been known to inspire great fear	Dawn il-kreaturi ġew magħrufa li jispiraw biża kbira
Some studies support this theory.	Xi studji jappoġġjaw din it-teorija.
Support the ceiling of that building.	Appoġġ il-limitu ta 'dak il-bini.
She returned the library book, trying not to look guilty.	Hija rritornat il-ktieb tal-librerija, ippruvat ma tidherx ħatja.
Now that you’ve finished your dinner, let’s get out.	Issa li lestejt il-pranzu tiegħek, ejja noħorġu.
Childhood obesity is a threat to public health.	L-obeżità fit-tfal hija theddida għas-saħħa pubblika.
Evaluate programs only on the basis of their results.	Evalwa l-programmi biss fuq il-bażi tar-riżultati tagħhom.
The clock is frozen.	L-arloġġ huwa ffriżat.
Many people died in this war.	F’din il-gwerra mietu ħafna nies.
They gathered wine grapes from wild vines.	Ġabru għeneb tal-inbid minn dwieli selvaġġi.
Some stores do not allow indoor smoking.	Xi ħwienet ma jippermettux it-tipjip ġewwa.
The old man nodded.	L-anzjan gerfax rasu.
You may feel unwell if you have a cold.	Tista' tħossok ma tiflaħx jekk ikollok bard.
There was a deafening roar.	Kien hemm għaġit deafening.
Each student must pass this test to receive their diploma.	Kull student irid jgħaddi minn dan it-test biex jirċievi d-diploma tiegħu.
First, transfer the potatoes to a saucepan.	L-ewwel, ittrasferixxi l-patata ġo kazzola.
The country's supreme court has set new rules.	Il-qorti suprema tal-pajjiż stabbiliet regoli ġodda.
A musician's career can be on the rise.	Il-karriera ta’ mużiċist tista’ tixgħel u tonqos.
The authorities were aware of our plans.	L-awtoritajiet kienu konxji tal-pjanijiet tagħna.
Highly effective leaders were respected.	Mexxejja effettivi ħafna kienu rispettati.
He was sure he had seen this before.	Kien ċert li kien ra dan qabel.
Even so, little was known about this animal.	Anke hekk, ftit kien magħruf dwar dan l-annimal.
Once the baby is hungry, be sure to feed him.	Ladarba t-tarbija tkun bil-ġuħ, kun żgur li titmah.
Complete the following sentences.	Imla s-sentenzi li ġejjin.
These regions are primary energy sources.	Dawn ir-reġjuni huma sorsi ta' enerġija primarja.
For every action, there is an equal and opposite reaction.	Għal kull azzjoni, hemm reazzjoni ugwali u opposta.
But suddenly, the lights went out.	Iżda f'daqqa waħda, id-dwal spiċċaw.
Only ten teams survive.	Għaxar timijiet biss jibqgħu ħajjin.
I have no interest in sports.	M'għandi l-ebda interess fl-isports.
He could not immediately explain why he had killed her.	Ma setax jispjega immedjatament għaliex kien qatilha.
Incorrect, as the sender is preserving his anonymity.	Skorretta, peress li l-mittent qed jippreserva l-anonimità tiegħu.
He was shot in the head.	Huwa nqatel b’daqqa ta’ ħarta f’rasu.
The opening scene was dramatic and compelling.	Ix-xena tal-ftuħ kienet drammatika u konvinċenti.
One key was discarded.	Iċ-ċavetta waħda ġiet mormija.
As he drove, he reflected on his situation.	Hekk kif saq, irrifletta fuq is-sitwazzjoni tiegħu.
Your membership has arrived in two months.	Is-sħubija tiegħek waslet xahrejn.
After playing tennis, the muscles ache.	Wara li tilgħab it-tennis, il-muskoli uġigħ.
I am working as a nurse.	Qed naħdem bħala infermier.
Everything has changed.	Kollox inbidel.
The forest is thick with trees in this biome.	Il-foresta hija ħoxna bis-siġar f'dan il-bijoma.
Beans, black-eyed peas, and bread.	Fażola, piżelli bl-għajnejn iswed, u ħobż.
The food tastes very good.	L-ikel għandu togħma tajba ħafna.
Inject sedative to reduce pain.	Injetta sedattiv biex tnaqqas l-uġigħ.
The wooden box had a lid.	Il-kaxxa tal-injam kellha għatu.
We talked rarely, passing notes in silence.	Tkellimna rari, ngħaddu n-noti fis-skiet.
The total numbers in this table are expected to rise.	In-numri totali f'din it-tabella huma mistennija li jogħlew.
Reforms have changed the fabric of rural life.	Ir-riformi biddlu n-nisġa tal-ħajja rurali.
The skeleton was covered in blood.	L-iskeletru kien mimli demm.
They dug piles of sand.	Ħaffru munzelli ramel.
The elderly have a right to cry.	L-anzjani għandhom dritt jibku.
Researchers question whether there are genetic causes.	Ir-riċerkaturi jistaqsu jekk hemmx kawżi ġenetiċi.
My uncle suggested we go for a walk.	Iz-ziju ppropona li mmorru mixja.
Some villagers lived along the green river.	Xi raħħala għexu tul ix-xmara ħadra.
They can't hide forever.	Ma jistgħux jaħbu għal dejjem.
So she grabbed her coat.	F’hekk, qabdet il-kowt tagħha.
Steam milks this spring are rare.	Il-ħalbiet bil-fwar din ir-rebbiegħa huma rari.
The criminal was convicted of murder.	Il-kriminal instab ħati ta’ qtil.
Growing awareness of environmental issues.	Kuxjenza dejjem tikber dwar kwistjonijiet ambjentali.
The photo was taken by a tourist.	Ir-ritratt inqabad minn turist.
The setting is fictitious.	L-issettjar huwa fittizju.
He formed the words carefully.	Huwa fforma l-kliem bir-reqqa.
Move your possessions in the new home.	Mexxi l-possedimenti tiegħek fid-dar il-ġdida.
The hills are covered in fog.	L-għoljiet huma mgħottijin fiċ-ċpar.
A group of people protested against the increase.	Grupp ta’ nies ipprotestaw kontra ż-żieda.
The daily newspaper is published every morning.	Il-gazzetta ta’ kuljum tiġi ppubblikata kull filgħodu.
He ate with his finger.	Huwa kiel b'subgħajh.
The shark, in turn, is a formidable predator.	Il-kelb il-baħar, min-naħa tiegħu, huwa predatur formidabbli.
This is only partially true.	Dan huwa biss parzjalment minnu.
He should study.	Imissu jistudja.
The ring is making a profit.	Iċ-ċirku qed jagħmel profitt.
Some people reject the theory of evolution.	Xi nies jirrifjutaw it-teorija tal-evoluzzjoni.
Workers are learning about water management.	Il-ħaddiema qed jitgħallmu dwar il-ġestjoni tal-ilma.
The European communities have supported those in prison.	Il-komunitajiet Ewropej appoġġaw lil dawk fil-ħabs.
The salad is very tasty.	L-insalata hija fit-togħma ħafna.
India's population now stands at over one billion.	Il-popolazzjoni tal-Indja issa tlaħħaq aktar minn biljun.
The saliva that comes out of mammals gives them a bitter taste.	Il-bżieq li joħroġ fil-mammiferi jagħtihom togħma morra.
She heard the news on the radio.	Hija semgħet l-aħbarijiet fuq ir-radju.
The mobilizations took place across the country.	Il-mobilizzazzjonijiet saru madwar il-pajjiż.
A submarine was submerged in water.	Sottomarin kien imniżżel fl-ilma.
She pointed to the ruined house.	Hija indikat id-dar ruined.
Suddenly, the ground shook.	F'daqqa waħda, l-art heżżet.
There is a great home mortgage.	Hemm ipoteka kbira fuq id-dar.
Social pressure has pushed many people to drink alcohol in rehab centers.	Il-pressjoni soċjali mbuttat ħafna nies jixorbu l-alkoħol fiċ-ċentri ta’ riabilitazzjoni.
My cat refused to eat her dish.	Il-qattus tiegħi rrifjutat li tiekol id-dixx tagħha.
The new computer is much faster than the old one.	Il-kompjuter il-ġdid huwa ħafna aktar mgħaġġel minn dak l-antik.
A cold wind shook the windows.	Riħ kiesaħ ħawwad it-twieqi.
Deceive the road again.	Erġa’ tqarraq it-triq.
Set the clocks an hour before bedtime.	Issettja l-arloġġi siegħa qabel qabel tmur torqod.
She has traveled quite extensively, visiting many countries.	Hija vvjaġġat b'mod pjuttost estensiv, u żaret ħafna pajjiżi.
Soft and sweet sweets are not good for teeth.	Il-ħelu artab u ħelu mhumiex tajbin għal snieni.
She asked me not to tell her husband.	Hija talbitni biex ma ngħidx lil żewġha.
There was a terrible explosion.	Kien hemm splużjoni terribbli.
Previous research has shown changes in crop yields.	Riċerka preċedenti wriet bidliet fir-rendiment tal-għelejjel.
Four thousand tourists visit this space center each year.	Erbat elef turist iżuru dan iċ-ċentru spazjali kull sena.
She was taking a bath.	Kienet tieħu banju.
There is a problem.	Hemm problema.
Take some cold water and a sponge on it.	Ħu ftit ilma kiesaħ u sponża fuqha.
They climbed the crumbling stairs.	Telgħu t-taraġ li qed jitfarraġ.
Other items can be repaired cheaply.	Oġġetti oħra jistgħu jissewwew irħas.
The bag fell from her back to the floor.	Il-borża niżel minn daharha fuq l-art.
The late amendment was signed by all members of the committee.	L-emenda tard ġiet iffirmata mill-membri kollha tal-kumitat.
His silence was damning.	Is-skiet tiegħu kien damning.
Dengue fever is more common in this tropical country.	Id-deni tad-dengue huwa aktar komuni f'dan il-pajjiż tropikali.
No single parasite infects these corals.	L-ebda parassita wieħed li jinfetta dawn il-qroll.
I heard your conversation, you know.	Smajt il-konversazzjoni tiegħek, taf.
The noise level here was unbearable.	Il-livell ta’ storbju hawn kien insupportabbli.
The winter sporting event is the largest of its kind.	L-avveniment sportiv tax-xitwa huwa l-akbar tat-tip tiegħu.
Play some music.	Iddoqq xi mużika.
Such stories suggest the existence of a spiritual world.	Stejjer bħal dawn jissuġġerixxu l-eżistenza ta’ dinja spiritwali.
A strange new drug has hit the market.	Droga ġdida stramba laqtet is-suq.
Many trucks were transporting goods.	Ħafna trakkijiet kienu qed jittrasportaw merkanzija.
The royal couple visited the sanctuary for the first time.	Il-koppja rjali żaret is-santwarju għall-ewwel darba.
Consume only local fruits and vegetables.	Ikkunsma biss frott u ħaxix lokali.
The winds blew wild.	L-irjieħ nefaħ selvaġġi.
This is the most comfortable seat in the house.	Dan huwa l-aktar sedil komdu fid-dar.
Have you seen this lake before?	Rajt dan il-lag qabel?
Rodents are bred quickly in those conditions.	L-annimali gerriema jitrabbew malajr f'dawk il-kundizzjonijiet.
The budget was used.	Il-baġit intuża.
The candidate presented himself to the secretary of state.	Il-kandidat ippreżenta ruħu lis-segretarju tal-istat.
His story was true.	L-istorja tiegħu kienet vera.
He saw her from a distance and smiled.	Huwa raha mill-bogħod u tbissem.
The nearby castle was badly burned during the war.	Il-kastell fil-qrib inħaraq ħażin waqt il-gwerra.
The nation’s economy is completely dependent on oil.	L-ekonomija tan-nazzjon hija kompletament dipendenti fuq iż-żejt.
While contemplating his situation, it took a long time.	Filwaqt li kkontempla s-sitwazzjoni tiegħu, dam ħafna.
She entered the church, sat quietly, and closed her eyes.	Daħlet fil-knisja, qagħdet bil-kwiet u għalqet għajnejha.
Stay as long as you want.	Ibqa' kemm trid.
The Princess looked elegant in her gown.	Il-Prinċipessa dehret eleganti fil-gown tagħha.
The king left a large inheritance to his son.	Is-sultan ħalla wirt kbir lil ibnu.
Later this month, people will gather.	Aktar tard dan ix-xahar, in-nies se jinġabru.
The history and traditions of this area are unique.	L-istorja u t-tradizzjonijiet ta’ din iż-żona huma uniċi.
The place is on fire.	Il-post jinsab fi fjammi.
The cinnamon sprinkle adds a nice flavor.	It-sprinkle tal-kannella żżid togħma sabiħa.
The floods have killed hundreds of people.	L-għargħar qatel mijiet ta’ nies.
Officials believed they were safe, but they were wrong.	Uffiċjali emmnu li kienu sikuri, iżda kienu żbaljati.
This city is known for its horticulture.	Din il-belt hija magħrufa għall-ortikultura tagħha.
Refers to the act of praying for the dead.	Tirreferi għall-att li titlob għall-mejtin.
Leave us alone!	Ħallina waħdek!
He proved to be a good and reliable manager.	Huwa wera li kien maniġer tajjeb u affidabbli.
Rearranging your file directory can help.	Ir-riorganizzazzjoni tad-direttorju tal-fajls tiegħek tista' tgħin.
Apple prices are already rising.	Il-prezzijiet tat-tuffieħ diġà qed jiżdiedu.
He dropped off the desk.	Huwa niżel minn fuq l-iskrivanija.
His image has been broadcast on television worldwide.	Ix-xbieha tiegħu ġiet imxandra fuq it-televiżjoni mad-dinja kollha.
The national flag is more colorful than the national flag.	Il-bandiera nazzjonali hija aktar ikkulurita minn bandiera nazzjonali.
They visit this city from miles around.	Huma jżuru din il-belt minn mili madwar.
The region is rich in industrial centers.	Ir-reġjun huwa għani f'ċentri industrijali.
The new musical film made people happy.	Il-film musical ġdid għamel lin-nies kuntenti.
The boy's face lit up.	Wiċċ it-tifel xegħel.
A sack weighs about ten kilograms.	Xkora fiha madwar għaxar kilogrammi.
A variety of trade agreements have been signed.	Ġew iffirmati varjetà ta' ftehimiet kummerċjali.
Mix two tablespoons of salt in boiling water.	Ħawwad żewġ imgħaref melħ fl-ilma jagħli.
He is in favor of legalizing marijuana.	Huwa favur il-legalizzazzjoni tal-marijuana.
This is a simple way to solve this.	Dan huwa mod sempliċi biex issolvi dan.
Divided into three regions, the country has rich resources	Maqsuma fi tliet reġjuni, il-pajjiż għandu riżorsi sinjuri
News travels fast here, thanks to mobile devices.	L-aħbarijiet jivvjaġġaw malajr hawn, grazzi għall-apparat mobbli.
After deleting the information, the paper came out.	Wara li ħassret l-informazzjoni, ħarġet il-karta.
To protect our forests, we need to conserve water.	Biex nipproteġu l-foresti tagħna, irridu nikkonservaw l-ilma.
Alfred hung the painting in his bedroom.	Alfred dendel il-pittura fil-kamra tas-sodda tiegħu.
Characteristically, the giant tree was very dark.	Karatteristikament, is-siġra ġgant kienet skura ħafna.
Workers can easily get sick here.	Il-ħaddiema jistgħu jimirdu faċilment hawn.
The calm waters now seemed calm.	L-ilmijiet kwieti issa dehru kalmi.
Please give me two aspirins, please.	Jekk jogħġbok agħtini żewġ aspirini, jekk jogħġbok.
Harmful waste products are polluting the waterways.	Prodotti tal-iskart li jagħmlu l-ħsara qed iħammeġ il-passaġġi tal-ilma.
Swan is someone who is beautiful and graceful.	Ċinju huwa xi ħadd li huwa sabiħ u grazzjuż.
The brain is constantly being affected by different sensations.	Il-moħħ qiegħed kontinwament jiġi affettwat minn sensazzjonijiet differenti.
Many students work to pay for their education.	Ħafna studenti jaħdmu biex iħallsu għall-edukazzjoni tagħhom.
These winter storms mean that there will be heavy snow.	Dawn il-maltempati tax-xitwa jfissru li se jkun hemm borra qawwija.
The young man is friendly, if not charismatic.	Iż-żagħżugħ huwa amikevoli, jekk mhux kariżmatiku.
The locals are enjoying the sun.	In-nies tal-lokal qed igawdu mix-xemx.
The store is open seven days a week.	Il-maħżen huwa miftuħ sebat ijiem fil-ġimgħa.
The highway has a number of long tunnels.	L-awtostrada għandha għadd ta’ mini twal.
After a heavy snowfall, the trains were delayed.	Wara waqgħa qawwija ta’ borra, il-ferroviji ġew ittardjati.
Remove the shrapnel with tweezers.	Neħħew ix-shrapnel bi pinzetta.
His status in society has certain advantages.	L-istatus tiegħu fis-soċjetà għandu ċerti vantaġġi.
The suspension ropes of the suspension bridge were coated with lacquer.	Il-ħbula tas-sospensjoni tal-pont imdendel kienu miksija bil-laker.
He had a jerky heavy beef for food.	Huwa kellu ċanga tqila jerky għall-ikel.
He ordered the men to hurry.	Ordna lill-irġiel biex jgħaġġlu.
Be careful with the knife.	Oqgħod attent bis-sikkina.
My neighbors consist of people from various backgrounds.	Il-ġirien tiegħi jikkonsistu minn nies minn diversi sfondi.
Free education has been available to everyone here for years.	L-edukazzjoni b'xejn ilha snin disponibbli għal kulħadd hawn.
Geologists predict that in ten years, the sand will be here	Il-ġeoloġi jbassru li f'għaxar snin, ir-ramel hawn
Mercury spilled from the broken tube.	Merkurju mxerred mit-tubu miksur.
More people seem to be visiting every day.	Aktar nies jidhru li qed iżuru kuljum.
Her parents agreed to let her drop out of school.	Il-ġenituri tagħha qablu li jħalluha tieqaf mill-iskola.
The revolution ushered in an uncertain era.	Ir-rivoluzzjoni tat bidu għal era inċerta.
One to ten liters of gas.	Wieħed sa għaxar litri ta' gass.
You also need a pan to bake the tarts.	Int teħtieġ ukoll taġen biex taħmi t-tarts.
A safe way to cross the river.	Mod sikur biex taqsam ix-xmara.
A heavy downpour flooded the streets in the middle of the city.	Nixta qawwija għargħar it-toroq fin-nofs tal-belt.
The markings target the entire northern border.	Il-marki jimmiraw il-fruntiera tat-tramuntana kollha.
This statue is very beautiful.	Din l-istatwa hija sabiħa ħafna.
He received essays of roughly equal quality.	Huwa rċieva esejs ta' kwalità bejn wieħed u ieħor ugwali.
Then we visited the river bank.	Imbagħad żorna x-xatt tax-xmara.
The study tried to measure distress	L-istudju pprova jkejjel id-dwejjaq
They opened the windows every night.	Huma fetħu t-twieqi kull lejl.
Some methods will soon become obsolete.	Xi metodi malajr ikunu skaduti.
No bicycles were allowed on the trail.	L-ebda roti ma kienu permessi fit-traċċa.
The vast expanse was sparsely populated.	Il-firxa vasta kienet ftit li xejn popolata.
He avoids eye contact at all costs.	Huwa jevita kuntatt mal-għajnejn akkost ta’ kollox.
Our tits are cup, and our buttocks are firm.	It-tits tagħna huma tazza, u l-warrani tagħna huma sodi.
I hid in the hedge, and watched my enemy.	I hid fil-hedge, u jaraw l-għadu tiegħi.
The neighbor's dog screams viciously.	Il-kelb tal-ġirien jgħajjat ​​b’mod vizzjuż.
Cockroaches had infested every corner of the house.	Il-wirdien kienu infestaw kull rokna tad-dar.
We were tired, so we started camp early.	Konna għajjenin, għalhekk bdejna l-kamp kmieni.
It is one of the largest cities in the world.	Hija waħda mill-akbar bliet fid-dinja.
The lion eats its prey, raw.	L-iljun jiekol il-priża tiegħu, nej.
She was quiet but polite.	Kienet kwieta imma edukata.
The novel has become famous all over the world.	Ir-rumanz sar famuż mad-dinja kollha.
The village was abandoned.	Ir-raħal kien abbandunat.
She decided she would pay him back.	Hija ddeċidiet li kienet se tħallaslu lura.
The manager complained about the unreasonable demands of the project.	Il-maniġer ilmenta dwar it-talbiet mhux raġonevoli tal-proġett.
As dawn approached, the air grew.	Hekk kif resaq is-sebħ, l-arja kibret.
Her garden was tiny but had large plants.	Il-ġnien tagħha kien ċkejken iżda kellha pjanti kbar.
The wedding was a lot of fun.	It-tieġ kien pjaċevoli ħafna.
His dog stole a crust of bread from the table.	Il-kelb tiegħu seraq qoxra ħobż minn fuq il-mejda.
I said nothing, just smiled.	Jien għidt xejn, tbissem biss.
He usually eats water before eating.	Ġeneralment jiekol l-ilma qabel ma jiekol.
The girl thought carefully about her answer before speaking.	It-tfajla ħasbet bir-reqqa dwar it-tweġiba tagħha qabel ma titkellem.
Thousands of homeless people could be seen on the streets.	Eluf ta’ nies bla dar setgħu jidhru fit-toroq.
The clear orange sun sank below the horizon	Ix-xemx oranġjo ċara għereq taħt l-orizzont
I heard you argue with him last night.	Smajtek targumenta miegħu lbieraħ filgħaxija.
From his face it was clear that something was wrong.	Minn wiċċu kien ċar li xi ħaġa kienet ħażina.
For ten years, he spent his life as a recluse.	Għal għaxar snin, qatta’ ħajtu bħala recluse.
A variety of foods can be ordered.	Jista 'jiġi ordnat varjetà ta' ikel.
Their house is built on a small island.	Id-dar tagħhom hija mibnija fuq gżira żgħira.
The poor left their land for the city.	Il-foqra ħallew arthom għall-belt.
A discount supermarket has been opened near the plant.	Infetaħ supermarket ta’ skont ħdejn l-impjant.
The judges discussed the case with each other.	L-imħallfin iddiskutew il-każ bejniethom.
When blowing the trumpet, you should take a deep breath.	Meta ddoqq it-tromba, għandek tieħu n-nifs fil-fond.
The school was isolated in the countryside.	L-iskola kienet iżolata fil-kampanja.
I leave tomorrow.	Nitlaq għada.
A butterfly is a beautiful little insect.	Farfett huwa insett żgħir sabiħ.
The children in this small village go to school every morning.	It-tfal f’dan ir-raħal żgħir jimxu l-iskola kull filgħodu.
The state is plagued by poverty.	L-istat hu mifni fil-faqar.
Lower the temperature, please.	Naqqas it-temperatura, jekk jogħġbok.
The statue of the market building collapsed.	L-istatwa tal-bini tas-suq waqgħet.
This bird nests in colonies.	Dan l-għasfur ibejtit f’kolonji.
He held his dog by the neck.	Huwa żamm il-kelb tiegħu mill-għonq.
Among the villagers, he was known for his wisdom.	Fost ir-raħħala, kien magħruf għall-għaqal tiegħu.
Many products enter the market every year.	Ħafna prodotti jidħlu fis-suq kull sena.
We will be celebrating our anniversary for a week.	Se niċċelebraw l-anniversarju tagħna għal ġimgħa.
Many students prepare for their exams.	Ħafna studenti jippreparaw għall-eżamijiet tagħhom.
He will live more than five years longer than his bride.	Huwa se jgħix aktar minn ħames snin aktar mill-għarusa tiegħu.
There was a shy smile on her face.	Fuq wiċċha daqqet tbissima mistħija.
All five species are vulnerable to extinction.	Il-ħames speċi kollha huma vulnerabbli għall-estinzjoni.
We are in deep trouble.	Aħna qegħdin f'inkwiet profond.
The song was beautifully arranged by a talented musician.	Il-kanzunetta kienet rranġata mill-isbaħ minn mużiċist b’talent.
Apply a thick layer of cream.	Applika saff oħxon ta 'krema.
The colorful shop windows on the main streets.	It-twieqi tal-ħwienet ikkuluriti fit-toroq ewlenin.
The violence spread to the suburbs.	Il-vjolenza nfirxet fis-subborgi.
He was able to identify the man he wanted.	Huwa seta’ jidentifika r-raġel li ried.
The boy was fascinated by the sight of the fireworks.	It-tifel kien affaxxinat bil-vista tal-logħob tan-nar.
The verdict is a statement of human rights.	Is-sentenza hija affermazzjoni tad-drittijiet tal-bniedem.
The researcher is keen to understand population dynamics.	Ir-riċerkatur huwa ħerqan li jifhem id-dinamika tal-popolazzjoni.
Her life was lonely.	Ħajjitha kienet waħda solitarja.
The heroine takes a moment to breathe.	L-erojina tieħu mument biex tieħu n-nifs.
Riders will be provided with all necessary information.	Ir-rikkieba se jiġu pprovduti bl-informazzjoni kollha meħtieġa.
Maybe we should call him.	Forsi għandna nsejħulu.
The old man fell and broke his arm.	L-anzjan waqa’ u kisser driegħ.
Oil is used as a source of energy.	Iż-żejt jintuża bħala sors ta 'enerġija.
The people in this village are famous for their colorful costumes.	In-nies f’dan ir-raħal huma famużi għall-kostumi ikkuluriti tagħhom.
Here lives a giant panda.	Hawn jgħix panda ġgant.
He appeared in court yesterday.	Huwa deher fil-Qorti lbieraħ.
Power stations and individual homes use electricity.	Power stations u djar individwali jużaw l-elettriku.
The pigeon was in need of repair.	Il-ħamiema kien fil-bżonn ta’ tiswija.
The soldiers used their bayonets to stab the prisoners.	Is-suldati użaw il-bajjunetti tagħhom biex jagħtu sikkina lill-priġunieri.
The lawyer asked for justice.	L-avukat talab ġustizzja.
It was hot, so we chose a shady spot.	Kien sħun, għalhekk għażilna post dellija.
My cat jumps on the table.	Il-qattus tiegħi jaqbeż fuq il-mejda.
He asked her a question.	Huwa staqsieha mistoqsija.
The coach decided to make the switch.	Il-kowċ iddeċieda li jagħmel il-bidla.
Staff were informed of the incident.	Il-persunal ġie infurmat dwar l-inċident.
Without water, the plant cannot grow.	Mingħajr ilma, l-impjant ma jistax jikber.
Wash and chop the cucumber.	Aħsel u aqsam il-ħjar.
This road is dangerous.	Din it-triq hija perikoluża.
Public libraries now offer people access to many internet resources.	Il-libreriji pubbliċi issa joffru lin-nies aċċess għal ħafna riżorsi tal-internet.
The water was crystal clear and warm.	L-ilma kien ċar kristall u sħun.
Rest while recovering.	Strieħ waqt li tirkupra.
One in twenty children has been diagnosed with autism.	Tifel wieħed minn kull għoxrin ġie djanjostikat bl-awtiżmu.
Now and then, a dog ran down the street.	Issa u mbagħad, kelb ġera fit-toroq.
It is important to prepare well for an interview.	Huwa importanti li tipprepara sew għal intervista.
Money is often stolen from the country's banks.	Ħafna drabi l-flus jinsterqu mill-banek tal-pajjiż.
The river was blown away by the summer rains.	Ix-xmara kienet minfuħa bix-xita tas-sajf.
All schools, colleges and universities need credit in the arts,	L-iskejjel, il-kulleġġi u l-universitajiet kollha jeħtieġu kreditu fl-arti,
Farmers in several villages went hungry, some all their lives.	Bdiewa f’diversi rħula marru bil-ġuħ, xi wħud ħajjithom kollha.
We’ve never been here before.	Qatt ma konna hawn qabel.
Business intelligence software and strategic management are closely linked.	Is-softwer tal-intelliġenza tan-negozju u l-ġestjoni strateġika huma marbuta sew.
She had trouble sleeping that night.	Hija kellha problemi biex torqod dak il-lejl.
The reporter was sitting in the front row.	Ir-reporter kien bilqiegħda bir-reqqa fil-filliera ta’ quddiem.
People poured fruit on the trees.	In-nies tefgħu frott fuq is-siġar.
The new factory was built to isolate the core business functions.	Il-fabbrika l-ġdida nbniet biex tiżola l-funzjonijiet ewlenin tan-negozju.
It has been mixing throughout the evening.	Ilu jħallat matul il-lejla.
However, some scientists argue that this is a misconception.	Madankollu, xi xjenzati jargumentaw li dan huwa kunċett żbaljat.
You are invited to participate.	Int mistieden tipparteċipa.
The wet soil was slippery.	Il-ħamrija mxarrba kienet tiżloq.
The mop has a handle and two squeezable ends.	Il-mopp għandu manku u żewġt itruf li jingħafsu.
Please take this as a warning.	Jekk jogħġbok ħu dan bħala twissija.
Living with people of the opposite sex is difficult.	Nies li jgħixu ma’ xi ħadd tas-sess oppost huma diffiċli.
Some activists were angry.	Xi attivisti kienu rrabjati.
This process is also known as accretion.	Dan il-proċess huwa magħruf ukoll bħala akkrezzjoni.
The argument bore no resemblance to reality.	L-argument ma kellu ebda xebh mar-realtà.
May his tribe find rest in eternal sleep.	Jalla t-tribù tiegħu jsib il-mistrieħ fl-irqad ta’ dejjem.
A million pieces were collected in this box.	F’din il-kaxxa nġabru miljun biċċa.
The sea seemed calm.	Il-baħar deher kalm.
A religious leader urged people to work and pray.	Mexxej reliġjuż ħeġġeġ lin-nies biex jaħdmu u jitolbu.
They stopped at a sidewalk stall.	Huma waqfu fi stall maġenb it-triq.
They argued that power should be shared equally.	Sostnew li l-poter għandu jinqasam b’mod ugwali.
The campaign was poorly organized.	Il-kampanja kienet organizzata ħażin.
Much remains to be done, however.	Għad fadal ħafna xi jsir, madankollu.
Don’t drink too much of this tea at once.	Tixrobx wisq minn dan it-te f'daqqa.
Education is the key to success.	L-edukazzjoni hija ċ-ċavetta għas-suċċess.
She saw the world as beautiful.	Hija rat id-dinja bħala sabiħa.
What he failed to understand was that he was not special.	Li naqas milli jifhem hu li ma kienx speċjali.
This forest has almost no trees.	Din il-foresta kważi m'għandha l-ebda siġar.
Class rejected.	Klassi miċħuda.
They abolished the death penalty.	Neħħew il-piena tal-mewt.
I washed my hair with shampoo.	Ħsilt xagħri bix-shampoo.
As a result of their efforts, the mine reopened.	Bħala riżultat tal-isforzi tagħhom, il-minjiera reġgħet fetħet.
The nation's economy is increasingly tied to international markets.	L-ekonomija tan-nazzjon hija dejjem aktar marbuta mas-swieq internazzjonali.
You are in a stable phase.	Inti f'fażi stabbli.
No one wants to be reminded of their loss.	Ħadd ma jrid jiġi mfakkar fit-telfa tagħhom.
If pain persists, see a doctor.	Jekk l-uġigħ jippersisti, ara tabib.
The stranger is standing at the end of the roadway.	Il-barrani jinsab wieqaf fit-tarf tal-karreġġjata.
I was not allowed to smoke.	Ma kontx permess inpejjep.
Time was running out for the eastern tribes.	Il-ħin kien għaddej għat-tribujiet tal-Lvant.
This ingredient will make the sauce taste bitter.	Dan l-ingredjent se jagħmel liz-zalza togħma morra.
I'm sorry to say that.	Jiddispjaċini ngħid hekk.
Artists use oil to paint pictures on canvas.	L-artisti jużaw iż-żejt biex jiżbgħu stampi fuq tila.
She was shocked to learn of her parent's death.	Kienet ixxukkjata meta saret taf bil-mewt tal-ġenitur tagħha.
Large pots of palm trees lined the avenue.	Qsari kbar ta 'siġar tal-palm infurrati l-avenue.
They are packed and ready to go.	Huma ppakkjati u lesti biex imorru.
Please write in pencil.	Jekk jogħġbok ikteb bil-lapes.
The coat has many pockets.	Il-kowt għandu ħafna bwiet.
Darkness rules the world.	Id-dlam jaħkem id-dinja.
Some flour mixture sticks to the bottom of the cup.	Xi taħlita tad-dqiq teħel mal-qiegħ tat-tazza.
He returned three hours later.	Ġie lura tliet sigħat wara.
He quickly scanned the room.	Huwa malajr skennja l-kamra.
The people in this village are religious devotees.	In-nies f’dan ir-raħal huma reliġjużi devot.
An intricately carved wooden box.	Kaxxa tal-injam imnaqqxa b'mod kumpless.
The wages of these workers are too low for hard work.	Il-paga ta’ dawn il-ħaddiema hija baxxa ħafna għal xogħol diffiċli.
The leader ordered them to move their ramparts.	Il-mexxej ordnahom biex iċċaqilqu s-swar tagħhom.
Squid ink stains remain even after washing.	It-tbajja tal-linka tal-klamari jibqgħu anke wara l-ħasil.
In a forested area, I heard a loud snapping sound.	F'żona forestata, semgħet ħoss qawwi ta 'snapping.
After a month in prison, he was released.	Wara xahar ħabs, inħeles.
Roads are better built, but there are fewer villages.	It-toroq huma mibnija aħjar, iżda hemm inqas rħula.
The moon rose on the scorched mountain.	Il-qamar tela fuq il-muntanji mqaxxra.
The volcano erupted last month.	Il-vulkan faqqa’ x-xahar li għadda.
The Countess gave birth to all her children herself.	Il-Kontessa welldet uliedha kollha hi stess.
The cook grated the carrots.	Il-kok ħakk fin-karrotti.
After sunset, the gibbous moon rose on the roofs.	Wara nżul ix-xemx, il-qamar gibbus tela fuq is-soqfa.
The trees were cut down to make room for the crops.	Is-siġar tqattgħu biex jagħmlu spazju għall-uċuħ tar-raba’.
Your doctor is completely useless!	It-tabib tiegħek huwa kompletament inutli!
Most bus lines are hourly.	Ħafna mill-linji tal-karozzi tal-linja huma kull siegħa.
A war broke out between the two nations.	Faqqgħet gwerra bejn iż-żewġ nazzjonijiet.
The adage was painted on the wall.	Il-qawl kien miżbugħ fuq il-ħajt.
The ice cubes melted quickly.	Il-kubi tas-silġ iddewweb malajr.
The ending, of course, was not good.	It-tmiem, naturalment, ma kienx tajjeb.
In this part of the countryside, the cornfields are harvested.	F’din il-parti tal-kampanja, inħasdu l-għelieqi tal-qamħirrun.
The farmer grew wheat and cotton on his farm.	Il-bidwi kabbar il-qamħ u l-qoton fir-razzett tiegħu.
He needs brains.	Huwa għandu bżonn imħuħ.
It was a modest house, with only a small yard.	Kienet dar modesta, b'bitħa żgħira biss.
The animal fell into the long tunnel.	L-annimal niżel fil-mina twila.
Large quantities of food were destroyed.	Inqerdu kwantitajiet kbar ta’ ikel.
A number of police officers were injured in the riots.	Għadd ta’ uffiċjali tal-pulizija weġġgħu fl-irvellijiet.
Corrupt officers cover their pockets.	Uffiċjali korrotti jiksu buthom.
Police granted the guard's request, which was disruptive.	Il-Pulizija laqgħet it-talba tal-għassies li kien tfixkel.
The procedure was performed under local anesthesia.	Il-proċedura saret b'anestesija lokali.
Oil prices have risen in recent months.	Il-prezzijiet taż-żejt żdiedu fl-aħħar xhur.
Relax, it won’t take long.	Irrilassa, dan mhux se jieħu fit-tul.
Sumatran tigers are known for their large, rounded ears.	It-tigri tas-Sumatra huma magħrufa għall-widnejn kbar u fit-tond tagħhom.
Sheep are ruminants.	In-nagħaġ huma annimali li jixtarru.
The measure requires an average blade.	Il-miżura titlob xafra medja.
And people not involved in the protest were arrested.	U nies mhux involuti fil-protesta ġew arrestati.
A period of prolonged and absolute calm.	Perjodu ta’ kalma fit-tul u assoluta.
Green trees wear the plains for miles.	Siġar ħodor jilbsu l-pjanuri għal mili.
The snake crawled secretly towards the rabbit.	Is-serp tkaxkar bil-moħbi lejn il-fenek.
How can anyone penetrate the stygian darkness of space?	Kif jista’ xi ħadd jippenetra fid-dlam stygian tal-ispazju?
The solution is simple.	Is-soluzzjoni hija sempliċi.
The reporter announced their names.	Ir-reporter ħabbar isimhom.
Let's call it a hiatus.	Ejja nsejħulha hiatus.
He had shaved his beard.	Huwa kien imqaxxar daqnu.
Cut the potatoes into small pieces.	Aqta 'l-patata f'biċċiet żgħar.
Blueberries grow in gardens.	Blueberries jikbru fil-ġonna.
The official report revealed that the company was at fault.	Ir-rapport uffiċjali żvela li l-kumpanija kienet tort.
He was much more interested in writing poetry.	Kien ferm aktar interessat li jikteb il-poeżija.
Sporadic attacks have been reported.	Ġew irrapportati attakki sporadiċi.
The prisoner slept in a prison cell.	Il-priġunier raqad f’ċella tal-ħabs.
Can't see what's going on here?	Ma tistax tara x'qed jiġri hawn?
Ask how long it will take to arrive.	Staqsa kemm se jdumu biex jaslu.
Performance is not a scientific term.	Ir-rendiment mhuwiex terminu xjentifiku.
However, it remains popular among its constituents.	Madankollu, huwa jibqa' popolari fost il-kostitwenti tiegħu.
Small pipes carried water.	Pajpijiet żgħar ġarrew l-ilma.
A flock of birds does not usually follow a lead bird.	Merħla ta’ għasafar normalment ma ssegwix għasfur taċ-ċomb.
We are five miles from the nearest ocean.	Ninsabu ħames mili mill-eqreb oċean.
He realized that his father loved him.	Induna li missieru kien iħobbu.
First, prepare the custard.	L-ewwel, ipprepara l-kustard.
The poor pay more taxes than the rich.	Il-foqra jħallsu aktar taxxi mis-sinjuri.
He was severely punished.	Huwa ġie kkastigat severament.
Here is a schematic drawing of the new train network.	Hawn tpinġija skematika tan-netwerk il-ġdid tal-ferrovija.
It's a beam on her.	Huwa raġġ fuq tagħha.
The shaving cream is usually purchased from the local supermarket.	Il-krema tal-leħja normalment tinxtara mis-supermarket lokali.
A paint coat works wonders for that table.	Kowt taż-żebgħa jagħmel mirakli għal dik il-mejda.
They left the opportunity to build on the shore.	Huma ħallew l-opportunità li jibnu fuq ix-xatt.
Despite the international condemnation, the dictator remained a challenge.	Minkejja l-kundanna internazzjonali, id-dittatur baqa’ sfida.
There is no easy way to monitor radiation levels.	M'hemm l-ebda mod faċli biex timmonitorja l-livelli ta 'radjazzjoni.
All museums require security for staff.	Il-mużewijiet kollha jeħtieġu sigurtà għall-persunal.
The teacher highlighted common mistakes.	L-għalliem enfasizza żbalji komuni.
Harsh winters have been predicted.	Ġew imbassra xtiewi ħorox.
This material does not fit very well.	Dan il-materjal ma joqgħodx tajjeb ħafna.
She broke her arm.	Hija kissret driegħha.
The leader will have to make difficult decisions.	Il-mexxej ikollu jieħu deċiżjonijiet diffiċli.
Once the computer has been connected, the data can be transferred.	Ladarba l-kompjuter kien konness, id-data tista 'tiġi trasferita.
The hunter caught the snake very carefully.	Il-kaċċatur qabad is-serp b’attenzjoni kbira.
That tired, old tree is often blown away by the wind.	Dik is-siġra għajjien u qodma ħafna drabi tinqala’ mir-riħ.
When did these posters go up?	Meta telgħu dawn il-posters?
Resources are scarce and unevenly distributed.	Ir-riżorsi huma skarsi u mqassma b'mod irregolari.
He was buried in this ancient tomb.	Kien midfun f’dan il-qabar antik.
The dam reservoir was full.	Il-ġibjun tad-diga kien mimli.
Carefully seal the package.	Issiġilla b'attenzjoni l-pakkett.
The dog climbed in, sideways.	Il-kelb tela’ ġewwa, mal-ġenb.
He had left his glasses in his room.	Huwa kien ħalla nuċċalijiet tiegħu fil-kamra tiegħu.
She was taking a class at a vocational school.	Kienet tieħu klassi fi skola professjonali.
The medicine helps to relieve your headache.	Il-mediċina tgħin biex ittaffi l-uġigħ ta' ras tiegħek.
Bacteria can ferment sugar.	Il-batterji jistgħu jiffermementaw iz-zokkor.
We need some expert advice.	Għandna bżonn xi parir espert.
The sound of a piano spreads throughout the building.	Il-ħoss ta’ pjanu jinfirex fil-bini.
It is important to have access to water.	Huwa importanti li jkollok aċċess għall-ilma.
She sings beautifully.	Hija tkanta sabiħ.
Just smile, because you're beautiful!	Tbissem biss, għax int sabiħ!
A missionary and his daughter were on a field mission.	Missjunarju u bintu kienu fuq missjoni fuq l-art.
Our enemies are far away.	L-għedewwa tagħna huma 'l bogħod.
The snow was falling heavily.	Il-borra kienet nieżla bil-kbir.
The soldiers were advancing on the fortress.	Is-suldati kienu qed javvanzaw fuq il-fortizza.
The foreman sent a word to the foreman.	Il-foreman bagħat kelma lill-foreman.
They thought of slogans and songs.	Ħasbu fi slogans u kanzunetti.
The shortage of electricity is getting worse.	In-nuqqas ta' elettriku qed isir dejjem aktar serju.
Floods have made extensive infiltration into the ancient city.	L-għargħar għamel infiltrazzjoni estensiva fil-belt antika.
A proud woman left people completely speechless.	Mara kburija ħalliet lin-nies għal kollox bla kliem.
The group ordered a buffet meal.	Il-grupp ordna ikla buffet.
It was thin and delicate.	Kienet irqaq u delikata.
The windows are glass-framed wooden frames.	It-twieqi huma frejms tal-injam b'ħġieġ.
Drinking alcohol during pregnancy can be harmful.	Ix-xorb tal-alkoħol waqt it-tqala jista 'jkun ta' ħsara.
This is really effective.	Dan huwa tassew effettiv.
The central region was flooded.	Ir-reġjun ċentrali kien mgħarraq.
This river has very clear water.	Din ix-xmara għandha ilma ċar ħafna.
My little sister is pregnant.	Oħti ċkejkna hija tqila.
He complained that she had often spoken rudely to him.	Huwa lmenta li ħafna drabi tkellmet miegħu b’mod goff.
The local area is famous for its beautiful countryside.	Iż-żona lokali hija famuża għall-kampanja sabiħa.
We cannot allow this to happen.	Ma nistgħux inħallu dan iseħħ.
I want to give you all.	Irrid nagħtikom lkoll.
The harsh heat melted the plastic.	Is-sħana ħarxa dewbet il-plastik.
Cancel booking until tomorrow.	Ikkanċella l-prenotazzjoni sa għada.
The city was famous for its jewelry industry.	Il-belt kienet famuża għall-industrija tal-ġojjellerija tagħha.
The leaves were stunning in the fall.	Il-weraq kien isturdament fil-ħarifa.
I aspired to become a great teacher.	Aspirajt li nsir għalliem kbir.
One of the two species of primates.	Waħda miż-żewġ speċi ta' primati.
I'm tired and hungry.	Jien għajjien u bil-ġuħ.
But some locals were against this move.	Iżda xi nies tal-lokal kienu kontra din il-mossa.
Workers in this field have a tough life.	Il-ħaddiema f’dan il-qasam għandhom ħajja iebsa.
Tornadoes are common in this part of the country.	Tornadoes huma frekwenti f'din il-parti tal-pajjiż.
Forests are home to many rare species of birds.	Il-foresti huma dar għal ħafna speċi rari ta 'għasafar.
The research was based on a survey.	Ir-riċerka kienet ibbażata fuq stħarriġ.
Mushroom stalks need to be cut into slices.	Iċ-zkuk tal-faqqiegħ jeħtieġ li jinqatgħu fi flieli.
I went to the zoo to take pictures of the animals.	Mort iż-zoo biex nieħu ritratti tal-annimali.
The soldiers descended from the steep cliffs.	Is-suldati niżlu mill-irdum wieqfa.
The broken window cost the owner a lot of money.	It-tieqa miksura swiet ħafna flus lis-sid.
People caught with drugs face harsh punishments.	Nies li jinqabdu bid-droga jiffaċċjaw pieni ħorox.
She preferred to wear simple, clean clothes.	Hija ppreferiet tilbes ħwejjeġ sempliċi u nodfa.
We weigh ourselves every week.	Aħna jiżnu lilna nfusna kull ġimgħa.
I've never seen it before.	Qatt ma rajtu qabel.
A black cloud swirls in the distance.	Sħaba sewda ddur fil-bogħod.
The first step is for the president to resign.	L-ewwel pass huwa li l-president jirriżenja.
In total, it will take five weeks.	B'kollox, se tieħu ħames ġimgħat.
This is difficult for most of us to understand.	Dan huwa diffiċli għal ħafna minna biex nifhmu.
The author's book has received mixed reviews.	Il-ktieb tal-awtur irċieva reviżjonijiet imħallta.
How Deep is the Ocean?	Kemm hu fond l-oċean?
He survived a plane crash.	Huwa baqa’ ħaj minn ħabta ta’ ajruplan.
They decided to do an experiment.	Huma ddeċidew li jagħmlu esperiment.
The thick cream is produced from cow's milk.	Il-krema ħoxna hija prodotta mill-ħalib tal-baqra.
Therefore, it is particularly important to study.	Għalhekk, huwa partikolarment importanti li tistudja.
Please let me in, I cried.	Jekk jogħġbok, ħallini nidħol, bkiet.
The crash cut off power to the entire ground.	Il-ħabta qatgħet il-qawwa għall-art kollha.
The water became calm and glassy.	L-ilma sar kwiet u tal-ħġieġ.
The papers were neatly presented in transparent folders.	Il-karti kienu ppreżentati pulit f'folders trasparenti.
Temperatures vary drastically around the island.	It-temperaturi jvarjaw drastikament madwar il-gżira.
Their coach fell flat on the ground.	Il-kowċ tagħhom waqa’ ċatt mal-art.
The doctor was to see two patients that evening.	It-tabib kellu jara żewġ pazjenti dakinhar filgħaxija.
He ate salami sandwiches and beer drinks.	Huwa kiel is-sandwiches tas-salami u xorob birra.
Properly standing queen before him.	Weqfin kif jixraq reġina quddiemu.
Put a little cold water to boil.	Poġġi ftit ilma kiesaħ biex jagħli.
I am concerned about the concerns of others.	Jien imħasseb bit-tħassib ta’ ħaddieħor.
There was a flurry of activity.	Inqalgħet daqqa ta’ attività.
He lived up to his responsibilities.	Huwa għex għar-responsabbiltajiet tiegħu.
Their money supply has stabilized this year.	Il-provvista tal-flus tagħhom stabbilizzat din is-sena.
We have to help her.	Irridu ngħinuha.
The race was unfair competition.	It-tellieqa kienet kompetizzjoni inġusta.
Her weight will soon double.	Il-piż tagħha dalwaqt se jirdoppja.
The bride's dress was white with a black bow.	Il-libsa tal-għarusa kienet bajda bi pruwa sewda.
The mountains were visible in the distance.	Il-muntanji kienu viżibbli fil-bogħod.
How much water do you need?	Kemm għandek bżonn ilma?
The Princess slipped quickly into the water.	Il-Prinċipessa żelqet malajr fl-ilma.
Such changes could have serious repercussions for the economy.	Bidliet bħal dawn jista' jkollhom riperkussjonijiet serji fuq l-ekonomija.
We enjoyed an excellent meal.	Gawdejna ikla eċċellenti.
The history of this country is fascinating.	L-istorja ta’ dan il-pajjiż hija affaxxinanti.
They spent months searching the remote island.	Huma qattgħu xhur ifittxu l-gżira remota.
Hailsstones can form very quickly.	Hailsstones jistgħu jiffurmaw malajr ħafna.
Watch out for pickpockets in the city.	Oqgħod attent mill-pickpockets fil-belt.
She settled down and went to sleep.	Hija ssetiljat u marret torqod.
What kind of kitchen is this?	X'tip ta' kċina hija din?
Police are hunting down the killer.	Il-pulizija qed jikkaċċjaw lill-qattiel.
Under the new government, taxes will fall.	Taħt il-gvern il-ġdid, it-taxxi se jonqsu.
This place has eerie powers.	Dan il-post għandu setgħat eerie.
This is an unusual choice for a holiday destination.	Din hija għażla mhux tas-soltu għal destinazzjoni tal-vaganzi.
Children learn to speak in imitation.	It-tfal jitgħallmu jitkellmu bl-imitazzjoni.
The remains were discovered by walkers.	Il-fdalijiet ġew skoperti minn mixjiet.
He was worried about the new development.	Huwa kien inkwetat mill-iżvilupp il-ġdid.
She often wore slacks and high heels.	Ħafna drabi kienet tilbes slacks u takkuna għolja.
The cats expressed great discontent.	Il-qtates esprimew skuntentizza kbira.
She is awaiting his return.	Hija qed tistenna r-ritorn tiegħu.
Regarding the price, sixty euros, please.	Rigward il-prezz, sittin ewro, jekk jogħġbok.
The figure has risen sharply.	Iċ-ċifra żdiedet sew.
The craggy mountains glow in the sunlight.	Il-muntanji craggy jiddu fid-dawl tax-xemx.
All trains arriving at this station are checked for safety.	Il-ferroviji kollha li jaslu f’dan l-istazzjon jiġu ċċekkjati għas-sigurtà.
An old tunnel connects the two sides,	Mina antika tgħaqqad iż-żewġ naħat,
The dotted lines represent the direction of the thrust.	Il-linji bit-tikek jirrappreżentaw id-direzzjoni tal-ispinta.
Sift a small layer of dirt through the sieve.	Għarbel saff ċkejken ta’ ħmieġ mill-għarbiel.
She kept her prize in her hands.	Hija żammet il-premju tagħha sod f’idejha.
The speech was followed by a question and answer session.	Id-diskors kien segwit minn sessjoni ta’ mistoqsijiet u tweġibiet.
She was making wedding dresses.	Kienet tagħmel ilbiesi tat-tieġ.
The trees were cut down on all sides.	Is-siġar inqatgħu minn kull naħa.
He leaned forward in his chair.	Huwa inklina aktar 'il quddiem fis-siġġu tiegħu.
To avoid this, don't hesitate to join many chats at once.	Biex tevita dan, tispamx tingħaqad ma' ħafna chats f'daqqa.
This region is known for mining.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-minjieri.
He is driven to be distracted by his son's constant demands	Huwa mmexxi għad-distrazzjoni mit-talbiet kostanti ta’ ibnu
She sold the house next week.	Hi biegħet id-dar ta’ ħdejn il-ġimgħa li għaddiet.
Next year’s climate patterns suggest global temperatures will rise.	Il-mudelli tal-klima tas-sena d-dieħla jissuġġerixxu li t-temperaturi globali se jogħlew.
Thoroughly tap all sides of the cake tin.	Tektek sew in-naħat kollha tal-landa tal-kejkijiet.
Don't come close!	Toqrobx!
This road is the easiest way out there.	Din it-triq hija l-eħfef mod hemm.
Social media has changed the way we live.	Il-midja soċjali bidlet il-mod kif ngħixu.
Very finely ground flour is used for the dough.	Dqiq mitħun fin ħafna jintuża għall-għaġina.
A princess loves a prince.	Prinċipessa tħobb prinċep.
Many days, he rose in the sun.	Ħafna jiem, huwa tela max-xemx.
A narrow train eases traffic congestion.	Ferrovija dejqa tħaffef il-konġestjoni tat-traffiku.
Students are required to wear uniforms.	L-istudenti huma meħtieġa jilbsu l-uniformijiet.
That disease is still a mystery.	Dik il-marda għadha misteru.
We have to make a sacrifice.	Irridu nagħmlu sagrifiċċju.
It's time to dump her and move on.	Wasal iż-żmien li tqum!
You will hear news about them in the news.	Int ser tisma aħbarijiet dwarhom fl-aħbarijiet.
One can only wonder about the danger in travel here.	Wieħed jista 'biss jistaqsi dwar il-periklu fl-ivvjaġġar hawn.
He brought his trusty rifle.	Huwa ġab miegħu xkubetta trusty tiegħu.
None of the solutions worked.	L-ebda waħda mis-soluzzjonijiet ma ħadmet.
The cat is sleeping on the table	Il-qattus qiegħed rieqed fuq il-mejda
The distance between cities is considerable.	Id-distanza bejn l-ibliet hija konsiderevoli.
He remembers when everything was perfect.	Jiftakar meta kollox kien perfett.
The reason for the fire has not yet been determined.	Ir-raġuni għan-nar għadha ma ġietx stabbilita.
Next, we will show some grammar rules.	Sussegwentement, ser nuru xi regoli tal-grammatika.
A former baseball player, he turned to boxing.	Eks plejer tal-baseball, huwa daret għall-boxing.
The vice-president shall resign.	Il-viċi president għandu jirriżenja.
The buyer's offer must outweigh the seller's.	L-offerta tax-xerrej trid tegħleb lil dik tal-bejjiegħ.
This is without a doubt an excellent idea.	Din hija bla dubju idea eċċellenti.
He ate slowly and dressed himself accurately	Huwa kiel bil-mod u libes lilu nnifsu preċiż
Try some vegetable juice instead.	Ipprova ftit meraq tal-ħaxix minflok.
The large number of weapons is undesirable.	In-numru kbir ta 'armi huwa mhux mixtieq.
We make prank calls every day.	Nagħmlu sejħiet prank kuljum.
White flour should be sifted before use.	Dqiq abjad għandu jiġi mgħarbel qabel l-użu.
Be sure to write clearly.	Kun żgur li tikteb b'mod ċar.
She picked up a branch and started shaking it.	Ħadet friegħa u bdiet tħawwadha.
The crowd was watching the sun shine.	Il-folla kienet qed tammira x-xemx tiddi.
The crowd was silent as people watched.	Il-folla kienet siekta hekk kif in-nies jaraw.
They removed him from the football team.	Neħħewh mit-tim tal-futbol.
This is particularly confusing for dyslexics.	Dan huwa partikolarment konfuż għad-dyslexics.
Our leader is popular with the masses.	Il-mexxej tagħna huwa popolari mal-mases.
Hunger for power, corruption and greed are widespread	Il-ġuħ għall-poter, il-korruzzjoni u r-regħba huma mifruxa
The author argues that the planned cities were successful.	L-awtur jargumenta li l-bliet ippjanati kellhom suċċess.
No significant developments were reported.	Ma ġew irrappurtati l-ebda żviluppi sinifikanti.
A letter of complaint was written to the governor.	Inkiteb ittra ta’ ilment lill-gvernatur.
How to solve this riddle?	Kif issolvi din ir-riddle?
The cabinet sat, huddling around a small fire.	Il-kabinett sib, huddling madwar nar żgħir.
The minister has been demoted for corruption.	Il-ministru ġie degradat minħabba korruzzjoni.
The visitor ignored the man's response.	Il-viżitatur ma tax kas tat-tweġiba tar-raġel.
The professor offered an absent shrug.	Il-professur offra shrug assenti.
The sow was so frightened, she went into her bedroom.	Il-ħanżira tant beżgħet, daħlet fil-kamra tas-sodda tagħha.
A growing number of mall stores are closing.	Numru dejjem jikber ta’ ħwienet tal-mall qed jagħlqu.
The bird ate the grain.	L-għasfur kiel il-qamħ.
I'm not there right now.	Jien mhux hemm bħalissa.
British people tend to carry their minds.	In-nies Brittaniċi għandhom it-tendenza li jġorru moħħhom.
He coughed, choked, and made this terribly funny sound.	Sogħla, fgat, u għamel dan il-ħoss terriblement umoristiku.
He was found with a gunshot wound.	Huwa nstab bil-ferita mill-pistola.
The city’s restaurants specialize in local cuisine.	Ir-ristoranti tal-belt jispeċjalizzaw fil-kċina lokali.
Looks like you were having second thoughts about us	Jidher li kont qed ikollok it-tieni ħsibijiet dwarna
Your opinion is really irrelevant to this issue.	L-opinjoni tiegħek hija verament mhux importanti għal din il-kwistjoni.
His office was completely destroyed, he says.	L-uffiċċju tiegħu ġie meqrud kompletament, jgħid.
The winner will be announced at the awards ceremony.	Ir-rebbieħ jitħabbar fiċ-ċerimonja tal-premjijiet.
Politicians made their speeches and speeches.	Il-politiċi għamlu d-diskorsi u l-ħruġ tagħhom.
University graduates report difficulties finding employment.	Gradwati universitarji jirrapportaw diffikultajiet biex isibu impjieg.
Use butter instead of cooking oil.	Uża l-butir minflok iż-żejt għat-tisjir.
The senate voted unanimously.	Is-senat ivvota unanimament.
Turn off the ignition, please.	Itfi l-ignition, jekk jogħġbok.
The task force has been given a deadline.	It-task force ingħatat skadenza.
I thought green was my favorite color.	Ħsibt li l-aħdar kien il-kulur favorit tiegħi.
It seems like I can't stop crying.	Jidher li ma nistax nieqaf nibki.
Broadly speaking, some amoebae eat bacteria.	F'termini wesgħin, xi ameba jieklu mill-batterji.
Some feel that this results in the brink of extinction.	Xi wħud iħossu li dan jirriżulta fix-xifer tal-estinzjoni.
He was often blamed for being shy.	Ħafna drabi kien imċajpar talli kien jitmeżmżu.
His explanation is ambiguous.	L-ispjegazzjoni tiegħu hija ambigwa.
The language is usually not coded.	Il-lingwa normalment ma tkunx kodifikata.
He thought about his conversation with his friend.	Huwa ħaseb dwar il-konversazzjoni tiegħu mal-ħabib tiegħu.
Lunch came as a class break.	L-ikla waslet bħala serħan mill-klassijiet.
Many passages in the original manuscript are incomplete.	Ħafna siltiet fil-manuskritt oriġinali mhumiex kompluti.
The cat was still completely.	Il-qattus kien għadu kompletament.
Everyone was entitled to an education.	Kulħadd kien intitolat għal edukazzjoni.
A red squirrel was sitting next to a pine tree.	Squirrel aħmar kien bilqiegħda ħdejn siġra tal-arżnu.
Birds are attracted to split peppers.	L-għasafar huma attirati mill-bżar maqsum.
Some architects designed buildings with unusual shapes.	Xi periti ddisinjaw bini b'forom mhux tas-soltu.
She hated it all.	Hija hated dan kollu.
Traveling outside the city is not safe.	L-ivvjaġġar barra l-belt mhuwiex sigur.
The scientist's presentation lasted two hours.	Il-preżentazzjoni tax-xjenzat damet sagħtejn.
These supermarkets sell a wide range of products.	Dawn is-supermarkets ibigħu firxa wiesgħa ta’ prodotti.
The evidence was missing.	L-evidenza kienet nieqsa.
The actress is known for her graceful dancing.	L-attriċi hija magħrufa għaż-żfin grazzjuż tagħha.
Young people queued for their seats.	Iż-żgħażagħ għamlu kju għal postijiet tagħhom.
It was essential that his father stay out.	Kien essenzjali li missieru jibqa’ barra.
A thin layer of dust covered everything.	Saff irqiq ta’ trab kien jgħatti kollox.
To date, there has been no evidence of gambling.	Sal-lum, ma kien hemm l-ebda evidenza ta’ logħob ħażin.
They serve as reminders of a happy childhood.	Huma jservu bħala tfakkiriet ta 'tfulija kuntenti.
Animals have a low tolerance to ether.	L-annimali għandhom tolleranza baxxa għall-etere.
Will you ask my mother?	Se tistaqsi lil ommi?
Come home early.	Ejja d-dar kmieni.
The performance of the students was enthusiastic.	Il-prestazzjoni tal-istudenti kienet entużjasta.
The ring was bought at a yard sale.	Iċ-ċirku kien mixtri f'bejgħ bit-tarzna.
As time went on, she also seemed less angry.	Hekk kif għadda ż-żmien, hi wkoll dehret inqas rrabjata.
The weather here is unpredictable.	It-temp hawn huwa imprevedibbli.
Trust must prevail.	Il-fiduċja għandha tipprevali.
Step on the stone.	Pass fuq il-ġebla.
The first leader of the country was killed.	L-ewwel mexxej tal-pajjiż inqatel.
The night sky was filled with stars.	Is-sema bil-lejl kienet mimlija bil-kwiekeb.
A public library was opened.	Infetħet librerija pubblika.
The couple looked happy at their sleeping babies.	Il-koppja ħarset kuntenta lejn it-trabi irqad tagħhom.
The road was unpaved and full of potholes.	It-triq ma kinitx asfaltata u mimlija ħofor.
The choir sang us a gospel song.	Il-kor kanta lilna gospel song.
In fact, many teenagers	Fil-fatt, ħafna adoloxxenti
The emir will give him a medal.	L-emir se jagħtih midalja.
The room was filled with the sound of laughter.	Il-kamra kienet mimlija bil-ħoss tad-daħk.
Some experts believe that stress can lead to illness.	Xi esperti jemmnu li l-istress iwassal għall-mard.
Some stars only shine briefly.	Xi stilel jiddi biss fil-qosor.
It came in a pocket for a handkerchief.	Daħal fil-but għal maktur.
Growing evidence suggests that more is being lost.	Evidenza dejjem tikber tissuġġerixxi li aktar qed jintilef.
There is no quick fix for this economy.	M'hemm l-ebda soluzzjoni malajr għal din l-ekonomija.
The young woman came out of the bathroom locked.	Iż-żagħżugħa ħarġet mill-kamra tal-banju msakkra.
Hunger was the worst in living memory.	Il-ġuħ kien l-agħar fil-memorja ħajja.
This dress is a favorite of young women.	Din il-libsa hija favorita tan-nisa żgħażagħ.
Turn the handle to the right.	Dawwar il-manku lejn il-lemin.
The effect was electric.	L-effett kien elettriku.
Pour in the milk.	Ferra l-ħalib.
I have never seen the road be so quiet.	Qatt ma rajt it-triq tkun daqshekk kwieta.
No one was jealous of him.	Ħadd ma kien għira lilu.
Two pillars support the structure.	Żewġ pilastri jappoġġaw l-istruttura.
I chose to stay another day.	Jien għażilt li nibqa’ jum ieħor.
They worked to live, not live to work.	Ħadmu biex jgħixu, mhux jgħixu biex jaħdmu.
This disease kills millions every year.	Din il-marda toqtol miljuni kull sena.
This is a story of love, sacrifice and tragedy.	Din hija storja ta’ mħabba, sagrifiċċju u traġedja.
The family chatted kindly.	Il-familja ċettjat b’mod amevoli.
I'm sure the king approves.	Jien ċert li r-re japprova.
The priest began the ceremony.	Il-qassis beda ċ-ċerimonja.
Yesterday, they used the pickaxe.	Ilbieraħ, użaw il-pikka.
He lives alone in a small house.	Jgħix waħdu f’dar żgħira.
The sculpture has been shown in major art exhibitions.	L-iskultura intweriet f’wirjiet ewlenin tal-arti.
The fish had a very salty taste.	Il-ħut kellu togħma mielħa ħafna.
Several studies have documented their activity.	Bosta studji ddokumentaw l-attività tagħhom.
His luggage is packed with fresh socks.	Il-bagalji tiegħu huma ppakkjati b’pari kalzetti friski.
She strolled out of the garden.	Hija strolled mill-ġnien.
We expected this result.	Aħna stennejna dan ir-riżultat.
Everything is polished, brilliant.	Kollox huwa illustrat, brillanti.
These bacteria cause stomach ulcers.	Dawn il-batterji jikkawżaw ulċeri fl-istonku.
Some data was extracted automatically.	Xi dejta ġiet estratta awtomatikament.
She is a true girlfriend.	Hija ħabiba vera.
Many cultures recognize deities, spirits, and other entities.	Ħafna kulturi jirrikonoxxu deities, spirti u entitajiet oħra.
Every human being has certain universal rights.	Kull bniedem għandu ċerti drittijiet universali.
The water in this reservoir is very polluted.	L-ilma f’dan il-ġibjun huwa mniġġes ħafna.
The court found the man guilty.	Il-Qorti sabet lir-raġel ħati.
They ate snacks and watched television.	Huma kielu snacks u jaraw it-televiżjoni.
They drove into the heart of the city.	Huma saqu fil-qalba tal-belt.
He had taken three weeks off.	Huwa kien ħa tliet ġimgħat mistrieħ.
This wine has an unusually long expiration date.	Dan l-inbid għandu data ta' skadenza twila mhux tas-soltu.
The doctor's assistant hooked up and focused.	L-assistent tat-tabib qabbad u ffokat.
Why can't you read the signs?	Għaliex ma tistax taqra s-sinjali?
Let's keep the boat in port.	Ejja nżommu d-dgħajsa fil-port.
Birds have wings to fly.	L-għasafar għandhom ġwienaħ biex itiru.
The crystal gems sparkled like stars in the sky.	Il-ħaġar prezzjuż tal-kristall sparkled bħall-kwiekeb fis-sema.
Police were soon on the scene.	Il-pulizija dalwaqt kienu fuq il-post.
The tiger cut its jaw shut.	It-tigra qatgħet ix-xedaq tagħha magħluqa.
The professor spoke for a straight hour.	Il-professur tkellem għal siegħa dritta.
The fuel bill has gone up.	Il-kont tal-fjuwil żdied.
Her remarks were greeted with a secret laugh.	Ir-rimarki tagħha ġew milqugħa b’daħk ta’ moħbija.
Ventilate the room before using it.	Ivventila l-kamra qabel tużaha.
Their conclusion was that the radiation was harmful.	Il-konklużjoni tagħhom kienet li r-radjazzjoni kienet ta 'ħsara.
He had to urinate urgently.	Kellu jagħmel l-awrina b’urġenza.
Why did you marry her?	Għaliex iżżewwiġha?
The tide rises and falls.	Il-marea togħla u tinżel.
The mutineers refused.	L-ammutinati rrifjutaw.
The painting was damaged by rain.	Il-pittura saret ħsara mix-xita.
She has a very strong personality.	Hija għandha personalità qawwija ħafna.
This plant is quite rare.	Dan l-impjant huwa pjuttost rari.
A politician threatened to burn down the cathedral.	Politiku hedded li jaħraq il-katidral.
A traitor may seem quite convincing.	Traditur jista’ jidher pjuttost konvinċenti.
Roads are being built across the country.	Qed jinbnew toroq madwar il-pajjiż kollu.
The professor shifted.	Il-professur qaleb.
She was quite beautiful, but he had won her heart.	Kienet pjuttost sabiħa, imma hu kien rebaħ qalbha.
Each group passed the test.	Kull grupp għadda mit-test.
Their friendship has been going on for ten years.	Il-ħbiberija tagħhom ilha għaxar snin.
He spends an hour a day in silence.	Jqatta’ siegħa kuljum fis-skiet.
The crime angered many.	Id-delitt irrabja lil ħafna.
The substance is much cheaper here.	Is-sustanza hija ħafna orħos hawn.
The monkeys came down from the trees.	Ix-xadini niżlu mis-siġar.
The scene became flooded with light.	Ix-xena saret mgħarrqa bid-dawl.
The scientific community is in arms.	Il-komunità xjentifika hija fl-armi.
Tabby house cat.	Qattus tad-dar tat-tabby.
The group leader gave a moving speech.	Il-mexxej tal-grupp għamel diskors imqanqal.
This naive and trustworthy couple believed every word.	Din il-koppja naive u ta’ fiduċja emmnetha kull kelma.
That kind of music doesn't appeal to me.	Dik it-tip ta’ mużika ma tappellali xejn.
The cat caught a mouse through the grass.	Il-qattus qabad ġurdien minn ġol-ħaxix.
The names are carefully printed on them.	L-ismijiet huma stampati bir-reqqa fuqhom.
He chooses to fight with everyone.	Jagħżel ġlied ma’ kulħadd.
Migrants have been allowed to enter our country freely.	Il-migranti tħallew jidħlu b’mod ħieles f’pajjiżna.
Preference is given to people with local experience.	Tingħata preferenza lil nies b’esperjenza lokali.
This region is known for its natural beauty.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-ġmiel naturali tiegħu.
The painting shows two lovers.	Il-pittura turi żewġ iħobb.
There are five music schools.	Hemm ħames skejjel tal-mużika.
Her dark hair fell in a limp wave over her shoulders.	Xagħarha skur waqa’ f’mewġ limp fuq spallejha.
It’s poisonous, actually.	Huwa velenuż, fil-fatt.
The train went down the tunnel.	Il-ferrovija niżlet fil-mina.
Why didn't you notify me of the error?	Għaliex ma avżajtx bl-iżball?
Which seems pretty dull.	Li jidher pjuttost matt.
Documents indicated that the river was contaminated.	Id-dokumenti indikaw li x-xmara kienet ikkontaminata.
Army commanders defied army security regulations.	Il-kmandanti tal-armata sfidaw ir-regolamenti tas-sigurtà tal-armata.
Plants and animals need water to survive.	Il-pjanti u l-annimali għandhom bżonn l-ilma biex jgħixu.
Don't walk on the grass, please!	Timxix fuq il-ħaxix, jekk jogħġbok!
The doctor later wrote about his astonishment.	It-tabib aktar tard kiteb dwar l-istagħġib tiegħu.
The palm tree is the national tree of many countries.	Il-palma tal-ġewż hija s-siġra nazzjonali ta 'ħafna pajjiżi.
You want to keep your eyes open.	Trid iżżomm għajnejk miftuħa.
His favorite hobby was reading.	Il-passatemp favorit tiegħu kien il-qari.
The threshold was low.	Il-limitu kien baxx.
Was this really his writing on the page?	Din kienet tassew il-kitba tiegħu fuq il-paġna?
This desert region is home to plateaus and hills.	Dan ir-reġjun tad-deżert huwa dar għal plateaus u għoljiet.
The quake left the city homeless.	It-terremot għamel lill-belt bla dar.
The psychologist consulted her notes.	Il-psikologu kkonsultat in-noti tagħha.
Observe, listen and learn.	Osserva, isma’ u titgħallem.
The philosopher encouraged his students to write their own essays.	Il-filosfu ħeġġeġ lill-istudenti tiegħu biex jiktbu l-esejs tagħhom stess.
The number of tourists has increased every year.	In-numru ta’ turisti żdied kull sena.
One cannot help but wonder why the delegates arrived so late.	Wieħed ma jistax ma jistaqsi għaliex id-delegati waslu daqshekk tard.
Protesters shouted insults at the loudspeaker.	Id-dimostranti għajjat ​​insulti fuq il-lawdspiker.
The soil is rich enough to grow crops.	Il-ħamrija hija rikka biżżejjed biex tkabbar l-uċuħ tar-raba.
The activist called for a boycott of that company.	L-attivista sejjaħ għal bojkott ta’ dik il-kumpanija.
Excellent performance in sports competition.	Prestazzjoni eċċellenti f'kompetizzjoni sportiva.
Contact your doctor if you show signs of infection.	Ikkuntattja lit-tabib tiegħek jekk turi sinjali ta' infezzjoni.
There is bipartisan support for his proposal.	Hemm appoġġ bipartisan għall-proposta tiegħu.
Her father is the city doctor.	Missierha huwa t-tabib tal-belt.
The soldiers reached a high line, giving a view of a mountain valley.	Is-suldati laħqu linja għolja, li tagħti ħarsa lejn wied muntanjuż.
Phone calls are not allowed.	Telefonati mhumiex permessi.
She recently got married.	Reċentement iżżewġet.
You are allowed to park here.	Int permess tipparkja hawn.
The bell was silent.	Il-qanpiena kienet siekta.
The tipper truck was on the side of the road.	It-trakk tat-tipper kien jinsab fil-ġenb tat-triq.
He is dedicated to his family.	Huwa ddedikat għall-familja tiegħu.
Three bottles of soy sauce are on the counter.	Tliet fliexken ta’ soy sauce jinsabu fuq il-bank.
The baby was raped by pedophiles.	It-tarbija ġiet stuprata minn pedofili.
Using tape, measure the length of the fence.	Bl-użu ta' tejp, kejjel it-tul taċ-ċint.
The floor in the house is nothing like the floor here!	L-art fid-dar mhi xejn bħall-art hawn!
Don't walk past her without saying hello.	Tgħaddix ħdejha mingħajr ma tgħid bonjour.
The operation will be based at the new hospital.	L-operazzjoni se tkun ibbażata fl-isptar il-ġdid.
For many people, this is unthinkable.	Għal ħafna nies, dan huwa inkonċepibbli.
The snake's head came out of its shelter.	Ir-ras tas-serp ħarġet barra mill-kenn tagħha.
The walks often run along muddy paths.	Il-mixjiet spiss jimxu tul mogħdijiet tajn.
There is no bus to the airport.	M'hemm l-ebda xarabank għall-ajruport.
The branch broke and fell.	Il-fergħa kissret u waqa’.
All those rules seemed a bit useless.	Dawk ir-regoli kollha dehru daqsxejn inutli.
Why do people always want to win the debate?	Għaliex in-nies dejjem iridu jirbħu d-dibattitu?
His left hand was shaking violently.	Idu ix-xellugija kienet qed tħawwad b’mod vjolenti.
The message is, play by the rules.	Il-messaġġ hu, ilgħab bir-regoli.
The victim said he was scared.	Il-vittma qal li kien jibża’.
Many people view nuclear power as unethical.	Ħafna nies iqisu l-enerġija nukleari bħala mhux etika.
An accurate historical record has been set.	Ġie stabbilit rekord storiku preċiż.
He hurried down.	Huwa għaġġel isfel.
She fed the hungry children.	Hija mitmugħa lit-tfal bil-ġuħ.
The ship sank in calm waters.	Il-vapur għereq f'ibħra kalmi.
She was slow to feel his mood.	Kienet bil-mod biex tħoss il-burdata tiegħu.
His skin was deep brown.	Ġilda tiegħu kellha kannella profonda.
Many small shops, cafes, and restaurants walk the streets.	Bosta ħwienet żgħar, kafetteriji, u ristoranti jimxu fit-toroq.
The new court is an impressive building.	Il-qorti l-ġdida hija bini impressjonanti.
I made a mistake, you know!	Għamilt żball, taf!
I cleaned my glasses and then looked at them.	Naddaf in-nuċċali u mbagħad ħares lejhom.
The building looks dodgy.	Il-bini jidher dodgy.
The carpet was covered with footprints.	It-tapit kien miksi bil-footprints.
All students are concerned about the issue.	L-istudenti kollha huma mħassba dwar il-kwistjoni.
The response was shocking.	It-tweġiba kienet xokkanti.
The flight crew spotted a fishing vessel.	L-ekwipaġġ tat-titjira lemaħ bastiment tas-sajd.
One of the workers found a suitcase near the river.	Wieħed mill-ħaddiema sab bagalja ħdejn ix-xmara.
What color was her eyes?	X’kulur kienu għajnejha?
The water supply is clean, but not plentiful.	Il-provvista tal-ilma hija nadifa, iżda mhux abbundanti.
The floor was made of cement.	L-art kienet magħmula mis-siment.
He grabbed the bird, sang it, and carried it outside.	Qabad lill-għasafar, ikanta, u ġarrha barra.
The mansion is located on a rocky side.	Il-Mansion tinsab fuq naħa tal-blat.
The rain was hot.	Ix-xita kienet sħuna.
It is a city known for its music.	Hija belt magħrufa għall-mużika tagħha.
Supermarkets here sell very little fresh food.	Is-supermarkits hawn ibigħu ftit li xejn ikel frisk.
They will not arrive on time.	Mhux se jaslu fil-ħin.
Read the report carefully.	Aqra r-rapport bir-reqqa.
A gallon of milk contains eight ounces.	Gallun ħalib fih tmien uqija.
The command seemed useless.	Il-kmand deher inutli.
The rooster greeted the dawn with its turn	Is-serduk sellem lis-sebħ bid-dawra tagħha
He started coughing.	Beda sogħla.
The wind blows in fear.	Ir-riħ idawwar bil-biża.
He lost his job after claiming a pay cut.	Huwa tilef ix-xogħol wara li talab tnaqqis fil-paga.
He treated her quickly.	Huwa ttrattaha malajr.
A glass wall protects the dining area.	Ħajt tal-ħġieġ jipproteġi ż-żona tal-ikel.
Flight attendants helped organize relief efforts.	L-attendenti tat-titjira għenu biex jorganizzaw sforzi ta’ għajnuna.
The maple leaves will soon be falling.	Il-weraq tal-aġġru dalwaqt se jkunu qed jaqgħu.
He had dark curved eyebrows.	Huwa kellu eyebrows skur mgħawweġ.
Show the complexity of human emotion.	Uri l-kumplessità tal-emozzjoni umana.
Many countries suffer from hunger.	Ħafna pajjiżi jbatu mill-ġuħ.
There are only three stops during the week.	Hemm biss tliet waqfiet matul il-ġimgħa.
The soup was so thick you could barely see it.	Is-soppa kienet tant ħoxna li ma tantx tista’ taraha.
And the politician, considered a leading candidate, withdrew unexpectedly.	U l-politiku, meqjus bħala kandidat ewlieni, irtira bla mistenni.
We wanted a trade center, not a pump and a ceremony.	Ridna ċentru tal-kummerċ, mhux pompa u ċerimonja.
Some manufacturers are wary of changing their business model.	Xi manifatturi huma attenti li jbiddlu l-mudell tan-negozju tagħhom.
I discharged my firearm into the air.	I skarikat arma tan-nar tiegħi fl-arja.
In large quantities, this substance is toxic.	Fi kwantitajiet kbar, din is-sustanza hija tossika.
She tapped lightly on her keyboard.	Hija ttektek ħafif fuq it-tastiera tagħha.
The bright moon can be seen at night.	Il-qamar qawwi jista 'jidher bil-lejl.
The hoodlum began to sing.	Il-hoodlum beda jkanta.
The factory makes the products used in the space program.	Il-fabbrika tagħmel il-prodotti użati fil-programm spazjali.
This doctor was able to eradicate cancer.	Dan it-tabib kien kapaċi jeqred il-kanċer.
Some families live in small wooden huts.	Xi familji jgħixu fi barrakki żgħar tal-injam.
The ship's crew abandoned the sunken ship.	L-ekwipaġġ tal-bastiment abbanduna l-bastiment li għereq.
Feed the dog cheese.	Għalf il-ġobon tal-klieb.
Harmful fumes fell on the flagpole.	Dħaħen noċivi niżlu fuq ix-xempju.
Remember to share this apartment with your brother.	Ftakar li taqsam dan l-appartament ma' ħuk.
A complex carbon compound.	Kompost kumpless tal-karbonju.
It's short and stout.	Huwa qasir u stout.
The comment was a good laugh.	Il-kumment ħa daħk tajjeb.
There is unrest among city workers.	Hemm inkwiet fost il-ħaddiema tal-belt.
One difference between his and her apartment was the color.	Differenza waħda bejn l-appartament tiegħu u tagħha kienet il-kulur.
The king divided his land among his heirs.	Is-sultan qasam l-art tiegħu fost il-werrieta tiegħu.
She carefully wrapped each cake individually.	Hija mgeżwra bir-reqqa kull kejk individwalment.
A powerful secret service raided his home.	Servizz sigriet qawwi għamel rejd f’daru.
Animals are treated better by humans in this city.	L-annimali huma ttrattati aħjar mill-bnedmin f'din il-belt.
I'm smiling.	Qed nitbissem.
So, what is the purpose of this study?	Allura, x'inhu l-iskop ta 'dan l-istudju?
However, we have not learned how these insects communicate.	Madankollu, aħna ma tgħallimniex kif dawn l-insetti jikkomunikaw.
He took a shower filled with hot water.	Ħa d-doċċa mimlija bl-ilma sħun.
The planet styx was the military headquarters.	Il-pjaneta styx kienet il-kwartieri ġenerali militari.
The galaxy has billions of stars.	Il-galaxie għandha biljuni ta’ stilel.
He regarded his neighbors as a great evil.	Huwa kien iqis lill-ġirien tiegħu bħala ħażen kbir.
The police are very hot on domestic violence.	Il-pulizija huma taħraq ħafna fuq il-vjolenza domestika.
The police force includes three units.	Il-forza tal-pulizija tinkludi tliet unitajiet.
The ship was praised by an old fisherman.	Il-vapur kien imfaħħar minn sajjied antik.
But, there is a downside to this.	Iżda, hemm żvantaġġ għal dan.
These actors have appeared in many films together.	Dawn l-atturi dehru f'ħafna films flimkien.
The boy opened the back door.	It-tifel fetaħ il-bieb ta’ wara.
They knocked on the door.	Ħabbtu l-bieb.
Canadian officials initially tried to cover up the leak.	Uffiċjali Kanadiżi inizjalment ippruvaw jaħbu t-tnixxija.
Reflect on the fact that nothing sustains itself.	Irrifletti fuq il-fatt li xejn ma jsostni lilu nnifsu.
They are an important group in political life.	Huma huma grupp importanti fil-ħajja politika.
First, rinse the peas and trim the stalks.	L-ewwel, laħlaħ il-piżelli u trim iz-zkuk.
Why do you think people always choose what is familiar?	Għaliex taħseb li n-nies dejjem jagħżlu dak li hu familjari?
Species such as kangaroo and koala are endangered.	Speċi bħall-kangaroo u l-koala huma fil-periklu.
However, everyone agrees that something must be done.	Madankollu, kulħadd jaqbel li trid issir xi ħaġa.
They were arrested at a local bar.	Huma ġew arrestati f'bar lokali.
She felt very ill.	Ħassitha marida ħafna.
That shop sells all kinds of unusual products.	Dak il-ħanut ibigħ kull tip ta’ prodotti mhux tas-soltu.
I was very depressed after I was fired.	Kont dipress ħafna wara li tkeċċa.
My home is in the western part of town.	Id-dar tiegħi tinsab fil-parti tal-punent tal-belt.
The nation's economy depends on its agriculture.	L-ekonomija tan-nazzjon tiddependi fuq l-agrikoltura tagħha.
The comedian was on stage, "drunk as a skunk."	Il-kummidjant kien fuq il-palk, "sakra bħala skunk."
The company has grown steadily.	Il-kumpanija kibret b'mod kostanti.
This building dates back to the thirteenth century.	Dan il-bini jmur lura għas-seklu tlettax.
The journal gave him a grant to write a novel.	Il-ġurnal tah għotja biex jikteb rumanz.
The apple-headed goddess had a new look.	L-alla bir-ras tat-tuffieħ kellu dehra ġdida.
They failed to improve production.	Huma naqsu milli jtejbu l-produzzjoni.
Consumers are encouraged to read nutrition labels carefully.	Il-konsumaturi huma mħeġġa jaqraw it-tikketti nutrittivi bir-reqqa.
The poet began writing before he was ten years old.	Il-poeta beda jikteb qabel ma kellu għaxar snin.
The side and roof of the coach are painted blue.	Il-ġenb u s-saqaf tal-kowċ huma miżbugħin blu.
Children love to read this story.	It-tfal iħobbu jaqraw din l-istorja.
Her heart was happy.	Qalbha kienet kuntenta.
Half of the world's population currently breathes polluted air.	Nofs il-popolazzjoni tad-dinja bħalissa tieħu n-nifs ta' arja mniġġsa.
The project has caused controversy.	Il-proġett ħoloq kontroversja.
Everyone was thinking the same thing.	Kulħadd kien qed jaħseb l-istess.
He knows how to take care of himself.	Jaf jieħu ħsiebu nnifsu.
Try a different browser.	Ipprova browser differenti.
But she couldn't hide her smile.	Iżda ma setgħetx taħbi t-tbissima tagħha.
Money becomes worthless if kept under the mattress.	Il-flus isiru bla valur jekk jinżammu taħt is-saqqijiet.
He investigated the wound with his finger.	Huwa investiga l-ferita b'subgħajh.
The novel has also been translated into several other languages.	Ir-rumanz ġie tradott ukoll f’diversi lingwi oħra.
Get out and enjoy yourself.	Oħroġ u gawdi lilek innifsek.
The stone is old, and heavy.	Il-ġebel huwa antik, u tqil.
She swept the dirt from the kitchen floor.	Hija swept il-ħmieġ mill-art tal-kċina.
A scientist knows little about everything.	Xjentist jaf ftit dwar kollox.
The sordid history of the exposed media.	L-istorja sordida tal-midja esposta.
They talked long into the night.	Huma tkellmu twil fil-lejl.
It is used for hard work.	Hija użata għax-xogħol iebes.
Opinions differ widely on this subject.	L-opinjonijiet huma differenti ħafna dwar dan is-suġġett.
Water, sleet, and ice fell sharply.	L-ilma, is-sleet, u s-silġ waqgħu bil-kbir.
She was always tired, even though she woke up early.	Kienet dejjem għajjien, minkejja li tqum kmieni.
He was there, looking up at the dark sky.	Hu kien hemm, iħares 'il fuq lejn is-sema jiskura.
Those people in the south are known for their hospitality.	Dawk in-nies fin-nofsinhar huma magħrufa għall-ospitalità tagħhom.
Their estimates for climate change are based on flawed assumptions.	L-istimi tagħhom għat-tibdil fil-klima huma bbażati fuq suppożizzjonijiet difettużi.
Residents must be consulted.	Ir-residenti jridu jkunu kkonsultati.
This word has been replaced by another.	Din il-kelma ġiet mibdula b'oħra.
When ants find food, they make a traditional trail.	Meta n-nemel isib l-ikel, jagħmel traċċa tradizzjonali.
Some died of thirst and hunger.	Xi wħud mietu bil-għatx u bil-ġuħ.
He said this strongly.	Huwa qal dan bis-saħħa.
It was one of the nation’s growing cities.	Kienet waħda mill-ibliet tat-tkabbir tan-nazzjon.
He has been drinking too much alcohol lately.	Dan l-aħħar kien qed jixrob wisq alkoħol.
The survey was conducted over two days.	L-istħarriġ sar fuq jumejn.
The desert stretches for miles.	Id-deżert jinfirex għal mili.
Which of these problems is the most important?	Liema minn dawn il-problemi hija l-aktar importanti?
Maybe there's a discovery.	Forsi hemm skoperta.
Adding salt to seawater increases its volume.	Iż-żieda tal-melħ mal-ilma baħar iżid il-volum tiegħu.
The women were photographed in small bikinis.	In-nisa ġew fotografati bil-bikini żgħar.
This milk is fresh today.	Dan il-ħalib huwa frisk illum.
It is not necessary for the dog to be purebred.	Mhuwiex meħtieġ li l-kelb ikun ta 'razza pura.
The quake destroyed thousands of homes.	It-terremot qered eluf ta’ djar.
He was very impressed with his speech.	Huwa kien impressjonat ħafna bid-diskors tiegħu.
Today, authorities have dropped most of the blackmail.	Illum, l-awtoritajiet waqqgħu l-biċċa l-kbira tax-xanti.
Air pollution kills about five million people each year.	It-tniġġis tal-arja joqtol madwar ħames miljun ruħ kull sena.
No one has been prosecuted for these crimes.	Ħadd ma ġie mħares għal dawn ir-reati.
The use of symbolism by an author may reflect personal experiences.	L-użu ta 'simboliżmu minn awtur jista' jirrifletti esperjenzi personali.
Some people will not like it.	Xi nies mhux se jogħġobha.
She pushed an ice cube towards her.	Hi mbuttat kubu tas-silġ lejha.
Spender was more optimistic.	Spender kien aktar ottimist.
The rock climbing trail is easy to follow.	It-traċċa tat-tixbit tal-blat hija faċli biex issegwi.
The salad was really good.	L-insalata kienet tassew tajba.
Two people were introduced to the hall of fame.	Żewġ persuni ġew introdotti fis-sala tal-fama.
Clocks, radios and televisions are examples of machines.	Arloġġi, radjijiet u televiżjonijiet huma eżempji ta’ magni.
Becoming a parent is a matter of chance.	Kif wieħed isir ġenitur hija kwistjoni ta’ ċans.
Scientific evidence was presented at a meeting.	Evidenza xjentifika ġiet ippreżentata f'laqgħa.
I don't like this fabric at all.	Dan id-drapp ma jogħġobni xejn.
We studied the factors that affect plant growth.	Studjajna l-fatturi li jaffettwaw it-tkabbir tal-pjanti.
Become more responsible.	Isir aktar responsabbli.
A telephone survey showed strong support for the measure.	Stħarriġ bit-telefon wera appoġġ qawwi għall-miżura.
The government spokesman says there is good news.	Il-kelliem tal-gvern jgħid li hemm aħbar tajba.
Tiger lost her legs.	Tigra tilfet saqajha.
This sentence is an example of the passive voice.	Din is-sentenza hija eżempju tal-vuċi passiva.
For example, pollen is carried in the air.	Pereżempju, il-polline jinġarr fl-arja.
A few more words, and here it is.	Ftit kliem aktar, u hawn hu.
They arrived.	Waslu.
The camp was the first of many.	Il-kamp kien l-ewwel minn ħafna.
He was wearing a black cloak.	Huwa kien liebes mantell iswed.
Pesticides were sprayed on the plants.	Il-pestiċidi ġew sprejjati fuq il-pjanti.
Dawdling at breakfast, she waited for her boyfriend to arrive.	Dawdling waqt il-kolazzjon, hija stenniet il-wasla tal-għarus tagħha.
He mumbled as he spoke.	Huwa mumbled kif tkellem.
Police responded with rapid and brutal repression.	Il-pulizija wieġbet b’ripressjoni rapida u brutali.
The plates were washed and dried.	Il-pjanċi ġew maħsula u mnixxfa.
I don’t feel tired.	Ma nħossx għajjien.
She reached under the bench and grabbed a small bundle.	Laħqet taħt il-bank u qabdet qatta żgħira.
This country needs more trade to succeed.	Dan il-pajjiż għandu bżonn aktar kummerċ sabiex jirnexxi.
The coach made three speeches before the game.	Il-kowċ għamel tliet diskorsi qabel il-logħba.
Form into a ball.	Ifforma f'ballun.
The lips are moist, soft and supple.	Ix-xufftejn huma niedja, rotob u suppli.
Chief among them was the "development of a unified theory."	Ewlenin fosthom kien l-"iżvilupp ta 'teorija unifikata."
The company has announced layoffs.	Il-kumpanija ħabbret sensji.
The swimmers clung to the tree.	Il-għawwiema ċappaw fis-siġra.
We were hard to reach the top.	Konna diffiċli biex nilħqu l-quċċata.
Smog has disastrous consequences.	L-ismog għandu konsegwenzi diżastrużi.
Let's meet tonight.	Ejja niltaqgħu għandi llejla.
People are reporting tremors.	In-nies qed jirrappurtaw rogħda.
Your actions have drawn contempt.	L-azzjonijiet tiegħek ġibdu disprezz.
The hostages filled the room with music.	L-ostaġġi mlew il-kamra bil-mużika.
Trails are popular with hikers.	It-trails huma popolari mal-mixjiet.
The young man suddenly turns around, brandishing a sword.	Iż-żagħżugħ idawwar f’daqqa waħda, brandi sejf.
Scientists have begun to understand things much better.	Ix-xjentisti bdew jifhmu l-affarijiet ħafna aħjar.
Any attempt to bypass the engine failed.	Kwalunkwe tentattiv biex taqbeż il-magna falla.
He wanted a luxury vacation.	Ried vaganza lussuża.
He will ask his father for his allowance.	Se jitlob lil missieru l-allowance tiegħu.
Voting opportunities were also challenging.	Opportunitajiet ta’ votazzjoni kienu wkoll sfida.
The moon rose on the trees.	Il-qamar tela fuq is-siġar.
He was a rich man.	Kien raġel għani.
The king abdicated, as the new king was too young.	Ir-re abdika, peress li s-sultan il-ġdid kien żgħir wisq.
A year or so later, we forgot about it.	Sena jew hekk wara, insew dwaru.
Lock the door.	Lock il-bieb.
Half of the dance moves are similar to waltzing.	Nofs il-movimenti taż-żfin huma simili għall-waltzing.
Moving up the social ladder is difficult.	Nimxu 'l fuq fl-iskala soċjali huwa diffiċli.
When we are angry, we make mistakes.	Meta nkunu rrabjati, nagħmlu żbalji.
The barn was surrounded by trees.	Il-barn kien imdawwar bis-siġar.
Directory was empty!	Id-direttorju kien vojt!
It’s easy to find out what happened yesterday.	Huwa faċli li ssir taf x'ġara lbieraħ.
A strong wind blew the curtain.	Riħ qawwi nefaħ il-purtiera.
A man pays a prostitute for sex.	Raġel iħallas prostituta għas-sess.
The boy laughed out loud.	It-tifel daħak bil-kbir.
The ant trembled.	In-nemla triegħed.
Athletes can train daily to get results.	L-atleti jistgħu jitħarrġu kuljum biex jiksbu riżultati.
The rebels seized a number of government posts.	Ir-ribelli qabdu għadd ta’ postijiet tal-gvern.
I invite if you like.	Nistieden jekk tixtieq.
Mosquitoes carry and transmit dangerous viruses.	In-nemus iġorru u jittrasmettu viruses perikolużi.
If a loan needs to be specified, it is best to talk to the experts.	Jekk bżonn self jispeċifika, huwa aħjar kellem lill-esperti.
The lightning struck and the thunder erupted.	Is-sajjetti qasmu u r-ragħad ħasad irrabjat.
Only a few people are eligible to vote.	Ftit nies biss huma eliġibbli biex jivvutaw.
The liver may regenerate after removal.	Il-fwied jista' jirriġenera lilu nnifsu wara t-tneħħija.
Farming in this region is heavily dependent on rainfall.	Il-biedja f'dan ir-reġjun tiddependi ħafna mix-xita.
Many people preferred the old regime.	Ħafna nies ippreferew ir-reġim l-antik.
They were sad to death.	Huma kienu mdejjaq għall-mewt.
Although we have some anti-discrimination laws,	Għalkemm għandna xi liġijiet kontra d-diskriminazzjoni,
The exercise was strenuous.	L-eżerċizzju kien strapazz.
The Chief said the motion should be upheld.	Il-Kap qal li l-mozzjoni għandha tinżamm.
The guards stood guard all night.	Il-gwardjani qamu għassa il-lejl kollu.
Conflicting interests must be balanced in the same way.	Wieħed għandu jibbilanċja l-interessi konfliġġenti bl-istess mod.
Photos of the king are now banned.	Ir-ritratti tar-re issa huwa pprojbit.
Manga has a high proportion of violence.	Manga għandha proporzjon għoli ta 'vjolenza.
The water was fresh and clear.	L-ilma kien frisk u ċar.
The priest pronounced the rite on the altar cloth.	Il-qassis ippronunzja r-rit fuq id-drapp tal-artal.
They are worried that their crops will be destroyed.	Huma inkwetati li l-uċuħ tar-raba’ tagħhom jinqerdu.
Temperatures were high all month.	It-temperaturi kienu għoljin ix-xahar kollu.
Such optimism may seem out of place.	Tali ottimiżmu jista’ jidher mhux f’postu.
Everything is not as it seems.	Kollox mhux kif jidher.
That country generates relatively little food.	Dak il-pajjiż jiġġenera relattivament ftit ikel.
Their hands were stained with blood.	Idejhom kienu mtebbgħin bid-demm.
Today is the last day of school.	Illum l-aħħar jum tal-iskola.
He refused to answer his parents' questions.	Huwa rrifjuta li jwieġeb il-mistoqsijiet tal-ġenituri tiegħu.
It was inevitable that the port would eventually leak.	Kien inevitabbli li l-port eventwalment jitfa’ ħama.
It's just a coincidence, he said breezily.	Huwa biss koinċidenza, qal breezily.
The grass is more green on the other side.	Il-ħaxix huwa aktar aħdar fuq in-naħa l-oħra.
Put the chicken in a large pot.	Poġġi t-tiġieġ ġo borma kbira.
This trail was clearly marked.	Din it-traċċa kienet immarkata b'mod ċar.
Mark's face is tense and angry.	Wiċċ Mark huwa tensjoni u rrabjata.
The butcher claims to have killed the cow himself.	Il-biċċier isostni li qatel il-baqra hu stess.
They drank beer from the local beer.	Huma xorbu birra mill-birra lokali.
She was the first to ask the question.	Kienet l-ewwel li staqsiet il-mistoqsija.
The church introduced monogamy.	Il-knisja introduċiet il-monogamija.
I'm so excited.	Jien tant eċċitati.
Hybrids give fertile offspring.	L-ibridi jagħtu frieħ fertili.
The scientist boils the hydrochloric acid.	Ix-xjenzat jagħli l-aċidu idrokloriku.
This class is more exciting.	Din il-klassi hija aktar eċċitanti.
The boy suffered terrible abuse.	It-tifel sofra abbuż terribbli.
So the site assistant carefully analyzed the data.	Allura l-assistent tal-post analizza bir-reqqa d-dejta.
The morale of the soldiers dropped.	Il-moral tas-suldati niżel.
The computer can only be operated by a trained operator.	Il-kompjuter jista' jitħaddem biss minn operatur imħarreġ.
The suspect was taken to the psychological ward.	Is-suspettat ittieħed fis-sala psikoloġika.
Every year, more and more people die of heart disease.	Kull sena, aktar nies qed imutu b’mard tal-qalb.
The body of his car was thrown into the air.	Il-ġisem tal-karozza tiegħu ġie mitfugħ fl-arja.
People working near landfills are at risk of cancer.	Nies li jaħdmu ħdejn il-landfills jirriskjaw il-kanċer.
Fresh vegetables are sold daily.	Ħxejjex friski jinbiegħu kuljum.
They needed proof that money existed.	Huma kellhom bżonn prova li l-flus kienu jeżistu.
This ash is from a burning fire.	Dan l-irmied huwa minn nar li ħaraq qawwi.
The photographer waited until the dragonfly stopped moving.	Il-fotografu stenna sakemm il-libellula waqfet tiċċaqlaq.
Natural ecosystems are threatened by global warming.	L-ekosistemi naturali huma mhedda mit-tisħin globali.
He drove in a hard sweeping curve.	Huwa saq fil-kurva iebsa knis.
He sprayed some lemon juice on her fish.	Huwa sprejja ftit meraq tal-lumi fuq il-ħut tagħha.
Encourage them to work harder.	Ħeġġiġhom biex jaħdmu aktar.
He was a tall, shaven, gangly fellow.	Huwa kien sħabu twil, imqaxxra, gangly.
It was a light breeze.	Kienet jonfoħ riħ ħafifa.
Our rendezvous point is a tall building.	Il-punt rendezvous tagħna huwa bini għoli.
She spoke in a contemptuous voice.	Tkellmet b’leħen mimli disprezz.
The pig contained so many parasites that it got sick.	Il-ħanżir kien fih tant parassiti li marad.
The men took off their hats and entered the church.	L-irġiel neħħew il-kpiepel u daħlu fil-knisja.
There was no evidence of religious repression.	Ma kien hemm l-ebda evidenza ta 'repressjoni reliġjuża.
Food is always prepared by cooks rather than housewives.	L-ikel huwa dejjem aktar ippreparat minn koki aktar milli nisa tad-dar.
They party late at night.	Huma festid tard fil-lejl.
The wind blew me away.	Ir-riħ tefa’ xagħri.
The sheep are big but quiet.	In-nagħaġ hija kbira imma kwieta.
He opened the book and began to read.	Fetaħ il-ktieb u beda jaqra.
The women drank their coffee, eyes heavy with sleep.	In-nisa xorbu l-kafè tagħhom, għajnejn tqal bl-irqad.
It has changed a lot of jobs.	Biddlet ħafna l-impjiegi.
She leaned back, sighing happily.	Hija inklinata lura, sighing ferħana.
This is a sad situation.	Dan huwa stat ta’ diqa.
The syllogism was weak.	Is-silloġiżmu kien dgħajjef.
This war ended when they surrendered.	Din il-gwerra spiċċat meta ċedew.
Obviously, that solution is not the best.	Ovvjament, dik is-soluzzjoni mhix l-aħjar.
Is the dog friendly?	Il-kelb huwa favur?
The sun shines a little on the windows.	Ix-xemx tiddi ftit mit-twieqi.
Being illiterate is not a crime.	Li tkun illitterat mhuwiex reat.
He drove carelessly.	Saq bi traskuraġni.
The effort was half-hearted.	L-isforz kien nofs qalb.
Your morals are much stricter than mine.	Il-morali tiegħek huma ferm aktar stretti minn tiegħi.
She took several steps back.	Hija ħadet diversi passi lura.
The assailant was caught in a trap.	L-aggressur inqabad f’xibka.
Wine is a class of fermented alcoholic beverage.	L-inbid huwa klassi ta 'xarba alkoħolika iffermentata.
Authority had barricaded the streets.	L-awtorità kienet barrikata t-toroq.
They felt obliged to show their gratitude.	Huma ħassew l-obbligu li juru r-ringrazzjament tagħhom.
Serious damage was inflicted on the body.	Ġiet inflitta ħsara gravi fuq il-ġisem.
I sympathize.	Nissimpatizza.
The nurse cleans the wound.	L-infermiera tnaddaf il-ferita.
Recently, however, pollution has become a serious concern.	Dan l-aħħar, madankollu, it-tniġġis sar tħassib serju.
The lake was joining the wildlife.	Il-lag kien qed jingħaqad mal-annimali selvaġġi.
Write me a letter, please.	Iktbilli ittra, jekk jogħġbok.
He says he will never eat bread again.	Jgħid li qatt mhu se jerġa’ jiekol ħobż.
The animal is in danger.	L-annimal huwa fil-periklu.
It was the book he wanted.	Kien il-ktieb li kien ried.
The walk only takes five minutes.	Il-mixja tieħu biss ħames minuti.
S'poreans suffer more than most of the noise pollution.	S'poreans ibatu aktar minn ħafna mit-tniġġis tal-istorbju.
The guest list has been announced.	Tħabbret il-lista tal-mistednin.
She had a nervous laugh.	Hija kellha tidħaq nervuża.
He was studying for his final exams.	Huwa kien qed jistudja għall-eżamijiet finali tiegħu.
There was a rented minibus waiting for them.	Kien hemm minibus mikrija jistenniehom.
His old age was protected by the government.	Ix-xjuħija tiegħu kienet protetta mill-gvern.
The sea coast is dry.	Il-kosta tal-baħar hija niexfa.
The nearby river was used for traditional fishing.	Ix-xmara fil-qrib kienet tintuża għas-sajd tradizzjonali.
This question has been troubling philosophers for centuries.	Din il-mistoqsija ilha inkwetanti lill-filosfi għal sekli sħaħ.
You must follow her advice.	Trid issegwi l-parir tagħha.
He found the black box in rough desert land.	Huwa sab il-kaxxa s-sewda f’art deżert ħarxa.
Most residents want to break the treaty.	Ħafna mir-residenti jridu jiksru t-trattat.
Used in the brewing process, hops give the beer its flavor.	Użat fil-proċess tal-birra, il-ħops jagħti lill-birra t-togħma tagħha.
The weak economy has led to popular discontent.	L-ekonomija dgħajfa wasslet għal skuntentizza popolari.
Place one on each side of the glass.	Poġġi waħda fuq kull naħa tal-ħġieġ.
Basically the job of the police is to enforce the law.	Bażikament ix-xogħol tal-pulizija huwa li jinfurza l-liġi.
Jemi had lost his way.	Jemi kien tilef triqtu.
The medicine was effective.	Il-mediċina kienet effettiva.
The brown fox quickly jumped on the lazy dog.	Il-volpi kannella malajr qabeż fuq il-kelb għażżien.
Mother wall the best cakes ever made.	Omm ħajt l-aqwa kejkijiet li qatt saru.
But she had to swallow her pride.	Imma kellha tibla’ l-kburija tagħha.
This type of crime is widespread in the favelas.	Dan it-tip ta 'kriminalità hija mifruxa fil-favelas.
Police took four hostages earlier this morning.	Il-Pulizija ħadet erba’ ostaġġi aktar kmieni dalgħodu.
We couldn’t agree on when to start.	Ma stajniex naqblu dwar meta nibdew.
At night, we slept in the shelter.	Bil-lejl, irqadna fix-xelter.
Stock prices were falling.	Il-prezzijiet tal-istokks kienu qed jonqsu.
A small group of soldiers were walking along the road.	Grupp żgħir ta’ suldati kienu mexjin tul triq.
These days, a lot of people work for themselves.	Dawn il-ġranet, ħafna nies jaħdmu għalihom infushom.
There was a strong thud.	Kien hemm thud qawwi.
When analyzing the statistical data, they were able to predict the rape.	Meta janalizzaw id-dejta statistika, setgħu jbassru l-istupru.
These rapidly expanding cities lack proper sanitation.	Dawn l-ibliet li qed jespandu malajr m'għandhomx sanità xierqa.
This man spoke in a toned tone.	Dan ir-raġel tkellem b’tonijiet imqaxxra.
The delicate red flower is a symbol of beauty.	Il-fjur aħmar delikat huwa simbolu tas-sbuħija.
Her long hair turned.	Ix-xagħar twil tagħha mdawwar.
Some communities believe that pollution causes disease.	Xi komunitajiet jemmnu li t-tniġġis jikkawża l-mard.
The new president opened the country to the world.	Il-president il-ġdid fetaħ il-pajjiż għad-dinja.
Simple in structure, but profound in meaning.	Sempliċi fl-istruttura, iżda profonda fit-tifsira.
That band was really good back then.	Dik il-banda kienet tassew tajba dakinhar.
The eruption was severe and fatal.	L-eruzzjoni kienet kbira u fatali.
How to Get a Tax Refund	Kif tikseb rifużjoni tat-taxxa.
These boxes are not present in the original problem.	Dawn il-kaxxi mhumiex preżenti fil-problema oriġinali.
Some dairy products look uneven.	Xi prodotti tal-ħalib jidhru mhux ugwali.
Some reports indicated that the oil had been stolen.	Xi rapporti indikaw li ż-żejt kien insteraq.
She needs something sweet to eat.	Hija teħtieġ xi ħaġa ħelwa biex tiekol.
Mix the ingredients.	Ħallat l-ingredjenti.
Happily, she escaped unnoticed.	B’ferħ, ħarbet bla ma ġiet innutata.
Weather conditions worsened.	Il-kundizzjonijiet tat-temp marru għall-agħar.
The competition is good for business.	Il-kompetizzjoni hija tajba għan-negozju.
It's a terrible bore.	Huwa bore terribbli.
He blasted the politician's record.	Huwa blasted ir-rekord tal-politiku.
We climbed off the fence.	Tellna minn fuq iċ-ċint.
The volcano erupted violently.	Il-vulkan sploda b’mod vjolenti.
This species of shark has its own religious rituals.	Din l-ispeċi ta 'kelb il-baħar għandha ritwali reliġjużi tagħha stess.
He is more than six years older than her.	Huwa aktar minn sitt snin akbar minnha.
English is the most widely spoken language in the world.	L-Ingliż huwa l-aktar lingwa mitkellma fid-dinja.
Plans are underway to build a desalination plant.	Għaddejjin pjanijiet għall-bini ta’ impjant tad-desalinizzazzjoni.
The referees refused to sign the protest.	Ir-referees irrifjutaw li jiffirmaw il-protesta.
Wise people say that all actions have consequences.	L-għorrief jgħidu li l-azzjonijiet kollha għandhom konsegwenzi.
She is standing on the platform, looking past her own reflection.	Hija wieqfa fuq il-pjattaforma, tħares passat riflessjoni tagħha stess.
The pipe clogged with debris.	Il-pajp misdud bid-debris.
He came out again this morning.	Reġa’ ħareġ barra dalgħodu.
No criminals were actually located.	L-ebda kriminali ma kien fil-fatt lokalizzat.
She was the most talkative person in her class.	Kienet l-aktar persuna li titkellem fil-klassi tiegħu.
The exercise will involve some heavy lifting.	L-eżerċizzju se jinvolvi xi rfigħ tqil.
Smart people seem to be getting better informed.	Nies intelliġenti jidhru li qed isiru infurmati aħjar.
Walk with that lady over there.	Imxi ma’ dik is-sinjura hemmhekk.
The faculty and students are bitter about it.	Il-fakultà u l-istudenti huma morr dwar dan.
She knew it was a lie.	Kienet taf li kienet gidba.
Avoid using an air dryer.	Evita li tuża air dryer.
The country was divided, as fighting continued.	Il-pajjiż kien maqsum, hekk kif il-ġlied kompla.
I dreamed of cats.	Ħlomt b’qtates.
And this discovery leads her to doubt her religion.	U din l-iskoperta twassalha biex jiddubita r-reliġjon tiegħu.
Under colonial rule, fishing was nationalized.	Taħt il-ħakma kolonjali, is-sajd kien nazzjonalizzat.
The plant is poisonous.	L-impjant huwa velenuż.
This cathedral consecrates the holy bishop.	Dan il-katidral iqaddes lill-isqof qaddis.
Blow the ink on the paper.	Blow il-linka fuq il-karta.
Police never mentioned the word bribe.	Il-pulizija qatt ma semmiet il-kelma tixħima.
His hypothesis appeals to some, but others disagree.	L-ipoteżi tiegħu tappella għal xi wħud, iżda oħrajn ma jaqblux.
Deforestation is a big problem.	Id-deforestazzjoni hija problema kbira.
Money is a poor substitute for human competence.	Il-flus huma sostitut fqir għall-kompetenza umana.
The farmhouse is located near the lake.	Il-farmhouse tinsab ħdejn il-lag.
A lone wolf was prowling on the outskirts of the village.	A lupu waħdu kien prowling fil-periferija tar-raħal.
Land consists of rocks, soil, water, and living things.	L-art tikkonsisti minn blat, ħamrija, ilma, u affarijiet ħajjin.
He wears the coat, stops.	Jilbes il-kowt, jieqaf.
Only a few of the team voted for black players.	Ftit biss mit-tim ivvutaw għal plejers suwed.
It is a painful work, carrying such heavy stones.	Huwa xogħol bl-uġigħ, li jġorr ġebel tqil bħal dan.
A small smile smiled across his lips.	Madwar xufftejh daqqet tbissima żgħira.
It doesn't sound scary, but it does sound tired.	Hija ma ħoss jibża, iżda hija ħoss għajjien.
Her hair was long, wavy, and silver.	Xagħarha kien twil, immewġin, u fidda.
The witch's houses were empty of something alive.	Id-djar tas-saħħara kienu vojta minn xi ħaġa ħaj.
Others traveled to the neighboring village for the first time.	Oħrajn vvjaġġaw lejn ir-raħal ġirien għall-ewwel darba.
The old woman's dress was loose and dirty.	Il-libsa tal-anzjana kienet mifruxa u maħmuġa.
Aventurine is a quartz with small inclusions of other minerals.	Aventurine huwa kwarz b'inklużjonijiet żgħar ta 'minerali oħra.
Dozens of people gathered outside.	Għexieren ta’ nies inġabru barra.
He ate the last piece of apple.	Huwa kiel l-aħħar biċċa tat-tuffieħ.
She gets bored of housework.	Hija tiddejjaq mix-xogħol tad-dar.
The villagers gave the names of their animals.	Ir-raħħala taw l-ismijiet tal-annimali tagħhom.
She took care of the children.	Ħadet ħsieb it-tfal.
He had a red birthmark just below his left eye.	Kellu birthmark ħamra eżatt taħt għajnejh ix-xellugija.
A city in drought can expect fires.	Belt fin-nixfa tista’ tistenna nirien.
You cannot speak unless you are full of air.	Ma tistax titkellem sakemm ma tkunx mimli bl-arja.
The eagle turns high on them, looking for prey.	L-ajkla ddur għoli fuqhom, tfittex il-priża.
The radio is just playing popular music these days.	Ir-radju jdoqq biss mużika popolari f’dawn il-jiem.
The nation’s resources will be very tight.	Ir-riżorsi tan-nazzjon se jkunu stretti ħafna.
The text has no obvious bias.	It-test m'għandu l-ebda preġudizzju ovvju.
Pick up the first available seat.	Aqbad l-ewwel siġġu disponibbli.
The children who live here hate school.	It-tfal li jgħixu hawn jobogħdu l-iskola.
He refused to obey his mother.	Huwa rrifjuta li jobdi lil ommu.
Erosion has taken its toll.	L-erożjoni ħadet il-piż tagħha.
The sea exerts a strong influence on the climate.	Il-baħar jeżerċita influwenza qawwija fuq il-klima.
Officers are looking for clues.	L-uffiċjali qed ifittxu ħjiel.
Not knowing what to do, he immediately called his mother.	Ma kienx jaf x'għandu jagħmel, huwa immedjatament ċempel lil ommu.
Studies have linked the current trend to climate change.	Studji rabtu t-tendenza attwali ma 'bidliet fil-klima.
Many students live miles away from campus.	Ħafna studenti jgħixu mili 'l bogħod mill-kampus.
The sidewalk was crowded on sunny days.	Il-bankina kienet iffullata fil-jiem xemxija.
It must not pass!	M'għandux jgħaddi!
The fire destroyed half of her house.	In-nar qered nofs darha.
Our next meeting is next month.	Il-laqgħa li jmiss tagħna hija x-xahar id-dieħel.
Stir in the cream and fold in the batter.	Ħawwad il-krema u itwiha fil-batter.
I'm dying to find her.	Jien immut biex insibha.
He ate peanut butter.	Huwa kiel butir tal-karawett.
Such arguments were inconclusive.	Argumenti bħal dawn kienu inkonklussivi.
She touched the doorknob.	Hi mess il-pum tal-bieb.
A farmer usually takes two minutes.	Bidwi normalment iġorr żewġ minijiet.
They are used to working in shipping containers.	Huma mdorrijin jaħdmu f'kontenituri tat-tbaħħir.
The inhabitants of the village depended on the river for their livelihood.	L-abitanti tar-raħal kienu jiddependu mix-xmara għall-għajxien tagħhom.
This was my last day at work.	Din kienet l-aħħar ġurnata tiegħi fuq ix-xogħol.
He, too, was very disliked.	Huwa, ukoll, kien ferm disliked.
This region is famous for its delicious cuisine.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-kċina delizzjuża tiegħu.
The band started playing.	Il-banda bdiet iddoqq.
The sonnet is a seventeen-line poem.	Is-sonett huwa poeżija ta’ sbatax-il linja.
He paid for a phone call to an elderly aunt.	Huwa ħallas telefonata lil zija anzjana.
She works in real estate.	Hija taħdem fil-proprjetà immobbli.
He dreamed that his dog was mannu.	Huwa ħolom li l-kelb tiegħu kien mannu.
The coast is full of islands	Il-kosta hija mimlija gżejjer
Apocalyptic romance is popular among teenagers.	Ir-rumanz apokalittiku huwa popolari fost l-adoloxxenti.
The elderly woman said that her neighbor was a witch.	L-anzjana qalet li l-proxxmu tagħha kien saħħara.
Then they made love.	Dakinhar għamlu l-imħabba.
Remove the pan from the oven and set aside.	Neħħi t-taġen mill-forn u warrabha.
Some of the older students wanted to practice more.	Uħud mill-istudenti l-kbar riedu jipprattikaw aktar.
The parents were ready to leave.	Il-ġenituri kienu lesti jitilqu.
Use the towel to dry the sink!	Uża x-xugaman biex tnixxef is-sink!
These shoes are too big for you.	Dawn iż-żraben huma kbar wisq għalik.
The food looks wonderful.	L-ikel jidher mill-isbaħ.
The act contradicts our charter of human rights.	L-att jikkontradixxi l-karta tad-drittijiet tal-bniedem tagħna.
The zookeeper needed more volunteers.	Iż-żookeeper kellu bżonn aktar voluntiera.
I looked at every possibility.	Ħarist lejn kull possibbiltà.
It was a painful experience.	Kienet esperjenza koroh.
Dinosaur remains can be seen there.	Il-fdalijiet tad-dinosawri jistgħu jidhru hemmhekk.
The minister is a devout man who collects ancient artifacts.	Il-ministru huwa bniedem devot li jiġbor artifatti antiki.
This study sought to identify different sources of materials.	Dan l-istudju pprova jidentifika sorsi ta 'materjali differenti.
Many in attendance rushed to the exit when the war ended.	Bosta dawk li attendew ġrew lejn il-ħruġ meta spiċċat il-gwerra.
It has been said that the surgeon's skills are declining.	Intqal li l-ħiliet tal-kirurgu qed jonqsu.
Good score, don't you think?	Punteġġ tajjeb, ma taħsibx?
We were told to avoid hatred for our enemies.	Qalulna biex nevitaw il- mibegħda għall- għedewwa tagħna.
His whole body trembled with rage.	Ġismu kollu heżżeż bir-rabja.
It is the oldest building in the city.	Huwa l-eqdem bini fil-belt.
He strode toward the bridge.	Huwa strode lejn il-pont.
Fill the tank.	Imla t-tank.
Many locals insist on practicing their traditional customs	Ħafna nies tal-lokal jinsistu li jipprattikaw id-drawwiet tradizzjonali tagħhom
The action was very productive.	L-azzjoni kienet produttiva ħafna.
He lies on his back, looking at the roof.	Huwa mitedd fuq dahru, iħares lejn is-saqaf.
Forest fires have consumed homes and buildings.	Nirien fil-foresti kkunsmaw djar u bini.
When they saw the man, they all looked at him.	Meta raw lir-raġel, kollha ħarsu lejh.
The campfire was burning.	In-nar tal-kamp kien qed jgħajjat.
The woman who died was pregnant.	Il-mara li mietet kienet tqila.
Many people living in this city have cars.	Ħafna nies li jgħixu f'din il-belt għandhom karozzi.
The cat relaxed under the tree.	Il-qattus rilassat taħt is-siġra.
The neighborhood watch program is strictly enforced.	Il-programm tal-għassa tal-viċinat huwa infurzat b'mod strett.
Look after the children.	Ħares wara t-tfal.
The young man was amazed at the graceful beauty of the animals.	Iż-żagħżugħ kien mistagħġeb bis-sbuħija grazzjuża tal-annimali.
He enjoys hiking in the mountains.	Huwa jgawdi mixi fil-muntanji.
River water is used to make paper.	L-ilma mix-xmara jintuża biex issir il-karta.
Acid rain is blamed for the death of forests and lakes.	Xita aċiduża hija akkużata għall-mewt tal-foresti mal-lagi.
The new government is promising jobs for all.	Il-gvern il-ġdid qed iwiegħed impjiegi għal kulħadd.
We have to trace the plants.	Irridu ntraċċaw il-pjanti.
Our dogs were much easier than her.	Il-klieb tagħna kienu ħafna aktar faċli minn tagħha.
The shipment takes about three hours.	Il-vjaġġ bil-baħar jieħu madwar tliet sigħat.
The school was closed yesterday due to a power outage.	L-iskola ngħalqet ilbieraħ minħabba qtugħ tad-dawl.
Farmers sell oranges in baskets.	Il-bdiewa jbigħu l-larinġ bil-qoffa.
At that time the storm barely survived.	Dakinhar il-maltemp bilkemm baqgħu ħajjin.
Archaeologists have found evidence of settlements.	L-arkeoloġi sabu evidenza ta’ insedjamenti.
Murder is punishable by death in many countries.	Il-qtil huwa punibbli bil-mewt f’ħafna pajjiżi.
Some of our most important discoveries were by accident.	Uħud mill-aktar skoperti importanti tagħna kienu b'inċident.
The constant crying makes me cry.	Il-biki kostanti jqanqalni.
These urban areas are very noisy.	Dawn iż-żoni urbani huma storbjużi ħafna.
He wondered which dress to choose.	Huwa staqsiet liema libsa tagħżel.
To measure temperature change, scientists use a thermometer.	Biex ikejlu l-bidla fit-temperatura, ix-xjentisti jużaw termometru.
A pilot is a person who flies an airplane.	Bdot huwa persuna li jtajjar ajruplan.
It has been raining for the last few days.	F’dawn l-aħħar jiem ilha nieżla xita.
They did not expect this to happen.	Ma stennewx li jiġri hekk.
The waterfall is rarely seen.	Il-kaskata rari tidher.
The owner of this building will not cooperate with us.	Sid dan il-bini mhux se jikkopera magħna.
The wind was blowing steadily from the east.	Ir-riħ kien jonfoħ b’mod kostanti mil-lvant.
No I haven’t tried that restaurant before.	Le ma ppruvajtx dak ir-restorant qabel.
The children were allowed to play without supervision.	It-tfal tħallew jilagħbu mingħajr sorveljanza.
The temperature was hot, sticky and oppressive.	It-temperatura kienet sħuna, twaħħal u oppressiva.
The city is planning to destroy the slums.	Il-belt qed tippjana li teqred is-slums.
The flour is first placed in a flour container.	Id-dqiq jitqiegħed l-ewwel f'kontenitur tad-dqiq.
Fire is a naturally occurring element.	In-nar huwa element li jseħħ b'mod naturali.
She will dance at the party tonight.	Hi se tiżfen fil-festa llejla.
The coast is full of small independent villages.	Il-kosta hija mimlija rħula żgħar indipendenti.
There were a number of awkward gestures.	Kien hemm numru ta’ ġesti goffi.
The smell of fresh coffee filled the air.	Ir-riħa tal-kafè friska mliet l-arja.
Make sure you buy the right type.	Kun żgur li tixtri t-tip it-tajjeb.
A guide to good manners at the table.	Gwida għal manjieri tajbin fuq il-mejda.
Today will be a cold day, perfect for fishing.	Illum se tkun ġurnata kiesħa, perfetta għas-sajd.
Wildlife is disappearing at an alarming rate.	Il-ħajja selvaġġa qed tisparixxi b'rata allarmanti.
Make sure your pants are ironed.	Kun żgur li l-qliezet tiegħek huma ironed.
Sensitive children are particularly at risk.	Tfal sensittivi huma partikolarment f'riskju.
The volcano is one of the most active in the world.	Il-vulkan huwa wieħed mill-aktar attivi fid-dinja.
You didn't write anything.	Inti ma ktibt xejn.
These waters are very deep.	Dawn l-ilmijiet huma fondi ħafna.
Climate change is a serious concern.	It-tibdil fil-klima huwa tħassib serju.
Researchers suggest that bird species are declining globally.	Ir-riċerkaturi jissuġġerixxu li l-ispeċi ta’ għasafar qed jonqsu globalment.
Most of the rivers in this region are polluted.	Ħafna mix-xmajjar f'dan ir-reġjun huma mniġġsa.
He cleans himself every morning.	Huwa jnaddaf lilu nnifsu kull filgħodu.
The express train left on schedule.	Il-ferrovija express telqet skond l-iskeda.
Horses can go much faster, but the bull is stronger.	Iż-żwiemel jistgħu jmorru ħafna aktar malajr, iżda l-barri huwa aktar b'saħħtu.
The sheikh was wearing a gold crown.	Ix-xejk kien liebes kuruna tad-deheb.
The captain made the boat stop slowly.	Il-kaptan għamel id-dgħajsa tieqaf bil-mod.
The thief fled at the sight of the police.	Il-ħalliel ħarab mal-vista tal-pulizija.
Time is ripe.	Iż-żmien huwa misjur.
The necklace looked exquisite.	Il-ġiżirana dehret exquisite.
Many companies will have a hard time keeping up.	Ħafna kumpaniji se jkollhom diffiċli biex ilaħħqu.
We hope this project brings benefits.	Nittamaw li dan il-proġett iġib benefiċċji.
As they grew older, they became friends.	Hekk kif kibru, ma baqgħux ħbieb.
The fragrant hot water made my skin feel soft.	L-ilma sħun fwejjaħ għamel il-ġilda tiegħi tħossok ratba.
Her lips formed an ugly smile.	Xofftejha ffurmaw daħka kerha.
These dishes are delicious.	Dawn il-platti huma delizzjużi.
Some people ate fish.	Xi nies kielu ħut.
Combine the sage, rosemary, and thyme with the olive oil.	Għaqqad is-salvja, klin, u sagħtar maż-żejt taż-żebbuġa.
Birds have become more easily domesticated.	L-għasafar saru aktar faċilment domestikati.
Long lenses can capture images from afar.	Lentijiet twal jistgħu jaqbdu immaġini estremament bogħod.
People develop different skills as they get older.	In-nies jiżviluppaw ħiliet differenti hekk kif jixjieħu.
This observation has been confirmed.	Din l-osservazzjoni ġiet ikkonfermata.
He rushed wildly into the crowd.	Huwa ġrew selvaġġ fil-folla.
The factory uses a lot of chemicals in its production process.	Il-fabbrika tuża ħafna kimiċi fil-proċess ta 'produzzjoni tagħha.
Swim to the surface and breathe.	Jgħum sal-wiċċ u nifs.
his arms trembled as he fired the gun.	dirgħajh tregħdu hekk kif spara l-pistola.
The transformation of water from liquid to gas.	It-trasformazzjoni tal-ilma minn likwidu għal gass.
He believes the criminals were criminals.	Huwa jemmen li l-kriminali kienu kriminali.
An echoing sound from home.	Ħoss ta’ daqq ta’ eku mid-dar.
Practice makes perfect right away.	Il-prattika tagħmel perfetta mill-ewwel.
Narrow path leads into the village.	Mogħdija dejqa twassal fir-raħal.
She was not friendly with me.	Ma kinitx amikevoli miegħi.
The mountain has a distinctive shape.	Il-muntanja għandha forma distintiva.
None of them could swim.	L-ebda wieħed minnhom ma seta’ jgħum.
Dry clothes hanging from a clothes line.	Ħwejjeġ niexfa jiddendlu minn linja tal-ħwejjeġ.
The blue flowers smell sweet.	Il-fjuri blu riħa ħelwa.
No one was touching.	Ħadd ma kien imiss.
My teeth hurt.	Snienni tweġġa’.
The trains were running late.	Il-ferroviji kienu għaddejjin tard.
I was shocked by his impertinence.	I ħasad mill-impertinenza tiegħu.
Using the calculated ingredients, the cook made a tasty curry.	Bl-użu tal-ingredjenti kkalkulati, il-kok għamel curry fit-togħma.
Hopefully the rain will end the fire.	Nisperaw li x-xita ttemm in-nar.
Just a simple sandwich.	Biss sandwich sempliċi.
The engine here produces huge amounts of noise.	Il-magna hawnhekk tipproduċi ammonti enormi ta 'storbju.
The chest sank again, and it was lifted again.	Is-sider reġa’ għereq, u reġa’ ġie mtella’.
This box of chocolates is expensive.	Din il-kaxxa taċ-ċikkulati tiswa ħafna flus.
The federal government has announced new tax laws.	Il-gvern federali ħabbar liġijiet tat-taxxa ġodda.
She's always dreaming of a man with a white beard.	Dejjem qed toħlom dwar raġel b’daqna bajda.
Global temperatures are rising.	It-temperaturi globali qed jogħlew.
Who taught you?	Min għallimkom?
The sunlight passing through the window was unbearably bright.	Id-dawl tax-xemx li jgħaddi mit-tieqa kien qawwi insopportabbilment.
This disease is particularly dangerous for women.	Din il-marda hija partikolarment perikoluża għan-nisa.
They claimed this was true.	Sostnew li dan kien minnu.
The ice is cold, but it melts easily.	Is-silġ huwa kiesaħ, iżda jiddewweb faċilment.
The scenery is beautiful here.	Ix-xenarju huwa sabiħ hawn.
A farmer carried his boxes of grass.	Bidwi ġarr il-kaxex tiegħu tal-ħaxix.
The children were lonely.	It-tfal kienu solitarji.
The deep river separates us.	Ix-xmara fil-fond tifridna.
There is no cure for ovarian cysts.	M'hemm l-ebda kura għaċ-ċisti fl-ovarji.
Many new restaurants have opened this year.	Din is-sena nfetħu ħafna ristoranti ġodda.
Both sides came together in a tense summit	Iż-żewġ naħat inġabru f’summit ta’ tensjoni
He refused to let her go.	Huwa rrifjuta li jħalliha titlaq.
Thousands are killed in road accidents each year.	Eluf jinqatlu f’inċidenti tat-toroq kull sena.
The horizon was clouded.	L-orizzont kien imdawwar fiċ-ċpar.
The tree grows slowly and becomes large.	Is-siġra tikber bil-mod u ssir kbira.
The cook was reduced by his boss.	Il-kok kien imnaqqas mill-imgħallem tiegħu.
Please enter the third floor.	Jekk jogħġbok idħol fit-tielet sular.
The plants were very bushy.	Il-pjanti kienu bushy ħafna.
The dog ran out of the field, barking furiously.	Il-kelb ġera mill-għalqa, inbiħ furjuż.
The boys were playing video games.	Is-subien kienu qed jilagħbu video games.
We used math to track the trajectory of the bullet.	Użajna l-matematika biex insegwu t-trajettorja tal-bullet.
The golden chariot was attached to the horses.	Il-karru tad-deheb kien imqabbad maż-żwiemel.
Traveling across oceans and deserts, they suddenly caught brutal bandits.	Jivvjaġġaw madwar oċeani u deżerti, f'daqqa waħda qabdu banditi brutali.
He left the farm in the middle of the war.	Abbanduna r-razzett f’nofs il-gwerra.
She will be happy to hear this news.	Hija se tkun kuntenta jekk tisma 'din l-aħbar.
A star shines in the night sky.	Kewkba tiddi fis-sema bil-lejl.
The rain continued to fall.	Ix-xita kompliet nieżla.
Love and nature.	Imħabba u natura.
The village has a famous octagonal church.	Ir-raħal għandu knisja ottagonali famuża.
Three students were absent yesterday.	Tliet studenti kienu assenti lbieraħ.
He coughs loudly.	Huwa sogħla loudly.
He is a television star.	Huwa stilla tat-televiżjoni.
His letter consists of eight paragraphs.	L-ittra tiegħu tikkonsisti fi tmien paragrafi.
The bottle was crushed underfoot.	Il-flixkun kien imfarrak taħt is-sieq.
At that time, there was no one	Dak iż-żmien, ma kien hemm ħadd
In recent years, there has been a lot of debate.	F'dawn l-aħħar snin, kien hemm ħafna dibattitu.
Monogamy is the natural order in the animal kingdom.	Il-monogamija hija l-ordni naturali fir-renju tal-annimali.
People celebrate together with lots of singing and dancing.	Il-poplu jiċċelebra flimkien b’ħafna kant u żfin.
Most car thefts are committed by teenagers.	Il-biċċa l-kbira tas-serq tal-karozzi huma mwettqa minn adoloxxenti.
In the light of the sun, the gold shone.	Fid-dawl tax-xemx, id-deheb kien jiddi.
A huge area of ​​swampland has been drained.	Żona enormi ta 'swampland ġiet imsaffi.
The pirates stole and stole at will.	Il-pirati serqu u serqu skond il-volontà.
The campaign helped to highlight the situation.	Il-kampanja għenet biex tenfasizza s-sitwazzjoni.
Heavy rain caused flooding.	Xita qawwija kkawża għargħar.
His speech was well received.	Id-diskors tiegħu intlaqa’ tajjeb.
Creating a budget is essential to our survival.	Il-ħolqien ta' baġit huwa essenzjali għas-sopravivenza tagħna.
I’m a skilled grammarian	Jien gramatiku bis-sengħa
The coffee was very bitter.	Il-kafè kien morr ħafna.
She was still crying.	Kienet għadha tibki.
Put the apples in a bowl.	Poġġi t-tuffieħ fi skutella.
Women, especially, had to learn how to manage a home.	In-nisa, speċjalment, kellhom jitgħallmu kif jimmaniġġjaw dar.
Every word is pronounced correctly.	Kull kelma hija ppronunzjata b'mod korrett.
They lived very frugally, barely able to be scratched by.	Huma għexu ħafna frugally, bilkemm kapaċi jinbarax minn.
Autumn colors melted into gold.	Kuluri tal-ħarifa imdewweb f'deheb.
The effects of deregulation will be felt soon.	L-effetti tad-deregolamentazzjoni se jinħassu dalwaqt.
Some people are allergic to nuts.	Xi nies huma allerġiċi għall-ġewż.
The army fought a number of wars.	L-armata ġġieldet numru ta’ gwerer.
You have to do everything you can.	Għandek tagħmel dak kollu li tista '.
They accused him of falsifying the results.	Huma akkużawh li ffalsifika r-riżultati.
The village is a crossroads for trade.	Ir-raħal huwa salib it-toroq għall-kummerċ.
As a young man, he left many charismatic traces.	Bħala żagħżugħ, ħalla ħafna traċċi kariżmatiċi.
Her aunt loved school.	Iz-zija għoġbitha l-iskola.
She was somewhat pale.	Kienet kemmxejn pallida.
The one exception was the blonde woman.	L-eċċezzjoni waħda kienet il-mara blonda.
What is the word again?	X'inhi l-kelma mill-ġdid?
Everything was quiet that evening.	Kollox kien kwiet dik il-lejla.
Many rivers and lakes are polluted.	Ħafna xmajjar u lagi huma mniġġsa.
The headmaster presented two awards to the students.	Is-surmast ippreżenta żewġ premjijiet lill-istudenti.
These old relics remind us of the past.	Dawn il-fdalijiet qodma jfakkruna fil-passat.
She repeated a word, then repeated it again.	Tenniet kelma, imbagħad reġgħet irrepetiha.
She was sure she wasn't dreaming.	Kienet ċerta li ma kinitx qed toħlom.
Slovenia has been devastated by climate change.	Is-Slovenja ġiet affettwata b'mod devastanti mit-tibdil fil-klima.
A thoughtful expression crossed her face.	Espressjoni maħsub qasmet wiċċha.
If the battery light is on, recharge the battery.	Jekk id-dawl tal-batterija huwa mixgħul, iċċarġja mill-ġdid il-batterija.
The microphone is designed for voice amplification.	Il-mikrofonu huwa ddisinjat għall-amplifikazzjoni tal-vuċi.
She is desperate, poor.	Hija ddisprata, miskina.
The statue survived only shortly after some vandalism.	L-istatwa baqgħet ħaj biss ftit wara ftit vandaliżmu.
Their clothes were black and shiny.	Ħwejjeġ tagħhom kienu suwed u tleqq.
The company denies any damage.	Il-kumpanija tiċħad li hemm xi ħsara.
The company has implemented a social responsibility program to improve conditions.	Il-kumpanija wettqet programm ta’ responsabbiltà soċjali biex ittejjeb il-kundizzjonijiet.
But due to the circumstances, we felt unable to leave.	Iżda minħabba ċ-ċirkostanzi, ħassejna li ma stajniex nitilqu.
The sand dunes form this desert landscape.	Id-duni tar-ramel jiffurmaw dan il-pajsaġġ tad-deżert.
I was looking forward to using my new magnet.	Kont ħerqan li nuża l-kalamita ġdida tiegħi.
In farming, these are some of the main crops.	Fil-biedja, dawn huma wħud mill-għelejjel ewlenin.
She hit the boy.	Hi laqtet lit-tifel.
We cut the pepper into a paste with a knife.	Għaffeġna l-bżar f’pejst b’sikkina.
Like a cat, she is gloated.	Bħal qattus, hi gloated.
The city is little more than a crossroads.	Il-belt hija ftit aktar minn salib it-toroq.
She curled her lip.	Hija indivja xoffa tagħha.
Their gaze met, and then suddenly shouted.	Ħarsa tagħhom iltaqgħet, u mbagħad f'daqqa waħda għajjat.
Scientists are unsure of the cause of the drought.	Ix-xjentisti mhumiex ċerti mill-kawża tan-nixfa.
No one ever thought this was going to happen.	Ħadd qatt ma ħaseb li dan kien se jiġri.
The cause of the explosion is unknown.	Il-kawża tal-isplużjoni għadha mhix magħrufa.
Many people are choosing to own a car.	Ħafna nies qed jagħżlu li jkollhom karozza.
Someone stole his wallet.	Xi ħadd seraqlu l-kartiera.
It was a great occasion.	Kienet okkażjoni kbira.
We must protect the ocean from further pollution.	Irridu nipproteġu l-oċean minn aktar tniġġis.
The monks began to organize opposition to the king.	Il-patrijiet bdew jorganizzaw oppożizzjoni għar-re.
Similar results were obtained on the other sites.	Riżultati simili nkisbu fis-siti l-oħra.
Most of the guests were formally dressed in tuxedos.	Ħafna mill-mistednin kienu lebsin formalment bit-tuxedos.
The chemistry mixes the chemicals thoroughly.	Il-kimika ħallat il-kimiċi bir-reqqa.
The singer's hands were damp with sweat.	Idejn il-kantanta kienu niedja bl-għaraq.
After heavy rains, water levels rose dangerously.	Wara xita qawwija, il-livelli tal-ilma żdiedu b’mod perikoluż.
People who are emotionally stable enjoy a good life.	Nies li huma emozzjonalment stabbli jgawdu ħajja tajba.
I chose the easy snack over the heavy and oily one.	Għażilt is-snack faċli fuq dak tqil u żejtni.
The play was a comedy.	Id-dramm kien kummiedja.
In the last ditch attempt, he went to his neighbor.	Fl-aħħar attentat tal-foss, mar għand il-ġar tiegħu.
Throw the ball in.	Tefa' l-ballun.
His class was destroyed by fire.	Il-klassi tiegħu ġiet meqruda minn nar.
He was burdened by the guilt of his actions.	Huwa kien imtaqqal mill-ħtija tal-azzjonijiet tiegħu.
You should only use a humidifier as a temporary solution.	Għandek tuża biss umidifikatur bħala soluzzjoni temporanja.
The chemical properties of honey make it useful.	Il-proprjetajiet kimiċi tal-għasel jagħmluha utli.
Bird populations will continue to decline this century.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar se jkomplu jonqsu dan is-seklu.
The concert lasts three hours.	Il-kunċert idum tliet sigħat.
I study math and physics on my own.	Nistudja l-matematika u l-fiżika waħdi.
The king quickly rode into battle, swinging his mighty sword.	Is-sultan rikeb malajr fil-battalja, ixxengel ix-xabla qawwija tiegħu.
The sweater feels heavy on her shoulders.	Is-sweater iħoss tqil fuq spallejha.
Cooking requires precision.	It-tisjir jeħtieġ preċiżjoni.
The minibus screeched to a stop.	Il-minibus screeched biex tieqaf.
So again, he had to find a place to hide.	Għalhekk għal darb'oħra, kellu bżonn isib post għall-ħabi.
Scientists administered the medicine to mice.	Ix-xjentisti amministraw il-mediċina lill-ġrieden.
The failure of the coup has been blamed on poor planning.	Il-falliment tal-kolp ta’ stat ġie akkużat fuq ippjanar ħażin.
She told him she was thirsty.	Qaltlu li kellha l-għatx.
The actress changed her hairstyle.	L-attriċi bidlet il-hairstyle tagħha.
Cooling towers make the air feel fresh.	It-torrijiet tat-tkessiħ jagħmlu l-arja tħossok friska.
The judge ruled that the artist's paintings were original.	L-imħallef iddeċieda li l-pitturi tal-artist kienu oriġinali.
He shuffled into his chair.	Huwa shuffled fis-siġġu tiegħu.
The silence was eerie.	Is-skiet kien eerie.
The criminal left a trail of blood.	Il-kriminal ħalla traċċa demm.
He pretended to be rich.	Huwa ippretendi li hu sinjur.
The final exam is approaching.	L-eżami finali qed joqrob.
The latest excavations have found evidence of these ancient civilizations.	L-aħħar tħaffir sabu prova ta 'dawn iċ-ċiviltajiet antiki.
Many believed she was a witch	Ħafna emmnu li kienet saħħara
Several casualties were reported.	Kienu rrappurtati diversi vittmi.
There was thunder and lightning.	Kien hemm ir-ragħad u s-sajjetti.
The thief was caught by members of the public.	Il-ħalliel inqabad minn membri tal-pubbliku.
The debt is then canceled.	Id-dejn imbagħad tħassar.
Things are always moving.	Dejjem qed iċċaqlaq l-affarijiet.
The regiment has a proud history.	Ir-reġiment għandu storja kburija.
The fan produced a gentle breeze.	Il-fann ipproduċa riħ ġentili.
The monsoons this year were torrential.	Il-monsoons din is-sena kienu torrenzjali.
All forests must be managed sustainably.	Il-foresti kollha għandhom jiġu ġestiti b'mod sostenibbli.
There are many wild goats in the flint hills.	Fl-għoljiet taż-żnied hemm ħafna mogħoż selvaġġi.
The gunmen were firing wildly into the crowd.	L-irġiel armati kienu qed jisparaw b’mod selvaġġ fil-folla.
The blue sky seems to be going on forever.	Is-sema ikħal donnu sejjer għal dejjem.
Many local residents fear for their lives.	Ħafna residenti lokali jibżgħu għal ħajjithom.
They heard thunder in the distance.	Semgħu r-ragħad fil-bogħod.
The boys had been arrested.	Is-subien kienu nqabdu.
Harsh penalties are imposed regularly.	Pieni ħorox jingħataw regolarment.
Some countries do not issue passports.	Xi pajjiżi ma joħorġux passaporti.
His teeth are crooked.	Snienu huma mgħawweġ.
The aim of this project is to ensure access to the community.	L-għan ta’ dan il-proġett huwa li jiżgura aċċess għall-komunità.
Water expands when heated.	L-ilma jespandi meta jissaħħan.
We have little choice but to go with him.	Ftit għandna għażla ħlief li mmorru miegħu.
The beer was chilled and sparkling.	Il-birra kienet imkessħa u frizzanti.
Leaving the window open at night is dangerous.	Li tħalli t-tieqa miftuħa bil-lejl hija perikoluża.
We put it in a small room.	Poġġejnaha f’kamra żgħira.
We are in this together, as partners.	Aħna qegħdin f'dan flimkien, bħala msieħba.
The festival brings a lot of tourists into the city.	Il-festival iġib ħafna turisti fil-belt.
There are few villages in the area.	Ftit hemm irħula fiż-żona.
Poetry is an expression of thoughts and feelings.	Poeżija hija espressjoni ta’ ħsibijiet u sentimenti.
Wood is used for furniture and building projects.	L-injam jintuża għall-għamara u l-proġetti tal-bini.
Polar bears are solitary animals.	L-orsijiet polari huma annimali solitarji.
The moon is terribly bright.	Il-qamar huwa terriblement qawwi.
The new radio is designed to last for many years.	Ir-radju l-ġdid huwa ddisinjat biex idum ħafna snin.
Meet the accommodating people who went to sit next door.	Iltaqa’ man-nies akkomodanti li marru joqogħdu bieb ħdejn.
I like to make vegetarian curry.	Nixtieq nagħmel curry veġetarjana.
Historically, the couple has always enjoyed certain freedoms.	Storikament, il-koppja dejjem gawdew ċerti libertajiet.
The man looked puzzled.	Ir-raġel deher perpless.
The sheep struggled.	In-nagħaġ bejtu bi tbatija.
Turn off the radio.	Itfi r-radju.
She has found ways to generate income for her family.	Hija sabet modi kif tiġġenera dħul għall-familja tagħha.
The maids had to arrive.	Il-maids kellhom jaslu.
End your day.	Temmew il-ġurnata tiegħek.
He hit his colleague's head against the wall.	Huwa ħabat ras kollega tiegħu mal-ħajt.
Partly due to traffic problems.	Parzjalment minħabba problemi tat-traffiku.
They heard shouting from below.	Semgħu għajjat ​​minn taħt.
The artist studied natural history.	L-artist studja l-istorja naturali.
The shore, calm as a mill pond, lies beneath us.	Il-kosta, kalma bħal għadira tal-mitħna, tinsab taħtna.
He said he imported exotic fruits by air.	Qal li importa frott eżotiku bl-ajru.
It is imperative that we stop pollution before it is too late.	Huwa imperattiv li nwaqqfu t-tniġġis qabel ma jkun tard wisq.
A vehicle is of no use to me.	Vettura mhi ta’ ebda użu għalija.
And the winds of snow hit them.	U l-irjieħ tas-silġ laqtuhom.
The children were inside the house.	It-tfal kienu ġewwa d-dar.
The camp was below sea level.	Il-kamp kien taħt il-livell tal-baħar.
Whiskey is poison.	Il-whisky huwa velenu.
The smell of smoke hung in the damp air.	Ir-riħa tad-duħħan mdendla fl-arja niedja.
She has received several awards.	Hija rċeviet diversi premjijiet.
However, we called it.	Madankollu, sejjaħnieha.
It seems only one way.	Jidher mod wieħed biss.
She is a very talented singer.	Hija tassew kantanta ta’ talent.
You are not allowed here, said the warden, loudly.	M'intix permess hawn, qal il-gwardjan, b'mod qawwi.
He jumped to his death from the cathedral tower.	Huwa qabeż għall-mewt tiegħu mit-torri tal-katidral.
The kids were saying they liked me.	It-tfal kienu qed jgħidu li jogħġobni.
Dusty clouds settled over the desert.	Is-sħab tat-trab poġġew fuq id-deżert.
They don't like the weather in that country.	Ma jogħġobhomx it-temp ta’ dak il-pajjiż.
She grabbed some bread and cheese.	Qabdet ftit ħobż u ġobon.
The playground was cool and pleasant.	Il-bitħa kienet friska pjaċevoli.
These pictures remind me of home.	Dawn l-istampi ifakkruni fid-dar.
We want to thank the tree for this source.	Irridu nirringrazzjaw lis-siġra għal din il-għejun.
The nation struggled to recover from the storm.	In-nazzjon tħabat biex jirkupra mill-maltemp.
You have to sit up straight.	Trid toqgħod bilqiegħda dritta.
Theirs was an academic marriage.	Tagħhom kien żwieġ akkademiku.
A ship was moving slowly across the lake,	Vapur kien miexi bil-mod madwar il-lag,
The city stopped.	Il-belt waqfet.
Use this lemon in the salad.	Uża din il-lumi fl-insalata.
Watch out for pickpockets in the city center.	Oqgħod attent mill-pickpockets fiċ-ċentru tal-belt.
The ants looked at the piece of sugar with interest.	In-nemel ħarset il-biċċa zokkor b'interess.
The cat has grown into a big, beautiful tiger.	Il-qtates kiber f’tigra kbira u sabiħa.
Traders urged the monarch to return to his seat.	In-negozjanti ħeġġew lill-monarka biex jirritorna fis-siġġu tiegħu.
It was bitterly cold that morning.	Kien hemm kesħa qarsa dakinhar filgħodu.
The opposition is very weak.	L-oppożizzjoni hija dgħajfa ħafna.
It is now the perfect home.	Issa hi l-dar perfetta.
This large wildlife reserve has the largest population of maras.	Din ir-riżerva kbira ta’ annimali selvaġġi fiha l-akbar popolazzjoni ta’ maras.
He pointed at the offended stranger.	Huwa pponta lejn il-barrani offiżi.
The data indicate that fewer people are willing to donate organs.	Id-dejta tindika li inqas nies lesti jagħtu l-organi.
A group of six friendly tigers.	Grupp ta’ sitt tigri ta’ ħbiberija.
She stopped under the tree, listening intently.	Hija waqfet taħt is-siġra, tisma 'b'attenzjoni.
He set sail from this city with a friend.	Huwa salpa minn din il-belt ma 'ħabib.
The water is still flowing.	L-ilma għadu għaddej.
The advice of the wise men was heeded.	Il-parir tal-għorrief ingħata każ.
The smog obscures the mountains.	L-ismog joskura l-muntanji.
He feels that his situation is hopeless.	Huwa jħoss li s-sitwazzjoni tiegħu hija bla tama.
They are ready for service.	Huma lesti għas-servizz.
Similar sounds shook him.	Il-ħsejjes simili kienu ħawwduh.
She had traveled thousands of miles to reach this stage.	Hija kienet vvjaġġat eluf ta’ kilometri biex waslet għal dan l-istadju.
The trees in the forest look very green.	Is-siġar fil-foresta jidhru ħodor ħafna.
He was destined to live in poverty.	Kien iddestinat li jgħix fil-faqar.
They hired a special photographer to take photos.	Huma impjegaw fotografu speċjali biex jieħu ritratti.
Funeral processions were accompanied by music.	Xi purċissjonijiet funebri kienu akkumpanjati b’mużika.
He faced them by the window, deep in thought.	Huwa ffaċċjahom ħdejn it-tieqa, fil-fond fil-ħsieb.
The radio broadcast said it was raining heavily.	Ix-xandir tar-radju qal li kienet ix-xita qawwija.
Many residents of this village are farmers.	Ħafna residenti ta’ dan ir-raħal huma bdiewa.
On paper, he had all the answers.	Fuq il-karta, kellu t-tweġibiet kollha.
The musicians hired to do the musical performance.	Il-mużiċisti mikrija biex jagħmlu l-eżekuzzjoni mużikali.
The villagers searched in vain for survivors.	Ir-raħħala fittxew għalxejn għal superstiti.
The climate here is quite mild.	Il-klima hawnhekk hija pjuttost ħafifa.
Use this fork to mash the potatoes.	Uża din il-furketta biex tgħaffeġ il-patata.
They hate anyone who tells them what to do.	Huma jobogħdu lil kull min jgħidilhom x'għandhom jagħmlu.
The civil rights movement has a long history.	Il-moviment tad-drittijiet ċivili għandu storja twila.
The singing of the monks acted as a soothing balm.	Il-kant tal-patrijiet kien jaġixxi bħala balzmu serħan il-moħħ.
Students are encouraged to walk, bike, or take public transportation.	L-istudenti huma mħeġġa jimxu, ir-rota, jew jieħdu t-trasport pubbliku.
We were treated to a garage.	Ġejna trattati fil-garaxx.
You slept last night.	Inti torqod ilbieraħ filgħaxija.
A harsh winter has contributed to widespread famine.	Xitwa ħarxa kkontribwiet għal ġuħ mifrux.
Add a pinch of salt, then stir well.	Żid ftit melħ, imbagħad ħawwad sew.
Many scientists think that life began on our planet.	Ħafna xjenzati jaħsbu li l-ħajja bdiet fuq il-pjaneta tagħna.
Lack of sex appears to result in atrophy.	In-nuqqas ta 'sess jidher li jirriżulta f'atrofija.
The villagers refused to share his profits.	Ir-raħħala rrifjutaw li jaqsmu l-profitti tiegħu.
Boilers are known to build their nests on cliff tops.	Il- bajliet huma magħrufa li jibnu l- bejtiet tagħhom fuq wiċċ l- irdum.
A cuckoo cooed in a nearby tree.	A cuckoo cooed f'siġra fil-qrib.
Sources could not be identified.	Is-sorsi ma setgħux jiġu identifikati.
She took a few expensive photos.	Ħadet ftit ritratti għaljin.
This city is a showcase for the arts.	Din il-belt hija vetrina għall-arti.
Only the strong survive here.	Il-qawwi biss jibqgħu ħajjin hawn.
Crispy and light feather pancakes are fast becoming popular.	Pancakes iqarmeċ u ħfief tar-rix qed isiru popolari malajr.
Aji is a pepper paste.	Aji huwa pejst tal-bżar.
The poor lantern makes it sound like someone farting.	Il-fqira linterna tagħmel ħoss bħal xi ħadd farting.
The new species of butterfly discovered this year.	L-ispeċi l-ġdida ta 'farfett skoperti din is-sena.
Driver drove slowly.	Sewwieq saq bil-mod.
Express all your ideas in clear, powerful language.	Esprimi l-ideat kollha tiegħek b'lingwaġġ ċar u b'saħħtu.
Make a note of the position of this boat.	Agħmel nota tal-pożizzjoni ta’ din id-dgħajsa.
We did not find any such record in the registry.	Ma sibna l-ebda rekord bħal dan fir-reġistru.
She uses tea to relax.	Hija tuża t-te biex tirrilassa.
It has always been a puzzle for scientists.	Dejjem kien puzzle għax-xjenzati.
The patient suffered injuries to his arms and legs.	Il-pazjent sofra minn ġrieħi f’dirgħajn u saqajn.
We will never solve this mystery.	Qatt ma ser insolvu dan il-misteru.
The water literally flows under the bridge.	L-ilma litteralment jgħaddi taħt il-pont.
Rivers flow through lush forests.	Ix-xmajjar jduru minn foresti lush.
The minister is a good-hearted man.	Il-ministru huwa bniedem ta’ qalb tajba.
Most animals are blown away by the cold wind.	Il-biċċa l-kbira tal-annimali jittajru bir-riħ kiesaħ.
The maid carved the roast lamb.	Il-maid minqux il-ħaruf mixwi.
The castle is located to the east of the city.	Il-kastell jinsab fil-lvant tal-belt.
They are three kilometers from the city border.	Huma tliet kilometri mill-fruntiera tal-belt.
Among the large animals on the island was the elephant.	Fost l-annimali kbar fuq il-gżira kien hemm l-iljunfant.
The recent increase in the minimum wage has created turmoil.	Iż-żieda riċenti fil-paga minima ħolqot taqlib.
The agenda includes two guest speakers.	L-aġenda tinkludi żewġ kelliema mistiedna.
Remove the smell of burnt oil.	Neħħi r-riħa taż-żejt maħruq.
We are a member of the organization.	Aħna membru tal-organizzazzjoni.
Our legislature has passed many new laws this year.	Il-leġiżlatura tagħna għaddiet ħafna liġijiet ġodda din is-sena.
The tiny creatures were soaking in the dirt.	Il-ħlejjaq minuskoli kienu qed jinfsu mill-ħmieġ.
The prototype was well received.	Il-prototip kien milqugħ tajjeb.
But there is a problem.	Imma hemm problema.
The letters were written in a variety of handwriting.	L-ittri nkitbu b’varjetà ta’ kalligrafija.
Green means go.	Aħdar ifisser mur.
Julia is very beautiful.	Julia hija sabiħa ħafna.
She is always so cheerful and energetic.	Hija dejjem daqshekk ferrieħa u enerġetika.
So he decided to buy a bike.	Għalhekk iddeċieda li jixtri rota.
Figures show that bloodshed will increase substantially.	Iċ-ċifri wrew li t-tixrid tad-demm se jiżdied b’mod sostanzjali.
Science has brought many benefits.	Ix-xjenza ġabet ħafna benefiċċji.
Yeast bread has long been a cornerstone.	Il-ħobż tal-ħmira ilu pedament.
The boom in housing development is an incentive to this neighborhood.	L-isplużjoni fl-iżvilupp tad-djar inċentiva lil dan il-viċinat.
They walked for miles, and then climbed over the fence.	Huma mxew għal mili, u mbagħad telgħu minn fuq iċ-ċint.
Eighty percent of your pay goes to taxes.	Tmenin fil-mija tal-paga tiegħek tmur għat-taxxi.
The floods devastated.	L-għargħar għamel ħerba.
The army began landing on the side.	L-armata bdiet inżul fuq il-ġenb.
The lion roars loudly in the forest.	L-iljun roard loudly fil-foresta.
The book contains a lot of information.	Il-ktieb fih ħafna informazzjoni.
The argument was resolved out of court.	L-argument ġie riżolt barra l-qorti.
The maze was fun at first.	Il-labirint kien pjaċevoli għall-ewwel.
Don't speak ill of him.	Tkellimx ħażin minnu.
Some years ago, he was a famous novelist.	Xi snin ilu, kien rumanzier famuż.
Trees and flowers were rare in the dry savannah.	Siġar u fjuri kienu rari fis-savana niexfa.
Gray clouds obscure the distant horizon.	Sħab griż joskura l-orizzont imbiegħed.
The pig's nipples were swollen.	Il-bżieżel tal-ħanżir kienu minfuħin.
The bird is an endangered species.	L-għasfur huwa speċi fil-periklu.
The landlord provided his tenants with alcohol.	Is-sid ipprovda lill-inkwilini tiegħu bl-alkoħol.
The bed was engulfed in flames.	Is-sodda kienet maħkuma minn fjammi.
He is the most talented person in the company.	Huwa l-aktar persuna b'talent fil-kumpanija.
The walk stopped abruptly.	Il-mixi waqaf f'daqqa.
The bees flew me.	In-naħal tellgħeti.
The announcement contained a new tax cut.	It-tħabbir kien fih tnaqqis ġdid tat-taxxa.
What happens to the weather?	X'jiġri x'qed jagħmel it-temp?
Use just enough filling to coat the inside.	Uża biss mili biżżejjed biex tiksi l-ġewwieni.
His sister played the piano.	Oħtu ddoqq il-pjanu.
These are words from a poem.	Dawn huma kliem minn poeżija.
The invention of traffic lights changed the world.	L-invenzjoni tad-dwal tat-traffiku bidlet id-dinja.
Everyone loves comic heroes.	Kulħadd iħobb eroj komiks.
Extremely comprehensive study.	Studju estremament komprensiv.
The weather affects human health.	It-temp jaffettwa s-saħħa tal-bnedmin.
This is a remarkable feat, almost unheard of.	Din hija proeza notevoli, kważi mhux mismugħa.
The newspapers distorted the facts.	Il-gazzetti għawġu l-fatti.
I am proud to work for this company.	Jien kburi li naħdem għal din il-kumpanija.
The medicine improved his nausea and indigestion.	Il-mediċina tejbet id-dardir u l-indiġestjoni tiegħu.
The children were on holiday.	It-tfal kienu fuq btala.
The mountains are dotted with castles.	Il-muntanji huma bit-tikek bil-kastelli.
Of course, she won't leave until she's settled down.	Ovvjament, hi ma titlaqx qabel ma tkun stabbilita b’mod sigur.
But the officer refused.	Iżda l-uffiċjal irrifjuta.
Children are the future.	It-tfal huma l-futur.
So, think twice before throwing away your money.	Allura, aħseb darbtejn qabel tarmi flusek.
We did our best to break the trend.	Għamilna l-almu tagħna biex inħallu t-tendenza.
They were most concerned with expanding their personal power.	Kienu l-aktar imħassba biex jespandu s-setgħa personali tagħhom.
Work experience will be invaluable.	L-esperjenza tax-xogħol se tkun imprezzabbli.
His work is highly regarded in the scientific community.	Ix-xogħol tiegħu huwa meqjus ħafna fil-komunità xjentifika.
Many people were injured after the explosion.	Ħafna nies weġġgħu wara l-isplużjoni.
Choose only the most ripe tomatoes.	Agħżel biss it-tadam l-aktar misjur.
Unfortunately, the animal's leg was broken.	Sfortunatament, sieq l-annimal kienet miksura.
A dog ran towards the man.	Kelb ġera lejn ir-raġel.
The factory pollutes the air and water.	Il-fabbrika tniġġes l-arja u l-ilma.
The man now has a lot of work to do.	Ir-raġel issa kellu ħafna xogħol x’jagħmel.
Dogs eat almost everything.	Klieb jieklu kważi kollox.
One method is to paint the wood.	Metodu wieħed huwa li żebgħa l-injam.
They continued unabated.	Huma komplew bla tfixkil.
Medical science does not claim to understand this field.	Ix-xjenza medika ma tippretendix li tifhem dan il-qasam.
The signature must be handwritten.	Il-firma trid tinkiteb bl-idejn.
Sit down, blow hard.	Poġġa bilqiegħda, daqqa qawwi.
Her father drove her to the bus stop.	Missierha saqha sal-bus stop.
Brown sugar consists of sucrose.	Iz-zokkor ismar jikkonsisti minn sukrożju.
The duke's body was in a state.	Il-ġisem tad-duka kien jinsab fi stat.
We really need to work hard.	Għandna bżonn tassew naħdmu ħafna.
I will visit you in a few months.	Inżurek fi ftit xhur.
The country's political turmoil began during the current century.	It-taqlib politiku tal-pajjiż beda matul is-seklu kurrenti.
Now hunt for the hidden words.	Issa kaċċa għall-kliem moħbi.
Time is not money.	Iż-żmien mhux flus.
Maria, the matchmaker, was always optimistic.	Maria, it-tlaqqigħ, kienet dejjem ottimista.
If the election is held, no one will know.	Jekk intellgħu l-elezzjoni, ħadd ma jsir jaf.
He was outside grazing the cows.	Huwa kien barra jirgħu l-baqar.
The towel is clean.	Ix-xugaman huwa nadif.
All risks have been taken.	Ir-riskji kollha saru.
We have to go back to the village.	Irridu nirritornaw lejn ir-raħal.
Now all you have to do is add the eggs.	Issa kull ma trid tagħmel hu li żżid il-bajd.
They did not leave their hotel for many days.	Huma ma telqu mill-lukanda tagħhom għal ħafna jiem.
Fortunately, her father arrived just in time.	Fortunatament, missierha wasal eżatt fil-ħin.
Women had to dress soberly and modestly.	In-nisa kellhom jilbsu b’mod sobri u modest.
There is no evidence that watches can affect people's health.	M'hemm l-ebda evidenza li l-arloġġi jistgħu jaffettwaw is-saħħa tan-nies.
A small amount of fog ran over the ground.	Ammont żgħir ta 'ċpar dam fuq l-art.
Water boils at a higher temperature than steam.	L-ilma jagħli f'temperatura ogħla mill-fwar.
So many stars have planets.	Tant stilel għandhom pjaneti.
The generals ordered his troops to attack the fortress.	Il-ġenerali ordnaw lit-truppi tiegħu biex jattakkaw il-fortizza.
The hike was pretty steep.	It-tlugħ kien pjuttost wieqaf.
The text here is hard to read.	It-test hawnhekk huwa diffiċli biex jinqara.
Dark fruit caterpillars eat the leaves.	Il-caterpillars tal-frott skur jieklu l-weraq.
She mentioned her departure at random.	Hija semmiet it-tluq tagħha b’mod każwali.
Several spectators were crushed to death.	Diversi spettaturi ġew mgħaffġa għall-mewt.
Today's diet contains the recommended amount of crude fiber.	Id-dieta tal-lum fiha l-ammont rakkomandat ta’ fibra mhux raffinata.
With their eyes, the musician tried to push where the needle had fallen.	B'għajnejhom, il-mużiċist ipprova jisħaq fejn waqgħet il-labra.
Insurers have to pay a decent wage.	L-assiguraturi għandhom iħallsu paga deċenti.
It is worth noting the calories in the milk you buy.	Ta 'min jinnota l-kaloriji fil-ħalib li tixtri.
A scientist claimed the cancer was hereditary.	Xjentist sostna li l-kanċer kien ereditarju.
War is never the answer!	Il-gwerra qatt mhi r-risposta!
It was hardly nightingale.	Hija bilkemm kienet nightingale.
He rode a horse through the open gates.	Huwa rikeb żiemel minn ġol-gradi miftuħa.
Scientists need more funding for their experiments.	Ix-xjentisti jeħtieġu aktar finanzjament għall-esperimenti tagħhom.
The wizard came to life, then vanished.	Il-Wizard tefgħet ħajja, imbagħad spiċċat.
However, twelve residents were arrested.	Madankollu, tnax-il resident ġew arrestati.
This material is gravel, not sand.	Dan il-materjal huwa żrar, mhux ramel.
This city is known to have incredible museums.	Din il-belt hija magħrufa li għandha mużewijiet inkredibbli.
Many people died.	Mietu ħafna nies.
Did you have a good day?	Kellek ġurnata tajba?
It only takes a few moments to get to this destination.	Jieħu biss ftit mumenti biex tasal għal din id-destinazzjoni.
We are waiting for the test results.	Qed nistennew ir-riżultati tat-test.
Many animal rights activists challenge it.	Ħafna attivisti tad-drittijiet tal-annimali jikkontestawha.
The locals threw stones at the invaders.	In-nies tal-lokal tefgħu ġebel lejn l-invażuri.
They are enjoying more freedom.	Qed igawdu aktar libertà.
The sky seemed cloudy.	Is-sema deher imċajpra.
Flour, sugar and eggs were added.	Id-dqiq, iz-zokkor u l-bajd ġew miżjuda.
Half a million people gathered for the parade.	Nofs miljun ruħ inġabru għall-parata.
Lance, a sword that doubles as a boomerang.	Lanza, xabla li tirdoppja bħala boomerang.
She pulled her hair back into a ponytail.	Hija ġibdet xagħarha lura fi ponytail.
It takes a few minutes to return her phone call.	Hija tieħu ftit minuti biex tirritorna t-telefonata tagħha.
Their lives have changed forever.	Ħajjithom inbidlet għal dejjem.
The baker put the croissant in the oven.	Il-furnar daħħal il-croissant fil-forn.
The police officer left his post without a fight.	L-uffiċjal tal-pulizija ħalla l-post tiegħu mingħajr ġlieda.
The rain fell in torrents, causing flooding.	Ix-xita waqgħet f’torrenti, u ħolqot għargħar.
They planned to make large investments in the region.	Huma ppjanaw li jagħmlu investimenti kbar fir-reġjun.
Many animal rights activists despise zoos.	Ħafna attivisti għad-drittijiet tal-annimali jiddisprezzaw iż-żoos.
The people began to sing.	Il-poplu beda jkanta.
I hope you have a good trip.	Nispera li għandha vjaġġ tajjeb.
The boy thinks his band is amazing.	It-tifel jaħseb li l-banda tiegħu hija tal-għaġeb.
Line up all your books on the table.	Allinja l-kotba kollha tiegħek fuq il-mejda.
The dog behaved badly, and needed a quick bath afterwards.	Il-kelb ġab ruħu ħażin, u kellu bżonn banju malajr wara.
Why does this man eat garlic?	Għaliex dan ir-raġel jiekol it-tewm?
The government and ordinary people alike have blamed the situation.	Il-gvern u n-nies ordinarji bl-istess mod taw tort is-sitwazzjoni.
Both nations touch a body of water.	Iż-żewġ nazzjonijiet imissu korp ta 'ilma.
Too many students fail.	Wisq studenti jonqsu.
Such tweets don’t even make sense.	Tweets bħal dawn lanqas biss jagħmlu sens.
All candidates wanted to win the election.	Il-kandidati kollha riedu jirbħu l-elezzjoni.
Neighbors objected to the man's actions.	Il-ġirien oġġezzjonaw għall-azzjonijiet ta’ dan ir-raġel.
The harvest was plentiful that year.	Il-ħsad kien abbundanti dik is-sena.
They came to the conclusion that the world is round.	Waslu għall-konklużjoni li d-dinja hija tonda.
The stadium was full of people.	Il-grawnd kien mimli nies.
The city has narrow, winding streets.	Il-belt għandha toroq dojoq u mdawrin.
Attempts to oust competitors hurt their sales.	Tentattivi biex iwarrbu l-kompetituri weġġgħu l-bejgħ tagħhom.
A prehistoric creature, the dodo is now extinct.	Ħlejqa preistorika, id-dodo issa huwa estint.
We decided to adopt a child.	Iddeċidejna li naddottaw tifel.
She carefully examined the characters.	Hija eżaminat bir-reqqa l-karattri.
I rolled my eyes	Ħabbt għajnejha
The population is growing rapidly.	Il-popolazzjoni qed tikber malajr.
I started stealing money.	Qbidt jisraq il-flus.
The radio played music for the funeral procession.	Ir-radju daqq il-mużika għall-purċissjoni tal-funeral.
The small village was a place of beauty.	Ir-raħal żgħir kien post ta’ sbuħija.
He directed his efforts to find good people.	Huwa dderieġa l-isforzi tiegħu biex isib nies tajbin.
She could barely contain her excitement.	Hija bilkemm setgħet iżżomm l-eċċitament tagħha.
They produce their own electricity from fossil fuels.	Huma jipproduċu l-elettriku tagħhom stess mill-fjuwils fossili.
Negotiations will be formally reported.	In-negozjati se jkunu rrappurtati formali.
Our recommendation is essentially the same as yours.	Ir-rakkomandazzjoni tagħna hija essenzjalment l-istess bħal tiegħek.
The country entered the first world	Il-pajjiż daħal fl-ewwel dinja
More people die in the cold of winter than in the heat of summer.	Aktar nies imutu bil-kesħa tax-xitwa milli bis-sħana tas-sajf.
Church bells can be heard ringing for miles around.	Qniepen tal-Knisja jistgħu jinstemgħu jdoqqu għal mili madwar.
The mobile phone is an object of great mystery.	Il-mowbajl huwa oġġett ta 'misteru kbir.
Many trees are evergreens, also known as cedars or conifers.	Ħafna siġar huma evergreens, magħrufa wkoll bħala ċedri jew koniferi.
The mother smiled and uncommitted.	L-omm tbissmet u bla impenn.
Aunt's house is not far from here.	Id-dar taz-zija mhix 'il bogħod minn hawn.
Another piece of cake, please.	Biċċa kejk oħra, jekk jogħġbok.
He stumbled down the stairs and hit his knee.	Tfixkel it-taraġ u ħabbat irkopptu.
Clay is a good insulator.	It-tafal huwa iżolatur tajjeb.
You are not supposed to park there.	M'intix suppost tipparkja hemm.
The tables were completely covered in dirt.	It-tabelli kienu kompletament miksija bil-ħmieġ.
The first payment may not be made until next month.	L-ewwel ħlas jista’ ma jsirx qabel ix-xahar id-dieħel.
Police are recommending criminal charges against the suspect.	Il-Pulizija qed tirrakkomanda akkużi ta’ reat kontra s-suspettat.
Shields are indicative of social status.	It-tarki huma indikattivi tal-istatus soċjali.
It was only possible to enter the city on foot.	Kien possibbli biss li tidħol fil-belt bil-mixi.
The continent was covered in snow.	Il-kontinent kien miksi bil-borra.
I went inside and smoked a pipe.	Dħalt ġewwa u tpejjep pipa.
The object was fired, not the house.	L-oġġett ġie sparat, mhux id-dar.
A discussion ensued.	Inqalgħet diskussjoni.
They chose a factory to produce the product.	Huma għażlu fabbrika biex jipproduċu l-prodott.
People use the radio for various purposes.	In-nies jużaw ir-radju għal diversi skopijiet.
Animals live in pits.	L-annimali jgħixu fil-ħofor.
Lack of physical activity will soon have dire consequences.	Nuqqas ta’ attività fiżika dalwaqt ikollu konsegwenzi koroh.
She swept things from the table to the floor.	Hija swept affarijiet minn fuq il-mejda fuq l-art.
The floors creaked loudly.	Il-pavimenti creaked loudly.
Please put the sheet in the washing machine.	Jekk jogħġbok poġġi l-folja fil-makna tal-ħasil.
He looked her in the eye.	Huwa għajnejha bir-reqqa.
Are you angry with me?	Inti rrabjata miegħi?
He grabbed his chest and slowly got to his feet.	Huwa qabad sidru u tela’ bil-mod fuq saqajh.
Do not allow to dry.	Tħallix tinxef.
She pulled a string to ring the bell.	Hija ġibdet korda biex iddoqq il-qanpiena.
Some slaves were freed.	Xi skjavi ġew meħlusa.
The country's economy has grown significantly.	L-ekonomija tal-pajjiż żdiedet sew.
The ability of humans to think and reason.	Il-ħila tal-bnedmin li jaħsbu u jirraġunaw.
He hears that noise again.	Qed jerġa’ jisma’ dak l-istorbju.
The damage amounted to hundreds of thousands of pounds.	Il-ħsara kienet tammonta għal mijiet ta’ eluf ta’ liri.
The scene changed color in stripes.	Ix-xena nbidlet il-kulur fi strixxi.
Scientists should promote their findings to policy makers.	Ix-xjentisti għandhom jippromwovu s-sejbiet tagħhom lil dawk li jfasslu l-politika.
The introduction of trains had several benefits.	L-introduzzjoni tal-ferroviji kellha diversi benefiċċji.
Today there were few people in the park.	Illum kien hemm ftit nies fil-park.
The baby is hungry.	It-tarbija hija bil-ġuħ.
The advertisement featured a picture of a tall woman.	Ir-reklam kien fih stampa ta’ mara għolja.
We have lost our goal.	Aħna tlifna l-mira tagħna.
By evening, the tide had turned.	Sa filgħaxija, il-marea kienet daret.
Everything should be in order.	Kollox għandu jkun fl-ordni.
Modern homes often have large living areas.	Djar moderni ħafna drabi jkollhom żoni kbar fejn jgħixu.
She was recently injured at work.	Dan l-aħħar weġġgħet fuq ix-xogħol.
He was never afraid of storms.	Hu qatt ma beża mill-maltempati.
Farmers in this region continue to plant cotton.	Il-bdiewa f’dan ir-reġjun ikomplu jħawlu l-qoton.
The experimental findings were replicated.	Is-sejbiet sperimentali ġew replikati.
We went to a restaurant by the lake.	Morna f’ristorant ħdejn il-lag.
Let’s call it a day.	Ejja nsejħulha kuljum.
Teachers are increasingly suffering from stress.	L-għalliema jbatu dejjem aktar minn stress.
These corporations use their profits to lobby politicians.	Dawn il-korporazzjonijiet jużaw il-profitti tagħhom biex jagħmlu lobby fuq il-politiċi.
The smell was great.	Ir-riħa kienet kbira.
The announced layoffs came as a surprise to many people.	Is-sensji mħabbra kienu sorpriża għal ħafna nies.
Waves hit the rocks.	Mewġ jaħbat mal-blat.
Did you see that movie?	Rajt dak il-film?
Run parallel to one side of the wall.	Mexxi b'mod parallel ma 'naħa waħda tal-ħajt.
Interesting neighbors live only on the street.	Ġirien interessanti jgħixu biss fit-triq.
He blew his cigar.	Huwa nefaħ is-sigarru tiegħu.
The starling, the common bird.	L-isturnu, l-għasfur komuni.
The probability of success for this tactic is considerably high.	Il-probabbiltà ta' suċċess għal din it-tattika hija konsiderevolment għolja.
A cruel racist, his methods were legendary.	Razzista krudili, il-metodi tiegħu kienu leġġendarji.
His goal is to become a senior manager.	L-għan tiegħu huwa li jsir maniġer anzjan.
The fruit is not huge, but it is very tasty.	Il-frott mhuwiex enormi, iżda huwa fit-togħma ħafna.
The trek is difficult.	It-trek huwa diffiċli.
The poor boy did his best.	It-tifel miskin għamel l-aħjar li seta’.
Yesterday morning, the temperature reached fifty degrees Celsius.	Ilbieraħ filgħodu, it-temperatura laħqet ħamsin grad ċentigrad.
Its a clear day!	Ġurnata ċara tagħha!
He agreed to take the job.	Huwa qabel li jieħu l-impjieg.
This way, please.	Dan il-mod, jekk jogħġbok.
Wood sawing requires a saw or an ax.	Is-serrar tal-injam jeħtieġ serrieq jew mannara.
The chimney drew smoke from its funnel.	Iċ-ċumnija ġibdet id-duħħan mill-lembut tagħha.
She fell in love with the boy next door.	Hija waqgħet tħobb lit-tifel ta’ ħdejn.
The trees have long stems and broad leaves.	Is-siġar għandhom zkuk twal u weraq wesgħin.
The tinkle of the blinking wind was the only sound.	It-tinkle tar-riħ ċajpi kien l-uniku ħoss.
Some mining companies set up fences around the properties.	Xi kumpaniji tal-minjieri jwaqqfu ċnut madwar il-proprjetajiet.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Il-pulizija sparaw gass tad-dmugħ biex ixerrdu lid-dimostranti.
He seemed to want to escape from it.	Huwa deher li jrid jaħrab minnha.
The girl, dressed in red, ran to the fence.	It-tfajla, liebsa l-aħmar, ġriet lejn iċ-ċint.
I call for the courage to raise my hand.	Insejjaħ il-kuraġġ biex ngħolli idi.
The gallery provides space for works by young artists.	Il-gallerija tipprovdi spazju għal xogħlijiet ta’ artisti żgħażagħ.
They live on a farm.	Jgħixu fuq razzett.
They will keep you too busy to worry about the future.	Huma ser iżommu inti okkupat wisq biex tinkwieta dwar il-futur.
I asked a question to the doctor.	Staqsejt mistoqsija lit-tabib.
The bride felt very tired.	L-għarusa ħassitha għajjien ħafna.
We are working towards a goal of reducing carbon emissions.	Naħdmu lejn mira li jitnaqqsu l-emissjonijiet tal-karbonju.
The language is spoken mostly in the south.	Il-lingwa hija mitkellma l-aktar fin-nofsinhar.
A fine mist had fallen on the ground.	Ċpar fina kienet niżlet fuq l-art.
A water hole was their only way of life.	Toqba tal-ilma kienet l-uniku mezz ta’ ħajja tagħhom.
She had to say more.	Kellha tgħid aktar.
He can no longer hide his bitterness and disgust.	Ma jistax ikompli jaħbi l-imrar u l-istmerrija tiegħu.
She expertly trimmed the sweater.	Hija mirqum is-sweater b'mod espert.
The park was planted with exotic trees and flowers.	Il-park kien imħawla b’siġar u fjuri eżotiċi.
The star was covered with a thick layer of clouds.	L-istilla kienet mgħottija minn saff oħxon ta’ sħab.
Squeeze the orange juice.	Agħfas il-meraq tal-larinġ.
With a simple twist, the cork came out.	B'brim sempliċi, is-sufra ħareġ.
The woman makes her way down the busy street.	Il-mara tagħmel triqtu fit-triq iffullata.
More people are using bicycles these days.	Aktar nies qed jużaw ir-roti f’dawn il-jiem.
It stretches on the soft grass.	Hija tiġġebbed fuq il-ħaxix artab.
The army prepares for war.	L-armata tħejji għall-gwerra.
The path was long and poorly lit.	Il-passaġġ kien twil u mdawwal ħażin.
Fear of the arrival of the morning.	Beża’ mill-wasla ta’ filgħodu.
I'll meet you downstairs at the bar.	Niltaqa’ miegħek isfel fil-bar.
A plastic bag was found on the second shelf.	Fit-tieni xkaffa nstabet borża tal-plastik.
Watch out for hot embers.	Oqgħod attent għall-embers taħraq.
Many people in this city are unhappy with politics.	Ħafna nies f’din il-belt huma skuntenti bil-politika.
This is an important question.	Din hija mistoqsija importanti.
Politicians have been accused of mismanaging the economy.	Il-politiċi ġew akkużati li mmaniġġjaw ħażin l-ekonomija.
The turtle was quite surprised.	Il-fekruna kienet pjuttost sorpriża.
Fire is the most dangerous element in nature.	In-nar huwa l-aktar element perikoluż fin-natura.
Eat the fruit while it is fresh.	Kul il-frott waqt li jkun frisk.
The weak economy has made life difficult for young people.	L-ekonomija dgħajfa għamlet il-ħajja iebsa għaż-żgħażagħ.
Her poems were heavily influenced by surrealism.	Il-poeżiji tagħha kienu influwenzati ħafna mis-surrealiżmu.
Both children need to be taught to read and write.	Iż-żewġt itfal iridu jiġu mgħallma jaqraw u jiktbu.
Juniper berries are used as a flavor in cooking.	Il-berries tal-ġnibru jintużaw bħala togħma fit-tisjir.
All students are required to attend.	L-istudenti kollha huma meħtieġa jattendu.
The poor girl was alone in the world.	It-tfajla fqira kienet waħedha fid-dinja.
She bought it.	Hija xtratha.
What is their average mood?	X'inhi l-burdata medja tagħhom?
The inspector agreed that the fault lay with his employees.	L-ispettur qabel li t-tort kien tal-impjegati tiegħu.
The dead tree was on its side.	Is-siġra mejta kienet fuq in-naħa tagħha.
The research was conducted by an aid agency.	Ir-riċerka saret minn aġenzija tal-għajnuna.
Journalists have accused him of prejudice.	Il-ġurnalisti akkużawh bi preġudizzju.
Most of my neighbors wouldn’t talk to me.	Ħafna mill-ġirien tiegħi ma kinux ikellmuni.
The sight of children climbing into the tree	Il-vista tat-tfal jitilgħu fis-siġra
The game of cricket requires skill, strategy and teamwork.	Il-logħba tal-cricket teħtieġ ħila, strateġija u ħidma f'tim.
The moon was bright as it rose in the east.	Il-qamar kien qawwi hekk kif tela fil-lvant.
The battlefields were soon being occupied.	Il-kampijiet tal-battalja dalwaqt kienu qed jiġu okkupati.
The refrigeration plant is very efficient.	L-impjant tar-refriġerazzjoni huwa effiċjenti ħafna.
The ring was in town.	Iċ-ċirku kien fil-belt.
The streets were crowded with pedestrians.	It-toroq kienu mimlijin nies mexjin.
The opponent was disillusioned.	L-avversarju kien diżillużieh.
Never swim without a life jacket.	Qatt tgħum mingħajr ġakketta tas-salvataġġ.
The book recounts the author's childhood in the city.	Il-ktieb jirrakkonta t-tfulija tal-awtur fil-belt.
Cancer affects the body in many ways.	Il-kanċer jaffettwa l-ġisem f'ħafna modi.
The rain was wefty.	Ix-xita kienet tgħama.
The front desk clerk introduced us.	L-iskrivan tal-front desk iddaħħalna.
Salt and pepper should be used in equal amounts.	Il-melħ u l-bżar għandhom jintużaw f'ammonti ugwali.
The coast is rich in coral reefs.	Il-kosta hija rikka f'sikek tal-qroll.
People started gathering in the streets.	In-nies bdew jinġabru fit-toroq.
A flock of goats surrounded.	Merħla tal-mogħoż imdawra.
Now spread the jam on the toast.	Issa ferrex il-ġamm fuq it-toast.
This painting is of a sailboat with a sail.	Din il-pittura hija ta’ dgħajsa bil-qlugħ bil-qlugħ.
The highest civil servants contributed to the strong growth of the nation.	L-ogħla impjegati taċ-ċivil ikkontribwew għat-tkabbir tan-nazzjon qawwi.
It is the custom to switch waiters and waitresses upside down.	Hija d-drawwa li l-wejters u l-wejtresses jinqalbu.
This is an odd post.	Din hija kariga fard.
Clouds of war gather on the horizon.	Sħab tal-gwerra jinġabar fuq l-orizzont.
No one is going to lend you any money now.	Ħadd mhu se jselleflek xi flus issa.
We do not agree with this decision.	Ma naqblux ma’ din id-deċiżjoni.
The skies were clear and the air warm.	Is-smewwiet kienu ċari u l-arja sħuna.
Not trusting the banks, many local people keep their savings at home.	Mhux jafdaw il-banek, ħafna nies lokali jżommu t-tfaddil id-dar.
The little girl looked at the man and smiled.	It-tifla ċkejkna ħares lejn ir-raġel u tbissmet.
The first stage is often the longest.	L-ewwel stadju ħafna drabi huwa l-itwal.
The average home has three bedrooms.	Id-dar medja għandha tliet kmamar tas-sodda.
What is the best newspaper to see?	X'inhi l-aqwa gazzetta biex tara?
These instruments are the highlight of our celebration.	Dawn l-istrumenti huma l-qofol taċ-ċelebrazzjoni tagħna.
My family lives in a big house.	Il-familja tiegħi tgħix f’dar kbira.
Monster trucks are exceptionally powerful.	Monster trucks huma eċċezzjonalment qawwija.
The day was extremely hot.	Il-ġurnata kienet estremament sħuna.
We were in no mood for games.	Konna fl-ebda burdata għal-logħob.
The literary world is a place of mediocrity.	Id-dinja letterarja hija poġġa ta’ medjokrità.
She tested the oven with a piece of bread.	Hija ttestjat il-forn b'biċċa ħobż.
Foreign tourists were also in the area at the time.	Turisti barranin kienu wkoll fl-inħawi dak iż-żmien.
The farmer's family was poor.	Il-familja tal-bidwi kienet fqira.
The net is selling at a discounted price.	Ix-xibka qed tbigħ bi prezz ta' skont.
Not much remains of that old industrial city.	Ma tantx fadal minn dik il-belt industrijali l-antika.
Recipients are thought to be unreported.	Ir-riċevituri huma maħsuba li ma jiġux irrappurtati.
Affordable companies tend to use satellite navigation.	Kumpaniji li jistgħu jaffordjawha għandhom it-tendenza li jużaw navigazzjoni bis-satellita.
This job requires excellent customer service skills.	Dan ix-xogħol jeħtieġ ħiliet eċċellenti tas-servizz tal-konsumatur.
Apples and grapes are producing well this year.	It-tuffieħ u l-għeneb qed jipproduċu tajjeb din is-sena.
The governor had no part in the decision.	Il-gvernatur ma kellu l-ebda sehem fid-deċiżjoni.
Boil the soup.	Is-soppa tagħli.
The fight had been going on for over an hour.	Il-ġlieda kienet ilha għaddejja għal aktar minn siegħa.
The boy is not afraid of the dark.	It-tifel ma jibżax mid-dlam.
The minister advised the congregation to pray for the victims.	Il-ministru ta parir lill-kongregazzjoni biex titlob għall-vittmi.
We can only hope for justice.	Nistgħu nittamaw biss għall-ġustizzja.
New plants are now in bloom.	Il-pjanti l-ġodda issa qed jiffjorixxu.
They were raised as traitors.	Ġew imkabbra bħala tradituri.
Soak the jacket in water.	Xarrab il-ġakketta fl-ilma.
Identify the essential characteristics of your species.	Identifika l-karatteristiċi essenzjali tal-ispeċi tiegħek.
Rarely laugh more.	Rari jidħaq aktar.
A row of booths selling newspapers.	Filiela ta’ kabini jbigħu l-gazzetti.
The military has been brought to its knees!	Il-militar ġie miġjub għarkopptejh!
Books are in schools.	Kotba huma fl-iskejjel.
The coach looked at him with disapproval.	Il-kowċ ħares b'disapprovazzjoni.
He made sure he ate well.	Huwa żgura li kien jiekol sew.
An enclosed area surrounded the villa.	Żona magħluqa mdawwar il-villa.
Kenosha is a boom town.	Kenosha hija belt boom.
Over the next decade, this decline accelerated.	Matul l-għaxar snin li ġejjin, dan it-tnaqqis aċċellera.
There is a grave here.	Hemm qabar hawn.
Logical decline is at the heart of analytical philosophy.	It-tnaqqis loġiku jinsab fil-qalba tal-filosofija analitika.
We can get started a little earlier tomorrow.	Nistgħu nagħmlu bidu kemmxejn aktar kmieni għada.
If all else fails, raise your voice, he said.	Jekk kollox jonqos, għolli leħnek, qal.
To be successful, they must adhere to certain ethical principles.	Biex ikollhom suċċess, iridu jaderixxu ma 'ċerti prinċipji etiċi.
After everything was ready, it was time to leave.	Wara li kollox kien ippreparat, wasal iż-żmien li titlaq.
Drink beer instead of water.	Ixrob il-birra minflok l-ilma.
In his absence, his son acts as mayor,	Fl-assenza tiegħu, ibnu jaġixxi bħala sindku,
She breathed violently.	Ħadet nifs vjolenti.
The horse was awarded a prestigious racing prize.	Iż-żiemel ingħata premju prestiġjuż tat-tiġrijiet.
My head started working early.	Il-kap tiegħi beda jaħdem kmieni.
The wisteria was in bloom.	Il-wisteria kienet fjur.
Her parents agreed to marry her professional husband.	Il-ġenituri tagħha approvaw li tiżżewweġ mar-raġel professjonali.
All that matters is money.	Kulma jgħodd għalih huma l-flus.
Where does this river come from?	Minn fejn toriġina din ix-xmara?
The feast was held in the park.	Il-festa saret fil-park.
Exercise is an important part of a healthy lifestyle.	L-eżerċizzju huwa parti importanti minn stil ta 'ħajja b'saħħtu.
These workers were paid an hourly rate for their work.	Dawn il-ħaddiema tħallsu rata fis-siegħa għax-xogħol tagħhom.
In fact, it is quite cold and foggy today.	Fil-fatt, illum huwa pjuttost kiesaħ u ċpar.
Change or risk of extinction.	Bidla jew riskju ta' estinzjoni.
Enter or exit.	Idħol jew toħroġ.
He refused to sell.	Huwa rrifjuta li jbigħ.
The factory worker followed the instructions.	Il-ħaddiem tal-fabbrika segwa l-istruzzjonijiet.
Suddenly she stopped moving.	F'daqqa waħda waqfet miexja.
Few men want to fight.	Ftit irġiel jixtiequ jiġġieldu.
There is a strong market for women's clothing.	Hemm suq b'saħħtu għall-ħwejjeġ tan-nisa.
He turned down the job offer.	Huwa rrifjuta l-offerta tax-xogħol.
Our car was damaged in the accident.	Il-karozza tagħna ġarrbet ħsarat fl-inċident.
Some of the proposals are almost absurd.	Xi wħud mill-proposti huma kważi assurdi.
The meat was evenly cooked.	Il-laħam kien imsajjar indaqs.
She sometimes went to an Indian restaurant and loved it.	Hija xi drabi marret f'ristorant Indjan u kienet tħobbha.
There was an ominous silence in this previously noisy market.	Kien hemm silenzju ominous f'dan is-suq li qabel kien storbjuż.
They simply planted more grain.	Huma sempliċiment ħawlu aktar qamħ.
You have to be careful of wasps.	Trid toqgħod attent mill-wasps.
The position is ideal for fishing.	Il-pożizzjoni hija ideali għas-sajd.
After much deliberation, he decided to resign.	Wara ħafna deliberazzjoni, iddeċieda li jirriżenja.
After many hours, she fell asleep.	Wara ħafna sigħat, raqdet.
Has there ever been a time when everything was correct?	Qatt kien hemm żmien meta kollox kien korrett?
For science to flourish, it needs proper funding.	Biex ix-xjenza tiffjorixxi, teħtieġ finanzjament xieraq.
Use paper towels and wipe up spills immediately.	Uża srievet tal-karti u imsaħ it-tixrid mill-ewwel.
You brought a book, didn't you?	Ġibt ktieb, hux?
This time, he doubled his bet.	Din id-darba, irdoppja l-imħatra tiegħu.
It’s going slow, but finally a path becomes clear.	Huwa għaddej bil-mod, iżda finalment triq issir ċara.
Some scientists have opposing views.	Xi xjenzati għandhom fehmiet opposti.
Trapped between a rock and a hard place.	Maqbuda bejn blat u post iebes.
Leave your pens on the table.	Ħalli l-pinen tiegħek fuq il-mejda.
Her daughter was not happy that her daughter was not happy.	Bintha ma kinitx kuntenta li bintha ma kinitx kuntenta.
She stressed that we should resolve the issue.	Saħqet li nsolvu l-kwistjoni.
The case was followed by a publicity stunt.	Il-każ segwa ħruq ta’ pubbliċità.
It takes a keen eye to find a jaguar.	Hija meħtieġa għajn ħerqana biex wieħed isib jaguar.
This is an item of clothing, not a weapon.	Dan huwa oġġett tal-ħwejjeġ, mhux arma.
The theft was discovered by passersby.	Is-serqa ġiet skoperta minn persuni li kienu għaddejjin.
Fine was her punishment.	Multa kienet il-kastig tagħha.
I had cut your finger earlier that day.	Jien kont qtajt subgħajk aktar kmieni dakinhar.
The owner of that restaurant is very rich.	Is-sid ta’ dak ir-restorant huwa għani ħafna.
This topic has always fascinated me.	Dan is-suġġett dejjem affaxxinatni.
The architect insisted that the sails be made of canvas.	Il-perit insista li l-qlugħ isiru mit-tila.
The mines were destroyed by legal action.	Il-minjieri nqerdu b'azzjoni legali.
Several areas have rich oil deposits.	Diversi żoni għandhom depożiti sinjuri ta 'żejt.
The ticket booth is located next to the stairs.	Il-kabina tal-biljetti tinsab ħdejn it-taraġ.
Relational bridge between minds.	Pont relazzjonali bejn l-imħuħ.
Make a soft dough.	Agħmel għaġina ratba.
He led the tourists down a narrow street.	Mexxa lit-turisti minn triq dejqa.
The atmosphere here changes very quickly.	L-atmosfera hawn tinbidel malajr ħafna.
Some rabbits hide their kits from predators.	Xi fniek jaħbu l-kits tagħhom mill-predaturi.
In the center of the garden is a swimming pool.	Fiċ-ċentru tal-ġnien hemm pool.
We will provide them with meat three times a week.	Aħna ser nipprovduhom bil-laħam tliet darbiet fil-ġimgħa.
He took his father's advice and did his best.	Ħa l-parir ta’ missieru u għamel minn kollox.
The roads are narrow and winding.	It-toroq huma dojoq u mgħawweġ.
The country is the third largest emitter of carbon.	Il-pajjiż huwa t-tielet l-akbar emettitur tal-karbonju.
However, her inquiries never stopped.	Madankollu, l-inkjesti tagħha qatt ma waqfu.
Some houses were destroyed.	Xi djar ġew meqruda.
The hospitality of the country was legendary.	L-ospitalità tal-pajjiż kienet leġġendarja.
The bike is well suited for racing.	Ir-rota hija adattata tajjeb għat-tlielaq.
The clouds gradually darkened.	Is-sħab skura gradwalment.
Go meet my friend tomorrow.	Mur tiltaqa' ma' ħabib tiegħi għada.
For a chorus of catcalls, he strode over.	Għal kor ta 'catcalls, huwa strode fuq.
The sun rose, and she looked up at the sky.	Ix-xemx telgħet, u ħarset lejn is-sema.
I believe he will win.	Nemmen li se jirbaħ.
The best thing to do is to clean it.	L-aħjar ħaġa li tagħmel hu li tnaddafha.
Firefighters worked quickly to put out the blaze.	Il-pumpiera ħadmu malajr biex jitfu n-nar.
Many diseases are transmitted by mosquitoes.	Ħafna mard jiġi trażmess min-nemus.
Unfortunately, the traveler could not read.	Sfortunatament, il-vjaġġatur ma setax jaqra.
A cattle prod is dangerous.	Prod tal-baqar huwa perikoluż.
So, the shrew warned the lion, "beware!"	Allura, il-shrew wissiet lill-iljun, "beware!"
Many wealthy families called together tonight.	Ħafna familji għonja ċemplu flimkien illejla.
Scholarships for his parents.	Beki għall-ġenituri tiegħu.
Lauri knew how the project had affected her colleagues.	Lauri kien jaf kif il-proġett affettwa lill-kollegi tiegħu.
Is that man a doctor?	Dak ir-raġel hu tabib?
This restaurant is popular with locals.	Dan ir-restorant huwa popolari man-nies tal-lokal.
Now, put them straight down.	Issa, poġġihom dritti 'l isfel.
The luggage left four dead.	Ir-ragaġġ ħalla erba’ mejta.
This road is partially washed.	Din it-triq hija parzjalment maħsula.
An economic boom has given the city a new direction.	Splużjoni ekonomika tat lill-belt direzzjoni ġdida.
We have already finished mowing the lawn.	Diġà spiċċajna ħsad il-lawn.
Meet her at a party.	Iltaqa' magħha waqt festa.
His words are lost in time.	Kliem tiegħu jintilef fiż-żmien.
The poor often live in overcrowded slums.	Il-foqra spiss jgħixu fi kwartieri fqar iffullar żżejjed.
The world is divided into seven continents.	Id-dinja hija maqsuma f'seba' kontinenti.
There was a constant drone of insects in the orchard.	Kien hemm drone kostanti ta 'insetti fil-ġnien tal-frott.
So, he did nothing.	Allura, ma għamel xejn.
The passengers were taking their seats.	Il-passiġġieri kienu qed jieħdu posthom.
You eat nothing from the ground.	Tiekol xejn minn fuq l-art.
They were out together for three hours.	Kienu barra flimkien tliet sigħat.
He watches his favorite TV show every day.	Huwa jara l-programm televiżiv favorit tiegħu kuljum.
They work together or alone, but they work well.	Aħdmu flimkien jew waħedhom, imma jaħdmu tajjeb.
We live happily ever after.	Ngħixu kuntenti flimkien.
The budget passed in the previous year.	Il-baġit għadda f'sena ta' qabel.
This river flows into the ocean.	Din ix-xmara tgħaddi fl-oċean.
Soon the fog began to melt.	Dalwaqt il-ċpar beda jinħall.
An objection to the budget was raised.	Tqajmet oġġezzjoni dwar il-baġit.
Demand for these commodities has risen dramatically.	Id-domanda għal dawn il-komoditajiet żdiedet b'mod drammatiku.
The ice began to crack and crumble	Is-silġ beda jinqasam u jfarfar
He slipped on the ice.	Huwa żelaq fuq is-silġ.
He turned his wheel around a relative on the road.	Huwa dawwar ir-rota tiegħu madwar qarib fit-triq.
These countries are key political partners.	Dawn il-pajjiżi huma msieħba politiċi ewlenin.
All three men acted decisively.	It-tliet irġiel aġixxew b’mod deċiżiv.
Canoes can be paddled by hand or with baskets.	Il-kenuri jistgħu jaqdfu bl-idejn jew bil-qfief.
The sea was rough.	Il-baħar kien imqaxxar.
Local leaders are pushing for new schools to be built.	Il-mexxejja lokali qed jinsistu biex jinbnew skejjel ġodda.
They cannot access certain websites.	Huma ma jistgħux jaċċessaw ċerti websajts.
Fairway, go left, then left again.	Fairway, mur xellug, imbagħad erġa 'xellug.
Data on air pollution and health are already available.	Id-dejta dwar it-tniġġis tal-arja u s-saħħa hija diġà disponibbli.
Idi stuffed.	Idi mimlijin.
The mountains turned into lush green forests.	Il-muntanji inbidlu f'foresti ħodor u lush.
The soil in this region is fertile.	Il-ħamrija f'dan ir-reġjun hija fertili.
Reduce fire.	Naqqas in-nar.
Their father was killed last night.	Missierhom inqatel ilbieraħ filgħaxija.
A wide-brimmed hat protects from the sun.	Kappell b’xifer wiesa’ jipproteġi mix-xemx.
The little girl used all her vocabulary.	It-tifla ċkejkna użat il-vokabularju kollu tagħha.
The driver noticed that the bus was new.	Is-sewwieq innota li l-karozza tal-linja kienet ġdida.
Improve your computer's performance with this simple trick.	Ittejjeb il-prestazzjoni tal-kompjuter tiegħek b'dan il-trick sempliċi.
The wise king told the servants not to listen.	Is-sultan għaqli qal lill-qaddejja biex ma jisimgħu xejn.
Tom's work included machine inspection.	Ix-xogħol ta' Tom kien jinkludi spezzjoni tal-magni.
People feel a sense of loyalty to their country.	In-nies iħossu sens ta’ lealtà lejn pajjiżhom.
Convinced of his innocence, he challenged the verdict.	Konvint mill-innoċenza tiegħu, huwa kkontesta l-verdett.
Her jeans were tight.	Il-jeans tagħha kienu ssikkati.
Police have warned of a terrorist attack.	Il-pulizija wissiet dwar attakk terroristiku.
Filter the minced meat through a sieve.	Iffiltra l-kapuljat minn għarbiel.
The constable arrived on the scene.	Fuq il-post waslu l-kuntistabbli.
The soldier greeted his superior.	Is-suldat sellem lis-superjur tiegħu.
It leads to a tunnel.	Hija twassal għal mina.
Do you have a driver's license?	Għandek liċenzja tas-sewwieq?
The soldiers fell on their swords, and were beheaded.	Is-suldati waqgħu fuq ix-xwabel tagħhom, u nqatgħu rashom.
The cat meowed excitedly, then began to purr.	Il-qattus meowed eċċitatament, imbagħad beda purr.
The train station is usually very busy at this time.	L-istazzjon tal-ferrovija huwa normalment okkupat ħafna f'dan il-ħin.
Store the cheese in the refrigerator.	Aħżen il-ġobon fil-friġġ.
Global warming is an environmental problem.	It-tisħin globali huwa problema ambjentali.
The reduction will improve the living standards of many workers.	It-tnaqqis se jtejjeb l-istandards tal-għajxien ta’ ħafna ħaddiema.
Bacteria are common, but harmless.	Il-batterji huma komuni, iżda ma jagħmlux ħsara.
Such procedures were common.	Proċeduri bħal dawn kienu komuni.
The shadows lengthened.	Id-dellijiet tawwal.
His black eyes glinted mischievously.	Għajnejn suwed tiegħu glinted malizzjuż.
The car salesman hesitated a bit, then gave up.	Il-bejjiegħ tal-karozzi eżita ftit, u mbagħad ċeda.
We must be vigilant!	Irridu nkunu viġilanti!
The oyster was alive, breaking.	Il-gajdra kienet ħajja, tkisser.
Churches offer authentic encounters with the divine.	Il-knejjes joffru laqgħat awtentiċi mad-divin.
The weather forecast was invalid.	It-tbassir tat-temp ma kienx validu.
I hope you bought a lot of healthy snacks.	Nispera li xtrajt ħafna snacks b'saħħithom.
My barber, she says, needs fleas to bite.	Il-barbiera tiegħi, tgħid hi, għandu bżonn il-briegħed biex jigdmu.
Place a small saucepan on the hob.	Poġġi kazzola żgħira fuq il-hob.
The dish turned out delicious!	Id-dixx irriżulta Delicious!
Symphonic music has a special place in human culture.	Il-mużika sinfonika għandha post speċjali fil-kultura umana.
Some attribute this condition to environmental toxins.	Xi wħud jattribwixxu din il-kundizzjoni għal tossini ambjentali.
A warm desert wind touched his face.	Riħ sħun tad-deżert messlu wiċċu.
Insanely pretentious but undoubtedly elegant.	Insanely pretentious iżda bla dubju eleganti.
The horse growled nervously.	Iż-żiemel xeħet nervuż.
Focus on maintaining a steady pace.	Iffoka fuq iż-żamma ta’ ritmu stabbli.
The cat mewed slowly.	Il-qattus mewed bil-mod.
This part of town is popular with tourists.	Din il-parti tal-belt hija popolari mat-turisti.
The pirates had tied him up.	Il-pirati kienu rabtuh.
These seeds have a nutty taste.	Dawn iż-żrieragħ għandhom togħma tal-ġewż.
Luckily he passed the exam with flying colors.	Fortunatament għadda l-eżami bil-flying colors.
The room has a calming effect.	Il-kamra għandha effett ta 'paċifikazzjoni.
She had had that horse all her life.	Kienet kellha dak iż-żiemel ħajjitha kollha.
I used humor to escape my difficulties in life,	Jien użajt l-umoriżmu biex naħrab mid-diffikultajiet tiegħi fil-ħajja,
You can search my nearby carpet cleaning online.	Tista' tfittex it-tindif tat-twapet qrib tiegħi fuq l-internet.
Many foreigners had attended.	Kienu attendew bosta barranin.
You raised two daughters, didn't you?	Int rabbejt żewġt ibniet, hux?
Because we have a thin population, land is cheap.	Minħabba li għandna popolazzjoni rqiqa, l-art hija rħisa.
The car was very expensive.	Il-karozza kienet għalja ħafna.
Such an accusation is absurd.	Akkuża bħal din hija assurda.
The city council recently changed the model of the highway.	Il-kunsill tal-belt reċentement biddel il-mudell tal-awtostrada.
The sting of his remark cut him short.	It-tingiż tar-rimarka tiegħu qatgħetha għall-malajr.
She had busy days ahead of them.	Kellha ġranet impenjattivi quddiemhom.
Many new condominiums have emerged here.	Hawn ħarġu ħafna condominiums ġodda.
Some argue that children are better educated than ever.	Xi wħud jargumentaw li t-tfal huma edukati aħjar minn qatt qabel.
There are many different types.	Hemm ħafna tipi differenti.
An endless variety of birds.	Varjetà bla tarf ta’ għasafar.
Will you study photography?	Se tistudja r-ritratt?
The tide rises and falls twice a day.	Il-marea titla’ u tgħaddi darbtejn kuljum.
A period of joy and celebration.	Perjodu ta’ ferħ u ċelebrazzjoni.
Many types of organic compounds are found in household products.	Ħafna tipi ta 'komposti organiċi jinsabu fi prodotti tad-dar.
Burning books has been done here in the past.	Il-ħruq tal-kotba sar hawn fil-passat.
Politicians forget so much.	Il-politiċi tant jinsew.
A conciliatory message to end the war.	Messaġġ konċiljatorju biex tintemm il-gwerra.
Albert loved tennis, but found that he preferred chess.	Albert kien iħobb it-tennis, iżda sab li kien jippreferi ċ-ċess.
She was constantly checking her phone.	Kienet kontinwament tiċċekkja t-telefon tagħha.
Platinum is hard enough to resist scratches.	Il-platinu huwa diffiċli biżżejjed biex jirreżisti l-grif.
It is said to last ten minutes.	Huwa qal li jdum għaxar minuti.
The geopolitical turmoil continued to hit the region hard.	It-taqlib ġeopolitiku kompla jolqot ir-reġjun ħażin.
A long woman with long black hair.	Mara twila b'xagħar iswed twil.
Never let rivals know your weakness.	Qatt tħalli lir-rivali jkunu jafu d-dgħjufija tiegħek.
The difference between the two discs was not significant.	Id-differenza bejn iż-żewġ diski ma kinitx sinifikanti.
The province is known for its abundant maple trees.	Il-provinċja hija magħrufa għas-siġar abbundanti tal-aġġru tagħha.
She walked too slowly, you'd think it was her	Hija mixi bil-mod wisq, inti'd taħseb li kienet tagħha
Send the fraudsters to jail.	Ibgħat lill-frodisti l-ħabs.
The original settlement was destroyed by floods.	Is-settlement oriġinali ġie meqrud minn għargħar.
Moth stirring inside.	Kamla tħawwad ġewwa.
The coach turned sharply to the left.	Il-coach daret sew lejn ix-xellug.
Now, let's go inside and see what we can find.	Issa, ejja nidħlu ġewwa u naraw x’nistgħu nsibu.
So he gave the element to the fish.	Għalhekk tat l-elemna lill-ħut.
You are not allowed to touch that.	M'intix permess tmiss dak.
You can trust these people completely.	Tista’ tafda kompletament lil dawn in-nies.
The road leading to the airport was clogged with traffic.	It-triq li tagħti għall-ajruport kienet misduda bit-traffiku.
All voting machines must be registered before use.	Il-magni kollha tal-votazzjoni jridu jkunu reġistrati qabel ma jintużaw.
China is the county's largest trading partner.	Iċ-Ċina hija l-akbar sieħeb kummerċjali tal-kontea.
The oceans were dry, so the land was dry.	L-oċeani kienu niexfa, għalhekk l-art kienet niexfa.
The towers that soared in the sky reminded him of castles.	It-torrijiet li telgħu fis-sema fakkruh fil-kastelli.
Why not go for a walk?	Għaliex ma mmorrux mixja?
The murder weapon was not found.	L-arma tal-qtil ma nstabitx.
The rough terrain forced them to travel slowly	It-terren mhux maħdum ġiegħelhom jivvjaġġaw bil-mod
The company aims to double its turnover in three years.	Il-kumpanija għandha l-għan li tirdoppja l-fatturat tagħha fi tliet snin.
Low prices encourage more consumers to buy cars.	Prezzijiet baxxi jħeġġu aktar konsumaturi jixtru karozzi.
They were scared.	Kienu mbeżżgħin.
The factory is famous for its charity.	Il-fabbrika hija famuża għall-karità tagħha.
He was shaken with doubt.	Huwa kien imħawwad bid-dubju.
The town is built on hilly, slightly dry land.	Il-belt hija mibnija fuq art bl-għoljiet, kemmxejn niexfa.
A crack opened in the ground, thick smoke came out.	Xaqq infetħet fl-art, ħarġet duħħan ħoxnin.
Should sharks be classified as fish?	Il-klieb il-baħar għandhom jiġu kklassifikati bħala ħut?
Purple is my favorite flower.	Il-vjola hija l-fjura favorita tiegħi.
He left with a lot of money.	Telaq b’ħafna flus.
He suffers from poor eyesight.	Huwa jbati minn vista dgħajfa.
The beat of the steps warned her.	It-taħbit tal-passi avżaha.
Congratulations to you on your chosen career.	Awguri lilek fil-karriera magħżula tiegħek.
They are very noisy.	Huma storbjużi ħafna.
Learn to greet your neighbors.	Tgħallem issellem lill-ġirien tiegħek.
His silence was frustrating.	Is-skiet tiegħu kien frustranti.
Work began next year.	Ix-xogħol beda s-sena d-dieħla.
Have you read each of his books?	Qrajt kull wieħed mill-kotba tiegħu?
There are many flowers in the garden.	Hemm ħafna fjuri fil-ġnien.
This prom dress is hideous.	Din il-libsa tal-prom hija hideous.
There was a large turnout in this district.	Kien hemm parteċipazzjoni kbira tal-votanti f’dan id-distrett.
Prisoners are exploited and abused.	Il-priġunieri jiġu sfruttati u abbużati.
He bit into his hamburger.	Huwa gidem fil-hamburger tiegħu.
He is an artistic person.	Huwa persuna artistika.
It's dark inside the room.	Huwa dlam ġewwa l-kamra.
Do what you want!	Agħmel li trid!
We need to improve overall air quality.	Irridu ntejbu l-kwalità ġenerali tal-arja.
Never leave high temperatures.	Qatt tħalli t-temperaturi għoljin.
Stored in jars, these delicacies will probably spoil.	Maħżuna fil-vażetti, dawn id-delicacies probabbilment se jħassru.
Certainly, he loves playing cards.	Ċertament, iħobb jilgħab il-karti.
Aztec sculptures are also featured in this church.	F’din il-knisja jidhru wkoll skulturi Aztec.
The suspect was jailed.	Is-suspettat iddaħħal il-ħabs.
The queen became a widow overnight.	Ir-reġina saret armla mil-lum għal għada.
The accident happened early in the morning.	L-inċident seħħ kmieni filgħodu.
Old books have an advantage over modern ones.	Kotba qodma għandhom vantaġġ fuq dawk moderni.
A goat shepherd was tending his flock.	Ragħaj tal-mogħoż kien qed jieħu ħsieb il-merħla tiegħu.
Water is needed to sustain life.	L-ilma huwa meħtieġ biex iżżomm il-ħajja.
The host country must plan carefully.	Il-pajjiż ospitanti għandu jippjana bir-reqqa.
He never hurt flies.	Qatt ma kien iweġġa’ dubbien.
Both heroes fought hard against the enemy.	Iż-żewġ eroj ġġieldu bil-qalb kontra l-għadu.
Read on and find it.	Kompli aqra u ssibha.
The etiquette of your business is impeccable.	L-etikett tan-negozju tiegħek huwa impekkabbli.
City workers waited patiently for their bus.	Il-ħaddiema tal-belt stennew bil-paċenzja tax-xarabank tagħhom.
My friends, he says, are very nice.	Il-ħbieb tiegħi, jgħid, huma sbieħ ħafna.
He still lives in the country to this day.	Huwa għadu jgħix fil-pajjiż sal-lum.
The man's eyes were made of glass.	Għajnejn ir-raġel kienu tal-ħġieġ.
He therefore divided his assets equally among his sons.	Għalhekk qasam l-assi tiegħu b’mod ugwali fost uliedu.
There was a great consensus among the students.	Kien hemm kunsens kbir fost l-istudenti.
The greatest the sixth century.	L-akbar is-sitt seklu.
The young man was very sad.	Iż-żagħżugħ kien imdejjaq ħafna.
Hearing the thunder, everyone rushed to the shelter.	Sema’ r-ragħad, kulħadd ġera għall-kenn.
Jesus was defeated by his detractors.	Ġesù ġie megħlub mid-​detractors tiegħu.
The boy was comforted by her mother.	It-tifel ġiet ikkonfortata minn ommha.
Too much chocolate can cause health problems.	Wisq ċikkulata jista 'jikkawża problemi ta' saħħa.
My panties are dirty.	Qliezet ta’ taħt tiegħi huma maħmuġin.
Some tourists complain that cars are driven too close.	Xi turisti jilmentaw li l-karozzi jinstaqu mill-qrib wisq.
The plane was crashing farmers when it crashed.	L-ajruplan kien qed ifarfar lill-bdiewa meta ġġarraf.
The grass was gradually overgrown with weeds.	Il-ħaxix kien gradwalment imkabbar bil-ħaxix ħażin.
The ship passed through the strait without a hitch.	Il-vapur għadda mill-istrett mingħajr irbit.
Emphasize the healthy habits you want to promote.	Enfasizza d-drawwiet tajbin għas-saħħa li trid tippromwovi.
Crime rates have exploded.	Ir-rati tal-kriminalità splodew.
It is a short hike to the waterfall.	Hija tlugħ qasir għall-kaskata.
She got to her feet.	Qammet fuq saqajha.
It meant that the cows could be milked again.	Fisser li l-baqar setgħu jerġgħu jinħalbu.
Unfortunately, the water is not clean enough to drink.	Sfortunatament, l-ilma mhux nadif biżżejjed biex tixrob.
People who lived in the mountains were often poor.	Nies li għexu fil-muntanji kienu spiss foqra.
The light will go out in five minutes.	Id-dawl se jinqata’ f’ħames minuti.
He waited for him to bat.	Huwa stenna lilu biex bat.
This policy has helped to eradicate poverty.	Din il-politika għenet biex jinqered il-faqar.
The hallway was crowded.	Il-hallway kien mimli nies.
It consisted of six parts.	Kien magħmul minn sitt partijiet.
Don't worry about the details later.	Tinkwetax dwar id-dettalji aktar tard.
With the help of her father, she drew up a contract.	Bl-għajnuna ta’ missierha, hija fasslet kuntratt.
The baby protested as the needles pierced her skin.	It-tarbija pprotestat hekk kif il-labar nifdu l-ġilda tagħha.
Maidens are unmarried young women.	Ix-xebba huma nisa żgħażagħ mhux miżżewġin.
Less water will be available in the future.	Inqas ilma se jkun disponibbli fil-futur.
A crowd of students and readers attended the event.	Folla ta’ studenti u letturi attendew għall-avveniment.
I myself am a pacifist.	Jien stess jien paċifista.
They came together, hand in hand.	Waslu flimkien, id f’id.
A serious medical condition can change your life.	Kundizzjoni medika serja tista' tbiddel ħajtek.
She drowned in a nearby river.	Hija għerqet fi xmara fil-qrib.
The soldier screamed in pain as he fell.	Is-suldat għajjat ​​bl-uġigħ hekk kif waqa’.
Road statistics show that people were killed.	L-istatistika tat-toroq turi li n-nies inqatlu.
Rising tension has made everyone uncertain.	It-tensjoni li qed tiżdied għamlet lil kulħadd inċert.
The pit was clogged.	Il-fossa kienet misduda.
To minimize class disruption, the school canceled classes.	Biex timminimizza t-tfixkil tal-klassi, l-iskola kkanċellat il-klassijiet.
Call the police to report the crime.	Ċempel lill-pulizija biex tirrapporta d-delitt.
The foundation has made several grants.	Il-fondazzjoni għamlet diversi għotjiet.
His clothes were scattered.	Ħwejjeġ tiegħu kienu mifruxa.
Even this heat will not break the spirit.	Anke din is-sħana mhux se tkisseri l-ispirtu.
A simple fence is not enough protection.	Ċint sempliċi mhuwiex protezzjoni biżżejjed.
The set was clearly a mess.	Is-set kien ċarament diżordni.
The weird bird flew bravely towards us.	L-għasfur stramb tellgħu bil-kuraġġ lejna.
You should choose a simpler topic for your thesis.	Għandek tagħżel suġġett aktar sempliċi għat-teżi tiegħek.
Writing takes a lot of time.	Il-kitba tieħu ħafna ħin.
But no one is perfect, of course.	Imma ħadd mhu perfett, ovvjament.
Finish the plants and water.	Lestilha l-pjanti u l-ilma.
The river then flows for another thousand miles.	Ix-xmara mbagħad tgħaddi għal elf kilometru ieħor.
It is highly recommended that you read these texts.	Huwa rakkomandat ħafna li taqra dawn it-testi.
Many in the community, including politicians, began to panic.	Ħafna fil-komunità, inklużi l-politiċi, bdew jippaniku.
That was quite a feat.	Dik kienet pjuttost proeza.
A ruinous war was fought.	Ġiet miġġielda gwerra ruinuża.
A river flows through the city center.	Xmara tgħaddi miċ-ċentru tal-belt.
Working with concrete is challenging.	Il-ħidma bil-konkos hija ta’ sfida.
He saw his reflection in the mirror.	Huwa lemħet ir-rifless tiegħu fil-mera.
We can no longer tolerate this trend.	Ma nistgħux nittolleraw aktar din it-tendenza.
The king's army enjoyed great support.	L-armata tar-re gawdiet appoġġ kbir.
Car brakes broke down on the highway.	Il-brejkijiet tal-karozzi fallew fuq l-awtostrada.
We look forward to your arrival.	Nistennew bil-ħerqa l-wasla tiegħek.
Politicians were mostly businessmen.	Il-politiċi kienu l-aktar negozjanti.
They saw a large puffball on the forest floor.	Huma raw puffball kbir fuq l-art tal-foresta.
Sparks were flying in this busy market.	Ix-xrar kienu qed itiru f’dan is-suq impenjattiv.
He started walking around his desk.	Beda jimxi madwar l-iskrivanija tiegħu.
Children were prohibited from attending.	It-tfal kienu pprojbiti milli jattendu.
Gradually, more and more people moved into the city.	Gradwalment, aktar u aktar nies marru joqogħdu fil-belt.
People often complain about winter heating bills.	In-nies spiss jilmentaw dwar il-kontijiet tat-tisħin fix-xitwa.
Multiply by six.	Immoltiplika b'sitta.
The birds climbed yesterday.	L-għasafar telgħu lbieraħ.
Serve tortillas with tomato sauce.	Servi tortillas bis-salsa tat-tadam.
His fingers were long and thin.	Subgħajh kienu twal u irqaq.
Talk! 	Tkellem!
shouted.	għajjat.
The police are very strict about speed.	Il-pulizija huma stretti ħafna dwar il-veloċità.
Use an electric comb if necessary.	Uża moxt elettriku jekk meħtieġ.
So few people know it.	Allura ftit nies jafuha.
She has spent the last twenty years teaching children.	Hija qattgħet dawn l-aħħar għoxrin sena tgħallem lit-tfal.
My blind cat has learned to do tricks.	Il-qattus għomja tiegħi tgħallem jagħmel tricks.
Water weakens an external physical body.	L-ilma jdgħajjef ġisem fiżiku estern.
Most tourists do not come that far from the city.	Il-biċċa l-kbira tat-turisti ma jidħlux daqshekk 'il bogħod mill-belt.
The film is based on a true story.	Il-film huwa bbażat fuq storja reali.
Nuclear power is controversial.	L-enerġija nukleari hija kontroversjali.
She is an incredible cook!	Hija kok inkredibbli!
The prince fell in love with the maiden.	Il-prinċep waqa’ fl-imħabba max-xebba.
I decided to go on a diet.	Iddeċidejt li mmur fuq dieta.
She always believes that young people can achieve everything.	Hija dejjem temmen li ż-żgħażagħ jistgħu jiksbu kollox.
Weather is the most important factor in determining crop growth.	It-temp huwa l-aktar fattur importanti li jiddetermina t-tkabbir tal-għelejjel.
In the womb, the embryo is growing.	Fil-ġuf, l-embrijun qed jikber.
The bell rang six.	Il-qanpiena daqqet sitta.
Unnecessary disputes discourage the whole group.	It-tilwim bla bżonn jiskoraġġixxi lill-grupp kollu.
Thousands of children are suffering from malnutrition in remote areas.	Eluf ta’ tfal ibatu minn malnutrizzjoni f’żoni remoti.
The passenger car was ready to assist.	Il-passiġġier tal-karozzi kien lest li jassisti.
The farmer's sons were digging for worms.	Ulied il-bidwi kienu qed iħaffru għad-dud.
Authorities said the penalties were harsh.	L-awtoritajiet saħqu li l-pieni huma ħorox.
Do you have a boss here?	Għandek boxxla hawn?
This is the official translation.	Din hija t-traduzzjoni uffiċjali.
Put everything in the plastic bag.	Poġġi kollox fil-borża tal-plastik.
The user interface needs to be strengthened.	L-interface tal-utent jeħtieġ li tissaħħaħ.
The raven jumped randomly along the side of the road.	Il-raven qabeż każwalment tul il-ġenb tat-triq.
Meanwhile, most districts enjoy a regular water supply.	Sadanittant, il-biċċa l-kbira tad-distretti jgawdu provvista regolari tal-ilma.
That date was etched in his memory forever.	Dik id-data kienet imnaqqxa fil-memorja tiegħu għal dejjem.
Rockets, of course, are propelled by chemical fuel.	Rokits, ovvjament, huma mbuttati minn fjuwil kimiku.
Our researcher could not find the dinosaur bones.	Ir-riċerkatur tagħna ma setax isib l-għadam tad-dinosawru.
First impressions are a good place to start.	L-ewwel impressjonijiet huma post tajjeb fejn tibda.
The cat jumped open.	Il-qattus qabeż f’idejh miftuħin.
Narrow glen spreads far and wide.	Glen dejjaq jinfirex fil-bogħod.
He could not find a job after university	Ma setax isib impjieg wara l-università
Carolyn was sitting on her porch, reading a book.	Carolyn kienet bilqiegħda fuq il-porch tagħha, taqra ktieb.
Proof that this alkali metal exists in nature.	Prova li dan il-metall alkali jeżisti fin-natura.
Many pythons live in tropical rainforests.	Ħafna pitoni jgħixu fil-foresti tropikali tropikali.
Water is as integral to life as we know it.	L-ilma huwa integrali għall-ħajja kif nafuha.
The coffee was hot and frothy.	Il-kafè kien jaħraq u ragħwa.
She took her children to school.	Ħadet lil uliedha l-iskola.
Tomatoes are ripe.	It-tadam huwa misjur.
He was expected to drive the stock price higher.	Huwa kien mistenni li jmexxi l-prezz tal-istokk ogħla.
Medical experiments must adhere to ethical guidelines.	L-esperimenti mediċi għandhom jirrispettaw linji gwida etiċi.
After swimming for a few minutes, he was tired.	Wara li jgħum għal ftit minuti, kien għajjien.
The murder weapon was never found.	L-arma tal-qtil qatt ma nstabet.
The chemical then weighs sucrose,	Il-kimika mbagħad iżen is-sukrożju,
The city skyline is dominated by skyscrapers.	L-orizzont tal-belt huwa ddominat minn skyscrapers.
Girls are particularly at risk.	It-tfajliet huma partikolarment f'riskju.
Life in the valley was good.	Il-ħajja fil-wied kienet tajba.
Eyes accustomed to darkness.	Għajnejja mdorrijin għad-dlam.
Hot water is poured over the plates to heat them.	Ilma sħun jitferra fuq il-pjanċi biex isaħħnuhom.
Prisoners are doing vocational training.	Il-priġunieri qed jagħmlu taħriġ vokazzjonali.
A village elder offered advice.	Anzjan tar-raħal offra parir.
The dress is a reflection of her personality.	Il-libsa hija riflessjoni tal-personalità tagħha.
Plans to build a new highway have been delayed.	Pjanijiet biex tinbena triq ewlenija ġdida sofrew dewmien.
The chances of the robot recovering are remote.	Iċ-ċansijiet li tirkupra r-robot huma remoti.
There is a tavern nearby.	Hemm taverna fil-qrib.
The flash of lightning lit up the sky.	Il-leħħa tas-sajjetti xegħlu s-sema.
The poor pay a high price for their food.	Il-foqra jħallsu prezz għoli għall-ikel tagħhom.
The village was covered with snow.	Ir-raħal kien miksi bil-borra.
The royal guards were shining in their wonderful uniforms.	Il-gwardji rjali kienu qed jiddi fl-uniformijiet mill-isbaħ tagħhom.
The treaty imposed limits on nuclear testing.	It-trattat impona limiti fuq l-ittestjar nukleari.
Is this restaurant wheelchair accessible?	Dan is-siġġu tar-roti tar-ristoranti huwa aċċessibbli?
His head looked at him angrily.	Il-kap tiegħu ħares lejh irrabjat.
However, this was quite difficult to do.	Madankollu, dan kien pjuttost diffiċli biex isir.
Strawberries give a pleasant taste to pancakes.	Il-frawli jagħti togħma pjaċevoli lill-pancakes.
The drill pierced the ground.	It-drill imtaqqab l-art.
Scientists disagree and continue to argue.	Ix-xjentisti ma jaqblux u jkomplu jargumentaw.
He gasped for breath, his agony obvious.	Huwa gasped għal nifs, l-agunija tiegħu ovvja.
Speak in a deep voice.	Tkellem b’vuċi profonda.
First, he unloaded the items.	L-ewwel, huwa ħatt l-oġġetti.
The beautiful life.	Il-ħajja sabiħa.
The flower was light purple.	Il-fjura kienet vjola ċara.
The constantly flowing water is called running water.	L-ilma li jiċċirkola kontinwament jissejjaħ ilma ġieri.
References were selected by the city editor.	Ir-referenzi ġew magħżula mill-editur tal-belt.
The underground stream is sometimes choppy.	In-nixxiegħa taħt l-art hija xi drabi tqattigħ.
The heat of the sun beats down.	Is-sħana tax-xemx tħabbat.
They managed to produce all their own food.	Irnexxielhom jipproduċu l-ikel kollu tagħhom stess.
There it was, under a carefully trimmed leaf.	Kien hemm, taħt werqa mirquma bir-reqqa.
The injured girl was hit in the leg.	It-tfajla midruba ntlaqtet f’sieq.
The buildings in the city are all very distinctive.	Il-binjiet fil-belt huma kollha distintivi ħafna.
The hope was that this peace would be permanent.	It-tama kienet li din il-paċi tkun permanenti.
He spent days in contemplation.	Għamel ġranet fil-kontemplazzjoni.
We humans have created our own problems.	Aħna l-bnedmin ħloqna l-problemi tagħna stess.
Why is the city so clean?	Għaliex il-belt hija daqshekk nadifa?
Search and find.	Fittxu u ssibu.
The settlers managed to save many animals.	Is-settlers irnexxielhom isalvaw ħafna annimali.
Will it be cloudy today?	Se jkun imsaħħab illum?
The baby's tears filled the apartment.	Il-biki tat-tarbija mliet l-appartament.
Get in the car insurance.	Ikseb fl-assigurazzjoni tal-karozza.
Humans are the most dangerous species on the planet.	Il-bnedmin huma l-aktar speċi perikolużi fuq il-pjaneta.
She gave her girlfriend a cup of coffee.	Hija tat lil ħabiba tazza kafè.
The Sahara is the largest sand desert in the world.	Is-Saħara hija l-akbar deżert tar-ramel fid-dinja.
Some places have been hit by violent crime.	Xi postijiet ġew milquta minn reati vjolenti.
These trees were planted a long time ago.	Dawn is-siġar tħawlu żmien twil ilu.
Pour an empty bottle into the bin.	Tefa flixkun vojt fil-bin.
This city is known for its great restaurants and theaters.	Din il-belt hija magħrufa għar-ristoranti u t-teatri kbar tagħha.
The explosion created panic.	L-isplużjoni ħolqot paniku.
The sea was calm, but very calm.	Il-baħar kien kalm, iżda kien kwiet ħafna.
They welcomed the opening of the clinic.	Laqgħu l-ftuħ tal-klinika.
He used a smooth knife to kill the goat.	Huwa uża sikkina bla xkiel biex qatel il-mogħża.
He ran to greet her.	Huwa ġera biex isellemha.
She placed a basin under the table to collect the water.	Poġġet baċin taħt il-mejda biex tiġbor l-ilma.
Remove with a spatula.	Il neħħiha bi spatula.
The shop assistant was very helpful.	L-assistent tal-ħanut kien ta’ għajnuna kbira.
She stopped herself, and looked around nervously.	Hija waqfet lilha nfisha, u ħarset madwar nervuża.
The accident left me unable to move.	L-inċident ħallieni ma nistax nimxi.
The downturn in the economy has been profound.	It-tidwir 'l isfel fl-ekonomija kien profond.
The ferris wheel turns slowly.	Ir-rota ferris iddur bil-mod.
A candle can illuminate an entire room.	Xemgħa tista' ddawwal kamra sħiħa.
The quarrel escalated quickly.	Il-battibekk eskalat malajr.
Clothes need washing.	Il-ħwejjeġ jeħtieġu ħasil.
She threw her hands around the bird.	Hija tefgħet idejha madwar l-għasfur.
Slowly, he began to carry out his plan.	Bil-mod, beda jwettaq il-pjan tiegħu.
Poor farmers are selling their bulls.	Il-bdiewa foqra qed ibigħu l-barrin tagħhom.
Gene therapy has some promise.	It-terapija tal-ġeni għandha xi wegħda.
Your performance has improved a lot since last year.	Il-prestazzjoni tiegħek tjiebet ħafna mis-sena li għaddiet.
She can use a computer to type her compositions.	Hija tista 'tuża kompjuter biex ittajpja l-kompożizzjonijiet tagħha.
You use the bathroom as if you were alone.	Tuża l-kamra tal-banju bħallikieku int waħdek.
A light flurry of snow covered the ground.	Tfarfir ħafif ta 'borra kopriet l-art.
The lead singer’s voice was quite loud.	Leħen il-kantant ewlieni kien pjuttost qawwi.
After its defeat, this province was deliberately neglected.	Wara t-telfa tagħha, din il-provinċja ġiet traskurata apposta.
A hot drink is usually a good source of comfort.	Xarba sħuna ġeneralment tkun sors tajjeb ta’ kumdità.
Is the air polluted?	L-arja hija mniġġsa?
A low stone wall separated the church from the school.	Ħajt baxx tal-ġebel kien jifred il-knisja mill-iskola.
Excellent suggestion.	Suġġeriment eċċellenti.
He steals fruit from a neighbor's tree.	Huwa jisraq frott mis-siġra tal-proxxmu.
Lavish food was served.	Ġie servut ikel lavish.
Sam hurried to see an old friend.	Sam għaġġel biex jara ħabib antik.
Pollution has reached alarming levels.	It-tniġġis laħaq livelli tal-biża.
Fresh herbs are essential for good nutrition.	Ħwawar friski huma essenzjali għal nutrizzjoni tajba.
Second, you need one cup of sugar.	It-tieni, ikollok bżonn tazza waħda ta 'zokkor.
That dog will not be allowed to go out.	Dak il-kelb mhux se jitħalla joħroġ.
All sesame seed oil is made from sesame seeds.	Iż-żejt kollu taż-żerriegħa tal-ġulġlien huwa magħmul minn żerriegħa tal-ġulġlien.
Think of the woods as nothing but trees.	Taħseb li l-imsaġar bħala xejn ħlief siġar.
He was in a relationship with another student.	Huwa kellu relazzjoni ma’ student ieħor.
When your grandmother is old, you know me well.	Meta n-nanna tiegħek tkun xjuħ, tkun tafni sew.
I don't think she cares what we think.	Ma naħsibx li jimpurtaha x’naħsbu aħna.
He was warmly welcomed upon his return.	Huwa ġie milqugħ bil-qalb mar-ritorn tiegħu.
The two sides have irreconcilable differences.	Iż-żewġ partijiet għandhom differenzi irrikonċiljabbli.
Then he danced.	Imbagħad żifnu.
Not many children have pets these days.	Mhux ħafna tfal għandhom annimali domestiċi f'dawn il-jiem.
Her personal assistant uses a mobile phone.	L-assistent personali tagħha juża telefon portabbli.
She counts two dollars in cash.	Hija għadd żewġ dollari fi flus kontanti.
Love is an eternal flame.	L-imħabba hija fjamma eterna.
Office staff are highly qualified.	L-impjegati tal-uffiċċji huma kwalifikati ħafna.
The coffee was hot and delicious.	Il-kafè kien sħun u Delicious.
Wall cake yesterday.	Ħajt kejk ilbieraħ.
A heat suffused his whole body.	A sħana suffused ġismu kollu.
Rows of evenly spaced houses stretch on the main road.	Ringieli ta’ djar spazjati b’mod uniformi jiġġebbed fit-triq prinċipali.
The tiger was fast asleep.	It-tigra kienet rieqda sew.
Bullets can kill people when fired at close range.	Il-balal jistgħu joqtlu n-nies meta jiġu sparati mill-qrib.
Identify two foods that are similar to each other.	Identifika żewġ ikel li huma simili għal xulxin.
The colors were so bright that the sun hurt the eyes.	Il-kuluri tant kienu jleqqu li x-xemx weġġgħet l-għajnejn.
A hall was built on the spot.	Fuq il-post inbniet sala.
You know, she looks pretty tired.	Taf, tidher pjuttost għajjien.
In the first instance, the chairman asked for the post.	Fl-ewwel istanza, il-president talab għall-kariga.
Heavy rains and strong winds have affected crops this year.	Xita qawwija u riħ qawwi affettwaw l-uċuħ tar-raba’ din is-sena.
The river flows slowly but vigorously.	Ix-xmara tgħaddi bil-mod iżda bil-qawwa.
The clouds were very clear, but the skies were gray.	Is-sħab kien ċar ħafna, iżda s-smewwiet kienu griżi.
No one could remember when the meeting took place.	Ħadd ma seta’ jiftakar meta kienet saret il-laqgħa.
People enjoy listening to live music.	In-nies jieħdu pjaċir jisimgħu l-mużika live.
Use existing resources.	Uża riżorsi eżistenti.
They were mostly married couples with young children.	Kienu l-aktar koppji miżżewġin bi tfal żgħar.
One of the attackers was tall and muscular.	Wieħed mill-attakkanti kien għoli u muskolari.
My laptop will never work properly again, ever!	Il-laptop tiegħi qatt mhu se jerġa' jaħdem sew, qatt!
Anyway, we have to be vigilant.	Xorta waħda, irridu nkunu viġilanti.
These are the only ingredients you need.	Dawn huma l-uniċi ingredjenti li jkollok bżonn.
Graphic legs or feet.	Ir-riġlejn jew is-saqajn tal-grafiċi.
The wildflower field is wonderful.	L-għalqa tal-fjuri selvaġġi hija isbaħ.
She was shocked by what she saw.	Hija baqgħet ixxukkjata b’dak li rat.
A large crowd filled the place, grinding around.	Folla kbira mimlija l-post, tħin madwar.
The hill was steep and slippery.	L-għoljiet kienet wieqfa u tiżloq.
His red bag is lying on the floor.	Il-borża ħamra tiegħu tinsab mal-art.
A period of relative peace followed.	Segwa perjodu ta’ paċi relattiva.
Her beauty is indescribable.	Is-sbuħija tagħha hija indeskrivibbli.
He began his research with a questionnaire.	Beda r-riċerka tiegħu bi kwestjonarju.
The rain has been falling non-stop all day.	Ix-xita niżlet bla waqfien il-ġurnata kollha.
This river is known for its many fish.	Din ix-xmara hija magħrufa għall-ħafna ħut tagħha.
The husband saves for old age.	Ir-raġel jiffranka għax-xjuħija.
The climate here is temperate.	Il-klima hawnhekk hija moderata.
This rising water has threatened to destroy everything in its path.	Dan l-ilma tiela’ hedded li jeqred kollox fi triqtu.
Don't move this rock.	Tiċċaqlaqx din il-blata.
Almost no one still reads his poems.	Kważi ħadd għadu jaqra l-poeżiji tiegħu.
Police sealed the road in front of his house.	Il-pulizija ssiġillaw it-triq quddiem daru.
It is a paradise on earth.	Hija ġenna fuq l-art.
The newspaper contains a large amount of advertising.	Il-gazzetta fiha ammont kbir ta’ reklamar.
There is a tavern just down the road.	Hemm taverna eżatt fit-triq.
The ability of bees to carry pollen efficiently has evolved	L-abbiltà tan-naħal li ġġorr il-polline b'mod effiċjenti evolviet
At all times, people revered the emperor.	Fiż-żminijiet kollha, in-nies revered lill-imperatur.
The smartest criminal will soon be caught.	L-aktar kriminal intelliġenti dalwaqt jinqabad.
Legal immigration in the state was strictly controlled	L-immigrazzjoni legali fl-istat kienet ikkontrollata b'mod strett
The city was known for its crime.	Il-belt kienet magħrufa għall-kriminalità tagħha.
He wrote her a letter.	Huwa kitebha ittra.
She poked at the fire.	Hija poked fuq in-nar.
After a fierce battle, the rebels were victorious.	Wara battalja ħarxa, ir-ribelli kienu rebbieħa.
The new airport has opened for fear.	L-ajruport il-ġdid fetaħ għall-biża’.
Be careful, madam!	Oqgħod attent, Sinjura!
Young plants are in rootless cuttings.	Pjanti żgħar huma f'qatgħat bla għeruq.
The surrounding soil made it difficult to grow crops.	Il-ħamrija mdawwra għamlitha diffiċli biex jikbru l-uċuħ tar-raba.
Maybe some readers can take a look at this.	Forsi xi qarrejja jistgħu jagħtu ħarsa lejn dan.
The two nations are on friendly terms.	Iż-żewġ nazzjonijiet qegħdin fuq termini ta’ ħbiberija.
A new theory postulates that spoken language developed slowly.	Teorija ġdida tipposponi li l-lingwa mitkellma żviluppat bil-mod.
They clashed with the riot police.	Huma ħabtu mal-pulizija tal-irvellijiet.
His loyalty to a tyrant long ago was silly.	Il-lealtà tiegħu lejn tirann twil ilu kienet iblah.
Its culture is characterized by traditional music and dance.	Il-kultura tagħha hija kkaratterizzata minn mużika u żfin tradizzjonali.
She ate a meatloaf sandwich.	Hija kielet sandwich meatloaf.
Start a plan to improve wheel safety.	Ibda pjan biex ittejjeb is-sigurtà tar-roti.
The castle was standing on a mound.	Il-kastell kien wieqaf fuq munzuna.
She grew a red rose on her window.	Hija kibret warda ħamra fuq it-tieqa tagħha.
The coach felt all the bumps in the uneven road.	Il-kowċ ħass kull ħotob fit-triq irregolari.
This abandoned factory is infested with rats.	Din il-fabbrika abbandunata hija infestata bil-firien.
He is the president.	Huwa l-president.
She begins her day by exploring the land.	Hija tibda l-ġurnata tagħha billi tistħarreġ l-art.
The fire department responded.	Id-dipartiment tan-nar wieġeb.
Only he can solve this problem.	Huwa biss jista' jsolvi din il-problema.
Attach the arms and legs of the wooden statue.	Waħħal id-dirgħajn u s-saqajn tal-istatwa tal-injam.
Our new leader has shown great integrity.	Il-mexxej il-ġdid tagħna wera integrità kbira.
Many people feel optimistic about the future.	Ħafna nies iħossuhom ottimisti dwar il-futur.
The company has been severely criticized.	Il-kumpanija għaddiet minn kritika ħarxa.
Scientists aim to develop better vaccines.	Ix-xjentisti jimmiraw li jiżviluppaw vaċċini aħjar.
He walked down the street.	Huwa mexa fit-triq.
Light movements are all that is left.	Movimenti ħfief huma dak kollu li fadal.
It was a crucial moment.	Kien mument kruċjali.
Venereal disease is an infection of the genital or anal areas.	Il-mard venereali huwa infezzjonijiet taż-żoni ġenitali jew anali.
The facts about the fish are spread all over the net.	Il-fatti dwar il-ħut huma mifruxa max-xibka kollha.
Remove any bones from the fish.	Neħħi kwalunkwe għadam mill-ħut.
The snow stays on all year round.	Il-borra tibqa’ matul is-sena kollha.
The building was white.	Il-bini kien abjad.
The lake was calm and clear.	Il-lag kien kalm u ċar.
Police called for him to stop.	Il-pulizija talab li jieqfu.
The comb has a curved handle at one end.	Il-moxt għandu manku mgħawġa f'tarf wieħed.
It's so long.	Hija daqshekk twila.
Stocks suffered a terrible loss.	L-istokks sofrew telf tal-biża’.
This is an ideal gift for the elegant woman.	Dan huwa rigal ideali għall-mara eleganti.
I didn’t think it was okay.	Ma kontx naħseb li kien sewwa.
The wagons traveled slowly along the twisted tracks.	Il-vaguni vjaġġaw bil-mod tul il-binarji mibrumin.
She was lost in her thoughts.	Hija kienet mitlufa fil-ħsibijiet tagħha.
She stirred the porridge, blowing with deep happiness.	Hija ħawwad il-poriġ, daqqa b'kuntentizza profonda.
Will you give me your phone number?	Se tagħtini n-numru tat-telefon tiegħek?
The heaviest rains fall in the summer.	L-aktar xita qawwija taqa’ fis-sajf.
The tour guide gave an eloquent speech.	Il-gwida tat-turs tat diskors elokwenti.
The children enjoyed playing with the robot.	It-tfal għoġobhom jilagħbu bir-robot.
I’m going to leave this restaurant.	Jien se nitlaq minn dan ir-restorant.
This is a solemn ceremony.	Din hija ċerimonja solenni.
Was the math test really simple?	L-eżami tal-matematika kien tassew sempliċi?
He never said a word.	Qatt ma qal kelma.
Goats and sheep were fed in the pasture.	Il-mogħoż u n-nagħaġ kienu mitmugħa fil-mergħa.
The boy poked the pigs with his finger.	It-tifel poked il-qżieqeż b’subgħajh.
Ralph was ecstatic.	Ralph kien ecstatic.
I am influenced by music in my writing.	Jien influwenzat mill-mużika fil-kitba tiegħi.
The stain is so disgusting	It-tebgħa hija tant disgusting
Rainwater is the drinking water chosen in this area.	L-ilma tax-xita huwa l-ilma tax-xorb magħżul f'dan il-qasam.
On these pages are the items that have a wood stove.	Fuq dawn il-paġni hemm l-oġġetti li għandhom stufi tal-injam.
The day began with a temple service.	Il-ġurnata bdiet b’servizz fit-tempju.
Security was abundant at the door.	Is-sigurtà kienet abbundanti fil-bieb.
Pronouns that refer to people or animals.	Pronomi li jirreferu għal nies jew annimal.
A hungry man cannot be humble.	Raġel bil-ġuħ ma jistax ikun umli.
I will see you again in six months.	Se nerġa narak sitt xhur.
The criminal has a colorful past.	Il-kriminal għandu passat ikkulurit.
The economy will improve this year.	L-ekonomija se titjieb din is-sena.
Please do not forget to turn off the stove.	Jekk jogħġbok tinsiex itfi l-istufi.
Each cloud has an updraft.	Kull sħaba għandha updraft.
Unfortunately, the telescope lens was defective.	Sfortunatament, il-lenti tat-teleskopju kienet difettuża.
She wore a glistening white gown.	Hija libset gown abjad glistening.
The building that housed a million people was destroyed.	Inqered il-bini li kenniet miljun ruħ.
The ocean, then, is shrinking.	L-oċean, allura, qed jiċkien.
This must be difficult.	Dan għandu jkun diffiċli.
Eat apples and apples.	Kul it-tuffieħ u t-tuffieħ.
The government held a press conference.	Il-gvern għamel konferenza stampa.
Locals say the crops will grow this year.	In-nies lokali jgħidu li l-uċuħ tar-raba’ se jikbru din is-sena.
An increase in guilt has passed.	Żieda ta’ ħtija għaddiet minnu.
They were supported by many of their neighbors.	Kienu appoġġjati minn ħafna mill-ġirien tagħhom.
This city is known for agriculture.	Din il-belt hija magħrufa għall-agrikoltura.
Elaborate plans have been developed.	Ġew żviluppati pjanijiet elaborati.
There was a sudden explosion on the road.	Kien hemm splużjoni f'daqqa fit-triq.
He has no memory of any events.	M’għandu l-ebda memorja ta’ xi ġrajjiet.
He drove the car carelessly.	Saq il-karozza bi traskuraġni.
We don't need more roads.	M'għandniex bżonn aktar toroq.
His sister was tall and thin.	Oħtu kienet twila u rqiqa.
Taxes have become very high.	It-taxxi saru għoljin ħafna.
For breakfast, we each had a bowl of cereal.	Għall-kolazzjon, kull wieħed kellna skutella ċereali.
She stayed up late to finish her housework.	Baqgħet sa tard biex tispiċċa x-xogħol tad-dar.
Are you willing to sacrifice yourself for the common good?	Int lest li tissagrifika ruħek għall-ġid komuni?
Heavy machinery was used to demolish the building.	Intuża makkinarju tqil biex jitwaqqa’ l-bini.
A tropical storm is approaching the land.	Maltempata tropikali toqrob lejn l-art.
Are we going for a walk?	Immorru mixja?
The dancers rushed forward, forming a circle.	Iż-żeffiena ġrew 'il quddiem, u jiffurmaw ċirku.
This type of stone has been used here for centuries.	Dan it-tip ta’ ġebel ilu jintuża hawn għal sekli sħaħ.
It has also been used for the extraction and refining of minerals.	Intuża wkoll għall-estrazzjoni u r-raffinar tal-minerali.
His face was flushed with the beating he had received.	Wiċċu kien imħawra mis-swat li kien irċieva.
The chicken bones were stained with blood.	L-għadam tat-tiġieġ kien imnebbaħ bid-demm.
The majority of white men in this country are shrinking.	Il-maġġoranza tal-irġiel abjad f'dan il-pajjiż qed tiċkien.
She adjusted her glasses, and focused her gaze on the viewer.	Hi aġġustat in-nuċċalijiet tagħha, u ffokat ħarsa fuq it-telespettatur.
He put it on his mother's lap.	Poġġa fuq ħoġor ommu.
Children mixer and pets in the bedroom.	It-tfal mixer u annimali domestiċi fil-kamra tas-sodda.
He gathered his things from the table.	Ġabar l-affarijiet tiegħu mill-mejda.
The villagers referred to the thing as a "monster."	Ir-raħħala rreferew għall-ħaġa bħala "mostru."
The dessert plate came with three small cakes.	Il-platt tad-deżerta wasal bi tliet kejkijiet żgħar.
A sudden sound frightens her.	Ħoss f'daqqa tbeżżagħha.
Farmers were devastated by the floods.	Il-bdiewa kienu meqruda mill-għargħar.
They put their lives on the line.	Huma poġġew ħajjithom fuq il-linja.
Move your mouse up, left, right, down.	Mexxi l-maws 'il fuq, xellug, lemin, 'l isfel.
Having a garden can be a rewarding experience.	Li jkollok ġnien tista' tkun esperjenza mill-aktar sodisfaċenti,
The simple life of the village is his choice.	Il-ħajja sempliċi tar-raħal hija l-għażla tiegħu.
Although he was exhausted, he jumped to his feet.	Għalkemm kien eżawrit, qabeż fuq saqajh.
The emperor ordered his armies away.	L-imperatur ordna lill-armati tiegħu bogħod.
There are a lot of seats in this hall.	F’din is-sala hemm ħafna siġġijiet.
It was a great pleasure to meet you.	Kien ta’ pjaċir kbir li nafkom.
It wasn't exactly what I ordered.	Ma kienx eżatt dak li ordnajt.
He visited the local museum, looked at the exhibits.	Huwa żar il-mużew lokali, ħares lejn l-esebiti.
Noise is hard to ignore.	L-istorbju huwa diffiċli li jiġi injorat.
The bed was soft and warm.	Is-sodda kienet ratba u sħuna.
Expect a lot from me.	Tistenna ħafna minni.
The militia are loyal to the government.	Il-milizzja huma leali lejn il-gvern.
His shirt was uncomfortably hot.	Il-flokk tiegħu kien jaħraq skomdu.
There was always silence in the room.	Dejjem kien hemm silenzju fil-kamra.
Cooking requires care in food preparation.	It-tisjir jeħtieġ kura fil-preparazzjoni tal-ikel.
He eventually gained respect in school.	Fl-aħħar kiseb ir-rispett fl-iskola.
Desert is covered with sand.	Deżert huwa miksi bir-ramel.
The police officer wrote the information carefully.	L-uffiċjal tal-pulizija kiteb l-informazzjoni bir-reqqa.
He found peace in his new home.	Huwa sab il-paċi fid-dar il-ġdida tiegħu.
The findings from these studies are inconclusive.	Is-sejbiet minn dawn l-istudji huma inkonklussivi.
This cake had a delicate moist texture.	Dan il-kejk kellu nisġa niedja delikata.
He is very skilled, but he remains presumptuous.	Huwa ta’ ħila ħafna, iżda jibqa’ bla preżunzjoni.
He wants democracy to be restored in this country.	Irid li d-demokrazija tiġi restawrata f’dan il-pajjiż.
I felt responsible for looking at her.	Ħassejtni responsabbli talli nħares lejha.
The monastery is now an archeological site.	Il-monasteru issa huwa sit arkeoloġiku.
Strip away one layer and a dirty village is revealed.	Strixxa bogħod saff wieħed u raħal maħmuġ jiġi żvelat.
Speak louder so that everyone can hear you.	Tkellem aktar qawwi biex kulħadd jismagħkom.
His doctors are waiting for him to recover.	It-tobba tiegħu jistennew li jirkupra.
The old woman looked a little agitated.	L-anzjana dehret kemmxejn aġitat.
This project is above budget.	Dan il-proġett huwa 'l fuq mill-baġit.
I had my head bandaged for a week.	Kelli rasi infaxxata għal ġimgħa.
She had heard this.	Hija kienet semgħet dan.
Although we enjoy great freedoms, we must abide by the law.	Għalkemm ngawdu libertajiet kbar, irridu nirrispettaw il-liġi.
The town is small and quiet.	Il-belt hija żgħira u trankwilla.
We hang our bags on the hook provided.	Aħna hang il-basktijiet tagħna fuq il-ganċ ipprovdut.
Your assistance was invaluable.	L-assistenza tiegħek kienet imprezzabbli.
The executive mansion has been undergoing renovations.	Il-Mansion eżekuttiv ilu għaddej minn rinnovamenti.
The cat grazed.	Il-qattus milagħ.
Poetry verses were the first literary forms to emerge.	Il-versi tal-poeżija kienu l-ewwel forom letterarji li ħarġu.
The subjects were asked by the researchers for their opinions.	Is-suġġetti ġew mitluba mir-riċerkaturi għall-opinjonijiet tagħhom.
Suddenly they heard footsteps on the stairs.	F'daqqa waħda semgħu passi fuq it-taraġ.
Drink tea with milk.	Jixorbu tè bil-ħalib.
The sand is thick.	Ir-ramel huwa oħxon.
He is pursuing another line of inquiry.	Huwa qed isegwi linja oħra ta' inkjesta.
The water is not suitable for drinking.	L-ilma mhuwiex adattat għax-xorb.
After her lies were uncovered, she was investigated.	Wara li l-gideb tagħha ġie mikxuf, ġiet mistħarrġa.
She often looks nervous.	Ħafna drabi tidher nervuża.
Mica barely deals with her critics.	Mica bilkemm tittratta mal-kritiċi tagħha.
This theory holds that pollution causes mental illness.	Din it-teorija ssostni li t-tniġġis jikkawża mard mentali.
When it rains, umbrellas are useless.	Meta tkun ix-xita, l-umbrelel huma inutli.
Neighbors made this strange noise with thunder.	Il-ġirien ħadu dan il-ħoss stramb b’ragħad.
The camerax x xs the action of the scene.	Il-camerax x xs l-azzjoni tax-xena.
The forest floor is covered with fog.	L-art tal-foresta hija miksija biċ-ċpar.
A girl's body has been discovered.	Ġie skopert il-katavru ta’ tifla.
The cough is so persistent, the doctor said.	Is-sogħla hija tant persistenti, qal it-tabib.
His paintings hang in museums all over the world.	Il-pitturi tiegħu mdendlin f’mużewijiet madwar id-dinja kollha.
It started to rain lightly.	Bdiet nieżla xita ħafifa.
The coffee was bitter and burned his lower lip.	Il-kafè kien morr u ħaraqlu xoffa t'isfel.
The obvious conclusion was reached.	Il-konklużjoni ovvja ntlaħqet.
The pitch rises, then falls.	Il-pitch jogħla, imbagħad jinżel.
The map shows the location of the volcano.	Il-mappa turi fejn jinsab il-vulkan.
The roof of the building was open to the sky.	Is-saqaf tal-bini kien miftuħ għas-sema.
More attention is needed here due to the needs of this population.	Hemm bżonn ta' aktar attenzjoni hawnhekk minħabba l-bżonnijiet ta' din il-popolazzjoni.
There are alternative sources of supply.	Hemm sorsi alternattivi ta' provvista.
This city is a good example of modern architecture.	Din il-belt hija eżempju tajjeb ta 'arkitettura moderna.
Light shimmered across the water.	Dawl shimmered madwar l-ilma.
The poor have always suffered.	Il-foqra dejjem batew.
I felt sick.	Ħassejtni marid.
The company plans thousands more layoffs.	Il-kumpanija tippjana eluf aktar sensji.
Her son refused to give her the divorce papers.	Binha rrifjuta li jagħtiha l-karti tad-divorzju.
Many families still enjoy camping in tents.	Ħafna familji għadhom igawdu l-ikkampjar fit-tined.
Avoid buying backdated shares.	Evita li tixtri ishma backdated.
A row of lions guarded the castle.	Ringiela ta 'iljuni għassa l-kastell.
Wearing a coat and a scarf, he left.	Liebes kowt u xalpa, telaq.
Lawyers and judges agreed to set aside his conviction.	L-avukati u l-imħallfin ftehmu biex iwarrbu l-kundanna tiegħu.
He has two brothers.	Għandu żewġt aħwa.
This sounds familiar.	Dan ħsejjes familjari.
So, potato fries are good with chocolate.	Allura, il-patata fries huma tajbin biċ-ċikkulata.
Some cities have begun to discuss the possibility of secession.	Xi bliet bdew jiddiskutu l-possibbiltà ta 'seċessjoni.
The chamber committee recommended against the measure.	Il-kumitat tal-kamra rrakkomanda kontra l-miżura.
Not everyone believed his story.	Mhux kulħadd emmen l-istorja tiegħu.
This ancient city was once a powerful kingdom.	Din il-belt antika darba kienet renju qawwi.
This medicine helps to treat migraines.	Din il-mediċina tgħin fil-kura tal-migranja.
This road is usually full of traffic.	Din it-triq ġeneralment tkun mimlija traffiku.
Arabian horses are intelligent and agile.	Iż-żwiemel Għarab huma intelliġenti u agili.
I left all my papers at home!	Ħallejt il-karti kollha tiegħi d-dar!
The orange sun rose slowly from behind the mountains.	Ix-xemx oranġjo telgħet bil-mod minn wara l-muntanji.
The river flows north into a lake.	Ix-xmara tgħaddi lejn it-tramuntana ġo lag.
Try to mix as much as possible.	Ipprova ħallat kemm jista 'jkun.
He stressed that he had new evidence.	Saħaq li kellu provi ġodda.
They waited for the soldiers to desert.	Huma stennew li s-suldati jiddeżertaw.
From now on, all latrines will be cleaned daily.	Minn hawn 'il quddiem, il-latrini kollha se jitnaddfu kuljum.
The postman was removing the snow.	Il-pustier kien qed ineħħi l-borra.
Her dress caught on with her light figure.	Il-libsa tagħha qabdet mal-figura ħafifa tagħha.
The buoy is anchored to the pier.	Il-baga hija ankrata mal-moll.
There were no signs of movement.	Ma kien hemm l-ebda sinjal ta 'moviment.
I noticed something different.	Innutajt xi ħaġa differenti.
The government has admitted that the project should be canceled.	Il-gvern ammetta li l-proġett għandu jiġi kkanċellat.
Society needs to prepare for more natural disasters.	Is-soċjetà trid tħejji għal aktar diżastri naturali.
The robbery was unprecedented for an aristocrat.	Is-serq kien bla preċedent għal aristokratiku.
I carried the baby's brother on my back.	Jien ġarrejt lil ħu it-tarbija fuq dahari.
So his trainer brought a gift.	Għalhekk it-trejner tiegħu ġablu rigal.
My hair is blond.	Xagħar tiegħi huwa blond.
The strategies were successful.	L-istrateġiji kienu suċċess.
The bird snorted happily.	L-għasfur għaxxaq ferħan.
Death to the dictator!	Mewt lid-dittatur!
Add more sugar.	Poġġi aktar zokkor.
Tobacco smoke is harmful.	Id-duħħan tat-tabakk huwa ta' ħsara.
As time went on, their language began to change.	Hekk kif għadda ż-żmien, il-lingwa tagħhom bdiet tinbidel.
The explosion was twisting.	L-isplużjoni kienet torda.
The arrow misses the target.	Il-vleġġa titlef il-mira.
The cottage is set high on a hill.	Il-cottage huwa stabbilit għoli fuq għoljiet.
It was difficult to find reliable evidence.	Kien diffiċli li ssib evidenza affidabbli.
I recommend trying to go by bus.	Nirrakkomanda li tipprova tmur bil-karozza tal-linja.
He studied a variety of subjects in school.	Studja varjetà ta’ suġġetti fl-iskola.
The collie followed.	Il-collie segwit.
Try to attract customers by giving free samples.	Jipprova jattira klijenti billi jagħti kampjuni b'xejn.
Small roads are often congested due to poor maintenance.	Toroq żgħar ħafna drabi jkunu mħawda minħabba manutenzjoni fqira.
The research team found dead plants in the room.	It-tim tar-riċerka sab pjanti mejta fil-kamra.
Her hair was long and blond.	Xagħarha kien twil u blond.
Without this service, innocent people would die unnecessarily.	Mingħajr dan is-servizz, nies innoċenti jmutu bla bżonn.
Talks usually continue for hours.	It-taħditiet normalment ikomplu għal sigħat.
It rained again that night.	Dak il-lejl reġgħet bdiet ix-xita.
The boys jumped through the broken door.	Is-subien qabżu l-bieb miksur.
To cross a desert, one must have a camel.	Biex jaqsam deżert, wieħed irid ikollu ġemel.
She apologized strongly.	Hija skużat ruħha bil-qawwa.
The gull flew to the west, cringing with rage.	Il-gawwija tellgħet lejn il-punent, tgħaxxaq bil-ħonn.
Identify similarities and differences.	Identifika xebh u differenzi.
The newspapers predicted a significant victory.	Il-gazzetti bassru rebħa sinifikanti.
Here are three different definitions of "trifle".	Hawn tliet definizzjonijiet differenti ta '"trifle".
You have to learn everything by heart.	Trid titgħallem kollox bl-amment.
Did you go to the party last week?	Il-ġimgħa li għaddiet mort il-festa?
And a choir of white peacocks came out of the woods.	U kor ta’ paguni bojod ħareġ mill-foresti.
I was restless all day.	Kont bla kwiet il-ġurnata kollha.
The toad jumped out of the wall.	Il-rospu qabeż minn fuq il-ħajt.
Read the instructions before connecting the machine.	Aqra l-istruzzjonijiet qabel ma tgħaqqad il-magna.
The flow of people is increasing.	Il-fluss tan-nies qed jiżdied.
His hair is combed neatly.	Xagħar tiegħu huwa mimxut pulit.
The problem caused by global warming is real.	Il-problema kkawżata mit-tisħin globali hija reali.
She had too many messages to reply to.	Kellha wisq messaġġi x’twieġeb.
Don't you think?	Tgħidx?
The battle lasted three days.	Il-battalja damet tlett ijiem.
The butter is softer and creamier on the palate.	Il-butir huwa aktar artab u aktar kremuż fil-ħalq.
The neck is the central axis of the body.	L-għonq huwa l-assi ċentrali tal-ġisem.
Everyone was shocked.	Kulħadd ħasad bis-sorpriża.
Oyster is always eaten alive.	Gajdra dejjem tittiekel ħajja.
The doctor was confident that the operation would be successful.	It-tabib kien kunfidenti li l-operazzjoni kienet se tkun suċċess.
His enemies had underestimated his strength.	L-għedewwa tiegħu kienu sottovalutaw is-saħħa tiegħu.
One of the canals was polluted.	Wieħed mill-kanali kien imniġġes.
Being divorced is a traumatic experience.	Li tkun divorzjat hija esperjenza trawmatika.
Although their motives were noble, their actions were drastic.	Għalkemm il-motivi tagħhom kienu nobbli, l-azzjonijiet tagħhom kienu drastiċi.
This book is an indispensable resource for all students.	Dan il-ktieb huwa riżors indispensabbli għall-istudenti kollha.
The moon is devoid of craters.	Il-qamar huwa nieqes minn kraters.
No survivors were found.	Ma nstab l-ebda superstiti.
I live as a refugee.	Qed ngħix bħala refuġjat.
They are different, that's for sure.	Huma differenti, dan żgur.
The fish is still alive.	Il-ħut għadu ħaj.
Last will and testament.	Aħħar rieda u testment.
The ship ran aground.	Il-vapur inkalja.
The city is also home to several government organizations.	Il-belt hija wkoll dar għal diversi organizzazzjonijiet tal-gvern.
The boy turned the expression of pain into a smile.	It-tifel dawwar l-espressjoni ta’ wġigħ fi tbissima.
Mass a clean shirt before going out.	Quddies qmis nadif qabel toħroġ.
Their traditional dress is adopted in other countries.	Il-libsa tradizzjonali tagħhom hija adottata f'pajjiżi oħra.
The flour was sifted.	Id-dqiq ġie mgħarbel.
A city with many public gardens has been planned.	Ġiet ippjanata belt b’ħafna ġonna pubbliċi.
You must have asked me.	Għandek staqsejtni.
I hope it doesn't rain tomorrow.	Nispera li għada ma tagħmilx xita.
I went to a shopping mall to buy a present.	Mort xi shopping mall biex nixtri rigal.
There were no signs of a fight in the house.	Ma kien hemm ebda sinjali ta’ taqbida fid-dar.
Have a hard time with pronunciation.	Għandhom xi żmien diffiċli bil-pronunzja.
He retired this year.	Huwa rtira din is-sena.
Run away.	Run bogħod.
Finish his drink and set aside the cup.	Temm ix-xarba tiegħu u warrab it-tazza.
It was cold, but quite hot.	Kien kiesaħ, iżda pjuttost sħun.
Consider both ethical and health benefits.	Ikkunsidra kemm il-benefiċċji etiċi kif ukoll għas-saħħa.
I drank some water.	Xrobt ftit ilma.
We split our time between various departments.	Naqsmu l-ħin tagħna bejn diversi dipartimenti.
Rob was sure he didn't need any added salt.	Rob kien ċert li ma kellux bżonn melħ miżjud.
I pulled hard on the rope.	I ġbidt iebes fuq il-ħabel.
The butterfly continues its circumnavigation of the flower.	Il-farfett ikompli ċ-ċirkonnavigazzjoni tiegħu tal-fjura.
It is enrolled in a new program.	Hija rreġistrata fi programm ġdid.
The sand is white.	Ir-ramel huwa abjad.
External signals are difficult to interpret.	Is-sinjali esterni huma diffiċli biex jiġu interpretati.
Three crows jumped through the open door.	Tliet ċawla qabżu l-bieb miftuħ.
The train wisely clears obstacles on the way.	Il-ferrovija teħles bl-għaqal l-ostakli fit-triq.
Igloos are shaped like domes.	Igloos huma ffurmati bħal koppli.
He refuses to talk to reporters.	Jirrifjuta li jitkellem mal-ġurnalisti.
The smell of pine filled the room.	Ir-riħa tal-arżnu mliet il-kamra.
Write a letter of cessation and abandonment to the company.	Ikteb ittra ta' waqfien u abbandun lill-kumpanija.
Take one break every two hours.	Ħu waqfa waħda kull sagħtejn.
Some workers will receive three dollars less per week.	Xi ħaddiema se jirċievu tliet dollari inqas fil-ġimgħa.
These wounds are oozing.	Dawn il-feriti huma oozing.
Put the sugar in the bowl.	Poġġi iz-zokkor fl-iskutella.
The language vocabulary of these tribes is almost extinct.	Il-vokabularju tal-lingwi ta’ dawn it-tribujiet huwa kważi estint.
This operation is performed in hospitals.	Din l-operazzjoni ssir fl-isptarijiet.
More hotels will be built in this area.	F’din iż-żona se jinbnew aktar lukandi.
Children change over time, just like anything else.	It-tfal jinbidlu maż-żmien, bħal kull ħaġa oħra.
He told her to get out of his room.	Qalilha biex toħroġ minn kamritu.
The minister was slow.	Il-ministru kien miexi bil-mod.
She is chasing her cat.	Hija ġirja wara l-qattus tagħha.
I am seeking your forgiveness.	Jien hu li nfittex il-maħfra tiegħek.
I study a lot.	Nistudja ħafna.
Some workers are still on strike.	Xi ħaddiema għadhom fuq strajk.
The referee whistles for a foul.	Ir-referee saffar.
The scientist's focus was entirely on finding the cause.	L-enfasi tax-xjenzat kienet kompletament fuq is-sejba tal-kawża.
The wise thief led the police on a merry chase.	Il-ħalliel għaqli mexxa lill-pulizija fuq ġiri ferrieħa.
They are treated to infinity.	Huma ttrattati l-infinità.
This gift is given to a teacher on her birthday.	Dan ir-rigal jingħata lil għalliema fl-anniversarju tagħha.
There are many jobs available.	Hemm ħafna impjiegi disponibbli.
The plumber was called in to fix the pipes.	Il-plamer kien imsejjaħ biex jirranġa l-pajpijiet.
Since graduating from college, he has worked as an engineer.	Minn meta ggradwa mill-kulleġġ, ħadem bħala inġinier.
The first millennium saw incredible advances in technology.	L-ewwel millennju ra avvanzi inkredibbli fit-teknoloġija.
We want a full explanation from you.	Irridu spjegazzjoni sħiħa mingħandek.
He walked carefully, so as not to disturb the dust.	Huwa mexa bir-reqqa, sabiex ma jiddisturbax it-trab.
She lives alone, without any family.	Tgħix waħedha, mingħajr ebda familja.
Water becomes gas	L-ilma jsir gass
There is a well of water behind the door.	Hemm bir ilma wara l-bieb.
Let’s assume we can’t write new words.	Ejja nassumu li ma nistgħux niktbu kliem ġdid.
A man's body was unearthed near a hospital.	Kadavru ta’ raġel inkixef ħdejn l-isptar.
The maxim is 'doctor makes the patient worse'.	Il-massimu hija 'tabib jagħmel l-agħar pazjent'.
They refused to admit any misconduct.	Huma rrifjutaw li jammettu xi mġiba ħażina.
Did you prepare the documents we discussed?	Ħejjejt id-dokumenti li ddiskutejna?
Clear fog hanging over the river.	Ċpar ċar imdendel fuq ix-xmara.
They depend on these positions for income.	Huma jiddependu fuq dawn il-pożizzjonijiet għal dħul.
Creeks are in deep canyons.	Creeks huma fil-canyons fil-fond.
A slug is a small, plump animal.	Bugħarwien huwa annimal żgħir u smin.
A rose plant grows here.	Xitla tal-ward tikber hawn.
They only grow on trees that thrive in hot climates.	Huma jikbru biss fuq siġar li jirnexxu fi klimi sħan.
I think they make good neighbors.	Naħseb li jagħmlu ġirien tajbin.
The politician painted an almond-shaped picture of the country.	Il-politiku pinġa stampa lewża tal-pajjiż.
I watched as the student jogged around the field.	Rajt kif l-istudent jogged madwar l-għalqa.
This land is polluted.	Din l-art hija mniġġsa.
The baker quickly put the bread in the oven.	Il-furnar malajr poġġa l-ħobż fil-forn.
Many rainforests have been destroyed to make way for crops.	Ħafna foresti tropikali ġew meqruda biex jagħmlu post għall-uċuħ tar-raba’.
Some crocodiles can launch themselves into the air.	Xi kukkudrilli jistgħu jniedu lilhom infushom fl-arja.
The streets of this city don't make sense.	It-toroq ta’ din il-belt ma jagħmlux sens.
Skaters turn the ice, deftly sharp turns.	L-iskejters iduru s-silġ, jaqtgħu dawriet b'mod deft.
How do you divide the text into tokens?	Kif taqsam it-test f'tokens?
The northern region of this country has been evacuated.	Ir-reġjun tat-Tramuntana ta’ dan il-pajjiż ġie evakwat.
One pipe provided water for the whole city.	Pajp wieħed ipprovda l-ilma għall-belt kollha.
The term comes from the spring tide.	It-terminu ġej mill-marea tar-rebbiegħa.
He was convicted.	Huwa kien mkeċċi bil-ħtija.
It was your relationship and mine.	Kienet relazzjoni tiegħek u tiegħi.
The substrates form the lighter, darker parts of the plant.	Is-sottostrati jiffurmaw il-partijiet eħfef u skuri tal-pjanti.
The old gentleman studied the route.	Is-sinjur anzjan studja r-rotta.
There is the double of yesterday.	Hemm id-doppju tal-bieraħ.
Let's get out now.	Ejja noħorġu issa.
They argued for hours.	Argumentaw għal sigħat.
The narrator was not ready to give up.	In-narratur ma kienx lest li jċedi.
Armed police occupied the area.	Pulizija armati okkupaw iż-żona.
Squeeze the lemon juice.	Agħfas il-meraq tal-lumi.
He switched to his bed.	Huwa qaleb fis-sodda tiegħu.
An increasing number of people living in cities are experiencing psychological problems.	Numru dejjem jikber ta’ nies li jgħixu fl-ibliet jesperjenzaw problemi psikoloġiċi.
The candidate ran in a democratic election.	Il-kandidat mexxa f'elezzjoni demokratika.
Prepare one of the delicious pastries.	Ipprepara waħda mill-għaġina Delicious.
They entered through the main entrance.	Daħlu mill-entratura prinċipali.
Look out the window, lost in thought.	Ħares barra mit-tieqa, mitluf fil-ħsieb.
The man stopped walking.	Ir-raġel waqaf miexi.
The factory has strict safety regulations.	Il-fabbrika għandha regolamenti stretti ta 'sikurezza.
The country's electricity supply is unreliable.	Il-provvista tal-elettriku tal-pajjiż mhix affidabbli.
Natural disasters are becoming more common.	Id-diżastri naturali qed isiru aktar komuni.
The scientist explained her conclusions.	Ix-xjenzat spjegat il-konklużjonijiet tagħha.
The children were fascinated by the animals.	It-tfal kienu affaxxinati mill-annimali.
It's hot today.	Huwa sħun illum.
The ships were ready to go to sea.	Il-vapuri kienu lesti biex jitilgħu fuq il-baħar.
The drink made her cheeks flush.	Ix-xarba għamlitha ħaddejn flush.
We took her to her cottage.	Ħadna fil-cottage tagħha.
Children will be in trouble when they grow up.	It-tfal ikunu fl-inkwiet meta jikbru.
He proposed building a new government.	Huwa ppropona li jinbena gvern ġdid.
There was a knock on the door.	Kien hemm ħabta fil-bieb.
However, his plans for the summer were pretty simple.	Madankollu, il-pjanijiet tiegħu għas-sajf kienu pjuttost sempliċi.
She withdrew her hand from the window.	Hi rtirat idha mit-tieqa.
A girl is studying in the library.	Tfajla tistudja fil-librerija.
The Prime Minister has declared a state of emergency.	Il-Prim Ministru ddikjara stat ta’ emerġenza.
We have heard the same message many times before.	L-istess messaġġ smajna ħafna drabi qabel.
The dye is not suitable for this fabric.	Iż-żebgħa mhix adattata għal dan id-drapp.
Be careful now, it’s hot.	Oqgħod attent issa, huwa sħun.
An intensive program is needed to address these problems.	Hemm bżonn ta' programm intensiv biex jiġu indirizzati dawn il-problemi.
This message was sent without permission.	Dan il-messaġġ intbagħat mingħajr permess.
He replaced old wiring with new wiring.	Huwa biddel wajers qodma b'wajers ġodda.
The use of plastic bag packaging is widespread.	L-użu tal-ippakkjar tal-boroż tal-plastik huwa mifrux.
Well, it shocked me in my heart.	Ukoll, ixxukkjatni fil-qalba tiegħi.
The crowd was shouting inside.	Il-folla kienet tgħajjat ​​ġewwa.
They gladly accepted their reward.	Huma aċċettaw bil-ferħ il-premju tagħhom.
The village is famous for its persimmon trees.	Ir-raħal huwa famuż għas-siġar tal-persimmon tiegħu.
Be sure to add plenty of butter.	Kun żgur li żżid ħafna butir.
He plans to embark on a worldwide expedition.	Huwa jippjana li jimbarka fuq spedizzjoni madwar id-dinja.
The only information you seem to have is anecdotal.	L-unika informazzjoni li jidher li għandek hija aneddotali.
It is essential to obey the law.	Huwa essenzjali li nobdu l-liġi.
The role of the miners was to undermine the strike.	Ir-rwol tal-minaturi kien li jimmina l-istrajk.
She became famous for her glamorous dresses and flamboyant hats.	Hija saret famuża għall-ilbiesi glamorous tagħha u kpiepel flamboyant.
They settled down and eventually reached the hill.	Serħu u eventwalment laħqu l-għoljiet.
They depend on each other for support.	Huma jiddependu fuq xulxin għall-appoġġ.
They finished the tour and headed for the mountains.	Temmew il-mawra u telqu lejn il-muntanji.
The driver of the car was lucky to escape serious injuries.	Is-sewwieq tal-karozza kellu x-xorti li ħarab minn ġrieħi gravi.
Suddenly we heard the sound of feet running.	F'daqqa waħda smajna l-ħoss ta 'saqajn jiġru.
The larvae looked like fat worms.	Il-larva dehru qishom dud tax-xaħam.
A tasting tour of the city's new restaurants.	Dawra “tasting” tar-ristoranti ġodda tal-belt.
He did not stop to consider the matter.	Ma waqafx biex jikkunsidra l-kwistjoni.
The ship sank in cloudy waters.	Il-vapur għereq fl-ilmijiet imċajpra.
Their skin grows lighter in the winter months.	Il-ġilda tagħhom tikber aktar ċara fix-xhur tax-xitwa.
We will consider your request.	Aħna ser nikkunsidraw it-talba tiegħek.
Teenagers love to play.	L-adoloxxenti jħobbu jilagħbu.
Scientists took the wrong pill.	Ix-xjentisti ħadu l-pillola ħażina.
The wall was built of huge, rough stone.	Il-ħajt kien mibni minn ġebel enormi u mhux maħdum.
There was a snack table by the window.	Kien hemm mejda ta’ snacks ħdejn it-tieqa.
She went out to buy bread.	Hija ħarġet biex tixtri ħobż.
How do you prefer to cook your own meat?	Kif tippreferi issajjar il-laħam tiegħek?
It was still covered.	Kienet għadha mgħottija.
Our water comes primarily from underground springs.	L-ilma tagħna ġej primarjament minn għejun taħt l-art.
The festivities continued throughout the weekend.	Il-festi komplew matul il-weekend kollu.
Age, not gender, is the most significant factor.	L-età, mhux is-sess, hija l-aktar fattur sinifikanti.
Toom was the fastest runner on our team.	Toom kien l-iktar runner veloċi fit-tim tagħna.
As expected, the guideline for waiting times has entered into force.	Kif kien mistenni, daħlet fis-seħħ il-linja gwida għall-ħinijiet ta’ stennija.
Compared to other cities, this city boasts a few museums.	Meta mqabbla ma 'bliet oħra, din il-belt tiftaħar ftit mużewijiet.
The flames jumped high into the air.	Il-fjammi qabżu għoli fl-arja.
Any suspicious action will give rise to an investigation.	Kwalunkwe azzjoni li tqajjem suspett tagħti bidu għal investigazzjoni.
Many white plantation owners were also opposed to slavery.	Anke ħafna sidien taʼ pjantaġġuni bojod kienu kontra l-iskjavitù.
The Supreme Court is due to hear the appeal today.	Il-qorti suprema għandha tisma’ l-appell illum.
Raw eggs contain harmful bacteria.	Il-bajd nej fih batterji li jagħmlu l-ħsara.
Activists took to the streets in protest.	L-attivisti niżlu fit-toroq bi protesta.
Look out her window.	Ħares it-tieqa tagħha.
The cows fled and entered the street.	Il-baqar ħarbu u daħlu fit-triq.
They arrived at the shrine, which was standing amidst lush greenery.	Waslu fil-shrine, li kien wieqfa fost ħdura lush.
His life was an adventure.	Tiegħu kienet ħajja ta’ avventura.
Many men died during the war.	Ħafna rġiel mietu matul il-gwerra.
A growing number of people visit here every year.	Għadd dejjem jikber ta’ nies iżuru hawn kull sena.
The eel lies between their jaws.	Is-sallura tinsab bejn ix-xedaq tagħhom.
Dozens are suffering from diarrhea.	Għexieren qed ibatu mid-dijarea.
This research is very important to me.	Din ir-riċerka hija importanti ħafna għalija.
Efforts to find fossils are ongoing.	L-isforzi biex jinstabu fossili għadhom għaddejjin.
Convicted people are banned from the government welfare system.	Nies ikkundannati huma pprojbiti mis-sistema tal-welfare tal-gvern.
The sea is known for its great beauty.	Il-baħar huwa magħruf għall-ġmiel kbir tiegħu.
They found a friendship.	Sabu ħbiberija.
The young woman drove carefully.	Iż-żagħżugħa saq b’attenzjoni.
A politician is someone who tries to influence people.	Politiku huwa xi ħadd li jipprova jinfluwenza lin-nies.
If convicted	Jekk tinstab ħati
She walked over to me, her hands clasped in a fist.	Marret lejja, idejha magħquda f’ponn.
That building has been abandoned for years.	Dak il-bini ilu s-snin abbandunat.
The lion began to move back and forth.	L-iljun beda jimxi 'l quddiem u lura.
New technologies can make our lives easier.	Teknoloġiji ġodda jistgħu jagħmlulna ħajjitna aktar faċli.
The slaughter of animals for sport was prohibited.	Il-qatla tal-annimali għall-isport kienet ipprojbita.
His behavior is awesome.	L-imġieba tiegħu hija tal-biża'.
Many locals are against it.	Ħafna nies tal-lokal huma kontra dan.
The text boxes are designed to approximate the font.	Il-kaxxi tat-test huma ddisinjati biex japprossimaw it-tipa.
Roger insisted that the experiment be done.	Roger insista li l-esperiment isir.
I didn’t want to do my homework.	Ma ridtx nagħmel id-dar tiegħi.
The cat liked it.	Il-qattus għoġobha tittgħaxxaq.
The old woman opened the refrigerator.	L-anzjana fetħet il-friġġ.
This should all stop!	Dan għandu jieqaf kollu!
I have to admit it was a bit messy.	Irrid nammetti li kien daqsxejn messy.
After spending time in the family cabin, he felt rejuvenated.	Wara li qatta’ ħin fil-kabina tal-familja, ħassu rejuvenated.
Her attempts to push failed.	It-tentattivi tagħha biex timbotta fallew.
Check the camera to see if it works.	Iċċekkja l-kamera biex tara jekk taħdimx.
Prices were similar to those in the city.	Il-prezzijiet kienu simili għal dawk fil-belt.
The job involves visiting clients in their homes.	Ix-xogħol jinvolvi li jżuru klijenti fi djarhom.
I'm supposed to pick up at the airport.	Suppost niġbor fl-ajruport.
Please remember to turn off the computer.	Jekk jogħġbok ftakar li titfi l-kompjuter.
Consume the plant poisonously.	Ikkunsma l-pjanta b'mod velenuż.
Today he will remove his desk.	Illum se jneħħi l-iskrivanija tiegħu.
The landlord was delighted with the news.	Sid il-kera kien ferħan bl-aħbar.
Hang them upside down to get the birds out.	Hang minnhom rasu 'l isfel biex toħroġ l-għasafar.
There he was, pale and shimmering, all	Hemmhekk kien, pallidu u shimmering, kollha
He lived in a snug house.	Kien jgħix f’dar snug.
This is the second largest island.	Din hija t-tieni l-akbar gżira.
The penalty is severe.	Il-penali hija severa.
The decorated altar is accompanied by two statues.	L-artal imżejjen huwa akkumpanjat minn żewġ statwi.
The leader had to make a quick decision.	Il-mexxej kellu jieħu deċiżjoni malajr.
The lilac in the garden bloomed brightly.	Il-lelà fil-ġnien fjur qawwi.
The rebels had retained power since the war.	Ir-ribelli kienu żammew il-poter mill-gwerra.
The local football team got a complete victory.	It-tim tal-futbol lokali kiseb rebħa sħiħa.
Years of abuse have gone awry.	Snin ta’ abbuż ħarġuha ħażin.
Dinner arrived quickly.	Il-pranzu wasal malajr.
There are days that feel like eternity.	Hemm ġranet li jħossu bħal eternità.
The heat is dissipated as light.	Is-sħana tinħela bħala dawl.
A large crowd had gathered in front of the palace.	Quddiem il-palazz kienet inġabret folla kbira.
They were invited to every important meal.	Kienu mistiedna għal kull ikla importanti.
His expression seemed dark.	L-espressjoni tiegħu dehret skura.
The soldiers called for a truce.	Is-suldati sejħu għal tregwa.
Curling parchment sheet.	Folja ta 'parċmina ħdejjed.
We are almost done!	Kważi lestejna!
The bear got into a fight with two wolves.	L-ors daħal fi ġlieda ma 'żewġ ilpup.
The friend smiled broadly.	Il-ħabib tbissem b’mod wiesa’.
Researchers have proposed new technologies for water purification.	Ir-riċerkaturi pproponew teknoloġiji ġodda għall-purifikazzjoni tal-ilma.
The bird sought to reunite with his friend.	L-għasfur fittex li jgħaqqad mal-ħabib tiegħu.
The ants come down from the soil.	Il-nemel jinżlu mill-ħamrija.
He will find the missing girl.	Huwa se jsib lit-tfajla nieqsa.
These are nice photos, don't you think?	Dawn huma ritratti sbieħ, ma taħsibx?
He spent several hours examining the tool.	Għamel diversi sigħat jeżamina l-għodda.
A strange legend that kept the village haunted.	Leġġenda stramba li żammet ir-raħal kienet haunted.
It was stepped and old.	Huwa kien skalun u antik.
The forecast was for rain.	It-tbassir kien għax-xita.
There may have been many causes for starvation.	Seta’ kien hemm ħafna kawżi għall-ġuħ.
You must protest their ban on weapons.	Int trid tipprotesta l-projbizzjoni tagħhom fuq l-armi.
A large proportion of people considered these false.	Proporzjon mdaqqsa ta’ nies qiesu dawn foloz.
What does it mean to be a citizen?	Xi jfisser li tkun ċittadin?
We organize a live demonstration every week.	Aħna norganizzaw dimostrazzjoni diretta kull ġimgħa.
She gripped the steering wheel firmly.	Hija qabdet sew l-isteering.
He grew up here and died here.	Huwa trabba hawn u miet hawn.
You are sensible to invest in this fund.	Inti sensibbli li tinvesti f'dan il-fond.
She must have been about ten years old.	Hija trid kellha madwar għaxar snin.
The opposition is reputed to be strong.	L-oppożizzjoni hija reputazzjoni li hija qawwija.
Volunteers soon arrived to help clean up the area.	Dalwaqt kienu jaslu voluntiera biex jgħinu fit-tindif taż-żona.
The steering wheel can be easily adjusted.	Ir-rota tal-isteering tista 'tiġi aġġustata faċilment.
The ocean is one of the most varied habitats.	L-oċean huwa wieħed mill-ħabitats l-aktar varjati.
The military set up roadblocks to block the strike.	Il-militar waqqaf roadblocks biex jimblokka l-istrajk.
That particular cat was old and sick.	Dak il-qattus partikolari kien antik u marid.
Many locals consider this land sacred.	Ħafna ċittadini lokali jqisu din l-art bħala sagra.
To succeed, you need the support of others.	Sabiex tirnexxi, għandek bżonn l-appoġġ ta 'oħrajn.
The clerk rolled her eyes.	L-iskrivan gerbet għajnejha.
The lights on the dashboard indicated a problem.	Id-dwal fuq id-dashboard indikaw problema.
The government at the time hid the crime.	Il-gvern dak iż-żmien ħeba d-delitt.
The politician's speeches were very clear.	Id-diskorsi tal-politiku kienu ċari ħafna.
The stormy waters of this river are dangerous.	L-ilmijiet bil-maltemp ta’ din ix-xmara huma perikolużi.
This is a social disease.	Din hija marda soċjali.
We drove along the narrow strip of water.	Aħna saq tul l-istrixxa dejqa ta 'ilma.
A large screen hung on the stage.	Skrin kbir imdendel fuq il-palk.
The city center was packed with visitors.	Iċ-ċentru tal-belt kien ippakkjat bil-viżitaturi.
The worker was hard to imagine as the source	Il-ħaddiem kien diffiċli li wieħed jimmaġina bħala s-sors
He walked slowly to his pistol.	Huwa mexa bil-mod idu lejn il-pistola tiegħu.
Many friends joined the protest.	Ħafna ħbieb ingħaqdu mal-protesta.
They crossed it quickly, aided by clear weather.	Huma qasmuha malajr, megħjuna minn temp ċar.
His dark eyes were alert, but barely perceptible.	Għajnejn skur tiegħu kienu attenti, iżda bilkemm perċettibbli.
The samples were covered with different things.	Il-kampjuni kienu koperti b'affarijiet differenti.
The elegant woman walked slowly towards him.	Il-mara eleganti mxiet bil-mod lejh.
We must not disturb the ecosystem.	M'għandniex infixklu l-ekosistema.
As a class, we want to be creative.	Bħala klassi, irridu li tkun kreattiv.
We were expecting to see elephants, but we saw	Konna nistennew li naraw iljunfanti, imma rajna
The orphaned boy desperately wanted the toy.	It-tifel orfni ried iddisprat il-ġugarell.
The factory owners filed a lawsuit.	Is-sidien tal-fabbrika ppreżentaw kawża.
They operate continuously from morning till night.	Huma joperaw kontinwament minn filgħodu sal-lejl.
Evidence suggests that glaciers in this area have begun to decline.	L-evidenza tissuġġerixxi li l-glaċieri f’din iż-żona bdew jonqsu.
The president won the day.	Il-president rebaħ il-ġurnata.
He rubbed my cheeks with his hands.	B’idejh, missli ħaddejn.
Mother wall cake.	Omm ħajt kejk.
The massive bus made a full stop	Il-karozza tal-linja massiva għamlet waqfa sħiħa
Measure one cup of whole wheat flour.	Kejjel tazza waħda dqiq tal-qamħ sħiħ.
The colony was established on the coast.	Il-kolonja ġiet stabbilita fuq il-kosta.
The party is raising funds for unemployed writers.	Il-partit qed itella’ fondi għall-kittieba bla xogħol.
The temperature in the shade was much lower.	It-temperatura fid-dell kienet ħafna aktar baxxa.
Their eyes were red, their cheeks were red.	Għajnejnhom xegħrqu, ħaddejnhom kienu ħomor.
Houses were built in the countryside.	Kienu jinbnew djar fil-kampanja.
Keep us safe from attack.	Żommna sikuri mill-attakk.
The financial situation of farmers is deteriorating.	Il-qagħda finanzjarja tal-bdiewa dejjem qed tikber għall-agħar.
The senator voted against the bill.	Is-senatur ivvota kontra l-abbozz.
The boy smiled shyly.	It-tifel tbissem mistħi.
A bedbug is a wingless insect.	A bedbug hija insett bla ġwienaħ.
Lots of oil spilled on the ocean floor.	Ħafna żejt inxterdu fuq l-art tal-oċean.
He is adept at tango, and waltz.	Huwa adept fit-tango, u waltz.
They argued that their actions were justified.	Sostnew li l-azzjonijiet tagħhom kienu ġustifikati.
Purgatory was sent	Intbagħat il-purgatorju
Carry the eggs carefully.	Ġarr il-bajd bir-reqqa.
So, I didn't tell anyone.	Allura, ma għidt lil ħadd.
I stayed there, I look amazed.	Bqajt hemm, nara mistagħġeb.
Children are encouraged to teach these skills.	It-tfal huma mħeġġa jgħallmu dawn il-ħiliet.
There was nowhere to go.	Ma kien hemm imkien fejn tmur.
Crush the tomatoes and mix with the olive oil.	Għaffeġ it-tadam u ħallat maż-żejt taż-żebbuġa.
Many women prefer rouge to lipstick.	Ħafna nisa jippreferu rouge għal lipstick.
The streets were crowded with traders.	It-toroq kienu mimlija negozjanti.
Disgruntled members of the public, suspected of corruption, gather.	Membri disgruntled tal-pubbliku, li jissuspettaw korruzzjoni, jinġabru.
Almost anything can be dyed with food coloring.	Kważi kull ħaġa tista 'tiżbigħ bil-kulur tal-ikel.
A mountain lion was caught in one of the enclosures.	Iljun tal-muntanji kien maqbud f’wieħed mill-kompartimenti.
Water vapor condenses into clouds.	Il-fwar tal-ilma jikkondensa fi sħab.
Tears welled up in her eyes as she watched the boy.	Id-dmugħ imlielha għajnejha hekk kif tara lit-tifel.
Most modern buildings have elevators.	Ħafna bini modern għandu elevaturi.
Its ice cream is worth sampling.	Il-ġelat tiegħu huwa ta 'min jittieħed kampjun.
Cover the onions with the sugar.	Għatti l-basal biz-zokkor.
A crow was sitting on a large rock.	Ċawla kienet bilqiegħda fuq blata kbira.
The gardens seemed to shine in the spring.	Il-ġonna dehret tiddi fir-rebbiegħa.
There were other deaths and injuries.	Kien hemm imwiet u ġrieħi oħra.
Built for the convenience of guests.	Mibnija għall-konvenjenza tal-mistednin.
It took some personal time.	Huwa ħa ftit ħin personali.
Close your eyes and imagine yourself there.	Agħlaq għajnejk u immaġina lilek innifsek hemmhekk.
The ambulance arrived quickly.	L-ambulanza waslet malajr.
They shoggoths rose from the darkness, their tentacles waving.	Huma shoggoths qamu mid-dlam, tentakli tagħhom ixejjer.
The diagnosis was devastating.	Id-dijanjosi kienet devastanti.
Cheese is usually made from milk.	Ġobon huwa ġeneralment magħmul mill-ħalib.
The pitcher holds two liters of water.	Il-pitcher iżomm żewġ litri ilma.
Two wheels are used, one front and one rear.	Jintużaw żewġ roti, waħda quddiem u waħda wara.
The intelligent man knows his limitations.	Il-bniedem intelliġenti jaf il-limitazzjonijiet tiegħu.
Sing, sing, sing!	Ikanta, tkanta, tkanta!
Vichy water is a type of bottled mineral water.	L-ilma Vichy huwa tip ta 'ilma minerali bbottiljat.
The movie plays for packed houses.	Il-film daqq għal djar ippakkjati.
Good luck to us.	Tiswielna fortuna.
The colony at the time was ruled by a governor.	Il-kolonja dak iż-żmien kienet immexxija minn gvernatur.
He saw a debauchee drinking late.	Huwa ra debauchee tixrob sa tard.
Some scientists believe that life originated in the sea.	Xi xjenzati jemmnu li l-ħajja oriġinat fil-baħar.
The soldiers arrived as promised.	Is-suldati waslu kif imwiegħed.
Ground ice coats, bright white.	Kowtijiet tas-silġ l-art, abjad brillanti.
The cocktail worked its magic.	Il-cocktail ħadem il-maġija tiegħu.
He was but happy.	Kien iżda kuntent.
His math scores improved rapidly.	Il-punteġġi tiegħu fil-matematika tjiebu malajr.
The door has a green wooden handle.	Il-bieb għandu manku aħdar tal-injam.
Women are encouraged to pursue craftsmanship and science.	In-nisa huma mħeġġa jsegwu s-sengħa u x-xjenza.
Some parents seemed indifferent to their children's music.	Xi ġenituri dehru indifferenti għall-mużika ta’ wliedhom.
He laughed in the hall.	Daħk infaqat fis-sala.
At the end of the day she is tired.	Fl-aħħar tal-ġurnata hija għajjien.
A group of lions is called pride.	Grupp ta 'iljuni jissejjaħ pride.
It was green with new growth.	Kien aħdar bi tkabbir ġdid.
Police forces fought militants in the mountains.	Il-forzi tal-pulizija ġġieldu kontra l-militanti fil-muntanji.
As word of his plan spread, it was rejected.	Hekk kif infirxet il-kelma tal-pjan tiegħu, din ġiet miċħuda.
Some jobs are designed to be mindless.	Xi impjiegi huma mfassla biex ikunu bla moħħ.
He selected five volunteers at random.	Għażel ħames voluntiera bl-addoċċ.
Are you familiar with the company?	Inti familjari mal-kumpanija?
The factory owner was furious.	Sid il-fabbrika ħarġet b’rabja.
It is difficult to perceive practical examples of mining.	Huwa diffiċli li wieħed jipperċepixxi eżempji prattiċi tal-minjieri.
Her throat was almost blocked with mucus.	Griżmejha kienet kważi mblukkata bil-mukus.
She painted her face with gold dust.	Pinġiet wiċċha bi trab tad-deheb.
He bravely and altruistically saved the boy's life.	Huwa b'kuraġġ u b'mod altruż salva l-ħajja tat-tifel.
The room was filled with eager candidates.	Il-kamra kienet mimlija b’kandidati ħerqana.
Walk through the thick jungle.	Imxi fil-ġungla ħoxna.
The stolen jewelery was never really recovered.	Il-ġojjelli misruqa qatt ma ġew irkuprati verament.
National parks are famous all over the world.	Il-parks nazzjonali huma famużi mad-dinja kollha.
That book has a fascinating story.	Dak il-ktieb għandu storja affaxxinanti.
The play was fun.	Id-dramm kien divertenti.
The government imposed strict penalties.	Il-gvern impona pieni stretti.
She loved playing volleyball.	Kienet tħobb tilgħab il-volleyball.
The courts are strictly ordered.	Il-qrati huma strettament ordnati.
The store manager was beaten.	Il-maniġer tal-maħżen kien irabjat.
The mathematical details are complex.	Id-dettalji matematiċi huma kumplessi.
The main challenge was to convince people to recycle.	L-isfida ewlenija kienet li tikkonvinċi lin-nies biex jirriċiklaw.
The arm snapped under his weight.	Il-fergħa snapped taħt il-piż tiegħu.
They cook rice and dead bodies.	Huma jsajru r-ross u l-iġsma mejta.
No one noticed him coming.	Ħadd ma ndunah jidħol.
The vegetables were fried in oil.	Il-ħaxix kien moqli fiż-żejt.
Not so young, but experienced.	Mhux daqshekk żgħażagħ, iżda b'esperjenza.
The art in the downtown district reflects the history of the area.	L-arti fid-distrett downtown tirrifletti l-istorja taż-żona.
Kiki spent all afternoon doing housework.	Kiki qattgħet nofsinhar kollu tagħmel xogħol tad-dar.
Potato chips are sold in supermarkets.	Il-patata chips jinbiegħu fis-supermarkits.
Our mission is complete.	Il-missjoni tagħna hija kompluta.
He had the magic touch.	Huwa kellu l-mess magic.
She spoke through clenched teeth.	Tkellmet permezz tas-snien magħluqa.
The limbic system of the brain responds strongly to fear.	Is-sistema limbika tal-moħħ twieġeb bil-qawwa għall-biża.
These rules cannot be universally applied.	Dawn ir-regoli ma jistgħux jiġu applikati universalment.
The small town was established at an important time.	Il-belt żgħira ġew stabbiliti fi żmien importanti.
Several protesters were arrested.	Diversi dimostranti ġew arrestati.
Experience made her shy.	L-esperjenza għamlitha jitmeżmżu.
On her way home, she passed a lake.	Fi triqitha lejn id-dar, għaddiet ħdejn lag.
Her smile was complete.	It-tbissima tagħha kienet kompluta.
The clock struck six.	L-arloġġ laqat is-sitta.
Despite their differences, they found a common ground.	Minkejja d-differenzi tagħhom, sabu bażi komuni.
Silent content but tired dropped on the room.	Silenzju kontenut iżda għajjien niżel fuq il-kamra.
He had a family history of heart disease.	Kellu storja familjari ta’ mard tal-qalb.
The refrigerator is buzzing loudly.	Il-friġġ huwa żanżin qawwi.
The paper is made of wood.	Il-karta hija magħmula mill-injam.
The soldiers ordered the villagers to welcome him.	Is-suldati ordnaw lir-raħħala biex jilqgħu.
The temperature dropped sharply.	It-temperatura niżlet drastikament.
Each city has gardens, fountains and statues.	Kull belt għandha ġonna, funtani u statwi.
Stay where you are.	Oqgħod fejn int.
The monkeys shouted and pushed each other.	Ix-xadini jgħajtu u mbuttaw lil xulxin.
Then, close your eyes.	Imbagħad, agħlaq għajnejk.
It is in front of him.	Qiegħda quddiemu.
The cream sauce is poured over the fish.	Iz-zalza krema tferra' fuq il-ħut.
The ring is coming to town.	Iċ-ċirku qed jiġi l-belt.
The butter was smooth.	Il-butir kien lixx.
Only part of the population lives in the countryside.	Parti biss mill-popolazzjoni tgħix fil-kampanja.
Swimming is a convenient form of exercise.	L-għawm huwa forma konvenjenti ta 'eżerċizzju.
The city’s main industry is growing and selling flowers.	L-industrija ewlenija tal-belt qed tikber u tbigħ il-fjuri.
Mosquitoes have been observed in populated areas.	In-nemus ġew osservati f'żoni popolati.
Tell others, okay?	Tgħid lil ħaddieħor, okay?
Pickling in vinegar is an essential step in the recipe.	Pickling fil-ħall huwa pass essenzjali fir-riċetta.
We are determined to make this project a success.	Aħna determinati li nagħmlu dan il-proġett suċċess.
He carved his name into the tree with his sword.	Hu minqux ismu fis-siġra bis-sejf.
That government's policy is too extreme.	Il-politika ta’ dak il-gvern hija wisq estrema.
She continues to hold this belief.	Hija tkompli żżomm dan it-twemmin.
She pressed her hands to the glass.	Hija għafas idejha mal-ħġieġ.
They can interpret dreams, according to this site.	Jistgħu jinterpretaw il-ħolm, skond dan is-sit.
The unused factory was alone in the countryside.	Il-fabbrika mhux użata kienet waħedha fil-kampanja.
These demands are largely specious.	Dawn it-talbiet huma fil-biċċa l-kbira speċjużi.
Their car was struck by lightning.	Il-karozza tagħhom intlaqtet minn sajjetta.
However, many smaller cities were completely destroyed.	Madankollu, ħafna bliet iżgħar ġew meqruda għal kollox.
It is important to be a diplomat in business.	Huwa importanti li tkun diplomatiku fin-negozju.
They moved away, leaving their furniture behind.	Huma tbiegħdu, ħallew l-għamara tagħhom warajhom.
Don't confuse that with the other name.	Tħawwadx dan ma’ dak in-nom l-ieħor.
This cream has a heavy texture.	Din il-krema għandha nisġa tqila.
Briar rose is a decorative plant.	Briar rose hija pjanta dekorattiva.
The best use of agricultural machinery is called a "mechanism."	L-użu aħjar tal-makkinarju agrikolu jissejjaħ "mekkaniżmu."
Fifty thousand men were killed.	Ħamsin elf raġel inqatlu.
Stomach cancer has a high mortality rate.	Il-kanċer tal-istonku għandu mortalità għolja.
Put the chicken, onions and potatoes in the crockpot.	Poġġi t-tiġieġ, il-basal u l-patata fil-crockpot.
Education is a key part of life.	L-edukazzjoni hija parti ewlenija tal-ħajja.
This jewelry should be worn by the bride.	Din il-ġojjellerija għandha tintlibes mill-għarusa.
Place your bets now!	Poġġi l-imħatri tiegħek issa!
It splashed through shallow water.	Huwa splashed permezz ta 'l-ilma baxx.
Isosceles triangles have equal sides!	Triangoli iżoċeli għandhom naħat ugwali!
The sale of photographs is prohibited.	Il-bejgħ tar-ritratti huwa pprojbit.
Some writers use narrative elements to make their point.	Xi kittieba jużaw elementi narrattivi biex jagħmlu l-punt tagħhom.
There will be no pigs this year.	Din is-sena ma jkunx hemm qżieqeż.
Fill it with fuel.	Imlieha bil-fjuwil.
It won't hurt a bit.	Mhux se tweġġa’ ftit.
Temperatures in this tropical region	Temperaturi f'dan ir-reġjun tropikali
The child must experience death.	It-tifel irid jesperjenza l-mewt.
Pour the mellifluous melody into your listening ear.	Ferra l-melodija mellifluous fil-widna li tisma.
The closet door closed.	Il-bieb tal-armarju ngħalaq.
We arrived at the hall on time.	Wasalna fis-sala fil-ħin.
After the earthquake, she bought some household paint.	Wara t-terremot, hija xtrat xi żebgħa tad-dar.
Prices seem to be rising everywhere.	Il-prezzijiet donnhom qed jogħlew kullimkien.
This is rare in medieval times.	Dan huwa rari fi żminijiet medjevali.
The wind grabbed his straw hat.	Ir-riħ ħataflu l-kappell tat-tiben.
The company will double our wages!	Il-kumpanija se tirdoppja l-pagi tagħna!
He told her to recite the poem.	Qalilha biex tirreċita l-poeżija.
The vice president had this to say.	Il-viċi president kellu dan xi jgħid.
That city is known for organized crime.	Dik il-belt hija magħrufa għall-kriminalità organizzata.
Are we even talking to you?	Anke qed nitkellmu miegħek?
He returned to work yesterday.	Irritorna għax-xogħol ilbieraħ.
It would be really hard to fix these windows.	Ikun verament diffiċli li tiffissa dawn it-twieqi.
Stop this nonsense right away.	Waqqaf dan in-nonsense mill-ewwel.
The fall of residents has accelerated in recent years.	Il-waqgħa tar-residenti aċċellerat f'dawn l-aħħar snin.
Fish need a lot of water.	Il-ħut jeħtieġ ħafna ilma.
Let's garden tomorrow, they said.	Ejja ġnien għada, qalu.
Newspapers, television, and radio stations report extensively.	Il-gazzetti, it-televiżjoni, u l-istazzjonijiet tar-radju jirrappurtaw b’mod estensiv.
The boss got to his feet.	Il-boxxla qam fuq saqajh.
A family of fireflies darted through the hedgerow.	Familja ta ' fireflies darted permezz tal-hedgerow.
He wrote a letter, but did not tell his mother.	Kiteb ittra, imma ma qalx lil ommu.
Elisha left the house.	Eliżew ħareġ mid-dar.
The conflict ended, and the land was divided.	Il-kunflitt intemm, u l-art kienet maqsuma.
Thousands of soldiers went to war.	Eluf ta’ suldati marru għall-gwerra.
He is guided in his search for knowledge.	Huwa mmexxi fit-tfittxija tiegħu għall-għarfien.
The results came as no surprise to industry insiders.	Ir-riżultati ma kienux sorpriża għall-insiders tal-industrija.
The crisis has sparked a sharp rise in investment.	Il-kriżi qanqlet żieda qawwija fl-investiment.
Always keep your side of the road clean.	Dejjem żomm in-naħa tiegħek tat-triq nadifa.
There were earthquakes and heavy rains.	Kien hemm terremoti u xita qawwija.
It is also thought to be extremely painful.	Huwa wkoll maħsub li jkun estremament uġigħ.
The task did not involve any complications.	Il-kompitu ma kien jinvolvi l-ebda kumplikazzjonijiet.
They are required to examine the filling for defects.	Huma meħtieġa li jeżaminaw il-mili għal difetti.
He is said to have measured with incredible accuracy.	Jingħad li kejjel b’eżattezza inkredibbli.
The meeting was exhausting.	Il-laqgħa kienet teżawrjenti.
Three years later they resumed their journey.	Tliet snin wara reġgħu bdew il-vjaġġ tagħhom.
The roller skateboard flew over the fallen rocket.	Ir-roller skate tellgħu fuq il-tallab waqa’.
A bridge was built over them.	Inbena pont fuqhom.
Thick cloud blankets obscure the skies.	Kutri ħoxnin tas-sħab joskuraw is-smewwiet.
The custodian fled the building.	Il-kustodju ħarab mill-bini.
China is a communist country.	Iċ-Ċina hija pajjiż komunista.
The station is the focal point of the trade.	L-istazzjon huwa l-punt fokali tal-kummerċ.
Then point to a mop.	Imbagħad indika mopp.
The husband takes bad care of the situation.	Ir-raġel jieħu ħsieb ħażin tas-sitwazzjoni.
The activities that are currently taking place in our society are harmful.	L-attivitajiet li qed isiru bħalissa fis-soċjetà tagħna huma ta’ ħsara.
Many tourists visit this landmark every year.	Ħafna turisti jżuru dan il-punt ta’ referenza kull sena.
The baker scrapes the plaster powder off the pavement.	Il-furnar jinbarax it-trab tal-ġibs mill-bankina.
A dissident escaped detention today.	Dissident ħarab mid-detenzjoni llum.
She ran out of food.	Hija spiċċat bla ikel.
A range of distant mountains was covered in mist.	Firxa taʼ muntanji mbiegħda kienet mgħottija fiċ- ċpar.
Erosion has damaged many roads and bridges.	L-erożjoni għamlet ħsara lil ħafna toroq u pontijiet.
Lamp lighting is as essential to life as air and water.	Id-dawl tal-lampi huwa essenzjali għall-ħajja daqs l-arja u l-ilma.
She had a successful academic career.	Hija kellha karriera akkademika ta’ suċċess.
Someone is behind me.	Xi ħadd qiegħed warajja.
We were in the woods.	Ġejna fil-boskijiet.
Next, you will need two tablespoons of sugar.	Sussegwentement, ikollok bżonn żewġ imgħaref zokkor.
The princess was said to have unparalleled beauty.	Il-Princess kien qal li għandha sbuħija mingħajr paragun.
The rainfall this year was well below average.	Ix-xita din is-sena kienet ferm taħt il-medja.
The French finance minister presented a budget to the citizen	Il-ministru tal-finanzi ta’ Franza ppreżenta baġit liċ-ċittadin
In this section, we will take a closer look at the fish.	F'din it-taqsima, ser inħarsu lejn il-ħut f'aktar fond.
He refused to drink.	Huwa rrifjuta li jixrob.
Take your seat by the window.	Ħu s-siġġu tiegħek ħdejn it-tieqa.
We go to the zoo.	Immorru ż-żoo.
Consume all your enemies.	Ikkunsma l-għedewwa kollha tiegħek.
The table is long and rectangular.	It-tabella hija twila u rettangolari.
The allegations are unproven.	L-allegazzjonijiet mhumiex ippruvati.
A valuable cultural heritage is lost forever.	Wirt kulturali siewi intilef għal dejjem.
This neighborhood is home to a variety of art establishments.	Dan il-viċinat huwa dar għal varjetà ta 'stabbilimenti artistiċi.
It took a long time for the wounds to heal.	Damet żmien twil biex il-feriti fiequ.
Squirrels are jumping from branch to branch.	L-isquirils qed jaqbżu minn fergħa għal oħra.
They usually travel in groups.	Normalment jivvjaġġaw fi gruppi.
The frog jumped into the tree.	Iż-żrinġ qabeż fis-siġra.
She has long lashes.	Hija għandha lashes twal.
My taste in clothes has become more elegant.	It-togħma tiegħi fil-ħwejjeġ saret aktar eleganti.
Her lips were red with cane juice.	Xofftejha kienu midmuma ħomor mill-meraq tal-kannamieli.
He blamed the villagers for their ignorance.	Huwa ta tort lir-raħħala għall-injoranza tagħhom.
More soldiers preferred not to participate.	Aktar suldati ppreferew li ma jipparteċipawx.
The animals were being transported one by one.	L-annimali kienu qed jinġarru wieħed wieħed.
His home was greeted by protesters.	Id-dar tiegħu intlaqa’ minn dimostranti.
Shop assistants help customers choose clothes.	L-assistenti tal-ħwienet jgħinu lill-klijenti jagħżlu l-ħwejjeġ.
His uniform was crisp and tidy.	L-uniformi tiegħu kienet iqarmeċ u ordnata.
Both men said little.	Iż-żewġt irġiel qalu ftit.
Remove the pot from the heat.	Neħħi l-borma min-nar.
The farmer looked intently at the tree.	Il-bidwi ħares bil-ħsieb lejn is-siġra.
Swamplands are extensively drained.	Swamplands huma estensivament imsaffi.
Older people often find it harder to walk.	L-anzjani ħafna drabi jsibuha aktar diffiċli biex jimxu.
We have to get to the point.	Irridu naslu sal-punt.
Officials were keeping the faithful waiting.	L-uffiċjali kienu qed iżommu lill-fidili jistennew.
She slowly sat down.	Hija bil-mod sib.
I thought this biscuit was delicious.	Ħsibt li din il-gallettina kienet delizzjuża.
The water runs out quickly.	L-ilma jispiċċa malajr.
Forecasts predict rain.	It-tbassir ibassar xita.
The baby has blue eyes.	It-tarbija għandha għajnejn blu.
Only two countries remained undefeated.	Żewġ pajjiżi biss baqgħu mingħajr telfa.
Pammy's speech included a number of funny moments.	Id-diskors ta’ Pammy kien jinkludi diversi mumenti umoristiċi.
The shop was divided several times.	Il-ħanut kien maqsum diversi drabi.
The government opposed the new law.	Il-gvern oppona l-liġi l-ġdida.
The geography of the region is rugged.	Il-ġeografija tar-reġjun hija imħatteb.
Weaning the baby from the breast is the first step.	Il-ftim tat-tarbija mis-sider huwa l-ewwel pass.
A country where democracy is practiced.	Pajjiż fejn id-demokrazija hija prattikata.
The earth has seen very little human activity.	L-art rat ftit li xejn attività umana.
Adoption agencies failed to answer questions.	L-aġenziji tal-adozzjoni naqsu milli jwieġbu għall-mistoqsijiet.
The diamond fell to the ground.	Id-djamant waqa’ fuq l-art.
As the snow began to fall, they both sought refuge.	Hekk kif bdiet nieżla l-borra, it-tnejn fittxew kenn.
She was accused of endangering the public.	Hija ġiet akkużata li pperikolat lill-pubbliku.
Workers tried to repair the hole in the dam	Il-ħaddiema ppruvaw isewwu t-toqba fid-diga
The bear squeals angrily.	L-ors jgħajjar irrabjat.
He closed the door and looked around.	Għalaq il-bieb u ħares madwaru.
The tower seems to rise above the clouds.	It-torri jidher li jogħla fuq is-sħab.
Her clothes smelled of danger.	Ħwejjeġ tagħha kienu riħa ta’ periklu.
You have taken an umbrella.	Għandek ħadt umbrella.
A daughter becomes a mother.	Bint issir omm.
This particular case was very unusual.	Dan il-każ partikolari kien ferm mhux tas-soltu.
His rash decision came at the expense of his labor	Id-deċiżjoni raxx tiegħu waslet għall-ispiża tax-xogħol tiegħu
The population is angry with the government.	Il-popolazzjoni hija rrabjata mal-gvern.
He closed the door slowly.	Huwa għalaq il-bieb bil-mod.
His health was gradually restored.	Is-saħħa tiegħu ġiet restawrata gradwalment.
He was disturbed by the news.	Kien imfixkel bl-aħbar.
Few fabrics are suitable for washing dishes.	Ftit drappijiet huma adattati għall-ħasil tal-platti.
When smoking ceases, cancer begins.	Meta t-tipjip jieqaf, jibda l-kanċer.
You notice the boys.	Tinnota s-subien.
Great innovation in interior design.	Innovazzjoni kbira fid-disinn interjuri.
The dictator ignored it.	Id-dittatur ma ħax kas.
The committee called for an end to the program.	Il-kumitat sejjaħ għat-tmiem tal-programm.
Birds are symbolic of happiness.	L-għasafar huma simboliċi tal-kuntentizza.
He drove carefully.	Huwa saq b'attenzjoni.
Building a wall along the border solves the problem.	Il-bini ta’ ħajt tul il-fruntiera jsolvi l-problema.
Maize is a favorite with wild birds.	Il-qamħirrum huwa favorit mal-għasafar selvaġġi.
The creature's head was fuzzy, brown, and reptilian.	Ir-ras tal-kreatura kienet fuzzy, kannella, u rettiljana.
Like many businessmen, he had a ruthless reputation.	Bħal ħafna negozjanti, kellu reputazzjoni taʼ bla ħniena.
Some workers mistakenly harvested oats for weeds.	Xi ħaddiema żbaljaw il-ħsad tal-ħafur għal ħaxix ħażin.
We are for the fact that certain foods are unhealthy.	Aħna għall-fatt li ċertu ikel huma ħżiena għas-saħħa.
This road is important for international traffic.	Din it-triq hija importanti għat-traffiku internazzjonali.
I quietly grabbed the fork and knife.	Bil-kwiet qbadt il-furketta u s-sikkina.
She sat among older women selling vegetables.	Hija sib fost nisa anzjani li jbigħu l-ħaxix.
The room is very cold and damp.	Il-kamra hija kiesħa ħafna u niedja.
They visited each other's countries.	Huma żaru l-pajjiżi ta 'xulxin.
The cracks in the wall went unnoticed.	Ix-xquq fil-ħajt għaddew inosservati.
Tom looked for a new job in the desert.	Tom fittex impjieg ġdid fix-deżert.
We had just returned when the thunderstorm started.	Konna għadna kemm rritornajna meta bdiet il-maltempata bir-ragħad.
The restaurant’s menu includes vegan dishes.	Il-menu ta’ dan ir-restorant jinkludi platti vegan.
Life here is not as difficult as it seems.	Il-ħajja hawn mhix diffiċli daqs kemm tidher.
Therefore, they never see the need for seat belts.	Għalhekk, qatt ma jaraw il-ħtieġa taċ-ċinturini tas-sigurtà.
The prisoner broke his heart.	Il-priġunier qasmu qalbu.
This is going to be a difficult year.	Din se tkun sena ta’ prova kbira.
Religious groups fear that their souls are in danger.	Gruppi reliġjużi jibżgħu li r-ruħ tagħhom huma fil-periklu.
Their eyes glow with reflected light.	Għajnejnhom tiddi b’dawl rifless.
You want to strengthen your body by exercising.	Trid issaħħaħ il-ġisem billi teżerċita.
The poet said the rain was enough.	Il-poeta qal li x-xita kienet biżżejjed.
The latest product received an ecstatic response.	L-aħħar prodott irċieva rispons ecstatic.
They lived a rich and full life.	Huma għexu ħajja għanja u sħiħa.
When did the civil war end?	Meta spiċċat il-gwerra ċivili?
Thirty thousand people die every year.	Tletin elf ruħ imutu kull sena.
Why was he so angry?	Għaliex kien daqshekk rrabjat?
The streets were crowded with pedestrians.	It-toroq kienu miżgħuda bil-pedestrians.
Authorities blamed the separatists for the violence.	L-awtoritajiet taw it-tort lis-separatisti għall-vjolenza.
Definitely not fresh.	Żgur li ma kienx frisk.
Some love to dance.	Xi wħud iħobbu ż-żfin.
He wanted to study hard and succeed.	Xtaq jistudja ħafna u jirnexxi.
The young man's heart was darkening.	Qalb iż-żagħżugħ kienet qed tiskura.
Some believe that they can taste gold in their mouths.	Xi wħud jemmnu li jistgħu jduqu deheb f’ħalqhom.
This book contains a range of useful exercises.	Dan il-ktieb fih firxa ta’ eżerċizzji utli.
She evaluated the options.	Hija evalwat l-għażliet.
Knead the dough until smooth.	Knead l-għaġina sakemm tkun lixxa.
In a packed courtroom, the judge announced the verdict.	F’awla mimlija, l-imħallef ħabbar il-verdett.
The convicts were sentenced to execution.	Il-kundannati ġew ikkundannati għall-eżekuzzjoni.
A deep sense of loss gripped her.	Sens profond ta’ telf ħakemha.
The glacier glued the glass to the frame.	Il-glazier inkolla l-ħġieġa mal-qafas.
Deforestation has done great damage to the ecosystem.	Id-deforestazzjoni għamlet ħsara kbira lill-ekosistema.
They had lost their way off the main road.	Huma kienu tilfu triqthom mit-triq prinċipali.
Last year, they gave a blizzard.	Is-sena li għaddiet, taw blizzard.
Books taught me a lot.	Il-kotba għallmuni ħafna.
The stock market dropped.	L-istokk tas-suq niżel.
A bomb exploded at the bus stop.	Bomba splodiet fil-bus stop.
Animals fight to survive.	L-annimali jiġġieldu biex jibqgħu ħajjin.
The job paid less than she wanted.	Ix-xogħol imħallas inqas milli xtaqet hi.
A world of mystery lies beyond the mountains.	Dinja ta 'misteru tinsab lil hinn mill-muntanji.
Survivors died in the hurricane.	Is-superstiti mietu fl-uragan.
The leaders had a sincere exchange.	Il-mexxejja kellhom skambju sinċier.
The walled city defended itself resolutely.	Il-belt b’ħitan iddefendiet ruħha b’determinazzjoni.
The students were watching the movie in a big way.	L-istudenti kienu qed iħarsu lejn il-film bil-kbir.
The vast majority of residents are employed in private companies.	Il-maġġoranza l-kbira tar-residenti huma impjegati f'kumpaniji privati.
The world is heating up very fast.	Id-dinja qed tissaħħan b'rata mgħaġġla ħafna.
The father's face was covered.	Wiċċ il-missier kien miksi.
Scientists need more data on this issue.	Ix-xjentisti jeħtieġu aktar data dwar din il-kwistjoni.
The school bus is yellow.	Il-karozza tal-linja tal-iskola hija safra.
This workshop for damage reduction is particularly important.	Dan il-workshop għat-tnaqqis tal-ħsara huwa partikolarment importanti.
This will be very difficult.	Dan se jkun diffiċli ħafna.
The dry season prevented researchers who found themselves walking away.	L-istaġun xott ipprevjeni lir-riċerkaturi li sabu jmorru 'l bogħod bil-mixi.
The conversation has changed to medical topics.	Il-konversazzjoni nbidlet għal suġġetti mediċi.
This measure is intended to prevent overheating.	Din il-miżura hija maħsuba biex tevita sħana żejda.
As the sun rose higher, the leaves began to fall.	Hekk kif ix-xemx telgħet ogħla, il-weraq bdew jinżlu.
The poet here is not the conventional person.	Il-poeta hawnhekk mhuwiex il-persuna konvenzjonali.
Sometimes, you feel as if you are under attack.	Xi drabi, tħossok daqslikieku qed taħt attakk.
The experiment consisted of a drug regimen.	L-esperiment kien jikkonsisti f'reġimen tad-droga.
No one in the family did.	Ħadd fil-familja ma għamel.
The item is usually made of metal.	L-oġġett huwa ġeneralment magħmul mill-metall.
The ship carries large quantities of oil.	Il-bastiment iġorr kwantitajiet kbar ta’ żejt.
The crisis had forced the government to revise its budget.	Il-kriżi kienet ġiegħlet lill-gvern jirrevedi l-baġit tiegħu.
The manager was concerned about the safety of the employees.	Il-maniġer kien imħasseb bis-sigurtà tal-impjegati.
The word means rocky mountain.	Il-kelma tfisser muntanja tal-blat.
Promote the use of renewable energy sources.	Jippromwovu l-użu ta' sorsi ta' enerġija rinnovabbli.
Workers at the city morgue often have overtime	Il-ħaddiema fil-morgue tal-belt ħafna drabi jkollhom xogħol żejjed
I'm a fan of that band.	Jien fan ta’ dik il-banda.
The local environment is polluted.	L-ambjent lokali huwa mniġġes.
The poor of the nation paid a heavy price for his leadership.	Il-foqra tan-nazzjon ħallsu prezz kbir għat-tmexxija tiegħu.
Neighbors protested the planned demolition.	Il-ġirien ipprotestaw għat-twaqqigħ ippjanat.
His long, dull hair looked repulsive.	Ix-xagħar twil u matt tiegħu deher repulsiv.
The audience was amazed to hear such words.	L-udjenza baqgħet mistagħġba meta tisma’ kliem bħal dan.
Give everything you need.	Agħti dak kollu li hu meħtieġ.
The nobleman began his speech with a joke.	In-nobbli beda d-diskors tiegħu b’ċajta.
This is radioactive so be careful not to touch it.	Dan huwa radjuattiv għalhekk oqgħod attent li ma tmissx.
An ominous message appeared on the screen.	Fuq l-iskrin deher messaġġ ominjuż.
His head hung low as he walked, humiliated.	Kap tiegħu mdendel baxx kif mexa, umiljat.
He had great difficulty finding his hotel.	Kellu diffikultà kbira biex isib il-lukanda tiegħu.
He became a major drama player.	Huwa sar plejer ewlieni tad-drama.
The rocket ship was removed from the launch pad.	Il-vapur tar-rokit tneħħa mill-platt tal-varar.
Farmers are committing suicide in increasing numbers.	Il-bdiewa qed jagħmlu suwiċidju f’numru dejjem jikber.
Look up the word "catastrophe."	Fittex il-kelma "katastrofi".
The bill was passed, but the president had a veto.	L-abbozz kien għadda, iżda l-president kellu veto.
There was a lot of suffering in those days.	F’dawk il-jiem, kien hemm ħafna tbatija.
The dark mountain side was covered with thick vegetation.	In-naħa tal-muntanji skura kienet miksija b'veġetazzjoni ħoxna.
The literacy rate is very high.	Ir-rata tal-litteriżmu hija għolja ħafna.
Pull on the safety harness.	Iġbed ix-xedd tas-sigurtà.
He was now a wanted man.	Issa kien raġel imfittex.
The anteaters called them anteaters, even though many anteaters	Il-anteaters sejħuhom anteaters, anke jekk ħafna anteaters
Steam has risen from our bodies.	Il-fwar tela’ minn ġisimna.
How will the concert go tonight?	Kif se jmur il-kunċert illejla?
Sheesh!	Sheesh!
He walked quickly and silently in the shadows.	Huwa mexa malajr u fis-skiet fid-dellijiet.
The government has carried out a huge infrastructure program.	Il-gvern wettaq programm ta 'infrastruttura enormi.
More than anything else, he is interested in comedy.	Aktar minn kull ħaġa oħra, huwa interessat fil-kummiedja.
The work involved breaking rocks.	Ix-xogħol kien jinvolvi tkissir tal-blat.
Spray the perfume in the air.	Roxx il-fwieħa fl-arja.
This chemical is poison.	Din il-kimika hija velenu.
He was angry for weeks.	Kien irrabjat għal ġimgħat.
Opponents of the politician claimed their victory.	L-avversarji tal-politiku qabdu r-rebħa tagħhom.
This law was passed to curb traffic congestion.	Din il-liġi għaddiet sabiex titrażżan il-konġestjoni tat-traffiku.
The government has cracked down on violators.	Il-gvern waqqaf kontra dawk li jiksru.
The government of a country often faces serious problems.	Il-gvern ta’ pajjiż spiss jiffaċċja problemi serji.
These crowds are only growing every year.	Dawn il-folol qed jikbru biss kull sena.
The ambitious man worked hard for his goal.	Ir-raġel ambizzjuż ħadem ħafna għall-mira tiegħu.
This country is known for its beautiful countryside.	Dan il-pajjiż huwa magħruf għall-kampanja sabiħa tiegħu.
The forest was full of wildlife.	Il-foresta kienet mimlija annimali selvaġġi.
The city was decimated by fire.	Il-belt ġiet deċimata bin-nar.
Most young pop singers dream of becoming a star.	Il-biċċa l-kbira tal-kantanti pop żgħażagħ joħolmu li jsiru stilla ewlenija.
He enjoyed his short stay there.	Huwa gawdiet iż-żjara qasira tiegħu hemmhekk.
The financial blockade ended with the lifting of sanctions.	L-imblokk finanzjarju spiċċa bit-tneħħija tas-sanzjonijiet.
Some caterpillars become cocooned, while others form chrysalis.	Xi caterpillars isiru cocoon, filwaqt li oħrajn jiffurmaw krisali.
The weather varies considerably here throughout the year.	It-temp ivarja konsiderevolment hawn matul is-sena.
Her brow glistened with sweat.	brow tagħha glistened bl-għaraq.
He tried to hide as a farmer's wife.	Huwa pprova jaħbi bħala mara ta’ bidwi.
Dozens of people were killed.	Għexieren ta’ nies ġew maqtula.
It took four hours for the lodge to arrive.	Damet erba 'sigħat biex waslet il-lodge.
Our land is fertile and productive.	L-art tagħna hija fertili u produttiva.
He hopes the court ruling can be changed.	Jittama li s-sentenza tal-qorti tista’ tinbidel.
The clothes were too tight.	Il-ħwejjeġ kienu ssikkati wisq.
The buildings suffered extensive damage in the quake.	Il-binjiet ġarrbu ħsarat estensivi fit-terremot.
This park is a popular place for jogging.	Dan il-park huwa post popolari għall-jogging.
Rows and rows of colored balls floating in the sky.	Ringieli u ringieli ta 'blalen ikkuluriti f'wiċċ l-ilma fis-sema.
She noticed that her wallet was missing.	Innotat li l-kartiera tagħha kienet nieqsa.
For an hour, I cut the granite.	Għal siegħa, qatgħet il-granit.
The accident was a terrible shock to the small town.	L-inċident kien xokk terribbli għall-belt żgħira.
They are almost always misunderstood.	Huma kważi dejjem mifhuma ħażin.
Candles light up as evening approaches.	Xemgħat jinxtegħlu hekk kif toqrob filgħaxija.
The bear ate the apple.	L-ors kiel it-tuffieħ.
To navigate a path through a thick jungle.	Biex tinnaviga triq minn ġo ġungla ħoxna.
He carried my uncle in my arms.	Huwa ġarr ziju tiegħi fl-armi tiegħi.
A dog immediately sniffed it.	Kelb mill-ewwel xammha.
Another cup of coffee, please.	Kikkra kafè oħra, jekk jogħġbok.
I got tickets to the game.	Sibt biljetti għal-logħba.
Your boots are splatted with blood.	L-istivali tiegħek huma splatted bid-demm.
The rise in temperature has resulted in flooding.	Iż-żieda fit-temperatura rriżultat f'tidwib tax-xmajjar.
It has become increasingly popular in the last few years.	Hija saret dejjem aktar popolari fl-aħħar ftit snin.
It will soon start to rain.	Dalwaqt tibda tagħmel ix-xita.
The expert suggested that schools should take precautions.	L-espert issuġġerixxa li l-iskejjel għandhom jieħdu prekawzjonijiet.
Many people believed that women would disappear.	Ħafna nies kienu jemmnu li n-nisa kienu se jisparixxu.
Armed guards stand around the museum.	Gwardjani armati joqgħodu madwar il-mużew.
The student left without finishing her papers.	L-istudenta telqet mingħajr ma spiċċat il-karti tagħha.
I think he’s trying to impress.	Naħseb li qed jipprova jimpressjona.
A deep silence was on the ground.	Silenzju profond kien fuq l-art.
Now, the battle is over.	Issa, il-battalja spiċċat.
The motel only has a jukebox.	Il-motel għandu biss jukebox.
Women tend to wear bright colors.	In-nisa għandhom tendenza li jilbsu kuluri brillanti.
He led the army to victory.	Mexxa l-armata għar-rebħa.
There are no clear skies at the moment.	M'hemm l-ebda smewwiet ċari bħalissa.
A number of family members showed that six were missing.	Għadd ta’ membri tal-familja wera li sitta kienu neqsin.
He had trouble finding a job.	Kellu problemi biex isib impjieg.
It is illegal to kill endangered animals.	Huwa illegali li jinqatlu annimali fil-periklu.
The journalist shot the videos at great risk.	Il-ġurnalista spara l-filmati b’riskju kbir.
She frowns angrily.	Hija frowns rrabjata.
We can make more progress if we work together.	Nistgħu nagħmlu aktar progress jekk naħdmu flimkien.
Vast open spaces now characterize the new city.	Spazji miftuħa vasti issa jikkaratterizzaw il-belt il-ġdida.
But new protesters are beginning to appear.	Imma jibdew jidhru dimostranti ġodda.
The mail boat was about to sail.	Id-dgħajsa tal-posta kienet se tbaħħar.
This was an outstanding performance.	Din kienet prestazzjoni eċċezzjonali.
Two Eastern and Western music artists will perform tonight.	Żewġ artisti tal-mużika tal-Lvant u tal-Punent se jtellgħu llejla.
The cobbler lived in his own house.	Il-cobbler kien jgħix fid-dar tiegħu stess.
They walked to the old mill.	Huma mxew mal-mitħna l-qadima.
When the water boils, remove the pan from the heat.	Meta l-ilma jkun jagħli, neħħi t-taġen minn fuq in-nar.
His father was an attractive and physically fit man.	Missieru kien raġel attraenti u fiżikament tajjeb.
It is not easy to answer that question.	Mhux faċli li twieġeb dik il-mistoqsija.
Finally, she came out herself.	Fl-aħħarnett, ħarġet lilha nnifisha.
Beer is considered a major beverage.	Il-birra hija meqjusa bħala xarba ewlenija.
Bananas grew on the trees along the way.	Il-banana kiber fuq is-siġar tul it-triq.
The world’s human population is growing explosively.	Il-popolazzjoni umana tad-dinja qed tikber b'mod splussiv.
The immigrant found work as a doctor.	L-immigrant sab ix-xogħol bħala tabib.
Thanks for your support, my son has grown up.	Grazzi għall-appoġġ tiegħek, it-tifel tiegħi kibret kollu.
The accused faces the death penalty if convicted.	L-akkużat jiffaċċja l-piena tal-mewt jekk jinstab ħati.
There is a mix of local and national culture.	Hemm taħlita ta’ kultura lokali u nazzjonali.
The sun disappeared into thick clouds.	Ix-xemx sparixxiet fi sħab ħoxnin.
The bright wind pleased them.	Ir-riħ jgħajjat ​​għoġobhom wiċċhom.
The knife cut neatly with the bread.	Is-sikkina qatgħet pulit mal-ħobż.
These traditions have deep roots.	Dawn it-tradizzjonijiet għandhom għeruq fondi.
Unfortunately, the harvest will soon be over.	Sfortunatament, il-ħsad dalwaqt se jintemm.
The cat jumped on the window sill.	Il-qattus qabeż fuq is-soll tat-tieqa.
Many good books are now available in a cheap paperback.	Bosta kotba tajbin issa huma disponibbli f'paperback rħas.
Therefore, it can be concluded that the bird is conscious.	Għalhekk, wieħed jista 'jikkonkludi li l-għasfur huwa konxju.
Every year they repainted the classes.	Kull sena reġgħu żebgħu l-klassijiet.
To remove payments from the state budget.	Biex tneħħi l-ħlasijiet mill-baġit tal-istat.
The lid of the saucepan was boiling.	L-għatu tal-kazzola kien qed jagħli.
Exercise can help reduce stress.	L-eżerċizzju jista 'jgħin biex inaqqas l-istress.
Keep it in the kitchen.	Żomm dan fil-kċina.
All animals and plants depend on the sun.	L-annimali u l-pjanti kollha jiddependu mix-xemx.
This city is known for its raw sewage.	Din il-belt hija magħrufa għad-drenaġġ mhux maħdum tagħha.
A burst of laughter broke out.	Faqqa’ kor ta’ daħk.
He climbed the tree but fell and hit his head.	Tela’ s-siġra imma waqa’ u ħabbat rasu.
Forests flourish in this region.	Il-foresti jiffjorixxu f'dan ir-reġjun.
Tourists come to this famous cafe.	It-turisti jersqu lejn din il-kafetterija famuża.
This perfume gives me a headache.	Din il-fwieħa tagħtini uġigħ ta’ ras.
Put this inside the oven.	Poġġi dan ġewwa l-forn.
There is an interesting story behind these puzzles.	Hemm storja interessanti wara dawn il-puzzles.
Despite a storm, the school was successful.	Minkejja maltempata, l-iskola saret b'suċċess.
Water and electricity were scarce.	L-ilma u l-elettriku kienu skarsi.
Her lips formed a smile	Xufftejha ffurmaw tbissima
The road was tarred.	It-triq kienet immarkata bil-qatran.
Political protest is not legal here.	Il-protesta politika mhix legali hawnhekk.
In contrast, the southern region is very mountainous.	B'kuntrast, ir-reġjun tan-Nofsinhar huwa muntanjuż ħafna.
They were quietly watching the sunset.	Kienu bil-kwiet jaraw inżul ix-xemx.
He could see his friend in the distance.	Huwa seta 'jara ħabib tiegħu fil-bogħod.
He showed the boy how to arrange the flowers.	Huwa wera lit-tifel kif jirranġa l-fjuri.
The piano was a home appliance.	Il-pjanu kien apparat fid-dar.
She was given some of that sweet syrup.	Hija ngħatat ftit minn dak il-ġulepp ħelu.
Trees cast long shadows across the road.	Is-siġar jitfgħu dellijiet twal madwar it-triq.
Be careful not to break the vase.	Oqgħod attent li ma tkisserx il-vażun.
The algebra page was blank.	Il-paġna tal-alġebra kienet vojta.
It was not very close.	Ma tantx kien qrib.
The warden was only armed with a small wooden club.	Il-gwardjan kien armat biss b'klabb żgħir tal-injam.
The world has not yet been explored from space.	Id-dinja għadha ma ġietx esplorata mill-ispazju.
He stopped the car.	Huwa waqqaf il-karozza.
Rescue workers struggled to reach more survivors.	Il-ħaddiema tas-salvataġġ tħabtu biex jilħqu aktar superstiti.
It quickly turned into a problem.	Malajr inbidel fi problema.
The road was particularly difficult to navigate.	It-triq kienet partikolarment diffiċli biex tinnaviga.
He was upset.	Huwa kien imnikket.
The snakeskin boots were stuffed with newspapers.	L-istivali tal-ġilda tas-serp kienu mimlijin bil-gazzetti.
The side effects of the medicine are numerous.	L-effetti sekondarji tal-mediċina huma numerużi.
All six dogs showed how wise they were.	Is-sitt iklieb kollha wrew kemm kienu għaqlin.
Seller offered early retirement.	Bejjiegħ offra irtirar kmieni.
He warned her not to go out.	Wissietha biex ma toħroġx.
They considered themselves the elite.	Huma kkunsidraw lilhom infushom bħala l-elite.
The belt contains extra ammunition.	Iċ-ċinturin fih munizzjoni żejda.
The interview consisted of five questions.	L-intervista kienet tikkonsisti f’ħames mistoqsijiet.
The tasks were complex, requiring physical effort.	Il-kompiti kienu kumplessi, li kienu jeħtieġu sforz fiżiku.
The use of mobile phones should be severely restricted.	L-użu tat-telefowns ċellulari għandu jkun ristrett ħafna.
The vast, dry plain stretches to the horizon.	Il-pjanura vasta u niexfa tinfirex sal-orizzont.
They are good at competing.	Huma tajbin biex jikkompetu.
Take a living outside.	Ħu jgħix barra.
They will move away.	Huma ser jitbiegħdu.
It's breakfast cereal.	Huwa ċereali tal-kolazzjon.
The thesis explains why the children were absent from school.	It-teżi tispjega għaliex it-tfal kienu assenti mill-iskola.
Few countries show such a vibrant mix of ethnic groups.	Ftit pajjiżi juru taħlita daqshekk vivaċi taʼ gruppi etniċi.
The most serious threat to the health of the oceans is careless fishing.	L-aktar theddida serja għas-saħħa tal-oċeani hija sajd traskurat.
We were struggling to keep up.	Konna nissieltu biex ilaħħqu.
The pictures were shown as a slide show.	L-istampi kienu murija bħala slide show.
Stir the fire with water.	Ħawwad in-nar bl-ilma.
Identity fraud has become an increasingly common crime.	Il-frodi tal-identità saret reat dejjem aktar komuni.
The old woman slept soundly, covered by her own image.	L-anzjana raqdet sew, mgħottija minn xbieha tagħha stess.
Hundreds of women took part in the march.	Fil-marċ ipparteċipaw mijiet ta’ nisa.
A sign reads "no cycling from this point."	Sinjal jaqra "l-ebda ċikliżmu minn dan il-punt."
Some good options for dinner are vegetables, bread and cheese.	Xi għażliet tajbin għall-pranzu huma l-ħxejjex, il-ħobż u l-ġobon.
The result was not as expected.	Ir-riżultat ma kienx kif previst.
It makes the rivers uphill.	Jagħmel ix-xmajjar għat-telgħa.
Yes, this oil is extracted from the seeds.	Iva, dan iż-żejt jiġi estratt miż-żrieragħ.
This recipe is really simple!	Din ir-riċetta hija tassew sempliċi!
Several individuals died.	Diversi individwi mietu.
Place the flour with the chocolate dough.	Poġġi d-dqiq mal-għaġina taċ-ċikkulata.
The garden was alive with color.	Il-ġnien kien ħaj bil-kulur.
He bought the ingredients.	Huwa xtara l-ingredjenti.
We are glad to find you!	Aħna ferħanin li sibnak!
Therefore, my inquiry was ignored.	Għalhekk, l-inkjesta tiegħi ġiet injorata.
The holiday was a lot of fun.	Il-vaganza kienet pjaċevoli sewwa.
The cost is prohibitive.	L-ispiża hija projbittiva.
Vivid illustrations fill the pages.	Illustrazzjonijiet ħaj jimlew il-paġni.
The government has collapsed.	Waqqa' l-gvern.
The moon was washed away by thick, gray clouds.	Il-qamar kien maħsul minn sħab oħxon u griż.
Why can't they do something about it?	Għaliex ma jistgħux jagħmlu xi ħaġa dwar dan?
The local police force were rude.	Il-forza tal-pulizija lokali kienu rude.
The task was to remove the weeds.	Il-kompitu kien li jitneħħa l-ħaxix ħażin.
Tears welled up in her eyes.	Id-dmugħ ffurmat f’għajnejha.
The flight departs in half an hour.	It-titjira titlaq f'nofs siegħa.
Farmers need support to help them cope with climate change.	Il-bdiewa jeħtieġu appoġġ biex jgħinhom ilaħħqu mat-tibdil fil-klima.
A deadly virus has broken out.	Infaqa virus fatali.
He enjoys arguing with people.	Jieħu gost jargumenta man-nies.
You’ll enjoy the lamb chops.	Int ser tgawdi l-chops tal-ħaruf.
Someday I'll draw you a picture.	Xi darba niġbdek stampa.
The mountain trails are treacherous after wet weather.	It-traċċi tal-muntanji huma treacherous wara temp imxarrab.
Scientists believe that practice makes perfect.	Ix-xjentisti jemmnu li l-prattika tagħmel perfetta.
By the end, it was getting hotter and hotter.	Sa fl-aħħar, kien qed jisħet u jisħet.
In combat, it is best to use a sword.	Fil-ġlied, huwa aħjar li tuża xabla.
The regional government sent bulldozers to clean up the debris.	Huma l-gvern reġjonali bagħtu bulldozers biex inaddfu l-fdalijiet.
Her advice should be followed.	Il-parir tagħha għandu jiġi segwit.
The news story told of a great flood.	L-istorja tal-aħbarijiet qalet dwar għargħar kbir.
The impatient dry horse.	Iż-żiemel xotta bla sabar.
The deafening song of a sweet nightingale rang out.	Il-kanzunetta deafening ta 'nightingale ħelwa daqqet.
A thin piece of wood.	Biċċa rqiqa injam.
As he spoke, the sun rose higher in the sky.	Hekk kif tkellem, ix-xemx telgħet ogħla fis-sema.
Pam looks tired.	Pam tidher għajjiena.
There has been a noticeable increase.	Kien hemm żieda notevoli.
The joke deserves a good response.	Iċ-ċajta jistħoqqilha reazzjoni tajba.
The number of cars is increasing rapidly.	In-numru ta 'karozzi qed jiżdied b'rata mgħaġġla.
Tom took it.	Tom emmenha.
Congress will elect a speaker.	Il-Kungress se jeleġġi kelliem.
They got married on the spur of the moment.	Żżewġu fuq xprun tal-mument.
Spices make food taste better.	Ħwawar jagħmlu l-ikel togħma aħjar.
Doubt blurred the man's look.	Id-dubju mċajpra ħarsa tar-raġel.
I discovered my role in this conspiracy.	Skoprejt ir-rwol tiegħi f'din il-konfoffa.
It won't take you long.	Mhux se tieħu inti twil.
The climate in these mountains is cool and temperate.	Il-klima f'dawn il-muntanji hija friska u moderata.
Immigrants were greeted with suspicion and fear.	L-immigranti ġew milqugħa b’suspett u biża’.
The weather forecast is cloudy.	It-tbassir tat-temp huwa imsaħħab.
It's gorgeous.	Huwa sabiħ ħafna.
Then count about fifteen grapes.	Imbagħad għodd madwar ħmistax-il għeneb.
The walls were decorated with colorful paintings.	Il-ħitan kienu mżejna b’pitturi ikkuluriti.
The highway bridge was crowded with cars.	Il-pont tal-awtostrada kien miżgħud bil-karozzi.
Wear clean clothes every day.	Ilbes ħwejjeġ nodfa kuljum.
People in that village often traveled to another village.	In-​nies f’dak ir-​raħal ħafna drabi kienu jivvjaġġaw lejn raħal ieħor.
Here, he first met the Princess.	Hawnhekk, huwa ltaqa' l-ewwel mal-Prinċipessa.
He looked at the message for a long time.	Huwa ħares lejn il-messaġġ għal żmien twil.
The corruption investigation has come to a close	L-investigazzjoni dwar il-korruzzjoni ħarġet ħafna
The cook heats two cups of milk on the stove.	Il-kok saħħan żewġ tazzi ħalib fuq il-fuklar.
It has always been very easy.	Huwa dejjem kien faċli ħafna.
In their language, 'ka' means 'father'.	Fil-lingwa tagħhom, 'ka' tfisser 'missier'.
Spray the hose along the highway.	Roxx il-pajp tul l-awtostrada.
Someone please give me a hand.	Xi ħadd jekk jogħġbok agħtini id.
The pharaoh appeared to be seriously ill.	Il-pharaoh deher li marad serjament.
The popular power revolution will not last long.	Ir-rivoluzzjoni tal-poter popolari mhux se ddum ħafna.
All visitors must go through customs.	Il-viżitaturi kollha jridu jgħaddu mid-dwana.
Books, papers, photos, and drawings tidy the room.	Kotba, karti, ritratti, u tpinġijiet imbarazz il-kamra.
Anaconda's eyes turned orange.	Għajnejn l-anaconda xewħu oranġjo.
Flying bugs were buzzing lazily across the room.	Bugs li jtajru kienu buzzing lazily permezz tal-kamra.
A small crystal formed on the thin film of water.	Kristall żgħir iffurmat fuq il-film irqiq ta 'l-ilma.
The calculation is correct.	Il-kalkolu huwa korrett.
We all need to try to conserve water for the future.	Ilkoll irridu nippruvaw nikkonservaw l-ilma għall-futur.
She chose to live alone, among the newspapers.	Għażlet li tgħix waħedha, fost il-gazzetti.
We live in a social class-driven society.	Ngħixu f’soċjetà mmexxija minn klassi soċjali.
This region is known for its beautiful scenery.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għax-xenarju sabiħ tiegħu.
So will the cannon fire.	Hekk se tan-nar tal-kanun.
The baby cries in pain.	It-tarbija tibki bl-uġigħ.
She agreed to act as a translator.	Hija qablet li taġixxi bħala traduttriċi.
The ruler is struggling to keep control.	Il-ħakkiem qed jitħabat biex iżomm il-kontroll.
Traders are said to be benefiting from the price increase.	Jingħad li n-negozjanti qed jibbenefikaw miż-żieda fil-prezzijiet.
It will take some time to do that.	Se nieħdu xi żmien biex nagħmlu dan.
As the village grew, it became more prosperous.	Hekk kif ir-raħal kiber, sar aktar prosperu.
Some plants do not grow well in poor soil.	Xi pjanti ma jikbrux tajjeb f'ħamrija fqira.
The government used force to oust intruders.	Il-gvern uża l-forza biex ikeċċi lill-intrużi.
The invention was presented at the trade fair.	L-invenzjoni ġiet ippreżentata fil-fiera kummerċjali.
Give it my love.	Agħtiha mħabba tiegħi.
Lack of communication between regional authorities is increasing.	In-nuqqas ta' komunikazzjoni bejn l-awtoritajiet reġjonali qed jiżdied.
The books were placed in a tall, narrow bookcase.	Il-kotba tpoġġew ġo librerija għolja u dejqa.
The boss accused another worker of stealing his files.	Il-kap akkuża ħaddiem ieħor li seraqlu l-fajls.
The dimensions of the new products are different from those originally	Il-qisien tal-prodotti l-ġodda huma differenti minn dawk oriġinarjament
Meteorologists predict that temperatures will drop tomorrow.	Il-meteorologi jbassru li t-temperaturi se jinżlu għada.
The trees now look shabby.	Is-siġar issa jidhru shabby.
He was very upset.	Huwa kien imnikket ħafna.
The atmosphere of the meeting was convivial.	L-atmosfera tal-laqgħa kienet konvivenzjali.
Bring the dish to the table.	Ġib id-dixx fuq il-mejda.
It was raining heavily, and the water reached	Kienet ix-xita qawwija ħafna, u l-ilma laħaq
Now and then he would say something funny.	Issa u mbagħad kien jgħid xi ħaġa umoristiċi.
Its natural habitat is the narrow strip of mountain habitat.	Il-ħabitat naturali tiegħu huwa l-faxxa dejqa tal-ħabitat tal-muntanji.
Linguists have been studying the language for a long time.	Il-lingwisti ilhom jistudjaw il-lingwa.
Bring the broken statue to the temple.	Ġib l-istatwa miksura fit-tempju.
The trials and tribulations of running an organic farm.	Il-provi u t-tribulations tat-tmexxija ta 'razzett organiku.
A girl in a pink frilly dress enters the kitchen.	Tifla b’libsa roża u frilly tidħol fil-kċina.
The party leadership rejected this criticism.	It-tmexxija tal-partit ċaħdet din il-kritika.
It was difficult to predict what this year's harvest would be like.	Kien diffiċli li wieħed ibassar kif kienet il-ħsad ta’ din is-sena.
Don't roll your eyes.	Tisfax għajnejk.
It builds strong social relationships.	Hija tibni relazzjonijiet soċjali b'saħħithom.
I envy you.	I għira inti.
The coastguard came to the rescue.	Il-gwardja tal-kosta ġiet għas-salvataġġ.
Some places have abundant natural resources.	Xi postijiet għandhom riżorsi naturali abbundanti.
In fact, it felt pretty out of color.	Fil-fatt, huwa ħassu pjuttost barra mill-kulur.
So, he chose another path.	Għalhekk, għażel triq oħra.
Children should learn to do things for themselves.	It-tfal għandhom jitgħallmu jagħmlu l-affarijiet għalihom infushom.
Cycads roar loudly in the afternoon heat.	Iċ-ċikadi jgħajtu qawwi fis-sħana ta’ wara nofsinhar.
The sacred mountain has mystical powers.	Il-muntanja sagra għandha setgħat mistiċi.
The eastern regions are bound by snowy winds in winter.	Ir-reġjuni tal-Lvant huma marbuta minn riħ silġ fix-xitwa.
His popularity with fans has waned.	Il-popolarità tiegħu mal-partitarji naqset.
The whole region was wet with rain for weeks.	Ir-reġjun kollu kien imxarrab bix-xita għal ġimgħat.
Sugar drinks provide empty calories.	Ix-xorb biz-zokkor jipprovdi kaloriji vojta.
When this bloc began to confront the government,	Meta dan il-blokk beda jikkonfronta lill-gvern,
An attitude of superiority was obvious.	Attitudni ta’ superjorità kienet ovvja.
His high score is a blow to the competition.	Il-punteġġ għoli tiegħu huwa daqqa waħda għall-kompetizzjoni.
It turns finely into each petal.	Hija dawwar fin kull petali.
The coach urged the players.	Il-kowċ ħeġġeġ lill-plejers.
After their eviction, some residents returned home.	Wara t-tkeċċija tagħhom, xi residenti rritornaw lura d-dar.
Everyone knew the base was built on shoddy foundations.	Kulħadd kien jaf li l-bażi kienet mibnija fuq pedamenti shoddy.
Exercise is important.	L-eżerċizzju huwa importanti.
The votes were packed in boxes.	Il-voti kienu mimlijin f’kaxxi.
What if the road is blocked?	X'jiġri kieku t-triq tkun imblukkata?
We don’t like distant relatives.	Aħna ma nħobbux qraba imbiegħda.
The geography of the region is fascinating.	Il-ġeografija tar-reġjun hija affaxxinanti.
The leaves hide the identities of men.	Il-weraq jaħbi l-identitajiet tal-irġiel.
He sat down and folded his arms.	Poġġa bilqiegħda u mitwi dirgħajh.
The feast began at five.	Il-festa bdiet fil-ħamsa.
We called the church, but no one answered.	Ċempilna l-knisja, imma ħadd ma wieġeb.
The waterfall was beautiful.	Il-kaskata kienet sabiħa.
She put the box in the back seat.	Tefgħet il-kaxxa fis-sedil ta’ wara.
The celebration was loud and noisy.	Iċ-ċelebrazzjoni kienet kbira u storbjuża.
Belief is strongly held.	It-twemmin huwa miżmum b'mod qawwi.
Wine is a beverage that goes before recorded history.	L-inbid huwa xarba li tmur qabel l-istorja rreġistrata.
Heavy smoke hung over the field.	Duħħan qawwi mdendel fuq il-kamp.
Fire seeks in darkness, seeks heat.	In-nar ifittex fid-dlam, ifittex is-sħana.
A sudden gust of wind sent the cards flying.	Buffata ta’ riħ f’daqqa bagħtet il-karti jtiru.
In those days, this was his neighborhood.	F'dawk il-jiem, dan kien il-lokal tiegħu.
The work was done carefully, and patiently.	Ix-xogħol sar bir-reqqa, u bil-paċenzja.
The mother smiled when she saw her little daughter.	L-omm tbissmet meta rat lil bintha ċkejkna.
Trees are an important source of energy for water.	Is-siġar huma sors importanti ta’ enerġija għall-ilma.
People don't know enough about cancer.	In-nies ma jafux biżżejjed dwar il-kanċer.
Many young people enter politics.	Ħafna żgħażagħ jidħlu fil-politika.
How can we keep the peace in this country?	Kif nistgħu nżommu l-paċi f’dan il-pajjiż?
Children should be supervised by adults at all times.	It-tfal għandhom ikunu sorveljati minn adulti f'kull ħin.
Remember to keep yourself clean.	Ftakar li żżomm ruħek nadif.
The wealth of her parents encouraged her to study.	Il-ġid tal-ġenituri tagħha ħeġġiġha tistudja.
The little boy peeked under the blanket.	It-tifel ċkejken peeked taħt il-kutra.
Few students attended that class.	Ftit studenti attendew dik il-klassi.
Travel is a worldwide industry.	L-ivvjaġġar huwa industrija madwar id-dinja.
I found them too spicy.	Sabithom pikkanti wisq.
Many believe that a college education is necessary.	Ħafna jemmnu li edukazzjoni kulleġġ hija meħtieġa.
It is impossible to divide evenly among four.	Huwa impossibbli li taqsam indaqs fost erbgħa.
Farmers set up barricades on the main road.	Il-bdiewa waqqfu barrikati fit-triq prinċipali.
The drought here has been severe this year.	In-nixfa hawn kienet qawwija din is-sena.
Every country benefits from free trade.	Kull pajjiż jibbenefika mill-kummerċ ħieles.
She spent her whole life here.	Qatgħet ħajjitha kollha hawn.
He is terrified from above.	Huwa terrified mill-għoli.
Put it on the blanket, please.	Poġġiha fuq il-kutra, jekk jogħġbok.
When insulated, the silver stains easily.	Meta iżolat, il-fidda tittebba faċilment.
It was an old rotten building.	Kien bini antik immuffat.
The cabin boasted a balcony.	Il-kabina kienet tiftaħar gallarija.
She typically eats only once a day.	Hija tipikament tiekol darba biss kuljum.
This region boasts the most extremely diverse ecosystems.	Dan ir-reġjun jiftaħar bl-aktar ekosistemi estremament diversi.
Next year, she completed one full octave.	Is-sena d-dieħla, lestiet ottava waħda sħiħa.
The pump was turned off.	Il-pompa kienet mitfija.
He convinced her to quit smoking.	Huwa kkonvinċiha biex tieqaf tpejjep.
I found it particularly surprising	Sibnieha partikolarment sorprendenti
The bullets lost their bones.	Il-balal tilef l-għadam.
The river flows south for hundreds of miles.	Ix-xmara tgħaddi lejn in-nofsinhar għal mijiet ta’ mili.
Bats flew from tree to tree.	Il-friefet il-lejl tellgħu minn siġra għal siġra.
With a small group of close friends.	Ma’ grupp żgħir ta’ ħbieb qrib.
Not all buildings should be preserved.	Mhux il-bini kollu għandu jiġi ppreservat.
The main interchange is located in the downtown area.	L-interchange ewlieni jinsab fiż-żona downtown.
The sword thrusts shook her defense.	Ix-xabla thrusts ħadlu difiża tagħha.
He touched his watch.	Huwa mess l-arloġġ tiegħu.
He calculates a lot.	Huwa jikkalkula ħafna.
She grinned slyly.	Hija grinned slyly.
There is no need to discuss this now.	M'hemmx għalfejn niddiskutu dan issa.
She moved with graceful movements.	Hija mxiet b'movimenti grazzjużi.
The roots of the tree grow deep in the ground.	L-għeruq tas-siġra jikbru fil-fond fl-art.
Many are injured each year.	Ħafna huma feruti kull sena.
Can you guess which island it is?	Tista’ taqta’ liema gżira hija?
Tickets cost twenty dollars.	Il-biljetti jiswew għoxrin dollaru.
On that occasion, the singer performed particularly well.	F'dik l-okkażjoni, il-kantanta għamlet prestazzjoni partikolarment tajba.
As might be expected, the result was favorable.	Kif wieħed jista' jistenna, ir-riżultat kien favorevoli.
Add salt to the pot.	Żid il-melħ mal-borma.
Many houses in the city were destroyed.	Ħafna djar fil-belt inqerdu.
Words like love, hate, and respect are intangible concepts.	Kliem bħall-imħabba, il-mibegħda, u r-rispett huma kunċetti intanġibbli.
The coach was traveling at high speed.	Il-kowċ kien qed jivvjaġġa b’veloċità kbira.
She calculated the sample average and the accuracy score.	Hi kkalkulat il-medja tal-kampjun u l-punteġġ tal-eżattezza.
For centuries, many have gathered to worship in this place.	Għal sekli sħaħ, ħafna nġabru biex iqimu f’dan il-post.
Private companies make all the important decisions.	Kumpaniji privati ​​jieħdu d-deċiżjonijiet importanti kollha.
Erosion leads directly to desertification.	L-erożjoni twassal direttament għad-deżertifikazzjoni.
She slowly closed the door.	Hija bil-mod għalqet il-bieb.
Sit down!	Poġġi bil-qiegħda!
Her mood was bad.	Il-burdata tagħha kienet ħażina.
He formed a new government.	Fforma gvern ġdid.
It is wise not to trust this person.	Huwa għaqli li ma tafdax lil din il-persuna.
The area is famous for its medieval architecture.	Iż-żona hija famuża għall-arkitettura medjevali tagħha.
Hopefully there will be less rain than last year.	Nisperaw li jkun hemm inqas xita mis-sena li għaddiet.
Now and then, virtual interactions have broken down.	Issa u mbagħad, interazzjonijiet virtwali tkissru.
The field has been developed at great expense.	Il-qasam ġie żviluppat bi spiża kbira.
His meeting was held in the museum's conference room.	Il-laqgħa tiegħu saret fil-kamra tal-konferenzi tal-mużew.
The bishop gave a long blessing.	L-isqof ta bendizzjoni twila.
You are only as strong as your weakest point.	Int b'saħħtu biss daqs l-iktar punt dgħajjef tiegħek.
The ideas had rammed home.	L-ideat kienu rammed dar.
The young man's face was yuan.	Wiċċ iż-żagħżugħ kien wan.
She explored the chaos of her new environment.	Hi stħarreġ il-kaos tal-ambjent il-ġdid tagħha.
Some politicians are not trying to educate the public.	Xi politiċi mhux qed jippruvaw jedukaw lill-pubbliku.
Cigarette smoking has increased coughing.	It-tipjip tas-sigarett żied is-sogħla.
The harvest was great last year.	Il-ħsad kien kbir is-sena l-oħra.
He never reached his goal.	Hu qatt ma laħaq il-mira tiegħu.
The bride looked beautiful in her white dress.	L-għarusa dehret sabiħa bil-libsa bajda tagħha.
The broken bridge stopped traffic.	Il-pont imkisser waqqaf it-traffiku.
This involves several companies, both public and private.	Dan jinvolvi diversi kumpaniji, kemm pubbliċi kif ukoll privati.
They visit this area every year to escape the heat.	Huma jżuru din iż-żona kull sena biex jaħarbu mis-sħana.
The builder jumped to the third floor.	Il-bennej qabeż it-tielet sular.
Although she lived alone, she made friends easily.	Għalkemm kienet tgħix waħedha, għamlet ħbieb faċilment.
The salt tightens the bacon.	Il-melħ jissikka l-bacon.
History shows that irrigation actually replaces many animals.	L-istorja turi li l-irrigazzjoni fil-fatt tissostitwixxi ħafna annimali.
They continued talking as they left.	Huma komplew jitkellmu waqt li ħarġu.
You must enter the password again.	Għandek terġa' ddaħħal il-password.
They crowded around the window.	Huma ffullaw madwar it-tieqa.
The school has accepted all students from the age of five.	L-iskola aċċettat l-istudenti kollha minn ħames snin.
A strange scene greeted me.	Xena stramba laqgħetni.
Make sure all groceries are in a straight line.	Kun żgur li l-merċa kollha jkunu f'linja dritta.
They were fighting over money.	Kienu jiġġieldu fuq il-flus.
He wears a neatly trimmed beard.	Huwa jilbes daqnu mirqum pulit.
Instinctively back.	Istintivament lura.
That village is an hour's drive west.	Dak ir-raħal jinsab siegħa drive lejn il-punent.
Some puppies are strays, begging for food.	Xi ġriewi huma strays, jittallbu għall-ikel.
The good heart of strangers never ceases to amaze.	Il-qalb tajba tal-barranin qatt ma tieqaf tissorprendi.
This noise will disturb you.	Dan l-istorbju se jiddisturbak.
She is an avid student of music and dance.	Hija studenta akkanita tal-mużika u ż-żfin.
The results of the survey were disappointing.	Ir-riżultati tal-istħarriġ kienu diżappuntanti.
The students rushed to the door.	L-istudenti ġrew lejn il-bieb.
The national park is popular with birds.	Il-park nazzjonali huwa popolari ma 'l-għasafar.
Before the game, fans sang the national anthem.	Qabel il-logħba, il-partitarji kantaw l-innu nazzjonali.
She often spoke her mind.	Spiss tkellem moħħha.
The award aims to encourage equestrian sports.	Il-premju għandu l-għan li jinkoraġġixxi l-isports ekwestri.
This forum is an essential part of internet culture.	Dan il-forum huwa parti essenzjali mill-kultura tal-internet.
The wheels on the bus go round and round.	Ir-roti fuq il-karozza tal-linja jmorru 'dawra u 'dawra.
The scientist was very knowledgeable about the subject.	Ix-xjenzat kien infurmat ħafna dwar is-suġġett.
Many local prosecutors are honest.	Ħafna prosekuturi lokali huma onesti.
This city is known for its cuisine.	Din il-belt hija magħrufa għall-kċina tagħha.
There are a number of chemical reactions taking place.	Hemm għadd ta' reazzjonijiet kimiċi li qed iseħħu.
For solutions, turn to the experts.	Għal soluzzjonijiet, idur għand l-esperti.
Some animals were easy to catch.	Xi annimali kienu faċli biex jinqabdu.
The statue fell.	L-istatwa waqgħet.
A sudden rise in temperatures kills.	Żieda f'daqqa fit-temperaturi toqtol.
The taxi driver had been hating the police for a long time.	Is-sewwieq tat-taxi kien ilu jobgħod lill-pulizija.
They estimated the age base of the youth on observation.	Huma stmaw il-bażi tal-età taż-żgħażagħ fuq osservazzjoni.
You are being irresponsible.	Qed tkun irresponsabbli.
The coaches asked the passengers to get off.	Il-kowċis talbu lill-passiġġieri biex jinżlu.
Three giraffes were relaxing in the sun.	Tliet ġiraf kienu qed jirrilassaw fix-xemx.
Mountain climbers often bring their babies with them.	Ix-xabbaturi tal-muntanji spiss iġibu t-trabi tagħhom magħhom.
Adventure tourism attracts visitors from all over the world.	It-turiżmu tal-avventura jattira viżitaturi minn madwar id-dinja.
The pig was made into a sausage for consumption.	Il-ħanżir kien magħmul fi zalzett għall-konsum.
Fat has increased the temperature of the water	Ix-xaħam żied it-temperatura tal-ilma
A remedy is to cure all diseases.	Rimedju huwa l-kura tal-mard kollu.
Study after study has confirmed that smoking kills.	Studju wara studju kkonferma li t-tipjip joqtol.
She was suffering from a deep depression.	Hija kienet qed tbati minn dipressjoni profonda.
It is a noble profession.	Hija professjoni nobbli.
A long chain of hills stretches across the horizon.	Katina twila ta’ għoljiet tinfirex fl-orizzont.
There are few things as frustrating as paperwork.	Hemm ftit affarijiet frustranti daqs il-burokrazija.
Strong sense of smell.	Sens qawwi tax-xamm.
The technique is inefficient.	It-teknika hija ineffiċjenti.
Have selenite crystals ever been found in the jungle?	Kienu qatt misjuba kristalli selenite fil-ġungla?
We must not forget our past.	M’għandniex ninsew il-passat tagħna.
Is this your conventional way of learning?	Dan huwa l-mod konvenzjonali tiegħek ta’ tagħlim?
Alloys are easy to find.	Il-ligi huma faċli biex jinstabu.
Indications can be found in crushed dishes.	L-indikazzjonijiet jistgħu jinstabu fil-platti mfarrka.
They intended to visit their grandparents.	Huma kellhom il-ħsieb li jżuru n-nanniet tagħhom.
A large car collided with the minibus.	Karozza kbira ħabat mal-minibus.
The conductor is known to have been late.	Il-konduttur huwa magħruf li kien tard.
That dog is barking like it's gone tomorrow.	Dak il-kelb qed jinbiħ qisu m’hemmx għada.
Students are choosing their subjects for next year.	L-istudenti qed jagħżlu s-suġġetti tagħhom għas-sena d-dieħla.
Vacationers crowd the city during this season.	Vacationers folla l-belt matul dan l-istaġun.
The number of flying birds has passed.	Għadda n-numru ta’ għasafar li jtiru.
Basically, reality exists outside the human mind.	Bażikament, ir-realtà teżisti barra l-moħħ tal-bniedem.
Pollution has risen to dangerous levels in this industrial city.	It-tniġġis tela’ għal livelli perikolużi f’din il-belt industrijali.
The race was still going on.	It-tellieqa kienet għadha għaddejja.
The king was very concerned about the welfare of his subjects.	Is-sultan kien imħasseb ħafna bil-benesseri tas-sudditi tiegħu.
The hotel was expensive.	Il-lukanda kienet għalja.
Construction works must be completed on time.	Ix-xogħlijiet ta' kostruzzjoni għandhom jitlestew fil-ħin.
The eagle landed on its prey.	L-ajkla nieżet fuq il-priża tagħha.
Bows and arrows were used for hunting.	Il-pruwi u l-vleġeġ kienu jintużaw għall-kaċċa.
That cathedral is huge.	Dak il-katidral huwa enormi.
Creative thinking is more than just different thinking.	Il-ħsieb kreattiv huwa aktar milli sempliċement ħsieb differenti.
Give as much information as you can.	Agħti informazzjoni kemm tista'.
Public apathy and government indifference led to the situation.	L-apatija pubblika u l-indifferenza tal-gvern wasslu għas-sitwazzjoni.
Clean up any residue at this time.	Naddaf kwalunkwe residwu f'dan il-ħin.
The conflict lasted eight days.	Il-kunflitt dam tmint ijiem.
Farmers borrow money when they can't afford it.	Il-bdiewa jissellfu flus meta ma jistgħux ilaħħqu.
Cracks in the tarmac began to appear.	Bdew jidhru xquq fit-tarmak.
I hate it when people do that.	Iddejjaqni meta n-nies jagħmlu dan.
We couldn't go because of the storm.	Ma stajniex immorru minħabba l-maltemp.
They traveled to the city by car.	Huma vvjaġġaw lejn il-belt bil-karozza.
Beki, buried his face in his hands.	Beki, difen wiċċu f’idejh.
She will have been dead for six hours at that point.	Hija se tkun ilha mejta sitt sigħat f'dak il-punt.
Worthy political activity marked this turbulent year.	Attività politika mheqqa mmarkat din is-sena mqallba.
Many families have fled this community.	Ħafna familji ħarbu minn din il-komunità.
This is the season for apple picking.	Dan huwa l-istaġun għall-ġbir tat-tuffieħ.
The government immediately ordered the arrest of two men.	Il-gvern mill-ewwel ordna l-arrest ta’ żewġt irġiel.
Give me the scissors.	Agħtini l-imqass.
Is there milk or cream in the fridge?	Hemm ħalib jew krema fil-friġġ?
Now, let’s take a closer look at the problem of pollution.	Issa, ejja nħarsu aktar mill-qrib lejn il-problema tat-tniġġis.
It exploded fiercely over the warm desert landscape.	Sploda bil-biża fuq il-pajsaġġ sħun tad-deżert.
Temperatures gradually drop to below freezing.	It-temperaturi jonqsu gradwalment għal taħt l-iffriżar.
The thieves left no trace behind.	Il-ħallelin ma ħallew l-ebda traċċa warajhom.
We can live without nuclear power.	Nistgħu ngħixu mingħajr enerġija nukleari.
I wanted to go back.	Xtaqt nirritorna.
Did you like the first chapter, then?	L-ewwel kapitlu għoġbok, allura?
They paraded through the streets.	Huma ddefilaw fit-toroq.
He dreamed of becoming a doctor.	Huwa ħolom li jsir tabib.
The creature leaves.	Il-kreatura titlaq.
Many people were killed in the fire.	Ħafna nies inqatlu fin-nirien.
The birth rate has been steadily rising.	Ir-rata tat-twelid kompliet tiżdied b’mod kostanti.
Use a sharp object to cut the dough.	Uża oġġett li jaqta’ biex taqta’ l-għaġina.
The boy's condition is improving.	Il-kundizzjoni tat-tifel qed titjieb.
Be careful, or you may break your leg.	Oqgħod attent, jew tista 'tkisser riġel tiegħek.
She hid her worries well.	Hija ħbiet l-inkwiet tagħha sew.
Everything becomes gas when heated.	Kollox isir gass meta jissaħħan.
The change was marked on the account.	Il-bidla kienet immarkata fuq il-kont.
She sat at the kitchen table, cradling the cat.	Hija sib mal-mejda tal-kċina, benniena l-qattus.
A number of bees landed on last summer's crops.	Għadd ta’ naħal niżlu fuq l-uċuħ tar-raba’ tas-sajf li għadda.
The tide has receded.	Il-marea naqset.
Drink a glass of orange juice.	Xrob tazza meraq tal-larinġ.
The claim was rejected.	It-talba ġiet miċħuda.
In a warm country, the temperature hardly varies.	F'pajjiż sħun, it-temperatura bilkemm tvarja.
The bride's heart sank when she heard this.	Qalb l-għarusa għereq meta semgħet dan.
Their adjoining farm is for sale.	Ir-razzett tagħhom maġenb jinsab għall-bejgħ.
This is an assumption about the rules of grammar.	Din hija suppożizzjoni dwar ir-regoli tal-grammatika.
He has performed his duties faithfully for years.	Huwa wettaq dmirijietu fedelment għal snin.
She got up as the priest began to speak.	Qammet hekk kif il-qassis beda jitkellem.
Rows and rows of neatly arranged vegetables.	Ringieli u ringieli ta’ ħxejjex irranġati pulit.
A child is impaled on a metal pole.	Tifel huwa impaled fuq arblu tal-metall.
An airplane could be seen landing at the airport.	Seta’ jidher ajruplan nieżel fl-ajruport.
They tend to those who are going.	Huma xejru lejn dawk li jkunu għaddejjin.
Her gaze was filled with sadness.	Ħarsa tagħha kienet mimlija dwejjaq.
This project was destined from the beginning.	Dan il-proġett kien iddestinat mill-bidu.
She could not find her way through the maze of alleys.	Hija ma setgħetx issib triqtha fil-labirint ta 'sqaqien.
At this school, students take a lot of tests.	F'din l-iskola, l-istudenti jagħmlu ħafna testijiet.
He hated the greed he saw in the world.	Huwa stmerra r-regħba li ra fid-dinja.
The poor creature died slowly, in great pain.	Il-ħlejqa fqira mietet bil-mod, f’uġigħ kbir.
The dense woods hid the house from the road.	L-imsaġar dens ħeba d-dar mit-triq.
She competed against him, but never beat him.	Hija kkompetiet kontrih, iżda qatt ma rebħitlu.
Rolling the dice is something that gamblers must do.	It-tidwir tad-dadi hija xi ħaġa li l-lagħba għandhom jagħmlu.
A rivulet ran through the rocky canyon.	A rivulet dam permezz tal-blat canyon.
Different countries interpret this law in different ways.	Pajjiżi differenti jinterpretaw din il-liġi b'modi differenti.
Some of the younger men have long hair.	Xi wħud mill-irġiel iżgħar għandhom xagħar twil.
Don't touch!	Tmissx!
This is the large square prime number.	Dan huwa n-numru prim kwadrat kbir.
Ice crystals formed in the afternoon sun.	Il-kristalli tas-silġ iffurmaw fix-xemx ta 'wara nofsinhar.
My mother prepared the meal for us.	Ommi ħejjelna l-ikla.
The lady of the house served the family tea.	Is-sinjura tad-dar serviet it-te tal-familja.
The train was built decades ago.	Il-ferrovija nbniet għexieren ta 'snin ilu.
A large number of issues are at risk.	Għadd kbir ta' kwistjonijiet huma f'riskju.
The king had other plans for his son.	Is-sultan kellu pjanijiet oħra għal ibnu.
What is the value of p?	X'inhu l-valur ta' p?
She moved from one experiment to another.	Hija mxiet minn esperiment għal ieħor.
Scientists are eager to find creative solutions.	Ix-xjentisti huma ħerqana li jsibu soluzzjonijiet kreattivi.
He got to his feet, weeping angrily.	Qam fuq saqajh, jibki bir-rabja.
He helped her collect the scattered papers.	Huwa għenha tiġbor il-karti mferrxa.
No, not my business.	Le, mhux in-negozju tiegħi.
Government involvement	L-involviment tal-gvern
Can you elaborate on what it means?	Tista’ telabora fuq xi trid tfisser?
The weather was mild, but the water was cold.	It-temp kien ħafif, iżda l-ilma kien kiesaħ.
The brick house was great.	Id-dar tal-briks kienet kbira.
That business closed years ago.	Dak in-negozju għalaq snin ilu.
These documents have recently been declassified.	Dawn id-dokumenti reċentement ġew deklassifikati.
Don’t be too quick to judge.	M'għandekx tkun malajr wisq biex tiġġudika.
Who is the man in the brown coat?	Min hu l-bniedem bil-kowt kannella?
The animal climbed the tree.	L-annimal tela’ fuq is-siġra.
He lingered back until he was fired.	Huwa ttardja lura sakemm tkeċċa.
Most developed countries have strict patent laws.	Il-biċċa l-kbira tal-pajjiżi żviluppati għandhom liġijiet stretti dwar il-privattivi.
Growing fetuses grow in warm months.	Feti li qed jikbru jikbru f'xhur sħan.
The painting will soon be valued at millions.	Il-pittura dalwaqt se tkun stmata għal miljuni.
The court ordered the agent to pay damages.	Il-qorti ordnat lill-aġent iħallas id-danni.
A special committee has been set up.	Inħoloq kumitat speċjali.
Every class in a university is quite small.	Kull klassi f'università hija pjuttost żgħira.
Their muscles were torn and bruised.	Il-muskoli tagħhom kienu mqattgħin u mbenġlin.
After sampling everything, she returned the plate to the waitress.	Wara li ħadet kampjuni minn kollox, reġgħet lura l-platt lill-wejtress.
The lion looked at the crowd	L-iljun ħares lejn il-folla
These chemicals cause cancer.	Dawn il-kimiċi jikkawżaw il-kanċer.
A live band played lively music.	Banda live daqqet mużika vivaċi.
She had suffered the most pain at first.	Hija kienet sofriet l-aktar uġigħ ta 'daqqiet.
This can cause high blood pressure.	Dan jista 'jikkawża pressjoni tad-demm għolja.
The farmer's sons will one day inherit the farm.	Ulied il-bidwi xi darba se jirtu r-razzett.
She kept me close.	Hija żammitni qrib.
The forecast is for rain tomorrow.	It-tbassir huwa għax-xita għada.
Some chefs do not have formal training.	Xi koki m'għandhomx taħriġ formali.
Deeper in the woods, the vegetation becomes higher.	Aktar fil-fond fil-boskijiet, il-veġetazzjoni ssir ogħla.
The doctor ordered pain medication.	It-tabib ordna medikazzjoni għall-uġigħ.
Ideal for dinner.	Ideali għall-pranzu.
Several species of crustaceans are bred for their meat.	Diversi speċi ta 'krustaċji huma mrobbija għal-laħam tagħhom.
Any views expressed are my own.	Kwalunkwe fehmiet espressi huma tiegħi stess.
Her doctor is strong and confident.	It-tabib tagħha għandu manjiera qawwija u kunfidenti.
As soon as you open your mouth, hold the knife.	Hekk kif tiftaħ ħalqha, iżżomm is-sikkina.
Fighting books is a terrible crime.	It-tifi tan-nar lill-kotba huwa reat terribbli.
Office buildings are accommodating more new staff.	Il-bini tal-uffiċini qed jakkomoda aktar staff ġdid.
His new novel has been well received by critics.	Ir-rumanz il-ġdid tiegħu intlaqa’ tajjeb mill-kritiċi.
How can this be?	Kif jista’ jkun dan?
The elderly have become incredibly knowledgeable.	L-anzjani saru oerhört għarfien.
He is lucky to have been released.	Huwa xortik tajba li ġie meħlus.
These countries have a common language.	Dawn il-pajjiżi għandhom lingwa komuni.
The dressing room is there.	Il-dressing room hemm.
There was a period of relative peace.	Kien hemm perjodu ta’ paċi relattiva.
The wise man understood her wishes	Ir-raġel għaref fehem ix-xewqat tagħha
The government wants to protect its vulnerable groups.	Il-gvern irid jipproteġi l-gruppi vulnerabbli tiegħu.
Many people see negative influences in this cultural practice.	Ħafna nies jaraw influwenzi negattivi f'din il-prattika kulturali.
The villagers claimed it was sacred land.	Ir-raħħala sostnew li kienet art sagra.
Unfamiliarity with clothing etiquette has been highlighted by officials.	In-nuqqas ta’ familjarità mal-etikett tal-ilbies kien enfasizzat mill-uffiċjali.
The tulips were a beautiful shade of purple	It-tulipani kienu sfumatura sabiħa ta 'vjola
A crocodile is considered a very dangerous animal.	Kukkudrill huwa meqjus bħala annimal perikoluż ħafna.
The water that the landlord sells is water.	L-ilma li jbigħ sid il-kera huwa ilma.
The muddy waters turned slowly	L-ilmijiet tajn mdawra bil-mod
I will continue to greet you.	Jien se nibqa' nissellimkom.
This bacterium thrives in warm milk.	Dan il-batterju jiffjorixxi fil-ħalib sħun.
Why was it so severe?	Għaliex kien daqshekk sever?
Some seabirds lay one egg.	Xi għasafar tal-baħar ibidu bajda waħda.
The customer left without comment.	Il-klijent telaq mingħajr ebda kumment.
The onset of such a disease can be gradual but turbulent.	Il-bidu ta 'mard bħal dan jista' jkun gradwali iżda ta 'taqlib.
In some countries, the crime rate has dropped.	F'xi pajjiżi, ir-rata tal-kriminalità naqset.
Inter-nation competition can take place both abroad and in the military.	Il-kompetizzjoni bejn in-nazzjonijiet tista’ ssir kemm barra kif ukoll militari.
The Wizard took his old enemy prisoner.	Il-Wizard ħa priġunier lill-għadu antik tiegħu.
His shout was heard loudly around the tavern.	L-għajta tiegħu kienet imtennija b’leħen għoli madwar it-taverna.
She heard stories, sometimes intervening.	Hija semgħet stejjer, kultant tintervjeni.
The scene is peaceful.	Ix-xena hija paċifika.
People consumed much more than they produced.	In-nies ikkunsmaw ħafna aktar milli pproduċew.
The musicians began to play lively melodies.	Il-mużiċisti bdew idoqqu melodiji vivaċi.
They spent all day in the garden.	Huma qattgħu l-ġurnata kollha fil-ġnien.
The carpenter cut the wood.	Il-mastrudaxxa qatgħet l-injam.
The Prime Minister did not comment.	Il-Prim Ministru ma kkummentax.
Many employers refused to participate.	Ħafna impjegaturi rrifjutaw li jipparteċipaw.
Smoky mist hanging in the air.	Ċpar affumikat mdendel fl-arja.
The occupied city is a major railway center.	Il-belt okkupata hija ċentru ferrovjarju ewlieni.
These new ideas have led to new developments.	Dawn l-ideat ġodda wasslu għal żviluppi ġodda.
The moon is a source of mystery.	Il-qamar huwa sors ta’ misteru.
There was a sign meaning "park here and here".	Kien hemm sinjal li jfisser "park hawn u hawn".
The hotels were closed for the season.	Il-lukandi kienu magħluqa għall-istaġun.
Cooking involves preparing and cooking food.	It-tisjir jinvolvi l-preparazzjoni u t-tisjir tal-ikel.
Our city has a professional basketball team.	Il-belt tagħna għandha tim professjonali tal-baskitbol.
Our eyes stood out over the crowd.	Għajnejna ħarġu fuq il-folla.
The news was broadcast on national television.	L-aħbar xxandret fuq it-televiżjoni nazzjonali.
The heating system needs repair.	Is-sistema tat-tisħin teħtieġ tiswija.
X rejoices today.	X jifraħ illum.
Most teachers have degrees in education.	Ħafna mill-għalliema għandhom lawrji fl-edukazzjoni.
The perpetrators are at large.	Dawk li wettqu r-reat huma fil-libertà.
Do you know how to catch a pig?	Taf kif taqbad ħanżir?
Be careful of the pickpockets!	Oqgħod attent mill-pickpockets!
The Prime Minister tried to explain the policy.	Il-Prim Ministru pprova jispjega l-politika.
This information I learned from the lead puppet.	Din l-informazzjoni tgħallimt mill-pupazz taċ-ċomb.
A book on the shelf caught my eye.	Ktieb fuq l-ixkaffa ġibdili l-għajn.
She was only eighteen years old.	Kellha tmintax-il sena biss.
Participants had to maintain high levels of concentration.	Il-parteċipanti kellhom iżommu livelli għoljin ta 'konċentrazzjoni.
The revenue of many businesses has declined.	Id-dħul ta’ ħafna negozji naqas.
Being born human is the great equalizer.	Li titwieled bniedem huwa l-equalizer kbir.
The best approach is to use a simple lawn mower.	L-aħjar approċċ huwa li tuża tqaxxir tal-ħaxix sempliċi.
The pier is lined with statues of fishermen.	Il-moll huwa miksi bi statwi tas-sajjieda.
Your furniture is turned off in the fresh air.	L-għamara tiegħek tintefa fl-arja friska.
I bought this book yesterday.	Xtrajt dan il-ktieb ilbieraħ.
Energy from a coal plant is converted into electricity.	L-enerġija minn impjant tal-faħam tiġi kkonvertita f'elettriku.
These discoveries offer exciting new possibilities.	Dawn l-iskoperti joffru possibbiltajiet ġodda eċċitanti.
She cooks the fish in a sweet mustard sauce.	Hija sajjar il-ħut fi zalza tal-mustarda ħelwa.
She rested her chin on her hands, resting.	Serħet il-geddum f’idejha, ​​tistrieħ.
Eggs will deceive ostriches.	Bajda se tqarraq ngħam.
I was hoping you could lift me up.	Kont nittama li tista’ tagħtini lift.
The otter slides into the water.	Il-lontra tiżżerżaq fl-ilma.
She arrives here at noon.	Hija tasal hawn f'nofsinhar.
We have made a lot of progress in recent years.	Għamilna ħafna progress f'dawn l-aħħar snin.
It is not safe to drive here at night.	Mhux sikur issuq hawn bil-lejl.
She looked at him in admiration.	Hija ħarset lejh b’ammirazzjoni.
Farmers were crushed by police.	Il-bdiewa kienu mgħaffġa mill-pulizija.
Badgers are primitive but effective.	Il-badgers huma primittivi iżda effettivi.
The country continues to face political unrest.	Il-pajjiż qed ikompli jiffaċċja inkwiet politiku.
Run through that pile of leaves.	Mexxi minn dak il-munzell ta 'weraq.
A small village on the island.	Raħal żgħir fuq il-gżira.
Food grains and livestock are essential.	Il-ħbub tal-ikel u l-bhejjem huma essenzjali.
She removed the box from her hiding place.	Neħħiet il-kaxxa mill-ħabi tagħha.
Part of the speech is a group of words.	Parti mid-diskors hija grupp ta’ kliem.
It’s hard, but you can learn.	Huwa diffiċli, imma tista 'titgħallem.
Glaciers here are shrinking at an alarming rate.	Il-glaċieri hawn qed jiċkienu b'rata allarmanti.
She fought hard against her addiction.	Hija ġġieldet ħafna kontra l-vizzju tagħha.
My brother made two loaves of bread.	Ħuti għamel żewġ ħobżiet.
The prestigious publishing house offered him a lucrative contract.	Id-dar tal-pubblikazzjoni prestiġjuża offrietlu kuntratt ta’ qligħ.
A coup attempt failed and killed thousands.	Attentat ta’ kolp ta’ stat falla u kkawża l-mewt ta’ eluf.
Many women will tell you that this is their ideal job.	Ħafna nisa jgħidulek li huwa l-impjieg ideali tagħhom.
People in cities don’t tend to have animals anymore.	In-nies fl-ibliet m'għandhomx it-tendenza li jkollhom annimali aktar.
Mercury is liquid at room temperature.	Il-merkurju huwa likwidu f'temperatura ambjentali.
She wants to return to her hometown.	Hija trid tirritorna lejn raħal twelidha.
Many people have complained about loud music.	Ħafna nies ilmentaw dwar il-mużika qawwija.
However, the process is not widespread.	Madankollu, il-proċess mhuwiex mifrux.
Warm the heart, this slushy drink.	Issaħħan il-qalb, din ix-xarba slushy.
Heavy metal has some redemptive qualities.	Il-metall tqil għandu xi kwalitajiet ta 'fidwa.
She felt her emotions well.	Hija ħbet l-emozzjonijiet tagħha sew.
She uses the toaster to heat the bread.	Hi tuża t-toaster biex issaħħan il-ħobż.
He remembered all the words he had learned.	Huwa fakkar il-kliem kollu li kien tgħallem.
Some cars are surprisingly light.	Xi karozzi huma sorprendentement ħfief.
Hawk turns on their head.	Hawk dawra fuq rashom.
The farmer plowed his fields with a tractor.	Il-bidwi ħarat l-għelieqi tiegħu bi trattur.
What angered her was the fact that he was cheating.	Li rrabjaha kien il-fatt li kien qed iqarraq.
There is a report that interests you.	Hemm rapport li jinteressak.
This is an old town.	Din hija belt antika.
Flirt with many women at the party.	Flirta ma’ ħafna nisa fil-festa.
The detective carefully examined the glove.	Id-ditektif eżamina bir-reqqa l-ingwanta.
The academy was located in the heart of the city.	L-akkademja kienet tinsab fil-qalba tal-belt.
It seems unlikely that she will succeed.	Jidher improbabbli li hi se tirnexxi.
She wanted to dissuade him from going to war.	Riedet tiddisswadih milli jmur għall-gwerra.
The tiny church was packed.	Il-knisja ċkejkna kienet ippakkjata.
Suddenly angry, she ran to the window.	F'daqqa ta 'rabja, hija ġriet lejn it-tieqa.
A certain amount of stress develops as children grow older.	Ċertu ammont ta 'tensjoni tiżviluppa meta t-tfal jikbru.
He enjoyed having an audience.	Huwa ħa gost li jkollu udjenza.
As soon as she heard the news, she fell to the ground.	Malli semgħet l-aħbar, tefgħet mal-art.
The lid remains tightly closed.	L-għatu jibqa' magħluq sew.
If you object to his plan, please.	Jekk tippreżenta xi oġġezzjoni għall-pjan tiegħu, jekk jogħġbok.
The cows graze peacefully in the field.	Il-baqar jirgħu bil-paċi fl-għalqa.
She pointed to the cow.	Hija indikat lejn il-baqra.
The cat is missing from the box.	Il-qattus huwa nieqes mill-kaxxa.
Cloudy with a chance of milking.	Imsaħħab b'ċans ta' ħalbiet.
Unfortunately, he was blocked on every turn.	Sfortunatament, kien imblukkat f'kull dawra.
I believe they made a mistake.	Nemmen li waqgħu fi żball.
The waves and tides were so high.	Il-mewġ u l-mareat kienu tant għoljin.
People felt sleepy because of the heat.	In-nies ħassewhom bi ngħas minħabba s-sħana.
Researchers are studying the anatomy of the brain.	Ir-riċerkaturi qed jistudjaw l-anatomija tal-moħħ.
She trembled.	Hija trembled.
No tax rebates for the rich.	L-ebda roħs tat-taxxa għall-għonja.
The wood was mostly cedar.	L-injam kien l-aktar taċ-ċedru.
Put it on the spot.	Qegħduh fuq il-post.
If businesses fail to improve, people may lose respect.	Jekk in-negozji jonqsu milli jitjiebu, in-nies jistgħu jitilfu r-rispett.
They should be treated in the same way.	Għandhom jiġu ttrattati bl-istess mod.
The cat picked up a squirrel from the old oak wood.	Il-qattus qabad iskojjattlu mill-injam tal-ballut il-qadim.
The sea began to recede	Il-baħar beda jonqos
He offered a cup of tea to everyone.	Offriet kikkra tè lil kulħadd.
Toxic plants are very dangerous.	Pjanti tossiċi huma perikolużi ħafna.
The engineer checked with his head.	L-inġinier iċċekkja mal-kap tiegħu.
The scientist warned us about global warming.	Ix-xjenzat wissina dwar it-tisħin globali.
The small town has few job opportunities.	Il-belt żgħira għandha ftit opportunitajiet ta' xogħol.
There was silence.	Kien hemm silenzju.
All the islands were descended from the colonists.	Il-gżejjer kollha niżlu mill-kolonisti.
Manjula's cooking was nothing but imaginative.	It-tisjir ta’ Manjula ma kien xejn jekk mhux immaġinattiv.
Some pioneers began to cultivate the area around the river.	Xi pijunieri bdew irabbu l-inħawi madwar ix-xmara.
The curtains began to shatter.	Il-purtieri bdew jitfarrak.
Read the recipe carefully before you start.	Aqra r-riċetta bir-reqqa qabel tibda.
I rolled my eyes and woke up.	Ħabbt għajnejha u qamet.
Relationships between humans and wildlife are fragile and	Ir-relazzjonijiet bejn il-bnedmin u l-annimali selvaġġi huma fraġli u
The priest arrived late for the scheduled service.	Is-saċerdot wasal tard għas-servizz skedat.
The researchers felt they needed to act quickly.	Ir-riċerkaturi ħassew li kellhom bżonn jaġixxu malajr.
The bread was cut and rolled.	Il-ħobż ġie mqatta’ u mtella’.
An eight-lane highway was built here last year.	Is-sena li għaddiet inbniet hawn awtostrada bi tmien korsiji.
We need to investigate this issue.	Irridu ninvestigaw din il-kwistjoni.
His plan did not materialize.	Il-pjan tiegħu ma seħħx.
Rice, millet, and dried beans were grown here.	Hawnhekk tkabbru ross, millieġ, u fażola mnixxfa.
The youngest boy jumped on the car.	L-iżgħar tifel qabeż fuq il-karozza.
Then the master offered a toast to the guests.	Imbagħad il-kaptan offra toast lill-mistednin.
We saw three bears.	Rajna tliet orsijiet.
These are not the worst bits.	Dawn mhumiex l-agħar bits.
The wheels on the bus turn and turn.	Ir-roti fuq ix-xarabank iduru u jduru.
She rolled it into a ball.	Hija rolledha f'ballun.
Many trees had been felled.	Kienu waqqgħu ħafna siġar.
He was considered the most successful boxer in the game.	Huwa kien meqjus bħala l-aktar boxer ta’ suċċess fil-logħba.
Cows were the star attraction.	Il-baqar kienu l-attrazzjoni stilla.
This region is famous for its orange groves.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-imsaġar tal-larinġ tiegħu.
Flying in turmoil is awesome!	It-titjir fit-taqlib huwa tal-biża'!
She came second in the road race.	Hija ġiet it-tieni fit-tellieqa fit-triq.
Some scholars even suggest that there are even more.	Xi studjużi saħansitra jissuġġerixxu li hemm saħansitra aktar.
Her fingers moved at lightning speed.	Subgħajha mxew b’veloċità sajjetta.
The issue is clearly marked.	Il-ħruġ huwa mmarkat b'mod ċar.
Karachi is a busy port city.	Karachi hija belt port okkupata.
Three friends were walking down the street.	Tliet ħbieb kienu mexjin fit-triq.
Lay the fruit in layers.	Qiegħed il-frott f'saffi.
A basin is a bowl turned upside down with a curved rim.	Baċin huwa skutella mdawwar 'il fuq b'rimm mgħawweġ.
Scientists have confirmed her suspicions.	Ix-xjentisti kkonfermaw is-suspetti tagħha.
She is striving to overcome prejudice.	Hija qed tistinka biex tegħleb il-preġudizzju.
This new restaurant is delicious.	Dan ir-restorant il-ġdid huwa Delicious.
She has to face life with all her problems.	Hija trid tiffaċċja l-ħajja bil-problemi kollha tagħha.
Put your hands up.	Poġġi idejk up.
My neighbors are nice.	Il-ġirien tiegħi huma sbieħ.
The queen loves chocolates.	Ir-reġina tħobb iċ-ċikkulati.
Adhesive snails were exposed on each surface.	Bebbux li jwaħħal kienu esposti fuq kull wiċċ.
This deal is excellent.	Dan il-ftehim huwa eċċellenti.
This fish is poisonous.	Din il-ħuta hija velenuża.
The weights were hung on hooks.	Il-piżijiet kienu mdendla fuq ganċijiet.
He spent several minutes struggling to open the drawer.	Għamel diversi minuti jissielet biex jiftaħ il-kexxun.
Children watch mesmerized as the dpoles metamorphose into frogs.	It-tfal jaraw mesmerized kif id-dpoles metamorfożaw fi żrinġijiet.
What is your favorite music?	X'inhi l-mużika favorita tiegħek?
These stories are unbelievable.	Dawn l-istejjer huma bla twemmin.
And, most importantly, windows should be cleaned frequently.	U, l-aktar importanti, it-twieqi għandhom jitnaddfu spiss.
Plastic does not break easily.	Il-plastik ma jkisserx faċilment.
His friends didn’t enjoy the prank.	Il-ħbieb tiegħu ma ħadux gost bil-prank.
The spring water was green on the surface.	L-ilma tan-nixxiegħa kien aħdar fuq il-wiċċ.
Tree populations are described as drastically declining.	Il-popolazzjonijiet tas-siġar huma deskritti bħala li naqsu drastikament.
The clever old woman laughed and laughed.	L-anzjana għaqlija daħqet u daħqet.
I studied a lot and got a perfect score.	Studjajt ħafna u sibt punteġġ perfett.
We will travel there by ship.	Se nivvjaġġaw hemm bil-vapur.
Tap your knuckle on the desk.	Taptap knuckek fuq l-iskrivanija.
It was struck by lightning!	Intlaqat mis-sajjetta!
This photo shows the artist in his studio.	Dan ir-ritratt juri lill-artist fl-istudjo tiegħu.
That crowded boat.	Dik id-dgħajsa mimlija nies.
We refused to return the money.	Irrifjutajna li nirritornaw il-flus.
The girl sat down next to him.	It-tfajla poġġiet ħdejha.
Children often play with wooden blocks.	It-tfal spiss jilagħbu bil-blokki tal-injam.
I smiled at her, not knowing who she was.	Daħditlu, mingħajr ma kienet taf min kien.
Their behavior continued to falter throughout.	L-imġieba tagħhom baqgħet tfixkel tul.
He wears his emotions on his sleeve.	Huwa jilbes l-emozzjonijiet tiegħu fuq il-kmiem.
Many of these rivers are holy.	Ħafna minn dawn ix-xmajjar huma qaddisa.
Business is booming in the country.	In-negozju qed jisplodu fil-pajjiż.
Tape paper around surfaces and bottom.	Tejp karta madwar uċuħ u qiegħ.
The engineer was criticized for his inefficient designs.	L-inġinier kien ikkritikat għad-disinji ineffiċjenti tiegħu.
He bought a bag of chips.	Huwa xtara borża ċipep.
Replace the old boiler now.	Ibdel il-bojler l-antik issa.
The pool was fed by a natural spring.	Il-pool kien mitmugħ minn rebbiegħa naturali.
They are usually bred in captivity.	Ġeneralment jitrabbew fil-magħluq.
I packed my things quickly.	Ippakkjat l-affarijiet tiegħi malajr.
He carried the box to the alley.	Huwa wettaq il-kaxxa lejn l-isqaq.
The union of engineers staged a strong protest.	L-għaqda tal-inġiniera ressqet protesta qawwija.
People were reluctant to cooperate.	In-nies kienu riluttanti li jikkoperaw.
Several villages are severely affected by forest fires.	Diversi rħula huma affettwati serjament minn nirien fil-foresti.
Engineers measured the temperature of the steam carefully.	L-inġiniera kejlu t-temperatura tal-fwar bir-reqqa.
Your message is important to me.	Il-messaġġ tiegħek huwa importanti għalija.
The boxer wore blue trunks.	Il-boxer libes bagolli blu.
The fish in his bowl took a deep breath.	Il-ħuta fl-iskutella tiegħu ħadlu nifs.
His room was comfortable, with hardwood floors and furniture.	Kamra tiegħu kienet komda, b'art u għamara tal-injam.
This is a new development.	Dan huwa żvilupp ġdid.
My friend said they proposed it.	Ħabib tiegħi qal li pproponewha.
He knew he had to forget it.	Kien jaf li jrid jinsaha.
She squeezed her gray hair back.	Hija mbuttat xagħar griż tagħha lura.
The children rejoiced when they heard the news.	It-tfal ferħu meta semgħu l-aħbar.
Our creativity has diminished.	Il-kreattività tagħna ġiet imnaqqsa.
This figure represented all the expenditure of the year.	Din iċ-ċifra kienet tirrappreżenta n-nefqa kollha tas-sena.
Please make your way forward.	Jekk jogħġbok agħmel triqtek lejn quddiem.
Then she remembered the small violin in her violin box.	Imbagħad ftakret fil-vjolin żgħir fil-kaxxa tal-vjolin tagħha.
Collect all the garbage in the bin, please.	Iġbor iż-żibel kollu fil-bin, jekk jogħġbok.
The outcome of the election is still unclear.	Ir-riżultat tal-elezzjonijiet għadu mhux ċar.
They greeted each other warmly in the hotel lobby.	Huma laqgħu lil xulxin bil-qalb fil-lobby tal-lukanda.
At last they left the city.	Fl-aħħar telqu mill-belt.
Outdoor hiding game.	Logħba tal-ħabi barra.
It was a distant relationship of the king.	Kien relazzjoni imbiegħda tar-re.
His entire fleet had sunk.	Il-flotta kollha tiegħu kienet għerqet.
Find some stones to decorate the garden.	Sib xi ġebel biex iżejnu l-ġnien.
She heard the bowls knocking together.	Semgħet il-bwieqi iħabbtu flimkien.
He has no time for sports.	M'għandha l-ebda ħin għall-isports.
The manager of that department was absent.	Il-maniġer ta’ dak id-dipartiment kien assenti.
It is often cloudy and rainy.	Ħafna drabi hawn imsaħħab u bix-xita.
These fertilizers are widely used by farmers.	Dawn il-fertilizzanti jintużaw ħafna mill-bdiewa.
The study showed that human babies can learn.	L-istudju wera li t-trabi umani jistgħu jitgħallmu.
Despite their struggles, the country continues to make progress.	Minkejja l-ġlidiet tagħhom, il-pajjiż qed ikompli jagħmel progress.
It is formed by waves breaking on the shore.	Huwa ffurmat minn mewġ li jkisser fuq ix-xatt.
An image found relief in her sleep.	Immaġini sabet serħan fl-irqad tagħha.
Assume that the algorithm works.	Assumina li l-algoritmu jaħdem.
All were aware of the control they exercised.	Kollha kienu konxji tal-kontroll li eżerċitaw.
You can take the train, but it's not fast.	Tista 'tieħu l-ferrovija, iżda mhix veloċi.
Only those who live there really know about this place.	Biss dawk li jgħixu hemm verament jafu dwar dan il-post.
Such languages ​​combine features of natural languages ​​and formal languages.	Lingwi bħal dawn jgħaqqdu karatteristiċi ta' lingwi naturali u lingwi formali.
The king rode slowly to the palace.	Ir-re rikeb bil-mod lejn il-palazz.
The list goes on	Il-lista tkompli
Pile the firewood here, please.	Pile l-ħatab hawn, jekk jogħġbok.
The thief entered the village at night.	Il-ħalliel daħal fir-raħal bil-lejl.
To make sure, lift it vertically and press the sides.	Biex tagħmel ċert, erfagħha vertikalment u agħfas il-ġnub.
Doctors prescribed a small dose of medicine.	It-tobba ordnew doża żgħira ta’ mediċina.
Consider some of the following topics.	Ikkunsidra xi wħud mis-suġġetti li ġejjin.
This tree is small.	Din is-siġra hija żgħira.
The kilns use a process known as baking to produce bread.	Il-fran jużaw proċess magħruf bħala ħami biex jipproduċu l-ħobż.
Disagreements can have serious ramifications.	Nuqqas ta' qbil jista' jkollu ramifikazzjonijiet serji.
Neoclassical architecture was prominent in the city.	L-arkitettura neoklassika kienet prominenti fil-belt.
The leaders of the various political parties did, however.	Il-mexxejja tad-diversi partiti politiċi għamlu, iżda.
It takes great skill and talent to succeed.	Jeħtieġ ħila u talent kbir biex tirnexxi.
The charity organizes free art classes.	Il-karità torganizza klassijiet tal-arti b'xejn.
This city has many parks.	Din il-belt għandha ħafna parks.
Once a week, we visit a doctor.	Darba fil-ġimgħa, inżuru tabib.
There was nothing to do but wait.	Ma kien hemm xejn x’tagħmel ħlief tistenna.
Don't be so hard on yourself!	Tkunx daqshekk iebes fuqek innifsek!
After dark, everything seems very quiet.	Wara d-dlam, kollox jidher kwiet ħafna.
The priest blessed them and called them.	Is-saċerdot berikhom u sejjaħhom ’il quddiem.
The assassin's face was covered by a hood.	Wiċċ l-assassin kien mgħotti minn barnuża.
The young man looked at the girl.	Iż-żagħżugħ ħares lejn it-tfajla.
Sheep are raised here to provide wool.	Nagħaġ jitrabbew hawn biex jipprovdu suf.
First, you need to boil the apples.	L-ewwel, trid tgħalli t-tuffieħ.
Teamwork has been the key to our success.	Ix-xogħol f'tim kien iċ-ċavetta għas-suċċess tagħna.
Instead she found that cars were burning in the streets.	Minflok sabet li fit-toroq kienu qed jaħarqu karozzi.
I believe she committed a terrible crime.	Nemmen li wettqet reat tal-biża’.
Put some dishcloths through the washing machine.	Poġġi xi dishcloths permezz tal-makna tal-ħasil.
It’s not an accident after all.	Mhuwiex inċident wara kollox.
Roosevelt survived two strokes.	Roosevelt għex żewġ puplesiji.
Not all villages live the same way.	Mhux l-irħula kollha jgħixu bl-istess mod.
He complained that the food was cold.	Huwa lmenta li l-ikel kien kiesaħ.
It has a soft, round surface.	Għandu wiċċ artab u tond.
Mark eagerly took the book from the man.	Mark bil-ħerqa ħa l-ktieb mingħand ir-raġel.
The steel pieces turn red in the fire.	Il-biċċiet tal-azzar isiru ħomor fin-nar.
The shape of each particle varies.	Il-forma ta 'kull partiċella tvarja.
The cheapest way to travel would be by coach.	L-orħos mod biex tivvjaġġa jkun bil-kowċ.
Draw a line through.	Pinġi linja permezz.
Define your priorities.	Iddefinixxi l-prijoritajiet tiegħek.
The police are becoming increasingly overwhelmed.	Il-pulizija qed issir dejjem aktar maħkuma.
The charm bracelet shone in the light of the lamp.	Il-bracelet tas-seħer xeħet fid-dawl tal-lampa.
A river channel runs through the fields.	Kanal tax-xmara jdur mill-għelieqi.
He focused on his breathing and tried to relax.	Huwa ffoka fuq in-nifs tiegħu u pprova jirrilassaw.
We are not interested in national events.	L-avvenimenti nazzjonali ma jinteressawnix.
I satisfied myself that no one was approaching.	I sodisfatt lili nnifsi li ħadd ma kien jersaq.
The government did not take any action.	Il-gvern ma ħa l-ebda azzjoni.
The farm workers' union rejected the proposal.	Il-union tal-ħaddiema tal-farms irrifjutat il-proposta.
The desire to learn is essential.	Ix-xewqa li titgħallem hija essenzjali.
She would bring the water into a bucket.	Kienet iġġib l-ilma ġo barmil.
My computer died unexpectedly.	Il-kompjuter tiegħi miet bla mistenni.
A large crowd of mourners waited in line.	Folla kbira ta’ mourners stenniet fil-kju.
His phone vibrated in his pocket.	It-telefon tiegħu ivvibra fil-but.
Most of the animals in this world are endangered.	Ħafna mill-annimali f'din id-dinja huma fil-periklu.
The sight was heartwarming	Il-vista kienet ta’ qalb
The mayor decreed a public holiday.	Is-Sindku iddigriet festa pubblika.
The man looked wide.	Ir-raġel tefa’ ħarstu wiesa’.
Walk with an air of certainty.	Jimxi b’arja ta’ ċertezza.
The new book is full of romance.	Il-ktieb il-ġdid mimli rumanz.
The air was heavy with the smell of rotten flesh.	L-arja kienet tqila bir-riħa ta’ laħam taħsir.
More people seem to support the new proposal.	Aktar nies jidhru li jappoġġjaw il-proposta l-ġdida.
This sentence has too many words.	Din is-sentenza għandha wisq kliem.
Her hair was as black as coal.	Xagħarha kien iswed bħall-faħam.
The villagers left their homes.	Ir-raħħala telqu minn djarhom.
Vivid, detailed, and realistic.	Vivid, dettaljat, u realistiku.
The wall is higher on the east side.	Il-ħajt huwa ogħla fuq in-naħa tal-lvant.
The horse suddenly got up and threw it at the rider.	Iż-żiemel trabba f'daqqa waħda, tefa' lir-rikkieb.
Our house is located near the park.	Id-dar tagħna tinsab ħdejn il-park.
He decided to study medicine.	Huwa ddeċieda li jistudja l-mediċina.
People listen to the radio for news and entertainment.	In-nies jisimgħu r-radju għall-aħbarijiet u d-divertiment.
A rose with another name is still sweet.	Warda b'xi isem ieħor għadha ħelwa.
The four horses rushed very fast.	L-erba’ żwiemel ġrew malajr ħafna.
Pour two cups of sugar into this jug.	Ferra żewġ tazzi zokkor ġo dan il-buqar.
They are too short and narrow for this job.	Huma qosra wisq u dojoq għal dan ix-xogħol.
He worked on the night shift.	Huwa ħadem fuq ix-xift tal-lejl.
These works always displease the crowd.	Dawn ix-xogħlijiet dejjem ma jogħġbux lill-folla.
The mountain air was crisp and fresh.	L-arja tal-muntanji kienet iqarmeċ u friska.
City businessmen lobbied for a new college.	In-negozjanti tal-belt għamlu lobby għal kulleġġ ġdid.
The overall result was promising.	Ir-riżultat ġenerali kien promettenti.
The day after the discovery, they went to jail.	L-għada tas-sejba, ġew il-ħabs.
To us some turtles in the water.	Lejna xi fkieren fl-ilma.
The thief fled through the side door.	Il-ħalliel ħarab mill-bieb tal-ġenb.
Forest fires have reduced the area to ash.	In-nirien fil-foresti naqqsu ż-żona għal irmied.
Computer technology is advancing so fast these days.	It-teknoloġija tal-kompjuter tavvanza daqshekk malajr f'dawn il-jiem.
The ducks fell into the river.	Il-papri waqgħu fix-xmara.
In one sitting, I ate a lot of the pie.	F’seduta waħda, kiel ħafna mit-torta.
Provinces and cities usually have their own distinct characteristics.	Il-provinċji u l-ibliet normalment ikollhom il-karatteristiċi distinti tagħhom stess.
The boy was hit by a car.	It-tifel intlaqat minn karozza.
These notes prepare you for the exam.	Dawn in-noti jippreparawk għall-eżami.
What a stupid idea!	X’idea stupida għalkollox!
The underground train was closed after an accident.	Il-ferrovija taħt l-art ingħalqet wara inċident.
Take care of your home and your family.	Ħu ħsieb id-dar tiegħek u l-familja tiegħek.
The maid gave him his hat.	Il-maid tatu l-kappell tiegħu.
This phenomenon is called convection.	Dan il-fenomenu jissejjaħ konvezzjoni.
Large shoes have large soles to accommodate long feet.	Żraben kbar għandhom qigħan kbar biex jakkomodaw is-saqajn twal.
The walls were made of clay.	Il-ħitan kienu magħmula mit-tafal.
Looking at the photo, the senior was in pain.	Jħares lejn ir-ritratt, l-anzjan kellu wġigħ.
Maybe riding on her success as a successful actress.	Forsi riding fuq is-suċċess tagħha bħala attriċi ta 'suċċess.
So the wise old woman passed three coins	Allura l-anzjana għaqlija għaddet tliet muniti
She was determined to meet the challenge.	Kienet determinata li tilqa’ għall-isfida.
A monkey with one eye dropped the pieces in the basket.	Xadina b’għajnejhom waqgħet il-biċċiet fil-basket.
I am thirsty.	Għandi l-għatx.
The company’s profits fell last year.	Il-profitti tal-kumpanija naqsu s-sena li għaddiet.
Her breathing was strong.	In-nifs tagħha kien qawwi.
The tax office refused to comply with their demands.	L-uffiċċju tat-taxxa rrifjuta li jissodisfa t-talbiet tagħhom.
The king's army raided and watered the neighboring lands.	L-armata tar-re raided u saqqet l-artijiet ġirien.
The location of the archives was top secret.	Il-lokazzjoni tal-arkivji kienet top secret.
The rest was used in experiments.	Il-kumplament intuża f'esperimenti.
Make as little noise as possible.	Agħmel l-inqas storbju possibbli.
Nature can be beautiful.	In-natura tista’ tkun sabiħa ħafna.
When these machines were first developed, they looked magical.	Meta dawn il-magni ġew żviluppati għall-ewwel darba, dehru maġiċi.
The rings were connected.	Iċ-ċrieki kienu mqabbda.
They hired a new secretary.	Huma impjegaw segretarju ġdid.
He raised his voice angrily.	Huwa għolla leħnu b’rabja.
Bridges built of wood were a disaster.	Pontijiet mibnija mill-injam kienu diżastru.
The mudslide buried the road for several feet.	Il-valanga tat-tajn midfuna t-triq għal diversi piedi.
The cat nibbled a little mouse.	Il-qattus nibbled ġurdien żgħir.
The young man was serious in his efforts.	Iż-żagħżugħ kien bis-serjetà fl-isforzi tiegħu.
He proposed a dramatic reduction in taxes.	Huwa ppropona li t-taxxi jitnaqqsu b’mod drammatiku.
They like to drink coffee and watch movies.	Jħobbu jixorbu l-kafè u jaraw films.
He is a man of his word.	Huwa bniedem tal-kelma tiegħu.
There was little wind tonight.	Ftit kien hemm riħ illejla.
She works as a freelance reporter.	Hija taħdem bħala reporter freelance.
She turned around and ran away from the room.	F’waqtha daret u ħarbet mill-kamra.
It is my passion.	Hija l-passjoni tiegħi.
I found it increasingly difficult to run a business.	Sibtha dejjem aktar diffiċli biex timmaniġġja n-negozju.
No one could have predicted such an event.	Ħadd ma seta’ jbassar ġrajja bħal din.
There is a lot of tourist traffic.	Hawn ħafna traffiku turistiku.
The horse jumped forward.	Iż-żiemel qabeż ‘il quddiem.
The surrounding fields here are covered in snow.	L-għelieqi madwar hawn huma miksija bil-borra.
His nails were chewed short.	Imsiemer tiegħu kienu mimgħuda qasir.
You should put a lid on the pot.	Għandek tpoġġi għatu fuq il-borma.
The city floods every year	Il-belt tgħarraq kull sena
They received a standing ovation when they left the stage.	Huma rċevew standing ovation meta telqu mill-palk.
Many people felt great joy.	Ħafna nies ħassew ferħ kbir.
More polluted river.	Xmara aktar imniġġsa.
Some farmers felt that the increase was insufficient.	Xi bdiewa ħassew li ż-żieda kienet insuffiċjenti.
The rain has been falling steadily for over a week.	Ix-xita waqgħet b'mod kostanti għal aktar minn ġimgħa.
Hopefully, these new rules will change that.	Nisperaw, dawn ir-regoli l-ġodda se jbiddlu dan.
The bride's dress was white.	Il-libsa tal-għarusa kienet bajda.
The scientist examined the plant carefully.	Ix-xjenzat eżamina l-impjant bir-reqqa.
Bring me a well-defined problem.	Ġibni problema definita sew.
Other animals also migrate for seasonal reasons.	Annimali oħra jemigraw ukoll għal raġunijiet staġjonali.
The issue of climate change has become a major issue.	Il-kwistjoni tat-tibdil fil-klima saret kwistjoni ewlenija.
This large clay statue was badly turned.	Din l-istatwa kbira tat-tafal kienet imdawwar ħażin.
These include certain details of structure.	Dawn jinkludu ċerti dettalji ta' struttura.
They need a lot of shells.	Jeħtieġu ħafna qxur.
Drink some water, she said.	Ixrob ftit ilma, qalet.
Industrialization has led to a radical change in people's lives.	L-industrijalizzazzjoni wasslet għal bidla radikali fil-ħajja tan-nies.
A baby girl was found abandoned in this forest.	Tfajla tarbija nstabet abbandunata f’din il-foresta.
It is vital that we all volunteer.	Huwa vitali li aħna lkoll volontarji.
She snuck out of the bedroom window.	Ħarfet barra mit-tieqa tas-sodda.
The letter itself was not noticeable.	L-ittra nnifisha ma kinitx notevoli.
Place the avocado on the bottom of the cake.	Poġġi l-avokado fuq il-qiegħ tal-kejk.
Books are the main source of entertainment.	Il-kotba huma s-sors ewlieni ta’ divertiment.
Rats were commonly found in the sewer.	Il-firien kienu komunement misjuba fid-drenaġġ.
Four hundred samples were collected.	Inġabru erba' mitt kampjun.
Cats are more popular than dogs.	Il-qtates huma aktar popolari mill-klieb.
John is well into his new life.	John jinsab sew fil-ħajja l-ġdida tiegħu.
The study indicates that such behavior is unhealthy.	L-istudju jindika li mġieba bħal din hija ħżiena għas-saħħa.
The lack of this information was a matter of great concern.	In-nuqqas ta' din l-informazzjoni kien kawża ta' tħassib kbir.
The water will be polluted by sewage.	L-ilma se jkun imniġġes bid-drenaġġ.
Many roads are closed.	Ħafna toroq huma magħluqa.
On the way to dinner.	Fit-triq lejn il-pranzu.
Fill in your name and address here.	Imla ismek u l-indirizz hawn.
He provided some small but important details.	Huwa pprovda xi dettalji żgħar, iżda importanti.
Read between the lines here.	Aqra bejn il-linji hawn.
The pig screamed in fear.	Il-ħanżir tgħajjat ​​bil-biża’.
Legumes come from a family of flowering plants.	Legumi ġejjin minn familja ta 'pjanti tal-fjuri.
Several publications contain this information.	Diversi pubblikazzjonijiet fihom din l-informazzjoni.
She painted her house a bright pumpkin color.	Pinġiet id-dar tagħha b’kulur qawwi tal-qara ħamra.
He did not understand his superior's instructions.	Ma fehemx l-istruzzjonijiet tas-superjur tiegħu.
There are too many time zones on this planet.	Hemm wisq żoni tal-ħin fuq din il-pjaneta.
The idea that humans are causing climate change is controversial.	L-idea li l-bnedmin qed jikkawżaw it-tibdil fil-klima hija kontroversjali.
Senters patrolled the city overnight.	Is-senters għassu l-belt matul il-lejl.
He lit two candles on the tiny table.	Hu xegħel żewġ xemgħat fuq il-mejda ċkejkna.
This time, success is not guaranteed.	Din id-darba, is-suċċess mhuwiex garantit.
They have opened their doors to migrants and refugees fleeing the war.	Huma fetħu l-bibien tagħhom għall-migranti u r-refuġjati li qed jaħarbu mill-gwerra.
Descendants of the nobles still live in the old castles.	Dixxendenti tan-nobbli għadhom jgħixu fil-kastelli qodma.
There are many shops nearby.	Hemm ħafna ħwienet fil-qrib.
You wear your heart on your sleeves.	Int tilbes qalbek fuq il-kmiem.
The food was delicious.	L-ikel kien Delicious.
Crying herself to sleep.	Biki lilha nfisha biex torqod.
He was amazed at how big the city was.	Stagħġeb kemm kienet kbira l-belt.
To coincide with the month of cultural heritage.	Biex tikkoinċidi max-xahar tal-wirt kulturali.
The animal gave her a look of contempt.	L-annimal taha ħarsa ta’ disprezz.
Smoking is prohibited in public buildings.	It-tipjip huwa pprojbit fil-bini pubbliku.
She milked the cow for the third time.	Ħalbet il-baqra għat-tielet darba.
I've always felt that life is worth living.	Dejjem ħassejt li l-ħajja ta’ min jgħix.
They may be feeling depressed.	Jista’ jkun li qed iħossu dipress.
The use of pesticides risks harming the environment.	L-użu tal-pestiċidi jirriskja li jagħmel ħsara lill-ambjent.
This site is completely safe.	Dan is-sit huwa kompletament sigur.
Persistence pays off when you learn difficult concepts.	Il-persistenza tagħti l-frott meta tgħallem kunċetti diffiċli.
The prime minister and the minister arrived here.	Il-prim ministru u l-ministru waslu hawn.
The food is typically eaten by hand.	L-ikel tipikament jittiekel b'idejk.
Support was growing for the proposal.	L-appoġġ kien qed jikber għall-proposta.
This magician can bite snakes.	Dan magician jista 'seħmer sriep.
We searched the streets with flashlights.	Fittixna fit-toroq bil-flashlights.
The country has vast mineral wealth.	Il-pajjiż għandu ġid minerali vast.
I have no idea where we live now.	M’għandi l-ebda idea fejn ngħixu issa.
Serve the fish while it is still hot.	Servi l-ħut waqt li jkun għadu sħun.
The building is huge!	Il-bini huwa enormi!
Pick up the smallest floret and discard the rest.	Aqbad l-iżgħar floret u armi l-bqija.
Vegetarianism has many health benefits.	Il-veġetarjaniżmu għandu ħafna benefiċċji għas-saħħa.
I wash my hands before eating.	Naħsel idejja qabel niekol.
She stopped and looked at the painting.	Waqfet u ħarset lejn il-pittura.
Details of the plan are not yet known.	Id-dettalji tal-pjan għadhom mhumiex magħrufa.
A group of government inspectors visited businesses in the area.	Grupp ta’ spetturi tal-gvern żaru negozji fiż-żona.
He has a phobia of admitting he is wrong.	Huwa għandu fobija li jammetti li huwa żbaljat.
This year's jam is extra sweet.	Il-ġamm ta’ din is-sena huwa ħelu żejjed.
Next, sprinkle the oats with the cinnamon.	Sussegwentement, ferrex il-ħafur bil-kannella.
The younger generation thinks we have achieved equality.	Il-ġenerazzjoni żagħżugħa taħseb li ksibna l-ugwaljanza.
The usher lowered our chairs.	L-usher niżżilna s-siġġijiet.
The container is labeled "paraffin."	Il-kontenitur huwa ttikkettjat "paraffin."
The rain finally stopped.	Ix-xita finalment waqfet.
He was able to remove the bomb.	Huwa kien kapaċi jneħħi l-bomba.
The seal is stamped at work.	Is-siġill huwa ttimbrat fix-xogħol.
Water forms a cloudy mass.	L-ilma jifforma massa mdardra.
The exam was tough.	L-eżami kien iebes.
In the afternoon, many people visited the park to relax.	Wara nofsinhar, ħafna nies żaru l-park biex jirrilassaw.
You need a new pair of shoes.	Għandek bżonn par żarbun ġdid.
He read voraciously and actively participated in sports.	Huwa qara voraciously u pparteċipa b'mod attiv fl-isports.
An unfortunate illness prevented her from traveling.	Marda sfortunata żammitha milli tivvjaġġa.
The children came close to sleeping.	It-tfal daħlu qrib fl-irqad tagħhom.
The shares were stacked in her favor.	L-ishma kienu f'munzelli favur tagħha.
He said he was sad.	Qal li kien imdejjaq.
Their driver's licenses were confiscated by the police.	Il-liċenzji tas-sewwieq tagħhom ġew ikkonfiskati mill-pulizija.
All members of society were equal and free.	Il-membri kollha tas-soċjetà kienu ugwali u ħielsa.
It slipped through the leaves.	Huwa żelaq minn ġol-weraq.
He studied for and passed his driving test.	Studja għal u għadda t-test tas-sewqan tiegħu.
The blue flowers on the front are daisies.	Il-fjuri blu fuq quddiem huma daisies.
The death toll is expected to rise.	In-numru tal-imwiet mistenni jiżdied.
The waiter offered a menu.	Il-wejter offra menu.
It tends to follow the leader these days.	Hija t-tendenza li ssegwi l-mexxej f'dawn il-jiem.
Careful preparation is required.	Preparazzjoni bir-reqqa hija meħtieġa.
These birds were hunted for their beautiful feathers.	Dawn l-għasafar kienu kkaċċjati għar-rix sabiħ tagħhom.
The speech was interrupted by a farmer in the crowd.	Id-diskors kien interrott minn bidwi fil-folla.
Research shows that pollution has a diminishing impact.	Ir-riċerka turi li t-tniġġis għandu impatt jonqos.
Alcohol is harmful to the body.	L-alkoħol huwa ta 'ħsara għall-ġisem.
I would like to make a reservation.	Nixtieq nagħmel riserva.
The sputtering light fizzled and died.	Id-dawl sputtering fizzled u miet.
It is a useful skill to learn.	Hija ħila utli biex titgħallem.
To measure heat, scientists use a thermometer.	Biex ikejlu s-sħana, ix-xjenzati jużaw termometru.
The cook put the food on the table.	Il-kok poġġa l-ikel fuq il-mejda.
Today, it is very rare to come across an insectivorous animal.	Illum, huwa rari ħafna li tiltaqa 'ma' annimal insettivoru.
Plans called for bridges to be built.	Il-pjanijiet talbu biex jinbnew pontijiet.
Soon, he began to notice changes.	Dalwaqt, huwa beda jinnota bidliet.
Capitalism is essentially a form of slavery.	Il-kapitaliżmu huwa essenzjalment forma ta’ skjavitù.
Researchers are working on this reconstruction.	Ir-riċerkaturi qed jaħdmu fuq din ir-rikostruzzjoni.
Their contributions are crucial to our success.	Il-kontribuzzjonijiet tagħhom huma kruċjali għas-suċċess tagħna.
They no longer had to live in the wilderness.	Ma kellhomx jibqgħu jgħixu fid-deżert.
This city is very green.	Din il-belt hija ħadra ħafna.
My apartment block burned to the ground.	Il-blokk tal-appartamenti tiegħi nħaraq sal-art.
She stopped, loaded with packages.	Hija waqfet, mgħobbija bil-pakketti.
She works as a nurse.	Hija taħdem bħala infermiera.
Apply oil liberally to the salad.	Applika żejt b'mod liberali għall-insalata.
They are late for school.	Huma tard għall-iskola.
The blast was heard miles away.	L-isplużjoni nstemgħet kilometri bogħod.
The secret is in the secret compartment.	Is-sigriet jinsab fil-kompartiment sigriet.
Some suspect the logger is guilty.	Xi wħud jissuspettaw li l-logger huwa ħati.
We must remember these events.	Irridu nfakkru dawn l-avvenimenti.
There was a heavy silence.	Rebaħ silenzju tqil.
He was helping foreign visitors.	Huwa kien qed jgħin viżitaturi barranin.
He built a system of artificial channels.	Huwa bena sistema ta 'kanali artifiċjali.
For the greater good of society,	Għall-ġid akbar tas-soċjetà,
Many libraries offer a quiet place to study.	Ħafna libreriji joffru post kwiet għall-istudju.
Many young people live in this city.	F’din il-belt jgħixu ħafna żgħażagħ.
Some business owners were misunderstood.	Xi sidien tan-negozji kienu jinftiehmu mqalleb.
What a difference a year makes!	X’differenza tagħmel sena!
This river sustains our region.	Din ix-xmara ssostni r-reġjun tagħna.
The cold came out of his skin like steel.	Il-kesħa ħarġet mal-ġilda tiegħu bħall-azzar.
The doctor pointed a finger at my son.	It-tabib qata’ subgħajh lil ibni.
The train is noisy.	Il-ferrovija hija storbjuża.
The birds sit on the wires of the telephone.	L-għasafar ipoġġu fuq il-wajers tat-telefon.
Some trees grow in tropical climates.	Xi siġar jikbru fi klimi tropikali.
Fill the dish with eggs.	Imla d-dixx bil-bajd.
Her friend is desperate to find her a suitable partner.	Ħabibha ddisprat li qatt issibha sieħeb xieraq.
China is facing a huge water crisis.	Iċ-Ċina qed tiffaċċja kriżi enormi tal-ilma.
The lorikeets quickly flew away.	Il-lorikeet malajr tellgħu.
The house was the size of a small cottage.	Id-dar kienet daqs cottage żgħira.
She held her breath as she ran.	Hija żammet in-nifs waqt li ġriet.
There are three types of crystals.	Hemm tliet tipi ta 'kristalli.
The peasants defeated the feudal Lord.	Il-bdiewa għelbu lill-Mulej feudali.
The cat stalked the fish, slowly inches closer.	Il-qattus stalked il-ħut, bil-mod pulzieri eqreb.
Who knows why people love football so much?	Min jaf għaliex in-nies iħobbu tant il-futbol?
They sought refuge in the city.	Huma fittxew kenn fil-belt.
The silence was broken by the sound of the train.	Is-skiet inkiser bil-ħoss tal-ferrovija.
Tourists take photos of the view.	It-turisti jieħdu ritratti tal-veduta.
This road is being built.	Din it-triq qed tinbena.
Without their help, we would not have made it.	Mingħajr l-għajnuna tagħhom, ma konniex nagħmluha.
Globalization has had a profound impact on modern life.	Il-globalizzazzjoni kellha impatt profond fuq il-ħajja moderna.
But in the mind of the worker, he fired them.	Imma f’moħħ il-ħaddiem, keċċihom.
Sometimes he has a good laugh.	Kultant ikollu tidħaq tajjeb.
Everything in the world has an ideal temperature.	Kollox fid-dinja għandu temperatura ideali.
It was completely ready.	Kien lest għal kollox.
A strange fear gripped her.	Biża stramba ħakemha.
You can sleep here, if you want.	Tista' torqod hawn, jekk trid.
Remember you are here to learn.	Ftakar li qiegħed hawn biex titgħallem.
The expansion of the port has caused a great deal of controversy.	L-espansjoni tal-port ħolqot ħafna kontroversja.
The platform will drop to the ground.	Il-pjattaforma se tinżel għall-art.
Brave effort.	Sforz qalbieni.
She chose to approach this project with open eyes.	Għażlet li tersaq lejn dan il-proġett b’għajnejha miftuħa.
His dog died during his midnight walk.	Il-kelb tiegħu miet waqt il-mixja tiegħu ta’ nofs il-lejl.
Some people, however, are suspicious of strangers.	Xi nies, madankollu, huma suspettużi tal-barranin.
Who is this looking back at me?	Min hu dan iħares lura lejja?
Air pollution is a serious threat to public health.	It-tniġġis tal-arja huwa theddida serja għas-saħħa pubblika.
What happened in that house last night is a mystery.	Dak li ġara f’dik id-dar ilbieraħ filgħaxija huwa misteru.
There are only a few days left before winter comes.	Fadal biss ftit jiem qabel tidħol ix-xitwa.
Grab a spoon to help the sugar dissolve.	Aqbad mgħarfa biex tgħin iz-zokkor jinħall.
Many plants and vegetables are edible.	Ħafna pjanti u ħxejjex huma tajbin għall-ikel.
They saw her running towards the edge of the cliff.	Huma rawha tiġri lejn it-tarf tal-irdum.
Ask him to come with me, if you will.	Itlob lilu jiġi miegħi, jekk tixtieq.
It is an island nation.	Huwa nazzjon gżira.
The language barrier presents many challenges.	Il-barriera tal-lingwa tippreżenta ħafna sfidi.
His wife died in a walking accident.	Martu mietet f’inċident tal-mixi.
I shook his hand and smiled at him.	Ħadtlu idu u tbissmitlu.
The new director will be at the opening ceremony.	Id-direttur il-ġdid se jkun fiċ-ċerimonja tal-ftuħ.
Shadow for food.	Dell għall-ikel.
The cave has a narrow tunnel.	L-għar għandu mini dojoq.
The new teacher was young and enthusiastic.	L-għalliem il-ġdid kien żagħżugħ u entużjast.
However, now it is becoming heavier ice.	Madankollu, issa qed issir silġ aktar qawwi.
Who is called this?	Min hu msejjaħ dan?
She won the gold medal for swimming.	Hija rebħet il-midalja tad-deheb għall-għawm.
Rock falls are not uncommon here.	Il-waqgħat tal-blat mhumiex komuni hawn.
A orbiting satellite captured this picture.	Satellit li jorbita qabad din l-istampa.
The weather looks terribly gloomy.	It-temp jidher terribbli gloomy.
Over time, workers have developed a fear of snakes.	Maż-żmien, il-ħaddiema żviluppaw biża’ mis-sriep.
Therefore, we invited five experts from our offices.	Għalhekk, stiedna ħames esperti mill-uffiċċji tagħna.
He seeks to improve efficiency in his department.	Huwa jfittex li jtejjeb l-effiċjenza fid-dipartiment tiegħu.
The ruler is in excellent condition.	Il-ħakkiem jinsab f'kundizzjoni eċċellenti.
Erase dirt from his hands.	Ħassar il-ħmieġ minn idejh.
He claims to have fresh and creative ideas.	Jsostni li għandu ideat friski u kreattivi.
Look at that tour bus!	Ħares lejn dik ix-xarabank tal-ġiti!
She picked up her dress.	Hi għollet il-libsa tagħha.
The army was instructed to protect the citizens.	L-armata ngħatat struzzjonijiet biex tipproteġi liċ-ċittadini.
The lake empties every year.	Il-lag jitbattal kull sena.
This innovative machine has increased efficiency and reduced production costs.	Din il-magna innovattiva żiedet l-effiċjenza u naqqset l-ispejjeż tal-produzzjoni.
There are familiar phrases in common usage.	Hemm frażijiet magħrufa fl-użu komuni.
The army was stationed around the enemy's capital.	L-armata kienet stazzjonata madwar il-kapitali tal-ghadu.
Every day, nearly a billion people travel on two wheels.	Kull jum, kważi biljun ruħ jivvjaġġaw fuq żewġ roti.
Gray bird with blue crest and tail.	Għasfur griż bi crest u denb blu.
They finished fifth in the competition.	Huma spiċċaw il-ħames fil-kompetizzjoni.
Don’t be afraid to think outside the box.	Tibżax taħseb barra l-kaxxa.
Data transmission was interrupted by a neuronet.	It-trażmissjoni tad-dejta ġiet interrotta minn neuronet.
Cut strips of crust from the bread.	Aqta strixxi tal-qoxra minn fuq il-ħobż.
All the bamboo cuttings were cut.	Il-qatgħat kollha tal-bambu tqattgħu.
All relics have been buried here.	Ir-relikwi kollha ġew midfuna hawn.
Survivors were transported to safety.	Is-superstiti ġew ittrasportati lejn is-sigurtà.
Many political disagreements were international events.	Ħafna nuqqas ta' qbil politiku kienu avvenimenti internazzjonali.
He drew a careful map.	Huwa fassal mappa bir-reqqa.
Cattle manure is intended to fertilize the soil.	Il-ħmieġ tal-baqar huwa maħsub biex jiffertilizza l-ħamrija.
The bottle hit the ball, and it broke in half.	Il-flixkun laqat il-ballun, u kissru min-nofs.
Many tourists visit here every year.	Ħafna turisti jżuru hawn kull sena.
Soy has recently been found to have health benefits.	Is-sojja reċentement ġiet skoperta li għandha benefiċċji għas-saħħa.
Inject the drink directly into its arm.	Injetta x-xarba direttament fil-fergħa tiegħu.
The poor farmer was so optimistic.	Il-bidwi fqir kien beda b’tant ottimist.
The man decided to quit his job.	Ir-raġel iddeċieda li jieqaf mix-xogħol tiegħu.
The jet landed safely.	Il-ġett niżel mingħajr periklu.
I saw a bird lying on the ground.	Rajt għasfur mimdud mal-art.
The school has no windows.	L-iskola m'għandhiex twieqi.
Excedrin	Excedrin
Unfortunately, many political alliances are not honored.	Sfortunatament, ħafna alleanzi politiċi mhumiex onorati.
They advised people not to do this.	Huma taw parir lin-nies biex ma jagħmlux dan.
He acquired assets through his own hard work.	Huwa akkwista assi permezz tax-xogħol iebes tiegħu stess.
The project will use solar energy.	Il-proġett se juża l-enerġija solari.
Men and women live separately.	Irġiel u nisa jgħixu separatament.
Opposition to local government was strong.	L-oppożizzjoni għall-gvern lokali kienet qawwija.
The boy was lying in bed with a fever.	It-tifel kien mimdud fis-sodda bid-deni.
The man was a butcher.	Ir-raġel kien biċċier.
The sentence was very short.	Is-sentenza kienet qasira ħafna.
Daily use of mobile phones is increasing.	L-użu ta 'kuljum tat-telefowns ċellulari qed jiżdied.
Earlier officials were fired over allegations of corruption.	L-uffiċjali preċedenti tkeċċew minħabba allegazzjonijiet ta’ korruzzjoni.
The valley was filled with picnickers.	Il-wied kien mimli bil-picnickers.
Over the centuries, people have suffered from arsonists.	Matul is-sekli, in-nies batew minn arsonists.
Sometimes we see him walking in his garden.	Ġieli narawh miexi fil-ġnien tiegħu.
The children enjoyed the ring.	It-tfal gawdew iċ-ċirku.
This seemed to satisfy him.	Dan deher li jissodisfah.
He tended to be distant.	Huwa kellu t-tendenza li jkun imbiegħed.
Watch out for the sink.	Oqgħod attent għall-sink.
Two seats were available.	Żewġ siġġijiet kienu disponibbli.
Muscle works by expanding and contracting.	Muskolu jaħdem billi jespandi u jikkuntratta.
The judge sentenced her to the maximum sentence.	L-Imħallef ikkundannaha għall-piena massima.
Samuel was using his language very elegantly.	Samwel kien qed juża l-​lingwa b’mod eleganti ħafna.
We can’t spend so much time on frivolous things.	Ma nistgħux inqattgħu daqshekk ħin fuq affarijiet frivoli.
I couldn't believe it!	Ma kontx nemmen!
Yes, she did.	Iva, għamlet.
Do not mix food.	Taħlix l-ikel.
Before boarding the plane, visitors must go through customs.	Qabel jitilgħu fuq l-ajruplan, il-viżitaturi jridu jgħaddu mid-dwana.
The weather varies greatly from region to region.	It-temp ivarja ħafna minn reġjun għal ieħor.
The ticket agent apologized.	L-aġent tal-biljetti skuża ruħu.
You have faith, and things will work out.	Ikollok fidi, u l-affarijiet se joħorġu tajjeb.
People who walk long distances need some preparation.	Nies li jimxu distanzi twal jeħtieġu xi preparazzjoni.
They were laughing.	Kienu jiddahkmu.
A merchant brought rice to town and sold sugar.	Negozjant ġab ir- ross fil- belt u biegħ iz- zokkor.
Drivers are required to stop for passers-by in the passwalk.	Is-sewwieqa huma meħtieġa jieqfu għall-persuni mexjin fil-passwalk.
She was very courteous to me.	Kienet korteżija ħafna miegħi.
She had not yet been introduced to the royal family.	Kienet għadha ma ġietx introdotta mal-familja rjali.
My family is infamous.	Il-familja tiegħi hija infami.
They were brave enough to stand before the government.	Kienu kuraġġużi biżżejjed biex joqogħdu quddiem il-gvern.
The local secret society celebrated the victory over their rivals.	Is-soċjetà sigrieta lokali ċċelebrat ir-rebħa fuq ir-rivali tagħhom.
The separate dining room has been converted to other uses.	Il-kamra tal-ikel separata ġiet konvertita għal użi oħra.
Consequently, a major war broke out on the continent.	Konsegwentement, faqqgħet gwerra kbira fil-kontinent.
We need to make use of the opening of this space.	Irridu nagħmlu użu mill-ftuħ ta’ dan l-ispazju.
The silent explosion lit up the mountains.	L-isplużjoni siekta xegħlet il-muntanji.
I was greeted by the receptionist.	Ġejt milqugħa mir-receptionist.
We will be glad to see you.	Se nkunu ferħanin narak.
The painting was hanging crooked.	Il-pittura kienet imdendla mgħawweġ.
Those in power have little or no respect for justice.	Dawk fil-poter għandhom ftit jew xejn rispett għall-ġustizzja.
In her haste, she poured a glass of milk.	Fl-għaġla tagħha, xerred tazza ħalib.
The poet's mother advised him to eat homemade soup.	Omm il-poeta tatu parir biex jiekol soppa homemade.
This poem is designed to raise awareness about war.	Din il-poeżija hija mfassla biex tqajjem kuxjenza dwar il-gwerra.
The young woman climbed on the dock.	Iż-żagħżugħa telgħet fuq il-baċir.
Nitrogen is colorless, odorless and tasteless.	In-nitroġenu huwa bla kulur, bla riħa u bla togħma.
The detective looked at the woman up and down.	Id-ditektif ħares lejn il-mara 'l fuq u' l isfel.
Two people were killed in the crash.	L-inċident mietu żewġ persuni.
There was ice on the side of the lake.	Kien hemm silġ fuq il-ġenb tal-lag.
Raise your glass to toast.	Għolli l-ħġieġ tiegħek għal toast.
Some birds migrate long distances each year.	Xi għasafar jemigraw għal distanzi twal kull sena.
Learn how to develop a startup from scratch!	Tgħallem kif tiżviluppa startup mill-bidu!
He complained about the noise.	Huwa lmenta dwar l-istorbju.
Common criminals are imprisonment in provincial prisons.	Kriminali komuni huma l-ħabs fil-ħabsijiet provinċjali.
The elderly woman lived alone with her many cats.	L-anzjana kienet tgħix waħedha mal-ħafna qtates tagħha.
Prompt delivery caused them to lower prices.	Il-kunsinna fil-pront ikkawżathom inaqqsu l-prezzijiet.
The night sky is a magnificent sight.	Is-sema bil-lejl hija vista magnífico.
The lamp must have a very low wattage.	Il-lampa għandu jkollha wattage baxx ħafna.
Two apples were added to make the cake three apples.	Żdiedu żewġ tuffieħ biex il-kejk isir tliet tuffieħ.
The city’s industry is declining rapidly.	L-industrija tal-belt qed tonqos malajr.
The theater has a reputation for being violent.	It-teatru għandu reputazzjoni li huwa vjolenti.
These fields were in danger due to drought for several years.	Dawn l-għelieqi kienu fil-periklu minħabba n-nixfa diversi snin.
He asked us to meet him in the old barn.	Huwa talab li niltaqgħu miegħu fil-barn l-antik.
Her health has greatly improved.	Saħħetha tjiebet ħafna.
His clothes were torn.	Ħwejjeġ tiegħu kienu mqattgħin.
A group of authoritarian individuals.	Grupp ta’ individwi awtoritarji.
Decorate the station with buttresses and banners.	Żejnu l-istazzjon b’butings u bandalori.
In splitting, the lights changed automatically.	Fil-qsim, id-dwal inbidlu awtomatikament.
I cradled the little baby in her arms.	Benniena lit-tarbija ċkejkna f’idejha.
The importance of this work cannot be overstated.	L-importanza ta’ dan ix-xogħol ma tistax tiġi eżaġerata.
The reaction was instantaneous.	Ir-reazzjoni kienet istantanja.
The air was fresh and cool.	L-arja kienet friska u friska.
Their homeland was ravaged by pollution.	Art twelidhom inħarbat mit-tniġġis.
Horses are useful for farmers.	Iż-żwiemel huma utli għall-bdiewa.
The priest had performed the funeral service.	Il-qassis kien għamel is-servizz tal-funeral.
Snakes can be seen anywhere.	Is-sriep jistgħu jidhru kullimkien.
Enter the exact time of the accident.	Ikteb il-ħin eżatt tal-inċident.
One small mistake can have big consequences.	Żball wieħed żgħir jista’ jkollu konsegwenzi kbar.
Bullets were flying everywhere.	Il-balal kienu jtiru kullimkien.
The computer monitors various physiological functions.	Il-kompjuter jimmonitorja diversi funzjonijiet fiżjoloġiċi.
You are in trouble.	Inti fl-inkwiet.
He never said anything during his presentation.	Qatt qal xejn waqt il-preżentazzjoni tiegħu.
It is my duty to help the homeless.	Huwa dmiri li ngħin lil min hu bla dar.
The comb can be used in the kitchen.	Il-moxt jista 'jintuża fil-kċina.
The opposition has accused the government of failing the country.	L-oppożizzjoni akkużat lill-gvern li qed ifalli lill-pajjiż.
This business is moving at lightning speed.	Dan in-negozju jimxi b'veloċità sajjetta.
The falling rock crushed the boy's life.	Il-blat li nieżel għaffeġ il-ħajja tat-tifel.
What caused the flood?	X’ikkawża l-għargħar?
She has a wide vocabulary.	Hija għandha vokabularju wiesa'.
System security is ensured by redundancy.	Is-sigurtà tas-sistema hija żgurata minn redundancy.
Exactly how many cell phones were sold last year?	Preċiżament kemm inbiegħu mowbajls is-sena li għaddiet?
Don’t forget to tear the sandpaper into small pieces.	Tinsiex li tiċrita s-sandpaper f'biċċiet żgħar.
The prince ordered the building of the temple.	Il-prinċep ordna l-bini tat-tempju.
It was followed by a severe cold snap.	Kien segwit minn daqqa ta’ kesħa qawwija.
This is a conventional test method for concrete.	Dan huwa metodu ta 'test konvenzjonali għall-konkrit.
He walked patiently along the damp stone path.	Huwa mexa tul il-mogħdija tal-ġebel niedja bil-paċenzja.
The volume of water was enough last month.	Il-volum tal-ilma kien biżżejjed ix-xahar li għadda.
The mill was on a low hill.	Il-mitħna kienet fuq għoljiet baxxi.
So he started walking.	Għalhekk beda jimxi.
Humidity in the air within the depression turned upward.	L-umdità fl-arja fi ħdan id-dipressjoni mdawwar 'il fuq.
Edwin received many death threats.	Edwin irċieva ħafna theddid ta 'mewt.
He spoke with great vehemence.	Tkellem b’veemenza kbira.
They have to learn about a new culture.	Għandhom jitgħallmu dwar kultura ġdida.
A few dogs came out from behind the car.	Ftit klieb ħarġu wara l-karozza.
The bigger cake was ready first.	Il-kejk akbar kien lest l-ewwel.
He gave up all hope.	Huwa abbanduna kull tama.
The words blur together.	Il-kliem iċċajpar flimkien.
The police must be notified immediately.	Il-pulizija trid tiġi notifikata mill-ewwel.
It can run as fast as a racehorse.	Hija tista 'taħdem malajr daqs żiemel tat-tiġrija.
This new improvement is expected to save money.	Dan it-titjib ġdid mistenni jiffranka l-flus.
He produced a range of documents.	Huwa pproduċa firxa ta' dokumenti.
We enjoyed good food.	Ħadna pjaċir ikel tajjeb.
Oil is the most important source of energy in the world.	Iż-żejt huwa l-aktar sors importanti ta’ enerġija fid-dinja.
Measure the detergent carefully.	Kejjel id-deterġent bir-reqqa.
He announced that he would be a politician.	Ħabbar li kien se jkun politiku.
The main streets as well as the back streets were decorated with colorful lights.	It-toroq ewlenin kif ukoll it-toroq ta’ wara kienu mżejna b’dwal ikkuluriti.
She blew fresh air.	Hija nefaħ l-arja friska.
There was a defiant look in her eyes.	Kien hemm ħarsa ta’ sfida f’għajnejha.
The sellout event was a great success.	L-avveniment sellout kien suċċess kbir.
Children should be encouraged to think for themselves.	It-tfal għandhom jiġu mħeġġa jaħsbu għalihom infushom.
After the death of his wife, he felt alone.	Wara l-mewt ta’ martu, ħassu waħdu.
The officer indicated the directions.	L-uffiċjal indika d-direzzjonijiet.
The stems are removed from the paper.	Iċ-zkuk jitneħħew mill-karta.
Small mammals are emerging from hibernation.	Mammiferi żgħar qed joħorġu mill-ibernazzjoni.
He was considered an idiot by his peers.	Huwa kien meqjus bħala idjota minn sħabu.
I washed them thoroughly.	Ħaslithom bir-reqqa.
After that, he came back seven more times.	Wara dan, ġie lura seba’ darbiet oħra.
The secretary has been here for the last three mornings.	Is-segretarju ilu hawn għal dawn l-aħħar tliet filgħodu.
All the boys in the class sat around the teacher.	Is-subien kollha fil-klassi qagħdu bilqiegħda madwar l-għalliem.
He sang his favorite song.	Huwa kanta l-kanzunetta favorita tiegħu.
Nurses, doctors, and nurses work around the clock.	L-infermiera, it-tobba, u l-infirmiera jaħdmu madwar l-arloġġ.
She wandered around the garden aimlessly.	Hija wandered madwar il-ġnien bla għan.
The lyrics were deep and serious.	Il-lirika kienet profonda u serja.
The university refused to revoke his offer.	L-università rrifjutat li tirrevoka l-offerta tiegħu.
He has an exalted look of the poor.	Huwa għandu ħarsa eżaltata tal-foqra.
He studies science at university.	Jistudja x-xjenza fl-università.
He spent many nights in bars.	Għamel ħafna iljieli fil-bars.
The equipment is located next to the boathouse.	It-tagħmir jinsab ħdejn il-boathouse.
Diseases that were once controlled continue to sweep the country.	Mard li darba kien ikkontrollat ​​ikompli jiknes il-pajjiż.
All young children love to play with dolls.	It-tfal żgħar kollha jħobbu jilagħbu bil-pupi.
The government must restructure the financial system.	Il-gvern għandu jirristruttura s-sistema finanzjarja.
The smell of lamb cooking in the oven is delicious.	Ir-riħa tat-tisjir tal-ħaruf fil-forn hija delizzjuża.
The objectives of this course explain its importance.	L-għanijiet ta' dan il-kors jispjegaw l-importanza tiegħu.
Certain parts of the city were used for factories.	Ċerti partijiet tal-belt kienu użati għall-fabbriki.
The statue has a serene smile on its face.	L-istatwa għandha tbissima serena fuq wiċċha.
The water becomes w	L-ilma jsir w
Examination revealed signs of illness.	Eżami żvela sinjali ta’ mard.
It is quite common in this country.	Huwa pjuttost komuni f'dan il-pajjiż.
He wears impressive hoops on his fingers.	Huwa jilbes ċrieki impressjonanti fuq subgħajh.
When water or oil heats up, it expands.	Meta l-ilma jew iż-żejt jisħon, jespandi.
Relatively few students attend this college.	Relattivament, ftit studenti jattendu dan il-kulleġġ.
There is no smoking in this factory.	M'hemm l-ebda tipjip f'din il-fabbrika.
Until you complete your education, learn slowly.	Sakemm tlesti l-edukazzjoni tiegħek, titgħallem bil-mod.
He put down the phone and started walking.	Poġġa t-telefown u beda jimxi.
They looked up at the towers, suddenly.	Huma ħarstu ’l fuq lejn it-torrijiet, b’daqqa.
Widespread rumors on the internet are widespread.	Xnigħat mifruxa fuq l-internet huma mifruxa.
The beach was a quiet sports ground.	Il-bajja kienet grawnd sportiv kwiet.
They produced spectacular fireworks.	Huma pproduċew logħob tan-nar spettakolari.
The most loved family in the world.	L-aktar familja li tħobb fid-dinja.
Life is full of uncertainties.	Il-ħajja hija mimlija ħafna inċertezzi.
My car will not start again.	Il-karozza tiegħi mhux se terġa’ tibda.
The band includes some very talented musicians.	Il-banda tinkludi xi mużiċisti ta’ talent kbir.
Army commanders were quick to intervene.	Il-kmandanti tal-armata kienu pront jintervjenu.
The village was a sleepy little place.	Ir-raħal kien post żgħir bi ngħas.
They are well aware of the potential for disagreement.	Huma konxji ħafna mill-potenzjal għal nuqqas ta' qbil.
We gathered to discuss the situation.	Inġabru biex jiddiskutu s-sitwazzjoni.
The young artist painted the city red.	L-artist żagħżugħ pinġa l-belt ħamra.
The rose bush drew the bees.	L-arbuxxell tal-ward ġibed in-naħal.
Dig a hole under the fence.	Ħaffer toqba taħt iċ-ċint.
He darted across the street.	Huwa darted madwar it-triq.
Indeed, he was too weak.	Tabilħaqq, kien dgħajjef wisq.
If the figure exceeds the number of calories, bully for you.	Jekk iċ-ċifra taqbeż numru ta 'kaloriji, bully għalik.
The apparent carelessness of the younger generations is disturbing.	It-traskuraġni apparenti tal-ġenerazzjonijiet iżgħar hija inkwetanti.
Talk a lot.	Tkellem ħafna.
Don't worry, it's just a theoretical science project.	Tinkwetax, huwa biss proġett xjentifiku teoretiku.
No books of mine are available in the library.	L-ebda ktieb tiegħi ma huwa disponibbli fil-librerija.
He often does such things.	Ħafna drabi jagħmel affarijiet bħal dawn.
They are used to communicate with each other.	Jintużaw biex jikkomunikaw ma’ xulxin.
He entered the room in silence and grabbed his cup.	Huwa daħal fil-kamra fis-skiet u qabad it-tazza tiegħu.
Two of his students were playing the piano.	Żewġ studenti tiegħu kienu qed idoqqu l-pjanu.
Build roads fast, before winter arrives.	Ibni toroq malajr, qabel tasal ix-xitwa.
A large number of people came together.	Għadd kbir ta’ nies kienu jiġu flimkien.
The poor are unlikely to be able to afford health services.	Il-foqra x'aktarx ma jistgħux jaffordjaw is-servizzi tas-saħħa.
It is difficult to negotiate the busy streets of this country.	Diffiċli tinnegozja t-toroq iffullati ta’ dan il-pajjiż.
Turn on the record player.	Ixgħel ir-record player.
Hot air balloons have traveled for centuries.	Il-blalen tal-arja sħuna vvjaġġaw għal sekli sħaħ.
It rained heavily.	Niżlet xita qawwija.
Back then, it was a thriving little town.	Dakinhar, kienet belt żgħira b’saħħitha.
The warm weather encouraged the vegetation to grow.	It-temp sħun ħeġġeġ lill-veġetazzjoni tikber.
The carpet looks like new.	It-tapit jidher qisu ġdid.
This camera is too expensive.	Din il-kamera tiswa wisq.
Now, you can go swimming.	Issa, tista’ tmur tgħum.
She was highly praised as an actress.	Kienet imfaħħra ħafna bħala attriċi.
You should pay him a visit someday.	Għandek tagħtih żjara xi darba.
Gas stations in the city have run out.	Il-pompi tal-petrol fil-belt spiċċaw.
In some areas, there is a lot of oil waste.	F'xi żoni, hemm ħafna skart taż-żejt.
The arrow was shaving.	Il-vleġġa kienet taqta’ leħja.
The public must be notified.	Il-pubbliku għandu jiġi nnotifikat.
There has been a rapid rise in unemployment.	Kien hemm żieda mgħaġġla fil-qgħad.
These bags can be used to carry heavy loads.	Dawn il-boroż jistgħu jintużaw għat-trasport ta 'tagħbijiet tqal.
Workers wore masks to protect them from harmful fumes.	Il-ħaddiema libsu maskri li jipproteġuhom mid-dħaħen li jagħmlu l-ħsara.
The harsh, dry desert is full of life.	Id-deżert ħarxa u niexef huwa mimli ħajja.
He was physically abusive of her.	Huwa kien fiżikament abbużiv fil-konfront tagħha.
The forest is expensive to maintain.	Il-foresta hija għalja biex tinżamm.
Scientists have realized that something is wrong.	Ix-xjentisti indunaw li xi ħaġa hija ħażina.
She wants a kitten to play with.	Jixtieq kitten biex jilgħab magħha.
She was a lucky fortune teller.	Kienet raden fortunat.
Parents, it's time to send the kids to school.	Ġenituri, wasal iż-żmien li bagħtu lit-tfal l-iskola.
A few years later, she managed to convince him.	Ftit snin wara, irnexxielha tikkonvinċih.
The priest took three steps forward.	Il-qassis għamel tliet passi ‘l quddiem.
I could hear the cars outside.	Kont nisma’ l-karozzi għaddejjin barra.
Citizens have been reluctant to exercise their voting rights.	Iċ-ċittadini kienu riluttanti li jeżerċitaw id-drittijiet tal-vot tagħhom.
The hospital doctors were reluctant to answer.	It-tobba tal-isptar kienu ħerqana li jwieġbu.
Take a notebook, pen, and pencil for class.	Ħu notebook, pinna, u lapes għall-klassi.
Jupiter has four horns.	Ġove għandu erba' qmar.
The infection spread quickly.	L-infezzjoni nfirxet malajr.
Henry's desk was upset.	L-iskrivanija ta’ Henry kienet taqlib.
People enjoy traveling.	In-nies igawdu jivvjaġġaw.
You want to share an apple with a friend.	Trid taqsam it-tuffieħ ma 'ħabib.
She managed for a pen and pencil.	Hija ġġestjonat għal pinna u lapes.
There are thousands of stars.	Hemm eluf ta’ stilel.
We rarely see it these days.	Rari narawh f’dawn il-jiem.
Everyone here is healthy, they say.	Kulħadd hawn huwa b'saħħtu, jgħidu.
After a few moments, she calmed down.	Wara ftit mumenti, ikkalmat ruħha.
The stars sparkled brilliantly.	L-istilel sparkled brillanti.
Her grandmother left her family a cottage by the sea.	Nannuha ħalla lill-familja tiegħu cottage ħdejn il-baħar.
It was raining heavily.	Ix-xita waqgħet b’mod kostanti.
He drove to the village.	Huwa saq lejn ir-raħal.
One test passed and it turned pink with fear.	Għadda test wieħed u sar roża bil-biża’.
She cries for several hours a day.	Hija tibki għal diversi sigħat kuljum.
Raven cries in a tree.	Raven jibki f’siġra.
Crowds shouted as the president entered.	Folol għajjat ​​hekk kif daħal il-president.
Are there parks in your city?	Hemm parks fil-belt tiegħek?
This is an open research facility.	Din hija faċilità ta’ riċerka miftuħa.
Water is undoubtedly important for survival.	L-ilma huwa bla dubju importanti għas-sopravivenza.
The branches of government have only recently changed.	Il-fergħat tal-gvern inbidlu biss reċentement.
Who voted for the deceiver?	Min ivvota lil min qarraq?
The buyer changed his mind.	Ix-xerrej bidel fehmtu.
Change must be counted.	Il-bidla trid tingħadd.
Their argument was starting to look weird.	L-argument tagħhom kien qed jibda jidher stramb.
That businessman succeeded because he worked hard.	Dak in-negozjant irnexxielu għax ħadem ħafna.
Try to avoid these books.	Ipprova tevita dawn il-kotba.
She also attributed her success to good luck.	Hija attribwixxiet ukoll is-suċċess tagħha għax-xorti tajba.
How tired I am.	Kemm jien ghajjien.
John slipped through a fence.	John żelaq minn vojt f’ċint.
They reported seeing the ghosts there.	Huma rrappurtaw li raw il-fatati hemmhekk.
Lazy floating clouds across the clear sky.	Sħab f'wiċċ l-ilma għażżien tul is-sema ċar.
It took him an hour to get there.	Huwa ħa siegħa biex wasal hemm.
Dancing is a powerful social experience.	Iż-żfin huwa esperjenza soċjali qawwija.
Deep creature	Ħlejqa tal-fond
A pitchfork should be used to dig for potatoes.	Għandha tintuża pitchfork biex tħaffer għall-patata.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Il-pulizija kienu armati b’xkubetti u bastoni.
What happened next was shocking.	Dak li ġara wara kien xokkanti.
The peacock's cry filled the trees with color.	L-għajta tal-pagun imliet is-siġar bil-kulur.
The page, which appeared blank, contained a simple message.	Il-paġna, li dehret vojta, kien fiha messaġġ sempliċi.
These regions have high rainfall.	Dawn ir-reġjuni għandhom xita għolja.
His promotion was well deserved.	Il-promozzjoni tiegħu kienet mistħoqqa.
Archaeologists have found evidence of human habitation in the area.	L-arkeoloġi sabu evidenza ta’ abitazzjoni tal-bniedem f’din iż-żona.
The soup is delicious!	Is-soppa hija delizzjuża!
The company specializes in metal fabrication.	Il-kumpanija tispeċjalizza fil-fabbrikazzjoni tal-metall.
Honey has antiseptic properties.	L-għasel għandu proprjetajiet antisettiċi.
Feeding her with milk makes her playful.	It-tmigħ tagħha bil-ħalib tagħmilha jilgħab.
The perfume has a nice smell.	Il-fwieħa għandha riħa sabiħa.
Such students had to behave better.	Studenti bħal dawn kellhom iġibu ruħhom aħjar.
The country was ruled by criminals.	Il-pajjiż kien maħkum minn kriminali.
A woman is floating in the middle of the pond.	Mara tpoġġi f’wiċċ l-ilma f’nofs l-għadira.
Rising tide has lifted the hull of the boat.	Marea li qed togħla għolliet il-karna tad-dgħajsa.
People living in this city are basically friendly.	Nies li jgħixu f'din il-belt huma bażikament amikevoli.
The wolf alone is now limited to a zoo.	Il-lupu waħdu issa huwa limitat għal zoo.
Over the last decade, he has been trying to communicate his ideas.	Matul l-aħħar għaxar snin, huwa jipprova jikkomunika l-ideat tiegħu.
This storm caused huge damage.	Dan il-maltemp ikkawża ħsarat enormi.
The mixture is then allowed to settle.	It-taħlita mbagħad titħalla toqgħod.
He clicked with me.	Huwa għafast miegħi.
She loves him so much.	Hija tant tħobb lilu.
We consider ourselves lucky.	Aħna nqisu lilna nfusna ixxurtjati.
The settlement, protected by mountains, grew rapidly.	L-insedjament, protett mill-muntanji, kiber malajr.
The "friendship shop" has recently closed.	Il-"ħanut tal-ħbiberija" għalaq dan l-aħħar.
She suffers from agoraphobia.	Hija tbati minn agorafobija.
She put it back in a protective sleeve.	Hija poġġieha lura fi kmiem protettiv.
Some other common tomato varieties are brandywine, black and cherry.	Xi varjetajiet ta' tadam komuni oħra huma brandywine, iswed u ċirasa.
She needed more light.	Hija kellha bżonn aktar dawl.
A moment later, the boy's father returned.	Mument wara, missier it-tifel reġa’ lura.
Administrators are very helpful.	L-amministraturi huma ta’ għajnuna kbira.
Many countries practice multiculturalism.	Ħafna pajjiżi jipprattikaw il-multikulturaliżmu.
Don't pollute the river!	Tniġġesx ix-xmara!
Three girls came to the store.	Tliet tfajliet ġew fil-maħżen.
Remove all signs of war.	Neħħi s-sinjali kollha tal-gwerra.
She had been separated from her husband for five years.	Kienet infirdet minn żewġha għal ħames snin.
Some people consider education a social service.	Xi nies iqisu l-edukazzjoni bħala servizz soċjali.
He would have a small business.	Kien ikollu negozju żgħir.
We will never forgive them.	Qatt mhu se naħfruhom.
The house was built from raw materials.	Id-dar inbniet mill-materja prima.
A tent is a portable shelter.	Tinda hija kenn portabbli.
The paper confirmed my suspicions.	Il-karta kkonfermat is-suspetti tiegħi.
Pomegranate is native to the region.	Ir-Rummien huwa indiġenu għar-reġjun.
The outlook for farmers this season is bleak.	Il-prospetti għall-bdiewa dan l-istaġun hija skura.
Your shoes are falling apart.	Żraben tiegħek qed jaqgħu barra.
The sentence is dull and superfluous.	Is-sentenza hija matt u superfuntorja.
Most of the buildings were damaged by bombs.	Il-biċċa l-kbira tal-bini saritilhom il-ħsara mill-bombi.
The city's famous cathedral, too, was damaged.	Il-katidral famuż tal-belt, ukoll, saritlu ħsara.
Some customers prefer to travel by train.	Xi klijenti jippreferu l-ivvjaġġar bil-ferrovija.
He took a stand and refused to cooperate.	Huwa għamel pożizzjoni u rrifjuta li jikkopera.
The family had their work cut out, but they succeeded.	Il-familja kellha x-xogħol tagħhom maqtugħ, iżda rnexxielhom.
Morphine extraction has taken a lot of wisdom.	L-estrazzjoni tal-morfina ħadet ħafna għerf.
But eventually they agreed to disagree.	Iżda eventwalment qablu li ma jaqblux.
He said nothing.	Ma qal xejn.
The only road to the city is treacherous.	L-unika triq lejn il-belt hija treacherous.
Accumulate the necessary supplies when they are still cheap.	Akkumula l-provvisti meħtieġa meta jkunu għadhom irħas.
Declare that action illegal!	Iddikjara dik l-azzjoni illegali!
The moral was obvious.	Il-morali kien ovvju.
Some residents insisted on following the communist example.	Xi residenti saħqu li jimxu fuq l-eżempju komunista.
People taking part in the protests carry placards.	Nies li jipparteċipaw fil-protesti jġorru tabelli.
I perched on a stool and watched the drama unfold.	I staġnat fuq ippurgar u jaraw id-drama tiżvolġi.
The cat sleeps in the sun.	Il-qattus jorqod fix-xemx.
Danny was a master fisherman.	Danny kien sajjied kaptan.
This method can separate dissimilar mixtures.	Dan il-metodu jista 'jissepara taħlitiet li ma jiddissemblewx.
The prophet addressed the meeting with unusual zeal.	Il-​profeta indirizza l-​laqgħa b’mod żeluż mhux tas-​soltu.
Driving to work was a nightmare.	Is-sewqan lejn ix-xogħol kien ħmar il-lejl.
Hundreds of police officers attended the funeral.	Għall-funeral attendew bosta mijiet ta’ pulizija.
The death rate has been steadily declining.	Ir-rata tal-imwiet naqset b’mod kostanti.
She stopped sulking and started listening.	Hija waqfet is-sulking u bdiet tisma.
The face of this city is changing rapidly.	Il-wiċċ ta 'din il-belt qed jinbidel malajr.
That is why these parts are so different.	Huwa għalhekk li dawn il-partijiet huma tant differenti ħafna.
The clan leader is distinguished for his experience.	Il-mexxej tal-klann huwa distint għall-esperjenza tiegħu.
This restaurant serves exquisite food at reasonable prices.	Dan ir-restorant iservi ikel exquisit bi prezzijiet raġonevoli.
This piece of land was a forest.	Din il-biċċa art kienet foresta.
This factory has been polluting the water for a long time.	Din il-fabbrika ilha tħammeġ l-ilma.
The problem now lies with the authorities.	Il-problema issa tinsab taħt l-awtoritajiet.
A fleet of ships sailed from the port at dawn.	Flotta ta’ vapuri baħħru mill-port mas-sebħ.
Dark stains covered his face.	Tbajja skur koprew wiċċu.
The prisoner could barely walk into the overcrowded cell.	Il-priġunier bilkemm seta’ jimxi fiċ-ċella mimlija żżejjed.
He refused to allow himself to be threatened.	Huwa rrifjuta li jħalli lilu nnifsu jiġi mhedded.
The weather of the season is constantly changing.	It-temp tal-istaġun jinbidel kontinwament.
He knows all the tricks for the best handling of a dog.	Huwa jaf it-tricks kollha għall-aħjar immaniġġjar ta 'kelb.
Contact us to the police immediately.	Ikkuntattjana lill-pulizija immedjatament.
The tourist smiled encouragingly.	It-turist tbissem b’inkoraġġiment.
She opened her purse and took out the coins.	Hija fetħet il-portmoni tagħha u ħarġet il-muniti.
The storm finally subsided.	Il-maltemp fl-aħħar naqset.
They are like a ton of fungus.	Huma kiel ton ta 'fungus.
Thousands of pilgrims gathered at the sacred temple.	Eluf ta’ pellegrini nġabru lejn it-tempju sagru.
Strangely, this seemed less upsetting than he had.	Stramba, dan deher inqas taqlib milli kellu.
Grow tomatoes from seed.	Kabbar it-tadam miż-żerriegħa.
The river is flowing.	Ix-xmara qed tnixxi.
It is very reliable.	Huwa affidabbli ħafna.
The country is famous for its peaches.	Il-pajjiż huwa famuż għall-ħawħ tiegħu.
These functions are shown in the table.	Dawn il-funzjonijiet huma murija fit-tabella.
He was tall and thin	Huwa kien għoli u irqaq
Her closet was empty.	L-armarju tagħha kien vojt.
The looters robbed the shops.	Il-looters saqru l-ħwienet.
Put an advertisement in the newspaper.	Poġġa reklam fil-gazzetta.
It is here that the word was coined.	Huwa hawnhekk li l-kelma ġiet ivvintata.
This medication relieves nausea caused by chemotherapy.	Din il-medikazzjoni ittaffi d-dardir ikkawżat mill-kimoterapija.
So, you have to try harder.	Allura, ikollok tipprova aktar.
People were constantly complaining that this country was too poor.	In-nies kienu kontinwament jilmentaw li dan il-pajjiż kien fqir wisq.
She needed seven cups of flour.	Hija kellha bżonn seba’ tazzi dqiq.
This meeting is not open to the public.	Din il-laqgħa mhix miftuħa għall-pubbliku.
Tank traps were used.	Ġew użati nases tat-tankijiet.
To bring the young people together, we had a big party.	Biex inġibu liż-żgħażagħ flimkien, kellna festa kbira.
Love birds often make their home in the spring.	L-għasafar tal-imħabba spiss jagħmlu d-dar tagħhom fir-rebbiegħa.
The markets were always full of people.	Is-swieq kienu dejjem mimlija nies.
Think of it this way!	Aħseb b'dan il-mod!
He invented a "calculator" that does math.	Ivvinta “kalkolatur” li jagħmel il-matematika.
Cracked, read the message aloud.	Ikkrekkjat, qara l-messaġġ b’leħen għoli.
Birds fly, some travel by land.	L-għasafar itiru, xi wħud jivvjaġġaw bl-art.
A fair amount of irony is involved.	Huwa involut ammont ġust ta 'ironija.
The loss of wildlife is a constant concern.	It-telf ta’ annimali selvaġġi huwa tħassib kostanti.
You need to exercise properly.	Għandek bżonn teżerċita kif suppost.
The boat had capsized in the water.	Id-dgħajsa kienet inqalbet fl-ilma.
Open flames are prohibited in the club.	Il-fjammi miftuħa huma pprojbiti fil-każin.
The country needs to invest more in cultural development.	Il-pajjiż irid jinvesti aktar fl-iżvilupp kulturali.
We heard good things about him.	Smajna affarijiet tajbin dwaru.
This dish is too sweet for me.	Dan id-dixx huwa ħelu wisq għalija.
The country was going to chaos.	Il-pajjiż kien sejjer għall-kaos.
That restaurant has cheap food.	Dak ir-restorant għandu ikel irħis.
She is always ready to help people.	Hija dejjem lesta li tgħin lin-nies.
Warning signs are slowly coming out.	Is-sinjali ta’ twissija tal-inkwiet ħarġu bil-mod.
Keep your windows and doors open.	Żomm it-twieqi u l-bibien tiegħek miftuħa.
Research indicates that they are not significant sources of food.	Ir-riċerka tindika li mhumiex sorsi sinifikanti ta 'ikel.
Here's the money you sent for your mother's funeral.	Hawn il-flus li bgħatt għall-funeral ta’ ommok.
The city destroyed all this.	Il-belt qerdet dan kollu.
But don't let me hear you eat meat.	Imma tħallinix nisma’ tiekol laħam.
Bridezilla syndrome is a common phenomenon.	Is-sindromu Bridezilla huwa fenomenu komuni.
Doctor’s techniques have dramatically improved the quality of life	It-tekniki tat-tabib tejbu b'mod drammatiku l-kwalità tal-ħajja
She left the whole glass, and liked the taste of the lemon.	Beqgħet il-ħġieġa kollha, u togħġbet it-togħma tal-lumi.
The soldier fastened his rifle to his chest.	Is-suldat għaqqad l-azzarin tiegħu sewwa ma’ sidru.
Her hair is long and blond.	Xagħarha huwa twil u blond.
The gardener mowed the lawn.	Il-ġardinar ħasad il-lawn.
Missouri is known for its wine.	Missouri hija magħrufa għall-inbid tagħha.
A glorious look to see.	Dehra glorjuża biex taraha.
The long façade of the harbor was crossed by several bridges.	Il-faċċata twila tal-port kienet qasmet minn diversi pontijiet.
This car has an automatic transmission.	Din il-karozza għandha trasmissjoni awtomatika.
He ate all the eggs.	Huwa kiel il-bajd kollu.
They were thrilled with their success.	Kienu ferħanin bis-suċċess tagħhom.
This cat is cute.	Dan il-qattus huwa ħelu.
This record is a pop party, a rock party, a folk party.	Din id-diska hija parti pop, parti rock, parti folk.
Displaying fireworks is an experience not to be missed.	Il-wiri tal-logħob tan-nar hija esperjenza li m'għandhiex titlifha.
The Avengers were surrounded.	Il-vengaturi kienu mdawra.
The coffee can was almost empty.	Il-bott tal-kafè kien kważi vojt.
The planes left late, but finally arrived.	L-ajruplani telqu tard, iżda fl-aħħar waslu.
The streets were crowded, all fast.	It-toroq kienu mimlijin nies, kollha mgħaġġlin.
The trunk of an elephant is an organ for sniffing.	Iz-zokk tal-iljunfant huwa organu għax-xamm.
She swims on the river and back, you think	Hija tgħum fuq ix-xmara u lura, taħseb li
My hair was lame and red, like an abandoned doll.	Xagħar tiegħi kien zappap u żejjed, bħal pupa abbandunata.
No one could escape his fate.	Ħadd ma seta’ jaħrab id-destin tiegħu.
After being injured, the lion is vulnerable to attack.	Wara li weġġa', l-iljun huwa vulnerabbli għall-attakk.
Iron and steel are used to make houses and fences.	Il-ħadid u l-azzar jintużaw biex isiru djar u ċnut.
The legend has grown and spread.	Il-leġġenda kibret u nfirxet.
We need strong evidence before completing this assessment.	Neħtieġu evidenza soda qabel ma nlestu din il-valutazzjoni.
In some families, grandparents babysitter and grandparents	F'xi familji, nanniet babysitter u nanniet
She climbed into the volcano.	Hija telgħet fil-vulkan.
The date was carefully chosen by two tribes.	Id-data kienet magħżula bir-reqqa minn żewġ tribujiet.
He was imprisoned for life.	Huwa kien il-ħabs għal għomru.
Some stores opened early in response to customer demand.	Xi ħwienet fetħu kmieni bi tweġiba għad-domanda tal-klijenti.
Horses will soon be replaced by other types of vehicles.	Dalwaqt iż-żwiemel se jiġu sostitwiti b’tipi oħra ta’ vetturi.
Air force exercises are dry and boring things.	L-eżerċizzji tal-forza tal-ajru huma affarijiet niexfa u boring.
My stitches have five needles.	Il-ponti tiegħi għandhom ħames labar.
The pleasant cold of the ocean.	Il-bard pjaċevoli tal-oċean.
The oil can be used as a substitute for whale fat.	Iż-żejt jista' jintuża bħala sostitut għax-xaħam tal-balieni.
The seller emphasized the benefits.	Il-bejjiegħ enfasizza l-benefiċċji.
Enough to cry with anger.	Biżżejjed li wieħed jibki bir-rabja.
Forgotten for a long time, the sports club was later demolished.	Minsi għal żmien twil, il-klabb sportiv aktar tard twaqqa’.
The church sits on a hill.	Il-knisja tpoġġi fuq għoljiet.
The priest's modest quarters were filled with books.	Il-kwartieri modesti tal-qassis kienu mimlija kotba.
He affected a refined accent to educate his students.	Huwa affettwa aċċent raffinat biex jeduka lill-istudenti tiegħu.
Reported noise grew louder.	L-istorbju rrappurtat kiber aktar qawwi.
He could not continue his work.	Ma setax ikompli bil-ħidma tiegħu.
They analyzed past defense strategies.	Huma analizzaw l-istrateġiji tad-difiża tal-passat.
We want people to feel comfortable here.	Irridu n-nies iħossuhom komdi hawn.
He spent a long time there, basing in the sun.	Għamel żmien twil hemm, jibbażaw fix-xemx.
He was not injured, but not in good shape.	Huwa ma weġġax, iżda mhux f'forma tajba.
The hot oil immediately hit the bread.	Iż-żejt jaħraq immedjatament laqat il-ħobż.
The hat is clean and in perfect condition.	Il-kappell huwa nadif u f'kundizzjoni perfetta.
When people are passionate about an issue, they take action.	Meta n-nies ikunu passjonati dwar kwistjoni, jieħdu azzjoni.
The noise subsided quickly.	L-istorbju naqas malajr.
She was once famous for her poetry.	Darba kienet famuża għall-poeżija tagħha.
She rested her cheeks on his hands.	Hija mistrieħa ħaddejn tagħha ma 'idejh.
After much debate, the councilors ruled against it.	Wara ħafna dibattitu, il-kunsilliera ddeċidew kontriha.
Investigate whether fraud is involved.	Investiga jekk huwiex involut frodi.
The garden was enclosed by a white picket fence.	Il-ġnien kien magħluq minn picket fence abjad.
More rooms are being added this year.	Qed iżidu aktar kmamar din is-sena.
He rang the bell again.	Reġa’ għafas il-qanpiena.
Some roads use tarmac, others use concrete.	Xi toroq jużaw it-tarmak, oħrajn jużaw il-konkos.
I had a strange dream last night.	Għandi ħolma stramba lbieraħ filgħaxija.
The landlord looked at the rent that is due.	Sid il-kera ħares lejn il-kera li huwa dovut.
Place the chicken on the grill.	Poġġi t-tiġieġ fuq il-grill.
Is there any milk?	Hemm xi ħalib?
He was meticulous in his study and preparation.	Kien metikoluż fl-istudju u l-preparazzjoni tiegħu.
Several nearby villages were completely destroyed.	Diversi rħula fil-qrib inqerdu kompletament.
Floating tattered paper scraps.	Ruttam tattered tal-karti f'wiċċ l-ilma.
The packed crowd listened intently.	Il-folla ippakkjata baqgħet tisma’ b’attenzjoni.
Again, it offered platitudes and platitudes.	Għal darb'oħra, hija offriet platitudes u platitudes.
She loves to eat bread, jam, and fruit.	Tħobb tiekol ħobż, ġamm, u frott.
People were fascinated by his words.	In-nies kienu affaxxinati bi kliemu.
Judges must now be selected from alternative sources.	L-imħallfin issa jridu jintgħażlu minn sorsi alternattivi.
He ordered her to be put to sleep.	Ikkmanda li titpoġġa fi rqad imsaħħra.
This car uses less gas.	Din il-karozza tuża inqas gass.
There is some evidence to support that belief.	Hemm xi evidenza li tappoġġja dak it-twemmin.
Her look was fresh, not flickering.	Ħarsa tagħha kienet friska, ma teptipx.
Farmers planted their crops last year.	Il-bdiewa ħawlu l-għelejjel tagħhom is-sena li għaddiet.
Boston is pretty peaceful.	Boston hija pjuttost paċifika.
The second stage is to build a hospital.	It-tieni stadju huwa li jinbena sptar.
We must ensure that human rights are respected.	Irridu niżguraw li d-drittijiet tal-bniedem jiġu osservati.
The emperor awarded medals to the winners of the tournament.	L-imperatur ta medalji lir-rebbieħa tat-tournament.
Flames licked around his ankles.	Il-fjammi lagħqu madwar l-għekiesi.
The books are beautifully illustrated.	Il-kotba huma illustrati b'mod magnífico.
They kept it in the letter of the law.	Żammewh fl-ittra tal-liġi.
The thief rose from his hiding place.	Il-ħalliel qam mill-moħbi tiegħu.
The plant needs abundant water to survive.	L-impjant jeħtieġ ilma abbundanti biex jgħix.
The leader needs to inspire the nation to overcome difficulties.	Il-mexxej jeħtieġ li jispira lin-nazzjon biex jegħleb id-diffikultajiet.
Our restaurant is known for serving fresh, quality food.	Ir-restorant tagħna huwa magħruf biex iservi ikel frisk u ta’ kwalità.
The farm produces many varieties of vegetables.	Ir-razzett jipproduċi ħafna varjetajiet ta 'ħxejjex.
Most of the country's trade is with foreign markets.	Ħafna mill-kummerċ tal-pajjiż huwa ma 'swieq barranin.
They are expected to arrive soon.	Huma mistennija jaslu dalwaqt.
I have no idea what you're talking about.	M'għandi l-ebda idea dwar xiex qed titkellem.
Violence erupts.	Il-vjolenza titfaċċa.
The necklace, made of smoky quartz, was exquisite.	Il-ġiżirana, magħmula minn kwarz affumikat, kienet exquisite.
After much suffering, she agreed to have the operation.	Wara ħafna tbatija, qablet li ssir l-operazzjoni.
The car took a flat tire.	Il-karozza ħadet tajer ċatt.
Getting home on time is always a challenge.	Li tasal id-dar fil-ħin hija dejjem sfida.
Respect your elders.	Irrispetta l-anzjani tiegħek.
This city has a long history of rebellion.	Din il-belt għandha storja twila ta’ ribelljoni.
The bird fluttered its wings like a lizard.	L-għasfur batta ġwienaħ languidly fl-arja.
They sent him to the government investigator.	Bagħtu għall-investigatur tal-gvern.
Many animals die every year on the streets.	Bosta annimali jmutu kull sena fit-toroq.
She noticed the tall, handsome man.	Hija nnotat ir-raġel għoli u gustuż.
He has won many awards for his scientific work.	Huwa rebaħ ħafna premjijiet għax-xogħol xjentifiku tiegħu.
Many modern students live off campus.	Ħafna studenti moderni jgħixu barra l-kampus.
The rain fell steadily overnight.	Ix-xita waqgħet b'mod kostanti matul il-lejl.
The snow was deep in the forest.	Il-borra kienet fil-fond fil-foresta.
He thought about the meaning of life.	Huwa ħaseb fuq it-tifsira tal-ħajja.
Traditionally there is a daily dance.	Tradizzjonalment hawn żfin ta’ kuljum.
She said she felt very alone.	Qalet li ħassitha waħedha ħafna.
The economy is becoming increasingly dominated by the services sector.	L-ekonomija qed issir dejjem aktar iddominata mis-settur tas-servizzi.
It was hard to decipher the words.	Kien diffiċli li jiġi deċifrat il-kliem.
Police were patrolling the streets.	Il-pulizija kienu qed jgħassu fit-toroq.
This change was imperceptible until it became noticeable.	Din il-bidla kienet imperċettibbli sakemm saret notevoli.
The sound of shaving fills the cold winter night.	Ħoss ta’ tqaxxir imla l-lejl kiesaħ tax-xitwa.
Birds were collected from the building.	L-għasafar inġabru mill-bini.
The horse turns restlessly.	Iż-żiemel idawwar bla kwiet.
I sent a letter that went astray.	Bgħatt ittra li marret żvijat.
The number of homeless people is increasing.	In-numru ta’ nies bla dar qed jiżdied.
The mill was once powered by animal power.	Il-mitħna darba kienet taħdem bil-qawwa tal-annimali.
The cancer can spread to other affected sites.	Il-kanċer jista' jinfirex f'siti oħra affettwati.
Flashlight helps to see the keyhole.	Flashlight jgħin biex tara l-keyhole.
She was followed by her mentor.	Hija kienet segwita mill-parrinu tagħha.
Check your bike tires.	Iċċekkja t-tajers tar-rota tiegħek.
The researchers described their work in the journal.	Ir-riċerkaturi ddeskrivew ix-xogħol tagħhom fil-ġurnal.
Their remains were found in the bush.	Il-fdalijiet tagħhom instabu fl-arbuxxell.
Please apply some logic here.	Jekk jogħġbok applika xi loġika hawn.
Her grandmother used to come for a visit.	Nannuha kien jiġi għal żjara.
The video shows a white man being beaten by police.	Il-filmat juri raġel abjad imsawwat mill-pulizija.
The train was hot and crowded.	Il-ferrovija kienet sħuna u mimlija.
The issue is now in litigation.	Il-kwistjoni issa tinsab f'litigazzjoni.
The Prime Minister made a statement to the press.	Il-Prim Ministru għamel stqarrija lill-istampa.
The librarian was a little confused.	Il-librar kien ftit konfuż.
The villagers fought and died in battle.	Ir-raħħala ġġieldu u mietu fil-battalja.
The architect designed the intricate façade of the building.	Il-perit iddisinja l-faċċata kkomplikata tal-bini.
The police were responsible for implementing the law.	Il-pulizija kien responsabbli mill-implimentazzjoni tal-liġi.
He is afraid of the dark.	Huwa jibża mid-dlam.
But the biggest question is not an easy one.	Iżda l-akbar mistoqsija m'għandhiex tweġiba faċli.
So let’s see how we can build villages well.	Mela ejjew naraw kif nistgħu nibnu rħula sew.
The intellectual climate is favorable.	Il-klima intellettwali hija favorevoli.
It is possible to find outstanding doctors and hospitals here.	Huwa possibbli li ssib tobba u sptarijiet pendenti hawn.
She wiped her face.	Hi msieħet wiċċha.
She kept an unappetizing dish.	Hija żammet platt unappetizing.
One morning, a light, sweet perfume came into their bedroom.	Filgħodu waħda, fwieħa ħafifa u ħelwa daħlet fil-kamra tas-sodda tagħhom.
But the task proved to be more difficult.	Iżda l-kompitu wera li kien aktar diffiċli.
Firms want to produce goods that people want.	Id-ditti jridu jipproduċu oġġetti li jridu n-nies.
She went about her business.	Marret dwar in-negozju tagħha.
They traveled the world in search of the perfect meal.	Huma vvjaġġaw id-dinja fit-tfittxija tal-ikla perfetta.
Horses graze in peace.	Iż-żwiemel jirgħu bil-paċi.
They are engulfed in flames.	Huma nħakmu minn fjammi.
Against a rainy day, the umbrella opened easily.	Kontra ġurnata tax-xita, l-umbrella fetħet faċilment.
The leopard almost went under.	Il-leopard kważi mar taħt.
Rainforests are disappearing rapidly.	Il-foresti tropikali qed jisparixxu malajr.
Cat Calico made himself home.	Il-qattus Calico għamel lilu nnifsu d-dar.
The hardest hit will be the poor.	L-aktar li jintlaqtu se jkunu l-foqra.
Remember not to smoke.	Ftakar li ma tpejjipx.
The army is very active.	L-armata hija attiva ħafna.
He destroyed the document.	Huwa qered id-dokument.
Always eat a balanced diet.	Dejjem tiekol dieta bilanċjata.
The man's admiration for her grew.	L-ammirazzjoni tar-raġel lejha kibret.
Come with me, he said, smiling heartily.	Ejja miegħi, qal, jitbissem bil-qalb.
The couple struggled relentlessly.	Il-koppja tbattu bla waqfien.
However, his attempt to steal the computer was unsuccessful.	Madankollu, it-tentattiv tiegħu biex jisraq il-kompjuter ma rnexxiex.
Some planes may glide.	Xi ajruplani jistgħu glide.
The nurse checked his heart.	L-infermier iċċekkja qalbu.
He spoke out against injustice.	Tkellem kontra l-inġustizzja.
She lifted the baby high into the air.	Hija għolliet it-tarbija għolja fl-arja.
I estimate it will take at least three hours.	Nistma li se tieħu mill-inqas tliet sigħat.
The shops were closed, as well as the restaurants.	Il-ħwienet kienu magħluqa, kif ukoll ir-ristoranti.
Tanuki were actually raccoon dogs.	Tanuki kienu fil-fatt klieb raccoon.
For maximum flavor, marinate the chicken overnight.	Għal togħma massima, immarina t-tiġieġ matul il-lejl.
The rooms had empty white walls.	Il-kmamar kellhom ħitan vojta u bojod.
It hit me with my elbow as it passed.	Laqtitni b’minkeb hekk kif għaddiet.
I only eat organic food.	Jien niekol biss ikel organiku.
The agreement has already been signed.	Il-ftehim diġà ġie ffirmat.
On the left, the sun went down below the horizon.	Fuq ix-xellug, ix-xemx niżlet taħt l-orizzont.
She was photographed without her makeup.	Ġiet fotografata mingħajr il-makeup tagħha.
The sun rose on the horizon	Ix-xemx telgħet fuq l-orizzont
The forest outside was dark and shady.	Il-foresta barra kienet skura u dellija.
After the flood, the sand dunes began to grow.	Wara l-għargħar, id-duni tar-ramel bdew jikbru.
She took off her gloves and took off her scarf.	Neħħet l-ingwanti u ħollha x-xalpa.
His hair was standing on end.	Xagħar tiegħu kien wieqaf fuq tarf.
The big bands were especially fun to dance with.	Il-big bands kienu divertenti speċjalment biex jiżfnu magħhom.
The captain is raising the anchor.	Il-kaptan qed jgħolli l-ankra.
Her throat began to close.	Griżmejha bdiet tagħlaq.
The eye, especially, is of little exchange value.	L-għajn, speċjalment, hija ta 'valur ta' skambju żgħir.
The water becomes steam.	L-ilma jsir fwar.
The horse had a sharp hoof.	Iż-żiemel kellu nagħal li jaqtgħu.
This question cannot be answered directly.	Din il-mistoqsija ma tistax tiġi mwieġba direttament.
Walking from the neighborhood was harder than expected.	Il-mixja mill-viċinat kienet aktar diffiċli milli mistenni.
The narrator is sympathetic to the appellant.	In-narratur huwa simpatiku mal-appellant.
When the rain that falls on these mountains evaporates,	Meta x-xita li taqa’ fuq dawn il-muntanji tevapora,
They are afraid for their livelihood.	Jibżgħu għall-għajxien tagħhom.
Use this pot and dish daily.	Uża din il-borma u d-dixx kuljum.
Doctors warn that a sedentary lifestyle can cause health problems.	It-tobba jwissu li stil ta’ ħajja sedentarja jista’ jikkawża problemi ta’ saħħa.
Like the sea, the seabed is moving.	Bħall-baħar, il-qiegħ tal-baħar huwa miexja.
The virulent disease has decimated the population.	Il-marda virulenti ddeċimat il-popolazzjoni.
Politicians never quarrel.	Il-politiċi qatt ma jgħaqqdu l-battibek.
The rock split in two.	Il-blat maqsum fi tnejn.
Take out the first bit of dough.	Oħroġ l-ewwel daqsxejn ta’ għaġina.
The government regulates the activities of the military.	Il-gvern jirregola l-attivitajiet tal-militar.
Make the boy drink a pint of whiskey.	Ġiegħel lit-tifel jixrob pinta whisky.
Local weather reports today are moderate rainfall.	Ir-rapport tat-temp lokali llum huwa xita moderata.
Ten years earlier, the city had suffered a major wave of crime.	Għaxar snin qabel, il-belt sofriet mewġa kbira ta 'kriminalità.
It is said to be made of bronze.	Jingħad li huwa magħmul mill-bronż.
Distribute the picture.	Qassam l-istampa.
Candidates said they felt pressured.	Il-kandidati qalu li ħassewhom taħt pressjoni.
The author is describing blizzard.	L-awtur qed jiddeskrivi blizzard.
Tap water is not safe to drink.	L-ilma tal-vit mhux tajjeb għax-xorb.
All television stations were shut down this week.	L-istazzjonijiet televiżivi kollha ngħalqu din il-ġimgħa.
Forest fires broke out along the dried landscape.	In-nirien tal-foresti ħarġu tul il-pajsaġġ imnixxef.
Bacteria are mobile.	Il-batterji huma mobbli.
Crime rates are low here, but rising steadily.	Ir-rati tal-kriminalità huma baxxi hawn, iżda qed jogħlew b'mod kostanti.
The president announced that the city will invest several	Il-president ħabbar li l-belt se tinvesti diversi
An accident took place.	Żvolġi inċident.
They turned firmly away from his past.	Huma daru sod bogħod mill-passat tiegħu.
A mountain is just one type of elevation.	Muntanja hija biss tip wieħed ta 'elevazzjoni.
I love it.	Jien inħobbha.
April is a glorious month for hiking.	April huwa xahar glorjuż għall-mixi.
I really don't understand why.	Verament ma nifhimx għaliex.
The umbrellas were damaged by the weather.	L-umbrelel kienu mħassra mit-temp.
I burst into applause, and my heart pounded.	Infaqa applaws, u qalbi tħabbat.
The helperfish is sought after by aquarium owners.	Il-helperfish huwa mfittex mis-sidien tal-akkwarju.
This stone is square.	Din il-ġebla hija kwadra.
Once you gain her trust, she will be generous.	Ladarba tikseb il-fiduċja tagħha, hi tkun ġeneruża.
The dough has a smooth texture.	L-għaġina għandha tessut lixx.
The hostages were released.	L-ostaġġi ġew meħlusa.
The disease is caused by unsanitary conditions.	Il-marda hija kkawżata minn kundizzjonijiet mhux sanitarji.
Carnival is coming to town.	Il-karnival ġej il-belt.
It was a hot summer day.	Kienet ġurnata sħuna tas-sajf.
This variant is better for the environment.	Dan il-varjant huwa aħjar għall-ambjent.
The government never intends to give up.	Il-gvern qatt ma beħsiebu jċedi.
Workers in a department store are paid by the hour.	Ħaddiema f'department store jitħallsu bis-siegħa.
The determined young man was determined.	Iż-żagħżugħ determinat kien determinat.
The master of the vessel remained in his place.	Il-kaptan tal-bastiment baqa’ fil-post tiegħu.
It is now completely invisible these days.	Issa hija kompletament inviżibbli f'dawn il-jiem.
The rat ate the food.	Il-far kiel l-ikel.
A childhood friend is moving away.	Ħabiba tat-tfulija qed titbiegħed.
The reputation of the country's leadership is regional.	Ir-reputazzjoni tat-tmexxija tal-pajjiż hija reġjonali.
Sidewalk cafes have proliferated in recent years.	Il-kafetteriji fuq il-bankini proliferaw f'dawn l-aħħar snin.
Yesterday, another boat capsized.	Ilbieraħ, dgħajsa oħra nqalbet.
Shale gas is produced from shale rock.	Il-gass tax-shale huwa prodott minn blat tax-shale.
The company is run by a father and a son.	Il-kumpanija hija mmexxija minn missier u iben.
There was no toothpaste left.	Ma kien fadal l-ebda toothpaste.
Once a month, the rich bring food to the poor.	Darba fix-xahar, is-sinjuri jġibu l-ikel għall-foqra.
Those questions were repeated again.	Dawk il-mistoqsijiet ġew ripetuti għal darb'oħra.
Take your medicine at regular intervals.	Ħu l-mediċina tiegħek f'intervalli regolari.
Members must work in only three.	Il-membri jridu jaħdmu fi tlieta biss.
I have a lot of photos of our apartment.	Għandi ħafna ritratti tal-appartament tagħna.
Potatoes are a healthy choice.	Il-patata hija għażla tajba għas-saħħa.
The meal was delicious.	L-ikla kienet delizzjuża.
Officers promised to increase the police force.	L-uffiċjali wiegħdu li jżidu l-korp tal-pulizija.
She glanced around the room.	Hija tat t'għajn malajr madwar il-kamra.
He says he likes her poetry.	Jgħid li jħobb il-poeżija tagħha.
Traditional country cottage, surrounded by several acres.	Cottage tal-pajjiż tradizzjonali, imdawwar b'diversi acres.
Sand oil has traditionally been used for lighting.	Iż-żejt mir-ramel kien tradizzjonalment użat għad-dawl.
He was skeptical of his demands.	Huwa kien xettiku dwar it-talbiet tiegħu.
The nation's infrastructure is still inadequate.	L-infrastruttura tan-nazzjon għadha inadegwata.
The bright lights and loud music seemed oppressive.	Id-dwal qawwijin u l-mużika qawwija dehru oppressivi.
Both the Liberals and the Conservative legislators supported it.	Kemm il-liberali kif ukoll il-leġiżlaturi konservattivi appoġġawha.
He fell off the bridge, diving into the water below.	Il-waqa 'mill-pont, tgħaddas fl-ilma taħt.
He spreads his hands in a gesture of despair.	Ferrex idejh f’ġest ta’ disprament.
We see mosquitoes in the summer.	In-nemus naraw fis-sajf.
Block the wind, and you and your horse will survive.	Imblokka r-riħ, u int u ż-żiemel tiegħek se jibqgħu ħajjin.
She answered all my questions.	Hija wieġbet il-mistoqsijiet kollha tiegħi.
Which journalist wrote that?	Liema ġurnalist kiteb hekk?
The activist planned a five-day march.	L-attivist ippjanat marċ ta’ ħamest ijiem.
Suddenly, a huge figure appeared at the door.	F'daqqa waħda, figura enormi dehret fil-bieb.
It is often associated with active political participation	Ħafna drabi hija assoċjata ma’ parteċipazzjoni politika attiva
The pilot's voice peeled off the radio.	Il-vuċi tal-pilota tqaxxar fuq ir-radju.
The water was too salty to drink.	L-ilma kien mielaħ wisq biex jixrob.
The vase shattered as it fell to the ground.	Il-vażun sfaxxat hekk kif waqa’ mal-art.
By donating to our scheme, you will be helping children everywhere.	Billi tagħti donazzjoni għall-iskema tagħna, tkun qed tgħin lit-tfal kullimkien.
More boxes arrived at the back.	Waslu aktar kaxxi fuq wara.
The bravery of the soldiers saved many lives.	Il-qlubija tas-suldati salvat ħafna ħajjiet.
Bring two bowls to make this dish.	Ġib żewġ skutelli biex tagħmel dan id-dixx.
Lehrer was a persuasive speaker.	Lehrer kien kelliem persważiv.
This road is extremely dangerous.	Din it-triq hija estremament perikoluża.
What makes a cat meow?	X'jagħmel qattus meow?
Who played that part?	Min kellu dik il-parti?
When the ice melts, rain is forecast.	Meta s-silġ jinħall, ix-xita hija mbassra.
Today the fish is caught with nets.	Illum il-ħut jinqabad bix-xbieki.
She took a bite, smiled.	Ħadet gidma, tbissem.
Many ancient monuments have been destroyed or destroyed by invading communities.	Ħafna monumenti antiki ġew imħassra jew meqruda minn komunitajiet invadew.
The choir demolished the house.	Il-grupp korali waqqa’ d-dar.
The weekly newspaper is aimed primarily at young people.	Il-gazzetta ta’ kull ġimgħa hija mmirata primarjament għaż-żgħażagħ.
The smell of peat smoke filled the air.	Ir-riħa tad-duħħan tal-pit imliet l-arja.
Can't you talk to him yourself?	Ma tistax titkellem miegħu lilek innifsek?
She was the most popular woman in town.	Kienet l-aktar mara popolari fil-belt.
She ran her distracted husband up a hill.	Mexxa lir-raġel distratt tagħha sa għoljiet.
The excitement was already waning.	L-eċċitament kien diġà jonqos.
The young master takes after his father.	Is-surmast żagħżugħ jieħu wara missieru.
Always use cold water.	Dejjem uża ilma kiesaħ.
The event garnered a lot of interest.	L-avveniment ġabar ħafna interess.
This disease is fatal unless it is caught quickly.	Din il-marda hija fatali sakemm ma tinqabadx malajr.
Her hat blew in the wind.	Il-kappell tagħha nefaħ fir-riħ.
The king sent a large army to suppress the rebels.	Ir-re bagħat armata kbira biex irażżan lir-ribelli.
A walk in the woods should be relaxing and rejuvenating.	Mixja fil-boskijiet għandha tkun rilassanti u rejuvenating.
One would be wise to heed the advice.	Wieħed ikun għaqli li jagħti każ tal-pariri.
I began to feel sleepy.	Bdejt inħoss ngħas.
Citizens were taken completely by surprise.	Iċ-ċittadini ttieħdu kompletament b'sorpriża.
A young woman smiled at him.	Mara żagħżugħa tbissmitlu.
The experiment was fraught with difficulties.	L-esperiment kien mimli diffikultajiet.
We must not neglect our duty to the less fortunate.	M’għandniex nittraskuraw id-dmir tagħna lejn l-inqas ixxurtjati.
The affair was complicated by conflicting evidence.	L-affari kienet ikkumplikata minn evidenza konfliġġenti.
Courageously, he accepts the challenge.	B’kuraġġ, jaċċetta l-isfida.
The driver almost ran the car over the little girl.	Is-sewwieq kważi dam il-karozza fuq it-tifla ċkejkna.
We have to go back now.	Irridu nduru lura issa.
She poured drops of water on the leaves.	Hija tefgħet qtar ta 'ilma fuq il-weraq.
Its name means "butterfly."	Isimha jfisser "farfett."
They invited all their peers to a surprise party.	Huma stiednu lil sħabhom kollha għal party sorpriża.
There is little awareness of human rights.	Ftit hemm għarfien tad-drittijiet tal-bniedem.
The topsoil is fertile.	Il-ħamrija tal-wiċċ hija fertili.
The older generation, however, was more accepting.	Il-ġenerazzjoni anzjani, madankollu, kienet aktar taċċetta.
It is customary for the bride to wear white.	Hija drawwa li l-għarusa tilbes abjad.
Hundreds of islands have been evacuated.	Mijiet ta’ gżejjer ġew evakwati.
The car is a tiny moving town.	Il-karozza hija belt ċkejkna miexja.
Let’s write a book together.	Ejja niktbu ktieb flimkien.
Nothing new to see here.	Xejn ġdid x'tara hawn.
Some bridges are now for sale.	Xi pontijiet issa huma għall-bejgħ.
The employee was praised for his actions.	L-impjegat kien imfaħħar għall-azzjonijiet tiegħu.
Cut into cubes, the lamb served well in the curries	Maqtugħ f'kubi, il-ħaruf serva tajjeb fil-curries
The elders violated their fasting.	L-anzjani kisru s-sawm tagħhom.
Canals are the main means of transport in the area.	Il-kanali huma l-mezz ewlieni tat-trasport fiż-żona.
The mountains are rugged and barren.	Il-muntanji huma ħarxa u għerja.
Police managed to calm the crowd.	Il-pulizija rnexxielhom jikkalmaw il-folla.
It is not wise to play pool drunk.	Mhuwiex għaqli li tilgħab pool fis-sakra.
When they finally got up, they had walked five miles.	Meta fl-aħħar qamu, kienu mxew ħames mili.
The library restaurant serves canteen-style food.	Ir-restorant tal-librerija jservi ikel fi stil ta’ kantin.
With a single hose, you can draw water at each end.	B'pajp wieħed, tista 'tiġbed l-ilma f'kull tarf.
He started taking drugs at a young age.	Huwa beda jieħu d-droga ta’ età żgħira.
The third step is to make a law.	It-tielet stadju huwa li tfassal liġi.
Villages must have a reliable source of clean water	L-irħula għandu jkollhom sors affidabbli ta’ ilma nadif
Don't eat too much.	Tikolx wisq.
Want to read me the question?	Trid naqralek il-kwistjoni?
No road leads to this place.	L-ebda triq ma twassal għal dan il-post.
The harvest flourished that year.	Il-ħsad iffjorixxiet dik is-sena.
France is a republic.	Franza hija repubblika.
The tip was somehow lost.	Il-ponta kienet b'xi mod mitlufa.
The infrastructure of this country is in turmoil.	L-infrastruttura ta’ dan il-pajjiż qed tisfar.
Scientists now have ways to explore these planets.	Ix-xjentisti issa għandhom modi kif jesploraw dawn il-pjaneti.
The largest railway network in the world.	L-akbar netwerk ferrovjarju fid-dinja.
This theme will be explored throughout the novel.	Din it-tema se tiġi esplorata matul ir-rumanz.
A girl's life is not measured in years.	Il-ħajja ta’ tifla mhix imkejla fi snin.
He wore no collar.	Hu ma libes ebda kullar.
The talk lasted three hours.	It-taħdita kienet ta’ tliet sigħat.
We are worried about climate change.	Aħna inkwetati dwar it-tibdil fil-klima.
The terrain was barren and devoid of vegetation.	It-terren kien għerja u nieqes minn veġetazzjoni.
A hermit lived in the wilderness.	Eremita kien jgħix fid-deżert.
The more we travel, the hotter it gets.	Iktar ma nivvjaġġaw iktar, iktar sar sħun.
To spread the coffee cream.	Biex tifrex il-krema tal-kafè.
They tried to bribe the judge.	Huma ppruvaw tixħim lill-imħallef.
Please turn off your phones.	Jekk jogħġbok, itfi t-telefowns tiegħek.
Always stand to the right when greeting someone.	Dejjem toqgħod fuq il-lemin meta ssellem lil xi ħadd.
Cats have fur.	Il-qtates għandhom pil.
The balloon crashed to the ground.	Il-bużżieqa ġġarraf mal-art.
Study the maps carefully, choosing important key points.	Studja l-mapep bir-reqqa, billi agħżel punti importanti importanti.
The refugee population has increased worldwide.	Il-popolazzjoni tar-refuġjati żdiedet mad-dinja kollha.
The gold coins were minted.	Il-muniti tad-deheb kienu nħadmu.
The field blooms in red and white.	L-għalqa jiffjorixxi b'kuluri ħomor u bojod.
Use a sharp knife to slice the onion.	Uża sikkina li taqta' biex tqatta' l-basla.
Many plants are destroyed by grazing animals.	Ħafna pjanti jinqerdu mill-annimali li jirgħu.
The veteran teacher is admired by all.	L-għalliem veteran huwa ammirat minn kulħadd.
Authorities could no longer question him.	L-awtoritajiet ma setgħux jibqgħu jistaqsuh.
The crime of theft is punishable by death.	Ir-reat ta' serq huwa punibbli bil-mewt.
I will go back to the capital.	Se mmur lura lejn il-kapitali.
Smoke rose from his cigarette.	Duħħan telgħet mis-sigarett tiegħu.
The audience was dark.	L-udjenza kienet skura.
He was tempted to tell his wife the truth.	Kien it-tentazzjoni li jgħid il-verità lil martu.
I can’t go to that pile of garbage.	Ma nistax immur għal dak il-munzell taż-żibel.
The judiciary board for the contest was made up of university professors.	Il-bord tal-ġudikatura għall-konkors kien magħmul minn professuri universitarji.
Hopes to visit someday.	Jittama li jżur xi darba.
Hang the rope at a uniform height from the railing.	Hang il-ħabel f'għoli uniformi mill-puġġaman.
He invited his teammates to watch the football game.	Huwa stieden lil sħabu biex jaraw il-logħba tal-futbol.
My car was in the repair shop.	Il-karozza tiegħi kienet fil-ħanut għat-tiswijiet.
Bought at great cost.	Inxtrat bi spiża kbira.
He made a guarded answer.	Huwa għamel tweġiba mgħasses.
The news of the natural disaster stunned the nation.	L-aħbar tad-diżastru naturali storda n-nazzjon.
He quoted statistics from a government source.	Huwa kkwota statistika minn sors tal-gvern.
Today is his birthday.	Illum għeluq sninu.
He is in favor of an arms embargo.	Huwa favur embargo fuq il-bejgħ tal-armi.
They felt too bad to help.	Ħassu ħażin wisq biex jgħin.
All you have to do is press the small lever.	Kull ma trid tagħmel hu li tagħfas il-lieva żgħira.
The bartender serves drinks and snacks.	Il-barman jservi xorb u snacks.
Neighbors reported seeing strange lights in the sky.	Il-ġirien irrappurtaw li raw dwal strambi fis-sema.
The poor are even poorer than last year.	Il-foqra huma ifqar anke mis-sena l-oħra.
His young wife was alone in the house.	Martu żagħżugħa kienet waħedha fid-dar.
The broken lines are not visible in this photo.	Il-linji miksura mhumiex viżibbli f'dan ir-ritratt.
He described his romantic adventures with his friend.	Huwa ddeskriva l-avventuri romantiċi tiegħu mal-ħabib tiegħu.
He grabbed the money from the table.	Huwa ħataf il-flus minn fuq il-mejda.
World War II was a serious international crisis.	It-tieni gwerra dinjija kienet kriżi internazzjonali serja.
Every student learns differently.	Kull student jitgħallem b'mod differenti.
The above examples describe the basic structure of sentences.	L-eżempji ta’ hawn fuq jiddeskrivu l-istruttura bażika tas-sentenzi.
The company was quickly snapped up by rivals.	Il-kumpanija kienet malajr snapped up minn rivali.
The goat beat irritably.	Il-mogħża beat b’mod irritabbli.
Because he is a shy animal.	Minħabba li huwa annimal jitmeżmżu.
They were glad to hear the news.	Kienu ferħanin li semgħu l-aħbar.
Her love is blind.	L-imħabba tagħha hija għama.
A ten-year-old girl entered the room.	Fil-kamra daħlet tifla ta’ madwar għaxar snin.
Police arrested several local teenagers.	Il-pulizija arrestat diversi adoloxxenti lokali.
A slice of apple pie disappeared in one bite.	Porzjon ta’ torta tat-tuffieħ sparixxa f’gidma waħda.
His reputation has waned since he moved to the city.	Ir-reputazzjoni tiegħu naqset minn meta mar il-belt.
What style of music do you like the most?	Liema stil ta’ mużika tħobb l-aktar?
It smells like flowers.	Irwejjaħ bħall-fjuri.
The fugitives came from different backgrounds.	Il-maħrubin ġew minn sfondi differenti.
He is an engineer, specialized in steam engines.	Huwa inġinier, speċjalizzat fil-magni tal-fwar.
To my relief, no one was hurt.	Għall-serħan tiegħi, ħadd ma weġġa’ lil ħadd.
A stray dog ​​was found wandering the streets.	Kelb mitluf instab idur fit-toroq.
The highest court on earth declared the death sentence.	L-ogħla qorti fl-art iddikjarat is-sentenza tal-mewt.
They know they will fail, but they still persist.	Jafu li se jfallu, imma xorta jippersistu.
The chase lasted for days.	Il-ġiri dam għal jiem.
The lake is a source of drinking water.	Il-lag huwa sors ta 'ilma tax-xorb.
Jellyfish are a common occurrence in coastal waters.	Il-bram huma okkorrenza komuni fl-ilmijiet kostali.
The elder raised his staff.	L-anzjan għolla l-bastun.
A maze of roads followed the river.	Labirint ta’ toroq segwa x-xmara.
Temperatures dropped below freezing.	It-temperaturi niżlu taħt l-iffriżar.
Then, he painted her door blue.	Imbagħad, huwa miżbugħ il-bieb tagħha blu.
I bought a computer in a yard this morning.	Xtrajt kompjuter f'tarzna dalgħodu.
He was walking fast on the road.	Huwa kien miexi malajr fit-triq.
A person traveling at the speed of light does not age.	Persuna li tivvjaġġa bil-veloċità tad-dawl ma tixjieħx.
There is a tax on souvenirs.	Hemm taxxa fuq is-souveniers.
Her argument was in vain.	L-argument tagħha kien għalxejn.
Solar farms are opening up across the region.	Irziezet solari qed jinfetħu madwar ir-reġjun.
The news was well received.	L-aħbar ġiet milqugħa b’mod pożittiv.
By nightfall, the survivors were gathering together.	Sakemm jasal il-​lejl, is-​superstiti kienu qed jgħaqqdu flimkien.
So much water, so little place.	Tant ilma, tant ftit post.
Dqu the water.	Dqu l-ilma.
I will lead my life to the city of coriander.	Se nmexxi ħajti lejn il-belt tal-kosbor.
The prime minister lost the election.	Il-prim ministru tilef l-elezzjoni.
I smelled vanilla.	Qbadt ir-riħa tal-vanilla.
Officers were unhappy with his performance.	L-uffiċjali ma kinux kuntenti bil-prestazzjoni tiegħu.
Let’s change that tune.	Ejja nbiddlu dik it-melodija.
The cow fell into a deep well.	Il-baqra waqgħet ġo bir fond.
Do this in a calm mind.	Agħmel dan f'moħħ kalm.
Offensive language is used in many advertisements.	Lingwaj offensiv jintuża f'ħafna reklami.
Night travel is not recommended.	L-ivvjaġġar bil-lejl mhuwiex rakkomandat.
Cecily hated the cold.	Cecily kienet tobgħod il-kesħa.
Who's next?	Min imiss?
The new government has moved to dissolve the old parliament.	Il-gvern il-ġdid mexa biex ixolji l-parlament il-qadim.
Extensive injuries have been reported.	Ġie rrappurtati ġrieħi estensivi.
She showed students new alternatives to smoking.	Hija wriet lill-istudenti alternattivi ġodda għat-tipjip.
Local people once believed that dogs were witches.	In-nies lokali darba kienu jemmnu li l-klieb kienu sħaħar.
Again the water was safe in the tub.	Għal darb'oħra l-ilma kien sikur fit-tub.
It's bad that people have stereotypes.	Huwa ħażin li n-nies sterjotipi.
He usually eats his meal within an hour.	Normalment jiekol l-ikla tiegħu fi żmien siegħa.
The village was connected by roads to other towns.	Ir-raħal kien konness minn toroq ma’ bliet oħra.
Ugly can be beautiful.	L-ikrah jista’ jkun sabiħ.
A war broke out in this city between two factions.	F'din il-belt ħarġet gwerra bejn żewġ fazzjonijiet.
The surgeon performed a delicate operation.	Il-kirurgu wettaq operazzjoni delikata.
The meeting was so annoying, she was falling asleep.	Il-laqgħa tant kienet tedjanti, kienet qed torqod.
It almost crashed.	Kważi ħabtitu.
The root disappears underground.	L-għerq jisparixxi taħt l-art.
So stay awake you will.	Mela ibqa' imqajjem int se.
Bee populations have declined.	Il-popolazzjonijiet tan-naħal naqsu.
You use a lot less firewood in the forest.	Tuża ħafna inqas ħatab fil-foresta.
A large group of people gathered.	Grupp kbir ta’ nies inġabru flimkien.
Semi-circular section of a building or structure.	Sezzjoni semi-ċirkulari ta' bini jew struttura.
There has been considerable speculation this week.	Kien hemm spekulazzjoni konsiderevoli din il-ġimgħa.
Going on, she went on the road.	Għaddejja, marret fit-triq.
The mourners brought food offerings.	Il-miket ġabu offerti tal-ikel.
We must improve the well-being of the working poor.	Irridu ntejbu l-benesseri tal-ħaddiema foqra.
He burst out laughing.	Infaqa’ f’daqqa ta’ daħk.
Elephants have the strongest trunks of vertebrate animals.	L-iljunfanti għandhom l-aktar bagolli b'saħħithom ta 'annimali vertebrati.
Peter is applying for a new job.	Peter qed japplika għal impjieg ġdid.
Your work must be of excellent quality, sir.	Ix-xogħol tiegħek irid ikun ta' kwalità eċċellenti, sir.
He hummed along with the music.	Huwa hummed flimkien mal-mużika.
Progressives must oppose income inequality.	Il-progressivi għandhom jopponu l-inugwaljanza fid-dħul.
He swore when he heard the news.	Ħalef meta semgħet l-aħbar.
The sun was setting.	Ix-xemx bdiet tinżel.
She turned around.	Hija daret.
What made you want to study it?	X'ġagħalek trid tistudjaha?
The directions of the stage here should be concise.	Id-direzzjonijiet tal-istadju hawnhekk għandhom ikunu konċiżi.
This was a common problem facing businesses.	Din kienet problema komuni li jiffaċċjaw in-negozji.
Many children now suffer from malnutrition.	Ħafna tfal issa jbatu minn malnutrizzjoni.
Unfortunately, the problem is quite serious.	Sfortunatament, il-problema hija pjuttost serja.
We should all try to help the environment.	Ilkoll għandna nippruvaw ngħinu lill-ambjent.
In general, carrots improve eyesight.	B'mod ġenerali, il-karrotti jtejbu l-vista.
It is also devoid of any culture.	Hija wkoll nieqsa minn kull kultura.
You should wear modestly if you want to mix.	Għandek tilbes modestament jekk trid tħallat.
The royal family is much loved.	Il-familja rjali hija maħbuba ħafna.
His efforts were appreciated.	L-isforzi tiegħu kienu apprezzati.
A warehouse fire damaged several buildings.	Nirien f’maħżen għamel ħsara lil diversi binjiet.
Larger buildings may be needed in the future.	Jista’ jkun hemm bżonn ta’ bini akbar fil-futur.
Trim off any excess fat from the steak.	Ittrimmja kwalunkwe xaħam żejjed mill-steak.
Now look at him.	Issa ħares lejh.
Bernie could barely contain himself.	Bernie bilkemm seta' jżomm lilu nnifsu.
These men will not be harmed.	Dawn l-irġiel mhux se ssirilhom ħsara.
She falls and hurts herself easily.	Hi taqa’ u tweġġa’ lilha nnifisha faċilment.
She was forced to look for a new job.	Kienet imġiegħla tfittex impjieg ġdid.
Warm clothing is essential in cold climates.	Ilbies sħun huwa essenzjali fi klimi kesħin.
Filled with ourselves, as usual.	Mimlijna lilna nfusna, bħas-soltu.
Two cars collided due to a sudden cloud.	Żewġ karozzi ħabtu minħabba sħaba f’daqqa.
The sun was beating mercilessly.	Ix-xemx tħabbat bla ħniena.
Dinner was packed.	Il-pranzu kien ippakkjat.
It is often used as a way to carry water.	Ħafna drabi jintuża bħala mod biex iġorr l-ilma.
Countries should adopt stricter policies on this issue.	Il-pajjiżi għandhom jadottaw politiki aktar stretti dwar din il-kwistjoni.
They rode horses along the beach.	Huma rikbu żwiemel tul il-bajja.
His voice was firm.	Leħnu kien sod.
If you believe in destiny, you will become rich!	Jekk temmen fid-destin, inti ssir sinjuri!
I was amazed at the fierce attack.	Bqajt mistagħġeb bl-attakk qalil.
Her body was burned without recognition.	Il-ġisem tagħha kien maħruq bla rikonoxximent.
The transportation of nuclear materials requires great care.	It-trasport ta' materjali nukleari jeħtieġ attenzjoni kbira.
Some wildlife species have become extinct.	Xi speċi ta’ annimali selvaġġi ġew estinti.
Three special buses have been reserved.	Ġew riservati tliet karozzi tal-linja speċjali.
May be blocked.	Jista 'jkun imblokkat.
They retired to their homes.	Huma rtiraw fi djarhom.
The gardens seemed to hear nothing.	Il-ġwien dehru ma semgħu xejn.
A backhoe will be used to drill the hole.	Se jintuża backhoe biex tħaffer it-toqba.
Painting is much more than painting.	Il-pittura hija ħafna aktar minn pittura.
The janitors never returned.	Il-purtinara qatt ma rritorna.
Come on, she said softly.	Ejja, qalet bil-mod.
The fugitive was silent, refusing to answer any questions.	Il-maħrub kien sieket, irrifjuta li jwieġeb xi mistoqsijiet.
The queen turned large green caterpillars into beautiful butterflies.	Ir-reġina bidlet caterpillars ħodor kbar fi friefet sbieħ.
Workers used excavators to level the slope.	Il-ħaddiema użaw skavaturi biex jillivellaw l-inklinazzjoni.
Africans receive medical treatment there.	L-Afrikani jirċievu kura medika hemmhekk.
The trees are hundreds of years old.	Is-siġar għandhom mijiet ta’ snin.
We will try to resolve the issue.	Se nippruvaw insolvu l-kwistjoni.
A river is formed by rock erosion.	Xmara hija ffurmata mill-erożjoni tal-blat.
Henri's growth has been hampered since birth.	It-tkabbir ta 'Henri ilu mfixkel sa mit-twelid.
She was known for her good heart and generosity.	Kienet magħrufa għall-qalb tajba u l-ġenerożità tagħha.
He was charged with serious misconduct.	Huwa kien akkużat b’kondotta ħażina kbira.
These principles are often used in education.	Dawn il-prinċipji huma spiss użati fl-edukazzjoni.
Power and water supplies have been disconnected.	Il-provvisti tal-enerġija u tal-ilma ġew skonnettjati.
Come on, girls.	Ejjew, bniet.
The light glows light blue.	Id-dawl tiddi b'lewn blu ċar.
His colleagues were surprised that he had accomplished so much.	Il-kollegi tiegħu kienu sorpriżi li kien wettaq tant.
Renowned nuclear scientist.	Xjentist nukleari rinomat.
The attendees were a short man.	L-attendenti kien raġel qasir.
They are on their way to work, carrying heavy weights.	Huma mexjin għax-xogħol, iġorru piżijiet tqal.
The water was freezing cold.	L-ilma kien kiesaħ iffriżar.
Choose the cabbage.	Agħżel il-kaboċċa.
Sheep wool is soft and warm.	Is-suf tan-nagħaġ huwa artab u sħun.
He was immediately put in his place.	Huwa tpoġġa immedjatament minfloku.
The smell of picnics was everywhere.	Ir-riħa tal-pikniks kienet kullimkien.
They examined the parking area.	Huma eżaminaw iż-żona tal-parkeġġ.
These people were no better off than other poor families.	Dawn in-nies ma kinux f’qagħda aħjar minn familji foqra oħra.
Thousands of visitors and tourists attend every year.	Eluf ta’ viżitaturi u turisti jattendu kull sena.
The bird shouted loudly.	L-għasfur għajjat ​​qawwi.
The links on each page open in new tabs.	Il-links f'kull paġna jinfetħu f'tabs ġodda.
The farmer took a week off work.	Il-bidwi ħa ġimgħa mix-xogħol.
Citizens were encouraged to take part in national celebrations.	Iċ-ċittadini ġew imħeġġa jieħdu sehem fiċ-ċelebrazzjonijiet nazzjonali.
Journalists were curious about exactly what was happening.	Il-ġurnalisti kienu kurjużi dwar x'qed jiġri eżattament.
These allegations have been widely disputed.	Dawn l-allegazzjonijiet ġew ikkontestati ħafna.
The study concluded that the rats were very aggressive.	L-istudju kkonkluda li l-firien kienu tassew aggressivi.
The cave is full of stalagmites and stalactites.	L-għar huwa mimli stalagmiti u stalaktiti.
The fighting escalated.	Il-ġlied eskala.
The news created a sensation.	L-aħbar ħolqot sensazzjoni.
Her laughter rose from the quiet corridor.	Id-daħk tagħha tfaċċat mill-kuritur kwiet.
An hour later, the waitress returned.	Siegħa wara, il-wejtress reġgħet lura.
Is this an answer?	Din hija tweġiba?
Use an electric mixer to cream the butter and sugar together.	Uża mixer elettriku biex krema flimkien il-butir u z-zokkor.
The metal table legs lacked robustness.	Is-saqajn tal-mejda tal-metall ma kellhomx robustezza.
A pole is used to support a flag.	Arblu jintuża biex isostni bandiera.
She poured herself a glass of water.	Hija tferra lilha nfisha tazza ilma.
Sift the flour to remove lumps.	Għarbel id-dqiq biex tneħħi ċ-ċapep.
Several sets of fingerprints were found.	Instabu diversi settijiet ta’ marki tas-swaba’.
Places near the volcano were annoying and damp.	Postijiet ħdejn il-vulkan kienu tedjanti u niedja.
Leaders of both parties expressed frustration over the government's actions.	Il-mexxejja taż-żewġ partiti esprimew frustrazzjoni dwar l-azzjonijiet tal-gvern.
How are you	Kif int?
I’m refreshed and energized after staying here.	Jien aggornat u enerġizzat wara li noqgħod hawn.
The village doctor monitored the patient's condition.	It-tabib tar-raħal immonitorja l-kundizzjoni tal-pazjent.
Our union has been stable for decades.	L-għaqda tagħna kienet stabbli għal għexieren ta’ snin.
The blacksmith used tweezers to keep the iron hot.	Il-ħaddied uża pinzetti biex iżomm il-ħadid jaħraq.
Jung was arrested shortly afterwards.	Jung ġie arrestat ftit wara.
We need to protect this important heritage site.	Irridu nipproteġu dan is-sit ta’ wirt importanti.
The loss was primarily due to mismanagement.	It-telf kien primarjament minħabba ġestjoni ħażina.
The salad was delicious.	L-insalata kienet Delicious.
His eyes were half closed with pleasure.	Għajnejh kienu nofshom magħluqa bi pjaċir.
So don’t be afraid to make mistakes.	Allura tibżax li tagħmel żbalji.
This district is famous for the best hospitals.	Dan id-distrett huwa famuż għall-aqwa sptarijiet.
There were three cherry trees in the gardens.	Fil-ġonna kien hemm tliet siġar taċ-ċirasa.
The ingredients needed are easy to find.	L-ingredjenti meħtieġa huma faċli biex jinstabu.
This house is located on a steep hill.	Din id-dar tinsab fuq għoljiet wieqfa.
He will empty the swamp.	Huwa se jbattal-swamp.
They came to an agreement to disagree.	Waslu fi qbil biex ma jaqblux.
Some teachers try to save every student they can.	Xi għalliema jippruvaw isalvaw lil kull student li jistgħu.
One study compared college students to monkeys.	Studju wieħed qabbel studenti universitarji ma 'xadini.
We live in a country-wide property.	Aħna ngħixu fi proprjetà mifruxa fil-kampanja.
The impact force pushed her against the door.	Il-forza tal-impatt tefgħetha mal-bieb.
The flames licked hungry on the dry wood.	Il-fjammi lagħqu bil-ġuħ fuq l-injam niexef.
The nature of this social phenomenon is unclear.	In-natura ta’ dan il-fenomenu soċjali mhix ċara.
People are living longer now because of a better diet.	In-nies qed jgħixu aktar issa minħabba dieta aħjar.
Nepotism is the abuse of power by relatives.	Nepotiżmu huwa l-abbuż tal-poter minn qraba.
Early reports suggest the crash was an accident.	L-ewwel rapporti jissuġġerixxu li l-ħabta kienet inċident.
Thick clouds gripped the city early in the morning.	Sħab ħoxnin ħakem il-belt kmieni filgħodu.
The bike supports my weight.	Ir-rota ssostni l-piż tiegħi.
Plants take advantage of high humidity.	Il-pjanti jieħdu vantaġġ minn umdità għolja.
We walked along the tundra.	Imxejna tul it-tundra.
Students need tutoring in math and biology.	L-istudenti jeħtieġu tutoring fil-matematika u l-bijoloġija.
The cherry tree blossomed earlier that year.	Is-siġra taċ-ċirasa fjur kmieni dik is-sena.
Smoke came out of his mouth.	Minn fommu ħarġet duħħan.
The children fell silent, and refused to answer.	It-tfal waqgħu siekta, u rrifjutaw li jwieġbu.
Overhead lighting illuminates the kitchen.	Dawl overhead dawwal il-kċina.
Eels can be seen in this region.	Is-sallur jista’ jidher f’dan ir-reġjun.
The city offers shopping opportunities galore.	Il-belt toffri opportunitajiet ta 'xiri galore.
Aerial view of the forest.	Veduta mill-ajru tal-foresta.
She finished her work and went home.	Lest ix-xogħol tagħha u marret id-dar.
Life after death is a hotly debated topic.	Il-ħajja wara l-mewt hija punt discutit.
They take refuge inside the cave.	Huma jieħdu kenn ġewwa l-għar.
I decided to go it alone.	Iddeċidejt li mmur waħdi.
She drove the nails into the wood.	Hija saq l-imsiemer fl-injam.
A variety of species live in this region.	Varjetà ta 'speċi jgħixu f'dan ir-reġjun.
Uncle is an officer.	Iz-ziju huwa uffiċjal.
The collapsible handle makes it easy to store.	Il-manku kollassabbli jagħmilha faċli biex tinħażen.
The poor girl's cries lasted all over the house.	L-għajjat ​​tat-tfajla fqira damu mad-dar kollha.
My gaze was fixed on the valley below.	Ħarsa tiegħi kienet fissa fuq il-wied ta’ taħt.
The landscape offers several views.	Il-pajsaġġ joffri diversi veduti.
Currently, he has risen to his feet.	Bħalissa, huwa qam fuq saqajh.
When she heard the news, she burst into tears.	Meta semgħet l-aħbar, infaqgħet tibki.
Each of you needs to hunt for food.	Kull wieħed minnkom jeħtieġ li jikkaċċa għall-ikel.
The radioactive substance decays slowly.	Is-sustanza radjuattiva titmermer bil-mod.
How will it affect your home budget?	Kif se taffettwa l-baġit tad-dar?
She knitted sweaters for a dear friend.	Hija maħdumin ġerżijiet għal ħabib għażiż.
The fuel is mined here and sent to the factories.	Il-fjuwil jiġi mminat hawn u jintbagħat lejn il-fabbriki.
She washes her face, then uses a moisturizer.	Hija taħsel wiċċha, imbagħad tuża moisturizer.
He made a speech at the meeting.	Huwa għamel diskors fil-laqgħa.
The prince promised to rule wisely.	Il-prinċep wiegħed li jaħkem bil-għaqal.
The next case was challenging.	Il-każ li jmiss kien ta’ sfida.
They only think of themselves.	Jaħsbu fihom infushom biss.
Keep covered when not in use.	Żomm mgħotti meta ma jintużax.
For a moment, his eyes widened in shock.	Għal mument, għajnejh kibru f’xokk.
Some attempts to poison her failed.	Xi tentattivi biex ivvelenuha fallew.
John made a present for his wife.	John għamel rigal għal martu.
She can't stop crying.	Hi ma tistax tieqaf tibki.
The procession descends into narrow streets and jokes.	Il-purċissjoni tinżel fi toroq dojoq u ċajtar.
The book was as thick as an eight hundred page novel.	Il-ktieb kien oħxon bħala rumanz ta’ tmien mitt paġna.
Before eating,	Qabel ma kien jittiekel,
Many rainforests are disappearing.	Ħafna foresti tropikali qed jisparixxu.
All four were assigned to the project.	L-erbgħa ġew assenjati għall-proġett.
What a wonderful time we have today!	X’temp sabiħ qed ikollna llum!
The poetess was known for her lyricism.	Il-poetessa kienet magħrufa għal-lirikiżmu tagħha.
I have more work to do tomorrow.	Ikolli aktar xogħol x'nagħmel għada.
He investigated the damage.	Huwa stħarreġ il-ħsara.
He slept in the truck.	Huwa raqad fit-trakk.
She climbed onto the platform.	Hija telgħet fuq il-pjattaforma.
What's your name?	X'jismek?
Did you observe the ban on eating in the bedroom?	Osservajt il-projbizzjoni li tiekol fil-kamra tas-sodda?
The union is demanding higher wages.	L-unjin qed titlob pagi ogħla.
He felt his heart beat.	Huwa ħass qalbu tħabbat.
They flew around the world, visiting every country.	Huma tellgħu madwar id-dinja, żaru kull pajjiż.
The searched posters show their faces.	Il-posters mfittxija juru wiċċhom.
He left confidently on his way.	Huwa telaq b’kunfidenza fi triqtu.
A cabin crashed through the trees.	Kabina ġġarraf bejn is-siġar.
The people of the city were slow to react.	In-nies tal-belt damu bil-mod biex jirreaġixxu.
Now we can start cooking.	Issa nistgħu nibdew insajru.
She stumbled and fell on the rocks.	Hi tfixkel u waqgħet fuq il-blat.
Rain and sleet beat against their flims shelter.	Ix-xita u s-sleet taħbit kontra l-kenn flims tagħhom.
Use their bare hands to cut the heavy chains.	Użaw idejhom vojta biex jaqtgħu l-ktajjen tqal.
Most people choose three languages.	Ħafna nies jagħżlu tliet lingwi.
The bird was pecking at the barricade.	L-għasfur kien qed jitnaqqar fil-barrikata.
If you ask me, you will not get an answer.	Jekk tistaqsini, ma jkollokx risposta.
She loved animals.	Kienet tħobb ħafna l-annimali.
A gust of wind hit me in the face.	Buffura tar-riħ ħabtetni f’wiċċi.
She learned to swim at the age of ten.	Tgħallmet tgħum ta’ għaxar snin.
The speaker spoke for hours.	Il-kelliem tkellem għal sigħat.
Laws are an important part of democracy.	Il-liġijiet huma parti importanti tad-demokrazija.
They are very emotional, the expert said.	Huma emozzjonali ħafna, qal l-espert.
It was agreed he was guilty.	Kien miftiehem li kien ħati.
Air quality today is poor.	Il-kwalità tal-arja llum hija fqira.
Goat, too, was fleeing.	Mogħoż ukoll, kien qed jaħrab.
Each of these steps has been carefully explained.	Kull wieħed minn dawn il-passi ġie spjegat bir-reqqa.
Concrete is the most widely used building material today.	Il-konkrit huwa l-aktar materjal tal-bini użat illum.
The sweetness of honey never fades.	Il-ħlewwa tal-għasel qatt ma tgħib.
He and his son were killed in a car accident.	Hu u ibnu nqatlu f’inċident bil-karozza.
The ship was anchored near a small island	Il-vapur kien ankrat ħdejn gżira żgħira
Roads are congested at this time of year.	It-toroq huma kkonġestjonati dan iż-żmien tas-sena.
The elderly couple never married, nor did they have children.	Il-koppja anzjana qatt ma żżewġu, u lanqas kellhom tfal.
The birds twittered into the trees.	L-għasafar twittered fis-siġar.
The aroma of food wafted through the room.	L-aroma ta 'l-ikel wafted permezz tal-kamra.
He had recently been elected governor.	Dan l-aħħar kien ġie elett gvernatur.
Three is enough.	Tlieta huwa biżżejjed.
The mud was damp.	It-tajn kien niedja.
Most individuals have some level of nervousness.	Ħafna individwi għandhom xi livell ta 'nervożità.
It is illegal to smoke in a vehicle.	Huwa illegali li tpejjep f'vettura.
They buried their dead last week.	Difnu l-mejtin tagħhom il-ġimgħa li għaddiet.
The calloused hands of a fisherman.	L-idejn calloused ta 'sajjied.
The gas company claimed that it had not received any threats.	Il-kumpanija tal-gass sostniet li ma rċeviet l-ebda theddid.
Many people work long hours here.	Ħafna nies jaħdmu sigħat twal hawn.
Nowhere is violence as common as it is here.	Imkien mhu l-vjolenza daqshekk komuni bħal hawn.
They were excited and happy.	Kienu eċċitati u ferħanin.
The candidate received an honorary degree.	Il-kandidat irċieva grad onorarju.
They have been under siege for the last four months.	Kienu assedjati għal dawn l-aħħar erba’ xhur.
He closed his eyes and disappeared.	Għalaq għajnejh u sparixxa.
Passive smoke causes cancer.	Id-duħħan passiv jikkawża l-kanċer.
The swollen clouds are approaching the sky.	Is-sħab minfuħ riesaq mas-sema.
The houses were almost abandoned.	Id-djar kienu kważi abbandunati.
Sometimes they are still arrested by the police.	Xi drabi għadhom arrestati mill-pulizija.
Widespread deforestation has reduced timber supply.	Id-deforestazzjoni mifruxa naqqset il-provvista tal-injam.
The government ignores them.	Il-gvern jinjorahom.
She helped the boy carry his bag.	Hija għenet lit-tifel iġorr il-borża tiegħu.
Many names are meaningless.	Ħafna ismijiet huma bla sens.
Hard work in the garden is rewarding.	Ix-xogħol iebes fil-ġnien huwa ta’ sodisfazzjon.
I'm from a small village up in the mountains.	Jien minn raħal żgħir, ’il fuq fil-muntanji.
Police officers turned after the thief.	L-uffiċjali tal-pulizija daru wara l-ħalliel.
The engineer dropped down, holding on to the rope.	L-inġinier niżel 'l isfel, iżżomm fuq il-ħabel.
The theme of the book is civilization.	It-tema tal-ktieb hija ċiviltà.
This city is no longer for shopping.	Din il-belt m'għadhiex biex tixtri.
So while print media is dying out, online advertising is thriving.	Għalhekk, filwaqt li l-midja stampata qed tmut, ir-reklamar online qed jirnexxi.
Blouses are worn without a belt.	Il-blużi jintlibsu mingħajr ċinturin.
She will be right on.	Hija se tkun dritt fuq.
The building is cursed.	Il-bini huwa misħut.
It is widely believed that scientists are indifferent.	Huwa maħsub ħafna li x-xjenzati huma indifferenti.
The rat is white.	Il-far huwa abjad.
The shop is open daily.	Il-ħanut huwa miftuħ kuljum.
This law protects the rights of citizens.	Din il-liġi tipproteġi d-drittijiet taċ-ċittadini.
Insects pounded on the unsettling water.	L-insetti ħarbtu fuq l-ilma li ma jħawwadx.
He finally decided how he would spend his vacation.	Fl-aħħar iddeċieda kif se jqatta’ l-vaganza tiegħu.
When the child is inside, he will not feel cold.	Meta t-tifel ikun ġewwa, mhux se jħossu kiesaħ.
She wrote her recipe.	Kitbet ir-riċetta tagħha.
After a long silence, he spoke.	Wara silenzju twil, tkellem.
The animal must sit in the enclosure.	L-annimal għandu joqgħod mal-kompartiment.
We hung our quilt to dry on the line.	Aħna mdendla quilt tagħna biex tinxef fuq il-linja.
Choose the most beautiful one.	Agħżel l-isbaħ waħda.
Many foreign visitors were impressed with the park.	Ħafna viżitaturi barranin kienu impressjonati bil-park.
The victory parade continued all night.	Il-parata tar-rebħa kompliet il-lejl kollu.
The poor can no longer afford to eat meat.	Il-foqra m'għadhomx jifilħu jaffordjaw il-laħam.
Our community was destroyed.	Il-komunità tagħna kienet meqruda.
This delicious pudding is for dessert.	Din il-pudina delizzjuża hija għad-deżerta.
Many animals have a short lifespan.	Ħafna annimali għandhom ħajja qasira.
While enjoying the aroma of the fruit, drink its tea.	Waqt li tgawdi l-aroma tal-frott, xorob it-te tagħha.
This region has a temperate and continental climate.	Dan ir-reġjun għandu klima moderata u kontinentali.
Large piles of dirt blocked the road.	Munzelli kbar ta’ ħmieġ imblukkaw it-triq.
It was a sumptuous holiday.	Kienet festa suntuża.
In other words, there was a kind of epidemic.	Fi kliem ieħor, kien hemm tip ta’ epidemija.
He wanted to live by the sea.	Xtaq jgħix ħdejn il-baħar.
The panel discussed several options.	Il-bord iddiskuta diversi għażliet.
The news of the pardon has reached the prison.	L-aħbar tal-maħfra waslet il-ħabs.
Angry with her mother for ignoring politics.	Irrabjat b’ommha talli injorat il-politika.
New equipment came on the market.	Tagħmir ġdid daħal fis-suq.
Estimates of oil reserves vary.	L-istimi tar-riżervi taż-żejt ivarjaw.
They wore feathers decorated with feathers.	Kienu jilbsu kpiepel imżejjen bir-rix.
The separation and classification of these entities has already taken place.	Is-separazzjoni u l-klassifikazzjoni ta’ dawn l-entitajiet diġà sar.
Avery had more visitors than expected.	Avery kellha aktar viżitaturi milli stenniet.
His doctor advised him to avoid strenuous exercise.	It-tabib tiegħu tah parir biex jevita eżerċizzju qawwi.
We will try to keep you informed, she said.	Aħna ser nippruvaw inżommuk infurmat, qalet.
The farmer asked his son to help spread the hay.	Il-bidwi talab lil ibnu biex jgħin fit-tixrid tal-ħuxlief.
Land without history, without culture.	Art bla storja, bla kultura.
He plans to stay here for a while.	Jippjana li jibqa’ hawn għal xi żmien.
The knight had to act quickly.	Il-kavallier kellu jaġixxi malajr.
Animals experience feelings of grief.	L-annimali jesperjenzaw sentimenti ta’ niket.
The corporation focused on the energy industry.	Il-korporazzjoni ffukat fuq l-industrija tal-enerġija.
The authors would like to acknowledge our generous sponsors.	L-awturi jixtiequ jirrikonoxxu lill-isponsors ġenerużi tagħna.
Workers, teachers, factory workers.	Ħaddiema, għalliema, ħaddiema tal-fabbrika.
The sense of accomplishment and triumph quickly evaporates.	Is-sens ta’ kisba u trijonf malajr evapora.
Life is all about balance.	Il-ħajja hija kollha dwar il-bilanċ.
Look at him, his mouth open.	Ħares lejh, b’ħalqu miftuħ.
She made her phone, called a number.	Għamlet it-telefon tiegħu, ċempliet numru.
The company has built an environmentally friendly factory.	Il-kumpanija bniet fabbrika favur l-ambjent.
The wood was very wet and inaccessible.	L-injam kien imxarrab ħafna u inaċċessibbli.
The children are noisy.	It-tfal huma storbjużi.
You need to be more polite.	Trid tkun aktar edukat.
The minister was on the platform chatting with his constituents.	Il-ministru kien fuq il-pjattaforma jiċċettja mal-kostitwenti tiegħu.
He carried the boxes back home.	Huwa ġarr il-kaxxi lura lejn daru.
The plaice has a mild taste.	Il-barbun tat-tbajja' għandu togħma ħafifa.
They felt lucky to have escaped.	Ħassu ixxurtjat li ħarab.
The mannequins gently rocked and rocked.	Il-mannequins b’ġentilezza tbandlu u tbandlu.
The border is marked with a modest sign.	Il-fruntiera hija mmarkata b'sinjal modest.
He was dressed like a king.	Kien liebes bħal sultan.
Farmers raised sheep and were rewarded for their efforts.	Il-bdiewa rabbew nagħaġ u ġew ikkumpensati għall-isforzi tagħhom.
There are new rules for the workplace.	Hemm regoli ġodda għall-post tax-xogħol.
The Last Trick of a Sophisticated Computer Magician	L-aħħar trick ta' magician tal-kompjuter sofistikat.
She sat in front of the mirror.	Hija qagħdet quddiem il-mera.
The judge upheld the lawyer's argument.	L-Imħallef laqa’ l-argument tal-avukat.
Originally, cats were kept as entertainment.	Oriġinarjament, il-qtates kienu jinżammu bħala divertiment.
He was tragically lost.	Huwa kien traġikament mitluf.
The man's eyes were filled with determination.	Għajnejn ir-raġel kienu mimlija b’determinazzjoni.
Large trees were on the banks of the river.	Siġar kbar kienu fuq ix-xtut tax-xmara.
Long periods of sequestration are traditionally encouraged.	Perjodi twal ta 'seklużjoni huma tradizzjonalment inkoraġġiti.
The police are famous for being corrupt.	Il-pulizija huma famużi talli huma korrotti.
One had to be careful driving on busy roads.	Wieħed kellu joqgħod attent isuq fuq toroq traffikużi.
The dates for this year's conference have not yet been set.	Id-dati għall-konferenza ta’ din is-sena għadhom ma ġewx iffissati.
Its the fat cat always stays here.	Tiegħu l-qattus xaħam dejjem joqgħod hawn.
These old houses need careful renovation.	Dawn id-djar qodma jeħtieġu rinnovazzjoni bir-reqqa.
He never stopped thinking.	Qatt ma waqaf jaħseb.
This rare fish is endangered.	Din il-ħuta rari hija fil-periklu.
The hardware is of good quality.	Il-ħardwer huwa ta 'kwalità tajba.
A storm tablecloth led to an argument.	Tvalja maltempata wasslet għal argument.
The tall, graceful tree was surrounded by nature.	Is-siġra twila u grazzjuża kienet imdawra min-natura.
The sun rose on the mountain made for a wonderful view.	Ix-xemx telgħet fuq il-muntanja għamlet dehra mill-isbaħ.
The cup looks like a bowl of sugar.	It-tazza tixbaħ skutella taz-zokkor.
I greeted him with a warm smile.	Sellimtu bi tbissima sħuna.
I have never seen such a beautiful palace.	Qatt ma kont rajt palazz daqshekk sabiħ.
To win, the teams must score more goals than their opponent.	Biex jirbħu, it-timijiet iridu jiskurjaw aktar gowls mill-avversarju tagħhom.
There is no evidence of any improvement.	M'hemm l-ebda evidenza ta 'xi titjib.
My ancestor was exiled from this land.	Antenat tiegħi kien eżiljat minn din l-art.
Python has many unique attributes.	Python għandu ħafna attributi uniċi.
He went down the stairs.	Huwa niżel it-taraġ.
The two companies have recently merged.	Iż-żewġ kumpaniji reċentement ingħaqdu.
No seat belts, no brakes.	L-ebda ċinturini tas-sigurtà, l-ebda brejkijiet.
The little boy hesitated.	It-tifel ċkejken eżita.
Children love to play with the trains.	It-tfal iħobbu jilagħbu bil-ferroviji.
She was convinced she was injured.	Kienet konvinta li kienet inġurjata.
The harvest began to grow thicker and thicker.	Il-ħsad beda jikber eħxen u eħxen.
Why can't she just let him go?	Għaliex ma tistax hi sempliċement tħallih?
The goddess then blessed the local river.	L-alla mbagħad bierek ix-xmara lokali.
Never take horses for granted.	Qatt ma tieħu ż-żwiemel bħala mogħtija.
She sat down and looked out the window.	Poġġet bilqiegħda u ħarset barra mit-tieqa.
The technology is very popular.	It-teknoloġija hija popolari ħafna.
The caretaker found the wallet.	Min jieħu ħsiebu sab il-kartiera.
Snake venom killed the princess.	Il-velenu tas-serp qatel lill-prinċipessa.
These texts are not original works of the author.	Dawn it-testi mhumiex xogħlijiet oriġinali tal-awtur.
Attracted by the military, many young volunteers.	Attirati mill-militar, ħafna żgħażagħ volontarji.
The bathroom is located behind the bedroom.	Il-kamra tal-banju tinsab wara l-kamra tas-sodda.
The geography of the region.	Il-ġeografija tar-reġjun.
Farmers usually plant a variety of crops each year.	Il-bdiewa ġeneralment iħawlu uċuħ tar-raba’ varji kull sena.
A large proportion of the population is illiterate.	Proporzjon kbir tal-popolazzjoni hija illitterata.
The scenery was beautiful.	Ix-xenarju kien sabiħ.
Cigarette smoking causes many diseases.	It-tipjip tas-sigaretti jikkawża ħafna mard.
But no one believes he will fix it.	Imma ħadd ma jemmen li se jirranġaha.
The villagers were burned alive.	Ir-raħħala nħarqu ħajjin.
The village nestled with the mountains.	Il-villaġġ nestled mal-muntanji.
The hashtag is used worldwide.	Il-hashtag jintuża mad-dinja kollha.
Several large bags were left on the platform.	Fuq il-pjattaforma tħallew diversi boroż kbar.
She greeted her family.	Sellmet lill-familja tagħha.
Use this ointment twice a day.	Uża dan l-ingwent darbtejn kuljum.
He had, in fact, attended school when he was young.	Huwa kien, fil-fatt, attenda l-iskola meta kien żgħir.
The structure was huge.	L-istruttura kienet enormi.
The mountain tower on the flat ground.	It-torri tal-muntanji fuq l-art ċatta.
But this is not a new idea.	Imma din mhix idea ġdida.
These organisms are amoeboid in nature.	Dawn l-organiżmi huma ta 'natura amoeboid.
It’s time for employers to evaluate productivity.	Wasal iż-żmien li min iħaddem jevalwa l-produttività.
This priest developed our brand.	Dan il-qassis żviluppa l-marka tagħna.
He studied hard all night, and finally fell asleep.	Studja bil-biża’ l-lejl kollu, u fl-aħħar jorqod.
An alternative to installing hardware is a virtual machine.	Alternattiva għall-installazzjoni tal-ħardwer hija magna virtwali.
The ship turns the corner.	Il-vapur idawwar il-kantuniera.
Jane's keys were in her pocket.	Iċ-ċwievet ta’ Jane kienu fil-but.
Be careful not to use too much salt.	Oqgħod attent li ma tużax wisq melħ.
Japan's containment policy has failed.	Il-politika ta 'konteniment tal-Ġappun falliet.
The air carries a heady mixture of perfume and sweat.	L-arja ġġorr taħlita heady ta 'fwieħa u għaraq.
A row of beautiful pine trees was behind this mansion.	Filiela ta’ siġar gustużi ta’ l-arżnu kien hemm wara dan il-mansion.
Third, we need some eggplant.	It-tielet, għandna bżonn xi brunġiel.
The library is a designated historic building.	Il-librerija hija bini storiku magħżul.
The air was heavy with the smell of smoke.	L-arja kienet tqila bir-riħa tad-duħħan.
They washed the mud from their bare feet.	Ħaslu t-tajn minn fuq saqajhom vojta.
The house is built of wood.	Id-dar hija mibnija mill-injam.
Of major interest are widespread deforestation and ecosystem weakness.	L-akbar interess huma d-deforestazzjoni mifruxa u d-dgħufija tal-ekosistemi.
The new mayor is a dedicated public servant.	Is-sindku l-ġdid huwa impjegat pubbliku dedikat.
The pumpkin was transformed into soup.	Il-qara ħamra ġiet trasformata f'soppa.
It sounded harsh and curious.	Għamel ħoss ħarxa u kurjuż.
The fire burned brightly.	In-nar inħaraq qawwi.
Those who act illegally should be arrested.	Dawk li jaġixxu illegalment għandhom jiġu arrestati.
The wooden blocks are very strong.	Il-blokki tal-injam huma b'saħħithom ħafna.
The kingfishers azu nest on the river bank.	Il-kingfishers azu ibejtu fix-xatt tax-xmara.
The peasant told old stories to his children.	Il-peasant qal stejjer antiki lil uliedu.
He was charged with public misconduct.	Huwa kien mixli b’kondotta ħażina pubblika.
They punished him severely.	Ikkastigawh bil-qawwa.
Our teacher was fierce, frowning all the time.	L-għalliem tagħna kien ħarxa, frown il-ħin kollu.
The elderly baby boomers couple had few children.	Il-koppja anzjana baby boomers kellhom ftit tfal.
The roads were abandoned.	It-toroq kienu abbandunati.
The government's position made headlines.	Il-pożizzjoni tal-gvern għamlet l-aħbarijiet.
Also, be sure to wear protective clothing.	Ukoll, kun żgur li tilbes ilbies protettiv.
The fish swim away, and dive into the waves.	Il-ħut tgħum bogħod, u għaddasa fil-mewġ.
Bird populations will soon be extinct.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar dalwaqt se jisparixxu.
Place gently, then stir.	Poġġi bil-mod, imbagħad ħawwad.
This has led to much controversy.	Dan wassal għal ħafna kontroversja.
They were of different religions.	Kienu ta’ reliġjon differenti.
It has no real powers.	M’għandux poteri reali.
Clean the spoon before using it.	Naddaf il-kuċċarina qabel tużaha.
Overall, that's a happy story.	B'mod ġenerali, dik hija storja ta' ferħ.
Blood was still dripping from my nose.	Id-demm kien għadu jqattar minn mnieħri.
The court was satisfied with his explanation.	Il-qorti kienet sodisfatta bl-ispjegazzjoni tiegħu.
The delicate structures of the cell wall were disrupted.	L-istrutturi delikati tal-ħajt taċ-ċelluli ġew imfixkla.
Examine the atmosphere there.	Eżamina l-atmosfera hemmhekk.
We drank water from a fountain.	Xrobna ilma minn funtana.
An old building was discovered here at the end of the seventeenth century.	Bini antik ġie skopert hawn fl-aħħar tas-seklu sbatax.
The winds became stronger with a change in wind direction.	L-irjieħ saru aktar b'saħħithom b'bidla fid-direzzjoni tar-riħ.
Pick up your coat and jump in the car.	Aqbad il-kowt tiegħek u aqbeż fil-karozza.
Gerald has a wide vocabulary.	Gerald għandu vokabularju wiesa’.
These cabins are operated by private investigators	Dawn il-kabini huma mħaddma minn investigaturi privati
The song reminded him of the war.	Il-kanzunetta fakkritu fil-gwerra.
His childhood was difficult.	It-tfulija tiegħu kienet diffiċli.
The glass is half empty.	Il-ħġieġ huwa nofsu vojt.
The dog looked hungry.	Il-kelb deher bil-ġuħ.
The constable was easy to notice in the crowd.	Il-kuntistabbli kien faċli li tinnota fil-folla.
People attacked her on the street.	In-nies attakkawha fit-triq.
It was getting dark by midnight.	Id-dlam waqa’ għall-ħabta ta’ nofsillejl.
Ballottra looked at his reflex.	Ballottra ħarset lejn ir-rifless tiegħu.
The deer laid out for the night.	Iċ-ċriev imqiegħed għal-lejl.
London will always be home to us.	Londra dejjem se tkun id-dar għalina.
In recent decades, scientists have discovered many previously unknown bacteria.	F'dawn l-aħħar deċennji, ix-xjentisti skoprew ħafna batterji mhux magħrufa qabel.
He could have spent money on more fun things.	Huwa seta 'nefaq il-flus fuq affarijiet aktar pjaċevoli.
When was man first wise?	Meta l-bniedem kien għaqli l-ewwel?
We, of course, pay for all damages.	Aħna, ovvjament, inħallsu għad-danni kollha.
Last year the country received large amounts of international aid.	Is-sena li għaddiet il-pajjiż irċieva ammonti kbar ta’ għajnuna internazzjonali.
The baby's cries filled the room.	L-għajjat ​​tat-tarbija mliet il-kamra.
Ice skating is a popular winter sport.	L-iskejzjar tas-silġ huwa sport tax-xitwa popolari.
The woman shouted, ran away and hid in a nearby shop.	Il-mara għajjat, ħarbet u nħbet f’ħanut fil-qrib.
In most cases, self-correction does not interpret punctuation.	Fil-biċċa l-kbira tal-każijiet, l-awtokorrezzjoni ma tinterpretax il-punteġġjatura.
The summer heat should last until next week.	Is-sħana tas-sajf għandha ddum sal-ġimgħa d-dieħla.
The study of geography is fascinating.	L-istudju tal-ġeografija huwa affaxxinanti.
After lunch, I will turn off the lights.	Wara l-ikla, se nitfi d-dwal.
He arrived late for work.	Wasal tard għax-xogħol.
Her hair was tied back, and she smiled.	Xagħarha kien marbut lura, u tbissmet.
The singer tries to be considerate of the fans.	Il-kantanta tipprova tkun meqjusa mal-partitarji.
A faint sliver of sunlight shone through the window.	Mit-tieqa tiddi dgħajjef qasma ta’ dawl tax-xemx.
The study tried to measure size.	L-istudju pprova jkejjel id-daqs.
We want to control our consumption of plastic bags.	Irridu nikkontrollaw il-konsum tagħna ta 'boroż tal-plastik.
A weak earthquake has shaken the country recently.	Terremot dgħajjef heżżeż lill-pajjiż dan l-aħħar.
They both go hand in hand.	Iż-żewġt iħobb jimxu id f’id.
The passages were a little wider than a man's.	Il-passaġġi kienu ftit oħra wiesgħa għajr raġel.
Tokyo is known as the "noisy capital".	Tokyo hija magħrufa bħala l-"kapitali storbjuża".
This is a beach town.	Din hija belt bajja.
That kind of clothing is embarrassing.	Dak it-tip ta 'ħwejjeġ huwa imbarazzanti.
The victim was stabbed.	Il-vittma ngħatat daqqiet ta’ sikkina.
His daughter is studying a foreign language.	Bintu qed tistudja lingwa barranija.
The stem runs along the length of the plant.	Iz-zokk jimxi tul it-tul tal-pjanta.
He had many ways to greet old friends.	Kellu ħafna modi kif isellem lil ħbieb antiki.
She held her left ear with her right hand.	Hija żammet widna tax-xellug tagħha b'idu l-leminija.
Today's meeting did not go smoothly.	Il-laqgħa tal-lum ma marretx bla xkiel.
The factory, once a business showcase, just closed.	Il-fabbrika, darba vetrina tan-negozju, għalqet biss.
Type in the website address below.	Ittajpja l-indirizz tal-websajt hawn taħt.
The vegetables look tired.	Il-ħxejjex jidhru għajjien.
It helps a lot of homeless people.	Jgħin ħafna nies bla dar.
Their loss is our gain.	It-telf tagħhom huwa l-gwadann tagħna.
The work is annoying.	Ix-xogħol huwa tedjanti.
My headache intensified.	L-uġigħ ta’ ras tiegħi intensifikat.
Some kind of creature, she thought, all that.	Xi tip ta’ kreatura, ħasbet, dak kollu.
So for now, let’s end this story here.	Mela għalissa, ejja ntemmu din l-istorja hawn.
The roads were flooded by a heavy rainstorm.	It-toroq kienu mgħarrqa minn maltempata qawwija tax-xita.
What is this? 	X'inhu dan?
he asked.	staqsa.
Noise pollution is a problem here.	It-tniġġis mill-istorbju huwa problema hawnhekk.
Have you had a similar experience?	Kellek esperjenza simili?
Water passes over a waterfall.	L-ilma jgħaddi minn fuq kaskata.
A religious ceremony was held.	Saret ċerimonja reliġjuża.
She was in a good mood.	Kienet fil-burdata tajba.
Every family saved some grains.	Kull familja salvat xi qmuħ.
Dates are dried in the sun.	Id-dati jitnixxfu fix-xemx.
Experimental dog genetics is showing results.	Il-ġenetika sperimentali tal-klieb qed turi riżultati.
The tour will include stops at many attractive locations.	It-tour se jinkludi waqfiet f'ħafna postijiet attraenti.
Many of these conflicts were due to scarce resources.	Ħafna minn dawn il-kunflitti kienu minħabba riżorsi skarsi.
As you know, this engine runs on diesel engine.	Kif tafu, din il-magna taħdem fuq il-magna diesel.
The country was flooded with refugees.	Il-pajjiż kien mgħarraq bir-refuġjati.
The government was anxious that this situation be remedied.	Il-gvern kien anzjuż li din is-sitwazzjoni għandha tiġi rimedjata.
They had lined up neatly one after another.	Huma kienu ħejjew pulit wara xulxin.
Be sure to keep any medicines out of the reach of people.	Kun żgur li żżomm xi mediċini fejn ma tintlaħaqx.
He listened to the same song every night.	Kien jisma’ l-istess kanzunetta kull lejl.
She repeated the song.	Hi tenniet il-kanta.
The wise old man created the city.	Ix-xjuħ għaref ħoloq il-belt.
Did you act well in the school play?	Aġixxijt tajjeb fid-dramm tal-iskola?
We cook in the forest that night.	Aħna sajjar fil-foresta dak il-lejl.
It is bread that sustains us.	Huwa ħobż li jsostnina.
The controller started inserting the jets into the ground.	Il-kontrollur beda jdaħħal il-ġettijiet fl-art.
The militia patrolled the city for two weeks.	Il-milizzja għasses il-belt għal ġimgħatejn.
Many animals also live in deserts.	Ħafna annimali jgħixu wkoll fid-deżerti.
His speech was not very deep, but it was interesting.	Id-diskors tiegħu ma kienx profond ħafna, imma kien interessanti.
You must practice calligraphy every day.	Trid tipprattika l-kaligrafija kuljum.
We will definitely miss them.	Żgur li se nitilfuhom.
Coal and oil both burned.	Faħam u żejt it-tnejn maħruqa.
The snow won the campaign.	Il-borra kisbet il-kampanja.
No parent's room is pleasant to be in.	L-ebda kamra tal-ġenituri ma hija pjaċevoli li tkun fiha.
No one had ever done this before.	Ħadd qatt ma kien għamel dan qabel.
Sprinkle with sugar.	Għaddi z-zokkor.
The petrol station was forcibly taken into private ownership.	Il-pompa tal-petrol ittieħdet bil-forza fi sjieda privata.
The research findings were confusing.	Is-sejbiet tar-riċerka kienu konfużi.
It is forbidden to shoot in the streets,	Huwa pprojbit li jisparaw fit-toroq,
Restore the stolen item to its rightful owner.	Irrestawra l-oġġett misruq lis-sid leġittimu tiegħu.
Do we take another cup of tea?	Nieħdu kikkra tè oħra?
God rested on the seventh day.	Alla mistrieħa fis-seba’ jum.
The fields were green sea.	L-għelieqi kienu baħar aħdar.
There was a storm!	Kien hemm maltempata!
To make the dough, we need to use our hands.	Biex nagħmlu l-għaġina, ikollna bżonn nużaw idejna.
Television programming has been cut back.	L-ipprogrammar televiżiv inqatgħet lura.
You must remove the label to reveal your name.	Għandek tneħħi t-tikketta biex tikxef ismek.
Family life changes drastically after marriage.	Il-ħajja tal-familja tinbidel drastikament wara ż-żwieġ.
Fathers should be responsible for the decisions they make.	Il-missirijiet għandhom ikunu responsabbli għad-deċiżjonijiet li jieħdu.
The intensity of their grief is impressive.	L-intensità tan-niket tagħhom hija impressjonanti.
The statue gets dirty easily.	L-istatwa tħammeġ faċilment.
The volume is lowered.	Il-volum jitbaxxa baxx.
A function that returns the minimum value in a list.	Funzjoni li tirritorna l-valur minimu f'lista.
Grains such as rice, buckwheat and millet are staples.	Ħbub bħal ross, qamħ saraċin u millieġ huma staples.
Many stores are buying online.	Ħafna ħwienet huma jixtru onlajn.
The smart worker left his job.	Il-ħaddiem intelliġenti ħalla l-impjieg tiegħu.
The writer was intrigued by the case.	Il-kittieb kien intrigat bil-każ.
The day was bright and clear, the morning perfect.	Il-ġurnata kienet qawwija u ċara, filgħodu perfetta.
They were both wet and shivering.	It-tnejn kienu mxarrbin u tregħid.
The ink on the stamp was stained.	Il-linka fuq it-timbru kienet imċappsa.
She shot him a stern look.	Hija sparat lilu ħarsa severa.
The population was shrinking.	Il-popolazzjoni kienet qed tiċkien.
He often seems distracted.	Ħafna drabi jidher distratt.
It is a global challenge.	Hija sfida globali.
We saved this piece of treasure.	Salvajna din il-biċċa teżor.
This seems very unlikely.	Dan jidher improbabbli ħafna.
They created the city with a handshake.	Ħalqu l-belt b’handshake.
Some claims were against him.	Xi pretensjonijiet kienu kontrih.
Fewer people are working today.	Inqas nies qed jaħdmu llum.
The gap between rich and poor is widening.	Id-distakk bejn is-sinjuri u l-fqar qed jikber.
The believing peasant believes that sacrifice protects him.	Il-peasant kredulu jemmen li s-sagrifiċċju jipproteġih.
In times of famine and famine, people resort to cannibalism.	Fi żminijiet ta 'ġuħ u ġuħ, in-nies jirrikorru għall-kannibaliżmu.
The process of recreation has begun.	Beda l-proċess ta’ rikreazzjoni.
The shows were fascinating!	Il-wirjiet kienu affaxxinanti!
Emma looked at the sales figures.	Emma ħarset fuq iċ-ċifri tal-bejgħ.
He was in bed all day, drinking orange juice.	Huwa kien fis-sodda l-ġurnata kollha, jixorbu meraq tal-larinġ.
We now realize that his illness was terminal.	Issa nindunaw li l-marda tiegħu kienet terminali.
Night animals come out at night.	L-annimali bil-lejl joħorġu bil-lejl.
Use a knife to pull the carrots.	Uża sikkina biex tiġbed il-karrotti.
The nose and eyes needed frequent cleaning.	L-imnieħer u l-għajnejn kellhom bżonn tindif frekwenti.
Mathematics is integral to engineering.	Il-matematika hija integrali għall-inġinerija.
Pay attention to the directions given by the teacher.	Oqgħod attent għad-direzzjonijiet mogħtija mill-għalliem.
Money can be a powerful motivator.	Il-flus jistgħu jkunu motivatur qawwi.
The young man wandered in aimless circles.	Iż-żagħżugħ wandered fi ċrieki bla għan.
The country, rather than the person, can be sued.	Il-pajjiż, aktar milli persuna, jista’ jiġi mfittex.
The names of the two men were very confusing.	L-ismijiet taż-żewġt irġiel kienu konfużi ħafna.
The rainforest is being cut down by logging.	Il-foresta tropikali qed tinqered bil-qtugħ tas-siġar.
The pawn shop is located in a narrow alley.	Il-ħanut tal-pawn jinsab fi sqaq dejjaq.
That colleague got a promotion almost overnight.	Dak il-kollega kiseb promozzjoni kważi mil-lum għal għada.
But who remembers him?	Iżda min jiftakar fih?
The first sentence cannot hold water.	L-ewwel sentenza ma tistax iżżomm l-ilma.
The fault lies with the courts.	It-tort huwa tal-qrati.
They will have better turrets.	Huma ser ikollhom turretti aħjar.
Many people rallied against their interior.	Ħafna nies ngħaqdu kontra l-intern tagħhom.
The desert can be a hard place.	Id-deżert jista’ jkun post iebes.
Cities in this region are clustered in cold areas.	Il-bliet f'dan ir-reġjun huma miġbura f'żoni kesħin.
Many people died as a result of the earthquake.	Ħafna nies mietu bħala riżultat tat-terremot.
You are as unique and individual as anyone else.	Inti uniku u individwali daqs ħaddieħor.
She even washed her hands!	Saħansitra ħaslet idejha!
There are many alternatives.	Hemm ħafna alternattivi.
Only taxpayers receive voting rights.	Iċ-ċittadini li jħallsu t-taxxa biss jirċievu drittijiet tal-vot.
So why do you think rainwater contains so many minerals?	Allura għaliex taħseb li l-ilma tax-xita fih tant minerali?
Their conversation has been interrupted.	Il-konversazzjoni tagħhom ġiet interrotta.
The homeless man raised his hand.	Ir-raġel bla dar għolla idu.
The cave is made up of millions of tiny crystals.	L-għar huwa magħmul minn miljuni ta 'kristalli ċkejkna.
She was quiet, thoughtful.	Kienet kwieta, maħsub.
Water is a very valuable resource.	L-ilma huwa riżorsa siewja ħafna.
The bush was thick and unruly.	L-arbuxxell kien ħoxna u indisciplinat.
The symbol of peace.	Is-simbolu tal-paċi.
The tired knight rested well that night.	Il-kavallier għajjien mistrieħa sew dak il-lejl.
The weather was rainy and cold.	It-temp kien xita u kiesaħ.
This region is famous for its beautiful landings.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-inżulijiet sbieħ tiegħu.
Scientists believe this is due to climate change.	Ix-xjentisti jemmnu li dan huwa dovut għat-tibdil fil-klima.
The pond is a popular place for swimming during the day.	L-għadira hija post popolari għall-għawm matul il-ġurnata.
The cat meows.	Il-qattus meows.
She explained everything clearly.	Hija spjegat kollox ċar.
Some research suggests that fish be collected in schools for protection.	Xi riċerka tissuġġerixxi li l-ħut jinġabar fl-iskejjel għall-protezzjoni.
He declined to explain why he had broken the agreement.	Huwa rrifjuta li jispjega għaliex kien kiser il-ftehim.
In most cities, the crime rate is low.	Fil-biċċa l-kbira tal-bliet, ir-rata tal-kriminalità hija baxxa.
It was only a matter of time before people did.	Kienet biss kwistjoni ta’ żmien qabel ma n-nies għamlu.
They used the government for not doing enough.	Huma wżaw lill-gvern talli m’għamilx biżżejjed.
Chronic water shortage is a serious problem.	In-nuqqas kroniku ta 'ilma huwa problema serja.
She closed her eyes, rubbing her temples.	Hi għalqet għajnejha, ​​togħrok it-tempji tagħha.
He rarely likes what they eat.	Huwa rari jħobb dak li jieklu.
Some kind of microorganism is living inside this wall.	Xi tip ta 'mikroorganiżmu qed jgħix ġewwa dan il-ħajt.
The police help them find their way home.	Il-pulizija jgħinhom isibu triqthom lejn id-dar.
If a spell checker is incorrect, correct it yourself.	Jekk verifikatur tal-ortografija huwa ħażin, ikkoreġih lilek innifsek.
A study shows that, on average, children have not changed.	Studju juri li, bħala medja, it-tfal ma nbidlux.
A bottle of water near the seat.	Flixkun ilma ħdejn is-sedil.
The goal of the moon is too ambitious.	L-għan tal-qamar huwa ambizzjuż wisq.
Wash the fruit thoroughly.	Aħsel il-frott sewwa.
Many years have passed since it was last renovated.	Għaddew ħafna snin minn meta ġie rinnovat l-aħħar.
I do not understand the question.	Ma nifhimx il-mistoqsija.
There are milk bottle collection stations all over the city.	Hemm stazzjonijiet tal-ġbir tal-fliexken tal-ħalib madwar il-belt kollha.
This is a classic dish.	Dan huwa platt klassiku.
Each cup contained about one centimeter of fluid.	Kull tazza kellha madwar ċentilitru ta’ fluwidu.
The legislature quickly rose to power.	Il-leġiżlatur malajr tela’ għall-poter.
The zoo keeper patterns the tiger.	Il-kustodju taż-żoo xejriet lit-tigra.
Who wants wealth or power.	Li trid ġid jew poter.
He says it is due to water scarcity.	Jgħid li huwa minħabba l-iskarsezza tal-ilma.
I win all the time.	Nirbaħ il-ħin kollu.
Air has become a vital commodity.	L-arja saret komodità vitali.
The village was cut off from the outside world.	Ir-raħal kien maqtugħ mid-dinja ta’ barra.
We saw it with a glitter.	Rajna b'faxxinu.
She fell silent, her gaze averted.	Hija waqgħet siekta, ħarsa tagħha evitata.
Although rare, venomous snakes are seen here at times.	Għalkemm rari, sriep velenużi jidhru hawn xi drabi.
He has deep dimples on both sides of his jaw.	Huwa għandu dimples profondi fuq iż-żewġ naħat tax-xedaq tiegħu.
The evil king had to be executed.	Ir-re ħażen kellu jiġi esegwit.
The manager, feeling out of his depth, tried his best.	Il-maniġer, iħossu barra mill-fond tiegħu, ipprova minn kollox.
His work is of the utmost importance.	Ix-xogħol tiegħu huwa tal-ogħla importanza.
The emperor's daughter wanted to marry a prince.	Bint l-imperatur xtaqet li tkun miżżewġa lil prinċep.
He agreed to lead the expedition.	Huwa qabel li jmexxi l-espedizzjoni.
A whistling teaklet indicates a clear liquid inside	Teaklet li jsaffar jindika likwidu ċar ġewwa
Some people consider dolphins to be good friends.	Xi nies iqisu lid-delfini bħala ħbieb tajjeb.
Tomorrow evening, come on.	Għada filgħaxija, tiġi.
Cooking requires skill and care.	It-tisjir jeħtieġ ħila u kura.
The roads in this area are notoriously bad.	It-toroq f’din iż-żona huma notorjament ħżiena.
Again in the breach, dear friends!	Għal darb'oħra fil-ksur, għeżież ħbieb!
The cat has a fluffy coat.	Il-qtates għandu kisja fluffy.
We must stop this violence.	Irridu nwaqqfu din il-vjolenza.
The news was greeted with horror by the people of the city.	L-aħbar intlaqgħet b’orrur min-nies tal-belt.
At dawn the men would leave.	Mas-sebħ l-irġiel kienu jitilqu.
The Prime Minister has yet to comment.	Il-Prim Ministru għad irid jikkummenta.
She needed more time to prepare.	Hija kellha bżonn aktar ħin biex tipprepara.
I fear he will resort to drastic measures.	Nibża li se jirrikorri għal miżuri drastiċi.
An undercover photographer was hired.	Ġie impjegat fotografu moħbi.
You were more than patient.	Int kont iktar minn paċenzja.
This can be a dangerous strategy.	Dan jista 'jkun strateġika perikoluża.
The books look interesting.	Il-kotba jidher interessanti.
The key to happiness is good health.	Iċ-ċavetta għall-kuntentizza hija saħħa tajba.
Look at this cool model airplane!	Ħares lejn dan l-ajruplan mudell jibred!
They depend on the path to their livelihood.	Huma jiddependu fuq it-triq għall-għajxien tagħhom.
A visitor once asked to borrow an egg.	Viżitatur darba talab biex jissellef bajda.
The legislature meets twice a year.	Il-leġiżlatura tiltaqa’ darbtejn fis-sena.
He raised his head and smiled.	Huwa għolla rasu u tbissem.
The cathedral has tall towers.	Il-katidral għandu torrijiet għoljin.
She is sitting, in her own world.	Hija bilqiegħda, f'dinja tagħha stess.
Panda's nose is flat.	Imnieħer tal-panda huwa ċatt.
The pollen is dried to feed the cows.	Il-polline jitnixxef biex isir għalf għall-baqar.
This was the second time the train had been delayed.	Din kienet it-tieni darba li l-ferrovija kienet ittardjata.
Shimmering dunes of green and gold shimmered in the distance.	Duni shimmering ta 'aħdar u deheb shimmered fil-bogħod.
Pass the chillies, please.	Għaddi ċ-chillies, jekk jogħġbok.
The zookeeper hopes to adopt this animal.	Iż-zookeeper jittama li jadotta dan l-annimal.
Television news overshadows the game.	Aħbarijiet televiżivi jitfa’ dell fuq il-logħba.
The language is easy to learn.	Il-lingwa hija faċli biex titgħallem.
Oregon is home to all kinds of wildlife.	Oregon hija dar għal kull tip ta 'annimali selvaġġi.
A row broke out between the mayor of the city and the governor.	Faqqgħet ringiela bejn is-sindku tal-belt u l-gvernatur.
He deposited the money in the armored truck.	Huwa ddepożita l-flus fit-trakk armored.
It is the boys and girls who suffer the most in the war.	Huma s-subien u l-bniet li jbatu l-aktar fil-gwerra.
The room was shrouded in darkness.	Il-kamra kienet mgħottija fid-dlam.
Live in the squad.	Jgħixu fl-iskwadra.
She wanted to have some butter.	Xtaqet li jkollha ftit butir.
We decided to go to the department store.	Iddeċidejna li mmorru fid-department store.
They were always trying to correct it.	Dejjem kienu qed jippruvaw jikkoreġuha.
They are known for their poetry.	Huma magħrufa għall-poeżija tagħhom.
Both fishermen caught the dead bird.	Iż-żewġ sajjieda stadu l-għasfur mejjet.
Donkeys are cheap and hardy animals.	Il-ħmir huma annimali irħas u li jifilħu.
Weleavers usually attend a large school.	Weleavers ġeneralment jattendu skola kbira.
The environment is deteriorating.	L-ambjent qed jiddegrada.
Study the room for clues.	Studja l-kamra għal ħjiel.
The city maintains a hypocenter database.	Il-belt iżżomm database hypocenter.
They applied for planning permission.	Huma applikaw għall-permess tal-ippjanar.
The producers tried desperately to get their money back.	Il-produtturi ppruvaw iddisprat jiksbu flushom lura.
This region enjoys a mild climate.	Dan ir-reġjun igawdi minn klima ħafifa.
I wore the gown and slippers.	Lbist il-gown u l-papoċċi.
A herd of spices flies over their heads.	Merħla ta’ ħwawar itir fuq rashom.
He will stop this in seconds.	Huwa se jwaqqaf dan f'sekondi.
Many wealthy families live in this area.	F'din iż-żona jgħixu ħafna familji għonja.
Make it your home now!	Agħmel id-dar tiegħek issa!
Cruel words cut deep.	Kliem krudili maqtugħ fil-fond.
An entire village was shot at without warning.	Raħal sħiħ ġie sparat fuqu mingħajr twissija.
We have to make alternative plans.	Irridu nagħmlu pjanijiet alternattivi.
A dog is an animal.	Kelb huwa annimal.
I want wine and fish for dinner.	Irrid inbid u ħut għall-pranzu.
The role focused on forcing others to follow him.	Ir-rwol iffoka fuq li jġiegħel lill-oħrajn isegwuh.
Water provides the key nutrients for life.	L-ilma jipprovdi n-nutrijenti ewlenin għall-ħajja.
The library has a number of computer games.	Il-librerija għandha numru ta’ logħob tal-kompjuter.
The soldier was shot and killed.	Is-suldat ġie sparat u waqa’ fil-kurrent.
A car passing by the farm caused considerable damage.	Karozza li għaddiet mir-razzett ikkawżat ħsarat konsiderevoli.
I felt very sad afterwards.	Ħassejtni imdejjaq ħafna wara.
Tear the pieces of paper into quarters.	Tiċrita l-biċċiet tal-karta fi kwarti.
It is known to frequent seedy bars.	Huwa magħruf li frekwenti bars seedy.
Pain relief is a top priority for a doctor.	Serħan mill-uġigħ huwa prijorità ewlenija għal tabib.
Remember clearly on his face.	Ftakar b’mod ċar f’wiċċu.
They last saw her when she was four years old.	Huma rawha l-aħħar meta kellha erba’ snin.
I need to find a step ladder.	Għandi bżonn insib sellum tarġa.
After midnight, everything was silent.	Wara nofsillejl, kollox kien silenzju.
The other workers declared a strike.	Il-ħaddiema l-oħra ddikjaraw strajk.
Traveling to the far north is a problem.	L-ivvjaġġar lejn it-tramuntana mbiegħda hija problema.
He sold ice cream from an "ice cream wheel".	Huwa biegħ ġelat minn “rota tal-ġelat”.
Put the dirty clothes in the hamper.	Poġġi l-ħwejjeġ maħmuġin fil-hamper.
He gave her a coin.	Huwa taha munita.
If the cows produce more milk, the farmers will have the money.	Jekk il-baqar jipproduċu aktar ħalib, il-bdiewa jkollhom il-flus.
She was standing next to me.	Kienet wieqfa ħdejni.
Rivers flow with muddy water.	Ix-xmajjar jgħaddu b'ilma tajn.
They gave a long whistle.	Taw isaffar twil.
An origami boat is located in the corner.	Dgħajsa origami tinsab fil-kantuniera.
The building was in perfect condition.	L-edifiċju kien f’kundizzjoni perfetta.
Your new phone includes three months free internet access.	It-telefon il-ġdid tiegħek jinkludi tliet xhur aċċess għall-internet b'xejn.
Be careful not to burn yourself!	Oqgħod attent li ma taħraqx lilek innifsek!
Buy some flowers for the table.	Ixtri xi fjuri għall-mejda.
Use tweezers to remove the warts from my nose.	Uża l-pinzetta biex tneħħi l-felul minn mnieħri.
Parliament voted to investigate corruption.	Il-Parlament ivvota biex jinvestiga l-korruzzjoni.
Freeze shows the coronation of the first one.	Friż juri l-inkurunazzjoni tal-ewwel waħda.
Reading is fun and enriching the intellect in many ways.	Il-qari jagħti pjaċir u f’ħafna modi jarrikkixxi l-intellett.
Practice with a camcorder before going on vacation.	Prattika bil-kamkorder qabel tmur vaganza.
The husband always protected the girl.	Ir-raġel dejjem ipproteġi lit-tifla.
They must have had a terrible fight.	Huma żgur kellhom ġlieda terribbli.
Didn't you have to buy?	Ma kellekx tixtri?
The cook mixes the cocoa powder and vanilla.	Il-kok ħallat it-trab tal-kawkaw u l-vanilla.
Oil and natural gas insulate homes from the winter cold.	Iż-żejt u l-gass naturali jiżolaw id-djar mill-bard tax-xitwa.
The parking lot was full of cars.	Il-parkeġġ kien mimli bil-karozzi.
Around this time, he sent out invitations.	Madwar dan iż-żmien, bagħat l-istediniet.
Other scientists, however, have criticized his methods.	Xjentisti oħra, madankollu, ikkritikaw il-metodi tiegħu.
Add the oats and sugar.	Żid il-ħafur u z-zokkor.
Let us pray that they are tireless in their efforts.	Ejjew nitolbu li huma bla għeja fl-isforzi tagħhom.
The queen lived alone.	Ir-reġina kienet tgħix waħedha.
Here are a few rules.	Hawn huma ftit regoli.
It is extremely dangerous.	Huwa estremament perikoluż.
Both are yellow and orange.	It-tnejn huma isfar u oranġjo.
We washed the fruit in the stream.	Aħna ħselna l-frott fin-nixxiegħa.
The government needs a major overhaul.	Il-gvern għandu bżonn reviżjoni kbira.
But it was seven o'clock this morning.	Imma kien hawn nieqes seba’ gradi dalgħodu.
He lived by a river.	Kien jgħix ħdejn xmara.
The leader decided not to attend the meeting.	Il-mexxej iddeċieda li ma jattendix għal-laqgħa.
You must take care not to damage the plants.	Trid tieħu ħsieb li ma tagħmilx ħsara lill-pjanti.
Please make sure my meal was clean.	Jekk jogħġbok kun żgur li l-ikla tiegħi kienet nadifa.
Keep your windows closed at night.	Żomm it-twieqi tiegħek magħluqa bil-lejl.
The bus was late.	Il-karozza tal-linja kienet tard.
To get out of a bad situation, they sold everything.	Biex joħorġu minn sitwazzjoni ħażina, biegħu kollox.
The turbulent debate has led to several fights.	Id-dibattitu mqalleb wassal biex jinqalgħu diversi ġlied.
Couples are increasingly asking their rabbis to perform symbolic unions.	Il-koppji qed jitolbu dejjem aktar ir-rabbini tagħhom biex iwettqu għaqdiet simboliċi.
The eclipse road was very long.	It-triq tal-eklissi kienet twila ħafna.
Time does not exist, my friend.	Iż-żmien ma jeżistix, ħabib tiegħi.
The first tram in the city was put into service.	L-ewwel tram tal-belt tpoġġa fis-servizz.
It can never be known for sure.	Qatt ma jista’ jkun magħruf żgur.
The government intervened.	Il-gvern intervjena.
The terrorists planted a bomb on a truck.	It-terroristi poġġew bomba fuq trakk.
Their population is growing rapidly.	Il-popolazzjoni tagħhom qed tikber malajr.
It was a beautiful night.	Kien lejl sabiħ.
Much of our happiness comes from the people we meet.	Ħafna mill-hena tagħna ġej min-nies li niltaqgħu magħhom.
She swallowed her food.	Hija belet l-ikel tagħha.
After the hurricane, much of his family's wealth was lost.	Wara l-uragan, intilef ħafna mill-ġid tal-familja tiegħu.
The elephant is at home in the savannah.	L-iljunfant jinsab id-dar fis-savana.
In some countries, the penalty for rubbish is a fine.	F'xi pajjiżi, il-piena għal żibel hija multa.
Many birds, including parrots, look like large mice.	Ħafna għasafar, inklużi pappagalli, jidhru qishom maws kbar.
Farmers wanted to grow profitable crops.	Il-bdiewa riedu jkabbru uċuħ tar-raba’ profittabbli.
They serve customers around the clock.	Huma jservu lill-klijenti madwar l-arloġġ.
I am curious how this research will proceed.	Jien kurjuż kif se tipproċedi din ir-riċerka.
The hot glow of a cigarette.	Id-dija sħuna ta’ sigarett.
The rich lifestyle was hard to give up.	L-istil tal-ħajja sinjuri kien diffiċli biex iċedi.
He hopes to find a job as a lumberjack.	Huwa ttama li jsib xogħol bħala ħaddiem tal-injam.
Haste makes waste.	L-għaġla tagħmel l-iskart.
The angry woman threw the letter in the box.	Il-mara rrabjata tefgħet l-ittra fil-kaxxa.
The storm struck with deadly ferocity.	Il-maltempata laqtet bi feroċità fatali.
She tried to run.	Hija ppruvat tiġri.
Steve poked the cupcake with a fork.	Steve poked il-cupcake bil-furketta.
The customs duty payable on imports varies by product.	Id-dazju doganali pagabbli fuq l-importazzjonijiet ivarja skond il-prodott.
This region boasts some of the most interesting museums.	Dan ir-reġjun jiftaħar uħud mill-mużewijiet l-aktar interessanti.
Try it, she couldn't drink it all.	Ipprova kemm hi, hija ma setgħetx tixrob dan kollu.
The woman lowered her head in gratitude.	Il-mara tbaxxi rasha b’ringrazzjament.
The interview went well.	L-intervista marret tajjeb.
These figures confirm what most suspected.	Dawn iċ-ċifri jikkonfermaw dak li l-biċċa l-kbira kienu ssuspettaw.
Politicians are perceived as unreliable.	Il-politiċi huma pperċepiti li mhumiex affidabbli.
I write with love.	Nikteb bl-imħabba.
Not everyone agrees that slavery is bad.	Mhux kulħadd jaqbel li l-iskjavitù hija ħażina.
Inula helenium is a perennial herb, growing only a	Inula helenium hija erbaċej perenni, li tikber biss a
The riders were dressed in colorful costumes.	Ir-rikkieba kienu lebsin kostumi ikkuluriti.
He was studying law at a university.	Huwa kien qed jistudja l-liġi f'università.
Although she is over seventy years old, she is in good health.	Għalkemm għandha aktar minn sebgħin sena, hija f'saħħa tajba.
Spacecraft failed to stop.	Vettura spazjali naqset biex tieqaf.
When the water becomes hot, it boils.	Meta l-ilma jsir jaħraq, jagħli.
Some areas of the countryside have given up farming.	Xi nħawi tal-kampanja rrinunzjaw mill-biedja.
This book will help you improve your skills.	Dan il-ktieb se jgħin biex ittejjeb il-ħiliet tiegħek.
Most animals live in groups known as herds.	Ħafna mill-annimali jgħixu fi gruppi magħrufa bħala merħliet.
Little is known about the animals that live there.	Ftit li xejn hu magħruf dwar l-annimali li jgħixu hemmhekk.
The product is now used worldwide.	Il-prodott issa jintuża madwar id-dinja.
The children were playing in a nearby playground.	It-tfal kienu qed jilagħbu f’bitħa fil-qrib.
Call an ambulance!	Ċempel ambulanza!
Large amounts of methane are released into the atmosphere.	Kwantitajiet kbar ta' metanu jiġu rilaxxati fl-atmosfera.
The street is lined with shops.	It-triq hija miksija bil-ħwienet.
A door was left open, inviting us to enter.	Bieb tħalla mbegħda, stedinna nidħlu.
He sneaked up on me.	Huwa sneaked up fuqi.
The church bell rang as the priest rang.	Il-qanpiena tal-knisja ddoqq hekk kif iddoqq il-qassis.
Animals killed by hunters provided food.	L-annimali maqtula mill-kaċċaturi pprovdew l-ikel.
The chair began to shake.	Is-siġġu beda jitħawwad.
His business was failing.	In-negozju tiegħu kien qed ifalli.
The noise slowly faded into silence.	L-istorbju faded bil-mod fis-skiet.
If, for any reason, you are not completely satisfied,	Jekk, għal xi raġuni, m'intix kompletament sodisfatt,
He looked out over the sea.	Ħarestu ’l barra fil-baħar.
Security cameras are everywhere.	Kameras tas-sigurtà huma kullimkien.
This cake is absolutely delicious.	Dan il-kejk huwa assolutament delizzjuż.
Sewage was dug deep into the ground.	Id-drenaġġ kien imħaffra fil-fond fl-art.
The statue was on display throughout the city.	L-istatwa kienet għall-wiri mal-belt kollha.
So locomotives can travel relatively fast for relatively long	Allura lokomottivi jistgħu jivvjaġġaw relattivament malajr għal relattivament twil
The passenger was sad, but not angry.	Il-passiġġier kien imdejjaq, iżda mhux irrabjat.
Alcohol consumption is prohibited here.	Il-konsum tal-alkoħol huwa pprojbit hawnhekk.
The food in this dish is delicious.	L-ikel f'dan id-dixx huwa delizzjuż.
Glow lit up her face.	Tiddix xegħlet wiċċha.
He is the new president.	Huwa l-president il-ġdid.
The global economy can contract.	L-ekonomija globali tista' tikkuntratta.
My mother taught me how to make this soup.	Ommi għallmitni kif nagħmel din is-soppa.
The wounded were removed from the grave.	Il-midruba tneħħew mill-qabar.
Do you understand why she did this?	Tifhem għaliex għamlet dan?
The landing strip is too short.	L-istrixxa tal-inżul hija qasira wisq.
The bell rang six times.	Il-qanpiena daqqet sitt darbiet.
Second, cut the apples into small pieces.	It-tieni, aqta’ t-tuffieħ f’biċċiet żgħar.
The cook fell ill.	Il-kok marad.
Most white wines are acceptable.	Ħafna mill-inbejjed bojod huma aċċettabbli.
His voice was sympathetic.	Il-vuċi tiegħu kienet ħanina.
Urban dwellers are larger than rural people.	L-abitanti tal-bliet huma akbar minn nies rurali.
He also visited several cities.	Huwa reġa' żar diversi bliet ukoll.
She was driving quietly and with a crooked body.	Kienet tisloq bil-kwiet u b’ġisimha mgħawweġ.
A girl picks up a doll and builds it with love.	Tfajla tiġbor pupa u tibnieha bi mħabba.
High atmospheric pressure can cause coughing.	Pressjoni atmosferika għolja tista 'tikkawża sogħla.
A career diplomat, he has served in many countries.	Diplomatiku tal-karriera, serviet f'ħafna pajjiżi.
He ate too many chips.	Huwa kiel wisq ċipep.
The sculpture was originally located in the temple.	L-iskultura kienet oriġinarjament tinsab fit-tempju.
Please wipe the table clean?	Jekk jogħġbok imsaħ il-mejda nadifa?
Students will have to pay for college.	L-istudenti se jkollhom iħallsu għall-kulleġġ.
Consumers favor products with attractive labels.	Il-konsumaturi jiffavorixxu prodotti b'tikketti attraenti.
Healthcare in this country is inadequate.	Il-kura tas-saħħa f'dan il-pajjiż mhix adegwata.
The infantryman looked at the helicopter with suspicion.	L-infantryman ħares lejn il-ħelikopter b’suspett.
The king made sure that justice was done.	Ir-re żgura li ssir ġustizzja.
Wipe the butter.	Imsaħ il-butir.
I don't see what's wrong!	Jien ma narax x'inhu l-ħaks!
These ships were blown away by the wind.	Dawn il-bastimenti ġew minfuħa mir-riħ.
Drought has led to rising food prices.	In-nixfa wassal biex il-prezzijiet tal-ikel jogħlew.
The army took control of the situation.	L-armata ħadet il-kontroll tas-sitwazzjoni.
Concrete, brick or stone make an excellent building material.	Il-konkrit, il-briks jew il-ġebel jagħmlu materjal tal-bini eċċellenti.
The wolves ate in silence for several minutes.	L-ilpup kielu fis-skiet għal diversi minuti.
The solution was clearly expressed.	Is-soluzzjoni ġiet espressa b'mod ċar.
The court often passes strict orders.	Il-qorti spiss tgħaddi ordnijiet stretti.
In order to achieve more balanced growth,	Sabiex jinkiseb tkabbir aktar bilanċjat,
Soldiers learned basic combat strategies.	Is-suldati tgħallmu strateġiji bażiċi tal-ġlied.
The operation was running until meal time.	L-operazzjoni kienet għaddejja sal-ħin tal-ikel.
Thankfully, the tall ship was in good condition.	B’xorti tajba, il-vapur għoli kien f’kundizzjoni tajba.
These two opposing ideas have been discussed for centuries.	Dawn iż-żewġ ideat opposti ġew diskussi għal sekli sħaħ.
Were employees interviewed?	Ġew intervistati l-impjegati?
In recent years they have grown more and more.	F'dawn l-aħħar snin kibru aktar u aktar.
She makes her own clothes.	Hi tagħmel il-ħwejjeġ tagħha stess.
He confirmed his identity with a second document.	Huwa kkonferma l-identità tiegħu bit-tieni dokument.
The country was divided into several feudal principalities.	Il-pajjiż kien maqsum f'diversi prinċipalitajiet feudali.
The flight was very delayed.	It-titjira ġiet ittardjata ħafna.
The oceans are polluting fast.	L-oċeani qed jitniġġsu malajr.
Television programs are watched almost entirely by women.	Programmi televiżivi huma jaraw kważi kollha kemm huma min-nisa.
The teacher gently poked her with her pencil.	L-għalliem pokedha bil-mod bil-lapes tagħha.
She often helps her mother cook.	Ħafna drabi tgħin lil ommha issajjar.
Some of the fruit is not ripe.	Xi wħud mill-frott mhumiex misjur.
I am very proud of this song.	Jien kburi ħafna b'din il-kanzunetta.
Cities have specialized environmental protection agencies.	L-ibliet għandhom aġenziji speċjalizzati għall-ħarsien ambjentali.
New roads are being completed at a rapid pace.	Toroq ġodda qed jitlestew b’pass mgħaġġel.
The occasion of the feast will teclipse that of the previous night.	L-okkażjoni tal-festa se teclipse dik tal-lejl ta’ qabel.
Stroudburn needs a fire.	Stroudburn jeħtieġ it-tifi.
Casseroles are an integral part of most kitchens.	Il-kazoli huma parti integrali mill-biċċa l-kbira tal-kċejjen.
Many tigers were hunted.	Ħafna tigri ġew kkaċċjati.
The court also reversed the taxation decision.	Il-qorti bidlet ukoll id-deċiżjoni dwar it-tassazzjoni.
They taught rigorous demanding classes.	Huma għallmu klassijiet rigorużi eżiġenti.
This river would have been much wider.	Din ix-xmara kienet tkun ferm usa’.
He had no friends to play with.	Ma kellu l-ebda ħbieb biex jilgħab magħhom.
Piles of ash lined the path.	Munzelli ta 'rmied infurrati l-passaġġ.
Lack of wood has led us to look for firewood elsewhere.	Nuqqas ta’ injam ġiegħlilna nfittxu ħatab x’imkien ieħor.
Please show me a new shirt.	Jekk jogħġbok urini qmis ġdid.
Splendid yellow flowers bloom in meadows.	Fjuri isfar splendidi jiffjorixxu fil-mergħat.
My car has a broken silencer.	Il-karozza tiegħi għandha silencer miksur.
Turn.	Dawwar.
Deep in the jungle was a large, exotic fruit.	Fil-fond tal-ġungla kien hemm frott kbir u eżotiku.
He ignored her demands.	Huwa ma tax kas għat-talbiet tagħha.
They waived their royalties for appropriate payment.	Huma rrinunzjaw ir-royalties tagħhom għal ħlas xieraq.
This city is polluted beyond belief.	Din il-belt hija mniġġsa lil hinn minn kull twemmin.
The accused was found guilty.	L-akkużat instab ħati.
The sound of gunfire repeats in the distance.	Il-ħoss ta’ tiri ta’ arma ta’ arma tan-nar repet fil-bogħod.
No sand blew across the deserted beach.	Ebda ramel nefaħ madwar il-bajja abbandunat.
These royal apartments provide a view of the city.	Dawn l-appartamenti rjali jipprovdu veduta tal-belt.
The problem they are facing is pollution.	Il-problema li qed jiffaċċjaw hija t-tniġġis.
I don’t think they will build the road.	Ma naħsibx li se jibnu t-triq.
Wheat and barley were the main grains grown.	Il-qamħ u x-xgħir kienu ċ-ċereali prinċipali mkabbra.
Birds migrate every year.	L-għasafar jemigraw kull sena.
He failed to hold back the tears.	Naqas milli jżomm lura d-dmugħ.
Your care is greatly appreciated.	Il-kura tiegħek hija apprezzata ħafna.
The killer laughed as he went about his gray work.	Il-qattiel daħak waqt li kien għaddej bix-xogħol griż tiegħu.
What was he saying?	X’kien qed jgħid?
Eva's parents love her when she's working hard.	Il-ġenituri ta’ Eva jħobbuha meta tkun ħadmet ħafna.
The next bus will be in five minutes.	Il-karozza tal-linja li jmiss tkun f’ħames minuti.
Earlier in the day, a storm damaged the transmitter.	Aktar kmieni matul il-ġurnata, maltempata kienet għamlet ħsara lit-trasmettitur.
The water lilies were in bloom.	Il-ġilji tal-ilma kienu fjur.
More tea is needed.	Hemm bżonn aktar tè.
The joy of spring was in the air.	Il-ferħ tar-rebbiegħa kien fl-arja.
Sponge cakes contain more butter.	Sponge kejkijiet fihom aktar butir.
We need to save energy.	Irridu niffrankaw l-enerġija.
He caressed the cat with love.	Huwa caressed il-qattus bi mħabba.
Is your cat overweight?	Il-qattus tiegħek għandu piż żejjed?
A talented writer.	Kittieb ta’ xi talent.
The retail clerk apologized for the mistake.	L-iskrivan tal-bejgħ bl-imnut skuża ruħu għall-iżball.
Ministers often tour the provinces before an election.	Il-ministri spiss iduru l-provinċji qabel elezzjoni.
The stems appear shriveled and worn.	Iz-zkuk jidhru shriveled u milbusa.
This year many children were malnourished.	Din is-sena ħafna tfal kienu mitmugħa ħażin.
The roads remained empty.	It-toroq baqgħu vojta.
His hair doesn’t look so beautiful like this.	Xagħar tiegħu ma tantx jidher sabiħ bħal dan.
Please bone the dog.	Jekk jogħġbok agħti għadam lill-kelb.
The air was fresh.	L-arja kienet friska.
You accepted my invitation, didn't you?	Int aċċettajt l-istedina tiegħi, hux?
The coffin was covered with rich cloth.	It-tebut kien miksi b’drapp għani.
Please keep the door locked.	Jekk jogħġbok żomm il-bieb imsakkar.
A fat cat was turning in front of me.	Qattus xaħam kien qed idur quddiemi.
Visitors were required to wear these ear guards.	Il-viżitaturi kienu meħtieġa jilbsu dawn il-gwardji tal-widnejn.
Now hunger is caused by malnutrition.	Issa l-ġuħ huwa kkawżat minn nutriment ħażin.
He tried to press her to "hurt."	Huwa pprova jagħfasha biex "tagħmel ħarta."
Everyone loves a tasty cake.	Kulħadd iħobb kejk fit-togħma.
He accused me of committing injustice.	Akkużani li wettaq inġustizzja.
The supermarket still lets the cat in.	Is-supermarket għadu jħalli l-qattus jidħol.
He is a national hero.	Huwa eroj nazzjonali.
The guests started again.	Il-mistednin reġgħu bdew.
Bill and his family have great experience.	Bill u l-familja tiegħu għandhom esperjenza kbira.
He escaped into the forest.	Huwa ħarab fil-foresta.
They started shouting insults at each other.	Huma bdew jgħajtu insulti lil xulxin.
Be careful, that bird is poisonous.	Oqgħod attent, dak l-għasfur huwa velenuż.
Appropriate solutions have been found.	Instabu soluzzjonijiet xierqa.
They both walk in silence.	It-tnejn mexjin fis-skiet.
How much do you charge for translation?	Kemm titlob għat-traduzzjoni?
Many people believe that this type of machine is unsafe.	Ħafna nies jemmnu li din it-tip ta 'magna mhix sigura.
A fence surrounds the property.	A ċint jdawru l-proprjetà.
The prince's mother had recently died.	Omm il-prinċep kienet mietet dan l-aħħar.
No one lives forever.	Ħadd ma jgħix għal dejjem.
The rich flour sifted smoothly into the bowl.	Id-dqiq għani mgħarbel bla xkiel fl-iskutella.
But you love your brother!	Imma int tħobb lil ħuk!
Farmers planted crops in various places.	Il-bdiewa ħawlu l-uċuħ tar-raba’ f’diversi postijiet.
It was totally focused on books.	Kien iffukat totalment fuq il-kotba.
The main jets cut through the clouds.	Il-ġettijiet ewlenin qatgħu mogħdija mis-sħab.
The famine there continued unabated.	Il-ġuħ hemmhekk kompliet bla waqfien.
Frank lost his temper.	Frank tilef il-kalma.
The soldiers advanced towards the palace.	Is-suldati avvanzaw lejn il-palazz.
We are exhausted from walking.	Aħna eżawriti mill-mixi.
Violence has broken out in the country.	Il-vjolenza faqqgħet fil-pajjiż.
Please help me with this problem.	Jekk jogħġbok għinni b'din il-problema.
He looked out into space, deep into thought.	Huwa ħares 'il barra fl-ispazju, fil-fond fil-ħsieb.
Crowds of hungry people murmur in anticipation.	Il-folla ta’ nies li jaraw il-ġuħ murmur b’antiċipazzjoni.
There are no easy answers here.	M'hemm l-ebda tweġibiet faċli hawn.
This is an adorable little card.	Din hija karta żgħira adorabbli.
The pistol is rarely used.	Il-pistola rarament tintuża.
Pour the batter into the pan.	Ferra l-batter fit-taġen.
We are dedicated to solving the problems of this region.	Aħna ddedikati biex insolvu l-problemi ta 'dan ir-reġjun.
The global airline industry is highly competitive.	L-industrija globali tal-linji tal-ajru hija kompetittiva ħafna.
A small town is a few miles from here.	Belt żgħira hija ftit mili minn hawn.
Strict regulation of air temperature increases comfort.	Ir-regolamentazzjoni stretta tat-temperatura tal-arja żżid il-kumdità.
The food is bland.	L-ikel huwa bland.
Protest leaders have called for a boycott.	Il-mexxejja tal-protesti ħeġġew għal bojkott.
They killed the innocent villagers.	Huma qatlu r-raħħala innoċenti.
She endured her suffering with dignity.	Hija ġarrbet it-tbatija tagħha b’dinjità.
These cities contain many monuments of architectural beauty.	Dawn l-ibliet fihom ħafna monumenti ta’ sbuħija arkitettonika.
Once the paper is dry, you can tear it.	Ladarba l-karta tkun niexfa, tista 'tiċritha.
There was less rain this year than in the previous year.	Din is-sena niżlet inqas xita mis-sena ta’ qabel.
The airbag fired from his watch.	L-airbag sparat mill-għassa tiegħu.
The scope for corruption is considerable.	L-ambitu għall-korruzzjoni huwa konsiderevoli.
Not to worry.	Biex ma tinkwieta.
The mantles of invisibility are fiction.	Il-mantar tal-inviżibbiltà huma finzjoni.
The crime was widely reported in the media.	Id-delitt kien irrappurtat b’mod wiesa’ fil-midja.
The economic recovery is underway.	L-irkupru ekonomiku għaddej.
That's silly.	Dak iblah.
The rubbish would go to landfill.	L-iskart kien imur f’miżbla.
Some species of whales are dying completely.	Xi speċi ta’ balieni qed imutu kompletament.
The winds were light.	L-irjieħ kienu ħfief.
Another factor in the downturn is the economy.	Fattur ieħor fit-tnaqqis huwa l-ekonomija.
He refused the honor, saying he was not a politician.	Huwa rrifjuta l-unur, u qal li ma kienx politiku.
Your kind heart was greatly appreciated.	Il-qalb tajba tiegħek ġiet apprezzata ħafna.
Evidence suggests that many young people are unhappy.	L-evidenza tissuġġerixxi li ħafna żgħażagħ mhumiex kuntenti.
Here, the maps clearly indicate.	Hawnhekk, il-mapep jindikaw b'mod ċar.
Lead poisoning can be fatal.	L-avvelenament taċ-ċomb jista' jkun fatali.
The most basic spice, salt has many different uses.	L-aktar ħwawar bażiku, il-melħ għandu ħafna użi differenti.
The rover wheels made grinding noises while moving.	Ir-roti tar-rover għamlu ħsejjes tat-tħin waqt li miexja.
The phone rings all the time.	It-telefon idoqq il-ħin kollu.
She is looking forward to the summer vacation.	Hija ħerqana għall-vaganza tas-sajf.
I'm sure he'll be back.	Jien ċert li se jirritorna.
The curtains have been drawn, revealing the panorama.	Niżlu l-purtieri, tiżvela l-panorama.
People have been involved in this ritual for thousands of years.	In-nies ilhom involuti f'dan ir-ritwali għal eluf ta 'snin.
In this study, he administered drugs to rats.	F'dan l-istudju, huwa amministra droga lill-firien.
The national flag is now internationally renowned.	Il-bandiera nazzjonali issa hija rinomata internazzjonalment.
These organizations have a history of mismanagement.	Dawn l-organizzazzjonijiet għandhom storja ta’ ġestjoni ħażina.
The forest looked like a medieval fortress.	Il-foresta dehret qisha fortizza medjevali.
Undoubtedly, water availability is the key factor.	Bla dubju, id-disponibbiltà tal-ilma hija l-fattur ewlieni.
The award ceremony was marred by misconduct.	Iċ-ċerimonja tal-premjazzjoni kienet imċappsa minn imġieba ħażina.
Every child wants to clean their room.	Kull tifel jobgħod inaddaf il-kamra tagħhom.
They put the boy on the track.	Poġġew lit-tifel fuq il-binarju.
Local citizens will have to pay higher taxes.	Iċ-ċittadini lokali se jkollhom iħallsu taxxi ogħla.
She changed her lips.	Bidmet xufftejha.
This is a bad explanation for behavioral variations.	Din hija spjegazzjoni ħażina għall-varjazzjonijiet fl-imġieba.
They were visiting their old friend.	Huma kienu qed iżuru lill-ħabib antik tagħhom.
Her hair was dyed with an unnatural red shade.	Xagħarha kien miżbugħ bi sfumatura ħamra mhux naturali.
The effect of jet lag varies from person to person.	L-effett tal-jet lag ivarja minn persuna għal oħra.
The noise at dinner was unbearable.	L-istorbju fil-pranzu kien insupportabbli.
A blonde woman came into the living room.	Mara bjonda daħlet fis-salott.
A politician should not just sign an agreement.	Politiku m’għandux jiffirma ftehim biss.
This man's face was red.	Wiċċ dan ir-raġel ħammar.
When he heard the news, he jumped to his feet.	Meta sema’ l-aħbar, qabeż fuq saqajh.
Does anyone know how to play? 	Xi ħadd jaf jilgħab?
he asked.	staqsa.
Pour the whipped cream into a bowl.	Ferra l-krema tal-frosta fi skutella.
The proportion of sweets to chocolate was not equal.	Il-proporzjon ta 'ħelu għaċ-ċikkulata ma kienx ugwali.
So he went out the window.	Għalhekk tela’ mit-tieqa.
The flowers are blooming in spring.	Il-fjuri qed jiffjorixxu fir-rebbiegħa.
Only a government can declare war.	Gvern biss jista’ jiddikjara gwerra.
He is said to practice witchcraft.	Jingħad li tipprattika fis-sħaħar.
The priest read the ant's mind.	Il-qassis qagħad jaqra moħħ in-nemel.
Locals say money doesn’t grow on trees.	In-nies tal-lokal jgħidu li l-flus ma jikbrux fuq is-siġar.
Seven people were killed in the crash.	Fl-inċident mietu seba’ persuni.
The neighborhood has decidedly upscale air.	Il-lokal għandu arja deċiżament upscale.
These plants are in bloom.	Dawn il-pjanti huma fil-fjur.
She was never afraid to speak her mind.	Qatt ma beżgħet titkellem moħħha.
However, many studies have shown that this diet is harmful.	Madankollu, bosta studji wrew li din id-dieta hija ta 'ħsara.
The pig snorted clearly.	Il-ħanżir snorted biċ-ċar.
Peeled vegetables sit in a corner of the garden.	Ħxejjex imqaxxra joqogħdu f'rokna tal-ġnien.
The hominid species advanced rapidly.	L-ispeċi ominidi avvanzati malajr.
The campsite is located at the foot of a hill.	Il-post tal-kampeġġ jinsab fil-qiegħ ta 'għoljiet.
The cats kneaded their arms with pleasure.	Il-qtates għaġna d-driegħ bi pjaċir.
Prefers paper books.	Jippreferi kotba tal-karti.
They are looking forward to their summer vacation.	Huma ħerqana għall-vaganza tas-sajf tagħhom.
I'll call you later.	Iċċempelkom aktar tard.
As night fell, the group continued to dance.	Meta niżel il-lejl, il-grupp kompla jiżfen.
Two of the children were waiting at the bus stop.	Tnejn mit-tfal kienu qed jistennew fil-bus stop.
I preferred his film to that.	Ippreferejt il-film tiegħu minn dak.
I lost you again, didn't I? 	Erġajt tliftek, hux?
asked his mother.	staqsa ommu.
The conflict lasted more than twenty years.	Il-kunflitt dam aktar minn għoxrin sena.
The handle of this hammer is loose.	Il-manku ta 'dan il-martell huwa maħlul.
Susan sank into the cushions and entered.	Susan għereq fil-kuxxini u daħlet.
Give me the phone.	Agħtini t-telefon.
When the raw material is combined, a bond is formed.	Meta l-materja prima tiġi kkombinata, tiġi ffurmata rabta.
Some writers believe that the modern world is morally decadent.	Xi kittieba jemmnu li d-dinja moderna hija moralment dekadenti.
She took out her suitcase and opened it.	Ħarġet il-bagalja u fetħitha.
She walked through the fog in a trance.	Hija mxiet permezz taċ-ċpar fi trance.
A stranger cannot understand the feelings of the community.	Barrani ma jistax jifhem is-sentimenti tal-komunità.
The ship sank in stormy waters.	Il-vapur għereq fl-ibħra bil-maltemp.
They worked together on the grass.	Ħadmu flimkien fuq il-ħaxix.
He called his mother.	Huwa ċempel lil ommu.
The princess carefully turned back to her fans.	Il-Princess b'attenzjoni xejret lura lill-fannijiet tagħha.
A number of them arrived late.	Ċertu numru minnhom waslu tard.
He was a man famously difficult to please.	Kien raġel famużament diffiċli biex jogħġob.
Research in this area continues.	Ir-riċerka f'dan il-qasam tkompli.
She opened the car door.	Hija fetħet il-bieba tal-karozza.
The soldiers were very scared.	Is-suldati beżgħu ħafna.
The man wrote in a childish hand.	Ir-raġel kiteb apposta f’id infantili.
This experiment was inconclusive.	Dan l-esperiment kien inkonklussiv.
Make time to exercise daily.	Agħmel ħin biex teżerċita kuljum.
She had gone looking for her missing keys.	Hija kienet telqet tfittex iċ-ċwievet nieqsa tagħha.
They were asked to provide maps and other maps.	Intalbu jipprovdu mapep u mapep oħra.
Try not to upset your sister.	Ipprova tevita li tirrabja lil oħtek.
This business was captured by the mafia.	Dan in-negozju kien maqbud mill-mafja.
A huge rainbow appeared over the valley.	Qawsalla enormi dehret fuq il-wied.
His smile spread slowly across his face.	It-tbissima tiegħu nfirxet bil-mod fuq wiċċu.
The man's lips were blue.	Xufftejn ir-raġel kienu blu.
There was a light rain this morning.	Kien hemm nixxita ħafifa dalgħodu.
Give the matter my immediate attention.	Agħti l-kwistjoni l-attenzjoni immedjata tiegħi.
What an exciting discovery!	X'skoperta eċċitanti!
The building was struck by lightning.	Il-bini ntlaqat minn sajjetta.
The snow cracked as we walked around the forest.	Il-borra qasmet hekk kif nimxu madwar il-foresta.
Who do you think won the match?	Min taħseb li rebaħ il-partita?
Things got worse as the war continued.	L-affarijiet marru għall-agħar hekk kif kompliet il-gwerra.
She seemed very depressed.	Hija dehret dipressa ħafna.
Jogging is good for the cardiovascular system.	Il-jogging huwa tajjeb għas-sistema kardjovaskulari.
We will leave at six the next morning.	Se nitilqu fis-sitta ta’ għada filgħodu.
she crossed her legs.	qasmet saqajha.
Soon, all traces of the river were gone.	Dalwaqt, it-traċċi kollha tax-xmara spiċċaw.
My skill in cooking is very average.	Il-ħila tiegħi fit-tisjir hija medja ħafna.
He bowed his head in reverence.	Huwa bowed rasu fil reverence.
You should be in the meeting.	Imissha tkun fil-laqgħa.
News stories are inaccurate.	L-istejjer tal-aħbarijiet mhumiex preċiżi.
The bird's feathers were iridescent red.	Ir-rix tal-għasafar kien aħmar irridixxenti.
The cruise ship was crowded.	Il-vapur tal-kruċiera kien iffullat.
Do you know the way to the hotel?	Taf it-triq lejn il-lukanda?
Use less salt when cooking.	Uża inqas melħ meta tsajjar.
The big waves crashed on the shore.	Il-mewġ kbir niżel fix-xatt.
He was tormented by his guilt.	Huwa kien itturmentat mill-ħtija tiegħu.
Tall butter stands are running low.	L-istands tall tal-butir qed jispiċċaw baxxi.
The rain started again, after three years of drought.	Ix-xita reġgħet bdiet, wara tliet snin ta’ nixfa.
Unfortunately, this forest has already been threatened.	Sfortunatament, din il-foresta diġà ġiet mhedda.
This city is steeped in history.	Din il-belt hija mgħaddsa fl-istorja.
With these exceptions, diet is easy to keep up with.	B'dawn l-eċċezzjonijiet, id-dieta hija faċli biex iżżomm magħha.
A steel spike is pushed through the cork.	Spike tal-azzar jiġi mbuttat permezz tas-sufra.
This small country flourishes tourism.	Dan il-pajjiż żgħir jiffjorixxi t-turiżmu.
The problem will be between supply and demand.	Il-problema se tkun bejn il-provvista u d-domanda.
The lake is empty.	Il-lag huwa vojt.
Some old bells have been installed in the tower.	Fit-torri ġew installati xi qniepen qodma.
Mosquitoes build a maze of mines.	In-nemus jibnu labirint ta' mini.
Grape juice has reached boiling point.	Il-meraq tal-għeneb laħaq il-punt tat-togħlija.
Every year, many birds migrate thousands of miles.	Kull sena, ħafna għasafar jemigraw eluf ta 'mili.
The woods are gorgeous at this time of year.	Il-boskijiet huma sabiħ ħafna dak iż-żmien tas-sena.
The broken leg is in a cast.	Ir-riġel miksur huwa f'cast.
The site includes the best movies ever made.	Is-sit jinkludi l-aqwa films li qatt saru.
Do not use detergents for this.	Tużax deterġenti għal dan.
Good luck, he murmured.	Xorti tajba, murmur hu.
Beneath each was a small knife.	Taħt kull wieħed kien hemm sikkina żgħira.
The quake completely disrupted traffic.	It-terremot ħarbat għal kollox it-traffiku.
Some birds are endangered.	Xi għasafar huma fil-periklu.
The house, infested with mold, was uninhabitable.	Id-dar, infestata bil-moffa, ma kinitx abitabbli.
A band of roving bandits entered a house.	Banda ta’ banditi roving daħlet f’daru.
A land of devastating natural beauty.	Art ta’ sbuħija naturali devastanti.
The natural beauty attracts tourists, as well as local residents.	Is-sbuħija naturali tattira turisti, kif ukoll residenti lokali.
Sleep is essential for good health.	L-irqad huwa essenzjali għal saħħa tajba.
Some people prefer to be alone.	Xi nies jippreferu jkunu waħedhom.
The roads are empty.	It-toroq huma vojta.
The children are out of class, playing.	It-tfal huma barra mill-klassi, jilagħbu.
This new release is of limited quantity.	Dan ir-rilaxx il-ġdid huwa ta 'kwantità limitata.
After checking the clock, it started moving.	Wara li ċċekkja l-arloġġ, beda jimxi.
The sand is almost buried.	Ir-ramel kważi midfun.
He had never seen wood before.	Hu qatt ma kien ra l-injam qabel.
They measured the temperature at regular intervals.	Huma kejlu t-temperatura f'intervalli regolari.
She attended many festivities.	Hija attendiet ħafna festi.
Today is the day when we can win.	Illum huwa l-jum meta nistgħu niksbu r-rebħa.
There were fewer birds in the trees.	Kien hemm inqas għasafar fis-siġar.
In the old days, most cities had walls.	Fl-antik, ħafna mill-bliet kellhom ħitan.
The holy book says it is wrong to kill.	Il-ktieb qaddis jgħid li huwa ħażin li toqtol.
If you try that, you'll be sorry.	Jekk tipprova dik, tkun sorry.
The needle fitted steadily, into the record.	Il-labra daħlet b'mod stabbli, fir-rekord.
Children often start school at the age of three.	It-tfal spiss jibdew l-iskola fl-età ta’ tliet snin.
It's cool here.	Huwa jibred hawn.
You will need a small pan and vegetable oil.	Ikollok bżonn taġen żgħir u żejt veġetali.
This is an important announcement.	Din hija avviż importanti.
Make sure all the apples are peeled.	Kun żgur li t-tuffieħ kollu jitqaxxar.
They lie on the grass, watching the stars.	Huma jimteddu fuq il-ħaxix, jaraw l-istilel.
It is said that the young woman is pregnant.	Jingħad li ż-żagħżugħa hija tqila.
What happened will be treated accordingly.	Dak li ġara se jiġi ttrattat kif xieraq.
This country has suffered many wars over the decades.	Dan il-pajjiż ġarrab ħafna gwerer matul l-għexieren ta’ snin.
Did everything go well?	Kollox mar tajjeb?
The company made significant losses.	Il-kumpanija għamlet telf sinifikanti.
The speaker was a lawyer.	Il-kelliem kien avukat.
The life of his house was rather lackadaisical.	Il-ħajja tad-dar tiegħu kienet pjuttost lackadaisical.
It is easier to cut lettuce than celery.	Huwa aktar faċli li tnaqqas il-ħass milli l-karfus.
The loss was partly due to internal conflict.	It-telfa kienet parzjalment dovuta għal kunflitt intern.
This film is an embodiment of conflicting moral values.	Dan il-film huwa inkarnazzjoni ta’ valuri morali konfliġġenti.
Most major cities now have electric trams.	Ħafna mill-bliet il-kbar issa għandhom trammijiet elettriċi.
Tired of your excuses.	Għajjien bl-iskużi tiegħek.
They put their hopes on the students.	Huma poġġew it-tamiet tagħhom fuq l-istudenti.
He recently retired and began living in the countryside.	Dan l-aħħar irtira u beda jgħix fil-kampanja.
She had been watching him for some time.	Hija kienet ilha tosservah għal xi żmien.
The sun shines faintly through the trees.	Ix-xemx tiddi dgħajjef minn ġos-siġar.
Now you're lying like a corpse!	Issa qed tigdeb bħal katavru!
The man came to her stall and offered her the money.	Ir-raġel ġie għall-stall tagħha u offrelha l-flus.
All classes have a religious education.	Il-klassijiet kollha għandhom edukazzjoni reliġjuża.
A tangy chicken dish sat on the table.	Dixx tat-tiġieġ tangy poġġa fuq il-mejda.
A math teacher often chatted outside the lecture hall.	Professur tal-matematika spiss iċċettja barra s-sala tal-lectures.
The hints are for your benefit.	Il-ħjiel huma għall-benefiċċju tiegħek.
The party decided to expel the dissident members.	Il-partit iddeċieda li jkeċċi lill-membri dissidenti.
It can be enjoyed with oysters.	Jista’ jitgawda bil-gajdri.
I will write this message over and over again.	Dan il-messaġġ se nikteb aktar u aktar.
A pleasant and comfortable home.	Dar pjaċevoli u komda.
The sailors mingled with the workers.	Il-baħrin tħalltu mal-ħaddiema.
The head of the strange creature rose and fell with each breath.	Ir-ras tal-kreatura stramba telgħet u niżlet ma’ kull nifs.
There are not many people in this village.	F’dan ir-raħal ma tantx hemm nies.
It's mid-winter.	Huwa nofs ix-xitwa.
He sank into a leather chair.	Huwa għereq f'siġġu tal-ġilda.
She got up and started.	Qammet b’bidu.
They lived in the upper part of the village.	Huma għexu fin-naħa ta’ fuq tar-raħal.
The skin is not normal.	Il-ġilda mhix normali.
My mind drift.	Moħħi drift.
Lush green hills can be seen from all sides.	Għoljiet ħodor lush jistgħu jidhru min-naħat kollha.
This series of articles is very readable.	Din is-sensiela ta’ artikli tinqara ħafna.
They often spoke foreign languages.	Ħafna drabi kienu jitkellmu b’ilsna barranin.
They accept the fruits of modern life.	Jaċċettaw il-frott tal-ħajja moderna.
He is an expert at finding groundwater sources.	Huwa espert biex isib sorsi ta 'ilma taħt l-art.
An elderly woman died on the street.	Anzjana mietet fit-triq.
The castle was patched and beaten.	Il-kastell kien patched u msawta.
The forest is now on fire.	Il-foresta issa tħalli n-nar.
There are always two sides to a story.	Dejjem hemm żewġ naħat għal storja.
The young man had the car serviced yesterday.	Iż-żagħżugħ kellu l-karozza servis ilbieraħ.
He listened intently, he could recognize their voices.	Jisma 'b'attenzjoni, huwa seta' jagħraf leħinhom.
Fresh milk contains a large proportion of water.	Il-ħalib frisk fih proporzjon kbir ta 'ilma.
Who will find such a treasure?	Min se jsib tali teżor?
The floor, walls, and ceilings were whitewashed.	L-art, il-ħitan, u s-soqfa kienu mbajda.
The boss entered the meeting room.	Il-boxxla daħal fil-kamra tal-laqgħat.
Her hands moved quickly, spread out on the fabric.	Idejha mxew malajr, infirxu fuq id-drapp.
Plant your seeds in rows eighteen inches apart.	Pjanta żrieragħ tiegħek f'ringieli tmintax-il pulzier 'il bogħod minn xulxin.
Visitors must provide proof of identity.	Il-viżitaturi għandhom jipprovdu prova tal-identità.
Many people suffer from poor vision.	Ħafna nies ibatu minn viżjoni ħażina.
This plant is easy to grow.	Dan l-impjant huwa faċli biex tikber.
The stars appear right in front of the city lights.	L-istilel jidhru eżatt quddiem id-dwal tal-belt.
This island is barren.	Din il-gżira hija għerja.
Put it in the fridge.	Poġġiha fil-friġġ.
This house was destroyed when he died.	Din id-dar waspapa meta miet.
But he soon began to get bored.	Imma malajr beda jiddejjaq.
There would be no speeches today.	Illum ma jkunx hemm diskorsi.
We did not anticipate such fierce opposition.	Ma kontx antiċipajna oppożizzjoni feroċi bħal din.
We have carried out the largest space program to date.	Aħna wettaqna l-akbar programm spazjali sal-lum.
Locals have strongly complained about the price increase.	In-nies tal-lokal ilmentaw bil-kbir dwar iż-żieda fil-prezzijiet.
There has been no progress on this issue.	Ma kien hemm l-ebda progress dwar din il-kwistjoni.
He could not run a full race.	Ma setax imexxi tellieqa sħiħa.
Pedestrians walked several gathered.	Pedestrians imxew diversi miġbura.
This city is rich in history.	Din il-belt hija rikka fl-istorja.
The city was full of flags.	Il-belt kienet mimlija bnadar.
The boat was anchored at the mouth of the harbor.	Id-dgħajsa kienet ankrata fil-bokka tal-port.
She skillfully looked at the basket.	Hija skillfully ħarset il-basket.
The man was injured in an accident.	Ir-raġel kien weġġa’ f’inċident.
Don’t tell a lie, or suffer for it.	Tgħidx gideb, jew tbati għaliha.
The distinct lack of light made a dim area.	In-nuqqas distint ta 'dawl għamel żona dim.
The young woman felt a deep sense of discomfort.	Iż-żagħżugħa ħasset sens profond ta’ skumdità.
Most families have a car.	Ħafna mill-familji għandhom karozza.
The sail pole is affected.	L-arblu tal-qlugħ huwa affettwat.
Unfortunately, many young children are victims of exploitation.	Sfortunatament, ħafna tfal żgħar huma vittmi tal-isfruttament.
They sat down late.	Huma poġġew bilqiegħda tard.
But there was still enough light to see from.	Iżda kien għad hemm dawl biżżejjed biex tara minn.
She's afraid she might have a relationship.	Jibża’ li setgħet kellha relazzjoni.
The problem is widespread, especially among young people.	Il-problema hija mifruxa, speċjalment fost iż-żgħażagħ.
Half of the companies said they had a poor year.	Nofs il-kumpaniji qalu li kellhom sena fqira.
He pulled out the cassette player.	Huwa ħareġ il-cassette player.
Scientists have begun testing a new treatment.	Ix-xjentisti bdew jittestjaw trattament ġdid.
They built an ice fort in their backyard.	Huma bnew fort tas-silġ fil-bitħa tagħhom.
The warrior's chief was highly respected by the men of his tribe.	Il-kap tal-gwerrier kien rispettat ħafna mill-irġiel tat-tribu tiegħu.
Cut out the page from the book carefully.	Qat il-paġna mill-ktieb bir-reqqa.
We bought everything we needed.	Xtrajna dak kollu li kellna bżonn.
The soldiers dug in and faced the invaders.	Is-suldati ħaffru u ffaċċjaw l-invażuri.
He whispered something to her and she crashed.	Huwa whispered xi ħaġa lilha u hi ħabtet.
He worked hard, but was not very successful.	Ħadem ħafna, iżda ma tantx kellu suċċess.
He decided to give up his job.	Huwa ddeċieda li jċedi xogħolu.
We have a lot to do.	Għandna ħafna x'nagħmlu.
Her mood was light.	Il-burdata tagħha kienet ħafifa.
He is easily distracted and forgets.	Huwa faċilment distratt u jinsa.
Moderate exercise has many benefits.	Eżerċizzju moderat għandu ħafna benefiċċji.
These soldiers are trained to kill.	Dawn is-suldati huma mħarrġa biex joqtlu.
They will invent something soon.	Huma ser jivvintaw xi ħaġa dalwaqt.
Forget the past, don’t dwell on the past.	Tinsa l-passat, toqgħodx fuq il-passat.
In the far corner, they opened a small shop.	Fil-kantuniera l-bogħod, fetħu ħanut żgħir.
She tossed the book around the room.	Tefgħet il-ktieb madwar il-kamra.
As his fingers began to work steadily, he felt disturbed.	Hekk kif subgħajh bdew jaħdmu b’mod kostanti, ħassu mfixkel.
Remove any residue.	Neħħi kwalunkwe fdal.
The poor family relied on charity.	Il-familja fqira kienet tistrieħ fuq il-karità.
She suffered an accident at work.	Hija sofriet inċident fuq ix-xogħol.
The cold wind cut deep.	Ir-riħ kiesaħ maqtugħ fil-fond.
The houses were covered with vines.	Id-djar kienu miksija bid-dwieli.
He suggested a different interpretation.	Huwa ssuġġerixxa interpretazzjoni differenti.
These animals must be protected.	Dawn l-annimali għandhom ikunu protetti.
The climate is getting warmer.	Il-klima qed issir dejjem aktar sħuna.
Mix the ingredients in a large pot.	Ħallat l-ingredjenti f'borma kbira.
The moon rises when the shadow reaches the horizon.	Il-qamar jogħla meta d-dell jilħaq l-orizzont.
He injured his wrist while playing football.	Hu weġġa’ polz meta jilgħab il-futbol.
The colonists were breeding and fishing.	Il-kolonisti kienu jrabbu u jistadu.
The spirit of high drama was reflected in the show.	L-ispirtu ta 'drama għolja kien rifless fl-ispettaklu.
No one claimed responsibility for the attack.	Ħadd ma ħa responsabbiltà għall-attakk.
It has placed a high value on its education system.	Poġġa valur għoli lis-sistema edukattiva tagħha.
For some, poetry is a divine gift.	Għal xi wħud, il-poeżija hija rigal divin.
When hired, she is expected to prepare for retirement.	Meta mikrija, hi mistennija tipprepara għall-irtirar.
The sun's rays are strongest in summer.	Ir-raġġi tax-xemx huma l-aktar qawwija fis-sajf.
Facts that come to mind are facts.	Fatti li jiġu f’moħħna huma fatti.
Any loud sound alarms the sleeping bear.	Kwalunkwe ħoss qawwi jallarma lill-ors irqad.
Maybe you can help her?	Forsi tista’ tgħinha?
The village is located to the west of the village.	Ir-raħal jinsab fil-punent tar-raħal.
She felt lonely and miserable.	Ħassitha solitarja u miżera.
No worries.	M’għandux inkwiet.
She looked sick, but she didn't want to show any weakness.	Hija dehret marida, imma ma riditx turi dgħjufija.
The lake had already evaporated.	Il-lag kien diġà evaporat.
The rebels massacred hundreds of innocent people.	Ir-ribelli massakraw mijiet ta’ nies innoċenti.
Rivers and streams provide drinking water.	Xmajjar u nixxigħat jipprovdu ilma għax-xorb.
The runner is following in the footsteps of his predecessor.	Ir-runner qed jimxi fuq il-passi tal-predeċessur tiegħu.
Police arrived and fired a warning shot.	Wasal pulizija u spara tir ta’ twissija.
This work week is tiring.	Din il-ġimgħa tax-xogħol hija għeja.
Racial tensions are the subject of much criticism.	It-tensjonijiet razzjali huma s-suġġett ta’ ħafna kritika.
The boils looked for insects near the water's edge	Il-bajliet fittxew insetti qrib ix-xifer tal-ilma
Sometimes you forget all your worries.	Kultant tinsa l-inkwiet kollu tiegħek.
She couldn't help but notice his good looks.	Hija ma setgħetx tonqos milli tinnota d-dehra tajba tiegħu.
The population grew rapidly as people built houses.	Il-popolazzjoni kibret malajr hekk kif in-nies bnew djar.
Pineapple is a tropical plant.	L-ananas hija pjanta tropikali.
Farmers harvested their crops by hand.	Il-bdiewa kienu jaħsdu l-għelejjel tagħhom bl-idejn.
She destroyed her perfectly good home.	Hija qerdet id-dar perfettament tajba tagħha.
The little boy was watching intently.	It-tifel ċkejken kien qed jara b’attenzjoni.
The burrito was dripping in the grease.	Il-burrito kien qed iqattar fil-grass.
There are a number of factors that explain this.	Hemm numru kbir ta 'fatturi li jispjegaw dan.
Put the salt on my fries.	Poġġi l-melħ fuq il-fries tiegħi.
Ripe tomatoes are attractive to the eye.	Tadam misjur huwa attraenti għall-għajn.
The worst part of that life was the slums.	L-agħar parti ta’ dik il-ħajja kienu l-kwartieri fqar.
A lamb was killed for the feast.	Inqatel ħaruf għall-festa.
The walls were covered with mirrors.	Il-ħitan kienu miksija bil-mirja.
Only the rich have access to electricity.	Is-sinjuri biss għandhom aċċess għall-elettriku.
She patiently cleans her nails one by one.	Hija bil-paċenzja naddaf id-dwiefer tagħha wieħed wieħed.
The poet wrote a series of sonnets.	Il-poeta kiteb sensiela ta’ sonetti.
Greek mathematics was considered the best in the world.	Il-matematika Griega kienet meqjusa bħala l-aqwa fid-dinja.
These flowers are so fragrant.	Dawn il-fjuri huma tant fragranti.
They can appreciate a tasty meal.	Jistgħu japprezzaw ikla fit-togħma.
They stopped drinking and turned to leave the room.	Temmew jixorbu u daru biex joħorġu mill-kamra.
The palace was located in a verdant valley.	Il-palazz kien jinsab f’wied verdant.
Most computers use electricity.	Ħafna kompjuters jużaw l-elettriku.
Soon a document came out of the table.	Ftit żmien dokument ħareġ mill-mejda.
The tiny houses are in a group on the outskirts.	Id-djar ċkejkna jinsabu f'grupp fil-periferija.
The heroes drank from the magic spring.	L-eroj xorbu mir-rebbiegħa magic.
The council meeting was chaired by the chairperson.	Il-laqgħa tal-kunsill kienet ippreseduta miċ-chairperson.
Their job is to become the most educated nation.	Tagħhom, huwa li ssir l-aktar nazzjon edukat.
Light shined through the closely set branches.	Dawl shined permezz tal-fergħat stabbiliti mill-qrib.
Red sunset paints red sky.	Inżul ix-xemx aħmar ipinġi s-sema aħmar.
He is still under investigation.	Huwa għadu taħt investigazzjoni.
Just a dot on the horizon, the hill was lonely.	Biss tikka fuq l-orizzont, l-għoljiet kien solitarju.
This gas is invisible.	Dan il-gass huwa inviżibbli.
A strong tongue is needed for poetry.	Ilsien qawwi huwa meħtieġ għall-poeżija.
Most of the village was destroyed.	Ħafna mir-raħal inqered.
It’s pretty amazing how far this relationship has come.	Huwa pjuttost aqwa kemm waslet din ir-relazzjoni.
First, you need to cut the macadamia nuts.	L-ewwel, ikollok bżonn tnaqqas il-ġewż tal-macadamia.
They look amazed at the star.	Huma jħarsu meraviljati lejn l-istilla.
They have a reputation for eccentric behavior.	Huma għandhom reputazzjoni għal imġieba eċċentrika.
I better get an umbrella.	Aħjar nieħu umbrella.
Trees are often planted along the sides of roads.	Is-siġar ħafna drabi jitħawlu tul il-ġnub tat-toroq.
The hotel is full.	Il-lukanda hija mimlija.
Food is often contaminated with poisons.	Ħafna drabi, l-ikel huwa mniġġes bil-veleni.
He gave her a pair of scissors.	Huwa taha par imqass.
Metals react chemically with other substances.	Il-metalli jirreaġixxu kimikament ma' sustanzi oħra.
He is said to be fearless.	Jingħad li ma jafx biża’.
He will never, ever pay me back.	Hu qatt, qatt mhu se jħallasni lura.
The company had received many complaints about this scam.	Il-kumpanija kienet irċeviet bosta ilmenti dwar din l-iscam.
I want to finish my house fast!	Irrid inlesti d-dar tiegħi malajr!
Her pale cheeks flushed with anger.	Ħaddejn pallida tagħha mlaħalħa bir-rabja.
The bird flew inside, flapping its wings.	L-għasfur tellgħu ġewwa, tajjar ġwienaħ tiegħu.
Protesters shouted slogans.	Id-dimostranti għajjat ​​slogans.
He is still shouting at his boss's decision.	Għadu qed jgħajjat ​​fuq id-deċiżjoni tal-kap tiegħu.
Housewives are busy preparing dinner.	In-nisa tad-dar huma okkupati jippreparaw il-pranzu.
The soles of her shoes were dirty.	Il-qigħan taż-żraben tagħha kienu maħmuġ.
The hawk rises higher, circling the earth	Il-falkun għola 'l fuq, idur mad-dinja
Greet him politely when you meet him.	Insellemlu bil-pulit meta tiltaqa’ miegħu.
The dough is kneaded to make pizza.	L-għaġina hija magħġuna biex tagħmel pizza.
Gentle as a lover's kiss, she slowly formed her letters.	Ġentili daqs il-bewsa ta’ min iħobb, bil-mod iffurmat l-ittri tagħha.
We are hiring more staff, but not new staff.	Qed nimpjegaw aktar persunal, iżda mhux ħaddiema ġodda.
Use long strokes and even.	Uża puplesiji twal u saħansitra.
The investment agreement seems to have collapsed.	Il-ftehim ta’ investiment jidher li waqa’.
The smell of white roses is sweet.	Ir-riħa tal-ward abjad hija ħelwa.
Mosquitoes can be a real problem, especially in the summer.	In-nemus jistgħu jkunu problema reali, speċjalment fis-sajf.
She opened the fridge and poured out the milk.	Fetħet il-friġġ u ħarġet il-ħalib.
The vase was stolen from the dealer.	Il-vażun insteraq mingħand in-negozjant.
A train leaves the airport regularly.	Ferrovija mill-ajruport titlaq regolarment.
Rivers are constantly polluted,	Ix-xmajjar huma mniġġsa kontinwament,
The hare has a bare, black face.	Il-liebru għandu wiċċ vojt u iswed.
So let’s follow the steps.	Mela ejja nsegwu l-passi.
A deliberate change in content was observed.	Ġiet osservata bidla intenzjonata fil-kontenut.
The festival was interrupted by military repression.	Il-festival ġie interrott minn ripressjoni militari.
He later studied nuclear physics.	Aktar tard studjat biex issir fiżika nukleari.
The scientist can help us strengthen.	Ix-xjenzat jista’ jgħinna nsaħħu.
I managed to polish the hockey stick until it shone.	Irnexxieli nillustra l-bastun tal-hockey sakemm tiddi.
There were annoying meetings to attend.	Kien hemm laqgħat tedjanti biex jattendu.
It’s unclear if they really know.	Mhux ċar jekk verament jafux.
Women were allowed to enter for free.	In-nisa tħallew jidħlu b’xejn.
The election was held amid tight security.	L-elezzjoni saret fost sigurtà stretta.
Put the flour in a bowl.	Poġġi d-dqiq fi skutella.
Linear equations are linear equations.	L-ekwazzjonijiet lineari huma ekwazzjonijiet lineari.
My son is allergic to nuts.	Ibni huwa allerġiku għall-ġewż.
A man with long hair and a bearded beard came in.	Daħal raġel b’xagħar twil u daqna mqarsa.
The excellent properties of the water solvent make it useful in many applications.	Il-proprjetajiet eċċellenti tas-solvent tal-ilma jagħmluha utli f'ħafna applikazzjonijiet.
I always liked long expeditions.	Dejjem għoġobni spedizzjonijiet twal.
Therefore, their welcome was quite silent.	Għalhekk, il-merħba tagħhom kienet pjuttost siekta.
To live causes anxiety.	Biex tgħix tikkawża ansjetà.
If you don't see it, don't believe it.	Jekk ma tarahx, ma temminhiex.
Everyone praised his persistence.	Kulħadd faħħar il-persistenza tiegħu.
He has a white beard and glasses.	Għandu daqna bajda u nuċċalijiet.
Just after the storm, the family dog ​​disappeared.	Eżatt wara l-maltemp, il-kelb tal-familja sparixxa.
She will have to be hospitalized tomorrow.	Hija se jkollha tidħol l-isptar għada.
It was noon when the war began.	Kien nofsinhar meta bdiet il-gwerra.
It has always been a source of conflict in the family.	Minn dejjem kienet sors ta’ kunflitt fil-familja.
The glasses were found, broken on the kitchen floor.	In-nuċċalijiet instabu, imkissrin mal-art tal-kċina.
The animal was pregnant.	L-annimal kien tqila.
It uses a lot of perfumed soaps and moisturisers.	Huwa juża ħafna sapun fwejjaħ u moisturisers.
It was an annoying process, but the community persevered.	Kien proċess tedjanti, iżda l-komunità pperseverat.
The winning matador was, as always, highly respected.	Il-matador rebbieħ kien, bħal dejjem, rispettat ħafna.
Check to see that the valves open freely.	Iċċekkja biex tara li l-valvi jinfetħu liberament.
The city council elected him to replace him.	Il-kunsill tal-belt eleġġa biex jissostitwih.
The prominent medieval church is still in use today.	Il-knisja medjevali prominenti għadha qed tintuża.
He is worried about their future.	Huwa mħasseb dwar il-futur tagħhom.
He votes intensively for voters.	Huwa jivvota b'mod intensiv lill-votanti.
The rider was injured, but the horse was not.	Ir-rikkieb weġġa’, iżda ż-żiemel ma kienx.
They could not identify the suspect.	Ma setgħux jidentifikaw is-suspettat.
Neighboring counties have extended police assistance.	Il-kontej ġirien estendew l-assistenza tal-pulizija.
Forest fires threatened the village.	Nirien fil-foresti hedded ir-raħal.
Do you know his address?	Int taf l-indirizz tiegħu?
Imagine a cross.	Immaġina salib.
The confused man searched wildly for the solution.	Ir-raġel konfuż fittex sfrenat għas-soluzzjoni.
A contradictory relationship developed between the two.	Żviluppat relazzjoni kontradittorja bejn it-tnejn.
The witch's gut exploded.	L-imsaren tas-saħħara splodiet.
The salt is hygroscopic.	Il-melħ huwa igroskopiku.
The scenery here is gorgeous.	Ix-xenarju hawn huwa sabiħ ħafna.
My cat is very small.	Il-qattus tiegħi huwa żgħir ħafna.
Tom appeared at the door.	Tom deher fil-bieb.
Hot and sunny negotiates the winds.	Sħan u xemxi jinnegozja l-irjieħ.
Put some sugar in the coffee, please.	Poġġi ftit zokkor fil-kafè, jekk jogħġbok.
The villagers have been used as slaves for generations.	Ir-raħħala kienu użati bħala skjavi għal ġenerazzjonijiet.
She would have been very kind to them.	Kienet tkun ġentili ħafna magħhom.
That student will soon pass the exam.	Dak l-istudent dalwaqt jgħaddi mill-eżami.
Police eventually found the assailant.	Il-pulizija eventwalment sabu lill-aggressur.
Today weight loss is big business.	Illum telf ta 'piż huwa negozju kbir.
Snoopers invaded the released personal data.	Snoopers invadew id-dejta personali rilaxxata.
Velociraptor is a great raptor.	Velociraptor huwa raptor kbir.
Mark the end of an era	Immarka t-tmiem ta’ era
She was married to a diplomat.	Kienet miżżewġa diplomatiku.
He was greeted by a waiting woman.	Huwa ntlaqa’ minn mara ta’ stennija.
The city attracts thousands of tourists every year.	Il-belt attirat eluf ta 'turisti kull sena.
Put the egg on a pan.	Poġġi l-bajda fuq taġen.
He suffered from arthritis in his joints.	Huwa sofra minn artrite fil-ġogi tiegħu.
The integrated circuit is the core of the computer.	Iċ-ċirkwit integrat huwa l-qalba tal-kompjuter.
Look at him.	Ħares lejh.
His beauty made him stand out, even among the gods.	Is-sbuħija tiegħu għamillu barra, anke fost l-allat.
Dropped the books, all of a sudden.	Waqqa’ l-kotba, f’daqqa waħda.
The director's son died in the accident.	Iben id-direttur miet fl-inċident.
Let’s have some chocolate.	Ejja nieħdu ftit ċikkulata.
The army conducted a training exercise.	L-armata wettqet eżerċizzju ta 'taħriġ.
This gadget is surprisingly portable.	Dan il-gadget huwa sorprendentement portabbli.
Return the pears.	Erġa' lura l-lanġas.
Dear, get out!	Għeżież, oħroġ!
I strained to lift the weight.	I strained biex jerfgħu l-piż.
Wash your hands and face.	Aħsel idejk u wiċċek.
Death statistics are worrying.	L-istatistika dwar l-imwiet hija inkwetanti.
You can rent videos at your local store.	Tista' tikri vidjows fil-ħanut lokali.
The young man was terrified.	Iż-żagħżugħ beża mill-agħar.
The waves slowly stroked the shore.	Il-mewġ bil-mod stroked ix-xatt.
Sell ​​my jewelry to raise funds.	Biegħ il-ġojjellerija tiegħi biex niġbor fondi.
Their faith is an article of their way of life	Il-fidi tagħhom hija artiklu tal-mod ta’ ħajja tagħhom
The education system in this country is deplorable.	Is-sistema edukattiva f’dan il-pajjiż hija deplorevoli.
Get wires from paperclips.	Ikseb wajers minn paperclips.
Hard work brings its own rewards.	Ix-xogħol iebes iġib il-premjijiet tiegħu stess.
I raised my umbrella on the wet grass.	Erfajt l-umbrella tiegħi fuq il-ħaxix imxarrab.
The epic was composed in the form of a poem.	L-epika kienet komposta f’forma ta’ poeżija.
A state of restlessness and excitement.	Stat ta’ irrekwitezza u eċċitament.
The maze stretches in all directions.	Il-labirint jiġġebbed fid-direzzjonijiet kollha.
Prepare the salsa according to the directions.	Ipprepara s-salsa skont id-direzzjonijiet.
Her courage is admired by many.	Il-kuraġġ tagħha huwa ammirat minn ħafna.
Instead of discussing the subject, they argued.	Minflok iddiskutew is-suġġett, argumentaw.
Horrible cattle roam the countryside.	Bhejjem orribbli jimirħu fil-kampanja.
The police smiled broadly.	Il-pulizija tbissmet b’mod wiesa’.
The pillows were soft and comfortable.	L-imħaded kienu rotob u komdi.
She cracked jokes all day.	Hija kkrekkjat ċajt il-ġurnata kollha.
We cut a piece of meat to cook.	Naqtgħu biċċa laħam biex insajru.
She was singing her favorite song.	Kienet tkanta l-kanzunetta favorita tagħha.
A nasty mood usually marks a bad mood.	Burdata diżgustanti normalment timmarka burdata ħażina.
The two cities began their rivalry many years earlier.	Iż-żewġt ibliet bdew ir-rivalità tagħhom ħafna snin qabel.
Chickens will provide meat for the family.	It-tiġieġ se jipprovdi laħam għall-familja.
His confident dog has kept his company for years.	Il-kelb fiduċjuż tiegħu żamm kumpanija tiegħu għal snin sħaħ.
The shallow lake was located in a stream.	Il-lag baxx kien jinsab f'arroyo.
Suddenly the man got up from his chair.	B’daqqa r-raġel qam minn fuq is-siġġu.
The crowd gasped for an exciting match.	Il-folla xxenqet għal partita eċċitanti.
The researcher highlighted several interesting sentences.	Ir-riċerkatur issottolinja diversi sentenzi interessanti.
He should not divulge any of this.	Huwa m'għandux ixerred xejn minn dan.
The dog whimpered anxiously.	Il-kelb whimpered imħassba.
She pulled her cloak tightly around her.	Ġibdet il-mantell tagħha sewwa madwarha.
The dish is poured with soy sauce.	Id-dixx tferra' bis-soy sauce.
There were few geographical variations in climate.	Kien hemm ftit varjazzjonijiet ġeografiċi fil-klima.
The device is made of plastic.	L-apparat huwa magħmul mill-plastik.
Driving is a dangerous pastime.	Is-sewqan huwa pastime perikoluż.
Teachers can discuss ideas with their colleagues.	L-għalliema jistgħu jiddiskutu l-ideat mal-kollegi tagħhom.
She was proud of her work.	Kienet kburija bix-xogħol tagħha.
I think we’re going to have a problem remembering everything.	Naħseb li ser ikollna problema biex niftakru dak kollu.
The wreckage covers a huge area.	It-tifrik ikopri żona enormi.
The band played a few favorites of the old rock.	Il-banda daqqet xi ftit favoriti tal-blat qodma.
Courts and prisons discourage violence.	Il-qrati u l-ħabsijiet jiskoraġġixxu l-vjolenza.
The senators stood up and cheered as the president spoke.	Is-Senaturi qamu u ferħu waqt li tkellem il-president.
Put some sand on the fire.	Tefa’ ftit ramel fin-nar.
Better health means fewer sick days.	Saħħa aħjar tfisser inqas ġranet tal-mard.
The national anthem is played before sporting events.	L-innu nazzjonali jindaqq qabel avvenimenti sportivi.
Police are now looking for the young man.	Il-Pulizija issa qed tfittex liż-żagħżugħ.
I am writing poetry.	Qed nikteb poeżija.
I'm nervous.	Jien nervuż.
A story full of intrigue and mystery.	Storja mimlija intriċċi u misteru.
She left the office early, without saying goodbye.	Ħalqet mill-uffiċċju kmieni, mingħajr ma qalet addiju.
This closet is a treasure trove of secrets.	Dan il-closet huwa teżor ta’ sigrieti.
In general, waterfall walking is not too bad.	B'mod ġenerali, il-mixi bil-kaskata mhix ħażina wisq.
He was born here, but left long ago.	Huwa twieled hawn, iżda telaq ilu.
The drink is sweet with sugar.	Ix-xarba hija ħelwa biz-zokkor.
Thin trees cover the mountains.	Siġar irqaq ikopru l-muntanji.
He refused to open the package.	Huwa rrifjuta li jiftaħ il-pakkett.
We updated our website yesterday.	Aġġornajna l-websajt tagħna lbieraħ.
He was badly injured, but alive.	Huwa weġġa' ħafna, iżda ħaj.
A young couple, newlyweds, sat on the steps of the church	Koppja żagħżugħa, miżżewġa ġdida, qagħdet fuq it-taraġ tal-knisja
Police have promised to bring him back.	Il-pulizija wiegħdu li se jġibu lura.
He was reluctant to talk about his past.	Kien riluttanti biex jitkellem dwar il-passat tiegħu.
During the meal, some people ate relish.	Waqt l-ikla, xi nies kielu b’relish.
The sun is warm and pleasant.	Ix-xemx hija sħuna u pjaċevoli.
The troops are armed with new tanks.	It-truppi huma armati b'tankijiet ġodda.
Together, they helped him.	Flimkien, għenuh.
The artist's hand trembled.	L-id ta 'l-artist treshed.
India has traditionally been a land of poets.	L-Indja tradizzjonalment kienet pajjiż ta’ poeti.
Their jewelry adorned many royal figures.	Il-ġojjellerija tagħhom żejjen ħafna persunaġġ irjali.
Integrate data from separate instruments.	Integra d-dejta minn strumenti separati.
Every city is unique.	Kull belt hija unika.
I can’t water people who are bulky.	Ma nistax nissaqa nies li huma goffi.
The roof of the house is red.	Is-saqaf tad-dar huwa aħmar.
The flowers failed to grow.	Il-fjuri naqsu milli jikbru.
She pulled the string and fell to the ground.	Hija ġibdet l-ispag u waqgħu mal-art.
The thieves robbed the house.	Il-ħallelin saqru d-dar.
The doors slammed shut as the ship took off.	Il-bibien ingħalqu sbattu hekk kif il-vapur telaq.
The rumors spread quickly.	L-għajdut infirex malajr.
But jellyfish cannot move their tentacles.	Imma l-bram ma jistgħux iċċaqilqu t-tentakli tagħhom.
Wash the apples with cold water.	Aħsel it-tuffieħ b'ilma kiesaħ.
Did you notice any improvement in sales?	Innotajt titjib fil-bejgħ?
You have to keep these points in mind.	Għandek iżżomm dawn il-punti f'moħħok.
The government has increased welfare payments.	Il-gvern żied il-pagamenti tal-welfare.
There were eight people at the party.	Fil-festa kien hemm tmien persuni.
Want to try more.	Trid tipprova aktar.
The vast majority of young people here attend college.	Il-maġġoranza kbira taż-żgħażagħ hawn jattendu l-kulleġġ.
They came to the caves.	Ġew fil-grotti.
Be prepared for the rain.	Kun ippreparat għax-xita.
She was curious about her friends.	Kienet kurjuża dwar il-ħbieb tagħha.
Some birds are migratory.	Xi għasafar huma migratorji.
Some critics suggest that this government is failing.	Xi kritiċi jissuġġerixxu li dan il-gvern qed ifalli.
This village has many farms.	Dan ir-raħal għandu ħafna rziezet.
Tourists often comment on its unusual architecture.	It-turisti spiss jikkummentaw dwar l-arkitettura mhux tas-soltu tagħha.
Other departing passengers were reluctant to speak.	Passiġġieri oħra li telqu żammew lura milli jitkellmu.
The loss of her daughter was devastating.	It-telfa ta’ bintha kienet devastanti.
A tired fox crawled inside.	Volpi għajjien kaxkru ġewwa.
This part is best suited for children.	Din il-parti hija l-aktar adattata għat-tfal.
She is the specialist in medieval workwear.	Hija l-ispeċjalista fl-ilbies tax-xogħol medjevali.
He patterns the little boy.	Huwa xejriet lit-tifel ċkejken.
The children were intrigued by the fairy tale.	It-tfal kienu intrigati bl-istorja tal-fairy.
His clothes were dry.	Ħwejjeġ tiegħu kienu nixef.
Bob trained his dog to sit, sit and walk.	Bob ħarreġ lill-kelb tiegħu biex ipoġġu, joqgħod u jimxi.
He ate a piece of cheesecake.	Huwa kiel biċċa cheesecake.
On this day, he was called "chief."	F'din il-ġurnata, huwa ġie msejjaħ "kap".
Oil is indispensable for our lifestyle.	Iż-żejt huwa indispensabbli għall-istil tal-ħajja tagħna.
Ah, the benefits of modern medicine!	Ah, il-benefiċċji tal-mediċina moderna!
It’s hard to keep a beachball underwater.	Huwa diffiċli li żżomm beachball taħt l-ilma.
Often, the outlook is poor.	Ħafna drabi, il-perspettiva hija fqira.
The ingredients for this dish are simple.	L-ingredjenti għal dan id-dixx huma sempliċi.
Hot springs and mineral spas were once popular with tourists.	Hot springs u spas minerali darba kienu popolari mat-turisti.
The devices themselves were small.	L-apparati nfushom kienu żgħar.
I reported it to the authorities because they cheated.	Irrappurtajtek lill-awtoritajiet għax qarrqu.
The work had been going on for almost twenty years.	Ix-xogħol kien ilu għaddej għal kważi għoxrin sena.
The man who committed this atrocity is insane.	Ir-raġel li wettaq din l-atroċità huwa tal-ġenn.
She continued her actions with great energy.	Hija kompliet l-azzjonijiet tagħha b'enerġija kbira.
This country has its own currency.	Dan il-pajjiż għandu l-munita tiegħu stess.
The referendum did not pass.	Ir-referendum ma għadda.
I am pretty sure our borders will be secure.	Jiena pjuttost ċert li l-fruntieri tagħna se jkunu siguri.
A bicycle shed locked its doors.	Barrakka tar-roti sakka l-bibien tagħha.
The fire is on the left side of the house.	Il-nar jinsab fuq in-naħa tax-xellug tad-dar.
The cart was loaded with several packages of groceries.	Il-karrettun kien mgħobbi b’bosta pakketti tal-merċa.
The residence needs to be rebuilt.	Ir-residenza trid tinbena mill-ġdid.
Some languages ​​coincide with hundreds of words.	Xi lingwi jikkoinċidu b'mijiet ta' kliem.
Government interference in business is typical.	L-indħil tal-gvern fin-negozju huwa tipiku.
Give in to impulse.	Ċedi għall-impuls.
The rice is yellow, but this is no surprise.	Ir-ross huwa isfar, iżda din mhix sorpriża.
The situation is deteriorating.	Is-sitwazzjoni sejra mill-ħażin għall-agħar.
Dust masks help reduce exposure to dust.	Il-maskri tat-trab jgħinu jnaqqsu l-espożizzjoni għat-trab.
Swimming and fishing are popular hobbies here.	L-għawm u s-sajd huma passatempi popolari hawn.
Give it an apple.	Agħtiha tuffieħa.
The form requires an address.	Il-formola teħtieġ indirizz.
I hope we can put our differences behind us.	Nittama li nistgħu npoġġu d-differenzi tagħna warajna.
So kindly open the door?	Allura ġentilment tiftaħ il-bieb?
Every museum dedicated to nature preservation is welcome.	Kull mużew iddedikat għall-preservazzjoni tan-natura huwa milqugħ.
There were clear signs of drought.	Kien hemm sinjali ċari ta’ nixfa.
Sometimes, we have to disillusion ourselves.	Kultant, irridu diżillużjoni lilna nfusna.
Then he drove out of town.	Imbagħad saq barra mill-belt.
The polar front stretched high above the mountains.	Il-faċċata polari mġebbda 'l fuq mill-muntanji.
Asked to calculate some figures, she agreed to do so.	Mitluba tikkalkula xi ċifri, hija qablet li tagħmel dan.
Many people have since left the farm.	Minn dakinhar ħallew ir-razzett ħafna nies.
The tall, thin figure moved with ease.	Il-figura twila u rqiqa mxiet b'faċilità kunfidenti.
They are too skimpy to wear while cycling.	Huma skimpy wisq biex jilbsu waqt ir-roti.
What instruments can you see in this picture?	Liema strumenti tista' tara f'din l-istampa?
This medicine should be refrigerated.	Din il-mediċina għandha tiġi mkessħa.
Many in the community attended church regularly.	Ħafna fil-komunità kienu jattendu l-knisja regolarment.
It quickly transported large volumes of goods.	Ittrasporta malajr volumi kbar ta 'merkanzija.
Metabolic enzymes act on organic substrates to help them	L-enzimi metaboliċi jaġixxu fuq sottostrati organiċi biex jgħinuhom
Wages remain low, despite massive economic development.	Il-pagi għadhom baxxi, minkejja żvilupp ekonomiku massiv.
A terrible storm had gripped the city.	Maltempata terribbli kienet ħakmet il-belt.
Economists have condemned the bank's decision.	L-ekonomisti kkundannaw id-deċiżjoni tal-bank.
They say happy people live the longest.	Jgħidu nies kuntenti jgħixu l-itwal.
Younger students rarely devote time to their studies.	Studenti iżgħar rari jiddedikaw ħin għall-istudji tagħhom.
Their study was funded by a local university.	L-istudju tagħhom kien iffinanzjat minn università lokali.
As the sun went down, the sky turned dark red.	Hekk kif inżel ix-xemx, is-sema sar aħmar skur.
The company has moved to a larger facility.	Il-kumpanija marret għal faċilità akbar.
In addition, a seventeenth-century art form has been revived.	Barra minn hekk, forma ta’ arti tas-seklu sbatax reġgħet ġiet reġgħet.
The inhabitants of the city are proud of their city.	L-abitanti tal-belt huma kburin bil-belt tagħhom.
Earthquakes hit without warning.	Terremoti jolqtu mingħajr twissija.
Political unrest has affected the economy.	L-inkwiet politiku affettwa l-ekonomija.
Recently, a financial transaction took place.	Riċentement, saret tranżazzjoni finanzjarja.
He spoke in a soft voice, his demeanor calm.	Huwa tkellem b'leħen artab, l-atteġġjament tiegħu kalm.
His insults were humiliating.	L-insulti tiegħu kienu umiljanti.
It's still night.	Għadu bil-lejl.
They did it with spinning wheels.	Huma għamlu ma 'roti għażil.
She did not want to answer the phone.	Hija ma riditx twieġeb it-telefon.
Heavy rain can cause flooding.	Xita qawwija tista’ tikkawża għargħar.
The Princess was constantly asked to settle disputes.	Il-Prinċipessa kienet kontinwament mitluba biex tiddeċiedi tilwim.
People suffered during harsh conditions.	In-nies batew waqt kundizzjonijiet ħorox.
Ancient stone structures have been unearthed.	Inkixfu strutturi tal-ġebel antiki.
The steps are steep, but there are many benches.	Il-passi huma wieqaf, iżda hemm ħafna bankijiet.
It felt dreary gray and switched to something brighter.	Ħass il-griżi dreary u aqleb għal xi ħaġa isbaħ.
A state investigator called the shooting an outrage.	Investigatur tal-istat sejjaħ l-isparatura bħala għajb.
In many countries, you are legally required to be vaccinated.	F'ħafna pajjiżi, inti legalment obbligat li titlaqqam.
They are confident they can still win the league.	Huma fiduċjużi li xorta jistgħu jirbħu l-kampjonat.
I charged him right.	I charged dritt lilu.
It hardly qualifies as good to run this country.	Bilkemm jikkwalifika bħala tajjeb biex imexxi dan il-pajjiż.
Here's a picture of my family.	Hawn stampa tal-familja tiegħi.
Hundreds of banks in the financial district looked similar.	Il-mijiet ta 'banek fid-distrett finanzjarju dehru simili.
He managed to convince the press that he was innocent.	Irnexxielu jikkonvinċi lill-istampa li kien innoċenti.
The lambs were raised for their meat.	Il-ħrief kienu mrobbija għal-laħam tagħhom.
The cheese was so strong, it was not edible.	Il-ġobon kien tant qawwi, ma kienx tajjeb għall-ikel.
The children left the classroom in protest.	It-tfal ħarġu mill-klassi bi protesta.
The waiter took our order and left.	Il-wejter ħa l-ordni tagħna u telaq.
Being in the military is hard and stressful work.	Li tkun fil-militar huwa xogħol iebes u stressanti.
The vacancy for the player proved to be ineffective.	Il-battal tal-plejer wera li kien ineffettiv.
The tiger was thin, but strong.	It-tigra kienet rqiqa, iżda b'saħħitha.
An old mill was silent and empty.	Mitħna antika kienet siekta u vojta.
How many cats were born?	Kemm twieldu qtates?
The revolutionary movement shook the political foundations of the country	Il-moviment rivoluzzjonarju heżżeż il-pedamenti politiċi tal-pajjiż
The manager gave each employee a day off.	Il-maniġer ta lil kull impjegat ġurnata libera.
He peered out from under his cap.	Huwa peered barra minn taħt għatu tiegħu.
I paid the bill and thanked the waitress.	Ħallast il-kont u rringrazzjajt lill-wejtress.
The phone started ringing.	It-telefon beda jdoqq.
The case was under investigation.	Il-kawża kienet taħt investigazzjoni.
He was devoted to his family.	Kien iddedikat għall-familja tiegħu.
There is an increase in temperature with altitude.	Hemm żieda fit-temperatura bl-altitudni.
Today I have some of the influence.	Illum għandi ftit mill-influwenza.
Her beaded dress glows in the low light.	Il-libsa biż-żibeġ tagħha tixgħel fid-dawl baxx.
The boss praised all his employees.	Il-kap kien ifaħħar lill-impjegati kollha tiegħu.
The sonar of the bats depends on the element, sonar.	Is-sonar tal-friefet il-lejl jiddependi fuq l-element, sonar.
The wind blows from the southeast, carrying my jersey.	Ir-riħ tela' mix-Xlokk, u jġorr il-ġerkin tiegħi.
The outside also smelled.	Il-barra minn hekk kienet tinten.
She loved him, but she was afraid of his marriage proposal.	Kienet tħobbu, imma beżgħet mill-proposta tiegħu taż-żwieġ.
Some cities are still facing the consequences of the recession.	Xi bliet għadhom qed jiffaċċjaw il-konsegwenzi tar-riċessjoni.
The results were shocking.	Ir-riżultati kienu tal-iskantament.
What a perfect opportunity!	X'opportunità perfetta!
This region is known for good coffee.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-kafè tajjeb.
The manuscript is entrusted to us.	Il-manuskritt huwa fdat lilna.
Some shoppers spend a lot of money on food.	Xi xerrejja jonfqu ammonti kbar ta’ flus fuq l-ikel.
It is too late to repair the house.	Huwa tard wisq biex isewwi d-dar.
There was a certain intensity in his look.	Kien hemm ċerta intensità fil-ħarsa tiegħu.
Sudden braking stopped the train abruptly.	Ibbrejkjar f'daqqa waqaf il-ferrovija f'daqqa.
An increase in basic pay was unacceptable.	Żieda fil-paga bażika kienet inaċċettabbli.
We have rent control.	Għandna kontroll tal-kera.
The spring water was surprisingly refreshing.	L-ilma tan-nixxiegħa kien sorprendentement iġjeniċi.
Be sure to wash your hands before eating.	Kun żgur li taħsel idejk qabel tiekol.
The ends of the rope were tied tightly together.	It-truf tal-ħabel kienu marbuta sew flimkien.
The man counts his coins.	Ir-raġel għadd il-muniti tiegħu.
Mina fled the city quickly.	Mina ħarbet mill-belt malajr.
Those products can be purchased at the supermarket.	Dawk il-prodotti jistgħu jinxtraw mis-supermarket.
The epidemic eventually spread to all communities.	L-epidemija eventwalment infirxet mal-komunitajiet kollha.
Take these with you.	Ħu dawn miegħek.
She was good, and she was admired by everyone she met.	Kienet tajba, u kienet ammirata minn kull min iltaqgħet magħha.
How much light was in the room?	Kemm kien hemm dawl fil-kamra?
Wash the vegetables thoroughly.	Aħsel il-ħaxix sewwa.
The baby rabbit rolled happily on the smooth sand.	Il-fenek tat-trabi irrumbla bil-ferħ fuq ir-ramel lixx.
Learn to live with pain.	Tgħallem tgħix bl-uġigħ.
Coal is one of the most important sources of energy.	Il-faħam huwa wieħed mill-aktar sorsi importanti ta 'enerġija.
The creek bed eventually dried up.	Is-sodda tal-qala eventwalment nixef.
Justice will be done fairly.	Il-ġustizzja se titwettaq b'mod ġust.
The angel statue cried.	L-istatwa tal-anġlu bkiet.
We attended a talk by a respected expert.	Attendejna għal taħdita minn espert rispettat.
The emperor declared that all forms of entertainment must cease.	L-imperatur iddikjara li kull forma ta’ divertiment trid tieqaf.
These natural resources are in constant demand.	Dawn ir-riżorsi naturali huma fid-domanda kostanti.
Jesus' followers were uniquely devoted to him.	Is-​segwaċi taʼ Ġesù kienu devoti għalih b’mod uniku.
His teeth were chattering.	Snienu kienu qed iċċappjaw.
Do you think they can hear us?	Taħseb li jistgħu jisimgħuna?
He failed the test.	Huwa falla t-test.
The ship crossed the coast.	Il-vapur qasam il-kosta.
They managed to maintain the unity of the monarchy.	Irnexxielhom iżommu l-għaqda tal-monarkija.
It’s my third week here.	Hija t-tielet ġimgħa tiegħi hawn.
The sky was blue, clean azure.	Is-sema kien blu, azur nadif.
That is why this intervention was necessary.	Kien għalhekk li dan l-intervent kien meħtieġ.
Greenpeace often calls for a reduction in	Greenpeace spiss titlob għal tnaqqis fil-
Potential employers carefully scan their new current.	Min iħaddem potenzjali skennja bir-reqqa l-kurrent ġdid tiegħu.
Since becoming mayor, he has implemented a number of reforms.	Minn mindu sar sindku, implimenta numru ta’ riformi.
The school board voted to approve a new bus route.	Il-bord tal-iskola ivvota biex japprova rotta ġdida tal-karozzi tal-linja.
It is good to use pesticides.	Tajjeb li tuża pestiċidi.
Everything has changed.	Kollox inbidel.
Milk is a rich source of calcium.	Il-ħalib huwa sors għani ta 'kalċju.
The smell of smoke lingered in the air.	Ir-riħa tad-duħħan damet fl-arja.
Severe neck pain.	Uġigħ qawwi f’għonqi qomni.
This ensures that individuals remain in circulation.	Dan jiżgura li l-individwi jibqgħu fiċ-ċirkolazzjoni.
Learning is a slow process.	It-tagħlim huwa proċess bil-mod.
Guests were greeted with hospitality.	Il-mistednin ġew milqugħa bl-ospitalità.
Push the door open.	Imbotta l-bieb miftuħ.
The counter operator inserted a new card into the machine.	L-operatur tal-counter daħħal karta ġdida fil-magna.
He was beating me, but my father stopped him.	Kien jissawwatni, imma missieri waqqaflu.
There was a class riot.	Kien hemm rewwixta fil-klassi.
Long ago, humans and animals lived in peace.	Ilu, il-bnedmin u l-annimali kienu jgħixu fil-paċi.
The shop burned down, leaving a ruined fire.	Il-ħanut inħaraq, u ħalla rovina maħruqa.
Stocks have declined in the last year.	L-istokks naqsu fl-aħħar sena.
The rebels burned all the houses in the village.	Ir-ribelli ħarqu d-djar kollha tar-raħal.
Salaries are low across the country.	Is-salarji huma baxxi madwar il-pajjiż.
Soldiers began dismantling the building.	Is-suldati bdew iżarmaw il-bini.
Do you have shoes?	Għandek żraben?
He is revered as a saint by the local villagers.	Huwa meqjum bħala qaddis mir-raħħala lokali.
Such behavior is deplorable.	Tali tip ta 'mġieba hija deplorevoli.
The beauty of nature was simple everywhere.	Is-sbuħija tan-natura kienet sempliċi kullimkien.
She cleared her throat, then spoke.	Hi naddaf griżmejha, ​​imbagħad tkellmet.
Don't walk in the woods, where the wild animals go down.	Tillemx fl-imsaġar, fejn il-bhejjem selvaġġi jinżlu.
I promise to return to you soon!	Inwiegħed li dalwaqt nirritorna għandkom!
The leader was hired by his deputy.	Il-mexxej kien imqabbad mid-deputat tiegħu.
They polished their nails, giggling.	Huma illustrati dwiefer tagħhom, giggling.
She opened the window and leaned out.	Hija fetħet it-tieqa u inklinat barra.
The cat is eating a mouse.	Il-qattus qed jiekol ġurdien.
That, he insists, is her "true destiny."	Dan, tinsisti, huwa “id-destin veru” tagħha.
The writing was beautiful.	Il-kitba kienet sabiħa.
He set his violin aside and climbed onto the podium.	Poġġa l-vjolin tiegħu fil-ġenb u tela’ fuq il-podju.
Her hair is thoughtless.	Xagħarha huwa bla ħsieb.
There are a variety of delicious cakes available.	Hemm varjetà ta 'kejkijiet delizzjużi disponibbli.
Diabetes rates are rising.	Ir-rati tad-dijabete qed jiżdiedu.
The police pictured now have withdrawn.	Il-pulizija li jidher f’dan ir-ritratt issa rtira.
The city was recognized as a center for religious art.	Il-belt kienet rikonoxxuta bħala ċentru għall-arti reliġjuża.
Someone knocked on the door and entered the room.	Xi ħadd ħabbat il-bieb u daħal fil-kamra.
This letter is addressed only to the president.	Din l-ittra hija indirizzata biss lill-president.
The boy said nothing, waiting for the blow.	It-tifel ma qal xejn, jistenna d-daqqa.
The barking dog approached the car.	Il-kelb inbiħ resaq qrib il-karozza.
He was moving at superhuman speed.	Huwa kien miexi b'veloċità superumana.
Your data is broken into pieces.	Id-dejta tiegħek hija maqsuma f'biċċiet.
The gold bar was too heavy to carry.	Il-bar tad-deheb kien tqil wisq biex jerfa’.
The cat jumped on the table.	Il-qattus qabeż fuq il-mejda.
The moon was shining brightly that night.	Il-qamar kien qed jiddi qawwi dak il-lejl.
Archaeological evidence seems to suggest this.	L-evidenza arkeoloġika tidher li tissuġġerixxi dan.
She grew used to working outside.	Hija kibret użata biex taħdem barra.
His friends rejoiced.	Il-ħbieb tiegħu ferħu.
Fern farming is popular in the tropics.	It-trobbija tal-felċi hija popolari fir-reġjuni tropikali.
Today was the first day of spring.	Illum kien l-ewwel jum tar-rebbiegħa.
Poisonous snakes hibernate in winter.	Sriep velenużi ibernaw fix-xitwa.
After lengthy deliberations, the committee reached a decision.	Wara deliberazzjonijiet twal, il-kumitat wasal għad-deċiżjoni.
Don't go swimming in the pond.	Tmurx tgħum fl-għadira.
She could barely hold the sneeze.	Hija bilkemm setgħet iżżomm l-għatis.
As such, he was open to new ideas.	Bħala, tali, kien miftuħ għal ideat ġodda.
His conduct is deeply disturbing.	Il-kondotta tiegħu hija profondament inkwetanti.
With a smile, he opened the door.	Bi tbissima, fetaħ il-bieb.
The evening was cold and damp.	Il-lejla kienet kiesħa u niedja.
This is my boss’s writing.	Din hija l-kitba tal-imgħallem tiegħi.
She was amazed by the vegetation here in the tropics.	Hija kienet mistagħġba bil-veġetazzjoni hawn fit-tropiċi.
It was hard to take the first step.	Kien diffiċli li tieħu l-ewwel pass.
She may not have had much choice.	Jista’ jkun li ma kellhiex ħafna għażla.
Which of these actions best helps keep things moving forward?	Liema minn dawn l-azzjonijiet l-aħjar tgħin biex l-affarijiet jimxu 'l quddiem?
This paper is folded into four fours.	Din il-karta hija mitwija f'erba 'erba'.
Open the pods before eating the beans.	Iftaħ il-miżwed qabel ma tiekol il-fażola.
The company has been charged with insolvency.	Il-kumpanija akkużat nuqqas ta 'fondi għall-falliment.
Write your name on the box.	Ikteb ismek fuq il-kaxxa.
They throw rubbish out the window.	Huma jarmu żibel mit-tieqa.
Rare books are produced in this country.	Kotba rari huma prodotti f'dan il-pajjiż.
The nation has made significant progress this year.	In-nazzjon għamel progress sinifikanti din is-sena.
The tennis community was angry.	Il-komunità tat-tennis kienet irrabjata.
His new car is a capable racing machine.	Il-karozza l-ġdida tiegħu hija magna tat-tlielaq kapaċi.
Build trust, friendship, and understanding.	Ibni fiduċja, ħbiberija, u fehim.
I didn’t want to risk my life on the open ocean.	Ma ridtx nirriskja l-ħajja fuq l-oċean miftuħ.
Tomatoes are usually grown in this part of the garden.	Ġeneralment inkabbru t-tadam f'din il-parti tal-ġnien.
The task was daunting.	Il-kompitu kien skoraġġanti.
She talked non-stop about her work.	Tkellmet bla waqfien dwar ix-xogħol tagħha.
One source of salt is the sea.	Sors wieħed ta’ melħ huwa l-baħar.
When night falls, the cottage will be quiet.	Meta jidħol il-lejl, il-cottage tkun siekta.
The moon seemed ever larger.	Il-qamar deher dejjem akbar.
The flour is sifted.	Id-dqiq jiġi mgħarbel.
Their house was three stories high.	Id-dar tagħhom kienet għolja tliet sulari.
A flock of birds flew effortlessly over the valley.	Merħla ta’ għasafar telgħet bla sforz fuq il-wied.
A uniform or long dress is required.	Jinħtieġ uniformi jew libsa twila.
The exercise was strenuous, but the participants had fun.	L-eżerċizzju kien strapazz, iżda l-parteċipanti ħadu gost.
She gave directions to the woman.	Hija tat direzzjonijiet lill-mara.
Carelessly, use the knife.	Bi traskuraġni, uża s-sikkina.
This year's mes sent me on a search.	Il-mes ta’ din is-sena bagħtuni fuq tfittxija.
However no one lives here anymore.	Madankollu ħadd ma jgħix hawn aktar.
The smell of sewage rises from the nearby canal.	Ir-riħa tad-drenaġġ titla’ mill-kanal fil-qrib.
This area of ​​the city is becoming very fashionable.	Din iż-żona tal-belt qed issir moda ħafna.
When he woke up, he was thirsty.	Meta qam, kien għatx.
So the monkey came down from the palm tree.	Għalhekk ix-xadina niżlet mis-siġra tal-palm.
I need some celery for my recipe.	Għandi bżonn ftit karfus għar-riċetta tiegħi.
Many citizens expressed anger at the news today.	Ħafna ċittadini esprimew ir-rabja għall-aħbar illum.
We eat food to survive.	Nieklu ikel biex nibqgħu ħajjin.
Time must pass in the future.	Iż-żmien bilfors jgħaddi fil-futur.
The old woman slept by the fire, curled up.	L-anzjana raqdet ħdejn in-nar, indivja.
He closed his eyes and slowly fell asleep.	Għalaq għajnejh u bil-mod raqad.
The square was full of flowers.	Il-pjazza kienet mimlija fjuri.
Only the effects of pollution are now becoming clear.	L-effetti tat-tniġġis biss issa qed isiru ċari.
Heat is formed when objects move.	Is-sħana tiġi ffurmata meta l-oġġetti jiċċaqilqu.
The forest was dense and dark.	Il-foresta kienet densa u mudlama.
He is the most charismatic politician the region has ever produced.	Huwa l-aktar politiku kariżmatiku li qatt ipproduċa r-reġjun.
The bull took several leaps forward.	Il-barri ħa diversi qabżiet 'il quddiem.
Two scoops of ice cream in a bowl.	Żewġ scoops ta 'ġelat fi skutella.
The old town was beautiful.	Il-belt il-qadima kienet sabiħa.
She called me to sit down.	Hi semmieli biex noqgħod bilqiegħda.
The boy left the farm.	It-tifel telaq mir-razzett.
Lions have been extinct in this region for decades.	Iljuni ilhom estinti f'dan ir-reġjun għal għexieren ta 'snin.
They were filled with pride to receive such acclaim.	Imlietu bi kburija li jirċievi akklamazzjoni bħal din.
The water was cloudy.	L-ilma kien imsaħħab.
The old farmer looked admiringly at his prize cow.	Il-bidwi antik ħares b’ammirazzjoni lejn il-baqra tal-premju tiegħu.
Placid lake reflects the outline of the mountain.	Lag placid jirrifletti l-kontorn tal-muntanji.
She grew up in an era of relaxed social moron.	Hija kiber f'era ta 'mors soċjali rilassati.
A dead body was found near the house.	Ħdejn id-dar instab katavru mejjet.
One policeman tried to break his arm with a stick.	Wieħed pulizija pprova jkisser driegħha b'bastun.
This table is an unusual shape.	Din it-tabella hija forma mhux tas-soltu.
We need to get out of this!	Irridu noħorġu minn dan!
Fish in rivers are threatened by pollution.	Il-ħut fix-xmajjar huwa mhedded mit-tniġġis.
Does the company adequately support your product?	Il-kumpanija tappoġġja b'mod adegwat il-prodott tiegħek?
A mixture of coconut juice and rum.	Taħlita ta’ meraq tal-ġewż u rum.
The elephants were chained.	L-iljunfanti kienu kkatinati.
The world is a boiling world now.	Id-dinja hija dinja togħlija issa.
The supervisor offered me the job.	Is-superviżur offrieli l-impjieg.
The old reporter coughed into his handkerchief.	Ir-reporter antik sogħla fil-maktur tiegħu.
People here consider her a hero.	In-nies hawn iqisuha bħala eroj.
His mother looked worried at her watch.	Ommu ħarset inkwetata lejn l-arloġġ tagħha.
Due to lack of funds, the project failed.	Minħabba nuqqas ta’ fondi, il-proġett falla.
Children should not play on the street.	It-tfal m'għandhomx jilagħbu fit-triq.
Many people think that this idea is acceptable.	Ħafna nies jaħsbu li din l-idea hija aċċettabbli.
The tasteless metallic dish was exchanged for a new dish.	Id-dixx metalliku bla togħma ġie skambjat għal platt ġdid.
The roof collapsed, causing the roof to collapse.	Is-saqaf waqa’, u wassal biex is-saqaf waqa’.
Built with curved arches.	Mibnija b'arkati mgħawġa.
Pollution from one country can affect others.	It-tniġġis li joriġina minn pajjiż jista’ jaffettwa lil oħrajn.
Bad weather was forecast.	Kien imbassar temp koroh.
Wear pants, not skirts.	Ilbes qliezet, mhux dbielet.
If you stay too long with your visa, you will be expelled.	Jekk tibqa' żżejjed mill-viża tiegħek, tkun imkeċċi.
The economy was growing.	L-ekonomija kienet qed tikber.
However, humans have created geoengineering to compensate for the damage.	Madankollu, il-bnedmin ħolqu ġeoinġinerija biex jikkumpensaw għall-ħsara.
Despite their small size,	Minkejja d-daqs ċkejken tagħhom,
Our house is big.	Id-dar tagħna hija kbira.
She broke her ankle while skiing.	Hija kissret l-għaksa tagħha waqt li kienet qed skija.
He broke a nail trying to open the box.	Huwa kiser difer jipprova jiftaħ il-kaxxa.
The flowers in these boxes were bought yesterday.	Il-fjuri f’dawn il-kaxxi nxtraw ilbieraħ.
Do you have a word for "fortune teller"?	Għandek kelma għal "fortune teller"?
The last passenger disembarked.	L-aħħar passiġġier niżel il-vapur.
There is no point in fighting crime.	M'hemm l-ebda skop fil-ġlieda kontra l-kriminalità.
Run out of the fields and have fun!	Iġri mill-għelieqi u ħu gost!
Second, the cut lime is mixed with water.	It-tieni, il-ġir maqtugħ huwa mħallat ma 'l-ilma.
What is the best way to organize this work?	X'inhu l-aħjar mod kif torganizza dan ix-xogħol?
My uncle has a collection of rare books.	Iz-ziju għandu kollezzjoni ta’ kotba rari.
The vending machine gave three rounds of popcorn.	Il-magna tal-bejgħ tat tliet rawnds ta 'popcorn.
They were at risk of losing their homes.	Kienu f’riskju li jitilfu djarhom.
Are we going to the theater?	Immorru t-teatru?
She wore a navy blue hat.	Kellha kappell blu navy fuq.
There were too many fires.	Kien hemm wisq nirien.
There was an advanced school of thought among the ancients.	Kien hemm skola avvanzata ta’ ħsieb fost il-qedem.
The old woman jumped up in anger.	L-anzjana tellgħet f'rabja.
Her wardrobe was full.	Il-gwardarobba tagħha kien mimli.
If you eat too much, you will gain fat.	Jekk tiekol wisq, tieħu xaħam.
He had eaten the cake, ignoring the small portions.	Huwa kien kiel il-kejk, injora l-porzjonijiet żgħar.
This factory was producing plastic products.	Din il-fabbrika kienet tipproduċi prodotti tal-plastik.
He worked hard, as was his daily routine.	Ħadem ħafna, kif kien il-vizzju ta’ kuljum.
He holds his pen in the air.	Huwa xejriet il-pinna tiegħu fl-arja.
Their society was more traditional than ours.	Is-soċjetà tagħhom kienet aktar tradizzjonali minn tagħna.
The storm was here before.	Il-maltemp kien hawn qabel.
Absolutely the best holiday company we have ever used.	Assolutament l-aqwa kumpanija tal-vaganzi li qatt użajna.
Accountants were hired to check the books.	L-accountants ġew mikrija biex jivverifikaw il-kotba.
By the fall, they had completed the work.	Sal-ħarifa, kienu lestew ix-xogħol.
Drop a large piece of newspaper.	Qatar biċċa gazzetta kbira.
Fresh meat is expensive.	Laħam frisk huwa għali.
Put the blame on my classmates.	Poġġi t-tort fuq sħabi tal-klassi.
There, trade routes have long since disappeared.	Hemmhekk, ir-rotot tal-kummerċ ilhom sparixxew.
Employees didn’t work hard enough.	L-impjegati ma ħadmux biżżejjed.
His performance was welcomed.	Il-prestazzjoni tiegħu kienet milqugħa.
The villagers destroyed the forest.	Ir-raħħala qerdu l-foresta.
Water was drawn from the river by windmills.	L-ilma kien jinġibed mix-xmara minn imtieħen tar-riħ.
None of them wanted to go.	L-ebda wieħed minnhom ma ried imur.
The typical jury had little formal education.	Il-ġurat tipiku kellu ftit edukazzjoni formali.
The people here thought we were giants.	Il-popolazzjoni hawn ħasbu li konna ġganti.
He is learning fast.	Qed jitgħallem malajr.
We don't eat like that!	Ma nieklux hekk!
The dirt was too heavy for her.	Il-ħmieġ kien tqil wisq għaliha.
Many regulators and municipalities do not comply.	Ħafna regolaturi u muniċipalitajiet ma jikkonformawx.
Go mix yourself a glass of lemonade.	Mur ħallat lilek innifsek tazza luminata.
The colors of the waterfall are constantly changing.	Il-kuluri tal-kaskata qed jinbidlu kontinwament.
The walls were lined with wood panels.	Il-ħitan kienu miksija b'pannelli tal-injam.
The tamed camels were used to carry goods.	L-iġmla tamed kienu użati biex iġorru merkanzija.
Even without electricity, there are many things we can do.	Anke mingħajr elettriku, hemm ħafna affarijiet li nistgħu nagħmlu.
Volunteer groups started the relief work immediately.	Gruppi ta 'voluntiera bdew ix-xogħol ta' għajnuna immedjatament.
This city was once known for its fine pottery.	Din il-belt darba kienet magħrufa għall-fuħħar fin tagħha.
The lion shouted defiantly at the attack.	L-iljun għajjat ​​bi sfida quddiem l-attakk.
Don sat down at the table, drinking his coffee.	Don poġġa bilqiegħda fuq il-mejda, jixorbu l-kafè tiegħu.
This organization fights poverty.	Din l-organizzazzjoni tiġġieled il-faqar.
Order a drink, smoke a cigarette.	Ordna xarba, ipejjep sigarett.
She poured her lover a glass of water.	Tefgħet lil maħbub tagħha tazza ilma.
The moon shines brightly.	Il-qamar tiddi qawwi.
All living things are dependent on water.	L-affarijiet ħajjin kollha huma dipendenti fuq l-ilma.
They lived on a small island.	Huma għexu fuq gżira żgħira.
The cheese was very dry.	Il-ġobon kien niexef ħafna.
Pets are not allowed in the hotel.	Ma tħallewx idaħħlu annimali domestiċi fil-lukanda.
Lightning strikes filled the sky.	It-tqaxxir tas-sajjetti mliet is-sema.
Where the bulls fight, the cowpokes watch.	Fejn il-barrin jiġġieldu, il-cowpokes jaraw.
Every writer should read great short stories.	Kull kittieb għandu jaqra stejjer qosra kbar.
He hopes to make a living from music.	Jittama li jaqla’ l-għajxien bil-mużika.
Their ambitions seem limitless.	L-ambizzjonijiet tagħhom jidhru bla limitu.
In the end you have to choose a career, she told her friends.	Fl-aħħar trid tagħżel karriera, qalet lill-ħbieb tagħha.
He had seen it before, though he could not remember where.	Kien raha qabel, għalkemm ma setax jiftakar fejn.
An onion bed is a specialty of a small village.	Sodda ta 'basal hija speċjalità ta' raħal żgħir.
My clothes became shabby.	Ħwejjeġ tiegħi saru shabby.
The cashier's eyes widened as he realized the mistake.	Għajnejn il-kaxxiera kibru hekk kif induna bl-iżball.
This coffee tastes pretty good to me.	Dan il-kafè għandu togħma pjuttost tajba għalija.
Light rain began to fall.	Xita ħafifa bdiet nieżla.
He needs patience to reveal the truth.	Biex jikxef il-​verità, hu jeħtieġ il-​paċenzja.
Statistics show that more young people are divorcing.	L-istatistika turi li aktar żgħażagħ qed jiddivorzjaw.
Corporations and the general public have blamed each other	Korporazzjonijiet u l-pubbliku inġenerali taw tort lil xulxin
The horses bared.	Iż-żwiemel imbarraw.
They looked for a place to sleep.	Huma fittxew post fejn jorqdu.
The words come out of your mouth like a waterfall.	Il-kliem jinżel minn ħalqek bħal kaskata.
One has to approach the waterfall carefully.	Wieħed irid jersaq lejn il-kaskata b'attenzjoni.
Young players want to develop the game.	Il-plejers żgħażagħ iridu jiżviluppaw il-logħba.
She shivered in the cold night air.	Hija shivered fl-arja kiesħa bil-lejl.
Many people believe he is innocent.	Ħafna nies jemmnu li huwa innoċenti.
The statue was dominated by a large square pedestal.	L-istatwa kienet dominata minn pedestall kbir kwadru.
The film was a huge success, attracting millions of viewers.	Il-film kien suċċess kbir, li qala’ miljuni ta’ telespettaturi.
Egrets are being reborn.	L-egrets qed jerġgħu jitnisslu.
There was a castle on the side of the road.	Kien hemm kastell mal-ġenb tat-triq.
Many films and novels depict a dystopian society.	Ħafna films u rumanzi juru soċjetà distopika.
This ship has been in good working order.	Dan il-vapur ilu jaħdem tajjeb.
The neighborhood has many dark and abandoned buildings.	Il-lokal għandu ħafna bini skura u abbandunat.
Strangely enough, she found the visit soothing.	Stramba, hija sabet iż-żjara ta’ faraġ.
The President made the news on national television.	Il-President għamel l-aħbar fuq it-televiżjoni nazzjonali.
His confidence grew as he approached the hotel.	Il-kunfidenza tiegħu kibret hekk kif resaq lejn il-lukanda.
Men, women and children gathered to celebrate the wedding.	Irġiel, nisa u tfal inġabru biex jiċċelebraw it-tieġ.
The medicine helped her feel a little better.	Il-mediċina għenitha tħossha ftit aħjar.
Most of the roofs are tiled.	Il-biċċa l-kbira tas-soqfa huma bil-madum.
He was struck by lightning.	Huwa ntlaqat minn sajjetta.
There was a rush to order the tickets.	Kien hemm għaġla biex jordnaw il-biljetti.
The arrangement was temporary.	L-arranġament kien temporanju.
Most people have a good sense of humor.	Ħafna nies għandhom sens tajjeb ta 'umoriżmu.
No one knows for sure why these things happen.	Ħadd ma jaf żgur għaliex iseħħu dawn l-affarijiet.
Those workers on the roof did not notice.	Dawk il-ħaddiema fuq il-bejt ma ndunawx.
He was damned if he obeyed her command.	Huwa kien kkritikat jekk obda l-kmand tagħha.
She often ate chocolate when she touched it.	Ħafna drabi kienet tiekol iċ-ċikkulata meta tmissu.
There was a weird argument going on in the room.	Kien hemm argument stramb għaddej fil-kamra.
She was reading the news.	Kienet taqra l-aħbarijiet.
The horses were snorting and fidgeting.	Iż-żwiemel kienu snorting u fidgeting.
He closed himself in on his study.	Huwa għalaq lilu nnifsu fl-istudju tiegħu.
An old dream.	Ħolma antika.
Modern medicine has made great strides in this area.	Il-mediċina moderna għamlet passi kbar f'dan il-qasam.
Jesus was a carpenter.	Ġesù kien mastrudaxxa.
We need volunteers to help with refugees.	Għandna bżonn voluntiera biex jgħinu mar-refuġjati.
The man got up during the busy hours of the morning.	Ir-raġel tela’ matul is-siegħa impenjattiva ta’ filgħodu.
Although it was full of holes, the woman was impressed.	Għalkemm kienet mimlija toqob, il-mara kienet impressjonata.
Winters were harsh.	Ix-xtiewi kienu ħorox.
Boston is home to many major hospitals.	Boston hija dar għal bosta sptarijiet ewlenin.
The fables are timeless.	Il-ħrejjef huma prontezza.
There was a storm.	Kien hemm maltempata.
A new model of computer has been released in the market.	Mudell ġdid ta 'kompjuter ġie rilaxxat fis-suq.
The committee met to discuss the issues.	Il-kumitat iltaqa’ biex jiddiskuti l-kwistjonijiet.
We were "cut off" from it.	Konna “maqtugħin” minnu.
She took the cake out of the oven.	Ħarġet il-kejk mill-forn.
The cyclist was warned by the police.	Iċ-ċiklist ġie mwissi mill-pulizija.
Turn off the lights, she left the room.	Itfi d-dwal, telqet mill-kamra.
The news of his divorce resonated across the country.	L-aħbar tad-divorzju tiegħu damet eku madwar il-pajjiż.
Local residents expressed their opposition to the project.	Ir-residenti lokali esprimew l-oppożizzjoni tagħhom għall-proġett.
I know what the problem is!	Naf x'inhi l-problema!
There was a wide selection of hotels.	Kien hemm għażla wiesgħa ta’ lukandi.
The flowers wither.	Il-fjuri dbiel.
Shake carry a basket full of ripe mango.	Ħawwad iġorr basket mimli mang misjur.
She grew more frightened at the thought.	Hija kibret aktar mbeżżgħin mal-ħsieb.
A large black dog sat by the window.	Kelb iswed kbir poġġa ħdejn it-tieqa.
It came like a bullet, and fast.	Dan daħal bħal bullet, u mgħaġġel.
After dissolving the meat, place it in the refrigerator.	Wara li ħoll il-laħam, poġġih fil-friġġ.
They found an abandoned baby on the street.	Sabu tarbija abbandunata fit-triq.
There is a lot of traffic on this bridge.	Fuq dan il-pont hemm volum kbir ta’ traffiku.
This is a collection of stories.	Din hija ġabra ta’ stejjer.
The weather felt warmer than usual today.	It-temp ħassu aktar sħun mis-soltu llum.
I chose to ignore this.	Għażilt li ninjora dan.
She hurried to a nearby farmhouse.	Hija marret malajr lejn farmhouse fil-qrib.
I was too scared to say anything.	Bżajt wisq ngħid xi ħaġa.
Only proper hygiene can prevent disease.	L-iġjene xierqa biss tista 'tipprevjeni l-mard.
The proposal was approved unanimously.	Il-proposta ġiet approvata unanimament.
It appears the thieves entered the old mansion on the corner.	Jidher li l-ħallelin daħlu fil-mansion l-antik fil-kantuniera.
However, this domination is not unique to our century	Madankollu, din id-dominazzjoni mhix unika għas-seklu tagħna
However, the court ruled that the statue could stand.	Madankollu, il-qorti qalet li l-istatwa tista’ toqgħod bil-wieqfa.
He was eventually discovered and arrested.	Huwa kien eventwalment skopert u arrestat.
People started building boats.	In-nies bdew jibnu dgħajjes.
The police were put to full work.	Il-pulizija tpoġġew fuq ix-xogħol sħiħ.
They were suspicious of each other.	Kienu suspettużi minn xulxin.
The river was treacherous.	Ix-xmara kienet treacherous.
The Prime Minister rejected the report.	Il-Prim Ministru ċaħad ir-rapport.
How do we treat people who smell bad?	Kif nittrattaw nies li jinxtmu ħażin?
It is observed in the villages lack of doctors.	Huwa osservat fl-irħula nuqqas ta 'tobba.
The village was home to many able businessmen.	Ir-raħal kien dar għal ħafna negozjanti kapaċi.
An animal is educated by its rent.	Annimal jeduċi mill-kera tiegħu.
The search for drug traffickers continues.	It-tfittxija għat-traffikanti tad-droga tkompli.
Milk cannot be used as a substitute for water.	Il-ħalib ma jistax jintuża bħala sostitut għall-ilma.
The beans are crushed with a heavy stone.	Il-fażola tgħaffeġ b'ġebla tqila.
How beautiful it will be when you receive an inheritance!	Kemm se jkun sabiħ meta tirċievi wirt!
Creepers cover the woods.	Creepers ikopru l-imsaġar.
The horizon is blurred, and the air is polluted.	L-orizzont huwa mċajpra, u l-arja hija mniġġsa.
He destroyed the mice with his bazooka.	Huwa qered il-ġrieden bil-bazooka tiegħu.
Coal is extracted from this mountain.	Il-faħam huwa estratt minn din il-muntanja.
She carefully cleans her closets.	Hija naddaf bir-reqqa l-xawer tagħha.
A quiet visit to a scenic spot	Żjara trankwilla f'post xeniku
This poem is about feelings of separation.	Din il-poeżija hija dwar is-sentimenti ta’ separazzjoni.
The tyrant overturned the constitution.	It-tirann qaleb il-kostituzzjoni.
At the same time, the number of workers has increased.	Fl-istess ħin, in-numru ta’ ħaddiema żdied.
The chicken was barely cooked.	It-tiġieġ bilkemm kien imsajjar.
Bean paste is rich in nutrients.	Il-pejst tal-fażola hija rikka fin-nutrijenti.
The silly miller drove his bull into the well.	It-taħħan iblah saq il-barri tiegħu fil-bir.
There was no social divide.	Ma kienx hemm firda soċjali.
After the physical examination, the doctor diagnosed him with cancer.	Wara l-eżami fiżiku, it-tabib iddijanjostikat lilu bil-kanċer.
The protagonist is a boy ghost who kills criminals.	Il-protagonist huwa ghost tifel li joqtol lill-kriminali.
Alice raised her eyes.	Alice qajmet għajnejk.
The flowers have a sweet scent.	Il-fjuri għandhom riħa ħelwa.
A replica of this church will be dedicated next week.	Il-ġimgħa d-dieħla se tkun iddedikata replika ta’ din il-knisja.
The summit is the highest point in the mountains.	Is-samit huwa l-ogħla punt fil-muntanji.
The main benefit is that you take practice tests.	Il-benefiċċju ewlieni huwa li tieħu testijiet tal-prattika.
Transportation for animals, both domestic and wild, is facilitated here.	It-trasport għall-annimali, kemm domestiċi kif ukoll selvaġġi, huwa ffaċilitat hawnhekk.
They surveyed the area with caution.	Huma mistħarrġa ż-żona b'kawtela.
It pressed gently on the engine microphone.	Hija ippressat bil-mod fuq il-mikrofonu tal-magna.
It is best to swim in the morning.	L-aħjar huwa li tgħum filgħodu.
He ate no more fish.	Ma kielx aktar ħut.
The expensive baubles clashed with her outfit.	Il-baubles għaljin ħabtu mal-ilbies tagħha.
She issued the instruction manual.	Hija ħarġet il-manwal tal-istruzzjoni.
I stole from my own mother.	Seraqt mingħand ommi stess.
The solution of an equation involves the expression of both sides in different forms.	Is-soluzzjoni ta’ ekwazzjoni tinvolvi l-espressjoni taż-żewġ naħat f’forom differenti.
When he lost, he played the piano.	Meta tilef, daqq il-pjanu.
It had been raining heavily all day.	Dakinhar kollha kienet ilha x-xita qawwija.
The poor are forced to sell their livestock.	Il-foqra huma mġiegħla jbigħu l-bhejjem tagħhom.
Water vapor has become a commodity.	Il-fwar tal-ilma sar komodità.
The task was too difficult for him.	Il-kompitu kien diffiċli wisq għalih.
Stop polluting the river!	Ieqaf iniġġes ix-xmara!
The sea was calm, but the weather was cold.	Il-baħar kien kalm, iżda t-temp kien kiesaħ.
The sequence of events is confusing.	Is-sekwenza tal-avvenimenti hija konfuża.
Construction has begun on the new bridge.	Bdiet il-kostruzzjoni fuq il-pont il-ġdid.
Use dog fur to avoid thorns.	Uża l-pil tal-kelb biex tevita x-xewk.
A train left the station.	Ferrovija telqet mill-istazzjon.
Pour the tea quickly into the cup.	Ferra t-tè malajr fit-tazza.
Geometric graphs are used in many fields.	Graffs ġeometriċi huma użati f'ħafna oqsma.
So she turned to him and smiled.	Għalhekk daret lejha u tbissem.
The blowhole of the whale is the chimney.	Il-blowhole tal-balieni huwa ċ-ċumnija.
It is best to arrive early.	Huwa aħjar li tasal kmieni.
I cried in horror when I saw the bloody corpse.	Beki b’orrur meta ra l-katavru mdemmi.
The smell of hot cookies filled the kitchen.	Ir-riħa ta’ cookies sħan imliet il-kċina.
Young children love to play with dolls.	It-tfal żgħar iħobbu jilagħbu bil-pupi.
The hands of a watch are infinitesimally small.	L-idejn ta 'arloġġ huma infinitesimally żgħar.
The light shone brightly on the room.	Id-dawl tefa’ tiddix ħażin fuq il-kamra.
He's barely two inches taller than me.	Huwa bilkemm qiegħed żewġ pulzieri ogħla minni.
The train was late and therefore crowded,	Il-ferrovija kienet tard u għalhekk kienet iffullata,
Her poetry has been much admired.	Il-poeżija tagħha ġiet ammirata ħafna.
Many people today believe that he was born in another age.	Ħafna nies illum jemmnu li twieled f'era oħra.
The waitress offered us coffee and cake.	Il-wejtress offrietna kafè u kejk.
They have known each other for years.	Huma jafu lil xulxin għal snin sħaħ.
A small, but significant, relief for the beleaguered gardener.	Żgħir, iżda sinifikanti, eżenzjoni għall-ġardinar beleaguered.
At least three people were injured yesterday.	Mill-inqas tliet persuni ndarbu lbieraħ.
The fog formed a strange atmosphere.	Iċ-ċpar iffurmat atmosfera stramba.
He was joking about equal money sharing.	Kien qed jiċċajta dwar il-qsim tal-flus indaqs.
Your start is impressive.	Il-bidu tiegħek huwa impressjonanti.
He swung slowly.	Huwa tbandal bil-mod.
He spent years making money.	Għamel is-snin jagħmel il-flus.
Smell the salt and pepper.	Xomm il-melħ u l-bżar.
The astronaut shot an arrow across the sky.	L-astronawta spara vleġġa tul is-sema.
The Communist Party is four years behind.	Il-partit komunista għaddej erba’ snin lura.
Not far from the city center.	Mhux 'il bogħod miċ-ċentru tal-belt.
The church is a place of prayer and meditation.	Il-knisja hija post ta’ talb u meditazzjoni.
This is a rare opportunity.	Din hija opportunità rari.
Use two tablespoons of butter.	Uża żewġ imgħaref tal-butir.
The businesswoman had a brief moment of panic.	In-negozjanta kellha mument qasir ta’ paniku.
The house is as bad as it gets.	Id-dar hija ħażina daqsu.
Watchkeeping is both dangerous and laborious.	Xogħol ta’ għassa huwa kemm perikoluż kif ukoll impenjattiv.
The sphinx looks at you with piercing eyes.	L-isfinġi tħares lejk b’għajnejk li jtaqqbu.
The largest organ in the human body is the skin.	L-akbar organu fil-ġisem tal-bniedem huwa l-ġilda.
The animals in the team are well cared for.	L-annimali fit-tim huma kkurati tajjeb.
John sailed across the ocean.	John salpa tul l-oċean.
The kitchen is clean and attractive.	Il-kċina hija nadifa u attraenti.
He swore angrily.	Ħalef b’mod furjuż.
Temperatures were very high.	It-temperaturi kienu għoljin ħafna.
Word searches are available for download.	Tfittxijiet bil-kliem huma disponibbli biex jitniżżel.
After all, diseases cannot be cured by drugs.	Wara kollox, il-mard ma jistax jitfejjaq bid-drogi.
His gaze met mine, it came out of me.	Ħarsa tiegħu ltaqgħet ma’ tiegħi, ħarġet f’ruħi stess.
Don't tell lies.	Tgħidx gideb.
They buy and sell things.	Huma jixtru u jbigħu affarijiet.
No one went there that day.	Ħadd ma mar hemm dakinhar.
Vocabulary is important.	Il-vokabularju huwa importanti.
The bomb killed 16 people.	Il-bomba qatlet sittax-il persuna.
A renowned vocal academic earned a higher score than the subject matter expert.	Akkademiku vokali rinomat kiseb punteġġ ogħla mill-espert tas-suġġett.
The cats sighed loudly.	Il-qtates miġgħel qawwi.
None of us know what to do.	L-ebda wieħed minna ma jaf x'għandu jagħmel.
Not safe here.	Mhux sikur hawn.
Much progress has been made.	Inkiseb ħafna progress.
A true Democrat	Demokratiku veru
At present, there is not much transportation.	Fil-preżent, m'hemmx ħafna trasport.
Logging continues to destroy the forest.	Il-qtugħ tas-siġar ikompli jeqred il-foresta.
His mind was a mixture of conflicting emotions.	Moħħu kien taħlita ta’ emozzjonijiet konfliġġenti.
Our school was built with office politics.	L-iskola tagħna kienet mifnija bil-politika tal-uffiċċju.
We need to form alliances with our neighbors.	Irridu niffurmaw alleanzi mal-ġirien tagħna.
She killed a man.	Hi qatlet raġel.
The book has been collected over several decades.	Il-ktieb ġie miġbur fuq diversi deċennji.
Maybe we should move elsewhere.	Forsi għandna nimxu x'imkien ieħor.
Most lightning strikes occur in thunderstorms.	Il-biċċa l-kbira tas-sajjetti jseħħu f’maltempati bir-ragħad.
He was obviously very ill.	Huwa ovvjament kien marid ħafna.
The elevator went down to the parking lot.	Il-lift niżel għall-parkeġġ.
The museum exhibited a variety of exhibits.	Il-mużew wera varjetà ta’ esebiti.
The company later divested itself of most of its facilities.	Il-kumpanija aktar tard ċediet lilha nnifisha mill-biċċa l-kbira tal-faċilitajiet tagħha.
The reform of the education system is underway.	Ir-riforma tas-sistema edukattiva għaddejja.
A young woman drifted around aimlessly.	Mara żagħżugħa drifted madwar bla għan.
The sun went down mercilessly.	Ix-xemx niżlet bla ħniena.
I went back home to hear some news.	Erġajt lura d-dar biex nisma’ xi aħbarijiet.
They just don’t talk about sex.	Huma sempliċement ma jitkellmux dwar is-sess.
I didn't sleep last night.	Ilbieraħ filgħaxija ma rqadtx.
Flax and hemp plants are also long perennials.	Il-pjanti tal-kittien u tal-qanneb huma wkoll pjanti perenni twal.
He quickly stopped walking.	Malajr waqaf miexi.
A dozen students sat behind her, wearing identical uniforms.	Tużżana studenti poġġew bilqiegħda warajha, lebsin uniformijiet identiċi.
Many historians believe he was a coward.	Ħafna storiċi jemmnu li kien kodard.
The secretary received a formal rebuke.	Is-segretarju rċieva ċanfira formali.
Doctors are urging patients to see a doctor.	It-tobba qed iħeġġu lill-pazjenti biex jaraw tabib.
A lone figure stood by the river.	Figura solitarja kienet ħdejn ix-xmara.
Humans are smart.	Il-bnedmin huma intelliġenti.
The chemical process must be done very carefully.	Il-proċess kimiku għandu jsir b'attenzjoni kbira.
The factory has produced excellent food.	Il-fabbrika pproduċiet ikel eċċellenti.
The cloudless sky was lavender.	Is-sema bla sħab kien lavanda.
I have to go back to work.	Għandi nerġa' lura għax-xogħol.
This museum is known for its excellent collection.	Dan il-mużew huwa magħruf għall-kollezzjoni eċċellenti tiegħu.
Open the window, and let the fresh air in.	Iftaħ it-tieqa, u ħalli l-arja friska tidħol.
He pushed open the heavy door and strode inside.	Huwa imbuttat fetaħ il-bieb tqil u strode ġewwa.
This bar is nice, isn't it?	Dan il-bar huwa sabiħ, hux?
Many people here are refugees from elsewhere.	Ħafna nies hawn huma refuġjati minn xi mkien ieħor.
What your company needs most right now is reorganization.	Dak li l-kumpanija tiegħek teħtieġ l-aktar bħalissa hija r-riorganizzazzjoni.
First, you need two cups of brown sugar.	L-ewwel, ikollok bżonn żewġ tazzi zokkor ismar.
There are crimes here, but life goes on.	Hemm reati hawn, imma l-ħajja tkompli.
He is capable of doing great things.	Huwa kapaċi jagħmel affarijiet kbar.
This agreement is a triumph for diplomacy.	Dan il-ftehim huwa trijonf għad-diplomazija.
The desert is dry.	Id-deżert huwa niexef.
They will not do what they say they will do.	Mhux se jagħmlu dak li jgħidu li se jagħmlu.
A serene atmosphere of vocation that leads to contemplation.	Atmosfera serenitàvokattiva li twassal għall-kontemplazzjoni.
Most modern homes have solar panels.	Ħafna djar moderni għandhom pannelli solari.
They live in a rural suburb of the city.	Huma jgħixu f'subborg rurali tal-belt.
In a sense, it's all your fault!	F'ċertu sens, int kollha tort!
The villagers were grateful that the hurricane passed quickly.	Ir-raħħala kienu grati li l-uragan għadda malajr.
The manufacturer said it will provide refunds to unhappy customers.	Il-manifattur qal li se jipprovdi rifużjonijiet lil klijenti mhux kuntenti.
I am losing the light slowly.	Qed nitlef id-dawl bil-mod il-mod.
Sometimes, war can be avoided.	Xi drabi, il-gwerra tista 'tiġi evitata.
The forest has its own ecosystem.	Il-foresta għandha l-ekosistema tagħha stess.
Look closely and see their small eyes.	Ħares mill-qrib u tara l-għajnejn żgħar tagħhom.
She taught me how to live alone.	Hija għallmitni kif ngħix waħdi.
There was no one in the cloakroom.	Ma kien hemm ħadd fil-cloakroom.
The buildings in this village are very old.	Il-binjiet f’dan ir-raħal huma antiki ħafna.
Two weeks after his heart attack, he walked two miles.	Ġimagħtejn wara l-attakk tal-qalb tiegħu, mexa żewġ mili.
The husband believed that his wife was unfaithful.	Ir-raġel emmen li martu ma kinitx fidila.
My professor told me to read this book.	Il-professur tiegħi qalli biex naqra dan il-ktieb.
The obstacles were strong.	L-ostakli kienu qawwija.
The fee was affordable, but the facilities were basic.	Il-miżata kienet affordabbli, iżda l-faċilitajiet kienu bażiċi.
Lucy was three years old.	Lucy kellha tliet snin.
My friend has been struggling to find a new job.	Ħabib tiegħi ilu jitħabat biex isib impjieg ġdid.
Tourists visiting the historical museum can buy a postcard.	It-turisti li jżuru l-mużew storiku jistgħu jixtru kartolina.
The pits were filled with fermentation juice.	Il-fosos kienu mimlija bil-meraq tal-fermentazzjoni.
She dumped the cassette.	Hija tefgħet il-cassette.
A jacket will keep me warm.	Ġakketta se żżommni sħun.
More meetings are planned for the future.	Aktar laqgħat huma ppjanati għall-futur.
The prisoner tried to bring his case.	Il-priġunier ipprova jressaq il-każ tiegħu.
Such a wild story!	Storja selvaġġa bħal din!
These measures will help to improve air quality.	Dawn il-miżuri se jgħinu biex titjieb il-kwalità tal-arja.
This capability allows the user to communicate with other users.	Din il-kapaċità tħalli lill-utent jikkomunika ma' utenti oħra.
The death toll among officials was relatively high.	In-numru ta’ mwiet fost l-uffiċjali kien relattivament għoli.
Fatal accidents often occur during earthquakes.	Inċidenti fatali jseħħu spiss waqt terremoti.
The composition showed an impressive mastery of tone.	Il-kompożizzjoni wriet ħakma impressjonanti tat-ton.
After three hours, she arrived at the city’s new theater.	Wara tliet sigħat, waslet fit-teatru l-ġdid tal-belt.
Scientists have tried a different approach.	Ix-xjentisti ppruvaw approċċ differenti.
The extradition treaty has been signed by both countries.	It-trattat ta’ estradizzjoni ġie ffirmat miż-żewġ pajjiżi.
The sugar melts the ice.	Iz-zokkor idub is-silġ.
These cars rest in peace next to each other.	Dawn il-karozzi jistrieħu fil-paċi ħdejn xulxin.
You do what you have to do to survive.	Int tagħmel dak li għandek tagħmel biex tgħix.
The bird's nest had been destroyed.	Il-bejta tal-għasafar kienet ġiet meqruda.
The factory will expand its capacity.	Il-fabbrika se tespandi l-kapaċità tagħha.
Experience is a great teacher.	L-esperjenza hija għalliem kbir.
The little girl laughed at the stories he told her.	It-tifla ċkejkna daħqet bl-istejjer li qalilha.
Somber and solemn are adjectives.	Somber u solenni huma aġġettivi.
He went from outside to a hero from the night.	Huwa għadda minn barra għal eroj minn nhar il-lejl.
The target object tends to be easy to hit.	L-oġġett fil-mira għandu tendenza li jkun faċli biex jolqot.
There is a visitor at the door.	Hemm viżitatur fil-bieb.
They came across a large piece of dry wood.	Iltaqgħu maʼ biċċa kbira taʼ injam niexef.
No one here understands the speech.	Ħadd hawn ma jifhem id-diskors.
She was, of course, thrilled.	Hija kienet, ovvjament, ferħana.
We do not accept personal checks.	Aħna ma naċċettawx kontrolli personali.
That tree was always there.	Dik is-siġra dejjem kienet hemm.
The task is to write a long poem.	Il-kompitu huwa li tikteb poeżija twila.
Trees on the road were blocking the path of our car.	Is-siġar fit-triq kienu qed jimblukkaw it-triq tal-karozza tagħna.
Henry loved a good debate.	Henry kien iħobb dibattitu tajjeb.
The boys stole all the mangoes.	Is-subien serqu l-mangi kollha.
Any milk can be used in hot chocolate.	Kwalunkwe ħalib jista 'jintuża fiċ-ċikkulata sħuna.
They visit city after city in their efforts.	Huma jżuru belt wara l-oħra fl-isforzi tagħhom.
They left the light on in our flat.	Ħallew id-dawl mixgħul fil-flat tagħna.
That enigma has now stumped me.	Dik l-enigma issa għandha me stumped.
The stream babbled quietly in the spring sun.	Il-nixxiegħa babbled clairière fix-xemx tar-rebbiegħa.
East is the direction the sun rises.	Il-Lvant hija d-direzzjoni tax-xemx titla’.
Although foreign to the country, they are successful here.	Għalkemm barranin għall-pajjiż, huma ta 'suċċess hawn.
The sky was sunny and clear.	Is-sema kien xemxi u ċar.
The car stopped on the main road.	Il-karozza waqfet fit-triq prinċipali.
The researchers theorized that this pattern is not a coincidence.	Ir-riċerkaturi teorizzaw li dan il-mudell mhuwiex koinċidenza.
Some people like to send messages to loved ones.	Xi nies jixtiequ jibagħtu messaġġi lill-maħbubin.
It is widely believed that crime is on the rise.	Huwa maħsub ħafna li l-kriminalità qed tiżdied.
The western sky was a shade of dull gray.	Is-sema tal-punent kien sfumatura ta’ griż matt.
Years of mismanagement have resulted in this crisis.	Snin ta’ ġestjoni ħażina rriżultaw f’din il-kriżi.
She wasn’t your average teenager.	Hija ma kinitx adoloxxenti medja tiegħek.
Over the years, he has amassed a great fortune.	Matul is-snin, huwa ġabar fortuna kbira.
No one has acknowledged its existence.	Ħadd ma rrikonoxxa l-eżistenza tiegħu.
Now the permafrost is being destroyed quickly.	Issa l-permafrost qed jinqered malajr.
She was not killed.	Hija ma nqatlitx.
They were testing a driverless car.	Huma kienu qed jittestjaw karozza bla sewwieq.
Sclerosis has been affected, the researchers said.	L-isklerożi ġiet affettwata, qalu r-riċerkaturi.
The poor region suffered from drought.	Ir-reġjun fqir sofra min-nixfa.
Make sure she is not discouraged.	Kun żgur li hi mhux se tkun skoraġġuta.
There is a good nature reserve nearby.	Hemm riżerva naturali tajba fil-qrib.
I knew it was going to rain.	Kont naf li kienet ser ix-xita.
The stew is bubbling with joy on the stove.	L-istuffat qed ibaqbaq bil-ferħ fuq il-fuklar.
The father's words came to me clearly in spite of his poor voice.	Kliem il-patri wasalni b’mod ċar minkejja l-leħen tiegħu batut.
The old woman was on the verge of tears.	L-anzjana kienet f’xifer id-dmugħ.
News of these topics is often heard on television.	Ta’ spiss wieħed jisma’ aħbarijiet dwar dawn is-suġġetti fuq it-televiżjoni.
Avoid mixing a new religion with an old tradition.	Evita li tħallat reliġjon ġdida ma tradizzjoni antika.
It moves with the ginger, as if it hurts.	Jiċċaqlaq bil-ġinġer, bħallikieku tweġġa’.
The villagers threw their tools into the fire.	Ir-raħħala tefgħu l-għodda tagħhom fin-nar.
Most living structures are made of natural materials.	Ħafna mill-istrutturi ħajjin huma magħmula minn materjali naturali.
She had a talent for music.	Kellha talent għall-mużika.
So before we cut it, let’s go through the rules.	Allura qabel ma naqtgħu, ejja ngħaddu mir-regoli.
The factory was destroyed by fire in a major collapse.	Il-fabbrika nqerdet min-nirien fil-kollass kbir.
The small island is of volcanic origin.	Il-gżira żgħira hija ta 'oriġini vulkanika.
We caught the sunrise from the mountain.	Qbadna t-tlugħ ix-xemx minn fuq il-muntanja.
Since then, however, the airport has become overcrowded.	Minn dakinhar, iżda, l-ajruport sar mgħobbi żżejjed.
In my humble opinion, this is a bad idea.	Fl-opinjoni umli tiegħi, din hija idea ħażina.
This new model looks strong.	Dan il-mudell il-ġdid jidher b'saħħtu.
This machine must measure two meters by three meters.	Din il-magna trid tkejjel żewġ metri bi tliet metri.
She sees this as a terrible waste.	Hija tara dan bħala ħela terribbli.
Vehicle engines burn gasoline.	Il-magni tal-vettura jaħarqu l-gażolina.
Those who refused described their experiences on the spot.	Dawk li jirrifjutaw iddeskrivew l-esperjenzi tagħhom fil-post.
They collected rocks, grass, and leaves.	Ġabru blat, ħaxix, u weraq.
James arrived an hour later, looking tired.	James wasal siegħa wara, jidher għajjien.
Get rid of hunger pangs instead of treatment.	Tkeċċi d-deni bil-ġuħ minflok ma jkollok kura.
Each one is important in its own way.	Kull wieħed huwa importanti bil-mod tiegħu.
Help yourself and someone else who wants a drink.	Għin lilek innifsek u lil xi ħadd ieħor li jrid xarba.
You must use your judgment.	Int trid tuża l-ġudizzju tiegħek.
Such sentences convey emotion.	Sentenzi bħal dawn iwasslu emozzjoni.
Workers are on strike.	Il-ħaddiema qegħdin fuq strajk.
Children become infected with bird flu by eating infected birds.	It-tfal jiġu infettati bl-influwenza tat-tjur billi jieklu tjur infettati.
The team won easily.	It-tim rebaħ faċilment.
We will need to approach a regional tree specialist.	Ikollna bżonn navviċinaw speċjalista reġjonali tas-siġar.
My uncle was sitting in a chair.	Iz-ziju qagħad fuq siġġu.
The fact that it will not be repeated.	Il-fatt li mhux se jiġi ripetut.
Stir in the mixture until thickened.	Ħawwad it-taħlita sakemm teħxen.
The poppy can be seen in this river.	F’din ix-xmara wieħed jista’ jara l-ippopota.
He has a boat waiting outside.	Għandu dgħajsa tistenna barra.
The village school was threatened with closure.	L-iskola tar-raħal kienet mhedda bl-għeluq.
She hated families.	Kienet tobgħod il-familji.
Be comfortable in our new meeting room.	Kun komdu fil-kamra tal-laqgħat il-ġdida tagħna.
Her face blushed deep crimson.	Wiċċha blushed krimżi fil-fond.
The marks on her arm were still fresh.	Il-marki fuq driegħha kienu għadhom friski.
The cloud of smoke came lazily across the dim morning sky.	Is-sħaba tad-duħħan daħlet għażżien fuq is-sema dim ta’ filgħodu.
This man will be punished if convicted.	Dan ir-raġel jiġi kkastigat jekk jinstab ħati.
The high mountains create a quiet almost palpable.	Il-muntanji għoljin joħolqu kwiet kważi palpabbli.
The washed flow on a stone.	Il-fluss maħsul fuq ġebel.
The children were so upset that they could not sleep.	It-tfal tant kienu mdejqa li ma setgħux jorqdu.
Around that time, the musician's career took off.	Madwar dak iż-żmien, il-karriera tal-mużiċist telgħet.
We know this tree, but we do not know its name.	Din is-siġra nafuha, imma ma nafux isimha.
She arrived a day late.	Waslet ġurnata tard.
She is leaning against me.	Hija inklinata kontrija.
She stood alone and silent, looking out into the garden.	Hi qagħdet waħedha u siekta, tħares 'il barra fil-ġnien.
The relationship between politics and religion is often tense.	Ir-relazzjoni bejn il-politika u r-reliġjon hija spiss tensjoni.
The villages on the outskirts are peaceful.	L-irħula fil-periferija huma paċifiċi.
Some crops have disappeared due to overexploitation.	Xi uċuħ tar-raba' spiċċaw minħabba sfruttament żejjed.
Russian companies were active during the war.	Kumpaniji Russi kienu attivi matul il-gwerra.
Traveling by car is a great journey.	L-ivvjaġġar bil-karozza huwa vjaġġ kbir.
Some artists may not be reliable.	Xi artisti jistgħu ma jkunux affidabbli.
I knocked on the door.	Ħabbtet il-bieb.
You want to build more houses.	Trid tibni aktar djar.
The dish needs to thicken.	Id-dixx jeħtieġ li jħaxxen.
Living conditions are often quite checked.	Il-kundizzjonijiet tal-għajxien ħafna drabi huma pjuttost iċċekkjati.
She was a fierce hunter.	Kienet kaċċatur ħarxa.
Prices are rising in the city.	Il-prezzijiet qed jogħlew fil-belt.
Living in the city is not so attractive.	Li tgħix fil-belt mhix daqshekk attraenti.
I went to town, but I didn't have much money.	Mort il-belt, imma ma kellix ħafna flus.
Make sure a lot of light comes in through the window.	Kun żgur li jidħol ħafna dawl mit-tieqa.
The prison walls were high and thick.	Il-ħitan tal-ħabs kienu għoljin u ħoxnin.
A unit of measurement used by physicists.	Unità ta' kejl użata mill-fiżiċi.
Explain why.	Spjega r-raġuni għaliex.
Better safe than sorry.	Aħjar dejjem tkun sigur milli sorry.
The death penalty?	Il-piena tal-mewt?
The train was derailed.	Il-ferrovija kienet derailed.
Drinks made her feel better.	Ix-xorb għamluha tħossok aħjar.
The water flowed slowly into the ocean.	L-ilma nixxa bil-mod lejn l-oċean.
The writers of classical literature were fired with creative energy.	Il-kittieba tal-letteratura klassika ġew sparati b'enerġija kreattiva.
Many fish are caught by large, floating nets.	Ħafna ħut jinqabad minn xbieki kbar u li jżommu f'wiċċ l-ilma.
The player scored four goals that night.	Il-plejer skurja erba’ gowls dak il-lejl.
The leaves of these plants are smoked in the wind.	Il-weraq ta 'dawn il-pjanti jitpejjep fir-riħ.
Cabaret songs are more positive than love songs.	Il-kanzunetti tal-cabaret huma aktar pożittivi mill-kanzunetti tal-imħabba.
That decision was therefore taken.	Dik id-deċiżjoni ttieħdet għalhekk.
This practice of controlling soldiers is very bad.	Din il-prattika li tikkontrolla s-suldati hija ħażina ħafna.
The walk is a pleasant one in a quiet street.	Il-mixja hija waħda pjaċevoli fi triq kwieta.
She bought relentlessly until she finally found the perfect dress.	Hija xtrat bla heda sakemm fl-aħħar sabet il-libsa perfetta.
First, prepare the apples.	L-ewwel, ipprepara t-tuffieħ.
These small creatures are found on many continents.	Dawn il-ħlejjaq żgħar jinstabu f'ħafna kontinenti.
The girl was struck by lightning and was killed.	It-tfajla ntlaqtet minn sajjetta u nqatlet.
The limousine glided smoothly through the crowded streets.	Il-limousine glided bla xkiel fit-toroq iffullati.
Always use a toothpick when cutting bread.	Dejjem uża sikkina bis-snien meta taqta' l-ħobż.
Tourism is an important part of the economy.	It-turiżmu huwa parti importanti mill-ekonomija.
She rambled on.	Hija rambled fuq.
Keeps you cool on a hot day.	Iżommok frisk f'ġurnata sħuna.
Beku for her, but slowly, she recovered.	Beku għaliha, iżda bil-mod, hi rkuprat.
The novelist is known as a pacifist.	Ir-rumanzier huwa magħruf bħala pacifist.
It may rain tomorrow.	Jista’ jkun li x-xita għada.
He claims to be descended from a medieval knight.	Jistqarr li hu dixxendenti minn kavallier medjevali.
This sum quickly became unmanageable.	Din is-somma malajr saret mhux maniġġabbli.
Water is a limited resource.	L-ilma huwa riżors limitat.
He walks around the garden for hours.	Huwa dawra madwar il-ġnien għal sigħat.
Critics insist that art that you can't appreciate is worthless.	Il-kritiċi jinsistu li l-arti li ma tistax tapprezza ma tiswa xejn.
He must obey his teachers or his parents.	Huwa għandu jobdi lill-għalliema tiegħu jew lill-ġenituri tiegħu.
The train station suffered severe fire damage.	L-istazzjon tal-ferrovija ġarrab ħsarat gravi fin-nirien.
The glass shattered to the floor.	Il-ħġieġ imfarrak mal-art.
She kissed him.	Hija kissed lilu.
People here often have family picnics.	In-nies hawn spiss ikollhom pikniks tal-familja.
Locals have their fair share of miscreents, too.	In-nies tal-lokal għandhom is-sehem ġust tagħhom ta’ miscreents, ukoll.
They took a little.	Ħadlu ftit.
When will you ever learn?	Meta qatt se titgħallem?
Stock is a measure of a company's market capitalization.	L-istokk huwa kejl tal-kapitalizzazzjoni tas-suq ta' kumpanija.
We choose our politicians carefully.	Nagħżlu l-politiċi tagħna bir-reqqa.
The cat let out a loud meow.	Il-qattus ħareġ meow qawwi.
I am a qualified teacher.	Jien għalliem kwalifikat.
All four elevators were out of action.	L-erba’ liftijiet kollha kienu barra mill-azzjoni.
The statue was unveiled.	Inkixfet l-istatwa.
A gadfly is annoying.	A gadfly huwa tedjanti.
A farmer's wife will embrace her hair.	Il-mara ta’ bidwi se tħaddan ix-xagħla.
They drive miles to meet relatives.	Huma jsuqu għal mili biex jiltaqgħu ma’ qraba.
Yesterday, the giraffe escaped from the zoo.	Ilbieraħ, il-ġiraffa ħarbet miż-żoo.
Much has changed in recent history.	Inbidel ħafna fl-istorja riċenti.
His front teeth were missing.	Kien nieqes snienu ta’ quddiem.
The square was covered with statues of gods.	Il-kwadru kien miksi bi statwi tal-allat.
The authors recommend an education in drama.	L-awturi jirrakkomandaw edukazzjoni fid-drama.
Two species of plants make up the blueberry bush.	Żewġ speċi ta 'pjanti jiffurmaw il-bush blueberry.
This story contains a lot of tragedy.	Din l-istorja fiha ħafna traġedja.
Wild wolves are sometimes seen in the mountains.	Ilpup selvaġġi kultant jidhru fil-muntanji.
Fewer people	Inqas nies
The continent is still inhabited by many indigenous people.	Il-kontinent għadu abitat minn bosta nies indiġeni.
There is no evidence that she was in danger.	M'hemm l-ebda prova li kienet fil-periklu.
He was wearing pajamas inside.	Huwa kien liebes il-piġami minn ġewwa.
It wasn’t like the time he had broken your knuckle.	Ma kienx bħall-ħin li kien kissru knuckek.
Many children's toys are brightly colored.	Ħafna ġugarelli tat-tfal huma kuluriti jgħajtu.
Middle age brings about the biggest increase in body fat.	L-età tan-nofs iġġib l-akbar żieda fix-xaħam tal-ġisem.
Now, we need to find the right software.	Issa, irridu nsibu s-softwer xieraq.
The crew will be on their way by noon.	L-ekwipaġġ tax-xogħol se jgħaddi b’dan il-mod sa nofsinhar.
Ask them to come.	Itlobhom biex jiġu.
These drugs are toxic and dangerous.	Dawn il-mediċini huma tossiċi u perikolużi.
Fewer people go to church each year.	Inqas nies imorru l-knisja kull sena.
At dawn, the fog shattered everyone.	Fiż-żerniq, iċ-ċpar għebet lil kulħadd.
She spoke proudly of her father's success.	Tkellmet kburi bis-suċċess ta’ missierha.
Milk is a common type of food.	Il-ħalib huwa tip komuni ta 'ikel.
She seemed to feel his anxiety.	Hija donnha ħass l-ansjetà tiegħu.
The poor boy never knew a day of peace.	It-tifel miskin qatt ma kien għaraf jum ta’ paċi.
The guilt she felt was great.	Il-ħtija li ħasset kienet kbira.
She held them, one by one.	Hija żammithom, wieħed wieħed.
The dunes have risen even higher.	Id-duni żdiedu saħansitra ogħla.
Eat lunch.	F’nofsinhar tiekol ikla.
He was very much alone.	Kien waħdu ħafna.
The family has eleven members.	Il-familja għandha ħdax-il membru.
The cat jumped off the bookshelf.	Il-qattus qabeż minn fuq l-ixkaffa tal-kotba.
I want to prepare my mind for this exam.	Irrid inħejji moħħi għal dan l-eżami.
The researchers conducted their investigation.	Ir-riċerkaturi wettqu l-investigazzjoni tagħhom.
She soon returned with a new friend in tow.	Hija marret lura dalwaqt b'ħabib ġdid fl-irmunka.
Energy pylons connect cities together.	Il-piloni tal-enerġija jgħaqqdu l-ibliet flimkien.
They are planning to demolish the old town.	Qed jippjanaw li jwaqqgħu l-belt il-qadima.
Keep the umbrella on your head.	Żomm l-umbrella fuq rasek.
Some of these products are made of vinyl.	Xi wħud minn dawn il-prodotti huma magħmula mill-vinil.
He made a blood sacrifice.	Huwa għamel sagrifiċċju tad-demm.
There was little wind.	Ftit kien hemm riħ.
Masked men opened fire during a meeting.	Irġiel armati bil-maskra fetħu n-nar waqt laqgħa.
Tourists were very lucky.	It-turisti kienu ixxurtjati ħafna.
The pig was fat as a bucket and lazy.	Il-ħanżir kien xaħam bħala barmil u għażżien.
Copyrighted material cannot be displayed here, please respect this.	Materjali bid-drittijiet tal-awtur ma jistgħux jintwerew hawn, jekk jogħġbok irrispetta dan.
The interest rate has dropped sharply.	Ir-rata tal-imgħax naqset drastikament.
Most dogs exhibit territorial behavior.	Il-klieb l-aktar juru mġiba territorjali.
The philosopher dreamed of a better life.	Il-filosfu ħolom b’ħajja aħjar.
Make sure the door is securely closed.	Kun żgur li l-bieb ikun magħluq sew.
The girl kept crying.	It-tfajla baqgħet tibki.
This region was once covered in ice.	Dan ir-reġjun darba kien miksi bis-silġ.
I have had enough, thank you.	Għandi biżżejjed, grazzi.
Many who read the news were disappointed.	Ħafna li qraw l-aħbarijiet kienu diżappuntati.
Make sure the cat is fed.	Kun żgur li l-qattus jiġi mitmugħ.
He was a fast runner.	Huwa kien runner rapidu.
This government seeks to develop the nation.	Dan il-gvern ifittex li jiżviluppa n-nazzjon.
So he told me.	Hekk qalli.
He pushed the boat into the lake.	Huwa imbuttat id-dgħajsa fil-lag.
They wanted to reform the corrupt political system.	Riedu jirriformaw is-sistema politika korrotta.
They cut logs on the road with chainsaws.	Huma jaqtgħu zkuk fit-triq bil-lupi.
The government, however, oversaw deindustrialization.	Il-gvern, madankollu, sorvelja d-deindustrijalizzazzjoni.
There was a break in the rain.	Kien hemm waqfa fix-xita.
The mortality rate has slowed.	Ir-rata tal-mortalità naqset bil-mod.
The government has announced plans to relocate residents.	Il-gvern ħabbar pjanijiet biex jirrilokaw l-abitanti.
Water played a central role in the battle.	L-ilma kellu rwol ċentrali fil-battalja.
Potatoes are an excellent source of potassium.	Il-patata hija sors eċċellenti ta 'potassju.
He fought for many years against disease.	Ġieled għal ħafna snin kontra l-mard.
The chairman signed the order.	Il-president iffirma l-ordni.
Prepare the golden syrup.	Ipprepara l-ġulepp tad-deheb.
Dogs and cheetahs are carnivores.	Klieb u cheetahs huma karnivori.
That looks like my backpack.	Dak qisu l-backpack tiegħi.
From the new space station, the planet can be seen.	Mill-istazzjon spazjali l-ġdid, il-pjaneta tista 'tidher.
The effort was doomed to failure.	L-isforz kien iddestinat għall-falliment.
She believes that the religion of cats dates back to ancient times.	Hija temmen li r-reliġjon tal-qtates tmur lura għal żminijiet antiki.
The request is only partially successful.	It-talba tirnexxi biss parzjalment.
A good book to read often.	Ktieb tajjeb ta’ min jinqara ħafna drabi.
Although, he enjoyed walking, he preferred to drive.	Għalkemm, kien jieħu gost jimxi, ipprefera jsuq.
Order pizza for dinner.	Ordna pizza għall-pranzu.
The walls were dotted with mirrors.	Il-ħitan kienu bit-tikek bil-mirja.
The strong collision was twisting.	Il-ħabta qawwija kienet torda.
Can't even think of insults?	Lanqas tista’ taħseb f’xi insulti?
It is essential to always wash your hands.	Huwa essenzjali li dejjem taħsel idejk.
The milk was chilled in the refrigerator.	Il-ħalib kien imkessaħ fil-friġġ.
The tribe danced together, wearing only a loincloth.	It-tribu żfen flimkien, liebes biss loincloth.
Foo foo	Foo foo
In many ways, the region is quite conservative.	F'ħafna modi, ir-reġjun huwa pjuttost konservattiv.
The waves lapped gently to the side of the boat.	Il-mewġ lapped bil-mod mal-ġenb tad-dgħajsa.
She was very scared of snakes.	Kienet tibża’ ħafna mis-sriep.
A contestant was required to sing two songs.	Kontestatur kien meħtieġ li jkanta żewġ kanzunetti.
The sun was slowly heating up in the fog.	Xemx li tissaħħan bil-mod ilmet fiċ-ċpar.
We should have music at our wedding.	Għandu jkollna mużika fit-tieġ tagħna.
A few trees grew in the wasteland.	Ftit siġar kibru fil-wasteland.
The cat tried to catch the mouse but failed.	Il-qattus ipprova jaqbad il-ġurdien iżda falla.
She opened the office in a rage.	Ħalqet l-uffiċċju f’furja.
The "green" revolution sweeping the world has many new inventions.	Ir-rivoluzzjoni "aħdar" li qed tiknes id-dinja għandha ħafna invenzjonijiet ġodda.
Our house was flooded today.	Id-dar tagħna kienet mgħarrqa bl-ilma llum.
Sweet cow's milk sustains human life.	Il-ħalib ħelu tal-baqra jsostni l-ħajja tal-bniedem.
His modest house was surrounded by trees.	Id-dar modesta tiegħu kienet imdawra bis-siġar.
Two students left school today.	Illum ħarġu żewġ studenti l-iskola.
Finally, he clamped his eyes closed in despair.	Fl-aħħarnett, huwa kklampjat għajnejh magħluqa fid-disprament.
After the accident, he resigned.	Wara l-inċident, irriżenja.
Their life together was tumultuous.	Ħajjithom flimkien kienet tumultuous.
It is typically stolen from parks.	Huwa tipikament misruqa minn parks.
I was alone.	Kont waħdi.
Anyway, some relatives were lost.	Xorta waħda, xi qraba ntilfu.
She framed the flowers.	Hija inkwadrat il-fjuri.
She believes in the power of prayer.	Hi temmen fil-qawwa tat-talb.
They began to dance, hoping to attract the prince.	Huma bdew jiżfnu, bit-tama li jattiraw lill-prinċep.
It was covered with cobwebs.	Kien miksi bl-għanqbut.
The car's engine crashed quietly.	Id-daqq tal-magna tal-karozza ħarbat il-kwiet.
They were angry at the old woman.	Kienu rrabjati għall-anzjana.
Look after your neighbors.	Ħares wara l-ġirien tiegħek.
A large fire broke out.	Infaqa nar kbir.
Suddenly there was a loud bang, and the boat swayed.	F'daqqa waħda kien hemm daqqa qawwija, u d-dgħajsa tbandal.
Protesters are urging the government to take this seriously.	Id-dimostranti qed iħeġġu lill-gvern biex jieħu dan bis-serjetà.
The author was unwilling to get involved.	L-awtur ma kienx lest li jinvolvi ruħu.
In the sixteenth century, life was difficult here.	Fis-seklu sittax, il-ħajja kienet diffiċli hawn.
Refugees fled across newly formed borders.	Ir-refuġjati ħarbu minn naħa għal oħra tal-fruntieri ffurmati ġodda.
The cat sat on the ground, feet akimbo.	Il-qattus sib mal-art, saqajn akimbo.
We were glad to see you.	Konna ferħanin li narak.
He had a son and a daughter.	Kellu tifel u tifla.
Place the tomatoes in an ovenproof dish.	Poġġi t-tadam f'dixx li ma jgħaddix mill-forn.
I shouted questions at the senior.	Għajjat ​​mistoqsijiet lill-anzjan.
Outbreaks of disease have recently increased child mortality.	Tfaqqigħ ta' marda reċentement żiedet il-mortalità tat-tfal.
He is afraid of heights.	Jibża’ mill-għoli.
The lonely woman began to cry.	Il-mara solitarja bdiet tibki.
People should not use that method for cooking.	In-nies m'għandhomx jużaw dak il-metodu għat-tisjir.
People sometimes laugh at the naivete of outdated conventions.	In-nies kultant jidħku bl-naivete ta 'konvenzjonijiet skaduti.
Finally, make sure there are enough bananas.	Fl-aħħarnett, kun żgur li jkun hemm biżżejjed banana.
A storm came out of the city last night.	Ilbieraħ filgħaxija ħarġet maltempata mill-belt.
Passengers packed awkwardly in the small room.	Il-passiġġieri ppakkjaw skomdi fil-kamra żgħira.
The recipe for this cake is much more complicated.	Ir-riċetta għal dan il-kejk hija ħafna aktar ikkumplikata.
Fear of losing his job, he changed his name.	Beża’ li jitlef ix-xogħol, biddel ismu.
The level of unemployment is alarming.	Il-livell tal-qgħad huwa allarmanti.
The sentence contains dates	Is-sentenza fiha dati
The baby smiled in front of the television.	It-tarbija qagħad titbissem quddiem it-televixin.
The house is beautiful and clean.	Id-dar hija sabiħa u nadifa.
Some species only live here on this island.	Xi speċi jgħixu biss hawn fuq din il-gżira.
Both sides exchanged fire continuously.	Iż-żewġ naħat skambjaw nar kontinwament.
Fallen braille is not used.	Il-braille waqa' ma jintużax.
She was wearing an elegant brooch.	Kienet liebes brazzuletta eleganti.
The coach did well.	Il-kowċ għamel tajjeb.
This model also embraces pluralism.	Dan il-mudell iħaddan ukoll il-pluraliżmu.
At last she came out to the village square.	Fl-aħħar, ħarġet lejn il-pjazza tar-raħal.
At last, she heard her name being called.	Fl-aħħar, semgħet isimha jissejjaħ.
They were out of breath.	Kienu bla nifs bil-biża’.
Parents should protect their children.	Il-ġenituri għandhom jipproteġu lil uliedhom.
Oak trees have been widely used in bridge construction.	Is-siġar tal-ballut intużaw ħafna fil-kostruzzjoni tal-pont.
After the Second World War, state control over manufacturing greatly increased.	Wara t-tieni gwerra, il-kontroll tal-istat fuq il-manifattura żdied ħafna.
Electricity production from renewable resources is becoming more important.	Il-produzzjoni tal-elettriku minn riżorsi rinnovabbli qed issir aktar importanti.
Keep up to date with current affairs.	Żomm ruħek aġġornat bl-affarijiet kurrenti.
Pour in the hot milk.	Ferra l-ħalib sħun.
Ornamentally decorated with bas-reliefs.	Imżejjen b'mod ornamentali b'bas reliefs.
Sing the national anthem.	Kanta l-innu nazzjonali.
Policies, laws, and regulations.	Politiki, liġijiet, u regolamenti.
The floods quickly destroyed all the houses in the village.	L-għargħar malajr qered id-djar kollha fir-raħal.
The boy dreamed of playing baseball one day.	It-tifel ħolom li xi darba jilgħab il-baseball.
His sister objected to his plan.	Oħtu oġġezzjonat għall-pjan tiegħu.
The coat was thrown away with the rubbish.	Il-kowt kien jintrema 'l barra ma' l-iskart.
It was a cold, sunny day.	Kienet ġurnata kiesħa u xemxija.
He pretended not to notice her.	Huwa ippretendi li ma jindunax magħha.
Some men and women fail to recognize their own worth.	Xi irġiel u nisa jonqsu milli jagħrfu l-valur tagħhom stess.
Invisibility is a common skill of sherens.	L-inviżibbiltà hija ħila komuni ta' sherens.
Many people collect these figurines.	Ħafna nies jiġbru dawn il-figurini.
The bottle is designed for everyday use.	Il-flixkun huwa ddisinjat biex jintuża kuljum.
Mercury is a light and malleable metal.	Il-merkurju huwa metall ħafif u malleabbli.
A program to stop deforestation is underway.	Għaddej programm biex titwaqqaf id-deforestazzjoni.
Many large animals are fed grain.	Ħafna annimali kbar huma mitmugħa bil-qamħ.
He strode across the field, scanning the crops.	Huwa strode madwar l-għalqa, skannja l-uċuħ tar-raba.
The surf roar boomed.	Ir-roar tas-surf boomed.
Children should learn to play chess.	It-tfal għandhom jitgħallmu jilagħbu ċ-ċess.
This food is spicy.	Dan l-ikel huwa pikkanti.
The butter is formed as the milk is stirred into the butter.	Il-butir jiġi ffurmat hekk kif il-ħalib jitħawwad għall-butir.
The ship had sailed a few miles out to sea.	Il-vapur kien salpa ftit mili 'l barra lejn il-baħar.
He took advantage of this opportunity.	Huwa approfitta minn din l-opportunità.
Well, my two dogs are alive.	Ukoll, iż-żewġ klieb tiegħi huma ħajjin.
Conserve water, they say.	Ikkonserva l-ilma, jgħidu.
When faced with new information, we re-evaluate our opinions.	Meta niffaċċjaw informazzjoni ġdida, aħna nevalwaw mill-ġdid l-opinjonijiet tagħna.
The elephant opened its jaw and screamed.	L-iljunfant fetaħ ix-xedaq tiegħu u għajjat.
I started singing slowly.	Bdejt inkanta bil-mod.
The country is entering a new era.	Il-pajjiż qed jidħol f’era ġdida.
The game returns to the capital.	Il-logħba tirritorna lejn il-kapital.
She carefully poured the milk into a bowl.	Hija tefgħet il-ħalib b'attenzjoni fi skutella.
Returned earlier than expected.	Irritorna aktar kmieni milli mistenni.
Look, she says, at that beautiful bird.	Ħares, tgħid hi, lejn dak l-għasfur sabiħ.
The process only takes a minute.	Il-proċess jieħu minuta biss.
Glass has traditionally been associated with elegance and wealth.	Il-ħġieġ tradizzjonalment ġie assoċjat ma 'eleganti u ġid.
He was asked to go on a long journey.	Intalab imur għal vjaġġ twil.
Please stop doing this.	Jekk jogħġbok ieqaf tagħmel dan.
Scientists inspecting the camera caught a suspicious figure.	Ix-xjentisti li jispezzjonaw il-kamera qabdu figura suspettuża.
Cut off the horse's mane until its face is stiff.	Aqta’ l-mane taż-żiemel, sakemm wiċċu jkun iebes.
The cup does not match the saucer.	It-tazza ma taqbilx mal-saucer.
People bought goods at a busy market.	In-nies xtraw merkanzija f’suq bieżel.
The rumors could not be confirmed.	L-għajdut ma setgħetx tiġi kkonfermata.
Authorities will review the law to ensure justice.	L-awtoritajiet se jirrevedu l-liġi biex jiżguraw ġustizzja.
I moved my foot.	I mċaqlaq sieq tiegħi.
Snakes and crocs live in this ancient landscape.	Is-sriep u l-crocs joqogħdu f’dan il-pajsaġġ antik.
Gasoline will be very scarce.	Il-petrol se jkun skars ħafna.
The melting of spring brings new life to the land.	It-tidwib tar-rebbiegħa jġib ħajja ġdida lill-art.
To many, it seemed serendipitous.	Għal ħafna, deher serendipitous.
The possibility of dying fades slowly.	Il-possibbiltà li tmut tgħib bil-mod.
Satellite images showed that the area was growing.	Immaġini bis-satellita wrew li ż-żona kienet qed tikber.
I remember him so clearly.	Niftakar lilu daqshekk ċar.
He slowly pulled his free arm.	Huwa bil-mod ġibed driegħ tiegħu ħielsa.
Every business must abide by the regulations.	Kull negozju għandu jaderixxi mar-regolamenti.
She was discouraged by his decision, but they accepted.	Hija qatgħet qalbha bid-deċiżjoni tiegħu, iżda aċċettaw.
The cast list will be announced soon.	Il-lista tal-cast se titħabbar dalwaqt.
The king called a meeting of the people of the city.	Is-sultan sejjaħ laqgħa tan-nies tal-belt.
Jack could remember very little.	Jack seta' jiftakar ftit li xejn.
She takes a little criticism with joy.	Hija tieħu ftit kritika bil-ferħ.
Patients taking certain medicines have an increased risk of diabetes.	Pazjenti li jieħdu ċerti mediċini għandhom riskju akbar tad-dijabete.
Do not start this type of gas.	Tibdax dan it-tip ta' gass.
These machines are becoming popular.	Dawn il-magni qed isiru popolari.
This charming island has enjoyed relative peace since colonial times.	Din il-gżira charming gawdiet paċi relattiva minn żminijiet kolonjali.
Those who go to church no longer feel comfortable.	Dawk li jmorru l-Knisja m’għadhomx iħossuhom komdi.
When she saw that her students were thirsty, she brought them lemonade.	Meta rat li l-istudenti tagħha kienu għatx, ġabitilhom luminata.
The soldiers hid themselves.	Is-suldati ħbew lilhom infushom.
Recent technological advances have helped to reduce traffic congestion.	L-avvanzi teknoloġiċi reċenti għenu biex titnaqqas il-konġestjoni tat-traffiku.
Almost everyone in the country has a mobile phone.	Kważi kulħadd fil-pajjiż għandu mowbajl.
In this region, they even perform acts of circus.	F'dan ir-reġjun, huma saħansitra jwettqu atti taċ-ċirku.
Next year, milk production increased.	Is-sena d-dieħla, il-produzzjoni tal-ħalib żdiedet.
The photo shows a cheerful young man.	Ir-ritratt juri żagħżugħ ferrieħa.
Usually, the road to the shrine is a rough track.	Normalment, it-triq lejn is-shrine hija binarju mhux maħdum.
A bottle of perfume was on the table.	Flixkun tal-fwieħa kien qiegħed fuq il-mejda.
There was a problem with the power supply.	Kien hemm problema bil-provvista tal-enerġija.
The village pub closed.	Il-pub tar-raħal għalaq.
It was known throughout the province.	Kienet magħrufa madwar il-provinċja.
The toilet is there.	It-tojlit hemm.
Osaka is a mess!	Osaka hija mess!
There has been a dramatic increase in crime.	Kien hemm żieda drammatika fil-kriminalità.
Workers were constantly forced to make compromises.	Il-ħaddiema kienu kontinwament sfurzati jagħmlu kompromessi.
The beach was lined with tourists.	Il-bajja kienet miksija bit-turisti.
Let’s wait and see how it looks.	Ejja nistennew u naraw kif tidher.
The minister took a big bite of the meat.	Il-ministru ħa gidma kbira tal-laħam.
My boss told me he was hiring someone new.	Il-kap tiegħi qalli li qed jimpjega xi ħadd ġdid.
His request was extremely reasonable.	It-talba tiegħu kienet estremament raġonevoli.
The forecast is for improved tourist numbers this year.	It-tbassir huwa għal numri ta’ turisti mtejba din is-sena.
Did you complete your sentence?	Lestejt is-sentenza tiegħek?
Part myth, part story, part legend.	Parti ħrafa, parti storja, parti leġġenda.
They didn’t have to fall in love.	Ma kellhomx jinħabbu.
Sorceresses threw illusory flames at the victim.	Is-sorceres tefgħet fjammi illużjużi lejn il-vittma.
The room was empty.	Il-kamra kienet vojta.
Fortunately, he escaped unharmed.	Fortunatament, ħarab bla ħsara.
The nails were pushed from below.	Id-dwiefer ġew imbuttati minn taħt.
The bus was packed to capacity.	Il-karozza tal-linja kienet ippakkjata sal-kapaċità.
Scientists now believe that the moon may be empty.	Ix-xjentisti issa jemmnu li l-qamar jista 'jkun vojt.
Then the boy peeled the nearest window.	Imbagħad it-tifel qaxxar l-eqreb tieqa.
Most snakes are harmless to humans.	Ħafna sriep ma jagħmlux ħsara lill-bnedmin.
Spiders weave beautiful nets.	Brimb nisġu xbieki sbieħ.
You can use unbleached flour.	Tista 'tuża dqiq mhux ibbliċjat.
He wants to become a millionaire.	Irid isir miljunarju.
Such people are worth listening to.	Nies bħal dawn ta’ min jisimgħuhom.
Construction of new homes has already begun.	Il-bini ta’ djar ġodda diġà beda.
The train was full of heavy passengers.	Il-ferrovija kienet mimlija passiġġieri qawwija.
Don't touch that plant.	Tmissx dik l-impjant.
Our group is small but committed.	Il-grupp tagħna huwa żgħir iżda impenjat.
The servants walked quietly across the room	Il-qaddejja mxew bil-kwiet tul il-kamra
She took half a dozen drags.	Hija ħadet nofs tużżana drags.
Hot coffee is poured into the coffee.	Kafè sħun jitferra fil-kafè.
He was represented by the party.	Kien rappreżentat mill-partit.
The mongoose went home.	Il-mongoose marret id-dar.
Children love her rather eccentric personality.	It-tfal iħobbu l-personalità pjuttost eċċentrika tagħha.
Melting the stone hearts, with fire.	Tidwib il-qlub tal-ġebel, bin-nar.
They wanted the rent to be paid on time.	Riedu li l-kera titħallas fil-ħin.
You must avoid seafood.	Int trid tevita l-frott tal-baħar.
They were instructed to keep away from the river.	Huma ngħataw struzzjonijiet biex iżommu 'l bogħod mix-xmara.
The number of soldiers in training continued to rise.	In-numru ta’ suldati fit-taħriġ kompla jiżdied.
Greed is destructive.	Ir-regħba hija distruttiva.
What is sold in the market so cheap?	X'inhu mibjugħ fis-suq daqshekk irħis?
The teachers' union complained about the reforms.	Il-unjin tal-għalliema ilmentat dwar ir-riformi.
The leaves of the trees were swaying slowly.	Il-weraq tas-siġar kienu qed jixxengel bil-mod.
Artists painted the walls in bright colors.	L-artisti miżbugħ il-ħitan b'kuluri jleqqu.
The birds were incensed by his presence.	L-għasafar kienu inċensjati bil-preżenza tiegħu.
The doctor is a good man.	It-tabib huwa raġel tajjeb.
They all looked at the map.	Kollha ħarsu lejn il-mappa.
In fact, she was already married once.	Fil-fatt, kienet diġà miżżewġa darba.
Two novels are read continuously, book after book.	Żewġ rumanzi jinqraw kontinwament, ktieb wara l-ieħor.
Take out the chocolates.	Oħroġ iċ-ċikkulati.
From this distance, you cannot distinguish the peach tree.	Minn din id-distanza, ma tistax tiddistingwi s-siġra tal-ħawħ.
Their food is low in protein.	L-ikel tagħhom fih ftit proteina.
He lives his life one day.	Jgħix ħajtu ġurnata waħda.
The people were now freed from diploid arithmetic.	Il-poplu issa kien meħlus mill-aritmetika diplojde.
This country has a harsh climate.	Dan il-pajjiż għandu klima ħarxa.
Clearly there was something wrong with his car.	Jidher ċar li kien hemm xi ħaġa ħażina fil-karozza tiegħu.
The Prime Minister's obscure remarks reflect the position of his cabinet.	Ir-rimarki mgħottija tal-Prim Ministru jirriflettu l-pożizzjoni tal-kabinett tiegħu.
It was full of hot air.	Kien mimli arja sħuna.
She suggested we plan the dance together.	Hi ssuġġeriet li nippjanaw iż-żfin flimkien.
They searched for burned old documents.	Huma fittxew dokumenti qodma maħruqa.
The farmer was angry.	Il-bidwi kien irrabjat.
The resident found nothing exceptional about the place.	Ir-resident ma sab xejn eċċezzjonali dwar il-post.
Heat depression and heat exhaustion are common in the field.	Id-depressjoni tas-sħana u l-eżawriment tas-sħana huma komuni fil-qasam.
Put the water in the kettle.	Tpoġġi l-ilma fil-kitla.
Utters of innateness have fallen out of fashion.	Utters of innateness waqgħu mill-moda.
Methane is a colorless, odorless gas.	Il-metanu huwa gass bla kulur u bla riħa.
First, you need to cook some rice.	L-ewwel, ikollok bżonn issajjar ftit ross.
She was charged with felony criminal mischief.	Hija ġiet akkużata b’falzġur.
It wasn't his fault.	Ma kienx tort tiegħu.
Gardeners had to clear the snow from the paths.	Il-ġardinara kellhom inaddfu l-borra mill-mogħdijiet.
A test was given to measure alcohol levels.	Ingħata test biex jitkejlu l-livelli tal-alkoħol.
To help solve the crisis, experts are called.	Biex tgħin issolvi l-kriżi, issejħu esperti.
He finds great popularity in his native country.	Huwa jsib popolarità kbira fil-pajjiż twelidha.
What this country needs is diplomacy.	Dak li għandu bżonn dan il-pajjiż hija d-diplomazija.
Those who responded to the survey felt happier	Dawk li wieġbu fl-istħarriġ li ħassewhom aktar kuntenti kienu
These inflated balls were brightly colored.	Dawn il-blalen minfuħin kienu kuluriti jgħajtu.
Fruits and vegetables continued to rot in the fields.	Frott u ħaxix komplew jitmermru fl-għelieqi.
My cousin was born deaf.	Kuġin tiegħi twieled trux.
Make sure you are not crushed under the sheets.	Kun żgur li m'intix imfarrak taħt il-folji.
Most of the city was demolished and rebuilt.	Ħafna mill-belt twaqqgħet u nbniet mill-ġdid.
The warden was sleeping at work.	Il-gwardjan kien jorqod fuq ix-xogħol.
The eldest brother was a monk	L-akbar ħu kien monk
Mandarin oranges are commonly used in this home.	Il-larinġ tal-mandolin huma komunement użati f'din id-dar.
I believe that it is very important to know foreign languages.	Nemmen li huwa importanti ħafna li tkun taf lingwi barranin.
The mayor of the city promises to redouble his efforts.	Is-sindku tal-belt iwiegħed li jirdoppja l-isforzi tiegħu.
She made a living by caring for wealthy clients.	Hi ħadet l-għajxien billi tieħu ħsieb klijenti għonja.
Luckily she had left her things in the car.	Fortunatament kienet ħalliet l-affarijiet tagħha fil-karozza.
A group of them are burning garbage in this landfill.	Grupp minnhom jaħarqu ż-żibel f’din il-miżbla.
He bowed deeply to her.	Huwa bowed profondament lilha.
Email addresses must match.	L-indirizzi tal-email għandhom jaqblu.
The solution to global warming has been found!	Is-soluzzjoni għat-tisħin globali nstabet!
Newspapers discuss her retirement each year.	Il-gazzetti jiddiskutu l-irtirar tagħha kull sena.
A fresh wind blew across the field.	Riħ frisk nefaħ madwar l-għalqa.
A life-size statue of this famous character has recently appeared.	Dan l-aħħar dehret statwa life size ta’ dan il-karattru famuż.
There was some discussion about what to do.	Kien hemm xi diskussjoni dwar x'għandek tagħmel.
The enemy appeared without warning.	L-ghadu deher bla twissija.
They were previously described as "zymotic" organisms.	Qabel kienu deskritti bħala organiżmi "żimotiċi".
Let that be the beginning of a more open society.	Ħalli dak ikun il-bidu ta’ soċjetà aktar miftuħa.
Scientists are trying to determine how animals feel earthworms	Ix-xjentisti qed jippruvaw jiddeterminaw kif l-annimali jħossu l-ħniex
Science had to overcome skepticism.	Ix-xjenza kellha tegħleb ix-xettiċiżmu.
In the dark, the starry sky is clearly visible.	Fid-dlam, is-sema starry jidher biċ-ċar.
The conflict between two nations looms large on the horizon.	Il-kunflitt bejn żewġ nazzjonijiet newl kbir fuq l-orizzont.
This helps the birds to migrate.	Dan jgħin lill-għasafar jemigraw.
Scientists believe this encourages innovation.	Ix-xjentisti jemmnu li dan jinkoraġġixxi l-innovazzjoni.
What we need is more tolerance and understanding.	Li għandna bżonn huwa aktar tolleranza u fehim.
The financial impact of this is huge.	L-impatt finanzjarju ta’ dan huwa enormi.
A psychologist explained how the brain gradually changes with age.	Psikologu spjega kif il-moħħ jinbidel gradwalment bl-età.
Use your hands to knead the dough.	Uża idejk biex għaġna l-għaġina.
This world is in turmoil.	Din id-dinja tinsab f’taqlib.
She carefully placed the pieces in their correct positions.	Hija poġġiet bir-reqqa l-biċċiet fil-pożizzjonijiet korretti tagħhom.
When he finished eating, he lit a cigarette.	Meta spiċċa l-ikel, xegħlet sigarett.
The children are clearly happy.	It-tfal huma kjarament ferħanin.
The child can only walk a few steps.	It-tifel jista 'jimxi biss ftit passi.
The broken leg appears to be healing.	Ir-riġel miksur jidher li qed fejqan.
The store offers the latest computer technology.	Il-ħanut joffri l-aħħar teknoloġija tal-kompjuter.
Dry lips just ask for a drink.	Ix-xufftejn nixfu jitolbu biss xarba.
The revolution has given universal health care to everyone.	Ir-rivoluzzjoni tat kura tas-saħħa universali lil kulħadd.
This case is studied by historians.	Dan il-każ huwa studjat mill-istoriċi.
The silent protest led to riots.	Il-protesta siekta wasslet għal rewwixti.
Wrap the shawl over her shoulders.	Geżwer ix-xala fuq spallejha.
You can read a lot of books if you do your homework.	Tista' taqra ħafna kotba jekk tagħmel ix-xogħol tad-dar tiegħek.
Look at the faces of everyone you meet.	Ħares lejn wiċċ kull persuna li tiltaqa’ magħhom.
The suffering of prisoners is never taken into account.	It-tbatija tal-priġunieri qatt ma titqies.
Conventions and protocol have been violated in the negotiations.	Il-konvenzjonijiet u l-protokoll ġew miksura fin-negozjati.
Climb the ladder carefully.	Tela’ s-sellum b’attenzjoni.
This fence prevents access for those who leave them.	Dan iċ-ċint jipprevjeni l-aċċess għal dawk li jħalluhom.
The winter rains provided excellent pasture for the cows.	Ix-xita tax-xitwa pprovdiet mergħa eċċellenti għall-baqar.
But our goal was to assess the quality of education.	Iżda l-għan tagħna kien li nevalwaw il-kwalità tal-edukazzjoni.
Maulidur Jute loved cooking.	Maulidur juta kien iħobb it-tisjir.
The main roads were well maintained.	It-toroq ewlenin kienu miżmuma tajjeb.
A deep cave was attached to the system.	Grotta profonda kienet marbuta mas-sistema.
His tone was ironic.	It-ton tiegħu kien ironiku.
The manager had big plans for the city.	L-amministratur kellu pjanijiet kbar għall-belt.
Most foods appear to be consumed in transit.	Il-biċċa l-kbira tal-ikel jidher li jiġi kkunsmat waqt it-tranżitu.
Our biggest challenge is to organize ourselves.	L-akbar sfida tagħna hija li norganizzaw lilna nfusna.
The second issue of the magazine was largely devoted to poetry.	It-tieni ħarġa tar-rivista kienet fil-biċċa l-kbira ddedikata għall-poeżija.
In heavy rain, take a chance on a short cut.	F'xita qawwija, ħu ċans fuq short cut.
Fresh from the refrigerator.	Frisk mill-friġġ.
The elephant was fatally injured in the back.	L-iljunfant weġġa’ fatalment fin-naħa ta’ wara.
The lace flowed like a waterfall.	Il-bizzilla nixxa bħal kaskata.
These letters mean my name.	Dawn l-ittri jfissru ismi.
Her children are grown up, now.	Uliedha huma mkabbra, issa.
Some people prefer contrast.	Xi nies jippreferu l-kuntrast.
He arrived at his wife's funeral in a limousine.	Wasal fil-funeral ta’ martu f’limousine.
Improperly fitting shoes can be very painful.	Żraben li jwaħħlu ħażin jistgħu jkunu ta 'uġigħ ħafna.
Marriage is a state institution.	Iż-żwieġ huwa istituzzjoni tal-istat.
The concert was excellent.	Il-kunċert kien eċċellenti.
The conflict ended very quickly.	Il-kunflitt intemm malajr ħafna.
Any number of things can lead to gradual erosion.	Kwalunkwe numru ta 'affarijiet jista' jwassal għal erożjoni gradwali.
The only exception is genetically modified food.	L-unika eċċezzjoni hija l-ikel modifikat ġenetikament.
I ate pizza, my favorite meal.	Kilt pizza, l-ikla favorita tiegħi.
The explosion created a tremendous boom.	L-isplużjoni ħolqot boom tremend.
That society had strict laws on farming.	Dik is-soċjetà kellha liġijiet stretti dwar il-biedja.
The song was sung by two rival bands.	Il-kanzunetta kienet kantata minn żewġ baned rivali.
The floods led to heavy flooding.	L-għargħar wassal għal għargħar kbir.
Not so strong, but extremely sweet.	Mhux daqshekk qawwi, iżda estremament ħelu.
Try as much as she can, she just couldn't breathe.	Ipprova kemm hi, hija sempliċement ma setgħetx tieħu n-nifs tagħha.
A record number of immigrants arrived in the city.	Numru rekord ta’ immigranti waslu fil-belt.
Save settings to last.	Issejvja s-settings għall-aħħar.
Significant questions remain unanswered.	Mistoqsijiet sinifikanti għadhom mhux imwieġba.
The milk turned sour.	Il-ħalib sar qares.
Treat this as an experiment.	Ittratta dan bħala esperiment.
A reader wonders how much more lives will be lost.	Qarrej jistaqsi kemm se jintilfu ħajjiet oħra.
I prefer energy drinks from coffee.	Nippreferi xorb enerġetiku mill-kafè.
Each sentence is followed by a punctuation mark.	Kull sentenza hija segwita minn marka ta’ punteġġjatura.
The taxi crashed into the driveway.	It-taxi niżel fil-karreġġjata.
There are illnesses in his family.	Hemm mard fil-familja tiegħu.
He always forgets her name.	Huwa dejjem jinsa isimha.
Song and dance are important elements of many celebrations.	Kanzunetta u żfin huma elementi importanti ta 'ħafna ċelebrazzjonijiet.
If they think you're smart, they'll let you go.	Jekk jaħsbu li int għaqlija, iħalluk tmur.
He suffered a severe blow to the head.	Huwa sofra daqqa qawwija f’rasu.
I don't mind doing that.	Ma niddejjaqx nagħmel hekk.
We have to investigate the game plan of the opposing team.	Għandna ninvestigaw il-pjan tal-logħba tat-tim avversarju.
Her heart beat faster, she swallowed a little nervously.	Qalbha tħabbat aktar mgħaġġla, belet ftit ilma b’mod nervuż.
We need to widen the channel.	Irridu nkabbru l-kanal.
The ride up was short and fun.	Ir-rikba sa kienet qasira u divertenti.
I will study hard for the test.	Se nistudja iebes għat-test.
Thousands of languages ​​are still spoken around the world.	Eluf ta’ lingwi għadhom mitkellma madwar id-dinja.
He wandered on the bank of the river.	Huwa wandered fuq il-bank tax-xmara.
With this information, she was able to start her project.	B’din l-informazzjoni, setgħet tibda l-proġett tagħha.
This park has a long history.	Dan il-park għandu storja twila.
Your show will be rescheduled.	L-ispettaklu tiegħek ser jiġi skedat mill-ġdid.
I have just become the newest employee.	Għadek kemm sirt l-aktar impjegat ġdid.
Why is it a reputation that is impossible?	Għaliex hija reputazzjoni li hija impossibbli?
Crowded tenments host the poor.	Tenments iffullati jospitaw il-fqar.
The toads are disappearing.	Il-rospi qed jisparixxu.
The snow drifted silently down.	Il-borra drifted skiet isfel.
You did not follow the rules.	Inti ma segwitx ir-regoli.
Please come back here soon.	Jekk jogħġbok erġa' lura hawn dalwaqt.
City residents celebrated.	Ir-residenti tal-belt iċċelebraw.
He is courteous and attentive.	Huwa korteżiż u attent.
Build slowly for steep hills.	Ibni bil-mod għall-għoljiet weqfin.
A sense of discomfort spread through the crowd.	Sens ta’ skumdità infirex mal-folla.
Definitely not an easy task.	Żgur li mhix biċċa xogħol faċli.
The ship is approaching during the month of fasting, burning incense.	Il-vapur riesaq matul ix-xahar tas-sawm, ħruq inċens.
Do we want to repeat ourselves?	Irridu nirrepetu lilna nfusna?
The wound was so severe that it required emergency surgery.	Il-ferita kienet tant gravi li kienet teħtieġ operazzjoni ta’ emerġenza.
The brothers were married by a priest.	L-aħwa kienu miżżewġin minn qassis.
The passage is loaded with words like this.	Is-silta hi mgħobbija bi kliem bħal dan.
The girl's friends shouted around them, laughing.	Il-ħbieb tat-tfajla qagħdu jgħajtu madwarhom, jidħku.
It is against my religion to eat meat.	Huwa kontra r-reliġjon tiegħi li tiekol laħam.
The device is considered a type of computer printer.	L-apparat huwa meqjus bħala tip ta 'printer tal-kompjuter.
This adds a lot to the aesthetic value of the room.	Dan iżid ħafna mal-valur estetiku tal-kamra.
That statue was carved into a mountain.	Dik l-istatwa kienet imqaxxra f’muntanja.
Place it carefully next to it.	Poġġaha b’attenzjoni ħdejh.
Dairy products have been shown to increase bone mass.	Il-prodotti tal-ħalib intwerew li jżidu l-massa tal-għadam.
We examined the prisoners one by one.	Aħna eżaminajna l-priġunieri wieħed wieħed.
The terminal diverted trucks to an alternative route.	It-terminal iddevja trakkijiet għal rotta alternattiva.
He broke his fall with his hands.	Kisser il-waqgħa tiegħu b’idejh.
At work angry for their bosses.	Fuq ix-xogħol rrabjata għall-kapijiet tagħhom.
He accepted the proposal.	Huwa aċċetta l-proposta.
I promised to call you today.	Wegħdejt li se nsejjaħlek illum.
This clause specifically addresses environmental protection.	Din il-klawżola tindirizza speċifikament il-protezzjoni ambjentali.
She was hired for the position.	Hija kienet mikrija għall-pożizzjoni.
Increasingly, people are turning to their pets for comfort.	Dejjem aktar, in-nies qed iduru għall-annimali domestiċi tagħhom għall-kumdità.
She told her peers that the concert was wonderful.	Hija qalet lil sħabha li l-kunċert kien mill-isbaħ.
There is a wide range of trees here.	Hemm firxa wiesgħa ta 'siġar hawn.
She claimed the restaurant was incompetent.	Sostniet li r-ristorant kien inkompetenti.
The maa is a devout faith.	Il-maa hija fidi devota.
The roots of the tree should be cut, he said.	L-għeruq tas-siġra għandhom jinqatgħu, qal.
From an early age, she had dreams.	Sa mill-età ta’ wieħed, kellha ħolm.
It was raining.	Huwa kien imqabbad mix-xita.
He retreated back to his bedroom, exhausted.	Huwa rtira lura lejn id-dormitorju tiegħu, eżawrit.
The text command enters a line break.	Il-kmand tat-test idaħħal line break.
In some areas we see small rodents.	F'ċerti żoni naraw annimali gerriema żgħar.
Those who committed this crime can be caught.	Dawk li wettqu dan ir-reat jistgħu jinqabdu.
Two women were brutally killed last week.	Żewġ nisa nqatlu brutalment il-ġimgħa li għaddiet.
Modern irrigation techniques have changed the ecology.	Tekniki moderni ta 'irrigazzjoni biddlu l-ekoloġija.
Her landscape painting was not included.	Il-pittura tal-pajsaġġ tagħha ma kinitx inkluża.
He’s just a kid, after all.	Huwa biss tifel, wara kollox.
Doctors found that her illness was caused by her.	It-tobba sabu li l-marda tagħha kienet ikkawżata minnha.
Sale of commodities in small quantities.	Bejgħ ta 'komoditajiet fi kwantitajiet żgħar.
The weather is awful today!	It-temp huwa orribbli llum!
Turn the handle.	Dawwar il-manku.
Construction began at midnight.	Il-ħaddiema bdew il-kostruzzjoni f’nofsillejl.
The documents are scrutinized by several reviewers.	Id-dokumenti jgħaddu mill-iskrutinju ta' diversi reviżuri.
Migrants have been filling the streets for a long time.	Il-migranti ilhom jimlew it-toroq.
He is a decent man.	Huwa raġel deċenti.
Some visitors remember their adventurous spirit.	Xi viżitaturi jiftakru bl-ispirtu avventuruż tagħhom.
Since then the popularity of the party has waned.	Minn dakinhar il-popolarità tal-partit naqset.
Locals favor well-educated candidates.	In-nies tal-lokal jiffavorixxu kandidati b'edukazzjoni tajba.
She also failed to pass the exams.	Bl-istess mod ma rnexxietx tgħaddi mill-eżamijiet.
The conflict was finally resolved.	Il-kunflitt kien finalment solvut.
He is undoubtedly a good fisherman.	Huwa bla dubju sajjied tajjeb.
He and his brother were remembered for their bravery.	Hu u ħuh kienu mfakkra għall-qlubija tagħhom.
Then she leaves home.	Imbagħad toħroġ minn darha.
Species become extinct when their habitats are destroyed.	Speċijiet jispiċċaw meta l-ħabitats tagħhom jinqerdu.
It had not been formed for several decades.	Kien ilu ma ġiex iffurmat għal diversi deċennji.
Utilities cut off electricity to all residents.	L-utilitajiet qatgħu l-elettriku lir-residenti kollha.
There are many attractive cottages here.	Hemm ħafna għerejjex attraenti hawn.
Look at the small living room window.	Ħares it-tieqa żgħira tas-salott.
The virus changes easily.	Il-virus jinbidel faċilment.
She was in danger of death.	Kienet fil-periklu tal-mewt.
The basement door was locked.	Il-bieb tal-kantina kien imsakkar.
That post offers a pretty attractive package.	Dik il-kariga toffri pakkett pjuttost attraenti.
The dress was open.	Il-libsa kienet miftuha.
Support your customer.	Appoġġ lill-klijent tiegħek.
On the door hung a "no smoking" sign.	Fuq il-bieb imdendla sinjal "tipjip mhux".
They drove a hybrid car.	Saqu karozza ibrida.
Because very little sunlight filters through the forest canopy.	Minħabba li ftit li xejn dawl tax-xemx jiffiltra mill-kanupew tal-foresta.
For those who love reading, there is nothing more fun.	Għal dawk li jħobbu l-qari, m'hemm xejn aktar pjaċevoli.
An alarm bell rang.	Qanpiena tal-allarm daqqet.
The chair is moved by the speeches.	Is-siġġu huwa mqanqal mid-diskorsi.
Beveled edges create a more sophisticated look.	Truf imċanfrin joħolqu ħarsa aktar sofistikata.
Bread is prepared in many different ways in many different cultures.	Il-ħobż huwa ppreparat b'diversi modi f'ħafna kulturi differenti.
The flashlights revealed the secret passage.	Il-flashlights kixfu l-passaġġ sigriet.
The accounting firm acted as consultants for other companies.	Il-kumpanija tal-kontabilità aġixxiet bħala konsulenti għal kumpaniji oħra.
Many lives have been lost.	Intilfu ħafna ħajjiet.
A ‘big bang’ produced the universe.	A 'big bang' ipproduċa l-univers.
When the air was heated, the molecules became more agitated.	Meta l-arja kienet imsaħħan, il-molekuli saru aktar aġitat.
Technology has made agricultural tasks much easier.	It-teknoloġija għamlet il-kompiti agrikoli ħafna aktar faċli.
The night sky was dotted with stars.	Is-sema bil-lejl kien ittikjat bil-kwiekeb.
There were no reports of injuries.	Ma kien hemm l-ebda rapporti ta’ ferita.
Authorities have urged cattle farmers to get used to the drought.	L-awtoritajiet ħeġġew lill-bdiewa tal-baqar biex jidraw in-nixfa.
The chicken roared loudly.	It-tiġieġ tgħajjat ​​qawwi.
Australian authorities say some forests have virtually disappeared.	L-awtoritajiet Awstraljani qalu li xi foresti prattikament sparixxew.
Note that the water started to boil.	Innota li l-ilma beda jagħli.
Some critics say the country's foreign policy is dangerous.	Xi kritiċi jgħidu li l-politika barranija tal-pajjiż hija perikoluża.
I made two copies.	Għamilt żewġ kopji.
The man seemed thoughtful.	Ir-raġel deher maħsub.
The bridge can be seen from a mile away.	Il-pont jidher minn mili 'l bogħod.
Our wages are rising.	Il-pagi tagħna qed jiżdiedu.
Research has shown that babies offer unconditional love to their mothers.	Ir-riċerka wriet li t-trabi joffru lil ommijiethom imħabba bla kundizzjoni.
Forecasts for today call for rain.	It-tbassir għal-lum jitlob ix-xita.
Developing countries consume more food per person than richer nations.	Il-pajjiżi li qed jiżviluppaw jikkunsmaw aktar ikel għal kull persuna minn nazzjonijiet aktar sinjuri.
We have a witness who can testify to this fact!	Għandna xhud li jista’ jixhed dan il-fatt!
The Prime Minister's wife was found dead inside	Il-mara tal-Prim Ministru nstabet mejta ġewwa
Local activists were trying to restore it.	Attivisti lokali kienu qed jippruvaw jirrestawrawha.
Drink some tea before bed at night.	Ixrob ftit tè qabel torqod bil-lejl.
He agreed to rent us his condominium.	Huwa qabel li jikri lilna l-condominium tiegħu.
Most of the villages were destroyed.	Ħafna mill-irħula ġew meqruda.
We enjoyed many long conversations.	Gawdejna ħafna konversazzjonijiet twal.
There is no one who can help you.	M'hemm ħadd li jista' jgħinek.
She has a long history of overuse of alcohol.	Hija għandha storja twila li tuża l-alkoħol b'mod eċċessiv.
The car could go no farther.	Il-karozza ma setgħetx tmur aktar 'il bogħod.
The gang was no small one.	Il-gang ma kienx wieħed żgħir.
Use a shampoo sparingly, otherwise your scalp will dry out.	Uża shampoo kemxejn, inkella l-qorriegħa tiegħek tinxef.
I really like the music on this album.	Jogħġobni ħafna l-mużika ta’ dan l-album.
They waited patiently for me to finish.	Huma stennew bil-paċenzja li nispiċċa.
Many plant species have flowers.	Ħafna speċi ta 'pjanti għandhom fjuri.
The pay is unfortunate.	Il-paga hija ħasra.
Some boys run faster than others.	Xi subien jiġru aktar malajr minn oħrajn.
The mood was somber after lunch.	Il-burdata kienet somber wara l-ikla.
Tranquil waters and thick green forests.	Ilmijiet trankwilli u foresti ħodor ħoxnin.
Water is a vital part of life.	L-ilma huwa parti vitali mill-ħajja kollha.
He was criticized by some netizens for signing that contract.	Huwa kien ikkritikat minn xi netizens talli ffirma dak il-kuntratt.
The soldiers armed themselves with swords.	Is-suldati armaw lilhom infushom bix-xwabel.
In the face of such internal turmoil,	Quddiem tali inkwiet intern,
His thoughts were interrupted by the doorbell.	Ħsibijietu ġew interrotti mill-qanpiena tal-bieb.
They are interested in rock festivals.	Huma interessati fil-festivals tal-blat.
Please don't say a word about it.	Jekk jogħġbok tgħidx kelma dwar dan.
The woman came in loudly as she looked out of her window.	Il-mara daħlet bil-kbir hekk kif ħarset it-tieqa tagħha.
The dry horse cut his head off.	Iż-żiemel xotta, qata’ rasu.
The captain sent his officers to inspect the ship.	Il-kaptan bagħat lill-uffiċjali tiegħu biex jispezzjonaw il-vapur.
They had too much beer to drink.	Kellhom wisq birra x’jixorbu.
The balance is dangerously close to zero.	Il-bilanċ huwa perikoluż qrib iż-żero.
Bricklayer is responsible for laying the bricks.	Bricklayer huwa responsabbli għat-tqegħid tal-briks.
Workers stood guard outside the door.	Il-ħaddiema qamu għassa barra l-bieb.
The community hated having to pay fines.	Il-komunità ddejjaqt li kellha tħallas multi.
Nothing, she replied.	Xejn, wieġbet hi.
This village nestled in the thick green forest.	Dan ir-raħal bejta fil-foresti ħodor ħoxnin.
It's like talking to a distant friend.	Qisu titkellem ma’ ħabib li jinsab ‘il bogħod.
This restaurant is known for its healthy fish dishes.	Dan ir-restorant huwa magħruf għall-platti tal-ħut bnin.
Their work is annoying, but enduring.	Ix-xogħol tagħhom huwa tedjanti, iżda jissaportu.
Never say anything again.	Qatt aktar xi ngħid.
He preferred not to consider the question.	Huwa pprefera li ma jikkunsidrax il-mistoqsija.
They would not let him innovate.	Ma kienux iħalluh jinnova.
River babbled nearby.	Xmara babbled fil-qrib.
The hotel room is large and comfortable.	Il-kamra tal-lukanda hija kbira u komda.
Authorities may ban smoking in public buildings next year.	L-awtoritajiet jistgħu jipprojbixxu t-tipjip f'bini pubbliku s-sena d-dieħla.
The speaker's voice was clear and resonant.	Il-vuċi tal-kelliem kienet ċara u reżonanti.
What are the root causes of water pollution?	X'inhuma l-kawżi bażiċi tat-tniġġis tal-ilma?
The full moon has risen on the mountains.	Il-qamar sħiħ tela’ fuq il-muntanji.
She grabbed the material with her chest.	Hija qabdet il-materjal ma 'sidirha.
She buried my sister after three years of illness.	Difnet lil oħti wara tliet snin ta’ mard.
We watched the ritual with horror.	Osservajna r-ritwali bil-biża’.
The stomach was drawn.	L-istonku kien miġbud.
This demonstration drew large crowds.	Din id-dimostrazzjoni ġibdet folol kbar.
Her grandmother's advice was to never give up.	Il-parir ta’ nannuha kien li qatt ma jaqta’ qalbu.
Finally, they discovered that electricity can cause lights to turn on.	Fl-aħħarnett, skoprew li l-elettriku jista 'jġiegħel id-dwal jixegħlu.
This group of islands is known for its beautiful beaches.	Dan il-grupp tal-gżejjer huwa magħruf għall-bajjiet sbieħ tiegħu.
Many retailers use this style.	Ħafna bejjiegħa bl-imnut jużaw dan l-istil.
Unusually clear water flows through this river.	F'din ix-xmara jgħaddi ilma ċar mhux tas-soltu.
Use stainless steel cutlery.	Uża pożati tal-istainless steel.
He was looking forward to their eventual meeting.	Huwa kien ħerqan għal-laqgħa eventwali tagħhom.
A national healthcare service will reduce waiting lists.	Servizz nazzjonali tal-kura tas-saħħa se jnaqqas il-listi ta’ stennija.
The soldiers must have eaten their fill.	Is-suldati żgur li kielu l-mili tagħhom.
The company violated antitrust laws.	Il-kumpanija kisret il-liġijiet tal-antitrust.
Share his will, in the name of love.	Qassam ir-rieda tiegħu, f’isem l-imħabba.
Lettuce needs to be washed thoroughly.	Il-ħass jeħtieġ li jinħasel sewwa.
That river should not be polluted either.	Dik ix-xmara m’għandhiex titniġġes lanqas.
Most of the buildings had large wooden verandas.	Il-biċċa l-kbira tal-bini kellhom verandah kbar tal-injam.
She could not lift the box.	Hija ma setgħetx tgħolli l-kaxxa.
The road is well paved.	It-triq hija witta sew.
The smell of lilac filled the room.	Ir-riħa tal-lelà imliet il-kamra.
Her big eyes sparkled in the candlelight.	Għajnejn kbar tagħha sparkled fid-dawl tax-xemgħa.
Water is a favorite beverage in this area.	L-ilma huwa xarba favorita f'dan il-qasam.
Some succeed, but others fail.	Xi wħud jirnexxu, iżda oħrajn jonqsu.
Illiterate children cannot benefit from this lesson.	Tfal illitterati ma jistgħux jibbenefikaw minn din il-lezzjoni.
The men fell silent.	L-irġiel waqgħu siekta.
The bird was singing.	L-għasfur kien qed ikanta.
This has been going on for several months.	Dan baqa’ għaddej għal diversi xhur.
How did you do that?	Kif diakk irnexxielek?
This dress is made of silk.	Din il-libsa hija magħmula mill-ħarir.
A large number of tourists visit this area.	Numru kbir ta’ turisti jżuru din iż-żona.
The orchestra started playing.	L-orkestra bdiet iddoqq.
Billions of people live in poverty.	Biljuni ta’ nies jgħixu fil-faqar.
The symptoms gradually disappeared.	Is-sintomi sparixxew gradwalment.
He was highly paid compared to the average worker.	Huwa kien imħallas ħafna meta mqabbel mal-ħaddiem medju.
As you walk through the desert, you come across thorny cacti.	Waqt li timxi fid-deżert, tiltaqa 'ma' kakti tax-xewk.
Balance the books at the end of each month.	Ibbilanċja l-kotba fl-aħħar ta 'kull xahar.
Their lives are governed by complex rituals.	Ħajjithom hija rregolata minn ritwali kumplessi.
He waited for the waiter to come.	Huwa stenna li l-wejter jiġi.
These flowers were a blossom.	Dawn il-fjuri kienu fjur.
Doctors are now examining the possible links between sugar and diabetes.	It-tobba issa qed jeżaminaw ir-rabtiet possibbli bejn iz-zokkor u d-dijabete.
The author is suffering from bronchial asthma.	L-awtur qed ibati minn ażma tal-bronki.
The cold winter weather will soon pass.	It-temp kiesaħ tax-xitwa dalwaqt se jgħaddi.
Cleaning can take days.	It-tindif jista' jieħu jiem.
They test the patience of travelers.	Huma jittestjaw il-paċenzja tal-vjaġġaturi.
Writing about war is not entirely an objective endeavor.	Il-kitba dwar il-gwerra mhix għal kollox sforz oġġettiv.
New technology was being introduced to improve efficiency.	Teknoloġija ġdida kienet qed tiġi introdotta biex tittejjeb l-effiċjenza.
His remarks were arrogant and elitist.	Ir-rimarki tiegħu kienu arroganti u elitisti.
The train hit the countryside.	Il-ferrovija daqqet mal-kampanja.
The visitor stayed a while.	Il-viżitatur baqa’ ftit.
A few years ago, she did all the field work.	Ftit snin ilu, hija għamlet kull xogħol fil-kamp.
When he arrived, something was off.	Meta wasal, xi ħaġa kienet mitfija.
The ban has been lifted.	Il-projbizzjoni tneħħiet.
The public expressed its anger at the government's decision.	Il-pubbliku esprima r-rabja tiegħu għad-deċiżjoni tal-gvern.
There will be more natural disasters in the future.	Se jkun hemm aktar diżastri naturali fil-futur.
She scrubbed furiously.	Hija scrubbed furiously.
When the train left, the young woman was crying.	Meta l-ferrovija telqet, iż-żagħżugħa kienet qed tibki.
A crescent moon hung in the sky.	Qamar qamar mdendel fis-sema.
The cemetery was filled with brightly colored tombstones.	Iċ-ċimiterju kien mimli b’lapida ta’ kulur jgħajjat.
Her long dark hair was damp with sweat.	Xagħarha twil skur kien niedja bl-għaraq.
Last summer, he disappeared for three months.	Is-sajf li għadda, sparixxa għal tliet xhur.
Another cup of coffee, please.	Kikkra kafè oħra, jekk jogħġbok.
It hit a tree and burst into flames.	Laqtet siġra u nfaqgħet fi fjammi.
This mushroom does not harm people.	Dan il-faqqiegħ ma jagħmilx ħsara lin-nies.
No one should have to learn painfully.	Ħadd ma għandu jkollu għalfejn jitgħallem bl-uġigħ.
Many scientists are skeptical about the existence of the plant.	Ħafna xjenzati huma xettiċi dwar l-eżistenza tal-pjanta.
Add a fabric mask.	Żid maskra tad-drapp.
He has no history of depression.	M'għandu l-ebda storja ta 'dipressjoni.
Clouds flew across the sky.	Kutri ta’ sħab baħħru mas-sema.
Authorities are trying to eradicate poverty.	L-awtoritajiet qed jippruvaw jeqirdu l-faqar.
It is easy to make simple and highly addictive biscuits.	Huwa faċli li tagħmel gallettini sempliċi u li joħolqu dipendenza kbira.
This is the fourth such incident in ten years.	Dan huwa r-raba’ inċident bħal dan f’għaxar snin.
A day out with the family.	Ġurnata barra mill-familja.
The public was angry.	Il-pubbliku kien irrabjat.
The research looked only at university students.	Ir-riċerka ħarset biss lejn studenti universitarji.
Tregwa brought a short stop to the war.	Tregwa ġabet waqfien qasir fil-gwerra.
It rains repeatedly, year after year.	Ix-xita ripetutament, sena wara sena.
Many famous people studied there.	Ħafna nies famużi studjaw hemmhekk.
An elephant herd crosses the savannah.	Merħla iljunfanti jaqsmu s-savana.
One of his grandparents was a doctor.	Wieħed minn nannietu kien tabib.
One has to bring his whole self to the task.	Wieħed irid iġib l-awto kollu tiegħu għall-kompitu.
To hide the smile, she kept her eyes open.	Biex taħbi t-tbissim, baqgħet għajnejha.
The housewife's duties included cleaning the house.	Id-dmirijiet tal-mara tad-dar kienu jinkludu t-tindif tad-dar.
Your daughter will have many admirers.	Bintek se jkollha ħafna ammiraturi.
This new software is easy to use.	Dan is-software ġdid huwa faċli biex jintuża.
However, the epidemic eventually subsided.	Madankollu, l-epidemija eventwalment naqset.
All lakes shrink when it rains.	Il-lagi kollha jiċkienu meta x-xita tonqos milli taqa’.
Those costs can be reduced.	Dawk l-ispejjeż jistgħu jitnaqqsu.
The sentence contains eighteen words.	Is-sentenza fiha tmintax-il kelma.
He charged up and down the hall, speaking quickly.	Huwa ċċarġja 'l fuq u' l isfel fis-sala, jitkellem malajr.
They seized the opportunity to escape.	Huma ħatfu l-opportunità biex jaħarbu.
Her jaw claps her jaw shut quickly.	Xedaq claps xedaq tagħha magħluqa malajr.
Many tiny flowers grow here.	Hawn jikbru ħafna fjuri ċkejkna.
Leave my coat.	Ħalli l-kowt tiegħi.
The result is that she could not find a home she liked.	Ir-riżultat hu li ma setax isib dar li għoġobha.
We ate our food outside.	Sajjna l-ikel tagħna barra.
During the day, the small town seems abandoned.	Matul il-ġurnata, il-belt żgħira tidher abbandunata.
The milk was too hot to drink.	Il-ħalib kien jaħraq wisq biex jixrob.
A new dental appliance has recently been developed.	Apparat dentali ġdid reċentement ġie żviluppat.
This boy is bursting with enthusiasm.	Dan it-tifel qed jinfaqa’ b’entużjażmu.
The government will send a message immediately.	Il-gvern se jibgħat messaġġ immedjatament.
Oxygen in the air is becoming less abundant.	L-ossiġnu fl-arja qed isir inqas abbundanti.
He was a just man, wise in his ways.	Kien bniedem ġust, għaqli fil-modi tiegħu.
Teachers must undergo regular training.	L-għalliema għandhom jgħaddu minn taħriġ regolari.
The earth's crust is made up of several layers.	Il-qoxra tad-dinja hija magħmula minn diversi saffi.
The streets were calm.	It-toroq kienu kalmi.
He instantly fell in love with her.	Huwa waqa istantanjament iħobb magħha.
With modern electric oil pumps now widely available,	B'pompi taż-żejt elettriċi moderni issa disponibbli b'mod wiesa ',
The wall was built to ward off the invaders.	Il-ħajt inbena biex iwarrab lill-invażuri.
The cat on the referee referred to his happy ears.	Il-qattus fuq ir-refer ħarxa widnejh kuntent.
This recipe was adapted from an old recipe book.	Din ir-riċetta ġiet adattata minn ktieb tar-riċetti antik.
Pepperoni is made from pork.	Pepperoni huwa magħmul mill-majjal.
Unemployment is rising sharply.	Il-qgħad qed jiżdied sew.
Liquids are denser than gases.	Il-likwidi huma aktar densi mill-gassijiet.
She stopped to examine the listing.	Hija waqfet biex teżamina l-elenkar.
She is famous locally for her love of gardening.	Hija famuża lokalment għall-imħabba tagħha għall-ġardinaġġ.
You are under arrest.	Inti taħt arrest.
The bard sang proudly of his people.	Il-bardu kanta kburi bil-poplu tiegħu.
Even newcomers to our country are shocked by his corruption.	Anke dawk ġodda f’pajjiżna huma skantati bil-korruzzjoni tiegħu.
My mother could never cook very well.	Ommi qatt ma setgħet issajjar tajjeb ħafna.
Oil prices have risen, putting the industry in jeopardy.	Il-prezzijiet taż-żejt għolew, u poġġew l-industrija fil-periklu.
They leave home in the morning to eat breakfast.	Jħallu d-dar filgħodu biex jieklu l-kolazzjon.
Our air conditioning has dropped.	L-arja kondizzjonata tagħna waqgħet.
The husband took his wife by the arm.	Ir-raġel ħa lil martu minn driegħ.
The default value is eight.	Il-valur default huwa tmienja.
Sound is produced when the string vibrates.	Il-ħoss jiġi prodott meta l-istring tivvibra.
Usually, he watches the same program every evening.	Normalment, jara l-istess programm kull filgħaxija.
He has a reputation for being a tough taskmaster.	Huwa għandu r-reputazzjoni li huwa taskmaster iebes.
His favorite hobby was fishing.	Il-passatemp favorit tiegħu kien is-sajd.
Distributed swords, she said.	Xwabel imqassma, qalet.
Sour milk overnight.	Il-ħalib qares matul il-lejl.
He needs surgery.	Huwa għandu bżonn kirurġija.
Consoled the sobbing woman.	Ikkonsolat il-mara sobbing.
It's dark.	Huwa dlam.
Are you ready?	Lestejt?
He had a marked past.	Kellu passat immarkat.
Apparently, he was rich.	Milli jidher, kien għani.
The prince returned to his bedroom.	Il-prinċep reġa’ lura fil-kamra tas-sodda tiegħu.
You'll have to wait and see.	Int ser ikollok tistenna u tara.
He learned it from his father.	Tgħallimha mingħand missieru.
He studied hard for three years.	Studja ħafna għal tliet snin.
The chair shifted as he sat down.	Is-siġġu ċaqlaq, hekk kif qagħad bilqiegħda.
She put the house up for sale.	Hija poġġiet id-dar għall-bejgħ.
Water has a high mineral content.	L-ilma għandu kontenut għoli ta 'minerali.
For summer, you want to wear lighter clothes.	Għas-sajf, trid tilbes ħwejjeġ eħfef.
She remembered her father's warnings.	Ftakret it-twissijiet ta’ missierha.
Pearl string	Spaga ta’ perli
She shaved as she ran to kiss her.	Hija tfaxxat hekk kif inkalja biex ibusha.
A lot of money changed his whole life.	Il-ħafna flus bidlu ħajtu kollha.
The technician advised him to buy an expensive computer.	It-tekniku tah parir biex jixtri kompjuter għali.
He found a small, familiar perfume.	Huwa sab fwieħa żgħira u familjari.
The leaves are often used in salads.	Il-weraq ħafna drabi jintuża fl-insalati.
Give it a last chance.	Agħtiha l-aħħar ċans.
As a pedestrian, you must obey the law.	Bħala pedestrian, trid tobdi l-liġi.
The temperature will be dropping tonight, so wear long sleeves.	It-temperatura se tkun qed tonqos illejla, għalhekk ilbes kmiem twal.
Every year, the population increases.	Kull sena, il-popolazzjoni tiżdied.
This year's temperature was eight degrees above the rest.	It-temperatura ta’ din is-sena kienet tmien gradi fuq mill-bqija.
Some of the city’s historic buildings have been recently restored.	Xi wħud mill-bini storiku tal-belt ġew restawrati reċentement.
The chairman and vice-chairman have limited power.	Il-president u l-viċi president għandhom poter limitat.
We probably have many identical twins in future generations.	Probabbilment għandna ħafna tewmin identiċi fil-ġenerazzjonijiet futuri.
The cheese was thinly sliced.	Il-ġobon kien imqatta’ rqiq.
The pirates resumed attacking merchant ships.	Il-pirati reġgħu bdew jattakkaw bastimenti merkantili.
Because the rock was hard, the machines could not dig.	Minħabba li l-blat kien iebes, il-magni ma setgħux iħaffru.
The statue is a souvenir of the famous director.	L-istatwa hija tifkira tad-direttur famuż.
These people have lost everything.	Dawn in-nies tilfu kollox.
She was amazed at what she saw.	Kienet mistagħġba b’dak li rat.
Count the trees.	Għadd is-siġar.
This soup is delicious.	Din is-soppa hija delikata.
The mosaic structure of these rocks.	L-istruttura tal-mużajk ta 'dawn il-blat.
A few of the sugar cubes are placed in the sink.	Ftit tal-kubi taz-zokkor jitqiegħed fis-sink.
He overthrew unjust leaders.	Huwa waqqa mexxejja inġusti.
The laws of arithmetic are universally applicable.	Il-liġijiet ta 'l-aritmetika huma universalment applikabbli.
That drink is full of sugar and artificial color.	Dik ix-xarba hija mimlija zokkor u kulur artifiċjali.
Holmes poured himself another cup of tea.	Holmes ferra lilu nnifsu kikkra tè oħra.
She hurried away.	Marret bil-għaġla.
Pump and dump schemes are common here.	Skemi ta 'pompa u dump huma komuni hawn.
It was their first time here.	Kienet l-ewwel darba tagħhom hawn.
There are many shops that sell spices.	Hemm ħafna ħwienet li jbigħu l-ħwawar.
The light was dimming.	Id-dawl kien qed jonqos.
We were close to where the competitor was.	Konna qrib fejn kien il-kompetitur.
They argue that driving should be completely banned.	Jargumentaw li s-sewqan għandu jkun ipprojbit kompletament.
The dream vacation, he said, is a fantasy.	Il-vaganzi tal-ħolm, qal, huma fantasija.
His wife believes he is innocent.	Martu temmen li hu innoċenti.
She has some secret plans.	Hija għandha xi pjanijiet sigrieti.
The eyes, nose, and mouth were clearly visible.	L-għajnejn, l-imnieħer, u l-ħalq kienu jidhru b'mod ċar.
The cavalry can be seen without warning.	Il-kavalleria tista’ tidher mingħajr twissija.
Insulin leads to diabetes.	L-insulina twassal għad-dijabete.
The butter should be soft and yellow.	Il-butir għandu jkun artab u isfar.
The criminal is wearing a mask.	Il-kriminal qed liebes maskra.
There were many species of passerine and raptor in the country.	Fil-pajjiż kien hemm bosta speċijiet ta' passerine u raptor.
Soldiers fired a barrage of missiles.	Is-suldati sparaw barrage ta’ missili.
Bury him in a low grave.	Difnuh f’qabar baxx.
Oak leaves will follow the maple.	Il-weraq tal-ballut se jsegwu l-aġġru.
A miracle, according to religious belief.	Miraklu, skond it-twemmin reliġjuż.
They are reluctant to buy a second car.	Huma ħerqana li jixtru t-tieni karozzi.
One sniff and we knew it wasn’t going to work.	Xomm wieħed u konna nafu li mhux se jaħdem.
Please close the window.	Jekk jogħġbok għalaq it-tieqa.
They added that the sale of wine in stores was necessary.	Żiedu li l-bejgħ tal-inbid fil-ħwienet kien meħtieġ.
His assistance was absolutely essential.	L-assistenza tiegħu kienet assolutament essenzjali.
The farmer complained that the government was not paying enough.	Il-bidwi lmenta li l-gvern ma kienx qed iħallas biżżejjed.
The government has been slow to take action.	Il-gvern dam bil-mod biex jieħu azzjoni.
The film drew public outcry.	Il-film ġab għajta pubblika.
Demands for improvement in schools have increased significantly.	It-talbiet għal titjib fl-iskejjel żdiedu b’mod sinifikanti.
Get some exercise.	Ikseb xi eżerċizzju.
She sat at the bar.	Hija sib fil-bar.
Life is cheap in this city.	Il-ħajja hija rħisa f'din il-belt.
She captured a scene in her life.	Hija qabdet xena f'ħajjitha.
This was one of the toughest matches.	Din kienet waħda mill-aktar partiti iebsa.
Sugar crystals are formed because water boils.	Il-kristalli taz-zokkor huma ffurmati minħabba li l-ilma jagħli.
These materials can stain something.	Dawn il-materjali jistgħu jtebbgħu xi ħaġa.
The janitors were wearing dirty clothes.	Il-purtinara kienu jilbsu ħwejjeġ maħmuġin.
The cloud moved slowly along the blue sky.	Is-sħaba mxiet bil-mod tul il-blu ċelesti.
Some people wanted more information.	Xi nies riedu aktar informazzjoni.
He ran, his gang insignia sewn on his shirt.	Ġera, l-insinji tal-gang tiegħu meħjuta fuq il-qmis tiegħu.
Blasphemy is punishable by death.	Id-dagħa hija punibbli bil-mewt.
It was useless to argue with the old man.	Ma kien ta’ xejn li targumenta max-xjuħ.
Sound travels in the air and on the ground.	Il-ħoss jivvjaġġa fl-arja u fl-art.
This is the last of them.	Dan huwa l-aħħar minnhom.
An attractive coastal town.	Belt attraenti li tinsab ħdejn il-kosta.
He hurried out of his house, leaving his possessions behind.	Huwa telaq minn daru bil-għaġla, u ħalla l-possedimenti tiegħu warajh.
This is not a healthy way to sleep.	Dan mhuwiex mod b'saħħtu ta 'l-irqad.
They fell asleep quickly.	Huma raqdu malajr.
This report is being submitted to you.	Dan ir-rapport qed jiġi sottomess lilek.
The secretary clapped and disappeared.	Is-segretarju ċapped u sparixxa.
He looked like a magician and went to work.	Deher magician u xejjer idu.
The nylon rope snapped.	Il-ħabel tan-najlon snapped.
These people were traditionally farmers.	Dawn in-nies kienu tradizzjonalment bdiewa.
So they reported the drinks to the police.	Għalhekk irrappurtaw ix-xorb lill-pulizija.
This steamer loads wood and passengers.	Dan steamer tagħbijiet ta 'injam u passiġġieri.
Alcohol can contribute to heart disease.	L-alkoħol jista 'jikkontribwixxi għal mard tal-qalb.
If you have the time, please read on.	Jekk għandek il-ħin, jekk jogħġbok kompli aqra.
They fought hard.	Huma ġġieldu bil-qalb.
He may have been a spy.	Seta’ kien spija.
God bless us with plenty of land.	Alla berikna b’ħafna art.
There's a woman there.	Hemm mara hemm.
So do people.	Hekk ukoll in-nies.
People enjoy reading such stories.	In-nies jieħdu gost jaqraw stejjer bħal dawn.
You should wash your face.	Għandek taħsel wiċċek.
The city’s water supplies now originate from underground.	Il-provvisti tal-ilma tal-belt issa joriġinaw minn taħt l-art.
The noise almost drowned out the music.	L-istorbju kważi għerqu l-mużika.
Outreach workers make home visits	Ħaddiema tal-outreach jagħmlu żjarat fid-dar
The director was clearly in charge of the conference.	Id-direttur kien inkarigat b’mod ċar mill-konferenza.
A photo hung on the fire.	Ritratt mdendel fuq il-nar.
Chicory tastes like coffee.	Iċ-ċikwejra għandha togħma tal-kafè.
Apply the scent of the flower.	Applika r-riħa tal-fjura.
We have no idea why it fell.	M’għandniex idea għaliex waqa’.
The march divided the city into two factions.	Il-marċ qasam il-belt f'żewġ fazzjonijiet.
A dead star is a blue straggler.	Stilla mejta hija straggler blu.
When they are young, children are like sponges.	Meta jkunu żgħar, it-tfal huma bħal sponoż.
He refused to admit any misconduct.	Huwa rrifjuta li jammetti xi mġiba ħażina.
Does the organization need more money?	L-organizzazzjoni għandha bżonn aktar flus?
The girl closed her notebook.	It-tfajla għalqet in-notebook tagħha.
He made a short, polite bow.	Huwa għamel pruwa qasira u edukata.
First, there will be a gas shortage problem.	L-ewwel, se tiġi problema ta 'nuqqas ta' gass.
This museum is dedicated to the history of the city.	Dan il-mużew huwa ddedikat għall-istorja tal-belt.
Many people believe this is a myth.	Ħafna nies jemmnu li dan huwa ħrafa.
Newspapers are useless.	Il-gazzetti huma inutli.
This cookbook contains simple and light recipes.	Dan il-ktieb tat-tisjir fih riċetti sempliċi u ħfief.
She believes the painting was hers.	Hija temmen li l-pittura kienet tagħha.
She came in contact with the right person.	Hija ġiet f'kuntatt mal-persuna t-tajba.
This sheep has never been domesticated by humans.	Din in- nagħaġ qatt ma ġiet domestikata mill- bnedmin.
There is another sentence to add.	Hemm sentenza oħra x'iżżid.
Fewer people died from disease last year.	Inqas nies mietu minħabba mard is-sena li għaddiet.
This store serves wonderful pastries.	Dan il-maħżen iservi pasti mill-isbaħ.
The waterspout was accompanied by heavy rain.	Il-waterspout kienet akkumpanjata minn xita qawwija.
This car was made of recycled metal.	Din il-karozza kienet magħmula minn metall riċiklat.
The engine parts are of poor quality.	Il-partijiet tal-magna huma ta 'kwalità fqira.
The shot was triggered by an argument.	L-isparatura tqanqal minn argument.
It was a little cool.	Kien kemxejn frisk.
The airways are clear, so enjoy breathing air!	Il-passaġġi tan-nifs huma ċari, għalhekk igawdu nifs l-arja!
She fell back on the cliff and broke her neck.	Hija waqgħet lura fuq l-irdum u kissret għonqha.
A piece of sugar enhances the taste.	A biċċa zokkor ittejjeb it-togħma.
The rain came out of nowhere.	Ix-xita ħarġet mix-xejn.
We wade through the lake.	Aħna wade permezz tal-lag.
The candles rise in the dark.	Ix-xemgħat jittellgħu fid-dlam.
So you have to pack this carefully.	Għalhekk għandek tippakkja dan bir-reqqa.
Remove the spinach from the pan.	Neħħi l-ispinaċi mit-taġen.
Speech is creative.	Id-diskors huwa kreattiv.
Red wines tend to blend well with black meat.	L-inbejjed ħomor għandhom it-tendenza li jingħaqdu tajjeb mal-laħam iswed.
The sun rose on the horizon.	Ix-xemx telgħet fuq l-orizzont.
The soprano had drowned in the bathtub.	Is-sopran kienet għerqet fil-bathtub.
The evidence was circumstantial.	L-evidenza kienet ċirkustanzjali.
The process is simple.	Il-proċess huwa sempliċi.
The lawyer's client insisted on his innocence.	Il-klijent tal-avukati insista fuq l-innoċenza tiegħu.
This company was surprisingly helpful to its employees.	Din il-kumpanija kienet sorprendentement utli għall-impjegati tagħha.
Support your local library.	Appoġġa l-librerija lokali tiegħek.
Prior to their arrival, they were unaware of the problem.	Qabel il-wasla tagħhom, ma kinux konxji tal-problema.
The oceans and the world produce carbon dioxide.	L-oċeani u d-dinja jipproduċu dijossidu tal-karbonju.
He is said to have supernatural powers.	Jingħad li għandu setgħat sopranaturali.
They were tired of this climate.	Kienu għajjien minn din il-klima.
The inhabitants have lived here for centuries.	L-abitanti għexu hawn għal sekli sħaħ.
This is powerful stuff.	Dan huwa għalf qawwi.
The disadvantages of solar energy are well documented.	L-iżvantaġġi tal-enerġija solari huma dokumentati tajjeb.
Temperatures will continue to rise.	It-temperaturi se jkomplu jogħlew.
The clouds of dust shone in the sun.	Is-sħab tat-trab xeħet fix-xemx.
Many tourists visit this wonder every year.	Ħafna turisti jżuru din il-meravilja kull sena.
The thought embarrassed him.	Il-ħsieb imbarazzah.
They declared the building an eye.	Huma ddikjaraw il-bini bħala għajn.
She danced, arms trotting around.	Hija żfined, armi xejriet madwar.
But she never lost her trust.	Imma hi qatt ma tilfet il-fiduċja tiegħu.
The majority of the population emigrated to the cities.	Il-maġġoranza tal-popolazzjoni emigrat lejn l-ibliet.
Urine the code.	Urina l-kodiċi.
Can you tell the difference between poetry and prose?	Tista’ tgħid id-differenza bejn il-poeżija u l-proża?
She is carrying a purse full of money.	Hija ġġorr purse mimlija flus.
The sun went down hard	Ix-xemx niżlet ħarxa
The water will surely run out.	L-ilma żgur li se jonqos.
The snake dropped.	Is-serp niżel.
Doctors are trying to limit the spread of the disease.	It-tobba qed jippruvaw jillimitaw it-tixrid ta’ din il-marda.
The seaman's family has lived there for generations.	Il-familja tal-kaptan tal-baħar għexu hemm għal ġenerazzjonijiet sħaħ.
The neighborhood was vibrant, noisy and lively.	Il-lokal kien vibranti, storbjuż u vivaċi.
Of course, we must act now.	Ovvjament, irridu naġixxu issa.
Does everyone arrive by car?	Kulħadd jasal bil-karozza?
The value of the bond is stable.	Il-valur tal-bond huwa stabbli.
They nervously catch on to their parents.	Huma nervużament jaqbdu fuq il-ġenituri tagħhom.
A servant in the royal court had good habits.	Qaddej fil-qorti rjali kellu drawwiet sbieħ.
They fled badly, fled, and crawled	Ħarab ħażin, ħarbu, u tkaxkru
The system had been hijacked.	Is-sistema kienet ġiet maħtufa.
He offered his condolences to the family.	Huwa ta l-kondoljanzi tiegħu lill-familja.
Insomnia can have serious health effects.	Nuqqas ta 'rqad jista' jkollu effetti serji fuq is-saħħa.
He was out for blood.	Huwa kien barra għad-demm.
The streets are lined with flags and billboards.	It-toroq huma miksija bil-bnadar u billboards.
The race is considered difficult.	It-tellieqa hija meqjusa diffiċli.
Be careful when crossing the road.	Oqgħod attent meta taqsam it-triq.
The ends of the funnel are taped with duct tape.	It-truf tal-lembut huma tejpjati b'duct tape.
For centuries, the earth has been in dire straits.	Għal sekli sħaħ, l-art ilha mnikkta ħafna.
A gutter roof will collect rainwater.	Saqaf bil-kanali se jiġbor l-ilma tax-xita.
Turn the artwork a quarter turn to the left.	Dawwar ix-xogħol tal-arti kwarta dawra lejn ix-xellug.
Other problems include soil erosion and biodiversity loss.	Problemi oħra jinkludu l-erożjoni tal-ħamrija u t-telf tal-bijodiversità.
A flock of birds flew to therotors above.	Merħla ta' għasafar tellgħu lejn therotors 'l fuq.
Bill didn’t even try to protest.	Bill lanqas biss ipprova jipprotesta.
It is very short.	Huwa qasir ħafna.
Neither meat nor eggs are available.	La laħam u lanqas bajd mhuma disponibbli.
The health of the human heart is phenomenal.	Is-saħħa tal-qalb tal-bniedem hija fenomenali.
That tree died a long time ago.	Dik is-siġra mietet twil ilu.
Her skin was smooth and tanned.	Ġilda tagħha kienet lixxa u ikkunzata.
The citadel was built over several centuries.	Iċ-ċittadella nbniet fuq bosta sekli.
She practices with the children in the village.	Hija tipprattika mat-tfal fir-raħal.
The security situation has worsened.	Is-sitwazzjoni tas-sigurtà marret għall-agħar.
Later, he invited me to stay longer.	Iktar tard, stedinni biex nibqa’ iktar.
More people travel to this destination every year.	Aktar nies jivvjaġġaw lejn din id-destinazzjoni kull sena.
A humble start to an important mission.	Bidu umli għal missjoni importanti.
The cold wind blew away our faces.	Ir-riħ kiesaħ werwer wiċċna.
He pushed open the door and pushed his way.	Huwa mbuttat fetaħ il-bieb u mbuttat triqtu.
They went to a city famous for its pottery.	Huma marru lejn belt famuża għall-fuħħar tagħha.
Those working in the fields were paid.	Dawk li jaħdmu fl-għelieqi kienu mħallsa.
The surgeon said the operation would be fairly straightforward.	Il-kirurgu qal li l-operazzjoni tkun pjuttost sempliċi.
These buildings have no foundations.	Dawn il-binjiet m'għandhomx pedamenti.
Spy planes are secret planes.	Ajruplani spy huma ajruplani sigrieti.
Green monkeys are not uncommon in the wild.	Xadini ħodor mhumiex komuni fis-selvaġġ.
There have been rumors of a palace coup.	Kien hemm xnigħat ta’ kolp ta’ stat tal-palazz.
The baked cake had a pudding consistency.	Il-kejk li saħmu kellu konsistenza ta’ pudina.
His distance was so great.	Id-distanza tiegħu kienet daqshekk kbira.
The hunting lodge had been empty for years.	Il-loġġa tal-kaċċa kienet ilha s-snin vojta.
The crisis has sparked demonstrations across the country.	Il-kriżi qanqlet dimostrazzjonijiet madwar il-pajjiż.
Do not play on the red dog.	Tilagħbux fuq il-kelb aħmar.
He was charged only with assault.	Huwa kien mixli biss b'aggressjoni.
Some animals migrate south for the winter.	Xi annimali jemigraw lejn in-nofsinhar għax-xitwa.
The boy was suffering from pneumonia.	It-tifel kien qed isofri minn daqqa ta’ pnewmonja.
Each team has one athlete in each event.	Kull tim għandu atleta wieħed f'kull avveniment.
This facility has a reputation for excellence.	Din il-faċilità għandha reputazzjoni għall-eċċellenza.
Only liquids are returned to the sea.	Il-likwidi biss jintbagħtu lura fil-baħar.
Glaciers are retreating and disappearing.	Il-glaċieri qed jirtiraw u jisparixxu.
The sari was long and colorful.	Is-sari kien twil u ikkulurit.
This view offers a pleasant panorama.	Din il-veduta toffri panorama pjaċevoli.
The dealer was dealing with the fish.	In-negozjant kien jittratta l-ħut.
Clogged drain is a problem that needs repair.	Fossa misduda hija problema li teħtieġ tiswija.
Some items may look similar, but they have very different properties.	Xi oġġetti jistgħu jidhru simili, iżda għandhom proprjetajiet differenti ħafna.
Her presence seemed to cast a spell on the proceedings.	Il-preżenza tagħha dehret li tefgħet pall fuq il-proċeduri.
These boots are made of sturdy rubber.	Dawn l-istivali huma magħmula minn gomma b'saħħitha.
The bear is slowly making its way to the camp.	L-ors sejjer bil-mod lejn il-kamp.
Too bad that book never ended.	Ħasra li qatt ma spiċċa dak il-ktieb.
People died in the first stage of the operation.	In-nies mietu fl-ewwel stadju tal-operazzjoni.
Several members of parliament have remained silent in principle.	Diversi membri parlamentari żammew silenzju ta’ prinċipju.
Hit by the beautiful girl.	Intlaqat mit-tfajla sabiħa.
He had gained a reputation as a wily womanizer.	Huwa kien akkwista reputazzjoni bħala womanizer wily.
During storms, the road is often flooded.	Waqt il-maltempati, it-triq ta’ spiss tgħarraq.
Each room has its own unique design.	Kull kamra għandha d-disinn uniku tagħha stess.
Pour the thick mixture into a bowl.	Tefgħet it-taħlita ħoxna fi skutella.
Pipeline projects have disrupted many locals.	Il-proġetti tal-pipeline ħarbtu ħafna nies tal-lokal.
If all goes well, no adoption papers will be required.	Jekk kollox imur tajjeb, mhux se jkunu meħtieġa karti ta’ adozzjoni.
A sad face is shown.	Jiġi muri wiċċ imdejjaq.
The research team first analyzed the brains of stuffed pigs.	It-tim tar-riċerka l-ewwel analizza l-imħuħ tal-ħnieżer ibbalzmati.
The scarf belonged to his mother.	Ix-xalpa kienet ta’ ommu.
He was completely unprepared for the question.	Kien kompletament mhux ippreparat għall-mistoqsija.
These days, most of the villagers make their living from tourism.	Dawn il-ġranet, il-biċċa l-kbira tar-raħħala jagħmlu l-għajxien tagħhom mit-turiżmu.
A look at the shore is relaxing.	Ħarsa lejn ix-xatt qed tirrilassa.
These soldiers are renowned for their bravery.	Dawn is-suldati huma rinomati għall-qlubija tagħhom.
He lives only a few blocks away.	Jgħix biss ftit blokki bogħod.
Some argue that the philosophy of this university is superior to others.	Xi wħud isostnu li l-filosofija ta’ din l-università hija superjuri għal oħrajn.
The government stopped the protesters.	Il-gvern waqqaf id-dimostranti.
Explorers have banned tobacco from their expeditions.	L-esploraturi pprojbixxew it-tabakk mill-espedizzjonijiet tagħhom.
Take this medicine exactly as prescribed.	Ħu din il-mediċina eżatt kif preskritt.
The crowd continued towards him.	Il-folla kompliet lejh.
The rain began to fall.	Ix-xita bdiet nieżla.
The walls are stained with moisture.	Il-ħitan huma mtebbgħin bl-umdità.
You don’t want to fit your bread.	Ma tridx tixraq il-ħobż tiegħek.
The writer only reported the facts.	Il-kittieb irrapporta biss il-fatti.
Before that can happen, we need a change of government.	Qabel dan jista' jiġri, għandna bżonn bidla fil-gvern.
The author abandoned the conventional epic.	L-awtur abbanduna l-epika konvenzjonali.
The prince died young.	Il-prinċep miet żgħir.
Blue whales have their own language and are loyal.	Il-balieni blu għandhom il-lingwa tagħhom u huma leali.
The storm flattened the city immensely.	Il-maltemp immens ċċattjat il-belt.
Fury sweats through the village.	Fury sweat permezz tar-raħal.
Most breweries sell their drinks in cans, bottles, or kegs.	Il-biċċa l-kbira tal-birreriji jbiegħu x-xorb tagħhom f'bottijiet, fliexken, jew f'kegs.
The aroma of the frying fish filled the room.	L-aroma tal-ħut tal-qali mliet il-kamra.
You must respect your elders.	Int trid tirrispetta lill-anzjani tiegħek.
So cook some beans in a pot.	Mela sajjar ftit fażola ġo borma.
We were stuck in traffic for over an hour.	Inqabdu fit-traffiku għal aktar minn siegħa.
This street is famous for its wonderful views.	Din it-triq hija famuża għall-veduti mill-isbaħ tagħha.
The custodian found the documents.	Il-kustodju sab id-dokumenti.
Let's do the experiment first.	Ejja nwettqu l-esperiment l-ewwel.
During the night, the young people danced to loud music.	Matul il-lejl, iż-żgħażagħ żifnu fuq mużika qawwija.
Like many cities, it has become busier in recent years.	Bħal ħafna bliet, dan sar aktar traffikuż f'dawn l-aħħar snin.
The hospital is painted green.	L-isptar huwa miżbugħ aħdar.
The vegetable soup was delicious.	Is-soppa tal-ħaxix kienet delizzjuża.
There is only one entry and exit.	Hemm biss dħul u ħruġ wieħed.
This book contains very little fiction.	Dan il-ktieb fih ftit li xejn finzjoni.
A cell phone call can confuse a driver.	Sejħa tat-telefon ċellulari tista' tfixkel sewwieq.
The fine wine was soaked in a little.	L-inbid fin kien imbibed minn ftit.
A colleague accused me of incompetence.	Kollega akkużani b’inkompetenza.
We use buses in the city.	Aħna nużaw karozzi tal-linja fil-belt.
Airports closed today at 2 p.m.	L-ajruporti llum għalqu sagħtejn.
Tamales stuffed with meat and cheese are popular.	It-tamales mimlijin bil-laħam u l-ġobon huma popolari.
Accidents involving trucks are all too common.	Inċidenti li jinvolvu trakkijiet huma wisq komuni.
Last week he parked his car there by mistake.	Il-ġimgħa li għaddiet ipparkja l-karozza tiegħu hemmhekk bi żball.
No grass left.	Qatt fadal ħaxix.
Usual greetings to newcomers.	Tislima tas-soltu lil dawk ġodda.
A large tract of land is wasted in deserts.	Medda kbira taʼ art tinħela f’deżerti.
Not just him.	Mhux lilu biss.
The use of nuclear energy is controversial.	L-użu tal-enerġija nukleari huwa kontroversjali.
Many years ago one battle took place.	Hemm ħafna snin ilu seħħet battalja waħda.
The concept of the seasons is unknown.	Il-kunċett tal-istaġuni mhuwiex magħruf.
No citizen should be denied freedom from fear.	Ebda ċittadin m'għandu jiġi miċħud ħelsien mill-biża'.
Air conditioning has become a common feature of buildings in	L-arja kondizzjonata saret karatteristika komuni tal-bini fil-
So many students cheat on tests.	Tant studenti iqarrqu fuq it-testijiet.
Compensation will be awarded	Se jingħata kumpens
Only a handmade table would be acceptable.	Mejda maħduma bl-idejn biss tkun aċċettabbli.
The line was built to handle growing traffic.	Il-linja nbniet biex timmaniġġja t-traffiku li qed jikber.
The comedian is so funny, he makes everyone laugh.	Il-kummidjant huwa tant umoristiku, jagħmel lil kulħadd jidħak.
The waves were calm when the storm started.	Il-mewġ kien kalm meta bdiet il-maltemp.
The team wants to work harder.	It-tim irid jaħdem aktar.
The rich gave food, clothing and shelter to the poor.	L-għonja taw lill-foqra ikel, ħwejjeġ u kenn.
Lepontin	Lepontin
I bought a ticket for the subway.	Xtrajt biljett għas-subway.
Let’s play volleyball, the student said.	Ejja nilagħbu volleyball, qal l-istudent.
The fire engulfed the woman's home.	In-nar ħasad id-dar tal-mara.
The old woman went to the table.	L-anzjana marret lejn il-mejda.
This story has been told for centuries.	Din l-istorja ilha tirrakkonta sekli sħaħ.
The community is in crisis.	Il-komunità tinsab fi kriżi.
Disease due to poor hygiene is rampant here.	Il-mard li jirriżulta minn iġjene ħażina għaddej b’mod rampanti hawn.
People had to adapt to the climate.	In-nies kellhom jadattaw għall-klima.
The school teacher greeted them heartily.	L-għalliem tal-iskola sellemhom bil-qalb.
There was no panic.	Ma kien hemm ebda paniku.
You want to eat slowly!	Trid tiekol bil-mod!
A controversial issue, and a passionate one as well.	Kwistjoni kontroversjali, u passjonata wkoll.
Times are tough for us right now.	Iż-żminijiet huma diffiċli għalina bħalissa.
It is believed that every culture in the world uses music.	Huwa maħsub li kull kultura fid-dinja tuża l-mużika.
Both are published weekly.	It-tnejn huma ppubblikati kull ġimgħa.
We use this garden for growing mushrooms.	Aħna nużaw dan il-ġnien għat-tkabbir tal-faqqiegħ.
The cat looked lethargic.	Il-qattus deher letarġiku.
They were accused of exploiting the poor of the empire.	Huma ġew akkużati li jisfruttaw lill-foqra tal-imperu.
All victims of violent crime deserve justice.	Il-vittmi kollha ta’ kriminalità vjolenti jistħoqqilhom ġustizzja.
The politician said he knew nothing about it.	Il-politiku qal li ma kien jaf xejn dwarha.
The laciness of her dress made her look young.	Il-laciness tal-libsa tagħha għamlitha tidher żagħżugħa.
Mud is a rich source of organic matter.	It-tajn huwa sors għani ta 'materja organika.
Fluoride added to water helps prevent tooth decay.	Fluworidu miżjud fl-ilma jgħin biex jipprevjeni t-tħassir tas-snien.
Many vehicles were damaged.	Ħafna vetturi ġarrbu ħsarat.
Test results were pending.	Ir-riżultati tat-test kienu pendenti.
His arrogance was notorious.	L-arroganza tiegħu kienet notorja.
Items are not carried across the street.	L-oġġetti ma jinġarrux madwar it-triq.
The security device was eventually dismantled.	L-apparat tas-sigurtà eventwalment ġie xolt.
She sat at his desk, waiting for him to finish.	Hija sib fuq l-iskrivanija tiegħu, tistennieh biex jispiċċa.
The fish fell around the sand.	Il-ħut waqa' madwar ir-ramel.
You want to stay in bed and rest.	Trid toqgħod fis-sodda u tistrieħ.
A string of pearls is a group of pearls.	Spaga ta 'perli hija grupp ta' perli.
They almost drowned when the dinghy overturned.	Kważi għerqu meta nqalbet id-dinghy.
We cake together.	Ahna kejk flimkien.
So they all began their long journey.	Għalhekk kollha bdew il-vjaġġ twil tagħhom.
You don't agree with me!	M'intix taqbel għalija!
Most definitely.	L-aktar definittivament.
Some travel is best done by train.	Xi vjaġġar isir l-aħjar bil-ferrovija.
Bird populations are flourishing.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar qed jiffjorixxu.
I'll meet you in the mail later.	Niltaqa’ miegħek fil-posta aktar tard.
Local citizens gathered around the gossipy woman.	Iċ-ċittadini lokali nġabru madwar il-mara gossipy.
Friends, the holidays are almost here, whoo hoo!	Ħbieb, il-vaganzi waslu kważi, whoo hoo!
My father and uncle drove me to this school.	Missieri u ziju saquni lejn din l-iskola.
The government provides free health care to all residents.	Il-gvern jipprovdi kura tas-saħħa b'xejn lir-residenti kollha.
Psychological studies have shown a correlation.	Studji psikoloġiċi wrew korrelazzjoni.
A hunter appeared with a hawk.	Kaċċatur deher bil-falkun.
That decision is always questionable.	Dik id-deċiżjoni hija dejjem dubjuża.
The Prime Minister is visiting this region today.	Il-Prim Ministru llum qed iżur dan ir-reġjun.
This village came in difficult times.	Dan ir-raħal daħal fi żminijiet diffiċli.
The cat meowed.	Il-qattus meowed.
Sprinkle her tea with a teaspoon.	Ħawwat it-te tagħha b’kuċċarina.
Tickets are cheaper at the door.	Il-biljetti huma orħos fil-bieb.
Software engineers will have to adapt to the times.	L-inġiniera tas-softwer se jkollhom jadattaw għaż-żminijiet.
There was a long, high wall surrounding the whole property.	Kien hemm ħajt twil u għoli li jdawwar il-proprjetà kollha.
Industries have been nationalized, but are still inefficient.	L-industriji ġew nazzjonalizzati, iżda għadhom ineffiċjenti.
The dividend divider must be zero.	Id-diviżur tad-dividend irid ikun żero.
Fruit is a powerful medicine.	Il-frott huwa mediċina qawwija.
Before breakfast, she had her vitamins.	Qabel il-kolazzjon, hija kellha l-vitamini tagħha.
She claimed she had seen an angel.	Sostniet li kienet rat anġlu.
That, he argues, is their raison d'être.	Dik, isostni, hija r-raison d'etre tagħhom.
All of these cars have leather seats.	Dawn il-karozzi kollha għandhom sedili tal-ġilda.
That city is located between two volcanoes.	Dik il-belt tinsab bejn żewġ vulkani.
It had a very colorful story.	Kellha storja kkulurita ħafna.
You have to consider a career in politics.	Għandek tikkunsidra karriera fil-politika.
The protagonists of the story find themselves in trouble.	Il-protagonisti tal-istorja jsibu ruħhom f’diffikultà.
The cabin had a rustic charm.	Il-kabina kellha charm rustic.
This dish contains peas and turnips.	Dan id-dixx fih piżelli u nevew.
The buildings in this area have been decorated with murals.	Il-binjiet f’din iż-żona ġew imżejna bil-murals.
Stealers can face the death penalty.	Stealers jistgħu jiffaċċjaw il-piena tal-mewt.
Sediment from the soil is deposited as sludge.	Is-sediment mill-ħamrija jiġi depożitat bħala ħama.
The sleeping baby woke up scared.	It-tarbija rieqda qamet biża’.
The ocean stretched out in front of them.	L-oċean miġbud quddiemhom.
We opened the cupboard and discovered that it was empty.	Ftaħna l-armarju u skoprejna li kien vojt.
The drunk spilled vodka on himself.	Is-sakra xerred vodka fuqu nnifsu.
The collie barked furious.	Il-collie barked furious.
The measure of happiness should not be monetary wealth.	Il-kejl għall-kejl tal-kuntentizza m'għandux ikun il-ġid monetarju.
He was actually caught.	Huwa nqabad fil-fatt.
Several more rows were added next to the table.	Ġew miżjuda diversi ringieli oħra ħdejn it-tabella.
This is not possible, as respiration depends on protein.	Dan mhux possibbli, minħabba li r-respirazzjoni tiddependi fuq il-proteini.
She wants to get married, but she doesn't know how.	Hija trid tiżżewweġ, imma ma tafx kif.
An indoor fish aquarium is an elaborate piece of technology.	Akkwarju tal-ħut ta 'ġewwa huwa biċċa teknoloġija elaborata.
The schedule is easy to understand.	L-iskeda hija faċli biex tinftiehem.
It cushions back on the throttle.	Hija ttaffi lura fuq it-throttle.
The water cools the coffee to a suitable temperature.	L-ilma jkessaħ il-kafè għal temperatura xierqa.
The dictator ensured the safety of his family.	Id-dittatur assigura s-sigurtà tal-familja tiegħu.
Pollution is rampant.	It-tniġġis huwa rampanti.
Workers' livelihoods were adversely affected.	L-għajxien tal-ħaddiema kien affettwat ħażin.
The room is damp.	Il-kamra hija niedja.
Some monarchs were known for their religious devotion.	Xi monarki kienu magħrufa għad-devozzjoni reliġjuża tagħhom.
Northwest, or a little further north?	Tramuntana bil-majjistral, jew ftit aktar lejn it-tramuntana?
He is revered for his wisdom.	Huwa meqjum għall-għerf tiegħu.
She pressed the nozzle to a sheet of paper.	Hija ippressat iż-żennuna ma 'folja tal-karta.
A country with a poor infrastructure has little chance of developing.	Pajjiż b'infrastruttura fqira għandu ftit ċans li jiżviluppa.
He is from a large and distinguished family.	Huwa minn familja kbira u distinta.
She talked about her little sister.	Tkellmet dwar oħtha ż-żgħira.
Start and ends were simple.	Bidu u truf kienu sempliċi.
Such food is common in rural areas.	Ikel bħal dan huwa komuni fiż-żoni rurali.
Bread was like football!	Il-ħobż kien daqs futbol!
The rest of the trail is steep and rocky.	Il-bqija tat-traċċa hija wieqaf u blat.
The king's son, heir to the throne, died.	Iben is-sultan, werriet tat-tron miet.
A drastic change must take place now.	Bidla drastika trid isseħħ issa.
Carry the ax on his shoulder.	Ġarr il-mannara fuq spalltu.
But he finally reached his goal.	Imma fl-aħħar laħaq il-mira tiegħu.
Sludge-filled cracks.	Ix-xquq mimlija bil-ħama.
His car was involved in a minor accident.	Il-karozza tiegħu kienet involuta f’inċident żgħir.
He drove his wife crazy with all his nagging.	Huwa saq martu miġnun bil-nagging kollu tiegħu.
The painting hung proudly on the wall.	Il-pittura mdendla kburi mal-ħajt.
As a result, many young people are leaving the city.	Bħala riżultat, ħafna żgħażagħ qed jitilqu mill-belt.
He lived to be old.	Huwa għex biex ikun xjuħ.
The dripping sound of the cock woke him up.	Il-ħoss taqtir tal-vit qajmuh.
Her studies led her to create various theories.	L-istudji tagħha wassluha biex toħloq diversi teoriji.
The tower withstood many earthquakes.	It-torri kien jiflaħ ħafna terremoti.
The Prime Minister stressed that his party was innocent.	Il-Prim Ministru saħaq li l-partit tiegħu kien innoċenti.
His body is light.	Ġismu huwa ħafif.
The court is just north of here.	Il-qorti tinsab eżatt fit-tramuntana ta’ hawn.
This city banned the sale of all alcohol.	Din il-belt ipprojbixxa l-bejgħ tal-alkoħol kollu.
She found the tea bland and watery.	Hija sabet it-tè bland u ilma.
You need to eat more fruit in order to stay healthy.	Trid tiekol aktar frott sabiex tibqa 'b'saħħitha.
The meeting was a long one.	Il-laqgħa kienet waħda fit-tul.
The mountains are a beautiful sight.	Il-muntanji huma dehra sabiħa.
Civic authorities deny responsibility.	L-awtoritajiet ċiviċi jiċħdu r-responsabbiltà.
I'm worried about my lack of privacy.	Jien inkwetat dwar in-nuqqas ta' privatezza tiegħi.
The feast is expected to take place in the evening.	Il-festa mistennija ssir filgħaxija.
There are rumors that he is ill.	Hemm xnigħat li hu marid.
A marathon is running to save lives!	Qed taħdem maratona biex issalva l-ħajjiet!
The children were thrilled.	It-tfal kienu ferħanin.
A vast bamboo forest spread across the hills.	Foresta vasta ta 'bambu mifruxa madwar l-għoljiet.
The economy of this city began to explode during the golden rush.	L-ekonomija ta’ din il-belt bdiet tisploda waqt l-għaġla tad-deheb.
Dried flowers were used to perfume the room.	Fjuri imnixxfa kienu użati biex il-kamra tiġi fwieħa.
Her head was full of sorrow.	Kap tagħha kienet mimlijin in-niket.
The box contains a stone.	Il-kaxxa fiha ġebla.
My computer acted slowly.	Il-kompjuter tiegħi aġixxa bil-mod.
What advice would you give to a young athlete?	X'parir tagħti lil atleta żagħżugħ?
Many travelers go there every year.	Ħafna vjaġġaturi jmorru hemm kull sena.
I don’t know if this is such a good idea.	Ma nafx jekk din hix idea daqshekk tajba.
Many people travel here to enjoy winter sports.	Ħafna nies jivvjaġġaw hawn biex igawdu l-isports tax-xitwa.
The three white pillars are washed with them	It-tliet pilastri bojod jinħaslu bihom
This practice is unlikely to be revived.	Din il-prattika x'aktarx ma terġax titqajjem.
The voice of the muezzin descends on the evening wind.	Il-leħen tal-muezzin nieżel fuq ir-riħ ta’ filgħaxija.
A sip here, a sip there.	A sip hawn, a sip hemm.
Wear warm, comfortable shoes.	Libes żraben sħun u komdi.
My parents live there.	Il-ġenituri tiegħi jgħixu hemmhekk.
In the end, he found what he was looking for.	Fl-aħħar, sab dak li kien qed ifittex.
After meeting, the judges announced their verdict.	Wara li ltaqgħu, l-imħallfin ħabbru l-verdett tagħhom.
The tourist police will intervene immediately.	Il-pulizija tat-turisti se tintervjeni immedjatament.
The building is very dilapidated.	Il-bini huwa dilapidat ħafna.
The sound of the surf calmed her.	Il-ħoss tas-surf kkalmaha.
The man fled the city.	Ir-raġel ħarab mill-belt.
All foresters are against this.	Il-forestiera kollha huma kontra dan.
It is her job to make copies.	Huwa xogħolha li tagħmel kopji.
After the drug took effect, she felt tired.	Wara li d-droga daħlet fis-seħħ, ħassitha għajjien.
Kenzo baked delicious bread.	Kenzo moħmi ħobż delizzjuż.
It's hotter than the court.	Huwa aktar sħun mill-qorti.
Again, the local firm were winners.	Għal darb'oħra, id-ditta lokali kienu rebbieħa.
She was pleased with the result.	Hija kienet sodisfatta bir-riżultat.
The army stopped the rebels from advancing.	L-armata waqqfet lir-ribelli milli javvanzaw.
The walls of the house were covered with wallpaper.	Il-ħitan tad-dar kienu koperti bil-wallpaper.
To her surprise, it wasn’t very difficult.	Għall-sorpriża tagħha, ma kienx diffiċli ħafna.
A business empire is something to be envied.	Imperu tan-negozju huwa xi ħaġa li tkun għira.
Headaches are common during puberty.	Uġigħ ta 'ras huwa komuni matul il-pubertà.
Delicate sugar cookie.	Cookie delikata taz-zokkor.
The soldiers used tricks to fool the enemy.	Is-suldati użaw tricks biex iqarqu lill-għadu.
Pour the milk into the pan.	Ferra l-ħalib fit-taġen.
We dig a deep hole, using a sturdy pickaxe.	Aħna ħaffer toqba fil-fond, bl-użu ta 'pickaxe b'saħħtu.
She told everyone what had happened.	Hi qalet lil kulħadd x’ġara.
A distance of two miles is not far.	Distanza ta’ żewġ mili mhix ‘il bogħod.
The discovery shocked scientists.	L-iskoperta ħasdet lix-xjentisti.
The island is gradually rising above the surface of the ocean.	Il-gżira qed titla 'gradwalment 'il fuq mill-wiċċ tal-oċean.
But, the public is weak.	Iżda, il-pubbliku huwa dgħajjef.
The manager assured that everything went smoothly.	Il-maniġer assigura li kollox mexa bla xkiel.
This flag was flown before a battle.	Din il-bandiera ttajret qabel battalja.
Let us behave with integrity.	Ejjew inġibu ruħna b'integrità.
Mankind can thank the invention of the bicycle for transportation.	L-umanità tista 'tirringrazzja l-invenzjoni tar-rota għat-trasport.
He balances our checkbook every month.	Huwa jibbilanċja l-ktieb taċ-ċekkijiet tagħna kull xahar.
Get up early tomorrow.	Qum kmieni għada.
Our climate is largely dry.	Il-klima tagħna hija fil-biċċa l-kbira niexfa.
He wanted to avoid further confrontation with them.	Ried jevita aktar konfront magħhom.
This is a good story.	Din hija storja tajba.
Factory pollution has resulted in ten deaths.	It-tniġġis tal-fabbrika wassal għal għaxar imwiet.
Funk's music was very rhythmic, with a lot of bass.	Il-mużika ta’ Funk kienet ritmika ħafna, b’ħafna bass.
Soon, the air grew tense.	Dalwaqt, l-arja kibret bit-tensjoni.
Nowadays, there is almost no literacy in rural areas.	Illum il-ġurnata, kważi m'hemm l-ebda litteriżmu fiż-żoni rurali.
The smaller seeds float on the surface of the water.	Iż-żrieragħ iżgħar floar fuq il-wiċċ ta 'l-ilma.
This whole traffic talk is ridiculous.	Din it-taħdita kollha dwar it-traffiku hija redikola.
Is this milk fresh?	Dan il-ħalib huwa frisk?
Her sudden silence took them by surprise.	Is-skiet f’daqqa tagħha qabadhom b’sorpriża.
Now, heat the stove!	Issa, saħħan il-fuklar!
They will serve their sentence.	Huma se jiskontaw is-sentenza tagħhom.
Blizzard hit the area five years ago.	Blizzard laqtet iż-żona ħames snin ilu.
Hurricanes and typhoons result in greater damage.	L-uragani u t-tifuni jirriżultaw fi ħsara akbar.
The area is abundant in agriculture.	Iż-żona hija abbundanti fl-agrikoltura.
That incident sparked relations between the two nations.	Dak l-inċident qanqal ir-relazzjonijiet bejn iż-żewġ nazzjonijiet.
Radioactivity can be found in rocks, soil, ballpoint pens,	Ir-radjuattività tista’ tinstab fil-blat, fil-ħamrija, fil-pinen tal-ballpoint,
The children found a small pond in the garden.	It-tfal sabu għadira żgħira fil-ġnien.
The inventors introduced a new technology.	L-inventuri introduċew teknoloġija ġdida.
The door is broken.	Il-bieb huwa miksur.
To prevent crime, the police constantly patrol the streets at night.	Biex tipprevjeni l-kriminalità, il-pulizija kontinwament jgħassu t-toroq bil-lejl.
All players agreed unanimously.	Il-plejers kollha qablu unanimament.
Taxi is available at the airport.	Taxi hija disponibbli fl-ajruport.
It is beyond the realm of possibility.	Huwa lil hinn mill-oqsma tal-possibbiltà.
Many are the sights to see!	Ħafna huma l-sights biex tara!
The day will come when we will see many changes.	Jasal il-jum meta naraw ħafna bidliet.
There is strong animosity between the tribes.	Hemm animosity qawwija bejn it-tribujiet.
I’m sure it looked beautiful.	Jien ċert li ħares sabiħ.
The man crossed the road quickly.	Ir-raġel għadda t-triq malajr.
They are charged with collusion.	Huma akkużati b’kollużjoni.
The duration of the work should be closely monitored	It-tul tax-xogħol għandu jiġi mmonitorjat mill-qrib
We need to build new homes faster.	Irridu nibnu djar ġodda aktar malajr.
The perpetrators are gun owners.	Dawk li wettqu reat huma sidien tal-armi.
Several monkeys were sitting in a tree on the road.	Diversi xadini kienu bilqiegħda f’siġra fuq it-triq.
She wore a simple white blouse, a black skirt and sandals.	Hija libes blouse bajda sempliċi, dublett iswed u sandlijiet.
The anteater possesses a poisonous sting.	L-anteater jippossjedi sting velenuż.
Michaelangelo spoke to the sculpture, and ordered her to obey.	Michaelangelo tkellem mal-iskultura, u ordnaha tobdi.
The tree is prone to insect attack.	Is-siġra hija suxxettibbli għall-attakk mill-insetti.
The traffic in the city is awful.	It-traffiku fil-belt huwa orribbli.
She covered her mouth with her hands, suffocating yawn.	Hija għattiet ħalqha b'idejha, ​​toħnoq yawn.
This is the man you are looking for.	Dan huwa r-raġel li qed tfittex.
A cloud of dust obscured his gaze.	Sħaba taʼ trab osturtlu l- ħarsa tiegħu.
People carry torches.	In-nies iġorru torċi.
If the violence continues like this, our country will be destroyed.	Jekk il-vjolenza tkompli hekk, pajjiżna jinqered.
I would like to hear more about this.	Nixtieq nisma aktar dwar dan.
He is troubled by routine changes.	Huwa inkwiet minn bidliet fir-rutina.
What do you like to eat?	X'tħobb tiekol?
The old structure has been restored.	L-istruttura l-antika ġiet restawrata.
An avalanche buried an entire village.	Valanga midfuna raħal sħiħ.
The queen swore by their thickness.	Ir-reġina ħalef bil-ħxuna tagħhom.
He impressed us with his analytical skills.	Huwa impressjonana bil-ħiliet analitiċi tiegħu.
A band of musicians once entertained the king.	Banda ta’ mużiċisti darba ħadet gost lir-re.
We want clean, safe drinking water.	Irridu ilma nadif u tajjeb għax-xorb.
I can see the ocean from my room.	Nista’ nara l-oċean minn kamra tiegħi.
She took off her jacket.	Neħħiet il-ġakketta.
Chemical additives in processed foods are dangerous.	L-addittivi kimiċi fl-ikel ipproċessat huma perikolużi.
A milling town was once located here.	Belt ta’ tħin darba kienet tinsab hawn.
The smell is great.	Ir-riħa hija kbira.
I think it’s time to be serious.	Naħseb li wasal iż-żmien li nkunu serji.
Our island is surrounded by coral reefs.	Gżira tagħna hija mdawra b'sikek tal-qroll.
The valley is a fertile region.	Il-wied huwa reġjun fertili.
He shuffled off to the bathroom.	Huwa shuffled off għall-kamra tal-banju.
A fire broke out in the kitchen.	Infaqa nar fil-kċina.
The plains were dotted with flowers.	Il-pjanuri kienu mxerrda bil-fjuri.
He followed her with his eyes.	Hu mexa warajha b’għajnejh.
The wind blew wildly against the window.	Ir-riħ nefaħ selvaġġ kontra t-tieqa.
The church regularly celebrates its feasts.	Il-knisja regolarment tiċċelebra l-festi tagħha.
What are the new penalties in this law?	X'inhuma l-pieni l-ġodda f'din il-liġi?
But is she really innocent?	Imma hi tassew innoċenti?
The woman turned to her husband.	Il-mara daret lejn żewġha.
The countryside remains phenomenally beautiful.	Il-kampanja tibqa’ sabiħa fenomenali.
I like making movies.	Inħobb nagħmel films.
The disobedient slave was beaten regularly.	L-ilsir diżubbidjenti kien imsawwat regolarment.
All the religious leaders in this village are women.	Il-mexxejja reliġjużi kollha f’dan ir-raħal huma nisa.
Go see his foot doctor.	Mur ara lit-tabib tas-sieq tiegħu.
Let’s look at the model here.	Ejja naraw il-mudell hawn.
It’s the same as last week.	Huwa l-istess bħall-ġimgħa li għaddiet.
Its influence is waning.	L-influwenza tagħha qed tonqos.
They had a pawn most of their possessions.	Huma kellhom pawn ħafna mill-possedimenti tagħhom.
The girl came in breathless.	It-tifla daħlet bla nifs.
Snowy mountain peaks rise above the clouds.	Qċaċet tal-muntanji Snowy jogħlew 'l fuq mis-sħab.
The collective noun refers to a group of things.	In-nom kollettiv jirreferi għal grupp ta 'affarijiet.
She has a sharp tongue.	Għandha ilsien li jaqta’.
Walker is a walking man.	Walker huwa bniedem li jimxi.
The island was rich in valuable minerals.	Il-gżira kienet rikka f'minerali ta' valur.
He had gone there on a business trip.	Huwa kien mar hemm fuq vjaġġ tan-negozju.
The boat moved slowly through the water.	Id-dgħajsa mxiet bil-mod fl-ilma.
Cooking is because they don’t eat meat.	It-tisjir huwa għax ma jieklux laħam.
The sandwich was garnished with tomatoes and cucumbers.	Is-sandwich kien imżejjen bit-tadam u l-ħjar.
A mother and son were both killed instantly.	Omm u iben it-tnejn inqatlu istantanjament.
Definitely a shame.	Żgur li nkun tal-mistħija.
Firefighters had difficulty dealing with the fire.	Il-pumpiera kellhom diffikultà biex jittrattaw in-nirien.
It is drawn in the sun.	Huwa miġbud fix-xemx.
The most important thing is to learn.	L-iktar ħaġa importanti hija li titgħallem.
The coffee in this cafe was delicious.	Il-kafè f'din il-kafetterija kien delicious.
We walked for three miles along the deserted beach.	Imxejna għal tliet mili tul il-bajja abbandunat.
Grains are a basic food source.	Il-ħbub huma sors ta 'ikel bażiku.
Animals have such complex brains.	L-annimali għandhom imħuħ kumplessi bħal dawn.
Men begin to establish new settlements.	L-irġiel jibdew jistabbilixxu insedjamenti ġodda.
When you read this magazine, you will absorb a lot of information.	Meta taqra din ir-rivista, int ser tassorbi ħafna informazzjoni.
Early socialization and weaning are key factors.	Is-soċjalizzazzjoni bikrija u l-ftim huma fatturi ewlenin.
The runner came first.	Ir-runner ġie l-ewwel.
On the way, we will buy fruits and vegetables.	Fit-triq, se nixtru frott u ħaxix.
In order to cure cancer, new medicines must be developed.	Sabiex tfejjaq il-kanċer, għandhom jiġu żviluppati mediċini ġodda.
She burst out laughing.	Infaqgħet tidħaq.
It hosts thousands of songbirds.	Jospita eluf ta’ għasafar tal-kant.
The heat is awful.	Is-sħana hija orribbli.
Can you wash the lettuce?	Tista' taħsel il-ħass?
It involves a long journey by land.	Huwa involut vjaġġ twil bl-art.
Countless buildings in the old town have collapsed.	Bini bla għadd fil-belt antika waqa 'fdalijiet.
The civil war lasted for years.	Il-gwerra ċivili damet għal snin sħaħ.
A vast world lies underwater, invisible.	Dinja vasta tinsab taħt l-ilma, li ma tidhirx.
His temper was raging.	It-temper tiegħu kien qed jitfaċċa bir-rabja.
Underling complained to his superior.	Underling ilmenta mas-superjur tiegħu.
Even she didn't believe it.	Anke hi ma emmnithiex.
He entered slowly into the bedroom.	Huwa daħal bil-mod fil-kamra tas-sodda.
This is encouraging.	Dan huwa inkoraġġanti.
Electricity is not available.	L-elettriku mhuwiex disponibbli.
Some regions are more polluted than others.	Xi reġjuni huma aktar imniġġsa minn oħrajn.
The winds were cooling.	L-irjieħ kienu jkessħu.
I can't sleep.	Ma nistax norqod.
The shepherd brought his animals to the village early.	Ir-ragħaj ġab l-annimali tiegħu fir-raħal kmieni.
His companions lived in the mountains.	Sħabu għexu fil-muntanji.
This is a complex issue.	Din hija kwistjoni kumplessa.
However, some experts believe it will continue.	Madankollu, xi esperti jemmnu li se tkompli.
The closure worked.	L-għeluq ħadem.
She was tormented by the ghost of her past.	Kienet itturmentata mill-fatat tal-passat tagħha.
The cap was dirty, so he wore a white one.	L-għatu kien maħmuġ, għalhekk libes wieħed abjad.
Are the pants good to wear?	Il-qliezet huma tajbin biex jilbsu?
Add a little salt to this.	Żid ftit melħ ma' dan.
Our city is famous for its parks.	Il-belt tagħna hija famuża għall-parks tagħha.
The sun goes down gradually.	Ix-xemx tinżel gradwalment.
Their test was much easier than ours.	It-test tagħhom kien ħafna aktar faċli minn tagħna.
Local traders boycotted their products.	In-negozjanti lokali bbojkottjaw il-prodotti tagħhom.
Rising healthcare costs are frustrating doctors.	L-ispejjeż tal-kura tas-saħħa li qed jogħlew malajr qed jiffrustraw lit-tobba.
Add the milk to the pudding.	Żid il-ħalib mal-pudina.
The crime rate is higher than ever.	Ir-rata tal-kriminalità hija ogħla minn qatt qabel.
I’m an average driver.	Jien sewwieq medju.
We must cultivate a good heart.	Irridu nikkultivaw il-qalb tajba.
The priest said a prayer.	Il-qassis qal talb.
He is flesh and blood.	Huwa laħam u demmu.
Such sentences are often encountered.	Sentenzi bħal dawn huma spiss jiltaqgħu magħhom.
Her nose grew longer.	Imnieħerha kiber itwal.
The alarm rang non-stop.	L-allarm daqq bla waqfien.
He saw me but pretended not to see me.	Ratni imma taparsi li ma jaranix.
The young woman was nervous at first, but quickly relaxed.	Iż-żagħżugħa kienet nervuża għall-ewwel, iżda malajr rilassat.
The cat saw a mouse.	Il-qattus ra ġurdien.
She slept well that day.	Dakinhar raqdet tajjeb.
There were no fire trucks.	Ma kienx hemm trakkijiet tat-tifi tan-nar.
The Trolls jump over the ogres on this bridge.	It-Trolls jaqbżu l-ogres fuq dan il-pont.
Extreme temperature fluctuations are the result of monsoons.	Il-varjazzjonijiet estremi fit-temperatura huma r-riżultat tal-monsoons.
Put the soup in a heavy saucepan.	Agħmel is-soppa fi kazzola tqila.
Find the intersection of the two roads.	Sib l-intersezzjoni taż-żewġ toroq.
Important historical documents have also been discovered.	Ġew skoperti wkoll dokumenti storiċi importanti.
A spokesman asked the crowd something.	Kelliem staqsa xi ħaġa lill-folla.
The impact of the quake was especially strong.	L-impatt tat-terremot kien qawwi b’mod speċjali.
The news team was investigating allegations.	It-tim tal-aħbarijiet kien qed jinvestiga allegazzjonijiet.
The former Prime Minister has resigned.	L-eks Prim Ministru rriżenja.
Want to go dancing?	Trid tmur tiżfen?
Their children had a difficult childhood.	Uliedhom kellhom tfulija diffiċli.
Winning a sports competition is a great honor.	Ir-rebħ ta’ kompetizzjoni sportiva huwa unur kbir.
She struggled to stay awake.	Hija tħabtu biex iżżomm imqajjem.
Goblins are meant to make good guards.	Goblins huma maħsuba li jagħmlu gwardji tajba.
The team was waiting for the volunteers.	It-tim kien qed jistenna l-voluntiera.
Mayrestrict data	Mayrestrict data
The city’s first hospital was built using granite.	L-ewwel sptar tal-belt inbena bl-użu tal-granit.
Pour the rum.	Ferra r-rum.
Shops and businesses were boarded up and closed.	Ħwienet u negozji ġew boarded up u magħluqa.
This story happened a long time ago.	Din l-istorja seħħet żmien twil ilu.
For ten minutes, they saw the sky darken.	Għal għaxar minuti, raw is-sema jidlam.
We are being accused of failing to meet expectations.	Aħna qed jiġu akkużati li naqsu milli nilħqu l-aspettattivi.
He was clearly worried.	Kien ċar li kien inkwetat.
Their president often talks about the importance of education.	Il-president tagħhom spiss jitkellem dwar l-importanza tal-edukazzjoni.
What is it and human?	X'inhu u uman?
The state usually bears the brunt of the delay.	L-istat normalment iġorr il-piż tad-dewmien.
He learns from it.	Huwa jitgħallem minnha.
The cities in this region were known for their poetry	Il-bliet f’dan ir-reġjun kienu magħrufa għall-poeżija tagħhom
Bring back a pint of milk.	Ġib lura pinta ħalib.
I love movies and music.	Inħobb il-films u l-mużika.
The factory is polluting the air and the water!	Il-fabbrika qed tħammeġ l-arja u l-ilma!
They counted every penny.	Huma għoddu kull ċenteżmu.
It was hit by a freaking tidal wave.	Din intlaqtet minn mewġa tal-marea skerz.
Although it was canceled, the seminar continued.	Għalkemm ġie kkanċellat, is-seminar kompla.
The toy fell off and crashed into a parked car.	Il-ġugarell inqala’ u ħabat f’karozza pparkjata.
You have to keep the rules.	Trid iżżomm ir-regoli.
The city was crowded and noisy.	Il-belt kienet iffullar u storbjuża.
Why didn't you come yesterday?	Għaliex ma ġejtx ilbieraħ?
First throw the stick in the water.	L-ewwel tefa’ l-bastun fl-ilma.
He teaches, travels, and writes eloquently.	Jgħallem, jivvjaġġa, u jikteb b’mod elokwenti.
Parents are required to vaccinate their children.	Il-ġenituri huma meħtieġa jlaqqmu lil uliedhom.
The baby laughed and clapped her hands.	It-tarbija daħqet u daħqet idejha.
I read the letter again and again.	Qrat l-ittra għal darb'oħra u għal darb'oħra.
I was born with a cleft lip.	Jien twelidt b’xoffa mixquqa.
The sky is getting darker and darker.	Is-sema dlam dejjem aktar.
A man is talking on his phone.	Raġel qed jitkellem fuq it-telefon tiegħu.
Use a paring knife when cutting the cake.	Uża sikkina li taqta 'meta taqta' l-kejk.
The horse was tied up nearby.	Iż-żiemel kien marbut fil-qrib.
Where does the information come from?	Minn fejn ġejja l-informazzjoni?
Over time, the fog clears up.	Maż-żmien, iċ-ċpar tnaddaf.
These trains are very punctual.	Dawn il-ferroviji huma puntwali ħafna.
Practices vary from region to region.	Il-prattiċi jvarjaw minn reġjun għal reġjun.
His gaunt face reflected his fatigue.	Wiċċ gaunt tiegħu rifless l-għeja tiegħu.
She stroked his brow.	Hija stroked brow tiegħu.
They believe that the taboos of the food they eat protect them from evil.	Huma jemmnu li t-tabù tal-ikel li jieklu jipproteġuhom mill-ħażen.
She expressed her anger.	Hija esprimiet ir-rabja tagħha.
John had been ill for many years.	John kien marid għal ħafna snin.
The sand and the temperature, of course, make it unbearable.	Ir-ramel u t-temperatura, ovvjament, jagħmluha insupportabbli.
Work out a payment plan with your credit card company.	Aħdem pjan ta 'ħlas mal-kumpanija tal-karta ta' kreditu.
He has the best job in town.	Huwa għandu l-aqwa xogħol fil-belt.
He later left that church to become a minister of agriculture.	Iktar tard telaq minn dik il-knisja biex isir ministru tal-agrikoltura.
The horse's ears twitched.	Il-widnejn taż-żwiemel teppet.
Some observers reported seeing the man's face.	Xi osservaturi rrappurtaw li raw il-wiċċ tar-raġel.
His sister died in a car crash last year.	Oħtu mietet f’ħabta bil-karozza s-sena l-oħra.
You have to earn a living somehow.	Ikollok jaqilgħu l-għajxien b'xi mod.
The rebels will take power soon.	Ir-ribelli se jassumu l-poter dalwaqt.
It’s time to move on.	Wasal iż-żmien li nimxu 'l quddiem.
You need a license before you can drive in this country.	Għandek bżonn liċenzja qabel ma tkun tista' ssuq f'dan il-pajjiż.
The importance of big data in the retail industry	L-importanza tal-big data fl-industrija tal-bejgħ bl-imnut
A renewed sense of hope rose in me.	Sens ta’ tama mġedda tela fija.
Streams of yellow light shine through the windows.	Nixxigħat ta’ dawl isfar tiddi mit-twieqi.
I'm sorry.	Jiddispjaċini.
The presidential candidate first apologized.	Il-kandidat presidenzjali għall-ewwel skuża ruħu.
I had to get some new clothes for school.	Kelli nġib xi ħwejjeġ ġodda għall-iskola.
This is an example of an intransitive verb.	Dan huwa eżempju ta’ verb intransittiv.
So will firearms be used to serve justice?	Allura l-armi tan-nar se jintużaw biex iservu l-ġustizzja?
Early humans lived in caves.	Il-bnedmin tal-bidu kienu jgħixu fl-għerien.
Floods have damaged infrastructure.	L-għargħar ikkawża ħsara lill-infrastruttura.
He ate his fresh barbecue trout.	Huwa ate trota tiegħu friska barbecue.
The male novelist wrote his stories in secret.	Ir-rumanzier maskili kiteb l-istejjer tiegħu fil-moħbi.
Most students, however, choose to attend university.	Il-biċċa l-kbira tal-istudenti, madankollu, jagħżlu li jattendu l-università.
He could see a small field of rice in the distance.	Huwa seta’ jara għalqa ċkejkna tar-ross fil-bogħod.
What a difference a day makes!	X’differenza tagħmel ġurnata!
She hit the wrong key and typed the wrong word.	Hi laqat iċ-ċavetta ħażina u ttajpjat il-kelma ħażina.
The bed was soft, the pillow was fuzzy.	Is-sodda kienet ratba, l-investi kienet fuzzy.
The incident was quiet, almost unnoticed.	L-inċident kien kwiet, kważi inosservat.
The tractor was moving slowly.	It-trattur kien jimxi 'l quddiem bil-mod.
An activist supporting the villagers was too enthusiastic.	Attivist li jappoġġja lir-raħħala kien entużjast wisq.
The immigrants got angry.	L-immigranti rrabjaw.
The runner fell flat on his face.	Ir-runner waqa’ ċatt fuq wiċċu.
He first needed to recover from the shock.	L-ewwel kellu bżonn jirkupra mix-xokk.
These problems can only be solved by working together.	Dawn il-problemi jistgħu jissolvew biss billi jaħdmu flimkien.
As it stands, nothing is being done.	Kif inhu, mhu qed isir xejn.
Pond or shore?	Għadira jew xatt il-baħar?
To do this, you need two cups of heavy cream.	Biex tagħmel dan, ikollok bżonn żewġ tazzi ta 'krema tqila.
Pollution of all kinds threatens our environment.	It-tniġġis ta’ kull tip jhedded l-ambjent tagħna.
There are two residents of the village.	Hemm żewġ residenti tar-raħal.
The timber mill was closed after the owner died.	Il-mitħna tal-injam ingħalqet wara li s-sid miet.
A class can be classified in a variety of ways.	Klassi tista 'tiġi kklassifikata f'varjetà ta' modi.
Her family has a dairy business.	Il-familja tagħha għandha negozju tal-ħalib.
I fell and broke my leg.	Waqajt u kissejt sieq.
Astronomers have found a black hole in a nearby galaxy.	L-astronomi sabu toqba sewda f’galaxie fil-qrib.
A small village surrounded by mountains.	Raħal żgħir imdawwar bil-muntanji.
The troubled smell was too much for him to handle.	Ir-riħa inkwiet kienet wisq għalih biex jimmaniġġjah.
This is the right skirt.	Din hija d-dublett it-tajjeb.
The population is large and stable.	Il-popolazzjoni hija kbira u stabbli.
This dish is particularly suitable for cold weather.	Dan id-dixx huwa partikolarment adattat għal temp kiesaħ.
He can do no less than thirty pushups.	Huwa jista 'jagħmel mhux inqas minn tletin pushups.
He tried hard to improve his golf game.	Huwa pprova ħafna biex itejjeb il-logħba tal-golf tiegħu.
John apologized to the group for going to the bathroom.	John skuża ruħu mill-grupp biex imur il-kamra tal-banju.
Many people are worried about the future of the island.	Ħafna nies inkwetati dwar il-futur tal-gżira.
Travel is the norm here.	L-ivvjaġġar huwa n-norma hawn.
Soldiers were lower on the totem pole.	Is-suldati kienu aktar baxxi fuq it-totem pole.
He loves to play chess.	Iħobb jilgħab iċ-ċess.
The soldiers carried the girl.	Is-suldati ġarrew lit-tifla.
The penguins made their dance inimitable.	Il-pingwini għamlu ż-żfin inimitabbli tagħhom.
Their dialogue was short.	Id-djalogu tagħhom kien qasir.
Lazy floating cinders in the river.	Cinders f'wiċċ l-ilma għażżien fix-xmara.
Replace the fabric if there is an odor.	Ibdel id-drapp jekk ikun hemm riħa.
The students	L-istudenti
Nowadays, he works as a taxi driver.	Illum il-ġurnata, jaħdem bħala xufier tat-taxi.
I will be home soon.	Ikolli niġi d-dar dalwaqt.
Do you regret what you did?	Jiddispjaċik għal dak li għamilt?
My house is made of brick.	Id-dar tiegħi hija magħmula minn briks.
Buyers packed into the mall.	Ix-xerrejja ppakkjati fil-Mall.
The gardens collapsed as they flew overhead.	Il-ġwien ċawru hekk kif itiru fuq rashom.
He visited us every day while we were on vacation.	Żurna kuljum waqt li konna fuq vaganza.
The air casualties were taken to nearby hospitals.	Il-vittmi tal-ajru ttieħdu fi sptarijiet fil-qrib.
They have higher overall survival rates.	Il għandhom rati ogħla ta 'sopravivenza b'mod ġenerali.
Famine has killed hundreds of thousands.	Il-ġuħ qatlet mijiet ta’ eluf ta’ nies.
The enemy has charged at our troops,	L-għadu ċċarġja lejn it-truppi tagħna,
Coal is used to generate electricity in many countries.	Il-faħam jintuża biex jiġġenera l-elettriku f'ħafna pajjiżi.
Wash baby's bottle in warm, soapy water.	Aħsel il-flixkun tat-tarbija f'ilma sħun u bis-sapun.
The ice was very thick.	Is-silġ kien ħoxnin ħafna.
Population control reduces food shortages.	Il-kontroll tal-popolazzjoni inaqqas in-nuqqas ta' ikel.
My mother was tall and beautiful.	Ommi kienet twila u sabiħa.
Negotiations were complicated by language issues.	In-negozjati kienu kkumplikati minn kwistjonijiet ta' lingwa.
Who should we strive for?	Għal min għandna naħtmu għal dan?
I cried bitterly but in silence.	Bkijt bl-imrar imma fis-skiet.
Take a seat there.	Ħu siġġu hemmhekk.
Typically, a student will encounter a variety of these.	Tipikament, student se jiltaqa 'ma' varjetà ta 'dawn.
Galen made an upset speech.	Galen għamel diskors imqalleb.
Use the funnel to pour the tea.	Uża l-lembut biex tferra t-tè.
At the entrance to the station was a huge billboard.	Fid-daħla tal-istazzjon kien hemm billboard enormi.
It wasn't long before they were discovered.	Ma kienx twil qabel ma ġew skoperti.
Children are growing so fast.	It-tfal qed jikbru daqshekk malajr.
The rebels were badly beaten.	Ir-ribelli ġew imsawta ħażin.
Some people were trapped under the rubble.	Xi nies inqabdu taħt it-terrapien.
Press more.	Agħfas aktar.
After a hard fight, he managed to overcome his disadvantage.	Wara taqbida kbira, irnexxielu jegħleb l-iżvantaġġ tiegħu.
What is the point of going to that point?	X'inhu l-punt li tmur sa dak il-punt?
The healthcare system needs to be reviewed.	Is-sistema tal-kura tas-saħħa trid tiġi riveduta.
We will meet with influential people at this conference.	Se niltaqgħu man-nies influwenti f’din il-konferenza.
A particular type of cancer is widespread in the region.	Tip partikolari ta 'kanċer huwa mifrux fir-reġjun.
It seemed rational to suspect bad games.	Deher razzjonali li wieħed jissuspetta logħob ħażin.
The siren could be heard for miles around.	Is-sirena setgħet tinstema’ għal mili madwar.
The sequence has a very obvious pattern.	Is-sekwenza għandha mudell ovvju ħafna.
They went home to a nearby village.	Huma marru dar lejn raħal fil-qrib.
University students and their parents are present.	Studenti universitarji u l-ġenituri tagħhom huma preżenti.
Birds use the sun's rays to warm their feathers.	L-għasafar jużaw ir-raġġi tax-xemx biex isaħħnu r-rix tagħhom.
Plastic containers were banned last year.	Kontenituri tal-plastik kienu pprojbiti s-sena li għaddiet.
Prisons will be filling up quickly over the coming weeks.	Il-ħabsijiet se jkunu qed jimlew malajr matul il-ġimgħat li ġejjin.
The road was busy, as always.	It-triq kienet okkupata, bħal dejjem.
The church rose on the plain.	Il-knisja telgħet fuq il-pjanura.
He sends his sellies.	Huwa jibgħat is-sellies tiegħu.
The man boasted of these items.	Ir-raġel ftaħar b’dawn l-oġġetti.
The stranger's long legs protruded from the tree.	Ir-riġlejn twal tal-barrani ħarġu mas-siġra.
Two months earlier, the train had dismounted.	Xahrejn qabel, il-ferrovija kienet inqalgħet.
The fermented liquid is then allowed to ferment.	Il-likwidu iffermentat imbagħad jitħalla jiffermenta.
Local Mongrels savaged his livestock.	Mongrels lokali savaged bhejjem tiegħu.
Better pack a meal.	Aħjar ippakkja ikla.
We have to camp overnight inside the castle walls.	Għandna nikkampjaw matul il-lejl ġewwa l-ħitan tal-kastell.
These sisters are very committed to their order.	Dawn is-sorijiet huma impenjati ħafna fl-ordni tagħhom.
I like this kind of party.	Dan it-tip ta’ partit jogħġobni.
She suddenly ran after her book.	F'daqqa waħda ħbet wara l-ktieb tagħha.
The environmental impact will be negligible.	L-impatt ambjentali se jkun negliġibbli.
When he spoke, everyone listened intently.	Meta tkellem, kulħadd sema’ b’attenzjoni.
The doctor focused her attention on the patient.	It-tabiba ffokat l-attenzjoni tagħha fuq il-pazjent.
He had a big mouth.	Kellu ħalq kbir.
These sharks are brown.	Dawn il-klieb il-baħar huma kannella.
He called the boss to explain his absence.	Huwa ċempel lill-boxxla biex jispjega n-nuqqas tiegħu.
It's time to dump her and move on.	Wasal iż-żmien li joħorġu apoloġija.
People do not object to the demolition of old houses.	In-nies ma joġġezzjonawx għat-twaqqigħ ta’ djar antiki.
You should wear comfortable shoes.	Għandek tilbes żraben komdi.
She moved out of the crowded market.	Hija mxiet mis-suq iffullat.
We had bought tickets to see a concert.	Konna xtrajna biljetti biex naraw kunċert.
Chips are a popular snack here.	Iċ-ċipep huma snack popolari hawn.
She ran her yacht between the rocks.	Hija mexxiet il-jott tagħha bejn il-blat.
The young man swallowed some water.	Iż-żagħżugħ bela ftit ilma.
You have less than five minutes to finish.	Għandek inqas minn ħames minuti biex tispiċċa.
The river quickly swelled.	Ix-xmara malajr nefħet.
Royals also played a role in people's lives.	Ir-royals kellhom ukoll rwol fil-ħajja tan-nies.
Some horses are bred for the race.	Xi żwiemel jitrabbew għat-tiġrija.
The comet had a huge tail.	Il-kometa kellha denb enormi.
If you are considering building a shed, here are some tips.	Jekk qed tikkunsidra li tibni barrakka, hawn xi pariri.
This building is a bank.	Dan il-bini huwa bank.
He had a devotion to beauty.	Kellu devozzjoni lejn is-sbuħija.
The soldiers drew their weapons.	Is-suldati ġibdu l-armi tagħhom.
People in this region can raise anything.	In-nies f'dan ir-reġjun jistgħu jrabbu xi ħaġa.
It's your turn to play.	Imissek tilgħab.
But only the rich enjoy modern amenities.	Imma s-sinjuri biss igawdu l-kumditajiet moderni.
He heard the subtle knocking again.	Huwa sema 'l-sottili iħabbtu mill-ġdid.
The world is being threatened by pollution.	Id-dinja qed tiġi mhedda mit-tniġġis.
The horizon darkened slowly.	L-orizzont skura bil-mod.
The winds blow slowly around the desert sands.	L-irjieħ jonfoħ bil-mod madwar ir-ramel tad-deżert.
This is the most famous document in the world.	Dan huwa l-aktar dokument famuż fid-dinja.
It was a top secret.	Kien sigriet ħafna.
Sometimes they had returned to camp.	Xi kultant kienu rritornaw fil-kamp.
The house needs new windows.	Id-dar teħtieġ twieqi ġodda.
Norma approached her date with trepidation.	Norma avviċinat id-data tagħha bi trepidazzjoni.
It bites into an apple, crushing hard.	Huwa gidem ġo tuffieħa, tfarrak qawwi.
Opposition to his rule has grown steadily.	L-oppożizzjoni għall-ħakma tiegħu kibret b’mod kostanti.
He spoke a little, but what he said was profound.	Tkellem ftit, imma dak li qal kien profond.
The donkey was tied to a pillar.	Il-ħmar kien marbut ma’ pilastru.
Tie a knot, then tighten it.	Orbot għoqda, imbagħad issikkaha.
The boy cries as he washes his hands.	It-tifel jibki kif ħasel idejh.
A whole generation of children have lost their learning.	Ġenerazzjoni sħiħa ta’ tfal tilfu t-tagħlim.
To neglect the rebels is a mistake.	Li jittraskuraw ir-ribelli huwa żball.
The books say that it is possible to live in the woods.	Il-kotba jgħidu li huwa possibbli li tgħix fil-boskijiet.
He decided to renovate his former residence.	Huwa ddeċieda li jirrinova r-residenza preċedenti tiegħu.
Stop dawdling and come inside.	Ieqaf dawdling u ejja ġewwa.
Chemistry is at the heart of many life processes.	Il-kimika tinsab fil-qalba ta 'ħafna proċessi tal-ħajja.
Genius does not need logic.	Genju ma jkunx jeħtieġ loġika.
Bag, suit, and tie.	Borża, libsa, u ingravata.
The deserted road.	It-triq mitluqa.
The traffic was heavy.	It-traffiku kien qawwi.
Few journalists broke the story.	Ftit ġurnalisti kissru l-istorja.
Thick fog covered the valley early in the morning.	Ċpar oħxon kopra l-wied kmieni filgħodu.
This city has many industries.	Din il-belt għandha ħafna industriji.
What do you mean by that remark?	Xi qatt trid tfisser b'dik ir-rimarka?
Can you teach me his theory?	Tista’ tgħallimni t-teorija tiegħu?
Cool that hot tea.	Kessaħ dak it-tè sħun.
Maze of soaked alleys and narrow streets.	Labirint ta’ sqaqien imbevuti u toroq dojoq.
Once she had bathed, the young woman went to bed.	Ladarba kienet għamet, iż-żagħżugħa telgħet fis-sodda.
When the baby falls, she cries.	Meta t-tarbija taqa’, tibki.
The poor will be discouraged by this news.	Il-foqra se jaqtgħu qalbhom b’din l-aħbar.
An eclipse is a type of eclipse.	Eklissi hija tip ta’ eklissi.
Don't send that letter.	Tibgħatx dik l-ittra.
Perform this procedure twice a week.	Wettaq din il-proċedura kollha darbtejn fil-ġimgħa.
Please lower it, or fire it!	Jekk jogħġbok ibaxxih, jew ikeċċih!
Medieval knights wore heavy armor on horseback.	Il-kavallieri medjevali kienu jilbsu armatura tqila fuq iż-żiemel.
The fishermen saved the wreckage.	Is-sajjieda salvaw it-tifrik.
The company was anxious to introduce its new product.	Il-kumpanija kienet anzjuża li tintroduċi l-prodott il-ġdid tagħha.
She turned away from the main road.	Hija warrbet mit-triq prinċipali.
It was mysterious.	Kien misterjuż.
That person seems familiar to me.	Dik il-persuna tidher familjari għalija.
Learn how to fish.	Ngħallem kif tistad.
Few examples of inspiration exist in the literature.	Ftit eżempji ta’ ispirazzjoni jeżistu fil-letteratura.
Mathematics is a vast subject.	Il-matematika hija suġġett vast.
The guards had killed the bear.	Il-gwardjani kienu qatlu l-ors.
Ten years earlier, they were a vibrant and active congregation.	Għaxar snin qabel, kienu kongregazzjoni vibranti u attiva.
She continues to live alone, not her son.	Hija tkompli tgħix waħedha, ma binha.
The smog caused several deaths last year.	Is-smog ikkawża diversi mwiet is-sena li għaddiet.
No one was allowed to enter the courtyard.	Ħadd ma seta’ jidħol fil-bitħa.
Your job is to present the report.	Il-kompitu tiegħek huwa li tippreżenta r-rapport.
We plant our crops on irrigated land.	Aħna nħawlu l-uċuħ tar-raba’ tagħna fuq art irrigata.
The new mayor was elected after the death of the previous mayor.	Is-sindku l-ġdid ġie elett wara li miet is-sindku preċedenti.
Stop playing the guitar.	Ma tibqax idoqq il-kitarra.
Many educated people say that reading is very beneficial.	Ħafna nies edukati jgħidu li l-qari huwa ta 'benefiċċju kbir.
Tear the bread into small pieces.	Tiċrita l-ħobż f’biċċiet żgħar.
Heat some oil in a pan.	Saħħan ftit żejt ġo taġen.
Malaria is ubiquitous in some countries.	Il-malarja hija kullimkien f'xi pajjiżi.
The heartbreaking mountains were on it.	Il-muntanji qtigħ il-qalb kienu fuqu.
He says he is looking for a job.	Jgħid li qed ifittex impjieg.
The local environment has been put at serious risk.	L-ambjent lokali tpoġġa f'riskju serju.
The most popular sport is running away.	L-aktar sport popolari huwa t-tmexxija 'l bogħod.
The soil here is sand.	Il-ħamrija hawn hija ramel.
We don't need to rush.	M'għandniex bżonn ngħaġġlu.
A university lecturer conducted an experiment.	Lettur f'università mexxa esperiment.
We came from all over to be together.	Ġejna minn kullimkien biex inkunu flimkien.
Air travel is becoming increasingly popular.	L-ivvjaġġar bl-ajru qed isir dejjem aktar popolari.
People were freed from land ownership.	In-nies ġew meħlusa mis-sjieda tal-art.
This tree bears little fruit.	Din is-siġra tagħti ftit frott.
He and his friend had talked about it.	Hu u ħabib tiegħu kienu tkellmu dwar dan.
Ginseng is grown in this part of the world.	Il-ġinseng jitkabbar f'din il-parti tad-dinja.
Black swans are rare, but white swans are extremely rare.	Iċ-ċinji suwed huma rari, iżda dawk bojod huma estremament rari.
To the north is a stretch of desert.	Tramuntana ta’ hawn tinsab medda ta’ deżert mitluq.
We see reports of corruption in her department.	Rapporti ta’ korruzzjoni fid-dipartiment tagħha naraw.
The house has four bedrooms.	Id-dar għandha erba' kmamar tas-sodda.
You have to go to the trouble to wash the dishes.	Trid tmur għall-inkwiet biex taħsel il-platti.
Sea level rise has destroyed many coastal communities.	Iż-żieda fil-livell tal-baħar qerdet ħafna komunitajiet kostali.
Breakfast cereals contain sugar, salt and flavor.	Iċ-ċereali tal-kolazzjon fihom zokkor, melħ u togħma.
It was raining.	Ħa tagħmel ix-xita.
As air pollution worsens, more sports are starting.	Hekk kif it-tniġġis tal-arja jiggrava, aktar qed jibdew l-isports.
All mountain climbers froze to death.	Il-muntanji climbers kollha ffriżat għall-mewt.
The myth says that their remains were turned to stone.	Il-ħrafa tgħid li l-fdalijiet tagħhom inbidel f’ġebel.
The man rarely visited here anymore.	Ir-raġel rari żar hawn aktar.
He was a gentle and caring man.	Kien raġel ġentili u li jieħu ħsiebu.
The whole country is losing faith.	Il-pajjiż kollu qed jitlef il-fidi.
The clock is ticking.	L-arloġġ qed jimmarka.
Be careful not to disturb them.	Oqgħod attent li ma tfixkilhomx.
Neighbors gossiped about the young couple.	Il-ġirien gossiped dwar il-koppja żagħżugħa.
An intern at a legal clinic filed the paperwork.	Intern fi klinika legali ressqet il-burokrazija.
The scientific literature is full of references to this work.	Il-letteratura xjentifika hija mimlija referenzi għal dan ix-xogħol.
This is her sixth trip.	Dan huwa s-sitt vjaġġ tagħha.
It has an aluminum frame.	Għandu qafas tal-aluminju.
Always be sure to clearly mark the expiration date.	Dejjem kun żgur li timmarka b'mod ċar id-data ta' skadenza.
The classes were tense.	Il-klassijiet kienu tensjoni.
Only gang leaders benefit from this arrangement.	Il-mexxejja tal-gangs biss jibbenefikaw minn dan l-arranġament.
An earthquake struck at dusk.	Terremot seħħ mal-għabex.
Make several holes in the top of the cake.	Agħmel diversi toqob fil-quċċata tal-kejk.
She ate the dessert slowly, savoring every bite.	Hija kiel id-deżerta bil-mod, savoring kull gidma.
He will always be remembered for his exceptional bravery.	Dejjem jibqa’ mfakkar għall-qlubija eċċezzjonali tiegħu.
I'm tired of you.	Xbajt bik.
The newspaper mercifully released the details.	Il-gazzetta bil-ħniena ħelsetni d-dettalji.
A tsunami caused major damage along the coast.	Tsunami ikkawża ħsarat kbar tul il-kosta.
Some cities since then are still visible.	Xi bliet minn dak iż-żmien għadhom viżibbli.
Raphael's father gave him this statue.	Missier Raphael tah din l-istatwatta.
Since we got married, none of us have felt free.	Minn mindu żżewwiġna, ebda waħda minna ma ħassu ħielsa.
They oppose the government's decision.	Huma jopponu d-deċiżjoni tal-gvern.
Farmers planted more rice than usual this year.	Il-bdiewa ħawlu aktar ross mis-soltu din is-sena.
At last they were ready!	Fl-aħħar kienu lesti!
Put the lid on the sink.	Poġġi l-għatu fis-sink.
Large cuts had been inflicted on his arm.	Qatgħat kbar kienu ġew inflitti fuq id-driegħ tiegħu.
Many races will be canceled.	Ħafna tiġrijiet se jitħassru.
The historian drew an arrow on the map.	L-istoriku ġibed vleġġa fuq il-mappa.
Farmers use tractors to harvest crops.	Il-bdiewa jużaw tratturi biex jaħsdu l-għelejjel.
He was kept in a dingy cell for three days.	Għal tlett ijiem, inżamm f’ċella dingy.
Six people were killed in the crash.	Fl-inċident inqatlu sitt persuni.
Is this soap-free hand cleaning safe?	Dan it-tindif tal-idejn mingħajr sapun huwa sigur?
I fought my hunger.	I ġġieldu kontra l-ġuħ tiegħi.
Scientists need access to technology.	Ix-xjentisti jeħtieġu aċċess għat-teknoloġija.
Diplomacy will help resolve this crisis.	Id-diplomazija se tgħin biex tissolva din il-kriżi.
Move close to the speaker and turn up your volume.	Imxi qrib il-kelliem u żid il-volum tiegħek.
Make a living, just don't exist.	Aqla’ l-għajxien tiegħek, teżistix biss.
This garden bears fruit all year round.	Dan il-ġnien jagħti frott is-sena kollha.
Her hands were shaking.	Idejha kienu qed jitħawwdu.
As the news spread, people began to gather.	Hekk kif inxterdet l-aħbar, in-nies bdew jinġabru.
The visit was a routine welcome break.	Iż-żjara kienet waqfa milqugħa mir-rutina.
Here we hold the line.	Hawnhekk inżommu l-linja.
They started discussing options for weight loss.	Huma bdew jiddiskutu għażliet għal telf ta 'piż.
His coat is worn and beaten.	Kowt tiegħu jintlibes u msawta.
Unfortunately, the data did not agree with the theory.	Sfortunatament, id-dejta ma qablitx mat-teorija.
He looked at her and smiled.	Ħares lejha u tbissem.
The city is a good place to do business.	Il-belt hija post tajjeb biex isir in-negozju.
She had developed a reputation not only for her beauty.	Hija kienet żviluppat reputazzjoni mhux biss għas-sbuħija tagħha.
Driving at random was dangerous.	Is-sewqan bl-addoċċ tas-sewwieq kien perikoluż.
Guarantee a luxury life.	Jiggarantixxu ħajja ta 'lussu.
Cats were originally domesticated for rodent hunting.	Qtates kienu domestikati oriġinarjament għall-kaċċa gerriema.
The desert wind was relentless.	Ir-riħ tad-deżert kien bla waqfien.
His audience was large and enthusiastic.	L-udjenza tiegħu kienet kbira u entużjasta.
The good Lord knows exactly who did it.	Il-Mulej it-tajjeb jaf eżatt min għamel dan.
She was wearing a simple dress.	Kienet liebes libsa sempliċi.
Children are more afraid of the dark.	It-tfal jibżgħu aktar mid-dlam.
Questions have been raised in the apology.	Inqalgħu mistoqsijiet f’kor ta’ skużat.
Some experts believe that global warming may slow down.	Xi esperti jaħsbu li t-tisħin globali jista’ jonqos.
Some cities have created a literacy campaign.	Xi bliet ħolqu kampanja ta’ litteriżmu.
The rider was as empty as the moon.	Ir-rikkieb kien vojt daqs il-qamar.
The flower has a yellow center.	Il-fjura għandha ċentru isfar.
I invite everyone to visit our website.	Nistieden lil kulħadd iżur il-websajt tagħna.
Their main focus is to organize readings.	Il-fokus ewlieni tagħhom huwa li jorganizzaw qari.
Never underestimate the power of prayer.	Qatt tissottovaluta l-qawwa tat-talb.
Related to blood.	Relatati bid-demm.
He realized that the dictator's dream would never come true.	Induna li l-ħolma tad-dittatur qatt mhu se titwettaq.
Nature is a source of great beauty.	In-natura hija sors ta’ sbuħija kbira.
She showed the boy a picture book.	Hija wriet lit-tifel ktieb bl-istampi.
Nurses administer vaccines to a patient.	Infermiera tamministra tilqim lil pazjent.
Silence was golden as always.	Is-skiet kien tad-deheb bħal dejjem.
The politician called for wine to be introduced.	Il-politiku appella biex jiddaħħal l-inbid.
He had good hair and was taller than she was.	Kellu xagħru tajjeb u kien ogħla milli hi.
Instead of wine, they drank juice.	Minflok l-inbid, xorbu meraq.
These provisions are hardly enough.	Dawn id-dispożizzjonijiet bilkemm huma biżżejjed.
The tiny ship went through the fog.	Il-vapur ċkejken mexa miċ-ċpar.
The dark car came out at night.	Il-karozza mudlama ħarġet bil-lejl.
Select the pepper well before it forms any color.	Agħżel il-bżar ħafna qabel ma jifforma xi kulur.
This ticket can be used for rides inside the city.	Dan il-biljett jista' jintuża għal karozzini ġewwa l-belt.
Many people suffer from frequent headaches.	Ħafna nies ibatu minn uġigħ ta 'ras frekwenti.
The sun goes down on a tranquil horizon.	Ix-xemx tinżel fuq orizzont trankwill.
Things are not what they once were.	L-affarijiet mhumiex dak li darba kienu.
The population has grown steadily.	Il-popolazzjoni kibret b'mod kostanti.
She could hear her daughter's voice in the distance.	Hija setgħet tisma leħen bintha fil-bogħod.
But in a surprise turn, she announced she was stopping.	Iżda f'dawra sorpriża, ħabbret li kienet qed tieqaf.
They first gassed the rats.	L-ewwel gassaw il-firien.
The duke smiled.	Id-duka tbissem.
He jumped into the mud, and struggled to his feet.	Qabeż fit-tajn, u tħabat fuq saqajh.
Passengers and crew boarded the aircraft safely.	Il-passiġġieri u l-ekwipaġġ telgħu fuq l-ajruplan mingħajr periklu.
The woman was instructed to drink the liquid.	Il-mara ngħatat struzzjonijiet biex tixrob il-likwidu.
Evidence of early human activity was found here.	Hawnhekk instabet evidenza ta’ attività umana bikrija.
The disappearance of the woolly mammoth was a mystery.	L-għajbien tal-mammoth tas-suf kien misteru.
Many, many people come to the concert.	Ħafna, ħafna nies jiġu għall-kunċert.
Bamboo grows well only in certain climates.	Il-bambu jikber tajjeb f'ċerti klimi biss.
The sun is hot in the sky.	Ix-xemx hija sħuna fis-sema.
A workers' strike has paralyzed the city.	Strajk ta’ ħaddiem ipparalizza l-belt.
Rainfall was frequent in the mountains.	Ix-xita kienet frekwenti fil-muntanji.
The boy scampered up to his mother.	It-tifel scampered sa ommu.
The revolution took place in anger.	Ir-rivoluzzjoni seħħet bir-rabja.
The county’s unemployment rate is rising.	Ir-rata tal-qgħad tal-kontea qed tiżdied.
They've gone through some sort of fix since last time.	Għaddew xi rranġament mill-aħħar darba.
Can we stop for tea?	Nistgħu nieqfu għat-tè?
Local residents say pollution is on the rise.	Residenti lokali jgħidu li t-tniġġis qed jiżdied.
The milk was lukewarm.	Il-ħalib kien fietel.
The window is covered with frost this morning.	It-tieqa hija mgħottija bil-ġlata dalgħodu.
The deceased has no recollection.	Il-mejjet ma jkollu ebda tifkira.
Children use crayons to make abstract drawings.	It-tfal jużaw krejons biex jagħmlu tpinġijiet astratti.
He will try to persuade you to give up.	Huwa se jipprova jikkonvinċik biex iċedi qalbek.
Some leave the weather is capricious.	Xi jħallu t-temp huwa kapriċjuż.
The girl answered questions firmly, without objections.	It-tifla wieġbet mistoqsijiet b'mod sod, mingħajr oġġezzjonijiet.
She was a thin girl with long black hair.	Kienet tifla rqiqa b’xagħar twil iswed.
He was direct about his experience.	Huwa kien dirett dwar l-esperjenza tiegħu.
For cross-country travel, you must present a passport.	Għall-ivvjaġġar bejn il-pajjiżi, trid tippreżenta passaport.
The city is surrounded by a small defensive wall.	Il-belt hija mdawra b'ħajt difensiv żgħir.
Another curiosity is the melaleuca.	Oġġett ieħor ta’ kurżità huwa l-melaleuca.
He put his hand on her shoulder.	Poġġa idu fuq spallha.
It was lynched, then hung.	Ġie linċat, imbagħad imdendel.
The factory was closed yesterday due to a strike.	Il-fabbrika kienet magħluqa lbieraħ minħabba strajk.
Educating children on this scale is what we do.	L-edukazzjoni tat-tfal fuq din l-iskala huwa dak li nagħmlu.
Police will be camping at our door.	Pulizija se jikkampja fil-bieb tagħna.
He looked at the fuzz.	Huwa ħares lejn il-fuzz.
Scientists agree that car pollution is harmful.	Ix-xjentisti jaqblu li t-tniġġis mill-karozzi huwa ta 'ħsara.
Even the sky was no longer visible.	Lanqas is-sema ma kien jidher aktar.
His belongings consist of a small package.	L-affarijiet tiegħu jikkonsistu f'pakkett żgħir.
The dark clouds fell lazily to the sky	Is-sħab skur niżel għażżien mas-sema
She knew she was in danger.	Kienet taf li kienet fil-periklu.
They capitalize on the vast resources of the country.	Jikkapitalizzaw fuq ir-riżorsi vasti tal-pajjiż.
The busy highway will no doubt suffer more accidents.	L-awtostrada traffikuża bla dubju se ssofri aktar inċidenti.
A scientist has made a new discovery.	Xjentist għamel skoperta ġdida.
This task requires skill and dexterity.	Dan il-kompitu jeħtieġ ħila u destrezza.
He read from a book how he got home.	Huwa qara minn ktieb kif mexa d-dar.
His boat was kept in a dry dock for the winter.	Id-dgħajsa tiegħu kienet miżmuma f’baċir xott għax-xitwa.
Her writing shows a deep commitment to justice.	Il-kitba tagħha turi impenn profond għall-ġustizzja.
You must suspend all activities.	Għandek tissospendi l-attivitajiet kollha.
So, he came up with an alternative plan.	Allura, ħareġ bi pjan alternattiv.
The six men formed a useful team.	Is-sitt irġiel iffurmaw tim utli.
This is his hotel.	Din hija l-lukanda tiegħu.
Diver, wearing wet suit, jumped.	Għaddas, liebes wet suit, qabeż.
Apparently, most people don't know about it.	Apparentement, ħafna nies ma jafux dwar dan.
Scientists had discovered these forests many centuries ago.	Ix-xjentisti kienu skoprew dawn il-foresti ħafna sekli ilu.
They will die together.	Se mmutu flimkien.
The Prime Minister has taken over as Acting President.	Il-Prim Ministru ħa f’idejh il-kariga ta’ Aġent President.
He is working as an intern at the university.	Huwa qed jaħdem bħala intern fl-università.
She felt something was wrong.	Ħassiet li xi ħaġa kienet ħażina.
When do you think you will retire?	Meta taħseb li se tirtira?
This temple has withstood centuries of earthquakes.	Dan it-tempju kien jiflaħ sekli ta’ terremoti.
Connected boats in swimming lanes.	Id-dgħajjes konnessi f'korsiji għall-għawm.
Pour the honey into the mixture.	Ferra l-għasel fit-taħlita.
Stay here for the moment.	Oqgħod hawn għall-mument.
I saw a blue pony drinking from the river.	Rajt poni blu jixrob mix-xmara.
They led the teacher to inspect the school roof.	Huma wasslu lill-għalliem biex jispezzjona s-saqaf tal-iskola.
The enthusiasm of the show is often criticized.	L-entużjażmu tal-ispettaklu huwa spiss ikkritikat.
Astronauts perform a number of experiments.	Astronawti jwettqu numru ta 'esperimenti.
An hour later, she began to feel drowsy.	Siegħa wara, bdiet tħossha ngħas.
The fish will jump out of the frying pan.	Il-ħut se jaqbeż mill-qali.
The bird alarm call is deep and loud.	Is-sejħa tal-allarm tal-għasafar hija profonda u qawwija.
The fire broke out in the factory.	In-nar qabad fil-fabbrika.
I was born here, he says.	Jien twelidt hawn, jgħid.
Her eyes widened.	Għajnejha leħħew.
A state court upheld the sentence.	Qorti tal-istat kkonfermat is-sentenza.
The store is watching the fight closely.	Il-ħanut jara l-ġlieda b’attenzjoni.
Examine one cup at a time.	Eżamina t-tazzi wieħed kull darba.
She has a good relationship with her students.	Hija għandha relazzjoni tajba mal-istudenti tagħha.
So the police decided to raid the house.	Għalhekk il-pulizija ddeċidew li jagħmlu rejd fid-dar.
There was no food to buy.	Ma kien hemm l-ebda ikel x'tixtri.
We burned the body of the deceased.	Ħarquna l-ġisem tal-mejjet.
Weigh two tablespoons of baking powder.	Iżen żewġ imgħaref trab tal-ħami.
The atmosphere is thick with irony.	L-atmosfera hija ħoxna bl-ironija.
I could feel the sadness in his eyes.	Stajt inħoss id-dwejjaq f’għajnejh.
The number of people using electricity has increased rapidly.	In-numru ta 'nies li jużaw l-elettriku żdied malajr.
There was a bench under the cliff.	Kien hemm bank taħt l-irdum.
The sea stretches endlessly.	Il-baħar jinfirex bla tmiem.
A terrible storm destroyed this beautiful structure.	Maltempata terribbli qerdet din l-istruttura sabiħa.
They spent the whole evening drinking.	Huma qattgħu l-lejla kollha jixorbu.
So far the members of the group have been mostly lesbians.	S'issa l-membri tal-grupp kienu l-aktar lesbjani.
The abbot lasted.	L-abbati dam.
A hawk of voices fills the room.	Ħurrieq ta’ vuċijiet jimla l-kamra.
An elephant herd went slowly.	Merħla iljunfanti marret bil-mod.
The boat wisely grabbed his boat to shore.	Id-dgħajsa bil-għaqal qabad id-dgħajsa tiegħu lejn ix-xatt.
What message of hope did you bring?	X’messaġġ ta’ tama ġab?
John lit a cigarette.	John xegħel sigarett.
The stone comes out, creating an uneven surface.	Il-ġebel joħroġ barra, u joħloq wiċċ irregolari.
People need energy to survive.	In-nies għandhom bżonn l-enerġija biex jgħixu.
The device rests on the floor.	L-apparat jistrieħ fuq l-art.
The steel chair torn at his neck.	Is-siġġu tal-azzar imqatta 'fl-għonq tiegħu.
But will our nation survive?	Imma n-nazzjon tagħna se jgħix?
We win the election!	Nirbħu l-elezzjoni!
Last year’s harvest was destroyed.	Il-ħsad tas-sena li għaddiet kien meqrud.
I am proud to be a partner in this great undertaking.	Jien kburi li nkun sieħeb f'din l-impriża kbira.
The army was deployed as soon as possible.	L-armata ġiet skjerata malajr kemm jista 'jkun.
This little horse is bred for the dinner table.	Dan iż-żiemel żgħir jitrabbe għall-mejda tal-pranzu.
A hunger strike was underway at the time.	Dak iż-żmien kien għaddej strajk tal-ġuħ.
I was helped by the man.	Ġejt megħjun mir-raġel.
A government task force is inspecting all vehicles for pollution.	Task force tal-gvern qed tispezzjona l-vetturi kollha għat-tniġġis.
She is standing on her feet to kill him.	Hija wieqfa fuq saqajha biex joqtluh.
Housework tended to be especially hard.	Ix-xogħol tad-dar kellu tendenza li jkun iebsa speċjalment.
He was very proud of his university.	Kien ferm kburi bl-università tiegħu.
His left arm was injured.	Id-driegħ tax-xellug tiegħu weġġa’.
She finished her breakfast, and then went to work.	Hija spiċċat il-kolazzjon tagħha, u mbagħad marret għax-xogħol.
Producers try to maximize profits.	Il-produtturi jippruvaw jimmassimizzaw il-profitti.
Don't forget to pay your electricity bill when you come.	Tinsiex tħallas il-kont tal-elettriku meta tiġi.
They proved to be fake.	Dawn en wera li kienu foloz.
The student worked diligently, finishing the course early.	L-istudent ħadem b’mod diliġenti, u spiċċa l-kors kmieni.
Its initial success did not translate into respect.	Is-suċċess inizjali tagħha ma ssarrafx f'rispett.
The risk of most cancers increases with age.	Ir-riskju tal-biċċa l-kbira tal-kanċer jiżdied bl-età.
Light filtering from the branches.	Dawl li jiffiltra mill-fergħat.
So the couple broke up.	Għalhekk il-koppja faqqgħet.
The book has no missing pages.	Il-ktieb m'għandux paġni nieqsa.
Many forests have been destroyed.	Ħafna foresti ġew meqruda.
Thank you.	Le grazzi.
He was known as the "father of modern medicine".	Kien magħruf bħala l-"missier tal-mediċina moderna".
Walking through the park, they came upon a small boy.	Mexjin mill-park, waslu fuq tifel żgħir.
Try to complete the task as quickly as possible.	Ipprova tlesti l-kompitu kemm jista 'jkun malajr.
This newsletter contains a short gossip column.	Din in-newsletter fiha kolonna qasira tal-gossip.
Vertigo occurs as a result of an imbalance in the inner ear.	Vertigo iseħħ bħala riżultat ta 'żbilanċ fil-widna ta' ġewwa.
They sent them in a hurry.	Bagħtuhom f’ħeffa.
The unexpected result affected him greatly.	Ir-riżultat mhux mistenni affettwah ħafna.
Will we eat?	Se nieklu?
After resting, he went for a walk.	Wara li mistrieħa, mar mixja.
She climbed the ladder carefully	Telgħet is-sellum b’attenzjoni
Tourists often visit this city.	It-turisti ħafna drabi jżuru din il-belt.
I’m a little worried about my grades.	Jien kemmxejn inkwetat dwar il-gradi tiegħi.
A general is an army officer.	Ġeneral huwa uffiċjal tal-armata.
The purple sponson is found in all habitats.	Il-sponsun vjola jinstab fil-ħabitats kollha.
A thick cloud of smoke rose into the blue sky	Sħaba ħoxna ta’ duħħan telgħet fis-sema blu
If you cut down the forest, the soil will be degraded.	Jekk tnaqqas il-foresti, il-ħamrija tkun degradata.
He was on his way home.	Kien fi triqtu lejn id-dar.
We spent a lot of time together.	Konna nqattgħu ħafna ħin flimkien.
So you need olive oil, sugar, and vanilla extract.	Allura għandek bżonn żejt taż-żebbuġa, zokkor, u estratt tal-vanilla.
He was known and respected for his wisdom.	Kien magħruf u rispettat għall-għerf tiegħu.
The math problem was too hard.	Il-problema tal-matematika kienet iebsa wisq.
Many theories try to explain these trends.	Ħafna teoriji jippruvaw jispjegaw dawn ix-xejriet.
New treatments provide additional hope.	Trattamenti ġodda jipprovdu tama addizzjonali.
People eat.	Jiekol in-nies.
He lied about his age to join the military.	Gideb dwar l-età tiegħu biex jissieħeb fil-militar.
Climate change is nothing new.	Il-bidla fil-klima mhi xejn ġdida.
The cat sat patiently while he was washed.	Il-qattus qagħad bilqiegħda bil- paċenzja waqt li ngħatalu ħasla.
A deafening silence greeted his announcement.	Silenzju deafening sellem it-tħabbira tiegħu.
Your dog needs a lot of exercise.	Il-kelb tiegħek jeħtieġ ħafna eżerċizzju.
Meanwhile, the villagers are learning the crafts.	Intant, ir-raħħala qed jitgħallmu l-artiġjanat.
Wash them thoroughly to remove any traces of fat.	Aħselhom sewwa biex tneħħi kull traċċi ta 'xaħam.
The people interacted peacefully.	Il-poplu interaġixxa b'mod paċifiku.
A different way is advisable.	Mod differenti huwa rakkomandabbli.
The boy smiled shyly.	It-tifel tbissem mistħi.
The river converges until it reaches the sea.	Ix-xmara tikkonverġi sakemm tilħaq il-baħar.
The team is made up of young men and women.	It-tim huwa magħmul minn żgħażagħ irġiel u nisa.
Now the focus of their research is on cancer.	Issa l-fokus tar-riċerka tagħhom huwa fuq il-kanċer.
Many children know little of the history of the city.	Ħafna tfal jafu ftit mill-istorja tal-belt.
The family is a cross-cultural mix.	Il-familja hija taħlita ta 'diversi kulturi.
These symbols indicate that this is a natural area.	Dawn is-simboli jindikaw li din hija żona naturali.
Researchers are divided on the issue.	Ir-riċerkaturi huma maqsuma dwar il-kwistjoni.
One of the most famous examples of this effect.	Wieħed mill-aktar eżempji famużi ta 'dan l-effett.
A glass fell to the ground.	Ħġieġ waqa’ mal-art.
Now free from her mother's control, she finally felt free.	Issa ħielsa mill-kontroll ta’ ommha, fl-aħħar ħasset libertà.
This judgment does not yet rest on a sound footing.	Din is-sentenza għadha ma tistrieħx fuq bażi soda.
A stone's throw from the train station.	Tefgħa ta’ ġebla mill-istazzjon tal-ferrovija.
A team of scientists is developing new technologies.	Tim ta' xjenzati qed jiżviluppa teknoloġiji ġodda.
Can you pay me tomorrow?	Tista' tħallasni għada?
He said no, pointing to a tapestry on the wall.	Huwa qal le, u indika xenarju fuq il-ħajt.
It was this same month that cholera broke out.	Kien dan l-istess xahar li faqqgħet il-kolera.
The old man was injured by falling debris.	L-anzjan weġġa’ b’debris li waqa’.
He had thoughts of doing something.	Huwa kellu l-ħsibijiet li kienet tagħmel xi ħaġa.
He is under the table, playing with his blocks.	Huwa qiegħed taħt il-mejda, jilgħab bil-blokki tiegħu.
They need new shoes.	Jeħtieġu żraben ġodda.
Her car was too heavy to turn around.	Il-karozza tagħha kienet tqila wisq biex tagħmel id-dawra.
Today's society is very litigious.	Is-soċjetà tal-lum hija litiġjuża ħafna.
One word can have different meanings.	Kelma waħda jista' jkollha tifsiriet differenti.
He scratched his assent pen.	Huwa scratched pinna tiegħu assentiment.
The house burned down in seconds.	Id-dar inħarqet f’sekondi.
A quick movement struck him.	Moviment ta 'malajr ħasadha.
This ruin is an ancient temple.	Din ir-rovina hija tempju antik.
The summary report reveals the problems.	Ir-rapport fil-qosor jikxef il-problemi.
An active volcano is located here.	Vulkan attiv jinsab hawn.
Grandma's voice was loud.	Leħen in-nanna kienet qawwija.
Hello Everyone!	Hello Kulhadd!
Beers are usually sold in bottles and cans.	Il-birer normalment jinbiegħu fi fliexken u laned.
To attach things to the walls.	Biex twaħħal l-affarijiet mal-ħitan.
Vehicle emissions cause pollution.	L-emissjonijiet tal-vetturi jikkawżaw tniġġis.
He is popular with his peers.	Huwa popolari ma' sħabu.
You will not be kept secret, you know.	Inti mhux se tinżamm sigrieta, inti taf.
I collected half of the soup in the pot.	Ġbart nofs is-soppa fil-borma.
Many people prefer to read rather than watch television.	Ħafna nies jippreferu jaqraw milli jaraw it-televiżjoni.
The sight of the flames was a welcome sight.	Il-vista tal-fjammi kienet dehra ta’ merħba.
The dishes were quickly cooked.	Il-platti kienu malajr imsajjar.
A little rain soaked her hair.	Ftit xita xarrabha xagħarha.
Here, the taste is secondary to the artistry of the dish.	Hawnhekk, it-togħma hija sekondarja għall-artistry tad-dixx.
At last they felt relieved.	Fl-aħħar ħassewhom meħlusa.
The witch's doctor put her eyes on the girl's eyes.	It-tabib tas-saħħara poġġa għajnejha fuq l-għajnejn tat-tifla.
Scenery, history, hiking and camping are available nearby.	Xenarju, storja, mixi u ikkampjar huma disponibbli fil-qrib.
Logging has been linked to global warming.	Il-qtugħ tas-siġar kien marbut mat-tisħin globali.
That book contains a lot of grammatical errors.	Dak il-ktieb fih ħafna żbalji grammatikali.
She found the subterfuge fun.	Hija sabet li s-sottoterfuġju kien divertenti.
The stars shine in the dark sky.	Il-kwiekeb ileqq f’sema mudlam.
I talk to him.	Jien nitkellem miegħu.
The physical condition of the country is bad.	Il-kundizzjoni fiżika tal-pajjiż hija ħażina.
These fields have been rough for many years.	Dawn l-għelieqi ilhom mhux maħduma għal ħafna snin.
The state has recognized three forms of government.	L-istat irrikonoxxa tliet forom ta 'gvern.
Children were banned from the vicinity of the tower.	It-tfal kienu pprojbiti mill-viċinanza tat-torri.
Not everyone agreed that this was the best plan.	Mhux kulħadd qabel li dan kien l-aħjar pjan.
His gait was slow and hard.	Il-mixi tiegħu kien bil-mod u iebes.
He was known for her fairly clear manner.	Huwa kien magħruf għall-manjiera pjuttost ċara tagħha.
Follow the trail to the right.	Segwi t-traċċa lejn il-lemin.
Elephants have large ears and long trunks.	L-iljunfanti għandhom widnejn kbar u zkuk twal.
Her tone was biting.	It-ton tagħha kien gdim.
Switch off after use.	Itfi wara l-użu.
Machine learning and artificial intelligence are gaining popularity.	It-tagħlim tal-magni u l-intelliġenza artifiċjali qed jiksbu popolarità.
Her lips were wonderfully shaped.	Xufftejha kienu ffurmati mill-isbaħ.
Cars are parked here.	Il-karozzi huma pparkjati hawn.
Schools in this area do not have enough funds.	L-iskejjel f'dan il-qasam m'għandhomx biżżejjed fondi.
The minister was in the middle of the sermon.	Il-ministru kien f’nofs il-priedka.
A young boy is fast asleep.	Tifel żagħżugħ rieqed sew.
Politicians are a pig drying the country.	Il-politiċi huma majjal li jnixxef il-pajjiż.
Pour him another cup of coffee.	Tferragħlu kikkra kafè oħra.
A jobless man with no future.	Raġel bla xogħol u bla futur.
Thousands of people traveling today are stranded.	Eluf ta’ nies li jivvjaġġaw illum inkaljaw.
His songs sounded as if he were welcoming spring.	Il-kanzunetti tiegħu jinstemgħu ferħanin bħallikieku kien qed jilqa’ r-rebbiegħa.
The tea was hot, bitter, and bitter.	It-tè kien jaħraq, morr, u morr.
Frustrated, the driver ignited.	Frustrat, is-sewwieq tefa l-ignition.
The main human rights group.	Il-grupp ewlieni tad-drittijiet tal-bniedem.
Keep testing your knots until you find one that works.	Kompli ttestja l-għoqod tiegħek sakemm issib wieħed li jista 'jservi.
Thunderstorms hit the city after days of intense heat.	Maltempati bir-ragħad ħastu l-belt wara jiem ta’ sħana qawwija.
The snow was fluffy and white.	Il-borra kienet fluffy u abjad.
More trees were planted there.	Hemmhekk tħawlu aktar siġar.
She fussed and fumed and fretted.	Hija fussed u fumed u fretted.
Nutrition has always been important.	In-nutrizzjoni dejjem kienet importanti.
Leather production is far from a modern phenomenon.	Il-produzzjoni tal-ġilda hija 'l bogħod minn fenomenu modern.
She sleeps very little at night.	Hija torqod ftit li xejn bil-lejl.
An hour later the butcher's nephew arrived.	Siegħa wara waslet in-neputi tal-biċċier.
After a long pause, he spoke.	Wara waqfa twila, tkellem.
The bride wore long sleeves and a full skirt.	L-għarusa libset kmiem twal u dublett sħiħa.
The climate in this area is very pleasant.	Il-klima f'din iż-żona hija pjaċevoli ħafna.
Sorry, who makes those products?	Jiddispjacini, min jagħmel dawk il-prodotti?
Most animals have small brains.	Ħafna mill-annimali għandhom imħuħ żgħar.
The pages of the book have been viewed many times.	Il-paġni tal-ktieb daru numru bla għadd ta’ drabi.
She had heard that people visited this place often.	Kienet semgħet li n-nies kienu jżuru dan il-post spiss.
When someone breaks a traffic law, they are usually fined.	Meta xi ħadd jikser liġi tat-traffiku, ġeneralment jiġi mmultat.
The proposal is viable, but perhaps too ambitious.	Il-proposta hija vijabbli, iżda forsi ambizzjuża wisq.
This city is becoming more and more prosperous.	Din il-belt qed issir dejjem aktar prospera.
These citizens spoke intelligently and eloquently.	Dawn iċ-ċittadini tkellmu b'mod intelliġibbli u elokwenti.
She loves hot drinks.	Tħobb ix-xorb sħun.
The wind blew hard against his face.	Ir-riħ nefaħ bil-qawwa kontra wiċċu.
He squinted in the bright light.	Huwa squinted fid-dawl qawwi.
He was infatuated with a young girl.	Huwa kien infatuated bi tifla żgħira.
Study hard and do well in your test.	Studja ħafna u agħmel tajjeb fit-test tiegħek.
The meteorite fell on the roof.	Il-meteorit niżel fis-saqaf.
The stage was turned into a small village.	Il-palk inbidel f’raħal żgħir.
There are flowers in the square.	Hemm fjuri fil-pjazza.
A waitress brought drinks to the table.	Wejtress ġabet xorb fuq il-mejda.
Business cafes are opening everywhere.	Il-kafetteriji tan-negozju qed jinfetħu kullimkien.
It means "willingness to take risks".	Ifisser "rieda li tieħu riskji".
I was saddened by the situation.	Kont imnikket bis-sitwazzjoni.
A large part of the population is still illiterate.	Parti kbira tal-popolazzjoni għadha illitterata.
Some cultures have practices that are considered brutal.	Xi kulturi għandhom prattiki li jitqiesu bħala brutali.
We returned to the ship exhausted.	Erġajna lura lejn il-vapur eżawriti.
The lecture will last three hours.	Il-lecture se ddum tliet sigħat.
Go south, turn left.	Mur fin-nofsinhar, dawwar ix-xellug.
The elephant walked slowly toward the car.	L-iljunfant mexa bil-mod lejn il-karozza.
That building is known to be very decorated.	Dak il-bini huwa magħruf li huwa mżejjen ħafna.
The island was quiet except for the rustling of the leaves.	Il-gżira kienet kwieta ħlief għar-rustling tal-weraq.
When the king's horse fell ill, the king was arrested.	Meta ż-żiemel tar-re marad, is-sultan ġie mwaħħal.
Trouble with active matrix displays is a high cost.	L-inkwiet bil-wirjiet tal-matriċi attiva hija spiża għolja.
Getting too much exercise is not good for your health.	Li jkollok wisq eżerċizzju mhux tajjeb għal saħħtek.
Art continued to flourish.	L-arti kompliet tiffjorixxi.
People complained that the system was biased.	In-nies ilmentaw li s-sistema kienet preġudikata.
Flapping his arms and stamping his feet.	Flapping dirgħajh u ttimbrar saqajh.
The horse grew angry.	Iż-żiemel trabba rrabjat.
He has been in bed for two days	Ilu jumejn fis-sodda
It is a short hike.	Hija tlugħ qasir.
The peasant revolted.	Il-peasant irvella.
The new process is more efficient and cleaner.	Il-proċess il-ġdid huwa aktar effiċjenti u aktar nadif.
He left college.	Huwa telaq mill-kulleġġ.
His sunny face was lit up by a deep, warm laugh.	Wiċċ xemxi tiegħu kien imdawwal minn daħk profond u sħun.
With this promotion, you will be earning twice as much.	B’din il-promozzjoni, se jkun qed jaqla’ d-doppju.
Her eyes dropped to his body.	Għajnejnha niżlu ġismu.
Protesters did not provide any alternative plans.	Id-dimostranti ma pprovdew l-ebda pjan alternattiv.
His leg was saved, but not his pride.	Riġel tiegħu ġie salvat, iżda mhux il-kburija tiegħu.
Drop some rice into the boiler.	Waqqa ftit ross fil-bojler.
Why wet us?	Għaliex imxarrabna?
Is this the reason for your unusual behavior?	Din hija r-raġuni għall-imġieba mhux tas-soltu tiegħek?
This takes too long.	Dan jieħu wisq żmien.
Muscles built by past generations.	Ġenerazzjonijiet tal-passat mibnija mill-muskoli.
The jury must reach a unanimous verdict to be valid.	Il-ġurija trid tasal għal verdett unanimu biex tkun valida.
A thick veil of dust hung over the city.	Velu oħxon ta’ trab imdendel fuq il-belt.
She smiled to herself.	Smit lilha nfisha.
Many tourists complained that they had been deceived.	Ħafna turisti lmentaw li ġew imqarrqa.
Her black hair fell in waves to her shoulders.	Xagħarha iswed waqa’ f’mewġ sa spallejha.
The newspaper was good, she said.	Il-gazzetta kienet tajba, qalet.
Their plans were thwarted by the war.	Il-pjanijiet tagħhom tħassru bil-gwerra.
Despite its difficulties, life is slowly improving here.	Minkejja d-diffikultajiet tagħha, il-ħajja titjieb bil-mod hawn.
I arranged my programs to have fun with the kids.	Irranġajt il-programmi tiegħi biex nieħu gost lit-tfal.
Street fights often occur between rival gangs.	Ġlied fit-toroq spiss jinqalgħu bejn gangs rivali.
What language do you speak?	Liema lingwa titkellem?
Refills are often available.	Mili mill-ġdid spiss ikun disponibbli.
The debate stalled in confusion.	Id-dibattitu waqaf f'konfużjoni.
The national weather forecast called for cloudy skies.	It-tbassir tat-temp nazzjonali sejjaħ għal smewwiet imsaħħab.
Ask your mother to boil the milk.	Itlob lil ommok tpoġġi l-ħalib fuqu jagħli.
This photographer often works in other cities.	Dan il-fotografu ħafna drabi jaħdem fi bliet oħra.
I donated money to promote clean water projects.	Jien tajt flus biex nippromwovi proġetti ta’ ilma nadif.
This scheme has been widely criticized.	Din l-iskema ġiet ikkritikata minn ħafna.
The tallest tree was standing right in front of the house.	L-ogħla siġra kienet wieqfa eżatt quddiem id-dar.
The fell down from above, landing with tud.	Il waqa 'l isfel minn fuq, l-inżul b'thud.
The lawyer's exact wording is unclear.	Il-kliem preċiż tal-avukat mhuwiex ċar.
She left without saying goodbye.	Marret mingħajr ma qalet addiju.
The teacher advised him to resume homework.	L-għalliem tah il-parir biex jerġa’ jibda x-xogħol tad-dar.
Drizzle was dripping from the gathering clouds.	Drizzle kien qed iqattar mis-sħab li qed jinġabru.
A dozen cars failed the test.	Tużżana karozzi fallew mit-test.
A blip appeared on the radar.	Blip deher fuq ir-radar.
I really appreciate your help.	Napprezza ħafna l-għajnuna tiegħek.
The man drove carefully off the rough road.	Ir-raġel saq b’attenzjoni minn fuq it-triq mhux maħduma.
Only a humble few can afford to use it.	Ftit umli biss jistgħu jaffordjaw li jużawh.
Most of us enjoy using computers.	Ħafna minna jieħdu pjaċir jużaw il-kompjuters.
These animals feed the algae to their young.	Dawn l-annimali jitimgħu l-alka liż-żgħażagħ tagħhom.
She was being brought in by a usher.	Hija kienet qed tiġi mdaħħla minn uxxier.
She was unable to recognize the bacterial disease.	Hija ma kinitx kapaċi tagħraf il-marda batterjali.
It was exciting to see a new aircraft for sale.	Kien eċċitanti li tara ajruplan ġdid għall-bejgħ.
The dancers covered with silver paint.	Iż-żeffiena mgħottijin biż-żebgħa tal-fidda.
No wonder you were tired.	Mhux ta’ b’xejn li kont għajjien.
Three glasses of red wine will surely affect my vision.	Tliet tazzi inbid aħmar żgur li se jaffettwaw il-viżjoni tiegħi.
So it was with many others.	Hekk kien ma’ għadd ta’ oħrajn.
The numbers should be counted.	In-numri għandhom jingħaddu.
In the fall, the trees changed color.	Fil-ħarifa, is-siġar bidlu l-kulur.
The flower swelled.	Il-fjura nefħet.
The flood came down the stairs.	L-għargħar niżel it-taraġ.
A wooden lever is pressed to open a gate.	Lieva tal-injam hija ppressata biex tiftaħ xatba.
The host warmly welcomed.	Il-host ta merħba mill-qalb.
I was born in a small village.	Jien twelidt f’raħal żgħir.
The idea seemed absurd.	L-idea dehret assurda.
She jumped out of bed.	Hija qabżet mis-sodda.
Washing is a difficult task.	Il-ħasil huwa kompitu diffiċli.
The river turns.	Ix-xmara ddur.
Living in a desert would be quite difficult.	Li tgħix f'deżert tkun pjuttost diffiċli.
Open the window and let the fresh air in.	Iftaħ it-tieqa u ħalli l-arja friska tidħol.
People needed to go through extensive testing before they could get a license.	In-nies kellhom bżonn jgħaddu minn testijiet estensivi qabel ma jiksbu liċenzja.
We will all mourn the loss of our hero.	Ilkoll se nibku t-telfa tal-eroj tagħna.
That beautiful dress is for sale.	Dik il-libsa sabiħa tinsab għall-bejgħ.
The girl decided to walk in the park.	It-tfajla ddeċidiet li timxi fil-park.
You don’t have to break the eggs.	M'għandekx għalfejn tkisser il-bajd.
She remembers her feelings as she crossed the finish line.	Hija tiftakar is-sentimenti tagħha hekk kif qasmet il-linja finali.
Too many books are around the house.	Wisq kotba jinsabu madwar id-dar.
Citizenship gives you the right to vote.	Iċ-ċittadinanza tagħtik id-dritt li tivvota.
Language is the most obvious part of culture.	Il-lingwa hija l-aktar parti evidenti tal-kultura.
This newspaper destroyed itself.	Din il-gazzetta qerdet lilha nnifisha.
They couldn’t handle that either.	Huma ma setgħux jimmaniġġjaw lanqas dak.
There is a large lake nearby.	Hemm lag kbir fil-qrib.
The box contained a wooden block.	Il-kaxxa kien fiha blokka tal-injam.
In this region, people are very poor.	F'dan ir-reġjun, in-nies huma fqar ħafna.
Scientists have noted that depression was more common in urban populations.	Ix-xjentisti nnutaw li d-dipressjoni kienet aktar komuni fil-popolazzjonijiet urbani.
Silk curtain harmonized with the paint.	Il-purtiera tal-ħarir armonizzata maż-żebgħa.
Give him the book, please.	Agħtih il-ktieb, jekk jogħġbok.
It was getting dark and the night was silent.	Niżel dlam u l-lejl kien sieket.
Generations of families have been farming this land for generations.	Ġenerazzjonijiet ta’ familji biedja din l-art għal ġenerazzjonijiet sħaħ.
The convict was hanged.	Il-kundannat kien imdendel.
Airplanes were first invented almost a century ago.	L-ajruplani ġew ivvintati għall-ewwel darba kważi seklu ilu.
The craft of storytelling will also be lost soon.	Is-sengħa tar-rakkont se tintilef ukoll dalwaqt.
She looked at the stars.	Hija ħarset lejn l-istilel.
They have formed a strong coalition.	Huma ffurmaw koalizzjoni soda.
Do you agree or disagree?	Taqbel jew ma taqbilx?
Is the political system efficient?	Is-sistema politika hija effiċjenti?
In the distance, the thunder reaped.	Fil-bogħod, ir-ragħad ħasad.
I skillfully dodged the pickpocket.	I skillfully dodged-pickpocket.
The line between right and wrong is often unclear.	Il-linja bejn it-tajjeb u l-ħażin ħafna drabi mhix ċara.
The truck crashed into the road.	It-trakk ħasad fit-triq.
Schools were closed during the war.	L-iskejjel kienu magħluqa matul il-gwerra.
He smashed the glass and broke it.	Daqq il-ħġieġa u kissirha.
A task force has been set up to investigate.	Inħoloq task force biex tinvestiga.
The deer remained motionless, staring deep into his eyes.	Iċ-ċriev baqa’ bla ċaqliq, iħares profondament f’għajnejja.
The first wave of engineers is training skilled workers.	L-ewwel mewġa ta 'inġiniera qed iħarrġu ħaddiema tas-sengħa.
The water boils at a certain temperature.	L-ilma jagħli f'ċerta temperatura.
Her cheeks were flushed from the effort.	Ħaddejn tagħha kienu mlaħalħa mill-isforz.
An exotic bird is rarely seen in the region.	Għasfur eżotiku rari jintwera fir-reġjun.
The river flows quickly through the middle of the city.	Ix-xmara tgħaddi malajr minn nofs il-belt.
You must have read a lot of books to know this.	Trid tkun qrajt ħafna kotba biex tkun taf dan.
Winters are very cold here.	Ix-xtiewi huma kesħin ħafna hawn.
Reached for her cup of coffee.	Laħqet għat-tazza tal-kafè tagħha.
I was excited.	Kont eċċitati.
He stood up suddenly, almost knocking on his plate.	Qam bilwieqfa f’daqqa, kważi ħabbatlu l-platt.
This journalist was proficient in many languages.	Dan il-ġurnalist kien profiċjenti f’diversi lingwi.
A variety of buses serve the airport.	Varjetà ta 'karozzi tal-linja jaqdu l-ajruport.
A public bus crashed.	Xarabank pubblika ġġarraf.
Despite their good work, they were made redundant.	Minkejja x-xogħol tajjeb tagħhom, huma ngħataw is-sensja.
In the end big changes were made.	Fl-aħħar saru bidliet kbar.
Lower taxes make businesses more profitable.	Taxxi aktar baxxi jagħmlu n-negozji aktar profittabbli.
The curtain suddenly blew.	Il-purtiera daqqet f’daqqa ta’ riħ f’daqqa.
She put her purse on the table.	Poġġiet il-portmoni tagħha fuq il-mejda.
Mike was unaware of the threat.	Mike ma kienx konxju tat-theddida.
They were buried in the garden together.	Ġew midfuna fil-ġnien flimkien.
Come here now!	Ejja hawn issa!
Few people protested outside.	Ftit nies ipprotestaw barra.
He knew he was there.	Kien jaf li kien hemm.
Nepal suffers from a power outage.	In-Nepal ibati minn nuqqas ta’ elettriku.
Such use is discouraged.	Użu bħal dan huwa skoraġġut.
The rebels finally left.	Ir-ribelli finalment telqu.
We have faced legal challenges, but we will win.	Iffaċċjajna sfidi legali, iżda se nirbħu.
It is a region of great natural beauty.	Huwa reġjun ta 'sbuħija naturali kbira.
The skirt you are wearing is too short.	Il-falda li tilbes hija qasira wisq.
The ammunition capacity of a tank depends on its armaments.	Il-kapaċità tal-munizzjon ta' tank tiddependi fuq l-armamenti tiegħu.
Make a radish cream and mix with the cream cheese.	Agħmel krema tar-ravanell u ħallat mal-ġobon tal-krema.
Her laughter rang loud and clear.	Id-daħk tagħha daqqet qawwi u ċar.
Cook over medium heat until thick, stirring often.	Sajjar fuq nar medju sakemm oħxon, ħawwad spiss.
There is a lot of garbage around.	Hemm ħafna żibel madwar.
Workers recently went on strike.	Il-ħaddiema riċentament għamlu strajk.
They define it as a perfect day.	Huma jiddefinixxu li bħala ġurnata perfetta.
That woman was my best friend in childhood.	Dik il-mara kienet l-aqwa ħabiba tiegħi fit-tfulija.
The swimmer skimmed the surface of the water.	L-għawwiem xkumat il-wiċċ tal-ilma.
But some cannot learn on their own.	Imma xi wħud ma jistgħux jitgħallmu waħedhom.
Smoke rose from the chimney.	Id-duħħan tela’ miċ-ċumnija.
It’s time to clean up the garden shed.	Wasal iż-żmien li tnaddaf il-barrakka tal-ġnien.
Put some fresh lime in the drink.	Poġġi ftit ġir frisk fix-xarba.
They have more than enough food.	Huma għandhom aktar minn biżżejjed ikel.
So, you have to reform.	Għalhekk, trid tirriforma.
The city has gone through a lot	Il-belt għaddiet minn ħafna
It was magnificent, he said.	Kien magnífico, huwa qal.
Foreign experts advise the government on cultural issues.	Esperti barranin jagħtu pariri lill-gvern dwar kwistjonijiet kulturali.
Children tend to run more during the summer months.	It-tfal għandhom it-tendenza li jiġru aktar matul ix-xhur tas-sajf.
Only three countries still restrict freedom of speech.	Tliet pajjiżi biss għadhom jirrestrinġu l-libertà tal-kelma.
The cat ferociously scratched at the cable.	Il-qattus feroċiment scratched fil-cable.
The bomb flew to its target.	Il-bomba tellgħet lejn il-mira tagħha.
The farmer sweeps the front yard.	Il-bidwi jiknes il-bitħa ta’ quddiem.
We know nothing about where he went.	Ma nafu xejn dwar fejn mar.
I rarely give voluntary opinions.	Rari nagħti opinjonijiet volontarji.
The farmer cultivated his crops with the seeds he grew.	Il-bidwi kkultiva l-għelejjel tiegħu biż-żerriegħa li kiber.
This species is endangered.	Din l-ispeċi hija fil-periklu.
They kept their distance.	Żammew id-distanza tagħhom.
The cat ran across the room.	Il-qattus ġera madwar il-kamra.
Many types of bacteria cause disease.	Bosta tipi ta 'batterji jikkawżaw mard.
In some countries, diesel cars are preferred over gasoline cars.	F'xi pajjiżi, il-karozzi diesel huma ppreferuti fuq il-karozzi tal-petrol.
Pudding is my favorite dessert.	Il-pudina hija d-deżerta favorita tiegħi.
Start from the beginning.	Ibda mill-bidu.
You don't have to mess around with real snakes.	Inti m'għandekx mess madwar ma 'sriep reali.
This training program was a great success.	Dan il-programm ta’ taħriġ kien suċċess kbir.
Canned tomatoes don’t look very appetizing.	It-tadam fil-laned ma tantx jidher appetizing.
The sad history of this church is largely unknown.	L-istorja diqa ta’ din il-knisja fil-biċċa l-kbira mhix magħrufa.
Everest is a mountain.	Everest hija muntanja.
These pants are extra long.	Dawn il-qliezet huma twal żejjed.
The spectrum allows scientists to distinguish between colors.	L-ispettru jippermetti lix-xjenzati jiddistingwu bejn il-kuluri.
Soldiers, this data story is written by the victors.	Is-suldati, din l-istorja tad-data hija miktuba mir-rebbieħa.
This forest was once a volcano.	Din il-foresta darba kienet vulkan.
Gather will we be seeing that machine in action?	Niġbor se nkunu qed naraw dik il-magna fl-azzjoni?
He withdrew his hopes and shot down the plane.	Irtira t-tamiet tiegħu u spara l-ajruplan.
The documents included evidence suggesting she had taken bribes.	Id-dokumenti kienu jinkludu evidenza li tissuġġerixxi li ħadet tixħim.
He shifted nervously in his chair.	Huwa ċċaqlaq nervuż fis-siġġu.
Pissing on this tree was kind of cold.	Pissing fuq din is-siġra kien tip ta 'kesħa.
Erase a knee on a rock.	Ħassar irkopptu fuq blat li jaqta’.
This good family is known for their hospitality.	Din il-familja tajba hija magħrufa għall-ospitalità tagħhom.
It is an unpleasant experience.	Hija esperjenza spjaċevoli.
Ten minutes later, she opened her eyes.	Għaxar minuti wara, fetħet għajnejha.
Look at me, waiting for an answer.	Ħares lejja, jistenna tweġiba.
His knife cut the chicken bones with ease.	Is-sikkina tiegħu qatgħet l-għadam tat-tiġieġ b’faċilità.
A cold ran down her spine.	Bard dam fuq is-sinsla tagħha.
I was unaware of her plans.	Ma kontx konxju tal-pjanijiet tagħha.
He read the mail slowly and carefully.	Huwa qara l-posta bil-mod u bir-reqqa.
He wrote to his parents and grandparents.	Kiteb lill-ġenituri u lin-nanniet tiegħu.
Chocolate cake, anyone?	Kejk taċ-ċikkulata, xi ħadd?
He prefers to go out on his own.	Jippreferi joħroġ waħdu.
Elizabeth saw her reflection in the mirror.	Elizabeth rat ir-rifless tagħha fil-mera.
I read him a short poem.	Qrajtlu poeżija qasira.
Over the years, the fire has destroyed many trees.	Matul is-snin, in-nar qered ħafna siġar.
He lodged a complaint.	Huwa ressaq ilment.
His colleague was very helpful.	Il-kollega tiegħu kien ta’ għajnuna mill-aktar.
It is a common refrain among farmers.	Huwa refrain komuni fost il-bdiewa.
Our software is too expensive.	Is-softwer tagħna jiswa wisq.
A newborn baby drinks only milk.	Tarbija tat-twelid tixrob biss il-ħalib.
There was no bacon left in the fridge.	Ma kien fadal l-ebda bacon fil-friġġ.
The hunter's dog charged out of the deep forest.	Il-kelb tal-kaċċatur iċċarġja mill-foresta fil-fond.
The naked boy wandered through the wooded forest, scared.	It-tifel għarwien wandered permezz tal-foresta bis-siġar, jibża.
She wondered what she had taken so much.	Hija staqsiet x'ħadet tant.
The bright buds shine in the sunlight.	Il-blanzuni jleqqu shine fid-dawl tax-xemx.
He lives in a fairytale tower.	Jgħix f’torri tal-fairytale.
Seeing you both together was inevitable.	Li t-tnejn jarawk flimkien kien inevitabbli.
The shortage of skilled workers is a global problem.	In-nuqqas ta' ħaddiema tas-sengħa huwa problema globali.
If the government refuses, we will strike.	Jekk il-gvern jirrifjuta, nistrajkjaw.
Many people think that driving is boring.	Ħafna nies jaħsbu li s-sewqan huwa boring.
This photo shows a family on holiday.	Dan ir-ritratt juri familja fuq btala.
This organization was formed this year.	Din l-organizzazzjoni ġiet iffurmata din is-sena.
You need to act fast.	Trid taġixxi malajr.
Soon, however, the tired boy tries.	Ftit żmien, madankollu, it-tifel għajjien jipprova.
The demonstration was tense.	Id-dimostrazzjoni kienet mimlija tensjoni.
It had been at sea for many years.	Kien ilu ħafna snin fuq il-baħar.
The new moon is clearly visible tonight.	Il-qamar il-ġdid jidher biċ-ċar illejla.
The hand lotion is packed in the same carton.	Il-lotion tal-idejn huwa ppakkjat fl-istess kartuna.
The salmon was delicious.	Is-salamun kien Delicious.
Some experts claim that this resource will dry up soon.	Xi esperti jsostnu li din ir-riżorsa se tinxef dalwaqt.
From mountain to valley, from yellow to green.	Minn muntanja għal wied, minn isfar għal aħdar.
Corrupting the purity of our thinking.	Li jikkorrompi s-safa tal-ħsieb tagħna.
Put some flour on your hands.	Poġġi ftit dqiq fuq idejk.
The towers were brightly lit.	It-torrijiet kienu mixgħula qawwi.
You can take a walk along the beach.	Tista 'tieħu mixja tul il-bajja.
The sounds of celebration fell on the pasture.	Il-ħsejjes taċ-ċelebrazzjoni niżlu fuq il-mergħa.
There is a lonely quiet.	Hemm kwiet solitarju.
Fill the pie in half.	Imla t-torta fin-nofs.
They were all surprised.	Kollha kienu mistagħġba.
They were going to reach an agreement.	Huma kienu se jilħqu ftehim.
The barista prepares a cup of coffee.	Il-barista jipprepara kikkra kafè.
The network will redistribute medical benefits.	In-netwerk se jqassam mill-ġdid il-benefiċċji mediċi.
We have a lot of time.	Għandna ħafna ħin.
The lyrics of the song talked about women’s suffering.	Il-lirika tal-kanzunetta tkellmet dwar it-tbatija tan-nisa.
Most investors employ this strategy.	Ħafna mill-investituri jimpjegaw din l-istrateġija.
A rocking boat rocked slowly, on the shore of salt.	Dgħajsa tbandil tbandal bil-mod, fuq ix-xatt tal-melħ.
Clean the kitchen now!	Naddaf il-kċina issa!
These pictures need a frame.	Dawn l-istampi jeħtieġu qafas.
Why do you think he killed her?	Għaliex taħseb li qatilha?
Public transport options have expanded in recent years.	L-għażliet tat-trasport pubbliku espandew f'dawn l-aħħar snin.
The chair squeaked loudly as he sat down.	Is-siġġu squeaked loudly kif hu poġġa bilqiegħda.
The house on the lower left is abandoned.	Id-dar fuq ix-xellug t'isfel hija abbandunata.
They made the oil.	Ħamlu ż-żejt.
The player fought a losing battle to regain his reputation.	L-attur iġġieled battalja telliefa biex jirkupra r-reputazzjoni tiegħu.
The original plan is considerably outdated.	Il-pjan oriġinali huwa konsiderevolment skadut.
The commander studies ancient military strategies.	Il-kmandant jistudja strateġiji militari antiki.
These sentences are a little strange.	Dawn is-sentenzi huma xi ftit strambi.
In each cup of milk, pour two parts flour.	F'kull tazza tal-ħalib, ferra żewġ partijiet tad-dqiq.
Most people love science.	Ħafna nies iħobbu x-xjenza.
These students receive tutoring from their teachers.	Dawn l-istudenti jirċievu tutoring mill-għalliema tagħhom.
The doctors on call were two elderly women.	It-tobba fuq sejħa kienu żewġ nisa anzjani.
The sun breaks from a pastel sky.	Ix-xemx tkisser minn sema pastell.
The climate here is harsh.	Il-klima hawnhekk hija ħarxa.
The immigration office denied his application.	L-uffiċċju tal-immigrazzjoni ċaħad l-applikazzjoni tiegħu.
He leaves home at six in the morning.	Huwa jitlaq mid-dar fis-sitta ta’ filgħodu.
The horse,	Iż-żiemel niniħ,
The country was swept away by a storm.	Il-pajjiż kien miknus minn maltempata.
She explained to him, her brown eyes flashing.	Hija spjegat għalih, għajnejn kannella tagħha jteptep.
Yellow and green lights are everywhere.	Dwal isfar u ħodor huma kullimkien.
The ocean is moving us closer to disaster.	L-oċean qed imexxina eqreb lejn id-diżastru.
He sent out his form.	Huwa bagħat il-forma tiegħu.
The pink dress was torn and torn.	Il-libsa roża kienet imqatta’ u mqatta’.
Pollution can cause various health problems, such as heart disease	It-tniġġis jista 'jikkawża diversi problemi tas-saħħa, bħal mard tal-qalb
She was glad to get it.	Kienet kuntenta li ġġibu.
The ruthless cat grabbed the mouse.	Il-qattus bla ħniena qabad il-ġurdien.
James ordered mineral water with lemon wedge.	James ordna ilma minerali b'feles tal-lumi.
The new president was inaugurated yesterday.	Il-president il-ġdid ġie inawgurat ilbieraħ.
The sentence is very long.	Is-sentenza hija twila ħafna.
There is a magickal circle in front of you.	Hemm ċirku magickal quddiemek.
Cats are often kept as pets.	Il-qtates ħafna drabi jinżammu bħala annimali domestiċi.
Mosquitoes like damp areas.	Nemus bħal żoni niedja.
His mother always shouted at him.	Ommu dejjem tgħajjatlu.
Unskilled work is short.	Xogħol bla sengħa huwa qasir.
The trend is obvious every year.	It-tendenza hija ovvja għal kull sena.
The suburbs are expanding rapidly.	Is-subborgi qed jespandu malajr.
The clerk put the hotdogs in the refrigerator.	L-iskrivan poġġa l-hotdogs fil-friġġ.
Lightning struck the wall and split in two.	Is-sajjetta laqat il-ħajt u qasmet fi tnejn.
People in this area rely on water wells.	In-nies f'din iż-żona jiddependu fuq il-bjar għall-ilma.
Sales of apricot kernels have risen sharply.	Il-bejgħ tal-qlub tal-berquq żdied sew.
I hope there is someone who bothers me.	Nispera li hawn ħadd li jdejjaqni.
Two months have passed since the accident.	Għaddew xahrejn mill-inċident.
Try gelatin made with fruit juice.	Ipprova ġelatina magħmula bil-meraq tal-frott.
The heating gas is passed to the houses.	Il-gass tat-tisħin jiġi mgħoddi lejn id-djar.
The reason is that everyone loves bananas.	Ir-raġuni hija li kulħadd iħobb il-banana.
The wolves followed one another.	L-ilpup imxew wara xulxin.
Consider the season.	Ikkunsidra l-istaġun.
He entered the room.	Huwa daħal fil-kamra.
Three hundred people were present.	Tliet mitt ruħ kienu preżenti.
Rituals that are rarely performed nowadays.	Ritwali li rari jsir illum il-ġurnata.
The richest people in the world were the duke's family.	L-aktar nies sinjuri fid-dinja kienu l-familja tad-duka.
We were witnessing the end of an empire.	Konna naraw it-tmiem ta’ imperu.
This silent period of his life was invaluable	Dan il-perjodu sieket f’ħajtu kien imprezzabbli
No one can deny his skills as a surgeon.	Ħadd ma jista’ jiċħad il-ħiliet tiegħu bħala kirurgu.
Calm waters reflect the way of milk.	Ilmijiet kalmi jirriflettu l-mod tal-ħalib.
He returned with a thoughtful expression on his face.	Irritorna b’espressjoni maħsub fuq wiċċu.
Police said the crime was not accidental.	Il-Pulizija qalet li d-delitt ma kienx każwali.
The hallway was empty of people.	Il-hallway kien vojt minn nies.
It is best to put on a thick coat.	L-aħjar huwa li tpoġġi fuq kisja ħoxna.
She was dressed in red.	Kienet liebsa l-aħmar.
The suspects were arrested when they returned to their rooms.	Is-suspettati ġew arrestati meta rritornaw fil-kmamar tagħhom.
Then they entered the rudiments of philosophy.	Imbagħad daħlu fil-rudimenti tal-filosofija.
An opening is a door or door.	Apertura hija bieb jew bieb.
The building was made of brick and mortar.	Il-bini kien magħmul minn briks u mehries.
Evidence will be presented to support his alibi.	Se tiġi ppreżentata evidenza biex isostnu l-alibis tiegħu.
The army in our city is always in rebellion.	L-armata fil-belt tagħna hija dejjem fir-ribelljoni.
Joe studied his map.	Joe studja l-mappa tiegħu.
The equipment is difficult to use.	It-tagħmir huwa diffiċli biex jintuża.
The neighborhood must be safe, she thought.	Il-lokal għandu jkun sigur, ħasbet.
The findings open up new hope.	Is-sejbiet jiftħu tama ġdida.
Some scientists believe that oxygen is toxic.	Xi xjenzati jemmnu li l-ossiġnu huwa tossiku.
She returned the bottle to the cabinet.	Hija rritornat il-flixkun lill-kabinett.
The manager's job mainly involves administrative issues.	Ix-xogħol tal-maniġer jinvolvi fil-biċċa l-kbira kwistjonijiet amministrattivi.
Scientists believe that rainfall will decrease in summer.	Ix-xjentisti jemmnu li x-xita se tonqos fis-sajf.
We met on the road.	Iltqajna fit-triq.
Hundreds of protesters filled the square.	Mijiet ta’ dimostranti imlew il-pjazza.
Please stop hitting me!	Jekk jogħġbok ieqaf tolqotni!
Drought has forced many people to abandon their homes.	In-nixfa ġiegħlet lil ħafna nies jabbandunaw djarhom.
I teach at a local school.	Ngħallem fi skola lokali.
The dragon's eyes shot.	Għajnejn id-dragun xeħtu.
The men of the survey team saw some amazing sights.	L-irġiel tat-tim tal-istħarriġ raw xi sights tal-għaġeb.
He guided and labeled two different types of animals.	Huwa mexxa u ttikketta żewġ tipi differenti ta’ annimal.
He was tired.	Kien għajjien.
The method used was influential.	Il-metodu użat kien influwenti.
The lamp emitted a warm yellow light	Il-lampa tefgħet dawl isfar sħun
The professor's persuasive speech inspired them all.	Id-diskors persważiv tal-professur ispirahom kollha.
That person went through enough.	Dik il-persuna għaddiet minn biżżejjed.
The sea is calm.	Il-baħar huwa kalm.
There is hardly any traffic on the roads.	Fit-toroq bilkemm hemm traffiku.
Lightning struck the nearby ground.	Sajjetta laqtet l-art fil-qrib.
Many had tears in their eyes.	Ħafna kellhom dmugħ f’għajnejhom.
Many scientists agree that climate change will worsen.	Ħafna xjenzati jaqblu li t-tibdil fil-klima se jiggrava.
Local traders are concerned about the new tax.	Negozjanti lokali huma mħassba dwar it-taxxa l-ġdida.
The frog is drinking rainwater.	Iż-żrinġ qed jixrob l-ilma tax-xita.
Carefully check each item the group produces.	Iċċekkja bir-reqqa kull oġġett li jipproduċi l-grupp.
She weighed her hair carefully.	Hija miżen ix-xagħar bir-reqqa.
Toxic waste is disposed of in landfills.	L-iskart tossiku jintrema f'landfills.
The problem with plumbing is always an annoying problem.	Il-problema bil-plaming hija dejjem problema tedjanti.
The pollution created by their factory is disastrous.	It-tniġġis maħluq mill-fabbrika tagħhom huwa diżastruż.
Some girls offered flowers.	Xi tfajliet offrew fjuri.
Detective romance.	Rumanz ditektifs.
The improvement is marginal.	It-titjib huwa marġinali.
It was made using vintage techniques.	Kien magħmul bl-użu ta 'tekniki vintage.
The fabric is stretched in straight lines.	Id-drapp huwa miġbud f'linji dritti.
The smell of sewage was unbearable.	Ir-riħa tad-drenaġġ kienet insupportabbli.
Each book has twelve chapters.	Kull ktieb għandu tnax-il kapitlu.
Cat snoozing loud snores.	Qattus snoozing snores qawwi.
Following recent events, the fleet will be prepared.	Wara avvenimenti riċenti, il-flotta se tkun ippreparata.
Water, water everywhere.	Ilma, ilma kullimkien.
His speech was misleading.	Id-diskors tiegħu kien qarrieqi.
Some have lost touch with their relatives.	Xi wħud tilfu l-kuntatt mal-qraba tagħhom.
The rules were clear, and the penalties harsh.	Ir-regoli kienu ċari, u l-penali ħorox.
August is the most enjoyable month on the island.	Awissu huwa l-aktar xahar pjaċevoli fuq il-gżira.
Recycling conserves natural resources.	Ir-riċiklaġġ jikkonserva r-riżorsi naturali.
The railway company should invest in more cars.	Il-kumpanija tal-ferroviji għandha tinvesti f'aktar karozzi.
Amy waved her hand as she left the house.	Amy xejriet idejha hekk kif telqet mid-dar.
We cannot stop climate change.	Ma nistgħux inwaqqfu t-tibdil fil-klima.
She put the noodles in a bowl.	Tefgħet it-taljarini fi skutella.
This will boil the water.	Dan se jagħli l-ilma.
This poor family is very poor.	Din il-familja fqira hija fqira ħafna.
The beeper in his pocket came to life.	Il-beeper fil-but ħa ħajja.
The match ends in a draw.	Il-partita tispiċċa f’parità.
Yogurt is right for you.	Il-jogurt huwa tajjeb għalik.
A small number of players excelled in that tournament.	Numru żgħir ta’ plejers eċċellaw f’dak it-tournament.
The country is famous for its love of music.	Il-pajjiż huwa famuż għall-imħabba tiegħu għall-mużika.
Outside, the night continued at dawn.	Barra, il-lejl kompla fis-sebħ.
They handed her a bouquet of flowers.	Huma għaddewha bukkett fjuri.
Banks use new technologies to provide a more efficient service.	Il-banek jużaw teknoloġiji ġodda biex jipprovdu servizz aktar effiċjenti.
Man has always suffered from poor health.	Il-bniedem dejjem sofra minn saħħa ħażina.
I managed to convince them of my innocence.	Irnexxieli nikkonvinċihom bl-innoċenza tiegħi.
There are seven million species on our planet.	Hemm seba' miljun speċi fuq il-pjaneta tagħna.
It is more advisable to work alone today.	Huwa aktar rakkomandabbli li taħdem waħedha llum.
The rope was broken, and he put them in oblivion.	Il-ħabel inkiser, u daħħalhom fit- oblivion.
We parked near the lake this morning.	Aħna ipparkjajna ħdejn il-lag dalgħodu.
Avian flu poses a threat to the poultry industry.	L-influwenza tat-tjur toħloq theddida għall-industrija tat-tjur.
It had not rained for several weeks.	Għal diversi ġimgħat ma niżlitx xita.
Public spaces are a defining part of the city.	L-ispazji pubbliċi huma parti li jiddefinixxu l-belt.
The tactless remark hurt her feelings.	Ir-rimarka bla tattika weġġgħet is-sentimenti tagħha.
Spread the pine nuts evenly over the dough.	Ferrex il-ġewż tal-arżnu indaqs fuq l-għaġina.
Carrots and cabbage are grown here.	Il-karrotti u l-kaboċċi jitkabbru hawn.
For a few hours, he forgot his worries.	Għal ftit sigħat, nesa l-inkwiet tiegħu.
Families should eat together.	Il-familji għandhom jieklu flimkien.
This will be the last chapter.	Dan se jkun l-aħħar kapitlu.
Long ago, the country was known for its music.	Ilu, il-pajjiż kien magħruf għall-mużika tiegħu.
Spirits are gathering outside.	L-ispirti qed jinġabru barra.
Cars, trucks, and motorcycles will all be affected.	Karozzi, trakkijiet, u muturi kollha se jkunu affettwati.
The origin of the fanfare is unknown.	L-oriġini tal-fanfara mhumiex magħrufa.
Please stop that man, you're annoying us.	Jekk jogħġbok waqqaf lil dak ir-raġel, qed idejjaqna.
The drugs had no effect on him.	Id-drogi ma kellhom l-ebda effett fuqu.
Please do not run on the platform.	Jekk jogħġbok tiġrix fuq il-pjattaforma.
The fire quickly turned into a fierce hell.	In-nirien malajr sar infern qawwi.
The volcano erupted with devastating force.	Il-vulkan faqqa b’forza devastanti.
The wolf caught, his teeth sinking into the deer.	Il-lupu qabad, snienu jegħreq fiċ-ċriev.
The pool is deep.	Il-pool huwa fond.
A prominent religious figure started the fight.	Figura reliġjuża prominenti bdiet il-ġlieda.
The design of the architect was controversial.	Id-disinn tal-perit kien kontroversjali.
He fell on the road.	Huwa waqa’ fit-triq.
As more and more people are choosing to migrate to them	Hekk kif aktar u aktar nies qed jagħżlu li jemigraw lejhom
A look of sadness crossed the old man's face.	Ħarsa ta’ dwejjaq qasmet wiċċ l-anzjan.
Her hands were loose and soft.	Idejha kienu laxki u rotob.
Authorities issued an eviction order.	L-awtoritajiet ħarġu ordni ta’ żgumbrament.
The novelist, it is reported, is in hospital.	Ir-rumanzier, huwa rrappurtat, jinsab l-isptar.
Now those fens are very damp.	Issa dawk il-fens huma niedja ħafna.
Try calmly.	Ipprova kun kalm.
The season seemed both distant and immediate.	L-istaġun deher kemm imbiegħed kif ukoll immedjat.
This author's writing style is alive and well.	L-istil tal-kitba ta’ dan l-awtur huwa ħaj.
The cemetery is not far from the city.	Iċ-ċimiterju mhuwiex 'il bogħod mill-belt.
The effectiveness of this task has been amazing.	L-effettività ta 'dan il-kompitu kienet tal-għaġeb.
The country is without sea.	Il-pajjiż huwa bla baħar.
A door leads to an interior room.	Bieb iwassal għal kamra ta’ ġewwa.
The flowers were shades of blue.	Il-fjuri kienu sfumaturi ta 'blu.
The family moved to the neighborhood recently.	Il-familja marret fil-lokal reċentement.
After five hours of non-stop rain, the storm is over.	Wara ħames sigħat ta’ xita bla waqfien, il-maltemp spiċċat.
Her words had a profound effect.	Kliem tagħha kellu effett profond.
A farm has fertile soil.	Razzett għandu ħamrija fertili.
Dirt and slurry were carried in carts.	Il-ħmieġ u d-demel likwidu kienu jinġarru fil-karreetti.
It's a good idea to look around and make sure you catch everything.	Ta’ min iħares madwaru biex taċċerta ruħek li taqbad kollox.
My former school president always drove too fast.	L-eks president tal-iskola tiegħi dejjem saq malajr wisq.
The moment was pure magic.	Il-mument kien maġija pura.
Many interpret his lyrics as love songs.	Ħafna jinterpretaw il-lirika tiegħu bħala kanzunetti tal-imħabba.
The farmer's wife gave some medicine to the poor cow.	Il-mara tal-bidwi tat xi mediċina lill-baqra batuta.
The sisters discuss religious doctrine.	Is-sorijiet jiddiskutu d-duttrina reliġjuża.
Let's not buy anything yet!	Ejja s'issa ma nixtru xejn!
She took his measurements, and discovered that it was very high.	Hija ħadet il-kejl tiegħu, u skopriet li kien għoli ħafna.
The voice sounds vaguely familiar.	Il-vuċi tinstema vagament familjari.
Many people believe that she is the best musician she has ever made.	Ħafna nies jemmnu li hi l-aqwa mużiċista li qatt saret.
The village has dozens of temples.	Il-villaġġ għandu għexieren ta 'tempji.
They say that in some countries, people are poor.	Jgħidu li f’ċerti pajjiżi, in-nies huma foqra.
She camped the summer in the mountains.	Hi kkampjat is-sajf fil-muntanji.
It is not very easy.	Hija mhix faċli ħafna.
The prisoners were revolting.	Il-priġunieri kienu qed jirvellaw.
Leaders disagreed when they heard the suggestion.	Il-mexxejja ma qablux meta semgħu s-suġġeriment.
I'm sure you saw me.	Jien ċert li ratni.
Pack a meal and some water.	Ippakkja ikla u ftit ilma.
Show her both shirts.	Urieha ż-żewġ flokkijiet.
The emperor remained impassive as the battle began.	L-imperatur baqa’ impassibbli hekk kif bdiet il-battalja.
An island has never been visited by humans	Gżira qatt ma ġiet miżjura mill-bnedmin
The thorns were armed with thorns.	Ix-xewk kien armat bix-xewk.
Beautiful birds flew from branch to branch.	Għasafar sbieħ tellgħu minn fergħa għal oħra.
She paused shortly before answering.	Hi waqfet ftit qabel wieġbet.
Wolves are known for their ferocity.	L-ilpup huma magħrufa għall-feroċità tagħhom.
This vase can hold five full cups.	Dan il-vażun jista’ jżomm ħames tazzi sħaħ.
He was known to tell the funniest stories.	Kien magħruf li jirrakkonta l-aktar stejjer umoristiċi.
Our society is becoming increasingly urban.	Is-soċjetà tagħna qed issir dejjem aktar urbana.
A boat is a boat.	Dgħajsa hija dgħajsa.
Music is one of the most beautiful arts.	Il-mużika hija waħda mill-isbaħ arti.
He sent five men to do the work.	Huwa bagħat ħamest irġiel biex jagħmlu x-xogħol.
As the men worked they sang religious songs.	Hekk kif l-irġiel kienu jaħdmu huma kantaw kanzunetti reliġjużi.
This is a very moving story.	Din hija storja kommoventi ħafna.
The Curate swore that his parish would enjoy patronage.	Il-Kurat ħalef li l-parroċċa tiegħu kienet se tgawdi patrun.
Change is a constant in itself.	Il-bidla hija kostanti nnifisha.
The seasons are changing fast.	L-istaġuni qed jinbidlu malajr.
But the human impact was devastating.	Iżda l-impatt uman kien devastanti.
He apologized for having to go.	Skuża ruħu talli kellu jmur.
Local divers found these shells large and delicate.	L-għaddasa lokali sabu dawn il-qxur kbar u delikati.
Come with me, and be safe.	Ejja miegħi, u tkun sigur.
The relentless sun beat us down.	Ix-xemx bla waqfien taħbitna.
Several roads were blocked and power outages were reported.	Diversi toroq ġew imblukkati u ġew irrappurtati qtugħ tad-dawl.
The soldier's announcement was greeted with confused silence.	It-tħabbira tas-suldat intlaqgħet b’silenzju konfuż.
Three people in a canoe go through rapids.	Tliet persuni f’kenura jgħaddu minn rapids.
This discovery provides great hope for sufferers.	Din l-iskoperta tipprovdi tama kbira għal dawk li jbatu.
He was convicted of a crime he did not commit.	Huwa nstab ħati ta’ reat li ma wettaqx.
The original plan was to build one at each intersection.	Il-pjan oriġinali kien li tinbena waħda f’kull intersezzjoni.
Many businesses in the city have been affected.	Ħafna negozji fil-belt ġew affettwati.
The work went quickly and smoothly.	Ix-xogħol mexa malajr u bla xkiel.
River water was used for centuries before cities were built.	L-ilma tax-xmara kien użat għal sekli sħaħ qabel ma nbnew il-bliet.
You can choose the one you like best	Tista' tagħżel l-iktar waħda li tħobb
Many birds prefer to sing early in the morning.	Ħafna għasafar jippreferu jkantaw kmieni filgħodu.
A tsunami hit the east coast.	Tsunami laqat il-kosta tal-Lvant.
Better education is needed for people with disabilities.	Hemm bżonn ta' edukazzjoni aħjar għall-persuni b'diżabilità.
The collie is trying to help the pony.	Il-collie qed jipprova jgħin lill-poni.
I don't like it, 'she said.	Ma tantx jogħġobni,’ qalet.
In a sense, we are choosing to be lonely together.	F’ċertu sens, qed nagħżlu li nkunu solitarji flimkien.
She took the train early, arrived early.	Hija ħadet il-ferrovija kmieni, waslet kmieni.
The murder took place in the dark.	Il-qtil seħħ fid-dlam.
The woman was tiny, wrinkled, and elderly.	Il-mara kienet ċkejkna, imkemmxa, u anzjana.
Joseph never spoke of his experiences.	Ġużeppi qatt ma tkellem dwar l-esperjenzi tiegħu.
We need to work harder to promote reform.	Irridu naħdmu aktar biex nippromwovu r-riforma.
A crowd of protesters gathered in the square.	Fil-pjazza nġabret folla ta’ dimostranti.
This novel is about a dystopian society.	Dan ir-rumanz huwa dwar soċjetà distopika.
The rivulet flowed peacefully through the woods.	Il-rivulet nixxa b'mod paċifiku mill-imsaġar.
She was living alone with her dog.	Kienet tgħix waħedha mal-kelb tagħha.
Make sure the cream has a thick texture	Kun żgur li l-krema għandha tessut oħxon
First, we need milk.	L-ewwel, għandna bżonn il-ħalib.
Never lose your goal.	Qatt ma titlef il-mira tiegħek.
London's population has doubled in the last two decades.	Il-popolazzjoni ta’ Londra rduppjat fl-aħħar għoxrin sena.
The little boy laughed.	It-tifel ċkejken daħaq.
But who was responsible?	Imma min kien responsabbli?
Do you have any questions?	Għandek mistoqsijiet?
We have to learn from the past.	Irridu nitgħallmu mill-passat.
His money was slowly declining.	Il-flus tiegħu kienu qed jonqsu bil-mod.
The death of his beloved was sudden and tragic.	Il-mewt tal-maħbub tiegħu kienet f'daqqa u traġika.
The trough will not hold water.	Il-ħawt mhux se jżomm l-ilma.
There is no telling what they will find.	M'hemm l-ebda tgħid x'se jsibu.
It is very difficult to train a cat.	Huwa diffiċli ħafna li tħarreġ qattus.
Temperatures have dropped dramatically in recent years.	It-temperaturi naqsu b’mod drammatiku f’dawn l-aħħar snin.
The temperature of the day was unusually low.	It-temperatura tal-ġurnata kienet baxxa mhux tas-soltu.
Heavy clouds cover the tops of the trees.	Sħab tqil jgħatti l-qċaċet tas-siġar.
These fingers have calluses.	Dawn is-swaba għandhom kallijiet.
The horse walked majestically out the door.	Iż-żiemel telaq maestuż mill-bieb.
Call a doctor if a patient is ill.	Issejjaħ tabib jekk pazjent ikun marid.
I am looking for a job.	Qed infittex impjieg.
Select articles you want to save for later.	Agħżel artikli li tixtieq issalva għal aktar tard.
The lamp flashed its warning signal.	Il-fanal xeħet is-sinjal ta’ twissija tiegħu.
The government's energy policy needs to change.	Il-politika tal-gvern dwar l-enerġija trid tinbidel.
Toyota was the largest car manufacturer in the world.	Toyota kienet l-akbar produttur tal-karozzi fid-dinja.
No one is able to teach others everything.	Ħadd mhu kapaċi jgħallem lil ħaddieħor kollox.
The atmosphere is oppressive and stuffy.	L-atmosfera hija oppressiva u toħnoq.
Rub his hands together.	Jogħrok idejh flimkien.
I always think of him only as another human being.	Jien dejjem naħseb fih biss bħala bniedem ieħor.
The community was shocked by the killings.	Il-komunità kienet ixxukkjata bil-qtil.
The poetess recommended chamomile tea.	Il-poetessa rrakkomandat tè tal-kamomilla.
The study consisted of two phases.	L-istudju kien jikkonsisti f'żewġ fażijiet.
He produced a portable radio	Huwa pproduċa radju portabbli
In modern times, science has progressed at an unprecedented rate.	Fi żminijiet moderni, ix-xjenza mxiet 'il quddiem b'rata mingħajr preċedent.
Doctors believe his cancer is genetic.	It-tobba jemmnu li l-kanċer tiegħu huwa ġenetiku.
Few food left.	Ftit ikel fadal.
Strategically placed boulders are a common method of defense.	Boulders imqiegħda strateġikament huma metodu komuni ta 'difiża.
An angle is formed by two rays.	Angolu huwa ffurmat minn żewġ raġġi.
His description was colorful and accurate.	Id-deskrizzjoni tiegħu kienet ikkulurita u preċiża.
They are easily recognizable by lions by their yellow faces.	Huma faċilment jintgħarfu mill-iljuni mill-uċuħ isfar tagħhom.
Early education of children is essential for the future of children.	L-edukazzjoni bikrija tat-tfal hija essenzjali għall-futur tat-tfal.
The pashas rode on the streets on horseback.	Il-pashas rikbu fit-toroq fuq iż-żiemel.
Six other people died from the flu last night.	Sitt persuni oħra mietu mill-influwenza lbieraħ filgħaxija.
A tornado is a type of funnel cloud.	Tornado huwa tip ta 'sħaba lembut.
The new administrative structure included a committee-based system.	L-istruttura amministrattiva l-ġdida kienet tinkludi sistema bbażata fuq kumitat.
Put your finger in your mouth.	Poġġi subgħajk f'ħalqek.
This tool was ancient in origin.	Din l-għodda kienet antika fl-oriġini.
The mountain team skied the mountains.	It-tim tal-muntanji skied il-muntanji.
A profound, mystical question.	Mistoqsija profonda, mistika.
Their banner still bears the image of a lion.	Il-bandalora tagħhom għadha ġġorr ix-xbieha ta’ iljun.
I introduce it to a lot of interesting people.	Nintroduċih lil ħafna nies interessanti.
It is an amazing painting.	Hija pittura mill-aqwa.
He was seriously injured in the accident.	Huwa weġġa’ ħafna fl-inċident.
Water and food ran out.	L-ilma u l-ikel spiċċaw.
The train was late this morning.	Il-ferrovija kienet tard dalgħodu.
We have invested all our capital in this company.	Investejna l-kapital kollu tagħna f’din il-kumpanija.
That was so disappointing.	Dak kien tant diżappuntanti.
The influence of television has slowed down in recent years.	L-influwenza tat-televiżjoni naqset bil-mod f’dawn l-aħħar snin.
Seawater contains a large number of microscopic organisms.	L-ilma baħar fih għadd kbir ta 'organiżmi mikroskopiċi.
She heartily kisses her daughter goodbye.	Hi tbews bil-qalb lil bintha addiju.
Bring the soup to a boil.	Ħalli s-soppa tagħli.
She worked long hours.	Hija ħadmet sigħat twal.
They keep bees for honey.	Huma jżommu n-naħal għall-għasel.
The forest floor is exhausted.	L-art tal-foresta hija eżawrita.
The old woman seemed quite happy.	L-anzjana dehret li kienet pjuttost kuntenta.
The plan has already been drawn up.	Il-pjan diġà tfassal.
Everyone is expected to do their part for the environment.	Kulħadd mistenni jagħmel il-parti tiegħu għall-ambjent.
The geologist was surprised by the signs of unexpected life.	Il-ġeologu kien sorpriż bis-sinjali tal-ħajja mhux mistennija.
The birds fly on their own.	L-għasafar itiru fuq rashom.
The road leads to the lake.	It-triq twassal għall-lag.
A city in the south, the capital of the southern country.	Belt fin-Nofsinhar, il-kapitali tal-pajjiż tan-Nofsinhar.
The therapist asked the woman questions.	It-terapista staqsa lill-mara mistoqsijiet.
The walls are shattering.	Il-ħitan qed jitfarrku.
Bees recognize each other by their distinct odors.	In-naħal jagħrfu lil xulxin permezz ta’ rwejjaħ distinti.
Two wooden measuring sticks.	Żewġ bsaten tal-injam għall-kejl.
This village was completely destroyed.	Dan ir-raħal inqered għal kollox.
There were only ten minutes left before the match started.	Fadal biss għaxar minuti qabel bdiet il-partita.
The subway is a convenient way to travel.	Is-subway huwa mod konvenjenti biex tivvjaġġa.
The building is riddled with bullet holes.	Il-bini huwa mifni bit-toqob tal-balal.
The study argues that people often exaggerate.	L-istudju jsostni li n-nies ħafna drabi jesaġeraw.
One seed produces thousands of plants.	Żerriegħa waħda tipproduċi eluf ta 'pjanti.
Pass the mushrooms to the cook.	Għaddi l-faqqiegħ lill-kok.
This government is apathetic, cruel and corrupt.	Dan il-gvern hu apatiku, krudili u korrott.
After a long illness, she died in peace.	Wara mard twil, mietet fil-paċi.
It is important to be polite to the guests.	Huwa importanti li tkun edukat mal-mistednin.
The air is stagnant and humid.	L-arja hija wieqfa u umda.
It also provides guidelines for poetry.	Jipprovdi wkoll linji gwida għall-poeżija.
The factory currently manufactures kitchen appliances.	Il-fabbrika bħalissa timmanifattura tagħmir tal-kċina.
It is a dangerous time to be a politician.	Huwa żmien perikoluż li tkun politiku.
The refrigerator contained rotten food.	Il-friġġ kien fih ikel immuffat.
Medical care varies widely around the world.	Il-kura medika tvarja ħafna madwar id-dinja.
Evacuees were packed into tiny apartments.	L-evacuees kienu mimlijin f’appartamenti ċkejkna.
The officer said the prisoner stated.	L-uffiċjal qal li l-priġunier stqarr.
Everywhere you look there is a construction.	Kull fejn tħares hemm kostruzzjoni.
The thief took the money box.	Il-ħalliel ħa l-kaxxa tal-flus.
That company needs to develop innovative new products.	Dik il-kumpanija teħtieġ tiżviluppa prodotti ġodda innovattivi.
Farming is definitely an expedited process.	Il-biedja hija definittivament proċess li jħaffef.
Artificial intelligence is artificial intelligence.	L-intelliġenza artifiċjali hija intelliġenza artifiċjali.
The information we received was incomplete.	L-informazzjoni li rċevejna ma kinitx kompluta.
He certainly received training in picking locks.	Huwa żgur li rċieva taħriġ fil-picking tas-serraturi.
The clouds appeared from behind the hill.	Is-sħab deher minn wara l-għoljiet.
The rainforest is fast disappearing.	Il-foresta tropikali qed tisparixxi malajr.
Milk is nutritious.	Il-ħalib huwa nutrittiv.
The government has tightened its regulations.	Il-gvern issikka r-regolamenti tiegħu.
Local villagers gathered at the cemetery to pay their respects.	Ir-raħħala lokali nġabru fiċ-ċimiterju biex jagħtu r-rispett tagħhom.
In addition, they are regularly brown on both sides.	Barra minn hekk, huma regolarment kannella fuq iż-żewġ naħat.
Acutely aware of the discomfort of the day.	Konxju akut tal-iskumdità tal-ġurnata.
We love our home, despite its small size.	Aħna nħobbu d-dar tagħna, minkejja ċ-ċokon tagħha.
Poor farmers were severely affected by the drought.	Bdiewa foqra kienu milquta ħafna min-nixfa.
Although the country is rich, many people live in poverty.	Għalkemm il-pajjiż huwa għani, ħafna nies jgħixu fil-faqar.
Let’s imagine you are lying under a tree.	Ejja nimmaġinaw li qed timtedd taħt siġra.
The cat ran into the room.	Il-qattus dam fil-kamra.
That traditional way of life is disappearing.	Dak l-istil ta’ ħajja tradizzjonali qed jisparixxi.
The king felt the urge to go to war.	Is-sultan ħass il-ħeġġa li jmur għall-gwerra.
The city suffered terribly during two world wars.	Il-belt batiet terriblement matul żewġ gwerer dinjija.
The main source of food for the city was the river.	Is-sors ewlieni tal-ikel tal-belt kienet ix-xmara.
He was, at best, a poor chess player.	Huwa kien, fl-aħjar, plejer taċ-ċess fqir.
Transportation costs are rising and sometimes unpredictable.	L-ispejjeż tat-trasport qed jogħlew u kultant imprevedibbli.
Overestimation of criminal recidivism rates has been criticized.	Ġiet ikkritikata l-istima eċċessiva tar-rati ta’ reċidività kriminali.
She gave away most of her belongings.	Hija tat bogħod ħafna mill-affarijiet tagħha.
Silicate occurs naturally in sandstone, limestone, and clay.	Is-silikat iseħħ b'mod naturali fil-ġebla ramlija, fil-ġebla tal-franka u fit-tafal.
All ships try to go west.	Il-vapuri kollha jippruvaw imorru lejn il-punent.
Look at the wonderful sunset!	Ħares lejn inżul ix-xemx mill-isbaħ!
The lot of farmers has increased dramatically.	Il-lott tal-bdiewa żdied b'mod drammatiku.
His answer was unclear.	It-tweġiba tiegħu ma kinitx ċara.
This community depends on livestock.	Din il-komunità tiddependi fuq il-bhejjem.
The priestess was assisted by other priests.	Is-saċerdotessa kienet assistita minn saċerdoti oħra.
When was it?	Meta kien?
He grabbed his suitcase before it fell.	Qabad il-bagalja qabel waqgħet.
Leaders met this week to follow up on the issue.	Il-mexxejja ltaqgħu din il-ġimgħa biex isegwu l-kwistjoni.
It was known as a great state.	Kien magħruf bħala stat kbir.
Passed a car on the nearby road.	Passat karozza fit-triq fil-qrib.
Cut the green beans into small pieces.	Qatta’ l-fażola ħadra f’biċċiet żgħar.
You reached for the table to help me.	Int laħaq fuq il-mejda biex tgħinni.
The smallest industrial sector here is tourism.	L-iżgħar settur industrijali hawnhekk huwa t-turiżmu.
Street vendors decorate their carts with crepe paper flowers.	Il-bejjiegħa tat-triq iżejnu l-karretti tagħhom bil-fjuri tal-karta crepe.
Good night, sweet dream.	Il-lejl it-tajjeb, ħolma ħelwa.
Their actions have resulted in negative consequences.	L-azzjonijiet tagħhom irriżultaw f'konsegwenzi negattivi.
The trip was both profitable and enjoyable.	Il-vjaġġ kien kemm profitabbli kif ukoll pjaċevoli.
That smell is driving me crazy, she thought to herself.	Dik ir-riħa qed tiġġennni, ħasbet bejnha u bejn ruħha.
We have traveled the world.	Aħna vvjaġġajna d-dinja.
Teeth are natural materials.	Is-snien huma materjali naturali.
Few birds nest in this pond.	Ftit għasafar ibejtu f’dan l-għadira.
The tree has become much taller each year.	Is-siġra saret ferm ogħla kull sena.
It was an easy day.	Kienet ġurnata faċli.
It was an agreement that no one found acceptable.	Kien ftehim li ħadd ma sab aċċettabbli.
Bathing in which he had participated was prohibited.	Kien ipprojbit l-għawm li fih kien ipparteċipa.
Fish stocks are better managed today.	L-istokkijiet tal-ħut huma ġestiti aħjar illum.
Because plastic decomposes if left in the sun.	Għax il-plastik jiddekomponi jekk jitħalla fix-xemx.
The smell of gunpowder was strong.	Ir-riħa ta’ porvli kienet qawwija.
So you can blame me.	Allura tista’ twaħħalni.
The villagers grabbed their tools and rushed to help her.	Ir-raħħala qabdu l-għodda tagħhom u ġrew biex jgħinuha.
Not like you would be so bad.	Mhux bħalek tkun daqshekk ħażin.
Milk goes bad quickly.	Il-ħalib imur ħażin malajr.
The law requires all drivers to have liability insurance.	Il-liġi teħtieġ li s-sewwieqa kollha jkollhom assigurazzjoni ta’ responsabbiltà.
The boss despised him.	Il-boxxla disprezzawh.
They apologized for the inconvenience.	Huma skużaw ruħhom għall-inkonvenjent.
She led us to her prized rose bushes.	Hija wasslitna għall-arbuxxelli tal-ward apprezzati tagħha.
He seems to be suffering from something like amnesia.	Jidher li qed isofri minn xi ħaġa bħal amnesija.
I study engineering at university.	Nistudja l-inġinerija fl-università.
This operation was performed under general anesthesia.	Din l-operazzjoni saret taħt anestesija ġenerali.
Those calamities can wreak havoc on families.	Dawk il-kalamitajiet jistgħu jeqerdu l-familji.
With a good supply of fuel.	Bi provvista tajba ta 'fjuwil.
The two stories are identical.	Iż-żewġ stejjer huma identiċi.
Made in a masterful way, it is hung on the wall.	Magħmula b'mod maġistri, hija mdendla mal-ħajt.
It is unlikely that we will discover oil under this lake.	Mhux probabbli li niskopru ż-żejt taħt dan il-lag.
Absenteeism is widely practiced here.	L-assenteiżmu huwa pprattikat ħafna hawn.
He was not afraid of car tires.	Ma kienx jibża mit-tyres tal-karozzi.
The above models are too complex.	Il-mudelli ta 'hawn fuq huma kumplessi wisq.
Fathers should be loving and affectionate toward their children.	Missirijiet għandhom ikunu mħabba u affettiva lejn uliedhom.
The fish were swimming near the surface.	Il-ħut kienu jgħumu ħdejn il-wiċċ.
Population growth has increased the demand for basic food supplies.	It-tkabbir tal-popolazzjoni żied id-domanda għall-provvisti bażiċi tal-ikel.
Such rumors are unfounded.	Xnigħat bħal dawn huma infondati.
Humans are the only members of the species.	Il-bnedmin huma l-uniċi membri tal-ispeċi.
She spoke softly, in a soft voice.	Tkellmet bil-mod, b’leħen artab.
Drinking water should be avoided.	L-ilma tax-xorb għandu jiġi evitat.
You want to live in a cool place.	Trid tgħix f'post kiesaħ.
The monkeys are wonderful.	Ix-xadini huma mill-isbaħ.
You are standing in the rainforest.	Inti bilwieqfa fil-foresti tropikali.
The leaves changed color as autumn approached.	Il-weraq inbidel il-kulur hekk kif resqet il-ħarifa.
Some people were chosen at random.	Xi nies intgħażlu bl-addoċċ.
Poisonous snakes can be very dangerous.	Sriep velenużi jistgħu jkunu perikolużi ħafna.
I have a few suggestions.	Għandi ftit suġġerimenti.
There was a line outside the door.	Kien hemm linja barra l-bieb.
He was very happy.	Kien kuntent ħafna.
The walls were decorated with brightly colored paintings.	Il-ħitan kienu mżejna b’pitturi ta’ kulur jgħajjat.
The building will be completed once it has been refurbished.	Il-bini se jkun komplut ladarba tkun irranġajtu.
The cake needed forty minutes to bake.	Il-kejk kellu bżonn erbgħin minuta biex jaħmi.
There were thirty children in each class.	Kien hemm tletin tifel f’kull klassi.
She poured a glass of red wine.	Tefgħet tazza inbid aħmar.
Wild elephants roam the meadows freely.	Iljunfanti selvaġġi jimirħu fil-mergħat liberament.
The tide was going high.	Il-marea kienet għaddejja għolja.
This acorn fell from the tree.	Din il-ġandar waqgħet mis-siġra.
Journalists rushed to hear the news.	Il-ġurnalisti nġabru malajr biex jisimgħu l-aħbarijiet.
It kills crops, damages buildings and causes traffic accidents.	Joqtol l-uċuħ tar-raba’, jagħmel ħsara lill-bini u jikkawża inċidenti tat-traffiku.
You are what you eat.	Int dak li tiekol.
Barely ten kilometers now separate the two cities.	Bilkemm għaxar kilometri issa jifirdu ż-żewġt ibliet.
The view was wonderful.	Il-vista kienet isbaħ.
He was allowed to leave.	Tatu permess jitlaq.
Some types of roses produce a sweet scent.	Xi tipi ta 'ward jipproduċu riħa ħelwa.
The walls, decorated with paintings, were covered with dust.	Il-ħitan, imżejjen bil-pitturi, kienu mgħottijin bit-trab.
The widow agreed to marry.	L-armla qablet li tiżżewweġ.
Women today can vote.	In-nisa llum jistgħu jivvutaw.
Bread is made from flour and water.	Il-ħobż huwa magħmul mid-dqiq u l-ilma.
The hall was packed.	Is-sala kienet ippakkjata.
Milk is an excellent source of calcium.	Il-ħalib huwa sors eċċellenti ta 'kalċju.
She looked up in surprise.	Hija għolliet għajnejha b'sorpriża.
The neighborhood was deserted, no one to talk to.	Il-lokal kien mitluq, ħadd ma’ min ikellem.
You have to pay promptly.	Għandek tħallas fil-pront.
The dog barks menacingly.	Il-kelb jgħajjat ​​b’mod menacingly.
In general, leprosy is a slow disease.	B'mod ġenerali, il-lebbra hija marda bil-mod.
He is demanding compensation for those killed.	Qed jitlob kumpens għal dawk li nqatlu.
Cigarettes are highly addictive nicotine.	Is-sigaretti fihom nikotina li toħloq dipendenza ħafna.
He aimed his pistol at the prince.	Huwa immira l-pistola tiegħu lejn il-prinċep.
This was my favorite part of the holiday.	Din kienet il-parti favorita tiegħi tal-vaganza.
The princess did not get out of bed.	Il-Princess ma qomtx mis-sodda.
She seems to have decided to retire.	Jidher li ddeċidiet li tirtira.
I should have seen it!	Imissu rajtu!
We need to ensure air purity.	Għandna bżonn niżguraw il-purità tal-arja.
The fish was not eaten.	Il-ħut ma kienx jittiekel.
Society has changed slowly but inexorably.	Is-soċjetà nbidlet bil-mod iżda ineżorabbli.
The judge was stern, but fair.	L-imħallef kien sever, iżda ġust.
Many waterways introduce pollution into the ecosystem.	Ħafna passaġġi tal-ilma jintroduċu tniġġis fl-ekosistema.
They work as teachers.	Huma jaħdmu bħala għalliema.
Two days passed without any sign of the storm.	Għaddew jumejn mingħajr ebda sinjal tal-maltemp.
The finalists will visit our offices next week.	Il-finalisti se jżuru l-uffiċċji tagħna l-ġimgħa d-dieħla.
The speed limit is strictly enforced here.	Il-limitu tal-veloċità huwa strettament infurzat hawn.
Take part in this celebration!	Ħu sehem f’din iċ-ċelebrazzjoni!
The director showed little enthusiasm.	Id-direttur ftit wera entużjażmu.
Could he have done more?	Seta’ għamel aktar?
The newspaper is distributed nationwide.	Il-gazzetta titqassam fuq livell nazzjonali.
Her priorities were clear.	Il-prijoritajiet tagħha kienu ċari.
Now she is happy.	Ara li hi kuntenta.
There was no need to fight.	Ma kienx hemm bżonn tiġġieled.
Who has the power to send people to the gallows?	Min għandu s-setgħa li jibgħat lin-nies għall-forka?
Some of the letters were difficult to recognize.	Xi wħud mill-ittri kienu diffiċli biex jiġu rikonoxxuti.
This region has a hot and dry climate.	Dan ir-reġjun għandu klima sħuna u niexfa.
The emergency lasted for hours.	L-emerġenza damet għal sigħat.
She confronted the bully in the hallway.	Hi kkonfrontat lill-bully fil-kuritur.
Drought devastated crops and killed livestock.	In-nixfa ħarbat l-uċuħ tar-raba’ u qatlet il-bhejjem.
Cooking requires care and precision.	It-tisjir jeħtieġ kura u preċiżjoni.
Frame the lithograph.	Inkwadra l-litografija.
You will need the scissors to cut the thread.	Ikollha bżonn l-imqass biex tnaqqas il-ħajta.
Who pours sugar into tea?	Min ferra z-zokkor fit-tè?
Some atrocities are committed under the cover of night.	Xi atroċitajiet isiru taħt il-kopertura tal-lejl.
The area was filled with buildings on stilts.	Iż-żona kienet mimlija bini fuq stilts.
It was the only way to see the doctor.	Kien l-uniku mod biex tara lit-tabib.
All the formulas and equations are in this notebook.	Il-formuli u l-ekwazzjonijiet kollha jinsabu f'dan in-notebook.
Embarked on the concrete peace sign, he was.	Imqabbad fuq is-sinjal tal-paċi tal-konkrit, hu kien.
The greedy young man wanted all the computer chips.	Iż-żagħżugħ greedy ried iċ-ċipep kollha tal-kompjuter.
To ensure success, the politician promised his constituents prosperity.	Biex jiżgura s-suċċess, il-politiku wiegħed lill-kostitwenti tiegħu prosperità.
Not all cities have the same opportunities.	Mhux il-bliet kollha għandhom l-istess opportunitajiet.
They revealed that the lead pipes are rusty.	Huma żvelaw li l-pajpijiet taċ-ċomb huma msadda.
She grew up in a very strict religious upbringing.	Hija kibret fi trobbija reliġjuża stretta ħafna.
The car was pushed off the road.	Il-karozza ġiet imbuttata 'l barra mit-triq.
In thousands of galaxies, each star is unique.	F'eluf ta' galassji, kull stilla hija unika.
Many historical records have been lost.	Intilfu ħafna rekords storiċi.
The alleys off the main road were dark and quiet.	L-isqaqien 'l barra mit-triq prinċipali kienu mudlama u kwiet.
These bags weigh a little less than a pound.	Dawn il-basktijiet jiżnu ftit inqas minn libbra.
The book tells the remarkable story of the master.	Il-ktieb jirrakkonta l-istorja notevoli tal-kaptan.
The clerk at this hotel is very attentive.	L-iskrivan f’din il-lukanda huwa attent ħafna.
The audience shouted her approval.	L-udjenza għajjat ​​l-approvazzjoni tagħha.
The farmer hires new workers to help with spring planting.	Il-bidwi qabbad ħaddiema ġodda biex jgħinu fit-tħawwil tar-rebbiegħa.
His remarks sparked a storm of protest.	Il-kummenti tiegħu qanqlu maltempata ta’ protesta.
Worm litter contains masses of eggs.	L-ħmieġ tad-duda fih mases ta 'bajd.
Ability to perform more than one task.	Kapaċità li twettaq aktar minn kompitu wieħed.
The year started with heavy snow and very cold temperatures.	Is-sena bdiet b’borra qawwija u temperaturi kesħin ħafna.
Some children are asked on their way home from school.	Xi tfal jittalbu fi triqthom lejn id-dar mill-iskola.
She was consistently ranked in the top five.	Hija kienet klassifikata b’mod konsistenti fl-ewwel ħamsa.
Stars sparkled brightly in the night sky.	Stilel sparkled qawwi fis-sema bil-lejl.
She will arrive by shuttle bus at five.	Hija se tasal bix-shuttle bus fil-ħamsa.
The coach describes the plan in detail.	Il-kowċ jiddeskrivi l-pjan fid-dettall.
The senior entered the store.	L-anzjan daħal fil-maħżen.
She entered the building, filled with bold colors.	Daħlet fil-bini, mimlija kuluri kuraġġużi.
The widow has six children to keep her busy.	L-armla għandha sitt itfal biex iżżommha okkupata.
There is no evidence to support any theory.	M'hemm l-ebda evidenza li tappoġġja xi teorija.
I will take some aspirin.	Se nieħu ftit aspirina.
Many people believe he is innocent.	Ħafna nies jemmnu li huwa innoċenti.
Three adults and three children drowned when the typhoon struck.	Tliet adulti u tlett itfal għerqu meta laqat it-tifun.
The politician was hailed as a hero.	Il-politiku kien imfaħħar bħala eroj.
Our programs successfully address this important topic.	Il-programmi tagħna jindirizzaw b'suċċess dan is-suġġett importanti.
I will stop taking drugs.	Se nieqaf nagħmel id-droga.
The song carried them effortlessly.	Il-kanzunetta ġarrithom mingħajr sforz.
Two thousand tasted much better than seven hundred.	Elfejn daqqu ħafna aħjar minn seba’ mija.
This book is good about artificial intelligence.	Dan il-ktieb huwa tajjeb dwar l-intelliġenza artifiċjali.
The window shattered and it rained.	It-tieqa nkisret u daħlet ix-xita.
It is widely believed that the island was cursed.	Huwa maħsub ħafna li l-gżira kienet misħuta.
The mother spent several hours in the kitchen a day.	L-omm qattgħet diversi sigħat fil-kċina kuljum.
A stranger seemed unexpected.	Barrani deher bla mistenni.
Give each worker ten pieces of gold.	Agħti lil kull ħaddiem għaxar biċċiet tad-deheb.
Step away from the cliff!	Pass bogħod mill-irdum!
How many science programs do you see?	Kemm jara programmi tax-xjenza?
The army went down the dusty road.	L-armata marret tul it-triq fit-trab.
The workers dug a well by hand.	Il-ħaddiema ħaffru bir bl-idejn.
Minerals are found in abundance in that region.	Il-minerali jinstab fl-abbundanza f'dak ir-reġjun.
During the courtship, the male bird produces an extraordinary call.	Waqt il-korteġija, l-għasfur maskili jipproduċi sejħa straordinarja.
The family agreed to join our mission team.	Il-familja qablet li tingħaqad mat-tim tal-missjoni tagħna.
The old woman was persistent.	L-anzjana kienet persistenti.
Our tour group was very disorganized.	Il-grupp tat-turs tagħna kien diżorganizzat ħafna.
The open-air estuary caught the sea rough.	L-estwarju miftuħ beraħ qabad il-baħar imqaxxar.
Many countries have promised to do the same.	Ħafna pajjiżi wiegħdu li jagħmlu l-istess.
Ellipses indicate outside text.	L-ellissi jindikaw test barra.
So far there has been little success.	S'issa ftit kien hemm suċċess.
Massive tree trunks adorned the hills.	Iz-zkuk massivi tas-siġar kienu jżejnu l-għoljiet.
It formed a crater in the lower valley.	Fforma krater fil-wied ta’ taħt.
But soldiers wear many different uniforms.	Iżda s-suldati jilbsu ħafna uniformijiet differenti.
Carbon dioxide is considered a pollutant.	Id-dijossidu tal-karbonju huwa meqjus bħala tniġġis.
The effects of obesity are now widely discussed.	L-effetti tal-obeżità issa huma diskussi ħafna.
Intracity buses carry passengers to nearby cities.	Xarabanks intracity iġorru passiġġieri lejn bliet fil-qrib.
Thank you that we have a water supply.	Kun grat li għandna provvista tal-ilma.
Spend time with your partner.	Jqatta' ħin mas-sieħeb tiegħek.
Faced with this question, he closes his eyes.	Iffaċċjat b’din il-mistoqsija, jagħlaq għajnejh.
The view from the apartment was exquisite.	Il-veduta mill-appartament kienet exquisite.
It’s not really very easy to tell.	Mhuwiex verament faċli ħafna li tgħid.
A teacher must be fair.	Għalliem għandu jkun ġust.
Some ancient tombs have been discovered on a hill.	Xi oqbra antiki ġew skoperti fuq għoljiet.
This piece of parchment is half burned.	Din il-biċċa parċmina hija nofsha maħruqa.
With a need to scratch itching, he scratched his eyes.	B'ħtieġa li tobrox ħakk, huwa scratched għajnejh.
A small tray contained some fresh herbs and chopped vegetables.	Trej żgħir kien fih xi ħwawar friski u ħaxix imqatta’.
The lake is his home.	Il-lag huwa d-dar tiegħu.
The pears finally soften.	Il-lanġas fl-aħħar jirtab.
The process is simple.	Il-proċess huwa sempliċi.
Surfing is popular with surfers.	Is-surf huwa popolari mas-surfers.
We need to examine these results carefully.	Għandna bżonn neżaminaw dawn ir-riżultati bir-reqqa.
The alleys are narrow and crowded.	L-isqaqien huma dojoq u iffullati.
Scientists continue to study the disease.	Ix-xjentisti jkomplu jistudjaw il-marda.
The newcomer was a small, fragile man.	Il-ġdid kien raġel żgħir u fraġli.
This is the best time to eat cold soup.	Dan huwa l-aħjar ħin biex tiekol soppa kiesħa.
The village was evacuated.	Ir-raħal ġie evakwat.
That name was not taken.	Dak l-isem ma ttieħedx.
She wore a long, flowing cloak.	Hija libes mantell twil u li jnixxi.
They immediately rented new headquarters.	Minnufih kienu jikru kwartieri ġenerali ġodda.
Sprinkle the tea with all your thumbs.	Xxerrt it-te mal-pulzieri kollha.
Large crowds are expected.	Folol kbar huma mistennija.
The spacecraft has moved in a new direction.	Il-vettura spazjali marret f'direzzjoni ġdida.
The largest airport in the world opened last month.	L-akbar ajruport fid-dinja fetaħ ix-xahar li għadda.
He got his own fortune.	Huwa kiseb il-fortuna tiegħu stess.
The bees were producing honey.	In-naħal kienu jipproduċu l-għasel.
She approaches slowly, almost as if mesmerized.	Hija toqrob bil-mod, kważi bħallikieku mesmerized.
The ancient people often wondered about the mystery of life.	In-nies tal-qedem ħafna drabi staqsew dwar il-misterjuża tal-ħajja.
Listening to sports news can be very rewarding.	Is-smigħ tal-aħbarijiet tal-isports jista’ jġiegħlek taf ħafna.
They moved at a steady pace.	Imxew b’pass sod.
The store was empty, except for a few water jugs.	Il-maħżen kien vojt, ħlief għal ftit buqar tal-ilma.
Several small and unattractive houses were near the house.	Diversi djar żgħar u mhux attraenti kienu ħdejn id-dar.
To do great things, you need to stay focused.	Biex twettaq affarijiet kbar, trid tibqa’ ffukat.
The widespread problem of malnutrition.	Il-problema mifruxa tal-malnutrizzjoni.
My skin suffers from pollution.	Il-ġilda tiegħi tbati mit-tniġġis.
Although this region was quite poor, it was peaceful.	Għalkemm dan ir-reġjun kien pjuttost fqir, kien paċifiku.
I love all four seasons.	Inħobb l-erba’ staġuni.
Worker's wages are modest at best.	Il-pagi tal-ħaddiem huma modesti fl-aħjar.
The royal clothes were incredibly decorated.	Il-ħwejjeġ rjali kienu oerhört imżejna.
Authorities have been talking about nothing for days.	L-awtoritajiet ilhom jiem oħra tkellmu dwar xejn.
She built the house herself.	Hi bniet id-dar hi stess.
The goat's ears are cut off.	Il-widnejn tal-mogħoż huma maqtugħin.
He sat up, his legs spread.	Huwa baqa’ bilqiegħda, saqajh imqassma.
A shadow falls on the boy's face.	Dell jaqa’ fuq wiċċ it-tifel.
They tend to fight.	Għandhom it-tendenza li jiġġieldu.
The rebels took hostages.	Ir-ribelli ħadu ostaġġi.
Many crops are grown in this region.	F'dan ir-reġjun jitkabbru ħafna uċuħ tar-raba'.
This statue is a tribute to the artist.	Din l-istatwa hija ġieħ lill-artist.
This city is famous for its museums.	Din il-belt hija famuża għall-mużewijiet tagħha.
Also, this concludes a lesson on prepositions.	Ukoll, dan jikkonkludi lezzjoni dwar il-prepożizzjonijiet.
No animal attacks have been reported.	L-ebda attakk fuq l-annimali ma ġie rrappurtat.
Let the dough rise overnight.	Ħalli l-għaġina togħla matul il-lejl.
Sowing a tomato plant can help it bear more fruit.	Iż-żrigħ ta 'pjanta tat-tadam jista' jgħinha tagħti aktar frott.
The poet used words to describe how he felt.	Il-poeta uża kliem biex jiddeskrivi kif ħassu.
The population of that nation is shrinking.	Il-popolazzjoni ta’ dak in-nazzjon qed tiċkien.
Hippo's lips and teeth are very strong.	Ix-xufftejn u s-snien tal-hippo huma qawwija ħafna.
The local minister denounced the new fares.	Il-ministru lokali ddenunzja n-nollijiet il-ġodda.
The soft light from a warm moon.	Id-dawl artab minn qamar saħħ.
The police are not sure what to do.	Il-pulizija mhix ċerta x'se tagħmel.
Protesters detained their leader.	Id-dimostranti żammew il-mexxej tagħhom.
The basis of his argument was purely scientific.	Il-bażi tal-argument tiegħu kienet purament xjentifika.
The fear of the homeless led them to seek help.	Il-biża’ ta’ nies bla dar wassalhom biex ifittxu l-għajnuna.
A slight smile crossed his face.	Tbissima ħafifa qasmet wiċċu.
So she went to her friend for advice.	Għalhekk marret għand ħabibha għal parir.
There are many dangers present on the bridge.	Hemm ħafna perikli preżenti fuq il-pont.
Dioxin levels here are dangerously high.	Il-livelli tad-dijossini hawn huma perikolużi għoljin.
Don't talk to strangers.	Tkellimx mal-barranin.
A choir of dogs roared in the distance.	Kor ta’ klieb jgħajjat ​​fil-bogħod.
Here's my cell phone.	Hawn il-mowbajl tiegħi.
The accident, however, took place in another part of the city.	L-inċident iżda seħħ f’parti oħra tal-belt.
Everything is exaggerated here.	Kollox huwa eżaġerat hawn.
Whether it is important or not is debatable.	Jekk huwiex importanti jew le huwa dibattibbli.
But some of the rumors were true.	Iżda ftit mill-għajdut kienu veri.
Billions of people are being lifted out of poverty by globalization.	Biljuni ta’ nies huma miżmuma barra mill-faqar bil-globalizzazzjoni.
The artist became disillusioned with painting.	L-artist sar diżilluż bil-pittura.
Their homes were heated with oil.	Djarhom kienu msaħħna biż-żejt.
The climb to the castle was steep.	It-tlugħ lejn il-kastell kien wieqaf.
The magician did a lot of amazing tricks.	Il-magician għamel ħafna tricks tal-għaġeb.
Doctors tried to save his life.	It-tobba ppruvaw isalvawlu ħajtu.
The tide rises and falls twice a day.	Il-marea togħla u tinżel darbtejn kuljum.
He opened his legs and reclined his seat	Huwa fetaħ saqajh u reclined is-sedil tiegħu
This girl goes to school every day.	Din it-tifla tmur l-iskola kuljum.
The plane crashed on impact.	L-ajruplan iġġarraf mal-impatt.
The prince was silent for a moment.	Il-prinċep kien sieket għal mument.
The snake was in the grass.	Is-serp kien fil-ħaxix.
Military advisers have suggested the merits of a pre-emptive strike.	Konsulenti militari ssuġġerew il-merti ta 'strajk preventiv.
The atmosphere can be easily polluted.	L-atmosfera tista 'faċilment titniġġes.
The interviewer asked this question.	L-intervistatur staqsa din il-mistoqsija.
Yesterday there was a music festival in the village.	Ilbieraħ kien hemm festival mużikali fir-raħal.
Collect your tools, and hurry!	Iġbor l-għodda tiegħek, u għaġġel!
The church is located on the north shore.	Il-knisja tinsab fuq ix-xatt tat-tramuntana.
His request was rejected.	It-talba tiegħu ġiet miċħuda.
The smell got worse during the long ride.	Ir-riħa marret għall-agħar waqt ir-rikba twila.
She was arguing with her daughter.	Kienet targumenta ma bintha.
People here are suffering from lung disease.	In-nies hawn qed ibatu minn mard tal-pulmun.
The statue caught its prey.	L-istatwa qabdet il-priża tagħha.
The investigation found that no irregularities had occurred.	L-investigazzjoni sabet li ma kienet seħħet l-ebda irregolarità.
The festivities lasted almost a week.	Il-festi damu kważi ġimgħa.
The necklace is a family heritage.	Il-ġiżirana hija patrimonju tal-familja.
He answered the question posed by a researcher.	Huwa wieġeb il-mistoqsija li għamel riċerkatur.
His story, complete with empty facts, quickly became national news.	L-istorja tiegħu, kompluta bil-fatti vojta, malajr saret aħbarijiet nazzjonali.
The man carefully cut the pineapple.	Ir-raġel qatgħa bir-reqqa l-ananas.
Roads were often choked with traffic.	It-toroq spiss kienu fgat bit-traffiku.
This ancient stone building has been around for centuries.	Dan il-bini antik tal-ġebel kien ilu sekli sħaħ.
The number of people affected by depression is declining.	In-numru ta’ nies milquta mid-dipressjoni qed jonqos.
There are no buses for more than an hour.	M'hemmx karozzi tal-linja għal aktar minn siegħa.
He could not risk being late for the meeting.	Ma setax jirriskja li jkun tard għal-laqgħa.
Recited slowly, with hand movements.	Reċitat bil-mod, b'movimenti tal-idejn.
The dragon spewed fire on the thief.	Id-dragun beżaq in-nar fuq il-ħalliel.
I made my decision.	Jien ħadt id-deċiżjoni tiegħi.
Provide very specific instructions.	Ipprovdi struzzjonijiet speċifiċi ħafna.
The accused was charged with pocketing funds.	L-imputat ġie mixli li għamel fondi fil-but.
He had a lot of clothes in the closet.	Kellu ħafna ħwejjeġ fl-armarju.
A falling tree creates many branches.	Siġra li taqaʼ toħloq ħafna friegħi.
The oil industry is dominated by foreign corporations.	L-industrija taż-żejt hija ddominata minn korporazzjonijiet barranin.
Don't be afraid to ask questions.	Tibżax tistaqsi mistoqsijiet.
The established areas have fertile soil.	Iż-żoni stabbiliti għandhom ħamrija fertili.
The wood had been cut, and transported elsewhere.	L-injam kien ġie maqtugħ, u ttrasportat x'imkien ieħor.
Technology is making a big difference in our lives.	It-teknoloġija ġġib bidliet kbar f’ħajjitna.
The series of events led to the rise of communism.	Is-sensiela ta’ ġrajjiet wasslet għall-qawmien tal-komuniżmu.
In fact, one family did not leave.	Fil-fatt, familja waħda ma telqetx.
We need to update our policy.	Għandna naġġornaw il-politika tagħna.
Shes are constructed of steel.	Shes huma mibnija mill-azzar.
I found his remark offensive.	Sibt ir-rimarka tiegħu offensiva.
The archer aimed carefully, waiting patiently.	L-archer immira bir-reqqa, stenna bil-paċenzja.
The piece was distinctly modern.	Il-biċċa kienet distintament moderna.
Rich and intense chocolate sauce.	Zalza taċ-ċikkulata rikka u intensa.
He is thin and eats poorly.	Huwa irqaq u ma tantx jiekol.
Many of his novels have been translated into other languages.	Ħafna mir-rumanzi tiegħu ġew tradotti f'lingwi oħra.
Authorities are still searching for him.	L-awtoritajiet għadhom qed ifittxuh.
The widow's lips twitched in disgust.	Xofftejn l-armla mdawwar b’disgust.
It is rested briefly by spring.	Huwa mistrieħa fil-qosor minn rebbiegħa.
Her turquoise cheeks were framed by a halo of curls.	Ħaddejn lewn tagħha kienu inkwadrati minn halo ta 'curls.
Only a veteran pilot can fly this aircraft.	Bdot veteran waħdu jista’ jtajjar dan l-ajruplan.
Using convnets, the encoder maps input to continuous hidden layers.	Bl-użu ta 'convnets, l-encoder jimmappa input għal saffi moħbija kontinwi.
Put the cake in the fridge.	Poġġi l-kejk fil-friġġ.
Her request was denied as the weather forecast predicted some rain showers.	It-talba tagħha ġiet miċħuda hekk kif it-tbassir tat-temp bassret xi ħalbiet tax-xita.
He subsequently presented his credentials and qualifications.	Sussegwentement, huwa ppreżenta l-kredenzjali u l-kwalifiki tiegħu.
Vast range.	Firxa vasta.
Do not eat between meals.	Tikolx bejn l-ikliet.
These books teach children about numbers.	Dawn il-kotba jgħallmu lit-tfal dwar in-numri.
These gifts are from friends.	Dawn ir-rigali huma mill-ħbieb.
There is a park with a wonderful fountain here.	Hemm park b'funtana mill-isbaħ hawn.
A fire broke out in the parking lot last night.	Ilbieraħ filgħaxija, ħarġet nar fil-parkeġġ.
Some people need constant medication, unfortunately.	Xi nies jeħtieġu medikazzjoni kostanti, sfortunatament.
The rattlesnake was coated with rust and red powder.	Ir-rattlesnake kien miksi bis-sadid u trab aħmar.
The artist opened his show in the gallery.	L-artist fetaħ l-ispettaklu tiegħu fil-gallerija.
He murmured something under his breath at her.	Huwa murmured xi ħaġa taħt nifs tiegħu lilha.
The corpse was damaged by injuries caused by the stabber.	Il-katavru kien imħassar minn ġrieħi li kkaġuna l-istabber.
The bill was short and simple.	Il-kont kien qasir u sempliċi.
The throat is a sensitive part of the body.	Il-gerżuma hija parti sensittiva tal-ġisem.
The advice of this wise man was impeccable.	Il-parir ta’ dan l-għorrief kien impekkabbli.
The gray clouds were swallowed up by the sky.	Is-sħab griż inbelgħu mis-sema.
The train once turned nowhere.	Il-ferrovija darba daret lejn imkien.
Her actions are silly.	L-azzjonijiet tagħha huma iblah.
We also can’t let kids play with wildlife.	Ma nistgħux ukoll inħallu lit-tfal jilagħbu b'annimali selvaġġi.
The pilots had experience.	Il-bdoti kellhom esperjenza.
A doctor examined the patient.	Tabib eżamina lill-pazjent.
This country is rich in resources, but poorly developed.	Dan il-pajjiż huwa għani fir-riżorsi, iżda żviluppat ħażin.
Gull squawks in the distance.	Gawwija squawks fil-bogħod.
The sharp contrasts speak volumes about the country.	Il-kuntrasti qawwija jitkellmu ħafna dwar il-pajjiż.
This building caught fire.	Dan il-bini, ħa n-nar.
This should not be a small task, he said.	Dan m'għandux ikun kompitu żgħir, qal.
The bird behaved strangely.	L-għasfur ġab ruħu stramba.
Poor people often live in shantytowns.	Nies foqra spiss jgħixu fi shantytowns.
A falling star flew over the sky.	Kewkba li nieżla tefgħet fuq is-sema.
Opposite the road there are steep cliffs.	Faċċata tat-triq hemm irdum wieqaf.
Some species have adapted to the arid conditions of the desert.	Xi speċi addattaw għall-kundizzjonijiet aridi tad-deżert.
If the values ​​were greater than one hundred,	Jekk il-valuri kienu akbar minn mija,
We could not control our feelings.	Ma stajniex nikkontrollaw is-sentimenti tagħna.
He is not very religious but he is celebrating his birthday.	M’huwiex reliġjuż ħafna imma huwa għeluq sninu.
The stars began to fade slowly.	L-istilel bdew jisparixxu bil-mod.
It was an outcast from the start.	Kienet outcast mill-bidu.
The fog was dense and impenetrable.	Iċ-ċpar kien dens u impenetrabbli.
I don't know what you're talking about.	Ma nafx fuq xiex qed titkellem.
She almost came back with tears.	Hija kważi reġgħet lura bid-dmugħ.
Do not overcook the chestnuts before boiling.	Tgħaxxaqx il-qastan qabel jagħli.
Was it day or night?	Kien ġurnata jew lejl?
His coat was wet with sweat.	Kowt tiegħu kien imxarrab bl-għaraq.
She met him every day at the market.	Hija ltaqgħet miegħu kuljum fis-suq.
A moos cow.	A moos baqra.
We must take action to stop climate change.	Irridu nieħdu azzjoni biex inwaqqfu t-tibdil fil-klima.
This is a dish that you can easily prepare.	Dan huwa platt li tista’ tipprepara faċilment.
The king struck the country with an iron fist.	Ir-re ħakem il-pajjiż b’daqqa ta’ ħadid.
He wanted to drive, but he couldn't.	Ried isuq, imma ma setax.
Construction on the structure must begin soon.	Il-kostruzzjoni fuq l-istruttura trid tibda dalwaqt.
The supermarket has recently become a local monument.	Is-supermarket reċentement sar monument lokali.
Many babies are still unable to speak.	Ħafna trabi għadhom ma jistgħux jitkellmu.
The community is especially sensitive to environmental issues.	Il-komunità hija speċjalment sensittiva għall-kwistjonijiet ambjentali.
Smuggling brings huge profits to criminal organizations.	Il-kuntrabandu jġib profitti kbar lill-organizzazzjonijiet kriminali.
She was seen growing up at the age of her husband.	Hija dehret tikber fl-età ta’ żewġha.
The meter of poetry is characterized by an internal rhythm.	Il-meter tal-poeżija huwa kkaratterizzat minn ritmu intern.
Glass tea sets make great gifts.	Settijiet tat-te tal-ħġieġ jagħmlu rigali kbar.
However, the "clearing fee" typically remains steep.	Madankollu, il-"miżata tal-ikklerjar" tipikament tibqa' wieqaf.
Animals have no sense of time.	L-annimali m'għandhomx sens tal-ħin.
The boy ran towards the girl.	It-tifel ġera lejn it-tifla.
They took pictures from every angle.	Huma ħadu ritratti minn kull angolu.
The undergrowth consisted of wildflowers, grasses, and trees.	Il- ħaxix taʼ taħt kien jikkonsisti fi fjuri selvaġġi, ħaxix, u siġar.
They raped and killed women.	Stupraw u qatlu nisa.
Understanding her needs was her main concern.	Il-fehim tal-bżonnijiet tagħha kien it-tħassib ewlieni tiegħu.
His gaze met mine.	Ħarsa tiegħu ltaqgħet ma’ tiegħi.
A vicious cycle continues.	Ikompli ċiklu vizzjuż.
Here is one such example.	Hawn eżempju wieħed bħal dan.
She attributed her failure to mismanagement of time.	Hija attribwit in-nuqqas tagħha għal ġestjoni ħażina tal-ħin.
The swimming pool was full of activity.	Il-pixxina kienet mimlija attività.
He came out on the balcony.	Huwa ħareġ fuq il-gallarija.
The head of the village was very concerned.	Il-kap tar-raħal kien imħasseb ħafna.
The slowdown in the manufacturing industry continues.	It-tnaqqis bil-mod tal-industrija tal-manifattura jkompli.
It is obvious that smoking causes heart disease.	Huwa evidenti li t-tipjip jikkawża mard tal-qalb.
Children who eat ice cream at school will have cavities.	Tfal li jieklu ġelat fl-iskola se jkollhom kavitajiet.
I hope you do a better job.	Nistenna li inti tagħmel xogħol aħjar.
A wild bear suddenly appeared near them.	Ħdejnhom f’daqqa waħda deher ors selvaġġ.
The kingdom was oppressive and centralized.	Is-saltna kienet oppressiva u ċentralizzata.
He was pronounced dead at a local hospital.	Huwa ġie dikjarat mejjet fl-isptar lokali.
The young man began to cry.	Iż-żagħżugħ beda jibki.
He had a good sense of balance.	Kellu sens tajjeb ta’ bilanċ.
Scholars became known as "kings".	L-istudjużi saru magħrufa bħala "rejiet".
The soldier itchy nose itchy.	Is-suldat ħakk imnieħru ħakk.
Place the bowl on the table.	Poġġi l-iskutella fuq il-mejda.
New ships often require extensive rebuilding.	Vapuri ġodda ħafna drabi jeħtieġu bini mill-ġdid estensiv.
This case is before the national courts.	Din il-kawża tinsab quddiem il-qrati nazzjonali.
The little girl shouted.	It-tifla ċkejkna tgħajjat.
This resource has been exhausted.	Din ir-riżorsa ġiet eżawrita.
He imported food and opened the city’s first shop.	Huwa importa l-ikel u fetaħ l-ewwel ħanut tal-belt.
There are many more male trees than female trees.	Hemm ħafna aktar siġar maskili milli siġar nisa.
This meal was as tasty as home cooking.	Din l-ikla kienet fit-togħma daqs it-tisjir tad-dar.
November is sometimes considered the best time to visit.	Novembru kultant jitqies bħala l-aħjar żmien biex iżżur.
Their gaze locked.	Ħarsa tagħhom maqfula.
So you think you're pretty clever, don't you?	Allura taħseb li int pjuttost għaqlija, hux?
So, who is going to clean the room?	Allura, min se jnaddaf il-kamra?
Unusual for older people to philosophize.	Mhux tas-soltu għal nies anzjani li jiffilosofizzaw.
How do we get there? 	Kif naslu hemm?
asked the girl.	staqsiet it-tifla.
What are the rules for use?	X'inhuma r-regoli għall-użu?
Pass me the salt, will you?	Għaddili l-melħ, trid?
Most historians accept this account.	Ħafna mill-istoriċi jaċċettaw dan ir-rakkont.
She was moving at a brisk pace.	Kienet miexja b’pass mgħaġġel.
The ants gave the audience an impromptu performance.	In-nemel tat lill-udjenza prestazzjoni impromptu.
More water is needed as the population increases.	Huwa meħtieġ aktar ilma hekk kif il-popolazzjoni tiżdied.
The clerk took another bill out of his pocket.	L-iskrivan ħareġ kont ieħor mill-but.
William was tired from work.	William kien għajjien mix-xogħol.
Books and magazines are readily available.	Kotba u rivisti huma faċilment disponibbli.
They lived in a state of perpetual fear.	Huma għexu fi stat ta 'biża' perpetwu.
We couldn't help but laugh at it.	Ma stajniex ma nidħqu biha.
Creating such machines seems impossible today.	Il-ħolqien ta 'magni bħal dawn jidher impossibbli llum.
She took another bite of her sandwich.	Ħadet gidma oħra tas-sandwich tagħha.
The dragon is a great creature.	Id-dragun huwa kreatura kbira.
Study transplantation showed tree growth.	Trapjant ta 'studju wera tkabbir tas-siġar.
The young woman took a deep breath before speaking.	Iż-żagħżugħa ħadet nifs fil-fond qabel ma tkellmet.
The artist donated half of his work to charity.	L-artist ta nofs ix-xogħol tiegħu għall-karità.
The vehicles were all damaged.	Il-vetturi kienu kollha bil-ħsara.
The gentle pressure of her hand relieved him.	Il-pressjoni ġentili ta 'id tagħha serħan lilu.
One hour drive away, busy road	Siegħa drive bogħod, triq traffikuża
What are the top three things?	X'inhuma l-aqwa tliet affarijiet?
Sweat beads fell on his face.	Iż-żibeġ tal-għaraq niżlu wiċċu.
The sentence gave him relief.	Is-sentenza tatu serħan.
She kept the flowers.	Ħammet il-fjuri.
Here's a helpful tip.	Hawn ponta utli.
The chair shifted as he sat back.	Is-siġġu ċaqlaq hekk kif poġġa lura.
He clapped loudly.	Huwa clapped loudly.
Some trees must be at least fifty feet tall.	Xi siġar iridu jkunu tal-inqas ħamsin pied.
Competitors are a threat to an established firm.	Il-kompetituri huma theddida għal ditta stabbilita.
A vibrant city, it attracts tourists from all over the world.	Belt vibranti, tattira turisti minn madwar id-dinja.
They are happy with the success of their proposal.	Huma kuntenti bis-suċċess tal-proposta tagħhom.
The location was not ideal.	Il-post ma kienx ideali.
Throwing away old decorations can improve your quality of life.	Li tarmi dekorazzjonijiet qodma jista 'jtejjeb il-kwalità tal-ħajja.
The atmosphere contains traces of oxygen and carbon dioxide.	L-atmosfera fiha traċċi ta 'ossiġnu u dijossidu tal-karbonju.
Pantone colors are purchased for this exact purpose.	Kuluri Pantone huma mixtrija għal dan il-għan eżatt.
Make plans that take everyone's needs into account.	Agħmel pjanijiet li jqisu l-bżonnijiet ta’ kulħadd.
Don’t be fooled by promises you don’t understand.	Tqarraqx bil-wegħdiet li ma tifhimx.
Use only abrasive cleaners on marble.	Uża biss cleaners li joborxu fuq l-irħam.
The fight continues unabated.	Il-ġlieda tkompli bla waqfien.
The panic was well-founded, for the enemy was near.	Il-paniku kien fondat sew, għax l-għadu kien viċin.
There really is no need for it anymore.	Tassew m'hemmx bżonn aktar għalih.
Sell ​​fish and smoked meat.	Tbigħ ħut u laħam affumikat.
There is little hope for this boy.	Ftit hemm tama għal dan it-tifel.
The government has passed a law to restrict logging activities.	Il-gvern għadda liġi biex jirrestrinġi l-attivitajiet tal-qtugħ tas-siġar.
The mysterious creature was not captured.	Il-kreatura misterjuża ma nqabditx.
The boy was ill, so we postponed the meeting.	It-tifel kien marid, għalhekk pposponejna l-laqgħa.
I made a mistake.	Ghamilt żball.
The lawyer’s latest case was against a large corporation.	L-aħħar każ tal-avukat kien kontra korporazzjoni kbira.
He was the first to climb the mountain.	Kien l-ewwel li tela’ fuq il-muntanja.
The construction crew ended up with scraps.	L-ekwipaġġ tal-kostruzzjoni spiċċaw b'ruttam.
The mosquito was behind the ear of a serious attack.	In-nemus qagħdet wara l-widna ta’ affront gravi.
Her skin is surprisingly soft.	Il-ġilda tagħha hija sorpriżament ratba.
The cat was an amazing nimble.	Il-qattus kien nimble tal-għaġeb.
It was a diplomatic disaster.	Kien diżastru diplomatiku.
The encyclopedia is a very useful work.	L-enċiklopedija hija xogħol utli ħafna.
Traveling abroad adds thousands of dollars to study abroad.	L-ivvjaġġar barra mill-pajjiż iżid eluf ta’ dollari għal studji barranin.
Pure hydrocarbons.	Idrokarbon pur.
Merchandise prices have risen.	Il-prezzijiet tal-merkanzija għolew.
Fish swim in calm, shallow pools.	Ħut jgħum f'pools kalmi u baxxi.
The helicopter crashed down safely.	Il-ħelikopter laqat l-isfel mingħajr periklu.
Population figures tend to go up and down over time.	Iċ-ċifri tal-popolazzjoni għandhom it-tendenza li jitilqu u jitilgħu maż-żmien.
On the battlefield, two armies clashed.	Fuq il-kamp tal-battalja, żewġ armati ħabtu.
Growing wheat and millet.	Inkabbru l-qamħ u l-millieġ.
We rinse the chicken.	Aħna laħlaħ it-tiġieġ.
The thieves stole from the man's house.	Il-ħallelin serqu mid-dar tar-raġel.
The animals formed a circle around the elephant.	L-annimali ffurmaw ċirku madwar l-iljunfant.
White lily bloomed in the garden.	Ġilju abjad iffjorixxiet fil-ġnien.
She twisted her hair around her finger.	Hija dawwar xagħarha madwar subgħajha.
This region is renowned for its car manufacturing.	Dan ir-reġjun huwa rinomat għall-manifattura tal-karozzi.
The lawyer came slowly into the room.	L-avukat daħal bil-mod fil-kamra.
Seven hundred people were present.	Kien hemm seba’ mitt ruħ preżenti.
He was her eighth child.	Kien it-tmien wild tagħha.
A forest fire had started elsewhere.	Kien beda nirien fil-foresti f’post ieħor.
The bottle has a cork screw cap.	Il-flixkun għandu għatu bil-kamin b'sufra.
They should never have been convicted in the first place.	Huma qatt ma kellhom jiġu kkundannati fl-ewwel lok.
The sun beats down on the dusty roads.	Ix-xemx tħabbat fit-toroq fit-trab.
The young priest fell to his knees in front of the altar.	Il-patri żagħżugħ niżel għarkupptejh quddiem l-artal.
Noise travels well through water.	L-istorbju jivvjaġġa tajjeb mill-ilma.
At sea, it followed the course of the moon.	Fuq il-baħar, segwiet il-kors tal-qamar.
So the old woman wisely counted three coins.	Hekk għamlet l-anzjana għaref tgħodd tliet muniti.
Patrons were irritated by the sudden change of leadership.	Il-patruni kienu irritati bil-bidla f'daqqa fit-tmexxija.
Vegetables need a lot of water.	Il-ħxejjex jeħtieġu ħafna ilma.
No one in her family has ever been rich.	Ħadd fil-familja tagħha qatt ma kien għani.
The administrator acknowledged that he needed help.	L-amministratur irrikonoxxa li kellu bżonn l-għajnuna.
Recent archaeological discoveries have changed our view of our ancestors.	L-iskoperti arkeoloġiċi reċenti biddlu l-fehma tagħna dwar l-antenati tagħna.
Many theologians argue that science is intrinsically religious.	Ħafna teologi jsostnu li x-xjenza hija intrinsikament reliġjuża.
The teams went head to head.	It-timijiet marru ras imb ras.
Many rodents are threatened.	Ħafna gerriema huma mhedda.
Immigrants do not assimilate well in their new home.	L-immigranti ma jassimilawx tajjeb fid-dar il-ġdida tagħhom.
Various types of dogs have been bred over the years.	Diversi tipi ta’ klieb ġew imrobbija matul is-snin.
It is too hot to work until it heats up.	Huwa wisq sħun biex jaħdem sakemm jisħon.
Here are a few examples of similars.	Hawn huma ftit eżempji ta 'similars.
He was unconscious during the fight.	Huwa kien mitluf minn sensih waqt il-ġlieda.
Our cooking water smells unpleasant.	L-ilma tat-tisjir tagħna għandu riħa spjaċevoli.
The cat came behind the wheel.	Il-qattus daħal wara r-rota.
Don't hurt the weak!	Taħsirx lid-dgħajjef!
They will stop receiving social benefits.	Huma se jieqfu jirċievu benefiċċji soċjali.
The water of this river can be the elixir of life.	L-ilma ta’ din ix-xmara jista’ jkun l-elixir tal-ħajja.
This mountain stream is full of trout.	Dan in-nixxiegħa tal-muntanji hija mimlija trota.
The hilly terrain is gradually disappearing.	It-terren bl-għoljiet qed jisparixxi gradwalment.
Do not throw scraps to birds.	Tarmix ruttam lill-għasafar.
Escape from prison requires planning.	Il-ħarba minn ħabs teħtieġ ippjanar.
The cat pulled under the cover in a luxurious way.	Il-qattus miġbud taħt l-għata b'mod lussu.
We entered the garden.	Dħalna fil-ġnien.
Steel was used to develop this country.	L-azzar intuża biex jiżviluppa dan il-pajjiż.
Don't marry so young, she advised.	Tiżżewweġx daqshekk żgħir, avżat hi.
The northern population, particularly women, adopts the dress	Il-popolazzjoni tat-Tramuntana, partikolarment in-nisa, tadotta l-libsa
The rapid rise in local taxes is alarming.	Iż-żieda mgħaġġla fit-taxxi lokali hija allarmanti.
Then, build a house there.	Imbagħad, tinbena dar hemmhekk.
Whoever denounced him seemed to have lost his virtues.	Kulmin kien jiddenunzjah donnu tilef il-virtujiet tiegħu.
This activity will not be tolerated.	Din l-attività mhux se tkun ittollerata.
These statues have disappeared.	Dawn l-istatwi sparixxew.
The smell of ham cooking filled the room.	Ir-riħa tat-tisjir tal-perżut imliet il-kamra.
Compare the bread slices together.	Qabbel il-flieli tal-ħobż flimkien.
They were warned several times not to play there.	Kienu mwissija diversi drabi biex ma jilagħbux hemm.
The dress is made of silk.	Il-libsa hija magħmula mill-ħarir.
You want to quit smoking!	Trid tieqaf tpejjep!
An infectious disease is sweeping the country.	Marda infettiva qed tiknes il-pajjiż.
The doors opened.	Il-bibien fetħu.
The show was very interesting.	Il-wirja kienet interessanti ħafna.
The train left the station.	Il-ferrovija telqet mill-istazzjon.
His thoughts were interrupted by a knock on the door.	Ħsibijietu ġew interrotti b’ħabta fil-bieb.
The coach coughed and sputtered to stop.	Il-kowċ sogħla u sputtered biex jieqaf.
Be warned, firefighters are fierce.	Kun imwissi, il-pumpiera huma ħarxa.
This Princess knew how to handle strong men.	Din il-Prinċipessa kienet taf kif timmaniġġja rġiel qawwija.
Turn off the light to save energy.	Itfi d-dawl biex tiffranka l-enerġija.
It was a little more soup.	Kiet ftit aktar soppa.
Fold the dough carefully.	Itwi l-għaġina bir-reqqa.
The young man lowered his head.	Iż-żagħżugħ niżel rasu.
India is a church in silence.	L-Indja hija knisja fis-skiet.
Beautiful trees grow in this country.	Siġar jikbru sabiħ f'dan il-pajjiż.
The dealer requested the details of the buyer.	In-negozjant talab id-dettalji tax-xerrej.
I can’t guarantee for that fellow.	Ma nistax niggarantixxi għal dak sħabi.
The baby cries again.	It-tarbija terġa’ tibki.
The outcome remains uncertain.	Ir-riżultat jibqa' inċert.
A judge who overthrows the government.	Ħallef li jwaqqa’ l-gvern.
People also started following him.	In-nies ukoll bdew isegwuh.
We will rebuild as soon as the soldiers return.	Aħna ser nibnu mill-ġdid hekk kif is-suldati jerġgħu lura.
The shuttle pulled parallel to the runway.	Ix-shuttle ġibdet b'mod parallel mar-runway.
They stayed in the shallow river.	Huma qagħdu fix-xmara baxx.
This disease kills very quickly.	Din il-marda toqtol malajr ħafna.
Police found many clues at the scene.	Il-pulizija sabu ħafna ħjiel fuq il-post.
A frivolous basis for landing on the moon.	Bażi frivola għall-inżul fuq il-qamar.
I did not comment.	Ma għamilt l-ebda kumment.
This table is made of heavy oak.	Din it-tabella hija magħmula minn ballut tqil.
The water was fresh and refreshing.	L-ilma kien frisk u iġjeniċi.
Few parties have engaged with the party platform.	Ftit partiti impenjaw ruħhom mal-pjattaforma tal-partit.
It's hard to see in this dim room.	Huwa diffiċli li tara f'din il-kamra dim.
The group defies Muslim law and follow the Christian god.	Il-grupp jisfidaw il-liġi Musulmana u jsegwu l-alla nisrani.
Who wants to drive?	Min irid isuq?
Instead of sugar, use honey.	Minflok iz-zokkor, uża l-għasel.
Open a can of pepper jack cheese.	Iftaħ bott tal-ġobon pepper jack.
The down payment was required to qualify for funding.	Il-ħlas parzjali kien meħtieġ sabiex jikkwalifika għall-finanzjament.
The locals were in shock.	In-nies tal-lokal kienu taħt xokk.
The subjects laughed heartily at his death.	Is-suġġetti daħku bil-kbir bil-mewt tiegħu.
The door was always locked.	Il-bieb dejjem kien imsakkar.
The rainforest provides food and clothing for many of them	Il-foresta tropikali tipprovdi ikel u ħwejjeġ għal ħafna minnhom
Her hands shook.	Idejha tregħdu.
Ministers are in hot water over revelations of political kickbacks.	Il-ministri jinsabu f'ilma sħun minħabba rivelazzjonijiet ta' kickbacks politiċi.
The bill failed to gain the necessary support.	L-abbozz naqas milli jikseb l-appoġġ meħtieġ.
A racing team and their fans danced enthusiastically.	Tim tat-tiġrijiet u l-partitarji tagħhom żifnu b’entużjażmu.
The pavement glistened with muck.	Il-bankina glistened ma muck.
This passage is often considered poetic.	Din is-silta ħafna drabi titqies bħala poetika.
The expedition involved the use of a lander and a rover.	L-ispedizzjoni kienet tinvolvi l-użu ta' lander u rover.
He was found guilty after trial.	Huwa nstab ħati wara proċess.
Put the salt on my paries.	Poġġi l-melħ fuq il-paries tiegħi.
The doctor spoke to the boy through interpreters.	It-tabib tkellem lit-tifel permezz ta’ interpreti.
The yogurt is almost gone.	Il-jogurt huwa kważi marret.
The rivalry was evident.	Ir-rivalità kienet evidenti.
He walked along the narrow path.	Huwa mexa tul il-mogħdija dejqa.
The train crossed the bridge and into the tunnel.	Il-ferrovija qasmet il-pont u fil-mina.
The girl holds a pair of headphones.	It-tfajla żżomm par headphones.
The soldiers took up positions in the cave.	Is-suldati ħadu pożizzjonijiet fl-għar.
Use this ingredient sparingly.	Uża dan l-ingredjent kemxejn.
The degree obtained was not in architecture.	Il-lawrja miksuba ma kinitx fl-arkitettura.
The bulb burned out.	Il-bozza nħarqet.
It has to take shape.	Irid jieħu l-forma.
The professor's death is being called an accident.	Il-mewt tal-professur qed tissejjaħ inċident.
The foreign minister defended his country.	Il-ministru għall-affarijiet barranin iddefenda lil pajjiżu.
The suffragettes have been jailed for many years.	Is-sufraġetti ġew ħabs għal ħafna snin.
The roads are slippery.	It-toroq huma jiżolqu.
Snow is water frozen in ice crystals.	Il-borra hija ilma ffriżat fi kristalli tas-silġ.
Summer temperatures are also rising	It-temperaturi tas-sajf qed jiżdiedu wkoll
The car was hit by a truck.	Il-karozza ntlaqtet minn trakk.
We built a new bridge over that river.	Bnejna pont ġdid fuq dik ix-xmara.
Laws limiting child labor have been passed.	Għaddew liġijiet li jillimitaw it-tħaddim tat-tfal.
Nothing is as serious as laughing with friends.	Xejn mhu serju daqs li tidħaq mal-ħbieb.
The terrorists had infiltrated the city.	It-terroristi kienu infiltraw il-belt.
I’m also fun with childlike wisdom.	Jien ukoll divertenti bl-għaqal tat-tfal.
Data for each species.	Data għal kull speċi.
The scenery surrounding the lake is wonderful.	Ix-xenarju li jdawwar il-lag huwa isbaħ.
A train was approaching.	Kienet toqrob ferrovija.
It was hard to talk to her.	Kien diffiċli li titkellem magħha.
She wants to remember to call her mother soon.	Hija trid tiftakar li ċċempel lil ommha dalwaqt.
Let her recite both poems.	Ħallitha tirreċi ż-żewġ poeżiji.
We need data processing equipment.	Għandna bżonn tagħmir għall-ipproċessar tad-dejta.
The streets feel strangely quiet.	It-toroq iħossuhom stramba kwiet.
Everything went smoothly.	Kollox mexa bla xkiel.
The priest placed the bowl on the stairs.	Il-patri poġġa l-iskutella fuq it-taraġ.
It rests on the door frame.	Huwa mistrieħa mal-qafas tal-bieb.
Farmers started working, immediately.	Il-bdiewa bdew jaħdmu, immedjatament.
The text was a bit difficult to read.	It-test kien daqsxejn diffiċli biex jinqara.
Participants were also asked if they had eaten sweets recently.	Il-parteċipanti ġew mistoqsija wkoll jekk kielux ħelu dan l-aħħar.
Many international corporations now maintain headquarters in this city.	Ħafna korporazzjonijiet internazzjonali issa jżommu kwartieri ġenerali f'din il-belt.
The diamonds had been stolen.	Id-djamanti kienu nsterqu.
He was red in the face, and full of excitement.	Huwa kien aħmar fil-wiċċ, u mimli eċċitament.
A munificent farmer, he made a generous donation.	Bidwi munifiċju, ta donazzjoni ġeneruża.
Compare the nutritional values ​​of different brands.	Qabbel il-valuri nutrittivi ta 'marki differenti.
A thunderstorm last night flooded nearby fields.	Maltempata bir-ragħad ilbieraħ filgħaxija għarrqet l-għelieqi fil-qrib.
Mountain climbers are often forced to climb at night.	Ix-xabbaturi tal-muntanji ħafna drabi jkunu sfurzati jitilgħu bil-lejl.
Work requires a lot of dexterity.	Ix-xogħol jeħtieġ ħafna destrezza.
Tens angrily, the boy rang the phone.	Tens bir-rabja, it-tifel ħabbat it-telefon.
The woman looked at him intently.	Il-mara ħarset lejh b’attenzjoni.
There is an art museum near the station.	Hemm mużew tal-arti ħdejn l-istazzjon.
Supplies are running low, and soon there will be none.	Il-provvisti qed jonqsu, u dalwaqt mhux se jkun hemm.
This country is known all over the world for its poets.	Dan il-pajjiż huwa magħruf mad-dinja kollha għall-poeti tiegħu.
But scientists suggest it won't happen.	Iżda x-xjentisti jissuġġerixxu li mhux se jseħħ.
Our house was very crowded this weekend.	Id-dar tagħna kienet iffullata ħafna dan il-weekend.
His struggle with addiction continued.	Il-ġlieda tiegħu mal-vizzju kompliet.
She had a wise business sense.	Kellha sens tan-negozju għaqli.
The story ends at dawn.	L-istorja tispiċċa mas-sebħ.
Some people were wondering if it was okay.	Xi nies kienu qed jistaqsu jekk kienx tajjeb.
They ate mangoes and oranges.	Huma kielu mango u larinġ.
The monks perform their duties.	Il-patrijiet iwettqu dmirijiethom.
The edge of the spear was razor sharp.	Xifer tal-lanza kien leħja li jaqtgħu.
The courts were overwhelmed during the filing season.	Il-qrati kienu megħlub matul l-istaġun tal-preżentata.
Scientists have developed a technique for turning grains into fuel.	Ix-xjentisti żviluppaw teknika biex ibiddlu l-ħbub fi fjuwil.
It was placed on the banks of a river.	Kien imqiegħed fuq il-banek ta 'xmara.
The refined prince enjoyed the game.	Il-prinċep raffinat kien igawdi l-kaċċa.
The embassy invited political businessmen to a party.	L-ambaxxata stiednet lin-negozjanti politiċi għal partit.
The moon is shining.	Il-qamar qed jixgħel.
Live to make the most of this gift.	Jgħix biex jagħmel l-aħjar minn dan ir-rigal.
The animal has an agitated expression.	L-annimal għandu espressjoni aġitat.
The cat jumped when the man opened the door.	Il-qtates qabeż meta r-raġel fetaħ il-bieb.
The minister spoke at length.	Il-ministru tkellem fit-tul.
The next person, in turn, gives several short talks.	Il-persuna li jmiss, min-naħa tagħha, tagħti diversi taħditiet qosra.
The introduction of this innovative technology has been controversial.	L-introduzzjoni ta 'din it-teknoloġija innovattiva kienet kontroversjali.
The doctor told the patient to rest.	It-tabib qal lill-pazjent biex jistrieħ.
They carried out a courageous rescue attempt.	Huma wettqu attentat kuraġġuż ta’ salvataġġ.
Buy me a cup of tea.	Xtratli tazza tè.
Her gaze was fixed on the ripppling waters.	Ħarsa tagħha kienet ffissata fuq l-ilmijiet ripppling.
The tissue sample was analyzed under a microscope.	Il-kampjun tat-tessut ġie analizzat taħt mikroskopju.
Figures indicate there were ten casualties.	Iċ-ċifri jindikaw li kien hemm għaxar vittmi.
The fabric is made of cotton.	Id-drapp huwa magħmul mill-qoton.
He is a confirmed bachelor.	Huwa baċċellerat ikkonfermat.
She carried the butter in her bag.	Ġarret il-butir fil-borża tagħha.
The man asked, "What time do you open?"	Ir-raġel staqsa, "x'ħin tiftaħ?"
The prince's body was stiff.	Il-ġisem tal-prinċep kien iebsa.
Think beyond conventional offerings.	Aħseb lil hinn mill-offerti konvenzjonali.
I bought some fruit, but not chocolate.	Xtrajt xi frott, imma mhux ċikkulata.
You can work a little faster wearing these.	Tista 'taħdem ftit aktar malajr liebes dawn.
For cooling, use ice.	Għat-tkessiħ, uża silġ.
Better to use cream than milk for this dish.	Aħjar uża krema milli ħalib għal dan id-dixx.
The gym is full of attractive women.	Il-ġinnasju huwa mimli nisa attraenti.
The fog was thick on the ground.	Iċ-ċpar kien ħoxnin fl-art.
The three boys crossed a ragged bedroll.	It-tliet subien qasmu bedroll ragged.
An important feature of the city is its vertical density.	Karatteristika importanti tal-belt hija d-densità vertikali tagħha.
The zoo is located next to the aquarium.	Iż-żoo jinsab ħdejn l-akkwarju.
The professor explained the course in detail.	Il-professur spjega l-kors fid-dettall.
Crushed under the wheels of a car.	Mgħaffeġ taħt ir-roti ta’ karozza.
He ran a quick brush through his hair.	Huwa mexxa pinzell malajr minn ġo xagħru.
Does my dentist have experience in performing root canals?	Id-dentist tiegħi għandu esperjenza fit-twettiq tal-kanali tal-għeruq?
The flat was not cluttered.	Il-flat ma kienx imbarazz.
His gaze was fixed on her.	Ħarsa tiegħu kienet fissa fuq tagħha.
We invited a few friends over for dinner.	Stiedna ftit ħbieb għall-pranzu.
It is a form of torture.	Hija forma ta’ tortura.
The city parks are numerous and beautiful.	Il-parks tal-belt huma numerużi u sbieħ.
The president of the company resigned.	Il-president tal-kumpanija rriżenja.
Take the fish off the grill.	Ħu l-ħut minn fuq il-grill.
Quotation marks are punctuation marks.	Il-virgoletti huma marki tal-punteġġjatura.
The committee's proposal was adopted unanimously.	Il-proposta tal-kumitat ġiet adottata unanimament.
He studied the years without a break.	Studja s-snin mingħajr waqfa.
Interviewers wanted honest answers.	L-intervistaturi riedu tweġibiet onesti.
Her heart raced.	Qalbha tħaffef.
They certainly would not travel on foot.	Żgur li ma kinux se jivvjaġġaw bil-mixi.
Numbers are much easier to remember than words.	In-numri huma ħafna aktar faċli biex tiftakar mill-kliem.
During the war, most of the men were called to the service.	Matul il-gwerra, ħafna mill-irġiel kienu msejħa għas-servizz.
You will need to add the tomatoes and sugar.	Ikollok bżonn iżżid it-tadam u z-zokkor.
The desert is very hot.	Id-deżert huwa sħun ħafna.
Cigarettes are no longer cheap.	Is-sigaretti m'għadhomx irħas.
It will be his new office.	Se jkun l-uffiċċju l-ġdid tiegħu.
Buses have provided cheap and fast transportation.	Xarabankijiet ipprovdew trasport irħas u veloċi.
During their discussions, the two men often disagreed.	Matul id-diskussjonijiet tagħhom, iż-żewġt irġiel spiss ma qablux.
The politician was accused of receiving illegal funds.	Il-politiku ġie akkużat li rċieva fondi illegali.
There were too many almond trees in this valley.	F’dan il-wied kien hemm wisq siġar tal-lewż.
Let me show you my poncho!	Ħallini nuruk il-poncho tiegħi!
Planets are created when large objects shatter into each other.	Il-pjaneti jinħolqu meta oġġetti kbar ifarrku f'xulxin.
Water pollution often has a negative impact on humans.	It-tniġġis tal-ilma spiss ikollu impatt negattiv fuq il-bnedmin.
The girl drank the medicine down.	It-tifla xorbot il-mediċina isfel.
It was almost midnight when we heard a thud.	Kien kważi nofs il-lejl meta smajna daqqa.
The battles did serious damage to the defenses.	Il-battalji għamlu ħsara serja lid-difiżi.
The economic prospects of the city are brilliant.	Il-prospetti ekonomiċi tal-belt huma brillanti.
Love is a strange thing.	L-imħabba hija ħaġa stramba.
He was warned to leave but refused.	Huwa ġie mwissi biex jitlaq iżda rrifjuta.
It's not really a "trap" if you want the truth.	Mhix verament “nassa” jekk trid il-verità.
She was wearing a sundress and high heels.	Hija libes sundress u takkuna għolja.
Put your thumb on the palm of your hand.	Poġġi sebgħek il-kbir fuq il-keffa ta’ idek.
The forecast called for rain.	It-tbassir sejjaħ għal xita.
This country has abundant natural resources.	Dan il-pajjiż għandu riżorsi naturali abbundanti.
The bees fly only a few kilometers.	In-naħal itiru biss ftit kilometri.
It was blowing a strong wind.	Kienet jonfoħ riħ qawwi.
The two countries share a border.	Iż-żewġ pajjiżi jaqsmu fruntiera.
Cloud banks hung low on the horizon.	Banek sħab mdendla baxx fuq l-orizzont.
Reached for the cup next to the bed.	Laħqet għall-kikkra ħdejn is-sodda.
He entered the bedroom.	Huwa daħal fil-kamra tas-sodda.
Kim encouraged people to learn the "truth" from history.	Kim ħeġġet lin-nies jitgħallmu “il-verità” mill-istorja.
Identify and reduce carbon emissions.	Identifika u tnaqqas l-emissjonijiet tal-karbonju huma.
Once upon a time, tourists ate at this restaurant every day.	Darba, it-turisti kielu f'dan ir-restorant kuljum.
The night is drawing to a close.	Il-lejl qed joqrob lejn tmiemu.
The business plan represented a substantial investment.	Il-pjan tan-negozju kien jirrappreżenta investiment sostanzjali.
His parents said they wanted the best for him.	Il-ġenituri tiegħu qalu li riedu l-aħjar għalih.
She's just upset that her son doesn't like her.	Hija biss imdejqa li binha ma jħobbhiex.
Fix the tire on its wheel.	Sewwiet it-tajer fuq ir-rota tagħha.
I have no idea what it is.	M'għandi l-ebda idea x'inhu.
These experiences are too painful to relate.	Dawn l-esperjenzi huma koroh wisq biex jirrelataw.
The diggers worked sour in the cold.	Il-gaffar ħadmu bil-qarsa fil-kesħa.
Thatched roofs covered the village dwellings.	Is-soqfa tal- thatched kienu jkopru l-abitazzjonijiet tar-raħal.
The drought has caused irreparable damage to the area's economy.	In-nixfa kkawżat ħsara irreparabbli lill-ekonomija taż-żona.
The farm had been abandoned for years.	Ir-razzett kien ilu s-snin abbandunat.
Water shortages are a major concern.	In-nuqqas ta 'ilma huwa kawża ta' tħassib kbir.
Many students are involved in the protest.	Ħafna studenti huma involuti fil-protesta.
A small crowd gathered outside the club.	Folla żgħira nġabret barra l-każin.
The cat drained.	Il-qattus ixxotta.
I love cooking.	Jiena nħobb it-tisjir.
This old building must be demolished.	Dan il-bini antik għandu jitwaqqa’.
Artillery fire continued until dusk.	In-nar tal-artillerija kompla sal-għabex.
The door was open, and the candles flickered inside.	Il-bieb kien miftuħ, u x-xemgħat teppet ġewwa.
The matte colors were suited to her nature.	Il-kuluri matt kienu adattati għan-natura tagħha.
He jumped into the water to save her.	Huwa qabeż fl-ilmijiet biex isalvaha.
The possibilities are seemingly endless.	Il-possibilitajiet huma apparentement bla tmiem.
Most residents agree that the police station is understaffed.	Il-biċċa l-kbira tar-residenti jaqblu li l-għassa tal-pulizija għandha nuqqas ta’ persunal.
The result was unexpected.	Ir-riżultat kien mhux mistenni.
Clean the front yard with a rake.	Naddaf il-bitħa ta’ quddiem tiegħu b’rake.
I have never seen such an empty and empty house.	Qatt ma rajt dar vojta u vojta bħal din.
Danger is imminent.	Il-periklu huwa imminenti.
Well, that's hard to explain.	Ukoll, dan huwa diffiċli biex tispjega.
The ice had melted.	Is-silġ kien inħall.
It was a beautiful autumn day.	Kienet ġurnata sabiħa tal-ħarifa.
Draw the walls.	Pinġa l-ħitan.
It didn't work either.	Dan lanqas ma ħadem.
These materials are safe even if inhaled.	Dawn il-materjali huma sikuri anki jekk jittieħdu man-nifs.
It consists primarily of wheat.	Tikkonsisti primarjament minn qamħ.
You can easily learn to cook pasta.	Tista 'faċilment titgħallem issajjar l-għaġin.
The great endangered rake is extinct.	Ir-rakka kbira fil-periklu hija estinta.
The old house was falling apart.	Id-dar l-antika kienet qed taqa’ f’biċċiet.
Spiral galaxies move in a circular orbit.	Il-galassji spirali jimxu f'orbita ċirkolari.
I don’t want to talk about it.	Ma rridx nitkellem dwarha.
She is still very angry with her brother.	Għadha rrabjata ħafna ma’ ħuha.
The end of my vacation was really bleak.	It-tmiem tal-vaganza tiegħi kien tassew skoraġġanti.
Ghosts were drawn to her path by the candle.	Il-ghosts kienu attirati lejn il-passaġġ tagħha mix-xemgħa.
Don’t be anxious, but be prepared.	M'għandekx tkun ansjuż, imma tkun ippreparat.
The window unit faces north.	L-unità tat-tieqa tħares lejn it-tramuntana.
A peaceful mountain village.	Raħal paċifiku fil-muntanji.
Some friends overcame the flood resiliently.	Xi ħbieb għelbu l-għargħar b’mod reżiljenti.
To prepare the tomatoes, peel, core, and chop them.	Biex tipprepara t-tadam, qoxra, qalba, u aqtagħhom.
Just call the number.	Sempliċement iċċempel in-numru.
We have to clean up the area around the school.	Irridu nnaddaf iż-żona madwar l-iskola.
Employees are expected to turn in on time.	L-impjegati mistennija jduru fil-ħin.
The sea was before him.	Il-baħar kien qiegħed quddiemu.
Here are some basic principles of liberalism.	Hawn huma xi prinċipji bażiċi tal-liberaliżmu.
There was a terrible accident.	Kien hemm inċident terribbli.
They are enemies of each other.	Huma għedewwa ta 'xulxin.
This was as confusing as it was intriguing.	Dan kien iħawwad daqskemm kien intriganti.
The cup was almost empty.	It-tazza kienet kważi vojta.
The shoots are fragile.	Ir-rimjiet huma fraġli.
This region has produced many illustrious world leaders.	Dan ir-reġjun ipproduċa ħafna mexxejja dinjija illustri.
He spent two hours in the emergency room.	Hu qatta’ sagħtejn fil-kamra tal-emerġenza.
The speaker nodded, then continued.	Il-kelliem xeħet ħarta, imbagħad kompla.
The village was never large or prosperous.	Ir-raħal qatt ma kien kbir jew prosperu.
Clinic staff prepare for the arrival of a baby.	L-istaff tal-klinika jipprepara għall-wasla ta’ tarbija.
By the time we got home, it was dark.	Sakemm wasalna d-dar, kien dlam.
The baby cried out in her sleep.	It-tarbija tgħajjat ​​fl-irqad tagħha.
His eyes were sharp.	Għajnejh kienu jaqtgħu.
He imposed a strict form of conscription.	Huwa impona forma stretti ta’ konskrizzjoni.
Her dress was heavily stained with paint.	Il-libsa tagħha kienet imtebba’ ħafna biż-żebgħa.
Who wants to join this discussion?	Min hawn jixtieq jissieħeb f'din id-diskussjoni?
He stayed home and did not visit his parents.	Huwa baqa’ d-dar, u lanqas iżur lill-ġenituri tiegħu.
This woman never smiles.	Din il-mara qatt ma titbissem.
The harsh sounds of the gong ran across the valley.	Il-ħsejjes ħorox tal-gong damu madwar il-wied.
It is made up of small, dense clusters of stars.	Huwa magħmul minn gruppi żgħar u densi ta’ stilel.
The climate is always temperate.	Il-klima hija dejjem moderata.
Extra police patrols have been set up.	Ġew stabbiliti rondi żejda tal-pulizija.
Officials denied any wrongdoing.	Uffiċjali ċaħdu kull logħob ħażin.
Form a queue for the bus.	Ifforma kju għax-xarabank.
Those involved in night shifts work both at night and at night	Dawk involuti fix-xifts ta’ billejl jaħdmu kemm bil-lejl kif ukoll bil-lejl
The cities were burning with noise.	Il-bliet kienu jaħarqu bl-istorbju.
Travel fees vary depending on the length of your stay.	Il-miżati tal-ivvjaġġar ivarjaw skont it-tul taż-żjara tiegħek.
They had a common passion for cycling.	Huma kellhom passjoni komuni għaċ-ċikliżmu.
The elderly woman saw soldiers moving in the neighborhood.	L-anzjana rat suldati jiċċaqilqu fil-lokal.
She had so much passion for cooking.	Hija kellha tant passjoni għat-tisjir.
This city boasts a mild climate.	Din il-belt tiftaħar bi klima ħafifa.
She was hit by a truck.	Hija ntlaqtet minn trakk.
Apples can be bought in many grocery stores.	It-tuffieħ jista 'jinxtara f'ħafna ħwienet tal-ikel.
He wore jeans and a blue shirt.	Libes jeans u qmis blu.
Once the carpet was clean, it smelled of cleanser.	Ladarba t-tapit kien nadif, riħa ta’ cleanser.
A fat and happy cat is lying in the sun.	Qattus xaħam u ferħan jimtedd fix-xemx.
The opposition leader branded the proposal irresponsible.	Il-kap tal-oppożizzjoni ttimbra l-proposta bħala irresponsabbli.
His voice was muffled, his words slurred.	Leħnu kien maħsud, kliemu slurred.
Thousands of severe thunderstorms are expected this summer.	Dan is-sajf mistennija eluf ta’ maltempati qawwija bir-ragħad.
The smell of burning rubber was in the air.	Ir-riħa tal-gomma ħruq kienet fl-arja.
Newspapers print stories that provoke public anger.	Il-gazzetti jistampaw stejjer li jqanqlu rabja pubblika.
The starling can mimic the human voice.	L-isturnu jista’ jimita l-vuċi umana.
There was a local rebellion.	Kien hemm ribelljoni lokali.
It takes about two minutes to cook this egg.	Huwa jieħu madwar żewġ minuti biex issajjar dan il-bajd.
A serious accident devastated the entire city	Inċident serju ħasad il-belt kollha
The poem ends with the bitter tears of love.	Il-poeżija tispiċċa bid-dmugħ morr tal-imħabba.
The burnt food smelled terrible.	L-ikel maħruq kellu riħa terribbli.
Things were heating up.	L-affarijiet kienu jisħnu.
On the houses, the lanterns flicker, the candles glow in the dark.	Fuq id-djar, il-fanali teptip, ix-xemgħat jiddi fid-dlam.
The taste is reminiscent of peppermint.	It-togħma hija reminixxenti tal-pepermint.
The water was black, almost ink.	L-ilma kien iswed, kważi linka.
He looked out of the ocean.	Huwa ħares barra mill-oċean.
He was very defensive.	Kien difensiv ħafna.
You will need two cups of brown sugar.	Ikollok bżonn żewġ tazzi zokkor ismar.
Mix the cake mixture until smooth.	Ħalta t-taħlita tal-kejk sakemm tkun lixxa.
The attack took place at dawn.	L-attakk seħħ mas-sebħ.
The sounds of the river, rustling in the reeds.	Il-ħsejjes tax-xmara, rustling fil-qasab.
Long ago, the vase was stolen.	Ilu, il-vażun insteraq.
He sees it as a privilege to visit them.	Jarah bħala privileġġ li jżurhom.
Rural areas have lost half a million jobs.	Iż-żoni rurali tilfu nofs miljun impjieg.
Eat lots of fruits and vegetables.	Kul ħafna frott u ħaxix.
That should be more than enough.	Dan għandu jkun aktar minn biżżejjed.
But the boy quickly appropriated the shell.	Iżda t-tifel malajr approprjat il-qoxra.
Do not point the private jet at the city.	Tippuntax il-jet privat lejn il-belt.
He is a famous scholar.	Huwa studjuż famuż.
He studied music at night.	Studja l-mużika bil-lejl.
The floods ravaged the village.	L-għargħar xeħet ir-raħal.
On the other hand,	Minn naha l-ohra,
Didn't you have to be in the synagogue?	Int ma kellekx tkun fis-sinagoga?
A regional governor said if the recent winds blow,	Gvernatur reġjonali qal jekk ir-riħ riċenti jbattu,
He has been helping his mother for years.	Ilha snin tgħin lil ommu.
The people in this city were young and dynamic.	In-nies f’din il-belt kienu żgħażagħ u dinamiċi.
A storm buried the village.	Maltempata midfuna r-raħal.
Fashion awareness is integral to modern society.	Kuxjenza tal-moda hija integrali għas-soċjetà moderna.
In addition,	Barra minn hekk,
She finished her meal with an iced tea.	Temmit l-ikla tagħha b’xarba tè silġ.
The cathedral was still standing.	Il-katidral kien għadu wieqaf.
She suggested we move to the lake.	Hija ssuġġeriet li għandna nimxu lejn il-lag.
Please stop eating now that you have finished your meal.	Jekk jogħġbok ieqaf tiekol issa li lestejt l-ikla tiegħek.
This clock works, but the numbers don't.	Dan l-arloġġ jaħdem, iżda n-numri le.
Their behavior was unpredictable.	L-imġieba tagħhom kienet imprevedibbli.
Grapes burst in her mouth.	Faqqgħet għeneb f’ħalqha.
We do not forget those who gave their share.	Ma ninsewx lil dawk li taw is-sehem tagħhom.
This enthusiasm generated a lot of enthusiasm.	Dan l-entużjażmu ġġenera ħafna entużjażmu.
Never use a whisk.	Qatt tuża whisk.
She opened the letter and began to read.	Fetħet l-ittra u bdiet taqra.
The many lakes in this region were created by glaciers.	Il-ħafna lagi f'dan ir-reġjun ġew maħluqa mill-glaċieri.
The chair was broken, but carefully fixed.	Is-siġġu kien miksur, iżda ffissat bir-reqqa.
The sound of a nightmare came to mind.	Ħoss ta’ ħmarillejl reġa’ f’moħħu.
She balanced a tray of goblets on her hips.	Hija bilanċjat trej ta 'goblets fuq ġenbejn tagħha.
He strangled his yawn behind his hand and stood up.	Huwa fgat l-yawn tiegħu wara idu u qagħad bilwieqfa.
Be very careful when it comes to.	Oqgħod attent ħafna fejn tidħol.
He kept walking.	Huwa kompla jimxi.
Researchers have conducted some studies.	Ir-riċerkaturi wettqu xi studji.
Suddenly angry, he threw up a chair.	F'daqqa ta 'rabja, tefa' siġġu.
This method of travel is quite slow.	Dan il-metodu ta 'vjaġġar huwa pjuttost bil-mod.
I guess you're right, 'she replied.	Nissoponi li għandek raġun,’ weġbitha.
They fell in love with each other at first sight.	Huma waqgħu fl-imħabba ma 'xulxin mal-ewwel daqqa t'għajn.
He watched the movements of the animals with his eyes.	Huwa osserva l-movimenti tal-annimali b'għajnejh.
It rained constantly all afternoon, the water rushed	Ħarġet ix-xita b’mod kostanti wara nofsinhar kollu, l-ilma jgħaġġel
Their support is greatly appreciated.	L-appoġġ tagħhom huwa apprezzat ħafna.
Weeds and trees grow on every side of the road.	Il-ħaxix ħażin u s-siġar jikbru fuq kull naħa tat-triq.
There were three convicts from this area.	Kien hemm tliet kundannati minn din iż-żona.
The patient died of pneumonia.	Il-pazjent miet minn pnewmonja.
The planet was no longer inhabited.	Il-pjaneta ma kinitx għadha abitata.
Einstein's theory of relativity is widely regarded as a classic.	It-teorija tar-relattività ta’ Einstein hija meqjusa ħafna bħala klassika.
Farmers removed animal manure and straw.	Il-bdiewa neħħew id-demel u t-tiben tal-annimali.
The writer's first book was a collection of short stories.	L-ewwel ktieb tal-kittieb kien ġabra ta’ stejjer qosra.
Three children disappeared without a trace.	Tlett itfal għebu mingħajr traċċa.
Strong winds destroyed many buildings.	Irjieħ qawwija qerdu ħafna bini.
Today's technology has made life easier.	It-teknoloġija tal-lum għamlet il-ħajja aktar faċli.
Many songbirds are endangered.	Ħafna għasafar tal-għana huma fil-periklu.
She had lost all sensation in one leg.	Kienet tilfet kull sensazzjoni f’riġel.
Resist it, and you can be safe.	Irreżistiha, u tista’ tibqa’ bla ħsara.
The founder of the company is internationally renowned.	Il-fundatur tal-kumpanija huwa rinomat internazzjonalment.
Farmers used to carry water by hand.	Il-bdiewa kienu iġorru l-ilma bl-idejn.
The antenna was damaged.	L-antenna kienet bil-ħsara.
She loves to be busy.	Tħobb tkun okkupata.
The chickens are really starting to lay eggs	It-tiġieġ verament qed jibdew ibidu l-bajd
Several olive trees were planted here.	Hawn tħawlu diversi siġar taż-żebbuġ.
Drivers are anxious to finish the election.	Is-sewwieqa huma anzjużi biex jispiċċaw l-elezzjonijiet.
Plastic timpani are surprisingly cheap.	Timbales tal-plastik huma sorprendentement irħas.
Tourists gather at this place every summer.	It-turisti nġabru f’dan il-post kull sajf.
Police searched the apartment.	Il-pulizija fittxew l-appartament.
The government took over the business.	Il-gvern ħa f'idejh in-negozju.
He was arrested for drunk driving.	Huwa kien arrestat talli saq fis-sakra.
Put two cups of flour in the processor.	Poġġi żewġ tazzi dqiq fil-proċessur.
The carpet has been there for decades.	It-tapit kien ilu hemm bosta deċennji.
Ian talked to her about everything.	Ian tkellem magħha dwar kollox.
The car is parked near a forest.	Il-karozza hija pparkjata ħdejn foresta.
Take a bath after working in the garden.	Ħu banju wara li taħdem fil-ġnien.
His cell phone kept ringing.	Il-mowbajl tiegħu baqa’ żanżin.
On the tour you will see some of the sights.	Fit-tour tara xi wħud mill-sights.
Let’s relax for once.	Ejja nirrilassaw għal darba.
The study ended last month.	L-istudju spiċċa x-xahar li għadda.
They were forced to leave their homes.	Kienu sfurzati jabbandunaw djarhom.
A nuclear submarine sits on the deck.	Sottomarin nukleari joqgħod fuq il-gverta.
You hear the birds singing.	Tisma’ l-għasafar ikantaw.
Do not mix the egg whites in the batter yet.	Tħallatx l-abjad tal-bajd fil-batter għadu.
Part of the roof was damaged by strong winds.	Parti mis-saqaf saret ħsara minn riħ qawwi.
Dirt has accumulated on your car all this time.	Il-ħmieġ akkumulat fuq il-karozza tiegħek dan il-ħin kollu.
First, make the batter.	L-ewwel, agħmel il-batter.
These medicines are often given when the symptoms start to appear.	Dawn il-mediċini spiss jingħataw meta jibdew jidhru s-sintomi.
You need to put a bond to get income.	Ikollok bżonn tpoġġi bond biex tikseb id-dħul.
Some figures are projected.	Xi ċifri huma pproġettati.
It was raining heavily now.	Ix-xita kienet nieżla ħafna issa.
The sun rose slowly to the east.	Ix-xemx telgħet bil-mod fil-lvant.
The algorithm ran smoothly and ended quickly.	L-algoritmu dam bl-aħjar mod u spiċċa malajr.
Weapons of destruction are coming soon.	L-armi tal-qerda ġejjin dalwaqt.
The loss of human life is tragic.	It-telf tal-ħajja umana huwa traġiku.
This room has three doors.	Din il-kamra għandha tliet bibien.
Get out of the window.	Tela’ mit-tieqa.
Where do rivers flow?	Minn fejn joħorġu x-xmajjar?
This state was ruled by kings for many years.	Dan l-istat kien immexxi minn sultani għal ħafna snin.
His father was a missionary.	Missieru kien missjunarju.
This medical test is required.	Dan it-test mediku huwa meħtieġ.
The fight was the neighborhood talk.	Il-ġlieda kienet it-taħdita tal-viċinat.
The driver did not notice the man on the sidewalk.	Is-sewwieq ma ndunax lir-raġel fuq il-bankina.
Where will you send these?	Fejn se tibgħat dawn?
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Tkellem b’mod kommoventi dwar il-foqra.
Sailboats have been in use for thousands of years.	Dgħajjes tal-qlugħ ilhom jintużaw għal eluf ta 'snin.
Form a coalition with your local allies.	Ifforma koalizzjoni mal-alleati lokali tiegħek.
The boy noticed that his shirt had become transparent.	It-tifel innota li l-qmis tiegħu kienet saret trasparenti.
We told our accountant we were moving away.	Għidna lill-accountant tagħna li konna qed nitbiegħdu.
More and more people seem to be dieting.	Aktar u aktar nies jidhru li qed jagħmlu dieta.
Size and shape are important factors in determining suitability.	Id-daqs u l-għamla huma fatturi importanti meta tiġi ddeterminata l-adegwatezza.
Tree climbing is prohibited here.	It-tixbit fis-siġar huwa pprojbit hawn.
In this country the roads are excellent.	F'dan il-pajjiż it-toroq huma eċċellenti.
This city was known for weaving silk.	Din il-belt kienet magħrufa għall-insiġ tal-ħarir.
Seven people drowned.	Seba’ persuni għerqu.
This country needs efficient transportation.	Dan il-pajjiż għandu bżonn trasport effiċjenti.
Therefore, the data suggested that early detection enhances survival.	Għalhekk, id-dejta ssuġġeriet li s-sejbien bikri jsaħħaħ is-sopravivenza.
Put the book aside and finish your homework.	Poġġi l-ktieb fil-ġenb u spiċċa l-homework tiegħek.
The ambassador negotiated a favorable agreement for his country.	L-ambaxxatur innegozja ftehim favorevoli għal pajjiżu.
He wanted to be alone.	Ried ikun waħdu.
A pale, thin young man wore a black suit.	Żagħżugħ pallidu u irqaq, libes libsa sewda.
Consumed in her presence, she did not know.	Ikkunsmat fil-preżenza tagħha, ma kienx jaf.
He punched her in the air with a victory.	Huwa ta daqqa ta’ ponn fl-arja b’rebħa.
She knelt in the dirt.	Hija għarkobbtet fil-ħmieġ.
Nothing beats the red strawberries.	Xejn jegħleb il-frawli aħmar.
Support local artisans by purchasing their products.	Appoġġ lill-artiġjani lokali billi jixtru l-prodotti tagħhom.
This time, the floods were much worse.	Din id-darba, l-għargħar kien ħafna agħar.
The wine was diluted with water.	L-inbid ġie dilwit bl-ilma.
Offices are located throughout the city.	L-uffiċċji jinsabu fil-belt kollha.
Authorities said there were no extremists.	L-awtoritajiet sostnew li ma kienx hemm estremisti.
The man desperately tried to defeat the tiger.	Ir-raġel iddisprat ipprova jegħleb lit-tigra.
Many plants rely on animals to transport their seeds.	Ħafna pjanti jiddependu fuq l-annimali biex jittrasportaw iż-żerriegħa tagħhom.
No one was injured.	Ħadd ma weġġa’.
He was forced to admit bankruptcy.	Huwa kien imġiegħel jammetti l-falliment.
She is sensitive to criticism.	Hija sensittiva għall-kritika.
So, you’re willing to compromise.	Allura, int lest li tikkomprometti.
The actress ’new film will be a huge success.	Il-film il-ġdid tal-attriċi se jkun suċċess kbir.
Families in government gave way to a communist government.	Il-familji fil-gvern ċedew għal gvern komunista.
The number of possessions clutter our lives.	In-numru ta 'possedimenti imbarazz ħajjitna.
The hall of merit was filled with visitors.	Is-sala tal-mertu kienet mimlija viżitaturi.
The government asked officials to do physics.	Il-gvern talab lill-uffiċjali biex jagħmlu fiżika.
The extra bedroom could possibly be used as a study.	Il-kamra tas-sodda żejda tista' possibbilment tintuża bħala studju.
The dress is out of stock.	Il-libsa hija out of stock.
Most animals have some form of camouflage.	Ħafna mill-annimali għandhom xi forma ta 'kamuflaġġ.
The noisy children were immediately reprimanded by the teacher.	It-tfal storbjużi ġew imċanfar mill-ewwel mill-għalliem.
Can you hear me talking?	Tista’ tismagħni nitkellem?
Tempera jumped once the firm refused to negotiate.	It-tempera qabeż ladarba d-ditta rrifjutat li tinnegozja.
Hate had flowed into every fiber of their being.	Il-mibegħda kienet ħarġet f'kull fibra tal-esseri tagħhom.
We need higher fuel prices to deter pollution.	Għandna bżonn prezzijiet ogħla tal-fjuwil biex niskuraġġixxu t-tniġġis.
Abandoned tuberculosis hospital is a dangerous area.	L-isptar tat-tuberkulosi abbandunat huwa żona perikoluża.
The provider was shown the door.	Il-fornitur ġie muri l-bieb.
The showers incriminated him.	Id-doċoċ inkriminawh.
May he rest in peace.	Jalla tistrieħ fis-sliem.
He earned a degree in philosophy.	Huwa kiseb lawrja fil-filosofija.
Gull calls overhead.	Gawwija ssejjaħ overhead.
Early each morning, the man enjoys sitting in silence.	Kmieni kull filgħodu, ir-raġel jieħu gost bilqiegħda fis-skiet.
A deciduous tree, with a smooth bark and layers.	Siġra jwaqqgħu l-weraq, b'qoxra lixxa u saffi.
Town crier announces important news.	Town crier iħabbar aħbar importanti.
They went exploring the city.	Huma marru jesploraw il-belt.
The winding road passes through the hill.	It-triq tidwir tgħaddi mill-għoljiet.
Half the cargo was loaded in a month.	Nofs il-merkanzija kienet mgħobbija f'xahar.
Increased disease and health complications.	Żieda fil-mard u kumplikazzjonijiet tas-saħħa.
The deep snow made it difficult for vehicles to move.	Il-borra fond għamlitha diffiċli biex il-vetturi jiċċaqilqu.
This government intends to introduce new legislation.	Dan il-gvern beħsiebu jintroduċi leġiżlazzjoni ġdida.
The books are tied to the roof.	Il-kotba huma marbuta mas-saqaf.
And they began their long journey.	U bdew il-vjaġġ twil tagħhom.
Children are fascinated by dinosaurs.	It-tfal huma affaxxinati mid-dinosawri.
They may be back soon.	Jistgħu jkunu lura dalwaqt.
The children were singing loudly.	It-tfal kienu qed ikantaw qawwi.
She reached out to shake me.	Hija ħarġet idha biex tħawwad tiegħi.
Bears eat from fallen fruit.	L-orsijiet jieklu minn frott waqa'.
They require the minimum amount of heat.	Huma jeħtieġu l-ammont minimu ta 'sħana.
Tea is high in antioxidants.	It-te huwa għoli fl-antiossidanti.
A goat is an animal.	Mogħoż huwa annimal.
The seeds will take root in rich soil.	Iż-żrieragħ se jieħdu l-għeruq f'ħamrija rikka.
The baby cried as the doctor injected some medicine.	It-tarbija bkiet hekk kif it-tabib injetta xi mediċina.
A rival candidate had to be withdrawn.	Kandidat rivali kellu jiġi rtirat.
Although the disease is painful, it is rarely fatal.	Għalkemm il-marda hija bl-uġigħ, rari hija fatali.
The tide was out.	Il-marea kienet barra.
Reading and writing are fundamental skills.	Il-qari u l-kitba huma ħiliet fundamentali.
Scientists say sharks are particularly vulnerable.	Ix-xjentisti jgħidu li l-klieb il-baħar huma partikolarment vulnerabbli.
Smoking is not recommended during pregnancy.	It-tipjip mhuwiex rakkomandabbli waqt li tkun tqila.
She asked the sea, full of tears.	Staqsiet lill-baħar, mimli dmugħ.
He described the matter as a "powder keg".	Huwa ddeskriva l-kwistjoni bħala "keg tat-trab".
To get good results, make sure you have clean teeth.	Biex tikseb riżultati tajbin, kun żgur li jkollok snien nodfa.
He can be seen playing pity.	Jista’ jidher jilgħab il-pieta’.
She loves going to the beach.	Tħobb tmur il-bajja.
The coach bench was strewn with bottles of discarded water.	Il-bank tal-kowċ kien mifrux bi fliexken tal-ilma mormija.
She was not a fool.	Hija ma kinitx iqarqu.
High-ranking officials were convicted.	Uffiċjali ta’ grad għoli nstabu ħatja.
A dark shadow ran along his field of vision.	Dell skur mexxa tul il-kamp viżiv tiegħu.
They stopped for gas at the next gas station.	Waqfu għall-petrol fl-istazzjon ta’ servizz li jmiss.
The lake has only a few fish left.	Il-lag fadal biss ftit ħut.
I fell asleep almost immediately.	Irqadt kważi immedjatament.
The sight of snow-capped mountains made for a dramatic backdrop.	Il-vista tal-muntanji mtebbgħin bil-borra għamlu sfond drammatiku.
Take these things home with you.	Ħu dawn l-affarijiet id-dar miegħek.
Ventilation systems are mandatory in all cities.	Is-sistemi tal-ventilazzjoni huma obbligatorji fil-bliet kollha.
Young people gathered to watch the concert.	Iż-żgħażagħ inġabru biex jaraw il-kunċert.
All men are created equal.	L-irġiel kollha huma maħluqa ugwali.
The mint brought back memories of childhood.	Iċ-zekka ġabet lura memorji tat-tfulija.
His request was commendable, but not feasible.	It-talba tiegħu kienet ta’ min ifaħħarha, iżda mhux fattibbli.
Glass is often used to serve drinks, especially in restaurants.	Il-ħġieġ ħafna drabi jintuża biex iservi xorb, speċjalment fir-ristoranti.
She leaned forward, resting her chin on her hands.	Hija xeħtet 'il quddiem, mistrieħa geddum tagħha f'idejha.
She looked at herself in the mirror.	Ħares lejha nfisha fil-mera.
Tensions between the two countries could be eased.	It-tensjoni bejn żewġ pajjiżi tista’ titrażżan.
They are famous for their ceremonial dances.	Huma famużi għaż-żfin ċerimonjali tagħhom.
They removed all the leaves from the tree.	Huma neħħew il-weraq kollha mis-siġra.
He will later marry the lender's daughter.	Iktar tard, se jiżżewweġ lit-tifla ta’ min isellef.
This bungalow has a thatched roof.	Dan il-bungalow għandu saqaf tal-pajm.
The soldiers were under constant attack.	Is-suldati kienu taħt attakk kontinwu.
This report can make them think twice.	Dan ir-rapport jista’ jġiegħelhom jaħsbu darbtejn.
The lone figure came out.	Il-figura solitarja ħarġet.
The weekends are short.	Il-weekends huma qosra.
People are frustrated by the lack of progress.	In-nies iħossuhom frustrati min-nuqqas ta’ progress.
Slowly put it on your shoulder.	Tagħtha bil-mod fuq l-ispalla.
She was aware of the writer's fame.	Kienet konxja tal-fama tal-kittieb.
He picked an apple and ate it.	Huwa qabad tuffieħa u kielha.
The house has three bedrooms.	Id-dar għandha tliet kmamar tas-sodda.
This question is too difficult for me.	Din il-mistoqsija hija wisq diffiċli għalija.
Any decision they made was considered final.	Kwalunkwe deċiżjoni li ħadu kienet meqjusa bħala finali.
The laws of physics are rarely broken.	Il-liġijiet tal-fiżika rari jinkisru.
Our high school colors are blue and gold.	Il-kuluri tal-iskola sekondarja tagħna huma blu u deheb.
Environmental toxins suppress the immune system.	It-tossini ambjentali jrażżnu s-sistema immuni.
Superhero movies have become popular in recent years.	Il-films tas-supereroj saru popolari f'dawn l-aħħar snin.
The sting of the hornet was very painful.	It-tingiż tal-hornet kien uġigħ ħafna.
Install telephone and power lines.	Installa l-linji tat-telefon u l-elettriku.
He drew a sword.	Huwa ġibed sejf.
No one believed that the government would grant such permission.	Ħadd ma kien jemmen li l-gvern kien se jagħti permess bħal dan.
This industry provides an important source of income.	Din l-industrija tipprovdi sors importanti ta’ dħul.
Children love to eat this sweet fruit.	It-tfal iħobbu jieklu dan il-frott ħelu.
The bright sun was shining brightly.	Ix-xemx qawwi ħarqet bil-ħerqa.
This exercise helps you relax.	Dan l-eżerċizzju jgħinek tirrilassa.
The law does little to protect ordinary people.	Il-liġi ma tantx tipproteġi lin-nies komuni.
The sentence ends with a dot.	Is-sentenza tispiċċa b'punt.
He spent several hours there.	Għamel diversi sigħat hemmhekk.
The journey took several years.	Il-vjaġġ ħa diversi snin.
A new street crosses the city center.	Triq ġdida taqbeż iċ-ċentru tal-belt.
Although he was angry, he did not leave.	Għalkemm kien irrabjat, ma telaqx.
Now spread it out to form a log.	Issa xerredha biex tifforma log.
The moon had risen steadily.	Il-qamar kien tela' b'mod stabbli.
A foreign visitor comes to this remote village every year.	Viżitatur barrani jiġi kull sena f’dan ir-raħal remot.
In their opinion, radiation is bad for you.	Fl-opinjoni tagħhom, ir-radjazzjoni hija ħażina għalik.
They were arrested after a brutal gang rape.	Huma ġew arrestati wara stupru brutali ta’ gang.
Take a clean towel and put it on the package.	Ħu xugaman nadif u poġġih fuq il-pakkett.
Many children love sweets.	Ħafna tfal iħobbu l-ħelu.
The flying fish jumps great distances.	Il-ħut li jtir jaqbeż distanzi kbar.
Most people do not wear seat belts.	Ħafna nies ma jilbsu ċinturini tas-sigurtà.
His frustration was palpable.	Il-frustrazzjoni tiegħu kienet palpabbli.
Has the dancer ever met the director?	Iż-żeffien qatt iltaqa’ mad-direttur?
Red wine is a symbol of hospitality and friendship.	L-inbid aħmar huwa simbolu ta’ ospitalità u ħbiberija.
These problems exist everywhere.	Dawn il-problemi jeżistu kullimkien.
The group of people were standing by the bar.	Il-grupp ta’ nies kienu wieqaf ħdejn il-bar.
The moon hung low in the sky.	Il-qamar imdendel baxx fis-sema.
I believe it will soon change careers.	Nemmen li dalwaqt se jibdel il-karrieri.
The dog barked.	Il-kelb barked.
I don't want to cause you any trouble.	Ma rridx nikkaġunalek xi problemi.
She loves nothing better than sewing.	Hija ma tħobb xejn aħjar mill-ħjata.
Fine made razor.	Leħja magħmula fin.
Most of the passengers chose to walk on.	Ħafna mill-passiġġieri għażlu li jimxu fuq.
A marketing survey indicated that customers wanted larger screens.	Stħarriġ tal-kummerċjalizzazzjoni indika li l-klijenti riedu skrins akbar.
The doctor will examine the patient in one hour.	It-tabib se jeżamina l-pazjent f'siegħa.
Everything is fair in love and war.	Kollox huwa ġust fl-imħabba u l-gwerra.
In life, we must avoid danger.	Fil-ħajja, irridu nevitaw il-periklu.
We exchanged views on the literature.	Skambjujna fehmiet dwar il-letteratura.
Anyone who thinks differently is called a heretic.	Kull min jaħseb differenti jissejjaħ eretiku.
We have come to the correct diagnosis.	Wasalna għad-dijanjosi korretta.
The volcano erupted with devastating consequences.	Il-vulkan faqqa b’konsegwenzi devastanti.
If so, then life will be easier.	Jekk dan hu hekk, allura l-ħajja tkun aktar faċli.
The sky was cloudless.	Is-sema kien bla sħab.
Suppose physics is true.	Ejja nassumu li l-fiżika hija vera.
Again, count to ten.	Għal darb'oħra, għodd sa għaxra.
He lives next door to his sister in a small house.	Jgħix ħdejn oħtu f’dar żgħira.
She yawned.	Hija yawned.
I was dying for you.	Jien kont imutu għalik.
Two new cities have been established here.	Hawn ġew stabbiliti żewġ bliet ġodda.
Most children wear school uniforms.	Ħafna mit-tfal jilbsu uniformijiet tal-iskola.
This plan will do nothing to help the poor.	Dan il-pjan mhu se jagħmel xejn biex jgħin lill-foqra.
Avoid contact with makeup, cosmetics, saliva, and sweat.	Evita kuntatt mal-għamla, kożmetiċi, bżieq, u għaraq.
The whole island is shrouded in mystery.	Il-gżira kollha hija mgħottija fil-misteru.
The tide rose and fell rhythmically.	Il-marea telgħet u niżlet ritmikament.
The candidate submitted his bank statement to the election commission.	Il-kandidat ressaq ir-rendikont tal-bank tiegħu lill-kummissjoni elettorali.
The investigation was inconclusive.	L-investigazzjoni kienet inkonklussiva.
The rain began to fall heavily.	Ix-xita bdiet nieżla bil-kbir.
Every year, he needs to find a partner.	Kull sena, jeħtieġ li jsib sieħeb.
Some of her work was annoying.	Xi wħud mix-xogħol tagħha kien tedjanti.
The taste develops over time.	It-togħma tiżviluppa maż-żmien.
The coffee is excellent here, say the customer base.	Il-kafè huwa eċċellenti hawn, jgħidu l-klijentela.
It was a dark, foggy night.	Kien lejl mudlam u ċpar.
Redwoods contain very high amounts of tannic acid.	Redwoods fihom ammonti għoljin ħafna ta 'aċidu tanniku.
The hills are scrubbed.	L-għoljiet huma mifruxa bl-għorik.
Others predicted that the business would fail.	Oħrajn bassru li n-negozju kien se jfalli.
State governments can be fragmented and unstable.	Il-gvernijiet statali jistgħu jkunu frammentati u instabbli.
There was a lot of discussion in the local council.	Kien hemm ħafna diskussjoni fil-kunsill lokali.
You can see the subtle change in her expression.	Tista 'tara l-bidla sottili fl-espressjoni tagħha.
The emperor ordered that all the temples be destroyed.	L-imperatur ordna li t-tempji kollha jinqerdu.
This recipe is delicious!	Din ir-riċetta hija delizzjuża!
In light of the risks, local people have moved away.	Fid-dawl tar-riskji, in-nies lokali tbiegħdu.
The storm will threaten water supplies in the region.	Il-maltemp se jhedded il-provvisti tal-ilma fir-reġjun.
Also, we need to teach others to live without war.	Ukoll, għandna bżonn ngħallmu lil oħrajn biex jgħixu mingħajr gwerra.
Taste this cake.	Dqu dan il-kejk.
Africa is vast, vast in size.	L-Afrika hija vasta, vasta fid-daqs.
We found no reports of accidents.	Aħna skoprejna l-ebda rapporti ta 'inċidenti.
Please read it carefully.	Jekk jogħġbok aqraha bir-reqqa.
Raising the sail requires the width of an arm.	It-tgħollija tal-qlugħ teħtieġ il-wisa 'ta' driegħ.
The population of the island swelled quickly.	Il-popolazzjoni tal-gżira nefħet malajr.
The presence of butane gas caused an explosion.	Il-preżenza tal-gass butan ikkawżat splużjoni.
She didn't want to stop him.	Hija ma xtaqtx twaqqaf lilu.
The government has decided on an austerity program.	Il-gvern iddeċieda dwar programm ta’ awsterità.
He was not very successful as a playwright.	Huwa ma rnexxiex ħafna bħala drammaturgu.
Thursday is my day off.	Il-Ħamis huwa l-jum liberu tiegħi.
Civil wars kill hundreds of thousands of people every year.	Il-gwerer ċivili joqtlu mijiet ta’ eluf ta’ nies kull sena.
The accuracy will vary depending on the data set.	Il-preċiżjoni se tvarja skont is-sett tad-dejta.
The situation between the protesters and the police lasted five days.	Il-qagħda bejn id-dimostranti u l-pulizija damet ħamest ijiem.
We are lucky to have it here.	Aħna xxurtjati li jkollnaha hawn.
The game of tenpin bowling remains a popular pastime.	Il-logħba tal-bowling tenpin tibqa 'pastime popolari.
The trend continues.	It-tendenza tkompli.
Ancient art forms seem to be dead.	Forom antiki ta 'arti donnhom mietu.
Year after year, she grows more familiar with it.	Sena wara sena, hi tikber aktar familjari magħha.
So do you recognize this tune?	Mela tirrikonoxxi din it-melodija?
A threatening storm has broken out.	Daħlet maltempata ta’ theddida.
The man's life is ruined by alcohol.	Il-ħajja tar-raġel hija mħassra bl-alkoħol.
We conclude that he is the guilty party.	Aħna nikkonkludu li huwa l-parti ħati.
He was unable to make a living.	Ma kienx kapaċi jaqla’ l-għajxien.
The teacher can influence our whole life.	L-​għalliem jistaʼ jinfluwenza ħajjitna kollha.
The house smells particularly nice.	Id-dar għandha riħa partikolarment sabiħa.
When the army retreated, the structure of the city was still intact.	Meta l-armata marret lura, l-istruttura tal-belt kienet għadha intatta.
This piece of grass is a protected habitat.	Din il-biċċa tal-ħaxix hija ħabitat protett.
A strange couple strolled along the rocky beach.	Koppja stramba strolled tul il-bajja tal-blat.
The costs of maintaining the farm are high.	L-ispejjeż taż-żamma tar-razzett huma għoljin.
How do heavy trucks climb these hills?	Kif jitilgħu dawn l-għoljiet it-trakkijiet tqal?
Aesop was famous for his fables.	Esop kien famuż għall-ħrejjef tiegħu.
Neither steal your life, nor your friends, nor your beliefs.	La tisraqlek ħajtek, la sħabek, u lanqas it-twemmin tiegħek.
Judges must act impartially.	L-imħallfin għandhom jaġixxu b’mod imparzjali.
Don't steal	M'għandekx tisraq
Many generations have kept this precious item.	Ħafna ġenerazzjonijiet żammew dan l-oġġett prezzjuż.
Soothing music was brought into the operating room.	Mużika serħan il-moħħ kienet iddaħħlet fil-kamra tal-operazzjoni.
Maybe some similar habit or reasoning is involved.	Forsi xi drawwa jew raġunament simili huwa involut.
There are few plastic things in the world.	Hemm ftit affarijiet tal-plastik fid-dinja.
The telegram arrived just before he left.	It-telegramma waslet eżatt qabel telaq.
She remembered every moment.	Hija ftakret kull mument.
In one village, the master resigned.	F’raħal wieħed, is-surmast irriżenja.
Natural enemies include natural disasters.	L-għedewwa naturali jinkludu diżastri naturali.
The organization is very well known.	L-organizzazzjoni hija magħrufa ħafna.
Sometimes a tulip bulb contains more than one flower.	Kultant bozza tat-tulipani fiha aktar minn fjura waħda.
The statue was destroyed in a storm.	L-istatwa nqerdet f’maltemp.
She was always moody at this age.	Kienet dejjem moody f’din l-età.
The pirates were eager to join her crew.	Il-pirati kienu ħerqana li jingħaqdu mal-ekwipaġġ tagħha.
This building has two floors.	Dan il-bini għandu żewġ sulari.
A skilled surgeon can repair a damaged heart.	Kirurgu tas-sengħa jista’ jsewwi qalb bil-ħsara.
The mountainous region is renowned for this fruit.	Ir-reġjun muntanjuż huwa rinomat għal dan il-frott.
He looked intently at that short, crooked wand.	Huwa ħares b'attenzjoni lejn dak il-bastun qasir u mgħawweġ.
Please make sure the room is clean.	Jekk jogħġbok kun żgur li l-kamra hija nadifa.
Additional restrictions have been placed on the sale of these products.	Tqiegħdu restrizzjonijiet addizzjonali fuq il-bejgħ ta’ dawn il-prodotti.
Throw rubbish in the street.	Tefa’ l-iskart fit-triq.
He met his wife at university.	Iltaqa’ ma’ martu fl-università.
Strong winds hit people as they struggled to stay upright.	Irjieħ qawwijin sawtu lin-nies hekk kif tħabtu biex jibqgħu wieqfa.
The butter was spread thickly on the bread.	Il-butir kien imxerred bil-ħxuna fuq il-ħobż.
Hire only those with professional qualifications.	Kiri biss lil dawk li għandhom kwalifiki professjonali.
The furniture was upholstered in crimson crimson.	L-għamara kienet miksija b'kulur krimżi mrażżan.
We can make our cars more fuel efficient.	Nistgħu nagħmlu l-karozzi tagħna aktar effiċjenti fil-fjuwil.
Where do you live, son?	Fejn tgħix, ibni?
Kids want to study, you know.	It-tfal iridu jistudjaw, taf.
Can you show me your driver's license?	Tista’ turini l-liċenzja tas-sewwieq tiegħek?
They found it difficult to settle down.	Sabuha diffiċli biex jissetilja.
Be very careful.	Oqgħod attent ħafna.
There are lights in every room.	Hemm dwal f'kull kamra.
The children were growing up patient.	It-tfal kienu qed jikbru sabar.
She wanted to join us.	Riedet tingħaqad magħna.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Għalhekk kien kurjuż jara x’jiġri.
The solution was effective but not immediate.	Is-soluzzjoni kienet effettiva iżda mhux immedjata.
But in the end, love was won.	Iżda fl-aħħar, l-imħabba kienet mirbuħa.
Apples and oranges are both edible fruits.	It-tuffieħ u l-larinġ huma t-tnejn frott li jittiekel.
I don’t make friends easily.	Jien ma nagħmel ħbieb faċilment.
At dusk the protective walls of the city glittered gold.	Fl-għabex il-ħitan protettivi tal-belt glittered deheb.
A wave of terror washed away.	Mewġa ta’ terrur maħsulha.
This market has been popular with tourists.	Dan is-suq kien popolari mat-turisti.
The prime minister suggested that councilors resign.	Il-prim ministru ssuġġerixxa li l-kunsilliera jirriżenjaw.
The charlatan attacked the pharmaceutical industry.	Iċ-charlatan attakka l-industrija farmaċewtika.
Our teachers joined the debate team.	L-għalliema tagħna ngħaqdet mat-tim tad-dibattitu.
He was a painter.	Kien pittur.
Many people hope to resolve the conflict peacefully.	Ħafna nies jittamaw li jsolvu l-kunflitt b'mod paċifiku.
It was so hard to navigate.	Kien daqshekk diffiċli biex tinnaviga.
The criminal hid in the bushes.	Il-kriminal ħbew fl-arbuxxelli.
He fell in love with her.	Huwa waqa’ rasu iħobbha.
The bright color of the butterfly's wings shines.	Il-kulur brillanti tal-ġwienaħ tal-farfett tiddi.
Most patients recover from this disease.	Ħafna mill-pazjenti jirkupraw minn din il-marda.
Her mother has changed completely.	Ommha nbidlet kompletament.
My son's favorite toy is a stuffed dog.	Il-ġugarell favorit ta’ ibni huwa kelb mimli.
The blacksmith's hammer was heavy and long.	Il-martell tal-ħaddied kien tqil u twil.
The workers accepted a low wage.	Il-ħaddiema aċċettaw paga baxxa.
Now she is no longer lonely.	Issa ma baqgħetx solitarju.
I can't keep up with the competition!	Ma nistax nlaħħaq mal-kompetizzjoni!
That's right,	Hekk eżatt,
The boy had to admit he was wrong.	It-tifel kellu jammetti li kien żbaljat.
The whole region was quiet.	Ir-reġjun kollu kien kwiet.
It is a short book.	Huwa ktieb qasir.
We cannot guarantee their safety.	Ma nistgħux niggarantixxu s-sigurtà tagħhom.
Containers should be airtight.	Il-kontenituri għandhom ikunu mitbuq.
It rained heavily in the afternoon.	Tul wara nofsinhar niżlu folji kbar ta’ xita.
Observe each sentence carefully.	Osserva kull sentenza bir-reqqa.
The content of this book is awful.	Il-kontenut ta’ dan il-ktieb huwa orribbli.
The walk was long but enjoyable.	Il-mixja kienet twila imma pjaċevoli.
A necklace was part of the traditional dress of a bride.	Ġiżirana kienet parti mill-ilbies tradizzjonali ta’ għarusa.
One violin plays sad notes.	Vjolin wieħed idoqq noti diqa.
What do you see when you look in the mirror?	X'tara meta tħares fil-mera?
The man's body was found on foot.	Il-katavru tar-raġel instab minn mixjiet.
Next, add salt to the water.	Sussegwentement, żid il-melħ fl-ilma.
The bubble was inflated.	Il-bużżieqa kienet minfuħa.
The engine is idle.	Il-magna tinsab idle.
The metal parts are connected to the wooden body.	Il-partijiet tal-metall huma konnessi mal-korp tal-injam.
These lights feel warm to the touch.	Dawn id-dwal iħossuhom sħun mal-mess.
That case is before the court.	Dak il-każ jinsab quddiem il-qorti.
We gave everything we could.	Tajna kulma stajna.
The butter caramelizes in the pan.	Il-butir jikkaramelizza fit-taġen.
The friend became jealous.	Il-ħabib sar jealous.
A young man's dream.	Ħolma ta’ żagħżugħ.
However, they are not the first to deceive me.	Madankollu, dawn mhumiex l-ewwel li jqarrquni.
Use an ingredient that always produces a delicious cake.	Uża ingredjent li dejjem jipproduċi kejk Delicious.
The hunters searched for the carcass.	Il-kaċċaturi fittxew il-karkassa.
Water vapor condenses and freezes to form clouds.	Il-fwar tal-ilma jikkondensa u jiffriża biex jifforma sħab.
When the fire goes out, we can rest.	Meta n-nar joqgħod, nistgħu nistrieħu.
The novel quickly became a bestseller.	Ir-rumanz malajr sar bestseller.
The train company was heavily fined.	Il-kumpanija tal-ferrovija ġiet immultata ħafna.
The circle was set up near our tent.	Iċ-ċirku twaqqaf ħdejn it-tinda tagħna.
She was addicted to smoking.	Hija kienet dipendenti fuq it-tipjip.
The evidence of wrongdoing is overwhelming.	L-evidenza tal-ħażin hija kbira.
They started selling the movie.	Huma bdew ibigħu l-film.
School resumed after rest.	L-iskola reġgħet bdiet wara l-mistrieħ.
The manager gave her a package.	Il-maniġer taha pakkett.
Jupiter is a gas giant.	Ġove huwa ġgant tal-gass.
She knocked softly on the door.	Hija ttektek bil-mod fil-bieb.
Cigarette smoke has negative effects on the heart.	Id-duħħan tas-sigaretti għandu effetti negattivi fuq il-qalb.
The computer generated this interesting result.	Il-kompjuter ġġenera dan ir-riżultat interessanti.
The boy’s toy car lost traction on the gravel road.	Il-karozza tal-ġugarell tat-tifel tilfet il-ġibda fit-triq taż-żrar.
She gathered her personal belongings.	Hija ġabret l-affarijiet personali tagħha.
The Prime Minister is the only party candidate in government.	Il-Prim Ministru huwa l-uniku kandidat tal-partit fil-gvern.
Some jurisdictions prohibit the use of compressed air guns.	Xi ġurisdizzjonijiet jipprojbixxu l-użu ta 'pistoli bl-arja kkompressata.
These early works laid the foundation for modern jazz.	Dawn ix-xogħlijiet bikrija stabbilixxew pedament għall-jazz modern.
The speech lasted for an hour.	Id-diskors baqa’ għaddej għal siegħa.
Fill the cocktail shaker with ice cubes.	Imla l-cocktail shaker bil-kubi tas-silġ.
They used chemical fertilizers to grow their crops.	Huma użaw fertilizzanti kimiċi biex jikbru l-uċuħ tar-raba’ tagħhom.
A notorious womanizer, highly remembered by women.	A womanizer notorji, imfakkra ħafna min-nisa.
The cathedral was bombed by an enemy squadron.	Il-katidral kien ibbumbardjat minn skwadra tal-għadu.
Bring the bread out of the pantry.	Ġib il-ħobż mill-pantry.
The dream I shared with her was a nightmare.	Il-ħolma li qasam magħha kienet ħmar il-lejl.
The priest silently blessed her.	Il-qassis fis-skiet berikha.
This ancient tradition is still alive today.	Din it-tradizzjoni antika għadha ħajja sal-lum.
She refused to support the bill.	Hija rrifjutat li tappoġġja l-abbozz.
He had a deep, melodious voice.	Kellu vuċi profonda u melodjuża.
Fish is a very effective and inexpensive source of protein.	Il-ħut huwa sors effettiv ħafna u irħis ta 'proteina.
Carefully approach the hut.	B’kawtela avviċinana lejn l-għarix.
The test results showed that it was in excellent shape.	Ir-riżultati tat-test urew li kien f'forma eċċellenti.
Everyone was motivated to help the president.	Kulħadd kien motivat biex jgħin lill-president.
After a basic diagnosis, the doctor advised her to rest.	Wara dijanjosi bażika, it-tabib taha parir biex tistrieħ.
We followed and watched them go that way.	Segwejna u rajnihom sejrin hekk.
They are aggravated in such a way.	Dawn isiru aggravati b'tali mod.
It is widely believed that humans are descended from monkeys	Huwa maħsub ħafna li l-bnedmin huma dixxendenti mix-xadini
Perhaps the author was humorously referring to the story.	Forsi l-awtur kien qed jirreferi b’umoriżmu għall-istorja.
The creek is dirty.	Il-qala hija maħmuġa.
Something to look for	Xi ħaġa li għandek tfittex
Take a short vacation.	Ħu vaganza qasira.
People who break traffic laws will be fined.	Nies li jiksru l-liġijiet tat-traffiku se jiġu mmultati.
Evil was eventually caught.	Il-ħażen eventwalment inqabad.
The lawyer applied for a certificate of the inventor.	L-avukat applika għal ċertifikat tal-inventur.
The media houses are not getting much news.	Id-djar tal-midja mhux qed joħorġu ħafna aħbarijiet.
Some contracts are valuable.	Xi kuntratti huma ta 'valur.
Using our technology, they have produced fuel efficient cars.	Bl-użu tat-teknoloġija tagħna, huma pproduċew karozzi effiċjenti fil-fjuwil.
The oldest resident of the zoo is an elephant.	L-eqdem residenti taż-żoo huwa iljunfant.
Researchers have managed to grow gold and platinum crystals.	Ir-riċerkaturi rnexxielhom jikbru kristalli tad-deheb u tal-platinu.
This recipe has thirteen ingredients.	Din ir-riċetta għandha tlettax-il ingredjent.
The restaurant serves escargot in a garlic butter sauce.	Ir-restorant iservi escargot fi zalza tal-butir tat-tewm.
He caught the snake and threw it into the fire.	Huwa qabad is-serp u tefagħha fin-nar.
Visitors looked with awe at the sprawling metropolis.	Il-viżitaturi ħarsu bi awe lejn il-metropoli mifruxa.
Use flanged joints, he added.	Uża ġonot flanged, żied jgħid.
Parental attention is my biggest reward.	L-attenzjoni tal-ġenitur hija l-akbar premju tiegħi.
The presenters explained about the uses of honey.	Il-preżentaturi spjegaw dwar l-użi tal-għasel.
Her heart ached for her daughter.	Qalbha weġgħet għal bintha.
The external environment forms social norms.	L-ambjent estern jifforma normi soċjali.
Words are the primary means by which we communicate.	Il-kliem huwa l-mezz primarju li bih nikkomunikaw.
Small branches of wind-blown trees,	Fergħat żgħar tas-siġar li jinqalgħu fir-riħ,
Few lawyers can afford their own offices.	Ftit avukati jistgħu jaffordjaw l-uffiċċji tagħhom stess.
It ended its story.	Temmet l-istorja tagħha.
Develop our creative talents to the fullest.	Żviluppa t-talenti kreattivi tagħna bl-aħjar mod.
The captain shouted at the passengers not to panic.	Il-kaptan għajjat ​​lill-passiġġieri biex ma jippanikux.
She wasn't too happy to be late.	Ma kinitx wisq kuntenta li waslet tard.
The muezzin announced the call to prayer.	Il-muezzin ħabbar is-sejħa għat-talb.
Her hair fluttered in the air.	Xagħarha xeħet fl-arja.
A park was planned in the square.	Kien ippjanat park fil-pjazza.
The waiter brought a few glasses of water.	Il-wejter ġab ftit tazzi ilma.
This square is famous as the site of many meetings.	Din il-pjazza hija famuża bħala s-sit ta’ bosta laqgħat.
Apples, oranges, lemons and lemons grow here.	Tuffieħ, larinġ, lumi u lam jikbru hawn.
The judges asked the accused a series of questions.	L-imħallfin staqsew lill-imputat sensiela ta’ mistoqsijiet.
The cause of the explosion is unknown.	Il-kawża tal-isplużjoni mhix magħrufa.
Some diseases are more common in winter.	Xi mard huwa aktar komuni fix-xitwa.
It had grown too hot in the sun.	Kien kiber wisq sħun fix-xemx.
He started a conversation with his neighbor.	Huwa beda konversazzjoni mal-proxxmu.
The ticket agent tells you how much you paid.	L-aġent tal-biljetti jgħidlek kemm ħallast.
This is very disappointing.	Dan huwa diżappuntanti ħafna.
It's your foot that hurts.	Hija sieqek li tweġġa’.
A stream of clear spring water flows continuously.	Nixxiegħa ta’ ilma ċar tan-nixxiegħa titfa’ kontinwament.
The star barely fainted.	L-istilla bilkemm tilfet minn sensiha.
The young man climbed the tree.	Iż-żagħżugħ tela’ fis-siġra.
So for a little damage, it can be argued.	Allura għal ftit ħsara, jista 'jiġi argumentat.
The water was boiling, spilling over the edge.	L-ilma kien jagħli, jinxtered fuq it-tarf.
Include apples in your diet.	Inkludi t-tuffieħ fid-dieta.
Sunlight came in through the high window.	Id-dawl tax-xemx daħlet fit-tieqa għolja.
Let go, you're gross!	Itlaq, int brut!
Strawberries are used for baking.	Il-frawli jintuża għall-ħami.
The manager is very strict.	Il-maniġer huwa strett ħafna.
It is not possible to remove all bacteria.	Mhux possibbli li jitneħħew il-batterji kollha.
To reduce pollution, the industry needs to use more sophisticated technology.	Biex tnaqqas it-tniġġis, l-industrija trid tuża teknoloġija aktar sofistikata.
The tree sends its roots deep underground.	Is-siġra tibgħat l-għeruq tagħha fil-fond taħt l-art.
Some people believe that eating insects is healthy.	Xi nies jemmnu li tiekol insetti huwa tajjeb għas-saħħa.
He approached her slowly.	Huwa resaq lejha bil-mod.
The theater is located next to the hotel.	It-teatru jinsab ħdejn il-lukanda.
Although water is essential, it is scarce in arid countries.	Għalkemm l-ilma huwa essenzjali, huwa skars fil-pajjiżi aridi.
Returning home is nothing but nostalgia.	Li tirritorna d-dar mhi xejn għajr nostalġija.
A neighbor's cat broke into our car.	Qattus ta’ ġar ħarbitna l-karozza.
Burning coal produces some of the worst emissions in the world.	Il-ħruq tal-faħam jipproduċi wħud mill-agħar emissjonijiet fid-dinja.
It is widely believed that cats prefer fish meat.	Huwa maħsub ħafna li l-qtates jippreferu laħam tal-ħut.
Beneath the old city walls, the remains are still visible.	Taħt il-ħitan antiki tal-belt, il-fdalijiet għadhom viżibbli.
The feathers were all we could gather.	Ir-rix kien kulma stajna niġbru.
The sludge settled to the bottom after a few hours.	Il-ħama poġġa fil-qiegħ wara ftit sigħat.
Railway tracks regularly carry supplies through waterways.	Il-binarji tal-ferrovija regolarment iġorru provvisti permezz ta' passaġġi tal-ilma.
The police are collecting him.	Il-pulizija qed jiġbruh.
Her husband's antics drive her crazy.	L-antics ta’ żewġha jmexxuha miġnuna.
There was a sudden explosion.	Kien hemm splużjoni f'daqqa.
The young man is immersed in the water.	Iż-żgħażagħ għaddas fl-ilma.
Nobody likes to be disturbed.	Ħadd ma jħobb jiġi disturbat.
The slaves were freed.	L-iskjavi ġew meħlusa.
This would have been our family home.	Din kienet tkun id-dar tal-familja tagħna.
All sides of the dispute were represented at the meeting.	In-naħat kollha tat-tilwima kienu rappreżentati fil-laqgħa.
Take your statement, please.	Ħu l-istqarrija tiegħek, jekk jogħġbok.
The crew set sail overnight.	L-ekwipaġġ salpa matul il-lejl.
The engine was big, wheeled.	Il-magna kienet kbira, bir-roti.
A perimeter fence surrounds the zoo.	Ċint perimetru jdawwar iż-żoo.
The team was performing poorly.	It-tim kien qed jagħti prestazzjoni baxxa.
They walked slowly along the beach.	Huma mxew bil-mod tul il-bajja.
She exercises every morning to maintain her health.	Hija teżerċita kull filgħodu biex iżżomm is-saħħa tagħha.
Good winds peel the leaves from the trees.	Irjieħ tajbin iqaxxru l-weraq mis-siġar.
Dust began to form on the surface of the papers.	It-trab beda jifforma fuq il-wiċċ tal-karti.
The customs office is located in the north.	L-uffiċċju doganali jinsab fit-tramuntana.
Eggplant has a lot in common with tomatoes.	Il-brunġiel għandu ħafna xebh mat-tadam.
Conservation charities are urging people to help.	L-organizzazzjonijiet tal-karità tal-konservazzjoni qed iħeġġu lin-nies biex jgħinu.
The muse inspired the poet.	Il-muża ispirat lill-poeta.
This packaging gives the impression of luxury.	Dan l-ippakkjar jagħti l-impressjoni ta 'lussu.
An island is a piece of land surrounded by water.	Gżira hija biċċa art imdawra bl-ilma.
It is only through generosity that we can succeed.	Huwa biss permezz tal-ġenerożità li nistgħu nirnexxu.
The trees are heavy with fruit.	Is-siġar huma tqal bil-frott.
City residents go along with such decisions.	Ir-residenti tal-belt imorru flimkien ma 'deċiżjonijiet bħal dawn.
The prince can change, but the king cannot.	Il-prinċep jista’ jinbidel, imma s-sultan le.
It is cheaper to buy your own camera.	Huwa orħos li tixtri l-kamera tiegħek stess.
She gave up trying to see through the dense smog.	Hija rrinunzjat milli tipprova tara permezz ta 'l-ismog dens.
It takes time to do the housework.	Biex tagħmel ix-xogħol tad-dar jieħu ż-żmien.
The eclipse lasted only two minutes.	L-eklissi damet biss żewġ minuti.
The countries in this area are diverse.	Il-pajjiżi ta’ din iż-żona huma diversi.
These recent elections have been marred by widespread corruption.	Dawn l-elezzjonijiet riċenti kienu mċappsa minn korruzzjoni mifruxa.
The harvest was poor last year.	Il-ħsad kien fqir is-sena li għaddiet.
After casting for many hours, the fish was still not caught.	Wara li tefa’ għal ħafna sigħat, il-ħut kien għadu mhux maqbud.
one sneeze is all it takes to get a wind.	għatis wieħed huwa dak kollu li hemm bżonn biex tikseb riħ.
This fee covers the use of all amenities at the resort.	Din il-miżata tkopri l-użu tal-kumditajiet kollha fir-resort.
The tiger jumped out of the tree.	It-tigra qabeż mis-siġra.
Jake will deal with it tomorrow.	Jake se jittratta magħha għada.
The soldiers stole some jewels.	Is-suldati serqu xi ġawhar.
This song was on our group's first album.	Din il-kanzunetta kienet fuq l-ewwel album tal-grupp tagħna.
At nine o'clock the trucks leave.	Fid-disgħa jitilqu t-trakkijiet.
A modern city with a growing economy and cultural diversity.	Belt moderna b'ekonomija li qed tikber u diversità kulturali.
The bones were buried in a simple, unmarked grave.	L-għadam kien midfun f'qabar sempliċi u mhux immarkat.
The bear broke a branch.	L-ors kisser friegħa.
There is widespread support in the international community.	Hemm appoġġ mifrux fil-komunità internazzjonali.
Some workers' rights lawyers opposed the legislation.	Xi avukati għad-drittijiet tal-ħaddiema opponew il-leġiżlazzjoni.
Birds and small animals agreed.	Għasafar u annimali żgħar qablu.
Such behavior is not tolerated.	Imġieba bħal din mhix tollerata.
This patient is really sick.	Dan il-pazjent huwa verament marid.
Ink stains are difficult to convert.	It-tbajja tal-linka huma diffiċli biex jaqilbu.
How to be a flight	Kif tkun titjira
I don’t know when I leave the airport.	Ma nafx meta nitlaq mill-ajruport.
Evidence shows that sea ice is thinning.	L-evidenza turi li s-silġ tal-baħar qed jirqaq.
Growing up rich meant growing up healthy.	Li tikber sinjur kien ifisser li tikber b'saħħtu.
Learn to read using blocks of the alphabet.	Tgħallem jaqra bl-użu ta’ blokki tal-alfabett.
A prominent rapper lost his life.	Rapper prominenti tilef ħajtu.
He raised his hand as if to ask a question.	Huwa għolla idu bħallikieku biex jistaqsi mistoqsija.
The company announced a notice.	Il-kumpanija ħabbret avviż.
A hermit once lived in this cave.	Darba kien hemm eremita jgħix f’dan l-għar.
Another man, a little older, sat down next to her.	Raġel ieħor, ftit akbar, poġġa ħdejha.
Humans are the only animal that laughs.	Il-bnedmin huma l-uniku annimal li jidħak.
The ground will glow bright red tonight.	L-art se tiddi aħmar jgħajjat ​​illejla.
The monkey came down suddenly.	Ix-xadina niżlet b'daqqa.
They collect a low interest rate.	Huma jiġbru rata baxxa ta 'imgħax.
He enjoys walking along the river.	Huwa jieħu gost jimxi tul ix-xmara.
When the river flooded, we lost everything.	Meta x-xmara mgħarrqa, tlifna kollox.
Please find a check for five pounds attached.	Jekk jogħġbok sib mehmuż ċekk għal ħames liri.
Both the boy and the boy cooperated.	Kemm it-tifel kif ukoll it-tifel ikkooperaw.
His voice was low and firm.	Leħnu kien baxx u sod.
The director stressed that his film would be shown without interruption.	Id-direttur saħaq li l-film tiegħu jintwera mingħajr qtugħ.
Initial qualifications are a basic requirement for employment.	Il-kwalifiki inizjali huma rekwiżit bażiku għall-impjieg.
A book was placed in each sack.	F’kull xkora tpoġġa ktieb.
Engineers were able to design a bridge in his chair.	L-inġiniera setgħu jiddisinjaw pont fis-siġġu tiegħu.
He walked on, hoping they could go away.	Huwa mexa fuq, bit-tama li jistgħu jmorru lil hinn.
Justice is an elusive reward.	Il-ġustizzja hija premju elużiv.
The birds are placed in the trees.	L-għasafar jitqiegħdu fis-siġar.
The mountain has beautiful greenery, water, and waterfalls.	Il-muntanja għandha ħdura sabiħa, ilma, u kaskati.
The noise lasted almost an hour.	L-istorbju dam kważi siegħa.
Once the box is opened, it cannot be closed.	Ladarba l-kaxxa tinfetaħ, ma tistax tingħalaq.
The annoyed worker was forced to work overtime.	Il-ħaddiem iddejjaq li ġie mġiegħel jaħdem is-sahra.
Alcohol is obtained from the fermentation of grains.	L-alkoħol jinkiseb mill-fermentazzjoni tal-ħbub.
The cause of the crash has not been determined.	Il-kawża tal-ħabta għadha ma ġietx determinata.
The locker room was small and dirty.	Il-locker room kien żgħir u maħmuġ.
We have to monitor it carefully.	Irridu nissorveljawha bir-reqqa.
These medicines can seriously damage the heart.	Dawn il-mediċini jistgħu jagħmlu ħsara serja lill-qalb.
The steps have been clearly stated here.	Il-passi ġew iddikjarati b'mod ċar hawnhekk.
He was silent, his expression unreadable.	Kien sieket, l-espressjoni tiegħu ma tistax tinqara.
The government is funding the development of renewable energy.	Il-gvern qed jiffinanzja l-iżvilupp tal-enerġija rinnovabbli.
This will not make a difference to the grand design.	Dan mhux se jagħmel differenza għad-disinn grand.
First, you need to understand how the process works.	L-ewwel, trid tifhem kif jaħdem il-proċess.
I do not include any text from unverified sources.	Ma ninkludi l-ebda test minn sorsi mhux verifikati.
Neighboring governments have accused them of corruption.	Gvernijiet ġirien akkużawhom b’korruzzjoni.
For such a small country, they produce great writers.	Għal pajjiż daqshekk żgħir, jipproduċu kittieba kbar.
A court spokesman said the laws had been broken.	Kelliem għall-Qorti qal li nkisru l-liġijiet.
The natural environment is endangered.	L-ambjent naturali huwa fil-periklu.
Hundreds of thousands of young adults have left the country.	Mijiet ta’ eluf ta’ adulti żgħażagħ telqu mill-pajjiż.
The prisoner was sentenced to life imprisonment.	Il-priġunier ingħata sentenza ta’ għomru.
The machinery started working normally.	Il-makkinarju beda jaħdem b'mod normali.
Assess the importance of any foreign relations.	Evalwa l-importanza ta 'kwalunkwe relazzjonijiet barranin.
The soldiers beat the band.	Is-suldati sawtu l-banda.
To “take care”, people have to make compromises.	Biex "jieħdu ħsieb", in-nies iridu jagħmlu kompromessi.
These structures are for storing liquids.	Dawn l-istrutturi huma għall-ħażna ta 'likwidi.
So, they knocked down the palace stone by stone.	Allura, huma waqqa 'l-palazz ġebel b'ġebel.
One of the detectives kindly offered to escort me home.	Wieħed mid- ditektifs ġentilment offra li jiskortani d-dar.
The study looked at the effect of chocolate on rats.	L-istudju eżamina l-effett taċ-ċikkulata fuq il-firien.
Three children were killed.	Inqatlu tlett itfal.
The hike took many hours.	It-tlugħ ħadet ħafna sigħat.
Some animals may recognize human faces.	Xi annimali jistgħu jagħrfu uċuħ umani.
Birds cannot stand freezing temperatures.	L-għasafar ma jistgħux isofru temperaturi ta 'friża.
The weather today was beautiful.	It-temp illum kien sabiħ.
Modern weapons are expected to be used.	Huma mistennija li jintużaw armi moderni.
Better a poor horse than no horse at all.	Aħjar tgħix milli toħlom.
The walls were covered with bright green paint.	Il-ħitan kienu miksija b'żebgħa ħadra qawwija.
The trees are magnificent.	Is-siġar huma magnífico.
So she took the ball to the repair shop.	Għalhekk ħadet il-ballun fil-ħanut għat-tiswija.
The output thus generated is analyzed.	L-output hekk iġġenerat jiġi analizzat.
The baby was crying.	It-tarbija kienet qed tibki.
The numbers were staggering.	In-numri kienu xokkanti.
A serious accident caused great disruption to travel.	Aċċident serju kkawża tfixkil kbir fl-ivvjaġġar.
The interview was arranged shortly.	L-intervista ġiet irranġata fi żmien qasir.
Some countries are richer than others.	Ċerti pajjiżi huma aktar sinjuri minn oħrajn.
I almost drowned.	I kważi għerqu.
He extended his hand, palm down.	Huwa estenda idu, palma 'l isfel.
This country is blessed with an abundance of natural resources.	Dan il-pajjiż huwa mbierek b'abbundanza ta 'riżorsi naturali.
Greece has a strong military presence.	Il-Greċja għandha preżenza militari qawwija.
This is an independent state.	Dan huwa stat indipendenti.
It was a long walk to the beach.	Kienet mixja twila sal-bajja.
The prince and his wife eventually divorced.	Il-prinċep u martu eventwalment iddivorzjaw.
Security standards in this country have long been inadequate.	L-istandards tas-sigurtà f'dan il-pajjiż ilhom inadegwati.
This show is a terrible waste of money.	Din il-wirja hija ħela terribbli ta’ flus.
The weak student was bullied by arrogant schoolmates.	L-istudent dgħajjef kien ibbuljat minn sħabi tal-iskola arroganti.
The villagers do not speak any common language.	Ir-raħħala ma jitkellmu ebda lingwa komuni.
The guards made no attempt to stop the protesters.	Il-gwardjani ma għamlu l-ebda tentattiv biex iwaqqfu lid-dimostranti.
Observe carefully, and tell us your impressions.	Osserva b'attenzjoni, u għidilna l-impressjonijiet tiegħek.
The government has imposed new taxes on cigarettes.	Il-gvern impona taxxi ġodda fuq is-sigaretti.
It marks the end of the line.	Hija timmarka t-tmiem tal-linja.
Many people worry that pollution is destroying the planet's environment.	Ħafna nies jinkwetaw li t-tniġġis qed jeqred l-ambjent tal-pjaneta.
He was lying drunk on the floor.	Kien mimdud fis-sakra mal-art.
The building was square, rather undescribed brick affair.	Il-bini kien kwadru, pjuttost mhux deskritt affari briks.
Water is pumped from deep mines.	L-ilma jiġi ppumpjat minn minjieri fil-fond.
The coating was smooth, but the contents were strong.	Il-kisja kienet lixxa, iżda l-kontenut kien qawwi.
The softwares are being called by the program.	Is-softwares qed jissejħu mill-programm.
She sniffed the flowers, lingering on the lavender.	Hija xamm il-fjuri, lingering fuq il-lavanda.
The hot air pushed forward.	L-arja sħuna mbuttat 'il quddiem.
He needs to be beging on.	Huwa jeħtieġ li beging fuq.
She slammed the door shut.	Hi għalqet il-bieb f’wiċċu.
Drunk driving is a big problem.	Is-sewqan fis-sakra hija problema kbira.
She lives alone in a country house.	Tgħix waħedha f’dar tal-pajjiż.
These trees are probably fifty years old.	Dawn is-siġar x'aktarx għandhom ħamsin sena.
The family doctor refused to operate until instructions were given.	It-tabib tal-familja rrifjuta li jopera sakemm jingħata struzzjonijiet.
His immunity was certainly dependent on it.	L-immunità tiegħu kienet ċertament dipendenti fuqha.
The crisis of the nation was unusual.	Il-kriżi tan-nazzjon kienet mhux tas-soltu.
To illustrate his point, he made a cutting motion.	Biex juri l-punt tiegħu, għamel mozzjoni tat-tqattigħ.
They finished last in the race.	Huma spiċċaw l-aħħar fit-tellieqa.
This bright light burned in my mind.	Dan id-dawl brillanti nħaraq f’moħħi.
She had pain for weeks afterwards.	Hija kellha uġigħ għal ġimgħat wara.
The armies were faced by a huge rock wall.	L-armati kienu ffaċċjati minn ħajt tal-blat enormi.
Don't trust his word.	Tafdax kelmtu.
Look for a shady spot.	Fittex post dellija.
A morning mist rolled over the fields.	Ċpar ta’ filgħodu daret fuq l-għelieqi.
They opened the window to catch some fresh air.	Fetħu t-tieqa biex jiġbdu arja ġdida.
He later became a philanthropist.	Iktar tard sar filantropu.
Many other questions remained unanswered.	Ħafna mistoqsijiet oħra baqgħu mingħajr tweġiba.
The study measured success in the competition.	L-istudju kejjel is-suċċess fil-kompetizzjoni.
Dirty film on the surface of the object.	Film maħmuġ fuq il-wiċċ tal-oġġett.
Corpses could be found everywhere.	Kadavri setgħu jinstabu kullimkien.
This road is known for its incredible traffic jams.	Din it-triq hija magħrufa għall-konġestjonijiet tat-traffiku inkredibbli tagħha.
Let us consider an example of simple grammar.	Ejja nikkunsidraw eżempju ta 'grammatika sempliċi.
Dots from the sun continue to rise.	It-tikek mix-xemx ikomplu jiżdiedu.
Water becomes ice when the temperature drops below zero.	L-ilma jsir silġ meta t-temperatura tinżel taħt iż-żero.
The rally took place in the city center.	Ir-rally saret fiċ-ċentru tal-belt.
The man had a look of despair on his face.	Ir-raġel kellu ħarsa ta’ disprament fuq wiċċu.
Genius gave her three wishes.	Il-ġenju taha tliet xewqat.
They thought they were in danger.	Ħasbu li kienu fil-periklu.
This line will be discontinued soon.	Din il-linja se titwaqqaf dalwaqt.
Many forests are still untouched.	Ħafna foresti għadhom mhux mittiefsa.
The problem is particularly acute in rural areas.	Il-problema hija partikolarment akuta fiż-żoni rurali.
When the weather cleared, the old woman left home.	Meta t-temp ikklerja, l-anzjana telqet mid-dar.
The mountain emerged as an island.	Il-muntanja ħarġet bħala gżira.
Rivers flow through the land.	Ix-xmajjar jgħaddu mill-art.
What she loves is that she longs to be with another human being.	Li tħobb hi li tixxennqu għall-għaqda ma’ bniedem ieħor.
He gained widespread fame for his oratorical skills.	Huwa kiseb fama mifruxa għall-ħiliet oratorju tiegħu.
Iraq was a woman.	L-Iraq kienet mara.
About three hundred protesters marched around the building.	Madwar tliet mitt dimostrant dawru l-bini.
The bell rang three times.	Daqq il-qanpiena tliet darbiet.
The electoral map needs to be redesigned to correct that imbalance.	Il-mappa elettorali għandha titfassal mill-ġdid biex jikkoreġi dak l-iżbilanċ.
What do you expect me to write?	X'tistenna li nikteb?
She sent poetry to an ideal man.	Bagħtet poeżija lil raġel ideali.
On earth we must live among men.	Fuq l-art irridu ngħixu fost l-irġiel.
The baby needs attention.	It-tarbija teħtieġ attenzjoni.
The Generals have continued to contest to this day.	Il-Ġenerali baqgħu jikkontestaw sal-lum.
He felt himself flipping.	Huwa ħass lilu nnifsu qed jinqaleb.
Yellowing yellow is best for fabric dyeing.	L-isfar ta 'sofor huwa l-aħjar għaż-żebgħa tad-drapp.
How long had he lived in the capital?	Kemm kien ilu jgħix fil-kapitali?
There are no public squares.	M'hemmx pjazez pubbliċi.
The impact on the local economy has been strong.	L-impatt fuq l-ekonomija lokali kien qawwi.
The whole family came out for the local dance competition.	Il-familja kollha ħarġet għall-kompetizzjoni taż-żfin lokali.
The space station orbits upwards.	L-istazzjon spazjali orbita 'l fuq.
He lost consciousness.	Huwa tilef minn sensih.
The shop had a display window from which it could look out.	Il-ħanut kellu tieqa tal-wirja li setgħet tħares minnha.
She lives alone now.	Hija tgħix waħedha issa.
The sea swings slowly in the wind.	Il-baħar jixxengel bil-mod fir-riħ.
Jasmine tea is delicious.	It-te tal-ġiżimin huwa Delicious.
Teacher responsibilities can be very demanding.	Ir-responsabbiltajiet ta’ għalliem jistgħu jkunu impenjattivi ħafna.
One cup is half full.	Tazza waħda hija nofsha mimlija.
We will increase our consumption next year.	Se nżidu l-konsum tagħna s-sena d-dieħla.
He jumped like a flea, as if trying to escape.	Qabeż bħal briegħed, bħallikieku qed jipprova jaħrab.
Cows are attracted to this mineral in the dirt.	Il-baqar huma attirati għal dan il-minerali fil-ħmieġ.
This city is known for its beautiful churches.	Din il-belt hija magħrufa għall-knejjes sbieħ tagħha.
The bread can be baked in a clay oven.	Il-ħobż jista’ jinħema f’forn tat-tafal.
Schools were closed due to icy weather.	L-iskejjel ingħalqu minħabba t-temp silġ.
The man replied in a serious tone.	Ir-raġel wieġeb b’ton serju.
The crowd was calmed by the money.	Il-folla kienet ikkalmata bil-flus.
Everyone was ordered to evacuate the city.	Kulħadd ġie ordnat jevakwa l-belt.
The plan is approved.	Il-pjan huwa approvat.
The waiter was polite without fail.	Il-wejter kien edukat bla ma jfalli.
His efforts have been rewarded.	L-isforzi tiegħu ġew ippremjati.
His name will not be mentioned here.	Ismu mhux se jingħad hawn.
The plane crashed.	L-ajruplan telaq b’daqqiet qawwijin.
He realized that no one was listening.	Induna li ħadd ma kien jismagħha.
The film aired in prime time.	Il-film ixxandar fil- prime time.
He went down the stairs, limping a lot.	Niżel it-taraġ, izappap ħafna.
I couldn't get the dog to stop barking.	Ma stajtx inġib lill-kelb jieqaf jinbiħ.
He spoke quietly but firmly.	Tkellem bil-kwiet imma sod.
All the ladies were standing drinking tea.	L-onorevoli kollha kienu bil-wieqfa jixorbu t-te.
After much searching, I found it!	Wara ħafna tfittxija, sabitha!
Suddenly, they ran out of gas.	F'daqqa waħda, spiċċaw mingħajr gass.
Disobedience was severely punished.	Id-diżubbidjenza kienet ikkastigata severament.
The river is shallow because of the drought.	Ix-xmara hija baxxa minħabba n-nixfa.
Sewage treatment is common in many countries.	It-trattament tad-drenaġġ huwa komuni f'ħafna pajjiżi.
A grass patch appears at the entrance.	Garża ħaxix tidher fid-daħla.
The victim was cut to the throat.	Il-vittma nqatgħet griżmejn.
We have four upstairs bedrooms.	Għandna erba’ kmamar tas-sodda ta’ fuq.
The first fire truck arrived ten minutes later.	L-ewwel trakk tat-tifi tan-nar wasal għaxar minuti wara.
This form of ants has two pairs of wings.	Din il-forma ta 'nemel għandha żewġ pari ġwienaħ.
Our driver was driving too fast.	Is-sewwieq tagħna kien qed isuq malajr wisq.
They went out to sea.	Huma ħarġu lejn il-baħar.
She covered her mouth with her hands.	Hija għattiet ħalqha b'idejha.
Is it a short cut?	Huwa short cut?
The cries of the birds turn on their heads.	L-għajjat ​​tal-għasafar idur fuq rashom.
Big, brown, and shaggy, this dog is handsome and friendly.	Kbir, kannella, u shaggy, dan il-kelb huwa gustuż u faċli.
It's never too late.	Qatt mhu tard wisq.
Come summer, all the windows are closed and shutters pulled.	Ġej is-sajf, it-twieqi kollha huma magħluqa u xaters miġbudin.
Locals can expect a bumper harvest this year.	In-nies tal-lokal jistgħu jistennew ħsad tal-bumper din is-sena.
The dollop of cream was just the right size.	Il-dollop tal-krema kien biss id-daqs it-tajjeb.
The media coverage of the study was unduly biased.	Il-kopertura tal-midja tal-istudju kienet preġudikata b'mod eċċessiv.
The second class is much larger than the first.	It-tieni klassi hija ħafna akbar mill-ewwel.
The timing was impeccable.	Iż-żmien kien impekkabbli.
The tiger stripes hide it in the tainted forest.	L-istrixxi tat-tigra jaħbuha fil-foresta mċappsa.
They urged clean water for all.	Huma ħeġġew ilma nadif għal kulħadd.
Here, let me write a note for you.	Hawnhekk, ħalluni nikteb nota għalik.
He read his poem to a small audience.	Huwa qara l-poeżija tiegħu lil udjenza żgħira.
The statistics were challenged.	L-istatistika kienet ikkontestata.
The women were crying and crying.	In-nisa kienu qed jibku u jibku.
The rainstorm grew in intensity.	Il-maltempata tax-xita kibret fl-intensità.
He will be called later for a second interview.	Tissejjaħ aktar tard għat-tieni intervista.
He was close friends with the prime minister.	Kien ħbieb mill-qrib mal-prim ministru.
Review is a lifelong process.	Ir-reviżjoni hija proċess tul il-ħajja.
Demonstration minions were defeated.	Minions tad-dimostrazzjoni ġew megħluba.
Leopards eat both meat and plants.	Il-leopardi jieklu kemm laħam kif ukoll pjanti.
Let’s buy some other souvenirs!	Ejja nixtru xi tifkiriet oħra!
The grass is very green.	Il-ħaxix huwa aħdar ħafna.
The room was full of smoke.	Il-kamra kienet mimlija duħħan.
The missing girl had brown hair.	It-tifla nieqsa kellha xagħar kannella.
Stick to the plan	Żomm mal-pjan
Ancient drinking water fountains have been found in deserts.	Funtani tal-ilma tax-xorb antiki nstabu fid-deżerti.
The king is hated by this population.	Ir-re huwa mibgħud minn din il-popolazzjoni.
The soldier got on the line.	Is-suldat tela’ fuq il-linja.
You never know what to expect.	Ma tafx x'qed jistenna.
This road was badly damaged by a storm last year.	Din it-triq ġarrbet ħsarat kbar minn maltemp is-sena l-oħra.
Take the blue lake, for example.	Ħu l-lag blu, per eżempju.
An intangible thing cannot be seen, smelled or touched.	Ħaġa intanġibbli ma tistax tidher, tinxtamm jew tintmess.
The boundaries of each township follow the boundaries of the original ancient.	Il-konfini ta 'kull township isegwu l-konfini tal-qedem oriġinali.
He pounded his fist on the table.	Huwa ħabbat ponn fuq il-mejda.
Many children have died, either from illness or malnutrition.	Ħafna tfal mietu, jew minħabba mard jew malnutrizzjoni.
This explains why the hunting population has declined.	Dan jispjega għaliex il-popolazzjoni tal-kaċċa naqset.
Forest fires quickly spread from the nearby hills.	Nirien fil-foresti malajr infirex mill-għoljiet fil-qrib.
The supermarket occupies a large amount of space.	Is-supermarket jokkupa ammont kbir ta 'spazju.
You will go far in life.	Inti se tmur 'il bogħod fil-ħajja.
We have a lot of food in the pantry.	Għandna ħafna ikel fil-pantry.
Last year’s harvest was great.	Il-ħsad tas-sena li għaddiet kien kbir.
The play was a lot of fun.	Id-dramm kien divertenti ħafna.
I don't really enjoy music.	Ma tantx nieħu gost bil-mużika.
Choose one of the balls to play with.	Agħżel wieħed mill-blalen biex tilgħab magħha.
Next time, wear a hat.	Id-darba li jmiss, ilbes kappell.
The domestic market dictates stock prices.	Is-suq domestiku jiddetta l-prezzijiet tal-istokk.
Characters are important in novels.	Il-karattri huma importanti fir-rumanzi.
We need a drop of water.	Għandna bżonn qatra ilma.
He took a breath, prepared to jump.	Huwa ħa nifs, ipprepara biex jaqbeż.
The gunman was arrested.	Ir-raġel armat ġie arrestat.
She learned that there were three of them.	Hija saret taf li kien hemm tlieta minnhom.
Melting glaciers will flood the plains.	It-tidwib tal-glaċjali se jgħarraq il-pjanuri.
The royal elephant was reportedly absent.	L-iljunfant irjali kien irrappurtat li kien assenti.
They were looking forward to his daughter's death.	Kienu ħerqana għall-mewt ta’ bintu.
These techniques depend on rural workers.	Dawn it-tekniki jiddependu fuq ħaddiema rurali.
The president refused to go back.	Il-president irrifjuta li jmur lura.
The forest is damp.	Il-foresta hija niedja.
They quickly lost control of the situation.	Huma malajr tilfu l-kontroll tagħhom fuq is-sitwazzjoni.
She grabbed her coat and prepared for the city.	Hija qabdet il-kowt tagħha u ppreparat għall-belt.
The children are excited about the new playground.	It-tfal huma eċċitati dwar il-bitħa l-ġdida.
There was a disagreement over the source.	Kien hemm nuqqas ta' qbil dwar is-sors.
Soldiers sometimes hide in a nearby school.	Is-suldati kultant jinħbew fi skola fil-qrib.
The mountain is covered with snow.	Il-muntanja hija miksija bil-borra.
Avoid polluted areas on sunny days.	Evita żoni mniġġsa fi ġranet xemxija.
The falling apples created a huge tremor.	It-tuffieħ li nieżel ħoloq rogħda enormi.
This deal, this deal, you take it.	Dan il-ftehim, dan il-ftehim, teħodha.
A wooden barricade was set up around the campsite.	Twaqqfet barrikata tal-injam madwar il-post tal-kampeġġ.
I'm afraid I lost it.	Nibża li tilefha.
Victor was raring to go.	Victor kien raring biex imur.
Another point, however, is that rural folk has few benefits.	Punt ieħor, madankollu, huwa li folk rurali ftit benefiċċji.
The room is filled with strange objects.	Il-kamra hija mimlija b'oġġetti strambi.
The health department tested samples.	Id-dipartiment tas-saħħa ttestja kampjuni.
Go right, young man!	Mur lejn il-lemin, żagħżugħ!
Drop forks and spoons wherever you go.	Waqqa’ frieket u mgħaref kull fejn marret.
The stem rises from the ground.	Iz-zokk jitla' mill-art.
Once considered sacred, now a patron of commerce.	Darba meqjus sagru, issa patrun tal-kummerċ.
Her peers always stayed on top of her.	Sħabha dejjem qagħdu fuqha.
New laws have been introduced to make abortion illegal.	Ġew introdotti liġijiet ġodda li jagħmlu l-abort illegali.
John ate breakfast at the hotel every morning.	John kiel kolazzjon fil-lukanda kull filgħodu.
Please come to the meeting.	Jekk jogħġbok ejja għal-laqgħa.
She was told it was good, so she tried it.	Qalilha li tkun tajba, allura ppruvat.
The swimmer won a bronze medal.	L-għawwiem rebaħ midalja tal-bronż.
Many researchers were in favor of this method.	Ħafna riċerkaturi kienu favur dan il-metodu.
The moon is like a full white stop.	Il-qamar huwa bħal full stop abjad.
Trees and grass grow quickly.	Is-siġar u l-ħaxix joħorġu malajr.
What you see is old.	Dak li tara huwa antik.
One nanometer equals ten billion meters.	Nanometru wieħed huwa ugwali għal għaxar biljuni ta' metru.
The church is popular with tourists.	Il-knisja hija popolari mat-turisti.
The work required little effort.	Ix-xogħol kien jeħtieġ ftit sforz.
The tax will not increase.	It-taxxa mhux se tiżdied.
The hooves were worn close to the ground.	In-nagħal kienu jintlibsu qrib l-art.
Put a tea bag in the cup.	Poġġi borża tat-tè fit-tazza.
We must emphasize sustainable development.	Irridu nenfasizzaw l-iżvilupp sostenibbli.
Collier coming down from a tunnel.	Collier nieżel minn mina tal-mini.
He is a locally renowned surgeon.	Huwa kirurgu rinomat lokalment.
The workers went on strike.	Il-ħaddiema għamlu strajk.
The cow was milked twice a day.	Il-baqra kienet ħalib darbtejn kuljum.
Use a whisk to stir the mixture.	Uża whisk biex ħawwad it-taħlita.
There was no soul in sight.	Ma kienx hemm ruħ fil-vista.
The lines were eventually crossed.	Il-linji kienu eventwalment qasmu.
It has been re-promoted.	Reġa’ ġie mgħoddi għall-promozzjoni.
After invading the neighboring country, the economy grew.	Wara li invadejna l-pajjiż ġar, l-ekonomija kibret.
The style of this work is experimental.	L-istil ta’ dan ix-xogħol huwa sperimentali.
The worst witch rides her broom at night.	Is-saħħara mill-agħar tirkeb l-ixkupa tagħha bil-lejl.
He gratefully accepted the award.	Huwa aċċetta l-premju bi grat.
The man was scratched by a falling branch.	Ir-raġel kien scratched minn fergħa li nieżla.
It had a warming effect on the room.	Hija kellha effett ta 'tisħin fuq il-kamra.
It came to my house unexpectedly.	Ġie d-dar tiegħi bla mistenni.
He was killed in an avalanche.	Huwa nqatel fil-valanga.
The winnowing fan is used in drying corn.	Il-fann tal-winnowing jintuża fit-tnixxif tal-qamħ.
That policy has helped reduce pollution.	Dik il-politika għenet biex jitnaqqas it-tniġġis.
These shoes look great on you.	Dawn iż-żraben jidhru tajbin ħafna fuqek.
Modern families can be difficult to organize.	Familji moderni jistgħu jkunu diffiċli biex jiġu organizzati.
Ketchup and mustard were very popular.	Ketchup u mustarda kienu popolari ħafna.
All foreigners are legally required to have a visa.	Il-barranin kollha huma legalment meħtieġa li jkollhom viża.
Three angels appeared before him.	Tliet anġli dehru quddiemu.
The fuses were blown.	Il-fjusijiet ġew minfuħa.
They enter a room in silence.	Jidħlu f’kamra fis-skiet.
Most plants need sunlight for photosynthesis.	Ħafna mill-pjanti jeħtieġu dawl tax-xemx għall-fotosintesi.
Water is poured from the tap.	L-ilma jitferra mill-vit.
Place the dough on a floured surface	Poġġi l-għaġina fuq wiċċ bid-dqiq
Too bad he has so little time.	Ħasra li tant għandha ftit ħin.
The students gave their potatoes a little salt.	L-istudenti taw lill-patata tagħhom ftit melħ.
The property is vast, with rolling hills covered with greenery.	Il-proprjetà hija vasta, b'għoljiet rolling miksija bil-ħdura.
This is often not true.	Dan ħafna drabi mhux minnu.
The fish is known for its variety.	Il-ħut huwa magħruf għall-varjetà tiegħu.
Tell me, madam, how did you come to such a decision?	Għidli, Sinjura, kif wasalt għal deċiżjoni bħal din?
She granted the wish.	Hija laqgħet ix-xewqa.
You’re stupid, you don’t need to be here.	Int stupidu, m'għandekx bżonn tkun hawn.
The eldest son is making mud pies today.	L-iben il-kbir qed jagħmel it-torti tat-tajn illum.
The best advice is to avoid stress.	L-aħjar parir huwa li tevita l-istress.
The morning mist hung over the city.	Iċ-ċpar ta’ filgħodu mdendel fuq il-belt.
Light pollution and global warming are all connected.	It-tniġġis tad-dawl u t-tisħin globali huma kollha konnessi.
Angry he waved the knife at the driver.	Irrabjat xejjer is-sikkina lejn ix-xufier.
The thief crashed into a grocery store.	Il-ħalliel ħabat ġo ħanut tal-merċa.
Frost forms on the cooling bodies.	Il-ġlata tifforma fuq il-korpi li jkessħu.
There are three main groups of mammals.	Hemm tliet gruppi ewlenin ta 'mammiferi.
Farmers will benefit greatly.	Il-bdiewa se jibbenefikaw ħafna.
Their policy has led to political unrest.	Il-politika tagħhom wasslet għal inkwiet politiku.
She enjoys washing clothes.	Hija tieħu pjaċir kbir fil-ħasil tal-ħwejjeġ.
Many children enjoy eating jam.	Ħafna tfal jieħdu pjaċir jieklu l-jam.
A father teaches his son how to ride a bicycle.	Missier jgħallem lil ibnu kif isuq ir-rota.
The small green plant blooms in this room.	Il-pjanta ħadra żgħira tiffjorixxi f'din il-kamra.
Worth a visit.	Ta’ min iżurha.
They argued fiercely for three hours.	Argumentaw bil-biża għal tliet sigħat.
If the facts are not clear, it can be confusing.	Jekk il-fatti ma jkunux ċari, jista’ jħawdu l-affarijiet.
Arrange the fruit on a plate.	Irranġa l-frott fuq platt.
A quick look around the room.	Ħarsa malajr madwar il-kamra.
The team improved and in the end they were winners.	It-tim tjieb u fl-aħħar kienu rebbieħa.
Put the baskets with ginger.	Poġġa l-basktijiet bil-ġinġer.
In the end, it will come.	Fl-aħħar, se jasal.
He expressed concern about the competence of managers.	Huwa esprima t-tħassib tiegħu dwar il-kompetenza tal-maniġers.
A young man fell into a coma.	Żagħżugħ waqa’ f’koma.
However, he was a very good father.	Madankollu, kien missier tajjeb ħafna.
The bridesmaid wears a white dress.	Il-bridesmaid tilbes libsa bajda.
Her face was disfigured in a car accident.	Wiċċha ġie sfigurat f’inċident bil-karozza.
The room was dark, except for the candles.	Il-kamra kienet mudlama, ħlief għax-xemgħat.
We want to know the history of the city.	Irridu nkunu nafu l-istorja tal-belt.
His lips were wine-red.	Xufftejh kienu ħomor bħall-inbid.
Your health is my main concern.	Is-saħħa tiegħek hija t-tħassib ewlieni tiegħi.
Get her a photo to document it.	Ikseb ir-ritratt tagħha biex tiddokumentaha.
Use a very light touch.	Uża touch ħafif ħafna.
Flying on rivers is extremely dangerous.	It-titjir fuq ix-xmajjar huwa estremament perikoluż.
The two took each other by the hand, then left together.	It-tnejn ħadu idejhom, imbagħad telqu flimkien.
The telegraph system is now obsolete.	Is-sistema tat-telegrafu issa hija skaduta.
The fetus develops rapidly in the mother's womb.	Il-fetu jiżviluppa malajr fil-ġuf tal-omm.
Drink plenty of water.	Ixrob ħafna ilma.
We watched, mesmerized, as the ball bounced.	Aħna rajna, mesmerized, kif il-ballun qabeż.
The elderly couple's home was unrepaired after the flood.	Id-dar tal-koppja anzjana kienet bla tiswija wara l-għargħar.
The court's verdict was a previous conclusion.	Il-verdett tal-qorti kien konklużjoni ta’ qabel.
He reached for the plate.	Huwa laħaq għall-platt.
Some readers may feel misled.	Xi qarrejja jistgħu jħossuhom imqarrqa.
The next truck accelerated a lot.	It-trakk li ġej aċċellera ħafna.
Hundreds of millions have been affected.	Ġew affettwati mijiet ta’ miljuni.
A bowl of porridge provides the necessary energy.	Skutella ta 'porridge tipprovdi l-enerġija meħtieġa.
He brushed his hair.	Hu mimxu xagħru.
When the doctor returned the fractures had healed.	Meta t-tabib irritorna l-ksur kienu fiequ.
All three artists looked exhausted.	It-tliet artisti dehru eżawriti.
In the distance, the sound of traffic could be heard.	Fil-bogħod, id-daqq tat-traffiku kien jinstema’.
The involvement of "friends of the court" has been highly controversial.	L-involviment ta’ “ħbieb tal-qorti” kien kontroversjali ħafna.
The argument was strong, forcing us to forget our hunger.	L-argument kien qawwi, u ġegħilna ninsew il-ġuħ tagħna.
I will help you finance your trip.	Jien ser ngħinek tiffinanzja l-vjaġġ tiegħek.
Cracks developed and grew dangerously fragile.	Xquq żviluppaw u kiber perikoluż fraġli.
It is advanced along the path.	Huwa avvanzat tul il-mogħdija.
Our car tires are otherwise fine.	It-tajers tal-karozzi tagħna huma inkella multa.
The composer touched the keys.	Il-kompożitur mess iċ-ċwievet.
The pine tree is distinguished by its red needles.	Is-siġra tal-arżnu hija distinta bil-labar ħomor tagħha.
The basement is described with charity as a rat run.	Il-kantina hija deskritta b'karità bħala ġirja tal-far.
Children educated in schools here are well known in society.	Tfal edukati fl-iskejjel hawn huma magħrufa fis-soċjetà.
The beach is a popular tourist attraction.	Il-bajja hija attrazzjoni popolari għat-turisti.
The aquarium has been reopened to the public.	L-akkwarju reġa’ nfetaħ għall-pubbliku.
The game was called 'three ball race'.	Il-logħba kienet tissejjaħ 'tellieqa ta' tliet blalen'.
I was terrified of spiders.	Kont imwerwer bil-brimb.
New discoveries are being made all the time.	Il-ħin kollu qed isiru skoperti ġodda.
The ambassador is visiting the historic building.	L-ambaxxatur qed iżur il-bini storiku.
The sun rose and set every day.	Ix-xemx telgħet u niżlet kuljum.
These flat, dry stones are often used by builders.	Dawn il-ġebel ċatt u niexef ħafna drabi jintużaw mill-bennejja.
It is square in shape.	Hija forma kwadra.
Although she is unemployed, the young woman always dresses well.	Għalkemm hija qiegħda, iż-żagħżugħa dejjem tilbes tajjeb.
It's rude to look at.	Huwa rude li tħares.
So he was left alone.	Għalhekk baqa’ lura, waħdu.
The young girls giggled behind the screen.	Il-bniet żgħażagħ giggled wara l-iskrin.
Plants need a certain amount of nitrogen.	Il-pjanti jeħtieġu ċertu ammont ta 'nitroġenu.
Many trees and billboards walk on the busy road.	Ħafna siġar u billboards jimxu fit-triq traffikuża.
Turn left here.	Dawwar ix-xellug hawn.
Global warming is likely to affect us all.	It-tisħin globali x'aktarx li jaffettwa lilna lkoll.
Use this damp cloth to cool the burn.	Uża din id-drapp niedja biex tkessaħ il-ħruq.
This model has been debunked.	Dan il-mudell ġie debunked.
The views of the windows are for decoration only.	Il-veduti tat-twieqi huma biss għal dekorazzjoni.
He acknowledged that the company was in trouble.	Huwa rrikonoxxa li l-kumpanija kienet fl-inkwiet.
The boy failed to get home last night.	It-tifel naqas milli jasal id-dar ilbieraħ filgħaxija.
It is a bad idea to pour boiling water on ice.	Hija idea ħażina li tferra ilma jagħli fuq is-silġ.
The graffiti here is pretty colorful.	Il-graffiti hawn huwa pjuttost ikkulurit.
Look for shortages of suger in your neighborhood.	Fittex għal nuqqasijiet ta 'suger fil-lokal tiegħek.
The cat padded silently into the room.	Il-qattus ikkuttunat bla ħoss fil-kamra.
He surprised everyone by announcing his retirement.	Issorprenda lil kulħadd billi ħabbar li rtira.
Recipe for beef stew.	Riċetta għal stew taċ-ċanga.
Soldiers are marching on the city.	Is-suldati qed jimmarċjaw fuq il-belt.
Critics were not impressed	Il-kritiċi ma kinux impressjonati
He was unconscious.	Huwa kien mitluf minn sensih.
The hotel was big and beautiful.	Il-lukanda kienet kbira u sabiħa.
One interesting thing about them	Ħaġa waħda interessanti dwar tagħhom
Don't worry, it won't get wet.	Tinkwetax, mhux se tixarrab.
She danced for the first time in years.	Żfenet għall-ewwel darba fis-snin.
The flowers shone in the sunlight.	Il-fjuri kienu jiddu fid-dawl tax-xemx.
The night sky was eerily dark.	Is-sema bil-lejl kien eerily skur.
Blow on the embers.	Blow fuq l-embers.
The poet's work was much admired.	Ix-xogħol tal-poeta kien ammirat ħafna.
Get the horse,	Niżżel iż-żiemel,
The bus was late.	Il-karozza tal-linja kienet tard.
He was so handsome, but so shy.	Kien tant gustuż, imma tant jitmeżmżu.
Lifting weights is good for your overall health.	L-irfigħ tal-piżijiet huwa tajjeb għas-saħħa ġenerali tiegħek.
I keep my fingers crossed.	Qed inżomm is-swaba’ mqassma.
A steep, winding road led to the castle.	Triq wieqfa u mdawra kienet twassal lejn il-kastell.
The rogue reached for his side sword.	Il-diżonest laħaq għall-sejf ta 'ġenbu.
A maze of streets.	Labirint ta’ toroq.
The company has been fighting the fire for a long time.	Il-kumpanija ilha tiġġieled in-nar bin-nar.
She was my assistant for two years.	Hija kienet l-assistent tiegħi għal sentejn.
There are a number of reasons why he refused.	Hemm numru ta’ raġunijiet għaliex irrifjutat.
Remove any lint from the upholstery.	Neħħi kull lint mit-tapizzerija.
The manufacturer has been repeatedly fined for pollution.	Il-manifattur ġie mmultat ripetutament għal tniġġis.
A young woman drowned while swimming.	Mara żagħżugħa għerqet waqt li kienet qed tgħum.
Different nations are experimenting with different proportions.	Nazzjonijiet differenti qed jesperimentaw bi proporzjonijiet differenti.
The queen is a beautiful woman.	Ir-reġina hija mara sabiħa.
Bulldozing took place near the old well.	Il-buldozing sar ħdejn il-bir il-qadim.
Bleeding from the nose is serious business.	Fsada mill-imnieħer huwa negozju serju.
The gas often becomes liquid when heated.	Il-gass spiss isir likwidu meta jissaħħan.
Beauty was beyond imagination.	Is-sbuħija kienet lil hinn minn kull ħaġa li seta’ jimmaġina.
Paramedics rushed the patients to the hospital.	Il-paramediċi ġrew lill-pazjenti l-isptar.
She bought several gifts for her family.	Hija xtrat diversi rigali għall-familja tagħha.
I bought some milk and bread.	Xtrajt ftit ħalib u ħobż.
The muddy creature slipped back to the water's edge.	Il-kreatura mtajjana żelqet lura lejn ix-xifer tal-ilma.
Researchers have discovered how to duplicate the effect.	Ir-riċerkaturi skoprew kif jidduplikaw l-effett.
She just washed her face and hands.	Ħaslet wiċċha u idejha biss.
Some entrepreneurs have actually benefited from the new law.	Xi intraprendituri fil-fatt ibbenefikaw mil-liġi l-ġdida.
It was a sunny day, but the sky was dark.	Kienet ġurnata xemxija, iżda s-sema kien skur.
The children were told not to speak.	It-tfal qalulhom biex ma jitkellmux.
The villagers bring food to the shrine.	Ir-raħħala jġibu l-ikel lis-shrine.
Fish is one of the most edible animals.	Il-ħut huwa wieħed mill-aktar annimali li jittieklu.
There is a creek at the bottom of the valley.	Hemm qala fil-qiegħ tal-wied.
Something was wrong in his eyes.	Xi ħaġa kienet ħażina f'għajnejh.
An accident led to his illness.	Aċċident wassal għall-marda tiegħu.
There are relatively few books in the library.	Hemm relattivament ftit kotba fil-librerija.
Its forests were destroyed by the settlers.	Il-foresti tagħha ġew meqruda mill-settlers.
A row of whitewashed houses was on the side of the road.	Filiela ta’ djar bojod kien hemm ħdejn it-triq.
Most societies will have to do without them.	Il-biċċa l-kbira tas-soċjetajiet se jkollhom jgħaddu mingħajrhom.
All transfers have been delayed.	It-trasferimenti kollha ġew ttardjati.
Mercury dropped under freezing.	Il-merkurju niżel taħt l-iffriżar.
The tumor has shrunk in size after its operation.	It-tumur naqas fid-daqs wara l-operazzjoni tiegħu.
The book is full of beautiful illustrations.	Il-ktieb huwa mimli b'illustrazzjonijiet sbieħ.
He sat alone in the corner, staring into space.	Poġġa waħdu fil-kantuniera, iħares fl-ispazju.
The farm is a challenging place to work.	Ir-razzett huwa post ta’ sfida għax-xogħol.
There will be a play here next year.	Hawnhekk se jsir dramm is-sena d-dieħla.
The car engine caught on quietly.	Il-magna tal-karozza qabdet bil-kwiet.
They completed their project.	Temmew il-proġett tagħhom.
A muddy water geyser fired from the ground.	Geyser ta 'ilma tajn spara mill-art.
Rabbits are also hunted for their meat.	Il-fniek ukoll huma kkaċċjati għal-laħam tagħhom.
I spent precious minutes on a lie.	Ħlejt minuti prezzjużi fuq gidba.
Chase looked out of the window.	Chase ħares bil-burdaġġ barra mit-tieqa.
To hide her shame, she left.	Biex taħbi l-mistħija tagħha, telqet.
Exhibitors were reluctant to reveal their recipes.	L-esebituri kienu riluttanti li jiżvelaw ir-riċetti tagħhom.
The apartment faced the sea.	L-appartament iffaċċja l-baħar.
He is probably planning his next move right now.	Probabbilment qed jippjana l-pass li jmiss tiegħu bħalissa.
They started arguing heartily.	Bdew jargumentaw bil-qalb.
Butter is a fat emulsion.	Il-butir huwa emulsjoni tax-xaħam.
Suitable for talking on the phone.	Adattat biex titkellem fuq it-telefon.
The champagne flowed freely.	Ix-xampanja nixxa liberament.
The head is on top of the body.	Ir-ras tinsab fuq nett tal-ġisem.
Keep thinking about the meaning of life.	Żomm taħseb dwar it-tifsira tal-ħajja.
Poverty is endemic here.	Il-faqar huwa endemiku hawn.
Platform, raised above a stage.	Pjattaforma, mgħollija 'l fuq minn palk.
They surveyed the local environment carefully.	Huma stħarrġu l-ambjent lokali bir-reqqa.
There was a big party in the park.	Kien hemm festa kbira fil-park.
Our city has become quieter than it was when we retired.	Il-belt tagħna saret aktar kwieta minn meta rtira.
The class burst out laughing.	Il-klassi faqqgħet daħk.
Apathetic to suffering, the mother is indifferent to her children.	Apatetika għat-tbatija, l-omm hija indifferenti għal uliedha.
This fish is tasty.	Dan il-ħut huwa fit-togħma.
The moon was bright, but mostly invisible.	Il-qamar kien qawwi, iżda fil-biċċa l-kbira inviżibbli.
For water to flow, it must be disturbed.	Biex l-ilma jgħaddi, irid jiġi mfixkel.
However, both political parties supported the enlargement.	Madankollu, iż-żewġ partiti politiċi appoġġaw it-tkabbir.
She was described as hysterical.	Kienet deskritta bħala isterika.
He was terrified when the tiger attacked him.	Huwa kien imwerwer meta t-tigra attakkah.
They conducted illegal experiments on humans.	Huma għamlu esperimenti illegali fuq il-bnedmin.
The thief has to go home without any money.	Il-ħalliel ikollu jmur id-dar mingħajr ebda flus.
The water was fresh.	L-ilma kien frisk.
The coal mine is located here.	Il-minjiera tal-faħam tinsab hawn.
We would be very happy to host your visit.	Inkunu ferħanin ħafna li nospitaw iż-żjara tiegħek.
Each shelf is full of books.	Kull xkaffa hija mimlija kotba.
The main square was a hive of activity.	Il-pjazza ewlenija kienet doqqajs ta’ attività.
The two men met again by chance.	Iż-żewġt irġiel reġgħu ltaqgħu b’kumbinazzjoni.
A sweet smell emanated from the wind.	Riħa ħelwa tnissel fuq ir-riħ.
Thousands of boats cover the lake.	Eluf ta’ dgħajjes ikopru l-lag.
He told me the story of his life.	Huwa qalli l-istorja ta’ ħajtu.
She fell helplessly to the ground.	Hija waqgħet bla sahha mal-art.
The examination of applicants continues.	L-eżami tal-applikanti jkompli.
The factory produced electrical transformers.	Il-fabbrika pproduċiet transformers elettriċi.
The manager suggested discussing the matter.	Il-maniġer issuġġerixxa li jiddiskutu l-kwistjoni.
His opposition said this was impossible.	L-oppożizzjoni tiegħu qalet li dan huwa impossibbli.
The plot is a mystery.	Il-plott huwa misteru.
We’ve been the length of the track.	Ġejna t-tul tal-korsa.
A hummingbird fluttered from.	A hummingbird fluttered minn.
He decided to take the bus home.	Huwa ddeċieda li jieħu l-bus id-dar.
Computer hard drive crashed.	Il-hard drive tal-kompjuter ġġarraf.
Many poor people live in shanty towns.	Ħafna nies foqra jgħixu fi shanty towns.
She couldn't go as usual.	Ma setgħetx tmur bħas-soltu.
It's so slow.	Huwa tant bil-mod.
For musical instruments, wood is used.	Għal strumenti mużikali, jintuża l-injam.
Some lines of reasoning or disagreement were left out.	Xi linji ta' raġunament jew nuqqas ta' qbil tħallew barra.
He then showed the squad his photo.	Imbagħad wera lill-iskwadra r-ritratt tiegħu.
You will need three cups of flour.	Ikollok bżonn tliet tazzi dqiq.
The instructions must be followed very carefully.	L-istruzzjonijiet għandhom jiġu segwiti b'attenzjoni kbira.
George was fooled by the sleight quite.	George ġie mqarraq mill-sleight pjuttost.
The priest seemed to know her.	Il-qassis donnu kien jafha.
A newspaper subscription is not essential.	Abbonament għal gazzetta mhuwiex essenzjali.
The richest citizens fled the city.	L-aktar ċittadini sinjuri ħarbu mill-belt.
Death is a natural part of life.	Il-mewt hija parti naturali tal-ħajja.
I always remember my father’s face	Jien dejjem niftakar wiċċ missieri
No thoughtful point.	L-ebda punt maħsub.
You need a unique password for each user.	Għandek bżonn password unika għal kull utent.
The new housing estate is now open.	Il-qasam tad-djar il-ġdid issa huwa miftuħ.
Most workers say they have no choice.	Ħafna mill-ħaddiema jgħidu li m’għandhomx għażla.
I put some chemicals in some test tubes.	Poġġejt xi kimiċi f'xi tubi tat-test.
This facility allows people to leave extra luggage.	Din il-faċilità tippermetti lin-nies iħallu l-bagalji żejda.
Today, he visits the palace often.	Illum, iżur il-palazz ta’ spiss.
She survived with minor injuries.	Hija baqgħet ħaj bi ġrieħi ħfief.
Our parents taught us to work hard.	Il-ġenituri tagħna għallmuna naħdmu ħafna.
The island is rich in natural resources.	Il-gżira hija rikka fir-riżorsi naturali.
A beautiful woman in her late twenties.	Mara sabiħa fl-aħħar ta' l-għoxrin sena.
He was arrested after stealing a bank.	Huwa kien arrestat wara li seraq bank.
Pieces of wood are neatly stacked.	Biċċiet injam huma f'munzelli pulit.
The panda spent a day eating bamboo.	Il-panda qattgħet ġurnata tiekol bambu.
The boxer has only six wins.	Il-boxer għandu biss sitt rebħiet.
The bushes provided a shady shelter from the hot sun.	L-arbuxxelli pprovdew kenn dellija mix-xemx sħuna.
Now the years have taken hold.	Issa s-snin ħadu piż.
He sought advice from his friend and neighbor.	Huwa talab parir mingħand ħabib u ġar tiegħu.
He evicted his brother from the house.	Huwa żgumbra lil ħuh mid-dar.
The roof collapsed, causing panic.	Is-saqaf waqa’, u kkawża paniku.
Something is wrong here.	Xi ħaġa mhix sew hawn.
Can you travel on time?	Tista' tivvjaġġa fil-ħin?
Please take the key, it is on the pegs.	Jekk jogħġbok ħu ċ-ċavetta, hija fuq l-inxir.
The bride and groom cut out the cake.	L-għarusa u l-għarus qatgħu l-kejk.
It forms a cut ukulele.	Ikemmex forma ta' ukulele maqtugħa.
The king lived at the top of the hill.	Is-sultan kien jgħix fil-quċċata tal-għoljiet.
We cannot ignore this problem anymore.	Ma nistgħux ninjoraw din il-problema aktar.
Two cups of brown sugar were poured.	Ġew imferra’ żewġ tazzi zokkor ismar.
A question asked on almost every job interview.	Mistoqsija li saret fuq kważi kull intervista tax-xogħol.
A nearby park is a nice place to walk.	Park fil-qrib huwa post sabiħ biex timxi.
The priest gave a sermon defusing on morality.	Is-saċerdot għamel priedka ta’ defusing dwar il-moralità.
Continuous monitoring is required for proper development.	Monitoraġġ kontinwu huwa meħtieġ għal żvilupp xieraq.
We investigated a number of paths.	Investigajna numru ta’ mogħdijiet.
The house has no electricity.	Id-dar m'għandhiex elettriku.
He cannot live without water.	Ma jistax jgħix mingħajr ilma.
A tree grows closest to the water.	Siġra tikber l-eqreb tal-ilma.
This is the heart of the battle.	Din hija l-qalba tal-battalja.
Doctors warned patients not to shake the medicine bottle vigorously.	It-tobba wissew lill-pazjenti biex ma ħawwadx bil-qawwa l-flixkun tal-mediċina.
Our research suggests that this is the best solution.	Ir-riċerka tagħna tissuġġerixxi li din hija l-aħjar soluzzjoni.
Many scientists believe that smoking causes cancer.	Ħafna xjenzati jemmnu li t-tipjip jikkawża l-kanċer.
She appealed to her audience for understanding.	Hija appellat lill-udjenza tagħha għall-fehim.
An elegant way to store photos?	Mod eleganti kif taħżen ir-ritratti?
The world of medicine is advancing greatly.	Id-dinja tal-mediċina qed tavvanza bil-kbir.
He had been joined by his two friends.	Hu kien ingħaqad miż-żewġ ħbieb tiegħu.
The king ordered that the prisoners be killed.	Is-sultan ordna li l-priġunieri jinqatlu.
The vacant room was dusty and cluttered.	Il-kamra vakanti kienet trab u diżordni.
This building has an enclosed courtyard.	Dan il-bini għandu bitħa magħluqa.
Careful reading reveals major inconsistencies.	Qari bir-reqqa jiżvela inkonsistenzi kbar.
He lived with his neighbor.	Kien jgħix mal-proxxmu.
It worked great.	Ħadem ħafna.
He began to examine them one by one.	Beda jeżaminahom wieħed wieħed.
I regularly jog in the park.	I regolarment jog fil-park.
In recent years, the number of deaths has increased.	Fl-aħħar snin, in-numru tal-imwiet żdied.
The city prospered greatly.	Il-belt prosperat ħafna.
You often don’t see white tigers in the rainforest.	Ħafna drabi ma tarax tigri bojod fil-foresti tropikali.
Swan rests among the reeds.	Ċinju jistrieħ fost il-qasab.
A pale face, like a moon shining from the solitary moon.	Wiċċ pallidu, qisu qamar tiddi mill-qamar solitarju.
She waved her hand impatiently.	Hija xejret id bla sabar.
Wages were minimal.	Il-pagi kienu minimi.
The boys returned home early from school.	Is-subien marru lura d-dar kmieni mill-iskola.
Anchovies are a type of fish.	L-inċova hija tip ta’ ħut.
The solution "seems stable".	Is-soluzzjoni "tidher li hija stabbli".
Gardeners planted new shrubs in the garden.	Il-ġardinara ħawlu arbuxelli ġodda fil-ġnien.
One in five buildings in the region has collapsed.	Wieħed minn kull ħamsa mill-bini fir-reġjun waqa’.
The living room was overheated when the sun came up.	Is-salott kien iżżejjed meta ħarġet ix-xemx.
Salt crystals dissolved in water.	Il-kristalli tal-melħ maħlul fl-ilma.
Not everyone is happy with the changes.	Mhux kulħadd huwa kuntent bil-bidliet.
The tiny island is rarely visited.	Il-gżira ċkejkna rari tiġi viżitata.
At last she arrived, out of breath.	Fl-aħħar waslet, bla nifs.
He goes to the train station every day.	Huwa jmur l-istazzjon tal-ferrovija kuljum.
The weak will showed little struggle.	Ir-rieda dgħajfa wrew ftit ġlieda.
A white cat jumps into the hole.	Qattus abjad jaqbeż fit-toqba.
The rejected woman was furious.	Il-mara miċħuda kienet furjuża.
They played chess.	Lagħbu ċ-ċess.
The ferry is ready to go again.	Il-lanċa lesta terġa’ tmur.
We want to encourage children to be more active.	Irridu nħeġġu lit-tfal ikunu aktar attivi.
The guests had fun with the songs.	Il-mistednin kienu divertenti bil-kanzunetti.
The smell of popcorn came to them.	Ir-riħa tal-popcorn daħlet lejhom.
He often seemed lethargic.	Ħafna drabi kien jidher letarġiku.
The trees here were bursting with greenery.	Is-siġar hawn kienu jinfaqgħu bil-ħdura.
You were ten years old when the war broke out.	Kellek għaxar snin meta faqqgħet il-gwerra.
Each member of the group had their own agenda.	Kull membru tal-grupp kellu l-aġenda tiegħu.
It gets a little rainy.	Jirċievi ftit xita.
The toys were ordinary.	Il-ġugarelli kienu ordinarji.
The dead man was still gathered with the black fence.	Ir-raġel mejjet kien għadu miġbur mal-ilqugħ iswed.
In ancient times, it was said that the ground was flat	Fi żminijiet antiki, kien qal li l-art kienet ċatta
The surveyer measured the excavation.	Is-surveyer kejjel it-tħaffir.
Tonight, we had a wonderful time.	Illejla, kellna ħin sabiħ.
The goat chews the grass with joy.	Il-mogħża tomgħod il-ħaxix bil-ferħ.
The chicken was spoiled.	It-tiġieġ kien imħassar.
Not everything sold has value.	Mhux kollox mibjugħ għandu valur.
Monsanto's pesticides are toxic.	Il-pestiċidi ta' Monsanto huma tossiċi.
Fencing helps keep animals away.	It-tqegħid ta 'ċint jgħin biex l-annimali ma jitilqux.
Her cynical villagers mocked her.	Ir-raħħala ċiniċi mocked tagħha.
Negotiations were difficult.	In-negozjati kienu diffiċli.
The factory was equipped with the latest machines.	Il-fabbrika kienet mgħammra bl-aħħar magni.
He is said to have secretly married.	Jingħad li żżewweġ bil-moħbi.
The cat was sitting on his reed, watching me.	Il-qattus qagħad bilqiegħda fuq il-qasba tiegħu, jarawni.
A federal investigation is planned.	Hija ppjanata investigazzjoni federali.
Many of their traditions are religious.	Ħafna mit-tradizzjonijiet tagħhom huma reliġjużi.
Grandma is babysitting.	Nanna qed iserraħ tarbija b’lullaby.
All beef products originate from here.	Il-prodotti kollha taċ-ċanga joriġinaw minn hawn.
Thousands of precious coins were collected.	Inġabru eluf ta’ muniti prezzjużi.
The locals are very friendly and hospitable.	In-nies tal-lokal huma ħbiberija u ospitabbli ħafna.
There are nineteen lakes in two million square kilometers.	Hemm dsatax-il lag f’żewġ miljun kilometru kwadru.
A naughty smile came over his face.	Tbissima mqarba ħarġet fuq wiċċu.
Spiritually, this river is sacred.	Spiritwalment, din ix-xmara hija sagra.
They say he was killed.	Jgħidu li kien maqtul.
The painting hung too high for this old woman.	Il-pittura kienet imdendla għolja wisq għal din l-anzjana.
She barely noticed her aging father.	Bilkemm innotat lil missierha li qed jixjieħ.
Your car has been stored every month	Il-karozza tiegħek ġiet maħżuna kull xahar
The entrepreneur has a tendency of his organic farm.	L-intraprenditur għandu tendenza tar-razzett organiku tiegħu.
We walked around the city center.	Imxejna madwar iċ-ċentru tal-belt.
We called a meeting to examine our proposal.	Sejħu laqgħa biex jeżaminaw il-proposta tagħna.
The capital is home to many huge and magnificent temples.	Il-kapital hija dar għal ħafna tempji enormi u magnífico.
The cheetah is the fastest animal in the world.	Il-cheetah huwa l-aktar annimal veloċi fid-dinja.
They are looking forward to the holiday.	Huma ħerqana għall-festa.
They frolick in the lush garden every day.	Huma frolick fil-ġnien lush kuljum.
The hot sun felt good, but the wind was icy.	Ix-xemx sħuna ħassitha tajba, iżda r-riħ kienet tħaddan.
Many large companies refuse to accept cash.	Ħafna kumpaniji kbar jirrifjutaw li jaċċettaw flus kontanti.
A tourist opened his eyes.	Turist fetaħ għajnejh.
In faded glory, the knight sat, his sword beside him.	Fil-glorja faded, il-kavallier sib, xabla tiegħu ħdejh.
What happened to the fire department?	X’ġara mill-għaqda tat-tifi tan-nar?
His only problem is his temperament.	L-unika problema tiegħu hija t-tempera tiegħu.
This is an immersive environment.	Dan huwa ambjent immersiv.
The poor paid the price for the greed of the tycoon.	Il-foqra ħallsu l-prezz għar-regħba tat-tycoon.
Labor and capital go hand in hand.	Ix-xogħol u l-kapital imorru flimkien.
The fish breathed before jumping.	Il-ħut ħa nifs qabel qabeż.
Appropriate safety measures must be taken.	Għandu jkun hemm miżuri xierqa ta' sikurezza meħuda.
Artificial fertilizers and animal manure were widely used.	Fertilizzanti artifiċjali u demel tal-annimali kienu użati ħafna.
Men often talk about football.	L-irġiel spiss jitkellmu dwar il-futbol.
Most of the food was wasted.	Ħafna mill-ikel kien qed jinħela.
The cream was leaking.	Il-krema kienet inixxi.
No one likes these loud noises late at night.	Ħadd ma jħobb dawn il-ħsejjes qawwija tard bil-lejl.
The zoo has a large collection of birds.	Iż-żoo għandu kollezzjoni kbira ta’ għasafar.
He studied her scratches carefully.	Studjat il-grif tagħha bir-reqqa.
We discuss the origin and structure of language.	Niddiskutu l-oriġini u l-istruttura tal-lingwa.
I packed my things in a bag.	Ippakkjt l-affarijiet tiegħi fi zborra.
Use your index finger and middle finger.	Uża l-indiċi u s-saba’ tan-nofs.
The poor man had no friends.	Il-fqir ma kellux ħbieb.
Her dog jumped into the water.	Il-kelb tagħha qabeż fl-ilma.
He failed the test.	Huwa falla t-test.
We were asked to clean the bathroom to help.	Ġejna mitluba naddaf il-kamra tal-banju biex ngħinu.
You can buy it from a corner shop.	Tista 'tixtrih minn ħanut tal-kantuniera.
Sketching is one of his hobbies.	L-iskeċċ huwa wieħed mill-passatempi tiegħu.
The strike affected production.	L-istrajk affettwa l-produzzjoni.
First, pull out some tangles.	L-ewwel, iġbed xi tangles.
Lovely, honest, and gentle.	Sabiħ, onest, u ġentili.
The workers were treated like animals.	Il-ħaddiema ġew trattati bħal annimali.
This thing?	Din il-ħaġa?
The study of digital forensics has only recently been developed.	L-istudju tal-forensika diġitali ġie żviluppat biss reċentement.
A supermarket worker is trapped under the rubble.	Ħaddiem tas-supermarket jinsab maqbud taħt it-terrapien.
The author found the book he wants.	L-awtur sab il-ktieb irid.
There are many schools in this city.	Hemm ħafna skejjel f'din il-belt.
The ice cream melts very quickly.	Il-ġelat idub malajr ħafna.
The bird sang with liquid ease.	L-għasfur kanta b'faċilità likwida.
The campaigner criticized the government's poor policy.	Il-kampanjatur ikkritika l-politika fqira tal-gvern.
Look at the sky.	Ħares lejn is-sema.
The two options were difficult to choose between.	Iż-żewġ għażliet kienu diffiċli biex tagħżel bejniethom.
About twenty kilometers from the city center.	Bejn għaxar u għoxrin kilometru miċ-ċentru tal-belt.
The sky was dark, and the lights came on.	Is-sema dlam, u d-dwal daħlu.
This, he said, was the last day of his work.	Din, qal, kienet l-aħħar ġurnata tax-xogħol tiegħu.
The window in the bedroom is dirty.	It-tieqa fil-kamra tas-sodda hija maħmuġa.
I hope it rains.	Nispera li tagħmel ix-xita.
The villagers follow the old paths to find firewood.	Ir-raħħala jsegwu l-mogħdijiet qodma biex isibu ħatab.
She prefers music books in large print.	Hija tippreferi kotba tal-mużika b'tipa kbira.
This is my favorite moment.	Dan huwa l-mument favorit tiegħi.
The waves rolled on the beach slowly.	Il-mewġ irrumbla fuq il-bajja bil-mod.
This group of islands has few wildlife.	Dan il-grupp ta’ gżejjer għandu ftit annimali selvaġġi.
Significant improvements were needed in transport infrastructure.	Kien meħtieġ titjib kbir fl-infrastruttura tat-trasport.
He is quite a handsome man.	Huwa pjuttost raġel gustuż.
Richly woven, this cheese has a delectable taste.	Minsuġa għani, dan il-ġobon għandu togħma delectable.
She is looking for an adventure.	Hija qed tfittex avventura.
His peers left him.	Sħabu telquh.
There are two basic ways to cut a sandwich.	Hemm żewġ modi bażiċi biex tnaqqas sandwich.
Asbestos must be handled with care.	L-asbestos għandu jiġi mmaniġġjat b'attenzjoni.
On the same day, the same general mood prevails.	Fl-istess jum, l-istess burdata ġenerali tipprevali.
We can kill them.	Nistgħu noqtluhom.
A young girl was arguing with her mother.	Tfajla, li tidher żagħżugħa, kienet qed targumenta ma’ ommha.
The rate of deforestation has increased in recent years.	Ir-rata ta’ deforestazzjoni żdiedet f’dawn l-aħħar snin.
The text is an intrinsic element of almost all human cultures.	It-test huwa element intrinsiku ta' kważi l-kulturi umani kollha.
She is looking forward to helping in the office.	Hija ħerqana li tgħin fl-uffiċċju.
The forest looks beautiful at this time of year.	Il-foresta tidher sabiħa f'dan iż-żmien tas-sena.
They stared at the shore.	Fissa ħarstu fuq ix-xatt.
Indeed, citizens have adopted measured precautions.	Tabilħaqq, iċ-ċittadini adottaw prekawzjonijiet mkejla.
These mountains rise steeply from the plain.	Dawn il-muntanji jitilgħu bil-qawwi mill-pjanura.
Police blocked the road.	Il-pulizija mblukkaw it-triq.
We have a winner!	Għandna rebbieħ!
He overcharged his bill while on holiday.	Huwa żżejjed il-kont tiegħu waqt li kien fuq btala.
Success in unsecured space.	Is-suċċess fl-ispazju mhux assigurat.
Negotiations between the government and the rebel militia have failed.	In-negozjati bejn il-gvern u l-milizzja ribelli fallew.
There are several possibilities.	Hemm diversi possibbiltajiet.
The leader was in favor of universal health care.	Il-mexxej kien favur il-kura tas-saħħa universali.
Dale tapped his finger on the mahogany table.	Dale taptap subgħajh fuq il-mejda tal-kawba.
Walking is the most efficient means of transportation.	Il-mixi huwa l-aktar mezz effiċjenti ta’ trasport.
The photographer brought the camera to his eyes.	Il-fotografu ġab il-kamera f'għajnejh.
Most of the water evaporates into the air.	Ħafna mill-ilma jevapora fl-arja.
Tradition dictates that the bride and groom wear separate dresses.	It-tradizzjoni tiddetta li l-għarusa u l-jilagħqu jilbsu ilbiesi separati.
He argued that parents should make decisions for their children.	Sostna li l-ġenituri għandhom jieħdu deċiżjonijiet għal uliedhom.
Camping is not allowed on this old site.	Il-kampeġġ mhux permess fuq dan is-sit antik.
Gradually it became harder to live with.	Bil-mod il-mod sar aktar diffiċli biex jgħix miegħu.
Her book was not very good.	Il-ktieb tagħha ma kienx tajjeb ħafna.
They parked outside her apartment building.	Huma pparkjaw barra l-bini tal-appartamenti tagħha.
The type of hat he wore was unique.	It-tip ta’ kappell li kien liebes kien uniku.
The typhoon destroyed much of this city.	It-tifun qered ħafna minn din il-belt.
Many areangangan groups are rice farmers.	Ħafna gruppi areangangan huma bdiewa tar-ross.
The aim of the project is to protect the environment.	L-għan tal-proġett huwa li jipproteġi l-ambjent.
We believe they will fail.	Aħna nemmnu li se jonqsu.
It is important not to let the water boil.	Huwa importanti li ma tħallix l-ilma jagħli.
I had to check my wallet several times.	Kelli niċċekkja l-kartiera tiegħi diversi drabi.
It is possible to plan a career in fashion design.	Huwa possibbli li tippjana karriera fid-disinn tal-moda.
Insurgents attacked a city, killing many people.	Insurġenti attakkaw belt, u qatlu ħafna abitanti.
Come and go.	Jiġi u jmur.
So they hung it upside down.	Għalhekk dendluha ta’ taħt fuq.
They do not speak the same language as you.	Huma ma jitkellmux l-istess lingwa bħalek.
The stars look wonderful tonight.	L-istilel jidhru isbaħ illejla.
They will go out to dinner together.	Huma ser joħorġu pranzu flimkien.
He was carrying a jug in an old cloth bag.	Kien qed iġorr il-buqar f’borża qadima tad-drapp.
Cover your head before entering the mosque.	Għatti rasek qabel ma tidħol fil-moskea.
The mechanic tried to repair the engine.	Il-mekkanik ipprova jsewwi l-magna.
He grabbed his finger and pointed to the roof.	Huwa qabad subgħajh u indika s-saqaf.
Transportation equipment manufacturers were expanding rapidly.	Il-manifatturi tat-tagħmir tat-trasport kienu qed jespandu malajr.
John was very angry.	John kien irrabjat ħafna.
It wasn't long before the mother had a baby.	Ma damx wisq qabel ma l-omm kellha tarbija.
The baby was cranky.	It-tarbija kienet cranky.
Today we celebrate our eyes on this colorful parade.	Illum nifestaw għajnejna fuq din il-parata kkulurita.
The judge declared the case open and closed.	L-imħallef iddikjara kawża miftuħa u magħluqa.
Thousands of people went to the park.	Eluf ta’ nies marru fil-park.
He spends all his time reading.	Jqatta’ l-ħin kollu tiegħu jaqra.
The project should never have been abandoned.	Il-proġett qatt ma kellu jiġi abbandunat.
The student approached the principal.	L-istudent avviċina lill-prinċipal.
A black snake always comes from the same hole.	Serp iswed dejjem ġej mill-istess toqba.
Unemployment is a serious problem in this country.	Il-qgħad huwa problema serja f’dan il-pajjiż.
The crushing of the students was terrible.	It-tgħaffiġ tal-istudenti kien terribbli.
The climate is mild and humid.	Il-klima hija ħafifa u niedja.
Cows drink a lot of water.	Il-baqar jixorbu ħafna ilma.
However, many were superior.	Madankollu, ħafna kienu superjuri.
She gave him a wilting glance.	Hija tatu t'għajn ta 'dbiel.
That book smells like oil.	Dak il-ktieb għandu riħa taż-żejt.
Babies learn to walk by trying to get up.	It-trabi jitgħallmu jimxu billi jippruvaw iqumu bilwieqfa.
The food gave them strength.	L-ikel tahom saħħa.
An article was published in the local newspaper.	Ġie ppubblikat artiklu fil-gazzetta lokali.
The apples are ripe.	It-tuffieħ huwa misjur.
Is the wine cellar locked?	Il-kantina tal-inbid hija msakkra?
They grew rapidly in population.	Huma kibru fil-popolazzjoni malajr.
So the children were sent to the orphanage.	Għalhekk it-tfal intbagħtu fl-orfanatrofju.
The painting is reminiscent of the village of his ancestors.	Il-pittura tfakkar fir-raħal tal-antenati tiegħu.
There will be major political repercussions.	Se jkun hemm riperkussjonijiet politiċi kbar.
Eventually the man decided to return home.	Eventwalment ir-raġel iddeċieda li jirritorna d-dar tiegħu.
The resulting hybrids can produce fertile offspring.	L-ibridi li jirriżultaw jistgħu jipproduċu frieħ fertili.
A society that oppresses women is doomed to fail.	Soċjetà li tgħakkes lin-nisa hija destinata li tfalli.
She broke a vase and lost her job.	Kissret vażun u tilfet ix-xogħol tagħha.
The protagonist struggles to make his way in life.	Il-protagonist jissielet biex jagħmel triqtu fil-ħajja.
The monkey used his mouth to open the bottle.	Ix-xadina uża ħalqu biex jiftaħ il-flixkun.
Millions of individuals will benefit from this program.	Miljuni ta’ individwi se jibbenefikaw minn dan il-programm.
Five passengers were killed.	Ħames passiġġieri nqatlu.
My efforts failed.	L-isforzi tiegħi fallew.
These images reveal the great natural beauty of the region.	Dawn ix-xbihat jiżvelaw is-sbuħija naturali kbira tar-reġjun.
The ring was in town.	Iċ-ċirku kien fil-belt.
In conclusion, the prognosis is poor.	Bħala konklużjoni, il-pronjosi hija fqira.
After a while, she came in, holding an object.	Wara xi żmien, daħlet, iżżomm oġġett.
After boiling, the wort can be carbonated.	Wara li jagħli, il-wort jista 'jiġi karbonat.
The zoo keeper knows how to take care of the animals.	Il-kustodju taż-żoo jaf kif jieħu ħsieb l-annimali.
She drank the whole cup herself.	Hija xorbu t-tazza kollha hi stess.
He has a heart of gold.	Għandu qalb tad-deheb.
The trail snaked through the swampland.	It-traċċa snaked permezz tal-swampland.
Embark on a journey.	Imbarkaw fuq vjaġġ.
The migrant population continues to grow.	Il-popolazzjoni tal-migranti qed tkompli tikber.
The demand for such drugs is increasing.	Id-domanda għal mediċini bħal dawn qed tiżdied.
The family was later escorted by police.	Aktar tard il-familja kienet skortata mill-pulizija.
We took advantage of the opportunity.	Ħadna vantaġġ mill-opportunità.
The blue of the sea had just begun to fade.	Il-blu tal-baħar kien għadu kemm beda jgħib.
Reactions to these changes were mixed.	Ir-reazzjonijiet għal dawn il-bidliet kienu mħallta.
He went back from the garden to the door.	Huwa mar lura mill-ġnien lejn il-bieb.
They said he would pay for it.	Qalu li kien se jħallas għaliha.
If you study hard, you will do well.	Jekk tistudja ħafna, tagħmel tajjeb.
You may want to visit it some time soon.	Inti tista 'tixtieq iżżurha xi żmien dalwaqt.
Miles away, the beach pulled for miles.	Mili bogħod, il-bajja miġbud għal mili.
People will breathe the air coming out of the factories.	In-nies se jieħdu n-nifs l-arja li joħorġu mill-fabbriki.
A dog alone passed by.	Kelb waħdu għadda minnu.
I saw the book from there.	Rajt il-ktieb minn hemm.
He won the race by a narrow margin.	Huwa rebaħ it-tellieqa b'marġni dejjaq.
They were fined for killing the chickens.	Ġew immultati talli qatlu t-tiġieġ.
You have to be rational about that.	Trid tkun razzjonali dwar dan.
It is our custom to have afternoon tea.	Hija d-drawwa tagħna li nieħdu t-te wara nofsinhar.
The point at which you can no longer speak.	Il-punt li fih ma tistax titkellem aktar.
Some manuscripts date back to the third century.	Xi manuskritti jmorru lura għat-tielet seklu.
This will change everything.	Dan se jibdel kollox.
The inhabitants are often proud of their language.	L-abitanti ħafna drabi huma kburin bil-lingwa tagħhom.
Water particles evaporate into the air.	Il-partiċelli tal-ilma jevaporaw fl-arja.
The climate is temperate and generally dry here.	Il-klima hija moderata u ġeneralment niexfa hawn.
A thick layer of smog covered the distant hills.	Saff oħxon ta 'smog kopra l-għoljiet imbiegħda.
They fell into total exhaustion.	Waqgħu fl-eżawriment totali.
Her skirt was tight.	Dublett tagħha kienet tight fit.
Politicians negotiated a deal.	Il-politiċi nnegozjaw ftehim.
Many whales are threatened by humans.	Ħafna balieni huma mhedda mill-bnedmin.
The stage was set for performance.	Il-palk ġie mħejji għall-prestazzjoni.
The politician called for more spending on education.	Il-politiku appella għal aktar infiq fuq l-edukazzjoni.
He locks his eyes on the screen.	Huwa ssakkar għajnejh fuq l-iskrin.
A dark cloud hung over the country.	Sħaba skura mdendla fuq il-pajjiż.
The village is famous for its stunning scenery.	Ir-raħal huwa famuż għax-xenarju tal-isturdament tiegħu.
Since its inception, the sciences have grown in importance.	Mill-bidu tagħha, ix-xjenzi kibru fl-importanza.
The crossword puzzle can be completed in twelve minutes.	Jista’ jispiċċa t-tisliba fi tnax-il minuta.
But they had nothing to lose.	Iżda ma kellhom xejn x'jitilfu.
Trash burns in this landfill.	Trash jinħaraq f'din il-miżbla.
A cat sits peacefully at the window.	Qattus joqgħod bil-paċi fuq it-tieqa.
Better ask for directions.	Aħjar titlob direzzjonijiet.
He collapsed, his life blood collecting on the cobblestones.	Huwa waqa ', demm ħajja tiegħu ġabra fuq il-cobblestones.
Enact laws to protect animal rights.	Jippromulgaw liġijiet biex jipproteġu d-drittijiet tal-annimali.
He will fish in this river for many years.	Huwa se jistad f'din ix-xmara għal ħafna snin.
Most of the planet's surface is covered with water.	Ħafna mill-wiċċ tal-pjaneta huwa miksi bl-ilma.
Brick wall or brick wall.	Ħajt tal-briks jew ħajt magħmul minn briks.
The farm worker was killed to death.	Il-ħaddiem tar-razzett ġie maqtul sal-mewt.
Some families now buy all their groceries online.	Xi familji issa jixtru l-merċa kollha tagħhom onlajn.
It was just a standing room.	Kien kamra bilwieqfa biss.
The volcano erupted violently and without warning.	Il-vulkan faqqa b’mod vjolenti u mingħajr twissija.
People were angry at her for behaving like that.	In-nies kienu rrabjati għaliha talli ġibdet ruħha hekk.
The two forms of bonding refer to radiation or radioactivity.	Iż-żewġ forom li jgħaqqdu jirreferu għal radjazzjoni jew radjuattività.
These documents need editing.	Dawn id-dokumenti jeħtieġu editjar.
Water is a chemical compound made up of oxygen and hydrogen.	L-ilma huwa kompost kimiku magħmul minn ossiġnu u idroġenu.
The stage is littered with discarded clothes.	Il-palk huwa mifrux b’biċċiet tal-ħwejjeġ mormija.
The main character was rich, privileged, and arrogant.	Il-karattru prinċipali kien għani, privileġġjat, u arroganti.
The initials stand for "pipe".	L-inizjali stand għal "pajp".
Everyone's outward appearance has changed a bit.	Id-dehra ta’ barra ta’ kulħadd inbidlet ftit.
Encouragement is needed to change the country.	Jinħtieġ l-inkoraġġiment biex il-pajjiż inbiddlu.
Pollution is widespread in this city.	It-tniġġis huwa mifrux f'din il-belt.
Tall buildings usually contain several elevators.	Bini għoli normalment ikun fih diversi elevaturi.
She sleeps, dressed only in her blue night.	Hija torqod, liebsa biss bil-lejl blu tagħha.
Find the source for this leak.	Sib is-sors għal dan it-tnixxija.
Sectarian violence has plagued the country for decades.	Il-vjolenza settarja ilha taħkem lill-pajjiż għal għexieren ta’ snin.
Marginalized groups are vulnerable to poverty.	Gruppi marġinalizzati huma vulnerabbli għall-faqar.
Stick the ham into cheese cubes.	Waħħal il-perżut f'kubi tal-ġobon.
He rarely received visitors.	Huwa rari rċieva viżitaturi.
He sympathized with the plight of the persecuted.	Huwa simpatizza mal-qagħda mwiegħra tal-persegwitati.
Many people believe he killed his wife.	Ħafna nies jemmnu li qatel lil martu.
This is a very important problem in the world today.	Din hija problema importanti ħafna fid-dinja llum.
Today I want to return the library books.	Illum irrid nirritorna l-kotba tal-librerija.
John looked silently at the ground, motionless.	John skiet ħares lejn l-art, bla moviment.
Walk around the fields.	Imxi madwar l-għelieqi.
The missile hit two kilometers from its target.	Il-missila kellha impatt żewġ kilometri mill-mira tagħha.
The president regularly describes his mistress around.	Il-president regolarment jiddeskrivi l-mistress tiegħu madwar.
They competed in a competition for musicians.	Huma kkompetew f'konkors għall-mużiċisti.
The young man was a member of the Olympic committee.	Iż-żagħżugħ kien membru tal-kumitat Olimpiku.
Listen to the cooking of the leaves.	Sema’ t-tisjir tal-weraq.
She groaned softly.	Hija groaned ippronunzjata.
It’s hard to learn old dog new tricks.	Huwa diffiċli li tgħallem kelb antik tricks ġodda.
A collection of lean glass pipes on one side.	Kollezzjoni ta 'pajpijiet tal-ħġieġ dgħif fuq naħa waħda.
But the Princess felt burdened by responsibilities.	Iżda l-Prinċipessa ħassitha mtaqqla mir-responsabbiltajiet.
There was a wonderful castle nearby.	Kien hemm kastell mill-isbaħ fil-qrib.
Upholstery tells the story of the historic battle.	Tapizzerija tirrakkonta l-istorja tal-battalja storika.
I returned to the city by bus.	Erġajt lura l-belt bil-karozza tal-linja.
He worked hard as a goalkeeper.	Ħadem ħafna bħala porter.
After a while, explore their feelings for them.	Wara żmien, tesplora s-sentimenti tagħhom għalihom.
The train left, the townspeople rejoiced.	Il-ferrovija telqet, in-nies tal-belt ferħu.
The wet brakes of the truck put pressure to accelerate.	Il-brejkijiet imxarrbin tat-trakk għamlu pressjoni biex jaċċellera.
The company had financial difficulties.	Il-kumpanija kellha diffikultajiet finanzjarji.
The power went out temporarily.	Il-qawwa spiċċat temporanjament.
She passed unnoticed by the narrow entrance.	Hija għaddiet bla ma tinduna mid-daħla dejqa.
The argument escalated into a fight.	L-argument eskala fi ġlieda.
The interpreter was powerless.	L-interpretu kien bla sahha.
Perhaps the effect was due to one or two samples.	Forsi l-effett kien dovut għal kampjun wieħed jew tnejn.
A miracle happened in the forest.	Miraklu seħħ fil-foresta.
A group of high-ranking officials were visiting.	Grupp ta’ uffiċjali ta’ livell għoli kienu qed iżuru.
They made love last night, then fell asleep.	Ilbieraħ filgħaxija għamlu l-imħabba, imbagħad raqdu.
Other mammals are uniparental.	Mammiferi oħra huma uniparentali.
Her children were studying hard.	Uliedha kienu qed jistudjaw iebes.
It was the first society.	Kienet l-ewwel soċjetà.
His peers were spreading the word.	Sħabu kienu qed ixerrdu l-aħbar.
She will sleep here tonight.	Hi se torqod hawn illejla.
The manager asked everyone to be seated.	Il-maniġer talab li kulħadd ikun bilqiegħda.
She looked at him fondly.	Hija ħarset lejh b’għożża.
The new emigrant was badly injured.	L-emigrant il-ġdid weġġa’ ħafna.
Smog becomes a problem when it blocks the sun.	L-ismog isir problema meta jimblokka x-xemx.
A doctor or nurse will take a look at you.	Tabib jew infermier jagħtik ħarsa lejk.
After much deliberation, she agreed.	Wara ħafna deliberazzjoni, hija qablet.
The kennels were closed last year during a plague.	Il-kennels ingħalqu s-sena l-oħra waqt pesta.
A narrow road runs through the woods.	Triq dejqa tgħaddi minn ġol-boskijiet.
Diplomacy has proved futile in solving the problem.	Id-diplomazija wriet inutli biex issolvi l-problema.
Her skirt was always too short.	Dublett tagħha kien dejjem qasir wisq.
For dessert, we ate black cherries.	Għad-deżerta, kilna ċirasa sewda.
On each side the rebel army withdrew.	Fuq kull naħa l-armata ribelli rtirat.
People politely praised him when the president entered the hall.	In-nies b’mod edukat faħħru meta l-president daħal fis-sala.
The mine closed after the strike.	Il-minjiera ngħalqet wara l-istrajk.
The water evaporates when boiled.	L-ilma jevapora meta mgħolli.
She believes this could happen someday.	Hi temmen li dan jista’ jiġri xi darba.
She had taught herself to drive at the age of seventeen.	Hija kienet tgħallem lilha nfisha biex issuq fl-età ta 'sbatax-il sena.
On a hot day, she loved to swim.	F’ġurnata sħuna, kienet tħobb tgħum.
She opened the landing door.	Hija fetħet il-bieb għall-inżul.
Salt has been used since time immemorial.	Il-melħ ilu jintuża minn żminijiet antiki ħafna.
The wall was lined with stickers.	Il-ħajt kien miksi bi stikers.
The reduction in funding is imposed on the provincial authorities.	It-tnaqqis fil-finanzjament huwa impost fuq l-awtoritajiet provinċjali.
Meals are made from wheat, millet, and rye.	L-ikliet huma magħmula minn qamħ, millieġ, u segala.
This table is made of solid wood.	Din it-tabella hija magħmula minn injam solidu.
The soldiers wandered through the wreckage.	Is-suldati wandered permezz tal-fdalijiet.
She glanced around nervously.	Hija tat t'għajn kollha madwar nervuża.
Lhasa is a difficult place to visit.	Lhasa huwa post diffiċli biex iżżur.
Chimneys ignite smoke.	Iċ-ċmieni jwaħħlu d-duħħan.
When asked, the deputy consul answered in the open.	Meta mistoqsi, id-deputat konslu wieġeb b’ċakka.
Few people choose to live so close to the river.	Ftit nies jagħżlu li jgħixu hekk qrib ix-xmara.
I started smoking.	Bdejt inpejjep.
The reports provided a clear picture of the situation.	Ir-rapporti pprovdew stampa ċara tas-sitwazzjoni.
She started writing a novel.	Bdiet tikteb rumanz.
Life expectancy at that time was very low.	L-istennija tal-ħajja dak iż-żmien kienet baxxa ħafna.
When she heard this, she burst into tears.	Meta tisma’ dan, infaqgħet tibki.
My son has such a vivid imagination!	Ibni għandu immaġinazzjoni tant ħaj!
The coverage is awful.	Il-kopertura hija orribbli.
Some spiders are dangerous, but some are harmless.	Xi brimb huma perikolużi, iżda xi wħud ma jagħmlux ħsara.
She dismissed all charges as baseless.	Hija ċaħdet l-akkużi kollha bħala bla bażi.
The local radio station provided the listeners with the latest news.	L-istazzjon tar-radju lokali pprovda lis-semmiegħa l-aħħar aħbarijiet.
The experience was very strong.	L-esperjenza kienet qawwija ħafna.
Note that some of the leaves were turning yellow.	Innota li ftit mill-weraq kienu qed isfar.
Some people keep horses as pets.	Xi nies iżommu ż-żwiemel bħala annimali domestiċi.
Close the windows or catch the cold.	Agħlaq it-twieqi jew jaqbad il-bard.
You can camp here.	Tista’ tikkampja hawn.
The new information has triggered a wave of panic.	L-informazzjoni l-ġdida tat bidu għal mewġa ta’ paniku.
Change dirty clothes before wearing them again.	Ibdel il-ħwejjeġ maħmuġin qabel ma terġa tilbeshom.
The guitarist's popularity declined with his death.	Il-popolarità tal-kitarrist naqset mal-mewt tiegħu.
This bench is made of wood.	Dan il-bank huwa magħmul mill-injam.
The gods sent lightning and heavy rain.	L-allat bagħtu sajjetti u xita qawwija.
The attempt was doomed to failure.	L-attentat kien iddestinat għall-falliment.
The enemies kept coming.	L-għedewwa baqgħu ġejjin.
People come for the holiday.	In-nies jiġu għall-festa.
The conditions here are extremely dry.	Il-kundizzjonijiet hawnhekk huma estremament niexfa.
The city is divided into two parts by a river.	Il-belt hija maqsuma f'żewġ partijiet minn xmara.
Can we ask the caller?	Nistgħu nistaqsu lil min qed iċempel?
The chemical process is not safe.	Il-proċess kimiku mhuwiex sigur.
Suddenly, there was a knock on the door.	F'daqqa waħda, kien hemm ħabta fil-bieb.
Many people believe that he is still alive.	Ħafna nies jemmnu li għadha ħajja.
The sisters immediately attacked the illegals.	Is-sorijiet immedjatament attakkaw lill-illegali.
The meal was tasty.	L-ikla kienet fit-togħma.
They were drawn to this famous saint.	Ġew imqattaʼ lejn dan il- qaddis famuż.
They never guess my secret.	Huma qatt ma raden is-sigriet tiegħi.
The soldier shook the men.	Is-suldat ħawwad lill-irġiel.
Floods have destroyed many homes.	Għargħar qered ħafna djar.
I gently pressed her husband's hand.	B’ġentilezza għafast id żewġha.
The young man smiled a lot	Iż-żagħżugħ tbissem ħafna
A flash of lightning lit up the sky.	Leħħa ta’ sajjetta dawwal is-sema.
Let's make a bonfire.	Ejja nagħmlu ħuġġieġa.
The doctor ordered a mild painkiller.	It-tabib ordna analġeżiku ħafif.
The odds are always against the house.	L-odds huma dejjem kontra d-dar.
It was a dark night.	Kien lejl mudlam.
Whales are considered intelligent animals.	Il-balieni huma meqjusa bħala annimali intelliġenti.
The government provided a full refund.	Il-gvern ipprovda rimbors sħiħ.
The vultures turned on their heads.	L-avultuni daru fuq rashom.
Take a walk under the dock.	Ħu mixja taħt il-baċir.
Passion and pain are the hallmarks of literature.	Il-passjoni u l-uġigħ huma l-karatteristiċi tal-letteratura.
You must want to own your land.	Trid trid tkun il-proprjetarja tal-art tiegħek.
It was a worthwhile investment.	Kien investiment siewi.
There are thousands of species of bats.	Hemm eluf ta’ speċi ta’ friefet il-lejl.
Information on the differences between various types of carrots	L-informazzjoni dwar id-differenzi bejn diversi tipi ta 'karrotti
She was only fifteen years old when she died.	Hija kellha biss ħmistax-il sena meta mietet.
I have been working here for ten years.	Ilni għaxar snin naħdem hawn.
Archaeologists have found the remains of roads, piers, and bridges.	L-arkeoloġi sabu fdalijiet ta’ toroq, mollijiet, u pontijiet.
According to psychologists, this is an intrinsic fear.	Skont il-psikologi, din hija biża’ intrinsika.
Susan's parents hated the cold.	Il-ġenituri ta’ Susan kienu jobogħdu l-kesħa.
The chemistry professor has the ability to demonstrate concepts.	Il-professur tal-kimika għandu ħila juri kunċetti.
The newspaper that helped find it brought a lot of fame.	Il-gazzetta li għen biex isib ġabet ħafna fama.
One terrorist was killed and two were injured.	Terrorista wieħed inqatel u tnejn indarbu.
Her hair was thoughtless.	Xagħarha kien bla ħsieb.
They do their best to avoid accidents.	Huma jagħmlu l-almu tagħhom biex jevitaw inċidenti.
The police follow them relentlessly.	Il-pulizija ssegwihom bla waqfien.
The society is divided on the mining project.	Is-soċjetà hija maqsuma fuq il-proġett tal-minjieri.
Why do we need to worry about traffic congestion?	Għaliex għandna bżonn ninkwetaw dwar il-konġestjoni tat-traffiku?
The atmosphere was stifling.	L-atmosfera kienet toħnoq.
We want to grow maple trees in our backyard.	Irridu nkabbru siġar tal-aġġru fil-bitħa tagħna.
She encouraged her children to read books.	Hija ħeġġet lil uliedha jaqraw kotba.
The flower displays are magnificent.	Il-wirjiet tal-fjuri huma magnífico.
She spent the weekend with us.	Qatgħet il-weekend magħna.
Britain is an island surrounded by the sea.	Brittanja hija gżira mdawra bil-baħar.
Their relationship was tense.	Ir-relazzjoni tagħhom kienet tensjoni.
We traveled by car to the mountain cabin.	Aħna vvjaġġajna bil-karozza lejn il-kabina tal-muntanji.
He suffered injuries in the accident.	Sofra ġrieħi fl-inċident.
Did the program achieve what it set out to do?	Il-programm kiseb dak li kien immira li jagħmel?
The sergeant put his cap back on.	Is-surġent reġa’ poġġielu l-kappa.
She showed him a pair of shoes.	Hija wrietlu par żraben.
My family's watch was stolen.	Insteraq l-arloġġ tal-familja tiegħi.
She repeated the song as quietly as she could.	Tenniet il-kanta bil-kwiet kemm setgħet.
Their meals were left out in the sun today.	L-ikliet tagħhom tħallew barra fix-xemx illum.
They then scanned the labels on the cans carefully.	Imbagħad skennjaw it-tikketti fuq il-bottijiet bir-reqqa.
Her father was a lifelong scientist.	Missierha kien xjenzat tul il-ħajja.
Consumption is not associated with obesity.	Il-konsum mhuwiex assoċjat mal-obeżità.
He sat in silence at her desk.	Huwa sib fis-skiet fuq l-iskrivanija tagħha.
The citizens of this city have no compassion.	Iċ-ċittadini ta 'din il-belt m'għandhomx kompassjoni.
Workers were on strike that day.	Il-ħaddiema kienu fuq strajk dakinhar.
You should consider taking a vacation.	Għandek tikkunsidra li tieħu vaganza.
The ship was dark and somber.	Il-bastiment kien skur u somber.
The lines on the clock moved backwards.	Il-linji fuq l-arloġġ imċaqalqa lura.
He always plays his own trumpet.	Dejjem idoqq it-tromba tiegħu stess.
They planted crops in the fertile region.	Ħawlu għelejjel fir-reġjun fertili.
The modern city stretches across the surrounding countryside.	Il-belt moderna tinfirex fuq il-kampanja tal-madwar.
The items were put up for sale.	L-oġġetti ġew ippreżentati għall-bejgħ.
He went down to her.	Huwa inżel biex ibusha.
Repair all roads.	Isewwi t-toroq kollha.
These definitions are well established.	Dawn id-definizzjonijiet huma stabbiliti sew.
I have ground coffee with potato masher.	Għandi mitħun il-kafè bil-patata masher.
The teacher-student relationship is very important.	Ir-relazzjoni bejn għalliem u student hija importanti ħafna.
Warning signs are useless.	Is-sinjali ta 'twissija huma inutli.
Do not disturb, said the doctor.	Tfixkilx, qal it-tabib.
Many were forcibly evicted from their homes.	Ħafna tkeċċew bil-forza minn djarhom.
Some information has been changed.	Xi informazzjoni ġiet mibdula.
The building is often made of concrete or brick.	Il-bini ħafna drabi jkun tal-konkrit jew tal-briks.
Discard any food that does not taste good.	Armi kwalunkwe ikel li ma jkollux togħma tajba.
Work requires a lot of patience.	Ix-xogħol jeħtieġ ħafna paċenzja.
Beyond the village, the mountains rose to their feet.	Lil hinn mir-raħal, il-muntanji telgħu bil-wieqfa.
Businesses try to manipulate consumers.	In-negozji jippruvaw jimmanipulaw lill-konsumaturi.
Spring is a time of renewal.	Ir-rebbiegħa hija żmien ta’ tiġdid.
The hot sun was beating down.	Ix-xemx taħraq tħabbat.
She suddenly hit the bully in the head.	Qatgħet ras lill-bully b’daqqa waħda.
Suddenly the engine stopped.	F'daqqa waħda l-magna waqfet.
The small apartment was uncomfortable and damp.	L-appartament żgħir kien skomdi u niedja.
He will protect us.	Hu se jipproteġina.
These processes provide a useful means of transfer.	Dawn il-proċessi jipprovdu mezz utli ta' trasferiment.
A charming young woman came into the bar.	Żagħżugħa charming daħlet fil-bar.
The streets were filled with cars.	It-toroq kienu mimlija bil-karozzi.
The beat from the bass was deafening.	It-taħbit mill-bass kien deafening.
This land is subject to frequent landslides.	Din l-art hija soġġetta għal valangi frekwenti.
Excellent article, the article was glowing.	Artiklu mill-aqwa, l-artiklu kien glowing.
The rain stopped only after nightfall.	Ix-xita waqfet biss wara l-lejl.
It is chewed gently, savoring the taste of pineapple.	Huwa mimgħud bil-mod, savoring it-togħma tal-ananas.
The resolution was passed unanimously.	Ir-riżoluzzjoni għaddiet unanimament.
For these people, poverty is a reality.	Għal dawn in-nies, il-faqar huwa realtà.
A group of workers were held in the hands of a firearm.	Grupp ta’ ħaddiema nżammu taħt idejn ta’ arma tan-nar.
The search for life on other planets continues.	It-tfittxija għall-ħajja fuq pjaneti oħra tkompli.
The tax was imposed as a penalty for past wrongdoing.	It-taxxa ġiet imposta bħala penali għal atti ħżiena tal-passat.
The votes were predicted.	Il-voti kienu mbassra.
The farm also grows wheat.	Ir-razzett ikabbar ukoll il-qamħ.
The smell of gas was very strong.	Ir-riħa tal-gass kienet qawwija ħafna.
I drank a dark beer at my aunt's house.	Xrobt birra skura fid-dar taz-zija.
Gold is a yellow metal.	Id-deheb huwa metall isfar.
Following legal proceedings, the arrest was made.	Wara proċeduri legali, sar l-arrest.
Fruit has been a favorite of humans since ancient times.	Frott kien favorit tal-bnedmin minn żminijiet antiki.
Again, he said the same thing.	Għal darb'oħra, qal l-istess ħaġa.
The spoon is flat, the tea is cold.	Il-kuċċarina hija ċatt, it-tè huwa kiesaħ.
A revolution in the forest.	Rivoluzzjoni fil-foresta.
His mother was fast asleep.	Ommu kienet fi rqad profond.
The moon rose over the black gates.	Il-qamar tela fuq il-gradi suwed.
The speaker strongly defended the legislation	Il-kelliem iddefenda l-leġiżlazzjoni bil-qawwa kollha
Sleep is important.	Irqad huwa importanti.
Impotence can be a symptom of heart disease.	L-impotenza tista’ tkun sintomu ta’ mard tal-qalb.
The football referee was a good figure of a man.	Ir-referee tal-futbol kien figura tajba ta’ raġel.
The mountain is in front of us.	Il-muntanja tinsab quddiemna.
I passed him a letter.	Għaddejtlu ittra.
His hair was shaved as he got off the train.	Xagħru kien imqaxxar hekk kif niżel mill-ferrovija.
The cat disappeared into the undergrowth.	Il-qattus sparixxa fil-ħaxix ta’ taħt.
The fish jumps out of the school.	Il-ħut jaqbeż minn fuq l-iskola.
He drew his terrible weapon.	Huwa ġibed l-arma terribbli tiegħu.
She looked longingly at the fish.	Hija ħarset bix-xenqa lejn il-ħut.
The bacteria were responsible.	Il-batterji kienu responsabbli.
She was somehow submissive.	Kienet b’xi mod issottomettih.
Her husband's eyes were full of blood because he drank too much.	Għajnejn żewġha kienu mimlijin demm minħabba li xorbu wisq.
The seasons change at a rapid pace.	L-istaġuni jinbidlu b'ħeffa tal-bidu.
The weather was hot and dry.	It-temp kien sħun u niexef.
The singer burst into despair.	Il-kantanta bkiet bid-disprament.
The clouds darkened and the wind rose.	Is-sħab dalam u r-riħ tela’.
A manager must have experience in his field.	Maniġer irid ikollu esperjenza fil-qasam tiegħu.
Try to follow the rules when playing.	Ipprova segwi r-regoli meta tilgħab.
Do not leave anything in the kitchen.	Tħallix xejn fil-kċina.
So your grandmother came to town.	Allura n-nanna tiegħek ġiet il-belt.
The jury gave her a large sum of money.	Il-ġurija tatha somma kbira ta’ flus.
His past deeds are obscured by his present portfolio.	L-atti tal-passat tiegħu huma mgħottija mill-portafoll preżenti tiegħu.
Sometimes, there are deep cracks near the summit.	Kultant, hemm xquq fondi ħdejn is-samit.
It should be easy to recognize.	Għandu jkun faċli li tagħraf.
The rebels were exiled from that region.	Ir-ribelli ġew eżiljati minn dak ir-reġjun.
The crane in this valley can carry tremendous weights.	Il-krejn f’dan il-wied jista’ jerfa’ piżijiet tremendi.
The mangoes were waiting for him at the front door.	Il-mangi kienu jistennewh mal-bieb ta’ barra.
He continued his climb through the gates.	Huwa kompla t-tlugħ tiegħu permezz tal-gradi.
His friend talked to him in low tones.	Ħabibu tkellem miegħu b’tonijiet baxxi.
He fled, leaving his wife behind.	Huwa ħarab, ħalla warajh lil martu.
From here came our ancestors.	Minn hawn ġew l-antenati tagħna.
The tall man shouted for help.	Ir-raġel għoli għajjat ​​għall-għajnuna.
They shook hands after the ceremony.	Huma taw idejn wara ċ-ċerimonja.
This powerful river irrigated thousands of acres of farmland.	Din ix-xmara qawwija saqqu eluf ta’ acres ta’ art agrikola.
The queen left the palace in a carriage.	Ir-reġina telqet mill-palazz f’karru.
The singer woke up the crowd.	Il-kantant qajjem il-folla.
The stone floor was covered with sand.	L-art tal-ġebel kienet miksija bir-ramel.
The experiment was a complete failure.	L-esperiment kien falliment sħiħ.
Walking in an apartment.	Mixi f'appartament.
At first, many farmers were reluctant to plant it.	Għall-ewwel, ħafna bdiewa kienu joqogħdu lura milli jħawluha.
There is no need to enter any of our details.	M'hemmx bżonn li ddaħħal xi dettalji tagħna.
Another goal was sterilization.	Għan ieħor kien l-isterilizzazzjoni.
Prepare the soil and plant the seeds.	Ipprepara l-art u ħawwel iż-żerriegħa.
Why won't they leave us alone?	Għaliex mhux se jħalluna waħedna?
I begin to doubt my sanity.	Jien nibda niddubita mis-sanità tiegħi.
Abolish or improve the law on racial discrimination.	It-tneħħija jew it-titjib tal-liġi dwar id-diskriminazzjoni razzjali.
I can't run very fast.	Ma nistax niġri malajr ħafna.
She searched for him all night.	Hija fittxet għalih il-lejl kollu.
Test size can be increased or decreased.	Id-daqs tat-test jista' jiżdied jew jitnaqqas.
They wrote in the sand.	Kitbu fir-ramel.
Something less would be unfair.	Xi ħaġa inqas tkun inġusta.
The accident caused widespread disruption.	L-inċident ikkawża tfixkil mifrux.
The investigative team uncovered convincing evidence.	It-tim investigattiv kixef evidenza konvinċenti.
Later, the group took a coffee break.	Aktar tard, il-grupp ħa pawża għall-kafè.
Their best hope is now on the highway.	L-aqwa tama tagħhom issa tinsab fit-triq prinċipali.
The soldier carefully counted his change.	Is-suldat għadd bir-reqqa l-bidla tiegħu.
The noise became louder.	L-istorbju sar aktar qawwi.
We refuse to eat animal products.	Aħna nirrifjutaw li nieklu prodotti tal-annimali.
In prehistoric times, titanic battles were fought between dinosaurs.	Fi żminijiet preistoriċi, battalji titaniċi kienu miġġielda bejn id-dinosawri.
Carry it!	Ġorruh!
The guano industry has flourished here for three hundred years.	L-industrija tal-guano iffjorixxiet hawn għal tliet mitt sena.
The prime minister was popular.	Il-prim ministru kien popolari.
Many scientists work in this field.	Ħafna xjenzati jaħdmu f'dan il-qasam.
The president has repeatedly denied any wrongdoing.	Il-president ripetutament ċaħad kwalunkwe att ħażin.
It's time to dump her and move on.	Wasal iż-żmien li tikklerja.
The birds were anxious to leave.	L-għasafar kienu anzjużi biex jitilqu.
Oil companies drill crude oil and natural gas.	Kumpaniji taż-żejt iħaffru żejt mhux raffinat u gass naturali.
The soldiers place their weapons.	Is-suldati jqiegħdu l-armi tagħhom.
Most trade products are made of wood.	Ħafna prodotti tal-kummerċ huma magħmula mill-injam.
All countries were represented.	Il-pajjiżi kollha kienu rappreżentati.
This period was marked by riots and military coups.	Dan il-perjodu kien ikkaratterizzat minn rewwixti u kolpi ta’ stat militari.
A row of cotton clouds moved across the sky.	Ringiela ta’ sħab tal-qoton imxiet mas-sema.
That city has an insecure reputation.	Dik il-belt għandha reputazzjoni li mhix sigura.
The wolves were getting braver.	L-ilpup kienu qed isiru aktar kuraġġużi.
He tried to exploit the situation.	Huwa pprova jisfrutta s-sitwazzjoni.
He joined his uncle's army.	Huwa ngħaqad mal-armata ta 'ziju tiegħu.
People started disappearing after a murder.	In-nies bdew jisparixxu wara qtil.
They could not hide their feelings.	Ma setgħux jaħbu s-sentimenti tagħhom.
True happiness is hard to come by.	Il-kuntentizza vera diffiċli biex tinkiseb.
You need to make sure that you preserve them properly.	Għandek taċċerta ruħek li tippreservahom kif suppost.
He pulled the curtain.	Huwa ġibed il-purtiera.
The bike is marked with my name.	Ir-rota hija mmarkata b'ismi.
Police usually investigate serious crimes.	Il-pulizija normalment tinvestiga reati serji.
Why do so many stars have colors?	Għaliex ħafna stilel għandhom kuluri?
These ancient ruins are spectacular.	Dawn il-fdalijiet tal-qedem huma spettakolari.
The snow fell heavily.	Il-borra waqgħet bil-kbir.
Various brands of bottled spring water are readily available.	Diversi marki ta 'ilma tan-nixxiegħa bbottiljat huma faċilment disponibbli.
The trees here are hundreds of years old.	Is-siġar ta’ hawn għandhom mijiet ta’ snin.
In many places, smoking is absolutely forbidden.	F'ħafna postijiet, it-tipjip huwa assolutament ipprojbit.
The population is still declining.	Il-popolazzjoni għadha qed tonqos.
Air traffic is stressful.	It-traffiku tal-ajru huwa stressanti.
So it is better to research carefully.	Għalhekk huwa aħjar li tirriċerka bir-reqqa.
Rising demand for bread has pushed up prices.	Iż-żieda fid-domanda għall-ħobż ġiegħlet il-prezzijiet jogħlew.
That night we ate roast chicken.	Dak il-lejl kilna tiġieġ mixwi.
There will be no tax increase this year.	Din is-sena mhux se jkun hemm żieda fit-taxxi.
Every pedestrian has his own story.	Kull pedestrian għandu l-istorja tiegħu.
Mix the flour well.	Ħallat id-dqiq sew.
We proposed that we write a novel together.	Ipproponejna li għandna niktbu rumanz flimkien.
Her sudden return sent all her peers into confusion.	Ir-ritorn tiegħu f’daqqa kien tefa’ lil sħabha kollha f’konfużjoni.
The text warns that dehydration is a serious problem.	It-test iwissi li d-deidrazzjoni hija problema serja.
It is forbidden to infringe copyright.	Huwa pprojbit li tikser id-drittijiet tal-awtur.
For example, these chickens were raised on wheat.	Per eżempju, dawn it-tiġieġ kienu mrobbija fuq il-qamħ.
Some groups claim that the world will end next year.	Xi gruppi jsostnu li d-dinja se tispiċċa s-sena d-dieħla.
Day after day, that poor horse ate the grass.	Jum wara jum, dak iż-żiemel miskin kiel il-ħaxix.
For several students, this was their first time abroad.	Għal diversi studenti, din kienet l-ewwel darba barra minn Malta.
The same problem elsewhere is not so serious.	L-istess problema band'oħra mhix daqshekk gravi.
A wall holds the beads in place.	Ħajt iżomm iż-żibeġ f'posthom.
Singaporeans enjoy many benefits.	Singapori jgawdu ħafna benefiċċji.
The court ruling was an earlier conclusion.	Is-sentenza tal-qorti kienet konklużjoni preċeduta.
He was taken by the police.	Huwa ttieħed mill-pulizija.
The length of the paragraph should vary with the length of the sentence.	It-tul tal-paragrafu għandu jvarja mat-tul tas-sentenza.
The sounds of the monkeys screeched.	Il-ħsejjes tax-xadini screeched.
Adapted to change, quickly built new roads.	Adattaw għall-bidla, malajr bnew toroq ġodda.
The children were taught to be obedient and happy.	It-tfal kienu mgħallma jkunu ubbidjenti u ferħanin.
Ignore all the rules when it comes to cooking.	Injora r-regoli kollha meta niġu għat-tisjir.
Many police officers are corrupt.	Ħafna uffiċjali tal-pulizija huma korrotti.
I always prefer skiing to swimming.	Dejjem nippreferi niski milli ngħum.
The impact of climate change on humanity is strong	L-impatt tat-tibdil fil-klima fuq l-umanità huwa qawwi
The educated urologist was alone in his office.	L-urologist edukat kien waħdu fl-uffiċċju tiegħu.
The termites are white and eat wood.	It-termites huma ta’ kulur abjad u jieklu l-injam.
She purposely walked across the hall.	Hija mxiet apposta tul is-sala.
Water shortages will become increasingly common.	In-nuqqas ta' ilma se jsir dejjem aktar komuni.
The student shows interest and enthusiasm in the learning process.	L-istudent juri interess u entużjażmu fil-proċess tat-tagħlim.
Some scientists remain skeptical about global warming.	Xi xjenzati jibqgħu xettiċi dwar it-tisħin globali.
Notable increases were seen across the board.	Żidiet notevoli dehru madwar il-bord.
These men went into the wilderness.	Dawn l-irġiel marru fid-deżert.
He was in a terrible state.	Huwa kien fi stat terribbli.
He walked slowly along this dark, narrow road.	Huwa mexa bil-mod tul din it-triq mudlama u dejqa.
She was tired, and needed rest.	Kienet għajjien, u kellha bżonn il-mistrieħ.
The school is next to my house.	L-iskola tinsab ħdejn id-dar tiegħi.
Jonica thought of her problem.	Jonica ħasbet il-problema tagħha.
This important document is confidential.	Dan id-dokument importanti huwa kunfidenzjali.
She loves to communicate with her friends.	Tħobb tikkomunika mal-ħbieb tagħha.
His earnings were inadequate for his family's needs.	Il-qligħ tiegħu ma kienx adegwat għall-bżonnijiet tal-familja tiegħu.
He and his family are villagers.	Hu u l-familja tiegħu huma raħħala.
Her husband was never home.	Żewġha qatt ma kien id-dar.
The man cries bitterly.	Ir-raġel jibki bl-imrar.
Mangosteen is considered very nutritious.	Il-mangostan huwa meqjus bħala nutrittiv ħafna.
Put the dough in the refrigerator.	Poġġi l-għaġina fil-friġġ.
The country has a tropical climate.	Il-pajjiż għandu klima tropikali.
Experience has shown that trading is beneficial.	L-esperjenza wriet li l-kummerċ huwa ta 'benefiċċju.
Their performance has greatly improved.	Il-prestazzjoni tagħhom tjiebet sew.
The poet's skull was crushed during the invasion.	Il-kranju tal-poeta kien mgħaffeġ waqt l-invażjoni.
Collect all your belongings and put them in your luggage.	Iġbor l-affarijiet kollha tiegħek u poġġihom fil-bagalji.
Using his new tactic, the air force quickly regained control.	Bl-użu tat-tattika l-ġdida tiegħu, il-forza tal-ajru malajr reġgħet ħadet il-kontroll.
They will have to make a decision.	Huma ser ikollhom jieħdu deċiżjoni.
Many dairy farms in the region produce surplus milk.	Ħafna rziezet tal-ħalib fir-reġjun jipproduċu ħalib żejjed.
Join the police where you qualify.	Ingħaqad mal-pulizija fejn tikkwalifika.
This restaurant has a good reputation.	Dan ir-restorant għandu reputazzjoni tajba.
The can controls the technology.	Il-bott jikkontrolla t-teknoloġija.
The population is kept well informed by the media.	Il-popolazzjoni tinżamm infurmata tajjeb mill-midja.
They saw the gigantic waves coming down on them	Huma raw il-mewġ ġiganteski jinżel fuqhom
The truck was driving recklessly.	It-trakk kien qed imexxi bi traskuraġni.
Reduce your stress levels.	Naqqas il-livelli ta 'stress tiegħek.
Used in automatic cars.	Użat fil-karozzi awtomatiċi.
The Princess lived in a beautiful castle.	Il-Prinċipessa kienet tgħix f’kastell sabiħ.
The guards were looking for him.	Il-gwardjani kienu qed ifittxuh.
He appeals to the advice of old posters.	Jappella fuq il-parir ta’ posters qodma ta’ qabel.
There is no rationalization for evil.	M'hemm l-ebda razzjonalizzazzjoni għall-ħażen.
Dry the duck in the oven.	Nixxef il-papra fil-forn.
Not many people know about this.	Mhux ħafna nies jafu dwar dan.
The highway was crowded as we arrived.	L-awtostrada kienet iffullata hekk kif wasalna.
This country desperately needs more infrastructure.	Dan il-pajjiż għandu bżonn iddisprat aktar infrastruttura.
Researchers have found several abnormalities in the brain.	Ir-riċerkaturi sabu diversi anormalitajiet fl-imħuħ.
A dirty little secret.	Sigriet żgħir maħmuġ.
Foe's inexperience was obvious.	In-nuqqas ta' esperjenza ta' Foe kienet ovvja.
The poem was written by a young poet.	Il-poeżija nkitbet minn poeta żagħżugħ.
On a clear day you can see forever.	F’ġurnata ċara tista’ tara għal dejjem.
Exegesis is declining.	L-eseġesi qiegħda tonqos.
He is committed to the party.	Huwa impenjat mal-partit.
Space agencies are now looking for life on other worlds.	L-aġenziji spazjali issa qed ifittxu ħajja fuq dinjiet oħra.
She inserted several coins into the slot.	Hija daħħal diversi muniti fl-islott.
Large crowds filled the old town square.	Folol kbar imlew il-pjazza tal-belt il-qadima.
Those who prayed at the mosque were desperately spoiled.	Dawk li talbu fil-moskea tħassru bid-disprament.
Top officials are promising a change for the better.	L-ogħla uffiċjali qed iwiegħdu bidla għall-aħjar.
Their eyes met.	Għajnejnhom iltaqgħu.
Three of her fingers were broken in an accident.	Tlieta minn subgħajha nkisru f’inċident.
If the hat fits, wear it!	Jekk il-kappell jaqbel, ilbsu!
The apples turn brown.	It-tuffieħ isir kannella.
My anger rises in anger.	Ir-rabja tiegħi tgħolli f’rabja.
The spoiled fruit was covered with ants.	Il-frott imħassar kien miksi bin-nemel.
High levels of education are essential.	Huwa essenzjali li jkun hemm livelli għoljin ta’ edukazzjoni.
Amenities are still lacking.	Il-kumditajiet għadhom neqsin.
The search for truffles had become an obsession	It-tfittxija għat-tartufi kienet saret ossessjoni
The forest is home to mountain deer and goats.	Il-foresta hija dar għal ċriev u mogħoż tal-muntanji.
Put the eggs in a glass mixing bowl.	Poġġi l-bajd fi skutella tat-taħlit tal-ħġieġ.
What a good man he was.	X’raġel tajjeb irriżulta li kien.
Cities continue to spread in undeveloped areas.	L-ibliet ikomplu jinfirxu f'żoni mhux żviluppati.
Here is a bronze tablet engraved with the names.	Hawnhekk tinsab pillola tal-bronż imnaqqxa bl-ismijiet.
The shuttle engine broke down, and they were falling.	Il-magna tax-shuttle qatgħet, u kienu qed jaqgħu.
Your deception has ruined our relationship.	Il-qerq tiegħek ħarbat ir-relazzjoni tagħna.
During this season, snow often falls on the mountains.	Matul dan l-istaġun, il-borra taqa 'spiss fuq il-muntanji.
I found a snake	Sabitu inħir
That afternoon he planted trees.	Dakinhar wara nofsinhar ħawwel siġar.
The number of people attending this concert has grown.	In-numru ta’ nies li jattendu dan il-kunċert kiber.
Violent crime is more common today.	Ir-reati vjolenti huma aktar frekwenti llum.
The ice melted, forming small pieces of water.	Is-silġ iddewweb, u fforma biċċiet żgħar ta 'ilma.
Cigarette smoking is not banned in this country.	It-tipjip tas-sigaretti mhux ipprojbit f’dan il-pajjiż.
The smell from the stagnant water was getting sick.	Ir-riħa mill-ilma staġnat kienet qed timrad.
He suggested a course of action.	Huwa ssuġġerixxa kors ta 'azzjoni.
The villagers were happy.	Ir-raħħala kienu ferħanin.
A variety of birds live in the region.	Fir-reġjun jgħixu varjetà ta’ għasafar.
She fell, and fell to her knees.	Waqgħet daqqa, u waqa’ għarkopptejh.
The inspection revealed some illegal fishing.	L-ispezzjoni wriet xi sajd illegali.
No rest for the tired.	Ebda mistrieħ għall-għajjien.
Police originally assumed he had no accomplices.	Il-pulizija oriġinarjament assumiet li ma kellu l-ebda kompliċi.
Let it grow until it is six inches long.	Ħalliha tikber sakemm tkun twila sitt pulzieri.
Acid rain also damages forests.	Ix-xita aċiduża tagħmel ħsara wkoll lill-foresti.
His story, if true, is incredible.	L-istorja tiegħu, jekk vera, hija inkredibbli.
The project manager takes care of all the details.	Il-maniġer tal-proġett jieħu ħsieb id-dettalji kollha.
They moved slowly forward.	Huma mxew bil-mod 'il quddiem.
You will be measured both physically and mentally.	Inti se titkejjel kemm fiżikament kif ukoll mentalment.
The head of the nation's military forces has resigned.	Il-kap tal-forzi militari tan-nazzjon irriżenja.
A tall tree falls after a storm.	Siġra twila taqa’ wara maltempata.
All present praised.	Dawk kollha preżenti faħħru.
We became specialists in cleaning and purification.	Sirna speċjalisti fit-tindif u l-purifikazzjoni.
Doctors use knives and scalpels in their work.	It-tobba jużaw skieken u scalpels fix-xogħol tagħhom.
They had been waiting for hours.	Kienu ilhom jistennew għal sigħat.
The clerk looks unhappy.	L-iskrivan jidher mhux kuntent.
It is now market capitalization earning money from regular employment.	Huwa issa kapitalizzazzjoni tas-suq jaqilgħu l-flus minn impjieg regolari.
They criticized the electoral system as a whole.	Ikkritikaw is-sistema elettorali kollha kemm hi.
There is a risk of dust storms.	Hemm riskju ta’ maltempati tat-trab.
Properly mixing the dough is important.	It-taħlit tal-għaġina sewwa huwa importanti.
Coat the rim with water.	Iksi r-rimm bl-ilma.
Is there a doctor at home?	Hemm tabib fid-dar?
Mercury was used as a treatment for dwarfism.	Il-merkurju kien użat bħala trattament għall-naniżmu.
Drive carefully.	Issuq b'attenzjoni.
His lips were dry.	Xufftejh kienu niexfa.
No confidence was shown by those present.	Ma ntweriet l-ebda fiduċja minn dawk preżenti.
Mother cow mooted and her calf sold.	Baqra omm mooted u l-għoġol tagħha bejjat.
He was happy with the change of events.	Huwa kien kuntent bil-bidla tal-avvenimenti.
Better see if it’s home.	Aħjar nara jekk hux id-dar.
Constant drizzle made watering the garden difficult.	Drizzle kostanti għamel it-tisqija tal-ġnien diffiċli.
Pork is another popular dish.	Il-majjal huwa platt popolari ieħor.
They are using gas to melt the limestone.	Qed jużaw il-gass biex idewweb il-ġebla tal-franka.
Be generous with spices.	Kun ġeneruż bil-ħwawar.
Sixteen, imagine you are a soldier.	Is-sittax, immaġina li inti suldat.
They were lambs for slaughter.	Kienu ħrief għall-qatla.
High crime rates lead to widespread fear.	Rati għolja ta' kriminalità jwasslu għal biża' mifruxa.
Top students are often selected for government internships.	L-aqwa studenti spiss jintgħażlu għal apprendistati tal-gvern.
We were unable to ensure adequate ventilation.	Ma stajniex niżguraw ventilazzjoni adegwata.
Boardwalks, piers, and beaches attract tourists.	Boardwalks, mollijiet, u bajjiet jattiraw turisti.
Although they were much larger in number, the rebels refused to give up.	Għalkemm kienu ħafna iktar in-numru, ir-ribelli rrifjutaw li jċedu.
Leave this to me.	Ħalli dan għalija.
Many cities have subways these days.	Ħafna bliet għandhom subways f'dawn il-jiem.
A judge ordered a retrial.	Imħallef ordna kawża mill-ġdid.
The school crest boldly appears on the walls.	Il-crest tal-iskola tidher b'mod kuraġġuż fuq il-ħitan.
More buildings will follow this pattern.	Aktar bini se jsegwi dan il-mudell.
Please try again, from a different angle.	Erġa' pprova, minn angolu differenti.
This benchmark has been rejected.	Dan il-punt ta' referenza ġie miċħud.
This handsome, handsome man was speaking in a foreign language.	Dan ir-raġel għoli u sabiħ kien qed jitkellem b’lingwa barranija.
Reduce the amount of salt.	Naqqas l-ammont ta 'melħ.
Her face was framed by her long black hair.	Wiċċha kien inkwadrat minn xagħarha twil u iswed.
Once she's gone, she won't be back.	Ladarba tkun marret, mhux se terġa 'lura.
The stop was removed just at sunset.	Il-waqfien tneħħa eżatt ma' nżul ix-xemx.
Pikesbill sea turtles are found on sandy beaches.	Fkieren tal-baħar Pikesbill jinstabu fuq bajjiet bir-ramel.
The ocean was attacked by an unimaginable force.	L-oċean kien attakkat minn forza inkonċepibbli.
The city's economy is well established.	L-ekonomija tal-belt hija stabbilita sew.
The doors were closed, but the noise still came.	Il-bibien kienu magħluqa, iżda l-istorbju xorta daħal.
The smooth black beach stretches in both directions.	Il-bajja sewda lixxa tinfirex fiż-żewġ direzzjonijiet.
He walked slowly towards her.	Huwa mexa bil-mod lejha.
He had beautiful eyes.	Kellu għajnejn sbieħ.
Now, scientists are happy to know this inspiring truth.	Issa, ix-xjentisti huma kuntenti li jafu din il-verità ta 'ispirazzjoni.
He treats her kindly.	Huwa xejriet lilha ġentilment.
They bet on which man will win the race.	Huma mħatra fuq liema bniedem se jirbaħ it-tellieqa.
She put her money into a savings bond.	Hija poġġiet flusha f'bond tat-tfaddil.
Clearly visible from space.	Viżibbli b'mod ċar mill-ispazju.
James' eyes are brown.	Għajnejn James huma kannella.
The farm produces a variety of crops.	Ir-razzett jipproduċi varjetà ta 'uċuħ tar-raba'.
Make the cheese creamy and smooth.	Agħmel il-ġobon kremuż u lixx.
These pills help you sleep.	Dawn il-pilloli jgħinuk torqod.
The noise from the fireworks was deafening.	L-istorbju mil-logħob tan-nar kien torx.
Each paragraph shall contain sufficient information.	Kull paragrafu għandu jkun fih biżżejjed informazzjoni.
According to researchers, there is no quick fix.	Skont ir-riċerkaturi, m'hemm l-ebda soluzzjoni ta 'malajr.
You can sign up for unlimited classes.	Tista 'tirreġistra għal klassijiet illimitati.
He woke up from a deep sleep.	Qam minn rqad fil-fond.
Many girls wore gypsy costumes this summer.	Ħafna tfajliet dan is-sajf libsu kostumi taż-żingara.
She is contesting for city council.	Hija qed tikkontesta għall-kunsill tal-belt.
Men, women and children are encouraged to find work.	Irġiel, nisa u tfal huma mħeġġa jsibu xogħol.
Strive to keep up with all the new technology.	Tħabat biex ilaħħaq mat-teknoloġija l-ġdida kollha.
You have to be patient.	Trid tkun pazjent.
Many fires burned in the forest.	Bosta nirien inħarqu fil-foresta.
This city boasts a number of fine clubs.	Din il-belt tiftaħar numru ta 'klabbs multa.
Take an introductory course in philosophy, politics, and history.	Ħu kors introduttorju fil-filosofija, il-politika u l-istorja.
His companion boy lying on his stomach in the sand.	Tifel sieħbu miteddu fuq żaqqu fir-ramel.
He adjusted the seat.	Huwa aġġusta s-sedil.
I can't stand that politician.	Ma niflaħx lil dak il-politiku.
Skin stings with fear.	Ġilda tingiż bil-biża’.
The talk was given by a professor of philosophy.	It-taħdita kienet minn professur tal-filosofija.
The pineapple and banana trees were hanging with fruit.	Is-siġar tal-ananas u tal-banana kienu mdendlin bil-frott.
He lived for thirty years.	Huwa għex għal tletin sena.
Children are the future.	It-tfal huma l-futur.
The rock was covered with snow.	Il-blat kien miksi bil-borra.
He stroked her brow, trying to comfort her.	Huwa stroked brow tagħha, tipprova tikkonfort tagħha.
The tunnel was flooded.	Il-mina kienet mgħarrqa bl-ilma.
Drivers took the train into town.	Is-sewwieqa ħadu l-ferrovija fil-belt.
Water is the lifeblood of our ecosystem.	L-ilma huwa d-demm tal-ħajja tal-ekosistema tagħna.
He hoped the old woman had met him.	Huwa jittama li l-anzjana kienet iltaqgħet miegħu.
The earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	L-atmosfera tad-dinja tipproteġina mir-radjazzjoni li tagħmel il-ħsara.
The hours passed slowly.	Is-sigħat għaddew bil-mod.
At first glance build a fire.	Fl-ewwel dawl jibnu nar.
The cake is ruined.	Il-kejk huwa ruined.
Other work is being done to clean the groundwater.	Qed isir xogħol ieħor biex jitnaddaf l-ilma ta’ taħt l-art.
Test yourself with the top ten problems.	Ittestja lilek innifsek bl-ewwel għaxar problemi.
He is a seasoned traveler.	Huwa vjaġġatur imħawwar.
A flood of refugees has descended on the city.	Għargħar ta’ refuġjati niżlet fil-belt.
Dave could never find his keys.	Dave qatt ma seta’ jsib iċ-ċwievet tiegħu.
Next year, tour ticket prices will rise.	Is-sena d-dieħla, il-prezzijiet tal-biljetti tat-turs se jiżdiedu.
Prolonged drought has wiped out agriculture.	In-nixfa fit-tul qerdet l-agrikoltura.
The willow swayed slowly in the wind.	Iż-żafżafa tbandal bil-mod fir-riħ.
Heavy rains have fallen over the region.	Niżlet ammont kbir ta’ xita fuq ir-reġjun.
Sweat rolled down his face.	L-għaraq niżżel wiċċu.
Many species, including the polar bear, are endangered.	Ħafna speċi, inkluż l-ors polari, huma fil-periklu.
In this movie, there are frequent flashbacks.	F'dan il-film, hemm flashbacks frekwenti.
Customers apologize politely and quickly when they forget their wallets.	Il-klijenti jiskużaw ruħhom b’mod edukat u malajr meta jinsew il-kartieri tagħhom.
I hope you win millions in the lottery!	Nittama li tirbaħ miljuni fil-lotterija!
In the early days, children learned their craft at home.	Fl-ewwel żminijiet, it-tfal tgħallmu s-sengħa tagħhom id-dar.
A friend slipped a dollar bill.	Ħabib tiegħu żelaqlu kont ta’ dollaru.
It smells nice and helps me concentrate.	Riħa sabiħa u tgħinni nikkonċentra.
Greet each member of the party in turn.	Sellem lil kull membru tal-partit min-naħa tiegħu.
I passed my exams at the end.	Għaddejt l-eżamijiet tiegħi fl-aħħar.
Filming will begin tomorrow.	Il-filming se jibda għada.
The Prime Minister took advantage of the public outcry.	Il-Prim Ministru approfitta mill-għajta pubblika.
Here, you will find no trace of it.	Hawnhekk, ma ssib ebda traċċa tagħha.
They fled into exile.	Ħarbu lejn l-eżilju.
Your mother went downstairs, holding the broken broom.	Ommok niżlet is-sular, iżżomm ix-xkupa miksura.
Can money buy happiness?	Il-flus jistgħu jixtru l-kuntentizza?
They started digging a shallow hole in the ground.	Bdew iħaffru toqba baxxa fl-art.
We were struck by the large size of the store.	Laqatna d-daqs kbir tal-maħżen.
What do we know about these people?	X'nafu dwar dawn in-nies?
The newspapers reported it as a "surprise".	Il-gazzetti rrappurtawha bħala “sorpriża”.
Like others of his kind, he has no eyes.	Bħal oħrajn tat-tip tiegħu, m'għandux għajnejn.
The six children fought over the toy.	Is-sitt itfal iġġieldu fuq il-ġugarell.
He studied physics from all places.	Studja, mill-postijiet kollha, il-fiżika.
Scientist considered the population of the world.	Xjentist ikkunsidra l-popolazzjoni tad-dinja.
Six out of ten are women.	Sitta minn kull għaxra huma nisa.
We need a thermometer to take our temperature.	Għandna bżonn termometru biex nieħdu t-temperatura tagħna.
More bushes have been added to comply with regulations.	Żdiedu aktar arbuxxelli biex jikkonformaw mar-regolamenti.
A short break in the clouds revealed the moon.	Waqfa żgħira fis-sħab kixef il-qamar.
No one can stop here.	Ħadd qatt ma jista’ jieqaf hawn.
We paint all the walls white.	Aħna żebgħa l-ħitan kollha abjad.
I made this cake, you know.	Għamilt dan il-kejk, taf.
There was nothing left, so presumably, the plane crashed.	Ma fadal xejn, allura preżumibbilment, l-ajruplan iġġarraf.
The colors of the fruit mix together.	Il-kuluri tal-frott jitħalltu flimkien.
She negotiated with the rebels.	Hija nnegozjat mar-ribelli.
There were at least four ships moored in the harbor.	Kien hemm mill-inqas erba’ vapuri trakkati fil-port.
A steel bridge crosses the raging river.	Pont tal-azzar jaqsam ix-xmara qalila.
A hungry hungry cat.	Qattus bil-ġuħ jgħajjat.
This is a tasty dish but sometimes difficult to cook.	Dan huwa platt fit-togħma iżda kultant diffiċli biex issajjar.
He said in agreement.	Huwa qal bi qbil.
This island is forty kilometers long.	Din il-gżira hija twila erbgħin kilometru.
He wasn't sure how odd he was.	Ma kienx ċert liema kienet il-fard.
Experiments with mice show that they are intelligent creatures.	Esperimenti bil-ġrieden juru li huma ħlejjaq intelliġenti.
These books are beyond our comprehension.	Dawn il-kotba huma lil hinn mill-fehim tagħna.
When he got home, he called his sister.	Meta wasal id-dar, ċempel lil oħtu.
I was interested in acting from an early age.	Kont interessat fir-reċtar minn età żgħira.
Stock prices and jobs are falling.	Il-prezzijiet tal-istokks u l-impjiegi qed jonqsu.
The minister looked pale and unwell.	Il-ministru deher pallidu u ma jiflaħx.
Did you know that parrots can imitate human speech?	Kont taf li l-pappagalli jistgħu jimitaw id-diskors tal-bniedem?
The walls were filled with water.	Il-ħitan kienu mimlijin ilma.
Don’t be fooled by appearances.	Tkunx imqarraq bl-apparenza.
In most parts of the world, tourism is a major industry.	Fil-biċċa l-kbira tad-dinja, it-turiżmu huwa industrija ewlenija.
An ant colony occupies this journal.	Kolonja ta 'nemel tokkupa dan il-ġurnal.
The politician seems to have lost interest in the subject.	Il-politiku donnu tilef l-interess fis-suġġett.
Many argue that withdrawal is unfair.	Ħafna jargumentaw li l-irtirar huwa inġust.
So why did you do that?	Allura għaliex għamilt hekk?
We better move on.	Aħjar nimxu 'l quddiem.
A large collection of bones was uncovered.	Ġiet mikxufa ġabra qawwija ta’ għadam.
So he quit, honorably rejoined the army.	Allura huwa nieqaf, onorament reġa' daħal fl-armata.
His music is unique.	Il-mużika tiegħu hija unika.
The structure was dilapidated.	L-istruttura kienet dilapidata.
Stirring, reaching for the medicine.	Tfixkel, laħaq lejn il-mediċina.
You have a strong background to help people.	Għandek sfond qawwi biex tgħin lin-nies.
If they could reach the shore, they would be safe.	Kieku jistgħu jilħqu x-xatt, ikunu sikuri.
The new program provides on-the-job training for ex-prisoners.	Il-programm il-ġdid jipprovdi taħriġ tax-xogħol għal eks priġunieri.
Ubuntu is a computer operating system.	Ubuntu hija sistema operattiva tal-kompjuter.
He remained silent for a few moments.	Huwa baqa’ sieket għal ftit mumenti.
Rescue workers encountered a body in the water.	Il-ħaddiema tas-salvataġġ iltaqgħu ma’ ġisem fl-ilma.
Rinse your mouth before chewing the chewing gum.	Laħlaħ ħalqek qabel ma toħżiq iċ-chewing gum.
Please refrain from smoking in all enclosed areas.	Jekk jogħġbok żomm lura milli tpejjep fiż-żoni kollha magħluqa.
The bird's feathers are black with a turquoise tinge.	Ir-rix tal-għasfur huwa iswed bi lewn lewn.
The merger will greatly benefit the company.	L-għaqda se tibbenefika ħafna lill-kumpanija.
The Government wants to ensure equality for all.	Il-Gvern irid jiżgura l-ugwaljanza għal kulħadd.
The king apologized.	Ir-re talab apoloġija.
The detector is designed to scan containers for radioactive materials.	Id-ditekter huwa ddisinjat biex jiskenja kontenituri għal materjali radjuattivi.
Water can be used to produce electricity.	L-ilma jista 'jintuża biex jipproduċi l-elettriku.
Small earthquakes are common in this region.	Terremoti żgħar huma komuni f'dan ir-reġjun.
Your childhood was better than mine.	It-tfulija tiegħek kienet aħjar minn tiegħi.
The pioneering political party is still active.	Il-partit politiku pijunier għadu attiv.
There is a road to the town from this village.	Hemm triq lejn il-belt minn dan ir-raħal.
The barge fell asleep.	Il-barkun raqad.
Fresh from the garden, the vegetables are crisp and flavorful.	Frisk mill-ġnien, il-ħxejjex huma iqarmeċ u togħma.
Some readers will object to this statement.	Xi qarrejja se joġġezzjonaw għal din id-dikjarazzjoni.
He did a good job in tennis.	Huwa għamel wirja tajba fit-tennis.
He has many friends and acquaintances.	Għandu ħafna ħbieb u konoxxenti.
This region is rich in biodiversity.	Dan ir-reġjun huwa għani fil-bijodiversità.
The scientist claims that the formula works.	Ix-xjenzat isostni li l-formula taħdem.
Return any unused items.	Irritorna kwalunkwe oġġett li ma tużax.
If someone carried them, they would be too heavy.	Kieku xi ħadd iġorrhom, kienu jkunu tqal wisq.
The fair was surrounded by high walls.	Il-fiera kienet imdawra b’ħitan għoljin.
The gelatin was soft and slippery.	Il-ġelatina kienet ratba u tiżloq.
The plains were covered in mist.	Il-pjanuri kienu mgħottijin fiċ-ċpar.
The salt in this tuna is awesome.	Il-melħ ta’ dan it-tonn huwa tal-biża’.
Chemicals are extremely dangerous.	Il-kimiċi huma estremament perikolużi.
A large number of students came to this university every year.	Għadd kbir ta’ studenti kienu jġorru f’din l-università kull sena.
The bandstand looms on the beach.	Il-bandstand newl fuq il-bajja.
A surprise awaited the cat.	Sorpriża kienet tistenna lill-qattus.
The trees sway gently in the warm wind.	Is-siġar ixxengel bil-mod fir-riħ sħuna.
This land was once fertile and rich.	Din l-art darba kienet fertili u għanja.
It camouflaged the fruit with dark green leaves.	Hija kamuflat il-frott bil-weraq aħdar skur.
The airport is heavily polluted.	L-ajruport huwa mniġġes ħafna.
Amalie holds two phones to her ear.	Amalie iżżomm żewġ telefowns ma’ widna.
These boats are the most expensive on our small list.	Dawn id-dgħajjes huma l-aktar għaljin fuq il-lista żgħira tagħna.
She was bored.	Kienet bored.
The soldiers were fighting for their people.	Is-suldati kienu qed jiġġieldu għan-nies tagħhom.
The tropics are hot in all seasons.	It-tropiċi huma sħan fl-istaġuni kollha.
The essence of the matter.	L-essenza tal-kwistjoni.
They also warned the public to be careful.	Huma wissew ukoll lill-pubbliku biex joqgħod attent.
Does the train go to the city center?	Il-ferrovija tmur fiċ-ċentru tal-belt?
This jacket is made of a wool blend.	Din il-ġakketta hija magħmula minn taħlita tas-suf.
Slowly reduce the dough.	Inaqqas ftit l-għaġina.
The wooden desk was broken.	L-iskrivanija tal-injam kienet imkisser.
The procession was quite slow.	Il-purċissjoni kienet pjuttost bil-mod.
Now, after an hour's walk, she was exhausted.	Issa, wara siegħa mixja, kienet eżawrita.
They left the lights off, and threw the room into darkness.	Ħallew id-dwal mitfija, u tefgħu l-kamra fid-dlam.
It takes months to rebuild something here.	Hemm bżonn xhur biex terġa' tinbena xi ħaġa hawn.
The spread of the waterway caused a lot of damage to the land.	Il-passaġġ ta 'l-ilma mifrux ikkawża ħafna ħsara lill-art.
A small window crashed to the floor.	Tieqa żgħira ġġarraf mal-art.
The men were whispering conspiratorially.	L-irġiel kienu whispering konspiratorly.
He repeated every word slowly and carefully.	Huwa tenna kull kelma bil-mod u bir-reqqa.
The first tomato of the season is ready!	L-ewwel tadam tal-istaġun huwa lest!
Michalet is a marginal district.	Michalet huwa distrett marġinali.
Many artists consider such musical forms to be "high culture."	Ħafna artisti jqisu forom mużikali bħal dawn bħala "kultura għolja."
Public pressure has forced the government to act.	Il-pressjoni pubblika ġiegħlet lill-gvern jaġixxi.
The house has three bedrooms on the floor.	Id-dar għandha tliet kmamar tas-sodda fuq is-sular.
We lost our luggage on yesterday’s trip.	Tlifna l-bagalji fil-vjaġġ tal-bieraħ.
The Minister is under attack from political opponents.	Il-Ministru jinsab taħt attakk minn avversarji politiċi.
The audience was overwhelmed by his story.	L-udjenza kienet saħqet bl-istorja tiegħu.
We must all live in harmony with the earth.	Ilkoll irridu ngħixu f'armonija ma 'l-art.
Change the color of the paint red to orange.	Ibdel il-kulur taż-żebgħa ħamra għal oranġjo.
Always return your keys after using them.	Dejjem irritorna ċ-ċwievet tiegħek wara li tużahom.
The use of artificial materials is increasing rapidly.	L-użu ta 'materjali artifiċjali qed jiżdied b'rata mgħaġġla.
Please make your way here by box.	Jekk jogħġbok agħmel triqtek hawn bit-kaxxa.
She reminded herself that her brother was ill.	Hija fakkret lilha nfisha li ħuha kien marid.
Lubricate moving parts.	Illubrikha l-partijiet li jiċċaqilqu.
There is no more love in the city.	M'hemmx aktar imħabba fil-belt.
The headmaster of the college was tired.	Is-surmast tal-kulleġġ kien għajjien.
Will people ever stop leaving?	In-nies qatt se jieqfu jitilqu?
The burden of proof is on him.	L-oneru tal-prova hu fuqu.
Usually, teenagers keep their cell phones in their pockets.	Normalment, l-adoloxxenti jżommu l-mowbajls tagħhom fil-but.
She poured herself another cup of green tea.	Hija tferra lilha nfisha tazza oħra tè aħdar.
The skies became darker as evening approached.	Is-smewwiet saru jiskuraw hekk kif resqet filgħaxija.
Aid agencies are struggling to reach these people.	L-aġenziji tal-għajnuna qed jitħabtu biex jilħqu lil dawn in-nies.
She continued to fire him for volunteering.	Hija kompliet tkeċċih għall-volontarjat.
Children have a better chance of learning these skills.	It-tfal għandhom ċans aħjar li jitgħallmu dawn il-ħiliet.
These drug stores are colossal money sinks.	Dawn il-ħwienet tad-droga huma sinkijiet tal-flus kollosali.
The interesting part of this book is the appendix.	Il-parti interessanti ta’ dan il-ktieb hija l-appendiċi.
Our jets have the latest technology.	Il-ġettijiet tagħna għandhom l-aħħar teknoloġija.
Students were allowed to enter the hall last.	L-istudenti tħallew jidħlu fis-sala l-aħħar.
The summit was miles above sea level.	Is-summit kien mil fuq il-livell tal-baħar.
A cat rubbed its foot.	Qattus għorok ruħu ma’ sieq tiegħi.
The walls were covered with paintings.	Il-ħitan kienu miksija bi pitturi.
Light on dark days.	Dawl il-ġranet dlam.
Erosion patterns in the canyon are breathtaking.	Disinji ta 'erożjoni fil-canyon huma nifs.
The chemical industry is responsible for the most pollution.	L-industrija kimika hija responsabbli għall-aktar tniġġis.
Shoes and fashion accessories were scattered throughout the room.	Żraben u aċċessorji tal-moda kienu mifruxa mal-kamra.
Terminologist and language teacher	Terminologu u għalliem tal-lingwa
I found a bottle of beer from the fridge.	Sibt flixkun birra mill-friġġ.
These hand heaters were very popular in the market.	Dawn is-sħana tal-idejn kienu popolari ħafna fis-suq.
Every year, this company increases profits.	Kull sena, din il-kumpanija żżid il-profitti.
Police hand over the culprit.	Il-pulizija jimmanetti lill-ħatja.
He clasped his hands together.	Huwa qabad idejh flimkien.
Watch out for spiders!	Oqgħod attent mill-brimb!
Quickly pour a little milk into a bowl.	Malajr ferra ftit ħalib fi skutella.
They have only a handful of possessions.	Huma għandhom biss ftit ta 'possedimenti.
The paper catalog needs special treatment.	Il-katalgu tal-karti jeħtieġ trattament speċjali.
The material has too many problems.	Il-materjal għandu wisq problemi.
For two years, the spent fortune.	Għal sentejn, il nefqu fortuna.
Many trees felled.	Ħafna siġar inqalgħu.
The mistake is unforgivable.	L-iżball huwa inskużabbli.
One day the monkeys fled the zoo.	Ġurnata waħda x-xadini ħarbu miż-żoo.
She felt pampered by the attention given to her.	Ħassitha pampered mill-attenzjoni li ngħatat fuqha.
The waitress poured cold coffee into their cups.	Il-wejtress tefgħet kafè kiesaħ fit-tazzi tagħhom.
Throw the ball in.	Tefa' l-ballun.
These devils are really disgusting!	Dawn ix-xjaten huma tassew jistmellu!
Students have to work hard at homework.	L-istudenti għandhom jaħdmu iebes fuq ix-xogħol tad-dar tagħhom.
There is a big dog in the garden.	Hemm kelb kbir fil-ġnien.
Strawberries are grown extensively in this area.	Il-frawli jitkabbar b'mod estensiv f'dan il-qasam.
He paid them well.	Hu ħallashom b’qalb tajba.
Their faces shone with joy and relief.	Wiċċhom ileqq ta’ ferħ u serħan.
Impulsively, he ran towards the beast.	Impulsivament, ġera lejn il-kruha.
A cup of tea with milk and sugar.	Tazza tè bil-ħalib u zokkor.
She dressed quickly and left home.	Hija libset malajr u telqet mid-dar.
Tobacco is usually smoked using a cigarette.	Normalment it-tabakk jiġi affumikat bl-użu ta’ sigarett.
There are few people left in the city.	Ftit fadal nies fil-belt.
The mountain was barefoot.	Il-muntanja kienet bla spjegazzjoni għerja.
The object was moving with this uncertain wind.	L-oġġett kien qed jiċċaqlaq ma’ dan ir-riħ inċert.
Faced with floods, families moved to higher ground.	Iffaċċjati bl-għargħar, il-familji marru għall-art ogħla.
We were able to secure funding.	Irnexxielna nassiguraw il-finanzjament.
The country was literally in debt.	Il-pajjiż kien litteralment jegħreq fid-dejn.
Get up before dawn.	Qum qabel is-sebħ.
They used the heavy liquid as ballast.	Huma kienu jużaw il-likwidu tqil bħala saborra.
The glass is securely set in the metal frame.	Il-ħġieġ huwa ssettjat b'mod sikur fil-qafas tal-metall.
This mountain has an amazing view of the valley.	Din il-muntanja għandha veduta mill-aqwa tal-wied.
The dialogue was stilt and artificial.	Id-djalogu kien stilt u artifiċjali.
Retailers should do more to combat plastic pollution.	Il-bejjiegħa bl-imnut għandhom jagħmlu aktar biex jiġġieldu t-tniġġis tal-plastik.
The fog settled over the mountain valley.	Iċ-ċpar poġġa fuq il-wied tal-muntanji.
He pulled out a knife and threw it at her.	Ħareġ sikkina u tefgħuha lejha.
It will probably rain tomorrow.	Probabbilment ix-xita għada.
Find the saltshaker, please.	Sib is-saltshaker, jekk jogħġbok.
She just smiled at me.	Hija biss tbissmet miegħi.
Ten thousand trees lined the streets.	Għaxart elef siġra miksija fit-toroq.
For now, nothing has changed.	Għalissa, xejn ma nbidel.
A bank robbery appears to have taken place today.	Jidher li llum seħħet serqa minn bank.
Mary was contradicted by her husband.	Marija kienet kontradetta minn żewġha.
To form a will, you need these testimonies.	Biex tifforma testment, ikollok bżonn dawn ix-xhieda.
The umbrella quickly flew over him.	L-umbrella malajr ġiet ittir fuqu.
The awkward surroundings were stifling.	L-inħawi skomdi kienu joħonqu.
The price of food has risen sharply.	Il-prezz tal-ikel żdied sew.
This box is heavy.	Din il-kaxxa hija tqila.
I'll give you as much gin as you need.	Nagħtikom ġinn kemm għandek bżonn.
The protest movement grew more and more.	Il-moviment tal-protesta kiber aktar.
Wars are born out of conflict.	Il-gwerer jitwieldu mill-kunflitt.
She packed her bags and left.	Ippakkjat il-basktijiet tagħha u telqet.
Once the repairs are completed, we begin the countdown.	Ladarba t-tiswijiet jitlestew, nibdew il-countdown.
The cyclone caused extensive flooding in the area.	Iċ-ċiklun ikkawża għargħar estensiv fiż-żona.
They started early in the morning.	Bdew kmieni filgħodu.
Many birds migrate from colder to warmer regions.	Ħafna għasafar jemigraw minn reġjuni kesħin għal dawk aktar sħan.
This road passes through the hills.	Din it-triq tgħaddi minn ġol-għoljiet.
Silence is the rule at home.	Is-skiet huwa regola f’darha.
My wallet!	Il-kartiera tiegħi!
A firewall prevents unauthorized attempts to interrupt our operations.	Firewall jipprevjeni tentattivi mhux awtorizzati milli jinterrompu l-operazzjonijiet tagħna.
As part of a reform program, a regiment was abolished.	Bħala parti minn programm ta’ riforma, reġiment ġie abolit.
The impact of the research is unknown.	L-impatt tar-riċerka mhux magħruf.
Judges criticized the government for its laziness.	L-imħallfin ikkritikaw lill-gvern għall-għażż tiegħu.
He pulled back his bow and shot an arrow.	Huwa ġibed lura l-pruwa tiegħu u spara vleġġa.
Dozens of cars are on the road here.	Għexieren ta’ karozzi jimxu mat-triq hawn.
In the meantime, there have been quite a few objections	Sadanittant, kien hemm numru mhux ħażin ta’ oġġezzjonijiet
He poured himself a cup of coffee.	Huwa ferra lilu nnifsu kikkra kafè.
You are doing what you have to do.	Qed tagħmel dak li għandha tagħmel.
Farming is important to the village economy.	Il-biedja hija importanti għall-ekonomija tar-raħal.
The fight is finally over.	Il-ġlieda fl-aħħar spiċċat.
Doctors can often cure ulcers.	It-tobba spiss jistgħu jfejqu l-ulċeri.
The Prime Minister condemned the plan.	Il-Prim Ministru kkundanna l-pjan.
Most linguists agree that this is true.	Ħafna mill-lingwisti jaqblu li dan huwa minnu.
Alcohol can cause cancer.	L-alkoħol jista' jikkawża l-kanċer.
Check the list of ingredients on the package.	Iċċekkja l-lista tal-ingredjenti fuq il-pakkett.
They hurried to find her.	Huma għaġġlu biex isibuha.
You have nothing good to say about anything.	M'għandek xejn tajjeb x'tgħid dwar xejn.
They used him to the touch.	Huma wżaw lilu għall-mess.
My grandparents are buried in that cemetery.	In-nanniet tiegħi huma midfuna f’dak iċ-ċimiterju.
It commonly causes allergic reactions.	Komunement jikkawża reazzjonijiet allerġiċi.
The contents of a storehouse were blowing fast.	Il-kontenut ta’ maħżen nefaħ fuq irjieħ b’ħeffa.
Some medicines can harm young children.	Xi mediċini jistgħu jagħmlu ħsara lit-tfal żgħar.
Ten people crushed in a small elevator.	Għaxar persuni mgħaffġa f’lift ċkejken.
After eating this bread, I felt it was too sweet.	Wara li kiel dan il-ħobż, ħass li kien ħelu wisq.
See what happens when you work hard?	Ara x'jiġri meta taħdem ħafna?
The poet's love songs were often misinterpreted.	Il-kanzunetti tal-imħabba tal-poeta kienu spiss interpretati ħażin.
Her eyes were red and swollen from crying.	Għajnejha kienu ħomor u minfuħin mill-biki.
She glanced at the priest.	Ħarset bi ħġarha lejn il-qassis.
A revolution was taking place in the streets.	Fit-toroq kienet qed issir rivoluzzjoni.
The trunk of the tree eventually split in half.	Iz-zokk tas-siġra eventwalment inqasam min-nofs.
Remember to clean the garage soon.	Ftakar li tnaddaf il-garaxx dalwaqt.
I get up in the morning with the birds singing.	Inqum filgħodu bl-għasafar ikantaw.
The pristine territory was discovered and designed.	It-territorju verġni ġie skopert u mfassal.
The messengers are assembled and armed.	Il-messaġġiera huma mmuntati u armati.
We played tennis in my backyard.	Lgħabna tennis fil-bitħa tiegħi.
He threw the heavy stone into the water.	Huwa tefa l-ġebla tqila fl-ilma.
Mustard seeds were first cultivated several thousand years ago.	Iż-żerriegħa tal-mustarda kienu kkultivati ​​għall-ewwel darba diversi eluf ta 'snin ilu.
A wooden chair is surprisingly heavy.	Siġġu tal-injam huwa sorprendentement tqil.
Sticks and leaves allow the animals to stay dry.	Bsaten u weraq jippermettu lill-annimali jibqgħu niexfa.
The captain ordered the ship to return.	Il-kaptan ordna lill-vapur biex idur lura.
They lived by the river.	Huma għexu ħdejn ix-xmara.
In many countries, certain roles of women are wrong.	F'ħafna pajjiżi, ċerti rwoli tan-nisa huma żbaljati.
His reasoning is emphasized with calm rationality.	Ir-raġunament tiegħu huwa enfasizzat b'razzjonalità kalma.
Farmers often do a little more in the summer months.	Il-bdiewa ħafna drabi jagħmlu ftit aktar fix-xhur tas-sajf.
The president's speech was interrupted by protesters.	Id-diskors tal-president kien imfixkel mid-dimostranti.
These cities are known for their particular decor.	Dawn il-bliet huma magħrufa għad-dekorazzjoni partikolari tagħhom.
They planted crops.	Ħawlu l-uċuħ tar-raba’.
He was supposed to be abandoned.	Suppost li kien abbandunat.
Well, good luck to you.	Ukoll, Xorti tajba lilek.
We must ensure access to safe healthcare for all.	Irridu niżguraw aċċess għal kura tas-saħħa sikura għal kulħadd.
Workers have come out of the cleanup of their workspace.	Il-ħaddiema ħarġu mit-tindif tal-ispazju tax-xogħol tagħhom.
He is confused about his decision.	Huwa tfixkel dwar id-deċiżjoni tiegħu.
Take care of our children.	Ħu ħsieb it-tfal tagħna.
The mountainous region is gorgeous.	Ir-reġjun muntanjuż huwa sabiħ ħafna.
Investigators confirmed the crash was not an accident.	L-investigaturi kkonfermaw li l-ħabta ma kinitx inċident.
The chicken dish was superb.	Id-dixx tat-tiġieġ kien superb.
Rubies are the symbol of love.	Ir-rubini huwa s-simbolu tal-imħabba.
He left the country in a hurry.	Telaq mill-pajjiż bil-għaġla.
Their native language is incomprehensible to me.	Il-lingwa nattiva tagħhom hija inkomprensibbli għalija.
The moon was bright at first pale at dawn.	Il-qamar kien qawwi fil-bidu pallida bidunett.
She felt calmer after talking about death.	Ħassitha aktar kalma wara li tkellem dwar il-mewt.
That means we can learn something about his innocence.	Dan ifisser li nistgħu nitgħallmu xi ħaġa dwar l-innoċenza tiegħu.
Daughter of a farmer.	Bint bidwi.
You should pay more attention to your studies.	Għandek tagħti aktar attenzjoni lill-istudji tiegħek.
The servants set the table on the terrace.	Il-qaddejja ħarġu l-mejda fuq it-terrazzin.
I cannot express my utter disappointment.	Ma nistax nesprimi d-diżappunt sħiħ tiegħi.
She never tired of admiring the clear blue skies.	Hija qatt ma għejja tammira s-smewwiet blu ċari.
The room was full of paintings.	Il-kamra kienet mimlija pitturi.
These flat squares are made of solidified lava.	Dawn il-kwadri ċatti huma magħmula minn lava solidifikata.
I’m not one of those conspiracy theorists, however.	Jien mhux wieħed minn dawk it-teoristi tal-konfoffa, madankollu.
The reason is a mystery.	Ir-raġuni hija misteru.
Of all his ideas, this idea was the worst.	Mill-ideat kollha tiegħu, din l-idea kienet l-agħar.
It rained the night before.	Ix-xita l-lejl ta’ qabel.
Her speech was clear, even in this poor light.	Id-diskors tagħha kien ċar, anke f’dan id-dawl fqir.
Make sure you have access to fresh water.	Ara li jkollok aċċess għall-ilma ħelu.
Most of the shops are closed.	Ħafna mill-ħwienet huma magħluqa.
The coins were kept in a leather bag.	Il-muniti kienu miżmuma f'borża tal-ġilda.
The lights went out suddenly.	Id-dwal intefgħu f'daqqa.
Then you never get the promotion.	Imbagħad int qatt ma tieħu l-promozzjoni.
Prepare the vegetables.	Ipprepara l-ħaxix.
Her hair is cut short, with bangs.	Xagħarha huwa maqtugħ qasir, bil-bangs.
The blueberry bush made a flowerbed shiny and attractive.	Il-bush tal-blueberry għamel flowerbed tleqq u attraenti.
The most common form of heating is electric.	L-aktar forma komuni ta 'tisħin hija elettrika.
Women often feel trapped and isolated.	In-nisa ħafna drabi jħossuhom maqbuda u iżolati.
The moon appears tonight.	Il-qamar jidher illejla.
Smokers fill gray steamed glass doors.	Dawk li jpejpu jimlew il-bibien tal-ħġieġ bil-fwar griż.
His gaze was startling.	Ħarsa tiegħu kienet startling.
The crowd was animated.	Il-folla kienet animata.
This structure is seven storeys high.	Din l-istruttura hija għolja seba’ sulari.
The mayor took responsibility for the situation.	Is-sindku ħa r-responsabbiltà tas-sitwazzjoni.
He declined further comment.	Huwa rrifjuta aktar kumment.
This is an updated version of the search engine.	Din hija verżjoni aġġornata tal-magna tat-tiftix.
Some animals have lost their natural habitat.	Xi annimali tilfu l-ħabitat naturali tagħhom.
He slid his hand over her rounded hips.	Huwa jiżżerżaq idu fuq il-ġenbejn fit-tond tagħha.
The grass is green there.	Il-ħaxix huwa aħdar hemmhekk.
The coach always arrives on time.	Il-kowċ dejjem jasal fil-ħin.
The griffon vulture has an extremely strong sense of smell.	L-avultu griffon għandu sens estremament qawwi tax-xamm.
The dialogue was going well.	Id-djalogu kien sejjer tajjeb.
The grass is beautiful and green.	Il-ħaxix huwa sabiħ u aħdar.
Seal skin was used to treat wounds.	Il-ġilda tal-foki kienet tintuża biex tikkura l-feriti.
Sony's goal is to dominate the market.	L-għan ta 'Sony huwa li jiddomina s-suq.
Teenage girls are at risk for eating disorders.	Bniet adoloxxenti huma f'riskju għal disturbi fl-ikel.
As cities expand, they are entering agricultural land.	Hekk kif il-bliet jespandu, qed jidħlu fuq art agrikola.
Fewer people visit this church each year.	Inqas nies iżuru din il-knisja kull sena.
His ideas created quite a stir.	L-ideat tiegħu ħolqu ħawwad mhux ħażin.
He was beginning to realize his real height.	Kien qed jibda jirrealizza l-għoli reali tiegħu.
We strode for melting snow.	Aħna strode għall-borra li tinħall.
He seems reluctant to give us any information.	Jidher riluttanti li jagħtina xi informazzjoni.
He was a short, muscular man.	Kien raġel qasir u muskolari.
Unfortunately, they are reluctant to cooperate.	Sfortunatament, huma riluttanti li jikkoperaw.
Political crises have continued for too long.	Il-kriżijiet politiċi komplew għal wisq żmien.
One bite of cake is enough.	Gidma waħda ta 'kejk hija biżżejjed.
Her life revolves around her family and home.	Ħajjitha ddur madwar il-familja u d-dar tagħha.
She set aside a purple curtain.	Hija warrbet purtiera vjola.
He seemed indifferent to her remarks.	Huwa deher indifferenti għar-rimarki tagħha.
This vase looks handmade.	Dan il-vażun jidher magħmul bl-idejn.
This medicine should be stored carefully.	Din il-mediċina għandha tinħażen bir-reqqa.
I dream that one day I will travel the world.	Jien noħlom li xi darba nivvjaġġa d-dinja.
Some dissidents believed that these measures were drastic.	Xi dissidenti emmnu li dawn il-miżuri huma drastiċi.
I only stopped twice to use the toilet.	Waqaft darbtejn biss biex nuża t-tojlit.
The company’s stock went well.	L-istokk tal-kumpanija marret tajjeb.
A survey revealed widespread urban poverty.	Stħarriġ kixef faqar urban mifrux.
The cat enjoyed running with the toy mouse.	Il-qattus ħa gost jiġru mal-ġurdien tal-ġugarell.
She collected wood and helped support the family.	Hija ġabret l-injam u għenet biex tappoġġja lill-familja.
Do not eat while standing.	Tikolx waqt li tkun bilwieqfa.
Being overweight is unhealthy.	Li tkun piż żejjed huwa ħżiena għas-saħħa.
There is a debate about this proposed bridge.	Qed jinqala’ dibattitu dwar dan il-pont propost.
Don't pollute the river!	Tniġġesx ix-xmara!
He looked secretly, his mouth slightly open.	Ħares bil-moħbi, ħalqha kemmxejn miftuħ.
The number of tourists visiting this region has been declining.	In-numru ta’ turisti li jżuru dan ir-reġjun kien qed jonqos.
All councils have a duty to promote sustainable development.	Il-kunsilli kollha għandhom id-dmir li jippromwovu l-iżvilupp sostenibbli.
A writer needs a good imagination.	Kittieb jeħtieġ immaġinazzjoni tajba.
I dropped out of my old school today.	Waqaft mill-iskola l-antika tiegħi llum.
We need more pollution control.	Għandna bżonn aktar kontroll tat-tniġġis.
Her joy was a mystery.	Il-ferħ tagħha kien misteru.
The compact car handles well.	Il-karozza kompatta timmaniġġja tajjeb.
As the rain gradually subsided, the family gathered	Hekk kif ix-xita naqset gradwalment, il-familja nġabret
He suggested that everyone should be vaccinated.	Huwa ssuġġerixxa li kulħadd għandu jitlaqqam.
Hey, it's a big challenge.	Ħej, hija sfida kbira.
Pulling weeds on a hot day is not at all enjoyable.	Il-ġbid tal-ħaxix ħażin f’ġurnata sħuna mhu pjaċevoli xejn.
The couple still sending it almost missed the ceremony.	Il-koppja li għadha qed tibgħat kważi tilfet iċ-ċerimonja.
Be careful not to spill sediment.	Oqgħod attent li ma txerredx is-sediment.
The mayor solved the problem.	Is-sindku rsolviet il-problema.
A plan was ready	Pjan kien lest
It is helpful to have a regular meal.	Huwa utli li jkollok ikla regolari.
A black man has been arrested for shoplifting.	Raġel iswed ġie arrestat għal serq minn ħanut.
Fry the peas in a little oil until golden.	Aqli l-piżelli bi ftit żejt sakemm ikunu dehbi.
We have written to each other for years.	Aħna ktibna lil xulxin għal snin.
This is a good and reliable shop.	Dan huwa ħanut tajjeb u affidabbli.
The juvenile delinquency rate was rising.	Ir-rata tal-kriminalità tal-minorenni kienet qed tiżdied.
This is not my cup.	Din mhix it-tazza tiegħi.
This building was badly damaged in a recent earthquake.	Dan il-bini ġarrab ħsarat kbar f’terremot riċenti.
These mountains are a relief monument.	Dawn il-muntanji huma monumentali ta’ għajnuna.
Many residents are employed as workers.	Ħafna residenti huma impjegati bħala ħaddiema.
He slept for a few hours then woke up, feeling refreshed.	Huwa raqad għal ftit sigħat imbagħad qam, tħossok aggornata.
Most of the industry was privatized.	Ħafna mill-industrija kienet privatizzata.
Good to write poetry.	Tajjeb jikteb il-poeżija.
You feel a tremendous sense of relief.	Tħoss sens tremend ta’ serħan.
The social climate in this country is currently bleak.	Il-klima soċjali f'dan il-pajjiż bħalissa hija skoraġġanti.
That means you want to do more reading.	Dan ifisser li trid tagħmel aktar qari.
The bread was fresh.	Il-ħobż kien frisk.
This world of ours is full of life.	Din id-dinja tagħna mimlija ħajja.
Angles a myriad of joy	L-angoli numru kbir ta 'ferħ
This coffee is very good.	Dan il-kafè huwa tajjeb ħafna.
I could feel my heart beating.	Stajt inħoss qalbi tħabbat.
There was heavy traffic.	Kien hemm traffiku kbir.
Amphetamine use is becoming increasingly common.	L-użu tal-amfetamini qed isir dejjem aktar komuni.
The manna fell from the sky as the quail flew up.	Il-manna waqgħet mis-sema hekk kif is-summien tellgħu 'l fuq.
The prediction was unusually accurate.	It-tbassir kien preċiż mhux tas-soltu.
The answer was short and to the point.	It-tweġiba kienet qasira u fil-punt.
The public is very supportive.	Il-pubbliku huwa ta’ appoġġ kbir ħafna.
The blanket smelled of mold.	Il-kutra kienet riħa ta’ moffa.
They rode their bikes along the sidewalk.	Huma rikbu r-roti tagħhom tul il-bankina.
It was impossible to cut down the trees.	Kien impossibbli li jitnaqqsu s-siġar.
The climate of the area is ideal for farming.	Il-klima taż-żona hija ideali għall-biedja.
Many industries have been adversely affected by the accident.	Ħafna industriji ġew affettwati ħażin mill-inċident.
That car can't be driven.	Dik il-karozza ma tistax tinstaq.
The rich produce butter, milk and other dairy products.	Is-sinjuri jipproduċu butir, ħalib u prodotti oħra tal-ħalib.
He grabbed his backpack and left.	Huwa qabad il-backpack tiegħu u telaq.
The glass was strong enough to withstand damage.	Il-ħġieġ kien b'saħħtu biżżejjed biex jirreżisti l-ħsara.
Tourists enjoy a casual walk.	It-turisti jgawdu mixja każwali.
The politician made his bold announcement.	Il-politiku għamel it-tħabbira kuraġġuża tiegħu.
If the boat leaks, the boat drops.	Jekk id-dgħajsa tnixxi, id-dgħajsa tinżel.
Make sure the cream has a	Kun żgur li l-krema għandha a
The climate was hot and humid.	Il-klima kienet sħuna u umda.
This region is rich in iron.	Dan ir-reġjun huwa għani fil-ħadid.
Living in a small hut, his family struggled to survive.	Jgħix f'għarix żgħira, il-familja tiegħu tħabtu biex tgħix.
The nation's electricity supply is unfortunately inadequate.	Il-provvista tal-elettriku tan-nazzjon hija sfortunatament inadegwata.
Many small birds are killed every year in this village.	Bosta għasafar żgħar jinqatlu kull sena f’dan ir-raħal.
He is able to answer all the questions correctly.	Huwa kapaċi jwieġeb il-mistoqsijiet kollha b'mod korrett.
Thanks and sorry for the inconvenience.	Grazzi u skuża għall-inkonvenjent.
Stitch in time saves nine.	Stitch fil-ħin isalva disgħa.
Such new developments could be to the advantage of the industry.	Żviluppi ġodda bħal dawn jistgħu jkunu ta’ vantaġġ għall-industrija.
The dead tree shatters in the wind.	Is-siġra mejta tfarrak fir-riħ.
Only the wind passed.	Ir-riħ biss għadda.
Worsening weather conditions will result in lower crop production.	Kundizzjonijiet tat-temp għall-agħar se jirriżultaw fi produzzjoni aktar baxxa tal-għelejjel.
I am too sleepy to read.	Għandi ngħas wisq biex naqra.
This is known as a differential equation.	Din hija magħrufa bħala ekwazzjoni differenzjali.
Transcripts should be made quickly.	It-traskrizzjonijiet għandhom isiru malajr.
They counted every calorie they ate.	Huma għoddu kull kalorija li kielu.
The walls are covered with fading photographs.	Il-ħitan huma mgħottija b'ritratti li jisparixxu.
My wife is very patient.	Marti hija paċenzjuża ħafna.
She came home too tired to be bored with dinner.	Daħlet id-dar għajjien wisq biex tiddejjaq bil-pranzu.
The salary is negotiable.	Is-salarju huwa negozjabbli.
My uncle raised cows and sheep on the land.	Iz-ziju kabbar baqar u nagħaġ fuq l-art.
The planet had suffered, and was now recovering.	Il-pjaneta kienet sofriet, u issa kienet qed tirkupra.
The enemy was strategically placing their tanks.	L-għadu kien qiegħed it-tankijiet tagħhom b'mod strateġiku.
On the train, we met a friend.	Fuq il-ferrovija, iltqajna ma’ ħabib.
She removed the lid carefully.	Hija neħħiet l-għatu bir-reqqa.
They moved the furniture to the patio.	Huma ċċaqalqu l-għamara għall-patio.
For new students, the first term was a shock.	Għal studenti ġodda, l-ewwel terminu kien xokk.
The doors of this small shop are always open.	Il-bibien ta’ dan il-ħanut żgħir huma dejjem miftuħa.
He was clearly depressed.	Kien ċar li kien dipress.
His analysis shows no abnormalities.	L-analiżi tiegħu ma turi l-ebda anormalitajiet.
Heavy rains were forecast for the region.	Kienet imbassra xita qawwija għar-reġjun.
Military personnel will be deployed to secure the eastern border.	Il-persunal militari se jiġi skjerat biex jiżgura l-fruntiera tal-Lvant.
The quake caused an avalanche.	It-terremot wassal għal valanga.
The magpie arrived in the clear first.	Il-magpie waslet fil-clear l-ewwel.
His gaze was firm.	Ħarsa tiegħu kienet soda.
We had to throw away most of the food.	Kellna narmi l-biċċa l-kbira tal-ikel.
He has published five books of poetry.	Huwa ppubblika ħames kotba ta’ poeżija.
The idea was completely impractical.	L-idea kienet kompletament imprattika.
Chlorine gas bubbles lit the darkened room over the fire.	Il-bżieżaq tal-gass tal-kloru xegħlu l-kamra mudlama fuq in-nar.
The state legislature passed a new ordinance.	Il-leġiżlatura tal-istat għaddiet ordinanza ġdida.
She climbed on the light landing.	Hija telgħet fuq l-inżul ħafif.
The village is a remarkably quiet place.	Ir-raħal huwa post notevolment kwiet.
Objecting to his policy, he challenged her presidency.	Oġġezzjona għall-politika tiegħu, huwa kkontesta l-presidenza tagħha.
Now the lumberjack is in trouble.	Issa l-lumberjack jinsab fl-inkwiet.
Discussion of today's politics	Diskussjoni dwar il-politika tal-lum
There is an interesting historical connection to this city.	Hemm konnessjoni storika interessanti ma’ din il-belt.
Most women have found employment.	Ħafna min-nisa sabu impjieg.
The talent show came and went.	L-ispettaklu tat-talent daħal u mar.
The boy came into her pocket.	It-tifel daħal fil-but tagħha.
The minister is visiting the city for the first time.	Il-ministru qed iżur il-belt għall-ewwel darba.
The surface of the lake is calm.	Il-wiċċ tal-lag huwa kalm.
Floods carried the tissues down.	Għargħar ġarr it-tessuti 'l isfel.
We are witnessing the end of the Great Depression.	Qed naraw it-tmiem tad-dipressjoni l-kbira.
In these provinces, we found four elephant cemeteries.	F'dawn il-provinċji, sibna erba 'ċimiterji tal-iljunfanti.
I’m on vacation this week.	Jien fuq vaganza din il-ġimgħa.
The speech was well received.	Id-diskors intlaqa’ tajjeb.
He was sent by the university to spy on them.	Huwa ntbagħat mill-università biex jispjunahom.
The next couple of lines rhyme.	Il-koppja li jmiss ta 'linji rima.
The mountain range rises steeply behind the city.	Il-firxa tal-muntanji titla 'wieqaf wara l-belt.
Kim's future will be in balance.	Il-futur ta’ Kim se jibqa’ fil-bilanċ.
The prolapse will only get worse if it continues.	Il-prolapse biss sejjer għall-agħar jekk ikompli.
We will need effective defense.	Ser ikollna bżonn difiża effettiva.
The contents spilled over, splashing my white shirt.	Il-kontenut inxerred fuq, splaxx tiegħi qmis abjad.
It's really hot today.	Huwa tassew sħun illum.
These tablets are specially designed to make you feel younger.	Dawn il-pilloli huma ddisinjati apposta biex tħossok iżgħar.
The caterpillars started out as small, green worms.	Il-caterpillars bdew bħala dudu żgħir u aħdar.
He went to a ritzy restaurant for dinner.	Huwa mar restorant ritzy għall-pranzu.
A strong blow came out.	Daqqa qawwija ħarġtu.
She will arrive on time.	Hi se tasal fil-ħin.
It rained all day.	Il-ġurnata kollha niżlet ix-xita.
The sun has risen to greet the day.	Ix-xemx telgħet biex issellem il-ġurnata.
Her long curls jumped as she walked.	Il-kaboċċi twal tagħha qabżu meta mxiet.
It rained this afternoon.	Ix-xita llum wara nofsinhar.
The cop pulled her hair.	Il-kop ġibidilha xagħarha.
The seller’s pitch was persuasive.	Il-pitch tal-bejjiegħ kien persważiv.
Research shows that training methods need to be improved.	Ir-riċerka turi li l-metodi ta’ taħriġ jeħtieġ li jittejbu.
The two dogs yelled and yelled at each other.	Iż-żewġt iklieb jgħajtu u ġappaw lil xulxin.
Recourse to violence is never acceptable.	Li jirrikorri għall-vjolenza qatt mhu aċċettabbli.
The royals walked slowly down the lane.	Ir-royals imxew bil-mod il-korsija.
Police have advised drivers on the region's roads to drive slowly.	Il-pulizija tat parir lis-sewwieqa fit-toroq tar-reġjun biex isuqu bil-mod.
She sat down in one of the plastic chairs.	Poġġet bilqiegħda f’wieħed mis-siġġijiet tal-plastik.
As he is considered unfortunate, he usually has to cover himself up.	Peress li huwa meqjus sfortunat, normalment wieħed irid jgħatti lilu nnifsu.
Provide water to the thirsty.	Ipprovdi l-ilma lill-għatx.
His books became well known.	Il-kotba tiegħu bdew ikunu magħrufa sew.
The soldiers arrived at the airport.	Is-suldati waslu l-ajruport.
Strong insect jaws can cause severe pain.	Ix-xedaq qawwija tal-insetti jistgħu jikkawżaw uġigħ qawwi.
He beest traveling for every form of sarte oor.	Huwa beest jivvjaġġa għal kull forma ta 'sarte oor.
The little girl walked around the field.	It-tifla ċkejkna daret tul l-għalqa.
The new road will improve access.	It-triq il-ġdida se ttejjeb l-aċċess.
The cinema scene is gradually moving towards digital.	Ix-xena taċ-ċinema qed tiċċaqlaq gradwalment lejn diġitali.
The environment was beautiful.	L-ambjent kien sabiħ.
They shared their breakfast with coffee.	Huma qasmu l-ikla ta’ filgħodu tagħhom mal-kafè.
How often do you go to the movies?	Kemm-il darba tmur il-films?
To accomplish great things, we must work together.	Biex inwettqu affarijiet kbar, irridu naħdmu flimkien.
He sat down on the bed, sighing deeply.	Poġġa bilqiegħda fuq is-sodda, daqqa profondament.
Artists are still creating masterpieces.	L-artisti għadhom joħolqu kapolavuri.
Search the internet for the best flights.	Fittex l-internet għall-aħjar titjiriet.
Unfortunately, this year we have no grain of seed.	Sfortunatament, din is-sena m'għandna l-ebda qamħ taż-żerriegħa.
However, this tradition is disappearing.	Madankollu, din it-tradizzjoni qed tisparixxi.
The integrated amplifier produced a clear signal.	L-amplifikatur integrat ipproduċa sinjal ċar.
She is wearing an old lace sweater.	Hija liebes sweater qodma b'ċapep.
Faced with a ban, the protest organizer quickly complied.	Quddiem projbizzjoni, l-organizzatur tal-protesta malajr ikkonforma.
Lions live in packs.	Iljuni jgħixu f'pakketti.
Worn up using threadbare or negligence.	Jintlibsu sa threadbare bl-użu jew negliġenza.
The theater is rectangular in shape.	It-teatru huwa forma rettangolari.
She named him to keep going.	Hi semmielu biex ikompli għaddej.
L'oreal claims that thinking about positive things has the same effect.	L'oreal isostni li taħseb dwar affarijiet pożittivi għandha l-istess effett.
He was found by bees.	Huwa kien misjub min-naħal.
Their department lost federal funding.	Id-dipartiment tagħhom tilef il-finanzjament federali.
A narrow past separates the two countries.	Passata dejqa tifred iż-żewġ pajjiżi.
The easiest way is to drive along the bridge.	L-eħfef mod huwa li ssuq tul il-pont.
The oral argument was settled amicably.	L-argument verbali ġie solvut b’mod amikevoli.
This screwdriver is pretty well built.	Dan it-tornavit huwa mibni pjuttost tajjeb.
He kept his distance from the window.	Huwa żamm id-distanza tiegħu mit-tieqa.
Our expert shares his knowledge with us.	L-espert tagħna jaqsam l-għarfien tiegħu magħna.
The sound of a rooster crowed early.	Il-ħoss ta’ serduk qajjimha kmieni.
Modern writers take a new approach.	Il-kittieba moderni jieħdu approċċ ġdid.
His cough was annoying.	Is-sogħla tiegħu kienet ta’ dwejjaq.
The art of pottery is thousands of years old.	L-arti li tagħmel il-fuħħar għandha eluf ta’ snin.
Some experts say this means war.	Xi esperti jgħidu li dan ifisser gwerra.
Humans are lazy.	Il-bnedmin huma għażżien.
The ravine was deep and dangerous.	Ir-ravine kien fond u perikoluż.
The wind blows hard sometimes.	Ir-riħ jonfoħ qawwi kultant.
He is quite sociable.	Huwa pjuttost soċjevoli.
The monumental project has been widely criticized.	Il-proġett monumentali ġie kkritikat ta' spiss.
People living in developed countries do not suffer from hunger.	Nies li jgħixu f'pajjiżi żviluppati ma jbatux mill-ġuħ.
She painted her eyes, lips, and cheeks.	Pinġiet għajnejha, ​​xufftejha, ​​u ħaddejn.
The concert will start soon.	Il-kunċert se jibda dalwaqt.
After weeks of waiting, the big day is finally here.	Wara ġimgħat ta’ stennija, fl-aħħar wasal il-jum il-kbir.
The accident was caused by a drunk driver.	L-inċident kien ikkawżat minn xufier fis-sakra.
Plans are used to measure time.	Il-pjani jintużaw biex ikejlu l-ħin.
The flower had faded.	Il-fjura kienet faded.
The numbers are rising fast.	Iċ-ċifri qed jogħlew malajr.
The previous administration was corrupt.	L-amministrazzjoni preċedenti kienet korrotta.
He was scared and covered his ears.	Beżża’ u għatta widnejh.
The historic site was robbed by thieves.	Is-sit storiku kien saqru mill-ħallelin.
Exchanges with the government were uneven.	L-iskambji mal-gvern kienu irregolari.
The opportunity was too good to serve.	L-opportunità kienet wisq tajba biex taqdi.
The pond dimpled into ripples.	L-għadira dimpled fi ripples.
The literature shelves contained thousands of books.	L-ixkafef tal-letteratura kien fihom eluf ta’ kotba.
A diverse group of inventors designed the aircraft.	Grupp divers ta 'inventuri ddisinjaw l-ajruplan.
Did you hear that he quit his job?	Smajt li ħalla xogħlu?
The trumpet sounded sad.	It-tromba daqqet nota ta’ niket.
The area is one of incredible beauty and diversity.	Iż-żona hija waħda ta 'sbuħija u diversità inkredibbli.
Jim moved a heavy, bright crate.	Jim ċċaqlaq ċestun tqil, jgħajjat.
It is a democratic government.	Huwa gvern demokratiku.
I'm sick of your whing all the time.	Lyrics meaning: Jien marid tal-whing tiegħek il-ħin kollu.
The boy saw that everyone was looking at him.	It-tifel ra li kulħadd kien iħares lejh.
Write the ten words of the compound verb.	Ikteb l-għaxar kelmiet tal-verb kompost.
The attacks were frequent and he had little confidence.	L-attakki kienu frekwenti u kien jafda ftit.
More often than not, this is the case.	Iktar iva milli le, dan huwa l-każ.
This is a beautiful church.	Din hija knisja sabiħa.
We must prioritize education.	Irridu nipprijoritizzaw l-edukazzjoni.
He sweshed her eyes with his gaze.	Huwa sweshed għajnejn tagħha bil-ħarsa tiegħu.
The water flows downhill.	L-ilma jgħaddi għan-niżla.
Some governments build new temples each year.	Xi gvernijiet jibnu tempji ġodda kull sena.
They love their children.	Huma jħobbu lil uliedhom.
The aging monarch has held power since time immemorial.	Il-monarka li qed tixjieħ kellu l-poter minn żminijiet antiki ħafna.
Unfortunately, major reforms have been blocked.	Sfortunatament, riformi kbar ġew imblukkati.
It happens along an open field.	Jiġri tul għalqa miftuħa.
He steals wedding rings from his finger.	Huwa jisraq ċrieket tat-tieġ minn subgħajh.
Sometimes, if necessary, we have to share swords.	Xi drabi, jekk meħtieġ, irridu naqsmu x-xwabel.
Her cat looked annoyed.	Il-qattus tagħha dehret iddejjaq.
Sometimes, failing the test is worse than failing the class.	Xi drabi, li tfalli t-test huwa agħar milli tfalli l-klassi.
The young man looked dejected out the window.	Iż-żagħżugħ ħares dejected barra mit-tieqa.
The dress table drawer was filled with lipsticks.	Il-kexxun tal-mejda tal-ilbies kien mimli bil-lipsticks.
It snowed last night.	Saret il-borra lbieraħ filgħaxija.
Coffee is good here.	Il-kafè huwa tajjeb hawn.
Robots can interpret language, function emotions, and socialize.	Ir-robots jistgħu jinterpretaw il-lingwa, jiffunzjonaw l-emozzjonijiet, u jissoċjalizzaw.
The shop was completely destroyed by fire.	Il-ħanut inqered għal kollox fin-nirien.
Once these holes are formed, the wood can decay more quickly.	Ladarba dawn it-toqob ikunu ffurmati, l-injam jista' jitħassru aktar malajr.
He was released after three years.	Huwa nħeles wara tliet snin.
The Pope called for peace between religious believers.	Il-Papa sejjaħ għall-paċi bejn dawk li jemmnu reliġjużi.
Can you please repeat this?	Tista' jekk jogħġbok tirrepeti dan?
A dispute arose among the villagers.	Qam tilwima fost ir-raħħala.
The building caught fire.	Il-bini telgħet fi fjammi.
The climate is warm.	Il-klima hija sħuna.
Convince me!	Ikkonvinċini!
They loved each other.	Kienu jħobbu lil xulxin.
What steps have governments taken to combat it?	X’miżuri ħadu l-gvernijiet biex jiġġielduha?
Changing scenery increases creativity.	Il-bidla fix-xenarju żżid il-kreattività.
This latest development is one of many.	Dan l-aħħar żvilupp huwa wieħed minn ħafna.
How many kilometers can a person walk in an hour?	Kemm-il kilometru tista’ timxi persuna f’siegħa?
It’s not hard to cook a stew.	Mhuwiex diffiċli biex issajjar stew.
But as word spread, people's anger grew.	Iżda, hekk kif infirxet il-kelma, is-sens ta’ rabja tan-nies kiber.
I will send you a postcard.	Nibgħatlek kartolina.
I will help you prepare for the interview.	Jien ser ngħinek tipprepara għall-intervista.
The upper windows were lined with thick fabrics.	It-twieqi ta’ fuq kienu miksija b’drappijiet ħoxnin.
These houses were built on stilts.	Dawn id-djar kienu mtellgħin fuq stilts.
He was also interested in literature, especially poetry.	Kien interessat ukoll fil-letteratura, speċjalment il-poeżija.
His writing was impeccable.	Il-kitba tiegħu kienet impekkabbli.
As the days go by, the singing becomes more and more ragged.	Hekk kif jgħaddu l-ġranet, il-kanta ssir dejjem aktar ragged.
He used his arms around her.	Huwa wżat dirgħajha madwarha.
This lake is full of fish.	Dan il-lag huwa mimli ħut.
My husband brought a child into the world.	Ir-raġel tiegħi ġab tifel fid-dinja.
Prepare a second batch of cream.	Ipprepara t-tieni lott ta 'krema.
Children look on with hope.	It-tfal jaraw b’għajnejn tama.
She felt nothing but peace.	Hija ħassitha xejn ħlief paċi.
He grew disillusioned with the anti-war movement.	Huwa kiber diżilluż bil-moviment kontra l-gwerra.
In her village, she finds everything she needs to succeed.	Fir-raħal tagħha, hija ssib dak kollu li għandha bżonn biex tirnexxi.
She moved quietly out of the way.	Hija mċaqalqa clairière barra mill-mod.
I have read several books on myth, myth and folklore.	Qrajt diversi kotba dwar ħrafa, leġġenda u folklor.
Vacuum cleaner.	Vacuum cleaner.
James was placed under surveillance only.	James tpoġġa taħt sorveljanza biss.
The thieves were caught and hanged.	Il-ħallelin inqabdu u mdendlin.
Smooth airtight aircraft.	Ajruplan lixx maqtugħ mill-arja.
So stay awake and drink plenty of water.	Mela ibqa’ mqajjem u ixrob ħafna ilma.
Circus performers began to set up their tents.	L-artisti taċ-ċirku bdew jarmaw it-tined tagħhom.
The human soul is immortal.	Ir-ruħ tal-bniedem hija immortali.
He studied various religions, and then joined one.	Studja diversi reliġjonijiet, u mbagħad ingħaqad ma’ waħda.
This girl has a habit of coughing.	Din it-tfajla għandha l-vizzju li sogħla.
They are said to be distant relationships.	Jingħad li huma relazzjonijiet imbiegħda.
Birds are an important source of food for mankind.	L-għasafar huma sors importanti ta’ ikel għall-umanità.
The poverty of this place is terrible.	Il-faqar ta’ dan il-lokal huwa tal-biża’.
It was made entirely of wood.	Kien magħmul kompletament mill-injam.
She's going to the zoo.	Hija sejjer iż-żoo.
The hot water is poured into the teapot and is brewed.	L-ilma sħun jitferra 'fil-teapot u huwa brewed.
They can live next to these strange creatures.	Jistgħu jgħixu ħdejn dawn il-kreaturi strambi.
I do not approve of that decision.	Jien ma napprovax dik id-deċiżjoni.
Some people watch federal prisons on television.	Xi nies jaraw il-ħabsijiet federali fuq it-televiżjoni.
The old town stretches for many miles.	Il-belt antika tinfirex għal ħafna kilometri.
The report is in line with expectations.	Ir-rapport huwa konformi mal-aspettattivi.
The vase was exquisitely crafted.	Il-vażun kien maħdum b'mod exquisite.
That store has a butcher shop.	Dak il-maħżen għandu ħanut tal-laħam.
The time is about forty minutes.	Il-ħin huwa madwar erbgħin minuta.
Clean the room thoroughly.	Naddaf il-kamra sewwa.
It's really weird.	Huwa tassew stramba.
Egyptian troops have been fighting rebel forces for weeks.	Truppi Eġizzjani ġġieldu kontra l-forzi ribelli għal ġimgħat.
It was an old bag, but in good condition.	Kienet borża qadima, iżda f'kundizzjoni tajba.
Some headaches are more severe than others.	Xi uġigħ ta’ ras huma aktar gravi minn oħrajn.
The grapes were enclosed in an adhesive film.	L-għeneb kien magħluq f'film li jwaħħal.
The plastics industry is growing rapidly.	L-industrija tal-plastik qed tikber malajr.
Exercise regularly and eat healthily.	Eżerċizzju regolarment u tiekol b'mod tajjeb għas-saħħa.
Muslims are a minority here.	Il-Musulmani huma minoranza hawn.
All my pictures were taken in that city.	L-istampi kollha tiegħi ttieħdu f'dik il-belt.
The poet read the story of the poor.	Il-poeta qara l-istorja tal-fqir.
We usually eat three meals a day.	Ġeneralment nieklu tliet ikliet kuljum.
The king's body was burned at the stake.	Il-ġisem tar-re inħaraq fuq nar tal-funeral.
City officials calculated the exact amount of water.	L-uffiċjali tal-belt ikkalkulaw l-ammont preċiż ta 'ilma.
The desert looked bleak and desolate.	Id-deżert deher skoraġġanti u desolat.
The spacecraft landed softly on the rocky planet.	Il-bastiment spazjali niżel ippronunzjat fuq il-pjaneta tal-blat.
The cat sees every move we make.	Il-qattus jara kull mossa li nagħmlu.
Hope is strengthened even with the smallest victories.	It-tama tissaħħaħ anke bl-iżgħar rebħiet.
The horses were bred and bred.	Iż-żwiemel bewħu u trabbew.
The authors believe that these differences are due to climate differences.	L-awturi jemmnu li dawn id-differenzi huma dovuti għad-differenzi fil-klima.
Anarsonist lit up the house.	Anarsonist xegħel id-dar.
The boss was still angry.	Il-boxxla kienet għadha rrabjata.
The smell of death came out to the crowd.	Ir-riħa tal-mewt ħarġet mal-folla.
The same goes for female lions.	L-istess jgħodd għall-iljuni nisa.
The door next door was a fake doctor.	Il-bieb ta’ ħdejn kien joqgħod tabib falz.
The novel details the experiences of a young woman.	Ir-rumanz jagħti dettalji dwar l-esperjenzi ta’ mara żagħżugħa.
His incredible smile is just eclipsed by his singing voice.	It-tbissima inkredibbli tiegħu hija biss eclipsed mill-vuċi tiegħu kant.
Federal estimates show that pollution levels will decline.	Stimi federali juru li l-livelli tat-tniġġis se jonqsu.
Look at the sun.	Ħares lejn ix-xemx.
This game must be played without cheating.	Din il-logħba għandha tintlagħab mingħajr qerq.
Although banned, you can still smoke.	Għalkemm ipprojbit, xorta jista’ jpejjep.
They provide an excellent meal.	Huma jipprovdu ikla eċċellenti.
She contributed her ideas to the creation of the constitution.	Hija kkontribwiet l-ideat tagħha għall-ħolqien tal-kostituzzjoni.
The docks are occupied.	Il-baċiri huma okkupati.
It should be wiped clean.	Għandu jintmesaħ nadif.
Evolution is not responsible for human birth.	L-evoluzzjoni mhix responsabbli għat-twelid tal-bniedem.
He ate his breakfast slowly.	Huwa kiel il-kolazzjon tiegħu bil-mod.
She had a lot of candidates.	Kellha ħafna kandidat.
A team is a good friend.	Tim huwa ħabib tajjeb.
Athletics will be swimming in the pool.	L-atletika se tkun qed tgħum fil-pixxina.
The wild leopard population is declining.	Il-popolazzjoni tal-leopard tas-silġ fis-selvaġġ qed tonqos.
The soil is fertile.	Il-ħamrija hija fertili.
They exercised vigorously for years.	Huma eżerċitaw b'mod vigoruż għal snin.
Which of these pressures is greater?	Liema minn dawn il-pressjonijiet hija akbar?
Scientists should avoid making subjective observations.	Ix-xjentisti għandhom jevitaw li jagħmlu osservazzjonijiet suġġettivi.
Farmers receive government subsidies.	Il-bdiewa jirċievu sussidji mill-gvern.
Was that the wind wail?	Kien dak il-wail tar-riħ?
Compared to the previously recorded data, there were a few differences.	Meta mqabbel mad-dejta rreġistrata qabel, kien hemm ftit differenzi.
We are looking for people to work here.	Qegħdin infittxu nies biex jaħdmu hawn.
Work hard and you will get ahead.	Aħdem qatigħ u int se tikseb il-quddiem.
Full ban on plastic bags.	Projbizzjoni sħiħa fuq basktijiet tal-plastik.
However, fewer children have been dying in the past.	Madankollu, inqas tfal kienu qed imutu fil-passat.
The window was large enough to admire the scenery.	It-tieqa kienet kbira biżżejjed biex tammira x-xenarju.
The Prime Minister's helicopter was lost.	Il-ħelikopter tal-Prim Ministru tilef.
Be calm and watchful, everyone.	Kun kalm u għassa, kulħadd.
She was making cookies for him.	Kienet tagħmel cookies għalih.
The man called the police, who acted on instinct.	Ir-raġel ċempel lill-pulizija, li jaġixxi fuq l-istint.
Mountain ranges have varying elevations.	Il-firxiet tal-muntanji għandhom elevazzjonijiet li jvarjaw.
Their relationship is tense.	Ir-relazzjoni tagħhom hija tensjoni.
Their faces lost in the shadows, lit by their lamps.	Wiċċhom mitlufa fid-dellijiet, imdawwal bil-lampi tagħhom.
He has to be a pretty good chess player.	Għandu jkun plejer taċ-ċess pjuttost tajjeb.
The romantic couple fell in deep love.	Il-koppja romantika waqgħet fl-imħabba profonda.
The larger the variety of vegetables, the healthier the dish.	Iktar ma tkun kbira l-varjetà ta 'ħxejjex, iktar ikun b'saħħtu d-dixx.
The city has really changed, hasn't it?	Il-belt verament inbidlet, hux?
The engine revved loudly.	Il-magna revved loudly.
The ingredients should be well mixed.	L-ingredjenti għandhom ikunu mħallta sew.
The slide is ineffective.	Il-pjastra hija ineffettiva.
Ultimately, it is the couple's decisive action.	Fl-aħħarnett, hija l-azzjoni deċiżiva tal-koppja.
Now, the seal is open.	Issa, is-siġill huwa miftuħ.
However, the announcement came as a shock.	Madankollu, it-tħabbira waslet bħala xokk.
Both sides blamed each other for the disagreement.	Iż-żewġ naħat taw tort lil xulxin għan-nuqqas ta’ qbil.
Me but he had the money himself.	Jien imma kellu l-flus hu stess.
She wore an elegant ivory silk dress.	Hija libes libsa eleganti tal-ħarir tal-avorju.
The report uses old data.	Ir-rapport juża data antika.
Carefully remove the damaged wings.	Neħħew bir-reqqa l-ġwienaħ bil-ħsara.
Hunting is a serious problem.	Il-kaċċa hija problema serja.
The politician stressed that he is innocent.	Il-politiku saħaq li hu innoċenti.
The newspaper is for passengers.	Il-gazzetta hija għall-passiġġieri.
Some women don’t like it.	Xi nisa ma jogħġbuhx.
Reader of a theological text.	Qarrej ta’ test teoloġiku.
This country needs more portholes.	Dan il-pajjiż għandu bżonn aktar portholes.
Thought to be invulnerable, the hawks were destroyed.	Maħsbu li huma invulnerabbli, il-hawks ġew meqruda.
His colleagues looked at him with envy.	Il-kollegi tiegħu ħarsu lejh b’għira.
Clothes need to be washed thoroughly.	Il-ħwejjeġ jeħtieġ li jinħaslu sewwa.
He entered a house.	Huwa daħal f'daru.
Fifteen people were rescued from the wreckage.	Ħmistax-il persuna ġew salvati mit-tifrik.
The violent and bloody conflict would last for three years.	Il-kunflitt vjolenti u mdemmi kien se jdum tliet snin.
The painting was delayed due to shipping problems.	Il-pittura ġiet ittardjata minħabba problemi ta’ trasport bil-baħar.
We must study the past to build a better future.	Irridu nistudjaw il-passat biex nibnu futur aħjar.
The shelter is provided by a large tent.	Il-kenn huwa pprovdut minn tinda kbira.
Initially, the hero struggled to complete his report.	Inizjalment, l-eroj tħabat biex ilesti r-rapport tiegħu.
She was angry.	Kienet rrabjata.
She paused shortly before answering.	Hi waqfet ftit qabel wieġbet.
People need to be protected from criminals.	In-nies iridu jkunu protetti mill-kriminali.
The world revolves around the sun.	Id-dinja ddur max-xemx.
Love comes from being with someone.	L-imħabba tiġi milli tkun ma’ xi ħadd.
Her hair was in a loose ponytail.	Xagħarha kien f’denb tal-poni maħlul.
They were glad he hadn't married their sister.	Kienu ferħanin li ma kienx iżżewweġ lil oħthom.
The protesters were peaceful, according to the law.	Id-dimostranti kienu paċifiċi, skont il-liġi.
I hope they go fast.	Nispera li jmorru malajr.
You need to give each dose carefully.	Għandek bżonn tagħti kull doża bir-reqqa.
A local priest declared the temple sacred.	Qassis lokali ddikjara t-tempju bħala sagru.
A dog keeps yelling at a stranger.	Kelb jibqa’ jbiħ lill-barrani.
Many people have criticized her policy.	Ħafna nies ikkritikaw il-politika tagħha.
The slot machines make this casino quite profitable.	Is-slot machines jagħmlu dan il-każinò pjuttost profittabbli.
It is making rapid progress on the continent.	It-tagħmel progress malajr fil-kontinent.
She discussed it with her peers.	Iddiskutietha ma’ sħabha.
Most of the families had a television.	Ħafna mill-familji kellhom televiżjoni.
Housework has reduced my income.	Ix-xogħol tad-dar naqqasli d-dħul.
He ended up bleeding.	Spiċċa fi tixrid ta’ demm.
There are still many mysteries about space travel.	Għad hemm ħafna misteri dwar l-ivvjaġġar spazjali.
She sang songs for me.	Hija kantat kanzunetti għalija.
Psychics were generally thought to be fraudulent at the time.	Il-psikiċi kienu ġeneralment maħsuba dak iż-żmien li kienu frawdolenti.
He started drinking kerosene.	Beda jixrob pitrolju.
The barrier seemed formidable.	Il-barriera dehret formidabbli.
This exercise helps you notice meaningless details.	Dan l-eżerċizzju jgħinek tinnota dettalji bla sens.
The final exam was easy.	L-eżami finali kien faċli.
This pool looked very dirty.	Din il-pixxina dehret maħmuġa ħafna.
She is confident of confidence.	Hija konfidenti ta’ fiduċja.
Barked and clawed at the door.	Barked u clawed mal-bieb.
She picked the flowers.	Qatfet il-fjuri.
The senator denies any wrongdoing.	Is-senatur jiċħad kwalunkwe att ħażin.
The declaration of emergency was made.	Id-dikjarazzjoni ta’ emerġenza saret.
Oil and water do not mix.	Iż-żejt u l-ilma ma jitħalltux.
A hot spring is a useful resource for travelers.	Nixxiegħa sħuna hija riżors utli għall-vjaġġaturi.
The puzzle of her smile escaped him.	Il-puzzle tat-tbissima tagħha ħarbitlu.
The oven temperature should rise gradually.	It-temperatura tal-forn għandha tiżdied gradwalment.
Sikhs have a long history in farming.	Is-Sikhs għandhom storja twila fil-biedja.
This temple was destroyed by an earthquake.	Dan it-tempju nqered f’terremot.
The flames gradually died.	Il-fjammi gradwalment mietu.
Bacterial cultures are being frozen.	Il-kulturi tal-batterji qed jiġu ffriżati.
The color and texture of the curtains are stunning.	Il-kulur u n-nisġa tal-purtieri huma isturdament.
The countries of the region have experienced significant economic growth.	Il-pajjiżi tar-reġjun esperjenzaw tkabbir ekonomiku sinifikanti.
Her gaze was firm.	Il-ħarsa tagħha kienet soda.
Young people are leaving in droves.	Iż-żgħażagħ qed jitilqu f’masa.
The party needed volunteers.	Il-partit kellu bżonn voluntiera.
Few workers still voted.	Ftit ħaddiema għadhom ivvutaw.
Humans can communicate with each other.	Il-bnedmin jistgħu jikkomunikaw ma’ xulxin.
The countess invited them to sit down for lunch.	Il-kontessa stidinhom joqogdu g all-ikel.
The professor looked at her.	Il-professur ħares lejha.
It was good to see you again.	Kien tajjeb li nerġa’ narak.
The wallow pig at the point of attack.	Il-ħanżir wallow fil-punt tal-attakk.
The thief removed the mask.	Il-ħalliel neħħa l-maskra.
The chain of events was very complex.	Il-katina tal-avvenimenti kienet kumplessa ħafna.
Peter saw a bird flying.	Pietru ra għasfur itir.
His mother wept at her funeral.	Ommu bkiet waqt il-funeral tagħha.
The parking lot was full of visitors.	Il-parkeġġ kien mimli viżitaturi.
Still, families are poor.	Xorta waħda, il-familji huma foqra.
A new hairdresser has been opened in this village.	F’dan ir-raħal infetaħ parrukkier ġdid.
The strong smell of aftershave.	Ir-riħa qawwija ta 'aftershave.
The roof of the house leaks.	Is-saqaf tad-dar inixxi.
The pizza is still hot.	Il-pizza għadha sħuna.
Local authorities often promise to provide better services.	L-awtoritajiet lokali ħafna drabi jwiegħdu li jipprovdu servizzi aħjar.
Many artists produce some works in their youth.	Ħafna artisti jipproduċu xi xogħlijiet fiż-żgħażagħ tagħhom.
You can see the teacher's radiant smile.	Tista 'tara tbissima radjanti tal-għalliem.
Jigsaw puzzles are difficult.	Jigsaw puzzles huma diffiċli.
It’s easy to get addicted here.	Huwa faċli li ssir vizzju hawn.
To clean the pans, use the brush.	Biex tnaddaf it-twaġen, uża l-pinzell.
Never pour gasoline into your car's gas tank.	Qatt ferra l-gażolina fit-tank tal-gass tal-karozza tiegħek.
Driving a car can be dangerous.	Is-sewqan ta' karozza jista' jkun perikoluż.
He is six feet tall.	Huwa qiegħed sitt piedi.
He decided to take a walk.	Huwa ddeċieda li jieħu mixja.
When the storm subsided, the water level returned to normal.	Meta l-maltemp naqset, il-livell tal-ilma reġa’ lura għan-normal.
They were meeting again that night.	Kienu jerġgħu jiltaqgħu dak il-lejl.
The thumb clicked closed.	Il-pulzieri għafast magħluqa.
The company’s product is both expensive and effective.	Il-prodott tal-kumpanija huwa kemm għali kif ukoll effettiv.
She has a fierce reputation in the medical community of the country.	Hija għandha reputazzjoni ħarxa fil-komunità medika tal-pajjiż.
As expected, she heard the news with considerable regret.	Kif kien mistenni, semgħet l-aħbar bi dispjaċir konsiderevoli.
Draw the distant hills with a thick brush.	Pinġa l-għoljiet imbiegħda b’pinzell oħxon.
Increased rainfall in this area is causing flooding.	Żieda ta’ xita f’din iż-żona qed tikkawża għargħar.
She was sitting alone in the front row.	Kienet bilqiegħda waħedha fil-filliera ta’ quddiem.
Many scientists at that university are very smart.	Ħafna xjentisti f'dik l-università huma intelliġenti ħafna.
A ghost walked the streets of the village last night.	Fatat mexa fit-toroq tar-raħal ilbieraħ filgħaxija.
The corn soup was delicious.	Is-soppa tal-qamħirrun kienet delizzjuża.
Because of his humility, no one will help him.	Minħabba l-umiltà tiegħu, ħadd mhu se jgħinh.
This particular route was flooded.	Din ir-rotta partikolari kienet imtappna mill-għargħar.
The defense is powered by hydrogen.	Id-difiża hija mħaddma bl-idroġenu.
The pound bird was unable to make a sound of its own.	L-għasafar tal-lira ma kienx kapaċi jagħmel ħsejjes minnu nnifsu.
Six villages were destroyed in the storm.	Sitt irħula ġew meqruda fil-maltemp.
According to this theory, nature is benevolent.	Skont din it-teorija, in-natura hija benevola.
The police department had called for his resignation.	Id-dipartiment tal-pulizija kien talab ir-riżenja tiegħu.
The president was ousted in a military coup.	Il-president tkeċċa mill-poter f’kolp ta’ stat militari.
Four hundred people live in the village.	Erba mitt ruħ jgħixu fir-raħal.
Check where you can go without paying.	Iċċekkja fejn tista' tmur mingħajr ma tħallas.
Many customers were not satisfied with the quality of service.	Ħafna klijenti ma kinux sodisfatti bil-kwalità tas-servizz.
The car screeched to a halt.	Il-karozza screeched biex tieqaf.
Take note of property prices in the city.	Ħu nota tal-prezzijiet tal-proprjetà fil-belt.
This wine bottle cork is worn out.	Din is-sufra tal-flixkun tal-inbid hija mikula.
The water from the river has a delicate taste.	L-ilma mix-xmara għandu togħma delikata.
A light drizzle soon followed.	Daqt segwa nixxita ħafifa.
They are studying birds and bees.	Qed jistudjaw l-għasafar u n-naħal.
A film company needs actors.	Kumpanija tal-films teħtieġ atturi.
He plays guitar and drums.	Huwa jdoqq il-kitarra u t-tnabar.
New grants are still needed.	Għad hemm bżonn għotjiet ġodda.
Nothing like this has ever been seen in this city.	F’din il-belt qatt ma deher xejn bħal dan.
The criminal was sentenced to the harshest possible imprisonment.	Il-kriminal kien ikkundannat għall-iktar ħabs iebsa possibbli.
Rainwater flows down the hill.	L-ilma tax-xita jinżel fl-għoljiet.
Black clouds hanging over the horizon.	Sħaba sewda mdendla mal-orizzont.
Crime was rampant before the days of television.	Il-kriminalità kienet rampanti qabel il-jiem tat-televiżjoni.
The children are there in the playground.	It-tfal huma hemmhekk fil-bitħa.
She was always surrounded by men.	Kienet dejjem imdawra bl-irġiel.
The school closed during the crisis.	L-iskola għalqet matul il-kriżi.
Timber companies have not replanted the trees.	Kumpaniji tal-injam ma reġgħux ħawlu s-siġar.
I preferred the shadows.	Jien ippreferejt id-dellijiet.
The smile of our young friend was warm.	It-tbissima tal-ħabib żagħżugħ tagħna kienet sħuna.
The rumors reached us, and we couldn't believe it.	L-għajdut wasalna, u ma stajniex nemmnuha.
A loud cry pierced the quiet.	Għajta qawwija nifed il-kwiet.
The operation was a success.	L-operazzjoni kienet suċċess.
Other ethnic backgrounds were well represented as well.	Sfondi etniċi oħra kienu rappreżentati tajjeb ukoll.
His body was found when he opened the bank the next day.	Il-katavru tiegħu nstab meta l-għada fetaħ il-bank.
The heat makes the steel more flexible and the sand more solid.	Is-sħana tagħmel l-azzar aktar flessibbli u r-ramel aktar solidu.
These pieces of bark were found near the tree.	Dawn il-biċċiet tal-qoxra nstabu ħdejn is-siġra.
Three men armed with knives entered the laundromat.	Tliet irġiel armati bi skieken daħlu fil-laundromat.
The moon is shining on us.	Il-qamar qed jiddi fuqna.
The more you drive, the more you save.	Iktar ma ssuq, aktar tiffranka.
The cave was quite small.	L-għar kien pjuttost żgħir.
Language is the foundation of culture.	Il-lingwa hija l-pedament tal-kultura.
Still, she looked out over the lake.	Bla tiċċaqlaq, ħarset barra madwar il-lag.
This village is known for its beautiful pottery.	Dan ir-raħal huwa magħruf għall-fuħħar sabiħ tiegħu.
This seems to be your home.	Jidher li din hija d-dar tiegħek.
The fish can feel the electricity, although no one knows how.	Il-ħut jista 'jħoss l-elettriku, għalkemm ħadd ma jaf kif.
As a precaution, change clothes.	Bħala prekawzjoni, biddel ħwejjeġ.
Taming wild horses required a lot of work.	It-taming taż-żwiemel selvaġġi kien jeħtieġ ħafna xogħol.
Dig a shallow trench around the tree.	Tħaffer trinka baxx madwar is-siġra.
Padding may come off.	L-ikkuttunar jista 'jinqala'.
The potential for violence was obvious.	Il-potenzjal għall-vjolenza kien ovvju.
Then, they started fighting.	Imbagħad, bdew jiġġieldu.
The students wanted to talk to their teacher.	L-istudenti xtaqu jitkellmu mal-għalliem tagħhom.
The motion was passed unanimously.	Il-mozzjoni għaddiet unanimament.
The cat struggled to his feet and ran away.	Il-qattus tħabtu bi tbatija jqum saqajh u ħarab.
The research team published their findings.	It-tim ta 'riċerka ppubblika s-sejbiet tagħhom.
Give it time, warn the villagers.	Agħti l-ħin, avżawlu r-raħħala.
Meetings are sporting events in many companies.	Il-laqgħat huma avvenimenti sportivi f'ħafna kumpaniji.
This country needs an efficient transport system.	Dan il-pajjiż għandu bżonn sistema ta’ trasport effiċjenti.
Avoid fumes, he told them all.	Evita d-dħaħen, qalilhom lil kulħadd.
One of her neighbors called her.	Waħda mill-ġirien tagħha sejħilha.
Today he is acting strange.	Illum qed taġixxi stramba.
He reaped the fruits of his labor.	Ġabar il-frott tax-xogħol tiegħu.
The dog kept barking after we sat down.	Il-kelb baqa’ jbiħ wara li poġġejna bilqiegħda.
I was the only passenger.	Jien kont l-uniku passiġġier.
There is insufficient evidence to support this theory.	M'hemmx biżżejjed evidenza biex tappoġġja din it-teorija.
Pack the groceries in the car.	Ippakkjaw il-prodotti tal-merċa fil-karozza.
Get some help.	Ikseb xi għajnuna.
The story ended on a daunting note.	L-istorja spiċċat fuq nota skoraġġanti.
He should be here by now.	Huwa għandu jkun hawn sa issa.
Water vapor is a greenhouse gas.	Il-fwar tal-ilma huwa gass serra.
The ink is green.	Il-linka hija ħadra.
The ants were seen jumping into the shed.	In-nemel dehret taqbeż fil-barrakka.
The guest list included all the important guests.	Il-lista tal-mistednin kienet tinkludi l-mistednin importanti kollha.
The royal couple was not very popular.	Il-koppja rjali ma kinitx popolari ħafna.
Checks were found to show he was safe.	Il-kontrolli nstabu li juru li kien sigur.
Steel is a very malleable, strong and abundant material.	L-azzar huwa materjal malleabbli ħafna, b'saħħtu u abbundanti.
The flower is symbolic of a mother and baby.	Il-fjura hija simbolika ta 'omm u tarbija.
This is the heart of this war.	Din hi l-qalba ta’ din il-gwerra.
The sun was shining after rainy days.	Ix-xemx bdiet tiddi wara jiem ta’ xita.
The journalist had deep black eyes.	Il-ġurnalist kellu għajnejn suwed fil-fond.
Nor were they willing to be interviewed.	Lanqas ma kienu lesti li jiġu intervistati.
To do this, cut the chicken into small pieces.	Biex tagħmel dan, aqta 't-tiġieġ f'biċċiet żgħar.
They will try to enlarge the game here.	Huma ser jippruvaw ikabbru l-logħba hawn.
There is an old adage that leads a horse to water.	Hemm qawl antik li jwassal żiemel għall-ilma.
The bride wore a long white dress with a lace hem.	L-għarusa libset libsa twila bajda b’tarf tal-bizzilla.
I’m sick of my job.	Jien marid tax-xogħol tiegħi.
Drinking too much coffee does not help.	Li tixrob ħafna kafè ma tgħinx.
Highways and bridges connecting urban centers are overcrowded.	L-awtostradi u l-pontijiet li jgħaqqdu ċ-ċentri urbani huma mgħobbija żżejjed.
The powerful military leader was afraid to fight them.	Il-mexxej militari b’saħħtu kien jibża’ jiġġieledhom.
They stressed that the documents were secure.	Huma saħqu li d-dokumenti kienu siguri.
When I made his breakfast, he didn’t include the jam.	Meta għamilt il-kolazzjon tiegħu, ma inkludietx il-ġamm.
Some species succeeded while others disappeared.	Xi speċi rnexxew filwaqt li oħrajn għebu.
Zookeepers formed a chain to rescue the baby.	Iż-żookeepers iffurmaw katina biex isalvaw lit-tarbija.
Some areas suffer from water shortages.	Xi żoni jsofru nuqqas ta' ilma.
Think of innovative ways to solve problems.	Aħseb f'modi innovattivi biex issolvi l-problemi.
Hippopotamus feeds during the midday heat.	Ippopotamu jitma’ matul is-sħana ta’ nofs in-nhar.
This woman is looking for drugs.	Din il-mara qed tfittex id-droga.
Some men say it improves with age.	Xi rġiel jgħidu li jitjieb bl-età.
Patient with inadequate immune system	Pazjent b'sistema immuni inadegwata
The crow is a symbol of bad luck.	Iċ-ċawla hija simbolu ta’ xorti ħażina.
The monkey was afraid of other animals.	Ix-xadina kienet tibża’ minn annimali oħra.
Bullied as a child, he became depressed.	Bullied bħala tifel, huwa sar dipress.
The wind blows.	Ir-riħ jonfoħ.
She became waiting outside in the pouring rain.	Hija saret tistenna barra fix-xita nieżla.
After work, we went to a pub.	Wara x-xogħol, morna f’pub għax-xorb.
Emails were coming in about appointments.	Kienu deħlin emails dwar appuntamenti.
The new car had a quieter engine.	Il-karozza l-ġdida kellha magna aktar kwieta.
The company has been criticized for its reporting practices.	Il-kumpanija ġiet ikkritikata għall-prattiki ta’ rappurtar tagħha.
The most common type of seabird is the gull.	L-aktar tip komuni ta’ għasfur tal-baħar huwa l-gawwija.
Reading a book can be a relaxing experience.	Il-qari ta’ ktieb jista’ jkun esperjenza rilassanti.
Fast food is convenient and efficient.	Fast food huwa konvenjenti u effiċjenti.
She wiped the sweat from her forehead.	Hi messaħ l-għaraq minn forehead tagħha.
They met and loved each other.	Iltaqgħu u ħabbu.
At their next meeting, they planned to present their research.	Fil-laqgħa tagħhom li jmiss, ippjanaw li jippreżentaw ir-riċerka tagħhom.
The pensioner walked slowly.	Il-pensjonant mexa bil-mod.
These tribes are famous for their magic.	Dawn it-tribujiet huma famużi għall-maġija tagħhom.
Trumpets rang loudly around the field.	Daqqiet tat-trombi damu b’leħen għoli madwar l-għalqa.
The bottom of the lake absorbs dirt.	Il-qiegħ tal-lagi jassorbu l-ħmieġ.
When was the last time you ate out?	Meta kienet l-aħħar darba li kilt barra?
We support you when you return home.	Aħna nappoġġjawk meta tirritorna d-dar.
The road is too narrow for a motor vehicle.	It-triq hija dejqa wisq għal vettura bil-mutur.
She was very happy.	Kienet kuntenta ħafna.
This is generally considered a classic design.	Dan huwa ġeneralment meqjus bħala disinn klassiku.
Complications arising from her chemotherapy.	Kumplikazzjonijiet li jirriżultaw mill-kimoterapija tagħha.
Prepare the salad.	Ipprepara l-insalata.
Raise a glass for the health of others.	Għolli tazza għas-saħħa ta’ ħaddieħor.
The servants felt very humiliated.	Il-qaddejja ħassewhom umiljati ħafna.
A taxi took us from the airport to the hotel.	Taxi wassalna mill-ajruport sal-lukanda.
Ethical issues were indicated.	Ġew indikati problemi etiċi.
Those widgets have been placed on the shelves.	Dawk il-widgets tpoġġew fuq l-ixkafef.
But the sound was inebriating.	Iżda l-ħoss kien inebriating.
He whispered to me.	Huwa whispered lili.
This becomes easier said than done.	Dan isir aktar faċli milli jingħad.
It is often difficult to say what you think.	Ħafna drabi jkun diffiċli li tgħid x’qed taħseb.
Her eyes widened in horror.	Għajnejha kibru b’orrur.
The dish is topped with crispy noodles.	Id-dixx huwa kkompletat bi noodles tqarmeċ.
Some organizations are built on money rather than loyalty.	Xi organizzazzjonijiet huma mibnija fuq il-flus aktar milli fuq il-lealtà.
This healthy, tangy soup is very popular.	Din is-soppa b'saħħitha u tangy hija popolari ħafna.
His story was strange, she said.	L-istorja tiegħu kienet stramba, qalet.
A shepherd walked with his flock along a narrow path.	Ragħaj mexa mal-merħla tiegħu tul mogħdija dejqa.
A pack horse was a widely used means of transportation.	Żiemel tal-pakk kien mezz ta’ trasport użat ħafna.
The lawyers decided "this time don't go to battle."	L-avukati ddeċidew "din id-darba ma jmorrux għall-battalja."
They considered the danger of following that course.	Huma kkunsidraw il-periklu li jsegwu dik il-kors.
Education reform has been difficult to achieve.	Ir-riforma tal-edukazzjoni kienet diffiċli biex tinkiseb.
Heavy industry has failed.	L-industrija tqila naqset.
A strong wind has created misery for millions of people.	Riħ qawwi ħoloq miżerja għal miljuni ta’ nies.
A quick response from the coast guard was needed.	Kien hemm bżonn rispons rapidu mill-gwardja tal-kosta.
He was used to fighting from the beginning.	Kien imdorri jiġġieled mill-bidu nett.
Scientists have gained knowledge through experimentation.	Ix-xjentisti kisbu għarfien permezz tal-esperimentazzjoni.
A fleet of ferries took us along the narrow passage.	Flotta ta’ laneċ ħaditna tul il-passaġġ dejjaq.
Put that cigarette on and never touch it again!	Poġġi dak is-sigarett u qatt aktar tmissu!
He found the work enjoyable.	Huwa sab ix-xogħol pjaċevoli.
The clown finds it hard to tell jokes.	Il-clown isibha diffiċli biex jgħid iċ-ċajt.
The school refused to transfer him to another school.	L-iskola rrifjutat li tittrasferih għal skola oħra.
She ate the grass slowly.	Hija kielet il-ħaxix bil-mod.
She straightened her skirt.	Hija twittiet dublett tagħha.
This park is a delight to visit.	Dan il-park huwa delight biex iżżur.
Legend has it that he will remove the curse.	Il-leġġenda tgħid li se jneħħi s-saħta.
Chickens are more nutritious than beef.	It-tiġieġ huma aktar nutrittivi miċ-ċanga.
The wind is hot.	Ir-riħ huwa sħun.
Everyone was silent.	Kulħadd kien sieket.
More power in the city will lead to such problems.	Aktar poter fil-belt se jwassal għal problemi bħal dawn.
A city council meeting was held last night.	Ilbieraħ filgħaxija saret laqgħa tal-kunsill tal-belt.
Paramedics threw her on a stretcher.	Il-paramediċi tefgħuha fuq stretcher.
Cameras are not essential, but they can be useful.	Il-kameras mhumiex essenzjali, iżda jistgħu jkunu utli.
The clouds are falling lazily across the dim morning sky	Is-sħab nieżel għażżien tul is-sema dim ta’ filgħodu
Ten minutes!	Għaxar minuti!
He started talking again, this time about work.	Reġa beda jitkellem, din id-darba dwar ix-xogħol.
Starlings are chirping.	L-isturni qed jiċpu.
We warmly welcome visitors to this university.	Merħba mill-qalb tistenna lill-viżitaturi f'din l-università.
He reached for his pack of cigarettes.	Huwa laħaq għall-pakkett tas-sigaretti tiegħu.
How did you get into that state?	Kif wasalt f'dak l-istat?
Drought has had a serious impact on farming.	In-nixfa kellha impatt serju fuq il-biedja.
Light bulbs emit light when heated.	Il-bozoz tad-dawl jarmu dawl meta jissaħħnu.
You shouted something you didn't understand.	Tgħajjat ​​xi ħaġa li ma tifhimx.
The animals used here have been carefully selected.	L-annimali użati hawn ġew magħżula bir-reqqa.
sleep in your chair.	torqod fis-siġġu tiegħek.
As one grows older, one becomes less active.	Hekk kif wieħed jikber, isir inqas attiv.
Please wipe the water?	Jekk jogħġbok imsaħ l-ilma?
This area has two seasons.	Din iż-żona għandha żewġ staġuni.
Police have announced they will charge the suspect.	Il-pulizija ħabbret li se jakkużaw lis-suspettat.
Try one of these delicious pastries.	Ipprova waħda minn dawn il-pasti delizzjużi.
Your face is spicy.	Wiċċek imħawra.
I'm hungry.	Għandi l-ġuħ.
With a swift motion, she grabbed a knife.	B’moviment mgħaġġel, qabdet sikkina.
You need to apply lotion regularly.	Għandek bżonn tapplika lotion regolarment.
Waste causes rivers, soils and crops to be contaminated.	L-iskart jikkawża li x-xmajjar, il-ħamrija u l-uċuħ tar-raba’ jiġu kkontaminati.
Parliament passed the act unanimously.	Il-Parlament għadda l-att unanimament.
The report was submitted orally.	Ir-rapport ġie sottomess verbalment.
This area is known for its orchards.	Din iż-żona hija magħrufa għall-ġonna tal-frott tagħha.
So start the preparations.	Allura ibda l-preparamenti.
Blot deleted the card if it were perfect.	Blot ħassar il-karta li kieku kienet perfetta.
Mankind has been building cities for thousands of years.	L-umanità ilha tibni bliet għal eluf ta’ snin.
Her hug felt warm and comforting.	It-tgħanniqa tiegħu ħassha sħuna u ta’ faraġ.
The debate was a total draw.	Id-dibattitu kien tlugħ totali.
A full moon in the clear night sky	Qamar mimli fis-sema ċar bil-lejl
He forgot the previous conversation.	Huwa nesa l-konverżazzjoni ta 'qabel.
The tea was bitter.	It-te kien morr.
Senior officials held emergency meetings.	L-ogħla uffiċjali kellhom laqgħat ta’ emerġenza.
The new secretary seems determined.	Is-segretarju l-ġdid jidher determinat.
Local officials denounced the attack.	Uffiċjali lokali ddenunzjaw l-attakk.
It offers very little support.	Huwa joffri ftit li xejn appoġġ.
Raven moved.	Raven ċaqlaq.
Wear an expensive dress.	Libes libsa għalja.
Want to try some of the local cuisine.	Trid tipprova xi wħud mill-kċina lokali.
He heard voices inside his head.	Sema’ vuċijiet ġewwa rasu.
This is the students' job.	Dan huwa xogħol l-istudenti.
The little boy was bored.	It-tifel ċkejken kien bored.
At the beginning of the country, it was comparatively peaceful.	Fil-bidu tal-pajjiż, kien komparattivament paċifiku.
When the train finally pulled the city, the crowd cheered.	Meta l-ferrovija fl-aħħar ġibdet il-belt, il-folla ferħet.
Hundreds of people were treated for minor injuries.	Mijiet ta’ persuni ngħataw kura għal ġrieħi ħfief.
A fine mist fell over the valley.	Ċpar fina neħset fuq il-wied.
Smoking causes cancer.	It-tipjip jikkawża l-kanċer.
Companies are always looking for cheap work.	Il-kumpaniji dejjem qed ifittxu xogħol irħis.
Only this month you're late.	Dan ix-xahar biss int tard.
Jean left the room.	Jean ħareġ mill-kamra.
Use this in conjunction with revenue templates.	Uża dan flimkien ma 'mudelli ta' dħul.
Government officials become rich from illicit schemes.	L-uffiċjali tal-gvern isiru sinjuri minn skemi illeċiti.
Unfortunately, personal interests will hamper the outcome.	Sfortunatament, l-interessi personali se jxekklu r-riżultat.
The couple spent the whole evening together.	Il-koppja qattgħu s-serata kollha flimkien.
There was not much space left in the fridge.	Ma kienx fadal wisq spazju fil-friġġ.
We have a lot to learn from other cultures.	Għandna ħafna x'nitgħallmu minn kulturi oħra.
The moose is the second largest animal on earth.	Il-moose huwa t-tieni l-akbar annimal tal-art.
The children rushed outside to play.	It-tfal ġrew barra jilagħbu.
You should use proper care when preparing food.	Għandek tuża l-kura xierqa meta tipprepara l-ikel.
The grass is dry and dies.	Il-ħaxix huwa niexef u jmut.
In previous years, the films were filmed in a real prison.	Fis-snin ta’ qabel, il-films ġew iffilmjati f’ħabs reali.
The lawyer's arguments were rejected.	L-argumenti tal-avukat ġew miċħuda.
He felt himself growing tired.	Huwa ħass lilu nnifsu qed jikber għajjien.
This article will provide some insight into this topic.	Dan l-artikolu se jipprovdi xi ħarsa lejn dan is-suġġett.
The fireplace was off.	Il-fuklar kien mitfi.
We threw our fishing nets into the water.	Tefgħet ix-xbieki tas-sajd tagħna fl-ilma.
Fill your pockets with money.	Imla l-bwiet bil-flus.
Afterwards, they returned to their seats.	Wara, reġgħu lura fis-siġġijiet tagħhom.
The windows were broken.	It-twieqi kienu miksura.
Although many people work hard, they do not get paid well.	Għalkemm ħafna nies jaħdmu iebes, ma jieħdux paga tajba.
As soon as it left, it started to rain.	Hekk kif telaq, bdiet ix-xita.
Salt draws water.	Il-melħ jiġbed l-ilma.
They measured radioactive material in the air.	Huma kejlu materjal radjuattiv fl-arja.
They developed the first electric telegraph.	Huma żviluppaw l-ewwel telegrafu elettriku.
I didn’t like the taste of the wood.	Ma għoġbitx it-togħma tal-injam.
The settlement had fine sandstone structures and magnificent temples.	Is-settlement kellu strutturi tal-ġebel ramli fin u tempji magnífico.
Process the meat, and then stir in the salt.	Ipproċessa l-laħam, u mbagħad ħawwad bil-melħ.
To be selected, one has to study hard.	Biex jintgħażel, wieħed irid jistudja ħafna.
It is considered a sacred holiday in many Asian cultures.	Hija meqjusa bħala festa sagra f'ħafna kulturi Asjatiċi.
All these creatures live in this vast forest.	Dawn il-kreaturi kollha jgħixu f'din il-foresta vasta.
The grass was green and grew rapidly.	Il-ħaxix kien aħdar u kiber malajr.
Driving with a mobile phone is illegal.	Is-sewqan bil-mowbajl huwa illegali.
Identify the word that best completes the sentence.	Identifika l-kelma li tikkompleta l-aħjar is-sentenza.
His speech was very popular.	Id-diskors tiegħu kien popolari ħafna.
The cricket clapped with joy.	Il-cricket ċappa bil-ferħ.
Wild deer are extremely fast.	Iċ-ċriev selvaġġ huma estremament mgħaġġla.
Disarmament can best be achieved through a treaty.	Id-diżarm jista' jinkiseb bl-aħjar mod permezz ta' trattat.
Graphic novels have recently grown in popularity.	Ir-rumanzi grafiċi reċentement kibru fil-popolarità.
Here we find one of the two hearts.	Hawnhekk insibu waħda miż-żewġ qlub.
Raven stole food from the children.	Raven seraq l-ikel mit-tfal.
Difficulties increase as we get closer to the horizon.	Id-diffikultajiet jiżdiedu hekk kif nersqu eqreb lejn l-orizzont.
The savage drove them to the nearest forest.	Is-savage saqhom fl-eqreb foresta.
Oil companies employ the best people.	Il-kumpaniji taż-żejt jimpjegaw l-aqwa nies.
The coffee here is delightful.	Il-kafè hawn huwa delightful.
Pour the cream into the mixing bowl.	Ferra l-krema fl-iskutella tat-taħlit.
Tired of the battle, the peasant returned to the north.	Għajjien mill-battalja, il-peasant irritorna lejn it-tramuntana.
Give it three oranges, peeled.	Agħtiha tliet larinġ, imqaxxra.
Be sure to check everything that is sent to you.	Kun żgur li tiċċekkja dak kollu li jintbagħat lilek.
Politicians often resort to bribery to win elections.	Il-politiċi spiss jirrikorru għat-tixħim biex jirbħu l-elezzjonijiet.
We left at dawn.	Tlaqna mas-sebħ.
All children need education.	It-tfal kollha jeħtieġu edukazzjoni.
Fortunately, the man survived.	Fortunatament, ir-raġel baqa’ ħaj.
She heard his voice at night.	Hi semgħet leħnu bil-lejl.
Some cities in the region are known for their parks.	Xi bliet fir-reġjun huma magħrufa għall-parks tagħhom.
The paved road was repaired during the winter.	It-triq asfaltata ġiet imsewwija matul ix-xitwa.
Two different types of moths have been announced.	Tħabbru żewġ tipi differenti ta’ kamla.
The utility model has expanded.	Il-mudell ta' utilità twessa'.
The ominous clouds continued to darken over the city.	Is-sħab ominous kompla jiskura fuq il-belt.
They built a gym.	Huma bnew f'gym.
To move forward.	Biex timxi 'l quddiem.
What a pity!	X'ħasra!
The launch has been postponed indefinitely.	It-tnedija ġiet posposta għal żmien indefinit.
A prominent cardiologist testified on their behalf.	F’isimhom xehed kardjologu prominenti.
A highway stretches across the region.	Awtostrada tinfirex mir-reġjun.
She had a sharp tongue.	Kellha ilsien li jaqta’.
The back of the trailer is fitted with many hooks.	Id-dahar tal-karru huwa mgħammar b'ħafna ganċijiet.
She invents fancy stories.	Hi tivvinta stejjer fancy.
The crowd grinded around the ticket window.	Il-folla mitħun madwar it-tieqa tal-biljetti.
He drove into it.	Huwa saq ġo fiha.
Nobody knew where.	Ħadd ma kien jaf fejn.
His baby son has delicate facial features.	Ibnu tarbija għandu karatteristiċi tal-wiċċ delikati.
The cow's bellows.	Il-minfaħ tal-baqra.
He kept asking, but got no answer.	Huwa baqa’ jistaqsi, iżda ma kiseb l-ebda tweġiba.
He fled under the cover of darkness.	Ħarab taħt il-kopertura tad-dlam.
The director has been contacted.	Id-direttur ġie kkuntattjat.
Nobody lives there.	Ħadd ma jgħix hemm.
I remember him dearly.	Niftakar lilu bil-qalb.
The robbers raided the local bank.	Il-ħallelin għamlu rejd fil-bank lokali.
The phrase was often repeated by my mother.	Il-frażi kienet spiss ripetuta minn ommi.
Women were as eager as men.	In-nisa kienu ħerqana daqs l-irġiel.
Sunlight flooded the room.	Id-dawl tax-xemx għarraq il-kamra.
A few clouds ruined another beautiful day.	Ftit sħab ħassru ġurnata sabiħa oħra.
Clean it.	Naddafha.
She gracefully entered the live stream.	Hija b'grazzja daħlet fil-live stream.
The egg was wrapped in paper and foil.	Il-bajda kienet imgeżwer fil-karta u l-fojl.
Put the butter, sugar and lemon in a bowl.	Poġġi l-butir, iz-zokkor u l-lumi fi skutella.
Their defeat came as no surprise.	It-telfa tagħhom ma kinitx sorpriża.
The bone is made of a porous material known as bone marrow.	L-għadam huwa magħmul minn materjal poruż magħruf bħala mudullun.
The bear tracks could be seen in the snow.	Il-binarji tal-ors setgħu jidhru fil-borra.
Sleepwalking is an inherited disorder.	Sleepwalking huwa disturb wiret.
Many children had feasts in their homes.	Ħafna tfal kellhom festini fi djarhom.
Trained people can face problems.	Nies imħarrġa jistgħu jiffaċċjaw problemi.
My statement is a lie.	Id-dikjarazzjoni tiegħi hija gidba.
Please take all personal belongings with you.	Jekk jogħġbok ħu l-affarijiet personali kollha miegħek.
Charity gave immediate help to the poor.	Il-karità tat għajnuna immedjata lill-foqra.
This dessert has a heavenly flavor.	Din id-deżerta għandha togħma tas-sema.
The train is late today.	Il-ferrovija hija tard illum.
The documentation requires you to complete this form.	Id-dokumentazzjoni titlob li timla din il-formola.
We should not drink so much.	M'għandniex nixorbu daqshekk.
She used her vacation time to visit her ancestral home.	Hija użat il-ħin tal-vaganza tagħha biex iżżur id-dar tal-antenati tagħha.
The value of stocks increased after the spin.	Il-valur tal-ħażniet żdied wara l-ispin.
This country is famous for its writers.	Dan il-pajjiż huwa famuż għall-kittieba tiegħu.
I have to keep studying for the exams.	Għandi nkompli nistudja għall-eżamijiet.
The bridges are built of iron and concrete.	Il-pontijiet huma mibnija mill-ħadid u l-konkos.
Don't worry too much about your diet!	Tinkwetax wisq dwar id-dieta tiegħek!
Bird populations will continue to decline this century.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar se jkomplu jonqsu dan is-seklu.
The climate here is ideal for growing crops.	Il-klima hawnhekk hija ideali għat-tkabbir tal-għelejjel.
These tricks are not hard to learn.	Dawn it-tricks mhumiex diffiċli biex jitgħallmu.
He was tired from the long journey.	Kien għajjien mill-vjaġġ twil.
It was considered a good show.	Kien meqjus bħala wirja tajba.
The aroma of wet sand.	L-aroma ta 'ramel imxarrab.
The ancient lion is a symbol of health.	L-iljun tal-qedem huwa simbolu tas-saħħa.
Demand for food is growing rapidly.	Id-domanda għall-ikel qed tikber malajr.
The city is surrounded by mountains.	Il-belt hija mdawra bil-muntanji.
The project is a joint venture.	Il-proġett huwa joint venture.
Corrupt police officers, desperate for money, invented these tales.	Uffiċjali tal-pulizija korrotti, iddisprati għall-flus, ivvintaw dawn ir-rakkonti.
After choosing his path, he followed it.	Wara li għażel it-triq tiegħu, mexa warajha.
This story is a work of fiction.	Dan ir-rakkont huwa xogħol ta’ finzjoni.
Most cars in this era were built to last.	Il-biċċa l-kbira tal-karozzi f'din l-era nbnew biex idumu.
According to legend, this was the site of a battle.	Skond il-leġġenda, dan kien il-post ta 'battalja.
I can smell the roast meat.	Inħoss ir-riħa tal-laħam mixwi.
Some problems are so intractable that they simply cannot be solved.	Xi problemi tant huma intrattabbli li sempliċement ma jistgħux jiġu solvuti.
He managed to do something that no one expected.	Irnexxielu jagħmel xi ħaġa li ħadd ma kien jistenna.
Powder glasses were worn.	Intlibsu nuċċali tat-trab.
He used the art of storytelling to build his empire.	Huwa uża l-arti tal-istejjer biex jibni l-imperu tiegħu.
That doesn't really hurt.	Li ma tantx iweġġgħu.
The houseboats were moored to the dock.	Il-houseboats kienu rmiġġati mal-baċir.
He grew up here, but moved away.	Huwa trabba hawn, iżda tbiegħed.
The snake entered the sand.	Is-serp daħlet fir-ramel.
Record of civilian casualties.	Rekord ta' vittmi ċivili.
He discovered a hot fire.	Huwa skopra nar jaħraq.
The engine gave up when we were halfway there.	Il-magna ċediet meta konna nofs triq hemm.
Some of my friends think the internet is bad.	Uħud mill-ħbieb tiegħi jaħsbu li l-internet huwa ħażin.
There is no improvement in conditions for workers.	M'hemm l-ebda titjib fil-kundizzjonijiet għall-ħaddiema.
Beauty is not spoiled.	Is-sbuħija mhix imħassra.
The party went late at night.	Il-parti marret tard fil-lejl.
The fire led to the evacuation of the area.	In-nirien wasslu għall-evakwazzjoni taż-żona.
As the temperature rose, the woman felt uncomfortable.	Hekk kif it-temperatura żdiedet, il-mara ħassitha skomda.
The consequences of this decision were enormous.	Il-konsegwenzi ta’ din id-deċiżjoni kienu enormi.
He needs to change his lifestyle.	Jeħtieġ li jibdel l-istil tal-ħajja tiegħu.
The mountain slopes were silvery white in the morning.	L-għoljiet tal-muntanji kienu abjad fidda filgħodu.
Its wealth has been built on tourism.	Il-ġid tagħha nbena fuq it-turiżmu.
Hokkaido is a great island.	Hokkaido hija gżira kbira.
That building is an art museum.	Dak il-bini huwa mużew tal-arti.
Turn left toward the city center.	Ħu x-xellug lejn iċ-ċentru tal-belt.
The tests are clear and relatively painless.	It-testijiet huma ċari u relattivament bla tbatija.
While some studies show improvement, others show no change.	Filwaqt li xi studji juru titjib, oħrajn ma juru l-ebda bidla.
Describe her present circumstances as a tragedy.	Iddeskrivi ċ-ċirkostanzi preżenti tagħha bħala traġedja.
The birds chirp as the sun rises in the morning.	Il-għasafar iċapċu hekk kif titla’ x-xemx ta’ filgħodu.
The monster belched a cloud of foul-smelling steam.	Il-mostru belched sħaba ta 'fwar li jinxtammu ħażin.
Some snakes may feel frightened.	Xi sriep jistgħu jħossu l-biża '.
They were rough riders.	Kienu rikkieba mhux maħduma.
They saw an old canal being restored.	Huma raw kanal antik jiġi restawrat.
I'm not saying.	Jien ma ngħidx.
A stranger, with a strange accent, is asking me questions.	Barrani, b’aċċent stramb, qed jistaqsini mistoqsijiet.
Sloane was against the death penalty.	Sloane kien kontra l-piena kapitali.
Dawn is now a new society.	Dawn issa hija soċjetà ġdida.
The blood was flowing free from her nose.	Id-demm kien qed joħroġ ħieles minn imnieħerha.
The boy was eating when the letter arrived.	It-tifel kien qed jiekol meta waslet l-ittra.
He was already known for his poetry in those days.	F’dawk il-jiem kien diġà magħruf għall-poeżija tiegħu.
The years hardened the traveler.	Is-snin imwebbsu lill-vjaġġatur.
Troy is a rich area.	Troy hija żona għanja.
For several minutes they sat down at the table, talking.	Għal diversi minuti qagħdu bilqiegħda fuq il-mejda, jitkellmu.
Consider yourself lucky that your training went well yesterday.	Ikkunsidra lilek innifsek fortunat li t-taħriġ tiegħek mar tajjeb ilbieraħ.
Residents of this region drink special alcohol.	Ir-residenti ta 'dan ir-reġjun jixorbu alkoħol speċjali.
The coastguard arrived following a hostage situation.	Il-gwardji tal-kosta waslu wara sitwazzjoni ta’ ostaġġi.
Let's paint the fence blue.	Ejja żebgħa l-ilqugħ blu.
We arrived at the pond at noon.	Wasalna l-għadira f’nofsinhar.
Pour over hot water.	Ferra fuq l-ilma sħun.
His mother died while in prison.	Ommu mietet waqt li kien il-ħabs.
We breathe the fresh air, glad to be outside.	Nifsna l-arja friska, ferħanin li nkunu barra.
She is sitting on a bench reading a book.	Qiegħda bilqiegħda fuq bank taqra ktieb.
Advances in biotechnology have dramatically improved food production.	L-avvanz fil-bijoteknoloġija tejjeb b'mod drammatiku l-produzzjoni tal-ikel.
Gone early, as always.	Marret kmieni, bħal dejjem.
This man was mayor of the city.	Dan ir-raġel kien sindku tal-belt.
She poured two cups of tea.	Tefgħet żewġ tazzi tè.
Her father had taught her to play chess.	Missierha kien għallimha tilgħab iċ-ċess.
The museum is exhibiting a famous exhibition.	Il-mużew qed juri wirja famuża.
She spoke eloquently and passionately.	Tkellmet b'mod elokwenti u passjonat.
The woman spoke calmly, her voice gave no emotion.	Il-mara tkellmet bil-kalma, bil-vuċi tagħha ma tat l-ebda emozzjoni.
A green rabbit jumped on the trail.	Fenek aħdar qabeż fit-traċċa.
The men grew tense, but remained quiet.	L-irġiel kibru tensjoni, iżda baqgħu kwieti.
There were only six passengers on the flight	Fuq it-titjira kien hemm biss sitt passiġġieri
The poorest people in the region are farmers.	L-ifqar nies fir-reġjun huma bdiewa.
They have a lot of paintings.	Huma għandhom ħafna pitturi.
Many locals are very poor.	Ħafna nies tal-lokal huma foqra ħafna.
This law protects wildlife.	Din il-liġi tipproteġi l-annimali selvaġġi.
A crow shot from a high branch.	Ċawla xeħet minn fergħa għolja.
Some writers want their work read.	Xi kittieba jridu li x-xogħol tagħhom jinqara.
The two solutions have been combined.	Iż-żewġ soluzzjonijiet ġew magħquda.
He is famous for his fiery speeches.	Huwa famuż għad-diskorsi tan-nar tiegħu.
The boy's predictions proved wrong.	It-tbassir tat-tifel wera ħażin.
Socrates believed that knowledge was wisdom.	Socrates kien jemmen li l-għarfien kien għerf.
The schedule has been restored to its original form.	L-iskeda ġiet restawrata għall-forma oriġinali tagħha.
Do not deprive yourself of sleep.	Tiċħadx lilek innifsek mill-irqad.
What are you doing? 	X'qed tagħmel?
asked the teacher.	staqsa l-għalliem.
During the winter the island is covered with ice.	Matul ix-xitwa l-gżira hija miksija bis-silġ.
The proud woman grew her hair back.	Il-mara kburija reġgħet kibret xagħarha.
A hole broke the fall.	Toqba kissritha l-waqgħa.
Many are due to poor health.	Ħafna huma minħabba saħħa ħażina.
Fine mist hung over the village.	Ċpar fina mdendla fuq ir-raħal.
You have to have a job.	Għandu jkollok xogħol.
A computer can store data.	Kompjuter jista 'jaħżen data.
Disagreements have resulted in many casualties.	In-nuqqas ta’ qbil wassal għal ħafna vittmi.
This medicine will relieve headaches.	Din il-mediċina ser ittaffi uġigħ ta’ ras.
Shake's son enjoyed playing video games.	Iben ix-xejk ħa gost jilgħab il-logħob tal-kompjuter.
It is waterproof.	Huwa reżistenti għall-ilma.
In cold weather, the animals hibernate.	F'temp kiesaħ, l-annimali jibernaw.
It was a nasty job.	Kienet biċċa xogħol diżgustanti.
It was a sad end.	Kien tmiem imdejjaq.
The organization called for its abolition.	L-organizzazzjoni talbet għall-abolizzjoni tagħha.
The editors of the magazine should be congratulated.	L-edituri tar-rivista għandhom jiġu prosit.
Janos' mother had taught him how to be responsible.	Omm Janos kienet għallmittu kif ikun responsabbli.
Drive carefully, especially in inclement weather.	Issuq b'attenzjoni, speċjalment f'temp maltemp.
Their treatment requires careful monitoring.	It-trattament tagħhom jeħtieġ monitoraġġ bir-reqqa.
How can we ensure that children are not killed?	Kif nistgħu niżguraw li t-tfal ma jinqatlux?
He opened his suitcase.	Huwa fetaħ il-bagalja tiegħu.
Mental health is a big issue here.	Is-saħħa mentali hija problema kbira hawnhekk.
Orange trees have a thick bark.	Siġar tal-larinġ għandhom qoxra ħoxna.
The ants build complex underground societies.	Il-nemel jibnu soċjetajiet kumplessi taħt l-art.
A warm wind filled the room.	Riħ sħun imliet il-kamra.
Descendants of former slave owners live in the city.	Dixxendenti ta’ eks sidien ta’ skjavi jgħixu fil-belt.
Minimal aesthetic appeal.	Appell estetiku minimu.
Try to show a wide range of topics.	Ipprova turi firxa wiesgħa ta 'suġġetti.
Racing drivers endured the hot temperatures.	Is-sewwieqa tat-tlielaq ġarrbu t-temperaturi sħan.
He asked her to choose between them.	Huwa talabha tagħżel bejniethom.
He repeated the line over and over again.	Huwa tenna l-linja għal darb'oħra u għal darb'oħra.
The magician's tricks were quite successful.	It-tricks tal-magician kienu pjuttost ta 'suċċess.
The stranger walked between two rows of houses.	Il-barrani mexa bejn żewġ ringieli ta’ djar.
It's easy to get bored in a movie.	Huwa faċli li tiddejjaq f'film.
The local priest declared the temple sacred.	Il-qassis lokali ddikjara li t-tempju kien sagru.
However, he supported the experiment.	Madankollu, huwa appoġġja l-esperiment.
His body was scarred.	Ġismu kien miksi b’ċikatriċi.
The operation was a complete success.	L-operazzjoni kienet suċċess sħiħ.
The number of pilots has doubled since the bankruptcy.	In-numru ta’ bdoti rdoppja wara l-falliment.
Think about what you did!	Aħseb dwar dak li għamilt!
The river is flooded with rage.	Ix-xmara tiffow b’rabja.
This is not an easy task.	Din mhix xogħol faċli.
He will go on a diet soon.	Huwa se jmur fuq dieta dalwaqt.
He died of a heart attack.	Miet b’attakk tal-qalb.
Don't neglect your nurturing duties!	Tittraskurax id-dmirijiet tiegħek ta’ trawwim!
Many animals migrate in large groups.	Ħafna annimali jemigraw fi gruppi kbar.
An engineer may have to apply the principles of both.	Inġinier jista' jkollu japplika l-prinċipji tat-tnejn.
The country was at war.	Il-pajjiż kien mitfugħ fi gwerra.
Troops gathered in the main square.	It-truppi nġabru fil-pjazza ewlenija.
He moved fast, intent on his target.	Huwa mexa malajr, intenzjoni fuq il-mira tiegħu.
You are not allowed to smoke in my vicinity.	M'intix permess li tpejjep fil-viċinanzi tiegħi.
Go down the cracks or sidewalk and go down.	Inżel ix-xquq jew il-bankina u nżel.
They drove along in silence.	Huma saq tul fis-skiet.
She is known for her sense of humor.	Hija magħrufa għas-sens ta’ umoriżmu tagħha.
Some seniors buy lottery tickets.	Xi anzjani jixtru biljetti tal-lotterija.
Many students attend school every day.	Ħafna studenti jattendu l-iskola kuljum.
This is an easy hike.	Din hija tlugħ faċli.
Living together independently is usually a recipe for disaster.	Li tgħix flimkien b'mod indipendenti hija ġeneralment riċetta għal diżastru.
She sat alone, on a small rug, watching the stars.	Poġġet waħedha, fuq tapit żgħir, tara l-kwiekeb.
I have to take regrets that have a negative impact on smr	Għandi nagħmel azzjonijiet dispjaċir li huma ta' impatt negattiv fuq is-smr
They have been married for as long as they can remember.	Huma ilhom miżżewġin sakemm jiftakru.
The pies were delicious.	It-torti kienu delizzjużi.
I love ancient architecture.	Inħobb l-arkitettura antika.
He did some things on his own.	Huwa għamel xi affarijiet waħdu.
The tropical weather was hot and humid.	It-temp tropikali kien sħun u umdu.
The poor tend to overeat.	Il-foqra għandhom tendenza li jieklu żżejjed.
Forest fires continue to threaten the national park.	Nirien fil-foresti jkomplu jheddu l-park nazzjonali.
This factory manufactures all kinds of vehicles	Din il-fabbrika timmanifattura kull tip ta 'vettura
The oven is five miles away.	Il-forn jinsab ħames mili bogħod.
The old woman raised her eyes in surprise.	L-anzjana għolliet għajnejha sorpriża.
The document did not contain any useful information.	Id-dokument ma kien fih l-ebda informazzjoni utli.
The clouds are falling lazily across the dim morning sky.	Is-sħab nieżel għażżien tul is-sema dim ta’ filgħodu.
They argued for hours, then went to sleep.	Argumentaw għal sigħat, imbagħad marru jorqdu.
It was important to keep records.	Kien importanti li jinżammu rekords.
There was a quick knock on the door.	Kien hemm daqqa ta’ malajr fil-bieb.
Some fish are discarded.	Xi ħut jintrema.
Everyone lost interest.	Kulħadd tilef l-interess.
The imam was revered in the community.	L-imam kien meqjum fil-komunità.
The job of that speechwriter is really hard.	Ix-xogħol ta’ dak il-kittieb tad-diskorsi huwa tassew iebes.
They often have paper bags.	Ħafna drabi jkollhom boroż tal-karti.
This building is full of mold.	Dan il-bini huwa mimli moffa.
Each child was given an equal amount of sweets.	Kull tifel ingħata ammont ugwali ta 'ħelu.
They lived in a small house behind their store.	Huma għexu f'dar żgħira wara l-maħżen tagħhom.
She lit a cigarette, and smiled happily.	Xegħlet sigarett, u tbissmet kuntenta.
Summer is hot and dry.	Is-sajf huwa sħun u niexef.
Yours sincerely, this review was helpful.	Tiegħek tassew jittama li din ir-reviżjoni kienet ta' għajnuna.
The cats sleep in the basket.	Il-qtates jorqdu fil-basket.
This plot is important to me.	Din il-plott hija importanti għalija.
The activists had "occupied" the building.	L-attivisti kienu “okkupaw” il-bini.
There is a great variety of medical treatments.	Hemm varjetà kbira ta 'trattamenti mediċi.
They calculated how much energy would be needed.	Huma kkalkulaw kemm tkun meħtieġa enerġija.
Panic was spreading rapidly throughout the city.	Il-paniku kien qed jinfirex malajr madwar il-belt.
She believes in honesty.	Hi temmen fl-onestà.
Young people seem to be focused on music.	Iż-żgħażagħ jidhru ffukati fuq il-mużika.
There is a huge demand for graphic and web designers.	Hemm domanda kbira għal disinjaturi grafiċi u web.
The cake tasted good.	Il-kejk kellu togħma tajba.
They live near a cemetery.	Jgħixu ħdejn ċimiterju.
Take a vacation.	Ħu vaganza.
Two of the men had been killed.	Tnejn mill-irġiel kienu nqatlu.
The political turmoil was disastrous for the country.	It-taqlib politiku kien diżastruż għall-pajjiż.
The strong gusts of wind caused the sea to swell.	Il-buffuri kbar tar-riħ wasslu biex il-baħar jintefaħ.
Still, some argue that the opposite is true.	Xorta waħda, xi wħud jargumentaw li l-maqlub huwa minnu.
New homes are emerging.	Qed jitfaċċaw djar ġodda.
The brothers were friends.	L-aħwa kienu ħbieb.
The speedboat is the most venerable craft in the industry.	Id-dgħajsa rapida hija l-aktar inġenju venerabbli tal-industrija.
Society tends to abuse children.	Is-soċjetà għandha t-tendenza li tabbuża mit-tfal.
The city’s development committee is dominated by property owners.	Il-kumitat tal-iżvilupp tal-belt huwa ddominat mis-sidien tal-proprjetà.
Ridiculous speed	Veloċità ridicuża
Many artists lived in this village.	F’dan ir-raħal kienu jgħixu ħafna artisti.
These reactions take about an hour.	Dawn ir-reazzjonijiet jieħdu madwar siegħa.
The Princess tightened the strings on her sandals.	Il-Prinċipessa ssikkat il-kordi fuq sandlijiet tagħha.
You'll need to hang your paintings at the correct height.	Int ser ikollok bżonn hang pitturi tiegħek fl-għoli korrett.
A spoonful of that syrup will make her sick.	Mgħarfa minn dak il-ġulepp se timradha.
The sign says children can enter.	Is-sinjal jgħid li t-tfal jistgħu jidħlu.
New members will bring new ideas to the group.	Il-membri l-ġodda se jġibu ideat ġodda lill-grupp.
The news sparked angry protests.	L-aħbarijiet qanqlu protesti rrabjati.
The company was fined for selling defective items.	Il-kumpanija ġiet immultata talli biegħet oġġetti difettużi.
Class was interrupted.	Il-klassi ġiet interrotta.
Life in prison is infernal.	Il-ħajja fil-ħabs hija infernali.
Eating a number of hot dogs can make you sick.	Tiekol numru ta 'hot dogs jista' jġiegħlek timrad.
She was prone to sudden temper tantrums.	Kienet suxxettibbli għal faqqgħet ta 'temperament f'daqqa.
He sobered up quickly.	Huwa sobered up malajr.
The higher the salary, the greater the pressure.	Iktar ma jkun għoli s-salarju, akbar tkun il-pressjoni.
He suffered a dramatic loss of morale.	Huwa sofra telf drammatiku fil-moral.
They loaded their horses.	Għabbew iż-żwiemel tagħhom.
The lady looked a little embarrassed.	Is-sinjura dehret kemmxejn imbarazzata.
Their lips moved but there was no sound.	Xofftejnhom imċaqalqu iżda ma kien hemm l-ebda ħoss.
Consumers are seduced by low prices.	Il-konsumaturi huma seduced mill-prezzijiet baxxi.
He was proud of his daughter's achievements.	Kien kburi bil-kisbiet ta’ bintu.
The boy throws the ball.	It-tifel xeħet il-ballun.
First, rinse the chicken with cold water.	L-ewwel, laħlaħ it-tiġieġ b'ilma kiesaħ.
The rooster crowed loudly.	Is-serduk daqq qawwi.
She answered a few questions from her interrogator.	Hija wieġbet ftit mistoqsijiet mill-interrogatur tagħha.
Law enforcement officials discovered illegal weapons in her apartment.	Uffiċjali tal-infurzar tal-liġi skoprew armi illegali fl-appartament tagħha.
She rolls up her sleeves.	Hija tiġbed il-kmiem tiegħu.
He was very moved by the ceremony.	Huwa kien imqanqal ħafna miċ-ċerimonja.
It fell into my hands.	Waqa’ f’idejni.
Philosophy gives us a framework for thinking.	Il-filosofija tagħtina qafas għall-ħsieb.
Protesters camped for several days.	Id-dimostranti ikkampjaw għal diversi jiem.
Some countries were less successful.	Xi pajjiżi kellhom inqas suċċess.
The fools fermented the vinegar again.	L-iblah reġgħu fermentaw il-ħall.
His distinctive style transcends time.	L-istil distintiv tiegħu jittraxxendi ż-żmien.
This is his hometown.	Din hija belt twelidu.
The nearby countryside was once home to many farms.	Il-kampanja qrib hawn darba kienet dar għal ħafna rziezet.
He plays the violin very well.	Tdoqq il-vjolin tajjeb ħafna.
She offered a prayer of gratitude.	Hi offriet talb ta’ gratitudni.
Wait five minutes before serving the soup.	Stenna ħames minuti qabel isservi s-soppa.
Some people take a bath before bed.	Xi nies jieħdu banju qabel jorqdu.
You have to be patient, fix it.	Trid tkun pazjent, waħħalha.
Fewer poets write poetry today.	Inqas poeti jiktbu bil-poeżiji llum.
Zeros appear to the right of the decimal point.	Żero jidhru fuq il-lemin tal-punt deċimali.
The judicial system is subject to political influence.	Is-sistema ġudizzjarja hija soġġetta għal influwenza politika.
He could barely walk after a long walk.	Bilkemm seta’ jimxi wara l-mixja twila.
Spring has arrived.	Ir-rebbiegħa waslet.
Expect the city to flourish in a garden.	Jistenna li l-belt tiffjorixxi fi ġnien.
The bones were devoured by rats and birds.	L-għadam ġie devoured mill-firien u l-għasafar.
It reminded me of my younger days.	Fakkarni fil-jiem iżgħar tiegħi.
Disease germ theory states that germs cause disease.	It-teorija tal-mikrobi tal-mard tgħid li l-mikrobi jikkawżaw il-mard.
Develop a complex system of trade routes.	Żviluppa sistema kumplessa ta’ rotot kummerċjali.
The factory has a belt conveyor system.	Il-fabbrika għandha sistema ta 'conveyor belt.
The people talked!	Il-poplu tkellem!
The factory owners refused.	Is-sidien tal-fabbrika rrifjutaw.
A thief stole the jewelery and disappeared.	Ħalliel seraq il-ġojjelli u sparixxa.
It is important to monitor the quality of food.	Huwa importanti li tissorvelja l-kwalità tal-ikel.
The cows mooed loudly.	Il-baqar mooed loudly.
Let customers free rein is a recipe for disaster.	Ħalli l-klijenti riedni ħielsa hija riċetta għad-diżastru.
Which way do you go? 	Liema triq tmur?
asked the coach.	staqsa l-kowċ.
Many species face extinction.	Ħafna speċi jiffaċċjaw l-estinzjoni.
Bird studies continue.	L-istudji tal-għasafar ikomplu.
The rate of carbon emissions is quite alarming.	Ir-rata tal-emissjonijiet tal-karbonju hija pjuttost allarmanti.
Grandpa was uneducated peasant.	In-nannu kien peasant bla edukazzjoni.
In these times of peace, life can be better.	F’dawn iż-żminijiet ta’ paċi, il-ħajja tista’ tkun aħjar.
The wind was blowing at me, pushing me back.	Ir-riħ kien jonfoħ lejja, imbottani lura.
The traveler is shaken by the memory.	Il-vjaġġatur tħawwad mill-tifkira.
The old fisherman used to work in the waves.	Is-sajjieda l-antika kienet taħdem fil-mewġ.
She read his diary.	Hija qrat id-djarju tiegħu.
She reassured him that she was fine.	Hi serrħitlu li kienet sew.
A balance must be struck in order to preserve both cultures.	Għandu jintlaħaq bilanċ sabiex iż-żewġ kulturi jiġu ppreservati.
They drank their black coffee.	Huma xorbu l-kafè iswed tagħhom.
Pioneers pushed westward despite the dangers.	Il-pijunieri mbuttaw lejn il-punent minkejja l-perikli.
They didn’t have enough bread for lunch.	Ma kellhomx ħobż biżżejjed għall-ikla.
The river was once the overflow of a lake.	Ix-xmara darba kienet l-overflow ta 'lag.
The flame blinks, only for a moment.	Il-fjamma teptip, għal mument biss.
We talked a little about it at the time.	Ftit tkellimna dwarha dak iż-żmien.
The beautiful old woman sang in a clear, loud voice.	L-anzjana sabiħa kantat b’vuċi ċara u qawwija.
The student did not like his food, but ate little.	L-istudent ma għoġbux l-ikel tiegħu, iżda kiel ftit.
Most major cities have recycling programs.	Ħafna mill-bliet il-kbar għandhom programmi ta’ riċiklaġġ.
Spirits were hindered by desecration.	L-ispirti kienu mfixkla mill-profanazzjoni.
The bank receives a lot of complaints from debtors.	Il-bank jirċievi ħafna ilmenti minn debituri.
Workers' wages have barely fallen since the rally.	Il-pagi tal-ħaddiema bilkemm naqsu mir-rally.
She climbed off the wall.	Hija telgħet minn fuq il-ħajt.
Her hair is blond.	Xagħarha huwa blond.
The company’s stock has risen dramatically.	L-istokk tal-kumpanija żdied b'mod drammatiku.
She was diagnosed at home with severe arthritis.	Hija kienet magħquda fid-dar minn artrite severa.
She was popular with her students.	Kienet popolari mal-istudenti tagħha.
The meal is over, he collapses in his chair.	L-ikla spiċċat, tiġġarraf f’siġġu.
The region is known for its wild game.	Ir-reġjun huwa magħruf għall-kaċċa selvaġġa tiegħu.
He raised his hand to stop it.	Huwa għolla id biex iwaqqafha.
Carefully fill the bowl with tomato soup.	Hija mimlija b'attenzjoni l-iskutella bis-soppa tat-tadam.
Folded parchment leaves made for a usable map.	Weraq mitwija ta 'parċmina magħmula għal mappa li tista' tintuża.
The blind man crossed the busy road.	L-għomja qasam it-triq traffikuża.
Discrimination will only serve to unify the situation.	Id-diskriminazzjoni se sservi biss biex tgħaqqad is-sitwazzjoni.
I'm going to sleep here for the night.	Jien se norqod hawn għal-lejl.
The font has changed.	It-tipa nbidlet.
Throw the ball over the fence.	Tefa’ l-ballun minn fuq iċ-ċint.
Police stopped the car.	Il-pulizija waqqaf il-karozza.
Police do not have enough staff in many regions.	Il-pulizija m'għandhomx biżżejjed persunal f'ħafna reġjuni.
He still holds a bachelor's degree.	Għadu kellu grad ta’ baċellerat.
The city provides drinking water.	Il-belt tipprovdi ilma tax-xorb.
The hot days inspired many artistic activities.	Il-ġranet sħan ispiraw ħafna attivitajiet artistiċi.
It fits perfectly in the wine restaurant.	Hija tidħol perfettament fir-ristorant tal-inbid.
What marriage-aged man did not envy him?	Liema raġel taʼ età taż-​żwieġ ma għirahx?
He tried in vain to open the door.	Huwa pprova għalxejn jiftaħ il-bieb.
She called me to leave.	Hi semmieli biex nitlaq.
The night sky is oppressive darkness.	Is-sema bil-lejl huwa dlam oppressiv.
I can't remember exactly what was said.	Ma nistax niftakar eżatt x’intqal.
The public health crisis will continue for decades.	Il-kriżi tas-saħħa pubblika se tkompli għal għexieren ta’ snin.
The translation was accurate.	It-traduzzjoni kienet preċiża.
For starters, it’s hard to breathe there.	Biex tibda, huwa diffiċli li tieħu n-nifs hemmhekk.
A strange man approached them, speaking a strange language.	Raġel stramb resaq lejhom, jitkellem lingwa stramba.
The paint is peeling off its walls.	Iż-żebgħa qed titqaxxar mill-ħitan tagħha.
Change the water every day.	Ibdel l-ilma kuljum.
The heavy snow made travel difficult.	Il-borra kbira għamlet l-ivvjaġġar diffiċli.
No, thank you, she said.	Le, grazzi, qalet.
Unfortunately, the armed struggle is not over.	Sfortunatament, il-ġlieda armata għadha ma spiċċatx.
The government punished those responsible.	Il-gvern ikkastiga lil dawk responsabbli.
Stir in the salt from the shaker.	Ħawwad il-melħ mix-shaker.
Tom ran uphill with the lazy dog.	Tom ġera għat-telgħa mal-kelb għażżien.
Prices should be reasonable.	Il-prezzijiet għandhom ikunu raġonevoli.
Their relationship was not simple.	Ir-relazzjoni tagħhom ma kinitx sempliċi.
Its modifications made the car faster.	Il-modifiki tiegħu għamlu l-karozza aktar mgħaġġla.
They plan to travel to another country later this year.	Huma jippjanaw li jivvjaġġaw lejn pajjiż ieħor aktar tard din is-sena.
The gaming system is out of date.	Is-sistema tal-logħob hija skaduta.
The director was questioning her qualifications.	Id-direttur kien qed jiddubita l-kwalifiki tagħha.
Police have launched an investigation into the killings.	Il-pulizija bdiet investigazzjoni dwar il-qtil.
It is up to the individual to.	Huwa f'idejn l-individwu li.
The wizard had defeated the evil queen!	Il-Wizard kien għeleb lir-reġina ħażen!
Some words have more than one meaning.	Xi kliem għandhom aktar minn tifsira waħda.
No, you can't take it.	Le, ma tistax teħodha.
Please get up, sir.	Jekk jogħġbok qum, sir.
People made me feel so welcome.	In-nies għamluni nħossni tant milqugħa.
Communities are very divided on this issue.	Il-komunitajiet huma maqsuma ħafna dwar din il-kwistjoni.
Salt is made from sea water.	Il-melħ huwa magħmul mill-ilma baħar.
Enter the phone number.	Ikteb in-numru tat-telefon.
Education is important to her.	L-edukazzjoni hija importanti għaliha.
But in our restaurant, we serve only the best food.	Iżda fir-ristorant tagħna, naqdu biss l-aqwa ikel.
This car is impeccably clean.	Din il-karozza hija nadifa impekkabbli.
The shower is right next to the toilet.	Id-doċċa hija eżatt ħdejn it-tojlit.
Insects were a common sight.	L-insetti kienu dehra komuni.
She stressed that he had promised to help her.	Saħqet li hu kien wiegħed li se jgħinha.
A few lazy clouds fall across the sky in the morning.	Ftit sħab nieżel għażżien tul is-sema dem filgħodu.
He will not give up.	Hu mhux se jċedi.
The effects of global warming are serious.	L-effetti tat-tisħin globali huma serji.
They played video games.	Huma lagħbu logħob tal-kompjuter.
The water evaporates when boiled.	L-ilma jevapora meta jkun mgħolli.
Widow of the house, seldom going out at night.	Armla tad-dar, rari toħroġ bil-lejl.
A metal detector will make finding weapons easy.	Detector tal-metall se jagħmel is-sejba tal-armi faċli.
The kayak traded the restless rapids with ease.	Il-kayak innegozja r-rapids bla kwiet b'faċilità.
She spat and shrieked angrily.	Beżqet u gerbet irrabjata.
She stroked the velvet neck of the lamb.	Hija stroked għonq bellus tal-ħaruf.
He died alone and unloved.	Miet waħdu u mhux maħbub.
Some scientists claim that cats are poor swimmers.	Xi xjenzati jsostnu li l-qtates huma għawwiema foqra.
Swords were tools of destruction.	Ix-xwabel kienu għodda tal-qerda.
The country is in the middle of a civil war.	Il-pajjiż jinsab f’nofs gwerra ċivili.
The boundaries of the words are separated by a space.	Il-konfini tal-kliem huma separati bi spazju.
Ironically, the city has become a magnet for immigrants.	Ironikament, il-belt saret kalamita għall-immigranti.
He will take the award this year.	Huwa ser jieħu l-premju din is-sena.
She shares a room with her sister.	Hija taqsam kamra ma 'oħtha.
You have to work to avoid poverty.	Trid taħdem biex tevita l-faqar.
Today he came to my house.	Illum ġie d-dar tiegħi.
Wear it when you go out.	Ilbes bil-ħerqa meta tmur barra.
One continuous Mass.	Quddiesa waħda kontinwa.
The jays squawked loudly.	Il-ġays squawked loudly.
Nurses are subject to difficult working conditions.	L-infermiera huma soġġetti għal kundizzjonijiet tax-xogħol diffiċli.
Her hair is wavy.	Xagħar tagħha huwa immewġin.
The glowing tower was in the sky.	It-torri glowing kien fis-sema.
Large mammals have become extinct.	Mammiferi kbar ġew estinti.
A tiger can easily overtake a human.	Tigra tista 'faċilment taqbeż bniedem.
A woman was killed in a car crash.	Mara nqatlet f’ħabta bil-karozza.
Frown lines appear.	Jidhru linji frown.
The fine was small.	Il-multa kienet żgħira.
The proportion of citizens living in poverty has decreased.	Il-proporzjon taċ-ċittadini li jgħixu fil-faqar naqas.
The geese flew south for the winter.	Il-wiżż tellgħu fin-nofsinhar għax-xitwa.
The work of the scientist was largely limited to theory,	Ix-xogħol tax-xjenzat fil-biċċa l-kbira kien limitat għat-teorija,
The mill produces paper from cloths.	Il-mitħna tipproduċi karta minn ċraret.
She is employed in the electricity department.	Hija impjegata fid-dipartiment tal-elettriku.
The exchange rate has slowed.	Ir-rata tal-kambju naqset.
His eyes were firm.	Għajnejh kienu sodi.
You are alone.	Int waħdek.
Sponges are useful in the kitchen.	L-isponoż huma utli fil-kċina.
Soon we will all be able to see the aurora.	Dalwaqt ilkoll inkunu nistgħu naraw l-aurora.
Be sure to clean the area with a cloth.	Kun żgur li tnaddaf iż-żona b'ċarruta.
This railway line serves many smaller towns and villages.	Din il-linja tal-ferrovija sservi ħafna bliet u rħula iżgħar.
The missing coins were confiscated.	Il-muniti neqsin ġew ikkonfiskati.
The snow was falling lightly.	Il-borra kienet nieżla ħafif.
Many children do not tend to their gardens.	Ħafna tfal m'għandhomx it-tendenza li ġonna tagħhom.
In another three hours, the traffic lights will change.	Fi tliet sigħat oħra, it-traffic lights se jinbidlu.
The red sun rose on the mountain.	Ix-xemx ħamra telgħet fuq il-muntanji.
They queued for the grand opening.	Huma għamlu kju għall-ftuħ kbir.
He wants his children to be musicians.	Irid li wliedu jkunu mużiċisti.
She woke up suddenly.	Hija qamet f'daqqa.
We are both scientists.	It-tnejn aħna xjentisti.
Their country was ruled by bandits.	Pajjiżhom kien maħkum minn banditi.
That man is rude.	Dak ir-raġel huwa rude.
Put each egg in a shell.	Poġġi kull bajda ġo qoxra.
The tiny buds were now open, revealing bright green leaves.	Il-blanzuni ċkejkna kienu issa miftuħa, li jiżvelaw weraq ħodor brillanti.
Vitamins and minerals are essential for good health.	Vitamini u minerali huma essenzjali għal saħħa tajba.
Heavy rain fell for several days.	Għal diversi jiem niżlet xita qawwija.
Books can be stacked on a shelf.	Kotba jistgħu jiġu f'munzelli fuq xkaffa.
The vast majority of fish were killed.	Il-maġġoranza l-kbira tal-ħut inqatlu.
The pace of life here is slow.	Il-pass tal-ħajja hawn huwa bil-mod.
At last the day came.	Fl-aħħar waslet il-ġurnata.
She used green tea when she wanted to lose weight.	Hija użat tè aħdar meta riedet titlef il-piż.
Shuffle the cards at random.	Ħawwad il-karti bl-addoċċ.
You must submit a copy of your passport.	Trid tissottometti kopja tal-passaport tiegħek.
The way of life was very different in those days.	Il-mod ta 'ħajja kien ferm differenti f'dawk il-jiem.
Many hills, but no mountains.	Ħafna għoljiet, iżda l-ebda muntanji.
Their teacher made them work very hard.	L-għalliem tagħhom għamilhom jaħdmu iebes ħafna.
However, so far, there is no solution in production.	Madankollu, s'issa, m'hemm l-ebda soluzzjoni fil-produzzjoni.
The debate was fierce.	Id-dibattitu kien qalil.
There is no address to this problem.	M'hemm l-ebda indirizzar ta' din il-problema.
The full moon rose majestically in the sky.	Il-qamar sħiħ tela maestuż fis-sema.
This will make a handsome gift.	Dan se jagħmel rigal gustuż.
We all need to save water.	Ilkoll irridu niffrankaw l-ilma.
The fish was easily caught.	Il-ħut inqabad faċilment.
Fireworks explode on the river.	Il-logħob tan-nar jisplodi fuq ix-xmara.
The strategy worked regardless.	L-istrateġija ħadmet irrispettivament.
The night sky lights up with countless glittering stars.	Is-sema bil-lejl tixgħel bi stilla glittering bla għadd.
Writes funny poems.	Jikteb poeżiji umoristiċi.
The weekend passed quickly.	Il-weekend għadda malajr.
One woman was raped.	Mara waħda ġiet stuprata.
Coal produces more greenhouse gas than natural gas.	Il-faħam jipproduċi aktar gass serra mill-gass naturali.
John lived here all his life.	John għex hawn ħajtu kollha.
So the old woman passed three coins.	Allura l-anzjana għaddet tliet muniti.
From the mountains, the story seemed magical.	Mill-muntanji, l-istorja dehret maġika.
The floods caused severe damage.	L-għargħar ikkawża ħsara kbira.
A wise man, whoever he was, never broke his word.	Bniedem għaref, hu min kien, qatt ma kiser kelmtu.
People started whispering together.	In-nies bdew whisper flimkien.
We found traces of contradictory behavior.	Sibna traċċi ta’ mġiba kontradittorja.
The school made the students carry a large rock.	L-iskola għamlet lill-istudenti iġorru blata kbira.
We need to create a more sustainable society.	Irridu noħolqu soċjetà aktar sostenibbli.
The rate payer saw that the meter reading was high.	Min iħallas ir-rata ra li l-qari tal-meter kien għoli.
Some villages are still accessible only by canoe.	Xi rħula għadhom aċċessibbli biss bil-kenura.
Studying for school.	Jistudja għall-iskola.
The neighbor's son was building a castle.	It-tifel tal-ġar kien qed jibni kastell.
The city's water supply has been cut off.	Il-provvista tal-ilma tal-belt inqatgħet.
Housewives tend to buy more canned food.	In-nisa tad-dar għandhom it-tendenza li jixtru aktar ikel fil-laned.
Be careful, or you may travel.	Imxi bir-reqqa, jew tista' tivvjaġġa.
It's been a while in the game.	Ilu żmien fil-logħba.
The corporation made a significant payment to an environmental charity.	Il-korporazzjoni għamlet ħlas sinifikanti lil karità ambjentali.
She divided her time between her work and her studies.	Qassmet il-ħin tagħha bejn ix-xogħol u l-istudji tagħha.
His honesty is exemplary.	L-onestà tiegħu hija eżemplari.
Look at the horizon.	Ħares lejn l-orizzont.
The bumper fell off the car.	Il-bumper waqa’ minn fuq il-karozza.
The offense was immediately convicted.	Ir-reat ġie kkundannat mill-ewwel.
They live a few blocks away.	Huma jgħixu ftit blokki bogħod.
A criminal gang stole a large sum of money.	Gang kriminali serqet somma kbira ta’ flus.
The gray cat scampered around the rocky sand.	Il-qattus griż scampered madwar ir-ramel tal-blat.
Thousands gathered in the square to protest against the dictatorship.	Eluf inġabru fil-pjazza biex jipprotestaw kontra d-dittatorjat.
You can learn a lot from children.	Tista' titgħallem ħafna mit-tfal.
Try the new engine this afternoon.	Ipprova l-magna l-ġdida llum wara nofsinhar.
I drank green tea,	Bebt tè aħdar,
We enjoyed the company of a colleague.	Konna ngawdu l-kumpanija ta’ kollega.
A bubbling sound comes from under the pot.	Ħoss tbaqbieq ġej minn taħt il-borma.
The key to the success of your business is marketing.	Iċ-ċavetta għas-suċċess tan-negozju tiegħek hija l-kummerċjalizzazzjoni.
He wore comfortable clothes and looked comfortable.	Libes ħwejjeġ komdi u deher komdi.
But the machine remains mysterious and pointless.	Iżda l-magna tibqa’ misterjuża u bla skop.
The count's hair was dark brown.	Ix-xagħar tal-konte kien kannella skur.
Change your socks every day.	Ibdel il-kalzetti tiegħek kuljum.
Almost all limousines are black.	Kważi l-limousines kollha huma suwed.
A few small bushes grew along the tracks.	Ftit arbuxelli żgħar kibru tul il-binarji.
The population is declining.	Il-popolazzjoni qed tonqos.
Bees are good for the environment.	In-naħal huma ta' benefiċċju għall-ambjent.
His heart felt strange.	Qalbu ħassitha stramba.
The courts give us a fair hearing.	Il-qrati jagħtuna smigħ ġust.
Major literature is now available.	Maġġuri tal-letteratura issa hija disponibbli.
Currently, the country is experiencing economic difficulties.	Bħalissa, il-pajjiż qed jesperjenza diffikultajiet ekonomiċi.
During the winter, the days are shorter.	Matul ix-xitwa, il-ġranet iqsar.
All that was left was a hole in the ground.	Kulma kien fadal kienet toqba fl-art.
The window was open.	It-tieqa kienet miftuħa.
He talked a little, and people listened.	Tkellem ftit, u n-nies semgħu.
The young man had a terrible temper.	Iż-żagħżugħ kellu temper terribbli.
Finally, she brought the paper to class	Fl-aħħar, ġabet il-karta fil-klassi
Leave the roses in a large container.	Ħalla l-ward f’kontenitur kbir.
You need sunscreen and sun hats.	Għandek bżonn protezzjoni mix-xemx u kpiepel tax-xemx.
The government announced that the lake was polluted.	Il-gvern ħabbar li l-lag kien imniġġes.
He was finally able to stay awake for three hours.	Fl-aħħar seta’ jibqa’ mqajjem għal tliet sigħat.
She pulled her hair out of one of her strands.	Hija ġibdet xagħarha minn waħda mill-linji tagħha.
Her puffy eyes gave evidence of her fatigue.	Għajnejnha minfuħa taw evidenza tal-għeja tagħha.
Put the salt in the stew.	Tefgħet il-melħ fl-istuffat.
She sat there with a look of surprise.	Hija qagħdet hemm b'ħarsa ta 'sorpriża.
His musical compositions have been praised by critics.	Il-kompożizzjonijiet mużikali tiegħu ġew imfaħħra mill-kritiċi.
She sees the elongated figure with time.	Hija tara l-figura tawwalija biż-żmien.
They hope to be promoted next year.	Huma jittamaw li jiġu promossi fis-sena d-dieħla.
The wind was steady,	Ir-riħ kien stabbli,
This city has become increasingly quiet over the years.	Din il-belt saret dejjem aktar kwieta matul is-snin.
Mosquitoes are a constant source of pain.	In-nemus huma sors kostanti ta 'uġigħ.
Prayer beads are commonly used during meditation.	Żibeġ tat-talb huma komunement użati waqt il-meditazzjoni.
The report included quantitative data.	Ir-rapport kien jinkludi data kwantitattiva.
The walk was exhausting, but it continued.	Il-mixja kien eżawrit, iżda kompla.
Officials are ignoring environmental concerns.	L-uffiċjali qed jinjoraw it-tħassib ambjentali.
Can you check the tire spare?	Tista 'tiċċekkja l-ispare tire?
After sleeping for several days, she woke up refreshed.	Wara rqad għal diversi jiem, qamet aggornata.
Our flimsy craft no earlier flies	Inġenju flimsy tagħna mhux aktar kmieni dubbien
A group of men set up camp nearby.	Grupp ta’ rġiel waqqaf kamp fil-qrib.
Curbing anger is almost impossible.	It-trażżin tar-rabja huwa kważi impossibbli.
Police are slowing down gang activity.	Il-pulizija qed inaqqsu l-attività tal-gangs.
He was sent to the border town.	Huwa ntbagħat fil-belt tal-fruntiera.
Have you ever traveled on an international flight?	Qatt vvjaġġajt fuq titjira internazzjonali?
These plans look pretty silly in hindsight.	Dawn il-pjanijiet jidhru pjuttost iblah fil-ħarsa lura.
Heavy industry relies on constant supplies of electricity.	Industrija tqila tiddependi fuq provvisti kostanti ta 'elettriku.
He thanked her for a wonderful meal.	Huwa rringrazzjaha għal ikla sabiħa.
It is necessary to reduce pollution.	Huwa meħtieġ li jitnaqqas it-tniġġis.
Do not turn left.	Tidawwarx lejn ix-xellug.
This room would have been my study.	Din il-kamra kienet tkun l-istudju tiegħi.
The little girl shouted.	It-tifla ċkejkna tgħajjat.
He cultivated wheat and rice.	Huwa kkultiva qamħ u ross.
They were so hungry that they almost fell.	Tant kienu bil-ġuħ li kważi waqgħu.
That's because of technology.	Dak minħabba t-teknoloġija.
Some of her poems have appeared in literary magazines.	Xi poeżiji tagħha dehru f’rivisti letterarji.
The criminals were arrested.	Il-kriminali ġew arrestati.
The villagers believe his demands are incredible.	Ir-raħħala jemmnu li t-talbiet tiegħu huma inkredibbli.
Brief introduction.	Introduzzjoni qasira.
The students studied hard.	L-istudenti studjaw iebes.
A pastor left the church a decade ago.	Ragħaj telaq mill-knisja għaxar snin ilu.
Dogs are man’s best friend.	Il-klieb huma l-aqwa ħabib tal-bniedem.
Water passes through the tail organ.	L-ilma jgħaddi mill-organu tad-denb.
The politician has promised to fight corruption.	Il-politiku wiegħed li se jiġġieled il-korruzzjoni.
Its delicate leaves shattered in the wind.	Il-weraq delikat tiegħu ħarbtu fir-riħ.
The beach was swept away by strong waves.	Il-bajja kienet miknusa minn mewġ qawwi.
Her teeth were beautifully groomed.	Snienha kienu mħejjija mill-isbaħ.
The sun rose on the mountains the next day.	Ix-xemx telgħet fuq il-muntanji l-għada.
The government is stopping crime.	Il-gvern qed iwaqqaf il-kriminalità.
I would stick the strip to the wall of the party.	Inkun nwaħħal l-istrixxa mal-ħajt tal-parti.
We picked grass from our garden.	Ġabarna l-ħaxix mill-ġnien tagħna.
First, you need to boil the kettle.	L-ewwel, ikollok bżonn għalli l-kitla.
This exercise is deceptively simple.	Dan l-eżerċizzju huwa qarrieqi sempliċi.
My laptop cover fell off.	L-għatu tal-laptop tiegħi waqa’.
The herd of cattle went on the newly planted fields.	Il-merħla tal-bhejjem marret fuq l-għelieqi mħawla ġodda.
His family made a modest fortune in the lumber industry.	Il-familja tiegħu għamlet fortuna modesta fl-industrija tal-injam.
But wisdom did not answer.	Imma l-għaqal ma weġibx.
I removed all the flower bouquets on the table.	Neħħiet il-bukketti kollha tal-fjuri fuq il-mejda.
A broken mirror will terrify young children.	Mera miksura se terrify lit-tfal żgħar.
A shepherd boy was grazing his flock.	Tifel ragħaj kien qed jirgħa l-merħla tiegħu.
Science has explained this in detail.	Ix-xjenza spjegat dan fid-dettall.
A baby is an interesting source of controversy.	Tarbija hija sors interessanti ta’ kontroversja.
A heated debate ensued.	Dibattitu ħarxa ħarġet.
Neighbors have never been easy enough.	Il-ġirien qatt ma kienu pjuttost faċli.
Mobile phones have become ubiquitous.	Mowbajls saru kullimkien.
They collected water from a well.	Ġabru l-ilma minn bir.
The seasons changed quickly as the day progressed.	L-istaġuni nbidlu malajr hekk kif il-ġurnata mexa.
The noise level was unbearable.	Il-livell tal-istorbju kien insupportabbli.
We must take precautions.	Irridu nieħdu prekawzjonijiet.
New homes were built every year.	Djar ġodda nbnew kull sena.
The fire quickly went out.	In-nirien malajr intefa.
The vault of heaven is high and firm.	Il-kaxxa-forti tas-sema hija għolja u soda.
Don’t worry about the future, my friend.	Tinkwetax dwar il-futur, ħabib tiegħi.
People rushed to take cover as the storm approached.	In-nies ġrew biex jieħdu l-għata hekk kif resqet il-maltemp.
Remember to turn off the lights when you leave.	Ftakar li titfi d-dwal meta titlaq.
His gaze roved to the roof.	Ħarsa tiegħu roved lejn is-saqaf.
The song was a success with its release.	Il-kanzunetta kienet suċċess mal-ħruġ tagħha.
He refuses to attend church.	Jirrifjuta li jattendi l-knisja.
A volcano erupted.	Faqqa’ vulkan.
The politician's son was not prone to honesty.	Iben il-politiku ma kienx suxxettibbli għall-onestà.
Forests are the natural habitat of mountain lions.	Il-foresti huma l-ħabitat naturali tal-iljuni tal-muntanji.
Gradually he knew that this was not an ordinary dream.	Bil-mod il-mod kien jaf li din ma kinitx ħolma ordinarja.
They went to a lake to camp.	Huma marru lejn lag biex jikkampjaw.
The man played with a number of toys.	Ir-raġel lagħab b’għadd ta’ ġugarelli.
In such circumstances, it is best to consider professional support.	F'ċirkostanzi bħal dawn, huwa aħjar li tikkunsidra appoġġ professjonali.
Improvements increase consumption.	It-titjib iżid il-konsum.
Trains are a modern means of transportation.	Il-ferroviji huma mezz ta’ trasport modern.
That was his great ambition.	Din kienet l-ambizzjoni kbira tiegħu.
Active and vocal member.	Membru attiv u vokali.
A mixture of sugar, water and milk.	Taħlita ta' zokkor, ilma u ħalib.
His friends often talk about him.	Ħbieb tiegħu spiss jitkellmu dwaru.
I saw the boy's face light up with pleasure.	Rajt wiċċ it-tifel jixgħel bi pjaċir.
Echinacea is widely used.	Echinacea tintuża ħafna.
Rice is the main source of food in this area.	Ir-ross huwa s-sors ewlieni tal-ikel f’dan il-qasam.
The surface of the lake was as smooth as glass.	Il-wiċċ tal-lag kien lixx daqs il-ħġieġ.
Remembering the history of the city is important for the mayor.	Li tiftakar l-istorja tal-belt hija importanti għas-sindku.
The highest priority is to improve rural transport.	L-ogħla prijorità hija li jittejjeb it-trasport rurali.
As every politician knows, people are reluctant to pay taxes.	Kif jaf kull politiku, in-nies joqogħdu lura milli jħallsu t-taxxi.
Oh, mine!	Oh, tiegħi!
Two dogs shed their furious sins.	Żewġt iklieb qaxxru dnubhom furjużi.
The parking garage was very busy at five.	Il-garaxx tal-parkeġġ kien okkupat ħafna fil-ħamsa.
He walked to the tree.	Huwa mexa lejn is-siġra.
The fable was written some centuries ago.	Il-fabula nkitbet xi sekli ilu.
The city has seniors living on pensions.	Il-belt għandha anzjani li jgħixu bil-pensjonijiet.
A jackbooted thug threatened her.	A thug jackbooted heddidha.
Life for the animals was tough.	Il-ħajja għall-annimali kienet iebsa.
Make sure your omelette is well cooked.	Kun żgur li l-omelette tiegħek tkun imsajra sewwa.
Not much was known about the species.	Ma kienx magħruf ħafna dwar l-ispeċi.
The ship broke down during a storm.	Il-vapur tkisser waqt maltempata.
The radio waves led her to the river.	Il-mewġ tar-radju wassalha lejn ix-xmara.
Leadership is a quality that a person must possess.	It-tmexxija hija kwalità li persuna trid tippossjedi.
His study revealed several facts.	L-istudju tiegħu żvela diversi fatti.
She is very proud of her cooking.	Hija kburi ħafna bit-tisjir tagħha.
This house has two floors.	Din id-dar għandha żewġ sulari.
The lock is old and rickety.	Is-serratura hija qadima u rickety.
Roman coins were found all over the country.	Muniti Rumani nstabu madwar il-pajjiż kollu.
It's amazing how simplicity can work wonders.	Huwa tal-għaġeb kif is-sempliċità tista 'taħdem meravilji.
Come on, come on inside.	Ejja, ejja ġewwa.
A teacher is needed to inform these young children.	Jeħtieġ għalliem biex jgħarraf lil dawn it-tfal żgħar.
National parks are set aside to preserve nature.	Parks nazzjonali huma mwarrba biex jippreservaw in-natura.
To enter the residence, you must ring a bell.	Biex tidħol fir-residenza, trid iddoqq qanpiena.
Only the guilty will be punished.	Il-ħatja biss jiġu kkastigati.
The number of scientific papers published each year is increasing.	In-numru ta’ karti xjentifiċi ppubblikati kull sena qed jiżdied.
How many women do you employ?	Kemm timpjega nisa?
The little girl asks her mother to buy her sweets.	It-tifla ċkejkna titlob lil ommha biex tixtri l-ħelu tagħha.
A group of soldiers fell on their knees before the defeated emperors.	Grupp ta’ suldati niżlu għarkubbtejhom quddiem l-imperaturi megħluba.
The forest is home to abundant wildlife.	Il-foresta hija dar għal annimali selvaġġi abbundanti.
Take twins outside and mow the lawn.	Ħu tewmin jinsab barra lura jaqta’ l-ħaxix.
Hot water is poured over it.	Ilma sħun jitferra fuqu.
The condition worsens over time.	Il-kundizzjoni tmur għall-agħar maż-żmien.
This region is known for their fine metal work.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għax-xogħol tal-metall fin tagħhom.
The driver was seriously injured in a crash.	Is-sewwieq weġġa’ gravi f’ħabta.
Another study showed that monkeys can learn new tricks.	Studju ieħor wera li x-xadini jistgħu jitgħallmu tricks ġodda.
The writing on the tables is about two meters high.	Il-kitba fuq it-tabelli hija għolja madwar żewġ metri.
They grow on vines.	Huma jikbru fuq dwieli.
The prince's eyes lit up.	Għajnejn il-prinċep xegħlu.
Water was scarce in many areas.	L-ilma kien skars f'ħafna żoni.
The road is unpaved and rocky.	It-triq mhix pavimentata u blat.
Henry's mother died when he was young.	Omm Henry mietet meta kien żgħir.
The recommended forecast is to wear warm clothing.	It-tbassir rakkomandat tilbes ilbies sħun.
The sight of the sunset was indescribable.	Il-vista tal-estinzjoni kienet indeskrivibbli.
After it was baked, the cake disappeared.	Wara li ġie moħmi, il-kejk sparixxa.
The compilation of this dictionary makes a useful reference.	Il-kumpilazzjoni ta' dan id-dizzjunarju tagħmel referenza utli.
An academic who is well known for his important studies.	Akkademiku li huwa magħruf sew għall-istudji importanti tiegħu.
I bought a telescope for my son.	Xtrajt teleskopju għal ibni.
She avoided her eyes.	Hija evitat għajnejn tagħha.
Her question made me nervous.	Il-mistoqsija tagħha għamlitni nervuża.
For the religious, there is no afterlife.	Għar-reliġjużi, m'hemm l-ebda ħajja ta' wara.
The word itself has been declared as	Il-kelma nnifisha ġiet iddikjarata bħala ta '
We often take books off the shelves.	Ħafna drabi nieħdu l-kotba mill-ixkafef.
Water vapor in the atmosphere creates clouds.	Fwar tal-ilma fl-atmosfera joħloq sħab.
These species will eventually disappear from the ground.	Dawn l-ispeċi eventwalment se jisparixxu mill-art.
In winter, most of the grass becomes dormant.	Fix-xitwa, ħafna mill-ħaxix isir rieqed.
It was a very strange case.	Kien każ stramb ħafna.
Dressed in cerulean, the tote bag was fashionable.	Liebsa cerulean, il-borża tat-tote kienet moda.
Better take the bus home.	Aħjar tieħu l-karozza tal-linja d-dar.
He was exhausted from work.	Huwa kien eżawrit mix-xogħol.
He lifted the heavy box easily.	Huwa għolla l-kaxxa tqila faċilment.
She broke a glass in anger.	Hija kissret tazza f’rabja.
Such a survey has yet to be conducted.	Stħarriġ bħal dan għad irid isir.
They made many scientific discoveries.	Huma taw ħafna skoperti xjentifiċi.
Poor diet negatively affects our overall health.	Dieta ħażina taffettwa b'mod negattiv is-saħħa ġenerali tagħna.
New highways had to be built.	Kellhom jinbnew awtostradi ġodda.
I came here to do something important.	Ġejt hawn biex nagħmel xi ħaġa importanti.
They entered the conference room.	Huma daħlu fil-kamra tal-konferenzi.
He remained steadfast and silent.	Huwa baqa’ sod u sieket.
These texts have now been translated into many languages.	Dawn it-testi issa ġew tradotti f'ħafna lingwi.
This door always opens.	Dan il-bieb dejjem jinfetaħ.
They arrived home exhausted.	Waslu d-dar eżawriti.
This activity requires care and patience.	Din l-attività teħtieġ kura u paċenzja.
She likes to untie herself.	Tħobb tħoll lilha nfisha.
The exact location was described.	Il-post eżatt kien deskritt.
Curiosity is a powerful force.	Il-kurżità hija forza qawwija.
People in bigger cities need more complex equipment.	In-nies fi bliet akbar jeħtieġu tagħmir aktar kumpless.
This style of home construction is fast disappearing.	Dan l-istil ta 'kostruzzjoni tad-dar qed jisparixxi malajr.
Environmentalists warned that the project was not ecologically sound.	L-ekoloġisti wissew li l-proġett ma kienx ekoloġikament tajjeb.
She chews her nails.	Hi tomgħod id-dwiefer tagħha.
Sharp stone penetrated cider.	Ġebla li jaqtgħu ppenetrat sidru.
Many critics argue that the new policies are drastic.	Ħafna kritiċi jsostnu li l-politiki l-ġodda huma drastiċi.
Only five years after independence, he declared peace.	Ħames snin biss wara l-indipendenza, iddikjara l-paċi.
The full moon shines serenely in the sky.	Il-qamar mimli jiddi b’mod seren fis-sema.
The family is close, but very formal.	Il-familja hija qrib, iżda formali ħafna.
The popularity of the game has not been sustained.	Il-popolarità tal-logħba ma ġietx sostnuta.
More than 18,000 golfers have qualified for this year's tournament.	Aktar minn tmintax-il elf golfer ikkwalifikaw għat-tournament ta’ din is-sena.
The first microchip was the size of a nail.	L-ewwel mikroċipp kien daqs id-dwiefer.
He clasped his hands together to stop them from shaking.	Huwa qabad idejh flimkien biex iwaqqafhom jirtogħdu.
The tea tasted bitter and bitter.	It-tè kellu togħma morra u ħaxixa.
They diluted the ink with cheaper ink.	Huma dilwit il-linka b'linka orħos.
This man loves to communicate with pictures.	Dan ir-raġel iħobb jikkomunika bl-istampi.
Eight men went swimming on a hot day.	Tmien irġiel marru jgħumu f’ġurnata sħuna.
When she heard his footsteps approaching, she jumped.	Meta semgħet il-passi tiegħu joqrob, qabżet.
This touch is giving me a headache.	Din il-mess qed tagħtini uġigħ ta’ ras.
The trainer placed his foot on the dog's back.	It-trejner poġġa siequ fuq dahar il-kelb.
After a “ten or fifteen minute” walk, she arrived at her destination.	Wara "għaxar jew ħmistax-il minuta" mixi, hija waslet fid-destinazzjoni tagħha.
Use a food processor or blender.	Uża ikel proċessur jew blender.
This road is well traveled but narrow.	Din it-triq hija vjaġġata tajjeb iżda dejqa.
I love this job.	Jogħġobni dan ix-xogħol.
After that incident, she was moved to another store.	Wara dak l-inċident, hija ġiet imċaqalqa għal maħżen ieħor.
The building was badly damaged by fire.	Il-bini kien ġarrab ħsara kbira min-nirien.
Some cows are allergic to grass.	Xi baqar huma allerġiċi għall-ħaxix.
However, the warm weather encourages people to drink more.	Madankollu, it-temp sħun iħeġġeġ lin-nies biex jixorbu aktar.
Families got together for this special occasion.	Il-familji ltaqgħu flimkien għal din l-okkażjoni speċjali.
The girl swims in the cool swimming pool.	It-tfajla tgħum fil-pixxina friska.
Sheep drowned in the mud.	Nagħaġ għerqu fit-tajn.
The clouds walked lazily across the dark sky.	Is-sħab mexa għażżien fuq is-sema mudlam.
Carefully observe the prices of car insurance.	Osserva bir-reqqa l-prezzijiet tal-assigurazzjoni tal-karozza.
Farmers always work hard throughout the year.	Il-bdiewa dejjem jaħdmu iebes matul is-sena.
The smell of garlic filled the air.	Ir-riħa tat-tewm mimlija l-arja.
Spreading can be very dangerous.	It-tixrid jista’ jkun perikoluż ħafna.
The price of potatoes has dropped dramatically.	Il-prezz tal-patata naqas b'mod drammatiku.
In the ring was a pile of gold coins.	Fiċ-ċirku kien hemm munzell muniti tad-deheb.
Id Marcia shuddered a little as the difficult process began.	Id Marcia tregħdit ftit hekk kif bdiet il-proċess diffiċli.
The mouse ran there.	Il-ġurdien dam hemmhekk.
He whispered instructions to the assistant.	Huwa whisper istruzzjonijiet lill-assistent.
Pour flour through a sieve.	Ferra dqiq mill-għarbiel.
He looked out of the face, then looked back.	Huwa ħares 'il barra mill-wiċċ, imbagħad ħares lura.
The church was filled with holy men.	Il-knisja kienet mimlija irġiel qaddisin.
The farmer sprayed poison on the aliens exploring.	Il-bidwi sprejja velenu fuq l-esplorazzjoni tal-aljeni.
She hit his head.	Hi laqtu rasu.
They returned triumphant from the battlefield.	Huma rritornaw trijonfanti mill-kamp tal-battalja.
The smell of chemistry is quite strong.	Ir-riħa tal-kimika hija pjuttost qawwija.
This ocean has become full of plastic waste.	Dan l-oċean sar mimli skart tal-plastik.
The government is still trying to figure out why.	Il-gvern għadu qed jipprova jsib għaliex.
Six bullets pierce his cider.	Sitt balal nifdu sidru.
They snacked on fresh fruit.	Huma snacked fuq frott frisk.
The study sought to evaluate the effects of vitamin supplements.	L-istudju fittex li jevalwa l-effetti tas-supplimenti tal-vitamini.
The consequences of global warming are obvious.	Il-konsegwenzi tat-tisħin globali huma ovvji.
It's in the corner, almost invisible.	Huwa fil-kantuniera, kważi inviżibbli.
The cruise was secret.	Il-kruċiera kienet sigrieta.
The large crowd took care of it quickly.	Il-folla kbira ħadet ħsiebha malajr.
This text shows a readable prose.	Dan it-test juri proża li tinqara.
It was raining heavily and visibility was almost zero.	Kienet ix-xita qawwija u l-viżibilità kienet kważi żero.
Both sides agreed that the fighting must end.	Iż-żewġ naħat qablu li l-ġlied irid jintemm.
The government will destroy all forests.	Il-gvern se jeqred il-foresti kollha.
The soil contained inconsistent levels of calcite.	Il-ħamrija kien fiha livelli inkonsistenti ta 'calcite.
Several hours passed before the body was found.	Għaddew diversi sigħat qabel ma nstab il-katavru.
The argument started amicably.	L-argument beda b’mod amikevoli.
The scientist is frustrated by the lack of cooperation.	Ix-xjenzat huwa frustrat min-nuqqas ta 'kooperazzjoni.
We will be far away if we continue on this path.	Inkunu mbiegħda jekk nippersistu f’din it-triq.
She lost patience with her husband.	Hija tilfet il-paċenzja mar-raġel.
Mostly dependent on imported fossil fuels.	Dipendenti fil-biċċa l-kbira mill-fjuwils fossili importati.
She is one of the most famous authors in the world.	Hija waħda mill-aktar awturi famużi fid-dinja.
Scientists have been researching this for years.	Ix-xjentisti ilhom snin jirriċerkaw dan.
Sugar becomes less sweet when heated.	Iz-zokkor isir inqas ħelu meta jissaħħan.
The cat was snuffling up the roast chicken.	Il-qattus kien snuffling up-tiġieġ mixwi.
This book is old.	Dan il-ktieb huwa antik.
The flame burned brightly.	Il-fjamma ħarqet qawwi.
The factory is located on the outskirts of the city.	Il-fabbrika tinsab fil-periferija tal-belt.
This program provides no relief for the exhausted.	Dan il-programm ma jipprovdi ebda serħan għal dawk eżawriti.
Are these rules set in stone?	Dawn ir-regoli huma stabbiliti fil-ġebel?
A nurse has a small round pad.	Infermiera għandha kuxxinett tond żgħir.
Its distinction between young and mature peaches is very significant.	Id-distinzjoni tiegħu bejn ħawħ żgħir u matur hija sinifikanti ħafna.
First, catch the snake.	L-ewwel, aqbad is-serp.
That's what all parents want.	Huwa dak li jridu l-ġenituri kollha.
The production of these textiles has fallen sharply in	Il-produzzjoni ta 'dawn it-tessuti waqgħet drastikament fl-
Smartphones have greatly improved everyday life.	Smartphones tejbu ħafna l-ħajja ta 'kuljum.
The washing machine is too old.	Il-makna tal-ħasil hija antika wisq.
He died.	Miet.
What terrible news!	X’aħbar terribbli!
First, we will arrange all the fruit evenly on the table.	L-ewwel, aħna ser nirranġaw il-frott kollu indaqs fuq il-mejda.
Difficult decisions on weapons laws have to be made.	Għandhom jittieħdu deċiżjonijiet diffiċli dwar il-liġijiet dwar l-armi.
They were silent for several minutes.	Huma qagħdu fis-skiet għal diversi minuti.
Children are constantly reminded to be educated.	It-tfal huma kontinwament imfakkra biex ikunu edukati.
I came home late.	Erġajt ġejt id-dar tard.
She later returned home exhausted.	Iktar tard marret lura d-dar eżawrita.
Can you be forgiven?	Tista' tkun skużat?
He wolfed down the chocolate cake.	Huwa wolfed isfel il-kejk taċ-ċikkulata.
These buses are usually overcrowded.	Dawn il-karozzi tal-linja huma ġeneralment iffullati żżejjed.
On all sides of the valley, the mountain tops climbed.	Fuq in-naħat kollha tal-wied, il-qċaċet tal-muntanji telgħu.
Sunlight reflected from the water.	Id-dawl tax-xemx rifless mill-ilma.
He had barely reached out to the men before he got married.	Bilkemm kien laħaq l-irġiel qabel iżżewweġ.
The farmer planted wheat and beans in his field.	Il-bidwi ħawwel qamħ u fażola fl-għalqa tiegħu.
An asterisk indicates a key point.	Asterisk jindika punt ewlieni.
The real purpose of the meeting remains obscure.	L-iskop reali tal-laqgħa jibqa’ oskur.
Only a select few understand how difficult it can be.	Ftit magħżula biss jifhmu kemm jista 'jkun diffiċli.
It can make cities almost twice as productive.	Jista 'jagħmel il-bliet kważi d-doppju produttivi.
The waves crashed against the shore rocks.	Il-mewġ ħabat mal-blat tax-xatt.
The old woman was old.	L-anzjana kienet anzjana.
The enemy fleet began firing on the flat.	Il-flotta tal-għadu bdiet tispara fuq il-flat.
This success story has been made possible by key government strategies.	Din l-istorja ta’ suċċess saret possibbli permezz ta’ strateġiji ewlenin tal-gvern.
She immerses herself in the study of dinosaurs.	Hija tgħaddas ruħha fl-istudju tad-dinosawri.
They felt a strong sense of connection to the mountains.	Huma ħassew sens qawwi ta’ rabta mal-muntanji.
The traveler walked to the intersection.	Il-vjaġġatur mexa lejn l-intersezzjoni.
Ears still ring.	Widnejja għadhom idoqqu.
A few inches of clay make the clay bricks waterproof.	Ftit ċentimetri ta 'tafal jagħmlu l-briks tat-tafal reżistenti għall-ilma.
The man studied the map carefully.	Ir-raġel studja l-mappa bir-reqqa.
Aerial view of the battlefield.	Veduta mill-ajru tal-kamp tal-battalja.
Tomorrow, we visit the capital.	Għada, inżuru l-kapitali.
These small seeds grow quickly.	Dawn iż-żrieragħ żgħar jikbru malajr.
The student was excited about the opportunity.	L-istudent kien eċċitati dwar l-opportunità.
He stood looking at the chessboard.	Huwa kien, iħares lejn il-tavola taċ-ċess.
A ship docks at the pier.	Vapur jittrakka mal-moll.
A green finch warbled at her.	A finch aħdar warbled fil tagħha.
The castle was about seven hundred years old.	Il-kastell kellu madwar seba’ mitt sena.
Use a fork to stir the eggs.	Uża furketta biex ħawwad il-bajd.
Erosion will result in climate change.	L-erożjoni se tirriżulta fit-tibdil fil-klima.
That actor is an arrogant man.	Dak l-attur huwa raġel arroganti.
Salt is often added to this sauce.	Il-melħ huwa spiss miżjud ma 'din iz-zalza.
The ruin is overgrown with weeds and creeper.	Il-rovina hija mgħottija bil-ħaxix ħażin u creeper.
You need less sugar in these muffins.	Għandek bżonn inqas zokkor f'dawn il-muffins.
There were some issues, but we resolved them quickly.	Kien hemm xi kwistjonijiet, iżda solvejnahom malajr.
He is sweating profusely in the hot sun.	Huwa għaraq ħafna taħt ix-xemx sħuna.
I'm not sad.	Jien mhux imdejjaq.
Don't judge a book by its cover!	Tiġġudikax ktieb mill-qoxra tiegħu!
The surgeon controls the surgery.	Il-kirurgu jikkontrolla l-kirurġija.
The woman barely recovered from shock.	Il-mara bilkemm irkuprat minn xokk.
The house has a rock terrace.	Id-dar għandha terrazzin tal-blat.
The talk in the room ducked under the desk.	It-taħdit fil-kamra ducked taħt l-iskrivanija.
The squad rang the bell eight times.	L-iskwadra daqqet il-qanpiena tmien darbiet.
Several roads in the northern suburbs have now reopened.	Diversi toroq fis-subborgi tat-Tramuntana issa reġgħu nfetħu.
He is among those whose happiness has been shattered.	Huwa fost dawk li l-kuntentizza tagħhom ġiet imfarrka.
The most experienced players began to dominate the game.	L-aktar plejers ta’ esperjenza bdew jiddominaw il-logħba.
The government has announced a major push against bribery.	Il-gvern ħabbar spinta kbira kontra t-tixħim.
Silly eyes follow nothing.	Għajnejn l-iblah ma jsegwu xejn.
So, it seems, the cows did.	Hekk, jidher, għamlu l-baqar.
There was very little wind this morning.	Ftit li xejn kien hemm riħ dalgħodu.
It was raining every afternoon.	Kienet ix-xita kull wara nofsinhar.
He is in a panic.	Huwa jinsab fil-paniku.
These steps lead to shelter.	Dawn il-passi jwasslu għall-kenn.
Children usually eat their vegetables.	It-tfal normalment jieklu l-ħaxix tagħhom.
It looks warm and joyful.	Jidher sħana u ferħ.
The administration was angry.	L-amministrazzjoni kienet irrabjata.
The trees sway in the wind.	Is-siġar jitbandlu fir-riħ.
The police were in their mid-twenties.	Il-pulizija kellu nofs l-għoxrin sena.
At its peak, this theater hosted major productions.	Fl-eqqel tiegħu, dan it-teatru ospita produzzjonijiet kbar.
The ground was soaked with rain.	L-art kienet mxarrba bix-xita.
The worker ran a small farm.	Il-ħaddiem kien imexxi razzett żgħir.
Thousands of white stones line the city streets.	Eluf taʼ ġebel abjad jinformaw mal- mogħdijiet tal- belt.
Write in pencil, especially if you make a lot of mistakes.	Ikteb bil-lapes, speċjalment jekk tagħmel ħafna żbalji.
There are many small trees growing.	Hemm ħafna siġar żgħar jikbru.
Everyone in the group seemed offended.	Kulħadd fil-grupp deher offiż.
Then she fell to the ground.	Imbagħad waqgħetha mal-art.
They came back together as children.	Reġgħu ġew flimkien bħala tfal.
A vain woman is sure to have many enemies.	Mara vain żgur li jkollha ħafna għedewwa.
A young woman began to cry.	Mara żagħżugħa bdiet tibki.
Develop good habits.	Żviluppa drawwiet tajbin.
She carried a huge suitcase.	Ġarret bagalja enormi.
The walls were covered with dirty smudges.	Il-ħitan kienu mgħottija bi smudges maħmuġin.
The two candidates discussed for hours.	Iż-żewġ kandidati ddiskutew għal sigħat.
The farmer swept the furious ground.	Il-bidwi swept l-art furious.
The study tried to measure distress.	L-istudju pprova jkejjel id-dwejjaq.
The music drew a smile from everyone.	Il-mużika ġibdet tbissim minn kulħadd.
The results were on the mark.	Ir-riżultati kienu fuq il-marka.
Raise your hands if you understand.	Għolli idejk jekk tifhem.
The shortening of the seasons is bewildering.	It-tqassir tal-istaġuni huwa skonċert.
What are you doing today?	X'qed tagħmel illum?
She has an encyclopedic knowledge of plants.	Hija għandha għarfien enċiklopediku tal-pjanti.
He was all for the beginning of a revolution.	Huwa kien kollu għall-bidu ta 'rivoluzzjoni.
Do your best to improve the city!	Agħmel l-almu tiegħek biex ittejjeb il-belt!
His death was not an accident.	Il-mewt tiegħu ma kinitx inċident.
A relaxed but elegant image.	Immaġini rilassat, iżda eleganti.
If tooth extraction is required, all teeth should be removed.	Jekk l-estrazzjoni tas-snien hija meħtieġa, is-snien kollha għandhom jitneħħew.
Apply a thick layer of sauce.	Applika saff oħxon ta 'zalza.
She believes she is getting older.	Hi temmen li qed tixjieħ.
The tents rose on the street.	It-tined qamu fit-triq.
Extracted materials have been used for a wide range of purposes.	Materjali estratti ntużaw għal firxa wiesgħa ta 'skopijiet.
His cheerful voice woke us from sleep.	Il-vuċi ferrieħa tiegħu qajjimna mill-irqad.
People love to soak rice in water.	In-nies iħobbu jxarrbu r-ross fl-ilma.
This produces more frequent acts of rebellion.	Dan jipproduċi atti ribelli aktar frekwenti.
The magic pot glows with a weird orange light.	Il-borma maġika tiddi b'dawl oranġjo stramb.
The farmer's crops suffered after the flood.	L-għelejjel tal-bidwi batew wara l-għargħar.
I heard peeling on the floors.	Smajt tqaxxir fil-pavimenti.
A comet flew across the sky at night.	Kometa ħarġet tul is-sema bil-lejl.
It's raining.	Ix-xita titfa’.
This document will also cover new species.	Dan id-dokument se jkopri wkoll speċi ġodda.
She attributed her success to supporting her grandmother.	Hija attribwit is-suċċess tagħha għall-appoġġ tan-nanna tagħha.
The bright green light pierces the darkness.	Id-dawl aħdar jgħajjat ​​nifed id-dlam.
A mysterious one has disappeared.	Wieħed misterjuż sparixxa.
The items were stacked around the room.	L-oġġetti kienu f'munzelli madwar il-kamra.
That’s a beautiful, glimmering stone.	Dik hija ġebla sabiħa u glimmering.
Les was a millionaire.	Les kien miljunarju.
Words from his best werwer.	Kliem mill-aqwa tiegħu werwer.
You don't need to eat until later!	M'għandekx bżonn tiekol sa aktar tard!
One morning, she woke up looking beautiful.	Filgħodu waħda, qamet sabih iħares lejha.
The fox had three kits this year.	Il-volpi kellha tliet kits din is-sena.
Very rarely does anyone come in.	Rari ħafna jidħol xi ħadd.
Hasty decisions often cause problems.	Deċiżjonijiet mgħaġġlin ħafna drabi jikkawżaw problemi.
We study to be able to learn.	Nistudjaw biex inkunu nistgħu nitgħallmu.
He patterns the soldiers.	Huwa xejriet lis-suldati.
This park was once the site of the old prison.	Dan il-park darba kien is-sit tal-ħabs l-antik.
He ate large amounts of alcohol.	Huwa kiel ammonti kbar ta 'alkoħol.
A long, long time ago.	Żmien twil, twil ilu.
The wind was picking up speed.	Ir-riħ kien qed jaqbad il-veloċità.
A confusing road sign scared drivers.	Sinjal tat-triq konfuż ta biża’ lis-sewwieqa.
This disease can now be treated.	Din il-marda issa tista’ tiġi kkurata.
A group of tourists appeared in the distance.	Fil-bogħod deher grupp ta’ turisti.
The dark green color captivates the eye.	Il-kulur aħdar skur captivates l-għajn.
The accused was prosecuted as an illegal immigrant.	L-akkużat ġie pproċessat bħala immigrant illegali.
He coughed, clearing his throat, and then spoke again.	Huwa sogħla, clearing griżmejn tiegħu, u mbagħad tkellem mill-ġdid.
Her thoughts went to the day he was going to marry her.	Ħsibijietha marret lejn il-jum li kien se jiżżewweġha.
An alarming increase in the number of smokers.	Żieda allarmanti fin-numru ta’ min ipejjep.
We don’t use that elephant.	Aħna ma nużawx dak l-iljunfant.
He dreamed of starting his own business.	Huwa ħolom li jibda n-negozju tiegħu stess.
I dropped a honey sandwich in my bag.	Waqqajt sandwich tal-għasel fil-borża tiegħi.
The shocking news spread quickly.	L-aħbar xokkanti nxterdet malajr.
The letter was short.	L-ittra kienet qasira.
He prepared the bread dough for her.	Huwa ħejja l-għaġina tal-ħobż għaliha.
Seven of the bloodiest battles have been fought in this region.	F’dan ir-reġjun ġew miġġielda seba’ mill-aktar battalji imdemmi.
The airport is closed due to heavy rain.	L-ajruport huwa magħluq minħabba xita qawwija.
The mouse ran into the kitchen.	Il-ġurdien dam fil-kċina.
We try to leave the dishes in the sink.	Nippruvaw inħallu l-platti fis-sink.
She forged a word, saying old words.	Hija ssawwar kelma, li tgħid kliem antik.
This should be done slowly and carefully.	Dan għandu jsir bil-mod u bir-reqqa.
The Minister stated his support for the crackdown.	Il-Ministru ddikjara l-appoġġ tiegħu għat-trażżin.
This is the age of steam and fire.	Din hija l-età tal-fwar u n-nar.
There was a domestic revolution in the province.	Saret rivoluzzjoni domestika fil-provinċja.
The woman left town early in her twenties.	Il-mara telqet mill-belt kmieni fl-għoxrin sena.
Now here’s the basic recipe for bread.	Issa hawn ir-riċetta bażika għall-ħobż.
Certainly not!	Ċertament le!
It was my first mistake.	Kien l-ewwel żball tiegħi.
They require long periods of free flow.	Huma jeħtieġu perjodi twal ta 'fluss ħieles.
Some even believe that modern industry is a bane.	Xi wħud saħansitra jemmnu li l-industrija moderna hija bane.
The plane flies carefully over the city.	L-ajruplan ittajjar bir-reqqa fuq il-belt.
These girls are too young for this kind of company!	Dawn it-tfajliet huma żgħar wisq għal din it-tip ta’ kumpanija!
In the business world, winning is everything.	Fid-dinja tan-negozju, ir-rebħ huwa kollox.
The villagers gave permission for the project.	Ir-raħħala taw permess għall-proġett.
Railroad tracks are often made of wood.	Il-binarji tal-ferrovija ħafna drabi huma magħmula mill-injam.
Old age is a sad time for almost everyone.	Ix-xjuħija hija żmien ta’ diqa għal kważi kulħadd.
The soldiers refused to carry out their orders.	Is-suldati rrifjutaw li jwettqu l-ordnijiet tagħhom.
I don’t know if we should help him.	Ma nafx jekk għandniex ngħinuh.
The certified public accountant has become a partner in the firm.	L-accountant pubbliku ċertifikat sar sieħeb fid-ditta.
The rich and the poor struggled to cope.	Is-sinjuri u l-fqar tħabtu biex ilaħħqu.
Students quickly dispersed when the fire alarm sounded.	L-istudenti malajr inferrxu meta daqq l-allarm tan-nar.
This chicken is tender and delicious.	Dan it-tiġieġ huwa teneru u delizzjuż.
The curtain fell quickly on stage.	Il-purtiera niżel malajr fuq il-palk.
Animal populations continued to decline.	Il-popolazzjonijiet tal-annimali komplew jonqsu.
Complete the work by the deadline.	Imla x-xogħol sad-data tal-għeluq.
Large flocks of parrots migrate south for the winter.	Qatgħat kbar ta 'pappagalli jemigraw lejn in-nofsinhar għax-xitwa.
It is dangerous to rely exclusively on rumors.	Huwa perikoluż li tiddependi esklussivament fuq xnigħat.
We need a lot of food and fresh water.	Ikollna bżonn ħafna ikel u ilma ħelu.
This is not a good movie.	Dan mhux film tajjeb.
In barren and cold regions, most animals hibernate.	F'reġjuni għerja u kesħin, il-biċċa l-kbira tal-annimali jibernaw.
Her hair fell in a wavy wave over her shoulders.	Xagħarha waqa 'f'mewġ immewweġ fuq spallejha.
The work required a lot of travel.	Ix-xogħol kien jeħtieġ ħafna vjaġġar.
Gas and electricity prices are rising.	Il-prezzijiet tal-gass u l-elettriku qed jogħlew.
The law prohibits people from using this building.	Il-liġi tipprojbixxi lin-nies milli jużaw dan il-bini.
The shock of the explosion triggered him.	Ix-xokk tal-isplużjoni qanqlitu.
The sea stretches endlessly before us.	Il-baħar jinfirex bla tarf quddiemna.
This ring is not very expensive.	Dan iċ-ċirku ma tantx jiswa.
Go play in that alley!	Mur tilgħab f'dak l-isqaq!
The government has announced a series of reforms.	Il-gvern ħabbar sensiela ta’ riformi.
People usually associate fog with bad weather.	In-nies normalment jassoċjaw iċ-ċpar ma 'temp ħażin.
Their followers followed them everywhere.	Is-segwaċi tagħhom segwewhom kullimkien.
The answer is so obvious.	It-tweġiba hija tant ovvja.
There was also tension in the relationship.	Kien hemm ukoll tensjoni fir-relazzjoni.
These statistics include the possibility of rebellion.	Din l-istatistika tinkludi l-possibbiltà ta’ ribelljoni.
Experts predict that this railway line will never open.	Għadd ta’ esperti jbassru li din il-linja tal-ferrovija qatt ma se tiftaħ.
The gates were closed.	Il-gradi kienu magħluqa.
It is important to get accurate measurements.	Huwa importanti li tikseb kejl preċiż.
He apologized many times.	Huwa skuża ruħu ħafna drabi.
Heavy thunderstorms may occur tonight.	Illejla jistgħu jseħħu maltempati qawwija bir-ragħad.
The strong maiden cat.	Il-qattus xebba bil-qawwi.
However, we will not be held liable for any damages.	Madankollu, aħna mhux se nżommu responsabbli għal xi ħsarat.
They exchanged a few brief words.	Huma skambjaw ftit kliem fil-qosor.
The children put on a show	It-tfal għamlu spettaklu
Farmers often grow cotton, beans, and corn.	Il-bdiewa ħafna drabi jkabbru l-qoton, il-fażola, u l-qamħirrum.
How much is this magazine?	Kemm hu dan ir-rivista?
That old building is planned to be destroyed.	Dak il-bini l-antik huwa ppjanat li jinqered.
I suppose she will buy herself a beautiful mirror.	Nissoponi li se tixtri lilha nnifisha mera sabiħa.
Her way embraced both science and ancient remedies.	Il-mod tagħha ħaddan kemm ix-xjenza kif ukoll ir-rimedji antiki.
He left his profession to pursue social causes.	Ħalla l-professjoni tiegħu biex jiddedika ruħu għal kawżi soċjali.
It's beautiful here.	Huwa sabiħ hawn.
We ran out of food.	Aħna spiċċajna l-ikel.
The teacher viewed the behavior as disrespectful.	L-għalliem qies l-imġieba bħala diżrispett.
Maybe he was right.	Forsi, kellu raġun.
The little girl came into the bathroom.	It-tifla ċkejkna daħlet fil-kamra tal-banju.
Now you have to hear this ingredient in action.	Issa għandek tisma 'dan l-ingredjent fl-azzjoni.
Both mother and baby are fine.	Kemm l-omm kif ukoll it-tarbija huma tajbin.
The courtyard was lit by a dim lamp.	Il-bitħa kienet imdawwal b'lampa dgħajfa.
He pointed to the bruises on her feet.	Huwa indika t-tbenġil fuq saqajha.
This train was late.	Din il-ferrovija kienet tard.
Construction workers arrived on the scene the next morning.	Ħaddiema tal-kostruzzjoni waslu fuq il-post l-għada filgħodu.
Keep records of merchandise you have sold.	Żomm rekords tal-merkanzija li biegħet.
I just finished reading that book.	Għadni kif lestejt naqra dak il-ktieb.
The inauguration is a festive occasion.	L-inawgurazzjoni hija okkażjoni ta’ festa.
We waited patiently for it to end.	B’paċenzja stennejna li jispiċċa.
It is getting harder and harder to breathe.	Qed isir dejjem aktar diffiċli biex tieħu n-nifs.
I have to write you some bad news.	Ikolli nikteblek xi aħbar ħażina.
I decided to be a vegetarian.	Iddeċidejt li nkun veġetarjana.
The nightclub is full of music.	Il-nightclub huwa mimli mużika.
Stagnant water aggravates diseases and pests.	L-ilma staġnat ikabbar il-mard u l-pesti.
A vast field of wheat spreads to the south.	Għalqa vasta ta 'qamħ tinfirex lejn in-nofsinhar.
He kept his head down and his eyes closed.	Huwa żamm rasu 'l isfel u għajnejh magħluqa.
Every year, he sends the boy a postcard.	Kull sena, jibgħat lit-tifel kartolina.
The robot's performance exceeded expectations.	Il-prestazzjoni tar-robot qabeż l-aspettattivi.
That old farmhouse is so picturesque.	Dik il-farmhouse l-antik hija tant pittoreska.
This house has more than four bedrooms.	Din id-dar għandha aktar minn erba’ kmamar tas-sodda.
Don't shout like that!	Tgħajjatx hekk!
In the winter, his cottage was very cold.	Fix-xitwa, il-cottage tiegħu kienet kiesħa ħafna.
He pushed open the door carefully.	Huwa imbuttat tiftaħ il-bieb b'attenzjoni.
Thunder from afar reaped.	Ragħad mill-bogħod ħasad.
We have to be patient, he said.	Ikollna nkunu paċenzjużi, qal.
Note to the young tourist.	Innota lit-turist żagħżugħ.
Put your books before dinner.	Poġġi l-kotba tiegħek qabel il-pranzu.
The success of the team came gradually.	Is-suċċess tat-tim sar gradwalment.
He marched quickly down the road.	Huwa marċ malajr fit-triq.
Each country has different systems of government.	Kull pajjiż għandu sistemi differenti ta’ gvern.
The water was hot.	L-ilma kien sħun.
Many of the most fundamental aspects of life are quantifiable.	Ħafna mill-aspetti l-aktar fundamentali tal-ħajja huma kwantifikabbli.
Ferra enjoy, bring nuts.	Ferra en profiter, apportez des fruits secs.
This mountain road has gained a reputation for being dangerous.	Din it-triq tal-muntanji kisbet reputazzjoni ta’ periklu.
The moon was covered with clouds.	Il-qamar kien mgħotti bis-sħab.
An earlier conviction had prevented him from traveling abroad.	Kundanna preċedenti kienet żammitu milli jivvjaġġa barra.
The boy made a stern expression.	It-tifel għamel espressjoni severa.
The garage is empty.	Il-garaxx huwa vojt.
The house was damaged without repair.	Id-dar saret ħsara bla tiswija.
The sight of the plum blossoms was beautiful.	Il-vista tal-blanzuni tal-għanbaqar kienet sabiħa.
We are trying for performance.	Qed nippruvaw għall-prestazzjoni.
The trophy is on a pedestal.	It-trofew jinsab fuq pedestall.
The cat batted on his reflex.	Il-qattus batted fuq ir-rifless tiegħu.
This land is not easy to become fertile.	Din l-art mhix faċli ssir fertili.
He wrote a line or two.	Kiteb linja jew tnejn.
She took her time to clean her closet.	Ħadet il-ħin tagħha biex tnaddaf il-closet tagħha.
When traveling, mothers should pack diapers.	Meta jivvjaġġaw, l-ommijiet għandhom jippakkjaw ħrieqi.
The president's remarks were largely ignored.	Ir-rimarki tal-president kienu fil-biċċa l-kbira injorati.
Breaking the camel's back.	Tkissir dahar il-ġemel.
She waited for the pain to subside.	Hija stenniet li l-uġigħ jonqos.
That assertion has never been verified.	Dik l-affermazzjoni qatt ma ġiet verifikata.
They discuss plans for next year’s event.	Huma jiddiskutu pjanijiet għall-avveniment tas-sena d-dieħla.
They are building a new subway.	Qed jibnu subway ġdid.
The flowers withered in the sun.	Il-fjuri nixfu fix-xemx.
The water comes out of a tiny hole.	L-ilma joħroġ minn toqba ċkejkna.
The young prince was taken by surprise.	Il-prinċep żagħżugħ kien ttieħed b’sorpriża.
The monitor shows the temperature.	Il-monitor juri t-temperatura.
New laws are currently being discussed in the senate.	Bħalissa fis-senat qed jiġu diskussi liġijiet ġodda.
She paused, thinking of something.	Hi waqfet qasira, taħseb f'xi ħaġa.
She prepared the bread dough for him.	Hija ppreparat l-għaġina tal-ħobż għalih.
We need four cups of flour.	Ikollna bżonn erba’ tazzi dqiq.
You will be greeted with friendship.	Int ser tingħata merħba ta’ ħbiberija.
Their flag, the white flag, was used as a sign.	Il-bandiera tagħhom, il-bandiera l-bajda, intużat bħala sinjal.
Those debtors whose debts exceeded their assets were thrown in jail.	Dawk id-debituri li d-djun tagħhom qabżu l-assi tagħhom ġew mitfugħa l-ħabs.
Was he referring to you?	Kien qed jirreferi għalik?
A strong wind blows across the rocky valley.	Riħ qawwi jonfoħ madwar il-wied tal-blat.
He was told to go.	Qalulu biex imur.
His three sons were standing in front of him.	It-tliet uliedu kienu wieqaf quddiemu.
He had managed to save perhaps twenty or thirty people.	Huwa kien irnexxielu jsalva forsi għoxrin jew tletin persuna.
These teams share a fierce rivalry.	Dawn it-timijiet jaqsmu rivalità ħarxa.
The little girl looked at him.	It-tifla ċkejkna ħarset lejh.
The politician escaped the incident.	Il-politiku ħarab mill-inċident.
More people will be able to better answer this question.	Aktar nies ikunu kapaċi aħjar iwieġbu din il-mistoqsija.
The shop sells books, candles, and toys.	Il-ħanut ibigħ kotba, xemgħat, u ġugarelli.
We can turn music into an art form.	Nistgħu nbiddlu l-mużika f’forma ta’ arti.
Ferries cross the river twice a day.	Laneċ jaqsam ix-xmara darbtejn kuljum.
She has struggled for years to overcome her baptism.	Hija ilha tħabtu għal snin biex tegħleb it-tgħammid tagħha.
A crow shot loudly.	Ċawla xeħet b’leħen għoli.
Six armies surrounded the castle.	Sitt armati dawru l-kastell.
Tilt the microscope to look at the slide.	Mejjel il-mikroskopju biex tħares lejn il-pjastra.
We lost the support of the mayor.	Tlifna l-appoġġ tas-sindku.
Try a new hairstyle for the new year.	Ipprova hairstyle ġdid għas-sena l-ġdida.
I am very interested in archeology.	Jien interessat ħafna fl-arkeoloġija.
Some houses have a forest of windows.	Xi djar għandhom foresti ta 'twieqi.
The athlete ignored the warning signs.	L-atleta injora s-sinjali ta’ twissija.
Dogs chase after the rabbit.	Il-klieb jiġru wara l-fenek.
The substances in this newspaper were once alive.	Is-sustanzi f’din il-gazzetta darba kienu ħajjin.
We hear a lot about global warming.	Nisimgħu ħafna dwar it-tisħin globali.
Spitar appeared nearby.	Spitar tfaċċa fil-qrib.
Television programs are often about crime.	Il-programmi televiżivi ħafna drabi huma dwar il-kriminalità.
The pen is on the desk.	Il-pinna tinsab fuq l-iskrivanija.
It is located just east of downtown.	Hija tinsab eżatt fil-lvant ta 'downtown.
Some species now only exist in captivity.	Xi speċi issa jeżistu biss fil-magħluq.
She has fair skin, dark hair and dark eyes.	Għandha ġilda ċara, xagħar skur u għajnejn skuri.
The film received good reviews.	Il-film irċieva reviżjonijiet tajba.
People put garbage everywhere.	In-nies ipoġġu ż-żibel kullimkien.
The honors student was doing his homework.	L-istudent tal-unuri kien qed jagħmel id-dar tiegħu.
It is inevitable.	Huwa inevitabbli.
Combine deep breathing with relaxation techniques.	Għaqqad nifs fil-fond ma 'tekniki ta' rilassament.
Usually, students stayed away from this place at night.	Normalment, l-istudenti baqgħu 'l bogħod minn dan il-post bil-lejl.
He was almost as tall.	Huwa kien kważi għoli daqsha.
They need less sleep than adults.	Jeħtieġu inqas irqad mill-adulti.
The barrel was scraped clean.	Il-kanna kienet mibruxa nadifa.
This region is known for its fine wines.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-inbejjed fini tiegħu.
They were shaping the flies.	Kienu jsawru lit-dubbien.
Jane's grandmother was a devoted member of the church.	In-nanna ta’ Jane kienet membru devot tal-knisja.
The weak engine struggled up the hill.	Il-magna dgħajfa tħabtu sa l-għoljiet.
This is the castle where the famous siege took place.	Dan huwa l-kastell fejn sar l-assedju famuż.
His tenure in public office was short.	Il-mandat tiegħu fil-kariga pubblika kien qasir.
They put the box next to the front door.	Poġġew il-kaxxa ħdejn il-bieb ta’ barra.
During the war, people were often arrested.	Matul il-gwerra, in-nies kienu spiss arrestati.
An elephant drinks more than three gallons of water.	Iljunfant jixrob aktar minn tliet gallun ilma.
Look at your brother again!	Erġa’ ħares lejn ħu!
I shouted angrily.	Għajjat ​​b’rabja.
The yellow moon hung low in the eastern sky.	Il-qamar isfar imdendel baxx fis-sema tal-Lvant.
More women than men suffer from cataracts.	Aktar nisa milli rġiel ibatu minn katarretti.
The disorder in one family is due to depression.	Id-disturb f'familja waħda huwa dovut għad-dipressjoni.
The country's energy industry is booming.	L-industrija tal-enerġija tal-pajjiż qed tesperjenza boom.
One blow from an ax killed everyone.	Daqqa waħda minn mannara kienet toqtol lil kulħadd.
At that time the clinic was crowded.	Dakinhar il-klinika kienet iffullata.
A dark scowl crossed the woman's face.	A scowl skur qasmet wiċċ il-mara.
The soldier escaped!	Is-suldat ħarab!
She refused to do her homework.	Hija rrifjutat li tagħmel id-dar tagħha.
They drank tea after every meal.	Huma xorbu tè wara kull ikla.
The brain seems almost unlimited.	Il-moħħ jidher li huwa kważi illimitat.
They have worked together for decades.	Huma ħadmu flimkien għal għexieren ta 'snin.
Passengers threw their hands into the water bucket.	Il-passiġġieri tefgħu idejhom fil-barmil ilma.
Chefs want to mow the lawn.	Il-koki jridu jaqtgħu l-ħaxix.
How much did it cost?	Kemm swiet?
Cut and chop the herbs.	Aqta’ u aqta’ l-ħxejjex aromatiċi.
The singer's loud voice was carried to the audience.	Il-vuċi qawwija tal-kantant inġarret mal-udjenza.
Doctors have recommended that the patient have surgery.	It-tobba rrakkomandaw li l-pazjent jagħmel kirurġija.
She held her breath as the doctor applied the needle.	Hija żammet in-nifs hekk kif it-tabib applika l-labra.
The man confronted his demons.	Ir-raġel ikkonfronta d-demonji tiegħu.
The climate battle scene is slowly being played out.	Ix-xena tal-battalja klimatika tindaqq bil-mod.
Do these pens need to be sincere?	Jeħtieġ li dawn il-pinen jiġu sinċin?
They do not vaccinate their children.	Ma jlaqqmux lil uliedhom.
The doors opened.	Il-bibien infetħu.
She hates that shirt.	Hija hates dik il-qmis.
All my tasters seemed to be promising candidates.	Id-dewwieqa tiegħi kollha dehru li kienu kandidati promettenti.
They had recently been degraded.	Kienu reċentement ġew degradati.
Is the road badly broken?	It-triq hija miksura ħażin?
The paper sticks to the teeth.	Il-karta teħel fis-snien.
The Princess slipped quietly.	Il-Prinċipessa żelqet bil-kwiet.
Turn them to freedom.	Tixgħelhom lejn il-libertà.
Satellite imagery caught huge clouds of smoke.	Immaġini tas-satellita qabdu sħab enormi tad-duħħan.
Demand for new housing stocks far outstrips supply.	Id-domanda għal stokk ta' djar ġodda taqbeż ħafna l-provvista.
The local government of the village is ineffective.	Il-gvern lokali tar-raħal huwa ineffettiv.
Iron ore is the basic ingredient of steel.	Il-mineral tal-ħadid huwa l-ingredjent bażiku tal-azzar.
The expert gave his decision.	L-espert ta d-deċiżjoni tiegħu.
Late autumn frosts froze crops.	Ġlata tal-ħarifa tard ffriżat l-uċuħ tar-raba.
We make the dishes.	Nagħmlu l-platti.
Shock waves broke windows for miles around.	Il-mewġ ta’ xokk faqqgħet twieqi għal mili madwar.
The two cities share a border.	Iż-żewġt ibliet jaqsmu fruntiera.
Don’t rely on industry to solve our problems.	Tistrieħx fuq l-industrija biex issolvi l-problemi tagħna.
She opens the mailbox, waiting to find a letter.	Hija tiftaħ il-kaxxa tal-posta, tistenna li ssib ittra.
Using her own hair, she knotted a headband.	Bl-użu ta 'xagħar tagħha stess, hija għoqod faxxa tar-ras.
They swam together like fish, darting in the fresh waters.	Huma għawmu flimkien bħal ħut, darting fl-ilmijiet friski.
The transition went smoothly.	It-tranżizzjoni marret bla xkiel.
Not many people visit this holy place now.	Mhux ħafna nies iżuru dan il-post qaddis issa.
The accident was unfortunate.	L-inċident kien ħasra.
The dachshund bit his hand viciously.	Id-dachshund gidem b’mod vizzjuż f’idi.
These fish are bred for their meat.	Dawn il-ħut jitrabbew għal laħamhom.
She has a bright face.	Hija għandha wiċċ qawwi.
Around this glacier are five mountain peaks.	Madwar dan il-glaċieri hemm ħames qċaċet tal-muntanji.
The email attachment provided even more detail.	It-twaħħil tal-email ipprovda saħansitra aktar dettall.
Such equipment is quite expensive.	Tagħmir bħal dan huwa pjuttost għoli.
Temperatures are set to fall.	It-temperaturi huma stabbiliti biex jaqgħu.
The credit was his.	Il-kreditu kien tiegħu.
Compare her measurements with other twins.	Qabbel il-kejl tagħha ma' tewmin oħra.
International agencies have urged the government to investigate.	L-aġenziji internazzjonali ħeġġew lill-gvern biex jinvestiga.
The new and rich young generation has a lot of influence.	Il-ġenerazzjoni żagħżugħa ġdida u sinjuri għandha ħafna influwenza.
He shifted and smiled.	Huwa ċaqlaq u tbissem.
Keep the body warm with blankets.	Żomm il-ġisem sħun bil-kutri.
Time passed slowly as they waited.	Iż-żmien għadda bil-mod hekk kif stennew.
None of us were sure what he was going to say.	L-ebda wieħed minna ma kien ċert x’se jgħid.
The result was surprising.	Ir-riżultat kien sorprendenti.
The author of this document is from the region.	L-awtur ta 'dan id-dokument huwa mir-reġjun.
The soup was slowly boiling on the stove.	Is-soppa kienet qed tagħli bil-mod fuq il-fuklar.
Form the dough into a circle.	Ifforma l-għaġina f'ċirku.
The first aid tent was stocked with medicine and bandages.	It-tinda tal-ewwel għajnuna kienet maħżuna b’mediċini u faxex.
The bowling pitter plays on the lane.	Il-bowling pitter daqq fuq il-korsija.
He made a remark about the weather.	Huwa għamel rimarka dwar it-temp.
The puppy weighed only a pound at birth.	Il-puppy kien jiżen biss lira mat-twelid.
Their breasts swelled proudly.	Sidirhom nefħa kburi.
One amendment should be made to the general principle.	Għandha ssir emenda waħda għall-prinċipju ġenerali.
Their demands seem very reasonable.	It-talbiet tagħhom jidhru raġonevoli ħafna.
The minister is of medium height.	Il-ministru huwa ta' għoli medju.
The film is looking at the screens.	Il-film qed iħares lejn l-iskrins.
The poem was a commentary on life.	Il-poeżija kienet kummentarju fuq il-ħajja.
It usually turned out to be a disaster.	Is-soltu rriżulta f'diżastru.
The variety of human cultures is impressive.	Il-varjetà tal-kulturi umani hija impressjonanti.
No other home has provided me with the same comfort.	L-ebda dar oħra ma pprovdietni bl-istess kumdità.
Wood is used to make boats.	L-injam jintuża biex isiru dgħajjes.
I need new boots.	Għandi bżonn stivali ġodda.
No need to worry unnecessarily.	M'hemmx għalfejn tinkwieta bla bżonn.
They kept it open.	Ħammu niżel miftuħ.
The forest is a protected ecosystem.	Il-foresta hija ekosistema protetta.
This is an economic boom.	Din hija boom ekonomiku.
Unfortunately, there are no buses here.	Sfortunatament, m'hemmx karozzi tal-linja minn hawn.
He threw the ax and struck the victim on the shoulder.	Tefa’ l-mannara, laqat lill-vittma fuq l-ispalla.
A major earthquake damaged homes.	Terremot kbir għamel ħsarat fid-djar.
The lights flickered, casting a fresh shadow over the room.	Id-dwal teppet, tefgħu dell frisk fuq il-kamra.
Some mornings are the coldest at this altitude.	Xi filgħodu huma l-aktar kesħin f'din l-altitudni.
Widespread disease is transmitted through physical contact.	Marda mifruxa tiġi mgħoddija permezz ta 'kuntatt fiżiku.
The fire of the lights was dazzling.	In-nirien tad-dwal kien jgħammex.
They were at odds with each other.	Kienu f’kontradizzjoni ma’ xulxin.
This mad dog is vicious.	Dan il-kelb tal-ġenn huwa vizzjuż.
The wood is rotten.	L-injam huwa immuffat.
A cultural movement has begun.	Beda moviment kulturali.
We collect our rubbish at a landfill.	Niġbru ż-żibel tagħna f'ċentru ta' skart.
She first gained fame as a singer.	L-ewwel rebħet fama bħala kantanta.
But most of us think that such candidates are unrealistic.	Iżda ħafna minna naħsbu li kandidati bħal dawn mhumiex realistiċi.
It feels almost the same as at home.	Tħoss kważi l-istess bħal dik tad-dar.
Artificial sweeteners are often tolerated with sweets.	Is-sustanzi li jagħtu ħlewwa artifiċjali ħafna drabi huma tollerati bil-ħelu.
My knife blade is frozen on the cutting board.	Ix-xafra tas-sikkina tiegħi hija ffriżata fuq il-bord tat-tqattigħ.
I want to help children discover their creative sides.	Irrid ngħin lit-tfal jiskopru n-naħat kreattivi tagħhom.
The inspector glanced at the application.	L-ispettur ta daqqa t'għajn fuq l-applikazzjoni.
The conductor smiled with satisfaction.	Il-konduttur tbissem b’sodisfazzjon.
The artist follows his conscience.	L-artist isegwi l-kuxjenza tiegħu.
These variables are not independent of each other.	Dawn il-varjabbli mhumiex indipendenti minn xulxin.
Officers closed the school due to rampant cheating.	L-uffiċjali għalqu l-iskola minħabba qerq sfrenat.
If you make a mistake, you must correct it.	Jekk tagħmel żball, trid tikkoreġih.
He sprayed the cockroaches with insecticide.	Huwa sprejja l-wirdien bl-insettiċida.
The rogue boat charged to the crowded pier.	Id-dgħajsa diżonesti ċċarġjat lejn il-moll iffullat.
The children ate ice cream.	It-tfal kielu ġelat.
The elderly couple went to the assisted living facility	Il-koppja anzjana marru fil-faċilità tal-għajxien assistit
People in general enjoy visiting these museums.	In-nies in ġenerali jieħdu pjaċir iżuru dawn il-mużewijiet.
The little girl began to cry.	It-tifla ċkejkna bdiet tibki.
Cake hearts and brownies.	Qlub tal-kejkijiet u brownies.
The omnivorous baboon is a voracious animal.	Il-babuni omnivoru huwa annimal voracious.
Above all, she praised these performances.	Fuq kollox, faħħret dawn il-prestazzjonijiet.
We had quality clothes.	Kellna ħwejjeġ ta’ kwalità bla ħsara.
These areas have been affected by fracking.	Dawn iż-żoni ġew affettwati mill-fracking.
The handle is embossed with a star.	Il-manku huwa intaljat bi stilla.
I went up to ten, and took my life.	Għaddejt sa għaxra, u ħa l-ħajja.
I made the mistake of letting it go.	Għamilt l-iżball li nħallih.
Don't mess with this imposter.	Tħawwadx ma' dan l-impostur.
The fish and chicken had a wonderful feast.	Il-ħut u t-tiġieġ kellhom festa mill-isbaħ.
Chair with thick, soft cushions.	Siġġu b'kuxxini ħoxnin u rotob.
Do not obstruct pedestrian crossings.	Tfixkelx qsim tal-pedestrians.
This city is famous for its ceramic art.	Din il-belt hija famuża għall-arti taċ-ċeramika tagħha.
He picked up the advertising papers,	Dawwem qabad il-karti tar-reklamar,
None of the men were guilty.	L-ebda wieħed mill-irġiel ma kien ħati.
A new type of fusion energy is being developed.	Qed jiġi żviluppat tip ġdid ta' enerġija mill-fużjoni.
Government officials condemned the shooting.	Uffiċjali tal-Gvern ikkundannaw l-isparatura.
Speak calmly.	Tkellem bil-kalma.
The level of "nanotechnology" is rising rapidly.	Il-livell ta '"nanoteknoloġija" qed jiżdied malajr.
The moonlight filtering through the trees was beautiful.	Id-dawl tal-qamar li jiffiltra mis-siġar kien sabiħ.
You need to consider what others may need.	Trid tikkunsidra dak li ħaddieħor jista' jkollu bżonn.
She was upset and cried all day.	Kienet imnikkta u bkiet il-ġurnata kollha.
The audience listened intently.	L-udjenza semgħet b’attenzjoni.
Watch out for slippery rocks.	Oqgħod attent għall-blat li jiżloq.
He is no longer with those people.	M’għadux joqgħod ma’ dawk in-nies.
He stopped, and looked down at the clear lake.	Waqaf, u ħares 'l isfel lejn il-lag ċar.
She came home smelling of perfume.	Daħlet id-dar b’riħa ta’ fwieħa.
She spoke with authority.	Tkellmet b’awtorità.
Descartes considered empirical research unreliable.	Descartes qies ir-riċerka empirika bħala mhux affidabbli.
The mayor attended the opening.	Is-sindku attenda għall-ftuħ.
It’s a lazy breakfast over bread and coffee.	Huwa kolazzjon għażżien fuq ħobż u kafè.
His father left the village to avoid conflict.	Missieru telaq mir-raħal biex jevita l-kunflitt.
The auction was to raise capital for the charity.	L-irkant kellu jinġabar kapital għall-karità.
They were physically and mentally healthy.	Huma kienu fiżikament u mentalment b'saħħithom.
The cast is flawless.	Il-cast huwa bla difetti.
They challenge the claim to empire.	Huma jikkontestaw it-talba għall-imperu.
Ripped the corner of the letter.	Ripped il-kantuniera tal-ittra.
Pour him another glass of rice milk.	Tferragħlu tazza oħra ħalib tar-ross.
The responsible party must start cleaning immediately.	Il-parti responsabbli trid tibda immedjatament it-tindif.
Let the light shine in the darkest places.	Ħalli d-dawl jiddi fl-aktar postijiet mudlama.
Bad weather forced us to delay our trip.	It-temp ħażin ġiegħelna ndewwmu l-vjaġġ tagħna.
It was decided to auction the land.	Ġie deċiż li l-art tiġi rkantata.
The researchers were delighted.	Ir-riċerkaturi kienu ferħanin.
Wait until everyone is gone.	Stenna sakemm kulħadd ikun marret.
They meet only once a year.	Huma jiltaqgħu darba biss fis-sena.
Children can enjoy swimming here.	It-tfal jistgħu jgawdu jgħumu hawn.
She took professional advice on this issue.	Hija ħadet parir professjonali dwar din il-kwistjoni.
Strong winds blew on the ship.	Irjieħ qawwijin ħarġu fuq il-vapur.
The engine bells.	Il-magna tiżżanżan.
She keeps the house occupied.	Hija żżomm okkupata d-dar.
She stood apart, her head hanging low.	Hija waqfet bogħod minn xulxin, rasha mdendla baxxa.
Troops entered the city at dawn.	It-truppi daħlu fil-belt mas-sebħ.
In some countries, education is universal.	F'xi pajjiżi, l-edukazzjoni hija universali.
If the line is busy, you can try later.	Jekk il-linja tkun okkupata, tista 'tipprova aktar tard.
Emails are checked on a frequent basis.	L-emails huma kkontrollati fuq bażi frekwenti.
Their old friend was visiting.	Ħabib antik tagħhom kien qed iżuru.
She loves to draw, write and read.	Tħobb tpinġi, tikteb u taqra.
Where did you see the charm?	Fejn rajt is-seħer?
Kim refused to inform his wife.	Kim irrifjuta li jinforma lil martu.
A youth meeting was being held nearby.	Fil-qrib kienet qed issir laqgħa taż-żgħażagħ.
Propagation and dissolving easily.	Propagazzjoni u tħoll faċilment.
One form of energy is derived from fossil fuels.	Forma waħda ta 'enerġija hija derivata mill-fjuwils fossili.
There are many species of snakes in this forest.	Hemm ħafna speċi ta’ sriep f’din il-foresta.
Don't drive too fast!	Issuqx malajr wisq!
How many bus stops are on this line?	Kemm hemm bus stops fuq din il-linja?
Immigrants boarded a boat to cross the river.	L-immigranti qabbdu dgħajsa biex jaqsmu x-xmara.
Low interest rates will keep everyone happy.	Rati ta 'imgħax baxxi se jżommu lil kulħadd kuntent.
Some people live in the mountains.	Xi nies jgħixu fil-muntanji.
She was dead.	Kienet mejta.
The hawk flew up.	Il-hawk tellgħu 'l fuq.
She was furious.	Kienet furjuża.
He and his teammates struggled to climb the cliffs.	Hu u sħabu tħabtu biex iżidu l-irdumijiet.
Emma had leprosy.	Emma kellha lebbra.
The scientist began to clarify his ideas.	Ix-xjenzat beda jiċċara l-ideat tiegħu.
A winding country road leads to this small town.	Triq tal-kampanja li tkebbeb twassal għal din il-belt żgħira.
The boats were painted in bright colors.	Id-dgħajjes kienu miżbugħin b’kuluri brillanti.
Will it help us?	Se tgħinna?
The tundra was covered with snow.	It-tundra kienet miksija bil-borra.
The fitness buff was huffing and puffing.	Il-fitness buff kien huffing u puffing.
Pollution is having a devastating effect.	It-tniġġis qed ikollu effett devastanti.
The "no parking" sign rang and rang.	Is-sinjal ta’ “l-ebda parkeġġ” xeħet u daqqli.
The decks were high piles with boxes.	Il-gverti kienu munzelli għoljin bil-kaxxi.
A lot of fabric, displayed in the bazaar, looked attractive.	Lott ta 'drapp, murija fil-bazaar, deher attraenti.
They quickly agreed to disagree.	Huma malajr qablu li ma jaqblux.
The road was almost deserted.	It-triq kienet kważi abbandunat.
He came home in tears, overcome with grief.	Wasal id-dar bid-dmugħ, maħkum bin-niket.
The audience looked spellbound.	L-udjenza ħarset spellbound.
This neighborhood has almost no crime.	Dan il-lokal kważi m'għandu l-ebda kriminalità.
These messages are in everyone's mind.	Dawn il-messaġġi jeżistu f’moħħ kulħadd.
This cake has a very thick crust.	Dan il-kejk għandu qoxra ħoxna ħafna.
These books remained important documents.	Dawn il-kotba baqgħu dokumenti importanti.
The indictment alleges that the firm was involved in pricing.	L-akkuża titlob li d-ditta kienet involuta fl-iffissar tal-prezzijiet.
Most living things are unable to see infrared light.	Ħafna mill-ħlejjaq ħajjin mhumiex kapaċi jaraw id-dawl infra-aħmar.
He was ranked number one among his peers.	Huwa kien ikklassifikat numru wieħed fost sħabu.
Humans are gregarious creatures.	Il-bnedmin huma ħlejjaq gregarji.
Be sure to fill out the application very carefully.	Kun żgur li timla l-applikazzjoni b'attenzjoni kbira.
He fell to his feet as he approached the altar.	Ħabtejh imħawra hekk kif resaq lejn l-artal.
Within seconds, she was crying out for help.	Fi ftit sekondi, hija kienet tgħajjat ​​għall-għajnuna.
A computer network is a type of telecommunication system.	Netwerk tal-kompjuter huwa tip ta 'sistema ta' telekomunikazzjoni.
It will grow more and more obvious as the century progresses.	Se jikber dejjem aktar ovvju hekk kif is-seklu javvanza.
A crowd of quick-sighted people gathered.	Folla ta’ nies li jaraw malajr inġabret.
A large fire broke out in the kitchen.	Fil-kċina nqala’ nar qawwi.
We don't want any more.	Ma rridux aktar.
This sentence is grammatically correct.	Din is-sentenza hija grammatikament korretta.
Turn the cake over.	Dawwar il-kejk.
Send him the best and deepest feelings from his heart.	Ibgħatlu l-aqwa u l-aktar sentimenti mill-qalb tiegħu.
Avalanche after a major earthquake.	Valanga wara terremot kbir.
Be careful of the pickpockets when you are out shopping.	Oqgħod attent mill-pickpockets meta tkun barra tixtri.
Certain minerals are well suited for drying food.	Ċerti minerali huma adattati tajjeb għat-tnixxif tal-ikel.
The strange combination of factors provided a sublime experience.	Il-kombinazzjoni stramba ta 'fatturi pprovdiet esperjenza sublimi.
The floodwaters began to rise.	L-ilma tal-għargħar beda tiela’.
No law was broken.	L-ebda liġi ma nkisret.
The baby was just a baby.	It-tarbija kienet biss tarbija.
Choose three words to describe yourself.	Agħżel tliet kelmiet biex tiddeskrivi lilek innifsek.
Hello and goodbye quickly, and then they're gone.	Hello u addiju malajr, u mbagħad spiċċaw.
A woman enjoys her morning coffee.	Mara tgawdi l-kafè ta’ filgħodu.
The raven turned around and screeched.	Il-raven daret madwar u screeched.
It was a race against time.	Kienet tellieqa kontra l-ħin.
He hunted and killed for his own meal.	Huwa kaċċa u qatel għall-ikla tiegħu stess.
They were regular visitors to the market.	Kienu viżitaturi regolari fis-suq.
Many children around the world face poverty.	Ħafna tfal madwar id-dinja jiffaċċjaw il-faqar.
The tourist made stupid faces.	It-turist għamel uċuħ stupidi.
It can be dangerous to your health.	Jista' jkun perikoluż għas-saħħa tiegħek.
Study medicine.	Studja l-mediċina.
They must do more to tackle pollution.	Dawn għandhom jagħmlu aktar biex jindirizzaw it-tniġġis.
He lost his sight.	Hu tilef id-dawl.
Bacteria are invisible to the naked eye.	Il-batterji huma inviżibbli għall-għajn.
The sentence is correctly punctuated.	Is-sentenza hija puntjata b'mod korrett.
A city was built on the banks of the river.	Inbniet belt fuq ix-xtut tax-xmara.
He complied with the orders of the soldiers.	Huwa kkonforma mal-ordnijiet tas-suldati.
She subscribes to many magazines.	Hija tabbona għal ħafna rivisti.
People speed up the streets.	In-nies jgħaġġlu t-toroq.
The reconstruction project is expected to take months.	Il-proġett ta’ rikostruzzjoni mistenni jieħu xhur.
This new edition of his autobiography contains many improvements.	Din l-edizzjoni l-ġdida tal-awtobijografija tiegħu fiha ħafna titjib.
Most glaciers are declining.	Il-biċċa l-kbira tal-glaċieri qed jonqsu.
Mothers should teach their children from an early age.	L-ommijiet għandhom jgħallmu lil uliedhom minn età żgħira.
These cities had the highest killing rates.	Dawn l-ibliet kellhom l-ogħla rati ta’ qtil.
She was a great cook.	Kienet kok mill-aqwa.
Sons replace children in families after marriage.	L-ulied jissostitwixxu l-ulied fil-familji wara ż-żwieġ.
A slave can be bought, sold, and owned.	Skjav jista 'jinxtara, jinbiegħ, u proprjetà.
They rushed to the car.	Ġrew lejn il-karozza.
The fog is breaking.	Iċ-ċpar qed jitkisser.
Put food and beer in the refrigerator.	Poġġi l-ikel u l-birra fil-friġġ.
The market value of the home is rising rapidly.	Il-valur tas-suq tad-dar qed jiżdied malajr.
The search failed.	It-tfittxija ma rnexxietx.
The lion sciences represent a set of disciplines.	Ix-xjenzi tal-iljun jirrappreżentaw ġabra ta’ dixxiplini.
As a young man, he had several restaurants.	Bħala żagħżugħ, huwa kellu diversi ristoranti.
Point to the words meaning "beautiful flower."	Ippunta lejn il-kliem li jfisser "fjura sabiħa".
The two friends had a brief exchange.	Iż-żewġ ħbieb kellhom skambju qasir.
The guards followed the fugitive for miles.	Il-gwardjani segwew lill-maħrub għal mili.
Court of Justice.	Tribunal li għandu x’jaqsam mal-ġustizzja.
A few drops of rain fell from a passing cloud.	Minn sħaba tgħaddi waqgħu ftit qtar tax-xita.
He sold his car to finance the study.	Huwa biegħ il-karozza tiegħu biex jiffinanzja l-istudju.
Drop by drop, drop by drop.	Qatra qatra, qatra qatra.
The level of sanitation is deplorable.	Il-livell tas-sanità huwa deplorevoli.
Many people at this time were religious.	Ħafna nies f'dan iż-żmien kienu reliġjużi.
The budget this year will be very tight.	Il-baġit din is-sena se jkun strett ħafna.
Of course, the pups need to be downloaded.	Naturalment, il-frieħ għandhom bżonn jitniżżlu.
It would take a lot of thought.	Ikun jeħtieġ ħafna ħsieb.
The sky is high.	Is-sema tela’ għoli fuq rashom.
Place a damp cloth over the wound.	Poġġi drapp niedja fuq il-ferita.
A and cute	A u ħelu
He has lived all over the world.	Huwa għex mad-dinja kollha.
The university library contains an extensive collection of fiction.	Il-librerija tal-università fiha kollezzjoni estensiva ta’ finzjoni.
Tell him to fire.	Għidlilu li tkeċċa.
These shoes look old.	Dawn iż-żraben jidhru qodma.
He is worried about what might happen next.	Huwa inkwetat x'jista' jiġri wara.
The first shot was fired without warning.	L-ewwel tir kien sparat mingħajr twissija.
The beans were cooked as red beans.	Il-fażola kienet imsajra bħala fażola ħamra.
Iron ore is found in the ground.	Il-mineral tal-ħadid jinstab fl-art.
A doctor examined the patient.	Tabib eżamina lill-pazjent.
The students were sitting in rows.	L-istudenti kienu bilqiegħda f’ringieli.
Little did he learn from school.	Ftit tgħallem mill-iskola.
There are strict rules about smoking.	Hemm regoli stretti dwar it-tipjip.
Farmers rely on winter rains.	Il-bdiewa jiddependu fuq ix-xita tax-xitwa.
This novel was full of philosophical questions.	Dan ir-rumanz kien mimli mistoqsijiet filosofiċi.
Climate change will have catastrophic consequences.	It-tibdil fil-klima se jkollu konsegwenzi katastrofiċi.
This was meant to be a secret.	Dan kien maħsub li jkun sigriet.
Keep practicing!	Kompli tipprattika!
He promises to return by Wednesday.	Iwiegħed li se jirritorna sal-erbgħa.
The acrobat can perform many historical stunts.	L-akrobat jista' jwettaq ħafna stunts storiċi.
Every sentence is a noun.	Kull sentenza hija nom.
The noble knight jumped beside his horse.	Il-kavallier nobbli qabeż ħdejn iż-żiemel tiegħu.
Wooden planks were used as paddles.	Planks tal-injam kienu użati bħala paddles.
They traveled around the plains for days.	Huma vvjaġġaw madwar il-pjanuri għal jiem.
Thus, the development of the economy becomes almost impossible.	Għalhekk, l-iżvilupp tal-ekonomija jsir kważi impossibbli.
Salt is found in many foods.	Il-melħ jidher f'ħafna prodotti tal-ikel.
The young man was crying.	Iż-żagħżugħ kien qed jibki.
Once adored by the ancients, it is now the most forgotten.	Ladarba kienet adorata mill-qedem, issa hija l-aktar minsija.
It is particularly notable for its fantastic temple.	Huwa partikolarment notevoli għat-tempju meraviljuż tiegħu.
The area was rich in oil.	Iż-żona kienet rikka fiż-żejt.
Her baggy sweazer barely concealed her curves.	Is-sweazer baggy tagħha ma tantx ħabi l-kurvi tagħha.
I hope to meet you again.	Nispera li nerġa' niltaqa' magħha.
You have the courage to live a stoic life.	Ikollok il-kuraġġ tgħix ħajja stoika.
Chickens are raised for meat and eggs.	It-tiġieġ jitrabbew għal laħam u bajd.
Horse racing is very popular here, according to statistics.	It-tiġrijiet taż-żwiemel huma popolari ħafna hawn, skont l-istatistika.
A heavily armed police force was patrolling the property.	Armata ta’ pulizija armati ħafna kienet iddawwar il-proprjetà.
Her grandmother has a key to safety.	Nannuha għandu ċavetta għas-safe.
A young woman was resting in bed.	Mara żagħżugħa kienet tistrieħ fis-sodda.
How could it have failed?	Kif setgħet falliet?
There was hardly room to move.	Bilkemm kien hemm lok biex jiċċaqlaq.
What a difference a day makes.	X'differenza tagħmel ġurnata.
Some foreign films are shown here occasionally.	Xi films barranin jintwerew hawn xi kultant.
How can someone become so addicted?	Kif jista’ xi ħadd isir daqshekk dipendenti?
Many decide to accept lower wages.	Ħafna jiddeċiedu li jaċċettaw pagi aktar baxxi.
The meat was tender, so savory.	Il-laħam kien teneri, hekk savory.
The enemy will not find us.	L-ghadu mhux se jsibna.
The manager wanted us to get the job done on time.	Il-maniġer ried li naslu x-xogħol fil-ħin.
Then it started to rain.	Imbagħad bdiet ix-xita.
Now a new movie is imminent.	Issa film ġdid huwa imminenti.
He climbed on his back to be carried.	Huwa tela’ fuq daharha sabiex jinġarr.
Stop yelling at me!	Tieqaf tgħajjatni!
Shake the can well.	Ħawwad il-bott sew.
The economy is in good shape.	L-ekonomija tinsab f'forma tajba.
Child psychologists divide intelligence into seven types.	Il-psikologi tat-tfal jaqsmu l-intelliġenza f'seba' tipi.
The locals have been living in caves for centuries.	In-nies lokali kienu ilhom jgħixu fl-għerien għal sekli sħaħ.
The king's ransom had been stolen.	Il-fidwa tas-sultan kienet insterqet.
Peeled rain sheets.	Folji tax-xita mqaxxra.
There is a lot of debate on this issue.	Hemm ħafna dibattitu dwar din il-kwistjoni.
A few years ago, forests covered much of the world.	Ftit snin ilu, il-foresti koprew ħafna mid-dinja.
The outlook is not good.	Il-prospetti mhumiex tajbin.
When you drink water, water passes through your throat.	Meta tixrob l-ilma, l-ilma jgħaddi minn griżmek.
This region has produced a lot of tobacco.	Dan ir-reġjun ipproduċa ħafna tabakk.
He lived a life of poverty.	Huwa għex ħajja ta’ faqar.
Please look at this page.	Jekk jogħġbok ħares lejn din il-paġna.
Recently, the suicide rate among young men has increased.	Riċentement, ir-rata ta’ suwiċidju fost l-irġiel żgħażagħ żdiedet.
Sentences marked for deletion are in italics.	Is-sentenzi mmarkati għat-tħassir huma bil-korsiv.
Atmospheric carbon dioxide is on the rise.	Id-dijossidu tal-karbonju atmosferiku qed jiżdied.
She was my best friend.	Kienet l-aqwa ħabiba tiegħi.
A mixture of three powders slides violently.	Taħlita ta 'tliet trabijiet tiżżerżaq b'mod vjolenti.
This city is famous for its delicious food.	Din il-belt hija famuża għall-ikel delizzjuż tagħha.
The cat managed to escape.	Il-qattus kien irnexxielu jaħrab b’xi mod.
The water rose rapidly.	L-ilma żdied malajr.
Police escaped, but the thief jumped.	Il-pulizija ġerab, iżda l-ħalliel qabeż.
She sold vegetables at the market.	Hija biegħet ħaxix fis-suq.
We can therefore conclude that a mutation has occurred.	Nistgħu għalhekk nikkonkludu li seħħet mutazzjoni.
They will have to share the cost of the trip.	Se jkollhom jaqsmu l-ispiża tal-vjaġġ.
Arrange for the duke's body to be burned.	Irranġa biex il-ġisem tad-duka jinħaraq.
The calf is feeding its mother.	L-għoġol qed ireddgħu lil ommu.
The walkers planned to spend the night outside.	Il-mixjiet ippjanaw li jqattgħu l-lejl barra.
These stores are known to buy cheap items.	Dawn il-ħwienet huma magħrufa li jixtru oġġetti bl-irħis.
They looked at each other, sharing a private secret.	Huma ħarsu lejn xulxin, jaqsmu sigriet privat.
The price has dropped again.	Il-prezz reġa’ niżel.
This resort town offers many attractions.	Din il-belt resort toffri ħafna attrazzjonijiet.
Check for a large quantity of clear push.	Iċċekkja għal kwantità kbira ta 'timbotta ċara.
The success of that endeavor was uncertain.	Is-suċċess ta 'dik l-impriża kien inċert.
More stores will be built in the city.	Aktar ħwienet se jinbnew fil-belt.
She shared her canned beer with him.	Hija qasmet miegħu l-birra tal-bott tagħha.
A university of this stature deserves respect.	Università ta’ din l-istatura jistħoqqilha rispett.
Children collect sea shells along the beach.	It-tfal jiġbru qxur tal-baħar tul il-bajja.
My favorite flower is tulips.	Il-fjura favorita tiegħi hija t-tulipani.
The ocean is a primary natural feature.	L-oċean huwa karatteristika naturali primarja.
Some of the hotels were booked solid.	Xi wħud mil-lukandi kienu bbukkjati solidi.
To my relief, it came down to nothing worse for the outfit.	Għall-serħan tiegħi, huwa wasal xejn agħar għall-ilbies.
The car park was full by this time.	Il-parkeġġ kien mimli sa dan iż-żmien.
Sometimes the leaves are prickly.	Xi drabi l-weraq huma tax-xewk.
Understanding the basics of astronomy is an excellent hobby.	Il-fehim tal-baŜi tal-astronomija huwa passatemp eċċellenti.
He scratched his head in bewilderment.	Huwa scratched rasu fil-bewilderment.
This region is known for its beautiful landscape.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-pajsaġġ sabiħ tiegħu.
Your doctor will probably give you an anesthetic.	It-tabib tiegħek x'aktarx se jamministra anestetiku.
The factory is the heart of the economy.	Il-fabbrika hija l-qalba tal-ekonomija.
One study after another showed that smoking is harmful.	Studju wara l-ieħor wera li t-tipjip huwa ta’ ħsara.
A number of people are traveling with him.	Numru ta’ nies qed jivvjaġġaw miegħu.
They finished work early and went home.	Temmew ix-xogħol kmieni u marru d-dar.
This image shows the concept.	Din l-immaġni turi l-kunċett.
A veteran in danger of losing his home.	Veteran fil-periklu li jitlef daru.
By nature he was a peaceful man.	Min-natura tiegħu kien raġel paċifiku.
The container needs to be rinsed in cold water.	Il-kontenitur jeħtieġ li jitlaħlaħ f'ilma kiesaħ.
That she would be free from suspicion.	Li hi tkun ħielsa minn suspett.
The government has declared a day of mourning.	Il-gvern iddikjara jum ta’ luttu.
The dress was not worn very often.	L-ilbies ma kienx jintlibes ħafna drabi.
The thief was armed and dangerous.	Il-ħalliel kien armat u perikoluż.
They must be of a certain size and shape.	Għandhom ikunu ta 'ċertu daqs u forma.
She cut her hair.	Qatgħet qafla ta’ xagħarha.
I asked her about her childhood.	Staqsieha dwar it-tfulija tagħha.
A short survey was conducted to evaluate the project.	Sar stħarriġ qasir biex jiġi evalwat il-proġett.
Her teeth are stained, with irregular gaps between some.	Snienha huma mtebbgħin, b'lakuni irregolari bejn xi wħud.
She dreamed of a better life.	Hi ħolmet b’ħajja aħjar.
The sun is shining brightly.	Ix-xemx tiddi qawwi.
I will eat separately from the rest of the guests.	Jien ser niekol separatament mill-bqija tal-mistednin.
The monsoons have brought a season of terrible flooding.	Il-monsoons ġabu staġun ta 'għargħar terribbli.
He was a friendly, generous man.	Kien raġel amikevoli, ġeneruż.
The elephant is the king of the jungle.	L-iljunfant huwa r-re tal-ġungla.
This institution is known all over the world.	Din l-istituzzjoni hija magħrufa mad-dinja kollha.
Many vandals escape the prosecution.	Ħafna vandali jaħarbu mill-prosekuzzjoni.
Praise the ancestors!	Ifaħħar lill-antenati!
She remembered that she was married.	Hija ftakret li kienet miżżewġa.
This island home has served as a road station for thousands	Din id-dar tal-gżira serviet bħala stazzjon tat-triq għal eluf
The dam has greatly improved our water supply.	Id-diga tejbet ħafna l-provvista tal-ilma tagħna.
We are in danger of running out of supplies.	Ninsabu fil-periklu li nispiċċaw il-provvisti.
The dealer had the last request.	In-negozjant kellu l-aħħar talba.
She is very sensitive.	Hija sensittiva ħafna.
The flames jumped in astonishment and danced in front of him.	Il-fjammi qabżu mistagħġbin u żifnu quddiemu.
All the girls in the school looked the same to her.	Il-bniet kollha fl-iskola dehru l-istess għaliha.
The farmer must be lucky.	Il-bidwi għandu jkun ixxurtjat.
Since the harvest season, the price of maize has doubled.	Mill-istaġun tal-ħsad, il-prezz tal-qamħirrum irdoppja.
We cleaned up the mess and went home.	Naddafna l-mess u morna d-dar.
Keep away from strangers.	Żomm 'il bogħod mill-barranin.
Crude sugar tastes stronger than brown.	Iz-zokkor mhux raffinat għandu togħma aktar qawwija minn kannella.
Pour one cup of milk into the pan.	Ferra tazza waħda ħalib fit-taġen.
The chicken waited patiently while slaughtering it.	It-tiġieġ qagħdet bil- paċenzja waqt li qatgħetha.
I choose my clothes.	Jien nagħżel il-ħwejjeġ tiegħi.
All the students agreed that the new campus is stylish.	L-istudenti kollha qablu li l-kampus il-ġdid huwa stylish.
Most development aid does more harm than good.	Ħafna mill-għajnuna għall-iżvilupp tagħmel aktar ħsara milli ġid.
She spent her time dreaming during the day.	Għaddiet iż-żmien tagħha toħlom bi nhar.
It was an unusual experience.	Kienet esperjenza mhux tas-soltu.
The region is steamy and humid.	Ir-reġjun huwa steamy u umdu.
The romance languages ​​are many and varied.	Il-lingwi rumanz huma ħafna u varjati.
We should explore other options.	Għandna nesploraw għażliet oħra.
The air is polluted by cigarette smoke.	L-arja hija mniġġsa bid-duħħan tas-sigaretti.
Let’s see what’s inside this brown box.	Ejja naraw x'hemm ġewwa din il-kaxxa kannella.
Others are hunted for their fur.	Oħrajn huma kkaċċjati għall-pil tagħhom.
It will come any time now.	Hija se tasal kwalunkwe ħin issa.
On the contrary, it is associated only with evil.	Għall-kuntrarju, huwa assoċjat biss mal-ħażen.
No country should conduct nuclear tests in the atmosphere.	L-ebda pajjiż m'għandu jagħmel testijiet nukleari fl-atmosfera.
My heart started beating.	Qalbi bdiet tħabbat.
He was bored by the lecture.	Huwa kien bored mill-lecture.
Some businesses were not fully prepared to comply.	Xi negozji ma kinux kompletament lesti li jikkonformaw.
A few weeks later the guerrillas attacked.	Ftit ġimgħat wara l-gwerillieri attakkaw.
Mitteleuropa does not refer to the geographical region, nor to its own	Mitteleuropa ma tirreferix għar-reġjun ġeografiku, u lanqas tiegħu
Allow three cups of milk to boil.	Ħalli tliet tazzi ħalib għat-togħlija.
Creditors sniff blood.	Il-kredituri jxommu d-demm.
She found the house easily.	Hija sabet id-dar faċilment.
They lost everything they were resting on.	Huma tilfu dak kollu li kienu qed jistrieħu.
The positive melody of the chorus evokes the audience.	Il-melodija pożittiva tal-kor tqanqal lill-udjenza.
Ants are an insect that lives within organizations.	In-nemel huwa insett li jgħix fi ħdan l-organizzazzjonijiet.
Something was off.	Xi ħaġa kienet mitfija.
Her heart raced with excitement.	Qalbha ġriet b’eċċitament.
The milk bottle kept falling to the ground.	Il-flixkun tal-ħalib baqa’ jaqa’ mal-art.
The boy looked tired.	It-tifel deher għajjien.
The airline announced that flights had been canceled.	Il-linja tal-ajru ħabbret li t-titjiriet kienu tħassru.
The flags fluttered slowly in the wind.	Il-bnadar battu bil-mod fir-riħ.
Firefighters removed the roof while the fire burned.	Il-pumpiera neħħew is-saqaf waqt li n-nar inħaraq.
She enjoyed using her computer.	Għoġobha tuża l-kompjuter tagħha.
Eastern and Western Hemisphere.	L-emisferu tal-Lvant u tal-Punent.
This river is polluted by industrial waste.	Din ix-xmara hija mniġġsa minn skart industrijali.
Let them be our guide.	Ħallihom ikunu l-gwida tagħna.
After drinking, he fell asleep.	Wara x-xorb, raqad.
She knows her onions.	Hi taf il-basal tagħha.
She tore the document in two.	Hija qatgħet id-dokument fi tnejn.
Other countries also have excellent education systems.	Pajjiżi oħra għandhom ukoll sistemi edukattivi eċċellenti.
This road will soon be widened.	Din it-triq dalwaqt se titwessa’.
It is small and looks like all the other trees.	Huwa żgħir u qisu s-siġar l-oħra kollha.
The climate in this city is dry.	Il-klima f'din il-belt hija niexfa.
I would like to see your products, please.	Nixtieq nara l-prodotti tiegħek, jekk jogħġbok.
She boarded the plane.	Hija telgħet fuq l-ajruplan.
The vaccine was given by the local doctor.	It-tilqim kien mogħti mit-tabib lokali.
I have never seen him look so serious.	Qatt ma kont rajtu jidher daqshekk serju.
Our country has offered little resistance to the invaders.	Il-pajjiż tagħna ftit offrew reżistenza lill-invażuri.
He could not light the match.	Ma setax jixgħel il-partita.
A string was plucked from a musical instrument.	Korda kienet imnittfa minn strument mużikali.
The pistol was soft and warm in his hand.	Il-pistola kienet ratba u sħuna f'idejh.
The sea was too rough.	Il-baħar kien imqaxxar wisq.
This building was once home to a factory.	Dan il-bini darba kien dar għal fabbrika.
While she was disciplining her son, she hit him hard.	Waqt li kienet iddixxiplinat lil binha, tah daqqa taʼ ħarta.
We encourage parents to restrict their children's television viewing.	Inħeġġu lill-ġenituri biex jirrestrinġu l-wiri tat-televiżjoni ta’ uliedhom.
The body of the martyr was covered with beatings.	Il-ġisem tal-martri kien miksi b’marki minn swat.
This dish contains nuts.	Dan id-dixx fih ġewż.
A rare condition, it is found in three percent of cases.	Kundizzjoni rari, tinstab fi tlieta fil-mija tal-każijiet.
The brakes failed.	Il-brejkijiet fallew.
Their perimeter is surrounded by low hills.	Il-perimetru tagħhom huwa mdawwar b'għoljiet baxxi.
The guards got on guard.	Il-gwardjani qamu għassa.
Things got worse yesterday.	L-affarijiet marru għall-agħar ilbieraħ.
Similarly, the deputy mayor was elected unanimously.	Bl-istess mod, il-viċi sindku ntgħażel unanimament.
The village church was struck by lightning.	Il-knisja tar-raħal intlaqtet minn sajjetta.
People with bipolar disorder often suffer from extreme mood swings.	Nies b'disturb bipolari ħafna drabi jbatu minn tibdil estrem fil-burdata.
Flattened rhino lion.	Iljun ċċattjat rinoċeronti.
The house was full of books.	Id-dar kienet mimlija kotba.
The fruit was ripe and juicy.	Il-frott kien misjur u mmerraq.
Add sugar to coffee.	Żid iz-zokkor mal-kafè.
It was obvious he was lying.	Kien ovvju li kien qed jigdeb.
There is only one way to avoid this.	Hemm mod wieħed biss biex jiġi evitat dan.
The artifact is displayed in the museum foyer.	L-artifact jintwera fil-foyer tal-mużew.
The boy continued to play with the toy.	It-tifel kompla jilgħab bil-ġugarell.
This company is related to the second one	Din il-kumpanija hija relatata mat-tieni waħda
The police spoke neatly, but firmly.	Il-pulizija tkellem bil-pulit, imma sod.
Some birds migrate south during the winter.	Xi għasafar jemigraw lejn in-nofsinhar matul ix-xitwa.
She was tired of dancing.	Kienet għajjien taż-żfin.
Thunderstorms are often followed by droughts.	Il-maltempati bir-ragħad spiss ikunu segwiti minn nixfiet.
Thousands gathered at the scene of the disaster.	Eluf inġabru fuq il-post tad-diżastru.
The doctor told the patient to stop smoking.	It-tabib qal lill-pazjent biex jieqaf ipejjep.
It is believed to have been his invention.	Huwa maħsub li kien l-invenzjoni tiegħu.
The mountain top was covered in fog.	Is-samit tal-muntanji kien miksi fiċ-ċpar.
It's been four years since my accident.	Għaddew erba’ snin mill-inċident tiegħi.
The runner was highly favored in the marathon race.	Ir-runner kien iffavorit ħafna fit-tellieqa tal-maratona.
The protests were forcibly stopped.	Il-protesti ġew imwaqqfa bil-forza.
Your father's advice is wise.	Il-parir ta’ missierek hu għaqli.
Billy has spoken very little since she broke her leg.	Billy ftit li xejn tkellem minn meta kisret riġlejha.
The people began to sing and dance.	Il-poplu beda jkanta u jiżfen.
This restaurant offers delicious food.	Dan ir-restorant joffri ikel delizzjuż.
The snake froze in the crowd of his death.	Is-serp ffriżat fil-ġemgħa tal-mewt tiegħu.
The murder of this boy has shaken the community.	Il-qtil ta’ dan it-tifel heżżeż lill-komunità.
The barrier prevented flooding.	Il-barriera impedixxa l-għargħar.
He believed that peace was possible.	Huwa jemmen li l-paċi kienet possibbli.
This was followed by silence.	Dan kien segwit minn skiet.
This structure contains several shops, restaurants and offices.	Din l-istruttura fiha diversi ħwienet, ristoranti u uffiċċji.
At the end of the match there was a strong drizzle.	Fi tmiem il-partita kien hemm briju qawwi.
The sermon was incredibly boring.	Il-priedka kienet oerhört boring.
All present were filled with horror.	Dawk kollha preżenti kienu mimlijin orrur.
I slammed the drawers.	Ħabbtet il-kxaxen.
Ten new students arrive on campus each week.	Għaxar studenti ġodda jaslu fil-kampus kull ġimgħa.
The clock ticked the minutes.	L-arloġġ immarka l-minuti.
The two rivals met on the battlefield.	Iż-żewġ rivali ltaqgħu fuq il-kamp tal-battalja.
She has superior qualities over being a real mother.	Għandha kwalitajiet superjuri milli tkun omm reali.
The small room was dark, with one man in it.	Il-kamra żgħira kienet mudlama, b’raġel wieħed fiha.
He is pale, and has sunk back.	Huwa pallid, u għereq lura.
He slipped in the mud.	Huwa żelaq fit-tajn.
The mountain was far more interesting than the city.	Il-muntanja kienet ferm aktar interessanti mill-belt.
She taught her children well.	Hija għallmet lil uliedha tajjeb.
Some statistics were presented.	Ġew ippreżentati xi statistika.
These hills are wonderful.	Dawn l-għoljiet huma isbaħ.
We have a new president.	Għandna president ġdid.
She slowly withdrew.	Hija rtirat bil-mod.
Many animal species have become extinct.	Ħafna speċi ta 'annimali ġew estinti.
Instead, salt is poured into the cooking pot.	Minflok, il-melħ jitferra fil-borma tat-tisjir.
They are often richly inlaid.	Ħafna drabi huma intarzjati b'mod għani.
Few of these farmers received formal schooling.	Ftit minn dawn il-bdiewa rċevew skola formali.
The shape is timeless.	Il-forma hija prontezza.
Novelist novels were often banned.	Ir-rumanzi tar-rumanzier kienu spiss ipprojbiti.
Rapids made navigation dangerous.	Ir-rapids għamlu n-navigazzjoni perikoluża.
The game of chess has been around for centuries.	Il-logħba taċ-ċess ilha sekli.
The place seemed abandoned.	Il-post deher abbandunat.
Then he turned his pistol on himself.	Imbagħad dawwar il-pistola tiegħu fuqu nnifsu.
Now it’s time to start shooting movies.	Issa wasalna biex nibdew niġbdu l-films.
Poisonous gases, such as mercury, are emitted into the atmosphere.	Gassijiet velenużi, bħall-merkurju, huma emessi fl-atmosfera.
Call his wife two or three times a day.	Ċempel lil martu darbtejn jew tliet darbiet kuljum.
In the publication, celebrities are given more attention.	Fil-pubblikazzjoni, iċ-ċelebritajiet jingħataw aktar attenzjoni.
There was a cock running in the small bathroom.	Kien hemm vit għaddej fil-kamra tal-banju żgħira.
The minister offered his condolences to all.	Il-ministru ta l-kondoljanzi tiegħu lil kulħadd.
My job required a night trip.	Ix-xogħol tiegħi kien jeħtieġ vjaġġ bil-lejl.
Well it sounds boring.	Ukoll ħsejjes boring.
This question is difficult to answer.	Din il-mistoqsija hija diffiċli biex twieġeb.
A beautiful expanse of ocean is beyond this fjord.	Espansa sabiħa ta’ oċean tinsab lil hinn minn dan il-fjord.
He was as fresh as a cucumber.	Huwa kien frisk bħala ħjar.
To reduce the altitude, the commander dropped the bomb.	Biex tnaqqas l-altitudni, il-kmandant tefa' l-bomba.
A flock of birds	Merħla ta’ għasafar
Many dancers get hurt every year.	Ħafna żeffiena jweġġgħu kull sena.
Many farmers died of starvation.	Ħafna bdiewa mietu waqt il-ġuħ.
Some machines are now automated.	Xi magni issa huma awtomatizzati.
She announced the news slowly.	Hija ħabbret l-aħbar bil-mod.
A gust of wind suddenly scattered the petals.	Buffura ta’ riħ f’daqqa xerred il-petali.
She woke him up.	Qajmet lilu.
Two cups of sugar are needed.	Hemm bżonn żewġ tazzi zokkor.
Two boys sat on the river bank.	Żewġ subien poġġew fuq il-bank tax-xmara.
The stations at both ends of the tunnel were closed.	L-istazzjonijiet fiż-żewġt itruf tal-mina kienu magħluqa.
He was given a speeding ticket.	Huwa ngħata biljett għall-veloċità.
A combination of different creatures.	Taħlita ta’ ħlejjaq differenti.
The hot air rises.	L-arja sħuna togħla.
The electric lights came on.	Id-dwal elettriċi daħlu.
Please stay away from this area!	Jekk jogħġbok oqgħod 'il bogħod minn din iż-żona!
Once the smoke cleared, the factory was abandoned.	Ladarba d-duħħan tnaddaf, il-fabbrika kienet abbandunat.
Residents voted overwhelmingly in favor of the plan.	Ir-residenti vvutaw b’mod assolut favur dan il-pjan.
Brown cows eat grass.	Baqar kannella jieklu ħaxix.
The soldiers broke the composite wall.	Is-suldati kissru l-ħajt kompost.
The city was surrounded by four walls.	Il-belt kienet imdawra b’erba’ ħitan.
Fill this pot with water.	Imla din il-borma bl-ilma.
Music is an element of almost all human societies.	Il-mużika hija element ta’ kważi s-soċjetajiet umani kollha.
The bright light blinded him when he opened the door.	Id-dawl qawwi għamih meta fetaħ il-bieb.
Overall, it looks like they are growing stronger.	B'mod ġenerali, jidher bħallikieku qed jikbru aktar b'saħħithom.
Politicians speak in platitudes.	Il-politiċi jitkellmu fi platitudes.
Forest fires are under control.	In-nirien fil-foresti huma taħt kontroll.
The smile barely caught her eye.	It-tbissima bilkemm laħqet għajnejha.
Chocolate is processed from cocoa beans.	Iċ-ċikkulata hija pproċessata mill-fażola tal-kawkaw.
He lives in a small street.	Jgħix fi triq żgħira.
It is critical to our best interests.	Huwa kritiku għall-akbar interessi tagħna.
A southerly wind caused huge waves in the open sea.	Riħ tan-nofsinhar ikkawża mewġ enormi fil-baħar miftuħ.
The business environment here is quite hostile.	L-ambjent tan-negozju hawnhekk huwa pjuttost ostili.
I drink a lot of water.	Nixrob ħafna ilma.
The helicopter hit the ground in enemy territory.	Il-ħelikopter laqat l-art fit-territorju tal-għadu.
Flowers make the garden look.	Fjuri jagħmlu l-ġnien tfittex.
He wrote a series of detailed notes.	Kiteb sensiela ta’ noti dettaljati.
Awesome creatures live in this region.	Ħlejjaq tal-biża jgħixu f’dan ir-reġjun.
Can you recommend a good restaurant?	Tista' tirrakkomanda ristorant tajjeb?
Our streets are dark and empty at night.	It-toroq tagħna huma mudlama u vojta bil-lejl.
She always liked it.	Dejjem għoġbitha.
Julian was sentenced to death.	Julian kien ikkundannat għall-mewt.
I need to make sure everything is correct.	Għandi bżonn niżgura li kollox huwa korrett.
In winter, it is usually cold.	Fix-xitwa, ġeneralment ikun kiesaħ.
Drizzle wet her hair.	Drizzle xarrabha xagħarha.
He was disappointed to find only a few members of the audience.	Kien diżappuntat li sab biss ftit membri tal-udjenza.
Drink Scotch and look at the stars.	Xrob Scotch u ħares lejn l-istilel.
Some of the major projects have come back this year.	Uħud mill-proġetti maġġuri waslu lura din is-sena.
The finest mansions were founded there.	L-ifjen mansions ġew imwaqqfa hemmhekk.
The process of psychotherapy is slow.	Il-proċess tal-psikoterapija huwa bil-mod.
Animals look after their young to protect them.	L-annimali jħarsu lejn iż-żgħar tagħhom biex jipproteġuhom.
My hair is so long!	Xagħar tiegħi huwa daqshekk twil!
The dead were buried in a cemetery.	Il-mejtin kienu midfuna f’ċimiterju.
These cities are close to the water and easily defended.	Dawn il-bliet huma qrib l-ilma u faċilment difiżi.
Her mother told her she came out confused.	Ommha qaltilha talli ħarġet imħawwad.
Gatwick Airport is a huge shopping center.	L-ajruport ta' Gatwick huwa ċentru kummerċjali enormi.
Mash the pumpkin with a mash of potatoes.	Maxx il-qara ħamra b'mash tal-patata.
Scientists from the lab came to examine the patient.	Ix-xjentisti mil-laboratorju ġew biex jeżaminaw il-pazjent.
Some very rich people have huge property empires.	Xi nies sinjuri ħafna għandhom imperi tal-proprjetà enormi.
The highway threat was disappearing.	It-theddida tal-awtostrada kienet tisparixxi.
June is considered a favorable month for fishing.	Ġunju huwa meqjus bħala xahar favorevoli għas-sajd.
This year they put in new garden furniture.	Din is-sena poġġew għamara ġdida għall-ġonna.
She was afraid of the dark.	Kellha biża mid-dlam.
Every second, six acres of forest disappear.	Kull sekonda, sitt acres ta 'foresti jisparixxu.
The Prime Minister unveiled new reforms later	Il-Prim Ministru żvela riformi ġodda wara
The judgment contained several errors.	Is-sentenza kienet tinkludi diversi żbalji.
The hair was slicked back into small spikes.	Ix-xagħar kien slicked lura fi spikes żgħar.
The village is located on a high ground.	Ir-raħal jinsab fuq art għolja.
The river was flooded every year.	Ix-xmara kienet mgħarrqa kull sena.
It was easy to distinguish them from animals.	Kien faċli li tiddistingwihom mill-annimali.
Snow is rare here.	Il-borra hija rari hawn.
He was described as tall, swarthy, and appeared.	Huwa kien deskritt bħala għoli, swarthy, u deher.
It is a step on a thorn.	Huwa tarġa fuq xewka.
Pour her a glass of orange juice.	Ferragħha tazza meraq tal-larinġ.
Key regions need to be protected.	Ir-reġjuni ewlenin jeħtieġ li jiġu protetti.
Diana is holy to many.	Diana hija qaddisa għal ħafna.
What you have to do is.	Dak li għandek tagħmel hu.
The elevator had not been running for several months.	Il-lift ma kienx jaħdem għal diversi xhur.
We conduct experiments in this field.	Aħna nwettqu esperimenti f'dan il-qasam.
Incineration means burning.	Inċinera tfisser li tinħaraq.
It’s getting cold, so wear extra clothes.	Qed isir il-bard, allura ilbes ħwejjeġ żejda.
Put down the coffee cup.	Poġġa t-tazza tal-kafè.
The nation has steadily declined since independence.	In-nazzjon naqas b’mod kostanti mill-indipendenza.
Living abroad is an adventure.	Li tgħix barra hija avventura.
It took two weeks to change the roof.	Damet ġimgħatejn biex jinbidel is-saqaf.
So every man paid a copper coin to the priest.	Għalhekk kull raġel ħallas munita tar-ram lill-patri.
Leave the light on.	Inħallu d-dawl mixgħul.
A normal or average body build.	A korp normali jew medja jibnu.
As the disease progresses, the symptoms become more severe.	Hekk kif il-marda timxi 'l quddiem, is-sintomi jsiru aktar severi.
He was charged with theft.	Huwa ġie akkużat li seraq.
She called it a "dangerous undertaking" to cross the road.	Hija sejħet li taqsam it-triq bħala ‘impriża perikoluża’.
Mobile phones emit electromagnetic radiation.	Telefowns ċellulari jarmu radjazzjoni elettromanjetika.
It had to be somewhere under that rubble.	Kellu jkun xi mkien taħt dak it-terrapien.
As the light dimmed, the birds stayed up for the night.	Hekk kif id-dawl jonqos, l-għasafar qagħdu għall-lejl.
Many expensive shoes shed their leather soles.	Ħafna żraben għaljin jitfgħu l-pettijiet tal-ġilda tagħhom.
The garbage stinks.	Iż-żibel tinten.
They have not been seen since.	Minn dakinhar ma dehrux.
Excessive exposure to sunlight can cause skin cancer.	Espożizzjoni eċċessiva għad-dawl tax-xemx tista 'tikkawża kanċer tal-ġilda.
I can't trust him.	Ma nistax nafdah.
Because some people don’t keep their promises.	Għax xi nies ma jżommux il-wegħdiet tagħhom.
He is a surgeon.	Huwa kirurgu.
The car crashed.	Il-karozza waqgħet.
The jock was suspended for his violent behavior.	Il-jock ġie sospiż għall-imġieba vjolenti tiegħu.
Farmers let their crops rot.	Ir-raħħala ħallew l-uċuħ tar-raba’ tagħhom jitħassru.
The party was a lot of fun.	Il-festa kienet pjaċevoli ħafna.
Some cultures discourage violent crime.	Xi kulturi jiskoraġġixxu l-kriminalità vjolenti.
This document contains interesting figures.	Dan id-dokument fih figuri interessanti.
The plague could kill a large proportion of people.	Il-pesta tista’ toqtol proporzjon kbir ta’ nies.
The Prime Minister lambad the proposal.	Il-Prim Ministru lambad il-proposta.
Several firefighters were killed.	Inqatlu diversi pompieri.
He always seems to be sick.	Jidher li dejjem hu marid.
Train turn slowly.	Ferrovija dawwar il-liwja bil-mod.
I will go into the meeting.	Se nidħol fil-laqgħa.
The fish is the largest aquatic animal.	Il-ħut huwa l-akbar annimal akkwatiku.
The changes will affect our students.	Il-bidliet se jaffettwaw lill-istudenti tagħna.
Spring is a time of renewal.	Ir-rebbiegħa hija perjodu ta’ tiġdid.
The floods have devastated dozens of homes.	L-għargħar ħasad għexieren ta’ djar.
The man puts the nest in a tree.	Ir-raġel ipoġġi l-bejta f’siġra.
They saw her helpless while bleeding to death.	Huma raw bla sahha waqt li demm għall-mewt.
They were trying to get to the city.	Huma kienu qed jippruvaw jaslu l-belt.
Such a gruesome death is almost unbelievable.	Mewt makabri bħal dan huwa kważi bla twemmin.
The cow ate the grass.	Il-baqra kielet il-ħaxix.
Showing disrespect was outrageous.	It-turija ta’ nuqqas ta’ rispett kienet ta’ għajb.
This region experienced severe drought.	Dan ir-reġjun esperjenza nixfa qawwija.
He is not the type to repeat his speech.	Mhuwiex dak it-tip li jirrepeti d-diskors tiegħu.
The radio was off.	Ir-radju kien mitfi.
Don’t eat cakes with chocolate frosting.	Tikolx kejkijiet bi frosting taċ-ċikkulata.
The waves turn on the shore.	Il-mewġ idawwar fuq ix-xatt.
The artists sold some of his paintings.	L-artisti biegħu xi pitturi tiegħu.
Industry and trade thrived in the boom years.	L-industrija u l-kummerċ rnexxew fis-snin tal-isplużjoni.
He lost a little weight.	Huwa tilef ftit piż.
The tiger is the chosen animal of the werewolf.	It-tigra hija l-annimal magħżul tal- werewolf.
It seems that the burning pain has finally stopped.	Jidher li l-uġigħ tal-ħruq fl-aħħar waqaf.
They were surprised.	Kienu mistagħġbin.
The hero was considered a rebel by some.	L-eroj kien meqjus bħala ribelli minn xi wħud.
Over the years he learned new things.	Matul is-snin tgħallem affarijiet ġodda.
Build on local knowledge.	Ibni fuq l-għarfien lokali.
They argue whether to increase government spending or reduce taxes.	Jargumentaw jekk iżidux l-infiq tal-gvern jew inaqqsux it-taxxi.
That causes a lot of damage to the coral reefs.	Dak jikkawża ħafna ħsara lis-sikek tal-qroll.
Some such work has become mechanized.	Xi xogħol bħal dan sar mekkanizzat.
She wore a happy smile.	Libes tbissima kuntenta.
He rubbed his head, and winced.	Huwa ħakk rasu, u winced.
They had gathered all the grapes.	Kienu ġabru l-għeneb kollu.
The army was overwhelmed by guerrilla attacks.	L-armata kienet maħkuma minn attakki tal-gwerillieri.
This weed is overgrown.	Dan il-ħaxix ħażin jitkabbar żżejjed.
First, let me sweep the floor.	L-ewwel, ħallini niknes l-art.
He was influenced by various philosophers.	Kien influwenzat minn diversi filosofi.
Broken, dirty, unloved, but still loved.	Imkisser, maħmuġ, mhux maħbub, iżda għadu maħbub.
Residents believe he is innocent.	Ir-residenti jemmnu li huwa innoċenti.
This city has many beautiful parks.	Din il-belt għandha ħafna parks sbieħ.
I'm sick of it.	Jien marid biha.
Canada's forests are vast and protected.	Il-foresti tal-Kanada huma vasti u protetti.
More people die of hunger each year than from murder.	Aktar nies imutu bil-ġuħ kull sena milli bil-qtil.
Wind and rain are the traditional enemies of palm trees.	Ir-riħ u x-xita huma l-għedewwa tradizzjonali tas-siġar tal-palm.
He refused to join the group.	Huwa rrifjuta li jingħaqad mal-grupp.
There is a history museum in the city.	Hemm mużew tal-istorja fil-belt.
The army cut off all means of communication.	L-armata qatgħet kull mezz ta’ komunikazzjoni.
There are many positive aspects to living in the countryside.	Hemm ħafna aspetti pożittivi li wieħed jgħix fil-kampanja.
A small seed has grown to become a huge tree.	Żerriegħa żgħira kibret biex saret siġra enormi.
The valley is dominated by its valley.	Il-wied huwa ddominat mill-wied tiegħu.
Yesterday I wrote a poem about it.	Ilbieraħ ktibt poeżija dwar dan.
Create a reserve army in case of war.	Oħloq armata ta 'riżerva f'każ ta' gwerra.
Farmers were evicted to make way for the factory.	Il-bdiewa ġew żgumbrati biex jagħmlu post għall-fabbrika.
She specializes in the local dialect.	Hija tispeċjalizza fid-djalett lokali.
Education is the best way to improve the circumstances of most people.	L-edukazzjoni hija l-aħjar mod biex ittejjeb iċ-ċirkostanzi tal-biċċa l-kbira tan-nies.
The boat swung slowly in gentle waves.	Id-dgħajsa tbandal bil-mod fil-mewġ ġentili.
The theory remains controversial.	It-teorija għadha kontroversjali.
Oscar has to learn a few more manners.	Oscar għandu jitgħallem ftit aktar manjieri.
She made it seem so easy.	Hija għamlitha tidher daqshekk faċli.
Stairs led to the bedroom.	Taraġ wassal għall-kamra tas-sodda.
Fever can impair judgment.	Id-deni jista’ jfixkel il-ġudizzju.
The thin mountain goat moved with grace that unparalleled.	Il-mogħża rqiqa tal-muntanji mċaqalqa bi grazzja li bla paragun.
It started to rain.	Bdiet ix-xita.
She searched the forest desperately for her killer.	Hija fittxet il-foresta iddisprata għall-qattiel tiegħu.
He reached for his wallet, intending to pay the bill,	Huwa laħaq għall-kartiera tiegħu, bi ħsiebu jħallas il-kont,
The soldier was killed in the ordeal.	Is-suldat inqatel fit-tiġrib.
Since this was their first time, they are not confident.	Peress li din kienet l-ewwel darba, mhumiex kunfidenti.
The shark offered her a high interest rate.	Il-kelb il-baħar offrietha rata ta’ imgħax għolja.
The city is famous for its subtlety.	Il-belt hija famuża għas-sottilità tagħha.
Only those who completed the entrance examination were admitted.	Kienu ammessi biss dawk li temmew eżami tad-dħul.
I'll be home by five.	Inkun id-dar sal-ħamsa.
The cargo ship sailed slowly through the fog.	Il-bastiment tal-merkanzija salpa bil-mod miċ-ċpar.
The lab moved away from the shore.	Il-laboratorju tbiegħed mill-kosta.
The government tried to quell fears of hunger.	Il-gvern ipprova jikkalma l-biżgħat ta 'ġuħ.
The arrival of this man is highly anticipated.	Il-wasla ta’ dan ir-raġel hija mistennija ħafna.
This has resulted in a number of lawsuits.	Dan irriżulta f’raxx ta’ kawżi.
The potency of amphetamines is sedative and euphoric.	Il-qawwa tal-amfetamini hija sedattiva u ewforjanti.
The criminal escaped.	Il-kriminal ħarab.
Their lives are meaningless.	Ħajjithom hija bla sens.
The decision was never made public.	Id-deċiżjoni qatt ma saret pubblika.
This building looks new.	Dan il-bini jidher ġdid.
The clerk made sure my purchase was correct.	L-iskrivan żgura li x-xiri tiegħi kien korrett.
The van drove another ten kilometers.	Il-vann saq fuq għaxar kilometri oħra.
He was verbal about many things.	Kien verbali dwar ħafna affarijiet.
This new year, many couples burned paper dolls.	Din is-sena l-ġdida, ħafna koppji ħarqu pupi tal-karti.
The annual growth of these trees is considerable.	It-tkabbir annwali ta 'dawn is-siġar huwa konsiderevoli.
She was the reigning champion in the sport.	Kienet iċ-ċampjin renjanti f’dan l-isport.
The emperor was engaged in battle.	L-imperatur kien impenjat fil-battalja.
The violence was blind.	Il-vjolenza kienet għama.
This region is known for its poverty.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-faqar tiegħu.
They performed an egg experiment.	Huma wettqu esperiment bil-bajd.
It’s a little hard to land on this beach.	Huwa ftit diffiċli li tinżel fuq din il-bajja.
Is this not my cup of tea.	Huwa dan mhux kikkra tè tiegħi.
You get cute.	Ikollok ħelu.
The children got on the bus.	It-tfal telgħu fuq il-karozza tal-linja.
Roughly half of the population suffers from hearing loss.	Bejn wieħed u ieħor nofs il-popolazzjoni tbati telf tas-smigħ.
She resigned after a long career.	Hija rriżenjat wara karriera twila.
Without pallets, food transportation was difficult.	Mingħajr pallets, it-trasport tal-ikel kien diffiċli.
They have enjoyed success in recent years.	Dawn gawdew suċċess f'dawn l-aħħar snin.
It has been suggested that a peace treaty be signed.	Ġie ssuġġerit li għandu jiġi ffirmat trattat ta’ paċi.
His mood was somber.	Il-burdata tiegħu kienet somber.
Warehouses were badly damaged by the hurricane.	L-imħażen ġarrbu ħsarat estensivi mill-uragan.
During a drought, a farmer may suffer a crop failure.	Waqt nixfa, bidwi jista' jsofri falliment tal-għelejjel.
The strangest thing happened to me in the pub.	L-aktar ħaġa stramba ġratli fil-pub.
We will need to adjust the recipe a bit.	Ikollna bżonn naġġustaw ftit ir-riċetta.
Wheat is an important cereal grain.	Il-qamħ huwa qamħ taċ-ċereali importanti.
Her life was chaotic.	Ħajjitha kienet kaotika.
The shape of water bodies can affect circulation.	Il-forma tal-korpi tal-ilma tista 'taffettwa ċ-ċirkolazzjoni.
We need to reduce the number of fatal accidents.	Irridu nnaqqsu n-numru ta’ inċidenti fatali.
The loved ones walked down the street.	Il-maħbubin imxew fit-triq.
His comedy sketches are fondly remembered.	L-abbozzi tal-kummiedja tiegħu huma mfakkra b’qalb tajba.
Banish negative thoughts.	Banish ħsibijiet negattivi.
The fire was extinguished.	In-nar intefa.
Bacteria produce greenhouse gases.	Il-batterji jipproduċu gassijiet serra.
I took a drink of water, and answered.	Ħadt xarba ilma, u weġibt.
Orange juice is often found on breakfast tables.	Il-meraq tal-larinġ spiss jinstab fuq it-tabelli tal-kolazzjon.
High looking city.	Għolja li tħares lejn il-belt.
He ate more cake than he should.	Huwa kiel aktar kejk milli suppost.
Our country has abundant natural resources.	Pajjiżna għandu riżorsi naturali abbundanti.
The ocean is a repository of carbon dioxide.	L-oċean huwa repożitorju tad-dijossidu tal-karbonju.
This bike is fully equipped with racing gear.	Din ir-rota hija mgħammra b'mod sħiħ b'tagħmir tat-tlielaq.
First, you need a melon.	L-ewwel, ikollok bżonn bettieħa.
Many artists enjoy painting in oils.	Ħafna artisti jieħdu gost ipinġu fiż-żjut.
Bird populations will continue to decline this century.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar se jkomplu jonqsu dan is-seklu.
Shake the container several times before use.	Ħawwad il-kontenitur diversi drabi qabel l-użu.
They're probably saving to buy a bigger TV.	Probabbilment qed jiffrankaw biex jixtru televiżjoni akbar.
The police officer raised the bar.	L-uffiċjal tal-pulizija għolla l-bakka.
Weapons are prohibited.	L-armamenti huma pprojbiti.
The pedestrian walkways were clogged with traffic.	Il-passaġġi tal-pedali traffikużi kienu misduda bit-traffiku.
Uncle is terrified of spiders.	Iz-ziju huwa terrifikat mill-brimb.
She asked for our help in her studies.	Hi talbet l-għajnuna tagħna fl-istudji tiegħu.
Two teams will compete in the evening.	Żewġ timijiet se jikkompetu filgħaxija.
It could have serious consequences if it did so.	Jista’ jiffaċċja konsegwenzi serji jekk jagħmel hekk.
A retired teacher passed the information on to the headmaster.	Għalliem irtirat għadda l-informazzjoni lis-surmast.
The blue color of the stone is the most familiar.	Il-kulur blu tal-ġebla huwa l-aktar familjari.
My dog ​​is always barking.	Il-kelb tiegħi dejjem qed ibiħ.
An illegal gang controls this region.	Gang illegali tikkontrolla dan ir-reġjun.
The man who broke the window left.	Ir-raġel li kisser it-tieqa telaq.
He maintains a strict routine.	Huwa jżomm rutina stretta.
The Prime Minister avoided controversy.	Il-Prim Ministru evita kontroversja.
This is a historic moment.	Dan huwa mument storiku.
There is more information in the report.	Hemm aktar informazzjoni fir-rapport.
It's cowered under your desk.	Huwa cowered taħt l-iskrivanija tiegħek.
He lit a cigarette and put it between his lips.	Xegħel sigarett u daħħalu bejn xufftejh.
Add a tablespoon of butter to the cream.	Żid tablespoon butir mal-krema.
The opposition won.	L-oppożizzjoni kisbet ir-rebħa.
Fireworks exploded on the pitch	Murtali sploda fuq il-grawnd
Parliamentary rules ensure a transparent system.	Ir-regoli parlamentari jiżguraw sistema trasparenti.
Wealth does not make people happy.	Il-ġid ma jagħmilx lin-nies kuntenti.
Hopefully, the problem will be solved soon.	Nisperaw, il-problema tissolva dalwaqt.
The cabinet has been charged with extravagant charges.	Il-kabinett ġie akkużat b’infiq ta’ ħela.
Nature needs our help.	In-natura teħtieġ l-għajnuna tagħna.
He dropped his coffee and said goodbye.	Huwa niżel il-kafè tiegħu u qal addiju.
Shaken workspace.	Spazju tax-xogħol imħawwad.
He is a great athlete.	Huwa atleta kbir.
Save money, invest it.	Iffranka l-flus, tinvestihom.
Add to that the fact that it is	Żid ma’ dan il-fatt li hemm hekk
An argument broke out.	Faqqa’ argument.
He publicly praised his performance.	Huwa faħħar pubblikament il-prestazzjoni tiegħu.
Two different ways of life were in evidence.	Żewġ modi differenti ta 'ħajja kienu fl-evidenza.
The killer remained silent when questioned.	Il-qattiel baqa’ sieket meta ġie interrogat.
The mother came out when her daughter came home.	L-omm ħarġet meta bintha ġiet id-dar.
The deer took a last kick and rolled over.	Iċ-ċriev ta l-aħħar kick u qaleb.
She wisely bought shares in the company.	Hija xtrat b'mod għaqli ishma fil-kumpanija.
My voice is tender.	Il-vuċi tiegħi hija ħanina.
The medicine helped a lot.	Il-mediċina għenet ħafna.
The crowd began to shout.	Il-folla bdiet tgħajjat.
Our team has faced both success and failure.	It-tim tagħna ffaċċja kemm is-suċċess kif ukoll il-falliment.
Every business started with an idea.	Kull negozju beda b'idea.
The drainage system is a little out of order.	Is-sistema tad-drenaġġ hija ftit barra mill-ordni.
Many farmers are losing their jobs.	Ħafna bdiewa qed jitilfu l-impjieg tagħhom.
This country needs more sun.	Dan il-pajjiż għandu bżonn aktar xemx.
She had a big shelf of paperbacks.	Kellha xkaffa kbira ta’ paperbacks.
The demonstration drew a large crowd.	Id-dimostrazzjoni ġibdet folla kbira.
He will now be charged before a military tribunal.	Huwa issa se jkun responsabbli quddiem tribunal militari.
High-speed trains have halved travel time.	Il-ferroviji b'veloċità għolja naqqsu l-ħin tal-ivvjaġġar bin-nofs.
The actress is a popular public figure.	L-attriċi hija figura pubblika popolari.
It was a great experience.	Kienet esperjenza mill-aqwa.
If possible, try to be tolerant of strangers.	Jekk possibbli, ipprova tkun tolleranti mal-barranin.
She hurt herself when she fell.	Hija weġġgħet lilha nnifisha meta waqgħet.
She made a slow recovery.	Hija għamlet irkupru bil-mod.
Wear a dress made of the best wool.	Libes libsa magħmula mill-aqwa suf.
He didn’t see the new movie last week.	Hu ma rax il-film il-ġdid il-ġimgħa li għaddiet.
Aurora borealis is a magnificent phenomenon.	L-aurora borealis hija fenomenu magnífico.
The canal rarely freezes.	Il-kanal rari jiffriża.
We guarantee peace, security, and prosperity.	Niggarantixxu l-paċi, is-sigurtà, u l-prosperità.
The workload was light.	L-ammont ta’ xogħol kien ħafif.
They turned to her for help.	Huma daru lejha għall-għajnuna.
There is a lot to do.	Hemm ħafna x'tagħmel.
The temperature index can be relatively high.	L-indiċi tat-temperatura jista 'jkun relattivament għoli.
The TV series is popular with viewers.	Is-serje televiżiva hija popolari fost it-telespettaturi.
The coach made a number of questionable phone calls.	Il-kowċ għamel numru ta’ telefonati dubjużi.
Breakfast was cooked by my sister.	Il-kolazzjon kien imsajjar minn oħti.
The professor explained that the phenomenon is reversible.	Il-professur spjega li l-fenomenu huwa riversibbli.
She accused the court of delays.	Hija akkużat il-qorti għal dewmien.
Four young men were killed.	Erba’ ġuvintur inqatlu.
Lumberjacks cut trees for use as wood in construction.	Lumberjacks jaqtgħu siġar għal użu bħala injam fil-kostruzzjoni.
The plants were growing in warm, dry soil.	Il-pjanti kienu qed jikbru fil-ħamrija sħuna u niexfa.
After sunset, the leaves and flowers disappear into the darkness.	Wara nżul ix-xemx, il-weraq u l-fjuri jisparixxu fid-dlam.
If you didn't leave home, you might be dead.	Jekk ma tlaqtx mid-dar, forsi tkun mejjet.
He has not been seen in public since.	Minn dak in-nhar ilha ma tidher fil-pubbliku.
The painting was hung curved against the wall.	Il-pittura kienet imdendla mgħawġa mal-ħajt.
He fought a snarling dog.	Huwa ġġieled kontra kelb snarling.
Sometimes he received irregular payments.	Xi kultant irċieva ħlasijiet irregolari.
As he walked with the dog, he looked like a fox.	Waqt li kien qed jimxi mal-kelb, deher qisu volpi.
She strived to provide the best possible care.	Hija stinkat biex tipprovdi l-aħjar kura possibbli.
A loud crash was heard, followed by shouts.	Instemgħet ħabta qawwija, segwita minn għajjat.
Painting is a masterpiece.	Il-pittura hija kapolavur.
It has a golden charm.	Huwa għandu charm tad-deheb.
The walls were empty.	Il-ħitan kienu vojta.
Conversely, in a difficult conversation, she did not get any points.	Viċi versa, f’konversazzjoni diffiċli, ma kisbet l-ebda punt.
The trials of her youth had left her bitter.	Il-provi ta’ żgħożitha kienu ħallewha morr.
Eventually, Zhousu made the decision.	Eventwalment, Zhousu ħa d-deċiżjoni.
The blue sky was clouded with dark clouds.	Is-sema blu kien imtaqqab bi sħab skur.
The company was boycotted.	Il-kumpanija kienet bojkottjata.
Most of the people in this room are old friends.	Ħafna min-nies f’din il-kamra huma ħbieb antiki.
There is a strip of park along the river bank.	Hemm strixxa ta’ park tul ix-xatt tax-xmara.
The sun sets quickly at this time of year.	Ix-xemx tinżel malajr f’dan iż-żmien tas-sena.
He had a strong intellect.	Huwa kellu intellett qawwi.
The evening's entertainment began with a piano recital.	Id-divertiment tas-serata beda b’recital tal-pjanu.
We discussed the issue in depth.	Iddiskutejna l-kwistjoni fil-fond.
She took a long coffee break.	Ħadet ħorba twila tal-kafè.
Sandstorms can occur frequently during the summer months.	Il-maltempati tar-ramel jistgħu jseħħu ta’ spiss fix-xhur tas-sajf.
A fatal crash occurred near the bridge.	Ħabta fatali seħħet ħdejn il-pont.
There are many different types of music.	Hemm ħafna tipi differenti ta 'mużika.
The dog barked aggressively at the intruder.	Il-kelb barked b'mod aggressiv lejn l-intruż.
He was sad.	Kien imdejjaq.
They allow young people to explore traditional art forms.	Huma jippermettu liż-żgħażagħ jesploraw forom tradizzjonali tal-arti.
He is certainly rich, but too pretentious.	Huwa ċertament għani, iżda wisq pretenzjuż.
This restaurant serves delicious food at reasonable prices.	Dan ir-restorant iservi ikel delizzjuż bi prezzijiet raġonevoli.
Observance of the rules of etiquette is absolutely necessary.	L-osservazzjoni tar-regoli tal-etikett hija assolutament meħtieġa.
The factory is polluting the air in the neighborhood.	Il-fabbrika qed tħammeġ l-arja fil-viċinat.
She is sitting on the sofa, listening to her favorite music.	Hija tinsab fuq is-sufan, tisma 'l-mużika favorita tagħha.
He led me and my family to a better home.	Huwa mexxa lili u lill-familja tiegħi għal dar aħjar.
When she woke up, she found herself in a strange place.	Meta qamet, sabet ruħha f’post stramb.
The killer had escaped from prison.	Il-qattiel kien ħarab mill-ħabs.
Army headquarters were generally kept in perfect condition.	Il-kwartieri tal-armata ġeneralment kienu jinżammu f’kundizzjoni perfetta.
Our kingdom is in the north.	Saltna tinsab fit-tramuntana.
So, she ran home.	Allura, ġriet id-dar.
That restaurant is well known for its good food.	Dak ir-restorant huwa magħruf sew għall-ikel tajjeb tiegħu.
The family then moved away.	Il-familja mbagħad tbiegħdet.
Population growth has slowed significantly in recent years.	It-tkabbir tal-popolazzjoni naqas b'mod sinifikanti f'dawn l-aħħar snin.
The wood is hung on the ribs.	L-injam huwa mdendel fuq il-kustilji.
This is the kind of service we are getting.	Dan huwa t-tip ta’ servizz li qed niksbu.
Some diseases are caused by pollution	Xi mard huwa kkawżat mit-tniġġis
For the rest, he seemed to have purpose in his appearance.	Għall-bqija, huwa deher li l-iskop fid-dehra tiegħu.
The noise continues to grow.	L-istorbju jkompli jikber.
The disease can cause vision loss.	Il-marda tista 'tikkawża telf tal-vista.
We feel that our contribution to the project is worthwhile.	Aħna nħossu li l-kontribut tagħna għall-proġett huwa utli.
Today you are wearing two skirts.	Illum qed tilbes żewġ dbielet.
It would be better if you studied more.	Ikun aħjar kieku inti studjajt aktar.
The weather seemed weird.	It-temp deher stramb.
The white man laughed out loud.	Ir-raġel abjad daħak bil-kbir.
Put this in your package.	Poġġi dan fil-pakkett tiegħek.
It can be seen for miles there along the shore.	Huwa jista 'jara għal mili hemmhekk max-xatt.
Heavy rains fell in this region during the rainy season.	F’dan ir-reġjun niżlet xita qawwija matul l-istaġun tax-xita.
She opened a literary magazine on her lap.	Hija fetħet rivista letterarja fuq ħoġorha.
He was unable to cope.	Ma kienx kapaċi jlaħħaq.
The atmosphere of the world is warming.	L-atmosfera tad-dinja qed tisħon.
There is no point in living if you are bored.	M'hemm l-ebda skop li tgħix jekk int bored.
Only a large and powerful army could accomplish the task.	Armata kbira u qawwija biss setgħet twettaq il-kompitu.
This bill is designed to strengthen environmental laws.	Dan l-abbozz huwa mfassal biex isaħħaħ il-liġijiet ambjentali.
Colorful city market.	Suq tal-belt ikkulurit.
The large living room needed careful furniture.	Il-kamra tal-għixien kbira kellha bżonn għamara bir-reqqa.
The factory emitted poisonous smoke.	Il-fabbrika tefgħet duħħan velenuż.
The temperature is too cold in harsh conditions.	It-temperatura kiesħa wisq fil-kundizzjonijiet ħorox.
How can the government deal with overcrowding in schools?	Kif jista’ l-gvern isolvi l-iffullar fl-iskejjel?
My children are so young.	Uliedi huma daqshekk żgħar.
Write clearly on a piece of paper.	Ikteb ċar fuq folja tal-karta.
Many people are afraid of flying planes.	Ħafna nies jibżgħu li jtajru l-ajruplani.
The old woman smiled at her.	L-anzjana tbissmitilha.
His lips were parted with disapproval.	Xufftejh kienu miġburin b’diżapprovazzjoni.
Jim waited at the bus stop.	Jim stenna fil-bus stop.
The goddess established the girl's education.	L-alla stabbiliet l-edukazzjoni tat-tfajla.
The atmosphere in this room is electric.	L-atmosfera f'din il-kamra hija elettrika.
This turns out to be a porch.	Dan jirriżulta li jkun porch.
The place was abandoned.	Il-post kien abbandunat.
The used car market is thriving.	Is-suq tal-karozzi użati qed jirnexxi.
More people speak this language than any other.	Aktar nies jitkellmu din il-lingwa minn kwalunkwe oħra.
Images are created.	L-immaġini huma maħluqa.
The judicial system was inefficient.	Is-sistema ġudizzjarja kienet ineffiċjenti.
They felt uncomfortable, however.	Huma ħassewhom skomdi, madankollu.
We urge you to remain peaceful.	Inħeġġukom biex tibqa' paċifika.
The company has released several improvements to their products.	Il-kumpanija ħarġet diversi titjib għall-prodotti tagħhom.
The flowers smelled sweet, and the air was fresh.	Il-fjuri kienu riħa ħelwa, u l-arja kienet friska.
The trees were already empty.	Is-siġar kienu diġà vojta.
Smoking or drinking can shorten telomeres.	Ħajja ta’ tipjip jew xorb tista’ tqassar it-telomeri.
Start by peeling and peeling all the shrimp.	Ibda billi tqaxxar u tqaxxar il-gambli kollha.
They have been playing music in this room for hours.	Huma ilhom sigħat idoqqu l-mużika f’din il-kamra.
Give the kettle a shake.	Agħti l-kitla ħawwad.
The discovery of these tunnels was a long process.	Il-kxif ta’ dawn il-mini kien proċess twil.
The skies were clear today.	Is-smewwiet illum kienu ċari.
The fugitive was misunderstood.	Il-maħrub ma kienx mifhum.
The blood test is positive.	It-test tad-demm juri pożittiv.
The birds arrived on time.	L-għasafar waslu fil-ħin.
He blew a lot.	Huwa nefaħ ħafna.
Their delivery arrived promptly.	Il-kunsinna tagħhom waslet fil-pront.
The forecast for today is poor.	It-tbassir għal-lum huwa fqir.
The ship is a very powerful ship.	Il-vapur huwa bastiment b'saħħtu ħafna.
His reputation remains undefeated.	Ir-reputazzjoni tiegħu għadha bla tħammeġ.
Drought, famine, and epidemics.	Flaġa minn nixfa, ġuħ, u epidemiji.
A long strike caused a lot of disruption.	Strajk fit-tul ikkawża ħafna tfixkil.
He was very lonely.	Kien solitarju ħafna.
Police are arresting street thieves quickly.	Il-Pulizija qed tarresta lill-ħallelin tat-toroq malajr.
What city are you from?	Int minn liema belt?
The water is extracted by pumping it to the surface.	L-ilma jiġi estratt billi jiġi ppumpjat fil-wiċċ.
Every year, various diseases occur, for which vaccines are available.	Kull sena, iseħħu diversi mard, li għalihom huma disponibbli vaċċini.
There was a collision with swords.	Kien hemm ħabta ta’ xwabel.
This city has no river or ocean.	Din il-belt m'għandha l-ebda xmara jew oċean.
First, heat the water in a saucepan.	L-ewwel, saħħan l-ilma ġo kazzola.
The epidemic could be curbed.	L-epidemija setgħet titrażżan.
We strive to ensure adequate funding.	Aħna nistinkaw biex niżguraw finanzjament adegwat.
The owner of the garden grew the grass and flowers there.	Sid il-ġnien kabbar il-ħaxix u l-fjuri hemmhekk.
He treats his patients like machines.	Huwa jittratta lill-pazjenti tiegħu bħal magni.
A lie that is told repeatedly comes true.	Gidba li tgħid ripetutament issir verità.
You will enjoy the show.	Int ser tgawdi l-ispettaklu.
The city center is occupied by government buildings.	Iċ-ċentru tal-belt huwa okkupat minn bini tal-gvern.
His parents' house was too small.	Id-dar tal-ġenituri tiegħu kienet żgħira wisq.
The radio was tuned to a popular speech station.	Ir-radju ġie sintonizzat fuq stazzjon ta’ diskors popolari.
A hot bath always relaxes me.	Banju sħun dejjem jirrilassani.
He untied the lid, poured into boiling water.	Huwa ħoll l-għatu, ferra fl-ilma jagħli.
He arrived home in a bad mood.	Wasal id-dar f’burdata ħażina.
Several cows were grazing in the pasture.	Diversi baqar kienu jirgħu fil-mergħa.
Albert consolidated himself firmly in his chair.	Albert kkonsolida ruħu b'mod sod mas-siġġu.
Once upon a time there was a duchy a few hundred miles north.	Darba kien hemm dukedom ftit mijiet ta’ mili fit-tramuntana.
Iron ore has been found in abundant quantities here.	Minerali tal-ħadid instab fi kwantitajiet abbundanti hawn.
The separatists are seeking independence for this region.	Is-separatisti qed ifittxu l-indipendenza għal dan ir-reġjun.
She is just a little girl.	Hija biss tifla żgħira.
She had suffered a severe bout of indigestion.	Hija kienet sofriet attakk qawwi ta’ indiġestjoni.
It was great to talk to that girl.	Kien kbir li nitkellem ma’ dik it-tfajla.
The priest and the priestess perform the rituals every six months.	Il-qassis u s-saċerdotessa jwettqu r-ritwali ta’ kull sitt xhur.
A tsunami hit at thirty miles an hour.	Tsunami laqat bi tletin mil fis-siegħa.
Clean the fish.	Naddaf il-ħut.
After much discussion, they decided.	Wara ħafna diskussjoni, iddeċidew.
The horse galloped into the ocean.	Iż-żiemel galloped lejn l-oċean.
The climate was hot and humid	Il-klima kienet sħuna u umda
Farmers are advised to use pesticides.	Il-bdiewa huma avżati biex jużaw il-pestiċidi.
The young man felt a presence in his bedroom.	Iż-żagħżugħ ħass preżenza fil-kamra tas-sodda tiegħu.
Weather forecasts predicted storms in the area.	It-tbassir tat-temp bassret maltempati fiż-żona.
Unarmed troops entered the village.	Truppi mhux armati daħlu fir-raħal.
So the ancient legend goes.	Allura l-leġġenda tal-qedem tmur.
It is written on the front page of the paper.	Huwa miktub fuq il-paġna ta 'quddiem tal-karta.
The cold wind becomes the very heart of the soul.	Ir-riħ kiesaħ jiddevine l-qalba stess tar-ruħ.
The minister had no comment.	Il-ministru ma kellu l-ebda kumment.
The region is known for its beautiful orchids.	Ir-reġjun huwa magħruf għall-orkidej sbieħ tiegħu.
They weren’t sure they were ready.	Ma kinux ċerti li kienu lesti.
Put me at the top, please.	Ħuni fil-quċċata, jekk jogħġbok.
Folding strip of paper.	Strixxa li tintewa tal-karta.
The onions began to sweat	Il-basal beda għaraq
The doctor ordered a medicine.	It-tabib ordna mediċina.
The woman resented his condescending attitude.	Il-mara resented l-attitudni kondexxendenti tiegħu.
Tears welled up in her eyes but she couldn't remember.	Id-dmugħ niżel minn għajnejha iżda ma tiftakarx tisloq.
The pistons are mounted horizontally.	Il-pistuni huma mmuntati orizzontalment.
The wind was calm.	Ir-riħ kien kalm.
The curfew was rigorous.	Il-curfew kien rigoruż.
This deal, this deal, you take it	Dan il-ftehim, dan il-ftehim, teħodha
He hated getting up early.	Huwa hated jqum kmieni.
The captain sang messages to the other ships.	Il-kaptan kanta messaġġi lill-vapuri l-oħra.
Nature and nurturing are inextricably linked.	In-natura u t-trawwim huma marbutin b'mod inseparabbli.
You will be free to go.	Int tkun liberu li tmur.
I saw it!	Rajt li!
The soldiers surveyed their troops.	Is-suldati stħarrġu lit-truppi tagħhom.
Many children were painted white.	Ħafna tfal kienu miżbugħin abjad.
Across the country, people have celebrated this festival.	Madwar il-pajjiż, in-nies iċċelebraw dan il-festival.
I don’t like to lie.	Jien ma nħobbx nigdeb.
Tomatoes can be eaten raw.	It-tadam jista’ jittiekel nej.
The report outlined plans for further deforestation.	Ir-rapport spjega pjanijiet għal aktar deforestazzjoni.
The toad felt safe, approaching the water.	Il-rospu ħassu sigur, riesaq fuq l-ilma.
They traveled around the country by train.	Huma vvjaġġaw madwar il-pajjiż bil-ferrovija.
Surgeons carefully removed the glass.	Kirurgi neħħew bir-reqqa l-ħġieġ.
But wherever he went he received only criticism.	Imma kull fejn mar irċieva biss kritika.
The issue was finally resolved.	Il-kwistjoni kienet finalment solvuta.
Many homes in this region have been destroyed.	Ħafna djar f'dan ir-reġjun ġew meqruda.
This valley is rich in gold and precious stones.	Dan il-wied huwa għani fid-deheb u ħaġar prezzjuż.
Around the corner, a dazzling light shines.	Wara l-kantuniera, tiddi dawl jgħama.
Few farmers still work the land.	Ftit bdiewa għadhom jaħdmu l-art.
Britain’s natural virtues are becoming a responsibility.	Il-virtujiet naturali tal-Gran Brittanja qed isiru responsabbiltà.
The road was deserted at that hour.	It-triq kienet mitluqa f’dik is-siegħa.
The consignee shook his head.	Il-kunsinnatarju ħadlu rasu.
The fireworks will precede the awards ceremony.	Il-logħob tan-nar ser jippreċedi ċ-ċerimonja tal-għoti tal-premjijiet.
The two men compared notes.	Iż-żewġt irġiel qabblu noti.
The factory floor is large, and the working conditions are poor.	L-art tal-fabbrika hija kbira, u l-kundizzjonijiet tal-ħaddiema huma fqar.
Pour hot water over the tea bag.	Tferra ilma sħun fuq il-borża tat-te.
The bridge needs to be restored soon.	Il-pont irid jiġi restawrat dalwaqt.
Do not strain the soup.	Tisfax is-soppa.
Statistics show a clear upward trend.	L-istatistika turi xejra ċara 'l fuq.
They carefully checked the gas gauge before leaving.	Huma ċċekkjaw bir-reqqa l-gauge tal-gass qabel ma telqu.
The hills were covered with fog.	L-għoljiet kienu miksija biċ-ċpar.
Don't miss today's game!	Titlifx il-logħba tal-lum!
Humidity meter measures the humidity in the air.	Miter tal-umdità jkejjel l-umdità fl-arja.
Avoid sweet and sour flavors.	Evita togħmiet ħelwin u qarsa.
Guests were expecting a wide range of food and flowers.	Il-mistednin kienet tistenna firxa kbira ta’ ikel u fjuri.
His hands grabbed the steering wheel.	Idejh qabdu l-isteering wheel.
The king and his followers marched from the capital.	Ir-re u s-segwaċi tiegħu mxew mill-kapitali.
The government continued to fund its research.	Il-gvern kompla jiffinanzja r-riċerka tagħha.
Police have yet to determine the cause of death.	Il-pulizija għad trid tiddetermina l-kawża tal-mewt.
The captain is currently in jail.	Il-kaptan bħalissa jinsab il-ħabs.
Objections to the proposal were upheld.	Oġġezzjonijiet għall-proposta ġew sostnuti.
School closures will reduce the pressure on public schools.	L-għeluq tal-iskejjel se jnaqqas il-pressjoni fuq l-iskejjel pubbliċi.
During his childhood, he was fascinated by birds.	Matul tfulitu, kien affaxxinat mill-għasafar.
This city was perched on a mountain.	Din il-belt kienet staġnata fuq muntanja.
Many nations have taken advantage of the weaker economy.	Ħafna nazzjonijiet ħadu vantaġġ mill-ekonomija aktar dgħajfa.
I close a ball and then another.	Nagħlaq ballun u mbagħad ieħor.
The benefits are mostly psychological.	Il-benefiċċji huma l-aktar psikoloġiċi.
People in the region have complained about high taxes.	In-nies fir-reġjun ilmentaw dwar taxxi għoljin.
Write the date, time, and name on the envelope.	Ikteb id-data, il-ħin, u l-isem fuq l-envelop.
Kuhubia had a girlfriend.	Kuhubia kellha ħabiba.
Women, but for special circumstances, are not allowed to vote.	In-nisa, iżda għal ċirkostanzi speċjali, ma jitħallewx jivvutaw.
This city is rich in biodiversity.	Din il-belt hija rikka fil-bijodiversità.
The speaker is addressing a major national conference.	Il-kelliem qed jindirizza konferenza nazzjonali kbira.
The jackhammer began to peel furiously.	Il-jackhammer beda jqaxxar b’mod furjuż.
The author of this book argues that evolution is insignificant.	L-awtur ta 'dan il-ktieb jargumenta li l-evoluzzjoni hija insinifikanti.
What are you trying to tell me?	X'qed tipprova tgħidli?
Many doctors regularly visit the library.	Ħafna tobba regolarment iżuru l-librerija.
The cougar is known as the top predator here.	Il-cougar huwa magħruf bħala l-predatur tal-quċċata hawn.
Few humans can live off the land on their own.	Ftit bnedmin jistgħu jgħixu mill-art waħedhom.
They proceed with caution.	Huma jipproċedu b'kawtela.
The bullets shattered the windshield.	Il-balal farrak il-windskrin.
Many lamas perform rituals here.	Ħafna lamas jagħmlu ritwali hawn.
The nobleman was known for her liberal views.	In-nobbli kienet magħrufa għall-fehmiet liberali tagħha.
That boy is beautiful.	Dak it-tifel huwa sabiħ.
Full orchestras are not required.	Orkestri sħaħ mhumiex meħtieġa.
The government suggests that all business be taxed.	Il-gvern jissuġġerixxi li n-negozju kollu jiġi ntaxxat.
He was so nervous that he stammered.	Tant kien nervuż li stammered.
The moth shakes frantically, trying to escape.	Il-kamla tħawwad b’mod frenetiku, tipprova taħrab.
More scientists joined the group.	Aktar xjenzati ngħaqdu mal-grupp.
Some animals hibernate during the winter.	Xi annimali jibernaw matul ix-xitwa.
There are no chairs in this room.	M'hemm l-ebda siġġijiet f'din il-kamra.
Bees are beneficial to plant life.	In-naħal huma ta 'benefiċċju għall-ħajja tal-pjanti.
A small waterfall descends from the top of the mountain.	Kaskata żgħira tinżel mill-quċċata tal-muntanja.
The pillows tickled her face.	L-imħaded ticklet wiċċha.
The blizzard had resulted in a total light failure.	Il-blizzard kien irriżulta f'nuqqas totali tad-dawl.
The second leader took power when the king died.	It-tieni mexxej ħa l-poter meta miet is-sultan.
The government has just announced it.	Il-gvern għadu kif ħabbarha.
The clouds seemed threatening.	Is-sħab dehru jheddu.
John attended the seminar.	John attenda s-seminar.
Green rice is delicious.	Ir-ross aħdar huwa Delicious.
The attorney general is reviewing the charges.	L-avukat ġenerali qed jirrevedi l-akkużi.
He saw it.	Huwa raha.
He was required to work long hours.	Huwa kien meħtieġ jaħdem sigħat twal.
He turned his gaze to the mountains.	Huwa dawwar ħarstu lejn il-muntanji.
The water was heated by a small wood fire.	L-ilma kien imsaħħan minn nar żgħir tal-injam.
I wonder if they will ever visit us.	Nistaqsi jekk humiex se jżuruna qatt.
Each city has a library.	Kull belt għandha librerija.
I rolled up the noodle cylinder.	Irrumblajt iċ-ċilindru tat-taljarini.
The people here were very friendly.	In-nies hawn kienu ħbiberija ħafna.
The rift has grown.	Il-qasma kibret.
She was exhausted, but determined to finish.	Kienet eżawrita, iżda determinata li tispiċċa.
This map shows the population of a given country.	Din il-mappa turi l-popolazzjoni ta’ pajjiż partikolari.
Silicon is used to create semiconductors.	Is-silikon jintuża biex jinħolqu semikondutturi.
Charges were periodically interrupted by violence.	Il-ħlasijiet kienu perjodikament interrotti minn vjolenza.
Recently, many migrants are arriving from neighboring countries.	Riċentement, ħafna migranti qed jaslu minn pajjiżi ġirien.
They are still married.	Għadhom miżżewġin.
Authorities have warned that these measures will be enforced	L-awtoritajiet wissew li dawn il-miżuri se jkunu infurzati
Some chose cremation, others burial.	Xi wħud għażlu l-kremazzjoni, oħrajn id-dfin.
It seems so, she said.	Hekk jidher, qalet.
He was suspected of foul play.	Huwa kien suspettat b'logħob ħażin.
Place the fish on an oven tray.	Poġġi l-ħut fuq tilar tal-forn.
She was married at a young age.	Kienet miżżewġa ta’ età żgħira.
Carefully, he gently touched her thigh.	B'attenzjoni, huwa mess bil-mod il-koxxa tagħha.
Can you describe how your dog is behaving?	Tista’ tiddeskrivi kif iġib ruħek il-kelb tiegħek?
The ship sank due to bad weather.	Il-vapur waqa’ lura minħabba temp ħażin.
A well is dug in shallow soil.	Bir jitħaffer f'ħamrija baxxa.
She placed one gold coin on the table.	Poġġiet munita tad-deheb waħda fuq il-mejda.
The ants found sweets outside their colony.	In-nemel sabu ħelu barra mill-kolonja tagħhom.
Her hands were rough but soft.	Idejha kienu ħorox iżda artab.
Several students suggested various solutions.	Diversi studenti ssuġġerew diversi soluzzjonijiet.
Old documents describe the history of the college in detail.	Dokumenti antiki jiddeskrivu fid-dettall l-istorja tal-kulleġġ.
This is supposed to be my last marriage.	Dan suppost huwa l-aħħar żwieġ tiegħi.
They are a source of information.	Huma sors ta’ informazzjoni.
I had to keep radioactive substances.	Kelli nżomm sustanzi radjuattivi.
The black-haired girl escaped.	It-tifla b’xagħar iswed ħarbet.
Let him, therefore, be mercifully forgiven.	Ħallih, għalhekk, jiġi maħfur bil-ħniena.
First, heat the beef in a pan.	L-ewwel, issaħħan iċ-ċanga f'taġen.
This team's game was poor.	Il-logħba ta’ dan it-tim kienet skarsa.
Clean the glasses carefully.	Naddaf in-nuċċalijiet bir-reqqa.
The priest asked the king for help.	Il-qassis talab lis-sultan għall-għajnuna.
Light aircraft are used for a range of tasks.	Inġenji tal-ajru ħfief jintużaw għal firxa ta 'kompiti.
One line was several yards long.	Linja waħda kienet twila diversi btieħi.
The situation is chaotic.	Is-sitwazzjoni hija kaotika.
The air conditioning in the room was defective.	L-arja kondizzjonata fil-kamra kienet difettuża.
Forecasts predict clouds for the rest of the week.	It-tbassir ibassar sħab għall-bqija tal-ġimgħa.
The census starts next month.	Iċ-ċensiment jibda x-xahar id-dieħel.
She stuck out her tongue.	Ħarġet ilsienha barra.
All the workers appeared released.	Il-ħaddiema kollha dehru meħlusa.
How does the evergreen forest live in a desert?	Kif tgħix il-foresta Evergreen f'deżert?
The property belongs to the federal government.	Il-proprjetà tappartjeni lill-gvern federali.
These animals cannot fly.	Dawn l-annimali ma jistgħux itiru.
As he looks out the window, he begins to smile.	Hekk kif iħares mit-tieqa, jibda jitbissem.
At midnight, the ghosts become restless.	F'nofs il-lejl, il-fantażmi jsiru bla kwiet.
The house was on fire.	Id-dar kienet nar.
It is powerful and versatile.	Huwa b'saħħtu u versatili.
The fish swam quickly to the surface.	Il-ħut għam malajr lejn il-wiċċ.
He pocketed the cash.	Huwa pocketed il-flus kontanti.
The salad was seasoned to perfection.	L-insalata kienet imħawwar għall-perfezzjoni.
The government wanted to develop a resort here.	Il-gvern ried jiżviluppa kumpless turistiku hawn.
Try to be on your best behavior.	Ipprova tkun fuq l-aħjar imġieba tiegħek.
Read, re-read, and re-read.	Aqra, aqra mill-ġdid, u aqra mill-ġdid.
The river is polluted by industrial waste and sewage.	Ix-xmara hija mniġġsa minn skart industrijali u drenaġġ.
The forest fire went out in a few hours.	In-nirien fil-foresti tfiet fi ftit sigħat.
Go there!	Mur 'l hemm!
Put bread in the toaster.	Poġġa ħobż fil-toaster.
Some of the animals were wild.	Xi wħud mill-annimali kienu selvaġġi.
More thunderstorms are expected this season.	Dan l-istaġun mistennija aktar maltempati bir-ragħad.
The wind was blowing hard from the southwest.	Ir-riħ kien jonfoħ qawwi mil-Lbiċ.
She danced until the music stopped.	Żfenet sakemm waqfet il-mużika.
Humanity must move away from fossil fuels.	L-umanità trid titbiegħed mill-fjuwils fossili.
The snake charmer performed her act.	Il-charmer tas-serp wettaq l-att tagħha.
An ice storm hit the road with patches of ice.	Maltempata tas-silġ xeħet it-triq b’ċapep ta’ silġ.
When preparing hot chocolate, be careful to avoid lumps.	Meta tipprepara ċikkulata sħuna, oqgħod attent li tevita ċapep.
The box is made of wood.	Il-kaxxa hija magħmula mill-injam.
A beautiful girl was laughing with her friends.	Tfajla sabiħa kienet tidħaq ma’ sħabha.
He hardly left home.	Ma tantx telaq mid-dar.
We send a lot of food to poor countries.	Nibagħtu ħafna ikel lil pajjiżi foqra.
Pour most of the milk into a bowl.	Ferra l-biċċa l-kbira tal-ħalib fi skutella.
A group of hunters are hunting deer in the forest.	Grupp ta’ kaċċaturi qed jikkaċċjaw ċriev fil-foresta.
The palace is known to have been abandoned years ago.	Il-palazz huwa magħruf li kien abbandunat snin ilu.
The liver absorbs drugs.	Il-fwied jassorbi d-drogi.
English is widely spoken here.	L-Ingliż huwa mitkellem ħafna hawn.
His family owns a large tract of land in the area.	Il-familja tiegħu għandha medda vasti ta’ art fiż-żona.
He used the extra key to open the door.	Huwa uża ċ-ċavetta żejda biex jiftaħ il-bieb.
An archive holds all the historical events of the past.	Arkivju jżomm l-avvenimenti storiċi kollha tal-passat.
Nowadays, modern historians cannot agree.	Illum il-ġurnata, l-istoriċi moderni ma jistgħux jaqblu.
After a deep blow, I ran out of patience.	Wara daqqa profonda, spiċċajt il-paċenzja.
A bad wind blew from the north.	Riħ ħażin nefaħ mit-tramuntana.
The big, awesome creature looked at him.	Il-kreatura kbira u tal-biża ħarset lejh.
If left unchecked, global warming could lead to widespread flooding.	Jekk ma jiġix ikkontrollat, it-tisħin globali jista’ jwassal għal għargħar mifrux.
Shipping is cheaper than air travel.	It-trasport bil-baħar huwa orħos mill-ivvjaġġar bl-ajru.
The generous duke did not hesitate to offer help.	Id-duka ġeneruż ma qagħadx lura milli joffri l-għajnuna.
Strive for justice, but avoid violence.	Tistinka għall-ġustizzja, imma evita l-vjolenza.
The rooster crowed.	Is-serduk daqq.
James escapes from prison.	James jaħrab mill-ħabs.
Flurry of activity in the kitchen.	Flurry ta 'attività fil-kċina.
The guests sat down around the large table.	Il-mistednin poġġew ruħhom madwar il-mejda l-kbira.
The streets were crowded.	It-toroq kienu mimlija bin-nies.
The wood is soft and tender.	L-injam huwa artab u teneri.
An avalanche near the river buried some houses.	Valanga ħdejn ix-xmara midfuna xi djar.
Now listen here	Issa isma hawn
A strong wind blew the papers off the table.	Qam riħ qawwi li nefaħ il-karti minn fuq il-mejda.
The school building was destroyed in the storm.	Il-bini tal-iskola nqered fil-maltemp.
The little girl turned to her mother and smiled.	It-tifla ċkejkna daret lejn ommha u tbissmet.
Gala is the capital city of this country.	Gala hija l-belt kapitali ta’ dan il-pajjiż.
Deposit the money in a local bank.	Iddepożita l-flus f'bank lokali.
One has to keep an eye out for a bargain.	Wieħed għandu jżomm għajnejk bir-reqqa għal bargain.
He saw the warning in the eyes of the crow.	Huwa ra t-twissija f’għajnejn iċ-ċawla.
Product reviews can be positive or negative.	Ir-reviżjonijiet tal-prodotti jistgħu jkunu pożittivi jew negattivi.
The storms had driven out tourists.	Il-maltempati kienu keċċew lit-turisti.
He threw his hat on the floor in disgust.	Tefa’ l-kappell mal-art b’disgust.
We have one person in that house.	Għandna persuna waħda f'dik id-dar.
The atmosphere has become increasingly heated in recent weeks.	L-atmosfera saret dejjem aktar imsaħħan fl-aħħar ġimgħat.
Understanding these instructions is fairly straightforward.	Il-komprensjoni ta 'dawn l-istruzzjonijiet hija pjuttost sempliċi.
She agreed, with some reluctance.	Hija qablet, b'ċerta riluttanza.
Time heals all wounds.	Iż-żmien ifejjaq il-feriti kollha.
Pour the milk into the pan.	Tefgħet il-ħalib fit-taġen.
My boss wants to make an unfair decision.	Il-kap tiegħi jrid jieħu deċiżjoni inġusta.
It began to form a fine mist in the morning air.	Bdiet tifforma ċpar fina fl-arja ta’ filgħodu.
The provider tried to deceive me.	Il-fornitur ipprova jqarraqni.
The government rejected the petition.	Il-gvern ċaħad il-petizzjoni.
Every summer there is a horse race in that cemetery.	Kull sajf issir tiġrija taż-żwiemel f’dak iċ-ċimiterju.
Chemistry was passionate about chemistry	Il-kimika kien passjonat dwar il-kimika
Tape the outline to the wall.	Tejp il-kontorn mal-ħajt.
The clouds looked ominous.	Is-sħab dehru ominous.
The jar was heavy.	Il-vażett kien tqil.
The fist fight was both brutal and sudden.	Il-ġlieda tal-ponn kienet kemm brutali kif ukoll f'daqqa.
He was surrounded by computer monitors.	Huwa kien imdawwar b'moniters tal-kompjuter.
It is vital to have a successful restaurant.	Huwa vitali li jkun hemm ristorant ta 'suċċess.
This is a shame, man.	Din hija tal-mistħija, bniedem.
We were happy with the results.	Konna kuntenti bir-riżultati.
The company was forced into bankruptcy.	Il-kumpanija kienet sfurzata fil-falliment.
There was a tremor in the region.	Kien hemm rogħda fir-reġjun.
She spent the whole garden in the afternoon.	Hija qattgħet il-ġnien kollu wara nofsinhar.
The dog began to bark frantically.	Il-kelb beda jbiħ b’mod frenetiku.
She was joined by her sister.	Magħha ngħaqdet oħtha.
Causes of global warming include the burning of fossil fuels.	Kawżi tat-tisħin globali jinkludu l-ħruq tal-fjuwils fossili.
He is accustomed to hard work.	Huwa mdorri għax-xogħol iebes.
I removed the food for thought from my mind.	Neħħiet l-ikel għall-ħsieb minn moħħi.
Her whole face lit up with renewed animation.	Wiċċha kollu mixgħul b'animazzjoni mġedda.
They use chemical fertilizers to maintain high yields.	Huma jużaw fertilizzanti kimiċi biex iżommu r-rendiment għoli.
Many scientists agree that global warming is affecting the weather.	Ħafna xjentisti jaqblu li t-tisħin globali qed jaffettwa t-temp.
Once the buds leave, it became too late.	Ladarba l-blanzuni leave, sar tard wisq.
Study after study proves to be very beneficial.	Studju wara studju juri li huwa ta 'benefiċċju kbir.
A cannon is an awesome weapon of war.	Kanun huwa arma tal-gwerra tal-biża.
Make sure your taxes are up to date.	Kun żgur li t-taxxi tiegħek huma aġġornati.
Corruption is	Il-korruzzjoni hija
The dessert was tasteless.	Id-deżerta kienet bla togħma.
Berge has been a successful businessman for many years.	Berge kien negozjant ta 'suċċess għal ħafna snin.
The teacher’s talk was thunderous and boring.	It-taħdita tal-għalliem kienet thunderous u boring.
Most modern buildings use the same construction rules.	Ħafna bini modern juża l-istess regoli ta 'kostruzzjoni.
Cats have long tails and round ears.	Il-qtates għandhom dnub twal u widnejn tondi.
They always wanted a son.	Dejjem riedu iben.
The stable boy bends to the bridle.	It-tifel tal-istalla tgħawweġ għall-brida.
The method is simple, except for the final step.	Il-metodu huwa sempliċi, ħlief għall-pass finali.
This mansion, though not very large, is very elegant.	Dan il-mansion, għalkemm mhux kbir ħafna, huwa eleganti ħafna.
They should replace the equipment.	Għandhom jissostitwixxu t-tagħmir.
He is a popular novelist.	Huwa rumanzier popolari.
That morning they left home after breakfast.	Dakinhar filgħodu telqu mid-dar wara l-kolazzjon.
He was overwhelmed with fear.	Huwa kien megħlub bil-biża.
The player stumbles and falls.	Il-plejer tfixkel u waqa’.
Stolen on a train.	Insteraq f’ferrovija.
It is important to reduce energy use.	Huwa importanti li jitnaqqas l-użu tal-enerġija.
Anyone can make a mistake in life.	Kulħadd jista’ jiżbalja fil-ħajja.
The developer is a pioneer of new research methods.	L-iżviluppatur huwa pijunier ta 'metodi ġodda għar-riċerka.
No one misses the opportunity to make a “quick buck”.	Ħadd ma jitlef l-opportunità li jagħmel "quick buck".
He organized a recruitment campaign this year.	Huwa organizza kampanja ta’ reklutaġġ din is-sena.
Do it for everyone later.	Agħmelha għal kulħadd aktar tard.
After much discussion, the representatives approved the budget.	Wara ħafna diskussjoni, ir-rappreżentanti approvaw il-baġit.
He keeps the refrigerator stocked with food.	Huwa jżomm il-friġġ maħżun bl-ikel.
When finished, the water should be drained.	Meta tkun lestejt, l-ilma għandu jitbattal.
The investigation revealed that he was innocent.	L-investigazzjoni wriet li kien innoċenti.
He admired the sculpture.	Huwa ammira l-iskultura.
They often found themselves starving.	Ħafna drabi sabu ruħhom nieqes mill-ikel.
Their home is near the beach.	Id-dar tagħhom tinsab ħdejn il-bajja.
After the rain, the rivers flow faster.	Wara x-xita, ix-xmajjar jimxu aktar malajr.
The level of the reservoir has dropped dramatically this year.	Il-livell tal-ġibjun waqa’ b’mod drammatiku din is-sena.
A natural city has sprung up from the desert sands.	Belt naturali ħarġet mir-ramel tad-deżert.
The army is bigger than the fleet.	L-armata hija akbar mill-flotta.
Some businesses have been destroyed.	Xi negozji ġew meqruda.
Fill out the questionnaire and pass it on.	Imla l-kwestjonarju u għaddihli.
The hacker tries to spread trouble and discontent.	Il-hacker jipprova jxerred inkwiet u skuntentizza.
Tomatoes are ripe.	It-tadam huwa misjur.
He could feel the sadness inside him.	Huwa seta 'jħoss id-dieqa ġewwa fih.
Many beggars make a living from begging.	Ħafna tallaba jaqilgħu l-għajxien mit-tallab.
The roads are very clean in these cities.	It-toroq huma nodfa ħafna f’dawn l-ibliet.
Six countries that helped to negotiate.	Sitt pajjiżi li għenu biex jinnegozjaw.
After reading this manual you will become more proficient in tennis.	Wara li taqra dan il-manwal inti ssir aktar profiċjenti fit-tennis.
The world is a dangerous place.	Id-dinja hija post perikoluż.
The soil was not healthy.	Il-ħamrija ma kinitx b'saħħitha.
Recently, this procedure has greatly improved.	Riċentement, din il-proċedura tjiebet ħafna.
They stopped singing in church.	Huma waqfu jkantaw fil-knisja.
Butter is produced by mixing milk.	Il-butir huwa prodott bit-taħwid tal-ħalib.
Biographies of other famous scientists were on display.	Bijografiji ta’ xjenzati famużi oħra kienu għall-wiri.
Each of these communities has slightly different habits.	Kull waħda minn dawn il-komunitajiet għandha drawwiet kemmxejn differenti.
A qualified doctor must be present.	Għandu jkun preżenti tabib kwalifikat.
The conditions are right for something to grow.	Il-kundizzjonijiet huma tajbin biex xi ħaġa tikber.
The two friends reunited.	Iż-żewġt iħbieb reġgħu ltaqgħu ma’ xulxin.
She started her own new business.	Hija bdiet negozju ġdid tagħha stess.
These accidents are common here.	Dawn l-inċidenti huma komuni hawn.
A cemetery rose about a hundred miles away.	Ċimiterju tela madwar mitt mil bogħod.
Interviews with local residents revealed that they were optimistic.	Intervisti mar-residenti lokali żvelaw li kienu ottimisti.
He poured the water into the bowl.	Huwa ferra l-ilma fl-iskutella.
It was clear they had something to hide.	Kien ċar li kellhom xi ħaġa x’jaħbu.
Afterwards, they returned to the hotel.	Wara, reġgħu lura l-lukanda.
The village was in a circle around a castle.	Ir-raħal kien qiegħed f'ċirku madwar kastell.
The hills are covered with pebble rocks.	L-għoljiet huma mgħottija bil-blat imqaxxar.
Some people complain that "the weather is crazy".	Xi nies jilmentaw li "it-temp huwa miġnun".
There are hundreds of supporters in this stadium.	F’dan il-grawnd hemm mijiet ta’ partitarji.
A word consists of two syllables.	Kelma tikkonsisti f’żewġ sillabi.
The football match was very exciting.	Il-partita tal-futbol kienet eċċitanti ħafna.
Doctors warned him to quit smoking.	It-tobba wissewh biex jieqaf ipejjep.
The village was surrounded by mountains on three sides.	Ir-raħal kien imdawwar b’muntanji fuq tliet naħat.
She turned down his offer.	Hija rrifjutat l-offerta tiegħu.
Snow is uncommon in this region.	Il-borra mhix komuni f'dan ir-reġjun.
I'm on vacation now.	Jien issa fuq vaganza.
This is not really a good idea.	Din mhix fil-fatt idea tajba.
Direct evidence is impossible to obtain.	Evidenza diretta hija impossibbli li tinkiseb.
His skin is pale and sweaty	Ġilda tiegħu hija pallida u għaraq
It is a bitter sin.	Hi bekat bitter.
Be careful not to damage the plant.	Oqgħod attent li ma tagħmilx ħsara lill-pjanta.
Our students were not motivated and were not interested in learning.	L-istudenti tagħna ma kinux motivati ​​u ma kinux interessati fit-tagħlim.
An aggressive tax investigation has been launched.	Tnediet investigazzjoni fiskali aggressiva.
These species are threatened with extinction.	Dawn l-ispeċi huma mhedda bl-estinzjoni.
Now, it just makes her nails pretty stable.	Issa, hija biss tagħmel id-dwiefer tagħha pjuttost stabbli.
She wanted to go home, but she was afraid of her friend.	Riedet tmur id-dar, imma beżgħet minn ħabibha.
They are a very popular brand of tea.	Huma marka popolari ħafna ta 'tè.
After you have milk, remove the tea bags.	Wara li tkun ħalib, neħħi l-boroż tat-te.
All citizens are required to register with the police.	Iċ-ċittadini kollha huma meħtieġa jirreġistraw mal-pulizija.
The scientist believed in the free word for all.	Ix-xjenzat emmen fil-kelma ħielsa għal kulħadd.
The castle is in ruins today.	Il-kastell huwa fdalijiet illum.
You need to slow down.	Għandek bżonn tnaqqas il-veloċità.
The cook grinned.	Il-kok grinned.
She was convinced that her daughter would succeed.	Kienet konvinta li bintha se tirnexxi.
The nurses were efficient, friendly and attentive.	L-infermiera kienu effiċjenti, ħbiberija u attenti.
Young people have been more involved in crime this year.	Iż-żgħażagħ kienu aktar involuti fil-kriminalità din is-sena.
The priest blessed her before she left the tomb.	Il-qassis berikha qabel ma telqet mill-qabar.
The dentist gritted his teeth.	Id-dentist ġibed erba’ snien.
They accompanied him on the ride.	Huma akkumpanjawh fuq ir-rikba.
Using a sharp knife, cut the bread into four slices.	Permezz ta’ sikkina li taqta’, aqta’ l-ħobża f’erba’ flieli.
What happened to you? 	Xi ġralek?
he asked.	staqsa.
At the end of the road the snow was cleared.	Fl-aħħar il-karreġġjata tneħħiet il-borra.
In medieval times, there were indeed two kingdoms.	Fi żminijiet medjevali, kien hemm tassew żewġ renji.
The theory has not yet been proven.	It-teorija għadha mhux ippruvata.
She rubbed her temples, moaning softly.	Hija togħrok tempji tagħha, moaning ippronunzjata.
He must have had a few words with the driver.	Huwa żgur li kellu ftit kliem max-xufier.
Light rain fell on the dry soil.	Xita ħafifa waqgħet fuq il-ħamrija niexfa.
He snubbed his neighbors because his parents said he had.	Snubbed lill-ġirien tiegħu għax il-ġenituri tiegħu qalu li għandu.
Your explanation is very reasonable.	L-ispjegazzjoni tiegħek hija raġonevoli ħafna.
There has been a lot of discussion about whether this was feasible.	Kien hemm ħafna diskussjoni dwar jekk dan kienx fattibbli.
The roof was placed on high wooden pillars.	Is-saqaf kien imqiegħed fuq pilastri għoljin tal-injam.
Blood seemed to flow from her veins.	Id-demm deher nieżel mill-vini tagħha.
The public was angry.	Il-pubbliku kien irrabjat.
In the modern world, time has become very important.	Fid-dinja moderna, iż-żmien sar importanti ħafna.
Soften the cream and mix it into the flour.	Irtab il-krema u ħawwadha fid-dqiq.
The port was occupied by dozens of people.	Il-port kien impjegat minn għexieren ta’ nies.
His mother, a little annoyed, clapped his hands.	Ommu, xi ftit imdejqa, daqqa ta’ daqqa ta’ idu.
The tractor was destroyed in the accident.	It-trattur inqered fl-inċident.
The police won an important victory.	Il-pulizija rebħu rebħa importanti.
We shared the work between us.	Qsamna x-xogħol bejnietna.
There are rare cases of voter fraud.	Hemm każijiet rari ta' frodi tal-votanti.
Put the eggs in a bowl.	Poġġi l-bajd fi skutella.
Instead of partying, we organize a disco.	Minflok il-festa, norganizzaw disco.
She had grown up in a traveling circle.	Hija kienet kibret f’ċirku li jivvjaġġa.
The fish lays its eggs offshore.	Il-ħut ibid il-bajd tiegħu lil hinn mix-xtut.
It doesn't matter.	Ma jimpurtax.
He drank his coffee quickly.	Huwa xorbu l-kafè tiegħu malajr.
He made no effort to hide his anger.	Huwa ma għamel ebda sforz biex jaħbi r-rabja tiegħu.
They wore simple, modest clothes.	Huma libsu ħwejjeġ sempliċi u modesti.
Everyone sat around the campfire and sang songs.	Kulħadd poġġa bilqiegħda madwar in-nar tal-kamp u kanta kanzunetti.
Most people do not use this.	Ħafna nies ma jużawx dan.
Bea moved slowly	Bea ċaqlaq bil-mod
He inspected the herring.	Huwa spezzjona l-aringi.
They arrived just before sunset.	Waslu ftit qabel inżul ix-xemx.
Please water the plants daily.	Jekk jogħġbok ilma l-pjanti kuljum.
What do you need two cups of brown sugar for?	Għal xiex għandek bżonn żewġ tazzi zokkor ismar?
The computer cannot access this disc.	Il-kompjuter ma jistax jaċċessa din id-diska.
He publicly clashed with the opposition party.	Huwa ħarbat pubblikament mal-partit tal-oppożizzjoni.
Some spiders are found only in the rainforest.	Xi brimb jinstabu biss fil-foresta tropikali.
I was amazed at her remark.	Ħadt mistagħġeb bir-rimarka tagħha.
The water was hot this morning.	L-ilma kien sħun dalgħodu.
We have characterized the face of several individuals.	Aħna kkaratterizzajna bil-wiċċ diversi individwi.
Today we use cars instead of horses.	Illum nużaw il-karozzi minflok iż-żwiemel.
Plants absorb carbon dioxide from the atmosphere.	Il-pjanti jassorbu d-dijossidu tal-karbonju mill-atmosfera.
The birds flew into the sky.	L-għasafar tellgħu fis-sema.
We are accustomed to erratic weather.	Aħna mdorrijin għat-temp erratiku.
He wanted to see his father.	Ried jara lil missieru.
I smiled at her, but she didn't answer.	Tbissimt lejha, ​​imma hi ma weġbitx.
Mine and yours.	Tiegħi u tiegħek.
The "chemicals of the future" will be bioengineers.	Il-"kimiċi tal-futur" se jkunu bioinġiniera.
He was indeed tall.	Huwa kien tabilħaqq għoli.
That child has an attitude problem is a known fact.	Dak it-tifel għandu problema ta 'attitudni huwa fatt magħruf.
White foam waves broke on the shore	Mewġ abjad ragħwa kissru fuq ix-xatt
The packaging must be thorough.	L-ippakkjar għandu jkun bir-reqqa.
Look at the tree!	Ħares lejn is-siġra!
Write a bibliography on the film.	Ikteb bibljografija fuq il-film.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Il-pulizija kienu armati b’revolvers.
The medicine cures nausea.	Il-mediċina tfejjaq dardir.
Cross the road at a normal pace.	Qassam it-triq b’pass normali.
The lot finally stopped moving.	Il-lott finalment waqaf jiċċaqlaq.
The teacher reviewed her lesson.	L-għalliema rrevediet il-lezzjoni tagħha.
The emperor of that country is a tyrant.	L-imperatur ta’ dak il-pajjiż huwa tirann.
He prepared an easy meal for the family.	Huwa ħejja ikla faċli għall-familja.
He declared war on injustice.	Huwa ddikjara gwerra kontra l-inġustizzja.
There is an urgent need for fuel containers.	Hemm bżonn urġenti ta' kontenituri tal-fjuwil.
The prestige of the position attracts only qualified applicants.	Il-prestiġju tal-pożizzjoni jattira biss applikanti kwalifikati.
He is an expert on the history of the city.	Huwa espert dwar l-istorja tal-belt.
They started talking.	Bdew jitkellmu.
Nearly three decades later, she remains engaged in work.	Kważi tliet deċennji wara, hija tibqa' impenjata fix-xogħol.
Music is an element of almost every human being	Il-mużika hija element ta’ kważi kull bniedem
He reached out to the secretary promptly.	Huwa laħaq lis-segretarju fil-pront.
The old tradition is dying.	It-tradizzjoni l-antika qed tmut.
She was not ready to speak out against lying.	Hija ma kinitx lesta li titkellem kontra l-gideb.
Small birds can make prodigious journeys.	Għasafar żgħar jistgħu jagħmlu vjaġġi prodiġjużi.
There are conflicting reports.	Hemm rapporti konfliġġenti.
Moonshine is distilled from the sap of maple trees.	Moonshine huwa distillat mill-jdgħajjef tas-siġar tal-aġġru.
We have to find another way.	Għandna nsibu mod ieħor.
Possession of such weapons is strictly prohibited.	Il-pussess ta’ dawn l-armi huwa strettament ipprojbit.
The character was elected to the post.	Il-karattru ġie elett għall-kariga.
He was quick to study.	Kien pront jistudja.
Rows of houses destroyed in the quake.	Ringieli ta’ djar inqerdu fit-terremot.
Three cups will give enough cake for ten people.	Tliet tazzi se jagħtu biżżejjed kejk għal għaxar persuni.
He tried to avoid controversy.	Huwa pprova jevita l-kontroversja.
The stock has risen sharply.	L-istokk żdied sew.
I slept reading a novel.	Irqadt naqra rumanz.
This country is fortunate to have so many ponds.	Dan il-pajjiż huwa fortunat li għandu tant għadajjar.
Workers are tired after a long shift.	Il-ħaddiema huma għajjien wara xift twil.
This company has a reputation for top quality.	Din il-kumpanija għandha reputazzjoni tal-aqwa kwalità.
Sleep is vital for the health of the body.	L-irqad huwa vitali għas-saħħa tal-ġisem.
Summer brought a lot of fatigue.	Is-sajf ġab miegħu ħafna għeja.
Contrary to popular belief, asparagus is not a vegetable.	Kuntrarjament għat-twemmin popolari, l-ispraġ mhuwiex ħaxix.
They crossed the frozen river on skis.	Huma qasmu x-xmara ffriżata fuq skis.
Try to avoid eating too much pork.	Ipprova tevita li tiekol wisq majjal.
They are strong and experienced fighters.	Huma ġellieda b'saħħithom u b'esperjenza.
I’ve seen it a few times around town.	Rajtha xi ftit drabi madwar il-belt.
The swelling is unpredictable.	In-nefħa hija imprevedibbli.
Muslims do not use numbers.	Il-Musulmani ma jużawx numri.
The fog covered the mountains.	Iċ-ċpar mgħotti l-muntanji.
They believe they have a right to work.	Huma jemmnu li għandhom dritt li jaħdmu.
Other experiments were less successful.	Esperimenti oħra ma kinux daqshekk ixxurtjati.
The postcard was cut in half.	Il-kartolina tqattgħet bin-nofs.
The rain gives renewed strength to the fields.	Ix-xita tagħti saħħa mġedda lill-għelieqi.
Their village was moved to higher ground decades ago.	Ir-raħal tagħhom ġie mċaqlaq għal art ogħla għexieren ta 'snin ilu.
The outraged protester was fired from the meeting.	Id-dimostrant indignat tkeċċa mil-laqgħa.
The girl sat down next to me.	It-tfajla poġġiet ħdejni.
The temper came out as the arguments continued.	It-tempera ħarġet hekk kif komplew l-argumenti.
Masturbation is stronger than masturbation.	Il-masturbazzjoni hija aktar b'saħħitha mill-masturbazzjoni.
We had little to say to each other.	Ma tantx kellna xi ngħidu lil xulxin.
A ship passes through their village.	Vapur jgħaddi minn raħalhom.
This economic crisis has affected all kinds of businesses.	Din il-kriżi ekonomika affettwat kull tip ta’ negozji.
This decision was met with outrage.	Din id-deċiżjoni ntlaqgħet b’għadab.
The leader promised to serve his country well.	Il-mexxej wiegħed li jaqdi lil pajjiżu tajjeb.
The bus was packed.	Il-karozza tal-linja kienet ippakkjata.
The charity focused on improving health care.	Il-karità ffukat fuq it-titjib tal-kura tas-saħħa.
He claimed it was a theft.	Sostna li kienet serqa.
They did what they had to do.	Huma għamlu ma 'dak li kellhom.
Have you been to this room before?	Qatt ġejt f'din il-kamra qabel?
Moves.	Jiċaqlaq.
Most states have free primary and secondary education.	Ħafna mill-istati għandhom edukazzjoni primarja u sekondarja b'xejn.
Many years ago, famine gripped many of these countries.	Bosta snin ilu, il-ġuħ ħakmet ħafna minn dawn il-pajjiżi.
We seem to forget our sacred duties too easily.	Jidher li ninsew id-dmirijiet sagri tagħna wisq faċilment.
In the flood, much of the city was flooded.	Fl-għargħar, ħafna mill-belt kienet mgħarrqa.
She walked the dusty streets, hoping to find work.	Hija mxiet fit-toroq bit-trab, bit-tama li ssib xogħol.
The waters in this gulf are deep and very rich.	L-ilmijiet f'dan il-golf huma fondi u sinjuri ħafna.
You think time is ripe for mangoes.	Taħseb li l-ħin ikun misjur għall-mango.
Make a fire by rubbing the sticks together.	Agħmel nar billi tħakkik il-bsaten flimkien.
This road leads to the city.	Din it-triq twassal sal-belt.
Seek the advice of a medical professional.	Fittex il-parir ta 'professjonist mediku.
To provide counseling services, one must first study psychology.	Biex tipprovdi servizzi ta’ konsulenza, wieħed irid l-ewwel jistudja l-psikoloġija.
Desperate for money, the boy applied for a job	Iddisprat għall-flus, it-tifel applika għal xogħol
Many listeners agreed.	Bosta semmiegħa qalu bi qbil.
The city has a great history.	Il-belt għandha storja kbira.
I saw my baby in the lake.	Ħajt lit-tarbija tiegħi fil-lag.
Rinse toilet.	It-tojlit imlaħlaħ.
Combine sugar, butter, salt and cinnamon.	Għaqqad iz-zokkor, il-butir, il-melħ u l-kannella.
A mysterious stranger appears on the outskirts of the village.	Barrani misterjuż jidher fil-periferija tar-raħal.
Many birds live here.	Ħafna għasafar jgħixu hawn.
I had to help my mother with her daily chores.	Kelli ngħin lil ommi fix-xogħol ta’ kuljum.
The death of bees is saddened by beekeepers.	Il-mewt tan-naħal hija mnikket minn dawk li jrabbu n-naħal.
Your sentence is checked by the editor.	Is-sentenza tiegħek tiġi kkontrollata mill-editur.
The ringing of the bells rang in the distance.	Id-daqq tal-qniepen indoqq fil-bogħod.
Many people started buying herbal products.	Ħafna nies bdew jixtru prodotti tal-ħxejjex.
Police discovered this well-hidden cache.	Il-pulizija skoprew dan il-cache moħbi sew.
It rains often in the summer.	Ix-xita spiss fis-sajf.
That's a nice cap.	Dik hija kappa sabiħa.
The soldier was called to active duty.	Is-suldat ġie msejjaħ għall-ħidma attiva.
The life of the village was simple in those days.	Il-ħajja tar-raħal kienet sempliċi f’dawk il-jiem.
We would like to help you.	Nixtiequ ngħinuk.
That company is corrupt.	Dik il-kumpanija hija korrotta.
The weather was pretty hot.	It-temp kien pjuttost sħun.
He waited to lose the election.	Huwa stenna li jitlef l-elezzjoni.
Hundreds of students attended the concert.	Diversi mijiet ta’ studenti attendew għall-kunċert.
The moon was briefly eclipsed, then the bright sun appeared again.	Il-qamar ġie eclipsed għal żmien qasir, imbagħad ix-xemx brillanti reġgħet dehret.
Forehead pressed to the glass.	Forehead ippressat mal-ħġieġ.
These weather conditions lead to the spread of disease.	Dawn il-kundizzjonijiet tat-temp iwasslu għat-tixrid tal-mard.
The exodus of refugees continues.	L-eżodu tar-refuġjati jkompli.
Make sure you have enough supplies for the trip.	Kun żgur li għandek biżżejjed provvisti għall-vjaġġ.
The appearance of the clouds had indicated rain.	Id-dehra tas-sħab kienet indikat xita.
The humidity was oppressive.	L-umdità kienet oppressiva.
Check that all boiled vegetables are al dente.	Iċċekkja li l-ħxejjex kollha mgħollija jkunu al dente.
Be careful what you post on social media.	Oqgħod attent x'tpoġġi fuq il-midja soċjali.
This lane is blocked.	Din il-korsija hija mblukkata.
Their respect for the king was palpable.	Ir-rispett tagħhom lejn ir-re kien palpabbli.
Meters per second per second.	Metri kull sekonda kull sekonda.
Police whistling every week in the village.	Issaffar tal-pulizija kull ġimgħa fir-raħal.
Most of the work is done by hand.	Ħafna mix-xogħol isir bl-idejn.
Cities in this area have benefited from its rail system.	Il-bliet f’din iż-żona bbenefikaw mis-sistema ferrovjarja tagħha.
Is inflation declining or unemployment rising?	Inflazzjoni tonqos jew qgħad li qed jiżdied?
The weather is changing fast.	It-temp qed jinbidel malajr.
The fragile body turned like a broken doll.	Il-ġisem fraġli mdawwar bħal pupa miksura.
The pair identify road signs all summer long.	Il-par jidentifikaw sinjali tat-toroq is-sajf kollu.
The sun rises in the east.	Ix-xemx titla’ fil-lvant.
They were surrounded by confetti.	Kienu mdawwra bil-konfetti.
He died without ever seeing his beloved daughter.	Miet mingħajr ma qatt ra lil bintu l-maħbuba.
The ship's mast has a topsail.	L-arblu tal-vapur għandu topsail.
Pigs can jump quite high.	Il-ħnieżer jistgħu jaqbżu pjuttost għoli.
No other species has ever existed on our land.	L-ebda speċi oħra qatt ma kienet teżisti fuq l-art tagħna.
She had suffered many problems due to the flood.	Hija kienet sofriet bosta problemi minħabba l-għargħar.
Get away from it all.	Tbiegħed minn kollox.
The team worked hard.	It-tim ħadem ħafna.
She visited her uncle, who owned a distillery.	Hija żaret lil zijuha, li kellu distillerija.
Chemical weapons have the potential to kill thousands.	L-armi kimiċi għandhom il-potenzjal li joqtlu eluf.
The floor is strewn with pieces of paper.	L-art hija mifruxa b'biċċiet tal-karti.
Don't break the law, he warned.	Tiksirx il-liġi, kien wissa.
The dog can be ruthless!	Il-kelb jista’ jkun bla ħniena!
The foreman ignored my advice.	Il-foreman injora l-parir tiegħi.
The pigeon was kept in a cardboard box.	Il-ħamiem inżamm f’kaxxa tal-kartun.
The police department will impose more security.	Id-dipartiment tal-pulizija se jimponi aktar sigurtà.
No one is leaving voluntarily.	Ħadd mhu qed jitlaq b’mod volontarju.
Put the egg in a small bowl of ice water.	Poġġi l-bajda fi skutella żgħira ilma silġ.
The author planned to discuss the last novel.	L-awtur ippjanat li jiddiskuti r-rumanz l-aħħar.
They showed a battered map of the country.	Huma wrew mappa msawwta ta’ dan il-pajjiż.
The mental processes of the conscious mind were mysterious.	Il-proċessi mentali tal-moħħ konxju kienu misterjużi.
The captain called for volunteers.	Il-kaptan sejjaħ għall-voluntiera.
So it came after a very long wait.	Għalhekk waslet wara stennija twila ħafna.
The terrible violence he was accused of.	Il-vjolenza terribbli li kien akkużat biha.
Many snakes are harmful.	Ħafna sriep huma ta 'ħsara.
The body was lying on the street.	Il-ġisem kien mimdud fit-triq.
He has completed his letters of application.	Huwa lest l-ittri ta 'applikazzjoni tiegħu.
This dress is the perfect length for your knees.	Din il-libsa hija t-tul perfett għall-irkopptejn tiegħek.
The crack in the rock is spacious enough to enter.	Il-qasma fil-blat hija spazjuża biżżejjed biex tidħol.
They argued about the merits of the show for hours.	Argumentaw dwar il-merti tal-ispettaklu għal sigħat.
We wondered if he would make it back alive.	Aħna staqsiet jekk hux se jagħmilha lura ħaj.
Morning sunlight hit the tall trees.	Id-dawl tax-xemx ta’ filgħodu laqat is-siġar twal.
The clever old woman cut two apples.	L-anzjana għaqlija qatgħet żewġ tuffieħ.
They spend most of their time hunting.	Jqattgħu ħafna mill-ħin tagħhom għall-kaċċa.
A sinister sound came from the top floor.	Ħoss sinistru ħareġ mis-sular ta’ fuq.
She visited her grandmother every year.	Hija żaret in-nanna tagħha kull sena.
He is a quality doctor.	Huwa tabib ta 'kwalità.
The smell of cinnamon is strong.	Ir-riħa tal-kannella hija qawwija.
Society must protect its weakest members.	Is-soċjetà għandha tipproteġi lill-membri l-aktar dgħajfa tagħha.
We lost our most valuable player due to injury.	Tlifna l-aktar plejer siewi tagħna minħabba injury.
The dictator was arrested.	Id-dittatur ġie arrestat.
He produces improvised music in his spare time.	Jipproduċi mużika improvizzata fil-ħin liberu tiegħu.
Then her eyes widened in terror.	Imbagħad għajnejha kibru bit-terrur.
He appeared to have been sentenced to death.	Huwa deher li kien ikkundannat għall-mewt.
He pinched the bridge of his nose.	Huwa maqros il-pont ta 'mnieħru.
High water vapor density is required.	Id-densità għolja tal-fwar tal-ilma hija meħtieġa.
She is lying next to him.	Hi imtedd ħdejh.
The shake's new wife is a dancer.	Il-mara l-ġdida tax-xejk hija żeffiena.
They were passing through a densely wooded area.	Kienu għaddejjin minn żona densament imsaġar.
There were dozens of cows in the field.	Fl-għalqa kien hemm għexieren ta’ baqar.
He is a terrible dancer.	Huwa żeffien terribbli.
The warlord took his personal doctor with him.	Il-kap tal-gwerra ħa miegħu lit-tabib personali tiegħu.
A concise summary of his argument.	Sommarju konċiż tal-argument tiegħu.
We want you to be aware of the problem.	Irridu li tkun konxju tal-problema.
Many animals migrate long distances.	Ħafna annimali jemigraw fuq distanzi twal.
Our team defeated their rivals.	It-tim tagħna għeleb lir-rivali tagħhom.
Angry, he threw himself forward	Irrabjat, tefa’ ‘l quddiem
His sense of humor did not appeal to him.	Is-sens ta’ umoriżmu tiegħu ma appellahiex.
You can barely breathe.	Bilkemm tista’ tieħu n-nifs.
Turn off the lights when you leave.	Itfi d-dwal meta titlaq.
They refused to feed the animals in cages.	Huma rrifjutaw li jitimgħu l-annimali fil-gaġeġ.
The little boy felt the wind on his face.	It-tifel ċkejken ħass ir-riħ fuq wiċċu.
It is a famous bridge.	Huwa pont famuż.
You can refer to this protocol for more details.	Tista' tirreferi għal dan il-protokoll għal aktar dettalji.
Civil society groups have warned of the threat to democracy.	Gruppi tas-soċjetà ċivili wissew dwar it-theddida għad-demokrazija.
The old woman's house was alone.	Id-dar tal-anzjana kienet waħedha.
He was successful as a rock'n'roll star.	Huwa kellu suċċess bħala stilla rock'n'roll.
Working conditions in many factories are shocking.	Il-kundizzjonijiet tax-xogħol f'ħafna fabbriki huma xokkanti.
The workers will walk to your office.	Il-ħaddiema se jimxu lejn l-uffiċċju tiegħek.
The priest called the whole congregation to his attention.	Il-qassis sejjaħ lill-kongregazzjoni kollha għall-attenzjoni.
The stranger's bag was full of stolen items.	Il-basket tal-barrani kien mifni b’oġġetti misruqa.
He earns his living by grinding wheat.	Hu jaqla’ l-għajxien tiegħu billi jħin il-qamħ.
He ate too much cake.	Huwa kiel wisq kejk.
Meanwhile, the sun cast long shadows.	Sadanittant, ix-xemx tefgħet dellijiet twal.
The terrorists were not caught.	It-terroristi ma nqabdux.
The new parliament met quickly.	Il-parlament il-ġdid iltaqa’ malajr.
Do you buy a new washer?	Tixtri washer ġdid?
The government has begun to consider such steps.	Il-gvern beda jikkunsidra passi bħal dawn.
The anthropologist studied the history of various societies.	L-antropologu studja l-istorja ta’ diversi soċjetajiet.
She was wearing a long skirt and a pink blouse.	Hija libes dublett twil u blouse roża.
There is no point.	M'hemm l-ebda punt.
A cyclist is trying to climb.	Biċiklist qed jipprova t-tluq.
They worked long hours.	Huma ħadmu sigħat twal.
They could not explain the phenomenon, of course.	Huma ma setgħux jispjegaw il-fenomenu, ovvjament.
The pause was short.	Il-pawsa kienet qasira.
Few people know that.	Ftit nies jafu hekk.
Give her a hug and a kiss from me.	Agħtiha tgħanniqa u bewsa mingħandi.
Many present were anxious about the proposal.	Ħafna minn dawk preżenti kienu ansjużi dwar il-proposta.
The guests entered the room.	Il-mistednin daħlu fil-kamra.
Some animals regenerate after injury.	Xi annimali jirriġeneraw wara korriment.
The city was badly damaged by the storm.	Il-belt ġarrbet ħsara kbira mill-maltemp.
The soldiers heard shouting.	Is-suldati semgħu l-għajjat.
Farmers were skeptical, according to the report.	Il-bdiewa kienu xettiċi, skont dan ir-rapport.
The chemical treatment process involves the use of heavy machinery.	Il-proċess ta 'trattament kimiku jinvolvi l-użu ta' makkinarju tqil.
Her confidence is shattered.	Il-kunfidenza tagħha hija f’biċċiet.
Nobody trusted her.	Ħadd ma fdaha.
A giant billboard has opened up along the way.	Bord ta’ reklami ġgant infetaħ tul it-triq.
Several experiments were performed.	Saru diversi esperimenti.
It sounds pretty compounded on the phone.	Huwa tinstema pjuttost kompost fuq it-telefon.
Some countries subscribe to this concept.	Xi pajjiżi jissottoskrivu għal dan il-kunċett.
We are looking for a positive role model.	Qegħdin infittxu mudell pożittiv.
The dangers of chemistry may seem minor at first.	Il-perikli tal-kimika jistgħu jidhru minuri għall-ewwel.
Many are suspicious in nature.	Ħafna għandhom natura suspettuża.
They stopped to listen to the woman's story.	Huma waqfu biex jisimgħu l-istorja tal-mara.
Our relationship suffered a major blow.	Ir-relazzjoni tagħna ġarrbet daqqa kbira.
The water pipe burst and flooded the house.	Il-pajp tal-ilma infaqa’ u għarraq id-dar.
Reacts quickly when an animal is injured.	Irreaġixxi malajr meta annimal ikun ferut.
The daily ritual of washing clothes is still with us.	Ir-ritwali ta’ kuljum tal-ħasil tal-ħwejjeġ għadu magħna.
The government may hold further talks.	Il-gvern jista' jkollu aktar taħditiet.
This patch is crude but effective.	Din il-garża hija mhux raffinata iżda effettiva.
The baby is learning to crawl.	It-tarbija qed titgħallem titkaxkar.
You want to build a good foundation.	Trid tibni pedament tajjeb.
Relevant legislative changes will be discussed in parliament.	Il-bidliet leġiżlattivi rilevanti se jiġu diskussi fil-parlament.
He gritted his teeth.	Ħawwad snienu.
The pirates take their prisoners from the cargo ship.	Il-pirati jieħdu l-priġunieri tagħhom mill-bastiment tal-merkanzija.
Every year, most employers are unaware of their legal obligations.	Kull sena, min iħaddem fil-biċċa l-kbira ma jkunx konxju mill-obbligi legali tagħhom.
Endoscopic surgery, a new medical technique, has recently been developed.	Kirurġija endoskopika, teknika medika ġdida, ġiet żviluppata reċentement.
The number of obese people is increasing.	In-numru ta 'nies obeżi qiegħed dejjem jiżdied.
He opens his mouth wide.	Jiftaħ ħalqu wiesa’.
The scientist explained that his theory was sound.	Ix-xjenzat spjega li t-teorija tiegħu kienet soda.
Talk to your manager.	Kellem lill-maniġer tiegħek.
The piece was in the minor's key.	Il-biċċa kienet fit-tonalità tal-minuri.
Beki, with tears streaming down her baby.	Beki, bid-dmugħ nieżel fuq it-tarbija tagħha.
This highway has caused traffic congestion.	Din l-awtostrada kkawżat konġestjoni tat-traffiku.
The company says its sales are increasing every year.	Il-kumpanija tgħid li l-bejgħ tagħha qed jiżdied kull sena.
Coffee machines have ruined many people.	Il-magni tal-kafè ħassru ħafna nies.
A visit to this museum is worth it.	Żjara f’dan il-mużew tkun worth it.
Get rid of weeds.	Neħles mill-ħaxix ħażin.
The jury is not yet unanimous.	Il-ġurija għadha mhix unanimu.
After a cup of tea, you are feeling much better.	Wara kikkra tè, qed tħossok ħafna aħjar.
The lamp was dim, but I could see well enough.	Il-lampa kienet dim, imma setgħet tara tajjeb biżżejjed.
Another record was broken.	Inkisser rekord ieħor.
He walked nervously into the room.	Huwa mexa nervuż fil-kamra.
They realized they had been arrested.	Indunaw li ġew arrestati.
This story begins in an animal shelter.	Din l-istorja tibda f’kenn għall-annimali.
She was the only female politician at the conference.	Hija kienet l-unika politikant mara fil-konferenza.
Make sure the lettuce is completely dry.	Kun żgur li l-ħass ikun niexef għal kollox.
She was surrounded by eager lawyers, begging for her services.	Hija kienet imdawra minn avukati ħerqana, tallaba għas-servizzi tagħha.
Try this program.	Ipprova dan il-programm.
The surgery was done quickly.	Il-kirurġija saret malajr.
When you enter the village, you see a sign.	Meta tidħol fir-raħal, tara sinjal.
A new leader was elected.	Ġie elett mexxej ġdid.
He hopes his family will survive.	Huwa ttama li l-familja tiegħu tibqa’ ħaj.
Too much money corrupts the brain.	Wisq flus jikkorrompi l-moħħ.
Cobalt is used in the manufacture of stainless steel.	Il-kobalt jintuża fil-manifattura tal-istainless steel.
The fire broke out.	In-nar qabeż.
The villagers are proud of their singing.	Ir-raħħala huma kburin bil-kant tagħhom.
The current is flowing strongly.	Il-kurrent qed jiċċirkola bil-qawwa.
You better end up so fast.	Aħjar tispiċċa hekk malajr.
They will make a terrible racket in the forest.	Huma ser jagħmlu racket terribbli fil-foresta.
Water is precious.	L-ilma huwa prezzjuż.
The items were shipped by air.	L-oġġetti ġew mibgħuta bl-ajru.
Her students watered her eyes.	L-istudenti tagħha mgħarrqu għajnejha bid-dmugħ.
A shopping street is also called a shopping street.	Triq tax-xiri tissejjaħ ukoll triq tal-ħwienet.
She stared blankly at him as she spoke.	Hija ħarset vojta lejh waqt li tkellem.
Someone stole her wallet.	Xi ħadd seraqilha l-kartiera.
The accident started a fire that destroyed the forest.	L-inċident beda nar li qered il-foresta.
Chiffon is the color of choice.	Chiffon huwa l-kulur tal-għażla.
The prize money was distributed among several winners.	Il-flus tal-premju tqassmu fost diversi rebbieħa.
There was a yellow flower vase on the mantelpiece.	Kien hemm vażun fjuri sofor fuq il-mantelpiece.
I have a hard time remembering the names.	Għandi diffiċli niftakar l-ismijiet.
Workers built dams along the river.	Il-ħaddiema bnew digi tul ix-xmara.
He dropped his heart.	Huwa niżel bil-qalb.
There is a wide variety for vegetarians.	Hemm varjetà wiesgħa għall-veġetarjani.
Warehouses are filled to capacity.	L-imħażen huma mimlija sal-kapaċità.
A gentle breeze blew from the park.	A breeze ġentili nefaħ mill-park.
The nations of the world are isolated.	In-nazzjonijiet tad-dinja huma iżolati.
There is a steady stream of tourists.	Hemm fluss kostanti ta 'turisti.
But in the future, bans will likely be introduced.	Iżda fil-futur, projbizzjonijiet x'aktarx se jiġu introdotti.
Employees must wear their company uniforms.	L-impjegati għandhom jilbsu l-uniformijiet tal-kumpanija tagħhom.
Experienced craftsmen are common in rural areas.	Sengħa b'esperjenza huma komuni fiż-żoni rurali.
He usually passes me a note during class.	Ġeneralment jgħaddili nota waqt il-klassi.
The colonial government forced them to move to another island.	Il-gvern kolonjali ġiegħelhom imorru lejn gżira oħra.
They provided me with detailed information.	Huma pprovdewni informazzjoni dettaljata.
Her eyes were clouded with sadness.	Għajnejha kienu mċajpra bid-dwejjaq.
Dust storms are common in this part of the world.	Il-maltempati tat-trab huma komuni f'din il-parti tad-dinja.
The loved ones were enraptured with each other.	Il-maħbubin kienu enraptured ma 'xulxin.
Locals say they never have a problem with their plumbing.	In-nies tal-lokal isostnu li qatt ma għandhom problemi bil-plaming tagħhom.
It was a wonderful movie.	Kien film mill-isbaħ.
They usually plan the menu around meat.	Normalment jippjanaw il-menu madwar il-laħam.
As you can see, there was a small change.	Kif tistgħu taraw, kien hemm bidla żgħira.
You do not want to move abroad.	Ma tridx tiċċaqlaq f’pajjiż barrani.
Eventually, the water fell into the river.	Eventwalment, l-ilma niżel fix-xmara.
The flower is in danger.	Il-fjura hija fil-periklu.
Horses and dogs were destroyed during the war.	Żwiemel u klieb ġew meqruda matul il-gwerra.
She learned about ancient civilizations in school.	Hija tgħallmet dwar ċiviltajiet antiki fl-iskola.
These words have been carefully chosen.	Dawn il-kliem intgħażlu bir-reqqa.
Poor soil has made farming a challenge.	Il-ħamrija fqira għamlet il-biedja sfida.
Can read balance sheet	Jista' jaqra karta tal-bilanċ
Happiness is the state of well-being.	Il-kuntentizza hija l-istat tal-benessri.
Teachers are encouraged to help students think for themselves.	L-għalliema huma mħeġġa biex jgħinu lill-istudenti jaħsbu għalihom infushom.
He made a sweeping gesture.	Huwa għamel ġest knis.
The floor was wet from the pipe.	L-art kienet imxarrba mill-pajp.
But oh how frantic the chase is	Imma oh kemm hi frantic il-ġiri
The explorer explored the wildlife of the region.	L-esploratur esplora l-ħajja selvaġġa tar-reġjun.
Mushrooms were lovingly prepared from it.	Il-faqqiegħ kien ippreparat bi mħabba minnha.
I barely recovered from the trip last week.	Bilkemm irkuprajt mill-vjaġġ il-ġimgħa li għaddiet.
This lake is watered by melting snow.	Din il-lag tisqija mill-borra li tidwib.
She has become almost obsessive about homeless people.	Hija saret kważi ossessiva dwar in-nies bla dar.
This line, like many, is busy during the day.	Din il-linja, bħal ħafna, hija okkupata matul il-ġurnata.
He left an apple by the side of the tree.	Ħalla tuffieħ mal-ġenb tas-siġra.
Slowly fill the pie with minced meat.	Bil-mod imla t-torta bil-kapuljat.
She was clearly concerned.	Kienet ċarament imħassba.
The formation of clouds depends on the humidity in the atmosphere.	Il-formazzjoni tas-sħab tiddependi fuq l-umdità fl-atmosfera.
He was highly praised for his decision.	Huwa kien imfaħħar ħafna għad-deċiżjoni tiegħu.
The question is what can be done.	Il-mistoqsija hija x'jista' jsir.
She came to visit me.	Ġiet iżżurni.
Insert the nail.	Daħħal id-dwiefer.
The city was besieged by the enemy for three days.	Il-belt kienet assedjata mill-għadu għal tlett ijiem.
Allow workers to sleep in the dining room.	Ippermetta lill-ħaddiema jorqdu fis-sala tal-ikel.
The next morning, he arrived early at the rendezvous.	L-għada filgħodu, wasal kmieni fil- rendezvous.
There was a fire around the beach.	Kien hemm nar madwar il-bajja.
There are many types of tea.	Hemm ħafna tipi ta 'tè.
Language is not intrinsic.	Il-lingwa mhix intrinsika.
The queen received ambassadors from foreign countries.	Ir-reġina rċeviet ambaxxaturi minn pajjiżi barranin.
The fish live in freshwater.	Il-ħut jgħix fl-ilma ħelu.
The statue is the work of a talented artist.	L-istatwa hija xogħol ta’ artist ta’ talent.
Find out how many pages your document contains.	Skopri kemm-il paġni fih id-dokument tiegħek.
The smell was bad and nauseating.	Ir-riħa kienet ħażina u dardir.
The northern plains are home to millions of sheep.	Il-pjanuri tat-Tramuntana huma dar għal miljuni ta’ nagħaġ.
Fish grow fast if they receive a lot of oxygen.	Il-ħut jikber malajr jekk jirċievi ħafna ossiġnu.
Many restaurants in that region are famous for their food.	Ħafna ristoranti f'dak ir-reġjun huma famużi għall-ikel tagħhom.
Tie a string to the knot.	Orbot spaga mal-għoqda.
I am supposed to know better.	I suppost naf aħjar.
The bad weather cleared in the afternoon.	It-temp ħażin ċċara wara nofsinhar.
The leaves were beautiful in the golden autumn.	Il-weraq kienu sbieħ fil-ħarifa tad-deheb.
Rain for the next ten days.	Ix-xita għall-għaxart ijiem li ġejjin.
It was trivial to discover all the facts.	Kien trivjali li tiskopri l-fatti kollha.
Customers generally rate the service as excellent.	Il-klijenti ġeneralment jikklassifikaw is-servizz bħala eċċellenti.
Do not drive too fast through the village.	Issuqx malajr wisq permezz tar-raħal.
Eventually she arrived at her home.	Eventwalment waslet id-dar tagħha.
A strange set of circumstances and events occurred.	Sett stramba ta 'ċirkostanzi u avvenimenti seħħew.
One man was twice as pregnant as another.	Raġel kien tqil darbtejn minn ieħor.
What do you call it? 	X'sejħilha hekk?
he asked.	staqsa.
Make adjustments as needed.	Agħmel aġġustamenti kif meħtieġ.
The snake bit the dog then ran over the tree.	Is-serp gidem il-kelb imbagħad ġera fuq is-siġra.
The elves could not feel ashamed.	L-elves ma setgħux iħossu l-mistħija.
"Chemically reactive" is a substance that becomes another substance	"Kimikament reattiv" hija sustanza li ssir sustanza oħra
Refreshing drink, perfect for a hot day.	Xarba iġjeniċi, perfetta għal ġurnata sħuna.
The ruby ​​necklace was attached to pay the rent.	Il-ġiżirana tar-rubini kienet imqabbda biex tħallas il-kera.
Take the beef out of the fridge.	Oħroġ iċ-ċanga mill-friġġ.
To speed up the process, recognize the rule.	Biex tħaffef il-proċess, rrikonoxxi r-regola.
The dog threw on the leash.	Il-kelb tefa’ biċ-ċinga.
During the festival, food is limited.	Matul il-festival, l-ikel huwa limitat.
Living conditions have become intolerable.	Il-kundizzjonijiet tal-għajxien saru intollerabbli.
It reminds us that students should always make notes.	Ifakkarna li l-istudenti għandhom dejjem jagħmlu noti.
Dramatic increases in food demand.	Żidiet drammatiċi fid-domanda għall-ikel.
These statistics reveal a detail of the history of the city.	Din l-istatistika tikxef dettall tal-istorja tal-belt.
Save money.	Iffranka l-flus.
She was very concerned about the news.	Kienet imħassba ħafna bl-aħbar.
The restaurant has several tables available.	Ir-ristorant għandu diversi tabelli disponibbli.
The thief gave a gracious smile.	Il-ħalliel ta tbissima ta’ ingrazzja.
He slipped out quietly.	Huwa żelaq barra bil-kwiet.
The court found the plaintiff not guilty.	Il-qorti sabet lill-attur mhux ħati.
Rice and flour are used to keep the body healthy.	Ir-ross u d-dqiq jintużaw biex iżommu l-ġisem b'saħħtu.
Peanut butter is popular in many homes.	Il-butir tal-karawett huwa mifrux popolari f'ħafna djar.
Nobody remembers what happened that day.	Ħadd ma jiftakar x’ġara dakinhar.
The cavalry came first.	Il-kavalleria waslet l-ewwel.
Crop harvesting is hard work.	Il-ħsad tal-għelejjel huwa xogħol iebes.
They are trying to reduce people's rights.	Qed jippruvaw inaqqsu d-drittijiet tan-nies.
All students were required to wash their hands before lunch.	L-istudenti kollha kienu meħtieġa jaħslu idejhom qabel l-ikla.
She grew stronger every day.	Hija kibret aktar b'saħħitha kuljum.
But she couldn't tell after a while.	Imma ma setgħetx tgħid wara ftit.
The farmer saw the amazing sight.	Il-bidwi ra l-vista tal-għaġeb.
Cut citalopram in half.	Aqta 'citalopram bin-nofs.
He has many clients, but little free time.	Għandu ħafna klijenti, iżda ftit ħin liberu.
The old woman looked very fragile.	L-anzjana dehret fraġli ħafna.
There was a loud brawl between the man and the woman.	Kien hemm battibekk qawwi bejn ir-raġel u l-mara.
More deaths were reported among men than among women.	Kienu rrappurtati aktar imwiet fost l-irġiel milli fost in-nisa.
Poetry turned out to be a great job.	Il-poeżija rriżulta li kienet biċċa xogħol kbira.
The bell rang with joy.	Il-qanpiena daqqet bil-ferħ.
The fishmonger opened the fish and began to prepare it	Il-bejjiegħ tal-ħut fetaħ il-ħut u beda jippreparah
His clothes are neat and tidy.	Ħwejjeġ tiegħu huma puliti u puliti.
Local residents complained about their terrible living conditions.	Ir-residenti lokali lmentaw dwar il-kundizzjonijiet tal-għajxien terribbli tagħhom.
He was wearing a silly hat.	Kien liebes kappell iblah.
The circle is barely visible.	Iċ-ċirku bilkemm jidher.
The baby splashed enthusiastically in the tub.	It-tarbija splashed b’entużjażmu fit-tub.
Using new reading techniques has improved my vocabulary.	L-użu ta' tekniki ġodda ta' qari tejjeb il-vokabularju tiegħi.
She liked rare antiques.	Kienet għoġobha antikitajiet rari.
Each king is given one, by law.	Kull re jingħata wieħed, bil-liġi.
This view is foreign to my thinking.	Din il-fehma hija barranija għall-ħsieb tiegħi.
Cigarette smoking can be harmful to your health.	It-tipjip tas-sigaretti jista’ jkun ta’ ħsara għas-saħħa tiegħek.
You can share a room but share a bathroom.	Tista' taqsam kamra imma taqsam kamra tal-banju.
Good afternoon, Mrs. Doctor.	Wara nofsinhar it-tajjeb, Sinjura tabib.
Many discoveries have been made here in science and technology.	Hawn saru bosta skoperti fix-xjenza u t-teknoloġija.
The glass was half empty.	Il-ħġieġ kien nofsu vojt.
The devil is known as the star of evil.	Ix-xitan huwa magħruf bħala l-istilla tal-ħażen.
Some children in the class were not paying attention.	Xi tfal fil-klassi ma kinux qed jagħtu kas.
Her friend's house arrived late to send the bill.	Id-dar ta’ ħabib tiegħu waslet tard biex bagħtet il-kont.
The local magistrate became concerned.	Il-maġistrat lokali sar imħasseb.
She left the frying pan on the hob.	Ħalliet il-qali fuq il-hob.
We eat too much, she says.	Nieklu wisq, tgħid.
If you skip it, be sure to break your fall.	Jekk taqbeż, kun żgur li tkisser il-waqgħa tiegħek.
The haggard scientist walked across the room as his brain crashed.	Ix-xjenzjat haggard mexa mal-kamra hekk kif moħħu ħabat.
Is it a bit weird?	Huwa daqsxejn stramb?
The cavalry charged at the enemy with drawn swords.	Il-kavallerija ċċarġja lejn l-għadu bix-xwabel miġbudin.
That window is yellow with age.	Dik it-tieqa hija safra bl-età.
Spit on the floor.	Beżaq mal-art.
The lack of rain has caused a devastating famine.	In-nuqqas ta’ xita pproduċiet ġuħ devastanti.
He found the wallet on the train.	Huwa sab il-kartiera fuq il-ferrovija.
Tests are often tested in crowded school halls.	Ħafna drabi t-testijiet jiġu ppruvati fi swali tal-iskejjel iffullati.
They decided to do without rain.	Huma ddeċidew li jagħmlu mingħajr xita.
She paused.	Hi waqfet qasira.
Most of the views are only accessible on foot.	Ħafna mill-veduti huma aċċessibbli biss bil-mixi.
She jumped in excitement.	Hija qabżet eċċitatament.
The council was lenient when it came to delaying work.	Il-kunsill kien klementi meta ġie biex jittardja x-xogħol.
The neighborhood was full of laughter and jokes.	Il-lokal kien mimli daħk u ċajt.
The painting received mixed reviews.	Il-pittura rċeviet reviżjonijiet imħallta.
The stock fell to the ground.	L-istokk waqa’ mal-art.
She gasped in surprise.	Hija gasped b'sorpriża.
Many women work outside the home.	Ħafna nisa jaħdmu barra mid-dar.
She looks at the boy sitting in front of her.	Tħares lejn it-tifel bilqiegħda quddiemha.
The indications are positive.	L-indikazzjonijiet huma pożittivi.
Electricity is widely used in this region.	L-enerġija elettrika tintuża ħafna f'dan ir-reġjun.
They started looking for the fallen pilot.	Huma bdew ifittxu għall-bdot waqa’.
As the saying goes, beauty is only in the depths of the skin.	Kif jgħid il-qal, is-sbuħija hija biss fil-fond tal-ġilda.
He provided climate statistics.	Huwa pprovda statistika dwar il-klima.
All members of the animal kingdom need food.	Il-membri kollha tar-renju tal-annimali għandhom bżonn l-ikel.
So the king built a beautiful palace for his daughter.	Allura s-sultan bena palazz sabiħ għal bintu.
But he barely spoke.	Imma bilkemm tkellem.
They are made of mud.	Huma magħmula mit-tajn.
The calculator has a total of seven keys.	Il-kalkulatur għandu total ta 'seba' ċwievet.
The prison was locked.	Il-ħabs kien imsakkar.
Many people wonder if it has ever rained.	Ħafna nies jistaqsu jekk qattx ix-xita.
The sun rose on the beach shining dazzling gold.	Ix-xemx telgħet fuq il-bajja tiddi deheb li jgħammex.
The eggs were stored in the pantry.	Il-bajd kien maħżun fil-pantry.
The bridge collapsed when someone drove a truck over it.	Il-pont waqa’ meta xi ħadd saq trakk minn fuqu.
He is anxious to make a good impression.	Huwa anzjuż li jagħmel impressjoni tajba.
His story was interrupted by police.	L-istorja tiegħu ġiet interrotta mid-daħla ta’ pulizija.
Yesterday, pollution dropped drastically.	Ilbieraħ, it-tniġġis naqas drastikament.
He hid the treasure in the tomato garden.	Huwa ħeba t-teżor fil-ġnien tat-tadam.
The wings fluttered.	Il-ġwienaħ battu bil-qawwa.
Organizers have declared a state of emergency.	L-organizzaturi ddikjaraw stat ta’ emerġenza.
The blank page seemed endless.	Il-paġna vojta dehret bla tarf.
The animals have long since stopped migrating.	L-annimali ilhom li waqfu jemigraw.
Often bottled.	Spiss ikkutellaw.
These sea creatures live deep in the ocean.	Dawn il-kreaturi tal-baħar jgħixu fil-fond tal-oċean.
I want to do this under my own responsibility.	Irrid nagħmel dan taħt ir-responsabbiltà tiegħi stess.
Some businesses refused to comply.	Xi negozji rrifjutaw li jikkonformaw.
Oil is an important source of energy.	Iż-żejt huwa sors importanti ta 'enerġija.
The plant has produced fruit in abundance.	L-impjant ipproduċa frott f'ħafna.
His health is declining after a serious illness.	Saħħa tiegħu qed jonqos wara marda serja.
Most families prefer cash.	Ħafna mill-familji jippreferu flus kontanti.
She did her best not to cry.	Kienet tagħmel minn kollox biex ma tibkix.
Many bicycles were damaged in bad weather.	Bosta roti ġarrbu ħsarat f’maltemp.
He shook hands.	Ħasad idejh.
He ate in silence.	Huwa kiel fis-skiet.
It is considered a health hazard.	Huwa meqjus bħala periklu għas-saħħa.
Instinctively, her hand rose to her neck.	Istintivament, idha tellgħet għal għonqha.
The ecological footprint is a measure of human impact	L-impronta ekoloġika hija kejl tal-impatt tal-bniedem fuq
We should not waste our money.	M'għandniex naħlu flusna.
Many people died during a plague outbreak.	Ħafna nies mietu waqt tifqigħa tal-pesta.
It’s right behind that house.	Huwa eżatt wara dik id-dar.
Therefore, a more productive route would be to travel east.	Għalhekk, rotta aktar produttiva tkun li tivvjaġġa lejn il-Lvant.
To increase their yield, they plant alfalfa in the spring.	Biex iżidu r-rendiment tagħhom, huma jħawlu l-alfalfa fir-rebbiegħa.
Don't go out and steal a bank.	Toħroġx tisraq bank.
She plans to stay with us for the rest of the week.	Biħsiebha tibqa’ magħna għal tmiem il-ġimgħa kollu.
The journey was a long one.	Il-vjaġġ kien wieħed twil.
Nowadays, we are always going.	Illum il-ġurnata, aħna dejjem għaddejjin.
Who gave birth to whom?	Min nissel lil min?
The star shines brightly.	Il-kewkba tiddi qawwi.
The singer had an amazing voice and a strong presence.	Il-kantant kellu vuċi mill-aqwa u preżenza qawwija.
The frightened men trekked through the bush.	L-irġiel mbeżżgħin trekked permezz tal-bush.
On a bitter winter's night, a baby is born.	F’lejl ta’ xitwa morra, titwieled tarbija.
This file has four pages.	Dan il-fajl għandu erba' paġni.
The return to the offices was made without applause.	Ir-ritorn fl-uffiċċji sar mingħajr applaws.
Put on the kettle to soak.	Poġġi fuq il-kitla biex tixxarrab.
She poured herself a cup of tea.	Hija tferra lilha nfisha tazza tè.
A high-speed car collided with a truck.	Karozza li kienet għaddejja b’veloċità għolja ħabtet ma’ trakk.
If you eat too many beans, you get gas.	Jekk tiekol fażola wisq, ikollok gass.
Farmers will be happier if they receive more rain.	Il-bdiewa jkunu aktar ferħanin jekk jirċievu aktar xita.
The nurse was discussing yesterday’s visit with the counselor.	L-infermiera kienet qed tiddiskuti ż-żjara tal-bieraħ mal-konsulent.
I make plans for the distant future.	Nagħmel pjanijiet għall-futur imbiegħed.
The scene is covered in fog.	Ix-xena hija mgħottija fiċ-ċpar.
Tell me, what did you want to eat?	Għidli, x'ridt tiekol?
The summer heat killed most of the roses.	Is-sħana tas-sajf qatlet ħafna mill-ward.
It was covered with red and gold leaves.	Kien miksi bil-weraq ħomor u tad-deheb.
This experiment tested the wisdom of the crowds.	Dan l-esperiment ttestja l-għerf tal-folol.
The animation is smooth.	L-animazzjoni hija bla xkiel.
You eat to live.	Tiekol biex tgħix.
Swim a little way out, then dive in.	Għum 'il barra ftit triq, imbagħad għadsa ġewwa.
We dawdled over lunch.	Aħna dawdled matul l-ikla.
It was too sudden for most of us.	Kien wisq f'daqqa għal ħafna minna.
In the sink, put soap and warm water.	Fis-sink, poġġi sapun u ilma sħun.
We must stop trying to suppress the truth.	Irridu nieqfu nippruvaw inrażżnu l-verità.
This development will have a major impact.	Dan l-iżvilupp ikollu impatt kbir.
Recently, a new species of ant was discovered.	Riċentement, ġiet skoperta speċi ġdida ta 'ant.
An ancient legend tells of various wizards.	Leġġenda antika tirrakkonta diversi wizards.
Reduce the brightness of this picture.	Naqqas il-luminożità ta 'din l-istampa.
Ice cream melts very quickly when hot.	Il-ġelat idub malajr ħafna meta jkun sħun.
Some soldiers were disciplined.	Xi suldati kienu dixxiplinati.
She fell apart when she heard the bad news.	Waqgħet f’biċċiet meta semgħet l-aħbar ħażina.
No one benefited.	Ħadd ma bbenefika.
He is quite eccentric and writes strange books.	Huwa pjuttost eċċentriku u jikteb kotba strambi.
The casino is under pressure to improve its games.	Il-każinò jinsab taħt pressjoni biex itejjeb il-logħob tiegħu.
He was eventually caught and jailed.	Huwa kien eventwalment maqbud u l-ħabs.
The punishment is severe.	Il-piena hija severa.
Children read novels for fun.	It-tfal jaqraw rumanzi għall-gost.
A government spokesman declined to comment.	Kelliem tal-gvern irrifjuta li jikkummenta.
The children played in this park.	It-tfal kienu jilagħbu f’dan il-park.
I admire her loyalty to the company.	Nammira l-lealtà tagħha lejn il-kumpanija.
She took note of what had happened.	Hija ħadet nota ta 'dak li kien ġara.
The government has introduced a recycling scheme.	Il-gvern daħħal skema ta’ riċiklaġġ.
Snagging trout on a fly rod requires skill.	Snagging trota fuq virga fly teħtieġ ħila.
A string of fake leads left police confused.	Sekwenza ta’ ċomb foloz ħallew lill-pulizija mħawda.
Some of our neighbors are complaining about the noise.	Xi wħud mill-ġirien tagħna qed jilmentaw dwar l-istorbju.
He bought three bottles of beer.	Huwa xtara tliet fliexken birra.
Japan’s growing economy is built on silk.	L-ekonomija li qed tikber tal-Ġappun hija mibnija fuq il-ħarir.
We need legislation to protect children.	Għandna bżonn leġiżlazzjoni biex nipproteġu lit-tfal.
The sea covered the shore, shimmering in the morning sun.	Il-baħar kien jgħatti l-kosta, shimmering fix-xemx ta 'filgħodu.
They had come to this country to find a home.	Kienu ġew f’dan il-pajjiż biex isibu dar.
Then he fell into a deep sleep.	Imbagħad waqa’ fi rqad fil-fond.
So it all happened naturally.	Għalhekk kollox ġara b'mod naturali.
People were restless.	In-nies kienu bla kwiet.
They showed the seed when they were ready.	Huma wrew iż-żerriegħa meta kienu lesti.
She insisted that I leave immediately.	Saħqet li nitlaq immedjatament.
Our cities are expanding rapidly.	L-ibliet tagħna qed jespandu malajr.
A fox jumped on the road.	Volpi qabeż fit-triq.
It is true that only man knows how to live.	Veru li l-bniedem biss jaf li jgħix.
The hybrid car is expected.	Il-karozza ibrida hija mistennija.
Product placement is common in advertisements.	It-tqegħid tal-prodott huwa komuni fir-reklami.
The boy and girl looked excited.	It-tifel u t-tifla xejru eċċitati.
The rope was cut with exquisite precision.	Il-ħabel kien maqtugħ bi preċiżjoni exquisite.
He opened his arms and began to sing.	Huwa fetaħ dirgħajh u beda jkanta.
The professor studies the functioning mechanisms of the brain.	Il-professur jistudja l-mekkaniżmi tal-funzjonament tal-moħħ.
This restaurant serves delicious cuisine.	Dan ir-restorant iservi kċina tassew delizzjuża.
This is often a problem on landfills.	Din hija ħafna drabi problema fuq landfills sanitarji.
Construction on the new hospital was completed today.	Illum spiċċat il-kostruzzjoni fuq l-isptar il-ġdid.
Some ancient remains have been discovered in these parts.	F'dawn il-partijiet ġew skoperti xi fdalijiet antiki.
Those in power have become increasingly arrogant and ruthless.	Dawk fil-poter saru dejjem aktar arroganti u bla ħniena.
The tiny flag is silently broken in a damp wind.	Il-bandiera ċkejkna tfarrak skiet f’riħ niedja.
The injustices done in the colonial era were many.	L-inġustizzji li saru fi żmien il-kolonjali kienu ħafna.
The fireworks lit up the night sky.	Il-logħob tan-nar xegħel is-sema bil-lejl.
Farmers harvest alfalfa as hay.	Il-bdiewa jaħsdu l-alfalfa bħala ħuxlief.
He looked at the cars that were going by.	Huwa ħares lejn il-karozzi li kienu għaddejjin.
An employment agency saved the day.	Aġenzija tal-impjiegi salvat il-ġurnata.
He argued more strongly than usual.	Sostna b’mod aktar stridenti mis-soltu.
They would hold meetings without me.	Kienu jagħmlu laqgħat mingħajri.
Sometimes people have a hard time figuring it out.	Xi drabi n-nies ikollhom diffikultà biex jgħoddu f’moħħhom.
The children were very upset by her death.	It-tfal kienu mdejqa ħafna bil-mewt tagħha.
Salt water ensures their longevity.	L-ilma mielaħ jiżgura l-lonġevità tagħhom.
They can usually be sealed in an airtight container.	Normalment jistgħu jiġu ssiġillati f'kontenitur mitbuq.
The fur is curled.	Il-pil huwa indivja.
So the wise old woman passed three coins.	Allura l-anzjana għaqlija għaddet tliet muniti.
The water was lukewarm, but satisfying.	L-ilma kien fietel, iżda sodisfaċenti.
Moody weather continued the following week.	It-temp bil-burdati kompla fil-ġimgħa ta’ wara.
Financial experts advise against such a move.	L-esperti finanzjarji jagħtu parir kontra tali mossa.
The water becomes less dense as it heats up.	L-ilma jsir inqas dens hekk kif jisħon.
His health began to decline, and he died.	Saħħtu bdiet tonqos, u miet.
It is quite safe to drive here.	Huwa pjuttost sigur li ssuq hawn.
No one argued with me.	Ħadd ma argumenta miegħi.
Such an attitude is immoral.	Attitudni bħal din hija immorali.
She was an illiterate and poor villager.	Kienet raħħala illitterata u fqira.
The supermarket is bursting with food.	Is-supermarket qed jinfaqa bl-ikel.
The prognosis is not good.	Il-pronjosi mhix tajba.
The rich are obliged to pay their taxes.	Is-sinjuri huma obbligati li jħallsu t-taxxi tagħhom.
Fierce animals have endangered human life.	L-annimali ħarxa poġġew fil-periklu l-ħajja umana.
A horse is a horse of course, of course.	Żiemel huwa żiemel naturalment, ovvjament.
The school is located at the top of the hill.	L-iskola tinsab fil-quċċata tal-għoljiet.
The device fits in your hand.	L-apparat joqgħod f'idi.
The room is quiet and warm.	Il-kamra hija kwieta u sħuna.
Trying to get your message across can sometimes seem overwhelming.	Li tipprova twassal il-messaġġ tiegħek kultant tista' tidher kbira.
The sheer magnitude of talent here is staggering.	Il-kobor kbir tat-talent hawn huwa xokkanti.
A battle of wills ensued.	Inqalgħet battalja tat-testmenti.
A legend has arisen about its origin.	Qamlet leġġenda dwar l-oriġini tiegħu.
She was wearing a red sweater and jeans.	Kienet liebsa sweater aħmar u jeans.
I hate you!	Nobgħodok!
Erosion weakens the foundation of many buildings.	L-erożjoni dgħajjef il-pedament ta 'ħafna bini.
For example, buy a combination padlock.	Per eżempju, tixtri katnazz kombinat.
A lock protects this door.	Serratura tipproteġi dan il-bieb.
A bird sings in a winter forest.	Għasfur ikanta f’foresta tax-xitwa.
Flatten the stems into a board.	Iċċattja z-zkuk f'bord.
A crooked cloud covered the moon.	Sħab mgħawweġ kopra l-qamar.
The rain fell in a rage.	Ix-xita niżlet f’furja.
The inspector studied the autopsy report.	L-ispettur studja r-rapport tal-awtopsja.
The rich man could not resist the urge	Ir-raġel għani ma setax jirreżisti t-tħeġġiġ
He died in a plane crash.	Miet f’ħabta ta’ ajruplan.
Some roses were filled with sweet perfume.	Xi ward kienu mimlijin fwieħa ħelwa.
He grew a mustache.	Huwa kiber moustache.
He pointed out several critics about his work.	Irrimarka diversi kritiċi dwar ix-xogħol tiegħu.
The problem of pollution is getting worse.	Il-problema tat-tniġġis qed tiggrava.
Seriously, how ridiculous!	Serjament, kemm redikoli!
There is a vast array of food available.	Hemm firxa vasta ta 'ikel disponibbli.
Creative writing is often taught in schools.	Il-kitba kreattiva ħafna drabi tiġi mgħallma fl-iskejjel.
The commitment to the fight against climate change is clear.	L-impenn għall-ġlieda kontra t-tibdil fil-klima huwa ċar.
This seems like a true story.	Din tidher li hi storja vera.
Its large mass makes it difficult to move.	Il-massa kbira tagħha tagħmilha diffiċli biex tiċċaqlaq.
Children can fly like birds.	It-tfal jistgħu jtiru bħall-għasafar.
This spring, the harvest will be plentiful.	Din ir-rebbiegħa, il-ħsad se jkun abbundanti.
Take power naps in the morning and in the afternoon.	Ħu naps tal-qawwa filgħodu u wara nofsinhar.
She was completely immersed in her work.	Kienet mgħaddsa għal kollox fix-xogħol tagħha.
People dream of starting their own business.	In-nies joħolmu li jibdew in-negozju tagħhom stess.
She looked into his eyes and she smiled.	Ħares f’għajnejha u hi tbissmet.
People’s eating habits are changing rapidly.	Id-drawwiet tal-ikel tan-nies qed jinbidlu malajr.
But they often work in teams.	Iżda ħafna drabi jaħdmu fi timijiet.
He adopted a bold demeanor.	Huwa adotta atteġġjament kuraġġuż.
This house is large and comfortable.	Din id-dar hija kbira u komda.
In a spirit of cooperation, they offered to help.	Fl-ispirtu ta’ kooperazzjoni, offrew li jgħinu.
Have you met our new neighbors?	Iltqajt mal-ġirien il-ġodda tagħna?
The look in his eyes was cold.	Il-ħarsa f’għajnejh kienet kiesħa.
They were asked to keep an open mind.	Intalbu jżommu moħħ miftuħ.
They brought a big truck.	Ġiebu trakk kbir.
Urbanization is common in some parts of the world.	L-urbanizzazzjoni hija komuni f'xi żoni tad-dinja.
He took me to a new coffee shop.	Ħaditni f’ħanut ġdid tal-kafè.
Lazy drifted cloud over the dim morning sky.	Sħaba drifted għażżien fuq is-sema dim filgħodu.
Choice of features.	Għażla tal-karatteristiċi.
It is not particularly easy to get an extension.	Mhuwiex partikolarment faċli li tikseb estensjoni.
The ship must set sail tomorrow.	Il-vapur għandu jsalpa għada.
Sarcasm is included in many human languages.	Sarkasm huwa inkluż f'ħafna lingwi umani.
The boat casts a shadow over the water.	Id-dgħajsa titfa’ dell fuq l-ilma.
They waited patiently, full of trees.	Huma stennew bil-paċenzja, mimli ma’ siġra.
One language, one religion.	Lingwa waħda, reliġjon waħda.
A tiny fly banged around his head.	Fly ċkejkna daqqet madwar rasu.
Improper labeling of this post avoids possible confusion.	It-tikkettar ħażin ta' din il-kariga tevita konfużjoni possibbli.
The soldier died on the front line.	Is-suldat miet fuq il-linja ta’ quddiem.
Few people live here all year round.	Ftit nies jgħixu hawn is-sena kollha.
The building was demolished.	Il-bini kien twaqqa’.
An air strike has killed many people this week.	Strajk mill-ajru qatel ħafna nies din il-ġimgħa.
Decomposition occurs more rapidly in extreme heat.	Id-dekompożizzjoni sseħħ aktar malajr f'sħana estrema.
An unusual number of animals were killed.	Inqatlu numru mhux tas-soltu ta’ annimali.
Before protesting, this is not true.	Qabel ma tipprotesta, dan mhux minnu.
The pool was deep and cold.	Il-pool kien fond u kiesaħ.
He stressed that affordable medical care is vital.	Saħaq li kura medika bi prezz raġonevoli hija ta’ importanza vitali.
Our friend is away on vacation.	Ħabib tagħna huwa 'l bogħod fil-vaganzi.
He wrote openly about his experiences.	Kiteb fil-miftuħ tal-esperjenzi tiegħu.
More women than men attend college.	Aktar nisa milli rġiel jattendu l-kulleġġ.
I read that text, right?	Qrajt dak it-test, hux?
At the beginning of the game, he took the lead.	Fil-bidu tal-logħba, huwa kellu l-vantaġġ.
He reported that everyone was present.	Irrapporta li kulħadd kien preżenti.
The king demanded extra taxes.	Ir-re talab taxxi żejda.
Some rivers, however, remain pure.	Xi xmajjar, madankollu, jibqgħu puri.
They need strong knees.	Huma jeħtieġu irkopptejn b'saħħithom.
This dog breed has smooth, short fur.	Din ir-razza ta 'kelb għandha pil lixx u qasir.
Bitter sweet flavors are often found in pastries.	Togħmiet ħelu morr ħafna drabi jinstabu fil-pasti.
A strong wind blew across the lake.	Riħ iebsa nefaħ madwar il-lag.
Put the fruit in a food processor.	Poġġi l-frott f'food processor.
I study engineering in college.	Nistudja l-inġinerija fil-kulleġġ.
Membership of the Union is declining.	Is-sħubija fl-Unjoni qed tonqos.
All tomatoes are red.	It-tadam kollu huwa aħmar.
Let's meet in the meeting room.	Ejja niltaqgħu fil-kamra tal-laqgħat.
After the dentist removed the erasure, the pain ended.	Wara li d-dentist neħħa t-tħassir, l-uġigħ spiċċa.
Only 30 people attend the weekly Mass.	Tletin persuna biss jattendu l-quddiesa ta’ kull ġimgħa.
Rojas could not finish her sentence.	Rojas ma setgħetx tispiċċa s-sentenza tagħha.
Then straightened up and down.	Imbagħad iddrittat u tbaxxa.
On the beach, the children built sand castles.	Fuq il-bajja, it-tfal bnew kastelli tar-ramel.
The amount of soil erosion has decreased dramatically.	L-ammont ta 'erożjoni tal-ħamrija naqas b'mod drammatiku.
This dress is too short.	Din il-libsa hija qasira wisq.
Police forces use gas to control crowds.	Il-forzi tal-pulizija jużaw il-gass biex jikkontrollaw il-folol.
The company sold its main business division.	Il-kumpanija biegħet id-diviżjoni tan-negozju prinċipali tagħha.
High fever often indicates serious illness.	Deni għoli ħafna drabi jindika mard serju.
Mechanic check assignment.	Mekkaniku ċċekkja l-inkarigu.
The scout fell into the shadows.	L-iscout niżel fid-dell.
A smithy is a metal workshop.	A smithy huwa ħanut tax-xogħol tal-metall.
The locals love this beach.	In-nies tal-lokal iħobbu din il-bajja.
A gemstone is a valuable mineral.	A gemstone huwa minerali siewi.
Patients undergo an extensive series of tests	Il-pazjenti jgħaddu minn serje estensiva ta 'testijiet
A dog that recently gave birth to puppies.	Kelb li reċentement welldet ġriewi.
A crab can change its shell.	Granċ jista’ jbiddel il-qoxra tiegħu.
He was behind the desk and smiled.	Huwa kien wara l-iskrivanija u tbissem.
This student received the highest mark in the class.	Dan l-istudent irċieva l-ogħla marka fil-klassi.
He assured us of his absolute loyalty.	Huwa assigurana bil-lealtà assoluta tiegħu.
The story is told by a young man and a servant.	L-istorja tirrakkonta żagħżugħ u qaddejja.
The elders have never been given such a luxury.	L-anzjani qatt ma ngħataw tali lussu.
Ancient civilizations emigrated here by ship.	Ċiviltajiet antiki emigraw hawn bil-vapur.
He kept himself busy after his retirement.	Huwa żamm lilu nnifsu okkupat wara l-irtirar tiegħu.
The scientific evidence is overwhelming.	L-evidenza xjentifika hija kbira ħafna.
Husband, wife, son.	Raġel, mara, tifel.
The road cuts through the desert.	It-triq taqta’ mid-deżert.
Some experts believe that climate change is happening.	Xi esperti jemmnu li t-tibdil fil-klima qed iseħħ.
Some insects grow in dark forests.	Xi insetti jitrabbew f'foresti skuri.
The ball bounces off the back of the net.	Il-ballun qabeż lura fix-xibka.
The club is famous for its climbing wall.	Il-klabb huwa famuż għall-ħajt tat-tixbit tiegħu.
Scientists say climate change is affecting compliance.	Ix-xjentisti jgħidu li t-tibdil fil-klima jaffettwa l-konformità.
A large body of water occupies this dry region.	Korp kbir ta 'ilma jokkupa dan ir-reġjun niexef.
He plays chess well.	Huwa jilgħab tajjeb iċ-ċess.
Some leaders are so corrupt that they cannot be trusted.	Xi mexxejja tant huma korrotti li ma jistgħux jiġu fdati.
Sausages cooked in fat.	Iz-zalzett imsajjar fix-xaħam.
His world quickly collided with many brick walls.	Id-dinja tiegħu malajr ħabtet ma’ ħafna ħitan tal-briks.
He was wearing a red scarf.	Huwa kien liebes xalpa ħamra.
I watched him for hours.	Kont narah għal sigħat.
The monthly salary is not enough to survive	Is-salarju fix-xahar mhuwiex biżżejjed biex jgħix
He was in charge of production.	Huwa kien inkarigat mill-produzzjoni.
She doesn't understand anything about it.	Hi ma tifhem xejn dwar dan.
He passed through the hall.	Huwa għadda minn ġos-sala.
These animals use the branches to rest.	Dawn l-annimali jużaw il-fergħat għall-mistrieħ.
To express something abstract, use a metaphor.	Biex tesprimi xi ħaġa astratta, uża metafora.
They were unsure of her motives.	Huma ma kinux ċerti mill-motivi tagħha.
The best time to visit was during the day.	L-aħjar ħin biex iżżur kien matul il-ġurnata.
The repairmen arrived promptly at eight in the morning.	Is-sewwejja waslu fil-pront fit-tmienja ta’ filgħodu.
I’ve kept my tongue long enough.	Stajt żammejt ilsieni twil biżżejjed.
The sciatic nerve sends rootlets down from the lumbar region.	In-nerv xjatiku jibgħat rootlets 'l isfel mir-reġjun lumbari.
She holds her red umbrella high.	Hija żżomm l-umbrella ħamra tagħha għolja.
You have to accept the fact that you are a communist.	Trid taċċetta l-fatt li int komunista.
I will never forget you!	Qatt ma ninsik!
His mother encouraged him to go to work.	Ommu ħeġġitu biex imur jaħdem.
Nowadays, it is trendy to eat healthy.	Illum il-ġurnata, huwa trendy li tiekol b'mod tajjeb għas-saħħa.
The previous year’s performance was pretty good.	Il-prestazzjoni tas-sena preċedenti kienet pjuttost tajba.
The clock on the wall ticked, bright.	L-arloġġ fuq il-ħajt immarka, qawwi.
That was the case the following year.	Hekk kienet is-sena ta’ wara.
A service charge will be added to your account.	Ħlas tas-servizz se jiġi miżjud mal-kont tiegħek.
The race quickly ended.	It-tellieqa malajr spiċċat.
Higher education is growing rapidly.	L-edukazzjoni ogħla qed tikber malajr.
Evidence of this news sites with their names.	Evidenza ta 'dan is-siti ta' l-aħbarijiet bl-ismijiet tagħhom.
A talented writer, he toured the northern states.	Kittieba ta’ talent, daret l-istati tat-Tramuntana.
There are hunting cats in the plains.	Hemm qtates kaċċa fil-pjanuri.
They were lucky enough to escape injury.	Huma kellhom ix-xorti li jaħarbu minn korriment.
Most of the attacks take place at night.	Ħafna mill-attakki jseħħu bil-lejl.
Monday is the first day of the week.	It-Tnejn huwa l-ewwel jum tal-ġimgħa.
You can't trust everyone you meet.	Ma tistax tafda lil kull min tiltaqa’.
This park is closed to the public.	Dan il-park huwa magħluq għall-pubbliku.
It is always so disorganized.	Hija dejjem daqshekk diżorganizzata.
The politician was accused of electoral fraud.	Il-politiku kien akkużat bi frodi elettorali.
He jumped on his friend.	Huwa qabeż fuq ħabib tiegħu.
They divorced in the same year.	Iddivorzjaw fl-istess sena.
The planned economy has produced many good ideas.	L-ekonomija ppjanata pproduċiet ħafna ideat tajbin.
On the chicken favorites list is paprika.	Fuq il-lista tal-favoriti tat-tiġieġ hemm il-paprika.
The city contained a large building made of concrete.	Il-belt kien fiha bini kbir magħmul mill-konkos.
The living room was decorated with religious icons.	Is-salott kien imżejjen b’ikoni reliġjużi.
The force was pushed into chaos.	Il-forza ġiet imbuttata fil-kaos.
Sentences commencing a sentence on the same word.	Sentenzi li jibdew sentenza fuq l-istess kelma.
The dotdash sentence started with.	Is-sentenza dotdash bdiet bi.
Such properties should be paid for promptly.	Proprjetajiet bħal dawn għandhom jitħallsu fil-pront.
Most homes have a small plot of land around them.	Ħafna djar għandhom biċċa art żgħira madwarhom.
Finally, a few words of advice from an old soldier.	Fl-aħħar, ftit kliem ta’ pariri mingħand suldat antik.
The man raised the photo.	Ir-raġel għolla r-ritratt.
The wall fell, causing a lot of destruction.	Il-ħajt waqa’, u kkawża ħafna qerda.
The figure below represents a node.	Il-figura hawn taħt tirrappreżenta node.
An epidemic of flu has devastated the world.	Epidemija tal-influwenza qerdet id-dinja.
Save for the next batch.	Ħlief għall-lott li jmiss.
He claims this was the first scientific discovery.	Huwa jsostni li din kienet l-ewwel skoperta xjentifika.
He had a tree house built.	Kellu dar tas-siġra mibnija.
He was always a little weird.	Huwa dejjem kien ftit stramba.
So move the sentences together.	Għalhekk mexxi s-sentenzi flimkien.
The fish is very tasty.	Il-ħut huwa fit-togħma ħafna.
The dampness had made his skin look pale.	L-umdità kienet ħalliet il-ġilda tiegħu tidher pallida.
Any large river offers remarkable natural beauty.	Kwalunkwe xmara kbira toffri sbuħija naturali notevoli.
The president recently announced plans to protect endangered species.	Il-president reċentement ħabbar pjanijiet biex jipproteġi speċi mhedda.
Nigerians have often supported opposition parties.	In-Niġerjani spiss appoġġaw il-partiti tal-oppożizzjoni.
Text is not a book.	Test mhuwiex ktieb.
It was a massacre.	Kien massakru.
He managed to get rid of the attackers.	Huwa rnexxielu jwarrab lill-attakkanti.
Fragments of porcelain have been found in large quantities here.	Frammenti tal-porċellana nstabu fi kwantitajiet kbar hawn.
Organic food does not contain any genetically modified organisms.	Ikel organiku ma fih l-ebda organiżmi ġenetikament modifikati.
Put these receipts in the box.	Poġġi dawn l-irċevuti fil-kaxxa.
The women were forced to paint their nails.	In-nisa kienu mġiegħla jpinġu d-dwiefer tagħhom.
I saturated the sheet with ink.	I saturat il-folja bil-linka.
The man's hands were tied behind his back.	Idejh ir-raġel kienu marbuta wara dahru.
The businessman quickly went to see our bald friend.	In-negozjant mar malajr biex jara lill-ħabib qargħi tagħna.
He had lost three stones in weight.	Huwa kien tilef tliet ġebel fil-piż.
Governments have long struggled to control the flow of traffic.	Il-gvernijiet ilhom jissieltu biex jikkontrollaw id-dawl tat-traffiku.
Her skin was pale, her eyes full of pain.	Ġilda tagħha kienet pallida, għajnejha mimlija bl-uġigħ.
She was discharged from the hospital.	Hija ħarġet mill-isptar.
The full moon shines in the sky.	Il-qamar mimli jiddi fis-sema.
The digital revolution has changed the world.	Ir-rivoluzzjoni diġitali biddlet id-dinja.
He never breaks his promises.	Hu qatt ma jikser il-wegħdiet tiegħu.
Water is the basis of life.	L-ilma huwa l-bażi tal-ħajja.
He hurried to the train station, waving goodbye.	Huwa għaġġel lejn l-istazzjon tal-ferrovija, ixejjer addiju.
She has been visiting many healers.	Hija ilha żżur ħafna healers.
When a woman gives birth, she wants to see a doctor.	Meta mara twelled, trid tara tabib.
It hinders my development as an artist.	Tfixkel l-iżvilupp tiegħi bħala artist.
It is important to succeed in this industry.	Huwa importanti li tirnexxi f'din l-industrija.
This saga is being told around the world again.	Din is-saga terġa’ tirrakkonta madwar id-dinja.
The weather is getting worse every year.	It-temp qed jiggrava kull sena.
Continue to improve infrastructure.	Tkompli ttejjeb l-infrastruttura.
The city came alive.	Il-belt daħlet bil-ħajja.
There were riots in the cities.	Kien hemm irvellijiet fl-ibliet.
Nowadays many people pay their bills by credit cards.	Illum il-ġurnata ħafna nies iħallsu l-kontijiet tagħhom bil-karti tal-kreditu.
First, we need to make some bean sauce.	L-ewwel, irridu nagħmlu ftit zalza tal-fażola.
When his work is done, he dies.	Meta jsir ix-xogħol tiegħu, imut.
He will not come.	Hu mhux se jiġi.
The manager is ruthless, but fair.	Il-maniġer huwa bla ħniena, iżda ġust.
At seven, the secretary is in the office.	Fis-sebgħa, is-segretarju jinsab fl-uffiċċju.
I’m sorry that things turned out that way.	Jiddispjaċini li l-affarijiet ħarġu hekk.
Some buildings are still smolder to this day.	Xi bini għadu smolder sal-lum.
The matriarch gave orders, and the servants obeyed.	Il-matrijarka tat ordnijiet, u l-qaddejja obdew.
Corruption in the public sector is a serious problem.	Il-korruzzjoni fis-settur pubbliku hija problema serja.
Baker.	Furnar.
He will not let you touch him.	Hu mhux se jħallik tmissu.
What has changed in our economy recently?	X'inbidel dan l-aħħar fl-ekonomija tagħna?
To dissolve pores, use a lemon and salt scrub.	Biex tħoll il-pori, uża scrub tal-lumi u tal-melħ.
Some farmers became rich, while others broke up.	Xi bdiewa saru sinjuri, filwaqt li oħrajn tkissru.
The dominoes fall one after the other.	Id-dominoes jaqgħu wara xulxin.
The weather is notoriously unreliable here.	It-temp huwa notorjament inaffidabbli hawn.
Many women wonder if men really understand.	Ħafna nisa jistaqsu jekk l-irġiel jifhmux verament.
Here are some frequently asked questions.	Hawn huma xi mistoqsijiet frekwenti.
Brown belts should be stylish.	Iċ-ċinturini kannella għandhom ikunu stylish.
Some operations take several hours.	Xi operazzjonijiet jieħdu diversi sigħat.
Titanic sank under the waves after hitting an iceberg.	Titanic għereq taħt il-mewġ wara li laqat iceberg.
I shouted at the waitress.	Għajjat ​​lill-wejtress.
This man is a genius.	Dan ir-raġel huwa ġenju.
Helicopter blades complained loudly.	Ix-xfafar tal-ħelikopter ilmentaw bil-qawwi.
Trains are their fastest mode of transportation.	Il-ferroviji huma l-aktar mod ta' trasport mgħaġġel tagħhom.
Countries build factories and create jobs.	Il-pajjiżi jibnu fabbriki u joħolqu l-impjiegi.
She ran the horse to the water trough.	Mexxiet iż-żiemel sal-ħawt tal-ilma.
See maps on the way to the front entrance.	Ara l-mapep fit-triq lejn id-daħla ta’ quddiem.
Carefully choose what to use and discard the rest.	Agħżel bir-reqqa x'għandek tuża u armi l-bqija.
That individual has almost no sense of style.	Dak l-individwu kważi m'għandu l-ebda sens ta 'stil.
Remember to get your passport.	Ftakar li tieħu l-passaport tiegħek.
They attribute their faulty memory to stress.	Huma attribwixxu l-memorja difettuża tagħhom għall-istress.
The waterfall spilled over the edge of the precipice.	Il-kaskata mxerrda fuq it-tarf tal-preċipizzju.
Mark the clock, please.	Immarka l-arloġġ, jekk jogħġbok.
Never underestimate their health, peers.	Qatt tissottovaluta s-saħħa tagħhom, sħabu.
The share has fallen steadily over the next month.	Is-sehem niżel b'mod kostanti matul ix-xahar li ġej.
We kept talking.	Bqaqna nitkellmu.
Federal forces as well as militias fought the rebels.	Forzi federali kif ukoll milizzji ġġieldu mar-ribelli.
Experts fear that climate change will lead to drought and famine.	L-esperti jibżgħu li t-tibdil fil-klima se jġib in-nixfiet u l-ġuħ.
A new diet has begun.	Beda dieta ġdida.
Our lives are dark, dull, and gray.	Il-ħajja tagħna hija skura, matt, u griża.
The walls were old and crumbling.	Il-ħitan kienu antiki u neżlin.
The rebels are gaining ground.	Ir-ribelli qed jiksbu l-art.
Some water was spilled on the ground.	Xi ilma kien imxerred mal-art.
It is time for the politician to justify his decision.	Wasal iż-żmien li l-politiku jiġġustifika d-deċiżjoni tiegħu.
The prince realized that he was powerless.	Il-prinċep induna li kien bla saħħa.
There was a strong blow.	Kien hemm daqqa qawwija.
There are hundreds of languages ​​in the world.	Hemm mijiet ta’ lingwi fid-dinja.
Security concerns are evident.	It-tħassib dwar is-sigurtà huwa evidenti.
The furniture needs to be unpackaged.	L-għamara jeħtieġ li tkun mhux ippakkjata.
A path leads across the lake, near a rolling waterfall.	Mogħdija twassal madwar il-lagi, ħdejn kaskata li taqleb.
Squeeze the shrimp lightly.	Agħti l-gambli għafsa ħafifa.
The flag was raised for the first time.	Il-bandiera ttellgħet għall-ewwel darba.
The crow was biting the snacks.	Iċ-ċawla kienet tnaqqar il-snacks.
Police sealed off the area.	Il-pulizija ssiġillaw iż-żona.
It is certainly worth investigating.	Huwa ċertament min investigazzjoni.
Women in this society are an object of contempt.	In-nisa f'din is-soċjetà huma oġġett ta' disprezz.
The steel bridge was demolished.	Il-pont tal-azzar kien imwaqqa.
The town was short on hotel accommodations.	Il-belt kienet qasira fuq akkomodazzjonijiet f'lukanda.
The mother cut off her daughter's hair.	L-omm keċċiet ix-xagħar ta’ bintha.
He grunted, shook his hand, and left.	Huwa grunted, xejriet idu, u telaq.
A long discussion on ecological issues arose.	Inqalgħet diskussjoni twila dwar kwistjonijiet ekoloġiċi.
Please don't make any noise.	Jekk jogħġbok tagħmilx ħoss.
The group has spread around the world.	Il-grupp infirex madwar id-dinja.
She shed a few tears for the senior.	Ħarfet ftit tiċrit għall-anzjan.
I already bought it.	Diġà xtrajtu.
But something kept me going.	Imma xi ħaġa ġegħlitni nibqa’ għaddej.
The great musk deer has distinctive short horns.	Iċ-ċriev kbir tal-misk għandu qrun qosra distintivi.
Your father wants to be very proud of you!	Missierek irid ikun kburi ħafna bik!
The seats were all occupied.	Is-siġġijiet kienu kollha okkupati.
She wrapped her scarf around her shoulders.	Hija geżwer ix-xala ma’ spallejha.
Balance the books carefully.	Ibbilanċja l-kotba bir-reqqa.
The chicken was delicious.	It-tiġieġ kien delikat.
I'm really hungry.	Jien tassew bil-ġuħ.
The preacher was wearing a brightly colored dress.	Il-predikatur kien liebes libsa ta’ kulur jgħajjat.
She pulled her hand over her face, sighing deeply.	Hija ġibdet id fuq wiċċ tagħha, sighing profondament.
A symbol of resilience and hope.	Simbolu ta’ reżiljenza u tama.
The importance of history in education is much debated.	L-importanza tal-istorja fl-edukazzjoni hija diskussa ħafna.
They enjoyed their stay in the city.	Ħadu pjaċir iż-żjara tagħhom fil-belt.
The lake is crystal blue.	Il-lag huwa blu kristall.
The city is located at the foot of a volcano.	Il-belt tinsab fil-qiegħ ta 'vulkan.
Exercise is important for maintaining good health.	L-eżerċizzju huwa importanti għaż-żamma tas-saħħa tajba.
This is the way to go in life.	Din hija t-triq li nimxu fil-ħajja.
Accounting is one of the most important disciplines.	Il-kontabilità hija waħda mid-dixxiplini l-aktar importanti.
Be careful not to spill any sugar.	Oqgħod attent li ma txerred l-ebda zokkor.
Bring together the various activities of government and civic organizations.	Ġib flimkien l-attivitajiet varji tal-gvern u l-organizzazzjonijiet ċiviċi.
One highway passed through the city.	Awtostrada waħda għaddiet mill-belt.
This food is often served at room temperature.	Dan l-ikel spiss jiġi servut f'temperatura tal-kamra.
That was the price he was willing to pay.	Dak kien il-prezz li kien lest iħallas.
Travelers have moved to work.	Dawk li jivvjaġġaw imxew lejn ix-xogħol.
Use scissors to cut a piece of paper in half.	Uża l-imqass biex taqta’ biċċa karta fi tnejn.
don't you see	ma tarax?
The road is icy.	It-triq hija tħaddan.
Children are growing up these days.	It-tfal qed jikbru f’dawn il-jiem.
Carry out routine inspections on ships.	Wettaq spezzjonijiet ta' rutina fuq vapuri.
She helped set up the pigsty.	Hija għenet biex titwaqqaf il-pigsty.
This project will use computers to analyze financial data.	Dan il-proġett se juża kompjuters biex janalizza data finanzjarja.
Always be on the lookout for novels by new writers.	Oqgħod attent dejjem minn rumanzi ta’ kittieba ġodda.
I managed to load the dishwasher.	Irnexxieli tagħbija l-magna tal-ħasil tal-platti.
A low trench was made for burial.	Saret trinka baxx biex tidfenha.
Police came to the scene.	Il-pulizija ħarġet fis-seħħ.
The magic was so incredible.	Il-maġija kienet tant inkredibbli.
Children are offered a stimulating education.	It-tfal huma offruti edukazzjoni stimulanti.
She took off her gloves and rang the bell.	Neħħet l-ingwanti u daqqet il-qanpiena.
He lived in a small village for some time.	Għamel xi żmien jgħix f’raħal żgħir.
Grandparents can spend part of the year in the country.	In-nanniet jistgħu jqattgħu parti mis-sena fil-pajjiż.
She couldn't control her curiosity, she said.	Ma setgħetx trażżan il-kurżità tagħha, ħarġet.
Look through the blinds.	Ħares minn ġol-blinds.
A mixture of sugar and water.	Taħlita ta’ zokkor u ilma.
We have been hearing a lot about this project.	Ilna nisimgħu ħafna dwar dan il-proġett.
An electric train runs between the city and the country.	Ferrovija elettrika tgħaddi bejn il-belt u l-pajjiż.
The baby's bowels contracted again.	L-imsaren tat-tarbija reġgħet ikkuntrattat.
His office is on the corner of the second floor.	L-uffiċċju tiegħu jinsab fil-kantuniera tat-tieni sular.
The service was ordered.	Is-servizz kien ordnat.
They will do anything for the money.	Huma ser jagħmlu xi ħaġa għall-flus.
Examiners rated everyone's performance.	L-eżaminaturi ggradaw il-prestazzjoni ta’ kulħadd.
She hates being kept at home.	Hija tiddetesta li tkun miżmuma fid-dar.
The soup was delicious, with a taste of fresh spices.	Is-soppa kienet delizzjuża, b'togħma ta 'ħwawar friski.
A thunderstorm began to occur.	Maltempata bir-ragħad bdiet tiġri.
He was taken to hospital by ambulance.	Huwa ttieħed l-isptar b’ambulanza.
Polo's influence has waned.	L-influwenza ta’ Polo naqset.
The old woman got up and went back into the house.	L-anzjana qamet u daħlet lura fid-dar.
The problem of water resources affects farmers.	Il-problema tar-riżorsi tal-ilma taffettwa lill-bdiewa.
The purse contained two credit cards.	Il-portmoni kien fih żewġ karti ta’ kreditu.
Locals have often been involved in water rights disputes.	In-nies tal-lokal kienu spiss involuti fi tilwim dwar id-drittijiet tal-ilma.
The crowd erupted in applause.	Il-folla nfaqgħet f’applaws.
I'm not ready to talk to you yet.	Għadni m'inix lest li nitkellem miegħek.
He gave her an affectionate smile.	Huwa taha tbissima affettiva.
The sciences are constantly changing.	Ix-xjenzi qed jinbidlu kontinwament.
Tragedy gripped his family.	It-traġedja ħakmet lill-familja tiegħu.
They have been hiding for months.	Huma ilhom jinħbew għal ħafna xhur.
I hope to visit you someday.	Nispera li xi darba nżurek.
Construction was not complete when it started to rain.	Il-kostruzzjoni ma kinitx lesta meta bdiet ix-xita.
You eat too much.	Tiekol wisq.
How are you doing here?	Kif tmur hawn?
Be sure to read the package instructions carefully.	Kun żgur li taqra l-istruzzjonijiet tal-pakkett bir-reqqa.
Many people talk about "the poor."	Ħafna nies jitkellmu dwar "il-foqra."
This measure will have a punitive effect on students.	Din il-miżura jkollha effett punittiv fuq l-istudenti.
Don't drive when you're tired.	M'għandekx issuq meta tkun għajjien.
Animals are becoming increasingly rare.	L-annimali qed isiru dejjem aktar rari.
It is surprisingly open.	Hija sorpriżament miftuħa.
When you are angry, stop and take a few deep breaths.	Meta tkun irrabjat, ieqaf u ħu ftit nifsijiet profondi.
Be careful!	Oqghod attent!
Tough question!	Mistoqsija iebsa!
This city is known for its many churches.	Din il-belt hija magħrufa għall-ħafna knejjes tagħha.
A nearby town was recovering.	Belt fil-qrib kienet qed tirkupra.
Audio books offer a new way of reading.	Kotba awdjo joffru mod ġdid ta 'qari.
In colonial history, children were often exploited.	Fl-istorja kolonjali, it-tfal kienu spiss sfruttati.
The mixed team lost the game.	It-tim imħallat tilef il-logħba.
It also collects stamps.	Jiġbor ukoll bolol.
Society can be divided into distinct groups.	Is-soċjetà tista’ tinqasam fi gruppi distinti.
The prince's dark eyes shine with his excitement.	Għajnejn skuri tal-prinċep shine bl-eċċitament tiegħu.
Police will verify that these improvements are necessary.	Il-pulizija se tivverifika li dan it-titjib huwa meħtieġ.
A stranger comes to town.	Barrani jiġi l-belt.
These people lived in caves.	Dawn in-nies kienu jgħixu fl-għerien.
Here, water becomes gas after it is heated.	Hawnhekk, l-ilma jsir gass wara li jissaħħan.
The deadline was easily met.	L-iskadenza ntlaħqet b'faċilità.
The factory closed last year.	Il-fabbrika għalqet is-sena li għaddiet.
The brothers were not holding back anything.	L-aħwa ma kienu qed iżommu xejn lura.
Ducks have hardened legs.	Il-papri għandhom saqajn imwebbsa.
The puma's fur is turquoise.	Il-pil tal-puma huwa lewn.
He pounded his fist on the table.	Huwa ħabbat il-ponn fuq il-mejda.
The soldier's wife provided milk three times a day.	Mart is-suldat ipprovdiet il-ħalib tliet darbiet kuljum.
She planned a big and luxurious wedding.	Hija ppjanat tieġ kbir u lussu.
Scientists believe that this animal was hunted to extinction.	Ix-xjentisti jemmnu li dan l-annimal ġie kkaċċjat sal-estinzjoni.
The students are all seated outside.	L-istudenti huma kollha bilqiegħda barra.
The answer is not in the spread.	It-tweġiba mhix fit-tixrid.
Muslims kept dogs as pets.	Musulmani miżmuma tal-klieb bħala annimali domestiċi.
I expected the news to be in his writing.	Kont stennejt li l-aħbar tkun bil-kitba tiegħu.
Avoid contact with someone who is ill.	Evita kuntatt ma’ xi ħadd li hu marid.
She grew up in a huge woman.	Hija kibret f'mara enormi.
The prisoner escaped successfully.	Il-priġunier ħarab b'suċċess.
This is a recipe for making baklava.	Din hija riċetta biex tagħmel il-baklava.
I quarreled with him.	I quarreled miegħu.
Christianity quickly spread abroad.	Il-Kristjaneżmu malajr infirex barra.
No one was injured.	Ħadd ma weġġa’.
The orchestra played beautifully.	L-orkestra daqqet mill-isbaħ.
People often think of hypnosis as a parlor trick.	In-nies spiss jaħsbu ta 'hypnosis bħala trick parlor.
Clay is used to make pottery and fire bricks.	It-tafal jintuża biex isir fuħħar u briks tan-nar.
The family went to a play last year.	Il-familja marret għal dramm is-sena l-oħra.
Some researchers believe that diet may be responsible for this effect.	Xi riċerkaturi jemmnu li d-dieta tista’ tkun responsabbli għal dan l-effett.
Forest resources are carefully managed.	Huma ġestiti bir-reqqa r-riżorsi tal-foresta.
Verify these requests from reliable sources.	Ivverifika dawn it-talbiet minn sorsi affidabbli.
The happy maiden cat.	Il-qattus xebba kuntent.
The bird flies fast, its tail shaking a little.	L-għasfur ttajjar malajr, denbu tħawwad ftit.
Seven days help meoble.	Sebat ijiem jgħinu meoble.
Those who support democracy are called democrats.	Dawk li jappoġġjaw id-demokrazija jissejħu demokrati.
It is important to sustain human life.	Huwa importanti li ssostni l-ħajja tal-bniedem.
The causes of global warming are many and varied.	Il-kawżi tat-tisħin globali huma ħafna u varjati.
The elderly couple ran through a cemetery.	Il-koppja anzjana ġriet minn ġo ċimiterju.
Her eyes were red from crying.	Għajnejha kienu ħomor mill-biki.
If you want to win, you need to work harder.	Jekk trid tirbaħ, ikollok bżonn taħdem aktar.
No one seemed to understand what the other was saying.	Ħadd ma deher li fehem dak li kien qed jgħid l-ieħor.
It was quite confusing writing.	Kienet kitba pjuttost konfuża.
He is sad for his wife.	Hu imnikket għal martu.
They are no longer without money.	M'għadhomx bla flus.
This plant is known for its medicinal properties.	Dan l-impjant huwa magħruf għall-proprjetajiet mediċinali tiegħu.
By this time, it was completely dark.	Sa dan iż-żmien, kien dlam sħiħ.
He talked about his travels abroad.	Huwa tkellem dwar il-vjaġġi tiegħu f'pajjiżi barranin.
A new sense of optimism has emerged in the peace talks.	Sens ġdid ta’ ottimiżmu ħareġ fit-taħdidiet ta’ paċi.
Like all animals, humans seek food, water, and shelter.	Bħall- annimali kollha, il- bnedmin ifittxu ikel, ilma, u kenn.
People are holding their foreign passports.	In-nies qed iżommu l-passaporti barranin tagħhom.
This diagnosis is so important.	Din id-dijanjosi hija tant importanti.
A smithy was by the river.	A smithy kienet ħdejn ix-xmara.
Now in its sixth decade, this festival features talented children.	Issa fis-sitt deċennju tiegħu, dan il-festival fih tfal b'talent.
The man came in, waving a bottle of whiskey.	Ir-raġel daħal, ixejjer flixkun whisky.
The government will help the miners in the local community.	Il-gvern se jgħin lill-minaturi fil-komunità lokali.
I found it difficult to understand.	Sabitha diffiċli biex tifhem.
Motor vehicles have become prevalent.	Vetturi bil-mutur saru prevalenti.
Some of the results were encouraging.	Uħud mir-riżultati kienu inkoraġġanti.
The meal was prepared by her sister.	L-ikla kienet ippreparata minn oħtha.
It is a form of hypnosis.	Hija forma ta 'hypnosis.
Write his name on this piece of paper.	Ikteb ismu fuq din il-biċċa karta.
The sports ground is demolished.	Il-grawnd tal-isports twaqqa’.
The lion attacked the antelope.	L-iljun attakka lill-antilopp.
The water was generally clean and fresh.	L-ilma kien ġeneralment nadif u frisk.
Thousands of academics have died.	Mietu eluf ta’ akkademiċi.
Many firms allow their employees to work from home.	Ħafna ditti jħallu lill-impjegati tagħhom jaħdmu mid-dar.
Traders rushed to the river bank.	In-negozjanti ġrew fix-xatt tax-xmara.
Pyramids and other ancient monuments still stand for this today.	Il-piramidi u monumenti antiki oħra għadhom joqgħodu għal dan illum.
People sang and danced in the streets.	In-nies ikantaw u jiżfnu fit-toroq.
He removed his iron mask.	Neħħa l-maskra tal-ħadid tiegħu.
The peeling curtains were set aside.	Il-purtieri li jitqaxxru ġew imwarrba.
Water vapor condenses and falls as rain.	Il-fwar tal-ilma jikkondensa u jaqa 'bħala xita.
The tweet led to widespread criticism.	It-tweet wassal għal kritika mifruxa.
Researchers say the new road will reduce traffic congestion.	Ir-riċerkaturi qalu li t-triq il-ġdida se tnaqqas il-konġestjoni tat-traffiku.
People love their sweets and pastries.	In-nies iħobbu l-ħelu u l-għaġina tagħhom.
An odor immediately came into the air.	Riħa mill-ewwel daħlet fl-arja.
Pass me your glasses.	Għaddili n-nuċċali tiegħek.
India imports most of its oil.	L-Indja timporta ħafna miż-żejt tagħha.
She was wearing pantyhose and high heels.	Kienet liebsa pantyhose u takkuna għolja.
The bond between siblings is very precious.	Ir-rabta bejn l-aħwa hija prezzjuża ħafna.
The idea of ​​love as an option is often shocking.	L-idea ta 'l-imħabba bħala għażla ta' spiss tiskanta.
The cat looks like it.	Il-qattus tixbaħ kif hi.
The snow is white.	Il-borra hija bajda.
Scientists study the past with fossils and bones.	Ix-xjentisti jistudjaw il-passat bil-fossili u l-għadam.
First, you need to cut the oranges.	L-ewwel, ikollok bżonn taqta 'l-larinġ.
Enthusiastic and excited, she came out.	Entużjasta u eċċitati, ħarġet.
Water is currently eroding some of the paintings.	Bħalissa l-ilma qed iħassar xi wħud mill-pitturi.
Ever since the war began, people have sought mediation.	Minn mindu bdiet il-gwerra, in-nies fittxew il-medjazzjoni.
The fire was suspected to be burning.	In-nar kien suspettat li kien ħruq.
Local priests declared the temple sacred.	Il-qassisin lokali ddikjaraw li t-tempju kien sagru.
The steam rose from the water.	Il-fwar tela' mill-ilma.
She was surprised to hear the news.	Kienet sorpriża meta tisma’ l-aħbar.
Ropes were commonly used at the time.	Il-ħbula kienu komunement użati f'dak iż-żmien.
The weightlifter died during a competition.	Il-weightlifter miet waqt kompetizzjoni.
They grew violent on the issue.	Huma kibru vjolenti fuq il-kwistjoni.
The boys are washing their bikes.	Is-subien qed jaħslu r-roti tagħhom.
The phenomenon was largely ignored.	Il-fenomenu kien injorat ħafna.
An enduring old friendship.	Ħbiberija antika imġarrab.
You will need a piece of muslin.	Ikollok bżonn biċċa musulina.
Again they climbed on the gas.	Għal darb'oħra telgħu fuq il-gass.
Poetry is about the four elements.	Il-poeżija hija dwar l-erba’ elementi.
Any drilling activity would be particularly far to the north.	Kwalunkwe attività tat-tħaffir tkun partikolarment 'il bogħod lejn it-Tramuntana.
The grass is green.	Il-ħaxix qed iħaddir.
The wall was damaged without repair.	Il-ħajt kien imħassar bla tiswija.
Who doesn't want to succeed?	Min ma jridx jirnexxi?
She begins to discuss the possibility of marriage	Hija tibda tiddiskuti l-possibbiltà taż-żwieġ
The boundaries of the counties have been clearly established.	Il-konfini tal-kontej ġew stabbiliti b'mod ċar.
Peter sang a few lines from his favorite song.	Peter kanta ftit linji mill-kanzunetta favorita tiegħu.
We listened intently as the professor spoke.	Smajna b’attenzjoni hekk kif tkellem il-professur.
Rain and snow began to fall.	Ix-xita u l-borra bdew niżlu.
The elder had a distinct air about him.	L-anzjan kellu arja distinta dwaru.
They met at a neighborhood party.	Iltaqgħu f’festa tal-viċinat.
The bombs went down.	Niżlu l-bombi.
Some cities are popular tourist destinations.	Xi bliet huma destinazzjonijiet turistiċi popolari.
They sat by the fire and talked until dawn.	Poġġew ħdejn in-nar u tkellmu sas-sebħ.
When a man is angry, the devil enters him.	Meta raġel ikun irrabjat, ix-xitan jidħol fih.
Electric street lamps have replaced many gas lamps.	Lampi elettriċi tat-toroq ħadu post ħafna bozoz tal-gass.
Most people believe that nuclear power is dangerous.	Il-maġġoranza tan-nies jemmnu li l-enerġija nukleari hija perikoluża.
The pharmacist mixes the medicine with water.	L-ispiżjar ħallat il-mediċina mal-ilma.
The officer predicted serious problems.	L-uffiċjal bassar problemi serji.
This region accounts for almost half of all oil imports.	Dan ir-reġjun jammonta għal kważi nofs l-importazzjonijiet kollha taż-żejt.
The boat casts a shadow over the water.	Id-dgħajsa titfa’ dell fl-ilma.
She does not want to be disturbed.	Hi ma tridx tiġi mfixkla.
The office is equipped with a computer.	L-uffiċċju huwa mgħammar b'kompjuter.
He knew he was not in a position to refuse.	Kien jaf li ma kienx f’pożizzjoni li jirrifjuta.
The soldier turned to face her.	Is-suldat daret jiffaċċjaha.
I'm too old for you.	Jien qadim wisq għalik.
I reminded him of that silly request.	Fakkritu f’dik it-talba iblah.
Move to a great place.	Imxi f'post kbir.
But we found it to be a beautiful country.	Imma sibna li kien pajjiż sabiħ.
He is suffering from a severe hangover.	Huwa qed isofri minn hangover qawwi.
Researchers say we have little control over our genes.	Ir-riċerkaturi jgħidu li ftit għandna kontroll fuq il-ġeni tagħna.
A hospital ship is a patient transport ship.	Vapur tal-isptar huwa vapur tat-trasport tal-pazjent.
The adoption of modern technology has been slow.	L-adozzjoni tat-teknoloġija moderna kienet bil-mod.
Clarence has been living with us ever since.	Clarence ilu jgħix magħna minn dakinhar.
The prison is located far outside the city.	Il-ħabs jinsab xi bogħod barra mill-belt.
Canned food is an important step in preventing food spoilage.	L-ikel fil-laned huwa pass importanti fil-prevenzjoni tat-taħsir tal-ikel.
All you need to do is take these pills.	Dak li trid tagħmel hu li tieħu dawn il-pilloli.
He was a very attractive man.	Kien raġel attraenti ħafna.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Irridu nnaqqsu d-dipendenza tagħna fuq il-fjuwils fossili.
They wore black hats and coats.	Huma libsu kpiepel u kowtijiet suwed.
Heavy snowfall hit the countryside.	Waqgħa qawwija ta’ borra ħasbet il-kampanja.
The family spent the weekend at their home.	Il-familja qattgħu l-weekend fid-dar ta’ pajjiżhom.
The strange landscape terrified him.	Il-pajsaġġ stramb kien terrified lilu.
This world will come to an end soon.	Din id-dinja se tasal fi tmiemha dalwaqt.
She was wearing a yellow dress.	Kienet liebsa libsa safra.
Their married life was uneventful.	Il-ħajja miżżewġa tagħhom kienet bla avveniment.
The trumpets sounded the alarm.	It-trombi daqqu l-allarm.
These materials are often recycled.	Dawn il-materjali huma spiss riċiklati.
Bands of haze and ghostly light drawn between buildings.	Faxex ta’ dawl imċajpra u ghostly miġbuda bejn il-binjiet.
The reviews were good.	Ir-reviżjonijiet kienu tajbin.
The bird population is being destroyed.	Il-popolazzjoni tal-għasafar qed tiġi meqruda.
The carpets all over the house looked old.	It-twapet mad-dar kollha dehru qodma.
She has shown that her point is unsustainable.	Hija wriet li l-punt tagħha huwa insostenibbli.
She drove home, she stressed.	Saq id-dar, saħqet.
The dress was long, with long sleeves.	Il-libsa kienet twila, bi kmiem twal.
Henjin the insides, for they inherit the land.	Henjin il-ġewwieni, għax huma jirtu l-art.
The city is the capital of the province.	Il-belt hija l-kapitali tal-provinċja.
The bus stopped them.	Il-karozza tal-linja waqqfethom.
The ingredients need an hour or so to marinate.	L-ingredjenti jeħtieġu siegħa jew hekk biex jimmarinaw.
Forest fires have engulfed the region.	In-nirien fil-foresti ħakmu r-reġjun.
Apologists for the death penalty argue that it discourages crime.	Apoloġisti għall-piena tal-mewt jargumentaw li tiskoraġġixxi l-kriminalità.
The train was delayed by a month.	Il-ferrovija ġiet ittardjata b'xahar.
The news is a surprise.	L-aħbar hija sorpriża.
What was the reason?	X'kienet ir-raġuni?
The drink serves the best hot.	Ix-xarba tinqeda l-aħjar sħuna.
So the captain decided to delay his departure.	Għalhekk il-kaptan iddeċieda li jdewwem it-tluq tiegħu.
The effects of the drug took effect almost immediately.	L-effetti tal-mediċina daħlu fis-seħħ kważi immedjatament.
It was especially popular among female consumers.	Kien popolari speċjalment fost il-konsumaturi nisa.
He will be welcomed in the royal palace.	Huwa se jiġi milqugħ fil-palazz irjali.
The weekend festival is here to celebrate the recent harvest.	Il-festival ta’ tmiem il-ġimgħa qiegħed hawn biex jiċċelebra l-ħsad riċenti.
Neighboring countries are known for their corruption.	Il-pajjiżi ġirien huma magħrufa għall-korruzzjoni tagħhom.
Scientists are not sure why.	Ix-xjentisti mhumiex ċert għaliex.
Few men were killed by riot police.	Ftit irġiel inqatlu mill-pulizija tal-irvellijiet.
His constant chatter irritated the teachers.	Iċ-chatter kontinwu tiegħu irritata lill-għalliema.
This plague continues to spread.	Din il-pesta tkompli tinfirex.
Their success led to increased pressure.	Is-suċċess tagħhom wassal għal pressjoni akbar.
The clear sky turned pink.	Is-sema ċar daret roża.
We chose the wrong career path.	Għażilna t-triq tal-karriera ħażina.
The criminals threatened to commit a brutal act.	Il-kriminali heddew li jwettqu att brutali.
Only the main opposition candidate of the state made his approval public.	Il-kandidat ewlieni tal-oppożizzjoni tal-istat biss għamel l-approvazzjoni tiegħu pubblika.
She scored a century in her first innings.	Hija skorja seklu fl-ewwel innings tagħha.
Live a quiet, day to day life.	Jgħixu ħajja kwieta, jum għal jum.
The visit passed without incident.	Iż-żjara għaddiet mingħajr inċident.
The moon is almost full.	Il-qamar huwa kważi mimli.
Navigators rely on maps to find their way.	In-navigaturi jiddependu fuq il-mapep sabiex isibu triqthom.
Will you join us for lunch tomorrow?	Se tingħaqad magħna għall-ikel għada?
She was wearing a white dress.	Hija libes libsa bajda.
The poor child wants to grow up in poverty.	It-tifel fqir irid jikber fil-faqar.
It turned out to be a big disappointment.	Wera li kien diżappunt kbir.
Then, for good measure, she hit the man again.	Imbagħad, għal miżura tajba, reġa’ laqat lir-raġel.
The thought of being able to betray them almost froze her.	Il-ħsieb li setgħet tittradihom kważi ffriżaha.
Their fate will be decided by the stars.	Id-destin tagħhom se jiġi deċiż mill-istilel.
The power station uses coal to produce electricity.	Il-power station tuża l-faħam biex tipproduċi l-elettriku.
Be careful not to travel.	Oqgħod attent li ma tivvjaġġax.
We are staying low on iron sulphate.	Qed nibqgħu baxxi fuq is-sulfat tal-ħadid.
This famous politician is known to have made controversial statements.	Dan il-politiku famuż huwa magħruf li għamel stqarrijiet kontroversjali.
Journalists left in droves.	Il-ġurnalisti telqu f’masa.
The saucer was carefully removed from its cardboard box.	Is-saucer tneħħa bir-reqqa mill-kaxxa tal-kartun tagħha.
In some countries, people view poetry as a science.	F'xi pajjiżi, in-nies iqisu l-poeżija bħala xjenza.
He ate his meal with a knife and fork.	Huwa kiel l-ikla tiegħu b'sikkina u furketta.
She was familiar with various cooking methods.	Kienet familjari ma 'diversi metodi tat-tisjir.
Pilot fish can divert predators away from vulnerable fish.	Il-ħut pilota jista’ jiddevja lill-predaturi lil hinn minn ħuta vulnerabbli.
Previous research suggests that this may not be the case.	Riċerka preċedenti tissuġġerixxi li dan jista 'ma jkunx il-każ.
What are the disadvantages of this model?	X'inhuma l-iżvantaġġi ta 'dan il-mudell?
This medicine has been used for many years.	Din il-mediċina ilha tintuża għal ħafna snin.
On her way home, the girl grabbed the bus.	Fi triqitha lejn id-dar, it-tifla qabdet ix-xarabank.
I admire that.	Nammira dak.
More cake!	Aktar kejk!
As it stands, we cannot continue to study forever.	Kif inhi, ma nistgħux nibqgħu nistudjaw għal dejjem.
Pour the oil over the flour and mix well.	Ferra’ ż-żejt fuq id-dqiq u ħawwad sew.
A cup of sugar, three cups of milk.	Tazza zokkor, tliet tazzi ħalib.
The new talent is destined for stardom	It-talent il-ġdid huwa ddestinat għal stardom
The computer is running at full speed.	Il-kompjuter jaħdem b'veloċità sħiħa.
His response was quick and on point.	Ir-rispons tiegħu kien rapidu u fil-punt.
Overheating was causing global warming.	Is-sħana żejda kienet qed tikkawża t-tisħin globali.
Antidepressants are widely used by teens.	L-antidipressanti jintużaw ħafna miż-żagħżagħ.
Her complexion is pale.	Jbiddel tagħha huwa pallidu.
A farmer's wife is cooking dinner.	Mart bidwi qed isajjar il-pranzu.
The teacher wore his reading glasses.	L-għalliem ilbes in-nuċċalijiet tal-qari tiegħu.
She closed the door quietly.	Għalqet il-bieb bil-kwiet.
We keep a low carbon mark.	Aħna nżommu marka baxxa tal-karbonju.
Many people going to the beach were upset with the development.	Ħafna nies li jmorru fuq il-bajja kienu mqallba bl-iżvilupp.
Members of the public have often rallied against this practice.	Il-membri tal-pubbliku spiss inġemgħu kontra din il-prattika.
He bravely stole the money.	Huwa seraq bil-kuraġġ il-flus.
He began to complain about his fate.	Beda jilmenta d-destin tiegħu.
Not all cars have airbags.	Mhux il-karozzi kollha għandhom airbags.
The young couple seem to be completely devoted to each other.	Il-koppja żagħżugħa jidhru ddedikati għal kollox lil xulxin.
A skilled worker must be able to do the work.	Ħaddiem tas-sengħa għandu jkun kapaċi jagħmel ix-xogħol.
He died as a result of his injuries in battle.	Miet b’riżultat ta’ ġrieħi li ġarrab fil-battalja.
His ancestors fought for the colonists.	L-antenati tiegħu ġġieldu għall-kolonisti.
Once a month, the sun crosses the celestial equator.	Darba fix-xahar, ix-xemx taqsam l-ekwatur ċelesti.
The bitter cold forced them to turn back.	Il-kesħa qarsa ġegħlithom iduru lura.
The paper says nothing about the scandal.	Il-karta ma tgħid xejn dwar l-iskandlu.
The waterfall makes a satisfactory sound.	Il-kaskata tagħmel ħoss sodisfaċenti.
They sought to overthrow his government.	Huma fittxew li jwaqqgħu l-gvern tiegħu.
If you turn the key now, it will not stand.	Jekk iddawwar iċ-ċavetta issa, mhux se toqgħod.
A lion and a tiger joined in the fight.	Iljun u tigra ngħaqdu fil-ġlieda.
Pollution makes breathing difficult.	It-tniġġis jagħmel in-nifs diffiċli.
The blue balls are easy to find	Il-blalen blu huma faċli biex issibhom
How much was this food?	Kemm kien dan l-ikel?
She looked out over the river that crossed them.	Hija ħarset barra x-xmara li qasmethom.
The larger the mass of the star, the hotter it gets.	Iktar ma tkun kbira l-massa tal-istilla, iktar taħraq.
Economic growth is a dynamic process that is declining.	It-tkabbir ekonomiku huwa proċess dinamiku li jmur lura.
One can feel the tension in the air.	Wieħed jista 'jħoss it-tensjoni fl-arja.
A strange expression on his face.	Espressjoni stramba fuq wiċċu.
A box appeared in the woods.	F’dawk il-boskijiet kienet dehret kaxxa.
Cracks formed along the side.	Xquq iffurmati tul il-ġenb.
The dress is a very simple design.	Il-libsa hija disinn sempliċi ħafna.
That's the unmistakable sound of a train approaching.	Dak hu l-ħoss inequivocabbli ta’ ferrovija li toqrob.
She kept the kitten hidden.	Hija żammet il-kitten moħbija b’mod sigur.
Many ethnic groups claim this land as their own.	Ħafna gruppi etniċi jsostnu din l-art bħala tagħhom.
Rumors of his erratic behavior were numerous.	L-għajdut tal-imġieba erratika tiegħu kienu numerużi.
It was the center of attention.	Kien iċ-ċentru tal-attenzjoni.
Whether you are training your muscles, whether you are training your mind.	Kemm jekk qed tħarreġ il-muskoli, kemm jekk qed tħarreġ moħħok.
Put it inside.	Poġġiha ġewwa.
This album is meant to be listened to calmly.	Dan l-album huwa maħsub biex jinstema' bil-kalma.
It was raining outside.	Barra kienet ix-xita.
Every home has solar panels now.	Kull dar għandha pannelli solari issa.
He was later found guilty of theft.	Aktar tard huwa nstab ħati ta’ serq.
Julia took a sip from her cup.	Julia ħadet sip mit-tazza tagħha.
The conversation is dead.	Il-konversazzjoni mietet.
A group of autonomous cars arrived in the city.	Fil-belt waslu grupp ta’ karozzi awtonomi.
Some travelers ignored the warning signs.	Xi vjaġġaturi injoraw is-sinjali ta’ twissija.
The present proposal is unacceptable to us.	Il-proposta preżenti hija inaċċettabbli għalina.
Each raises its own set of problems.	Kull wieħed iqajjem is-sett ta' problemi tiegħu.
The number of workers has increased rapidly.	In-numru ta’ ħaddiema żdied malajr.
His reputation as a wise businessman preceded him.	Ir-reputazzjoni tiegħu bħala negozjant għaqli qabilha.
Authorities tightly controlled the protesters.	L-awtoritajiet ikkontrollaw bil-qawwa lid-dimostranti.
He got into the bus.	Huwa tela' fil-karozza tal-linja.
So his doctor put him on strong drugs.	Għalhekk it-tabib tiegħu poġġih fuq drogi qawwija.
Many visitors come here to buy cheap silk.	Ħafna viżitaturi jiġu hawn biex jixtru ħarir irħis.
They dragged the man out of the car.	Kaxkru lir-raġel mill-karozza.
This city council has always opposed this plan.	Dan il-kunsill tal-belt dejjem oppona dan il-pjan.
These scans involve the use of strong magnets.	Dawn l-iskans jinvolvu l-użu ta 'kalamiti qawwija.
The cook made the soup thick and rich.	Il-kok għamel is-soppa ħoxna u għanja.
You can't eat anything.	Ma tistax tiekol xejn.
Ground ice blankets.	Kutri tas-silġ l-art.
We use alarms to signal emergencies.	Aħna nużaw allarmi biex nissenjalaw l-emerġenzi.
He struggles to pay his food bill every month.	Jissielet biex iħallas il-kont tal-ikel tiegħu kull xahar.
Despite the heat, it stayed a little longer.	Minkejja s-sħana, baqgħet xi ftit.
People are gentle and hospitable.	In-nies huma ġentili u ospitabbli.
Stress affects people in different ways.	L-istress jaffettwa lin-nies b'modi differenti.
He was behaving suspiciously.	Huwa kien qed iġib ruħu b'mod suspettuż.
Many businessmen have been jailed.	Ħafna negozjanti ġew il-ħabs.
Nobody likes being weak.	Ħadd ma jħobb dgħajjef.
Better to take care of your health than follow customs.	Aħjar li tieħu ħsieb is-saħħa tiegħek milli ssegwi d-dwana.
So do many insects.	Hekk ukoll ħafna insetti.
Monetarists say inflation is caused by monetary policy.	Il-monetaristi jgħidu li l-inflazzjoni hija kkawżata mill-politika monetarja.
Zero was typed on the computer keyboard.	Ġie ttajpjat żero fuq it-tastiera tal-kompjuter.
Will you wash the rice?	Se taħsel ir-ross?
The regulations make it clear that children must receive vaccinations.	Ir-regolamenti jgħidu ċar li t-tfal iridu jirċievu tilqim.
It pursued a complex machine, involving multiple computers.	Insegwiet magna kumplessa, li tinvolvi kompjuters multipli.
All these experiments are performed to test new methods.	Dawn l-esperimenti kollha jsiru biex jiġu ttestjati metodi ġodda.
There is an international airport nearby.	Hemm ajruport internazzjonali qrib hawn.
Provide all possible evidence to the police.	Ipprovdi l-evidenza kollha possibbli lill-pulizija.
Water evaporates from the surface of the earth.	L-ilma jevapora mill-wiċċ tad-dinja.
Quickly, close the door.	Malajr, agħlaq il-bieb.
So he decided to test his new theory.	Għalhekk iddeċieda li jittestja t-teorija l-ġdida tiegħu.
A water treatment complex is being built.	Qed jinbena kumpless għat-trattament tal-ilma.
The baby needs fresh air.	It-tarbija teħtieġ arja friska.
The oak supported the house.	Il-ballut appoġġjat id-dar.
As in previous years, the president signed the law.	Bħas-snin preċedenti, il-president iffirma l-liġi.
The food helped clear up his sinus congestion.	L-ikel għen biex jiċċara l-konġestjoni tas-sinus tiegħu.
Governments must take responsibility for these losses.	Il-gvernijiet għandhom jerfgħu r-responsabbiltà għal dan it-telf.
Cook the apples for ten minutes.	Sajjar it-tuffieħ għal għaxar minuti.
The woman looks elegant in her gown.	Il-mara tidher eleganti fil-gown tagħha.
Pour water and sell it.	Tferra’ xarba ilma u bejtha.
Fifty miles away the road begins to widen.	Ħamsin kilometru 'l bogħod it-triq tibda tinfirex.
The eye gets used to the darkness.	L-għajn tidra d-dlam.
The captain had to make a quick decision.	Il-captain kellu jiddeċiedi malajr.
The mechanics wanted to charge us for repairs.	Il-mekkaniks riedu jitolbuna ħlas għat-tiswijiet.
Stickleback fish live on lakes.	Ħut Stickleback jgħix fuq lagi.
Large conferences or workshops are held at the convention center.	Konferenzi jew workshops kbar isiru fiċ-ċentru tal-konvenzjonijiet.
Make an apple mousse.	Agħmel mousse tat-tuffieħ.
Set on an island with fertile land around it.	Poġġa fuq gżira b’art fertili madwarha.
I’m madly in love with him.	Jien ġenn inħobb miegħu.
To protect themselves, many people buy insurance.	Biex jipproteġu lilhom infushom, ħafna nies jixtru assigurazzjoni.
She didn’t do what he was told.	Hija ma għamlitx dak li qalilha.
He whispered in her ear.	Huwa whisper lilha fil-widnejn tagħha.
The shadow gradually disappeared.	Id-dell sparixxa gradwalment.
His house was built of wood.	Id-dar tiegħu kienet mibnija mill-injam.
Check these boxes.	Iċċekkja dawn il-kaxxi.
The fruit is also known as jujube.	Il-frott huwa magħruf ukoll bħala jujube.
Pour the honey into the warm milk.	Ferra l-għasel fil-ħalib sħun.
He was looking for a job.	Kien ifittex impjieg.
The plan had been under discussion for months.	Il-pjan kien ġie diskuss għal xhur sħaħ.
The treatment was very controversial.	It-trattament kien kontroversjali ħafna.
They trotted off without breaking their pace.	Għaddew it-trott mingħajr ma kissru l-pass tagħhom.
The disease is transmitted through saliva.	Il-marda hija trażmessa permezz tal-bżieq.
He will not make his fortune playing the stock market.	Hu mhux se jagħmel il-fortuna tiegħu jilgħab l-istokk tas-suq.
After three months, she went to the post office.	Wara tliet xhur, marret l-uffiċċju tal-posta.
Nothing can stop us now, she thought.	Xejn ma jista’ jwaqqafna issa, ħasbet.
Express your concerns or beliefs.	Esprimi t-tħassib jew in-nuqqas ta’ twemmin tiegħek.
We need to understand that there is a problem.	Irridu nifhmu li hemm problema.
Many people believe that the myth is true.	Ħafna nies jemmnu li l-ħrafa hija vera.
The king ordered an investigation.	Ir-re ordna investigazzjoni.
What will you do with the money?	X'se tagħmel bil-flus?
Children enjoy listening to these stories.	It-tfal jieħdu gost jisimgħu dawn l-istejjer.
Clouds rose high in the distance.	Sħaba telgħet għolja fil-bogħod.
He sought to calm his arousal.	Huwa fittex li jikkalma sidru tqanqal.
In your opinion, why are the costs of education so high?	Fl-opinjoni tiegħek, għaliex l-ispejjeż tal-edukazzjoni huma daqshekk għoljin?
Children enjoy eating watermelon.	It-tfal jieħdu pjaċir jieklu dulliegħa.
Many unemployed people have disobeyed the law.	Ħafna nies bla xogħol kisru l-liġi bid-disprazzjoni.
The company’s balance sheet looks good.	Il-karta tal-bilanċ tal-kumpanija tidher tajba.
A little sugar.	Ftit zokkor.
They passed through a smoggy city street.	Huma għaddew minn triq tal-belt smoggy.
He was not entirely happy with his decision.	Ma kienx kuntent għal kollox bid-deċiżjoni tiegħu.
He started switching to breakfast cereals,	Beda jaqleb għaċ-ċereali tal-kolazzjon,
Do you know why death is so final?	Taf għaliex il-mewt hija daqshekk finali?
He was broadcast for his bad reputation.	Huwa kien imxandar għar-reputazzjoni ħażina tiegħu.
Wipe the crumbs off the table.	Imsaħ il-frak minn fuq il-mejda.
Our investigation turned to bribery.	L-investigazzjoni tagħna rrikorriet għat-tixħim.
Her birth was a radical event.	It-twelid tagħha kien avveniment radikali.
A new language developed here.	Lingwa ġdida żviluppata hawn.
Fire alerts were issued that year.	Dik is-sena nħarġu allerti tan-nar.
He wrote a novel.	Kiteb rumanz.
She was at the door, clutching the tea caddy.	Hija kienet fil-bieb, clutching-caddy tè.
These markets produce a wide variety of foods.	Dawn is-swieq jipproduċu varjetà wiesgħa ta 'ikel.
The color has changed, indicating the will.	Il-kulur inbidel, li jindika r-rieda.
The animals eat hay and grass.	L-annimali jieklu ħuxlief u ħaxix.
The world is flat, the explorers said.	Id-dinja hija ċatta, qalu l-esploraturi.
This is the highest mountain in the world.	Din hija l-ogħla muntanja fid-dinja.
Money allows families to move on.	Il-flus jippermettu lill-familji biex jgħaddu.
Sheep need feeding.	In-nagħaġ għandhom bżonn it-trawwim.
Only the best works will survive.	L-aqwa xogħlijiet biss se jibqgħu ħajjin.
It is necessary to submit a new form.	Huwa meħtieġ li tissottometti formola ġdida.
The landfill smelled of dirty ashtray.	Il-miżbla kellha riħa ta’ ashtray maħmuġ.
The decision may be appealed.	Id-deċiżjoni tista’ tiġi appellata.
Output quality changes with input quality.	Il-kwalità tal-output tinbidel mal-kwalità tal-input.
The teacher asks each student to write an article.	L-għalliem jitlob lil kull student biex jikteb artiklu.
Not if you insist on driving too fast.	Mhux jekk tinsisti li ssuq malajr wisq.
More people logged in than outside.	Aktar nies illoggjaw milli barra.
Len was unprepared for the great resolution.	Len ma kienx ippreparat għar-rilożjoni kbira.
The butcher said they gladly cut off his finger.	Il-biċċier qal li bil-ferħ jaqtagħlu subgħajh.
The bond has strengthened relations between nations.	Ir-rabta saħħet ir-relazzjonijiet bejn in-nazzjonijiet.
Their marriage was peaceful, for the most part.	Iż-żwieġ tagħhom kien paċifiku, fil-biċċa l-kbira.
Several large buildings were destroyed.	Inqerdu diversi bini kbir.
We called him as soon as we got home.	Nċempellu malli naslu d-dar.
There were a lot of people in the village.	Kien hemm ħafna nies fir-raħal.
The government will not tolerate such oppression.	Il-gvern mhux se jittollera oppressjoni bħal din.
An elaborate coffin was prepared for the five slaten.	Ġie ppreparat tebut elaborat għall- ħames slaten.
The church steeple dominates the horizon.	Il-kampnar tal-knisja jiddomina l-orizzont.
A glass of milk, please.	Tazza ħalib, jekk jogħġbok.
The clergy resigned before getting into a scandal.	Il-kleru rriżenja qabel ma daħal fi skandlu.
She puts her luggage on the passenger seat.	Hija tpoġġi l-bagalja tagħha fuq is-sedil tal-passiġġier.
Test specimens shall comply with the sample size requirements.	Il-kampjuni tat-test għandhom jikkonformaw mar-rekwiżiti tad-daqs tal-kampjun.
Do you still enjoy going to museums?	Għadek tieħu gost tmur il-mużewijiet?
It has helped me improve my communication skills.	Huwa għeni ntejjeb il-ħiliet tiegħi ta’ komunikazzjoni.
This country needs efficient transport,	Dan il-pajjiż jeħtieġ trasport effiċjenti,
Finally, use the plastic cups.	Fl-aħħarnett, uża t-tazzi tal-plastik.
The butterfly flew up, landed on a red leaf.	Il-farfett tellgħu 'l fuq, niżel fuq werqa ħamra.
Russia's air force took part.	Ħadu sehem il-forza tal-ajru tar-Russja.
The muddy water will damage the car.	L-ilma tajn se jagħmel ħsara lill-karozza.
The elephants ate most of the grain.	L-iljunfanti kielu ħafna mill-qamħ.
Ivan's eyes were long with joy.	Għajnejn Ivan ilu bil-ferħ.
To conserve power, turn off the lights.	Biex tikkonserva l-enerġija, itfi d-dwal.
The medieval world was a place of terror and horror.	Id-dinja medjevali kienet post ta’ terrur u orrur.
Which bow club has the best arrows?	Liema klabb tal-qaws għandu l-aqwa vleġeġ?
Soldiers could kill or detain any suspect.	Is-suldati setgħu joqtlu jew iżommu lil kull suspettat.
People must abide by the law.	In-nies għandhom jirrispettaw il-liġi.
These birds may soon be extinct.	Dawn l-għasafar jistgħu dalwaqt ikunu estinti.
Birds are so important to the environment.	L-għasafar huma tant importanti għall-ambjent.
But life has become a little less ordinary.	Imma l-ħajja saret ftit inqas ordinarja.
But it’s getting harder to control.	Imma qed isir aktar diffiċli biex tikkontrollaha.
Firefighters had removed the wreckage.	Il-pumpiera kienu neħħew il-fdalijiet.
She has trouble sticking to her diet.	Hija għandha problemi biex teħel mad-dieta tagħha.
The page was filled with voter names.	Il-paġna kienet mimlija bl-ismijiet tal-votanti.
The harvest is increasing year after year.	Il-ħsad qed jiżdied sena wara sena.
Flags shatter in the wind.	Bnadar jitfarrak fir-riħ.
Many scientists have argued against pollution.	Ħafna xjenzati argumentaw kontra t-tniġġis.
The wind blows sand from the desert along the plains.	Ir-riħ jonfoħ ir-ramel mid-deżert tul il-pjanuri.
No one said a word.	Ħadd ma qal kelma.
Researchers want to create a synthetic life.	Ir-riċerkaturi jridu joħolqu ħajja sintetika.
The streets were crowded with shoppers.	It-toroq kienu mimlijin bix-xerrejja.
His youthful approach often paved the way for positive change.	L-approċċ żagħżugħ tiegħu spiss witta t-triq għal bidla pożittiva.
This novel is worth reading.	Dan ir-rumanz ta’ min jaqra.
This city is quite cosmopolitan.	Din il-belt hija pjuttost kożmopolitana.
There are about five hundred buildings in the neighborhood.	Hemm madwar ħames mitt bini fil-lokal.
Few women want to work as programmers.	Ftit nisa jridu jaħdmu bħala programmaturi.
Amateurs often attend these events.	Dilettanti spiss jattendu dawn l-avvenimenti.
This is my favorite type of hair dye.	Dan huwa t-tip favorit tiegħi ta 'żebgħa tax-xagħar.
A lysobiologist helps preserve our fragile natural environment.	Lisobijologu jgħin biex jippreserva l-ambjent naturali fraġli tagħna.
The latest census shows that plants are disappearing rapidly.	L-aħħar ċensiment juri li l-pjanti qed jisparixxu malajr.
Your job is to use the computer.	Ix-xogħol tiegħek huwa li tuża l-kompjuter.
The government should re-examine the dam.	Il-gvern għandu jerġa' jeżamina d-diga.
How strange, she thought, that the images of future events could	Kemm hi stramba, ħasbet, li l-immaġini ta 'ġrajjiet futuri jistgħu
The house was full of books.	Id-dar kienet mimlija kotba.
The gardener carefully placed the plants in the garden.	Il-ġardinar poġġa bir-reqqa l-pjanti fil-ġnien.
Swimming is prohibited here.	L-għawm huwa pprojbit hawn.
An escape tunnel was discovered in the structure.	Fl-istruttura ġiet skoperta mina tal-ħarba.
The villagers looked at them with concern.	Ir-raħħala ħarsu lejhom bi tħassib.
The cats shake happily.	Il-qtates tħawwad ferħana.
She looked at the river.	Hija ħarset lejn ix-xmara.
The necklace weighs seven grams.	Il-ġiżirana tiżen seba’ grammi.
The island is no longer habitable.	Il-gżira m'għadhiex abitabbli.
So the artists decided to plagiarize the story.	Allura l-artisti ddeċidew li plaġjariżmu l-istorja.
We have to apply pressure.	Irridu napplikaw pressjoni.
The minotaur is an ancient mythological creature.	Il-minotaur huwa ħlejqa mitoloġika antika.
Uncle is always honest.	Iz-ziju huwa dejjem onest.
She is better than her older brother.	Hija aħjar minn ħuha l-kbira.
She is fluent in three languages.	Hija fluwenti fi tliet lingwi.
Pollution was a big problem.	It-tniġġis kien problema kbira.
To avoid scurvy, eat apples.	Biex tevita l-iskurvy, tiekol tuffieħ.
Severe pain descends into the spine.	Uġigħ qawwi jinżel fl-ispina.
The seemingly endless drive was relentless.	Is-sewqan li jidher bla tmiem kien bla waqfien.
Oranges, apples, and bananas are not “treats”.	Larinġ, tuffieħ, u banana mhumiex "tittratta".
Every tiny detail is brought to life with wonderful beauty.	Kull dettall ċkejken jingħata l-ħajja bi sbuħija isbaħ.
She drank some blood without being offended.	Hija xorbot ftit demm mingħajr ma offiż.
Scientific knowledge is on the rise.	L-għarfien xjentifiku qed jiżdied il-ħin kollu.
My tea was cold.	It-te tiegħi kien kiesaħ.
He was far superior to her.	Huwa kien ferm ogħla minn hi.
The study suggested that hormone levels were unusual.	L-istudju ssuġġerixxa li l-livelli tal-ormoni ma kinux tas-soltu.
The accountant seemed competent.	L-accountant deher kompetenti.
Wash the potatoes thoroughly.	Aħsel il-patata sew.
His purpose was to find the truth.	L-iskop tiegħu kien li jsib il-verità.
The city fire department responded within minutes.	Id-dipartiment tan-nar tal-belt wieġeb fi ftit minuti.
There is a small lake in the city center.	Hemm lag żgħir fiċ-ċentru tal-belt.
The soldiers inspected every inch of the battlefield.	Is-suldati spezzjonaw kull pulzier tal-kamp tal-battalja.
He attacked her throat with a bottle.	Huwa attakka gerżuma bi flixkun.
Phoenixes and eagles fly over the grass fields.	Phoenixes u ajkli jtiru fuq l-għelieqi tal-ħaxix.
She has been training for a marathon.	Hija ilha titħarreġ għal maratona.
I know he is my friend.	Naf li hu ħabib tiegħi.
The people of this village have lost all hope.	In-nies f’dan ir-raħal tilfu kull tama.
Something moved in the grass behind him.	Xi ħaġa mxiet fil-ħaxix warajh.
His skin was freckled brown.	Ġilda tiegħu kienet kannella freckled.
I no longer work for you.	M'għadniex naħdem għalik.
The need for clean water is urgent.	Il-ħtieġa tan-nies għal ilma nadif hija urġenti.
We pay for school.	Aħna nħallsu għall-iskola.
The cotton tree grows fast.	Is-siġra tal-qoton tikber malajr.
A city that was about to be flooded.	Belt li kienet se tiġi mgħarrqa.
The thieves quietly descended into the alley	Il-ħallelin inżel bil-kwiet fl-isqaq
The natives do not appreciate the changes in the city.	L-indiġeni ma japprezzawx il-bidliet fil-belt.
Street lights illuminated the area.	Id-dwal tat-toroq kienu jdawwal iż-żona.
Hotel, offices, and shops were once here.	Lukanda, uffiċċji, u ħwienet darba kien hawn.
Children are also fascinated by it.	It-tfal huma wkoll affaxxinati minnha.
It’s time for lunch.	Wasal iż-żmien għall-ikla.
Today it will rain.	Illum se tagħmel ix-xita.
It took a long time to get to the post office.	Dom ħafna biex wasal l-uffiċċju tal-posta.
The domestic economy began to recover.	L-ekonomija domestika bdiet tirkupra.
The villagers were surrounded by lush jungle.	Ir-raħħala kienu mdawra bil-ġungla lush.
He thought of a lie.	Huwa ħaseb x’gidba tgħid.
This explorer became famous for his courageous exploits.	Dan l-esploratur sar famuż għall-isfrutti kuraġġużi tiegħu.
An archive keeps records of past events.	Arkivju jżomm rekords ta 'avvenimenti tal-passat.
She is doing really well in her job.	Hija sejra tassew tajjeb fix-xogħol tagħha.
Babies are not fully developed at birth.	It-trabi mhumiex żviluppati kompletament mat-twelid.
Afterwards, he left home.	Wara, huwa telaq mid-dar.
Cats and dogs are the ones who eat meat.	Il-qtates u l-klieb huma dawk li jieklu l-laħam.
Thousands of pilgrims arrive every day.	Eluf ta’ pellegrini jaslu kuljum.
His tone was bitter.	It-ton tiegħu kien morr.
They were under misunderstanding.	Kienu taħt in-nuqqas ta' ftehim.
More refugees were welcomed in his hometown.	Aktar refuġjati ġew milqugħa fil-belt tiegħu.
The melody of that melody is haunting.	Il-melodija ta 'dik l-melodija hija haunting.
Proceed with caution!	Ipproċedi b'kawtela!
We continued walking along the track.	Komplejna nimxu tul il-korsa.
The climate position has not changed much.	Il-pożizzjoni tal-klima ma nbidlitx ħafna.
He crossed the lane, buttering his bread.	Huwa qasam il-korsija, butir ħobż tiegħu.
He heard voices inside his head, apologizing.	Sema’ ilħna ġewwa rasu, skuża ruħu.
Put your hands on your shoulders with support.	Poġġi idejha fuq spalltu b’appoġġ.
On this trip, we are scheduled to visit eight countries.	F’dan il-vjaġġ, aħna skedati li nżuru tmien pajjiżi.
She walked down the street.	Hija mixi fit-triq.
She used five different types of spices.	Hija użat ħames tipi differenti ta 'ħwawar.
The symbols on this cake are simple.	Is-simboli fuq dan il-kejk huma sempliċi.
She was lying on her back in the sun.	Kienet mimduda fuq daharha fix-xemx.
Strong currents made it unsafe.	Il-kurrenti qawwija għamluha mhux sigura.
This design is based on an artist's concept.	Dan id-disinn huwa bbażat fuq kunċett tal-artist.
Advances in technology were behind the downturn.	L-avvanzi fit-teknoloġija kienu wara t-tnaqqis.
It is important to be punctual.	Importanti li tkun puntwali.
It takes sugar instead of artificial sweeteners.	Hija tieħu zokkor minflok ħlewwiet artifiċjali.
The poet's face was hidden by a black scarf.	Wiċċ il-poeta kien moħbi minn xalpa sewda.
Oh, let me get that for you.	Oh, ħalluni nikseb dak għalik.
The people who speak these languages ​​are closely related.	In-nies li jitkellmu dawn il-lingwi huma relatati mill-qrib.
The committee met to consider the proposal.	Il-kumitat iltaqa’ biex jikkunsidra l-proposta.
Some indigenous groups still live in this area.	Xi gruppi indiġeni għadhom jgħixu f'din iż-żona.
You can't think about the future.	Ma tistax taħseb dwar il-futur.
You can’t imagine how much it helped me.	Ma tistax timmaġina kemm għenitni.
Surfaces and expressions reflect emotion.	Uċuħ u espressjonijiet jirriflettu l-emozzjoni.
The police officer quickly arrived.	L-uffiċjal tal-pulizija malajr wasal.
A strange sound came out of the city.	Ħoss stramb ħareġ mill-belt.
They needed to create an underground network.	Huma kellhom bżonn joħolqu netwerk taħt l-art.
Refugees from other countries have found refuge in this village.	Refuġjati minn pajjiżi oħra sabu kenn f’dan ir-raħal.
The temperature dropped considerably.	It-temperatura niżlet konsiderevolment.
The building is spread over seven floors.	Il-bini huwa mifrux fuq seba' sulari.
The vegetables in this salad are cooked.	Il-ħxejjex f'din l-insalata huma msajra.
Realize that catching the thief will be difficult.	Jirrealizza li l-qbid tal-ħalliel se jkun diffiċli.
She kissed him tenderly.	Hija kissed lilu tenerezza.
These woods were once prolific.	Dawn l-imsaġar darba kienu prolifiku.
The food is clean, but expensive and overpriced.	L-ikel huwa nadif, iżda għali u stmat iżżejjed.
Some writers create their work in a frenzy of activity.	Xi kittieba joħolqu x-xogħol tagħhom fi frenzy ta 'attività.
We must use renewable energy sources.	Irridu nużaw sorsi ta' enerġija rinnovabbli.
Be very careful here.	Oqgħod attent ħafna hawn.
It was a peaceful journey.	Kien vjaġġ paċifiku.
We know the results next week.	Ir-riżultati nafu l-ġimgħa d-dieħla.
There are some good universities here.	Hemm xi universitajiet tajbin hawn.
Here they sell oranges, but they are very sour.	Hawn ibigħu larinġ, iżda huma qarsa ħafna.
I don’t like their gloomy expressions.	Ma jogħġobnix l-espressjonijiet gloomy tagħhom.
The purchase of brightly colored plants is encouraged	Ix-xiri ta 'pjanti ikkuluriti jgħajjat ​​huwa mħeġġeġ
The guests were all seated, the host greeted them.	Il-mistednin kienu kollha bilqiegħda, l-ospitant laqgħethom.
Respiratory and heart disease are almost completely non-existent.	Mard respiratorju u tal-qalb huma kważi kompletament ineżistenti.
The strange smell passes through the dark, cool shadows.	Ir-riħa stramba tgħaddi mid-dellijiet skuri u friski.
This dish is high in protein.	Dan id-dixx huwa għoli fil-proteina.
The chess game ended in a draw.	Il-logħba taċ-ċess spiċċat fi draw.
A lake is filled with water.	Lag huwa mimli bl-ilma.
The poor ate only bread.	Il-foqra kielu ħobż biss.
A piece of cheese on a cracker.	Biċċa ġobon fuq cracker.
The bald eagle is the state bird.	L-ajkla qargħi hija l-għasfur tal-istat.
Two wheels collapsed and fell.	Żewġ roti ċedew u waqa’.
His work was excellent.	Ix-xogħol tiegħu kien eċċellenti.
The suffragettes urged women to vote.	Is-sufragetti ħeġġew lin-nisa biex jivvutaw.
Tigers live in the jungle.	It-tigri jgħixu fil-ġungla.
He's just sad that his son doesn't like it.	Huwa biss imdejjaq li ibnu ma jħobbx.
Recently, most of us lived in small houses.	Ftit ilu, ħafna minna għexu fi djar żgħar.
These were rarely dangerous here.	Dawn rari kienu perikolużi hawn.
It's a test adventure, but not as we know it.	Hija avventura test, iżda mhux kif nafuha.
The rich and the middle class dominated businesses.	L-għonja u l-klassi tan-nofs iddominaw in-negozji.
Our lives are tied up.	Ħajjitna hija marbuta.
The color drained from the girl's face.	Il-kulur ixxotta minn wiċċ it-tifla.
Fry the peppers.	Waqqa 'l-bżar fil-qali.
Ghosts appear mainly in folklore.	Ghosts jidhru prinċipalment fil-folklor.
They were afraid to go out.	Huma beżgħu joħorġu.
Roads are often flooded during the rainy season.	It-toroq spiss ikunu mgħarrqa matul l-istaġun tax-xita.
The factory is a landmark landmark in the city.	Il-fabbrika hija monumentali emblematiku fil-belt.
These problems have been going on for a long time.	Dawn il-problemi ilhom żmien twil qed isiru.
It is time to preserve nature.	Wasal iż-żmien għall-preservazzjoni tan-natura.
He looked at the door nervously.	Ħares lejn il-bieb nervuża.
The refugee crisis has escalated.	Il-kriżi tar-refuġjati eskalat.
The cocktail turned out to be a disaster.	Il-cocktail irriżulta li kien diżastru.
The workers sat on their machines, working on them.	Il-ħaddiema qagħdu bilqiegħda fuq il-magni tagħhom, jaħdmu fuqhom.
Manatees are particularly endangered.	Il-lamantini huma partikolarment fil-periklu.
Sales are on our new product line.	Il-bejgħ qiegħed fuq il-linja tal-prodotti l-ġdida tagħna.
She hurried along the parking lot.	Marret malajr tul il-parkeġġ.
It is a symbol of peace.	Huwa simbolu għall-paċi.
The boss was careful in his explanations.	Il-boxxla kien bir-reqqa fl-ispjegazzjonijiet tiegħu.
This is not a pipe.	Ceci n'est pas une pipe.
She started crying.	Bdiet tibki.
Place bacon slice in bread slice.	Poġġi slice bejken ġo slice ħobż.
Swords are forged using special materials such as copper.	Ix-xwabel huma falsifikati bl-użu ta 'materjali speċjali bħar-ram.
Cold, mean, and uncompromising.	Bierda, medja, u bla kompromessi.
He grabbed the book from her hand.	Huwa ħataf il-ktieb minn idejha.
A terrible accident changed her life forever.	Aċċident terribbli biddel ħajjitha għal dejjem.
They started running, and they didn’t stop.	Bdew jiġru, u ma waqfux.
After his capture, he fled.	Wara l-qabda tiegħu, ħarab.
The bird flew from branch to branch.	L-għasfur tellgħu minn fergħa għal oħra.
Thousands were evacuated.	Eluf ta’ nies ġew evakwati.
When a raft is afloat, it is stable.	Meta ċattra tkun fil-wiċċ, hija stabbli.
Such rhetoric is not limited to one country.	Retorika bħal din mhijiex limitata għal pajjiż wieħed.
People have to be careful around these poisonous snakes.	In-nies iridu joqogħdu attenti madwar dawn is-sriep velenużi.
The star refused to appear for work.	L-istilla rrifjutat li tidher għax-xogħol.
The bones were lying on the floor.	L-għadam kien mimdud mal-art.
An elderly man looked out the window.	Raġel anzjan ħares lejn it-tieqa.
Take a trip into the past.	Ħu vjaġġ fil-passat.
This camera is capable of taking great photos.	Din il-kamera kapaċi tieħu ritratti mill-aqwa.
The urge to walk was great.	Il-ħeġġa biex timxi kienet ta’ qawwa kbira.
His partner and supervisor approved the proposal.	Is-sieħba u s-superviżur tiegħu approvaw il-proposta.
Shops and businesses have opened.	Fetħu ħwienet u negozji.
There is no justice in this.	M'hemm l-ebda ġustizzja f'dan.
Investors should not be afraid of market volatility.	L-investituri m'għandhomx jibżgħu mill-volatilità tas-suq.
The author makes a strong claim for more tolerance.	L-awtur jagħmel talba qawwija għal aktar tolleranza.
His proposal is bold.	Il-proposta tiegħu hija awdaċi.
At the time, the explorers were uncertain.	Dak iż-żmien, l-esploraturi kienu inċerti.
However, they commonly require several coats.	Madankollu, huma komunement jeħtieġu diversi kowtijiet.
She returned home to find her husband's dead body.	Hija marret lura d-dar biex issib il-katavru mejjet ta’ żewġha.
The news of the team's victory spread quickly.	L-aħbar tar-rebħa tat-tim inxterdet malajr.
Urgent questions were diverted.	Il-mistoqsijiet urġenti ġew devjati.
Instead, the rider exercise hung on.	Minflok, l-eżerċizzju rikkieb mdendla fuq.
It was found by accident.	Instab b'inċident kbir.
It suffered a major defeat when the theater caught fire.	Sofra telfa kbira meta t-teatru ħa n-nar.
No other offenses were cited, however.	L-ebda reat ieħor ma ġie kkwotat, madankollu.
The training center is located twenty km north of the city.	Iċ-ċentru tat-taħriġ jinsab għoxrin km fit-tramuntana tal-belt.
His research involves the use of medical imaging.	Ir-riċerka tiegħu tinvolvi l-użu ta 'immaġini mediċi.
A good start but a long way to go.	Bidu tajjeb imma triq twila.
The flowers regained their color.	Il-fjuri reġgħu lura l-kulur tagħhom.
Nuclear reactors release giant clouds of radioactive gas.	Reatturi nukleari jeħilsu sħab ġganti ta’ gass radjuattiv.
Poetry is about love.	Il-poeżija hija dwar l-imħabba.
She drew two cards from a green, black and rose baize.	Hija ġibdet żewġ karti minn baize aħdar, iswed u rose.
This process was extremely slow, the bureaucrats complained.	Dan il-proċess kien bil-mod estremament, ilmentaw il-burokrati.
Scattering of dark clouds in the sky.	Tferrix ta’ sħab idlam is-sema.
Negotiations have stalled.	In-negozjati waqfu.
The stock market was a disaster area.	Il-Borża kienet żona ta’ diżastru.
Mash the beans with a fork.	Maxx il-fażola bil-furketta.
The complex was placed on a high hill.	Il-kumpless tpoġġa fuq għolja għolja.
They agreed to impose austerity measures.	Huma qablu li jiġu stabbiliti miżuri ta’ awsterità.
An annual festival, held in honor of the poet.	Festival annwali, li jsir ad unur il-poeta.
The journalist asked us not to mention the party.	Il-ġurnalista talbitna biex ma nsemmux il-partit.
Freight trucks are potentially dangerous.	It-trakkijiet tal-merkanzija huma potenzjalment perikolużi.
Her house is next to the market.	Id-dar tagħha tinsab ħdejn is-suq.
This ravine is unusually deep.	Dan ir-ravine huwa fond mhux tas-soltu.
First, we need to find answers.	L-ewwel, irridu nsibu tweġibiet.
Adding sugar to coffee can add flavor.	Iż-żieda taz-zokkor mal-kafè tista 'żżid it-togħma.
We have to build a road on the river.	Għandna nibnu triq fuq ix-xmara.
There was no station in this fan village.	F’dan ir-raħal tal-partitarji ma kienx hemm stazzjon.
In the middle of nowhere, a bird flies.	F’nofs il-kwiet ġenerali, tajra tajra.
The sale of children's toys is fast.	Il-bejgħ tal-ġugarelli tat-tfal huwa mgħaġġel.
The sock went inside the sneaker.	Is-suletta marret ġewwa l-sneaker.
I just want to relax, mmm.	Irrid biss nirrilassa, mmm.
Look at all the flowers.	Ħares lejn il-fjuri kollha.
Their lips were cold.	Xofftejhom kienu kesħin.
Please clean the table after each meal.	Jekk jogħġbok naddaf il-mejda wara kull ikla.
He kept his face close to the ground.	Huwa żamm wiċċu qrib l-art.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Staqsih biex jerġa’ jagħmel il-londri.
It weighs over one hundred and seventy pounds.	Huwa jiżen aktar minn mija u sebgħin lira.
The strong river flows peacefully through the valley.	Ix-xmara qawwija tgħaddi b’mod paċifiku mill-wied.
Hundreds of people were on the streets.	Mijiet ta’ nies kienu fit-toroq.
The census showed an increase in all forms of crime,	Iċ-ċensiment wera żieda fil-forom kollha ta’ kriminalità,
They will not be in business anytime soon.	Huma mhux se jkunu fin-negozju ghaċ dalwaqt.
We usually take off our clothes.	Normalment inneħħu l-ħwejjeġ tagħna.
They rushed to the river.	Ġrew lejn ix-xmara.
Put away your clothes and lie down on the bed.	Warrab ħwejġu u mtedd fuq is-sodda.
The bullets hit the leg of the vast creature.	Il-balal laqat riġel tal-kreatura vasta.
He commented that he was excited about the film’s premiere.	Huwa kkummenta li kien eċċitati dwar il-premiere tal-film.
Turtles live on the lake.	Fkieren jgħixu fuq il-lag.
He danced her ballet way into the building.	Huwa ballet danced tagħha mod fil-bini.
She frequently visited chemistry in nearby cities.	Hija żaret spiss lill-kimika fil-bliet fil-qrib.
The moon beckoned them silently.	Il-qamar beckoned minnhom skiet.
My father decided to sell his shop.	Missieri ddeċieda li jbigħ il-ħanut tiegħu.
The church renovated the sanctuary.	Il-knisja rinnovat is-santwarju.
She dropped a pack of empty cigarettes.	Tefgħet pakkett tas-sigaretti vojt.
The cathedral was a famous monument of the city.	Il-katidral kien monument famuż tal-belt.
The rich held all the important positions of power.	Is-sinjuri kellhom il-pożizzjonijiet importanti kollha tal-poter.
Cats are relatives of dogs.	Il-qtates huma qraba tal-klieb.
A small animal entered the undergrowth.	Bhima żgħira daħlet fil-ħaxix ta’ taħt.
The police chief was arrested on bribery.	Il-kap tal-pulizija ġie arrestat fuq tixħim.
They produced roughly half of the country’s grass.	Huma pproduċew bejn wieħed u ieħor nofs il-ħaxix tal-pajjiż.
That was a very tough decision.	Dik kienet deċiżjoni iebsa ħafna.
The budget proposal resulted in a public outcry.	Il-proposta tal-baġit irriżulta f'għajta pubblika.
The Prime Minister insists that earthquakes are caused by fracking.	Il-Prim Ministru jinsisti li t-terremoti huma kkawżati mill-fracking.
Large numbers appeared in some rows.	Numri kbar dehru f'xi ringieli.
I bought this book in a garage.	Xtrajt dan il-ktieb f’garaxx.
The machine was difficult to use.	Il-magna kienet diffiċli biex tużah.
The court will ask her later.	Il-qorti ser tistaqsiha aktar tard.
He was told he was in trouble.	Qalulu li kien fl-inkwiet.
A cascade of coins falls to the ground.	Kaskata ta’ muniti taqa’ mal-art.
Little by little, he began to speak.	Ftit ftit, beda jitkellem.
Dig up the grass, and break it in the ground.	Ħaffru l-ħaxix, u jkissruh fil-ħamrija.
The waters receded rapidly.	L-ilmijiet naqsu malajr.
Aside from a temporary blip, population growth is steady.	Apparti blip temporanju, it-tkabbir tal-popolazzjoni huwa stabbli.
Tempera paint is influenced by color.	Iż-żebgħa tat-tempera hija influwenzata mill-kulur.
Only a highly trained specialist surgeon can perform the operation.	Kirurgu speċjalizzat biss imħarreġ ħafna jista 'jwettaq l-operazzjoni.
Use pliers.	Uża tnalji.
Each species is adapted to its environment.	Kull speċi addattat għall-ambjent tagħha.
He did not try to defend himself.	Ma pprovax jiddefendi lilu nnifsu.
Often paid for in cigarettes, gifts were coin.	Spiss imħallsa fis-sigaretti, rigali kienu munita.
She scrutinizes every leaf, looking for bugs.	Hija tiskrutinizza kull werqa, tfittex bugs.
He offered the skeleton a cup of hot milk.	Offriet lill-iskeletru tazza ħalib sħun.
He was determined to make the journey on his own.	Kien determinat li jagħmel il-vjaġġ waħdu.
The money went to the orphanage.	Il-flus kienu jmorru għall-orfanatrofju.
Obviously it is happening.	Ovvjament qed jiġri.
A car thief was caught on camera.	Ħalliel tal-karozza nqabad fuq kamera.
The priest led the service.	Il-qassis mexxa s-servizz.
Trees cast shadows that spread to the ground.	Siġar jitfgħu dellijiet li jinfirxu mal-art.
His tie was blue, not red.	Ingravata tiegħu kienet blu, mhux ħamra.
It is too early to give a verdict.	Għadu kmieni wisq biex tagħti verdett.
This seems likely to improve living conditions.	Dan jidher li x'aktarx itejjeb il-kundizzjonijiet tal-għajxien.
His house is painted pink.	Id-dar tiegħu hija miżbugħa roża.
The police also came in and asked to see his license.	Daħlu wkoll il-pulizija, talbu biex jara l-liċenzja tiegħu.
The environment has changed rapidly in recent years.	L-ambjent inbidel malajr f'dawn l-aħħar snin.
The crushed ice floats in fresh water.	Is-silġ imfarrak floats fl-ilma frisk.
The accused refused to accept the charges.	L-akkużat irrifjuta li jaċċetta l-akkużi.
A stranger opens the door.	Barrani jiftaħ il-bieb.
A bowl of rice is still hot from the oven.	Skutella ross għadha sħuna mill-forn.
The advent of plastic has revolutionized packaging.	Il-miġja tal-plastik irrevoluzzjona l-ippakkjar.
The mission areas were remote and difficult to reach.	L-oqsma tal-missjoni kienu remoti u diffiċli biex tasal għalihom.
The government has carried out a major reorganization.	Il-gvern wettaq riorganizzazzjoni kbira.
Wrongly broke the law.	Kiser il-liġi ħażin.
The discovery is a scientific breakthrough.	L-iskoperta hija avvanz xjentifiku.
A very obvious lie was obvious to everyone.	Gidba ovvja ħafna kienet ovvja għal kulħadd.
They are only interested in their own careers.	Huma interessati biss fil-karrieri tagħhom stess.
The harvest was plentiful.	Il-ħsad kien abbundanti.
He was angry with me.	Kien irrabjat miegħi.
The wine will be sour if not chilled.	L-inbid se qares jekk ma tkessaħx.
Rock crystal is the origin of the name "crystal".	Il-kristall tal-blat huwa l-oriġini tal-isem "kristall".
This plant grows in moist soil.	Din l-impjant tikber f'ħamrija niedja.
A golfer drives a ball across the green.	A golfer isuq ballun madwar l-aħdar.
The damp air saturated my clothes with moisture.	L-arja umda saturat il-ħwejjeġ tiegħi bl-umdità.
The butcher uses a cleaver.	Il-biċċier juża cleaver.
Pop music is popular music.	Il-mużika pop hija mużika popolari.
Marijuana is legal in several states.	Il-marijuana hija legali f'diversi stati.
The workers worked hard.	Il-ħaddiema ħadmu ħafna.
His disappearance remains a mystery.	L-għajbien tiegħu jibqa’ mgħotti fil-misteru.
The stranger's smile chilled her to heart.	It-tbissima tal-barrani kessgħetha għal qalba.
He warned her not to do so.	Wissitha biex ma tagħmilx hekk.
The fresh air felt fresh and fresh in his lungs.	L-arja friska ħassitha friska u friska fil-pulmuni tiegħu.
The furniture was transported by truck.	L-għamara ġiet ittrasportata bit-trakk.
A molecule is made up of atoms.	Molekula hija magħmula minn atomi.
His awful smell seemed to pass through the room.	Ir-riħa orribbli tiegħu dehret tgħaddi mill-kamra kollha.
The rate at which electricity can be generated is variable.	Ir-rata li l-elettriku jista' jiġi ġġenerat hija varjabbli.
I couldn’t understand why they were hiding.	Ma stajtx nifhem għaliex kienu qed jaħbu.
The disastrous effects of pollution have been widely acknowledged.	L-effetti diżastrużi tat-tniġġis ġew rikonoxxuti ħafna.
Flashing night after night.	Tteptep lejl wara lejl.
Some teachers have been charged with sexual misconduct.	Xi għalliema ġew akkużati b’kondotta sesswali ħażina.
These roads are in poor condition.	Dawn it-toroq jinsabu f’kundizzjoni ħażina.
He got up, the tall man walked on.	Qam, ir-raġel għoli mexa fuq.
A cypress tree stood alone on a mound.	Siġra taċ-ċipru kienet waħedha fuq munzuna.
It is in a variety of foods and liquids.	Huwa f'varjetà ta 'ikel u likwidu.
I have a dream.	Għandi ħolma.
A number of delegates gathered to hear the politician speak.	Għadd ta’ delegati nġabru biex jisimgħu lill-politiku jitkellem.
Each field of rice was irrigated with water.	Kull qasam tar-ross kien irrigat bl-ilma.
The runners stretch before the race.	Ir-runners jiġġebbed qabel it-tellieqa.
This is the largest mosque in the world.	Din hija l-akbar moskea fid-dinja.
The birds clap happily in the trees.	L-għasafar iċapċpu ferħanin fis-siġar.
A carbon tax has been introduced.	Ġiet introdotta taxxa fuq il-karbonju.
The closet is full of canned food.	L-armarju huwa mimli ikel fil-landa.
Grandpa is my best friend.	In-nannu huwa l-aqwa ħabib tiegħi.
The elephant is the third largest mammal on earth.	L-iljunfant huwa t-tielet l-akbar mammiferu tal-art.
His voice was shocked with excitement.	Leħnu kien maħsud bl-eċċitament.
The gift was a small car model.	Ir-rigal kien mudell ta’ karozza żgħira.
Which was hard to understand.	Li kien diffiċli biex tifhem.
The city has a great history.	Il-belt għandha storja kbira.
Be resolute!	Kun riżolut!
Reject these financial grants.	Irrifjuta dawn l-għotjiet finanzjarji.
The whole nation was stunned.	In-nazzjon kollu kien stordut.
Many residents move to work.	Ħafna residenti jimxu lejn ix-xogħol.
He was a handsome man.	Kien raġel gustuż.
A siren sounds continuously when the fire alarm is sounded.	Sirena tinstema kontinwament meta jinġibed l-allarm tan-nar.
A police spokesman declined to comment.	Kelliem għall-pulizija rrifjuta li jikkummenta.
The song was over.	Il-kanzunetta kienet spiċċat.
The book provides the reader with vivid descriptions.	Il-ktieb jipprovdi lill-qarrej b'deskrizzjonijiet ħaj.
So do a lot of people.	Hekk jagħmlu ħafna nies.
Plants and animals evolved millions of years ago.	Il-pjanti u l-annimali evolvew miljuni ta’ snin ilu.
There is a thin line between genius and madness.	Hemm linja rqiqa bejn il-ġenju u l-ġenn.
The fault was with the flashing lights.	It-tort kien bid-dwal li jteptpu.
So with so many families nearby, they have received so little help from the government.	Għalhekk b’ħafna familji fil-qrib, ftit li xejn irċevew għajnuna mill-gvern.
In developed countries, central heating is common.	Fil-pajjiżi żviluppati, it-tisħin ċentrali huwa komuni.
Pollution is a major issue in this country.	It-tniġġis huwa kwistjoni ewlenija f’dan il-pajjiż.
The digital age has changed the balance of power.	L-era diġitali bidlet il-bilanċ tal-poter.
Once part of the regions dry.	Ladarba parti mir-reġjuni niexfa.
He felt he was being unfairly accused.	Ħass li kien qed jiġi akkużat b’mod inġust.
He questioned the wisdom of that decision.	Huwa staqsa l-għerf ta 'dik id-deċiżjoni.
She took his brother's place at the meeting.	Hija ħadet post ħuh fil-laqgħa.
The fruit had not been watered very well.	Il-frott ma kienx ġie misqija tajjeb ħafna.
The young man punched him in the hand.	Iż-żagħżugħ tah daqqa ta’ ponn f’idejh.
The overhead plane tilted its wings.	L-ajruplan overhead inklina ġwienaħ tiegħu.
They moved closer until she was in his hands.	Huma resqu eqreb sakemm hi kienet f'idejh.
The inventor invented an alternative to television.	L-inventur ivvinta alternattiva għat-televiżjoni.
He gave a hard smile.	Huwa ta tbissima iebsa.
How annoying it is to lose a child.	Kemm iddejjaqha li titlef tifel.
This is your lucky day.	Din hija l-ġurnata xxurtjata tiegħek.
Our main goal is to build lasting peace.	L-għan ewlieni tagħna huwa li nsawru paċi dejjiema.
Computers, cars, airplanes, and other machines are becoming more powerful.	Kompjuters, karozzi, ajruplani, u magni oħra qed isiru aktar qawwija.
He predicted that the rain would be favorable this year.	Bassret li x-xita kienet se tkun favorevoli din is-sena.
They abandon their children and escape with the aliens.	Jabbandunaw lil uliedhom u jaħarbu mal-aljeni.
She ran, her shoes squeaking on the polished floor.	Hija ġriet, iż-żraben tagħha squeaking fuq l-art illustrata.
He remains attentive, but relaxed.	Hu jibqa’ attent, iżda rilassat.
Boycotts spread rapidly across the country.	Il-bojkotts infirxu malajr madwar il-pajjiż.
The plane fought quietly on the ground.	L-ajruplan glied bla storbju fuq l-art.
This bridge supports the weight of many cars.	Dan il-pont jappoġġja l-piż ta 'ħafna karozzi.
Some cities are developing hybrid cars.	Xi bliet qed jiżviluppaw karozzi ibridi.
Stir constantly.	Ħawwad kontinwament.
Make sure the phone call is not recorded!	Kun żgur li t-telefonata ma tkunx irreġistrata!
He misbehaved after that.	Huwa ġab ruħu ħażin wara dak.
There is a river running behind the house.	Hemm xmara tiġri wara d-dar.
I did this for my friend last week.	Għamilt dan għall-ħabib tiegħi l-ġimgħa li għaddiet.
She made mince pies only once a year.	Hija għamlet mince pies darba biss fis-sena.
A neighbor was worried about the fire.	Ġar kien inkwetat dwar in-nirien.
He led his team with confidence to victory.	Mexxa lit-tim tiegħu b’kunfidenza għar-rebħa.
The vast majority of people carry this gene.	Il-maġġoranza kbira tan-nies iġorru dan il-ġene.
What is your favorite type of food?	X'inhu t-tip ta' ikel favorit tiegħek?
He carefully placed his belongings on the shelf.	Huwa poġġa bir-reqqa l-affarijiet tiegħu fuq l-ixkaffa.
This humid region is characterized by tropical weather.	Dan ir-reġjun umdu huwa kkaratterizzat minn temp tropikali.
Some people believe that alternative medical treatments are superior.	Xi nies jemmnu li trattamenti mediċi alternattivi huma superjuri.
Here they found a lake	Hawn sabu lag
We want to reduce our consumption of wood.	Irridu nnaqqsu l-konsum tagħna tal-injam.
He said it was "crucial" to stop people from smoking.	Huwa qal li kien "kruċjali" li n-nies jitwaqqfu milli jpejpu.
The new head of the village took the job reluctantly.	Il-kap il-ġdid tar-raħal ħa l-impjieg kontra qalbhom.
Small villages are still an important part of the economy.	Irħula żgħar għadhom parti importanti mill-ekonomija.
The supermarket parking lot was crowded.	Il-parkeġġ tas-supermarket kien mimli bin-nies.
The emperor's mercy saved his life.	Il-ħniena tal-imperatur salvatlu ħajtu.
Yellow card is considered the most dangerous.	Il-karta safra hija meqjusa bħala l-aktar perikoluża.
A man may want the company of an elegant woman.	Raġel jista 'jixtieq il-kumpanija ta' mara eleganti.
The village was once known as a place of miracles.	Ir-raħal darba kien magħruf bħala post tal-mirakli.
This region is known for its textile mills.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-imtieħen tat-tessuti tiegħu.
Music is an element of almost all human cultures	Il-mużika hija element ta’ kważi l-kulturi umani kollha
He does his best to protect his privacy.	Huwa jagħmel ħiltu ħafna biex jipproteġi l-privatezza tiegħu.
In a number of cities around the world,	F'numru ta' bliet madwar id-dinja,
Build a secret tunnel to the castle.	Ibni mina sigrieta għall-kastell.
Although her voice was sympathetic, she continued to read.	Għalkemm il-vuċi tagħha kienet ħanina, kompliet taqra.
My secret admirer writes me poetry.	L-ammiratur sigriet tiegħi jiktebni poeżija.
The professor is a talented teacher.	Il-professur huwa għalliem talent.
Farmers started operating tractors.	Il-bdiewa bdew iħaddmu tratturi.
The shepherds were grazing the cows.	Ir-rgħajja kienu qed jirgħu l-baqar.
The cat fell on its feet.	Il-qattus ħabb lilu nnifsu ma’ saqajh.
That customer would always ask for a discount.	Dak il-klijent ikun dejjem jistaqsi għal roħs.
Customers ate and drank freely.	Il-klijenti kielu u xorbu liberament.
The seagull's voice rang out.	L-għajta tal-gawwija qajjitu.
The rainforest was destroyed.	Il-foresti tropikali tal-baqar inqerdet.
The older man was irritated.	Ir-raġel anzjan kien irritat.
To complete the project, we will need more supplies.	Biex inlestu l-proġett, ikollna bżonn aktar provvisti.
They published negative reviews.	Huma ppubblikaw reviżjonijiet negattivi.
She was shunned by the ordeal.	Hija ġiet imwarrba mill-ordeal.
One bottle of top vinegar should suffice.	Flixkun wieħed mill-aqwa ħall għandu jkun biżżejjed.
The stunning beauty of the surrounding countryside was wonderful.	Is-sbuħija tal-isturdament tal-kampanja tal-madwar kienet isbaħ.
The landscape is full of greenery.	Il-pajsaġġ huwa mimli ħdura.
The villagers are members of the village community council.	Ir-raħħala huma membri tal-kunsill komunitarju tar-raħal.
Some argue for total sterilization.	Xi wħud jargumentaw għall-isterilizzazzjoni totali.
The rebels hold a great advantage.	Ir-ribelli jżommu vantaġġ kbir.
The writers were happy with her novel.	Il-kittieba kienu kuntenti bir-rumanz tagħha.
In the countryside, many children attend school.	Fil-kampanja, ħafna tfal jattendu l-iskola.
Manufacturers must first develop a suitable product.	Il-manifatturi għandhom l-ewwel jiżviluppaw prodott adattat.
Her behavior is inappropriate.	L-imġieba tagħha mhix xierqa.
He was a skilled craftsman.	Kien artiġjan tas-sengħa.
Due to the earthquake, the bridge collapsed.	Minħabba t-terremot, il-pont waqa’.
The driver of the cement truck was thrown and killed.	Ix-xufier tat-trakk tas-siment tefa’ u nqatel.
Apples rot after a few weeks.	It-tuffieħ taħsir wara ftit ġimgħat.
The village received a large sum of money.	Ir-raħal irċieva somma kbira ta’ flus.
The native population has suffered greatly in recent years.	Il-popolazzjoni nattiva batiet ħafna f'dawn l-aħħar snin.
This place is full of people.	Dan il-post mimli nies.
The currency is devaluing.	Il-munita qed tiżvaluta.
Some researchers believe that thalidomide can lead to cancer.	Xi riċerkaturi jemmnu li thalidomide jista 'jwassal għall-kanċer.
This issue is a matter of serious concern.	Din il-kwistjoni hija ta' tħassib serju.
Remember to use a new glass of milk.	Ftakar li tuża tazza ġdida għall-ħalib.
The climate is temperate here, not hot.	Il-klima hija moderata hawn, mhux sħuna.
She can take her time in choosing a new home.	Hija tista 'tieħu l-ħin tagħha fl-għażla ta' dar ġdida.
Signs have been put up to tell people to be more careful.	Twaħħlu sinjali li jgħidu lin-nies biex joqogħdu aktar attenti.
He got the job through a friend of a friend.	Huwa kiseb l-impjieg permezz ta 'ħabib ta' ħabib.
They eat insects	Jieklu insetti
It's still morning	Għadu filgħodu
They fought, then joined.	Huma ġġieldu, imbagħad ingħaqdu.
They look into space.	Huma jħarsu fl-ispazju.
A skirt is usually worn over trousers.	Dublett normalment jintlibes fuq qliezet.
Many employees complained of ill-treatment.	Ħafna impjegati lmentaw dwar trattament ħażin.
These artistic designs have been copied.	Dawn id-disinji artistiċi ġew ikkupjati.
A state of war has been declared.	Ġie ddikjarat stat ta’ gwerra.
The repair will be free of charge.	It-tiswija tkun bla ħlas.
Authorities canceled the riot.	L-awtoritajiet annullaw ir-rewwixta.
He was walking in a daze.	Huwa kien miexi fi daze.
He is trying to solve a complex problem.	Huwa qed jipprova jsolvi problema kumplessa.
The crime rate rises sharply after dark.	Ir-rata tal-kriminalità tiżdied sew wara d-dlam.
Before applying the color add soothing oil.	Qabel ma tapplika l-kulur żid żejt serħan il-moħħ.
One side of the coin is dark blue.	Naħa waħda tal-munita hija blu skur.
Even my little sister doesn't use a tablet.	Anke oħti ċkejkna ma tużax tablet.
The chef added an extra touch to this meal.	Il-kok żied touch żejjed ma’ din l-ikla.
But certain situations occur every day.	Iżda ċerti sitwazzjonijiet iseħħu kuljum.
The wooden sheds blend in perfectly with the landscape.	Il-barrakki tal-injam jingħaqdu perfettament mal-pajsaġġ.
These are the moral issues of our time.	Dawn huma l-kwistjonijiet morali ta’ żmienna.
He jumps from the tree.	Huwa jaqbeż mis-siġra.
The dancers rocked together sinuously.	Iż-żeffiena tbandlu flimkien sinuously.
The dictionary was next to it.	Id-dizzjunarju kien maġenbha.
People also think that most of the engineers are men.	In-nies jaħsbu wkoll li ħafna mill-inġiniera huma rġiel.
Speak with conviction.	Tkellem b’konvinzjoni.
Sawyer is drunk, he said.	Sawyer huwa fis-sakra, qal hu.
Everyone is happy about it.	Kulħadd jifraħ dwarha.
Let’s not make a drama out of it.	Ejja ma nagħmlux drama minnha.
I hope to achieve my dreams.	Nittama li nikseb il-ħolm tiegħi.
The hero is transported to another world.	L-eroj jiġi ttrasportat lejn dinja oħra.
Acid rain began to fall with increasing frequency.	Xita aċiduża bdiet nieżla bi frekwenza dejjem tiżdied.
The procession entered the crowded streets.	Il-purċissjoni daħlet fit-toroq iffullati.
Abyss of sadness.	Abbiss ta’ dwejjaq.
Smoke was coming out of the building.	Id-duħħan kien qed joħroġ mill-bini.
She will go far.	Hi se tmur ferm.
These two birds are very different.	Dawn iż-żewġ għasafar huma differenti ħafna.
The rulers were suspected of tyranny.	Il-ħakkiema kienu suspettati ta 'tirannija.
We have to think hard about the points of opposition.	Għandna naħsbu sew dwar il-punti tal-oppożizzjoni.
Some scholars doubt the authenticity of the paper.	Xi studjużi jiddubitaw l-awtentiċità tad-dokument.
The sounds of children play around in the open window.	Il-ħsejjes tat-tfal jilagħbu dawru mit-tieqa miftuħa.
I cannot confirm this number.	Ma nistax nikkonferma dan in-numru.
Police quickly detained her.	Il-pulizija malajr żammewha.
She gave me a tour of the new factory.	Hija tatni dawra tal-fabbrika l-ġdida.
It was a horrible death.	Kienet mewta orribbli.
These groups remain poor.	Dawn il-gruppi jibqgħu fqar.
The iconic statue fell long ago.	L-istatwa ikonika waqgħet twil ilu.
The roads were mostly empty.	It-toroq kienu l-aktar vojta.
The meal was served by monks and nuns.	L-ikla kienet servuta minn patrijiet u sorijiet.
When the storm ends, the air is cleared.	Meta tispiċċa l-maltemp, l-arja tkun ikklerjat.
That’s my favorite color.	Dak hu l-kulur favorit tiegħi.
They are hoping to expand beyond this region.	Qed jittamaw li jespandu lil hinn minn dan ir-reġjun.
The delegation was led by two ministers.	Id-delegazzjoni kienet immexxija minn żewġ ministri.
The name of the city comes from something linguistic.	L-isem tal-belt ġej minn xi ħaġa lingwistika.
The accused was never exonerated.	L-akkużat qatt ma ġie eżonerat.
Give yourself time to marinate.	Agħti l-ħin biex timmarina.
Storm clouds gather on the horizon.	Sħab tal-maltemp jinġabar fuq l-orizzont.
Solar power plants generate large quantities of energy.	L-impjanti tal-enerġija solari jiġġeneraw kwantitajiet kbar ta 'enerġija.
The dealer said he would give me a lot.	In-negozjant qal li se jagħtini ħafna.
The bricks were painted white.	Il-briks kienu miżbugħin abjad.
I grew vegetables and flowers.	Kabbart ħaxix u fjuri.
While sapphires are more precious.	Filwaqt li ż-żaffiri huma aktar prezzjużi.
The captain of the vessel was planning to catch the fish.	Il-kaptan tal-bastiment kien qed jippjana li jaqbad il-ħut.
You'll sleep easier knowing you're protected.	Int ser torqod aktar faċli billi tkun taf li int protett.
The best way to cook chicken is on the grill.	L-aħjar mod biex issajjar it-tiġieġ huwa fuq il-grill.
Long ears, big nose, black eyes, long tail.	Widnejn twal, imnieħer kbir, għajnejn suwed, denb twil.
Police found no signs of forced entry.	Il-pulizija ma sabu l-ebda sinjal ta’ dħul sfurzat.
She is a fat little creature.	Hija kreatura żgħira grassa.
Stay off the main avenue!	Ibqa 'barra mill-avenue prinċipali!
The mountain is too steep to climb.	Il-muntanja hija wieqaf wisq biex titla’.
He went to the supermarket to shop.	Mar fis-supermarket biex jixtri.
This document has been revised.	Dan id-dokument ġie rivedut.
This region was once famous for its trade.	Dan ir-reġjun darba kien famuż għall-kummerċ tiegħu.
The new law has some alarming implications for small businesses.	Il-liġi l-ġdida għandha xi implikazzjonijiet allarmanti għan-negozji ż-żgħar.
This route is only accessible during the dry season.	Din ir-rotta hija aċċessibbli biss matul l-istaġun xott.
Scientists have yet to establish the exact cause.	Ix-xjentisti għad iridu jistabbilixxu l-kawża preċiża.
The children were running on her feet.	It-tfal kienu qed jiġru fuq saqajha.
Ice crystals can form in the clouds.	Il-kristalli tas-silġ jistgħu jiffurmaw fis-sħab.
She is standing, glass in hand.	Hija wieqfa, ħġieġ f'id.
The hatchback offers more space than a small sedan.	Il-hatchback joffri aktar spazju minn sedan żgħir.
It’s time to move on.	Wasal iż-żmien li nimxu 'l quddiem.
The cat fluttered its wings and went away.	Il-qattus battet ġwienaħha u telaq.
The manuscript was not a work of fiction,	Il-manuskritt ma kienx xogħol ta’ finzjoni,
The holiday resort is now a popular place.	Il-lokalità tal-vaganzi issa hija post popolari.
Unfortunately, he is no longer with us.	Sfortunatament, m’għadux magħna.
Changes in their environment are quite dangerous.	Il-bidliet fl-ambjent tagħhom huma pjuttost perikolużi.
Whole milk is rich in calcium.	Il-ħalib sħiħ huwa għani fil-kalċju.
The little boys jumped around the fire.	Is-subien żgħar qabżu madwar in-nar.
Dense fog obscures the rise.	Ċpar dens joskura ż-żieda.
Some fans were treated for heat exhaustion.	Xi fannijiet ġew ittrattati għall-eżawriment tas-sħana.
He scanned it silently.	Huwa skennjaha skiet.
She spoke only briefly yesterday.	Tkellmet fil-qosor biss ilbieraħ.
I wanted to buy a cheap bike.	Ridt nixtri rota irħas.
However, there is a dark side to the story.	Madankollu, hemm naħa skura fir-rakkont.
Thunderstorms sounded ominous.	Is-sħab bir-ragħad ħsejjes b’mod ominjuż fuq.
Legitimate issues have been neglected.	Kwistjonijiet leġittimi ġew traskurati.
Voting is, of course, open.	L-għażla tal-votazzjoni hija, ovvjament, miftuħa.
For me, coffee tastes better in a simple glass.	Għalija, il-kafè għandu togħma aħjar f'tazza sempliċi.
She hates the taste of citrus fruits.	Hija tobgħod it-togħma tal-frott taċ-ċitru.
The benefits of this trip are obvious.	Il-benefiċċji ta 'dan il-vjaġġ huma ovvji.
They thought they had their land.	Ħasbu li kellhom l-art tagħhom.
He is hoping to increase his popularity through more appearances.	Huwa qed jittama li jżid il-popolarità tiegħu permezz ta' aktar dehriet.
Bacteria are good for the body.	Il-batterji huma ta 'benefiċċju għall-ġisem.
We must remember the failures of our past.	Irridu niftakru l-fallimenti tal-passat tagħna.
A sign indicates danger ahead.	Sinjal jindika li hemm periklu quddiem.
Fruit is a rich source of carbohydrates.	Il-frott huwa sors għani ta 'karboidrati.
For all its fame, the region is remote.	Għall-fama kollha tiegħu, ir-reġjun huwa remot.
Seasonal temperatures are rising.	It-temperaturi tal-istaġun qed jogħlew.
The roads are abandoned.	It-toroq huma abbandunati.
The rain fell after an hour.	Ix-xita waqgħet wara siegħa.
Verify that the measurements are accurate.	Ivverifika li l-kejl huwa preċiż.
Things used to be much worse.	L-affarijiet qabel kienu ħafna agħar.
There has been little rain lately.	Ftit li xejn niżlet xita dan l-aħħar.
The poet's tense voice was full of intensity.	Il-vuċi tensjoni tal-poeta kienet mimlija intensità.
One sentence can be very difficult.	Sentenza waħda tista’ twassal ħafna.
The apostles were the first converts.	L-appostli kienu l-ewwel konvertiti.
That train crashed, sir!	Dik il-ferrovija waqgħet, sir!
What do we do now? 	X'nagħmlu issa?
she asked.	staqsiet.
The caravan stopped for the night.	Il-karavan waqaf għal-lejl.
The bear was hungry.	L-ors kien bil-ġuħ.
The ship can barely sail.	Il-bastiment bilkemm jista’ jbaħħar.
Perhaps a permanent war is needed to end terrorism.	Forsi gwerra permanenti hija meħtieġa biex jintemm it-terroriżmu.
It was not common knowledge.	Ma kienx għarfien komuni.
Although he rarely sees his cousins, he enjoys his visits.	Għalkemm rari jara lill-kuġini tiegħu, jieħu gost iż-żjarat tiegħu.
The sound-blown organ.	L-orgni minfuħ bil-ħoss.
Her work has been criticized as not original.	Ix-xogħol tagħha kien ikkritikat bħala mhux oriġinali.
I never found the right answer.	Qatt ma sibt it-tweġiba t-tajba.
Stay out of the way!	Oqgħod barra mit-triq!
Farmers are informed in advance of the price.	Il-bdiewa huma infurmati bil-quddiem bil-prezz.
Tomatoes are delicious when ripe.	It-tadam huwa Delicious meta misjur.
Where are they going?	Fejn sejrin?
Can you believe it's a hundred?	Tista’ temmen li hu mitt?
The city is located some distance from the city.	Il-belt tinsab xi bogħod mill-belt.
Finding a parking space was quite difficult.	Isib spazju għall-parkeġġ kien pjuttost diffiċli.
The farmer lived in the area a century ago.	Il-bidwi għex fl-inħawi seklu ilu.
This book is really interesting.	Dan il-ktieb huwa tassew interessanti.
The film gave an excellent picture of their convictions.	Il-film ta ritratt eċċellenti tal-konvinzjonijiet tagħhom.
The last few pages of the book have been deleted.	L-aħħar ftit paġni tal-ktieb kienu mħassra.
To solve this problem, we must all work together.	Biex insolvu din il-problema, irridu naħdmu lkoll flimkien.
One point of criticism is that he is poorly informed.	Punt wieħed ta 'kritika huwa li ma tantx hu infurmat.
They didn’t realize anyone was watching them.	Ma rrealizzawx li xi ħadd kien qed jarahom.
She sat with her hands folded, looking out the window.	Poġġa bilqiegħda b’idejha maqsuma, tħares ‘il barra mit-tieqa.
His enemies accused him of lying and corruption.	L-għedewwa tiegħu akkużawh b’gideb u korruzzjoni.
Your braids are beautiful.	In-nisġiet tiegħek huma sbieħ.
She hummed the melody.	Hija hummed melodia.
Her teeth were ground.	Snienha kienu mitħunin.
This soup is delicious, she said, as she ate a little.	Din is-soppa hija delizzjuża, qalet, hekk kif kielet ftit.
A fire destroyed their farm.	Nar qered ir-razzett tagħhom.
The bird turns around, its feathers spread.	L-għasfur idawwar madwaru, ir-rix tiegħu mifrux.
The girl poured herself a glass of water.	It-tfajla tefgħet tazza ilma lilha nnifisha.
The law bans garbage.	Il-liġi tipprojbixxi ż-żibel.
This leaf is elongated in shape.	Din il-werqa hija tawwalija fil-forma.
The government has taken many steps to ensure peace.	Il-gvern ħa ħafna passi biex jiżgura l-paċi.
Would you like to buy my painting?	Tixtieq tixtri l-pittura tiegħi?
Her red lips were filled with disgust.	Xufftejn ħomor tagħha kienu mimlijin disgust.
It's hard to tell who those shoelaces are.	Diffiċli li tgħid ta’ min huma dawk il-lazzijiet taż-żraben.
Every traveler should learn basic first aid.	Kull vjaġġatur għandu jitgħallem l-ewwel għajnuna bażika.
Squid tentacles have a variety of functions.	It-tentakli tal-klamari għandhom varjetà ta 'funzjonijiet.
The government is losing patience with that region.	Il-gvern qed jitlef il-paċenzja ma’ dak ir-reġjun.
They hired a backhoe to dig the ditch.	Huma mikrija backhoe biex iħaffer il-foss.
Smoking was prohibited inside this building.	It-tipjip kien projbit ġewwa dan il-bini.
The creator proposed new research.	Il-kreatur ippropona riċerka ġdida.
It was considered a heresy to question the king.	Kien ikkunsidrat ereżija li l-mistoqsija lir-re.
There are many common types of birds in this forest.	Hemm ħafna tipi komuni ta 'għasafar f'din il-foresta.
You need permission before digging.	Għandek bżonn permess qabel tħaffer.
John is a good friend.	John huwa ħabib tajjeb.
Some historians criticize this approach.	Xi storiċi jikkritikaw dan l-approċċ.
Some people damage their reputation by boasting about them.	Xi nies iħassru r-reputazzjoni tagħhom billi jiftaħar bihom.
He was stricken with pneumonia.	Huwa ntlaqat minn pnewmonja.
You missed your exit.	Tlift il-ħruġ tiegħek.
Some words have different meanings in different languages.	Xi kliem għandhom tifsiriet differenti f'lingwi differenti.
A giant anteater climbs the tree.	A anteater ġgant jitla 'l-siġra.
Her experience was very different from his.	L-esperjenza tagħha kienet differenti ħafna minn tiegħu.
Jack is sleeping.	Jack qed jorqod.
He answered the question.	Huwa wieġeb il-mistoqsija.
He wrote great poems.	Kiteb poeżiji kbar.
The cow, chewing the sludge raven, made a low noise.	Il-baqra, tomgħod il-ħama b’mod raven, għamlet ħoss baxx.
She paid a taxi driver more than usual fare.	Hija ħallset xufier tat-taxi aktar min-nol tas-soltu.
Those were the right times.	Dawk kienu ż-żmien it-tajjeb.
Obviously, this is cheating.	Ovvjament, dan huwa qerq.
The birds nest again.	L-għasafar jerġgħu jbejtu.
The factory has produced high quality goods.	Il-fabbrika pproduċiet oġġetti ta 'kwalità għolja.
The baby's cries pierce the quiet of the countryside.	Il-biki tat-tarbija nifed il-kwiet tal-kampanja.
He barely took the hang of it.	Huwa bilkemm ħa l-hang ta 'dan.
There was no warning, no explanation.	Ma kien hemm ebda twissija, ebda spjegazzjoni.
The villagers live near the water.	Ir-raħħala jgħixu qrib l-ilma.
Plants and animals live in close association.	Pjanti u annimali jgħixu f'assoċjazzjoni mill-qrib.
He slept like a baby.	Huwa raqad bħal tarbija.
But without water, there is no air.	Iżda mingħajr ilma, m'hemmx arja.
Maybe she was expecting something different.	Forsi kienet qed tistenna xi ħaġa differenti.
The poster explains that swimming is risky.	Il-poster jispjega li l-għawm huwa riskjuż.
He was tired and depressed.	Kien għajjien u depressi.
A ghost suddenly appeared at the window.	Fatat f'daqqa deher mat-tieqa.
This village is famous for its architecture.	Dan ir-raħal huwa famuż għall-arkitettura tiegħu.
His job was to destroy the invading army.	Ix-xogħol tiegħu kien li jeqred l-armata li tinvadi.
This neighborhood supports a very small population.	Dan il-viċinat jappoġġja popolazzjoni żgħira ħafna.
A runaway horse can be very dangerous.	Żiemel maħruba jista’ jkun perikoluż ħafna.
After much suffering, the student finally passed the fee.	Wara ħafna tbatija, l-istudent fl-aħħar għadda l-miżata.
The owner of the coffee shop was surprised by the generous tip.	Sid il-ħanut tal-kafè kien sorpriż bil-ponta ġeneruża.
His voice is cut off.	Leħnu huwa maqtugħ.
The crowd was so dense that it was almost crushing.	Il-folla kienet tant densa li kienet kważi tgħaffiġ.
She was very upset by her aunt's reaction.	Kienet imdejqa ħafna bir-reazzjoni taz-zija.
Clothing items were sold on the black market.	Oġġetti tal-ħwejjeġ kienu mibjugħa fis-suq iswed.
You will be punished for your crimes.	Inti se tiġi kkastigat għar-reati tiegħek.
Their country had escaped the war.	Pajjiżhom kien ħarbat mill-gwerra.
So where are you sleeping tonight?	Allura fejn qed torqod illejla?
The boy whistled softly as he played the violin.	It-tifel saffar bil-mod kif idoqq il-vjolin.
A murmur of voices could be heard from the crowd.	Seta’ jinstema’ murmur ta’ vuċijiet mill-folla.
My pencil broke.	Il-lapes tiegħi kisser.
Cowardice is not bravery.	Il-kodardja mhix qlubija.
Guin's boat crashed into a rock.	Id-dgħajsa ta’ Guin ħabtet mal-blat.
Mix the flour in the butter mixture.	Ħallat id-dqiq fit-taħlita tal-butir.
It was a big decision.	Kienet deċiżjoni kbira.
The hotel is located near the beach.	Il-lukanda tinsab ħdejn il-bajja.
A piece of paper rolled from the table.	Biċċa karta rolled minn fuq il-mejda.
After choosing his path, he decided to follow it.	Wara li għażel it-triq tiegħu, iddeċieda li jsegwiha.
The grapes were ripe.	L-għeneb kien misjur.
Cloud computing has become ubiquitous.	Cloud computing sar kullimkien.
Children are most at risk from this plague.	It-tfal huma l-aktar f'riskju minn din il-pesta.
Dangerously polluted rivers have been declared a health risk.	Ix-xmajjar mniġġsa b'mod perikoluż ġew iddikjarati bħala riskju għas-saħħa.
Annoying negotiations lasted for days.	In-negozjati tedjanti damu għal jiem.
He translates "a place of crops".	Huwa jittraduċi "post ta 'uċuħ tar-raba'".
The benches were full, but everyone found a place.	Il-bankijiet kienu mimlijin, iżda kulħadd sab post.
Thankfully, the signal has been restored.	B'xorti tajba, is-sinjal ġie rrestawrat.
This restaurant serves delicious lamb dishes.	Dan ir-restorant iservi platti tal-ħaruf Delicious.
But wars are terrible.	Iżda l-gwerer huma terribbli.
Computer programs run efficiently.	Il-programmi tal-kompjuter jimxu b'mod effiċjenti.
A majestic fountain rises in the swimming pool.	Funtana majestuża tiżboq fil-pixxina.
The way you treated yourself was very admirable.	Il-mod kif ttrattat lilek innifsek kien ammirevoli ħafna.
Align the glasses carefully.	Allinja n-nuċċalijiet b'attenzjoni.
The signal from that tower is too weak.	Is-sinjal minn dak it-torri huwa dgħajjef wisq.
We saw a bird standing on a telephone wire.	Rajna għasfur toqgħod fuq wajer tat-telefon.
His thinking is confused.	Il-ħsieb tiegħu huwa mħawwad.
Take care of children and animals.	Ħu ħsieb it-tfal u l-annimali.
She lost consciousness on the spot.	Hija tilfet minn sensiha fuq il-post.
House prices are rising, so don't expect much profit.	Il-prezzijiet tad-dar qed jogħlew, għalhekk tistennix ħafna profitt.
The school teacher asked the students to write.	L-għalliema tal-iskola talbet lill-istudenti biex jiktbu.
I didn’t hear the bell ring.	Ma smajtx iddoqq il-qanpiena.
Animals are also affected by global warming.	L-annimali huma affettwati wkoll mit-tisħin globali.
The arrow blew the bull's shoulder.	Il-vleġġa nifset l-ispalla tal-barri.
The boy had terrible nightmares.	It-tifel kellu inkubi terribbli.
In many countries, major sporting events are public holidays.	F'ħafna pajjiżi, avvenimenti sportivi ewlenin huma festi pubbliċi.
I like the color, it is very attractive.	Jogħġobni l-kulur, huwa attraenti ħafna.
As she got down in the evening, she closed her laptop.	Hekk kif niżlet filgħaxija, għalqet il-laptop tagħha.
The government has introduced an amnesty for old weapons.	Il-gvern introduċa amnestija għall-armi qodma.
The atmosphere in the room was full of excitement.	L-atmosfera fil-kamra kienet iċċarġjata b’eċċitament.
She stroked the cat's assent.	Hija stroked il-qattus assentiment.
The riot police entered.	Il-pulizija tal-irvellijiet daħlu.
However, Debussy, as a composer, is not a household name.	Madankollu, Debussy, bħala kompożitur, mhuwiex isem tad-dar.
The news was on.	L-aħbarijiet kienu fuq.
Despite his inexperience, he was hired.	Minkejja n-nuqqas ta’ esperjenza tiegħu, ingħata l-impjieg.
Although some families live completely off the land.	Għalkemm xi familji jgħixu għal kollox barra mill-art.
The whale harpoon was useless.	L-arpun tal-balieni kien inutli.
His homemade stew was delicious.	Istuffat homemade tiegħu kien Delicious.
My hair is very long.	Xagħar tiegħi huwa twil ħafna.
The climate has changed every day, disrupting the lives of citizens.	Il-klima nbidlet kuljum, u tfixkel il-ħajja taċ-ċittadini.
Ghebe whistling for his little ones.	Ghebe li jsaffar għaż-żgħar tiegħu.
The water was red.	L-ilma kien aħmar.
The whole village was evacuated.	Ir-raħal kollu ġie evakwat.
The crisis has deepened considerably.	Il-kriżi kienet approfondita konsiderevolment.
If you work hard, you will make progress.	Jekk taħdem ħafna, int se tagħmel progress.
We are expecting a lot of visitors to our booth.	Qed nistennew ħafna viżitaturi għall-kabina tagħna.
The city's water supply is unreliable.	Il-provvista tal-ilma tal-belt mhix affidabbli.
Hot air rises.	Arja sħuna togħla.
The storm suddenly made it difficult for him to break through.	Il-maltemp f'daqqa għamlitha diffiċli biex taqsam il-kurrent.
Pour the glass into the pool.	Tefa’ l-ħġieġ fil-pixxina.
Let's eat today!	Ejjew nieklu llum!
Strictly speaking, this is not an appropriate sentence.	Strettament, din mhix sentenza xierqa.
A year worth visiting.	Sena ta’ min iżurha.
He had worked hard all his life.	Huwa kien ħadem iebes ħajtu kollha.
The parents kept a large garden.	Il-ġenituri żammew ġnien kbir.
A love poem was improvised on the spot.	Poeżija ta’ mħabba ġiet improvizzata fuq il-post.
This is an example of analog computing.	Dan huwa eżempju ta 'informatika analoga.
He feeds his ducks twice a day.	Huwa jitma 'papri tiegħu darbtejn kuljum.
Swimming in the ocean can be dangerous.	L-għawm fl-oċean jista’ jkun perikoluż.
She entered the cabinet very quietly.	Hija daħlet bil-kwiet ħafna fil-kabinett.
It is very important that we meet the deadline.	Huwa importanti ħafna li nilħqu l-iskadenza.
Chop the onions.	Qatta l-basal.
The worker was wearing protective clothing.	Il-ħaddiem kien liebes ħwejjeġ protettivi.
The water is heated without a change in state.	L-ilma jissaħħan mingħajr bidla fl-istat.
Rising levels of pollution are a major health concern.	Livelli li qed jogħlew ta' tniġġis huma tħassib kbir għas-saħħa.
The wine was destroyed by steel tanks.	L-inbid ġiet meqruda minn tankijiet tal-azzar.
She had only been in town a week.	Hija kienet ilha fil-belt ġimgħa biss.
She was upset by the size of the crowd.	Kienet imnikket bid-daqs tal-folla.
The left side turns to the right, and so on.	In-naħa tax-xellug iddur lejn il-lemin, eċċ.
She came out the opposite door.	Hija ħarġet mill-bieb oppost.
The tree grew along the river bank.	Is-siġra kibret tul ix-xatt tax-xmara.
In the coming years, car ownership is likely to increase.	Fis-snin li ġejjin, is-sjieda tal-karozzi x'aktarx tiżdied.
We write poetry in many cultures.	Aħna niktbu poeżija f'ħafna kulturi.
He has set his sights on what we are all about.	Huwa tefa’ għajnejh fuq dak li aħna qegħdin għalih.
Although the store was closed, the lights were on.	Għalkemm il-maħżen kien magħluq, id-dwal kienu mixgħula.
He grew stronger, but more refined.	Huwa kiber aktar b'saħħtu, iżda aktar raffinat.
Pretend the oven is hot.	Jippretendu li l-forn huwa sħun.
He goes on to say that.	Ikompli billi jgħid hekk.
Miners work most of the year in the mines.	Il-minaturi jaħdmu l-biċċa l-kbira tas-sena fil-minjieri.
We consulted several experts.	Ikkonsultajna diversi esperti.
A dark cloud hung over the city.	Sħaba skura mdendla fuq il-belt.
Beneath that rotten plates was a trap.	Taħt dik il-pjanċi immuffati kien hemm nasba.
Excavations have uncovered the foundations of an ancient church.	L-iskavi kixfu l-pedamenti ta’ knisja antika.
They left the village for the jungle.	Huma abbandunaw ir-raħal għall-ġungla.
So we went down to the basement.	Allura aħna niżlu fil-kantina.
The sword was forged from iron.	Ix-xabla kien falsifikat mill-ħadid.
We live in this kind of environment.	Aħna ngħixu madwar dan it-tip ta’ ambjent.
The vaccination campaign will be extended to the whole country.	Il-kampanja ta’ tilqim se tkun estiża għall-pajjiż kollu.
The beach is quiet, but that can be changed.	Il-bajja hija kwieta, iżda dan jista 'jinbidel.
This mysterious veil of smoke moves over the city.	Dan il-velu misterjuż tad-duħħan jimxi fuq il-belt.
Farmers showed little interest in the uprising.	Il-bdiewa ftit li xejn urew interess fir-rewwixta.
Be sure to turn off the lights before you leave.	Kun żgur li itfi d-dwal qabel ma titlaq.
She gave her number to the man.	Hija tat in-numru tagħha lir-raġel.
Her green eyes gleamed with anger.	Għajnejn ħodor tagħha leħħew bir-rabja.
Animals reproduce through sexual reproduction.	L-annimali jirriproduċu permezz ta' riproduzzjoni sesswali.
He usually ate his food in piles of green grass.	Ġeneralment kiel l-ikel tiegħu f’munzelli ta’ ħaxix aħdar.
The cheese makes an acceptable filling.	Il-ġobon jagħmel mili aċċettabbli.
The rainbow brilliantly caught the sunlight.	Il-qawsalla b'mod brillanti qabad id-dawl tax-xemx.
He looked into space.	Huwa ħares fl-ispazju.
Economic hardship in the city is widespread.	Tbatija ekonomika fil-belt hija mifruxa.
The building fell under its own weight.	Il-bini waqa’ taħt il-piż tiegħu stess.
She has no idea what she's talking about.	M’għandha l-ebda idea dwar xiex qed titkellem.
The company’s revenue grew last year.	Id-dħul tal-kumpanija kiber is-sena li għaddiet.
He poured himself a glass of orange juice.	Huwa ferra lilu nnifsu tazza meraq tal-larinġ.
Each street has a strange story to tell.	Kull triq għandha storja stramba x’jirrakkonta.
Then they left for a new home.	Imbagħad telqu għal dar ġdida.
The giant panda is primarily a vegetarian.	Il-Panda ġgant huwa primarjament veġetarjana.
I better stop playing.	Aħjar nieqaf nilgħab.
Some industries felt that the new rules were not strictly enforced.	Xi industriji ħassew li r-regoli l-ġodda ma ġewx infurzati b'mod strett.
Lots of people.	Numru kbir ta’ nies.
The farmer pours water on the compost pile.	Il-bidwi ferra l-ilma fuq il-munzell tal-kompost.
The prophet went around this region, teaching the people.	Il-profeta daret madwar dan ir-reġjun, jgħallem lin-nies.
But he could not prevent himself.	Imma ma setax jipprevjeni lilu nnifsu.
The temperature of the new furnace is exactly right for metal casting.	It-temperatura tal-forn il-ġdid hija eżattament tajba għall-ikkastjar tal-metall.
It is an extremely common type of cancer.	Huwa tip estremament komuni ta 'kanċer.
Chinese exports increased sharply.	L-esportazzjonijiet Ċiniżi żdiedu sew.
Suddenly, it began to rain heavily.	F'daqqa waħda, bdiet tagħmel xita qawwija.
But the festival was canceled.	Iżda l-festival kien imħassar.
But, unfortunately, they didn’t.	Imma, sfortunatament, ma għamlux.
He dropped to his knees and grabbed some pebbles.	Inżel għarkubbtejh u qabad xi ċagħaq.
It was a time of horror and despair.	Kien żmien mimli b’orrur u disprament.
Jupiter holds four main moons.	Ġove jżomm erba’ qmar ewlenin.
Some snakes can swallow large prey.	Xi sriep jistgħu jibilgħu priża kbira.
The carpet was thick and soft.	It-tapit kien oħxon u artab.
The historian easily identified the sample.	L-istoriku identifika faċilment il-kampjun.
Lava flows blocked supply lines.	Il-flussi tal-lava imblukkaw il-linji tal-provvista.
This road leads to the beach.	Din it-triq twassal għall-bajja.
He owed his success to hard work and determination.	Hu kien dovut is-suċċess tiegħu għax-xogħol iebes u d-determinazzjoni.
His book of poetry won critical acclaim.	Il-ktieb tal-poeżija tiegħu rebaħ l-akklamazzjoni tal-kritika.
Consider how much they want.	Iqis kemm jixtiequ.
There is little arable land in the nearby area.	Ftit hemm art li tinħarat fiż-żona fil-qrib.
Agatha opened one eye and sighed.	Agatha fetħet għajn waħda u xegħret.
Let’s have tea and biscuits later.	Ejja nieħdu te u gallettini aktar tard.
There was an excited buzz of conversation.	Kien hemm buzz eċċitati ta 'konversazzjoni.
Overcome with anger,	Megħlub mir-rabja,
He took a deep, heavy breath.	Ħa nifs fil-fond u tqil.
The litany of complaints continues.	Il-litanija tal-ilmenti tkompli.
The dish consists of ground beef wrapped in cabbage leaves.	Id-dixx jikkonsisti minn ċanga mitħun imgeżwer fil-weraq tal-kaboċċa.
Many people think that the scheme will fail.	Ħafna nies jaħsbu li l-iskema se tfalli.
This is the only possible course of action.	Dan huwa l-uniku kors ta' azzjoni possibbli.
Perception of the passage of time depends on observation.	Il-perċezzjoni tal-mogħdija taż-żmien tiddependi fuq l-osservazzjoni.
That was another stressful day at work.	Dik kienet ġurnata oħra stressanti fuq ix-xogħol.
After the last episode, viewer ratings dropped.	Wara l-aħħar episodju, il-klassifikazzjonijiet tat-telespettaturi waqgħu.
Three young cadets were present at the ceremony.	Fiċ-ċerimonja kien hemm tliet kadetti żgħażagħ.
The position of the fort was a valuable strategic checkpoint.	Il-pożizzjoni tal-forti kienet punt ta 'kontroll strateġiku siewi.
Command the soldiers to move.	Ikmanda lis-suldati jimxu.
They elected him unanimously.	Huma eleġġuh unanimament.
A few of the rice bolts fell into the bin.	Ftit tal-bolts tar-ross waqgħu fil-bin.
The benefits of a college education are becoming less apparent.	Il-benefiċċji ta 'edukazzjoni kulleġġ qed isiru inqas evidenti.
The boy grew a beard during the summer.	It-tifel kabbar id-daqna matul is-sajf.
His experiment was a failure.	L-esperiment tiegħu kien falliment.
Grandpa's voice was so loud that it woke us up.	Leħen in-nannu tant kien qawwi li qajjimna.
I really enjoyed the movie.	Ħadt gost ħafna l-film.
Birds use a variety of intricate flight patterns.	L-għasafar jużaw varjetà ta 'mudelli ta' titjir ikkumplikati.
A weird sound hanging in the air.	Ħoss stramb imdendel fl-arja.
Electric power is distributed through a grid system.	L-enerġija elettrika hija mqassma permezz ta 'sistema ta' grilja.
Change classes in case the teacher does not show up.	Ibdel il-klassijiet f'każ li l-għalliem ma jidhirx.
She puts out the cheese slices.	Hija tpoġġi l-flieli tal-ġobon.
The pipeline is the cause.	Il-pipeline huwa l-kawża.
This most celebrated poet composed his best works here.	Dan l-aktar poeti ċċelebrat ikkompona l-aqwa xogħlijiet tiegħu hawn.
The future remains uncertain.	Il-futur għadu inċert.
He wanted everything to be fun.	Ried li kollox ikun pjaċevoli.
It wasn't his fault.	Ma kienx tort tiegħu.
Afternoon entertainment was for renters.	Id-divertiment ta’ wara nofsinhar kien kerrejja.
Ancient tribesman wore sculptures as jewelry.	Tribesman Ancient libes skulturi bħala dehbijiet.
Many students feel that this approach is extremely effective.	Ħafna studenti jħossu li dan l-approċċ huwa estremament effettiv.
The rescue team searched urgently.	It-tim ta’ salvataġġ fittex b’mod urġenti.
When the work was hard, we complained.	Meta x-xogħol kien iebes, ilmentajna.
A monarch once worked in this region.	Darba monarka ħadem fuq dan ir-reġjun.
Don't bend!	M'għandekx tgħawweġ!
The actors look silly with those costumes.	L-atturi jidhru iblah b'dawk il-kostumi.
His temper was legendary.	It-temper tiegħu kien leġġendarju.
Farmers carefully selected the best seeds.	Il-bdiewa għażlu bir-reqqa l-aħjar żrieragħ.
The boy looked at her.	It-tifel ħares lejha.
What kind of soil do you have in your garden?	X'tip ta' ħamrija għandek fil-ġnien tiegħek?
These noodles make a perfect meal.	Dawn in-noodles jagħmlu ikla perfetta.
The valley is known for its natural beauty.	Il-wied huwa magħruf għall-ġmiel naturali tiegħu.
Her hair is dark red.	Xagħar tagħha huwa aħmar skur.
Be sure to keep the fire low.	Kun żgur li żżomm in-nar baxx.
Resentment built into it.	Riżentiment mibni fih.
The young man and the young woman killed each other.	Iż-żagħżugħ u ż-żagħżugħa qatlu lil xulxin.
He sat down at the exit to read his book.	Poġġa bilqiegħda ħdejn il-ħruġ biex jaqra l-ktieb tiegħu.
Cornflour requires a period of soaking.	Cornflour jeħtieġ perjodu ta 'tixrib.
The whole family is respected here.	Il-familja kollha hija rispettata hawn.
Tourists have helped the local economy.	It-turisti għenu l-ekonomija lokali.
The climate is starting to change.	Il-klima qed tibda tinbidel.
Unfortunately, their older cousin is an alcoholic.	Sfortunatament, il-kuġin anzjan tagħhom huwa alkoħoliku.
It was hard to keep talking to him.	Kien diffiċli li tibqa’ titkellem miegħu.
Bird populations are declining around the world.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar qed jonqsu madwar id-dinja.
The girls' school uniforms are gray.	L-uniformijiet tal-iskola tal-bniet huma griżi.
He was naked.	Huwa kien għarwien.
She was annoyed to tears.	Kienet tiddejjaq sa tiċrit.
We arrived at our destination at midnight.	Wasalna fid-destinazzjoni tagħna f’nofsillejl.
Food, drink and water are essential for life.	L-ikel, ix-xorb u l-ilma huma essenzjali għall-ħajja.
Each statement is carefully measured.	Kull stqarrija titkejjel bir-reqqa.
Children learn primarily by watching.	It-tfal jitgħallmu primarjament mill-ħars.
She is a renowned artist.	Hija artista rinomata.
Wait, what do you mean?	Stenna, xi trid tfisser?
A few drops of water came down from his hair.	Minn xagħru niżlu ftit qatriet ilma.
They turned and twisted, and danced in the air.	Huma daru u mibrum, u żfin fl-arja.
Water is a gas after it is heated.	L-ilma huwa gass wara li jissaħħan.
Tetanus is a nerve infection.	It-tetnu huwa infezzjoni tan-nervituri.
This building was completely destroyed by fire.	Dan il-bini nqerdet kompletament min-nirien.
He was getting close.	Huwa kien jersaq qrib.
The locals are friendly people.	In-nies tal-lokal huma nies ħbiberija.
We were thirsty and hungry, so we drank and ate.	Konna bil-għatx u bil-ġuħ, għalhekk xrobna u kilna.
They were nervous arriving late.	Kienu nervużi li waslu tard.
I would like a bottle of water, please.	Nixtieq flixkun ilma, jekk jogħġbok.
Read everything you can get your hands on.	Aqra kull ħaġa li tista 'tikseb idejk fuq.
That incident was a tragedy.	Dak l-inċident kien traġedja.
He sprayed water on the plants.	Huwa mbexxa l-ilma fuq il-pjanti.
Attached are three samples of the household trademark coffee.	Mehmuża hemm tliet kampjuni tal-kafè tat-trademark tad-dar.
He was equally interested in music and computers.	Hu kien interessat bl-istess mod fil-mużika u fil-kompjuters.
It is best to eat a moderate diet.	Huwa aħjar jekk tiekol dieta moderata.
Nature's resources are limited.	Ir-riżorsi tan-natura huma limitati.
The climate is quite humid.	Il-klima hija pjuttost umda.
He is seriously hoping for the project to be approved.	Qed tittama bis-serjetà li l-proġett jiġi approvat.
They began to climb to the surface.	Huma bdew jitilgħu fil-wiċċ.
A crowd of angry men cut through the facade of the shop.	Folla ta’ rġiel rrabjati qatgħet il-faċċata tal-ħanut.
The gears were slippery.	Il-gerijiet kienu jiżolqu.
Thick deciduous forests have grown here in the past.	Foresti ħoxnin ta 'siġar jwaqqgħu l-weraq kibru hawn fil-passat.
The glacial waters of the lake are cold.	L-ilmijiet glaċjali tal-lag huma kesħin.
Improve your performance, increase your income.	Ittejjeb il-prestazzjoni tiegħek, żid id-dħul tiegħek.
This pond is inhabited by a variety of fish.	Dan l-għadira hija abitata minn varjetà ta 'ħut.
Are you ready to go?	Inti lest biex tmur?
The food was delicious.	L-ikel kien Delicious.
It's a cool customer.	Huwa klijent jibred.
The cold wind cut like a knife.	Ir-riħ kiesaħ maqtugħ bħal sikkina.
She joined a yoga and meditation group.	Hija ngħaqdet ma 'grupp ta' yoga u meditazzjoni.
Jury members asked the defendant several questions.	Il-membri tal-ġurija staqsew lill-imputat diversi mistoqsijiet.
The cold wind cut right out of her wool jacket.	Ir-riħ kiesaħ qatgħa dritt mill-ġakketta tas-suf tagħha.
The chairman of the agency strongly defended the new policy.	Iċ-ċermen tal-aġenzija ddefenda bis-sħiħ il-politika l-ġdida.
They kept a close watch on his work.	Huma żammew għassa mill-qrib fuq ix-xogħol tiegħu.
The theft was eventually reported to police.	Is-serqa eventwalment ġiet irrappurtata lill-pulizija.
The cloud computing facility was launched last week.	Il-faċilità tal-cloud computing tnediet il-ġimgħa li għaddiet.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Il-kafè huwa wieħed mill-aktar xarbiet popolari fid-dinja.
The pain was severe!	L-uġigħ kien qawwi!
I feel happy and empty.	Inħossni kuntent u vojt.
We need cold water to wash.	Għandna bżonn ilma kiesaħ biex naħslu.
It rains practically every afternoon.	Ix-xita prattikament kull wara nofsinhar.
A lover of birds and nature.	Dilettant tal-għasafar u n-natura.
Choose a canoe for your trip.	Agħżel kenura għall-vjaġġ tiegħek.
Travel costs money, so travelers should travel light.	L-ivvjaġġar jiswa l-flus, għalhekk il-vjaġġaturi għandhom jivvjaġġaw ħfief.
He made a beeline for snacks.	Huwa għamel beeline għall-snacks.
The company's prevention program seems to be effective.	Il-programm ta' prevenzjoni tal-kumpanija jidher li huwa effettiv.
He squeezed it tightly.	Huwa għafasha sewwa.
The noise is unbearable.	L-istorbju huwa insupportabbli.
The seller's place was very busy.	Il-post tal-bejjiegħ kien okkupat ħafna.
Let's find out what happened to her.	Ejja nsiru nafu x’ġara lilha.
Noise complaints are on the rise.	L-ilmenti dwar l-istorbju qed jiżdiedu.
Some gulls turn on the lake water.	Xi gawwi jduru fuq l-ilma tal-lag.
The small town was conquered by refugees.	Il-belt żgħira kienet maħkuma mir-refuġjati.
She rarely sees her grandchildren.	Rari tara lin-neputijiet tagħha.
The dress hung from the hanger.	Il-libsa mdendla mill-hanger.
A sudden gust of wind almost knocked the tree down.	Buffata ta’ riħ għal għarrieda kważi waqqgħet is-siġra.
She had planned the trip for months.	Hija kienet ippjanat il-vjaġġ għal xhur.
Transfer the minced meat to an ovenproof dish.	Ittrasferixxi l-kapuljat għal dixx li jiflaħ għall-forn.
Some have criticized his methods.	Xi wħud ikkritikaw il-metodi tiegħu.
She offered her hands to the shop.	Offriet idejha lill-ħanut.
This car gets the best gas mileage.	Din il-karozza tikseb l-aħjar mili tal-gass.
Waste accumulates.	L-iskart jakkumula.
A number of features make this neighborhood attractive.	Numru ta 'karatteristiċi jagħmlu dan il-lokal attraenti.
This fish dish is delicious, as always.	Dan id-dixx tal-ħut huwa Delicious, bħal dejjem.
A monk spends a day in prayer.	Monk iqatta’ ġurnata fit-talb.
They felt mortified.	Ħassu mortifikat.
We invented a new method for storing solar energy.	Ivvintajna metodu ġdid għall-ħażna tal-enerġija solari.
She grabbed her handbag.	Hija qabdet l-handbag tagħha.
Her hands were covered with drying clay.	Idejha kienu miksija bit-tafal tat-tnixxif.
In the end they agreed to live apart.	Fl-aħħar qablu li jgħixu bogħod minn xulxin.
They worked the fields using traditional tools.	Huma ħadmu l-għelieqi bl-użu ta 'għodod tradizzjonali.
A black bear appears here.	Ors iswed jidher hawn.
Sunlight filters through the trees.	Id-dawl tax-xemx jiffiltra mis-siġar.
We need a fairer system for charging drivers.	Għandna bżonn sistema aktar ġusta għall-iċċarġjar tas-sewwieqa.
The dog was taking a particular dislike with him.	Il-kelb kien qed jieħu dislike partikolari miegħu.
The class is tough.	Il-klassi hija iebsa.
Move to the left.	Imxi lejn ix-xellug.
A clear, cold stream flowed over the rocks.	Nixxiegħa ċara u kiesħa nixxa fuq il-blat.
The news of the baby came as a big surprise.	L-aħbar tat-tarbija ġiet bħala sorpriża kbira.
The chemical element is deep in the world.	L-element kimiku jinsab fil-fond fid-dinja.
In fact, they should be ashamed.	Fil-fatt, għandhom ikunu ashamed.
The swollen river could no longer reach the ocean.	Ix-xmara minfuħa ma setgħetx tilħaq aktar l-oċean.
It is a condition known as 'stomach flu'.	Hija kundizzjoni magħrufa bħala 'influwenza fl-istonku'.
This water grows algae.	Dan l-ilma jkabbar l-alka.
The birds flew over the treetops.	L-għasafar tellgħu fuq il-qċaċet tas-siġar.
Leave it on the floor.	Ħallieh fl-art.
We should listen to our sister when she speaks.	Għandna nisimgħu lil oħtna meta titkellem.
The items on my desk are confusing.	L-oġġetti fuq l-iskrivanija tiegħi huma konfużi.
She faced her problems.	Hija ffaċċjat il-problemi tagħha.
Winter is usually cold in this region.	Ix-xitwa ġeneralment tkun kiesħa f'dan ir-reġjun.
As with any new skill, it takes time to acquire.	Bħal kull ħila ġdida, tieħu ż-żmien biex tinkiseb.
Living here is bad for your health.	Tgħix hawn hija ħażina għal saħħtek.
Some honey bee populations are showing a decline.	Xi popolazzjonijiet tan-naħal tal-għasel qed juru tnaqqis.
The village was littered with debris.	Ir-raħal kien mimli debris.
What harm can you do?	X’ħsara tista’ tagħmel?
He refused to talk to me, incoherently.	Huwa rrifjuta li jitkellem miegħi, b'mod inkoerenti.
This family lost everything in the flood.	Din il-familja tilfet kollox fl-għargħar.
Their horses need careful care.	Iż-żwiemel tagħhom jeħtieġu kura bir-reqqa.
She was robbed.	Hija ġiet misruqa.
This package contains everything you need to study.	Dan il-pakkett fih dak kollu li għandek bżonn biex tistudja.
An investigation was requested, but no one was to blame.	Intalbet investigazzjoni, iżda ħadd ma kellu t-tort.
Measure the butter into the flour mixture.	Kejjel il-butir fit-taħlita tad-dqiq.
The fine was imposed for smoking inside the building.	Il-multa ġiet imposta għat-tipjip ġewwa l-bini.
The drain must be opened.	Id-drenaġġ irid jinfetaħ.
Cadets are scheduled to go from base to base.	Il-kadetti huma skedati li jmorru minn bażi għal bażi.
Put diamonds in my necklace.	Poġġi djamanti fil-ġiżirana tiegħi.
This site does not have good air quality.	Dan is-sit m'għandux kwalità ta' arja tajba.
The horizon was flat, striped with high clouds.	L-orizzont kien ċatt, istrixxat bis-sħab għoli.
She looked sad, but she smiled sadly.	Hija dehret imdejjaq, iżda tbissmet b’dispjaċir.
Such work cannot be done without tools.	Xogħol bħal dan ma jistax isir mingħajr għodda.
Few cars remained parked on the road.	Ftit karozzi baqgħu pparkjati fit-triq.
The forest was dark.	Il-foresta kienet mudlama.
The noise woke the sleeping family.	L-istorbju qajjem lill-familja rieqda.
The speaker apologized for the interruption.	Il-kelliem skuża ruħu għall-interruzzjoni.
It was a warm, clear day, perfect for walking.	Kienet ġurnata sħuna u ċara, perfetta għall-mixi.
The young man's behavior has been criticized.	L-imġieba taż-żagħżugħ ġiet ikkritikata.
A drunk man crashed into his car, injuring himself.	Raġel fis-sakra ħabat bil-karozza tiegħu, u weġġa’ lilu nnifsu.
It's time to dump her and move on.	Wasal iż-żmien li tibda taħdem.
The weather was hot and dry.	It-temp kien sħun u niexef.
The word llama is final.	Il-kelma tal-lama hija finali.
He was brave, but not very wise.	Kien kuraġġuż, iżda mhux għaqli ħafna.
Reduced interest rates will cause a business to flourish.	Rati ta 'imgħax imnaqqsa se jikkawżaw negozju biex jiffjorixxu.
This year's harvest is expected to be poor.	Il-ħsad ta’ din is-sena mistenni jkun fqir.
The cat looked at the bird, but made no move.	Il-qattus ħares lejn l-għasfur, iżda ma għamel l-ebda moviment.
Opponent supporters are supporting him.	Il-partitarji tal-avversarju qed jappoġġawh.
Oma's face shows apprehension.	Wiċċ Oma juri apprensjoni.
She played the piano for two hours.	Daqqet il-pjanu għal sagħtejn.
Some surrounding towns and villages suffered severe damage.	Xi bliet u rħula tal-madwar sofrew ħsarat kbar.
She knitted quietly.	Hija maħdumin bil-kwiet.
Eggs are a rich source of protein.	Il-bajd huwa sors rikk ta’ proteina.
He hurried to finish the report.	Ħaġġlu biex itemmu r-rapport.
I haven't seen you since I was a child.	Ilni ma narak minn meta kont żgħir.
Three workers were killed when the roof collapsed	Tliet ħaddiema nqatlu meta waqa’ s-saqaf
The fort is famous for its cannons.	Il-forti huwa famuż għall-kanuni tiegħu.
For many weeks during the trip it rained non-stop.	Għal ħafna ġimgħat matul il-vjaġġ niżlet ix-xita bla waqfien.
You should keep a journal of your progress.	Għandek iżżomm djarju tal-progress tiegħek.
Monitor crops regularly for pests and diseases.	Immonitorja l-għelejjel regolarment għal pesti u mard.
You better drink water than coffee.	Int aħjar li tixrob l-ilma milli l-kafè.
It’s a way of experiencing life.	Huwa mod kif tesperjenza l-ħajja.
Squished quickly into an airtight jar.	Squished malajr f'vażett mitbuq.
Caring for a garden requires endurance.	Il-kura ta 'ġnien teħtieġ reżistenza.
She pulled back from the brink of disaster.	Hija ġibdet lura minn xifer tad-diżastru.
The links are easy to click.	Il-links huma faċli biex tikklikkja.
He studied the pain and sacrifice of caves.	Studja l-uġigħ u s-sagrifiċċju tal-għerien.
The company's annual sales continued to decline.	Il-bejgħ annwali tal-kumpanija kompla jonqos.
The threat of terrorism is now a part of everyday life.	It-theddida tat-terroriżmu issa hija parti mill-ħajja ta’ kuljum.
She studied hard for her final exam.	Hija studjat ħafna għall-eżami finali tagħha.
Authorities did not check the timber properly.	L-awtoritajiet ma ċċekkjawx l-injam kif suppost.
Common foods, can be eaten raw or cooked.	Ikel komuni, jista 'jittiekel nej jew imsajjar.
He has no talent for painting.	M’għandu l-ebda talent għall-pittura.
The developers wanted to build this store.	L-iżviluppaturi riedu jibnu dan il-maħżen.
Smoking was banned in public spaces.	It-tipjip kien ipprojbit fl-ispazji pubbliċi.
We rode on a busy bus for an hour.	Rkibna fuq xarabank iffullata għal siegħa.
The chief of the tribe was elderly and blind.	Il-kap tat-tribù kien anzjan u għomja.
After long consideration, they decided not to come.	Wara konsiderazzjoni twila, iddeċidew li ma jiġux.
Preparations for this year's fair are in hand.	It-tħejjijiet għall-fiera ta’ din is-sena jinsabu f’idejn.
Water is a precious and finite resource.	L-ilma huwa riżors prezzjuż u finit.
Artillery and airstrikes continue.	Għadhom isiru attakki tal-artillerija u tal-ajru.
I feel a bit lonely sometimes, the old man thinks.	Inħossni daqsxejn solitarju kultant, jaħseb ix-xjuħ.
He dragged his suitcase behind him.	Kaxkar il-bagalja tiegħu warajh.
They live up to a hundred years.	Jgħixu sa mitt sena.
Around the world, young women have been abducted.	Madwar id-dinja, inħatfu nisa żgħażagħ.
None of its deadlines have been met.	L-ebda waħda mill-iskadenzi tiegħu ma ġiet issodisfata.
It is raining heavily.	Qiegħed ix-xita qawwija.
First, we need one cup of vegetable oil.	L-ewwel, għandna bżonn tazza waħda ta 'żejt veġetali.
This time the meeting was much more productive.	Din id-darba l-laqgħa kienet ferm aktar produttiva.
The unjust were exiled.	L-inġusti ġew eżiljati.
Hot peaches are a wonderful treat in the summer.	Il-ħawħ sħun huwa kura mill-isbaħ fis-sajf.
Turkey provides a comfortable home for migrants.	It-Turkija tipprovdi dar komda għall-migranti.
I would like to try it.	Nixtieq nipprovaha.
Temperatures are dropping.	It-temperaturi qed niżlu.
She described the problems caused by the floods.	Hija ddeskriviet il-problemi kkawżati mill-għargħar.
The boy was glad.	It-tifel kien ferħan.
The west wing has been recently renovated.	Il-ġwienaħ tal-punent ġie rinnovat reċentement.
Large areas of ancient rainforest have been lost.	Intilfu żoni kbar ta’ foresti tropikali antiki.
The display deck offered an amazing view of the city.	Il-gverta tal-wiri kienet toffri veduta mill-aqwa tal-belt.
The bee buzzes loudly, enjoying the sweet nectar.	In-naħla żanżan bil-qawwi, tgawdi n-nektar ħelu.
Many women wear makeup now.	Ħafna nisa jilbsu makeup issa.
He really is into football.	Huwa verament fil-futbol.
He rolled home a sheet of paper.	Huwa rolled dar folja karta.
First, you need to peel the apples.	L-ewwel, ikollok bżonn tqaxxar it-tuffieħ.
Dozens of people gathered at the monument.	Għexieren ta’ nies inġabru fil-monument.
The water flowed down.	L-ilma nixxa 'l isfel.
We quickly extinguished the flames with water.	Malajr mitfijna l-fjammi bl-ilma.
Rivers flow above and below ground.	Ix-xmajjar jiċċirkolaw 'il fuq u taħt l-art.
James was known for his good heart.	James kien magħruf għall-qalb tajba tiegħu.
There is always a shortage of teachers here.	Hawn dejjem hemm nuqqas ta’ għalliema.
Three days passed before they could leave.	Għaddew tlett ijiem qabel ma setgħu jitilqu.
I was invited to dinner, but I couldn't attend.	Ġejt mistieden għall-pranzu, imma ma stajtx tattendi.
A mischievous smile crossed his cheeks.	Tbissima mqarba qasmetlu ħaddejn.
The canyons formed when the rock formations were eroded.	Il-canyons iffurmaw meta l-formazzjonijiet tal-blat tnaqqru.
She couldn't count to ten.	Hija ma setgħetx tgħodd sa għaxra.
The old man closed his eyes, feeling incredibly tired.	Ir-raġel anzjan għalaq għajnejh, ħassu oerhört għajjien.
However under the glossy paint, the paint was peeling off.	Madankollu taħt iż-żebgħa tleqq, iż-żebgħa kienet qed titqaxxar.
Their patience was exhausted.	Il-paċenzja tagħhom kienet eżawrita.
We need a day to relax and enjoy ourselves.	Għandna bżonn ġurnata biex nirrilassaw u ngawdu lilna nfusna.
In winter, the city's climate is harsh.	Fix-xitwa, il-klima tal-belt hija ħarxa.
Dogs don’t like baths.	Il-klieb ma jħobbux banjijiet.
He gave in to us.	Huwa ċeda minna.
It was a small village.	Kien raħal żgħir.
Children must eat three meals a day.	It-tfal iridu jieklu tliet ikliet kuljum.
Experts are debating whether the ozone layer is thinning.	L-esperti jiddibattu jekk is-saff tal-ożonu hux qed jirqaq.
This vicious circle will have to be broken.	Dan iċ-ċirku vizzjuż ikollu jitkisser.
The nurse will be here in less than an hour.	L-infermiera se tkun hawn f’inqas minn siegħa.
The new chairman breathed a sigh of relief.	Iċ-chairman il-ġdid kien nifs ta’ arja friska.
They drank tea, chewed betelnuts, and played cards.	Huma xorbu tè, jomogħdu betelnuts, u lagħbu l-karti.
The diplomat visits many countries.	Id-diplomatiku jżur ħafna pajjiżi.
Their tent crumbles under the weight of the ice.	It-tinda tagħhom tgħaffeġ taħt it-toqol tas-silġ.
His eyes	Għajnejh
Boys and girls should learn early in life.	Is-subien u l-bniet għandhom jitgħallmu kmieni fil-ħajja.
She used her laptop to play chess online.	Hija użat il-laptop tagħha biex tilgħab iċ-ċess onlajn.
The dancers wore a wonderful dress.	Iż-żeffiena libsu libsa mill-isbaħ.
Chickens are being raised in pens.	It-tiġieġ qed jitrabbew f’pinna.
The monkey swung from the trees.	Ix-xadina tbandal mis-siġar.
The company is divided into two divisions.	Il-kumpanija hija maqsuma f'żewġ diviżjonijiet.
She found herself staring at the phone for hours.	Hija sabet ruħha tħares lejn it-telefon għal sigħat.
The soldiers stayed for the night.	Is-suldati qagħdu għal-lejl.
When the boat sank, only four people survived.	Meta d-dgħajsa għerqet, baqgħu ħajjin biss erba’ persuni.
The cat sat on the carpet, yawning.	Il-qattus qagħad fuq it-tapit, yawning.
The trip to the square took most of the day.	Il-vjaġġ lejn il-pjazza ħa l-biċċa l-kbira tal-ġurnata.
They watch carefully as the battle progresses.	Huma jaraw bir-reqqa kif il-battalja miexja.
Make sure there is meat in the soup.	Kun żgur li jkun hemm laħam fis-soppa.
His father is passing by a truck.	Missieru tgħaddi minn trakk.
They are not too keen on the idea.	Mhumiex ħerqana wisq fuq l-idea.
The accident was devastating.	L-inċident kien devastanti.
The man was fast asleep	Ir-raġel kien jorqod sew
Her eyes rest on you.	Għajnejha jistrieħu fuqek.
She wanted to break her contract with her boss.	Riedet tkisser il-kuntratt tagħha mal-kap tagħha.
The weather continued to deteriorate rapidly.	It-temp kompla jiddeterjora malajr.
The bartender served four cups of coffee.	Il-barman serva erba’ tazzi kafè.
Look everyone in the eye.	Ħares lil kulħadd f’għajnejh.
Large quantities of wheat were wasted.	Kienu moħlija kwantitajiet kbar ta’ qamħ.
He hears dog barks at night.	Jisma’ l-barks tal-klieb bil-lejl.
Climb the ladder.	Tela’ s-sellum għal fuq.
This rose is red.	Din il-warda hija ħamra.
His question surprised the woman.	Il-mistoqsija tiegħu ssorprendiet lill-mara.
This city is well known for its ancient architecture.	Din il-belt hija magħrufa sew għall-arkitettura antika tagħha.
She is the pet of the group.	Hija l-annimali domestiċi tal-grupp.
His father is a successful lawyer.	Missieru huwa avukat ta’ suċċess.
How does he do it?	Kif jagħmel dan?
He avoided her look.	Huwa evita ħarsa tagħha.
The price of the car is dictated by its cubic capacity.	Il-prezz tal-karozza huwa ddettat mill-kapaċità kubika tagħha.
He would not admit any wrongdoing.	Ma kien jammetti l-ebda att ħażin.
The rooms need good air.	Il-kmamar jeħtieġu arja tajba.
She decided to sleep on the lawn.	Hija ddeċidiet li torqod fuq il-lawn.
The islands came to the mainland for trade in goods.	Il-gżejjer ġew lejn il-kontinent għall-kummerċ tal-merkanzija.
How long has he been dead?	Kemm ilu li miet?
The captain lost his mind completely.	Il-kaptan tilef moħħu għal kollox.
None of the passengers were injured in the crash.	Ħadd mill-passiġġieri ma weġġa’ fl-inċident.
The students approached a nearby lake.	L-istudenti resqu lejn lag fil-qrib.
Lazy floating clouds across the clear blue sky.	Sħab f'wiċċ l-ilma għażżien madwar is-sema blu ċar.
He spent the morning on his laptop.	Hu qatta’ filgħodu fuq il-laptop tiegħu.
My dog ​​stayed by my side.	Il-kelb tiegħi baqa’ maġenbi.
Poor lighting made the camera useless.	Id-dawl fqir għamel il-kamera inutli.
Girls are trained in behavior modification.	Il-bniet huma mħarrġa fil-modifika tal-imġieba.
He ceremoniously placed her on the floor.	Huwa poġġaha ċerimonjalment fl-art.
The nation’s belief in communism seemed heroic at the time.	It-twemmin tan-nazzjon fil-komuniżmu deher erojku dak iż-żmien.
The phone almost crashed.	Kważi waqa’ t-telefon.
This puts them in a very bad mood.	Dan ipoġġihom fil-burdata ħażina ħafna.
The box is on the top shelf.	Il-kaxxa tinsab fuq l-ixkaffa ta 'fuq.
The stop is over.	Il-waqfien intemm.
Tom is an engineer.	Tom huwa inġinier.
The sound of a claw fills the empty road.	Il-ħoss ta’ taħbit tad-difer imla’ t-triq vojta.
He sold lemonade to the oncoming traffic.	Huwa biegħ luminata lit-traffiku li kien għaddej.
She was able to get the promotion.	Hija kienet kapaċi tikseb il-promozzjoni.
Once upon a time, the country was swamp.	Darba, il-pajjiż kien swamp.
This church has an unusual twist.	Din il-knisja għandha spira mhux tas-soltu.
Curious writers, always trying something new.	Kittieba kurjuża, dejjem qed tipprova xi ħaġa ġdida.
The stream flowed rapidly across the plain.	In-nixxiegħa nixxa malajr madwar il-pjanura.
He jumped up, waving his arms in triumph.	Huwa qabeż, ixejjer dirgħajh bi trijonf.
A classic science fiction movie.	Film klassiku tal-fantaxjenza.
A small plane took off from the airport.	Ajruplan żgħir telaq mill-ajruport.
The nuclear plant is seen here as a rescuer.	L-impjant nukleari jidher hawn bħala salvatur.
The Air Force has an impressive history.	Il-forza tal-ajru għandha storja impressjonanti.
What you take may not match what you get.	Dak li tieħu jista 'ma jaqbilx ma' dak li joħroġ.
The mother pulls her baby towards her.	L-omm tiġbed lit-tarbija tagħha lejha.
There were mixed results for most of the day.	Kien hemm riżultati mħallta għal ħafna mill-ġurnata.
It sometimes takes years to eliminate customs.	Xi drabi tieħu s-snin biex telimina d-dwana.
Please excuse the language.	Jekk jogħġbok skuża l-lingwa.
The clone was indistinguishable from the original.	Il-klonu ma kienx distint mill-oriġinal.
He destroyed all known copies of the treaty.	Huwa qered il-kopji magħrufa kollha tat-trattat.
They just know that's it.	Huma jafu biss li dan huwa dak.
The factory refused to provide health insurance.	Il-fabbrika rrifjutat li tipprovdi assigurazzjoni tas-saħħa.
A house is built on the bedrock foundation.	Dar hija mibnija fuq il-pedament tal-blat tas-sodda.
Instead, we increased the price.	Minflok, żidna l-prezz.
The poem impressed the judges.	Il-poeżija impressjonat lill-imħallfin.
A bicycle wheel may have to speak.	Rota tar-rota jista’ jkollha tkellem.
How easy it is to become seduced by beauty.	Kemm hu faċli li ssir seduced mis-sbuħija.
She was walking calmly down the stairs.	Hija kienet miexja bil-kalma 'l isfel it-taraġ.
These farmers are starving.	Dawn il-bdiewa qed imutu bil-ġuħ.
For mushrooms, water is not the most important factor.	Għall-faqqiegħ, l-ilma mhuwiex l-iktar fattur importanti.
I have lived in this neighborhood before.	Jien kont ngħix f'dan il-lokal qabel.
Here is a list of bans.	Hawnhekk hawn lista ta 'projbizzjonijiet.
Thanks for your help.	Grazzi tal-għajnuna tiegħek.
Use this spoon to shake the master bedroom.	Uża din il-kuċċarina biex tħawwad il-kamra tas-sodda prinċipali.
The guards denied that they were looking for us.	Il-gwardjani ċaħdu li kienu qed ifittxuna.
If the customer is both honest and diligent,	Jekk il-klijent huwa kemm onest kif ukoll diliġenti,
There will be a lot of people in the stadium tomorrow.	Fil-grawnd għada jkun hemm ħafna nies.
You have to be careful of the danger.	Għandek toqgħod attenta mill-periklu.
He was charged with treason.	Huwa kien akkużat bi tradiment.
The little girl said she understood.	It-tifla ċkejkna qalet li fehmet.
The beam is made of reinforced concrete with steel bars.	Ir-raġġ huwa magħmul minn konkos rinfurzat b'vireg tal-azzar.
Alex sang their fingers.	Alex kantaw subgħajhom.
The actress started in a theatrical production.	L-attriċi bdiet fi produzzjoni teatrali.
These monkeys are dangerous.	Dawn ix-xadini huma perikolużi.
Water is an essential element for life.	L-ilma huwa element essenzjali għall-ħajja.
The band was removed and tried on the glasses.	Il-banda tneħħa u pprova n-nuċċalijiet.
She danced all night at the party.	Żfenet il-lejl kollu fil-festa.
An old country road runs through the valley.	Triq tal-pajjiż antika tgħaddi minn ġol-wied.
Many children who attend that school go to university.	Ħafna tfal li jattendu dik l-iskola jmorru l-università.
The streets of the village are unpaved.	It-toroq tar-raħal mhumiex pavimentati.
Every face in the crowd is different.	Kull wiċċ fil-folla huwa differenti.
Jane is not used to driving in the snow.	Jane mhix imdorrija ssuq fil-borra.
The woman seemed to think for a moment.	Il-mara dehret taħseb għal mument.
Some factories will only become profitable on the black market.	Xi fabbriki se jsiru profittabbli biss fis-suq iswed.
I run every day.	Jien niġri kuljum.
He earns a high salary.	Huwa jaqla 'salarju għoli.
This weird arrangement was interesting.	Dan l-arranġament stramb kien interessanti.
The police laughed and hurt each other.	Il-pulizija daħqu u jsoffru lil xulxin.
The development of the refrigerator was a remarkable feat.	L-iżvilupp tal-friġġ kien proeza notevoli.
He found the first batch delicious.	Huwa sab li l-ewwel lott kien Delicious.
Thank you for your time.	Nirringrazzjak tal-ħin tiegħek.
She struggled to get to work on time.	Hija tħabtu biex tasal għax-xogħol fil-ħin.
It was a depressing scene.	Kienet xena deprimenti.
A truce has been declared.	Ġiet iddikjarata tregwa.
The sugar is black or brown.	Iz-zokkor huwa iswed jew kannella.
The birds gather around the feeder.	L-għasafar jinġabru madwar il-feeder.
I was once asked that same question.	Darba kont mistoqsi dik l-istess mistoqsija.
Some people believe he has supernatural powers.	Xi nies jemmnu li għandu setgħat sopranaturali.
The show was a flop.	L-ispettaklu kien flop.
He considers himself suave and sophisticated.	Huwa jqis lilu nnifsu bħala suave u sofistikat.
This soup is a bit sweet to me.	Din is-soppa hija daqsxejn ħelwa għalija.
The young man wants children.	Iż-żagħżugħa trid it-tfal.
The streets of the city are congested with heavy traffic.	It-toroq tal-belt huma konġestjonati bi traffiku qawwi.
He is known to be an excellent cook.	Huwa magħruf li huwa kok eċċellenti.
They weren’t the brightest, but they knew a lot.	Ma kinux l-aktar brillanti, imma kienu jafu ħafna.
For centuries, it has been used by goldsmiths.	Għal sekli sħaħ, intuża minn ħaddieda tad-deheb.
The soldiers stood there, standing for attention.	Is-suldati qagħdu hemm, wieqfa għall-attenzjoni.
A viewer had complained that the film was disgusting.	Telespettatur kien ilmenta li l-film kien ta’ disgustazzjoni.
Jack was walking lightly, avoiding the cock poo.	Jack kien qed jimxi ħafif, jevita l-poo tas-serduq.
College education is essential these days.	Edukazzjoni tal-kulleġġ hija essenzjali f'dawn il-jiem.
The lawyer said his case was based on three previous ones.	L-avukat qal li l-każ tiegħu bbażat fuq tliet preċedenti.
Water pipes are often fitted with a trap.	Il-pajpijiet tal-ilma spiss ikunu mgħammra b'nassa.
Today, the sun is shining again.	Illum, ix-xemx terġa’ tiddi.
Training and development are very important.	It-taħriġ u l-iżvilupp huma importanti ħafna.
Remove the leaves.	Neħħi l-weraq.
The leader in particular was open in her disapproval.	Il-mexxej b'mod partikolari kien miftuħ fid-diżapprovazzjoni tagħha.
Greed is one of the seven deadly sins.	Ir-regħba hija waħda mis-seba’ dnubiet il-mewt.
Film production is only as old as cinematography.	Il-produzzjoni tal-films hija qadima biss daqs iċ-ċinematografija.
The shorter word is pronounced "tad".	Il-kelma iqsar hija ppronunzjata "tad".
A stone block fell.	Kien hemm blokka ta’ ġebel waqa’.
Cut the grass into small pieces.	Qatta’ l-ħaxix f’biċċiet żgħar.
Now, rest.	Issa, qed jistrieħ.
The man groaned in pain.	Ir-raġel groaned bl-uġigħ.
I will take the dog outside.	Jien se nieħu l-kelb barra.
Unemployed people have formed a protest group.	Persuni bla xogħol iffurmaw grupp ta’ protesta.
The soil becomes barren if nothing is done.	Il-ħamrija ssir għerja jekk ma jsir xejn.
Tomorrow I will return the books to the library.	Għada ser nirritorna l-kotba fil-librerija.
This country is famous for its long period of colonialism.	Dan il-pajjiż huwa famuż għall-perjodu twil ta’ kolonjaliżmu.
Verbalism should be avoided at all costs.	Il-verbosità għandha tiġi evitata akkost ta’ kollox.
The bull came out of his barn, dry.	Il-barri ħarġet mill-barn tiegħu, xotta.
Draw water from a deep well.	Iġbed l-ilma minn bir fond.
The army was ready to receive arms shipments.	L-armata kienet lesta li tirċievi vjeġġi ta 'armi.
Many cities now have underground subway systems.	Ħafna bliet issa għandhom sistemi ta 'subway taħt l-art.
Her peers called for advice.	Sħabha ċempel għal parir.
It is difficult to deal with two children.	Huwa diffiċli li tittratta ma 'żewġt itfal.
The cloth caught fire.	Id-drapp ħa n-nar.
To form a sentence, the words must be put together.	Biex tifforma sentenza, il-kliem iridu jitmexxew flimkien.
Put the presents on the tree.	Poġġi r-rigali fuq is-siġra.
It continued to rise slowly	Kompliet titla bil-mod
What made you choose that job?	X’ġagħlek tagħżel dak ix-xogħol?
This change in the law was long overdue.	Din il-bidla fil-liġi kienet ilha mistennija.
Sometimes these creatures pick me up.	Xi drabi dawn il-ħlejjaq itellgħuni.
They lined up to open the gates.	Huma ħejjew biex jiftħu l-gradi.
Some young people enjoy playing video games.	Xi żgħażagħ jieħdu pjaċir jilagħbu logħob tal-kompjuter.
The legend tells of their fate.	Il-leġġenda tirrakkonta d-destin tagħhom.
A severe storm was raging outside.	Maltempata qawwija kienet qed tiġri barra.
A pensioner is a senior.	Pensjonant huwa anzjan.
This temple is the oldest in the region.	Dan it-tempju huwa l-eqdem fir-reġjun.
The water can be boiled to clean it.	L-ilma jista 'jiġi mgħolli biex jitnaddaf.
Roads are narrow and often unpaved.	It-toroq huma dojoq u ħafna drabi mhux asfaltati.
They said a doctor had examined him.	Qalu li tabib kien eżaminah.
Few women in the region are literate.	Ftit nisa fir-reġjun huma litterati.
He can use his savings to open a small restaurant.	Jista' juża t-tfaddil tiegħu biex jiftaħ ristorant żgħir.
Loosen a few bolts with a hammer.	Ħoll ftit boltijiet bil-martell.
This wood is extremely hard.	Dan l-injam huwa estremament iebes.
First, you need one cup of brown sugar.	L-ewwel, ikollok bżonn tazza waħda ta 'zokkor ismar.
They arrived in the city, which quickly took its revenge.	Waslu fil-belt, li malajr ħadet vendetta tagħha.
A light wind blew across the park.	Riħ ħafifa nefaħ madwar il-park.
The donkey dropped its load.	Il-ħmar tefa’ t-tagħbija tiegħu.
The mountain protects the valley.	Il-muntanja tipproteġi l-wied.
Her eye fell on an envelope.	Għajnha waqgħet fuq envelop.
Opium was decomposing under his seat.	L-oppju kien qed jiddekomponi taħt is-sedil tiegħu.
Children were required to attend school.	It-tfal kienu meħtieġa jattendu l-iskola.
Scientists start new projects.	Ix-xjentisti jibdew proġetti ġodda.
He sent two squads to investigate.	Huwa bagħat żewġ skwadri biex jinvestigaw.
This dog was alone.	Dan il-kelb kien waħdu.
All the lights went out at once.	Id-dwal kollha spiċċaw f'daqqa.
We will open a pizzeria.	Se niftħu pizzeria.
The newspaper was both current and informative.	Il-gazzetta kienet kemm kurrenti kif ukoll informattiva.
The captain charmed his ship across the ocean.	Il-kaptan saħħar il-vapur tiegħu tul l-oċean.
We saw tall ships sailing across the ocean.	Rajna vapuri għoljin ibaħħru tul l-oċean.
I dreamed about their future.	Ħlomt dwar il-futur tagħhom.
So it started to count.	Għalhekk beda jgħodd.
Boys and girls are born different.	Is-subien u l-bniet jitwieldu differenti.
There is no clay in this pot.	M'hemm l-ebda tafal f'din il-borma.
I meditate every day.	Jien nimmedita kuljum.
There was a company meeting at the convention center.	Kien hemm laqgħa tal-kumpanija fiċ-ċentru tal-konvenzjoni.
The skies were clear and sunny yesterday.	Is-smewwiet kienu ċari u xemxija lbieraħ.
The story begins with the discovery of gold.	L-istorja tibda bl-iskoperta tad-deheb.
Water injection is the most effective.	L-injezzjoni tal-ilma hija l-aktar effettiva.
Scientists to this day do not agree on its origin.	Ix-xjentisti sal-lum għadhom ma jaqblux dwar l-oriġini tiegħu.
He wanted to be back in the village.	Xtaq li jkun lura fir-raħal.
He had to be careful when changing lanes.	Kellu joqgħod attent meta jibdel il-korsiji.
They dream of a great country.	Joħlom b’pajjiż kbir.
This nation is rich in natural resources.	Dan in-nazzjon huwa għani fir-riżorsi naturali.
The government agreed to repeal this law.	Il-gvern qabel li jħassar din il-liġi.
So what is the meaning of life?	Allura x'inhu t-tifsira tal-ħajja?
The professor claimed he was being persecuted.	Il-professur sostna li kien qed jiġi ppersegwitat.
We were told that the plant is poisonous.	Qalulna li l-pjanta hija velenuża.
These insect repellents repel all kinds of bugs and insects.	Dawn l-insetti repellenti jirripellaw kull xorta ta 'bugs u insetti.
Founded on the waterfront, the city has grown slowly.	Imwaqqfa max-xatt, il-belt kibret bil-mod.
She was restless.	Kienet bla kwiet.
Novels can provide a glimpse into life.	In-novelli jistgħu jipprovdu ħarsa lejn il-ħajja.
Minimize your exposure to sunlight.	Minimizza l-espożizzjoni tiegħek għad-dawl tax-xemx.
You were right about one thing.	Kellek raġun dwar ħaġa waħda.
The treatment works best on adults.	It-trattament jaħdem l-aħjar fuq adulti.
It comes in three decades.	Jasal fi tliet deċennji.
The basketball team won the league game.	It-tim tal-basketball rebaħ il-logħba tal-kampjonat.
Some animals do not appear to be damaged by aircraft.	Xi annimali jidhru li ma jitħassrux mill-ajruplani.
This house is brand new!	Din id-dar hija ġdida fjamanta!
Some men are simply not cut out to be leaders.	Xi irġiel sempliċement mhumiex maqtugħin biex ikunu mexxejja.
She and her family live in a housing project.	Hi u l-familja tagħha jgħixu fi proġett ta’ akkomodazzjoni.
They offered to pay him for his efforts.	Huma offrew li jħallsuh għall-isforzi tiegħu.
The flowers bloom in summer.	Il-fjuri jiffjorixxu fis-sajf.
Employers must ensure fair working conditions.	Min iħaddem għandu jiżgura kundizzjonijiet tax-xogħol ġusti.
So he was amazed to learn the truth.	Għalhekk baqaʼ mistagħġeb meta sar jaf il-​verità.
Yellow was as yellow as gold.	L-isfar kien isfar daqs id-deheb.
Use lotions, but do not overuse them.	Uża lozjonijiet, imma tużahomx iżżejjed.
Unfortunately, we do not have any more information about the animal.	Sfortunatament, m'għandniex aktar informazzjoni dwar l-annimal.
During the hot summer months, people rarely leave home.	Matul ix-xhur sħan tas-sajf, in-nies rari jitilqu mid-dar.
Ants are social insects.	Nemel huma insetti soċjali.
Only those with experience should try this.	Dawk biss b'esperjenza għandhom jippruvaw dan.
The rabbit’s long ears help him locate the danger.	Il-widnejn twal tal-fenek jgħinuh jillokalizza l-periklu.
What could be better than fresh air and green trees?	X'jista' jkun aħjar minn arja friska u siġar ħodor?
The drawer was full of socks.	Il-kexxun kien mimli kalzetti.
The statue shows a tense young woman standing.	L-istatwa turi mara żagħżugħa wieqfa tensjoni.
Be sure to clean them before you begin.	Kun żgur li tnaddafhom qabel tibda.
Nurses examined the patient carefully.	Infermiera eżaminat il-pazjent bir-reqqa.
If you do not stop speeding, you will be arrested.	Jekk ma tieqafx tħaffef, tkun arrestat.
They say it was common practice.	Jgħidu li kienet prattika komuni.
He was at his grandparents' house.	Kien fid-dar tan-nanniet tiegħu.
Her sister's marriage turned out to be disastrous.	Iż-żwieġ ta’ oħtha rriżulta diżastruż.
Decades of research have confirmed his initial instincts.	L-għexieren ta’ snin ta’ riċerka miġbura kkonfermaw l-istinti inizjali tiegħu.
The children played in the park.	It-tfal lagħbu fil-park.
All the natives in this village were farmers.	L-indiġeni kollha f’dan ir-raħal kienu bdiewa.
Some caesarean sections are performed.	Xi sezzjonijiet taċ-ċesarja huma mwettqa.
His behavior was severe.	L-imġiba tiegħu kienet severa.
When the workers arrived, they were sent to the kitchen.	Meta waslu l-ħaddiema, intbagħtu fil-kċina.
Flying is the fastest way to go to bed.	It-titjir huwa l-aktar mod ta’ vjaġġar bil-mimduda.
We must eliminate this stain from our land.	Irridu neliminaw din it-tbajja minn artna.
Bleeding ulcer is usually a symptom of an ulcer.	Ulċera ta 'fsada hija ġeneralment sintomu ta' ulċera.
The people of the town used to gather together every year.	In-nies tal-belt kienu jinġabru flimkien kull sena.
There are many forms of social organization on this planet.	Fuq din il-pjaneta jeżistu bosta forom ta’ organizzazzjoni soċjali.
There was a lot of excitement.	Kien hemm ħafna eċċitament.
Replace idioms with synonyms.	Ibdel l-idjomi b'sinonimi.
What will become of you?	X'se jsir minnek?
Cats are very friendly.	Il-qtates huma faċli ħafna.
The union maintained a better wage and working conditions.	Il-unjin żammet għal paga u kundizzjonijiet tax-xogħol aħjar.
When mixed with hot ash, the paste becomes hard.	Meta mħallta ma 'rmied jaħraq, il-pejst isir iebes.
These were difficult times for farmers.	Dawn kienu żminijiet diffiċli għall-bdiewa.
He sucker punched me in the stomach.	He sucker punched me fl-istonku.
He puts his hand on my shoulder.	Huwa jpoġġi idu fuq l-ispalla tiegħi.
He is known locally for his poetry.	Huwa magħruf lokalment għall-poeżija tiegħu.
She took no evasive action, as if it didn’t matter.	Hija ħadet l-ebda azzjoni evażiva, bħallikieku ma jimpurtax.
The power is concentrated in a few hands.	Il-qawwa hija kkonċentrata f'idejn ftit.
Empty cans played on the cold floor.	Laned vojta daqqu fuq l-art kiesħa.
The situation has escalated to some violence.	Is-sitwazzjoni eskalat għal xi vjolenza.
Streams of cars roared out on the freeway.	Nixxigħat ta 'karozzi roared out fuq l-Freeway.
Authorities are drawing up guidelines.	L-awtoritajiet qed ifasslu linji gwida.
Strictly expelled in a plastic bag.	Ir-rigurt tkeċċa f’borża tal-plastik.
Heavy rain has threatened to cut back on short crops.	Xita qawwija hedded li tnaqqas l-uċuħ tar-raba’ qosra.
The wall was covered with flags.	Il-ħajt kien miksi bil-bnadar.
He wrote that life is a chain of events.	Kiteb li l-ħajja hija katina ta’ ġrajjiet.
The wolf quickly devoured him.	Il-lupu malajr devorewh.
Parental names can be easily ascertained.	L-ismijiet tal-ġenituri jistgħu jiġu aċċertati faċilment.
Birds migrate south at this time of year.	L-għasafar jemigraw lejn in-nofsinhar dan iż-żmien tas-sena.
The man drank a lot of water.	Ir-raġel xorbu tazza ilma ħafna.
The baby tried to get up and fell.	It-tarbija ppruvat tqum bil-wieqfa u waqgħet.
The winners' faces were red with triumph.	L-uċuħ tar-rebbieħa kienu ħomor bit-trijonf.
Unfortunately, dancing was banned decades ago.	Sfortunatament, iż-żfin kienu pprojbiti għexieren ta 'snin ilu.
Wire fence surrounds the property.	Ċint tal-wajer jdawru l-proprjetà.
He encouraged people to study hard at school.	Huwa ħeġġeġ lin-nies biex jistudjaw iebes fl-iskola.
She was the third person to contact them.	Kienet it-tielet persuna li għamlet kuntatt magħhom.
They stopped buying food.	Huma waqfu jixtru l-ikel.
She arrived with two friends, invited by a friend's husband.	Waslet ma’ żewġt iħbieb, mistiedna mir-raġel ta’ ħabib.
He received two hemorrhages in his left foot.	Huwa rċieva żewġ emorraġiji fis-sieq tax-xellug.
He went out of his way to help.	Huwa ħareġ minn triqtu biex jgħin.
He had to re-mortgage his boat.	Kellu ipoteka mill-ġdid id-dgħajsa tiegħu.
Now I quit smoking.	Issa noħroġ inpejjep.
He grabbed the boy's arm.	Huwa qabad id-driegħ tat-tifel.
The soldiers were well armed.	Is-suldati kienu armati tajjeb.
A mist of roses hung on the scene.	Ċpar tal-ward imdendla fuq ix-xena.
A dome of smoke formed on the water.	Koppla tad-duħħan iffurmat fuq l-ilma.
We went through several shacks on our way.	Għaddejna diversi shacks fi triqitna.
The bike was stolen at night.	Ir-rota nsterqet bil-lejl.
Heavy rain was followed by more.	Xita qawwija kienet segwita minn aktar.
My dresser is dirty.	Il-dresser tiegħi huwa maħmuġ.
The task of training a team	Il-kompitu tat-taħriġ ta 'tim
The jungle was incredibly dense.	Il-ġungla kienet oerhört densa.
He wandered the streets, lost in a daze.	Huwa wandered fit-toroq, mitluf fi daze.
Do not allow the bananas to turn brown.	Tħallix il-banana ssir kannella.
But they gave up immediately.	Iżda ċedew minnufih.
The city has many restaurants.	Il-belt għandha ħafna ristoranti.
We need to find the password!	Irridu nsibu l-password!
During the morning rush hour, our train was late.	Matul is-siegħa rush ta’ filgħodu, il-ferrovija tagħna kienet tard.
It has also been used as a political tool for dictatorship.	Intuża wkoll bħala għodda politika għad-dittatorjat.
Eat them with cream filling.	Kilhom b’mili tal-krema.
People have to plant more trees to fight global warming.	In-nies għandhom iħawlu aktar siġar biex jiġġieldu t-tisħin globali.
Iron ore is a metal that is rich in iron.	Il-mineral tal-ħadid huwa metall li huwa għani fil-ħadid.
He recorded two pigeons.	Huwa rreġistra żewġ gamiem.
Her reaction to his remark was swift.	Ir-reazzjoni tagħha għar-rimarka tiegħu kienet rapida.
The boxer is out of breath after the fight.	Il-boxer jaqta’ nifs wara l-ġlieda.
With tears in her eyes, the girl shuddered as her mother reassured her.	B’dmugħ, it-tfajla besqet hekk kif ommha serrħitha.
He spends every hour of waking up making money.	Jqatta’ kull siegħa ta’ qawmien jagħmel il-flus.
Little is known about his early life.	Ftit hu magħruf dwar il-ħajja bikrija tiegħu.
Vegetables grew in abundance on their farm.	Il-ħxejjex kiber b'abbundanza fir-razzett tagħhom.
The walk looked into the distance.	Il-mixja ħares fil-bogħod.
There will be fireworks tonight.	Illejla se jkun hemm logħob tan-nar.
She sat down and answered the questions.	Poġġet bilqiegħda u wieġbet il-mistoqsijiet.
Each candidate ran on a different platform.	Kull kandidat mexxa fuq pjattaforma differenti.
Once common, these trees are now rare.	Darba komuni, dawn is-siġar issa huma rari.
The rising birth rate has nowhere to go, but upwards.	Ir-rata tat-twelid li qed tiżdied m'għandha fejn tmur, iżda 'l fuq.
The train was derailed when.	Il-ferrovija kienet derailed meta.
The palace is clad in stone.	Il-palazz huwa miksi bil-ġebel.
Jane overcame many hardships.	Jane għelbet ħafna tbatijiet.
In addition,	Barra minn hekk,
Deception is part of human nature.	Il-qerq huwa parti min-natura umana.
Plastic bottles are not recycled in many countries.	Fliexken tal-plastik mhumiex riċiklati f'ħafna pajjiżi.
The holiday will be held next month.	Il-festa se ssir ix-xahar id-dieħel.
I will help you remedy the situation.	Jien ser ngħinek tirrimedja s-sitwazzjoni.
When she raised her arm, her beauty	Meta għollet dirgħajha, is-sbuħija tagħha
Repeatedly ask the little ones to make arrangements.	Ripetutament staqsi liċ-ċkejknin biex jirranġaw.
Stokes sought refuge in the hedge.	Stokes fittxew kenn fil-hedge.
The government quickly imposed a media blackout.	Il-gvern malajr impona blackout tal-midja.
The rivers were swollen with melted water this year.	Ix-xmajjar kienu minfuħin bl-ilma mdewweb din is-sena.
The results of the experiment were astonishing.	Ir-riżultati tal-esperiment kienu tal-għaġeb.
There was a great commotion.	Kien hemm kommossjoni kbira.
Therefore, you need to speak slowly and carefully.	Għalhekk, trid titkellem bil-mod u bir-reqqa.
The novice priest finds his way around the temple.	Il-patri novizju jsib triqtu madwar it-tempju.
He listens to classical music in the evening.	Filgħaxija jisma’ mużika klassika.
Steel is the most commonly used metal in construction.	L-azzar huwa l-metall l-aktar użat komunement fil-kostruzzjoni.
Oil reserves are in the south.	Ir-riżervi taż-żejt jinsabu fin-nofsinhar.
They don’t want to accept that they are failing.	Ma jridux jaċċettaw li qed ifallu.
New recruits are invited for a special briefing.	Rekluti ġodda huma mistiedna għal briefing speċjali.
The government has promised to rebuild the city.	Il-gvern wiegħed li jerġa’ jibni l-belt.
I have to run.	Jien għandi niġri.
Pour the water into the tank.	Ferra l-ilma fit-tank.
Concerns are still rife in these areas.	L-inkwiet għadu mifrux f’dawn iż-żoni.
Moving mountains, throwing all obstacles.	Nimxu muntanji, jitfa 'l-ostakli kollha.
The appearance of so much blood showed it.	Id-dehra ta’ tant demm werwerh.
She was confident she could pass the test.	Kienet kunfidenti li setgħet tgħaddi mit-test.
The sentence was handed down yesterday.	Is-sentenza ngħatat ilbieraħ.
The moon was red.	Il-qamar kien aħmar.
Three of the four runners came in eighth.	Tlieta mill-erba’ runners ġew fit-tmien post.
Sometimes, you will find large vegetables in the supermarket.	Xi drabi, issib il-ħxejjex kbar fis-supermarket.
The rebels are fighting for an independent state.	Ir-ribelli qed jiġġieldu għal stat indipendenti.
Donors are asked to donate blood regularly.	Id-donaturi huma mitluba jagħtu d-demm regolarment.
The door was installed by workers.	Il-bieb ġie installat minn ħaddiema.
That's the question, isn't it?	Dik hi l-mistoqsija, hux?
The planet contains both plants and animals.	Il-pjaneta fiha kemm pjanti kif ukoll annimali.
Take four cups of milk, and boil them together.	Ħu erba 'tazzi ħalib, u għalli flimkien.
His reports were timely, detailed and accurate.	Ir-rapporti tiegħu kienu f’waqthom, dettaljati u preċiżi.
The tsunami was caused by a volcanic eruption.	It-tsunami kien ikkawżat minn eruzzjoni vulkanika.
A small number of her students are talented.	Numru żgħir mill-istudenti tagħha għandhom talent.
The flavors were different.	It-togħmiet kienu differenti.
Technicians have lined up for the moment when the asteroid will hit.	It-tekniċi ħejjew għall-mument meta l-asteroid se jolqot.
He thought his chance had passed.	Huwa ħaseb li ċ-ċans tiegħu kien għadda.
So I chose your words carefully.	Allura għażilt kliemek bir-reqqa.
The criminal jumped out of a window to escape.	Il-kriminal qabeż minn tieqa biex jaħrab.
Joe was an average teenager.	Joe kien adoloxxenti medju.
The stamp marked "value" has long been unused.	It-timbru mmarkat "valur" ilu ma jintużax.
She doesn’t eat her breakfast.	Hija ma tiekolx kolazzjon tagħha.
She grew her hair long.	Hija kibret xagħarha twila.
There were four lines of text on his letterhead.	Kien hemm erba 'linji ta' test fuq letterhead tiegħu.
This mold can be seen anywhere around the house.	Din il-moffa tista 'tidher kullimkien madwar id-dar.
Put the strawberries, sugar and lemon juice in the blender.	Poġġi l-frawli, iz-zokkor u l-meraq tal-lumi fil-blender.
The flood washed everything in its path.	L-għargħar ħasel kollox fi triqtu.
Use one teaspoon of salt.	Uża kuċċarina waħda melħ.
All types of exercise are effective in reducing stress.	Kull tip ta 'eżerċizzju huma effettivi biex inaqqsu l-istress.
Duke received a boost in popularity.	Duke rċieva spinta fil-popolarità.
There are some gender differences.	Hemm xi differenzi bejn is-sessi.
The water bottle exploded!	Il-flixkun tal-ilma sploda!
He grabbed the flies in his mouth.	Qabad id-dubbien f’ħalqu.
The children in that family are all very strong.	It-tfal f’dik il-familja huma kollha qawwijin ħafna.
This is their biggest success ever.	Dan huwa l-akbar suċċess tagħhom li qatt sar.
The polar bear population has declined.	Il-popolazzjoni tal-orsijiet polari naqset.
Police believe the police arrested the wrong person.	Il-pulizija temmen li l-pulizija arrestat il-persuna ħażina.
She was very excited to see her favorite author.	Kienet eċċitata ħafna li tara lill-awtur favorit tagħha.
The batik fabric was colored.	Id-drapp batik kien ikkulurit.
Afternoon entertainment was for renters.	Id-divertiment ta’ wara nofsinhar kien kerrejja.
They all went to high school together.	Kollha marru l-iskola sekondarja flimkien.
This restaurant is not suitable for children.	Dan ir-restorant mhuwiex adattat għat-tfal.
At least once a week, children are lost.	Mill-inqas darba fil-ġimgħa, it-tfal jintilfu.
The moon lit up the whole sky.	Il-qamar xegħel is-sema kollu.
The remains were greatly enlarged.	Il-fdalijiet kienu mkabbra ħafna.
A blue certificate is issued by the bank.	Ċertifikat blu jinħareġ mill-bank.
Our friendship is based on trust.	Il-ħbiberija tagħna hija bbażata fuq il-fiduċja.
The dynamic and strong atmosphere helped to lift our mood.	L-atmosfera dinamika u qawwija għenet biex ingħollu l-burdata tagħna.
Fishermen used nets to fish for salmon.	Is-sajjieda użaw xbieki biex jistadu għas-salamun.
Fire is an important element in human culture.	In-nar huwa element importanti fil-kultura umana.
Her maid helps her get dressed.	Il-maid tagħha tgħinha tilbes.
Scents of citrus fruits and berries filled the air.	Fwejjaħ ta 'frott taċ-ċitru u berries imlew l-arja.
The watch's face was scratched and scratched.	Wiċċ l-għassa kien scratched u mnaqqas.
Don't make too much noise.	M'għandekx tagħmel wisq storbju.
Habitat destruction results in the loss of thousands of species.	Il-qerda tal-ħabitat tirriżulta fit-telf ta 'eluf ta' speċi.
They sought refuge in the nearby forest.	Huma fittxew kenn fil-foresta fil-qrib.
His upper lip is turned into a lump.	Ix-xoffa ta’ fuq tiegħu mdawwar f’għaxqa.
I thought she was really serious.	Ħsibt li kienet tassew serja.
That outfit was popular some years ago.	Dik l-ilbies kien popolari xi snin ilu.
Trees along the river bank gently bend in the wind.	Is-siġar tul ix-xatt tax-xmara jgħawġu bil-mod fir-riħ.
Consider the volume of the local population.	Ikkunsidra l-volum tal-popolazzjoni lokali.
Statistics believe that crime will decrease.	L-istatistika jemmnu li l-kriminalità se tonqos.
The fish were swimming around.	Il-ħut kienu jgħumu madwar.
The dog was big and strong.	Il-kelb kien kbir u qawwi.
The cake had a layer of chocolate frosting on top.	Il-kejk kellu saff ta’ frosting taċ-ċikkulata fuq nett.
He tended to wear colorful clothes.	Huwa kellu t-tendenza li jilbes ħwejjeġ ikkuluriti.
They enjoy nothing more than gossiping.	Huma jgawdu xejn aktar minn gossiping.
The state of public sanitation is deplorable.	L-istat tas-sanità pubblika huwa deplorevoli.
Alas, she deleted her social media account.	Għal ala, ħassret il-kont tal-midja soċjali tagħha.
Take high marks.	Ħu marki għoljin.
The government has decided to impose new taxes.	Il-gvern iddeċieda li jimponi taxxi ġodda.
The physicist performed an experiment.	Il-fiżiku wettaq esperiment.
Summer only brought more heat.	Is-sajf ġab biss aktar sħana.
The fish slide underwater.	Il-ħut jiżżerżaq taħt l-ilma.
A woman cannot pursue a career.	Mara ma tistax issegwi karriera.
Transistors are made of semiconductor materials.	Transisters huma magħmula minn materjali semikondutturi.
Silence fell in the library.	Waqa’ s-skiet fil-librerija.
You can choose whether to call in advance.	Tista' tagħżel jekk iċempelx bil-quddiem.
The statesman shakes his coffee.	L-istatista ħawwad il-kafè tiegħu.
Add the onions easily to a recipe.	Żid il-basal faċilment ma' riċetta.
Fresh and strong coffee is welcome.	Kafè frisk u qawwi jkun milqugħ.
After centuries of language study, experts still don't know.	Wara sekli ta’ studju lingwistiku, l-esperti għadhom ma jafux.
Following his disappearance, police investigated.	Wara l-għajbien tiegħu, il-pulizija investigat.
Use a spatula to spread the mixture over the hazelnuts.	Uża spatula biex tifrex it-taħlita fuq il-ġellewż.
Clothing often has sentimental value.	L-ilbies spiss ikollu valur sentimentali.
Slide the ice cubes over the spoon.	Żerżaq il-kubi tas-silġ minn fuq il-kuċċarina.
It's pretty naive.	Huwa pjuttost naive.
The fortunes of this city depend on tourism.	Il-fortuni ta’ din il-belt jiddependu mit-turiżmu.
He offered us water, but we refused.	Offrietna l-ilma, imma aħna rrifjutajna.
The nightmare scene was broadcast around the world.	Ix-xena ta’ ħmarillejl kienet imxandra madwar id-dinja.
Some animals are prone to violence.	Xi annimali huma suxxettibbli għall-vjolenza.
The design of this bridge is outstanding.	Id-disinn ta 'dan il-pont huwa pendenti.
As we age, we experience changes in sleep patterns.	Hekk kif nixjieħu, nesperjenzaw bidliet fix-xejriet tal-irqad.
Container ships will arrive in port next week.	Il-vapuri tal-kontejners se jaslu fil-port il-ġimgħa d-dieħla.
Needs when the devil drives.	Bżonnijiet għandhom meta l-devil drives.
His mind is still on the park.	Moħħu baqa’ jiġri fuq il-park.
First, you need to assemble the ingredients.	L-ewwel, għandek bżonn tiġbor l-ingredjenti.
The least expected proved to be the most enduring.	L-inqas mistenni wera li kien l-aktar dejjiemi.
Give the answer on the test sheet.	Agħti t-tweġiba fuq il-folja tat-test.
The sentence was marked with grammatical errors.	Is-sentenza kienet immarkata bi żbalji grammatikali.
Care must be taken when choosing a place to live.	Għandha tingħata attenzjoni meta tagħżel post fejn tgħix.
The hyena looked at the moon.	Il-hyena ħarset lejn il-qamar.
The villagers moaned and groaned as they passed.	Ir-raħħala moaned u groaned kif għaddew.
She stopped playing the piano after her mother died.	Hija waqfet idoqq il-pjanu wara li mietet ommha.
The announcement shocked the young journalist.	It-tħabbira ixxukkjat lill-ġurnalista żagħżugħ.
I crossed the road.	Qsamt it-triq.
Did she fight with her friends?	Ġielet ma’ sħabha?
Only one person was injured.	Persuna waħda biss weġġgħet.
In the distance many more crocodiles appeared.	Fil-bogħod dehru ħafna aktar kukkudrilli.
He dreamed of becoming a pop star.	Huwa ħolom li jsir star pop.
Hospitality is highly valued in this country.	L-ospitalità hija apprezzata ħafna f’dan il-pajjiż.
All technology has advantages and disadvantages.	It-teknoloġija kollha għandha vantaġġi u żvantaġġi.
She enjoyed taking photos of the local landscapes.	Hija ħadet gost tieħu ritratti tal-pajsaġġi lokali.
Power struggles were common in schools.	Il-ġlidiet għall-poter kienu komuni fl-iskejjel.
It only takes five minutes.	Huwa jieħu biss ħames minuti.
Many workers have lost their jobs in this region.	Ħafna ħaddiema tilfu l-impjieg tagħhom f’dan ir-reġjun.
They buried her in the ground again.	Reġgħu difnuha fl-art.
Locals complain terribly about the pollution.	In-nies tal-lokal jilmentaw bil-biża dwar it-tniġġis.
Thus, half the audience was on their feet.	Għalhekk, nofs l-udjenza kienet fuq saqajha.
The Princess was accused of being a witch.	Il-Prinċipessa kienet akkużata li kienet saħħara.
Many items are imported into this country.	Ħafna oġġetti huma importati f'dan il-pajjiż.
The wind picked up again, shaking the treetops.	Ir-riħ reġgħet qabdet, ħawwad il-qċaċet tas-siġar.
Her reaction made her look surprised.	Ir-reazzjoni tagħha għamlitha tidher sorpriża.
This simple stew is delicious.	Dan istuffat sempliċi huwa Delicious.
This little feather is washed clean by rain.	Dan ir-rix żgħir jinħasel nadif mix-xita.
How will you gain this skill?	Kif se tikseb din il-ħila?
I spend all my money on food.	Nefaq flusu kollu fl-ikel.
The mood was festive.	Il-burdata kienet festiva.
The tide was out.	Il-marea kienet ’il barra.
Politicians made many promises but failed to deliver.	Il-politiċi għamlu ħafna wegħdiet iżda naqsu milli jwettqu.
He is looking forward to a little peace and quiet.	Huwa ħerqan għal ftit paċi u kwiet.
They have a huge statue in the garden.	Għandhom statwa enormi fil-ġnien.
The whole town was begging for her return.	Il-belt kollha kienet qed titlob għar-ritorn tagħha.
He plans to take me to a movie.	Qed jippjana li jeħodni għal film.
He was almost hit by a car.	Huwa kważi ntlaqat minn karozza.
Sand dunes cover this land.	Id-duni tar-ramel ikopru din l-art.
Fossil fuels have a very negative impact on the environment.	Il-fjuwils fossili għandhom ħafna impatt negattiv fuq l-ambjent.
Plastics and oil products pollute the oceans.	Il-plastiks u l-prodotti taż-żejt iniġġsu l-oċeani.
He listened to soothing music.	Huwa sema mużika serħan il-moħħ.
He looked in the mirror, frowning.	Huwa ħares fil-mera, frowns titkemmex wiċċu.
The woman's husband died.	Miet ir-raġel tal-mara.
Our country needs advanced weapons.	Pajjiżna għandu bżonn armi avvanzati.
Once the birds have flown away, withdraw immediately.	Ladarba l-għasafar ikunu tajru l bogħod, irtir immedjatament.
Some local newspapers are owned by advertisers.	Xi gazzetti lokali huma proprjetà ta' min jirreklama.
The room is full of smoke.	Il-kamra mimlija duħħan.
Go a short distance.	Imxi 'l quddiem distanza qasira.
I believe your breakfast is ready.	Nemmen li l-kolazzjon tiegħek huwa lest.
The sailors greeted him as the ship passed.	Il-baħrin sellmu hekk kif għadda l-vapur.
Birds are migrating north.	L-għasafar qed jemigraw lejn it-Tramuntana.
The last row was occupied by ordinary people.	L-aħħar ringiela kienet okkupata minn nies ordinarji.
In rotten wines.	Fl-inbejjed immuffati.
Only a few pieces of bone remain.	Li baqa’ biss ftit biċċiet ta’ għadam.
Children need music as part of their education.	It-tfal għandhom bżonn il-mużika bħala parti mill-edukazzjoni tagħhom.
I am very much dependent on their charity.	Jiena niddependi ħafna mill-karità tagħhom.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Anke hekk, irnexxielha ssib xi frott.
Who to send?	Ta’ min jintbagħat?
A small reduction was all that was left.	Tnaqqija ċkejkna kien dak kollu li baqa’.
Why did you come down here without telling us?	Għaliex ġejt isfel hawn mingħajr ma tgħidilna?
They led her away, whispering to her all the time.	Huma wassluha bogħod, whisper lilha l-ħin kollu.
His gaze was not yet firm.	Ħarsa tiegħu ma kinitx għadha soda.
Five minutes later the call came in.	Ħames minuti wara daħlet is-sejħa.
There is evidence of human habitation in this area.	Hemm evidenza ta 'abitazzjoni tal-bniedem f'din iż-żona.
She was born into poverty.	Hija twieldet fil-faqar.
He teaches art at a famous school.	Huwa jgħallem l-arti fi skola famuża.
His father was ill and needed his help.	Missieru kien marid u kellu bżonn l-għajnuna tiegħu.
Three ordinary people visited the village.	Tliet nies ordinarji żaru r-raħal.
Public schools may require armbands.	L-iskejjel pubbliċi jistgħu jeħtieġu armbands.
Please put the lid and liner inside.	Jekk jogħġbok poġġi l-għatu u l-inforra ġewwa.
The coach ordered his team to unite.	Il-kowċ ordna lit-tim tiegħu jgħaqqad.
Bring the water to a boil in a large saucepan.	Ħalli l-ilma jagħli fi kazzola kbira.
All places are picked up by at least some visitors.	Il-postijiet kollha jintrefgħu mill-inqas minn xi viżitaturi.
Few people voted 'no' against the proposal.	Ftit nies ivvutaw ‘le’ kontra l-proposta.
He grabbed the handrail and went down the stairs.	Huwa ħataf il-poġġaman u niżel it-taraġ.
I advised him to go home.	Tajtu parir biex imur id-dar.
We put red roses on her grave.	Aħna npoġġu ward aħmar fuq il-qabar tagħha.
The owner was a law for himself in the region.	Is-sid kien liġi għalih innifsu fir-reġjun.
Cinnamon helps to soften the taste.	Il-kannella jgħin biex itaffi t-togħma.
The painter advised against the use of oils.	Il-pittur ta parir kontra l-użu taż-żjut.
A guard was patrolling outside the building.	Gwardjan kien għassa barra l-bini.
The division was difficult to negotiate.	Id-diviżjoni kienet diffiċli biex tiġi negozjata.
Storms are bigger and lightning is stronger in winter.	Il-maltempati huma akbar u s-sajjetti aktar qawwija fix-xitwa.
He was hanging out the next morning.	Huwa kien imdendel l-għada filgħodu.
His chin was shattering.	Il-geddum tiegħu kien qed jitfarrak.
The government encourages domestic tourism.	Il-gvern iħeġġeġ it-turiżmu domestiku.
A government program seeks to reduce the damage.	Programm tal-gvern ifittex li jnaqqas il-ħsara.
His sentences were marked with comments.	Is-sentenzi tiegħu kienu mmarkati b’kummenti.
The leaders were preparing for war	Il-mexxejja kienu qed iħejju għal gwerra
His speech did nothing to improve morale.	Id-diskors tiegħu ma għamel xejn biex itejjeb il-moral.
Her skin was peeling.	Ġilda tagħha kienet qed titqaxxar.
The population of the city about doubled.	Il-popolazzjoni tal-belt madwar irdoppja.
Her face was drawn and pale.	Wiċċha kien miġbud u pallidu.
Snakes, scorpions, and other venomous creatures thrive in this climate.	Sriep, skorpjuni, u ħlejjaq velenużi oħra jirnexxu f’din il-klima.
The church was not far away.	Il-knisja ma kinitx 'il bogħod.
The science department is doing well again this year.	Id-dipartiment tax-xjenza reġa' mar tajjeb din is-sena.
Trees cast smeared shadows around the park.	Is-siġar jitfgħu dellijiet mċappsa madwar il-park.
People always spread their food.	In-nies dejjem ixerrdu l-ikel tagħhom.
The modern art exhibition was very interesting.	Il-wirja tal-arti moderna kienet interessanti ħafna.
He holds the key.	Huwa jżomm iċ-ċavetta.
The article was mentioned in a newspaper article.	L-oġġett kien imsemmi fl-artiklu tal-gazzetta.
The birds were chirping happily in the garden.	L-għasafar kienu qed iċapċpu ferħanin fil-ġnien.
Families live close to each other, even in big cities.	Il-familji jgħixu qrib xulxin, anke fi bliet kbar.
The mayor said they will seek legal advice.	Is-Sindku qal li se jfittxu parir legali.
His famous poems and critiques will last for centuries.	Il-poeżiji u l-kritika famużi tiegħu se jibqgħu jdumu għal sekli sħaħ.
During the summer months, plant life flourishes.	Matul ix-xhur tas-sajf, il-ħajja tal-pjanti tiffjorixxi.
Conservatives seek to reverse reforms and restrict government powers.	Il-konservattivi jfittxu li jreġġgħu lura r-riformi u jirrestrinġu s-setgħat tal-gvern.
A bowl is a vessel.	Skutella hija bastiment.
Death was inevitable.	Il-mewt kienet inevitabbli.
The soldier was blindfolded and handcuffed.	Is-suldat kien għajnejh u mmanettjat.
Men hire workers to do hard work.	Irġiel jimpjegaw ħaddiema biex jagħmlu xogħol iebes.
There were few areas of agreement.	Ftit kien hemm oqsma ta' qbil.
Many northern regions have been flooded.	Ħafna reġjuni tat-Tramuntana ġew mgħarrqa.
The monkey had escaped from the zoo.	Ix-xadina kienet ħarbet miż-żoo.
A fire broke out in the city center.	Nirien ħakmu fiċ-ċentru tal-belt.
The creature's coat is black.	Il-kowt tal-kreatura huwa iswed.
She left him last month.	Ħallietu x-xahar li għadda.
A man can walk wherever he wants.	Raġel jista’ jimxi fejn irid.
He won second place in a debate.	Huwa rebaħ it-tieni post f'dibattitu.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Xorta waħda, għamilni kurjuż.
The sound of a holl broke the quiet night.	Il-ħoss ta 'holl kissru l-lejl kwiet.
Sidewalks built along sidewalks prevent vehicles from parking.	Bankini mibnija tul il-bankini jipprevjenu l-vetturi milli jipparkjaw.
Mountains are a kind of landform.	Il-muntanji huma tip ta’ forma ta’ art.
In front of it was a vast sea of ​​fog.	Quddiemha kien hemm baħar vast ta’ ċpar.
Before he left, he was hungry.	Qabel ħareġ, kien bil-ġuħ.
A short distance to the southwest	Distanza qasira lejn il-Lbiċ
We found the items surprisingly simple.	Sibna l-oġġetti sorprendentement sempliċi.
The surface is wrinkled.	Il-wiċċ huwa mkemmex.
She carefully arranged her clothes.	Irranġat bir-reqqa l-ħwejjeġ tagħha.
New construction equipment took years to arrive.	Tagħmir ta 'kostruzzjoni ġdid ħa s-snin biex jasal.
Dolphins and whales come together for life.	Id-delfini u l-balieni jingħaqdu għall-ħajja.
One interesting fact emerged from the study.	Fatt wieħed interessanti ħareġ mill-istudju.
This river flows through the city.	Din ix-xmara tgħaddi mill-belt.
The phone rang.	It-telefonata qajjitu.
The public will be invited to the school.	Il-pubbliku se jkun mistieden fl-iskola.
The milk had become sour.	Il-ħalib kien sar qares.
The bill has been carefully considered.	Il-kont ġie kkunsidrat bir-reqqa.
The pencil sharpener was very sharp.	Is-sharpener tal-lapes kien qawwi ħafna.
People's attitudes towards public transport are changing.	L-attitudnijiet tan-nies lejn it-trasport pubbliku qed jinbidlu.
Children, keep out of the house.	Tfal, żommu barra d-dar.
Flying lessons are an expensive proposition.	It-tagħlim tat-titjir huwa proposta għalja.
Millions of years ago, the world was underwater.	Miljuni ta’ snin ilu, id-dinja kienet taħt l-ilma.
This river is home to many species of fish.	Din ix-xmara hija dar għal ħafna speċi ta’ ħut.
Many homes use solar energy.	Ħafna djar jużaw l-enerġija solari.
Please enter the password.	Jekk jogħġbok daħħal il-password.
No one remembered to steal the flowers.	Ħadd ma ftakar biex jisraq il-fjuri.
That company is blood.	Dik il-kumpanija hija d-demm.
Vinegar cleaning is good for playing in the dirt.	It-tindif bil-ħall huwa tajjeb biex tilgħab fil-ħmieġ.
This painting is a masterpiece.	Din il-pittura hija kapolavur.
People are becoming more dependent on technology.	In-nies qed isiru aktar dipendenti fuq it-teknoloġija.
These slippers are very comfortable.	Dawn il-papoċċi huma komdi ħafna.
The opposition has argued that these changes will hurt smaller businesses.	L-oppożizzjoni argumentat li dawn il-bidliet se jweġġgħu lin-negozji iżgħar.
Elusive and inbred traditional dresses cannot be easily sold.	Ilbiesi tradizzjonali elużivi u inbred ma jistgħux jinbiegħu faċilment.
Many trees were also damaged.	Saret ukoll ħsarat ħafna siġar.
She chided herself for being so nervous.	Hija chided lilha nfisha talli tant nervuża.
Let’s eat this blue cheese pie!	Ejja nieklu din it-torta bil-ġobon blu!
Calvary ended before dawn.	Il-kalvarju spiċċa qabel is-sebħ.
He used to write a diary as a young man.	Kien jikteb djarju f’żgħożitu.
The manager promised to pay me soon.	Il-maniġer wiegħed li jħallasni dalwaqt.
Contrary to popular belief, smoking is harmful to health.	Kuntrarju għat-twemmin popolari, it-tipjip jagħmel ħsara lis-saħħa.
He managed to push them onto the boat.	Irnexxielu jagħfashom fuq id-dgħajsa.
The sun goes down on the horizon awe inspiring.	Ix-xemx tinżel fuq l-orizzont tispira awe.
He didn’t have time for housework.	Ma kellux ħin għax-xogħol tad-dar.
The priest also provided appropriate burial rites.	Il-qassis ipprovda wkoll riti tad-difna xierqa.
It was swallowed by deep, dark wood.	Huwa kien jinbela mill-injam fond u skur.
Passive smoking is also known to have harmful effects.	It-tipjip passiv huwa magħruf ukoll li għandu effetti ta 'ħsara.
The supermarket carries a wide variety of products.	Is-supermarket iġorr varjetà wiesgħa ta 'prodotti.
We left the taxi driver at the exit.	Ħallna lix-xufier tat-taxi waqt il-ħruġ.
He always complains.	Huwa dejjem jilmenta.
I wonder what “superfoods” are.	Nistaqsi x'inhuma "superfoods".
Using the skillet, pour the batter over the skillet.	Bl-użu tal-skillet, ferra l-batter fuq il-skillet.
The army is well equipped with weapons.	L-armata hija mgħammra tajjeb bl-armi.
A storm has hit the coast for days.	Maltempata ħakmet il-kosta għal jiem sħaħ.
The moon rises at sunset.	Il-qamar jitla’ ma’ nżul ix-xemx.
There is no room for error.	M’għandux lok għal żball.
A coloratura is an energetic air.	A coloratura hija arja enerġetika.
Take off all your clothes.	Neħħi l-ħwejjeġ kollha tiegħek.
I breathe a sigh of relief.	I nifs ta 'serħan.
I have your complaints.	Għandi l-ilmenti tiegħek.
The use of school tax funds is prohibited.	L-użu tal-fondi tat-taxxa tal-iskola huwa pprojbit.
These cities were once important religious centers.	Dawn l-ibliet darba kienu ċentri reliġjużi importanti.
She went to an expensive restaurant.	Marret f’ristorant li jiswa ħafna flus.
Their children do not have intelligent leadership.	Uliedhom m’għandhomx tmexxija intelliġenti.
The number of holes is increasing.	In-numru ta’ ħofor qed jiżdied.
The soil is rich and fertile.	Il-ħamrija hija rikka u fertili.
The factory was officially closed.	Il-fabbrika kienet magħluqa uffiċjalment.
Her home was without a television.	Darha kienet mingħajr televixin.
One has to be patient.	Wieħed irid ikollu paċenzja.
Take the opportunity to add this dish to your repertoire.	Agħfas l-opportunità li żżid dan id-dixx mar-repertorju tiegħek.
The retirement plan was not popular with shareholders.	Il-pjan tal-irtirar ma kienx popolari mal-azzjonisti.
Many children seem to prefer this toy.	Ħafna tfal jidhru li jippreferu dan il-ġugarell.
First, choose a bunch of cabbage.	L-ewwel, agħżel mazz kaboċċi.
She covered her head with her hands.	Hija għattiet rasha b'idejha.
Our furniture is starting to look really old.	L-għamara tagħna qed tibda tidher tassew antika.
Cities need big investments to modernize.	Il-bliet jeħtieġu investimenti kbar biex jimmodernizzaw.
Some people believe that technological progress is beneficial.	Xi nies jemmnu li l-progress teknoloġiku huwa ta 'benefiċċju.
Large crowds are expected to attend the festival.	Folol kbar mistennija jattendu għall-festival.
Pack your things carefully.	Ippakkjaw bir-reqqa l-affarijiet tagħhom.
There are many people who visit the temple today.	Hemm ħafna nies li jżuru t-tempju llum.
The water supply is constantly being renewed.	Il-provvista tal-ilma qed tiġġedded kontinwament.
A rocking chair provides comfort.	Siġġu tat-tbandil jipprovdi kumdità.
There was little movement in the clouds.	Ftit kien hemm moviment fis-sħab.
Doctors placed a catheter in the patient's arm.	It-tobba poġġew kateter fid-driegħ tal-pazjent.
The scholar was enthusiastic about your idea.	L-akkademiku kien entużjast dwar l-idea tiegħek.
They rushed to the clinic.	Huma mgħaġġla lejn il-klinika.
In the fog early in the morning, a sound caught my eye.	Fiċ-ċpar kmieni filgħodu, ħoss ġibidli l-attenzjoni.
A bird's nest?	Bejta ta' għasfur?
They lived in a rural town.	Huma għexu f'belt rurali.
She ran home.	Ġriet id-dar.
There are many disasters that result from climate change.	Hemm ħafna diżastri li jirriżultaw mit-tibdil fil-klima.
Greed is firm in human nature.	Ir-regħba hija sodi fin-natura tal-bniedem.
He found that she had left her purses behind.	Huwa sab li kienet ħalliet il-portmoni tagħha warajha.
The truth can set us free.	Il-verità tista’ teħlisna.
Oxygen deficiency is a health hazard.	Defiċjenza ta 'ossiġnu hija periklu għas-saħħa.
Provincial governor, he ruled the area for a year	Gvernatur provinċjali, huwa ddeċidiet iż-żona għal sena
There was a slight chill in the air that morning.	Kien hemm kessħa żgħira fl-arja dakinhar filgħodu.
The woodsmen felled the tree.	Il-woodsmen waqgħet is-siġra.
Blankets were draped over her shoulders.	Kutri kienu draped fuq spallejn tagħha.
The coffee was fresh.	Il-kafè kien frisk.
Only places that are very dry receive snow.	Il-postijiet li huma niexfa ħafna biss jirċievu borra.
Her kind heart will always be remembered.	Il-qalb tajba tagħha tibqa’ mfakkar dejjem.
Men are industrial.	L-irġiel huma industriżi.
Pour all the flour into the mixing bowl.	Ferra d-dqiq kollu fl-iskutella tat-taħlit.
The road through the canyon is treacherous.	It-triq permezz tal-canyon hija treacherous.
We work best with close friends.	Naħdmu l-aħjar mal-ħbieb qrib.
The cat was waiting.	Il-qattus kien qed jistennew.
Fill the glass jar with honey.	Imla l-vażett tal-ħġieġ bl-għasel.
Have you ever considered a hybrid car?	Qatt tikkunsidra karozza ibrida?
The prosecutor's office did not issue the case.	Il-prokuratorat ma ħarġetx il-każ.
He caught the feathers floating on the surface of the pond.	Huwa qabad ir-rix f'wiċċ l-ilma fuq wiċċ l-għadira.
It was an unusual sunny day.	Kienet ġurnata xemxija mhux tas-soltu.
His personal trainer created an effective workout program.	It-trejner personali tiegħu ħoloq programm ta 'workout effettiv.
This is like a family.	Din hija bħal familja.
The clinic is open to everyone.	Il-klinika hija miftuħa għal kulħadd.
Asylum for victims of abuse.	Ażil għall-vittmi ta' abbuż.
Both species occupy a similar ecological niche.	Iż-żewġ speċi jokkupaw niċċa ekoloġika simili.
Evacuate immediately!	Evakwa immedjatament!
Everyone in this little town knows everyone.	Hawn f’din il-belt żgħira kulħadd jaf lil kulħadd.
Wash the apples with soap.	Aħsel it-tuffieħ bis-sapun.
Payment to the maid by the end of the week.	Ħlas lill-maid sa tmiem il-ġimgħa.
The ordered vehicles were returned to their respective owners.	Il-vetturi kkommandati ġew ritornati lis-sidien rispettivi tagħhom.
Txerredx dak!	Txerredx dak!
First, you will need two cups of brown sugar.	L-ewwel, ser ikollok bżonn żewġ tazzi ta 'zokkor ismar.
An amateur cyclist finished in second place after a professional.	Ċiklist dilettanti spiċċa fit-tieni post wara professjonali.
The dog was friendly.	Il-kelb kien faċli.
A task force has been set up to investigate the allegations.	Ġiet stabbilita task force biex tinvestiga l-allegazzjonijiet.
I never liked snakes.	Qatt ma għoġobni s-sriep.
The economy has grown rapidly over the years.	L-ekonomija kibret malajr matul dawn is-snin.
Duties and taxes were imposed on the inhabitants.	Dazji u taxxi kienu imposti fuq l-abitanti.
The island is covered with snow.	Il-gżira hija miksija bil-borra.
You will succeed if you apply yourself.	Inti tirnexxi jekk tapplika lilek innifsek.
This country has a witness protection program.	Dan il-pajjiż għandu programm ta’ protezzjoni tax-xhieda.
Her pale lips formed a polite smile.	Xufftejha pallida ffurmaw tbissima edukata.
Software developers were also present.	L-iżviluppaturi tas-softwer kienu preżenti wkoll.
The smell of all the flowers smells in you.	Ir-riħa tal-fjuri kollha tinxtamm fik.
He said the monarch had no right to rule.	Qal li l-monarka ma kellu ebda dritt li jaħkem.
The boy looked timidly at the malnourished figure.	It-tifel ħares timidly lejn il-figura malnutrita.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Qaxxar it-tewm u ħakk fil-basla.
The farmer had a plan to deal with the problem.	Il-bidwi kellu pjan biex jittratta l-problema.
The church is a holy place.	Il-knisja hija post qaddis.
The sun rose slowly over the mountains.	Ix-xemx telgħet bil-mod fuq il-muntanji.
You could say they weren't happy.	Tista’ tgħid li ma kinux kuntenti.
Scientists argue that overfishing is a serious problem.	Ix-xjentisti jargumentaw li s-sajd żejjed huwa problema serja.
The noble family may have been barbarians.	Il-familja nobbli setgħet kienet barbarians.
The number of matches we identify with them has decreased substantially.	In-numru ta’ partiti li nidentifikaw magħhom naqas sostanzjalment.
Employees require a certain degree of training.	L-impjegati jeħtieġu ċertu grad ta 'taħriġ.
He built this house himself.	Din id-dar bena hu stess.
More, however, was in jeopardy.	Aktar, madankollu, kien fil-periklu.
I see no reason to hope.	Ma nara l-ebda raġuni għal tama.
She could not save his life.	Ma setgħetx issalva ħajtu.
To achieve our dreams, we must fulfill our potential.	Biex nilħqu l-ħolm tagħna, irridu nissodisfaw il-potenzjal tagħna.
The toy contains small parts that could be choking hazards.	Il-ġugarell fih partijiet żgħar li jistgħu jkunu perikli ta’ fgar.
They have their own printing.	Huma għandhom stampar tiegħu stess.
Lesions may increase the risk for some cancers.	Il-leżjonijiet jistgħu jżidu r-riskju għal xi kanċers.
They spent the rest of the day in bed.	Huma qattgħu l-bqija tal-ġurnata fis-sodda.
The higher the temperature, the faster the water boils.	Aktar ma tkun għolja t-temperatura, aktar malajr jagħli l-ilma.
The room is dirty!	Il-kamra hija maħmuġa!
Few, however, agreed.	Ftit, madankollu, kienu jaqblu.
The boy did not appear.	It-tifel ma deherx.
Her jaw dropped.	Xedaq tagħha niżel.
We must always question authority.	Irridu dejjem niddubitaw l-awtorità.
The smell of food has been running through the kitchen.	Ir-riħa tal-ikel ilha tiġri mill-kċina.
John is overweight.	John għandu piż żejjed.
The thieves kept them in the egg.	Il-ħallelin żammhom fil-bajda.
He sold ice cream to drivers.	Huwa biegħ ġelat lis-sewwieqa.
The salt is soluble in water.	Il-melħ jinħall fl-ilma.
Her lack of selfishness and respect for others earned her respect.	In-​nuqqas taʼ egoiżmu tagħha u r-​rispett lejn l-​oħrajn qalgħu r-​rispett tagħha.
The elderly woman carefully dressed, skirt and blouse.	L-anzjana liebsa bir-reqqa, dublett u blouse.
She was wearing a dark blue blouse.	Kienet liebsa blouse blu skur.
Fast and well-equipped pages in my notebook.	Paġni mgħaġġlin u mgħammra fin-notebook tiegħi.
Collect them in our pocket.	Ġbirhom fil-but tagħna.
I feel good on my hands.	Inħossni tajjeb fuq idejja.
The sentence became unbearable.	Is-sentenza saret insupportabbli.
The thick fog made visibility difficult.	Iċ-ċpar oħxon għamel il-viżibilità diffiċli.
They withdrew their money from the bank.	Huma rtiraw flushom mill-bank.
His mother and grandfather were nurses.	Ommu u nannu kienu infermiera.
They stopped in front of a shaved hut.	Huma waqfu quddiem għarix mqaxxra.
The key to mold is its temperature.	Iċ-ċavetta għal moffa hija t-temperatura tagħha.
The oars fell into the water with a splash.	L-imqadef niżel fl-ilma bi tixrid.
A tall, thin figure slips beside the stranger.	Figura twila u rqiqa tiżloq ħdejn il-barrani.
The talk has been postponed to next year.	It-taħdita ġiet posposta għas-sena d-dieħla.
Castles, towns and towers were built here.	Hawn inbnew kastelli, bliet u torrijiet.
There is an inner courtyard and a bar.	Hemm bitħa ta’ ġewwa u bar.
He strongly supports the idea of ​​the monarchy.	Tappoġġja ħafna l-idea tal-monarkija.
The rebels seized control of many cities.	Ir-ribelli ħatfu l-kontroll ta 'ħafna bliet.
Passengers should expect a delay of up to two days.	Il-passiġġieri għandhom jistennew dewmien sa jumejn.
The company seems to consider environmental protection as a cost.	Il-kumpanija tidher li tqis il-protezzjoni ambjentali bħala spiża.
The fish died on the assembly line.	Il-ħut miet fuq il-linja tal-assemblaġġ.
The crowd started to riot.	Il-folla bdiet irvell.
Before leaving home, check the locks.	Qabel ma titlaq mid-dar, iċċekkja s-serraturi.
He pulled me into a room.	Ġbidni f’kamra.
Deficiencies in food, medicine, and other necessities are expected.	Huma mistennija nuqqasijiet ta' ikel, mediċina, u ħtiġijiet oħra.
The most obvious answer is to organize protests.	L-aktar tweġiba ovvja hija li torganizza protesti.
She grew up in the countryside.	Hija trabbiet fil-kampanja.
We cried for them.	Bkijna għalihom.
This illustration will make more sense.	Din l-illustrazzjoni se tagħmel aktar sens.
Vandana has a bad reputation in the workplace.	Vandana għandha reputazzjoni ħażina fuq il-post tax-xogħol.
That new skyscraper wasn’t the only thing that fired.	Dak is-skyscraper ġdid ma kienx l-unika ħaġa li spara.
He failed to attend meetings regularly.	Naqas milli jmur għal-laqgħat regolarment.
The fish sank.	Il-ħuta għerqet.
Existing technology only produces syntactol.	It-teknoloġija eżistenti tipproduċi biss syntactol.
They grow wheat everywhere.	Huma jikbru qamħ kullimkien.
The contestants had five minutes to write their answers.	Il-kontestanti kellhom ħames minuti biex jiktbu t-tweġibiet tagħhom.
The tourist continued on to the next town.	It-turist kompla lejn il-belt li jmiss.
The snow fell heavily overnight.	Il-borra niżlet bil-kbir matul il-lejl.
It balances the national economy.	Jibbilanċja l-ekonomija nazzjonali.
They are closing in on him.	Qed jingħalqu fuqu.
It is said that the athlete is in great physical condition.	Intqal li l-atleta jinsab f’kundizzjoni fiżika kbira.
Now it’s time to move on to the main track.	Issa wasal iż-żmien li ngħaddu għall-korsa prinċipali.
It is the origin of its name.	Hija l-oriġini ta 'isimha.
Outside the storm was bright.	Barra l-maltemp kien jgħajjat.
Estimates vary widely.	L-istimi jvarjaw ħafna.
She grew wistful.	Hija kibret wistful.
That area was consumed by the flames.	Dik iż-żona ġiet ikkunsmata mill-fjammi.
An empty house can be lonely.	Dar vojta tista’ tkun solitarju.
The soup did not contain heavy cream.	Is-soppa ma kienx fiha krema tqila.
All happy families are alike.	Il-familji ferħana kollha jixbħu lil xulxin.
His blood was transfused into me.	Demmu ġie trasfusat fija.
My parents were very strict.	Il-ġenituri tiegħi kienu stretti ħafna.
The engine spluttered.	Il-magna spluttered.
Weigh his words carefully.	Iżen kliemu bir-reqqa.
Dip the apples in a bowl of water.	Għaddas it-tuffieħ fi skutella ilma.
This proved to have fatal consequences.	Din wera li kellha konsegwenzi fatali.
The construction crew swore to their foreman.	L-ekwipaġġ tal-kostruzzjoni ħalef lill-foreman tagħhom.
We will sell the home through a real estate agent.	Aħna se nbiegħu d-dar permezz ta 'aġent ta' proprjetà immobbli.
The man cries.	Ir-raġel jibki.
There was smoke on the horizon.	Kien hemm duħħan fuq l-orizzont.
He is considered by the locals to be an honest man.	Huwa meqjus min-nies tal-lokal bħala raġel onest.
The marks were light but unmistakable.	Il-marki kienu ħfief iżda inequivocabbli.
It was the smell of a lotus flower.	Kienet riħa tal-fjura tal-lotus.
Look at her reflection in the mirror.	Ħares lejn ir-rifless tagħha fil-mera.
More cologne, please.	Aktar Cologne, jekk jogħġbok.
The painting depicts seven happy fishermen.	Il-pittura turi seba’ sajjieda ferħana.
Ideally, all homes should be powered by renewable energy.	Idealment, id-djar kollha għandhom ikunu mħaddma b'enerġija rinnovabbli.
The guild hall has highly trained craftsmen.	Is-sala tax-xirka għandha artiġjani mħarrġa ħafna.
There was a time when provincial people had no rights.	Kien hemm żmien meta n-nies provinċjali ma kellhomx drittijiet.
Hostility is endemic here.	L-ostilità hija endemika hawn.
Certain types of research pose special problems.	Ċerti tipi ta 'riċerka joħolqu problemi speċjali.
He was looking forward to the fashion show.	Huwa kien jistenna bil-ħerqa l-isfila tal-moda.
The brakes on this car are not working properly.	Il-brejkijiet ta’ din il-karozza ma jaħdmux tajjeb.
A torrential downpour followed.	Segwa nixfa xita torrenzjali.
In this approach, each word is treated as a number.	F'dan l-approċċ, kull kelma tiġi ttrattata bħala numru.
We can accomplish great things together.	Nistgħu nwettqu affarijiet kbar flimkien.
Our guide rushed us along.	Il-gwida tagħna għaġġlitna tulna.
Spend more time with family.	Tqatta’ aktar ħin mal-familja.
The picture was taken from the window.	L-istampa ttieħdet mit-tieqa.
This is a birthday present.	Dan huwa r-rigal ta' għeluq snini.
The sum reached hundreds of millions of credits.	Is-somma waslet għal mijiet ta’ miljuni ta’ krediti.
Constants involved in chemical reactions.	Kostanti involuti f'reazzjonijiet kimiċi.
Innocent as a lamb.	Innoċenti daqs ħaruf.
Refugees were gathered in camps.	Ir-refuġjati kienu miġbura f'kampijiet.
The artist has painted several women in various states.	L-artist pinġa diversi nisa f’diversi stati.
I fell and broke my ankle.	Waqajt u kissejt l-għaksa.
During the summer, farmers pick wild strawberries.	Matul is-sajf, il-bdiewa jtellgħu frawli selvaġġi.
Both of these works are outstanding.	Dawn iż-żewġ xogħlijiet huma pendenti.
The one real success of the war.	Is-suċċess wieħed reali tal-gwerra.
She was wearing a black dress.	Hija libes libsa sewda.
The mountain range was riddled with problems.	Il-firxa muntanjuża kienet mifnija bi problemi.
We went down the steep and winding road.	Inżilna t-triq wieqfa u mdawra.
After two hours of traveling, we stopped to get gas.	Wara sagħtejn ta’ vjaġġar, waqafna biex inġibu l-gass.
Customers can vote online.	Il-klijenti jistgħu jivvutaw onlajn.
Desert can mean a lot of sun.	Deżert jista’ jfisser ħafna xemx.
A red balloon was tied to a place.	Bużżieqa ħamra kienet marbuta ma’ post.
Late in the afternoon, the temperature dropped to below freezing.	Tard wara nofsinhar, it-temperatura niżlet għal taħt l-iffriżar.
Check if anything can be flown.	Iċċekkja jekk xi ħaġa tistax tittajjar.
He ran the great along the hull of the ship	Huwa mexxa l-kbir tul il-buq tal-vapur
They are most pro-independence.	Huma l-aktar favur l-indipendenza.
These animals have compound eyes.	Dawn l-annimali għandhom għajnejn huma għajnejn komposti.
Will this be the last time we see each other?	Din se tkun l-aħħar darba li naraw lil xulxin?
A bottle of perfume is a gift for our anniversary.	Flixkun tal-fwieħa huwa rigal għall-anniversarju tagħna.
The building was forbidden in front of us.	Il-bini kien qiegħed b'mod projbit quddiemna.
The military turned the convoy.	Il-militar dawru l-konvoj.
Some historians believe that the myth is not true.	Xi storiċi jemmnu li l-leġġenda mhix vera.
These results were totally unacceptable.	Dawn ir-riżultati kienu totalment inaċċettabbli.
The young man ran to the window.	Iż-żagħżugħ ġera lejn it-tieqa.
Many women are expected to give birth this year.	Ħafna nisa mistennija jwelldu din is-sena.
This rule applies to individuals as well as countries.	Din ir-regola tapplika għall-individwi kif ukoll għall-pajjiżi.
Gradually he began to adapt to the class routine.	Bil-mod il-mod beda jadatta għar-rutina tal-klassi.
It was recommended that children attend two years before school.	Kien rakkomandat li t-tfal jattendu sentejn ta’ qabel l-iskola.
The buses overtook the vehicle.	Il-karozzi tal-linja qabżu l-vettura.
This man certainly enjoys his scotch!	Dan ir-raġel ċertament jieħu gost bl-iscotch tiegħu!
The region’s industrial sector is growing.	Is-settur industrijali tar-reġjun qed jikber.
Rare art, indeed!	Arti rari, tabilħaqq!
The lecturer was speaking too fast for me to understand.	Il-lettur kien qed jitkellem malajr wisq biex nifhem.
Sometimes she dreams of her husband.	Xi drabi toħlom b’żewġha.
A large bunch of goldfish in the past.	Mazz kbir ta 'goldfish fl-imgħoddi.
Her brown eyes were dull and lifeless.	Għajnejn kannella tagħha kienu matt u bla ħajja.
The wind blew hard along the tundra.	Ir-riħ nefaħ bil-qawwa tul it-tundra.
See how much has changed.	Ara kemm inbidel.
It is located on a line overlooking the city.	Hija tinsab fuq linja li tagħti ħarsa lejn il-belt.
Without oxygen, all living things die.	Mingħajr l-ossiġnu, il-ħlejjaq kollha jmutu.
Squirrels, chipmunks and other rodents are common in this region.	Squirils, chipmunks u annimali gerriema oħra huma komuni f'dan ir-reġjun.
He was hungry, so he went shopping.	Huwa kien bil-ġuħ, għalhekk mar jixtri.
The outcome depended on several elections.	Ir-riżultat kien jiddependi minn diversi elezzjonijiet.
It's graffiti "street art", painted by the artist.	Huwa graffiti "arti tat-triq", miżbugħa mill-artist.
Pollution adversely affects the world's oceans.	It-tniġġis jaffettwa ħażin l-oċeani tad-dinja.
Pass all the short exams!	Għaddi l-eżamijiet qosra kollha!
The guide gave a brief description.	Il-gwida tat deskrizzjoni qasira.
It was a dark, stormy night.	Kien lejl mudlam u ta’ maltemp.
According to the data, this trend is gradually declining.	Skont id-dejta, din it-tendenza qed tonqos gradwalment.
The heat rose from the steam oven.	Is-sħana żdiedet mill-forn tal-fwar.
But it was a welcome sight.	Imma kienet dehra ta’ merħba.
The students gave a moving interpretation of the national anthem.	L-istudenti taw interpretazzjoni imqanqal tal-innu nazzjonali.
Close your eyes, relax.	Agħlaq għajnejk, tirrilassa.
This old house is falling apart.	Din id-dar il-qadima qed taqa’ f’biċċiet.
The chemical converted at high speed into ether.	Il-kimika kkonvertita b'veloċità għolja f'etere.
Shakespeare is an excellent playwright.	Shakespeare huwa drammaturgu eċċellenti.
The flight went untied.	It-titjira marret bla rbit.
The weird noise howling pierced the silence.	L-istorbju stramb howling minfud is-skiet.
The economy has been in shape for years.	L-ekonomija ilha s-snin fil-qagħda.
He wants to get a cat, too.	Irid jikseb qattus, ukoll.
This kingdom is a melting pot of various cultures.	Din is-saltna hija melting pot ta’ diversi kulturi.
The consul's palace is shown above.	Il-palazz tal-konslu jidher hawn fuq.
Many men feared they would never win the title.	Ħafna irġiel beżgħu li qatt ma kienu se jkollhom it-titlu.
Ergo, I wrote the book.	Ergo, kiteb il-ktieb.
The cat is gray with a white bib.	Il-qattus huwa griż b'bavalor abjad.
Close one eye and look through your lens.	Agħlaq għajn waħda u ħares mill-lenti tiegħek.
The task will be challenging, but it can be accomplished.	Il-kompitu se jkun ta’ sfida, iżda jista’ jintlaħaq.
Add the flour and oil to the yeast mixture.	Żid id-dqiq u ż-żejt mat-taħlita tal-ħmira.
Do your homework!	Għamel ix-xogħol tad-dar tiegħek!
He will have to make his own bed.	Huwa ser ikollu jagħmel is-sodda tiegħu stess.
The singer’s new song became a hit.	Il-kanzunetta l-ġdida tal-kantant saret suċċess.
The passage has a dark air about it.	Is-silta għandha arja skura dwarha.
We plan to get a divorce.	Nippjanaw li niksbu divorzju.
These creatures are said to always travel in herds.	Jingħad li dawn il-ħlejjaq dejjem jivvjaġġaw f’merħliet.
Half the room was painted blue.	Nofs il-kamra kienet miżbugħa blu.
Making the paper is complicated.	Li tagħmel il-karta hija kkumplikata.
In every country, including yours, too many children are starving.	F’kull pajjiż, inkluż tiegħek, wisq tfal ibatu l-ġuħ.
Laughter gas is used to treat anxiety.	Il-gass tad-daħk jintuża għat-trattament tal-ansjetà.
The death penalty still exists in some parts of the world.	Il-piena kapitali għadha teżisti f’xi partijiet tad-dinja.
Onions looked into space, discarded.	Basal ħares fl-ispazju, mormija.
The snake's head came around.	Ir-ras tas-serp daħlet madwar.
We pull back the curtain.	Niġbdu lura l-purtiera.
She could not live in peace.	Ma setgħetx tgħix fil-paċi.
Swimming pool is a popular place for relaxation.	Pixxina hija post popolari għar-rilassament.
The dead were mostly women and children.	Il-mejtin kienu l-aktar nisa u tfal.
The detective laughed.	Id-ditektiv daħk.
Police stopped traffic and cleared the road.	Il-Pulizija waqqfu t-traffiku u neħħew it-triq.
Here's how we want to be in someone's eyes.	Ara kif irridu nkunu f’għajnejn xi ħadd.
Discard any food you prepare that is dirty.	Armi kwalunkwe ikel li tipprepara li jkun maħmuġ.
Be careful not to cause any damage.	Imxi b'attenzjoni sabiex ma tikkawża l-ebda ħsara.
The troops fought wildly.	It-truppi ġġieldu b’mod selvaġġ.
These poems are meant for a young audience.	Dawn il-poeżiji huma maħsuba għal udjenza żagħżugħa.
It is useless to argue that they are separate species.	Huwa inutli li wieħed jargumenta li huma speċi separati.
The workers will be laying the foundations next week.	Il-ħaddiema se jkunu qed iqiegħdu l-pedamenti l-ġimgħa d-dieħla.
The smell of smoke filled the air.	Ir-riħa tad-duħħan imliet l-arja.
She examined the vase carefully.	Hija eżaminat il-vażun bir-reqqa.
The stock market crashed.	L-istokk tas-suq waqa’.
Stop talking! 	Ieqaf tkellem!
shouted.	għajjat.
Farmers hated taxation.	Il-bdiewa kienu jobogħdu t-tassazzjoni.
Today, the world revolves around the sun.	Illum, id-dinja ddur max-xemx.
Let’s take the text together.	Ejja nieħdu t-test flimkien.
Provide some deeper background.	Ipprovdi xi sfond aktar profond.
She observed some strange behavior.	Hija osservat xi imġieba stramba.
The symphony ends in bloom.	Is-sinfonija tispiċċa bi tiffjorixxi.
Please give me some water to drink.	Jekk jogħġbok agħtini ftit ilma biex nixrob.
The poor little creature was starving.	Il-fqira kreatura ċkejkna kienet qed tmut bil-ġuħ.
He is a police officer, a detective.	Huwa uffiċjal tal-pulizija, ditektif.
The industry needs stable and consistent policies.	L-industrija teħtieġ politiki stabbli u konsistenti.
Some of the dozens on board were women and children.	Uħud mill-għexieren abbord kienu nisa u tfal.
All traffic was stuck for several hours.	It-traffiku kollu kien imwaħħal għal diversi sigħat.
The sudden smell of food woke her up.	Ir-riħa f’daqqa ta’ l-ikel qajmetha.
He ventured no opinion.	Huwa Schritt ebda opinjoni.
The political party had only one candidate.	Il-partit politiku kellu kandidat wieħed biss.
I will only be here for a year.	Se nkun hawn biss għal sena.
Her cheekbones were sharp and angular.	Cheekbones tagħha kienu jaqtgħu u angolari.
The first grade had a new teacher.	L-ewwel grada kellhom għalliem ġdid.
The assortment of vegetables looked lovely.	L-assortiment ta 'ħxejjex deher sabiħ.
The birds were migrating south.	L-għasafar kienu qed jemigraw lejn in-nofsinhar.
We use these creatures to catch dolphins.	Aħna nużaw dawn il-kreaturi biex naqbdu d-delfini.
They are performed by the makoto society.	Huma mwettqa mis-soċjetà makoto.
The interview was divisive.	L-intervista kienet diviżiva.
Its application will be considered in due course.	L-applikazzjoni tiegħu tiġi kkunsidrata fi żmien debitu.
As a reward, we were treated to ice cream.	Bħala premju, ġejna trattati bil-ġelat.
This speaker is convenient to use.	Dan il-kelliem huwa konvenjenti biex jintuża.
Heat like the scorching sun.	Saħħan bħax-xemx ttektek.
The neighborhood is full of investors.	Il-lokal huwa mimli investituri.
Form an opinion.	Ifforma opinjoni.
Some items are made of metal only.	Xi oġġetti huma magħmula minn metall biss.
No teacher had any books on grammar.	L-ebda għalliem ma kellu xi kotba dwar il-grammatika.
She waved from the shore.	Xxejret mix-xatt.
Bad weather distorted the image of the mountains	It-temp ħażin għawġ l-immaġni tal-muntanji
The sun went down on the horizon.	Ix-xemx baqgħet baxxuta fuq l-orizzont.
Wildflowers bloom here.	Fjuri selvaġġi iffjorixxu hawn.
Lazy fluffy drifted white clouds across the dawn sky.	Sħab abjad fluffy drifted għażżien tul is-sema taż-żerniq.
The scientist was familiar with those two theories.	Ix-xjenzat kien familjari ma 'dawk iż-żewġ teoriji.
Such action games bring players together.	Logħob ta' azzjoni bħal dan iġib lill-plejers flimkien.
Her smile was radiant.	It-tbissima tagħha kienet radjanti.
His friend told him how to get to the zoo.	Ħabib tiegħu qallu kif se tasal fiż-żoo.
He was the grandson of a rabbi.	Kien in-neputi ta’ rabbi.
The birds flew up, squawking.	L-għasafar tellgħu 'l fuq, squawking.
Be sure to choose ripe fruit.	Kun żgur li tagħżel frott misjur.
The management of the company has consistently shown incompetence.	Il-maniġment tal-kumpanija wera b'mod konsistenti inkompetenza.
Their behavior is inexplicable.	L-imġieba tagħhom hija inspjegabbli.
Their loud voices lingered in the halls.	Il-vuċijiet qawwijin tagħhom damu fis-swali.
Whoever is behind this action needs to stop.	Min hu wara din l-azzjoni jeħtieġ li jieqaf.
The wise old woman guessed right.	L-anzjana għaqlija raden sew.
The government provides insurance for farmers.	Il-gvern jipprovdi assigurazzjoni għall-bdiewa.
The scientist emphasized the warning.	Ix-xjenzat enfasizza t-twissija.
A ring is in town!	A ċirku huwa fil-belt!
A lens is a transparent object through which light passes.	Lenti hija oġġett trasparenti li minnu jgħaddi d-dawl.
Boys and girls can only do this, not true.	Is-subien u l-bniet jistgħu jagħmlu dan biss, mhux veru.
They asked for more.	Talbu għal aktar.
A large black bird appears on the roof.	Fuq is-saqaf jidher għasfur kbir iswed.
At last the old woman sat down to rest.	Fl-aħħar, l-anzjana qagħdet biex tistrieħ.
Wipe your shoes on the carpet before entering.	Imsaħ iż-żraben tiegħek fuq it-tapit qabel ma tidħol.
The floor is covered with sand.	L-art hija mgħottija bir-ramel.
The team has full confidence in its ability to win.	It-tim għandu fiduċja totali fil-kapaċità tiegħu li jirbaħ.
His request was rejected.	It-talba tiegħu ġiet miċħuda.
His band played at his wedding.	Il-banda tiegħu daqqet fit-tieġ tiegħu.
She stretched out her arm to cool her burning face.	Hija ġġebbed dirgħajha biex tkessaħ wiċċha ħruq.
The oven was not working properly.	Il-forn ma kienx qed jaħdem sew.
The factory is known for its pollution.	Il-fabbrika hija magħrufa għat-tniġġis tagħha.
The key is gone for months.	Iċ-ċavetta spiċċat għal xhur sħaħ.
Dwarves live underground.	In-nani jgħixu taħt l-art.
Old friends meet for lunch.	Ħbieb antiki jiltaqgħu għall-ikel.
Some individuals live their whole lives	Xi individwi jgħixu ħajjithom kollha
The old man walked slowly home.	L-anzjan mexa bil-mod id-dar.
Virgo is a sign of hard work.	Virgo huwa sinjal ta 'xogħol iebes.
He had a thorn in his face.	F’wiċċu kellu xewka.
A few buildings had collapsed.	Kienu waqgħu ftit bini.
The rising sun flooded the valley with a golden light.	Ix-xemx li qed togħla għarrqet il-wied b’dawl tad-deheb.
His parents were poor and lived in a small house.	Il-ġenituri tiegħu kienu foqra u kienu jgħixu f’dar żgħira.
It takes a while for the salt water to evaporate.	Jieħu ftit ħin biex l-ilma mielaħ jevapora.
A pound of bacon may be enough for two people.	Lira ta 'bacon tista' tkun biżżejjed għal żewġ persuni.
Pigeons appeared on the roofs.	Ħamiem dehru fuq il-bjut.
People are diving into the water.	In-nies għaddas fl-ilma.
There was a low light burning.	Kien hemm dawl baxx ħruq.
Email sent.	L-email intbagħtet.
Researchers feel that this can be a powerful tool.	Ir-riċerkaturi jħossu li din tista’ tkun għodda qawwija.
The reef was small, but rich.	Is-sikka kienet żgħira, iżda għanja.
Some plants grow in hostile climates.	Xi pjanti jikbru fi klimi ostili.
Many children today play video games.	Ħafna tfal illum jilagħbu logħob tal-kompjuter.
Some restaurants charge extra for barbecuing.	Xi ristoranti jitolbu ħlas żejjed għall-barbecuing.
Prepare beef stock according to package directions.	Ipprepara stokk taċ-ċanga skont id-direzzjonijiet tal-pakkett.
He shouted that the sky had fallen on him.	Għajjat ​​li s-sema kien waqa’ fih.
She was embarrassed, but he kept talking.	Hija kienet imbarazzata, imma hu kompla jitkellem.
Nutritious yeast is collected in another continent.	Ħmira nutrittiva tinġabar f'kontinent ieħor.
Find a container to germinate the seeds.	Sib kontenitur biex tinbet iż-żrieragħ.
The unexpected rocket launch surprised people around the world.	It-tnedija tar-rokit mhux mistennija ssorprendiet lin-nies madwar id-dinja.
Pollution from the factory had wiped out the water.	It-tniġġis mill-fabbrika kien ħassar l-ilma.
The same rules apply to everyone.	L-istess regoli japplikaw għal kulħadd.
Highly qualified doctor.	Tabib kwalifikat ħafna.
An almost endless stream of cars flowed along the expressway.	Nixxiegħa kważi bla tarf ta 'karozzi nixxa tul l-expressway.
He could feel the stiffness in his neck.	Huwa seta 'jħoss l-ebusija f'għonqu.
Poets write about romance and passion.	Il-poeti jiktbu dwar ir-rumanz u l-passjoni.
Rival political parties refused to meet, despite their differences.	Il-partiti politiċi rivali rrifjutaw li jiltaqgħu, minkejja d-differenzi tagħhom.
He refused to marry me.	Huwa rrifjuta li jiżżewwiġni.
So it took him three minutes to finish.	Għalhekk tatu tliet minuti biex jispiċċa.
Children are curious creatures.	It-tfal huma ħlejjaq kurjużi.
Radiation from nuclear testing can cause cancer.	Ir-radjazzjoni mill-ittestjar nukleari tista 'tikkawża l-kanċer.
The boat was beaten	Id-dgħajsa kienet imsawwta
The larger the number, the more significant the difference.	Iktar ma jkun kbir in-numru, iktar tkun sinifikanti d-differenza.
Skydiving is fun and dangerous.	Skydiving huwa pjaċevoli u perikoluż.
The papers required the signature of the director.	Il-karti kienu jeħtieġu l-firma tad-direttur.
The best	L-aqwa
My early writers were treasured.	Il-kittieba tal-bidu tiegħi kienu għażiża.
Thirteen years have passed since the accident.	Għaddew tlettax-il sena mill-inċident.
The zoo is located on an island.	Iż-żoo jinsab fuq gżira.
The country's primary exports are mobile phones.	L-esportazzjonijiet primarji ta' dak il-pajjiż huma l-mowbajls.
Life is too short to be wasted.	Il-ħajja hija qasira wisq biex tinħela bi kliem ħażin.
A sophisticated warning system has been implemented.	Ġiet implimentata sistema ta’ twissija sofistikata.
Pain gripped his chest	Uġigħ qawwi ħakem minn sidru
His stories were long, boring and meandring.	L-istejjer tiegħu kienu twal, boring u meandring.
The house is far from the road.	Id-dar tinsab 'il bogħod mit-triq.
A bush snake wrapped around a nearby rock.	Serp bush mdawra madwar blat fil-qrib.
This year was another hot spring day.	Din is-sena kienet jum oħra tar-rebbiegħa sħun.
Open the sauce jar.	Iftaħ il-vażett taz-zalza.
This is the dental health service.	Dan huwa s-servizz tas-saħħa dentali.
Tears welled up in her cheeks.	Id-dmugħ nieżel ma’ ħaddejnha.
It's just a matter of time.	Żgur li hija biss kwistjoni ta’ żmien.
For almost an hour they fought, neither side giving.	Għal kważi siegħa ġġieldu, l-ebda naħa ma tagħti.
They quickly realized their fears.	Malajr irrealizzaw il-biżgħat tagħhom.
This hall is dedicated to the memory of our founders.	Din is-sala hija ddedikata għall-memorja tal-fundaturi tagħna.
Read the news, he said.	Aqra l-aħbar, qal.
The tradition is very old.	It-tradizzjoni hija antika ħafna.
Here's a swimming hole, he said.	Hawn toqba għall-għawm, qal.
The counter-arguments are simply on one side.	Il-kontroargumenti huma sempliċement imqiegħda fuq naħa waħda.
Eventually, they retired to their homes.	Fl-aħħar, huma rtiraw fi djarhom.
They were arrested by police shortly afterwards.	Huma ġew arrestati mill-pulizija ftit wara.
Can anyone help identify this aircraft?	Jista' xi ħadd jgħin biex jidentifika dan l-ajruplan?
His desk contained a bouquet of roses.	L-iskrivanija tiegħu kien fiha bukkett ward.
Such a diet is unhealthy.	Dieta bħal din hija ħżiena għas-saħħa.
This festival is famous for its gladiator fights.	Dan il-festival huwa famuż għall-ġlied tal-gladjaturi tiegħu.
What a shame!	X’għajb!
The minister will discuss this issue with the provincial governor.	Il-ministru se jiddiskuti din il-problema mal-gvernatur provinċjali.
Water vapor condenses and releases heat.	Il-fwar tal-ilma jikkondensa u jirrilaxxa s-sħana.
The balloon rose slowly as the wind picked up speed.	Il-bużżieqa telgħet bil-mod hekk kif ir-riħ qabad il-veloċità.
A waiting room is available.	A waiting room hija disponibbli.
Heat the oil in the frying pan.	Saħħan iż-żejt fil-qali.
He fired his pistol three times.	Huwa spara l-pistola tiegħu tliet darbiet.
The soup is very salty.	Is-soppa hija mielħa ħafna.
The plane crashed into the sea.	L-ajruplan ħabat fil-baħar.
The team's run total was extraordinary.	It-total tal-ġirja tat-tim kien straordinarju.
Are you happy to see me?	Int kuntent li tarani?
The teachers were exhausted.	L-għalliema kienu eżawriti.
Use a little oil when frying food.	Uża żejt ftit meta taqli l-ikel.
He was determined on his quest.	Huwa kien determinat fuq it-tfittxija tiegħu.
All love songs should end in the same way.	Il-kanzunetti kollha tal-imħabba għandhom jispiċċaw bl-istess mod.
How will you cook it?	Kif se issajjarha?
Judges must serve with integrity.	L-imħallfin għandhom iservu b’integrità.
He often mentions his hometown.	Spiss isemmi raħal twelidu.
He was planning to surprise her with flowers.	Huwa kien qed jippjana li jissorprendiha bil-fjuri.
The gunman opened fire on the crowd.	Ir-raġel armat fetaħ spara lejn il-folla.
In the end it’s hot outside.	Fl-aħħar huwa sħun barra.
According to my calculations, we have to start now.	Skont il-kalkoli tiegħi, irridu nibdew issa.
We must do everything we can to help the children.	Irridu nagħmlu dak kollu li nistgħu biex ngħinu lit-tfal.
Water can freeze faster than you can imagine.	L-ilma jista’ jiffriża aktar malajr milli tista’ timmaġina.
These shoes are made for walking.	Dawn iż-żraben huma magħmula għall-mixi.
The inscription said they had died three years ago.	L-iskrizzjoni qalet li kienu mietu tliet snin ilu.
Remove the table after each meal.	Neħħi t-tabella wara kull ikla.
He discovered himself after a serious accident.	Huwa skopra lilu nnifsu wara inċident serju.
The summer air was warm and sticky.	L-arja tas-sajf kienet sħuna u twaħħal.
This is the worst possible time.	Dan huwa l-agħar żmien possibbli.
She couldn't stay still, she was walking around the room.	Ma setgħetx tibqa’ kwieta, timxi madwar il-kamra.
This looks pretty weird.	Dan jidher pjuttost stramb.
Wash the apples in a mild astringent solution.	Aħsel it-tuffieħ f'soluzzjoni astringenti delikata.
Drastic changes have taken place in recent years.	Saru bidliet drastiċi f’dawn l-aħħar snin.
The bottle is slightly colored.	Il-flixkun huwa kemmxejn ikkulurit.
Strawberries mixed very well with bananas.	Frawli mħallat tajjeb ħafna mal-banana.
For this boy, there were a few advantages.	Għal dan it-tifel, kien hemm ftit vantaġġi.
Many local businesses have been abandoned.	Ħafna negozji lokali ġew abbandunati.
This venerable old man lives alone.	Dan ix-xjuħ venerabbli jgħix waħdu.
To create an assembly line, you'll need a conveyor belt.	Biex toħloq linja ta 'assemblaġġ, ikollok bzonn conveyor belt.
A bad habit leads to another.	Vizzju ħażin iwassal għal ieħor.
I will carry out my duties as chairman.	Jien se nwettaq dmiri bħala president.
The sun goes down as the rooster crows.	Ix-xemx tinżel hekk kif jaqla s-serduk.
Concert hall, bar, two hotels, a.	Sala tal-kunċerti, bar, żewġ lukandi, a.
One day, an archaeologist discovered a beautifully carved ivory sculpture.	Ġurnata waħda, arkeologu skopra skultura tal-avorju minquxa b’mod sabiħ.
The steer was gentle.	L-isteer kien ġentili.
Negotiations were tough.	In-negozjati kienu iebsa.
Western agriculture has also had a major impact.	L-agrikoltura tal-Punent kellha wkoll impatt kbir.
Every year the residents suffered floods and famine.	Kull sena r-residenti sofrew għargħar u ġuħ.
The apartment was hard to find.	L-appartament kien diffiċli li ssib.
The plumber took ages to fix the toilet.	Il-plamer ħa etajiet biex jirranġa t-tojlit.
This plant grows wild.	Din l-impjant tikber selvaġġ.
Packaging materials take up too much space.	Il-materjali tal-imballaġġ jieħdu wisq spazju.
A mountain of a man raised his head.	Muntanja ta’ raġel għollet rasu.
Prehistoric creatures often lived underground.	Ħlejjaq preistoriċi spiss għexu taħt l-art.
More beautiful cars are usually more expensive.	Karozzi aktar sbieħ huma ġeneralment aktar għaljin.
How is the sky different from the ocean?	Kif huwa differenti s-sema minn oċean?
Residents have erected a wall separating the valley.	Ir-residenti waqqfu ħajt li jifred il-wied.
The famous novelist cuts a dapper figure.	Ir-rumanzier rinomat jaqta’ figura dapper.
The tomb is decorated.	Il-qabar huwa mżejjen.
After three months of illness, the explorer regained his health.	Wara tliet xhur ta’ mard, l-esploratur reġa’ kiseb saħħtu.
The hands came together.	L-idejn ingħaqdu flimkien.
Farmers are not the only victims of the drought.	Il-bdiewa mhumiex l-uniċi vittmi tan-nixfa.
The queen's rule was absolute.	Ir-regola tar-reġina kienet assoluta.
All passengers were heard screaming in terror.	Il-passiġġieri kollha nstemgħu jgħajtu bit-terrur.
Temperatures are expected to rise, causing problems.	It-temperaturi mistennija jogħlew, li jikkawżaw problemi.
The crocodile that lives in the river is very dangerous.	Il-kukkudrill li jgħix fix-xmara huwa perikoluż ħafna.
This city is polluted.	Din il-belt hija mniġġsa.
The country is famous for its tea.	Il-pajjiż huwa famuż għat-te tiegħu.
He stole her diary and hid it under his bed.	Seraqilha d-djarju u ħeba taħt is-sodda tiegħu.
Many modern inventions are the result of basic research.	Ħafna invenzjonijiet moderni huma r-riżultat ta 'riċerka bażika.
He is a very good cook.	Huwa kok tajjeb ħafna.
Sports programs are also enjoyed by people with disabilities.	Programmi sportivi jitgawdew anke minn dawk b’diżabilità.
Transparent and graceful page.	Paġna trasparenti u grazzjuża.
A family that did not invite anyone to a meal.	Familja li ma stiednet lil ħadd għal ikla.
Consider the implication of that.	Ikkunsidra l-implikazzjoni ta 'dak.
He was told not to disturb the mummy.	Qalulu biex ma jiddisturbax lill-mummy.
This is called a "canny army."	Din tissejjaħ "armata canny."
He wanted a shot at love.	Ried sparatura fl-imħabba.
The population has declined markedly in recent times.	Il-popolazzjoni naqset b'mod notevoli fi żminijiet riċenti.
However, she was confident enough to reject the proposal.	Madankollu kienet kunfidenti biżżejjed biex tirrifjuta l-proposta.
I cut the grass quickly.	Qatgħet il-ħaxix malajr.
One argument put forward is an increase in defense spending.	Argument wieħed ippreżentat huwa żieda fl-infiq tad-difiża.
Living in poverty is the norm.	Li tgħix fil-faqar hija n-norma.
Don't be fooled by people.	M'għandekx tqarraq bin-nies.
The population of the region is shrinking.	Il-popolazzjoni tar-reġjun qed tiċkien.
Widows can remarry after six months.	Ir-romol jistgħu jerġgħu jiżżewġu wara sitt xhur.
This city is home to several temples.	Din il-belt hija dar għal diversi tempji.
It has only one foot.	Għandu sieq waħda biss.
It seemed like an invention.	Deher li kienet invenzjoni.
He benefits from additional training.	Huwa jibbenefika minn taħriġ addizzjonali.
Coal is also widely used in the manufacture of steel.	Il-faħam huwa wkoll użat ħafna biex jimmanifattura l-azzar.
Passengers remained under food.	Il-passiġġieri baqgħu taħt l-ikel.
A politician's promise was made on television.	Wegħda ta’ politiku saret fuq it-televiżjoni.
Compulsory police drug tests were introduced this year.	Din is-sena ġew introdotti testijiet obbligatorji tad-droga tal-pulizija.
The priest blessed the church.	Il-qassis bierek il-knisja.
The documents provided were barely legible.	Id-dokumenti pprovduti bilkemm kienu jinqraw.
The company expected high profits this year.	Il-kumpanija stenniet profitti għoljin din is-sena.
It was an easy goal.	Kien mira faċli.
He did not know of the letter he had received.	Ma kienx jaf bl-ittra li kien irċieva.
The result is that we are also disappointed.	Ir-riżultat huwa li aħna wkoll diżappuntati.
The walls were decorated with beautiful paintings.	Il-ħitan kienu mżejna bi pitturi sbieħ.
Small venomous snakes live in the rainforest.	Sriep velenużi żgħar jgħixu fil-foresta tropikali tropikali.
Squeeze your finger firmly against the glass.	Agħfas subgħajk sew mal-ħġieġ.
We must work to change this situation.	Irridu naħdmu biex inbiddlu din is-sitwazzjoni.
She wants to buy a dress.	Hija trid tixtri libsa.
This village was alive with music.	Dan ir-raħal kien ħaj bil-mużika.
Police detained several people at the scene.	Il-Pulizija żammet diversi persuni fuq il-post.
The car made a noise.	Il-karozza għamlet ħsejjes ta’ tqaxxir.
Finally, the judge declared the case closed.	Fl-aħħar, l-imħallef iddikjara l-każ magħluq.
The infantryman stopped and crashed.	Il-infantryman waqaf u għaxxaq.
In medical circles, it is considered a viable alternative.	Fiċ-ċrieki mediċi, hija meqjusa bħala alternattiva vijabbli.
The first and only nuclear weapons test was a failure.	L-ewwel u l-uniku test tal-armi nukleari kien falliment.
The number of crimes has been steadily rising.	In-numru ta’ reati kien qed jiżdied b’mod kostanti.
I'm fascinated.	Jien affaxxinat.
You have a strong feeling for his country.	Ikollok sentiment qawwi għal pajjiżu.
Put the tomatoes in the trash.	Tefa’ t-tadam fit-trash.
The more things change, the more they stay the same.	Aktar ma jinbidlu l-affarijiet, aktar jibqgħu l-istess.
Neither the cook nor his wife knew the recipe.	La l-kok u lanqas martu ma kienu jafu r-riċetta.
The young couple quickly got married.	Il-koppja żagħżugħa malajr iżżewġet.
It was always late.	Dejjem kienet tard.
Executives provided annual bonuses to senior staff.	L-eżekuttivi pprovdew bonusijiet annwali lill-persunal anzjan.
He jumped on the table, his eyes gleaming with anger.	Huwa qabeż fuq il-mejda, għajnejn leptep bir-rabja.
It rained heavily for two hours.	Sagħtejn niżlet xita qawwija.
The final version has probably changed a bit from the previous versions.	Il-verżjoni finali probabbilment inbidlet ftit mill-verżjonijiet preċedenti.
Death is a time of sorrow.	Il-mewt hija żmien ta’ niket.
This makes no sense.	Dan ma jagħmel l-ebda sens.
Freedom of speech is one of the most cherished values ​​of this country.	Il-libertà tal-kelma hija waħda mill-aktar valuri għeżież ta’ dan il-pajjiż.
Stay friends with him.	Ibqa’ ħabib miegħu.
The teacher was lenient with his students.	L-għalliem kien klementi mal-istudenti tiegħu.
A trivial remark.	Rimarka trivjali.
They were sitting in an elegant tavern.	Kienu bilqiegħda f’taverna eleganti.
Pay close attention to the instructions.	Oqgħod attent ħafna għall-istruzzjonijiet.
Larry took his son fishing.	Larry ħa lil ibnu jistad.
The protesters were out of action.	Id-dimostranti kienu barra fis-seħħ.
It does not cause any damage to the surrounding ecosystem.	Ma tikkawża l-ebda ħsara lill-ekosistema tal-madwar.
Try to find a hotel.	Ipprova sib lukanda.
The student was upset.	L-istudent kien imnikket.
They enjoy helping each other.	Huma jieħdu pjaċir jgħinu lil xulxin.
The birds flew up.	L-għasafar tellgħu 'l fuq.
Inform the public of the dangers.	Għarraf lill-pubbliku bil-perikli.
The paper is due tomorrow.	Il-karta għandha tasal għada.
The school teacher encouraged her students to think independently.	L-għalliema tal-iskola ħeġġet lill-istudenti tagħha biex jaħsbu b’mod indipendenti.
Many had lost their livelihoods.	Ħafna kienu tilfu l-għajxien tagħhom.
Go left, young man!	Mur lejn ix-xellug, żagħżugħ!
The book was useless.	Il-ktieb kien inutli.
Our allies fought among themselves.	L-alleati tagħna ġġieldu bejniethom.
Farmers in this area now fear for their livelihood.	Il-bdiewa f'din iż-żona issa jibżgħu għall-għajxien tagħhom.
They degrade air quality.	Huma jiddegradaw il-kwalità tal-arja.
Factory workers clean their workspaces every day.	Il-ħaddiema tal-fabbrika inaddfu l-ispazji tax-xogħol tagħhom kuljum.
This deterrent is becoming obsolete.	Dan id-deterrent qed isir skadut.
The judges questioned whether the verdict was fair.	L-imħallfin staqsew jekk il-verdett kienx ġust.
The sandy hills blew into the pano.	L-għoljiet tar-ramel nefaħ fil-pano.
They chain her to the railroad tracks.	Huma kkatina tagħha mal-binarji tal-ferrovija.
Both politicians were having a heated argument.	Iż-żewġ politiċi kienu qed ikollhom argument jaħraq.
Thickness regulations divided opinions.	Ir-regolamenti tal-ħxuna qasmu l-opinjonijiet.
No, it wasn't me.	Le, ma kontx jien.
Modern medicine has done much to alleviate suffering.	Il-mediċina moderna għamlet ħafna biex ittaffi t-tbatija.
The second experiment confirmed that the data were random.	It-tieni esperiment ikkonferma li d-dejta kienet każwali.
Voices carry around the park.	L-ilħna jġorru madwar il-park.
The central party committee in government appoints the leaders.	Il-kumitat ċentrali tal-partit fil-gvern jaħtar il-mexxejja.
A girl in her teens.	Tfajla fl-adoloxxenza tagħha.
Do not poison your food with pesticides.	M'għandekx velenu l-ikel tiegħek bil-pestiċidi.
They sold their boat and headed for the mainland.	Huma biegħu d-dgħajsa tagħhom u jmorru lejn il-kontinent.
Best to stick to established cases.	L-aħjar jekk iżżomm ma' każijiet stabbiliti.
She has a large family.	Hija għandha familja kbira.
They usually travel at night.	Normalment jivvjaġġaw bil-lejl.
While here, why not visit the local museum?	Waqt li tkun hawn, għaliex ma żżurx il-mużew lokali?
Contemporary art is increasingly abstract.	L-arti kontemporanja hija dejjem aktar astratta.
Heat the linguine in salted water.	Saħħan il-linguine f'ilma mielaħ.
Those who doubt can leave freely.	Dawk li jiddubitaw jistgħu jitilqu liberament.
The driver drove on the side road.	Is-sewwieq mexxa fit-triq tal-ġenb.
For the uninitiated, the prospect of the trip seemed formidable.	Għal dawk mhux inizjati, il-prospett tal-vjaġġ deher formidabbli.
Try walking with some different shoes.	Ipprova timxi b'xi żraben differenti.
Be sure to leave the oven on.	Kun żgur li tħalli l-forn mixgħul.
The burnt remains of the bomb were found nearby.	Il-fdalijiet maħruqa tal-bomba nstabu fil-qrib.
Their research found that music affects people's emotions.	Ir-riċerka tagħhom sabet li l-mużika taffettwa l-emozzjonijiet tan-nies.
He paid little attention to his health.	Ftit li xejn ta kas lis-saħħa tiegħu.
His remarks were unexpected.	Ir-rimarki tiegħu kienu mhux mistennija.
They carefully survey the area.	Huma jistħarrġu bir-reqqa ż-żona.
His expressionless blue eyes looked at me with utter disbelief.	Għajnejn blu bla espressjoni tiegħu ħarstu lejja b’nuqqas ta’ twemmin sħiħ.
The committee had approved the project.	Il-kumitat kien approva l-proġett.
Apples, carrots, and onions are all root vegetables.	Tuffieħ, karrotti, u basal huma kollha ħxejjex bl-għeruq.
The skies become more cloudy as the temperature rises.	Is-smewwiet isiru aktar imsaħħab hekk kif togħla t-temperatura.
Cold waves rushed over the water.	Mewġ kiesaħ ġrew fuq l-ilma.
The three waved at each other.	It-tlieta xxejru lil xulxin.
He saw his peers argue.	Hu ra lil sħabu jargumentaw.
It's pretty chilly out.	Huwa pjuttost chilly out.
As the girl watched, the fish swam back and forth.	Hekk kif it-tfajla kienet tara, il-ħuta tgħum ’il quddiem u lura.
A pack of wolves attacked a farm.	Pakkett ilpup attakkaw razzett.
Brussels is a beautiful city.	Brussell hija belt sabiħa.
The spell book contains several pages written in a foreign language,	Il-ktieb tal-spell fih diversi paġni miktuba b'lingwa barranija,
You are not crazy at all.	Inti m'intix miġnun xejn.
Seaside towns usually rely on water to attract tourists.	Il-bliet mal-baħar normalment jiddependu fuq l-ilma biex jattiraw it-turisti.
No one was injured.	Xi ħadd ma weġġa’.
Children often become less vocal when they grow up.	It-tfal spiss isiru inqas vokali meta jikbru.
The moon, which was still bright, rose in the sky.	Il-qamar, li kien għadu jleqq, tela’ fis-sema.
The sand was too hot to walk on.	Ir-ramel kien jaħraq wisq biex jimxi fuqu.
My old man used to call me a thief.	Ix-xjuħ tiegħi kien isejjaħli ħalliel.
I have prepared half a portion for you.	Jien ħejjejt nofs porzjon għalik.
Real estate in this region is highly desirable.	Proprjetà immobbli f'dan ir-reġjun hija mixtieqa ħafna.
The accident was the last in a long and slow decline.	L-inċident kien l-aħħar fi tnaqqis twil u bil-mod.
Quotes play an important part in the literary text.	Il-kwotazzjonijiet għandhom parti importanti fit-test letterarju.
The moon hung low in the sky.	Il-qamar imdendel baxx fis-sema.
Lying on his bed.	Imtedd fuq sodda tiegħu.
None of our opponents will defeat us.	Ħadd mill-avversarji tagħna mhu se jegħlibna.
What man wants, he finds.	Ce que l'homme veut, il le trouve.
Locals believe the region is haunted.	In-nies tal-lokal jemmnu li r-reġjun huwa haunted.
No message from that mysterious stranger.	L-ebda messaġġ minn dak il-barrani misterjuż.
Do you have a new recipe for us?	Għandek riċetta ġdida għalina?
Warm welcome for his controversial ideas.	Akkoljenza sħuna għall-ideat kontroversjali tiegħu.
He put his hand in his pocket.	Huwa daħħal idu fil-but.
Grapes were used to make wine.	L-għeneb kien jintuża biex isir l-inbid.
He turned, and trudged away in the dark.	Huwa daru, u trudged bogħod fid-dlam.
He insisted on maintaining his innocence.	Insista li jżomm l-innoċenza tiegħu.
The newlywed couple complemented each other.	Il-koppja miżżewġa ġdida kkumplimentaw lil xulxin.
It contained nothing but milk.	Ma kien fih xejn ħlief ħalib.
Most of the processes involved in power generation are irreversible.	Ħafna mill-proċessi involuti fil-ġenerazzjoni tal-enerġija huma irriversibbli.
These pants are too big for me.	Dawn il-qliezet huma kbar wisq għalija.
Have a nice day!	Il-ġurnata t-tajba!
The tribe lives in this small village.	It-tribù jgħix f’dan ir-raħal ċkejken.
The sense of injustice was overpowering.	Is-sens ta 'inġustizzja kien overpowering.
His lips curled into a hard smile.	Xufftejh kirked fi tbissima iebsa.
Technical issues prevented him from completing his task.	Kwistjonijiet tekniċi żammewlu milli jlesti l-kompitu tiegħu.
This region is blessed with a pleasant climate.	Dan ir-reġjun huwa mbierek bi klima pjaċevoli.
Two police officers searched the scene.	Żewġ pulizija fittxew fil-post.
Read it again.	Aqrah għal darb'oħra.
Prisoners were detained for trial.	Il-priġunieri nżammu għall-proċess.
A heavy feeling of melancholy invaded my heart.	Sensazzjoni tqila ta’ melankonija invadietli qalbi.
The country's governance system is badly broken.	Is-sistema ta’ governanza ta’ dan il-pajjiż hija mkissra ħażin.
She was so anxious that she could hardly sleep.	Tant kienet anzjuża li ma tantx setgħet torqod.
There is a slight difference in his mood.	Hemm differenza żgħira fil-burdata tiegħu.
The song was popular that year.	Il-kanzunetta kienet popolari dik is-sena.
The night curtain hid the secrets of the river.	Il-purtiera tal-lejl ħeba s-sigrieti tax-xmara.
This is an interesting book.	Dan huwa ktieb interessanti.
This plant can be used in cooking.	Dan l-impjant jista 'jintuża fit-tisjir.
The fish was screaming in the shallows.	Il-ħut kien qed jgħajjat ​​fil-baxx.
He began to climb slowly, searching carefully for the places of his feet.	Beda jitla’ bil-mod, ifittex bir-reqqa l-postijiet tas-saqajn.
The athlete's determination was admirable.	Id-determinazzjoni tal-atleta kienet ammirevoli.
Efficient, costly means of transportation.	Mezzi tat-trasport effiċjenti jekk jiswa ħafna flus.
We enjoyed visiting these gardens.	Ħadna gost inżuru dawn il-ġonna.
The baby's room was decorated in bright pastel colors.	Il-kamra tat-tarbija kienet imżejna b'kuluri pastell jgħajtu.
The heat continues to build during the day.	Is-sħana tkompli tibni matul il-ġurnata.
Professional athletes go through huge training before the competition.	Atleti professjonali jidħlu f'taħriġ enormi qabel il-kompetizzjoni.
No one answered me.	Ħadd ma weġibni.
This region has many large lakes.	Dan ir-reġjun għandu ħafna lagi kbar.
They contain everything you need for the recipe.	Fihom dak kollu li għandek bżonn għar-riċetta.
The snakes kept their voices low.	Is-sriep żammew il-vuċijiet baxxi tagħhom.
I can't see anything.	Ma nista’ nara xejn.
She suspected the perfume had been diluted.	Hija ssuspettat li l-fwieħa kienet ġiet dilwita.
The boy was terrified of the size of the building.	It-tifel kien imwerwer bid-daqs tal-bini.
She tells her students that they should respect others.	Hi tgħid lill-istudenti tagħha li għandhom jirrispettaw lill-oħrajn.
Transportation is often quite awkward.	It-trasport huwa spiss pjuttost skomdi.
Typically, she left home at half past seven.	Tipikament, hija telqet mid-dar fis-sebgħa u nofs.
The road is paved with stones.	It-triq hija mimlijin bil-ġebel.
There will be a concert.	Ikun hemm kunċert.
He fined her for littering.	Immultatha talli ħarġet iż-żibel.
I find the bath to be the most enjoyable.	Insib li l-banju huwa l-aktar pjaċevoli.
You can count on me in case of an emergency.	Tista' toqgħod fuqi f'każ ta' emerġenza.
The juice can be used in custard.	Il-meraq jista 'jintuża fil-kustard.
Heart disease is very prevalent in this country.	Il-mard tal-qalb huwa prevalenti ħafna f'dan il-pajjiż.
He insisted on signing the contract.	Insista li jiffirma l-kuntratt.
Stir in the tin so that the mixture is uniform.	Ħawwad il-landa sabiex it-taħlita tkun uniformi.
The umbrella was damaged.	L-umbrella kienet bil-ħsara.
You have to define the climate of a region.	Int trid tiddefinixxi l-klima ta 'reġjun.
Our presidents are smart and capable men.	Il-presidenti tagħna huma rġiel intelliġenti u kapaċi.
They domesticated horses long before humans.	Huma domestikaw iż-żwiemel ħafna qabel in-nies.
The results of the study were surprising.	Ir-riżultati tal-istudju kienu sorprendenti.
We started the names.	Bidna l-ismijiet.
They see huge wooden decks sliding in the water.	Huma jaraw il-gverti tal-injam enormi jiżżerżqu fl-ilma.
She sat at her desk, ready to work.	Hija sib fuq l-iskrivanija tagħha, lesta biex taħdem.
The camel was docile, it seemed.	Il-ġemel kien doċili, deher.
Scientists have used complex mathematical models to investigate gravitational waves.	Ix-xjentisti użaw mudelli matematiċi kumplessi biex jinvestigaw il-mewġ gravitazzjonali.
Doctors say his vital signs remain normal.	It-tobba jgħidu li s-sinjali vitali tiegħu jibqgħu normali.
crossed the road to the other side.	qasmet it-triq għan-naħa l-oħra.
Spring floods have subsided.	L-għargħar tar-rebbiegħa naqas.
His colleagues were well dressed for the party.	Il-kollegi tiegħu ġew lebsin tajjeb għall-festa.
I bought a new book.	Xtrajt ktieb ġdid.
Food is a hobby shared by many people.	L-ikel huwa passatemp maqsum minn ħafna nies.
Use the back of a teaspoon to remove it.	Uża d-dahar ta 'kuċċarina biex toħroġha.
It is important to have a sense of proportion.	Huwa importanti li jkollok sens ta 'proporzjon.
The woman jumps.	Il-mara taqbeż.
That country enjoys good economic strength.	Dak il-pajjiż igawdi saħħa ekonomika tajba.
Puffs of smoke drifted lazily on.	Puffs ta 'duħħan drifted lazily fuq.
She complained about my manners at the table.	Hija lmentat dwar il-manjieri tiegħi fuq il-mejda.
The soil needs to be composted to improve its nutrients.	Il-ħamrija jeħtieġ li tkun komposta biex ittejjeb in-nutrijenti tagħha.
Make a fresh espresso every morning.	Agħmel espresso frisk kull filgħodu.
The water came to a boil.	L-ilma daħal jagħli.
The disease is endemic in rural areas.	Il-marda hija endemika fiż-żoni rurali.
The group performed many small tasks.	Il-grupp wettaq ħafna ħidmiet żgħar.
Do we really want to be successful?	Irridu nkunu qed nagħmlu xi ħaġa sew?
An army is sweeping the country.	Armata qed tiknes mal-pajjiż.
The village was completely destroyed.	Ir-raħal kien meqrud għal kollox.
She led the group as they walked through the woods.	Hija mexxiet il-grupp hekk kif imxew fil-boskijiet.
She nurses a painful ear infection for weeks.	Hija infermiera infezzjoni fil-widnejn bl-uġigħ għal ġimgħat.
Water becomes steam when heated.	L-ilma jsir fwar meta jissaħħan.
His long hair dripped down his shoulders.	Xagħar twil tiegħu nixxa fuq spallejh.
She lost consciousness after an accident.	Hija tilfet minn sensiha wara inċident.
The butterfly had fallen on the flower.	Il-farfett kien niżel fuq il-fjura.
Flood waters subsided after two weeks.	L-ilmijiet tal-għargħar naqsu wara ġimgħatejn.
London has fallen!	Londra waqgħet!
An instrument known simply as a "piano."	Strument magħruf sempliċement bħala "pjanu."
An aura of mystery surrounded her.	Aura ta’ misteru mdawwarha.
The failure of the authorities to control the crowd caused a riot.	In-nuqqas tal-awtoritajiet li jikkontrollaw il-folla kkawża rewwixta.
Never, ever head in that direction.	Qatt, qatt ras f'dik id-direzzjoni.
This man is concerned for the good of his city.	Dan ir-raġel huwa mħasseb għall-ġid tal-belt tiegħu.
Be careful, this game can be deadly!	Oqgħod attent, din il-logħba tista 'tkun fatali!
She gerbet something to herself.	Hi gerbet xi ħaġa lilha nfisha.
So off we went to the nearby market.	Allura off morna fis-suq fil-qrib.
Three cups of sugar.	Tliet tazzi zokkor.
Meat is not allowed under this regulation.	Laħam mhux permess taħt dan ir-regolament.
Nan looked out the window.	Nan ħares 'il barra mit-tieqa.
She poured the tea into the cup.	Tefgħet it-tè fit-tazza.
The artist finished his final dance, balancing on one leg.	L-artist temm iż-żfin finali tiegħu, ibbilanċja fuq sieq waħda.
His nose twitched.	Imnieħru twitched.
Do you ride horses?	Inti tirkeb iż-żwiemel?
Hydrogen and oxygen combine to form water.	L-idroġenu u l-ossiġnu jingħaqdu biex jiffurmaw ilma.
The minister addressed the crowd.	Il-ministru indirizza lill-folla.
The sweet sound of the water then to the volunteers with optimism.	Il-ħoss ħelu tal-ilma mela lill-voluntiera b’ottimiżmu.
Are you sure you want to do this?	Int żgur li trid tagħmel dan?
He drew attention to every new building.	Huwa ġibed l-attenzjoni għal kull bini ġdid.
The strong meteor trail persisted for more than thirty seconds	It-traċċa qawwija tal-meteor baqgħet tippersisti għal aktar minn tletin sekonda
Thus, either his death was an accident or a suicide.	Għalhekk, jew il-mewt tiegħu kienet inċident jew suwiċidju.
She complained of a headache.	Hi lmentat minn uġigħ ta’ ras.
An excavator is a massive machine.	Skavatur huwa magna massiva.
His narrow smile melted as he kissed her.	It-tbissima dejqa tiegħu ddubt hekk kif bewsha.
Our neighbor planted hundreds of trees.	Il-proxxmu tagħna ħawwel mijiet ta’ siġar.
Pollution is still a problem in this region.	It-tniġġis għadu problema f’dan ir-reġjun.
She helped those in need wherever she could.	Hija għenet lil min hu fil-bżonn kull fejn setgħet.
Unable to read maps.	Ma jistax jaqra mapep.
Write a summary for each paragraph.	Ikteb sommarju għal kull paragrafu.
Landslips ruin the lives of many.	Il-landslips iħassru l-ħajja ta’ ħafna.
They enjoyed barbecuing their meals outside.	Ħadu gost jagħmlu l-barbecu l-ikliet tagħhom barra.
The boxy and sorry vehicle was out of service.	Il-vettura boxy u skuża kienet barra mis-servizz.
Her mind went back to her childhood friend.	Moħħha marret lura lejn il-ħabib tat-tfulija tagħha.
In any case, the color schemes are dominated by black.	F'kull każ, l-iskemi tal-kuluri huma ddominati mill-iswed.
Each state has its own distinctive regional cuisine.	Kull stat għandu l-kċina reġjonali distintiva tiegħu stess.
A grin of teeth	A grin tas-snien
He packed his things and left.	Ġabar l-affarijiet tiegħu u telaq.
Scientists described their findings.	Ix-xjentisti ddeskrivew is-sejbiet tagħhom.
In cities, the air is usually polluted.	Fl-ibliet, l-arja ġeneralment tkun imniġġsa.
From their village, the path descends slowly.	Mir-raħal tagħhom, il-mogħdija nieżla bil-mod 'il fuq.
The main path was narrow and difficult to navigate.	Il-mogħdija prinċipali kienet dejqa u diffiċli biex tinnaviga.
Scientists have confirmed that climate change is taking place.	Ix-xjentisti kkonfermaw li qed isseħħ it-tibdil fil-klima.
She had already ordered a meal.	Hija kienet diġà ordnat ikla.
The poor girl fainted just then.	Il-fqira tfajla ħass ħażin proprju dakinhar.
A picture should be hung evenly.	Stampa għandha tkun imdendla b'mod uniformi.
He abandoned his hopes of becoming a football player.	Huwa abbanduna t-tamiet tiegħu li jsir plejer tal-futbol.
To dissolve the sugar in water, boil it.	Biex tħoll iz-zokkor fl-ilma, għalliha.
He kissed his wife passionately, then kissed away.	Huwa kissed martu passjonat, imbagħad kissed bogħod.
Large asteroids have hit our planet at infrequent intervals.	Asteroids kbar laqtu l-pjaneta tagħna f'intervalli mhux frekwenti.
Theft and theft are a serious problem here.	Is-serq u s-serq huma problema serja hawn.
The creation of the internet has changed history.	Il-ħolqien tal-internet biddel l-istorja.
Burning gum.	Gomma tal-ħruq.
This package has been returned to the sender.	Dan il-pakkett ġie rritornat lil min jibgħat.
Serve the vegetables hot.	Servi l-ħaxix sħun.
She walked down the street together.	Imxiet fit-triq flimkien.
In the village everyone left the doors open.	Fir-raħal kulħadd ħalla l-bibien miftuħin.
The committee commissioned further research.	Il-kumitat ikkummissjona aktar riċerka.
The box was quickly sealed with tape.	Il-kaxxa ġiet issiġillata malajr bit-tejp.
Animal defense mechanisms include camouflage and kripsis.	Il-mekkaniżmi tad-difiża tal-annimali jinkludu l-kamuflaġġ u l-kripsis.
Crowds gathered outside the school.	Folla nġabret barra l-iskola.
His peers laughed at him, but he was starving.	Sħabu daħqu bih, imma kien qed imut bil-ġuħ.
The spring mendered lazy from a valley.	In-nixxiegħa mendered għażżien minn wied.
She sees Robin feeding her chicks.	Hija tara robin jitimgħu lill-flieles tagħha.
The architecture of the hotel is superb.	L-arkitettura tal-lukanda hija superb.
Bamboo and walnut are common building materials here	Il-bambu u l-ġewż huma materjali tal-bini komuni hawn
The failure was attributed to human error.	In-nuqqas ġie attribwit għal żball uman.
The glare of the sun made it hard to see.	Id-dija tax-xemx għamilha diffiċli biex tara.
The key to good business is proper allocation.	Iċ-ċavetta għal negozju tajjeb hija allokazzjoni xierqa.
The inventor was interested in friction.	L-inventur kien interessat fil-frizzjoni.
The men were found guilty of conspiracy and murder.	L-irġiel instabu ħatja ta’ konfoffa u qtil.
Others were threatened with real violence.	Oħrajn kienu mhedda bi vjolenza reali.
My stomach hurts.	L-istonku tiegħi jweġġa'.
Research has shown that cooking with gas can be harmful.	Ir-riċerka wriet li t-tisjir bil-gass jista 'jkun ta' ħsara.
Someone was hiding a meat cleaver under the sink.	Xi ħadd kien ħeba cleaver tal-laħam taħt is-sink.
This woman does not suffer from paranoia.	Din il-mara ma tbatix mill-paranojja.
The thing that surprised me the most was this.	L-aktar ħaġa li ssorprendietni kienet din.
A writer wants to distinguish between emotion and fact.	Kittieb irid jiddistingwi bejn emozzjoni u fatt.
A shepherd uses a bell to ring his flock.	Ragħaj juża qanpiena biex jgħaqqad il-merħla tiegħu.
Authorities have promised to provide details.	L-awtoritajiet wiegħdu li jipprovdu dettalji.
The farmer ran out to beat the weeds.	Il-bidwi ġera 'l barra biex jegħleb il-ħaxix ħażin.
The opposition is too divided.	L-oppożizzjoni hija maqsuma wisq.
The board was torn to pieces.	Il-bord kien mifrux b’biċċiet.
Then he shouted "shut up!"	Imbagħad għajjat ​​"egħluq!"
People here always put their needs first.	In-nies hawn dejjem ipoġġu l-bżonnijiet tagħhom l-ewwel.
They thought the sun was moving in the sky.	Ħasbu li x-xemx kienet miexja mas-sema.
Beware of danger.	Kun attent għall-periklu.
Fossil fuels are an important source of energy.	Il-fjuwils fossili huma sors importanti ta’ enerġija.
The text says he hid his wealth in caves.	It-test jgħid li ħeba ġid tiegħu fl-għerien.
Brightly colored flowers grow beautifully in the country.	Fjuri ikkuluriti jgħajtu jikbru sabiħ fil-pajjiż.
The fish swims to a large rock.	Il-ħuta tgħum lejn blata kbira.
It was such a unique story.	Kienet storja daqshekk unika.
The cows live in the fields.	Il-baqar jgħixu fl-għelieqi.
It was difficult to determine someone's age.	Kien diffiċli li tiddetermina l-età ta’ xi ħadd.
He opened the first letter and began to read it.	Fetaħ l-ewwel ittra u beda jaqraha.
It will not be long before the healing operation.	Mhux se jkun twil qabel l-operazzjoni tfiq.
The girl cried and continued to cry.	It-tifla bkiet u baqgħet tibki.
Tribal leaders near the lake discouraged fishing.	Il-mexxejja tribali ħdejn il-lag skoraġġixxu s-sajd.
She paid her dues faithfully.	Hija ħallset id-drittijiet tagħha fedelment.
There is an urgent need for greater efficiency.	Hemm bżonn urġenti għal aktar effiċjenza.
I like to read historical fiction.	Inħobb naqra finzjoni storika.
We spent the next few days there.	Għaddejna l-jiem ta’ wara hemmhekk.
Can't you see that man sitting there?	Ma tarax lil dak ir-raġel bilqiegħda hemm?
In their spare time, they listen to a bird of riches.	Fil-ħin liberu tagħhom, jisimgħu għasfur tal-għana.
We heard pop music.	Smajna mużika pop.
Gather anything that might be useful.	Iġbor kull ħaġa li tista 'tkun utli.
Some families have more than enough food.	Xi familji għandhom aktar minn biżżejjed ikel.
This country is being forced to abandon nuclear power.	Dan il-pajjiż qed jiġi mġiegħel jabbanduna l-enerġija nukleari.
Read the instructions carefully!	Aqra l-istruzzjonijiet bir-reqqa!
These books are very dull.	Dawn il-kotba huma matt ħafna.
Punch grains straight from the shell.	Qmuħ tat-tnaqqir dritta mill-qoxra.
It is important to eat healthy and nutritious food.	Huwa importanti li tiekol ikel bnin u nutrittiv.
Make sure your protective gear fits snugly.	Kun żgur li t-tagħmir protettiv tiegħek joqgħod sew.
Thousands gathered in the town square.	Eluf inġabru fil-pjazza tal-belt.
Always dreamed of visiting this place.	Dejjem ħolom li jżur dan il-post.
When the sun went down, the lights came on.	Meta nżel ix-xemx, id-dwal daħlu.
He lives with his wife in a modest house.	Jgħix ma’ martu f’dar modesta.
They repaired the flood-damaged bridge.	Sewwew il-pont li saritlu ħsara fl-għargħar.
This house is great.	Din id-dar hija kbira.
The boy laughed, and showed several missing teeth.	It-tifel daħk, u wera diversi snien neqsin.
Catch the eye of the employer as soon as possible.	Aqbad l-għajn ta' min iħaddem possibbli immedjatament.
The country is very prosperous now.	Il-pajjiż huwa prosperu ħafna issa.
Dig into the ground, looking for rocks.	Ħaffer fl-art, ifittex blat.
He realized he could be serious.	Induna li jista’ jkun serju.
Better a poor horse than no horse at all.	Aħjar tixrob milli gulp.
She poured grape juice into it.	Hija tefgħet meraq tal-għeneb fiha.
The wood was starting to rot.	L-injam kien jibda jitmermer.
Scientists are working to reduce that risk.	Ix-xjentisti qed jaħdmu biex inaqqsu dak ir-riskju.
A striped skirt was visible under the long coat.	Dublett strixxat kienet tidher taħt il-kowt twil.
The body is cylindrical with no visible head or legs.	Il-ġisem huwa ċilindriku mingħajr ras jew saqajn viżibbli.
We remained silent.	Bqajna siekta.
The water in this river is polluted.	L-ilma f’din ix-xmara huwa mniġġes.
Floods have destroyed many homes in the region this year.	L-għargħar qerdu ħafna djar din is-sena f’dan ir-reġjun.
The tourist did not show any signs of fatigue.	It-turist ma kellux kull traċċi ta’ għeja.
Three strangers in a strange land.	Tliet barranin f'art stramba.
The milk turned sour.	Il-ħalib sar qares.
He drank strong coffee every day.	Huwa xorbu kafè qawwi kuljum.
Swimming is a good form of exercise.	L-għawm huwa forma tajba ta’ eżerċizzju.
The crime is still unsolved.	Ir-reat għadu mhux solvut.
The terrible accident happened at midnight.	L-inċident terribbli seħħ f’nofs il-lejl.
His wife rejected the line of work.	Martu ċaħdet il-linja tax-xogħol.
He was a brave soldier.	Kien suldat kuraġġuż.
You only have to drink a little at a time.	Għandek biss tixrob ftit kull darba.
All around him, the forest was silent.	Madwaru, il-foresta kienet siekta.
Our team was a winner.	It-tim tagħna kien rebbieħ.
The judges asked the parties to await their final decision.	L-imħallfin talbu lill-partijiet biex jistennew id-deċiżjoni finali tagħhom.
The bow is pierced in a flash of light.	Il-pruwa tittaqqab fi flash ta’ dawl.
The afternoon was light, with a gentle breeze.	Wara nofsinhar kienet ħafifa, b’riħ ġentili.
There was no electricity.	Ma kienx hemm elettriku.
Many great poets came from this region.	Minn dan ir-reġjun ġew bosta poeti mill-aqwa.
There is a mass of data.	Hemm massa ta 'data.
They lived in an old hilltop village.	Huma għexu f’raħal antik fuq għoljiet.
The planned deal turned out to be a success.	Il-ftehim ippjanat irriżulta li kien suċċess.
Letters transposition with words.	Ittri traspożizzjoni bil-kliem.
This beach is the perfect place to swim.	Din il-bajja hija l-post perfett biex tgħum.
Have you heard of the earthquake?	Smajt dwar it-terremot?
It's noon.	Huwa nofsinhar.
It is arousing interest in painting.	Qed qajjem l-interess fil-pittura.
Some rating systems break down the issue further.	Xi sistemi ta' klassifikazzjoni jkissru l-kwistjoni aktar.
The dust settled.	It-trab poġġa.
After studying hard, she applied to be a teacher.	Wara li studjat iebes, hija applikat biex tkun għalliema.
The transformation of the gallery has remained largely unknown.	It-trasformazzjoni tal-gallerija baqgħet fil-biċċa l-kbira tagħha mhux magħrufa.
In ancient times, this region was famous for its poets.	Fi żmien il-qedem, dan ir-reġjun kien famuż għall-poeti tiegħu.
Throw the ball into the post.	Tefa’ l-ballun fil-lasta.
The ship suffered severe damage during the storm.	Il-vapur ġarrab ħsarat kbar waqt il-maltemp.
In this new program, there are monthly themes.	F'dan il-programm il-ġdid, hemm temi ta' kull xahar.
Their house is decorated with flower curtains and frilly pillows.	Id-dar tagħhom hija mżejna b'purtieri tal-fjuri u mħaded frilly.
He rarely showed his emotions.	Huwa rari wera l-emozzjonijiet tiegħu.
She gave three pictures to the boy.	Hija tat tliet stampi lit-tifel.
What are you doing?	X'inhi tagħmel?
The tomatoes were ripe and sweet.	It-tadam kien misjur u ħelu.
Slowly pour the melted cheese into the bowl.	Bil-mod ferra l-ġobon imdewweb fl-iskutella.
The series is popular with young people.	Is-serje hija popolari maż-żgħażagħ.
The weather here is rarely extreme.	It-temp hawn rari huwa estrem.
That is why you should eat lots of fruits and vegetables.	Huwa għalhekk li għandek tiekol ħafna frott u ħaxix.
A modest village now a shiny metropolis.	Raħal modest issa metropoli tleqq.
They ate a hearty meal.	Huma kielu ikla qalila.
Place the skin and cutlets in an ice tray.	Poġġi l-ġilda u l-cutlets fi trej tas-silġ.
Add sugar to the jam.	Żid iz-zokkor mal-ġamm.
Animals live in the wild.	L-annimali jgħixu fis-selvaġġ.
He has been in prison for twenty years.	Ilu għoxrin sena l-ħabs.
Lisa had a confident look.	Lisa kellha ħarsa kunfidenti.
Wood needs to be protected from disease.	L-injam jeħtieġ li jkun protett mill-mard.
She pretended not to hear it.	Ħaddet li ma tismahx.
In the show, chocolate plays a central role.	Fl-ispettaklu, iċ-ċikkulata għandha rwol ċentrali.
Older workers are often laid off.	Ħaddiema anzjani ħafna drabi jingħataw is-sensja.
Drive carefully to avoid being involved in an accident.	Issuq b'attenzjoni biex tevita li tkun involut f'inċident.
All human life is interconnected and the world around us.	Il-ħajja umana kollha hija interkonnessa u d-dinja tal-madwar.
Reminders appear several times a day.	It-tfakkiriet jidhru diversi drabi kuljum.
At first, the dancing was slow and graceful.	Għall-ewwel, iż-żfin kien bil-mod u grazzjuż.
Hands washed in peace.	L-idejn maħsula fil-paċi.
The central shore has a rocky promontory.	Ix-xatt ċentrali għandu promontorju tal-blat.
They liked the challenges that football brings.	Għoġobhom l-isfidi li jġib il-futbol.
The Princess thought the prince was sad.	Il-Prinċipessa ħasbet li l-prinċep kien imdejjaq.
The heater was running at full blast.	Il-heater kien qed jaħdem blast sħiħ.
Can lightning bring rain?	Is-sajjetti jistgħu jġibu x-xita?
He washes cars at a local garage.	Huwa jaħsel karozzi għal garaxx lokali.
When activated, the holographs were destroyed.	Meta attivat, l-olografiċi ġew meqruda.
Bill says they are planning a camping trip.	Bill jgħid li qed jippjanaw vjaġġ għall-ikkampjar.
We graciously accepted defeat.	Aċċettajna t-telfa bil-grazzja.
The other five meals were equally tasty.	Il-ħames ikliet l-oħra kienu ugwalment fit-togħma.
Poisonous snakes and spiders exist in this region.	F'dan ir-reġjun jeżistu sriep u brimb velenużi.
It has limited natural resources.	Għandha riżorsi naturali limitati.
His voice was cut off.	Leħnu kien maqtugħ.
These two films have been adapted by different writers.	Dawn iż-żewġ films ġew adattati minn kittieba differenti.
People have to cultivate a civilized lifestyle.	In-nies għandhom jikkultivaw stil ta 'ħajja ċivilizzat.
Metric religion has maintained influence for centuries.	Ir-reliġjon metrika żammet influwenza għal sekli sħaħ.
An increase was predicted several years ago.	Żieda kienet imbassra bosta snin ilu.
As this will be the last time we meet.	Billi din tkun l-aħħar darba li niltaqgħu.
The dish was made from pork and potatoes.	Id-dixx kien magħmul mill-majjal u l-patata.
Every year, the local mosque organizes an international festival.	Kull sena, il-moskea lokali torganizza festival internazzjonali.
This tournament will decide who will win the tournament.	Dan it-tournament se jiddeċiedi min se jirbaħ il-kampjonat.
A pack of wolves is hunting in the forest.	Pakkett ta’ ilpup qed jikkaċċa f’foresta.
Quick scene setting is critical.	L-issettjar tax-xena malajr huwa kritiku.
Ingredients for the cake include eggs.	L-ingredjenti għall-kejk jinkludu bajd.
Strong clang repeat against polished steel.	Clang qawwi repet kontra l-azzar illustrat.
Every summer the lake warms up enough to swim.	Kull sajf il-lag jisħon biżżejjed biex jgħum.
Higher education should be available to all	L-edukazzjoni ogħla għandha tkun disponibbli għal kulħadd
The bell rang, signaling the start of the show.	Il-qanpiena daqqet, u sinjalat il-bidu tal-ispettaklu.
This phrase is also synonymous with potatoes.	Din il-frażi hija wkoll sinonima mal-patata.
Local artisans produced jewelry made of gold and gems.	L-artiġjani lokali pproduċew dehbijiet magħmula mid-deheb u ħaġar prezzjuż.
The television is a square box with a screen.	It-televixin huwa kaxxa kwadra bi skrin.
She took his photo down the wall.	Hija ħadet ir-ritratt tiegħu 'l isfel mill-ħajt.
Use a cooking spray to scrub the baking dish.	Uża sprej tat-tisjir biex tgerx id-dixx tal-ħami.
Images of my grandmother.	Immaġini tan-nanna tiegħi.
Yellow flowers bloom cheerfully in the rain.	Fjuri sofor jiffjorixxu ferrieħa fix-xita.
The secretary was very embarrassed.	Is-segretarju kien imbarazzat ħafna.
The population is also growing rapidly.	Il-popolazzjoni qed tikber ukoll malajr.
The tourist village was a short distance from the town.	Il-villaġġ turistiku kien ftit 'il bogħod mill-belt.
It is not known whether it was dangerous or not.	Mhux magħruf jekk kinitx periklu jew le.
It was a long climb to the summit.	Kienet telgħa twila sas-summit.
Rain washes clean soil.	Ix-xita taħsel il-ħamrija nadifa.
A large stone lion guards the entrance.	Iljun kbir tal-ġebel jgħasses id-daħla.
Collect the flour in the bowl.	Iġbor id-dqiq fl-iskutella.
Move the iceberg to a slightly warmer place.	Mexxi l-iceberg għal post kemmxejn aktar sħun.
Little has been published about this organization.	Ftit ġie ppubblikat dwar din l-organizzazzjoni.
It is widely believed that advertising is harmful to society.	Huwa ġeneralment maħsub li r-reklamar huwa ta 'ħsara għas-soċjetà.
The minister checked his watch carefully.	Il-ministru ċċekkja l-għassa tiegħu b’sabar.
It is important to preserve the world's forests.	Huwa importanti li jiġu ppreservati l-foresti tad-dinja.
But he learned to be afraid of the sea.	Imma tgħallem jibża’ mill-baħar.
Here in the city, we have good parks.	Hawnhekk fil-belt, għandna parks tajbin.
So the boy came back just before dinner.	Għalhekk it-tifel ġie lura ftit qabel il-pranzu.
He tried to explain his theory to her.	Huwa pprova jispjegalha t-teorija tiegħu.
She was absent most of the time.	Kienet assenti ħafna mill-ħin.
More evidence of climate change?	Aktar evidenza tat-tibdil fil-klima?
He and his three companions had gone for a walk.	Hu u t-tliet sħabu kienu marru mixi.
A twinkle of excitement.	A twinkle ta 'eċċitament.
The mother is worried.	L-omm inkwieta.
Soldiers rest in the barracks.	Is-suldati jistrieħu fil-kwartieri.
Works are a great source of emotion.	L-opri huma sorsi kbar ta’ emozzjoni.
My apartment is on the third floor.	L-appartament tiegħi jinsab fit-tielet sular.
The new law undermines the rights of unions.	Il-liġi l-ġdida dgħajjef id-drittijiet tal-unions.
Holiday time is precious, so plan your trip carefully.	Il-ħin tal-vaganzi huwa prezzjuż, għalhekk ippjana l-vjaġġ tiegħek bir-reqqa.
The city was a sea of ​​minnows.	Il-belt kienet baħar minnows.
The elder greeted his partner warmly.	L-anzjan laqa’ lil sieħbu bil-qalb.
The climate has not changed much.	Il-klima ma tantx inbidlet.
They baked bread.	Ħammew il-ħobż.
There was a stone bridge over the river.	Kien hemm pont tal-ġebel fuq ix-xmara.
Police rushed after the thieves on horseback.	Il-pulizija damu wara l-ħallelin fuq iż-żiemel.
Mary prepared a delicious meal.	Mary ħejjiet ikla delizzjuża.
Plants need water, sunlight and air.	Il-pjanti jeħtieġu ilma, dawl tax-xemx u arja.
They may seek hospital care.	Jistgħu jfittxu kura fi sptar.
Distressed parents came together.	Il-ġenituri mnikktin ingħaqdu flimkien.
The region boasts a thriving tourism industry.	Ir-reġjun jiftaħar b'industrija tat-turiżmu b'saħħitha.
It is strewn with old shrapnel.	Huwa mifrux b'shrapnel qodma.
The leader has great support.	Il-mexxej għandu appoġġ kbir.
Three weeks after the extreme heat started,	Tliet ġimgħat wara li bdiet is-sħana estrema,
The dealer gave in and agreed to a discounted price.	In-negozjant ċeda u qabel ma' prezz imraħħas.
She covers her face as the shepherd passes by.	Tgħatti wiċċha hekk kif tgħaddi r-ragħaj.
They always knew the best way to sing.	Dejjem kienu jafu bl-aħjar mod kif ikantaw.
She spent two days in bed.	Hija qattgħet jumejn fis-sodda.
Wizards can levitate small objects.	Il-wizards jistgħu levitate oġġetti żgħar.
Some insist that politicians remain in their constituencies.	Xi wħud jinsistu li l-politiċi jibqgħu fil-kostitwenzi tagħhom.
The truck passed and rang almost immediately.	It-trakk għadda u daqq kważi immedjatament.
This restaurant is famous for its excellent selection of seafood.	Dan ir-restorant huwa famuż għall-għażla eċċellenti tiegħu ta’ frott tal-baħar.
Delegates were angry.	Id-delegati kienu rrabjati.
The motor came straight out.	Il-mutur wasal direttament barra.
They believed that their words were true.	Emmnu li kliemhom kien veru.
Ash covered his hands and face.	Irmied għatta jdejh u wiċċu.
View from a hot air balloon.	Veduta minn bużżieqa tal-arja sħuna.
This should not take long.	Dan m'għandux jieħu fit-tul.
At that time, it had to be collected by hand.	Dakinhar, dan kellu jinġabar bl-idejn.
It blew the salty air of the sea.	Nefat l-arja mielħa tal-baħar.
The walls of this temple are decorated with intricate carvings.	Il-ħitan ta’ dan it-tempju huma mżejna b’tinqix ikkumplikat.
After a light dinner, she went to bed.	Wara pranzu ħafif, marret torqod.
Make sure both sides are coated.	Kun żgur li ż-żewġ naħat huma miksija.
Put some of the mixture into each jar.	Poġġi ftit mit-taħlita ġo kull vażett.
While some people were still attending church, others went to jail.	Filwaqt li xi nies kienu għadhom jattendu l-knisja, oħrajn marru l-ħabs.
And luggage should be kept to a minimum.	U l-bagalji għandhom jinżammu għall-minimu.
They were a credit to their unit.	Kienu kreditu għall-unità tagħhom.
The religious customs of the region include many rituals.	Id-drawwiet reliġjużi tar-reġjun jinkludu ħafna ritwali.
We spent the whole day together.	Għaddejna l-ġurnata kollha flimkien.
Eggs are extremely nutritious.	Il-bajd huwa estremament nutrittiv.
The lawyer has a strong argument.	L-avukat għandu argument qawwi.
Tiger parts are distributed to zoos around the world.	Il-partijiet tat-tigri huma mqassma liż-żoos madwar id-dinja.
The child can easily lift the vehicle.	It-tifel jista 'faċilment jerfa' l-vettura.
That man is very cruel.	Dak ir-raġel huwa krudili ħafna.
You have to do it.	Trid tagħmel dan.
The priest arrived on Wednesday.	Il-qassis wasal fl-erbgħa.
Ask the cow to lie down.	Staqsi lill-baqra timtedd.
It is written that the city will hold traditional festivities.	Huwa miktub li l-belt se torganizza festi tradizzjonali.
The company was the largest of its kind.	Il-kumpanija kienet l-akbar tax-xorta tagħha.
There was a beautiful bird there.	Kien hemm għasfur sabiħ hemmhekk.
This bacterium lives in a muddy film.	Dan il-batterju jgħix f'film mtajjan.
The water quality is fair, though.	Il-kwalità tal-ilma hija ġusta, għalkemm.
The sugar is pretty sweet.	Iz-zokkor huwa pjuttost ħelu.
This time of year is quiet.	Dan iż-żmien tas-sena huwa kwiet.
She realized she had grown up outside of her son.	Induna li kibret barra minn binha.
Few bacteria are harmful, however.	Ftit batterji huma ta 'ħsara, madankollu.
The vaccine prevented the infection.	Il-vaċċin ipprevjeni l-infezzjoni.
She had sent the animals home early.	Hija kienet bagħtet l-annimali dar kmieni.
Indusdets were feared as sorcerers and witches.	Indusdets kienu jibżgħu bħala sorcerers u sħaħar.
A bone fracture means there will be permanent scarring.	Ksur tal-għadam ifisser li se jkun hemm ċikatriċi permanenti.
The king stopped at dawn, looking at the mountains.	Is-sultan waqaf mas-sebħ, iħares lejn il-muntanji.
Other work in the yards.	Xogħol ieħor fit-tarzni.
We need to find other sources of energy.	Irridu nsibu sorsi oħra ta’ enerġija.
The government strongly supported the project.	Il-gvern appoġġa bil-qawwa l-proġett.
Over the years, they have made sacrifices for their children.	Matul is-snin, għamlu sagrifiċċji għal uliedhom.
I need more calcium.	Għandi bżonn aktar kalċju.
She was raised on a farm.	Hija trabbew f’razzett.
Unfortunately, the dress didn’t fit.	Sfortunatament, il-libsa ma qagħditx.
She was trapped under the rubble for hours.	Hija kienet maqbuda taħt it-terrapien għal sigħat.
The glass is fragile.	Il-ħġieġ huwa fraġli.
Birds build their nests.	L-għasafar jibnu l-bejtiet tagħhom.
We are saddened by the occasion.	Aħna mnikket bl-okkażjoni.
This event marked the end of the cold war.	Dan l-avveniment indika t-tmiem tal-gwerra bierda.
Gently stir in the nuts and dried fruit.	Ħawwad bil-mod il-ġewż u l-frott imnixxef.
Is this the head from which he stole the cows?	Dan hu l-kap li minnu seraq il-baqar?
Salt and sugar, water and flour, eggs and butter.	Melħ u zokkor, ilma u dqiq, bajd u butir.
Because the weather is still cold, wear thick clothes.	Minħabba li t-temp għadu kiesaħ, ilbes ħwejjeġ ħoxnin.
The ocean wave came in the sand.	Il-mewġa tal-oċean daħlet fir-ramel.
The photos in this article are my own work.	Ir-ritratti f'dan l-artikolu huma xogħol tiegħi stess.
Disable access temporarily.	Iddiżattiva l-aċċess temporanjament.
Look out the window.	Ħares barra mit-tieqa.
Life, he reaped, was an endless series of choices.	Il-ħajja, ħasad, kienet sensiela infinita ta’ għażliet.
The houses were built in two months.	Id-djar inbnew f’xahrejn.
They fired the gun into the air.	Huma sparaw l-arma fl-arja.
Allow the compost to dry overnight.	Ħalli l-kompost jinxef matul il-lejl.
The restaurant arranged a table in the shade.	Ir-ristorant irranġa mejda fid-dell.
The house is comfortable and shiny.	Id-dar hija komda u tleqq.
Discover a tiny, wounded bird.	Skopri għasfur ċkejken u ferut.
No one had learned anything.	Ħadd ma kien tgħallem xejn.
The old river flows through the town.	Ix-xmara l-qadima tgħaddi mill-belt.
The word that signifies his present mood.	Il-kelma li tfisser il-burdata preżenti tiegħu.
The signal was cut off.	Is-sinjal inqatgħet.
This road will take you to the city center.	Din it-triq se tieħdok fiċ-ċentru tal-belt.
The fruit was golden and delicious.	Il-frott kien dehbi u Delicious.
The woman in the nose got her nose in everything.	Il-mara imnieħer daħlet imnieħerha f’kollox.
Until the publication of this book, his poetry was unknown.	Sal-pubblikazzjoni ta’ dan il-ktieb, il-poeżija tiegħu ma kinitx magħrufa.
I remember hearing his name back then.	Niftakar li dakinhar smajt ismu.
A wooden fence surrounds the house.	Ċint tal-injam jdawru d-dar.
A gap grew between them.	Kiber vojt bejniethom.
The ship sank in sight of the shore.	Il-bastiment għereq fil-vista tal-kosta.
Imagine that everyone was looking at her.	Immaġina li kulħadd kien iħares lejha.
People never fail.	Qatt jonqos lin-nies.
We waited for an hour.	Aħna stennejna għal siegħa.
Most of the places are heavily contaminated.	Ħafna mill-postijiet huma kkontaminati ħafna.
The failure is attributed to negligence.	In-nuqqas huwa attribwit għal negliġenza.
Scientists fear that these species could become extinct.	Ix-xjentisti jibżgħu li dawn l-ispeċi jistgħu jiġu estinti.
Let's give the food.	Ejja nagħtu l-ikel.
King Penguins are surrounded by large, loyal families.	King Penguins huma mdawra minn familji kbar u leali.
Officials called for an end to discrimination.	L-uffiċjali talbu biex tintemm id-diskriminazzjoni.
The tiger stalks its prey.	It-tigra zkuk il-priża tagħha.
The government crushed the strike by force.	Il-gvern għaffeġ l-istrajk bil-forza.
The houses were covered with a layer of dust.	Id-djar kienu miksija b’saff ta’ trab.
In climates with mild winters, many trees are evergreen.	Fi klimi bi xtiewi ħfief, ħafna siġar huma evergreen.
They walked along the dusty road to the capital.	Huma mxew tul it-triq fit-trab lejn il-kapitali.
My blood pressure is a bit high.	Il-pressjoni tad-demm tiegħi hija daqsxejn għolja.
The river is carved from the bottom of the mountain.	Ix-xmara tinqix mill-qiegħ tal-muntanji.
The weekend was relaxed and happy.	Il-weekend kien rilassat u ferħan.
Recruits are taught to fear death.	Ir-rekluti huma mgħallma jibżgħu mill-mewt.
Millions of people do not exercise.	Miljuni ta’ nies ma jagħmlu l-ebda eżerċizzju.
Her delicate hand trembled a little.	Id delikata tagħha trembled ftit.
Jane's mother advised her to keep quiet.	Omm Jane tatha parir biex iżżomm kwieta.
She used many words, but he said very little.	Hija użat ħafna kliem, imma hu qal ftit li xejn.
Turn the egg rolls to brown on the other side.	Dawwar ir-rombli tal-bajd biex kannella fuq in-naħa l-oħra.
This is unlikely to be the result.	Dan mhux probabbli li jkun ir-riżultat.
The company has been growing rapidly.	Il-kumpanija ilha tikber malajr.
He apologizes for taking the time.	Jiskuża ruħu talli ħaditlek il-ħin.
The summer season will be exceptionally hot and humid.	L-istaġun tas-sajf se jkun eċċezzjonalment sħun u umdu.
She thought she was dreaming.	Ħasbet li kienet qed toħlom.
There is no need for that, he said.	M'hemmx bżonn għal dan, qal.
Poisonous gases are released into the air.	Gassijiet velenużi huma rilaxxati fl-arja.
The ginger man blew a kiss.	Ir-raġel tal-ġinġer nefaħ bewsa.
She gave the guest a glass of wine.	Hija tat lill-mistieden tazza nbid.
A national campaign has been launched.	Tnediet kampanja nazzjonali.
Many students cheat in exams.	Ħafna studenti iqarrqu fl-eżamijiet.
One drink leads to another.	Xarba waħda twassal għal oħra.
Orders were orders.	Ordnijiet kienu ordnijiet.
Fish farming has declined in recent years.	It-trobbija tal-ħut naqset f'dawn l-aħħar snin.
Fishing and hunting are allowed all year round.	Is-sajd u l-kaċċa huma permessi s-sena kollha.
Deforestation continues to threaten wildlife.	Id-deforestazzjoni għadha thedded il-ħajja selvaġġa.
Some drugs interact with alcohol.	Xi mediċini jinteraġixxu mal-alkoħol.
Itching alcohol can be used to clean wounds.	L-alkoħol tal-ħakk jista 'jintuża biex jitnaddfu l-feriti.
He is also a respected scholar.	Huwa wkoll studjuż rispettat.
The scorpion tasted the girl by mistake.	L-iskorpjun daq lit-tifla bi żball.
The train was late, as usual.	Il-ferrovija kienet tard, bħas-soltu.
Enough with the stories!	Biżżejjed bl-istejjer!
The roof has deep cracks.	Is-saqaf għandu xquq fil-fond.
A burglary has a scary resident.	Raxx ta’ serq għandu residenti tal-biża’.
Many farmers hoped that their profits would not be affected.	Ħafna bdiewa ttamaw li l-profitti tagħhom ma jiġux affettwati.
The trees bend slightly under the weight of their fruit.	Is-siġar mgħawweġ ftit taħt il-piż tal-frott tagħhom.
She refused to eat her dinner.	Hija rrifjutat li tiekol il-pranzu tagħha.
Looked for the bag for some loose changes.	Fittxet il-borża għal xi tibdil maħlul.
The boat must be out of the river within fifteen minutes.	Id-dgħajsa għandha toħroġ mix-xmara fi żmien ħmistax-il minuta.
The government needs to restructure the railway system.	Il-gvern jeħtieġ li jirristruttura s-sistema ferrovjarja.
The clock ticked sharply.	L-arloġġ immarka bil-qawwi.
She was sitting next to her mother.	Kienet bilqiegħda ħdejn ommha.
He carefully considered his answer.	Huwa kkunsidra bir-reqqa t-tweġiba tiegħu.
His works are notable for their innovation.	Ix-xogħlijiet tiegħu huma notevoli għall-innovazzjoni tagħhom.
I had a terrible childhood.	Kelli tfulija terribbli.
We need to take good care of our natural resources.	Irridu nieħdu ħsieb sew ir-riżorsi naturali tagħna.
Scientists have observed the social behavior of ants.	Ix-xjentisti osservaw l-imġieba soċjali tan-nemel.
Black and white pearl necklace	Ġiżirana ta’ perli suwed u bojod
We can compare ourselves to others.	Nistgħu nqabblu lilna nfusna ma 'oħrajn.
We have new books in the library.	Għandna kotba ġodda fil-librerija.
Over the past centuries, civilization has spread around the world.	Matul is-sekli li għaddew, iċ-ċivilizzazzjoni nfirxet madwar id-dinja.
Cutting yourself with a knife can cause serious injuries.	Il-qtugħ lilek innifsek b'sikkina jista 'jikkawża feriti serji.
Customer service has been at the heart of our strategy.	Is-servizz tal-klijent kien fiċ-ċentru tal-istrateġija tagħna.
His face was ashes.	Wiċċu kien irmied.
The vast majority felt dissatisfied.	Il-maġġoranza l-kbira ħassew nuqqas ta’ sodisfazzjon.
The birds turn lazily on their heads.	L-għasafar iduru bil-għażżien fuq rashom.
A university lecturer spoke for an hour.	Lettur universitarju tkellem għal siegħa.
It is only a temporary measure.	Hija biss miżura temporanja.
The program was a huge success last year.	Il-programm kien suċċess kbir is-sena li għaddiet.
Some felt that this inequality was unfair.	Xi wħud ħassew li din l-inugwaljanza kienet inġusta.
Plastic containers retain heat.	Il-kontenituri tal-plastik iżommu s-sħana.
He hid under the bed.	Huwa ħeba taħt is-sodda.
A walkway runs along the greenway.	Passaġġ jimxi tul il-greenway.
Gas leaks are common through gas pipes.	It-tnixxija tal-gass hija komuni mill-pajpijiet tal-gass.
I'm just visiting.	Jien biss inżur.
The coast is dotted with islands.	Il-kosta hija mifruxa bil-gżejjer.
Her background was ignored.	L-isfond tagħha kien injorat.
He opened the window.	Huwa fetaħ it-tieqa.
Cinnamon is added to these.	Ma’ dawn żdiedet il-kannella.
She saw a horse in the distance.	Hija rat żiemel fil-bogħod.
Evidence of an explosion was found.	Instabet evidenza ta’ splużjoni.
It summarizes these reasons.	Hija tiġbor dawn ir-raġunijiet.
She swallowed hard, trying not to cry.	Hija belgħet iebes, tipprova ma tibki.
I have already explained this.	Diġà spjegajt dan.
He was happy to promote his new friend.	Kien kuntent għall-promozzjoni ġdida ta’ ħabibu.
She added to the broth.	Hi żiedet mal-brodu.
The newest addition to the zoo was a male baby elephant.	L-aktar żieda ġdida taż-żoo kienet iljunfant tarbija maskili.
He stole the watch.	Huwa seraq l-arloġġ.
Many people have trouble understanding geometry.	Ħafna nies għandhom problemi biex jifhmu l-ġeometrija.
He gave us a certificate attesting to our faithfulness.	Hu tana ċertifikat li jixhed il-fedeltà tagħna.
The conditions are warm and pleasant.	Il-kundizzjonijiet huma sħan u pjaċevoli.
He compared cost-of-living statistics from around the world.	Huwa qabbel l-istatistika dwar l-għoli tal-ħajja minn madwar id-dinja.
She was wearing a green coat.	Hija libes kowt aħdar.
A free-choice checkbook system can violate accounting regulations.	Sistema ta’ ktieb taċ-ċekkijiet ta’ għażla ħielsa tista’ tikser ir-regolamenti tal-kontabilità.
He doesn’t want to admit he’s wrong.	Ma jridx jammetti li huwa żbaljat.
The evidence was overwhelming.	L-evidenza kienet kbira.
They sank deeper and deeper into the abyss	Huma għereq aktar u aktar fil-fond fl-abbiss
This material can conduct electricity.	Dan il-materjal jista 'jwassal l-elettriku.
My neighbor is reading a crime novel.	Il-proxxmu tiegħi qed jaqra rumanz kriminali.
He was released for lack of evidence.	Huwa nħeles minħabba nuqqas ta’ provi.
Do you want to pass the test?	Trid tgħaddi mit-test?
The soldiers had set up camp for the night.	Is-suldati kienu ħejjew kamp għal-lejl.
A handsome prince has arrived in the kingdom.	Prinċep gustuż wasal fis-saltna.
The weather was perfect for the picnic.	It-temp kien perfett għall-picnic.
The lamp is electric.	Il-lampa hija elettrika.
I was proud of my son.	Kont kburi bi ibni.
If you need help, do not hesitate to ask.	Jekk għandek bżonn għajnuna, toqgħodx lura milli titlob.
I told him she wanted a divorce.	Qaltlu li riedet divorzju.
Dental work is free.	Ix-xogħol dentali huwa b'xejn.
Which of the following countries is without sea?	Liema mill-pajjiżi li ġejjin huwa bla baħar?
Napoleon fills the country with spies.	Napuljun imla l-pajjiż bi spiji.
She cried inconsolably.	Hija cried inconsolably.
Inadequate water supplies.	Provvisti inadegwati ta' ilma.
Moss covered the walls of the cave.	Moss kopriet il-ħitan tal-grotta.
Some dealers have managed to get rough diamonds.	Xi negozjanti rnexxielhom jiksbu djamanti mhux maħduma.
Stop throwing empty threats!	Ieqaf tarmi theddid vojt!
After twenty years of schooling, they finally graduated.	Wara għoxrin sena skola, fl-aħħar ggradwaw.
There are many items on the weekly menu.	Hemm ħafna oġġetti fil-menu ta 'kull ġimgħa.
He spent hours going inside, sorting through his thoughts.	Huwa qatta 'sigħat imur ġewwa, issortjar minn ħsibijietu.
He often fights with his family.	Ħafna drabi jiġġieled mal-familja tiegħu.
The singer was greeted with enthusiastic applause.	Il-kantant intlaqa’ b’applaws entużjasti.
Confusion reigned.	Il-konfużjoni kienet tirrenja.
The other students protested loudly.	L-istudenti l-oħra pprotestaw bil-qawwi.
However, without these few principles, science could not advance.	Madankollu, mingħajr dawn il-ftit prinċipji, ix-xjenza ma setgħetx tavvanza.
He sent a messenger to the pharaoh.	Huwa bagħat mibgħut lill-pharaoh.
The animals are kept in narrow cages.	L-annimali jinżammu f'gaġeġ dojoq.
They smuggled weapons into the country.	Huma ddaħħlu l-armi tal-kuntrabandu fil-pajjiż.
The leaves are beautiful in this forest.	Il-weraq huma sbieħ f'din il-foresta.
The refugees were crammed into overcrowded camps.	Ir-refuġjati kienu mimlijin f’kampijiet iffullati żżejjed.
Some dog teeth are suitable for catching on large prey.	Xi snien tal-klieb huma adattati biex jinqabdu fuq priża kbira.
The floor is made of iron.	L-art hija magħmula mill-ħadid.
After years of debate, the dam was finally built.	Wara snin ta’ dibattitu, id-diga fl-aħħar inbniet.
The city has several cultural sites.	Il-belt għandha diversi siti kulturali.
The earth's atmosphere collects heat.	L-atmosfera tad-dinja tiġbor is-sħana.
Therefore transport services to these areas have improved.	Għalhekk is-servizzi tat-trasport lejn dawn iż-żoni tjiebu.
She enjoys going to the movies.	Hija tieħu pjaċir tmur il-films.
The target customer is the rich woman who is looking for excitement.	Il-klijent fil-mira hija l-mara sinjuri li qed tfittex eċċitament.
We have to complete the whole electrical circuit.	Irridu nlestu ċ-ċirkwit elettriku kollu.
My teacher tells me to study hard.	L-għalliem tiegħi jgħidli biex nistudja ħafna.
The prophet had long since died.	Il-profeta kien ilu miet sa dak iż-żmien.
The job market is competitive.	Is-suq tax-xogħol huwa kompetittiv.
Such a scheme would be folly.	Skema bħal din tkun folly.
Real bitter chocolate is unhealthy.	Iċ-ċikkulata morra reali hija reputazzjoni li mhix tajba għas-saħħa.
The farmers found the rain disappointing.	Il-bdiewa sabu x-xita diżappuntanti.
Suddenly the ground began to shake.	F'daqqa waħda l-art bdiet tħawwad.
The sun is shining brightly today.	Ix-xemx qed tiddi bil-qawwa llum.
There was an unpleasant smell.	Kien hemm riħa spjaċevoli.
What did they say about your security setup?	X'qalu dwar is-setup tas-sigurtà tiegħek?
Angry, he threw his plate on the table.	Irrabjat tefa’ l-platt tiegħu fuq il-mejda.
The smell of wet floor wafted through the air.	Ir-riħa ta 'art imxarrba wafted fl-arja.
Only a minority of people work in this field.	Minoranza biss ta’ nies jaħdmu f’dan il-qasam.
The daffodil is rainbow-colored.	Id-daffodil huwa ikkulurit daqs qawsalla.
The project encountered difficulties.	Il-proġett sab diffikultajiet.
The following article details how to handle these pests.	L-artikolu li ġej jagħti dettalji dwar kif timmaniġġja dawn il-pesti.
Our troops will protect the country.	It-truppi tagħna se jipproteġu lill-pajjiż.
Vessels leave every hour.	Il-bastimenti jitilqu kull siegħa.
Wasn't that woman from the ring?	Ma kinitx dik il-mara miċ-ċirku?
The cake contains the kings.	Il-kejk fih is-sultani.
He urged people to repent of their sins.	Huwa ħeġġeġ lin-nies biex jindem minn dnubiethom.
She took every opportunity to praise her employees.	Ħadet kull opportunità biex tfaħħar lill-impjegati tagħha.
You are reading the wrong book.	Qed taqra l-ktieb ħażin.
A light quake shook the region yesterday.	Terremot ħafif heżżeż ir-reġjun ilbieraħ.
Sharks are regularly used in medical research.	Il-klieb il-baħar jintużaw regolarment fir-riċerka medika.
Next to her a woman gently sighed.	Ħdejh mara tnikket bil-mod.
The priest remained in a coma for five days.	Il-qassis dam f’koma għal ħamest ijiem.
He found a pebble that he could use for the weight of the papers.	Huwa sab ċagħaq li seta' juża għall-piż tal-karti.
He paid little attention and read only the meme.	Huwa ta ftit attenzjoni u qara biss il-meme.
There was a slight drizzle.	Kien hemm drizzle ħafif.
Bring three cups of boiling water.	Ħalli tliet tazzi ilma jagħli.
It is unclear how to resolve the issue.	Għadu mhux ċar kif issolvi l-kwistjoni.
These regulations have recently been revised.	Dawn ir-regolamenti reċentement ġew riveduti.
This truck is leaking oil.	Dan it-trakk qed inixxi żejt.
Be careful with boiling water.	Oqgħod attent bl-ilma jagħli.
Our society is being confronted with this kind of behavior.	Is-soċjetà tagħna qed tinqabad b’dan it-tip ta’ mġiba.
Our goal is to nurture the pride of the community.	L-għan tagħna huwa li nrawmu l-kburija tal-komunità.
She was standing firm.	Kienet wieqfa soda.
Traditional history of the Middle Ages.	Storja tradizzjonali tal-Medjuevu.
Your questions will be answered at the meeting.	Il-mistoqsijiet tiegħek jiġu mwieġba fil-laqgħa.
Even the authors of books sometimes make mistakes.	Anke l-awturi tal-kotba kultant jagħmlu żbalji.
You are also planning to write a book.	Qed tippjana wkoll li tikteb ktieb.
Their homes were destroyed by the earthquake.	Djarhom inqerdu bit-terremot.
The atmosphere looks a bit strange.	L-atmosfera tidher daqsxejn stramba.
Sit in a comfortable chair.	Poġġa fuq siġġu komdu.
The constitution prohibits such discrimination.	Il-kostituzzjoni tipprojbixxi tali diskriminazzjoni.
Citizens' rights are largely respected.	Id-drittijiet taċ-ċittadini huma fil-biċċa l-kbira rispettati.
The farm is also home to donkeys.	Ir-razzett huwa wkoll dar għall-ħmir.
The visit to the toilet took forever.	Iż-żjara fit-tojlit ħadet eternità.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Il-pulizija użat gass tad-dmugħ biex ixerred lid-dimostranti vjolenti.
He was sobbing, her eyes wild.	Huwa kien sobbing, għajnejn tagħha selvaġġi.
The speaker drew a vivid picture.	Il-kelliem pinġa stampa ħaj.
The writer of letters was a junior executive.	Il-kittieb tal-ittri kien eżekuttiv junior.
These clothing styles have been in vogue for forty years.	Dawn l-istili tal-ħwejjeġ ilhom moda għal erbgħin sena.
Children experience many emotions.	It-tfal jesperjenzaw ħafna emozzjonijiet.
Respect your elders.	Irrispetta l-anzjani tiegħek.
They decided to test all alternatives.	Huma ddeċidew li jittestjaw l-alternattivi kollha.
She was happy with her progress.	Kienet kuntenta bil-progress tagħha.
Winter is the ice season.	Ix-xitwa hija l-istaġun tas-silġ.
The bones of his hands were cracked.	L-għadam ta’ idejh kien imxaqqaq.
Fifteen people were killed in a bomb blast in the city.	Ħmistax-il persuna nqatlu f’bomba fil-belt.
She scrutinized his resume carefully before hiring him.	Hija skrutinizzati jerġa tiegħu bir-reqqa qabel kiri lilu.
White wine is an excellent accompaniment to this fish.	L-inbid abjad huwa akkumpanjament eċċellenti għal dan il-ħut.
Military troops patrol the streets.	Truppi militari għassa fit-toroq.
Another day, another image.	Ġurnata oħra, immaġni oħra.
The mountain is covered with snow.	Il-muntanja hija miksija bil-borra.
These treats are delicious.	Dawn it-tratti huma delizzjużi.
The water is boiling hot.	L-ilma qed jagħli sħun.
She had enough money to get home.	Kellha biżżejjed flus biex tasal id-dar.
The manager searched the employees' lockers and confiscated all the contraband.	Il-maniġer fittex il-lockers tal-impjegati u kkonfiska l-kuntrabandu kollu.
The cat looked at the mouse intently.	Il-qattus ħares b’attenzjoni lejn il-ġurdien.
The sign was clear when the judge spoke.	Is-sinjal kien ċar meta tkellem l-imħallef.
Caterpillar starts as a butterfly	Caterpillar jibda bħala farfett
Selling alcohol to a minor is a crime.	Il-bejgħ tal-alkoħol lil minuri huwa reat.
He bought two rice cakes.	Huwa xtara żewġ kejkijiet tar-ross.
Gather round, children.	Iġbru tond, tfal.
The action must speak louder than words.	L-azzjoni għandha titkellem aktar għoli mill-kliem.
Every living animal uses oxygen.	Kull annimal ħaj juża l-ossiġnu.
A magazine article gives an impression of climate science.	Artiklu ta' rivista jagħti impressjoni tax-xjenza tal-klima.
The cities in this region were known for their poetry.	Il-bliet f’dan ir-reġjun kienu magħrufa għall-poeżija tagħhom.
Type the text below in a text editor.	Ittajpja t-test hawn taħt f'editur tat-test.
The grant is awarded by the pharmaceutical company.	L-għotja hija mogħnija mill-kumpanija farmaċewtika.
There are plenty of opportunities for hard-working young people.	Jeżistu opportunitajiet abbundanti għaż-żgħażagħ li jaħdmu iebes.
I’ve gotten to know a lot of happy couples.	Stajt sirt naf ħafna koppji kuntenti.
Markets have risen sharply.	Is-swieq żdiedu sew.
He hopes to find a more lucrative job.	Huwa jittama li jsib impjieg aktar qligħ.
The movie has some weird parallels to his own life.	Il-film għandu xi paralleli strambi ma’ ħajtu stess.
The trees sway slowly in the night wind.	Is-siġar jitbandlu bil-mod fir-riħ tal-lejl.
The elders are the source of wisdom.	L-anzjani huma s-sors tal-għerf.
This province would have been very populous.	Din il-provinċja kienet tkun popolata ħafna.
We discussed possible solutions.	Iddiskutejna soluzzjonijiet possibbli.
An epidemic gripped the city.	Epidemija ħakmet il-belt.
To free themselves, people run their desires relentlessly.	Biex jeħilsu lilhom infushom, in-nies jiġru x-xewqat tagħhom bla waqfien.
They will perform their play.	Huma ser iwettqu d-dramm tagħhom.
After two minutes, the soup was ready.	Wara żewġ minuti, is-soppa kienet lesta.
The market was crowded, but quite quiet.	Is-suq kien iffullar, iżda pjuttost kwiet.
Consumers give little value to squash.	Il-konsumaturi ftit li xejn jagħtu valur lill-isquash.
The fall became heavier.	Il-waqgħa saret itqal.
Growth in demand for renewable energy causing shortages.	Tkabbir fid-domanda għall-enerġija rinnovabbli li tikkawża nuqqasijiet.
This organization plays an important role in medical research.	Din l-organizzazzjoni għandha rwol importanti fir-riċerka medika.
The roads are crowded with noisy traffic.	It-toroq huma mimlija bi traffiku storbjuż.
This kind of feeling is selfish and immature.	Dan it-tip ta’ sentiment huwa egoist u immatur.
Until he retired, he held that position.	Sakemm irtira, huwa żamm dik il-kariga.
He ate heated rice.	Huwa kiel ross imsaħħan.
They lined up in formation.	Huma ħejjew lilhom infushom fil-formazzjoni.
I recently had a wonderful dinner here.	Dan l-aħħar kelli pranzu mill-isbaħ hawn.
It was a particularly hot day.	Din kienet ġurnata partikolarment sħuna.
The children's eyes were filled with fear.	Għajnejn it-tfal kienu mimlija biża.
It flew out of the sky and then suddenly disappeared.	Ittajjar mis-sema u mbagħad sparixxa f’daqqa.
The poor screens reek of mold.	L-iskrins foqra reek ta moffa.
Water passes through the pipes.	L-ilma jgħaddi mill-pajpijiet.
She mingled with the dancers, tapping her feet in time.	Hija mħallta maż-żeffiena, ttektek saqajha fil-ħin.
That place was a place of sacred burial.	Dak il-post kien post tad-dfin sagru.
We talked for a while before we broke up.	Tkellimna għal ftit qabel ma nfirdu.
Words mean things.	Kliem ifisser affarijiet.
A fundamental feature of human societies.	Karatteristika fundamentali tas-soċjetajiet umani.
Some kind of holiday celebration.	Xi tip ta’ ċelebrazzjoni tal-festa.
This book was printed locally.	Dan il-ktieb ġie stampat lokalment.
An appeal must be lodged within 30 days.	Għandu jsir appell fi żmien tletin jum.
He was the first person to predict this event.	Kien l-ewwel persuna li bassret dan l-avveniment.
The rain magnifies the radio.	Ix-xita tkabbar ir-radju.
The poet wrote of longing and beauty.	Il-poeta kiteb tax-xenqa u tas-sbuħija.
She took her coffee, savoring.	Hija ħadet il-kafè tagħha, savoring.
Gone are the days of division and enemies.	Għaddew iż-żmien tal-firda u l-għedewwa.
Two police officers were hit by drunk drivers.	Żewġ uffiċjali tal-pulizija ntlaqtu minn xufiera fis-sakra.
Under the table, she took her hand slowly.	Taħt il-mejda, ħadet idu bil-mod.
Diligent workers are offered incentives.	Ħaddiema diliġenti jiġu offruti inċentivi.
He settled down for a while.	Huwa stabbilixxa għal ftit żmien.
After the ball went down, people gathered and sang.	Wara li niżel il-ballun, in-nies inġabru u kantaw.
Soil erosion is a common problem in developing nations.	L-erożjoni tal-ħamrija hija problema komuni fin-nazzjonijiet li qed jiżviluppaw.
Their training included a sanatorium.	It-taħriġ tagħhom kien jinkludi sanatorju.
She looks vaguely familiar.	Hija tidher vagament familjari.
Yesterday's meal was delicious.	L-ikla tal-bieraħ kienet delizzjuża.
This house is white.	Din id-dar hija bajda.
He drew a line in the water with a stick.	Huwa fassal linja fl-ilma bi stick.
Some educators are against the idea.	Xi edukaturi huma kontra l-idea.
The company's profits declined.	Il-profitti tal-kumpanija naqsu.
The employee's salary increased slightly.	Is-salarju tal-impjegat żdied bi ftit.
Environmentalists have long favored wind power.	L-ambjentalisti ilhom favur l-enerġija mir-riħ.
The large volume of trade requires efficient transportation systems.	Il-volum kbir ta' kummerċ jitlob sistemi ta' trasport effiċjenti.
Only a few people were seen protesting.	Ftit nies biss dehru jipprotestaw.
The senate must actively monitor the electoral process.	Is-senat irid jimmonitorja b'mod attiv il-proċessi elettorali.
Various theories have been proposed to explain this phenomenon.	Ġew proposti diversi teoriji biex jispjegaw dan il-fenomenu.
Building a skyscraper takes a long time.	Il-bini ta’ skyscraper jieħu żmien twil ħafna.
Birds migrate north for the summer.	L-għasafar jemigraw lejn it-tramuntana għas-sajf.
Many victims live in constant fear.	Ħafna vittmi jgħixu f'biża' kostanti.
Factories have proliferated in the area over the years.	Il-fabbriki proliferaw fiż-żona matul is-snin.
Much of this terrain is desert.	Ħafna minn dan it-terren huwa deżert.
He declares his surprise at the success of his company.	Jiddikjara s-sorpriża tiegħu bis-suċċess tal-kumpanija tiegħu.
Ancient sculptures look down on the crowds.	Skulturi antiki jħarsu 'l isfel fuq il-folol.
Auctions are open to all.	L-irkanti huma miftuħa għal kulħadd.
She dismissed the case.	Hija ċaħdet il-każ.
He was a master at hiding his emotions.	Kien kaptan biex jaħbi l-emozzjonijiet tiegħu.
It can be seen three or four times a year.	On peut voir trois ou quatre fois par an.
There was nothing.	Ma kien hemm xejn.
They went on a road trip.	Huma marru fuq vjaġġ bit-triq.
No one has to worry, he told me.	Ħadd ma għandu għalfejn jinkwieta, qalli.
Railways have become an integral part of the city's infrastructure.	Il-ferroviji saru parti integrali mill-infrastruttura ta’ din il-belt.
He started sewing a button back on his sweazer.	Beda jħit buttuna lura fuq is-sweazer tiegħu.
He used to drink beer on the weekends.	Ġieli kien jixrob birra fi tmiem il-ġimgħa.
You have reached your limit.	Int ilħaqt il-limitu tiegħek.
There is a link between scarce water and conflict.	Hemm rabta bejn l-ilma skars u l-kunflitt.
The thief was sentenced to death.	Il-ħalliel kien ikkundannat għall-mewt.
Most people here have a car.	Ħafna nies hawn għandhom karozza.
He delayed his studies, devoting himself to his poker career.	Huwa ttardja l-istudji tiegħu, iddedika ruħu għall-karriera tiegħu fil-poker.
He passed one coin after another.	Għadda munita wara l-oħra.
The army was in a fierce battle.	L-armata kienet f'battalja qawwija.
The newspaper printed a strong editorial.	Il-gazzetta stampat editorjal qawwi.
The main goal of this center is biomedical research.	L-għan ewlieni ta’ dan iċ-ċentru huwa r-riċerka bijomedika.
Show that you are angry.	Uri li inti rrabjat.
Be careful of pickpockets on public transportation.	Oqgħod attent mill-pickpockets fuq it-trasport pubbliku.
He was wet with sweat.	Kien imxarrab bl-għaraq.
Airplanes are the fastest way to travel.	L-ajruplani huma l-aktar mod mgħaġġel biex jivvjaġġaw.
This boat can carry quite a bit of cargo.	Din id-dgħajsa tista’ ġġorr pjuttost ftit merkanzija.
We planted white roses along with rose bushes.	Ħawwilna ward abjad flimkien mal-arbuxxelli tal-ward.
Many nutrients are found in cocoa beans.	Ħafna nutrijenti jinstabu fil-fażola tal-kawkaw.
He was never one to complain.	Qatt ma kien wieħed li jilmenta.
The animals are fed grain.	L-annimali huma mitmugħa bil-qamħ.
Teachers who give up their jobs for less pay.	Għalliema li jċedu xogħolhom għal paga inqas.
Her gaze was fixed on him, relentlessly.	Ħarsa tagħha kienet ffissata fuqu, bla waqfien.
The simple metal door slides open without noise.	Il-bieb tal-metall sempliċi jiżżerżaq miftuħ mingħajr storbju.
Activity centered around a place of worship.	Attività ċċentrata madwar post ta’ qima.
The peasant farmer planted crops in rich soil.	Il-bidwi peasant ħawwel uċuħ fil-ħamrija rikka.
He raised his right foot.	Huwa għolla siequ l-leminija.
Bend your knees slightly.	Liwja l-irkopptejn tiegħek ftit.
You wake up in the dark, but the light is blinking.	Tqum fid-dlam, imma dawl jitteptip.
She draws a chalk line down from the screen.	Hija tfassal linja tal-ġibs 'l isfel mill-iskrin.
There are seven continents, not just five.	Hemm seba’ kontinenti, mhux ħamsa biss.
But others have seen more signs of improvement.	Iżda oħrajn raw aktar sinjali ta’ titjib.
Farmers are incensed and angry,	Ir-raħħala jkunu inċensjati u rrabjati,
I am cleaning my flat inside and out.	Qed innaddaf il-flat tiegħi minn ġewwa u minn barra.
My husband spends a lot of time in his office.	Ir-raġel tiegħi jqatta’ ħafna ħin fl-uffiċċju tiegħu.
Familiar with the social morass of the time.	Familjari mal-mors soċjali ta’ dak iż-żmien.
No one believed them.	Ħadd ma emmenhom.
The wife of the sheep farmer brought out fifteen sheep.	Mart il-bidwi tan-nagħaġ ħarġet ħmistax-il nagħaġ.
Why should you avoid the company of bad people?	Għaliex għandek tevita l-kumpanija ta 'nies ħżiena?
After regaining his composure, he decided to run away.	Wara li rkupra l-ħeġġa tiegħu, iddeċieda li jaħrab.
The office arrived just in time for lunch.	Wasal l-uffiċċju eżatt fil-ħin għall-ikel.
We can therefore say that they seem very closely related.	Nistgħu għalhekk ngħidu li jidhru relatati mill-qrib ħafna.
This nation keeps close to its traditions.	Dan in-nazzjon iżomm qrib it-tradizzjonijiet tiegħu.
John was called to the master's office.	John ġie msejjaħ fl-uffiċċju tas-surmast.
A large number of houses are occupied.	Numru kbir ta 'djar huma okkupati.
The villagers live in a landfill.	Ir-raħħala jgħixu f’art tal-iskart.
Every decision must be based on evidence.	Kull deċiżjoni għandha tkun ibbażata fuq evidenza.
The inspector threw him out of the car.	L-ispettur tefah mill-karozza.
I looked up at the forbidding cliffs.	Ħarist ’il fuq lejn l-irdumijiet li jipprojbixxu.
This plant is typically found in the forest.	Din l-impjant tipikament jinstab fil-foresta.
Gunpowder barrels were erected.	Il-btieti tal-porvli ttellgħu.
The wheel fell on one side.	Ir-rota waqgħet fuq naħa waħda.
It was obvious that the man was drunk.	Kien ovvju li r-raġel kien fis-sakra.
We can all do our part to recycle.	Ilkoll nistgħu nagħmlu l-parti tagħna biex niriċiklaw.
It would have been a perfect crime.	Kien ikun reat perfett.
She pets her pet pigeon.	Hija pets ħamiem domestiċi tagħha.
The meek will become the whole.	Il-meek se jsir il-sħiħ.
The dictator launched a campaign of economic revitalization.	Id-dittatur beda kampanja ta’ rivitalizzazzjoni ekonomika.
Early humans hunted for game.	Bnedmin bikrija kkaċċjati għall-kaċċa.
In stories, the name of the heroine is sometimes given first.	Fl-istejjer, l-isem tal-erojina kultant jingħata l-ewwel.
The emperor asked the messenger to stay.	L-imperatur talab lill-messaġġier biex joqgħod.
Many people opposed the plan.	Ħafna nies opponew il-pjan.
In front of them was a sea of ​​sand dunes.	Quddiemhom kien hemm baħar ta’ duni tar-ramel.
Who does not envy such a life.	Min ma għira ħajja bħal din.
He was calm, intentional, and very intelligent.	Kien kalm, intenzjonat, u intelliġenti ħafna.
Soldiers accidentally killed many civilians.	Is-suldati aċċidentalment qatlu ħafna nies ċivili.
The rat ran between the beams.	Il-far dam bejn it-travi.
By sunset, the students had successfully caught the rabbit.	Sa nżul ix-xemx, l-istudenti kienu qabdu b'suċċess il-fenek.
The expressions on their faces were saying.	L-espressjonijiet fuq wiċċhom kienu jgħidu.
Your hair has become smeared with grease from your sweaty forehead.	Xagħrek sar imtappna bil-grass minn forehead għaraq tiegħek.
The removed ball is thrown hard.	Il-ballun imneħħa ġie mitfugħ bil-qawwa.
The girl sang heartily.	It-tfajla kantat qalbha.
Swimming is not a recommended activity here.	L-għawm mhix attività rakkomandata hawnhekk.
They have three young children.	Għandhom tlett itfal żgħar.
The parents were happy.	Il-ġenituri kienu kuntenti.
Mothers everywhere usually try to limit their children’s screen time.	L-ommijiet kullimkien normalment jippruvaw jillimitaw il-ħin tal-iskrin tat-tfal tagħhom.
I became frustrated and confused.	Sirt frustrat u konfuż.
He visited the pass that morning.	Huwa żar il-pass dakinhar filgħodu.
Among the responsibilities of the government is the provision of social services.	Fost ir-responsabbiltajiet tal-gvern hemm il-provvista tas-servizzi soċjali.
Some of the exam papers had been stolen.	Xi wħud mill-karti tal-eżami kienu nsterqu.
The road narrows as you approach the river.	It-triq iddejjaq hekk kif qrib ix-xmara.
The proposal was rejected three times.	Il-proposta ġiet miċħuda tliet darbiet.
The landlords rejected the tenants' requests.	Is-sidien irrifjutaw it-talbiet tal-kerrejja.
Give me your best performance!	Agħtini l-aħjar prestazzjoni tiegħek!
Type of alcohol.	Tip ta' alkoħol.
They urged him to work harder.	Huma ħeġġu biex jaħdem aktar.
The few remaining trees were torn by scars.	Il-ftit siġar li kien fadal kienu mqattgħin b’ċikatriċi.
The two government chambers must work together.	Iż-żewġt ikmamar tal-gvern iridu jaħdmu flimkien.
Always shake the can vigorously before opening.	Dejjem ħawwad il-bott bil-qawwa qabel tiftaħ.
On her lap was an envelope addressed to her.	Fuq ħoġorha kien hemm envelop indirizzat lilha.
It grows in cold climates.	Tikber fi klimi kesħin.
Thousands of hands beat rhythmically.	Eluf ta’ idejn iħabbtu b’mod ritmiku.
The plane turns on us.	L-ajruplan idawwar fuqna.
The figure was printed in red and blue ink.	Il-figura kienet stampata b'linka ħamra u blu.
We have to do something, and fast!	Irridu nagħmlu xi ħaġa, u malajr!
Their conversation often turned to books.	Il-konverżazzjoni tagħhom ta’ spiss daret għall-kotba.
The journey will take five long hours.	Il-vjaġġ se jieħu ħames sigħat twal.
She slept soundly that night.	Hija raqdet profondament dak il-lejl.
The animal responded weakly.	L-annimal wieġeb dgħajjef.
The polar ice caps are melting.	Il-kapep tas-silġ polari qed jiddewweb.
He is often mistaken as a brother.	Ħafna drabi jiġi żbaljat bħala ħuh.
Security is very important in this situation.	Is-sigurtà hija importanti ħafna f'din is-sitwazzjoni.
I find it hard to trust my boyfriend.	Insibha diffiċli biex nafda lill-għarus tiegħi.
In the early days, bears were kept by humans.	Fi żminijiet bikrija, l- orsijiet kienu miżmuma mill- bnedmin.
Walking on the road can be dangerous.	Il-mixi fit-triq jista’ jkun perikoluż.
The car	Il-karozza
The power plant is closed.	L-impjant tal-enerġija huwa magħluq.
Plato believed that the world was governed by strict rules.	Platun jemmen li d-dinja kienet irregolata minn regoli stretti.
The sable antelope usually lives in remote pastures.	L-antilopp sable normalment jgħix f’mergħat remoti.
He did not want to reveal his identity.	Ma riedx jiżvela l-identità tiegħu.
The city boasts a population of a thousand inhabitants.	Il-belt tiftaħar popolazzjoni ta 'elf abitant.
The novelist loved these two very different kinds of stories.	Ir-rumanzier kien iħobb dawn iż-żewġ tipi ta’ storja differenti ħafna.
Indeed, such discussions can be problematic.	Tabilħaqq, diskussjonijiet ta' dan it-tip jistgħu jkunu problematiċi.
The birds are carefree.	Il-għasafar huma bla tħassib.
She began to sneeze, but remained silent.	Bdiet titfaħ, iżda baqgħet siekta.
Family boundaries are fluid.	Il-konfini tal-familja huma fluwidi.
Grass chokes sewage grate.	Ħaxix li jifga l-gradilja tad-drenaġġ.
The necklace looked beautiful on her neck.	Il-ġiżirana dehret sabiħ fuq għonqha.
You need to raise these animals correctly.	Għandek bżonn trabbi dawn l-annimali b'mod korrett.
Woods and forests are common in this area.	Boskijiet u foresti huma komuni f'din iż-żona.
His expression came out visibly.	L-espressjoni tiegħu ħarġet viżibilment.
Without the cup, the medicine will not go down, he explained.	Mingħajr it-tazza, il-mediċina mhux se tinżel, spjegat.
Pay close attention to the job you have.	Agħti attenzjoni sħiħa lill-impjieg li jkun hemm.
The souvenir shop.	Il-ħanut speċjalizzat fil-bejgħ ta’ tifkiriet.
The meeting was adjourned due to a lack of quorum.	Il-laqgħa ġiet aġġornata minħabba n-nuqqas ta’ quorum.
Their influence is widespread.	L-influwenza tagħhom hija mifruxa.
The crowd watching was overjoyed.	Il-folla li kienet tħares ferħet.
These properties put you in a prime position.	Dawn il-proprjetajiet ipoġġu f'post ewlieni.
The man took a sip of wine.	Ir-raġel ħa daqqa kbira inbid.
An officer approached the farmer.	Uffiċjal avviċina lill-bidwi.
There is an army to wage war.	Teżisti armata biex tagħmel gwerra.
Open a book and use a pencil.	Iftaħ ktieb u uża lapes.
Her hair shines like gold.	Xagħarha jiddi bħad-deheb.
It was lunch time.	Kien il-ħin tal-ikel.
The two halves of the article looked at each other.	Iż-żewġ nofsijiet tal-artiklu ħarsu lejn xulxin.
Her appearance seemed to leak authority.	Id-dehra tagħha dehret tnixxi awtorità.
She put her hand in her purse.	Daħħlet idejha fil-portmoni tagħha.
Have a nice trip!	Il-vjaġġ it-tajjeb!
This is a very good car.	Din hija karozza tajba ħafna.
This cultural tradition has survived for thousands of years.	Din it-tradizzjoni kulturali baqgħet ħaj għal eluf ta’ snin.
They soaked their beards and sprayed their glasses.	Xarrbu daqna u mbexxew in-nuċċalijiet tagħhom.
Girls are the primary victims of domestic violence.	Il-bniet huma l-vittmi primarji tal-vjolenza domestika.
Experts believe the problem is a virus.	L-esperti jemmnu li l-problema hija virus.
Pass all exams!	Għaddi l-eżamijiet kollha!
Please, sir!	Jekk jogħġbok, sinjur!
His honesty and loyalty may be questioned.	Jistaʼ jkun hemm dubji dwar l- onestà u l- lealtà tiegħu.
Painting the walls will elevate the spirits of the company.	Iż-żebgħa tal-ħitan se tgħolli l-ispirti tal-kumpanija.
The rabbit is lying motionless in the grass.	Il-fenek qiegħed jimtedd bla moviment fil-ħaxix.
She cared for the ten orphaned children.	Kienet tieħu ħsieb l-għaxar itfal orfni.
The factory was built on the mountain.	Il-fabbrika nbniet fuq il-muntanji.
The air was strong with the smell of rotting vegetation.	L-arja kienet qawwija bir-riħa ta 'veġetazzjoni taħsir.
The cafe was located in the middle of the city.	Il-kafetterija kienet tinsab fin-nofs tal-belt.
The days when you could smoke indoors seem to be long gone.	Il-ġranet meta inti tista 'tpejjep ġewwa jidhru li ilhom ilu.
They both laughed nervously.	It-tnejn daħku nervuż.
The villagers are mainly farmers.	Ir-raħħala huma prinċipalment bdiewa.
This village has a railway connection to a larger town.	Dan ir-raħal għandu konnessjoni ferrovjarja ma’ belt akbar.
The village depends on the river for its water supply.	Ir-raħal jiddependi mix-xmara għall-provvista tal-ilma tiegħu.
The jury reached a verdict.	Il-ġurija waslet għal verdett.
Be careful not to get the bait.	Oqgħod attent li ma tieħux il-lixka.
Overall, the tea was delicious.	B'mod ġenerali, it-tè kien Delicious.
They will seize opportunities for existence.	Huma se jaħtfu opportunitajiet għall-eżistenza.
A rampant but enigmatic problem in telecommunications.	Problema rampanti iżda enigmatika fit-telekomunikazzjoni.
There is nothing wrong with that.	M'hemm xejn ħażin f'dan.
The cat fell back on its feet.	Il-qattus waqa’ lura fuq saqajh.
Climb the highest mountain you can find.	Tlugħ l-ogħla muntanja li tista’ ssib.
The bell rang.	Il-qanpiena ddoqq.
Extensive checks are needed for security.	Kontrolli estensivi huma meħtieġa għas-sigurtà.
Her perfume was overpowering.	Fwieħa tagħha kienet overpowering.
Some of our family members came here.	Xi wħud mill-membri tal-familja tagħna ġew hawn.
A home that needs a bad repair.	Dar li għandha bżonn tiswija ħażina.
She offered to take over as treasurer.	Offriet li tieħu f’idejha bħala teżorier.
She repeated this several times.	Hija rrepetiet dan diversi drabi.
It is the most versatile building material.	Huwa l-aktar materjal tal-bini versatili.
A sharp decline in sports participation was noted.	Kien innutat tnaqqis qawwi fil-parteċipazzjoni sportiva.
The horse is an animal that happens.	Iż-żiemel huwa annimal li jiġri.
The truck overturned, leaving dirt.	It-trakk qabeż, u ħalla daqqa ta’ ħmieġ.
The sports teams of this school are renowned all over the world.	It-timijiet sportivi ta' din l-iskola huma rinomati mad-dinja kollha.
Iron and steel were used to make the ax.	Intużaw ħadid u azzar biex issir il-mannara.
Lying prone on the sofa.	Imtedd suxxettibbli fuq is-sufan.
An element of most music.	Element tal-biċċa l-kbira tal-mużika.
He started to say something, but the bell rang.	Beda jgħid xi ħaġa, iżda l-qanpiena daqqet.
Use this calculator to add these numbers.	Uża dan il-kalkulatur biex iżżid dawn in-numri.
I need to buy some new magazines.	Għandi bżonn nixtri xi rivisti ġodda.
This pie is quite dense.	Din it-torta hija pjuttost densa.
The class was great.	Il-klassi kienet kbira.
He pumped a fist into the air.	Huwa ppumpja fist fl-arja.
We have to try harder on the exam.	Irridu nippruvaw aktar fuq l-eżami.
The hunters were collectively referred to as "people."	Il-kaċċaturi kienu kollettivament imsejħa "poplu."
The can has been sent for recycling.	Il-bott intbagħtet għar-riċiklaġġ.
A woman is giving birth.	Mara qed twelled.
She lost interest in him.	Hija tilfet l-interess fih.
You will have trouble getting rid of it.	Ikollok problemi biex teħles minnha.
The pop songs are very loud.	Il-kanzunetti pop huma qawwija ħafna.
A stream of light directed downwards.	Nixxiegħa ta' dawl immexxi 'l isfel.
The new opera opened the following year.	L-opra l-ġdida fetħet is-sena ta’ wara.
The road smells bad because there are too many people pissing.	It-triq tinten ħażin għax hawn wisq nies piss.
It tells untold tales.	Jirrakkonta ħrejjef li ma jingħadux.
The nurse was working at the time.	L-infermiera kienet taħdem dak iż-żmien.
The car's engine starts to spin.	Il-magna tal-karozza tibda ddur.
The newspaper declared it a "day of infamy".	Il-ġurnal iddikjarat bħala “jum ta’ infamija”.
The treasure chest was buried in the castle.	Il-kaxxa tat-teżor kienet midfuna fil-kastell.
We need two cups of fresh orange juice.	Għandna bżonn żewġ tazzi meraq tal-larinġ frisk.
When the first rain had stopped, a silent silence ensued.	Meta l-ewwel xita kienet waqfet, seħħ silenzju mgħaġġel.
Bob quit his job and started his own business.	Bob ħalla xogħolu u beda n-negozju tiegħu stess.
The country was known for its tragic history.	Il-pajjiż kien magħruf għall-istorja traġika tiegħu.
A mountain passes through the city.	Muntanja tgħaddi mill-belt.
Open your eyes and ears to new ideas.	Iftaħ għajnejk u widnejk għal ideat ġodda.
In the desert, sandstorms are very common.	Fid-deżert, il-maltempati tar-ramel huma komuni ħafna.
He is a shifty businessman.	Huwa negozjant shifty.
The cave was dark and damp.	L-għar kien skur u niedja.
Poor animals are tortured to the fur.	Annimali foqra jiġu ttorturati għall-pil.
Harry probably went to that party.	Harry probabbilment mar għal dik il-festa.
Both the team and their opponents played their hearts out.	Kemm it-tim kif ukoll l-avversarji tagħhom lagħbu qalbhom.
This dramatic love story ends in tragedy.	Din l-istorja ta’ mħabba drammatika tispiċċa fi traġedja.
The berries were very large this year.	L-berries kienu kbar ħafna din is-sena.
Dinosaur marks have been uncovered here.	Il-marki tad-dinosawri ġew mikxufa hawn.
He made a cigar smoker at noon.	Għamel nofsinhar ipejjep sigarru.
In this city the traffic is barely moving.	F’din il-belt it-traffiku bilkemm jiċċaqlaq.
Visitors to the museum are required to register.	Il-viżitaturi fil-mużew huma meħtieġa jirreġistraw.
He studied the aeronautics industry.	Studja l-industrija tal-ajrunawtika.
People are required to pay tax.	In-nies huma meħtieġa jħallsu taxxa.
The birds flew quickly, frothing the water.	L-għasafar tellgħu malajr, xkumaw l-ilma.
Most of our data came from unrepresentative samples.	Ħafna mid-dejta tagħna ġiet minn kampjuni mhux rappreżentattivi.
It is a false dichotomy.	Hija dikotomija falza.
Tourists sometimes hire local guides.	It-turisti kultant jikru gwidi lokali.
This church has been used by the faithful for centuries.	Din il-knisja ilha tintuża mill-fidili għal sekli sħaħ.
Winter is only short-lived.	Ix-xitwa hija biss għal żmien qasir.
I asked him why he was leaving.	Staqsietu għaliex kien se jitlaq.
The lyrics of this song express deep emotion.	Il-kliem ta’ din il-kanzunetta jesprimu emozzjoni profonda.
She cut out the cake, and placed a slice on each plate.	Qatgħet il-kejk, u poġġiet porzjon fuq kull platt.
Children can be born with albinism.	It-tfal jistgħu jitwieldu bl-albiniżmu.
Can't you come back next year?	Ma tistax tiġi lura s-sena d-dieħla?
The train was built with the work of the prisoners.	Il-ferrovija nbniet bil-ħidma tal-priġunieri.
The court ruled that slavery was illegal.	Il-qorti ddeċidiet li l-iskjavitù kienet illegali.
The next challenge is how to prepare food.	L-isfida li jmiss hija kif tipprepara l-ikel.
The chemical composition of the leaves of the plant was analyzed.	Ġiet analizzata l-kompożizzjoni kimika tal-weraq tal-pjanta.
The utility service was quick to respond.	Is-servizz ta 'utilità kien malajr biex iwieġeb.
The chair holds weekly meetings with cabinet members.	Il-president iżomm laqgħat ta' kull ġimgħa mal-membri tal-kabinett.
Some people believe that a vegetarian diet is the healthiest.	Xi nies jemmnu li dieta veġetarjana hija l-aktar b'saħħitha.
Trees were in abundant supply.	Siġar kienu fil-provvista abbundanti.
Cow’s milk is nutritious, but so is curd.	Il-ħalib tal-baqra huwa nutrittiv, iżda wkoll baqta.
The student did not pass the exam.	L-istudent ma għaddax mill-eżami.
Few people visit his farm.	Ftit nies iżuru r-razzett tiegħu.
Plants cannot live without water.	Il-pjanti ma jistgħux jgħixu mingħajr ilma.
The effects of the drought were devastating.	L-effetti tan-nixfa kienu devastanti.
He is still active.	Għadu attiv.
In the city, people’s concerns are becoming increasingly political.	Fil-belt, it-tħassib tan-nies qed isir dejjem aktar politiku.
It was too old for a hungry wolf.	Kien antik wisq għal lupu bil-ġuħ.
Many rivers come to life in the spring.	Ħafna xmajjar jieħdu l-ħajja fir-rebbiegħa.
He will challenge the charges.	Huwa se jikkontesta l-akkużi.
Pepper prevents cancer.	Il-bżar jipprevjeni l-kanċer.
Fish is a beautiful swimmer.	Ħut huwa għawwiem sabiħ.
Larry was fond of bees, and his temper was always short.	Larry kien jobgħod in-naħal, u t-temper tiegħu kien dejjem qasir.
What do you think of my new shoes?	X'taħseb taż-żraben il-ġodda tiegħi?
The impact damaged several homes.	L-impatt għamel ħsara lil diversi djar.
This machine helps us to make canned food.	Din il-magna tgħinna nagħmlu ikel fil-laned.
They all contain iron.	Dawn kollha fihom ħadid.
The soda water had fruity flavors.	L-ilma tas-soda kellu togħmiet tal-frott.
They lived all their lives in the countryside.	Huma għexu ħajjithom kollha fil-kampanja.
Second, you need a cup and a half of milk.	It-tieni, ikollok bżonn tazza u nofs ħalib.
Cultural assumptions can lead to prejudice and discrimination.	Is-suppożizzjonijiet kulturali jistgħu jagħtu lok għal preġudizzju u diskriminazzjoni.
She was born here, though she wanted to leave.	Twieldet hawn, għalkemm xtaqet titlaq.
He died trying.	Miet jipprova.
The local temple is very old.	It-tempju lokali huwa antik ħafna.
We closed the shop early.	Għalaqna l-ħanut kmieni.
The stranger thanked the priest and left.	Il-barrani rringrazzja lill-qassis u telaq.
The butler was respected for his relative honesty.	Il-butler kien rispettat għall-onestà relattiva tiegħu.
The seminary was set up to train priests.	Is-seminarju twaqqaf biex iħarreġ lis-saċerdoti.
Many children played football.	Ħafna tfal lagħbu l-futbol.
Next to you is the elephant.	Ħdejk hemm l-iljunfant.
The reclusive poet is well known for his writings.	Il-poeta reklużiv huwa magħruf sew għall-kitbiet tiegħu.
All signs indicate an explosion.	Is-sinjali kollha jindikaw splużjoni.
A storm is coming.	Ġej maltempata.
The lonely beach was littered with rubbish.	Il-bajja solitarja kienet mifruxa biż-żibel.
Few soap sellers are rogue.	Ftit bejjiegħa tas-sapun huma diżonesti.
The rebels did not fare well.	Ir-ribelli ma marrux tajjeb.
Butter is mainly used in cooking.	Il-butir jintuża prinċipalment fit-tisjir.
The grapes are delicious.	L-għeneb huwa Delicious.
She looked worried.	Kienet tidher inkwetata.
Her peers were there as well.	Sħabha kienu hemm ukoll.
She did not like to travel alone.	Hija ma kinitx togħġobha tivvjaġġa waħedha.
The dentist drilled four cavities in my front teeth.	Id-dentist imtaqqab erba 'kavitajiet fis-snien ta' quddiem tiegħi.
The cooking should be perfect.	It-tisjir għandu jkun perfett.
The plane crashed safely.	L-ajruplan niżel mingħajr periklu.
The sky is blue.	Is-sema huwa blu.
Scan the news for tomorrow's newspapers.	Skennja l-aħbarijiet tal-gazzetti ta’ għada.
People with signs of clinical depression often undergo electroconvulsive therapy.	Persuni b'sinjali ta 'dipressjoni klinika spiss jgħaddu minn terapija elettrokonvulsiva.
I saw hummingbirds flying.	Rajt colibri jtir.
He hit the baby.	Huwa ħabat lit-tarbija.
You plan to study abroad.	Qed tippjana li tistudja barra.
Idi are dirty.	Idi huma maħmuġin.
Some customers leave the store without paying.	Xi klijenti jħallu l-maħżen mingħajr ma jħallsu.
The sea was calm.	Il-baħar kien kalm.
That building is a museum.	Dak il-bini huwa mużew.
This technique is useful in police investigations.	Din it-teknika hija utli fl-investigazzjonijiet tal-pulizija.
An artificial lake occupies almost half of the city area.	Lag artifiċjali jokkupa kważi nofs iż-żona tal-belt.
She felt a pang of trepidation.	Hija ħassitha pang ta 'trepidation.
The pool water was ice cold.	L-ilma tal-pixxina kien kiesaħ silġ.
Our bosses are awful!	Pumijiet tagħna huma orribbli!
The truck hit it at full speed.	It-trakk laqatha b’veloċità sħiħa.
No more than two hours had passed.	Ma kinux għaddew aktar minn sagħtejn.
The soil is liberally surrounded by golden paint.	Il-ħamrija hija mdawwra b'mod liberali biż-żebgħa tad-deheb.
Time was running out.	Iż-żmien kien għaddej.
Some critics feel that computer animation steals works from authenticity.	Xi kritiċi jħossu li l-animazzjoni bil-kompjuter tisraq ix-xogħlijiet mill-awtentiċità.
A sacred ritual was performed in a temple.	Ġie mwettaq ritwali sagru f’tempju.
I will miss the annual festival.	Se nitlef il-festival annwali.
The rainy season is hot and humid.	L-istaġun tax-xita huwa sħun u umdu.
The cook gave me a bowl of steam soup.	Il-kok tatni skutella tas-soppa tal-fwar.
These cows are loaded with milk.	Dawn il-baqar huma mgħobbija bil-ħalib.
He was careful to keep his distance.	Kien attent li jżomm id-distanza tiegħu.
A diet consisting mainly of fruits and vegetables is healthy.	Dieta li tikkonsisti prinċipalment minn frott u ħaxix hija tajba għas-saħħa.
They got a sample of water from the river.	Huma kisbu kampjun tal-ilma mix-xmara.
These cities have a lot of trees.	Dawn il-bliet għandhom ħafna siġar.
They enter the palace, where they proclaim royalties.	Huma jidħlu fil-palazz, fejn jipproklamaw lilhom infushom royalties.
Some creatures are harmless and others deadly.	Xi ħlejjaq ma jagħmlux ħsara u oħrajn fatali.
We had a party to celebrate.	Għamilna party biex niċċelebraw.
So, you say it was snowing last night?	Allura, tgħid li lbieraħ filgħaxija għamlet silġ?
She was shocked at how cold it was outside.	Hija baqgħet ixxukkjata b’kemm kien kiesaħ barra.
Everyone wants to do their part.	Kull persuna trid tagħmel il-parti tagħha.
The hot oats were delicious.	Il-ħafur sħun kien Delicious.
Some of the beer flowed to the floor.	Ftit mill-birra nixxew mal-art.
Farmers use various methods to store grain.	Il-bdiewa jużaw diversi metodi biex jaħżnu l-qamħ.
Visitors were drawn to the museum on the opening day.	Il-viżitaturi kienu attirati lejn il-mużew fil-jum tal-ftuħ.
A dozen people came home to look around.	Tużżana nies ġew id-dar biex iħarsu madwarhom.
Any further progress towards democracy seems unlikely.	Kwalunkwe progress ulterjuri lejn id-demokrazija jidher improbabbli.
Strike action has been suspended.	Azzjoni ta' strajk ġiet sospiża.
The bird sang sweetly.	L-għasfur kanta ħelu.
First you have to mix the yeast.	L-ewwel trid tħallat il-ħmira.
Place the fruit slices on the baking tray.	Poġġi l-flieli tal-frott fuq it-tilar tal-ħami.
The new government has set strict new standards of service.	Il-gvern il-ġdid stabbilixxa standards ġodda stretti ta 'servizz.
After preparing the wonderful book, she started reading.	Wara li ppreparat il-ktieb mill-isbaħ, bdiet taqra.
Famous for its temples, this city is located in a valley.	Famuża għat-tempji tagħha, din il-belt tinsab f'wied.
Sugar-free is good.	Bla zokkor huwa tajjeb.
The troll came out along the bridge.	It-troll ħarġet tul il-pont.
The population of that village is constantly growing.	Il-popolazzjoni ta’ dak ir-raħal qed tikber b’mod kostanti.
She wanted to kill him.	Riedet toqtillu.
Her friend asked her what she knew.	Ħabibu staqsiet x’taf.
My family often plays board games in the winter.	Il-familja tiegħi spiss tilgħab logħob tal-bord fix-xitwa.
Pottery forms the pot.	Fuħħar jifforma l-borma.
Many political demonstrations take place here.	Hawn isiru bosta dimostrazzjonijiet politiċi.
The location of the hotel is well chosen.	Il-post tal-lukanda huwa magħżul tajjeb.
He could not pick up the card.	Ma setax jerfa’ l-karta.
Put the ingredients in this order.	Poġġi l-ingredjenti f'din l-ordni.
This is the way to wash your hair.	Dan huwa l-mod kif taħsel ix-xagħar tiegħek.
When you lift weights, your heart rate increases.	Meta tgħolli l-piżijiet, it-taħbit tal-qalb tiegħek jiżdied.
The myopic old man looked at the distant horizon.	L-anzjan mijopi ħares lejn l-orizzont imbiegħed.
The "red zone" has long been a region of violence.	Iż-“żona ħamra” ilha żmien twil reġjun ta’ vjolenza.
There are many fish in the sea.	Hemm ħafna ħut fil-baħar.
A dog had stolen my heart.	Kelb kien seraqli qalbi.
Vikings used this for fertilizer.	Vikingi użaw dan għall-fertilizzant.
Beavers are known for their ability to build dams.	Il-kasturi huma magħrufa għall-kapaċità tagħhom li jibnu digi.
Her skin was pale, her eyes dark.	Ġilda tagħha kienet pallida, għajnejha skuri.
Carrots are a good source of vitamins.	Il-karrotti huma sors tajjeb ta 'vitamini.
Weak swimmers should not swim alone.	Għawwiema dgħajfa m'għandhomx jgħumu waħedhom.
The polar regions are always relatively cold.	Ir-reġjuni polari huma dejjem relattivament kesħin.
A gold deposit was found at the bottom of the river.	Depożitu tad-deheb instab fil-qiegħ tax-xmara.
I grew up near the woods.	Trabbejt ħdejn il-boskijiet.
Already, they were boarding the plane.	Diġà, kienu qed jitilgħu fuq l-ajruplan.
The region is remote, but the people are friendly.	Ir-reġjun huwa remot, iżda n-nies huma faċli.
A group of heavily armed soldiers entered the room.	Grupp ta’ suldati armati ħafna daħlu fil-kamra.
The dancer's face was painted.	Wiċċ iż-żeffien kien miżbugħ.
She was terribly paralyzed.	Kienet paralizzata bil-biża’.
It is divided into four sections.	Hija qasmet f’erba’ taqsimiet.
First, we tasted the soup.	L-ewwel, daqna s-soppa.
She goes into therapy.	Hija tmur fit-terapija.
The environment is changing rapidly.	L-ambjent qed jinbidel malajr.
Two red deer came out of the forest.	Żewġ ċriev ħomor ħarġu mill-foresta.
All the money will go to charity.	Il-flus kollha se jmorru għall-karità.
Touch the spoon with your lips.	Mess il-kuċċarina ma' xufftejk.
The woman's voice broke.	Leħen il-mara kisser.
Most of the inhabitants wore masks and goggles.	Ħafna mill-abitanti libsu maskri u gogils.
Books thrown in the trash by reckless children.	Kotba twarrbu fiż-żibel minn tfal bla ħsieb.
Children have been warned not to enter the area.	It-tfal ġew mwissija biex ma jidħlux fiż-żona.
Everyone has to adjust their lifestyle to environmental changes.	Kulħadd għandu jaġġusta l-istil tal-ħajja tiegħu għall-bidliet ambjentali.
The taxi driver looked at the girl suspiciously.	Ix-xufier tat-taxi ħares lejn it-tfajla b’mod suspettuż.
Salt and sugar are often used in cooking.	Il-melħ u z-zokkor jintużaw spiss fit-tisjir.
Food items are often more expensive than elsewhere.	Oġġetti tal-ikel ħafna drabi jiswew aktar minn bnadi oħra.
Quickly, the door opened.	Malajr, il-bieb infetaħ.
The coachman drove the trailer around the bend.	Il-kuċċier saq il-karru madwar il-liwja.
His new office has three-sided windows.	L-uffiċċju l-ġdid tiegħu għandu twieqi fuq tliet naħat.
The priest thanked the surprised man.	Il-qassis irringrazzja lir-raġel sorpriż.
Why didn't you answer?	Għaliex ma weġibtx?
Look at him worriedly.	Ħares lejh imħassba.
Don't shout at the movies.	Tgħajjatx fiċ-ċinema.
Drinking too much is dangerous to health.	Ix-xorb iżżejjed huwa perikoluż għas-saħħa.
In the morning, the market will be flooded with buyers.	Filgħodu, is-suq se jkun mgħarraq b'xerrejja.
Teens seem to spend hours a day on social media.	Iż-żagħżagħ jidhru li jqattgħu sigħat kuljum fuq il-midja soċjali.
A high standard of honesty is important in business.	Standard għoli ta 'onestà huwa importanti fin-negozju.
That information, of course, was highly classified.	Dik l-informazzjoni, ovvjament, kienet klassifikata ħafna.
Federal money was made available to repair railroads.	Flus federali saru disponibbli biex jissewwew il-linji tal-ferrovija.
Animals want to share the planet with us.	L-annimali jridu jaqsmu l-pjaneta magħna.
The announcement of his retirement shocked the world.	It-tħabbira tal-irtirar tiegħu xokkjat lid-dinja.
Farmers and fishermen suffered devastating losses.	Il-bdiewa u s-sajjieda sofrew telf devastanti.
This is not an ordinary dictionary.	Dan mhuwiex dizzjunarju ordinarju.
The world has had its fair share of disasters.	Id-dinja kellha s-sehem ġust tagħha ta 'katastrofi.
Factory workers painted the wall.	Il-ħaddiema tal-fabbrika żebgħu l-ħajt.
They built roads to connect isolated communities.	Bnew toroq biex jgħaqqdu komunitajiet iżolati.
I need a recipe for blinis.	Għandi bżonn riċetta għall-blinis.
The baron raised his eyes.	Il-baruni għolla għajnejh.
The moon rose at half past eleven this morning.	Il-qamar tela’ fil-ħdax u nofs ta’ dalgħodu.
The baby laughed happily.	It-tarbija daħqet ferħana.
These varied opinions show that some facts can be discussed.	Dawn l-opinjonijiet varjati juru li xi fatti jistgħu jiġu diskussi.
The wind made the waves.	Ir-riħ għamel il-mewġ.
I had caught that.	I kellha maqbuda li.
There was a moment of silence.	Kien hemm mument ta’ silenzju.
It hurts his chest.	Iweġġgħu sidru.
A wheeled vehicle is driven by turning it on the ground.	Vettura bir-roti titmexxa billi ddawwar fuq l-art.
Playing football is a favorite pastime for teenagers.	Il-logħob tal-futbol huwa pastime favorit għall-adoloxxenti.
A large army was assembled, but with little success.	Ġiet immuntata armata kbira, iżda ftit kellha suċċess.
He built a big house in the city.	Bena dar kbira fil-belt.
Use this grocery bag.	Uża din il-borża tal-grocer.
The population has become increasingly urban.	Il-popolazzjoni saret dejjem aktar urbana.
In this country, the heroes are buried with honor.	F'dan il-pajjiż, l-eroj huma midfuna b'unur.
More animals die of starvation than any other cause.	Aktar annimali jmutu bil-ġuħ minn kwalunkwe kawża oħra.
Spring bubbles from the ground.	Rebbiegħa bżieżaq mill-art.
The rain caused an avalanche that blocked the river.	Ix-xita ikkawżat valanga li mblukkat ix-xmara.
Even the strongest creatures, such as tigers and bears, need rest.	Anki l-aktar ħlejjaq b'saħħithom, bħat-tigri u l-orsijiet, għandhom bżonn il-mistrieħ.
We had no knowledge of the coming storm.	Ma kellniex għarfien tal-maltemp li ġej.
The comedian's jokes were brilliant.	Iċ-ċajt tal-kummidjant kien brillanti.
The train passed under a huge bridge.	Il-ferrovija għaddiet taħt pont enormi.
Buy peaches this week	Ixtri ħawħ din il-ġimgħa
The water was polluted	L-ilma kien imniġġes
The locals are very friendly with foreigners.	In-nies tal-post huma ħbiberija ħafna mal-barranin.
There is also a library service.	Hemm ukoll servizz ta’ librerija.
Which is definitely not the case.	Li żgur mhux il-każ.
There was no time to lose.	Ma kienx hemm ħin x’titlef.
The ink makes beautiful, permanent prints on the paper.	Il-linka tagħmel stampi sbieħ u permanenti fuq il-karta.
What a strange woman.	X'mara stramba.
They will serve us well for years to come.	Huma ser iservuna tajjeb għas-snin li ġejjin.
Some people like to shop in the department store.	Xi nies jixtiequ jixtru fid-dipartiment tal-maħżen.
Her books were collected at a nearby table.	Il-kotba tagħha kienu miġbura fuq mejda fil-qrib.
Curiously, she never smiled.	B’mod kurjuż, hi qatt ma titbissem.
To keep our hair soft, most of us use conditioners.	Biex iżżomm ix-xagħar artab, ħafna minna nużaw kondizzjonaturi.
The big man shouted at them.	Ir-raġel il-kbir għajjathom.
Aid and reconstruction efforts are under way.	Għaddejjin sforzi ta' għajnuna u rikostruzzjoni.
The coast is full of rocks and hills.	Il-kosta hija mimlija blat u għoljiet.
The ripe fruit is pleasing to the eye.	Il-frott misjur huwa pjaċir għall-għajn.
Existing hydropower plants are increasingly inadequate.	L-impjanti tal-idroenerġija eżistenti huma dejjem aktar inadegwati.
You can concentrate your studies now.	Tista' tikkonċentra l-istudji tiegħek issa.
Attention to detail was important.	L-attenzjoni għad-dettall kienet importanti.
Water becomes gas after heating.	L-ilma jsir gass wara li jissaħħan.
My hair was wet with sweat.	Xagħar tiegħi kien imxarrab mill-għaraq.
The painter was covered in clouds of white smoke.	Il-pittur kien mgħotti fi sħab ta’ duħħan abjad.
Crowded with the crowd.	Iffullat mal-folla.
Laws are regularly broken.	Il-liġijiet jinkisru regolarment.
The man was with another woman.	Ir-raġel kien ma’ mara oħra.
Lack of gas can lead to severe fuel shortages.	Nuqqas ta' gass jista' jwassal għal nuqqasijiet kbar ta' fjuwil.
Water cannot be mixed with other liquids.	L-ilma ma jistax jitħallat ma 'likwidi oħra.
These animals are kept for trophy hunting.	Dawn l-annimali jinżammu għall-kaċċa tat-trofew.
Caterpillars make cocoons out of silk.	Il-caterpillars jagħmlu l-cocoons mill-ħarir.
That ship is much bigger than that.	Dak il-vapur huwa ferm akbar minn dan.
She looked nervous at her husband.	Ħares nervuża lejn żewġha.
The knee is the largest joint in the human body.	L-irkoppa hija l-akbar ġonta fil-ġisem tal-bniedem.
My hair is disappearing.	Xagħar tiegħi qed jisparixxi.
Weather forecasters predicted a mild winter to come.	Dawk li jbassru t-temp bassru xitwa ħafifa li ġejja.
She trusted in her friends.	Hija fdat fil-ħbieb tagħha.
This rain is fainting for the future.	Din ix-xita hija ta’ ħass ħażin għall-futur.
The overpopulation is already causing serious problems.	Il-popolazzjoni żejda diġà qed tikkawża problemi serji.
Tell her about it later.	Għidha dwarha aktar tard.
The seemingly endless discussion was over.	Id-diskussjoni li kienet tidher bla tmiem kienet spiċċat.
The man looked pale.	Ir-raġel deher pallidu.
They were careful to observe the speed limits.	Huma kienu attenti li josservaw il-limiti tal-veloċità.
The local economy relied on archaeological excavations.	L-ekonomija lokali bbażat ruħha fuq l-iskavi arkeloġiċi.
I really hope he does well.	Verament nittama li jagħmel tajjeb.
The crowd cheered wildly.	Il-folla ferħet b’mod selvaġġ.
No, cry, not you!	Le, jibki, mhux int!
The book recounts the lives of many saints.	Il-ktieb jirrakkonta l-ħajja ta’ diversi qaddisin.
The wedding took place in the city.	It-tieġ sar fil-belt.
The scenery is beautiful.	Ix-xenarju huwa sabiħ.
He listened intently to the teacher.	Huwa sema' b'attenzjoni lill-għalliem.
The birds were migrating south for the winter.	L-għasafar kienu qed jemigraw lejn in-nofsinhar għax-xitwa.
Some types of tea have medicinal properties.	Xi tipi ta 'tè għandhom proprjetajiet mediċinali.
She will persist with her beautiful voice.	Hija se tippersisti bil-vuċi sabiħa tagħha.
The civilian operator has debugging capabilities.	L-operatur ċivili għandu kapaċitajiet ta' debugging.
In the past, people believed that the disease was caused by demons.	Fil-passat, in-nies kienu jemmnu li l-mard kien ikkawżat mid-demonji.
The officer was hit from behind with an ax handle.	L-uffiċjal intlaqat minn wara b’manku ta’ mannara.
The stable boy's work was simple but laborious.	Ix-xogħol tat-tifel stabbli kien sempliċi iżda impenjattiv.
The ambassador proposed a solution to the dispute.	L-ambaxxatur ippropona soluzzjoni għat-tilwima.
He is wearing a long dark coat and a hat.	Huwa liebes kowt twil skur u kappell.
Cut the dough into the desired shape	Aqta’ l-għaġina fil-forma mixtieqa
They have no email.	M'għandhomx email.
This road is difficult in the snow.	Din it-triq hija diffiċli fil-borra.
They sought a sanctuary in the cave.	Huma fittxew santwarju fil-grotta.
Never try to argue how to get out of a mistake.	Qatt tippruva targumenta kif toħroġ minn żball.
A young woman sick with love was often seen walking outside her home.	Żagħżugħa morda mill-imħabba ta’ spiss kienet tidher għaddejja barra d-dar tagħha.
He has an unusual fascination with bicycles.	Huwa għandu fascination mhux tas-soltu bir-roti.
For many years, she was silent.	Għal ħafna snin, kienet muta.
After the accident, we made it to the hospital.	Wara l-inċident, għamilnieh l-isptar.
Make the sauce by beating the egg yolk and lemon.	Agħmel iz-zalza billi tħabbat l-isfar tal-bajd u l-lumi.
He was desperate.	Huwa kien disprament.
Farmers eagerly awaited the rain every year.	Il-bdiewa stennew bil-ħerqa x-xita kull sena.
Maybe the snake was hungry.	Forsi s-serp kien bil-ġuħ.
Government minister researching this issue.	Ministru tal-gvern riċerka din il-kwistjoni.
Try this for size.	Ipprova dan għad-daqs.
The soil was stained with blood.	Il-ħamrija kienet imtebba bid-demm.
Students gathered outside.	L-istudenti nġabru barra.
Neighbors complained about the noise.	Il-ġirien ilmentaw dwar l-istorbju.
Lucy tickled her feet.	Lucy tickled saqajha.
So they say.	Hekk jgħidu.
The cavalry pushed towards the city, engaged in fighting.	Il-kavallerija mbuttat lejn il-belt, imħabbta fil-ġlied.
Here we feel isolated.	Hawn inħossuna iżolati.
Car ownership is on the rise these days.	Is-sjieda tal-karozzi qed tiżdied f’dawn il-jiem.
We know very little about her.	Ma tantx nafu xejn dwarha.
It is not a question of ignoring the past.	Mhijiex kwistjoni li wieħed jinjora l-passat.
The thief came with a smile on his face.	Il-ħalliel resaq bi tbissima fuq wiċċu.
Some scientists argue that the aliens visited this planet.	Xi xjenzati jargumentaw li l-aljeni żaru din il-pjaneta.
Industry and agriculture are ongoing activities in this field.	L-industrija u l-agrikoltura huma attivitajiet kontinwi f'dan il-qasam.
The government of that country is corrupt.	Il-gvern ta’ dak il-pajjiż huwa korrott.
Police found six men in the home.	Il-pulizija sabu sitt irġiel fid-dar.
Misty green eyes.	Għajnejn ħodor misty.
The floods affected all those living along the river.	L-għargħar affettwa lil dawk kollha li jgħixu tul ix-xmara.
The bus fell off the cliff.	Il-karozza tal-linja waqgħet l-irdum.
To reconcile the tension, they discussed the issue.	Biex jirrikonċiljaw it-tensjoni, iddiskutew il-kwistjoni.
Common parts of a greenhouse.	Partijiet komuni ta 'serra.
I worked hard today, eh?	Ħdimt ħafna llum, eh?
She heated the porridge on the fire.	Hija saħħnet il-porridge fuq in-nar.
Our lives were saved by an ambulance.	Ħajjitna ġiet salvata minn ambulanza.
They returned with triumph.	Irritornaw bi trijonf.
The committee sees this as a public health issue.	Il-kumitat jara din bħala kwistjoni ta’ saħħa pubblika.
Before she died, their relationship had hit rock bottom.	Qabel ma mietet, ir-relazzjoni tagħhom kienet laqtet il-blat.
Filter the custard through a sieve.	Iffiltra l-custard minn għarbiel.
Some suspected this was a government plan.	Xi wħud issuspettaw li dan kien pjan tal-gvern.
There was a shout-out about the proposed new development.	Kien hemm għajta fuq l-iżvilupp ġdid propost.
This survey explored how people view government.	Dan l-istħarriġ esplora kif in-nies iħarsu lejn il-gvern.
It didn't take long to come up with a solution.	Ma damx wisq biex toħroġ b’soluzzjoni.
These books are not yours.	Dawn il-kotba mhumiex tiegħek.
The government wants to regulate alcohol consumption.	Il-gvern irid jirregola l-konsum tal-alkoħol.
Some members of parliament indicated their opposition.	Xi membri tal-parlament indikaw l-oppożizzjoni tagħhom.
Always receive clear instructions.	Dejjem irċievi struzzjonijiet ċari.
He made her comfortable.	Huwa għamilha komda.
Fathers and mothers must be good role models.	Missirijiet u ommijiet iridu jkunu mudelli tajbin.
I was delayed by the ice storm.	Ġejt ttardjat mill-maltemp tas-silġ.
The whole village came out to greet them.	Ir-raħal kollu ħareġ isellemhom.
Distressed people walked slowly behind the coffin.	In-nies imnikktin imxew bil-mod wara t-tebut.
Fear of facing the mirror every morning.	Beża’ li jiffaċċja l-mera kull filgħodu.
The wily old fox had escaped from the forest.	Il-volpi qodma wily kien ħarab mill-foresta.
Many professionals find faxing more convenient.	Ħafna professjonisti jsibu li l-komunikazzjonijiet bil-fax huma aktar konvenjenti.
The author of this book has extensive experience in journalism.	L-awtur ta’ dan il-ktieb kellu esperjenza estensiva fil-ġurnaliżmu.
Biological science has many fundamental questions.	Ix-xjenza bijoloġika għandha ħafna mistoqsijiet fundamentali.
Make a deep incision in the fruit.	Agħmel inċiżjoni fil-fond fil-frott.
We appreciate a large number of candidates.	Aħna napprezzaw minn ġabra kbira ta’ kandidati.
Take bread.	Ħu ħobża.
We visited the sanctuary to pray for her.	Żorna s-santwarju sabiex nitolbu għaliha.
The album became an international hit.	L-album sar suċċess internazzjonali.
Clouds tend to form in moist air.	Is-sħab għandhom it-tendenza li jiffurmaw fl-arja niedja.
A new restaurant or shop opens almost every week.	Kważi kull ġimgħa jinfetaħ ristorant jew ħanut ġdid.
She asked the boy a question.	Hi staqsiet mistoqsija lit-tifel.
An elaborate carving of angels and dragons adorned the temple.	Tinqix elaborat ta 'anġli u Dragons imżejjen it-tempju.
Politics rarely does anything better.	Il-politika rari tagħmel xi ħaġa aħjar.
The girls followed the deer into the forest.	It-tfajliet segwew iċ-ċriev fil-foresta.
The skill and experience make the cook an excellent cook.	Il-ħila u l-esperjenza jagħmlu lill-kok kok eċċellenti.
He was never seen wearing anything but jeans.	Qatt ma deher liebes xejn ħlief jeans.
He was wearing expensive clothes.	Kien liebes ħwejjeġ għaljin.
The potion healed her instantly.	Il-potion fejjaqha istantanjament.
She brandished a small sword.	Hija brandised xabla żgħira.
Elsewhere, this temple will be called a stupa.	F’postijiet oħra, dan it-tempju se jissejjaħ stupa.
This natural disaster has claimed many lives.	Din il-katastrofi naturali ħasdet ħafna ħajjiet.
She doubled down with laughter.	Hi rduppjat bid-daħk.
Problems are solved more easily at an earlier stage.	Il-problemi jiġu solvuti aktar faċilment fi stadju aktar bikri.
A cat ran along the road.	Qattus ġera tul it-triq.
He wears a mask to filter the dust.	Huwa jilbes maskra biex jiffiltra t-trab.
We need simple and practical solutions to our problems.	Għandna bżonn soluzzjonijiet sempliċi u prattiċi għall-problemi tagħna.
Putting your mind in a state of meditation	It-tqegħid ta’ moħħu fi stat ta’ meditazzjoni
The guests sipped champagne, laughing.	Il-mistednin sipped xampanja, laughing.
Snow falls in winter.	Il-borra taqa' fix-xitwa.
The ring had arrived in the city.	Iċ-ċirku kien wasal il-belt.
The engineer placed her project on the drawing board.	L-inġinier poġġa l-proġett tagħha fuq il-bord tat-tpinġija.
Your hair looks beautiful today.	Ix-xagħar tiegħek jidher sabiħ illum.
The water tower was stained.	It-torri tal-ilma kien imtebba’.
You want to get rid of all the thoughts of bankruptcy.	Int trid tneħħi l-ħsibijiet kollha ta 'falliment.
They speak many languages	Huma jitkellmu ħafna lingwi
When animals perceive danger, they flee.	Meta l-annimali jipperċepixxu l-periklu, jaħarbu.
Only three percent of women work outside the home.	Tlieta fil-mija biss tan-nisa jaħdmu barra d-dar.
The government is planning to merge these two universities.	Il-gvern qed jippjana li jingħaqad dawn iż-żewġ universitajiet.
Christmas is so popular nowadays.	Il-Milied huwa tant kummerċjalizzat illum il-ġurnata.
This statue is a reminder of his remarkable ability.	Din l-istatwa hija tfakkira tal-ħila notevoli tiegħu.
Go swimming.	Mur għum.
The two major airlines have announced ambitious expansion plans.	Iż-żewġ linji tal-ajru ewlenin ħabbru pjanijiet ta’ espansjoni ambizzjużi.
Use the measuring cup.	Uża t-tazza tal-kejl.
One part of this exciting fantasy.	Parti waħda minn din il-fantasija eċċitanti.
Put the beans in the saucepan.	Poġġi l-fażola fil-kazzola.
He knocked on the door, but no one answered.	Ħabb fuq il-bieb, imma ħadd ma wieġeb.
The rich and the powerful are common in this city.	L-għonja u l-qawwa huma komuni f'din il-belt.
The theory is widely criticized.	It-teorija hija kkritikata ħafna.
City lifestyles affect the environment.	L-istili tal-ħajja tal-belt jaffettwaw l-ambjent.
The little boy found his father's watch on his dresser.	It-tifel ċkejken sab l-arloġġ ta’ missieru fuq il-dresser tiegħu.
Have a long drink, swear.	Ħu xarba twila, ħalef.
Usually her smile was swept.	Is-soltu tbissima tagħha kienet miknusa.
Apply for this job.	Applika għal dan ix-xogħol.
Only human bones were found.	Instab biss għadam uman.
I can whistle with both hands at the same time.	Kapaċi nsaffar biż-żewġ idejn fl-istess ħin.
The paint on this door has been chipped.	Iż-żebgħa fuq dan il-bieb ġiet imlaqqxa.
This is a typical summer storm.	Din hija maltempata tipika tas-sajf.
She managed helplessly.	Hija ġġestjonat bla sahha.
A number of experts testified.	Għadd ta' esperti taw xhieda.
Suddenly a figure appeared at the door.	F'daqqa waħda ħarġet figura fil-bieb.
Treat your words as silently.	Ittratta kliemi bil-mod daqs il-ħarir.
A river flows through the middle of the city.	Xmara tgħaddi minn nofs il-belt.
After my mother died, my father remarried.	Wara li mietet ommi, missieri reġa’ żżewweġ.
Water is a source of life.	L-ilma huwa sors ta’ ħajja.
So the sugar season is the culmination of spring.	Allura l-istaġun taż-zokkor huwa l-qofol tar-rebbiegħa.
Place the briquettes on the grill.	Poġġi l-briquettes fuq il-gradilja.
Increased state spending will help the economy.	Żieda fl-infiq tal-istat se tgħin lill-ekonomija.
The priest gave a sermon to the priest on morality.	Il-qassis ta priedka lis-saċerdot dwar il-moralità.
Peeping out of this window, she looked up at the rolling hills.	Peeping minn din it-tieqa, hi ħares lejn l-għoljiet irrumblati.
Some members of the group conspired against him.	Xi membri tal-grupp konfoffaw kontrih.
Many people die every year from car accidents.	Bosta nies imutu kull sena minn inċidenti tal-karozzi.
The man feels tense and irritable today.	Ir-raġel iħossu tensjoni u irritabbli llum.
The town was named for the nearby river.	Il-belt kienet imsemmija għax-xmara fil-qrib.
All things get old with time.	L-affarijiet kollha jixjieħu biż-żmien.
You can easily wash that rock with soap and water.	Tista 'faċilment taħsel dak il-blat bis-sapun u l-ilma.
Cars travel much faster in the city.	Karozzi jivvjaġġaw ħafna aktar malajr fil-belt.
She gave a name to each doll.	Hija tat isem lil kull pupa.
The prize was enough for the couple to retire.	Il-premju kien biżżejjed biex il-koppja tirtira.
The journal described the event.	Il-ġurnal iddeskriviet l-avveniment.
The maple syrup is delicious.	Il-ġulepp tal-aġġru huwa Delicious.
The poor and disadvantaged were largely ignored by the government.	Il-foqra u l-iżvantaġġati kienu fil-biċċa l-kbira injorati mill-gvern.
Yesterday the market was flooded by heavy rains.	Ilbieraħ is-suq kien mgħarraq minn xita vjolenti.
He collected stones and branches, built a fire.	Ġabar ġebel u friegħi, bniet nar.
Eventually, she accepted her fate and got married.	Eventwalment, hija aċċettat id-destin tagħha u żżewġet.
He worked as a worker, but wanted a better life.	Huwa ħadem bħala ħaddiem, iżda ried ħajja aħjar.
As the thunder struck, the girl covered her ears.	Hekk kif ħabat ir-ragħad, it-tifla għattiet widnejha.
Farmers here are lucky to be able to sell their crops.	Il-bdiewa hawn huma xxurtjati jekk jistgħu jbiegħu l-uċuħ tar-raba’ tagħhom.
Floodwaters were rising rapidly.	L-ilmijiet tal-għargħar kienu qed jogħlew malajr.
He lives near the ruins of the ancient city.	Jgħix ħdejn il-fdalijiet tal-belt antika.
He had an urgent message for the mayor.	Kellu messaġġ urġenti għas-sindku.
Understanding the mechanisms of apoptosis is of vital importance.	Il-fehim tal-mekkaniżmi ta 'apoptożi huwa ta' importanza vitali.
The wind whispered from the dusty cornfields.	Ir-riħ whispered mill-għelieqi tal-qamħirrun fit-trab.
If you enjoy swimming, take a dip.	Jekk tieħu gost tgħum, ħu dip.
This is a great way to keep warm.	Dan huwa mod tajjeb biex iżżomm sħun.
Tourists visit the area all year round.	It-turisti jżuru ż-żona matul is-sena kollha.
Floods cause major damage.	L-għargħar jikkawża ħsarat kbar.
Carbon bonds can be broken.	Il-bonds tal-karbonju jistgħu jitkissru.
The majority of the population escaped.	Il-maġġoranza tal-popolazzjoni ħarbet.
Monday is considered a lucky day.	It-Tnejn huwa meqjus bħala jum ixxurtjat.
Only acts of extreme violence can cause nuclear	Atti ta' vjolenza estrema biss jistgħu jikkawżaw nukleari
These steps are either backwards or forwards.	Dawn il-passi huma jew lura jew 'il quddiem.
Research into the roots of schizophrenia is ongoing.	Ir-riċerka dwar l-għeruq tal-iskiżofrenja għadha għaddejja.
The governor attended the meeting.	Għal-laqgħa attenda l-gvernatur.
Fox claimed to have found the boy missing.	Fox sostna li sab lit-tifel nieqes.
Now and then someone can visit.	Issa u mbagħad xi ħadd jista 'jżur.
Her study shows how the sun's rays can distort proteins.	L-istudju tagħha juri kif ir-raġġi tax-xemx jistgħu jiżnaturaw il-proteini.
You have to think about the implications.	Għandek taħseb dwar l-implikazzjonijiet.
Monkeys have long tails.	Ix-xadini għandhom dnub twal.
It is inspiring, as a model for other depressives.	Hija ta 'ispirazzjoni, bħala mudell għal depressivi oħra.
Steer away from that dog.	Steer 'il bogħod minn dak il-kelb.
The importance of higher education cannot be denied.	L-importanza tal-edukazzjoni ogħla ma tistax tiġi miċħuda.
You must delete the file manually.	Għandek tħassar il-fajl manwalment.
A bookkeeper is mainly concerned with keeping careful records.	A bookkeeper huwa prinċipalment ikkonċernat li jżomm rekords bir-reqqa.
Some believe these rumors are true.	Xi wħud jemmnu li dan ix-xnigħat huma minnu.
This trend is associated with an increase in response.	Din it-tendenza hija assoċjata ma 'żieda fir-rispons.
We posed for photos.	Pożajna għar-ritratti.
Fat and stubby caterpillar with a pink mouth.	Caterpillar xaħam u stubby b'ħalq roża.
I saw a good movie a few weeks ago.	Rajt film tajjeb ftit ġimgħat ilu.
The number of homicides is increasing every year.	In-numru ta' omiċidji qed jiżdied kull sena.
A coughing sound broke the silence.	Sogħla ħoss kissret is-skiet.
He blew his whistle, and the train stopped.	Huwa nefaħ is-suffara tiegħu, u l-ferrovija waqfet.
Thick smoke came from a huge factory.	Duħħan ħoxnin ħareġ minn fabbrika enormi.
He ate a bag full of cookies.	Huwa kiel borża sħiħa ta 'cookies.
If you love me, don't leave me.	Jekk tħobbni, ma tħalliniex.
The eager and penetrating look of the eagle.	Il-ħarsa ħerqana u penetranti tal-ajkla.
George felt he needed a change of pace.	George ħass li kellu bżonn bidla fil-pass.
He struck up a pleasant conversation with the front panel.	Huwa laqat konverżazzjoni pjaċevoli mal-pannell ta 'quddiem.
People still carry salt with them to keep it from evaporating.	In-nies għadhom iġorru l-melħ magħhom iżommu milli jevapora.
The entrance to the cottage was hidden by vines.	Id-daħla tal-cottage kienet moħbija mid-dwieli.
The islands are known for their fertility.	Il-gżejjer huma magħrufa għall-fertilità tagħhom.
The manager wants you in his office.	Il-maniġer iridek fl-uffiċċju tiegħu.
A heated debate ensued.	Segwa dibattitu qawwi.
Get it, get it, get it!	Get it, get it, get it!
The interfering jungle threatened to destroy it.	Il-ġungla li kienet qed tindaħal hedded li teqridha.
The stars twinkled in the night sky.	L-istilel twinkled fis-sema bil-lejl.
This dish has changed a lot over the years.	Dan id-dixx inbidel ħafna matul is-snin.
Students are taught from an early age to follow the instructions.	L-istudenti huma mgħallma minn età żgħira biex isegwu l-istruzzjonijiet.
These customs go back millennia.	Dawn id-dwana jmorru lura millenji.
To his great surprise, he found it too difficult.	Għall-iskantament kbir tiegħu, sabha wisq diffiċli.
I want to stress again that this earth sustains human life.	Irrid nisħaq mill-ġdid li din l-art ssostni l-ħajja umana.
This formula is too complicated.	Din il-formula hija kkumplikata wisq.
Fine mist hung over the fields.	Ċpar fina mdendlet fuq l-għelieqi.
The thief managed to steal several cars.	Il-ħalliel irnexxielu jisraq diversi karozzi.
A diplomat consulted his notes closely.	Diplomatiku kkonsulta mill-qrib in-noti tiegħu.
The old woman opened the envelope carefully.	L-anzjana fetħet l-envelop bir-reqqa.
Such methods have been widely criticized.	Metodi bħal dawn ġew ikkritikati ħafna.
What is the correct pronunciation of "delicious?"	X'inhi l-pronunzja korretta ta '"delicious?"
She took care of her sick mother.	Hija ħadet ħsieb ommha marid.
The plant is located here.	L-impjant jinsab hawn.
Fill a glass with ice.	Imla tazza bis-silġ.
The waiter collected cloths from the customers' tables.	Il-wejter ġabar ċraret mill-imwejjed tal-klijenti.
The door turns inwards.	Il-bieb idawwar 'il ġewwa.
What language do you speak?	Liema lingwa titkellem?
The fire roared.	In-nar roared.
This account leaves little room for speculation.	Dan il-kont ma tantx iħalli lok għall-ispekulazzjoni.
Is anyone sick in this family?	Hemm xi ħadd marid f'din il-familja?
The safe has an electronic lock.	Is-safe għandha serratura elettronika.
We drove slowly along the streets of the dark country.	Saqna bil-mod tul it-toroq tal-pajjiż mudlama.
Anger, they say, is energy and hope.	Ir-rabja, jgħidu, hija enerġija u tama.
Tendon can tear.	Tendon jista 'tiċrit.
She's scared to death.	Jibża’ li jmut.
This map was expensive.	Din il-mappa kienet tiswa ħafna flus.
Great scholars of the ancient world.	Skulari kbar tad-dinja tal-qedem.
My friend will surely be mad when he finds out.	Ħabib tiegħi żgur li se jinġenn meta jsir jaf.
Soon, however, we become mature enough to judge for ourselves.	Dalwaqt, madankollu, insiru maturi biżżejjed biex niġġudikaw għalina nfusna.
She went to the fair with her father.	Marret il-fiera ma’ missierha.
Many musical traditions are practiced by indigenous peoples.	Ħafna tradizzjonijiet mużikali huma pprattikati minn popli indiġeni.
He ate the vegetables.	Huwa kiel il-ħaxix.
The game continued for another hour.	Il-logħba kompliet għal siegħa oħra.
Have you done any research on this topic?	Għamilt xi riċerka dwar dan is-suġġett?
Doesn’t the spring wind blow in the air?	Ma xommx ir-riħ tar-rebbiegħa fl-arja?
The countryside was serene.	Il-kampanja kienet trankwilla.
There is danger in that plan.	Hemm periklu f'dak il-pjan.
The music was loud and vulgar.	Il-mużika kienet qawwija u vulgari.
His jacket was too small for him.	Il-ġakketta tiegħu kienet żgħira wisq għalih.
The company previously dealt in this field.	Il-kumpanija qabel kienet tittratta f'dan il-qasam.
Many hot summer nights were spent outside.	Ħafna iljieli sħan tas-sajf inqatgħu barra.
The cow relies on grass for sustenance.	Il-baqra tiddependi fuq il-ħaxix għas-sosteniment.
She reopened the document.	Hija reġgħet fetħet id-dokument.
Some birds are very social	Xi għasafar huma soċjali ħafna
Their methods consist of amputating parts of the animal's body.	Il-metodi tagħhom jikkonsistu fl-amputazzjoni ta’ partijiet mill-ġisem tal-annimal.
You need to practice with a partner first.	Ikollok bżonn tipprattika ma 'sieħeb l-ewwel.
Some journalists have come under attack for their election coverage.	Xi ġurnalisti ġew taħt attakk għall-kopertura tagħhom tal-elezzjonijiet.
Four roads lead to the old mill.	Erba’ toroq iwasslu għall-mitħna l-antika.
The house is spacious and has a fully equipped kitchen.	Id-dar hija spazjuża u għandha kċina mgħammra b'mod sħiħ.
He was sad to leave.	Kien imdejjaq li jitlaq.
You should be done with your work by now.	Għandek tkun lest ix-xogħol tiegħek sa issa.
Blueberries are used to make jam.	Il-blueberries jintużaw biex jagħmlu ġamm.
Now, he told us, it was time to talk.	Issa, qalilna, kien iż-żmien li nitkellmu.
This is a football magazine.	Din hija rivista tal-futbol.
Shiny drops of sweat on the forehead.	Qtar ta’ għaraq tleqqu fuq forehead.
The sofa needs new cushions.	Is-sufan jeħtieġ kuxxini ġodda.
The chemistry was amusing with the boy’s ignorance.	Il-kimika kienet divertenti bl-injoranza tat-tifel.
There is more violence in prison than on the streets.	Hemm aktar vjolenza fil-ħabs milli fit-toroq.
She bought an expensive dress.	Hija xtrat libsa għalja.
His synthesized voice sounds quite human.	Il-vuċi sintetizzata tiegħu tinstema’ pjuttost umana.
Wait until later.	Stenna sa aktar tard.
He was almost blind.	Huwa kien kważi agħma.
For personal use only, not for distribution.	Għall-użu personali biss, mhux għad-distribuzzjoni.
He barely raised his head.	Bilkemm għolla rasu.
The woman never returned.	Il-mara qatt ma reġgħet demret.
He had a relationship with the governor's wife.	Huwa kellu relazzjoni mal-mara tal-gvernatur.
Our public education system is in a bad state.	Is-sistema edukattiva pubblika tagħna tinsab f’kundizzjoni ħażina.
Next, we need three tablespoons of milk.	Sussegwentement, għandna bżonn tliet imgħaref ħalib.
I went to school in a different city.	Kont mort l-iskola f’belt differenti.
The Princess fell for the handsome prince	Il-Prinċipessa waqgħet għall-prinċep gustuż
You may be eligible to join.	Tista' tkun eliġibbli biex tissieħeb.
The most common food here is rice.	L-aktar ikel komuni hawnhekk huwa r-ross.
First, cut the chicken breast.	L-ewwel, aqta 's-sider tat-tiġieġ.
The seller spoke to the shop.	Il-bejjiegħ tkellem mal-ħanut.
A tiny hole appears here, he says.	Toqba ċkejkna tidher hawn, jgħid.
The wind direction is variable.	Id-direzzjoni tar-riħ hija varjabbli.
Dance until the wee hours of the morning.	Żifnu sas-sigħat bikrin ta’ filgħodu.
His position is untenable.	Il-pożizzjoni tiegħu hija insostenibbli.
His prose is direct, assured, and detached.	Il-proża tiegħu hija diretta, assigurata, u distakkata.
So, let’s take advantage of this opportunity.	Mela, ejja nużaw lilna nfusna minn din l-opportunità.
Environmental campaigns say the sky is no longer the limit.	Kampanji ambjentali jgħidu li s-sema m'għadux il-limitu.
It takes years of practice to become an expert.	Huwa jieħu snin ta 'prattika biex tkun espert.
The train was late due to a lack of signal.	Il-ferrovija kienet tard minħabba nuqqas ta’ sinjal.
People nearby noticed that the man had lost his partner.	Persuni fil-qrib innota li r-raġel kien tilef lil sieħbu.
The class faces north.	Il-klassi tħares lejn it-tramuntana.
The young boy looked at the cat in confused silence.	It-tifel żagħżugħ ħares lejn il-qattus fis-skiet konfuż.
Many forces played a role in shaping the region.	Ħafna forzi kellhom rwol fit-tiswir tar-reġjun.
He was a gentle and kind person.	Kien persuna ġentili u ġentili.
Make a conscious effort to control your temper.	Agħmel sforz konxju biex tikkontrolla t-temper tiegħek.
Mirrors are often used by artists.	Il-mirja spiss jintużaw mill-artisti.
The chronology indicates the time that people lived.	Il-kronoloġija tindika ż-żmien li għexu n-nies.
Butter floats.	Il-butir sufruni.
He refused to talk to us.	Huwa rrifjuta li jitkellem magħna.
The weather forecast for the week was bleak.	It-tbassir tat-temp tal-ġimgħa kien skoraġġanti.
The neckline of the dress was often too low.	L-għonq tal-libsa spiss kien baxx wisq.
They chose three winners at random.	Huma għażlu tliet rebbieħa bl-addoċċ.
Prepare the barley for steaming.	Ipprepara x-xgħir għall-fwar.
These experiments measured the effects of authority.	Dawn l-esperimenti kejlu l-effetti tal-awtorità.
The constituency contains two provinces.	Il-kostitwenza fiha żewġ provinċji.
A good book is easy to read.	Ktieb tajjeb huwa faċli biex jinqara.
They were looking for me, but they couldn't find me.	Ġew ifittxuni, imma ma setgħux isibuni.
Air travel is convenient.	L-ivvjaġġar bl-ajruplan huwa konvenjenti.
A trainer on the pitch helps a football player.	Trainer qiegħed fil-grawnd jgħin plejer tal-futbol.
The executors of the estate are in a dispute over ownership.	L-eżekuturi tal-patrimonju huma f'tilwima dwar is-sjieda.
The greetings were reciprocal.	It-tislijiet kienu reċiproċi.
Food prices were cheap and plentiful.	Il-prezzijiet tal-ikel kienu irħas u abbundanti.
She sat on the side of the road watching the children play.	Hija sib mal-ġenb tat-triq tara lit-tfal jilagħbu.
Poor food handling can lead to food poisoning.	L-immaniġġjar ħażin tal-ikel jista' jwassal għal avvelenament mill-ikel.
The animals on the reserve were in danger of extinction.	L-annimali fuq ir-riżerva kienu fil-periklu ta’ estinzjoni.
She left as a doctor.	Telaq bħala tabiba.
Be very careful if you choose to use this shampoo.	Oqgħod attent ħafna jekk tagħżel li tuża dan ix-shampoo.
How nations lose their political and moral nature.	Kif in-nazzjonijiet jitilfu n-natura politika u morali tagħhom.
The complex was huge.	Il-kumpless kien enormi.
The rapids here present a spectacular natural spectacle.	Ir-rapids hawn jippreżentaw spettaklu naturali spettakolari.
I don’t know why it was so bulky.	Ma nafx għaliex kien daqshekk goff.
We insist that economic conditions are not the same.	Ninsistu li l-kundizzjonijiet ekonomiċi mhumiex l-istess.
The children were finally home.	It-tfal kienu finalment id-dar.
The electrified fence is good for keeping animals out.	L-ilqugħ elettrifikat huwa tajjeb biex iżomm l-annimali barra.
Add two tablespoons of lemon juice.	Żid żewġ imgħaref meraq tal-lumi.
Once applied, this new paint dries quickly.	Ladarba tiġi applikata, din iż-żebgħa ġdida tinxef malajr.
See, the first snow of the year.	Ara, l-ewwel borra tas-sena.
She was wearing a blue blouse and black trousers.	Hija libes blouse blu u qalziet iswed.
The boats landed lazily in the river.	Id-dgħajjes niżlu għażżien fix-xmara.
The city was known for its beauty and cleanliness.	Il-belt kienet magħrufa għas-sbuħija u l-indafa tagħha.
A recruitment office will provide more information.	Uffiċċju ta' reklutaġġ se jipprovdi aktar informazzjoni.
The oars fell into the water.	L-imqadef niżlu fl-ilma.
He looked around nervously.	Huwa ħares madwar nervously.
The brave boy came out of the station.	It-tifel qalbieni ħareġ mill-istazzjon.
The man's behavior is strange.	L-imġieba ta’ dak ir-raġel hija stramba.
The class seemed to take forever.	Il-klassi donnha ħadet għal dejjem.
The play area was quite large.	Iż-żona tal-logħob kienet pjuttost kbira.
An elderly woman worked to fix the bugs in rows.	Anzjana ħadmet tirranġa l-bugs f'ringieli.
Thick mist rolled along the river.	Ċpar oħxon irrumblat max-xmara.
Some of the children had never seen the ocean.	Xi wħud mit-tfal qatt ma kienu raw l-oċean.
The cats sat down and jumped.	Il-qtates poġġew bilqiegħda u qabżu.
The criminal attack left three police officers dead.	L-attakk kriminali ħalla tliet uffiċjali tal-pulizija mejta.
Slowly but surely, he entered the city.	Bil-mod iżda żgur, huwa daħal fil-belt.
Take a good look, before you leave home.	Agħti ħarsa tajba, qabel ma titlaq mid-dar.
Cows are a good source of milk.	Il-baqar huma sors tajjeb ta’ ħalib.
Sentences end with punctuation marks.	Is-sentenzi jispiċċaw b’marki ta’ punteġġjatura.
The historical record we got with them was too vague.	Ir-rekord storiku li ltqajna magħhom kien vag wisq.
We need to develop a culture of reading.	Irridu niżviluppaw kultura ta’ qari.
The electronic system in your vehicle may fail.	Is-sistema elettronika fil-vettura tiegħek tista' tfalli.
Divide the mixture in half.	Aqsam it-taħlita bin-nofs.
It's my favorite movie of all time.	Huwa l-film favorit tiegħi ta' kull żmien.
These insects eat mollusks.	Dawn l-insetti jieklu l-molluski.
They swing their arms, as if dancing.	Huma jbandlu l-armi tagħhom, bħallikieku żfin.
The hotel offers a decent buffet breakfast.	Il-lukanda toffri kolazzjon buffet deċenti.
A bouquet of roses for your true love!	Bukkett ward għall-imħabba vera tiegħek!
This plot will obviously succeed in the end.	Din il-plott ovvjament se tirnexxi fl-aħħar.
The birds sang duets from tall trees.	L-għasafar kantaw duetti minn siġar twal.
The city was built using slave labor.	Il-belt kienet inbniet bl-użu tax-xogħol tal-iskjavi.
It was after nightfall when we arrived.	Kien wara li jasal il-lejl meta wasalna.
Using language, animals are able to communicate with each other.	Bl-użu tal-lingwa, l-annimali huma kapaċi jikkomunikaw bejniethom.
The strong river flow was certainly immense.	Il-fluss tax-xmara qawwija żgur li kien immens.
How to prepare for the run?	Kif tipprepara l-ġirja?
Robert had to pity the political captains.	Robert kellu jħenn quddiem il-kaptani politiċi.
However, she was tired.	Madankollu, kienet għajjien.
The days of strict rules are over.	Il-jiem tar-regoli stretti spiċċaw.
Anna was born a princess.	Anna twieldet prinċipessa.
More people are choosing electric cars.	Aktar nies qed jagħżlu karozzi elettriċi.
Her long blond hair left behind.	Xagħha twila bjonda telaq warajha.
Lazy, languid, languid.	Għażżien, languid, languid.
Pollution is destroying my girls.	It-tniġġis qed jeqred lit-tfajliet tiegħi.
They spread like wildfire.	Infirxu bħan-nar.
Finally, they found all those things.	Fl-aħħarnett, sabu dawk l-affarijiet kollha.
Sometimes, they got confused instructions.	Kultant, huma kisbu istruzzjonijiet konfużi.
The entrepreneur received generous grants for his research.	L-intraprenditur irċieva għotjiet ġenerużi għar-riċerka tiegħu.
Our tour guide was very knowledgeable.	Il-gwida tat-turs tagħna kienet infurmata ħafna.
The cause of the fire was never determined.	Il-kawża tan-nar qatt ma ġiet determinata.
As a result, food supply has become increasingly inadequate.	Għalhekk, il-provvista tal-ikel saret dejjem aktar insuffiċjenti.
Yesterday, she worked hard on her garden.	Ilbieraħ, ħadem ħafna fuq il-ġnien tagħha.
Buy flour in bulk.	Ixtri dqiq bl-ingrossa.
He finds it hard to turn off in the evening.	Isibha diffiċli biex jitfi filgħaxija.
The player is tying his thigh.	Il-plejer qed jorbtu l-koxxa.
In traffic lights, he had to wait a long time.	Fid-dwal tat-traffiku, kellu jistenna għal żmien twil.
Clipboard and pen are carried at all times.	Clipboard u pinna jinġarru l-ħin kollu.
The class has declined.	Il-klassi naqset.
The last bean seed was harvested.	Inħasad l-aħħar żerriegħa tal-fażola.
Our data show that the value of the company's assets continues to decline.	Id-dejta tagħna turi li l-valur tal-assi tal-kumpanija qed ikompli jonqos.
The fire room is next to the police station.	Il-kamra tan-nar tinsab ħdejn l-għassa tal-pulizija.
She drank coffee, very sighing.	Hija xorbot kafè, sighing ħafna.
It's one o'clock in the afternoon.	Hija s-siegħa ta’ wara nofsinhar.
Fires engulfed the city early this morning.	Nirien ħakmu l-belt kmieni dalgħodu.
She got an idea of ​​his face.	Hija qabdet idea ta 'wiċċu.
They will sign the peace agreement.	Se jiffirmaw il-ftehim ta’ paċi.
The medieval rich were suspicious of their subjects.	Is-sinjuri medjevali kienu suspettużi mis-sudditi tagħhom.
A bowl of melted cheese rests on the glass countertop.	Skutella ta 'ġobon imdewweb tistrieħ fuq il-countertop tal-ħġieġ.
The sea is calm today.	Il-baħar illum huwa kalm.
The work will be well paid, as long as you work hard.	Ix-xogħol se jkun imħallas tajjeb, sakemm taħdem iebes.
When it’s good, it’s really good.	Meta jkun tajjeb, huwa tassew tajjeb.
The bus service is cheap and reliable.	Is-servizz tal-karozzi tal-linja huwa irħis u affidabbli.
One of the oldest cities in the state.	Waħda mill-eqdem bliet fl-istat.
The open field stretches in all directions.	Il-għalqa miftuħa tiġġebbed fid-direzzjonijiet kollha.
A number of people attended the ceremony.	Għadd ta’ nies segwew iċ-ċerimonja.
That bungalow became a center of activity.	Dak il-bungalow sar ċentru ta’ attività.
The winding road climbed the mountain.	It-triq istralċ telgħet bil-wieqfa fil-muntanji.
A river flows in front of the hotel.	Xmara tgħaddi minn quddiem il-lukanda.
The manager is responsible for reporting to the principal.	Il-maniġer huwa responsabbli biex jirrapporta lill-prinċipal.
The king is a close adviser to the king.	Ir-re huwa konsulent mill-qrib tar-re.
They will continue their journey next year.	Is-sena d-dieħla se jkomplu s-safar tagħhom.
This city of buildings fascinates me.	Din il-belt ta’ bini jaffaxxinani.
Wherever she traveled, she would take souvenir dishes and cutlery.	Kull fejn tivvjaġġa, kienet tieħu platti tas-souvenir u pożati.
There is no alternative.	M'hemm l-ebda alternattiva.
I could barely hear him speak.	Bilkemm stajt nisma’ jitkellem.
A new mountain is being built there.	Hemmhekk qed tinbena muntanja ġdida.
I think it packs too much into its schedule.	Naħseb li pakketti wisq fl-iskeda tagħha.
The king's son was happy to play with his toys.	Iben ir-re kien kuntent jilgħab bil-ġugarelli tiegħu.
The sheep were tied to a wagon.	In-nagħaġ kienet marbuta ma’ vagun.
Quick and easy to do.	Malajr u faċli biex tagħmel.
The soup was delicious.	Is-soppa kienet delizzjuża.
The rebels gave of themselves to save others.	Ir-ribelli taw lilhom infushom biex isalvaw lil ħaddieħor.
The sermon concluded, the congregation was expelled.	Il-priedka ikkonkludiet, il-kongregazzjoni tkeċċiet.
The colors of this painting are a bit muted.	Il-kuluri ta’ din il-pittura huma kemxejn siekta.
Many children never attend school.	Ħafna tfal qatt ma jattendu l-iskola.
The war on tuberculosis is heating up.	Il-gwerra kontra t-tuberkulożi qed tisħon.
The heroine rescued the pig.	L-erojina salvat il-ħanżir.
The colony was stricken with disease.	Il-kolonja ġiet milquta mill-mard.
The highway follows this river.	L-awtostrada ssegwi din ix-xmara.
The lady looked angry.	Is-sinjura dehret irrabjata.
A group of researchers said this was obvious.	Grupp ta 'riċerkaturi qal li dan huwa ovvju.
He likes my coffee.	Jħobb il-kafè tiegħi.
The sun was setting.	Ix-xemx bdiet tħabbat.
Women have higher rates of heart disease.	In-nisa għandhom rati ogħla ta 'mard tal-qalb.
Cancel the previous two items on this list.	Ikkanċella ż-żewġ oġġetti preċedenti fuq din il-lista.
The retention rate of this university is low.	Ir-rata ta 'żamma ta' din l-università hija baxxa.
A smallpox on our house, a smallpox on it!	A ġidri fuq dar tagħna, ġidri fuqha!
Police said.	Il-pulizija qal.
We hope you enjoy your stay with us.	Nittamaw li inti tgawdi l-waqfa tiegħek magħna.
The poor fare slowly, however.	Il-fqar nol bil-mod, madankollu.
They were about to change careers, according to newspapers.	Kienu se jaqilbu l-karriera, skont il-gazzetti.
The astronomer gave a talk at a local university.	L-astronomu ta taħdita f'università lokali.
They dressed as if for a formal occasion.	Huma libsu bħallikieku għal okkażjoni formali.
The cut on his arm added to the sting.	Il-qatgħa fuq driegħ tiegħu miżjuda mal-tingiż.
She sank to her knees.	Hija għereq għall-irkopptejn tagħha.
There was too much risk to risk losing.	Kien hemm wisq riskju biex tirriskja li titlef.
We will arrange a taxi for you.	Aħna se nirranġaw taxi għalik.
The climate is harsh but rich in flora and fauna.	Il-klima hija ħarxa iżda rikka fil-flora u l-fawna.
All houses have beautiful gardens.	Id-djar kollha għandhom ġonna sbieħ.
Tomorrow is my birthday.	Għada huwa għeluq snini.
This city is growing fast.	Din il-belt qed tikber malajr.
He ignored the protests of the crowd.	Huwa injora l-protesti tal-folla.
What about this picture?	Xi ngħidu dwar din l-istampa?
I was not aware of his wife's death.	Ma kontx konxju tal-mewt ta’ martu.
For example,	Pereżempju,
Eventually, he was found not guilty.	Eventwalment, huwa ġie ddikjarat mhux ħati.
Fishermen sailed for hours, searching the sea.	Is-sajjieda baħħru għal sigħat, ifittxu l-baħar.
While the protesters were effectively captured,	Filwaqt li d-dimostranti kienu effettivament maqbuda,
Put the milk in a pan and cook over medium heat.	Poġġi l-ħalib ġo taġen u sajjar fuq nar medju.
Don't rebuke yourself for falling.	M'għandekx ċanfar lilek innifsek talli waqa'.
The solar eclipse was not visible from this high place.	L-eklissi tax-xemx ma kinitx viżibbli minn dan il-post għoli.
The language of poetry, in his opinion.	Il-lingwa tal-poeżija, fl-opinjoni tiegħu.
Some scientists are concerned about global warming.	Xi xjenzati huma mħassba dwar it-tisħin globali.
The temple remains intact, though neglected.	It-tempju jibqa’ intatt, għalkemm traskurat.
This industry produces a large amount of waste.	Din l-industrija tipproduċi kwantità kbira ta’ skart.
It was an exciting match.	Kienet partita eċċitanti.
But he is not gone.	Imma hu mhux marret.
She is nursing her wounds.	Qed tredda’ l-feriti tagħha.
As a teacher, he found himself unable to express himself clearly.	Bħala għalliem, sab ruħu li ma kienx kapaċi jesprimi ruħu b’mod ċar.
My father arrived just in time for lunch.	Missieri wasal fil-ħin għall-ikel.
Truth prevails over lies in the end.	Il-verità tirbaħ fuq il-gideb fl-aħħar.
This old hymn is beautiful.	Dan l-innu antik huwa sabiħ.
Here's the origin of the comet.	Hawn l-aħħar dwar l-oriġini tal-kometa.
The orchestra flourished with their playing.	L-orkestra żiedet tiffjorixxi mad-daqq tagħhom.
These men are covered in tattoos.	Dawn l-irġiel huma koperti bit-tatwaġġi.
Be sure to follow the directions carefully.	Kun żgur li ssegwi d-direzzjonijiet bir-reqqa.
The story of three cousins.	Ir-rakkont ta’ tliet kuġini.
No fireworks will be held during the ceremony.	Ma jsir l-ebda logħob tan-nar waqt iċ-ċerimonja.
The dam reduces water flow.	Id-diga tnaqqas il-fluss tal-ilma.
My nails were uneven.	Dwiefer tiegħi kienu irregolari.
The film passed quietly from hand to hand.	Il-film għadda bil-kwiet minn id għall-oħra.
It was, in fact, the worst gossip in town.	Hija kienet, fil-fatt, l-aktar gossip ħażina fil-belt.
The walls collapsed into piles of rubble.	Il-ħitan sfaxxaw f’munzell ta’ terrapien.
Grandpa had his eyes.	Nannu kellu għajnejh.
The man had gritted teeth.	Ir-raġel kellu snien taħkem.
The dispute was eventually resolved.	It-tilwima eventwalment ġiet solvuta.
He was also fined for disappearing a goat.	Huwa ġie mmultat ukoll għall-għajbien ta’ mogħża.
He believes in the divine right of slaten.	Huwa jemmen fid-dritt divin tas-slaten.
All organisms need water to survive.	L-organiżmi kollha jeħtieġu l-ilma biex jgħixu.
It was loud.	Kien qawwi.
Unless the supply is reliable, there can be no progress.	Sakemm il-provvista ma tkunx affidabbli, ma jistax ikun hemm progress.
The remains are being slowly restored.	Il-fdalijiet qed jiġu restawrati bil-mod.
This story is old.	Dan ir-rakkont huwa antik.
See your step!	Ara l-pass tiegħek!
One of the reasons is the laziness of the people.	Waħda mir-raġunijiet hija l-għażż tan-nies.
The storm continued unabated.	Il-maltemp kompla bla waqfien.
Many people believe that this poem is his most beautiful.	Ħafna nies jemmnu li din il-poeżija hija l-isbaħ tiegħu.
She seems to see everything.	Hija donnha tara kollox.
That business made a lot of enemies.	Dak in-negozju għamel ħafna għedewwa.
The moonlight shone down her face.	Id-dawl tal-qamar kessilha wiċċha.
I propose a new identity for the government.	Nipproponi identità ġdida għall-gvern.
She died after a long and painful illness.	Mietet wara marda twila u bl-uġigħ.
First, peel the sweet potatoes.	L-ewwel, qoxra l-patata ħelwa.
Attempts by the government to stop inflation proved impossible.	It-tentattivi tal-gvern biex iwaqqaf l-inflazzjoni rriżultaw impossibbli.
He had set several world speed records.	Huwa kien stabbilixxa bosta rekords mondjali tal-veloċità.
Mum drank the milk with cream and sugar.	Il-mamà xorbu l-ħalib bil-krema u z-zokkor.
Her mother was missing, but her father was still alive.	Ommha kienet nieqsa, iżda missierha kien għadu ħaj.
They published their own magazine.	Huma ppubblikaw ir-rivista tagħhom stess.
Most people are involved in some kind of work.	Ħafna nies huma involuti f'xi tip ta 'xogħol.
He was struck in shock.	Huwa ntlaqat mutu bi xokk.
This discovery has led to much controversy.	Din l-iskoperta wasslet għal ħafna kontroversja.
The professor advised them to study hard.	Il-professur tahom parir biex jistudjaw iebes.
Make a mark in your passport.	Agħmel marka fil-passaport tiegħek.
Pilgrimage is a spiritual journey.	Pellegrinaġġ huwa vjaġġ spiritwali.
Kinana at the restaurant next door.	Kinana fir-ristorant ta’ ħdejn.
The heart of the world is made of iron.	Il-qalba tad-dinja hija magħmula mill-ħadid.
The electric city was polluted by factories.	Il-belt elettrika kienet imniġġsa mill-fabbriki.
Relatives of the deceased visited the place.	Il-post żaru qraba tal-mejjet.
Transportation is poor in this country.	It-trasport huwa fqir f'dan il-pajjiż.
If you were a smoker, quit.	Jekk kont qed tpejjep, ieqaf.
Be careful not to hit anyone.	Oqgħod attent li ma tolqot lil ħadd.
The new locomotive was shipped in sections.	Il-lokomotiva l-ġdida ġiet mibgħuta f'sezzjonijiet.
In this way, inflation distorts prices.	B'dan il-mod, l-inflazzjoni tgħawweġ il-prezzijiet.
He persuaded her to go with him.	Huwa pperswadaha biex tmur miegħu.
Use a clean glass and ice-free drinks.	Uża tazza nadifa u xorb mingħajr silġ.
Private cars are banned from the region.	Karozzi privati ​​huma pprojbiti mir-reġjun.
These are all normal adults.	Dawn huma kollha adulti normali.
Nectar is produced in flower petals.	In-nektar huwa prodott f'petali tal-fjuri.
Learning styles vary.	L-istili ta’ tagħlim ivarjaw.
Cotton forms the fiber used to make the fabric.	Il-qoton jifforma l-fibra li tintuża biex tagħmel id-drapp.
Under pressure from above, she was forced to resign.	Taħt pressjoni minn fuq, kienet imġiegħla tirriżenja.
The funds help provide food, shelter, and education.	Il-fondi jgħinu biex jipprovdu ikel, kenn, u edukazzjoni.
That tree symbolizes what we are fighting for.	Dik is-siġra tissimbolizza dak li qed niġġieldu għalih.
A mother works to feed her family.	Omm taħdem biex titma’ lill-familja tagħha.
Water, water everywhere, and not a drop to drink.	Ilma, ilma kullimkien, u mhux qatra biex tixrob.
The affected areas were abandoned.	Iż-żoni milquta kienu abbandunati.
The sun rose slowly from the fog.	Ix-xemx telgħet bil-mod miċ-ċpar.
I'm your friend	Jien ħabib tiegħek
His father was away for a long time.	Missieru kien il-bogħod għal żmien twil.
Suddenly, the man threw the knife into her neck	F'daqqa waħda, ir-raġel tefgħet is-sikkina f'għonqha
This city has been hit by street crime.	Din il-belt ġiet milquta minn kriminalità fit-toroq.
Her delicate voice was enchanting.	Il-vuċi delikata tagħha kienet enchanting.
She has a passion for research.	Hija għandha passjoni biex tagħmel riċerka.
The nation is aging.	In-nazzjon qed jixjieħ.
And it’s time to wake up.	U wasal iż-żmien li tqum.
This room is so full of junk!	Din il-kamra hija tant mimlija junk!
Guards are stationed along the trains to prevent crime.	Gwardjani huma stazzjonati tul il-ferroviji biex jipprevjenu l-kriminalità.
Our manager came to us with a proposal of shock.	Il-maniġer tagħna ġie għandna bi proposta tal-iskantament.
You will need a sharp knife to peel that fruit.	Ikollok bżonn sikkina li taqta’ biex tqaxxar dik il-frotta.
Capital has earned a reputation for corruption.	Il-kapital kiseb reputazzjoni ta' korruzzjoni.
The fat from the animal was given in lard.	Ix-xaħam mill-annimal ingħata f’lardu.
You must submit an essay to the teacher.	Int trid tissottometti esej lill-għalliem.
Maybe a carpenter or a teacher.	Forsi mastrudaxxa jew għalliem.
Shyness is a disposition of the mind.	Shyness hija dispożizzjoni tal-moħħ.
The composer's message is clear.	Il-messaġġ tal-kompożitur huwa ċar.
The school team made a few mistakes.	It-tim tal-iskola għamel ftit żbalji.
He opened the door, and turned the handle.	Huwa fetaħ il-bieb, u dawwar il-manku.
He wasn't sure if he was looking for a job.	Ma kienx ċert jekk ifittexx impjieg.
The smell of fresh bread.	Ir-riħa tal-ħobż frisk.
Our house is located near the train station.	Id-dar tagħna tinsab ħdejn l-istazzjon tal-ferrovija.
The baby's cries were filled with joy.	Il-biki tat-tarbija kien mimli ferħ.
This rug matches the fabrics.	Dan it-tapit jaqbel mad-drappijiet.
Sunlight was spreading through their bedroom curtains.	Id-dawl tax-xemx kien qed jinxtered permezz tal-purtieri tas-sodda tagħhom.
The farmer lost all his livestock.	Il-bidwi tilef il-bhejjem kollha tiegħu.
Where there is never agriculture, there is fear.	Fejn qatt hemm l-agrikoltura, hemm il-beżżiegħa.
Everyone wants to know about it.	Kulħadd irid ikun jaf biha.
He raised his objections, but no one paid attention.	Huwa qajjem l-oġġezzjonijiet tiegħu, iżda ħadd ma ta kas.
The cash register shattered the sale.	Il-cash register daqqet il-bejgħ.
The police are cautious.	Il-pulizija huma kawti.
As children, they fought regularly.	Bħala tfal, huma ġġieldu regolarment.
He could not be caught.	Ma setax jinqabad.
He hasn't been to this city since high school.	Ilu ma jmurx f’din il-belt mill-iskola sekondarja.
An apple a day keeps the doctor away.	Tuffieħ kuljum iżomm lit-tabib bogħod.
No one should enter the temple.	Ħadd ma għandu jidħol fit-tempju.
She showed me how to ride a bike.	Hija wrietni kif nirkeb ir-rota.
She feels it strongly.	Hija tħossha bil-qawwa.
The trip was exhausting and tiring.	Il-vjaġġ kien eżawrjenti u għeja.
The unfortunate man could barely stand.	Ir-raġel sfortunat bilkemm seta’ joqgħod.
The gates closed in silence.	Il-gradi għalqu fis-skiet.
Some people seem to enjoy criticism.	Ċerti nies donnhom igawdu l-kritika.
The religious teacher was revered by all.	L-għalliem reliġjuż kien meqjum minn kulħadd.
He was her secret admirer.	Kien l-ammiratur sigriet tagħha.
The dog jumped to catch the ball.	Il-kelb qabeż biex jaqbad il-ballun.
Get out the door, please.	Tbiegħed mill-bieb, jekk jogħġbok.
Three studies were performed.	Twettqu tliet studji.
The party was a great success.	Il-festa kienet suċċess sabiħ.
The shouting ended with his disappearance.	L-għajjat ​​spiċċat bl-għejbien tiegħu.
People can be incredibly wasteful.	In-nies jistgħu jkunu oerhört ħela.
His favorite color is dark blue.	Il-kulur favorit tiegħu huwa blu skur.
It's a hot evening.	Hija lejla sħuna.
Her gaze drift across the room.	Ħarsa tagħha drift madwar il-kamra.
She is outgoing, but reserved by nature.	Hija ħierġa, iżda riservata min-natura.
The bank clerk, too, looked bored.	L-iskrivan tal-bank, ukoll, deher bored.
Some say it is a mental illness.	Xi wħud jgħidu li hija marda mentali.
The lion is the king of the jungle.	L-iljun huwa r-re tal-ġungla.
We must stop such selfish behavior.	Irridu nwaqqfu mġiba egoista bħal din.
The rain fell in large drops.	Ix-xita waqgħet fi qtar kbar.
The woman shouted.	Il-mara tgħajjat.
Few children now visit our museum.	Ftit tfal issa jżuru l-mużew tagħna.
He dashed around the table.	Huwa dashed madwar il-mejda.
The old village and the new house were next to each other.	Ir-raħal l-antik u d-dar il-ġdida kienu ħdejn xulxin.
The sweet smell of chai tea was everywhere.	Ir-riħa ħelwa tat-tè chai kienet kullimkien.
Those who stayed at home had to redeem themselves.	Dawk li qagħdu d-dar kellhom jifdu għal rashom.
The factory provided employment for locals, but they were noisy.	Il-fabbrika pprovdiet impjieg għal nies tal-lokal, iżda kienu storbjużi.
Don't worry too much about money.	Tinkwetax wisq dwar il-flus.
She sat under the window, contemplating the floor.	Hija sib taħt it-tieqa, jikkontempla l-art.
The store was empty.	Il-maħżen kien vojt.
This cannot be allowed to settle.	Dan ma jistax jitħalla joqgħod.
A boy fell from a tree and broke his leg.	Tifel waqa’ minn fuq siġra u kisser siequ.
The theme park is planning to open next year.	Il-theme park qed jippjana li jiftaħ is-sena d-dieħla.
Businesses pay higher taxes.	In-negozji jħallsu taxxi ogħla.
Bring a saucepan to a boil.	Ħalli kazzola ilma jagħli.
He points out that inappropriate behavior was unacceptable.	Jirrimarka li mġiba mhux xierqa kienet inaċċettabbli.
The woman was admiring the diamond ring.	Il-mara kienet qed tammira ċ-ċirku tad-djamanti.
This region is also noted for its artistic achievements.	Dan ir-reġjun huwa wkoll innutat għall-kisbiet artistiċi tiegħu.
They have been selling microwaveable foods for years.	Huma ilhom snin ibiegħu ikel microwaveable.
Training tool developed by this research group.	Għodda ta’ taħriġ żviluppata minn dan il-grupp ta’ riċerka.
People who visit the park appreciate its natural beauty.	Nies li jżuru l-park japprezzaw is-sbuħija naturali tiegħu.
Symbiosis occurs when two or more organisms live together.	Simbjożi sseħħ meta żewġ organiżmi jew aktar jgħixu flimkien.
Many religious doctrines involve flying.	Ħafna duttrini reliġjużi jinvolvu t-titjir.
The government should be banned, says the rebel leader.	Il-gvern għandu jiġi pprojbit, jgħid il-mexxej ribelli.
He was famous for refusing to compromise his principles.	Kien famuż talli rrifjuta li jikkomprometti l-prinċipji tiegħu.
It rained heavily for a number of days.	Għal numru ta’ jiem niżlet xita qawwija.
Serve this drink in coffee houses.	Jservu din ix-xarba fid-djar tal-kafè.
To avoid uncertainty, it is best to buy insurance.	Biex tevita l-inċertezza, huwa aħjar li tixtri assigurazzjoni.
Her mother made every effort to help her.	Ommha għamlet kull sforz biex tgħinha.
Collects antique furniture and antiques.	Jiġbor għamara antika u antikitajiet.
A storm of sand shattered my painting.	Maltempata tar-ramel ħarbitli l-pittura.
She left it there for about an hour.	Ħallietha hemm għal madwar siegħa.
The soldier was practically deaf.	Is-suldat kien prattikament trux.
The snow melted when spring came.	Il-borra ddub meta waslet ir-rebbiegħa.
The theory is strong.	It-teorija hija qawwija.
Witnesses say she screamed in fear.	Ix-xhieda jgħidu li hi għajjat ​​bil-biża’.
She put the cooking pot back on the stove.	Hija poġġiet il-borma tat-tisjir lura fuq il-fuklar.
As a result, many people have lost their jobs.	Bħala riżultat, ħafna nies tilfu l-impjieg tagħhom.
Please enter your name here.	Jekk jogħġbok ikteb ismek hawn.
Her house faces the ocean.	Id-dar tagħha tiffaċċja l-oċean.
He broke a window and cut a car.	Huwa kisser tieqa u qatgħet karozza.
The little bear will be hungry.	L-ors żgħir se jkun bil-ġuħ.
The work is done mainly by machines.	Ix-xogħol isir prinċipalment minn magni.
The legal system has many peculiarities.	Is-sistema legali għandha ħafna partikolaritajiet.
There is a long tradition of drinking here.	Hemm tradizzjoni twila tax-xorb hawn.
Traders were surprisingly honest.	In-negozjanti kienu sorprendentement onesti.
The outlook for farmers this year is bleak.	Il-prospetti għall-bdiewa din is-sena huma ħorox.
The fish was strangely brown and muddy.	Il-ħut kien stramba kannella u mtajjan.
He usually stays in a good mood.	Normalment tibqa’ fil-burdata tajba.
They moved to the right, the rain had stopped.	Imxew lejn il-lemin, ix-xita kienet waqfet.
Therefore, their equipment should never be allowed to deteriorate.	Għalhekk, it-tagħmir tagħhom qatt ma għandu jitħalla jiddeterjora.
Want to see how it is?	Trid tara kif inhi?
Ships sail to our port every year.	Il-bastimenti jbaħħru lejn il-port tagħna kull sena.
The feral cats were caged at the zoo.	Il-qtates selvaġġi kienu mingħajr gaġeġ fiż-żoo.
This bill will affect your life in a vital way.	Dan il-kont se jaffettwa ħajtek b'mod vitali.
Only a few people have that ability.	Ftit nies biss għandhom dik il-ħila.
Due to the main speech, our night out was canceled.	Minħabba d-diskors ewlieni, il-lejl ta’ barra tagħna kien imħassar.
After a few hours of debate, an agreement was reached.	Wara ftit sigħat ta’ dibattitu, intlaħaq qbil.
The two men hug, say comforting words.	Iż-żewġt irġiel jgħannqu, jgħidu kliem ta’ faraġ.
Some books are deeply philosophical.	Xi kotba huma profondament filosofiċi.
The competition was a total failure.	Il-kompetizzjoni kienet falliment totali.
It is very profitable to fill cars with gas.	Huwa profittabbli ħafna li timla l-karozzi bil-gass.
The sword can cause great damage.	Ix-xabla jista 'jikkawża ħsara kbira.
The vase overturned and shattered.	Il-vażun inqaleb u mfarrak f’biċċiet.
Running water from the taps can be contaminated.	L-ilma ġieri mill-viti jista 'jkun ikkontaminat.
When driving on ice and snow, be careful!	Meta ssuq fuq is-silġ u l-borra, oqgħod attent!
This landlocked country is heavily dependent on the sea.	Dan il-pajjiż bla baħar jiddependi ħafna fuq il-baħar.
A baseball cap often protects the head and ears.	Kap tal-baseball spiss jipproteġi r-ras u l-widnejn.
They discovered a harmful odor.	Huma skoprew riħa ta 'ħsara.
Police called several forensic specialists.	Il-pulizija sejħu bosta speċjalisti forensiċi.
A considerable amount of resource is wasted.	Jinħela ammont konsiderevoli ta' riżors.
First, you'll need to grind the ice.	L-ewwel, ikollok bzonn taqbad is-silġ.
Most species have been around for millions of years.	Ħafna mill-ispeċi ilhom jeżistu għal miljuni ta 'snin.
The city even installed traffic lights.	Il-belt saħansitra installat id-dwal tat-traffiku.
You look tired.	Inti tidher għajjien.
The supermarket is next to a bus stop.	Is-supermarket jinsab ħdejn bus stop.
They hold a firm hand on the tiller.	Huma jżommu id soda fuq il-laċċ.
This is such an interesting idea.	Din hija idea tant interessanti.
Open the file by clicking on it.	Iftaħ il-fajl billi tikklikkja fuqu.
The rabbit hops and jumps.	Il-fenek hops u jaqbeż.
Besides, it was heavy.	Barra minn hekk, kien tqil.
Rainwater is diverted to irrigate the desert.	L-ilma tax-xita jiġi devjat biex jissaq id-deżert.
Be sure to clean all dirt before planting.	Kun żgur li tnaddaf il-ħmieġ kollu qabel tħawwil.
The following steps will help you, step by step.	Il-passi li ġejjin se jgħinuk, pass pass.
The building was in need of repair!	Il-bini kien fil-bżonn ta’ tiswija!
His business was very successful.	In-negozju tiegħu kellu suċċess kbir.
Their proposal was rejected by the city council.	Il-proposta tagħhom ġiet miċħuda mill-kunsill tal-belt.
This workout will make you feel rejuvenated.	Dan workout se jġiegħlek tħossok rejuvenated.
The committee met in the town hall.	Il-kumitat iltaqa’ fil-muniċipju.
The class was full of beautiful girls.	Il-klassi kienet mimlija bniet sbieħ.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Jeħtieġ li tqatta’ ftit ħin apparti mid-dimensja tagħha.
It was obvious she was tired.	Kien ovvju li kienet għajjien.
Tendons are damaged by overuse.	It-tendini ssirilhom ħsara minn użu eċċessiv.
He saw a hungry fox in the woods.	Lemaħ volpi bil-ġuħ fil-boskijiet.
Tension rose, and someone was killed.	It-tensjoni żdiedet, u xi ħadd inqatel.
The crime rate is low here.	Ir-rata tal-kriminalità hija baxxa hawn.
That being the case, watch out for wars.	Hekk hu l-każ, oqgħod attent għall-gwerer.
This island is famous for its citrus fruits.	Din il-gżira hija famuża għall-frott taċ-ċitru tagħha.
Milk and dairy products are nutritious.	Il-ħalib u l-prodotti tal-ħalib huma nutrittivi.
In some areas, live oak trees grow to huge sizes.	F'xi żoni, siġar tal-ballut ħajjin jikbru għal daqsijiet enormi.
Grammar is an integral part of language.	Il-grammatika hija parti integrali tal-lingwa.
A fresh wind blew into the room.	Riħ friska daħlet fil-kamra.
The craftsman gained considerable skill.	L-artiġjan kiseb ħila konsiderevoli.
An increase in pollution is paid for by this plan.	Żieda fit-tniġġis jitħallas għal dan il-pjan.
He was afraid to tell her what to do.	Huwa kien jobgħod meta qallu x’għandu jagħmel.
The crown glory of any meal should be dessert.	Il-glorja tal-kuruna ta 'kwalunkwe ikla għandha tkun id-deżerta.
He has been studying for a university degree.	Ilu jistudja għal grad universitarju.
The thieves did not notice that he was being observed.	Il-ħallelin ma ndunax li kien qed jiġi osservat.
The emperor's consort had a beautiful singing voice.	Il-konsorti tal-imperatur kellha vuċi sabiħa ta’ kant.
This university is known for its good football team.	Din l-università hija magħrufa għat-tim tajjeb tal-futbol tagħha.
The king later decreed their marriage.	Ir-re aktar tard iddekreta ż-żwieġ tagħhom.
I appreciate your frankness.	Napprezza l-frankezza tiegħek.
It helped him out of trouble many times	Għenietu mill-inkwiet ħafna drabi
We have to decide where to go on holiday.	Irridu niddeċiedu fejn se mmorru btala.
The roads were crowded, so he walked carefully.	It-toroq kienu mimlijin, għalhekk mexa bir-reqqa.
A huge explosion shook the world.	Splużjoni enormi heżżet id-dinja.
The experiment was done in weeks.	L-esperiment sar f'ġimgħat.
There are more moderate people in that party.	F’dak il-partit hemm nies aktar moderati.
Guests crowded around the champagne bottle.	Il-mistednin iffullaw madwar il-flixkun tax-xampanja.
The enterprise collapsed.	L-intrapriża waqgħet.
The dwarf asked the farmer for some seeds.	In-nanu talab lill-bidwi għal xi żerriegħa.
Tammy growled angrily.	Tammy gerbet irrabjata.
The man fled in terror.	Ir-raġel ħarab bit-terrur.
A zephyr wind blew slowly into the deserted streets.	Riħ taż-żefiri daħlet bil-mod fit-toroq abbandunati.
It is impossible to drive faster than traffic allows.	Huwa impossibbli li ssuq aktar malajr milli jippermetti t-traffiku.
It was ice cold.	Kien kiesaħ silġ.
The cities in this region were known for their poetry.	Il-bliet f’dan ir-reġjun kienu magħrufa għall-poeżija tagħhom.
She didn't seem to notice.	Hija donnha ma ndunat.
There are usually two dividing lines between parliamentary parties.	Normalment ikun hemm żewġ linji li jifirdu l-partiti parlamentari.
Many works are done in the open.	Ħafna opri jsiru fil-miftuħ.
Rumors have been circulating for weeks.	L-għajdut ilu jiċċirkola ġimgħat.
The room was black.	Il-kamra kienet sewda.
Treatment also involved lessons in personal dental hygiene.	It-trattament kien jinvolvi wkoll lezzjonijiet fl-iġjene tas-snien personali.
Her birthday present brought tears to her eyes.	Ir-rigal ta’ għeluq sninha ġab id-dmugħ f’għajnejha.
The children were checked for weapons before boarding the bus.	It-tfal ġew iċċekkjati għall-armi qabel telgħu fuq il-karozza tal-linja.
The hills can climb in almost two hours.	L-għoljiet jistgħu jitilgħu fi kważi sagħtejn.
Many women wore strong silk robes.	Ħafna nisa libsu ĦBULA tal-ħarir qawwi.
They should seize the opportunity.	Għandhom jaħtfu l-opportunità.
I want to eat some grilled fish.	Irrid niekol xi ħut grilled.
Measure the cinnamon and add it to a large skillet.	Kejjel il-kannella u żidha f’taġen kbir.
We have a duty to protect the assets of our nation.	Għandna d-dmir li nipproteġu l-assi tan-nazzjon tagħna.
What he really wants is for his wife to cooperate.	Li verament irid hu li martu tikkopera.
Many believe it was the devil's work.	Ħafna jemmnu li kien xogħol ix-xitan.
Using money to move forward is not fair.	L-użu tal-flus biex timxi 'l quddiem mhuwiex ġust.
The union is optimistic about that development.	L-għaqda hija ottimista fuq dak l-iżvilupp.
The accident was caused by the loss of the car coolant.	L-inċident kien ikkawżat mit-telf tal-likwidu li jkessaħ il-karozza.
Police struggled to control the teenager.	Il-pulizija tħabat biex jikkontrolla lill-adolexxent.
She wanted to go deeper into the conversation.	Hija xtaqet li tidħol aktar fil-fond fil-konversazzjoni.
The place had strategic value.	Il-post kellu valur strateġiku.
We went to one corner.	Morna f’rokna waħda.
Theater is a very important part of our culture.	It-teatru huwa parti importanti ħafna mill-kultura tagħna.
Disappointingly, the team lost qualification for the tournament.	B'mod diżappuntanti, it-tim tilef il-kwalifikazzjoni għat-tournament.
I will visit her when she is feeling better.	Immur inżurha meta tkun qed tħossok aħjar.
Homeowners gave their opinions.	Is-sidien tad-dar taw l-opinjonijiet tagħhom.
Upstream is the direction of flow.	Upstream hija d-direzzjoni tal-fluss.
Cracked roof, dripping, ratty chairs and dirty floor.	Saqaf imxaqqaq, taqtir, siġġijiet ratty u art maħmuġin.
Smoking is good for your health.	It-tipjip huwa tajjeb għal saħħtek.
She poured the milk into a mug.	Tefgħet il-ħalib ġo mug.
Some people die young.	Xi nies imutu żgħar.
This poem is extraordinary in its emotional intensity.	Din il-poeżija hija straordinarja fl-intensità emozzjonali tagħha.
In the remote mountain village, there are no paved roads.	Fir-raħal remot tal-muntanji, m'hemm l-ebda toroq pavimentati.
The company spreads its wings outside.	Il-kumpanija xerred il-ġwienaħ tagħha barra.
Be familiar with the corporate structure.	Kun familjari mal-istruttura korporattiva.
There was a sad smile on her face.	Fuq wiċċha daqqet tbissima ta’ diqa.
Population growth is the main cause of environmental degradation.	It-tkabbir tal-popolazzjoni huwa l-kawża ewlenija tad-degradazzjoni ambjentali.
In order to be published, writers need an agent.	Sabiex jiġu ppubblikati, il-kittieba jeħtieġu aġent.
Pete cycled to school.	Pete attenda l-iskola bir-rota.
It has developed and grown into a twin market.	Żviluppa u kiber suq ġemellat.
This is the last part of the sermon.	Din hija l-aħħar parti tal-priedka.
The priest lives in a monk's cell.	Il-patri jgħix f’ċella ta’ monk.
This house was huge.	Din id-dar kienet enormi.
We cannot solve this problem by using these conventional methods.	Ma nistgħux insolvu din il-problema billi tuża dawn il-metodi konvenzjonali.
Instead of combing her hair, she combed her hair.	Minflok xeħlitha xagħarha, mimxutu.
Each person is locked in his separate room.	Kull persuna hija magħluqa fil-kamra separata tagħha.
Why did the comet move so close to our planet?	Għaliex il-kometa għaddiet daqshekk qrib il-pjaneta tagħna?
The air was icy cold.	L-arja kienet kiesħa silġ.
To rehabilitate war veterans, the government has provided employment opportunities.	Biex jirriabilita l-veterani tal-gwerra, il-gvern ipprovda opportunitajiet ta 'impjieg.
Stones ringing in the street as the horse gallops.	Ġebel daqq fit-triq hekk kif iż-żiemel galopp.
The background score was emotional.	Il-punteġġ fl-isfond kien emozzjonali.
The bride and groom danced the night away.	L-għarusa u l-għarus żifnu l-lejl.
A city with a vibrant literary community.	Belt b'komunità letterarja vibranti.
The priest wanted to answer their questions.	Il-qassis ried iwieġeb il-mistoqsijiet tagħhom.
You don’t need to be rich to be influential.	M'għandekx bżonn tkun għani biex tkun influwenti.
The curls of the road revived her.	Ir-rizzi tat-triq reġgħu għajġuha.
A complex system of agriculture has been developed.	Ġiet żviluppata sistema kumplessa ta 'agrikoltura.
It’s time to start class.	Wasal iż-żmien li tibda l-klassi.
Now, two lions sleep here.	Issa, żewġ iljuni jorqdu hawn.
Some children have grown up relying solely on their parents.	Xi tfal kibru jiddependu biss fuq il-ġenituri tagħhom.
Oil and gasoline are fossil fuels.	Iż-żejt u l-gażolina huma fjuwils fossili.
This is a difficult task.	Dan huwa kompitu diffiċli.
He was putting out shelves.	Kien qed ipoġġi xkafef.
Come home with me.	Ejja d-dar miegħi.
If your debts were forgiven, you would be bankrupt.	Kieku d-djun tiegħek ġew maħfura, inti tkun fallut.
What do you think we can do?	X'taħseb li nistgħu nagħmlu?
To be elected, a candidate must gather support.	Biex jiġi elett, kandidat irid jiġbor appoġġ.
As long as you swim, you can survive.	Sakemm tkun qed tgħum, tista’ tibqa’ ħaj.
The other artists blamed him for the envy.	L-artisti l-oħra twaħħallu għall-għira.
Choose the one you like best.	Agħżel dik li tixtieq l-aktar.
The mechanic assured me that everything would be fine.	Il-mekkanik assigurani li kollox kien se jkun tajjeb.
Secondary cousin once removed hit.	Kuġin sekondarju ladarba tneħħa laqat.
After much deliberation, she refused his invitation to the party.	Wara ħafna deliberazzjoni, hija rrifjutat l-istedina tiegħu għall-partit.
My jeans were torn.	Il-jeans tiegħi kienu mqattgħin.
He understood the meaning of the idiom immediately.	Huwa fehem it-tifsira tal-idjoma immedjatament.
The cook shakes the contents of the pan.	Il-kok ħawwad il-kontenut tat-taġen.
The ship was badly damaged.	Il-vapur ġarrab ħsara kbira.
The woman hurried to her car.	Il-mara marret malajr lejn il-karozza tagħha.
Sometimes it was great.	Xi drabi kienet kbira.
Poor diet is unhealthy.	Dieta ħażina hija ħżiena għas-saħħa.
The shelves were completely empty.	L-ixkafef kienu kompletament vojta.
Steam curled from his sneakers.	Fwar indivja minn sneakers tiegħu.
One in six of the world's population lives in poverty.	Wieħed minn sitta tal-popolazzjoni tad-dinja tgħix fil-faqar.
She gave birth to a beautiful daughter.	Hi welldet tifla sabiħa.
Our attempts to push for democracy have failed.	It-tentattivi tagħna biex nagħmlu pressjoni għad-demokrazija fallew.
Farmers are planting less grain this year.	Il-bdiewa qed iħawlu inqas qamħ din is-sena.
Is there something wrong with your grammar?	Hemm xi ħaġa ħażina mal-grammatika tiegħek?
The site of an ancient temple.	Is-sit ta 'tempju antik.
The advice of the group is very beneficial.	Il-pariri tal-grupp huma ta’ benefiċċju kbir.
A crowd of hundreds gathered around the mall.	Folla ta’ mijiet inġabret madwar iċ-ċentru tax-xiri.
A train passes without stopping.	Ferrovija tgħaddi mingħajr ma tieqaf.
We decided to reduce our fare prices.	Iddeċidejna li nnaqqsu l-prezzijiet tan-noll tagħna.
New machines have been introduced.	Ġew introdotti magni ġodda.
A new series of children's books is appealing.	Sensiela ġdida ta’ kotba għat-tfal qed tappella.
People filtered into the room.	In-nies iffiltraw fil-kamra.
He decided not to vacation in the mountains.	Huwa ddeċieda li ma vacation fil-muntanji.
He bought a prestigious new sports car.	Huwa xtara karozza sportiva ġdida prestiġjuża.
The sun was beating mercilessly.	Ix-xemx tħabbat bla ħniena.
To make matters worse, the work is now slowing down.	Biex tgħaxxaq, ix-xogħol issa jonqos.
These birds have extensive wing feathers.	Dawn l-għasafar għandhom rix tal-ġwienaħ estensiv.
The projections were optimistic.	Il-projezzjonijiet kienu ottimisti.
After tasting the grass, they liked it.	Wara li daq il-ħaxix, għoġbu.
It was a simple game of chess.	Kienet logħba taċ-ċess sempliċi.
He hung the photo on the wall.	Huwa mdendel ir-ritratt mal-ħajt.
The institute is offering grants to promising young scientists.	L-istitut qed joffri għotjiet lil xjenzati żgħażagħ promettenti.
The painting was hanging on the wall.	Il-pittura kienet imdendla mal-ħajt.
How long can you run out of water?	Kemm tista' tibqa' mingħajr ilma?
They are known for their livestock.	Huma magħrufa għall-bhejjem tagħhom.
She took her photo from her purse.	Ħadet ir-ritratt tagħha mill-portmoni tagħha.
With each successive year, he grew more bitter.	Ma 'kull sena suċċessiva, huwa kiber aktar morr.
Order dinner for them.	Ordna l-pranzu għalihom.
A dog barked somewhere on the next road.	Kelb barked x'imkien fit-triq li jmiss.
Many inventors have contributed greatly in the field of robotics.	Ħafna inventuri kkontribwew ħafna fil-qasam tar-robotika.
The prisoner learned no lessons.	Il-priġunier ma tgħallem l-ebda lezzjoni.
My children need me.	Uliedi għandhom bżonnni.
The surface of the water remained calm.	Il-wiċċ tal-ilma baqa’ kalm.
He sat alone at the table.	Poġġa waħdu mal-mejda.
The captain took control of the pilot.	Il-kaptan ħa f’idejh il-kontrolli mingħand il-pilota.
The pipe cracked as a result of corrosion.	Il-pajp inqasam bħala riżultat tal-korrużjoni.
She noticed the glass tinkling as she poured.	Hija nnotat il-ħġieġ tinkling waqt li hi tferra.
The log reeked of smoke.	Il-log reeked tad-duħħan.
The sun goes down behind the mountains.	Ix-xemx tinżel wara l-muntanji.
He jumped up and down the stairs.	Qabeż u ġera nieżel it-taraġ.
The cake tastes so delicious.	Il-kejk għandu togħma tant delizzjuża.
The regulations are very strict.	Ir-regolamenti huma stretti ħafna.
The politician successfully branded himself a moderate.	Il-politiku b’suċċess idmarka lilu nnifsu bħala moderat.
Trains run frequently during the day.	Il-ferroviji jmorru spiss matul il-ġurnata.
They tried to form a committee to investigate the allegations.	Huma ppruvaw jiffurmaw kumitat biex jinvestigaw l-akkużi.
Place the boxes in the middle.	Poġġi l-kaxxi fin-nofs.
The rows of tomb markers stretch into the distance.	Ir-ringieli tal-markers tal-qabar jiġġebbed fil-bogħod.
Two divergent paths in the woods.	Żewġ toroq diverġenti fil-boskijiet.
He raised his head proudly, his gaze meeting her.	Huwa għolla rasu kburi, ħarsa tiegħu laqgħa tagħha.
Rainwater is too salty to drink.	L-ilma tax-xita huwa mielaħ wisq biex jixrob.
He was known for his strictness.	Kien magħruf għall-strettezza tiegħu.
The room smelled of rotten eggs.	Il-kamra kienet riħa ta’ bajd immuffat.
A crowd of protesters gathered.	Folla ta’ dimostranti nġabret.
Beloved daughter, she was.	Bint maħbuba, kienet.
The texture of space and time is challenged.	In-nisġa tal-ispazju u l-ħin hija kkontestata.
The work of the famous local artist was prominently displayed.	Ix-xogħol tal-artist lokali famuż kien muri b'mod prominenti.
Here's your desk now.	Hawn l-iskrivanija tiegħek issa.
She was having trouble writing her list.	Kienet qed ikollha problemi biex tikteb il-lista tagħha.
Tests indicated she was suffering from conjunctivitis.	It-testijiet indikaw li kienet qed tbati minn konġuntivite.
The girls in the shop looked bored.	Il-bniet fil-ħanut dehru bored.
The cool mist gives ethereal air to the ground	Iċ-ċpar friska tagħti arja eterea lill-art
She baked the cake.	Ħammet il-kejk.
I parked my car illegally.	Ipparkjajt il-karozza tiegħi illegalment.
You can count the rings in a tree trunk.	Tista 'tgħodd iċ-ċrieki f'zokk tas-siġra.
He reached for his pocket, patted him nervously.	Huwa laħaq għal but tiegħu, patted tiegħu nervuża.
A gust of wind suddenly fell on his side.	Buffata ta’ riħ f’daqqa waqgħetlu ġenb.
The cat is fast asleep, purring loudly.	Il-qattus huwa rieqed malajr, purring loudly.
The Japanese tend to be reserved.	Il-Ġappuniż għandhom tendenza li jkunu riżervati.
This city is famous for its musicians.	Din il-belt hija famuża għall-mużiċisti tagħha.
Do this, that, or the other.	Agħmel dan, dak, jew l-ieħor.
Low clouds appeared to form in the west.	Sħab baxx deher jifforma fil-punent.
You don't want to get married, do you?	Ma tridx tiżżewweġ, hux?
The landslide buried whole villages.	Il-landslide midfuna rħula sħaħ.
His grave has been stolen twice.	Il-qabar tiegħu ġie misruq darbtejn.
Do you find that person attractive?	Issib dik il-persuna attraenti?
His back was turned to the window.	Dahru kien imdawwar lejn it-tieqa.
Built to protect the rebels.	Mibnija biex tipproteġi r-ribelli.
The soldier smiled neatly.	Is-suldat tbissem bil-pulit.
The armchair was quite large.	Il-pultruna kienet pjuttost kbira.
The conflict has been resolved peacefully.	Il-kunflitt ġie solvut b'mod paċifiku.
A sweet fashion craze through the city.	A craze moda sweet permezz tal-belt.
He didn’t grow up around any shop.	Hu ma kiber madwar l-ebda ħanut.
She pulled her hair back over her face.	Hija tefgħet xagħarha lura minn fuq wiċċha.
Electricity is produced from natural resources.	L-elettriku huwa prodott minn riżorsi naturali.
Among the most popular tourist attractions are the hot springs.	Fost l-aktar attrazzjonijiet turistiċi popolari hemm il-hot springs.
Many women cannot easily relate to football.	Ħafna nisa ma jistgħux jirrelataw faċilment mal-futbol.
Check back soon for updates.	Iċċekkja lura dalwaqt għal aġġornamenti.
While he was watching, the contestant was able to taste five items of food.	Waqt li kien b’għajnejhom, il-kontestant seta’ jduq ħames oġġetti tal-ikel.
A hot shower washed away her grief.	Doċċa sħuna ħaslitha n-niket tagħha.
The weather was not good for flying.	It-temp ma kienx tajjeb għat-titjir.
Other lands are sold for construction.	Artijiet oħra jinbiegħu għall-kostruzzjoni.
The rats had starved to death.	Il-firien kienu mietu bil-ġuħ.
First, we’re looking for the sandwich.	L-ewwel, qed infittxu s-sandwich.
In this country, abortion is illegal.	F’dan il-pajjiż, l-abort huwa illegali.
Ripe tomatoes are delicious.	It-tadam misjur huwa Delicious.
Some places are hit by thieves.	Xi postijiet huma milquta minn ħallelin.
So he is providing.	Hekk qed jipprovdi.
The higher the speed, the more dangerous it is.	Aktar ma tkun għolja l-veloċità, iktar tkun perikoluża.
Wealthy businessmen threw money into the countryside.	Negozjanti għonja tefgħu l-flus fil-kampanja.
They insisted on their innocence.	Huma saħqu fuq l-innoċenza tagħhom.
You're in luck.	Int żgur xortih.
The company enjoys a high reputation for integrity.	Il-kumpanija tgawdi minn reputazzjoni għolja għall-integrità.
The barking dog scared the pigeon off the roof.	Il-kelb inbiħ beża lill-ħamiem minn fuq il-bejt.
He spoke kindly to her.	Huwa tkellem b'ġentilezza magħha.
She took a deep breath.	Ħadet nifs fil-fond.
The boy was only twelve years old.	It-tifel kellu biss tnax-il sena.
But most of them are afraid to collect it.	Iżda ħafna minnhom jibżgħu li jiġbruha.
Suffice it to say that the economy is an important topic.	Biżżejjed ngħidu li l-ekonomija hija suġġett importanti.
The rain pours down into sheets.	Ix-xita titferra 'l isfel f'folji.
Price tags are clearly displayed next to each item.	It-tikketti tal-prezzijiet huma murija b'mod ċar fil-qrib ta 'kull oġġett.
The canal will serve the entire nation.	Il-kanal se jservi n-nazzjon kollu.
Internet businesses continue to expand rapidly.	In-negozji tal-Internet jibqgħu jespandu malajr.
The football star has been nominated several times.	L-istilla tal-futbol kienet nominata diversi drabi.
Refers to a particular attitude or perspective.	Tirreferi għal attitudni jew perspettiva partikolari.
The bread was delicious.	Il-ħobż kien Delicious.
In rural areas, the number of people voting has increased.	Fiż-żoni rurali, in-numru ta’ nies li jivvota kien deher.
I challenge you for a race.	Nisfidak għal tellieqa.
Some Eskimos live in igloos.	Xi eskimos jgħixu fl-igloos.
So he and his assistant went to ask him.	Għalhekk hu u l-assistent tiegħu marru jistaqsuh.
This coupled with sick moisture.	Dan flimkien mal-umdità mardni.
The carriageway was paved with stones.	Il-karreġġjata kienet witta bil-ġebel.
That book has already been banned.	Dak il-ktieb diġà ġie pprojbit.
Cleaning takes half the work.	It-tindif jieħu nofs ix-xogħol.
How she ended up there was a mystery to her.	Kif spiċċa hemm, għaliha kien misteru.
These forecasts are based on our observations.	Dawn it-tbassir huma bbażati fuq l-osservazzjonijiet tagħna.
He endured her icy glare.	Huwa ssaporta d-dija silġ tagħha.
The landscape of this area is full of caves.	Il-pajsaġġ ta’ din iż-żona huwa mimli bl-għerien.
Every morning, move quickly to work.	Kull filgħodu, jimxi malajr lejn ix-xogħol.
For lunch, we had delicious rice dumplings.	Għall-ikel, kellna dumplings tar-ross delizzjużi.
Few tourists visited the ancient temple.	Ftit turisti żaru t-tempju tal-qedem.
Many great musicians came from this culture.	Ħafna mużiċisti kbar ġew minn din il-kultura.
She is a vegetarian and does not eat meat.	Hija veġetarjana u ma tiekolx laħam.
Argentina has its own currency, the peso.	L-Arġentina għandha l-munita tagħha, il-peso.
Learn to swim in swimming pools.	Tgħallem jgħum fil-pixxini.
Frugality is fundamental to their lifestyle.	Il-frugalità hija fundamentali għall-istil tal-ħajja tagħhom.
The flower has grown tall, its petals soft as silk.	Il-fjura kibret għolja, il-petali tagħha artab bħall-ħarir.
This area was originally abandoned by humans.	Din iż-żona oriġinarjament kienet abbandunat mill-bnedmin.
Tickets were sold out immediately.	Il-biljetti nbiegħu immedjatament.
The stagehands quickly repaired the set.	Is-stagehands malajr sewwew is-sett.
Ill become a doctor.	Morda ssir tabib.
There's the smell of a dog, man.	Hawn riħa ta’ kelb, bniedem.
It was a space trip after all.	Kienet vjaġġ spazjali wara kollox.
These ribs were cooked for several hours.	Dawn il-kustilji kienu msajra għal diversi sigħat.
Tiger populations are declining rapidly.	Il-popolazzjonijiet tat-tigri qed jonqsu malajr.
Many seniors are choosing to retire early.	Ħafna anzjani qed jagħżlu li jirtiraw kmieni.
Remember, this way!	Ftakar, dan il-mod!
When the sandstorm ended, they started looking again.	Meta spiċċat il-maltemp tar-ramel, reġgħu bdew ifittxu.
Plumbing must be fixed.	Il-plaming għandu jiġi ffissat.
She stared blankly at the boy.	Hija ħarset vojta lejn it-tifel.
The living room was large.	Is-salott kien kbir.
She declined to comment.	Hija rrifjutat li tikkummenta.
Do this in exactly ten minutes.	Agħmel dan eżattament f'għaxar minuti.
Shiny white sail regiment.	Reġiment tleqq ta’ qlugħ abjad.
Add another cup of flour to the mixing bowl.	Żid tazza oħra tad-dqiq fl-iskutella tat-taħlit.
The telescope was the most advanced.	It-teleskopju kien l-aktar avvanzat.
The flowers in this garden are white.	Il-fjuri f'dan il-ġnien huma bojod.
He made himself a cup of tea.	Huwa għamel lilu nnifsu tazza tè.
Sarah's bedroom is neat.	Il-kamra tas-sodda ta’ Sarah hija pulita.
The peace of this ancient village is magical.	Il-paċi ta’ dan ir-raħal antik hija maġika.
The rich smell of hot chocolate filled the shop.	Ir-riħa rikka taċ-ċikkulata sħuna mliet il-ħanut.
The journalist arrived late for the interview.	Il-ġurnalista waslet tard għall-intervista.
This is the first part of the recipe.	Din hija l-ewwel parti tar-riċetta.
The journey took several hours.	Il-vjaġġ ħa diversi sigħat.
This industry is dominated by the big five.	Din l-industrija hija ddominata mill-ħamsa l-kbar.
I usually lose large amounts of my earnings due to corruption.	Ġeneralment nitlef ammonti kbar tal-qligħ tiegħi minħabba l-korruzzjoni.
This man strongly believes in organic farming.	Dan ir-raġel jemmen bis-sħiħ fil-biedja organika.
The stations also sell drinks.	L-istazzjonijiet ibigħu wkoll xorb.
He is delighted to receive this prestigious award.	Huwa ferħan li jirċievi dan il-premju prestiġjuż.
It is best to wear synthetic fibers.	Huwa aħjar li tilbes fibri sintetiċi.
The girl corrected her teacher.	It-tfajla kkoreġiet lill-għalliem tagħha.
The people in this area are known for their generosity.	In-nies f’dan il-lokal huma magħrufa għall-ġenerożità tagħhom.
It shall be renewed annually.	Għandu jiġġedded kull sena.
Water conducts electricity better than air.	L-ilma jmexxi l-elettriku aħjar mill-arja.
Picturesque houses sit along the river.	Djar pittoresk ipoġġu tul ix-xmara.
Breakfast cereals contain large amounts of artificial sugar.	Iċ-ċereali tal-kolazzjon fihom ammonti kbar ta 'zokkor artifiċjali.
I am bathed in the sweet smell of flowers.	Ninsab għamet fir-riħa ħelwa tal-fjuri.
Put them on.	Poġġihom.
A bird flew to the ground.	Għasfur tefa’ mal-art.
Birds, of course, can fly.	L-għasafar, ovvjament, jistgħu jtiru.
Small but densely populated, these islands are rich in treasures.	Żgħar iżda b’popolazzjoni densa, dawn il-gżejjer fihom ħafna teżori.
Think of all the civil wars that have taken place.	Aħseb fil-gwerer ċivili kollha li seħħew.
Their vehicle had been stolen.	Il-vettura tagħhom kienet ġiet misruqa.
We must protect this peaceful region.	Irridu nipproteġu dan ir-reġjun paċifiku.
Fighting could escalate into a world war.	Il-ġlied jista’ jeskala fi gwerra dinjija.
Sometimes, the lake dries up.	Kultant, il-lag jinxef.
The frog jumped out of the pond and into the grass.	Iż-Żrinġ qabeż mill-għadira u fil-ħaxix.
It was his mother who taught him to read.	Kienet ommu li għallmittu jaqra.
Many zookeepers fled.	Ħarbu bosta persuni taż-żookeepers.
Learning a foreign language can be difficult.	It-tagħlim ta’ lingwa barranija jista’ jkun diffiċli.
Even a robot can be a reliable friend.	Anke robot jista 'jkun ħabib affidabbli.
Put a silver coin in that box.	Poġġi munita tal-fidda f'dik il-kaxxa.
She was just a teenager.	Kienet biss adoloxxenti.
The harsh winter was followed by a rainy spring.	Ix-xitwa iebsa kienet segwita minn rebbiegħa b’xita.
He took off his jacket, and uncovered a merino sweater.	Neħħa l-ġakketta, u kixef sweater merino.
She was poorer than she had ever been before.	Kienet ifqar milli qatt kienet qabel.
Try this banana bread recipe, it is delicious.	Ipprova din ir-riċetta tal-ħobż tal-banana, hija Delicious.
This boat was also used in the storm.	Din id-dgħajsa kienet tintuża wkoll fil-maltemp.
A book is open on the desk.	Ktieb jinsab miftuħ fuq l-iskrivanija.
We need to stop global warming.	Irridu nwaqqfu t-tisħin globali.
Again, the work started in earnest.	Għal darb'oħra, ix-xogħol beda bis-serjetà.
A new era in space exploration has begun	Bdiet era ġdida fl-esplorazzjoni spazjali
Some birds migrate south in winter.	Xi għasafar jemigraw lejn in-nofsinhar fix-xitwa.
They also began to show sociable behavior.	Bdew ukoll juru imġieba soċjevoli.
The desert is vast territory that stretches for hundreds of miles.	Id-deżert huwa territorju vast li jestendi mijiet ta 'mili.
The guests had left the room.	Il-mistednin kienu telqu mill-kamra.
She hated the groceries.	Hija stmerra l-merċa.
The country’s literacy rate is high.	Ir-rata tal-litteriżmu tal-pajjiż hija għolja.
The world may once have been a boiling, waterless world.	Id-dinja setgħet darba kienet dinja jagħli u bla ilma.
The soldiers did not know where the road was leading.	Is-suldati ma kinux jafu fejn kienet twassal it-triq.
Three more trees were cut down for the firewood.	Inqatgħu tliet siġar oħra għall-ħatab.
They have little control over their fate.	Għandhom ftit kontroll fuq id-destin tagħhom.
We can buy a cheap new smartphone.	Nistgħu nixtru smartphone ġdid irħis.
Also, the team did not consult the heads of departments.	Ukoll, it-tim ma kkonsultax il-kapijiet tad-dipartimenti.
The event has been rescheduled.	L-avveniment ġie skedat mill-ġdid.
The height of this mountain is eighteen thousand feet.	L-għoli ta 'din il-muntanja huwa tmintax-il elf pied.
He looked at her.	Huwa ħares lejha.
Cacti and succulents are common in this area.	Il-kakti u s-sukkulenti huma komuni f'dan il-qasam.
It’s hard to get sustained speed here.	Huwa diffiċli li tikseb veloċità sostnuta hawn.
An item of clothing left inside can be washed.	Oġġett tal-ħwejjeġ li jitħalla ġewwa jista 'jinħasel.
That's pretty weird, isn't it?	Dak pjuttost stramba, hux?
There is little enthusiasm around this project.	Ftit li xejn hemm entużjażmu madwar dan il-proġett.
Volunteers came from all over the country.	Il-voluntiera ġew minn madwar il-pajjiż.
The company’s chief executive explained how this happened.	Il-kap eżekuttiv tal-kumpanija spjega kif dan ġara.
There will be little snow this winter.	Ftit se jkun hemm borra din ix-xitwa.
Some forests have been planted to help reduce erosion.	Xi foresti tħawlu biex jgħinu biex titnaqqas l-erożjoni.
The sooner we start this thing the better.	Iktar ma nibdew din il-ħaġa malajr aħjar.
The bridge suffered severe storm damage.	Il-pont ġarrab ħsarat kbar fil-maltemp.
They spend a total on their children's education.	Nefqu total fuq l-edukazzjoni tat-tfal tagħhom.
Some children are undisciplined.	Xi tfal huma indisciplinati.
her brow furrowed.	brow tagħha furrowed.
Apparently, he owned the gardens.	Milli jidher, kien proprjetarju tal-ġonna.
The young man was dying on the street.	Iż-żagħżugħ kien qiegħed imut fit-triq.
Summer was the hottest on record.	Is-sajf kien l-aktar sħan fir-rekord.
This city is famous for its gas lights.	Din il-belt hija famuża għad-dwal tal-gass tagħha.
Directions are written on the container.	Id-direzzjonijiet huma miktuba fuq il-kontenitur.
The local police department urged citizens not to panic.	Id-dipartiment tal-pulizija lokali ħeġġeġ liċ-ċittadini biex ma jippanikux.
Some historians have described the events as a victory.	Xi storiċi ddeskrivew l-avvenimenti bħala rebħa.
Check your work carefully.	Iċċekkja x-xogħol tiegħek bir-reqqa.
It is uncertain of its future.	Mhix ċerta mill-futur tagħha.
The man was drinking at a bar.	Ir-raġel kien qed jixrob f’bar.
About one in three children suffers from autism.	Madwar wieħed minn kull tliet itfal ibati mill-awtiżmu.
Aunt is a fanatical vegetarian.	Iz-zija hija veġetarjana fanatika.
She entered the courtyard.	Daħlet fil-bitħa.
She smiled, turned around.	Tqaxxar tbissima, daret.
The government has announced universal employment.	Il-gvern ħabbar impjieg universali.
After choosing his path, he traveled it.	Wara li għażel it-triq tiegħu, vjaġġaha.
Without antibiotics, this disease would have been fatal.	Mingħajr antibijotiċi, din il-marda kienet tkun fatali.
That tree was planted years ago.	Dik is-siġra kienet imħawla snin ilu.
She’s a teacher here, you know.	Hija għalliema hawn, taf.
The neighbor's dog barked incessantly.	Il-kelb tal-ġirien inbiħ bla waqfien.
We are spending the weekend at his country house.	Qed nqattgħu tmiem il-ġimgħa fid-dar ta’ pajjiżu.
She seemed certain about what to do.	Hija dehret ċerta dwar x'għandek tagħmel.
The north wind was cold.	Ir-riħ tat-tramuntana kien kiesaħ.
Some take it upon themselves to teach new ones.	Xi wħud jieħdu fuqhom li jgħallmu lil dawk ġodda.
Jamie struggled to contain his laughter.	Jamie tħabat biex trażżan id-daħk.
She went to the station every morning.	Marret l-istazzjon kull filgħodu.
The water drops were ice cold.	Il-qtar tal-ilma kien kiesaħ silġ.
Cautiously, she stood up again.	B’kawtela, reġgħet wieqfa.
Social networks are all the rage.	Netwerks soċjali huma kollha Rage.
The horse's hooves hit the tar.	In-nagħal taż-żiemel laqat il-qatran.
The villagers are fed up with the pollution.	Ir-raħħala huma mitmugħa bit-tniġġis.
The team left empty-handed.	It-tim telaq imbattal.
The thief put his hand in his pocket.	Il-ħalliel daħħal idu fil-but.
The floor is covered with a carpet of crimson poppies.	L-art hija mgħottija minn tapit tal-peprin krimżi.
They all have blue eyes.	Kollha kemm huma għandhom għajnejn blu.
I never get married.	Qatt qatt niżżewweġ.
Keep it warm.	Żommha sħuna.
It was quite expensive to build.	Kien pjuttost għoli biex jinbena.
The government needs a lot of better hospitals.	Il-gvern għandu bżonn ħafna sptarijiet aħjar.
She shivered.	Hija shivered.
Our data shows that sales have steadily increased.	Id-dejta tagħna turi li l-bejgħ żdied b'mod kostanti.
Unfortunately, there is a lot of hunger.	Sfortunatament, hemm ħafna ġuħ.
People are asked to keep their packages for collection.	In-nies huma mitluba jżommu l-pakketti tagħhom għall-ġbir.
She was reprimanded by her boss for coming out late.	Kienet imċanfar mill-imgħallem tagħha talli ħarġet tard.
The farmer said his wife had died.	Il-bidwi qal li martu kienet mietet.
He wore old clothes and smelled bad.	Libes ħwejjeġ qodma u riħa ħażina.
We chose the wrong path.	Għażilna t-triq ħażina.
Of course, we should try our best.	Naturalment, għandna nippruvaw nagħmlu l-almu tagħna.
His car was beaten and bruised.	Il-karozza tiegħu kienet imsawwta u mbenġla.
Dogs are a threat to society.	Il-klieb huma theddida għas-soċjetà.
You should abandon your idea of ​​becoming a politician.	Għandek tabbanduna l-idea tiegħek li ssir politiku.
The survey was a team effort.	L-istħarriġ kien sforz ta' tim.
Once the oil is hot, add the onion.	Ladarba ż-żejt ikun jaħraq, żid il-basla.
Some squirrels bite humans.	Xi squirils jigdmu bnedmin.
The experiment was early praised as a success.	L-esperiment kien kmieni faħħar bħala suċċess.
Who invited this new woman to our house?	Min stieden lil din il-mara ġdida d-dar tagħna?
Lying is hard work.	Il-gidba hija xogħol iebes.
When proteins eat glucose, they need a source of energy.	Meta l-proteini jieklu l-glukożju, jeħtieġu sors ta 'enerġija.
The old woman smiled serenely.	L-anzjana tbissmet b’mod seren.
There was a sudden surge of excitement in his veins.	Żieda f’daqqa ta’ eċċitament ġrat fil-vini tiegħu.
He was completely disheveled.	Huwa kien kompletament disheveled.
This bridge connects the two cities.	Dan il-pont jgħaqqad iż-żewġt ibliet.
Fragile condition brought on by long-term illness.	Kundizzjoni fraġli miġjuba minn mard fit-tul.
Close here?	Qrib hawn?
This fact is often overlooked.	Dan il-fatt spiss jintesa.
Which horse won the race?	Liema żiemel rebaħ it-tellieqa?
The author was not impressed by the book.	L-awtur ma kienx impressjonat mill-ktieb.
These steps are common among serial killers	Dawn il-passi huma komuni fost serial killers
Soil erosion can damage crops.	L-erożjoni tal-ħamrija tista 'tagħmel ħerba fuq l-uċuħ tar-raba'.
That cat?	Dik qattus?
The clouds covered the sun.	Is-sħab koprew ix-xemx.
There are other ways of purifying water.	Hemm modi oħra ta 'purifikazzjoni ta' l-ilma.
The virus is resistant to many drugs.	Il-virus huwa reżistenti għal ħafna mediċini.
New information was missing.	L-informazzjoni l-ġdida kienet nieqsa.
I came to deliver these papers to your boss.	Ġejt biex inwassal dawn il-karti lill-imgħallem tiegħek.
Medical experts are concerned about the rise in obesity.	L-esperti mediċi huma mħassba dwar iż-żieda fl-obeżità.
She tries to find interesting things during their walks.	Hija tipprova tsib affarijiet interessanti waqt il-mixjiet tagħhom.
We need to protect the planet, scientists say.	Għandna bżonn nipproteġu l-pjaneta, jgħidu x-xjenzati.
The animal's fur was a rich copper color.	Il-pil tal-annimal kien kulur tar-ram għani.
A spark ignited between the flint and the steel.	Qabbet spark bejn iż-żnied u l-azzar.
An intriguing question remained.	Mistoqsija intriganti baqgħet.
Scattered clouds covered the sky.	Sħab imxerred kopra s-sema.
Apples in many gardens are disappointing this year.	It-tuffieħ f'ħafna ġonna huwa diżappuntanti din is-sena.
Citizens went to the polls.	Iċ-ċittadini marru jivvutaw.
This market is named for a river.	Dan is-suq huwa msemmi għal xmara.
Two of her uncles died during the war.	Tnejn minn zijietha mietu waqt il-gwerra.
I come from a wealthy family.	Ġej minn familja għanja.
Test your knowledge of world history.	Ittestja l-għarfien tiegħek tal-istorja dinjija.
One should not fight one’s natural tendencies.	Wieħed m'għandux jiġġieled it-tendenzi naturali tiegħu.
The building was in a terrible state of disrepair.	Il-bini kien fi stat terribbli ta’ abbandun.
Okay, so you run two jobs.	Okay, allura inti taħdem żewġ impjiegi.
The guards managed to keep a determined attack.	Il-gwardjani rnexxielhom iżommu attakk determinat.
After the revolution, women gained the right to vote.	Wara r-rivoluzzjoni, in-nisa kisbu d-dritt tal-vot.
Drink a glass of orange juice.	Xrob tazza meraq tal-larinġ.
A new entry appeared in her diary.	Fid-djarju tagħha dehret xi kitba ġdida.
The city has a wonderful zoo	Il-belt għandha żoo mill-isbaħ
Moving from house to house is stressful.	Jiċċaqlaq minn dar għal oħra huwa stressanti.
The senior had a reputation for gossip.	L-anzjan kellu reputazzjoni ta’ gossip.
The smell of harsh ground made him think of war.	Ir- riħa taʼ art ħarxa ġegħlitu jaħseb fil- gwerra.
Photographs of the operation were taken.	Ittieħdu ritratti tal-operazzjoni.
The doctor has been working here for seven years.	It-tabib ilu jaħdem hawn għal seba’ snin.
Lightly beat the egg whites in the mixture.	Ħafif l-abjad tal-bajd fit-taħlita.
He folded his arms.	Huwa mitwi dirgħajh.
To protect ourselves, we will remain vigilant.	Biex nipproteġu lilna nfusna, se nibqgħu viġilanti.
There is considerable concern among farmers.	Hemm tħassib konsiderevoli fost il-bdiewa.
Of those killed, half were civilians.	Minn dawk li nqatlu, nofshom kienu ċivili.
The children exchanged gifts.	It-tfal skambjaw ir-rigali.
The building on the far right is a school.	Il-bini fuq il-lemin estrem huwa skola.
There were times when poetry was a form of propaganda.	Kien hemm żminijiet meta l-poeżija kienet forma ta’ propaganda.
The wool has a distinctive sheen.	Is-suf għandu ileqq distintiv.
Most of the agricultural land has now been abandoned.	Ħafna mill-art agrikola issa ġiet abbandunata.
What an extraordinary change he has made.	X'bidla straordinarja għamlet.
He left his job at the factory.	Ħalla x-xogħol tiegħu fil-fabbrika.
Unexpected rainfall slowed the group's spirits.	Ix-xita mhux mistennija naqqset l-ispirti tal-grupp.
The government supported their argument.	Il-gvern appoġġja l-argument tagħhom.
Put the butter in an oven dish.	Poġġi l-butir ġo dixx tal-forn.
Scientists have also been studying how the forest regenerates.	Ix-xjentisti ilhom ukoll jistudjaw il-mod kif il-foresta tirriġenera.
There is a gender link.	Hemm rabta bejn is-sessi.
Their experiment passed all the tests.	L-esperiment tagħhom għadda mit-testijiet kollha.
To guard against theft, lock the door.	Biex tgħasses kontra s-serq, issakkar il-bieb.
Apply additional cream to your burn.	Applika krema addizzjonali għall-ħruq tiegħek.
The farmer harvests the crops during his free time.	Il-bidwi jaħsad l-għelejjel matul il-ħin liberu tiegħu.
One sign of a healthy economy is a healthy population.	Sinjal wieħed ta' ekonomija b'saħħitha hija popolazzjoni b'saħħitha.
She gave the baby to her husband.	Hija tat lil żewġha t-tarbija.
The plane crash caused a lot of damage.	It-tiġrif tal-ajruplan ikkawża ħafna ħsara.
Collection of stories.	Ġabra ta’ rakkonti.
His first thought was to call the police.	L-ewwel ħsieb tiegħu kien li jsejjaħ lill-pulizija.
She obeys the law.	Hi tobdi l-liġi.
The exam covered a wide range of subjects.	L-eżami kopra firxa wiesgħa ta’ suġġetti.
Become a real man.	Issir raġel reali.
She fell to the ground.	Hija waqgħet mal-art.
The cause of the error has been detected and removed.	Il-kawża tal-iżball ġiet skoperta u mneħħija.
The bridge is old, but perhaps just restored.	Il-pont huwa antik, imma forsi għadu kif ġie restawrat.
The plane crashed into a house.	L-ajruplan ħabat ġo dar.
That was a good change.	Dik kienet bidla tajba.
These modern homes are expensive.	Dawn id-djar moderni huma għaljin.
We all went swimming together.	Ilkoll morna ngħumu flimkien.
The drought has wiped out many crops.	In-nixfa wasslet biex ifallu ħafna uċuħ tar-raba’.
She saw a silver fox.	Hija lemħet volpi tal-fidda.
He himself had never thought of seeking it.	Hu stess qatt ma kien ħaseb li jfittex.
The cat may feel danger.	Il-qattus jista 'jħoss il-periklu.
The occupation of the space was illegal under international law.	L-okkupazzjoni tal-ispazju kienet illegali taħt il-liġi internazzjonali.
He fell into the water.	Huwa niżel fl-ilma.
He started choking.	Beda jifga.
The school building was formerly an abbey.	Il-bini tal-iskola qabel kien abbey.
Despite the reservation, the children enjoyed playing outside.	Minkejja r-riserva, it-tfal ħadu gost jilagħbu barra.
Protesters marched in silence in the streets.	Id-dimostranti mxew fis-skiet fit-toroq.
The car suspension is defective.	Is-sospensjoni tal-karozza hija difettuża.
The king is said to be a gentle man.	Is-sultan jingħad li hu raġel ġentili.
She wanted to be on board that ship.	Hija xtaqet li tkun abbord dak il-vapur.
This process has been repeated many times.	Dan il-proċess ġie ripetut ħafna drabi.
She gave orders to buy more supplies.	Hija tat ordnijiet biex tixtri aktar provvisti.
The novel made for a wonderful read.	Ir-rumanz għamel qari mill-isbaħ.
The bird blooms in the taiga bogs.	L-għasfur jiffjorixxi fit-taiga bogs.
They trained hard, but failed to win the league.	Huma tħarrġu ħafna, iżda naqsu milli jirbħu l-kampjonat.
Carry out a murder.	Twettaq qtil.
Excessive fertilizer use causes many environmental problems.	L-użu żejjed tal-fertilizzant jikkawża ħafna problemi ambjentali.
The soil was found to be fertile.	Il-ħamrija nstabet li kienet fertili.
Grandpa's clock struck seven times last night.	L-arloġġ tan-nannu daqq seba’ darbiet ilbieraħ filgħaxija.
The country's policy has resulted in progress.	Il-politika tal-pajjiż irriżulta fi progress.
The phone rings all the time.	It-telefon idoqq il-ħin kollu.
Add the carrot, onion, potato and celery.	Żid il-karrotta, il-basla, il-patata u l-karfus.
We don’t know if the shower will work.	Ma nafux jekk id-doċċa se taħdem.
Runner alone ran across the field.	Runner waħdu ġera madwar l-għalqa.
Forty windows were shattered.	Erbgħin tieqa ġew imfarrka.
Spirits spin and dance in the moonlight.	Spirti iduru u jiżfnu fid-dawl tal-qamar.
The strain that carries heavy loads often causes back problems.	Ir-razza li ġġorr tagħbijiet tqal ħafna drabi tikkawża problemi lura.
Her crime had ravaged the nation.	Id-delitt tagħha kien werwer lin-nazzjon.
The frost was thick on the ground.	Il-ġlata kienet ħoxna fuq l-art.
The chef's service wanted to expand the menu.	Is-servizz tal-kok ried jespandi l-menu.
There was a burning smell.	Kien hemm riħa ta’ ħruq.
This planet is in trouble.	Din il-pjaneta tinsab fl-inkwiet.
Trained by their students, the young gymnasts showed amazing skill.	Imħarrġa mill-istudenti tagħhom, il-ġinnasti żgħażagħ urew ħila aqwa.
I asked her the questions, which she answered carefully.	Staqsejtha l-mistoqsijiet, li hija wieġbet bir-reqqa.
Last year there were angry protests.	Is-sena li għaddiet kien hemm protesti rrabjati.
Studies on human aging have become a major area.	Studji dwar it-tixjiħ tal-bniedem saru qasam prinċipali.
Autumn here is not really autumn.	Il-ħarifa hawn mhix tassew ħarifa.
They were tired after traveling all afternoon.	Kienu għajjien wara li vvjaġġaw wara nofsinhar kollha.
Rabbit legs lop ears are white.	Ir-riġlejn tal-fenek widnejn lop huma bojod.
It was one of those days.	Kien wieħed minn dawk il-ġranet.
You pay an unmatched amount as a ransom.	Tħallas ammont mhux imqabbel bħala fidwa.
Put the champagne on the ice.	Poġġi x-xampanja fuq is-silġ.
He looks at my daughter without hesitation.	Jħares lil binti mingħajr tmaqdir.
More blood collected on the sidewalk.	Aktar demm ġabar fuq il-bankina.
Only a small group participated.	Grupp żgħir biss ipparteċipa.
This incident is the latest in a series of accidents.	Dan l-inċident huwa l-aħħar minn sensiela ta’ inċidenti.
When is the right time to stop shopping?	Meta huwa ż-żmien it-tajjeb biex tieqaf tixtri?
The room was poorly lit.	Il-kamra kienet imdawwal ħażin.
He faced his accused with courage.	Huwa ffaċċja lill-akkużati tiegħu b’kuraġġ.
Boiling water makes steam.	L-ilma jagħli jagħmel il-fwar.
Scientists say there will be more natural disasters this century.	Ix-xjentisti jgħidu li se jkun hemm aktar diżastri naturali dan is-seklu.
The whole city was emptied after the tornado.	Il-belt kollha tbattal wara t-tornado.
The immigrant arrived here a week ago.	L-immigrant wasal hawn ġimgħa ilu.
The popular dancer cannot dance.	Iż-żeffien popolari ma jistax jiżfen.
The road must lead to the river.	It-triq trid twassal għax-xmara.
Gold refining is a long and annoying process.	Ir-raffinar tad-deheb huwa proċess twil u tedjanti.
The desert landscape is extremely rare.	Il-pajsaġġ tad-deżert huwa estremament rari.
Researchers have been fighting for years.	Ir-riċerkaturi ilhom is-snin jiġġieldu.
Amber is a form of fossilized tree resin.	L-ambra hija forma ta 'reżina tas-siġar fossilizzata.
Their job is to cut down the trees.	Xogħlhom hu li jaqtgħu s-siġar.
I think he's dead.	Naħseb li huwa mejjet.
Cats lie down in the sun.	Il-qtates jimteddu sewwa fix-xemx.
Copper does not react easily with water.	Ir-ram ma jirreaġixxix faċilment bl-ilma.
Converted from obscure to png format.	Ikkonvertit minn format oskura għal png.
Stir in the flour, then add the milk, eggs and butter.	Ħawwad id-dqiq, imbagħad żid il-ħalib, il-bajd u l-butir.
Atmospheric conditions cause severe droughts.	Il-kundizzjonijiet atmosferiċi jikkawżaw nixfiet qawwija.
We can only speculate on what the future holds.	Nistgħu biss nispekulaw x'inhu l-futur.
He becomes increasingly disappointed.	Huwa jsir dejjem aktar diżappuntat.
The water should continue at normal temperature.	L-ilma għandu jkompli f'temperatura normali.
The villagers gathered to organize a protest march.	Ir-raħħala ltaqgħu biex jorganizzaw marċ ta’ protesta.
We started out pretty nervous.	Bdejna pjuttost nervużi.
All the effort had finally paid off.	L-isforz kollu kien fl-aħħar ħalla l-frott.
She grows her own grass.	Hija tkabbar il-ħaxix tagħha stess.
The strike was a great success.	L-istrajk kien suċċess kbir.
He studied abroad last year.	Studja barra s-sena l-oħra.
He examined his fingernails in a hand mirror.	Huwa eżamina dwiefer tiegħu f’mera tal-idejn.
Women dance in delicate costumes to beautiful music.	In-nisa jiżfnu bil-kostumi delikati fuq mużika sabiħa.
He closed the faucet.	Huwa għalaq il-faucet.
Barry reduced his alcohol intake.	Barry naqqas it-teħid ta' alkoħol.
Local communities fear the mine will pollute the water.	Il-komunitajiet lokali jibżgħu li l-minjiera se tniġġes l-ilma.
My children do not want to stay with me.	Uliedi ma jridux jibqgħu miegħi.
Eventually they reunited with their families.	Fl-aħħar reġgħu ngħaqdu mal-familji tagħhom.
After that, the list goes on and on.	Wara dan, il-lista se tkompli għal dejjem.
A beautiful young woman climbed the steps of the temple.	Mara żagħżugħa sabiħa telgħet it-taraġ tat-tempju.
Many felt ashamed.	Ħafna ħassew sens ta’ mistħija.
The surgeon tried to persuade him to perform the operation.	Il-kirurgu pprova jipperswadih biex jagħmel l-operazzjoni.
Give him an apple.	Tatu tuffieħ.
Support organizations offer many services to war veterans.	Organizzazzjonijiet ta 'appoġġ joffru ħafna servizzi lill-veterani tal-gwerra.
The party was at its peak when the president arrived.	Il-partit kien fl-aqwa tiegħu meta wasal il-president.
The girl is also a doctor.	It-tifla wkoll hija tabiba.
We drove slowly along the highway.	Saqna bil-mod tul l-awtostrada.
She happily opened the envelope.	Fetaħ bil-ferħ l-envelop.
Steel production is vital to the economy.	Il-produzzjoni tal-azzar hija vitali għall-ekonomija.
Black bear.	Ors iswed.
Nebulae often contain hot and newborn stars.	Nebulae ħafna drabi jkun fihom stilel sħan u tat-twelid.
The fence sits between several fields.	Iċ-ċint joqgħod bejn diversi għelieqi.
She called the children into the room.	Sejħet lit-tfal fil-kamra.
Many cities were destroyed.	Ħafna bliet kienu mħassra.
Lasso first and tighten it.	Lasso l-ewwel u issikkaha.
The south wind is blowing.	Ir-riħ tan-nofsinhar qed jonfoħ.
The man pointed at the thirsty lizard.	Ir-raġel ippunta lejn il-gremxula għatxana.
A large part of the population is unemployed.	Parti kbira tal-popolazzjoni hija bla xogħol.
No party was represented on the committee.	L-ebda parti ma kienet rappreżentata fil-kumitat.
She took a mirror and dusted her face.	Ħadet mera u trab tal-wiċċ tagħha.
Even a few kind words help.	Anke ftit kliem ġentili jgħinu.
The leaves can be eaten raw or cooked.	Il-weraq jistgħu jittieklu nejjin jew imsajjar.
These people seemed well bored with modern life.	Dawn in-nies dehru bored sewwa bil-ħajja moderna.
When we move, we move slowly.	Meta nimxu, kultant nimxu bil-mod.
The cats quickly skampered around the grass.	Il-qtates malajr skampered madwar il-ħaxix.
I'm busy this morning.	Jien okkupat dalgħodu.
The poor boy was treated for mild frostbite.	It-tifel fqir ġie kkurat għal ġlata ħafifa.
The company is one of the largest in the world.	Il-kumpanija hija waħda mill-akbar fid-dinja.
Foxgloves grow wild in these parts.	Foxgloves jikbru selvaġġi f'dawn il-partijiet.
My father is a conservative priest.	Missieri huwa qassis konservattiv.
The hermit was deep in thought.	L-eremita kien profond fil-ħsieb.
We killed the only creature we feared.	Qtilna l-unika kreatura li bżajna.
The guards were afraid of thieves.	Il-gwardjani kienu jibżgħu mill-ħallelin.
Free health care is only available to salaried employees.	Il-kura tas-saħħa b'xejn hija disponibbli biss għall-impjegati b'salarju.
This product has no artificial color or taste.	Dan il-prodott ma fih l-ebda kulur jew togħma artifiċjali.
The factory is close to the shore.	Il-fabbrika hija qrib ix-xatt.
Christian missionaries set up churches in remote areas.	Il- missjunarji Kristjani waqqfu knejjes fir- reġjuni remoti.
The wealth of the nation depended largely on the mines.	Il-ġid tan-nazzjon kien jiddependi fil-biċċa l-kbira fuq il-minjieri.
At first, they realized that the room was empty.	B’bidu, indunaw li l-kamra kienet mitluqa.
The findings were not accepted.	Is-sejbiet ma ġewx aċċettati.
The vanilla aroma rose from the cake.	L-aroma tal-vanilla telgħet mill-kejk.
There are all kinds of festivals here.	Hemm kull tip ta’ festivals hawn.
I couldn’t stand the smell of onions.	Ma setgħetx tiflaħ ir-riħa tal-basal.
Unreliable and erratic.	Mhux affidabbli u erratiku.
The lungs function as a pair of bellows.	Il-pulmuni jiffunzjonaw bħala par minfaħ.
The desire to lie on a bed of fine sand.	Ix-xewqa li timtedd fuq sodda ta 'ramel fin.
Cited areas tend to be less rural.	Iż-żoni ċitifikati għandhom tendenza li jkunu inqas rurali.
It was an ice storm.	Kienet maltempata tas-silġ.
The naval base will soon be completed.	Il-bażi navali dalwaqt se titlesta.
Snails surrounded on shells after the rain stopped.	Il-bebbux mdawra fuq qxur wara li waqfet ix-xita.
The engine alone in the sky.	Il-magna waħedha fis-sema.
A lantern is located on the hood.	Fanal jinsab fuq il-kappa.
The weather today will be cool.	It-temp illum se jkun frisk.
The weight of the stone floor made the structure collapse.	Il-piż tal-art tal-ġebel għamel l-istruttura kollass.
If the water line reaches this point, it will overflow.	Jekk il-linja tal-ilma tilħaq dan il-punt, se tfur.
She is the inventor of mathematical theories.	Hija inventur tat-teoriji matematiċi.
He intends to study engineering.	Huwa beħsiebu jistudja l-inġinerija.
The minister moved her seat closer to the king.	Il-ministru ressqet is-siġġu tagħha eqreb lejn ir-re.
Another problem arises when trying to translate writing.	Problema oħra tqum meta tipprova tittraduċi l-kitba.
It was so cold.	Kien hemm daqshekk kiesaħ.
She finished and began her journey.	Hija lest u bdiet il-vjaġġ tagħha.
The clouds are falling lazily across the dim morning sky.	Is-sħab nieżel għażżien tul is-sema dim ta’ filgħodu.
Health officials stress the need for exercise.	Uffiċjali tas-saħħa jenfasizzaw il-ħtieġa għall-eżerċizzju.
Previously, there was only one socket.	Preċedentement, kien hemm socket wieħed biss.
But sometimes it’s hard to control.	Imma kultant huwa diffiċli biex tikkontrolla.
The fuel in the truck caused an explosion.	Il-fjuwil fit-trakk wassal għal splużjoni.
Word got out about the beautiful girl who lived here.	Il-kelma saret dwar it-tfajla sabiħa li għexet hawn.
You hardly eat anything.	Ma tantx tiekol xejn.
Better to rest.	Aħjar nieqfu għall-mistrieħ.
We have a serious drug addiction problem in this country.	F’dan il-pajjiż għandna problema serja ta’ vizzju tad-droga.
The sounds of this instrument are pleasing to the ear.	Il-ħsejjes ta 'dan l-istrument huma pjaċevoli għall-widna.
Terrorist groups used the oil money to pay their members.	Gruppi terroristiċi użaw il-flus taż-żejt biex iħallsu lill-membri tagħhom.
The waves rolled inward.	Il-mewġ irrumbla 'l ġewwa.
Eggs contain cholesterol to lower blood cholesterol.	Il-bajd fih il-kolesterol biex inaqqas il-kolesterol fid-demm.
The last home is an older community.	L-aħħar dar hija komunità anzjani.
She rode on an ass, driven by a tempestuous wind.	Hija rikbet fuq ħmar, misjuqa minn riħ tempestuous.
His story was full of long stories.	L-istorja tiegħu kienet mimlija rakkonti twal.
The flies were circling around his head.	Id-dubbien kienu jdawru madwar rasu.
Plan your schedule carefully.	Ippjana l-iskeda tiegħek bir-reqqa.
Economic growth has been hampered by political turmoil.	It-tkabbir ekonomiku kien imfixkel minn taqlib politiku.
A loft is a type of bedroom in a building	Loft huwa tip ta 'kamra tas-sodda f'bini
A zoo keeper released the animals.	Gwardjan taż-żoo ħeles lill-annimali.
Leaf tips turned inward, gray ash.	Il-ponot tal-weraq imdawwar 'il ġewwa, griż irmied.
The papers demanded an additional sum for the mail.	Il-karti talbu somma addizzjonali għall-posta.
They were surprised to learn that they had won.	Kienu sorpriżi meta saru jafu li kienu rebħu.
Only two percent of the population are vegetarians.	Tnejn fil-mija biss tal-popolazzjoni huma veġetarjani.
The minister's speech was annoying.	Id-diskors tal-ministru kien tedjanti.
She will be expected to give birth every day now.	Hija se tkun mistennija twelled kull jum issa.
She sighed in disgust.	Hi gerbet b'disgust.
She got up at seven.	Qammet fis-sebgħa.
We have done extensive work to improve living conditions.	Għamilna xogħol estensiv biex intejbu l-kundizzjonijiet tal-għajxien.
Just outside the town is a white church.	Ftit mill-belt hemm knisja bajda.
The new contract represents an important step forward.	Il-kuntratt il-ġdid jirrappreżenta pass importanti 'l quddiem.
The wooden table creakke in the wind.	It-tabella tal-injam creakke fir-riħ.
It worked great.	Ħadem ħafna.
We will defend it at all costs.	Se niddefenduha akkost ta’ kollox.
There is an attempt to smuggle drugs into the country.	Hemm tentattiv ta’ kuntrabandu ta’ droga fil-pajjiż.
Use only clean water for drinking and cooking.	Uża biss ilma nadif għax-xorb u għat-tisjir.
An investigation has begun.	Bdiet investigazzjoni.
Here are your very generous gifts.	Hawn huma r-rigali ġenerużi ħafna tiegħek.
Did you say you need this notebook for class?	Għidt li għandek bżonn dan in-notebook għall-klassi?
The lion’s jaw muscles developed naturally.	Il-muskoli tax-xedaq tal-iljun żviluppaw b'mod naturali.
If you are brave, you can climb the tower.	Jekk inti kuraġġuż, tista 'titla' t-torri.
The study lasted ten years.	L-istudju tul għaxar snin.
Women have traditionally been excluded from contesting for office.	In-nisa kienu tradizzjonalment esklużi milli jikkontestaw għall-kariga.
People are poor in this region.	In-nies huma foqra f'dan ir-reġjun.
Now we have to reintroduce tuition fees.	Issa rridu ndaħħlu mill-ġdid il-miżati tat-tagħlim.
They played tennis five days a week.	Huma lagħbu tennis ħamest ijiem fil-ġimgħa.
The pancreas is located behind the stomach.	Il-frixa tinsab wara l-istonku.
The king was persuaded to sign the document.	Ir-re kien konvint jiffirma d-dokument.
Icebergs are melting due to global warming.	L-icebergs qed jiddewweb minħabba t-tisħin globali.
Have you ever been there?	Qatt kont hemm?
A lonely road, stretching to the distant horizon.	Triq solitarja, li tiġġebbed sal-orizzont imbiegħed.
Plants need water to grow.	Il-pjanti jeħtieġu l-ilma biex jikbru.
Surgeons hope the new method will be effective.	Il-kirurgi jittamaw li l-metodu l-ġdid ikun effettiv.
The man is tall and athletic.	Ir-raġel huwa għoli u atletiku.
The perspective on all this will be quite different	Il-perspettiva dwar dan kollu se tkun pjuttost differenti
A national conference on transport was held today.	Illum saret konferenza nazzjonali dwar it-trasport.
The bicycle has been my means of transportation for years.	Ir-rota kienet il-mezz tat-trasport tiegħi għal snin sħaħ.
This is the answer to our question.	Din hija t-tweġiba għall-mistoqsija tagħna.
So everyone asked for advice.	Għalhekk kulħadd talbu parir.
Noise sometimes spoils a beautiful day.	L-istorbju kultant iħassar ġurnata sabiħa.
The sentence became confusing.	Is-sentenza saret konfuża.
Foreigners were shocked by what had happened.	Il-barranin baqgħu ixxukkjati b’dak li sar.
Inventions that made life easier.	Invenzjonijiet li għamlu l-ħajja aktar faċli.
She was respected by the people.	Kienet rispettata min-nies.
These ethnic groups share similar traditions.	Dawn il-gruppi etniċi jaqsmu tradizzjonijiet simili.
He speaks with a stern accent.	Jitkellem b’aċċent iebes.
The servant made an effort to pull his boat out of the waves.	Il-qaddej għamel sforz biex jiġbed id-dgħajsa tiegħu minn ġol-mewġ.
Don't knock on the door!	Taqbadx il-bieb!
That can't be true!	Dan ma jistax ikun veru!
There is a quiet area in the upper garden.	Hemm żona kwieta fil-ġnien ta 'fuq.
Streptomycin has been used as a potent antibiotic.	Streptomycin intuża bħala antibijotiku qawwi.
Onions smell bad when raw.	Il-basal għandu riħa ħażina meta nej.
Margarine and vegetable oils can be used instead of butter.	Il-marġerina u ż-żjut veġetali jistgħu jintużaw minflok il-butir.
Internet connections have improved in recent years.	Il-konnessjonijiet tal-internet tjiebu f'dawn l-aħħar snin.
I didn’t like the idea of ​​traveling alone.	Ma għoġbitx l-idea li tivvjaġġa waħedha.
We have to study the nature and the wildlife of this land.	Għandna nistudjaw in-natura u l-fawna selvaġġa ta’ din l-art.
The character of the leader cannot be doubted.	Il-karattru tal-mexxej ma jistax jiġi dubitat.
The issues at stake are completely irreconcilable.	Il-kwistjonijiet in kwistjoni huma kompletament irrikonċiljabbli.
She finished the cake.	Hija lest it-torta.
The scorched earth gave off a bad smell.	L-art maħruqa ħarġet riħa ħażina.
The sweet aroma of coffee.	L-aroma ħelwa tal-kafè.
Things will never be the same.	L-affarijiet qatt mhu se jkunu l-istess.
We must remain united.	Irridu nibqgħu magħqudin.
The colors are muted.	Il-kuluri huma siekta.
The lamp cast a warm, golden glow over the room.	Il-lampa tefgħet tiddix sħun u dehbi fuq il-kamra.
Flying is not safe.	It-titjir mhuwiex sigur.
This may strengthen our argument.	Dan jista’ jsaħħaħ l-argument tagħna.
We need to reduce waste.	Irridu nnaqqsu l-iskart.
The full moon hung low in the sky.	Il-qamar mimli mdendel baxx fis-sema.
Two police forces are patrolling the area.	Żewġ forzi tal-pulizija qed iżommu għassa fuq iż-żona.
He went on to pay his respects in the long run.	Huwa mar jagħti r-rispett tiegħu fit-tul.
Mixed fortunes for the frugal housewife.	Fortuni mħallta għall-mara tad-dar frugali.
Legend has it that long lost gold was buried.	Il-leġġenda tirrakkonta dwar deheb mitluf midfun twil ilu.
It’s hard to recognize what you’re saying.	Huwa diffiċli li tagħraf dak li qed tgħid.
The yearbook is a school tradition.	L-yearbook hija tradizzjoni tal-iskola.
At last, they arrived at their destination.	Fl-aħħar, waslu fid-destinazzjoni tagħhom.
The president was ready	Il-president kien lest
Criticizes the government's lack of transparency.	Jikkritika n-nuqqas ta’ trasparenza tal-gvern.
People seem to be getting less sleep these days.	In-nies donnhom jorqdu inqas f’dawn il-jiem.
Whether outdoors or indoors, we need sunscreen.	Kemm jekk barra jew ġewwa, għandna bżonn protezzjoni mix-xemx.
A minute later, my heart beat faster.	Minuta wara, qalbi tħabbat aktar sod.
People in the countryside depend on remittances	In-nies fil-kampanja jiddependu fuq ir-rimessi
The lawyer's job was difficult and exhausting.	Ix-xogħol tal-avukat kien diffiċli u eżawrjenti.
Without electricity, people could not work.	Mingħajr l-elettriku, in-nies ma setgħux jaħdmu.
You have to go before dark.	Trid tmur qabel ma jidlam.
Many dogs have been released.	Ħafna klieb ġew maħlula.
She sits eating on a boiled egg and toast.	Hi toqgħod tiekol fuq bajda mgħollija u toast.
We are constantly monitoring our strategic markets.	Aħna kontinwament nissorveljaw is-swieq strateġiċi tagħna.
The cheese is not made from milk.	Il-ġobon mhuwiex magħmul mill-ħalib.
Summers are hot and humid, but winters are the mildest.	Is-sjuf huma sħan u umdi, iżda x-xtiewi huma l-aktar ħfief.
But their number is only a fraction of comparable populations.	Iżda n-numru tagħhom huwa biss frazzjoni tal-popolazzjonijiet komparabbli.
A government committee has been set up to investigate.	Ġie stabbilit kumitat tal-gvern biex jinvestiga.
My family will open a modest restaurant.	Il-familja tiegħi se tiftaħ restorant modest.
The strange objects were scattered on the floor.	L-oġġetti strambi kienu mxerrda mal-art.
The generals separated the enemy's forces.	Il-ġenerali sseparaw il-forzi tal-għadu.
She jumped up the stairs.	Hija qabżet it-taraġ.
The stone has many indentations.	Il-ġebla għandha ħafna indentazzjonijiet.
We must take measures to deter corruption.	Għandna nadottaw miżuri biex tiskoraġġixxi l-korruzzjoni.
The sunlight reflecting on the water was dazzling.	Id-dawl tax-xemx li jirrifletti fuq l-ilma kien jgħammex.
Children learn to speak by making speech sounds.	It-tfal jitgħallmu jitkellmu billi jagħmlu ħsejjes tad-diskors.
Seinfeld, of course, is his main inspiration.	Seinfeld, ovvjament, huwa l-ispirazzjoni ewlenija tiegħu.
The motor car runs on gasoline.	Il-karozza bil-mutur taħdem bil-petrol.
No one has traveled here in decades.	Fl-għexieren ta’ snin, ħadd ma vvjaġġa hawn.
Find and eliminate problems that threaten your business.	Issib u telimina problemi li jheddu n-negozju.
The leopard has gathered, prepare for spring.	Il-leopard għaqqad, ipprepara għar-rebbiegħa.
Does the air smell fresh today?	L-arja riħa friska llum?
The king placed an emerald ring on her finger.	Ir-re poġġa ċurkett żmerald fuq subgħajha.
Some historians believe the story is written by the winners.	Xi storiċi jemmnu li l-istorja hija miktuba mir-rebbieħa.
Fully abandoned, the local economy will collapse.	Imħalla għal kollox, l-ekonomija lokali se tikkollassa.
They are all really good friends.	Huma kollha ħbieb tassew tajbin.
Questions are tired.	Mistoqsijiet huma għajjien.
She loved gardening.	Kienet tħobb tiġnien.
Conversational murmur.	Murmur ta’ konversazzjoni.
Most of the store’s ice cream flavors are seasonal.	Ħafna mit-togħmiet tal-ġelat tal-maħżen huma staġjonali.
Today the Hollyhock is a symbol of fortune.	Illum il-Hollyhock huwa simbolu ta 'fortuna.
The locals were friendly, but they were poor.	In-nies lokali kienu ħbiberija, iżda kienu foqra.
Many factors, including vitamin deficiency, affect bone growth.	Ħafna fatturi, inkluż defiċjenza ta 'vitamina, jaffettwaw it-tkabbir tal-għadam.
Car dealers are notorious for overselling vehicles.	Il-bejjiegħ tal-karozzi huma notorji għall-bejgħ żejjed ta 'vetturi.
Ten thousand roses decorate the rose garden.	Għaxart elef ward iżejnu l-ġnien tal-ward.
Lama approached them, but hurried away.	Lama resqet qrib tagħhom, iżda tbiegħdet malajr.
The tide drew their vessel to the west.	Il-marea ġibdet il-bastiment tagħhom lejn il-punent.
The rude man turned on the television.	Ir-raġel rude xegħel it-televixin.
They sailed through the dense forest, heading west.	Huma navigaw il-foresta densa, direzzjoni lejn il-punent.
The sun rises over a city rebuilt from the ashes	Ix-xemx titla’ fuq belt mibnija mill-ġdid mill-irmied
She is a voracious reader.	Hija qarrej voraċi.
The speakers were huge!	Il-kelliema kienu enormi!
To be a good leader, one needs to be decisive.	Biex ikun mexxej tajjeb, wieħed jeħtieġ li jkun deċiżiv.
Wally turned to look at her.	Wally daret iħares lejha.
A very bad smell filled the air.	Riħa ħażina ħafna mliet l-arja.
Long extensions often cause eye strain.	L-estensjonijiet twal ħafna drabi jikkawżaw għawġ tal-għajnejn.
His remarks are unfounded.	Ir-rimarki tiegħu huma infondati.
They have to work and live.	Għandhom jaħdmu u jgħixu.
The old woman remembers the first time she left home.	L-anzjana ftakar l-ewwel darba li telqet mid-dar.
He is said to be quite romantic there.	Huwa qal li jkun pjuttost romantic hemmhekk.
Nothing was found missing.	Xejn ma nstab nieqes.
He stood up and jumped off the platform.	Qam bil-wieqfa u mar minn fuq il-pjattaforma.
Put the package in the pocket of the car.	Tefa’ l-pakkett fil-but tal-karozza.
But others disagree.	Imma oħrajn ma jaqblux.
The old trustworthy car soon broke down.	Il-karozza l-antika ta’ fiduċja ma damitx ma tkisser.
The bird sang suddenly.	L-għasfur kanta f’daqqa.
The freezer worked, but the ice quickly melted.	Il-friża ħadem, iżda s-silġ malajr inħall.
The streets were crowded that evening.	It-toroq kienu mimlija nies dakinhar filgħaxija.
The science of economics depends on supply.	Ix-xjenza tal-ekonomija tiddependi fuq il-provvista.
The desert rose in waves from the horizon.	Id-deżert tela’ f’mewġ mill-orizzont.
The setup had an extra speaker.	Is-setup kellu kelliem żejjed.
Baptism is a serious sacrament.	Il-Magħmudija hija sagrament serju.
The sense of hearing allows us to hear sounds.	Is-sens tas-smigħ jippermettilna nisimgħu ħsejjes.
In the wild, most dogs are wary of strangers.	Fis-selvaġġ, ħafna mill-klieb joqogħdu attenti mill-barranin.
The tiger's skin was hard and brown.	Il-ġilda tat-tigra kienet iebsa u kannella.
The sea is a dangerous place.	Il-baħar huwa post perikoluż.
Some believe that conflicts are not inevitable.	Xi wħud jemmnu li l-kunflitti mhumiex inevitabbli.
He had a restless spirit and many new ideas.	Kellu spirtu bla kwiet u ħafna ideat ġodda.
Adjective	Aġġettiv
The phone had an important conference.	It-telefon kellu konferenza importanti.
What is the Chemical Symbol for Gold?	X'inhu s-simbolu kimiku għad-deheb?
This report is based on recent research.	Dan ir-rapport huwa bbażat fuq riċerka riċenti.
We call when we get the results.	Inċemplu meta jkollna r-riżultati.
Therefore, it is important to learn from our mistakes.	Għalhekk, huwa importanti li nitgħallmu mill-iżbalji tagħna.
They offered him a job, but he refused.	Offrewh xogħol, iżda hu rrifjuta.
The tiny closet window offered little light.	It-tieqa ċkejkna tal-armarju kienet toffri dawl żgħir.
A sentence without a subject or verb is useless.	Sentenza mingħajr suġġett jew verb hija inutli.
Say hello to everyone in the room.	Għid bonġu lil kulħadd fil-kamra.
Many teenagers feel depressed during the winter months.	Ħafna adoloxxenti jħossuhom dipressi matul ix-xhur tax-xitwa.
Both candidates were speaking at the same time.	Iż-żewġ kandidati kienu qed jitkellmu fl-istess ħin.
More rain is expected tomorrow.	Għada mistennija aktar xita.
She snuggled under the cover.	Hija snuggled taħt l-għata.
Many words have more than one meaning.	Ħafna kliem għandhom aktar minn tifsira waħda.
Therefore, for years, it was used as a writing instrument.	Għalhekk, għal snin, intuża bħala strument tal-kitba.
The dead animal was motionless.	L-annimal mejjet kien bla moviment.
The beach was littered with broken bottles.	Il-bajja kienet mifruxa bi fliexken miksura.
Be careful to take short cuts.	Oqgħod attent li tieħu short cuts.
He was quickly completely worn out.	Huwa kien malajr kompletament mikula.
They feast on good food and wine.	Huma festin fuq ikel tajjeb u inbid.
After completing that task, clean her face.	Wara li tlesta dak il-kompitu, naddaf wiċċha.
This result was unexpected.	Dan ir-riżultat kien mhux mistenni.
In this culture, women are treated as second-class citizens.	F'din il-kultura, in-nisa huma ttrattati bħala ċittadini tat-tieni klassi.
Wonderfully carved cedar chair.	Siġġu taċ-ċedru minqux mill-isbaħ.
He ate peaches from the grocery store.	Huwa kiel ħawħ mill-ħanut tal-merċa.
The path of investigation points to former officials.	It-triq tal-investigazzjoni tipponta lejn eks-uffiċjali.
The guards were distracted.	Il-gwardjani kienu distratti.
Some plants need more moisture than others.	Xi pjanti jeħtieġu aktar umdità minn oħrajn.
The most important issue was air pollution.	L-iktar kwistjoni importanti kienet it-tniġġis tal-arja.
Most of his films are now classics.	Ħafna mill-films tiegħu issa huma klassiċi.
A group of environmentalists protested.	Grupp ta’ ambjentalisti pprotestaw.
She was working on the design of a new widget.	Hija kienet qed taħdem fuq id-disinn ta 'widget ġdid.
Then we add the essential oil.	Imbagħad irridu nżidu ż-żejt essenzjali.
In these times people gather for worship.	F'dawn iż-żminijiet in-nies jinġabru għall-qima.
Nail removal was difficult.	It-tneħħija tad-dwiefer kienet diffiċli.
Famous for its fresh bread.	Famuż għall-ħobż frisk tiegħu.
Each cylinder is capable of holding three liters of gas.	Kull ċilindru huwa kapaċi li jżomm tliet litri ta 'gass.
The bird hides and scampers to a new location.	L-għasfur jinħeba u scampers lejn post ġdid.
Conditions are ripe for a military coup.	Il-kundizzjonijiet huma misjura għal kolp ta’ stat militari.
Most of his work is painting pictures.	Ħafna mix-xogħol tiegħu huwa pittura stampi.
Dakotah finds joy in swimming.	Dakotah isib il-ferħ fl-għawm.
That building is built of wood.	Dak il-bini huwa mibni mill-injam.
They walked on a flat stretch of road.	Imxew fuq medda ċatta tat-triq.
The mission succeeds in many ways.	Il-missjoni tirnexxi f’ħafna modi.
You must take one of these tablets within three hours.	Trid tieħu waħda minn dawn il-pilloli fi tliet sigħat.
Over time, the human race has evolved.	Maż-żmien, ir-razza umana evolviet.
The sun rose higher in the sky.	Ix-xemx telgħet ogħla fis-sema.
He bit back his words.	Huwa gidem lura kliemu.
Why do birds migrate?	Għaliex l-għasafar jemigraw?
A nurse administers a vaccine to the child.	Infermiera tamministra vaċċin lit-tifel.
He drove a car.	Saq karozza.
His prayer was eloquent, persuasive, and stirring.	L-orazzjoni tiegħu kienet elokwenti, persważiva, u tħawwad.
She hopes you have a great time.	Hija tittama li tieħu ħin tajjeb ħafna.
The moon hung larger than life.	Il-qamar imdendel akbar mill-ħajja.
Action is needed.	Azzjoni hija meħtieġa.
The man's outrageous behavior shocked his girlfriend.	L-aġir għajb tar-raġel ħasdet lit-tfajla tiegħu.
So, although she was afraid, she agreed.	Għalhekk, għalkemm kienet beżgħana, qablet.
He grabbed the torch from his hand.	Huwa ħataf it-torċa minn idi.
The satellite was designed to provide accurate predictions.	Is-satellita kien iddisinjat biex jipprovdi tbassir preċiż.
Deliberately fostering a climate of fear among the population.	Deliberatament trawwem klima ta’ biża’ fost il-popolazzjoni.
A series of peaceful factories broke out.	Faqqgħet sensiela ta’ fabbriki paċifiċi.
The interviewer scanned his notes.	L-intervistatur skennja n-noti tiegħu.
The survey was conducted by an independent organization.	L-istħarriġ sar minn organizzazzjoni indipendenti.
Fun and games are gone forever.	Il-gost u l-logħob ma jibqgħux għal dejjem.
People are fighting poverty around the world.	In-nies jiġġieldu mal-faqar madwar id-dinja.
The new mayor of the city has a youthful face.	Is-sindku l-ġdid tal-belt għandu wiċċ żagħżugħ.
The abandoned car exploded.	Il-karozza abbandunata splodiet b’daqqiet qawwijin.
This problem has been caused by the industry for many years.	Din il-problema ilha ħafna snin ikkawżat mill-industrija.
This water is really delicious.	Dan l-ilma huwa tassew Delicious.
The cabinet resigned.	Il-kabinett irriżenja.
Many ethnic minorities live in internal exile.	Ħafna minoranzi etniċi jgħixu fl-eżilju intern.
She lasted in the garden, drinking in tranquility.	Hija damet fil-ġnien, tixrob fit-trankwillità.
This is fun.	Dan huwa pjaċevoli.
The boss was fierce.	Il-boxxla kien ħarxa.
It should be stored at room temperature.	Għandu jinħażen f'temperatura tal-kamra.
She witnessed the murder.	Hija rat il-qtil.
The community continued the protest.	Il-komunità kompliet il-protesta.
Preheat the oven.	Saħħan il-forn minn qabel.
There is no water in the nearby rivers.	M'hemm l-ebda ilma fix-xmajjar fil-qrib.
The reign of the last king was marked by great prosperity.	Ir-renju tar-re li għadda kien immarkat minn prosperità kbira.
Saxophone playing sessions in the big band.	Sessjonijiet daqq saxophone fil-big band.
The sun has reached its peak.	Ix-xemx laħqet il-quċċata tagħha.
Initially he was not interested.	Inizjalment ma kienx interessat.
They fed the dolphin fish.	Huma mitmugħa l-ħut tad-delfini.
Stone and concrete are used to protect buildings.	Il-ġebel u l-konkrit jintużaw biex jipproteġu l-bini.
Feeling cold suddenly.	Ħassis bard f’daqqa.
The cabbage was pretty untouched.	Il-kaboċċa kienet pjuttost mhux mittiefsa.
He is a very private person.	Huwa persuna privata ħafna.
Paint the city black!	Żebgħu l-belt sewda!
That piece of chocolate was delicious!	Dik il-biċċa ċikkulata kienet delizzjuża!
War has gripped the nation.	Il-gwerra ħakmet in-nazzjon.
What politicians say is quite different.	Dak li jgħidu l-politiċi huwa pjuttost differenti.
Stress-induced headaches.	Uġigħ ta’ ras miġjuba mill-istress.
These shoes have an expensive design.	Dawn iż-żraben għandhom disinn għali.
Make sure the cream has a thick texture.	Kun żgur li l-krema għandha tessut oħxon.
Widely used	Użat ħafna
They had happy lives.	Huma kellhom ħajjiet kuntenti.
Describe the ceremony to me.	Iddeskrivi ċ-ċerimonja lili.
Place them on a plate and let them dry.	Poġġihom fuq platt u ħallihom jinxfu.
Oil barons use their wealth to influence politics and politics.	Baruni taż-żejt jużaw il-ġid tagħhom biex jinfluwenzaw il-politika u l-politika.
The expert was requested as keynote speaker.	L-espert kien mitlub bħala kelliem ewlieni.
It feels good to have a clean house.	Huwa tħossok tajjeb, li jkollok dar nadifa.
He lived his whole life without eating.	Għamel ħajtu kollha mingħajr ma tiekol.
The theorem states that the net force is zero.	It-teorema jgħid li l-forza netta hija żero.
She drew the tattoo on her face.	Pinġiet it-tatwaġġ fuq wiċċha.
He made a passionate speech.	Huwa għamel diskors passjonat.
He wanted respect.	Huwa xtaq rispett.
She entered the dark hallway.	Hija daħlet fil-hallway mudlam.
In his dream, he saw a beautiful boy.	Fil-ħolma tiegħu, ra tifel sabiħ.
The cat entered the room, and sat down.	Il-qattus daħal fil-kamra, u poġġa bilqiegħda.
She became distraught.	Hija saret distraught.
It is a difficult decision.	Hija deċiżjoni diffiċli.
This dessert is really easy to make.	Din id-deżerta hija tassew faċli biex tagħmel.
There are many places to see.	Hemm ħafna postijiet biex tara.
Winter is not a holiday season	Ix-xitwa mhux żmien għall-vaganzi
The new car is very fast.	Il-karozza l-ġdida hija mgħaġġla ħafna.
It was raining heavily.	Kienet ix-xita qawwija.
I used to play tennis.	Kont nilgħab it-tennis.
Free movement between all countries is vital to democracy.	Il-moviment ħieles bejn il-pajjiżi kollha huwa vitali għad-demokrazija.
This river has provided water for people for centuries.	Din ix-xmara pprovdiet ilma għan-nies għal sekli sħaħ.
Please give me your recipe.	Jekk jogħġbok agħtini r-riċetta tiegħek.
The hive was inspected and workers removed.	Id-doqqajs ġie spezzjonat u l-ħaddiema tneħħew.
Wet from the desert sun, we moved on.	Imxarrba mix-xemx tad-deżert, imxejna fuq.
The crust peeled off, kneaded, and fluttered its wings.	Iċ-ċawla qaxxar, għaqqad, u batta ġwienaħ.
More cars were sold each year.	Kull sena kienu jinbiegħu aktar karozzi.
Due to bad weather, many accidents occur.	Minħabba t-temp ħażin, iseħħu ħafna inċidenti.
He is a very gentle man.	Huwa raġel ġentili ħafna.
Public interest in this issue has been raised.	L-interess pubbliku f'din il-kwistjoni tqajjem.
We woke up early the next day.	Qomna kmieni l-għada.
You can choose between barbecue chicken or beef stew.	Tista' tagħżel bejn tiġieġ barbecue jew stew taċ-ċanga.
Rainfall falls throughout the year in this region.	Ix-xita taqa’ matul is-sena f’dan ir-reġjun.
The government adopted this policy last year.	Il-gvern adotta din il-politika s-sena l-oħra.
Exercise increases blood flow.	L-eżerċizzju jżid il-fluss tad-demm.
He walked to the landmarks.	Huwa mexa lejn il-postijiet familjari.
They excel in production efficiency.	Huma jisbqu fl-effiċjenza tal-produzzjoni.
The stolen car was later discovered.	Il-karozza misruqa ġiet skoperta aktar tard.
People drink tea in many parts of the world.	In-nies jixorbu tè f'ħafna partijiet tad-dinja.
The planet's magnetic field is generated by a moving liquid.	Il-kamp manjetiku tal-pjaneta huwa ġġenerat minn likwidu li jiċċaqlaq.
Water is necessary for life.	L-ilma huwa meħtieġ għall-ħajja.
Many outstanding ecological disaster forecasts have found widespread acceptance.	Ħafna tbassir tad-diżastru ekoloġiku pendenti sab aċċettazzjoni mifruxa.
The professor's suggestion was strongly rejected.	Is-suġġeriment tal-professur ġie miċħud bil-kbir.
The cat is sitting on a chair.	Il-qattus qiegħed bilqiegħda fuq siġġu.
She had a daughter last year.	Hija kellha tifla s-sena l-oħra.
It was just a small river.	Kienet biss xmara żgħira.
The task took much longer than expected.	Il-kompitu ħa ferm aktar milli kienet mistennija.
The house looked small from the outside.	Id-dar dehret żgħira minn barra.
Buses and trains arrived late in the morning.	Xarabankijiet u ferroviji waslu tard filgħodu.
She loves to sing in the shower.	Tħobb tkanta fid-doċċa.
The poets of old were many.	Il-poeti ta’ żminijiet ta’ qabel kienu ħafna.
Decent pay for decent work.	Paga deċenti għal xogħol deċenti.
A dense cloud ran lazily across the dense morning sky.	Sħab dens mexxa għażżien tul is-sema dens ta’ filgħodu.
Families traditionally eat together.	Il-familji tradizzjonalment jieklu flimkien.
This country needs efficient transport,	Dan il-pajjiż jeħtieġ trasport effiċjenti,
The driver crossed the inner lane frequently.	Is-sewwieq qatta’ l-karreġġjata ta’ ġewwa ta’ spiss.
I will travel by helicopter.	Se nivvjaġġa bil-ħelikopter.
A daunting feat, indeed.	A proeza skoraġġanti, tabilħaqq.
She thought back to a happier time.	Ħasbet lura għal żmien aktar ferħan.
A certain number of particles will scatter through the system.	Ċertu numru ta 'partiċelli se jxerrdu mis-sistema.
Why not drink some water!	Għaliex ma tixrobx ftit ilma!
The crime was linked to the failing economy.	Ir-reat kien marbut mal-ekonomija li qed ifalli.
We better meet to decide what to do.	Aħjar niltaqgħu biex niddeċiedu x’se nagħmlu.
Comfortable silence pervaed the room.	Silenzju komdu pervaed il-kamra.
The heat was stifling.	Is-sħana kienet joħonqu.
These boxes are fragile.	Dawn il-kaxxi huma fraġli.
These men came up with a scheme to deceive them.	Dawn l-irġiel ħarġu bi skema biex iqarrquhom.
They stated their case resolutely.	Huma ddikjaraw il-każ tagħhom b'mod determinat.
The cat mewed piteously.	Il-qattus mewed piteously.
Many tourists visit that cave.	Ħafna turisti jżuru dak l-għar.
Distribute anti-pollution posters.	Qassam posters li jwissu kontra t-tniġġis.
One spring, their neighbors were thrown by a bee.	Waħda fir-rebbiegħa, il-ġirien tagħhom ġew mitfugħa minn naħla.
We all need a good night’s sleep.	Ilkoll għandna bżonn irqad tajjeb bil-lejl.
But please buy local products.	Imma jekk jogħġbok tixtri prodotti lokali.
Put the butter on the bread.	Poġġu l-butir fuq il-ħobż.
They are organized.	Huma mxew b’mod organizzat.
This rich soil produces excellent crops.	Din il-ħamrija rikka tipproduċi għelejjel eċċellenti.
We can easily find one creature.	Nistgħu faċilment insibu kreatura waħda.
The film crew visited the small village today.	It-tim tal-films illum żar ir-raħal żgħir.
Bulldozers were tearing down the old building.	Il-buldozers kienu qed iwaqqgħu l-bini l-antik.
A cloud rushed across the sky.	Sħaba ġriet mas-sema.
This plant has small leaves.	Dan l-impjant għandu weraq żgħar.
The drinking glass was shattered.	Il-ħġieġ tax-xorb kien imfarrak.
Poetry helped fill a dull day.	Il-poeżija għenet biex timla ġurnata matt.
Its staff members may disagree with it.	Il-membri tal-persunal tiegħu jistgħu ma jaqblux miegħu.
My shoes are too tight.	Iż-żraben tiegħi huma ssikkati wisq.
Stir the filling very slowly.	Ħawwad il-mili bil-mod ħafna.
Long and important life.	Ħajja twila u importanti.
It happened in a hurry.	Ġara bil-għaġla.
Lelouch's guns fired at the same time.	Il-pistoli ta’ Lelouch sparaw fl-istess ħin.
No problem, keep looking.	Ebda problema, nibqgħu nfittxu.
We used old books for the shelves.	Użajna kotba antiki għall-ixkafef.
Her cry was barely audible.	L-għajta tagħha bilkemm kienet tinstema’.
The country is for the poorest.	Il-pajjiż huwa għall-ifqar.
She asked her teacher to explain.	Hija talbet lill-għalliem tagħha biex tispjegaha.
Many women are surprised by this change.	Ħafna nisa huma sorpriżi b'din il-bidla.
He agreed with me.	Huwa qabel miegħi.
Aunt thread a small cake.	Iz-zija ħajt kejk żgħir.
People need to learn to treat each other with respect.	In-nies iridu jitgħallmu jittrattaw lil xulxin b’rispett.
Get up, get up!	Qum, qum!
The grieving family left quickly.	Il-familja mnikket telqet malajr.
Here, the palm groves give way to the desert.	Hawnhekk, l-imsaġar tal-palm iċedu d-deżert.
Their two children are twins.	Iż-żewġt itfal tagħhom huma tewmin.
Put your hands around each other.	Poġġi idejk madwar xulxin.
His advice was valuable.	Il-pariri tiegħu kienu ta’ valur.
The dentist removed the dead teeth.	Id-dentist neħħa s-snien mejta.
The sky is dark.	Is-sema huwa mudlam.
More people gather at theme parks each year.	Aktar nies jinġabru f'theme parks kull sena.
This hallway should be well lit at all times.	Dan il-hallway għandu jkun imdawwal sew il-ħin kollu.
He was lying in bed.	Huwa kien mifrux fis-sodda.
He is convinced that there is life after death.	Huwa konvint li hemm ħajja wara l-mewt.
You can drink the juice at room temperature.	Tista 'tixrob il-meraq f'temperatura tal-kamra.
This theme park has roller coasters and other rides.	Dan il-park b'tema għandu roller coasters u karozzini oħra.
In this region, people cherished handmade items.	F'dan ir-reġjun, in-nies kienu jgħożżu oġġetti magħmulin bl-idejn.
She stopped crying.	Hija waqfet tibki.
The shape of this leaf is irregular.	Il-forma ta’ din il-werqa hija irregolari.
The swamps were filled with exotic birds.	Il-bassasa kienu mimlijin b’għasafar eżotiċi.
Dinner was delicious!	Il-pranzu kien Delicious!
He swore he was innocent.	Ħalef li kien innoċenti.
Soak the tea bag in hot water first.	Xarrab il-borża tat-te fl-ilma sħun l-ewwel.
This function accepts two arguments.	Din il-funzjoni taċċetta żewġ argumenti.
In rural areas many mills have closed.	Fiż-żoni rurali ħafna imtieħen għalqu.
Elephants like to turn in the mud.	L-iljunfanti jħobbu jduru fit-tajn.
The legislature will discuss the issue of human rights.	Il-leġiżlatura se tiddiskuti l-kwistjoni tad-drittijiet tal-bniedem.
Push the trolley toward the printer.	Imbotta t-tròli lejn l-istampatur.
A scientist came up with his discovery.	Xjentist ħareġ bl-iskoperta tiegħu.
The cause of the accident is unknown.	Il-kawża tal-inċident mhix magħrufa.
Having to travel so far is tiring.	Li jkollok tivvjaġġa s'issa hija għeja.
The government recently announced plans to increase corruption.	Il-gvern reċentement ħabbar pjanijiet biex tiżdied il-korruzzjoni.
The door slammed shut as he pushed it.	Ix-xatba qajmet bil-qawwi hekk kif imbottaha.
Rogue traders have been a significant economic threat.	Negozjanti diżonesti kienu theddida ekonomika sinifikanti.
She taught us how to make cheese,	Hija tgħallimna kif nagħmlu l-ġobon,
Those who knew the story understood that things had to change.	Dawk li kienu jafu l-istorja fehmu li l-affarijiet kellhom jinbidlu.
You get another help of that delectable dessert.	Ikollok għajnuna oħra ta 'dik id-deżerta delectable.
Most employers require a high school diploma.	Ħafna minn dawk li jħaddmu jeħtieġu diploma tal-iskola għolja.
This region is known for its fine craftsmanship.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għas-sengħa fina tiegħu.
He prances up a mirror and admires his reflection.	Huwa prances sa mera u jammira r-rifless tiegħu.
She had always longed for adventure.	Hija dejjem kienet xxenqet għall-avventura.
It was shown to have been leaked.	Intwera li ġie leaked.
They were rewarded with a piece of flannel.	Ġew ippremjati b’biċċa flanella.
Some animals have feathers while others have fur.	Xi annimali għandhom rix filwaqt li oħrajn għandhom pil.
She was hit by a car.	Hija ntlaqtet minn karozza.
The tumor has shrunk.	It-tumur naqas.
A girl has been raped.	Tfajla ġiet stuprata.
Plans call for a new hospital to be built.	Il-pjanijiet jitolbu li jinbena sptar ġdid.
The money is meant to encourage people to save.	Il-flus huma maħsuba biex jinkoraġġixxu lin-nies biex jiffrankaw.
Don’t touch those wires, your presence is disruptive.	Tmissx dawk il-wajers, il-preżenza tiegħek qed tfixkel.
The pitcher gets pretty hot after a few minutes.	Il-pitcher isir pjuttost sħun wara ftit minuti.
It is extremely doubtful that the rebels risk such violence.	Huwa estremament dubjuż li r-ribelli jirriskjaw vjolenza bħal din.
Anyone investigating this case must leave immediately.	Kull min jinvestiga dan il-każ irid jitlaq mill-ewwel.
Little is known or taught about this subject.	Ftit li xejn hu magħruf jew mgħallem dwar dan is-suġġett.
Please provide this completed form to the office.	Jekk jogħġbok agħti din il-formola mimlija lill-uffiċċju.
The whole world is full of interesting people	Id-dinja kollha hija mimlija nies interessanti
The thief stole the jewelery from the box.	Il-ħalliel seraq il-ġojjelli mill-kaxxa.
Raphael did not comment.	Raphael ma kkummentax.
The sports field has become a ghost town.	Il-qasam sportiv sar belt ghost.
It's a little cold this morning.	Huwa ftit kiesaħ dalgħodu.
Smokers should absolutely refrain from smoking.	Dawk li jpejpu għandhom assolutament joqogħdu lura milli jpejpu.
They live in the dry interior of the forest.	Huma jgħammru fl-intern niexef tal-foresta.
People from different backgrounds came to see her speak.	Nies minn sfondi differenti ġew jarawha titkellem.
The end is in sight.	It-tmiem huwa fil-vista.
He bought a new radio for the family.	Huwa xtara radju ġdid għall-familja.
She prefers to ride there.	Hija tippreferi tirkeb hemm.
These examples involve the use of time.	Dawn l-eżempji jinvolvu l-użu tal-ħin.
Athlete suspended for doping.	Atleta ġie sospiż minħabba doping.
A village chief ruled over the tribe.	Kap tar-raħal ħakem it-tribù.
Some people want to gain weight fast.	Xi nies jixtiequ jżidu l-piż malajr.
She lets her old rickshaw slide constantly down the hill.	Hija tħalli r-rickshaw il-qadim tagħha jiżżerżaq b'mod kostanti fl-għoljiet.
He is a good investigator.	Huwa investigatur tajjeb.
I managed to catch up with the bus.	Irnexxieli nlaħħaq max-xarabank.
They smiled.	Huma tbissmu.
The city is built on a hill.	Il-belt hija mibnija fuq għoljiet.
The speech was not recorded.	Id-diskors ma kienx irreġistrat.
The dining table is loaded with food.	Il-mejda tal-ikel hija mgħobbija bl-ikel.
The reporter was sued for libel.	Ir-reporter ġie mfittex għal libell.
He had thick eyebrows and a bush.	Kellu eyebrows ħoxnin u bush.
There seemed to be no end in sight.	Deher li ma kienx hemm tmiem fil-vista.
And there were other drugs in the drawer.	U kien hemm drogi oħra fil-kexxun.
She has since been discharged from hospital.	Minn dakinhar ħarġet mill-isptar.
This battlefield must be haunted by ghosts.	Dan il-kamp tal-battalja għandu jkun haunted minn ghosts.
Four separate issues were raised by my constituents.	Erba' kwistjonijiet separati tqajmu mill-kostitwenti tiegħi.
The bride was strangled to death.	L-għarusa ġiet strangled għall-mewt.
He pointed to the man.	Huwa indika lir-raġel.
Both assailants were sent to prison.	Iż-żewġ aggressuri ntbagħtu l-ħabs.
The distant mist bathed the sides of the hill in a patch of light.	Iċ-ċpar imbiegħed għamet il-ġnub tal-għoljiet f’dawl garża.
The beach has become a popular place to swim and surf.	Il-bajja saret post popolari biex tgħum u tisserfja.
He argued his case strongly.	Huwa argumenta l-każ tiegħu bil-qawwa.
In short, we can refer the subject to the verb "rule".	Fil-qosor, nistgħu nirreferu s-suġġett għall-verb "regola".
The students shared the candy.	L-istudenti qasmu l-ħelu.
Fill the bucket with water.	Imlew il-barmil bl-ilma.
He did not ask any questions.	Huwa ma staqsa l-ebda mistoqsija.
It rained heavily last night.	Ilbieraħ filgħaxija għamlet xita qawwija.
Despite some social progress, many companies still discriminate.	Minkejja xi progress soċjali, ħafna kumpaniji għadhom jiddiskriminaw.
Impressed, the company appointed him head of legal affairs.	Impressjonata, il-kumpanija ħatritu bħala kap tal-affarijiet legali.
The yeast gives flavor to the bread dough.	Il-ħmira tagħti togħma lill-għaġina tal-ħobż.
Many migrants have become rich in the process.	Ħafna migranti saru sinjuri fil-proċess.
Let’s take a short break.	Ejja nieħdu pawża qasira.
She looked into his eyes and blushed.	Hija ħarset f'għajnejh u blushed.
All the boys saw fear.	Is-subien kollha raw biża.
Small beams of leaf filter light.	Travi żgħar ta 'dawl filtru mill-weraq.
The flood destroyed the city.	L-għargħar qered il-belt.
The sensitive part of the plate is at the bottom.	Il-parti sensibbli tal-pjanċa tinsab fil-qiegħ.
Two sides of the same coin, but different.	Żewġ naħat tal-istess munita, iżda differenti.
Eventually, he came to see me.	Eventwalment, ġie jarani.
In theory, the golden age of democracy has come.	Fit-teorija, wasal żmien tad-deheb tad-demokrazija.
The cat sat on its prey.	Il-qattus qagħad fuq il-priża tiegħu.
This sleepy city was once prosperous and prosperous.	Din il-belt bi ngħas darba kienet prospera u għonja.
Aim his bow at the cat.	Immira l-pruwa tiegħu lejn il-qattus.
Please behave.	Jekk jogħġbok iġibu ruħkom.
They enjoyed a loving relationship.	Gawdew relazzjoni ta’ mħabba.
Some studies have shown that young children are colorless.	Xi studji wrew li t-tfal żgħar huma bla kulur.
Two of the women came.	Ġew tnejn min-nisa.
The farmer washed the dirt from his hands.	Il-bidwi ħasel il-ħmieġ minn idejh.
An ocean wind blew into the room.	Riħ tal-oċean daħlet fil-kamra.
The laboratory conducted a comprehensive analysis of the results.	Il-laboratorju mexxa analiżi komprensiva tar-riżultati.
It is the single largest expenditure in most countries.	Hija l-akbar nefqa waħda fil-biċċa l-kbira tal-pajjiżi.
You can loosen the buckle.	Tista 'tħoll il-bokkla.
We use paper instead of plastic wherever possible.	Nużaw il-karta minflok il-plastik kull fejn hu possibbli.
The plaque sits on a pedestal.	Il-plakka tpoġġi fuq pedestall.
Naive motives were met with sarcasm of contempt.	Motivi inġenwi ġew milqugħa b'sarkasm ta' disprezz.
They have adapted to living autonomously.	Huma addattaw biex jgħixu b'mod awtonomu.
I assure you, the event will be unforgettable.	Nassigurakom, l-avveniment se jkun indimentikabbli.
She will need a bottle of warm water to make sure she is comfortable.	Ikollha bżonn flixkun tal-ilma sħun biex tiżgura li tkun komda.
Sprinkle a little salt on it.	Roxx ftit melħ fuqha.
Your characters are well developed and credible.	Il-karattri tiegħek huma żviluppati tajjeb u kredibbli.
Insurance alone will not solve your problems.	L-assigurazzjoni waħedha mhux se ssolvi l-problemi tiegħek.
The president praised them for their loyalty.	Il-president faħħarhom għal-lealtà tagħhom.
A year and a half ago, she quit her job.	Sena u nofs ilu, ħalliet ix-xogħol tagħha.
Try not to get dirty at home.	Ipprova ma tħammx id-dar.
The principal sent letters to the parents.	Il-prinċipal bagħat ittri lill-ġenituri.
Beer was the next most popular drink.	Il-birra kienet l-iktar xarba popolari li jmiss.
The boy looked around.	It-tifel ħares madwaru.
The bombs fell from the sky.	Il-bombi waqgħu mis-sema.
Gob was innocent in this tragedy.	Ġob kien bla ħtija f’din it-traġedja.
Storm-driven ice falls from the sky.	Is-silġ immexxi mill-maltemp jinżel mis-sema.
So, please, enjoy your trip.	Allura, jekk jogħġbok, gawdi l-vjaġġ tiegħek.
The maid carefully moved the cups and saucers.	Il-maid b'attenzjoni mċaqalqa t-tazzi u saucers.
Should children be taught about sexuality in school?	It-tfal għandhom jiġu mgħallma fl-iskola dwar is-sesswalità?
Moments later, the raven came.	Ftit mumenti wara, ġie l-raven.
The factory was built on a hill.	Il-fabbrika nbniet fuq għoljiet.
The vote was unanimous.	Il-vot kien unanimu.
People say it is extremely powerful and works	In-nies jgħidu li hija estremament qawwija u taħdem
Pay attention to what you want!	Oqgħod attent għal dak li tixtieq!
In this village, apple juice is produced, not apples.	F'dan ir-raħal, jiġi prodott il-meraq tat-tuffieħ, mhux it-tuffieħ.
Undaunted, he stood for a moment, looking around.	Bla ħjiel, baqa’ għal mument, iħares madwaru.
Many trees were planted here after the merger.	Ħafna siġar tħawlu hawn wara l-għaqda.
She was able to reduce the bleeding.	Hija kienet kapaċi tnaqqas il-fsada.
He is reading academic journals in his spare time.	Huwa qed jaqra ġurnali akkademiċi fil-ħin liberu tiegħu.
Nature is not something separate from us.	In-natura mhix xi ħaġa separata minna.
It was canned goods that had ravaged the ecosystem.	Kienu oġġetti fil-laned li kienu ħarbtu l-ekosistema.
The barrel did not spill.	Il-barmil ma xerredx.
There are many beaches along the shore.	Hemm ħafna bajjiet max-xatt.
People tratched from the thick mud.	In-nies tratched mit-tajn oħxon.
Dear darling!	Għeżież għeżież!
The young prince held the glass and smiled.	Il-prinċep żagħżugħ żamm il-ħġieġa u tbissem.
They kissed on the altar.	Huma kissed fuq l-artal.
However, it sank.	Madankollu, għereq.
They are running out of food.	Qegħdin jispiċċaw l-ikel.
They contain no phosphorus.	Ma fihom l-ebda fosfru.
The river was the safest route known to the castle.	Ix-xmara kienet l-iktar rotta sikura magħrufa għall-kastell.
The picture should be hung somewhere prominent.	L-istampa għandha tkun imdendla x'imkien prominenti.
He draped his cloak around her shoulders.	Huwa draped mantell tiegħu madwar l-ispallejn tagħha.
A big hug to my best friend.	Tgħanniqa kbira lill-iktar ħabib tiegħi.
The village is most famous for its handicrafts.	Ir-raħal huwa l-aktar famuż għall-artiġjanat tiegħu.
Remember, do not betray us.	Ftakar, m'għandekx ittradina.
This smoking habit will eventually kill him.	Din id-drawwa tat-tipjip eventwalment se joqtluh.
He is committed to this long-term project.	Huwa impenjat għal dan il-proġett fuq perjodu twil.
The blades scrape off the top layer of paint.	Ix-xfafar jinbarax is-saff ta 'fuq taż-żebgħa.
The boys cheered with joy.	Is-subien xejru bil-ferħ.
They were loyal to their king.	Kienu leali lejn is-sultan tagħhom.
So, she bought her scarves there.	Għalhekk, hija xtrat xalpi tagħha hemmhekk.
Is this place abandoned?	Dan il-post huwa abbandunat?
She prefers to speak slowly.	Hija tippreferi titkellem bil-mod.
Another birthday is coming.	Ġej għeluq snin oħra.
The choice of courses has been fixed.	L-għażla tal-korsijiet ġiet iffissata.
These animals are often caught in the wild.	Dawn l-annimali spiss jinqabdu fis-selvaġġ.
She hired a maid to help.	Hija impjegat maid biex tgħin.
The authors of the book described their research in detail.	L-awturi tal-ktieb iddeskrivew ir-riċerka tagħhom fid-dettall.
This act angered several party members.	Dan l-att irrabja lil diversi membri tal-partit.
Big things can happen when we support each other.	Jistgħu jiġru affarijiet kbar meta nappoġġjaw lil xulxin.
Daylight dimmed as night fell.	Id-dawl tal-ġurnata naqas hekk kif niżel il-lejl.
As soon as school arrived he hurried inside.	Malli wasal l-iskola għaġġel ġewwa.
Sarah had not used her wooden spoon for years.	Sarah kienet ilha snin ma tużax il-kuċċarina tal-injam tagħha.
She was married three times.	Kienet miżżewġa tliet darbiet.
Isolate the knobs, loosen them one by one.	Iżola l-pumi, ħollhom wieħed wieħed.
A huge fire broke out.	Faqqgħet nar enormi.
Live a peaceful life in the country, she says.	Jgħixu ħajja paċifika fil-pajjiż, tgħid.
And yet capitalism is largely responsible for their own death.	U madankollu l-kapitaliżmu huwa fil-biċċa l-kbira responsabbli għall-mewt tagħhom stess.
They are planning to overthrow the king!	Qed jippjanaw biex iwaqqgħu s-sultan!
There is a cat in my bedroom!	Hemm qattus fil-kamra tas-sodda tiegħi!
She did not speak for a full ten minutes.	Hija ma tkellmet għal għaxar minuti sħaħ.
Her gaze was fixed on the distance.	Ħarsa tagħha kienet fissa fil-bogħod.
She wrote in her diary every day.	Hija kitbet fid-djarju tagħha kuljum.
We were surrounded by huge mountains.	Konna mdawrin b’muntanji kbar.
Let's eat!	Ejja nieklu!
More people have used buses than cars.	Aktar nies użaw karozzi tal-linja milli karozzi.
Come and enjoy a glass of wine with us.	Ejja u gawdi tazza nbid magħna.
The bridge withstands countless storms.	Il-pont jiflaħ maltempati bla għadd.
All the soldiers looked quite happy.	Is-suldati kollha dehru pjuttost kuntenti.
We need to review our policies.	Irridu nirrevedu l-politiki tagħna.
He’s crazy about it.	Huwa miġnun dwarha.
Gold is expensive these days.	Id-deheb jiswa ħafna flus f'dawn il-jiem.
Washing machines use electricity.	Magni tal-ħasil jużaw l-elettriku.
The parade will follow the usual route.	Il-parata se ssegwi r-rotta tas-soltu.
We have to be careful, warned the doctor.	Irridu noqogħdu attenti, wissa t-tabib.
To emphasize, look back at me and shake your head.	Biex tenfasizza, ħares lura lejja u ħawwad rasek.
The scandal involved several prominent people.	L-iskandlu involva diversi nies prominenti.
Pour the sugar into a saucepan.	Ferra iz-zokkor ġo kazzola.
Due to the lack of good jobs, many leave the city.	Min-nuqqas ta’ impjiegi tajbin, ħafna jitilqu mill-belt.
A statement in the returns was clear.	Dikjarazzjoni fil-prospetti kienet ċara.
There is also a cemetery here.	Hemm ukoll ċimiterju hawn.
Property prices fell after the housing bubble burst.	Il-prezzijiet tal-proprjetà naqsu wara li nfaqgħet il-bużżieqa tad-djar.
Once we meet, you will know everything.	Ladarba niltaqgħu, tkun taf kollox.
Maybe you care about something to drink.	Forsi tieħu ħsieb xi ħaġa x’tixrob.
The moon was full, brightness spreading from his face.	Il-qamar kien mimli, luminożità tinfirex minn wiċċu.
She lost her temper in anger.	Hija tilfet it-tempera tagħha fir-rabja.
Police officers were not careful.	L-uffiċjali tal-pulizija ma kinux attenti.
The quality of life has greatly improved.	Il-kwalità tal-ħajja tjiebet ħafna.
The fish swim around.	Il-ħut jgħum madwar.
A campaign by environmental groups encouraged recycling.	Kampanja minn gruppi ambjentali ħeġġet ir-riċiklaġġ.
They will probably be weakened even more.	X'aktarx se jiddgħajfu saħansitra aktar.
She stops to pick up her handbag.	Hi tieqaf biex tiġbor il-ħendbeg.
Which of the following are types of shrubs?	Liema minn dawn li ġejjin huma tipi ta' arbuxelli?
They seem to be bigger than they are.	Jidher li huma akbar milli huma.
The villain wore a cloak to hide his identity.	Il-villain libes mantell biex jaħbi l-identità tiegħu.
More farmers in the valley are turning to ecotourism.	Aktar bdiewa fil-wied qed iduru għall-ekoturiżmu.
Gradual cooling of the climate can be expected.	Jista' jkun mistenni tkessiħ gradwali tal-klima.
Trust no one.	Tafda lil ħadd.
No one can stop these scientists.	Ħadd ma jista’ jwaqqaf lil dawn ix-xjentisti.
Roads in the region are well designed and maintained.	It-toroq fir-reġjun huma ddisinjati u miżmuma tajjeb.
The soldiers fired on the rebels.	Is-suldati sparaw fuq ir-ribelli.
Usually, it is not dangerous.	Normalment, mhuwiex perikoluż.
Not far from the city, the beach offered a quiet solitude.	Mhux 'il bogħod mill-belt, il-bajja offriet solitudni kwiet.
Children need access to health services.	It-tfal jeħtieġu aċċess għas-servizzi tas-saħħa.
His proposal was widely accepted.	Il-proposta tiegħu ntlaqgħet b'mod wiesa'.
The story is written by the winners.	L-istorja huma miktuba mir-rebbieħa.
Dashing through the rainforest as fast as a jaguar.	Dashing permezz tal-foresti tropikali malajr daqs jaguar.
The defeat forced the king to withdraw from power.	It-telfa ġiegħlet lir-re jirtira mill-poter.
You must show full dedication to the task.	Trid turi dedikazzjoni sħiħa għall-kompitu.
They lined up a sumptuous feast for the king.	Huma ħejjew festa sumptuous għas-sultan.
The walls of this temple are decorated with exquisite frescoes.	Il-ħitan ta’ dan it-tempju huma mżejna b’affreski exquisiti.
Scientists study the symptoms of depression.	Ix-xjentisti jistudjaw is-sintomi tad-dipressjoni.
These forests are home to many rare species.	Dawn il-foresti huma dar għal ħafna speċi rari.
The royal heirs will inherit a portion of their kingdom.	Il-werrieta rjali se jirtu porzjon mis-saltna tagħhom.
Many say that modern technology is making human life worse.	Ħafna jgħidu li t-teknoloġija moderna qed tagħmel il-ħajja tal-bniedem agħar.
We are very busy these days.	Aħna impenjati ħafna f'dawn il-jiem.
Her performance tonight was excellent.	Il-prestazzjoni tagħha llejla kienet eċċellenti.
There are probably too many people out there, he said.	Probabbilment hemm wisq nies hemmhekk, qal.
These children look desperately unhappy.	Dawn it-tfal jidhru ddisprat mhux kuntenti.
The building collapsed, killing many people.	Il-bini waqa’ u qatel ħafna nies.
Weaknesses have hit the region hard.	In-nuqqasijiet laqtu r-reġjun b'mod qawwi.
The soldier spent most of the day cleaning his weapon.	Is-suldat qatta’ ħafna mill-ġurnata jnaddaf l-arma tiegħu.
Negotiations were marked by disagreements.	In-negozjati kienu kkaratterizzati minn nuqqas ta' qbil.
The cat blinks slowly.	Il-qattus teptip bil-mod.
While representatives argued on the budget figures, the debate was interrupted.	Filwaqt li r-rappreżentanti argumentaw dwar iċ-ċifri tal-baġit, id-dibattitu ġie interrott.
While there was animosity, there was not much hostility.	Filwaqt li kien hemm animosity, ma kienx hemm ħafna ostilità.
Simplified and modern public transport is available in many cities.	It-trasport pubbliku simplifikat u modern huwa disponibbli f'ħafna bliet.
The city is famous for its flower markets.	Il-belt hija famuża għas-swieq tal-fjuri tagħha.
The jury handed down a guilty verdict.	Il-ġurija taw sentenza ta’ ħati.
The children were safe from harm.	It-tfal kienu siguri mill-ħsara.
Coffee is consumed worldwide.	Il-kafè huwa kkunsmat mad-dinja kollha.
The flight is never on time.	It-titjira qatt ma hi fil-ħin.
The soldier's ears were covered.	Widnejn is-suldat kienu mgħottija.
The soldier called them briefly.	Is-suldat iċċempelhom fil-qosor.
They sat in silence for a moment.	Poġġew bilqiegħda fis-skiet għal mument.
Let's go for a walk by the sea, he said.	Ejja mmorru mixja ħdejn il-baħar, qal.
In a neighboring village, people were selling food.	F’raħal ġirien, in-nies kienu qed ibigħu l-ikel.
You can’t really protect people from their own stupidity.	Ma tistax verament tipproteġi lin-nies mill-istupidità tagħhom stess.
The stories are very funny.	L-istejjer huma umoristiċi ħafna.
The meal was excellent.	L-ikla kienet eċċellenti.
Politicians often make promises they know they can’t keep.	Il-politiċi spiss jagħmlu wegħdiet li jafu li ma jistgħux iżommu.
The new frame was defective.	Il-qafas il-ġdid kien difettuż.
The city is surrounded by high-rise apartment buildings.	Il-belt hija mdawra minn bini ta 'appartamenti għoljin.
This city is known for its huge skyscrapers.	Din il-belt hija magħrufa għas-skyscrapers enormi tagħha.
It was summer, so the sky was blue.	Kien is-sajf, għalhekk is-sema kien blu.
Some horses seem to know exactly how to walk.	Xi żwiemel jidhru li jafu eżatt kif jimxu.
This book is a comprehensive introduction to the stars.	Dan il-ktieb huwa introduzzjoni komprensiva għall-istilel.
This dish is easy to prepare.	Dan id-dixx huwa faċli biex tipprepara.
People born here tend to stay here.	Nies imwielda hawn għandhom tendenza li jibqgħu hawn.
Each star has its own color.	Kull stilla għandha l-kulur tagħha.
The walls were crumbling and unstable.	Il-ħitan kienu neżlin u instabbli.
In the past, people used to raise land.	Fil-passat, in-nies kienu jrabbu l-art.
The herd of cattle skulked near the window.	Il-merħla tal-bhejjem skulked ħdejn it-tieqa.
Never jumped on a table.	Qatt qabeż fuq mejda.
Venus has an atmosphere.	Venere għandha atmosfera.
The wolf is the enemy of all pets.	Il-lupu huwa l-għadu tal-annimali domestiċi kollha.
Farmers want to rebuild their lives.	Il-bdiewa jridu jerġgħu jibnu ħajjithom.
Many birds carry oxygen in their lungs.	Ħafna għasafar iġorru l-ossiġnu fil-pulmuni tagħhom.
The leader tried to stir up his followers.	Il-mexxej ipprova jqanqal lis-segwaċi tiegħu.
They are examining some key samples.	Qed jeżaminaw xi kampjuni ewlenin.
The thief tried to beat the victim.	Il-ħalliel ipprova jegħleb lill-vittma.
Children are the most impressive.	It-tfal huma l-aktar impressjonabbli.
She is here for her daughter's birthday.	Qiegħda hawn għal għeluq snin bintha.
The aliens kidnapped him.	L-aljeni ħatfuh.
Milk should not be used if curdled.	Il-ħalib m'għandux jintuża jekk jitbaqta.
The politician visited the campaign.	Il-politiku żar il-kampanja.
The doors opened slowly.	Il-bibien fetħu bil-mod.
He hated his alcoholic mother.	Huwa kien jobgħod lil ommu alkoħolika.
There are fewer jobs at the moment.	Hemm inqas impjiegi bħalissa.
She was wrongly accused of killing her sister.	Kienet akkużata b’mod żbaljat bil-qtil ta’ oħtha.
She climbed the stairs, biting her lip.	Telgħet it-taraġ, giddem xoffa.
Use eggs or baking powder if finished.	Uża bajd jew trab tal-ħami jekk tkun spiċċat.
Various ethnic groups are represented here.	Diversi gruppi etniċi huma rappreżentati hawn.
Heat several tablespoons of olive oil in a large skillet.	Saħħan diversi imgħaref żejt taż-żebbuġa f’taġen kbir.
Cut each avocado in half.	Aqta’ kull avokado bin-nofs.
So it helps to express what the student wants.	Għalhekk jgħin biex jesprimi dak li jrid l-istudent.
My trunk is blown.	Siq tiegħi hija minfuħa.
The only important thing in life is to enjoy life.	L-unika ħaġa importanti fil-ħajja hija li tgawdi l-ħajja.
My grandfather loves the violin.	In-nannu tiegħi jħobb il-vjolin.
The pavement was warm from the midday sun.	Il-bankina kienet sħuna mix-xemx ta’ nofs in-nhar.
The city was in ruins after the earthquake.	Il-belt kienet fdalijiet wara t-terremot.
He went crazy.	Sar tal-ġenn.
The minister is unhappy about this scandal.	Il-ministru mhux kuntent dwar dan l-iskandlu.
Injuries to the inner ear are quite common.	Leżjonijiet fil-widna ta 'ġewwa huma pjuttost komuni.
Barbier will cut your hair.	Barbier se jaqtagħlek xagħar.
Versions are interchangeable.	Il-verżjonijiet huma interkambjabbli.
The hall was full of happy people.	Is-sala kienet mimlija nies ferħanin.
It is a largely agricultural society.	Hija soċjetà fil-biċċa l-kbira agrikola.
Without evidence, the administration dismissed the motion.	Mingħajr evidenza, l-amministrazzjoni ċaħdet il-mozzjoni.
Thousands of birds fly out of the city each spring.	Eluf ta’ għasafar itiru lil hinn mill-belt kull rebbiegħa.
The chimps were being phased out of service.	Iċ-chimps kienu qed jitneħħew gradwalment mis-servizz.
Try to imagine an animal with dozens of legs.	Ipprova immaġina annimal b'għexieren ta' saqajn.
Look out!	Ħares 'l hemm!
Heavy rain fell in constant rain.	Xita leqqa niżlet f’xita kostanti.
He alleges that banks hurt small businesses.	Huwa jallega li l-banek iweġġgħu lin-negozji ż-żgħar.
Here, every valley has wonderful fresh water.	Hawnhekk, kull wied għandu ilma frisk mill-isbaħ.
A new bank was needed.	Bank ġdid kien meħtieġ.
This is terrible news!	Din hija aħbar terribbli!
We didn’t know how many children we had.	Ma konniex nafu kemm kellna tfal.
A highly contagious disease has broken out in the city.	Marda li tittieħed ħafna faqqgħet fil-belt.
You can get a picture of this remarkable place.	Tista 'tieħu stampa ta' dan il-post notevoli.
No water was visible from the window.	L-ebda ilma ma kien jidher mit-tieqa.
Some people see life in these terms.	Xi nies jaraw il-ħajja f’dawn it-termini.
This equation is at the heart of physics.	Din l-ekwazzjoni hija fil-qalba tal-fiżika.
It was inevitable to meet.	Kien inevitabbli li jiltaqgħu.
There are no sinking or floating bits.	M'hemm l-ebda bits għarqa jew f'wiċċ l-ilma.
I am a farmer, sir.	Jiena bidwi, sir.
We needed a small room.	Kellna bżonn kamra żgħira.
He strategically hid his fears.	Strateġikament ħeba l-biża’ tiegħu.
He was a man.	Kien raġel.
She arranged before visiting her sister.	Hi rranġat qabel żaret lil oħtha.
Our new baby is born today!	It-tarbija l-ġdida tagħna titwieled illum!
The astronaut walked on the moon.	L-astronawta mexa fuq il-qamar.
I'm totally angry!	Jien rrabjata għal kollox!
A young boy was waiting at my hotel.	Tifel żagħżugħ kien qed jistenni fil-lukanda tiegħi.
The students formed a circle.	L-istudenti ffurmaw ċirku.
I was inspired by my studies to become a journalist.	Ġejt ispirat mill-istudji tiegħi biex insir ġurnalist.
The experiment was successful.	L-esperiment wera suċċess.
The prognosis was delayed.	Il-pronjosi kienet ittardjata.
You will be delayed.	Inti se tkun ittardjata.
Her hands twisted nervously.	Idejha mibrumin b’mod nervuż.
Blood pressure is dropping.	Il-pressjoni tad-demm qed tonqos.
Our team lost the game.	It-tim tagħna tilef il-logħba.
The rice is cooked, it has a delicious smell.	Ir-ross huwa msajjar, għandu riħa Delicious.
Who are you going to meet? 	Ma’ min se tiltaqa’?
the woman asked.	staqsiet il-mara.
The first area of ​​concern is maternal mortality.	L-ewwel qasam ta' tħassib huwa l-mortalità materna.
Oil slicks have shown that this is what happened.	It-tbajja taż-żejt urew li dan huwa dak li seħħ.
How do you think these writers can remove the clichés?	Kif taħseb li dawn il-kittieba jistgħu jneħħu l-cliches?
What used to take hours now takes minutes.	Dak li kien jieħu sigħat issa jieħu minuti.
He was injured but survived.	Huwa weġġa’ iżda baqa’ ħaj.
Cultures evolve over time.	Il-kulturi jevolvu maż-żmien.
Aboriginal Australians lived in small huts.	Aboriġini Awstraljani għexu fi barrakki żgħar.
A small team of volunteers cleaned the rooms.	Tim żgħir ta’ voluntiera kien inaddaf il-kmamar.
They formed the basis of a communist ideology.	Huma ffurmaw il-bażi ta 'ideoloġija komunista.
This city has a distinctive architecture.	Din il-belt għandha arkitettura distintiva.
There were six billion people on the planet at the time.	Dakinhar kien hemm sitt biljun ruħ fuq il-pjaneta.
The farmer fired a rifle at random.	Il-bidwi spara xkubettu bl-addoċċ.
Farmers were killed.	Il-bdiewa ġew maqtula.
A government minister recently announced an action.	Ministru tal-gvern reċentement ħabbar azzjoni.
That's the reason.	Dik hija r-raġuni.
Wiretress led him to a small table.	Wajtress wasslitu lejn mejda żgħira.
Trees add to the beauty of a garden.	Siġar iżidu l-ġmiel ta 'ġnien.
Many students attend the concert.	Ħafna studenti jattendu għall-kunċert.
We left the beach after dinner.	Aħna ħriġna mill-bajja wara l-pranzu.
There are many types of fish in the sea.	Hemm ħafna tipi ta’ ħut fil-baħar.
Today's country faces serious economic challenges.	Il-pajjiż tal-lum jiffaċċja sfidi ekonomiċi serji.
Her mother's last letter described how her health was improving.	L-aħħar ittra ta’ ommu ddeskriviet kif saħħtha kienet qed titjieb.
The majority of the body is made up of water.	Il-maġġoranza tal-ġisem huwa magħmul minn ilma.
Use a teaspoon to stir the mixture.	Uża l-kuċċarina biex ħawwad it-taħlita.
This year’s summer has been exceptionally mild.	Is-sajf ta’ din is-sena kien eċċezzjonalment ħafif.
The country’s national parks are national treasures.	Il-parks nazzjonali tal-pajjiż huma teżori nazzjonali.
The population is aging.	Il-popolazzjoni qed tixjieħ.
She started school when she was fifteen.	Ħalqet l-iskola meta kellha ħmistax-il sena.
Whoever the gods love dies young.	Min l-allat iħobbu jmutu żgħażagħ.
The idea was controversial.	L-idea kienet kontroversjali.
The ruler took weeks to give his consent.	Il-ħakkiem ħa ġimgħat biex jagħti l-kunsens.
Take some free time in the summer.	Ħu ftit ħin liberu fis-sajf.
The house is completely demolished.	Id-dar hija kompletament mġarrfa.
Pour a little sugar into the mixture.	Ferra ftit zokkor fit-taħlita.
Children are vulnerable to hunger.	It-tfal huma vulnerabbli għall-ġuħ.
He insisted that he be questioned immediately.	Saħaq li jiġi interrogat immedjatament.
The camel gracefully raised its forelegs.	Il-ġemel għolla bil-grazzja saqajh ta’ quddiem.
The enterprise has been engaged in the manufacture of crayons.	L-intrapriża kienet involuta fil-manifattura ta 'krejons.
Learning to play an instrument requires practice.	It-tagħlim idoqq strument jeħtieġ prattika.
You can park our car on the road.	Tista' tipparkja l-karozza tagħna fit-triq.
The doctors operated on his heart.	It-tobba operawlu qalbu.
Police are slowing down jaywalking.	Il-pulizija qed inaqqsu l-jaywalking.
People queued for tickets.	In-nies għamlu kju għall-biljetti.
The chairman is legally responsible for all decisions.	Iċ-chairman huwa legalment responsabbli għad-deċiżjonijiet kollha.
A kidnapper demands a ransom from her family.	Ħatifta titlob fidwa mill-familja tagħha.
He wants to marry her!	Irid jiżżewweġha!
What will be the effect of this overheating?	X'se jkun l-effett ta' din is-sħana żejda?
The water in the sink was hot with steam.	L-ilma fis-sink kien jaħraq bil-fwar.
It was from the generation.	Kien mill-ġenerazzjoni.
The vase fell to the ground.	Il-vażun waqa’ mal-art.
This mixture should make a foam mixture.	Dan it-taħlit għandu jagħmel taħlita ragħwa.
He walked briskly to the cafeteria, and passed three coffee shops.	Mexa bil-pass lejn il-kafetterija, u għadda minn tliet ħwienet tal-kafè.
The consequences can be disastrous.	Il-konsegwenzi jistgħu jkunu diżastrużi.
Smoking is not allowed here in this restaurant.	It-tipjip mhux permess hawn f'dan ir-restorant.
Math can be fun when taught properly.	Il-matematika tista’ tkun pjaċevoli meta tiġi mgħallma kif suppost.
Settlement was successful in ancient times.	Is-settlement rnexxa fi żminijiet antiki.
This simple home comforts family.	Din id-dar sempliċi tikkonfort lill-familja.
The production was well received.	Il-produzzjoni kienet milqugħa tajjeb.
A pleasant wind will blow.	Riħ pjaċevoli se jonfoħ.
A vehicle was nearby at the time of the accident.	Vettura kienet fil-qrib meta seħħ l-inċident.
We were getting a new place to call home.	Konna jkollna post ġdid fejn insejħu d-dar.
Cut the carrots with a knife.	Qat il-karrotti b’sikkina.
She burst out laughing.	Infaqgħet tidħaq.
The human body is complicated.	Il-ġisem tal-bniedem huwa kkomplikat.
They want to become rich like miners.	Iridu jsiru sinjuri bħall-minaturi.
He spent a month in the nearest hospital.	Għamel xahar fl-eqreb sptar.
He grew luxuriant grass in the shady yard.	Huwa kiber ħaxix luxuriant fil-bitħa dellija.
Swim with lazy grace.	Jgħumu bil-grazzja għażżien.
He avoided her, he couldn't face her.	Huwa evitaha, ma setax jiffaċċjaha.
Many immigrants began to breed in the countryside.	Bosta immigranti bdew irabbu fil-kampanja.
Farmers say this drought is the worst in living memory.	Il-bdiewa jgħidu li din in-nixfa hija l-agħar fil-memorja ħajja.
The school extends over three and a half acres.	L-iskola testendi fuq tliet acres u nofs.
The chemical element originally indicated any metal.	L-element kimiku oriġinarjament kien jindika kwalunkwe metall.
Don't forget to buy bread.	Tinsiex tixtri ħobż.
Tour takes half a day.	Tour jieħu nofs ġurnata.
The sailor was frightened when he saw a big whale.	Il-baħri beża’ meta ra balena kbira.
I dreamed about it constantly.	Ħlomt dwarha kontinwament.
You want to cut the recipe in half.	Trid tnaqqas ir-riċetta bin-nofs.
Crude sugar is used to make brown sugar.	Iz-zokkor mhux raffinat jintuża biex jagħmel iz-zokkor ismar.
That’s the most shocking part of her job.	Dik hija l-aktar parti xokkanti tax-xogħol tagħha.
Chair or prevent any disease.	Is-siġġu jew jipprevjenu kwalunkwe marda.
She traveled west.	Hija vvjaġġat lejn il-punent.
I became very fond of your new hairstyle.	Sirt nħobb ħafna l-hairstyle il-ġdid tiegħek.
We are keeping an eye on a new home.	Aħna qed inżommu għajnejk għal dar ġdida.
Nobody wanted to play.	Ħadd ma ried jilgħab.
The boss was furious with his secretary.	Il-boxxla kien furjuż mas-segretarju tiegħu.
The soldiers hurried to the beach.	Is-suldati mxew malajr lejn il-bajja.
The film was adapted from a popular novel.	Il-film ġie adattat minn rumanz popolari.
The capital was rebuilt over the following centuries.	Il-kapital inbniet mill-ġdid matul is-sekli ta’ wara.
Craftsmen employed many uneducated people.	L-artiġjani kienu jimpjegaw ħafna nies bla edukazzjoni.
There are huge avalanches during the rainy months.	Hemm valangi enormi matul ix-xhur tax-xita.
Police prevented the crowd from gathering.	Il-pulizija żamm lill-folla milli tinġabar.
Bibles, pocket knives and other personal items.	Bibbji, skieken tal-but u oġġetti personali oħra.
The disabled woman calls for help.	Il-mara b'diżabilità ssejjaħ għall-għajnuna.
Don’t be discouraged if you can’t submit a perfect essay.	Taqtax qalbek jekk ma tistax tissottometti esej perfett.
Lack of adequate ventilation can lead to death.	Nuqqas ta' ventilazzjoni adegwata jista' jwassal għall-mewt.
I delivered the package personally.	Jien wassalt il-pakkett personalment.
She sang with thought.	Hija kantat bil-ħsieb.
Science is gradually getting back there.	Ix-xjenza qed terġa' lura hemm gradwalment.
A sudden jolt on the angry gravel road.	Skoss f'daqqa fit-triq taż-żrar rrabjat.
Never the playing card tower.	Qatt it-torri tal-karti tal-logħob.
The most memorable climb of my life.	L-aktar tlugħ memorabbli ta’ ħajti.
Remember to be gentle.	Ftakar li tkun ġentili.
In ancient times, the coin was made of gold or silver.	Fl-antik, il-munita kienet magħmula mid-deheb jew fidda.
They stopped abruptly.	Huma waqfu b'daqqa.
We will discuss this later.	Aħna ser niddiskutu dan aktar tard.
Jack loved to travel around the world.	Jack kien iħobb jivvjaġġa madwar id-dinja.
These explosions meant the beginning of the end.	Dawn l-isplużjonijiet fissru l-bidu tat-tmiem.
At every level, from elementary school to university.	F'kull livell, mill-iskola elementari sal-università.
The interview lasted four hours.	L-intervista damet erba’ sigħat.
How does one warm oneself?	Kif wieħed isaħħan lilu nnifsu?
The old man jumped over a pile of rubbish.	L-anzjan qabeż munzell żibel.
The shore pulled in front of him.	Ix-xatt miġbud quddiemu.
Eye witnesses of the crash.	Eye xhieda tal-ħabta.
The coach stopped, and the driver got out.	Il-kowċ waqaf, u s-sewwieq ħareġ.
Corrosion is the bane of wind generators.	Il-korrużjoni hija l-bane tal-ġeneraturi tar-riħ.
So the process was repeated.	Għalhekk il-proċess ġie ripetut.
Powerful technology company.	Kumpanija tat-teknoloġija qawwija.
Sea urchins are edible.	Ir-rizzi tal-baħar huma tajbin għall-ikel.
I like the atmosphere of this house.	Jogħġobni l-atmosfera ta’ din id-dar.
Hundreds of people gathered in protest.	Diversi mijiet ta’ nies inġabru bi protesta.
More computer power, less memory.	Aktar qawwa tal-kompjuter, inqas memorja.
They were just planting ideas.	Kienu sempliċement iħawlu ideat.
After that, they ran away from home.	Wara dan, ħarbu mid-dar.
The name was chosen by a group of children.	L-isem intgħażel minn grupp ta’ tfal.
Many people claim to control a political party.	Ħafna nies jippretendu li jikkontrollaw partit politiku.
She was busy making cake.	Kienet okkupata tagħmel kejk.
The journal proclaimed it to be the last story.	Il-ġurnal ipproklamat li kienet l-aħħar storja.
The scent of violet filled the room.	Il-fwieħa tal-vjola mliet il-kamra.
They all moved forward.	Huma mxew 'il quddiem kollha kemm huma.
Many businesses refused to cooperate.	Ħafna negozji rrifjutaw li jikkooperaw.
The news of his death shocked the world.	L-aħbar tal-mewt tiegħu ħasdet lid-dinja.
The dwarf city was in a bleak desert.	Il-belt nana kienet f'deżert skoraġġanti.
These famous people were born or raised in the village.	Dawn in-nies famużi twieldu jew trabbew fir-raħal.
Expect material comfort nothing.	Tistenna xejn kumdità materjali.
A substitute teacher arrived in the classroom.	Fil-klassi wasal għalliem sostitut.
Few countries agree with its wealth.	Ftit pajjiżi jaqblu mal-ġid tagħha.
The reporter often eats with the artist.	Ir-reporter spiss jiekol mal-artist.
His sister's restaurant is in the local guidebook.	Ir-restorant ta’ oħtu jinsab fil-ktieb ta’ gwida lokali.
He remains engaged in his search.	Huwa jibqa' mqabbad fit-tfittxija tiegħu.
The negotiations were successful.	In-negozjati kienu suċċess.
He plans to take painting as a hobby.	Jippjana li jieħu l-pittura bħala passatemp.
She removed her eyes from the paper.	Hija neħħiet għajnejh mill-karta.
Work started early.	Ix-xogħol beda kmieni.
Close one eye, then the other.	Agħlaq għajn waħda, imbagħad l-oħra.
The car was stuck in a mud pit.	Il-karozza kienet mwaħħla f’foss tajn.
Food supplies are dwindling.	Il-provvisti tal-ikel qed jonqsu.
Miners work in deceptive conditions.	Il-minaturi jaħdmu f'kundizzjonijiet qarrieqa.
This app has easy to use functions.	Din l-app għandha funzjonijiet faċli biex tużah.
The quake struck at midnight.	It-terremot seħħ f’nofsillejl.
People prefer to use sustainable fuel sources.	In-nies jippreferu jużaw sorsi ta 'fjuwil sostenibbli.
There was a lot to do.	Kien hemm ħafna x'tagħmel.
The sea air is salty and full of fishing boats.	L-arja tal-baħar hija mielħa u mimlija dgħajjes tas-sajd.
It's raining.	Ix-xita taqa’.
I embarked on many trips abroad.	Imbarkajt fuq bosta vjaġġi barra l-pajjiż.
Any truth in that statement?	Xi verità f'dik id-dikjarazzjoni?
Her hands were rough and broken.	Idejha kienu ħarxa u maqsuma.
It doesn't make sense!	Ma jagħmilx sens!
Noise pollution affects health.	It-tniġġis tal-istorbju jaffettwa s-saħħa.
Shady spring is important for many types of animals.	Ir-rebbiegħa dellija hija importanti għal diversi tipi ta 'annimali.
I will have to try this way this time.	Ikolli nipprova b'dan il-mod din id-darba.
We learned many lessons during that war.	Tgħallimna ħafna lezzjonijiet matul dik il-gwerra.
Such stories quickly spread.	Stejjer bħal dawn malajr infirxu.
The penalty for drinking too much was death.	Il-piena għax tixrob wisq xorb kienet il-mewt.
Skylab is only in the wrong orbit.	Skylab jinsab biss fl-orbita ħażina.
Water can become ice.	L-ilma jista 'jsir silġ.
He tucked his shirt into the waistband of his pants.	Huwa daħħal il-qmis fil-qadd tal-qliezet.
The upper limit of this disease is very high.	Il-limitu ta 'fuq ta' din il-marda huwa għoli ħafna.
We strive to take our ingredients locally.	Aħna nistinkaw biex nieħdu l-ingredjenti tagħna lokalment.
He tends to travel abroad to renew his perspective.	Huwa għandu t-tendenza li jivvjaġġa barra minn Malta biex iġġedded il-perspettiva tiegħu.
It is a pleasure to meet you.	Huwa ta' pjaċir li niltaqa' miegħek.
There were some interesting paintings in the gallery.	Kien hemm xi pitturi interessanti fil-gallerija.
She pressed her lips to his forehead.	Hija ippressat xufftejha ma 'forehead tiegħu.
No doubt she was disappointed.	Bla dubju kienet diżappuntata.
Soldiers outside the school gates raised their weapons.	Is-suldati barra l-bibien tal-iskola għollew l-armi.
Tell me what you know about the technique.	Għidli x'taf dwar it-teknika.
He needed a day off.	Huwa kellu bżonn jum liberu.
The shape of the boats has changed little over the centuries.	Il-forma tad-dgħajjes ftit inbidlet matul is-sekli.
He is anxious for more information.	Huwa anzjuż għal aktar informazzjoni.
A concoction containing gunpowder was sprayed.	Ġie sprejjat koncoction li kien fiha porvli.
The great literary ones are meant to be born, not made.	Il-kbar letterarji huma maħsuba li jitwieldu, mhux magħmula.
It rained heavily during the night.	Tul il-lejl niżlet xita qawwija.
Business was a show of excess.	In-negozji kienu wirja ta’ ġid eċċessiv.
It was often cloudy.	Ħafna drabi kien imsaħħab.
The scientist said the bacteria transmitted the disease.	Ix-xjenzat qal li l-batterji trażmettu l-marda.
A waterfall descends the majestic hills.	Kaskata nieżlet mal-għoljiet maestużi.
We were doing nothing.	Konna nagħmlu xejn.
So it can certainly cause an unexpected problem.	Għalhekk ċertament jista 'jikkawża problema mhux mistennija.
They can smell the blood ten miles away.	Jistgħu jxommu d-demm għaxar mili bogħod.
The sentences in the passage are grammatically correct.	Is-sentenzi fis-silta huma grammatikament korretti.
The young man danced to loud music.	Iż-żagħżugħ żfen fuq mużika qawwija.
Other cities are experiencing similar problems.	Bliet oħra qed jesperjenzaw problemi simili.
A movie show tells the story.	Spettaklu ta’ film irrakkonta l-istorja.
The country has plans to build facilities.	Il-pajjiż għandu pjanijiet biex jibni faċilitajiet.
Tired looks.	Għajjien jistenna.
He had difficulty reading this novel.	Kellu diffikultà jaqra dan ir-rumanz.
It is perfectly understandable.	Huwa perfettament li jinftiehem.
But eventually, he accepted the offer.	Iżda eventwalment, aċċetta l-offerta.
Tears welled up in my cheeks.	Demgħa ġriet ma’ ħaddejn tiegħi.
Don't worry.	Tinkwetax.
His speech dealt with important issues.	Id-diskors tiegħu ttratta kwistjonijiet ta’ importanza.
His legs are much stronger than my arms.	Saqajh huma ħafna aktar b'saħħithom minn dirgħajni.
The tiger is hungry.	It-tigra hija bil-ġuħ.
We conduct this research to study the brain.	Aħna nwettqu din ir-riċerka biex nistudjaw il-moħħ.
The clouds move lazily across the dim morning sky.	Is-sħab jimxu għażżien fuq is-sema dim ta’ filgħodu.
This is a mathematical theorem.	Din hija teorema matematika.
As we walked through the forest, we saw deer.	Waqt li għaddejjin mill-foresta, rajna ċriev.
Negotiations were ongoing.	In-negozjati kienu għaddejjin.
All products sold on site will be discounted.	Il-prodotti kollha mibjugħa fuq il-post se jiġu skontati.
A train journey is always a pleasure.	Vjaġġ bil-ferrovija dejjem ikun pjaċevoli.
So let’s try to make this scene clearer.	Mela ejja nippruvaw nagħmlu din ix-xena aktar ċara.
Both sides won.	Iż-żewġ naħat kisbu rebħa.
Doctors, police, and journalists earn good wages here.	Tobba, pulizija, u ġurnalisti jaqilgħu pagi tajbin hawn.
Come with me if you like.	Ejja miegħi jekk tixtieq.
Suddenly he went on stage.	Tela’ l-palk b’salt.
Please complete this and back.	Jekk jogħġbok imla dan u lura.
The impact of a tornado can be devastating.	L-impatt ta’ tornado jista’ jkun devastanti.
Mail always arrived on time.	Il-posta dejjem waslet fil-ħin.
The water was scarce and the air was bad.	L-ilma kien skars u l-arja kienet ħażina.
When making a speech, remember the three points.	Meta tagħmel diskors, ftakar it-tliet punti.
Americans tend to be materialistic.	L-Amerikani għandhom tendenza li jkunu materjalistiċi.
The magnetic field can be felt as a bird's song.	Il-kamp manjetiku jista 'jinħass bħala għanja ta' l-għasafar.
To have an unparalleled knowledge of rock music.	Li jkollok għarfien bla paragun tal-mużika rock.
They believe this can be achieved.	Huma jemmnu li dan jista 'jinkiseb.
Alice poured some milk into her saucer.	Alice tefgħet ftit ħalib fis-saucer tagħha.
They spent hours digging through the rubble	Huma qattgħu sigħat iħaffru mit-terrapien
The city’s economy now depends heavily on tourism.	L-ekonomija tal-belt issa tiddependi ħafna fuq it-turiżmu.
The two teams are divided by a wide river.	Iż-żewġ timijiet huma maqsuma minn xmara wiesgħa.
He performed an egg experiment.	Huwa wettaq esperiment bil-bajd.
The man sat on a stool, drinking steamed tea.	Ir-raġel poġġa bilqiegħda fuq ippurgar, jixrob tè tal-fwar.
The streets were locked and darkened.	It-toroq kienu msakkra u mudlama.
He silently looked out the window.	Huwa skiet ħares mit-tieqa.
It was sunny, with a gentle breeze.	Kienet xemxija, b'riħ ġentili.
The test is to check how much you can throw.	It-test huwa li tivverifika kemm tista 'tarmi.
His work deserves it well.	Ix-xogħol tiegħu jixraqlu tajjeb.
The need for new roads is clear.	Il-ħtieġa għal toroq ġodda hija ċara.
A neighbor's dog chased after the car, barking incessantly.	Kelb ta’ ġar mexa wara l-karozza, inbiħ bla waqfien.
Protesters wearing white shirts,	Id-dimostranti, lebsin qomos bojod,
Clean wells are an integral part of the ecosystem.	Bjar nodfa huma parti integrali mill-ekosistema.
When they entered college, many young people felt depressed.	Meta daħlu fil- kulleġġ, ħafna żgħażagħ ħassewhom dipressi.
Dialogue is the spoken or written conversation between characters.	Id-djalogu huwa l-konversazzjoni mitkellma jew miktuba bejn il-karattri.
His parents worked hard to provide for him.	Il-ġenituri tiegħu ħadmu ħafna biex jipprovdu għalih.
The stem was wrapped in paper.	Iz-zokk kien imgeżwer fil-karta.
The dancer tried to smile at the video camera.	Iż-żeffien ipprova jitbissem għall-video camera.
He had carefully packed his things.	Huwa kien ippakkja bir-reqqa l-affarijiet tiegħu.
The prince spoke at length, as always.	Il-prinċep tkellem fit-tul, bħal dejjem.
Six hundred people protested against the bill.	Sitt mitt persuna pprotestaw kontra l-abbozz.
Let the egg whites settle.	Ħalli l-abjad tal-bajd joqgħod.
The field is located to the southwest of the building.	L-għalqa tinsab fil-Lbiċ tal-bini.
The judge imposed strict penalties.	L-imħallef impona pieni stretti.
Research indicates that people rarely change.	Ir-riċerka tindika li n-nies rarament jinbidlu.
She had very few friends.	Ma tantx kellha ħbieb.
The village was known for the quality of its tomatoes.	Ir-raħal kien magħruf għall-kwalità tat-tadam tiegħu.
These warnings proved to be largely ineffective.	Dawn it-twissijiet urew li fil-biċċa l-kbira tagħhom kienu ineffettivi.
There were two new chicks in the nest.	Kien hemm żewġ flieles ġodda fil-bejta.
Dogs don’t like to swim!	Il-klieb ma jħobbux jgħumu!
He ran into his apartment, panting.	Ġera fl-appartament tiegħu, panting.
He gave the ravenous beast a piece of roast beef.	Huwa ta lill-kruha ravenous biċċa roast beef.
The meeting was important to his work.	Il-laqgħa kienet importanti għall-ħidma tiegħu.
He was convinced of his innocence.	Huwa kien konvint mill-innoċenza tiegħu.
He enlarged the ramparts and took control of the catapult.	Huwa kabbar is-swar u ħa l-kontroll tal-katapulta.
They waited helplessly.	Huma stennew bla sahha.
The police chief pulled her to the side.	Il-kap tal-pulizija ġbidha fil-ġenb.
The wounded soldier was taken to the aid station.	Is-suldat ferut inġarr fl-istazzjon tal-għajnuna.
New fossil evidence suggests ancient monkeys were making the tool.	Evidenza fossili ġdida tissuġġerixxi xadini tal-qedem kienu jagħmlu l-għodda.
If a new drug is patented, the company makes a profit.	Jekk mediċina ġdida tkun privattiva, il-kumpanija tagħmel profitti.
The trooper, wearing a battered blue uniform, pointed at us.	It-trooper, liebes uniformi blu msawwta, ippuntat lejna.
We must not rest until our country is liberated.	M'għandniex mistrieħ sakemm pajjiżna jinħeles.
A group of journalists was camped outside the embassy.	Grupp ta’ ġurnalisti kien ikkampjat barra l-ambaxxata.
The phone rings non-stop.	It-telefon daqq bla waqfien.
The food smells terrible.	L-ikel riħa terribbli.
Cats are known for their ability to run fast.	Il-qtates huma magħrufa għall-kapaċità tagħhom li jiġru malajr.
Get me coffee, will you?	Ġibni kafè, trid?
Skeptics played on the fears of the general public.	Ix-xettiċi lagħbu fuq il-biżgħat tal-pubbliku ġenerali.
The consultant was late for an extra meeting.	Il-konsulent baqa' tard għal laqgħa żejda.
Men is the first element on the periodic table.	L-irġiel huwa l-ewwel element fuq it-tabella perjodika.
After hours of testing, we finally got the problems done.	Wara sigħat ta' ttestjar, fl-aħħar għamilna l-problemi.
Although children love to read, they hate to be read with.	Għalkemm it-tfal iħobbu jaqraw, jiddetestaw li jinqraw magħhom.
The issue of her presence was raised.	Tqajmet il-kwistjoni tal-preżenza tagħha.
He tried to slow down.	Huwa pprova jnaqqas.
His mother had never told him she loved him.	Ommu qatt ma kienet qaltlu li kienet tħobbu.
In one fell swoop, he was stabbed to death.	B'azzjoni waħda, huwa ta d-daqqa ta' mewt.
Pass the exercise one last time.	Għaddi l-eżerċizzju għall-aħħar darba.
The song ends with the death of the protagonist.	Il-kanzunetta tispiċċa bil-mewt tal-protagonista.
We must seek development with wisdom and consideration.	Irridu nfittxu l-iżvilupp b'għerf u konsiderazzjoni.
They knocked on the door.	Ħabbtu l-bieb.
Her family members were forced to flee.	Il-membri tal-familja tagħha ġew sfurzati jaħarbu.
Asia is the largest continent in the world.	L-Asja hija l-akbar kontinent fid-dinja.
Grandma taught me to embroider.	In-nanna għallmitni nirrakkma.
He raised his cup to toast her.	Huwa għolla tazza tiegħu biex toast tagħha.
The dress	Il-libsa
Gravitational force is an attractive force between particles.	Il-forza gravitazzjonali hija forza attraenti bejn il-partiċelli.
Many authors use symbolism in their writing.	Ħafna awturi jużaw is-simboliżmu fil-kitba tagħhom.
This newspaper ended up in business about a decade ago.	Din il-gazzetta spiċċat fin-negozju madwar għaxar snin ilu.
The bird flew north.	L-għasfur tellgħu lejn it-tramuntana.
Sort ingredients by weight.	Issortja l-ingredjenti skond il-piż.
She fluctuates up and down in her mood.	Hija varjazzjonijiet 'il fuq u' l isfel fil-burdata tagħha.
In this case, it was correct.	F'dan il-każ, kien korrett.
The boy was angry.	It-tifel kien irrabjat.
No one listened.	Ħadd ma ngħata widen.
Panda is a bear.	Panda huwa ors.
The hammer split.	Il-martell inqasam.
He was known for his exceptional memory.	Kien magħruf għall-memorja eċċezzjonali tiegħu.
She grabbed the spoon and shook the pot vigorously.	Hija qabdet il-kuċċa u ħawwad il-borma b'mod enerġetiku.
I flew up the winding hill in record time.	Tlajt fuq l-għoljiet istralċ fi żmien rekord.
We entered the room, grumbling.	Daħħalna fil-kamra, tgergru.
It depends on your perspective.	Jiddependi mill-perspettiva tiegħek.
The sea is a rich source of minerals.	Il-baħar huwa sors għani ta’ minerali.
A floating icebreaker spent several weeks in the area.	A icebreaker f'wiċċ l-ilma qatta 'diversi ġimgħat fiż-żona.
Tired of noise.	Għajjien bl-istorbju.
Visitors come in large numbers.	Viżitaturi jiġu f'numru kbir.
Those who tortured him did so with hammers.	Dawk li ttorturawh għamlu hekk bl-imrietel.
There were three job candidates.	Kien hemm tliet kandidati għall-impjieg.
Our body is made up of tiny cells.	Ġisem tagħna huwa magħmul minn ċelluli ċkejkna.
The bride and groom were abusing him with affection.	L-għarusa u l-għarusa kienu qed ibusu b’affezzjoni.
The quality of the twisted areas suffers.	Il-kwalità taż-żoni mibrumin ibati.
The artist painted his masterpiece over twenty years.	L-artist pinġa l-kapulavur tiegħu fuq għoxrin sena.
She carefully planned her schedule.	Hija ppjanat bir-reqqa l-iskeda tagħha.
A main road is named for him.	Triq ewlenija tissemma għalih.
I'm satisfied.	Jien sodisfatt.
By this time tomorrow, you know.	Sa dan iż-żmien għada, tkun taf.
The company will supply electricity to that neighborhood.	Il-kumpanija se tipprovdi l-elettriku lil dak il-viċinat.
This ring is his.	Dan iċ-ċirku huwa tiegħu.
A candle was lit in the upper room.	Xemgħa nħarqet fil-kamra ta’ fuq.
The plant grows a bulb at its base.	Il-pjanta tikber bozza fil-bażi tagħha.
There are more scientists and engineers.	Hemm aktar xjenzati u inġiniera.
A strong earthquake shook the city.	Terremot qawwi heżżeż il-belt.
Many papers were exchanged between the parties.	Kienu skambjati ħafna karti bejn il-partijiet.
The black spot on the wall suddenly appeared.	Il-post iswed fuq il-ħajt deher f'daqqa.
He has long dark hair and blue piercing eyes.	Huwa għandu xagħar twil u skur u għajnejn blu li jtaqqbu.
The outside is used by the workers.	Il-barra hija użata mill-ħaddiema.
He was in a broken car.	Huwa kien f'karozza miksura.
The Dutch colonies had significant imports of sugar and coffee.	Il-kolonji Olandiżi kellhom importazzjonijiet sinifikanti ta' zokkor u kafè.
They were a lot dirty and smelly.	Kienu lott maħmuġin u jinxtammu.
The pollution problem is cumulative.	Il-problema tat-tniġġis hija kumulattiva.
The government simply refused to cooperate.	Il-gvern sempliċement irrifjuta li jikkopera.
So, what’s your story.	Allura, x'inhi l-istorja tiegħek.
They won the game easily	Huma rebħu l-logħba faċilment
It would be wise to avoid conflict.	Ikun għaqli li tevita l-kunflitt.
The government has imposed new restrictions on pollution.	Il-gvern impona restrizzjonijiet ġodda fuq it-tniġġis.
All can agree that the rat is a troublesome creature.	Kollha jistgħu jaqblu li l-far huwa kreatura idejqek.
Turn off the radio.	Itfi r-radju.
The members of the group are as diverse as their cultures.	Il-membri tal-grupp huma diversi daqs il-kulturi tagħhom.
A pool of cold, fresh water appeared in the desert.	Fid-deżert deher għadira ta’ ilma kiesaħ u ħelu.
The smell of incense filled the room.	Ir-riħa tal-inċens imliet il-kamra.
The cyclone knocked the roof off our house.	Iċ-ċiklun qaċċat is-saqaf minn fuq id-dar tagħna.
The situation has worsened.	Is-sitwazzjoni marret mill-ħażin għall-agħar.
The peacekeeping force acted aggressively.	Il-forza għaż-żamma tal-paċi aġixxiet b'mod aggressiv.
He disappeared from sight.	Huwa sparixxa mill-vista.
A female student begins her studies at the university.	Studenta mara tibda l-istudji tagħha fl-università.
People should spend more effort to fight pollution.	In-nies għandhom jonfqu aktar sforz biex jiġġieldu t-tniġġis.
The son tried to imitate his father's style.	L-iben ipprova jimita l-istil ta’ missieru.
People are increasingly concerned about the cost of healthcare.	In-nies huma dejjem aktar imħassba dwar l-ispiża tal-kura tas-saħħa.
The house was marked for destruction.	Id-dar kienet immarkata għall-qerda.
Fortunately, no one was harmed.	Fortunatament, ħadd ma weġġa’ ħażin.
It seems normal, but appearances can be misleading.	Jidher li hu normali, iżda l-apparenza jistgħu jqarrqu.
The mountains are covered with snow.	Il-muntanji huma miksija bil-borra.
Can you collect some oil?	Tista 'tiġbor ftit żejt?
He was for many years dean of medicine.	Kien għal ħafna snin dekan tal-mediċina.
Fishing, of course, is quite different from buying stocks.	Is-sajd, ovvjament, huwa pjuttost differenti mix-xiri ta 'ħażniet.
Making bread is not a simple process.	Li tagħmel il-ħobż mhuwiex proċess sempliċi.
Malaria is a disease caused by a parasite.	Il-malarja hija marda kkawżata minn parassita.
Waiter, there's a fly in my soup!	Wejter, hemm fly fis-soppa tiegħi!
Team spirit is vital to success.	L-ispirtu tat-tim huwa vitali għas-suċċess.
The man appeared attentive to the doctor's advice.	Ir-raġel deher attent għall-parir tat-tabib.
This place is well known for its beach resorts.	Dan il-post huwa magħruf sew għar-resorts tal-bajja tiegħu.
My parents rarely go to my baseball games.	Il-ġenituri tiegħi rari jmorru għal-logħob tiegħi tal-baseball.
He has already written his memoirs.	Huwa diġà kiteb il-memorji tiegħu.
He got up to find his room empty.	Qam biex sab il-kamra tiegħu vojta.
You have to do it this way.	Għandek tagħmel dan b'dan il-mod.
The government has no plan.	Il-gvern m'għandux pjan.
The crow flew to a high branch of the tree.	Iċ-ċawla tellgħu lejn fergħa għolja tas-siġra.
In addition to being beautiful, she also played the excellent piano.	Minbarra li kienet sabiħa, kienet ukoll daqqet il-pjanu eċċellenti.
Unfamiliar faces concerned him.	L-uċuħ mhux familjari kkonċernawh.
He shouted at night, his tears filling the house.	Huwa għajjat ​​fil-lejl, l-biki tiegħu jimlew id-dar.
Now that she is an adult, she is no longer swimming.	Issa li hija adulta, m'għadhiex tgħum.
The streets were crowded with pedestrians.	It-toroq kienu mimlijin nies miexja.
He visited the city several times each year.	Huwa żar il-belt diversi drabi kull sena.
The struggle for the community to work together.	Il-ġlieda biex il-komunità taħdem flimkien.
She was worn, old, and a bit shaved.	Kienet milbusa, qodma, u daqsxejn imqaxxra.
So confident of victory, the soldiers left their swords behind.	Hekk kunfidenti mir-rebħa, is-suldati ħallew ix-xwabel tagħhom warajhom.
Throughout history, poetry has been a powerful weapon.	Matul l-istorja, il-poeżija kienet arma qawwija.
She earns only a few hundred dollars a year.	Hija qalgħet biss ftit mijiet ta 'dollari fis-sena.
The older man lowered himself politely, smiling.	Ir-raġel l-anzjan inbaxxa b’mod edukat, jitbissem.
All food left in the refrigerator should be discarded.	L-ikel kollu li jitħalla fil-friġġ għandu jintrema.
It is widely used for protection.	Huwa użat ħafna għall-protezzjoni.
The sheriff was called.	Ix-xeriff ġie msejjaħ.
Research seeks to provide more insight into these factors.	Ir-riċerka tipprova tipprovdi aktar għarfien dwar dawn il-fatturi.
Dilute the fish sauce with vegetable stock.	Iddilwa z-zalza tal-ħut bi stokk tal-ħaxix.
The forest floor was covered with thick brown moss.	L-art tal-foresta kienet miksija b'ħażiż kannella ħoxna.
The trap has been set.	In-nassa ġiet stabbilita.
The journey train was packed to the gills.	Il-ferrovija tal-vjaġġi kienet ippakkjata sal-garġi.
At that time, there was great unrest in the city.	Dak iż-żmien, kien hemm inkwiet kbir fil-belt.
The scheme is doomed to failure.	L-iskema hija kkundannata għall-falliment.
The first problem is finding enough teachers.	L-ewwel problema hija li ssib biżżejjed għalliema.
If you do not drain the tofu, it will spoil.	Jekk ma tixxottax it-tofu, dan jitħassar.
Nail marks were visible on the surface of the rock.	Marki tad-dwiefer kienu viżibbli fuq il-wiċċ tal-blat.
Thank you for buying me a drink.	Irringrazzjajtu talli xtrali xarba.
That’s ten movies off the record.	Dak huma għaxar films off the record.
She is unemployed.	Hija bla xogħol.
The president has come under increasing pressure to resign.	Il-president ġie taħt pressjoni dejjem akbar biex jirriżenja.
The particular song of cicada rang in the grass.	Il-kanzunetta partikolari ta’ cicada daqqet fil-ħaxix.
He was too polite to tell them.	Kien edukat wisq biex jgħidilhom.
The abbey was known for its hospitality.	L-abbazija kienet magħrufa għall-ospitalità tagħha.
The birds fly, clapping with joy.	L-għasafar itiru, iċapċpu bil-ferħ.
The streets of the village are mostly unpaved.	It-toroq tar-raħal huma l-aktar mhux pavimentati.
The chair breaks.	Is-siġġu tkisser.
Few buildings have metal roofs.	Ftit bini għandu soqfa tal-metall.
Once in a royal function, he was caught dancing.	Darba f’funzjoni rjali, inqabad jiżfen.
This was their attempt at a new design.	Dan kien l-attentat tagħhom għal disinn ġdid.
The sense of duty comes before all other considerations.	Is-sens ta’ dmir jiġi qabel il-kunsiderazzjonijiet l-oħra kollha.
Global scent of grief.	Tfuħ globali ta’ niket.
In a metaphorical sense, we live by going through life.	F’sens metaforiku, ngħixu billi ngħaddu mill-ħajja.
A citizen has the right to practice any religion.	Ċittadin għandu d-dritt li jipprattika kwalunkwe reliġjon.
It is slashed with a machete.	Huwa slashed b'machete.
Such stories have a depressing effect on morale.	Stejjer bħal dawn għandhom effett deprimenti fuq il-moral.
To try the food of the prophet was to reject the prophet.	Li tipprova l-ikel tal-profeta kien li tirrifjuta lill-profeta.
It was the best kind of break.	Kien l-aqwa tip ta’ waqfa.
It was a damp morning, muddy, cloudy with rain.	Kienet filgħodu niedja, tajn, imsaħħab bix-xita.
In order to be admitted, you must submit an application.	Sabiex tkun ammess, trid tissottometti applikazzjoni.
Everyone shook hands.	Kulħadd ta idejh.
Water with a high salt concentration is abnormally corrosive.	L-ilma li għandu konċentrazzjoni għolja ta 'melħ huwa korrużiv b'mod anormali.
Crime has risen recently.	Il-kriminalità żdiedet dan l-aħħar.
She looked back, her eyes shining with joy.	Ħares lura, għajnejha jiddi bil-ferħ.
You will not be paid for any work that is not done.	Inti mhux se titħallas għal xi xogħol li ma jsirx.
However, no one paid attention to what she said.	Madankollu, ħadd ma ta kas għal dak li qalet.
This fruit has a short shelf life.	Dan il-frott għandu żmien qasir fuq l-ixkaffa.
But some claim his gifts were a scam.	Iżda xi wħud isostnu li r-rigali tiegħu kienu scam.
He hacked his ideas with a knife and fork.	Huwa hacked l-ideat tiegħu b'sikkina u furketta.
The river is full of fish.	Ix-xmara hija mimlija ħut.
Farmers use canals to irrigate their crops.	Il-bdiewa jużaw kanali biex isaqqu l-uċuħ tar-raba’ tagħhom.
The country is without sea.	Il-pajjiż huwa bla baħar.
The lumberjack placed a pole against the trunk of the tree.	Il-lumberjack poġġa arblu kontra z-zokk tas-siġra.
The radio's silence lasted for several hours.	Is-silenzju tar-radju dam għal diversi sigħat.
It is the fashion of the day.	Hija l-moda tal-ġurnata.
Today, it is a thriving area of ​​back office operations.	Illum, hija żona b'saħħitha ta 'operazzjonijiet ta' back office.
The environment is hostile	L-ambjent huwa ostili
There was a moment when nothing seemed to be happening.	Kien hemm mument meta donnu ma kien qed jiġri xejn.
These measures are aimed at reducing pollution.	Dawn il-miżuri huma mmirati biex inaqqsu t-tniġġis.
A dog was lying on the grass.	Kelb kien mimdud fuq il-ħaxix.
They will not check to see if there is a problem.	Huma mhux se jiċċekkjaw biex jaraw jekk hemmx problema.
The government tried to introduce a minimum wage.	Il-gvern ipprova jdaħħal paga minima.
However, the traffic was moving at the usual fast pace.	Madankollu, it-traffiku kien miexi bil-pass mgħaġġel tas-soltu.
Open wide windows.	Iftaħ it-twieqi wiesgħa.
This ritual is thousands of years old.	Dan ir-ritwal għandu eluf ta’ snin.
This restaurant is known for its delicious food.	Dan ir-restorant huwa magħruf għall-ikel delizzjuż tiegħu.
I want all the cakes to be evenly spaced.	Irrid li l-kejkijiet kollha jkunu spazjati indaqs.
You are not allowed to enter the museum.	M'intix permess id-dħul fil-mużew.
Your work is sloppy.	Ix-xogħol tiegħek huwa sloppy.
The rice was good, but nothing special.	Ir-ross kien tajjeb, iżda xejn speċjali.
This great dessert is made mostly of fruit.	Din id-deżerta kbira hija magħmula l-aktar minn frott.
Silly and money quickly splits.	Iblah u flusu malajr jinfirdu.
Every archeological discovery has been news around the world.	Kull skoperta arkeoloġika kienet aħbarijiet madwar id-dinja.
She couldn't understand her voice singing anything.	Ma setax jifhem il-vuċi tagħha li tkanta xejn.
Bring some tissue.	Ġib xi tessut.
He was not very popular with the royals.	Huwa ma kienx popolari ħafna mar-royals.
They will soon realize that this was a mistake.	Dalwaqt se jirrealizzaw li dan kien żball.
Increased benefit payments in heavily indebted countries.	Żieda fil-ħlasijiet tal-benefiċċji f'pajjiżi bi djun kbar.
Never judge a book by its cover.	Qatt ma tiġġudika ktieb mill-qoxra tiegħu.
The walls were covered with photos.	Il-ħitan kienu miksija b’ritratti.
Cross your right leg to your left.	Aqsam riġel tal-lemin tiegħek fuq ix-xellug tiegħek.
His mother is angry with him.	Ommu hija rrabjata miegħu.
Suddenly a job opportunity appeared.	F'daqqa waħda dehret opportunità ta' xogħol.
Tom has to slow down the business.	Tom għandu jnaqqas in-negozju.
The jar of lentils was on the shelf.	Il-vażett tal-għads kien fuq l-ixkaffa.
Many women die at birth.	Ħafna nisa jmutu fit-twelid.
Different species live in different habitat types.	Speċi differenti jgħixu f'tipi differenti ta 'ħabitat.
This soup is more nutritious than plain water.	Din is-soppa hija aktar nutrittiva mill-ilma sempliċi.
The brothers argued loudly for several minutes.	L-aħwa argumentaw bil-qawwi għal diversi minuti.
After the bombing, many businesses were discouraged.	Wara l-bumbardament, ħafna negozji qatgħu qalbhom.
They are linked by history and culture.	Huma marbuta mill-istorja u l-kultura.
Many homes have electrical wires strung along the path.	Ħafna djar għandhom wajers elettriċi midmum tul il-mogħdija.
She cleared her throat with her finger.	Hija ċċarat griżmejni b'subgħajha.
Pilgrims regularly make sacrifices to their gods.	Il-pellegrini regolarment iwettqu sagrifiċċji lill-allat tagħhom.
The young man begins to shine with pride.	Iż-żagħżugħ jibda jiddi bi kburija.
Pinschers are smart dogs.	Pinschers huma klieb intelliġenti.
I woke up at dawn the next morning.	Qam mas-sebħ l-għada filgħodu.
Will you help us, please?	Se tagħtina daqqa t'id, jekk jogħġbok?
There is a lot of interest in these lectures.	Hemm ħafna interess f'dawn il-lectures.
The moss grew on the car.	Il-ħażiż kiber fuq il-karozza.
Some drinks, such as fruit juices, are considered healthy.	Xi xorb, bħall-meraq tal-frott, huma kkunsidrati tajbin għas-saħħa.
The economic system is broken, he says.	Is-sistema ekonomika hija miksura, jiddikjara.
This poem has little literary merit.	Din il-poeżija ftit għandha mertu letterarju.
People have turned this place into a tourist attraction.	In-nies bidlu dan il-post f’attrazzjoni turistika.
The possessive pronoun shows ownership.	Il-pronom possessiv juri s-sjieda.
This class is shrinking, bright.	Din il-klassi qed tiċkien, jgħajjat.
The thick yellow grass was moist, lush, and fragrant.	Il-ħaxix isfar oħxon kien niedja, lush, u fragranti.
A wardrobe has been installed in this room.	F’din il-kamra ġie installat wardrobe.
I think this is a better division.	Naħseb li din hija diviżjoni aħjar.
The upper classes also loved to keep pets.	Il-klassijiet għolja kienu wkoll iħobb iżżomm l-annimali domestiċi.
She sipped her coffee and smiled appreciatively.	Daqt il-kafè tagħha u tbissmet b’apprezzament.
We spoke to a travel agent.	Tkellimna ma’ aġent tal-ivvjaġġar.
Most people stay up all night.	Ħafna nies jibqgħu bil-lejl kollu.
His mood was as fixed as his behavior.	Il-burdata tiegħu kienet fissa daqs l-imġiba tiegħu.
Again, failed the test.	Għal darb'oħra, falla mit-test.
Resolve the conflict over the sharing of responsibilities in the workplace.	Issolvi l-kunflitt dwar il-qsim tar-responsabbiltajiet fuq il-post tax-xogħol.
Again, the sunlight crushes.	Għal darb'oħra, id-dawl tax-xemx tgħaffiġ.
The country needs efficient transportation.	Il-pajjiż għandu bżonn trasport effiċjenti.
A layer of drowsy fog fell in the fields.	Saff ta’ ċpar bi ngħas inżel fl-għelieqi.
It seems that the bird of prey does not bother anyone.	Jidher li l-għasfur tal-għasfur ma jdejjaq lil ħadd.
His head throbbed painfully.	Kap tiegħu throbbed bl-uġigħ.
Raymond's tone was pleasant, but business-like.	It-ton ta’ Raymond kien pjaċevoli, iżda simili għal negozju.
Peter returned with a bundle under his arm.	Pietru mar lura b’pakkett taħt driegħ.
He plays the guitar while singing.	Huwa idoqq il-kitarra waqt li kanta.
Sleep is very important.	Irqad huwa importanti ħafna.
The rainy season lasts a few months.	L-istaġun tax-xita jdum ftit xhur.
The settlers established a new solution.	Is-settlers stabbilixxew soluzzjoni ġdida.
Her head dropped to shame.	Kap tagħha niżlet fil-mistħija.
This community once flourished.	Din il-komunità darba ffjorixxiet.
She walked slowly down the stairs, her back hunched.	Hija mixi bil-mod it-taraġ, daharha hunched.
Bacteria that cause diarrhea.	Batterja li tikkawża dijarea.
The island was quite beautiful, every hour of the day.	Il-gżira kienet pjuttost sabiħa, kull siegħa tal-ġurnata.
He was recruited for the job.	Huwa ġie rreklutat għax-xogħol.
The coins were dirty.	Il-muniti kienu maħmuġin.
Who doesn't want to succeed in life?	Min ma jridx jirnexxi fil-ħajja?
We took the light ship a little upstream.	Ħadna l-vapur tad-dawl ftit upstream.
Get some help with preparation.	Ikseb ftit għajnuna bil-preparazzjoni.
Exploitation is scheduled to begin next week.	L-isfruttament huwa ppjanat li jibda l-ġimgħa d-dieħla.
Buttermilk is used to make mayonnaise.	Ix-xorrox tal-butir jintuża biex isir il-mayonnaise.
Oil companies are looking for oil in these regions.	Kumpaniji taż-żejt qed ifittxu żejt f'dawn ir-reġjuni.
We studied the ecology of the lake.	Studjajna l-ekoloġija tal-lag.
Demands have increased exponentially.	It-talbiet żdiedu b'mod esponenzjali.
His fingerprints and mug shot were on file.	Il-marki tas-swaba’ u l-mug shot tiegħu kienu fil-fajl.
The news spread quickly through the streets.	L-aħbarijiet inxterdu malajr fit-toroq.
Other animals rely heavily on smell to find food.	Annimali oħra jiddependu ħafna fuq ir-riħa biex isibu l-ikel.
The pious prayed before entering the church.	Il-pious talab qabel ma daħal fil-knisja.
Best if the butter is soft.	L-aħjar jekk il-butir ikun artab.
Violent crime rates are higher here.	Ir-rati tal-kriminalità vjolenti huma ogħla hawn.
We may run into problems.	Nistgħu niltaqgħu ma' problemi.
The creature was huge!	Il-kreatura kienet enormi!
The ants walked along the ants.	In-nemel imxew tul il-nemel.
A heat wave hit her.	Mewġa ta’ sħana ħabtet magħha.
They are charged with diarrhea.	Huma akkużati b'dijarea.
The dish was served with a dozen side dishes.	Id-dixx kien servut ma’ tużżana platti sekondarji.
Many people consider poetry an art.	Ħafna nies iqisu l-poeżija bħala arti.
It was also uncommonly curious.	Kien ukoll kurjuż mhux komuni.
Fuel shortages have caused widespread power outages.	In-nuqqas ta’ fjuwil ikkawża qtugħ mifrux tad-dawl.
See, dear, butterfly!	Ara, għeżież, farfett!
Heavy rotting meat of rotten meat hanging in the air.	Riten tqila ta’ laħam taħsir mdendla fl-arja.
The industry has seen dramatic changes in recent years.	L-industrija rat bidliet drammatiċi f'dawn l-aħħar snin.
Large amounts of chlorine are used to treat drinking water.	Ammonti kbar ta’ klorin jintużaw biex jittratta l-ilma tax-xorb.
The crime rate has been steadily declining.	Ir-rata tal-kriminalità naqset b'mod kostanti.
She wasn't always so shy.	Hija mhux dejjem kienet daqshekk jitmeżmżu.
The landlord was rich.	Sid il-kera kien sinjur.
Meals for children were half the price when purchased with adults.	L-ikliet tat-tfal kienu nofs il-prezz meta jinxtraw ma’ ta’ adulti.
They walked in celebration.	Huma mxew b’ċelebrazzjoni.
They were studying the causes and effects of aging.	Huma kienu qed jistudjaw il-kawżi u l-effetti tat-tixjiħ.
The cooling factor of the wind made her feel even colder.	Il-fattur tat-tkessiħ tar-riħ għamilha tħossha saħansitra aktar kiesħa.
Dogs have been known to attack wolves.	Il-klieb kienu magħrufa li jattakkaw lill-ilpup.
Many farmers despise the rich.	Ħafna bdiewa jiddisprezzaw lis-sinjuri.
I am reading this new book by this author.	Qed naqra dan il-ktieb ġdid ta’ dan l-awtur.
The plane landed at a steady pace.	L-ajruplan niżel b’pass kostanti.
Many people are considering changing jobs.	Ħafna nies qed jikkunsidraw li jibdlu l-impjiegi.
She was unhappy with her life.	Ma kienet xejn kuntenta b’ħajjitha.
As she got older, she decided to become a nurse.	Meta bdiet tixjieħ, iddeċidiet li ssir infermiera.
He examined the crowd carefully.	Huwa eżamina l-folla bir-reqqa.
The meeting failed to reach any conclusions.	Il-laqgħa naqset milli tasal għal xi konklużjonijiet.
He was happy with his success.	Huwa kien kuntent bis-suċċess tiegħu.
His romantic ideals proved to be false.	L-ideali romantiċi tiegħu wrew li kienu foloz.
You got lost in the crowd.	Tliftu fil-folla.
The train came along the tracks, blowing black smoke.	Il-ferrovija daħlet tul il-binarji, nifħet duħħan iswed.
The volume is one page.	Il-volum huwa paġna waħda.
Look around for a hiding place.	Ħares madwaru għal post fejn jistaħba.
Humans are social animals	Il-bnedmin huma annimali soċjali
Word spread quickly around the village.	Il-kelma nxterdet malajr madwar ir-raħal.
The fountain is in front of the church.	Il-funtana tinsab fuq quddiem tal-knisja.
She smiled wanly.	Hija tbissem wanly.
The young man drank the milk from the carton.	Iż-żagħżugħ xorob il-ħalib mill-kartuna.
A young child is a precocious reader.	Tifel żgħir huwa qarrej prekoċi.
So cut off the extra fabric.	Allura aqta 'd-drapp żejjed.
The movements of planets, stars and galaxies are complex.	Il-movimenti tal-pjaneti, l-istilel u l-galassji huma kumplessi.
Rarely walk to work.	Rari jimxu għax-xogħol.
Five thousand experiments were performed.	Saru ħamest elef esperiment.
A doctor will do her round today.	Tabiba se tagħmel ir-rawnd tagħha llum.
The bird sat on the hollow branches of the tree.	L-għasfur qagħad fuq il-fergħat vojta tas-siġra.
I changed an apple with an east.	Bidmet tuffieħa b’lish.
She called her husband.	Sejħet lil żewġha.
We lowered the water level in the pool.	Naqqasna l-livell tal-ilma fil-pixxina.
She washed her hair in the stream.	Ħaslet xagħha fin-nixxiegħa.
Smog has become a serious health problem.	L-ismog sar problema serja tas-saħħa.
The man wore a black leather jacket.	Ir-raġel libes ġakketta sewda tal-ġilda.
Even before the rains, the water level in this lake dropped.	Anke qabel ix-xita, il-livell tal-ilma f’dan il-lag niżel.
Many shoppers cherish these cards, which are so economical.	Ħafna xerrejja jgħożżu dawn il-karti, li huma tant ekonomiċi.
These ingredients are used to make cosmetics.	Dawn l-ingredjenti jintużaw biex isiru kożmetiċi.
As demand increases, so must production.	Hekk kif id-domanda tiżdied, il-produzzjoni trid tiżdied ukoll.
If costs increase, consider reducing them.	Jekk l-ispejjeż jiżdiedu, ikkunsidra li tnaqqashom.
The sunny weather quickly dried up the mud.	It-temp xemxi malajr nixxef it-tajn.
The poor were often forced to provide their taxes.	Il-foqra kienu spiss sfurzati jipprovdu t-taxxi tagħhom.
Break the lock with a wooden club.	Kisser is-serratura b’klabb tal-injam.
A pilot forced me to disembark.	Bdot ġiegħluni nżul l-ajruplan.
They got in the truck.	Telgħu fit-trakk.
The president warned us of the risks of international travel.	Il-president wissina dwar ir-riskji tal-ivvjaġġar internazzjonali.
They grow the best strawberries.	Huma jikbru l-aħjar frawli.
A seal was seen on the beach.	Fil-bajja ntlemħet siġill.
There are no boundaries here, no walls or barbed wire.	M'hemm l-ebda konfini hawn, l-ebda ħitan jew barbed wire.
Winds whipped around, scattering paper and debris.	Irjieħ bit-tarjola madwar, xerred karta u debris.
Leave their hair.	Ħalli xagħarhom.
He was scheduled to speak on a popular radio program.	Huwa kien skedat li jitkellem fuq programm tar-radju popolari.
That family never speaks ill of others.	Dik il-familja qatt ma titkellem ħażin fuq ħaddieħor.
Stylish young sailor with his heroic friends.	Baħri żagħżugħ stylish mal-ħbieb erojċi tiegħu.
It’s time to clean up the mess.	Wasal iż-żmien li tnaddaf il-mess.
Many patients will get sick as summer approaches.	Ħafna pazjenti se jimirdu hekk kif is-sajf joqrob.
A woman's hair shines in the sunlight.	Ix-xagħar tal-mara jiddi fid-dawl tax-xemx.
There are limits to what can be known.	Hemm limiti għal dak li jista 'jkun magħruf.
There have been reports of disappearances.	Kien hemm rapporti ta’ għajbien.
The thermostat is set at seventy degrees.	It-termostat huwa ssettjat għal sebgħin grad.
The sentries are guarding with their rifles.	Is-senters qed jgħassu bl-ixkubetti tagħhom.
The mother left her three children at home alone.	L-omm ħalliet it-tliet uliedha d-dar waħedha.
Several laws have recently been passed to combat the problem.	Riċentement għaddew diversi liġijiet biex tiġi miġġielda l-problema.
His lawyer appealed the verdict.	L-avukat tiegħu appella mill-verdett.
The seas began to rise.	L-ibħra bdew jogħlew.
The submarine crew experienced severe turbulence.	L-ekwipaġġ tas-sottomarin esperjenza taqlib qawwi.
Diligent flying.	It-titjir diliġenti.
He arrives wearing a colorful shirt.	Jasal liebes qmis ikkulurit.
Hard to imagine what he must have gone through.	Diffiċli timmaġina minn xiex għandu jkun għadda.
The rice wine had to die for him.	L-inbid tar-ross kellu jmut għalih.
The cook adds two teaspoons of salt to the water.	Il-kok iżid żewġ kuċċarini melħ mal-ilma.
The new local yokel looked down on the town with contempt.	Il-yokel lokali l-ġdid ħares lejn il-belt b’disprezz.
She screamed as her girlfriend brandished a knife.	Hi għajjat ​​hekk kif ħabiba brandi sikkina.
The disease spreads rapidly.	Il-marda tinfirex malajr.
The poets examined the changing form of language on a daily basis	Il-poeti eżaminaw il-forma li tinbidel tal-lingwa minn kuljum
The sauce requires cooking.	Iz-zalza teħtieġ tisjir.
The essay recounts the man’s journey.	L-esej jirrakkonta l-vjaġġ tar-raġel.
Discard the lentils in a bowl.	Armi l-għads fi skutella.
Methane is found in natural gas.	Il-metanu jinstab fil-gass naturali.
He had just turned thirty.	Kien għadu kemm għalaq tletin sena.
Be careful crossing the road.	Għandek toqgħod attent li taqsam it-triq.
The computer paid for itself.	Il-kompjuter ħallas għalih innifsu.
Two of the accused are from wealthy families.	Tnejn mill-akkużati huma minn familji għonja.
The tide came slowly.	Il-marea daħlet bil-mod.
Two boys were fishing in the river.	Żewġ subien kienu qed jistadu fix-xmara.
The game is simple and only takes a few minutes.	Il-logħba hija sempliċi u tieħu biss ftit minuti.
He covered his mouth with his sleeves.	Huwa għatta ħalqu bil-kmiem tiegħu.
Turkey claims to have discovered many lost cities.	It-Turkija ssostni li skopriet ħafna bliet mitlufa.
It is often seen along with Brazil nuts.	Ħafna drabi jidher flimkien mal-ġewż tal-Brażil.
Spaces, pauses, and commas usually go inside the quotation marks.	L-ispazji, il-pawżi u l-virgoli normalment imorru ġewwa l-virgoletti.
She came in, seasoned, her face red.	Daħlet, imħawra, wiċċha aħmar.
Without her consent, this divorce took place.	Mingħajr il-kunsens tagħha, dan id-divorzju seħħ.
She was arrested for drunk driving.	Hija ġiet arrestata talli saq fis-sakra.
Her favorite hobby is reading poetry books.	Il-passatemp favorit tagħha huwa l-qari tal-kotba tal-poeżija.
The village was submerged under thick fog.	Ir-raħal kien mgħaddas taħt ċpar ħoxna.
A white dog asleep in the sun.	Kelb abjad rieqed fix-xemx.
You can also learn to drive a bike.	Tista 'wkoll titgħallem issuq rota.
The psychiatrist claimed that the patient suffered from schizophrenia.	Il-psikjatra sostna li l-pazjent bata minn skizofrenija.
They have faith in our leader.	Huma għandhom fidi fil-mexxej tagħna.
The sun was shining through the windows.	Ix-xemx kienet tiddi mit-twieqi.
The tank refused to move.	It-tank irrifjuta li jiċċaqlaq.
The whole community was thrilled with her success.	Il-komunità kollha kienet ferħana bis-suċċess tagħha.
There are many types of birds in this park.	Hemm ħafna tipi ta 'għasafar f'dan il-park.
Book boxes lined with shelves.	Kaxxi tal-kotba infurrati l-ixkafef.
Roads quickly became flooded with cars.	It-toroq malajr saru mgħarrqa bil-karozzi.
The cupboard was packed with various medicinal herbs.	L-armarju kien ippakkjat b’diversi ħxejjex aromatiċi mediċinali.
More and more mills were being built.	Kienu qed jinbnew aktar u aktar imtieħen.
It will be hard to lure them away.	Se jkun diffiċli li tħajjarhom bogħod.
The perfect storm of wind, snow and ice.	Il-maltemp perfett ta’ riħ, borra u silġ.
Through practice, people become experts.	Permezz tal-prattika, in-nies isiru esperti.
She cut a thin slice of ham.	Qatgħet qatgħa rqiqa mill-perżut.
The speaker provides helpful advice.	Il-kelliem jipprovdi pariri utli.
The study seeks to correct past mistakes.	L-istudju jfittex li jikkoreġi l-iżbalji tal-passat.
The decision was not popular with its victims.	Id-deċiżjoni ma kinitx popolari mal-vittmi tagħha.
One of the most important climatic effects is heat transfer.	Wieħed mill-aktar effetti klimatiċi importanti huwa t-trasferiment tas-sħana.
The landscape is dry and damaged by water shortages.	Il-pajsaġġ huwa mnixxef u mħassra minn nuqqas ta 'ilma.
She stopped playing in the middle of the song.	Hija waqfet idoqq f’nofs il-kanzunetta.
He walked back and forth on the beach.	Huwa mexa 'l quddiem u lura fuq il-bajja.
The mosque is the largest in the city.	Il-moskea hija l-akbar fil-belt.
A river crosses the valley.	Xmara taqta’ l-wied.
The dexterous fingers worked the pottery wheel.	Is-swaba dexterous ħadmu r-rota tal-fuħħar.
A dozen soldiers turned to the prisoner.	Tużżana suldati dawru lill-priġunier.
The suburban house was built of wood.	Id-dar suburbana kienet mibnija mill-injam.
This city has always been known for its bridges.	Din il-belt dejjem kienet magħrufa għall-pontijiet tagħha.
The following is the food pyramid.	Dak li ġej huwa l-piramida tal-ikel.
A national campaign against drug abuse has been organized.	Ġiet organizzata kampanja nazzjonali kontra l-abbuż tad-droga.
The bed was covered with white sheets.	Is-sodda kienet mgħottija b’lożor bojod.
The number of divorcees is still rising.	In-numru ta’ divorzjati għadu qed jiżdied.
This fabric wears well.	Dan id-drapp jilbes tajjeb.
This city has a reputation as a haven for writers.	Din il-belt għandha reputazzjoni bħala kenn għall-kittieba.
All materials can be used for fuel.	Il-materjali kollha jistgħu jintużaw għall-fjuwil.
You will be amazed at the discovery!	Int tkun mistagħġeb bl-iskoperta!
The clouds hung low to the colorful sky.	Is-sħab imdendla baxxi mas-sema ikkulurit.
There is a lot of traffic on the road.	Hemm ħafna traffiku fit-triq.
But overall, the outlook is bleak.	Iżda b'mod ġenerali, il-prospetti huma skoraġġanti.
Her heart was pounding again.	Qalbha kienet reġgħet tħabbat.
He became a famous writer.	Sar kittieb famuż.
The project was welcomed with concern.	Il-proġett ġie milqugħ bi tħassib.
I'm fed up with these constant traffic jams.	Xbajt b’dawn il-konġestjonijiet tat-traffiku kostanti.
They obviously want to profit from the sale of "translations."	Huma ovvjament iridu japprofittaw mill-bejgħ ta '"traduzzjonijiet."
Candidates were asked to perform songs.	Il-kandidati kienu mitluba jinterpretaw kanzunetti.
He was confident in his goals.	Huwa kien kunfidenti fil-miri tiegħu.
But not much cleaning was needed.	Iżda ma kienx hemm bżonn ħafna tindif.
The soldier became pregnant with the audiologist's daughter.	Is-suldat ħarġet tqila lil bint l-audiologist.
The great beauty of turquoise water is wonderful.	Is-sbuħija kbira ta 'l-ilma lewn hija isbaħ.
Some items, of course, have to be wet to work.	Xi oġġetti, ovvjament, iridu jkunu mxarrba biex jaħdmu.
In recent years, there has been an increase in crime.	F'dawn l-aħħar snin, kien hemm żieda fil-kriminalità.
Sikh pilgrims were walking to the temple.	Pellegrini Sikh kienu mexjin lejn it-tempju.
The first cities of the world were watered by gravity.	L-ewwel bliet tad-dinja kienu saqija bil-gravità.
They accused him of setting fire to their homes.	Huma akkużawh li ta n-nar lil djarhom.
A census of the dead was conducted.	Sar ċensiment tal-mejtin.
The villagers were poor, but life was simple.	Ir-raħħala kienu foqra, iżda l-ħajja kienet sempliċi.
His clothes were covered in dust.	Ħwejjeġ tiegħu kienu miksija bit-trab.
Carefully look for charcoal for small fragments of food.	Fittex bir-reqqa l-faħam għal frammenti żgħar ta 'ikel.
The police arrested her.	Il-pulizija arrestatha.
Many families cannot afford heating.	Ħafna familji ma jaffordjawx it-tisħin.
The boy was a little unaware of these surroundings.	It-tifel kien ftit konxju minn dawn l-inħawi.
The cost of getting a loan has increased dramatically	L-ispiża biex jinkiseb self żdiedet b'mod drammatiku
They laughed at his expense.	Huma daħku bi spejjeż tiegħu.
The recovery of seabed samples was a difficult process.	L-irkupru tal-kampjuni tal-qiegħ tal-baħar kien proċess iebes.
Smoking causes cancer, and birth defects.	It-tipjip jikkawża kanċer, u difetti fit-twelid.
She opened the letter, and read the message.	Hija fetħet l-ittra, u qrat il-messaġġ.
The company is expected to generate substantial profits.	Il-kumpanija mistennija tiġġenera profitti sostanzjali.
He had driven to a locked lane.	Huwa kien saq għal korsija msakkra.
There are a variety of apples grown here.	Hemm varjetà ta 'tuffieħ imkabbar hawn.
It was terribly cold and icy.	Kien kiesaħ u silġ terriblement.
The new mayor of the village lied to the press.	Is-Sindku l-ġdid tar-raħal gideb lill-istampa.
She spoke slowly, barely moving her lips.	Tkellmet bil-mod, bilkemm ċċaqlaq xufftejha.
Swim ten times a day.	Jgħum għaxar darbiet kuljum.
This country is a mixture of different and complex cultures.	Dan il-pajjiż huwa taħlita ta’ kulturi differenti u kumplessi.
The museum has many beautiful ceramic vases.	Il-mużew għandu ħafna vażuni taċ-ċeramika sbieħ.
Sport also has an element of drama.	L-isport fih ukoll element ta' drama.
Squeeze the iron while it glows hot	Agħfas il-ħadid waqt li tiddi sħun
The judges unanimously ruled that the neighbors could not be evicted.	L-imħallfin b'mod unanimu ddeċidew li l-ġirien ma setgħux jiġu żgumbrati.
I worked hard to complete the work.	Ħdimt ħafna biex inlesti x-xogħol.
Experts have been investigating the outbreak.	L-esperti ilhom jinvestigaw it-tifqigħa.
He was in a wide position.	Huwa kien f'pożizzjoni wiesgħa.
Heavy machinery is used to transport logs from the forest.	Makkinarju tqil jintuża biex jinġarr zkuk mill-foresti.
The bird climbed the trees.	L-għasfur telgħet fuq is-siġar.
He raised his hand to greet her.	Huwa tefa' idu biex isellem.
Some of the carvings were hundreds of years old.	Xi wħud mit-tinqix kellhom mijiet ta’ snin.
A cut to the arm required stitches.	Qatgħa għad-driegħ kienet teħtieġ ponti.
Idi were shaking.	Idi kienu qed jitħawwdu.
The soldiers confiscated the contraband.	Is-suldati kkonfiskaw il-kuntrabandu.
Pour the flour through a sieve.	Ferra d-dqiq mill-għarbiel.
The answer comes when you least expect it.	It-tweġiba tiġi meta l-inqas tistenniha.
The actors came in and out.	L-atturi daħlu u joħorġu.
Everyone was advised to boil drinking water.	Kulħadd kien avżat biex jagħli l-ilma għax-xorb.
The hole in the ozone layer is growing.	It-toqba fis-saff tal-ożonu qed tikber.
He gave her a long look.	Taha ħarsa twila.
I can't take it anymore.	Ma niflaħx aktar.
The flowers smelled sweet.	Il-fjuri kienu riħa ħelwa.
Our vision is to provide unbiased information online.	Il-viżjoni tagħna hija li nipprovdu informazzjoni imparzjali onlajn.
His peers always liked to be with him.	Sħabu dejjem għoġobhom ikunu miegħu.
The wall was made of sandstone slabs.	Il-ħajt kien magħmul minn ċangaturi tal-ġebel ramli.
I tied his shoe.	Rabbejtlu ż-żarbun.
The effects of certain pollutants are now well understood.	L-effetti ta' ċerti sustanzi li jniġġsu issa huma mifhuma sew.
They had just received their test results.	Huma kienu għadhom kif irċevew ir-riżultati tat-test tagħhom.
The tiny black dot quickly became a brown dot.	It-tikka sewda ċkejkna malajr saret tikka kannella.
The donut is delicious.	Id-donut huwa Delicious.
You are too beautiful, my secret love.	Inti sabiħa wisq, l-imħabba sigrieta tiegħi.
The rain fell steadily all night.	Ix-xita waqgħet b'mod kostanti l-lejl kollu.
His story was compelling.	L-istorja tiegħu kienet konvinċenti.
The issue has been resolved, more or less peacefully.	Il-kwistjoni ġiet solvuta, xi ftit jew wisq b’mod paċifiku.
An old man told him about it.	Xjuħ qallu dwar dan.
Gathering accurate information will be essential.	Il-ġbir ta' informazzjoni preċiża se jkun essenzjali.
Speak slowly.	Tkellem bil-mod.
He was confident he would get the job.	Kien kunfidenti li kien se jikseb ix-xogħol.
Abuse is a reality of modern life.	L-abbuż huwa realtà tal-ħajja moderna.
Prayer is an act of worship.	It-talb huwa att ta’ qima.
The disciples followed in her footsteps.	Id-dixxipli segwew il-passi tagħha.
The accident happened in a supermarket.	L-inċident seħħ f’supermarket.
This boy, shining in a blue dress, goes on stage.	Dan it-tifel, splendenti b’libsa blu, jitla’ fuq il-palk.
Their conversations are often very intimate.	Il-konversazzjonijiet tagħhom ħafna drabi jkunu intimi ħafna.
The floor is made of oak slabs.	L-art hija magħmula minn pjanċi tal-ballut.
Her mind wandered back to the island.	Moħħha wandered lura lejn il-gżira.
Jacob called his son and daughter.	Ġakobb sejjaħ lil ibnu u lil bintu.
The lesson highlighted the link between geography and history.	Il-lezzjoni enfasizzat ir-rabta bejn il-ġeografija u l-istorja.
Her intellect was well developed.	L-intellett tagħha kien żviluppat sew.
Noise from a busy train station	L-istorbju minn stazzjon tal-ferrovija okkupat
Immerse yourself in sociology.	Tefa’ fis-soċjoloġija.
The clouds are white, fluffy, and made up of tiny water droplets.	Is-sħab huma bojod, fluffy, u magħmulin minn qtar tal-ilma ċkejkna.
The workers were paid the same way.	Il-ħaddiema tħallsu bl-istess mod.
An unhappy boy was pushed on the swing.	Tifel mhux kuntent kien imbuttat fuq il-bandal.
The floor was made of wood.	L-art kienet magħmula mill-injam.
He spends all his time studying.	Jqatta’ l-ħin kollu jistudja.
A solution had to be found quickly.	Kellha tinstab soluzzjoni malajr.
The deer in the forest was an exotic species.	Iċ-ċriev fil-foresta kienet speċi eżotika.
She is sentenced to marry her inappropriate cousin.	Hija kkundannata li tiżżewweġ lill-kuġin tagħha mhux addattat.
The walls, the roof, and the floor were made of stone.	Il-ħitan, is-saqaf, u l-art kienu magħmula mill-ġebel.
Throw a can in the street.	Tefa’ bott fit-triq.
There was no need to hurt the homeless.	Ma kienx għad hemm bżonn li nħasru lil min hu bla dar.
The queen's son became king one day.	Iben ir-reġina sar sultan jum wieħed.
A century ago, none of this was here.	Seklu ilu, xejn minn dan ma kien hawn.
Pandemonium occurred.	Pandemonju seħħ.
There was fog everywhere.	Kien hemm ċpar kullimkien.
It was something that won us the championship.	Kienet xi ħaġa li rbaħna l-kampjonat.
This type of rice has a nutty flavor.	Dan it-tip ta 'ross għandu togħma tal-ġewż.
Ask all the questions you feel you need to ask.	Staqsi l-mistoqsijiet kollha li tħoss li għandek bżonn tistaqsi.
So glad to see you!	Allura kuntent li narak!
Victory minorities made themselves heard.	Il-minoranzi tal-Vitorja għamlu lilhom infushom mismugħa.
Change the oil regularly.	Ibdel iż-żejt regolarment.
She ate a meal of beans, rice and tortillas.	Hija kiel ikla ta 'fażola, ross u tortillas.
Muslim women can wear the hijab.	Nisa Musulmani jistgħu jilbsu l-hijab.
These drugs are addictive.	Dawn il-mediċini huma vizzju.
Her manner remained calm throughout.	Manjiera tagħha baqgħet kalma matul.
Most of the construction work is now being done by foreign workers.	Il-biċċa l-kbira tax-xogħol ta’ kostruzzjoni issa qed isir minn ħaddiema barranin.
This country is rich in natural resources.	Dan il-pajjiż huwa għani fir-riżorsi naturali.
We had a drive along the coast.	Kellna drive tul il-kosta.
We cannot allow our love to stagnate.	Ma nistgħux inħallu l-imħabba tagħna tistaġna.
The economy of the mountain region was based on agriculture.	L-ekonomija tar-reġjun muntanjuż kienet ibbażata fuq il-biedja.
We couldn't bear the noise.	Ma stajniex inġorru l-istorbju.
He considered it appropriate.	Huwa kkunsidra li kien xieraq.
She sprayed rose oil on the tablecloth, taking a deep breath.	Hija mbexxex żejt tal-ward fuq it-tvalja, tieħu n-nifs fil-fond.
My garden is full of beautiful flowers.	Il-ġnien tiegħi huwa mimli fjuri sbieħ.
Frank's friends were upset with him.	Il-ħbieb ta’ Frank kienu mdejqa miegħu.
Critics insist that this approach is ineffective.	Il-kritiċi jinsistu li dan l-approċċ huwa ineffettiv.
These books were old and moldy.	Dawn il-kotba kienu qodma u moffa.
Conservation of natural resources is crucial.	Il-konservazzjoni tar-riżorsi naturali hija kruċjali.
Dusty clouds descended lazily along the plains	Is-sħab tat-trab niżlu għażżien tul il-pjanuri
The display was coded using computer code.	Il-wiri kien kodifikat bl-użu tal-kodiċi tal-kompjuter.
Council members expressed their views freely.	Il-membri tal-kunsill esprimew il-fehmiet tagħhom liberament.
The gulls screeched on their heads.	Il-gawwi screeched fuq rashom.
Formerly a desert, it is now an oasis of greenery.	Qabel deżert, issa oasi ta’ ħdura.
Can you recommend a good vegetarian restaurant?	Tista' tirrakkomanda ristorant veġetarjana tajjeb?
He patterns to a waiter.	Huwa xejriet lil wejter.
She stopped to wipe the sweat from her brow.	Hija waqfet biex timsaħ l-għaraq minn brow tagħha.
A community was born, supported by its volunteers.	Twieldet komunità, appoġġjata mill-voluntiera tagħha.
He went to town to buy a shovel.	Mar il-belt biex jixtri pala.
There was an influx of foreign investment.	Kien hemm influss ta' investiment barrani.
Huge crowds gathered to hear the message.	Folol enormi nġabru biex jisimgħu l-messaġġ.
They enjoyed a wonderful meal.	Gawdew ikla meraviljuża.
The newspaper criticized the government.	Il-ġurnal ikkritikat lill-gvern.
She massaged her temples.	Hija mmassaġġjat it-tempji tagħha.
The robot's wide jaws open wide.	Ix-xedaq wiesgħa tar-robot jinfetħu beraħ.
The city is famous for its football pitches.	Il-belt hija famuża għall-grawnds tal-futbol tagħha.
The administrator learned about the problem.	L-amministratur tgħallem dwar il-problema.
Charcoal is an important part of pottery production.	Il-faħam tal-kannol huwa parti importanti mill-produzzjoni tal-fuħħar.
She is a charming host.	Hija ospitanti charming.
She sat on a cushion and drank tea.	Hija sib fuq kuxxin u xorbot tè.
Steam is cooked while the food is in the oven.	Il-fwar jissajjar waqt li l-ikel ikun fil-forn.
She traced her finger on the bread.	Hija ntraċċat subgħajha fuq il-ħobż.
They arrived outside a large store.	Waslu barra maħżen kbir.
A deep river cuts through half the country.	Xmara fonda taqta’ nofs il-pajjiż.
Avalanches are common in this region.	Il-valangi huma komuni f'dan ir-reġjun.
The main attraction of the city is its zoo.	L-attrazzjoni ewlenija tal-belt hija ż-żoo tagħha.
Scholars agree that this is a minor effect.	L-istudjużi jaqblu li dan huwa effett minuri.
Grapes are a rich source of vitamins.	L-għeneb huwa sors għani ta 'vitamini.
We hear very little about you.	Ftit li xejn nisimgħu dwarek.
He left some flowers in the garden.	Ħalla xi fjuri fil-ġnien.
You have to be careful not to create a scene.	Trid tieħu ħsieb, biex ma toħloqx xena.
Predictors promised more sunny days.	Il-bassara wiegħdu ġranet iktar xemxija.
The government has urged citizens to report any such violations.	Il-gvern ħeġġeġ liċ-ċittadini biex jirrappurtaw kull ksur bħal dan.
I'm sorry I called you so often.	Jiddispjaċini talli ċempiltlek daqshekk spiss.
The youth party of the party is known for its violence.	Il-parti taż-żgħażagħ tal-partit hija magħrufa għall-vjolenza tagħha.
The falling snow has reached the hill.	Il-borra li nieżla kisbet l-għoljiet.
In the end they managed to agree.	Fl-aħħar irnexxielhom jaqblu.
Who met this brave man?	Min iltaqa’ ma’ dan ir-raġel qalbieni?
I think this is true for many people.	Naħseb li dan huwa minnu għal ħafna nies.
She came out and trekket.	Hija ħarġet barra u trekket.
The box contains a letter.	Il-kaxxa fiha ittra.
Apply too much perfume.	Applikaw wisq fwieħa.
Lost in a maze of narrow streets.	Intilef f’labirint ta’ toroq dojoq.
He perceived a thumping sound.	Huwa pperċepita ħoss thumping.
The desk was perfect.	L-iskrivanija kienet perfettament.
The school year includes a three-month break.	Is-sena skolastika tinkludi waqfa ta’ tliet xhur.
It is spread out on the street corners.	Huwa mifrex fuq il-kantunieri tat-toroq.
Seagulls and canoes supplied the beach.	Il-gawwi u l-kenuri kienu jfornu l-bajja.
Bird migration is part of nature's cycle.	Il-migrazzjoni tal-għasafar hija parti miċ-ċiklu tan-natura.
The children were frightened by the thunder.	It-tfal kienu mbeżżgħin bir-ragħad.
It’s about my age.	Hija madwar l-età tiegħi.
Sometimes, it rains.	Kultant, ix-xita.
They agreed to talk about the issue.	Huma qablu li jitkellmu dwar il-kwistjoni.
The most popular food here is fried noodles.	L-aktar ikel popolari hawnhekk huwa noodles moqli.
I’m not used to driving around town.	Jien mhux imdorri nsuq fil-belt.
Many historians doubt the historical significance of this event.	Ħafna storiċi jiddubitaw is-sinifikat storiku ta’ dan l-avveniment.
One meaning of the term "justice" includes equality of opportunity.	Tifsira waħda tat-terminu "ġustizzja" tinkludi ugwaljanza ta' opportunitajiet.
We must counter global warming.	Irridu nikkontrobattu t-tisħin globali.
She was given a long break.	Hija ngħatat waqfa twila.
I’m sleepy, she said	Jien bi ngħas, qalet
Flying rats entered the city for months.	Il-firien li jtajru daħlu fil-belt għal xhur sħaħ.
That coach was painted black.	Dak il-kowċ kien miżbugħ iswed.
A blanket is used to protect against the cold.	Kutra tintuża għall-protezzjoni kontra l-kesħa.
The death toll continues to rise.	In-numru tal-imwiet qed ikompli jiżdied.
They kept every opportunity they had.	Bqajtuh kull opportunità li kellhom.
Dams kept seawater from penetrating the interior.	Id-digi żammew l-ilma baħar milli jippenetra l-ġewwa.
Bill is now a teenager.	Bill issa huwa adoloxxenti.
He came to the door and knocked three times.	Ġie ħdejn il-bieb u ħabbat tliet darbiet.
Describe your action plan in detail.	Iddeskrivi fid-dettall il-pjan ta’ azzjoni tiegħek.
I look forward to working with you, sir.	Ninsab ħerqan li naħdem miegħek, sir.
This is a budget hotel.	Din hija lukanda baġitarja.
They are close to what can be described as traditional.	Huma qrib dak li jista 'jiġi deskritt bħala tradizzjonali.
They felt confident that they would win.	Ħassu kunfidenti li kienu se jirbħu.
The answers to these questions are important.	It-tweġibiet għal dawn il-mistoqsijiet huma importanti.
She uses glass in most of her paintings.	Hija tuża l-ħġieġ f'ħafna mill-pitturi tagħha.
The diver was struggling to get out of the face.	L-għaddas kien qed jitħabat biex joħroġ mill-wiċċ.
The weather was light.	It-temp kien ħafif.
The hills were surrounded by wolves.	L-għoljiet kienu mdawrin bl-ilpup.
This farm is so across the nation.	Dan ir-razzett huwa hekk madwar in-nazzjon.
The institute will become vibrant, vibrant.	L-istitut se jsir vibranti, vibranti.
The cat has been attacking people for a long time.	Il-qattus ilu jattakka lin-nies.
Before you buy them, try each pair first.	Qabel ma tixtrihom, ipprova kull par l-ewwel.
She attacked the tiger with a steel knife.	Hija attakkat it-tigra b’sikkina tal-azzar.
The drought continued despite restoration efforts.	In-nixfa kompliet minkejja sforzi għar-restawr.
The landscape is very colorful.	Il-pajsaġġ huwa ikkulurit ħafna.
This can be used as a travel guide.	Dan jista 'jintuża bħala gwida għall-ivvjaġġar.
He smiled calmly.	Huwa tbissem bil-kalma.
The plains move in every direction.	Il-pjanuri jimxu f’kull direzzjoni.
Please put that glass.	Jekk jogħġbok poġġi dik il-ħġieġa.
A farm animal that lives mainly on grass	Annimal tar-razzett li jgħix prinċipalment fuq il-ħaxix
Help me with my taxes	Għinni bit-taxxi tiegħi
The harvested rice is at this time, ready.	Ir-ross tal-ħsad huwa f'dan iż-żmien, lest.
Looking for a better job.	Qed ifittex impjieg aħjar.
I want to study more.	Irrid nistudja aktar.
Cloudy with occasional showers.	Imsaħħab b'ħalbiet okkażjonali.
The abduction demanded a large ransom.	Il-ħtifta talbu fidwa kbira.
Complain loudly about poor service.	Ilmenta bil-qawwi dwar is-servizz ħażin.
An old dwelling site was discovered during excavations.	Sit ta’ abitazzjoni antik ġie skopert waqt l-iskavi.
Make cuts in the oranges to reveal the flesh underneath.	Agħmel qatgħat fil-larinġ biex tikxef il-laħam ta’ taħt.
A village is located on this agricultural land.	Raħal jinsab fuq din l-art agrikola.
Poor crops this year will affect food prices.	Ħsad fqir din is-sena se jaffettwa l-prezzijiet tal-ikel.
We all know that exercise is beneficial.	Ilkoll nafu li l-eżerċizzju huwa ta 'benefiċċju.
It is a kind of strong wood.	Huwa tip ta 'injam b'saħħtu.
The expression on his face was deadly serious.	L-espressjoni fuq wiċċu kienet serja fatali.
Hit a word on the page.	Ħabbat kelma fuq il-paġna.
We have an export surplus.	Għandna surplus ta' esportazzjoni.
They spoiled the sun and the stars.	Huma ħassru x-xemx u l-kwiekeb.
We are riding our horses slowly through the city.	Aħna rkib iż-żwiemel tagħna bil-mod fil-belt.
Don't scare the animals!	Timax l-annimali!
This text needs to be edited.	Dan it-test jeħtieġ li jiġi editjat.
List the dishes that are vegetarian.	Elenka l-platti li huma veġetarjani.
Tomorrow we go camping.	Għada mmorru nikkampjaw.
Pay attention to your language, young man.	Oqgħod attent lingwa tiegħek, żagħżugħ.
He lives a quiet life in the country.	Jgħix ħajja kwieta fil-pajjiż.
My dishwasher stopped working.	Il-magna tal-ħasil tal-platti tiegħi waqfet taħdem.
The commander was sad.	Il-kmandant kien imdejjaq.
I was all set to go.	Jien kont kollu lest biex immur.
She said a few words, then resumed her work.	Hija qalet ftit kliem, imbagħad reġgħet bdiet il-ħidma tagħha.
It was raining less this summer.	Dan is-sajf kienet qed nieżla inqas xita.
Farmers slowly began to return to farming.	Il-bdiewa bil-mod bdew jerġgħu lura għall-biedja.
A bottle was left near the water's edge.	Flixkun tħalla ħdejn ix-xifer tal-ilma.
This machine will crack the nuts automatically.	Din il-magna se tixxaqqaq il-ġewż awtomatikament.
This is just to give you an overview.	Dan huwa biss biex jagħtik idea ġenerali.
The little boy dropped his toys.	It-tifel ċkejken waqqa’ l-ġugarelli tiegħu.
A dog was barking in the driveway.	Kelb kien qed ibiħ fil-karreġġjata.
A national exam is notoriously difficult.	Eżami nazzjonali huwa notorjament diffiċli.
The cargo ship was anchored in the bay.	Il-bastiment tal-merkanzija kien ankrat fil-bajja.
An entire building block collapsed during the quake.	Blokk sħiħ ta’ bini waqa’ waqt it-terremot.
The fire was burning.	In-nar kien jaqbad qawwi.
My father asked for everyone's attention.	Missier talab l-attenzjoni ta’ kulħadd.
The chair rests on a rubber pad.	Is-siġġu jistrieħ fuq kuxxinett tal-gomma.
The suspect pleaded guilty to theft.	Is-suspettat stqarr li s-serqa.
The show was pretty impressive.	Il-wirja kienet pjuttost impressjonanti.
Congestion has worsened in recent years.	Il-konġestjoni marret għall-agħar f’dawn l-aħħar snin.
He is known to speak eloquently.	Huwa magħruf li tkellem b'mod elokwenti.
The ring is very popular at this time of year.	Iċ-ċirku huwa popolari ħafna f'dan iż-żmien tas-sena.
The regional government has introduced new measures.	Il-gvern reġjonali introduċa miżuri ġodda.
Believers try to be merciful.	Dawk li jemmnu jippruvaw ikunu ħniena.
Researchers are working to understand how the brain works.	Ir-riċerkaturi qed jaħdmu biex jifhmu kif jaħdem il-moħħ.
The roads were empty in the quiet village.	It-toroq kienu vojta fir-raħal kwiet.
No new person on the host planet will be safe.	L-ebda persuna ġdida fil-pjaneta ospitanti ma tkun sigura.
The city’s tourist attractions will be expanded.	L-attrazzjonijiet turistiċi tal-belt se jiġu estiżi.
Rather, idiots spoil the financial markets.	Pjuttost, idjoti jħassru s-swieq finanzjarji.
We had to wait fifteen minutes for a doctor.	Kellna nistennew ħmistax-il minuta għal tabib.
Be careful, the razor is dangerous!	Oqgħod attent, il-leħja hija perikoluża!
Jim bowed and kissed his hand.	Jim bowed u kissed idi.
Move two nest boxes and some water bottles.	Ċaqlaq żewġ kaxxi tal-bejta u xi fliexken tal-ilma.
The package was opened and resealed.	Il-pakkett kien infetaħ u ssiġillat mill-ġdid.
Oven temperature was measured reading skills of young children.	It-temperatura tal-forn kienet imkejla ħiliet ta 'qari ta' tfal żgħar.
Travel agencies and tour companies need efficient transportation.	L-aġenziji tal-ivvjaġġar u l-kumpaniji tat-turs jeħtieġu trasport effiċjenti.
They had reached the main ranks.	Kienu laħqu l-gradi prinċipali.
He was found alone on the train tracks.	Huwa nstab waħdu fuq il-binarji tal-ferrovija.
The economic boom is unprecedented.	L-isplużjoni ekonomika hija bla preċedent.
The sailors cleaned the deck, and began to untie the ropes.	Il-baħrin inaddfu l-gverta, u bdew ħoll il-ħbula.
During its first four years, a tree grows slowly.	Matul l-ewwel erba’ snin tagħha, siġra tikber bil-mod.
The city's economy is heavily dependent on tourism.	L-ekonomija ta’ din il-belt tiddependi ħafna fuq it-turiżmu.
Girls always tell them to be good.	Il-bniet dejjem jgħidulhom li jkunu tajbin.
Mexico is a sovereign state.	Il-Messiku huwa stat sovran.
Why should we always count pennies?	Għaliex għandna dejjem ngħoddu l-pennies?
It was unbearably hot.	Kienet sħan insopportabbli.
Two major storms were to hit the city that year.	Żewġ maltempati kbar kellhom jolqtu l-belt dik is-sena.
Economists believe the economy is improving.	L-ekonomisti jemmnu li l-ekonomija qed titjieb.
Morning is a fun time of day.	Filgħodu huwa ħin pjaċevoli tal-ġurnata.
Damn it!	Saħta fuqu!
There are several varieties of fish in the pool.	Fil-pool hemm diversi varjetajiet ta 'ħut.
Bring me my loofah from the basement, please?	Tressaqni l-loofah tiegħi mill-kantina, jekk jogħġbok?
The bamboo carpet almost burned.	It-tapit tal-bambu kważi nħaraq.
He lived in a small village.	Kien jgħix f’raħal żgħir.
The snake landed on the grass.	Is-serp niżżel mal-ħaxix.
The speedometer showed ninety.	L-ispeedometer wera disgħin.
We talk a lot about places, don't we?	Nitkellmu ħafna fuq postijiet, hux?
Send flowers to your sister.	Ibgħat fjuri lil oħtek.
They were involved in a bitter war.	Kienu involuti fi gwerra qarsa.
I looked out the window and saw the snow falling.	Ħarist barra mit-tieqa, nara l-borra taqa’.
From tomorrow, we will all start recycling.	Minn għada, irridu nibdew ilkoll nirriċiklaw.
She bakes the bread.	Hi tgħaqqad il-ħobż.
In the corner was a box made of glass.	Fil-kantuniera kien hemm kaxxa magħmula mill-ħġieġ.
She spoke very slowly and clearly.	Tkellmet bil-mod u ċar ħafna.
The bullets were cut from his chest.	Il-balal inqatgħet minn sidru.
The hills are beautiful, with clean air and blue skies.	L-għoljiet huma sbieħ, b'arja nadifa u smewwiet blu.
A small, homeless boy approached the car.	Tifel żgħir u bla dar resaq lejn il-karozza.
The crashing wave noise never stopped.	L-istorbju tal-mewġ li jħabbat qatt ma waqaf.
What is the moral here?	X'inhu l-morali hawn?
The watering system needs constant repair.	Is-sistema tat-tisqija teħtieġ tiswija kostanti.
The water in this man's bottle was hot.	L-ilma fil-flixkun ta’ dan ir-raġel kien sħun.
Many children live in poverty.	Ħafna tfal jgħixu fil-faqar.
Troops were needed to secure the new colony.	Kienu meħtieġa truppi biex tiġi żgurata l-kolonja l-ġdida.
He holds this pen and pencil next to his bed.	Huwa jżomm din il-pinna u l-lapes ħdejn is-sodda tiegħu.
Roasted vegetables have a nice taste.	Ħxejjex inkaljati għandhom togħma sabiħa.
This valley was known for its wild flowers.	Dan il-wied kien magħruf għall-fjuri selvaġġi tiegħu.
How is the weather?	Kif inhu t-temp?
The naughty boy was rebuked by her teachers.	It-tifel imqareb ġie mċanfar mill-għalliema tagħha.
He's taking me to the zoo tomorrow.	Hu qed jeħodni fiż-żoo għada.
The landscape is dotted with old temples.	Il-pajsaġġ huwa bit-tikek tempji qodma.
A committee has been set up to investigate the incident.	Twaqqaf kumitat biex jinvestiga l-inċident.
A ghostly figure appeared from the shadows.	Figura ghostly dehret mid-dellijiet.
So the clever old woman	Allura l-anzjana għaqlija
Police are chasing the man.	Il-pulizija qed jikkaċċjaw lir-raġel.
We need to make significant changes.	Irridu nagħmlu bidliet sinifikanti.
These bulls are evenly matched.	Dawn il-barrin huma mqabbla indaqs.
That new actress worked her way through side roles.	Dik l-attriċi l-ġdida ħadmet triqtha minn rwoli sekondarji.
It fights depression.	Jiġġieled mad-dipressjoni.
He walked quickly down the road.	Huwa mexa malajr fit-triq.
Dinner was crowded.	Il-pranzu kien iffullat.
Local chemistry provides a range of medicines.	Il-kimika lokali tipprovdi firxa ta’ mediċini.
You need a lot of sugar for this.	Ikollok bżonn ħafna zokkor għal dan.
Wealth does not come in money but in care.	Il-ġid ma jiġix fil-flus imma fil-kura.
Roads and rail links were quickly repaired.	It-toroq u l-links ferrovjarji ġew imsewwija malajr.
The piece of clay falls from the table and crumbles.	Il-biċċa tat-tafal tinżel minn fuq il-mejda u tfarrak.
Cloudy skies.	Is-smewwiet imsaħħab.
He often made mistakes in grammar.	Ħafna drabi għamel żbalji fil-grammatika.
The city was named after this king.	Il-belt ingħatat l-isem f’ġieħ dan is-sultan.
Every woman in the village was helping with the search.	Kull mara fir-raħal kienet qed tgħin fit-tfittxija.
On paper, it may seem impossible.	Fuq il-karta, jista 'jidher impossibbli.
This region is known for large deposits of iron ore.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għal depożiti kbar ta 'mineral tal-ħadid.
Monsoon produces heavy rain.	Monsoon jipproduċi xita qawwija.
Turn off the engine.	Itfi l-mutur.
Do you think he is innocent?	Taħseb li hu innoċenti?
They sought medical attention, but it was too late.	Huma fittxew kura medika, iżda kien tard wisq.
A snug person should see a psychiatrist.	Persuna snug għandha tara psikjatra.
The dam produces large amounts of electricity.	Id-diga tipproduċi ammonti kbar ta’ elettriku.
Is that what you believe in?	Dan huwa dak li temmen fih?
The manager is determined to improve working conditions.	Il-maniġer huwa determinat li jtejjeb il-kundizzjonijiet tax-xogħol.
The roof is lined with tar paper.	Is-saqaf huwa miksi b'karta tal-qatran.
Wash your hands thoroughly after using the bathroom.	Aħsel idejk sewwa wara li tuża l-kamra tal-banju.
A ray of hope in an amoral society.	Raġġ ta’ tama f’soċjetà amorali.
The government has been urged to do more.	Il-gvern ġie mħeġġeġ jagħmel aktar.
His family can read and write.	Il-familja tiegħu taf jaqra u tikteb.
I believe he is innocent.	Nemmen li hu innoċenti.
This author's style has many features of modernist writing.	L-istil ta’ dan l-awtur għandu diversi karatteristiċi tal-kitba modernista.
The government has decided to continue the program.	Il-gvern iddeċieda li jkompli l-programm.
If you want to lose weight, eat less cake.	Jekk trid titlef il-piż, tiekol inqas kejk.
Once upon a time there was a girl who loved to paint flowers.	Darba kien hemm tifla li kienet tħobb tpinġi l-fjuri.
No one can talk to the dead.	Ħadd ma jista’ jitkellem mal-mejtin.
The sensible government will regulate smoking.	Il-gvern sensibbli se jirregola t-tipjip.
Drought has affected crop yields.	In-nixfa affettwat il-ħsad tal-għelejjel.
He has written dozens of novels.	Kiteb għexieren ta’ rumanzi.
It has produced some successes.	Hija pproduċiet xi suċċessi.
Books can brighten everyone's day.	Kotba jistgħu jdawwal il-ġurnata ta 'kulħadd.
I can't see anyone here.	Ma nista' nara lil ħadd hawn.
The detergents we use are harmful to the environment.	Id-deterġenti li nużaw jagħmlu ħsara lill-ambjent.
The king ruled his country for many years.	Ir-re ħakem pajjiżu għal ħafna snin.
Its tragic end has left us all shocked and saddened.	It-tmiem traġiku tiegħu ħallielna lkoll ixxukkjati u mnikktin.
The country's wine was widely exported this week.	L-inbid tal-pajjiż ġie esportat b'mod wiesa 'din il-ġimgħa.
Just say no, just spread rumors, she said.	Sempliċement għid le, sempliċement xerredx xnigħat, qalet.
Plan to extend maternity leave to all mothers.	Pjan biex il-leave tal-maternità jiġi estiż għall-ommijiet kollha.
The minister never fails to appear on time.	Il-ministru qatt ma jonqos milli jidher fil-ħin.
Our minds are designed to remember things.	Imħuħ tagħna huma mfassla biex jiftakru l-affarijiet.
Tall buildings dominated the horizon.	Il-bini għoli ddomina l-orizzont.
Don’t get caught, be positive.	Taqbadx, kun pożittiv.
She found a perfectly spherical hole in the apple.	Hija sabet toqba perfettament sferika fit-tuffieħ.
These are complicated financial statements.	Dawn huma dikjarazzjonijiet finanzjarji kkumplikati.
His life was marked by tragedy.	Ħajtu kienet immarkata minn traġedja.
It’s so clever, hard to know what’s true.	Hija tant għaqlija, diffiċli li tkun taf x'inhu minnu.
Considerable damage was caused.	Ġiet ikkawżata ħsara konsiderevoli.
The disruptive drought has affected millions of people.	In-nixfa li tfixkel affettwat miljuni ta’ nies.
The stain formed a permanent stain on that dress.	It-tebgħa ffurmat tebgħa permanenti fuq dik il-libsa.
A physics book allows you to do some experimentation.	Ktieb tal-fiżika jippermettilek tagħmel xi esperiment.
These actions can start a war.	Dawn l-azzjonijiet jistgħu jaqbdu l-gwerra.
She revised her examination notes.	Hija rrevediet in-noti tagħha għall-eżami.
A quiet river flows through a nearby village.	Xmara kwieta tgħaddi minn raħal fil-qrib.
Rats and mice are notoriously resourceful.	Il-firien u l-ġrieden huma notorjament riżorsi.
There were tears of surprise and joy.	Kien hemm biki ta’ sorpriża u ta’ ferħ.
Anyway, you're absolutely right!	Xorta waħda, għandek assolutament raġun!
She had a stroke.	Hija kellha puplesija.
The construction of the bridge was completed without a hitch.	Il-kostruzzjoni tal-pont tlestiet mingħajr irbit.
The tiger caught its prey, unaware that it was being watched.	It-tigra qabdet il-priża tagħha, bla ma kienet taf li kienet qed tiġi osservata.
The elderly couple had two daughters.	Il-koppja anzjana kellha żewġt ibniet.
Trains were diverted on different tracks.	Il-ferroviji ġew devjati fuq binarji differenti.
The thing went smoothly than expected.	Il-ħaġa marret bla xkiel milli mistenni.
We will review all the details, make a decision, and	Aħna se nirrevedu d-dettalji kollha, nieħdu deċiżjoni, u
It was rumored that the owner of the cafe was a billionaire	Kien hemm rumored li sid il-kafetterija kien biljunarju
What’s left is bright and dark.	Dak li jifdal huwa qawwi u skura.
Who put the salt in the soup?	Min poġġa l-melħ fis-soppa?
It is not just humans who communicate through facial expressions.	Mhux biss il-bnedmin jikkomunikaw permezz tal-espressjonijiet tal-wiċċ.
No one will confirm this.	Ħadd mhu se jikkonferma dan.
The children were excited, and went out into the garden.	It-tfal kienu eċċitati, u ħarġu fil-ġnien.
The tides change twice a day.	Il-mareat jinbidlu darbtejn kuljum.
The rain did not fall as predicted	Ix-xita ma niżlitx kif imbassar
She hired a new assistant.	Hija impjegat assistent ġdid.
The manager was overwhelmed by her hostility.	Il-maniġer kien maħkum mill-ostilità tagħha.
Her smile seemed genuine.	It-tbissima tagħha dehret ġenwina.
The economic crisis has forced many firms to close.	Il-kriżi ekonomika ġiegħlet lil ħafna ditti jagħlqu.
She was very nervous about the exam.	Kienet nervuża ħafna dwar l-eżami.
This dress is too tight.	Din il-libsa hija stretta wisq.
The forest protects us from the extreme heat of summer.	Il-foresta tipproteġina mis-sħana estrema fis-sajf.
The conversation has moved on to other topics.	Il-konversazzjoni marret għal suġġetti oħra.
The exercise helped to improve the mood of the patients.	L-eżerċizzju għen biex itejjeb il-burdata tal-pazjenti.
She wobbled to her feet and shouted.	Hija wobbled fuq saqajha u għajjat.
The wise man sat alone on the mountain.	Ir-raġel għaref qagħad waħdu fuq il-muntanja.
They started running hand in hand.	Bdew jiġru id f’id.
This family has completely different eating habits.	Din il-familja għandha drawwiet tal-ikel kompletament differenti.
He rarely speaks in public.	Rari titkellem fil-pubbliku.
She sank into the chair, exhausted.	Hija għereq fis-siġġu, eżawriti.
The study yielded surprising results.	L-istudju ta riżultati sorprendenti.
Migrants have been fleeing from here.	Il-migranti ilhom jaħarbu minn hawn.
The committee met behind closed doors.	Il-kumitat iltaqa’ bil-bibien magħluqa.
The philosophy of pragmatism has a number of followers.	Il-filosofija tal-pragmatiżmu għandha numru ta’ segwaċi.
A loud, loud noise shook the room.	Ħoss qawwi u qawwi heżżeż il-kamra.
The accused was charged with attempted murder.	L-akkużat ġie mixli b’attentat ta’ qtil.
Many trees were lost in the fire.	Intilfu ħafna siġar fin-nar.
The meal was mediocre.	L-ikla kienet medjokri.
Partridges, thrushes, and robins fly south for the winter.	Perniċi, traxx, u robins itiru fin-nofsinhar għax-xitwa.
Studies have linked smoking to lung cancer.	Studji rabtu t-tipjip mal-kanċer tal-pulmun.
Spring was the first season.	Ir-rebbiegħa kienet l-ewwel staġun.
I kept the cooler out of the window.	Jien żammejt il-cooler barra mit-tieqa.
The boy stopped crying.	It-tifel waqaf jibki.
These rich red raspberries are really delicious.	Dawn il-lampun aħmar u għani huma verament Delicious.
The streets were crowded.	It-toroq kienu mimlijin bin-nies.
As never before, the news was little.	Bħal qatt qabel, l-aħbarijiet kienu ftit.
They started to switch.	Bdew jaqilbu.
He feels that he is being treated unfairly.	Iħoss li qed jiġi ttrattat b’mod inġust.
We will do that for you.	Aħna ser nagħmlu dan għalik.
They are becoming more prevalent in our big cities.	Qed isiru aktar prevalenti fl-ibliet il-kbar tagħna.
The grammar is boring.	Il-grammatika hija boring.
Amor failed to report the incident to police.	Amor naqas milli jirrapporta l-inċident lill-pulizija.
In the past, women have struggled with prejudice.	Fil-passat, in-nisa tħabtu kontra l-preġudizzju.
The wind blew some small boats.	Ir-riħ qaleb xi dgħajjes żgħar.
The city skyline is dominated by Gothic cathedrals.	L-orizzont tal-belt huwa ddominat minn katidrali gotiċi.
Include herbs in your meals.	Inkludi ħxejjex aromatiċi fl-ikliet tiegħek.
Gradually, the number of women with a passport increased.	Ftit, in-numru ta’ nisa li kellhom passaport żdied.
Four lunar eclipses occurred that year.	Dik is-sena seħħew erba’ eklissi lunari.
Place the chicken thighs on top of the rice.	Poġġi l-koxox tat-tiġieġ fuq ir-ross.
Twelve people died.	Tnax-il persuna mietu.
The city walls were thick.	Il-ħitan tal-belt kienu ħoxnin.
All electronic devices use electricity.	L-apparat elettroniku kollu juża l-elettriku.
He carries a camera with him all the time.	Huwa jġorr kamera miegħu l-ħin kollu.
The water was warm, welcoming and fresh.	L-ilma kien sħun, akkoljenti u frisk.
Make sure the water is boiling.	Kun żgur li l-ilma qed jagħli.
The diamond was cut into a square.	Id-djamant kien maqtugħ fi kwadru.
The floor was covered with a thick layer of dust.	L-art kienet mgħottija b’saff oħxon ta’ trab.
The children listened as the teacher read.	It-tfal semgħu kif l-għalliem jaqra.
It's time to dump her and move on.	Wasal iż-żmien li nerġa’ lura għax-xogħol.
Sports are an important part of our culture.	L-isports huma parti importanti mill-kultura tagħna.
The talk was interrupted by a fire alarm.	It-taħdita ġiet interrotta mill-allarm tan-nar.
They are accustomed to hard physical work.	Huma mdorrijin għal xogħol fiżiku iebes.
The steep path climbed steeply to the summit	Il-mogħdija wieqfa telgħet bil-wieqfa lejn is-samit
Local newspapers often print rumors.	Il-gazzetti lokali spiss jistampaw xnigħat.
The commander ordered his men to attack immediately.	Il-kmandant ordna lill-irġiel tiegħu biex jattakkaw immedjatament.
Take this extract and mix with water.	Ħu dan l-estratt u ħallat bl-ilma.
First, there was gold, then silver, and then copper.	L-ewwel, kien hemm deheb, imbagħad fidda, u mbagħad ram.
You can wear your new sunglasses with the beach.	Tista' tilbes in-nuċċali tax-xemx il-ġdid tiegħek mal-bajja.
A century ago, the city was destroyed by fire.	Seklu ilu, il-belt inqerdet bin-nar.
Mike's skills as a mechanic are renowned.	Il-ħiliet ta’ Mike bħala mekkanik huma rinomati.
That elderly couple visited the rose garden in the park.	Dik il-koppja anzjana żaret il-ġnien tal-ward fil-park.
The weather was very light here this winter.	It-temp kien ħafif ħafna hawn din ix-xitwa.
His throat was as clear as glass.	Griżmejh kienet ċara daqs il-ħġieġ.
Heavy rains preceded the monsoon season.	Ħalbiet qawwija preċedew l-istaġun tal-monsoon.
The warrior ran amuck, not controlled by any opponents.	Il-gwerrier dam amuck, mhux ikkontrollat ​​minn xi avversarji.
The population continued to grow rapidly.	Il-popolazzjoni kompliet tikber malajr.
Look! 	Ħares!
the rabbit came out of its pit.	il-fenek ħareġ mill-ħofra tiegħu.
How do we make good food?	Kif nagħmlu ikel tajjeb?
Fine mist hanging in the air.	Ċpar fina mdendla fl-arja.
A popular music video went viral last year.	Vidjow tal-mużika popolari sar virali s-sena l-oħra.
Important life lessons can be learned from reading.	Lezzjonijiet importanti tal-ħajja jistgħu jittieħdu mill-qari.
The composer claimed that "this music did not play."	Il-kompożitur sostna li "din il-mużika ma doqqx."
It's the same country.	Huwa l-istess pajjiż.
The report stated that permission was required.	Ir-rapport kien jgħid li kien meħtieġ permess.
You need to supplement your diet with vitamins.	Għandek bżonn tissupplimenta d-dieta tiegħek b'vitamini.
He lay down on the grass and closed his eyes.	Imtedd fuq il-ħaxix u għalaq għajnejh.
The man ran forward.	Ir-raġel ġera 'l quddiem.
But others believe the project is not worth the cost.	Iżda oħrajn jemmnu li l-proġett mhux jiswa l-ispiża.
We saw the man walking down the street.	Rajna lir-raġel miexi fit-triq.
The children were frightened.	It-tfal kienu mbeżżgħin.
A lone figure walks the deserted street.	Figura solitarja timxi fit-triq mitluqa.
Collecting mountain dew has been a challenge.	Il-ġbir tan-nida tal-muntanji kienet problema ta’ sfida.
The mane of the lion is brown.	Il-mane tal-iljun hija kannella.
The ham was expensive, so I ate only a piece.	Il-perżut kien jiswa ħafna flus, għalhekk kiel biċċa biss.
She gritted her teeth against the pain.	Hija qabdet snienha kontra l-uġigħ.
This autobiography was compiled by the author's nephew.	Din l-awtobijografija ġiet miġbura min-neputi tal-awtur.
You’re not going to go much further down this road.	M'intix ser tmur wisq aktar f'din it-triq.
The world has become one plane.	Id-dinja saret pjan wieħed.
The speaker spoke aloud.	Il-kelliem tkellem b’leħen għoli.
Widespread flooding followed.	Insegwiet għargħar mifrux.
The strike ended after negotiations.	L-istrajk intemm wara negozjati.
The date today is nine.	Id-data llum hija d-disgħa.
The contrast of the interesting stone and wood textiles.	Il-kuntrast tat-tessuti interessanti tal-ġebel u l-injam.
They work early in the morning until early in the evening.	Jaħdmu minn kmieni filgħodu sa kmieni filgħaxija.
Touch the gong.	Mess il-gong.
We met by chance, and have been inseparable ever since.	Iltqajna b’kumbinazzjoni, u minn dakinhar ilna inseparabbli.
People should sit down, eat well, and sleep.	In-nies għandhom joqogħdu bilqegħda, jieklu sew, u jorqdu.
She left, slammed the hard door behind her.	Telaq, ħabtet il-bieb iebes warajha.
The farmer's crops were damaged by a severe storm.	L-uċuħ tar-raba’ tal-bidwi tħassru minn maltempata qawwija.
Someone, somewhere, is probably laughing right now.	Xi ħadd, x'imkien probabbilment qed jidħak bħalissa.
She could barely contain her excitement.	Hija bilkemm setgħet iżżomm l-eċċitament tagħha.
One in six of the animals went in the truck.	Wieħed minn sitta mill-annimali marru fit-trakk.
The injured were treated by hospital staff.	Il-midruba ngħataw attenzjoni mill-istaff tal-isptar.
We live in this way.	Ngħixu f’din it-triq.
It was a beautiful, sunny day.	Kienet ġurnata sabiħa u xemxija.
The yacht was moored in the harbor.	Il-jott kien irmiġġat fil-port.
Tourists bought so much fresh food.	It-turisti xtraw tant ikel frisk.
Children are often asked for money.	It-tfal spiss jittalbu għall-flus.
He bought a new dress.	Huwa xtara libsa ġdida.
Some teams lose more than others.	Xi timijiet jitilfu aktar minn oħrajn.
The stock has fallen.	L-istokk waqa'.
Few people know anything about this belief.	Ftit nies jafu xi ħaġa dwar dan it-twemmin.
Use the hotel pool, I did miles.	Uża l-pixxina tal-lukanda, għam mil.
Her life began to revolve around her work.	Ħajjitha bdiet iddur madwar ix-xogħol tagħha.
When cool enough, add the grapes.	Meta jkun jibred biżżejjed, żid l-għeneb.
Please just give us a minute.	Jekk jogħġbok agħtina minuta biss.
Democide can only be traced directly to war.	Id-demoċidju jista’ jiġi traċċat direttament għall-gwerra biss.
Family is also important here as well.	Il-familja hija wkoll importanti hawnhekk ukoll.
She got a wide circle of friends.	Hija ltqajna ċirku wiesa 'ta' ħbieb.
The status quo is unsustainable.	L-istatus quo huwa insostenibbli.
Her suitcase was full of books and papers.	Il-bagalja tagħha kienet mimlija kotba u karti.
The task was complicated.	Il-kompitu kien ikkumplikat.
Leaders had hoped to encourage growth in rural areas.	Il-mexxejja kienu ttamaw li jinkoraġġixxu t-tkabbir fiż-żoni rurali.
We could hear the low hum of the engine.	Stajna nisimgħu l-hum baxx tal-magna.
A lot of things pollute our water.	Għadd kbir ta’ affarijiet iħammeġ l-ilma tagħna.
His reasoning was absurd.	Ir-raġunament tiegħu kien assurd.
The city was bustling with tourists.	Il-belt kienet bieżla bit-turisti.
She is very discreet when buying clothes.	Hija għaqlin ħafna meta tixtri ħwejjeġ.
Quickly remove the mixture from the heat.	Malajr, neħħi t-taħlita minn fuq in-nar.
Several dozen roses are in bloom.	Diversi għexieren ta 'ward huma fjur.
We find it difficult to study here.	Insibuha diffiċli nistudjaw hawn.
Adding to your personal library is out of date.	Iż-żieda mal-librerija personali tiegħek hija skaduta.
The violent storm shattered the windows.	Il-maltemp vjolenti ħarbat it-twieqi.
He got up to make an important announcement.	Qam biex jagħmel avviż importanti.
Local organizers promise an exciting evening.	L-organizzaturi lokali jwiegħdu lejla eċċitanti.
He realized he couldn't go on.	Induna li ma setgħetx tkompli.
They created farms and plowed the land.	Huma ħolqu rziezet u ħarat l-art.
Horse racing is more popular today than ever before.	It-tiġrijiet taż-żwiemel huma aktar popolari llum minn qatt qabel.
We use adjectives to compare things.	Aħna nużaw l-aġġettivi biex inqabblu l-affarijiet.
Eating one is the equivalent of three cups of fruit.	Tiekol wieħed huwa l-ekwivalenti ta 'tliet tazzi frott.
You can buy that painting tomorrow.	Tista' tixtri dik il-pittura għada.
That information is classified.	Dik l-informazzjoni hija klassifikata.
How will you read this text?	Kif se taqra dan it-test?
This belt keeps the pants up.	Dan iċ-ċinturin iżomm il-qliezet 'il fuq.
The brothers were very different in nature.	L-aħwa kienu ta’ natura differenti ħafna.
He spends many hours practicing the piano.	Jqatta’ ħafna sigħat jipprattika l-pjanu.
We flew from thick clouds.	Tlajna minn sħab ħoxnin.
She opened the hostel.	Ħalqet il-ħostel.
When the shoe fits, wear it.	Meta ż-żarbun joqgħod, ilbsu.
The speakers are very loud, so turn up the volume.	Il-kelliema huma qawwija ħafna, għalhekk żid il-volum.
He is a doctor by profession.	Huwa tabib bi professjoni.
His speech was full of references to "our families."	Id-diskors tiegħu kien mimli b’referenzi għall-“familji tagħna”.
He doesn't want to leave.	Ma jridx jitlaq.
Their home is cleaned regularly.	Id-dar tagħhom titnaddaf regolarment.
Her legs felt weak.	Saqajha ħassewha dgħajfa.
What is the cause of the problem?	X'inhi l-kawża tal-problema?
Add a little wheatgrass powder and ginger juice.	Żid ftit trab tal-ħaxix tal-qamħ u meraq tal-ġinġer.
The study tried to measure distress.	L-istudju pprova jkejjel id-dwejjaq.
They were surrounded by a crowd of people watching.	Huma kienu mdawrin b’folla ta’ nies li jaraw.
Tom was in bed, staring at the ceiling.	Tom kien qiegħed fis-sodda, iħares lejn is-saqaf.
An animal raises its young in a nest.	Annimal irabbi l-frieħ tiegħu f’bejta.
The moon seems to rise in the west.	Il-qamar jidher li jogħla fil-punent.
The two organizations involved are still negotiating.	Iż-żewġ organizzazzjonijiet involuti għadhom qed jinnegozjaw.
I can't find it anywhere!	Ma nistax insibha imkien!
Fifty thousand people attended the event.	Ħamsin elf ruħ attendew għall-avveniment.
They will be killed soon, they say.	Dalwaqt se jinqatlu, jgħidu.
Einstein argued that every human action has a cause.	Einstein sostna li kull azzjoni umana għandha kawża.
They invited her to dinner.	Huma stiednuha għall-pranzu.
A letter from home never fails to cheer us up.	Ittra mid-dar qatt ma tonqos milli tferraħna.
Roll your eyes.	Irrombla għajnejk.
William shook hands with the police.	William ta idejh mal-pulizija.
The capital looks delicious.	Il-kapital jidher Delicious.
She put the camera on a shelf.	Poġġiet il-kamera fuq xkaffa.
Not so long ago, this place was underwater.	Mhux daqshekk twil ilu, dan il-post kien taħt l-ilma.
The boy smiled.	It-tifel tbissem.
Cows tend to give birth in the winter.	Il-baqar għandhom tendenza li jwelldu fix-xitwa.
The cows graze in the pasture.	Il-baqar jirgħu fil-mergħa.
His car was a major target for thieves.	Il-karozza tiegħu kienet mira ewlenija għall-ħallelin.
The farm was destroyed by floods.	Ir-razzett kien meqrud mill-għargħar.
The operation was a complete disaster.	L-operazzjoni kienet diżastru sħiħ.
Our children are accustomed to having books read to them.	Uliedna huma mdorrijin li jkollhom kotba jinqraw lilhom.
It’s time to try something new.	Wasal iż-żmien li tipprova xi ħaġa ġdida.
Normal activity resumes when the dust clears.	L-attività normali terġa 'tibda meta t-trab jiċċara.
Too many customers crowded into the small store.	Wisq klijenti ffullaw fil-maħżen żgħir.
They got up at dawn and left.	Qammu mas-sebħ u telqu.
She trusts me completely, he added.	Hija tafdani kompletament, żied jgħid.
His gaze was not firm.	Ħarsa tiegħu ma kinitx soda.
Many folk tablets and rock carvings have been found here.	Hawnhekk instabu ħafna pilloli folkloristiċi u tinqix tal-blat.
The meal consisted of vegetables, rice, and meat.	L-ikla kienet tikkonsisti minn ħaxix, ross, u laħam.
She promised she would never take another drug.	Hi wegħdu li qatt ma kienet se tieħu droga oħra.
The cat goes down to sleep in the heat.	Il-qattus jinżel biex jorqod fis-sħana.
Our daffodils are growing.	Id-daffodils tagħna qed jikbru.
A farmer drives his goose behind him.	Bidwi jsuq il-wiżż tiegħu warajh.
In the last fifty years, the population has increased substantially.	Fl-aħħar ħamsin sena, il-popolazzjoni żdiedet sostanzjalment.
The boy's shoes were in the dust.	Iż-żraben tat-tifel kienu fit-trab.
We learned that many of our neighbors had cancer.	Tgħallimna li ħafna mill-ġirien tagħna kellhom il-kanċer.
She greeted me warmly.	Laqgħetni bi sħana.
At the pump.	Fil-pompa.
Rats are bred quickly.	Il-firien jitrabbew malajr.
When you have free time, use it wisely.	Meta jkollok ħin liberu, użah bil-għaqal.
The singer had a rich voice.	Il-kantant kellu vuċi għanja.
This restaurant is known for its friendly service.	Dan ir-restorant huwa magħruf għas-servizz ta’ ħbiberija tiegħu.
This rural town is famous for its charming shops	Din il-belt rurali hija famuża għall-ħwienet charming tagħha
Be careful not to play too close to home.	Oqgħod attent milli tilgħab viċin wisq tad-dar.
The effect of smoking on health was being discussed.	L-effett tat-tipjip fuq is-saħħa kien qed jiġi diskuss.
She resumed her pleasant expression.	Hija reġgħet bdiet l-espressjoni pjaċevoli tagħha.
The cloud was heavy with moisture.	Is-sħaba kienet tqila bl-umdità.
Future generations of citizens will be much more educated.	Ġenerazzjonijiet futuri ta’ ċittadini se jkunu ferm aktar edukati.
They left in a hurry.	Telqu bil-għaġla.
The boat slammed into the waves.	Id-dgħajsa daqqet bil-mod fil-mewġ.
The painting is impressive.	Il-pittura hija impressjonanti.
His blow seemed a little annoyed.	Id-daqqa tiegħu dehret kemmxejn imdejqa.
The elements consist of combinations of protons and electrons.	L-elementi jikkonsistu f'kombinazzjonijiet ta 'protoni u elettroni.
The bird sat down again on the ledge.	L-għasfur poġġa għal darb'oħra fuq il-ledge.
Many were sick with violence.	Ħafna kienu morda bil-vjolenza.
There are many expert philosophers here.	Hemm ħafna filosofi esperti hawn.
This building is very old.	Dan il-bini huwa antik ħafna.
But brutality is prevalent in many regions.	Iżda l-brutalità hija prevalenti f'ħafna reġjuni.
The children were tickled.	It-tfal kienu tickled.
We hit the road.	Tlaqna fit-triq.
I believe that marriage must meet certain standards.	Nemmen li ż-żwieġ irid jilħaq ċerti standards.
Don't eat chips!	Tikolx ċipep!
Many elderly residents of this city were in need.	Ħafna residenti anzjani ta 'din il-belt kienu fil-bżonn.
Surrounded by darkness, a small light flashes.	Imdawwar bid-dlam, teppet dawl żgħir.
He expected the weather to be pleasant.	Huwa stenna li t-temp jibqa’ pjaċevoli.
The train runs slowly along the valley.	Il-ferrovija timxi bil-mod tul il-wied.
The labor market is formalized.	Is-suq tax-xogħol huwa formalizzat.
The system includes many important components.	Is-sistema tinkludi ħafna komponenti importanti.
So can we sit down now?	Allura nistgħu noqogħdu bilqiegħda issa?
The brave young man had noticed something strange.	Iż-żagħżugħ qalbieni kien innota xi ħaġa stramba.
We believe it is morally correct to protect elephants.	Aħna nemmnu li huwa moralment korrett li nipproteġu l-iljunfanti.
She considered it a necessary evil.	Hija tqisu bħala ħażen meħtieġ.
Storm clouds are going that way.	Is-sħab tal-maltemp sejrin b’dan il-mod.
You will be ok as long as you follow my advice.	Int tkun ok sakemm issegwi l-parir tiegħi.
The vice-president, who will act as chairman, will be inaugurated tomorrow.	Il-viċi president, li jaġixxi bħala president, se jiġi inawgurat għada.
Several things went wrong.	Diversi affarijiet marru ħażin.
The cartoon showed a drunk driver crashing into another vehicle.	Il-cartoons kien juri sewwieq fis-sakra jaħbat f’vettura oħra.
Local charity is offering support to young people.	Karità lokali qed toffri appoġġ liż-żgħażagħ.
Alcohol use should be limited.	L-użu tal-alkoħol għandu jkun limitat.
This time, he means it.	Din id-darba, hu jfisser dan.
One end of this leaf is longer than the other.	Tarf wieħed ta’ din il-werqa huwa itwal mill-ieħor.
The supermarket sells a wide variety of foods.	Is-supermarket ibigħu varjetà kbira ta 'ikel.
A diverse range of plants are grown in greenhouses.	Firxa diversa ta 'pjanti huma mkabbra fis-serer.
The cloud of dust moved quickly.	Is-sħaba tat-trab resqet malajr.
She has been living with us.	Ġiet tgħix magħna.
She thinks it's a mistake.	Hi taħseb li huwa żball.
Whiskey is a type of strong liqueur.	Il-whisky huwa tip ta 'likur qawwi.
Fourteen billion tons of plastic are dumped every year.	Erbatax-il biljun tunnellata ta’ plastik jintremew kull sena.
So the organism cannot succeed.	Allura l-organiżmu ma jistax jirnexxi.
This region is known for its sand dunes.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għad-duni tar-ramel tiegħu.
Being informed was under serious consideration.	Li tkun infurmata kienet taħt konsiderazzjoni serja.
Many crops grow well in this region.	Ħafna għelejjel jikbru sew f'dan ir-reġjun.
There will be marching bands and trailers in the parade.	Fil-parata se jkun hemm marching bands u karrijiet.
Build on the ideas of others.	Ibni fuq l-ideat ta’ ħaddieħor.
You must cover the fire as soon as it burns.	Trid tgħatti n-nar hekk kif jinħaraq.
Communicate with the computer via typed messages.	Ikkomunika mal-kompjuter permezz ta 'messaġġi ittajpjati.
The windows were smeared with grease.	It-twieqi kienu mċappsa bil-grass.
Take off your cloak.	Tefa’ l-mantell warajh.
The locals tried to defend the village, but to no avail.	In-nies tal-lokal ippruvaw jiddefendu r-raħal, iżda għalxejn.
However, her dress was plain and drab.	Madankollu, il-libsa tagħha kienet sempliċi u drab.
She has a quick mind.	Hija għandha moħħ malajr.
Under the full moon you can cast shadows.	Taħt qamar sħiħ tista’ titfa’ dellijiet.
The underground was active during the day.	L-underground kien attiv matul il-ġurnata.
The move drew a lot of criticism from other cities.	Il-mossa ġibdet ħafna kritika minn bliet oħra.
Elephants live in groups, called herds.	L-iljunfanti jgħixu fi gruppi, imsejħa merħliet.
New technologies will lead to more discoveries.	Teknoloġiji ġodda se jwasslu għal aktar skoperti.
The target should no longer concern you.	Il-mira m'għandhiex tibqa' tikkonċernak.
Boa and python are found all over the world.	Il-boa u l-python jinstabu mad-dinja kollha.
The bricks are heavy.	Il-briks huma tqal.
His fingers were hardened.	Subgħajh kienu mwebbsa.
Skull is the main object of an active skeleton.	Kranju huwa l-oġġett ewlieni ta 'skeletru attiv.
None of them were willing to help.	Ħadd minnhom ma kien lest li jgħin.
It takes a lot of effort to develop a computer program.	Hemm bżonn ħafna sforz biex jiġi żviluppat programm tal-kompjuter.
They must arrive at any moment.	Huma għandhom jaslu fi kwalunkwe mument.
The soldiers moved cautiously towards the enemy.	Is-suldati mxew b’kawtela lejn l-ghadu.
Underestimating it would be a mistake.	Issottovalutah ikun żball.
These historic buildings now serve as museums.	Dawn il-binjiet storiċi issa jservu bħala mużewijiet.
Are you standing by the pot?	Inti bilwieqfa ħdejn il-borma?
Tomato season will end soon.	L-istaġun tat-tadam se jintemm dalwaqt.
Many families grow their own food.	Ħafna familji jkabbru l-ikel tagħhom stess.
Animals have a common interest in food.	L-annimali għandhom interess komuni fl-ikel.
We have requested more information about your files.	Tlabna aktar informazzjoni dwar il-fajls tiegħek.
People these days are mesmerized by new technology.	Nies f'dawn il-jiem huma mesmerized minn teknoloġija ġdida.
There is a distinctive spring in his pace.	Hemm rebbiegħa distintiv fil-pass tiegħu.
Everyone in attendance was eager to know what happened.	Dawk kollha li attendew kienu ħerqana li jkunu jafu x’ġara.
They wished him a speedy recovery.	Huma awgurawlu fejqan ta’ malajr.
She suddenly deflated.	Hija f'daqqa waħda deflated.
The roads were clogged with traffic.	It-toroq kienu misduda bit-traffiku.
The cat miaows loudly into the trees.	Il-qattus miaows qawwi fis-siġar.
The trees are green.	Is-siġar huma ħodor.
You have to account for every penny you spend.	Int trid tagħti kont għal kull Penny li tonfoq.
This compound is made up of carbon and hydrogen.	Dan il-kompost huwa magħmul minn karbonju u idroġenu.
Bob was a hunter with a real sense of adventure.	Bob kien kaċċatur b’sens veru ta’ avventura.
The forecast calls for a warm, sunny autumn.	It-tbassir jitlob ħarifa sħuna u xemxija.
He tends to stay away from people.	Huwa għandu t-tendenza li joqgħod 'il bogħod min-nies.
Large families live in apartment blocks.	Familji kbar jgħixu fi blokki ta’ appartamenti.
Crossing the desert can be dangerous.	Il-qsim tad-deżert jista’ jkun perikoluż.
Some of the sentences contain multiple words.	Xi wħud mis-sentenzi fihom kliem multipli.
We have already lost students and parents.	Diġà tlifna studenti u ġenituri.
This park is known for its beautiful scenery.	Dan il-park huwa magħruf għax-xenarju sabiħ tiegħu.
Their conversation was interrupted by the sound of drums.	Il-konversazzjoni tagħhom ġiet interrotta mill-ħoss tat-tnabar.
The fuel economy of the supercar is not great.	L-ekonomija tal-fjuwil tas-supercar mhix kbira.
Millions are planning to boycott the popular social networking site.	Miljuni qed jippjanaw li jibbojkottjaw is-sit tan-netwerking soċjali popolari.
He jumped, slammed the table in his haste.	Qabeż, iħabbat il-mejda fl-għaġla tiegħu.
This, then, is a modest proposition.	Din, allura, hija proposta modesta.
The beautiful woman laughed.	Il-mara sabiħa daħqet.
She looked at the librarian suspiciously.	Hija qieset lill-librar b’mod suspettuż.
Shortly before dawn, the witch climbed on her broom.	Ftit qabel is-sebħ, is-saħħara tellgħet fuq l-ixkupa tagħha.
They rejected her complaint.	Huma ċaħdu l-ilment tagħha.
Steam and smoke rose into the sky.	Fwar u duħħan telgħu fis-sema.
It is efficient to use public transport.	Huwa effiċjenti li tuża t-trasport pubbliku.
The traditional theater is scheduled to be restored.	It-teatru tradizzjonali huwa skedat li jiġi restawrat.
The perfume of dinner was in the air.	Il-fwieħa tal-pranzu kienet fl-arja.
It was a spirit calling the house haunted.	Ġie spirtu jsejjaħ lid-dar haunted.
Dig a few potatoes.	Ħaffer ftit patata.
I bought a pair of pants that look good.	Xtrajt par qliezet li jidhru tajbin.
It's absolutely freezing out.	Huwa assolutament iffriżar barra.
She has beautiful brown hair.	Għandha xagħar kannella sabiħ.
Their story never made headlines.	L-istorja tagħhom qatt ma saret l-aħbarijiet.
You need to be careful driving this truck.	Ikollha bżonn toqgħod attenta ssuq dan it-trakk.
The chemical plant emitted poisonous gases into the surrounding countryside.	L-impjant kimiku ħareġ gassijiet velenużi fil-kampanja tal-madwar.
Children should learn to wash their hands.	It-tfal għandhom jitgħallmu jaħslu idejhom.
Put the sweet potato slices in one layer	Poġġi l-flieli tal-patata ħelwa f'saff wieħed
Most of the old houses have been demolished.	Ħafna mid-djar qodma ġew imwaqqgħin.
And become a national hero.	U jsir eroj nazzjonali.
Shoe makers all over the world are producing thong sandals.	Dawk li jfasslu ż-żraben mad-dinja kollha qed jipproduċu sandlijiet tat-thong.
He preferred wearing baggy pants.	Ipprefera liebes qliezet baggy.
Do not explode or release poison.	Tisplodix jew tirrilaxxax velenu.
He gently touched her neck.	Huwa mess bil-mod l-għonq.
There was no other outlet.	Ma kien hemm l-ebda żbokk ieħor.
He was in prison.	Huwa kien il-ħabs.
We were stopping.	Konna waqfien.
The disease spreads from person to person.	Il-mard jinfirex minn persuna għal oħra.
The wheat fields were lush and green.	L-għelieqi tal-qamħ kienu lush u ħodor.
The water is very clean.	L-ilma huwa nadif ħafna.
Wisdom takes its time.	L-għaqal jieħu l-ħin tiegħu.
We better go soon, he said.	Aħjar immorru dalwaqt, qal.
The soldiers marched day and night.	Is-suldati mxew lejl u nhar.
There was no shortage of food.	Ma kienx hemm nuqqas ta’ ikel.
Ideas of duty, honor, and patriotism dominate this society.	L-ideat ta’ dmir, unur u patrijottiżmu jiddominaw din is-soċjetà.
Residents feared losing their homes.	Ir-residenti beżgħu li jitilfu djarhom.
We drift away from each other.	Aħna drift bogħod minn xulxin.
The river was dark.	Ix-xmara kienet mudlama.
The panda was sleeping heavily.	Il-panda kien irqad tqil.
The protagonist of this story is a young boy.	Il-protagonist f’din l-istorja huwa tifel żgħir.
It is a great opportunity.	Hija opportunità kbira.
The hairbrush fits snugly into her niche.	Ix-xkupilja tax-xagħar tidħol sewwa fin-niċċa tagħha.
It is aimed at the poorest section of the population.	Huwa mmirat lejn l-ifqar sezzjoni tal-popolazzjoni.
The hypotheses we tested were not correlated.	L-ipoteżi li ttestjajna ma kinux korrelatati.
The hot sun was shining.	Ix-xemx sħuna kienet tiddi.
The blonde woman is pregnant.	Il-mara blonda hija tqila.
My father is unscrupulous.	Missieri huwa bla skrupli.
He must find a way to support his family.	Għandu jsib mod kif isostni lill-familja tiegħu.
This luxury car requires little maintenance.	Din il-karozza lussuża teħtieġ ftit manutenzjoni.
The cave was full of bats.	L-għar kien mimli friefet il-lejl.
Temperatures will continue to rise.	It-temperaturi se jkomplu jogħlew.
The fountainfield was occupied all summer.	Il-fountainfield kien okkupat matul is-sajf kollu.
My neighbor is still very generous, though	Il-proxxmu tiegħi għadu ġeneruż ħafna, għalkemm
Does the sun shine?	Ix-xemx tiddi?
The poor boy felt humiliated.	It-tifel miskin ħassu umiljat.
They live in the city.	Huma jgħixu fil-belt.
The girls started exchanging notes.	It-tfajliet bdew jiskambjaw in-noti.
I am ready to join any effort to end the suffering.	Jien lest li ningħaqad ma’ kull sforz biex intemm it-tbatija.
It is vital that you have good references.	Huwa vitali li jkollok referenzi tajbin.
Her dress flowed gracefully on the floor.	Il-libsa tagħha nixxa b’grazzja fuq l-art.
I’m ready to start work.	Jien lest biex nibda x-xogħol.
Bird populations will continue to decline this century.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar se jkomplu jonqsu dan is-seklu.
However, the economic data is optimistic.	Madankollu, id-dejta ekonomika hija ottimista.
The birds' wings were bruised.	Il-ġwienaħ tal-għasafar kienu mbenġlin.
The principal thinks the school is going well.	Il-prinċipal jaħseb li l-iskola sejra tajjeb.
Only government critics were invited.	Kienu mistiedna biss kritiċi tal-gvern.
History shows that everything is possible.	L-istorja turina li kollox huwa possibbli.
His teeth were brushed.	Snienu ġew imqaxxra.
It was so hard to concentrate!	Kien tant diffiċli li tikkonċentra!
The cat gathered near the fire.	Il-qattus miġbur ħdejn in-nar.
The pain in my knees was immobilizing.	L-uġigħ fl-irkopptejn tiegħi kien immobilizzanti.
Some galaxies are billions of light-years away.	Xi galassji huma biljuni ta’ snin ħfief bogħod minna.
Many children cannot resist peer pressure.	Ħafna tfal ma jistgħux jirreżistu l-pressjoni tal-pari.
When he glared at her, the cow kicked.	Meta glared lejn, il-baqra kicked.
Trace of broken neurons.	Traċċa ta 'newroni miksura.
The satellite orbits the earth every ninety minutes.	Is-satellita jdur madwar id-dinja kull disgħin minuta.
The bank came in, feeling confident.	Daħlet il-bank, tħossok kunfidenti.
The ice was thick enough to drive a truck.	Is-silġ kien ħoxnin biżżejjed biex isuq trakk.
The Prime Minister has been accused of abandoning his party.	Il-Prim Ministru ġie akkużat li abbanduna l-partit tiegħu.
Take half of what is in the pot.	Ħu nofs dak li hemm fil-borma.
There was no point in appealing to him.	Ma kien ta’ xejn li jappella għar-raġuni tiegħu.
It was a turbulent period of social change.	Kien perjodu ta’ bidla soċjali mqalleb.
She found every recipe she wanted to try.	Sabet kull riċetta li riedet tipprova.
Foreign invaders destroyed the city, as they often do.	Invażuri barranin qerdu l-belt, kif jagħmlu spiss.
The former dancer burst into tears at the news.	L-eks żeffien waqa’ jibki mal-aħbar.
A stranger seemed as if she were called.	Barranija dehret bħallikieku kienet imsejħa.
After a long silence, it was over.	Wara silenzju twil, spiċċa.
He thinks about suicide, lying in bed all night.	Jaħseb dwar suwiċidju, mimdud fis-sodda l-lejl kollu.
The judges ruled that he should not inherit his estate.	L-imħallfin iddeċidew li m’għandux jiret il-patrimonju tiegħu.
He clamed against imperialism and colonialism.	Huwa clamed kontra l-imperialiżmu u l-kolonjaliżmu.
The prophet foretold drought and famine.	Il-profeta bassar nixfa u ġuħ.
The news quickly spread throughout the city.	L-aħbarijiet malajr inxterdu mal-belt kollha.
Be careful not to overheat.	Oqgħod attent li ma ssaħħanx iżżejjed.
He was disappointed to lose the race.	Kien diżappuntat li tilef it-tellieqa.
The night was lit by the moon and stars.	Il-lejl kien imdawwal mill-qamar u l-kwiekeb.
In this factory, we manufacture a variety of products.	F'din il-fabbrika, aħna manifattura varjetà ta 'prodotti.
The winter season brings death.	L-istaġun tax-xitwa jġib il-mewt.
Find out the nature of the event.	Skopri n-natura tal-avveniment.
We learned about the economic benefits of free trade.	Tgħallimna dwar il-vantaġġi ekonomiċi tal-kummerċ ħieles.
In fact, we don't need to do this exercise.	Fil-fatt m'għandniex bżonn nagħmlu dan l-eżerċizzju.
The enterprising spirit of our times.	L-ispirtu intraprendenti ta’ żminijietna.
Many villages have been abandoned by the modern world.	Ħafna rħula tħallew lura mid-dinja moderna.
The polls gave both parties a reason to celebrate.	L-istħarriġ ta liż-żewġ partiti raġuni biex jiċċelebraw.
Extreme poverty has forced many children to work in the mines.	Faqar kbir ġiegħel lil ħafna tfal jaħdmu fil-minjieri.
I searched the dictionary for the right word.	Fittixt id-dizzjunarju għall-kelma t-tajba.
The population increases when people have children.	Il-popolazzjoni tiżdied meta n-nies ikollhom it-tfal.
They started building a wooden shed.	Bdew jibnu barrakka tal-injam.
Some bridges collapse after heavy rain.	Xi pontijiet jiġġarfu wara xita qawwija.
The wind blew the flags.	Ir-riħ qatgħet il-bnadar.
Her jaw kivered.	Xedaq tagħha kivered.
The villagers marched in protest.	Ir-raħħala mxew bi protesta.
Clean the exhaust pipe regularly.	Naddaf il-pajp ta 'l-exhaust regolarment.
A steep staircase led from the courtyard.	Taraġ wieqaf wassal mill-bitħa.
She is motionless.	Hija tinsab bla moviment.
Prisons are among the most dangerous places in the world.	Il-ħabsijiet huma fost l-aktar postijiet perikolużi fid-dinja.
Prepare this sugar immediately.	Ipprepara dan iz-zokkor immedjatament.
Troops are ideally trained for combat.	It-truppi huma mħarrġa idealment għall-ġlieda kontra.
The sheep jumped off the fence.	In-nagħaġ qabżu minn fuq iċ-ċint.
The professor is known for his careful logic.	Il-professur huwa magħruf għall-loġika bir-reqqa tiegħu.
They created an ecosystem.	Huma ħolqu ekosistema.
In fact, it is against the law.	Fil-fatt, huwa kontra l-liġi.
Iron is used to make ballast.	Il-ħadid jintuża biex jagħmel is-saborra.
It is very important to be aware of your limitations.	Huwa importanti ħafna li wieħed ikun konxju tal-limitazzjonijiet tiegħu.
There is hardly a tree left in that forest.	F’dik il-foresta bilkemm fadal siġra.
Steam usually rises from the water.	Il-fwar normalment jitla' mill-ilma.
Add a few raisins and nuts.	Tefa’ ftit żbib u ġewż.
He obtained admission to the village school.	Huwa kiseb ammissjoni fl-iskola tar-raħal.
Have you ever seen one of their shows?	Qatt rajt wieħed mill-ispettakli tagħhom?
Jack's house was recently renovated.	Id-dar ta’ Jack reċentement ġiet rinnovata.
They will come, no doubt.	Se jkunu ġejjin, bla dubju.
Mercury is used in the manufacture of batteries.	Il-merkurju jintuża fil-manifattura tal-batteriji.
The crash caught a lot of attention.	Il-ħabta ġibdet ħafna attenzjoni.
This creature can carry its young on its back.	Din il-kreatura tista’ ġġorr iż-żgħar tagħha fuq daharha.
These two countries are celebrating their independence.	Dawn il-pajjiżi t-tnejn jiċċelebraw l-indipendenza tagħhom.
There is an outbreak of measles in this area.	F'din iż-żona hemm tifqigħa tal-ħosba.
This choir sang well.	Dan il-kor ikanta tajjeb.
More cyclists means better road conditions.	Iktar ċiklisti jfisser kundizzjonijiet aħjar tat-toroq.
Thunder rumbled across the plains.	Thunder rumbled madwar il-pjanuri.
Gray clouds clung to the sky.	Sħab griż qabad mas-sema.
This herb has many reputed medicinal uses.	Din il-ħaxix għandha ħafna użi mediċinali reputazzjoni.
My aunt gave me that hairdryer.	Iz-zija tatni dak il-hairdryer.
The driver of the stagecoach was in jail.	Is-sewwieq tas-stagecoach kien il-ħabs.
He plays jazz.	Huwa jdoqq il-jazz.
They washed their clothes in the river.	Huma ħaslu l-ilbiesi tagħhom fix-xmara.
The car engine took over.	Il-magna tal-karozza ħadet il-ħonn.
Make yourself comfortable.	Agħmel lilek innifsek komdu.
The minister spoke in the presence of a large audience.	Il-ministru tkellem fil-preżenza ta’ udjenza kbira.
Many early documents were destroyed.	Ħafna dokumenti bikrija ġew meqruda.
They sought refuge in a thicket of trees nearby.	Huma fittxew kenn f’ħxuna ta’ siġar fil-qrib.
They rushed together	Ġrew flimkien
So he drove his car to the gas station.	Għalhekk saq il-karozza tiegħu lejn l-istazzjon tas-servizz.
The politician claimed that crime was declining.	Il-politiku sostna li l-kriminalità kienet qed tonqos.
The waterfalls of the waterfall flow down from the mountains.	L-ilmijiet tal-kaskata jinżlu mill-muntanji.
A crane lifted the tree trunk.	Krejn għolla iz-zokk tas-siġra.
They were going in different directions.	Kienu sejrin f’direzzjonijiet differenti.
In most states, sales tax increases.	Fil-biċċa l-kbira tal-istati, it-taxxa fuq il-bejgħ tiżdied.
By then the orange had completely faded.	Sa dak iż-żmien l-oranġjo kien idbiel kompletament.
I left early this morning.	Tlaqt kmieni dalgħodu.
The forest is full of life.	Il-foresta hija mimlija ħajja.
What is the nature of the problem?	X'inhi n-natura tal-problema?
The poet was known to write extravagant poetry.	Il-poeta kien magħruf li jikteb poeżija stravaganti.
A meal was eaten in silence.	Ikla kien jittiekel fis-skiet.
The team won the cup.	It-tim rebaħ it-tazza.
Of course, there are still those who deny climate change.	Ovvjament, għad hemm min jiċħad it-tibdil fil-klima.
The runner has been suspended for doping.	Ir-runner ġie sospiż minħabba doping.
He was handsome, but he was not my type.	Kien gustuż, imma ma kienx it-tip tiegħi.
The building is relatively small.	Il-bini huwa relattivament żgħir.
The work is done at the construction site.	Ix-xogħol isir fis-sit tal-kostruzzjoni.
Film directors must respect the production company.	Id-diretturi tal-films għandhom jirrispettaw lill-kumpanija tal-produzzjoni.
She convinced the twins to stay quiet.	Hija kkonvinċiet lit-tewmin biex jibqgħu kwieti.
Before the storm, the sky was clear.	Qabel il-maltemp, is-sema kien ċar.
The age of this corpse is difficult to determine.	L-età ta’ dan il-katavru diffiċli biex tiġi determinata.
We’ve seen people do this more.	Konna naraw nies jagħmlu dan aktar.
There was a faint smell of flowers.	Kien hemm riħa ħafifa ta’ fjuri.
Few tourists come here these days.	Ftit turisti jiġu hawn f’dawn il-jiem.
Put some sand in the sandbox.	Poġġi ftit ramel fil-kaxxa tar-ramel.
Wow before dinner?	Ħu naqra qabel il-pranzu?
It is almost always more effective to take short breaks.	Huwa kważi dejjem aktar effettiv li tieħu pawżi qosra.
They heard the melody playing on the radio.	Huma semgħu l-melodija li daqqet fuq ir-radju.
They gestured excitedly at the big fish they had caught.	Huma eċċitatament għamlu ġesti lejn il-ħut kbir li kienu qabdu.
Look at that girl there!	Ħares lejn dik it-tifla hemmhekk!
Prey animals, mammals hunt other animals for food.	Annimali tal-priża, il-mammiferi jikkaċċjaw annimali oħra għall-ikel.
The village does not receive any government funding.	Ir-raħal ma jirċievi l-ebda finanzjament mill-gvern.
Don't waste my time.	Taħlix il-ħin tiegħi.
The phrase refers to the brain.	Il-frażi tirreferi għall-moħħ.
Remember the happiness you lost.	Ftakar fil-kuntentizza li tilef.
The women in our group were passionate about women’s rights.	In-nisa fil-grupp tagħna kienu passjonati dwar id-drittijiet tan-nisa.
She repeated the question.	Hija tenniet il-mistoqsija.
The house was a mess.	Id-dar kienet diżordni.
The decision was controversial.	Id-deċiżjoni kienet kontroversjali.
Bent over, he scrutinized the scene.	Imgħawweġ, huwa stħarreġ bir-reqqa l-xena.
Her hair had passed through her shoulders.	Xagħarha kien għadda minn spallejha.
Be sure to keep calm behavior.	Kun żgur li żżomm imġiba kalma.
She waved her glove at the door.	Hija xejret id ingwanta lejn il-bieb.
She burst into tears.	Infaqgħet tibki.
The objections began to materialize.	L-oġġezzjonijiet bdew jimmaterjalizzaw.
Only sugar can sweeten coffee.	Iz-zokkor biss jista 'jħlewwa l-kafè.
A national newspaper reported this tragedy for several days.	Gazzetta nazzjonali rrapportat din it-traġedja għal diversi jiem.
It is isolated from the rest of the world.	Huwa iżolat mill-bqija tad-dinja.
Luxurious cloths are used to cover the dining tables.	Ċraret luxurious jintużaw biex ikopru l-imwejjed tal-pranzu.
He can no longer walk.	Ma jistax jibqa’ jimxi.
Four bedrooms, two bathrooms.	Erba’ kmamar tas-sodda, żewġ kmamar tal-banju.
Half empty, drink more.	Nofs vojta, xorbot aktar.
The number of gay men is growing rapidly.	In-numru ta’ rġiel omosesswali kien qed jiżdied b’rata mgħaġġla.
It is an area of ​​academic study.	Huwa qasam ta 'studju akkademiku.
Add a little more sugar if needed.	Żid ftit aktar zokkor jekk ikollu bżonn.
The professor gave a talk on the civilizations of the world.	Il-professur ta taħdita dwar iċ-ċiviltajiet tad-dinja.
The office manager will clean up the mess you made.	Il-maniġer tal-uffiċċju se jnaddaf il-mess li għamilt.
The wobbly suspension bridge was perfect for crossing the river.	Il-pont sospensjoni wobbly kien perfett biex jaqsam ix-xmara.
The mechanism is complicated and complicated.	Il-mekkaniżmu huwa kkomplikat u kkumplikat.
Many tourists choose to visit the island for its museums.	Ħafna turisti jagħżlu li jżuru l-gżira għall-mużewijiet tagħha.
A funeral was held last night.	Ilbieraħ filgħaxija sar funeral.
So she came to live here.	Għalhekk ġiet tgħix hawn.
Use online healthcare services.	Uża servizzi onlajn għall-kura tas-saħħa.
They went hand in hand.	Imxew id f’id.
He moved his hand in assent.	Huwa mċaqlaq idu assentiment.
Some cultures have used ancient rites to avenge their gods.	Xi kulturi użaw riti tal-qedem biex ipattu lill-allat tagħhom.
A study tried to measure distress.	Studju pprova jkejjel id-dwejjaq.
We need to conserve our water resources.	Irridu nikkonservaw ir-riżorsi tal-ilma tagħna.
Grind the wheat into the flour.	Itħan il-qamħ fid-dqiq.
Like her, they looked like strangers to the world.	Bħalha, dehru qishom barranin għad-dinja.
The alley was a deserted place, littered with rubbish.	L-isqaq kien post mitluq, mifrux biż-żibel.
The night sky shines upon us.	Is-sema bil-lejl jgħajjat ​​fuqna.
General elections were held in this country last year.	F’dan il-pajjiż saru elezzjonijiet ġenerali s-sena l-oħra.
Paleontologists have found animal bones and teeth.	Il-paleontologi sabu għadam u snien ta’ annimali.
Heroin was injected directly into the bloodstream.	L-eroina ġiet injettata direttament fid-demm.
My sister's car is orange.	Il-karozza ta’ oħti hija oranġjo.
At the end of the road is a bridge.	Fl-aħħar tat-triq hemm pont.
The minister was in a dark mood.	Il-ministru kien f’burdata mudlama.
Imaginative writers are drawn to dystopian novels.	Kittieba immaġinattivi huma miġbuda lejn rumanzi distopiċi.
Water is essential for life.	L-ilma huwa essenzjali għall-ħajja.
The toilet is clogged again.	It-tojlit reġa’ misdud.
They cut from under the grass.	Huma qatgħu minn taħt il-ħaxix.
The two red buildings are opposite each other.	Iż-żewġ binjiet ħomor jinsabu faċċata ta’ xulxin.
Table of logarithms.	Tabella tal-logaritmi.
The roof was damaged.	Is-saqaf kien bil-ħsara.
The noise kept us awake all night.	L-istorbju żammna mqajmin il-lejl kollu.
My company is world famous.	Il-kumpanija tiegħi hija famuża fid-dinja.
Workers were mobilized shortly afterwards.	Il-ħaddiema ġew mobilizzati ftit wara.
The walls were covered with masterpieces.	Il-ħitan kienu miksija b’kapolavuri.
She grabbed a loaf of bread.	Hija qabdet sikkina tal-ħobż.
Each syllable is a resonant symbol.	Kull sillaba hija simbolu reżonanti.
According to our information, the child is OK.	Skont l-informazzjoni tagħna, it-tifel jinsab tajjeb.
A farmer told me it was impossible.	Bidwi qalli li huwa impossibbli.
Contraception advocates say their items save lives.	L-avukati tal-kontraċezzjoni jgħidu li l-oġġetti tagħhom isalvaw ħajjiet.
The greedy monarch was exiled to an abandoned island.	Il-monarka greedy ġie eżiljat lejn gżira abbandunat.
The factory has produced carton packaging for the products.	Il-fabbrika pproduċiet ippakkjar tal-kartun għall-prodotti.
Our job is to produce the list.	Ix-xogħol tagħna huwa li nipproduċu l-lista.
He sat down next to me.	Poġġa bilqiegħda ħdejni.
The savannah is a vast rolled grassland.	Is-savana hija art bil-ħaxix irrumblata vasta.
Study at school using the latest methods.	Studja fl-iskola billi juża l-aħħar metodi.
Loan shark is happening to me.	Loan shark qed jiġri lili.
It was snowing underfoot.	Kien hemm daqqa ta’ borra taħt is-saqajn.
The weapon shows three golden lions.	L-arma turi tliet iljuni tad-deheb.
She told horror stories about wildlife.	Hija qalet stejjer tal-biża’ ta’ annimali selvaġġi.
In the gates, a guard bends to a gun.	Fil-gradi, gwardja tgħawweġ għal pistola.
The young woman was long, with long black hair.	Iż-żagħżugħa kienet twila, b’xagħar iswed twil.
She really likes the last few pages.	Hi tassew togħġobha l-aħħar paġni.
Police suspect the driver may have been drunk.	Il-pulizija jissuspettaw li s-sewwieq seta’ kien fis-sakra.
His philosophy was that leaders should be examples.	Il-filosofija tiegħu kienet li l-mexxejja għandhom ikunu eżempji.
The long laxity of the farm fell on him.	Lassitudità twila tar-razzett waqgħet fuqu.
They remained silent until police entered the room.	Huma baqgħu kwieti sakemm il-pulizija daħlu fil-kamra.
Let your credit score improve over time.	Ħalli l-punteġġ tal-kreditu tiegħek jitjieb maż-żmien.
It works hard.	Hija taħdem iebes.
Police believe the surrounding area is safe.	Il-pulizija temmen li ż-żona tal-madwar hija sigura.
The average life expectancy in this area is increasing.	Il-medja tal-ħajja f'dan il-qasam qed tiżdied.
He was an avid athlete.	Kien atleta akkanit.
The elements combine to form compounds.	L-elementi jingħaqdu ma' xulxin biex jiffurmaw komposti.
Don't be surprised if something happens.	Tibqax sorpriż jekk jiġri xi ħaġa.
Write a letter to your friend.	Ikteb ittra lill-ħabib tiegħek.
The doctor assured the patient that he would recover soon.	It-tabib assigura lill-pazjenta li se tirkupra dalwaqt.
This valley is peaceful all year round.	Dan il-wied huwa paċifiku s-sena kollha.
The deadly cholera outbreak began last year.	It-tifqigħa tal-kolera fatali bdiet is-sena li għaddiet.
Many animals suffer in captivity.	Ħafna annimali jsofru fil-magħluq.
High ratings that cause a drop in sales.	Klassifikazzjonijiet għoljin li jikkawżaw tnaqqis fil-bejgħ.
Friends gathered to commission.	Ħbieb inġabru biex jikkommiseraw.
Mix all ingredients in a bowl.	Ħallat l-ingredjenti kollha fi skutella.
They want to lower their prices.	Iridu jbaxxu l-prezzijiet tagħhom.
The poems did not have a clear rhyme scheme.	Il-poeżiji ma kellhomx skema ċara ta’ rima.
To solve this problem, let's build a new electric grid.	Biex issolvi din il-problema, ejja nibnu grilja elettrika ġdida.
Just a grain of sand	Biss ħabba ramel
I emptied her bag on the table.	Battalt il-borża tagħha fuq il-mejda.
Tampering with electricity was dangerous.	It-tbagħbis tal-elettriku kien perikoluż.
Her father had not slept for three days.	Missierha kien ilu tlett ijiem ma jorqod.
She sat down and watched her classmates paint the hall.	Hija sib u tara lil sħabha tal-klassi jiżbgħu s-sala.
The most popular dessert in the world.	L-aktar deżerta popolari fid-dinja.
Travel between cities is almost impossible.	L-ivvjaġġar bejn l-ibliet huwa kważi impossibbli.
The bird took flight, soaring in the bright blue sky.	L-għasfur ħa titjira, għola fis-sema blu jgħajjat.
She first approached the hill when she was alone.	L-ewwel resaq lejn l-għoljiet meta kienet waħedha.
His music was pure and clean, like a mountain stream.	Il-mużika tiegħu kienet pura u nadifa, bħal nixxiegħa tal-muntanji.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Il-pulizija użaw gass tad-dmugħ biex ikeċċu lid-dimostranti.
The more he tried to concentrate, the more he fell asleep.	Aktar ma pprova jikkonċentra, iktar ħa ngħas.
Apply cream generously.	Applika krema b'mod ġeneruż.
The castle is built on a steep hill.	Il-kastell huwa mibni fuq għoljiet wieqfa.
A modest man though stout	Bniedem modest għalkemm stout
The duke's wife remarried and left.	Il-mara tad-duka reġgħet iżżewġet u marret ’il bogħod.
The speech was interrupted by joy.	Id-diskors ġie interrott minn ferħ.
The toilet is just around the corner.	It-tojlit jinsab fil-kantuniera.
Some people argue that anger can cause heart attacks.	Xi nies jargumentaw li r-rabja tista 'tikkawża attakki tal-qalb.
Do your best to keep things quiet.	Agħmel l-almu tiegħek biex iżżomm l-affarijiet kwieti.
A shallow lake, hazing with algae.	A lag baxx, hazing bl-alka.
A camera can capture both daylight and starlight.	Kamera tista’ taqbad kemm id-dawl tal-ġurnata kif ukoll id-dawl tal-istilla.
The girl asked her grandmother for advice on boys.	It-tifla staqsiet lil nanna tagħha għal parir dwar is-subien.
It was crushed between two stones.	Ġie mgħaffeġ bejn żewġ ġebel.
The rain has been very heavy this year.	Ix-xita kienet qawwija ħafna din is-sena.
Although alienated millions, his film enjoyed great commercial success.	Għalkemm aljena miljuni, il-film tiegħu gawda suċċess kummerċjali kbir.
This happens once in the blue moon.	Dan jiġri darba fil-qamar blu.
The grid on which you stand is broken.	Il-gradilja fejn toqgħod hija miksura.
Suddenly, his wife killed him.	F’daqqa ta’ għira, martu qatlitlu.
This baseball was a gift for my brother.	Dan il-baseball kien rigal għal ħu.
The newly elected mayor was a woman.	Is-sindku l-ġdid elett kienet mara.
She went to bed at ten every night.	Marret torqod fl-għaxra kull lejl.
A counter-offer was submitted by the prospective buyer.	Ġiet sottomessa kontroofferta mix-xerrej prospettiv.
They will all be here.	Huma ser ikunu kollha hawn.
The villagers put their cattle to the watering hole.	Ir-raħħala qagħdu l-bhejjem tagħhom lejn it-toqba tat-tisqija.
As she showed each child the way.	Hekk kif hi wriet lil kull tifel u tifla t-triq.
Can this be cured?	Dan jista’ jitfejjaq?
It still stains today.	Tibqa’ tebgħa anke llum.
He shuddered.	Huwa shuddered.
This material is excellent for making tents.	Dan il-materjal huwa eċċellenti biex isiru tined.
This machine cannot manufacture a new product.	Din il-magna ma tistax timmanifattura prodott ġdid.
He opened the door.	Huwa fetaħ il-bieb.
The fire started near power lines.	In-nar beda ħdejn linji tal-elettriku.
This lake was once a source for the locals.	Dan il-lag darba kien sors għan-nies tal-lokal.
No doctor has yet offered an explanation.	L-ebda tabib għadu ma offra spjegazzjoni.
He decided to abandon ship.	Huwa ddeċieda li jabbanduna l-vapur.
Some doctors feel that surgery is not essential.	Xi tobba jħossu li l-kirurġija mhix essenzjali.
Because the words were separate, it was easy to read.	Minħabba li l-kliem kienu separati, kien faċli biex jinqara.
Would you like another cup of coffee?	Tixtieq kikkra kafè oħra?
The restaurants here serve food that is out of this world.	Ir-ristoranti hawn iservu ikel li huwa barra minn din id-dinja.
At night, the music became louder.	Bil-lejl, il-mużika saret aktar qawwija.
Develop a healthier lifestyle.	Żviluppa stil ta 'ħajja aktar b'saħħtu.
They can be used as fertilizers.	Jistgħu jintużaw bħala fertilizzanti.
One summer day they cut a hole in the fence.	Jum wieħed tas-sajf qatgħu toqba fl-ilqugħ.
There are many species of freshwater fish.	Hemm ħafna speċi ta 'ħut tal-ilma ħelu.
You have to get up early.	Trid tqum kmieni.
He implanted the glass in the patient's eye.	Huwa impjanta l-ħġieġ fl-għajn tal-pazjent.
He was called a priest to bless the castle.	Ġie msejjaħ qassis biex ibierek il-kastell.
Peace is elusive.	Il-paċi hija elużiva.
The young man found an apple.	Iż-żagħżugħ sab tuffieħa.
Ideas flow smoothly from one mind to another.	L-ideat joħorġu bla xkiel minn moħħ għal ieħor.
Please open the jar.	Jekk jogħġbok iftaħ il-vażett.
The slope of the hill was obviously unstable.	L-inklinazzjoni tal-għoljiet kienet ovvjament instabbli.
The supermarket was crowded.	Is-supermarket kien iffullat bin-nies.
The country is famous for its strong buildings.	Il-pajjiż huwa famuż għall-bini b'saħħtu tiegħu.
The tour is a great success.	Il-mawra hija suċċess kbir.
The woman hesitated and then smiled.	Il-mara eżitat u mbagħad tbissem.
Stock sales have skyrocketed today.	Il-bejgħ tal-ishma żdied b’mod qawwi llum.
Be careful not to spoil the broth.	Oqgħod attent li ma tħassarx il-brodu.
Don't drink too much, or there will be a problem.	Tixrobx wisq, jew ikun hemm problema.
I bought three creams and three lotions.	Xtrajt tliet kremi u tliet lozjonijiet.
Start the meal with a salad.	Ibda l-ikla b'insalata.
Only one door remained open.	Bieb wieħed biss baqa’ miftuħ.
The government ordered the return of the money.	Il-gvern ordna r-ritorn tal-flus.
Envy is destructive to society.	L-għira hija distruttiva għas-soċjetà.
I burst into tears.	Infaqa’ jibki.
Experts report that global temperatures are rising.	L-esperti jirrapportaw li t-temperaturi globali qed jogħlew.
The silver fleet returned to shore.	Il-flotta tal-fidda reġgħet lura lejn ix-xatt.
Stars twinkled in the dusky night.	Stilel twinkled fil-lejl dusky.
Each coin is made of copper.	Kull munita hija magħmula mir-ram.
Tattoos are roughly equivalent to brain scars.	It-tatwaġġi huma bejn wieħed u ieħor ekwivalenti għal ċikatriċi tal-moħħ.
They contain few nutrients.	Fihom ftit nutrijenti.
Do not light the smoke.	Tixħilx id-duħħan.
The wire is curled up the hill.	Il-wajer huwa indivja fl-għoljiet.
Another model industry is tourism.	Industrija mudell oħra hija t-turiżmu.
Fungal disease has almost eliminated the toad population	Marda fungali kważi eliminat il-popolazzjoni toad
Often the choice is hybrid or electric.	Ħafna drabi l-għażla hija ibrida jew elettrika.
The task took several hours.	Il-kompitu kien jieħu diversi sigħat.
The boss stayed shaved all night counting the profits.	Il-boxxla qagħad imqaxxar il-lejl kollu jgħodd il-profitti.
She sees herself as a role model.	Hija tara lilha nfisha bħala mudell.
Okubo was a talented calligrapher.	Okubo kien calligrapher talent.
The heat wave continues.	Il-mewġa tas-sħana tkompli.
The observer's head was close to the ground.	Ir-ras tal-osservatur kienet viċin l-art.
Police have been criticized for excessive use of force.	Il-pulizija ġew ikkritikati għall-użu eċċessiv tal-forza.
Excuse me, do you think?	Skużana, taħseb?
Look at the crashing waves on the rocks.	Ħares lejn il-mewġ jiġġarrfu mal-blat.
Fuchsia and neon orange coated clothing.	Ilbies miksija bil-fuchsia u l-oranġjo tan-neon.
Rain and wind.	Xita u riħ.
Thin fog covers the mountain tops.	Ċpar irqiq tkopri l-qċaċet tal-muntanji.
There is a mosque here, but it is very quiet.	Hemm moskea hawn, iżda hija kwieta ħafna.
The bright sun was shining hot.	Ix-xemx qawwija kienet tiddi sħuna.
Sleeping with the enemy has always been frowned upon.	L-irqad mal-għadu minn dejjem kien frowned.
Question marks may indicate uncertainty.	Marki tal-mistoqsijiet jistgħu jindikaw inċertezza.
She stopped to think.	Hija waqfet biex taħseb.
Awaken him from a pleasant sleep.	Jqajmuh minn irqad pjaċevoli.
Feed orphaned children with food.	Għalma lit-tfal orfni bl-ikel.
The more you work, the stronger you become.	Iktar ma taħdem, iktar issir b'saħħitha.
People think we can treat cancer.	In-nies jaħsbu li nistgħu nittrattaw il-kanċer.
The woman was giving directions to the visitor.	Il-mara kienet qed tagħti direzzjonijiet lill-viżitatur.
The gold band shines in the sunlight.	Il-faxxa tad-deheb tiddi fid-dawl tax-xemx.
Condensation occurs more easily when the air is cold.	Il-kondensazzjoni sseħħ aktar faċilment meta l-arja tkun kiesħa.
First, fry the bacon.	L-ewwel, aqli l-bacon.
Victims of stroke often regain their lost mobility.	Il-vittmi ta’ puplesija spiss jerġgħu jiksbu l-mobbiltà mitlufa tagħhom.
We must make a serious effort to protect the environment.	Irridu nagħmlu sforz serju biex nipproteġu l-ambjent.
There was some dispute between the two companies.	Kien hemm xi tilwima bejn iż-żewġ kumpaniji.
But others have a different view.	Imma oħrajn għandhom fehma differenti.
We will go to war against the government.	Se mmorru gwerra kontra l-gvern.
Diplomacy has become a poor substitute for war.	Id-diplomazija saret sostitut fqir għall-gwerra.
They built a large office building.	Huma bnew bini kbir ta 'uffiċini.
The boy slept with joy, dreaming with plums.	It-tifel raqad bil-ferħ, ħolm bil-għanbaqar.
They built a small house.	Bnew dar żgħira.
What an exciting day!	X’ġurnata eċċitanti!
Some people live longer than others.	Xi nies jgħixu aktar minn oħrajn.
What are you doing? 	X'qed tagħmel?
shouted.	għajjat.
The operation was carried out without incident.	L-operazzjoni twettqet mingħajr avvenimenti.
The river flows through the rocks.	Ix-xmara tgħaddi madwar il-blat.
Provides an excellent framework for writing software.	Jipprovdi qafas eċċellenti għall-kitba ta 'softwer.
Many boys like baseball.	Ħafna subien bħal baseball.
The villagers had left many years ago.	Ir-raħħala kienu telqu ħafna snin ilu.
Scientists base their views on scientific evidence.	Ix-xjentisti jibbażaw il-fehmiet tagħhom fuq evidenza xjentifika.
The storm was traveling fast.	Il-maltemp kien qed jivvjaġġa malajr.
Land made of rice straw is very popular.	L-art magħmula mit-tiben tar-ross hija popolari ħafna.
The country is in arms on the issue.	Il-pajjiż qiegħed fl-armi dwar il-kwistjoni.
Make sure your car has new tires.	Kun żgur li l-karozza tiegħek għandha tajers ġodda.
I was crestfalen to know.	I kien crestfalen li tkun taf.
This car has low fuel efficiency.	Din il-karozza għandha effiċjenza baxxa tal-fjuwil.
Therefore, they must be returned immediately.	Għalhekk, għandhom jiġu rritornati immedjatament.
Water becomes gas after heating.	L-ilma jsir gass wara li jissaħħan.
She told some wild tale about a magic ring.	Hi qalet xi rakkont selvaġġ dwar ċirku maġiku.
A republic is a form of government.	Repubblika hija forma ta’ gvern.
No deception or violence.	Ebda qarrieqa jew vjolenza.
Most of the public buildings have collapsed.	Ħafna mill-binjiet pubbliċi waqgħu f’posthom ħażin.
The japonica lily is a hardy flower.	Il-ġilju japonica hija fjura li tiflaħ.
When pressed, this grass loses its fibers.	Meta tkun ippressata, din il-ħaxix titlef il-fibri tagħha.
The water is dirty.	L-ilma huwa maħmuġ.
The factory produced ironware.	Il-fabbrika pproduċiet ironware.
The discovery came as a complete surprise.	L-iskoperta kienet sorpriża sħiħa.
A drunken man crashes his car into a light pole.	Raġel fis-sakra ħabat il-karozza tiegħu f’arblu tad-dawl.
The pair’s behavior seemed threatening.	L-imġieba tal-par dehret theddida.
This machine needs repair.	Din il-magna teħtieġ tiswija.
They fell before reaching the station.	Huma waqgħu qabel ma waslu għall-istazzjon.
The beach is lined with huts.	Il-bajja hija miksija b'kabanas.
His heart was pounding.	Qalbu tħabbat ma’ sidru.
The Prime Minister tried to reduce the situation.	Il-Prim Ministru pprova jnaqqas is-sitwazzjoni.
What you talked about is blurred.	Dak li tkellem dwaru huwa imċajpra.
The building leans slightly to one side.	Il-bini jxaqleb ftit fuq naħa waħda.
This smell is a bit overpowering too.	Din ir-riħa hija daqsxejn overpowering wisq.
Early humans discovered the fire.	Il-bnedmin bikrija skoprew in-nar.
A mutiny is at hand.	A ammutinament huwa fil-idejn.
This diary must be kept private.	Dan id-djarju għandu jinżamm privat.
This waffle is delicious!	Dan il-waffle huwa Delicious!
Monitoring the topography of this area is difficult.	Il-monitoraġġ tat-topografija ta' din iż-żona huwa diffiċli.
A severe storm hit the small coastal town.	Maltempata qawwija laqtet il-belt żgħira tal-kosta.
Write your story in the first person.	Ikteb l-istorja tiegħek fl-ewwel persuna.
The water level is expected to rise over time.	Il-livell tal-ilma mistenni jogħla maż-żmien.
The streets are lined with beautiful trees.	It-toroq huma miksija b’siġar sbieħ.
His shoes were too small.	Iż-żraben tiegħu kienu żgħar wisq.
Tomatoes were once thought to cause cancer.	It-tadam darba kien maħsub li jikkawża l-kanċer.
The many buildings of this city were worth a visit.	Il-ħafna bini ta’ din il-belt kien jistħoqqlu dawra.
A young man was on his way home.	Żagħżugħ ġie mqabbad fi triqtu lejn id-dar.
The rebels were reportedly making considerable progress.	Ir-ribelli kienu rappurtati qed jagħmlu progress konsiderevoli.
He was sentenced to life in prison.	Huwa kien ikkundannat għomor il-ħabs.
A diligent businessman, he was respected by his peers.	Negozjant diliġenti, kien rispettat minn sħabu.
Many shops closed.	Bosta ħwienet għalqu.
For a sustainable economy to succeed,	Biex ekonomija sostenibbli tirnexxi,
Now the priest wants to pour new wine into the chalice.	Issa l-qassis irid iferra nbid ġdid fil-kalċi.
The university has produced many successful students.	L-università ħarġet ħafna studenti ta 'suċċess.
The lakeside village once boasted a small theater.	Ir-raħal ħdejn il-lag darba kien jiftaħar bi teatru żgħir.
Every second of your journey was filled with sorrow.	Kull sekonda tal-vjaġġ tiegħek kienet mimlija niket.
These conductors are often combined with parallel resistors.	Dawn il-kondutturi ħafna drabi huma kkombinati ma 'resistors paralleli.
Can anyone tell me what this means?	Jista' xi ħadd jgħidli xi jfisser dan?
The latest forecast calls for rain.	L-aħħar tbassir jitlob għal xita.
Heavy traffic was expected in the area.	Fl-inħawi kien mistenni traffiku kbir.
The fire department responded to the fire.	Id-dipartiment tan-nar wieġeb għan-nirien.
Sugar and vanilla extract.	Zokkor u estratt tal-vanilla.
After two days, we plan to move to the mountains.	Wara jumejn, qed nippjanaw li nersqu lejn il-muntanji.
The cook's decision was not well received.	Id-deċiżjoni tal-kok ma ntlaqgħetx tajjeb.
The cat stood up, stretched out.	Il-qattus qagħad wieqfa, jiġġebbed.
To alleviate human suffering in the world.	Biex ittaffi t-tbatija umana fid-dinja.
The winds picked up the dust, lowering his eyes.	L-irjieħ telgħu t-trab, tingiżlu għajnejh.
Being stressed is bad for your health.	Li tkun enfasizzat huwa ħażin għal saħħtek.
The advent of cars has revolutionized passenger transportation.	Il-miġja tal-karozzi revoluzzjona t-trasport tal-passiġġieri.
A government report sanctions the use of stem cells.	Rapport tal-gvern jissanzjona l-użu taċ-ċelloli staminali.
A perceived tremor warned her of an earthquake.	Rogħda perċepita avżaha dwar terremot.
The flower petals shattered on the stone.	Il-petali tal-fjuri tfarrku fuq il-ġebel.
This text is currently quite uninteresting.	Dan it-test bħalissa huwa pjuttost mhux interessanti.
As spring began to warm the ground,	Hekk kif ir-rebbiegħa bdiet issaħħan l-art,
Cat's claws.	Id-dwiefer tal-qtates.
The fruit decreases in taste.	Il-frott jonqos it-togħma.
This is her first play.	Din hija l-ewwel dramm tagħha.
A country is explored because it is on its way.	Pajjiż jiġi esplorat għax jinsab fi triqtu.
He was arrested last night	Huwa nqabad ilbieraħ filgħaxija
The statue stood still.	L-istatwa baqgħet wieqfa.
She knew the story was true.	Kienet taf li l-istorja kienet vera.
The bad weather almost kept him from leaving.	It-temp ħażin kważi żammewh milli jitlaq.
This film has sparked a movement to rescue endangered species.	Dan il-film qajjem moviment biex jiġu salvati speċi fil-periklu.
The controversial decision provoked widespread criticism.	Id-deċiżjoni kontroversjali qanqlet kritika mifruxa.
A large ship is anchored offshore.	Vapur kbir huwa ankrat 'il barra mill-kosta.
The dust room is located on the first floor.	Il-kamra tat-trab tinsab fl-ewwel sular.
Try one cigarette after another.	Ipprova sigarett wara l-ieħor.
Pay attention to what you want.	Oqgħod attent għal dak li tixtieq.
You have chosen the best school for your child.	Int għażilt l-aħjar skola għal ibnek.
He was very encouraged by these words.	Huwa kien imħeġġeġ immens b’dan il-kliem.
Children are taught to appreciate culture.	It-tfal huma mgħallma japprezzaw il-kultura.
Carefully peel the sweet potatoes.	Qaxxar bil-galbu l-patata ħelwa.
The origin of the city's deadly plague is still unknown.	L-oriġini tal-pesta fatali tal-belt għadha mhix magħrufa.
Please fill the dish with sauce.	Jekk jogħġbok imla d-dixx biz-zalza.
The recipe is so simple that children can make it.	Ir-riċetta hija tant sempliċi li tfal jistgħu jagħmluha.
The mission sought to improve living standards.	Il-missjoni fittxet li ttejjeb l-istandards tal-għajxien.
It came out of nowhere.	Ħareġ minn imkien.
This phenomenon has been observed by many scientists.	Dan il-fenomenu ġie osservat minn ħafna xjenzati.
Her hands, stained with dried blood, were stained with tears.	Idejha, ​​imtebbgħin bid-demm imnixxef, kienu mtebbgħin bid-dmugħ.
Hard winds made the trip unpleasant.	Riħ iebes għamel il-vjaġġ spjaċevoli.
When the air cools, it contracts.	Meta l-arja titkessaħ, tikkuntratta.
Many residents protested against the city's development plan.	Ħafna residenti pprotestaw kontra l-pjan ta’ żvilupp tal-belt.
Money has been a goal in human life.	Il-flus kienu għan fil-ħajja tal-bniedem.
Copper is used extensively by electricity companies.	Ir-ram jintuża b'mod estensiv minn kumpaniji tal-elettriku.
The lizard could barely move as it lay.	Il-gremxula ma tantx seta’ jiċċaqlaq hekk kif issiġ.
The sea is surprisingly warm.	Il-baħar huwa sorprendentement sħun.
She arrived at the hospital.	Waslet l-isptar.
I feel something hot.	Inħoss xi ħaġa taħraq.
Cleaner drinking water is needed.	Huwa meħtieġ ilma tax-xorb aktar nadif.
The naughty man reached for a pitchfork.	Ir-raġel imqareb laħaq għal pitchfork.
Carefully fill the ice cube tray with water.	Imla bir-reqqa t-trej tal-kubi tas-silġ bl-ilma.
You're the luckiest slob in the world!	Int l-iktar slob xortik tajba fid-dinja!
Perfect for roasting or baking.	Perfetta għall-inkaljar jew ħami.
Elephants have long memories.	L-iljunfanti għandhom memorji twal.
His men went to the castle.	L-irġiel tiegħu marru fil-kastell.
Can you get these sice skates back?	Tista’ tieħu lura dawn is-sice skates?
Many countries have their own flags.	Ħafna pajjiżi għandhom il-bnadar tagħhom stess.
Many religious people believe that blood is sacred.	Ħafna nies reliġjużi jemmnu li d-demm huwa sagru.
A short distance to the northeast	Distanza qasira lejn il-grigal
The animal is deformed.	L-annimal huwa deformat.
He teaches at a college in the city.	Huwa jgħallem f'kulleġġ fil-belt.
But purchase orders were effective and efficient.	Iżda l-ordnijiet tax-xiri kienu effettivi u effiċjenti.
The penalty is fine.	Il-penali hija multa.
He was the guardian of the diamond mine.	Huwa kien il-gwardjan tal-minjieri tad-djamanti.
Did the milk go wrong?	Il-ħalib mar ħażin?
Today it is much warmer than that weather forecast.	Illum huwa ħafna aktar sħun minn dak it-tbassir tat-temp.
Driving rain filled the umbrella.	Xita tas-sewqan mimlija l-umbrella.
The creature moved quickly through the forest.	Il-kreatura mxiet malajr permezz tal-foresta.
This city depends on agriculture for its income.	Din il-belt tiddependi fuq l-agrikoltura għad-dħul tagħha.
This fruit is ripe.	Dan il-frott huwa misjur.
The soil is dark there.	Il-ħamrija hija skura hemmhekk.
Wear a bicycle helmet now, listen?	Ilbes l-elmu tar-rota issa, tisma?
The water was cold.	L-ilma kien kiesaħ.
The machine was used to pump water.	Il-magna kienet użata biex tippompja l-ilma.
So too is the method employed.	Hekk ukoll huwa l-metodu li impjegat.
The number of students continues to grow.	In-numru ta’ studenti qed ikompli jikber.
Some children have yet to go to school.	Xi tfal għad iridu jmorru l-iskola.
Farmers are planting more cotton.	Il-bdiewa qed iħawlu aktar qoton.
I hate to brag, but my assumption is always correct.	Ddejjaqni niftaħar, imma s-suppożizzjoni tiegħi hija dejjem korretta.
The pitcher was full to the brim.	Il-pitcher kien mimli sax-xifer.
I can barely carry the boxes.	Bilkemm nista' ntrasport il-kaxxi.
The river was full of fish.	Ix-xmara kienet mimlija bil-ħut.
Most of the philosophies have been transmitted orally.	Ħafna mill-filosofiji ġew trażmessi bil-fomm.
Some organisms need water.	Xi organiżmi jeħtieġu l-ilma.
Larger body of water.	Korp akbar ta 'ilma.
March is full of hope.	Marzu hu mimli tama.
Insist on burning all waste.	Jinsistu li jaħarqu l-iskart kollu.
You misunderstood my question.	Int fhimt ħażin il-mistoqsija tiegħi.
The time for action is now.	Iż-żmien għall-azzjoni huwa issa.
His comments have been widely criticized.	Il-kummenti tiegħu ġew ikkritikati ħafna.
He decided to call her every day.	Huwa ddeċieda li jsejjaħlu kuljum.
These days, do children prefer fruit cereals?	Dawn il-ġranet, it-tfal jippreferu ċ-ċereali mill-frott?
He rarely thought about his past.	Rari kien jaħseb dwar il-passat tiegħu.
They had an argument over what to eat for food.	Kellhom argument dwar x’għandhom jieklu għall-ikel.
Fountains are the highlight of this beautiful garden	Il-funtani huma l-qofol ta’ dan il-ġnien sabiħ
Mold often colonizes food.	Il-moffa ħafna drabi tikkolonizza l-ikel.
The equations describe the shapes of the molecules.	L-ekwazzjonijiet jiddeskrivu l-forom tal-molekuli.
The villagers tried to catch the fish.	Ir-raħħala ppruvaw jaqbdu l-ħut.
Veto unions of the law.	L-għaqdiet tal-veto tal-liġi.
Pour enough of the cream into the second bowl.	Ferra biżżejjed mill-krema fit-tieni skutella.
In the same bowl, pour two cups of milk.	Fl-istess skutella, ferra żewġ tazzi ħalib.
The waves hit the side of the ship.	Il-mewġ ħabat mal-ġenb tal-vapur.
This building is famous for its colorful murals.	Dan il-bini huwa famuż għall-murals ikkuluriti tiegħu.
In a big city, there are many different dialects.	F'belt kbira, hemm ħafna djaletti differenti.
The pancreas produces a substance called insulin.	Il-frixa tipproduċi sustanza msejħa insulina.
The bacteria that fly in it are an invasive strain.	Il-batterja li jtiru fiha hija razza invażiva.
Disguise, magic and mythology were common elements in these stories.	Il-moħbi, il-maġija u l-mitoloġija kienu elementi komuni f’dawn l-istejjer.
A strong gust of wind blew the papers.	Buffura qawwija tar-riħ nefaħ il-karti.
She knew everything.	Kienet taf kollox.
Heated water turns directly into gas when released.	Ilma msaħħan jinbidel direttament f'gass meta jinħeles.
Many men have never killed an animal in their lives.	Ħafna irġiel qatt ma qatlu annimal f’ħajjithom.
The Chinese authorities have dramatically increased the price of rice.	L-awtoritajiet Ċiniżi żiedu b'mod drammatiku l-prezz tar-ross.
Most animals hibernate in the winter.	Ħafna mill-annimali jibernaw fix-xitwa.
Many movie stars visit this church every year.	Ħafna stilel tal-films iżuru din il-knisja kull sena.
He fell off the bike and fell to his knees.	Waqa’ minn fuq ir-rota u qaxxar irkopptu.
I did not take my eyes off the strict teacher.	Ma neħħax għajnejh minn fuq l-għalliem strett.
Take a deep breath.	Ħu nifs fil-fond.
These trees provide nutritious food for the animals.	Dawn is-siġar jipprovdu ikel nutrittiv għall-annimali.
The museum often employs students as tour guides.	Il-mużew spiss jimpjega studenti bħala gwidi tat-turs.
They have become addicted to smoking.	Saru dipendenti fuq it-tipjip.
Below is the full list of sources used.	Hawn taħt tinsab il-lista sħiħa tas-sorsi użati.
The operation was a success.	L-operazzjoni kienet suċċess.
Indians are worried about global warming.	Indjani huma inkwetati dwar it-tisħin globali.
Burned hard.	Inħaraq qawwi.
Gradually, most lost interest in manual labor.	Gradwalment, il-biċċa l-kbira tilfu l-interess fix-xogħol manwali.
Poverty, suffering, and racism are appalling.	Il-faqar, it-tbatija, u r-razziżmu huma tal-biża'.
His death was not entirely unexpected.	Il-mewt tiegħu ma kinitx għal kollox mhux mistennija.
The electric grid is fragile.	Il-grilja elettrika hija fraġli.
Her silk pajamas are so beautiful.	Il-piġami tal-ħarir tagħha huma tant sbieħ.
These bacteria show resistance to the drug.	Dawn il-batterji juru reżistenza għall-mediċina.
He watches it in pleasure.	Huwa jarah fid-divertiment.
He studied the faces of men and women alike.	Studja l-uċuħ tal-irġiel u tan-nisa bl-istess mod.
Histrionics and tantrums were uncommon.	Histrionics u tantrums ma kinux komuni.
The birds are exquisitely suited for flying.	L-għasafar huma adattati b'mod exquisite għat-titjir.
The ceremony was a joyous occasion.	Iċ-ċerimonja kienet okkażjoni ferrieħa.
A thin layer of powder coated the windows.	Saff fin ta’ trab miksi t-twieqi.
The water can be heated or cooled.	L-ilma jista 'jissaħħan jew imkessaħ.
We need more than this important resource.	Għandna bżonn aktar minn din ir-riżorsa importanti.
They searched in vain for hours.	Fittxew għalxejn għal sigħat.
Carl asks about the finance ministry spending.	Carl jistaqsi dwar l-infiq tal-ministeru tal-finanzi.
Again and again, the goatherd's wife paused.	Għal darb'oħra u għal darb'oħra, il-mara tal-goatherd waqfet ftit.
You can count these animals in less than a minute.	Tista' tgħodd dawn l-annimali f'inqas minn minuta.
Your income will be doubled.	Id-dħul tiegħek se jiġi rduppjat.
He was severely beaten.	Huwa kien imsawwat ħafna.
She wrote long, eloquent letters at home.	Kitbet ittri twal u elokwenti dar.
The ground was flat when humans lived in it.	L-art kienet ċatta meta l-bnedmin kienu jgħixu fiha.
The thief escaped in a long black car.	Il-ħalliel ħarab f’karozza twila sewda.
Smoking can be harmful to your health.	It-tipjip jista’ jkun ta’ ħsara għas-saħħa tiegħek.
Apples expand when cooked.	It-tuffieħ jespandi meta jkun imsajjar.
Dramatic events took place there.	Hemmhekk seħħew avvenimenti drammatiċi.
The move is motivated by altruism.	Il-mossa hija motivata mill-altruwiżmu.
We’ll be collecting all the time belts here.	Aħna ser niġbru ċ-ċinturini kollha tal-ħin hawn.
He establishes mentoring relationships with his successors.	Huwa jistabbilixxi relazzjonijiet ta 'mentoring mas-suċċessuri tiegħu.
It's almost too dark to see that.	Huwa kważi dlam wisq biex tara dan.
The rich woman had a mirror in her room.	Il-mara sinjura kellha mera f’kamritha.
She lost all hope.	Hija tilfet kull tama.
A car crashed into a tree.	Karozza ħabtet ma’ siġra.
From the place of his exile he was allowed to speak.	Mill-post tal-eżilju tiegħu tħalla jitkellem.
The city was built on seven hills.	Il-belt inbniet fuq seba’ għoljiet.
The species may become extinct.	L-ispeċi jistgħu jintemmu.
Most surgeries are performed on an outpatient basis.	Ħafna mill-kirurġiji jsiru fuq bażi outpatient.
The farmer's wife sold the eggs.	Il-mara tal-bidwi biegħet il-bajd.
It’s not the type to easily forget.	Mhijiex it-tip li faċilment tinsa.
Prisoners were usually detained without trial.	Il-priġunieri kienu normalment miżmuma mingħajr proċess.
Catherine dropped her cigarette.	Catherine warbet is-sigarett tagħha.
Hills surrounded the city.	Għoljiet imdawra madwar il-belt.
Three years after her death, her body is still missing.	Tliet snin wara mewtha, il-ġisem tagħha għadu nieqes.
The politician paid little attention to the details.	Il-politiku ma tantx ta kas tad-dettalji.
Most governments rely on the private sector to transport goods.	Ħafna mill-gvernijiet jiddependu fuq is-settur privat biex jittrasportaw il-merkanzija.
It rolls up carefully.	Huwa roll up bir-reqqa.
Fewer people attend this church each year.	Inqas nies jiffrekwentaw din il-knisja kull sena.
Today's solar ovens require very little energy.	Il-fran solari tal-lum jeħtieġu ftit li xejn enerġija.
Snow, rain and wind hit the window panes.	Il-borra, ix-xita u r-riħ ħabtu mal-ħġieġ tat-twieqi.
The road just finished is well traveled.	It-triq li għadha kif spiċċat hija vjaġġata tajjeb.
Diabetics need to be careful what they eat.	Id-dijabetiċi jridu joqogħdu attenti x'ikel jieklu.
In the architecture of the bungalow, verandah.	Fl-arkitettura tal-bungalow, verandah.
These measures will save lives.	Dawn il-miżuri se jsalvaw il-ħajjiet.
The virus attaches to the host cell.	Il-virus jeħel maċ-ċellula ospitanti.
He was very sorry for his mistake.	Huwa ddispjaċih ħafna għall-iżball tiegħu.
They will help to establish a dialogue with the people of the city.	Huma se jgħinu biex jiġi stabbilit djalogu man-nies tal-belt.
This coffee shop serves the best coffee in town.	Dan il-ħanut tal-kafè jservi l-aqwa kafè fil-belt.
She shows no emotion.	Hija ma turi l-ebda emozzjoni.
The noisy crowd drowned out all the relays of the news reports.	Il-folla storbjuża għerqet ir-relays kollha tar-rapporti tal-aħbarijiet.
The speech was controversial.	Id-diskors kien wieħed kontroversjali.
Few fossils from this era have been found.	Ftit fossili ta’ din l-era nstabu.
Importantly, the agreement sought to ensure peace.	Importanti, il-ftehim fittex li jiżgura l-paċi.
He saw an advertising poster.	Huwa ra poster tar-reklamar.
Forest cover is declining every year.	Il-kopertura tal-foresti qed tonqos kull sena.
The trees were cut down, removing the vital wildlife habitat.	Is-siġar inqatgħu, u neħħew il-ħabitat vitali tal-annimali selvaġġi.
After about an hour, however, there was no message.	Wara madwar siegħa, iżda, ma kien hemm l-ebda messaġġ.
A full glass of milk is perfect for breakfast.	Tazza sħiħa tal-ħalib hija perfetta għall-kolazzjon.
Firefighters searched for survivors.	Il-ġellieda tan-nar fittxew is-superstiti.
I sent you a mail.	Bgħattlek posta.
Countries with modern infrastructure attract tourists.	Pajjiżi b'infrastruttura moderna jattiraw turisti.
The boy was carried away.	It-tifel inġarr.
Place a spatula on the bowl.	Poġġi spatula fuq l-iskutella.
The president issued an edict to protect the birds.	Il-president ħareġ editt biex jipproteġi l-għasafar.
A small advertisement remained on the blackboard.	Fuq il-blackboard baqa’ reklam żgħir.
Roots for large red dogs.	Għeruq għall-klieb ħomor kbar.
Type the words in the dictionary.	Ittajpja l-kliem fid-dizzjunarju.
The battered brothers rushed all the way home.	L-aħwa tbattiti tbattu fit-triq kollha lejn id-dar.
He ate a lot of slices of this fruit.	Huwa kiel ħafna slices ta 'dan il-frott.
That city is known for its unique architecture.	Dik il-belt hija magħrufa għall-arkitettura unika tagħha.
Police officers are under threat.	L-uffiċjali tal-pulizija jinsabu mhedda.
Any home that does not have adequate heating is in danger.	Kwalunkwe dar li m'għandhiex tisħin adegwat hija fil-periklu.
The army leader was with the troops.	Il-mexxej tal-armata kien mat-truppi.
Athletes in this sport are trained from an early age.	L-atleti f’dan l-isport huma mħarrġa minn età żgħira.
Then the lights were turned off.	Dakinhar intefgħu d-dwal.
Eventually, traffic grew calmer.	Eventwalment, it-traffiku kiber aktar kalm.
Macabre reports of torture proved to be untrue.	Rapporti makabri tat-tortura wrew li ma kinux veri.
There was a small garden in the courtyard.	Kien hemm ġnien żgħir fil-bitħa.
Let the goods pass.	Ħallih jgħaddi l-merkanzija.
Unpleasant words should be censored.	Kliem mhux pjaċevoli għandu jiġi ċensurat.
Her father was a good man.	Missierha kien raġel tajjeb.
They quite liked each other.	Huma pjuttost gustado lil xulxin.
Beautiful, a paradise for botanists.	Beautiful, ġenna għall-botaniċi.
This equipment will be repaired.	Dan it-tagħmir se jirnexxielu jissewwa.
The task will take two to three weeks to complete.	Il-kompitu se jieħu ġimagħtejn sa tliet ġimgħat biex jitlesta.
The queen ascended the throne.	Ir-reġina telgħet minn fuq it-tron tagħha.
I'm going for two months.	Jien se mmur xahrejn.
Do not use this vacuum cleaner with a damaged cord.	Tużax dan il-vacuum cleaner b'korda bil-ħsara.
The most common type of transport is the bicycle.	L-aktar tip ta’ trasport komuni huwa r-rota.
Nietzsche despised religion.	Nietzsche disprezza r-reliġjon.
The king is the ruler of the land.	Is-sultan huwa l-ħakkiem tal-art.
Write me when you find a job.	Iktbilli meta ssib xogħol.
We should not rely entirely on the internet for communication.	M'għandniex niddependu għal kollox fuq l-internet għall-komunikazzjoni.
The noise of the grill fills the air.	L-istorbju tal-gril imla l-arja.
Some had colorful emblems.	Xi wħud kellhom emblemi ikkuluriti.
In other words, no one can predict the future.	Fi kliem ieħor, ħadd ma jista’ jbassar il-futur.
Greed is the nation's most pressing problem.	Ir-regħba hija l-aktar problema urġenti tan-nazzjon.
The scenery is extremely valuable.	L-xenarju huwa estremament siewi.
He devoted himself to painting.	Huwa ddedika ruħu għall-pittura.
There is gold in the mountains.	Hemm deheb fil-muntanji.
He worked the land with his sons for many years.	Ħadem dik l-art ma’ wliedu għal ħafna snin.
Economists expect prices to remain high.	L-ekonomisti jistennew li l-prezzijiet jibqgħu għoljin.
These are ideal shoes for this weather.	Dawn huma żraben ideali għal dan it-temp.
An expedition was sent, as all lives were at risk.	Intbagħtet expedition, peress li l-ħajjiet kollha kienu f'riskju.
The trip was uneventful.	Il-vjaġġ kien bla avveniment.
Remember to keep an eye on the baby.	Ftakar li żżomm għajnejk fuq it-tarbija.
His dog sleeps in his heel.	Il-kelb tiegħu jorqod fl-għarqub.
They plan to have many more children.	Jippjanaw li jkollhom ħafna aktar tfal.
The snow forecast was bad.	It-tbassir tal-borra kien ħażin.
I told him about the milk.	Qaltlu dwar il-ħalib.
They grew stronger.	Huma kibru aktar b'saħħithom.
An employee may be fired at any time without notice.	Impjegat jista’ jitkeċċa fi kwalunkwe ħin mingħajr avviż.
He heard a loud noise.	Sema’ ħoss ta’ fuq.
This village was once inhabited by fishermen.	Dan ir-raħal darba kien abitat minn sajjieda.
Ants travel in very large numbers.	Nemel jivvjaġġaw f'numri kbar ħafna.
Many businesses have failed.	Ħafna negozji fallew.
He eventually left home.	Huwa eventwalment telaq mid-dar.
The economy is expected to improve next year.	L-ekonomija mistennija titjieb is-sena d-dieħla.
Every ship is required by law to carry a lifeboat.	Kull bastiment huwa meħtieġ bil-liġi li jġorr dgħajsa tas-salvataġġ.
The child with a disability sees the world differently.	It-tifel b'diżabilità jara d-dinja b'mod differenti.
Constance is visiting her aunt.	Constance qed iżżur iz-zija tagħha.
The patient's vital signs are stable.	Is-sinjali vitali tal-pazjent huma stabbli.
King and queen live here.	Re u reġina jgħixu hawn.
Scientific theories are not fully substantiated.	It-teoriji xjentifiċi mhumiex sostanzjati bis-sħiħ.
How do you feel about that development?	Kif tħossok dwar dak l-iżvilupp?
The bath is heated with hot water.	Il-banju jissaħħan b'ilma sħun.
Important information is often included as part of fiction.	Informazzjoni importanti ħafna drabi tiġi inkluża bħala parti mill-finzjoni.
Rescue workers found him trapped under the rubble.	Il-ħaddiema tas-salvataġġ sabuh maqbud taħt it-tifrik.
The burden of proof is on the accused.	L-oneru tal-prova huwa fuq l-akkużat.
Three national parks are located in the area.	Tliet parks nazzjonali jinsabu fiż-żona.
My voice is cracking.	Leħni qed tixxaqqaq.
The elephant charged at the lion.	L-iljunfant iċċarġja lejn l-iljun.
Make it fun.	Għamilha għall-gost.
These materials need to be stored in a cool, dry place.	Dawn il-materjali jeħtieġ li jinħażnu f'postijiet niexfa u friski.
Some languages ​​have more than one word for "love".	Xi lingwi għandhom aktar minn kelma waħda għal "imħabba".
The annual festival brings thousands of tourists to the region.	Il-festival annwali jġib eluf ta 'turisti fir-reġjun.
The rainfall for the year was close to normal.	Ix-xita għas-sena kienet qrib in-normal.
The walls of this building were decorated with paintings.	Il-ħitan ta’ dan il-binjiet kienu mżejna bi pitturi.
The use of pistols in war is dangerous.	L-użu ta 'pistoli fil-gwerra huwa perikoluż.
So, in the end, the girl told them.	Għalhekk, fl-aħħar, qaltilhom it-tifla.
She crunched on her fingernails, watching elegantly.	Hija crunched fuq dwiefer tagħha, josservaw elegantly.
Clearly he had something on his mind.	Huwa ċar li kellu xi ħaġa fuq moħħu.
If you are upset, leave it out for a while.	Jekk inti mqalleb, ħalliha barra ftit.
The little girl was barefoot.	It-tifla ċkejkna kienet barefoot.
Your hair looks like ashes.	Xagħar tiegħek jidher irmied.
The moon was surprisingly bright tonight.	Il-qamar kien sorpriżament qawwi llejla.
The rosemary sprouted in her hand.	Faqqgħet il-friegħa tal-klin f’idejha.
A clear moonlight descends from the narrow door.	Dawl tal-qamar ċar nieżel mill-bieb dejjaq.
The voice was sympathetic but distinct.	Il-vuċi kienet ħanina iżda distinta.
As I studied, she looked over her shoulder.	Hekk kif studjajt, ħarset fuq ispalla.
A number of rich people were relocating.	Numru ta’ nies sinjuri kienu qed jirrilokaw.
The storm predicted that this mild winter would continue.	It-tempista bassar li din ix-xitwa ħafifa kienet se tkompli.
This dish works best with baked tomatoes.	Dan id-dixx jaħdem l-aħjar bit-tadam moħmi.
Lack of knowledge is costing the heart of the planet.	Nuqqas ta’ għarfien qed jiswa qalb il-pjaneta.
The balance is uneven.	Il-bilanċ huwa irregolari.
The soldier sat down by the door.	Is-suldat poġġa ħdejn il-bieb.
Many people in the city are losing their appetite.	Ħafna nies fil-belt huma telf ta 'aptit.
Dabney thought there should be twenty people on board.	Dabney ħasbet li għandu jkun hemm għoxrin persuna fuq il-vapur.
A coupon is a good product.	Kupun huwa prodott tajjeb.
No one knew the hostage was dead.	Ħadd ma kien jaf li l-ostaġġ kien mejjet.
Cooked shrimp are a treat.	Il-gambli msajra huma trattament.
It took them three days to arrive at the camp.	Damu tlett ijiem biex waslu fil-kamp.
He fascinated everyone with his best	Huwa affaxxinat lil kulħadd bl-aqwa tiegħu
For a global company, this is disappointing.	Għal kumpanija globali, dan huwa diżappuntanti.
New technology will help developing countries improve agriculture.	Teknoloġija ġdida se tgħin lill-pajjiżi li qed jiżviluppaw itejbu l-agrikoltura.
Cut the crust with a bread knife.	Aqta 'l-qoxra b'sikkina tal-ħobż.
Doctors in the ancient world often administered the bleeding.	It-tobba fid-dinja tal-qedem spiss kienu jamministraw il-ħruġ tad-demm.
I want to set up a charity.	Irrid inwaqqaf karità.
A dictionary contains an entry for each word.	Dizzjunarju fih entrata għal kull kelma.
The second man entered the kitchen.	It-tieni raġel daħal fil-kċina.
The creek passes slowly through the fields.	Il-qala tgħaddi bil-mod mill-għelieqi.
The recovery process is painful.	Il-proċess ta 'rkupru huwa bl-uġigħ.
It is being used in many areas of the industry.	Qed jintuża f'ħafna oqsma tal-industrija.
One of these people was hit by a truck.	Waħda minn dawn in-nies intlaqtet minn trakk.
Rest a little, little man.	Istrieħ ftit, raġel ċkejken.
Authorities believe that organized crime is behind this crime.	L-awtoritajiet jemmnu li wara dan ir-reat hemm il-kriminalità organizzata.
It was clear that some were having fun.	Kien ċar li xi ftit kienu qed jieħdu pjaċir.
She sings beautifully.	Hija tkanta sabiħ.
fall asleep quickly every night.	torqod malajr kull lejl.
She wore a simple cotton dress.	Hija libes libsa sempliċi tal-qoton.
Water is the essential ingredient.	L-ilma huwa l-ingredjent essenzjali.
There is a new mayor in town.	Hemm sindku ġdid fil-belt.
He longs for his home.	Huwa jxennaq għad-dar tiegħu.
This soup is too hot.	Din is-soppa hija sħuna wisq.
He was hungry for chocolate.	Kien bil-ġuħ għaċ-ċikkulata.
Jane met the new manager at the hotel reception.	Jane iltaqgħet mal-maniġer il-ġdid fir-riċeviment tal-lukanda.
The delay caused us considerable expense.	Id-dewmien ikkawżalna spiża konsiderevoli.
The fire burned terribly.	In-nar inħaraq bil-biża.
Sometimes she has to take risks, she told herself firmly.	Xi drabi trid tieħu riskji, qalet lilha nfisha b’mod sod.
He leaned out of the small window.	Tefa’ rasu mit-tieqa ċkejkna.
Rice provides the staple food for half the world.	Ir-ross jipprovdi l-ikel bażiku għal nofs id-dinja.
The employee refused to testify in court.	L-impjegat irrifjuta li jixhed fil-qorti.
The media often exaggerates the dangers of accidents.	Il-midja ħafna drabi tesaġera l-perikli tal-inċidenti.
The rent tripled, without warning, last year.	Il-kera ttriplikat, mingħajr twissija, is-sena l-oħra.
She reminded herself not to bother.	Hija fakkret lilha nfisha biex ma tfixkilx.
All the teachers agreed that he was a great student.	L-għalliema kollha qablu li kien student kbir.
He was trained in the use of firearms.	Huwa kien imħarreġ fl-użu tal-armi tan-nar.
The writer was not paid for his articles.	Il-kittieb ma kienx imħallas għall-artikoli tiegħu.
He retreated to his cabin.	Huwa rtira lejn il-kabina tiegħu.
The gorilla is healthy.	Il-gorilla hija b'saħħitha.
Lightning struck a nearby mountain.	Sajjetta laqtet muntanja fil-qrib.
The effects of climate change are undeniable.	L-effetti tat-tibdil fil-klima huma innegabbli.
The students were tortured by their teachers.	L-istudenti ġew ittorturati mill-għalliema tagħhom.
It counts narrow columns of small coins.	Hija għadd kolonni dojoq ta 'muniti żgħar.
The lion roared!	L-iljun roared!
Her students were dilated.	L-istudenti tagħha kienu dilatati.
Choose your future carefully.	Agħżel il-futur tiegħek bir-reqqa.
Gas leak caused explosion.	Tnixxija ta' gass ikkawżat splużjoni.
The lecture was disappointing.	Il-lecture kienet diżappuntanti.
Millions of families have lost their energy.	Miljuni ta’ familji tilfu l-enerġija.
All human life is a gift.	Il-ħajja umana kollha hija rigal.
Their eyes met, and she smiled.	Għajnejnhom iltaqgħu, u hi tbissmet.
All grains are grass.	Il-ħbub kollha huma ħaxix.
She is a mysterious but sensitive woman.	Hija mara misterjuża iżda sensittiva.
He sipped hot tea thoughtfully.	Huwa sipped tè sħun maħsub.
This was an important discovery.	Din kienet skoperta importanti.
Unfortunately, the lions died in captivity.	Sfortunatament, l-iljuni mietu fil-magħluq.
Babies have been immunized against the disease.	It-trabi ġew immunizzati kontra din il-marda.
The thieves were secretly photographed by police.	Il-ħallelin ġew fotografati bil-moħbi mill-pulizija.
Life will never be the same again.	Il-ħajja qatt ma terġa’ tkun l-istess.
They are famous for their vast red walls.	Huma famużi għall-ħitan ħomor vasti tagħhom.
Give food to the hungry.	Agħti x’jieklu lil min hu bil-ġuħ.
This temple is revered.	Dan it-tempju huwa meqjum.
The Diners looked at the dancers, confused.	Id-Diners ħarsu lejn iż-żeffiena, imfixkla.
They had several meetings this month.	Huma kellhom diversi laqgħat dan ix-xahar.
Doctors advised viewers to avoid watching this movie.	It-tobba taw parir lit-telespettaturi biex jevitaw li jaraw dan il-film.
He advises her to play the flute.	Huwa jagħtiha parir biex iddoqq il-flawt.
The milk is stirred directly into the coffee.	Il-ħalib jitħawwad direttament fil-kafè.
The chemist told his assistant to mix these ingredients.	Il-kimika qal lill-assistent tiegħu biex iħallat dawn l-ingredjenti.
Sometimes the couple even have sex.	Xi drabi l-koppja jkollha anke sess.
Bottle developed at the intersection.	Flixkun żviluppat fl-intersezzjoni.
Her crested head with her fork gave way in time for the beat.	Ir-ras bil-crested bil-furketta tagħha ċċedi fil-ħin għat-taħbit.
Although senior, he was remarkable.	Għalkemm anzjan, kien notevoli.
When is the right time to stop shopping?	Meta huwa ż-żmien it-tajjeb biex tieqaf tixtri?
This city is famous for its many universities.	Din il-belt hija famuża għall-ħafna universitajiet tagħha.
The farm has four cows.	Ir-razzett għandu erba’ baqar.
Townfolks gathered outside to watch the parade.	Townfolks inġabru barra biex jaraw il-parata.
But they are certainly not angels.	Imma żgur li mhumiex anġli.
Some wasps use screws to build their nests.	Xi wasps jużaw viti biex jibnu l-bejtiet tagħhom.
The villagers had been at war for centuries	Ir-raħħala kienu ilhom fi gwerra għal sekli sħaħ
He told her the papers.	Huwa qalilha l-karti.
The salesman looked angry at the customer.	Il-bejjiegħ ħares irrabjat lejn il-klijent.
You have to be more patient.	Trid tkun aktar paċenzjuż.
He had been traveling for weeks.	Huwa kien ilu jivvjaġġa għal ġimgħat.
They need to eat a balanced diet.	Jeħtieġ li jieklu dieta bilanċjata.
Many industries are expanding operations in this region.	Ħafna industriji qed jespandu l-operazzjonijiet f'dan ir-reġjun.
Peace has broken out between the two nations.	Faqqgħet il-paċi bejn iż-żewġ nazzjonijiet.
Detectives were following a clue.	Id-ditektifs kienu qed isegwu traċċa ta’ ħjiel.
The weight of the water relieves tension on the joints.	Il-piż tal-ilma jtaffi t-tensjoni fuq il-ġogi.
That’s not the right unit!	Dik mhix l-unità xierqa!
The smell is unbearable.	Ir-riħa hija insupportabbli.
Farmers have become quite adept at growing cucumbers.	Il-bdiewa saru pjuttost adept fit-tkabbir tal-ħjar.
Size is largely a matter of inheritance.	Id-daqs huwa fil-biċċa l-kbira kwistjoni ta 'eredità.
He was trying to say something to his friend.	Kien qed jipprova jgħid xi ħaġa lil ħabib tiegħu.
Are you sad	Int imdejjaq?
The landscape is dotted with ancient tombs.	Il-pajsaġġ huwa bit-tikek b'oqbra antiki.
I will not be bullied.	Jien mhux se nkun ibbuljat.
Nor can I tell you what the prisoners of war did.	Lanqas nista’ ngħidlek x’għamlu l-priġunieri tal-gwerra.
The scenery looked beautiful when we arrived.	Il-pajsaġġ deher sabiħ meta wasalna.
Some really radical ideas have been suggested.	Ġew issuġġeriti xi ideat tassew radikali.
Grease the cake pan.	Griż it-taġen tal-kejk.
He was arrested immediately.	Huwa ġie arrestat immedjatament.
The launch was timely to coincide with a big party.	It-tnedija kienet f'waqtha biex tikkoinċidi ma' festa kbira.
Give that candy to your sister, not me.	Agħti dak il-ħelu lil oħtek, mhux lili.
Can read three languages.	Jistaʼ jaqra tliet lingwi.
His alibi was accepted by the jury.	L-alibi tiegħu ġie aċċettat mill-ġurija.
This city is famous for its music.	Din il-belt hija famuża għall-mużika tagħha.
The state is in no position to save them.	L-istat mhu fl-ebda pożizzjoni li jsalvahom.
The eagle flew high on the trees.	L-ajkla tellgħet għoli fuq is-siġar.
The government recently announced a public health campaign.	Il-gvern reċentement ħabbar kampanja tas-saħħa pubblika.
A home is a place to put your feet.	Dar hija post fejn tpoġġi saqajk.
He is weak when we threatened to call the police.	Huwa dgħajjef meta heddejna li nsejħu lill-pulizija.
His children complained in pain.	Uliedu lmentaw bl-uġigħ.
The alarm went off.	L-allarm intefa.
Grandpa smiled affectionately.	In-nannu tbissem b’affezzjoni.
No wonder there is a drought.	Mhux ta’ b’xejn li hemm nixfa.
The cook prepares the vegetables and curries.	Il-kok jipprepara l-ħaxix u l-curries.
He built an early version of a computer.	Huwa bena verżjoni bikrija ta 'kompjuter.
They were left alone in the park.	Huma qagħdu waħedhom fil-park.
The hyena slowly disappeared into one of the trees.	Il-hyena sparixxa bil-mod f'waħda mis-siġar.
We have to make sure it goes down.	Irridu niżguraw li jonqos.
I don't understand that.	Jien ma nifhimx dan.
The lady patted her feet on the carpet.	Is-sinjura tatttek saqajha fuq it-tapit.
Thursday is the traditional day for conducting the rays.	Il-Ħamis huwa l-jum tradizzjonali għat-tmexxija tar-raġġi.
The villagers carried the injured man back to his family.	Ir-raħħala ġarrew lir-raġel ferut lura għand il-familja tiegħu.
The dwarf, though small in stature, is of tremendous strength.	In-nanu, għalkemm żgħir ta’ statura, huwa ta’ saħħa formidabbli.
He died early of liver cancer.	Miet kmieni minn kanċer tal-fwied.
The vast, shimmering range stretches over for miles.	Il-firxa vasta, shimmering meded fuq għal mili.
The sailor was exhausted.	Il-baħri kien eżawrit.
My memory is blurred.	Il-memorja tiegħi hija mċajpra.
The lunar eclipse occurred in the early hours of the morning.	L-eklissi tal-qamar seħħet fis-sigħat bikrin ta’ filgħodu.
Bicycles have many benefits.	Ir-roti għandu ħafna benefiċċji.
He saw her on the other side of the road.	Lemaħha minn naħa l-oħra tat-triq.
They argued that all people are equal.	Sostnew li n-nies kollha huma ugwali.
Put a glass under it.	Poġġi tazza taħtha.
The meat is overcooked.	Il-laħam huwa żżejjed.
In recent years, wheat yields have been declining.	F'dawn l-aħħar snin, ir-rendiment tal-qamħ kien qed jonqos.
The earth has a spherical shape.	Id-dinja għandha forma sferika.
I tasted her cake and thought how good it was.	Daqt il-kejk tagħha u ħasbet kemm kien tajjeb.
The noise became louder and louder.	L-istorbju sar dejjem aktar qawwi.
This sentence contains two or three errors.	Din is-sentenza fiha żewġ jew tliet żbalji.
Pour water over the tomatoes.	Ferra l-ilma fuq it-tadam.
People are weird, you really don't know who to trust.	In-nies huma strambi, int verament ma tafx lil min tafda.
The senator was accused of introducing illegal campaign contributions	Is-senatur ġie akkużat li daħħal kontribuzzjonijiet illegali tal-kampanja
The farm produces rice, wheat, vegetables and fruits.	Ir-razzett jipproduċi ross, qamħ, ħaxix u frott.
The heat was unbearable.	Is-sħana kienet insupportabbli.
She is not very good at choreography.	Hija mhix tajba ħafna fil-koreografija.
The soldiers fled in a hurry, leaving the city.	Is-suldati ħarbu bil-għaġla, abbandunaw il-belt.
The girl did not fall for the boy's trick.	It-tifla ma waqgħetx għat-trick tat-tifel.
The patrons were shocked by the murder.	Il-patruni kienu ixxukkjati bil-qtil.
Young women painted their nails bright red.	Iż-żgħażagħ nisa miżbugħa dwiefer tagħhom aħmar brillanti.
You can give life to an ancient rock!	Tista’ tagħti l-ħajja lil blata antika!
It rained heavily that night.	Dak il-lejl niżlet xita qawwija.
Many cosmetics brands continue to use animal ingredients.	Ħafna ditti tal-kożmetiċi jkomplu jużaw ingredjenti tal-annimali.
Doctors should not be too quick to cut and blame.	It-tobba m'għandhomx ikunu wisq malajr biex jaqtgħu u joħtu.
The soldiers began to sing hymns.	Is-suldati bdew ikantaw innijiet.
That religion is a belief in things that do not exist.	Dik ir-reliġjon hija twemmin f'affarijiet li ma jeżistux.
A piece of yellow cloth fell out of his pocket.	Biċċa drapp isfar waqgħet mill-but.
It must be difficult for them.	Għandu jkun diffiċli għalihom.
The man with the white mustaches walked carefully.	Ir-raġel bil-mostaches abjad mexa bir-reqqa.
Later, it becomes lower.	Aktar tard, isir inqas baxx.
The road was paved with stones and pavers.	It-triq kienet witta bil-ġebel u l-pavers.
Our children had fun at the fair.	Uliedna ħadu gost fil-fiera.
This winter was very mild.	Din ix-xitwa kienet ħafifa ħafna.
The subsidy was intended to help local industry.	Is-sussidju kien maħsub biex jgħin lill-industrija lokali.
She had a busy smile.	Kellha tbissima impenjattiva.
It is widely believed that heroes are strong and courageous.	Huwa maħsub ħafna li l-eroj huma b'saħħithom u kuraġġużi.
The princess held many positions.	Il-Princess kellha ħafna pożizzjonijiet.
Such ideas predict the future as chaotic, unpredictable, unstable.	Ideat bħal dawn jipprevedu l-futur bħala kaotiku, imprevedibbli, instabbli.
Every valley in our country is fertile.	Kull wied f’pajjiżna huwa fertili.
The workload was tremendous.	L-ammont ta’ xogħol kien tremend.
A short distance to the west	Distanza qasira lejn il-punent
There must be a movement to reduce poverty.	Għandu jkun hemm moviment biex jitnaqqas il-faqar.
They keep sheep on the hill.	Huma jżommu nagħaġ fuq l-għoljiet.
He produced a key from the pocket of his coat.	Huwa pproduċa ċavetta mill-but tal-kowt tiegħu.
Both men were strangers.	Iż-żewġt irġiel kienu barranin.
The threat of being laid off makes employees anxious.	It-theddida li jiġu ssensjati tagħmel lill-impjegati anzjużi.
Local authorities have sought to remove the eye from the horizon.	L-awtoritajiet lokali fittxew li jneħħu l-għajn mill-orizzont.
No one, she said, should drink or drive.	Ħadd, qalet, m’għandu jixrob u jsuq.
The disintegration of the federation led to war.	Id-diżintegrazzjoni tal-federazzjoni wasslet għall-gwerra.
The guest addressed the crowd.	Il-mistieden indirizza lill-folla.
So she ordered the dress in a shop.	Għalhekk ordnat il-libsa f’ħanut.
The letter was addressed to the hospital.	L-ittra kienet indirizzata lill-isptar.
I got the first task.	Ksibt l-ewwel kompitu.
Overly excited children rushed around.	Tfal eċċitati żżejjed ġrew madwar.
The source of peanut oil is peanuts.	Is-sors taż-żejt tal-karawett huwa l-karawett.
You hit it off as pretty vapid.	Inti laqtitha bħala pjuttost vapid.
The neighbor nodded happily as he ran from the front.	Il-ġar xejrietlu ferħan waqt li ġera minn quddiem.
The bees pollinate the flowers.	In-naħal jippollina l-fjuri.
That person is exceptionally skilled.	Dik il-persuna hija eċċezzjonalment tas-sengħa.
A small number of subatomic particles are thought to exist.	Numru żgħir ta 'partiċelli subatomiċi huma maħsuba li jeżistu.
A large pasture was established in the back pasture.	Ġiet stabbilita miġbgħa kbira fil-mergħa ta’ wara.
Has some teaching experience.	Għandu xi esperjenza fit-tagħlim.
The plant has waxy leaves.	L-impjant għandu weraq tax-xama '.
Use this as a breakfast cereal.	Uża dan bħala ċereali tal-kolazzjon.
The job of the parent is to nurture the child.	Ix-xogħol tal-ġenitur huwa li jrawwem lit-tifel.
Which two are black?	Liema tnejn huma suwed?
Room must be available by the hour.	Kamra għandha tkun disponibbli bis-siegħa.
Educational facilities expanded in the colony.	Il-faċilitajiet edukattivi espandew fil-kolonja.
Growth in new businesses is slowing.	It-tkabbir fin-negozji ġodda qed jonqos.
The hikes were spectacular.	Iż-żidiet fl-għoljiet kienu spettakolari.
How much is this plate in the window?	Kemm hi din il-pjanċa fit-tieqa?
Altocumulus clouds became visible.	Sħab altocumulus sar viżibbli.
Do you like the magazine?	Tixtieq ir-rivista?
Escape, fellow fellow!	Ħarbaħ, sħabi li għaddej!
Construction was halted for many hours.	Il-kostruzzjoni twaqqaf għal ħafna sigħat.
He traveled all over the country to fish.	Huwa vvjaġġa madwar il-pajjiż biex jistad.
The chef is experimenting with flavors.	Il-kok qed jesperimenta bit-togħmiet.
I greeted him politely.	Laqgħetlu b’mod edukat.
The proposal was abandoned after popular opposition.	Il-proposta ġiet abbandunata wara l-oppożizzjoni popolari.
A metal detector shall be installed at all international airports.	Għandu jiġi installat ditekter tal-metall fl-ajruporti internazzjonali kollha.
He got to his feet.	Qam fuq saqajh.
The river opened before him.	Ix-xmara infetħet quddiemu.
I watched the sunrise this morning.	Rajt it-tlugħ ix-xemx dalgħodu.
He found a frog, but it was dead.	Sabet Żrinġ, imma kien mejjet.
The collision caused a slight delay on the passenger line.	Il-ħabta kkawża dewmien żgħir fuq il-linja tal-vjaġġaturi.
I swear to leave no stone unturned.	Ħalfat li ma nħalli l-ebda ġebla bla dawra.
The snow is disappearing from the mountains.	Il-borra qed tisparixxi mill-muntanji.
The divide between rich and poor nations remains deep.	Il-firda bejn in-nazzjonijiet sinjuri u foqra għadha profonda.
He advocated for stricter pollution laws.	Sostna għal liġijiet aktar stretti dwar it-tniġġis.
The enemy loaded his troops with heavy weapons.	L-għadu jgħabbi lit-truppi tiegħu b'armi tqal.
It is essential that you listen.	Huwa essenzjali li inti tisma.
Divided back and forth, the story grew in stature.	Imqassma 'l quddiem u lura, l-istorja kibret fl-istatura.
The snow is falling.	Il-borra taqa’.
The besieged team gathered their thoughts.	It-tim assesjat ġabar ħsibijiethom.
Most tropical snakes are highly poisonous.	Ħafna sriep tropikali huma velenużi ħafna.
The parade was for the winning football team.	Il-parata kienet għat-tim tal-futbol rebbieħ.
It's a difficult game to control.	Hija logħba diffiċli biex tikkontrolla.
Traders used to carry goods in a camel caravan.	Ilu, in-negozjanti kienu jġorru oġġetti bil-karavan tal-ġemel.
So, the wise old woman decided to bring three coins.	Għalhekk, l-anzjana għaqlija ddeċidiet li ġġib tliet muniti.
In geometry, an acute angle.	Fil-ġeometrija, angolu akut.
I will have no trouble finding a job there.	Mhux se jkolli problemi biex insib impjieg hemmhekk.
Mountains are a source of fresh water.	Il-muntanji huma sors ta’ ilma ħelu.
The guards apprehended the thief immediately.	Il-gwardjani qabdu lill-ħalliel immedjatament.
The colony was proclaimed in	Il-kolonja ġiet ipproklamata fi
The riptide is considerable.	Ir-riptide hija konsiderevoli.
This bottle of wine has gone through its heights.	Dan il-flixkun tal-inbid għadda mill-aqwa tiegħu.
The hurricane caused a number of deaths and injuries.	L-uragan ikkawża għadd ta’ mwiet u korrimenti.
Darkness slowly descends into the valley.	Id-dlam jinżel bil-mod fil-wied.
These changes have resulted in widespread unemployment.	Dawn il-bidliet irriżultaw f'qgħad mifrux.
The packaging is appealing, but the content is boring.	L-imballaġġ huwa attraenti, iżda l-kontenut huwa boring.
The alternative to this is a potted plant.	L-alternattiva għal dan hija pjanta mħawla.
Bake a baking sheet with baking paper.	Ħajti trej tal-ħami bil-karta tal-ħami.
Salt is usually obtained from salt mines.	Il-melħ ġeneralment jinkiseb mill-minjieri tal-melħ.
Envelopes are envelopes, whether they are made of paper or plastic.	L-envelops huma envelops, kemm jekk huma magħmula mill-karta jew plastik.
She took a big sip of her hot chocolate.	Hija ħadet sorbo kbira taċ-ċikkulata sħuna tagħha.
Landmarks give you the opportunity to see the world.	Landmarks jagħtik l-opportunità li tara d-dinja.
This river is famous for its crocodiles.	Din ix-xmara hija famuża għall-kukkudrilli tagħha.
Please be careful when crossing the road.	Jekk jogħġbok oqgħod attent meta taqsam it-triq.
He finally received his award.	Fl-aħħar irċieva l-premju tiegħu.
It is not political.	Mhuwiex politiku.
A volcano erupted a long time ago.	Vulkan faqqa’ żmien ilu.
Years of civil war have ravaged the country.	Snin ta’ gwerra ċivili ħasru l-pajjiż.
He is a lawyer by profession.	Huwa avukat bi professjoni.
Victory was euphemistically called "peace with honor."	Ir-rebħa kienet ewfemistikament imsejħa "paċi bl-unur."
Pollute the bottom of the river!	Iniġġes il-qiegħ tax-xmara!
This region is so poor, even the roads are unpaved.	Dan ir-reġjun huwa tant fqir, anke t-toroq mhumiex pavimentati.
Summers in the country are often hot.	Is-Sjuf fil-pajjiż huma ħafna drabi sħan.
The elephant was hungry, so he ate some banana leaves.	L-iljunfant kien bil-ġuħ, għalhekk kiel xi weraq tal-banana.
The bread is cooked to perfection.	Il-ħobż huwa msajjar għall-perfezzjoni.
The escaped vehicle may be in front.	Il-vettura maħruba tista' tkun ilurking quddiem.
Clearly exhausted, he lay back in his chair.	B'mod ċar eżawrit, imtedd lura fis-siġġu.
The explorer was charged with espionage.	L-esploratur kien akkużat bi spjunaġġ.
Be careful with the knife.	Oqgħod attent bis-sikkina.
What does the word "infrastructure" mean?	Xi tfisser il-kelma "infrastruttura"?
Try to remember every little detail, please.	Ipprova ftakar kull dettal żgħir, jekk jogħġbok.
Voting will continue as planned.	Il-votazzjoni se tkompli kif ippjanat.
The more you work, the more you eat.	Iktar ma taħdem, aktar tiekol.
An ant crawled next to his cup.	Nemla tkaxkru ħdejn it-tazza tiegħu.
The colleague was surprisingly absent.	Il-kollega kien sorpriżament assenti.
Any protests were quickly suppressed.	Kwalunkwe protesta ġiet imrażżna malajr.
The math teacher was crisp and concise.	L-għalliem tal-matematika kien iqarmeċ u konċiż.
He seems unlikely to leave office.	Jidher improbabbli li se jħalli l-kariga.
I’m going to study hard every single day.	Jien ser nistudja iebes kull jum wieħed.
She prepared dinner for her family.	Hija ppreparat pranzu għall-familja tagħha.
They started singing as soon as they arrived.	Bdew ikantaw malli waslu.
The wolf prowled outside the village, looking for its prey.	Il-lupu prowled barra r-raħal, ifittex il-priża tiegħu.
We decorated our walls with beautiful pictures.	Żejna l-ħitan tagħna bi stampi sbieħ.
By law, you can't keep it.	Bil-liġi, ma tistax iżżommha.
The heavy box was too hard to move.	Il-kaxxa tqila kienet wisq diffiċli biex tiċċaqlaq.
Google is a search engine.	Google hija magna tat-tiftix.
A zoo tiger killed a trainer.	Tigra f’zoo qatlet trainer.
Bottles of mineral water are for sale.	Fliexken ta 'ilma minerali huma għall-bejgħ.
Ventilate the living room in the afternoon.	Ivventila l-kamra tal-ħajja wara nofsinhar.
The role of the title was played by a famous actor.	Ir-rwol tat-titlu kien interpretat minn attur famuż.
Study it carefully.	Studjaha b’attenzjoni.
They believe that everyone will take the inheritance of his family.	Huma jemmnu li kulħadd se jieħu l-wirt tal-familja tiegħu.
Sheep do not graze in these places.	Nagħaġ ma jirgħux f’dawn il-postijiet.
In the distance, a procession of elephants	Fil-bogħod, purċissjoni ta’ iljunfanti
A purchase price is set.	Huwa stabbilit prezz għax-xiri.
She fell asleep late and missed the first bus.	Hija raqdet tard u tilfet l-ewwel xarabank.
Mother feeding the pup.	Omm tmigħ il-frieħ.
There was an error with the technician's keyboard.	Kien hemm żball mat-tastiera tat-tekniku.
Data were analyzed quantitatively.	Id-dejta ġiet analizzata kwantitattivament.
The survey covered almost every home in the district.	L-istħarriġ kopra kważi kull dar fid-distrett.
A number of interviewers rushed to him.	Għadd ta’ intervistaturi ġrew lejh.
This table compares the change in house prices in	Din it-tabella tqabbel il-bidla fil-prezzijiet tad-djar fi
Joe won first prize.	Joe rebaħ l-ewwel premju.
They specialize in cheese production.	Huma jispeċjalizzaw fil-produzzjoni tal-ġobon.
My uncle went fishing.	Iz-ziju mar jistad.
Some people got hurt.	Xi nies weġġgħu.
He explained the procedure carefully.	Huwa spjega l-proċedura bir-reqqa.
Bobby's new girlfriend is beautiful.	Il-ħabiba ġdida ta’ Bobby hija sabiħa.
But where did you put it?	Imma fejn poġġietha?
She found gifts from her mother under the tree.	Sabet rigali mingħand ommha taħt is-siġra.
The fire was quickly extinguished.	In-nar intefa malajr.
Young scientists studied plants and animals.	Ix-xjentisti żgħażagħ studjaw il-pjanti u l-annimali.
The plants withered.	Il-pjanti nixfu.
Many major cities around the world are affected by pollution.	Ħafna bliet kbar madwar id-dinja huma milquta mit-tniġġis.
I would be lost without you.	Inkun mitluf mingħajrek.
The price of flour has always risen.	Il-prezz tad-dqiq dejjem żdied.
He graduated from university this year.	Huwa ggradwa mill-università din is-sena.
Crop yields will decline this year.	Ir-rendimenti tal-għelejjel se jonqsu din is-sena.
The residents of this village celebrated for almost two weeks.	Ir-residenti ta’ dan ir-raħal iċċelebraw għal kważi ġimagħtejn.
They lived in a small apartment.	Huma għexu f'appartament żgħir.
The two companies merged to form a new corporation.	Iż-żewġ kumpaniji ngħaqdu biex jiffurmaw korporazzjoni ġdida.
The barns are dilapidated.	Il-barns huma dilapidati.
Bees have a specific social structure.	In-naħal għandhom struttura soċjali speċifika.
The miners were working deep underground in the desert.	Il-minaturi kienu qed jaħdmu fil-fond taħt l-art tad-deżert.
Clash of factions has shaken the country	Il-ġlied tal-fazzjonijiet ħakkek lill-pajjiż
Dogs are brought into the city to smell the bombs.	Il-klieb jiddaħħlu fil-belt biex ixommu l-bombi.
This term refers to the central processing unit.	Dan it-terminu jirreferi għall-unità ċentrali tal-ipproċessar.
All over the world, so many hours of video are uploaded.	Madwar id-dinja, jittellgħu tant sigħat ta' vidjow.
She took a deep, deep breath.	Hija ħadet nifs twal u profondi.
To make up for lost time, he took shortcuts.	Biex tpatti għall-ħin mitluf, ħa shortcuts.
This is undoubtedly a result of his imagination.	Din hija bla dubju riżultat tal-immaġinazzjoni tiegħu.
Go to bed at ten o'clock in the evening.	Mur torqod fl-għaxra ta’ filgħaxija.
The shelves were packed with books.	L-ixkafef kienu ppakkjati bil-kotba.
The Princess watered herself in her room, crying.	Il-Prinċipessa saqqet lilha nnifisha fil-kamra tagħha, tibki.
The oval room was filled with a dome.	Il-kamra ovali kienet mimlija koppla.
Beautiful panoramas walk down our main road.	Panorami sbieħ jimxu fit-triq prinċipali tagħna.
Many of those convicted were pardoned.	Ħafna minn dawk li wieġbu ħatja ġew maħfra.
Do we take a turn?	Nieħdu dawra?
The apple tree is beautiful in the spring.	Is-siġra tat-tuffieħ hija sabiħa fir-rebbiegħa.
The sentence is unnecessarily harsh.	Is-sentenza hija ħarxa bla bżonn.
The magic mushroom was delicious!	Il-faqqiegħ maġiku kien Delicious!
Place the cut in a vinegar bowl.	Poġġi l-qatgħa fi skutella ħall.
Scientists have found a bucket of radioactive waste.	Ix-xjentisti sabu barmil skart radjuattiv.
She could only whisper, for the wind was strong.	Hija setgħet biss whisper, għax ir-riħ kien qawwi.
The company provided the necessary funds.	Il-kumpanija pprovdiet il-fondi meħtieġa.
This is the oldest temple in this city.	Dan huwa l-eqdem tempju f’din il-belt.
The trumpets sounded for the last time.	It-trombi daqqu għall-aħħar darba.
His car hit slippery patches of ice.	Il-karozza tiegħu tolqot irqajja’ tas-silġ li jiżolqu.
He must be crazy.	Għandu jkun miġnun.
The queen was off riding when she heard the news.	Ir-reġina kienet barra riekeb meta semgħet l-aħbar.
The photos only show people.	Ir-ritratti juru nies biss.
On the fourth day, the scientist was still not working.	Fir-raba’ jum, ix-xjenzat kien għadu ma jaħdimx.
Speed ​​is relative rather than absolute.	Il-veloċità hija relattiva aktar milli assoluta.
The journal described him as gentle, considerate and gentle.	Il-ġurnal iddeskrivietu bħala ġentili, meqjus u ġentili.
It's a strange story.	Hija storja stramba.
The government abandoned the privatization plan.	Il-gvern abbanduna l-pjan ta’ privatizzazzjoni.
This problem is symptomatic of bigger issues.	Din il-problema hija sintomatika ta' kwistjonijiet akbar.
She prefers to use public transport.	Hija tippreferi tuża t-trasport pubbliku.
The roads approach the rough landscape.	It-toroq jersqu lejn il-pajsaġġ mhux maħdum.
There was a strong wind blowing.	Kien hemm riħ qawwi jonfoħ.
Suddenly he realized his mistake.	F'daqqa waħda rrealizza l-iżball tiegħu.
The birds sang sweetly in the silence of the morning.	L-għasafar kantaw ħelu fis-skiet ta’ filgħodu.
The city offers wonderful opportunities for young people.	Il-belt toffri opportunitajiet mill-isbaħ għaż-żgħażagħ.
Start from the beginning.	Ibda mill-bidu.
Use a soft, damp cloth to wipe the surface.	Uża drapp ratba u niedja biex timsaħ il-wiċċ.
Some particles may appear to revolve around the nucleus.	Xi partiċelli jistgħu jidhru jduru madwar in-nukleu.
The snow was several feet deep.	Il-borra kienet fond diversi piedi.
Then we add the essential oil.	Imbagħad irridu nżidu ż-żejt essenzjali.
The rough road stopped our vehicle.	It-triq mhux maħduma waqqfet il-vettura tagħna.
They were terrified the night the house was broken into.	Kienu mbeżżgħin il-lejl li fih ġiet imkissra d-dar.
Nature and society are interconnected.	In-natura u s-soċjetà huma interkonnessi.
She is constantly worried about him.	Hija inkwetata dwaru kontinwament.
They spend a month on a summer vacation every year.	Huma jqattgħu xahar fuq vaganza tas-sajf kull sena.
We bought everything in this saleroom.	Xtrajna kollox f’din is-saleroom.
I want to move forward.	Irrid nimxi 'l quddiem.
The milk should be chilled after purchase.	Il-ħalib għandu jiġi mkessaħ wara li jinxtara.
A number of politicians have received millions in bribes.	Numru ta’ politiċi rċevew miljuni fi tixħim.
I love the dishes served here.	Inħobb il-platti li jservu hawn.
A group of rebel soldiers invaded the city.	Grupp ta’ suldati ribelli invadew il-belt.
Winters are cold and wet.	Ix-xtiewi huma kesħin u mxarrbin.
The standard of living of the workers has increased.	Il-livell tal-għajxien tal-ħaddiema żdied.
The stones glow when hit.	Il-ġebel jiddu meta jintlaqat.
This pollution has real consequences for people's health.	Dan it-tniġġis għandu konsegwenzi reali għas-saħħa tan-nies.
The purpose of life is to find meaning.	L-iskop tal-ħajja huwa li ssib sens.
You were a careless father.	Int kont missier traskurat.
He believes in the power of prayer.	Huwa jemmen fil-qawwa tat-talb.
Students want to visit the university library often.	L-istudenti jridu jżuru l-librerija tal-università spiss.
Please keep this to me?	Jekk jogħġbok iżżomm dan għalija?
When they have done the dishes, they are relaxed.	Meta jkunu għamlu l-platti, huma rilassati.
Expectations were low.	L-aspettattivi kienu baxxi.
Wooden rotating blades.	Ix-xfafar li jduru jaqtgħu l-injam.
Dust storms are common in the desert.	Il-maltempati tat-trab huma komuni fid-deżert.
After a long debate, the last station was chosen.	Wara dibattitu twil, intgħażel l-aħħar stazzjon.
Many young people today do not think about the future.	Ħafna żgħażagħ illum ma jaħsbux dwar il-futur.
Today, let’s learn about shape.	Illum, ejja nitgħallmu dwar il-forma.
The sun goes down behind the horizon.	Ix-xemx tinżel wara l-orizzont.
There are two basic types of enzymes.	Hemm żewġ tipi bażiċi ta 'enzimi.
We average our dedication over several days.	Aħna medja tad-dedikazzjoni tagħna fuq diversi jiem.
True friendship is rare in this world.	Il-ħbiberija vera hija rari f’din id-dinja.
Grace's work is never done.	Ix-xogħol ta’ Grace qatt ma jsir.
There was a strong smell of burning rubber.	Kien hemm riħa qawwija ta’ gomma ħruq.
The feeling of relief was perfect.	Is-sensazzjoni ta 'serħan kienet perfetta.
The enemy and his allies were defeated.	L-għadu u l-alleati tiegħu ġew megħluba.
He tried to get back on the roof.	Huwa pprova jerġa’ jitla’ fuq il-bejt.
Some teachers feel that vocational education is outdated.	Xi għalliema jħossu li l-edukazzjoni vokazzjonali hija skaduta.
We are waiting by the side of the road.	Qed nistennew mal-ġenb tat-triq.
That word has been widely used.	Dik il-kelma intużat ħafna.
She arranged the flowers in vases with water.	Hi rranġat il-fjuri f'vażuni bl-ilma.
You can start a new life there.	Tista 'tibda ħajja ġdida hemmhekk.
The plants will reap as much sunlight as possible.	Il-pjanti se jaħsdu kemm jista 'jkun dawl tax-xemx.
The walk has no water.	Il-mixja m'għandux ilma.
The police chief was fired yesterday.	Il-kap tal-pulizija tkeċċa lbieraħ.
Such incidents occur regularly.	Inċidenti bħal dawn iseħħu regolarment.
She entered the dense forest.	Daħlet fil-foresta densa.
The guard barked furious.	L-għassies barked furious.
A slice of cake was enough for everyone.	Porzjon tal-kejk kien biżżejjed għal kulħadd.
The patient took a deep breath.	Il-pazjent ħa nifs profond.
The rail system is slow.	Is-sistema ferrovjarja hija bil-mod.
Few pedestrians visit the mines.	Ftit nies mexjin iżuru l-mini.
Today, crime and murder rates are extremely low.	Illum, ir-rati tal-kriminalità u l-qtil huma estremament baxxi.
Attendees kept their distance.	L-attendenti żammew id-distanza tagħhom.
Introduce the sponge into the water.	Introduċi l-isponża fl-ilma.
At this time of year, the summer heat is intense.	F'dan iż-żmien tas-sena, is-sħana tas-sajf hija intensa.
The tiger suffered minor injuries.	It-tigra sofriet ġrieħi ħfief.
The new logo on the shirt was green and gold.	Il-logo l-ġdid fuq il-qmis kien aħdar u deheb.
The coaching staff has a number of stars.	L-iskwadra tal-kowċ fiha numru ta’ stilel.
The leopard sprang from the tree.	Il-leopard nibet mis-siġra.
They fled to the beach.	Ħarbu lejn il-bajja.
She found the best place in the whole village.	Hija sabet l-aqwa post fir-raħal kollu.
You made an important point.	Int għamilt punt importanti.
It is obvious that he is lying.	Huwa ovvju li qed jigdeb.
Spain has many islands.	Spanja għandha ħafna gżejjer.
But their quiet tones were disturbed by a shriek shout.	Iżda t-tonijiet kwieti tagħhom kienu mfixkla minn għajta shriek.
A movie is being shown.	Qed jintwera film.
For example, it is often used in chemistry.	Per eżempju, huwa użat ta 'spiss fil-kimika.
There was a rush to portray the eclipse.	Kien hemm għaġla biex tirritratta l-eklissi.
This way they finally arrived at their destination.	Dan il-mod fl-aħħar waslu fid-destinazzjoni tagħhom.
Dispose of waste.	Armi l-iskart.
This tradition is threatened by hunters.	Din it-tradizzjoni hija mhedda mill-kaċċaturi.
I fail to see how relevant this is.	Nonqos milli nara kif dan huwa rilevanti.
This door never opened.	Dan il-bieb qatt ma fetaħ.
He addresses the crowd.	Huwa jindirizza lill-folla.
They had a total solar eclipse	Kellhom eklissi totali tax-xemx
The crowd laughed quietly.	Il-folla daħqet bil-kwiet.
The animal is graceful but elusive.	L-annimal huwa grazzjuż iżda elużiv.
She liked it politely, her gaze never fading.	Hija għoġbit b’mod edukat, ħarsa tagħha qatt ma titlaq minn wiċċu.
Some sushi is wrapped in rice and seaweed.	Xi sushi huwa mgeżwer fir-ross u l-alka.
They are making too much noise.	Qed jagħmlu wisq storbju.
A gigantic hole is all that remains of the station.	Toqba ġiganteski huwa dak kollu li jibqa 'mill-istazzjon.
The era of the cash register is coming to an end.	L-era tal-cash register qed tispiċċa.
To avoid arrest, he fled our shores.	Biex jevita l-arrest, ħarab barra minn xtutna.
The conflict has left thousands homeless.	Il-kunflitt għamel eluf bla dar.
He made a funny joke to ease the mood.	Huwa għamel ċajta divertenti biex itaffi l-burdata.
As the ship filled with water, people panicked.	Hekk kif il-bastiment mimli bl-ilma, in-nies ħadu paniku.
The staircase has a glass wall.	It-taraġ għandu ħajt tal-ħġieġ.
Other animals are also affected by the factory.	Annimali oħra huma wkoll affettwati mill-fabbrika.
You don't need to do anything!	M'għandek bżonn tagħmel xejn!
Other types of transportation are also available.	Tipi oħra ta 'trasport huma wkoll disponibbli.
She collected an air filling card.	Hija ġabret karta tal-mili tal-ajru.
Those who live in disgrace will never be revered.	Dawk li jgħixu fl-għajb qatt mhu se jiġu meqjum.
A grassy area surrounded by trees.	Żona bil-ħaxix imdawra bis-siġar.
He ran a men's company.	Mexxa kumpanija ta’ rġiel.
She drove home slowly, lost in thought.	Saqet id-dar bil-mod, mitlufa fil-ħsieb.
It really helped me to be happier.	Huwa verament għeni biex inkun aktar ferħan.
The announcer's voice sounded very calm.	Il-vuċi ta’ min iħabbar deher kalm ħafna.
The unstable trembler trembles.	Il-trembler instabbli trembles.
Wear comfortable clothing.	Ilbes ħwejjeġ komdi.
The leaders committed the country to war.	Il-mexxejja impenjaw lill-pajjiż għall-gwerra.
With a rod, carve two triangles out of the meat.	Bil-virga, inaqqax żewġ trijangoli mill-laħam.
It took longer than expected to finish.	Dam aktar milli ħaseb biex spiċċa.
Remove the tray from the microwave oven.	Neħħi t-trej mill-forn microwave.
The geisha wore a kimono embroidered with delicate flowers.	Il-geisha libset kimono irrakkmat bi fjuri delikati.
Throw it away!	Armiha!
She asked the students to keep quiet.	Hija talbet lill-istudenti biex iżommu kwiet.
A small amount of butter is melted.	Ammont żgħir ta 'butir huwa mdewweb.
Heavy rains led to devastating flooding.	Xita qawwija wasslet għal għargħar li kien devastanti.
We collected samples and photos.	Ġbarna kampjuni u ritratti.
The free market economy has reduced prices and increased profits.	L-ekonomija tas-suq ħieles naqqset il-prezzijiet u żiedet il-profitti.
Local fishermen are not catching any fish this year.	Is-sajjieda lokali ma jaqbdu l-ebda ħut din is-sena.
They killed him empty-handed.	Qatlu b’idejh vojta.
The sheriff died in a tragic car accident.	Ix-xeriff miet f’inċident traġiku tal-karozzi.
This is part of a process called sedimentation.	Dan huwa parti minn proċess imsejjaħ sedimentazzjoni.
No such party has come out.	L-ebda partit bħal dan ma ħareġ.
Modern technology is already changing people’s lives.	It-teknoloġija moderna diġà qed tbiddel il-ħajja tan-nies.
She played the violin while singing love songs.	Hija daqqet il-vjolin waqt li tkanta kanzunetti tal-imħabba.
Every child has sports equipment.	Kull tifel għandu tagħmir sportiv.
Camouflaged in the surrounding forest, the hunters waited.	Kamuflati fil-foresta tal-madwar, il-kaċċaturi stennew.
The resolution is considered meaningless.	Ir-riżoluzzjoni titqies bla sens.
Rivers flow into the ocean.	Ix-xmajjar jiċċirkolaw lejn l-oċean.
Many people think that this planet is inhabited.	Ħafna nies jaħsbu li din il-pjaneta hija abitata.
Where is the city museum?	Fejn hu l-mużew tal-belt?
Don't let them wear you.	Tħallixhom jilbsuk.
If you are poor, the government will exploit you.	Jekk int fqir, il-gvern jisfruttak.
The chair is of medieval origin.	Is-siġġu huwa ta 'oriġini medjevali.
The smell of formaldehyde disease.	Ir-riħa ta 'formaldehyde mard.
The geometry of the structure is quite unusual.	Il-ġeometrija tal-istruttura hija pjuttost mhux tas-soltu.
The villagers had been waiting for a storm.	Ir-raħħala kienu ilhom jistennew maltempata.
The baby whispered softly.	It-tarbija whispered bil-mod.
The monkeys at the zoo came out of the park.	Ix-xadini fiż-żoo ħarġu mill-park.
Fire consumes wood and leaves.	In-nar jikkonsma l-injam u l-weraq.
Waste must be disposed of properly.	L-iskart għandu jintrema kif suppost.
The experiment involved testing the effects of light on plants.	L-esperiment kien jinvolvi l-ittestjar tal-effetti tad-dawl fuq il-pjanti.
The tube collapsed and revealed a deflated balloon.	It-tubu waqa 'u żvela bużżieqa deflated.
New roads have been built this year.	Din is-sena nbnew toroq ġodda.
All costs were incurred by the company.	L-ispejjeż kollha ġew imġarrba mill-kumpanija.
The Princess went down and touched her hair.	Il-Prinċipessa inżel u messet xagħarha.
She tried to talk to him but he left.	Hija ppruvat tkellem miegħu imma hu telaq.
Motorola are the largest mobile phone manufacturers in the world.	Motorola huma l-akbar manifatturi tat-telefon ċellulari fid-dinja.
The offender fled unnoticed.	Il-ħati ħarab inosservat.
The cemetery is within walking distance of the city.	Iċ-ċimiterju jinsab f'distanza bil-mixi mill-belt.
There has been some progress in water purification.	Kien hemm xi progress fil-purifikazzjoni tal-ilma.
Locals protested the court's decision.	In-nies tal-lokal ipprotestaw id-deċiżjoni tal-qorti.
I hope this law is upheld.	Nittama li din il-liġi tinżamm.
The events have consequences.	L-avvenimenti għandhom konsegwenzi.
A fierce God is working here.	Alla ħarxa qiegħed jaħdem hawn.
First, chop the tuna until it is mushy.	L-ewwel, aħsad it-tonn bil-furketta sakemm ikun mushy.
The heroes found themselves hooked by the huge monster menacingly.	L-eroj sabu lilhom infushom imqabbda mill-mostru enormi menacingly.
The water is clear and clean near the river.	L-ilma huwa ċar u nadif ħdejn ix-xmara.
The countryside is beautiful and peaceful.	Il-kampanja hija sabiħa u paċifika.
The prime minister's wife was constantly harassed by the media.	Il-mara tal-prim ministru kienet kontinwament ffastidjata mill-midja.
They have been married for over twenty years.	Huma ilhom miżżewġin għal aktar minn għoxrin sena.
Their ship was caught in the ice.	Il-bastiment tagħhom kien maqbud fis-silġ.
Adam felt himself united in warmth and tranquility.	Adam ħass lilu nnifsu mgħaqqad fis-sħana u t-trankwillità.
Cat sleeps, curled up.	Qattus jorqod, indivja.
Mathematics is taught in all schools.	Il-matematika hija mgħallma fl-iskejjel kollha.
He watched his pace carefully.	Huwa ħares bir-reqqa l-pass tiegħu.
They fill the caravan with grain.	Huma jimlew il-karavan bil-qamħ.
The mouse hole was too small for the creature.	It-toqba tal-maws kienet żgħira wisq għall-kreatura.
The forest is rich in wildlife.	Il-foresta hija rikka b'annimali selvaġġi.
The penalties can be harsh.	Il-penali jistgħu jkunu ħorox.
Which shop sells the cheapest coffee beans?	Liema ħanut ibigħ l-irħas kafena?
When life gives you a lemon, make a lemonade.	Meta l-ħajja tagħtik lumi, agħmel luminata.
Please try again later.	Jekk jogħġbok erġa' pprova aktar tard.
The order is significant.	L-ordni hija sinifikanti.
It is necessary to dig deep to get the oil.	Huwa meħtieġ li tħaffer fil-fond biex tikseb iż-żejt.
I put my typewriter on some boxes.	Poġġejt it-tajprajter tiegħi fuq xi kaxxi.
A large proportion of modern economic activities depend on electronics.	Proporzjon kbir ta 'attivitajiet ekonomiċi moderni jiddependu fuq l-elettronika.
She listened with great interest.	Hija semgħet b’interess kbir.
This field has yet to be harvested.	Din l-għalqa għad trid tinħasad.
Filet mignon is a lean beef.	Filet mignon huwa ċanga dgħif.
The cook was at the festival, selling hot churros.	Il-kok kien fil-festival, ibigħ churros sħan.
She has a creamy itch on her skin.	Hija ħakk krema fil-ġilda tagħha.
The poor man had to sell his house.	Il-fqir kellu jbigħ id-dar tiegħu.
Although they look robust, they are actually quite delicate.	Minkejja li jidhru robusti, huma fil-fatt pjuttost delikati.
To have a successful career, never give up.	Biex ikollok karriera ta 'suċċess, qatt m'għandek taqta' qalbek.
Meanwhile, two thousand miles away, another different ant liked her.	Sadanittant, elfejn mil bogħod, ant differenti għoġobha oħra.
This home offers spacious living quarters.	Din id-dar toffri kwartieri spazjużi għall-għajxien.
The patient is recovering from a serious illness.	Il-pazjent qed jirkupra minn marda serja.
Apply the cream generously.	Applika l-krema b'mod ġeneruż.
Dictionaries describe work as "work".	Dizzjunarji jiddeskrivu xogħol bħala "xogħol".
The rebels were defeated by government forces.	Ir-ribelli ġew megħluba mill-forzi tal-gvern.
We gathered under the blanket that separates us.	Inġbarna taħt il-kutra li tifridna.
It will smell good, too!	Se riħa tajba, ukoll!
Make it difficult.	Tagħmel dan diffiċli.
Birds are among those species whose populations are declining.	L-għasafar huma fost dawk l-ispeċi li l-popolazzjonijiet tagħhom qed jonqsu.
Artists use paint to create their masterpieces.	L-artisti jużaw iż-żebgħa biex joħolqu l-kapolavuri tagħhom.
Many homes now have solar water heaters.	Ħafna djar issa għandhom solar water heaters.
I’ve been thinking about this all day.	Ilni naħseb dwar dan il-ġurnata kollha.
He was sentenced to three years' hard labor.	Ġie ordnat iservi tliet snin ta’ xogħol iebes.
The tsunami has raised an international outcry.	It-tsunami qajjem għajta internazzjonali.
Iron ore is a valuable source of energy.	Il-mineral tal-ħadid huwa sors prezzjuż ta 'enerġija.
Rail travel is a popular method of travel.	L-ivvjaġġar bil-ferrovija huwa metodu popolari ta 'vjaġġar.
The water is, of course, contaminated.	L-ilma huwa, ovvjament, ikkontaminat.
Tin was discovered in this region, and a new era began.	Il-landa ġiet skoperta f'dan ir-reġjun, u bdiet era ġdida.
Incinerate it.	Inċineraha.
The prime minister spoke on the podium.	Il-premier tkellem fuq il-podju.
Hackers, hackers, hackers.	Hackers, hackers, hackers.
After a night out drinking, he went straight home.	Wara lejl barra x-xorb, huwa mar dritt id-dar.
The ants kept crawling on the sugar.	In-nemel baqgħu jitkaxkru fuq iz-zokkor.
When asked who they thought he was, the woman laughed.	Meta mistoqsija min ħasbu li hu, il-mara daħqet.
Kids don’t like sweets.	It-tfal ma jħobbux il-ħelu.
Their vehicle crashed.	Il-vettura tagħhom waqgħet.
Tangier has always been a popular beach town.	Tangier dejjem kienet belt popolari fuq il-bajja.
His new novel was sold shortly after publication.	Ir-rumanz il-ġdid tiegħu nbiegħet ftit wara l-pubblikazzjoni.
The curtains were made of fabric.	Il-purtieri kienu magħmula mid-drapp.
The police officer was punished for failing.	L-uffiċjal tal-pulizija ġie kkastigat talli falla.
Let them drink as much as they want.	Ħallihom jixorbu kemm iridu.
Local farmers began to be disillusioned with the war.	Il-bdiewa lokali bdew ikunu diżillużi bil-gwerra.
He eagerly studied science books.	Studja l-kotba tax-xjenza b’avidità.
Jim lost his job.	Jim tilef ix-xogħol tiegħu.
Speak out loud so that everyone can hear.	Tkellem b’leħen għoli, biex kulħadd ikun jista’ jisma’.
We walked past a young couple holding hands.	Imxejna minn ħdejn koppja żagħżugħa li kienu qed iżommu idejhom.
As you study, be sure not to become distracted.	Hekk kif tistudja, kun żgur li ma ssirx distratt.
Attend church regularly.	Jattendu l-knisja regolarment.
This story is about dreams.	Din l-istorja hija dwar il-ħolm.
The fans laughed loudly.	Il-partitarji daqqu qawwi.
In the end, the sun broke the cloudy gloom.	Fl-aħħar, ix-xemx kissret il-gloom imsaħħab.
Nobody likes to grow old.	Ħadd ma jħobb jixjieħ.
It will provide employment for tens of thousands of people.	Se tipprovdi impjieg għal għexieren ta’ eluf ta’ nies.
The countdown has begun.	Il-countdown beda.
The fighting began when he infiltrated.	Il-ġlied beda meta infiltrat infiltrat.
Each region has its own cuisine.	Kull reġjun għandu l-kċina tiegħu.
Get her here fast	Ġibha hawn malajr
It disappears quickly when heated.	Jisparixxi malajr meta jissaħħan.
Roof found her home with a sharp hole.	Bejt sabet darha b'toqba ħarxa.
Sleep is the only cure for many serious illnesses.	L-irqad huwa l-uniku kura għal ħafna mard serju.
Water, when heated, becomes gas.	L-ilma, meta jissaħħan, isir gass.
The soldier drove at high speed.	Is-suldat saq b’veloċità kbira.
She said a number of complex things.	Qalet numru ta’ affarijiet kumplessi.
The train departed from the station.	It-tluq tal-ferrovija telqet mill-istazzjon.
She was radiantly thrilled.	Kienet ferħana radjanti.
Some forces in this area are encouraging nuclear development.	Xi forzi f'dan il-qasam qed iħeġġu l-iżvilupp nukleari.
The powerful gales continued overnight.	Il-gales qawwija komplew matul il-lejl.
He walked through the other door.	Huwa mexa mill-bieb l-ieħor.
The plant bloomed, covered with pink flowers.	L-impjant bloomed, miksi bi fjuri roża.
She cried when she heard the news.	Bkiet meta semgħet l-aħbar.
The shop was run by a wise old woman.	Il-ħanut kien immexxi minn anzjana għaqlija.
Nutmeg is expensive.	In-noċemuskata tiswa ħafna flus.
They ate and drank comically.	Kielu u xorbu b’mod komiku.
Thousands were captured.	Eluf kienu maqbuda.
Accurate science is not possible in the humanities.	Ix-xjenza preċiża mhix possibbli fl-umanistika.
Your parents will be proud of you.	Il-ġenituri tiegħek ikunu kburin bik.
He grabbed his bag and headed for the lane.	Huwa qabad il-borża tiegħu u telaq lejn il-korsija.
The safety net was essential last year.	Ix-xibka tas-sigurtà kienet essenzjali s-sena l-oħra.
But more people were killed in the war.	Iżda aktar nies inqatlu fil-gwerra.
So is the long, round loaf.	Hekk ukoll ħobża twila u tonda.
Brass band attendance.	Attendenza brass band.
The river was a myth, they thought a lot.	Ix-xmara kienet ħrafa, ħasbu ħafna.
Mold started coming out of the cuts.	Il-moffa bdiet toħroġ mill-qatgħat.
My cat is brown and white.	Il-qattus tiegħi huwa kannella u abjad.
Despite all the hostilities between the nations,	Minkejja l-ostilitajiet kollha bejn il-ġnus,
The ice melted weeks ago.	Is-silġ imdewweb ġimgħat ilu.
The structure seemed so simple, but so elegant.	L-istruttura dehret daqshekk sempliċi, iżda daqshekk eleganti.
Voters have decided to stay in power.	Il-votanti ddeċidew li għandu jibqa’ fil-poter.
When the soldiers arrived, the rebels fled.	Meta waslu s-suldati, ir-ribelli ħarbu.
Trees along the way are protected by law.	Is-siġar tul it-triq huma protetti bil-liġi.
The end was unexpected.	It-tmiem kien mhux mistenni.
Urgent action is needed.	Hija meħtieġa azzjoni urġenti.
The rural area is tense with arrests.	Iż-żona rurali hija tensa b'arrest.
We prepared a hearty breakfast.	Ħejjejna kolazzjon abbundanti.
Hot porridge piping bowl.	Skutella ta 'piping hot porridge.
Words in the language are organized by common elements.	Kliem fil-lingwa huma organizzati minn elementi komuni.
Police beat the prisoner mercilessly.	Il-pulizija sawwat lill-priġunier bla ħniena.
She sits there knitting, smiling at herself.	Hija tiltaqa hemm knitting, titbissem lilha nfisha.
Diplomacy is a more equal approach.	Id-diplomazija hija approċċ aktar ugwali.
The prosecutor's office charged the suspect with fraud.	Il-prokuratorat akkuża lis-suspettat bi frodi.
He was the owner of a rich factory.	Kien sid ta’ fabbrika għani.
Pain is the essence of human existence.	L-uġigħ huwa l-essenza tal-eżistenza tal-bniedem.
The population grew rapidly.	Il-popolazzjoni kibret malajr.
Is there no way we can prevent fires?	M'hemmx xi mod kif nistgħu nevitaw in-nirien?
The crowd grabbed him, beat him, and kicked him.	Il-folla qabduh, sawwtuh, u tah bis-sieq.
The police were fierce with the boy.	Il-pulizija kienu ħarxa mat-tifel.
The warrior smiled as he jumped on the roof.	Il-gwerriera daħka hekk kif qabeż fuq is-saqaf.
They will try to get you to learn.	Huma ser jippruvaw iġagħluk titgħallem.
Braxton ended up with a sprained ankle.	Braxton spiċċa b’għaksa sprained.
I'm afraid he'll be killed.	Nibża’ li se jinqatel.
The prisoner was granted unauthorized access to government information.	Il-priġunier ingħata aċċess mhux awtorizzat għall-informazzjoni tal-gvern.
The waves slap along the sides of the ship	Il-mewġ slap mal-ġnub tal-vapur
His car came back last year.	Il-karozza tiegħu ġiet lura s-sena l-oħra.
The men rushed to the rescue.	L-irġiel ġrew lejn is-salvataġġ.
His gaze went to the distant mountains.	Ħarsa tiegħu marret lejn il-muntanji fil-bogħod.
Last summer, he painted his bedroom red.	Is-sajf li għadda, pinġa l-kamra tas-sodda tiegħu bl-aħmar.
Only anatomy and physiology.	Biss anatomija u fiżjoloġija.
The local group disbanded after several members left.	Il-grupp lokali xolta wara li diversi membri ħarġu.
He was glad he had spoken.	Kien ferħan wara li kien tkellem.
They ate a meal.	Huma kielu ikla.
The lines are open, or with a ticket inspector.	Il-linji huma miftuħa, jew bi spettur tal-biljetti.
The match was exciting.	Il-partita kienet eċċitanti.
The gravity of the world helps to produce	Il-gravità tad-dinja tgħin biex tipproduċi
The dogs panted, wagged their tails, and grinned.	Il-klieb panted, xejru denbhom, u grinned.
The government's support for the developing world has been commendable.	L-appoġġ tal-gvern lid-dinja li qed tiżviluppa kien ta' min ifaħħarha.
Allow me to hold you.	Ippermettili nżommok.
New work has started this year.	Beda xogħol ġdid din is-sena.
An elderly woman sat in a corner.	Mara anzjana qagħdet mgħaqqda fir-rokna.
He played soccer and football.	Huwa lagħab soccer u futbol.
It grows harder to get through the changing seasons.	Tikber aktar diffiċli biex tgħaddi mill-istaġuni li jinbidlu.
They were going to walk.	Kienu sejrin jimxu.
All the evidence was against them.	L-evidenza kollha kienet kontrihom.
Use a fork to turn the dough.	Uża furketta biex iddawwar il-għaġina.
The little girl spent her days doing chores.	It-tifla ċkejkna qattgħet il-jiem tagħha tagħmel xogħolijiet.
The glass was broken.	Il-ħġieġ kien miksur.
The more the better, she replied.	L-aktar l-aħjar, hija wieġbet.
The room was magnificent.	Il-kamra kienet magnífico.
The landscape was gorgeous.	Il-pajsaġġ kien sabiħ ħafna.
The true origin of the myths of origin has yet to be determined.	L-oriġini vera tal-miti tal-oriġini għad iridu jiġu determinati.
They went together into the city.	Huma marru flimkien fil-belt.
They migrated to the ocean many years ago.	Huma emigraw lejn l-oċean ħafna snin ilu.
The clever old woman put two coins in the pot.	L-anzjana għaqlija poġġiet żewġ muniti fil-borma.
The ice was thick enough to hold me.	Is-silġ kien ħoxnin biżżejjed biex iżommni.
The meeting was so annoying that the students fell asleep.	Il-laqgħa tant kienet tedjanti li l-istudenti raqdu.
I can't wait to stay home today.	Ma niflaħx nibqa’ d-dar illum.
Today, people are more likely to buy organic food.	Illum, in-nies huma aktar probabbli li jixtru ikel organiku.
She arranged the kitchen in a hurry.	Hija rranġat il-kċina bil-għaġla.
The same song, three decades later.	L-istess kanzunetta, tliet deċennji wara.
Her absence was noticed during the game.	In-nuqqas tagħha ġie nnutat waqt il-logħba.
This church dates back to the ninth century.	Din il-knisja tmur għad-disa’ seklu.
In the end they agreed on a price.	Fl-aħħar qablu fuq prezz.
The case is now considered by many to be corrupt.	Il-każ issa huwa meqjus minn ħafna bħala korrott.
We better go home.	Aħjar immorru d-dar.
The Pope therefore refused to condemn the papal elections.	Għalhekk il-Papa rrifjuta li jikkundanna l-elezzjonijiet papali.
He disappeared into the crowd.	Huwa għeb fil-folla.
Use bottled gas whenever possible.	Uża gass ibbottiljat kull meta jkun possibbli.
Powered by rising demand, prices have risen.	Imħaddma minn domanda dejjem tiżdied, il-prezzijiet għolew.
They talk, they lie.	Jitkellmu, jigdeb.
Open windows allowed wind to sweep from the room.	Twieqi miftuħa ppermettew riħ biex jiknes mill-kamra.
The seeds float on the water.	Iż-żrieragħ f'wiċċ l-ilma fuq l-ilma.
A fencing instructor has shown improved techniques.	Għalliem tal-fencing wera tekniki mtejba.
Add them one by one.	Żidhom waħda waħda.
The report was leaked to the newspaper.	Ir-rapport ġie leaked lill-gazzetta.
The goat quickly sniffed the milk.	Il-mogħża malajr xamm il-ħalib.
He fought his way back on his feet.	Huwa ġġieled triqtu lura fuq saqajh.
We must have confidence in ourselves.	Għandu jkollna fiduċja fina nfusna.
Their grapes are used to make fine wine.	L-għeneb tagħhom jintuża biex jagħmel inbid fin.
The story was written in verse.	Ir-rakkont inkiteb bil-poeżiji.
No one noticed the beautiful girl approaching.	Ħadd ma nduna t-tfajla sabiħa toqrob.
The steel doors were securely locked.	Il-bibien tal-azzar kienu msakkra sewwa.
It is dangerous to ski down black diamond slopes.	Huwa perikoluż li ski isfel slopes djamant iswed.
This is the garden where the machines are kept.	Dan huwa l-ġnien fejn jinżammu l-magni.
He reached out and hit the light switch.	Huwa laħaq u laqat is-swiċċ tad-dawl.
Fruitcake is always very popular at summer gatherings.	Fruitcake huwa dejjem popolari ħafna fil-laqgħat tas-sajf.
This hospital uses the latest techniques.	Dan l-isptar juża l-aħħar tekniki.
The waters of the river diverged.	L-ilmijiet tax-xmara diverġew.
The government is now spending more on scientific research.	Il-gvern issa qed jonfoq aktar fuq ir-riċerka xjentifika.
We need to develop the oil field.	Irridu niżviluppaw il-qasam taż-żejt.
He worked hard all day.	Ħadem ħafna l-ġurnata kollha.
Pull the pins carefully.	Iġbed il-brilli b'attenzjoni.
A lake surrounds three sides of the island.	Lag iddawwar tliet naħat tal-gżira.
The oceans contain much of the world's water.	L-oċeani fihom ħafna mill-ilma tad-dinja.
The company restructured, leading to widespread layoffs.	Il-kumpanija ristrutturat, li wassal għal sensji mifruxa.
The melody is bursting with emotion.	Il-melodija qed tinfaqa bl-emozzjoni.
There were breathless gasps of excitement.	Kien hemm gasps bla nifs ta 'eċċitament.
They determined the oxygen content of the atmosphere.	Huma ddeterminaw il-kontenut ta 'ossiġnu ta' l-atmosfera.
Five of its members are emigrants.	Ħamsa mill-membri tagħha huma emigranti.
She will lose her beloved grandmother who left.	Hija se titlef in-nanna għażiża tagħha li telaq.
Water is commonly recycled by tap water suppliers.	L-ilma huwa komunement riċiklat minn fornituri tal-ilma tal-vit.
He became a leader from poverty.	Sar mexxej mill-faqar.
For advice, she turned to the sages.	Għal parir, hija daret għall-għorrief.
The narrator never stated his age.	In-narratur qatt ma ddikjara l-età tiegħu.
The ship was in need of repair.	Il-vapur kien fil-bżonn ta’ tiswija.
I was surprised at her request	Ħadt mistagħġeb fuq talba tagħha
American police officers have been trained in martial arts.	Il-pulizija Amerikana ġew imħarrġa fl-arti marzjali.
Tourists were eager to explore the cave.	It-turisti kienu ħerqana biex jesploraw l-għar.
This is a helpful and helpful person.	Din hija persuna utli u utli.
The text compared the two ideas.	It-test qabbel iż-żewġ ideat.
Tomorrow, my parents will kill me, he says.	Għada, il-ġenituri tiegħi se joqtluni, jgħid.
The river is very deep and fast.	Ix-xmara hija fond u mgħaġġla ħafna.
The trees lose their leaves in the fall.	Is-siġar jitilfu l-weraq tagħhom fil-ħarifa.
The incantation worked.	L-incantation ħadem.
This piece of silver is authentic.	Din il-biċċa tal-fidda hija awtentika.
It was raining heavily before sunrise.	Kienet ix-xita qawwija qabel ma telgħet ix-xemx.
I closed my eyes and prayed in silence.	Għalaq għajnejja u tlabt fis-skiet.
The chefs make delicious soups here.	Il-koki jagħmlu sopop delizzjużi hawn.
Everyone still accepted it.	Kulħadd xorta aċċettaha.
It's a chance to meet an old friend.	Hija ċans li tiltaqa 'ma' ħabib antik.
The series of photos was displayed in the window.	Is-serje ta’ ritratti kienet murija fit-tieqa.
Take jujitsu.	Ħu jujitsu.
We stayed by the window and said goodbye.	Bqajna mat-tieqa u xxejjna addio.
Today was a special holiday.	Illum kienet festa speċjali.
Boil some water and pour it over the grass.	Għalli ftit ilma u ferragħha fuq il-ħaxix.
Puppies are very popular.	Il-ġriewi huma popolari ħafna.
Using the right ingredients is essential to making a good cake.	L-użu tal-ingredjenti t-tajbin huwa essenzjali biex isir kejk tajjeb.
When winters came, he was frozen to death.	Meta waslu x-xtiewi, kien iffriżat għall-mewt.
The cows graze peacefully in these pastures.	Il-baqar jirgħu bil-paċi f’dawn il-mergħat.
The mother cat licked her newborn cats.	Il-qattus omm lagħaq il-qtates tat-twelid tagħha.
The man showed no fear.	Ir-raġel ma wera l-ebda biża’.
One child of this parent and that parent.	Tifel wieħed ta’ dan il-ġenitur u dak il-ġenitur.
Once upon a time there was a monkey king.	Darba kien hemm re xadina.
She will have no trouble collecting.	Hija se jkollha l-ebda problemi biex tiġbor.
An earthquake struck the city center.	Terremot seħħ fiċ-ċentru tal-belt.
The signal failed completely.	Is-sinjal falla kompletament.
A bridge crashes into the water.	Pont jiġġarraf fl-ilma.
I have your complaint.	Għandi l-ilment tiegħek.
When the sun went down behind the mountains, everything seemed peaceful.	Meta nżel ix-xemx wara l-muntanji, kollox deher paċifiku.
Research will continue on this.	Ir-riċerka se tkompli dwar dan.
The woman claimed she was wrongly accused.	Il-mara sostniet li kienet akkużata ħażin.
Be friendly with all people, not just your relatives.	Kun amikevoli man-nies kollha, mhux biss mal-qraba tiegħek.
She was on the jury.	Kienet fil-ġurija.
The jungle is full of snakes.	Il-ġungla hija mimlija sriep.
So, we failed in our vision.	Allura, fallejna fil-viżjoni tagħna.
She poured the empty cup.	Tefgħet it-tazza vojta.
He was a friend of the king.	Kien ħabib tar-re.
The water here remains quite warm.	L-ilma hawn jibqa' pjuttost sħun.
The lake is an integral part of the ecosystem.	Il-lag huwa parti integrali mill-ekosistema.
These tumors are often benign.	Dawn it-tumuri huma spiss beninni.
A scientist wants to differentiate between a gene and an organism.	Xjentist irid jagħmel differenza bejn il-ġene u l-organiżmu.
The combination of sugar and lime juice enlivened the dish.	Il-kombinazzjoni ta 'zokkor u meraq tal-ġir animaw id-dixx.
The wounds were covered with bandages.	Il-feriti kienu miksija b'faxex.
Remember to use oregano sparingly.	Ftakar li tuża l-oregano kemxejn.
A choir is singing.	Qed ikanta kor.
Sherri watches them ride.	Sherri tarahom jirkbu.
Several tests have shown that the product is effective.	Diversi testijiet wrew li l-prodott kien effettiv.
We will need more than a month to cover the territory.	Ikollna bżonn aktar minn xahar biex inkopru t-territorju.
They bought him various toys and books.	Xtrawh diversi ġugarelli u kotba.
My room is in the attic.	Kamra tiegħi tinsab fil-attic.
The hot wind was blowing hard.	Ir-riħ sħun kien jonfoħ iebes.
The singer was drunk.	Il-kantant kien fis-sakra.
Over short distances, gravity can be ignored.	Fuq distanzi qosra, il-gravità tista 'tiġi injorata.
Linguistics science focuses on social behavior.	Ix-xjenza tal-lingwistika tiffoka fuq l-imġieba soċjali.
Put an arm on your back.	Poġġa driegħ fuq id-dahar.
The march was peaceful.	Il-marċ kien paċifiku.
The issue is hotly debated.	Il-kwistjoni hija diskussa ħafna.
The birds in the trees outside the window clapped loudly.	L-għasafar fis-siġar barra t-tieqa ċapċpu bil-qawwi.
Experiments have been conducted to assess this damage.	Saru esperimenti biex tiġi vvalutata din il-ħsara.
I want to become an expert on ancient cultures.	Irrid insir espert fuq kulturi antiki.
He jumped out of the car.	Huwa qabeż mill-karozza.
Go to the living room and sit at the table.	Mur fil-kamra tal-għixien u poġġi fuq il-mejda.
Education is the foundation for all success in life.	L-edukazzjoni hija l-pedament għas-suċċess kollu fil-ħajja.
Describes a range of techniques.	Jiddeskrivi firxa ta 'tekniki.
A young man was stabbed to death last night.	Żagħżugħ inqatel minn daqqiet ta’ sikkina lbieraħ filgħaxija.
All the factories are located in the valley.	Il-fabbriki kollha jinsabu fil-wied.
Time flows in both directions.	Il-ħin jiċċirkola fiż-żewġ direzzjonijiet.
Her teeth were white.	Snienha kienu bojod.
Data must be kept against corruption and loss of allowance.	Id-dejta trid tinżamm kontra l-korruzzjoni u t-telf tal-allowance.
Lack of money weakens the industry.	In-nuqqas ta’ flus idgħajjef l-industrija.
He started smiling.	Beda jitbissem.
This road construction project is due to be completed next year.	Dan il-proġett ta’ kostruzzjoni ta’ toroq għandu jitlesta s-sena d-dieħla.
Please credit your sources when using the text.	Jekk jogħġbok ikkredita s-sorsi tiegħek meta tuża t-test.
It was stormy, rainy, and cold all year round.	Kien maltemp, xita, u kiesaħ is-sena kollha.
That plan was vetoed by congress.	Dak il-pjan ġie vetoed mill-kungress.
I never doubted my abilities.	Qatt ma ddubejt il-kapaċitajiet tiegħi.
She gave the baby a bath.	Hija tat banju lit-tarbija.
We should be thinking of our children.	Għandna nkunu naħsbu fit-tfal tagħna.
The error rates in estimating distances are surprisingly high.	Ir-rati ta' żball fl-istima tad-distanzi huma sorprendentement għoljin.
She carefully guided her son along the border.	Hija mexxiet lil binha bir-reqqa tul il-fruntiera.
Some people came early to hear the news.	Xi nies ġew kmieni biex jisimgħu l-aħbarijiet.
The athletic field was empty.	Il-kamp atletiku kien vojt.
Cats are made menacingly.	Il-qtates issira b’mod menacingly.
His horse galloped off.	Iż-żiemel tiegħu telaq gallup.
I prefer to spend an evening alone.	Nippreferi nqatta’ lejla waħdi.
Test your knowledge of statistics.	Ittestja l-għarfien tiegħek tal-istatistika.
Not only is it banned, it is dangerous as well.	Mhux biss huwa pprojbit, huwa perikoluż ukoll.
Employers yearn for employees with the latest computer skills.	Min iħaddem jixxennaq għall-impjegati bl-aħħar ħiliet tal-kompjuter.
She lives alone in the silent house.	Tgħix waħedha fid-dar siekta.
The union is urging members to attend monthly meetings.	L-unjin qed tħeġġeġ lill-membri biex jattendu laqgħat ta’ kull xahar.
The oven should start early in the morning.	Il-forn għandu jibda kmieni filgħodu.
A crocodile killed a man yesterday.	Kukkudrill qatel raġel ilbieraħ.
His older brother was a priest in the temple.	Ħu l-kbir kien qassis fit-tempju.
Give your honest opinion.	Agħti l-opinjoni onesta tiegħek.
The monkey approached cautiously.	Ix-xadina resqet b’kawtela.
We are expecting large crowds.	Qed nistennew folol kbar ta’ nies.
Some islands are completely uninhabited.	Xi gżejjer huma kompletament diżabitati.
They had traveled far and wide.	Huma kienu vvjaġġaw 'il bogħod ħafna.
He should know that he would be punished.	Għandu jkun jaf li kien se jiġi kkastigat.
Help yourself to biscuits.	Għin lilek innifsek għal gallettini.
He climbed the stairs to his son's bedroom.	Tela’ t-taraġ lejn il-kamra tas-sodda ta’ ibnu.
The men sat around the fire, drinking rum.	L-irġiel qagħdu madwar in-nar, jixorbu r-rum.
Its aroma is sweet and tangy.	L-aroma tiegħu hija ħelwa u tangy.
Some poets speak in a low, almost whispering voice.	Xi poeti jitkellmu b’leħen baxx, kważi whisper.
Ours is one of the oldest families in the region.	Tagħna hija waħda mill-eqdem familji fir-reġjun.
Jigsaw puzzles were a wonderful way to pass the time.	Jigsaw puzzles kienu mod mill-isbaħ biex jgħaddi ż-żmien.
I can't stand it.	Jien ma niflaħx.
Aunt's house was not far from the city center.	Id-dar taz-zija ma kinitx 'il bogħod miċ-ċentru tal-belt.
Experts suggest that one man must represent each city.	L-esperti jissuġġerixxu li raġel wieħed irid jirrappreżenta kull belt.
They usually give honest advice.	Ġeneralment jagħtu pariri onesti.
The floor was dirty and the room smelled.	L-art kienet maħmuġa u l-kamra kienet riħa.
He sold a piece of land to his neighbor.	Huwa biegħ biċċa art lill-proxxmu.
The shorter the cookie, the crunchier it is.	L-iqsar il-cookie, l-crunchier huwa.
The windows of each room had wooden shutters.	It-twieqi ta’ kull kamra kellhom xaters tal-injam.
The act probably had little impact on the war.	L-att probabbilment kellu ftit impatt fuq il-gwerra.
The stock ticker exploded at midnight.	L-istock ticker sploda f’nofs il-lejl.
The money was much appreciated.	Il-flus kienu apprezzati ħafna.
The possu slinked away.	Il-possu slinked bogħod.
Go and look at the cows.	Mur u ħares il-baqar.
A construction company has announced plans to build more homes.	Kumpanija tal-kostruzzjoni ħabbret pjanijiet biex tibni aktar djar.
She began to cry bitterly.	Bdiet tibki mrar.
Can you call the date "raw"?	Tista' ssejjaħ id-data "prima"?
In other words, the snake is perfectly harmless.	Fi kliem ieħor, is-serp huwa perfettament ma jagħmilx ħsara.
Any of these signs should not be discounted.	Kwalunkwe sinjal ta 'dawn m'għandux jiġi skontat.
Mercury has also been used in cosmetics.	Il-merkurju kien ukoll użat fil-kożmetiċi.
His office was on an oven.	L-uffiċċju tiegħu kien fuq forn.
She sat down quickly.	Hi poġġa bilqiegħda f’ħeffa.
They have a daughter and five sons.	Għandhom tifla u ħames subien.
Mix the two solutions together carefully.	Ħallat iż-żewġ soluzzjonijiet flimkien bir-reqqa.
She stopped talking and hung up.	Hija waqfet titkellem u waħħlet it-telefon.
The mouse climbed the tree.	Il-ġurdien tela’ fis-siġra.
Uniforms and regulations are part of their "military culture".	L-uniformijiet u r-regolamenti huma parti mill-"kultura militari" tagħhom.
They drink fire liquor and sting, even in winter.	Jixorbu likur tan-nar u tingiż, anke fix-xitwa.
They were told to report for work today.	Qalilhom jirrappurtaw għax-xogħol illum.
A full consultation will take place before the changes are enacted.	Issir konsultazzjoni sħiħa qabel ma jiġu ppromulgati l-bidliet.
The leader of the opposition is a divisive figure.	Il-kap tal-oppożizzjoni huwa figura diviżiva.
I think you're too young to work here!	Naħseb li int żgħir wisq biex taħdem hawn!
Cold water was sprayed on the plants.	Ilma kiesaħ ġie sprejjat fuq il-pjanti.
It is a crime punishable by law.	Huwa reat punibbli bil-liġi.
Some tough people refused to persevere.	Xi nies iebsa rrifjutaw li jipperseveraw.
The ship moved slowly along the lake.	Il-bastiment mexa bil-mod tul il-lag.
He ordered the three to leave immediately.	Ordna lit-tlieta li jitilqu minnufih.
There was an awkward silence between them.	Kien hemm silenzju skomdu bejniethom.
However, there is still no cure for the condition.	Madankollu, għad m'hemm l-ebda kura għall-kundizzjoni.
We don't need more leaders whose policies don't work.	M'għandniex bżonn aktar mexxejja li l-politika tagħhom ma taħdimx.
All around him, people were talking about nothing but war.	Madwaru, in-nies ma kienu qed jitkellmu dwar xejn ħlief gwerra.
They took their hands and parted.	Ħadu idejhom u nfirdu.
First, pour the milk into a bowl.	L-ewwel, ferra l-ħalib fi skutella.
His coat was spread.	Il-kowt tiegħu kien mifrux.
The little boy checked under the bed for monsters.	It-tifel ċkejken iċċekkja taħt is-sodda għal monsters.
Authorities were shocked by the carnage.	L-awtoritajiet kienu ixxukkjati bil-karnaġġjon.
The debt was remarkably small.	Id-dejn kien notevolment żgħir.
The prime minister never took a day off.	Il-kap ministru qatt ma ħa ġurnata ta’ mistrieħ.
The city was evacuated.	Il-belt ġiet evakwata.
Minnesota residents have decided to use wind power.	Ir-residenti ta’ Minnesota ddeċidew li jużaw l-enerġija mir-riħ.
She is anxious to have children.	Hija anzjuża li jkollha t-tfal.
But the farmer had gone out to his smoke,	Imma l-bidwi kien ħareġ barra għad-duħħan tiegħu,
They sell everything here, from spare parts to mobile phones.	Hawn ibigħu kollox, mill-ispare parts sal-mowbajls.
Return the seats to the hall.	Erġa’ lura s-siġġijiet fis-sala.
He also hates being miserable.	Jiddejjaq ukoll li jkun miserable.
The tide began to turn in her favor.	Il-marea bdiet tinbidel favurha.
The rich soil of the region produces luxuriant vegetation.	Il-ħamrija rikka tar-reġjun tipproduċi veġetazzjoni luxuriant.
She is not the man she was ten years ago.	Mhijiex ir-raġel li kienet għaxar snin ilu.
Listen closely.	Isma' mill-qrib.
We want to build a wall around the village.	Irridu nibnu ħajt madwar ir-raħal.
He makes tea like this.	Huwa jagħmel tè bħal dan.
His father owned an ice cream shop.	Missieru kellu ħanut tal-ġelat.
The local temple is modest in appearance.	It-tempju lokali huwa modest fid-dehra.
He went on to explore the philosophy of pragmatism.	Kompla jesplora l-filosofija tal-pragmatiżmu.
The dictator crushed all opposition.	Id-dittatur għaffeġ kull oppożizzjoni.
A humble smoking candle as the hot wick.	Xemgħa titpejjep umli bħala l-ftila taħraq.
He quickly jumped.	Huwa malajr qabeż.
I gave her a firm piece of her mind.	Tatu biċċa soda minn moħħha.
They are bored.	Huma bored.
Trains from the capital arrived rarely.	Ferroviji mill-kapitali waslu rari.
Pour the wine into the glasses.	Ferra l-inbid fil-tazzi.
Writing poetry was once considered a frivolous hobby.	Il-kitba tal-poeżija darba kienet meqjusa bħala passatemp frivoli.
The politician made a detailed speech.	Il-politiku għamel diskors dettaljat.
This sentence is ambiguous.	Din is-sentenza hija ambigwa.
It’s a bit lonely, you know.	Huwa daqsxejn solitarju, taf.
Then the lens came out.	Imbagħad ħareġ il-lenti.
We must make sure that they are tried fairly.	Għandna niżguraw li jiġu ppruvati b'mod ġust.
Champion, race in a race.	Champion, tiġri f'tellieqa.
This student confessed to cheating.	Dan l-istudent stqarr li qerq.
He will never forgive me for this.	Hu qatt mhu se jaħfirli għal dan.
They lay in each other's hands for hours.	Kienu mimdudin f’idejn xulxin għal sigħat.
The spider began to build a texture.	Il-brimba bdiet tibni nisġa.
The country's population began to decline.	Il-popolazzjoni tal-pajjiż bdiet tonqos.
Investors are often skeptical about a new company.	L-investituri ħafna drabi jkunu xettiċi dwar kumpanija ġdida.
The patriarch of the village was a gentle man.	Il-patrijarka tar-raħal kien raġel ġentili.
The weather has always been unpredictable.	It-temp dejjem kien imprevedibbli.
The chicken was delicious.	It-tiġieġ kien Delicious.
The software industry is facing serious problems.	L-industrija tas-softwer qed tiffaċċja problemi serji.
You may prefer walking in the park.	Inti tista 'tippreferi mixi fil-park.
Statues of kings were on the field.	Statwi ta 'rejiet kienu fuq l-għalqa.
The price and quality of food has been reduced.	Il-prezz u l-kwalità tal-ikel tnaqqsu.
That teapot belonged to my mother.	Dik it-teapot kienet ta’ ommi.
In view of this situation, he was skeptical.	Fid-dawl ta’ din is-sitwazzjoni, kien xettiku.
Its food tastes good.	L-ikel tiegħu għandu togħma tajba.
I couldn’t afford to shop for clothes alone!	Ma stajtx niflaħ nixtri għall-ħwejjeġ waħdi!
The prince left the castle on his horse.	Il-prinċep ħalla l-kastell fuq iż-żiemel tiegħu.
The global effort benefits from scientific innovation.	L-isforz globali jibbenefika mill-innovazzjoni xjentifika.
The temperature was constantly rising.	It-temperatura kienet qed tiżdied b'mod kostanti.
Nobody paid attention.	Ħadd ma ta kas.
The loud scream blew through the air.	L-għajta qawwija nifed l-arja.
Using this method will reduce wastage dramatically.	L-użu ta 'dan il-metodu se jnaqqas il-ħela b'mod drammatiku.
His deep voice rang out in the church.	Il-vuċi profonda tiegħu daqqet fil-knisja.
In the past centuries, the stars were used for navigation.	Fis-sekli li għaddew, l-istilel kienu jintużaw għan-navigazzjoni.
The tape recorder screeched loudly as it went.	It-tape recorder screeched loudly kif marret.
Who wrote the poems in the ancient scrolls?	Min kiteb il-poeżiji fir-rombli tal-qedem?
Words were missing to the novelist.	Kliem kien jonqos lir-rumanzier.
Salt, sugar and pepper went into it.	Il-melħ, iz-zokkor u l-bżar daħlu fih.
Many students could not find the city center.	Ħafna studenti ma setgħux isibu ċ-ċentru tal-belt.
She had her meal in five minutes.	Kiet l-ikla tagħha f’ħames minuti fissa.
The cathedral dominated the horizon.	Il-katidral iddomina l-orizzont.
The boy was stubborn.	It-tifel kien obstinat.
He sang the by travelers.	Huwa kanta l-minn dawk li jivvjaġġaw.
This melody is so emotional.	Din il-melodija hija tant emozzjonali.
She made no attempt to hide her face.	Hija ma għamlet l-ebda tentattiv biex taħbi wiċċha.
Instead of watching, he preferred to participate.	Minflok jara, ipprefera jipparteċipa.
The room was quiet except for the crying of the children.	Il-kamra kienet kwieta ħlief għall-biki tat-tfal.
Miners hit for higher wages.	Il-minaturi laqtu għal pagi ogħla.
So the old woman wisely counted three coins.	Hekk għamlet l-anzjana għaref tgħodd tliet muniti.
The flowers were as delicate as spring water.	Il-fjuri kienu delikati daqs l-ilma tan-nixxiegħa.
He was angry when the lights went out suddenly.	Huwa kien irrabjat meta d-dwal intefgħu f’daqqa.
They laughed.	Huma daħku.
Her parents agreed to get her a dog.	Il-ġenituri tagħha qablu li jiksbuha kelb.
As a killer, he has no alibi.	Bħala qattiel, m'għandux alibi.
The world revolves around its own assets.	Id-dinja ddur fuq l-assi tagħha stess.
To prepare the marinade, simply combine the ingredients tightly.	Biex tipprepara l-immarinar, sempliċement għaqqad l-ingredjenti sewwa.
He is a hard working teacher.	Huwa għalliem li jaħdem ħafna.
Research has focused on how human activities affect the ocean.	Ir-riċerka ffukat fuq kif l-attivitajiet tal-bniedem jaffettwaw l-oċean.
The number of people living in the countryside has decreased.	In-numru ta’ nies li jgħixu fil-kampanja naqas.
Perform exercises to avoid stiffness.	Agħmel eżerċizzji biex tevita ebusija.
A meter of ice was probably lost.	X’aktarx li ntilef metru silġ.
Mother and daughter live together.	Omm u bint jgħixu flimkien.
Bird populations will continue to decline this century	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar se jkomplu jonqsu dan is-seklu
The man stumbles upon the crowd.	Ir-raġel tfixkel mal-folla.
So the farmer changed the eggs for eggs.	Għalhekk il-bidwi biddel il-bajd għall-bajd.
To reach the nearby stadium, take the bus.	Biex tilħaq l-istadium fil-qrib, ħu l-karozza tal-linja.
A blind man is also considered ugly.	Raġel agħma jitqies ukoll ikrah.
He is very meticulous about keeping records.	Huwa metikoluż ħafna dwar iż-żamma tar-rekords.
This was the first time we got it.	Din kienet l-ewwel darba li ltqajna.
The only sound was the soft wind.	L-uniku ħoss kien ir-riħ artab.
A strong wind shook the windows.	Riħ qalil ħawwad il-ħġieġ tat-twieqi.
It took several hours to make three chandeliers.	Hija ħadet diversi sigħat biex tagħmel tliet linef.
The surgeon quickly removed the equipment from the patient.	Il-kirurgu malajr neħħa t-tagħmir mill-pazjent.
He was noted for his profound comments	Kien innotat għall-kummentarji profondi tiegħu
We have to grow wheat.	Irridu nkabbru l-qamħ.
The old woman waited patiently.	L-anzjana stenniet bil-paċenzja.
Then his corpulent fingers disappeared under the table.	Imbagħad swaba korpulenti tiegħu sparixxew taħt il-mejda.
A great common cause is wealth.	Kawża komuni kbira hija l-ġid.
Bacteria need to stay alive for a long time.	Il-batterji jeħtieġ li jibqgħu ħajjin għal żmien twil.
Progressive counties have passed anti-animal cruelty laws.	Il-kontej progressivi għaddew liġijiet kontra l-moħqrija tal-annimali.
The floor is very soft.	L-art hija ratba ħafna.
Three days of carousing were finally too much for him.	Tlett ijiem ta 'carousing finalment kienu wisq għalih.
The king died in the war.	Ir-re miet fil-gwerra.
He let them in, and explained that she was not at home.	Ħalliehom jidħlu, u spjegat li ma kinitx id-dar.
The wasp stings its victim.	Il-wasp tingiż lill-vittma tagħha.
Okay, let's get started.	Okay, ejja nibdew.
The comet was brighter than the sun.	Il-kometa kienet isbaħ mix-xemx.
There is a stray cat buried outside the window.	Hemm qattus mitluf mifni barra mit-tieqa.
This region is known for its peace.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-paċi tiegħu.
Most terrorists are men.	Ħafna mit-terroristi huma rġiel.
They were caught stealing.	Inqabdu jisirqu.
A crowd of 100 gathered outside the embassy.	Folla ta’ mija kienet inġabret barra l-ambaxxata.
A little black bean adds flavor to the tortillas.	Ftit ta 'fażola sewda żżid it-togħma lit-tortillas.
Drug treatments do not work for everyone.	It-trattamenti tad-droga ma jaħdmux fuq kulħadd.
The coffee has a bitter bitter taste.	Il-kafè għandu togħma kiesħa morr.
The coast has abundant wildlife.	Il-kosta għandha annimali selvaġġi abbundanti.
I shouted angrily.	Għajjat ​​b’rabja.
The conflict reflects similar struggles elsewhere in the region.	Il-kunflitt jirrifletti ġlidiet simili x'imkien ieħor fir-reġjun.
Citizens were protesting against the war.	Iċ-ċittadini kienu qed jipprotestaw kontra l-gwerra.
The three-year war was a brutal affair.	Il-gwerra ta’ tliet snin kienet affari brutali.
We want what is best for the country, he says.	Irridu dak li hu l-aħjar għall-pajjiż, jgħid.
We face a similar issue in our home.	Aħna niffaċċjaw kwistjoni simili fid-dar tagħna.
We were shrouded in mystery.	Konna mgħottijin fil-misteru.
When the founder died, he left no heirs.	Meta miet il-fundatur, ma ħalla l-ebda eredi.
Mary's father works in a factory.	Missier Mary jaħdem f’fabbrika.
Refinement of the descriptive term "scleroderma".	Irfinar tat-terminu deskrittiv "skleroderma".
The stars appear closer than before.	L-istilel jidhru eqreb minn qabel.
The city skyline is constantly changing.	L-orizzont tal-belt qed jinbidel dejjem.
The ethnic makeup of this nation is changing.	L-għamla etnika ta’ dan in-nazzjon qed tinbidel.
The rockets flew into space.	Ir-rokits telgħu fl-ispazju.
Boats use sails to push themselves.	Id-dgħajjes jużaw qlugħ biex jimbuttaw lilhom infushom.
The capital city was a symbol of status.	Belt kapitali kienet simbolu ta’ status.
Agriculture has a negative impact on the environment.	L-agrikoltura għandha impatt negattiv fuq l-ambjent.
He went to market alone.	Huwa mar is-suq waħdu.
Stardust shells stick to the reed tops.	Qxur ta 'stardust jeħel mal-uċuħ tal-qasab.
The king ordered that he be killed.	Is-sultan ordna li jinqatel.
European music was played during the interval.	Matul l-intervall indaqqet mużika Ewropea.
The coach has to help the players in their game.	Il-kowċ għandu jgħin lill-plejers fil-logħba tagħhom.
A simple machine that drives nails into the wood.	Magna sempliċi li ssuq dwiefer fl-injam.
The baby barely said a word.	It-tarbija bilkemm qalet kelma.
Narcissists think they are not good.	In-narċisisti jaħsbu li mhumiex tajbin.
He was eaten by a bear.	Huwa kien jittiekel minn ors.
More people are turning to vegetarian food.	Aktar nies qed iduru għall-ikel veġetarjana.
He packs a bible in his suitcase.	Jippakkja bibbja fil-bagalja tiegħu.
Many children in the country do not attend school.	Ħafna tfal fil-pajjiż ma jattendux l-iskola.
He was behaving strangely.	Kien iġib ruħu b’mod stramb.
Items such as wheat and dairy products were first marketed.	Oġġetti bħall-qamħ u prodotti tal-ħalib ġew għall-ewwel kummerċjalizzati.
They climbed higher, then pigeons lower.	Telgħu ogħla, imbagħad ħamiema aktar baxxi.
The annoying train journey lasted for hours.	Il-vjaġġ tedjanti tal-ferrovija dam għaddej għal sigħat.
In this little village there is a way of shopping.	F'dan ir-raħal ftit hemm mod ta' xiri.
The site goes downhill.	Is-sit jinżel ftit 'il fuq.
Everything is possible in the pursuit of knowledge.	Kull ħaġa hija possibbli fl-insegwiment tal-għarfien.
There is a debate about the author of some texts.	Hemm dibattitu dwar l-awtur ta' xi testi.
Fields in this area are treated with chemical pesticides.	L-għelieqi f'din iż-żona huma ttrattati bil-pestiċidi kimiċi.
The train left early.	Il-ferrovija telqet kmieni.
This is pretty unusual, don't you think?	Dan huwa pjuttost mhux tas-soltu, ma taħsibx?
We needed more volunteers.	Kellna bżonn aktar voluntiera.
The aim of the rebels was to assassinate the president.	L-għan tar-ribelli kien li joqtol lill-president.
An archive holds abundant historical information.	Arkivju jżomm informazzjoni storika abbundanti.
Some public buildings were destroyed in the war.	Xi bini pubbliku nqered fil-gwerra.
To defeat the enemy, we must love.	Biex nirbħu lill-għadu, irridu nħobbu.
If the rain continues, we may lose our crops.	Jekk ix-xita tkompli, nistgħu nitilfu l-uċuħ tagħna.
She had become addicted to this drug.	Kienet saret dipendenti fuq din id-droga.
The population of the region is primarily made up of minorities.	Il-popolazzjoni tar-reġjun hija primarjament magħmula minn minoranzi.
The police officer is investigating the murder case.	L-uffiċjal tal-pulizija qed jinvestiga l-każ tal-qtil.
The guards in the cobbler's stable were polite.	Il-gwardjani fl-istalla tal-cobbler kienu edukati.
The age of chivalry is dead.	L-età tal-kavalleria hija mejta.
It was itchy to play again.	Kienet ħakk biex terġa’ tilgħab.
President in her role.	President fir-rwol tagħha.
Skyscrapers soared into the sky.	Skyscrapers tela’ għoli fis-sema.
He loved to read poetry in his basement.	Kien iħobb itella’ qari ta’ poeżija fil-kantina tiegħu.
The fishmonger said the shrimp were fresh.	Il-bejjiegħ tal-ħut qal li l-gambli kienu friski.
Mistakes are common when the numbers are large.	L-iżbalji huma komuni meta n-numri jkunu kbar.
Any interview will give you some information.	Kwalunkwe intervista tagħtik xi informazzjoni.
He ate the ice cream slowly.	Huwa kiel il-ġelat bil-mod.
This fruit is unique to this province.	Dan il-frott huwa uniku għal din il-provinċja.
So we have to make some changes.	Għalhekk ikollna nagħmlu xi bidliet.
The play is adapted from a novel.	Id-dramm huwa adattat minn rumanz.
Wearing a glove, touch a flame with it.	Liebes ingwanta, mess fjamma magħha.
The mother's cry made the children run.	L-għajta tal-omm ġabet it-tfal jiġru.
Many business agreements and employment contracts here are forged.	Ħafna ftehimiet ta 'negozju u kuntratti ta' impjieg hawn huma falsifikati.
The cupboard was bursting with food cans.	L-armarju kien jinfaqa bil-laned tal-ikel.
The most beautiful butterfly in the world.	L-isbaħ farfett fid-dinja.
The shelves were full of books.	L-ixkafef kienu mimlijin b’kull xorta ta’ kotba.
Some people consider such praise unnecessary.	Xi nies iqisu tifħir bħal dan bħala mhux meħtieġ.
She is a very talented young woman.	Hija mara żagħżugħa b'talent kbir.
Mathematical theory describes this phenomenon.	It-teorija matematika tiddeskrivi dan il-fenomenu.
Their home is a place of refuge.	Darhom hija post ta’ kenn.
Keep your eyes open.	Żomm għajnejk miftuħa.
The water was being used effectively in the city.	L-ilma kien qed jintuża b'mod effettiv fil-belt.
The animal's vocal cords are highly developed.	Il-kordi vokali tal-annimal huma żviluppati ħafna.
They use oil to heat their homes.	Jużaw iż-żejt biex isaħħnu djarhom.
Everything happened in complete silence.	Kollox seħħ fis-skiet sħiħ.
Capitalism has developed considerably in recent years.	Il-kapitaliżmu żviluppa konsiderevolment f'dawn l-aħħar snin.
The ship's crew was overwhelmed by the sea.	L-ekwipaġġ tal-vapur kien maħkum mill-baħar.
He left with the sunlight reflected on his cheeks.	Telaq bid-dawl tax-xemx rifless fuq ħaddejh.
Coaches love nothing more than raising new champions.	It-trejners ma jħobbu xejn aktar milli jrabbu ċampjins ġodda.
The historian was accused of lying.	L-istoriku ġie akkużat li kien giddieb.
That kind of thing is just plain wrong.	Dik it-tip ta 'ħaġa hija sempliċiment ħażina.
Other studies show that older people have more sexual partners.	Studji oħra juru li nies ogħla għandhom aktar sieħba sesswali.
The "supreme leader" is head of state.	Il-"mexxej suprem" huwa kap tal-istat.
His tone was enthusiastic.	It-ton tiegħu kien entużjast.
Family members recalled the happy times.	Il-membri tal-familja fakkru fiż-żminijiet ferħanin.
The siege ended in famine.	L-assedju spiċċa bil-ġuħ.
The castle is located on a hill.	Il-kastell jinsab fuq għoljiet.
The container is made of metal.	Il-kontenitur huwa magħmul mill-metall.
Shake the puppy enthusiastically.	Heżżeż il-puppy b’entużjażmu.
Please add on the front and insert yourself.	Jekk jogħġbok żid fuq quddiem u daħħal lilek innifsek.
These images depict complicated emotions.	Dawn l-immaġini jpinġu emozzjonijiet ikkumplikati.
The way it operates is by book.	Il-mod kif jopera huwa bil-ktieb.
World leaders attended the first meeting.	Mexxejja tad-dinja attendew għall-ewwel laqgħa.
His behavior is often erratic.	L-imġieba tiegħu spiss tkun erratika.
The cat rubbed his legs.	Il-qattus ingħorok ma riġeli.
Amalgam of pistols, tanks, and missiles.	Amalgama ta' pistoli, tankijiet, u missili.
He desperately hopes to get home.	Huwa ttama ddisprat li jasal id-dar.
A very popular pastime is a series of special effects.	Divertiment popolari ħafna huwa sensiela ta 'effetti speċjali.
Close your eyes and listen to my flute.	Agħlaq għajnejk u isma' l-flawt tiegħi.
Doctors examined the sick boy.	It-tobba eżaminaw it-tifel marid.
We hope for additional data in the future.	Nittamaw għal data addizzjonali fil-futur.
A small number of fishing vessels seeking oil.	Numru żgħir ta' bastimenti tas-sajd li qed ifittxu ż-żejt.
Try to translate the sentence, will you?	Ipprova tittraduċi s-sentenza, trid?
The new moon was shining.	Il-qamar il-ġdid kien qed jiddi.
The scientist conducted his research in a remote village in the jungle.	Ix-xjenzat wettaq ir-riċerka tiegħu f'raħal imbiegħed fil-ġungla.
Six pizza ovens, nine fireplaces.	Sitt fran tal-pizza, disa’ fuklari.
I was twenty years old when it happened.	Kelli għoxrin sena meta ġara.
The contest can attract the best athletes in the state.	Il-konkors jista' jiġbed l-aqwa atleti fl-istat.
His poetry speaks of the bitter bitter agony of love.	Il-poeżija tiegħu titkellem dwar l-agunija ħelwa morra tal-imħabba.
Refugees rushed back to the hills.	Ir-refuġjati ġrew lura lejn l-għoljiet.
A fire broke out in the room.	Nirien ħakmu fil-kamra.
Becoming rich is the goal of an architect.	Issir sinjur huwa l-għan ta 'perit.
Rising sea levels are a threat to civilization.	Il-livelli tal-baħar li qed jogħlew huma ta’ theddida għaċ-ċiviltà.
She must have taken a cold shower.	Hija trid tkun ħadet doċċa kiesħa.
Tourists flock to the sand during the high season.	It-turisti qatgħa lejn ir-ramel matul l-istaġun għoli.
Don’t be afraid to make mistakes.	Tibżax li tagħmel żbalji.
There is some relief in knowing what will happen next.	Hemm ċerta faraġ meta tkun taf x’se jiġri.
This work requires a high degree of attention to detail.	Dan ix-xogħol jeħtieġ grad għoli ta 'attenzjoni għad-dettall.
He announced that he would form a new party.	Ħabbar li se jifforma partit ġdid.
The preacher's message was clear.	Il-messaġġ tal-predikatur kien ċar.
The government has pushed ahead with plans for reform.	Il-gvern ippressa 'l quddiem bi pjanijiet għal riforma.
A solar eclipse appears in this area.	F'din iż-żona tidher eklissi solari.
Around the world, people are worried about the future.	Madwar id-dinja, in-nies huma inkwetati dwar il-futur.
He examined her manicure.	Huwa eżamina l-manikjur tiegħu.
The fish jumped wild in the cage.	Il-ħut qabeż selvaġġ fil-gaġġa.
Each individual cell needs calcium to function properly.	Kull ċellula individwali teħtieġ kalċju biex taħdem sew.
The little winner showed emotion.	Ir-rebbieħ ftit wera emozzjoni.
The family had become like distant relatives.	Il-familja kienet saret bħal qraba imbiegħda.
We headed to the village.	Tlaqna lejn ir-raħal.
Lions and tigers were driven almost to extinction.	Iljuni u tigri ġew misjuqa kważi għall-estinzjoni.
The diagram below shows the effects of this phenomenon.	Id-dijagramma ta’ hawn taħt turi l-effetti ta’ dan il-fenomenu.
A rainbow spread across the sky.	Qawsalla mifruxa mas-sema.
The opposition party denied any wrongdoing.	Il-partit tal-oppożizzjoni ċaħad kull att ħażin.
Our children are allergic to dust.	It-tfal tagħna huma allerġiċi għat-trab.
He had an alibi.	Kellu alibi.
Many poor people live in this city.	F’din il-belt jgħixu ħafna nies foqra.
The car has an automatic locking system.	Il-karozza għandha sistema ta 'qfil awtomatiku.
Oil and gas are widely used in industry.	Iż-żejt u l-gass jintużaw ħafna fl-industrija.
Passengers were injured in the crash.	Il-passiġġieri weġġgħu fl-inċident.
Music is an integral part of almost every modern culture.	Il-mużika hija parti integrali minn kważi kull kultura moderna.
The bar serves a wide range of beers.	Il-bar iservi firxa wiesgħa ta’ birer.
The boy smiled a little.	It-tifel tbissem ftit.
The committee was not allowed to attend.	Il-kumitat ma tħallax jattendi.
Count four seconds after each word.	Għadd erba sekondi wara kull kelma.
The revised document was approved.	Id-dokument rivedut ġie approvat.
This land was once covered by the desert.	Din l-art darba kienet koperta mid-deżert.
Leave the sugar and milk.	Ħalli iz-zokkor u l-ħalib.
Some men are not very handsome.	Xi irġiel ma tantx huma gustużi.
Define words related to mood.	Iddefinixxi kliem relatat mal-burdata.
A marathon came out.	Ħareġ maratona.
In fact, he fired her after she fell ill.	Fil-fatt, keċċieha wara li mardet.
Go directly to the mall.	Mur direttament fil-Mall.
The lion roared loudly.	L-iljun roard loudly.
Glue is the adhesive that dries and hardens.	Il-kolla hija l-likwidu li jwaħħal li jinxef u jibbies.
The hero of the novel was a conservative military officer.	L-eroj tar-rumanz kien uffiċjal militari konservattiv.
I would like to talk about your new job.	Nixtieq nitkellem dwar ix-xogħol il-ġdid tiegħek.
The small group organized regular anti-government protests.	Il-grupp li għadu żgħir organizza protesti regolari kontra l-gvern.
The government even supported that measure.	Il-gvern saħansitra appoġġja dik il-miżura.
Then he fell asleep.	Imbagħad qabad jorqod.
The streets were filled with crowds of anxious citizens.	It-toroq kienu mimlija folol ta’ ċittadini anzjużi.
The soldiers staged a coup.	Is-suldati għamlu kolp ta’ stat.
That person died when her house collapsed.	Dik il-persuna mietet meta waqgħet id-dar tagħha.
He was turned in his book.	Huwa kien imdawwar fil-ktieb tiegħu.
The riches of the birds fill the silence.	Il-għana tal-għasafar imla s-skiet.
Flying fish even seem to be flying.	Ħut li jtir jidher saħansitra li qed itir.
This plant is a type of grass.	Dan l-impjant huwa tip ta 'ħaxix.
Peter is feared by many to be deranged.	Pietru huwa biża 'minn ħafna li jkun deranged.
We waited a long time for the train.	Aħna stennejna żmien twil għall-ferrovija.
The news was greeted with some skepticism.	L-aħbar ġiet milqugħa b’ċertu xettiċiżmu.
Meanwhile, it was snowing.	Sadanittant, kienet qed tagħmel il-borra.
The author raises many pertinent questions.	L-awtur iqajjem ħafna mistoqsijiet pertinenti.
You are not authorized to enter this area.	M'intix awtorizzat li tidħol f'din iż-żona.
Her performance was hailed as a great success.	Il-prestazzjoni tagħha kienet imfaħħra bħala suċċess kbir.
The group will then have full freedom.	Il-grupp imbagħad ikollu libertà sħiħa.
Scientists have successfully bred hybrid plants.	Ix-xjentisti trabbew b'suċċess pjanti ibridi.
The strong smell of perfume entered the air.	Ir-riħa qawwija tal-fwieħa daħlet fl-arja.
The tape player turns on automatically.	It-tape player inxtegħel awtomatikament.
He was twice involved in fatal traffic accidents.	Huwa kien involut darbtejn f’inċidenti fatali tat-traffiku.
They complained about the high price of food.	Ilmentaw bil-biża’ dwar il-prezz għoli tal-ikel.
The virus is highly infectious.	Il-virus huwa infettiv ħafna.
The elders decide who will marry whom.	L-anzjani jiddeċiedu min se jiżżewweġ lil min.
A white horse was running around the green field.	Żiemel abjad kien qed jiġri madwar l-għalqa ħadra.
He drinks carrot juice.	Huwa jixrob meraq tal-karrotti.
She could not hide her feelings.	Hija ma setgħetx taħbi s-sentimenti tagħha.
Drugs and weapons were found at the scene.	Fuq il-post instabu d-droga u l-armi.
Someone had stolen my wallet.	Xi ħadd kien seraqli l-kartiera.
He sat next to his grandfather.	Poġġa ħdejn nannuh.
The doctor struggled desperately to save the dying baby.	It-tabib tħabat iddisprat biex isalva lit-tarbija li kienet qed tmut.
Dogs aggressively guard the herd.	Il-klieb b'mod aggressiv iħarsu l-merħla.
His view of how history should be remembered has changed.	L-opinjoni tiegħu dwar kif għandha tiġi mfakkar l-istorja nbidlet.
The output from an electric generator is high purity electricity.	L-output minn ġeneratur elettriku huwa elettriku ta 'purità għolja.
The woman looked happy.	Il-mara dehret kuntenta.
Due to low rainfall, the crops failed.	Minħabba xita baxxa, l-uċuħ tar-raba fallew.
He urged caution on journalists covering the epidemic.	Huwa ħeġġeġ kawtela fuq il-ġurnalisti li jkopru l-epidemija.
Many sharks live in the shallow waters of this area.	Ħafna klieb il-baħar jgħixu fl-ilmijiet baxxi ta’ din iż-żona.
Farmers had to ventilate their homes before cleaning them.	Il-bdiewa kellhom jivventilaw id-djar qabel inaddfuhom.
We think it is important to distinguish between.	Aħna naħsbu li huwa importanti li ssir distinzjoni bejn .
Thus, half the lines make a matching set.	Għalhekk, nofs il-linji jagħmlu sett tqabbil.
Articles should be written in plain language.	L-artikoli għandhom jinkitbu b'lingwaġġ ċar u ċar.
Long ago, canals connected rivers to the sea.	Ilu, il-kanali kienu jgħaqqdu x-xmajjar mal-baħar.
The mountain is famous for its wildlife.	Il-muntanja hija famuża għall-ħajja selvaġġa tagħha.
High levels of air pollution are known to affect growth.	Livelli għoljin ta’ tniġġis tal-arja huma magħrufa li jaffettwaw it-tkabbir.
Researchers are studying how to reduce traffic accidents.	Ir-riċerkaturi qed jistudjaw kif jitnaqqsu l-inċidenti tat-traffiku.
Don't let anyone see you smoking.	Tħallix lil ħadd jarak tpejjep.
The company started a salary freeze.	Il-kumpanija bdiet friża tas-salarji.
The boat sat under a gray sky.	Id-dgħajsa qagħdet taħt sema griż.
Leave a space between your fingers.	Ħalli spazju bejn subgħajk.
The ark is on the tree line.	L-arka tinsab fuq il-linja tas-siġar.
The public broadcaster has suffered a sharp budget cut.	Ix-xandar pubbliku sofra tnaqqis qawwi fil-baġit.
This wine is too sweet for my personal taste.	Dan l-inbid huwa ħelu wisq għat-togħma personali tiegħi.
The center sucks fresh air	Iċ-ċentru terda arja friska
He carefully removed the ring from his velvet box.	B’attenzjoni ħa ċ-ċirku mill-kaxxa tal-bellus tiegħu.
His weak body could not cope.	Ġismu dgħajjef ma setax ilaħħaq.
The queen was born into an influential family.	Ir-reġina twieldet f'familja influwenti.
The networks of his relatives are well established.	In-netwerks tal-qraba tiegħu huma stabbiliti sew.
A spider twists its texture	Brimba ddawwar in-nisġa tagħha
The mother of the monkey was killed.	Omm ix-xadina nqatlet.
For about two months, he worked every day.	Għal madwar xahrejn, ħadem kuljum.
This job requires a lot of patience.	Dan ix-xogħol jeħtieġ ħafna paċenzja.
The egg is raw.	Il-bajd huwa nej.
The government of Egypt was not very popular.	Il-gvern tal-Eġittu ma kienx popolari ħafna.
Our neighbor ironed her blouse.	Ġar tagħna mogħdija blouse tagħha.
The celebrations were animated with music and dancing.	Iċ-ċelebrazzjonijiet kienu animati bil-mużika u żfin.
He suggested planting seeds.	Huwa ssuġġerixxa li nħawlu żrieragħ.
There was a knock.	Kien hemm ħoss ta’ iħabbtu.
A little improvement in fuel efficiency will make a difference.	Ftit titjib fl-effiċjenza tal-fjuwil se jagħmel differenza.
He took off his hat.	Neħħa l-kappell.
A number of objects fell to the ground.	Numru ta’ oġġetti waqgħu mal-art.
The building, an old warehouse, has been renovated.	Il-bini, maħżen antik, ġie mġedded.
The publication of the book has led to much debate.	Il-pubblikazzjoni tal-ktieb wasslet għal ħafna dibattitu.
The children threw stones at the dog.	It-tfal tefgħu ġebel lejn il-kelb.
Her movements were eloquent.	Il-movimenti tagħha kienu elokwenti.
Be prepared for emergencies.	Kun ippreparat għal emerġenzi.
Some people believe that pollution is improving.	Xi nies jemmnu li t-tniġġis qed jitjieb.
Your behavior clearly shows that you are naughty.	L-imġieba tiegħek turi biċ-ċar li int imqareb.
The leaves sprouted, and the cicadas buzzed.	Il-weraq ħarġu, u ċ-ċikadi żanżnu.
Shoes are expensive.	Iż-żraben huma għaljin.
This city was destroyed by an earthquake.	Din il-belt inqerdet minn terremot.
Boys are taught these skills from an early age.	Is-subien jiġu mgħallma dawn il-ħiliet minn età żgħira.
Information gathered from these interviews revealed some interesting facts.	Informazzjoni miġbura minn dawn l-intervisti żvelat xi fatti interessanti.
The skies cleared as the storm moved away from the region.	Is-smewwiet inaddfu hekk kif il-maltemp tbiegħdet mir-reġjun.
But she quickly got his mouth shut.	Imma hi malajr saritlu ħalqu.
Writing on glass was like poetry.	Il-kitba fuq il-ħġieġ kienet bħal poeżija.
She hesitated before answering.	Hija eżita qabel ma wieġbet.
The girl's face fell.	Wiċċ it-tifla waqa’.
All of these have been tested and confirmed to work.	Dawn kollha ġew ittestjati u kkonfermati li jaħdmu.
Tonight we have a dinner party.	Illejla jkollna dinner party.
This house is made of straw and wood	Din id-dar hija magħmula mit-tiben u l-injam
Its distinctive features are that it needs to be fed.	Il-karatteristiċi distintivi tiegħu huma li jeħtieġ li jiġi mitmugħ.
High in cocaine and heroin.	Għoli fil-kokaina u l-eroina.
She was shocked to hear of his death.	Hija baqgħet ixxukkjata meta semgħet bil-mewt tiegħu.
A recent census highlighted a growing divide.	Ċensiment reċenti enfasizza qasma li qed tikber.
Medications are usually prescribed based on the symptoms.	Il-mediċini huma ġeneralment preskritti abbażi tas-sintomi.
Eventually, he found his true love.	Eventwalment, sab l-imħabba vera tiegħu.
The priest sprinkled holy water on the corpses.	Il-qassis roxx ilma qaddis fuq il-katavri.
That man is so ugly!	Dak ir-raġel huwa daqshekk ikrah!
Everyone spoke in a low voice.	Kulħadd tkellem b’vuċijiet imqaxxra.
They ruled the region for about a thousand years.	Huma ħakmu r-reġjun għal madwar elf sena.
You need to wear something warmer.	Għandek bżonn tilbes xi ħaġa aktar sħuna.
Human vocalizations are part of a vast array of sounds.	Vokalizzazzjonijiet umani huma parti minn firxa vasta ta 'ħsejjes.
He wore white gloves when the ice worked.	Huwa libes ingwanti bojod meta ħadem is-silġ.
The bubble of the experimental model gradually became larger.	Il-bużżieqa tal-mudell sperimentali gradwalment saret akbar.
Overall production per person has increased dramatically.	Il-produzzjoni globali għal kull persuna żdiedet b'mod drammatiku.
Documentary about children living in poverty.	Dokumentarju dwar tfal li qed jgħixu fil-faqar.
How long will we stay here?	Kemm se nibqgħu hawn?
This puppy is adorable.	Dan il-puppy huwa adorabbli.
The curfew was forty minutes after the match.	Il-curfew kien erbgħin minuta wara l-partita.
Take my findings with a grain of salt.	Ħu s-sejbiet tiegħi b'qamħ melħ.
It will soon be spring.	Dalwaqt se tkun ir-rebbiegħa.
First, make sure the butter is at room temperature.	L-ewwel, kun żgur li l-butir ikun f'temperatura tal-kamra.
Snow white glistened in the morning sun.	Snow abjad glistened fix-xemx ta 'filgħodu.
You can bring two cups of milk.	Tista 'ġġib żewġ tazzi ħalib.
The accused was not simply a man.	L-akkużat ma kienx sempliċiment bniedem.
Police are investigating the death.	Il-pulizija qed tinvestiga l-mewt.
She took a long drink.	Hija ħadet drink twil.
The water drops wake up in the window.	Il-qtar tal-ilma jinxtegħel fit-tieqa.
Their clothes were worn and dirty.	Ħwejjeġ tagħhom kienu jintlibsu u maħmuġin.
She sobbed loudly at the pillow.	Hija sobbed loudly fil-investi.
The calendar on my wall has been wrong for weeks.	Il-kalendarju fuq il-ħajt tiegħi ilu ġimgħat ħażin.
The prime minister organized the march.	Il-prim ministru organizza l-marċ.
Now, open that jar!	Issa, iftaħ dak il-vażett!
Wash and dress the fish.	Jaħsel u jilbes il-ħut.
She made a fool of herself, she says.	Hija għamlet iqarqu minnha nfisha, tgħid.
Meet us outside the hotel.	Iltaqa’ magħna barra l-lukanda.
Many people think this is ludicrous.	Ħafna nies jaħsbu li dan huwa ludicrous.
Vivaldi composed many famous concerts.	Vivaldi kkompona ħafna kunċerti famużi.
It bites her nails.	Tigdem id-dwiefer tagħha.
Engrossed, she missed her break.	Engrossed, hija tilfet il-waqfa tagħha.
He became a billionaire through his first company.	Sar biljunarju permezz tal-ewwel kumpanija tiegħu.
That bottle is empty.	Dak il-flixkun huwa vojt.
Inevitably, computers are increasingly used.	Inevitabbilment, il-kompjuters jintużaw dejjem aktar.
Vicious attack by rebels.	Attakk vizzjuż minn ribelli.
All the children drank her delicious soup.	It-tfal kollha xorbu s-soppa delizzjuża tagħha.
Farmers live a subsistence lifestyle.	Ir-raħħala jgħixu stil ta’ ħajja ta’ sussistenza.
Volunteers must carry out litter removal.	Il-voluntiera għandhom iwettqu tneħħija tal-mifrex.
They will require their clerks to pay taxes.	Huma se jeħtieġu li l-iskrivani tagħhom iħallsu t-taxxi.
We found traces of radiation in the region.	Sibna traċċi ta’ radjazzjoni fir-reġjun.
The roads were clogged with traffic.	It-toroq kienu misduda bit-traffiku.
He was found in an abandoned factory.	Huwa nstab f’fabbrika abbandunata.
It is an old building.	Huwa bini antik.
Some villagers refuse to honor the agreement.	Xi raħħala jirrifjutaw li jonoraw il-ftehim.
The boss asked me to deliver this note to you.	Il-boxxla talabni nwassal din in-nota għalik.
Rescue workers struggled to bring relief to the flood victims.	Il-ħaddiema tas-salvataġġ iġġieldu biex iġibu l-għajnuna lill-vittmi tal-għargħar.
The holiday is scheduled for tomorrow.	Il-festa hija skedata għada.
A more subtle form of discrimination is subtle.	Forma aktar sottili ta’ diskriminazzjoni hija sottili.
We have to do something about it.	Għandna nagħmlu xi ħaġa dwar dan.
Does anyone have any questions?	Xi ħadd għandu xi mistoqsijiet?
These are the most expensive apartments in the area.	Dawn huma l-appartamenti l-aktar għaljin fiż-żona.
He wanted a dog, but my mother refused.	Ħu ried kelb, imma ommi rrifjutat.
The motive for the murder remains a mystery.	Il-mottiv tal-qtil jibqa’ misteru.
Many adults cannot solve their problems.	Ħafna adulti ma jistgħux isolvu l-problemi tagħhom.
Some older ones disappear without a trace.	Xi anzjani jisparixxu mingħajr traċċa.
She sipped green tea, sighing	Hija sipped tè aħdar, sighing
There have been no major breakthroughs in this area.	Ma kien hemm l-ebda skoperti kbar f'dan il-qasam.
Gold is precious, as it is the least reactive metal.	Id-deheb huwa prezzjuż, peress li huwa l-inqas metall reattiv.
Power outages are expected this year.	Qtugħ jew skarsezza tad-dawl huma mistennija din is-sena.
The changes required are drastic.	Il-bidliet meħtieġa huma drastiċi.
Parents have long worked hard for their children.	Il-ġenituri ilhom jaħdmu ħafna għat-tfal.
How many children do you have?	Kemm għandek tfal?
The emperor had two sons.	L-imperatur kellu żewġ ulied.
The shadow indicated that it was close to sunset.	Id-dell indika li kien qrib inżul ix-xemx.
It won praise from both critics and audiences.	Rebaħ tifħir kemm mill-kritiċi kif ukoll mill-udjenzi.
Transitive verb	Verb transitiv
Broken glass and pieces of metal.	Ħġieġ miksur u biċċiet tal-metall.
Concerns are growing among experts.	It-tħassib fost l-esperti qed jikber.
This city is picturesque.	Din il-belt hija pittoreska.
She wore her warm coat as she started.	Hija libes il-kowt sħun tagħha waqt li bdiet.
Do not cross the road in a strange city at night.	Taqsamx it-triq f'belt stramba bil-lejl.
Beki as soon as she remembered her parents.	Beki hekk kif ftakar fil-ġenituri tagħha.
Many people played tricks with their classmates.	Ħafna nies lagħbu tricks ma’ sħabhom tal-klassi.
This hike was really wonderful.	Din it-tlugħ verament kienet isbaħ.
Mountains and hills everywhere.	Muntanji u għoljiet kullimkien.
They removed the curtain.	Huma neħħew il-purtiera.
A number of parks in the region have been destroyed.	Numru ta’ parks fir-reġjun ġew meqruda.
He met with an unfortunate ending.	Huwa ltaqa’ ma’ tmiem sfortunat.
He has a strong sense of right and wrong.	Huwa għandu sens qawwi ta 'tajjeb u ħażin.
Data can reveal patterns.	Id-data tista 'tiżvela mudelli.
They were putting their faith in the future.	Kienu jpoġġu l-fidi tagħhom fil-futur.
As light travels at different speeds, the moon appears larger.	Peress li d-dawl jivvjaġġa b'veloċitajiet differenti, il-qamar jidher akbar.
Place the glass immediately.	Poġġa l-ħġieġa immedjatament.
Large piles of broken concrete cover the floor.	Munzelli kbar ta’ konkrit imkisser kistu l-art.
She obtained a visa, a passport, and an airplane ticket.	Hija kisbet viża, passaport, u biljett tal-ajruplan.
The store manager embedded funds.	Il-maniġer tal-maħżen imbedded fondi.
We managed to get help.	Irnexxielna niksbu l-għajnuna.
Curtains have often been overlooked in many homes.	Il-purtieri ħafna drabi kienu injorati f’ħafna djar.
The pillow fell to the ground.	L-investi waqgħet mal-art.
Our teachers kindly helped us.	L-għalliema tagħna ġentilment għenuna.
Don't eat this fruit!	Tikolx dan il-frott!
What is the most remarkable animal on the planet?	X'inhu l-aktar annimali notevoli fuq il-pjaneta?
A time of global war, a time of great struggle.	Żmien ta’ gwerra globali, żmien ta’ ġlieda kbira.
Not all airlines have their pilots certified.	Mhux il-linji tal-ajru kollha għandhom il-bdoti tagħhom iċċertifikati.
It is on a tight budget.	Hija fuq baġit strett.
Explicit has no practical value to them.	L-espliċita m'għandha l-ebda valur prattiku għalihom.
The elevators are out of order	Il-liftijiet huma barra mill-ordni
The day is drawing to a close.	Il-ġurnata qed toqrob lejn tmiemha.
The dark clouds were overturning.	Is-sħab skur kien qed jinqaleb.
There are other ways to recycle.	Hemm modi oħra ta 'riċiklaġġ.
I know this city very well.	Naf din il-belt tajjeb ħafna.
The elephant was sounding the trumpet.	L-iljunfant kien qed iħoss it-trumbetta.
These viruses can infect cells in the brain.	Dawn il-viruses jistgħu jinfettaw iċ-ċelloli fil-moħħ.
They started playing rock music.	Bdew idoqqu mużika rock.
In the event of a recurrence of the problem, notify the technician.	F'każ li l-problema terġa 'tiġri, avża lit-tekniku.
The perfume quickly spread across the room.	Il-fwieħa nfirxet malajr madwar il-kamra.
The people of the city have been protesting for a long time.	In-nies tal-belt ilhom jipprotestaw.
She raised her fork again and struck with a knife.	Reġgħet għolliet il-furketta u daqqet b’daqqa ta’ sikkina.
He always takes the same route to work.	Huwa dejjem jieħu l-istess rotta għax-xogħol.
This plant is sensitive to sunlight.	Dan l-impjant huwa sensittiv għad-dawl tax-xemx.
Belief is more than an idea.	Twemmin huwa aktar minn idea.
Wait, patient, for his turn.	Tistenna, pazjent, għall-iklaw tiegħu.
The crowd cheered.	Il-folla ferħet bil-qawwi.
The weather is always unpredictable here.	It-temp huwa dejjem imprevedibbli hawn.
The bee came in with great enthusiasm.	In-naħla daħlet b’ħeġġa kbira.
She felt her eyes start to light up.	Ħassitha għajnejha jibdew jixgħelu.
This is my favorite picture.	Din hija l-istampa favorita tiegħi.
A fishing net was used to catch mackerel.	Intużat xibka tas-sajd biex jinqabad il-kavalli.
He is a bad boy.	Huwa tifel ħażin.
Roads were often clogged with traffic.	It-toroq kienu spiss misduda bit-traffiku.
Bright red arches framed it.	Arkati ħomor brillanti inkwadrawha.
A cardboard box on the floor.	Kaxxa tal-kartun mifrex l-art.
Talk to people, not just about politics.	Kellem lin-nies, mhux biss dwar il-politika.
Comparative studies indicate that this is the best.	Studji komparattivi jindikaw li dan huwa l-aħjar.
Coal fields are managed by private companies.	L-għelieqi tal-faħam huma ġestiti minn kumpaniji privati.
This place was once a thriving trading port.	Dan il-post darba kien port tal-kummerċ li jiffjorixxi.
The ground began to shake, then shake.	L-art bdiet tirrogħ, imbagħad tħawwad.
The lake was silent, except for some quacking ducks.	Il-lag kien sieket, ħlief għal xi papri quacking.
His instinct for trouble was not to be overlooked.	L-istint tiegħu għall-inkwiet ma kellux jiġi injorat.
She went home to look for a paper clip.	Saqgħet id-dar biex ifittex paper clip.
However, all disciplines use the scientific method.	Madankollu d-dixxiplini kollha jużaw il-metodu xjentifiku.
They were accompanying the mollers.	Kienu jakkumpanjaw lill-mollers.
She thought of the people she loved.	Ħasbet fin-nies li kienet tħobb.
Computers are an important part of our daily lives.	Il-kompjuters huma parti importanti mill-ħajja tagħna ta’ kuljum.
And one sour face.	U wiċċ wieħed qares.
It happens	Jiġri
Get out of the house more often.	Oħroġ mid-dar aktar spiss.
The fish was slippery.	Il-ħuta kienet tiżloq.
There were three cities in this valley.	F’dan il-wied kien hemm tliet bliet.
As a result, fewer cars are parked.	B’riżultat ta’ dan, inqas karozzi jinsabu fil-parkeġġ.
We were too excited to sleep the night away.	Konna eċċitati wisq biex torqod il-lejl bogħod.
The bill is credited with thousands of dollars.	Il-kont huwa kkreditat b'eluf ta 'dollari.
That restaurant is well known for good steaks.	Dak ir-restorant huwa magħruf sew għal steaks tajbin.
The price of the dealer is too high.	Il-prezz tan-negozjant huwa għoli wisq.
The rats boarded the ship as it approached.	Il-firien daħlu fuq il-vapur hekk kif resaq.
The leaves twitched wildly.	Il-weraq twitched wildly.
The death tax was five or six hundred dollars.	It-taxxa tal-mewt kienet ħames jew sitt mitt dollaru.
Exercise is good for your health.	L-eżerċizzju huwa tajjeb għal saħħtek.
The game becomes faster when players become more skillful.	Il-logħba ssir aktar mgħaġġla meta l-plejers isiru aktar skillful.
This type of torture is illegal.	Din it-tip ta’ tortura hija illegali.
Her birthday girl cried.	It-tfajla ta’ għeluq sninha bkiet.
A spoiled child often disagrees.	Tifel mħassra ħafna drabi ma jaqbilx.
Carry some fruit in his hand.	Ġarr xi frott f’idejh.
The mural was completed.	Il-mural tlesta.
The photo shows him as a young man.	Ir-ritratt jurih bħala żagħżugħ.
For example, these ants are ugly.	B’eżempju, dawn in-nemel huma ikrah.
Here, a sea vessel enters a canal.	Hawnhekk, bastiment tal-baħar jidħol f'kanal.
There are companies that have decided to expand.	Hemm kumpaniji li ddeċidew li jespandu.
Bowser could not enter the castle.	Bowser ma setax jidħol fil-kastell.
Is there a town near here?	Hemm xi belt qrib hawn?
Some dust fell from the roof.	Ftit trab waqa’ mis-saqaf.
The farmer decided to go into business.	Il-bidwi ddeċieda li jidħol fin-negozju.
This is coming out of hand.	Dan qed joħroġ minn idejn.
She had a strong sense of moral responsibility.	Kellha sens qawwi ta’ responsabbiltà morali.
This island has an abundant economy.	Din il-gżira għandha ekonomija abbundanti.
A layer of soil topped the compost.	Saff ta 'ħamrija kkompletati l-kompost.
Please stand still until the officer directs you.	Jekk jogħġbok ibqa’ bilwieqfa sakemm l-uffiċjal jidderiġik.
The prisoners were charged with murder.	Il-priġunieri ġew akkużati bil-qtil.
It was a cruel and humiliating experience.	Kienet esperjenza krudili u umiljanti.
The old woman was yelling at herself during her sleep.	L-anzjana kienet qed tgħajjat ​​lilha nfisha waqt l-irqad tagħha.
Scientists are doing research to help explain this phenomenon.	Ix-xjentisti qed jagħmlu riċerka biex jgħinu jispjegaw dan il-fenomenu.
Typical tourists are attracted to the island.	Turisti tipiċi huma attirati lejn il-gżira.
The tomato plant came out.	Ix-xitla tat-tadam ħarġet.
A strong wind blew from the fields.	Riħ qawwi nefaħ mill-għelieqi.
He plowed the whole field.	Ħarat l-għalqa kollha.
The committee is likely to investigate the latest allegations in detail.	Il-kumitat x'aktarx se jinvestiga l-aħħar allegazzjonijiet fid-dettall.
He converted the coin.	Huwa qaleb il-munita.
These ruins date back to the Middle Ages.	Dawn il-fdalijiet imorru lura għall-medjuevu.
Water vapor is invisible to the naked eye.	Il-fwar tal-ilma huwa inviżibbli għall-għajn.
This transgression was remedied by the king.	Din it-​trasgressjoni ġiet rimedjata mis-​sultan.
The material of the dress was beaded.	Il-materjal tal-libsa kien biż-żibeġ.
In the light of the unexpected rain, he postponed his departure.	Fid-dawl tax-xita mhux mistennija, huwa pposponi t-tluq tiegħu.
Increased crop yields can lead to malnutrition.	Żieda fir-rendiment tal-uċuħ tar-raba’ tista’ twassal għal malnutrizzjoni.
The factory stopped production for more than two months.	Il-fabbrika waqfet il-produzzjoni għal aktar minn xahrejn.
Here are some pictures of my pets.	Hawn huma xi stampi tal-annimali domestiċi tiegħi.
He never misses a game.	Hu qatt ma jitlef l-ebda partita sportiva.
Science was about discovery, not the enforcement of dogma.	Ix-xjenza kienet dwar l-iskoperta, mhux l-infurzar tad-dogma.
Run and exercise.	Mexxi u eżerċizzju.
Of course, the ice storm had other effects.	Naturalment, il-maltempata tas-silġ kellha effetti oħra.
He shook hands silently.	Huwa qabad idejha f’tislima siekta.
Remember to cut a medium portion.	Ftakar li tnaqqas porzjon medju.
The villagers began to sing together.	Ir-raħħala bdew ikantaw flimkien.
There are more than 50,000 people in this city.	F’din il-belt hemm aktar minn ħamsin elf ruħ.
The globe is divided horizontally by the equator.	Il-globu huwa maqsum orizzontalment mill-ekwatur.
A scientist observed the phenomenon.	Xjentist osserva l-fenomenu.
Some observers were shocked by what they heard.	Xi osservaturi kienu skantati b’dak li semgħu.
It forbids signs or symbols of worship.	Huwa jipprojbixxi sinjali jew simboli tal-qima.
It is important to consider the possibilities of application.	Huwa importanti li jiġu kkunsidrati l-possibilitajiet ta' applikazzjoni.
Hang up your clothes near the radiator.	Hang up ħwejjeġ tiegħek ħdejn ir-radjatur.
The rotation of the world alone is not violent.	Ir-rotazzjoni tad-dinja waħedha mhix vjolenti.
The puppy whined and wagged his little tail.	Il-puppy whined u wagged denb ftit tiegħu.
She searched anxiously for her phone.	Hija fittxet imħassba għat-telefon tagħha.
At last, she sat down beside the old man.	Fl-aħħar, poġġiet bilqiegħda ħdejn ix-xjuħ.
Butterflies and moths are disappearing.	Il-friefet u l-kamli qed jisparixxu.
These bacteria are harmless to humans.	Dawn il-batterji ma jagħmlux ħsara lill-bnedmin.
The ceremony was too late to begin.	Iċ-ċerimonja kienet tard biex bdiet.
The river flows into the sea.	Ix-xmara tgħaddi lejn il-baħar.
She doesn't seem to have any friends.	Jidher li m’għandha l-ebda ħbieb.
Deaths from traffic accidents are on the rise every year.	L-imwiet minn inċidenti tat-traffiku qed jiżdiedu kull sena.
He raised the barbell.	Huwa għolla l-barbell.
Someone stopped to help.	Xi ħadd waqaf biex jgħin.
He grew up more undisciplined and disliked his parents.	Huwa kiber aktar indisciplinat u ma jogħġbux lill-ġenituri tiegħu.
The city was stripped bare of riots.	Il-belt ġiet imqaxxar mikxufa minn rvellijiet.
They caught us at twenty miles an hour.	Qabdulna b’għoxrin kilometru fis-siegħa.
The drought devastated the countryside.	In-nixfa ħasbet il-kampanja.
After she ate, she went to bed feeling exhausted.	Wara li kielet, marret torqod tħossok eżawrita.
Drivers are extremely careless in these districts.	Is-sewwieqa huma estremament Ŝejjed f'dawn id-distretti.
Her mother is a university administrator.	Ommha hija amministratur tal-università.
This region is known for its tin production.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-produzzjoni tal-landa.
She makes orange gelatin cups for the county fair.	Hija tagħmel tazzi tal-ġelatina tal-larinġ għall-fiera tal-kontea.
The actors cheered the crowd with awakened joy.	L-atturi ħeġġew lill-folla b'ferħ imqajjmin.
Maya waited for her children to fall asleep.	Maya stenniet lil uliedha jorqdu.
Some features of the system still need work.	Xi karatteristiċi tas-sistema għadhom jeħtieġu xogħol.
A wide range of leisure activities are offered.	Firxa wiesgħa ta 'attivitajiet ta' divertiment huma offruti.
Pour the dough into a large rectangular bowl.	Ferra l-għaġina fi skutella kbira rettangolari.
There is little let up in the rain.	Hemm ftit let up fix-xita.
The woman did as she was told.	Il-mara għamlet kif qalulha.
Fortunately, the cave was empty.	Fortunatament, l-għar kien vojt.
Then came the first book.	Imbagħad ħareġ l-ewwel ktieb.
He supported a strict regime.	Huwa appoġġja reġim strett.
Their throats turned red.	Griżmejnhom saru ħomor.
The front door was open.	Il-bieb ta’ barra kien miftuħ.
Journalists arrived at the rally early.	Il-ġurnalisti waslu għar-rally kmieni.
Officials say the government has a clear development strategy.	Uffiċjali jsostnu li l-gvern għandu strateġija ċara ta’ żvilupp.
Project researchers are experimenting with gene therapy.	Ir-riċerkaturi tal-proġett qed jesperimentaw bit-terapija tal-ġeni.
Eat aristocrats as we eat vegetables.	Jieklu aristokratiċi kif nieklu l-ħaxix.
There will be large fines imposed.	Se jkun hemm multi kbar imposti.
The people of this city have a rich literary tradition.	In-nies minn din il-belt għandhom tradizzjoni letterarja rikka.
We don’t have time to waste in such nonsense.	M'għandniex ħin x'naħlu f'tali bla sens.
I think staying up late is not healthy.	Naħseb li toqgħod sa tard mhux għas-saħħa.
After breakfast, the girls left for the beauty salon.	Wara l-kolazzjon, il-bniet telqu lejn is-salon tas-sbuħija.
Replacement has even more typing errors than normal.	Is-sostituzzjoni għandha saħansitra aktar żbalji tat-tajpjar min-normal.
What Causes Cholera?	X'jikkawża l-kolera?
If you do not touch it you will not be infected.	Jekk ma tmissx ma tiġix infettat.
He had an exam tomorrow.	Għada kellu eżami.
Parliament was adjourned.	Il-Parlament ġie aġġornat.
He threatened to defend his honor.	Hedded li jiddefendi l-unur tiegħu.
Quickly, the thief grabbed the wallet from the pile.	Malajr, il-ħalliel qabad il-kartiera minn fuq il-munzell.
His remarks were received in silence.	Ir-rimarki tiegħu ġew milqugħa bis-skiet.
To help them remember the names of their friends.	Biex tgħinhom jiftakru l-ismijiet tal-ħbieb tagħhom.
Many people assume that this is bad.	Ħafna nies jassumu li dan huwa għar.
The thief called the watch number.	Il-ħalliel sejjaħ in-numru tal-għassa.
He easily broke all records in the recent marathon.	Huwa faċilment qabeż ir-rekords kollha fil-maratona riċenti.
Don't worry about washing my hair!	Tinkwetax li taħsilli xagħri!
Carob plague cut the campaign.	Pesta tal-ħarrub qatgħet il-kampanja.
However, in some countries they are common.	Madankollu, f'xi pajjiżi huma komuni.
Only glycans are affected by this disease.	Il-glycans biss huma affettwati minn din il-marda.
Do not throw on the street.	Tarmix mifrex fit-toroq.
Police found the suspect hidden in an alley.	Il-Pulizija sabet lis-suspettat moħbi fi sqaq.
A drug epidemic has gripped the suburb.	Epidemija tad-droga ħakmet is-subborg.
The highway connected the city to the city.	L-awtostrada għaqqad il-belt mal-belt.
The facade of the building is made of stone.	Il-faċċata tal-bini hija tal-ġebel.
They didn't stop playing until the game was over.	Ma waqfux jilagħbu sakemm spiċċat il-logħba.
The criminal is a psychopath.	Il-kriminal huwa psikopata.
The little girl followed her father eagerly.	It-tifla ċkejkna segwiet lil missierha bil-ħerqa.
The commander suddenly stopped taking notes.	Il-kmandant f'daqqa waqaf jieħu noti.
He was bursting with energy, his eyes bright.	Kien qed jinfaqa’ bl-enerġija, għajnejh jitleqqu.
The "dark ages" were a time of great human progress.	L-“etajiet mudlama” kienu żmien ta’ progress kbir uman.
John was helping his mother.	John kien qed jgħin lil ommu.
Two large dogs were grazing in a field.	Żewġ klieb kbar kienu qed jirgħu f’għalqa.
Every aspect of our lives is affected.	Kull aspett ta’ ħajjitna jiġi affettwat.
They flew in similar formations.	Huma tellgħu f'formazzjonijiet simili.
It was a long and difficult journey.	Kien vjaġġ twil u diffiċli.
Use molasses instead of sugar.	Uża melassa minflok iz-zokkor.
This island is almost all desert.	Din il-gżira hija kważi kollha deżert.
We expect the job to be easy.	Aħna nistennew li x-xogħol ikun faċli.
Five minutes later, he said the police rescue team had arrived.	Wara ħames minuti, qal li kien wasal it-tim tas-salvataġġ tal-pulizija.
My uncles are my teachers too.	Iz-zijiet huma l-għalliema tiegħi wkoll.
In truth, she didn't really know much.	Fil-verità, fil-fatt ma kinitx taf wisq.
The champion became famous for his divine power.	Iċ-champion sar famuż għall-qawwa divina tiegħu.
The birds stopped clapping.	L-għasafar ma baqgħux iċapċu.
The death of one king led to a civil war.	Il-mewt ta’ re wieħed wasslet għal gwerra ċivili.
In their view, it was immoral.	Fil-fehma tagħhom, kien immorali.
The raids usually take place during the monsoon season.	Ir-rejds normalment iseħħu matul l-istaġun tal-monsoon.
A soldier led us to their pen.	Suldat wassalna għall-pinna tagħhom.
The red poppy has traditionally symbolized the remembrance of war.	Il-peprin aħmar tradizzjonalment issimbolizza t-tifkira tal-gwerra.
In order to succeed, you have to work hard.	Sabiex tirnexxi, trid taħdem ħafna.
The government flatly refuses to admit any misconduct.	Il-gvern jirrifjuta b'mod vojt li jammetti xi mġiba ħażina.
The king ordered his daughter to marry the usurper.	Ir-re ordna lil bintu biex tiżżewweġ lill-usurpatur.
Never leave this beach untouched.	Qatt tħalli din il-bajja bla mħarsa.
All that sugar makes me feel upset.	Dak iz-zokkor kollu jġegħelni nħossni imgerbba.
In many cultures, it is considered bad luck.	F'ħafna kulturi, hija meqjusa bħala xorti ħażina.
Scientists have identified proteins in spider venom.	Ix-xjentisti identifikaw proteini fil-velenu tal-brimba.
Are you thinking of moving?	Qed taħseb li tiċċaqlaq?
Has a talent for linguistics.	Għandha talent għal-lingwistika.
Her water broke and she gave birth immediately.	L-ilma tagħha kisser u welldet minnufih.
The statue was cut from white marble.	L-istatwa kienet maqtugħa mill-irħam abjad.
The boy looked at her father.	It-tifel ħarset lejn missierha.
A radio beacon is unreliable.	Beacon tar-radju mhuwiex affidabbli.
Maybe it's best to learn to swim.	Forsi l-aħjar li titgħallem tgħum.
Enter your home now.	Iddaħħal id-dar tiegħek issa.
It covers several acres of land.	Hija tkopri diversi acres ta 'art.
This building is the tallest in the city.	Dan il-bini huwa l-ogħla fil-belt.
A large group entered the city.	Grupp kbir daħal fil-belt.
Tow trucks use strong magnets to lift heavy trucks	It-trakkijiet tal-irmonk jużaw kalamiti qawwija biex ineħħu trakkijiet tqal
Save the cute animals on the endangered species list.	Salv l-annimali ħelu fuq il-lista ta 'speċi fil-periklu.
The reporter searches for documents.	Ir-reporter ifittex dokumenti.
Everything in your hands.	Dak kollu f'idejk.
The courses followed a strict chronological order.	Il-korsijiet segwew ordni kronoloġika stretta.
Customers have been given priority treatment.	Il-klijenti ngħataw trattament ta’ prijorità.
Cars and trucks travel on highways.	Karozzi u trakkijiet jivvjaġġaw fuq l-awtostradi.
She wears a red hat when she comes out.	Hija tilbes kappell aħmar meta toħroġ.
His expression proved to be amusing.	L-espressjoni tiegħu wriet li kien divertenti.
I study here in the evening.	Nistudja hawn filgħaxija.
The ring is located in the city.	Iċ-ċirku jinsab fil-belt.
Do not let the cat out of your sight.	Tħallix il-qattus barra minn għajnejk.
The harvest was difficult due to the drought.	Il-ħsad kien diffiċli minħabba n-nixfa.
He was tall, thin, and handsome.	Kien għoli, irqaq, u gustuż.
The house next door was empty.	Id-dar ta’ maġenb kienet vojta.
Scarlet perfume was a mixture of head odor.	Il-fwieħa skarlatina kienet taħlita ta’ rwejjaħ ta’ ras.
Fruits and vegetables came from the garden.	Frott u ħaxix ġew mill-ġnien.
Hundreds of thousands of people are affected by the disease.	Mijiet ta’ eluf ta’ nies huma affettwati mill-marda.
The blue baron waits patiently, ready with folded wings.	Il-barrun blu jistenna bil-paċenzja, lest bil-ġwienaħ mitwijin.
The bottles will be thoroughly washed.	Il-fliexken se jinħaslu sewwa.
You have been advised against smoking.	Tajtu parir kontra t-tipjip.
I asked if she needed any help.	Staqsejt jekk kellhiex bżonn xi għajnuna.
Your soup is too sour.	Is-soppa tiegħek hija wisq qarsa.
Gorbachev essentially privatized the economy.	Gorbachev essenzjalment ipprivatizza l-ekonomija.
He smiled confidently.	Huwa tbissem b'kunfidenza.
That changed the world.	Dak biddel id-dinja.
The soldier quickly corrected his mistake.	Is-suldat malajr ikkoreġa l-iżball tiegħu.
He had a white beard and a gentle smile.	Kellu daqna bajda u tbissima ġentili.
He saw her at a party and was thrilled.	Raha waqt party u kien ferħana.
All were encouraged to vote promptly.	Kollha ġew imħeġġa jivvutaw fil-pront.
Smell the herbs to make sure they smell good.	Xomm il-ħxejjex aromatiċi biex tiżgura li jinxtammu tajjeb.
Her imagination came over.	L-immaġinazzjoni tagħha daħlet.
The metal rusts.	Il-metall sadid.
The machine pulled out the broken jack.	Il-magna ħarġet il-jack miksur.
But the fashion world is often very conservative.	Iżda d-dinja tal-moda ħafna drabi hija konservattiva ħafna.
The book is of great historical significance.	Il-ktieb kien ta’ sinifikat storiku kbir.
He was subsequently cleared of all charges.	Sussegwentement ġie mneħħi mill-akkużi kollha.
He transforms himself into a raging monster.	Huwa jittrasforma ruħu f'mostru raging.
The lion was strong and almost grown.	L-iljun kien qawwi u kważi kiber.
The girl threw her braid over her shoulder.	It-tifla tefgħet iż-żagarella tagħha fuq spallha.
Now there is nothing left to say.	Issa ma baqax xi ngħid.
The edges turned soggy and cakey as the chocolate melted.	It-truf daru soggy u cakey hekk kif iċ-ċikkulata ddewweb.
Now and then, the rain began to fall.	Issa u mbagħad, ix-xita bdiet nieżla.
The bourgeoisie emerged from the plebeians.	Il-bourgeoisie ħarġet mill-plebejans.
Widely used in architecture.	Użat b'mod estensiv fl-arkitettura.
The prospect was crushing.	Il-prospett kien tgħaffiġ.
Border countries have been at war for decades.	Il-pajjiżi tal-fruntiera kienu ilhom fi gwerra għal għexieren ta’ snin.
The rich pay little or no taxes.	Is-sinjuri jħallsu ftit jew xejn taxxi.
Make sure the potatoes are peeled well.	Kun żgur li l-patata titqaxxar sew.
The new tax law has passed absolutely.	Il-liġi l-ġdida tat-taxxa għaddiet b'mod assolut.
A group of kindergarteners were enjoying the holidays outside.	Grupp ta’ kindergarteners kienu qed igawdu l-vaganzi barra.
The bride wore a stunning red wedding dress.	L-għarusa kellha libsa tat-tieġ ħamra tal-isturdament.
My best friend always makes sure everything runs smoothly.	L-aqwa ħabib tiegħi dejjem jiżgura li kollox jimxi bla xkiel.
Clouds drifted lazily across the dim morning sky	Sħaba drifted lazily tul is-sema dim filgħodu
A new species of frog has been found.	Instabet speċi ġdida ta’ żrinġijiet.
After we won the tournament, we felt from above.	Wara li rbaħna t-tournament, ħassejna minn fuq.
Sort them by size.	Ikklassifikahom skond id-daqs.
Some celebrities have received sponsorship.	Xi ċelebritajiet kisbu sponsorizzazzjoni.
But the story was soon reduced.	Iżda l-istorja ma damx ma ġiet imnaqqsa.
My baseball team won the league this year.	It-tim tal-baseball tiegħi rebaħ il-kampjonat din is-sena.
He added that he was interested in philosophy.	Żied jgħid li kien interessat fil-filosofija.
I have seen it happen many times.	Rajt jiġri ħafna drabi.
Echidnas are often shy.	Echidnas spiss ikunu timidi.
They refused to enter the room.	Huma rrifjutaw li jidħlu fil-kamra.
This country has an abundance of natural resources.	Dan il-pajjiż għandu abbundanza ta’ riżorsi naturali.
Commissions are required for the commercial success of a product.	Il-kummissjonijiet huma meħtieġa għas-suċċess kummerċjali ta' prodott.
A highway can help protect the environment.	Awtostrada tista' tgħin biex tipproteġi l-ambjent.
I anticipated the holiday by a month.	Jien antiċipajt il-vaganza b'xahar.
So modern recreation requires artificial swimming pools.	Allura rikreazzjoni moderna teħtieġ pixxini artifiċjali.
Clouds falling in the evening sky.	Sħaba nieżla fuq is-sema ta’ filgħaxija.
There are a number of careers to choose from.	Hemm numru kbir ta’ karrieri li tista’ tagħżel minnhom.
The crew resisted arrest.	L-ekwipaġġ irreżista l-arrest.
Willie stole them, but his father never knew.	Willie seraqhom, imma missieru qatt ma kien jaf.
This in particular explains why kindergartens are important.	Dan b'mod partikolari jispjega għaliex il-kindergartens huma importanti.
Now, she is trembling.	Issa, hi tregħed.
The crowd erupted in uncontrollable laughter.	Il-folla faqqgħet f’daħk inkontrollabbli.
He opened the jar and poured the elixir out.	Huwa fetaħ il-vażett u ferra l-elixir barra.
It was a pretty good experience.	Kienet esperjenza pjuttost tajba.
So loose is their bread, that the grass grows rank.	Tant hi mitluqa l-ħobża tagħhom, li l-ħaxix jikber rank.
The thieves could barely contain their excitement.	Il-ħallelin bilkemm setgħu jżommu l-eċċitament tagħhom.
Drought had gripped the country.	Nixfa kienet ħakmet il-pajjiż.
She received a hate letter this morning.	Hi rċeviet ittra ta’ mibegħda dalgħodu.
We turned on the lights one by one.	Xgħelna d-dwal wieħed wieħed.
He assisted us in her work.	Assistniena fix-xogħol tagħha.
All present signed the document, aware of its importance.	Dawk kollha preżenti ffirmaw id-dokument, konxji mill-importanza tiegħu.
Heat half the oil in a large skillet.	Saħħan nofs iż-żejt ġo taġen kbir.
The secretary pointed to the door, smiling.	Is-segretarju indikat il-bieb, jitbissem.
The body is seventy percent water.	Il-ġisem huwa sebgħin fil-mija ilma.
She preferred a cottage by the sea.	Hija ppreferiet cottage ħdejn il-baħar.
The road is paved with tall buildings.	It-triq hija miksija b'bini għoli.
Once, the area maintained a large library.	Darba, iż-żona żammet librerija kbira.
One cup holds seven pounds of sugar.	Tazza waħda żżomm seba’ liri zokkor.
The table is stacked high with fruit.	Il-mejda hija f'munzelli għolja bil-frott.
The teachers' union is demanding better pay.	Il-unjin tal-għalliema qed titlob paga aħjar.
Meteorite blades were sharper than ordinary ones.	Ix-xfafar tal-meteoriti kienu aktar jaqtgħu minn dawk ordinarji.
Language is generally regarded as a form of communication.	Il-lingwa hija ġeneralment meqjusa bħala forma ta 'komunikazzjoni.
The liquid rose to the top of the jar.	Il-likwidu tela 'fuq il-quċċata tal-vażett.
The dragon shouted furiously.	Id-dragun għajjat ​​fil-furja.
The paint started to run.	Iż-żebgħa bdiet tiġri.
She held her breath and listened intently.	Hija żammet in-nifs u semgħet bir-reqqa.
The state supports development in remote areas.	L-istat jappoġġja l-iżvilupp f'żoni remoti.
Lamb wool is used to make soft jumpers.	Is-suf tal-ħaruf jintuża biex isiru jumpers artab.
He will not vote for the recall.	Mhux se jivvota għar-recall.
The villagers emigrated here several years ago.	Ir-raħħala emigraw hawn diversi snin ilu.
How many apples do you want?	Kemm trid tuffieħ?
His gaze was fixed on me.	Ħarsa tiegħu kienet fissa fuqi.
The nation is experiencing a rising rate of homelessness.	In-nazzjon esperjenza rata dejjem tikber ta’ nies bla dar.
People travel long distances to visit ancient temples here.	In-nies jivvjaġġaw distanzi twal biex iżuru tempji antiki hawn.
The animals opened the cage and fled.	L-annimali fetħu l-gaġġa u ħarbu.
High salaries attract creative thinkers, he said.	Salarji għoljin jattiraw ħassieba kreattivi, qal.
This should be added to the ingredients and fried.	Dan għandu jiżdied mal-ingredjenti u moqli.
Workers are advised to go home early today.	Il-ħaddiema huma avżati biex imorru d-dar kmieni llum.
No one heard her cry for help.	Ħadd ma semaha tibki għall-għajnuna.
The demand for coffee increased last year.	Id-domanda għall-kafè żdiedet is-sena li għaddiet.
Replace the old label with the new label.	Ibdel it-tikketta l-antika bit-tikketta l-ġdida.
However, the famine was unbearable.	Madankollu, il-ġuħ kien insupportabbli.
Bring some flowers with you.	Ġib xi fjuri miegħek.
There are many historic buildings of interest here.	Hemm bosta bini storiku ta' interess hawn.
We discussed the experiments in depth.	Iddiskutejna l-esperimenti fil-fond.
At the same time, make sure there are no more lumps.	Fl-istess ħin, kun żgur li ma jibqgħux ċapep.
Well, not literally impossible.	Ukoll, mhux litteralment impossibbli.
The shop was empty, except for one customer.	Il-ħanut kien vojt, ħlief għal klijent wieħed.
The package arrived today.	Il-pakkett wasal illum.
A teacher is respected by all students.	Għalliem huwa rispettat mill-istudenti kollha.
Initially, we thought the moon was a new planet.	Inizjalment, ħsibna li l-qamar kien pjaneta ġdida.
The recipes here sound quite unusual.	Ir-riċetti hawnhekk jinstemgħu pjuttost mhux tas-soltu.
The company’s new factory will be operational annually.	Il-fabbrika l-ġdida tal-kumpanija se tkun operattiva fis-sena.
Beaten and bruised, he returned to the feast.	Imsawta u mbenġla, reġa’ lura għall-festa.
They make up the majority of the civilian population.	Huma nessru l-biċċa l-kbira tal-popolazzjoni ċivili.
Landscape analysis is essential for conservation planning.	L-analiżi tal-pajsaġġ hija essenzjali għall-ippjanar tal-konservazzjoni.
This country is famous for its whiskey.	Dan il-pajjiż huwa famuż għall-whisky tiegħu.
Children should be allowed to express themselves creatively.	It-tfal għandhom jitħallew jesprimu lilhom infushom b'mod kreattiv.
The landscape is dotted with tamarind trees.	Il-pajsaġġ huwa bit-tikek bis-siġar tat-tamarind.
Vehicle brake is malfunctioning.	Brejk għall-vettura qed jaħdem ħażin.
Many radical groups use violence to achieve their goals.	Ħafna gruppi radikali jużaw il-vjolenza biex jilħqu l-għanijiet tagħhom.
The government was democratically elected.	Il-gvern kien elett demokratikament.
Trees have only been found on some islands.	Siġar instabu biss fuq xi gżejjer.
They flew into the ocean in six weeks.	Huma tellgħu l-oċean f’sitt ġimgħat.
People took refuge from the sun in the cozy tea room.	In-nies ħadu kenn mix-xemx fil-kamra tat-te cosy.
Some animals eat fruit.	Xi annimali jieklu frott.
I’ve studied that subject myself.	Stajt studjajt dak is-suġġett jien stess.
The baby's health has improved dramatically with the new medicine.	Is-saħħa tat-tarbija tjiebet b'mod drammatiku bil-mediċina l-ġdida.
Their aim is to destroy traditional institutions.	L-għan tagħhom huwa li jeqirdu l-istituzzjonijiet tradizzjonali.
He was clearly becoming frustrated.	Kien ċar li kien qed isir frustrat.
Today's events were broadcast worldwide.	L-avvenimenti tal-lum kienu mxandra mad-dinja kollha.
She was sure she would succeed.	Kienet ċerta li kienet se tirnexxi.
She spoke as if her life were not real.	Tkellem bħallikieku ħajjitha mhix reali.
She did not answer.	Hija ma weġbitx.
The controversy over these platforms continues to run.	Il-kontroversja dwar dawn il-pjattaformi tkompli tiġri.
If the spirit dwells in my body, so be it.	Jekk l-ispirtu jgħammar fil-ġisem tiegħi, hekk ikun.
Usually, a sip of wine is enough to wake up.	Normalment, sip inbid huwa biżżejjed biex tqum.
The number of tourists visiting this city has increased significantly.	In-numru ta’ turisti li jżuru din il-belt żdied b’mod sinifikanti.
This flight will depart soon.	Din it-titjira se titlaq dalwaqt.
The grass is green.	Il-ħaxix huwa aħdar.
He saw the demonstration being staged.	Huwa ra d-dimostrazzjoni qed tittella’.
The life of a soldier is harsh.	Il-ħajja ta’ suldat hija ħarxa.
These muffins are delicious.	Dawn il-muffins huma delizzjużi.
Plastic has become a controversial topic in recent years.	Il-plastik sar suġġett kontroversjali f'dawn l-aħħar snin.
There has to be some connection between them.	Irid ikun hemm xi konnessjoni bejniethom.
An ugly senior was nearby.	Anzjan ikrah kien fil-qrib.
Her grades dropped this term.	Il-gradi tagħha naqsu dan it-terminu.
Wooden road	Triq l-injam
Ordered the chicken.	Ordnat it-tiġieġ.
Her shape was flawless.	Il-għamla tagħha kienet bla difetti.
Hunger and malnutrition are urgent concerns.	Il-ġuħ u l-malnutrizzjoni huma tħassib urġenti.
The day was bright and warm.	Il-ġurnata kienet qawwija u sħuna.
The dentist reminded me to do the floss every day.	Id-dentist fakkarni biex nagħmel il-floss kuljum.
Secure your possessions before you leave.	Sikura l-possedimenti tiegħek qabel ma titlaq.
Marketers have realized that consumers are likely to buy new products.	Negozjaturi indunaw li l-konsumaturi x'aktarx jixtru prodotti ġodda.
Scientists hope to complete their research in the near future.	Ix-xjentisti jittamaw li jtemmu r-riċerka tagħhom fil-futur qarib.
This gift will work wonders.	Dan ir-rigal se jaħdem jistaqsi.
The raven flew into the river.	Il-raven tellgħu fix-xmara.
Large boats can sail along the river.	Dgħajjes kbar jistgħu jbaħħru max-xmara.
He blamed the government for rising unemployment.	Huwa waħħal fil-gvern għaż-żieda fil-qgħad.
Children are multicultural.	It-tfal huma multikulturali.
This plant is a vine that grows on trellis.	Din il-pjanta hija dwieli li titla’ fuq kannizzati.
Poets often comment on love in romantic poetry.	Il-poeti sikwit jikkummentaw fuq l-imħabba f’poeżiji romantiċi.
He grows rice, sorghum and beans.	Huwa jkabbar ross, sorgu u fażola.
A quarter of all human diseases are caused by germs.	Kwart tal-mard kollu tal-bniedem huwa kkawżat minn mikrobi.
Considerable research has investigated this phenomenon.	Riċerka konsiderevoli investigat dan il-fenomenu.
Unfamiliar wines took our breath away.	Inbejjed mhux familjari ħadna nifs.
Wear full body armor!	Ilbes armatura tal-ġisem kollu!
Were you out today?	Kont barra llum?
Take particular note of the numbers.	Ħu nota partikolari tan-numri.
The origin of the band name is unknown.	L-oriġini tal-isem tal-banda mhix magħrufa.
The metro station will be busier in the summer.	L-istazzjon tal-metro se jkun aktar traffikuż fis-sajf.
The soldier hid the stolen jewelery in the courtyard.	Is-suldat ħeba l-ġojjelli misruqa fil-bitħa.
Please wear a helmet when cycling.	Jekk jogħġbok ilbes elmu meta tirċikja.
Peter loved to sail.	Peter kien iħobb ibaħħar.
I like to collect stamps, but it’s a bit expensive.	Inħobb niġbor il-bolol, iżda huwa daqsxejn għali.
You will appreciate this in a very short time.	Int ser tapprezza dan fi żmien qasir ħafna.
The two friends were inseparable.	Iż-żewġt iħbieb kienu inseparabbli.
The city's reputation as the birthplace of leather work is legendary.	Ir-reputazzjoni tal-belt bħala l-post fejn twieled ix-xogħol tal-ġilda hija leġġendarja.
The flowers of the garden never fail to please her.	Il-fjuri tal-ġnien qatt ma jonqsu milli jogħġbuha.
From this angle, the building resembles a fat cigar.	Minn dan l-angolu, il-bini jixbaħ sigarru xaħam.
Some items need to be cleaned.	Xi oġġetti jeħtieġ li jitnaddfu.
The aliens burst out laughing.	L-aljeni faqqgħu daħk.
Tired of working on the farm, he ran away.	Għajjien li jaħdem fir-razzett, ħarab.
They were waiting for the probe.	Kienu qed jistennew is-sonda.
I just wanted to be famous.	Ridt biss inkun famuż.
The wall should be brick.	Il-ħajt għandu jkun tal-briks.
I'll help you tomorrow.	Jien ngħinek għada.
He drew a sketch of the country on the map.	Huwa fassal skeċċ tal-pajjiż fuq il-mappa.
Tears welled up in her cheeks.	Id-dmugħ nieżel ma’ ħaddejnha.
The sixth column says when the event happened.	Is-sitt kolonna tgħid meta ġara l-avveniment.
A firm answer will be given soon.	Tweġiba soda se tingħata dalwaqt.
I am forbidden to drink and drive.	Jien ipprojbit milli nixrob u nsuq.
The inspector opened the door.	L-ispettur fetaħ il-bieb.
His seat was so close to the show.	Is-sede tiegħu kien daqshekk qrib l-ispettaklu.
His main job is to take care of his father.	Ix-xogħol ewlieni tiegħu huwa li jieħu ħsieb missieru.
He comes from a noble family.	Ġej minn familja nobbli.
Organize your notes.	Organizza n-noti tiegħek.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Qaxxar u qaxxar l-isquash.
The Prime Minister has said he will resign.	Il-Prim Ministru qal li se jirriżenja.
But, for the most part, the measures seem effective.	Iżda, fil-biċċa l-kbira, il-miżuri jidhru effettivi.
No more than two beers should be consumed per day.	Mhux aktar minn żewġ birer għandhom jiġu kkunsmati kuljum.
Still, his childhood lives on.	Xorta waħda, it-tfulija tiegħu tibqa’ ħaj.
The company postponed its plans.	Il-kumpanija pposponiet il-pjanijiet tagħha.
Regions around the city’s borders tend to grow more crops.	Ir-reġjuni madwar il-fruntieri tal-belt għandhom it-tendenza li jkabbru aktar uċuħ.
Do not allow strangers to enter your home.	Tħallix barranin jidħlu f'darek.
The panda belongs to a rare species.	Il-panda jappartjeni għal speċi rari.
Birds are creatures of instinct.	L-għasafar huma ħlejjaq tal-istint.
The medical field is constantly evolving.	Il-qasam mediku qed jevolvi kontinwament.
Isaac looked up at the sky.	Iżakk ħares lejn is-sema.
Their daughter and son of the noble love.	Binthom u iben in-nobbli inħobbu.
They are very happy.	Huma kuntenti ħafna.
He is afraid of being rejected.	Jibża’ li jiġi miċħud.
Last year's budget was revised several times.	Il-baġit tas-sena li għaddiet ġie rivedut diversi drabi.
The melody was beautiful.	Il-melodija kienet sabiħa.
So far, so good.	S'issa, hekk tajjeb.
The progress of civilization depended heavily on technology.	Il-progress taċ-ċiviltà kien jiddependi ħafna fuq it-teknoloġija.
They are caught between rocks and a hard place.	Jinqabdu bejn blat u post iebes.
The ferocious bark dogs.	Il-klieb qoxra feroċi.
This moisturizing cream smells incredible.	Din il-krema moisturizing tinxtamm inkredibbli.
The ancient wall of Beijing is world famous.	Il-ħajt antik ta 'Beijing huwa famuż fid-dinja.
Dolphins have excellent hearing.	Id-delfini għandhom smigħ eċċellenti.
Pickpockets quickly fled the scene.	Il-pickpockets malajr ħarbu minn fuq il-post.
The proportion of women is constantly increasing.	Il-proporzjon tan-nisa qed jiżdied b'mod kostanti.
A new housing development is being built here.	Hawnhekk qed jinbena żvilupp ġdid tad-djar.
Despite the occasional thunderstorm, the climate here is mild.	Minkejja l-maltempata bir-ragħad okkażjonali, il-klima hawnhekk hija ħafifa.
Fixed or variable time period.	Perjodu ta' żmien fiss jew varjabbli.
First, wash the vegetables and cut them into strips.	L-ewwel, aħsel il-ħaxix u aqsamhom fi strixxi.
He was eventually found guilty.	Eventwalment ġie skopert li kien ħati.
Her hair was red.	Ix-xagħar fuq rasha kien aħmar.
Many studies show that bilingual people are more creative.	Bosta studji juru li n-nies bilingwi huma aktar kreattivi.
Birds flitted through the pine.	Għasafar flitted permezz tal-arżnu.
The captain of the ship ordered everyone under the deck.	Il-kaptan tal-bastiment ordna lil kulħadd taħt il-gverta.
They expect to lose all hope of being saved.	Huma jistennew li jitilfu kull tama li jiġu salvati.
I compare this story to the fables.	Jien inqabbel din l-istorja mal-ħrejjef.
So, she quietly left the flat.	Allura, hija bil-kwiet ħalliet il-flat.
He was entranced.	Huwa kien entranced.
The holiday was very good.	Il-festa kienet tajba ħafna.
Is there anything else? 	Hemm xi ħaġa oħra?
the woman asked.	staqsiet il-mara.
Ours is not a kind of shopkeeper.	Tagħna mhux ġens ta’ bejjiegħa tal-ħwienet.
The children were eager to help.	It-tfal kienu ħerqana biex jgħinu.
These novels are universally acclaimed.	Dawn ir-rumanzi huma milqugħin universalment.
The clothes were carefully folded.	Il-ħwejjeġ kienu mitwija b'attenzjoni.
The college will spend $ 3 million on a new building.	Il-kulleġġ se jonfoq tliet miljun dollaru fuq bini ġdid.
Some businesses have completely refused to comply.	Xi negozji rrifjutaw kompletament li jikkonformaw.
A global company with offices worldwide.	Kumpanija globali b'uffiċċji mad-dinja kollha.
That movie was terrible.	Dak il-film kien terribbli.
The rat was visible in the shadows.	Il-far kien viżibbli fid-dellijiet.
The villagers had lived here for centuries.	Ir-raħħala kienu għexu hawn għal sekli sħaħ.
Salt plays a crucial role in the human body.	Il-melħ għandu rwol kruċjali fil-ġisem tal-bniedem.
Listen carefully to the facts in the story.	Isma' b'attenzjoni l-fatti fl-istorja.
Police were seen outside the flat.	Il-pulizija dehru barra l-flat.
The beans are now ready for harvest.	Il-fażola issa hija lesta għall-ġbir.
The solution works if dilution is sufficient.	Is-soluzzjoni taħdem jekk id-dilwizzjoni tkun biżżejjed.
Reasonable request, right?	Talba raġonevoli, hux?
The metal is cut very carefully.	Il-metall huwa maqtugħ b'attenzjoni kbira.
Textual content is an exclamation mark.	Il-kontenut testwali huwa marka ta' esklamazzjoni.
This is clean waste.	Dan huwa skart nadif.
The remark was warmly welcomed.	Ir-rimarka kienet milqugħa b’għajb.
I hope this elixir makes you stronger.	Nittama li dan elixir jagħmlek aktar b'saħħtu.
An artist created a beautiful painting of an elderly woman.	Artist ħoloq pittura sabiħa ta’ mara anzjana.
These figures are based on both expert opinion and data.	Dawn iċ-ċifri huma bbażati kemm fuq opinjoni esperta kif ukoll fuq data.
Life here is an ongoing struggle.	Il-ħajja hawn hija ġlieda kontinwa.
They love helping foreign students.	Iħobbu jgħinu studenti barranin.
A cloud of dust swirls in the air.	Sħaba ta’ trab iddawwar fl-arja.
A tribe of nomads once settled on this plateau.	Tribù ta’ nomadi darba issetilja fuq dan il-plateau.
It is blowing a dust storm.	Qed jonfoħ maltempata tat-trab.
The census was conducted using scientific methods.	Iċ-ċensiment sar permezz ta' metodi xjentifiċi.
The main square came back from a swamp.	Il-pjazza ewlenija ġiet lura minn swamp.
Many people rely on a small fishing port.	Ħafna nies jiddependu fuq port tas-sajd żgħir.
This necklace is very old.	Din il-ġiżirana hija antika ħafna.
So, she went first.	Allura, marret l-ewwel.
He caressed his fluffy white beard.	Huwa caressed tiegħu daqna bajda fluffy.
They did this to keep the peace.	Dan għamlu biex iżommu l-paċi.
A huge number of people visited the museum.	Għadd enormi ta’ nies żaru l-mużew.
The frog's skin was very smooth and slippery.	Il-ġilda taż-żrinġ kienet lixxa ħafna u tiżloq.
The ham and cheese sandwich was cut in half.	Is-sandwich tal-perżut u l-ġobon inqatgħet bin-nofs.
The price per kilo has been steadily rising.	Il-prezz għal kull kilo ilu jiżdied b'mod kostanti.
Our government has introduced a series of economic reforms.	Il-gvern tagħna daħħal sensiela ta’ riformi ekonomiċi.
Rat populations are increasing.	Il-popolazzjonijiet tal-firien qed jiżdiedu.
Sorry, this seat has been reserved.	Jiddispjacini, imma dan is-siġġu partikolari ġie riżervat.
The wide green area stretched for miles.	Iż-żona ħadra wiesgħa miġbud għal mili.
The squeaky effort was rewarded.	L-isforz squeaky ġie ppremjat.
He was fooled by her smile.	Huwa kien imqarraq bit-tbissima tagħha.
Emails of medical records should be kept confidential.	L-emails tar-rekords mediċi għandhom jinżammu kunfidenzjali.
Education costs have risen.	L-ispejjeż tal-edukazzjoni żdiedu.
Add a little heat.	Żid ftit is-sħana.
Statistical analysis was not performed.	Analiżi statistika ma saritx.
One cannot resist his charm.	Wieħed ma jistax jirreżisti s-seħer tiegħu.
Some pirates were known for their cruelty.	Xi pirati kienu magħrufa għall-moħqrija tagħhom.
The man grabbed his broad shoulders.	Ir-raġel qabad l-ispallejn wesgħin tiegħu.
The truck turned sharply, almost collapsing.	It-trakk dawra drastikament, kważi waqa’.
The village is located in the heart of this wood.	Ir-raħal jinsab fil-qalba ta’ dan l-injam.
Inland, the rainforests are lush and green.	Fl-intern, il-foresti tropikali huma lush u ħodor.
Henry became a doctor.	Henry sar tabib.
Clean up quickly,	Naddaf malajr,
The committee was set up by the government.	Il-kumitat twaqqaf mill-gvern.
We need to find a way to help the survivors.	Irridu nsibu mod kif ngħinu lis-superstiti.
Charity starts at home.	Il-karità tibda d-dar.
She is a vegetarian.	Huwa veġetarjana.
A political lawyer is an expert in constitutional law.	Ġurist politiku huwa espert fil-liġi kostituzzjonali.
Then point to the wounded soldier.	Imbagħad indika lis-suldat midruba.
The house is quite large.	Id-dar hija pjuttost kbira.
Let’s play catch.	Ejja nilagħbu qabda.
Congress voted in favor of the bill.	Il-Kungress ivvota b'mod assolut favur l-abbozz.
The interior of the building was quite decorated.	L-intern tal-bini kien pjuttost imżejjen.
She has an appointment today, so she took a taxi.	Illum għandha appuntament, għalhekk ħadet taxi.
He described the voices he had heard.	Huwa ddeskriva l-vuċijiet li kien sema.
She named her son after her husband.	Hija semmiet lil binha wara żewġha.
Do you believe that the world is beyond the stars?	Temmen li d-dinja tinsab lil hinn mill-kwiekeb?
The next day he was discharged from the hospital.	L-għada huwa ħareġ mill-isptar.
The dancers poured water on them on stage.	Iż-żeffiena tefgħu l-ilma fuqhom fuq il-palk.
Millions of students are studying at universities this year.	Miljuni ta’ studenti qed jistudjaw fl-universitajiet din is-sena.
The woman's hands were shaking.	Idejn il-mara kienu qed jitħawwdu.
It only lasts one day.	Idum ġurnata biss.
Study for three hours.	Studja għal tliet sigħat.
The spring is known for its strong currents.	In-nixxiegħa hija magħrufa għall-kurrenti qawwija tagħha.
They examined hundreds of ant species.	Huma eżaminaw mijiet ta 'speċi ta' nemel.
They are known for their knowledge of herbs.	Huma magħrufa għall-għarfien tagħhom tal-ħxejjex aromatiċi.
No one counts the corpses.	Ħadd ma għadd il-katavri.
The devastating storm hit the city.	Il-maltemp qerrieda ħasbet il-belt.
Or could it have been something else?	Jew setgħet kienet xi ħaġa oħra?
This city has easy access to the ocean.	Din il-belt għandha aċċess faċli għall-oċean.
They met with the opposition, fled the country.	Iltaqgħu mal-oppożizzjoni, ħarbu mill-pajjiż.
A medical trial is required.	Jeħtieġ li ssir prova medika.
I have heard many tales of magic.	Smajt ħafna rakkont tal-maġija.
They were lost in the jungle for three days.	Kienu mitlufa fil-ġungla għal tlett ijiem.
It was a humble experience.	Kienet esperjenza mill-aktar umli.
Again and again they dismissed the offensive words.	Għal darb'oħra u għal darb'oħra keċċew il-kliem li joffendi.
During that time, more bicycles were sold than cars.	Matul dak iż-żmien, inbiegħu aktar roti milli karozzi.
Let’s hear it again.	Ejja nisimgħuha għal darb'oħra.
He was waiting at the bus stop.	Huwa kien qed jistenna fil-bus stop.
Both detectives were like chalk and cheese.	Iż-żewġ ditektifs kienu bħal ġibs u ġobon.
We will first discuss the varieties of flowers.	L-ewwel ser niddiskutu l-varjetajiet ta 'fjuri.
Every day, they flooded their homes and farms.	Kuljum, huma għarrqu djarhom u l-irziezet.
The thief was armed.	Il-ħalliel kien armat.
Thousands of toddlers play in the park every night.	Eluf ta’ tfal ċkejkna jilagħbu fil-park kull filgħaxija.
Meet my flat mate.	Iltaqa' mal-flat mate tiegħi.
The man leads.	Ir-raġel imexxi.
The film will be shown soon.	Il-film se jintwera dalwaqt.
A fire is a serious threat, especially in a housing project.	In-nar huwa theddida serja, speċjalment fi proġett ta’ djar.
People are becoming less racist.	In-nies qed isiru inqas razzisti.
When the team arrived, the crowd went wild.	Meta wasal it-tim, il-folla marret selvaġġa.
He was proud of his legacy.	Kien kburi bil-wirt tiegħu.
Can science provide the answers?	Tista’ x-xjenza tipprovdi t-tweġibiet?
The courts ruled that the regulations were invalid.	Il-qrati ddeċidew li r-regolamenti kienu invalidi.
The captain fired warning shots.	Il-captain spara tiri ta’ twissija.
It doesn't look like rain soon.	Ma tidhirx qisha xita dalwaqt.
She was the first woman to hold that position.	Kienet l-ewwel mara li kellha dik il-pożizzjoni.
His wife defends his infidelities.	Martu tiddefendi l-infedeltajiet tiegħu.
These bridges were used by pilgrims and traders.	Dawn il-pontijiet kienu jintużaw minn pellegrini u kummerċjanti.
Put on a tea pot.	Poġġi fuq borma tè.
We must not allow this to happen!	M'għandniex inħallu dan iseħħ!
Time passes unnoticed unless one notices it deliberately.	Iż-żmien jgħaddi mingħajr ma jiġi osservat sakemm wieħed ma jinnotahx apposta.
Water is essential for life.	L-ilma huwa essenzjali għall-ħajja kollha.
The study found growing evidence of loneliness.	L-istudju sab evidenza dejjem tikber ta 'solitudni.
The wall was two feet thick.	Il-ħajt kien ħoxna żewġ piedi.
This public transport system consists of buses.	Din is-sistema tat-trasport pubbliku tikkonsisti minn karozzi tal-linja.
Sorry they passed.	Jiddispjaċina li għaddew.
This bike is too slow, says your father.	Din ir-rota hija bil-mod wisq, jgħid missierek.
The airport was full of activity.	L-ajruport kien mimli attività.
The cow entered her nose through the fence.	Il-baqra daħlet imnieħer mill-ilqugħ.
Some people were convicted of transportation to penal colonies.	Xi nies ġew ikkundannati għat-trasport lejn kolonji penali.
Open the wine immediately.	Iftaħ l-inbid immedjatament.
Assets are a powerful tool for logging.	L-assi huma għodda qawwija għall-qtugħ tas-siġar.
Assuming certain conditions are met, most children attend school.	Jekk wieħed jassumi li jintlaħqu ċerti kundizzjonijiet, il-biċċa l-kbira tat-tfal jattendu l-iskola.
The government will bear the cost of repairing the sea wall.	Il-gvern se jbati l-ispiża tat-tiswija tal-ħajt tal-baħar.
He's just a friend.	Huwa biss ħabib.
I have some visitors coming next week.	Għandi xi viżitaturi ġejjin il-ġimgħa d-dieħla.
Did you read the novel?	Qrajt ir-rumanz?
This group appeared in a wide range of colors.	Dan il-grupp deher f'firxa vasta ta' kuluri.
Collect the ashes after the fire, please.	Iġbor l-irmied wara n-nar, jekk jogħġbok.
We want the government to cut gasoline taxes.	Irridu li l-gvern inaqqas it-taxxi fuq il-gażolina.
The evil witch charmed the prince.	Is-saħħara ħażen saħħret lill-prinċep.
Our body is made up of billions of cells.	Ġisem tagħna huwa magħmul minn biljuni ta 'ċelluli.
Children need care in order to survive.	It-tfal jeħtieġu kura sabiex jgħixu.
We went together in six months.	Morna flimkien f’sitt xhur.
The project was a success.	Il-proġett kien suċċess.
His skin was alabaster.	Ġilda tiegħu kienet alabastru.
Self-cataloging is tiring.	L-awto-katalogar huwa għeja.
The wheat was harvested in the fall.	Il-qamħ kien maħsud fil-ħarifa.
He has been missing since that fateful day.	Huwa ilu nieqes minn dak il-jum fatali.
He quickly wrote his name on the page.	Huwa malajr kiteb ismu fuq il-paġna.
From this operation, he was able to sleep.	Minn din l-operazzjoni, huwa seta jorqod.
The rats sought refuge from the cold.	Il-firien fittxew kenn mill-kesħa.
They fell just a few meters away from the target.	Huma waqgħu ftit metri biss ‘il bogħod mill-mira.
She performs keyhole surgery.	Hija twettaq kirurġija keyhole.
The waiter refilled the tea.	Il-wejter reġa’ mlietli t-te.
They may be less poisonous than ordinary table salts.	Dawn jistgħu jkunu inqas velenużi minn imluħa tal-mejda ordinarji.
Be careful not to damage the windows.	Oqgħod attent li ma tagħmilx ħsara lit-twieqi.
Each season brings new tasks.	Kull staġun iġib kompiti ġodda.
Gradually, prefabricated houses emerged.	Ftit ftit, ħarġu d-djar prefabbrikati.
Field changes have led him to reconsider his beliefs.	Bidliet fl-għelieqi wassluh biex jerġa’ jikkunsidra t-twemmin tiegħu.
Mix all ingredients together.	Ħallat l-ingredjenti kollha flimkien.
He was arrested for questioning by the company.	Huwa kien arrestat talli seqs mill-kumpanija.
The village grew steadily.	Ir-raħal kiber b'mod kostanti.
Authorities could neither confirm nor deny the allegations.	L-awtoritajiet la setgħu jikkonfermaw u lanqas jiċħdu l-allegazzjonijiet.
I almost forgot to eat a meal.	Kważi nsiet tiekol ikla.
I am having difficulty understanding the parts in bold.	Qed ikolli diffikultà biex nifhem il-partijiet b'tipa grassa.
He turned to face the parking lot.	Huwa daret biex jiffaċċja l-parkeġġ.
Stir in the mixture until the dough sticks together.	Ħawwad it-taħlita sakemm l-għaġina twaħħal flimkien.
He spoke several languages.	Tkellem diversi lingwi.
They want you to take on the role of representative.	Iridu li tieħu r-rwol ta’ rappreżentant.
The main objectives of the center are literary research.	L-għanijiet prinċipali taċ-ċentru huma r-riċerka letterarja.
Milk chocolate will result in softer cookies.	Iċ-ċikkulata tal-ħalib se tirriżulta f'cookies aktar artab.
Allow a few minutes for the milk to cool.	Ħalli ftit minuti biex il-ħalib jiksaħ.
This is where you enter the key.	Dan huwa fejn inti daħħal iċ-ċavetta.
Protesters were brutally suppressed.	Id-dimostranti ġew imrażżna brutalment.
We spend their family’s fortune trying to find their roots.	Nefqu l-fortuna tal-familja tagħhom jippruvaw isibu l-għeruq tagħhom.
That day our lives changed forever.	Dakinhar ħajjitna nbidlet għal dejjem.
Medical experts consider obesity to be evil.	Esperti mediċi jqisu l-obeżità bħala ħażen.
He ducked to avoid the blow.	Huwa ducked biex jevita d-daqqa.
She took a deep breath and shuddering.	Hija ħadet nifs fil-fond u shuddering.
Consume this juice.	Ikkunsma dan il-meraq.
Pack all your clothes carefully.	Ippakkja l-ħwejjeġ kollha bir-reqqa.
Newspaper and magazine journalists.	Ġurnalisti ta' gazzetti u rivisti.
The rider was injured in the fall.	Ir-rikkieb weġġa’ fil-ħarifa.
New technology has been discovered!	Ġiet skoperta teknoloġija ġdida!
Nowadays, you can see many stars by eye.	Illum il-ġurnata, tista 'tara ħafna stilel mill-għajn.
Look, a bee is flying!	Ara, naħla qed itir!
They don’t make fun of you.	Ma jagħmlux gost bik.
We celebrated with a bottle of champagne.	Iċċelebrajna bi flixkun xampanja.
Anger grows in the same way as wealth.	Ir-rabja tikber bl-istess mod mal-ġid.
He wears a gold necklace around his neck.	Hu jilbes ġiżirana tad-deheb madwar għonqu.
The appearance of the polluted river shocked everyone.	Id-dehra tax-xmara mniġġsa ħasdet lil kulħadd.
There has been a noticeable improvement in scores.	Kien hemm titjib notevoli fil-punteġġi.
John's frown continued.	Il-frown ta’ John kompliet aktar.
Even with the new airport, security issues remain.	Anke bl-ajruport il-ġdid, il-kwistjonijiet tas-sigurtà jibqgħu.
The walls were decorated with bird sketches.	Il-ħitan kienu mżejna bi abbozzi ta’ għasafar.
The rider left his horse trapped in the mud.	Ir-rikkieb ħalla liż-żiemel tiegħu maqbud fit-tajn.
The opposition described the new laws as draconian.	L-oppożizzjoni ddeskriviet il-liġijiet il-ġodda bħala drakonjani.
She feels the danger.	Hija tħoss il-periklu.
The onset of plagiocephaly makes a helmet a necessity.	Il-bidu tal-plagiocefaly jagħmel elmu neċessità.
They walked slowly down the hill.	Huma mxew bil-mod l-għoljiet.
Where did they come from?	Minn fejn ġew?
Don't touch the stove, boy.	Tmissx il-fuklar, tifel.
Crowds began to gather outside the bench.	Folla bdiet tinġabar barra l-bank.
The sight gave me hope.	Il-vista tatni dawl ta’ tama.
Farmers use this fertilizer in their fields.	Il-bdiewa jużaw dan il-fertilizzant fl-għelieqi tagħhom.
Addiction is a serious problem in this country.	Il-vizzju huwa problema serja f’dan il-pajjiż.
She remained in a coma for seven days.	Hija baqgħet f’koma għal sebat ijiem.
The country's main crop is rice.	L-uċuħ tar-raba’ prinċipali tal-pajjiż huwa r-ross.
The killer was caught.	Il-qattiel inqabad.
Be careful not to damage the lid.	Oqgħod attent li ma tagħmilx ħsara lill-għatu.
There are some clever ideas in this book.	Hemm xi ideat għaqlija f'dan il-ktieb.
Fill in the figure by joining the dots.	Imla l-figura billi tgħaqqad it-tikek.
The horse was no longer breathing.	Iż-żiemel ma kienx għadu jieħu n-nifs.
Hit the match against the flint.	Laqat il-partita kontra ż-żnied.
The housing colonies are impressive.	Il-kolonji tad-djar huma impressjonanti.
The government is starting work now.	Il-gvern qed jibda x-xogħol issa.
The relative youth of the workers was obvious.	Iż-żgħażagħ relattiva tal-ħaddiema kienet ovvja.
The intrepid explorer faced his worst fears.	L-esploratur intrepid ffaċċja l-agħar biżgħat tiegħu.
They walked to the river.	Huma mxew lejn ix-xmara.
Please sign this invoice before leaving?	Qabel ma titlaq, tista' jekk jogħġbok tiffirma din il-fattura?
The farm is not very productive.	Ir-razzett mhuwiex produttiv ħafna.
Password is weak.	Il-password hija dgħajfa.
We sat around the campfire and sang songs to sleep.	Aħna noqogħdu madwar in-nar tal-kamp u nkantaw kanzunetti sa l-irqad.
Don’t you think the market is silly?	Ma taħsibx li s-suq iblah?
She was quiet, watchful and attentive.	Kienet kwieta, għassa u attenta.
The specialist was under pressure to deal with the problem.	L-ispeċjalista kien taħt pressjoni biex jittratta l-problema.
The leopard has long been extinct in this area.	Il-leopard ilu estint f’din iż-żona.
The factory has produced chic garments.	Il-fabbrika pproduċiet ħwejjeġ chic.
The level of trust between nations is very low.	Il-livell ta’ fiduċja bejn in-nazzjonijiet huwa baxx ħafna.
Father and son promised to take care of each other.	Missier u iben wegħdu li jieħdu ħsieb lil xulxin.
A "mad scientist" figure freely.	Figura ta '"xjenzjat ġenn" b'mod ħieles.
Kneel and stretch your legs.	Irkobbtejk u stretch saqajk.
He revealed his true identity after decades of hiding.	Huwa żvela l-identità vera tiegħu wara għexieren ta’ snin li baqa’ moħbi.
She could not help but obey her father's will.	Ma setgħetx ma tobdix ir-rieda ta’ missierha.
The courtyard was full of boxes.	Il-bitħa kienet mimlija kaxxi.
The company demanded that customers not buy their products.	Il-kumpanija talbet li l-klijenti ma jixtrux il-prodotti tagħhom.
We have a reservation in two hours.	Għandna riserva fis-sagħtejn.
People need food, water and shelter to survive.	In-nies għandhom bżonn ikel, ilma u kenn biex jgħixu.
This shrine ornaments.	Dan ornamenti shrine.
Some crops need more water and fertilizer than others.	Xi għelejjel għandhom bżonn aktar ilma u fertilizzant minn oħrajn.
Any signs of weakness will not be tolerated.	Kwalunkwe sinjal ta’ dgħjufija mhux se jkun ittollerat.
Look closely.	Ħares mill-qrib.
It looks enchanting.	Dehra enchanting.
Generate heat by burning fossil fuels.	Iġġenera s-sħana billi taħarqu fjuwils fossili.
Writing software is a difficult task.	Il-kitba tas-softwer hija biċċa xogħol diffiċli.
Your hair looks beautiful, by the way.	Xagħar tiegħek jidher sabiħ, mill-mod.
It hurts when the iron is hot.	Jolqot meta l-ħadid ikun jaħraq.
Some businesses have refused to do so.	Xi negozji rrifjutaw li jagħmlu dan.
Animal cruelty will not be tolerated.	Moħqrija lejn l-annimali mhux se tkun ittollerata.
This is a moderate climb.	Din hija tluq moderat.
Something wrong, doctor?	Xi ħaġa ħażina, tabib?
Neither he nor his brother were happy to do so.	La hu u lanqas ħutu ma kienu kuntenti li jagħmlu dan.
A bad smell appeared in the air.	Riħa ħażina tfaċċat fl-arja.
She knocked on the door.	Hija ħabtet il-bieb.
His sword shattered the shield.	Xabla tiegħu farrak it-tarka.
A group of cows, who were still chewing their eyes, turned around in the past.	Grupp ta’ baqar, li kienu għadhom jomogħdu l-ħerqa tagħhom, dawru fil-passat.
I made it clear that the boat was not mine.	Għamiltha ċara li d-dgħajsa ma kinitx tiegħi.
He asked for more.	Huwa talab għal aktar.
The dam was built to control a raging river.	Id-diga nbniet biex tikkontrolla xmara qalila.
He will be at the party tonight.	Hu se jkun fil-festa llejla.
Some computers have a high processing capacity.	Xi kompjuters għandhom kapaċità għolja ta 'proċessar.
She puts a kettle to boil.	Hi tpoġġi kitla biex tagħli.
Her lips turned blue.	Xofftejha saru blu.
This is known as the greenhouse effect.	Dan huwa magħruf bħala l-effett serra.
I try to get to work, but too far away.	Nipprova nimxi lejn ix-xogħol, imma wisq 'il bogħod.
It would be quiet here at sunset.	Ikun kwiet hawn fi nżul ix-xemx.
She drank her coffee slowly.	Hija xorob il-kafè tagħha bil-mod.
Enter the zip code.	Daħħal il-kodiċi zip.
He looked tired, but he was not sick.	Deher għajjien, iżda ma kienx marid.
This water will raise your chocolate cake.	Dan l-ilma se jgħolli l-kejk taċ-ċikkulata tiegħek.
A traveler needed to make a quick decision.	Vjaġġatur kellu bżonn jieħu deċiżjoni rapida.
People were forced to live in a rabbit hut.	In-nies kienu sfurzati jgħixu f'warren tal-fenek.
Carefully remove the chocolates from their wrappers.	Oħroġ bir-reqqa ċ-ċikkulati mit-tgeżwir tagħhom.
Little is known about the animals that live there.	Ftit li xejn hu magħruf dwar l-annimali li jgħixu hemmhekk.
His question put the woman on the defensive.	Il-mistoqsija tiegħu poġġiet lill-mara fuq id-difensiva.
The mood was light.	Il-burdata kienet ħafifa.
The gibbon is an animal in the monkey family.	Il-gibbon huwa annimal fil-familja tax-xadini.
A small thing that took weeks to find.	Ħaġa żgħira li dam ġimgħat biex sabha.
She leaned tentatively forward.	Hija leaned tentattivament 'il quddiem.
The city was quiet this morning.	Il-belt kienet kwieta dalgħodu.
The cherry blossoms will be in bloom until early spring.	Il-fjur taċ-ċirasa se jkunu fjur sal-bidu tar-rebbiegħa.
The stones threw the stone into the mold.	Il-ġebel tefgħu l-ġebla fil-moffa.
Some creatures from the area are protected.	Xi kreaturi miż-żona huma protetti.
Measure the water carefully.	Kejjel l-ilma bir-reqqa.
The painting looked like a sailor throwing flowers into the sea.	Il-pittura kienet tidher baħri jitfa’ fjuri fil-baħar.
Another name for this system is the separation of powers.	Isem ieħor għal din is-sistema huwa s-separazzjoni tas-setgħat.
Primitive societies consumed ensete soup.	Is-soċjetajiet primittivi ikkunsmaw soppa ensete.
As he spoke, the barber spoke faster.	Hekk kif tkellem, il-barbiera tkellem aktar malajr.
A tradition of drinking tea.	Tradizzjoni tax-xorb tat-te.
The ball bounces off the net.	Il-ballun qabeż mix-xibka.
Tom knew she was waiting for him to say something.	Tom kien jaf li kienet tistennieh jgħid xi ħaġa.
A sudden gust of wind blew the curtains away.	Buffata ta’ riħ f’daqqa waħdet il-purtieri.
The door squeaked as it closed.	Il-bieb squeaked kif għalqet.
The elderly couple was interviewed by the doctor.	Il-koppja anzjana ġiet intervistata mit-tabib.
The region is known for its literary heritage.	Ir-reġjun huwa magħruf għall-wirt letterarju tiegħu.
Heat is measured in kelvins.	Is-sħana titkejjel f'kelvins.
There are better ways to do this.	Hemm modi aħjar biex tagħmel dan.
The law requires licenses for all trucks	Il-liġi teħtieġ liċenzji għat-trakkijiet kollha
He decided not to roll the dice.	Huwa ddeċieda li ma jitfax id-dadi.
The statue is made of bronze.	L-istatwa hija magħmula mill-bronż.
He adds milk to coffee.	Huwa jżid il-ħalib mal-kafè.
A brass band signaled the arrival of the train.	Brass band sinjalat il-wasla tal-ferrovija.
For a while, the children stayed out.	Għal xi żmien, it-tfal baqgħu barra.
He laid on the firmest ground.	Huwa stabbilixxa fuq l-aktar art soda.
Again, his executive ability was challenged.	Għal darb'oħra, il-ħila eżukuttiva tiegħu ġiet ikkontestata.
I only call her now.	Niċċempelha biss issa.
He spoke to the class about globalization.	Huwa tkellem mal-klassi dwar il-globalizzazzjoni.
The moon is setting.	Il-qamar qed jinżel.
Open your eyes wider.	Iftaħ għajnejk aktar wiesgħa.
I took my suitcase out of the closet.	Ħarġet il-bagalja tiegħi mill-armarju.
Today she looks unusually tired.	Illum tidher għajjiena mhux tas-soltu.
Two years have passed since the flood hit the village.	Għaddew sentejn minn meta l-għargħar laqat ir-raħal.
Drinking water at the campsite was banned.	L-ilma tax-xorb fil-post tal-kampeġġ kien ipprojbit.
It will be remembered for the wrong reasons.	Se jiġi mfakkar għar-raġunijiet żbaljati.
Paka da yad ka oz	Paka da yad ka oz
He promised her that she would not regret it.	Huwa wiegħedha li mhux se jiddispjaċiha.
Take today's newspaper with you.	Ħu miegħek il-gazzetta tal-lum.
Have you ever been hurt?	Qatt ġratlek?
The hippopotamus is a tenacious creature.	L-ippopotamu huwa kreatura tenaċi.
Her life is in danger of being threatened.	Ħajjitha tinsab fil-periklu li tiġi mhedda.
The prince and princess arrived at the airport.	Il-prinċep u l-prinċipessa waslu fl-ajruport.
It is important to keep the houses warm in winter.	Huwa importanti li żżomm id-djar sħun fix-xitwa.
Trial by ordeal has been a method used in the past.	Trial by ordeal kien metodu użat fil-passat.
The salt should be allowed to soften slightly.	Il-melħ għandu jitħalla jirtab ftit.
The skyscraper was damaged by the storm.	Is-skajskrejper safa bla ħsara mill-maltemp.
He was reluctant to modify his original painting.	Kien riluttanti li jimmodifika l-pittura oriġinali tiegħu.
The airline warned customers not to smoke.	Il-linja tal-ajru wissiet lill-klijenti biex ma jpejpux.
The roads are in terrible condition.	It-toroq jinsabu f'kundizzjoni terribbli.
The cat was very glad to see her.	Il-qattus kienet ferħana ħafna taraha.
She drank from the bottle, content.	Hija xorbu mill-flixkun, kontenut.
No one noticed him coming.	Ħadd ma ndunah jidħol.
Many species live in the wild.	Ħafna speċi jgħixu fis-selvaġġ.
The experiment was a failure.	L-esperiment kien falliment.
It is a tribute to a famous actor.	Trid isir ġieħ lil attur famuż.
This region has hot and rainy weather.	Dan ir-reġjun għandu temp sħun u bix-xita.
So let's worship this beast.	Mela ejjew inqimu lil din il-kruha.
The dress was so beautiful, everyone wanted to wear it.	Il-libsa kienet tant sabiħa, kulħadd ried jilbesha.
You need to conserve energy.	Għandek bżonn tikkonserva l-enerġija.
The effect was immediate.	L-effett kien immedjat.
Research for the book has become an obsession.	Ir-riċerka għall-ktieb saret ossessjoni.
Many people believe that the school mismanaged finances.	Ħafna nies jemmnu li l-iskola mmaniġġjat ħażin il-finanzi.
She advised him to paddle quickly to the left.	Hija tatu parir biex jaqdef bil-ħeffa lejn ix-xellug.
Use enough oil to coat the bottom of the pan.	Uża biżżejjed żejt biex tiksi l-qiegħ tat-taġen.
I read a lot of books this year.	Qrajt ħafna kotba din is-sena.
All that remains is the broken brick of the pitch.	Li baqa’ biss il-briks miksura tal-grawnd.
Take them out and wash them.	Oħroġhom u aħsilhom.
The length of his coat varies greatly.	It-tul tal-pil tiegħu jvarja ħafna.
Rarely noticed for the scenery, however.	Rari nnutat għax-xenarju, madankollu.
Her mother's face was a mask of sadness.	Wiċċ ommha kien maskra ta’ dieqa.
Learn all his favorite tunes by ear.	Tgħallem l-melodiji favoriti tiegħu kollha bil-widnejn.
There was a fire, and the house was badly damaged.	Kien hemm nar, u d-dar saret ħsara kbira.
The border between the two countries is in dispute.	Il-fruntiera bejn iż-żewġ pajjiżi hija f'tilwima.
The minister did his best.	Il-ministru għamel minn kollox.
Who is this man?	Min hu dan ir-raġel?
The animal population has declined in recent decades.	Il-popolazzjoni tal-annimali naqset f'dawn l-aħħar deċennji.
The outrigger is shown here.	L-outrigger jidher hawn.
We need to improve security at airports.	Irridu ntejbu s-sigurtà fl-ajruporti.
How can more houses be built?	Kif jistgħu jinbnew aktar djar?
My house is next to the bank.	Dar tiegħi hija ħdejn il-bank.
Plump, inviting chocolate cookies.	Cookies taċ-ċikkulata smin, li tistieden.
I wasn’t aware of all the posts.	Ma kontx konxju tal-postijiet kollha.
She was in a bad mood.	Kienet fil-burdata ħażina.
Supervisors were asked for their advice.	Is-superviżuri ntalbu għall-parir tagħhom.
It was snowing on that island.	Kienet il-borra fuq dik il-gżira.
The result is a fruit salad.	Ir-riżultat huwa insalata tal-frott.
The political speeches of the candidates were very similar.	Id-diskorsi politiċi tal-kandidati kienu simili ħafna.
Good writers keep a diary.	Kittieba tajba jżommu djarju.
When the temperature drops, the ice cream melts.	Meta t-temperatura titbaxxa, il-ġelat idub.
These apartments have easy access to the metro.	Dawn l-appartamenti għandhom aċċess faċli għall-metro.
Thanks.	Grazzi.
The proposal was met with resistance.	Il-proposta ġiet milqugħa b'reżistenza.
Please save some water.	Jekk jogħġbok iffranka ftit ilma.
She put her hands around her friend.	Hija poġġiet idejha madwar ħabib tagħha.
Both brothers asked her to be fired.	Iż-żewġt aħwa talbu li titkeċċa.
Mattyev wants to travel around the world.	Mattyev irid jivvjaġġa madwar id-dinja.
I opened the door slightly.	Ftaħt il-bieb ftit.
What is the relationship between nutrition and physical health?	X'inhi r-relazzjoni bejn in-nutrizzjoni u s-saħħa fiżika?
The previous regime lost contact with ordinary citizens.	Ir-reġim preċedenti tilef il-kuntatt maċ-ċittadini ordinarji.
The leader's health deteriorated.	Is-saħħa tal-mexxej marret għall-agħar.
You can ask all the questions you want.	Tista' tistaqsi l-mistoqsijiet kollha li tixtieq.
Dirty water came out of the pipe.	Ilma maħmuġ ħareġ mill-pajp.
The evil witch tried to kill the princess.	Is-saħħara ħażina ppruvat toqtol lill-prinċipessa.
Rub this meat well with the oil.	Agħti dan il-laħam togħrok tajjeb biż-żejt.
The bush was majestic in clearing.	L-arbuxxell kien maestuż fl-ikklerjar.
The leader listened to his young followers.	Il-mexxej sema lis-segwaċi żgħażagħ tiegħu.
Pollution is a big problem today.	It-tniġġis huwa problema kbira llum.
Start getting things in shape now.	Ibda ġġib l-affarijiet fil-forma issa.
What kind of steak costs more?	Liema tip ta’ steak jiswa aktar?
We can see this as a matter of stages.	Nistgħu naraw dan bħala kwistjoni ta 'stadji.
The cat whispered to her in skinny tones.	Il-qattus whisper lilha b'tonijiet imqaxxra.
This is the least confusing.	Dan huwa l-inqas konfuż.
At most, the city had thirty thousand inhabitants.	L-iktar, il-belt kellha tletin elf abitant.
Someone wants to take care of you.	Xi ħadd irid jieħu ħsiebek.
The swamp has become a haven for wildlife.	Il-swamp sar kenn għall-annimali selvaġġi.
There was blood spilled everywhere.	Kien hemm demm imxerred kullimkien.
This temple was made of granite.	Dan it-tempju kien magħmul mill-granit.
At the factory they work on computer chips.	Fil-fabbrika jaħdmu fuq ċipep tal-kompjuter.
Greek drama retained its charm until the twentieth century.	Id-drama Griega żammet il-faxxinu tagħha sas-seklu għoxrin.
African elephants, the largest land mammal in the world, are disappearing.	L-iljunfanti Afrikani, l-akbar mammiferu tal-art fid-dinja, qed jisparixxu.
Be careful!	Oqgħod attent!
Many students live in dormancy.	Ħafna studenti jgħixu fid-dormi.
Her hands twitched as she pulled on the string.	Idejha kivered hekk kif ġibdet l-ispag.
Many horses are bigger than donkeys.	Ħafna żwiemel huma akbar mill-ħmir.
Her hair was tousled.	Xagħarha kien imħawwad.
She had a troubled childhood.	Kellha tfulija mnikkta.
A shepherd leads his flock.	Ragħaj imexxi l-merħla tiegħu.
The confused barker did not know what he was doing.	Il-barker konfuż ma kienx jaf x’kien qed jagħmel.
The shepherd led his flock to the alpine pasture.	Ir-ragħaj mexxa l-merħla tiegħu lejn il-mergħa alpina.
They began to clear her room.	Bdew jiċċaraw il-kamra tagħha.
Drop by drop, the sea fills up.	Qatra qatra, il-baħar jimtela.
She turned to the sky.	Hija daret lejn is-sema.
This is the second highest skyscraper in the world.	Dan huwa t-tieni l-ogħla skyscraper fid-dinja.
The crowd rejoiced as a royal woman descended.	Il-folla ferħet hekk kif mara rjali niżlet.
Poets, painters and sculptors are often overlooked in history.	Il-poeti, il-pitturi u l-iskulturi ħafna drabi jiġu traskurati fl-istorja.
So he took off his shoes.	Għalhekk neħħa ż-żraben.
His idea was almost too radical.	L-idea tiegħu kienet kważi radikali wisq.
Cane is highly subsidized, so it is easy to grow.	Il-kannamieli huwa ssussidjat ħafna, għalhekk huwa faċli li tikber.
The show has been canceled.	L-ispettaklu ġie kkanċellat.
The air was thick with smoke and fumes.	L-arja kienet ħoxna bid-duħħan u d-dħaħen.
People have traveled here through a series of trails.	Nies vvjaġġaw hawn permezz ta 'serje ta' trails.
Creatures are acting weird.	Il-kreaturi qed jaġixxu b'mod stramb.
Before marriage, he has to take a test.	Qabel iż-żwieġ, irid jagħmel test.
Tom will do that by tomorrow.	Tom se jagħmel dan sa għada.
Use a warm cloth to remove the paint.	Uża drapp sħun biex tneħħi ż-żebgħa.
A completely false story was printed on paper.	Fil-karta ġiet stampata storja kompletament falza.
In developing countries, growing obesity is a problem.	Fil-pajjiżi li qed jiżviluppaw, l-obeżità dejjem tikber hija problema.
The bread was as soft as it could get.	Il-ħobż kien artab kemm jista’ jkun artab.
She rarely visited her peers.	Rari kienet iżżur lil sħabha.
Some studies have shown that it has anticarcinogenic properties.	Xi studji wrew li għandu proprjetajiet antikarċinoġeniċi.
He alternates vanilla and mocha lattes.	Huwa jalterna vanilla u mocha lattes.
The boy leaned against her.	It-tifel inklinat kontriha.
The ban was effective.	Il-projbizzjoni kienet effettiva.
The rock was covered with salt.	Il-blat kien miksi bil-melħ.
It was raining today, so the roads were slippery.	Illum ix-xita, u għalhekk it-toroq kienu jiżolqu.
The red card is rarely used in international football matches.	Il-karta l-ħamra rari tintuża fil-logħbiet internazzjonali tal-futbol.
My team won the tournament.	It-tim tiegħi rebaħ it-tournament.
Plant products are often organic.	Il-prodotti mill-pjanti huma ħafna drabi organiċi.
Indeed, few scientists believed that such research was important.	Tabilħaqq, ftit xjentisti emmnu li riċerka bħal din kienet importanti.
The box was wrinkled.	Il-kaxxa kienet imkemmxa.
Most women wear the hijab when going out.	Ħafna nisa jilbsu l-hijab meta joħorġu barra.
Forests are a major source of oxygen.	Il-foresti huma sors ewlieni ta’ ossiġnu.
The bus journey took more than an hour.	Il-vjaġġ bil-karozza tal-linja ħa aktar minn siegħa.
We have to put that region back.	Irridu npoġġu lura dak ir-reġjun.
The thieves started withdrawing cash.	Il-ħallelin bdew jiġbdu l-flus kontanti.
Not long ago.	Ftit ilu.
This city has a few tall buildings.	Din il-belt għandha ftit bini għoli.
A discreet cough broke the silence.	Sogħla diskreta qasmet is-skiet.
I need to paint my cabinet.	Għandi bżonn żebgħa kabinett tiegħi.
His rise to fame was meteoric.	Iż-żieda fil-fama tiegħu kienet meteorika.
The vaccine is designed to protect against disease.	Il-vaċċin huwa ddisinjat biex jipproteġi kontra l-mard.
What kind of food do you want to eat?	X'tip ta' ikel tixtieq tiekol?
The company is reducing overtime.	Il-kumpanija qed tnaqqas is-sahra.
Many public events have been canceled since the outbreak.	Ħafna avvenimenti pubbliċi ġew ikkanċellati minn meta faqqgħet.
There are many schools in the area.	Hemm ħafna skejjel fiż-żona.
The house on the left was an unusual color.	Id-dar fuq ix-xellug kienet ta’ kulur mhux tas-soltu.
Drug and alcohol abuse are widespread in these parts.	L-abbuż tad-droga u l-alkoħol huma mifruxa f'dawn il-partijiet.
The shop went out into the street and shouted angrily.	Il-ħanut mar fit-triq u għajjat ​​irrabjat.
She thought for a moment.	Hija ħasbet għal mument.
She rolled up her sleeves.	Xemmet il-kmiem tagħha.
Ardentes and tenses are not the only types of mood.	Ardentes u tenses mhumiex l-uniċi tipi ta 'burdata.
Do not drink and drive.	Tixrobx u ssuq.
He had no choice but to accept her request	Ma kellux għażla ħlief li jaċċetta t-talba tagħha
These girls are the daughters of farmers.	Dawn it-tfajliet huma l-bniet tal-bdiewa.
The guilt was hard for him to bear.	Il-ħtija kienet diffiċli għalih biex iġorr.
My business partner is optimistic.	Is-sieħeb tan-negozju tiegħi huwa ottimista.
The wooden structure collapsed.	L-istruttura tal-injam waqgħet.
Random drivers ruin the lives of road users.	Sewwieqa bl-addoċċ iħassru l-ħajja ta’ min juża t-triq.
His secretary was a model worker.	Is-segretarju tiegħu kien ħaddiem mudell.
The town square was full of people.	Il-pjazza tal-belt kienet mimlija nies.
The woman turned, shocked.	Il-mara daret, skantata.
We could not confirm this news.	Ma stajniex nikkonfermaw din l-aħbar.
As soon as he saw his reflection in the river, he was frightened.	Malli ra r-rifless tiegħu fix-xmara, imbeżża’.
Be afraid of heights.	Ħu jibża’ mill-għoli.
Gravity is the result of the mass of the earth.	Il-gravità hija r-riżultat tal-massa tad-dinja.
Fifty years of diplomatic relations have come to an end.	Ħamsin sena ta’ relazzjonijiet diplomatiċi waslu fi tmiemhom.
The ship was carrying grain.	Il-vapur kien qed iġorr il-qamħ.
They are a solid source of nutrition.	Huma sors sod ta 'nutrizzjoni.
The lions roared, then jumped at the tiger.	L-iljuni roared, imbagħad qabżu lejn it-tigra.
Democracy is the rule of the people.	Id-demokrazija hija l-ħakma tan-nies.
The island is famous for their cherries.	Il-gżira hija famuża għaċ-ċirasa tagħhom.
Many have been sidelined.	Ħafna ġew imwarrba.
The donkeys transported the goods to the market.	Il-ħmir ittrasportaw l-oġġetti lejn is-suq.
One million people visit this city every year.	Miljun persuna jżuru din il-belt kull sena.
The sun shines through the leaves on the trees.	Ix-xemx tiddi permezz tal-weraq fuq is-siġar.
We are grateful for the invaluable advice they offer.	Aħna grati għall-pariri imprezzabbli li joffru.
They are building a water park here.	Qegħdin jibnu water park hawn.
Suffixes can change the meaning of a word.	Is-suffissi jistgħu jbiddlu t-tifsira ta’ kelma.
The roots remain viable for years.	L-għeruq jibqgħu vijabbli għas-snin.
Surprise caterers will come out at local taverns.	Il-caterers sorpriża se joħorġu fil-taverns lokali.
Let's go for a picnic, shall we?	Ejja mmorru għal picnic, ħa?
She hurried to escape the crowds of the city.	Hija għaġġlet biex taħrab mill-folol tal-belt.
The church is shrouded in mystery.	Il-knisja hija mgħottija fil-misteru.
Boys tend to play football.	Is-subien għandhom it-tendenza li jilagħbu l-futbol.
You will need strong legs to support the ibis.	Ikollok bżonn saqajn b'saħħithom biex tappoġġja l-ibis.
Old photos adorn the halls.	Ritratti antiki jżejnu s-swali.
A poet gives formally agreed remarks at a funeral.	Poeta jagħti rimarki maqbula formalment waqt funeral.
The smell of rain hangs heavily in the air.	Ir-riħa tax-xita tistrieħ ħafna fl-arja.
No future has been set.	Għadu ma ġie stabbilit l-ebda futur.
Jessica was accustomed to seeing tables lined with food.	Jessica kienet imdorrija tara mwejjed miksija bl-ikel.
This ocean is the second largest in the world.	Dan l-oċean huwa t-tieni l-akbar fid-dinja.
Food will be served soon.	L-ikel ser jiġi servut dalwaqt.
The professor raised his hand.	Il-professur għolla idu.
When grown, it produces beautiful flowers.	Meta jitkabbar, jipproduċi fjuri sbieħ.
However, others were happy to hear the news.	Madankollu, oħrajn kienu kuntenti li jisimgħu l-aħbar.
This model uses only the softest fabric.	Dan il-mudell juża biss l-iktar drapp artab.
There were many houses here, but they were all abandoned.	Kien hawn ħafna djar, iżda kollha kienu abbandunati.
They fought with wooden swords.	Huma ġġieldu bi xwabel tal-injam.
Wear your coat.	Ilbes il-kowt tiegħek.
It is sold by grocers.	Huwa mibjugħ mill-grocers.
It was the first time he had seen her there.	Kienet l-ewwel darba li raha hemmhekk.
All my stories start with the same sentence.	L-istejjer tiegħi kollha jibdew bl-istess sentenza.
Fashion has changed radically.	Il-moda nbidlu radikalment.
Cells divide and multiply continuously.	Iċ-ċelloli jinqasmu u jimmultiplikaw kontinwament.
Factory workers should be treated with respect.	Il-ħaddiema tal-fabbrika għandhom jiġu trattati b'rispett.
I need a new broom.	Għandi bżonn ġummar ġdid.
The dark clouds brought torrential rain.	Is-sħab skur ġab xita torrenzjali.
Her hair was the color of a dark blue sea.	Xagħarha kien il-kulur ta’ baħar blu skur.
He only married his partner once.	Kien jiżżewweġ lis-sieħba tiegħu darba biss.
Never pour boiling water over ice.	Qatt m'għandek ferra l-ilma jagħli fuq is-silġ.
Do not use any animal products.	Tużax xi prodotti mill-annimali.
You will not be able to verify this.	Mhux se tkun tista' tivverifika dan.
Sudden lightning flashes and blinds.	Leħħa ta’ sajjetta f’daqqa u jgħama.
Children can believe almost anything they read.	It-tfal jistgħu jemmnu kważi kull ħaġa li jaqraw.
The trade deficit was causing resentment abroad.	L-iżbilanċ tal-kummerċ kien qed jikkawża riżentiment barra l-pajjiż.
The river was five miles wide and four feet deep.	Ix-xmara kienet wiesgħa ħames mili u fond erba 'saqajn.
Which way are you going? 	Liema triq int sejjer?
he asked.	staqsa.
The fish swim slower than they used to.	Il-ħut jgħum aktar bil-mod milli kienu.
Locals are growing concerned.	L-abitanti lokali qed jikbru mħassba.
Many animals have died due to the ozone layer.	Ħafna annimali mietu minħabba s-saff tal-ożonu.
People are increasingly believing that man is responsible for climate change.	In-nies dejjem aktar jemmnu li l-bniedem huwa responsabbli għat-tibdil fil-klima.
The streets were eerily deserted.	It-toroq kienu eerily abbandunat.
I advise you to abstain from coffee.	Nagħtik parir biex tastjeni mill-kafè.
We build machines, electronic and hard.	Nibnu magni, elettroniċi u iebes.
An emotional meeting between the two grandparents.	Laqgħa emozzjonali bejn iż-żewġ nanniet.
The band played various musical compositions.	Il-banda daqqet diversi kompożizzjonijiet mużikali.
This castle was impressive in its time.	Dan il-kastell kien impressjonanti fi żmienu.
His employee was desperate to leave.	L-impjegat tiegħu kien iddisprat li jitlaq.
The forest is slowly changing due to the slow climate change.	Il-foresta tinbidel bil-mod minħabba l-bidla fil-klima bil-mod.
The cookies were baked the day before.	Il-cookies kienu moħmija l-ġurnata ta’ qabel.
The smell of gardenias came in through the open window.	Ir-riħa tal-gardenias daħlet mit-tieqa miftuħa.
Music is an important element of all human cultures.	Il-mużika hija element importanti tal-kulturi umani kollha.
These large trees can give you shelter from the running sun.	Dawn is-siġar kbar jistgħu jagħtuk kenn mix-xemx tiġri.
The performance attracted a lot of attention.	Il-prestazzjoni ġibdet ħafna attenzjoni.
The city is divided into districts.	Il-belt hija maqsuma f'distretti.
They carefully surveyed the area.	Huma stħarrġu bir-reqqa ż-żona.
After two to three minutes, the engine started to dry.	Wara żewġ sa tliet minuti, il-magna bdiet tixxotta.
He paid her the price she wanted.	Huwa ħallasha l-prezz li xtaqet.
Build roads and other infrastructure.	Ibni toroq u infrastruttura oħra.
Nine dollars is what you get for a dollar.	Disa 'dollari huwa dak li tikseb għal dollaru.
The perfect place to enjoy your retirement.	Il-post perfett biex wieħed igawdi l-irtirar tiegħu.
Impurities can be filtered.	L-impuritajiet jistgħu jiġu ffiltrati.
Smith is interested in her computer engineering course.	Smith hija interessata fil-kors tagħha tal-inġinerija tal-kompjuter.
The activist’s passionate speech was in headlines around the world.	Id-diskors appassionat tal-attivist kien fit-titoli madwar id-dinja.
Do you want to draw up a full contract?	Tixtieq tfassal kuntratt sħiħ?
He took a sip of water.	Ħa sirb ilma.
The district is popular with tourists.	Id-distrett huwa popolari fost it-turisti.
The poor man had fallen in difficult times.	Ir-raġel miskin kien waqa’ fi żminijiet diffiċli.
Take three slices of bread and butter.	Ħu tliet flieli ħobż u butir.
In the end, she broke the silence.	Fl-aħħar, kissret is-skiet.
Crime statistics do not indicate any change in criminal activity.	L-istatistika tal-kriminalità ma tindika l-ebda tibdil fl-attività kriminali.
A girl tried to protect her brother.	Tfajla ppruvat tipproteġi lil ħuha.
Our train was on the route.	Il-ferrovija tagħna kienet imqabbda waqt ir-rotta.
The young businessman may one day succeed.	In-negozjant żagħżugħ forsi xi darba jirnexxi.
The coyote was lying in the grass.	Il-kojot kien mimdud fil-ħaxix.
She could not justify his behavior.	Hija ma setgħetx tiġġustifika l-imġieba tiegħu.
If you are patient, you will succeed.	Jekk int paċenzjuż, int tirnexxi.
She can sometimes be heard whistling quietly.	Xi drabi tista’ tinstema’ tsaffar lilha nfisha bil-kwiet.
A sudden burst of laughter washed me away.	Faqqgħa f'daqqa ta' daħk ħaslitni.
They pay a much higher price.	Huma jħallsu prezz ferm ogħla.
Advanced computer technology.	Teknoloġija informatika avvanzata.
Concrete is widely used in road construction.	Il-konkrit huwa użat ħafna fil-kostruzzjoni tat-toroq.
He's been waiting in this room for two hours.	Ilu sagħtejn jistenna f’din il-kamra.
We sat down and watched a football game	Poġġejna u rajna logħba tal-futbol
The geologist examined the area.	Il-ġeologu eżamina ż-żona.
The clock struck noon, and the meeting began.	L-arloġġ laqat nofsinhar, u bdiet il-laqgħa.
It's a dark night.	Huwa lejl mudlam.
The animal is an ectoparasitic mammal.	L-annimal huwa mammiferu ektoparassitiku.
Smoking tobacco is harmful.	It-tabakk tat-tipjip huwa ta' ħsara.
The mobile phone is playing.	Il-mowbajl daqq.
He lectured to the long-term audience.	Huwa llekċerja lill-udjenza fit-tul.
The jet plane landed at the airport.	L-ajruplan jet niżel fl-ajruport.
The prince survived his trial.	Il-prinċep baqa’ ħaj mill-prova tiegħu.
They lie on the beach	Huma jimteddu fuq il-bajja
She was happy with everything she saw.	Kienet ferħana b’dak kollu li rat.
The government has urged people to remain vigilant.	Il-gvern ħeġġeġ lin-nies biex jibqgħu viġilanti.
Scientists have not left their old beliefs behind.	Ix-xjentisti ma ħallewx it-twemmin antik tagħhom warajhom.
So we can start over now.	Allura nistgħu nibdew mill-ġdid issa.
The key is to cross the line between	Iċ-ċavetta hija li taqsam il-linja bejn
Doctors tried in vain to save her life.	It-tobba ppruvaw għalxejn isalvawha ħajjitha.
I went back home to pick up my keys.	Erġajt lura d-dar naqbad iċ-ċwievet tiegħi.
This woman has a wonderful singing voice.	Din il-mara għandha vuċi kant mill-isbaħ.
It will be a tough game.	Se tkun logħba iebsa.
The marketing manager writes a monthly newsletter.	Il-maniġer tal-marketing jikteb newsletter ta 'kull xahar.
But he is a very good teacher.	Imma hu għalliem tajjeb ħafna.
Years ago, there were far fewer contaminated beaches.	Snin ilu, kien hemm ħafna inqas bajjiet kontaminati.
The shops were crowded.	Il-ħwienet kienu miżgħuda.
Porridge, eggs, and bacon.	Porridge, bajd, u bacon.
They have a son and twins on the street.	Huma għandhom iben u tewmin fit-triq.
The farmhouse was near the forest.	Il-farmhouse kien ħdejn il-foresta.
The heat made the top soil dry out.	Is-sħana għamlet il-ħamrija ta 'fuq tinxef.
The film is reportedly based on a true story.	Il-film huwa rappurtat ibbażat fuq storja vera.
The cat jumped on its shoulders.	Il-qattus qabeż fuq spallha.
Our culture is rich in dance.	Il-kultura tagħna hija rikka fiż-żfin.
The compassionate doctor felt sorry for the patients.	It-tabib ta’ kompassjoni ħassu ddispjaċut għall-pazjenti.
The water is boiling.	L-ilma qed jagħli.
Roads and highways were severely damaged.	It-toroq u l-awtostradi ġarrbu ħsarat kbar.
The soldier was grateful.	Is-suldat kien grat.
The disc started spinning.	Id-diska bdiet tidwir.
Look at her clenched fist.	Ħares lejn il-ponn magħluq tagħha.
Pour a little honey on top.	Ferra ftit għasel fuq nett.
Some of the finest art is housed in this museum.	Xi wħud mill-aqwa arti jinsabu f'dan il-mużew.
She trimmed her mustaches with a razor.	Hija mirqum il-mostaches tiegħu bil-leħja.
There is a charge for late payment.	Hemm ħlas għal ħlas tard.
Goats need a little water.	Il-mogħoż jeħtieġu ftit ilma.
The roses are fragrant in early spring.	Il-ward huwa fragranti fil-bidu tar-rebbiegħa.
They were moved to tears	Kienu mqanqla għad-dmugħ
Many people believe he was released.	Ħafna nies jemmnu li kien meħlus.
This cake is high in sugar and high in calories.	Dan il-kejk għandu ħafna zokkor u kaloriji.
The ice cream has been melting in the midday heat for a long time.	Il-ġelat ilu jiddewweb fis-sħana ta’ nofsinhar.
Globalization is slowing down employment.	Il-globalizzazzjoni qed tnaqqas ix-xogħol.
I am uncomfortable discussing human biology.	Jien skomdu niddiskuti l-bijoloġija umana.
Visitors threw flowers at the monks.	Il-viżitaturi tefgħu fjuri lill-patrijiet.
He poured a lot of milk on his cereal.	Huwa ferra ħafna ħalib fuq iċ-ċereali tiegħu.
The wall is built of brick.	Il-ħajt huwa mibni mill-briks.
You have my oath.	Għandek il-ġurament tiegħi.
Everyone was crying.	Kulħadd kien qed jibki.
He opened the milk carton.	Fetaħ il-kartuna tal-ħalib.
Each went a different way.	Kull wieħed marru mod differenti.
The spilled blood was flowing south.	Id-demm imxerred kien qed joħroġ lejn in-nofsinhar.
I can't help you, madam.	Ma nistax ngħinek, Sinjura.
They talked briefly about the weather.	Tkellmu fil-qosor dwar it-temp.
His notoriety allows him to move away from many things.	In-notorjetà tiegħu tippermettilu li jitbiegħed minn ħafna affarijiet.
This book needs to be reviewed.	Dan il-ktieb jeħtieġ li jiġi rivedut.
He seems unable to cope.	Jidher li ma jistax ilaħħaq.
The results show that police scaffolding has no effect.	Ir-riżultati juru li l-armar tal-pulizija m'għandu l-ebda effett.
New materials are still being developed.	Materjali ġodda għadhom qed jiġu żviluppati.
The factory owners fired them.	Is-sidien tal-fabbrika keċċewhom.
Her character was as strong as steel.	Il-karattru tagħha kien qawwi daqs l-azzar.
They left forever.	Telqu għal dejjem.
The bird regained its balance easily	L-għasfur irkupra l-bilanċ tiegħu faċilment
Then, she lit the flame.	Imbagħad, hija xeħet il-fjamma.
He is my uncle.	Huwa ziju tiegħi.
Industrialization has produced pernicious social divisions.	L-industrijalizzazzjoni pproduċiet diviżjonijiet soċjali perniċi.
The boys were building a treehouse.	Is-subien kienu qed jibnu treehouse.
Both people spoke briefly.	Iż-żewġ persuni tkellmu fil-qosor.
As she asked, he was willing to consider the idea.	Peress li staqsiet, hu kien lest jikkunsidra l-idea.
The countryside has beautiful views.	Il-kampanja għandha veduti sbieħ.
The public was insulted by the practice.	Il-pubbliku kien insultat mill-prattika.
He arrived home half an hour late.	Wasal id-dar nofs siegħa tard.
Now, peel and turn the apples.	Issa, qaxxar u qalbu t-tuffieħ.
The artist had the only woman in his paintings.	L-artist kellu l-unika mara fil-pitturi tiegħu.
Young people could learn skills if they were not.	Iż-żgħażagħ setgħu jitgħallmu ħiliet li kieku ma kinux.
The first birth of a baby is very exciting.	L-ewwel għeluq ta’ tarbija huwa eċċitanti ħafna.
Childhood obesity is a growing problem.	L-obeżità fit-tfal hija problema li qed tikber.
Dozens of citizens rioted in the streets.	Għexieren ta’ ċittadini rvellati fit-toroq.
The security of the common man has been seriously undermined.	Is-sigurtà tal-bniedem komuni ġiet imminata serjament.
He was able to move freely without pain.	Huwa kien kapaċi jiċċaqlaq liberament mingħajr uġigħ.
It doesn’t matter when you do this.	Ma jimpurtax meta tagħmel dan.
There was water everywhere.	Kien hemm ilma kullimkien.
He saw the broken lock.	Huwa ra s-serratura miksura.
The cakes were baked with love at home.	Il-kejkijiet kienu moħmija b’imħabba fid-dar.
The quality of children's education is a major concern.	Il-kwalità tal-edukazzjoni tat-tfal hija tħassib ewlieni.
In one day, a dozen sheep were slaughtered.	F’ġurnata waħda tqattgħu tużżana nagħaġ.
Put all these customers on hold.	Poġġi dawn il-klijenti kollha fuq istiva.
The children played football outside.	It-tfal lagħbu l-futbol barra.
Her sentences are long.	Is-sentenzi tagħha huma twal.
Don’t forget your sunglasses.	Tinsiex in-nuċċali tax-xemx tiegħek.
He made a small cut in his skin and bled.	Għamel qatgħa żgħira fil-ġilda tiegħu u fsada.
She saw the light suddenly dim.	Hija rat id-dawl f'daqqa waħda jitbaxxa.
It is weak, but it is improving.	Hija dgħajfa, imma qed titjieb.
It was in a one-room apartment.	Kien f’appartament ta’ kamra waħda.
She scrambled to her feet.	Hija scrambled sa saqajha.
Artichokes are a valuable commodity in today's marketplace.	Il-qaqoċċ huwa komodità prezzjuża fis-suq tal-lum.
This child was born out of womb.	Dan it-tifel twieled barra l-ġuf.
There were a number of books on the table, presumably his.	Fuq il-mejda kien hemm numru ta’ kotba, preżumibbilment tiegħu.
Some countries deny that this is happening.	Xi pajjiżi jiċħdu li dan qed iseħħ.
Wear shorts and sandals.	Libes xorts u sandlijiet.
Some novels focus on war.	Xi rumanzi jiffokaw fuq il-gwerra.
It is easier if you use zester.	Huwa eħfef jekk tuża zester.
He shot a sideways glance at me.	Huwa spara ħarsa lejn il-ġenb lejja.
What is your favorite food?	X'inhu l-ikel favorit tiegħek?
Try not to sound too enthusiastic about the project.	Ipprova ma ħossx wisq entużjasti dwar il-proġett.
Metals such as copper and tin are extracted here.	Metalli bħar-ram u l-landa huma estratti hawn.
The skull was shattered, the ribs broken.	Il-kranju kien imfarrak, il-kustilji miksura.
That creature is a bird.	Dik il-kreatura hija għasfur.
Everyone has the right to express his or her opinion.	Kulħadd għandu d-dritt li jesprimi l-opinjoni tiegħu.
He ate large amounts of red meat.	Huwa kiel ammonti kbar ta 'laħam aħmar.
The fish swim up, past drifting leaves.	Il-ħut tgħum 'il fuq, passat weraq riesqa.
We ground coffee in a mill.	Aħna mitħun kafè f'mitħna.
Authorities have raised the price of gasoline.	L-awtoritajiet żiedu l-prezz tal-gażolina.
The boy's mother was rushed to hospital with gas.	Omm it-tifel daħlet l-isptar bil-gass.
The more you give flowers, the more you receive.	Iktar ma tagħti fjuri, iktar tirċievi.
He had gone to the shops.	Huwa kien mar il-ħwienet.
He escaped from the police.	Huwa ħarab mill-pulizija.
The growing population is within the means of the country.	Il-popolazzjoni li qed tikber hija fi ħdan il-mezzi tal-pajjiż.
Turn on the faucet.	Ixgħel il-faucet.
The baby smiled.	It-tarbija tbissem.
Treatment is expensive.	It-trattament huwa għali.
Data integrity is of paramount importance.	L-integrità tad-dejta hija ta’ importanza kbira.
We have a lot of work to do here.	Nous avons beaucoup de travail ici.
Reduce carbon emissions.	Naqqas l-emissjonijiet tal-karbonju.
The domes and bastions of the cathedral are the most beautiful features.	Il-koppli u s-swar tal-katidral huma l-isbaħ karatteristiċi.
She tossed and turned that night.	Hija tossed u daret dak il-lejl.
The inventor of the telephone was a wealthy businessman.	L-inventur tat-telefon kien negozjant sinjur.
The missionary needed more translation books.	Il-missjunarju kellu bżonn aktar kotba tat-traduzzjoni.
They were successful in growing potatoes.	Kienu suċċess fit-tkabbir tal-patata.
The monkey climbed on the bench.	Ix-xadina telgħet fuq il-bank.
The van fell halfway.	Il-vann waqa’ nofs triq.
The week begins with a public holiday.	Il-ġimgħa tibda b’festa pubblika.
Why are you doing this?	Għaliex qed tagħmel dan?
Their job was to bury the dead.	Ix-xogħol tagħhom kien li jidfnu l-mejtin.
Many problems need to be solved before we can rest.	Hemm bżonn li jiġu solvuti ħafna problemi qabel ma nkunu nistgħu nistrieħu.
Most of us have to eat out on our own.	Ħafna minna għandna nieklu barra waħedhom.
Government leaders left parliament.	Il-mexxejja tal-gvern ħallew il-parlament.
There are different ways to travel.	Hemm modi differenti kif tivvjaġġa.
Your support will allow us to help more people.	L-appoġġ tiegħek se jippermettilna ngħinu aktar nies.
Sometimes, people do good deeds against their will.	Xi drabi, in-nies jagħmlu għemejjel tajbin kontra r-rieda tagħhom.
The destination is east.	Id-destinazzjoni hija lvant.
It was a beautiful day, perfect for taking pictures.	Kienet ġurnata sabiħa, perfetta biex tieħu ritratti.
It is hoped that such meetings will be more productive.	Wieħed jittama li laqgħat bħal dawn ikunu aktar produttivi.
The flood victim was rescued.	Il-vittma tal-għargħar ġiet salvata.
She couldn't stand to look at him	Ma setgħetx toqgħod tħares lejh
This king's daughter.	Din it-tifla tas-sultan.
She put her hand on her heart.	Poġġiet idha fuq qalbha.
He worked hard all his life.	Ħadem ħafna ħajtu kollha.
The solider smiled.	Is-solider tbissem.
Copper is valuable, but not many people say so.	Ir-ram huwa ta 'valur, iżda mhux ħafna nies jgħidu hekk.
The villagers began to regard him as a prophet.	Ir-raħħala bdew iqisuh bħala profeta.
The baby cries for hours when left alone.	It-tarbija tibki għal sigħat meta tħalla waħedha.
It's always late.	Hija dejjem tard.
They sat there, silent.	Huma qagħdu hemm, skiet.
That man must be a liar.	Dak ir-raġel għandu jkun giddieb.
My mother was so happy that she cried.	Omm tant kienet ferħana li bkiet.
Do not use profanity in the classroom.	Tużax profanità fil-klassi.
His teammates played together.	Sħabu lagħbu flimkien.
He likes to sit quietly and listen to music.	Jħobb joqgħod bil-kwiet u jisma’ l-mużika.
Thanks for the explanation.	Grazzi għall-ispjegazzjoni.
It was a bad day, but thankfully it wasn't raining.	Kienet ġurnata koroh, imma b’xorti tajba ma kinitx ix-xita.
We have been working on this startup for three years.	Ilna tliet snin naħdmu ma’ din l-istartjar.
The needle is attached to the channel.	Il-labra hija mwaħħla fil-kanal.
The winter season was mild.	L-istaġun tax-xitwa kien ħafif.
Deepen the mortar.	Approfondixxi l-mehrież.
Adding some superfluous words makes paper longer.	Iż-żieda ta 'xi kliem superfluwu tagħmel karta itwal.
They need to accept the change.	Ikollhom bżonn jaċċettaw il-bidla.
One of the animals was injured in transit.	Wieħed mill-annimali kien ferut waqt it-transitu.
Few people noticed the fox there.	Ftit nies innutaw il-volpi hemmhekk.
He escaped from captivity.	Ħarab mill-jasar.
He tried to focus on the text.	Huwa pprova jiffoka fuq it-test.
The dogs continued to bark.	Il-klieb komplew jinbħu.
She doesn't understand math.	Hija ma tifhimx il-matematika.
This bird is in danger.	Dan l-għasfur huwa fil-periklu.
Road travel is becoming increasingly dangerous.	L-ivvjaġġar bit-triq qed isir dejjem aktar perikoluż.
They chose a centrally located location.	Huma għażlu post li jinsab ċentralment.
Everyone sang his praises.	Kulħadd kanta t-tifħir tiegħu.
Older cars drive to the front of the line.	Karozzi anzjani jsuqu lejn quddiem tal-linja.
We saw her open the door and enter the house.	Rajniha tiftaħ il-bieb u tidħol fid-dar.
So, what is your favorite vegetable?	Allura, x'inhi l-ħaxix favorit tiegħek?
A white man claims the police beat him.	Raġel abjad isostni li l-pulizija sawwtuh.
The moon fades orange bad in the black sky at night.	Il-qamar iddejjaq oranġjo ħażin fis-sema iswed bil-lejl.
The choir sang a stirring hymn.	Il-kor kanta innu li jħawwad.
Light dough and fruit-filled layers.	Għaġina ħafifa u saffi mimlija bil-frott.
Noticing her resentful expression, he stepped back.	Innota l-espressjoni ta’ riżentiment tagħha, huwa mar lura.
A sudden change of plan often leads to tailspin.	Bidla f'daqqa ta' pjan ta' spiss twassal għal tailspin.
He demanded the release of the prisoner.	Huwa talab li l-priġunier jinħeles.
The red grapes are ripe and ready for harvest.	L-għeneb aħmar huwa misjur u lest għall-ġbir.
He claimed the house was haunted.	Huwa sostna li d-dar kienet haunted.
Be careful!	Attent!
Seven hours later, his body was found in a cave.	Wara seba’ sigħat, il-katavru tiegħu nstab f’għar.
Scientists have identified a new cancer gene.	Ix-xjentisti identifikaw ġene ġdid tal-kanċer.
Unproductive land, unused factories, and idle machines	Artijiet mhux produttivi, fabbriki mhux użati, u magni inattivi
We spent the evening somewhere between tourism and adventure.	Għaddejna s-serata xi mkien bejn it-turiżmu u l-avventura.
Sirius is the brightest star in the night sky.	Sirius hija l-aktar stilla brillanti fis-sema bil-lejl.
Add a pinch of salt to the chocolate.	Żid niskata melħ maċ-ċikkulata.
Sure, it snowed last week, but it’s not here.	Żgur, il-ġimgħa li għaddiet għamlet il-borra, iżda mhux hawn.
Veterinary surgeons treat sick animals.	Kirurgi veterinarji jittrattaw annimali morda.
Do you prefer a single room or a double room?	Tippreferi kamra waħda jew kamra doppja?
Be sure to dry the wash thoroughly.	Kun żgur li nixxef il-ħasil sewwa.
His jaw was firmly set.	Xedaq tiegħu kien stabbilit sod.
Clogging an artery can be fatal.	Il-qtugħ ta 'arterja jista' jkun fatali.
Some people enjoy swimming or diving in the ocean.	Xi nies igawdu jgħumu jew għadis fl-oċean.
Water changes its properties when heated.	L-ilma jibdel il-proprjetajiet tiegħu meta jissaħħan.
This is not flat, it is a terraced field.	Dan mhux ċatt, huwa għalqa mtarrġa.
Never choose a business partner based on friendship.	Qatt tagħżel sieħeb fin-negozju ibbażat fuq il-ħbiberija.
The aerofoil provides a lift.	L-aerofoil jipprovdi lift.
He yawned, buried his face in his hands.	Huwa yawned, midfun wiċċu f'idejh.
Taste the soup before serving.	Induqu s-soppa qabel ma tinqeda.
Poor countries have problems providing health care and sanitation.	Pajjiżi ifqar għandhom problemi biex jipprovdu kura tas-saħħa u sanità.
This was a tragic event.	Dan kien avveniment traġiku.
May cause allergic reactions.	Jista' jikkawża reazzjonijiet allerġiċi.
The children began to sing.	It-tfal bdew ikantaw.
They stopped to take a look.	Waqfu biex jagħtu ħarsa.
The farmer plants rice.	Il-bidwi jħawwel ir-ross.
The children were properly informed.	It-tfal kienu infurmati kif suppost.
His attention was constant.	L-attenzjoni tiegħu kienet kostanti.
In the chaos, the little girl's mother left.	Fil-kaos, omm it-tifla ċkejkna telqet.
Researchers remain confused about the causes of autism.	Ir-riċerkaturi jibqgħu konfużi dwar il-kawżi tal-awtiżmu.
In many countries, electric trains are used as public transportation.	F'ħafna pajjiżi, ferroviji elettriċi jintużaw bħala trasport pubbliku.
New roads, new homes, everything new.	Toroq ġodda, djar ġodda, kollox ġdid.
I learned a lot here.	Tgħallimt ħafna hawn.
He drew a smiley face on the wall.	Huwa ġibed wiċċ smiley fuq il-ħajt.
The sale was largely accident-free.	Il-bejgħ kien fil-biċċa l-kbira mingħajr inċident.
Compiling lists of irregular verbs is hard work.	Il-kumpilazzjoni ta’ listi ta’ verbi irregolari huwa xogħol iebes.
They barely had enough to eat.	Bilkemm kellhom biżżejjed x’jieklu.
Bullet hit his mark.	Bullet laqat il-marka tiegħu.
People hold their hands as they walk down the aisle.	In-nies iżommu idejhom hekk kif jimxu fil-karreġġjata.
It has many resources.	Hija ħafna riżorsi.
A new and exciting tourist destination.	Destinazzjoni turistika ġdida u eċċitanti.
There is widespread discontent with it.	Hemm skuntentizza mifruxa magħha.
His head hurts.	Kap tiegħu weġgħat.
Notice how the ears go down?	Innota kif il-widnejn jinżlu?
What are your favorite songs to listen to?	X'inhuma l-kanzunetti favoriti tiegħek biex tisma'?
Weather facts should be reported.	Il-fatti dwar it-temp għandhom jiġu rrappurtati.
These papers were on my suitcase.	Dawn il-karti kienu fuq il-bagalja tiegħi.
The commander ordered his men to fire at sight.	Il-kmandant ordna lill-irġiel tiegħu biex jisparaw mal-vista.
The property had fallen into disrepair.	Il-proprjetà kienet waqgħet f'postha.
A strong wind blew their skirts.	Riħ qawwi dbielet id-dbielet tagħhom.
The walls may turn white, or gray, or brown.	Il-ħitan jistgħu jmorru bojod, jew griżi, jew kannella.
A careful approach is needed.	Huwa meħtieġ approċċ bir-reqqa.
The store was very busy.	Il-maħżen kien okkupat ħafna.
This becomes an irreversible process.	Dan isir proċess irriversibbli.
The explosion was felt all over the city.	L-isplużjoni nħasset mal-belt kollha.
The children were suspicious.	It-tfal kienu suspettużi.
Glaciers are melting rapidly.	Il-glaċieri qed jinħall malajr.
A poor student, he often missed classes.	Student fqir, spiss qabeż il-klassijiet.
All new employees now have to undergo background checks.	L-impjegati l-ġodda kollha issa jridu jgħaddu minn kontrolli tal-kondotta.
Computers can do many things, but they can't talk.	Il-kompjuters jistgħu jagħmlu ħafna affarijiet, iżda ma jistgħux jitkellmu.
Lovers have an intense emotional experience.	Dawk li jħobbu għandhom esperjenza emozzjonali intensa.
After a few days, the war was over.	Wara ftit jiem, il-gwerra kienet spiċċat.
Some dogs may hear cars approaching from great distances.	Xi klieb jistgħu jisimgħu karozzi joqorbu minn distanzi kbar.
Some types of fish are illegal to catch.	Xi tipi ta' ħut huma illegali li jinqabdu.
They were an international band.	Kienu banda internazzjonali.
At that time she was raised by sheep.	Dak iż-żmien kienet imrobbija min-nagħaġ.
Her heart was still beating fast.	Qalbha kienet għadha tħabbat mgħaġġla.
The cook attached the fish with a cloth.	Il-kok waħħal il-ħut b'ċarruta.
Laugh, and the world laughs at you.	Idħak, u d-dinja tidħaq miegħek.
After all it went well.	Wara kollox mar tajjeb.
Satellite imagery had come from many countries.	Ix-xbihat tas-satellita kienu ġew minn ħafna pajjiżi.
This study will shed some light on this problem.	Dan l-istudju se jagħti dawl isbaħ fuq din il-problema.
The opposition party won a majority in the last election.	Il-partit tal-oppożizzjoni kiseb maġġoranza fl-aħħar elezzjoni.
The currency of the nation is named after a queen.	Il-munita tan-nazzjon hija msemmija wara reġina.
The clothes of a poor man were not so good.	Ħwejjeġ homepun ta’ raġel fqir ma kinux daqshekk tajbin.
The manager could not understand the problem.	Il-maniġer ma setax jifhem il-problema.
What do you want from us?	Xi trid minna?
This farm gives olives twice a year.	Dan ir-razzett jagħti żebbuġ darbtejn fis-sena.
Stable economic growth is expected to return this year.	Tkabbir ekonomiku stabbli mistenni jerġa’ lura din is-sena.
The tastiest bread should be made from wheat.	L-iktar ħobż fit-togħma għandu jkun magħmul mill-qamħ.
The world has changed rapidly.	Id-dinja nbidlet malajr.
Bring the water to a boil.	Poġġi l-ilma jagħli.
The snow was thick and heavy.	Il-borra kienet ħoxna u tqila.
I am annoyed by this argument.	Jien niddejjaq b’dan l-argument.
Some of the houses were destroyed.	Xi wħud mid-djar ġew meqruda.
Before she could react, it was over.	Qabel ma setgħet tirreaġixxi, kien fuqha.
She promised to do her duty.	Hija wiegħdet li twettaq dmirijietha.
We all make mistakes.	Aħna lkoll nagħmlu żbalji.
The fabric is sold by the meter.	Id-drapp jinbiegħ bil-metru.
The history of the castle is long and full of legend.	L-istorja tal-kastell hija twila u mimlija leġġenda.
The pictures that flashed before his eyes were blurry.	L-istampi li leħħew quddiem għajnejh kienu ċajpir.
The poverty sweep pill is a fantastic drug.	Il-poverty sweep pill hija droga meraviljuża.
The accident was blamed on drunk driving.	L-inċident kien akkużat fuq sewqan fis-sakra.
Temperatures are expected to rise.	It-temperaturi mistennija jogħlew.
In more recent times, the species has been protected.	Fi żminijiet aktar reċenti, l-ispeċi ġiet protetta.
A child needs special attention.	Tifel jeħtieġ attenzjoni speċjali.
The court ruled in favor of the accused.	Il-qorti ddeċidiet favur l-imputat.
No rain fell yesterday.	L-ebda xita ma niżlet ilbieraħ.
Write a review on the restaurant website.	Ikteb reviżjoni fuq il-websajt tar-ristoranti.
It bundles a small yellow flower, petals petals.	Huwa qatet fjura safra żgħira, petali petali.
His dog had just woken up.	Il-kelb tiegħu kien għadu kemm qam.
He doesn't like to take showers	Huwa ma jħobbx jieħu doċoċ
The gods were angry with the farmer.	L-allat kienu rrabjati mal-bidwi.
There are also many jobs in these areas.	Hemm ukoll ħafna impjiegi f'dawn l-oqsma.
His dress was flamboyant.	Il-libsa tiegħu kienet flamboyant.
Populations experience a natural decline over time.	Il-popolazzjonijiet jesperjenzaw tnaqqis naturali maż-żmien.
Don't be fooled, my friend.	Tqarraqx lilek innifsek, ħabib tiegħi.
The artist recommends putting music in a foreign language.	L-artist jirrakkomanda li tpoġġi mużika b'lingwa barranija.
Water vapor rises in the sky to form a cloud.	Il-fwar tal-ilma jitla’ fis-sema biex jifforma sħaba.
To some extent, he suppresses his emotions.	Sa ċertu punt, huwa irażżan l-emozzjonijiet tiegħu.
He lives a simple, monastic life.	Jgħix ħajja sempliċi, monastika.
Most people will not eat shark meat.	Ħafna nies mhux se jieklu laħam tal-kelb il-baħar.
All visitors were searched.	Il-viżitaturi kollha ġew imfittxija.
Their eyes met, and they held on for a moment.	Għajnejnhom iltaqgħu, u żammew għal mument.
Write your name in the guest book.	Ikteb ismek fil-ktieb tal-mistednin.
She is widely regarded as a feminist icon.	Hija meqjusa ħafna bħala ikona femminista.
Sally found it easy to bake this cake.	Sally sabetha faċli biex taħmi dan il-kejk.
The remains of the mysterious object are still missing.	Il-fdalijiet tal-oġġett misterjuż għadhom nieqsa.
Seasonal fruit, harvested at the time of flowering.	Frott staġjonali, jinġabar fil-ħin tal-fjur.
The page is in pristine condition.	Il-paġna tinsab f'kundizzjoni verġni.
He listens to music and plays quietly for himself.	Jisma’ l-mużika u jdaqqu bil-kwiet għalih innifsu.
I noticed a lot of careless drivers on the road.	Innotajt ħafna sewwieqa traskurati fit-triq.
The girl got out of her dress.	It-tfajla ħarġet mill-libsa tagħha.
This leads to enhanced combustion.	Dan iwassal għal kombustjoni msaħħa.
The new car is more reliable than the old one.	Il-karozza l-ġdida hija aktar affidabbli mill-qadima.
The driver drove slowly, dawdling.	Ix-xufier saq il-karozza bil-mod, dawdling.
The government is seducing the people.	Il-gvern qed jisseduċi lin-nies.
The abyss of death has fallen at his feet.	L-abbiss tal-mewt qata’ f’riġlejh.
The cook submerged the pantry for the ingredients.	Il-kok għarraq il-pantry għall-ingredjenti.
Was your train late?	Il-ferrovija tiegħek kienet tard?
Butter and cream rolled together in the pan.	Butir u krema mdawwar flimkien fit-taġen.
Business meetings are often short and to the point.	Il-laqgħat tan-negozju spiss ikunu qosra u sal-punt.
The old man laughed, knelt down.	L-anzjan daħak, daqqa ta’ daqqa ta’ irkopptu.
You will be there to greet them.	Int tkun hemm biex isellemhom.
A bus accident caused traffic chaos.	Inċident tal-karozza tal-linja kkawża kaos fit-traffiku.
The departure of the intruders caused panic.	It-tluq tal-intrużi qanqlet paniku.
The snow that falls in large pieces is called a sleet.	Il-borra li taqa’ f’biċċiet kbar tissejjaħ sleet.
Wherever he went, he was greeted with suspicion.	Kull fejn mar, kien milqugħ b’suspett.
Flowers grew around the trail.	Fjuri kibru madwar it-traċċa.
She entered the house.	Daħlet fid-dar.
The sauce should simmer for half an hour.	Iz-zalza trid ttektek ghal nofs siegha.
Information should be derived from many sources.	L-informazzjoni għandha tkun derivata minn ħafna sorsi.
This is a great spider.	Din hija brimba kbira.
Now, open the recipe book.	Issa, iftaħ il-ktieb il-ktieb tar-riċetti.
The fountain in the park is lit at night.	Il-funtana fil-park tinxtegħel bil-lejl.
She finished this job, then went outside.	Hija spiċċat dan ix-xogħol, imbagħad ħarġet barra.
More people are eating fish these days.	Aktar nies jieklu ħut f'dawn il-jiem.
The plane turns on its head.	L-ajruplan idawwar fuq rasha.
This dog bites.	Dan il-kelb jigdem.
Her clothes were so heavy she could barely walk.	Ħwejjeġ tagħha kienu tant tqal li ma tantx setgħet timxi.
They were successful businessmen.	Kienu negozjanti ta’ suċċess.
The senator was talking too much.	Is-senatur kien qed jitkellem wisq.
People here are well aware of climate change.	In-nies hawn huma konxji sew tat-tibdil fil-klima.
Our soldiers discovered a desert right here.	Is-suldati tagħna skoprew deżert proprju hawn.
The scientist confirmed his theory.	Ix-xjenzat ikkonferma t-teorija tiegħu.
The moon gave off a weird blue light.	Il-qamar ħareġ dawl blu stramb.
The river has been polluted for years.	Ix-xmara ilha mniġġsa s-snin.
Her skin is pretty gluttonous.	Ġilda tagħha pjuttost glowd.
She has just started singing.	Għadha kemm bdiet tkanta.
I couldn’t sleep last night.	Ma stajtx torqod ilbieraħ filgħaxija.
There were no signs of intruders.	Ma dehru l-ebda sinjali ta’ intrużi.
A dog is a man's best friend.	Kelb huwa l-aqwa ħabib tar-raġel.
This road is patrolled every day.	Din it-triq issir ronda kuljum.
The scenery here was spectacular.	Ix-xenarju hawn kien spettakolari.
Suspected she would refuse.	Issuspettat li kienet se tirrifjuta.
Retailers compete on price and service.	Il-bejjiegħa bl-imnut jikkompetu fuq il-prezz u s-servizz.
The building is decorated with decorative ornaments.	Il-bini huwa mżejjen b'ornamenti dekorattivi.
The items were matched to their descriptions.	L-oġġetti kienu mqabbla mad-deskrizzjonijiet tagħhom.
Try not to be distracted by external influences.	Ipprova aqta’ lilek innifsek minn influwenzi esterni.
The family was very upset.	Il-familja kienet imdejqa ħafna.
We never gossip about each other.	Aħna qatt ma gossip dwar xulxin.
She spoke slowly and concisely.	Tkellmet bil-mod u fil-qosor.
Time passed, and he was left alone.	Għadda ż-żmien, u baqa’ waħdu.
There was an explosion at this factory today.	Illum kien hemm splużjoni f’din il-fabbrika.
This forest has survived many natural disasters.	Din il-foresta baqgħet ħajjin ħafna diżastri naturali.
The emperor accepted the sword with apparent grace.	L-imperatur aċċetta x-xabla bi grazzja apparenti.
The unfortunate woman began to laugh hysterically.	Il-mara sfortunata bdiet tidħaq b’mod isteriku.
I was brought to the field of insects.	Inġibt lejn il-qasam tal-insetti.
It is the ideal place for the weekend.	Huwa l-post ideali għal tmiem il-ġimgħa.
She remained silent.	Hija baqgħet siekta.
The evil king had a bad queen.	Is-sultan ħażen kellu reġina ħażina.
Every spring, tiny green roots crawl from its root.	Kull rebbiegħa, għerqijiet ħodor ċkejkna jitkaxkru mill-għerq tiegħu.
Village complex.	Kumpless ta’ rħula.
Short, clear fish swim near the surface.	Ħut qasir u ċar jgħum ħdejn il-wiċċ.
The house was made of wood.	Id-dar kienet magħmula mill-injam.
The old woman came into the kitchen.	L-anzjana daħlet fil-kċina.
The landscape is beautiful.	Il-pajsaġġ huwa sabiħ.
Grease was measured in the smoke.	Il-grass kien imkejjel fid-duħħan.
The car came out.	Il-karozza ħarġet.
Gas pump attendants often wear a uniform.	L-attendenti tal-pompa tal-gass spiss jilbsu uniformi.
Walk straight down the road.	Imxi dritt fit-triq.
We slowly climbed the mountain.	Tlajna bil-mod il-muntanja.
We do not yet know the exact cause.	Għadna ma nafux il-kawża preċiża.
She spent months.	Hija qattgħet xhur sħaħ.
She worked a beautiful sweater.	Hija maħduma sweater sabiħ.
Children need to be taught to respect the property of others.	It-tfal iridu jiġu mgħallma r-rispett għall-proprjetà ta’ ħaddieħor.
The cardinal believes that his flock was pure in heart.	Il-kardinal jemmen li l-merħla tiegħu kienet safja f’qalbha.
The cat had cats and abandoned them.	Il-qattus kellu qtates u abbandunahom.
His beat rises and falls quickly.	It-taħbit tiegħu jogħla u jonqos malajr.
He was injured in an accident.	Huwa weġġa’ f’inċident.
He adjusted his travel hat.	Huwa aġġusta l-kappell tal-vjaġġ tiegħu.
All the houses are close together.	Id-djar kollha jinsabu qrib xulxin.
The soldiers took to the streets.	Is-suldati ħarġu fit-triq.
The soldiers fought hard, but they were defeated.	Is-suldati ġġieldu bil-qalb, iżda kienu maħkuma.
It has a bright color.	Dan għandu kulur jgħajjat.
Earthquakes are one of the most devastating natural disasters.	It-terremoti huma wieħed mill-aktar diżastri naturali devastanti.
Potatoes were a weekly treat.	Il-patata kienet kura ta 'kull ġimgħa.
He came home on horseback.	Wasal id-dar fuq iż-żiemel.
The government is investigating whether the pollution is to blame.	Il-gvern qed jinvestiga jekk it-tniġġis hux it-tort.
Who controls this broadcast?	Min jikkontrolla din ix-xandir?
The pill has been cured in two days.	Il-pillola fejqilha l-bard f’jumejn.
The photos show the fate of many millions of men.	Ir-ritratti juru d-destin ta’ ħafna miljuni ta’ rġiel.
The mother came into the kitchen.	L-omm daħlet fil-kċina.
The student took notes from the board.	L-istudent ħa noti mill-bord.
The computer industry has completely changed our lives.	L-industrija tal-kompjuter bidlet għal kollox ħajjitna.
He must have tried to lift the bear's foot.	Huwa żgur li pprova jneħħi s-sieq tal-ors.
Miserable conditions in refugee camps.	Kundizzjonijiet miżerabbli fil-kampijiet tar-refuġjati.
Many birds migrate south in winter.	Ħafna għasafar jemigraw lejn in-nofsinhar fix-xitwa.
Overflowing rivers threatened to destroy homes.	Xmajjar ifur heddew li jeqirdu d-djar.
Have you seen that giant moon?	Rajt dak il-qamar ġgant?
This bird will lead us to spies.	Dan l-għasfur se jwassalna għall-ispiji.
This leads to poorer health.	Dan iwassal għal saħħa ifqar.
He leaned back and laughed.	Tefa’ rasu lura u daħaq.
The laughter of his sons made him happy all over the forest.	Id-daħk ta’ wliedu daħqet ferħan mal-foresta kollha.
Its shell was of silver, inlaid with garnets and pearls.	Il-qoxra tagħha kienet tal-fidda, intarsjat bil-granati u l-perli.
Lots of fans.	Numru kbir ta' fans.
The loud noise woke her up.	L-istorbju qawwi qajjimha.
The rotor of the helicopter a strong maiden on their heads.	Ir-rotor tal-ħelikopter xebba qawwi fuq rashom.
Such suspicions have raised concerns about sex discrimination.	Suspetti bħal dawn qanqlu tħassib dwar diskriminazzjoni sesswali.
The bus driver's eyes were as empty as the windows.	Għajnejn ix-xufier tal-linja kienu vojta daqs it-twieqi.
Butterfly sketch.	Skeċċ ta' farfett.
They changed the law to serve their own interests.	Bidlu l-liġi biex taqdi l-interessi tagħhom stess.
So many mountains to choose from!	Tant muntanji minn fejn jagħżlu!
The boy was excited to participate in the society.	It-tifel kien eċċitati li jipparteċipa fis-soċjetà.
Find the balance.	Sib il-bilanċ.
Several teams will travel together.	Diversi timijiet se jivvjaġġaw flimkien.
He is looking forward to starting his work.	Huwa ħerqan li jibda x-xogħol tiegħu.
About half of the funds were spent on waste.	Madwar nofs il-fondi intefqu bil-ħela.
Work slowly to make sure all cuts are mixed.	Aħdem bil-mod biex tiżgura li l-qatgħat kollha jitħalltu.
The fisherman built this house.	Is-sajjied bena din id-dar.
Most of us are afraid to do it.	Ħafna minna nibżgħu nagħmluh.
Today is a good day to start.	Illum hija ġurnata tajba biex tibda.
True happiness is possible only when we work together.	Il-kuntentizza vera hija possibbli biss meta naħdmu flimkien.
Isolated acts of violence continue to occur.	Ikomplu jseħħu atti ta’ vjolenza iżolati.
Fruits and vegetables are eaten here every day.	Frott u ħaxix jittieklu hawn kuljum.
He has a growing following.	Huwa għandu segwitu dejjem jikber.
The importance of water is emphasized.	L-importanza tal-ilma hija enfasizzata.
The panda has become a symbol of conservation efforts.	Il-panda saret simbolu tal-isforzi ta 'konservazzjoni.
The bread is soft and has a very nice taste.	Il-ħobż huwa artab u għandu togħma sabiħa ħafna.
There is a huge demand for plumbers in this area.	Hemm domanda kbira għal plumbers f'dan il-qasam.
That's what you have to marry.	Hu dak li għandek tiżżewweġ.
There will be more forest fires	Se jkun hemm aktar nirien fil-foresti
He submitted the accounts for consideration.	Huwa ressaq il-kontijiet għall-konsiderazzjoni.
Her gaze was lost in thought.	Ħarsa tagħha kienet mitlufa fil-ħsieb.
He is a smart boy.	Huwa tifel intelliġenti.
This secret report was never made public.	Dan ir-rapport sigriet qatt ma sar pubbliku.
No trees fell that day.	Dakinhar ma waqgħet ebda siġar.
Many bird species are threatened with extinction.	Ħafna speċi ta’ għasafar huma mhedda bl-estinzjoni.
The dynamic nature of trade.	In-natura dinamika tal-kummerċ.
The tavern reached capacity almost immediately.	Il-taverna laħqet il-kapaċità kważi immedjatament.
Strong clouds eclipse the sun.	Sħab qawwi jeklissi x-xemx.
This region is best known for its gourmet cuisine.	Dan ir-reġjun huwa l-aktar magħruf għall-kċina Gourmet.
He repeatedly got the can.	Huwa ripetutament kisbet il-bott.
The neighbor gave her old shoes.	Il-ġar taha żraben qodma.
It has entered the final phase of its construction.	Daħlet fil-fażi finali tal-kostruzzjoni tagħha.
A window was shattered.	Tieqa kienet imfarrka.
These plants do not grow well in this climate.	Dawn il-pjanti ma jikbrux tajjeb f'din il-klima.
Black clouds gathered on the horizon.	Sħab iswed inġabar fuq l-orizzont.
His knees began to shake.	Irkopptejh bdew jitħawwdu.
A road construction project has been carried out.	Sar proġett ta’ kostruzzjoni ta’ toroq.
They planned their escape for later that night.	Huma ppjanaw il-ħarba tagħhom għal aktar tard dak il-lejl.
Cover the meat with foil.	Għatti l-laħam bil-fojl.
The veneer is very thin on some surfaces.	Il-fuljetta hija rqiqa ħafna fuq xi uċuħ.
She recorded the serial numbers of all the coins found.	Hija rreġistrat in-numri tas-serje tal-muniti kollha misjuba.
Many hotels now have their own restaurants.	Ħafna lukandi issa għandhom ir-ristoranti tagħhom stess.
The administration is implementing stricter passport controls.	L-amministrazzjoni qed timplimenta kontrolli aktar stretti fuq il-passaporti.
He hopes to get a pay rise from his manager.	Huwa ttama li jikseb żieda fil-pagi mill-maniġer tiegħu.
A story of family troubles left the man bitter.	Storja ta 'inkwiet tal-familja ħalliet lir-raġel morr.
Her natural beauty was amazing.	Is-sbuħija naturali tagħha kienet tal-għaġeb.
Some departments cannot cope with the influx of patients.	Xi dipartimenti ma jistgħux ilaħħqu mal-influss ta 'pazjenti.
Mineral and coal deposits are declining rapidly in some countries.	Id-depożiti tal-minerali u tal-faħam jonqsu malajr f'ċerti pajjiżi.
Bride sat in the garden, surrounded by flowerbeds.	Bride sib fil-ġnien, imdawwar minn flowerbeds.
There was a dangerous wind that night.	Dak il-lejl kien hemm riħ perikoluż.
Place the bottle on the kitchen table.	Poġġi l-flixkun fuq il-mejda tal-kċina.
The wolf jumped out of his hiding place.	Il-lupu qabeż mill-moħbi tiegħu.
The wool bear changes color depending on the weather.	L-ors tas-suf jibdel il-kulur skont it-temp.
Completing a questionnaire is a simple process.	Il-mili ta' kwestjonarju huwa proċess sempliċi.
A river flows through it.	Xmara tgħaddi minnha.
There is a road to that city.	Hemm triq għal dik il-belt.
Stampede almost occurred.	Stampede kważi seħħet.
I returned four books to the library.	Irritornajt erba’ kotba fil-librerija.
Theater was very difficult for him.	It-teatru kien diffiċli ħafna għalih.
Refusing to accept defeat, the players fought over.	Irrifjutaw li jaċċettaw it-telfa, il-plejers iġġieldu fuq.
The rich became richer while the poor became poorer.	Is-sinjuri saru aktar sinjuri filwaqt li l-foqra saru ifqar.
Volunteers worked in the park.	Il-voluntiera ħadmu fil-park.
A more beautiful arm than a face.	Driegħ isbah minn wiċċ.
My daughter was the one who disappeared.	Binti kienet dik li sparixxa.
The manager’s job was temporary.	Ix-xogħol tal-maniġer kien temporanju.
Good job, son.	Xogħol tajjeb, ibni.
It was already late for work.	Kienet diġà tard għax-xogħol.
Many investors have lost a lot of money.	Ħafna investituri tilfu ħafna flus.
We must make a concerted effort to promote peace.	Irridu nagħmlu sforz miftiehem biex nippromwovu l-paċi.
The rings are close together.	Iċ-ċrieki huma qrib xulxin.
He is a loyal customer.	Huwa klijent leali.
Your name is embroidered on the blouse.	Ismek huwa irrakkmat fuq il-blouse.
He studied mathematics in high school.	Studja l-matematika fl-iskola sekondarja.
The sensible thing would be to drop the plan.	Il-ħaġa sensibbli tkun li twaqqa' l-pjan.
Thick fog set over the city.	Ċpar oħxon poġġa fuq il-belt.
The army occupies the entire peninsula.	L-armata tokkupa l-peniżola kollha.
The dog follows the squirrel.	Il-kelb isegwi l-iskojjattlu.
The modern era is said to be nomadic.	Jingħad li l-era moderna hija waħda nomadika.
Show me how to tie a bow.	Urini kif tista’ torbot il-pruwa.
He enjoys the company of his friends.	Huwa jieħu pjaċir fil-kumpanija tal-ħbieb tiegħu.
Vinegar is acidic.	Il-ħall huwa aċiduż.
The best place is in your safety.	L-aħjar post huwa fis-sigurtà tiegħek.
The canal was dug by hand and supported by stilts.	Il-kanal kien imħaffra bl-idejn u sostnut minn stilts.
It is easy for thieves to evade security.	Huwa faċli għall-ħallelin li jevitaw is-sigurtà.
His alcohol consumption has increased dramatically.	Il-konsum tiegħu ta 'alkoħol żdied b'mod drammatiku.
Many religious traditions teach that life is sacred.	Ħafna tradizzjonijiet reliġjużi jgħallmu li l-ħajja hija sagra.
It is universally recognized that air pollution is a problem.	Huwa universalment rikonoxxut li t-tniġġis tal-arja huwa problema.
They are masters of deception.	Huma kaptani tal-qerq.
She spoke in a nervous voice.	Tkellmet b’vuċi nervuża.
Hope is a beautiful thing.	It-tama hija ħaġa sabiħa.
The politician was keen to remain in office.	Il-politiku kien ħerqan li jibqa’ fil-kariga.
Doctors prescribe different medicines to different people.	It-tobba jippreskrivu mediċini differenti lil nies differenti.
This island was influenced by the belief of the florestea.	Din il-gżira kienet influwenzata mit-twemmin tal-florestea.
Many indigenous tribes lived in this area.	Ħafna tribujiet indiġeni għexu f'din iż-żona.
A democratic government wants to listen to its people.	Gvern demokratiku jrid jisma’ lin-nies tiegħu.
The young prince had a reputation for negligence.	Il-prinċep żagħżugħ kellu reputazzjoni ta’ traskuraġni.
The fish is fried with onions and tomatoes.	Il-ħut huwa moqli bil-basal u t-tadam.
In this region people tend to dress conservatively.	F'dan ir-reġjun in-nies għandhom it-tendenza li jilbsu b'mod konservattiv.
His expertise is in bacterial genetics.	Il-kompetenza tiegħu hija fil-ġenetika batterjali.
The ditch stopped her from sinking.	Il-foss waqqafha milli tgħarraq.
They abused their authority.	Huma abbużaw mill-awtorità tagħhom.
A walk along the river is beautiful.	Mixja tul ix-xmara hija sabiħa.
Will we go to the beach tomorrow?	Se mmorru l-bajja għada?
Stuffed shelves made it difficult to choose anything.	Xkafef imbarazz għamluha diffiċli biex tagħżel xi ħaġa.
Invasive species cause countless damage to natural areas.	Speċijiet invażivi jikkaġunaw ħsara bla għadd liż-żoni naturali.
The water grows deeper.	L-ilma jikber aktar ma tmur fil-fond.
The theft was discovered two days later.	Is-serqa ġiet skoperta jumejn wara.
She wore a long white dress.	Hija libes libsa twila bajda.
A schoolboy hit another in the chest with a knife.	Tifel tal-iskola daqqet ieħor f’sidru b’sikkina.
This medicine helps to cleanse your sinuses.	Din il-mediċina tgħin biex tnaddaf is-sinus tiegħek.
Ancient authors have hardly ever used the device in contemporary novels.	Awturi tal-qedem qajla qatt użaw l-apparat fir-rumanzi kontemporanji.
Let’s stay home and celebrate together.	Ejjew nibqgħu d-dar u niċċelebraw flimkien.
Some other child made this statement.	Xi tifel jew tifla oħra għamlu din id-dikjarazzjoni.
Now, let’s talk about grammar.	Issa, ejja nitkellmu dwar il-grammatika.
They carried torches as they returned.	Huma ġarrew torċi tan-nar waqt li ġew lura.
She walked as quietly as she could.	Mxiet bil-kwiet kemm jista’ jkun.
They are lush and green, these forests.	Dawn huma lush u ħodor, dawn il-foresti.
This book explores topics such as the history of language.	Dan il-ktieb jesplora suġġetti bħall-istorja tal-lingwa.
At work, he always studied hard.	Fuq ix-xogħol, dejjem studja ħafna.
The slow turn of the world has brought a new day.	It-tidwir bil-mod tad-dinja ġab jum ġdid.
John stood up to pick up a small stone.	John wieqaf biex jiġbor ġebla żgħira.
How should we cope?	Kif għandna nkampaw?
Sound travels in waves in the air around us.	Il-ħoss jivvjaġġa f’mewġ fl-arja ta’ madwarna.
Witnesses' answers contradicted each other.	It-tweġibiet tax-xhieda kienu jikkontradixxu lil xulxin.
Elephants are being fed huge amounts of food.	L-iljunfanti qed jiġu mitmugħa ammonti enormi ta 'ikel.
The stars twinkled brightly in the dark night sky.	L-istilel twinkled qawwi fis-sema bil-lejl mudlam.
It is customary to give milk to children before bedtime.	Hija drawwa li jingħata ħalib lit-tfal qabel l-irqad.
Don't throw things away.	Tarmix l-affarijiet.
The contestants were given several questions to answer.	Il-kontestanti ngħataw diversi mistoqsijiet x’jiwieġbu.
This house is made of cheap wood.	Din id-dar hija magħmula minn injam irħis.
He got up and washed the dust from his clothes.	Qam u ħasel it-trab minn ħwejġu.
Someone more important will have to answer.	Xi ħadd aktar importanti se jkollu jwieġeb.
The victims of the accident were all high school students.	Il-vittmi tal-inċident kienu kollha studenti tal-iskola sekondarja.
He often speaks loudly for emphasis.	Ħafna drabi titkellem b'leħen għoli għal enfasi.
Close the buckle, please.	Agħlaq il-bokkla, jekk jogħġbok.
A drop of water was spilled on the lens.	Qatra ilma kienet imxerrda fuq il-lenti.
The workers worked day and night in the stock market.	Il-ħaddiema ħadmu lejl u nhar fil-Borża.
It was so dark outside, we couldn't see anything.	Tant kien dlam barra, ma stajna naraw xejn.
It's easy to forget.	Huwa faċli li tinsa.
Twenty people were killed.	Inqatlu għoxrin persuna.
The evil wizard stole my heart.	Il-wizard ħażen seraqli qalbi.
She waited for the tall man to arrive.	Hija stenniet li jasal ir-raġel għoli.
The politician defended the actions of his company.	Il-politiku ddefenda l-azzjonijiet tal-kumpanija tiegħu.
They sell cheap clothes.	Huma jbiegħu ħwejjeġ bl-irħis.
Father finds solace in the wilderness.	Missier isib serħan fid-deżert.
Holidays are a busy time.	Il-vaganzi huma żmien impenjattiv.
Potatoes have become an important crop.	Il-patata saret wiċċ importanti.
She put the grass.	Hija poġġiet il-ħaxix.
They were risk dependent.	Kienu dipendenti fuq ir-riskju.
There was a short silence.	Kien hemm silenzju qasir.
Their business grew dramatically last year.	In-negozju tagħhom kiber b'mod drammatiku s-sena li għaddiet.
The emperor calmly watched a parade by his army.	L-imperatur bil-kalma ra parata mill-armata tiegħu.
He was angry with me and left.	Huwa kien irrabjat miegħi u telaq.
You need a license to operate a motor vehicle.	Għandek bżonn liċenzja biex tħaddem vettura bil-mutur.
His parents lived in chess.	Il-ġenituri tiegħu kienu jgħixu f’xack.
We don't seem to have enough wood.	Jidher li m’għandniex biżżejjed injam.
Studies have attributed the trend to a slowdown in drug enforcement.	Studji attribwixxu t-tendenza għal tnaqqis fl-infurzar tad-droga.
The soil is rich, yielding abundant crops.	Il-ħamrija hija rikka, u tagħti għelejjel abbundanti.
Remember to fill your melt shaker.	Ftakar li timla l-melt shaker tiegħek.
Use plenty of spices to enhance the flavor.	Uża ħafna ħwawar biex ittejjeb it-togħma.
The killer never said a word during interrogation.	Il-qattiel qatt ma qal kelma waqt l-interrogazzjoni.
The emperors ruled the land.	L-imperaturi ħakmu l-art.
New technology has made our lives easier.	It-teknoloġija ġdida għamlet ħajjitna aktar faċli.
The plane crashed safely.	L-ajruplan niżel mingħajr periklu.
The landlord divided the cement.	Sid il-kera qasam is-siment.
A good letter can be read with pleasure.	Ittra tajba tista’ tinqara bi pjaċir.
The lie is very annoying.	Il-gidba iddejjaqtu ħafna.
During the first year or so, there was a lot of excitement.	Matul l-ewwel sena jew hekk, kien hemm ħafna eċċitament.
She sat down and pulled out a newspaper.	Poġġet bilqiegħda u ħarġet gazzetta.
The newspaper, which is edited by a major political party,	Il-gazzetta, li hija editjata minn partit politiku ewlieni,
We usually use yellow onions in salads.	Normalment nużaw basal isfar fl-insalati.
She wants everyone to start living a healthier life.	Hija trid li kulħadd jibda jgħix ħajja aktar b'saħħitha.
This area is known for its medicinal properties.	Din iż-żona hija magħrufa għall-proprjetajiet mediċinali tagħha.
When someone is ambitious, he quickly climbs the ranks.	Meta xi ħadd ikun ambizzjuż, jitla 'malajr fil-gradi.
The boy was generally quiet and polite.	It-tifel kien ġeneralment kwiet u edukat.
A group of soldiers guard the castle.	Grupp ta’ suldati jgħassu l-kastell.
Raven flew out of her window, shouting noisily.	Raven ttajjar minn ħdejn it-tieqa tagħha, tigħajjat ​​storbjuż.
Let me not be tempted by fate.	Ejja ma nitħajjarx id-destin.
Experts say children deserve to go to school.	Esperti jgħidu li t-tfal jistħoqqilhom imorru l-iskola.
It was pretty ruthless.	Kien pjuttost bla ħniena.
My parents work very hard.	Il-ġenituri tiegħi jaħdmu iebes ħafna.
Most of the men criticized her for her behavior.	Ħafna mill-irġiel ikkritikawha għall-imġieba tagħha.
Transportation companies have begun to cut costs.	Il-kumpaniji tat-trasport bdew inaqqsu l-ispejjeż.
The poet wrote the best poetry in the nineteenth century.	Il-poeta kiteb l-aqwa poeżija fis-seklu dsatax.
This building was erected to house the prisoners.	Din il-binja ttella’ biex tilqa’ l-priġunieri.
When she got it, she was gentle and shy.	Meta ltqajna, kienet ġentili u jitmeżmżu.
The traditional beats keep rocking here.	It-taħbit tradizzjonali jżommu t-tbandil hawn.
A complex machine helped him get the job done.	Magna kumplessa għenitu biex iwettaq ix-xogħol.
Write a report on this situation.	Ikteb rapport dwar din is-sitwazzjoni.
Doctors also have days off.	Anke t-tobba għandhom ġranet ta’ mistrieħ.
Children's records were very popular.	Ir-rekords tat-tfal kienu popolari ħafna.
This soft drink was prepared for us.	Din is-soft drink ġiet ippreparata għalina.
The roof was painted all green.	Is-saqaf kien miżbugħ kollu aħdar.
I was born here.	Jien twelidt hawn.
She is keen to describe the different tribes.	Hija ħerqana li tiddeskrivi t-tribujiet differenti.
The two looked alike.	It-tnejn dehru indaqs.
The book is a classic composition of the era.	Il-ktieb huwa kompożizzjoni klassika tal-era.
This monastery is famous for its tiger paintings.	Dan il-monasteru huwa famuż għall-pitturi tat-tigri.
The light from the moon was almost bright.	Id-dawl mill-qamar kien kważi qawwi.
There is nothing like spending time with friends.	M'hemm xejn bħal tqatta' ħin mal-ħbieb.
Her mood darkened.	Il-burdata tagħha skurat.
Magistrates expressed their regret for the violent protests.	Il-maġistrati esprimew id-dispjaċir tagħhom għall-protesti vjolenti.
Butterscotch is my preference.	Butterscotch huwa l-preferenza tiegħi.
Citizens should be convicted.	Iċ-ċittadini għandhom jiġu kkundannati.
She seemed to smile.	Hija donnha tbissem.
Violence is not uncommon here	Il-vjolenza mhix rari hawn
The thief fled before police could enter.	Il-ħalliel ħarab qabel ma setgħet tidħol il-pulizija.
It is time for the cabinet to take decisive action.	Wasal iż-żmien li l-kabinett jieħu azzjoni deċiżiva.
The elephant hunted with great dexterity.	L-iljunfant kkaċċjat b'destrezza kbira.
The teacher sits on the board and writes things down.	L-għalliem joqgħod mal-bord u jikteb l-affarijiet.
I’m amazed at how well it works.	Ninsab sorpriż kemm jaħdem tajjeb.
Violent crime has been on the rise in recent years.	Il-kriminalità vjolenti kienet qed tiżdied f’dawn l-aħħar snin.
Use a spatula to stir in the cream.	Uża spatula biex ħawwad il-krema.
In the absence of competition, prices remain high.	Meta jkun hemm nuqqas ta' kompetizzjoni, il-prezzijiet jibqgħu għoljin.
She was carrying a bag.	Kienet iġorr borża.
The ashes were wet.	L-irmied kien imxarrab.
The permissions you build.	Il-permessi inti tibni.
Most production plants use assembly lines.	Ħafna mill-impjanti tal-produzzjoni jużaw linji ta 'assemblaġġ.
She was the last civilian to die.	Kienet l-aħħar ċivili li mietet.
Mountain lions occupy this state.	Iljuni tal-muntanji jokkupaw dan l-istat.
The lion eats the raw prey.	L-iljun jiekol il-priża nej.
Birds and insects were prevalent everywhere.	L-għasafar u l-insetti kienu prevalenti kullimkien.
She drinks her wine, thinking about her fate.	Hija tixrob l-inbid tagħha, taħseb fuq id-destin tagħha.
These sentences are grammatically correct.	Dawn is-sentenzi huma grammatikament korretti.
The museum has a variety of interests.	Il-mużew għandu varjetà ta 'interessi.
Even small birds are reluctant to enter.	Anke għasafar żgħar joqogħdu lura milli jidħlu.
John's mother was ecstatic.	Omm John kienet ecstatic.
You need to apply the cream in soft circular motions.	Trid tapplika l-krema f'movimenti ċirkolari artab.
We did our best to solve the problem.	Għamilna l-almu tagħna biex insolvu l-problema.
The trolley car turned on the tracks.	It-trolley car daret mal-binarji.
What made you sad?	X’għamillek imdejjaq?
He fled the country, he fled to freedom.	Ħarab mill-pajjiż, ħarab lejn il-libertà.
She was sure she could make a difference.	Kienet ċerta li setgħet tagħmel differenza.
The library gave us two books on loan.	Il-librerija tana żewġ kotba b’self.
Fishermen lower their boats every spring.	Is-sajjieda jbaxxu d-dgħajjes tagħhom kull rebbiegħa.
The weary travelers were glad to arrive at their destination.	Il-vjaġġaturi għajjien kienu ferħanin li waslu fid-destinazzjoni tagħhom.
The building has a brick facade.	Il-bini għandu faċċata tal-briks.
There was little discussion.	Ftit kien hemm diskussjoni.
The park is connected to a large shopping complex.	Il-park huwa konness ma 'kumpless kbir tax-xiri.
Take a closer look at these pictures.	Ħares mill-qrib lejn dawn l-istampi.
I would like to try that recipe, he said loudly.	Nixtieq nipprova dik ir-riċetta, qal bil-kbir.
The story was curiously compelling.	L-istorja kienet kurjuża konvinċenti.
They produce methane gas as part of their digestive process.	Huma jipproduċu gass metanu bħala parti mill-proċess diġestiv tagħhom.
Avoid the beaches in the city closer to the water.	Evita l-bajjiet fil-belt eqreb għall-ilma.
You don't expect me to pay for that, do you?	Ma tistennix li nħallas hekk, hux?
The violets were in bloom.	Il-vjola kienu fjur.
A catching boat awaits them at the bank.	Dgħajsa tal-qbid tistenniehom fil-bank.
The kidnappings were heartbroken.	Il-ħtifta kienu qalbhom maqsuma.
Demand for sugar has declined.	Id-domanda għaz-zokkor naqset.
Adding salt to the table is bad.	Iż-żieda tal-melħ fuq il-mejda hija ħażina.
The calm young man hurried his pace.	Iż-żagħżugħ kalm għaġġel il-pass tiegħu.
The farmer entered the names of all his animals.	Il-bidwi daħħal l-ismijiet tal-annimali kollha tiegħu.
Water is a promising new energy source.	L-ilma huwa sors ta' enerġija ġdid promettenti.
These birds are known for their vocal abilities.	Dawn l-għasafar huma magħrufa għall-kapaċitajiet vokali tagħhom.
The messenger ran near the edge of the city.	Il-messaġġier ġera ħdejn it-tarf tal-belt.
The rules are very clear.	Ir-regoli huma ċari ħafna.
A verse was written about the unfortunate.	Inkiteb vers dwar is-sfortunati.
On the narrow hill was the castle.	Fuq l-għoljiet dejqa kien hemm il-kastell.
They claim that artificial medicines can help fight pain.	Huma jsostnu li mediċini artifiċjali jistgħu jgħinu fil-ġlieda kontra l-uġigħ.
The presidential box was in the state.	Il-kaxxa presidenzjali kienet fl-istat.
He beat the clothes with a sharp stick.	Hu sawwat il-ħwejjeġ b’bastun li jaqta’.
The countryside was beautiful in the spring.	Il-kampanja kienet sabiħa fir-rebbiegħa.
It would be better to train more often.	Ikun aħjar li titħarreġ aktar spiss.
He suffers a nervous twitch in his eyes.	Huwa jbati twitch nervuża f'għajnejh.
A garden is a place of flowers.	Ġnien huwa post tal-fjuri.
Most wind turbines are made of steel.	Il-biċċa l-kbira tat-turbini tar-riħ huma magħmula mill-azzar.
The bird is for sale at a local market.	L-għasfur jinsab għall-bejgħ f’suq lokali.
He took the paper towel.	Huwa ħa l-karta xugaman.
Dolphin populations are declining rapidly around the world.	Il-popolazzjonijiet tad-delfini qed jonqsu malajr madwar id-dinja.
They collected water in a bucket.	Ġabru l-ilma f’barmil.
Humid environment is good for plants.	Ambjent umdu huwa tajjeb għall-pjanti.
The electricity company has put up a network of power lines.	Il-kumpanija tal-elettriku poġġiet netwerk ta 'linji tal-elettriku.
Sugar is found in fruits, vegetables and dairy products.	Zokkor jinstab fil-frott, ħaxix u prodotti tal-ħalib.
It was said the thieves demanded the money.	Intqal li l-ħallelin talbu l-flus.
Use rich and elegant ingredients.	Uża ingredjenti għonja u eleganti.
She kept the baby quiet.	Hija żammet it-tarbija kwieta.
She goes to meetings regularly.	Hija tmur għal-laqgħat regolarment.
Numerous studies have been conducted in this area.	Saru bosta studji f'dan il-qasam.
Place in a large mixing bowl.	Poġġi fi skutella kbira għat-taħlit.
It was easy for the thief to steal the car.	Kien faċli għall-serq jisraq il-karozza.
I dipped my chops in fresh water.	I dipped chops tiegħi fl-ilma frisk.
The room was dark.	Il-kamra kienet mudlama.
She married a bad man.	Hija żżewġet raġel ħażin.
They fought the guerrilla war.	Huma ġġieldu l-gwerra tal-guerilla.
The taxi driver stopped abruptly.	Ix-xufier tat-taxi waqaf ħesrem.
The driver spent two hours at the station.	Is-sewwieq qatta’ sagħtejn fl-istazzjon.
This house is empty.	Din id-dar hija vojta.
Scientists have discovered a new species of dinosaur.	Ix-xjentisti skoprew speċi ġdida ta’ dinosawru.
Don't you think we can ask for help?	Ma taħsibx li nistgħu nitolbu xi għajnuna?
The samba beat was played on.	Il-taħbit tas-samba ntlagħab fuq.
She is an exotic ocean fish doctor.	Hija tabiba tal-ħut tal-oċean eżotiku.
The question remains unanswered.	Il-mistoqsija tibqa’ bla tweġiba.
Don't use so much salt!	Tużax daqshekk melħ!
Luke was caught up in the violence that followed.	Luqa kien maqbud fil-vjolenza li segwa.
His gaze was firm.	Ħarsa tiegħu kienet soda.
He called for help, but no one came.	Għajjat ​​għall-għajnuna, iżda ħadd ma ġie.
They determined that global warming was taking place.	Huma ddeterminaw li t-tisħin globali kien qed iseħħ.
Budding forward, it is stamped hard on the accelerator.	Budding quddiem, huwa ttimbrat iebes fuq l-aċċeleratur.
Path to renewal.	Mogħdija għat-tiġdid.
People cannot choose their family.	In-nies ma jistgħux jagħżlu l-familja tagħhom.
Note that she had something behind her back.	Innota li kellha xi ħaġa wara daharha.
The lake glistened in the sun.	Il-lag glistened fix-xemx.
Spring was a welcome escape from winter.	Ir-rebbiegħa kienet ħarba milqugħa mix-xitwa.
He is a good golfer.	Huwa golfer tajjeb.
Make sure you put the lid on properly.	Ara li tpoġġi l-għatu sew.
A wise old woman took a strong drink.	Anzjana għaqlija ħadet xarba qawwija.
Things become much more efficient.	L-affarijiet isiru ħafna aktar effiċjenti.
We would like you to visit our factory.	Nixtiequ li żżur il-fabbrika tagħna.
A cup of tea was left.	Beqgħet tazza tè.
The new road was two lanes in each direction.	It-triq il-ġdida kienet żewġ korsiji kull direzzjoni.
At least she finally got the credit.	Mill-inqas hi finalment kisbet il-kreditu.
The vending machine was stolen.	Il-vending machine kienet misruqa.
This talented athlete plays for the school team.	Dan l-atleta ta’ talent jilgħab mat-tim tal-iskola.
The bug went slow.	Il-bug mexa bil-mod.
They should love their children.	Għandhom iħobbu lil uliedhom.
Let's play another game.	Ejja nilagħbu logħba oħra.
For a long time the authority of the priests was not disputed.	Għal żmien twil l-awtorità tas-saċerdoti ma kinitx ikkontestata.
The crowd rushed to the door.	Il-folla ġriet lejn il-bieb.
Many of his poems were published after his death.	Ħafna mill-poeżiji tiegħu ġew ippubblikati wara mewtu.
After many weeks, the crop was ready.	Wara ħafna ġimgħat, il-wiċċ tar-raba kien lest.
It takes many years to learn to speak.	Jieħu ħafna snin biex titgħallem titkellem.
The landscape was a beautiful emerald green.	Il-pajsaġġ kien aħdar żmerald sabiħ.
At this point, it’s hard to predict.	F'dan il-punt, huwa diffiċli li wieħed ibassar.
The sea seems flat on this side.	Il-baħar jidher li hu ċatt fuq din in-naħa.
He broke the news slowly.	Huwa kissilha l-aħbar bil-mod.
Reducing blood pressure improves blood flow.	Tnaqqis fil-pressjoni tad-demm itejjeb il-fluss tad-demm.
The city beyond those mountains is vast.	Il-belt li tinsab lil hinn minn dawk il-muntanji hija vasta.
This city is known for its high quality metal work.	Din il-belt hija magħrufa għal xogħol tal-metall ta 'kwalità għolja.
This star burns brightly.	Din l-istilla tinħaraq qawwi.
My daughter's birthday is next month.	Birthday binti huwa x-xahar id-dieħel.
He opened the gate for the delivery guy.	Huwa fetaħ il-grada għall-kunsinnatarju Guy.
The players paid close attention.	Il-plejers taw attenzjoni kbira.
Please call back later if you have any questions.	Jekk jogħġbok ċempel lura aktar tard jekk għandek xi mistoqsijiet.
The pound was rising steadily against the dollar.	L-Isterlina kienet qed tiżdied b'mod kostanti kontra d-dollaru.
It rained heavily all afternoon.	Wara nofsinhar kollha niżlet xita qawwija.
Such questions remain unresolved.	Mistoqsijiet bħal dawn għadhom mhux solvuti.
She nervously adjusted her blouse.	Hija nervużament aġġustat blouse tagħha.
A knife was inserted into the corpse.	Fil-katavru kienet imdaħħla sikkina.
It was still an hour or two before sunrise.	It-tlugħ ix-xemx kien għadu siegħa jew tnejn.
It was a very hot day.	Kienet ġurnata sħuna ħafna.
Such theft will not be tolerated.	Dak it-tip ta’ serq mhux se jkun ittollerat.
Clean the refrigerator.	Naddaf il-friġġ.
She finally agreed.	Fl-aħħar qablet.
A potential buyer has inspected the yacht.	Xerrej potenzjali spezzjona l-jott.
The king died without a will.	Ir-re miet mingħajr testment.
Large green vegetation covered both sides of the highway.	Veġetazzjoni ħadra kbira kopriet iż-żewġ naħat tal-awtostrada.
After nearly twenty years of hostilities, the fighting has finally ended.	Wara kważi għoxrin sena ta’ ostilitajiet, il-ġlied fl-aħħar spiċċa.
Conditions below average.	Il-kundizzjonijiet taħt il-medja.
She pursed her lips.	Hija għamlet xufftejha.
The new police chief is cleaning up the city.	Il-kap il-ġdid tal-pulizija qed inaddaf il-belt.
Great lake.	Lag kbir.
The boy started banging his head against the wall.	It-tifel beda jħabbat rasu mal-ħajt.
She and her friend walked along the beach.	Hi u ħabibha mxew tul il-bajja.
The remains were discarded.	Il-fdalijiet ġew mormija.
People adapt their behavior to industrial life.	In-nies jadattaw l-imġieba tagħhom għall-ħajja industrijali.
Use the music stand, hold the book.	Uża l-istand tal-mużika, żomm il-ktieb.
Drops of water fell on his body.	Qtar ta’ l-ilma niżel f’ġismu.
She looked at nothing, startled.	Hija ħarset lejn xejn, startled.
Take an hour for lunch.	Ħu siegħa għall-ikel.
It is difficult to find such fake plants.	Huwa diffiċli li jinstabu pjanti foloz bħal dawn.
The article says that the country suffers from extreme pollution.	L-artiklu jgħid li l-pajjiż ibati minn tniġġis estrem.
Animals may feel danger.	L-annimali jistgħu jħossu l-periklu.
The wind and waves will soon return.	Ir-riħ u l-mewġ dalwaqt se jerġgħu lura.
Consequently, fewer trees are planted.	Konsegwentement, inqas siġar huma mħawla.
She landed heavily on the ground.	Hija niżlet ħafna fuq l-art.
She replied politely but offered no further information.	Hija wieġbet bil-pulita iżda ma offriet l-ebda informazzjoni oħra.
Remember to keep your rescue up to date on your progress.	Ftakar li żżomm lis-salvataġġ tiegħek aġġornati dwar il-progress tiegħek.
He worked briefly as a jerk soda.	Huwa ħadem fil-qosor bħala soda jerk.
She was as charming as her mother.	Kienet charming daqs ommha.
The security guard was very friendly.	Il-gwardjan tas-sigurtà kien faċli ħafna.
We will have more to talk about tomorrow.	Ikollna aktar dwar xiex nitkellmu għada.
No store accepts credit cards, so you get a lot of cash.	L-ebda maħżen ma jaċċetta karti ta’ kreditu, għalhekk iġib ħafna flus kontanti.
The rain prevented us from clearing the lawn yesterday.	Ix-xita żammitna milli naqsgħu l-lawn ilbieraħ.
The phone is ringing.	It-telefon iċempel.
I was irritated when the students spoke during the lecture!	Irritani meta l-istudenti jitkellmu waqt il-lecture!
The desert is dry all year round.	Id-deżert huwa niexef is-sena kollha.
Jill, who makes whiskey, distilled her own brand.	Jill, li tagħmel il-whisky, iddistillat il-marka tagħha stess.
The very male bird on the branch	Ir-raġel ħafna għasafar fuq il-fergħa
The children are playing in the garden, which is blooming.	It-tfal qed jilagħbu fil-ġnien, li fjur.
The procession quickly dispersed.	Il-purċissjoni malajr imxerrda.
Packages are delivered by plane.	Il-pakketti jitwasslu bl-ajruplan.
The lake was deep.	Il-lag kien fond.
Quiet hobbies include knitting and drawing.	Il-passatempi kwieti jinkludu knitting u tpinġija.
He collected an impressive number of points in this game.	Huwa ġabar numru impressjonanti ta’ punti f’din il-logħba.
Most clinics have enough staff.	Ħafna mill-kliniċi għandhom biżżejjed persunal.
The athlete's agent signed it.	L-aġent tal-atleta ffirmaha.
The decision of the elders is final.	Id-deċiżjoni tal-anzjani hija finali.
I feel like the conversation went through.	Inħoss li l-konverżazzjoni għaddiet minnha.
The spoons clicked together, stinging like wind chimes.	Il-mgħaref ikklikkjaw flimkien, tingiż bħal ċajpi tar-riħ.
It is often used in pharmaceuticals.	Ħafna drabi jintuża fil-farmaċewtiċi.
A bridge connects that island to the city.	Pont jgħaqqad dik il-gżira mal-belt.
Among his possessions were a large house and a farm.	Fost il-possedimenti tiegħu kien hemm dar kbira u razzett.
The local club gathered to discuss the problem.	Il-klabb lokali nġabar biex jiddiskuti l-problema.
Thousands of tourists visit the city every year.	Eluf ta’ turisti jżuru din il-belt kull sena.
The coal industry provides jobs for thousands of workers.	L-industrija tal-faħam tipprovdi impjiegi għal eluf ta’ ħaddiema.
The schoolgirls sang on stage.	Il-bniet tal-iskola kantaw fuq il-palk.
The rule was too strict.	Ir-regola kienet wisq stretta.
He was one of the crowd.	Kien wieħed mill-folla.
Now get started to help with the chores.	Issa jaqbad biex jgħin fix-xogħolijiet.
Bacon and eggs, served with toast and coffee.	Bacon u bajd, servuti ma toast u kafè.
The man had a bald head.	Ir-raġel kellu ras qargħi.
Our study showed this.	L-istudju tagħna wera dan.
Think before you speak.	Aħseb qabel titkellem.
Thirty percent of these deaths are attributable to heart disease.	Tletin fil-mija ta’ dawn l-imwiet huma attribwibbli għal mard tal-qalb.
A sprig of mint	A sprig ta 'mint
The hour was late, and so was the waitress.	Is-siegħa kienet tard, u wkoll il-wejtress.
Soldiers took up positions behind the barricades.	Is-suldati ħadu pożizzjonijiet wara l-barrikati.
The tropical storm caused widespread flooding.	Il-maltemp tropikali kkawża għargħar mifrux.
Be sure to leave plenty of drying time.	Kun żgur li tħalli ħafna ħin tat-tnixxif.
The government regained control.	Il-gvern ħa lura l-kontroll.
When was the last time they went swimming?	Meta kienu marru jgħumu l-aħħar?
How easy is it to get a college degree?	Kemm hu faċli li taqla’ grad universitarju?
Our short tour of the city is over.	Il-mawra qasira tagħna tal-belt spiċċat.
Every cell in the body can produce insulin.	Kull ċellula fil-ġisem tista 'tipproduċi l-insulina.
That's as dangerous as it gets.	Dak huwa perikoluż kemm jista' jkun.
We are issuing parking tickets!	Noħorġu biljetti tal-parkeġġ!
This market is located by the river.	Dan is-suq jinsab ħdejn ix-xmara.
Neighbors are expected to attend.	Il-ġirien mistennija jattendu.
All he wanted was for things to be peaceful.	Kulma ried kien li l-affarijiet ikunu paċifiċi.
Men inhale deeply before smoking.	L-irġiel inalati profondament qabel ipejjep.
He stumbled across the room.	Huwa stumbled madwar il-kamra.
We have to leave for the airport.	Irridu nitilqu lejn l-ajruport.
The telephone is often used as a reliable communication tool.	It-telefon spiss jintuża bħala għodda ta' komunikazzjoni affidabbli.
Thermal radiation is light energy.	Ir-radjazzjoni termali hija enerġija tad-dawl.
Many animals hibernate in the winter.	Ħafna annimali jibernaw fix-xitwa.
Nature is wonderful.	In-natura hija isbaħ.
The birds fly in flocks.	L-għasafar itiru f’qatgħat fuq rashom.
The intelligence of the dog was extraordinary.	L-intelliġenza tal-kelb kienet straordinarja.
No one had anticipated the start of the riots.	Ħadd ma kien antiċipa l-bidu tal-irvellijiet.
The bridge extends over the river.	Il-pont jestendi fuq ix-xmara.
A lawyer is a person who defends clients in court.	Avukat huwa persuna li tiddefendi lill-klijenti fil-qorti.
John, my nephew, is a weak swimmer.	John, in-neputi tiegħi, huwa għawwiem dgħajjef.
The apple seemed to have no seeds.	It-tuffieħ donnu ma kellu l-ebda żerriegħa.
People have more free time now than they used to.	In-nies għandhom aktar ħin liberu issa milli kienu.
However, trees also need sun in order to grow.	Madankollu, is-siġar jeħtieġu wkoll xemx sabiex jikbru.
It is widely believed that ostriches cannot fly.	Huwa maħsub ħafna li n-ngħam ma jistgħux itiru.
Our class received a fantastic performance bonus.	Il-klassi tagħna rċeviet bonus ta' prestazzjoni meraviljuż.
She gently crushed the cigarettes in the ashtray.	Hija għaffeġ bil-mod is-sigaretti fl-ashtray.
She waited restlessly for the bus.	Kienet tistenna bla kwiet ix-xarabank.
Random numbers are used to create secure passwords.	Numri każwali jintużaw biex jinħolqu passwords siguri.
So we have to charge an extra ten.	Għalhekk irridu niċċarġjaw għaxar għaxar żejda.
The taste is delicious.	It-togħma hija delizzjuża.
Classical music is popular in many countries.	Il-mużika klassika hija popolari f'ħafna pajjiżi.
The thieves entered the bank and shot the cashier	Il-ħallelin daħal fil-bank u spara lill-kaxxier
His son tended to collect comics.	Ibnu kellu tendenza li jiġbor il-komiks.
The old woman prepares a pottage.	L-anzjana tipprepara pottage.
He works hard every day.	Jaħdem iebes kuljum.
Remove the lid from the container.	Neħħi l-għatu mill-kontenitur.
The informant claimed that bad games were involved.	L-informatur sostna li kien involut logħob ħażin.
There are thousands of species in the world.	Hemm eluf ta’ speċi fid-dinja.
Good luck!	Ix-xorti t-tajba!
The paintings depict scenes from everyday life.	Il-pitturi juru xeni tal-ħajja ta’ kuljum.
The wind was blowing hard.	Ir-riħ kien jonfoħ qawwi.
Air pollution can affect children's health.	It-tniġġis tal-arja jista 'jaffettwa s-saħħa tat-tfal.
The theme of the poem was life.	It-tema tal-poeżija kienet il-ħajja.
Modern buildings surround the winding road.	Bini moderni jdawru t-triq istralċ.
He decided to stop for a break.	Huwa ddeċieda li jieqaf għal pawża.
That was when our problems started.	Dak kien meta bdew il-problemi tagħna.
Summers are fun and cool with occasional showers.	Is-sjuf huma pjaċevoli u friski b'ħalbiet okkażjonali.
The bread was made from flour.	Il-ħobż kien magħmul mid-dqiq.
Make sure this medicine is stored in a dark place.	Kun żgur li din il-mediċina tinħażen f'post mudlam.
The noise was so loud, I couldn't think.	L-istorbju kien tant qawwi, ma setgħetx taħseb.
Explain the advantages of this new lighting technology.	Spjega l-vantaġġi ta 'din it-teknoloġija ġdida tad-dawl.
An airplane flies up.	Ajruplan itir 'l fuq.
After so many years, they both became obsessed.	Wara tant snin, it-tnejn xejmu.
The sequence ends with a question mark.	Is-sekwenza tispiċċa b'marka ta' mistoqsija.
The children asked him to go to the beach.	It-tfal talbu biex imorru l-bajja.
Coffee beans grow on a large red fruit called a coffee cherry.	Il-fażola tal-kafè tikber fuq frott aħmar kbir imsejjaħ ċirasa tal-kafè.
His brother-in-law won the race.	It-tfajla ta’ ħu rebħet it-tellieqa.
Rays of the beach looming over the water.	Raġġi tal-bajja glijin fuq l-ilma.
Our train arrived at seven.	Il-ferrovija tagħna waslet fis-sebgħa.
Population pressures are accelerating pollution problems.	Il-pressjonijiet tal-popolazzjoni qed jaċċelleraw il-problemi tat-tniġġis.
The city is spotlessly clean.	Il-belt hija nadifa bla tebgħa.
More than a million people signed the petition.	Aktar minn miljun ruħ iffirmaw il-petizzjoni.
Guests were seated at long, bamboo-wrapped tables.	Mistednin kienu bilqiegħda fuq imwejjed twal, imdawra bil-bambu.
Pure water is colorless and tasteless.	L-ilma pur huwa bla kulur u bla togħma.
She cuts shapes out of clay.	Hi taqta’ forom mit-tafal.
The water is cloudy.	L-ilma huwa mċajpar.
Police activity on city streets is rare.	L-attività tal-pulizija fit-toroq tal-belt hija rari.
The fox is disguised as a squirrel.	Il-volpi hija moħbija bħala iskojjattlu.
The blue bow was carefully tied around the package.	Il-pruwa blu kienet marbuta bir-reqqa madwar il-pakkett.
The cliffs were covered with snow.	L-irdum kienu miksija bil-borra.
He was walking slowly, carefully.	Kien miexi bil-mod, bir-reqqa.
He suffers from depression.	Huwa jbati minn dipressjoni.
This was his twentieth birthday.	Dan kien għeluq l-għoxrin sena tiegħu.
This winter is extremely cold.	Din ix-xitwa hija estremament kiesħa.
He took a step towards the weeping woman.	Huwa għamel pass lejn il-mara tibki.
Small birds turned around.	Għasafar żgħar dawru madwar rashom.
The village square was full of activity.	Il-pjazza tar-raħal kienet mimli attività.
She bends low and sees him.	Hija tgħawweġ baxx u tarah.
The cooking pot was still simmering.	Il-borma tat-tisjir kienet għadha taħkem.
The tornado struck at eight.	It-tornado laqat fit-tmienja.
Steak was a rare treat.	Steak kien kura rari.
The star athlete is rumored to have fallen in love.	L-atleta stilla huwa rumored li waqa 'fl-imħabba.
Three women got lost in the conversation.	Tliet nisa qagħdu mitlufa fil-konversazzjoni.
Her whole family had to flee.	Il-familja kollha tagħha kellha taħrab.
Tom is as busy as last year.	Tom huwa okkupat daqs is-sena l-oħra.
The ship sails at dawn.	Il-vapur ibaħħar mas-sebħ.
Calculate the price carefully.	Ikkalkula l-prezz bir-reqqa.
Creationism is not very popular in this country.	Il-kreazzjoniżmu mhux popolari ħafna f’dan il-pajjiż.
The odds were in our favor.	L-odds kienu favur tagħna.
He worked as a clown all his life.	Ħadem bħala clown ħajtu kollha.
At first glance it seemed dull and uninteresting.	L-ewwel daqqa t'għajn deher matt u bla interess.
The bedroom had blue painted walls.	Il-kamra tas-sodda kellha ħitan miżbugħin blu.
The dessert was delicious.	Id-deżerta kienet delizzjuża.
The country has made its mark in the information technology industry.	Il-pajjiż għamel il-marka tiegħu fl-industrija tat-teknoloġija tal-informazzjoni.
A local priest declared the temple sacred.	Qassis lokali ddikjara t-tempju bħala sagru.
The party was noisy.	Il-festa kienet storbjuża.
They are trying to make improvements in the city.	Huma qed jippruvaw jagħmlu titjib fil-belt.
There is a steady stream of water.	Hemm nixxiegħa kostanti ta 'ilma.
She lost a precious toy.	Hija tilfet ġugarell prezzjuż.
Things to do are often difficult to accomplish.	L-affarijiet ta 'min jagħmlu ħafna drabi huma diffiċli biex jitwettqu.
At present, the sun has set.	Fil-preżent, ix-xemx niżlet.
Keep running away from me.	Jibqgħu jaħarbu minni.
The wizard summoned all his magical powers.	Il-wizard sejjaħ is-setgħat maġiċi kollha tiegħu.
We can extrapolate from this model.	Nistgħu nestrapolaw minn dan il-mudell.
A production company has been established.	Ġejt stabbilita kumpanija tal-produzzjoni.
To catch him, the police need the evidence.	Biex jaqbduh, il-pulizija għandhom bżonn l-evidenza.
The villagers saw the presence of the bear.	Ir-raħħala raw il-preżenza tal-ors.
He admires her for her strength and courage.	Jammiraha għas-saħħa u l-kuraġġ tagħha.
So the company decided to acquire new resources.	Għalhekk il-kumpanija ddeċidiet li takkwista riżorsi ġodda.
Although known for its poetry, this province also produces wine.	Għalkemm magħrufa għall-poeżija tagħha, din il-provinċja tipproduċi wkoll l-inbid.
Housework is hard.	Ix-xogħol tad-dar huwa iebes.
He lit a candle.	Xegħlet xemgħa.
He placed no emphasis on his private life.	Ma poġġa l-ebda enfasi fuq il-ħajja privata tiegħu.
She uses a rubber pencil in place.	Hija tuża lapes bil-gomma f'postha.
Many people were hospitalized.	Ħafna nies iddaħħlu l-isptar.
In order for society to change, we must change.	Sabiex is-soċjetà tinbidel, irridu ninbidlu.
The rich have too much money.	Is-sinjuri għandhom wisq flus.
Policymakers around the world are trying to cut emissions.	Dawk li jfasslu l-politika madwar id-dinja qed jippruvaw inaqqsu l-emissjonijiet.
A call to arms was issued.	Inħarġet sejħa għall-armi.
Lots of weaving and sewing here.	Għadd kbir ta 'insiġ u ħjata hawn.
The conflict ended in a draw.	Il-kunflitt spiċċa fi draw.
You should contact someone immediately.	Għandek tikkuntattja lil xi ħadd immedjatament.
Is your computer out of date?	Il-kompjuter tiegħek skadut?
A difficult feat, but achievable.	Proeza diffiċli, iżda li tista' tinkiseb.
He was declared the winner.	Huwa kien iddikjarat ir-rebbieħ.
The plumber left and returned a few minutes later.	Il-plamer telaq u mar lura ftit minuti wara.
Just before she finished, she picked something up.	Eżatt qabel spiċċat, għetlet xi ħaġa.
People want to eat to survive.	In-nies iridu jieklu biex jgħixu.
A couple with four children moved to the city.	Koppja b’erbat itfal marru joqogħdu l-belt.
The wash was dry overnight.	Il-ħasil kien nixef mal-lejl.
Erosion is changing the nature of beaches.	L-erożjoni qed tbiddel in-natura tal-bajjiet.
The palace is located on a hill.	Il-palazz jinsab fuq għoljiet.
The cook was very particular about cleanliness.	Il-kok kien partikolari ħafna dwar l-indafa.
Real snakes were put in the museum.	Sriep reali tpoġġew fil-mużew.
Half of the participants in this study were women.	Nofs il-parteċipanti f'dan l-istudju kienu nisa.
His company sells only the best.	Il-kumpanija tiegħu tbigħ biss l-aħjar.
John needed to tell lies to his peers.	John kellu bżonn jgħid gideb lil sħabu.
In fact, it is blasphemous.	Fil-fatt, huwa blasphemous.
I was bored with their dull routine.	Kienu niddejjaq bir-rutina matt tagħhom.
His arguments were often laughable.	L-argumenti tiegħu spiss kienu laughable.
His friend called him a "good boy."	Ħabib tiegħu sejjaħlu “tifel tajjeb”.
Fuel prices have continued to rise.	Il-prezzijiet tal-fjuwil baqgħu jiżdiedu.
The girl burst into tears.	It-tfajla ħarbet bid-dmugħ.
There was great commotion when the strangers arrived.	Kien hemm taħwid kbir meta waslu l-barranin.
All sorts of creatures live in this jungle.	Kull xorta ta 'kreaturi jgħixu f'din il-ġungla.
Keep in mind that these are just examples.	Żomm f’moħħok li huma biss eżempji.
A blood-borne pathogen is often difficult to detect.	Patoġenu li jinġarr mid-demm ħafna drabi huwa diffiċli biex jinstab.
The soldier was talking on the phone.	Is-suldat kien qed jitkellem fuq it-telefon.
The children were cheering happily.	It-tfal kienu qed jiċċaraw ferħanin.
She was forced to work harder than ever.	Kienet imġiegħla taħdem iktar minn qatt qabel.
That idea proved to be ineffective.	Dik l-idea wriet li ma tistax taħdem.
People got lost in the sea.	In-nies intilfu fil-baħar.
It was a terrible accident.	Kien inċident terribbli.
Lawmakers are seeking a constitutional amendment.	Il-leġiżlaturi qed ifittxu emenda kostituzzjonali.
The most beautiful women in the world live here.	L-isbaħ nisa fid-dinja jgħixu hawn.
They spoke in hushed tones.	Huma tkellmu b'tonijiet hushed.
They exchanged stories that each was quite different.	Huma skambjaw stejjer li kull waħda kienet pjuttost differenti.
All our students completed the course.	L-istudenti tagħna kollha temmew il-kors.
The baby slept soundly.	It-tarbija raqdet fil-kwiet.
Some animals began to split the skins.	Xi annimali bdew jaqsmu l-ġlud.
Time can heal all wounds.	Iż-żmien jista’ jfejjaq il-feriti kollha.
Be careful not to overcook the bananas.	Oqgħod attent li ma ssajjarx iżżejjed il-banana.
The search did not reveal anything strange.	It-tfittxija ma żvelat xejn ta’ stramb.
This country will soon be a strong nation.	Dan il-pajjiż dalwaqt se jkun nazzjon qawwi.
Milk can be heated to produce curd.	Il-ħalib jista' jissaħħan biex jipproduċi baqta.
See, everyone, there.	Ara, kulħadd, hemmhekk.
We go to school in the morning.	Immorru l-iskola filgħodu.
Rumors of his infidelity began to circulate.	L-għajdut tal-infedeltà tiegħu bdiet tiċċirkola.
The sun can be seen in the sky.	Ix-xemx tista 'tidher fis-sema.
Have fun!	Ħu gost!
She drank her juice in two big gulps.	Hija xorbu l-meraq tagħha f'żewġ gulps kbar.
What are the five main principles of genetics?	X'inhuma l-ħames prinċipji ewlenin tal-ġenetika?
Shout if a store clerk smiles at you.	Għajjat ​​jekk skrivan tal-maħżen jitbissimlek.
Opinions varied on account validity.	L-opinjonijiet kienu varjati dwar il-validità tal-kont.
The quality of her imagination has been investigated.	Il-kwalità tal-immaġinazzjoni tagħha ġiet investigata.
A group of students climbed a nearby hill.	Grupp ta’ studenti telgħu fuq għolja fil-qrib.
We must end this practice.	Għandna ntemmu din il-prattika.
Some argue for the screening of all immigrants.	Xi wħud jargumentaw għall-iskrinjar tal-immigranti kollha.
I wish you all the best.	Nawguralkom l-aħjar.
The fish jumped out of the water.	Il-ħut qabeż mill-ilma.
This industry suffers from a severe shortage of skilled workers.	Din l-industrija tbati minn nuqqas qawwi ta’ ħaddiema tas-sengħa.
The old woman removed the lid carefully.	L-anzjana neħħiet l-għatu bir-reqqa.
We have to respect our parents.	Għandna nirrispettaw lill-ġenituri tagħna.
Televisions are clearly visible through the window.	It-televiżjonijiet huma viżibbli b'mod ċar mit-tieqa.
Even though it is dangerous, people swim in the ocean.	Anke jekk huwa perikoluż, in-nies jgħumu fl-oċean.
Try not to shout.	Ipprova ma tgħajjatx.
A pregnant woman should not pick up heavy objects.	Mara tqila m'għandhiex ttella' oġġetti tqal.
Heavy floods destroyed homes.	Għargħar qawwi qered djar.
Some experts believe that global warming is natural.	Xi esperti jemmnu li t-tisħin globali huwa naturali.
The upstairs studio apartment has a large bed.	L-appartament studio ta’ fuq għandu sodda kbira.
Therefore, it is a valuable resource.	Għalhekk, hija riżorsa siewja.
Her gaze wandered around the shop.	Ħarsa tagħha daret madwar il-ħanut.
My garden looks beautiful in the rain.	Il-ġnien tiegħi jidher sabiħ fix-xita.
Provide food, shelter, and clothing to the poor.	Ipprovdi ikel, kenn, u ħwejjeġ lill-foqra.
The report suggests that the two countries should cooperate.	Ir-rapport jissuġġerixxi li ż-żewġ pajjiżi għandhom jikkooperaw.
Wind, rain, and ice were all present.	Riħ, xita, u silġ kienu kollha preżenti.
The crowd fell silent.	Il-folla waqgħet siekta.
She couldn't be more beautiful.	Hija ma setgħetx tkun aktar sabiħa.
This house is old.	Din id-dar hija antika.
Please wash your hands before starting.	Jekk jogħġbok aħsel idejk qabel tibda.
The recent news of the redundancies came as a shock.	L-aħbar reċenti dwar is-sensji waslet bħala xokk.
The volcano erupted violently.	Il-vulkan faqqa b’mod vjolenti.
Notice how the eldest son was running his finger.	Innota kif it-tifel il-kbir kien qed imexxi subgħajh.
The wind shook her hair.	Ir-riħ ħawwadha xagħarha.
The birds were clattering outside my window.	L-għasafar kienu qed iċapċu barra t-tieqa tiegħi.
Call an ambulance.	Ċempel ambulanza.
It had hooks and silver parts.	Kellha ganċijiet u partijiet tal-fidda.
The nucleus has fewer particles than an atom.	In-nukleu għandu inqas partiċelli minn atomu.
The rich have to pay taxes.	Is-sinjuri għandhom iħallsu t-taxxi.
He was hostile to the natives.	Kien ostili għall-indiġeni.
They recently started reading growth charts.	Huma reċentement bdew jaqraw mapep tat-tkabbir.
Here are some hiking tips.	Hawn huma xi suġġerimenti għat-tlugħ.
Place red carnations on the coffin.	Poġġa qronfol aħmar fuq it-tebut.
The children were placed in care.	It-tfal tpoġġew taħt kura.
The farm quickly became known for its delicious chicken.	Ir-razzett malajr sar magħruf għat-tiġieġ delizzjuż tiegħu.
The floors of the palace were large and lush.	L-art tal-palazz kienu kbar u lush.
Joseph accused of treason by his brother.	Ġużeppi akkużat bi tradiment minn ħutu.
This road leads to the village.	Din it-triq twassal għar-raħal.
Italy's culture is rich in tradition, art and music.	Il-kultura tal-Italja hija rikka fit-tradizzjoni, l-arti u l-mużika.
Years have passed, and it is still unclear.	Għaddew is-snin, u għadu mhux ċar.
Here, we can make comparisons.	Hawnhekk, nistgħu nagħmlu paraguni.
The cemetery was made of sandstone.	Iċ-ċimiterju kien magħmul minn ġebel ramli.
Farmers have developed irrigation systems.	Ir-raħħala żviluppaw sistemi ta’ tisqija.
After the deadline, work will begin in earnest.	Wara l-iskadenza, ix-xogħol se jibda bis-serjetà.
More women are exerting influence in key industries.	Aktar nisa qed jeżerċitaw influwenza fl-industriji ewlenin.
The plastic bag broke, scattering litter along the road.	Il-borża tal-plastik inkisret, xerred mifrex mat-triq.
He continues to live abroad.	Ikompli jgħix barra.
Their neighbors came to visit.	Il-ġirien tagħhom ġew iżuru.
He wanted to marry her.	Ried jiżżewweġha.
I would be honest with my story.	Inkun onest bl-istorja tiegħi.
The refrigerator is stocked with all kinds of food.	Il-friġġ huwa maħżun b'ikel ta' kull xorta.
She sat beside him, staring morosely at the fire.	Hija sib ħdejn lilu, iħarsu morosely fil-nar.
To get through quickly, a car needs a big engine.	Biex tgħaddi malajr, karozza teħtieġ magna kbira.
However, much remains to be done.	Madankollu, għad fadal ħafna xi jsir.
This hotel is known for its cuisine.	Din il-lukanda hija magħrufa għall-kċina tagħha.
It has a caustic tongue.	Għandha ilsien kawstiku.
She asked for coffee every afternoon.	Hija talbet il-kafè kull wara nofsinhar.
This is the cheapest brand.	Din hija l-marka irħas.
The ocean floor is rich in resources.	Il-qiegħ tal-oċean huwa għani fir-riżorsi.
The young prince lived entirely alone.	Il-prinċep żagħżugħ għex għal kollox waħdu.
Nurses will explore your condition.	Infermiera se tesplora l-kundizzjoni tiegħek.
I once asked a question to the teacher.	Darba staqsejt mistoqsija lill-għalliem.
My wrench is loose.	Il-wrench tiegħi hija maħlula.
Experts are concerned.	L-esperti huma mħassba.
If you remember the show, you remember it.	Jekk tiftakar l-ispettaklu, tiftakar lilu.
Consider using a disposable thermometer.	Ikkunsidra li tuża termometru li jintremew.
The living room is filled with furniture.	Il-kamra tal-għixien hija mimli bl-għamara.
The clock says five minutes to twelve.	L-arloġġ jgħid ħames minuti sa tnax.
He went up to the table.	Tela’ fuq il-mejda.
He performs two rituals a day.	Huwa jwettaq żewġ ritwali kuljum.
She created the city to live in the country.	Ħalqet il-belt biex tgħix fil-pajjiż.
The root has many branches underground.	L-għerq għandu ħafna friegħi taħt l-art.
However, these reefs support a variety of marine life.	Madankollu, dawn is-sikek jappoġġaw varjetà ta 'ħajja tal-baħar.
Ten thousand of its citizens walked with it.	Għaxart elef miċ-ċittadini tagħha mxew magħha.
The power of words	Il-qawwa ta’ kelma
However he put his head on her shoulder.	Madankollu huwa poġġa rasu fuq spalla tagħha.
The mysterious object was found in the woods.	L-oġġett misterjuż instab fil-boskijiet.
The hurricane caused considerable damage.	L-uragan ikkawża ħsara konsiderevoli.
There are whole villages dedicated to producing this delicacy.	Hemm irħula sħaħ iddedikati biex jipproduċu din id-delikatezza.
Before the war, there was virtually no industry.	Qabel il-gwerra, prattikament ma kien hemm l-ebda industrija.
The potatoes were a staple.	Il-patata kienet staple.
Oil and gasoline are also present in fossil fuels.	Iż-żejt u l-gażolina huma wkoll preżenti fil-fjuwils fossili.
My dog ​​is a toy creature.	Il-kelb tiegħi huwa ħlejqa tal-logħob.
People are fleeing for fear of their own lives.	In-nies qed jaħarbu minħabba l-biża’ għal ħajjithom.
We need to know the circumstances of his death.	Għandna bżonn inkunu nafu ċ-ċirkostanzi tal-mewt tiegħu.
The document was emailed to you.	Id-dokument intbagħatlek bl-email.
We have lived in absolute poverty.	Aħna għexu fil-faqar assolut.
Form groups of four.	Ifforma gruppi ta’ erba’.
The local temple was built centuries ago.	It-tempju lokali nbena sekli ilu.
Technicians can diagnose the problem quickly.	It-tekniċi jistgħu jiddijanjostikaw il-problema malajr.
Royalties are so popular.	Ir-royalties huma tant popolari.
The parade lasted for more than three hours.	Il-parata damet għal aktar minn tliet sigħat.
First, you need two cups of brown sugar.	L-ewwel, ikollok bżonn żewġ tazzi zokkor ismar.
That should be more than enough.	Dan għandu jkun aktar minn biżżejjed.
The manager announced plans to expand the business.	Il-maniġer ħabbar pjanijiet biex jespandi n-negozju.
We should explore the idea of ​​domestic gas supply.	Għandna nesploraw l-idea ta 'provvista ta' gass domestiku.
In the last year, the proportion of volunteers has decreased.	Fl-aħħar sena, il-proporzjon tal-voluntiera naqas.
Traders were asked to lower prices.	In-negozjanti ntalbu jnaqqsu l-prezzijiet.
A building is a structure intended for shelter or housing.	Bini huwa struttura maħsuba għal kenn jew abitazzjoni.
The error is due to this faulty router.	L-iżball huwa dovut għal dan ir-router difettuż.
He has just returned from the country.	Għadu kemm irritorna mill-pajjiż.
The experience of the elders was much overlooked.	L-esperjenza tal-anzjani kienet injorata ħafna.
Is any of these answers correct?	Xi waħda minn dawn it-tweġibiet hija tajba?
She looked closely at the animals.	Ħarset sew lejn l-annimali.
The book had been well thumbed.	Il-ktieb kien ġie sew thumbed.
The islands understand the importance of conservation.	Il-gżejjer jifhmu l-importanza tal-konservazzjoni.
That family is poor.	Dik il-familja hija fqira.
The population is young and growing.	Il-popolazzjoni hija żagħżugħa u qed tikber.
They continued arguing with each other.	Huma komplew jargumentaw ma’ xulxin.
Delegates discussed the law for some time.	Id-delegati ddiskutew dwar il-liġi għal xi żmien.
The beauty woman is supposed to be beautiful.	Il-mara tas-sbuħija suppost hija sabiħa.
They could not find their way back home.	Ma setgħux isibu triqthom lura d-dar.
Democracy is still a work in progress.	Id-demokrazija għadha xogħol li għadu għaddej.
The wine spilled on the table.	L-inbid imxerred fuq il-mejda.
She unstrapped her guitar, tuning the strings carefully.	Hija unstrapped kitarra tagħha, irfinar il-kordi bir-reqqa.
This little girl is eight years old.	Din it-tifla ċkejkna għandha tmien snin.
I turned over a family photo book.	Dawwart ktieb ta’ ritratti tal-familja.
First, grind the peanuts by pulsing in a food processor.	L-ewwelnett, itħan il-karawett billi pulsa fi proċessur tal-ikel.
The quake left many victims homeless	It-terremot ħalla ħafna vittmi mingħajr kenn
The baby was believed to be safe.	It-tarbija kien maħsub li kien sigur.
The man with the big yellow dog.	Ir-raġel bil-kelb isfar kbir.
Dozens of firecrackers were fired.	Il-bdoti xerrdu għexieren ta’ murtali.
They recently shot a dog.	Dan l-aħħar sparaw kelb.
The challenge seemed too great.	L-isfida dehret wisq kbira.
He looked up and sneered.	Huwa għolla għajnejh u sneered.
One can admire their efforts.	Wieħed jista 'jammira l-isforzi tagħhom.
To breathe the poor.	Biex tagħti n-nifs lill-foqra.
The ants sank their jaws into the soft cheese.	In-nemel għereq il-mandibli tagħha fil-ġobon artab.
His concepts, drawings and theories are deeply flawed.	Il-kunċetti, it-tpinġijiet u t-teoriji tiegħu huma profondament difettużi.
Small particles of sugar were used to sweeten the tea.	Partiċelli żgħar taz-zokkor intużaw biex jagħtu l-ħlewwa tat-tè.
The mansion was destroyed by a tornado.	Il-mansion inqerdet minn tornado.
They can't fly anymore, but they can move pretty fast.	Ma jistgħux itiru aktar, iżda jistgħu jimxu pjuttost malajr.
Protests erupted during the day.	Il-protesti nqalgħu matul il-ġurnata.
A brave fighter, he suffered serious injuries in the attack.	Ġellied kuraġġuż, huwa sofra ġrieħi serji fl-attakk.
The retailer sells a wide range of electrical items.	Il-bejjiegħ bl-imnut ibigħ firxa wiesgħa ta 'oġġetti elettriċi.
This to stop the train?	Dan biex twaqqaf il-ferrovija?
Salt added flavor to boiled potatoes.	Melħ miżjud togħma lill-patata mgħollija.
This shop only sells fabric.	Dan il-ħanut ibigħ biss drapp.
When will this road be paved?	Din it-triq meta se tkun asfaltata?
Three years ago, he was found unconscious.	Tliet snin ilu, instab mitluf minn sensih.
The sun rises out of the darkness.	Ix-xemx toħroġ mid-dlam.
These steps will help you succeed in life.	Dawn il-passi jgħinuk tirnexxi fil-ħajja.
The engine failed.	Il-magna falliet.
The population of this island is declining.	Il-popolazzjoni ta’ din il-gżira qed tonqos.
He opened the birthday present.	Huwa fetaħ ir-rigal ta 'għeluq.
These cloths can be machine washed.	Dawn iċ-ċraret jistgħu jinħaslu bil-magna.
People, he said, were starving.	In-nies, qal, kienu qed imutu bil-ġuħ.
Let's go swimming by the river.	Ejja mmorru ngħumu max-xmara.
Often they will follow the monkeys.	Ħafna drabi dawn se jsegwu l-xadini.
Motorcycle travel can be quite dangerous.	L-ivvjaġġar fuq mutur jista 'jkun pjuttost perikoluż.
In the old days, people used to burn trees for heat.	Fl-antik, in-nies kienu jaħarqu siġar għas-sħana.
The result of the election was questionable.	Ir-riżultat tal-elezzjoni kien dubjuż.
The young man escaped from prison and ran.	Iż-żagħżugħ ħarab mill-ħabs u ġera.
Thousands of dollars in cash were found in his purse.	Fil-borża tiegħu nstabu eluf ta’ dollari fi flus kontanti.
The turnip star remained white.	L-istilla tan-nevew baqgħet bajda.
The atmosphere inside the store is humid.	L-atmosfera ġewwa l-maħżen hija umda.
It is believed that music can soothe the wild beast.	Huwa maħsub li l-mużika tista' ttaffi lill-kruha salvaġġa.
She ate two slices of pie.	Hija kielet żewġ slices ta 'torta.
They did not take off their hats.	Huma ma neħħewx il-kpiepel tagħhom.
Families break up by decree.	Il-familji jkissru b’digriet.
There is no sugar in his bowl.	M'hemm l-ebda zokkor fl-iskutella tiegħu.
Price increases have negatively affected sales.	Żidiet fil-prezzijiet affettwaw b'mod negattiv il-bejgħ.
William served with distinction.	William serva b'distinzjoni.
It pressed against the feathers, making it flouncy.	Hija ppressat fuq ir-rix, li jagħmilha flouncy.
The package contained one hundred and thirty cookies.	Il-pakkett kien fih mija u tletin cookie.
Water is an essential component of life.	L-ilma huwa komponent essenzjali tal-ħajja.
The company expects to book a loss this year.	Il-kumpanija tistenna li tibbukkja telf din is-sena.
Chrysanthemums have been planted on power lines.	Il-krisantemi ġew imħawla fuq il-linji tal-enerġija.
A cube is a triangular solid.	Kubu huwa solidu trijangolari.
Last year, characterized by high inflation.	Is-sena li għaddiet, ikkaratterizzata minn inflazzjoni qawwija.
The hen was on the warm floor.	It-tiġieġa kienet fuq l-art sħuna.
It sits on the bottom of the ocean.	Tpoġġi fuq il-qiegħ tal-oċean.
Dogs can be trained to find lost children.	Il-klieb jistgħu jiġu mħarrġa biex isibu tfal mitlufa.
Most of the dancers wore masks.	Ħafna miż-żeffiena libsu maskri.
Not all people understood the phenomenon.	Mhux in-nies kollha fehmu l-fenomenu.
He emptied the cupboards to the floor.	Huwa żvojta l-armarji mal-art.
I agree to meet my father.	Naqbel li niltaqa' ma' missieri.
These books are rubbish.	Dawn il-kotba huma żibel.
Sorbitol is a sugar alcohol.	Sorbitol huwa alkoħol taz-zokkor.
We no longer suffer from rheumatism.	M'għadniex inbati mir-rewmatiżmu.
An icy wind touched her face.	Riħ silġ mess wiċċha.
The grass was bought by the farmer.	Il-ħaxix kien mixtri mill-bidwi.
The paint was cut into pieces.	Iż-żebgħa kienet qatgħet f'biċċiet.
Use a fresh tablespoon of cooking fat.	Uża tablespoon frisk ta 'xaħam tat-tisjir.
The fish swim slowly down the muddy river.	Il-ħut tgħum bil-mod mix-xmara tajn.
This plaster is so thick, it is opaque.	Dan il-ġibs huwa tant oħxon, huwa opak.
This business is considered risky.	Dan in-negozju huwa meqjus bħala riskjuż.
There have been few references to war in recent years.	Ftit kien hemm referenzi għall-gwerra f’dawn l-aħħar snin.
The unfortunate politician is currently in prison.	Il-politiku disgrazzjat bħalissa jinsab il-ħabs.
Indian cuisine still uses ghee.	Il-kċina Indjana għadha tuża ghee.
The village was supported by a gentle line of hills.	Ir-raħal kien sostnut minn linja ġentili ta 'għoljiet.
The farm roads are in a terrible state.	It-toroq tar-razzett jinsabu fi stat terribbli.
After the chase the police arrested the thief.	Wara l-ġiri l-pulizija arresta lill-ħalliel.
All buildings on site are painted white.	Il-binjiet kollha fuq il-post huma miżbugħin abjad.
The landscape is starlingly barren.	Il-pajsaġġ huwa starlingly għerja.
Support beams may need to be replaced.	It-travi ta 'appoġġ jista' jkollhom bżonn jiġu sostitwiti.
The family were traumatized by the experience.	Il-familja kienu trawmatizzati bl-esperjenza.
Let the car cool down at this point.	Ħalli l-karozza tiksaħ f'dan il-punt.
The hedgerow is covered with white flowers in spring.	Il-hedgerow huwa miksi bi fjuri bojod fir-rebbiegħa.
Replacing the worn carpet will be expensive.	Is-sostituzzjoni tat-tapit li jintlibes se tkun għalja.
Please stop talking to me.	Jekk jogħġbok ieqaf tkellimni.
The competition has been fierce this year.	Il-kompetizzjoni kienet ħarxa din is-sena.
Only a few agencies work in this area.	Ftit aġenziji biss jaħdmu f'dan il-qasam.
Elected officials have little power.	L-uffiċjali eletti ftit għandhom poter.
His hobby is to make glass ornaments.	Id-delizzju tiegħu huwa li jagħmel ornamenti tal-ħġieġ.
They failed to make the finals.	Huma naqsu milli jagħmlu l-finali.
I take full responsibility for the mistake.	Jiena nieħu r-responsabbiltà sħiħa għall-iżball.
A broken pipe had flooded the kitchen.	Pajp miksur kien għarraq il-kċina.
The legislature is dominated by conservatives.	Il-leġiżlatura hija ddominata minn konservattivi.
People talked about these animals in hushed whispers.	In-nies tkellmu dwar dawn l-annimali fi whispers hushed.
This house was once the scene of many happy events.	Din id-dar darba kienet ix-xena ta’ ħafna ġrajjiet kuntenti.
This city has many tourist attractions.	Din il-belt għandha ħafna attrazzjonijiet turistiċi.
Chew slowly and thoughtfully.	Tomgħod bil-mod u bil-ħsieb.
I think fate brought us together today.	Naħseb li d-destin ġabarna flimkien illum.
Payment for your order at the restaurant.	Ħlas għall-ordni tiegħek fir-ristorant.
A good place to raise children.	Post tajjeb fejn jitrabbew it-tfal.
He found the glass half empty.	Huwa sab il-ħġieġ nofsu vojt.
That's a tall order.	That's a tall order.
The injured child is critically ill.	It-tifel ferut huwa marid kritiku.
The president admitted defeat.	Il-president ammetta telfa.
She claimed credit for inventing the light bulb.	Hija sostniet kreditu talli ivvintat il-bozza tad-dawl.
We are in trouble.	Ninsabu fl-inkwiet.
The wolf tilted his head slightly.	Il-lupu mejjel rasu ftit.
It is easy to see that this language is difficult.	Huwa faċli li tara li din il-lingwa hija diffiċli.
It was especially for green apples.	Kienet speċjalment għal tuffieħ aħdar.
Mail was being returned to the street.	Il-posta kienet qed tiġi rimettata fit-triq.
There is a stream running through this park.	Hemm nixxiegħa għaddej minn dan il-park.
The mice eat the bread crumbs.	Il-ġrieden jieklu l-frak tal-ħobż.
Leslie and her mother are riding the bus.	Leslie u ommha qed jirkbu l-karozza tal-linja.
He was the victim of a terrible accident.	Sar vittma ta’ inċident terribbli.
He never listened to his wife.	Qatt ma semgħet il-parir ta’ martu.
The test showed that she had a high fever.	It-test wera li kellha deni għoli.
Coal ash is produced when coal is burned.	L-irmied tal-faħam jiġi prodott meta jinħaraq il-faħam.
They were fascinated by western tales.	Kienu affaxxinati bir-rakkonti tal-punent.
The little boy crying for the crumbs had been removed.	It-tifel ċkejken li jibki għall-frak kien tneħħa.
The industry was declining.	L-industrija kienet qed tonqos.
The unemployment rate remained stable last year.	Ir-rata tal-qgħad baqgħet stabbli s-sena li għaddiet.
It is tall, dark and handsome.	Huwa għoli, skur u gustuż.
He had the wisdom to heed my father's advice.	Kellu l-għerf li jagħti kas il-parir ta’ missieri.
The vote indicated a major victory.	Il-votazzjoni indika rebħa kbira.
This dish has a unique taste.	Dan id-dixx għandu togħma unika.
Several days passed, however, without any progress.	Għaddew diversi jiem, madankollu, mingħajr ebda progress.
Traditional jobs are increasingly being replaced by new technologies.	L-impjiegi tradizzjonali qed jiġu sostitwiti dejjem aktar minn teknoloġiji ġodda.
You can catch your bus in five minutes.	Tista' taqbad il-karozza tal-linja tiegħek f'ħames minuti.
Goodbye to your dying wife.	Adieu lil martek li tmut.
Admit that the money does not belong to you.	Ammetti li l-flus ma jappartjenux lilek.
The environment, he said, is in jeopardy.	L-ambjent, qal, jinsab fil-periklu.
English is one of the top three languages.	L-Ingliż huwa wieħed mill-aqwa tliet lingwi.
Some people are looking for a cure for this disease.	Xi nies qed ifittxu kura għal din il-marda.
Fish eggs are nutritious.	Il-bajd tal-ħut huwa nutrittiv.
Some residents have experienced a shortage of food and water.	Xi abitanti esperjenzaw nuqqas ta 'ikel u ilma.
You often forget to do housework.	Ħafna drabi tinsa tagħmel xogħol tad-dar.
The Prime Minister planned to tour the province.	Il-Prim Ministru ppjana li jdur il-provinċja.
A leather sofa offers greater comfort.	Sufan tal-ġilda joffri kumdità akbar.
More people went to the countryside as revenue increased.	Aktar nies marru fil-kampanja hekk kif id-dħul żdied.
Pests are constantly being eliminated.	Il-pesti qed jiġu eliminati b'mod kostanti.
I'm trying to find a home.	Qed nipprova nsib dar.
The vote also reflected a growing economy.	Il-vot irrifletta wkoll ekonomija li qed tikber.
The boy cried as his mother left.	It-tifel bkiet hekk kif ommha telqet.
The farmer held his hen as he slaughtered it.	Il-bidwi żamm it-tiġieġa tiegħu hekk kif qatagħha.
Just keep swimming.	Ibqa' għawm biss.
A well-adventured cook in untested territory.	Kok tajjeb avventurjat f'territorju mhux ittestjat.
He drank the glass of ice water.	Huwa xorbu t-tazza ilma silġ.
We use fish for protein.	Aħna nużaw il-ħut għall-proteina.
All other water has been evaporating.	L-ilma l-ieħor kollu ilu jevapora.
The conquerors are reminded of their cruelty.	Il-konkwistaturi huma mfakkra għall-moħqrija tagħhom.
True love surpasses all others.	L-imħabba vera teċċedi l-oħrajn kollha.
We decided to paint the walls of the room.	Iddeċidejna li npinġu l-ħitan tal-kamra.
The stories are very exciting.	L-istejjer huma eċċitanti ħafna.
Completing a college degree takes four years of study.	It-tlestija ta 'lawrja kulleġġ tieħu erba' snin ta 'studju.
Dance with the birds.	Żfen mal-għasafar.
The scientist calculated the trajectories of the stars.	Ix-xjenzat ikkalkula t-trajettorji tal-istilel.
An intense feeling of anger gripped her.	Sensazzjoni intensa ta’ rabja nħakmet fuqha.
The vice-president's speech was not well received.	Id-diskors tal-viċi president intlaqa’ ħażin.
Use a tool to plow the field.	Uża għodda biex ħarat l-għalqa.
It was a bold move.	Kienet mossa kuraġġuża.
Just don't use bleach.	Sempliċement tużax bliċ.
As a kid, I used to enjoy climbing trees.	Meta kien tifel żgħir, kien jieħu pjaċir jitla’ s-siġar.
I used strawberries to enhance the taste of the cake.	Jien użajt il-frawli biex intejjeb it-togħma tal-kejk.
The bed was quite comfortable.	Is-sodda kienet pjuttost komda.
A few minutes walk south	Ftit minuti mixi lejn in-nofsinhar
Crying and crying.	Biki u tibki.
She smelled his scent now.	Hija xammet ir-riħa tiegħu issa.
His doctor advised him to exercise more.	It-tabib tiegħu tah parir biex jagħmel aktar eżerċizzju.
There is water everywhere.	Hemm ilma kullimkien.
These animals are unusually large.	Dawn l-annimali huma kbar mhux tas-soltu.
However, some women still kept their heads covered.	Madankollu, xi nisa xorta żammew rashom mgħottija.
I remember the experience clearly to this day.	Niftakar l-esperjenza b’mod ċar sal-lum.
This garden is a peaceful place.	Dan il-ġnien huwa post paċifiku.
Jesus turned on the road, and his disciples followed.	Ġesù xegħel it-triq, u d-dixxipli tiegħu segwew.
She walked over to him.	Mxiet ħdejh.
We’re not that familiar with the car, so be careful.	M'aħniex daqshekk familjari mal-karozza, għalhekk oqgħod attent.
Chimpps is a good model for humans.	Iċ-chimps huwa mudell tajjeb għall-bnedmin.
An ambulance drove slowly.	Ambulanza saq bil-mod.
A midlife crisis is a life crisis.	Kriżi ta’ nofs il-ħajja hija kriżi tal-ħajja.
The mural was painted with bold brushes.	Il-mural kien miżbugħ b'pinzelli kuraġġużi.
The city is plagued by youth crime.	Il-belt hija milquta mill-kriminalità taż-żgħażagħ.
The battle lasted a month.	Il-battalja damet xahar.
He replaced it with a rubber ball.	Huwa biddelha b'ballun tal-gomma.
The overnight supervisor checked on each worker.	Is-superviżur matul il-lejl iċċekkja fuq kull ħaddiem.
She is good at math.	Hija tajba fil-matematika.
This river eventually dries up.	Din ix-xmara eventwalment tinxef.
He carried his lunch pail to work.	Huwa ġarr il-pail tal-ikla tiegħu għax-xogħol.
The climate is pleasant during the summer.	Il-klima hija pjaċevoli matul is-sajf.
She made the porridge and then sat down to eat.	Għamlet il-poriġ u mbagħad poġġiet bilqiegħda tiekol.
He wore a suit and tie.	Libes libsa u ingravata.
In this region, many walks have disappeared.	F'dan ir-reġjun, ħafna mixjiet għebu.
She is accepted by her friends for who she is.	Hija aċċettata mill-ħbieb tagħha għal min hi.
It is eventually before.	Huwa eventwalment qabel.
It is not worth our time.	Mhuwiex jiswa l-ħin tagħna.
She considered his arguments carefully.	Hija kkunsidrat l-argumenti tiegħu bir-reqqa.
The soup was thickened with cornstarch.	Is-soppa kienet mħaxxna bil-lamtu tal-qamħirrun.
He stopped to look around.	Waqaf biex iħares madwaru.
Their daughter was two years younger.	Binthom kienet iżgħar b’sentejn.
Wow, you're absolutely brilliant!	Ara naqra, int assolutament brillanti!
She runs a prestigious university.	Hija tmexxi università prestiġjuża.
Go wash your hands.	Mur aħsel idejk.
He was not happy there.	Ma kienx kuntent hemmhekk.
His facial bones are bruised.	L-għadam ta’ wiċċu huwa sbronizzat.
Two cups of milk are needed.	Żewġ tazzi tal-ħalib huma meħtieġa.
You can control technology for better or for worse.	Tista 'tikkontrolla t-teknoloġija għat-tajjeb u għall-ħażin.
One thing leads to another.	Ħaġa waħda twassal għal oħra.
He plans to join the navy next year.	Beħsiebu jingħaqad man-navy is-sena d-dieħla.
These traps are not intended to be filled.	Dawn in-nases mhumiex maħsuba biex jimtlew.
Parts of his profile stirred me.	Partijiet mill-profil tiegħu ħawwadni.
The bull swam through the dog poop.	Il-barri għam permezz tal-ħmieġ tal-klieb.
The birds fly south for the winter.	L-għasafar itiru lejn in-nofsinhar għax-xitwa.
Gold doublons are very rare.	Id-doublons tad-deheb huma rari ħafna.
The soldier was short in stature.	Is-suldat kien qasir fl-istatura.
Fred came to the fire on the first try.	Fred wasal għan-nar mal-ewwel prova.
The caterpillar turned into a beautiful butterfly.	Il-caterpillar inbidel fi farfett sabiħ.
The prince arrived the next day.	Il-prinċep wasal l-għada.
It has changed a lot in the last twenty years.	Inbidel ħafna f’dawn l-għoxrin sena.
Desert storms are sometimes violent.	Il-maltempati fid-deżert huma kultant vjolenti.
You can book a hotel room online or by phone.	Tista' tirriserva kamra ta' lukanda online jew bit-telefon.
Create a light and knead well.	Oħloq dawl u knead sewwa.
Time passed slowly that afternoon.	Il-ħin għadda bil-mod dak waranofsinhar.
The train is not articulated.	Il-ferrovija mhix artikolata.
He is known for his abstract paintings.	Huwa magħruf għall-pitturi astratti tiegħu.
The coffee shop is on the left.	Il-ħanut tal-kafè jinsab fuq ix-xellug.
A blog post that claims to explain magic tricks.	Post tal-blog li jippretendi li jispjega tricks magic.
They sat there, motionless, staring.	Huma qagħdu hemm, bla ċaqliq, iħarsu.
Many cars were sold last month.	Ix-xahar li għadda nbiegħu ħafna karozzi.
All the lights are still on.	Id-dwal kollha għadhom mixgħula.
The coffee machine sounded as the water solenoid opened.	Il-magna tal-kafè ħoss hekk kif is-solenojd tal-ilma fetaħ.
She started crying again.	Reġgħet bdiet tibki.
The cave is decorated with cobwebs and bat droppings.	L-għar huwa mżejjen b’għanqbut u ħmieġ tal-friefet il-lejl.
The cook peeled the grass carefully.	Il-kok qaxxar il-ħaxix b'attenzjoni.
I put a new lock on this door.	Poġġejt serratura ġdida fuq dan il-bieb.
The city is famous for its many shrines and temples.	Il-belt hija famuża għall-ħafna shrines u tempji tagħha.
Once it was common to breed clothes with perfume.	Darba kienet komuni t-tnissil tal-ħwejjeġ bil-fwieħa.
The children sat in a circle.	It-tfal poġġew bilqiegħda f’ċirku.
Early sunrise, long sunset.	Tlugħ ix-xemx kmieni, inżul twil.
The favorable economic climate has encouraged foreign investment.	Il-klima ekonomika favorevoli ħeġġet l-investiment barrani.
I was uncertain at first.	Kont inċert għall-ewwel.
He sat reading a newspaper on a garden chair.	Poġġa jaqra gazzetta fuq siġġu tal-ġnien.
The crab population has declined dramatically.	Il-popolazzjoni tal-granċi naqset b'mod drammatiku.
Many scholars agree that the first hamburger was cooked.	Ħafna studjużi jaqblu li l-ewwel hamburger kien imsajjar.
Read this book from start to finish.	Aqra dan il-ktieb mill-bidu sat-tmiem.
Painting is helpful for the church.	Il-pittura hija ta’ għajnuna għall-knisja.
Her dog is acting slow.	Il-kelb tagħha qed jaġixxi bil-mod.
He was once a famous boxer.	Darba kien boxer famuż.
The smell of garlic and onions filled the kitchen.	Ir-riħa tat-tewm u l-basal imliet il-kċina.
She kept her word.	Hija żammet kelmti.
They suggested medication was needed.	Huma ssuġġerew li l-medikazzjoni kienet meħtieġa.
Cold winds blew around the world.	Irjieħ kesħin nefaħ madwar id-dinja.
The quality of this food really surprised me.	Il-kwalità ta 'dan l-ikel verament sorpriża lili.
He raised his hand, trying to calm the man down.	Huwa għolla idu, jipprova jikkalma lir-raġel.
The rooster crows a call not from the ground.	Is-serduq daqq sejħa mhux mill-art.
The capital is popular with tourists.	Il-kapitali hija popolari mat-turisti.
Our problem now, they say, is overpopulation.	Il-problema tagħna issa, jgħidu, hija l-popolazzjoni żejda.
This institution is known for its small classes.	Din l-istituzzjoni hija magħrufa għall-klassijiet żgħar tagħha.
You must meet the legal requirements.	Int trid tissodisfa r-rekwiżiti legali.
The children were at home and after school.	It-tfal kienu d-dar u wara l-iskola.
A police officer found the weapon.	Uffiċjal tal-pulizija sab l-arma.
Hundreds of people were killed in the floods.	Mijiet ta’ nies inqatlu fl-għargħar.
A giant black taxi pulls into the parking lot.	Taxi sewda ġgant tiġbed fil-parkeġġ.
Let’s not give up until the job is done!	Ejja ma naqtgħux qalbhom sakemm ix-xogħol ikun lest!
The choir sang beautiful hymns.	Il-kor ikanta innijiet sbieħ.
To their delight, they were surprised.	Għall-pjaċir tagħhom, kienu sorpriżi.
Make sure the cream has a thick texture.	Kun żgur li l-krema għandha tessut oħxon.
Wild grass and weeds are everywhere.	Ħaxix selvaġġ u ħaxix ħażin huma kullimkien.
That narrative carries the morality of humility.	Dik ir-rakkont iġorr il-morali tal-umiltà.
Whoever is caught should be punished.	Kull min jinqabad għandu jiġi kkastigat.
Workers ran out ahead of schedule.	Il-ħaddiema spiċċaw qabel l-iskeda.
The soldiers were asked to surrender their weapons.	Is-suldati ntalbu jċedu l-armi tagħhom.
It costs about a thousand dollars.	Huwa jiswa madwar elf dollaru.
The country is pursuing a policy of austerity.	Il-pajjiż qed iwettaq politika ta’ awsterità.
Relatives and friends in tears gathered for a vigil.	Qraba u ħbieb bid-dmugħ inġabru għal velja.
The ancient capital of the guinea fowl was under the sea.	Il-kapitali antika tal-fargħun kienet taħt il-baħar.
The artist came out to the critics.	L-artist ħarġet lill-kritiċi.
Imperialism often serves to defeat the poor and the oppressed.	L-imperialiżmu spiss iservi biex jirbaħ lill-foqra u lill-oppressi.
The campers, when ready, packed up.	Il-campers meta lesti, ippakkjaw.
The cold water was surprisingly hot.	L-ilma kiesaħ kien sorpriżament sħun.
My sister had a liver transplant.	Oħti kellha trapjant tal-fwied.
The trunk of an elephant is the organ of the primary sense.	Iz-zokk tal-iljunfant huwa l-organu tas-sens primarju.
The curious man examined the weird bottle carefully.	Ir-raġel kurjuż eżamina l-flixkun stramb bir-reqqa.
Meetings are ongoing as planned.	Il-laqgħat għaddejjin kif ippjanat.
The glass sheet came down, covering them completely.	Il-folja tal-ħġieġ niżlet 'l isfel, għattihom kompletament.
Hope for the future is fading.	It-tama għall-futur qed tgħib malajr.
It was too small to reach the pedals.	Kien żgħir wisq biex jilħaq il-pedali.
The public was informed.	Il-pubbliku kien infurmat.
There are three principles.	Hemm tliet prinċipji.
Walk to the bus stop.	Imxi sal-bus stop.
Get a job where he can show off his talents.	Ikseb impjieg fejn ikun jista’ joħroġ it-talenti tiegħu.
They could not reach a mutually acceptable price.	Ma setgħux jilħqu prezz reċiprokament aċċettabbli.
His work is highly regarded.	Ix-xogħol tiegħu huwa milqugħ ħafna.
This monument is a symbol of our freedom.	Dan il-monument huwa simbolu tal-libertà tagħna.
He appreciated the lush green landscape.	Huwa apprezza l-pajsaġġ aħdar lush.
The local priest discussed the religious significance of the site.	Il-qassis tal-lokal iddiskuta s-sinifikat reliġjuż tas-sit.
Almost immediately she spotted the man she was looking for.	Kważi immedjatament lemħet ir-raġel li kienet qed tfittex.
We are located here.	Aħna jinsabu hawn.
The forecast is for rain.	It-tbassir huwa għax-xita.
Wood is an abundant natural resource.	L-injam huwa riżors naturali abbundanti.
You are welcome to eat with me if you wish.	Int mistieden tiekol miegħi jekk tixtieq.
The doctrine of free will involves multiple arguments.	Id-duttrina tar-rieda ħielsa tinvolvi argumenti multipli.
There will be catastrophes.	Sar katastrofi.
When she is angry, the tiger catches fire.	Meta tkun irrabjata, it-tigra taqbad.
The place of worship is now crushed and enlarged.	Il-post tal-qima issa jinsab imfarrak u mkabbar.
He is ranked third in the country for batting average.	Huwa kklassifika fit-tielet post fil-pajjiż għal batting average.
It is illegal to litter.	Huwa illegali li żibel.
The wall was decorated with brightly colored posters.	Il-ħajt kien imżejjen b’posters ikkuluriti jgħajtu.
The smell of rotting flesh prevailed.	Ir-riħa ta’ laħam li qed jitmermer ħakmet.
Your long speech annoys me to tears.	Id-diskors twil tiegħek idejjaqni sad-dmugħ.
The past few years have deprived her of all dignity.	Is-snin li għaddew neħħuha minn kull dinjità.
I fell back.	Jien naqa lura.
The moon was bright in the sky.	Il-qamar kien qawwi fis-sema.
The mouse ran to the alley quickly.	Il-ġurdien ġera mal-isqaq malajr.
His glasses glinted in the light.	Nuċċalijiet tiegħu glinted fid-dawl.
Some molecules are attracted to each other.	Xi molekuli huma attirati lejn xulxin.
Sniffing some news, journalists entered the market.	Xomm xi aħbarijiet, il-ġurnalisti daħlu fis-suq.
She became a millionaire.	Hija saret miljunarja.
They installed solar panels all over the city.	Installaw pannelli solari mal-belt kollha.
One technique involves adding salt to boiling water.	Teknika waħda tinvolvi li żżid il-melħ ma 'ilma jagħli.
A mischievous grin played on his lips.	A grin mischievous kellha fuq xufftejh.
A red glow comes out of the ground.	Tiddi ħamra toħroġ mill-art.
Knead the dough for a few minutes.	Knead l-għaġina għal ftit minuti.
Pollution is expected to worsen.	It-tniġġis mistenni jiggrava.
Most mammals are agile enough to escape predators.	Ħafna mill-mammiferi huma b'aġilità sabiex jaħarbu mill-predaturi.
Champion cyclist who has won many races.	Ċiklist champion li rebaħ ħafna tiġrijiet.
Power declined as cars thought,	Il-qawwa naqset hekk kif il-karozzi ħasbu,
The outlook for farmers this year is bleak.	Il-prospetti għall-bdiewa din is-sena huma ħorox.
Keep a log of your activities.	Żomm ġurnal tal-attivitajiet tiegħek.
The sweet smell of flowers filled the air.	Ir-riħa ħelwa tal-fjuri mliet l-arja.
The rules for basketball are similar to football.	Ir-regoli għall-basketball huma simili għall-futbol.
We need protection from the elements.	Għandna bżonn protezzjoni mill-elementi.
Our stock has replaced that of the replacement.	L-istokk tagħna ħa post dak tas-sostituzzjoni.
The company’s profits rose last year.	Il-profitti tal-kumpanija żdiedu s-sena li għaddiet.
It usually doesn’t come out of the house.	Normalment ma toħroġx mid-dar.
Invite, they said.	Jistiednu, qalu.
The law prohibits the pandering of minors.	Il-liġi tipprojbixxi l-pandering ta’ minorenni.
This plant thrives in sandy soils.	Dan l-impjant jiffjorixxi fil-ħamrija ramlija.
Achillea pulsatilla is also known as wormwood.	Achillea pulsatilla hija magħrufa wkoll bħala assenzju.
Her hearing deteriorated rapidly.	Is-smigħ tagħha ddeterjora malajr.
I am under the care of a doctor.	Jien taħt il-kura tat-tabib.
Demand exceeds supply.	Id-domanda teċċedi l-provvista.
Economic growth has slowed dramatically.	It-tkabbir ekonomiku naqas b'mod drammatiku.
She rewarded the waiter with a cocktail.	Hija ppremjat lill-wejter b'cocktail.
I'd better return my books.	Aħjar nirritorna l-kotba tiegħi.
The manuscript was carefully handwritten.	Il-manuskritt kien miktub bl-idejn bir-reqqa.
Orange blossoms are the bright and sunny promise of spring.	Il-blanzuni tal-larinġ huma l-wegħda qawwija u xemxija tar-rebbiegħa.
This medicine should be kept on the bench.	Din il-mediċina għandha tinżamm fuq il-bank.
The shouting was followed by a deafening silence.	L-għajjat ​​kienet segwita minn silenzju deafening.
The storm hit the coast all night.	Il-maltemp ħabat mal-kosta matul il-lejl kollu.
They had several shady deals going on.	Huma kellhom diversi ftehimiet dellija għaddejjin.
The soldiers sat on their horses.	Is-suldati qagħdu fuq iż-żwiemel tagħhom.
She wore an elegant dress of navy lace material.	Hija libset libsa eleganti ta 'materjal navy bizzilla.
These dehufu are Sweet.	Dawn id-dehufu huma Ħelwa.
Build industrial compounds on reclaimed land.	Ibni komposti industrijali fuq art reklamata.
The main objection to the plan was the cost.	L-oġġezzjoni ewlenija għall-pjan kienet l-ispiża.
The steps were slippery, so he took his time.	Il-passi kienu jiżolqu, għalhekk ħa l-ħin tiegħu.
The plants will stop growing soon.	Il-pjanti se jieqfu jikbru dalwaqt.
A train stopped for more than an hour.	Ferrovija waqfet għal aktar minn siegħa.
I was late for class.	Kont tard għall-klassi.
Explosions have been reported here.	Splużjonijiet ġew irrappurtati hawn.
His recipes are very popular.	Ir-riċetti tiegħu huma popolari ħafna.
Please try again.	Erġa' pprova.
The situation in the agricultural sector is bleak.	Is-sitwazzjoni fis-settur agrikolu hija skura.
The town exists only because of the nearby mine.	Il-belt teżisti biss minħabba l-minjiera fil-qrib.
Their lives are threatened by deforestation.	Ħajja tagħhom hija mhedda mid-deforestazzjoni.
They started almost simultaneously.	Huma taw bidu kważi simultanju.
He insisted on seeing the director.	Insista li jara lid-direttur.
Water becomes gas after heating.	L-ilma jsir gass wara li jissaħħan.
The computer was shut down quickly.	Il-kompjuter kien mitfi malajr.
Viruses cause various diseases.	Il-viruses jikkawżaw diversi mard.
Most successful businesses have been slow to adopt the new system.	Il-biċċa l-kbira tan-negozji ta' suċċess damu bil-mod biex jadottaw is-sistema l-ġdida.
They switched their trailer.	Huma qalbu l-karru tagħhom.
The rock is hard to move.	Il-blat huwa diffiċli biex tiċċaqlaq.
They are renewable resources.	Huma riżorsi rinnovabbli.
My last visit was a long time ago.	L-aħħar żjara tiegħi kienet żmien twil ilu.
World leaders have pledged aid funds.	Il-mexxejja tad-dinja wiegħdu fondi ta’ għajnuna.
The books were once owned by a famous writer.	Il-kotba darba kienu proprjetà ta’ kittieb famuż.
The castle collapsed during the civil war.	Il-kastell waqa’ matul il-gwerra ċivili.
The captain ordered his crew to return to the ship.	Il-kaptan ordna lill-ekwipaġġ tiegħu biex jirritorna fuq il-vapur.
She struggled to get into the building.	Tħabat biex jidħol fil-bini.
He asked her to lend him some money once.	Huwa talabha biex iselleflu xi flus darba.
Call it a voice from the kitchen.	Sejjaħilha vuċi mill-kċina.
It was raining regularly, practically every other day.	Kienet ix-xita regolarment, prattikament kull jum ieħor.
The body of the watch is made of black metal.	Il-korp tal-arloġġ huwa magħmul minn metall iswed.
Her cat meowed loudly.	Il-qattus tagħha meowed loudly.
Run, run, as fast as you can.	Run, run, malajr kemm tista '.
I greet the community with the sound of music.	Insellem lill-komunità bil-ħoss tal-mużika.
He said those words of parting to no one in particular.	Huwa qal dak il-kliem ta 'firda lil ħadd b'mod partikolari.
Heavy vehicles exhaust atmospheric gases.	Vetturi tqal exhaust gassijiet atmosferiċi.
They cannot be controlled, he says.	Ma jistgħux jiġu kkontrollati, jgħid.
An aging population must be carefully observed.	Popolazzjoni li qed tixjieħ trid tiġi osservata bir-reqqa.
Sunlight filters through the leaves, shines on the pool,	Dawl tax-xemx jiffiltra minn ġol-weraq, jitleqq fuq il-pixxina,
Farmers were being encouraged to switch to new technology.	Il-bdiewa kienu qed jiġu mħeġġa biex jaqilbu għal teknoloġija ġdida.
Even in space, there will be gravity.	Anke fl-ispazju, se jkun hemm gravità.
The neck should be perfectly straight.	L-għonq għandu jkun perfettament dritta.
A previously taboo practice is spreading rapidly.	Prattika li qabel kienet tabù qed tinfirex malajr.
This traditional toy is made of wire.	Dan il-ġugarell tradizzjonali huwa magħmul mill-wajer.
He suffered severe bone injuries.	Huwa sofra ġrieħi gravi fl-għadam.
My children have been their peers for years.	Uliedi ilhom snin sħabhom.
Throw anything out the window!	Tarmi xejn mit-tieqa!
Paul was a deacon in the church.	Pawlu kien djaknu fil-knisja.
He always formulated his questions in positive terms.	Huwa dejjem ifformula l-mistoqsijiet tiegħu f'termini pożittivi.
The larynx or throat muscles produce sound.	Il-larinġi jew il-muskoli tal-griżmejn jipproduċu ħoss.
The committee today voted to ban offshore mining.	Il-kumitat illum ivvota biex jipprojbixxi t-tħaffir offshore.
Where were the children?	Fejn kienu t-tfal?
Remember to pack an umbrella.	Ftakar li tippakkja umbrella.
Bring only interesting characters.	Ġib biss karattri interessanti.
She covers herself with her black jeans.	Tgħatti bil-jeans iswed tagħha.
I always wanted to meet someone famous.	Dejjem xtaqt niltaqa’ ma’ xi ħadd famuż.
The first baby cries.	L-ewwel tarbija tibki.
An ancient tribe lived in this land.	Tribù tal-qedem kien joqgħod f’din l-art.
It was a long and arduous task.	Kien xogħol twil u ta’ ħeġġa.
Deep tensions remain in that country.	F’dak il-pajjiż jibqgħu tensjonijiet profondi.
He is the editor of the literary publication.	Huwa l-editur tal-pubblikazzjoni letterarja.
Poinsettias are a popular holiday plant.	Poinsettias huma pjanta popolari tal-vaganzi.
Factory bosses have promised to improve wages.	Il-pumijiet tal-fabbrika wiegħdu li jtejbu l-pagi.
Rain for only a short time.	Ix-xita għal ftit ħin biss.
He was bored by algebra, and physics seemed useless.	Huwa kien bored mill-alġebra, u l-fiżika dehret inutli.
A number of celebrities attended the ballet.	Għadd ta’ ċelebritajiet attendew għall-ballet.
The plain was empty.	Il-pjanura kienet vojta.
The strong river flow was certainly huge.	Il-fluss tax-xmara qawwija żgur li kien enormi.
The health benefits are uncertain.	Il-benefiċċji tas-saħħa huma inċerti.
Fashion is constantly changing.	Il-moda qed tinbidel kontinwament.
Over the next century, the island's population increased.	Matul is-seklu li jmiss, il-popolazzjoni tal-gżira żdiedet.
The politician claimed damages from the company.	Il-politiku talab danni mill-kumpanija.
The car industry is changing rapidly.	L-industrija tal-karozzi qed tinbidel malajr.
The temperature of the earth will continue to rise.	It-temperatura tad-dinja se tkompli tiżdied.
In the end he got a job he enjoyed.	Fl-aħħar kiseb xogħol li għoġob.
We often go to museums to learn more about art.	Ħafna drabi mmorru l-mużewijiet biex nitgħallmu aktar dwar l-arti.
The clinic kitchen is well equipped.	Il-kċina tal-klinika hija mgħammra tajjeb.
My peers always deny me.	Sħabi dejjem jiċħdu bija.
The youths were forced to give up.	Iż-żgħażagħ kienu mġiegħla jċedu.
They are always gossiping.	Huma dejjem gossiping.
Stay in bed all day.	Oqgħod fis-sodda l-ġurnata kollha.
You can wait for the signal to stop.	Għandek tistenna li s-sinjal jieqaf.
Decomposed rapidly in water.	Iddekomposta malajr fl-ilma.
The country’s growing economy creates many new jobs.	L-ekonomija li qed tikber tal-pajjiż toħloq ħafna impjiegi ġodda.
Which ticket do you think will win?	Liema biljett taħseb li se jirbaħ?
I'm talking about the people who live in those houses.	Qed nitkellem dwar in-nies li jgħixu f’dawk id-djar.
He addressed the audience, and tried to quell his anger.	Huwa indirizza lill-udjenza, u pprova irażżan ir-rabja tiegħu.
The ball hit the window, shattering the glass.	Il-ballun laqat it-tieqa, farrak il-ħġieġ.
There is a light fog in the sky today	Hemm ċpar ħafif fis-sema llum
The male frog urges to attract a female.	Iż-żrinġ maskili jgħajjar biex jattira mara.
The mother is losing hope.	L-omm qed titlef it-tama.
A white statue was standing by the river.	Statwa bajda kienet wieqfa ħdejn ix-xmara.
In this time of crisis, we need your support.	F'dan iż-żmien ta' kriżi, għandna bżonn l-appoġġ tiegħek.
Until the declaration of independence,	Sad-dikjarazzjoni tal-indipendenza,
Police cars were parked in front of the building.	Il-karozzi tal-pulizija kienu pparkjati quddiem il-bini.
Turn off your engine.	Itfi l-magna tiegħek.
Astronomers think the galaxy is a million years old.	L-astronomi jaħsbu li l-galaxie għandha miljun sena.
Abandoned houses are gathered at the edges of the capital.	Djar abbandunati jinġabru fit-truf tal-kapitali.
Your best interests should be served.	L-aħjar interessi tiegħek għandhom jiġu moqdija.
Both defendants were convicted.	Iż-żewġ imputati nstabu ħatja.
One of my friends is in jail.	Wieħed mill-ħbieb tiegħi jinsab il-ħabs.
Salmon, however, remains undamaged.	Is-salamun, madankollu, jibqa’ bla ħsara.
The coach was full of eager students.	Il-kowċ kien mimli studenti ħerqana.
Guts came out of the toilet.	Ħareġ imsaren fit-tojlit.
The effects of pollution are evident in their beautiful feathers.	L-effetti tat-tniġġis huma evidenti fir-rix sabiħ tagħhom.
Enrich your vocabulary by learning new words.	Tarrikkixxi l-vokabularju tiegħek billi titgħallem kliem ġdid.
For a while he grabbed the cold metal.	Għal ftit ħin ħataf il-metall kiesaħ.
The farm now grows cucumbers, tomatoes, and melons.	Ir-razzett issa jkabbar ħjar, tadam, u bettieħ.
Sales of vending machines have increased in recent years.	Il-bejgħ tal-magni tal-bejgħ żdied f'dawn l-aħħar snin.
The museum exhibits remarkable historical objects.	Il-mużew jesebixxi oġġetti storiċi notevoli.
The dictator sent troops to quell the rebellion.	Id-dittatur bagħat truppi biex irażżan ir-ribelljoni.
Summer and winter can be similar but quite different.	Is-sajf u x-xitwa jistgħu jkunu simili iżda pjuttost differenti.
I need to look my best.	Għandi bżonn inħares l-aħjar tiegħi.
There is a lot to do.	Hemm ħafna x'tagħmel.
The raven merged fiercely.	Il-raven għaqqad bl-aħrax.
These winters become very cold.	Dawn ix-xtiewi jsiru kesħin ħafna.
He slowly sank into consciousness.	Huwa għereq bil-mod f'sensih.
Journalists seek the truth and tell the truth.	Il-ġurnalisti jfittxu l-verità u jgħidu l-verità.
He praised her for her dress.	Huwa faħħarha għall-libsa tagħha.
Clay is a basic element for making pottery.	It-tafal huwa element bażiku biex isir il-fuħħar.
Unemployment has reached a record high.	Il-qgħad laħaq rekord.
They intend to make us look bad.	Huma għandhom l-intenzjoni li jagħmluna nħarsu ħażin.
This palm tree seen from above looks dark and deformed.	Din is-siġra tal-palm li tidher minn fuq tidher skura u deformata.
A large fee was charged.	Intalbet ħlas kbir.
We have to segregate waste.	Irridu nissegregaw l-iskart.
As individual consumers, we want to buy local products.	Bħala konsumaturi individwali, irridu nixtru prodotti lokali.
The monster was very big.	Il-mostru kien kbir ħafna.
Butter knife	Sikkina tal-butir
He enjoys traveling the world.	Huwa jieħu gost jivvjaġġa madwar id-dinja.
The bacon was sliced ​​thick and limp.	Il-bejken kien imqatta 'ħxuna u limp.
First, you need two cups of brown sugar.	L-ewwel, ikollok bżonn żewġ tazzi zokkor ismar.
The lakes here contain fish.	Il-lagi hawn fihom ħut.
Transistor radios are illegal here	Ir-radjijiet tat-transistor huma illegali hawnhekk
Stones and rocks are still visible.	Ġebel u blat għadhom viżibbli.
The outbreak of war is usually abrupt.	Il-bidu tal-gwerra ġeneralment ikun f'daqqa.
Many people have been displaced by the flood.	Ħafna nies ġew spostati mill-għargħar.
A group of scientists are spending three weeks there.	Grupp ta’ xjenzati qed iqattgħu tliet ġimgħat hemmhekk.
The ants were running along the stone.	In-nemel kienet qed taħdem tul il-ġebla.
Parents often remind them not to smoke.	Il-ġenituri spiss ifakkruhom biex ma jpejpux.
The doctor told the patient to eat a balanced diet.	It-tabib qal lill-pazjent biex jiekol dieta bilanċjata.
The cathedral is famous for its gargoyles.	Il-katidral huwa famuż għall-gargoyles tiegħu.
The bark is bitter.	Il-qoxra hija morra.
Flat roofs are common here.	Soqfa ċatti huma komuni hawn.
Consolidate schools located in rural districts.	Tikkonsolida l-iskejjel li jinsabu fid-distretti rurali.
The animals cooperated by coming out of each other.	L-annimali kkooperaw billi ħarġu lil xulxin.
The heroine of the story proved to be ill.	L-erojina tal-istorja ppruvat li kienet marida.
His wife whispered something in his ear.	Martu whispertlu xi ħaġa f’widnejh.
The best players scored badly.	L-aqwa plejers skorjaw ħażin.
The young man looked round and cheerful.	Iż-żagħżugħ deher tond u ferrieħa.
Mike darted around the court.	Mike darted madwar il-qorti.
He wants to become a doctor someday.	Irid isir tabib xi darba.
The foundations under the building were not solid.	Il-pedamenti taħt il-bini ma kinux sodi.
The canary was in a hurry.	Il-kanarju kien għaġġel.
He was a very tidy man.	Kien raġel imbarazz ħafna.
All those things can be considered genetic.	Dawk l-affarijiet kollha jistgħu jitqiesu ġenetiċi.
In these regions, snow is rare.	F'dawn ir-reġjuni, il-borra hija rari.
This is writing, not speech.	Din hija kitba, mhux diskors.
Under the dirt, the snow was icy.	Taħt il-ħmieġ, il-borra kienet tħaddan.
The rich tend to buy wine.	Is-sinjuri għandhom tendenza li jixtru l-inbid.
They found that the site was rich in nutrients.	Sabu li s-sit kien għani fin-nutrijenti.
The cream is the perfect consistency.	Il-krema hija l-konsistenza perfetta.
The strong wind blew the clouds	Ir-riħ qawwi nefaħ is-sħab
Any fruit or vegetable can be preserved in this way.	Kwalunkwe frott jew ħaxix jistgħu jiġu ppreservati b'dan il-mod.
He walks up and down his room.	Huwa jimxi 'l fuq u' l isfel fil-kamra tiegħu.
Call a plumber immediately.	Ċempel plamer immedjatament.
A group of police arrested the fugitive.	Grupp ta’ pulizija arrestaw lill-maħrub.
Scientists need their own schools.	Ix-xjentisti jeħtieġu l-iskejjel tagħhom stess.
A sudden gust of wind shook the door.	Buffata ta’ riħ f’daqqa heżżet il-bieb.
The prairie animals looked strange and exotic to the girl.	L-annimali tal-prari dehru strambi u eżotiċi lit-tifla.
This exotic fruit is known locally as lychee.	Dan il-frott eżotiku huwa magħruf lokalment bħala lychee.
This lake was the site of a prehistoric fish slaughterhouse.	Dan il-lag kien is-sit ta’ qtil tal-ħut preistoriku.
The film industry has grown recently.	L-industrija tal-films kibret reċentement.
The lead industry has been hit by child labor scandals.	L-industrija taċ-ċomb ġiet milquta minn skandli dwar it-tħaddim tat-tfal.
The brave left their homes at dawn.	Il-bravi telqu minn djarhom mas-sebħ.
The ducks took a bath in the lake.	Il-papri ħadu banju fil-lag.
The women were fascinated.	In-nisa kienu affaxxinati.
Our discoveries have led to great progress.	L-iskoperti tagħna wasslu għal progress kbir.
Even years, they will escape total extinction.	Anke snin, se jaħarbu mill-estinzjoni totali.
Some foods are very nutritious.	Xi ikel huma nutrittivi ħafna.
It floated slowly towards the shore.	Huwa floated bil-mod lejn ix-xatt.
Before we proceed, let's review the results.	Qabel ma nipproċedu, ejja nirrevedu r-riżultati.
A sustainable balance needs to be struck.	Jeħtieġ li jintlaħaq bilanċ sostenibbli.
The speed of the car is too high for this road.	Il-veloċità tal-karozza hija għolja wisq għal din it-triq.
The roof was stained and dangerously exposed to the elements.	Is-saqaf kien imtebba’ u espost b’mod perikoluż għall-elementi.
Dull pain grew more slowly.	Uġigħ matt kiber bil-mod aktar qawwi.
They identified people who could win.	Huma identifikaw nies li jistgħu jirbħu.
Carefully peel the ripe avocado.	Qaxxat bir-reqqa l-avokado misjur.
Judge no, and it didn’t hurt.	Imħallef le, u ma tweġġax.
The civilian aircraft showed that it was unable to withstand	L-ajruplan ċivili wera li ma kienx kapaċi jiflaħ il-
Inadequate housing complicates the problem of crime.	Akkomodazzjoni inadegwata tikkomplika l-problema tal-kriminalità.
People are encouraged to eat more eggs to prevent disease.	In-nies huma mħeġġa jieklu aktar bajd biex jipprevjenu l-mard.
A similar problem was faced by the former president.	Problema simili kien iffaċċjat mill-ex president.
This report is quite detailed.	Dan ir-rapport huwa pjuttost dettaljat.
Wash your hair every day.	Taħsel ix-xagħar tiegħek kuljum.
The recent vote was close.	Il-vot riċenti kien qrib.
The capital city was inaccessible for several days.	Il-belt kapitali kienet inaċċessibbli għal diversi jiem.
The proud new mother looks at her newborn baby.	L-omm il-ġdida kburija tħares lejn it-tarbija tat-twelid tagħha.
Place the potatoes in the microwave.	Poġġi l-patata ġewwa l-microwave.
We came together to remember our fallen friends.	Inġabru flimkien biex niftakru f’sħabna li waqgħu.
The birds made a racket.	L-għasafar għamlu racket.
She enjoyed the lush green rice paddies.	Hija gawdiet il-paddies tar-ross aħdar lush.
Police are looking for the killer.	Il-pulizija tfittex lill-qattiel.
The man crushed the leaves with his hands.	Ir-raġel għaffeġ il-weraq b'idejhom.
She was so happy that she hugged her cat.	Tant kienet ferħana li għannqet il-qattus tagħha.
She accepted her fate with quiet resignation.	Hija aċċettat id-destin tagħha b’rassenjazzjoni kwieta.
They immediately saw the smoke.	Minnufih raw id-duħħan.
A cloud-based algorithm predicts flight delays.	Algoritmu li jaħdem fuq is-sħaba jbassar dewmien fit-titjira.
She slipped and fell, cutting off her leg.	Hija żelqet u waqgħet, qatgħet riġel tagħha.
The village had built its house using traditional materials.	Ir-raħal kien bena d-dar tiegħu billi juża l-materjali tradizzjonali.
She loved animals on plants.	Kienet tħobb l-annimali fuq il-pjanti.
He washed the car.	Ħasel il-karozza.
We drank coffee made from the best beans.	Xrobna kafè magħmul mill-aqwa ful.
A number of doctors and nurses volunteered to help.	Għadd ta’ tobba u infermiera offrew volontarji biex jgħinu.
The roads are narrow, and there is only one traffic light.	It-toroq huma dojoq, u hemm dawl tat-traffiku wieħed biss.
The cheese was crumbly, and smelled sour.	Il-ġobon kien frak, u riħa qarsa.
Move the glass away from the keyboard before installing it.	Mexxi l-ħġieġa 'l bogħod mit-tastiera qabel tinstallaha.
The atmosphere was warm and stuffy.	L-atmosfera kienet sħuna u misduda.
Tables and chairs were spread out on the floor.	Imwejjed u siġġijiet kienu mifruxa mal-art.
His skill at shooting is remarkable.	Il-ħila tiegħu fl-isparar hija notevoli.
This store carries fresh fruits and vegetables.	Dan il-maħżen iġorr frott u ħaxix frisk.
Police rushed to arrest the suspects.	Il-pulizija mxiet malajr biex jarrestaw lis-suspettati.
Her boss grabbed her finger to get the waiter's attention.	L-imgħallem tagħha qabad subgħajh biex jiġbed l-attenzjoni tal-wejter.
A little girl sees her mother making cupcakes.	Tifla ċkejkna tara lil ommha tagħmel il-cupcakes.
Their pollution levels have risen at an alarming rate.	Il-livelli ta’ tniġġis tagħhom żdiedu b’rata allarmanti.
For working women, and housewives, and student girls.	Għal nisa li jaħdmu, u nisa tad-dar, u studenti bniet.
I think this is a very appropriate verse.	Naħseb li dan huwa vers xieraq ħafna.
No one was given the full dose.	Ħadd ma ngħata d-doża sħiħa.
Some time passed before someone answered the phone.	Għadda xi żmien qabel ma xi ħadd wieġeb it-telefon.
The politician ordered a new lamp.	Il-politiku ordna lampa ġdida.
You need to use the right kind of wood.	Għandek bżonn tuża t-tip ta 'injam it-tajjeb.
The crime rate has plummeted.	Ir-rata tal-kriminalità naqset f'daqqa.
Ask students to show their work while doing the calculations.	Staqsi lill-istudenti biex juru x-xogħol tagħhom waqt li jagħmlu l-kalkoli.
City planners are constantly trying to improve traffic flow.	Il-pjanifikaturi tal-belt qed jippruvaw kontinwament itejbu l-fluss tat-traffiku.
Snakes have flat bodies with narrow heads and no legs.	Is-sriep għandhom iġsma ċatti b’irjus dojoq u bla saqajn.
Dolphins can swim very fast.	Id-delfini jista 'jgħum malajr ħafna.
He declared war.	Huwa ddikjara gwerra.
Phone calls are restricted to work.	It-telefonati huma ristretti fuq ix-xogħol.
His methods were too aggressive for most viewers.	Il-metodi tiegħu kienu aggressivi wisq għall-biċċa l-kbira tat-telespettaturi.
The shaman discovered the malignant tumor immediately.	Ix-shaman skopra t-tumur malinn immedjatament.
Polyester fabric is used to make dresses.	Drapp tal-poliester huwa użat biex isiru ilbiesi.
Architectural style	Stil arkitettoniku
The problem was easier said than done.	Il-problema kienet aktar faċli milli dehret.
Where are they going?	Fejn sejrin?
They are always complaining.	Dejjem qed jilmentaw.
She is pictured standing next to a waterfall.	Hija fir-ritratt wieqfa ħdejn kaskata.
Use half a salt as the recipe suggests.	Uża nofs melħ kif tissuġġerixxi r-riċetta.
He felt the need to urinate.	Ħass il-bżonn li jagħmel l-awrina.
The writing was realistic.	Il-kitba kienet realistika.
Or maybe to center the blame for the accident.	Jew forsi biex iċċentra t-tort għall-inċident.
They were convinced that cigarette smoking was harmful.	Kienu persważi li t-tipjip tas-sigaretti kien ta’ ħsara.
The research was very well funded.	Ir-riċerka kienet iffinanzjata tajjeb ħafna.
The nurse asked me for my medical history.	L-infermier talabni għall-istorja medika tiegħi.
We had seen enough of the capital.	Konna rajna biżżejjed mill-kapital.
This region was once covered in ice.	Dan ir-reġjun darba kien miksi bis-silġ.
He reached around the horse's neck.	Huwa laħaq madwar għonq iż-żiemel.
The brawl started in the morning.	Il-battibekk beda filgħodu.
The election results left him speechless.	Ir-riżultati elettorali ħallewh bla kliem.
Slowly, she drew closer to them all.	Bil-mod, hi resqet eqreb lejhom kollha.
The wounded dog moaned softly.	Il-kelb ferut moaned ippronunzjata.
The sun goes down in half an hour.	Ix-xemx tinżel f’nofs siegħa.
She touched the beeswax slowly.	Hi mess ix-xama’ tan-naħal bil-mod.
Master's orders, sir.	Ordnijiet tal-kaptan, sir.
Our eyes are the best consciousness we have.	Għajnejna huma l-aqwa sensi li għandna.
A close family member was charged with murder.	Membru tal-familja mill-qrib kien akkużat bil-qtil.
The helicopter turns to the right.	Il-ħelikopter idawwar lejn il-lemin.
A big advantage of this new technology is that	Vantaġġ kbir ta 'din it-teknoloġija ġdida huwa li
Those are the rules.	Dawk huma r-regoli.
Some dogs sleep on the roof.	Xi klieb jorqdu fuq il-bejt.
The hedonist was rich and well thought out.	L-edonista kien għani u maħsub sew.
The mountains are filled with wildlife.	Il-muntanji huma mimlija b'annimali selvaġġi.
The market for organic products is very small.	Is-suq għall-prodotti organiċi huwa żgħir ħafna.
Arthur complained that the work was impossibly difficult.	Arthur ilmenta li x-xogħol kien impossibbli diffiċli.
They were filled in a narrow valley.	Kienu mimlijin f’wied dejjaq.
The experts met to discuss the findings.	L-esperti ltaqgħu biex jiddiskutu s-sejbiet.
Loosen the prickly nuts.	Ħoll il-ġewż imxewwek.
The beans are starting to grow.	Il-fażola qed tibda tikber.
Clean shaved	Imqaxxar nadif
Politicians have won a power struggle.	Il-politiċi rebħu fi ġlieda għall-poter.
The fish swim around.	Il-ħut tgħum madwar.
Hot water was on.	Ilma sħun kien mixgħul.
The government wants to expand the market.	Il-gvern irid jespandi s-suq.
The army says it has calmed the area.	L-armata tgħid li paċifikat iż-żona.
Trade unions are the most effective way to fight injustice.	It-trejdjunjins huma l-aktar mod effettiv biex tiġġieled l-inġustizzja.
Everyone in the village was looking forward to the celebrations.	Kulħadd fir-raħal kien jistenna bil-ħerqa ċ-ċelebrazzjonijiet.
A number of students are scattered around the teacher.	Numru ta’ studenti jinfnew madwar l-għalliem.
They started packing their things.	Huma bdew jippakkjaw l-affarijiet tagħhom.
His arguments were based on reason and science.	L-argumenti tiegħu kienu bbażati fuq ir-raġuni u x-xjenza.
I also bake bread.	Taħmi wkoll il-ħobż.
Inevitably, some farmers lost their land.	Inevitabbilment, xi bdiewa tilfu arthom.
Patrick's tastes were simple, almost acetic.	Il-gosti ta’ Patrick kienu sempliċi, kważi aċetiċi.
The walls of this building were painted in color.	Il-ħitan ta’ dan l-edifiċju kienu miżbugħin bil-kuluri.
This street was known for her prostitution.	Din it-triq kienet magħrufa għall-prostituzzjoni tagħha.
Workers in this factory earn above the minimum wage.	Il-ħaddiema f'din il-fabbrika jaqilgħu 'l fuq mill-paga minima.
You can't fool us, you fool!	Inti ma tistax iqarraq magħna, iblah!
The laws apply to all citizens.	Il-liġijiet japplikaw għaċ-ċittadini kollha.
I’m not his judge.	Jien mhux imħallef tiegħu.
They sat in silence, looking out the window.	Huma poġġew bilqiegħda fis-skiet, iħarsu 'l barra mit-tieqa.
The hills are brightly colored.	L-għoljiet huma mixgħula b'ħafna kuluri.
That country is very poor.	Dak il-pajjiż huwa fqir ħafna.
Then why did you ask her such a question?	Imbagħad għaliex staqsieha mistoqsija bħal dik?
Migrants also have problems accessing healthcare.	Il-migranti wkoll għandhom problemi biex jaċċessaw il-kura tas-saħħa.
His cousin opened the gate.	Kuġinuh fetaħ il-grada.
The tube fountain leaked water.	Il-funtana tat-tubu ħarġet l-ilma.
We need this medicine.	Għandna bżonn din il-mediċina.
One hundred years later, his theory was universally accepted.	Mitt sena wara, it-teorija tiegħu kienet aċċettata universalment.
She likes to use her right to vote.	Tħobb tuża d-dritt tagħha li tivvota.
There was a large group of miners.	Kien hemm grupp kbir ta’ minaturi.
It's already morning.	Huwa diġà filgħodu.
Why did no one try to stop the war?	Għaliex ħadd ma pprova jwaqqaf il-gwerra?
Representatives had attended several conferences.	Ir-rappreżentanti kienu attendew għal bosta konferenzi.
There are many types of beetles.	Hemm ħafna tipi ta 'ħanfus.
Light snoring ran around the bedroom.	Inħir ħfief dam madwar il-kamra tas-sodda.
This policy was strongly opposed.	Din il-politika kienet opposta bil-qawwa.
After a few minutes, the alarm clock rang.	Wara ftit minuti, daqq l-arloġġ tal-allarm.
Next to this field is a sugar mill.	Ħdejn din l-għalqa tinsab mitħna taz-zokkor.
Many deny that global warming is a real phenomenon.	Ħafna jiċħdu li t-tisħin globali huwa fenomenu reali.
The machine is more convenient than a manual typewriter.	Il-magna hija aktar konvenjenti minn tajprajter manwali.
Who is the best white player ever made?	Min hu l-aqwa plejer abjad li qatt sar?
Place the kettle on the stove.	Poġġi l-kitla fuq il-fuklar.
The hill is about two miles high.	L-għoljiet hija għolja madwar żewġ mili.
The crime was solved because of fingerprints.	Ir-reat ġie solvut minħabba l-marki tas-swaba’.
Saying fortunes was a very respectable occupation.	Li tgħid il-fortuni kienet okkupazzjoni rispettabbli ħafna.
Most of the remaining forest is impenetrable.	Ħafna mill-foresta li fadal hija impenetrabbli.
The food was delicious.	L-ikel kien Delicious.
When it rains, the roads are flooded.	Meta tagħmel ix-xita, it-toroq jgħarrqu.
A little heavy rain all over the city.	Ftit ix-xita qawwija mal-belt kollha.
Each bone is similar to another.	Kull għadam għandu xebh ma' oħrajn.
The heat from the flames warmed her chest.	Is-sħana mill-fjammi saħħlitha sidirha.
There was one particularly windy day.	Kien hemm ġurnata waħda partikolarment bir-riħ.
He led the team in the scoring runs.	Mexxa lit-tim fil-ġirjiet skurjati.
Also, he is extremely dishonest.	Barra minn hekk, huwa estremament diżonest.
There are a limited number of seats available.	Hemm numru limitat ta' siġġijiet disponibbli.
Her breathing becomes difficult.	In-nifs tagħha jsir diffiċli.
They waited their turn to speak.	Huma stennew imisshom biex jitkellmu.
My truck needs a new paint coating.	It-trakk tiegħi jeħtieġ kisja ġdida taż-żebgħa.
The assistant shook her head and laughed.	L-assistenta ħadet rasha u daħqet.
Business is booming.	In-negozju qed jiżdied.
The system is not productive at all.	Is-sistema mhi produttiva xejn.
The survival of the fittest is a universal principle.	Is-sopravivenza ta 'l-iktar f'saħħtu hija prinċipju universali.
Building codes are strictly enforced.	Il-kodiċi tal-bini huma infurzati b'mod strett.
Raw fish can cause food poisoning.	Ħut nej jista 'jikkawża avvelenament mill-ikel.
Large lymphoma tumors are one of the deadliest cancers.	Tumuri kbar tal-limfoma huma wieħed mill-aktar kanċers fatali.
Cycling provides exercise and has a low risk of cancer.	Iċ-ċikliżmu jipprovdi eżerċizzju u għandu riskju baxx ta 'kanċer.
Volunteers attacked the rebels.	Il-voluntiera attakkaw lir-ribelli.
Icy cold water comes down.	Ilma kiesaħ tħaddan jinżel.
What time of day should we meet?	X’ħin tal-ġurnata għandna niltaqgħu?
Their two cars collided.	Iż-żewġ karozzi tagħhom ħabtu ma’ xulxin.
Drones are causing controversy.	Id-drones qed joħolqu kontroversja.
The ship that sank yesterday was empty.	Il-vapur li għereq ilbieraħ kien vojt.
What color are her eyes?	X’kulur huma għajnejha?
The adventure stretched into a week.	L-avventura miġbud f'ġimgħa.
The crowd of midges bothered him.	Il-ġemgħa ta’ midges ġennuh.
Every dog ​​has his day.	Kull kelb għandu l-ġurnata tiegħu.
Many countries are ruled by dictators.	Ħafna pajjiżi huma rregolati minn dittaturi.
She looked fresh and collected.	Hija dehret friska u miġbura.
The mortgage seemed deceptively high.	L-ipoteka dehret qarrieqa għolja.
The lakes are full of fish.	Il-lagi huma mimlija ħut.
Large coffee container.	Kontenitur kbir tal-kafè.
The patient underwent surgery.	Il-pazjent għadda minn kirurġija.
A warm ocean wind shakes the shore.	Riħ sħun tal-oċean ħawwad ix-xatt.
Burial in the sea is a popular choice.	Dfin fil-baħar hija għażla popolari.
Orange trees thrive in these winter months.	Siġar tal-larinġ jirnexxu f'dawn ix-xhur tax-xitwa.
She was singing her mantra over and over and over.	Kienet tkanta mantra tagħha aktar u aktar u aktar.
The flag is a symbol of national pride.	Il-bandiera hija simbolu ta’ kburija nazzjonali.
Production was outsourced.	Il-produzzjoni ġiet esternalizzata barra.
He stopped before his destination.	Huwa waqaf qabel id-destinazzjoni tiegħu.
The heat of the desert sun is intense.	Is-sħana tax-xemx tad-deżert hija intensa.
She gave a long, sad blow.	Hija tat daqqa twila u imdejjaq.
The lace curtains came out slowly.	Il-purtieri tal-bizzilla ħarġu bil-mod.
This volcano erupts regularly.	Dan il-vulkan joħroġ regolarment.
The beggar was shocked to receive the money.	It-tallab kien ixxukkjat li jirċievi l-flus.
The pond is next to the cherry blossom.	L-għadira hija ħdejn il-fjur taċ-ċirasa.
Tobasco combines this pepper.	Tobasco jgħaqqad dan il-bżar.
Now the roads were abandoned.	Issa t-toroq kienu abbandunati.
We would like to accept, but we already have plans.	Nixtiequ naċċettaw, imma diġà għandna pjanijiet.
Some cities have made great efforts to improve their infrastructure.	Xi bliet għamlu sforzi kbar biex itejbu l-infrastruttura tagħhom.
She managed to reach the window.	Hi rnexxielha tilħaq it-tieqa.
Let's get started.	Nibdew.
At a festival, a rugged individual was showing off his skills.	F'festival, individwu imħatteb kien qed juri l-ħiliet tiegħu.
The man was tall and thin.	Ir-raġel kien għoli u rqiq.
Weak acids completely dissociate in water.	Aċidi dgħajfa jiddissoċjaw kompletament fl-ilma.
For that reason, he had little sympathy.	Għal dik ir-raġuni, ftit li xejn kellu simpatija.
Observe the workflow.	Osserva l-fluss tax-xogħol.
Her breath was hot on her ear.	Nifs tagħha kien jaħraq fuq widna.
Music is an element of almost all human cultures.	Il-mużika hija element ta’ kważi l-kulturi umani kollha.
The committee was meeting to discuss the situation.	Il-kumitat kien qed jiltaqa’ biex jiddiskuti s-sitwazzjoni.
The light annoys her as she is not used to it.	Id-dawl iddejjaqha peress li mhix imdorrija.
Run the hosepipe until the water is clear.	Mexxi l-hosepipe sakemm l-ilma jsir ċar.
The workers quickly finished work.	Il-ħaddiema malajr spiċċaw ix-xogħol.
The baby was born with a cleft palate.	It-tarbija twieldet bil-palat mixquq.
The publisher refused to publish the poem.	Il-pubblikatur irrifjuta li jippubblika l-poeżija.
So, did the party split in two?	Allura, il-partit inqasam fi tnejn?
We buy our vegetables from the local market.	Nixtru l-ħaxix tagħna mis-suq lokali.
The scientist said marketing helps further research.	Ix-xjenzat qal li l-kummerċjalizzazzjoni tgħin aktar riċerka.
Swim with lazy grace	Jgħumu bil-grazzja għażżien
All animals are mammals.	L-annimali kollha huma mammiferi.
The reviews of this company are very positive.	Ir-reviżjonijiet ta 'din il-kumpanija huma pożittivi ħafna.
You need eight cups of flour.	Għandek bżonn tmien tazzi dqiq.
In a saucepan, pour the sugar and boiling water.	Ġo kazzola, ferra z-zokkor u l-ilma jagħli.
Many species are endangered.	Ħafna speċi huma fil-periklu.
Don't forget to turn off the lights.	Tinsiex itfi d-dwal.
He collected a guide for the topics covered.	Huwa ġabar gwida għas-suġġetti koperti.
She put her hands on her hips.	Poġġiet idejha fuq ġenbejha.
Most children are uneducated.	Ħafna mit-tfal mhumiex edukati.
The door opened.	Il-bieb infetaħ.
Dark clouds fill the horizon.	Sħab skur imla l-orizzont.
After the invasion, the lives of the tiny birds were in danger.	Wara l-invażjoni, il-ħajja tal-għasafar ċkejken kienet fil-periklu.
The walls were still standing after the war.	Il-ħitan kienu għadhom wieqfa wara l-gwerra.
The do the work then leaves.	Il jagħmel ix-xogħol imbagħad jitlaq.
The old man walked slowly, leaning on a cane.	L-anzjan mar bil-mod, issostni lilu nnifsu fuq bastun.
The jaguar is in danger.	Il-ġaguar huwa fil-periklu.
The local priest told the youth to remain silent.	Il-qassis tal-lokal qal liż-żgħażagħ biex jibqgħu siekta.
Flooding is common here.	L-għargħar huwa komuni hawn.
He approached the stream.	Huwa avviċina l-nixxiegħa.
Crowds gathered to watch the parade.	Folol inġabru biex jaraw il-parata.
The smell of smoke was strong.	Ir-riħa tad-duħħan kienet qawwija.
Our goal is to help people in need.	L-għan tagħna huwa li ngħinu lin-nies fil-bżonn.
When no one answered his call, he went to sleep.	Meta ħadd ma wieġeb għas-sejħa tiegħu, mar jorqod.
In modern language, the original parallel structure is preserved.	Fil-lingwa moderna, l-istruttura parallela oriġinali hija ppreservata.
His actions were motivated by a desire to make money.	L-azzjonijiet tiegħu kienu motivati ​​minn xewqa li jagħmel il-flus.
The light of the lamp illuminated her face.	Id-dawl tal-lampa dawwal wiċċha.
We have sought help before.	Għandna fittixna l-għajnuna qabel.
Try to remove all debris from the bag.	Ipprova neħħi d-debris kollha mill-borża.
On a dark night it is hard to see clearly.	F'lejl mudlam huwa diffiċli li tara b'mod ċar.
She stopped paying her attention to her partner.	Hija waqfet tagħti l-attenzjoni tagħha fuq is-sieħba tagħha.
The air felt thinner.	L-arja ħassitha irqaq.
The system failed to function properly.	Is-sistema naqset milli taħdem sew.
There is a delicate balance to be maintained.	Hemm bilanċ delikat li jrid jinżamm.
The storm ended as soon as it started.	Il-maltemp spiċċat malajr kemm kien beda.
The suite has three bedrooms	Is-suite għandha tliet kmamar
The meat is cooked, simmering with nostalgia.	Il-laħam huwa msajjar, u ttektek b'nostalġija.
The police intervened.	Intervjena l-pulizija.
He fell asleep during the meeting.	Huwa raqad matul il-laqgħa.
His body was infested with lice.	Ġismu kien infestat bil-qamel.
This city has many pedestrian areas.	Din il-belt għandha ħafna żoni pedonali.
The native girl was extraordinarily beautiful.	It-tfajla nattiva kienet straordinarjament sabiħa.
These ends are the ones you will fold.	Dawn it-truf huma dawk li inti se jintewa.
When writing a novel, choose a genre that you enjoy.	Meta tikteb rumanz, agħżel ġeneru li tgawdi.
The bus was moving quite slowly.	Il-karozza tal-linja kienet miexja pjuttost bil-mod.
This promotion will make a big difference in my life.	Din il-promozzjoni se tagħmel differenza kbira għal ħajti.
Was he actually talking about himself?	Kien fil-fatt jitkellem dwaru nnifsu?
There was silence.	Kien hemm silenzju.
The streets were lined with posters.	It-toroq kienu miksija bil-posters.
The winding river creates a fertile valley.	Ix-xmara tkebbib toħloq wied fertili.
We watch the birds carefully.	Naraw l-għasafar bir-reqqa.
For the next several months, he became ill.	Għall-bosta xhur ta’ wara, kien marid.
The second problem is unemployment.	It-tieni problema hija l-qgħad.
The university.	A università.
The clouds obscure the moon.	Is-sħab joskuraw il-qamar.
The doctors barely managed to save your life.	It-tobba bilkemm irnexxielhom isalvawlek ħajtek.
One of the main reasons for failure is reluctance.	Waħda mir-raġunijiet ewlenin għall-falliment hija riluttanza.
Be very careful handling mercury.	Oqgħod attent ħafna timmaniġġja l-merkurju.
Don't kill.	M'għandekx toqtol.
The air suddenly became thick.	L-arja saret ħoxna f'daqqa.
His decision was widely criticized for being hasty.	Id-deċiżjoni tiegħu ġiet ikkritikata ħafna talli kienet mgħaġġla.
The skyline of that city is dominated by skyscrapers.	L-orizzont ta’ dik il-belt huwa ddominat minn skyscrapers.
The ash was dark gray.	L-irmied kien griż skur.
A carriage restaurant provides breakfast to travelers.	Ristorant fuq il-vaguni jipprovdi kolazzjon lill-vjaġġaturi.
The president's wife often spoke about women's rights.	Il-mara tal-president spiss tkellmet dwar id-drittijiet tan-nisa.
The corn was delicious.	Il-qamħirrun kien Delicious.
He had been a fisherman all his life.	Kien ilu sajjied ħajtu kollha.
The restaurant was small and lighted up a bit.	Ir-restorant kien żgħir u mdawwal ftit.
The sun beat mercilessly on the countryside.	Ix-xemx tħabbat bla ħniena fuq il-kampanja.
Several restaurants have closed recently.	Diversi ristoranti għalqu dan l-aħħar.
A large army of people moved south.	Armata vasta ta’ nies imxiet lejn in-nofsinhar.
This job tends to be time consuming.	Dan ix-xogħol għandu tendenza li jieħu ħafna ħin.
The saloon was frequented by illegals.	Is-saloon kien iffrekwentat minn illegali.
Sport has become big business.	L-isport sar negozju kbir.
They strolled down the street, admiring the scenery.	Huma strolled fit-triq, jammiraw ix-xenarju.
Penny wants an aquarium.	Penny trid akkwarju.
Look at his lips.	Ħares lejn xufftejh.
Take a deep breath!	Ħu nifs fil-fond!
The monkeys enjoyed the experience.	Ix-xadini għoġbu l-esperjenza.
They are ready to start producing electricity.	Huma lesti li jibdew jipproduċu l-elettriku.
Young people played musical duets after lunch.	Iż-żgħażagħ daqqew duetti mużikali wara l-ikla.
She paused, took a deep breath, and began to speak.	Hi waqfet qasira, ħadet nifs fil-fond, u bdiet titkellem.
It is filled with all its weight on the door.	Huwa mimli bil-piż kollu tiegħu fuq il-bieb.
Most of their contact was by fax.	Ħafna mill-kuntatt tagħhom kien bil-faks.
A group of soldiers gathered around his dying comrades.	Grupp ta’ suldati mgħaqqda madwar sħabu li jmut.
Plump cheeks and turquoise meant good health.	Ħaddejn smin u lewn kien ifisser saħħa tajba.
First, wash all the vegetables.	L-ewwel, aħsel il-ħxejjex kollha.
The regime is strengthened in power.	Ir-reġim huwa msaħħaħ fil-poter.
She sat down in front of a computer and started typing.	Poġġi bilqiegħda quddiem kompjuter u bdiet ittajpja.
Choose experienced farmers.	Agħżel bdiewa b'esperjenza.
The baby was baptized.	It-tarbija tgħammdet.
There was always an assistant on hand.	Dejjem kien hemm assistent fuq naħa.
I am approaching old age.	Qed noqrob ix-xjuħija.
Neither he nor the man saw the snake.	La hu u lanqas ir-raġel ma raw is-serp.
That work has been completed.	Dak ix-xogħol tlesta.
Tomatoes should be red.	It-tadam għandu jkun aħmar.
Targumentax.	Targumentax.
Traffic laws are very strict.	Il-liġijiet tat-traffiku huma stretti ħafna.
Many criminals have spoken openly about their crimes.	Ħafna kriminali tkellmu fil-miftuħ dwar id-delitti tagħhom.
A spokesman for the authority said	Kelliem għall-awtorità qal
That fabric is beautiful.	Dak id-drapp huwa sabiħ.
Each film was about two hours long.	Kull film kien twil madwar sagħtejn.
The ban has been in place for months.	Il-projbizzjoni ilha fis-seħħ għal ħafna xhur.
A warm, strong wind blew through the valley.	Riħ sħun u qawwi nefaħ minn ġol-wied.
Have you seen a new movie lately?	Rajt film ġdid dan l-aħħar?
Roads in big cities are often poorly lit.	It-toroq fl-ibliet il-kbar spiss ma jkunux imdawla ħażin.
Make sure your brush is dry.	Kun żgur li l-pinzell tiegħek huwa niexef.
Parts of the area were destroyed by fire.	Partijiet miż-żona ġew meqruda min-nirien.
The old woman came in slowly, resting on her wand.	L-anzjana daħlet bil-mod, tistrieħ fuq il-bastun tagħha.
A dispute over ownership of the property continued.	Tkompliet tilwima dwar is-sjieda tal-proprjetà.
This is a region that contains valuable mineral deposits.	Dan huwa reġjun li fih depożiti minerali siewja.
The fish are very big these days.	Il-ħut huma kbar ħafna f'dawn il-jiem.
Most of the animals are now endangered.	Ħafna mill-annimali issa huma fil-periklu.
Farmers in the region have been affected by the drought.	Il-bdiewa fir-reġjun ġew affettwati min-nixfa.
The riots left many dead.	L-irvellijiet ħallew ħafna mejta.
These shoes are very comfortable.	Dawn iż-żraben huma komdi ħafna.
They resolved the matter, more or less peacefully.	Huma solvew il-kwistjoni, xi ftit jew wisq b’mod paċifiku.
The toy car goes fast.	Il-karozza tal-ġugarell tmur malajr.
Discuss the different ways to eradicate poverty.	Iddiskuti l-modi differenti biex jinqered il-faqar.
The artwork is very deteriorated.	Ix-xogħol tal-arti huwa ddeterjorat ħafna.
His mood had improved by the end of the tour.	Il-burdata tiegħu kienet tjiebet sa tmiem it-tour.
The lady of the house began to shake.	Is-sinjura tad-dar bdiet tħawwad.
The crowd cheered.	Il-folla ħarġet ferħ.
The youth unemployment rate has dropped dramatically.	Ir-rata tal-qgħad fost iż-żgħażagħ naqset b'mod drammatiku.
It’s obvious what he’s feeling.	Huwa ovvju dak li qed iħoss.
The dead trees were on their way.	Is-siġar mejta kienu fi triqtu.
Look for money in your pockets.	Fittex flusu fil-bwiet.
Her dreams of wealth will shatter.	Il-ħolm tagħha tal-ġid se jitfarrku.
Some school children need teaching.	Xi tfal tal-iskola jeħtieġu tagħlim.
The country is known for its industry and technology.	Il-pajjiż huwa magħruf għall-industrija u t-teknoloġija tiegħu.
The team will be trained daily.	It-tim se jitħarreġ kuljum.
Around that time, she met someone.	Madwar dak iż-żmien, iltaqgħet ma’ xi ħadd.
These trees provide shade all year round.	Dawn is-siġar jipprovdu dell is-sena kollha.
The nation will experience economic growth this year.	In-nazzjon se jesperjenza tkabbir ekonomiku din is-sena.
A proud display of personal belongings.	Wirja kburija ta’ affarijiet personali.
The prisoner was beaten.	Il-priġunier kien imsawwat.
The "father of the winner"	Il-"missier ta' rebaħ"
The blacksmith is an emblematic figure on the horizon of the village.	Il-ħaddied huwa figura emblematika fuq l-orizzont tar-raħal.
Every child dressed completely differently.	Kull tifel libes kompletament differenti.
Slowly, she arrived at her apartment.	Bil-mod il-mod, waslet fl-appartament tagħha.
The tone of the cricket clap provided the drone in the background.	It-ton taċ-ċapċip tal-cricket ipprovda d-drone fl-isfond.
The death of a loved one is usually a source of grief.	Il-mewt ta’ xi ħadd maħbub ġeneralment tkun ta’ niket.
The flowers give off their scent, crowded in the morning air.	Il-fjuri jxerrdu r-riħa tagħhom, iffullar fl-arja ta 'filgħodu.
Go ahead, please.	Imxi 'l quddiem, jekk jogħġbok.
The wind smelled of sea air.	Ir-riħ ġabitilha riħa ta’ arja tal-baħar.
Congratulations, fair maiden.	Nawguralek, xebba ġusta.
According to our records, you are under restriction.	Skont ir-rekords tagħna, int fuq restrizzjoni.
Following the formation of golbal organizations,	Wara l-formazzjoni ta 'organizzazzjonijiet golbal,
The crowd shouted her approval.	Il-folla għajjat ​​l-approvazzjoni tagħha.
Blue and dark, this was a wonderful color.	Blu u skur, dan kien kulur mill-isbaħ.
Ivory is a valuable commodity and therefore endangered.	L-avorju huwa komodità siewja u għalhekk fil-periklu.
He spent several hours making the blanket.	Għamel diversi sigħat jagħmel il-kutra.
He is the new Prime Minister.	Huwa l-Prim Ministru l-ġdid.
The athletes arrived at the stadium on a motorcycle.	L-atleti waslu l-istadium f’motorcade.
Her quiet face was beautiful and heartbreaking.	Wiċċ kwiet tagħha kien sabiħ ta’ qsim il-qalb.
We had just eaten our food when the bell rang.	Konna għadna kif kilna l-ikel tagħna meta daqqet il-qanpiena.
Silly questions are discouraged.	Mistoqsijiet iblah huma skoraġġuti.
You will need a steak thick enough for this marinade.	Ikollok bżonn steak oħxon biżżejjed għal dan l-immarinar.
The preferred healthcare system is preventative.	Is-sistema tal-kura tas-saħħa preferuta hija preventiva.
A hurricane is a storm of enormous power.	Uragan huwa maltempata ta 'qawwa enormi.
A dog pushed into the temple, shouting.	Kelb imbuttat fit-tempju, jgħajjat.
She was really hungry, wasn't she?	Kienet tassew bil-ġuħ, hux?
The cycle continued endlessly.	Iċ-ċiklu kompla bla tmiem.
They use this language as a second language.	Huma jużaw din il-lingwa bħala t-tieni lingwa.
Her fate was quickly determined.	Id-destin tagħha kien determinat malajr.
Labor laws are weak in manufacturing states.	Il-liġijiet tax-xogħol huma dgħajfa fl-istati tal-manifattura.
He thinks of little else but his own success.	Jaħseb fi ftit ieħor ħlief is-suċċess tiegħu stess.
The brave dog fell into the well.	Il-kelb qalbieni waqa’ fil-bir.
The coins of the sphere.	Il-muniti tal-isfera.
Chemical balances in nature are very delicate.	Il-bilanċi kimiċi fin-natura huma delikati ħafna.
The prospective tenant was an elderly widow.	L-inkwilin prospettiv kien armla anzjana.
A nosy neighbor reported the couple to police.	Ġar nosy irrapporta lill-koppja lill-pulizija.
Schools will no longer have books.	L-iskejjel mhux se jkollhom aktar kotba.
The buffet was very crowded.	Il-buffet kien iffullar ħafna.
I live in a small town.	Jien noqgħod f'belt żgħira.
Her classmates stayed with her on her way home.	Sħabha tal-klassi qagħdu biha fi triqitha lejn id-dar.
This place marks the grave of an unknown soldier.	Dan il-post jimmarka l-qabar ta’ suldat mhux magħruf.
Some universities offer courses in horticultural science.	Xi universitajiet joffru korsijiet fix-xjenza tal-ortikultura.
We knew very little about each other.	Ftit li xejn konna nafu dwar xulxin.
We then removed the labels from some of the individuals.	Imbagħad neħħejna t-tikketti minn xi wħud mill-individwi.
A resting object tends to rest.	Oġġett mistrieħ għandu tendenza li jibqa' mistrieħ.
The chair fell, and he fell to the floor.	Is-siġġu waqa’, u waqa’ mal-art.
Last year, an oil pipe burst.	Is-sena li għaddiet, infaqa pajp taż-żejt.
He was polite, but very nervous.	Kien edukat, imma nervuż ħafna.
Her face was pale.	Wiċċha kien pallidu.
Don’t buy any counterfeit cigarettes.	Tixtrix xi sigaretti bi flus foloz.
The journalist's questions are revealing.	Il-mistoqsijiet tal-ġurnalist qed jiżvelaw.
Trust them and talk about his failures.	Fda fihom u tkellem dwar il-fallimenti tiegħu.
They came to a consensus.	Waslu għal kunsens.
When most plants grow, they experience periods of sleep.	Meta l-biċċa l-kbira tal-pjanti jikbru, jesperjenzaw perjodi ta 'rqad.
Three thousand people were killed.	Inqatlu tlett elef ruħ.
This ancient building was part of the temple complex.	Dan il-bini antik kien parti mill-kumpless tat-tempji.
Stop texting!	Ieqaf sms!
He had lost half of his savings in the venture.	Huwa kien tilef nofs it-tfaddil tiegħu fl-impriża.
Many people retire on such a generous pension.	Ħafna nies jirtiraw fuq pensjoni daqshekk ġeneruża.
Its powers far exceed those of its predecessors.	Is-setgħat tagħha jaqbżu bil-bosta dawk tal-predeċessuri tagħha.
It’s pretty hard to write with a pen.	Huwa pjuttost diffiċli li tikteb bil-pinna.
Instead of hiring two servants, they remained single.	Minflok qabbdu żewġ qaddejja, baqgħu single.
The cicadas sounded loud.	Iċ-ċikadi daqqu qawwi.
They drank tea and ate cake.	Huma xorbu tè u kielu kejk.
Noise from the construction site woke them up.	L-istorbju mis-sit tal-kostruzzjoni qajjimhom.
The children rushed around the garden to play games.	It-tfal ġrew madwar il-ġnien jilagħbu logħob.
The satellite was orbiting the earth.	Is-satellita kien qed idur mad-dinja.
The blast sent a tower block into flames.	L-isplużjoni bagħtet tower block fi fjammi.
Eggs are nutritious.	Il-bajd huwa nutrittiv.
Milk is easily separated into curd and whey.	Il-ħalib jinfired faċilment fi baqta u xorrox.
The sea has claimed many lives from the village.	Il-baħar ħasad ħafna vittmi mir-raħal.
That morning a kidney stone passed.	Dakinhar filgħodu għaddiet ġebla fil-kliewi.
Four men entered the house.	Erba’ rġiel daħlu fid-dar.
I rest my case.	Nistrieħ il-każ tiegħi.
The shortest route was, in fact, the longest.	L-iqsar rotta kienet, fil-fatt, l-itwal.
He walked along the deserted road.	Huwa mexa tul it-triq mitluqa.
Always provide enough light.	Dejjem ipprovdi dawl biżżejjed.
Thus, the earth has a spherical shape.	Għalhekk, id-dinja għandha forma sferika.
Her smile turned sour.	It-tbissima tagħha saret qarsa.
She laid the eggs on the bench.	Hija poġġiet il-bajd fuq il-bank.
Cans and jars were stacked pell mell in the corners.	Laned u vażetti kienu f'munzelli pell mell fil-kantunieri.
He once ruled this palace.	Darba kien imexxi re f’dan il-palazz.
He sees a bird flying over the tree.	Huwa jara għasfur itir fuq is-siġra.
Their findings are remarkable.	Is-sejbiet tagħhom huma notevoli.
Coffee and tea are increasingly popular here.	Il-kafè u t-te huma dejjem aktar popolari hawn.
An explosion occurred in the kitchen.	Fil-kċina seħħet splużjoni.
They didn't eat at the restaurant that night.	Dak il-lejl ma kielux fir-ristorant.
Politics has become an increasingly complex issue.	Il-politika saret kwistjoni dejjem aktar kumplessa.
Can you find the flaws in the picture?	Tista 'tsib id-difetti fl-istampa?
Are these stamps genuine?	Dawn il-bolol huma ġenwini?
Dark clouds gathered on the horizon.	Sħab skur inġabar fuq l-orizzont.
So then they bought a brand new car!	Allura allura xtraw karozza ġdida fjamanta!
The beating finally stopped.	It-taħbit f’rasu finalment waqaf.
Buttermilk is a classic summer drink.	Ix-xorrox tal-butir huwa xarba klassika tas-sajf.
The professor put his hand firmly on his desk.	Il-professur poġġa idu sewwa fuq l-iskrivanija tiegħu.
The search for her descendants continues.	It-tfittxija għad-dixxendenti tagħha tkompli.
The magicians aroused the excitement of the spectators.	Il-maġi qajmu l-eċċitament tal-ispettaturi.
She clenched her fists.	Hija clenched fists tagħha.
He suffered from insomnia.	Huwa sofra minn nuqqas ta 'rqad.
He chose to become a painter.	Huwa għażel li jsir pittur.
We celebrated the festival together.	Iċċelebrajna l-festival flimkien.
The algorithm simulates the activity of brain cells.	L-algoritmu jissimula l-attività taċ-ċelluli tal-moħħ.
The delivery of the singer’s folk song was very beautiful.	Il-konsenja tal-kanzunetta folkloristika tal-kantant kienet sabiħa ħafna.
Prices have risen dramatically.	Il-prezzijiet żdiedu u naqsu b’mod drammatiku.
She quickly pulled the branches off the branches.	Malajr ġibdet il-friegħi minn fuq il-fergħat.
The team scored two valuable points.	It-tim kiseb żewġ punti siewja.
They will use awl.	Huma ser jużaw awl.
She touched her spirits in a way that did nothing.	Hija mess l-ispirti tagħha b'mod li xejn ma għamlet.
But his knees were sore again.	Imma l-irkopptejn reġgħu kienu weġgħu.
We will encourage no effort to help.	Aħna se nħeġġu l-ebda sforz biex ngħinu.
Try these dishes with your favorite sauce.	Ipprova dawn il-platti biż-zalza favorita tiegħek.
The songs did not help the adults or the children.	Il-kanzunetti ma għenux lill-adulti jew lit-tfal.
It looks like you are filming the movie.	Qisu qed tiffilmja l-film.
A decision must be made.	Trid tittieħed deċiżjoni.
We live in an atomic universe.	Aħna ngħixu f'univers atomiku.
He showed business acumen.	Huwa wera dehen tan-negozju għaqli.
Powdered sugar is used in many recipes.	Iz-zokkor trab jintuża f'ħafna riċetti.
The two boys looked at the jerky.	Iż-żewġ subien ħarsu lejn il-jerky.
Blonde hair is often seen among folk singers.	Xagħar Blonde ħafna drabi jidher fost kantanti folkloristiċi.
He carried the heavy bags easily.	Huwa ġarr il-boroż tqal faċilment.
We order extra napkins and cutlery.	Aħna jordnaw srievet u pożati żejda.
Let us taste this moment.	Ejjew nduqu dan il-mument.
He was exhausted.	Kien eżawrit.
She watches sports on television.	Hija tara l-isport fuq it-televiżjoni.
The Prime Minister offered only the most vague answers.	Il-Prim Ministru offra biss l-aktar tweġibiet vagi.
Asking questions is a vital part of learning.	Tistaqsi mistoqsijiet hija parti vitali tat-tagħlim.
Your voice is slightly shrill.	Leħnek hija kemmxejn shrill.
Try to shoot farther from the edge of the circle.	Ipprova spara minn aktar 'il bogħod mit-tarf taċ-ċirku.
He got in his car and drove home.	Tela’ fil-karozza tiegħu u saq lejn id-dar.
Some of the plants in this garden are edible.	Xi wħud mill-pjanti f'dan il-ġnien huma tajbin għall-ikel.
Public transport is free in the city.	It-trasport pubbliku huwa b'xejn fil-belt.
It is unwise to eat fried foods every day.	Mhuwiex għaqli li tiekol ikel moqli kuljum.
Biomes are called "desert".	Bijomi jissejħu "deżert".
Their model is the best.	Il-mudell tagħhom huwa l-aħjar.
You can now get a loan from a bank.	Issa tista 'tikseb self minn bank.
Children at this time rarely went to war.	It-tfal f’dan iż-żmien rari kienu jimxu lejn il-gwerra.
Our models indicate that the population of this region	Mudelli tagħna jindikaw li l-popolazzjoni ta 'dan ir-reġjun
Using a knife and fork, serve the pie.	Permezz ta’ sikkina u furketta, servi t-torta.
Tourists have been visiting from all over the world.	Turisti ġew iżuru minn madwar id-dinja.
Her wedding dress was a shocking white.	Il-libsa tat-tieġ tagħha kienet bajda xokkanti.
Land cruisers competed with cars.	Land cruisers ikkompetew mal-karozzi.
It stopped, looking at the wall.	Dan waqaf, iħares lejn il-ħajt.
The elder sat quietly throughout the speech.	L-anzjan qagħad bil-kwiet matul id-diskors kollu.
His family has owned this land for generations.	Il-familja tiegħu kellha din l-art għal ġenerazzjonijiet sħaħ.
This result contradicts our data.	Dan ir-riżultat jikkontradixxi d-dejta tagħna.
Everyone was impressed with her singing voice.	Kulħadd kien impressjonat bil-vuċi tal-kant tagħha.
The fish had many scales.	Il-ħut kellu ħafna skali.
The billiard table needs oil.	Il-mejda tal-biljard teħtieġ iż-żejt.
The metal covering the upper floor is zinc.	Il-metall li jkopri l-sular ta 'fuq huwa żingu.
This symptom tends to get worse with age.	Dan is-sintomu għandu tendenza li jiggrava bl-età.
During the war, he flew aircraft for the Air Force.	Matul il-gwerra, huwa tajjar ajruplani għall-forza tal-ajru.
Miners ’strikes are common in this area.	L-istrajks tal-minaturi huma komuni f'dan il-qasam.
I have never seen this game before.	Qatt ma rajt din il-logħba qabel.
Where did the tire go?	Fejn mar it-tajer?
It rained in torrents.	Ix-xita waqgħet f’torrenti.
Nice job!	Xogħol sabiħ!
Experts say oak is becoming less common.	L-esperti jgħidu li l-ballut qed isir inqas komuni.
All her life she wanted to be an artist.	Ħajjitha kollha riedet tkun artista.
Most of the population uses buses or trains.	Ħafna mill-popolazzjoni tuża karozzi tal-linja jew ferroviji.
The mouse made a quick escape.	Il-ġurdien għamel ħarba mgħaġġla.
The net worth of the billionaire investor has exceeded.	Il-valur nett tal-investitur biljunarju qabeż.
The deputy minister's speech was criticized for its bias.	Id-diskors tad-deputat ministru kien ikkritikat għall-preġudizzju tiegħu.
Five wooden coffins containing the babies were uncovered.	Inkixfu ħames kaxxetti tal-injam li kien fihom it-trabi.
A mist of nervousness hung over her face.	Ċpar ta’ nervożiżmu mdendel ma’ wiċċha.
He shrugged incoherently	Huwa gerbet b'mod inkoerenti
He ordered men gathered in a shed.	Ordna rġiel miġbura f’barrakka.
My father likes the village.	Missieri jħobb ir-raħal.
The group was surprised by how many weapons they had.	Il-grupp kien sorpriż b’kemm kellu armi.
The walls were made of stone.	Il-ħitan kienu magħmula mill-ġebel.
Her health was good.	Saħħa tagħha kienet tajba.
The plan is to build a new dam.	Il-pjan hu li tinbena diga ġdida.
Some countries have withdrawn their troops.	Xi pajjiżi rtiraw it-truppi tagħhom.
The king is above the law.	Ir-re huwa 'l fuq mil-liġi.
As she entered the room all eyes were on her.	Hekk kif daħlet fil-kamra għajnejn kollha kienu fuqha.
The sea was rough.	Il-baħar kien imqaxxar.
A soldier standing next to us raised his rifle and fired.	Suldat wieqaf ħdejna għolla x-xkubetta tiegħu u spara.
Here, men and women are equal.	Hawnhekk, l-irġiel u n-nisa huma ugwali.
Trap trees are widespread in this region.	Is-siġar tat-trapa huma mifruxa f'dan ir-reġjun.
The march resumed shortly after midnight.	Il-marċ kien reġa’ beda ftit wara nofsillejl.
She moves her hands in a circular motion.	Hija timxi idejha b'moviment ċirkolari.
He disappeared behind the screen.	Huwa sparixxa wara l-iskrin.
A symphony concert was held last night.	Ilbieraħ filgħaxija sar kunċert sinfoniku.
The interviews were conducted by telephone.	L-intervisti saru bit-telefon.
The leaders made many promises, but they did not deliver.	Il-mexxejja għamlu ħafna wegħdiet, iżda ma wettqux.
We have a new baby	Għandna tarbija ġdida
The traveler's breath picked up the windshield.	In-nifs tal-vjaġġatur ġabar il-windskrin.
Undoubtedly, the king's legacy will live on for centuries.	Bla dubju, il-wirt tar-re se jgħix għal sekli sħaħ.
This barbed wire rusts.	Dan il-barbed wire sadid.
The boxer started well.	Il-boxer beda tajjeb.
The hill has many caves.	L-għoljiet għandha ħafna għerien.
Let them make their choice.	Ħallihom jieħdu l-għażla tagħhom.
Prepositions link nouns and pronouns to something.	Il-prepożizzjonijiet jorbtu n-nomi u l-pronomi ma’ xi ħaġa.
The city coaches are notorious.	Il-kowċis tal-belt huma notorji.
The nation is still plagued by civil war.	In-nazzjon jibqa’ mnebbaħ mill-gwerra ċivili.
He had two houses, two cars.	Huwa kellu żewġ djar, żewġ karozzi.
Another piece of debris fell on the car.	Biċċa debris oħra waqgħet fuq il-karozza.
She was greatly influenced by her teacher.	Kienet influwenzata ħafna mill-għalliem tagħha.
Unbeknownst to his family, he had abused his son.	Mingħajr ma kien jaf il-familja tiegħu, huwa kien abbuża minn ibnu.
In others,	F'oħrajn,
The skin tone is very slippery.	Il-ġilda tal-ġilda hija tiżloq ħafna.
He was one of many intellectuals who advocated change.	Kien wieħed minn ħafna intellettwali li kien favur il-bidla.
The accident caused a traffic jam.	L-inċident ikkawża ġamm tat-traffiku.
Widespread travel has done a lot to influence their cuisine.	L-ivvjaġġar mifrux għamel ħafna biex jinfluwenza l-kċina tagħhom.
This is a fine specimen of a baobab tree.	Dan huwa kampjun fin ta 'siġra tal-baobab.
The hand was outstretched, palm up.	L-id kienet estiża, palma 'l fuq.
The forest was quiet, but to the sound of insects.	Il-foresta kienet kwieta, iżda għall-ħoss ta 'insetti.
The car's brakes screeched loudly.	Il-brejkijiet tal-karozza screeched loudly.
I better get back home.	Aħjar niġi lura d-dar.
There is too much sugar in the tomato sauce.	Hemm wisq zokkor fiż-zalza tat-tadam.
The workers returned home.	Il-ħaddiema reġgħu lura d-dar.
It was dull work.	Kien xogħol matt.
They changed the toxic hell environment.	Huma biddlu l-ambjent infern tossiku.
The wood is wet.	L-injam huwa mxarrab.
Similarly,	Bl-istess mod,
A great war slowly descended on the man's face.	Gwerrija kbira bil-mod niżlet fuq wiċċ ir-raġel.
The glass shattered, spraying crumbs with the kitchen.	Il-ħġieġ tfarrġet, bexx frak mal-kċina.
I have a picture of my father, but that's it.	Għandi ritratt ta’ missieri, imma hekk.
He is too shy to speak in public.	Huwa jitmeżmżu wisq biex jitkellem fil-pubbliku.
There were five hundred seats in the audience.	Kien hemm ħames mitt siġġu fl-udjenza.
This river is no longer navigable.	Din ix-xmara m'għadhiex navigabbli.
Some parts of the mountains have beautiful waterfalls.	Xi partijiet tal-muntanji għandhom kaskati sbieħ.
A small burn is a cause of a lot of pain.	Ħruq żgħir huwa kawża ta 'ħafna uġigħ.
Apples provide nutrition to the human body	It-tuffieħ jipprovdi nutriment lill-ġisem tal-bniedem
We will travel by road.	Se nivvjaġġaw bit-triq.
For a long time, this art was lost.	Għal żmien twil, din l-arti ntilfet.
She organized an international conference on genetic engineering.	Hija organizzat konferenza internazzjonali dwar l-inġinerija ġenetika.
The smog was visible even at night.	L-ismog kien viżibbli anke bil-lejl.
A half-hearted attempt to clean the house.	Attentat ta’ nofs qalb biex tnaddaf id-dar.
Farmers use fertilizers to increase crop production.	Il-bdiewa jużaw fertilizzanti biex iżidu l-produzzjoni tal-għelejjel.
Can you swim	Tista' tgħum?
Pulled into the emergency brake.	Miġbud fil-brejk ta 'emerġenza.
Put those books away.	Poġġi dawk il-kotba bogħod.
This concerned him greatly.	Dan ikkonċernah ħafna.
The bloody attack has hit the whole country.	L-attakk imdemmi tefa’ ħarta fuq il-pajjiż kollu.
The tanks were not full.	It-tankijiet ma kinux mimlija.
Cows are slaughtered to provide food.	Il-baqar jinqatlu biex jipprovdu l-ikel.
Local farmers yearn for the good old.	Il-bdiewa lokali jixxennqu għall-antik tajba.
Refugees are denied entry.	Ir-refuġjati jiġu rrifjutati d-dħul.
Her health was never good.	Saħħetha qatt ma kienet tajba.
The eyes of the world are upon us.	L-għajnejn tad-dinja huma fuqna.
Three hundred and seventeen years ago, they shaved their heads.	Tliet mija u sbatax-il sena ilu, qaxxru rashom.
They proposed a radical solution.	Huma pproponew soluzzjoni radikali.
It is necessary for you to select a filter.	Huwa meħtieġ għalik li tagħżel filtru.
Onions and tomatoes are needed for the sauce.	Il-basal u t-tadam huma meħtieġa għaż-zalza.
The man was out for several weeks.	Ir-raġel kien barra għal diversi ġimgħat.
The villagers have built a new school this year.	Ir-raħħala bnew skola ġdida din is-sena.
Fewer people have died as a result of violent crime.	Inqas nies mietu minn reati vjolenti.
Farmers' work was safer in the countryside.	Ix-xogħol tal-bdiewa kien aktar sigur fil-kampanja.
Police received information and conducted a search.	Il-pulizija rċeviet informazzjoni u wettqet tfittxija.
She entered the hall.	Hija daħlet fis-sala.
He won't be happy, but he will.	Mhux se jkun kuntent, imma se jagħmel.
Cuban coffee is considered the best in the world.	Il-kafè Kuban huwa meqjus bħala l-aqwa fid-dinja.
What happened is quite confusing.	Dak li ġara huwa pjuttost mħawda.
There were virtually no fossil fuels available at this time.	Ma kien hemm prattikament l-ebda fjuwil fossili disponibbli f'dan iż-żmien.
He gained weight, becoming rounder.	Huwa kiseb piż, isir aktar tond.
Life is fragile and short-lived.	Il-ħajja hija fraġli u għal żmien qasir.
A tumor is an abnormal cell mass.	Tumur huwa massa ta 'ċelluli anormali.
Children are said to respect their elders.	It-tfal jingħadhom jirrispettaw lill-anzjani tagħhom.
My secretary gave me a book.	Is-segretarju tiegħi tatni ktieb.
Today they will release the prisoners.	Illum se jeħilsu lill-priġunieri.
The fight between the two neighbors continued all night.	Il-ġlieda bejn iż-żewġ ġirien kompliet il-lejl kollu.
Wearing a bright blue dress for the holiday.	Lbist libsa blu jgħajjat ​​għall-festa.
Here, we can see three animals.	Hawnhekk, nistgħu naraw tliet annimali.
The prison was emptied.	Il-ħabs tbattal.
His persistent cough made it impossible for him to sleep.	Is-sogħla persistenti tiegħu għamlitha impossibbli li torqod.
The sun disappeared behind the clouds.	Ix-xemx sparixxiet wara s-sħab.
That way, no one will forget what was agreed upon.	B’hekk ħadd ma jinsa dak li kien miftiehem.
The fish was swimming happily in the shallow stream.	Il-ħut kien qed jgħum ferħan fin-nixxiegħa baxxa.
Watch out for potholes on the road.	Oqgħod attent mill-ħofor fit-triq.
The report arrived on the editor's desk.	Ir-rapport wasal fuq l-iskrivanija tal-editur.
People ate bananas, apples, oranges and peaches.	In-nies kielu banana, tuffieħ, larinġ u ħawħ.
Last spring, this lake shore road was washed away by floods.	Ir-rebbiegħa li għaddiet, din it-triq tax-xatt tal-lag inħaslet mill-għargħar.
Death due to lack of adequate medical care.	Mewt minħabba nuqqas ta’ kura medika adegwata.
The boy is wearing standard clothing.	It-tifel huwa liebes ilbies standard.
I'm not sure how it happened.	M'inix ċert kif ġara.
What part of town were you from?	Minn liema parti tal-belt kont?
It was a sharpshooter.	Kien sharpshooter.
His office is minimalist in design.	L-uffiċċju tiegħu huwa minimalist fid-disinn.
That's no way to be polite.	Dak l-ebda mod biex tkun edukat.
He bought expensive gifts.	Huwa xtara rigali għaljin.
They moved steadily toward the center of the room.	Huma mxew b'mod kostanti lejn iċ-ċentru tal-kamra.
This is the last straw.	Dan huwa l-aħħar tiben.
The valleys are totally flat.	Il-widien huma totalment ċatti.
This text is fiction.	Dan it-test huwa finzjoni.
Scientists are concerned that human development could erode the area.	Ix-xjentisti huma mħassba li l-iżvilupp tal-bniedem jista’ jħassar iż-żona.
There is a dispute over the legality of the treaty.	Hemm tilwima dwar il-legalità tat-trattat.
You will need four cups of sugar.	Ikollok bżonn erba 'tazzi zokkor.
The ship overcame the storm.	Il-vapur għeleb il-maltemp.
It employed almost half a million people.	Kienet timpjega kważi nofs miljun ruħ.
The wind was blowing steadily from the east.	Ir-riħ kien jonfoħ b’mod kostanti mil-lvant.
The school is crowded.	L-iskola hija iffullata.
The soldiers agreed that the traitor should be shot.	Is-suldati qablu li t-traditur jispara.
They used natural materials to do this.	Huma użaw materjali naturali biex jagħmlu dan.
Members announced their resignation.	Il-membri ħabbru r-riżenja tagħhom.
This has been a successful strategy.	Din kienet strateġija ta’ suċċess.
The factory has built huge piles of polluting smoke.	Il-fabbrika bniet munzelli tad-duħħan enormi li jniġġsu.
These concrete steps are deteriorating.	Dawn il-passi konkreti qed jiddeterjoraw.
Shore residents were pessimistic about the future of their city.	Ir-residenti tax-xatt kienu pessimisti dwar il-futur tal-belt tagħhom.
It seems like everyone is falling for it.	Jidher li kulħadd jinżel fuqu.
The two leaders seem quite friendly.	Iż-żewġ mexxejja jidhru pjuttost ħbiberija.
Don't breathe in the fumes!	Tiħux nifs fid-dħaħen!
He was a national hero.	Kien eroj nazzjonali.
These shoes always leave water.	Dawn iż-żraben dejjem iħallu l-ilma.
His work has brought considerable wealth.	Ix-xogħol tiegħu ġab ġid konsiderevoli.
Our research shows that football is the most popular for boys.	Ir-riċerka tagħna turi li l-futbol huwa l-aktar popolari għas-subien.
Thousands of migrants have been forced to flee their homes.	Eluf ta’ migranti ġew sfurzati jaħarbu minn djarhom.
Carefully separate the eggs.	Ifred il-bajd bir-reqqa.
This statue has become an iconic monument.	Din l-istatwa saret monument emblematiku.
A short distance to the southeast	Distanza qasira lejn ix-Xlokk
The detergent is in a light blue bottle.	Id-deterġent jinsab fi flixkun blu ċar.
She finds shoplifting acceptable if done out of necessity.	Hija ssib serq mill-ħwienet aċċettabbli jekk isir minħabba neċessità.
They ended up packing their things in the trunk.	Temmew ippakkjaw l-affarijiet tagħhom fil-bagoll.
Budget is extremely important.	Il-baġit huwa estremament importanti.
Coincidentally, he met an old colleague.	B’kumbinazzjoni, iltaqa’ ma’ kollega antik.
Talk at length about the problem.	Tkellem fit-tul dwar il-problema.
Such conflicts will be inevitable, he said.	Konflitti bħal dawn se jkunu inevitabbli, qal.
They spent the whole afternoon chatting.	Huma qattgħu nofsinhar kollu jiċċettjaw.
Life often seems futile.	Ħafna drabi l-ħajja tidher għalxejn.
The speech provoked the crowd into a riot.	Id-diskors ipprovoka lill-folla għal rewwixta.
He regularly attended meetings of the local environmental commission.	Huwa attenda regolarment laqgħat tal-kummissjoni ambjentali lokali.
Their ancestors told them that they would find riches.	L-antenati tagħhom qalulhom li se jsibu għana.
People want to obey the law.	In-nies iridu jobdu l-liġi.
The sidewalks in the big cities were crowded.	Il-bankini fl-ibliet il-kbar kienu ffullati.
They are divided between three countries.	Jinqasmu bejn tliet pajjiżi.
The project required eight million dollars in funding.	Il-proġett kien jeħtieġ tmien miljun dollaru f’fondi.
Violent storms have damaged most crops.	Il-maltemp vjolenti għamel ħsara lill-biċċa l-kbira tal-uċuħ tar-raba’.
Let us send these letters by sea.	Ejjew nibagħtu dawn l-ittri bil-baħar.
Cook the raw bananas, turning so that both sides are cooked.	Sajjar il-banana nejja, iddawwar sabiex iż-żewġ naħat ikunu msajra.
This hotel offers cheap accommodation.	Din il-lukanda toffri akkomodazzjonijiet irħas.
She talked about busy street life.	Tkellmet dwar il-ħajja bieżla tat-triq.
I was once given a bean bag.	Darba ingħatajt borża fażola.
All ministers spoke at the meeting.	Fil-laqgħa tkellmu l-ministri kollha.
I hope I never see his ugly face again.	Nittama li qatt ma jerġa’ nara wiċċu ikrah.
The lemming population was decimated.	Il-popolazzjoni tal-lemming ġiet deċimata.
The water is of high quality.	L-ilma huwa ta 'kwalità għolja.
A crowd gathered outside the police station.	Folla nġemgħet barra l-għassa tal-pulizija.
Earthquakes are rare here.	It-terremoti huma rari hawn.
Such shoes should be worn with care and caution.	Żraben bħal dawn għandhom jintlibsu b'attenzjoni u kawtela.
The man's heart stopped abruptly.	Qalb ir-raġel waqfet f’daqqa.
The largest red spider is commonly known as the tarantula.	L-akbar brimba ħamra hija komunement magħrufa bħala t-tarantula.
Many bees gather around the hive.	Ħafna naħal jinġabru madwar id-doqqajs.
I usually use apples and bananas.	Ġeneralment nuża tuffieħ u banana.
The baby's face was crimson with embarrassment.	Wiċċ it-tarbija kien krimżi bl-imbarazzament.
I can’t think of any song.	Ma nistax naħseb fl-ebda kanzunetta.
All fools are crazy.	Tous les fous sont fous.
We discussed her request.	Iddiskutejna t-talba tagħha.
We have to leave now.	Irridu nitlaq issa.
The boy fell asleep late this morning.	It-tifel raqad tard dalgħodu.
He was taught to read.	Ġie mgħallem jaqra.
The right dose of antibiotics is also prescribed.	Huwa wkoll preskritt id-doża t-tajba ta 'antibijotiċi.
The flag flies in the warm soft wind.	Il-bandiera ttajjar fir-riħ artab sħun.
Airline ticket prices rose last year.	Il-prezzijiet tal-biljetti tal-ajru għolew is-sena li għaddiet.
Time speeds up as you get older.	Iż-żmien iħaffef hekk kif tixjieħ.
This city is known for its skyscrapers.	Din il-belt hija magħrufa għas-skyscrapers tagħha.
The wildebeest, also known as wildebeest or Madagascar unicorn	Il-gnu, magħruf ukoll bħala wildebeest jew Madagascar unicorn
Police are accused of plotting corruption.	Il-pulizija huma akkużati li kisbu l-korruzzjoni.
The sweet smell of pastries hanging in the air.	Ir-riħa ħelwa tal-pasti mdendla fl-arja.
The brothers fought for a great legacy.	L-aħwa ġġieldu għal wirt kbir.
Complex sentences are composed of complex words.	Sentenzi kumplessi huma komposti minn kliem kumpless.
The population is stable.	Il-popolazzjoni hija stabbli.
She wanted to end injustice.	Riedet ittemm l-inġustizzja.
The effect of impurities on the glass is minimal.	L-effett tal-impuritajiet fuq il-ħġieġ huwa minimu.
It was a crime worthy of execution.	Kien reat denju ta’ eżekuzzjoni.
Every year, they have a violent quarrel.	Kull sena, ikollhom battibekju vjolenti.
The rebels were driven out of the city.	Ir-ribelli tkeċċew 'il barra mill-belt.
The mood was somber.	Il-burdata kienet somber.
The president promised health care for all.	Il-president wiegħed kura tas-saħħa għal kulħadd.
The bullets came in, went out, and went through his body.	Il-balal daħlet, ħarġet, u għaddiet minn ġo ġismu.
Iron and copper are used in the manufacture of bicycles.	Il-ħadid u r-ram jintużaw fil-manifattura tar-roti.
After choosing his path, he decided to follow it.	Wara li għażel it-triq tiegħu, iddeċieda li jsegwiha.
The stadium was sold.	Il-grawnd kien mibjugħ.
It was an air of excitement.	Kienet arja ta’ eċċitament.
Adult flies lay their eggs in the larval droppings.	Id-dubbien adulti jbidu l-bajd tagħhom fil-ħmieġ tal-larva.
This process allows some harmful liquids to pass through.	Dan il-proċess jippermetti li jgħaddu xi likwidi ta 'ħsara.
Experience alone is not enough.	L-esperjenza waħedha mhix biżżejjed.
There are big differences in the way the meal is served.	Hemm differenzi kbar fil-mod kif jiġi servut l-ikla.
Customers enjoy shopping at the food market.	Il-klijenti jgawdu jixtru fis-suq tal-ikel.
Three children were burned to death.	Tlett itfal inħarqu sal-mewt.
Manufacturers needed large factories with skilled workers.	Il-manifatturi kienu jeħtieġu fabbriki kbar b'ħaddiema mħarrġa.
He gave the conference a generally optimistic assessment.	Huwa ta lill-konferenza valutazzjoni ġeneralment ottimista.
I need to pick up my daughter from school.	Għandi bżonn niġbor lil binti mill-iskola.
He meets his end in the dungeon.	Huwa jiltaqa' tmiemu fil-dungeon.
New crops should be planted.	Għandhom jitħawlu għelejjel ġodda.
This theory has not been proven.	Din it-teorija ma ġietx ippruvata.
The richness of the streets was often seen chilling in the garbage cans.	Ir-riċi tat-toroq ta’ spiss kienu jidhru jkessnu fil-laned taż-żibel.
If two positive numbers are multiplied, the result is positive.	Jekk żewġ numri pożittivi jiġu mmultiplikati, ir-riżultat huwa pożittiv.
This city has become famous for its artists.	Din il-belt saret famuża għall-artisti tagħha.
The days are getting hotter now.	Il-ġranet qed isiru aktar sħan issa.
The number of visitors has increased by more than 100 percent.	In-numru ta’ viżitaturi żdied b’aktar minn mija fil-mija.
She punched him in the nose.	Hi tah daqqa ta’ ponn f’imnieħer.
Gone are the memories of the past.	Għaddew tifkiriet tal-passat.
His gaze was firm and sharp.	Ħarsa tiegħu kienet soda u qawwija.
He worked out of a store at night.	Huwa ħadem minn maħżen bil-lejl.
Most people need a few more hours of sleep.	Ħafna nies jeħtieġu ftit sigħat oħra ta 'rqad.
Some of them believe that this garlic is sweet.	Xi wħud minnhom jemmnu li dan it-tewm huwa ħelu.
Some insect species are often pests.	Xi speċi ta 'insetti ħafna drabi huma pesti.
The drought has dried up the land.	In-nixfa nixfet l-art.
The verging countryside pulled back inside.	Il-kampanja verġanti ġibdu lura ġewwa.
The fruit was so sweet!	Il-frott kien tant ħelu!
They claim to have special ties to the spirit world.	Huma jsostnu li għandhom rabtiet speċjali mad-dinja tal-ispirti.
The octopus is a soft animal.	Il-qarnit huwa annimal artab.
A revolution has been going on for some time.	Rivoluzzjoni ilha tiġri għal xi żmien.
The dress looked slightly worn, but not quite	Il-libsa dehret kemmxejn milbusa, iżda mhux għal kollox
She was bleeding to death before anyone could reach her.	Hija fsada għall-mewt qabel xi ħadd seta' jasal għaliha.
He had three missing teeth.	Kellu tliet snien neqsin.
How fast can we get started?	Kemm nistgħu nibdew malajr?
The plumber returned with a spare part.	Il-plamer irritorna bi spare part.
It was quieter in the forest than in the city.	Kien aktar kwiet fil-foresta milli fil-belt.
This bag has wrinkles.	Din il-borża għandha t-tikmix.
Berries ripen slowly and ripen in the sun.	Frott żgħir jimmatura bil-mod u jimmatura fix-xemx.
The boy is curious about her.	It-tifel huwa kurjuż dwarha.
The house contained a large library.	Id-dar kien fiha librerija kbira.
After the storm subsided, we went outside.	Wara li naqset il-maltemp, morna barra.
Many patients attended the psychiatric clinic.	Bosta pazjenti iffrekwentaw il-klinika psikjatrika.
She shifted awkwardly.	Hija ċċaqlaq saqajha skomda.
Floar the plums in the brandy.	Floar l-għanbaqar fil-brandy.
It's your turn to cook.	Imissek isajjar.
The cat was lying in the sun.	Il-qattus kien mimdud fix-xemx.
The dinosaurs were dispatched thirteen years ago.	Id-dinotruppi ntbagħtu tlettax-il sena ilu.
Travel is not always cheap.	L-ivvjaġġar mhux dejjem ikun irħis.
Thick fog obscured the landscape.	Ċpar ħoxna ħeba l-pajsaġġ.
He became seriously ill when he was young.	Huwa marad serjament meta kien żgħir.
When mixed with water, it turns pink.	Meta jitħallat ma 'l-ilma, isir roża.
Mongolia was a nomadic nation.	Il-Mongolja kienet nazzjon nomadiku.
The code can be seen here.	Il-kodiċi jista' jaraha hawn.
Show these documents to your lawyer.	Uri dawn id-dokumenti lill-avukat tiegħek.
Paul passed his exams with excellent grades.	Paul għadda mill-eżamijiet tiegħu bi gradi eċċellenti.
She took two pens out of her purse.	Ħarġet żewġ pinen mill-portmoni tagħha.
Milk, tea, and water will be available.	Ħalib, tè, u ilma se jkunu disponibbli.
The young man felt disgusted	Iż-żagħżugħ ħassu disgustat
I struggled to remember the name of the teacher.	Nissielet biex infakkar l-isem tal-għalliema.
The soup was simmering on the stove.	Is-soppa kienet ttektek fuq il-fuklar.
The man was angry.	Ir-raġel kien irrabjat.
Naively naive	Naively naive
Salt water is pumped from the seabed to generate electricity.	L-ilma mielaħ jiġi ppumpjat minn qiegħ il-baħar biex jiġġenera l-elettriku.
Activists believe a.	L-attivisti jemmnu a.
Common symptoms include swelling and vomiting.	Sintomi komuni jinkludu nefħa u rimettar.
In previous years, meteor showers occurred every year.	Fis-snin ta 'qabel, xita ta' meteori kienet isseħħ kull sena.
This holiday is a wonderful opportunity for everyone.	Din il-festa hija opportunità mill-isbaħ għal kulħadd.
The finished product should be smooth and shiny.	Il-prodott lest għandu jkun lixx u tleqq.
They are harming the environment.	Huma qed jagħmlu ħsara lill-ambjent.
He was cast as a villain.	Huwa kien mitfugħ bħala villain.
They rushed out of the pasture.	Ġrew mill-mergħa.
Be careful that the oil heats up slowly.	Oqgħod attent li ż-żejt jisħon bil-mod.
The supervisor oversaw the task.	Is-surmast issorvelja l-kompitu.
The roads are jammed for miles.	It-toroq huma ġġammjati għal mili.
Now, however, the project is stalled.	Issa, madankollu, il-proġett huwa wieqaf.
Children’s chests may expand due to rapid growth.	Is-sniedaq tat-tfal jistgħu jespandu minħabba tkabbir mgħaġġel.
The seats were arranged in order of importance.	Is-siġġijiet kienu rranġati f’ordni ta’ importanza.
Compulsory education will solve the problem.	L-edukazzjoni obbligatorja se ssolvi l-problema.
The soldiers take turns guarding them.	Is-suldati jieħdu min-naħa tagħhom għall-għassa.
What happens at the cellular level is hard to understand.	Dak li jiġri fil-livell ċellulari huwa diffiċli li wieħed jifhem.
Her hands were dainty and thin.	Idejha kienu dainty u rqaq.
He feels quite optimistic about the future.	Huwa jħoss pjuttost ottimista dwar il-futur.
They lived a comfortable life.	Huma għexu ħajja komda.
The weak voice cracked a little.	Il-vuċi dgħajjef xaqq ftit.
This river has been polluted for many years.	Din ix-xmara ilha mniġġsa għal ħafna snin.
Few of the students had read the book.	Ftit mill-istudenti kienu qraw il-ktieb.
The tribe has made rainwater harvesting their top priority.	It-tribù għamel il-ġbir tal-ilma tax-xita l-ogħla prijorità tagħhom.
The city is a vibrant center of commerce and culture.	Il-belt hija ċentru vibranti ta 'kummerċ u kultura.
The orchestra was on tour.	L-orkestra kienet fuq tour.
The cat ran after the chair.	Il-qattus ġera wara s-siġġu.
Derek had no idea how many children he had.	Derek ma kellux idea kemm kellu tfal.
Check the entire disk for errors.	Iċċekkja d-disk kollu għal żbalji.
We want to provide clean water to the villagers.	Irridu nipprovdu ilma nadif lir-raħħala.
What were some of the main obstacles to your success?	X'kienu wħud mill-ostakli ewlenin għas-suċċess tiegħek?
Dozens of models are being marketed.	Għexieren ta 'mudelli qed jiġu kkummerċjalizzati.
Business people tell us it is efficient.	In-nies tan-negozju jgħidulna li hija effiċjenti.
The gates of heaven are opened to the righteous.	Il-bibien tal-ġenna jinfetħu għall-ġust.
Neglected drivers cause thousands of accidents each year.	Sewwieqa traskurati jikkawżaw eluf ta’ inċidenti kull sena.
Their damon is written in k.	Id-damon tagħhom huwa miktub b'k.
Pulled too close together, the branches threaten each other.	Miġbudin wisq qrib xulxin, il-fergħat jheddu lil xulxin.
The milk turned sour.	Il-ħalib sar qares.
The challenger won the fight.	L-isfidant rebaħ il-ġlieda.
Do not have water in your glasses.	M'għandekx ilma fil-nuċċalijiet tiegħek.
The dead petals spread out on the ground.	Il-petali mejta mifruxa l-art.
The whole city turned out to be a joy to the team.	Il-belt kollha rriżultat li tferraħ lit-tim.
The curtains were drawn to reveal a dark interior.	Il-purtieri ġew miġbuda biex jiżvelaw ġewwa skur.
Saturate sponge with water.	Satura sponża bl-ilma.
Almost every family was affected by the tragedy.	Kważi kull familja kienet affettwata mit-traġedja.
I have already done a lot of work today.	Diġà għamilt ħafna xogħol illum.
The world will produce fewer crops this year.	Id-dinja se tipproduċi inqas għelejjel din is-sena.
The priests were consecrated.	Is-saċerdoti ġew ikkonsagrati.
The highlight of his liberating designs.	Il-qofol tad-disinji liberatorji tiegħu.
There is something fishy about it.	Hemm xi ħaġa fishy dwaru.
We must also invest in education in our developing countries.	Irridu ninvestu wkoll fl-edukazzjoni fil-pajjiżi tagħna li qed jiżviluppaw.
Candidates gave their speeches.	Il-kandidati taw id-diskorsi tagħhom.
The body of that victim should never be found.	Il-katavru ta’ dik il-vittma qatt m’għandu jinstab.
The children went to school.	It-tfal imxew l-iskola.
Its popularity is growing rapidly.	Il-popolarità tagħha qed tikber malajr.
She had a quiet, morning to herself.	Hija kellha kwiet, filgħodu lilha nfisha.
Reinforce all walls with cement.	Issaħħaħ il-ħitan kollha bis-siment.
The contrast is striking.	Il-kuntrast huwa impressjonanti.
Workers receive a minimum wage compared to other standup comedians.	Il-ħaddiema jirċievu paga minima meta mqabbla ma’ kummidjanti standup oħra.
I forgot how cold it was!	Kien nesa kemm kien kiesaħ!
You have no children	M'għandekx tfal
The drill “miss,” so we were told.	It-drill "miss," hekk qalulna.
Apples have a delicate taste.	It-tuffieħ għandu togħma delikata.
The salt dissolves.	Il-melħ jinħall.
He looked at her with horror.	Ħares lejha b’sensazzjoni ta’ orrur.
She has absolutely no math skills.	Hija m'għandha assolutament l-ebda ħila matematika.
Let's not hold back, will we?	Ejja ma nżommu xejn lura, ħa?
The animal has been preserved.	L-annimal ġie ppreservat.
It's a simple job.	Huwa xogħol sempliċi.
He built a sturdy ladder on the farm.	Huwa fir-razzett bena sellum b'saħħtu.
He showed great maturity.	Wera maturità kbira.
They commonly travel at night.	Huma komunement jivvjaġġaw bil-lejl.
Now it’s as bad as it ever was.	Issa huwa ħażin kif qatt kien.
A new company founded in the ultramodern city center.	Kumpanija ġdida mwaqqfa fiċ-ċentru tal-belt ultramodern.
He eats nothing but junk food all the time	Hu ma jiekol xejn ħlief junk food il-ħin kollu
Everyone wants to work to keep this country clean.	Kulħadd irid jaħdem biex dan il-pajjiż jibqa’ nadif.
We were running late.	Konna qed niġru tard.
The dragon's egg hatched when it found the dragon.	Il-bajda tad-dragun faqqset meta sabet lid-dragun.
Dynamite has killed dozens of victims.	Dynamite qatel għexieren ta 'vittmi.
I have a terrible headache.	Għandi uġigħ ta’ ras terribbli.
Cooling sand was a welcome relief.	Ir-ramel li jkessaħ kien eżenzjoni milqugħa.
In front of us is a rectangular field.	Qiegħed quddiemna għalqa rettangolari.
The simple flower was a little loose.	Il-fjura sempliċi kienet xi ftit mitluqa.
The bait was fish.	Il-lixka kienet ħut.
I might just have a read.	I jista 'jkolli biss qari.
He looked at her face.	Huwa ħares lejn wiċċha.
This river is sacred to many people.	Din ix-xmara hija sagra għal ħafna nies.
I have my mind.	Jien għandi moħħi.
John's first wife was an impressive woman.	L-ewwel mara ta’ John kienet mara impressjonanti.
The water is tepid.	L-ilma huwa tepid.
She squirmed uncomfortably.	Hija squirmed skomda.
The world revolves around the sun.	Id-dinja ddur madwar ix-xemx.
Peach trees bloom delicately in the spring.	Is-siġar tal-ħawħ jiffjur b'mod delikat fir-rebbiegħa.
The horse led the path along the lake.	Iż-żiemel mexxa l-passaġġ tul il-lag.
Every journey has to start somewhere.	Kull vjaġġ irid jibda x'imkien.
She was facing life in prison without parole.	Hija kienet qed tiffaċċja għomru l-ħabs mingħajr parole.
Keep your head down.	Żomm rasek 'l isfel.
Llama wool is softer than sheep's wool.	Suf tal-llama huwa aktar artab mis-suf tan-nagħaġ.
The new curtains make an impressive difference.	Il-purtieri ġodda jagħmlu differenza impressjonanti.
We need a better system to deal with this.	Għandna bżonn sistema aħjar biex nittrattaw dan.
The sieve is dry.	L-għarbiel huwa niexef.
Her poems have been published in many magazines.	Il-poeżiji tagħha ġew ippubblikati f'ħafna rivisti.
North and south, east and west.	Tramuntana u nofsinhar, lvant u punent.
They had fewer opportunities for growth.	Kellhom inqas opportunitajiet għat-tkabbir.
You can raise your foot, if you wish.	Tista 'tgħolli sieqek, jekk tixtieq.
Having fun is more important than success.	Li tieħu pjaċir importanti aktar milli tikseb suċċess.
So call it.	Hekk sejħilha.
The general's horse sniffed the air.	Iż-żiemel tal-ġeneral xamm l-arja.
The plant uses hybrid technology.	L-impjant juża teknoloġija ibrida.
Try a different brand of tea.	Ipprova marka differenti ta’ tè.
The sergeant laughed heartily.	Is-surġent daħak bil-qalb.
The wine was consumed through the straw.	L-inbid kien ikkunsmat permezz tat-tiben.
This car is a gift from my employer.	Din il-karozza hija rigal minn min iħaddimni.
Two managers left an indie record label.	Żewġ maniġers ħallew tikketta tad-diski indie.
The society that ran his family was cruel and harsh.	Is-soċjetà li kienet imexxi l-familja tiegħu kienet krudili u ħarxa.
People around the world are using the subway again.	In-nies madwar id-dinja qed jerġgħu jużaw is-subway.
How much is a kilo?	Kemm hu kilo?
No music is played.	Ma tindaqq l-ebda mużika.
The factory will close next year.	Il-fabbrika se tagħlaq is-sena d-dieħla.
The bay window looked out onto the river.	It-tieqa tal-bajja ħarset lejn ix-xmara.
The stern captain ordered them to repair the boat.	Il-kaptan tal-poppa kkmandahom biex isewwi d-dgħajsa.
The stock market opened higher today.	L-istokk tas-suq fetaħ ogħla llum.
Experts predict that these revelations will shock the public.	L-esperti jbassru li dawn ir-rivelazzjonijiet se xokk lill-pubbliku.
Industrialization has damaged the environment.	L-industrijalizzazzjoni għamlet ħsara lill-ambjent.
The need for reliable transportation is urgent.	Il-ħtieġa għal trasport affidabbli hija urġenti.
I want beef.	Irrid iċ-ċanga.
This new law bans alcohol on public roads.	Din il-liġi l-ġdida tipprojbixxi x-xorb alkoħoliku fit-toroq pubbliċi.
Our greatest treasure is our freedom.	L-akbar teżor tagħna huwa l-libertà tagħna.
The snake is a firm favorite in the ring.	Is-serp huwa favorit sod fiċ-ċirku.
This politician was wit remarkable.	Dan il-politiku kien wit notevoli.
A hearing that sparked what became known as the revolution.	Smigħ li qanqal dik li saret magħrufa bħala r-rivoluzzjoni.
Anger is not very common in this country.	Ir-rabja mhix komuni ħafna f'dan il-pajjiż.
These machines are making manufacturing more efficient and competitive.	Dawn il-magni qed jagħmlu l-manifattura aktar effiċjenti u kompetittiva.
She spoke slowly, explaining the rules.	Tkellmet bil-mod, spjegat ir-regoli.
That influences the whole region.	Dak jinfluwenza r-reġjun kollu.
It's time!	Wasal iż-żmien!
These vegetables are slightly bitter.	Dawn il-ħxejjex huma kemmxejn morr.
Fill the pie pan with the dough.	Imla t-taġen tat-torti bl-għaġina.
The political situation is unstable.	Is-sitwazzjoni politika hija instabbli.
Take out an insurance policy.	Ħu polza ta 'assigurazzjoni.
Fry the potatoes gently to make sure they are well cooked.	Aqli l-patata bil-mod biex tiżgura li tkun imsajra sewwa.
He welcomed the news with indifference.	Huwa laqa’ l-aħbar b’indifferenza.
The corridor was crowded.	Il-kuritur kien miżgħud bin-nies.
This milk is thick enough.	Dan il-ħalib huwa oħxon biżżejjed.
His job was to install satellite dishes.	Xogħlu kien li jinstalla dixxijiet satellitari.
She heard a number of crashes outside.	Hija semgħet numru ta’ ħabtiet qawwija barra.
The bad news travels fast.	L-aħbarijiet ħżiena jivvjaġġaw malajr.
On trips, it’s not uncommon to stop for lunch.	Fil-vjaġġi, mhux rari li tieqaf għall-ikel.
She started crying again.	Hija bdiet tibki għal darba oħra.
Eventually, we found a trouble-free flat.	Eventwalment, sibna flat mingħajr inkwiet.
Don’t read too much into it.	Taqrax wisq fiha.
The workers sought peaceful relations with the colonists.	Il-ħaddiema fittxew relazzjonijiet paċifiċi mal-kolonisti.
The demonstration eventually ended.	Id-dimostrazzjoni eventwalment spiċċat.
The fish population has declined sharply.	Il-popolazzjoni tal-ħut naqset drastikament.
I know the truth!	Inkun naf il-verità!
He slipped out of town.	Huwa żelaq barra mill-belt.
Each of these fonts has a different style.	Kull wieħed minn dawn il-fonts għandu stil differenti.
Hot spices are delicious when eaten with ice cream.	Ħwawar sħan huma delikati meta jittieklu mal-ġelat.
The relationship between the elderly and the young	Ir-relazzjoni bejn l-anzjani u ż-żgħażagħ
She often sports a sassy haircut.	Hija spiss isports haircut sassy.
She tried to hold back the tears.	Hija ppruvat iżżomm lura d-dmugħ.
There was a lack of wind.	Kien hemm nuqqas ta’ riħ.
We must all work together to do this.	Irridu naħdmu lkoll flimkien biex nagħmlu dan.
The march was strongly opposed by the business elite.	Il-marċ kien oppost bil-kbir mill-elite tan-negozju.
He had only a past acquaintance with astrology.	Kellu biss familjarità passata mal-astroloġija.
He behaves as if invisible.	Huwa jġib ruħu bħallikieku inviżibbli.
This man, known for his compassion, tried to help.	Dan ir-raġel, magħruf għall-kompassjoni tiegħu, ipprova jgħin.
The little girl hesitated for a moment.	It-tifla ċkejkna eżita għal mument.
One of the prisoners was released.	Wieħed mill-priġunieri nħeles.
She refused to talk to anyone but me.	Hija rrifjutat li tkellem lil ħadd ħlief lili.
We have an extra person to join us today.	Għandna persuna żejda li tingħaqad magħna llum.
Certain skin conditions can be prevented.	Ċerti kundizzjonijiet tal-ġilda jistgħu jiġu evitati.
During the rainy season, usually flooding.	Matul l-istaġun tax-xita, ġeneralment għargħar.
Sometimes the meat is eaten.	Xi drabi l-laħam jittiekel.
You can use a toothbrush, if you like.	Tista 'tuża xkupilja tas-snien, jekk tixtieq.
It seems that most animals prefer warm weather.	Jidher li ħafna mill-annimali jippreferu temp sħun.
The forest seemed very peaceful.	Il-foresta dehret ferm paċifika.
We must not fail, said the man.	Ma rridux nonqsu, qal ir-raġel.
Reports of hospital abuse have increased.	Ir-rapporti ta’ abbuż fl-isptarijiet żdiedu.
A common ground can be found.	Jistgħu jinstabu bażi komuni.
The universe is big.	L-univers huwa kbir.
Affirmations of peace.	Affermazzjonijiet ta' paċi.
Many women wore silk gowns or embroidered blouses.	Ħafna nisa libsu ġagagi tal-ħarir jew blużi irrakkmati.
The magician waved his wand.	Il-maġi xejriet il-bastun tiegħu.
Happiness is closely associated with good health.	Il-kuntentizza hija assoċjata mill-qrib ma’ saħħa tajba.
His eyes scanned the room.	Għajnejh skennjaw il-kamra.
The water changed from dark green to blue.	L-ilma nbidel minn aħdar skur għal blu.
The blacksmith built a nail.	Il-ħaddied bena dwiefer.
The expression on her face was inscrutable.	L-espressjoni fuq wiċċha kienet inskrutabbli.
The structure is defined by internal spaces.	L-istruttura hija definita minn spazji interni.
The governorship grew rapidly.	Il-gvernatorat kiber malajr.
A train collided with the side of a bridge.	Ferrovija ħabtet mal-ġenb ta’ pont.
Scientists must resist government officials.	Ix-xjentisti għandhom jirreżistu uffiċjali tal-gvern.
The flag appears inside.	Il-bandiera tidher ġewwa.
Heavy fog ran down the valley	Ċpar tqil mexxa mal-wied
Rice is the staple food here.	Ir-ross huwa l-ikel bażiku hawn.
You have not improved at all.	Inti ma tjiebu xejn.
He didn't want to mess with me.	Ma ried x’jaqsam miegħi.
They lie on the floor in an orderly fashion.	Huma jimteddu fuq l-art b'mod ordnat.
She shoved something under her breath.	Hi gerbet xi ħaġa taħt nifsha.
A river flows through it.	Xmara tgħaddi minnu.
A group of prisoners escaped from prison today.	Grupp ta’ priġunieri ħarbu mill-ħabs illum.
Broken glass in hundreds of pieces.	Il-ħġieġ imfarrak f’mijiet ta’ biċċiet.
I want to warn you not to cut others.	Irrid inwissik biex ma taqtax lill-oħrajn.
The myths told in this epic are famous.	Il-ħrejjef li jingħadu f’din l-epika huma famużi.
The assault took place a month ago.	L-aggressjoni seħħet xahar ilu.
Welcome to the conservatory.	Merħba fil-konservatorju.
Roads were quickly filled with traffic jams.	It-toroq malajr imlew bit-traffiku tal-imblokk.
The experiment involved riding bicycles.	L-esperiment kien jinvolvi l-irkib tar-roti.
Disease is caused by some agents.	Marda hija kkawżata minn xi aġenti.
They thought he was too arrogant.	Ħasbu li kien arroganti wisq.
Now, we have to do it this way.	Issa, irridu nagħmluh b'dan il-mod.
I want to speak more clearly.	Irrid nitkellem aktar ċar.
I told him to take a closer look.	Qaltlu biex iħares aktar mill-qrib.
How long can cats live without water?	Kemm jistgħu jdumu l-qtates jgħixu mingħajr ilma?
They took an umbrage for that.	Huma ħadu umbrage għal dak.
This man is so tall.	Dan ir-raġel huwa daqshekk għoli.
The bones in the coffin were carefully wrapped in linen.	L-għadam fit-tebut kien imgeżwer bir-reqqa fl-għażel.
Students put it on.	L-istudenti jpoġġuh.
She knew it was best to go to bed early.	Kienet taf li kien aħjar li torqod kmieni.
His homeland has been destroyed, he is now homeless.	Il-patrija tiegħu ġiet meqruda, issa huwa bla dar.
This is a complicated issue with many variables.	Din hija kwistjoni kkumplikata b'ħafna varjabbli.
The study attempts to measure distress.	L-istudju jipprova jkejjel id-dwejjaq.
He lost his temper.	Huwa tilef it-tempera tiegħu.
The thieves carefully slipped into a dark alley.	Il-ħallelin inżel b’kawtela fi sqaq mudlam.
No protection was granted.	Ma ngħatat l-ebda protezzjoni.
Her fourth novel will be her most ambitious so far.	Ir-raba’ rumanz tagħha se jkun l-aktar ambizzjuż tagħha s’issa.
She was reluctant to participate.	Hija kienet riluttanti li tipparteċipa.
Convictions alone are not enough.	Il-kundanni waħedhom mhumiex biżżejjed.
The facsimiles were extraordinary.	Il-facsimiles kienu straordinarji.
The cathedral is located on a hill overlooking the city.	Il-katidral jinsab fuq għoljiet li jħarsu lejn il-belt.
Prime ministers opposed these developments.	Il-prim ministri opponew dawn l-iżviluppi.
She wanted to share that joy.	Hija xtaqet li taqsam dan il-ferħ.
He intends to live a quiet life.	Beħsiebu jgħix ħajja kwieta.
The snow is falling more heavily now.	Is-silġ qed nieżla aktar bil-kbir issa.
The text of his speech can be read here.	It-test tad-diskors tiegħu jista’ jinqara hawn.
The dessert was light and elegant.	Id-deżerta kienet ħafifa u eleganti.
Considerable effort is needed to improve public education.	Jeħtieġ li jsir sforz konsiderevoli biex tittejjeb l-edukazzjoni pubblika.
Choose only delicate lettuce.	Agħżel biss ħass delikat.
The seven accused are due to appear before a judge.	Is-seba’ akkużati għandhom jidhru quddiem imħallef.
The rumors had been circulating for some time.	L-għajdut kienu ċċirkolaw għal xi żmien.
Sweetwater was clearly visible.	Sweetwater kien jidher b'mod ċar.
Paul ran a lemonade stand as a child.	Pawlu mexxa stand tal-luminata bħala tifel.
At times, the teeth appear crooked.	Xi drabi, is-snien jidhru mgħawweġ.
The bookstore promotes family values.	Il-ħanut tal-kotba jippromwovi l-valuri tal-familja.
We couldn't catch them.	Ma stajniex naqbduhom.
The city has a large number of bridges.	Il-belt għandha numru kbir ta 'pontijiet.
Every inch of their bodies was covered in dust.	Kull pulzier taʼ ġisimhom kien miksi bit- trab.
Slowly, warm up with it.	Bil-mod il-mod, issaħħan magħha.
We drink our coffee between your mouths cake.	Nixorbu l-kafè tagħna bejn ħalqek kejk.
The cook set a variety of fruits.	Il-kok stabbilixxa varjetà ta 'frott.
It was quite an experience living in the countryside.	Kienet pjuttost esperjenza li tgħix fil-kampanja.
Do your best to catch the cotton, he said.	Agħmel l-almu tiegħek biex taqbad il-qoton, qal.
The sailors went to sea.	Il-baħrin marru l-baħar.
That tradition continues to this day.	Dik it-tradizzjoni għadha għaddejja sal-lum.
I suppose evolution is a very gradual process.	Nissoponi li l-evoluzzjoni hija proċess gradwali ħafna.
Scientists speculate that the ozone layer may be recovering.	Ix-xjentisti jispekulaw li s-saff tal-ożonu jista’ jirkupra.
You can't really blame people for thinking it's crooked.	Ma tantx tista’ twaħħal lin-nies talli jaħsbu li hu mgħawweġ.
Police said they are satisfied for the moment.	Il-pulizija qalu li huma sodisfatti għal dan il-mument.
If you do not understand the question, please ask again.	Jekk ma tifhimx il-mistoqsija, jekk jogħġbok staqsi mill-ġdid.
The volume is turned too high.	Il-volum huwa mdawwar għoli wisq.
They have a complicated history.	Għandhom storja kkumplikata.
The factory is a huge complex.	Il-fabbrika hija kumpless enormi.
The museum's most famous object is its art.	L-aktar oġġett famuż tal-mużew huwa l-arti tiegħu.
Building wiring was causing problems.	Il-wiring tal-bini kien qed jikkawża problemi.
The atmosphere in the room changed immediately.	L-atmosfera fil-kamra inbidlet immedjatament.
The poet argued that women should have equal employment opportunities.	Il-poeta sostna li n-nisa għandu jkollhom opportunitajiet indaqs ta’ xogħol.
This is a huge machine.	Din hija magna enormi.
We could not persuade him to change his habits.	Ma stajniex nipperswaduh biex ibiddel id-drawwiet tiegħu.
One should be moderate in speech.	Wieħed għandu jkun moderat fid-diskors.
Liberals insist that those responsible must be punished.	Il-liberali jinsistu li dawk responsabbli jridu jiġu kkastigati.
The grocer left, then left.	Il-grocer telaq, imbagħad telaq.
Who wants to know the words?	Min irid ikun jaf il-kliem?
He waded through the snow.	Huwa waded permezz tal-borra.
Participants were asked to rate the singing.	Il-parteċipanti ntalbu jivvalutaw il-kant.
The manager wears glasses and listens to classical music.	Il-maniġer jilbes nuċċalijiet u jisma’ mużika klassika.
Ships sailed slowly toward the barrier reef.	Il-vapuri baħħru bil-mod lejn is-sikka tal-barriera.
The water was steaming.	L-ilma kien fwar.
The attack on the burgers was relentless.	L-attakk fuq il-burgers kien bla ħniena.
A creature found dead in the rainforest.	Ħlejqa misjuba mejta fil-foresti tropikali.
Look forward to the pieces from the package.	Qarqu bil-ħerqa l-biċċiet mill-pakkett.
Some argue in favor of regulating the price of petrol.	Xi wħud jargumentaw favur ir-regolamentazzjoni tal-prezz tal-petrol.
He loved to swim in the river sometimes.	Kien iħobb jieħu jgħum fix-xmara kultant.
The shop was full of people buying fish.	Il-ħanut kien mimli nies jixtru l-ħut.
Slowly add water until the mixture is thick.	Żid l-ilma bil-mod sakemm it-taħlita tkun ħoxna.
Water is able to bend the shape of the earth.	L-ilma huwa kapaċi jgħawweġ il-forma tal-art.
Wind power is becoming increasingly common.	L-enerġija mir-riħ qed issir dejjem aktar komuni.
Choose weeds from the garden.	Agħżel ħaxix ħażin mill-ġnien.
Some drivers have complained about congestion.	Xi sewwieqa lmentaw dwar il-konġestjoni.
Annoyed, she turned away.	Imdejqa, daret ’il bogħod.
Dried rivers are a sad fact of life.	Xmajjar imnixxfa huma fatt imdejjaq tal-ħajja.
Composed primarily of chemical elements.	Magħmul prinċipalment minn elementi kimiċi.
You know, someone asked me to give you this envelope.	Taf, xi ħadd talabni nagħtikom dan l-envelope.
An attractive surface possesses both surface symmetry and symmetry elsewhere,	Wiċċ attraenti jippossjedi kemm simetrija tal-wiċċ kif ukoll simetrija x'imkien ieħor,
The meeting took place in a cinema theater.	Il-laqgħa saret f'teatru taċ-ċinema.
The fish swim lazily along the river.	Il-ħut tgħum għażżien tul ix-xmara.
I look down at her.	Inħares 'l isfel lejha.
A word without a dash is compound.	Kelma li m'għandhiex sing hija kompost.
We are sick and tired of the same old evil.	Aħna morda u għajjien bl-istess ħażen antik.
The government insisted that companies adhere to the law.	Il-gvern insista li l-kumpaniji jaderixxu mal-liġi.
Birds and fish are unable to speak.	L-għasafar u l-ħut huma inkapaċi li jitkellmu.
The baby's skin was delicate and pink.	Il-ġilda tat-tarbija kienet delikata u roża.
The tribe has been in this territory for centuries.	It-tribù ilu sekli f’dan it-territorju.
I sympathize with you.	Nissimpatizza miegħek.
The room was cool.	Il-kamra kienet friska.
She laughed.	Hija daħqet.
He cranked up the stereo.	Huwa krank up l-isterjo.
The wolf padded silently past.	Il-lupu padded skiet passat.
The main character meets new people every day.	Il-karattru prinċipali ltaqa’ ma’ nies ġodda kuljum.
The rich man stopped across the street, watching the scene.	Ir-raġel għani waqaf madwar it-triq, josserva x-xena.
The clouds are falling lazily across the dim morning sky	Is-sħab nieżel għażżien tul is-sema dim ta’ filgħodu
You should buy cooking oil from the chemical.	Għandek tixtri żejt tat-tisjir mingħand il-kimika.
Some insects live in lakes.	Xi insetti jgħixu fil-lagi.
That restaurant got really good reviews.	Dak ir-restorant kiseb reviżjonijiet tassew tajbin.
Birds fly, but some other creatures can swim.	L-għasafar itiru, iżda xi ħlejjaq oħra jistgħu jgħumu.
He was standing at the door, looking pale.	Huwa kien wieqaf mal-bieb, jidher pallidu.
He bowed before the queen.	Huwa bowed quddiem ir-reġina.
Short grass is best.	Ħaxix qasir huwa l-aħjar.
Look at the clock.	Ħares lejn l-arloġġ.
The company’s profits were the highest in history.	Il-profitti tal-kumpanija kienu l-ogħla fl-istorja.
Nine of us were present for the meeting.	Konna disgħa minna preżenti għal-laqgħa.
Neighbor feeds them.	Ġar itimgħuhom.
Rapid population growth has depleted resources.	It-tkabbir mgħaġġel tal-popolazzjoni għaġeb ir-riżorsi.
The sentence seems complicated to me.	Is-sentenza tidher ikkumplikata għalija.
Mix the ingredients well together.	Ħallat l-ingredjenti flimkien sewwa.
All the equipment you need comes with a washing machine.	It-tagħmir kollu li għandek bżonn jiġi ma' magna tal-ħasil.
We need to be aware, he said.	Irridu nkunu konxji, qal.
Then it consumed the whole box in thirty minutes.	Imbagħad ikkonsmat il-kaxxa kollha fi tletin minuta.
This novel was a best seller.	Dan ir-rumanz kien best seller.
Farmers diversify their crops.	Il-bdiewa jiddiversifikaw l-uċuħ tar-raba’ tagħhom.
I once lived in a coastal town.	Darba kont għext f’belt kostali.
To the monarch's horror, she vomited blood.	Għall-orrur tal-monarka, hija remettat demm.
Then you have to peel the orange peel.	Imbagħad trid tqaxxar il-qoxra mill-larinġ.
The milk bottle is empty.	Il-flixkun tal-ħalib huwa vojt.
The soup was hot and thick.	Is-soppa kienet sħuna u ħxuna sew.
Two billion people were killed.	Żewġ biljun ruħ inqatlu.
The weather is forecast to be very hot.	It-temp huwa mbassar li jkun sħun ħafna.
The problems facing our world are enormous.	Il-problemi li qed tiffaċċja d-dinja tagħna huma enormi.
Supermarket is not a good place to shop.	Supermarket mhuwiex post tajjeb biex tixtri.
The ingredients are listed under each item.	L-ingredjenti huma elenkati taħt kull oġġett.
The rain had cleared early in the afternoon.	Ix-xita kienet ikklerjat kmieni wara nofsinhar.
The legislature is currently discussing this issue.	Il-leġiżlatura qed tiddiskuti din il-kwistjoni bħalissa.
The manager was half an hour late.	Il-maniġer kien ittardjat nofs siegħa.
It is essential for us to have clean water.	Huwa essenzjali għalina li jkollna ilma nadif.
The stories of the ocean are as old as time.	L-istejjer tal-oċean huma qodma daqs iż-żmien.
The doctor gave him a dressing.	It-tabib tah dressing.
Do you understand	Qed tifhem?
The ear, nose and throat doctor removed this growth.	It-tabib tal-widna, l-imnieħer u l-griżmejn neħħa dan it-tkabbir.
Bird feathers shine in the sun.	Ir-rix tal-għasafar jiddi fix-xemx.
In times of economic hardship, we must share our wealth.	Fi żminijiet ta’ tbatija ekonomika, irridu naqsmu l-ġid tagħna.
It is a habit to fall on one knee.	Hija drawwa li tinżel fuq irkoppa waħda.
His grandfather was a carpenter.	Nannuh kien mastrudaxxa.
The prominent city is the capital.	Il-belt prominenti hija l-kapitali.
There were plans for a second temple.	Kien hemm pjanijiet għat-tieni tempju.
The salesman's voice was loud and sympathetic, his accent thick.	Il-vuċi tal-bejjiegħ kienet qawwija u ħanina, l-aċċent tiegħu ħoxnin.
After the flood, only a few people survived.	Wara d-dilluvju, baqgħu ħajjin biss ftit nies.
I am pleased that an agreement has been reached.	Jien sodisfatt li ntlaħaq ftehim.
Easy to tell when you are a stone.	Faċli tgħid meta tkun ġebla.
The egg is orange.	Il-bajda hija oranġjo.
It is hoped to be done next year.	Huwa ttamat li jsir is-sena d-dieħla.
He had a soft, attentive voice.	Kellu vuċi ratba u b’mod attent.
Put some baking powder in the cake mixture.	Poġġi ftit trab tal-ħami fit-taħlita tal-kejk.
Baking conditions were less than ideal.	Il-kundizzjonijiet tal-ħami kienu inqas minn ideali.
The meteorologist is known for strange claims.	Il-meteorologu huwa magħruf għal pretensjonijiet strambi.
This meeting should discuss population growth.	Din il-laqgħa għandha tiġi diskussa t-tkabbir tal-popolazzjoni.
She drinks a lot of tea.	Hija tixrob ħafna tè.
He studied hard and did well in his exams.	Studja ħafna u mar tajjeb fl-eżamijiet tiegħu.
The cat’s habits are surprising.	Id-drawwiet tal-qattus huma sorprendenti.
Just then, a gust of wind blew.	Proprju dakinhar, nefaħ buffura ta’ riħ.
The angry woman accused the man of hitting her.	Il-mara rrabjata akkużat lir-raġel li laqatha.
After a day of rest, he regained his health.	Wara ġurnata ta’ mistrieħ, reġa’ ħa s-saħħa tiegħu.
We need to freeze the river.	Għandna bżonn niffriżaw ix-xmara.
Languages ​​evolve over time.	Il-lingwi jevolvu maż-żmien.
The fish quickly swim away from the predator.	Il-ħut tgħum malajr 'il bogħod mill-predatur.
Endangered species could not survive.	Speċijiet fil-periklu ma setgħux jibqgħu ħajjin.
The king began his reign by imprisoning his political opponents.	Ir-re beda r-renju tiegħu billi qabbad lill-avversarji politiċi l-ħabs.
Perishable milk and other dairy products are easily contaminated.	Il-ħalib u prodotti oħra tal-ħalib li jitħassru huma faċilment ikkontaminati.
Look at her with contempt.	Ħares lejha bi disprezz.
The fields were filled with ripening corn.	L-għelieqi kienu mimlija qamħirrum li kien qed jimmatura.
A large number of kingdoms and minor principalities were formed.	Ġew iffurmati għadd kbir taʼ renji u prinċipat minuri.
His fingers covered the tips of his ears.	Subgħajh koprew il-ponot ta’ widnejh.
There is no evidence to suggest this reading	M'hemm l-ebda evidenza li tissuġġerixxi li dan il-qari
The female approach in social forage theory.	L-approċċ femminili fit-teorija tal-foraġġ soċjali.
I have seen many such scenes.	Rajt ħafna xeni bħal dawn.
Most men of all ages have mustaches.	Ħafna rġiel ta 'kull età għandhom mustaches.
The younger generation grew up with television.	Il-ġenerazzjoni żagħżugħa kibret bit-televiżjoni.
The cold mountain air blew in her face.	L-arja kiesħa tal-muntanji nefħet f’wiċċha.
Divide the cream into four equal parts.	Aqsam il-krema f'erba' partijiet indaqs.
He saw the deer pass by.	Huwa ra ċ-ċriev tgħaddi.
She watches the play until the audience leaves.	Hija tara d-dramm sakemm l-udjenza telqet.
It is best to avoid the scene.	L-aħjar huwa li tevita x-xena.
The girl shook her head.	It-tifla xeħet rasha.
Play is an important part of a child's education.	Il-logħob huwa parti importanti mill-edukazzjoni tat-tfal.
She was extremely secretive about her personal life.	Kienet estremament sigrieta dwar il-ħajja personali tagħha.
A bright moon rises over the mountains.	Qamar qawwi jitla’ fuq il-muntanji.
Many sisters wear a red dress.	Ħafna sorijiet jilbsu libsa ħamra.
She sees herself as a romantic heroine.	Hija tara lilha nfisha bħala erojina romantika.
I will get there late.	Se nasal hemm tard.
Thick, strong grass is an enticing target for cows.	Ħaxix ħoxnin u qawwi huwa mira li tħajjar għall-baqar.
He grew a beard.	Huwa kiber id-daqna.
He signed the contract.	Huwa ffirma l-kuntratt.
Just noting the information was not important.	Sempliċement li wieħed jinnota l-informazzjoni ma kienx importanti.
Vegetables, fettuccine, and sauce all contain water.	Ħxejjex, fettuccine, u zalza kollha fihom l-ilma.
The performance of ordinary workers is deteriorating.	Il-prestazzjoni tal-ħaddiema ordinarji qed tiddeterjora.
Indians have always respected their ancestors who left.	L-Indjani dejjem irrispettaw lill-antenati tagħhom li telqu.
Make sure there is adequate ventilation.	Kun żgur li jkun hemm ventilazzjoni adegwata.
Squeeze the batter with the beaten egg.	Agħfas l-għaġina bil-bajda mħabbat.
There is a good view from the park.	Hemm veduta tajba mill-park.
Then the two men took each other by the hand and left.	Imbagħad iż-żewġt irġiel ħadu idejhom, u telqu.
He wanted to play, but his mother cut him off.	Ried jilgħab, imma ommu qatgħetlu.
The boy adjusted his dark glasses.	It-tifel aġġusta n-nuċċalijiet skuri tiegħu.
The arrogance of the builders was incredible.	L-arroganza tal-bennejja kienet inkredibbli.
Summer temperature is above average.	It-temperatura tas-sajf hija ogħla mill-medja.
This city was once destroyed by floods.	Din il-belt darba kienet meqruda mill-għargħar.
Some experts believe that the panda diet has changed.	Xi esperti jemmnu li d-dieta tal-panda nbidlet.
This region is famous for its archaeologists.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-arkeoloġi tiegħu.
He removed his sunglasses from his face.	Neħħa n-nuċċali tax-xemx minn fuq wiċċu.
His leadership skills are excellent.	Il-ħiliet ta’ tmexxija tiegħu huma mill-aqwa.
Brown sugar, sold dissolved, is clearly the cheapest.	Iz-zokkor ismar, mibjugħ maħlul, huwa b'mod ċar l-irħas.
The painting had been well rolled.	Il-pittura kienet ġiet irrumblata sewwa.
Improperly driven horses can crawl around the track.	Żwiemel misjuqa ħażin jistgħu jkaxkruk madwar il-korsa.
Most of the movies were excellent.	Bosta mill-films kienu eċċellenti.
The city received bad weather.	Il-belt rċeviet temp kesħin ħażin.
We created this elaborate network of caves.	Ħloqna dan in-netwerk elaborat ta’ għerien.
She vowed never to betray him.	Hija wegħdet li qatt ma tittradih.
Many may find that weird.	Ħafna jistgħu jqisu li stramb.
Heaven and earth have their origin in the fables of creation.	Is-sema u l-art għandhom l-oriġini tagħhom fil-ħrejjef tal-ħolqien.
Speakers lined up to tell stories.	Kelliema poġġew f’ċirku jirrakkontaw stejjer.
Fence around this area.	Ċint madwar din iż-żona.
He claims it, claims it is his.	Huwa jippretendiha, jsostni li hija tiegħu.
Few women appeared at the fair.	Ftit nisa dehru fil-fiera.
The explosion hit the windows.	L-isplużjoni ħasbet it-twieqi.
His serious injury left him emotionally scarred.	Il-ferita gravi tiegħu ħallietu emozzjonalment ċikatriċi.
He raised the question at the meeting.	Huwa qajjem il-mistoqsija fil-laqgħa.
The genome contains many genes.	Il-ġenoma fih ħafna ġeni.
The people who were running lost so much blood.	In-nies li kienu qed jiġru tilfu tant demm.
The first buyer bought three bottles of beer.	L-ewwel xerrej xtara tliet fliexken birra.
Traffic is a nightmare!	It-traffiku huwa ħmar il-lejl!
Your hair is a mess!	Xagħar tiegħek huwa mess!
The volunteers were mostly women.	Il-voluntiera kienu l-aktar nisa.
The consensus was that the plan had failed.	Il-kunsens kien li l-pjan kien falla.
You will sleep comfortably.	Ikollok irqad komdu.
It is a health hazard.	Huwa periklu għas-saħħa.
It made little difference.	Ftit li xejn għamlet differenza.
People in the village helped attend the festivals.	In-nies fir-raħal għenu jattendu l-festivals.
Evan gives breakfast to his children.	Evan jagħti l-kolazzjon lil uliedu.
A slinky was lying broken on the table.	A slinky kien mimdud miksur fuq il-mejda.
Her mood has changed dramatically.	Il-burdata tagħha nbidlet b’mod notevoli.
Resources must be used wisely for future generations.	Ir-riżorsi għandhom jintużaw bil-għaqal għall-ġenerazzjonijiet futuri.
The horses galloped whinnying.	Iż-żwiemel galloped whinnying.
In any case,	Fi kwalunkwe każ,
There is a touch of fruit and spices.	Hemm tmiss ta’ frott u ħwawar.
As a community, they have few resources.	Bħala komunità, għandhom ftit riżorsi.
Many people are feeling angry about their situation.	Ħafna min-nies qiegħda jħossuhom rrabjati dwar is-sitwazzjoni tagħhom.
Happy with your new job?	Kuntent bl-impjieg il-ġdid?
He lacks tactics and diplomacy.	Hu nieqes mit-tattika u d-diplomazija.
The heritage of his ancestors was perfumed with lilac and roses.	Il-patrimonju tal-antenati tiegħu kien imfewħa bil-lelà u l-ward.
His show was fun especially for the kids.	L-ispettaklu tiegħu kien divertenti speċjalment għat-tfal.
Today we are going to talk about clouds and rain.	Illum se nitkellmu dwar sħab u xita.
The boy rolled up his sleeves and started.	It-tifel xammar il-kmiem u beda.
Make sure it doesn't happen again.	Aċċertaha li mhux se jerġa’ jiġri.
The walls were decorated with art and furniture.	Il-ħitan kienu mżejna bl-arti u l-għamara.
A lawsuit alleges that the corporation was negligent.	Kawża akkużata li l-korporazzjoni kienet negliġenti.
The terrified animals rushed crazily out of the jeep.	L-annimali terrifikati ġrew crazily mill-jeep.
Wine production is a complex process.	Il-produzzjoni tal-inbid huwa proċess kumpless.
That school has a really nice library.	Dik l-iskola għandha librerija tassew sabiħa.
A fragile trench was gradually restored.	Tregwa fraġli ġiet restawrata gradwalment.
The hale aroma of popcorn filled the air.	L-aroma hale tal-popcorn mimlija l-arja.
She was evicted from the house.	Hija tkeċċiet barra mid-dar.
It is unlikely to succeed.	Huwa improbabbli li tirnexxi.
Many children have been sent to juvenile detention this past year.	Bosta tfal intbagħtu għal detenzjoni tal-minorenni din l-aħħar sena.
The election was highly contested.	L-elezzjoni kienet ikkontestata ħafna.
He raised his forceps.	Huwa għolla l-forceps tiegħu.
Few passengers were left on board.	Ftit passiġġieri tħallew abbord.
It took a while for the sun to set.	Damet ftit biex ix-xemx tinżel.
Never leave clothes in the kettle for too long.	Qatt tħalli l-ħwejjeġ fil-kitla għal żmien twil wisq.
Make sure no corn kernels or corn kernels are left	Kun żgur li l-ebda qlub tal-qamħ jew tal-qamħ ma jitħallew
The sword was dull.	Ix-xabla kien matt.
The house is a very cheap modern style.	Id-dar hija stil modern irħas ħafna.
Smart kids today must be trendsetters.	It-tfal intelliġenti llum iridu jkunu tendenzi.
He protested his innocence, but no one believed him.	Huwa pprotesta l-innoċenza tiegħu, iżda ħadd ma emmenh.
Despite the drought, they planted vegetables in their garden.	Minkejja nixfa, ħawlu l-ħxejjex fil-ġnien tagħhom.
The position of a person in society is fixed from birth.	Il-pożizzjoni ta’ persuna fis-soċjetà hija ffissata mit-twelid.
The farmer fired his pistol into the air.	Il-bidwi spara l-pistola tiegħu fl-arja.
He will probably buy a new car next year.	Probabbilment se jixtri karozza ġdida s-sena d-dieħla.
The robin clung to the tree above him.	Ir-robin ċappa fis-siġra ta’ fuqu.
What is your native language?	X'inhi l-lingwa nattiva tiegħek?
The nurse quickly entered the room carrying a tray.	L-infermiera daħlet malajr fil-kamra ġġorr trej.
I received a space-age technology document.	Irċevejt dokument tat-teknoloġija tal-era spazjali.
Time is not a line, but a circle.	Iż-żmien mhux linja, imma ċirku.
The snow fell thicker and faster	Il-borra waqgħet aktar ħoxna u aktar malajr
They are more than three to one.	Huma aktar minn tlieta għal wieħed.
She took some water.	Ħadet ftit ilma.
The tourist made several visits to the metropolis.	It-turist għamel diversi żjarat fil-metropoli.
The quality of the film was satisfactory.	Il-kwalità tal-film kienet sodisfaċenti.
I forgot his meal at home.	Nesa l-ikla tiegħu d-dar.
A ship left port.	Vapur telaq mill-port.
No rewards for guessing the answer.	Ebda premjijiet għal guessing it-tweġiba.
She ate a big, hearty meal.	Hija kiel ikla kbira u qalila.
Police were immediately arrested.	Il-pulizija kien arrestat mill-ewwel.
Heavy rain had softened the ground.	Ix-xita qawwija kienet rattab l-art.
Calorie counting is a relatively recent occurrence.	L-għadd tal-kaloriji huwa okkorrenza relattivament reċenti.
This story is a myth.	Din l-istorja hija ħrafa.
The phone box was shattered.	Il-kaxxa tat-telefon kienet imfarrka.
The bill was passed unanimously.	L-abbozz kien għadda unanimament.
A kaleidoscope creates a beautiful range of colors.	Kalejdoskopju joħloq firxa sabiħa ta 'kuluri.
Potatoes contain potassium.	Il-patata fiha potassju.
I explained the problem to my son.	Spjegajt il-problema lil ibni.
You should eat a good breakfast every morning.	Kull filgħodu għandek tiekol kolazzjon tajjeb.
Newton discovered gravity.	Newton skopra l-gravità.
He fell out of the window.	Waqa’ mit-tieqa.
The ban was repealed at national level.	Il-projbizzjoni kienet revokata fuq livell nazzjonali.
The bad boy was beaten by angry parents.	It-tifel ħażin ġie msawwat minn ġenituri rrabjati.
I always drink coffee in the morning.	Jien dejjem nixrob il-kafè filgħodu.
The president needs strong support.	Il-president għandu bżonn appoġġ qawwi.
The quality of this manufacture is low.	Il-kwalità ta 'din il-manifattura hija baxxa.
In the city, they often eat at fast food restaurants.	Fil-belt, spiss jieklu f'ristoranti tal-fast food.
Many people think that these discrepancies have been ignored.	Ħafna nies jaħsbu li dawn id-diskrepanzi ġew injorati.
She pushed the aging woman into the chair.	Hija mbuttat lill-mara li qed tixjieħ fis-siġġu.
Oranges grow well in the tropics.	Il-larinġ jikbru sew fit-tropiċi.
The return date is still uncertain.	Id-data tar-ritorn għadha inċerta.
Plants need a balance of water and sunlight.	Il-pjanti jeħtieġu bilanċ ta 'ilma u dawl tax-xemx.
Travel demand exceeds supply.	Id-domanda għall-ivvjaġġar taqbeż il-provvista.
Instead of buying books, the villagers listen to stories.	Minflok jixtru kotba, ir-raħħala jisimgħu stejjer.
Don't attack me.	Tattakkax fuqi.
That is their goal.	Dak huwa l-għan tagħhom.
Define words that relate to people.	Iddefinixxi kliem li għandu x’jaqsam man-nies.
The sailor was on deck, looking out to sea.	Il-baħri kien fuq il-gverta, iħares lejn il-baħar.
Noisy people watching the fire.	Nies storbjużi jaraw in-nar.
Her hair was messy, but she loved it that way.	Xagħarha kien imħawwad, iżda kienet iħobbha hekk.
Animal waste must not contaminate the field.	Skart ta' annimal m'għandux jikkontamina l-għalqa.
This type of movie is always popular.	Dan it-tip ta 'film huwa dejjem popolari.
No one likes a complainant, especially a whiner.	Ħadd ma jħobb ilmentatur, speċjalment whiner.
Painting is one of the oldest forms of art.	Il-pittura hija waħda mill-eqdem forom ta’ arti tagħna.
Farmers suffered from famine.	Il-bdiewa sofrew mill-ġuħ.
News cameras flashed.	Kameras tal-aħbarijiet flashed.
Calcium builds strong bones and teeth.	Il-kalċju jibni għadam u snien b'saħħithom.
A horse was walking on the road.	Żiemel kien miexi fit-triq.
Water becomes gas once it is heated.	L-ilma jsir gass ladarba jissaħħan.
Most wildlife are strong enough to protect their young.	Il-biċċa l-kbira tal-annimali selvaġġi huma protettivi bil-qawwa taż-żgħar tagħhom.
The light is made up of different wavelengths.	Id-dawl huwa magħmul minn wavelengths differenti.
It rained steadily for half an hour.	Ix-xita waqgħet b’mod kostanti għal nofs siegħa.
This hat was old.	Dan il-kappell kien antik.
She was in a meeting with the delegates.	Hija kienet f'laqgħa mad-delegati.
Australia is the driest continent.	L-Awstralja hija l-aktar kontinent niexef.
Who will show me the way?	Min se jurini t-triq?
This is because of his unreliable character.	Dan huwa minħabba l-karattru inaffidabbli tiegħu.
Many people helped the refugees.	Ħafna nies għenu lir-refuġjati.
Its population is still growing.	Il-popolazzjoni tagħha għadha qed tikber.
The dentist must clean your teeth very carefully.	Id-dentist irid inaddaf snienek b'attenzjoni kbira.
The family cat crawled into her lap.	Il-qattus tal-familja tkaxkru ġo ħoġri.
As a result, both students failed their exams.	Bħala riżultat, iż-żewġ studenti tilfu l-eżamijiet tagħhom.
Many artists were fascinated by this painting.	Ħafna artisti kienu affaxxinati b’din il-pittura.
She looked at him thoughtfully.	Hija ħarset lejh bil-ħsieb.
Multitasking may be right for you.	Multitasking jista 'jkun tajjeb għalik.
The constant threat of death rests on every soldier.	It-theddida kostanti tal-mewt tistrieħ fuq kull suldat.
Powdered milk is often used in baking.	Il-ħalib tat-trab huwa spiss użat fil-ħami.
The kilns are used to make ceramics.	Il-fran jintużaw biex jagħmlu ċ-ċeramika.
So they wrote their names on the lists.	Għalhekk kitbu f’isimhom fuq il-listi.
A bookshelf lined the length of the room.	Xkaffa ta’ kotba kienet infurrat it-tul tal-kamra.
The village is famous for its lively parts.	Il-villaġġ huwa famuż għall-partijiet vivaċi tiegħu.
The whole river goes over the beach.	Ix-xmara kollha tmur fuq il-bajja.
The humble narrator was common, of course.	In-narratur umli kien komuni, ovvjament.
And with the weight of her mother’s death,	U bil-piż tal-mewt ta’ ommha,
The factory manufactures fruit juices.	Il-fabbrika timmanifattura meraq tal-frott.
The sofa was upholstered in satin.	Is-sufan kien miksi bis-satin.
You will improve your figure if you eat less sugar.	Int se ttejjeb il-figura tiegħek jekk tiekol inqas zokkor.
The glass is made of sand, soda ash and limestone.	Il-ħġieġ huwa magħmul minn ramel, irmied tas-soda u ġebla tal-franka.
The results were disappointing.	Ir-riżultati kienu diżappuntanti.
The thief took money, wallets and credit cards.	Il-ħalliel ħa flus, kartieri u karti tal-kreditu.
Old family calendars are invaluable antiques.	Il-kalendarji qodma tal-familja huma antikitajiet imprezzabbli.
Some species of ants prey on other species of ants.	Xi speċi ta 'nemel jieħdu l-priża fuq speċi oħra ta' nemel.
He groaned.	Huwa groaned.
She stood up and looked at him.	Hija wieqfa u ħares lejh.
Several roads have been blocked due to protests.	Diversi toroq ġew imblukkati minħabba l-protesti.
He fixed it for taking too long.	Huwa waħħalha talli damet wisq.
Business is thriving in this city.	In-negozju qed jirnexxi f'din il-belt.
He returned home exhausted after a long day of meetings.	Irritorna d-dar eżawrit wara ġurnata twila ta’ laqgħat.
It was a relief to greet the news.	Kien sens ta’ serħan li sellem l-aħbar.
Their ultimate game is to rule the world.	Il-logħba aħħarija tagħhom hija li jmexxu d-dinja.
Over the years, the pipes have become clogged with sludge.	Matul is-snin, il-pajpijiet saru misduda bil-ħama.
It is best not to use too many decorations.	Huwa aħjar li ma tużax wisq dekorazzjonijiet.
Pick up some stones in a basket.	Ġabar xi ġebel f’basket.
Do not recycle old tires.	Tirriċiklax tajers qodma.
The bird was not injured.	L-għasfur ma weġġax.
He drew large strokes and swept.	Huwa ġibed puplesiji kbar u knis.
A variety of fruits were on sale.	Varjetà ta’ frott kien għall-bejgħ.
You can cut each hair into five pieces.	Tista 'taqta' kull xagħar f'ħames biċċiet.
It was a wonderful meal.	Kienet ikla mill-isbaħ.
The joke was funny but not funny.	Iċ-ċajta kienet umoristiċi imma mhux umoristiċi.
The poor woman cried over her son.	Il-fqira mara bkiet fuq it-tifel tagħha.
The boot crashed.	Il-boot waqa’ b’taħbit.
Uncle's house is at least ten miles from here.	Id-dar taz-ziju tinsab mill-inqas għaxar mili minn hawn.
This is a city with a long tradition.	Din hija belt ta’ tradizzjoni antika.
The demand for precision screwdrivers has increased in the interim.	Id-domanda għal tornaviti ta 'preċiżjoni żdiedet fl-interim.
No one saw this dangerous animal before it attacked.	Ħadd ma ra dan l-annimal perikoluż qabel ma attakka.
She was a prodigy boy.	Kienet tifel prodigy.
The hills are steep.	L-għoljiet huma wieqaf.
The city's environment has suffered from pollution.	L-ambjent tal-belt bata mit-tniġġis.
The professor teaches comparative linguistics.	Il-professur jgħallem il-lingwistika komparattiva.
These roads will revolutionize transportation.	Dawn it-toroq se jirrevoluzzjonaw it-trasport.
The senate voted to pass the health care bill.	Is-senat ivvota biex jgħaddi l-abbozz tal-kura tas-saħħa.
There was a raging storm.	Kien hemm maltempata qalila.
The bigger fish will kill the smaller fish.	Il-ħut akbar se joqtol il-ħut iżgħar.
Put the baby down and cook dinner.	Poġġi t-tarbija u sajret il-pranzu.
I don’t want to argue with them.	Ma rridx nargumenta magħhom.
At midnight, everyone entered the gym.	F'nofs il-lejl, kulħadd daħħal fil-ġinnasju.
After a few weeks, the pain got worse.	Wara ftit ġimgħat, l-uġigħ mar għall-agħar.
I always stop talking to her.	Jien dejjem nieqaf nitkellem magħha.
The birds fled in panic.	L-għasafar ħarbu f’paniku.
Tomatoes are used to make sauce.	It-tadam jintuża biex issir iz-zalza.
Chinese cities are notorious because their skyscrapers are so long.	Il-bliet Ċiniżi huma notorji għax is-skyscrapers tagħhom huma tant twal.
The student convinced the teacher that math was easy.	L-istudent ikkonvinċa lill-għalliem li l-matematika kienet faċli.
Traditionally, the right of succession has been controlled by men.	Tradizzjonalment, id-dritt tas-suċċessjoni kien ikkontrollat ​​mill-irġiel.
He prides himself on his impeccable manners.	Huwa jiftaħar bil-manjieri impekkabbli tiegħu.
He is highly respected among his colleagues.	Huwa rispettat ħafna fost il-kollegi tiegħu.
The unemployment rate is high here.	Ir-rata tal-qgħad hija għolja hawn.
He played his first solo concert at twelve.	Huwa daqq l-ewwel kunċert solo tiegħu fi tnax.
We can only hope to make a living.	Nistgħu biss nittamaw li nieħdu l-għajxien.
He started brandy to warm himself.	Beda brandy biex isaħħan lilu nnifsu.
They lie next to each other, asleep.	Huma jimteddu ħdejn xulxin, rieqda.
The ant plague descended on the hapless campers.	Il-pesta tan-nemel niżlet fuq il-kampers hapless.
We climbed into the skyfalcon.	Aħna telgħu fis-skyfalcon.
Local prisons have always been overcrowded.	Il-ħabsijiet lokali dejjem kienu iffullati żżejjed.
The book contained many illustrations.	Il-ktieb kien fih ħafna illustrazzjonijiet.
Warm and pleasant wind gently shake the leaves.	Riħ sħun u pjaċevoli ħawwad bil-mod il-weraq.
Scientists plan to build a settlement on the moon.	Ix-xjentisti jippjanaw li jibnu insedjament fuq il-qamar.
Wet fish, and water too.	Ħut imxarrab, u l-ilma wkoll.
Spread the shore.	Tifrax ix-xatt.
The local motel had a few vacancies.	Il-motel lokali kellu ftit postijiet vakanti.
You can mentally recite the poem.	Tista’ tirreċita mentalment il-poeżija.
Production in the region has been declining for several years.	Il-produzzjoni fir-reġjun ilha tonqos għal diversi snin.
The dragon turns, brightly angry.	Id-Dragun iduru, jgħajjat ​​irrabjat.
The election shook the country's political establishment.	L-elezzjoni heżżet l-establishment politiku tal-pajjiż.
Planted lines are clearly visible.	Il-linji mħawla huma viżibbli b'mod ċar.
Speak more clearly, slowly, this time.	Tkellem aktar ċar, bil-mod, din id-darba.
Try calling rather than texting.	Ipprova ċempel aktar milli ibgħat messaġġ.
A solemn ceremony marks the founding of the city.	Ċerimonja solenni timmarka t-twaqqif tal-belt.
She wore the sleeves of her crisp white blouse.	Hija xedd il-kmiem tal-blouse bajda iqarmeċ tagħha.
The bulbs have revolutionized the age.	Il-bozoz irrevoluzzjonaw l-età.
Delicious food had to die for him.	L-ikel delizzjuż kellu jmut għalih.
The children were taking a ball.	It-tfal kienu qed jieħdu ballun.
Despite strong opposition, the dictator remains in power.	Minkejja oppożizzjoni kbira, id-dittatur jibqa’ fil-poter.
A graduate of medical school, he worked as a gynecologist.	Gradwat fl-iskola medika, ħadem bħala ġinekologu.
It grew bigger and darker.	Kiber akbar u jiskuraw.
In received no award for her honesty.	Fil ma rċeviet ebda premju għall-onestà tagħha.
The chair will be here for a week.	Is-siġġu se jkun hawn għal ġimgħa.
It is particularly strong in the northwest.	Huwa partikolarment qawwi fil-majjistral.
Correct it slowly.	Ikkoreġih bil-mod.
The ship sank quickly.	Il-vapur għereq malajr.
The logs are several yards apart.	Il-zkuk huma diversi btieħi 'l bogħod minn xulxin.
Europe has a long east coast.	L-Ewropa għandha kosta twila tal-Lvant.
The parade began in the town square.	Il-parata bdiet fil-pjazza tal-belt.
The wooden canoes were good for the sea.	Il-kenuri tal-injam kienu tajbin għall-baħar.
The mistake was entirely his fault.	L-iżball kien kompletament tort tiegħu.
Some locals say the nearby lake is long gone.	Xi nies tal-lokal jgħidu li l-lag fil-qrib spiċċat ilu.
The transport minister admitted that his proposals had been rejected.	Il-ministru tat-trasport ammetta li l-proposti tiegħu ġew miċħuda.
They sat, waiting patiently.	Huma qagħdu, jistennew bil-paċenzja.
These bags are full of poison!	Dawn il-boroż huma mimlija velenu!
This is a shop, not a ring!	Dan huwa ħanut, mhux ċirku!
He looked at the fire, lost in thought.	Huwa ħares lejn in-nar, mitluf fil-ħsieb.
Visiting grandparents always strengthens my mood.	Li nżur in-nanniet dejjem isaħħaħ il-burdata tiegħi.
The results are inconclusive.	Ir-riżultati huma inkonklussivi.
We await the verdict.	Qed nistennew il-verdett.
His face was smiling with joy.	Wiċċu kien qed jidħek bil-ferħ.
This company is a criminal enterprise.	Din il-kumpanija hija intrapriża kriminali.
Many people here are poor.	Ħafna nies hawn huma foqra.
The cow mooged loudly.	Il-baqra mooged loudly.
He made it clear that he didn't want her anymore.	Huwa għamilha ċara li ma riedha aktar.
He preferred more subtle flavors.	Huwa pprefera togħmiet aktar sottili.
The army went down the road.	L-armata marret tul it-triq.
This question struck me completely.	Din il-mistoqsija ħasbitni kompletament.
The mother boiled vegetables	L-omm ħaxix mgħolli
She came inside.	Daħlet ġewwa.
He was known as a drug dealer.	Kien magħruf bħala traffikanti tad-droga.
The ship was built entirely of wood.	Il-vapur kien mibni kompletament mill-injam.
You will be able to see the sunset from here.	Inti tkun tista 'tara l-estinzjoni minn hawn.
Fill the flask with water.	Imla l-garafina bl-ilma.
He wore a familiar expression.	Huwa libes espressjoni familjari.
His career as a performer took off almost overnight.	Il-karriera tiegħu ta' reċi telgħet kważi mil-lum għal għada.
A storm is coming out of the coast.	Qiegħed ħiereġ maltempata 'l barra mill-kosta.
Islands do not always contain land.	Il-gżejjer mhux dejjem ikun fihom art.
Few visitors come to this temple these days.	Ftit viżitaturi jiġu f’dan it-tempju f’dawn il-jiem.
Well, well!	Ukoll, sew!
She prefers to read to watching television.	Hija tippreferi taqra milli tara t-televixin.
The volcano was completely extinguished.	Il-vulkan intefa għal kollox.
The cake is stuck on the baking sheet.	Il-kejk huwa mwaħħal fuq il-folja tal-ħami.
So the wise old woman passed three coins.	Allura l-anzjana għaqlija għaddet tliet muniti.
The rift widened as the plane hit the turbulence.	Il-qasma kibret hekk kif l-ajruplan laqat it-taqlib.
The wood burns very well.	L-injam jinħaraq tajjeb ħafna.
Is the forest polluted?	Il-foresta hija mniġġsa?
Why do people take drugs?	Għaliex in-nies jieħdu d-drogi?
Recommends a return to medieval values.	Jirrakkomanda ritorn għall-valuri medjevali.
He was escorted to the cells.	Huwa ġie skortat għaċ-ċelel.
The dentist is recommending that the patient have extractions.	Id-dentist qed jirrakkomanda li l-pazjent ikollu estrazzjonijiet.
Giving a gift is symbolic in nature.	L-għoti ta’ rigal huwa ta’ natura simbolika.
Often, the sky is overcast with angry black clouds.	Spiss, is-sema jkun imsaħħab bi sħab iswed irrabjat.
After that, the plane took off.	Wara dan, l-ajruplan telaq.
Please do not throw rubbish.	Jekk jogħġbok titfax żibel.
Forest fires can destroy an area.	Nirien fil-foresti jistgħu jeqred żona.
This report is confidential.	Dan ir-rapport huwa kunfidenzjali.
Salt and water are also useful antidotes.	Il-melħ u l-ilma huma wkoll antidoti utli.
Don't get involved in politics.	Tidħolx fil-politika.
Soon, the lines of people began to merge.	Dalwaqt, il-linji ta 'nies bdew jingħaqdu.
The combined efforts of both parties were not necessary.	L-isforzi magħquda taż-żewġ partijiet ma kinux meħtieġa.
Now, before you continue, you must make a wish.	Issa, qabel ma tkompli, għandek tagħmel xewqa.
The move was canceled.	Il-mossa ġiet annullata.
He pushed his way in front of the crowd.	Huwa mbuttat triqtu quddiem il-folla.
He has made good progress, especially in his early years.	Huwa għamel progress tajjeb, speċjalment fl-ewwel snin tiegħu.
Another day, another dollar.	Jum ieħor, dollaru ieħor.
Feminine in name, but masculine in physics.	Femminil fl-isem, imma maskili fil-fiżika.
Sodium plays an essential role in human health	Is-sodju għandu rwol essenzjali fis-saħħa tal-bniedem
He slipped on his black leather coat.	Huwa niżel fuq il-kowt tal-ġilda sewda tiegħu.
Proceeds will go to the military.	Il-qligħ se jmur għall-militar.
There is some curry in my fridge.	Hemm xi curry fil-friġġ tiegħi.
So these black diamonds are rare and hard to find.	Allura dawn id-djamanti suwed huma rari u diffiċli biex issibhom.
The train is stopping now.	Il-ferrovija qed tieqaf issa.
Tom was focused on his work.	Tom kien iffukat fuq ix-xogħol tiegħu.
Sharing is busy.	Il-qsim huwa okkupat.
I enjoyed listening to classical music.	Ħadt gost tisma’ l-mużika klassika.
A stoat is a carnivore.	A stoat huwa karnivoru.
He gave her the package.	Huwa taha l-pakkett.
She wore an elegant white dress.	Hija libes libsa bajda eleganti.
Was the food tasteless?	L-ikel kien bla togħma?
Secret police raided the building at night.	Il-pulizija sigrieta invadiet il-bini bil-lejl.
Give the salad a light toss.	Agħti l-insalata toss ħafif.
Many new types of fruit are grown in tropical countries.	Ħafna tipi ġodda ta 'frott jitkabbru f'pajjiżi tropikali.
He was very interested in biology.	Huwa kien interessat ħafna fil-bijoloġija.
The king decided to regain his lost territory.	Is-​sultan iddeċieda li jerġaʼ jikseb it-​territorji mitlufa tiegħu.
The business is relatively flat.	In-negozju huwa relattivament ċatt.
The clocks stopped.	L-arloġġi waqfu.
He wanted to get his driver's license.	Ried jieħu l-liċenzja tas-sewqan.
The bottle was kept in the bathroom cabinet.	Il-flixkun kien inżamm fil-kabinett tal-kamra tal-banju.
This man is always talking about himself.	Dan ir-raġel dejjem jitkellem dwaru nnifsu.
Her father will be home for dinner tonight	Missierha se jkun id-dar għall-ikel illejla
You should wear comfortable shoes.	Għandek tilbes żraben komdi.
The criminal was charged with obstructing justice.	Il-kriminal ġie mixli li ostakola l-ġustizzja.
Zahra had been planning this for months.	Zahra kien ilu xhur jippjana dan.
The farmer became rich by selling his vegetables.	Il-bidwi sar sinjur mill-bejgħ tal-ħaxix tiegħu.
She opened the needle box.	Hija fetħet il-kaxxa tal-labra.
There were eight cars waiting outside the station.	Kien hemm tmien karozzi jistennew barra l-istazzjon.
He removed his helmet and sat down.	Neħħa l-elmu u poġġa bilqiegħda.
The engine feels as the vehicle develops all its power.	Il-magna tħoss hekk kif il-vettura tiżviluppa l-qawwa kollha tagħha.
The politician boasted of the merits of his new policy.	Il-politiku ftaħar bil-merti tal-politika l-ġdida tiegħu.
The stock market fell again.	L-istokk tas-suq reġgħet waqgħet.
She took a day off from work.	Hija ħadet ġurnata mix-xogħol.
Britain enjoys a temperate climate.	Il-Gran Brittanja tgawdi klima moderata.
I’m very keen.	Jien ħerqana ħafna.
They spent a few hours there.	Huma qattgħu ftit sigħat hemmhekk.
The fish was grilled and tasted delicious.	Il-ħut kien grilled u togħma Delicious.
Their love ended shortly after the honeymoon.	L-imħabba tagħhom intemmet ftit wara l-qamar il-għasel.
Which of the two stories is the most satisfying?	Liema miż-żewġ stejjer hija l-aktar ta’ sodisfazzjon?
Border life has had its share of misfortunes.	Il-ħajja tal-fruntiera kellha s-sehem tagħha ta’ sfortuni.
They were hugged by his parents.	Kienu mgħannqa mill-ġenituri tiegħu.
They are the only animals known to produce venom.	Huma l-uniċi annimali magħrufa li jipproduċu velenu.
That wind feels so good.	Dak ir-riħ iħossu hekk tajjeb.
The court dismissed the case.	Il-qorti ċaħdet il-każ.
She stared at me for a long time.	Hija ħarset lejja għal żmien twil.
She slammed the prison door angrily.	Hija ħabtet il-bieb tal-ħabs b’rabja.
So he came out of the room.	Għalhekk ħareġ ħareġ mill-kamra.
Peel and slice the carrots and onions.	Qaxxar u qatgħat il-karrotti u l-basal.
We could only afford to live in a trailer.	Stajna naffordjaw biss li ngħixu fi karru.
He claimed that the queen would never marry him.	Sostna li r-reġina qatt ma kienet se tiżżewweġ lilu.
The flood drowned everyone except a handful of survivors.	Id-dilluvju għerqu lil kulħadd ħlief numru żgħir ta’ superstiti.
They were angry.	Kienu rrabjati.
The stars twinkled on him.	Il-kwiekeb twinkled fuqu.
A red cross painted on the tree.	Salib aħmar miżbugħ fuq is-siġra.
The village was isolated.	Ir-raħal kien iżolat.
The coach's crash left thirteen dead.	Il-ħabta tal-kowċ ħalliet tlettax-il mejta.
The library regrets that the fire damaged some of its manuscripts.	Il-librerija jiddispjaċiha li n-nar għamel ħsara lil xi manuskritti tagħha.
Sometimes he seems to lose himself completely in his work.	Xi kultant jidher li jitlef lilu nnifsu kompletament fix-xogħol tiegħu.
The offer includes an attractive salary and dynamite benefits.	L-offerta tinkludi salarju attraenti u benefiċċji tad-dinamita.
The miners had a hard life.	Il-minaturi kellhom ħajja iebsa.
The lady sat next to him, looking at his finger.	Is-sinjura qagħdet ħdejh, tara subgħajh.
The smell of the fish is pleasant.	Ir-riħa tal-ħut hija pjaċevoli.
February is appointed only to not ski!	Frar huwa maħtur biss biex ma ski!
She sat up suddenly.	Hija sib up f'daqqa.
Tell him what you intend to say.	Għidlu x'bi ħsiebek tgħid.
A happy marriage requires sacrifice.	Żwieġ kuntenti jeħtieġ sagrifiċċju.
He hardly saw his father.	Ma tantx ra lil missieru.
I challenge you to win me a race.	Nisfidak biex tirbaħni f’tellieqa.
One expert argued that the disease is not contagious.	Espert wieħed sostna li l-marda mhix li tittieħed.
He maintains his stamina as his goals become more demanding.	Huwa jżomm l-istamina tiegħu hekk kif il-miri tiegħu jsiru aktar impenjattivi.
Now add all the ingredients to the pot.	Issa żid l-ingredjenti kollha fil-borma.
The newspaper confirmed her guilt.	Il-gazzetta ikkonfermat il-ħtija tagħha.
He approached a timid dog and slammed it.	Il resaq lejn kelb timida u ħabbatlu bil-mod.
She rocked the crying baby into her chair.	Hija tbandal lit-tarbija tal-biki fis-siġġu tiegħu.
Stir in the cornflour into the milk.	Ħawwad il-cornflour fil-ħalib.
The judge gave a good hearing to the accused.	L-imħallef ta smigħ tajjeb lill-imputat.
We all lived in the same building.	Ilkoll konna ngħixu fl-istess bini.
Food costs are rising.	L-ispejjeż tal-ikel qed jiżdiedu.
Wash with cold water, and rub with ash.	Aħsel b'ilma kiesaħ, u togħrok bl-irmied.
Do you prefer to travel by bus or rail?	Tippreferi tivvjaġġa bil-linja jew bil-ferrovija?
The roses were covered with dew.	Il-ward kien miksi bin-nida.
Don't lie to your parents.	Tigdebx lill-ġenituri tiegħek.
Many large vegetables are grown in this region.	F'dan ir-reġjun jitkabbru ħafna ħxejjex kbar.
Cut each leaf into four pieces.	Aqta’ kull werqa f’erba’ biċċiet.
Fish, vegetables, rice and other foods.	Ħut, ħaxix, ross u ikel ieħor.
She let the water run for quite a while.	Ħalliet l-ilma għaddej għal żmien mhux ħażin.
A collection of poems.	Ġabra ta’ poeżiji.
The house keys are in the door.	Iċ-ċwievet tad-dar huma fil-bieb.
Where should we rest?	Fejn għandna nistrieħu?
Science seemed to have the answers they were looking for.	Ix-xjenza donnha kellha t-tweġibiet li kienu qed ifittxu.
The minister has worked tirelessly for years.	Il-ministru ilu s-snin ħadem bla waqfien.
We must respect women.	Irridu nirrispettaw lin-nisa.
This is a simple task.	Dan huwa kompitu sempliċi.
The company’s shares fell in value.	L-ishma tal-kumpanija waqgħu fil-valur.
The wind blows slowly, but without rhythm.	Iċ-ċajpien tar-riħ indoqq bil-mod, iżda mingħajr ritmu.
He ate the custard slowly, savoring every teaspoon.	Huwa ate l-custard bil-mod, savorig kull kuċċarina.
The tribunal will be issuing its verdict.	It-tribunal se jkun qed joħroġ il-verdett tiegħu.
Using your passport, you must register with the police.	Billi tuża l-passaport tiegħek, trid tirreġistra mal-pulizija.
Judging by the photo, it’s high.	Biex tiġġudika mir-ritratt, huwa għoli.
Now he reconsidered his choice of colleges.	Issa qies mill-ġdid l-għażla tiegħu tal-kulleġġi.
It's so tasty!	Huwa daqshekk fit-togħma!
The trees were covered with dry tinder.	Is-siġar kienu mgħottija b'tinder niexef.
Sample sentences	Sentenzi tal-kampjun
This church was once painted blue.	Din il-knisja darba kienet miżbugħa blu.
The environment has been destroyed by pollution.	L-ambjent ġie meqrud mit-tniġġis.
The cable car takes you there in seven minutes.	Il-cable car tieħdok hemm f'seba' minuti.
Then he disappeared into the crowds.	Imbagħad sparixxa fil-folol.
Paul sat down, his suitcase in his hand.	Pawlu poġġa bilqiegħda, il-bagalja tiegħu f’idu.
The engines must be tested.	Il-magni għandhom jiġu ttestjati.
It was too noisy in the library.	Kienet storbjuża wisq fil-librerija.
The flower was bright red.	Il-fjura kienet aħmar jgħajjat.
The stamps in my collection are too valuable to use.	It-timbri fil-kollezzjoni tiegħi huma ta’ valur wisq biex jintużaw.
The airline’s daily schedule follows a strict pattern.	L-iskeda ta' kuljum tal-linja tal-ajru ssegwi mudell strett.
Bus services were often unreliable.	Is-servizzi tal-karozzi tal-linja ħafna drabi ma kinux affidabbli.
The happy children rushed to collect the eggs.	It-tfal ferħanin ġrew jiġbru l-bajd.
Getting the best athletes in the world is not enough.	Li jkollok l-aqwa atleti fid-dinja mhux biżżejjed.
No one was present.	Ħadd ma kien preżenti.
This is the most difficult level so far.	Dan huwa l-aktar livell diffiċli s'issa.
However, the archive is relatively fragmented.	Madankollu, l-arkivju huwa relattivament frammentat.
Which country is your first choice?	Liema pajjiż huwa l-ewwel għażla tiegħek?
The roads are well maintained.	It-toroq huma miżmuma tajjeb.
Phones have only been around for about a century.	It-telefowns ilhom jeżistu biss għal madwar seklu.
The storm posed no danger.	Il-maltemp ma ppreżenta l-ebda periklu.
They sat in stunned silence.	Poġġew bilqiegħda fis-silenzju stordut.
The coins were wrapped in sheets of aluminum foil.	Il-muniti kienu mgeżwra f'folji tal-fojl tal-aluminju.
She threw him at his feet.	Hija tefgħetlu fis-sieq.
Look at me, stunned.	Ħares lejja, stordita.
The poor were wandering in the woods nearby.	Il-foqra kienu qed jiġġerrew minn imsaġar fil-qrib.
He ate a bar of chocolate ice cream.	Huwa kiel bar tal-ġelat taċ-ċikkulata.
He answered quickly, reaching into his jeans pocket.	Huwa wieġeb malajr, laħaq fil-but tal-jeans tiegħu.
In what year did the first walk in space take place?	F'liema sena saret l-ewwel mixja fl-ispazju?
Banks became state-owned after a massive economic crisis.	Il-banek saru proprjetà tal-istat wara kriżi ekonomika massiva.
The culprit was arrested after fleeing the scene.	Il-ħati nqabad wara li ħarab minn fuq il-post.
Dice were used by humans in prehistoric times.	Id-dadi kienu jintużaw mill-bnedmin fi żminijiet preistoriċi.
At one point, he made a mistake.	F’mument ewlieni, huwa għamel żball.
The black coat he was wearing was now spotless.	Il-kowt iswed liebes issa kien bla tebgħa.
Driving under the influence is dangerous.	Is-sewqan taħt l-influwenza huwa perikoluż.
Buyer bids at auction.	Xerrej jagħmel offerta fl-irkant.
Walking on water is now possible.	Il-mixi fuq l-ilma issa huwa possibbli.
The manager has issues to resolve.	Il-maniġer għandu kwistjonijiet x'jsolvi.
Measurements indicated that activity levels were high.	Il-kejl indika li l-livelli ta 'attività kienu għoljin.
Only one palm tree remains from this era.	Siġra tal-palm waħda biss fadal minn din l-era.
Flattery is not going to get you anywhere.	Flattery mhu se jwasslek imkien.
The statue was a gift from the government.	L-istatwa kienet rigal mill-gvern.
She was curious about the new downtown restaurant.	Kienet kurjuża dwar ir-ristorant il-ġdid downtown.
Please arrange the pieces in a pattern.	Jekk jogħġbok irranġa l-biċċiet f'mudell.
Mercury evaporates at higher temperatures.	Il-merkurju jifvaporizza f'temperaturi ogħla.
They went to restaurants for dinner.	Huma marru ristoranti għall-pranzu.
The dust was blowing wild all around.	It-trab kien jonfoħ selvaġġ madwar.
Add soy sauce and salt.	Żid soy sauce u melħ.
The expiration of the list for the company's shares is approaching.	L-iskadenza tal-lista għall-ishma tal-kumpanija qed toqrob.
He doesn't want to die.	Ma jridx imut.
The cup was made of silver.	It-tazza kienet tal-fidda.
The royals had a reputation for being corrupt.	Ir-royals kellhom reputazzjoni li huma korrotti.
Her heart was pounding with excitement.	Qalbu kienet tħabbat b’eċċitament.
The collapse of the building caused many deaths.	Il-kollass tal-bini kkawża ħafna mwiet.
The supermarket was packed.	Is-supermarket kien ippakkjat.
There was a big traffic jam.	Kien hemm ġamm tat-traffiku kbir.
The claim was rejected.	It-talba ġiet miċħuda.
His speech was greeted with a bang.	Id-diskors tiegħu ntlaqa’ b’briju.
That proposal will be discussed shortly.	Dik il-proposta se tiġi diskussa dalwaqt.
Few people saw her without her mask.	Ftit nies rawha mingħajr il-maskra tagħha.
She was totally disgusted.	Kienet totalment disgustata.
Use cold water.	Uża ilma kiesaħ.
Only a few people actually visit the church.	Ftit nies biss fil-fatt iżuru l-knisja.
The county's agricultural producers are relatively successful.	Il-produtturi agrikoli tal-kontea huma relattivament ta' suċċess.
The tiger entered the jungle at incredible speed.	It-tigra daħlet fil-ġungla b'veloċità inkredibbli.
First sprinkle flour on the bread.	L-ewwel sprinks dqiq fuq il-ħobż.
The sea crashes into the distance.	Il-baħar tfarrax fil-bogħod.
He wore his usual leather jacket with studs.	Huwa libes ġakketta tal-ġilda tas-soltu tiegħu bi studs.
People can barely tolerate the heat.	In-nies bilkemm jistgħu jittolleraw is-sħana.
Early morning sunlight penetrated the darkness.	Id-dawl tax-xemx kmieni filgħodu ppenetra fid-dlam.
The cat purred happily.	Il-qattus purred kuntent.
The material looked good to her eyes.	Il-materjal deher tajjeb għal għajnejha.
The short list is very long this year.	Il-lista qasira hija twila ħafna din is-sena.
The exam tests your ability to recall information.	L-eżami jittestja l-ħila tiegħek li tfakkar l-informazzjoni.
The national anthem was played during the broadcast.	Waqt ix-xandira indaqq l-innu nazzjonali.
The crowd attacked the police.	Il-folla attakkat lill-pulizija.
The singer's voice fills the hall.	Leħen il-kantant imla l-awla.
What kind of problems did you have?	X'tip ta' problemi kellek?
Both groups had a heated debate.	Iż-żewġ gruppi kellhom dibattitu jaħraq.
The government is expected to approve the new rules.	Il-gvern mistenni japprova r-regoli l-ġodda.
Wear your winter clothes.	Ilbes il-ħwejjeġ tax-xitwa tiegħek.
All materials on these pages are copyrighted.	Il-materjali kollha li jinsabu f'dawn il-paġni għandhom id-drittijiet tal-awtur.
She is very shy.	Hija jitmeżmżu ħafna.
The thin glass was empty.	Il-ħġieġ irqaq kien vojt.
Many birds died.	Mietu ħafna għasafar.
He went through the painful process.	Huwa ġarrab il-proċess bl-uġigħ.
The haunting music faded to a whisper.	Il-mużika haunting faded għal whisper.
The dangers of drunk driving are widely discussed.	Il-perikli tas-sewqan fis-sakra huma diskussi ħafna.
This place is unique.	Dan il-post huwa uniku.
When an old shop died, the village took over.	Meta miet ħanut antik, ir-raħal ħa kont.
Gradually, his breathing became heavier.	Bil-mod il-mod, in-nifs tiegħu sar itqal.
She was so terrified that she almost fainted.	Tant kienet imwerwer li kważi spiċċat ħass ħażin.
His education was very expensive.	L-edukazzjoni tiegħu kienet għalja ħafna.
No one was interested in his proposal.	Ħadd ma kien interessat fil-proposta tiegħu.
Their similarities are striking.	Is-similaritajiet tagħhom huma impressjonanti.
Coal burned in massive gray furnaces, smoke burst.	Faħam maħruq fi fran massivi griżi, duħħan faqqa.
Shock treatment will not cure drug addiction.	Trattament ta 'xokk mhux se jfejjaq il-vizzju tad-droga.
We climbed the mountains on narrow trails.	Aħna telgħu l-muntanji fuq trails dojoq.
The new Prime Minister has arranged emergency measures.	Il-Prim Ministru l-ġdid irranġa miżuri ta’ emerġenza.
He scrutinized the photo.	Huwa skrutinizza r-ritratt.
The spice comes from the bark of a tree.	Il-ħwawar ġej mill-qoxra ta 'siġra.
They yearn for adventure and outdoor sports.	Huma jixxenqu għall-avventura u l-isports fil-beraħ.
Dogs are not loyal.	Il-klieb mhumiex leali.
He tapped his finger on the table.	Taptap subgħajh fuq il-mejda.
After bankruptcy, a business may fail to recover.	Wara l-falliment, negozju jista’ jonqos milli jirkupra.
Most of the paper had deteriorated.	Ħafna mill-karta kienet iddeterjorat.
We looked at the adorable boy.	Ħaresna lejn it-tifel adorabbli.
She owns.	Hija proprjetarja.
Crossroads are divided into counties.	Salib it-toroq huma maqsuma f'kontej.
The color scheme of this building is unusual.	L-iskema tal-kuluri ta 'dan il-bini mhix tas-soltu.
A combination of medicines can give better results.	Taħlita ta’ mediċini tista’ tagħti riżultati aħjar.
The family is located in a small town.	Il-familja tinsab f'belt żgħira.
He was wearing his casual attire.	Huwa kien liebes l-ilbies każwali tiegħu.
We will visit there next month.	Inżuru hemm ix-xahar id-dieħel.
It has been restored to its former glory.	Ġie restawrat għall-glorja ta’ qabel.
Egg is a single cell.	Bajda hija ċellula waħda.
His hair was a pure golden color.	Xagħar tiegħu kien kulur tad-deheb pur.
Decades have passed since someone was protected.	Għaddew għexieren ta’ snin minn mindu xi ħadd ġie mħares.
Police raided the store.	Il-pulizija għamlu rejd fil-maħżen.
People living in this area have lower crime rates.	In-nies li jgħixu f’din iż-żona kellhom rati ta’ kriminalità aktar baxxi.
Wolves once roamed the woods here.	Ilpup darba kienu jduru l-imsaġar hawn.
The sky was a storm with dark clouds.	Is-sema kien maltemp bi sħab skur.
There are hundreds of different types of food.	Jeżistu mijiet ta’ tipi differenti ta’ ikel.
Thick fog hung over the city.	Ċpar oħxon imdendel fuq il-belt.
The disease has killed many people.	Il-marda qatlet ħafna nies.
Does anyone else think this politician is an idiot?	Xi ħadd ieħor jaħseb li dan il-politiku huwa idjota?
Erase the sand from his clothes.	Ħassar ir-ramel minn ħwejġu.
A smart person will quickly adjust to new technologies.	Persuna intelliġenti se taġġusta malajr għal teknoloġiji ġodda.
When the sun goes down, the birds go to live.	Meta tiġi nżul ix-xemx, l-għasafar imorru joqogħdu.
They refused to pass on the treasure.	Irrifjutaw li jgħaddu t-teżor.
She got up and started washing her hair.	Qammet u bdiet taħsel xagħarha.
In a hurry to get away, they left safely.	F'għaġġla biex jitbiegħdu, telqu mingħajr periklu.
She tried a new taquito.	Hija ppruvat taquito ġdid.
Shark attacks are rare.	L-attakki tal-klieb il-baħar huma rari.
Roof fans cooled the room.	Il-fannijiet tas-saqaf kessħu l-kamra.
A skeleton was discovered here.	Hawn ġie skopert skeletru.
Rainforests are shrinking at an alarming rate.	Il-foresti tropikali qed tiċkien b'rata allarmanti.
The baby cries non-stop.	It-tarbija tibki bla waqfien.
The seller had no clue.	Il-bejjiegħ ma kellux ħjiel.
They drew one each.	Ġibdu waħda kull wieħed.
Study history.	Studja l-istorja.
Alien life is very old.	Il-ħajja aljena hija antika ħafna.
Heavy smoke came down the chimney.	Miċ-ċumnija niżlet duħħan kbir.
The fog was thick in the valley.	Iċ-ċpar kien ħoxna fil-wied.
The children are playing with joy.	It-tfal qed jilagħbu bil-ferħ.
The government is trying to encourage porcelain tourism.	Il-gvern qed jipprova jħeġġeġ it-turiżmu tal-foċena.
A lot of tasty food is served here.	Ħafna ikel fit-togħma huwa servut hawn.
The wheel makes an unusual noise when driven.	Ir-rota tagħmel ħoss mhux tas-soltu meta misjuqa.
Gaudi's architecture is unique.	L-arkitettura ta’ Gaudi hija unika.
Roads in the region were in poor condition.	It-toroq fir-reġjun kienu f’kundizzjoni ħażina.
Many children played in the park.	Ħafna tfal lagħbu fil-park.
Whey biscuits absorb fat.	Il-gallettini tax-xorrox jassorbu l-grass.
Hints indicated he had been killed.	Ħjiel indikaw li kien inqatel.
Serve hot.	Servi sħun.
She cut her hand on the glass.	Qatgħet idha fuq il-ħġieġ.
The surface of the statue was peeled off and peeled off.	Il-wiċċ tal-istatwa kien imqaxxar u mqaxxar.
The parents raised their eyes in disapproval.	Il-ġenituri għollew għajnejhom b’diżapprovazzjoni.
The professor taught physics at university.	Il-professur għallem il-fiżika fl-università.
Fewer people are starting work these days.	Inqas nies qed jibdew jaħdmu f’dawn il-jiem.
A magic trick, murmured softly.	A magic trick, murmured ippronunzjata.
The traffic was bumper to bumper.	It-traffiku kien bamper għal bamper.
She was content to sit down and think.	Kien ikkuntenta bilqiegħda u jaħseb.
The torch was damaged by concentrated sunlight.	It-torċa tħassret bid-dawl tax-xemx ikkonċentrat.
The village is poor.	Ir-raħal huwa fqir.
Now it's time to age.	Issa wasal iż-żmien li tixjieħ.
This man formed his own political party.	Dan ir-raġel ifforma l-partit politiku tiegħu stess.
I will call the police if they do not obey the rules.	Insejjaħ lill-pulizija jekk ma jobdix ir-regoli.
If the left lens becomes damaged, replace it immediately.	Jekk il-lenti tax-xellug ssir bil-ħsara, waħħalha immedjatament.
Age before beauty.	Età qabel is-sbuħija.
A particularly vicious form of gang violence has recently emerged.	Dan l-aħħar ħarġet forma partikolarment vizzjuża ta’ vjolenza tal-gangs.
Every night, the mice store food.	Kull lejl, il-ġrieden jaħżnu l-ikel.
Susan has brown hair and blue eyes.	Susan għandha xagħar kannella u għajnejn blu.
The coach is very quiet.	Il-kowċ huwa kwiet ħafna.
The unique architecture of the city is visible.	L-arkitettura unika tal-belt hija viżibbli.
Her years of management experience have been bearing fruit.	Is-snin ta’ esperjenza tagħha fil-ġestjoni kienu qed iġibu r-riżultati.
This painting is fragile.	Din il-pittura hija fraġli.
They painted their houses different colors.	Żebgħu djarhom kuluri differenti.
The children, on the other hand, did not take visas.	It-tfal, min-naħa l-oħra, ma ħadux viżi.
The house is neat and tidy.	Id-dar hija pulita u pulita.
There are four groups.	Hemm erba' gruppi.
When it rains, the air cools.	Meta taqa 'xita, l-arja tkessaħ.
She wailed in agony.	Hija wailed fl-agunija.
The evacuation was chaotic.	L-evakwazzjoni kienet kaotika.
Taxi drivers were fined heavily.	Is-sewwieqa tat-taxis ingħataw multi kbar.
Many trees bear fruit.	Ħafna siġar jagħtu l-frott.
The company has expanded into six countries.	Il-kumpanija espandiet f'sitt pajjiżi.
Students are hungry, you ordered pizza.	L-istudenti huma bil-ġuħ, inti ordnat pizza.
She had a messy, full face.	Kellha dehra disordinata u mhux mimlijin.
This is an old story.	Din hija storja antika.
Many people believe that music should be released.	Ħafna nies jemmnu li l-mużika għandha tiġi liberata.
The scream of fear made it difficult to concentrate.	L-għajta tal-biża’ għamlitha diffiċli biex tikkonċentra.
This clarifies my vision.	Dan jiċċara l-viżjoni tiegħi.
Thick layers of ice covered the lake.	Saffi ħoxnin tas-silġ koprew il-lag.
The men are now allowed to run in the marathon.	L-irġiel issa jitħallew jiġru fil-maratona.
We need more international troops on the ground.	Għandna bżonn aktar truppi internazzjonali fuq l-art.
The smell made my stomach twitch.	Ir-riħa għamlet l-istonku tiegħi jitgħawweġ.
Regional fluctuations in economic growth rates have led to inequality.	Varjazzjonijiet reġjonali fir-rati tat-tkabbir ekonomiku wasslu għal inugwaljanza.
Near the door, a large vase was decorated with porcelain.	Ħdejn il-bieb, vażun kbir kien imżejjen bil-porċellana.
Give the man all the money you have!	Agħti lir-raġel il-flus kollha li għandek!
The underlined word is plural.	Il-kelma enfasizzata hija plural.
Take this and give it to your father.	Ħu dan u agħtih lil missierek.
Be careful not to break it.	Oqgħod attent li ma tiksirhiex.
They told authorities she had been killed.	Huma qalu lill-awtoritajiet li kienet inqatlet.
The drone rotates, scanning the spiers.	Id-drone jdur, jistħarreġ il-spires.
The girl's mouth twisted with fur.	Ħalq it-tifla mibruma bil-fur.
Batman scored a mammoth century.	Il-batman skorja seklu mammoth.
Japanese men enjoy relaxing after work with beer.	Irġiel Ġappuniżi jieħdu pjaċir jirrilassaw wara x-xogħol bil-birra.
This city is known for its culture.	Din il-belt hija magħrufa għall-kultura tagħha.
Ask us about the oil change coupon.	Staqsina dwar il-kupun tal-bidla taż-żejt.
Does your golden hair always look so perfect?	Ix-xagħar tad-deheb tiegħek dejjem jidher daqshekk perfett?
Although he is afraid of heights, he is a pilot.	Għalkemm jibża' mill-għoli, huwa pilota.
We need to reduce the use of fossil fuels.	Irridu nnaqqsu l-użu tal-fjuwils fossili.
They arrived early this morning.	Waslu kmieni dalgħodu.
He was shoveling the sidewalk.	Huwa kien shoveling il-bankina.
Running is a recommended activity here.	Il-ġiri hija attività rakkomandata hawnhekk.
A dry crust was left on the floor.	Tħalla qoxra niexfa fl-art.
The hills are covered in fog.	L-għoljiet huma mgħottijin fiċ-ċpar.
A thousand years ago, people lived in caves.	Elf sena ilu, in-nies kienu jgħixu fl-għerien.
My daughter has to get married in a fortnight.	Binti għandha tiżżewweġ fi żmien ħmistax.
This boy loves simple tasks.	Dan it-tifel iħobb ħidmiet sempliċi.
The boy clenched his fist angrily.	It-tifel għaqqad il-ponn tiegħu b’rabja.
The weather got colder.	It-temp sar aktar kiesaħ.
The stranger was unknown.	Il-barrani ma kienx magħruf.
Because emoticons are easy to type.	Minħabba li l-emoticons huma faċli biex tittajpja.
Be careful not to spill milk.	Oqgħod attent li ma xerredx il-ħalib.
Make sure the cake is nice and thick.	Kun żgur li t-torta tkun sabiħa u ħoxna.
The farmer recognized the bird by description and description.	Il-bidwi għaraf l-għasfur mid-deskrizzjoni u d-deskrizzjoni.
The elderly and the young are the most vulnerable.	L-anzjani u ż-żgħażagħ huma l-aktar vulnerabbli.
The Flemings flew gracefully across the sky.	Il-fjamingi tellgħu grazzjużi tul is-sema.
We walked up to ten slowly, then left.	Għaddajna sa għaxra bil-mod, imbagħad tlaqna.
The poor boy cried out in horror.	It-tifel miskin għajjat ​​b’orrur.
What did you say	X'għidt?
Spending too much time in the sun is unhealthy.	Tqatta’ wisq ħin fix-xemx mhux tajjeb għas-saħħa.
Develop a traffic jam outside the hotel.	Żviluppa ġamm tat-traffiku barra l-lukanda.
Ruth said goodbye and went through the door.	Ruth qalet addiju u għaddiet mill-bieb.
Attach another sentence.	Ehmeż sentenza oħra.
The dog caused great damage.	Il-kelb ikkawża ħsara kbira.
The orthodontist is treating this patient for dental malocclusion.	L-ortodontista qed jikkura lil dan il-pazjent għal malokklużjoni dentali.
The pistol was loaded with live bullets.	Il-pistola kienet mgħobbija bil-balal ħajjin.
To the east of the town are woods.	Lejn il-lvant tal-belt hemm boskijiet.
The vast majority of people remain powerless.	Il-maġġoranza l-kbira tan-nies jibqgħu bla setgħa.
A passenger noticed her lying unconscious on the path.	Passiġġant innotaha mimduda mitlufa minn sensiha fuq il-mogħdija.
No one opposed the project.	Ħadd ma oppona l-proġett.
Salt is vital to life.	Il-melħ huwa vitali għall-ħajja.
Twilight hour approached.	Is-siegħa tal-għabex resqet qrib.
The train was packed, so people had to stand up.	Il-ferrovija kienet ippakkjata, għalhekk in-nies kellhom joqogħdu bilwieqfa.
Women have fewer rights than men.	In-nisa għandhom inqas drittijiet mill-irġiel.
If my thinking is right, your book will be published.	Jekk il-ħsieb tiegħi huwa tajjeb, il-ktieb tiegħek jiġi ppubblikat.
The abbot offers weekly services.	L-abbati joffri servizzi kull ġimgħa.
The guards were at the door.	Il-gwardjani kienu fil-bieb.
What is unique about this neighborhood?	X'inhu uniku dwar dan il-lokal?
Sponge cake delicious and nut.	Sponge kejk delizzjuż u tal-ġewż.
The ring will be passed to his daughter in the womb.	Iċ-ċirku se jiġi mgħoddi lil bintu fil-ġuf.
His speech has therefore become quite incoherent.	Id-diskors tiegħu għalhekk sar pjuttost inkoerenti.
To appreciate the scenery, you have to climb mountains.	Biex tapprezza x-xenarju, trid titla 'l-muntanji.
Archaeologists have discovered evidence to suggest a much larger complex.	L-arkeoloġi skoprew evidenza li tissuġġerixxi kumpless ferm akbar.
Fuel shortages were frequent.	Nuqqas ta' fjuwil kien frekwenti.
All three islands are renowned for their beaches.	It-tliet gżejjer huma rinomati għall-bajjiet tagħhom.
Another student should become the club president.	Student ieħor għandu jsir il-president tal-klabb.
It is essential to remember that profits are very important.	Huwa essenzjali li wieħed jiftakar li l-profitti huma importanti ħafna.
He was wary of change.	Kien attent mill-bidla.
Many bugs buzz in my ears.	Ħafna bugs buzz f'widni.
Orchards is an agricultural area planted with fruit trees.	Ġonna tal-frott hija żona agrikola mħawla bis-siġar tal-frott.
The bread melts slightly in her mouth.	Il-ħobż idub ftit f’ħalqha.
She gave the ogre a banana.	Hija tat l-ogre banana.
The Minister criticized the working conditions of the company.	Il-Ministru kkritika l-kundizzjonijiet tax-xogħol tal-kumpanija.
Illegal immigrants are putting a lot of pressure on the system.	L-immigranti illegali qed ipoġġu pressjoni kbira fuq is-sistema.
Did she pay attention in class?	Kienet tagħti kas fil-klassi?
Most of his possessions were in boxes.	Ħafna mill-possedimenti tiegħu kienu f’kaxxi.
There are many dangers in mining.	Hemm ħafna perikli fil-minjieri.
His eyesight worsened.	Il-vista tiegħu marret għall-agħar.
The consumer product company launched the product with huge fanfare.	Il-kumpanija tal-prodott għall-konsumatur nediet il-prodott b'fanfare enormi.
The room is painted white.	Il-kamra hija miżbugħa bajda.
Clay objects were commonly used for art.	Oġġetti magħmula mit-tafal kienu komunement użati għall-arti.
The study tried to measure distress.	L-istudju pprova jkejjel id-dwejjaq.
It is a loud sneeze to the sound.	Huwa għatis qawwi għall-ħoss.
His arrest sparked a scandal.	L-arrest tiegħu wassal biex faqqa’ l-iskandlu.
On the east shore, the gentle wind blows.	Fuq ix-xatt tal-Lvant, jonfoħ ir-riħ ġentili.
Many foreign visitors arrive by plane.	Ħafna viżitaturi barranin jaslu bl-ajruplan.
It's a hot day.	Huwa jum sħun.
The tourist made several mistakes.	It-turist għamel diversi żbalji.
The news reader gave a summary of the events of the year.	Il-qarrej tal-aħbarijiet ta sommarju tal-avvenimenti tas-sena.
The surface of the probe is made of silicone.	Il-wiċċ tas-sonda huwa magħmul minn silikon.
The priest blessed the water and sent the people home.	Il-qassis bierek l-ilma u bagħat lin-nies id-dar.
He asked her reasons.	Huwa staqsa l-motivi tagħha.
Farmers pay taxes.	Ir-raħħala jħallsu t-taxxi.
She wondered about the weather.	Staqsiet dwar it-temp.
Its ancestors can be traced back to ancient times.	L-antenati tagħha jistgħu jiġu rintraċċati lura għal żminijiet antiki.
Don't eat too sweet.	Tikolx wisq ħelu.
He was pulled over by the police.	Huwa nġibed fuq mill-pulizija.
They didn’t let up.	Huma ma ħallewx up.
I put shopping cards on the floor.	Inpoġġi karti tax-xiri mal-art.
The study did not aim to prove anything.	L-istudju ma kellu l-għan li jipprova xejn.
Overwhelmed by its large size, it rolled over another tree.	Maħkum mid-daqs kbir tiegħu, irrombla fuq siġra oħra.
Peace talks were about to break down.	It-taħdidiet ta’ paċi kienu se jkissru.
As they walked, they heard shouts.	Hekk kif mexxew, semgħu tgħajjat.
The trees were mostly barren.	Is-siġar kienu fil-biċċa l-kbira għerja.
The hotel is large and comfortable.	Il-lukanda hija kbira u komda.
The defensive coordinator fired.	Il-koordinatur difensiv tkeċċa.
She cried bitterly.	Hi bkiet bitterly.
The rocks are being broken into gravel.	Qed inkissru l-blat fi żrar.
This is hardly surprising.	Dan bilkemm huwa sorprendenti.
Many trees died in the fire.	Ħafna siġar mietu bin-nar.
A thief filed as a police officer.	Ħalliel ippreżenta bħala uffiċjal tal-pulizija.
Soldiers found a student hiding in his room.	Is-suldati sabu student jistaħbew fil-kamra tiegħu.
Kartheesen's goal is not to frighten us.	L-għan ta’ Kartheesen mhuwiex li jbeżżagħna.
Black coffee will be available.	Kafè iswed se jkun disponibbli.
A concerned citizen noticed the reckless driver.	Ċittadin imħasseb innota lis-sewwieq imprudenti.
Our teacher always writes on the blackboard.	L-għalliem tagħna dejjem jikteb fuq il-blackboard.
There are many bridges here.	Hemm ħafna pontijiet hawn.
She prayed for her family and for all those who remained.	Talbet għall-familja tagħha u għal dawk kollha li baqgħu.
Clouds fall lazily on the dim morning sky	Is-sħab nieżel għażżien fuq is-sema dim ta’ filgħodu
Pick up the spoon, gently push it out of the dough.	Aqbad il-kuċċarina, imbottaha bil-mod mill-għaġina.
She spent all day on this computer.	Hija qattgħet il-ġurnata kollha fuq dan il-kompjuter.
The stomach needs regular supplies of nutrients.	L-istonku jeħtieġ provvisti regolari ta 'nutrijenti.
The family lived in a small cottage.	Il-familja kienet tgħix ġo cottage żgħira.
Production methods have been automated.	Il-metodi ta 'produzzjoni ġew awtomatizzati.
The air is laden with smog.	L-arja hija mgħobbija bi smog.
The young man left the station and boarded a train.	Iż-żagħżugħ telaq mill-istazzjon u tela’ fuq ferrovija.
Per capita income varies widely between nations.	Id-dħul per capita jvarja ħafna bejn in-nazzjonijiet.
She was very smart.	Kienet intelliġenti ħafna.
I don’t like his strong manners.	Jien ma jogħġobnix il-manjieri qawwija tiegħu.
His war painting was decorated with his body.	Il-pittura tal-gwerra tiegħu kienet imżejjen mal-ġisem tiegħu.
He rubbed his fist with his foot.	Hu ghorok fis- ponn ma' siequ.
Pierce the eggs with a fork.	Intaqqab il-bajd b’furketta.
It is always very punctual.	Hija dejjem puntwali ħafna.
He lacks concentration.	Hu nieqes mill-konċentrazzjoni.
The air was alive with music and color.	L-arja kienet ħajja bil-mużika u l-kulur.
I plan to clean my room this week.	Għandi l-ħsieb li naddaf kamra tiegħi din il-ġimgħa.
Tomatoes are a rich source of antioxidants.	It-tadam huwa sors rikk ta’ antiossidanti.
It was made of stone.	Kien magħmul mill-ġebel.
A ruler is a kind of ruler.	Ħakkiem huwa tip ta’ ħakkiem.
Clap your hands to stay warm.	Clap idejk biex tibqa sħun.
He was ordered to report to the local police station.	Huwa ġie ordnat jirrapporta lill-għassa tal-pulizija lokali.
So why are you staying here?	Allura għaliex qed toqgħod hawn?
Anxiety about getting sick is weakening her confidence.	L-inkwiet dwar li timrad qed idgħajjef il-fiduċja tagħha.
She decided to enter a contest.	Hija ddeċidiet li tidħol f'konkors.
Liquidity will be enough to support the restaurant.	Il-likwidità tkun biżżejjed biex tappoġġja r-ristorant.
The surgeon was at the forefront of modern medical research.	Il-kirurgu kien l-avantguard tar-riċerka medika moderna.
These buildings are the tallest in the city.	Dawn il-binjiet huma l-ogħla fil-belt.
He did his best to comfort her.	Huwa għamel ħiltu biex jikkonfortha.
The roads were packed that day.	It-toroq kienu ppakkjati dakinhar.
The background sound in the recording was loud.	Il-ħoss fl-isfond fir-reġistrazzjoni kien qawwi.
The high priest ordered the destruction of the village.	Il-qassis il-kbir ordna l-qerda tar-raħal.
The company is investing in plants and equipment.	Il-kumpanija qed tinvesti f'impjanti u tagħmir.
I shared a sub-hope in the hope that everything would work out.	Qsamt subajji bit-tama li kollox jaħdem.
They climbed over the fence.	Telgħu minn fuq iċ-ċint.
Life is an endless mix of wonder, mystery and adventure.	Il-ħajja hija taħlita bla tarf ta’ għaġeb, misteru u avventura.
The narrow road was crowded.	It-triq dejqa kienet iffullata.
The vast majority of stores carry this brand of detergent.	Il-maġġoranza l-kbira tal-ħwienet iġorru din il-marka ta 'deterġent.
The roof was built of wood.	Is-saqaf kien mibni mill-injam.
They walk in silence.	Huma jimxu fis-skiet.
The tuber is planted in these parts.	It-tuberu huwa mħawla f'dawn il-partijiet.
A group of soldiers, riding horses, came to us.	Grupp ta’ suldati, irkib fuq iż-żwiemel, ġew lejna.
Police are taking bribes.	Il-pulizija qed jieħdu tixħim.
She wanted to be a nun.	Riedet tkun soru.
You often feel like watching it.	Ħafna drabi tħoss li qed jarah.
They put him under arrest.	Poġġewh taħt arrest.
These coins are legal tender.	Dawn il-muniti huma valuta legali.
Don't leave your valuables alone.	Tħallix l-oġġetti ta’ valur tiegħek waħedhom.
The walls were mostly built of concrete blocks.	Il-ħitan kienu mibnija l-aktar minn blokki tal-konkos.
She was so unhappy that she decided to leave town.	Tant ma kinitx kuntenta li ddeċidiet li titlaq mill-belt.
After graduating, she spent several years living abroad.	Wara li spiċċat il-lawrja, qattgħet diversi snin tgħix barra.
The younger boy got very angry.	It-tifel iżgħar irrabja ħafna.
We have to sign an agreement before we move forward.	Irridu niffirmaw ftehim qabel nimxu 'l quddiem.
To be successful, you have to be fearless.	Biex tirnexxi, trid tkun bla biża’.
First, he asks them carefully.	L-ewwel, hu jistaqsihom bir-reqqa.
Suddenly, their evening was interrupted by loud noise.	F'daqqa waħda, il-lejla tagħhom ġiet interrotta mill-istorbju qawwi.
The girl wore a yellow sundress.	It-tifla libset sundress isfar.
Jane is not really interested in cooking.	Jane mhix verament interessata fit-tisjir.
The window opened.	It-tieqa nfetħet.
The traffic in the city is awesome.	It-traffiku fil-belt huwa tal-biża'.
The children packed their picnic basket.	It-tfal ippakkjaw il-basket tal-pikniks.
Freedom of speech has been suppressed here	Il-libertà tal-kelma ġiet imrażżna hawn
The film reminds us that life is sometimes ironic.	Il-film ifakkarna li l-ħajja kultant tkun ironika.
It was surrounded by a circle of witches.	Kienet imdawra b’ċirku ta’ sħaħar.
The paperboy held the paper carefully.	Il-paperboy żamm il-karta bir-reqqa.
He refused to be drafted.	Huwa rrifjuta li jiġi abbozzat.
He instinctively grabbed his fallen knife.	Huwa istintivament qabad is-sikkina waqgħet tiegħu.
His paintings are highly regarded.	Il-pitturi tiegħu huma meqjusa ħafna.
He travels alone, but did not want to cancel.	Huwa debogħ jivvjaġġa waħdu, iżda ma riedx jikkanċella.
I asked if she could understand us.	Staqsejt jekk setgħetx tifhimna.
The mayor refused to step down.	Is-sindku rrifjuta li jwarrab.
These borders must be tightly sealed.	Dawn il-fruntieri għandhom ikunu ssiġillati sewwa.
The selected tank must be at least the right size.	It-tank magħżul għandu mill-inqas ikun id-daqs it-tajjeb.
Robots are not suitable substitutes for humans.	Ir-robots mhumiex sostituti adattati għall-bnedmin.
Under the wings of the blue butterfly, the undergrowth was green.	Taħt il-ġwienaħ tal-farfett blu, il-ħaxix ta’ taħt kien aħdar.
Police said they will investigate.	Il-pulizija qalet li se tinvestiga.
Everyone has a breaking point.	Kulħadd għandu breaking point.
The mother put out her hand.	L-omm ħarġet idha.
The train pulled into the station.	Il-ferrovija ġibdet fl-istazzjon.
Who is the most beautiful girl here?	Min hi l-iktar tifla sabiħa hawn?
Cats need to be tied up to groom.	Il-qtates jeħtieġ li jorbtu biex jilagħqu.
The judgment has two clauses.	Is-sentenza għandha żewġ klawsoli.
On the stairs, he met a beautiful young woman.	Fit-taraġ, iltaqa’ ma’ mara żagħżugħa sabiħa.
A favorite type of food here is omurice	Tip favorit ta 'ikel hawnhekk huwa omurice
His head was bright red.	Kap tiegħu kien aħmar jgħajjat.
Sport has become an important part of our lives.	L-isport sar parti importanti minn ħajjitna.
A new government took power.	Gvern ġdid ħa l-poter.
Children cannot wait to go to the park.	It-tfal ma jistgħux jistennew li jmorru l-park.
Whether we succeed or fail, we must try.	Kemm jekk nirnexxu kif ukoll jekk jonqsu, irridu nippruvaw.
He was relieved to see his son alive.	Kien serħan meta ra lil ibnu ħaj.
Basically, it is a place to sell tea and sweets.	Bażikament, huwa post għall-bejgħ tat-te u l-ħelu.
I recommend you read my novel.	Nirrakkomanda li taqra r-rumanz tiegħi.
The injustices committed by his regime are forgotten.	L-inġustizzji li wettaq ir-reġim tiegħu jintesew.
The certainty of heaven is a thought of comfort.	Iċ-ċertezza tas-sema hija ħsieb ta’ faraġ.
The words are spoken aloud, repeating the last syllables.	Il-kliem jingħad b’leħen għoli, jirrepetu l-aħħar sillabi.
He married his third cousin for the fourth time.	Huwa żżewweġ it-tielet kuġin tiegħu għar-raba’ darba.
Villages began to emerge along the shore.	Irħula bdew joħorġu tul ix-xatt.
Her tales of wild tales drew a curious audience.	Ir-rakkonti tagħha ta’ rakkonti selvaġġi ġibdu udjenza kurjuża.
They grew suspicious.	Huma kibru suspettużi.
Researchers are studying the insect.	Ir-riċerkaturi qed jistudjaw l-insett.
First, give this to your mother.	L-ewwel, agħti dan lil ommok.
The dog's nose is very sensitive.	Imnieħer tal-kelb huwa sensittiv ħafna.
The city's main industry is aerospace.	L-industrija ewlenija tal-belt hija l-ajruspazju.
Several tornadoes hit the East Sea each year.	Diversi tornadoes jolqtu l-baħar tal-Lvant kull sena.
Ethanol is a type of alcohol found in alcoholic beverages.	L-etanol huwa tip ta’ alkoħol li jinsab fix-xorb alkoħoliku.
They were sweating buckets.	Kienu għaraq bramel.
First, you need a cup and a half of sugar.	L-ewwel, ikollok bżonn tazza u nofs zokkor.
Check horses, pigs and goats.	Iċċekkja ż-żwiemel, il-ħnieżer u l-mogħoż.
The lawyer argued that his client should distribute the shares equally.	L-avukat sostna li l-klijent tiegħu għandu jqassam l-ishma b’mod ugwali.
The owner's family fought violently and bitterly over the ownership.	Il-familja tas-sid ġġieldu b’mod vjolenti u morr fuq is-sjieda.
He pulled out his wallet to pick up the bus fare.	Ħareġ il-kartiera biex jieħu n-noll tal-karozza tal-linja.
These rings are called rainbows.	Dawn iċ-ċrieki jissejħu qawsalla.
Retirees find that this schedule is too much for them.	Irtirati jsibu li din l-iskeda hija wisq għalihom.
The gravel crushed under their feet as they walked.	Iż-żrar tfarrak taħt saqajhom waqt li kienu mexjin.
The award is for the best film in the genre.	Il-premju huwa għall-aqwa film fil-ġeneru.
Pour the salt grains into a sieve.	Ferra l-ħbub tal-melħ ġo passatur.
The crime shocked the local community.	Id-delitt ħasad lill-komunità lokali.
Let's move on to the party!	Ejja nimxu fil-festa!
The charges were dropped.	L-akkużi tneħħew.
This city is a center of industry.	Din il-belt hija ċentru tal-industrija.
Our society is undergoing a radical transformation.	Is-soċjetà tagħna għaddejja minn trasformazzjoni radikali.
A century ago, such an extravagance was inconceivable.	Seklu ilu, stravaganza bħal din kienet inkonċepibbli.
He saw that the city was on fire.	Huwa ra li l-belt kienet fuq in-nar.
He could not speak for hours.	Ma setax jitkellem għal sigħat.
Did the project work?	Il-proġett ħadem?
These cuts need to be treated, or will be opened.	Dawn il-qatgħat jeħtieġ li jiġu ttrattati, jew se jinfetħu.
The cat barked at her.	Il-qattus qaxxar f’ħoġorha.
She embraced him with all her heart.	Hija ħaddnet lilu bil-qalb.
This season Yuletide, treat yourself.	Dan l-istaġun Yuletide, ittratta lilek innifsek.
His expertise in history has not been attacked.	L-għarfien espert tiegħu fl-istorja ma kienx attakkat.
They grabbed the gas pedal and the car left.	Huma qabdu l-pedala tal-gass u l-karozza telqet.
The director has a good reputation.	Id-direttur għandu reputazzjoni tajba.
It rains more often than it does snow.	Ix-xita aktar spiss milli tagħmel il-borra.
Last year’s model will not work more efficiently.	Il-mudell tas-sena l-oħra mhux se jaħdem b'mod aktar effiċjenti.
She swept the clean room out of the clutter.	Hija swept il-kamra nadifa mill-imbarazz.
Peter loves graffiti.	Peter iħobb il-graffiti.
We never talk again.	Qatt ma nitkellmu aktar.
Bird populations will decline in this century.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar se jonqsu f'dan is-seklu.
The colonists were poor and in need.	Il-kolonisti kienu foqra u fil-bżonn.
Who will pay for this expedition?	Min se jħallas għal din l-ispedizzjoni?
Much has been discovered about black holes.	Ġie skopert ħafna dwar it-toqob suwed.
Gregor was impressed with his brother's latest piece.	Gregor kien impressjonat bl-aħħar biċċa ta’ ħuh.
The jar is half filled with water.	Il-vażett huwa nofsu mimli bl-ilma.
He was an accomplished linguist.	Huwa kien lingwista mitmum.
Scientists have found the results incredible.	Ix-xjentisti sabu r-riżultati inkredibbli.
New farming methods have been developed.	Ġew żviluppati metodi ġodda ta’ biedja.
A nuclear reactor containment vessel is vulnerable.	Reċipjent ta' konteniment ta' reattur nukleari huwa vulnerabbli.
The trees sway gently from side to side.	Is-siġar ixxengelu bil-mod naħa għal oħra.
The poet was revered by his peers.	Il-poeta kien meqjum minn sħabu.
Outside soap appeared outside the bathroom window.	Barra sapun deher barra mit-tieqa tal-kamra tal-banju.
Do not pollute the river, says the sign.	Tniġġesx ix-xmara, jgħid is-sinjal.
Technology is constantly changing.	It-teknoloġija qed tinbidel kontinwament.
It stopped raining, and a rainbow appeared in the sky.	Waqfet ix-xita, u dehret qawsalla fis-sema.
Huge white palace in the distance.	Palazz abjad enormi fil-bogħod.
The men liked their groins.	L-irġiel kienu jogħġbu l-groins tagħhom.
Soldiers never touch supplies.	Is-suldati qatt ma jmissu l-provvisti.
In truth, this has never been done before.	Fil-verità, dan qatt ma sar qabel.
This is a hybrid car.	Din hija karozza ibrida.
The air is smoggy today.	L-arja hija smoggy illum.
It won't be long before we find him.	Mhux se jdum ma nsibuh.
The firm recently opened its ninth branch.	Id-ditta reċentement fetħet id-disa’ fergħa tagħha.
Fish and chips are a local specialty.	Fish and chips huma speċjalità lokali.
A family of three is occupying this room.	Familja ta’ tlieta qed tokkupa din il-kamra.
He has to work for his path.	Għandu jaħdem għall-passaġġ tiegħu.
The bride was strangled badly.	L-għarusa kienet strangled ħażin.
Another trial was held in his absence.	Ġuri ieħor sar fl-assenza tiegħu.
The children were eager to help plant the garden.	It-tfal kienu ħerqana biex jgħinu jħawlu l-ġnien.
Carcinoma is a malignant tumor	Karċinoma hija tumur malinn
The tap is turned on by removing the cover.	Il-vit jinxtegħel billi tneħħi l-għatu.
Apples are a popular fruit in many countries	It-tuffieħ huwa frott popolari f'ħafna pajjiżi
Open a window and let some fresh air in.	Iftaħ tieqa u ħalli ftit arja friska tidħol.
There was genuine panic.	Kien hemm paniku ġenwin.
Repairers checked the mechanism.	Is-sewwejja ċċekkjaw il-mekkaniżmu.
A very industrious girl.	Tfajla industriuża ħafna.
They are the ones carrying the burden of climate change.	Huma huma li jġorru l-piż tat-tibdil fil-klima.
The cat was missing from the family pet.	Il-qattus kien nieqes mill-pet tal-familja.
Then,	Imbagħad,
Open another window and let in some fresh air.	Iftaħ tieqa oħra u ħalli tidħol ftit arja friska.
There was an occasional shot of brown liquid.	Kien hemm xi sparatura okkażjonali ta’ likwidu kannella.
We must be independent.	Irridu nkunu indipendenti.
He carefully closed the lid of the box.	Huwa għalaq bir-reqqa l-għatu tal-kaxxa.
The tall man walked to the window.	Ir-raġel għoli mexa lejn it-tieqa.
The line was long.	Il-linja kienet twila.
Nowadays, many foods are pasteurized.	Illum il-ġurnata, ħafna ikel huma pasturizzati.
Their ancestors had been informed that riches awaited them.	L-antenati tagħhom kienu ġew infurmati li l-għana kienet tistenniehom.
This factory produces beans and coffee.	Din il-fabbrika tipproduċi fażola u kafè.
The literary classic was very popular.	Il-klassika letterarja kienet popolari ħafna.
Scientists have measured rising and falling sea levels.	Ix-xjentisti kejlu ż-żieda u l-waqgħa tal-livelli tal-baħar.
The venture was a great success.	L-impriża kienet suċċess kbir.
We didn’t even get a plate.	Lanqas ħadna platt.
The local health board has tried to improve the health system.	Il-bord tas-saħħa lokali pprova jtejjeb is-sistema tas-saħħa.
The next room was equipped with silk cushions.	Il-kamra li jmiss kienet mgħammra b'kuxxini tal-ħarir.
You want to dream big.	Trid toħlom kbir.
I will be there to help you if you need me.	Jien inkun hemm biex ngħinek jekk ikollok bżonnni.
The sails of the boat left slowly in the blowing wind.	Il-qlugħ tad-dgħajsa telqu bil-mod fir-riħ li jonfoħ.
The wind beat her clothes and her hair.	Ir-riħ taħbitha ħwejjeġ u xagħarha.
Some of her paintings are for sale.	Uħud mill-pitturi tagħha huma għall-bejgħ.
To get out of the abstraction into concreteness.	Biex toħroġ mill-astrazzjoni fil-konkretezza.
Prove that the earth revolves around the sun.	Ipprova li d-dinja ddur max-xemx.
What was going on?	X'kien jiġri?
Many tourists choose to make the trip.	Ħafna turisti jagħżlu li jagħmlu l-vjaġġ.
Fish and chips is a favorite meal of many people.	Fish and chips hija l-ikla favorita ta 'ħafna nies.
The sea seemed calm in the distance.	Il-baħar deher kalm fil-bogħod.
Garlic, onion, leek and parsley are ingredients in many dishes.	It-tewm, il-basla, il-kurrat u t-tursin huma ingredjenti f’ħafna platti.
The doctor rewrote her prescription.	It-tabib reġgħet kiteb ir-riċetta tagħha.
Her friend was electrocuted.	Ħabibha ġiet elettrokutata.
A cashier ended up losing his life.	Kaxxier spiċċa tilef ħajtu.
Get down on your knees to pray.	Inżel għarkubbtejha biex titlob.
The bird was gripping.	L-għasfur kien qed jaħkem.
These ancient structures were founded by unknown humans.	Dawn l-istrutturi antiki twaqqfu minn bnedmin mhux magħrufa.
The agreement will cover everyone in the region.	Il-ftehim se jkopri lil kulħadd fir-reġjun.
They have a lot of money, not like us.	Għandhom ħafna flus, mhux bħalna.
The hardest thing to do is dance.	L-iktar ħaġa diffiċli li tagħmel hi żfin.
Their technology is more up to date than ours.	It-teknoloġija tagħhom hija aktar aġġornata minn tagħna.
The company started investing in new technology last year.	Il-kumpanija bdiet tinvesti f'teknoloġija ġdida s-sena li għaddiet.
On the fifth day, the train arrived.	Fil-ħames jum, il-ferrovija waslet.
Do as much work as you can on time	Agħmel xogħol kemm tista' fil-ħin
That is why we must rely on reason.	Huwa għalhekk li rridu nistrieħu fuq ir-raġuni.
The structure fosters unity and growth.	L-istruttura trawwem l-għaqda u t-tkabbir.
I will return in the evening.	Nirritorna filgħaxija.
Seas around the world contain large amounts of water.	L-ibħra madwar id-dinja fihom ammonti kbar ta’ ilma.
Their movements are based on the "book of nature".	Il-movimenti tagħhom huma bbażati fuq "il-ktieb tan-natura".
The wealthy couple was destroyed.	Il-koppja għonja kienet meqruda.
This common device is commonly called a screwdriver.	Dan l-apparat komuni huwa komunement imsejjaħ tornavit.
The male suspect was wearing a black hoody, she said.	Is-suspettat maskili kien liebes hoody iswed, qalet.
You must have a driver's license to operate a car.	Irid ikollok liċenzja tas-sewwieq biex tħaddem karozza.
She denied any wrongdoing.	Hija ċaħdet kwalunkwe għemil ħażin.
Cars are small, but powerful.	Il-karozzi huma żgħar, iżda b'saħħithom.
Various species make their home in the rainforest.	Diversi tipi ta 'speċi jagħmlu d-dar tagħhom fil-foresti tropikali.
Desire that many share.	Xewqa li ħafna jaqsmu.
The rebels shot down two helicopters.	Ir-ribelli waqqgħu żewġ ħelikopters.
They discovered a new species of insect.	Huma skoprew speċi ġdida ta 'insetti.
The second ingredient you will need is one big egg.	It-tieni ingredjent li ser ikollok bżonn hija bajda waħda kbira.
Each submission must be accompanied by a letter of recommendation.	Kull sottomissjoni għandha tkun akkumpanjata b'ittra ta' rakkomandazzjoni.
The coins were once minted here.	Il-muniti darba kienu nħadmu hawn.
Police returned the money.	Il-pulizija rritorna l-flus.
As the mountains rose above the horizon,	Hekk kif il-muntanji telgħu ogħla mill-orizzont,
Eventually, people started moving.	Eventwalment, in-nies bdew jiċċaqilqu.
The dog's tail is often longer than his body.	Id-denb tal-kelb ħafna drabi jkun itwal minn ġismu.
Delete it.	Ħassarha.
Our neighborhood is known for its safe streets.	Il-viċinat tagħna huwa magħruf għat-toroq sikuri tiegħu.
This channel is considered the best.	Dan il-kanal huwa meqjus bħala l-aħjar.
Industry and education are both important.	L-industrija u l-edukazzjoni huma t-tnejn importanti.
He had ring tattoos on his palms.	Kellu tatwaġġi annulari fuq il-pali tiegħu.
This has become a source of inspiration for them.	Dan sar sors ta’ ispirazzjoni għalihom.
John brought his drums to class.	John ġab it-tnabar tiegħu fil-klassi.
I don't want to stay here.	Ma rridx nibqa' hawn.
She was assigned one room.	Hija ġiet assenjata kamra waħda.
Police have said the arsonists will appear in court.	Il-pulizija saħqet li l-arsonists se jidhru l-qorti.
All users must agree to the terms.	L-utenti kollha għandhom jaqblu mat-termini.
My father used to read me this poem.	Missieri kien jaqrali din il-poeżija.
Prisoners of the death penalty are denied parole.	Priġunieri tal-piena tal-mewt huma miċħuda l-parole.
The storm had abated.	Il-maltemp kien naqas.
That river was once inhabited by primitive tribes.	Dik ix-xmara darba kienet abitata minn tribujiet primittivi.
This neighborhood is notorious for its quarrelsome residents.	Dan il-lokal huwa notorju għar-residenti quarrelsome tiegħu.
An earthquake struck the region.	Terremot laqat ir-reġjun.
His train approached the station.	Il-ferrovija tiegħu resqet lejn l-istazzjon.
He started coughing again.	Beda sogħla mill-ġdid.
The performance of the musical group was a success.	Il-prestazzjoni tal-grupp mużikali kienet suċċess.
My sister and lie.	Oħti u ħu giddieba.
Their purpose was to further support human rights.	L-iskop tagħhom kien li jgħinu aktar id-drittijiet tal-bniedem.
The child enters the classroom.	It-tifel jidħol fil-klassi.
There were long lines in the grocery store.	Kien hemm linji twal fil-ħanut tal-grocer.
The tide turned sour as millions were sidelined.	Il-marea daret qarsa hekk kif miljuni ġew imwarrba.
She set up a table and a blackboard.	Waqqfet mejda u blackboard.
It finally stopped raining.	Fl-aħħar waqfet ix-xita.
The cat became uncomfortable in the hot air.	Il-qattus sar skomdu fl-arja sħuna.
We had to put our luggage in storage.	Kellna npoġġu l-bagalji tagħna fil-ħażna.
Use a hard brush.	Uża pinzell iebes.
Her father was a doctor.	Missierha kien tabib.
The cabinet is large and rectangular.	Il-kabinett huwa kbir u rettangolari.
He speaks the truth.	Huwa jitkellem il-verità.
I'll be there in an hour.	Inkun hemm fis-siegħa.
Sleep deprived, they fell exhausted in bed.	Irqad imċaħħda, waqgħu eżawriti fis-sodda.
Their attempts to save the forest failed.	It-tentattivi tagħhom biex isalvaw il-foresta fallew.
We agreed to use recycled paper where possible.	Qbilna li nużaw karta riċiklata fejn possibbli.
After moving to this area, he bought a new home.	Wara li mar f’din iż-żona, huwa xtara dar ġdida.
Their long hair and colorful clothes stood out.	Spikkaw ix-xagħar twil u l-ħwejjeġ ikkuluriti tagħhom.
He is a good businessman, but he was unfortunate.	Huwa negozjant tajjeb, iżda kien sfortunat.
The new legislation will have major implications for businesses.	Il-leġiżlazzjoni l-ġdida se jkollha implikazzjonijiet kbar għan-negozji.
They drove through the night and finally arrived.	Saqu matul il-lejl u fl-aħħar waslu.
Keep your feet firm, jump.	Żomm saqajh sod, qabeż.
The potential for limited contagion is obvious.	Il-potenzjal għal kontaġju limitat huwa ovvju.
Listen carefully to what he is saying.	Isma' b'attenzjoni dak li qed jgħid.
Now tie them tightly together.	Issa orbothom sewwa flimkien.
I think it’s time to be clean about these cases.	Naħseb li wasal iż-żmien li ġew nadif dwar dawn il-każijiet.
He must have gone to the library.	Għandu jkun mar fil-librerija.
The community is concerned about pollution.	Il-komunità hija mħassba dwar it-tniġġis.
This region is known for its dairy products.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-prodotti tal-ħalib tiegħu.
The reactions were decidedly mixed.	Ir-reazzjonijiet kienu deċiżament imħallta.
She works hard to support her family.	Hija taħdem ħafna biex tappoġġja lill-familja tagħha.
Don’t follow the crowd.	M'għandekx issegwi l-folla.
I went all this way to make an impact.	Ġejt dan it-triq kollha biex inpatti.
He congratulated himself on his good fortune.	Huwa feraħ lilu nnifsu għax-xorti tajba tiegħu.
He avoided eye contact.	Huwa evita kuntatt mal-għajnejn.
We are trying to fix this.	Aħna nippruvaw nirranġaw dan.
The walls were lined with shelves.	Il-ħitan kienu miksija bi xkafef.
The shattered glass.	Il-ħġieġ imfarrak.
His manner was abrupt.	Manjiera tiegħu kienet f'daqqa.
We instantly fell in love with each other.	Aħna istantanjament waqgħu inħobbu ma 'xulxin.
Whistling kettle for breakfast.	Kitla li jsaffar għall-kolazzjon.
Remove the cap and allow the water to drain.	Neħħi t-tapp u ħalli l-ilma jitbattal.
The city is named after its throne.	Il-belt hija msemmija wara t-tron tagħha.
The king often rewarded his loyal servants.	Is-​sultan kien spiss jippremja lill-​qaddejja leali tiegħu.
The waves of rebellion are spreading rapidly.	Il-mewġ ta’ ribelljoni jinfirex b’mod inkwetanti malajr.
In the dark, she listened to every sign of danger.	Fid-dlam, semgħet għal kull sinjal ta’ periklu.
Icebergs lower sea temperatures.	Icebergs inaqqsu t-temperaturi tal-baħar.
The plant is known to be easy to cultivate.	L-impjant huwa magħruf li huwa faċli biex tiġi kkultivata.
The Lord commanded that the column be raised.	Il-mulej ikkmanda li l-kolonna tittella’.
He bought the car from a car dealer.	Huwa xtara l-karozza minn negozjant tal-karozzi.
These fragments of fabric are from the burial shrines.	Dawn il-frammenti ta 'drapp huma mill-sartji tad-dfin.
His career as a musician ended almost thirty years ago.	Il-karriera tiegħu bħala mużiċist intemmet kważi tletin sena ilu.
The nation’s debts are rising.	Id-djun tan-nazzjon qed jiżdiedu.
A gap stinks to him from everyone.	A vojt fetid lilu minn kulħadd.
The noise jumped and jumped.	L-istorbju qabeż u qabeż.
According to the official, forty people had died.	Skont l-uffiċjal, kienu mietu erbgħin persuna.
Maybe they found a use for that old technology.	Forsi sabu użu għal dik it-teknoloġija antika.
Often regarded as the first detective novel.	Spiss meqjus bħala l-ewwel rumanz ditektif.
The stock market was previously very volatile.	L-istokk tas-suq qabel kien volatili ħafna.
Cut the two oranges in half.	Aqta’ ż-żewġ larinġ bin-nofs.
Study mock exams.	Studja mock exams.
The bricks are of fine quality.	Il-briks huma ta 'kwalità multa.
Wrong grammar is common.	Grammatika żbaljata hija komuni.
The work was completed on Wednesday.	Temmew ix-xogħol fl-erbgħa.
Spirit guides have been asked to help.	Gwidi tal-ispirti ġew mitluba biex jgħinu.
A rash can be very painful.	Raxx jista’ jkun ta’ uġigħ kbir.
The temperature remained around zero degrees.	It-temperatura baqgħet madwar iż-żero gradi.
I covered her head and straightened her hair.	Għattilha rasha u twittitha xagħarha.
Do you notice what you are doing?	Tinduna x'qed tagħmel?
In front of us are the ruins of a city.	Quddiemna jinsabu l-fdalijiet ta’ belt.
She froze, her eyes wide with horror.	Hija ffriżat, għajnejha wiesgħa bl-orrur.
She was slowly placed in a hospital bed.	Tpoġġiet bil-mod f’sodda tal-isptar.
The celebrations were patriotic.	Iċ-ċelebrazzjonijiet kienu patrijottiċi.
Most people drink two cups of coffee in the morning.	Ħafna nies jixorbu żewġ tazzi kafè filgħodu.
Aerophone is a musical instrument.	Aerophone huwa strument mużikali.
The police officer maintains discipline.	L-uffiċjal tal-pulizija jżomm id-dixxiplina.
This car is environmentally friendly.	Din il-karozza hija favur l-ambjent.
The mountain is lined with caves.	Il-muntanja hija mifnija bl-għerien.
Traditional medicine has been practiced for thousands of years.	Il-mediċina tradizzjonali ġiet ipprattikata għal eluf ta’ snin.
The study concluded that it was as therapeutic as the antacid.	L-istudju kkonkluda li kien terapewtiku daqs l-antaċidu.
A storm is coming, so you have to leave immediately.	Ġej maltempata, għalhekk trid titlaq immedjatament.
Exposure to pollution is harmful.	L-espożizzjoni għat-tniġġis hija ta 'ħsara.
Experience counts with this work.	L-esperjenza tgħodd b'dan ix-xogħol.
It’s very easy, and it exudes charisma.	Huwa faċli ħafna, u joħroġ kariżma.
The building is unfit for housing.	Il-bini mhuwiex tajjeb għall-abitazzjoni.
Toilet cleaner scrapes dirt.	Cleaner tat-twaletta jinbarax il-ħmieġ.
Fresh vegetables were vital to maintaining a healthy diet.	Ħxejjex friski kienu vitali għaż-żamma ta 'dieta sana.
One hour on, one and a half hours off.	Siegħa mixgħula, siegħa u nofs mitfija.
Documents are forged.	Id-dokumenti huma falsifikati.
They lost their bearings in the fog.	Huma tilfu l-bearings tagħhom fiċ-ċpar.
The Prime Minister should be commended for his achievements.	Il-prim ministru għandu jiġi faħħar għall-kisbiet tiegħu.
Three bottles of red wine were placed on a counter.	Tliet fliexken inbid aħmar poġġew fuq counter.
He threw and tapped me on the shoulder.	Huwa tefa' u tektek tiegħi fuq l-ispalla.
Unfortunately, his concerns were ignored.	Sfortunatament, it-tħassib tiegħu ġie injorat.
The professor was out on holiday.	Il-professur kien barra fuq btala.
The cold weather continued.	It-temp kiesaħ kompla.
The government's decision to end the subsidies has caused unrest.	Id-deċiżjoni tal-gvern li jtemm is-sussidji ħolqot taqlib.
To my delight, she was thrilled.	Għall-pjaċir tiegħi, kienet ferħana.
She walked around the museum, looking at the statues.	Hija daret mal-mużew, tħares lejn l-istatwi.
It is best to be cautious when making important decisions.	L-aħjar huwa li tkun kawt meta tieħu deċiżjonijiet importanti.
She removed her coat and shoes.	Neħħiet il-kowt u ż-żraben.
I saw an eagle lowering its head.	Rajt ajkla titbaxxa fuq rasha.
You only burned one yellow cake.	Int ħaraqt kejk isfar wieħed biss.
There are a lot of burglaries in this area.	Hemm numru kbir ta’ serq f’dan il-lokal.
There were some arguments before the boy went to bed.	Kien hemm xi argumenti qabel it-tifel mar jorqod.
Recent research indicates a decrease in student test scores.	Riċerka reċenti tindika tnaqqis fil-punteġġi tat-test tal-istudenti.
Everything you need to know about human anatomy.	Dak kollu li għandek bżonn tkun taf dwar l-anatomija tal-bniedem.
Reading exposes us to new ideas.	Il-qari jesponina għal ideat ġodda.
His bow was bent, his arrow away from the target.	Il-pruwa tiegħu kienet mgħawweġ, il-vleġġa tiegħu 'l bogħod mill-mira.
The manager knows little about programming.	Il-maniġer ftit jaf dwar l-ipprogrammar.
I suffer from "night terrors."	I jbati minn "terruri bil-lejl."
Lying in bed, lost in his memories.	Mimdud fis-sodda, mitluf fil-memorji tiegħu.
She took the boy by the hand.	Ħadet it-tifel minn idu.
A cold mist covered the valley floor.	Ċpar friġid kopra l-art tal-wied.
The elderly should be given sufficient privacy.	L-anzjani għandhom jingħataw biżżejjed privatezza.
The cat screamed in pain.	Il-qattus għajjat ​​bl-uġigħ.
These talks are aimed at foreign trade.	Dawn it-taħditiet huma mmirati lejn il-kummerċ barrani.
A husband and wife who were married.	Raġel u mara li kienu miżżewġin.
If the meat looks raw, it is not safe to eat.	Jekk il-laħam jidher nej, mhux sikur li tiekol.
Police rushed to the scene.	Fuq il-post ġrew Pulizija.
Know your limits.	Kun af il-limiti tiegħek.
Constant anxiety can make people sick.	Ansjetà kostanti tista 'tagħmel lin-nies morda.
Much of this process remains a mystery.	Ħafna minn dan il-proċess jibqa’ misteru.
Build new houses near the train station.	Ibni djar ġodda ħdejn l-istazzjon tal-ferrovija.
Obviously, they are doing something illegal.	Ovvjament, qed jagħmlu xi ħaġa illegali.
Angry, he slapped the boy in the face.	Irrabjat b’dan, ħabbat lit-tifel minn wiċċu.
The key is to tighten the bolt crosswise.	Iċ-ċavetta hija li tissikka l-bolt crosswise.
I was thinking of moving to another country.	Kont qed naħseb biex immur f’pajjiż ieħor.
The prison is located	Il-ħabs jinsab
It had come from another planet.	Kien ġie minn pjaneta oħra.
In traditional societies, children often do not attend school.	Fis-soċjetajiet tradizzjonali, it-tfal ħafna drabi ma jattendux l-iskola.
This machine uses a sliding vane pump.	Din il-magna tuża pompa tal-vane li tiżżerżaq.
The chickens were eating grain.	It-tiġieġ kienu qed jieklu qamħ.
The novelist was rebuked for cultural insensitivity.	Ir-rumanzier ġie mċanfar għall-insensittività kulturali.
Animals want to feel pain, she says.	L-annimali jridu jħossu l-uġigħ, tgħid.
Some people were growing tired waiting.	Xi nies kienu qed jikbru għajjien jistennew.
This wine is very smooth.	Dan l-inbid huwa lixx ħafna.
Investors were interested.	L-investituri kienu interessati.
Even children must respect the future.	Anke t-tfal iridu jirrispettaw il-futur.
We cannot rely on oral testimony.	Ma nistgħux nistrieħu fuq xhieda orali.
Only fools keep money in banks.	L-iblah biss iżommu l-flus fil-banek.
It’s not okay to put pictures everywhere.	Mhux sew li tpoġġi stampi kullimkien.
Most of the parks in the city were empty.	Ħafna mill-parks fil-belt kienu vojta.
So, who is paying for this fruit?	Allura, min qed iħallas għal dan il-frott?
At a glance, you can clearly see in the room.	B'ħarsa waħda, tista 'tara b'mod ċar fil-kamra.
He touched her slowly.	Huwa mess tagħha bil-mod.
One of the boys made eye contact.	Wieħed mis-subien għamel kuntatt mal-għajnejn.
Always wearing the latest technology, it was adopted early on.	Dejjem liebes l-aħħar teknoloġija, kienet adottata kmieni.
The hill town is only a few miles from here.	Il-belt ta 'l-għoljiet hija biss ftit mili minn hawn.
This community development scheme is funded through the markets.	Din l-iskema ta’ żvilupp tal-komunità hija ffinanzjata permezz tas-swieq.
These women’s clothes are hanging on a line.	Dawn il-ħwejjeġ tan-nisa huma mdendlin fuq linja.
We have never had drinks like this.	Qatt ma naqdu xorb bħal dan.
The lake is shallow and salty.	Il-lag huwa baxx u mielaħ.
We need to improve public transportation in this city.	Għandna ntejbu t-trasport pubbliku f’din il-belt.
The funeral procession moved slowly from the village.	Il-purċissjoni tal-funerali mxiet bil-mod mir-raħal.
The manager adhered to the rules.	Il-maniġer żamm mar-regoli.
These materials are harmless.	Dawn il-materjali ma jagħmlux ħsara.
She went inside, followed eagerly by the master.	Daħlet ġewwa, segwita bil-ħerqa mis-surmast.
Brother and sister smiled at each other with love.	Ħu u oħt tbissmu lil xulxin bi mħabba.
Many ancient cultures used blood sacrifices.	Ħafna kulturi antiki użaw sagrifiċċji tad-demm.
I don't know his level of education.	Ma nafx il-livell ta’ edukazzjoni tiegħu.
The statues show his ancestors.	L-istatwi juru lill-antenati tiegħu.
There is a violent storm on the road.	Hemm maltempata vjolenti fit-triq.
The narrator of the story does not like his neighbor.	In-narratur tal-istorja ma jħobbx lill-proxxmu tiegħu.
However, he was in for a nasty surprise!	Madankollu, huwa kien għal sorpriża ħażina!
The author’s fishing experience is largely limited to the lake.	L-esperjenza tas-sajd tal-awtur hija fil-biċċa l-kbira limitata għall-lagi.
Create a document to actually save your data.	Oħloq dokument biex fil-fatt issalva d-dejta tiegħek.
The professor's left arm was in chalk.	Id-driegħ tax-xellug tal-professur kien ġo ġibs.
The cook peeled the potatoes.	Il-kok qaxxar il-patata.
Always say what it means.	Dejjem jgħid xi jfisser.
The government is taking steps to ensure clean water.	Il-gvern jieħu passi biex jiżgura ilma nadif.
The region is famous for its hot springs.	Ir-reġjun huwa famuż għall-hot springs tiegħu.
Many young people choose to marry young.	Ħafna żgħażagħ jagħżlu li jiżżewġu żgħażagħ.
The trees provide precious wood.	Is-siġar jipprovdu injam prezzjuż.
They discovered caves containing ancient artifacts.	Huma skoprew għerien li fihom artifatti antiki.
They are famous for their generosity.	Huma famużi għall-ġenerożità tagħhom.
He has a strong handshake.	Huwa għandu handshake qawwija.
The smaller fish eat the smaller fish and so on.	Il-ħut iżgħar jiekol il-ħut iżgħar u l-bqija.
He fought to protect his country.	Ġieled biex jipproteġi lil pajjiżu.
It was a festive atmosphere, despite the damp weather.	Kienet atmosfera ta’ festa, minkejja t-temp niedi.
Only the eldest son can inherit the family inheritance.	It-tifel il-kbir biss jista' jiret il-wirt tal-familja.
The bag is leaking.	Il-borża qed tnixxi.
Grandpa scared the boy's face.	In-nannu qagħad ibeżża’ wiċċ it-tifel.
He turned the proceedings over in silence.	Huwa qaleb il-proċeduri fis-skiet.
The value of the gold coin is thousands of dollars.	Il-valur tal-munita tad-deheb huwa eluf ta 'dollari.
A number of artists had left the country.	Numru ta’ artisti kienu telqu mill-pajjiż.
After years of war, the economy is now booming.	Wara snin ta’ gwerra, l-ekonomija issa qed tiffjorixxi.
Encouraged by the reaction, he continued.	Imħeġġa mir-reazzjoni, kompliet.
An old building was used as a residence.	Bini antik intuża bħala residenzi.
The moon rises and falls every day.	Il-qamar jogħla u jinżel kuljum.
More clouds will move across the sky.	Iktar sħab se jimxi mas-sema.
Now build my second year.	Issa ibni t-tieni sena.
No open flames are allowed inside the building.	L-ebda fjammi miftuħa ma huma permessi ġewwa l-bini.
The smartphone, while an expensive purchase, is worth considering.	L-ismartphone, filwaqt li huwa xiri għali, ta 'min jikkunsidrah.
The election was contested by six candidates.	L-elezzjoni kienet ikkontestata minn sitt kandidati.
The soldier was arrogant and clumsy, but compassionate.	Is-suldat kien arroganti u goff, imma ħanin.
See your pace, you fall.	Ara l-pass tiegħek, int taqa.
The queen checked her nails.	Ir-reġina ċċekkjat id-dwiefer tagħha.
From that moment on, he wished for good.	Minn dak il-mument ’il quddiem, hu xtaq il-ġid.
What a weird summer!	X’sajf stramb!
Corrupt politicians have turned their backs on party colleagues.	Politiċi korrotti taw dahar lill-kollegi tal-partit.
Many sled dogs were killed.	Inqatlu ħafna klieb tal-islitta.
The cakes are bought from the bakery.	Il-kejkijiet jinxtraw mill-forn.
The water was cloudy.	L-ilma kien imċajpar.
Recently, road accident rates have dropped.	Riċentement, ir-rati ta' inċidenti fit-toroq naqsu.
He raised his head, a sly smile on his face.	Huwa għolla rasu, tbissima sly fuq wiċċu.
I plan to take a shower.	Nippjana li nieħu doċċa.
This plant needs a lot of sunlight and water.	Dan l-impjant jeħtieġ ħafna dawl tax-xemx u ilma.
Law enforcement agencies have always reduced crime.	L-aġenziji tal-infurzar tal-liġi dejjem naqqsu l-kriminalità.
Add a little more pepper.	Itfa’ ftit aktar bżar.
Fine fog soon spread across the valley.	Ċpar fina ma damx ma nfirex tul il-wied.
Until recently, only certain people were educated.	Sa ftit ilu, ċerti nies biss kienu edukati.
Form of co-operative ownership.	Forma ta’ sjieda kooperattiva.
Certain species of bees are endangered.	Ċerti speċi ta’ naħal huma fil-periklu.
The air grew as the train headed north.	L-arja kibret hekk kif il-ferrovija kienet sejra lejn it-Tramuntana.
She put the offending article in the recycle bin.	Hija poġġiet l-artiklu li joffendi fir-recycle bin.
The music played very loudly, drowning out every conversation.	Il-mużika daqqet b'leħen għoli ħafna, u għerqet kull konversazzjoni.
He condemned corruption wherever it was found.	Huwa kkundanna l-korruzzjoni kull fejn instabet.
She worked long and hard.	Hija ħadmet fit-tul u iebes.
Drink hungry milk.	Xrob il-ħalib bil-ġuħ.
He noticed that he was smiling.	Innotat li kien qed jitbissem.
Bake for at least half an hour.	Aħmi għal mill-inqas nofs siegħa.
This was a very annoying task.	Dan kien kompitu tedjanti ħafna.
The educational establishment is guilty.	L-istabbiliment edukattiv huwa ħati.
How can you trust someone you don't know?	Kif tista’ tafda lil xi ħadd li ma tafx bis-sħiħ?
Turn off the stove.	Itfi l-istufi.
Have you ever been depressed?	Qatt kont dipress?
The smell of beer and spills fills the room.	Ir-riħa tal-birra u t-tixrid timla l-kamra.
Angrily stamped her feet.	B’rabja, ittimbrat saqajha.
We looked at mammals.	Ħaresna lejn il-mammiferi.
This helps to ensure that they do not reach their goal.	Dan jgħin biex jiżgura li ma jilħqux l-għan tagħhom.
This is where we store wine.	Dan huwa fejn naħżnu l-inbid.
The vase is made of clay.	Il-vażun huwa magħmul mit-tafal.
People who engage in such behavior are labeled "degenerate."	Nies li jidħlu f'imġieba bħal din huma mmarkati "deġenerati."
It was awful.	Kien orribbli.
Be careful not to break anything.	Oqgħod attent li ma tkisser xejn.
This book contains a reading list.	Dan il-ktieb fih lista tal-qari.
The spies had won.	L-ispiji kienu rebħu.
The distinction between good and evil is very clear.	Id-distinzjoni bejn it-tajjeb u l-ħażin hija ċara ħafna.
She has been stealing from me.	Hija ilha tisraq minni.
The almonds are ground together with the sugar.	Il-lewż huwa mitħun flimkien maz-zokkor.
The road was deserted at this hour.	It-triq kienet mitluqa f’din is-siegħa.
We had a lot of fun.	Ħadna gost ħafna.
Work to eradicate this plague.	Ħidma biex tinqered din il-pesta.
New buildings often have empty sidewalks.	Bini ġdid spiss ikollu bankini vojta.
This region is often affected by drought.	Dan ir-reġjun ħafna drabi huwa milqut minn nixfa.
It could be argued that the city is irrelevant.	Wieħed jista 'jargumenta li l-belt mhix rilevanti.
He handed her the notebook.	Huwa taha n-notebook.
For millennia, wood has been harvested from this area.	Għal millenji, inħasad l-injam minn din iż-żona.
He never missed a day of work.	Qatt ma tilef ġurnata xogħol.
His accent is unusually thick.	L-aċċent tiegħu huwa oħxon mhux tas-soltu.
It’s a simple salad, but it’s also very delicious.	Hija insalata sempliċi, iżda hija wkoll delizzjuża ħafna.
The chicken was plucked and dressed.	It-tiġieġ kien imnittfa u dressed.
I guess we should go, my mother says slowly.	Nissoponi li għandna mmorru, tgħid ommi bil-mod.
The cat's stomach is still a little sore.	L-istonku tal-qtates għadu ftit uġigħ.
Efforts are being made to attract more students.	Qed isiru sforzi biex jattiraw aktar studenti.
A doctor is always learning something.	Tabib dejjem qed jitgħallem xi ħaġa.
She opened a small box of almonds.	Fetħet kaxxa żgħira tal-lewż.
This soup is quite salty.	Din is-soppa hija pjuttost mielħa.
The rain began to fall, slowly at first.	Ix-xita bdiet nieżla, bil-mod għall-ewwel.
The characters in the story are not alike.	Il-karattri fl-istorja ma jixbħux lil xulxin.
These native tribes are the most gathering hunters.	Dawn it-tribujiet indiġeni huma l-aktar kaċċaturi li jiġbru.
Change something, change everything.	Ibdel xi ħaġa, ibdel kollox.
This country has a network of roads.	Dan il-pajjiż għandu netwerk ta’ toroq.
The wood carving was formed by the lathe.	It-tinqix tal-injam kien iffurmat bit-torn.
Fill the teapot with boiling water.	Imla t-teapot b'ilma jagħli.
There were several churches in the city.	Kienu diversi knejjes fil-belt.
What he wrote expressed a philosophy of life.	Dak li kiteb esprima filosofija tal-ħajja.
They compared his test scores with other students.	Huma qabblu l-punteġġi tat-test tiegħu ma 'studenti oħra.
Engaged in the struggle were three generations of her family.	Imqabbda fil-ġlieda kien hemm tliet ġenerazzjonijiet tal-familja tagħha.
A cargo boat capsized in a storm.	Dgħajsa tal-merkanzija nqalbet f’maltemp.
Your sister's wedding was beautiful.	It-tieġ ta’ oħtek kien sabiħ.
They apologized.	Talbu apoloġija.
His hands and feet ached painfully.	Idejh u saqajh xewqtu bl-uġigħ.
Formerly a desert, it is now an oasis of greenery	Qabel deżert, issa oasi ta’ ħdura
Hunger and war are common in this area.	Il-ġuħ u l-gwerra huma frekwenti f’dan il-qasam.
He enjoys his job, though.	Huwa jgawdi x-xogħol tiegħu, għalkemm.
Some acts are considered crimes.	Xi atti huma kkunsidrati reati.
She was shocked when she was told she was fired.	Baqgħet ixxukkjata meta qalulha li tkeċċiet.
Some people say they know an antidote to poison.	Xi nies jgħidu li jafu antidotu għall-velenu.
A group of fans stirring the air.	Għaqda ta’ fannijiet li jdawru ħawwad l-arja.
They had been drinking all evening but were still sober.	Kienu ilhom jixorbu l-lejla kollha iżda kienu għadhom sober.
Businesses and retailers have begun to suffer.	In-negozji u l-bejjiegħa bl-imnut bdew ibatu.
She tapped the steering wheel lightly.	Hija ttektek ħafif l-isteering wheel.
The insect is active during the day.	L-insett huwa attiv matul il-ġurnata.
The blast could be heard for miles around.	L-isplużjoni setgħet tinstema’ għal mili madwar.
The theory of evolution explains how species change.	It-teorija tal-evoluzzjoni tispjega kif l-ispeċi jinbidlu.
A complex chemical process is involved.	Huwa involut proċess kimiku kumpless.
They gave him the tickets, smiling widely.	Huma tawh il-biljetti, jitbissmu b’mod wiesa’.
People don’t like to be rushed.	In-nies ma jħobbux jiġu mgħaġġla.
The result is always the same.	Ir-riżultat huwa dejjem l-istess.
This effect is used to detect water leaks.	Dan l-effett jintuża biex jiskopri tnixxijiet ta 'ilma.
Violent crime is a big problem.	Il-kriminalità vjolenti hija problema kbira.
All workers wore goggles.	Il-ħaddiema kollha libsu nuċċali protettivi.
The shelves are packed with books.	L-ixkafef huma ppakkjati bil-kotba.
A storm occurs outside.	Maltempata tiġri barra.
The basketball team has a new coach this year.	It-tim tal-basketball għandu kowċ ġdid din is-sena.
It is sometimes easier to persuade children than adults.	Xi drabi jkun aktar faċli li tipperswadi lit-tfal milli lill-adulti.
Many people believe that happiness comes only through learning.	Ħafna nies jemmnu li l-kuntentizza tiġi biss bit-tagħlim.
The plan requires significant funding.	Il-pjan jeħtieġ fondi sinifikanti.
The song moved gracefully on stage.	Il-kanzunetta mxiet bil-grazzja fuq il-palk.
A white limousine was parked outside.	Limousine bajda kienet ipparkjata barra.
Apples ready to eat.	It-tuffieħ lest biex jittiekel.
Soldiers wore helmets and metal armor.	Is-suldati kienu jilbsu elmi u armatura tal-metall.
He was stabbed in the back.	Huwa kien daqqa ta’ sikkina f’dahar.
He loved good food and wine.	Kien iħobb l-ikel u l-inbid tajjeb.
People everywhere are suffering from climate change.	In-nies kullimkien qed ibatu mit-tibdil fil-klima.
They were tired of waiting.	Kienu għajjien jistennew.
These hunters are native to the habitat.	Dawn il-kaċċaturi huma indiġeni għall-ħabitat.
Airplanes sail over the city.	Ajruplani jbaħħru fuq il-belt.
He pulled out his tape measure.	Huwa ħareġ il-kejl tat-tejp tiegħu.
Be sure to wear warm.	Kun żgur li tilbes sħun.
The nurse smiled.	L-infermier tbissem.
Mark made his way back to shore.	Mark għamel triqtu lura lejn ix-xatt.
Plan an escape route.	Ippjana rotta tal-ħarba.
The film received many accolades.	Il-film irċieva bosta rikonoxximenti.
You wish she was as attractive as her sister.	Tixtieq li kienet attraenti daqs oħtha.
The Princess slept soundly in the night.	Il-Prinċipessa raqdet ferm fil-lejl.
Heavy rain was caused by a tropical storm.	Ix-xita qawwija kienet ikkawżata minn maltempata tropikali.
Is there a red traffic light in the next block?	Hemm dawl aħmar tat-traffiku fil-blokk li jmiss?
She sipped green tea, very sighing.	Hija sipped tè aħdar, sighing ħafna.
I'm used to water.	Jien imdorri bl-ilma.
The farther away they went, the more the clouds grew.	Iktar ma mar ’il bogħod, iktar kien jikber is-sħab.
There are two reasons why she is annoyed.	Hemm żewġ raġunijiet għaliex hija mdejqa.
California’s coastal waters are polluted.	L-ilmijiet kostali tal-Kalifornja huma mniġġsa.
The chairperson was wearing a deep gold dress.	Iċ-chairperson kien liebes libsa tad-deheb fil-fond.
They received their sentences with stoicism.	Huma rċevew is-sentenzi tagħhom bi stojċiżmu.
As night falls, thoughts are confused.	Hekk kif jasal il-lejl, il-ħsibijiet huma mħawda.
The feast came to an early end.	Il-festa waslet fi tmiemha kmieni.
The storm caused a lot of damage.	Il-maltemp ikkawża ħafna ħsara.
You misunderstand me, dear friend.	Inti tifhimni ħażin, għażiż ħabib.
She can hear the surf.	Hija tista 'tisma' l-surf.
They will collect donations to help the homeless.	Se jiġbru donazzjonijiet biex jgħinu lil min hu bla dar.
My cousin works as a nurse.	Kuġin tiegħi jaħdem bħala infermier.
Boys, please stay out of my vegetable garden.	Subien, jekk jogħġbok ibqgħu barra mill-ġnien tal-ħaxix tiegħi.
It's supposed to snow tonight.	Illejla suppost borra.
Some people believe that ghosts exist.	Xi nies jemmnu li jeżistu ghosts.
There were no reports of violence.	Ma kien hemm ebda rapporti ta’ vjolenza.
His family members have blue eyes, brown hair.	Il-membri tal-familja tiegħu għandhom għajnejn blu, xagħar kannella.
I will be leaving pretty soon.	Għandi se nitlaq pjuttost dalwaqt.
She gently holstered the gun.	Hija bil-mod holstered l-pistola.
This building must remain open to the public	Dan il-bini jrid jibqa’ miftuħ għall-pubbliku
The market was crowded with farmers.	Is-suq kien miżgħud bil-bdiewa.
He fell around, fell a lot.	Huwa waqa 'madwar, waqa' ħafna.
The dog bit the bone.	Il-kelb gidem mill-għadam.
Sleep does not come easily to me.	L-irqad ma jiġix faċilment għalija.
Several people were injured in the accident.	Fl-inċident weġġgħu diversi persuni.
The complex has a wide range of amenities.	Il-kumpless għandu firxa vasta ta 'kumditajiet.
Limited supplies of clean water were available.	Kienu disponibbli provvisti limitati ta’ ilma nadif.
Mango luscious, delicious, ripe.	Mango luscious, Delicious, misjur.
So rolled out the bucket.	Allura rolled out-barmil.
The adults were keen supporters of the cause.	L-adulti kienu partitarji ħerqana tal-kawża.
My sleep was restless that night.	L-irqad tiegħi kien bla kwiet dak il-lejl.
Judging by the photo, the shot was fired hours earlier.	Meta wieħed jiġġudika mir-ritratt, l-isparatura seħħet sigħat qabel.
Good messages are not meant to shock or insult.	Messaġġi tajbin mhumiex maħsuba biex xokk jew insult.
Wilson received a more thorough examination.	Wilson irċieva eżami aktar bir-reqqa.
Roads are elevated across the country.	It-toroq huma elevati madwar il-pajjiż.
Turn them over often.	Dawwarhom spiss.
The glass shattered into tiny pieces.	Il-ħġieġ imfarrak f’biċċiet ċkejkna.
He had a reputation for speaking his mind.	Huwa kellu reputazzjoni li jitkellem moħħu.
What will the weather be like tomorrow?	X'se jkun it-temp għada?
Once upon a time, there were farms where horses were trained.	Darba, kien hawn irziezet fejn kienu jitħarrġu ż-żwiemel.
He is currently working with a team of archaeologists.	Bħalissa qed jaħdem ma’ tim ta’ arkeoloġi.
These people threw themselves into the river.	Dawn in-nies tefgħu lilhom infushom fix-xmara.
The storm caused widespread damage.	Il-maltemp ikkawża ħsarat mifruxa.
Doctors were stunned by the discovery.	It-tobba baqgħu storduti bl-iskoperta.
The shattered glass, showering his attackers in the glass.	Il-ħġieġ imfarrak, doċċa lill-attakkanti tiegħu fil-ħġieġ.
I was angry with my head.	Kont irrabjat mal-kap tiegħi.
The sun setting over the desert was wonderful.	Ix-xemx tinżel fuq id-deżert kienet isbaħ.
The exam will be easy.	L-eżami se jkun faċli.
His spirit was crushed.	L-ispirtu tiegħu kien mgħaffeġ.
The strike resulted in a lack of funding.	L-istrajk irriżulta minn nuqqas ta’ fondi.
You want to quit smoking.	Tixtieq tieqaf tpejjep.
Bring me a cup of tea.	Ġibni kikkra tè.
This statue was made of bronze.	Din l-istatwa kienet magħmula mill-bronż.
That big building is the school.	Dak il-bini kbir huwa l-iskola.
We are more productive now.	Aħna aktar produttivi issa.
A period of chaos and social unrest.	Perjodu ta’ kaos u taqlib soċjali.
The real reasons behind the fire are still unknown.	Ir-raġunijiet reali wara n-nirien għadhom mhux magħrufa.
Once they entered the kitchen, she grabbed a knife.	Ladarba daħlu fil-kċina, qabdet sikkina.
Today we visited a theme park.	Illum żorna theme park.
The government had shared its files with the world.	Il-gvern kien qasam il-fajls tiegħu mad-dinja.
The best way to open the chest.	L-aħjar mod biex tiftaħ is-sider.
The rainy season is very short.	L-istaġun tax-xita huwa qasir ħafna.
We strolled along the beach, looking at the waves.	Aħna strolled tul il-bajja, inħarsu lejn il-mewġ.
At the time, discipline was lax in schools.	Dak iż-żmien id-dixxiplina kienet laxka fl-iskejjel.
Distant voices seemed overwhelmed by the raging storm.	Il-vuċijiet imbiegħda dehru maħnumin mill-maltemp qalil.
We recycle our newspapers.	Nirriċiklaw il-gazzetti tagħna.
The party was organized by a large company.	Il-festa kienet organizzata minn kumpanija kbira.
He is able to read many foreign languages.	Huwa kapaċi jaqra ħafna lingwi barranin.
I am finding new knowledge.	Qed insib għarfien ġdid.
Mixing water and alcohol leads to intoxication.	It-taħlit tal-ilma u l-alkoħol iwassal għal intossikazzjoni.
He sullenly prowled across the room.	Huwa prowled sullenly madwar il-kamra.
The police carried out the operation.	Il-pulizija wettqu l-operazzjoni.
The use of public transport is expensive.	L-użu tat-trasport pubbliku jiswa ħafna flus.
A weird man, but a nice fellow.	Raġel stramb, iżda sħabi pjaċevoli.
Don't spend too much time online.	Tqattax wisq ħin fuq l-internet.
Most books are intoxicating of sorts.	Ħafna mill-kotba huma intossikanti ta 'tip ogħla.
Glacier loss is worrying.	It-telf tal-glaċieri huwa inkwetanti.
Those edges are flat and angular.	Dawk it-truf huma ċatt u angolari.
The witch cuts the babies' throats.	Is-saħħara taqta’ griżmejn it-trabi.
Wear warm clothes.	Ilbes ħwejjeġ sħun.
Ash and soot from ovens can cause cancer.	L-irmied u n-nugrufun mill-fran jistgħu jikkawżaw il-kanċer.
I managed to escape his grasp.	Irnexxieli naħrab mill-ħakma tiegħu.
He promised to come back to the engine.	Huwa wiegħed li jiġi lura għall-magna.
Incorrect entries were discarded.	Entrati mhux korretti ġew skartati.
This meant that they could observe the stars at night.	Dan kien ifisser li setgħu josservaw l-istilel bil-lejl.
A dog jumped into the water.	Kelb qabeż fl-ilma.
The fish were swimming near the surface.	Il-ħut kienu jgħumu ħdejn il-wiċċ.
They learned the history of their species.	Tgħallmu l-istorja tal-ispeċi tagħhom.
Housing prices in the suburbs are rising.	Il-prezzijiet tad-djar fis-subborgi qed jogħlew.
Some places have been selected as national treasures.	Xi postijiet ġew magħżula bħala teżori nazzjonali.
A leaking pipe caused water damage on the sixth floor.	Pajp li jnixxi kkawża ħsara mill-ilma fis-sitt sular.
Her dog was white.	Il-kelb tagħha kien abjad.
He was firm in his beliefs.	Kien sod fit-twemmin tiegħu.
He looked at her intently.	Huwa ħares lejha b’attenzjoni.
She was mistaken for a police officer.	Hija żbaljat b’uffiċjal tal-pulizija.
Take a sheet of paper and a pencil, now.	Ħu folja tal-karta u lapes, issa.
He argued that legalizing marijuana would have financial benefits.	Sostna li l-legalizzazzjoni tal-marijuana jkollha benefiċċji finanzjarji.
This ancient city was known for its gardens.	Din il-belt antika kienet magħrufa għall-ġonna tagħha.
I’m surprised we didn’t recognize it.	Ninsab sorpriż li ma għarfitniex.
Scientists are investigating this value.	Ix-xjentisti qed jinvestigaw dan il-valur.
The outlook is bleak.	Il-prospetti huma skura.
I want more cake!	Irrid aktar kejk!
I want to meet the passers-by now.	Irrid issa niltaqa' ma' min iħaddi.
Always be prepared.	Dejjem kun ippreparat.
The bus driver was speeding.	Ix-xufier tal-karozza tal-linja mexa b’veloċità kbira.
A number of large trees have recently fallen.	Dan l-aħħar waqgħu numru ta’ siġar kbar.
The program will pave the way for better medical care.	Il-programm se jwitti t-triq għal kura medika aħjar.
It was a bright, clear morning.	Kienet filgħodu qawwi u ċar.
Congress continued to debate its ideals.	Il-Kungress kompla jiddibatti dwar l-ideali tiegħu.
Cars, bicycles, and motorcycles all cross the road.	Karozzi, roti, u muturi kollha jaqsmu t-triq.
The mad hatter performed the song on his piano.	Il-mad hatter wettaq il-kanzunetta fuq il-pjanu tiegħu.
It's always on time.	Huwa dejjem fil-ħin.
The king's kingdom is under threat of a coup.	Ir-renju tar-re jinsab taħt theddida ta’ kolp ta’ stat.
Many brides have certain expectations.	Ħafna brides għandhom ċerti aspettattivi.
The group received a warning letter.	Il-grupp irċieva ittra ta’ twissija.
In each village, the potter's apprentice helped the potter.	F’kull raħal, l-apprendist tal-fuħħar kien jgħin lill-fuħħar.
One in four adults smokes cigarettes.	Wieħed minn kull erba’ adulti ipejjep is-sigaretti.
Time passes slowly when you are old.	Iż-żmien jgħaddi bil-mod meta tkun xjuħ.
He opened the door.	Huwa fetaħ il-bieb.
This criminal record is removed after five years.	Dan ir-rekord kriminali jitneħħa wara ħames snin.
My daughter had that haircut first.	Binti kellha dik il-haircut l-ewwel.
He would make a name for himself as a playwright.	Huwa kien jagħmel isem għalih innifsu bħala drammaturgu.
The air is so polluted that children rarely play outside.	L-arja tant hija mniġġsa li t-tfal rari jilagħbu barra.
Your room, if you haven’t noticed, looks pretty cluttered.	Il-kamra tiegħek, jekk ma ndunajtx, tidher pjuttost imbarazzata.
The coffee was too bitter	Il-kafè kien morr wisq
Only four animals will survive.	Erba’ annimali biss se jibqgħu ħajjin.
Rarely does the sun shine or rain.	Rari x-xemx tiddi jew ix-xita.
This document is confidential.	Dan id-dokument huwa kunfidenzjali.
Yesterday's rain created puddles everywhere.	Ix-xita tal-bieraħ ħolqot għadajjar kullimkien.
They live in a hierarchical society.	Jgħixu f'soċjetà ġerarkika.
Study long and hard for the exam.	Studja twil u iebes għall-eżami.
The sun is setting.	Ix-xemx qed tinżel.
Celebrate life, even in the face of death.	Iċċelebra l-ħajja, anke quddiem il-mewt.
We see the stories of these early inhabitants.	L-istejjer ta’ dawn l-abitanti tal-bidu huma naraw.
Few paid attention.	Ftit tawh kas.
We heard predictions after predictions.	Smajna tbassir wara tbassir.
The structures of the company are extremely complex.	L-istrutturi tal-kumpanija huma estremament kumplessi.
This luck is showing no sign of hiring.	Din ix-xorti qed turi l-ebda sinjal ta 'kiri.
This type of behavior is common in adolescents.	Din it-tip ta 'mġieba hija komuni fl-adoloxxenti.
The harvest was worse than expected.	Il-ħsad kien agħar milli mistenni.
The woman felt uncomfortable with the doctor's presence.	Il-mara ħassitha skumdità għall-preżenza tat-tabib.
Some bacteria can thrive in boiling water.	Xi batterji jistgħu jirnexxu fl-ilma jagħli.
A bright light shone in his eyes.	Dawl qawwi idda f’għajnejh.
It soon became apparent that the fight was lost.	Malajr deher evidenti li l-ġlieda kienet mitlufa.
Paint your toenails instead.	Żebgħa dwiefer tas-sieq tiegħek minflok.
The politician paid ten million dollars to the newspaper.	Il-politiku ħallas għaxar miljun dollaru lill-gazzetta.
Cocoons were laid at the edge of the river.	Cocoons kienu stabbiliti fit-tarf tax-xmara.
They are recognized as one of the federal ministries.	Huma rikonoxxuti bħala wieħed mill-ministeri federali.
Slip one knife and it is cut.	Slip waħda tas-sikkina u hija maqtugħa.
The lion was walking.	L-iljun kien qed jimxi.
Recently, he was adding milk to the soup.	Riċentement, huwa kien qed iżid il-ħalib mas-soppa.
The adage tells us that honesty is the best policy.	Il-qawl jgħidilna li l-onestà hija l-aħjar politika.
Open the tab to place the fruit in it.	Iftaħ it-tab biex tpoġġi l-frott fiha.
The culprit was quickly apprehended.	Il-ħati nqabad malajr.
A severe storm hit the region.	Maltempata qawwija laqtet l-uċuħ tar-reġjun.
The slow pace of life made her sad.	Ir-ritmu bil-mod tal-ħajja għamilha imdejjaq.
We had a wonderful afternoon.	Kellna nofsinhar mill-isbaħ.
He spends a lot of time planning his vacation.	Jqatta’ ħafna ħin jippjana l-vaganza tiegħu.
This garden has been submitted to the competition.	Dan il-ġnien ġie sottomess għall-kompetizzjoni.
Rainfall is frequent in the region.	Ix-xita hija frekwenti fir-reġjun.
The signal was weak and intermittent.	Is-sinjal kien dgħajjef u intermittenti.
His desk was covered with piles of fitted paper.	L-iskrivanija tiegħu kienet mgħottija b'munzelli ta 'karti mgħammra.
She greeted him with a cheerful smile.	Laqgħetlu bi tbissima ferrieħa.
They arrived late and the meeting had already begun.	Waslu tard u l-laqgħa kienet diġà bdiet.
There was little evidence to support the idea.	Ftit kien hemm evidenza biex tappoġġja l-idea.
The medicine you are taking will be of little use.	Il-mediċina li tieħu se tkun ta’ ftit użu.
She thought she was overweight.	Hija ħasbet li kellu piż żejjed.
Most of the country is plagued by poverty.	Ħafna mill-pajjiż huwa milqut mill-faqar.
Wind rose in the forest.	Tela tar-riħ fil-foresta.
Property leaders rarely visited.	Il-mexxejja tal-proprjetà rari żaru.
The lake smells a little.	Il-lag jinxtamm ftit.
Please inform the rest of the class.	Jekk jogħġbok informa lill-bqija tal-klassi.
Eva sat down with her boyfriend at a table.	Eva ngħaqdet mal-għarus tagħha fuq mejda.
She spoke slowly, so as not to disturb anyone.	Tkellmet bil-mod, biex ma tfixkel lil ħadd.
It rained lightly.	Niżlet xita ħafifa.
The wood cutting came into the shoulder.	Il-qtugħ tal-injam daħal fl-ispalla.
You live about six hours from here.	Tgħix madwar sitt sigħat minn hawn.
The two played well together.	It-tnejn lagħbu tajjeb flimkien.
Journalists grabbed his luggage.	Il-ġurnalisti qabdulu l-bagalja.
People often sit around watching	In-nies spiss joqgħodu madwar jaraw
A number of leading scientists have been prominent critics.	Għadd ta’ xjenzati ewlenin kienu kritiċi prominenti.
A cautious approach to life.	Approċċ kawt lejn il-ħajja.
A global network of satellites revolves around the world.	Netwerk globali ta' satelliti jduru madwar id-dinja.
We need some legal documents.	Għandna bżonn xi dokumenti legali.
The road turned slippery.	It-triq saret bajda tiżloq.
The candles flickered as they lit them.	Ix-xemgħat teppet waqt li xegħlethom.
Many tenants have low incomes.	Ħafna kerrejja għandhom dħul baxx.
He slambed to the door in disgust.	Huwa slambed il-bieb bi stmerrija.
Sarah helped the boy go to school.	Sarah għenet lit-tifel jmur l-iskola.
Scientists should study the various effects of pollution.	Ix-xjentisti għandhom jistudjaw l-effetti varji tat-tniġġis.
Sam wakes up in an awkward flat.	Sam tqajjem fi flat skomdi.
Even young children can learn to read.	Anke tfal żgħar jistgħu jitgħallmu jaqraw.
The invention of machines was the cornerstone of the industrial revolution.	L-invenzjoni tal-magni kienet pedament tar-rivoluzzjoni industrijali.
Recalling scenes from his dreams, he clasped his hands together.	Waqt li fakkar xeni mill-ħolm tiegħu, qabad idejh flimkien.
He was tall and strong.	Kien għoli u qawwi.
So “no” is a negative word.	Allura "le" hija kelma negattiva.
He dropped his pencil to the ground.	Waqqa’ l-lapes tiegħu mal-art.
Most of the chimps were present.	Ħafna miċ-chimps kienu preżenti.
Politicians agreed with the plan.	Il-politiċi qablu mal-pjan.
Spend a few moments daydreaming every day.	Jqatta' ftit mumenti joħlom bi jum kuljum.
The population of the country is very homogeneous.	Il-popolazzjoni tal-pajjiż hija omoġenja ħafna.
She had a striped tail.	Kellha denb strixxat.
My money was returned because it was fake.	Flus tiegħi ġew ritornati minħabba li kienu foloz.
His family considered him brilliant.	Il-familja tiegħu tqisu bħala brillanti.
More money is needed to fight this growing problem.	Biex tiġi miġġielda din il-problema li qed tikber, hemm bżonn ta’ aktar flus.
The flowers were hanging.	Il-fjuri kienu mdendlin.
A downpour interrupted the drought.	Xejra ta’ xita interrompiet in-nixfa.
Without water, all life is ruined.	Mingħajr ilma, il-ħajja kollha titħassar.
The truce lasted another century.	It-tregwa damet seklu ieħor.
The origins of the poem are unknown.	L-oriġini tal-poeżija mhumiex magħrufa.
Many families believe that dreams are magical.	Ħafna familji jemmnu li l-ħolm huwa maġiku.
Pour the thick sauce over the fish.	Tefgħet iż-zalza ħoxna bir-reqqa fuq il-ħut.
The ring was expected to be popular.	Iċ-ċirku kien mistenni popolari.
This was quite unexpected.	Dan kien pjuttost mhux mistenni.
She answered in kind, raising her chin.	Hija wieġbet in natura, tgħolli l-geddum tagħha.
He ate all the food in sight.	Huwa kiel l-ikel kollu fil-vista.
He stopped breathing.	Waqaf jaqbad nifs.
Pour the salt into the pond.	Tefgħu l-melħ fl-għadira.
She works long hours a day.	Hija taħdem sigħat twal kuljum.
The cave seemed large, dark, and prohibitive.	L-għar deher kbir, skur u li jipprojbixxi.
The smell is unbearable.	Ir-riħa hija insopportabbli.
I couldn't bear to leave.	Ma kontx niflaħ il-ħsieb li nitlaq.
The sun is shining, warming it.	Ix-xemx tiddi, saħħnha.
The meal was delicious.	L-ikla kienet delizzjuża.
Some analysts are very pessimistic.	Xi analisti huma pessimisti ħafna.
The pixie shed life on their food.	Il-pixie tefgħet ħajja fuq l-ikel tagħhom.
Oranges, lemons, and lemons available today are plentiful.	Larinġ, lumi, u lam disponibbli llum huma abbundanti.
Other nearby volcanoes also erupted.	Vulkani oħra fil-qrib faqqgħu wkoll.
Funding for public schools has been reduced.	Il-fondi għall-iskejjel pubbliċi tnaqqsu.
Food prices go up.	Il-prezzijiet tal-ikel għola ’l fuq.
So no one was surprised.	Allura ħadd ma kien sorpriż.
The children were in the yard.	It-tfal kienu fil-bitħa.
The journal published a story about this event.	Il-ġurnal ippubblikat storja dwar dan l-avveniment.
The pain was great.	L-uġigħ kien kbir.
Bridge of wooden planks on a deep gorge.	Pont ta 'pjanċi tal-injam fuq gorge fond.
Mail has been sent to this address.	Posta ntbagħtet lil dan l-indirizz.
His house collapsed in the attack.	Id-dar tiegħu tkisser fl-attakk.
She saved a bundle on the tickets.	Hija salvat bundle fuq il-biljetti.
Social norms lag behind technological advances in certain areas.	In-normi soċjali għadhom lura wara l-avvanzi teknoloġiċi f'ċerti oqsma.
The injured trees were cut down, and the area	Is-siġar midruba ġew maqtugħa, u ż-żona
Lock the money in the safe.	Sakkar il-flus fil-kaxxa b’saħħitha.
The crow shot hard at the intruder.	Iċ-ċawla xeħtu bil-qawwi lejn l-intruż.
Many early humans lived in caves.	Ħafna bnedmin tal-bidu kienu jgħixu fl-għerien.
She collected her pencil of the case.	Hija ġabret il-lapes tagħha tal-każ.
You will hardly meet anyone you have never heard of.	Bilkemm se tiltaqa’ ma’ xi ħadd li ma sema’ bih.
A cup and saucer are gently placed on the table.	Tazza u saucer jitqiegħdu bil-mod fuq il-mejda.
The fire passes through the city.	In-nar jgħaddi mill-belt.
Consult your doctor before taking the medicine.	Ikkonsulta lit-tabib tiegħek qabel tieħu l-mediċina.
Most of the locals were poor.	Ħafna mill-lokal kienu foqra.
She was starving.	Kienet tmut bil-ġuħ.
Some experts believe that suburban expansion will lead to more crime.	Xi esperti jemmnu li l-espansjoni suburbana twassal għal aktar kriminalità.
After the break, everyone was served coffee and cake.	Wara l-waqfa, kulħadd ġie servut kafè u kejk.
Children learn best in an active learning environment,	It-tfal jitgħallmu l-aħjar f'ambjent ta' tagħlim attiv,
The swords of the intruders rang.	Ix-xwabel tal-intrużi daqqu.
Extremely intelligent and courageous man.	Bniedem estremament intelliġenti u kuraġġuż.
It was based on the east coast.	Huwa kien ibbażat fuq il-kosta tal-lvant.
A light wind blew and it started to rain.	Qamlet riħ ħafifa u bdiet nieżla x-xita.
The moon shone brightly in the night sky with ink.	Il-qamar kien jiddi qawwi fis-sema bil-lejl bil-linka.
The jailer was not going to discuss the deal.	Il-gwardjan tal-ħabs ma kienx se jiddiskuti l-ftehim.
We heard he was in jail.	Smajna li kien il-ħabs.
Scientists have been studying these insects for years.	Ix-xjentisti ilhom snin jistudjaw dawn l-insetti.
The thief's face was hidden.	Wiċċ il-ħalliel kien moħbi.
Our city is known for its beauty.	Il-belt tagħna hija magħrufa għas-sbuħija tagħha.
The train began to move.	Il-ferrovija bdiet tiċċaqlaq.
Police arrested the thief.	Pulizija arresta lill-ħalliel.
Plans are already underway.	Il-pjanijiet diġà għaddejjin.
A smile hit her lips.	Tbissima daqqet madwar xufftejha.
It was slow to understand.	Kien bil-mod biex jifhem.
They are known to use violence to achieve their goals.	Huma magħrufa li jużaw il-vjolenza biex jilħqu l-għanijiet tagħhom.
Sprinkle the ice cream with a teaspoon of melon.	Ħarfu l-ġelat b’kuċċarina tal-bettieħa.
We must protect those species.	Irridu nipproteġu dawk l-ispeċi.
Flickering in the moonlight.	Flikkjat fid-dawl tal-qamar.
Upon arrival, pack your bags.	Malli wasal, poġġa l-bagalja.
Thunder cracks crossed the sky.	Xquq Thunder qasmu s-sema.
There was a sudden thud.	Kien hemm thud f'daqqa.
He wore an immaculate blue dress.	Libes libsa blu immakulata.
A thousand car horns exploded at the same time.	Elf qrun tal-karozzi splodew fl-istess ħin.
The pyramid was lined with hieroglyphics.	Il-piramida kienet miksija b'ġeroglifiċi.
We need to pump a little more gas.	Irridu nippompjaw ftit aktar gass.
We aim to be number one.	Aħna nimmiraw li nkunu n-numru wieħed.
The chapter on primitive structure mentions the main structures	Il-kapitolu dwar l-istruttura primittiva jsemmi l-istrutturi ewlenin
Mix the flour, salt and baking powder together.	Ħallat id-dqiq, il-melħ u t-trab tal-ħami flimkien.
He pushed his way into the garden, and waved hello.	Huwa imbuttat triqtu fil-ġnien, u xxejret bonjour.
The liver performs many physiological functions.	Il-fwied iwettaq ħafna funzjonijiet fiżjoloġiċi.
We must not become too dependent on foreigners.	M’għandniex nikbru wisq dipendenti fuq il-barranin.
I was amazed.	Bqajt mistagħġeb.
Their business is thriving on the devaluation of the peso.	In-negozju tagħhom qed jirnexxi mill-iżvalutar tal-peso.
After many years, the legend was revealed.	Wara ħafna snin, il-leġġenda ġiet żvelata.
Water vapor is not visible to the naked eye.	Il-fwar tal-ilma mhuwiex viżibbli għall-għajn.
Millions have applied for the scholarship.	Miljuni applikaw għall-borża ta’ studju.
Drill down from the bottom of the river.	Drill 'l isfel mill-qiegħ tax-xmara.
I am sick of corruption.	Jien marid mill-korruzzjoni.
She was still sitting on the bench.	Kienet għadha bilqiegħda fuq il-bank.
More roads were built.	Bnew aktar toroq.
An ancient city was once on the site.	Belt antika darba kienet fuq il-post.
Her comment came just after she finished.	Il-kumment tagħha wasal eżatt wara li spiċċa.
Crowds expressed their anger.	Folol esprimew ir-rabja tagħhom.
He was far taller than his teachers had imagined.	Huwa kien ferm ogħla milli l-għalliema tiegħu immaġinaw.
Pine trees dominate the forests here.	Is-siġar tal-arżnu jiddominaw il-foresti hawn.
He experimented with gunpowder, mixing different formulas.	Huwa esperimenta bil-porvli, ħallat formuli differenti.
Meat should not be rare.	Il-laħam m'għandux ikun rari.
The government has passed legislation.	Il-gvern għadda leġiżlazzjoni.
Potato, potato, potato.	Patata, patata, patata.
These islands contain large deposits of valuable minerals.	Dawn il-gżejjer fihom depożiti kbar ta’ minerali ta’ valur.
Although the work was difficult, it was a lot.	Għalkemm ix-xogħol kien diffiċli, kienet ħafna.
The model was unreadable.	Il-mudell kien illeġibbli.
A modern fascist nation	Nazzjon faxxista modern
The young man found himself drawn to the beautiful creature.	Iż-żagħżugħ sab ruħu miġbud lejn il-kreatura sabiħa.
We will not be intimidated.	Mhux se nkunu intimidati.
In the end he asks for credit for his work.	Fl-aħħar jitlob kreditu għax-xogħol tiegħu.
Some people claim that women live longer than men.	Xi nies isostnu li n-nisa jgħixu aktar mill-irġiel.
It’s hard to be a small child.	Huwa diffiċli li tkun tifel żgħir.
The government wants to do something about it.	Il-gvern irid jagħmel xi ħaġa dwar dan.
Pour a little milk into a saucepan.	Ferra ftit ħalib ġo kazzola.
Meanwhile, on the observation deck, crowds grew.	Sadanittant, fuq il-gverta tal-osservazzjoni, il-folol kibru.
The soup is simmering.	Is-soppa qed ttektek.
Eventually, she resigned under pressure.	Eventwalment, hija rriżenjat taħt pressjoni.
Welcome to the city cleaning service.	Merħba fil-belt tas-servizz tat-tindif.
The value was determined by breaking a brick in half.	Il-valur kien determinat billi tkisser briks bin-nofs.
Half an hour after the order was placed.	Nofs siegħa wara li ngħatat l-ordni.
The doctor inserted the needle into the muscle.	It-tabib daħħal il-labra fil-muskolu.
She opened the hood.	Hija fetħet il-barnuża.
He tried in vain to calm her down.	Huwa pprova għalxejn jikkalmaha.
A strong earthquake shook the windows.	Terremot qawwi ħasad it-twieqi.
I don’t know each other that I didn’t like a bit.	Ma nafx lil xulxin li xi ftit ma għoġbithiex.
Plastic light guides are commonly used for overhead fixtures.	Gwidi tad-dawl tal-plastik huma komunement użati għal attrezzaturi overhead.
The reports were considered incomplete.	Ir-rapporti tqiesu mhux kompluti.
A group of scientists said that bees could count.	Grupp ta’ xjenzati sostnew li n-naħal jistgħu jgħoddu.
She hangs out with her girlfriend after school.	Hija hang out mal-ħabiba tagħha wara l-iskola.
The horizon turns red.	L-orizzont isir aħmar.
A corpse was transported to the morgue.	Inġarr katavru sal-morgue.
Water is pumped into the reservoir.	L-ilma jiġi ppumpjat fil-ġibjun.
Examine the topographic map.	Eżamina l-mappa topografika.
The closet was full of forgotten things.	L-armarju kien mimli affarijiet minsija.
Your mother wears a gold ring.	Ommok tilbes ċirku tad-deheb.
They expressed their ideas orally.	Huma esprimew l-ideat tagħhom bil-fomm.
Breaking the news was difficult.	Tkissir l-aħbarijiet kien diffiċli.
The speaker is overweight.	Il-kelliem għandu piż żejjed.
She kept the dish on her head.	Hija żammet id-dixx fuq rasha.
The man bends over to pick up something.	Ir-raġel tgħawweġ biex jiġbor xi ħaġa.
Soldiers were ordered to march to the battlefield.	Is-suldati ġew ordnati jimxu lejn il-kamp tal-battalja.
Tingling, biting, bruising and abrasions are minor.	Tneks, gdim, tbenġil u brix huma minuri.
Admit that you know very little about this plant.	Tammetti li ftit taf dwar dan l-impjant.
In early childhood, children should learn to walk.	Fit-tfulija bikrija, it-tfal għandhom jitgħallmu jimxu.
Poets say that the words in this life are flowers.	Il-poeti jgħidu li l-kliem f’din il-ħajja huma fjuri.
They believe in reincarnation.	Huma jemmnu fir-reinkarnazzjoni.
But some people were more concerned about the environment.	Iżda xi nies kienu aktar imħassba dwar l-ambjent.
The next cabinet member has been appointed defense minister.	Il-membru tal-kabinett li jmiss inħatar ministru tad-difiża.
The original stone was worn.	Il-ġebla oriġinali kienet mikula.
These sentences are marked.	Dawn is-sentenzi huma mmarkati.
We are rushing through our work.	Aħna qed ngħaġġlu permezz tax-xogħol tagħna.
In the future, more workers will be needed.	Fil-futur, aktar ħaddiema se jkunu meħtieġa.
We slept on the street.	Irqadna fit-triq.
The company ignored the warning and refused to cooperate.	Il-kumpanija injorat it-twissija u rrifjutat li tikkoopera.
First, you need three cups of brown sugar.	L-ewwel, ikollok bżonn tliet tazzi zokkor ismar.
The director apologized profusely.	Id-direttur skuża ruħu bil-kbir.
Sugar can be added to their tea.	Iz-zokkor jista 'jiġi miżjud mat-tè tagħhom.
The funds are strictly for research.	Il-fondi huma strettament għar-riċerka.
The electric lights flashed as we entered.	Id-dwal tal-elettriku teppet hekk kif dħalna.
Smoking is not recommended for pregnant women.	It-tipjip mhuwiex rakkomandat għal nisa tqal.
Students had to memorize a lot of useless information.	L-istudenti kellhom jimmemorizzaw ħafna informazzjoni inutli.
It favors hounds and longbows.	Hija tiffavorixxi hounds u longbows.
She felt the lawn, but cut it too short!	Ħasset il-lawn, imma qatgħetha qasir wisq!
The plant is the highest ever found of its kind.	L-impjant huwa l-ogħla li qatt instab tat-tip tagħha.
The last leaf turned a color in the fall.	L-aħħar werqa daret kulur fil-ħarifa.
The task is so easy that a child can do it.	Il-kompitu huwa daqshekk faċli li tifel jista 'jagħmel dan.
Astronomers call them quasars.	L-astronomi jsejħulhom quasars.
What is the city?	X'inhi l-belt?
These are not the only problems we face, he warned.	Dawn mhumiex l-uniċi problemi li niffaċċjaw, wissa.
The wise man taught me the importance	Ir-raġel għaref għallimni l-importanza
The mouse ate the nuts.	Il-ġurdien kiel il-ġewż.
Decorated with luxurious fabrics, the mansion was stunning.	Imżejjen bi drappijiet lussużi, il-Mansion kien isturdament.
It certainly seems that this disease is becoming more common!	Ċertament jidher li din il-marda qed issir aktar komuni!
I am inexperienced.	Jiena li m'għandix esperjenza.
The radio goes off just before the news.	Ir-radju jintefa eżatt qabel l-aħbarijiet.
The unique design features distinguish each region.	Il-karatteristiċi tad-disinn uniċi jiddistingwu kull reġjun.
Most of these people are unemployed.	Il-maġġoranza ta’ dawn in-nies huma bla xogħol.
Let people know that you appreciate their work.	Ħalli lin-nies jafu li tapprezza x-xogħol tagħhom.
We need two cups of sugar.	Żewġ tazzi zokkor għandna bżonn.
Store wine in the back room.	Ħażnu l-inbid fil-kamra ta’ wara.
I have seen a lot of spiritual growth	Rajt ħafna tkabbir spiritwali
He is a very wise old man.	Huwa raġel xiħ għaqli ħafna.
Bury your tongue in your cheek.	Idfnu ilsienek f'ħaddejk.
The most important authority of the accused was the prison.	L-aktar awtorità importanti għandha l-imputat kien il-ħabs.
The last child left home last week.	L-aħħar tifel telaq mid-dar il-ġimgħa li għaddiet.
Plants store solar energy as chemical energy.	Il-pjanti jaħżnu l-enerġija solari bħala enerġija kimika.
Teacher and mentor, he was well respected by all.	Għalliem u parrinu, kien rispettat tajjeb minn kulħadd.
The tasty smell of pastries hanging in the air.	Ir-riħa fit-togħma tal-pasti mdendla fl-arja.
For each line, recite the following poem.	Għal kull linja, irreċi l-poeżija li ġejja.
The lotus is the national flower here.	Il-lotus huwa l-fjura nazzjonali hawn.
The partridge was perched on a branch.	Il-perniċi kienet staġnata fuq fergħa.
The north wind was strong at that time of year.	Ir-riħ tat-tramuntana kien qawwi f’dak iż-żmien tas-sena.
The lighthouse warned ships of the front rocks.	Il-fanal wissa lill-vapuri bil-blat ta’ quddiem.
Many international companies choose not to do business here.	Ħafna kumpaniji internazzjonali jagħżlu li ma jagħmlux negozju hawn.
Someone is ringing the bell.	Xi ħadd qed idoqq il-qanpiena.
The sight of her friend filled her with joy.	Il-vista tal-ħabib tagħha mlietha bil-ferħ.
We need to ensure greater stability.	Irridu niżguraw stabbiltà akbar.
Mixed herbs, fenugreek, and dried chili peppers.	Ħxejjex aromatiċi mħallta, fenugreek, u bżar CHILI imnixxef.
But this resource has dried up.	Iżda din ir-riżorsa nixfet.
Don’t talk so loud, it’s rude.	Tkellimx daqshekk qawwi, huwa rude.
The van was found abandoned in the passenger seat.	Il-vann instab abbandunat fis-sedil tal-passiġġier.
A particular type of cactus causes great pain.	Tip partikolari ta 'kaktus jikkawża uġigħ kbir.
Put one cube of sugar in each cup.	Poġġi kubu wieħed ta 'zokkor f'kull tazza.
Grinding wheat into flour.	It-tħin mitħun il-qamħ f'dqiq.
His hair was slicked back.	Xagħar tiegħu kien slicked lura.
Some choose to leave the program early.	Xi wħud jagħżlu li jħallu l-programm kmieni.
What you need is two cups of flour.	Dak li għandek bżonn huwa żewġ tazzi dqiq.
She turned the pages quickly.	Hija qalbet il-paġni malajr.
The water is done	L-ilma jsir
The effects of global warming are well known.	L-effetti tat-tisħin globali huma magħrufa sew.
The lines are too long at peak times.	Il-linji huma twal wisq fil-ħinijiet peak.
I poked at the dead cockroach with my shoe.	I poked fil-wirdien mejta ma 'żarbun tiegħi.
My mother told me to be quiet.	Ommi qaltli biex inkun kwieta.
All students go to school by bus.	L-istudenti kollha jmorru l-iskola bil-karozza tal-linja.
Therefore, when the bee is removed, it dies.	Għalhekk, meta titneħħa n-naħla, din tmut.
A letter is attached.	Ittra hija mehmuża.
But the village was currently under water.	Iżda r-raħal kien bħalissa taħt l-ilma.
This is a national emergency.	Din hija emerġenza nazzjonali.
The had no choice, had no choice.	Il-ma kellhomx għażla, ma kellhomx għażla.
Who do I eat cookies?	Min kiel il-cookies?
The tall man took a few more steps.	Ir-raġel għoli ħa ftit passi oħra.
The architect has added many new features.	Il-perit żied ħafna karatteristiċi ġodda.
She whisked the eggs vigorously.	Hi whisked il-bajd bil-qawwa.
She often visited the art gallery.	Ħafna drabi żaret il-gallerija tal-arti.
The water level is now enough.	Il-livell tal-ilma issa huwa biżżejjed.
Throw pebbles along the rocky path.	Tefa’ ċagħaq tul il-mogħdija tal-blat.
He ddefected the enemy.	Huwa ddefected lill-ghadu.
They are prone to a range of diseases.	Huma suxxettibbli għal firxa ta 'mard.
This medicine may help with your condition.	Din il-mediċina tista’ tgħin il-kundizzjoni tiegħek.
You will need to grate the carrots before cooking.	Ikollok bżonn taħkek il-karrotti qabel issajjar.
A recent poll indicates widespread disapproval of its policies.	Stħarriġ riċenti jindika diżapprovazzjoni mifruxa tal-politiki tiegħu.
The products look soft.	Il-prodotti jidhru rotob.
He spent more than twenty years with the company.	Huwa qatta 'aktar minn għoxrin sena mal-kumpanija.
Few foreigners visit here.	Ftit barranin iżuru hawn.
What lies beneath that grassy hill is a mystery.	Dak li jinsab taħt dik l-għoljiet bil-ħaxix huwa misteru.
Accuracy is greatly influenced by light.	L-eżattezza hija influwenzata ħafna mid-dawl.
Many teens are obsessed with their smartphones.	Ħafna żagħżagħ huma ossessjonati bl-ismartphones tagħhom.
What is mountain life?	X'inhi l-ħajja fil-muntanji?
He has been praising the virtues of recycling for years.	Ilu snin ifaħħar il-virtujiet tar-riċiklaġġ.
Today, many schools use alternative text.	Illum, ħafna skejjel jużaw test alternattiv.
A crowd gathered outside the hospital.	Folla nġabret barra l-isptar.
The growing wealth of the population has only increased.	Il-ġid dejjem akbar tal-popolazzjoni żdiedet biss.
Clean the house.	Naddaf id-dar.
The capital city is conveniently reached.	Il-belt kapitali tintlaħaq konvenjenti.
They devised a system to solve chemical problems.	Huma fasslu sistema biex isolvu problemi tal-kimika.
The dealer carefully considered the customer's proposal.	In-negozjant qies il-proposta tal-klijent bir-reqqa.
The fight was intense.	Il-ġlieda kienet intensa.
Her lips trembled.	Xufftejha tregħdu.
Many petrol stations offer excellent food.	Ħafna pompi tal-petrol joffru ikel eċċellenti.
The recipe for seafood casserole is unique.	Ir-riċetta għall-casserole tal-frott tal-baħar hija unika.
Seawater enters the cave from the entrance.	L-ilma baħar jidħol fil-grotta mid-daħla.
The cat sat down serenely.	Il-qattus poġġa bilqiegħda b’mod seren.
The fireworks were spectacular.	Il-logħob tan-nar kien spettakolari.
So he sold all the remaining houses.	Allura biegħ id-djar kollha li fadal.
Earthquakes have hit the area several times.	Terremoti laqtu ż-żona diversi drabi.
The thieves robbed the bank in the sunlight.	Il-ħallelin serqu l-bank fid-dawl tax-xemx.
More recently, anxiety has increased.	Aktar reċentement, l-ansjetà żdiedet.
After a heated discussion with the mayor, he came out.	Wara diskussjoni taħraq mas-sindku, huwa ħarġet.
Members of the royal family were enslaved.	Membri tal-familja rjali ġew skjavi.
The atmosphere in the building was electric.	L-atmosfera fil-bini kienet elettrika.
Many future archaeologists believe that humans lived in this region.	Ħafna arkeoloġi futuri jemmnu li l-bnedmin għexu f’dan ir-reġjun.
The boiler should still be hot.	Il-bojler għandu jkun għadu sħun.
Nehru's spirit calls me.	L-ispirtu ta’ Nehru jgħajjatni.
The bag contains cola, orange and pineapple juice.	Il-borża fiha meraq tal-kola, tal-larinġ u tal-ananas.
Slowly, very slowly, the ass became more self-conscious.	Bil-mod il-mod, bil-mod ħafna, il-ħmar sar aktar konxju tiegħu nnifsu.
She thinks she's beautiful.	Jaħseb li hi sabiħa.
The truck cab was lit with an oil lamp.	Il-kabina tat-trakkijiet kienet imdawwal b’lampa taż-żejt.
This ointment will ease your burns.	Dan l-ingwent ser itaffi l-ħruq tiegħek.
Traveling by sea is dangerous.	L-ivvjaġġar bil-baħar huwa perikoluż.
The rider spurred his horse.	Ir-rikkieb poġġa xprun liż-żiemel tiegħu.
Carefully cut the tortillas with a pizza cutter.	Aqta’ b’attenzjoni t-tortillas b’pizza cutter.
Negotiation started at six.	In-negozjar beda fis-sitta.
Along the way, military obstacles arose.	Tul ir-rotta, qamu ostakli militari.
He must attack his enemies.	Huwa għandu jattakka lill-għedewwa tiegħu.
Senior bureaucrats ruled the land.	Il-burokrati anzjani ħakmu l-art.
Many were shocked by the act.	Ħafna kienu skantati bl-att.
Many people in this region believe in the paranormal.	Ħafna nies f'dan ir-reġjun jemmnu fil-paranormali.
She didn't say a word.	Hija ma qalet kelma.
The cat, sensing danger, jumped out of the window.	Il-qattus, ħass il-periklu, qabeż mit-tieqa.
The weakest player challenges the strongest.	L-iktar plejer dgħajjef sfida lill-aktar b'saħħtu.
It slips in and out of consciousness.	Hija tiżloq ġewwa u barra mis-sensi.
The job interviews were certainly stressful.	L-intervisti tax-xogħol kienu ċertament stressanti.
He withdrew from the edge,	Huwa rtira mit-tarf,
It will include several different types of data.	Se tinkludi diversi tipi differenti ta' data.
The boy was banned from climbing trees.	It-tifel kien ipprojbit li jitla’ s-siġar.
Don't make that mistake.	M'għandekx tagħmel dan l-iżball.
Start by frying the onion.	Ibda billi taqli l-basla.
We must not be afraid of what is greater than ourselves.	M’għandniex nibżgħu minn dak li hu akbar minna.
This is the only way to get to know the city.	Dan huwa l-uniku mod biex tkun taf tassew il-belt.
Small islands are made entirely of coral.	Gżejjer żgħar huma magħmulin kompletament minn qroll.
Storytelling is an art form.	Li tgħid storja hija forma ta’ arti.
The gardener tampered with the sprinkler system.	Il-ġardinar ibagħbas is-sistema tal-bexxiexa.
The forest is inhabited by a large number of deer.	Il-foresta hija abitata minn għadd kbir ta 'ċriev.
These individual cultures vary widely.	Dawn il-kulturi individwali jvarjaw ħafna.
This is an embarrassing situation for her, but she will recover.	Din hija sitwazzjoni imbarazzanti għaliha, iżda hi ser tirkupra.
So far, they have received little notice.	Sa issa, ma tantx ingħataw avviż.
Some governments set up welfare programs.	Xi gvernijiet jistabbilixxu programmi ta' benesseri.
The cat jumped on the table.	Il-qattus qabeż fuq il-mejda.
Large forest fires destroyed the campsite.	In-nirien kbar fil-foresti qerdu l-post tal-kampeġġ.
Five sweats on his head with sleeves.	Ħames l-għaraq minn fuq rasu bil-kmiem.
Many people consider it a talent.	Ħafna nies iqisuha bħala talent.
The process of digestion can lead people crazy.	Il-proċess tad-diġestjoni jista 'jwassal lin-nies miġnun.
The briselin worked quickly.	Il-briselin ħadmu malajr.
These are garbage bags.	Dawn huma basktijiet li fihom iż-żibel.
The tsunami destroyed many villages.	It-tsunami qered ħafna mill-irħula.
He kicked the door and flew away.	Huwa ta daqqa ta’ sieq lill-bieb, u bagħat itir.
Those laws are wrong.	Dawk il-liġijiet huma żbaljati.
Moving water has energy.	L-ilma li jiċċaqlaq għandu l-enerġija.
He enjoyed watching his daughter play.	Kien jieħu gost jara lil bintu tilgħab.
Fossil fuels have been around for billions of years.	Il-fjuwils fossili ilhom madwar biljuni ta’ snin.
Father promised to look into the matter.	Missier wiegħed li se jħares lejn il-kwistjoni.
Made of white paper-coated cardboard.	Magħmul minn kartun abjad miksi bil-karta.
The tribes began to arrive, guarded by troops.	It-tribujiet bdew jaslu, mgħasses mit-truppi.
His white shirt was covered in sweat.	Il-flokk abjad tiegħu kien miksi bl-għaraq.
Instead, imports grew sharply.	Minflok, l-importazzjonijiet kibru b'mod qawwi.
Surgery is needed to remove that cyst.	Hija meħtieġa kirurġija biex titneħħa dik iċ-ċisti.
On the way home, he fell and broke his arm.	Fi triqtu lejn id-dar, waqa’ u kisser driegħ.
Honey is made from flower nectar.	L-għasel huwa magħmul minn nektar tal-fjuri.
The flies rang loudly in the abandoned store.	Id-dubbien daqqu qawwi fil-maħżen abbandunat.
The poet's words described loneliness.	Kliem il-poeta ddeskriva s-solitudni.
The pilot drove the aircraft to safety.	Il-bdot mexxa l-ajruplan għas-sigurtà.
A lawyer argued his client's case.	Avukat argumenta l-każ tal-klijent tiegħu.
I can't stand the pain.	Ma niflaħx l-uġigħ.
This has been a good year for the crop.	Din kienet sena tajba għall-uċuħ tar-raba’.
The bookshelf was packed with old books.	L-ixkaffa tal-kotba kienet ippakkjata bi kotba antiki.
Workers wore gas masks and suits to protect themselves.	Il-ħaddiema libsu maskri tal-gass u ilbiesi biex jipproteġu lilhom infushom.
Take the steps again.	Ħu l-passi għal darb'oħra.
Her body bends as she performs the vasisthasana.	Ġisemha jgħawweġ waqt li twettaq il-vasisthasana.
As soon as the two cell lines entered the frame, the technician congratulated.	Hekk kif iż-żewġ linji taċ-ċelluli daħlu fil-qafas, it-tekniku feraħ.
The lion is very much alive.	L-iljun huwa ħaj ħafna.
This was a golden opportunity.	Din kienet opportunità tad-deheb.
Do you have any suggestions on good places to visit?	Għandek xi suġġerimenti dwar postijiet tajbin biex iżuru?
I was asked to discover the archive.	Ġejt mitlub biex niskopri l-arkivju.
The soldier was inside.	Is-suldat kien ġewwa.
Volunteers trained monkeys to release coconuts.	Il-voluntiera ħarrġu xadini biex jirrilaxxaw il-ġewż tal-Indi.
Growth is rapid.	It-tkabbir huwa rapidu.
The waters here are quite deep.	L-ilmijiet hawn huma pjuttost fondi.
I cut the letter in half.	Qatgħet l-ittra fi tnejn.
The clock ticked slowly in the quiet of the night.	L-arloġġ immarka bil-mod fil-kwiet tal-lejl.
The puzzle was too easy for him.	Il-puzzle kien faċli wisq għalih.
This table was made of mahogany.	Din il-mejda kienet magħmula mill-kawba.
The courts upheld that decision.	Il-qrati kkonfermaw dik id-deċiżjoni.
That creature is disgusting.	Dik il-kreatura hija disgusting.
Plan your weekend ahead of time.	Organizza tmiem il-ġimgħa tiegħek qabel iż-żmien.
Be careful to avoid turning off your dog.	Oqgħod attent li tevita li titfi fuq il-kelb tiegħek.
The first written works of mankind.	L-ewwel xogħlijiet bil-miktub tal-umanità.
They made a loud noise.	Huma għamlu storbju qawwi.
In this modern era, machines are being used more and more.	F'din l-era moderna, il-magni qed jintużaw dejjem aktar.
Food is the raw material of nutrition.	L-ikel huwa l-materja prima tan-nutrizzjoni.
The flowers faded quickly.	Il-fjuri faded malajr.
It was a miracle that he survived.	Kien miraklu li baqa’ ħaj.
More people are allergic to peanuts than chickens.	Aktar nies huma allerġiċi għall-karawett milli tiġieġ.
The business scope of the company is growing.	L-ambitu tan-negozju tal-kumpanija qed jikber.
A sense of dread fell on them all.	Sens ta’ biża’ waqa’ fuqhom kollha.
The priest sang a prayer.	Il-qassis ikanta talb.
The flower is red.	Il-fjura hija ħamra.
The egg was broken by an owl.	Il-bajda tkissret minn kokka.
The baby slept peacefully.	It-tarbija raqdet bil-paċi.
So you have to be strict about this policy.	Għalhekk trid tkun strett dwar din il-politika.
Science is an organized search for knowledge.	Ix-xjenza hija tfittxija organizzata għall-għarfien.
Individuals looking to improve as musicians often attend music camps.	Individwi li qed ifittxu li jtejbu bħala mużiċisti spiss jattendu kampijiet tal-mużika.
There are many factories in the region.	Hemm ħafna fabbriki fir-reġjun.
The value rises slowly but gradually.	Il-valur jogħla bil-mod iżda gradwalment.
The well was now dry.	Il-bir issa kien niexef.
She sat alone in the corner.	Hija sib waħedha fil-kantuniera.
He hopes to secure a position in government.	Huwa jittama li jassigura pożizzjoni fil-gvern.
The elders worshiped him.	L-anzjani kienu jadurawh.
Diver, the water is amazing!	Għaddas, l-ilma huwa aqwa!
The soil here is very fertile.	Il-ħamrija hawn hija fertili ħafna.
I watched it happen for many minutes.	Rajtu jiġri għal ħafna minuti.
These clothes are quite expensive.	Dawn il-ħwejjeġ huma pjuttost għoljin.
He is the eldest of three siblings.	Huwa l-akbar minn tliet aħwa.
The castle is surrounded by high stone walls.	Il-kastell huwa mdawwar b'ħitan tal-ġebel għoljin.
Lick her lips.	Lagħaq xufftejha.
He had the manners of a gentleman.	Kellu manjieri ta’ gentleman.
Unbeknownst to anyone, our fish was pregnant.	Mingħajr ma jaf ħadd, il-ħut tagħna kien tqal.
The bulls marched north as autumn fell.	Il-barrin marru lejn it-tramuntana hekk kif waqgħet il-ħarifa.
The accident happened at a busy intersection.	L-inċident seħħ f’intersezzjoni traffikuża.
The waitress kept the door open for us.	Il-wejtress żammet il-bieb miftuħ għalina.
Many died, but a number survived the floods.	Ħafna mietu, iżda numru baqgħu ħajjin mill-għargħar.
He became critically ill shortly afterwards.	Huwa marad b’mod kritiku ftit wara.
The prince's staff served him wine.	L-istaff tal-prinċep servah bl-inbid.
The horse stumbled and almost fell.	Iż-żiemel tfixkel u kważi waqa’.
Listen carefully, he commanded, to any suspicious noises.	Isma 'b'attenzjoni, ikkmanda hu, għal kwalunkwe ħsejjes suspettużi.
They are people who want to see change.	Huma nies li jridu jaraw il-bidla.
There is an urgent need to improve the situation.	Hemm bżonn urġenti li titjieb is-sitwazzjoni.
She painted the fence red.	Hija miżbugħa l-ilqugħ aħmar.
The monkeys did not respond well to the attack.	Ix-xadini ma rrispondewx tajjeb għall-attakk.
I am mystified by your question.	Jiena mistifikata bil-mistoqsija tiegħek.
The lights went out in a big bang.	Id-dwal intefgħu fi splużjoni kbira.
The gardens are decorated with delicate pink flowers.	Il-ġonna hija mżejna bi fjuri roża delikati.
The smart grid connects multiple providers.	Il-grilja intelliġenti tgħaqqad fornituri multipli.
The minister led the choir in worship.	Il-ministru mexxa l-kor fil-qima.
The world is a sphere.	Id-dinja hija forma ta’ sfera.
The streets were quiet after nightfall.	It-toroq kienu kwieti wara l-lejl.
An extensive selection of books is available.	Għażla estensiva ta' kotba hija disponibbli.
The 'bomb cyclone' hit the midwest.	Iċ-‘ċiklun tal-bomba’ laqat il-punent tan-nofs.
The mere thought of traveling in that heat was unbearable.	Is-sempliċi ħsieb li tivvjaġġa f’dik is-sħana kien insupportabbli.
He grinned at me knowingly.	Huwa grinned lili xjentement.
They walked, singing songs of freedom.	Huma mxew, ikantaw kanzunetti tal-libertà.
The metal is extracted from the iron ore.	Il-metall jiġi estratt mill-mineral tal-ħadid.
The conflict escalated.	Il-kunflitt eskala.
Business start-ups often invest in advertising.	Nies li jibdew in-negozji spiss jinvestu fir-reklamar.
Summer is fast approaching.	Is-sajf qed joqrob malajr.
Many residents of this city are unhappy with the government.	Ħafna residenti ta’ din il-belt mhumiex kuntenti bil-gvern.
At twilight, the farmers gathered quickly.	Fl-għabex, il-bdiewa nġabru malajr.
The noise, the grinding and the popping, reached astonishingly tormenting.	L-istorbju, it-tħin u l-popping, laħaq għaġeb li tormenti.
Did the workers finish painting the house?	Il-ħaddiema spiċċaw iż-żebgħa tad-dar?
The landlord's office received my rent.	L-uffiċċju tas-sid irċieva l-kera tiegħi.
It was a form of concrete poetry.	Kienet forma ta’ poeżija konkreta.
You have to listen to your manager.	Għandek tisma 'lill-maniġer tiegħek.
The bad news came over the phone.	L-aħbar ħażina ingħatat bit-telefon.
There is no need to pollute the river.	M'hemmx għalfejn titħammel ix-xmara.
As soon as the machines were invented, they quickly revolutionized travel.	Hekk kif il-magni ġew ivvintati, malajr irrevoluzzjonaw l-ivvjaġġar.
The athlete has been training in this sport for many years.	L-atleta tħarreġ f’dan l-isport għal ħafna snin.
The coach explained how to play the game.	Il-kowċ spjega kif għandu jilgħab il-logħba.
After applying, be aware of the dress code.	Wara li tapplika, kun konxju tal-kodiċi tal-ilbies.
He lives alone in a small house.	Jgħix waħdu f’dar żgħira.
The things we do without thinking!	L-affarijiet li nagħmlu mingħajr ma naħsbu!
The judges met in secret.	L-imħallfin iltaqgħu bil-moħbi.
They enjoyed a curry banquet.	Huma gawdew banquet curry.
The economist's plan was simple.	Il-pjan tal-ekonomista kien sempliċi.
I am writing a book but I am experiencing difficulty.	Qed nikteb ktieb imma qed nesperjenza diffikultà.
They probably think we took their lake.	Probabbilment jaħsbu li ħadna l-lag tagħhom.
A spider came out with its sticky web in the corner.	Brimba ħarġet il-web li twaħħal tagħha fil-kantuniera.
She changed her lips, forcing the tears back.	Bidmet xufftejha, ​​u sfurzat id-dmugħ lura.
The highway runs north to south.	L-awtostrada tmur lejn it-tramuntana għan-nofsinhar.
The cake rises seductively from the dish.	Il-kejk jitla 'seductively mid-dixx.
I saw some pigeons there, tying them together.	Rajt xi gamiem hemm, jgħaqqdu flimkien.
Valuable lessons can be learned from mistakes.	Lezzjonijiet siewja jistgħu jittieħdu mill-iżbalji.
A model is simply a way of representing the world.	Mudell huwa sempliċiment mod kif tirrappreżenta d-dinja.
They are practicing hard.	Qed jipprattikaw iebes.
Many exotic animals are endangered.	Ħafna annimali eżotiċi huma fil-periklu.
Flood victims sometimes resort to prostitution.	Il-vittmi tal-għargħar kultant jirrikorru għall-prostituzzjoni.
You can play my part.	Inti jista 'jkollhom sehem tiegħi.
Hundreds of people attended the luncheon and presentation.	Mijiet ta’ nies attendew għall-ikla u l-preżentazzjoni.
Drops of water fell on the stone.	Qtar ta’ ilma waqgħu fuq il-ġebla.
The entry process was rigorous.	Il-proċess tad-dħul kien rigoruż.
She kissed him passionately.	Hija kissed lilu passjonat.
A mill will have enough electricity for a small house.	Mitħna se jkollha biżżejjed elettriku għal dar żgħira.
The detection rate is low.	Ir-rata ta 'skoperta hija baxxa.
He failed to be promoted, so he resigned.	Naqas milli jiġi promoss, għalhekk irriżenja.
I asked my colleagues some questions.	Ippreżentajt lill-kollegi tiegħi xi mistoqsijiet.
The soldiers searched the palace from top to bottom.	Is-suldati fittxew il-palazz minn fuq għal isfel.
The streets of the village were terrible during the rainy season.	It-toroq tar-raħal kienu terribbli matul l-istaġun tax-xita.
There was no evidence that a fire was committed.	Ma kien hemm l-ebda evidenza li twettqet ħruq.
She hurried to the car.	Hija mgħaġġla lejn il-karozza.
They live in mountainous and forested regions.	Jgħixu f'reġjuni muntanjużi u foresti.
These tests will ensure that his neck is not broken.	Dawn it-testijiet se jiżguraw li l-għonq tiegħu ma jitkisserx.
Local citizens had excellent access to health care.	Iċ-ċittadini lokali kellhom aċċess eċċellenti għall-kura tas-saħħa.
It is clear that he will speak to parliament.	Huwa ċar li se tkellem lill-parlament.
Everyone has different tastes in art.	Kulħadd għandu gosti differenti fl-arti.
She gave a conscious blow.	Hija tat daqqa konxja.
Use a small saucepan to create a shallow frying pan.	Uża kazzola żgħira biex toħloq taġen tal-qali baxx.
Carve gently with a knife.	Carve bil-mod bis-sikkina.
Her smile was coy.	It-tbissima tagħha kienet coy.
Smoking causes cancer of the throat, oral cavity and lungs.	It-tipjip jikkawża kanċer tal-gerżuma, tal-kavità orali u tal-pulmuni.
The result is a bold declaration of independence.	Ir-riżultat huwa dikjarazzjoni kuraġġuża ta’ indipendenza.
He grinned wide, and turned to face his guests.	Huwa grinned wiesa ', u daru biex jiffaċċjaw mistednin tiegħu.
The tour bus was stuck.	It-tour bus kienet mwaħħla.
Many people say that the issue is coming to an end.	Ħafna nies jgħidu li l-kwistjoni qed tispiċċa b’mod paċifiku.
If you hear any sounds, look out the window.	Jekk tisma’ ħoss ħsejjes, oqgħod attent mit-tieqa.
The Antarctic region supports a diverse range of wildlife.	Ir-reġjun Antartiku jappoġġja firxa diversa ta 'annimali selvaġġi.
He paused and stroked his chin with his hand.	Huwa waqfa qasira u stroked geddum tiegħu b'idu.
We will go through decontamination procedures.	Ser ngħaddu minn proċeduri ta' dekontaminazzjoni.
The teams sat separately.	It-timijiet poġġew bilqiegħda separatament.
Disputes among students were not uncommon.	It-tilwim fost l-istudenti ma kienx rari.
There is a second prize too!	Hemm it-tieni premju wkoll!
He was visibly shaken.	Huwa kien viżibbli mħawwad.
His plan won approval from shareholders.	Il-pjan tiegħu rebaħ l-approvazzjoni mill-azzjonisti.
By early evening the whole town was asleep.	Sa kmieni filgħaxija l-belt kollha kienet rieqda.
A number of rebel groups operate in the area.	Għadd ta’ gruppi ribelli joperaw fiż-żona.
Many visitors are disappointed when they visit this park.	Ħafna viżitaturi huma diżappuntati meta jżuru dan il-park.
Teeth are in dire need of dental work.	Snieni huma fil-bżonn kbir ta 'xogħol dentali.
You should avoid any new foods.	Għandek tevita kwalunkwe tip ġdid ta 'ikel.
The statue was lifted.	L-istatwa nqalgħet.
I hate that chest.	Ddejjaqni dak is-sider.
He argued strongly against the idea.	Huwa argumenta bil-qawwa kontra l-idea.
My uncle suggested that we seek their advice.	Iz-ziju ssuġġerixxa li nfittxu l-parir tagħhom.
Their only child was killed in an accident.	L-uniku wild tagħhom inqatel f’inċident.
You pay a hit man to kill the victim.	Tħallas hit man biex joqtol lill-vittma.
They agreed on nuclear disarmament measures.	Huma qablu dwar miżuri għad-diżarm nukleari.
Researchers cannot agree on the origin of coffee.	Ir-riċerkaturi ma jistgħux jaqblu dwar l-oriġini tal-kafè.
He looked into eyes with blazing intensity.	Huwa ħares lejn għajnejja b'intensità tisreġ.
Don't store rubbish!	Taħżenx iż-żibel!
Wipe off excess water from the surface.	Imsaħt l-ilma żejjed minn fuq wiċċi.
Bridesmaids love trendy gowns.	Bridesmaids imħabba ġagagi trendy.
The strangest part of the experiment was the color.	L-aktar parti stramba tal-esperiment kienet il-kulur.
Before the civil war the government was corrupt and inefficient.	Qabel il-gwerra ċivili l-gvern kien korrott u ineffiċjenti.
Human beings have to face their responsibilities.	Il-bnedmin iridu jiffaċċjaw ir-responsabbiltajiet tagħhom.
Capitalism is the economic system based on private ownership.	Il-kapitaliżmu huwa s-sistema ekonomika bbażata fuq is-sjieda privata.
Remove the peas from the soup.	Neħħi l-piżelli mis-soppa.
Power lines are broken, disrupting communications.	Il-linji tal-enerġija tkissru, u jfixklu l-komunikazzjonijiet.
The police were tired and tired.	Il-pulizija kienu għajjien u għajjien.
Put all waste paper in the recycling bin.	Poġġi l-iskart tal-karti kollu fil-kontenitur tar-riċiklaġġ.
Find a good doctor if you do not feel well.	Fittex tabib tajjeb jekk ma tħossokx tajjeb.
Wear a tuxedo.	Libes tuxedo.
The elephant's trunk is versatile.	Iz-zokk tal-iljunfant huwa versatili.
He took every measure imaginable.	Huwa ħa l-miżuri kollha immaġinabbli.
Ocean currents play an important role in currents.	Il-kurrenti tal-oċean għandhom rwol importanti fil-kurrenti.
Giant comes first in this phrase.	Ġgant jiġi l-ewwel f'din il-frażi.
The writings of this philosopher are very popular.	Il-kitbiet ta’ dan il-filosfu huma maħbubin ħafna.
The doctor carefully examined the patient.	It-tabib eżamina bir-reqqa lill-pazjent.
Birds gather in large numbers each year.	L-għasafar jinġabru f’numru kbir kull sena.
Literature has enriched humanity in many ways.	Il-letteratura arrikkitt l-umanità f’ħafna modi.
Chefs usually make the dough at home.	Il-koki ġeneralment jagħmlu l-għaġina fid-dar.
Carbon dioxide is a major contributor to global warming.	Id-dijossidu tal-karbonju huwa kontributur ewlieni għat-tisħin globali.
The aims of this organization are noble.	L-għanijiet ta' din l-organizzazzjoni huma nobbli.
She preferred the wind-swept coast.	Hija ppreferiet il-kosta mitluqa mir-riħ.
We quickly identified the cause.	Aħna malajr identifikajna l-kawża.
This rice is grown in rice fields.	Dan ir-ross jitkabbar fl-għelieqi tar-ross.
Just last month I read an article about global warming.	Ix-xahar li għadda biss qrat artiklu dwar it-tisħin globali.
Some studies did not find any significant gender differences.	Xi studji ma sabu l-ebda differenzi sinifikanti bejn is-sessi.
I can’t stress enough how important it is.	Ma nistax nenfasizza biżżejjed kemm hu importanti.
Every green leaf kivered with the wind.	Kull werqa ħadra kivered mar-riħ.
I held my breath as I lowered the knife.	Ħammejt nifs hekk kif niżżel is-sikkina.
Light travels through the transparent material.	Id-dawl jivvjaġġa permezz tal-materjal trasparenti.
Evidence shows that water levels are rising.	L-evidenza turi li l-livelli tal-ilma qed jogħlew.
A village elder pronounced the verdict.	Anzjan tar-raħal ppronunzja l-verdett.
He was bent over the sink, washing dishes.	Kien mgħawweġ fuq is-sink, jaħsel il-platti.
Our sandwiches were wet from the rain.	Sandwiches tagħna kienu mxarrba minħabba xita.
This region is free from catastrophic natural phenomena.	Dan ir-reġjun huwa ħieles minn fenomeni naturali katastrofiċi.
Transportation is by foot, bicycle or horse.	It-trasport isir bil-mixi, bir-rota jew biż-żiemel.
The beach was packed with people.	Il-bajja kienet ippakkjata bin-nies.
Before we launch our campaign we will do some research.	Qabel inniedu l-kampanja tagħna aħna se nagħmlu riċerka.
Many snakes cross the school floor.	Ħafna sriep jaqsmu l-art tal-iskola.
We have some bad news.	Għandna xi aħbar ħażina.
Coarsely chop the onion.	Qatta’ l-basla b’mod oħxon.
It was the middle of winter.	Kien f’nofs ix-xitwa.
A hard life has done her harm.	Ħajja iebsa għamlet il-ħsara tagħha.
The soldiers were accustomed to fighting outside.	Is-suldati kienu mdorrijin jiġġieldu barra.
I then proceed to my thesis.	Imbagħad nipproċedi għat-teżi tiegħi.
The noise disturbed her sleep.	L-istorbju disturbatha l-irqad.
She bowed her head and wept.	Tefgħet rasu f’idejh u beka.
The farm is growing fast and needs more workers.	Ir-razzett qed jikber malajr u jeħtieġ aktar ħaddiema.
The actor starved at the popcorn.	L-attur ħares bil-ġuħ lejn il-popcorn.
He is very clear about his views.	Huwa ċar ħafna dwar l-opinjonijiet tiegħu.
The city church was humble in the tropics.	Il-knisja tal-belt kienet umli fit-tropiċi.
He is right, for once.	Huwa għandu raġun, għal darba.
First, you need half a cup of brown sugar.	L-ewwel, ikollok bżonn nofs tazza zokkor ismar.
These exercises are mainly for men.	Dawn l-eżerċizzji huma prinċipalment għall-irġiel.
Car, bus and truck manufacturers have improved in recent decades.	Il-manifatturi tal-karozzi, tal-karozzi tal-linja u tat-trakkijiet tjiebu fl-aħħar deċennji.
Will science ever solve the mysteries of life?	Ix-xjenza qatt se ssolvi l-misteri tal-ħajja?
The city was a quiet oasis.	Il-belt kienet oasi trankwilla.
The poor girl looked so pathetically small.	It-tfajla fqira dehret daqshekk patetikament żgħira.
Things were going wrong.	L-affarijiet kienu sejrin ħażin.
The islands off the west coast are popular tourist destinations.	Il-gżejjer 'il barra mill-kosta tal-punent huma destinazzjonijiet turistiċi popolari.
Her gaze was fixed on the horizon.	Ħarsa tagħha kienet fissa fuq l-orizzont.
A gust of wind had suddenly lifted her veil.	Buffata ta’ riħ f’daqqa kienet neħħietha l-velu.
Her house has two floors.	Id-dar tagħha għandha żewġ sulari.
Transfer the squid meat to a clean bowl.	Ittrasferixxi l-laħam tal-klamari għal skutella nadifa.
Protest organizers claimed it was illegal.	L-organizzaturi tal-protesti sostnew li dan kien illegali.
Many tourists visit this city every year.	Bosta turisti jżuru din il-belt kull sena.
He drove carefully as he approached the intersection.	Saq b’attenzjoni hekk kif resqet lejn l-intersezzjoni.
The receptionist is at the back of the building.	Ir-receptionist jinsab fuq wara tal-bini.
Some snakes are poisonous.	Xi sriep huma velenużi.
Conjunctions combine ideas in the same sentence.	Il-konġunzjonijiet jingħaqdu ideat fl-istess sentenza.
Ancient wisdom, though absurd, is often wise.	L-għerf tal-qedem, għalkemm assurd, ħafna drabi huwa għaqli.
A date has been arranged with the prospective bride.	Ġiet irranġata data mal-għarusa prospettiva.
Turn the page and start over.	Dawwar il-paġna u ibda mill-ġdid.
Ocean is located in the east of this country.	Oċean jinsab fil-lvant ta 'dan il-pajjiż.
The students were noisy.	L-istudenti kienu storbjużi.
A piece of plastic was found among the waste.	Fost l-iskart instabet biċċa plastik.
The city is famous for its fine cheese.	Il-belt hija famuża għal ġobon fin.
He wrongly claimed that his rivals had approved him.	Sostna ħażin li r-rivali tiegħu kien approvah.
Thanks to its slightly flattened shape, the gong	Grazzi għall-forma tiegħu kemmxejn iċċattjata, il-gong
I seem to hear digitizing, digitizing.	Jidher li nisma’ digitize, digitize.
The building is a wonderful example of modern architecture.	Il-bini huwa eżempju mill-isbaħ ta 'arkitettura moderna.
They went hand in hand.	Id f’id imxew.
Food prices are still low.	Il-prezzijiet tal-ikel għadhom baxxi.
Five is used as a gift number.	Ħamsa jintuża bħala numru tar-rigal.
Melting the sugar in hot water makes it a syrup.	It-tidwib taz-zokkor fl-ilma sħun jagħmilha ġulepp.
The noise was deafening.	L-istorbju kien deafening.
A white car drove on the road.	Karozza bajda saq fit-triq.
Few statues survived the attack.	Ftit statwi baqgħu ħajjin mill-attakk.
The young man's face remained impassive.	Wiċċ iż-żagħżugħ baqa’ impassiv.
The first snowflakes of the season were falling.	L-ewwel snowflakes tal-istaġun kienu qed jaqgħu.
Eventually, the wall fell apart.	Eventwalment, il-ħajt sfaxxa.
Concert festival.	Festival tal-kunċerti.
The local church is often used for meetings.	Il-knisja lokali ħafna drabi tintuża għal-laqgħat.
The thief was waiting for the train.	Il-ħalliel kien qed jistenna l-ferrovija.
Green and dotted with purple markings.	Aħdar u mtikek b'marki vjola.
Feel free to record this broadcast.	Ħossok liberu li tirrekordja din ix-xandira.
Have you ever loved? 	Qatt ma kont inħobb?
ask me.	staqsieni.
Factories are required to install pollution control systems.	Il-fabbriki huma meħtieġa jinstallaw sistemi ta 'kontroll tat-tniġġis.
The old woman came down from a bee.	L-anzjana tniżżlet minn naħla.
The idea that she owned the company seemed ridiculous.	L-idea li hija kienet proprjetarja tal-kumpanija dehret redikoli.
The city's sewer system does not adequately serve the area.	Is-sistema tad-drenaġġ tal-belt ma taqdix iż-żona b'mod adegwat.
He knew this was bad for his health.	Kien jaf li dan kien ħażin għal saħħtu.
Probably the male character.	Probabbilment il-karattru maskili.
I consider this institution to be the best place in the world.	Inqis din l-istituzzjoni bħala l-aqwa post fid-dinja.
Studies in folklore often raise the most interesting questions.	Studji fil-folklor spiss iqajmu l-aktar mistoqsijiet interessanti.
A castle is a stone building with crenellated walls.	Kastell huwa bini tal-ġebel b'ħitan mwaħħlin bi krenellazzjonijiet.
That night he saw her again.	Dak il-lejl reġa raha.
The drums look like tiny frogs.	Id-drums jixbħu żrinġijiet ċkejkna.
Don't forget to give her a present.	Tinsiex tagħtiha rigal.
Don’t let your dog down.	Tħollx il-kelb tiegħek.
He scratched his beard.	Huwa scratched wiċċu daqna.
The new home has spacious grounds.	Id-dar il-ġdida għandha raġunijiet spazjużi.
Some manufacturers have moved production abroad.	Xi manifatturi ċċaqalqu l-produzzjoni barra.
Don't tell her about the secret meeting in the pub.	Tgħidhiex dwar il-laqgħa sigrieta fil-pub.
Bill had very strong feelings about the issue.	Bill kellu sentimenti qawwija ħafna dwar il-kwistjoni.
The virus is highly contagious, especially in closed quarters.	Il-virus huwa kontaġjuż ħafna, speċjalment fil-kwartieri magħluqa.
The queen asked the prince to marry her.	Ir-reġina talbet lill-prinċep biex jiżżewwiġha.
In times of crisis, the minister advised calm and prudent action.	Fi żminijiet ta’ kriżi, il-ministru ta parir għal azzjoni kalma u prudenti.
Scientists are trying to understand why this happens.	Ix-xjentisti qed jippruvaw jifhmu għaliex jiġri dan.
They chose a simple but elegant environment.	Huma għażlu ambjent sempliċi iżda eleganti.
Default occurs when a person does not exercise a choice.	Inadempjenza sseħħ meta persuna ma teżerċitax għażla.
A long time from now.	Żmien twil minn issa.
I can smell garbage.	Jien nista' nxomm żibel.
Their lives were devoted to science.	Ħajjithom kienet iddedikata għax-xjenza.
He was a renowned artist.	Kien artist rinomat.
He claimed he was never there.	Sostna li qatt ma kien hemm.
Some of the women were widows.	Xi wħud min-nisa kienu romol.
Go to the bedroom.	Mur fil-kamra tas-sodda.
The building was struck by lightning.	Il-bini ntlaqat minn sajjetta.
Some people said her behavior was inappropriate.	Xi nies qalu li l-imġieba tagħha ma kinitx xierqa.
The government has taken temporary control of the stock market.	Il-gvern ħa kontroll temporanju tal-istokk tas-suq.
These mountains contain a large quantity of iron ore.	Dawn il-muntanji fihom kwantità kbira ta 'mineral tal-ħadid.
An army appeared from the east.	Dehret armata mil-lvant.
A natural disaster struck last year.	Diżastru naturali laqat is-sena li għaddiet.
The soldiers lined up to invade the city.	Is-suldati ħejjew biex jinvadu l-belt.
Torture of prisoners is against the law.	It-tortura tal-priġunieri hija kontra l-liġi.
From the beginning, the gesture was misinterpreted.	Mill-bidu, il-ġest kien interpretat ħażin.
The emperor and empress were constantly followed by attendants.	L-imperatur u l-imperatriċi kienu kontinwament segwiti minn attendenti.
First, chop the onions.	L-ewwel, aqta 'l-basal.
The summer sky is clear.	Is-sema tas-sajf huwa ċar.
Under the rug we found a collection of antique items.	Taħt it-tapit sibna ġabra ta’ oġġetti antiki.
There was little traffic on the roads.	Ftit li xejn kien hemm traffiku fit-toroq.
The report covers individual names, locations, and occupations.	Ir-rapport ikopri ismijiet individwali, postijiet, u okkupazzjonijiet.
She squeezes the lemon juice to make lemonade.	Hija tagħfas il-meraq mill-lumi biex tagħmel luminata.
Butter is added later in the process.	Il-butir jiżdied aktar tard fil-proċess.
The cog wheels are ground.	Il-cog wheels mitħun.
The newspaper published a story about lightning.	Il-gazzetta ħarġet storja dwar is-sajjetti.
Continuous monitoring is needed for proper development.	Monitoraġġ kontinwu huwa meħtieġ għal żvilupp xieraq.
He took his food around the corner.	Huwa ħa l-ikel tiegħu fil-kantuniera.
The rest are banned.	Il-bqija huma pprojbiti.
They felt hot under his intense gaze.	Ħassuhom jaħarqu taħt il-ħarsa intensa tiegħu.
You need to borrow.	Ikollok bżonn tissellef.
This disaster came out of the volcanoes.	Dan id-diżastru ħareġ mill-vulkani.
The ocean provides most of the oxygen on the planet.	L-oċean jipprovdi ħafna mill-ossiġnu fuq il-pjaneta.
There is only one more step to take.	Hemm biss pass ieħor x’jieħu.
The cage will be heavily guarded.	Il-gaġġa se tkun mgħasses ħafna.
Forget toxic people.	Tinsa nies tossiċi.
Women were famous for their piety.	In-nisa kienu famużi għall-pieta tagħhom.
He is afraid of the dark.	Huwa jibża mid-dlam.
The guest of honor was greeted on the red carpet.	Il-mistieden tal-unur ġie milqugħ fuq it-tapit l-aħmar.
Next door, the old man was sitting in their garden.	Il-bieb ta’ ħdejn, ix-xjuħ qagħdu bilqiegħda fil-ġnien tagħhom.
To be left alone to worship old age.	Li jitħalla fil-paċi biex iqima x-xjuħija.
Put the boiling eggs.	Qiegħed il-bajd jagħli.
The rebels retreated under fire.	Ir-ribelli irtiraw taħt in-nar.
Fish swim up.	Ħut tgħum 'il fuq.
Dream about that day.	Joħlom dwar dak il-jum.
You can travel now if you want.	Tista' tivvjaġġa issa jekk trid.
Have you felt a career change?	Ħassejt bidla fil-karriera?
The woman is crying slowly.	Il-mara qed tibki bil-mod.
The country was eventually run well enough.	Il-pajjiż eventwalment kien immexxi tajjeb biżżejjed.
The crowd kept him from entering the casino.	Il-folla żammitlu milli jidħol fil-każinò.
The noise is deafening.	L-istorbju huwa deafening.
The pedestrian crossing is on your left.	Il-qsim pedonali jinsab fuq ix-xellug tiegħek.
Drive carefully, please.	Issuq b'attenzjoni, jekk jogħġbok.
The film cast also includes young and talented actors.	Il-kast tal-films jinkludi wkoll atturi żgħażagħ u ta’ talent.
Put the chicken in a large stock.	Poġġi t-tiġieġ ġo stokk kbir.
The primary habitat of the species is tropical rainforest.	Il-ħabitat primarju tal-ispeċi huma l-foresti tropikali tropikali.
He took no action.	Huwa ma ħa l-ebda azzjoni.
A vast army of desert ants invaded the city.	Armata vasta ta 'nemel tad-deżert invadiet il-belt.
The poor are suffering from unemployment.	Il-foqra qed ibatu mill-qgħad.
Civilizations in many parts of the world have disappeared.	Iċ-ċiviltajiet f’ħafna partijiet tad-dinja sparixxew.
He was known for his talent.	Kien magħruf għat-talent tiegħu.
She sat down to rest.	Poġġet bilqiegħda għall-mistrieħ.
It is best to seek expert advice.	Huwa aħjar li tfittex parir espert.
Diabetes is a growing health problem, especially among children.	Id-dijabete hija problema tas-saħħa li qed tikber, speċjalment fost it-tfal.
Changing economic circumstances have had an impact.	Iċ-ċirkostanzi ekonomiċi li qed jinbidlu kellhom impatt.
She sprayed them with cold water.	Hija splaxxhom bl-ilma kiesaħ.
All children should be taught to think for themselves.	It-tfal kollha għandhom jiġu mgħallma jaħsbu għalihom infushom.
We moved into our new home.	Morna fid-dar il-ġdida tagħna.
However, they are afraid of the approaching winter months.	Madankollu jibżgħu mix-xhur tax-xitwa li joqorbu.
The workers are overworked themselves.	Il-ħaddiema jaħdmu żżejjed huma stess.
Municipal housing authorities have been charged with negligence.	L-awtoritajiet muniċipali tad-djar ġew akkużati b'negliġenza.
A group of miners have recently lost their jobs.	Grupp ta’ minaturi tilfu l-impjieg reċentement.
The improvement was only visible for a limited time.	It-titjib kien viżibbli biss għal żmien limitat.
Children are dear to my heart.	It-tfal huma għal qalbi.
A young woman responded to her shock.	Mara żagħżugħa wieġbet għax-xokk tagħha.
Be careful, or it will burn.	Oqgħod attent, jew tinħaraq.
This country has diverse cultural traditions.	Dan il-pajjiż għandu tradizzjonijiet kulturali diversi.
A query is an easy way to start your search.	Mistoqsija hija mod faċli biex tibda t-tfittxija tiegħek.
It was equipped with radar detectors.	Huwa kien mgħammar b’radar detectors.
Few people believe in spirits.	Ftit nies jemmnu fl-ispirti.
Build something for the moon.	Ibni xi ħaġa għall-qamar.
Farmers are suspicious of the government.	Il-bdiewa huma suspettużi tal-gvern.
Offensive images have been removed from the website.	L-immaġini offendenti tneħħew mill-websajt.
The atmosphere was tense.	L-atmosfera kienet tensa.
The professor was surprised.	Il-professur kien mistagħġeb.
You live here in the village.	Tgħix hawn fir-raħal.
Now hold your tongue!	Issa żomm ilsienek!
I'll be watching.	Inkun qed narak.
This raw material is used to make the paper.	Din il-materja prima tintuża biex issir il-karta.
Protesters were attacked in various places around the city.	Id-dimostranti ġew attakkati f’diversi postijiet madwar il-belt.
Drivers at a crossroads began to chuckle.	Is-sewwieqa f’salib it-toroq bdew idaqqu qrunhom.
Few animals follow this behavior.	Ftit annimali jsegwu din l-imġieba.
The streets were lined with party-dressed people.	It-toroq kienu miksija b’nies lebsin tal-festa.
The number of people affected by malnutrition is rising.	In-numru ta’ nies milquta mill-malnutrizzjoni qed jiżdied.
The tools of civilization now exist around the world.	L-għodod taċ-ċiviltà issa jeżistu madwar id-dinja.
All the children were eager.	It-tfal kollha qalbu ħerqana.
There were power outages everywhere.	Kien hemm qtugħ tad-dawl kullimkien.
This is not officially given a noble.	Dan mhux uffiċjalment mogħtija nobbli.
He was told he would not be promoted.	Qalulu li mhux se jiġi promoss.
These shoes will help elevate your feet.	Dawn iż-żraben se jgħinu jgħollu saqajk.
He placed his glass on the table.	Poġġa l-ħġieġ tiegħu fuq il-mejda.
They wanted to surprise the group.	Riedu jissorprendu lill-grupp.
They feared that war would be declared.	Beżgħu li se tiġi ddikjarata gwerra.
The fragrance is too strong.	Il-fwieħa hija qawwija wisq.
It is an honor to meet you.	Huwa unur li niltaqa' miegħek.
She decides to eat there.	Hija tiddeċiedi li tiekol hemm.
Many species of birds rely heavily on singing to attract mates.	Ħafna speċi ta 'għasafar jiddependu ħafna fuq il-kant biex jattiraw sieħba.
The birds are relatively short.	L-għasafar huma relattivament qosra.
A soldier died there.	Suldat miet hemmhekk.
They form a chain to the sky.	Huma jiffurmaw katina sas-sema.
I had a nice day at the beach.	Għaddejt ġurnata pjaċevoli fuq il-bajja.
This park is now a peaceful oasis.	Dan il-park issa huwa oasi paċifika.
Calm down, my friend.	Ikkalma, ħabib tiegħi.
The river forms a delta along the coast.	Ix-xmara tifforma delta tul il-kosta.
She has many relatives who attend church regularly.	Għandha ħafna qraba li jattendu l-knisja regolarment.
The plan includes buying a home.	Il-pjan jinkludi xiri ta’ djar.
Plants need soil, water and sunlight.	Il-pjanti jeħtieġu ħamrija, ilma u dawl tax-xemx.
The rule calls for frequent scenario changes.	Ir-regola titlob bidliet frekwenti tax-xenarju.
Many retailers offer discounts.	Ħafna bejjiegħa bl-imnut joffru roħs.
Water will one day be indistinguishable from air.	L-ilma xi darba se jkun indistingwibbli mill-arja.
Dark bookshelves lined the hallway.	Xkafef tal-kotba skuri ħejjew il-kuritur.
They called him troubled because he faced authority.	Huma sejħulu inkwiet għax iffaċċja l-awtorità.
The alarm clock rang.	L-arloġġ tal-allarm qajmu.
It was a beautiful, clear day.	Kienet ġurnata sabiħa u ċara.
Cheap palm sugar is available at local stores.	Zokkor tal-palm irħis huwa disponibbli fil-ħwienet lokali.
The fire brigade is trying to limit the damage.	L-għaqda tat-tifi tan-nar qed tipprova tillimita l-ħsara.
He came closer to me.	Huwa resaq eqreb lejja.
Soldiers are starting to refill their ammunition.	Is-suldati qed jibdew jimlew il-munizzjon tagħhom.
Himawan discovered a giant lotus.	Himawan skopra lotus ġgant.
The plane crashed into the runway.	L-ajruplan niżel fir-runway.
This island is now the subject of a dispute.	Din il-gżira issa hija s-suġġett ta’ tilwima.
You should refrigerate them overnight in the refrigerator.	Għandek tisfrosthom matul il-lejl fil-friġġ.
This was a difficult decision.	Din kienet deċiżjoni diffiċli.
Few businesses have taken up the offer.	Ftit negozji ħadu l-offerta.
Some businesses were forced to close.	Xi negozji kienu sfurzati jagħlqu.
The architect presented a slide show of his work.	Il-perit ippreżenta slide show tax-xogħol tiegħu.
Always ask customers to repeat what they said.	Dejjem staqsi lill-klijenti biex jirrepetu dak li qalu.
He was given several cars, motorcycles, and houses.	Huwa ngħata diversi karozzi, muturi, u djar.
They remained nervous to be seen.	Huma baqgħu nervużi li setgħu jiġu jaraw.
A brave young woman in her early thirties.	Żagħżugħa kuraġġuża fil-bidu tat-tletinijiet tagħha.
We can use geothermal energy.	Nistgħu nużaw l-enerġija ġeotermali.
There are two major rivers in this city.	F’din il-belt jaqsmu żewġ xmajjar importanti.
Vegetables should be washed thoroughly.	Il-ħxejjex għandhom jinħaslu sew.
The lake is abundant in fish and shrimp.	Il-lag huwa abbundanti fil-ħut u l-gambli.
The wild horses got rid of their fencing.	Iż-żwiemel selvaġġi ħelsu mill-fencing tagħhom.
The whole process took hours.	Il-proċess kollu ħa sigħat.
He is frozen when confronted with the facts.	Huwa ffriżat meta kkonfrontat bil-fatti.
The captain's eyes were cold.	Għajnejn il-kaptan tal-baħar kienu kesħin.
The soldier gave a military salute.	Is-suldat ta salut militari.
Happy ending!	Tmiem ferħan!
The object collapsed.	L-oġġett waqa’ b’taħbit qawwi.
This is the most important river in this province.	Din hija l-aktar xmara importanti f'din il-provinċja.
My scatological remarks were very offensive!	Ir-rimarki scatoloġiċi tiegħi kienu offensivi ħafna!
The team leader told everyone not to touch anything.	Il-mexxej tat-tim qal lil kulħadd biex ma jmissu xejn.
The cook mixes the mixture.	Il-kok ħawwad it-taħlita.
Don't do that.	M'għandekx tagħmel dan.
Sounds faded again across the wide range.	Il-ħsejjes reġgħu debboli madwar il-firxa wiesgħa.
We use fuel to make electricity.	Aħna nużaw il-fjuwil biex nagħmlu l-elettriku.
Today it is much hotter than usual.	Illum huwa ħafna aktar sħun mis-soltu.
He is a serious person.	Huwa persuna serja.
He was passionate about science.	Kien passjonat dwar ix-xjenza.
The politician is taken to court.	Il-politiku ttella’ quddiem il-qorti.
Some of the delegates refused to sign.	Xi wħud mid-delegati rrifjutaw li jiffirmaw.
The damaged silver mirror hung on the wall.	Il-mera tal-fidda mħassra mdendla mal-ħajt.
It must be very dull to live here.	Għandu jkun ħafna matt jgħixu hawn.
The concert last night was a blast.	Il-kunċert ilbieraħ filgħaxija kien blast.
The employee left work early on principle.	L-impjegat telaq mix-xogħol kmieni fuq prinċipju.
An explosion erupted from the mine.	Splużjoni ħarġet mill-minjiera.
This mountain slope was once an iron mine.	Din l-inklinazzjoni tal-muntanji darba kienet minjiera tal-ħadid.
The door swings wildly in the wind.	Il-bieb jitbandal selvaġġ fir-riħ.
She suffers from frequent mood swings.	Hija tbati frekwenti tibdil fil-burdata.
Key regions need to be protected.	Ir-reġjuni ewlenin jeħtieġ li jiġu protetti.
Politicians seem to pay little attention to ordinary people.	Il-politiċi donnhom ftit li xejn għandhom attenzjoni għan-nies komuni.
The coffee is too strong for me.	Il-kafè huwa qawwi wisq għalija.
The bush grew on the side of the road.	L-arbuxxell kiber mal-ġenb tat-triq.
Take the bus to the station.	Ħu l-bus għall-istazzjon.
I drink tea after dinner.	Nixrob tè wara l-pranzu.
Her dinner looked delicious.	Il-pranzu tagħha deher delizzjuż.
The duck came back to the pond.	Il-papra ġiet lura lejn l-għadira.
The sun is setting on us.	Ix-xemx tinżel fuqna.
Half of the graduates did not complete the internship.	Nofs il-gradwati ma temmewx l-apprendistat.
Colorless and odorless.	Bla kulur u bla riħa.
The first dance of the show was a bit jerky.	L-ewwel żfin tal-wirja kien daqsxejn jerky.
The horse walked slowly down the hill.	Iż-żiemel mexa bil-mod l-għoljiet.
Cyclades sing loudly and endlessly, refusing to be silenced.	Iċ-ċikadi jkantaw qawwi u bla tarf, jirrifjutaw li jissikket.
The line between fantasy and blurred reality.	Il-linja bejn il-fantasija u r-realtà mċajpra.
The broken swords looked sharp and dangerous.	Ix-xwabel imqassma dehru jaqtgħu u perikolużi.
In life, we need to be careful about our own health.	Fil-ħajja, irridu noqogħdu attenti mis-saħħa tagħna stess.
The country's laws banning animal abuse are severe.	Il-liġijiet tal-pajjiż li jipprojbixxu l-abbuż tal-annimali huma severi.
The outlaw stole all his victims in the sunlight.	Il-illegali seraq lill-vittmi kollha tiegħu fid-dawl tax-xemx.
Three teachers supervised volunteers.	Tliet għalliema ssorveljaw voluntiera.
Another nice salary increase for his secretary.	Żieda sabiħa oħra tas-salarju għas-segretarju tiegħu.
Grandparents are important when it comes to raising children.	In-nanniet huma importanti meta jiġu biex irabbu t-tfal.
It was very scary.	Kien biża ħafna.
Now, let's count from one to thirty.	Issa, ejja ngħoddu minn wieħed sa tletin.
Bev slowly made her way back home.	Bev marret bil-mod lura lejn darha.
The riots started as a tribute to a local musician.	L-irvellijiet bdew bħala ġieħ lil mużiċist lokali.
He had lied about his age.	Huwa kien gideb dwar l-età tiegħu.
Georgia is geographically diverse, from mountains to barrier islands.	Il-Ġeorġja hija ġeografikament diversa, minn muntanji għal gżejjer barrier.
The yellow lines mark the passages.	Il-linji sofor jimmarkaw il-passaġġi.
A photo hung in the artist's studio.	Ritratt imdendel fl-istudjo tal-artist.
The elephant's trunk is flexible.	Iz-zokk tal-iljunfant hija flessibbli.
A variety of herbs are used in traditional medicine.	Varjetà ta 'ħxejjex huma użati fil-mediċini tradizzjonali.
Enjoy the food, but don’t overeat yourself.	Igawdu l-ikel, imma timlax lilek innifsek wisq.
Electric power is provided by overhead line networks.	L-enerġija elettrika hija pprovduta minn netwerks ta 'linji overhead.
Cotton industries are emerging throughout the region.	L-industriji tal-kottage qed joħorġu fir-reġjun kollu.
The sign on the stone wall welcomed visitors.	Is-sinjal fuq il-ħajt tal-ġebel laqa’ lill-viżitaturi.
Do you want to continue living like this?	Trid tkompli tgħix hekk?
After following the calendula remedy, the rash subsided.	Wara li segwiet ir-rimedju tal-calendula, ir-raxx naqas.
Convinced she was going to fail, she almost gave up.	Konvinta li kienet se tfalli, kważi ċediet.
Bacteria rarely kill their hosts.	Rari l-batterji joqtlu lill-ospiti tagħhom.
Lightning cracked trees are extremely dangerous.	Siġar maqsuma bis-sajjetti huma estremament perikolużi.
Missiles carrying radioactive warheads are launched from silos.	Missili li jġorru warheads radjuattivi huma mnedija minn silos.
The government is failing to provide basic services.	Il-gvern qed jonqos milli jagħti servizzi bażiċi.
The missing man was found lying in the woods.	Ir-raġel nieqes instab mimdud fil-boskijiet.
The puppy was being prepared.	Il-puppy kien qed jiġi ppreparat.
Far be it from me to stop progressing.	Bogħod għalija li nwaqqaf il-progress.
It conducted a population survey.	Hija wettqet stħarriġ tal-popolazzjoni.
Modifying the current curriculum requires changes.	Il-modifika tal-kurrikulu attwali teħtieġ bidliet.
The train came slowly along the tracks.	Il-ferrovija daħlet bil-mod tul il-binarji.
Our country imports a lot of this food.	Pajjiżna jimporta ħafna minn dan l-ikel.
The ship took the route to the south.	Il-vapur ħa r-rotta lejn in-nofsinhar.
He earns his living by grinding wheat.	Huwa jaqla’ l-għajxien tiegħu billi jħin il-qamħ.
A herd of rooks flew overhead.	Merħla ta’ rooks tellgħu fuq rashom.
However, the woodpeckers continued to hammer away.	Madankollu, il-woodpeckers komplew martell bogħod.
She was not a beautiful girl.	Ma kinitx tifla sabiħa.
The inhabitants fly kites and balloon kites.	L-abitanti jtajru tajriet u tajriet tal-bużżieqa.
The manager chose her for her singing talent.	Il-maniġer għażelha għat-talent tagħha għall-kant.
I was so glad I was able to help her.	Kont ferħan ħafna li stajt ngħinha.
It seemed very normal.	Deher li kien normali ħafna.
He said he needed time to think.	Qal li kellu bżonn iż-żmien biex jaħseb.
Residents of this community are trying to make things better.	Ir-residenti ta’ din il-komunità qed jippruvaw jagħmlu l-affarijiet aħjar.
The villagers were anxious to reopen the mine.	Ir-raħħala kienu ansjużi biex il-minjiera terġa’ tiftaħ.
Take your seat, please.	Ħu bilqiegħda tiegħek, jekk jogħġbok.
Some paintings become old enough to need restoration.	Xi pitturi jsiru qodma biżżejjed biex jeħtieġu restawr.
The children were nearby.	It-tfal kienu fil-qrib.
The temperature was in single digits.	It-temperatura kienet f'ċifri uniċi.
Be sure to replace the cap securely.	Kun żgur li tissostitwixxi l-għatu b'mod sikur.
We couldn't see anything.	Ma stajna naraw xejn.
This city periodically experiences disastrous flooding.	Din il-belt perjodikament tesperjenza għargħar diżastruż.
Undoubtedly about her, she is an attractive woman.	Bla dubju dwarha, hija mara attraenti.
He won a swimming medal.	Huwa rebaħ midalja għall-għawm.
They blocked their bedroom windows with black cloth.	Huma mblukkaw it-twieqi tas-sodda tagħhom b'drapp iswed.
The treaty is negotiated in secret.	It-trattat huwa nnegozjat b'mod sigriet.
Almost half of the students were not interested.	Kważi nofs l-istudenti ma kinux interessati.
That was their only mistake.	Dak kien l-uniku żball tagħhom.
We need to ensure the maintenance of the site.	Għandna bżonn niżguraw il-manutenzjoni tas-sit.
The zoo keeper had to take action.	Il-kustodju taż-żoo kellu jidħol fl-azzjoni.
Turning off the lights helps save energy.	It-tifi tad-dwal jgħin biex tiffranka l-enerġija.
The honeymoon was so romantic.	Il-qamar il-għasel kien tant romantic.
Untreated wastewater is an ecological disaster.	L-ilma mormi mhux ittrattat huwa diżastru ekoloġiku.
A wave of commercial activity sweeps over the landscape.	Mewġa ta 'attività kummerċjali tiknes fuq il-pajsaġġ.
There was a lot of work to be done.	Kien hemm xogħol kbir xi jsir.
Speaking is taboo here.	It-taħdit huwa tabù hawn.
This coffee has a very strong taste.	Dan il-kafè għandu togħma qawwija ħafna.
The journey took several hours.	Il-vjaġġ ħa diversi sigħat.
His muscles tightened.	Il-muskoli tiegħu ssikkaw.
The ocean is famous for its size.	L-oċean huwa famuż għall-kobor tiegħu.
Take time to rest today.	Ħu l-ħin biex tistrieħ illum.
When winter came, the crops failed.	Meta waslet ix-xitwa, l-uċuħ tar-raba fallew.
Discouraged by the controversy, she continued.	Mingħajr qalbha mill-kontroversja, kompliet.
This ant is carrying food to its nest.	Din in-nemel qed iġorr l-ikel għall-bejta tagħha.
I was touched by most of the news.	I kien mimsus ħafna mill-aħbarijiet.
A country that teeter on the brink of bankruptcy.	Pajjiż li teeter fuq xifer tal-falliment.
He has little interest in politics.	Ftit għandha interess fil-politika.
The disaster happened as a direct result of global warming.	Id-diżastru ġara bħala riżultat dirett tat-tisħin globali.
All that glitter is not gold.	Dak kollu li glitter mhuwiex deheb.
Then she sniffed loudly and walked out the door.	Imbagħad, xamm b’leħen għoli, u ħarġet mill-bieb.
The population of the inner city has fallen.	Il-popolazzjoni tal-belt ta’ ġewwa waqgħet.
The old house needed a coat of paint.	Id-dar l-antika kellha bżonn kisja taż-żebgħa.
Chicago is famous for its theater.	Chicago hija famuża għat-teatru tagħha.
A city known for its poetry.	Belt magħrufa għall-poeżija tagħha.
This exercise needs to be moved as little as possible.	Dan l-eżerċizzju jeħtieġ li tiċċaqlaq mill-inqas possibbli.
A small squeak came out.	Ħareġ squeak żgħir.
At military commissioners, discounts vary by store.	Fil-kummissarji militari, l-iskontijiet ivarjaw skont il-maħżen.
A thoughtful woman.	Mara maħsub.
The first colonial settlements had been established.	L-ewwel insedjamenti kolonjali kienu ġew stabbiliti.
The king ordered his courtiers to leave.	Is-sultan ikkmanda lill-courtiers tiegħu biex jitilqu.
Now, let’s practice our improvisation together.	Issa, ejja nipprattikaw l-improvizzazzjoni tagħna flimkien.
She even started acting.	Saħansitra bdiet tar-reċtar.
Saturn shines brightly among the stars in the night sky.	Saturnu jiddi qawwi fost l-istilel tas-sema bil-lejl.
He moves very slowly.	Huwa jimxi bil-mod ħafna.
The sermon had a strong moral message.	Il-priedka kellha messaġġ morali qawwi.
Blood tests are not recommended.	It-testijiet tad-demm mhumiex rakkomandati.
People swim, sail, and snorkel in the water.	In-nies jgħumu, ibaħħru, u snorkel fl-ilma.
The poor had no hope of getting a loan.	Il-fqir ma kellu ebda tama li jieħu self.
The task involved cutting wood.	Il-kompitu kien jinvolvi t-tqattigħ tal-injam.
Every decision we make is an opportunity.	Kull deċiżjoni li nieħdu hija opportunità.
She sat down at her desk and wrote a letter.	Hija sib fuq l-iskrivanija tagħha u kitbet ittra.
These complex machines contain obsolete parts.	Dawn il-magni kumplessi fihom partijiet skaduti.
This fish is fresh.	Dan il-ħut huwa frisk.
He ate alone, discarding some meat.	Huwa kiel waħdu, warrab ftit laħam.
His dark skin was tightly bound in chains.	Ġilda skura tiegħu kienet magħquda sewwa fi ktajjen.
Close your eyes and let your finger speak.	Agħlaq għajnejk u ħalli subgħajk titkellem.
The phone rings loudly in the library.	It-telefon daqq qawwi fil-librerija.
He is a traveler in the world.	Huwa vjaġġatur fid-dinja.
The guard struggled to gain control of the situation.	Il-gwardja tħabtu biex tikseb il-kontroll tas-sitwazzjoni.
A dog was sitting in the corner of the kitchen.	Kelb kien bilqiegħda fir-rokna tal-kċina.
He was admitted to the hospital for a minor operation.	Huwa ddaħħal l-isptar għal operazzjoni żgħira.
The vending machine snapped back.	Il-magna tal-bejgħ snapped lura.
His desk is strewn with papers.	L-iskrivanija tiegħu hija mifruxa bil-karti.
The beauty of the valley leaves one speechless.	Is-sbuħija tal-wied tħalli lil wieħed bla kliem.
Bees are attracted to flowers.	In-naħal huma attirati mill-fjuri.
He hissed, snarling.	Huwa hissed, snarling.
She looked at nothing.	Hija ħarset lejn xejn.
Only a few people took pictures of the mad bomber.	Ftit nies biss ħadu ritratti tal-bomber tal-ġenn.
They sell communication through word of mouth.	Huma jbigħu l-komunikazzjoni permezz tal-fomm.
If children take drugs, adults become more anxious.	Jekk it-tfal jieħdu d-drogi, l-adulti jsiru aktar ansjużi.
She was always afraid of spiders.	Kienet dejjem tibża’ mill-brimb.
She opened her mouth in surprise.	Hija fetħet ħalqha sorpriża.
The huge beast came into the clear.	Il-kruha enormi daħlet fil-clear.
This opportunity exceeded my expectations.	Din l-opportunità qabżet l-aspettattivi tiegħi.
The coral is very colorful.	Il-qroll huwa ikkulurit ħafna.
They got closer together and their love grew.	Huma resqu eqreb flimkien u l-imħabba tagħhom kibret.
Second, add the cornstarch to the cream mixture.	It-tieni, żid il-qamħirrum mat-taħlita tal-krema.
The road will soon be turned into a death knell.	It-triq dalwaqt se tinbidel f’imwiet.
They had left home just hours before.	Huma kienu telqu mid-dar sigħat biss qabel.
However, the experience made an impression.	Madankollu, l-esperjenza ħalliet impressjoni.
The librarian drives a tight ship.	Il-librar imexxi vapur issikkat.
The house is located among gardens.	Id-dar tinsab fost ġonna.
They soon started working.	Huma malajr bdew jaħdmu.
The butterfly fluttered its wings slowly, along with its partner.	Il-farfett batta ġwienaħ bil-mod flimkien mas-sieħeb tiegħu.
The university has a reputation for rigorous examinations.	L-università għandha reputazzjoni għal eżamijiet rigorużi.
It rained in sparks.	Faqqa f’xita ta’ xrar.
We will visit one after the other.	Aħna ser inżuru kull wieħed wara xulxin.
He had little work experience.	Ftit kellu esperjenza ta’ xogħol.
It was an intense experience.	Kienet esperjenza intensa.
Once she decided on a room, she entered the room.	Ladarba ddeċidiet fuq kamra, daħlet fil-kamra.
The bird was persistent, refusing to be afraid	L-għasfur kien persistenti, irrifjuta li jibża
He suffered terribly when he was young.	Huwa sofra terriblement meta kien żgħir.
Many birds live in the woods.	Ħafna għasafar jgħixu fil-boskijiet.
The terrorist fled after firing his weapon.	It-terrorista ħarab wara li spara l-arma tiegħu.
These dishes are particularly delicious.	Dawn il-platti huma partikolarment delizzjużi.
The steering wheel was turning.	L-isteering kien qed idur.
Better sharpen your pencil.	Aħjar tiffoka l-lapsijiet tiegħek.
Was his speech long?	Id-diskors tiegħu kien twil?
The land was already polluted, so the rivers turned black.	L-art kienet diġà mniġġsa, u għalhekk ix-xmajjar saru suwed.
The city needed a new theater.	Il-belt kellha bżonn teatru ġdid.
The ferry carried passengers along the river.	Il-lanċa ġarret passiġġieri tul ix-xmara.
The detective informed his client about the evidence.	Id-ditektif informa lill-klijent tiegħu dwar l-evidenza.
Authorities are often accused of corruption.	L-awtoritajiet spiss jiġu akkużati b’korruzzjoni.
These birds are migrating to warmer climates.	Dawn l-għasafar qed jemigraw lejn klimi aktar sħan.
She looked at him with a smile.	Hija tat ħarsa lejh bi tbissima.
The locals mixed the milk and butter with the green pepper.	In-nies tal-lokal ħallat il-ħalib u l-butir bil-bżar aħdar.
The war has resulted in the deaths of millions of people.	Il-gwerra rriżultat fl-imwiet ta’ miljuni ta’ nies.
Many people visit this temple every year.	Ħafna nies iżuru dan it-tempju kull sena.
Wealthy families often live in boarding houses.	L-aktar familji sinjuri ħafna drabi jgħixu f’mansions.
He walked around town for a while.	Huwa mexa madwar il-belt għal xi żmien.
Winter is the perfect time to see whales.	Ix-xitwa hija ż-żmien ideali biex tara l-balieni.
These fossils represent ancient life on earth.	Dawn il-fossili jirrappreżentaw il-ħajja antika fuq l-art.
The children were taught to get up early.	It-tfal kienu mgħallma jqumu kmieni.
Pack the blankets in the box.	Ippakkja l-kutri fil-kaxxa.
Those issues need to be addressed.	Dawk il-kwistjonijiet jeħtieġ li jiġu ttrattati.
In one school, he taught geometry.	Fi skola waħda, għallem il-ġeometrija.
Much of the north is a desert.	Ħafna mit-tramuntana hija deżert.
Speak quickly, in low spirits.	Tkellem malajr, f’whisper baxx.
Increase the tempo on your scales.	Żid il-tempo fuq l-iskali tiegħek.
Dust storms are common in this region.	Il-maltempati tat-trab huma komuni għal dan ir-reġjun.
The ocean currents will carry you away.	Il-kurrenti tal-oċean se jġorruk 'l bogħod.
He raised his voice, he prayed.	Huwa għolla leħnu, talab.
Dense fog covered the entire valley.	Iċ-ċpar dens kienet tkopri l-wied kollu.
This sculpture is generally considered a masterpiece.	Din l-iskultura hija ġeneralment meqjusa bħala kapolavur.
Before you accuse me, tell me your reasons.	Qabel ma takkużani, għidli r-raġunijiet tiegħek.
This city is covered in perpetual glare.	Din il-belt hija mgħottija fid-dija perpetwu.
He fears that his invention will be stolen.	Jibża’ li l-invenzjoni tiegħu tkun misruqa.
The water evaporates into the clouds when heated.	L-ilma jevapora fis-sħab meta jissaħħan.
People sometimes walk instead of drive.	In-nies kultant jimxu minflok isuqu.
The children were immediately silenced.	It-tfal ġew imsikkta mill-ewwel.
He ordered his guards to kill the president.	Ordna lill-gwardjani tiegħu biex joqtlu lill-president.
He looked tired.	Huwa deher għajjien.
Don't push it off the couch!	Timbottahx mis-sufan!
Eating too much fat causes heart disease.	Tiekol wisq xaħam jikkawża mard tal-qalb.
He was accused of stealing money from the church.	Huwa kien akkużat li seraq flus mill-knisja.
They didn't have much of everything.	Ma tantx kellhom minn kollox.
I was born in the city.	Jien twelidt fil-belt.
The location of the castle remains a mystery.	Il-post tal-kastell jibqa’ misteru.
Pack the bags!	Ippakkja l-basktijiet!
Be sure to wash your hands.	Kun żgur li taħsel idejk.
This car is too expensive.	Din il-karozza hija għalja wisq.
In addition to the basic salary, he will receive benefits.	Minbarra s-salarju bażiku, hu ser jirċievi benefiċċji.
The old vase was heavy.	Il-vażun antik kien tqil.
They were told that war was imminent.	Qalilhom li l-gwerra kienet imminenti.
They opened their presents three hours later.	Huma fetħu r-rigali tagħhom tliet sigħat wara.
The man had the only woman in his paintings.	Ir-raġel kellu l-unika mara fil-pitturi tiegħu.
We have to start now.	Irridu nibdew issa.
He made a face.	Huwa għamel wiċċ.
The girls were immersed in the study.	Il-bniet kienu mgħaddsa fl-istudju.
Measuring tape is essential for sewing patterns.	Miżura tejp hija essenzjali għall-mudelli tal-ħjata.
I knew this day was coming.	Kont naf li dan il-jum kien se jasal.
Researchers have learned that water lapped the boats slowly.	Riċerkaturi tgħallmu li l-ilma lapped-dgħajjes bil-mod.
By pooling resources, plans for greater cooperation can be made.	Billi jinġabru flimkien ir-riżorsi, jistgħu jsiru pjanijiet għal kooperazzjoni akbar.
A hidden river flows through the mountains.	Xmara moħbija tgħaddi mill-muntanji.
Convolutional neural networks are a popular form of deep learning.	Netwerks newrali konvoluzzjonali huma forma popolari ta 'tagħlim profond.
It usually arrives late.	Ġeneralment jasal tard.
The surgeon fears that the growth may be cancerous.	Il-kirurgu jibża’ li t-tkabbir jista’ jkun kanċeruż.
You do not have to go to the tourist information center.	M'għandekx għalfejn tmur fiċ-ċentru ta' informazzjoni turistika.
We had a very successful chicken barbecue.	Kellna barbecue tat-tiġieġ ta’ suċċess kbir.
The aging population here is growing.	Il-popolazzjoni li qed tixjieħ hawn qed tikber.
The hardwood floors were spotless.	L-artijiet tal-injam iebes kienu bla tebgħa.
The bag was unusually small.	Il-borża kienet żgħira mhux tas-soltu.
They are many now.	Huma ħafna issa.
It was the weekend.	Kien il-weekend.
The combination creates a unique fragrance.	Il-kombinazzjoni toħloq fwieħa unika.
Then he fell silently out of bed.	Imbagħad niżel skiet mis-sodda.
Press the toggle switch.	Agħfas il-toggle switch.
The government decided to subsidize farmers.	Il-gvern iddeċieda li jissussidja lill-bdiewa.
This garden has many trees.	Din il-ġonna għandha ħafna siġar.
Lucy's son answered the door.	Iben Lucy wieġeb il-bieb.
My hair is a mess.	Xagħar tiegħi huwa mess.
The sentence contains at least one error.	Is-sentenza fiha mill-inqas żball wieħed.
The money he earns is not enough.	Il-flus li jaqla mhumiex biżżejjed.
Her sudden attack was like no love.	L-attakk f'daqqa tagħha ma kien jixbah l-ebda imħabba.
I have been suffering from this terrible pain for years.	Jien ilni snin soffri minn dan l-uġigħ terribbli.
The violin was played by the composer.	Il-vjolin kien indaqq mill-kompożitur.
He gladly answered your question.	Huwa bil-ferħ wieġeb għall-mistoqsija tiegħek.
A huge wave of panic and depression has gripped the country.	Mewġa enormi ta’ paniku u dipressjoni ħakmet il-pajjiż.
A bowl of fruit is on the table.	Skutella tal-frott tinsab fuq il-mejda.
They moved from place to place.	Huma mxew minn post għall-ieħor.
The shipwreck occurred on an uninhabited island.	In-nawfraġju seħħ fuq gżira diżabitata.
Clean air in this village.	L-arja nadifa f’dan ir-raħal.
The reform party is a strong opponent of this bill.	Il-partit għar-riforma huwa avversarju qawwi ta’ dan l-abbozz.
Free the busboys from their duties.	Eħles lill-busboys minn dmirijiethom.
Did you notice how quiet everything was today?	Innutajt kemm illum kien kollox kwiet?
He was fully armed for the journey.	Huwa kien armat bis-sħiħ għall-vjaġġ.
What time is it? 	X'ħin hu?
asked the man.	staqsa r-raġel.
Pour the debtor out of the tube.	Ferra d-debitur mit-tubu.
Darkness hides an innumerable number of invisible animals.	Id-dlam jaħbi għadd bla kejl ta’ bhejjem inviżibbli.
The snails traveled quickly through the water.	Il-bebbux ivvjaġġa malajr mill-ilma.
Round hills rise like islands in the flat landscape.	Għoljiet tondi jitilgħu bħal gżejjer fil-pajsaġġ ċatt.
Their breath warmed the window glass.	Nifs tagħhom saħħan il-ħġieġa tat-twieqi.
This exercise strengthened my legs.	Dan l-eżerċizzju saħħaħ saqajja.
The people in that city looked happy.	In-nies f’dik il-belt dehru ferħanin.
This band was a huge success.	Din il-banda kienet suċċess kbir.
She plays the piano and sings wonderfully.	Hija idoqq il-pjanu u tkanta mill-isbaħ.
I'm sitting in the shade.	Jien bilqiegħda fid-dell.
The tank was old and rusty.	It-tank kien antik u sadid.
You're not ready yet, young man.	Għadek m'intix lesta, żagħżugħa.
There is still no record of her death.	Għad m'hemm l-ebda rekord tal-mewt tagħha.
In his absence, the shop attended to customers	Fin-nuqqas tiegħu, il-ħanut attenda għall-klijenti
The medicines were distributed equally to all patients.	Il-mediċini tqassmu b'mod ugwali lill-pazjenti kollha.
Then the train stopped for ten minutes.	Imbagħad il-ferrovija waqfet għal għaxar minuti.
Play some music in the salon.	Iddoqq xi mużika fis-salon.
Sewage is overflowing.	Id-drenaġġ huwa miżgħud.
It is very charming.	Huwa charming ħafna.
They sat down together, talking quietly.	Huma poġġew bilqiegħda flimkien, jitkellmu bil-kwiet.
You are free to refuse.	Inti liberu li tirrifjuta.
There were enough reasons to stay.	Kienu raġunijiet biżżejjed biex jibqgħu.
A cool drink is a wonderful way to refresh yourself.	Xarba friska hija mod mill-isbaħ biex tiffriska lilek innifsek.
Describe your work to someone else.	Iddeskrivi x-xogħol tiegħek lil xi ħadd ieħor.
Her beautiful face is highlighted by the glare of the candle light.	Wiċċ sabiħ tagħha huwa enfasizzat mid-dija tad-dawl tax-xemgħa.
Rainforests are especially rich in wildlife.	Il-foresti tropikali huma speċjalment sinjuri fl-annimali selvaġġi.
The magician held the audience in a thrall.	Il-maġi żamm lill-udjenza f'thrall.
Garbage jams are common in winter.	Il-ġamm taż-żibel huma komuni fix-xitwa.
He found a cabin in the woods.	Huwa sab kabina fil-boskijiet.
The recipes here sound quite unusual.	Ir-riċetti hawnhekk jinstemgħu pjuttost mhux tas-soltu.
Outdoor camping was very popular.	Il-kampeġġ fil-beraħ kien popolari ħafna.
She will inherit the family farm.	Hi se tirret ir-razzett tal-familja.
They took the baby's bed together.	Ħadu flimkien is-sodda tat-tarbija.
The bird population will continue to decline.	Il-popolazzjoni tal-għasafar se tkompli tonqos.
Police removed the anger of the crowd.	Il-pulizija neħħew ir-rabja tal-folla.
The long journey was difficult.	Il-vjaġġ twil kien diffiċli.
The broom sweeps to the kitchen floor.	Il-ġummar jiknes mal-art tal-kċina.
Undoubtedly about it, it was a powerful film.	Bla dubju dwaru, kien film qawwi.
Police searched her home.	Il-pulizija fittxew id-dar tagħha.
The mail carrier slammed the door.	It-trasportatur tal-posta ħabbat qawwi fuq il-bieb.
The expression on his face said it all.	L-espressjoni fuq wiċċu qalet kollox.
Sentences not used for training.	Sentenzi li ma ntużawx għat-taħriġ.
The speech began with an introduction.	Id-diskors beda b’introduzzjoni.
Reduce heat and simmer until cooked through.	Naqqas in-nar u ħalliha ttektek sakemm isir il-ħut.
It's not that easy to find.	Mhuwiex daqshekk faċli li ssib.
This country has a democratic system.	Dan il-pajjiż għandu sistema demokratika.
Many waterfowl are in danger of extinction.	Ħafna għasafar tal-ilma huma fil-periklu tal-estinzjoni.
All parties were worried even before the election.	Il-partiti kollha kienu inkwetati anke qabel l-elezzjoni.
The wall had been painted red, with a blue board.	Il-ħajt kien ġie miżbugħ aħmar, b'bord blu.
Encourages honesty in the workplace.	Iħeġġeġ l-onestà fuq il-post tax-xogħol.
The style is typically associated with farmers and rural farmers.	L-istil huwa tipikament assoċjat ma 'bdiewa u bdiewa rurali.
He read silently for an hour.	Huwa qara skiet għal siegħa.
Pollen analysis yielded genetic material.	L-analiżi tal-polline taw materjal ġenetiku.
An ancient fortress that serves as an active military base.	Fortizza antika li sservi bħala bażi militari attiva.
One, you need to change your attitude.	Wieħed, għandek bżonn tibdel l-attitudni tiegħek.
The young woman stopped talking.	Iż-żagħżugħa waqfet titkellem.
She has always loved goldfish.	Hija dejjem iħobb goldfish.
Smell the organ, swallow hard.	Xomm l-orgni, jibla’ iebes.
A river flows out of the mountains.	Xmara toħroġ mill-muntanji.
He could not bear the torture, he committed suicide.	Ma setax iġorr it-tortura, huwa kkommetta suwiċidju.
The color of the animal's fur seemed familiar.	Il-kulur tal-pil tal-annimal deher familjari.
He fled across the border.	Huwa ħarab minn naħa għal oħra tal-fruntiera.
The languages ​​themselves are among the oldest in the world.	Il-lingwi nfushom huma fost l-eqdem fid-dinja.
Some residents complained that they were not consulted enough.	Xi residenti lmentaw li mhumiex ikkonsultati biżżejjed.
There were no casualties.	Ma kien hemm l-ebda vittmi.
There was an alley behind the store.	Kien hemm sqaq wara l-maħżen.
The track stretches around the distance.	Il-korsa tiġġebbed madwar id-dawra 'l bogħod.
Sunlight streams from the window.	Dawl tax-xemx nixxiegħa mit-tieqa.
He was jailed earlier this year on charges of vaccination.	Huwa kien ingħata l-ħabs aktar kmieni din is-sena fuq akkużi ta’ tilqim.
No one can say for sure why men want power.	Ħadd ma jista 'jgħid b'ċertezza għaliex l-irġiel jixtiequ l-poter.
What's all this noise?	X’inhu dan l-istorbju kollu?
I bought a cap from the shop.	Xtrajt kappa mill-ħanut.
It is of course possible to regulate the weather.	Huwa naturalment possibbli li tirregola t-temp.
They were engaged in a bitter argument.	Kienu impenjati f’argument qares.
There is an abundant supply of domestic electricity.	Hemm provvista abbundanti ta 'elettriku domestiku.
The mountains of this region are high, steep and covered with forests.	Il-muntanji ta’ dan ir-reġjun huma għoljin, wieqaf u mgħottija bil-foresti.
The school was on fire.	L-iskola kienet fuq in-nar.
It was important not to be noticed.	Kien importanti li ma jiġix innutat.
A city of one million inhabitants, according to the census.	Belt ta’ miljun abitant, kif jindika ċ-ċensiment.
Populations will increase dramatically in the coming years.	Il-popolazzjonijiet jiżdiedu b'mod drammatiku fis-snin li ġejjin.
Soon after, it was over as well.	Ftit wara, spiċċat ukoll.
His anger quickly evaporated when he saw her smiling.	Ir-rabja tiegħu malajr evaporat meta raha titbissem.
What do you want to drink?	X'tixtieq tixrob?
The headmaster announced that the school was closing.	Is-surmast ħabbar li l-iskola kienet qed tagħlaq.
A stream of bubbles rose to the surface.	Nixxiegħa ta’ bżieżaq telgħet fil-wiċċ.
Guanacaste is a popular tourist destination.	Guanacaste hija destinazzjoni turistika popolari.
Open the doors from right to left.	Iftaħ il-bibien mil-lemin għax-xellug.
Suddenly, the music stopped.	F'daqqa waħda, il-mużika waqfet.
The gifts are wrapped.	Ir-rigali huma mgeżwra.
Leopard often kills its prey.	Leopard spiss joqtol il-priża tiegħu.
Writing a dissertation is time consuming.	Il-kitba ta’ dissertazzjoni tieħu ħafna ħin.
You must have fallen out of a suitcase.	Trid tkun waqgħet minn bagalja.
Fish and chips was the favorite meal.	Fish and chips kienet l-ikla favorita.
In fact, we are rejecting very young children.	Fil-fatt, qed inwarrbu tfal żgħar ħafna.
He should agree to help.	Għandu jaqbel li jgħin.
We asked for directions to the bathroom.	Tlabna direzzjonijiet għall-kamra tal-banju.
She has many talents.	Hija għandha ħafna talenti.
He had forgotten about it.	Huwa kien nesa dwarha.
He expertly cooks rice.	Huwa sajjar ir-ross b'mod espert.
Brushing the elbows against the wall.	Tfarfir l-minkbejn mal-ħajt.
This city has become an international tourist attraction.	Din il-belt saret attrazzjoni turistika internazzjonali.
Green tea will help to detoxify.	Tè aħdar se jgħin biex jidditossifika.
A barrier set up to prevent animals from arriving.	Barriera mwaqqfa biex tipprevjeni li l-annimali jaslu.
The persimmon tree bore abundant fruit.	Is-siġra tal-persimmon tat frott abbundanti.
By eight, they were alone.	Sat-tmienja, kienu waħedhom.
She is my baby's sister.	Hija oħt it-tarbija tiegħi.
The prophets produced a religious text.	Il-profeti pproduċew test reliġjuż.
Earthquakes happen all over the world.	It-terremoti jiġru madwar id-dinja.
How will you get there?	Kif se tasal?
Organ donors often donate blood.	Id-donaturi tal-organi spiss jagħtu d-demm.
Beating someone is a common form of punishment.	Is-swat lil xi ħadd huwa forma komuni ta’ kastig.
The girls came together, whispering.	Il-bniet ingħaqdu flimkien, whispering.
A plot was formed to replace the government.	Ffurmat plot biex jieħu post il-gvern.
Young people avoid such traditions.	Iż-żgħażagħ jevitaw tradizzjonijiet bħal dawn.
Run this ice bank out of the way.	Mexxi dan il-bank tas-silġ 'il barra mill-mod.
The men are now facing serious charges of theft.	L-irġiel issa qed jiffaċċjaw akkużi serji ta’ serq.
The roof was leaking.	Is-saqaf kien qed inixxi.
The journalist requested a statement.	Il-ġurnalista talbet stqarrija.
The countries themselves send representatives.	Il-pajjiżi nfushom jibagħtu rappreżentanti.
The bare trees in winter look dead.	Is-siġar vojta fix-xitwa jidhru mejta.
They walked slowly, jumping carefully on the gravel.	Huma mxew bil-mod, qabżu bir-reqqa fuq iż-żrar.
Two strong men were able to lift the stone easily.	Żewġt irġiel b'saħħithom setgħu jerfgħu l-ġebla faċilment.
He is back at a door.	Huwa lura f'bieb.
The garden is best approached from the north.	Il-ġnien huwa l-aħjar avviċinat mit-tramuntana.
The process was long.	Il-proċess kien twil.
Keep the cheese in the refrigerator.	Żomm il-ġobon fil-friġġ.
She leaned forward	Hija leaned quddiem
The girl had a good sense of humor.	It-tifla kellha sens tajjeb ta’ umoriżmu.
The corn was quickly attached to the bark.	Il-qamħirrun kien imwaħħal malajr fil-qoxra.
Pure gas can be compressed into a pressurized liquid.	Gass pur jista 'jiġi kkompressat f'likwidu taħt pressjoni.
The nation's currency has declined in value in recent years.	Il-munita tan-nazzjon naqset fil-valur f’dawn l-aħħar snin.
She was a great messman.	Kienet messman mill-aqwa.
At that very moment, all hell broke loose.	F’dak il-mument stess, inqala’ l-infern kollu.
The experiment was not successful.	L-esperiment ma kienx suċċess.
They sleep as their ancestors once did.	Huma jorqdu bħalma darba għamlu l-antenati tagħhom.
Write your answers in the space below.	Ikteb it-tweġibiet tiegħek fl-ispazju hawn taħt.
The two paintings look very similar.	Iż-żewġ pitturi jidhru simili ħafna.
Many campgrounds are within walking distance of the lake.	Ħafna campgrounds huma f'distanza bil-mixi mill-lag.
Iron and steel are often needed to repair rusted pipes.	Ħafna drabi l-ħadid u l-azzar huma meħtieġa biex jissewwew il-pajpijiet rusted.
My favorite part of the trip was visiting the farm.	Il-parti favorita tiegħi tal-vjaġġ kienet li nżur ir-razzett.
People are happy to live in small houses.	In-nies huma kuntenti li jgħixu fi djar żgħar.
His determination is heroic.	Id-determinazzjoni tiegħu hija erojka.
The station is nearby.	L-istazzjon jinsab fil-qrib.
The extract has been shown to be effective in certain tests.	L-estratt wera li kien effettiv f'ċerti testijiet.
They depend on the beach for their survival.	Huma jiddependu fuq il-bajja għas-sopravivenza tagħhom.
The warrior panicked.	Il-gwerrier ippanikkat.
Four hours later, he was hit in the face.	Erba’ sigħat wara, ingħata daqqa ta’ ħarta f’wiċċu.
Indirect trade routes are less secure.	Ir-rotot tal-kummerċ indirett huma inqas siguri.
The sand blew on my face.	Ir-ramel nefaħ f’wiċċi.
The ship hit the rocks, they capsized.	Il-vapur laqat il-blat, inqalbu.
These islands do not have access to fresh water.	Dawn il-gżejjer m'għandhomx aċċess għall-ilma ħelu.
The paths of the twins were inexplicably divergent.	Il-mogħdijiet tat-tewmin kienu diverġenti b'mod inspjegabbli.
Many doctors are upset by the increase in taxes.	Ħafna tobba huma mqalleb biż-żieda fit-taxxi.
Victims of traffic accidents are taken to hospital.	Il-vittmi tal-inċidenti tat-traffiku jittieħdu l-isptar.
Pour a little milk into a bowl.	Tefgħet ftit ħalib fi skutella.
The materials needed to be crushed into a fine powder.	Il-materjali kellhom bżonn jiġu mgħaffġa fi trab fin.
The branch line was closed.	Il-linja tal-fergħa kienet magħluqa.
Research has been done on thousands of patients.	Ir-riċerka saret fuq eluf ta’ pazjenti.
The actors went through hours of preparation.	L-atturi ġarrbu sigħat kbar ta’ preparazzjoni.
I woke up noisy from the sick bed.	Qamt storbjuż mis-sodda tal-mard.
The baby is shaking in her basin.	It-tarbija tħawwad fil-bassinet tagħha.
Fill out the form and return it to me.	Imla l-formola u lura lili.
The actor looked up at the sky in despair.	L-attur ħares lejn is-sema b’disprament.
He was shaved and could barely hold a rifle.	Kien imqaxxar u ma tantx seta’ jżomm xkubetta.
Helping the poor was their primary task.	Li jgħinu lill-foqra kien il-kompitu primarju tagħhom.
When he was a boy, he loved to go wild.	Meta kien tifel, kien iħobb jiġri selvaġġ.
The coach banned his players from talking to him.	Il-kowċ pprojbixxa lill-plejers tiegħu li jitkellmu magħha.
At one point, she stopped talking.	F'ċertu punt, hija waqfet titkellem.
The young man came out still wearing headphones.	Iż-żagħżugħ ħareġ għadu liebes il-headphones.
The joke depends on the audience knowing about the singer.	Iċ-ċajta tiddependi fuq li l-udjenza tkun taf dwar il-kantant.
Many students need to travel long distances to attend university.	Ħafna studenti jeħtieġ li jivvjaġġaw distanzi twal biex jattendu l-università.
The train arrived at the station on time.	Il-ferrovija daħlet fl-istazzjon fil-ħin.
This apartment is located in a "noisy" neighborhood.	Dan l-appartament jinsab fil-lokal "storbjuż".
The artist’s models posed for him.	Il-mudelli tal-artist ippożaw għalih.
The virgin horse strongly.	Iż-żiemel xebba bil-qawwi.
Prey animal, prey on men.	Bhima tal-priża, tippriża fuq l-irġiel.
Years of commercial farming have left the land much reduced.	Snin ta 'biedja kummerċjali ħallew l-art imnaqqsa ħafna.
He tried to hit one of the officers.	Huwa pprova jolqot lil wieħed mill-uffiċjali.
Sweet potato transplant.	Trapjant tal-patata ħelwa.
It was caused by a series of misfortunes.	Huwa kien ikkaġunat minn sensiela ta’ sfortuni.
Blood flowed from the wound.	Id-demm ħareġ mill-ferita.
Desire for tolerance and respect for all.	Xewqa għal tolleranza u rispett għal kulħadd.
My file folders are a mess.	Il-folders tal-fajls tiegħi huma mess.
The boy's feet hurt when he climbed the hill.	Saqajh it-tifel weġġgħu meta telgħu l-għoljiet.
She was so happy that she kissed him.	Hija kienet tant kuntenta li kissed lilu.
A specific law has been passed.	Għaddiet liġi speċifika.
The hermit has lived here for many years.	L-eremita ilu jgħix hawn għal ħafna snin.
His father insisted that he attend school.	Missieru insista li jrid jattendi l-iskola.
Her hair was arranged in loose curls.	Xagħarha kien irranġat f'curls laxki.
This river constitutes a considerable part of the territories.	Din ix-xmara tikkostitwixxi parti konsiderevoli mit-territorji.
Her artistic gifts were seen from an early age.	Ir-rigali artistiċi tagħha kienu jidhru minn età żgħira.
Meanwhile, some companies are investing heavily in renewable energy.	Sadanittant, xi kumpaniji qed jinvestu ħafna fl-enerġija rinnovabbli.
The thieves threatened to kill the driver.	Il-ħallelin hedded li joqtol lis-sewwieq.
This lake produces dozens of species of fish.	Dan il-lag jipproduċi għexieren ta’ speċi ta’ ħut.
The rebels opposed the dictator's rule.	Ir-ribelli opponew il-ħakma tad-dittatur.
The moon hung low in the western sky.	Il-qamar imdendel baxx fis-sema tal-punent.
The mountain is very high miles.	Il-muntanja hija għolja ħafna mili.
The tables outside the restaurant are where his customers eat.	L-imwejjed barra tar-ristoranti huma fejn jieklu l-klijenti tiegħu.
She never signed a lease.	Hija qatt ma ffirmat kirja.
Water is the basis of life in a desert.	L-ilma huwa l-bażi tal-ħajja f'deżert.
She wore no makeup.	Hija ma libset ebda makeup.
These slices are more expensive.	Dawn il-flieli maqtugħin huma aktar għaljin.
Some people find comfort when they accumulate wealth.	Xi nies isibu faraġ meta jakkumulaw il-ġid.
Her image remained fixed in her mind.	L-immaġni tagħha baqgħet fissa f’moħħu.
The cabin was in the most convenient location.	Il-kabina kienet tinsab fl-aktar post konvenjenti.
Their emotions ranged from joy to sorrow.	L-emozzjonijiet tagħhom kienu jvarjaw minn ferħ għal niket.
Moderate pastures	Mergħat moderati
This container can be used to store meals.	Dan il-kontenitur jista 'jintuża biex taħżen l-ikliet.
Put cornflour in the refrigerator.	Poġġi cornflour fil-friġġ.
Fresh, clean water came out of the tap.	Ilma frisk u nadif ħareġ mill-vit.
He abandoned the broken riddle.	Huwa abbanduna l-riddle miksur.
The building was made of stone.	Il-bini kien magħmul mill-ġebel.
I walk on the mountain.	Jien nimxi fuq il-muntanja.
A large rig passed through the city.	Rig kbir għadda mill-belt.
The cake was remarkably light.	Il-kejk kien ħafif b'mod notevoli.
There are two types of twins.	Hemm żewġ tipi ta’ tewmin.
Grandpa's books were part of the collection.	Il-kotba ta’ nannuh kienu parti mill-kollezzjoni.
A crowbar is located inside the folds of the fabric.	Ċawla tinsab ġewwa l-jingħalaq tad-drapp.
Few children, if any, will graduate this year.	Ftit tfal, jekk ikun hemm, se jiggradwaw din is-sena.
The farmer's children run and play in the fields.	It-tfal tal-bidwi jiġru u jilagħbu fl-għelieqi.
This mosque is made of stone.	Din il-moskea hija magħmula mill-ġebel.
The items were destroyed in a storm.	L-oġġetti nqerdu f'maltemp.
To make matters worse, her car broke down.	Biex tgħaxxaq, il-karozza tagħha falliet.
The two parks were connected by a short walkway.	Iż-żewġ parks kienu konnessi b'passaġġ qasir.
Compile the list of ingredients.	Iġbor il-lista tal-ingredjenti.
The roof of the church was painted with an artistic flair.	Is-saqaf tal-knisja kien miżbugħ bi flair artistiku.
Stock prices have risen significantly in recent years.	Il-prezzijiet tal-istokks għolew b’mod sinifikanti f’dawn l-aħħar snin.
I feel sure he made the right decision.	Inħossni ċert li ħa d-deċiżjoni t-tajba.
Exhausted workers barely survived the harsh heat.	Il-ħaddiema eżawriti bilkemm baqgħu ħajjin mis-sħana ħarxa.
The politician is taking a beating in the polls.	Il-politiku qed jieħu taħbit fl-istħarriġ.
The cactus fruit began to shrink.	Il-frott tal-kaktus beda jiċkien.
The temptation to return your book without reading it.	It-tentazzjoni nirritorna l-ktieb tiegħek mingħajr ma naqrah.
The package was not delivered because it is too large.	Il-pakkett ma ġiex ikkunsinnat minħabba li huwa kbir wisq.
This gives credibility to the psychology of the victims' fault.	Dan jagħti kredibilità lill-psikoloġija tat-tort tal-vittmi.
Each group had the chance to work in small groups.	Kull grupp kellu ċ-ċans jaħdem fi gruppi żgħar.
All human societies need religion.	Is-soċjetajiet umani kollha għandhom bżonn ir-reliġjon.
Government agencies are accountable to parliament.	L-aġenziji tal-gvern huma responsabbli lejn il-parlament.
These men are busy all day.	Dawn l-irġiel huma okkupati l-ġurnata kollha.
His death was saddened by many.	Il-mewt tiegħu kienet imnikket minn ħafna.
The ribbons shown here are in poor condition.	Iż-żigarelli murija hawn huma f'kundizzjoni ħażina.
Singers should have special training.	Il-kantanti għandhom ikollhom taħriġ speċjali.
We must defend ourselves.	Irridu niddefendu lilna nfusna.
Gradually it became clear that he was contesting for the post.	Bil-mod il-mod deher ċar li kien qed jikkontesta għall-kariga.
The parachute sometimes catches the wind.	Il-paraxut kultant jaqbad ir-riħ.
A wave of crime swept through the country.	Dakinhar mewġa ta’ kriminalità ħadet il-pajjiż.
The actor entered the radio.	L-attur daħal fir-radju.
Their house overlooks the sea.	Id-dar tagħhom tagħti fuq il-baħar.
He was sharing his meal with a camel.	Kien qed jaqsam l-ikla tiegħu ma’ ġemel.
The students filled the seats.	L-istudenti imlew is-siġġijiet.
The copy machine is down.	Il-magna tal-kopja mhix qed taħdem.
Increasingly, they have become endangered species.	Dejjem aktar, saru speċi fil-periklu.
The fish snapped into the bait.	Il-ħut snapped fil-lixka.
The primary motivation for the experiment was political.	Il-motivazzjoni primarja għall-esperiment kienet politika.
He was in danger of losing his job.	Huwa kien fil-periklu li jitlef ix-xogħol tiegħu.
The contest was for college drama students.	Il-konkors kien għall-istudenti tad-drama universitarji.
Nam came home, smiling heartily.	Nam wasal id-dar, jitbissem bil-qalb.
The loading of the ship took about three weeks.	It-tagħbija tal-vapur ħadet madwar tliet ġimgħat.
She grabbed him by the shoulder.	Hija ħatfittu minn spalla.
Experience shows that it will do good.	L-esperjenza turi li se tagħmel il-ġid.
The monkey solved the problem.	Ix-xadina solviet il-problema.
He sometimes found work frustrating and tiring.	Ġieli sab ix-xogħol frustranti u għeja.
A chair without arms is more comfortable.	Siġġu mingħajr dirgħajn huwa aktar komdu.
I haven't seen her in years.	Ilni ma naraha s-snin.
She took a taxi to the station.	Ħadet taxi għall-istazzjon.
Many young people felt that the government was failing.	Ħafna żgħażagħ ħassew li l-gvern kien qed ifalli.
The elevator was broken.	Il-lift kien miksur.
The judges voted for her.	L-imħallfin ivvutaw għaliha.
The majority of citizens approved the agreement.	Il-maġġoranza taċ-ċittadini approvaw il-ftehim.
All eyes fell on him.	Għajnejn kollha waqgħu fuqu.
The pearl is beautiful.	Il-perla hija sabiħa.
Be careful not to slip on the wet floor!	Oqgħod attent li ma tiżloqx fuq l-art imxarrba!
Buffalo meat is the most abundant source of meat.	Laħam tal-bufal huwa l-aktar sors abbundanti ta 'laħam.
Time is money in this case.	Iż-żmien huwa flus f'dan il-każ.
He landed on a banana peel.	Huwa niżel fuq qoxra tal-banana.
A truck carrying a flatbed trailer overturned.	Trakk li kien qed iġorr karru flatbed inqalbet.
With the addition of water, the beer becomes foamy.	Biż-żieda ta 'ilma, il-birra ssir ragħwa.
Many species of birds hibernate during the winter.	Ħafna speċi ta 'għasafar ibernaw matul ix-xitwa.
The cream is whipped hard, but has a smooth texture.	Il-krema hija bit-tarjola iebsa, iżda għandha tessut lixx.
The dress has an incredible fit.	Il-libsa għandha tajbin inkredibbli.
The salt is extracted from the sea water.	Il-melħ jiġi estratt mill-ilma baħar.
Use the oven over medium heat.	Uża l-forn fuq nar medju.
The scientist predicted telescreens everywhere.	Ix-xjenzat ippreveda t-telescreens kullimkien.
He demanded bribes from prostitutes.	Huwa talab tixħim minn prostituti.
They served friends light drinks.	Huma servew lill-ħbieb xorb ħafif.
Many predatory species can be found across the ocean.	Bosta speċi predatorji jistgħu jinstabu madwar l-oċean.
I’m too young for such a serious matter.	Jien żgħir wisq għal kwistjoni daqshekk serja.
Ginger is used in many kitchens.	Il-ġinġer jintuża f'ħafna kċejjen.
The car is a source of pollution.	Il-karozza hija sors ta 'tniġġis.
The laws are designed to prevent corruption.	Il-liġijiet huma maħsuba biex jipprevjenu l-korruzzjoni.
Scientists can do more than many people imagine.	Ix-xjentisti jistgħu jagħmlu aktar milli jimmaġinaw ħafna nies.
The roads were quiet.	It-toroq kienu kwieti.
The pencil snapped in two when at the tip.	Il-lapes snapped fi tnejn meta fil-ponta.
It will also end.	Hija wkoll se tintemm.
They started early.	Bdew kmieni.
This roof is made of old tires.	Dan is-saqaf huwa magħmul minn tajers qodma.
Similar to earthquakes, volcanic eruptions are violent.	Simili għat-terremoti, l-eruzzjonijiet vulkaniċi huma vjolenti.
Use this book to find examples to practice your vocabulary.	Uża dan il-ktieb biex issib eżempji biex tipprattika l-vokabularju tiegħek.
In addition, dust storms are common.	Barra minn hekk, maltempati tat-trab huma komuni.
They stimulated the economy.	Huma stimulaw l-ekonomija.
The soldiers were quickly killed by the enemy.	Is-suldati malajr inqatlu mill-ghadu.
So, we went to the bidding room.	Allura, sal-kamra tal-offerti morna.
A murder mystery is probably in the works.	A misteru qtil huwa probabbilment fix-xogħlijiet.
Nevertheless, it persisted.	Minkejja dan, baqa’ jippersisti.
The plant is located near a river.	L-impjant jinsab ħdejn xmara.
She agreed to divorce her husband.	Hija qablet li tiddivorzja lil żewġha.
Caravan drivers are likely to carry the disease.	Is-sewwieqa tal-karavan x'aktarx iġorru l-mard.
The one that gives superior meaning to the words.	Il li tagħti tifsira superjuri lill-kliem.
Have you ever taken the bus.	Qatt qatt ħadt il-karozza tal-linja.
Compared to last year, the harvest was larger.	Meta mqabbel mas-sena li għaddiet, il-ħsad kien akbar.
Return to homepage.	Irritorna għall-homepage.
The excitement was huge.	L-eċċitament kien enormi.
This involves soft technical development combined with creative destruction.	Dan jinvolvi żvilupp tekniku artab flimkien ma 'qerda kreattiva.
The forest had emerged from the felling of the trees.	Il-foresta kienet ħarġet mill-qtugħ tas-siġar.
With a telescope, you can observe the stars.	Bit-teleskopju, tista 'tosserva l-istilel.
The factory will close in two weeks.	Il-fabbrika se tagħlaq f'ġimagħtejn.
Melt the gelatin.	Dewweb il-ġelatina.
Those who suffer from chronic headaches are usually under great stress.	Dawk li jbatu minn uġigħ ta 'ras kroniku huma ġeneralment taħt stress kbir.
He drove the car on a rough, gravel road.	Huwa saq il-karozza fuq triq mhux maħduma, taż-żrar.
The stream forms the border between this country and that.	In-nixxiegħa tifforma l-fruntiera bejn dan il-pajjiż u dak.
The ship is now taking water.	Il-vapur issa qed jieħu l-ilma.
They live for an average of ten years.	Jgħixu għal medja ta’ għaxar snin.
Read that book again.	Erġa’ aqra dak il-ktieb.
Police arrested the man on suspicion of murder.	Il-pulizija arrestat lir-raġel fuq suspett ta’ qtil.
The water returned to normal just two years later.	L-ilma reġa’ lura għal-livelli normali sentejn biss wara.
Farmers produce these beautiful flowers.	Il-bdiewa jipproduċu dawn il-fjuri sbieħ.
Many researchers believe that smoking causes lung cancer.	Ħafna riċerkaturi jemmnu li t-tipjip jikkawża kanċer tal-pulmun.
The ring was in town tonight.	Iċ-ċirku kien fil-belt illejla.
Tom left the far right door.	Tom ħalla l-bieb tal-lemin imbegħda.
Ask people with different opinions.	Staqsi lin-nies b'opinjonijiet differenti.
Parents are advised to feed their children nutritious food.	Il-ġenituri huma avżati biex jitimgħu lil uliedhom ikel nutrittiv.
They are very strong swimmers.	Huma għawwiema b'saħħithom ħafna.
Increased spending on education.	Żieda fl-infiq fl-edukazzjoni.
I noticed the change in his attitude.	Innutajt il-bidla fl-attitudni tiegħu.
The potential for corruption is uncontrolled.	Il-potenzjal tal-korruzzjoni huwa bla kontroll.
The ant population is declining.	Il-popolazzjoni tan-nemel qed tonqos.
Every schoolboy knows the famous author.	Kull tifel tal-iskola jaf lill-awtur famuż.
An ecological disaster is happening.	Qed iseħħ diżastru ekoloġiku.
The white dove flew quickly out of the tree.	Il-ħamiema bajda tellgħet malajr mis-siġra.
The little girl found a frog along the sidewalk.	It-tifla ċkejkna sabet Żrinġ tul il-bankina.
Tom's letters were returned unopened.	L-ittri ta' Tom ġew irritornati mhux miftuħa.
The region is very large in animal life.	Ir-reġjun huwa kbir ħafna fil-ħajja tal-annimali.
She was wet with skin.	Hija kienet mxarrba mal-ġilda.
It helped me set goals.	Huwa għeni nistabbilixxi miri.
The floor of the classroom was cold.	L-art tal-klassi kienet kiesħa.
This drawing shows how animals live.	Din it-tpinġija turi kif jgħixu l-annimali.
Minority group leaders called for calm.	Il-mexxejja tal-gruppi minoritarji appellaw għall-kalma.
The first term depends on the time.	L-ewwel terminu jiddependi fuq iż-żmien.
The meeting lasted almost two hours.	Il-laqgħa damet kważi sagħtejn.
Even the warrior was sidelined.	Anke l-gwerrier kien imwarrab.
The sun shines faintly through the clouds.	Ix-xemx tiddi dgħajjef permezz tas-sħab.
The use of glass helps to preserve food.	L-użu tal-ħġieġ jgħin biex jippreserva l-ikel.
Both boys were selling sweets.	Iż-żewġ subien kienu qed ibigħu l-ħelu.
The roads are noisy all night.	It-toroq huma storbjużi l-lejl kollu.
The phone was ringing from the hook.	It-telefon kien qed idoqq mill-ganċ.
Leave a reply in the comments.	Ħalli tweġiba fil-kummenti.
Workers are developing concrete plans.	Il-ħaddiema qed jiżviluppaw pjanijiet konkreti.
She felt her grandmother's call.	Ħassitha is-sejħa tan-nanna.
The throat is the narrowest part of the human neck.	Il-gerżuma hija l-iktar parti dejqa tal-għonq tal-bniedem.
Winter is a difficult time for many farms.	Ix-xitwa huwa żmien diffiċli għal ħafna rziezet.
From her vantage point, she could see the lake.	Mill-vantaġġ tagħha, setgħet tara l-lag.
The water evaporates after heating.	L-ilma jifvaporizza wara li jissaħħan.
Sign up for a chat when you have time.	Inżel għal chat meta jkollok ħin.
Here, they collect rainwater in large containers.	Hawnhekk, jiġbru l-ilma tax-xita f'kontenituri kbar.
Personal computers are widely used nowadays.	Kompjuters personali huma użati ħafna llum il-ġurnata.
She had been on medication for a long time.	Kienet ilha fuq medikazzjoni.
Many businesses have been avoided.	Ħafna negozji ġew evitati.
He has a strong voice.	Huwa għandu vuċi qawwija.
The birds looked eager for action.	L-għasafar dehru ħerqana għall-azzjoni.
Police returned to their hometown village.	Il-pulizija rritornaw lejn ir-raħal tal-belt tagħhom.
But it was a good blouse.	Imma kienet blouse brava.
Next, peel the onions.	Sussegwentement, qaxxar il-basal.
Can you compile your presentation in one minute?	Tista' tiġbor il-preżentazzjoni tiegħek f'minuta waħda?
Insurance companies are immoral.	Il-kumpaniji tal-assigurazzjoni huma immorali.
Their phone rings non-stop.	It-telefon tagħhom daqq bla waqfien.
She went swimming every day.	Marret tgħum kuljum.
By the end of the month, they were married.	Sal-aħħar tax-xahar, sabu ruħhom miżżewġin.
She brought a cup of tea for everyone.	Hija ġabet kikkra tè għal kulħadd.
The information in the online book is unreliable.	L-informazzjoni tal-ktieb li tinsab fuq l-internet mhix affidabbli.
Labor conflict escalated into violence.	Il-kunflitt tax-xogħol eskala fi vjolenza.
Most of the trees in this area are dead.	Ħafna mis-siġar f’din iż-żona huma mejta.
Is the sky clear today?	Is-sema llum huwa ċar?
A thriving business can earn its owner a fortune.	Negozju b'saħħtu jista 'jaqla' s-sid tiegħu fortuna.
Their result showed that people were happier without it.	Ir-riżultat tagħhom wera li n-nies kienu aktar kuntenti mingħajrha.
This bookseller is famous for his conservative views.	Dan il-bejjiegħ tal-kotba huwa famuż għall-fehmiet konservattivi tiegħu.
Madness with envy.	Ġenn bl-għira.
The program was designed to help the hungry.	Il-programm kien iddisinjat biex jgħin lil dawk bil-ġuħ.
The newspaper regularly publishes articles.	Il-gazzetta regolarment tippubblika artikli.
He hopes to make a living from singing.	Huwa ttama li jaqla’ l-għajxien tal-kant.
You live well as a civil servant.	Tgħix tajjeb bħala impjegata taċ-ċivil.
The doctor.	It-tabib.
The coffee was hot.	Il-kafè kien jaħraq.
The horse felt free and vigorous.	Iż-żiemel ħassu ħieles u vigoruż.
Checkup indicated she was too young for penicillin.	Iċ-checkup indika li kienet żgħira wisq għall-peniċillina.
His sister told him to be careful.	Oħtu qaltlu biex joqgħod attent.
He wore fifteen different trophies.	Huwa libes ħmistax-il trofew differenti.
He studied a lot at school.	Studja ħafna fl-iskola.
Were the harvest conditions good this year?	Il-kundizzjonijiet tal-ħsad kienu tajbin din is-sena?
The painter’s brushes were loose and splashy.	Il-pinzelli tal-pittur kienu laxki u splashy.
The market was crowded, as usual.	Is-suq kien iffullat, bħas-soltu.
Her hair fluttered around her face smiling.	Xagħarha xxejret madwar wiċċha jitbissem.
The politician from the opposition party used the microphone.	Il-politiku mill-partit tal-oppożizzjoni uża l-mikrofonu.
The result was a number of violent clashes.	Ir-riżultat kien numru ta’ ġlied vjolenti.
Drink cups of green tea and eat dark chocolate.	Tixrob tazzi tè aħdar u tiekol ċikkulata skura.
He ignored the date.	Huwa injora d-data.
The city building is relaxed and unhurried.	Il-bini tal-belt huwa rilassat u bla għaġla.
The river flows from the bottom of the desert.	Ix-xmara taqta’ mill-qiegħ tad-deżert.
The politician had no appearance in the courtroom.	Il-politiku ma kellux dehra fl-awla.
The immaculate room had a comfortable bed.	Il-kamra immakulata kellha sodda komda.
Make sure you don't overeat.	Kun żgur li ma tiekolx wisq.
Darwin's theory of evolution is in doubt.	It-teorija tal-evoluzzjoni ta’ Darwin tinsab f’dubju.
He opens the window, lets in the cool evening air.	Jiftaħ it-tieqa, iħalli l-arja friska ta’ filgħaxija tidħol.
The government should provide free health care.	Il-gvern għandu jipprovdi kura tas-saħħa b'xejn.
My mother is critical for guidance on my behavior.	Ommi hija kritika għall-gwida dwar l-imġieba tiegħi.
The cobbler there was making a pair of new sandals.	Il-cobbler hemm kien qed jagħmel par sandlijiet ġodda.
Be careful not to act in a hurry.	Oqgħod attent li ma jaġixxix bil-għaġla.
The explosion was heard for miles around.	L-isplużjoni nstemgħet għal mili madwar.
It was a surprise to find a librarian there.	Kienet sorpriża li sabet librar hemmhekk.
The manor lord, however, could do little.	Il-Mulej tal-manor, madankollu, ftit seta’ jagħmel.
Many people want to make this trip on foot.	Ħafna nies iridu jagħmlu dan il-vjaġġ bil-mixi.
The mother advised her son.	L-omm tat parir lil binha.
The city boasts an exquisite blend of history and modernity.	Il-belt tiftaħar taħlita exquisite ta 'storja u modernità.
He just called you last night.	Huwa biss ċempillik ilbieraħ filgħaxija.
Put the luggage on the table.	Poġġa l-bagalja fuq il-mejda.
During the day, the traders got into a lot.	Bil-ġurnata, in-negozjanti daħlu f’ħafna.
The water was hot with steam.	L-ilma kien jaħraq bil-fwar.
The glue is used to make the paper.	Il-kolla tintuża biex tagħmel il-karta.
Ask any questions and they won't tell you.	Staqsi l-ebda mistoqsija u ma tigidlekx.
The captain of the army looked sad.	Il-kaptan tal-armata deher imdejjaq.
The oil pipeline was polluted by a gas leak.	Il-pipeline taż-żejt kien imniġġes minn tnixxija tal-gass.
She sometimes dreamed of traveling the world.	Hi kultant ħolmu li tivvjaġġa mad-dinja.
The factory produces large quantities of medicines.	Il-fabbrika tipproduċi kwantitajiet kbar ta 'mediċini.
The influx of foreigners will lead to cultural struggles.	Influss ta’ nies barranin se jwassal għal ġlied kulturali.
This sentence has punctuation errors.	Din is-sentenza għandha żbalji fil-punteġġjatura.
Cats don’t like catnip.	Il-qtates ma jħobbux catnip.
He feels no pain from his wound.	Ma jħoss l-ebda uġigħ minnu ferita.
She was clearly very angry.	Deher ċar li kienet irrabjata ħafna.
A fierce battle ensued, which nearly destroyed the village.	Insegwiet battalja ħarxa, li kważi qerdet ir-raħal.
They divorced, but the children stayed together.	Iddivorzjaw, iżda t-tfal baqgħu flimkien.
The hurricane destroyed thousands of homes and businesses.	L-uragan qered eluf ta’ djar u negozji.
He suddenly became angry.	Waqa’ f’daqqa ta’ rabja.
She cut her fur coat.	Qatgħet il-pil tal-pil.
The blow was short.	It-tefgħa kienet qasira.
This city is known for its cheerful festivals.	Din il-belt hija magħrufa għall-festivals ferrieħa tagħha.
His head was pounding.	Kap tiegħu kienet tħabbat.
Vista captivating for some.	Vista captivating għal xi wħud.
This theory is supported by personal experience.	Din it-teorija hija sostnuta minn esperjenza personali.
He got angry and threw the vase on the floor.	Irrabja u tefa’ l-vażun mal-art.
Many questions remain unanswered.	Ħafna mistoqsijiet jibqgħu mingħajr tweġiba.
He helped the poor village.	Huwa għen lir-raħal fqir.
She gave a big blow.	Hija tat daqqa kbira.
This region is known for its art.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-arti tiegħu.
The elections were marred by intimidation and violence.	L-elezzjonijiet kienu mċappsa minn intimidazzjoni u vjolenza.
These ingredients can be used in baking.	Dawn l-ingredjenti jistgħu jintużaw fil-ħami.
Like a wandering knight, he rode into battle.	Bħal kavallier errant, huwa rikeb għall-battalja.
The national deficit is well below its target.	Id-defiċit nazzjonali huwa ferm taħt il-mira tiegħu.
I have already lost one.	Diġà tlift wieħed.
The pulp should be shaped using a sieve.	Il-polpa għandha tiġi msawwra bl-użu ta 'għarbiel.
Last year she was promoted to group leader.	Is-sena li għaddiet ġiet promossa għal group leader.
Some businesses have completely refused to comply.	Xi negozji rrifjutaw kompletament li jikkonformaw.
The house has a picket fence.	Id-dar għandha picket fence.
His wife came running into the living room.	Martu daħlet tiġri fis-salott.
His story was intriguing.	L-istorja tiegħu kienet intriganti.
Recipients ’reports received a national team award.	Ir-rapporti tar-riċevituri rċevew premju tat-tim nazzjonali.
The country spends billions on education.	Il-pajjiż jonfoq biljuni fuq l-edukazzjoni.
She got out of bed, feeling rested.	Qammet mis-sodda, tħossok mistrieħa.
It had been dry here for days.	Kien ilu niexef hawn għal jiem.
This building is not recommended for college students.	Dan il-bini mhux rakkomandat għall-istudenti tal-kulleġġ.
The violent confrontation turned the sleepy village into a battlefield.	Il-konfront vjolenti biddel ir-raħal bi ngħas f’post ta’ battalja.
Most of us would like to continue on this course.	Ħafna minna nixtiequ nkomplu fuq dan il-kors.
Essential oils help us feel good.	Iż-żjut essenzjali jgħinuna nħossuna tajjeb.
A slunk cat under the wheels of a truck.	Qattus slunk taħt ir-roti ta 'trakk.
This new research confirms old theories.	Din ir-riċerka ġdida tikkonferma teoriji qodma.
This is our first day together.	Din hija l-ewwel jum tagħna flimkien.
Build a fire and start cooking.	Ibni nar u ibda sajjar.
She went back to her house, glad she was safe.	Hija marret lura d-dar tagħha, ferħana li kienet sigura.
He was devastated when he heard the news.	Huwa kien meqrud meta sema 'l-aħbar.
Journalists are people who write or report on the news.	Il-ġurnalisti huma nies li jiktbu jew jirrappurtaw fuq l-aħbarijiet.
Chickens crossed the road.	Tiġieġ qasmet it-triq.
She always seems uncertain.	Hija dejjem tidher inċerta.
She lives alone.	Tgħix waħedha.
Such facts should be brought to the attention of the authorities.	Tali fatti għandhom jinġiebu għall-attenzjoni tal-awtoritajiet.
The cry of the wind's cry seemed to overwhelm his pain.	L-għajta tal-biki tar-riħ deher li jisfaq l-uġigħ tiegħu.
More and more fish were caught here every day.	Aktar u aktar ħut kien jinqabad hawn kuljum.
Gangsters will attack this house.	Il-gangsters se jattakkaw din id-dar.
The minister's office was directly below the presidential palace.	L-uffiċċju tal-ministru kien direttament taħt il-palazz presidenzjali.
The digestive system is complex.	Is-sistema diġestiva hija kumplessa.
Use your judgment, but don't let your judgment use you.	Uża l-ġudizzju tiegħek, imma tħallix il-ġudizzju tiegħek jużak.
The sight of those poor children brought back sad memories.	Il-vista ta’ dawk it-tfal foqra ġabet lura memorji koroh.
My high school education was on the wall.	L-edukazzjoni tiegħi fl-iskola sekondarja kienet fuq il-ħajt.
A small amount of rust begins to appear.	Jibda jidher ammont żgħir ta’ sadid.
As part of her treatment, she receives physiotherapy.	Bħala parti mit-trattament tagħha, hija tirċievi fiżjoterapija.
The slate was clean.	Il-lavanja kienet nadifa.
Diet plays an important role in health.	Id-dieta għandha rwol importanti fis-saħħa.
Blue and yellow are the primary colors.	Blu u isfar huma l-kuluri primarji.
Fans then danced in celebration.	Il-partitarji mbagħad żifnu f’ċelebrazzjoni.
Her hands are strong, firm.	Idejha huma b'saħħithom, sodi.
She threw her hat into the pond.	Tefgħet il-kappell tagħha fl-għadira.
The kitchen was full of smoke.	Il-kċina kienet mimlija duħħan.
Despite her youth, she is clever.	Minkejja ż-żgħożija tagħha, hija għaqlija.
Accuracy is perhaps the most important quality in a secretary.	L-eżattezza hija forsi l-aktar kwalità importanti f'segretarju.
The wooden ship sat low in the water.	Il-vapur tal-injam qagħad baxx fl-ilma.
Wear warm underwear if it is cold at night.	Ilbes ħwejjeġ ta 'taħt sħun jekk ikun kiesaħ bil-lejl.
The men’s team defeated the ladies easily.	It-tim tal-irġiel għeleb lill-onorevoli faċilment.
The roads were in terrible shape.	It-toroq kienu f'forma terribbli.
The historian spoke about the great artistic tradition of the city.	L-istoriku tkellem dwar it-tradizzjoni artistika kbira tal-belt.
Traffic was steadily rising.	It-traffiku kien qed jiżdied b’mod kostanti.
A large body of open water is located outside the harbor.	Korp kbir ta 'ilma miftuħ jinsab barra mill-port.
There are many possible options here.	Hemm ħafna għażliet possibbli hawn.
They didn't hurt when they broke their vase.	Huma ma għamlux ħarta meta kisser il-vażun tagħhom.
Green leaves were turning brown.	Weraq ħodor kienu qed isiru kannella.
I urge you to put security first.	Inħeġġiġkom biex tpoġġi s-sigurtà l-ewwel.
The most abundant food in the world is fish.	L-aktar ikel abbundanti fid-dinja huwa l-ħut.
The ginger root goes into the soup.	L-għerq tal-ġinġer imur fis-soppa.
The country's infrastructure was inadequate.	L-infrastruttura tal-pajjiż kienet ħażina inadegwata.
The mouse ate the cheese.	Il-ġurdien kiel mill-ġobon.
It was the worst neighborhood around.	Kien l-agħar lokal madwar.
Please make sure the fire is extinguished before leaving.	Jekk jogħġbok kun żgur li n-nar ikun mitfi qabel ma titlaq.
Crying, grieving.	Biki, maħkuma bin-niket.
Sometimes even the king was a young boy.	Xi drabi anke r-re kien tifel żgħir.
Cities in this region were	Bliet f'dan ir-reġjun kienu
We can spend one night in a small village.	Nistgħu nqattgħu lejl wieħed f’raħal żgħir.
The two candidates received very different receptions.	Iż-żewġ kandidati rċevew riċevimenti differenti ħafna.
These scientists were working on an experiment.	Dawn ix-xjentisti kienu qed jaħdmu fuq esperiment.
Many workers went abroad.	Ħafna ħaddiema marru barra minn xtutna.
We had planned to catch the train at six.	Konna ppjanajna li naqbdu l-ferrovija fis-sitta.
Young children often make a mess.	It-tfal żgħar ħafna drabi jagħmlu mess.
The police chief imposed a curfew.	Il-kap tal-pulizija impona curfew.
Read books and articles.	Aqra kotba u artikli.
This is not likely to be true	Dan mhux probabbli li jkun veru
Better safe than sorry, they say.	Aħjar li tipprevjeni milli tfejjaq, jgħidu.
They went to the show stands.	Huma marru għall-monti tal-wirjiet.
The children are very excited about the new puppy.	It-tfal huma eċċitati ħafna dwar il-puppy il-ġdid.
She poured a cup of tea.	Tefgħet tazza tè.
The policy of the dying government is doing harm.	Il-politika tal-gvern li qed imut qed tagħmel ħsara.
The castle is a popular tourist attraction.	Il-kastell huwa attrazzjoni turistika popolari.
Here is a picture of my house.	Hawn stampa tad-dar tiegħi.
Police officers remained steadfast, refusing all requests.	L-uffiċjali tal-pulizija baqgħu sodi, irrifjutaw it-talbiet kollha.
We will apply theory to practice.	Se napplikaw it-teorija għall-prattika.
Note that the boy did not close the door behind him.	Innota li t-tifel ma għalaqx il-bieb warajh.
Andrews has a meeting with the governor later today.	Andrews għandu laqgħa mal-gvernatur aktar tard illum.
It makes it very clear that soldiers must be brave.	Jagħmilha ċara ħafna li s-suldati għandhom ikunu kuraġġużi.
An army of ants moved incessantly through the soft soil.	Armata ta’ nemel imxiet bla waqfien tul il-ħamrija ratba.
The outskirts of the city are expanding rapidly.	Il-periferija tal-belt qed jespandu malajr.
Put some flour in the bowl.	Poġġi ftit dqiq fl-iskutella.
Steve spoke with great passion about fashion.	Steve tkellem b'passjoni kbira dwar il-moda.
He wrote many classic poems, short stories and novels.	Kiteb ħafna poeżiji klassiċi, stejjer qosra u rumanzi.
She filled a pitcher with water.	Hija mliet pitcher bl-ilma.
To travel the world in eighty days!	Biex iddur id-dinja fi tmenin jum!
The local bar is crowded on weekends	Il-bar lokali jkun iffullat fi tmiem il-ġimgħa
The base colors of the code are muted.	Il-kuluri tal-bażi tal-kodiċi huma siekta.
We criticized the new direction but it was in vain.	Ikkritikajna d-direzzjoni l-ġdida iżda din kienet għalxejn.
Many species of birds migrate each year.	Ħafna speċi ta 'għasafar jemigraw kull sena.
I try to consider all your suggestions.	Nipprova nikkunsidra s-suġġerimenti kollha tiegħek.
We live in the middle of the global village.	Aħna ngħixu f'nofs ir-raħal globali.
Other changes include increased deforestation.	Bidliet oħra jinkludu żieda fid-deforestazzjoni.
A doctor should examine your injury.	Tabib għandu jeżamina l-korriment tiegħek.
Accidents like this have become increasingly common.	Inċidenti bħal dan saru dejjem aktar komuni.
This measure has gained widespread support.	Din il-miżura kisbet appoġġ mifrux.
Things did not go as expected.	L-affarijiet ma marrux kif stenna.
Success dramatically.	Suċċess drammatikament.
His argument was convincing.	L-argument tiegħu kien konvinċenti.
The sheet is hung on the clothesline.	Il-folja hija mdendla mal-linja tal-ħwejjeġ.
The interviewer appeared to be young.	L-intervistatur deher li kien żgħir.
Several inches of snow covered the roads.	Diversi pulzieri ta 'borra koprew it-toroq.
The rules of golf are quite complicated.	Ir-regoli tal-golf huma pjuttost ikkumplikati.
When she's gone, she's gone!	Meta tkun marret, hija marret!
The advent of the twentieth century has brought new challenges.	Il-miġja tas-seklu għoxrin ġabet sfidi ġodda.
The archers drew arrows of mercy.	L-archers silfu vleġeġ tal-ħniena.
His sudden departure was a shock to everyone.	It-tluq tiegħu għal għarrieda kien xokk għal kulħadd.
There were three small mountains in the distance.	Kien hemm tliet muntanji żgħar fil-bogħod.
This city was once famous for producing cotton.	Din il-belt darba kienet famuża għall-produzzjoni tal-qoton.
Keep your promises.	Żomm il-wegħdiet tiegħek.
There were short fights.	Kien hemm ġlied qasir.
What a beautiful waterfall!	X’kaskata sabiħa!
What is the purpose of building stone walls?	X'inhu l-iskop tal-bini tal-ħitan tal-ġebel?
The food on this menu is acceptable.	L-ikel f'dan il-menu huwa aċċettabbli.
Many concepts have changed over time.	Ħafna kunċetti nbidlu maż-żmien.
Soon, we could see the trail of smoke.	Dalwaqt, stajna naraw it-traċċa tad-duħħan.
Some men skipped their daily prayers.	Xi rġiel qabżu t- talb tagħhom taʼ kuljum.
This is the nature of humanity.	Din hija n-natura tal-umanità.
Gourmet menu is extensive and creative.	Menu Gourmet huwa estensiv u kreattiv.
Environmental damage is an important issue.	Il-ħsara ambjentali hija kwistjoni importanti.
She wants to work for the city.	Hija trid taħdem għall-belt.
A spokesman for the company declined to comment.	Kelliem għall-kumpanija naqas li jikkummenta.
The shower was broken.	Id-doċċa kienet imkisser.
Writer’s block is a condition that affects many writers.	Il-blokk tal-kittieb hija kundizzjoni li taffettwa ħafna kittieba.
He stressed that he had money for the train.	Saħaq li kellu flus għall-ferrovija.
The school was chosen as a historic building	L-iskola ġiet magħżula bħala bini storiku
Police are stepping up security in unsafe districts.	Il-pulizija qed ittejjeb is-sigurtà f’distretti mhux sikuri.
The trees began their hibernation.	Is-siġar bdew l-ibernazzjoni tagħhom.
Teacher of a lesson on verbs.	Għalliem ta lezzjoni dwar il-verbi.
The ship crashed dangerously.	Il-vapur waqa’ b’mod perikoluż.
She glared at him.	Hija glared lejh.
Forty years ago she came here to study.	Erbgħin sena ilu ġiet hawn biex tistudja.
Don't get bored here.	Tiddejjaqx hawn.
The student realized she was unprepared.	L-istudenta induna li ma kinitx ippreparata.
They lived along the coast, away from the city.	Huma għexu tul il-kosta, bogħod mill-belt.
Always allow time for lunch.	Dejjem ħalli ħin għal ikla.
Wrapped peach leaves were scattered on the ground.	Weraq tal-ħawħ imgeżwer kienu mxerrda mal-art.
The ginger apple was delicious.	It-tuffieħ ġinġer kien Delicious.
Do you always know the right answer?	Dejjem taf it-tweġiba t-tajba?
The soldiers were tired after a long day of marching.	Is-suldati kienu għajjien wara ġurnata twila ta’ marċ.
They took it piece by piece.	Ħaduh biċċa biċċa.
The patient was examined quickly.	Il-pazjent ġie eżaminat malajr.
He held the chin in his hand.	Huwa żamm il-geddum maqtugħ f’idejh.
The man started the engine.	Ir-raġel beda l-magna.
I prefer salty snacks.	Nippreferi snacks mielħa.
He soon saw that the man simply wanted money.	Malajr ra li r-raġel ried sempliċement flus.
He welcomed his parents to the restaurant.	Huwa laqa lill-ġenituri tiegħu fir-ristorant.
A school committee voted to close the new campus.	Kumitat tal-iskola ivvota biex jagħlaq il-kampus il-ġdid.
The robot made an awful noise!	Ir-robot għamel storbju orribbli!
She is a beautiful woman.	Hija mara sabiħa.
Everything will melt here.	Kollox se jiddewweb hawn.
This furniture is very expensive.	Din l-għamara hija għalja ħafna.
This action will go unnoticed.	Din l-azzjoni sejra inosservata.
He lost his job after stealing his car.	Huwa tilef ix-xogħol wara s-serq tal-karozza tiegħu.
Monkeys are jumping from tree to tree.	Ix-xadini qed jaqbżu minn siġra għal siġra.
A strike is a threat to intellectual freedom.	Strajk huwa theddida għal-libertà intellettwali.
They loved painting.	Kienu jħobbu l-pittura.
The adoption process is not easy.	Il-proċess ta’ adozzjoni mhuwiex faċli.
The queen provided financial support.	Ir-reġina pprovdiet appoġġ finanzjarju.
I hope they will continue to do so.	Nittama li se jkomplu jagħmlu hekk.
Make sure the wood does not burn.	Ara li l-injam ma jinħaraqx.
Mark's eyes lit up.	Għajnejn Mark imdawwal.
Directors' areas of concern were limited.	L-oqsma ta' tħassib tad-diretturi kienu limitati.
He ate a whole pile of pancakes.	Huwa kiel munzell sħiħ ta 'pancakes.
China found itself in the doghouse after launching a missile.	Iċ-Ċina sabet ruħha fil-doghouse wara li nediet missila.
Take the big one often advise me.	Ħu l-kbir spiss jagħtini pariri.
The local government ensured that this was a safe environment.	Il-gvern lokali żgura li dan kien ambjent sigur.
The monument commemorates the people who sacrificed their lives.	Il-monument ifakkar lin-nies li sagrifikaw ħajjithom.
Rumors abound about his business activities.	Xnigħat naraw dwar l-attivitajiet tan-negozju tiegħu.
This water is dirty.	Dan l-ilma huwa maħmuġ.
The sultan's advisers urged him to set up a court.	Il-konsulenti tas-sultan ħeġġu biex iwaqqaf qorti.
I would like to see you once, my friends.	Nixtieq narak darba, ħbieb tiegħi.
Each essay is accompanied by a list of words.	Kull esej huwa akkumpanjat minn lista ta’ kliem.
So will it help us?	Mela se tgħinna?
He opened the window and cried a little.	Fetaħ it-tieqa u ta ftit biki.
It is often difficult to hear.	Ħafna drabi huwa diffiċli li tisma.
Their modern building is a masterpiece of design.	Il-bini modern tagħhom huwa kapolavur tad-disinn.
The protests had been going on for almost an evening.	Il-protesti kienu ilhom isiru kważi filgħaxija.
Used in speaking and writing.	Użat fit-taħdit u l-kitba.
They sell all kinds of bottled drinks.	Ibigħu kull xorta ta’ xorb ibbottiljat.
The building is made of wood and glass.	Il-bini huwa magħmul mill-injam u l-ħġieġ.
The game has a ghost in it.	Il-logħba għandha ghost fiha.
He had a cunning mind.	Huwa kellu moħħ astut.
That kind of restructuring is not feasible at this time.	Dak it-tip ta' ristrutturar mhuwiex fattibbli f'dan iż-żmien.
Semantic classes divide language into basic types.	Klassijiet semantiċi jaqsmu l-lingwa f'tipi bażiċi.
This tiny revolution was barely noticed.	Din ir-rivoluzzjoni minuskula bilkemm ġiet innutata.
One tablet of salt a day.	Pillola waħda tal-melħ kuljum.
Be careful not to overheat	Oqgħod attent li ma tissaħħanx iżżejjed
They have been subjected to months of intensive testing.	Huma ġew soġġetti għal xhur ta 'ttestjar intensiv.
Butter is made from cows.	Il-butir huwa magħmul mill-baqar.
The roses were in full bloom.	Il-ward kien fjur sħiħ.
Reading aloud enhances material retention.	Il-qari b'leħen għoli jsaħħaħ iż-żamma tal-materjal.
Public transport is unreliable.	It-trasport pubbliku mhuwiex affidabbli.
Tom walked to the lake.	Tom mexa lejn il-lag.
He was given powers of investigation.	Huwa ngħata setgħat ta' investigazzjoni.
This family traveled to five continents.	Din il-familja vvjaġġat lejn ħames kontinenti.
This hormone helps in the transport of fat in the body.	Dan l-ormon jgħin fit-trasport tax-xaħam fil-ġisem.
The shop assistant was well dressed.	L-assistent tal-ħanut kien liebes tajjeb.
Scientists say it is impossible to live without air.	Ix-xjentisti jgħidu li huwa impossibbli li tgħix mingħajr arja.
The properties are all very traditional.	Il-proprjetajiet huma kollha tradizzjonali ħafna.
Prison authorities were too happy to cooperate.	L-awtoritajiet tal-ħabs kienu kuntenti wisq li jikkooperaw.
He left and locked the door behind him.	Telaq u ssakkar il-bieb warajh.
The bit is rotten.	Il-bit hija immuffata.
It is clear that this individual has a drinking problem.	Huwa ċar li dan l-individwu għandu problema tax-xorb.
She wore an elegant dress.	Hija libes libsa eleganti.
The circuit is quite complicated.	Iċ-ċirkwit huwa pjuttost ikkumplikat.
The pianist succeeded because his touch was sensitive.	Il-pjanista rnexxielu għax il-mess tiegħu kien sensittiv.
It is less visible than other types of pollution.	Huwa inqas viżibbli minn tipi oħra ta 'tniġġis.
The coverage of this event is unmatched.	Il-kopertura ta 'dan l-avveniment hija mingħajr paragun.
The bird flies over this roof.	L-għasfur itir 'il fuq minn dan il-bejt.
These cities are among the most beautiful in the world.	Dawn il-bliet huma fost l-isbaħ fid-dinja.
For the water to rise, it must be heated.	Biex l-ilma jogħla, għandu jissaħħan.
My car was a total defeat.	Il-karozza tiegħi kienet telfa totali.
Good taste is not universal.	It-togħma tajba mhix universali.
The government has made many attempts to eradicate poverty.	Il-gvern għamel ħafna tentattivi biex jeqred il-faqar.
Untrained staff members regularly perform those tasks.	Membri tal-persunal mhux imħarrġa regolarment iwettqu dawk il-kompiti.
The snow-capped mountains are breathtaking.	Il-muntanji mgħottija mill-borra huma nifs.
I never try my best.	Qatt nipprova l-almu tiegħi.
He removed his shoes to the door.	Neħħa ż-żraben mal-bieb.
These statistics represent the distribution of proportion.	Din l-istatistika tirrappreżenta d-distribuzzjoni ta' proporzjon.
A mixture of carrots and celery is called a slaw.	Taħlita ta 'karrotti u karfus tissejjaħ slaw.
The meteor crashed into a large lake.	Il-meteor waqa’ f’lag kbir.
A colored crow dropped on a branch outside.	Ċawla kkulurita niżlet fuq friegħa barra.
The fortress was built on sand dunes.	Il-fortizza nbniet fuq duni tar-ramel.
This family lives in the countryside.	Din il-familja tgħix fil-kampanja.
He broke his arm.	Huwa kissru driegħ.
They happily continued to drink their coffee.	Huma kuntenti komplew jixorbu l-kafè tagħhom.
After the meeting, he complained of a headache.	Wara l-laqgħa, huwa lmenta minn uġigħ ta’ ras.
At the time of writing, he was in police custody.	Fil-ħin tal-kitba, huwa kien fil-kustodja tal-pulizija.
I need six bags of bread flour.	Għandi bżonn sitt boroż dqiq tal-ħobż.
For each group, reduce their list to one sentence.	Għal kull grupp, naqqas il-lista tagħhom għal sentenza waħda.
The bamboo bends elegantly under the weight of the snow.	Il-bambu jitgħawweġ b'mod eleganti taħt il-piż tal-borra.
What caused this accident?	X'ikkawża dan l-inċident?
His behavior was rude, overbearing and intimidating.	L-imġieba tiegħu kienet goff, overbearing u intimidanti.
She is afraid of heights.	Hija tibża 'mill-għoli.
Only male characters appear in the story.	Fl-istorja jidhru biss karattri maskili.
He took a ragged breath.	Ħa nifs ragged.
Any day is unpredictable.	Kwalunkwe ġurnata hija imprevedibbli.
Lawyers have tried a number of legal challenges.	L-avukati ppruvaw numru ta’ sfidi legali.
The jet took off from the runway and took off.	Il-ġett telaq mir-runway u telaq.
There are several dams in the mountains.	Hemm diversi digi fil-muntanji.
Repairs can be expensive.	It-tiswijiet jistgħu jkunu għaljin.
The president conducted an investigation into what happened.	Il-president mexxa investigazzjoni dwar dak li ġara.
The metallic feel was an awesome sign.	Is-sensazzjoni metallika kienet sinjal tal-biża.
They were pushed aside by a gang of thugs.	Ġew imwarrba minn gang ta’ thugs.
This language has no official written form.	Din il-lingwa m'għandha l-ebda forma uffiċjali bil-miktub.
She decided not to talk until he talked to her.	Hija ddeċidiet li ma titkellimx sakemm ma titkellimx magħha.
We all wear tags that record our personal information.	Ilkoll nilbsu tikketti li jirreġistraw l-informazzjoni personali tagħna.
She stretches luxuriously on a sunbed.	Hija tiġġebbed luxuriously fuq sunbed.
It's shaking.	Huwa tregħid.
The king decided to grant their request.	Is-sultan iddeċieda li jilqagħhom it-talba tagħhom.
He was sad that his work was not appreciated.	Kien imdejjaq li x-xogħol tiegħu ma kienx apprezzat.
She was inherited by a renowned family.	Kienet eredita minn familja rinomata.
Did they all follow it?	Kollha segwewha?
The owners of the restaurant and the nightclub were on their knees.	Is-sidien tar-ristoranti u n-nightclub kienu għarkupptejhom.
My bike was stolen yesterday.	Ir-rota tiegħi nsterqet ilbieraħ.
She also used colored powder to decorate her face.	Hija użat ukoll trab ikkulurit biex iżejnu wiċċha.
This fossil resembles an ancient jellyfish.	Dan il-fossili jixbah bram tal-qedem.
It can be harmful to drink too much alcohol.	Jista 'jkun ta' ħsara li tixrob wisq alkoħol.
Some species became extinct with the arrival of humans.	Xi speċi ġew estinti mal-wasla tal-bnedmin.
He rarely attended church.	Rari kien jattendi l-knisja.
Eventually, the boy recovered.	Eventwalment, it-tifel irkupra.
She rarely submitted to being run around.	Hija rari ssottomettiet li tkun immexxija madwar.
Here is an interior door, painted black.	Hawnhekk tqiegħed bieb ta’ ġewwa, miżbugħ iswed.
Stocks hit low in months.	L-istokks laħqu l-iktar livell baxx f’xhur.
She strengthened her wooden knife.	Hija saħħet is-sikkina tal-injam tagħha.
The plane crash was a terrible tragedy.	Il-ħabta tal-ajruplan kienet traġedja terribbli.
Can you please tell me where the bathroom is?	Tista' jekk jogħġbok tgħidli fejn hi l-kamra tal-banju?
His manner was calm and even.	Manjiera tiegħu kienet kalma u anke.
Bach's music has a spoiled beauty.	Il-mużika ta’ Bach għandha sbuħija mħassra.
She danced with abandon.	Hija żfined bl-abbandun.
Put the roses in the vase.	Poġġa l-ward fil-vażun.
Some birds nest in the tops of forest trees.	Xi għasafar ibejtu fil-qċaċet tas-siġar tal-foresta.
The text is in bold.	It-test huwa mqassam b'tipa grassa.
Artificial fibers are more durable than cotton.	Fibri artifiċjali huma aktar durabbli mill-qoton.
She is also a teacher.	Hija wkoll għalliema.
She spent her days thinking about ways to punish him.	Hija qattgħet il-ġranet tagħha taħseb dwar modi kif tikkastigah.
Smith never said a word.	Smith qatt ma qal kelma.
Through a tightrope rope of trickery, he reached his goal.	Permezz ta 'ħabel tightrope ta' trickery, huwa laħaq l-għan tiegħu.
The lion was lying in the shade.	L-iljun kien mimdud fid-dell.
The young man blinked, and blinked again.	Iż-żagħżugħ teptip għajnejh, u reġa’ teptip.
People tend to agree on regulations too often here.	In-nies għandhom tendenza li jaqblu dwar ir-regolamenti spiss wisq hawn.
The beaches are a delight for swimmers.	Il-bajjiet huma delight għall-għawwiema.
Time is running out to save the rainforest.	Qed jispiċċa ż-żmien biex insalvaw il-foresti tropikali.
A crowd had gathered.	Kienet inġabret folla nies.
Despite its name, the download process was very slow.	Minkejja isimha, il-proċess tat-tniżżil kien bil-mod ħafna.
The city can only be reached by boat.	Il-belt tista’ tintlaħaq biss bid-dgħajsa.
Losing weight is often difficult.	Jitilfu l-piż huwa spiss diffiċli.
It went like a ghost.	Huwa mexa bħal fantażma.
The baby's head was crowned with gold curls.	Ir-ras tat-tarbija kienet inkurunata b’curls tad-deheb.
That book is not mine.	Dak il-ktieb mhuwiex tiegħi.
The deals were full of surprises.	Il-ftehimiet kienu mimlijin sorpriżi.
They were very thirsty.	Kienu bil-għatx ħafna.
The youth scene, too, was flourishing, it seemed.	Ix-xena taż-żgħażagħ, ukoll, kienet qed tiffjorixxi, deher.
Many people are afraid to talk.	Ħafna nies jibżgħu jitkellmu.
Farmers were angry and anxious.	Il-bdiewa kienu rrabjati u ansjużi.
The government will issue more tickets this year.	Il-gvern se joħroġ aktar biljetti din is-sena.
Malnutrition has become a serious threat.	Il-malnutrizzjoni saret theddida serja.
He was a capable intellectual.	Kien intellettwali kapaċi.
He took a deep breath.	Ħa nifs arja.
This species is known for its strong smell.	Din l-ispeċi hija magħrufa għar-riħa qawwija tagħha.
A state of emergency was declared yesterday.	Ilbieraħ ġie ddikjarat stat ta’ emerġenza.
Parents and children read together.	Ġenituri u tfal jaqraw flimkien.
This machine is not reliable.	Din il-magna mhix affidabbli.
After a long study, he finally developed a new recipe.	Wara studju twil, fl-aħħar żviluppat riċetta ġdida.
The dominant factor in this climate is heat.	Il-fattur dominanti f'din il-klima huwa s-sħana.
His arms bristled with arms.	Armi tiegħu bristled bl-armi.
They were on the altar, waiting for the priest.	Kienu fuq l-artal, jistennew lill-qassis.
He is admired for his honesty.	Huwa ammirat għall-onestà tiegħu.
Boston is rich in history.	Boston hija għanja bl-istorja.
Delicate but expensive dish.	Dixx delikat iżda għali.
There it was, shining in the sun.	Kien hemm, jiddi fix-xemx.
Today, young people are looking for greener lifestyles.	Illum il-ġurnata, iż-żgħażagħ qed ifittxu stili ta’ ħajja aktar ekoloġiċi.
The children jumped into the water together.	It-tfal ħambu fl-ilma flimkien.
The grapes are ripe.	L-għeneb huwa misjur.
The letter was signed by his secretary.	L-ittra kienet iffirmata mis-segretarju tiegħu.
She ran out the door.	Hija ġriet barra mill-bieb.
The cow fell, lying on her side.	Il-baqra waqgħet, mifruxa fuq ġenbha.
Physicists have proposed a unified theory of everything.	Il-fiżiċi pproponew teorija magħquda ta’ kollox.
He waits at the door for his wife.	Huwa jistenna fil-bieb għal martu.
The medicine has already been prepared.	Il-mediċina diġà ġiet ippreparata.
The power distribution is under pressure.	Id-distribuzzjoni tal-enerġija hija taħt pressjoni.
The gelatinous mixture tastes bad.	It-taħlita ġelizzata ma tantx tieħu togħma.
There was a storm outside.	Barra kien hemm maltempata.
Which is the Fastest?	Liema hija l-aktar mgħaġġla?
They have found signs of ancient life all over the planet.	Sabu sinjali ta’ ħajja antika madwar il-pjaneta kollha.
This poem is about life and death.	Din il-poeżija hija dwar il-ħajja u l-mewt.
Individual farmers and ranchers use wind machines.	Bdiewa u raħħala individwali jużaw magni tar-riħ.
It is a delicate situation.	Hija sitwazzjoni delikata.
He showed them his passport, and explained that he was a tourist.	Urihom il-passaport tiegħu, u spjega li hu turist.
Iron is an important component of steel.	Il-ħadid huwa komponent importanti tal-azzar.
Who set the example?	Min ta l-eżempju?
A hurricane is a violent storm.	Uragan huwa maltempata vjolenti.
The streets of Boston were small and winding.	It-toroq ta’ Boston kienu żgħar u mdawrin.
The best way is to do something about it.	L-aħjar mod huwa li tagħmel xi ħaġa dwarha.
In most modern societies, people wear it today.	Fil-biċċa l-kbira tas-soċjetajiet moderni, in-nies jilbsu llum.
The teacher showed the students how to mark the photos.	L-għalliem wera lill-istudenti kif jimmarkaw ir-ritratti.
This step is quite difficult to achieve.	Dan il-pass huwa pjuttost diffiċli biex jintlaħaq.
I was later sent on a journey north.	Iktar tard intbagħatt fuq vjaġġ lejn it-tramuntana.
Never bandy words with a woman.	Qatt kliem bandy ma 'mara.
Keep away from the river, as it is dangerously seasonal.	Żomm 'il bogħod mix-xmara, peress li hija staġjonali perikoluża.
This is a fine specimen of this species.	Dan huwa kampjun fin ta 'din l-ispeċi.
The bird flies.	L-għasfur itir.
He was surrounded by attentive listeners.	Kien imdawwar minn semmiegħa attenti.
Many believe that there is only one true faith.	Ħafna jemmnu li hemm fidi vera waħda biss.
There is a lot to do.	Hemm ħafna xi jsir.
An impressive number of lives have been lost.	Intilfu numru impressjonanti ta’ ħajjiet.
The price of raw materials will rise.	Il-prezz tal-materja prima se jogħla.
She grew more anxious.	Hija kibret aktar anzjużi.
The villagers remained unharmed.	Ir-raħħala baqgħu bla ħsara.
The platoon had some wonderful new weapons.	Il-platoon kellu xi armi ġodda mill-isbaħ.
It was just a very small victory.	Kienet biss rebħa żgħira ħafna.
Philip had many close friends.	Philip kellu ħafna ħbieb qrib.
She had noticed his limps.	Hija kienet innotat limps tiegħu.
They brought some odd luggage.	Ġabu ftit bagalji fard.
These days we hear a lot about the environment.	Dawn il-jiem nisimgħu ħafna dwar l-ambjent.
The story is full of examples of tyrants.	L-istorja hija mimlija b’eżempji ta’ tirani.
Each building has a number.	Kull bini għandu numru.
The color of this flower is blue.	Il-kulur ta’ din il-fjura huwa blu.
She woke up from a terrible dream.	Qammet minn ħolma terribbli.
I suggested a holiday abroad.	Issuġġerejt vaganza barra.
An avid fan of history	Fan akkanit tal-istorja
Hold down on the grass.	Żomm isfel fuq il-ħaxix.
She knew each other's perspectives were different.	Kienet taf li l-perspettiva ta’ kull persuna hija differenti.
The manager remained very quiet.	Il-maniġer baqa kwiet ħafna.
The range and diversity of his texts are remarkable.	Il-firxa u d-diversità tat-testi tiegħu huma notevoli.
Invite her to her cousins.	Stedinha mal-kuġini tiegħu.
Certain types of animals adapt easily to captivity.	Ċerti tipi ta 'annimali jadattaw faċilment għall-magħluq.
They are creatures of habit.	Huma ħlejjaq ta’ drawwa.
They continued their discussion about art.	Komplew id-diskussjoni tagħhom dwar l-arti.
He looked at the dark flames, blinking.	Huwa ħares lejn il-fjammi mudlama, teptip.
The forecast calls for rain this afternoon.	It-tbassir jitlob xita llum wara nofsinhar.
The bottom of the river was dry.	Il-qiegħ tax-xmara kien niexef.
The nurse served baked potatoes for dinner.	L-infermier serva patata moħmija għall-pranzu.
She smiled at me.	Hija tbissmet lejja.
Make sure your hair is properly brushed.	Kun żgur li xagħrek jitfarfar sewwa.
This village was agricultural land.	Dan ir-raħal kien art agrikola.
She gave a talk on human evolution.	Hija tat taħdita dwar l-evoluzzjoni tal-bniedem.
He jumped into a deep blue lake.	Huwa qabeż ġo lag blu fil-fond.
The simple act of change is transforming.	L-att sempliċi tal-bidla qed jittrasforma.
Several men were standing guard at the door.	Diversi rġiel kienu qegħdin għassa mal-bieb.
She works as a hospital nurse.	Hija taħdem bħala infermiera fl-isptarijiet.
Archaeologists have found many traces of human habitation.	L-arkeoloġi sabu bosta traċċi ta’ abitazzjoni umana.
Migrants are a new source of blood.	Il-migranti huma sors ta’ demm ġdid.
A forest consists mainly of broad-leaved trees.	Foresta tikkonsisti prinċipalment minn siġar b'weraq wiesa'.
The report was well under wraps.	Ir-rapport kien ferm taħt wraps.
The bells signified the coming of the priest.	Il-qniepen kienu jfissru l-miġja tal-qassis.
Pick up the melting cheese.	Lagħaq il-ġobon li jdub.
The bright sun made the heat unbearable.	Ix-xemx qawwi għamel is-sħana insupportabbli.
They were sentenced to death for stealing from a store.	Huma ġew ikkundannati għall-mewt talli serqu minn maħżen.
He argued that women were inferior.	Sostna li n-nisa kienu inferjuri.
She doesn’t like this stuff.	Hija ma tħobbx dan l-għalf.
The dogs are well trained.	Il-klieb huma mħarrġa sew.
Rodent populations spread plague.	Popolazzjonijiet gerriema xerred pesta.
Professor of medicine, explained his findings.	Professur tal-mediċina, spjega s-sejbiet tiegħu.
His joy destroyed the whole house.	Il-ferħ tiegħu waqqa’ d-dar kollha.
Turn the central heating on and off.	Sib u itfi t-tisħin ċentrali.
They decided to leave for a while.	Huma ddeċidew li jitilqu għal ftit żmien.
Some animals can be dangerous.	Xi annimali jistgħu jkunu perikolużi.
The sun is shining now.	Ix-xemx hija qawwija issa.
The trees were bare in the winter.	Is-siġar kienu vojta fix-xitwa.
The countryside is exceptionally beautiful in the fall.	Il-kampanja hija eċċezzjonalment sabiħa fil-ħarifa.
The villagers, as soon as they saw us, fled in fear.	Ir-raħħala, malli rawna, ħarbu biża’.
Its use dates back thousands of years.	L-użu tiegħu jmur lura eluf ta 'snin.
The curtains have been on for weeks.	Il-purtieri ilhom ġimgħat sħaħ.
Solar power was a thought behind.	L-enerġija solari kienet ħsieb wara.
Steal some acorns and use them for fire.	Serq ftit ġandar u użahom għan-nar.
Camping in this area is illegal.	Il-kampeġġ f'din iż-żona huwa illegali.
It was nothing but an ordinary alley.	Kien xejn ħlief sqaq ordinarju.
We are better prepared these days.	Aħna ppreparati aħjar f'dawn il-jiem.
Lions and tigers and bears, oh!	Iljuni u tigri u orsijiet, oh!
She jumped out of her seat.	Hija qabżet minn fuq is-sit tagħha.
She listened intently.	Hija semgħet b’attenzjoni.
Take another sip of coffee.	Ħu sorbo oħra tal-kafè.
Crop yields have been really good this year.	Ir-rendimenti tal-għelejjel kienu verament tajbin din is-sena.
Both communities prayed to the same god.	Iż-żewġ komunitajiet talbu lill-istess alla.
Charter schools are allowed to operate on a small scale.	L-iskejjel charter jitħallew joperaw fuq skala żgħira.
The newly built hospital also has many beds.	L-isptar li nbena dan l-aħħar għandu wkoll ħafna sodod.
These dishes are delicious, she said.	Dawn il-platti huma delizzjużi, qalet.
I keep a lamp on my desk.	Inżomm lampa fuq l-iskrivanija tiegħi.
Farmers could not feed their families.	Il-bdiewa ma setgħux jitimgħu lill-familji tagħhom.
This plant has been found to get rid of mosquitoes.	Din l-impjant instab li jwarrab in-nemus.
The flesh was brown and dry.	Il-laħam kien kannella u niexef.
Language is a means of communication.	Lingwa hija mezz ta’ komunikazzjoni.
They drew a line in the dirt.	Huma fasslu linja fil-ħmieġ.
Although it is an outbreak, it is not contagious.	Għalkemm hija tifqigħa, mhix kontaġjuża.
The king was unaware of his son's secret.	Is-sultan ma kienx konxju tas-sigriet ta’ ibnu.
The composer wrote many works.	Il-kompożitur kiteb ħafna opri.
Experts have called this a paradox.	L-esperti sejħu dan bħala paradoss.
People follow different religious doctrines.	In-nies isegwu duttrini reliġjużi differenti.
The hills suddenly lit up with blue stripes.	L-għoljiet f'daqqa xegħlu bi strixxi blu.
The officers were feeling good.	L-uffiċjali kienu qed iħossuhom tajbin.
The eagle turns high on the treetops.	L-ajkla ddawwar għoli fuq il-qċaċet tas-siġar.
She believes in the existence of ghosts.	Hija temmen fl-eżistenza ta 'ghosts.
Clay shifts and buckles with novelty.	Tafal shifts u bokkli man-novità.
Workers waited for orders.	Il-ħaddiema baqgħu jistennew l-ordnijiet.
Bathtubs have drain spouts at the bottom.	Bathtubs għandhom drain spouts fil-qiegħ.
They went to the town hall to be repaired.	Huma marru l-muniċipju biex jissewwew.
The bird is flying north.	L-għasfur qed itir lejn it-tramuntana.
The boy seemed desperate to eat the bread.	It-tifel deher iddisprat biex jiekol il-ħobż.
This property offers substantial investment opportunities.	Din il-proprjetà toffri opportunitajiet ta’ investiment sostanzjali.
Make a ball with the dough.	Agħmel ballun bl-għaġina.
The elder told them many things.	L-anzjan qalilhom ħafna affarijiet.
Rights groups and ethnic minorities have questioned her victory.	Gruppi tad-drittijiet u minoranzi etniċi ddubitaw ir-rebħa tagħha.
As a mathematician, she works on set theory.	Bħala matematiku, hija taħdem fuq it-teorija tas-settijiet.
Add the milk to the beaten eggs.	Żid il-ħalib mal-bajd imsawwat.
Some claim to be responsible for their successes.	Xi wħud isostnu li huma responsabbli għas-suċċessi tagħhom.
The batter came home.	Il-batter daħal id-dar.
The dog fetched the ball, and dropped a swaying tail.	Il-kelb fetched il-ballun, u niżel, denb jixxengel.
This medicine is effective against bacteria.	Din il-mediċina hija effettiva kontra l-batterja.
Place a layer of wet linen on the injured part.	Poġġi saff ta 'bjankerija mxarrba fuq il-parti mweġġa'.
This new model has an engine that is efficient.	Dan il-mudell il-ġdid għandu magna li hija effiċjenti.
The exhibition featured many ancient artifacts.	Il-wirja kellha ħafna artifatti antiki.
The factory works around the clock.	Il-fabbrika taħdem madwar l-arloġġ.
John reads several newspapers a day.	John jaqra diversi gazzetti kuljum.
There are different methods of measuring distance.	Hemm metodi differenti ta 'kejl tad-distanza.
The table was set for dinner.	Il-mejda kienet stabbilita għall-pranzu.
He is said not to trust strangers.	Jingħad li ma jafdax lill-barranin.
The behavior of the students had caused some concern.	L-imġieba tal-istudenti kienet ħolqot xi tħassib.
The farmer's crops have been damaged by drought.	L-uċuħ tar-raba’ tal-bidwi ġew mħassra min-nixfa.
The water flowed steadily and quietly.	L-ilma nixxa b'mod kostanti u bil-kwiet.
It is wise to take safety precautions.	Huwa għaqli li tieħu prekawzjonijiet tas-sigurtà.
He falls silent, he thinks in silence.	Jaqa’ fis-skiet, jaħseb fis-skiet.
Some analysts predict that taxes will rise.	Xi analisti jbassru li t-taxxi se jogħlew.
The monkey took her inspiration from the lion.	Ix-xadina ħadet l-ispirazzjoni tagħha mill-iljun.
Consider another perspective.	Ikkunsidra perspettiva oħra.
Noise can be very annoying.	L-istorbju jista’ jkun tedjanti ħafna.
The soldier was on the verge of tears.	Is-suldat kien f’xifer id-dmugħ.
She decided to buy a wardrobe.	Hija ddeċidiet li tixtri gwardarobba.
As the king said, sooner rather than later.	Kif qal ir-re, aktar kmieni aħjar milli wara.
As the children watched the scene, they became nervous.	Hekk kif it-tfal jaraw ix-xena, saru nervużi.
He felt ashamed that he had lied.	Ħassu mistħija li gideb.
They gave him a bouquet of flowers.	Tawh mazz fjuri.
Be sure to subtract the decimal number.	Kun żgur li taqta n-numru deċimali.
Many businesses were closed.	Ħafna negozji kienu magħluqa.
Over the next few days,	Matul il-jiem li ġejjin,
Companies want to reduce their environmental impact.	Il-kumpaniji jridu jnaqqsu l-impatt ambjentali tagħhom.
Endangered species, their population is increasing.	Speċi mhedda, il-popolazzjoni tagħhom qed tiżdied.
Incredibly impressive.	Oerhört impressjonanti.
The materials in this basket need to be recycled.	Il-materjali f'dan il-basket jeħtieġ li jiġu riċiklati.
It's hard to please.	Hija diffiċli biex jekk jogħġbok.
He was removed from his powers.	Huwa tneħħa mis-setgħat tiegħu.
The fish were swimming fast.	Il-ħut kienu jgħumu malajr.
The little girl's eyes lit up.	Għajnejn it-tifla ċkejkna xegħlu.
That pretty big explosion last week was awful!	Dik l-isplużjoni pjuttost kbira l-ġimgħa li għaddiet kienet orribbli!
Most governments in ancient times had slaves.	Ħafna mill-gvernijiet fi żminijiet antiki kellhom skjavi.
But don’t ask, don’t tell.	Imma staqsiex, tgħidx.
Turkey is moving up the world.	It-Turkija qed timxi 'l fuq fid-dinja.
They were unsure of the size of the space.	Huma ma kinux ċerti minħabba l-kobor ta 'spazju.
She hid the stolen money in her purse.	Hija ħbiet il-flus misruqa fil-portmoni tagħha.
She washed flies on her forehead.	Ħasslet dubbien fuq forehead tagħha.
Finally, insert your result in the serial plate.	Fl-aħħarnett, daħħal ir-riżultat tiegħek fil-pjanċa tas-serje.
But one is not allowed to use such words.	Iżda wieħed mhux permess juża kliem bħal dan.
He saw a large dog chasing a cat.	Huwa ra kelb kbir jiġru wara qattus.
I try to put this experience back.	Nipprova npoġġi din l-esperjenza lura.
Try to make the text as big as possible.	Ipprova agħmel it-test kbir kemm jista' jkun.
Work is declining.	Ix-xogħol jonqos.
The plants are in danger of extinction.	Il-pjanti huma fil-periklu ta 'estinzjoni.
Activists have lobbied for stricter environmental regulations.	L-attivisti għamlu lobby għal regolamenti ambjentali aktar stretti.
Sometimes he calls me.	Ġieli issejjaħli.
The hike forced him to look for a new job.	It-tlugħ ġiegħlu jfittex impjieg ġdid.
Her contagious laughter filled the room.	Id-daħk kontaġjuż tagħha mliet il-kamra.
Stay on the road.	Ibqa’ fit-triq.
The rapid growth of the mesquite tree is impressive.	It-tkabbir mgħaġġel tas-siġra tal-mesquite huwa impressjonanti.
She was concerned that different roles would be in conflict.	Hija kienet imħassba li r-rwoli differenti kienu se jkunu f'kunflitt.
There is no point in moaning.	M'hemm l-ebda punt li moaning.
A promise is a promise.	Wegħda hija wegħda.
The candidate hoped to spend almost four hours talking.	Il-kandidat tama qatta’ kważi erba’ sigħat jitkellem.
I barely noticed.	Bilkemm innutawni.
She wrinkled her nose in disgust.	Hija mkemmex imnieħer tagħha b'disgust.
The youngsters were rawdy and noisy.	Iż-żgħażagħ kienu rawdy u storbjużi.
She remarked that she had an ugly face.	Hija rrimarkat li kellu wiċċ ikrah.
Winter comes with a chill of frost.	Is-xitwa tasal bil-bard tal-ġlata.
New research will help our children.	Ir-riċerka l-ġdida se tgħin lil uliedna.
The phone rang while we were eating.	It-telefon daqq waqt li konna qed nieklu.
There was a row of houses on the left.	Kien hemm ringiela ta’ djar fuq ix-xellug.
The man is very tall!	Ir-raġel huwa għoli ħafna!
He looks like a serious young man.	Jidher żagħżugħ serju.
Words were vague.	Kliem kien vag.
A bomb exploded, destroying most of the building.	Bomba splodiet, qerdet ħafna mill-bini.
The poor and uneducated neighborhood was constantly threatened.	Il-lokal fqir u mhux edukat kien kontinwament mhedded.
The mosquito bite was infected.	Il-gidma tan-nemus ġiet infettata.
The water is very hard.	L-ilma huwa iebes ħafna.
I enjoyed my life until it started to light up.	Gawda ħajti sakemm bdiet tixgħel.
He wandered aimlessly through the dense forest.	Huwa wandered bla għan fil-foresta densa.
They swept over the landscape.	Huma swept fuq il-pajsaġġ.
Some say it was a hoax.	Xi wħud jgħidu li kien ingann.
Put the meat in the pot.	Poġġi l-laħam fil-borma.
Seafood is an important source of protein.	Il-frott tal-baħar huwa sors importanti ta’ proteina.
The zoo is popular with visitors.	Iż-żoo huwa popolari mal-viżitaturi.
The palace was brightly lit.	Il-palazz kien imdawwal qawwi.
They got married yesterday, and have been living together for a long time.	Iżżewġu lbieraħ, u ilhom jgħixu flimkien.
Eventually, police arrested her.	Eventwalment, il-pulizija arrestatha.
Do you think you can do me a favor?	Taħseb li tagħmilli favur?
The floods kept us from leaving.	L-għargħar żammilna milli nitilqu.
He failed the history exam.	Huwa falla l-eżami tal-istorja.
Let’s be honest.	Ejja nkunu onesti.
My mother's voice was calm.	Leħen ommi kienet kalma.
So they grew rice and wheat.	Allura kibru ross u qamħ.
Reduce the amount of oil and sugar.	Naqqas l-ammont ta 'żejt u zokkor.
The driver lost control and collided with the vehicle.	Is-sewwieq tilef il-kontroll u ħabat mal-vettura.
The volume needs to be changed lower.	Il-volum jeħtieġ li jinbidel aktar baxx.
The shirt was stained.	Il-qmis kien miksi bit-tbajja.
Swords are expensive and require skill to use.	Ix-xwabel huma għaljin u jeħtieġu ħila biex jintużaw.
The silence was tormenting.	Is-silenzju kien tormenti.
Bright, crisp, and clear.	Bright, iqarmeċ, u ċar.
He quickly put on his tie.	Huwa malajr poġġa l-ingravata tiegħu.
The farmers lasted hard and long.	Il-bdiewa damu iebes u twil.
Those mountains are breathtaking.	Dawk il-muntanji huma nifs.
They were about to enter the cave.	Kienu se jidħlu fl-għar.
The decree says there should be no rubbish.	Id-digriet jgħid li m’għandux ikun hemm żibel.
The queue was going too slow, they said.	Il-kju kien miexi bil-mod wisq, qalu.
Increasing the correct proportions of ingredients.	Żieda tal-proporzjonijiet korretti ta 'ingredjenti.
This house has stocks of canned goods.	Din id-dar għandha ħażniet ta’ prodotti fil-laned.
A group of desert wanderers can become quite wealthy.	Grupp ta 'wanderers tad-deżert jista' jsir pjuttost għonja.
Some damage has already been done.	Diġà saret xi ħsara.
Planets and stars also orbit the sun.	Il-pjaneti u l-istilel jorbitaw ukoll max-xemx.
The harvest was good.	Il-ħsad kien tajjeb.
Each country is proud of its history.	Kull pajjiż huwa kburi bl-istorja tiegħu.
Bacterial toxin causes conjunctivitis.	Tossina batterika tikkawża konġuntivite.
New products have just come out.	Il-prodotti l-ġodda għadhom kemm ħarġu.
It was greedy.	Kien greedy.
A rift between the two nations had been arranged	Tregwa bejn iż-żewġ nazzjonijiet kienet ġiet irranġata
It is always surrounded by students.	Hija dejjem imdawra minn studenti.
The army besieged the city.	L-armata assedjat il-belt.
This city is known for its ancient architecture.	Din il-belt hija magħrufa għall-arkitettura antika tagħha.
He was in bed, fast asleep.	Huwa kien fis-sodda, rieqed malajr.
She is very uncertain about being ugly.	Hija inċerta ħafna dwar li tkun ikrah.
The company has several stores across the country.	Il-kumpanija għandha bosta ħwienet madwar il-pajjiż.
In my mind are thoughts now forgotten.	F’moħħi hemm ħsibijiet issa minsija.
Twenty-one people were found guilty of murder for the crime.	Wieħed u għoxrin persuna nstabu ħatja ta’ qtil għar-reat.
The tide is high.	Il-marea hija għolja.
Climate patterns form in large regions of the atmosphere.	Il-mudelli tal-klima jiffurmaw f'reġjuni kbar tal-atmosfera.
The edges of the leaves are frayed.	It-truf tal-weraq huma frayed.
Children who behaved well in school were awarded a prize.	Tfal li ġabu ruħhom tajjeb fl-iskola ngħataw premju.
Mercury rises sharply in summer.	Il-merkurju jogħla drastikament fis-sajf.
The glass was full.	Il-ħġieġ kien mimli.
The artist included a shiny golden fish in his piece.	L-artist inkluda ħuta tad-deheb tleqq fil-biċċa tiegħu.
The author left the academy to pursue his business endeavors.	L-awtur telaq mill-akkademja biex isegwi l-isforzi tan-negozju tiegħu.
His lips were well filled.	Xufftejh kienu mimlijin sew.
Can it happen?	Jista' jiġri?
There are strict rules about the display of emotions.	Hemm regoli stretti dwar il-wiri tal-emozzjonijiet.
He will not interfere in the business of others.	Mhux se jindaħal fin-negozju ta’ ħaddieħor.
This coat is warm and comfortable.	Dan il-kowt huwa sħun u komdu.
The authors of the study say that this may be the case.	L-awturi tal-istudju jgħidu li dan jista 'jkun il-każ.
The lawyer explained patiently and clearly.	L-avukat spjega b’paċenzja u ċar.
The law was modified some years ago.	Il-liġi ġiet modifikata xi snin ilu.
The smell of burnt meat filled the air.	Ir-riħa ta’ laħam ħruq imliet l-arja.
Made of woven wicker fabric.	Għamel drapp minn qasab minsuġ.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Sempliċement għandek bżonn toqgħod il-ħin tiegħek.
The horse pranced and snorted.	Iż-żiemel pranced u snorted.
Many schools are still segregated by race.	Ħafna skejjel għadhom segregati skont ir-razza.
The girl looked in the rearview mirror.	It-tfajla ħarset lejn il-mera ta’ wara.
Two hundred world leaders had gathered there.	Mitejn mexxej tad-dinja kienu nġabru hemmhekk.
He slept too much because of his hectic schedule.	Huwa raqad iżżejjed minħabba l-iskeda hectic tiegħu.
The supermarket was packed with shoppers.	Is-supermarket kien ippakkjat bix-xerrejja.
First, rinse the rice under cold water.	L-ewwel, laħlaħ ir-ross taħt ilma kiesaħ.
Work carefully, but carefully.	Aħdem bir-reqqa, iżda b'attenzjoni.
The gaiety of the occasion was dampened, however, by	Il-Gaiety ta 'l-okkażjoni kien imtaffi, madankollu, minn
Most schools provide bell-shaped desks.	Ħafna mill-iskejjel jipprovdu skrivaniji f'forma ta' qanpiena.
The country's infrastructure needs to be improved.	L-infrastruttura tal-pajjiż għandha titjieb.
If taken by surprise, she defends herself.	Jekk tittieħed b'sorpriża, tiddefendi ruħha.
This is the house in which the king died.	Din hija d-dar li fiha miet is-sultan.
This coffee is too strong, please lower the temperature of the beer.	Dan il-kafè huwa qawwi wisq, jekk jogħġbok baxxi t-temperatura tal-birra.
The solar system has been very much in the news recently.	Is-sistema solari kienet ħafna fl-aħbarijiet reċentement.
There is still a more sinister possibility.	Xorta baqa’ possibbiltà aktar sinistra.
I had it with frequency tables!	I kelliha ma 'tabelli tal-frekwenza!
Received a threat letter.	Irċieva ittra ta’ theddid.
The jungle is full of life.	Il-ġungla hija mimlija ħajja.
The soldier was magnificent.	Is-suldat kien magnífico.
The goods arrived at the station a week later.	Il-merkanzija waslet fl-istazzjon ġimgħa wara.
The king often sets tax policies for the benefit of the rich.	Is-sultan ħafna drabi jiffissa politiki tat-taxxa għall-benefiċċju tas-sinjuri.
This city is a major tourist destination.	Din il-belt hija destinazzjoni turistika ewlenija.
It is a form of mental illness.	Hija forma ta’ mard mentali.
The queen drank tea with a plump maiden.	Ir-reġina xorbu tè b'xebba smin.
Mountain tower on the rolling plains.	Muntanji torri fuq il-pjanuri rolling.
As soon as puberty begins, body hair begins to grow.	Dalwaqt tibda l-pubertà, ix-xagħar tal-ġisem jibda jikber.
Weigh the rice carefully.	Hija b'attenzjoni iżen ir-ross.
The paint is green.	Iż-żebgħa hija ħadra.
She could no longer tolerate his rude behavior.	Hija ma setgħetx tittollera l-imġieba rude tiegħu aktar.
These trees are not native to this island.	Dawn is-siġar mhumiex indiġeni għal din il-gżira.
Planning is very important.	L-ippjanar huwa ta’ importanza kbira.
My clothes were revealed too for the occasion.	Ħwejjeġ tiegħi kienu żvelati wisq għall-okkażjoni.
She took the trains.	Ħadet il-ferroviji.
What were we talking about?	Fuq xiex konna nitkellmu?
It's time to dump her and move on.	Wasal iż-żmien li nieqfu tittarda.
The plan relies on natural gas trucks.	Il-pjan jiddependi fuq trakkijiet li jaħdmu bil-gass naturali.
Do you want a girl or a boy?	Trid tifla jew tifel?
Whatever you do, don't move the chairs.	Tagħmel xi tkun, tmexxix is-siġġijiet.
Hopefully they will never face such terrible suffering.	Wieħed jittama li qatt ma jiffaċċjaw tbatija terribbli bħal din.
Looked in the drawer, but found nothing.	Fittex fil-kexxun, iżda ma sab xejn.
He writes beautifully, in clear and concise prose.	Jikteb mill-isbaħ, fi proża ċara u konċiża.
It was important not to be afraid.	Kien importanti li ma turix il-biża’.
The crowd praised as the curtains fell.	Il-folla faħħar hekk kif waqgħu l-purtieri.
Its population has declined rapidly over the last thirty years.	Il-popolazzjoni tagħha naqset malajr matul l-aħħar tletin sena.
I lost my watch in the storm.	Tlift l-għassa fil-maltemp.
The keys were missing.	Iċ-ċwievet kienu neqsin.
After careful consideration, they decided to move on.	Wara konsiderazzjoni bir-reqqa, iddeċidew li jimxu 'l quddiem.
I loved silver.	Ħabbejt il-fidda.
The setting sun was reflected on the waves.	Ix-xemx inżul kienet riflessa fuq il-mewġ.
The man was caught stealing.	Ir-raġel inqabad jisraq.
Breaking up with one letter is a pain.	Li tinfired b'ittra waħda hija uġigħ.
The researchers priced their products very carefully.	Ir-riċerkaturi ipprezzaw il-prodotti tagħhom b'attenzjoni kbira.
The horse was a wild one.	Iż-żiemel kien wieħed selvaġġ.
Pour the mixture over them.	Ferra t-taħlita fuqhom.
Instruments are needed for music.	L-istrumenti huma meħtieġa għall-mużika.
It's so beautiful.	Huwa daqshekk sabiħ.
The puppy is playful and social.	Il-puppy huwa jilgħab u soċjali.
A choking sound could be heard.	Seta’ jinstema’ ħoss ta’ fgar.
The humid air was heavy with pollen.	L-arja umda kienet tqila bil-polline.
Bomb blasts are the most common cause of injury.	L-isplużjonijiet tal-bombi huma l-aktar kawża komuni ta’ korriment.
He was wise but ruthless.	Kien għaqli imma bla ħniena.
Marble is a tool used for grinding spices.	L-irħam huwa għodda użata għat-tħin tal-ħwawar.
The guard is on guard duty.	Il-gwardja hija fuq dmirijietu ta' sentinella.
Writing is a universal language.	Il-kitba hija lingwa universali.
She was afraid for her children.	Hija beżgħet għal uliedha.
Do not swim regularly.	Ma jgħumx regolarment.
An animal was running through the bushes.	Annimal kien għaddej minn ġol-arbuxxelli.
His mouth barely moved when he spoke.	Il-ħalq bilkemm kien jiċċaqlaq meta titkellem.
Pull the spoon out of the left.	Iġbed il-kuċċarina mix-xellug.
As a result, some homes were destroyed.	Bħala riżultat, xi djar ġew meqruda.
The city has three lakes.	Il-belt għandha tliet lagi.
The ship sank and sank.	Il-vapur għereq u għerqu ħafna.
The pitcher collapsed to the ground.	Il-pitcher sfaxxa mal-art.
I'll bet you have a big garden.	I'll bet inti għandek ġnien kbir.
The worker finished the repairs within a day.	Il-ħaddiem spiċċa t-tiswijiet f’ġurnata.
The temple floors were lush and green.	L-art tat-tempju kienu lush u ħodor.
He is known for his skill on the violin.	Huwa magħruf għall-ħila tiegħu fuq il-vjolin.
We all dream of going home again.	Ilkoll noħolmu li nerġgħu mmorru d-dar.
The terrible storm flattened all in its path.	Il-maltemp terribbli ċċattjat kollha fi triqtu.
The villagers believed that the lake was sacred.	Ir-raħħala emmnu li l-lag kien sagru.
It can quickly catch frisbee.	Huwa jista 'malajr jaqbad frisbee.
This machine is designed to help law enforcement.	Din il-magna hija mfassla biex tgħin lill-infurzar tal-liġi.
She pointed to an excerpt in the book.	Hija indikat silta fil-ktieb.
The painter was painting outside the house.	Il-pittur kien qed ipinġi barra tad-dar.
Corrupt politicians must be brought to justice.	Il-politiċi korrotti jridu jitressqu quddiem il-ġustizzja.
They are high in protein and vitamins.	Dawn għandhom ħafna proteini u vitamini.
Whatever the truth, everyone knew it was a lie.	Tkun xi tkun il-verità, kulħadd kien jaf li kienet gidba.
During the trial, the victim objected strongly.	Waqt il-ġuri, il-vittma oġġezzjonat bil-qawwa kollha.
Finding a spring in took effort.	Tsib rebbiegħa fil ħadu sforz.
Oil is commonly used in lamps.	Iż-żejt huwa komunement użat fil-lampi.
The tube has neither a lid nor a valve.	It-tubu la għandu għatu u lanqas valv.
Her health was steadily declining as a result of her car accident.	Saħħetha naqset b’mod kostanti mill-inċident bil-karozza.
The basin was filled with ice water.	Il-baċin kien mimli bl-ilma silġ.
The best football players in the country play the "beautiful game".	L-aqwa plejers tal-futbol tal-pajjiż jilagħbu l-"logħba sabiħa".
His high frame was on it.	Il-qafas għoli tiegħu kien fuqha.
As the plane took off, the view was amazing.	Hekk kif l-ajruplan tela’ ‘l fuq, il-veduta kienet tal-għaġeb.
When she arrived later, she had already left.	Meta wasal aktar tard, hija kienet diġà telqet.
She looked like an angel.	Kienet tidher qisha anġlu.
She cried for several weeks.	Hija bkiet għal diversi ġimgħat.
Britain's cities were badly damaged by the bombing.	Il-bliet tal-Gran Brittanja kienu ġarrbu ħsarat ħafna mill-bumbardamenti.
No, please do not walk on the grass.	Le, jekk jogħġbok, timxix fuq il-ħaxix.
He falls asleep quickly, but gets up early.	Huwa torqod malajr, iżda jqum b'bidu.
A version of this article first appeared in the newspaper.	Verżjoni ta’ dan l-artiklu dehret l-ewwel darba fil-gazzetta.
He needed some work.	Huwa kien jeħtieġ xi xogħol.
He worked for a consulting firm.	Huwa ħadem f'kumpanija ta' konsulenza.
There has been a huge increase in traffic accidents.	Kien hemm żieda kbira fl-inċidenti tat-traffiku.
No interlocutors were present.	L-ebda interlokuturi ma kien preżenti.
I have three children.	Għandi tlett ulied.
Discuss the problems you are facing in the field.	Iddiskuti l-problemi li qed jiffaċċjaw fil-qasam.
The children fed the ducks in the river.	It-tfal mitmugħa l-papri fix-xmara.
The virus spread quickly.	Il-virus infirex malajr.
Be careful not to put yourself in your eyes.	Oqgħod attent li ma tpoġġix lilek innifsek f'għajnejk.
Production in the city has declined sharply.	Il-produzzjoni fil-belt naqset drastikament.
That tree is growing faster this year than other trees.	Dik is-siġra qed tikber aktar malajr din is-sena minn siġar oħra.
The monkey climbed through a tall tree.	Ix-xadina telgħet minn ġo siġra għolja.
The hurricane caused big waves, which crashed on the shores.	L-uragan ikkawża mewġ kbir, li tkisser fuq ix-xtut.
They grew roses for their beauty.	Huma kibru ward għas-sbuħija tagħhom.
She likes to sleep all day.	Tħobb torqod il-ġurnata kollha.
Many schools, hospitals and roads are damaged.	Ħafna skejjel, sptarijiet u toroq huma mħassra.
Property prices have risen in recent years.	Il-prezzijiet tal-proprjetà għolew fl-aħħar snin.
So simple.	Sempliċi daqshekk.
Every creature has a natural home.	Kull ħlejjaq għandu dar naturali.
The lavish marble structure commands wonderful views.	L-istruttura tal-irħam lavish tikkmanda veduti mill-isbaħ.
A very large majority found these changes incorrect.	Maġġoranza kbira ħafna sabu dawn il-bidliet skorretti.
It was clear to everyone that he was lying.	Kien ċar għal kulħadd li kienet qed tigdeb.
The advent of antibiotics has revolutionized medicine.	Il-miġja tal-antibijotiċi irrevoluzzjona l-mediċina.
Calm breaks for a moment.	Il-kalma tinkiser għal mument.
The blood runs down the white sheet.	Id-demm nieżel fuq il-folja bajda.
Her gaze was firm.	Ħarsa tagħha kienet soda.
Qualified teacher.	Għalliem kwalifikat.
Spread some butter on the bread.	Ifrex ftit butir fuq il-ħobż.
They had heard of all his great achievements.	Kienu semgħu bil-kisbiet kbar kollha tiegħu.
It will help a lot, my father said.	Dan se jgħin ħafna, qal missieri.
The winter cold had penetrated everywhere.	Il-bard tax-xitwa kien ippenetra kullimkien.
The smell of oranges fills the air.	Ir-riħa tal-larinġ timla l-arja.
The current crop has saved many farms.	L-uċuħ tar-raba' attwali salva ħafna rziezet.
She swallowed her breakfast.	Hi belet il-kolazzjon tagħha.
Ministers in turn received gifts from the empress.	Il-ministri min-naħa tagħhom irċevew rigali mingħand l-imperatriċi.
Potatoes are a popular food.	Il-patata hija ikel popolari.
She lives with her husband and four children.	Tgħix ma’ żewġha u erba’ wliedha.
The inkeeper's wife also became a teacher.	Mart l-inkeeper saret ukoll għalliema.
The brooch had a weird design.	Il-brazzuletta kellha disinn stramb.
She was an eminent linguist.	Kienet lingwista eminenti.
Have you ever been introduced as a scientific researcher?	Qatt ġejt ippreżentat bħala riċerkatur xjentifiku?
The programmers did not agree with the decision of their neighbors.	Il-programmaturi ma qablux mad-deċiżjoni tal-ġirien tagħhom.
To climb the mountain, however, you will need ropes.	Biex titla 'l-muntanji, madankollu, ser ikollok bżonn ħbula.
Delegates first discussed whaling.	Id-delegati l-ewwel iddiskutew il-kaċċa għall-balieni.
Many varieties of crops are vulnerable to pests.	Ħafna varjetajiet ta 'għelejjel huma vulnerabbli għall-pesti.
This restaurant serves a variety of dishes.	Dan ir-restorant iservi varjetà ta’ platti.
That wasizat split in two.	Li wasizat maqsum fi tnejn.
Some trees attract birds.	Xi siġar jattiraw għasafar.
To limit further damage, we must act quickly.	Biex nillimitaw aktar ħsara, irridu naġixxu malajr.
He suspects a terrorist group did this.	Jissuspetta li grupp terroristiku għamel dan.
The students sat in silence, listening intently.	L-istudenti qagħdu bilqiegħda fis-skiet, jisimgħu b’attenzjoni.
The brighter the paint, the better the camouflage.	L-isbaħ iż-żebgħa, l-aħjar il-kamuflaġġ.
They met by chance in a cafe.	Iltaqgħu b’kumbinazzjoni f’kafetterija.
Your eyes are bright green.	Għajnejk huma ħodor ħaj.
There is little industry here right now.	Hemm ftit industrija hawn bħalissa.
He ate quickly and left.	Huwa kiel malajr u telaq.
By the time he left the hospital, he was starting to feel better.	Minn meta telaq mill-isptar, kien beda jħossu aħjar.
The woman was in tears.	Il-mara kienet fil-punt tad-dmugħ.
During the dark ages, learning was very difficult.	Matul l-etajiet mudlama, it-tagħlim kien diffiċli ħafna.
This graduation gown doesn’t suit me.	Din il-gown tal-gradwazzjoni ma taqbilx lili.
We all know about danger for a long time.	Ilkoll nafu dwar il-periklu għal żmien twil.
They scratched at his door, but it didn't work.	Huma scratched fil-bieb tiegħu, iżda ma ħadimx.
His ears lost everything.	Widnejh tilef kollox.
It is popular to take some honey with breakfast.	Huwa popolari li tieħu ftit għasel mal-kolazzjon.
The maintenance man decided to paint the hallway.	Ir-raġel tal-manutenzjoni iddeċieda li jpinġi l-hallway.
Financial aid is available to qualifying individuals.	Għajnuna finanzjarja hija disponibbli għal individwi li jikkwalifikaw.
Put some oil in the pan.	Poġġi ftit żejt fit-taġen.
They were due in the thirties for a meeting.	Kienu dovuti fit-tletin għal laqgħa.
Their dirty secrets are revealed by the mud.	Is-sigrieti maħmuġin tagħhom huma żvelati mit-tajn.
An air of excitement hung over her.	Arja ta’ eċċitament imdendlet fuqha.
The medical team came to find the dead girl.	It-tim mediku wasal biex sab lit-tifla mejta.
There were many visitors, but only a few appeared.	Kien hemm ħafna viżitaturi, iżda ftit biss dehru.
The phenomenon is especially frustrating.	Il-fenomenu huwa speċjalment frustranti.
A mountain of rubbish is on its eastern shore.	Muntanja ta’ żibel tinsab fuq ix-xatt tal-Lvant tagħha.
He brushed delicately past her hair.	Huwa brushed delikat passat xagħar tagħha.
The mud cake exploded in my face.	It-torta tat-tajn splodiet f’wiċċi.
And stop flooding the rivers!	U ieqaf tisħet ix-xmajjar!
Children should be taught moral values.	It-tfal għandhom jiġu mgħallma valuri morali.
He places special emphasis on keeping his personal life private.	Huwa jagħmel enfasi speċjali fuq li jżomm il-ħajja personali tiegħu privata.
Thirty boys and girls were having fun.	Tletin tifel u tifla kienu qed jieħdu gost.
The restless soul has made me for years.	Ir-ruħ bla kwiet għamlitni għas-snin.
Some universities use their libraries for instruction.	Xi universitajiet jużaw il-libreriji tagħhom għall-istruzzjoni.
She was too shocked to react.	Kienet ixxukkjata wisq biex tirreaġixxi.
Therefore, we need to find new ways to control them.	Għalhekk, irridu nsibu modi ġodda biex nikkontrollawhom.
He was very determined to pass the exam.	Huwa kien determinat ħafna li jgħaddi mill-eżami.
He was drawn to the delicate typeface of the book.	Huwa kien attirat lejn it-tipa delikata tal-ktieb.
We have to work hard now.	Irridu naħdmu ħafna issa.
Cut the cake into large slices.	Qat il-kejk fi flieli kbar.
Union workers approved the contract.	Ħaddiema tal-Unjoni approvaw il-kuntratt.
For more information on national parks, see the brochure.	Għal aktar informazzjoni dwar parks nazzjonali, ara l-fuljett.
After several trials, they were able to repair it.	Wara diversi provi, setgħu jsewwuha.
Build a square.	Jinbena kwadru.
He opened the tent flap flap.	Huwa fetaħ il-flap tal-flap tat-tinda.
The machine ran day and night.	Il-magna dam lejl u nhar.
If the light is not on, there is no power.	Jekk id-dawl ma jkunx mixgħul, m'hemm l-ebda enerġija.
Many people are upset about this.	Ħafna nies huma mqalleb dwar dan.
Our love for each other blossoms.	L-imħabba tagħna għal xulxin fjur.
Globes of face cream stained her face.	Globs ta 'krema tal-wiċċ ittikek wiċċha.
Drop our toy pirates.	Waqqa 'l-pirati tal-ġugarelli tagħna.
The actress is known for her introspective roles.	L-attriċi hija magħrufa għar-rwoli introspettivi tagħha.
The cat left in silence.	Il-qattus telaq skiet.
He will live there once his project is completed.	Hu se jgħix hemm ladarba jitlesta l-proġett tiegħu.
A large number of people have lost their livelihoods.	Numru kbir ta’ nies tilfu l-għajxien tagħhom.
They suggested we stay in a hotel.	Huma ssuġġerew li noqogħdu f’lukanda.
The population has grown rapidly over the years.	Il-popolazzjoni kibret malajr matul is-snin.
He was granted asylum.	Huwa ngħata l-ażil.
This canoe is too long and heavy for me.	Din il-kenura hija twila wisq u tqila għalija.
They were small, but their faces were wrinkled and worn.	Kienu żgħar, imma wiċċhom kien imkemmex u mikula.
Tn years, he grew stronger and stronger.	Tn snin, huwa kiber aktar u aktar b'saħħtu.
Use the strainer to wash the lentils.	Uża l-passatur biex taħsel l-għads.
Another day of hard work came out.	Ġurnata oħra ta’ xogħol iebes ħarġet.
Now, let’s look at the odds.	Issa, ejja nħarsu lejn l-odds.
Although he was deeply religious, he still believed in moderation.	Għalkemm kien reliġjuż profond, hu xorta jemmen fil- moderazzjoni.
Her father devoted the pages of the book.	Missierha devota l-paġni tal-ktieb.
It’s the wheel to the city.	Huwa r-rota lejn il-belt.
Some people believe that eating curry is healthy.	Xi nies jemmnu li tiekol curry huwa tajjeb għas-saħħa.
She rarely offered to assist.	Hija rari offriet biex tassisti.
The highway is not ready yet.	L-awtostrada għadha mhix lesta.
John was knocked down by a car.	John kien imwaqqa’ minn karozza.
But many animal species are endangered.	Iżda ħafna speċi ta 'annimali huma fil-periklu.
An "air shower" was used to soften the sand.	Intuża “air shower” biex irattab ir-ramel.
Unemployment is rampant.	It-taħsir tal-qgħad huwa mifrux.
Try to impress your peers with all your knowledge.	Ipprova timpressjona lil sħabek bl-għarfien kollu tiegħek.
These ancient texts were written in rudimentary language.	Dawn it-testi antiki nkitbu b’lingwa rudimentali.
Tourist destination of note.	Destinazzjoni turistika ta' nota.
First, he secretly prepared the room.	L-ewwel, huwa segretament ipprepara l-kamra.
Lower animals do not want to be harmed.	L-annimali t'isfel ma jixtiequx li ssirilhom ħsara.
Common side effects include joint pain and diarrhea.	Effetti sekondarji komuni jinkludu uġigħ fil-ġogi u dijarea.
The river is muddy from the heavy rains.	Ix-xmara hija tajn mix-xita qawwija.
She had a gentle face, but looked somewhat contemptuous.	Hija kellha wiċċ ġentili, iżda dehret kemmxejn disprezzanti.
Fill the glass with water.	Imla l-ħġieġ bl-ilma.
Their clothes were made of synthetic materials.	Il-ħwejjeġ tagħhom kienu magħmula minn materjali sintetiċi.
This actor got his break on television.	Dan l-attur kiseb il-waqfa tiegħu fuq it-televiżjoni.
My friend is in detention.	Ħabib tiegħi jinsab f'detenzjoni.
She stressed that she must first finish her homework.	Saħqet li l-ewwel trid tispiċċa l-homework tagħha.
She realized she had run out of lipstick.	Induna li kienet spiċċat bla lipstick.
On my advice, the bank revoked the loan.	Fuq il-parir tiegħi, il-bank irrevoka s-self.
The roof had collapsed.	Is-saqaf kien waqa’.
He grabbed the rope and pulled.	Huwa qabad il-ħabel u ġibed.
She started laughing hysterically.	Bdiet tidħaq b’mod isteriku.
Native land, city, and country.	Art nattiva, belt, u pajjiż.
Their diet consists of fresh fruit.	Id-dieta tagħhom tikkonsisti fi frott frisk.
This story describes the manners of the country.	Din l-istorja tiddeskrivi l-manjieri tal-pajjiż.
People should be allowed to travel to space.	In-nies għandhom jitħallew jivvjaġġaw lejn l-ispazju.
The important thing in interior design is balance, always balance.	L-importanti fid-disinn interjuri huwa l-bilanċ, dejjem bilanċ.
The winter air was cold.	L-arja tax-xitwa kienet kiesħa.
Children never fail to cheer their mother.	It-tfal qatt ma jonqsu milli jferrħu lil ommhom.
His lungs were failing.	Il-pulmuni tiegħu kienu qed ifallu.
The laws have been simplified.	Il-liġijiet ġew issimplifikati.
Aggressive tactics were ineffective.	It-tattiċi aggressivi kienu ineffettivi.
These remains are hundreds of years old.	Dawn il-fdalijiet għandhom mijiet ta’ snin.
Smaller firms tend to belong to such organizations.	Ditti iżgħar għandhom it-tendenza li jappartjenu għal organizzazzjonijiet bħal dawn.
He grunted softly.	Huwa grunted ippronunzjata.
Popular expressions are not significant.	L-espressjonijiet popolari mhumiex sinifikanti.
Today was quite solemn.	Illum kienet pjuttost solenni.
The detective entered the room.	Id-ditektif daħal fil-kamra.
Bird populations are declining.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar qed jonqsu.
The afforestation project will last three years.	Il-proġett tal-forestazzjoni se jdum tliet snin.
The link between land and sea.	Ir-rabta tal-art u l-baħar.
He arrived in a small village.	Wasal f’raħal żgħir.
Monosodium glutamate is a preservative.	Il-glutamat tal-monosodju huwa preservattiv.
Alcohol is a depressant.	L-alkoħol huwa dipressant.
The swelling tide.	Il-marea nefħa.
The clouds of ash blew.	Is-sħab tal-irmied nefaħ.
He complained that he had no power to speak.	Huwa lmenta li ma kellu l-ebda setgħa li jitkellem.
A cow drinks from a pond, shouts happily.	Baqra tixrob minn għadira, tgħajjat ​​ferħana.
The young inventor laughed suddenly.	L-inventur żagħżugħ daħak f'daqqa.
Not getting one chance at this!	Ma jkollna ċans wieħed għal dan!
The truck crashed into the front wall of the station.	It-trakk ħabat mal-ħajt ta’ quddiem tal-istazzjon.
Meanwhile, firearms are still popular with civilians in some areas.	Intant, l-armi tan-nar għadhom popolari maċ-ċivili f’ċerti żoni.
The collision was disastrous.	Il-ħabta kienet diżastruża.
Do not interfere with my work.	Tfixkilx max-xogħol tiegħi.
It does not exist	Ma jeżistix
The gulf between us is sure to grow.	Il-golf ta’ bejnietna żgur li se jikber.
Each picture tells a story.	Kull stampa tgħid storja.
Let the baby cry.	Ħalli lit-tarbija tibki.
The wine entered the palace for the first time in history.	L-inbid daħal fil-palazz għall-ewwel darba fl-istorja.
The last sentence of the book is similar to the introduction.	L-aħħar sentenza tal-ktieb hija simili għall-introduzzjoni.
The young man wore a blue baseball cap.	Iż-żagħżugħ libes kappa blu tal-baseball.
Don't worry, it's just a little scratch.	Tinkwetax, huwa biss ftit scratch.
The hotel was owned by a young couple.	Il-lukanda kienet proprjetà ta’ koppja żagħżugħa.
The newly discovered rock is of unknown origin.	Il-blat li għadu kif instab huwa ta’ oriġini mhux magħrufa.
Please stand back.	Jekk jogħġbok stand lura.
Are you deaf or just stupid?	Int trux jew sempliċiment stupid?
These scientists developed the electron microscope.	Dawn ix-xjentisti żviluppaw il-mikroskopju elettroniku.
Four soldiers guarded the grave.	Erba’ suldati g[assew il-qabar.
The old car blew its horn at me!	Il-karozza l-antika daqqet il-ħorn tagħha lejja!
Better choose an easier route.	Aħjar agħżel rotta aktar faċli.
The mayor hopes to boost growth.	Is-Sindku jittama li jagħti spinta lit-tkabbir.
The two councils cooperate closely.	Iż-żewġ kunsilli jikkooperaw mill-qrib.
The hype about new technologies is not justified.	Il-hype dwar teknoloġiji ġodda mhuwiex ġustifikat.
The initial settlers were wild!	Is-settlers tal-bidu kienu selvaġġi!
This rare animal was seen in the wild.	Dan l-annimal rari kien jidher fis-selvaġġ.
A crane crashes through the tops of trees.	Krejn jiġġarraf minn ġol-uċuħ tas-siġar.
The truck crashed again.	It-trakk reġa’ waqa’.
Reduce your dependence on fossil fuels.	Naqqas id-dipendenza tiegħek fuq il-fjuwils fossili.
Their eyes met briefly around the crowded room.	Għajnejnhom iltaqgħu fil-qosor madwar il-kamra iffullata.
Family members often shouted at them.	Il-membri tal-familja ta’ spiss kienu jgħajtuhom.
We watch the news every day.	Naraw l-aħbarijiet kuljum.
The coffee shop was busy with activity.	Il-ħanut tal-kafè kien okkupat bl-attività.
The chairman of the bank resigned.	Il-president tal-bank irriżenja.
After the earthquake, there was destruction everywhere.	Wara t-terremot, kien hemm qerda kullimkien.
They claimed the island was beautiful.	Sostnew li l-gżira kienet sabiħa.
Customers spend hours in the lines, looking for bargains.	Il-klijenti jqattgħu sigħat fil-linji, ifittxu bargains.
The biologist remained cautious.	Il-bijologu baqa' kawt.
The government has taken steps to start the program to remove the slums.	Il-gvern ħa passi biex jibda l-programm ta’ tneħħija tal-kwartieri fqar.
Many parents have encouraged their children to become doctors.	Ħafna ġenituri ħeġġew lil uliedhom biex isiru tobba.
A fancy sports car caught on.	Karozza sportiva fancy qabdet.
The baby laughed.	It-tarbija daħqet.
Interestingly, this poem contrasts with another.	Interessanti li din il-poeżija tikkuntrasta ma’ oħra.
The smell of fresh paint is heavenly.	Ir-riħa taż-żebgħa friska hija tas-sema.
A young man entered the store.	Żagħżugħ daħal fil-maħżen.
There were no visible signs of damage.	Ma kien hemm l-ebda sinjal viżibbli ta 'ħsara.
The mall closed at midnight.	Iċ-ċentru tax-xiri għalaq f’nofsillejl.
Leopard was wildly mauled by villagers.	Leopard kien mauled b'mod selvaġġ minn raħħala.
We manufacture a number of items.	Aħna manifattura numru ta 'oġġetti.
Compared to liquid water, obsidian is almost non-existent.	Meta mqabbel ma 'ilma likwidu, l-ossidjan huwa kważi għal xejn.
For four days the travelers remained in the trench.	Erbat ijiem il-vjaġġaturi baqgħu fit-trinka.
I don’t try to please people.	Ma nipprovax nogħġob lin-nies.
Most of the world’s salt is found in underground pools.	Ħafna mill-melħ tad-dinja jinsab f'pixxini taħt l-art.
Water is a precious resource	L-ilma huwa riżorsa prezzjuża
Victory was assured when the final goal came.	Ir-rebħa kienet assigurata meta daħal il-gowl finali.
All foreign visitors must have a visa.	Il-viżitaturi barranin kollha għandu jkollhom viża.
The cat was not interested in food.	Il-qattus ma kienx interessat fl-ikel.
How will we communicate?	Kif se nikkomunikaw?
Whales are hunted for their meat.	Il-balieni huma kkaċċjati għal-laħam tagħhom.
The resolution was never implemented.	Ir-riżoluzzjoni qatt ma ġiet implimentata.
The room smelled of smoke.	Il-kamra kienet tinten tad-duħħan.
The barbarians ate us alive.	Il-barbari kielana ħaj.
In the local legend, the ghosts of the pirate captain killed	Fil-leġġenda lokali, il-ghosts tal-kaptan pirata maqtul
Let the onion cook in the pan.	Ħalli l-basla sajjar fit-taġen.
Her only joy was thinking about him.	L-uniku ferħ tagħha kien li taħseb dwaru.
The guests sat around a decorated table.	Il-mistednin poġġew madwar mejda mżejna.
We employ workers from all over the world.	Aħna nimpjegaw ħaddiema minn madwar id-dinja.
Troops seized the city.	It-truppi ħatfu l-belt.
He was well known in the secret fraternity.	Kien magħruf sew fil-fratellanza sigrieta.
This region boasts several colleges and universities.	Dan ir-reġjun jiftaħar diversi kulleġġi u universitajiet.
In the end, the boulder was loosened.	Fl-aħħar, il-boulder ġie maħlul.
Pierce the veil of light with a sword.	Ittaqqab il-velu tad-dawl b’sejf.
He never used a gun.	Hu qatt ma uża pistola.
He is from a large family.	Huwa minn familja kbira.
Lend me two books this morning.	Sellifni żewġ kotba dalgħodu.
High school students have unlimited opportunities.	Studenti tal-iskola għolja għandhom opportunitajiet illimitati.
The Foreign Minister was stunned.	Il-Ministru għall-Affarijiet Barranin kien stordita.
Many were living in poverty.	Ħafna kienu qed jgħixu fil-faqar.
Here is a picture of an old alley.	Hawn stampa ta’ sqaq antik.
She hopes to do a sewing business.	Hija tittama li tagħmel negozju tal-ħjata.
Where vehicles pass, fragile soil is washed away.	Fejn jgħaddu l-vetturi, tinħasel ħamrija fraġli.
The intruder hit the diver in the head.	L-intruż laqat lill-għaddas f’rasu.
It is very important to take a step back.	Huwa ta’ importanza kbira li jsir pass lura.
Pig tusks provide protection for the animal's face.	In-nejbiet tal-ħanżir jipprovdu protezzjoni għal wiċċ l-annimal.
Orchids are one of the most popular flowers.	L-orkidej huma waħda mill-aktar fjuri popolari.
A combination of different scents makes a beautiful fragrance.	Taħlita ta 'rwejjaħ differenti tagħmel fwieħa sabiħa.
Do not mix sleep and alcohol.	Tħallatx irqad u alkoħol.
Billboard ads often cover the walls here.	Ir-reklami tal-billboards spiss ikopru l-ħitan hawn.
Once finished, the train left for the station.	Ladarba spiċċat, il-ferrovija telqet lejn l-istazzjon.
The lover's gaze was firm.	Il-ħarsa tal-maħbub kienet soda.
As evidence, she in this case points to the child.	Bħala evidenza, hija f'dan il-każ tindika lit-tifel.
So these economists think this is happening.	Allura dawn l-ekonomisti jaħsbu li dan jiġri.
He fears for her safety.	Huwa jibża għas-sigurtà tagħha.
The man had one leg.	Ir-raġel kellu sieq waħda.
You need a lot of patience to be a journalist.	Għandek bżonn ħafna paċenzja biex tkun ġurnalist.
A green field adjoins the golf course.	Għalqa ħadra tmiss mal-korsa tal-golf.
Start the engine.	Ibda l-magna.
This task requires a lot of skilled coordination.	Dan il-kompitu jeħtieġ ħafna koordinazzjoni tas-sengħa.
Just west of the city is the wildlife sanctuary.	Eżatt fil-punent tal-belt hemm is-santwarju tal-fawna selvaġġa.
We received an offer which we were unable to reject.	Irċevejna offerta li ma stajniex nirrifjutaw.
This story has been investigated by experts.	Din l-istorja ġiet investigata minn esperti.
Ideally, the new medicine would be vegetarian.	Idealment, il-mediċina l-ġdida tkun veġetarjana.
It is absurd to lose so much food every day.	Huwa assurd li titlef tant ikel kuljum.
The train caught on, her whistle blew.	Il-ferrovija qabdet, is-suffara tagħha tgħajjat.
He denies the allegations.	Huwa jiċħad l-allegazzjonijiet.
The ruler is an old man.	Il-ħakkiem huwa raġel xiħ.
Many older homes in the region are unrepaired.	Ħafna djar anzjani fir-reġjun huma bla tiswija.
An avalanche buried at the foot of the mountain.	Valanga midfuna sieq il-muntanja.
Thick fog hung over the city, obscuring his vision.	Ċpar oħxon imdendel fuq il-belt, jgħattilu l-viżjoni.
In this picture there is a church on the hill.	F’din l-istampa hemm knisja fuq l-għolja.
Unemployment is high.	Il-qgħad huwa għoli.
Pass through this place by the thousand.	Tgħaddi minn dan il-post bl-elf.
Please clean the cage.	Jekk jogħġbok naddaf il-gaġġa.
Heavy rain on the roof.	Ix-xita msawwta fuq il-bejt.
Fear is a vital survival instinct.	Il-biża’ hija istint ta’ sopravivenza vitali.
Heartbroken by her defeat, she started again.	Bla qalb it-telfa tagħha, reġgħet bdiet.
Sunbathing is a fun way to relax and unwind.	It-tixmix huwa mod pjaċevoli biex tirrilassa u tirtira.
Sweat dripped from her cheeks.	L-għaraq inżel minn ħaddejnha.
So, he had to cut his head off.	Għalhekk, kellu jaqtgħu rasu.
An educated smile appeared on his face.	Fuq wiċċu dehret tbissima edukata.
He is called "the master."	Huwa jissejjaħ "il-kaptan."
The more analytical students raised their hands.	L-istudenti aktar analitiċi għollew idejhom.
The carpet was handmade.	It-tapit kien magħmul bl-idejn.
The haverdasher has a stall on the main road.	Il-haverdasher għandu stall fit-triq prinċipali.
She had become the darling of the media.	Hija kienet saret l-għeżież tal-midja.
I don't remember the title of that book.	Ma niftakarx it-titlu ta’ dak il-ktieb.
The property is being sold as is.	Il-proprjetà qed tinbiegħ kif inhi.
The poet described the scene with vivid clarity.	Il-poeta ddeskriva x-xena b’ċarezza ħaj.
The cops are attacking this house.	Il-kobob qed jattakkaw din id-dar.
The ceremony ended quickly.	Iċ-ċerimonja spiċċat malajr.
These castles have been around for centuries.	Dawn il-kastelli ilhom sekli sħaħ.
She sat at the window, looking at the dark sky.	Hija qagħdet mat-tieqa, tħares lejn is-sema mudlam.
Port cities are characterized by heavy industry.	L-ibliet tal-port huma kkaratterizzati minn industrija tqila.
The company needed new fuel for its trucks.	Il-kumpanija kellha bżonn fjuwil ġdid għat-trakkijiet tagħha.
Work hard and find a job.	Aħdem ħafna u ssib xogħol.
The foundation laid by the teacher was effective.	Il-pedament imqiegħed mill-għalliem kien effettiv.
There is no escape from the past.	M'hemm l-ebda ħarba mill-passat.
Turn off the light.	Itfi d-dawl.
Recipes for broccoli salad we see.	Riċetti għall-insalata tal-brokkoli naraw.
We are sick.	Aħna morda.
I want to die slowly.	Irrid immut bil-mod.
It is raining less every year.	Qed tinżel inqas xita kull sena.
He got up from his chair, staring at the door.	Qam mis-siġġu, iħares lejn il-bieb.
More and more people heating their homes are using wood.	Dejjem aktar nies li jsaħħnu djarhom qed jużaw l-injam.
His reports have been widely published.	Ir-rapporti tiegħu ġew ippubblikati ħafna.
Police gave the man a ticket.	Il-pulizija ta lir-raġel biljett.
They soon joined a small crowd of voters.	Ma damx ma ngħaqdu ma’ folla żgħira ta’ votanti.
Next, we will examine the proposal.	Sussegwentement, se neżaminaw il-proposta.
These books are lost.	Dawn il-kotba ntilfu.
The sweet smell of a flower	Riħa ħelwa ta’ fjura
The houses in the village were blue.	Id-djar fir-raħal kienu blu.
The cook carefully weighs the spices in the bowl.	Il-kok iżen bir-reqqa l-ħwawar fl-iskutella.
It was a beautiful day.	Kienet ġurnata sabiħa.
The coach tried to motivate the team.	Il-kowċ ipprova jimmotiva lit-tim.
She is still young.	Għadha żgħira.
He addressed the audience with courage.	Huwa indirizza lill-udjenza bil-kuraġġ.
There are birds in the forest.	Hemm għasafar fil-foresta.
They are incapable of independent thinking.	Huma inkapaċi ta 'ħsieb indipendenti.
Still, the outlook for local agriculture remains bleak.	Xorta waħda, il-prospetti għall-agrikoltura lokali għadhom skoraġġanti.
A small thing he had met with anger.	Ħaġa żgħira li kien iltaqa’ b’rabja.
His explanation was dull.	L-ispjegazzjoni tiegħu kienet matt.
The two children fell down the snowy hill.	Iż-żewġt itfal waqgħu l-għoljiet tas-silġ.
Bats use echolocation for hunting.	Il-friefet il-lejl jużaw l-ekolokazzjoni għall-kaċċa.
The family was burned to death in their apartment.	Il-familja nħarqu sal-mewt fl-appartament tagħhom.
So the man got dressed quickly and went home.	Għalhekk ir-raġel libes malajr u mar id-dar.
We paid for three tickets.	Ħallasna għal tliet biljetti.
The dishes were small, reflecting their status.	Il-platti kienu żgħar, li jirriflettu l-istatus tagħhom.
How on earth did you end up like that?	Kif fuq l-art spiċċajt hekk?
The teachers had to work hard to organize their courses.	L-għalliema kellhom jaħdmu ħafna biex jorganizzaw il-korsijiet tagħhom.
The path is steep.	Il-passaġġ huwa wieqaf.
Something moved among the tall trees.	Xi ħaġa mċaqalqa fost is-siġar twal.
No, but seriously, leave me alone.	Le, imma bis-serjetà, ħallini waħdi.
Loose particles cause accidents.	Partiċelli sfużi jikkawżaw inċidenti.
He is declared the winner.	Jiġi ddikjarat rebbieħ.
Metallic chemical element, used in dentistry.	Element kimiku metalliku, użat fid-dentistrija.
Rising crime levels in the area worry us all.	Il-livelli tal-kriminalità li qed jogħlew fiż-żona jinkwetawna lkoll.
To submit new state facts, click here.	Biex tissottometti fatti ġodda tal-istat, ikklikkja hawn.
Incredibly high crime rate.	Mewġa kriminali ta’ proporzjon inkredibbli.
He opened the door for us.	Huwa fetaħ il-bieb għalina.
The wise old woman came into her house.	L-anzjana għaqlija daħlet f’darha.
Torrential rains wiped out crops in a newly planted field.	Ix-xita torrenzjali qerdet l-uċuħ tar-raba’ f’għalqa mħawla ġdida.
That's right.	Hekk hu.
The cry of the newborn baby broke the tension.	L-għajta tat-tarbija tat-twelid kissret it-tensjoni.
The soldiers put on the villagers, hacking and slashing.	Is-suldati qiegħdu fuq ir-raħħala, hacking u slashing.
The list of items was too long.	Il-lista ta' oġġetti kienet twila wisq.
Our focus is to make healthcare accessible to all.	L-enfasi tagħna hija li nagħmlu l-kura tas-saħħa aċċessibbli għal kulħadd.
Why is it so difficult to create useful robots?	Għaliex huwa daqshekk diffiċli li toħloq robots utli?
Getting out of the darkness made me tremble with fear.	Il-ħruġ mid-dlam qanqal rogħda ta’ biża’.
Fill the bowl with rice.	Imla l-iskutella bir-ross.
Workers were demanding higher wages.	Il-ħaddiema kienu qed jitolbu għal pagi ogħla.
Good to be tired.	Tajjeb li tkun għajjien.
She stayed home, hiding.	Hija baqgħet id-dar, tistaħba.
The professor is wise but strict.	Il-professur huwa għaqli imma strett.
Ordered coffee with milk.	Ordnat kafè bil-ħalib.
They resolved the dispute through marriage counseling.	Huma solvew it-tilwima permezz ta 'pariri taż-żwieġ.
The tiny finch flew in through the window.	Il-finch ċkejken tellgħu ġewwa mit-tieqa.
He needs to do a better job.	Jeħtieġ li jagħmel xogħol aħjar.
A lawyer close to me tried to persuade me to look.	Avukat qrib tiegħi pprova jipperswadini nfittex.
More and more people are vegetarians.	Aktar u aktar nies huma veġetarjani.
They felt uncertain about their plan.	Ħassew inċerti dwar il-pjan tagħhom.
Open the window for the sake of your baby.	Iftaħ it-tieqa għall-fini tat-tarbija tiegħek.
He was an important figure in the biomedical sciences.	Kien figura importanti fix-xjenzi bijomediċi.
Our office is really quiet this afternoon.	L-uffiċċju tagħna huwa tassew kwiet illum wara nofsinhar.
I will write to my brother.	Se nikteb lil ħu.
He hopes it won't happen again.	Huwa ttama li ma jerġax jiġri.
The chairman plans to meet with his advisers.	Il-president jippjana li jiltaqa' mal-konsulenti tiegħu.
Here's the plant.	Hawn il-pjanta.
In front of the restaurant is a hospital.	Faċċata tar-ristorant hemm sptar.
She washed her hands, dried them, and prepared to leave.	Ħaslet idejha, ​​nixxfethom, u ħejjet biex titlaq.
Although poor, her family was comfortable.	Għalkemm fqira, il-familja tagħha kienet komda.
I told the whole story.	Sfajt l-istorja kollha.
Such places should be avoided.	Postijiet bħal dawn għandhom jiġu evitati.
He mishandled his personal belongings in a bag.	Huwa ħażen l-affarijiet personali tiegħu f’barżakk.
Success was not guaranteed.	Is-suċċess ma kienx garantit.
The wind blew as it blew across the lonely plain.	Ir-riħ jgħajjat ​​hekk kif nefaħ tul il-pjanura solitarja.
Water temperatures have risen in the last century.	It-temperaturi tal-ilma żdiedu fis-seklu li għadda.
The poor are always with us.	Il-fqar dejjem magħna.
Both people talked at length.	Iż-żewġ nies tkellmu fit-tul.
It rarely annoys women.	Rari jdejjaq lin-nisa.
The boy's father was a lawyer.	Missier it-tifel kien avukat.
The group sailed the streets at night.	Il-grupp innaviga fit-toroq bil-lejl.
We found an eagle's nest above the ground.	Sibna bejta ta’ ajkla ‘l fuq mill-art.
The material is too thick to use.	Il-materjal huwa oħxon wisq biex jintuża.
Some foods go well with rice.	Xi ikel imur tajjeb mar-ross.
The visiting principal shocked the students with his clear speech.	Il-prinċipal viżitatur ixxukkjat lill-istudenti bit-taħdita ċara tiegħu.
He gained power over them.	Huwa kiseb il-poter fuqhom.
He gave his opinion with serious conviction.	Huwa ta l-opinjoni tiegħu b’konvinzjoni serja.
It is followed by several dense pages with formulas.	Huwa segwit minn diversi paġni densi bil-formuli.
Few garbage people.	Ftit nies żibel.
Teachers voted to strike.	L-għalliema vvutaw biex jagħmlu strajks.
Her exquisite singing voice drew everyone.	Il-vuċi tal-kant exquisita tagħha ġibdet lil kulħadd.
You will need to use another piece of tape.	Ikollok bżonn tuża biċċa tejp oħra.
Really neat thing.	Ħaġa tassew pulita.
Sterile field remains empty.	Għalqa sterili tibqa' vojta.
The stars were strangely bright at night.	L-istilel kienu jleqqu b’mod stramb bil-lejl.
He sometimes works with his brother on the farm.	Ġieli jaħdem ma’ ħuh fir-razzett.
An air of excitement hung over the crowd.	Arja ta’ eċċitament mdendlet fuq il-folla.
Tawny Owls are overnight.	Tawny Owls huma matul il-lejl.
This student has a very bright future.	Dan l-istudent għandu futur promettenti ħafna.
All the men were doctors.	L-irġiel kollha kienu tobba.
This villa is extra sunny, with a beautiful veranda.	Din il-villa hija xemxija żejda, b'veranda sabiħa ħafna.
The last taste was bitter.	L-aħħar togħma kienet morra.
That kind of behavior is not acceptable.	Dik it-tip ta’ mġiba mhix aċċettabbli.
More than a dozen people were injured in the crash.	F’dan l-inċident weġġgħu aktar minn tużżana persuna.
Okay, but we don't have enough time.	Tajjeb, imma m’għandniex ħin biżżejjed.
Do you prefer red?	Tippreferi aħmar?
The fake model wore a silicone mask.	Il-mudell falz uża maskra tas-silikonju.
Stagg sold eloquence lessons.	Stagg biegħ lezzjonijiet ta’ elokuzzjoni.
The old building collapsed.	Il-bini l-antik waqa’ kollu.
Shredded and spread, but still usable.	Imqatta’ u mifruxa, iżda xorta tista’ tintuża.
This sector is going through hard times.	Dan is-settur għaddej minn żminijiet iebsa.
The fence fell under the weight of the snow.	Iċ-ċint waqa’ taħt il-piż tal-borra.
The slippery slope argument is often made against gun control.	L-argument tal-inklinazzjoni tiżloq spiss isir kontra l-kontroll tal-pistoli.
She picked weeds from the garden.	Hija qabdet ħaxix ħażin mill-ġnien.
The nurses left us alone for a moment.	L-infermiera ħallietna waħedna għal mument.
Seven people were killed today.	Illum inqatlu seba’ individwi.
My most prized possession is my watch.	Il-pussess l-aktar apprezzat tiegħi huwa l-għassa tiegħi.
We have seen a sharp rise in summer temperatures.	Rajna żieda f’daqqa fit-temperaturi tas-sajf.
Authorities enforced a curfew.	L-awtoritajiet inforzaw curfew.
The older we get, the worse our eyesight.	Iktar ma nixjieħu, agħar il-vista tagħna.
So home to your castle of pleasure.	Allura dar għall-kastell tiegħek ta 'pjaċir.
The river overflowed its shores.	Ix-xmara fawwar ix-xtut tagħha.
A journalist has been jailed for reporting abuses.	Ġurnalist intbagħat il-ħabs talli rrapporta abbużi.
The cashier was dour.	Il-kaxxier kien dour.
The girl's parents kept their home in perfect condition.	Il-ġenituri tat-tifla żammew darhom f’kundizzjoni perfetta.
An ancient statue has been unveiled.	Statwa antika ġiet żvelata.
The mother desperately asked them to stay.	L-omm iddisprata talbet ħallihom jibqgħu.
This man is a liar.	Dan ir-raġel huwa giddieb.
Do not take illegal drugs.	Tiħux drogi illegali.
The doors were locked.	Il-bibien kienu msakkra.
After yelling at him, the little boy ran away.	Wara li għajjatlu, it-tifel ċkejken ħarab.
The day was hot and dry, but cool at night.	Il-ġurnata kienet sħuna u niexfa, iżda kessaħ bil-lejl.
All this was done in secret.	Dan kollu sar fis-segretezza.
His smile was especially warm.	It-tbissima tiegħu kienet speċjalment sħuna.
This path is lit by sunlight.	Dan il-passaġġ huwa mdawwal bid-dawl tax-xemx.
Lord, have mercy.	Mulej, ħniena.
She closed the room without saying a word.	Ħalqet il-kamra mingħajr ma qalet kelma.
The lights came on and off.	Id-dwal xegħlu u jintfew.
Diseases were common in medieval times.	Il-mard kien komuni fi żminijiet medjevali.
The trip to the hot springs was very enjoyable.	Il-vjaġġ lejn il-hot springs kien pjaċevoli ħafna.
Heroin is highly addictive.	L-eroina hija dipendenti ħafna.
What did the reporter say?	X’qal ir-reporter?
It is easy to slip into illegal activities.	Huwa faċli li tiżloq għal attivitajiet illegali.
Whenever the king dies, a new heir must be chosen.	Kull meta jmut ir-re, irid jintgħażel werriet ġdid.
Pour boiling water into his coffee.	Tefa’ ilma jagħli fil-kafè tiegħu.
She died of dehydration a few days later.	Mietet b’deidrazzjoni ftit jiem wara.
The snake hurried down to the house.	Is-serp niżel bla għaġġla lejn id-dar.
Lifestyle habits can change.	Id-drawwiet tal-istil tal-ħajja jistgħu jinbidlu.
With its characteristic snarl, it is snarled.	Bil-snarl karatteristika tiegħu, huwa snarled.
The school principal met the children.	Il-prinċipal tal-iskola ltaqa’ mat-tfal.
He argues with her constantly.	Jargumenta magħha kontinwament.
The factory was surrounded by a high wall.	Il-fabbrika kienet imdawra b’ħajt għoli.
Children have a right to be educated.	It-tfal għandhom dritt li jiġu edukati.
The bright wind was cooling.	Ir-riħ jgħajjat ​​kien qed ikessaħ.
The royal court was seated under the dome.	Il-qorti rjali kienet bilqiegħda taħt il-koppla.
First, you need to peel the oranges.	L-ewwel, ikollok bżonn tqaxxar il-larinġ.
The light of the lamp shines on her face.	Id-dawl tal-lampa tiddi fuq wiċċha.
He was alone at school.	Kien waħdu fl-iskola.
Sell ​​my possessions, and after me.	Ibigħ il-possedimenti tiegħi, u warajja.
The mathematician used it to prove his theory.	Il-matematiku użaha biex jipprova t-teorija tiegħu.
This king is known for his voracious appetite for food.	Dan is-sultan huwa magħruf għall-aptit voraċi tiegħu għall-ikel.
He speaks three languages.	Huwa jitkellem tliet lingwi.
He is waiting for his father to arrive.	Qed jistenna l-wasla tal-missier.
The island is only accessible by small boat.	Il-gżira hija aċċessibbli biss b'dgħajsa żgħira.
The singer's voice is rich and spoiled.	Il-vuċi tal-kantanta hija għanja u mħassra.
The metal was strong enough to withstand considerable abuse.	Il-metall kien b'saħħtu biżżejjed biex jiflaħ abbuż konsiderevoli.
Which of the following actions was the one you were taking?	Liema mill-azzjonijiet li ġejjin kienet waħda li kont tieħu?
They felt tired.	Ħassu għajjien.
Using a large cloth, she wiped the tiles.	Bl-użu ta 'ċarruta kbira, hija messaħ il-madum.
It was a dark blue car.	Ġiet karozza blu skur.
He believes in protecting the environment.	Huwa jemmen fil-ħarsien tal-ambjent.
Work was eating into family life.	Ix-xogħol kien qed jiekol fil-ħajja tal-familja.
Fred is a popular politician.	Fred huwa politiku popolari.
A vacuum tube converts electricity into sound.	Tubu vakwu jikkonverti l-elettriku f'ħoss.
The sun was beating down on the city.	Ix-xemx tħabbat fuq il-belt.
Many people claim that this boy is very smart.	Ħafna nies isostnu li dan it-tifel huwa intelliġenti ħafna.
Don’t raise politics.	Tqajjemx il-politika.
The clown wanted to be a trapeze artist.	Il-clown ried ikun artist tat-trapezi.
One cup equals two regular cups.	Tazza waħda hija ugwali għal żewġ tazzi regolari.
His direct gaze fell beneath her breasts.	Il-ħarsa diretta tiegħu niżlet taħt isdraha.
The castle was on a hill.	Il-kastell kien fuq għoljiet.
This compound is difficult to obtain.	Dan il-kompost huwa diffiċli biex jinkiseb.
I got to the edge of my cap.	Ġibt fix-xifer tal-kappa tiegħi.
He got out of bed and opened the windows.	Qam mis-sodda u fetaħ it-twieqi.
They fled shouting.	Ħarbu jgħajtu.
When he asked that question, all the students laughed.	Meta għamel dik il-mistoqsija, l-istudenti kollha daħqu.
I wanted to leave.	Ridt nitlaq.
These photos cannot be shown to you.	Dawn ir-ritratti ma jistgħux jintwerew lilek.
She asked many questions about the new life.	Hija staqsiet ħafna mistoqsijiet dwar il-ħajja l-ġdida.
The match was very close.	Il-partita kienet viċin ħafna.
There will be a meeting at midnight.	Ikun hemm laqgħa f’nofsillejl.
There were one hundred and seventy delegates.	Kien hemm mija u sebgħin delegat.
This country has some big churches.	Dan il-pajjiż għandu xi knejjes kbar.
The blue screen of death suddenly appears.	L-iskrin blu tal-mewt jidher f'daqqa.
The deserts cover vast areas.	Id-deżerti jkopru żoni vasti.
Huge swirms of nats often occur in the summer.	Swirms enormi ta 'nats spiss iseħħu fis-sajf.
A lively recital was held in a beautiful church.	Għaddiet recital vivaċi fi knisja sabiħa.
Don’t forget the orange peel.	Tinsiex il-qoxra tal-larinġ.
This restaurant offers a variety of roasted duck dishes.	Dan ir-restorant joffri diversi platti tal-papri mixwi.
Rook sat on a branch, her black feathers stripped.	Rook qagħad fuq fergħa, ir-rix iswed tagħha mqaxxar.
Their main source of income is tourism.	Is-sors ewlieni tad-dħul tagħhom huwa mit-turiżmu.
So they got on a bus and headed for the coast.	Allura telgħu fuq xarabank, sejrin lejn il-kosta.
A passport is generally considered necessary for international travel.	Passaport ġeneralment jitqies meħtieġ għall-ivvjaġġar internazzjonali.
Don't buy cheap wine!	Tixtrix l-inbid irħis!
Sugar was an expensive product until modern times.	Iz-zokkor kien prodott għali sa żminijiet moderni.
That would be a wonderful place to live.	Dak ikun post sabiħ ħafna biex tgħix.
It was easy to see what they were thinking.	Kien faċli biex tara x'kienu qed jaħsbu.
She wandered down the hall.	Hija wandered fil-kuritur.
Air is the most basic requirement for all life.	L-arja hija l-aktar rekwiżit bażiku għall-ħajja kollha.
The church was rarely quiet.	Il-knisja rari kienet kwieta.
I really enjoyed giving this interview.	Ħadt gost ħafna nagħti din l-intervista.
In general, women live longer than men.	B'mod ġenerali, in-nisa jgħixu aktar mill-irġiel.
This city is rich in history.	Din il-belt hija rikka fl-istorja.
Most migrants clean people's homes.	Ħafna mill-migranti jnaddfu d-djar tan-nies.
He is not interested in politics.	Mhuwiex interessat fil-politika.
Two cups filled with coffee were on the table.	Żewġ tazzi mimlija bil-kafè kienu fuq il-mejda.
He bought my parents a piggy bank.	Hu l-ġenituri tiegħi xtrali piggy bank.
Special dietary requirements are not a problem.	Ħtiġijiet speċjali tad-dieta mhumiex problema.
He looked at her silently.	Huwa ħares tagħha skiet.
The bride was exceptionally beautiful.	L-għarusa kienet eċċezzjonalment sabiħa.
The gentleman cat drives towards the dog.	Il-qattus gentleman issaq lejn il-kelb.
The wheels of the wagons slipped.	Ir-roti tal-vaguni żelqu.
The senior captain must operate a high altitude landing.	Il-kaptan anzjan irid jopera inżul f'altitudni għolja.
Morse code contractions are the shortest forms of writing.	Il-kontrazzjonijiet tal-kodiċi Morse huma l-iqsar forom ta 'kitba.
Farmers in developed countries use scientific methods of farming.	Il-bdiewa fil-pajjiżi żviluppati jużaw metodi xjentifiċi tal-biedja.
According to legend, an ancient miller built this tower.	Skont il-leġġenda taħħan antik bena dan it-torri.
Similar results were obtained.	Inkiseb riżultati simili.
So, here is the answer.	Allura, din hija t-tweġiba.
You will not be penalized for any mistakes you make.	Mhux se tkun penalizzat għal xi żbalji li tagħmel.
Eleven students face expulsion from school.	Ħdax-il student jiffaċċjaw tkeċċija mill-iskola.
The beans were roasted to perfection.	Il-fażola ġiet inkaljata għall-perfezzjoni.
Again home again.	Darb'oħra dar darb'oħra.
John was glad.	John kien ferħan.
Aboriginal people came first.	In-nies aboriġinali ġew l-ewwel.
His personality was enigmatic.	Il-personalità tiegħu kienet enigmatika.
The corporate logo contains three children.	Il-logo korporattiv fih tlett itfal.
The condition of the mummy was uncertain.	Il-kundizzjoni tal-mummy kienet inċerta.
John was a bit too rigid in his thinking.	John kien daqsxejn riġidu wisq fil-ħsieb tiegħu.
Memory of the snow-covered field.	Memorja tal-għalqa miksija bil-borra.
Tourists spend millions of dollars every year.	It-turisti jonfqu miljuni ta 'dollari kull sena.
It reminded me of my dead brother.	Fakkritni f’ħuh il-mejjet.
In less than three months, the team was completely gone.	F'inqas minn tliet xhur, it-tim kien spiċċa għal kollox.
The wheel shattered to pieces.	Ir-rota tkissret f’biċċiet mill-ħabta.
An education committee has been set up to monitor progress.	Twaqqaf kumitat edukattiv biex jimmonitorja l-progress.
The fertile valley is rich in farmland and rivers.	Il-wied fertili huwa għani f'art agrikola u xmajjar.
The store sells many rare items.	Il-maħżen ibigħ ħafna oġġetti rari.
You just can’t beat the taste of fresh bread.	Inti sempliċiment ma tistax tegħleb it-togħma tal-ħobż frisk.
The villagers were in a festive mood.	Ir-raħħala kienu f’burdata ta’ festa.
The hand explored the desk.	L-id esplorat l-iskrivanija.
On their way to school, they saw a little girl.	Fi triqthom lejn l-iskola, raw tifla żgħira.
So, let’s get started.	Allura, ejja nibdew.
She was not so young yet.	Ma kinitx għadha daqshekk żgħira.
She sat under a tree, brooding.	Hija sib taħt siġra, brooding.
Researchers have found that green tea boosts metabolism.	Ir-riċerkaturi sabu li t-te aħdar saħħaħ il-metaboliżmu.
Floodwaters rose on the bridge.	L-ilma tal-għargħar tela’ fuq il-pont.
The beautiful landscape was once a hunting ground.	Il-pajsaġġ sabiħ darba kien art tal-kaċċa.
Our ancestors were famous in this field.	L-antenati tagħna kienu famużi f’dan il-qasam.
Read chapter one from beginning to end.	Aqra kapitlu wieħed mill-bidu sat-tmiem.
Fear of defeat.	Beża’ li se jegħleb.
The cat escaped from the basement window.	Il-qattus ħarab mit-tieqa tal-kantina.
However, the singing was mediocre.	Madankollu, il-kant kien medjokri.
The nation's military power has been greatly reduced.	Il-qawwa militari tan-nazzjon tnaqqset ħafna.
The homeless man has become quite easy.	Ir-raġel bla dar sar pjuttost faċli.
The young man studied mechanical engineering.	Iż-żagħżugħ studja l-inġinerija mekkanika.
A room is divided into many sections.	Kamra hija maqsuma f'ħafna sezzjonijiet.
Neuroscientists wanted to know where	In-newroxjentisti riedu jkunu jafu fejn
It was hard to see anything clear.	Kien diffiċli li tara xi ħaġa ċara.
Highlight your studies by researching some relevant big data.	Dawwal l-istudji tiegħek billi tirriċerka xi big data rilevanti.
Nominally, they are equal.	Nominalment, huma ugwali.
They can only use the toilet in small groups.	Jistgħu jużaw it-tojlit biss fi gruppi żgħar.
We will need a bigger boat.	Ser ikollna bżonn dgħajsa akbar.
He greeted me freshly.	Huwa sellemni bil-frisk.
To lend money, you must first find someone you trust.	Biex isellef il-flus, l-ewwel trid issib lil xi ħadd li tafda.
The monks prayed earnestly in the sanctuary.	Il-patrijiet talbu bil-ħerqa fis-santwarju.
The bill was not paid by the bank.	Il-kont ma kienx imħallas mill-bank.
A dark shadow was cast on the wall.	Dell skur ġie mitfugħ fuq il-ħajt.
Who is the wisest man in your family?	Min hu l-aktar raġel għaref fil-familja tiegħek?
The climate here depends on latitude.	Il-klima hawn tiddependi mil-latitudni.
They want space for their own children, he said.	Huma jridu spazju għat-tfal tagħhom stess, qal.
He waited patiently.	Huwa stenna bil-paċenzja.
The game often causes controversy between players.	Il-logħba ħafna drabi tikkawża kontroversja bejn il-plejers.
The school closed after the winter break.	L-iskola għalqet wara l-waqfa tax-xitwa.
The game must be played by two people.	Il-logħba għandha tintlagħab b'żewġ persuni.
A combination of these factors provoked a revolution.	Taħlita ta 'dawn il-fatturi pprovokat rivoluzzjoni.
The form of government they chose was not very democratic.	Il-forma ta’ gvern li għażlu ma tantx kienet demokratika.
These shoes are too expensive to buy.	Dawn iż-żraben huma għaljin wisq biex nixtri.
Wheat and rice yields declined.	Ir-rendiment tal-qamħ u r-ross naqas.
The city burst with joy.	Il-belt faqqgħet bil-ferħ.
After all, the waves only travel up and down.	Wara kollox, il-mewġ jivvjaġġa biss 'l fuq u' l isfel.
She was absent for most of the day.	Hija kienet assenti għal ħafna mill-ġurnata.
There was a strong orange smell around the market square.	Riħa ta’ oranġjo qawwija kienet tfaċċat madwar il-pjazza tas-suq.
The shark walked lazily back to the sea.	Il-kelb il-baħar mexa bil-għażż lura lejn il-baħar.
He died peacefully in his sleep.	Huwa miet fil-paċi fl-irqad tiegħu.
Provides the information needed to run a school.	Jipprovdi l-informazzjoni meħtieġa biex titmexxa skola.
The ball game was a big deal for the community.	Il-logħba tal-ballun kienet ħaġa kbira għall-komunità.
The leaves of the bush have never gotten so big.	Il-weraq tal-Bush qatt ma kiseb daqshekk kbir.
A group of children performed poorly at school.	Grupp ta’ tfal kellhom prestazzjoni ħażina fl-iskola.
He ish his face and hands.	Huwa ish wiċċu u jdejh.
No blood was found at the scene.	Fuq il-post tar-reat ma nstab l-ebda demm.
He plays the guitar well.	Jdoqq il-kitarra tajjeb.
Remove all large stones, if any.	Neħħi l-ġebel il-kbar kollu, jekk ikun hemm.
Make two deep cuts in the chicken.	Agħmel żewġ qatgħat fil-fond fit-tiġieġ.
Police officers said they tried to arrest the thieves.	L-uffiċjali tal-pulizija qalu li ppruvaw jarrestaw lill-ħallelin.
Please review your writing.	Irrevedi l-kitba tiegħek, jekk jogħġbok.
The heat, however, was immediately noticeable.	Is-sħana, madankollu, kienet immedjatament notevoli.
People have come here in large numbers.	In-nies ġew hawn f’ħafna.
Please keep your arms and legs inside the trailer.	Jekk jogħġbok żomm dirgħajk u riġlejk ġewwa l-karru.
There are nine planets in our solar system.	Hemm disa' pjaneti fis-sistema solari tagħna.
The falling stone destroyed the nearby village.	Il-ġebla li nieżla qerdet ir-raħal fil-qrib.
We studied a flight of books from real insects.	Studjajna titjira tal-kotba minn insetti reali.
Everyday life here depends on the abundance of whales.	Il-ħajja ta’ kuljum hawn tiddependi fuq l-abbundanza ta’ balieni.
A group of doctors started a popular campaign.	Grupp ta’ tobba bdew kampanja popolari.
This is a short story.	Din hija storja qasira.
His home is located in a neighborhood built for grand estates.	Id-dar tiegħu tinsab f'viċinat mibni għal grand estates.
The population in this region is growing rapidly.	Il-popolazzjoni f'dan ir-reġjun qed tikber b'rata mgħaġġla.
The writer put the pen in his mouth.	Il-kittieb poġġa l-pinna f’ħalqu.
Leave your address stamped on the envelope.	Ħalli l-indirizz tiegħek ittimbrat fuq l-envelop.
Most of the products they sell are useless junk.	Ħafna mill-prodotti li jbiegħu huma junk inutli.
The mummified body of the saint was in a box.	Il-ġisem mummifikat tal-qaddis kien qiegħed f’kaxxa.
It was a beautiful morning.	Kienet filgħodu sabiħa.
There is a terrible amount of pollution in the country.	Hemm ammont terribbli ta 'tniġġis fil-pajjiż.
Children should play outside whenever possible.	It-tfal għandhom jilagħbu barra kull meta jkun possibbli.
The attacker was armed with a shotgun.	L-attakkant kien armat b’shotgun.
His anger caught on in an instant.	Ir-rabja tiegħu qabdet f’istante.
Thunder sounds in the distance.	Thunder ħsejjes fil-bogħod.
He needs to be more aggressive.	Jeħtieġ li jkun aktar aggressiv.
The waves crashed into the hotel along the beach.	Il-mewġ ħabat mal-lukanda mal-bajja.
A bright landscape greeted him.	Pajsaġġ qawwi laqgħuh.
Air is much lighter than water.	L-arja hija ħafna eħfef mill-ilma.
The financial situation of the utility began to improve.	Is-sitwazzjoni finanzjarja tal-utilità bdiet titjieb.
Each state has fixed, annual expenses.	Kull stat għandu fissi, spejjeż annwali.
John greeted his teammates.	John sellem lill-membri sħabu tat-tim.
The item is made of white metal.	L-oġġett huwa magħmul minn metall abjad.
Heavy winds blow down the river valleys.	Irjieħ ħorox niżnu l-widien tax-xmara.
Lenders foreclosed on the property and auctioned off the contents.	Is-selliefa esklużi fuq il-proprjetà u rkantaw il-kontenut.
She sprinted energetically on the beach.	Hija sprinted enerġetikament fuq il-bajja.
The roller coaster is located in the park.	Ir-roller coaster jinsab fil-park.
Missing book.	Ktieb nieqes.
Her achievements are impressive.	Il-kisbiet tagħha huma impressjonanti.
Do not use a mobile phone while driving.	Tużax mowbajl meta ssuq.
Only two students passed the math test.	Żewġ studenti biss għaddew mit-test tal-matematika.
Once upon a time, there was an ancient king in this city.	Darba, kien hemm re antik f’din il-belt.
It was blowing a pretty cold wind.	Kien jonfoħ riħ pjuttost kiesaħ.
Are you talking about it?	Qed titkellem dwaru?
The boy stopped him.	It-tifel waqqaflu.
Who is that man?	Min hu dak ir-raġel?
A bee makes enough honey for one flower.	Naħla tagħmel biżżejjed għasel għal fjura waħda.
Perhaps his desire to be recognized was excessive.	Forsi x-xewqa tiegħu li jiġi rikonoxxut kienet eċċessiva.
A fascinating case.	Każ affaxxinanti.
A small, informal whimper was his only answer.	Whimper żgħir u informali kien l-uniku tweġiba tiegħu.
Shortly before, she was a housewife.	Ftit qabel, hija kienet mara tad-dar.
Is there a house nearby?	Hemm dar fil-qrib?
Tribes in war make war on each other.	It-tribujiet fil-gwerra jagħmlu gwerra fuq xulxin.
The mood there was dark.	Il-burdata hemmhekk kienet skura.
In an airtight room, no air could escape.	F'kamra mitbuqa, l-ebda arja ma setgħet taħrab.
I crossed the river in a boat.	Qsamt ix-xmara f’dgħajsa.
They must have overcome tremendous obstacles.	Għandhom ikunu għelbu ostakli tremendi.
The mafia still controls the city.	Il-mafja għadha tikkontrolla l-belt.
Many people consider this area to be very safe.	Ħafna nies iqisu li din iż-żona hija sigura ħafna.
Smell the butter dough.	Xomm l-għaġina tal-butir.
The coach was proud of his players.	Il-kowċ kien kburi bil-plejers tiegħu.
They have lived in harmony for centuries.	Huma għexu f'armonija għal sekli sħaħ.
Narayanan climbed the waterfall.	Narayanan telgħu l-kaskata.
Your job shows a high level of skill.	Ix-xogħol tiegħek juri livell għoli ta’ ħila.
The waves were breaking on the nearby rocks.	Il-mewġ kien qed jinkiser mal-blat fil-qrib.
Countries are interdependent.	Il-pajjiżi huma interdipendenti minn xulxin.
Alternatively, you can remove the blouse and show off the bra.	Alternattivament, tista 'tneħħi l-blouse u turi l-bra.
She was good at numbers and bookkeeping.	Kienet tajba bin-numri u ż-żamma tal-kotba.
Aluminum is a soft metal.	L-aluminju huwa metall artab.
Water becomes ice when frozen.	L-ilma jsir silġ meta jiġi ffriżat.
Birds are disappearing from our skies.	L-għasafar qed jisparixxu mis-smewwiet tagħna.
The penguin walked on the water.	Il-pingwin mexa fuq wiċċ l-ilma.
The clever fox escaped his enemies.	Il-volpi għaqlija ħarab lill-għedewwa tiegħu.
Abandoned in the cemetery, they lie together	Abbandunati fiċ-ċimiterju, jimteddu flimkien
He took a deep, silent breath.	Ħa nifs fil-fond, sieket.
Use the guillotine to cut the steak.	Uża l-giljottina biex tnaqqas l-isteak.
A raptor is a hawk or an eagle.	A raptor huwa hawk jew ajkla.
The driver of the cab refused to drive in the rain.	Is-sewwieq tal-kabina rrifjuta li jsuq fix-xita.
Peacock feathers are long and beautiful.	Ir-rix tal-pagun huwa twil u sabiħ.
Many people here have formed political parties.	Ħafna nies hawn iffurmaw partiti politiċi.
The star attraction was the cinema.	L-attrazzjoni tal-istilla kienet iċ-ċinema.
Things are not looking good for us.	L-affarijiet mhux qed jidhru tajbin għalina.
This country needs efficient transportation, he said.	Dan il-pajjiż għandu bżonn trasport effiċjenti, qal.
Sleep well.	Orqod sew.
The scientist abandoned his research.	Ix-xjenzat abbanduna r-riċerka tiegħu.
After a tiring day, the young woman sits down.	Wara ġurnata għeja, iż-żagħżugħa tpoġġi bilqiegħda.
The soldier needed a rest, so he took a look.	Is-suldat kellu bżonn il-mistrieħ, għalhekk ħa naqra.
The photographer worked quickly.	Il-fotografu ħadem malajr.
She was annoyed, but said nothing.	Kienet imdejqa, iżda ma qalet xejn.
In the spring, their crops were bumper crops.	Fir-rebbiegħa, l-uċuħ tar-raba' tagħhom kienu ħsad tal-bumper.
Police were on the scene within minutes.	Il-pulizija kienu fuq il-post fi ftit minuti.
Applying this paste will help repel ants.	L-applikazzjoni ta 'din il-pejst se tgħin biex tirrepeli nemel.
Protesters discovered a clandestine weapons factory.	Id-dimostranti skoprew fabbrika klandestina tal-armi.
The soup bubbles strongly.	Il-bżieżaq tas-soppa bil-qawwa.
The graph shows the average for each group.	Il-graff turi l-medja għal kull grupp.
The man arrives home after a long day at work.	Ir-raġel jasal id-dar wara ġurnata twila fuq ix-xogħol.
First, you need two normal cups of sugar.	L-ewwel, ikollok bżonn żewġ tazzi zokkor normali.
This graph shows the findings.	Din il-grafika turi s-sejbiet.
The thieves stole the vintage car during the show.	Il-ħallelin serqu l-karozza vintage waqt il-wirja.
He sleeps in a cage at the zoo.	Huwa jorqod f'gaġġa fiż-żoo.
Many people in this city suffer from asthma.	Ħafna nies f'din il-belt ibatu mill-ażma.
The hard part is removing the seeds.	Il-parti diffiċli hija t-tneħħija taż-żrieragħ.
Some people do what they do for money.	Xi nies jagħmlu dak li jagħmlu għall-flus.
Dozens of people were arrested by police yesterday.	Il-pulizija arrestat għexieren ta’ nies ilbieraħ.
We offer you more savings!	Noffrulek aktar tfaddil!
His sense of adventure knew no bounds.	Is-sens ta’ avventura tiegħu ma kienx jaf limiti.
People took refuge from the blazing sun.	In-nies ħadu kenn mix-xemx tisreġ.
It’s a sharp bite on the carrot.	Huwa gidem qawwi fuq il-karrotta.
This garden is completely enclosed.	Dan il-ġnien huwa kompletament magħluq.
They used widespread bribes to win their voting victory.	Huma użaw tixħim mifrux biex jirbħu r-rebħa tal-votazzjoni tagħhom.
Some cars catch fire frequently.	Xi karozzi jieħdu n-nar ta' spiss.
He taught students all over the world.	Għallem studenti madwar id-dinja kollha.
The two leaders are very similar.	Iż-żewġ mexxejja huma simili ħafna.
The jet packs are worn on the back.	Il-jet packs jintlibsu fuq wara.
This part of the river is important.	Din il-parti tax-xmara hija importanti.
The train was late this morning.	Il-ferrovija kienet tard dalgħodu.
In medicine, experience pays off.	Fil-mediċina, l-esperjenza tħallas.
In the past, planets were thought to be motionless.	Fil-passat, kien maħsub li l-pjaneti kienu bla moviment.
These books are available free of charge.	Il-kotba msemmija huma disponibbli b’xejn.
The quake caused tremendous damage.	It-terremot ipproduċa ħsara tremenda.
The castle is the seat of government	Il-kastell huwa s-sede tal-gvern
The cows are milked for their milk.	Il-baqar jinħalbu għall-ħalib tagħhom.
John arrived home later than usual.	John wasal id-dar aktar tard mis-soltu.
Who is responsible for this crime?	Min hu responsabbli għal dan ir-reat?
Bake in the oven for twenty minutes.	Aħmi fil-forn għal għoxrin minuta.
The dictionary defines this word as an adjective.	Id-dizzjunarju jiddefinixxi din il-kelma bħala aġġettiv.
You shuffle the cards well.	Int tħawwad sew il-karti.
Iron is extracted from ore.	Il-ħadid jiġi estratt mill-mineral.
This group will resist militaristic movements.	Dan il-grupp se jirreżisti movimenti militaristi.
This is just a defensive maneuver.	Din hija biss manuvra difensiva.
Dense fog hung over the city.	Ċpar dens mdendel fuq il-belt.
The tiger is a top predator.	It-tigra hija predatur tal-quċċata.
With one sip, the sugary liquid dropped down my throat.	B'sorbata waħda, il-likwidu biz-zokkor niżel 'l isfel fil-gerżuma tiegħi.
At that time, there was a big explosion.	Dakinhar, kien hemm splużjoni kbira.
She put her head under the pillow.	Poġġiet rasha taħt l-investi.
Aphasia is the second most common neurological condition.	L-afasja hija t-tieni l-aktar kundizzjoni newroloġika komuni.
He slept on the bike.	Huwa raqad fuq ir-rota.
The water evaporates into the air.	L-ilma jevapora fl-arja.
The left side of the glove is blue.	In-naħa tax-xellug tal-ingwanta hija blu.
The disease will continue to spread if no precautions are taken.	Il-mard se jkompli jinfirex jekk ma jittieħdux prekawzjonijiet.
The supply of cheap electricity is of this current.	Il-provvista ta 'elettriku irħis hija ta' dan il-kurrent.
We need the government to curb pollution.	Neħtieġu li l-gvern irażżan it-tniġġis.
On each cherry, there is a tiny hole.	Fuq kull ċirasa, hemm ħofra ċkejkna.
There was an error in the document.	Kien hemm żball fid-dokument.
Do you have milk?	Għandek ħalib?
This park has art galleries.	Dan il-park għandu galleriji tal-arti.
It's boring to be old.	Huwa boring li tkun xiħ.
The enemy still has the strength, but the courage is on our side.	L-għadu għandu s-saħħa, imma l-kuraġġ huwa fuq in-naħa tagħna.
And since then, there has been no more trouble.	U minn dak iż-żmien, ma kienx hemm aktar inkwiet.
The newly discovered fossils were buried in the ground.	Il-fossili li għadhom kif ġew skoperti ġew midfuna fl-art.
She resisted, but he overpowered her.	Hija rreżistiet, iżda hu overpowered tagħha.
This is a wrong way to act.	Dan huwa mod skorrett biex taġixxi.
The mesons were unstable.	Il-mesons kienu instabbli.
She wants to become a paleontologist.	Hija trid issir paleontologu.
She placed the last item on her desk.	Poġġiet l-aħħar oġġett fuq l-iskrivanija tagħha.
A mixture of orange juice and condensed milk.	Taħlita ta’ meraq tal-larinġ u ħalib ikkondensat.
Wide highways have recently been paved.	L-awtostradi wesgħin reċentement ġew asfaltati.
The effectiveness of the new crops has been challenged.	L-effettività tal-uċuħ tar-raba' l-ġdid ġiet ikkontestata.
The fish swim upwards when the water is cold.	Il-ħut jgħum 'il fuq meta l-ilma jkun kiesaħ.
The government commissioned a power plant.	Il-gvern ikkummissjona impjant tal-enerġija.
The thief felt relieved when police arrived.	Il-ħalliel ħass serħan meta waslu l-pulizija.
The following year, the disaster struck again.	Is-sena ta’ wara, id-diżastru reġa’ laqat.
She was tired running naked through the forest.	Kienet għajjien tiġri għarwien mill-foresta.
You can solve problems using a variety of methods.	Tista 'ssolvi l-problemi billi tuża varjetà ta' metodi.
This news surprised everyone.	Din l-aħbar ssorprendiet lil kulħadd.
That amphibian is a cousin of a frog.	Dak l-anfibju huwa kuġin taż-żrinġ.
The president was the only adult.	Il-president kien l-uniku adult.
Justice is blind, but our eyes are not.	Il-ġustizzja hija għama, imma għajnejna mhumiex.
We have moved some devices to safer sites.	Ittrasferijna xi tagħmir għal siti aktar sikuri.
A camel was pulled out of a car.	Ġemel inħareġ minn karozza.
A short time later, he found his wallet.	Ftit tal-ħin wara, sab il-kartiera.
The industry creates serious pollution.	L-industrija toħloq tniġġis serju.
Your editor wants you to leave.	L-editur tiegħek iridek titlaq.
Information was scarce on the ground.	L-informazzjoni kienet skarsa fuq l-art.
The flood was epic in scale.	L-għargħar kien epiku fl-iskala.
The valediction will be short.	Il-valediction se tkun qasira.
When we arrived, the place was deserted.	Meta wasalna, il-post kien mitluq.
The ice cream cone was melting.	Il-konu tal-ġelat kien qed idub.
She must have seen my reaction, but pretended it wasn't.	Hija trid raw ir-reazzjoni tiegħi, iżda taparsi li ma kinitx.
The town is located along a small river.	Il-belt tinsab tul xmara żgħira.
Your download should start immediately.	It-tniżżil tiegħek għandu jibda immedjatament.
This can be very important to your work schedule.	Dan jista 'jkun importanti ħafna għall-iskeda tax-xogħol tiegħek.
Hospitals simply do not have enough beds.	L-isptarijiet sempliċement m'għandhomx biżżejjed sodod.
All the seeds were planted in the hole.	Iż-żerriegħa kollha kienet imħawla fit-toqba.
Some birds migrate thousands of miles each year.	Xi għasafar jemigraw eluf ta 'mili kull sena.
The best cookbooks are on my shelf.	L-aqwa kotba tat-tisjir jinsabu fuq l-ixkaffa tiegħi.
A police officer was investigating the theft.	Uffiċjal tal-pulizija kien qed jinvestiga s-serqa.
Archaeologists have excavated this cliff.	L-arkeoloġi skavaw dan l-irdum.
His youthful appearance belied his age.	Id-dehra żagħżugħa tiegħu twemmin l-età tiegħu.
They decided that time was ripe.	Huma ddeċidew li ż-żmien kien issa misjur.
The politician was known for his work ethic.	Il-politiku kien magħruf għall-etika tax-xogħol tiegħu.
His favorite subject is ancient mythology.	Is-suġġett favorit tiegħu huwa l-mitoloġija antika.
But there is a way.	Imma hemm li jista 'jkun hemm mod.
The train was late.	Il-ferrovija kienet tard.
People have experienced a general decline in well-being.	In-nies esperjenzaw tnaqqis ġenerali fil-benessri.
John, you better start looking for a new job.	John, aħjar tibda tfittex impjieg ġdid.
Plastic damage has become an urgent issue.	Il-ħsara kkawżata mill-plastik saret kwistjoni urġenti.
I saw her friend there.	Rajt lil ħabibha hemmhekk.
It was my son's favorite story.	Kienet l-istorja favorita ta’ ibni.
A deposit was required to reserve a room.	Kien meħtieġ depożitu biex tiġi riservata kamra.
Dense fog blurs the outline of the mountain.	Ċpar dens iċċajpar il-kontorn tal-muntanji.
The author was shocked by these developments.	L-awtur kien ixxukkjat b’dawn l-iżviluppi.
She never forgave her husband for divorce.	Qatt ma ħafer lil żewġha għad-divorzju.
He ran the successful venture.	Huwa mexxa l-impriża ta 'suċċess.
It also didn’t look good.	Ma deherx ukoll li kien tajjeb.
She set up a bank, which was a success.	Hija waqqfet bank, li kien suċċess.
Her employer wanted a trial.	Min iħaddimha ried prova.
Please recite the verse.	Jekk jogħġbok irreċita l-vers.
The teaching staff is highly qualified.	Il-persunal tal-għalliema huwa kwalifikat ħafna.
He was asked to make a tough decision.	Intalab jieħu deċiżjoni iebsa.
What difference does it make?	X'differenza tagħmel?
Let’s try something completely different.	Ejja nippruvaw xi ħaġa kompletament differenti.
The stock has risen steadily for the last week.	L-istokk żdied b'mod kostanti għall-aħħar ġimgħa.
Raise your right hand, please.	Għolli idejk il-leminija, jekk jogħġbok.
Nominate the right man for the job.	Innomina r-raġel it-tajjeb għax-xogħol.
The cat's tail blurred, she slinked at the porch.	Id-denb tal-qattus ċċajpar, hi slinked lejn il-porch.
Do we spend too much money?	Nefqu wisq flus?
I'm amazed at how high it is!	Jien sorpriż kemm hu għoli!
Several friends came to visit us last week.	Diversi ħbieb ġew iżuruna l-ġimgħa li għaddiet.
Every evening she would ask the children to say the prayer.	Kull filgħaxija kienet titlob lit-tfal biex jgħidu t-talb.
The queen stretches out her legs.	Ir-reġina tiġġebbed riġlejha.
The human body is a mass of chemicals.	Il-ġisem tal-bniedem huwa massa ta 'kimiċi.
The next morning the wood was dry.	L-għada filgħodu l-injam kien niexef.
Mother and daughter always together.	Omm u bint dejjem flimkien.
Last week it was decided to extend the wall.	Il-ġimgħa li għaddiet ġie deċiż li l-ħajt jiġi estiż.
Many awards and recognitions have been won.	Intrebħu ħafna premjijiet u rikonoxximenti.
Temperature alterations can have a significant impact on the species.	Alterazzjonijiet fit-temperatura jista' jkollhom impatt sinifikanti fuq l-ispeċi.
They sat in the foyer drinking red wine.	Huma poġġew fil-foyer jixorbu l-inbid aħmar.
Failure to pay taxes is an act of rebellion.	In-nuqqas ta’ ħlas ta’ taxxi huwa att ta’ ribelljoni.
The funeral procession traveled slowly through the church.	Il-purċissjoni funebri vjaġġata bil-mod mill-knisja.
The cathedral is the seat of the bishop.	Il-katidral huwa s-sede tal-isqof.
Much remains to be done.	Għad iridu jsiru ħafna affarijiet.
Present gifts to everyone.	Ippreżenta rigali lil kulħadd.
He smoked in silence.	Huwa affumikat fis-skiet.
These animals have specialized teeth.	Dawn l-annimali għandhom snien speċjalizzati.
His voice was muffled, as if he were shouting.	Leħnu kien maħsud, bħallikieku kien qed jgħajjat.
John told his peers about his plans.	John qal lil sħabu dwar il-pjanijiet tiegħu.
The sense of smell is attractive to humans.	Is-sens tax-xamm huwa attraenti għall-bnedmin.
He took off his hat, and sat down.	Neħħa l-kappell, u poġġa bilqiegħda.
The sun was shining.	Ix-xemx kienet qed tiddi.
The population is growing at an alarming rate.	Il-popolazzjoni qed tiżdied b'rata allarmanti.
This village has a turbulent history.	Dan ir-raħal għandu storja mqallba.
How important is sport in someone's life?	Kemm hu importanti l-isport fil-ħajja ta' xi ħadd?
The stock market rose after the announcement.	L-istokk tas-suq żdied wara t-tħabbira.
Charging forward, he hurried through the forest.	Iċċarġja 'l quddiem, huwa darab permezz tal-foresta.
Broken glass shattered under heavy feet	Ħġieġ miksur imfarrak taħt is-saqajn tqal
Jack was the only person on the mission.	Jack kien l-unika persuna fil-missjoni.
Something told the senior to sit inside.	Xi ħaġa qal lill-anzjan biex joqgħod ġewwa.
The effect is enhanced by heat.	L-effett huwa msaħħaħ bis-sħana.
The only sound is that of silence.	L-uniku ħoss huwa dak tas-skiet.
Develop your spoken and written communication skills.	Żviluppa l-ħiliet tiegħek ta' komunikazzjoni mitkellma u bil-miktub.
We have little food, but we know how to live.	Ftit għandna ikel, imma nafu ngħixu.
Now they think they're done.	Issa qed jaħsbu li spiċċaw.
You will probably be given a seat.	Probabbilment tingħata siġġu.
Born a lesbian, she now lives with her partner.	Imwielda lesbjana, issa tgħix mas-sieħeb tagħha.
He wonders at his neighbors' house.	Huwa jistaqsi fid-dar tal-ġirien tiegħu.
The guards are heavily armed and very dangerous.	Il-gwardji huma armati ħafna u perikolużi ħafna.
The poll found widespread support for the motion.	L-istħarriġ sab appoġġ mifrux għall-mozzjoni.
The storm destroyed thousands of homes.	Il-maltemp qerdet eluf ta’ djar.
In difficult times, we need to be careful.	Fi żminijiet diffiċli, irridu noqogħdu attenti.
Smog is on its way.	L-ismog huwa miexi triqti.
College students began to protest.	Studenti tal-kulleġġ bdew jipprotestaw.
A river supplies nearby cities with water.	Xmara tforni l-ibliet fil-qrib bl-ilma.
Lola wants to be a nurse when she grows up.	Lola trid tkun infermiera meta tikber.
Some areas are very rural, others more urban.	Xi żoni huma rurali ħafna, oħrajn aktar urbani.
This river must be completely cleaned.	Din ix-xmara għandha tkun imnaddfa għal kollox.
So the student set up the office here.	Allura l-istudent waqqaf l-uffiċċju hawn.
Investigators have not yet determined the cause of the accident.	L-investigaturi għadhom ma stabbilixxewx x’ikkawża l-inċident.
A group of politicians.	Grupp ta’ politiċi.
She had callouses on her hands from handling tools.	Hija kellha callouses fuq idejha mill-immaniġġjar ta 'għodod.
He rushed over.	Huwa ġrew fuq.
This cathedral was once a fortress.	Dan il-katidral darba kien fortizza.
But consider the damage done to nature.	Imma ikkunsidra l-ħsara li saret lin-natura.
It is a very expensive car.	Hija karozza għalja ħafna.
You must buy seeds from the market.	Int trid tixtri żrieragħ mis-suq.
After many years, the government is finally taking action.	Wara ħafna snin, il-gvern fl-aħħar qed jieħu azzjoni.
Presumably, the weather was nice.	Preżumibbilment, it-temp kien sabiħ.
You are legally required to pay tax.	Inti legalment mitlub li tħallas it-taxxa.
The young man planted his feet firmly on the ground.	Iż-żagħżugħ ħawwel saqajh sod mal-art.
We can speak three languages.	Nistgħu nitkellmu tliet lingwi.
A butcher prepares to kill a cow.	Biċċier jipprepara biex joqtol baqra.
The moon shines silver on the hardwood floor.	Il-qamar jitfa’ dawl fidda fuq l-art tal-injam iebes.
This fat man struggled with his weight.	Dan ir-raġel xaħam tħabtu mal-piż tiegħu.
Watch out for the pickpockets, steal my bag!	Oqgħod attent mill-pickpockets, serquli l-borża!
Several team members were new.	Diversi membri tat-tim kienu ġodda.
In order to succeed, you must always believe in yourself.	Sabiex tirnexxi, trid dejjem temmen fik innifsek.
The typhoon caused widespread damage.	It-tifun ikkawża ħsara mifruxa.
The money went all out.	Il-flus marru kollha.
That was the biggest mistake of my life.	Dak kien l-akbar żball ta’ ħajti.
Water vapor	Fwar tal-ilma
The seasons run in spring, summer, fall and winter.	L-istaġuni jiċċirkolaw fir-rebbiegħa, fis-sajf, fil-ħarifa u fix-xitwa.
In his life, he never accepted donations.	F’ħajtu, qatt ma aċċetta donazzjonijiet.
He saw a girl running from a burning building.	Huwa ra tfajla tiġri mill-bini ta’ ħruq.
Bury it on a hill overlooking the sea.	Difnuha fuq għolja li tħares lejn il-baħar.
Tropical rainforests bring great beauty to our planet.	Il-foresti tropikali tropikali jġibu sbuħija kbira lill-pjaneta tagħna.
There is a church here as well.	Hemm knisja hawn ukoll.
The incident is under investigation.	L-inċident jinsab taħt investigazzjoni.
It was a cold, desolate place.	Kien post kiesaħ u desolat.
The soldier fought hard to defend his art.	Is-suldat ġġieled bil-qalb biex jiddefendi artu.
An underground organization dedicated to the abolition of slavery.	Organizzazzjoni taħt l-art iddedikata għall-abolizzjoni tal-iskjavitù.
He sat down calmly and lit a cigarette.	Poġġa bilqiegħda bil-kalma u xegħel sigarett.
Her breathing was fast.	In-nifs tagħha kien mgħaġġel.
Insects transmit diseases.	L-insetti jittrasmettu l-mard.
Can you spare a minute?	Tista spare minuta?
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	B’hekk, tat daqqa ta’ ħarta assertiva.
Local casinos are lucrative businesses.	Il-casinos lokali huma impriżi ta 'qligħ.
He was a renowned critic.	Kien kritiku rinomat.
The topography of a city affects its weather.	It-topografija ta' belt taffettwa t-temp tagħha.
This dress is for sale.	Din il-libsa tinsab għall-bejgħ.
The curry contains tender beef pieces.	Il-curry fih biċċiet taċ-ċanga offerta.
The wide staircase was covered with dust.	It-taraġ wesgħin kien miksi bit-trab.
This is a day of great celebration.	Dan huwa jum ta’ ċelebrazzjoni kbira.
The turtle cries at dawn.	Il-gamiema ssejjaħ mas-sebħ.
Apply generous amounts of light soy sauce.	Applika ammonti ġenerużi ta' zalza tas-sojja ħafifa.
There was a thick layer of dust on the floor.	Saff oħxon ta’ trab kien hemm fuq l-art.
The higher the numbers, the better the performance?	Iktar ma jkunu għoljin in-numri, aħjar il-prestazzjoni?
We liked the food, too.	Għoġobna l-ikel, ukoll.
To focus on content.	Biex tiffoka fuq il-kontenut.
A horse whinnied loudly.	Żiemel whinnied loudly.
She enjoys listening to music.	Tħobb tisma’ u tagħmel il-mużika.
No greenhouse gas emission standards exist.	Ma jeżistux standards ta' emissjonijiet għall-gassijiet serra.
She found a bottle on the beach.	Hija sabet flixkun fuq il-bajja.
If you find yourself in trouble, contact the authorities.	Jekk issib ruħek fl-inkwiet, ikkuntattja lill-awtoritajiet.
They will be looking for you.	Huma ser ikunu qed ifittxu għalik.
Several people expressed interest in participating.	Diversi nies esprimew interess li jipparteċipaw.
She paused, before answering.	Hija waqfet ftit, qabel ma wieġbet.
He was known for setting a good example.	Kien magħruf talli ta eżempju tajjeb.
Police arrested several suspects.	Il-pulizija arrestat diversi suspettati.
No one knows for sure.	Ħadd ma jaf ċertament.
The use of sutures dates back thousands of years.	L-użu ta 'suturi jmur eluf ta' snin ilu.
Correcting the structure of the sentence was annoying.	Il-korrezzjoni tal-istruttura tas-sentenza kienet tedjanti.
Elapsed time in seconds.	Ħin li għadda f'sekondi.
It looks like the faucet wasn't working.	Jidher li ma kienx jaħdem il-faucet.
I lived in a small village.	Kont noqgħod f’raħal żgħir.
Next, pour the mixture into the pan.	Sussegwentement, ferra t-taħlita fit-taġen.
This region is full of ancient ruins.	Dan ir-reġjun huwa mimli fdalijiet antiki.
Eventually flooded.	Eventwalment mgħarrqa.
All police vehicles turned off their lights.	Il-vetturi kollha tal-pulizija tefgħu d-dwal tagħhom.
The workers were angry.	Il-ħaddiema kienu rrabjati.
The compliments are thin on the floor here.	Il-kumplimenti huma rqaq fuq l-art hawn.
In some areas, entire families have been lost.	F'ċerti żoni, familji sħaħ ġew mitlufa.
That man has a squint.	Dak ir-raġel għandu squint.
Of all our electronic devices, nothing compares to television.	Mill-apparati elettroniċi kollha tagħna, xejn ma jitqabbel mat-televiżjoni.
The truck left on the road.	It-trakk telaq fit-triq.
Every day, the air becomes more polluted.	Kull jum, l-arja ssir aktar mniġġsa.
A loud boom, a crash, and then silence.	Boom qawwi, ħabta, u mbagħad silenzju.
The two companies merged.	Iż-żewġ kumpaniji ingħaqdu.
The quietness of his manner always struck her.	Il-kwiet tal-manjiera tiegħu dejjem laqtitha.
These areas require extraordinary security measures.	Dawn iż-żoni jeħtieġu miżuri ta' sigurtà straordinarji.
This food is delicious.	Dan l-ikel huwa Delicious.
Then together they went	Imbagħad flimkien ma marru
Two wins and one loss.	Żewġ rebħiet u telfa waħda.
Grandpa used to see him very often.	In-nannu kien jarah spiss ħafna.
The security guard held his weapon menacingly.	Il-gwardjan tas-sigurtà żamm l-arma tiegħu b'mod menacingly.
Three-quarters of the world is covered by water.	Tliet kwarti tad-dinja hija mgħottija bl-ilma.
The sound of running water then the air.	Il-ħoss tal-ilma ġieri mela l-arja.
Back at the fire, other friends wandered over.	Lura għan-nar, ħbieb oħra wandered fuq.
He had a further reason.	Kellu motiv ulterjuri.
Read the prayer together.	Qraw it-talb flimkien.
Most perfectly reasonable people disagree with it.	Ħafna nies perfettament raġonevoli ma jaqblux magħha.
People are no longer using typewriters to write novels.	In-nies m'għadhomx jużaw it-tajprajters biex jiktbu rumanzi.
We cannot allow this to happen.	Ma nistgħux inħallu dan iseħħ.
A bear came out of the forest.	Ors ħareġ mill-foresta.
As he spoke, the sky began to darken.	Hekk kif tkellem, is-sema beda jiskura.
I noticed that a pair of eyes were watching her.	Innutajt li par għajnejn kienu qed jarawha.
Spiders spin intricate nets.	Brimb iduru xbieki kkomplikati.
Then disguised as an old man.	Imbagħad moħbi bħala raġel xiħ.
We sold our house and moved into the country.	Biegħna d-dar tagħna u morna fil-pajjiż.
Behind him, another girl shouted.	Warajh, tfajla oħra tgħajjat.
I left the door open.	Ħallejt il-bieb miftuħ.
He followed her.	Huwa mexa warajha.
Prepare the steak for grilling.	Ipprepara s-steak għall-griwi.
A fresh wind blew into the room.	Riħ friska daħlet fil-kamra.
The second quarter of the year is usually rainy.	It-tieni kwart tas-sena ġeneralment ikun bix-xita.
The wild ducks fought fiercely.	Il-papri selvaġġi ġġieldu bil-biża.
The punch knocked her to the ground.	Il-punch waqqaha mal-art.
The windows still looked dirty.	It-twieqi xorta dehru maħmuġin.
She pulled the desk closer to the wall.	Hija ġibdet l-iskrivanija eqreb mal-ħajt.
It is becoming increasingly difficult to find employment.	Qed isir dejjem aktar diffiċli li ssib impjieg.
The water in the spring is tested daily.	L-ilma fin-nixxiegħa jiġi ttestjat kuljum.
This modest building is located on a hill.	Dan il-bini modest jinsab fuq għoljiet.
Fresh products can be bought from the market.	Il-prodotti friski jistgħu jinxtraw mis-suq.
This place makes a perfect picnic spot.	Dan il-post jagħmel post tal-pikniks perfett.
She helped him clean the house.	Hija għenitu inaddaf id-dar.
Our own survival is threatened.	Is-sopravivenza tagħna stess hija mhedda.
The roads were abandoned, except for the blaze.	It-toroq kienu abbandunati, ħlief għat-taħwid tan-nirien.
Their marriage was troubled from the start.	Iż-żwieġ tagħhom kien inkwetat mill-bidu.
She looked down.	Hija ħarset 'l isfel.
The sun rose over the fog.	Ix-xemx telgħet fuq iċ-ċpar.
The fort was built of brick.	Il-forti kien mibni mill-briks.
Their large sums were invested in property.	Is-somom kbar tagħhom ġew investiti fi proprjetà.
It detests people who deliberately ignore the wishes of others.	Hija detests nies li deliberatament jinjoraw ix-xewqat ta 'oħrajn.
We have more stores than we need.	Għandna aktar imħażen milli għandna bżonn.
Forensic tests revealed traces of cocaine in the blood.	Testijiet forensiċi żvelaw traċċi ta’ kokaina fid-demm.
Its buds look like a lily.	Il-blanzuni tiegħu għandhom dehra ta’ ġilju.
His anger erupted in an instant.	Ir-rabja tiegħu qabdet f’mument.
Face others.	Tagħmel wiċċ lill-oħrajn.
We mark the road with chalk.	Aħna nimmarkaw it-triq bil-ġibs.
Detectives were looking for clues.	Id-ditektifs kienu qed ifittxu ħjiel.
Visit the museum while the light is still on.	Żur il-mużew waqt li jkun għad hemm id-dawl.
The priest blessed the tankar.	Il-qassis bierek it-tankar.
It takes three years to become a fully qualified teacher.	Tieħu tliet snin biex issir għalliem ikkwalifikat bis-sħiħ.
The tall, bearded man was barely recognizable.	Ir-raġel għoli u bid-daqna ma tantx kien jingħaraf.
Everyone sat at the same table.	Kulħadd poġġa fuq l-istess mejda.
The tall, wooden house was surrounded by a garden.	Id-dar għolja u tal-injam kienet imdawra bi ġnien.
I can't help but worry.	Ma nistax ma ninkwetax.
The earth will heal itself.	L-art se tfejjaq lilha nnifisha.
A quick scan of the newspaper revealed nothing.	Skenn rapidu tal-gazzetta ma żvela xejn.
Those are all distinct religions.	Dawk huma kollha reliġjonijiet distinti.
Merchandise is readily available in most stores.	Il-merkanzija hija faċilment disponibbli fil-biċċa l-kbira tal-ħwienet.
It takes a long time to grow a tree.	Huwa jieħu ħafna żmien biex tikber siġra.
His chest heaved with relief.	Sidru heaved b'serħan.
Some believe that trade was to blame for the epidemic.	Xi wħud jemmnu li l-kummerċ kien it-tort għall-epidemija.
Her neck was stiff and sore.	Għonqha kien iebes u uġigħ.
The thief then left with the suitcase.	Il-ħalliel imbagħad telaq mal-bagalja.
Farmers decided to grow cotton.	Il-bdiewa ddeċidew li jkabbru l-qoton.
No running water has been restored for days.	L-ebda ilma ġieri ma ġie rrestawrat għal jiem.
This plant is known as fake chamomile.	Dan l-impjant huwa magħruf bħala chamomile falza.
I enjoy playing tennis.	Jien nieħu gost nilgħab it-tennis.
He is the first man to succeed.	Huwa l-ewwel bniedem li jirnexxi.
The warm weather had allowed the plants to grow.	It-temp sħun kien ippermetta t-tkabbir tal-pjanti.
The court heard testimony last week.	Il-Qorti semgħet ix-xhieda l-ġimgħa li għaddiet.
The stolen jewelery has been recovered.	Il-ġojjelli misruqa ġew irkuprati.
We expect this year to show a positive trend.	Nistennew li din is-sena turi xejra pożittiva.
These resorts attract tourists all year round.	Dawn ir-resorts jattiraw turisti matul is-sena kollha.
The mixture must be thoroughly mixed.	It-taħlita trid titħallat sewwa.
A cow was grazing peacefully in the field.	Baqra kienet qed tirgħa bil-paċi fl-għalqa.
Their daughter is ten years old.	Binthom għandha għaxar snin.
The mountains climbed the surface of the sheer cliff.	Il-muntanji skalaw il-wiċċ ta 'l-irdum taqwis.
Let’s sit by the lake and talk.	Ejja noqogħdu ħdejn il-lag u nitkellmu.
A food quarrel broke out.	Inqalgħet battibekju dwar l-ikel.
The prize was shared between three authors.	Il-premju kien maqsum bejn tliet awturi.
He was known for being practical and emotionless.	Huwa kien magħruf għall-prattika u bla emozzjoni.
He touched her finger with his finger.	Huwa mess subgħajha b'subgħajh.
Several variants of the obelisk were unearthed.	Inkixfu diversi varjanti tal-obelisk.
A herd of zebras drank from a water hole.	Merħla taż-żebri xorbu minn toqba tal-ilma.
The match was stopped.	Il-partita twaqqfet.
Keep all food and drink covered.	Żomm l-ikel u x-xorb kollu mgħotti.
Let’s have a picnic in the rocky area.	Ejja nagħmlu picnic fiż-żona tal-blat.
To succeed, you must try hard.	Biex tirnexxi, trid tipprova ħafna.
Dense forest extends over several acres.	Foresta densa testendi fuq diversi acres.
There was a knock on the front door.	Kien hemm ħabta fil-bieb ta’ barra.
A lion was seen in the area.	Fl-inħawi kien intlemaħ iljun.
The coast is lined with exotic beaches.	Il-kosta hija miksija b'bajjiet eżotiċi.
The bad reviews were harsh.	Ir-reviżjonijiet ħżiena kienu ħorox.
What is your favorite word?	X'inhi l-kelma favorita tiegħek?
Formerly a desert, it is now an oasis of greenery.	Qabel deżert, issa oasi ta’ ħdura.
Put each egg in a small bowl.	Poġġi kull bajda fi skutella żgħira.
It's no surprise he was disappointed.	Mhix sorpriża li kien diżappuntat.
The train will take several hours.	Il-ferrovija se tieħu diversi sigħat.
The drink is too strong.	Ix-xarba hija qawwija wisq.
Inspectors found contamination.	L-ispetturi sabu kontaminazzjoni.
The people who live here are very friendly.	In-nies li jgħixu hawn huma faċli ħafna.
Concerned citizens took to the streets in protest.	Iċ-ċittadini kkonċernati niżlu fit-toroq bi protesta.
She entered the empty parking lot.	Daħlet fil-parkeġġ vojt.
Their children inherited their name.	Uliedhom wirtu isimhom.
Lawyers have advised their clients to make submissions.	L-avukati taw parir lill-klijenti tagħhom biex jagħmlu sottomissjonijiet.
Otherwise, men may be farmers.	Inkella, l-irġiel jistgħu jkunu bdiewa.
Community theater is a really good experience.	It-teatru komunitarju huwa esperjenza tassew tajba.
They have to lead the way.	Għandhom imexxu t-triq.
The rainforest has been affected by drought.	Il-foresta tropikali ġiet affettwata min-nixfa.
He is a respected man in his community.	Huwa bniedem rispettat fil-komunità tiegħu.
The fight broke out when we were all drunk.	Il-ġlieda faqqgħet meta konna lkoll fis-sakra.
The family feels better now that she is back in school.	Il-familja tħossha aħjar issa li hija lura l-iskola.
Sharath began to cry.	Sharath bdiet tibki.
The comet changed directions after the sun went down.	Il-kometa bidlet id-direzzjonijiet wara li għaddiet ix-xemx.
Fake senders intercepted many letters.	Mittenti foloz interċettaw ħafna ittri.
The trains suffered heavy losses.	Il-ferroviji sofrew telf kbir.
We hope for rain.	Nittamaw għax-xita.
School dining halls must serve nutritious meals.	Is-swali tal-ikel tal-iskola jridu jservu ikliet nutrittivi.
You can’t lose if you do what’s right.	Ma tistax titlef jekk tagħmel dak li hu tajjeb.
I like living in the country.	Inħobb ngħix fil-pajjiż.
He raised his hand, pointing to the river.	Huwa għolla idu, tipponta lejn ix-xmara.
The apparent madness of the criminal is incomprehensible.	Il-ġenn apparenti tal-kriminal hija inkomprensibbli.
Listen to the council's warning.	Agħti widen għat-twissija tal-kunsill.
Please monitor them at all times.	Jekk jogħġbok jissorveljahom il-ħin kollu.
He held his breath before diving into the water.	Huwa żamm nifs qabel ma għaddasa fl-ilma.
Eleven children are always fed first.	Ħdax-il tifel dejjem jiġu mitmugħa l-ewwel.
Before the exams, the library is a place of study.	Qabel l-eżamijiet, il-librerija hija post ta’ studju.
Therefore, the reduced numbers are less numerous.	Għalhekk, in-numri mnaqqsa huma inqas numerużi.
He wrote his name in space.	Huwa kiteb ismu fl-ispazju.
A cigarette does more damage than a rubber stick.	Sigarett jagħmel aktar ħsara minn stikka tal-gomma.
You can do this using a calculator.	Tista' tagħmel dan billi tuża kalkolatur.
A flock of birds panicked.	Merħla ta’ għasafar qamet paniku.
Strange noise frightens.	Storbju stramb tbeżża’.
The yummy cookies were very successful.	Il-cookies yummy kienu suċċess kbir.
His thoughts were upset.	Ħsibijietu kienu taqlib.
Farmers had a tough year last year.	Il-bdiewa kellhom sena iebsa s-sena li għaddiet.
Now, free men lived in small huts.	Issa, irġiel ħielsa għexu f'barrakki żgħar.
Is it necessary to migrate?	Huwa meħtieġ li jemigraw?
I struggled with this unfamiliar fish.	I tħabtu ma 'dan il-ħut mhux familjari.
A revealing remark.	Rimarka li tiżvela.
The bare ground was overgrown with weeds.	L-art vojta kienet miżgħuda bil-ħaxix ħażin.
The traveler rode a horse through the mountains.	Il-vjaġġatur rikeb żiemel minn ġol-muntanji.
After their death, several unfinished works were published.	Wara mewthom, ġew ippubblikati diversi xogħlijiet mhux mitmuma.
The senior struggled to stand up.	L-anzjan tħabat biex joqgħod bilwieqfa.
Residents investigated the damage.	Ir-residenti stħarrġu l-ħsarat.
He was there, exhausted.	Huwa kien hemm, eżawriti.
The dangers of light pollution are well documented.	Il-perikli tat-tniġġis tad-dawl huma dokumentati tajjeb.
The city consists of fifty thousand inhabitants.	Il-belt tikkonsisti minn ħamsin elf abitant.
Such fights are common here.	Ġlied bħal dawn huma komuni hawn.
He plans to go to college next year.	Huwa jippjana li jmur il-kulleġġ is-sena d-dieħla.
Are you still planning to build that new factory?	Għadu qed jippjana li jibni dik il-fabbrika ġdida?
He was a better pianist than me.	Kien pjanista aħjar minni.
The boat was blown away by a storm.	Id-dgħajsa ntfaħet minn maltempata.
He took his time carefully.	Huwa ħa l-ħin tiegħu bir-reqqa.
Adultery is illegal in many countries.	L-adulterju huwa illegali f'ħafna pajjiżi.
Frozen water.	L-ilma ffriżat.
We bought additional land.	Xtrajna art addizzjonali.
The waves crash against the boat.	Il-mewġ iħabbat kontra d-dgħajsa.
I saw snow falling yesterday.	Rajt borra nieżla lbieraħ.
This is the first time she has eaten meat.	Din hija l-ewwel darba li kielet laħam.
The soldier was taken without incident.	Is-suldat ttieħed mingħajr inċident.
Protesters marched for peace.	Id-dimostranti kienu jimmarċjaw għall-paċi.
The task is trivial for a computer.	Il-kompitu huwa trivjali għal kompjuter.
Everyone agrees that trees are the lungs of the world.	Kulħadd jaqbel li s-siġar huma l-pulmuni tad-dinja.
He lives in the village with his mother.	Jgħix fir-raħal ma’ ommu.
There are many interesting facts about birds.	Hemm ħafna fatti interessanti dwar l-għasafar.
In the face of criticism, they behaved with dignity.	Quddiem il-kritika, ġabu ruħhom b’dinjità.
A narrow iron gate was attached.	Ġie mwaħħal xatba dejqa tal-ħadid.
A friend of the couple came to help them.	Ħabib tal-koppja ġie biex jgħinhom.
The minister pointed out that the worst was over.	Il-ministru irrimarka li l-agħar spiċċa.
Some birds migrate thousands of miles each year.	Xi għasafar jemigraw eluf ta 'mili kull sena.
The region is rich in natural resources.	Ir-reġjun huwa għani fir-riżorsi naturali.
Even the smallest changes can create huge problems.	Anke l-iżgħar bidliet jistgħu joħolqu problemi enormi.
How will it affect you?	Kif se jaffettwah?
New laws protect consumers' rights.	Il-liġijiet il-ġodda jipproteġu d-drittijiet tal-konsumaturi.
He died three days after the accident.	Huwa miet tlett ijiem wara l-inċident.
A telegram arrived from his brother.	Waslet telegramma mingħand ħu.
They are quite old.	Huma pjuttost qodma.
He decided to talk about his idea with his friend.	Huwa ddeċieda li jitkellem dwar l-idea tiegħu mal-ħabib tiegħu.
The ecological footprint is a measure of human impact on nature.	L-impronta ekoloġika hija kejl tal-impatt tal-bniedem fuq in-natura.
She put a key to the cabinet on the table.	Hija poġġiet ċavetta għall-kabinett fuq il-mejda.
The trees are heavily laden with ripe mangoes.	Is-siġar huma mgħobbija ħafna bil-mango misjur.
People run to the national park every year.	In-nies jiġru lejn il-park nazzjonali kull sena.
The court must ask both sides to show mercy.	Il-qorti trid titlob liż-żewġ naħat biex juru ħniena.
Empty road ahead.	Triq vojta quddiem.
He was fired from the team.	Huwa tkeċċa mit-tim.
One letter can be easily recognized.	Ittra waħda tista' tiġi rikonoxxuta faċilment.
This painting represents a long time ago.	Din il-pittura tirrappreżenta żmien twil ilu.
I recorded the drummer's performance on my tape recorder.	Irreġistrajt il-prestazzjoni tad-drummer fuq it-tape recorder tiegħi.
It is good to plan for the future.	Huwa tajjeb li tippjana għall-futur.
Many believe that wars are the cause of environmental destruction.	Ħafna jemmnu li l-gwerer huma l-kawża tal-qerda ambjentali.
Anecdotal evidence suggests that a large number of animals were killed.	Evidenza aneddotali tissuġġerixxi li nqatlu għadd kbir taʼ annimali.
Haste makes waste.	L-għaġla tagħmel l-iskart.
We only sell quality items.	Aħna nbiegħu biss oġġetti ta 'kwalità.
You must find your way.	Trid issib it-triq tiegħek.
Somehow this thought sticks.	B'xi mod dan il-ħsieb jeħel.
They want to visit the city.	Huma jridu jżuru l-belt.
She is a shameless woman.	Hija mara bla mistħija.
The ambulance is on the road.	L-ambulanza tinsab fit-triq.
Many trees have been cut down for the sake of progress.	Ħafna siġar inqatgħu għall-fini tal-progress.
No wonder the country is bankrupt.	Mhux ta’ b’xejn li l-pajjiż hu fallut.
Some people prefer walking or cycling to work.	Xi nies jippreferu mixi jew ir-rota għax-xogħol.
I kept wondering what was motivating him.	Bqajt nistaqsi lili nnifsi x’kien qed jimmotivah.
The two friends were sitting on the pier.	Iż-żewġt iħbieb kienu bilqiegħda fuq il-moll.
The arbitrator's decision is final.	Id-deċiżjoni tal-arbitru hija finali.
The researchers found that this was not true.	Ir-riċerkaturi sabu li dan ma kienx minnu.
Pop music is very popular here.	Il-mużika pop hija popolari ħafna hawn.
The criminals were beaten by the police.	Il-kriminali kienu maħkuma mill-pulizija.
This announcement was considered good news.	Din it-tħabbira tqieset bħala aħbar tajba.
After eating, he lies down to sleep.	Wara li jiekol, imtedd jorqod.
The skater performed a quadruple salchow.	L-iskejter wettaq salchow quadruple.
The relationship between people and gods.	Ir-relazzjoni bejn in-nies u l-allat.
Tokens must be accepted at banks.	It-tokens għandhom jiġu aċċettati fil-banek.
They are forbidden to own cars.	Huma pprojbiti li jkollhom karozzi stess.
People in this region have close family ties.	In-nies f’dan ir-reġjun għandhom rabtiet familjari mill-qrib.
We made it to the manager.	Għamilna lill-maniġer.
To be perfectly honest, my wife has been leaving me short.	Biex inkun perfettament onest, marti ilha tħallini qasir.
Cornish chicken was a restaurant specialty.	It-tiġieġa Cornish kienet speċjalità tar-ristorant.
Make your way through the dense jungle.	Agħmel triqtek fil-ġungla densa.
The cat has nine lives.	Il-qattus għandu disa’ ħajjiet.
The boss approved the idea.	Il-boxxla approva l-idea.
Stop giving me that look!	Ieqaf tagħtini dik id-dehra!
Soldiers made sure no enemy soldiers were in sight.	Is-suldati żguraw li l-ebda suldati tal-għadu ma jkunu fil-vista.
You will command the ship.	Inti se tikkmanda l-vapur.
Hundreds of people were clinically dead.	Mijiet ta’ nies kienu klinikament mejta.
The muses are inspired by the glory of war.	Il-mużi huma ispirati mill-glorja tal-gwerra.
The glass was packed with sparkling diamonds.	Il-ħġieġ kien ippakkjat bi djamanti frizzanti.
The manager looked at the man suspiciously.	Il-maniġer ħares lejn ir-raġel b'mod suspettuż.
He wasn't exactly sure where the forest started.	Ma kienx eżatt ċert minn fejn bdiet il-foresta.
They thought the prisoner was guilty.	Ħasbu li l-priġunier kien ħati.
Currently, the logistics sector is in a bad situation.	Bħalissa, is-settur tal-loġistika jinsab f'sitwazzjoni ħażina.
A large flock of starlings cut off the flight.	Qatgħet it-titjira qatgħa kbira ta’ l-isturni.
The raw ingredients were placed in a bowl.	L-ingredjenti nejjin tpoġġew fi skutella.
He stubbed his feet.	Huwa stubbed saqajh.
The hero saved the day.	L-eroj salva l-ġurnata.
She is looking forward to retiring soon.	Hija ħerqana li tirtira dalwaqt.
Mercury is the only satellite planet.	Merkurju hija l-unika pjaneta bis-satelliti.
Detectives were familiar with the area.	Id-ditektifs kienu familjari maż-żona.
She hung her hat in her bedroom closet.	Iddendel il-kappell tagħha fil-closet tas-sodda tagħha.
The architect designed detailed plans for the new building.	Il-perit fassal pjanti dettaljati għall-bini l-ġdid.
The queen's guards carried her rubbish.	Il-gwardjani tar-reġina ġarrew iż-żibel tagħha.
There was another knock on the door.	Kien hemm ħabta oħra fil-bieb.
The camel's tail was thrown as it ran.	Id-denb tal-ġemel tefgħet hekk kif ġera.
He rented a small shop by the river.	Huwa kera ħanut żgħir ħdejn ix-xmara.
This type of fabric is used for intricate fabrics.	Dan it-tip ta 'drapp jintuża għal tessuti kkomplikati.
She went home exhausted.	Marret id-dar eżawrita.
Tom left a door open.	Tom ħalla bieb miftuħ.
The mountains cover hundreds of miles.	Il-muntanji jkopru mijiet ta’ mili.
Cars pass through a city gate.	Il-karozzi jgħaddu minn bieb tal-belt.
The country needs a new energy plan.	Il-pajjiż għandu bżonn pjan ġdid tal-enerġija.
A drone was fired into the air.	Ġie sparat drone fl-arja.
No one knew the exact date when sin came into the world.	Ħadd ma kien jaf id-data eżatta meta d-dnub daħal fid-dinja.
Walk up the ramp to the door.	Imxi 'l fuq ir-rampa lejn il-bieb.
Obviously, the suffering is so great.	Ovvjament, it-tbatija hija tant kbira.
Sweat beads on his nose.	Għaraq żibeġ fuq imnieħru.
His lungs are badly damaged.	Il-pulmuni tiegħu huma mħassra ħafna.
The end of the winter ice has finally melted.	L-aħħar tas-silġ tax-xitwa finalment iddewweb.
How malicious it sounds, we are right.	Kemm ħsejjes malizzjużi, għandna raġun.
This is the path of least resistance.	Din hija t-triq tal-inqas reżistenza.
It is now a major cultural center.	Issa huwa ċentru kulturali kbir.
The robbery accused knows he is guilty.	L-akkużat serq jaf li hu ħati.
Every year, rising costs create barriers in the system.	Kull sena, l-ispejjeż li qed jogħlew joħolqu ostakli fis-sistema.
The astronauts were confident they could land safely.	L-astronawti kienu kunfidenti li setgħu jinżlu mingħajr periklu.
This is an ideal habitat for gorillas.	Dan huwa ħabitat ideali għall-gorillas.
A giant is placed in the heavens.	Ġgant jitqiegħed fis-smewwiet.
I drink too much coffee.	Nixrob wisq kafè.
They traveled along the coast.	Huma vvjaġġaw tul il-kosta.
She presses the button on the intercom.	Hija tagħfas il-buttuna fuq l-intercom.
This research has been severely hampered	Din ir-riċerka ġiet imxekkla ħafna
The city is a melting pot of cultures and beliefs.	Il-belt hija melting pot ta’ kulturi u twemmin.
The compass was attached to the deck of the craft.	Il-kumpass kien imwaħħal mal-gverta tal-inġenju.
I lingered on her beautiful hair.	I lingered fuq xagħar sabiħ tagħha.
Officials said a tornado destroyed eight buildings.	Uffiċjali qalu li tornado qerdet tmien binjiet.
He managed to face his fate with all his heart.	Irnexxielu jiffaċċja b’qalbu d-destin tiegħu.
Wound wounds were uncommon.	Ġrieħi minn lupi ma kinux komuni.
Smoking is harmful to your health.	It-tipjip huwa ta' ħsara għas-saħħa tiegħek.
Glucose levels rose and dropped for hours.	Il-livelli tal-glukożju żdiedu u niżlu għal sigħat.
America is the largest country in the world.	L-Amerika hija l-akbar pajjiż fid-dinja.
The billionaire hotel tycoon was seeking patronage.	Il-magnat tal-lukandi biljunarju kien qed ifittex il-patroċinju.
The train left on time.	Il-ferrovija telqet fil-ħin.
Leaves, branches, and entire branches are cut off.	Weraq, friegħi, u fergħat sħaħ jinqatgħu.
The creek is polluted by sewage.	Il-qala hija mniġġsa bid-drenaġġ.
The crime rate is rising uncontrollably.	Ir-rata tal-kriminalità qed tiżdied mingħajr kontroll.
Scientific progress has made many advances possible.	Il-progress xjentifiku għamel ħafna avvanzi possibbli.
Remember to drive the car off the road.	Ftakar li tmexxi l-karozza barra mit-triq.
Many species have been killed in the last few centuries.	Ħafna speċi nqatlu fl-aħħar ftit sekli.
The man's gaze turned above all in the room.	Il-ħarsa tar-raġel daret fuq kollox fil-kamra.
Why was the garden closed?	Għaliex il-ġnien kien magħluq?
The landing of astronauts on the moon has been witnessed by millions.	L-inżul tal-astronawti fuq il-qamar kien xhieda ta’ miljuni.
The castle has been beautifully restored.	Il-kastell ġie restawrat mill-isbaħ.
The old woman poured water into her suitcase.	L-anzjana tefgħet l-ilma fil-bagalja tagħha.
He dreams of becoming a great leader.	Joħlom li jsir mexxej kbir.
The technical components are still being developed.	Il-komponenti tekniċi għadhom qed jiġu żviluppati.
The house came out as a strong wind blew.	Id-dar ħarġet hekk kif daqqa riħ qawwi.
The children refused her money.	It-tfal irrifjutaw flusha.
That was the last we heard from the woman.	Dik kienet l-aħħar li nisimgħu mingħand il-mara.
Bees play a vital role as pollinators.	In-naħal iwettqu rwol vitali bħala pollinaturi.
Everything seems unfamiliar.	Kollox jidher mhux familjari.
Stan was under a lot of stress.	Stan kien taħt ħafna stress.
Most churches are of medieval origin.	Ħafna mill-knejjes huma ta’ oriġini medjevali.
She thought about leaving this nasty place.	Ħasbet biex titlaq minn dan il-post diżgustanti.
Tonight itself, the demographics are changing.	Illejla stess, id-demografija qed tinbidel.
It was no big surprise.	Ma ġietx sorpriża kbira.
I was very surprised.	Kont sorpriż ħafna.
Violence sometimes breaks out.	Il-vjolenza tfaqqa’ kultant.
The thunder struck them ominously.	Ir-ragħad ħasad b'mod ominjuż fuq rashom.
These birds are usually close together.	Dawn l-għasafar ġeneralment jeħlu qrib xulxin.
Each bottle contained one cup.	Kull flixkun kien fih tazza waħda.
Recording equipment was turned off.	Apparat tar-reġistrazzjoni kien mitfi.
I can cook seven dishes in two weeks.	Kapaċi nsajjar seba' platti f'ġimagħtejn.
Although such incidents are common, it is always a tragedy.	Għalkemm inċidenti bħal dawn huma komuni, dejjem hija traġedja.
The tall tower of the castle overlooked the ground.	It-torri għoli tal-kastell kien jinjora l-art.
Rain all day.	Ix-xita l-ġurnata kollha.
The causes of his failure were many.	Il-kawżi tal-falliment tiegħu kienu ħafna.
She pointed to his watch, frowning.	Hija indikat l-arloġġ tiegħu, frowning.
How do we examine this phenomenon?	Kif neżaminaw dan il-fenomenu?
Check the internet connection to see if it was working.	Iċċekkja l-konnessjoni tal-internet biex tivverifika jekk kinitx qed taħdem.
When they return, they are called to emigrate.	Meta jmorru lura, jissejħu jemigraw.
They just rest.	Huma sempliċiment jistrieħu.
The palace is on display here, containing priceless antiques.	Il-palazz jinsab għall-wiri hawn, li fih antikitajiet imprezzabbli.
The shower is out of order.	Id-doċċa hija barra mill-ordni.
Some species feed on the eggs of other birds.	Xi speċi jieklu mill-bajd ta 'għasafar oħra.
Most of the city’s inhabitants moved to work on time.	Ħafna mill-abitanti tal-belt imxew lejn ix-xogħol fil-ħin.
He parked his car on the highway.	Huwa pparkja l-karozza tiegħu fil-awtostrada.
The tiger spirit animal is a squirrel.	L-annimal tal-ispirtu tat-tigra huwa iskojjattlu.
He broke his leg in the fall.	Huwa kiser siequ fil-ħarifa.
Glass has a low heat capacity.	Il-ħġieġ għandu kapaċità ta 'sħana baxxa.
City officials complained that the roads needed repair.	Uffiċjali tal-belt ilmentaw li t-toroq kellhom bżonn tiswija.
The probe is a sophisticated piece of equipment.	Is-sonda hija biċċa tagħmir sofistikat.
The highway was known for its potholes.	L-awtostrada kienet magħrufa għall-ħofor tagħha.
A waterfall doesn’t just fall, actually.	Kaskata ma taqax sempliċement, fil-fatt.
The emir's palace was bright and simple.	Il-palazz tal-emir kien qawwi u sempliċi.
They came inside before it started to rain.	Huma daħlu ġewwa qabel ma bdiet ix-xita.
Their new marriage seemed like a big improvement.	Iż-żwieġ il-ġdid tagħhom deher titjib kbir.
A knife is a useful tool around the house.	Sikkina hija għodda utli madwar id-dar.
He was smiling so as not to be impolite.	Kien jitbissem biex ma jkunx impolietu.
The city was a vibrant community.	Il-belt kienet komunità vibranti.
The pace of life here is slower than many.	Ir-ritmu tal-ħajja hawn huwa aktar bil-mod minn ħafna.
The day was blurry.	Il-ġurnata kienet ċċajpar.
The speaker stressed the importance of reading.	Il-kelliem saħaq fuq l-importanza tal-qari.
The manager threatened to fire the supervisor.	Il-maniġer hedded li jkeċċi lis-superviżur.
It is surrounded by twelve countries.	Hija mdawwar minn tnax-il pajjiż.
The expert described those details.	L-espert iddeskriva dawk id-dettalji.
You have to change a lot.	Trid tibdel ħafna.
It is said that home is where the heart is.	Jingħad li d-dar hija fejn hemm il-qalb.
The teacher asked him to write essays.	L-għalliem talbu jikteb esejs.
The actors performed their new play in front of the dignitaries.	L-atturi esegwiw id-dramm il-ġdid tagħhom quddiem id-dinjitarji.
There is no reason why we cannot build wind turbines.	M'hemm l-ebda raġuni għaliex ma nistgħux nibnu turbini tar-riħ.
Children are severely affected by poverty.	It-tfal huma affettwati ħafna mill-faqar.
The movie started.	Il-film beda.
She is ready to leave her life behind.	Hija lesta li tħalli ħajjitha warajha.
Theirs was a high house by the sea.	Tagħhom kienet dar għolja u mal-baħar.
Failing to convince the city councilors, the king abdicated.	Billi naqas milli jikkonvinċi lill-kunsilliera tal-belt, ir-re abdika.
No date has been set yet.	Għadha ma ġiet stabbilita l-ebda data.
His dreams soared into the stratosphere.	Il-ħolm tiegħu telgħet fl-istratosfera.
Government ministers stressed that the cost is reasonable.	Il-Ministri tal-Gvern saħqu li l-ispiża hija raġonevoli.
The production process is unnecessarily complicated.	Il-proċess tal-produzzjoni huwa kkumplikat bla bżonn.
Migrants fled the country in record numbers.	Migranti ħarbu mill-pajjiż f’numri rekord.
The sight of blood made him nauseous.	Il-vista tad-demm għamillu dardir.
The desert landscape is particularly beautiful.	Il-pajsaġġ tad-deżert huwa partikolarment sabiħ.
Computers are very powerful, but they can be hacked.	Il-kompjuters huma b'saħħithom ħafna, iżda jistgħu jiġu hacked.
The bacteria in this lake are capable of photosynthesis.	Il-batterji f'dan il-lag huma kapaċi għall-fotosintesi.
Many antiques are on display to the public.	Bosta antikitajiet huma esebiti lill-pubbliku.
Sugar, butter, and eggs were needed to prepare the batter.	Zokkor, butir, u bajd kienu meħtieġa biex jippreparaw il-batter.
Glen twisted for a moment, then continued walking.	Glen tgħawweġ għal mument, imbagħad kompla miexi.
The desert air seemed unstable and thin.	L-arja tad-deżert dehret mhux stabbli u rqiqa.
He typically ate four times a week.	Huwa tipikament kiel erba 'darbiet fil-ġimgħa.
Man dominated the land.	Il-bniedem iddomina l-art.
Rows and rows of identical houses lined the road.	Ringieli u ringieli ta 'djar identiċi infurrati mat-triq.
Send the clowns!	Ibgħat il-buffi!
A prominent socialite was rumored to have been eloped.	Socialite prominenti kien rumored li kien eloped.
The appearance of life blends unpretentiously with many pictures.	Id-dehra tal-ħajja tħallat bla pretenzjoni ma 'ħafna stampi.
The computer is getting cheaper, smaller and more powerful.	Il-kompjuter qed isir orħos, iżgħar u aktar b'saħħtu.
Plants use carbohydrates to grow.	Il-pjanti jużaw karboidrati biex jikbru.
I remember the children’s face in the water.	Niftakar wiċċ it-tfal fl-ilma.
Step back from the table, please.	Pass lura mill-mejda, jekk jogħġbok.
A body was found floating in the canal.	Instab katavru f’wiċċ l-ilma fil-kanal.
The telescope will be remotely controlled.	It-teleskopju se jkun ikkontrollat ​​mill-bogħod.
Physicists predict that fusion will be achieved this century.	Il-fiżiċi jbassru li l-fużjoni se tinkiseb dan is-seklu.
He argued, against the general consensus.	Sostna, kontra l-kunsens ġenerali.
Scientists say these changes are accelerating global warming.	Ix-xjentisti jgħidu li dawn il-bidliet qed iħaffu t-tisħin globali.
The ground.	Il fl-art.
It faces many competitors.	Huwa jiffaċċja ħafna kompetituri.
He bought a truck to transport the goods.	Huwa xtara trakk biex jittrasporta l-merkanzija.
Take a lot of this medicine every morning.	Lott ta' ħu din il-mediċina kull filgħodu.
Don't trust them, whatever you do.	Tafdahomx, tagħmel x’tagħmel.
Decay in granite buildings is common.	It-tħassir fil-bini tal-granit huwa komuni.
It rained incessantly and relentlessly.	Bla waqfien u bla waqfien niżlet ix-xita.
The population is increasing by about two percent every year.	Il-popolazzjoni qed tiżdied b'madwar tnejn fil-mija kull sena.
Police arrested the wrong man.	Il-pulizija arrestat ir-raġel ħażin.
I want to borrow some books.	Irrid nissellef xi kotba.
The maintenance crew is repairing the roof.	L-ekwipaġġ tal-manutenzjoni qed jirranġa s-saqaf.
Carrot juice has lost many of its vitamins.	Il-meraq tal-karrotta tilef ħafna mill-vitamini tiegħu.
The crowd shouted.	Il-folla tgħajjat.
The plague has decimated the population of one district.	Il-pesta ddeċimat il-popolazzjoni ta’ distrett wieħed.
Faucets can turn the flow from hot to cold.	Il-faucets jistgħu jdawru l-fluss minn sħun għal kiesaħ.
The use of this language is nostalgic at best.	L-użu ta’ din il-lingwa huwa fl-aħjar nostalġiku.
The population has grown a lot in recent years.	Il-popolazzjoni kibret ħafna f'dawn l-aħħar snin.
It may be possible to close the gap.	Jista 'jkun possibbli li titnaqqas id-distakk.
Scientists said the results were valid.	Ix-xjentisti qalu li r-riżultati kienu validi.
His bicycle wheels began to turn.	Ir-roti tar-rota tiegħu bdew iduru.
Water is a precious commodity in this region.	L-ilma huwa oġġett prezzjuż f'dan ir-reġjun.
People interested in literature are often called readers or book lovers.	Nies interessati fil-letteratura spiss jissejħu qarrejja jew dilettanti tal-kotba.
The poet's house was very old.	Id-dar tal-poeta kienet antika ħafna.
Cover the sausage with water.	Għatti iz-zalzett bl-ilma.
German Electronica is notoriously powerful.	Electronica Ġermaniża hija notorjament qawwija.
Everyone is trying their best.	Kulħadd qed jipprova l-almu tiegħu.
Army officials say the troops were isolated.	Uffiċjali tal-armata jsostnu li t-truppi kienu iżolati.
The contents of the box were carefully packed.	Il-kontenut tal-kaxxa kien ippakkjat bir-reqqa.
In this country, there is an anti-jaywalking law.	F'dan il-pajjiż, hemm liġi kontra l-jaywalking.
The sale raised enough funds to alleviate the deficit.	Il-bejgħ ġabar biżżejjed fondi biex itaffi d-defiċit.
He told a funny story.	Huwa qal storja umoristiċi.
It’s pretty hard to do anything in that old building.	Huwa pjuttost diffiċli li tagħmel xi ħaġa f'dak il-bini antik.
What about getting your spouse's attention?	Xi ngħidu dwar jaqbdu l-attenzjoni tal-konjuġi tiegħek?
The convention finally arrives in my city.	Il-konvenzjoni fl-aħħar tasal fil-belt tiegħi.
A pocket conflict broke out between several villages.	Kien inqala kunflitt tal-but bejn diversi rħula.
A ship was washed ashore and subsequently rescued.	Vapur inħasel l-art u sussegwentement ġie salvat.
He ended up in silence, looking at his hands.	Huwa spiċċa fis-skiet, ħares lejn idejh.
Strictly speaking, this is not correct.	Strettament, dan mhux korrett.
The result is a less dynamic economy.	Ir-riżultat huwa ekonomija inqas dinamika.
I don't like the taste of that medicine.	Ma nħobbx it-togħma ta’ dik il-mediċina.
They competed against each other last week.	Huma kkompetew kontra xulxin il-ġimgħa li għaddiet.
People were taking care of their fields by hand.	In-nies kienu qed jieħdu ħsieb l-għelieqi tagħhom bl-idejn.
The cat eats the mouse.	Il-qattus jiekol il-ġurdien.
Eat plants that grow wild in the mountains.	Jieklu pjanti li jikbru selvaġġi fil-muntanji.
Everyone arrived, on time.	Kulħadd wasal, fil-ħin.
A new line of clothes for spring.	Linja ġdida ta 'ħwejjeġ għar-rebbiegħa.
The letters arrived today.	L-ittri waslu llum.
The children hunted rabbits and squirrels.	It-tfal kienu jikkaċċjaw il-fniek u l-isquirils.
My parents left me a sum of money.	Il-ġenituri tiegħi ħallewli somma flus.
Power unit.	Unità ta 'enerġija.
The stars gleamed softly on the distant hills.	L-istilel gleamed ippronunzjata fuq l-għoljiet imbiegħda.
They also manufacture machines.	Huma wkoll jimmanifatturaw magni.
Smell of sweat and burnt gum.	Riħa ta’ għaraq u gomma maħruqa.
The priest and three of his priests were arrested.	Il-qassis u tlieta mill-qassisin tiegħu ġew arrestati.
He entered the room with burning eyes.	Huwa daħal fil-kamra b'għajnejn ħruq.
They slowly descended to the harbor.	Huma niżlu bil-mod lejn il-port.
She was sitting in a coffee shop.	Kienet bilqiegħda f’ħanut tal-kafè.
He leaned over and kissed her lightly on the cheek	Huwa lem fuq u kissed tagħha ħafif fuq ħaddejn
Place one pancake on a plate.	Poġġi pancake wieħed fuq platt.
The questions were very difficult.	Il-mistoqsijiet kienu diffiċli ħafna.
The oboe is an ancient wind instrument.	L-oboe huwa strument tar-riħ tal-qedem.
You need to prepare for the public meeting.	Trid tħejji għal-laqgħa pubblika.
Villagers often hunted wolves.	Ir-raħħala sikwit kienu jikkaċċjaw lill-ilpup.
Lush green valleys rolled up to the ocean.	Widien ħodor lush irrumblaw sa l-oċean.
Few families have a kitchen.	Ftit familji m'għandhomx kċina.
She spent the whole night writing her report.	Hija qattgħet il-lejl kollu tikteb ir-rapport tagħha.
The soldiers used brute force to execute him.	Is-suldati użaw forza brutali biex jesegwixxuh.
The figures were declining.	Iċ-ċifri kienu qed jonqsu.
Some designers prefer simplicity to complexity.	Xi disinjaturi jippreferu s-sempliċità għall-kumplessità.
There is no absolute right or wrong here.	M'hemm l-ebda dritt assolut jew ħażin hawn.
An officer spoke briefly to the assembled crowd.	Uffiċjal tkellem fil-qosor mal-folla miġbura.
She was alone in the corridor.	Kienet waħedha fil-kuritur.
The setting sun shone orange on the ground.	Ix-xemx nieżla tefgħet tiddi oranġjo madwar l-art.
Nor was it a beautiful day.	Lanqas ma kienet ġurnata sabiħa.
Learn tennis.	Tgħallem it-tennis.
Books were a rare commodity here.	Il-kotba kienu komodità rari hawn.
So you took the time to work out your strategy.	Allura ħadt il-ħin biex taħdem l-istrateġija tiegħek.
Efforts are being made to conserve these endangered creatures.	Qed isiru sforzi biex jiġu kkonservati dawn il-kreaturi fil-periklu.
There are some excellent ways to cook fish.	Hemm ċerti modi eċċellenti ta 'tisjir tal-ħut.
Poetry is a poignant reminder of the things of the past.	Il-poeżija hija tifkira poignant tal-affarijiet tal-passat.
He would rather be outside than sit inside.	Ipprefera li jkun barra milli joqgħod ġewwa.
The poor are the poorest.	Il-fqar huma l-ifqar.
His gaze was firm, his gaze was like ice.	Ħarsa tiegħu kienet soda, ħarsa tiegħu kienet bħal silġ.
This took a toll.	Dan ħa piż.
Many have developed drug resistance.	Ħafna żviluppaw reżistenza għad-drogi.
I hope you had enough rest.	Nispera li kellek mistrieħ biżżejjed.
Exports from the region are booming.	L-esportazzjonijiet mir-reġjun qed jisplodu.
Endangered species.	Speċi fil-periklu.
The moon is shining tonight.	Il-qamar jgħajjat ​​illejla.
Not far from here, there is a small village.	Mhux 'il bogħod minn hawn, hemm raħal żgħir.
Digital images are stored on electronic devices.	Immaġini diġitali huma maħżuna fuq apparat elettroniku.
The queen's castle was cold and gray.	Il-kastell tar-reġina kien kiesaħ u griż.
The stairs were bright with each step.	It-taraġ kien jgħajjat ​​qawwi ma’ kull tarġa.
Details of the procedure will not be disclosed.	Id-dettalji tal-proċedura mhux se jiġu żvelati.
France has experienced an economic boom.	Franza esperjenzat boom ekonomiku.
Drink a small glass of sparkling water.	Xrob tazza żgħira ilma frizzanti.
She could have been a virgin.	Setgħet kienet verġni.
The setting sun shines bright red reflected in the ocean.	Ix-xemx nieżla tiddi aħmar jgħajjat ​​rifless fl-oċean.
The clock struck midnight.	L-arloġġ laqat nofs il-lejl.
It was neglected.	Kien traskurat.
Delegates were surprised by the chairman's comments.	Id-delegati kienu sorpriżi bil-kummenti tal-president.
She spoke in a clear, firm voice.	Tkellmet b’vuċi ċara u soda.
Water is the most fundamental substance.	L-ilma huwa l-aktar sustanza fundamentali.
I would like some water, please.	Nixtieq ftit ilma, jekk jogħġbok.
A gentle stream of water trickled out of the rocks.	Nixxiegħa ġentili ta 'ilma trickled mill-blat.
Hundreds of voices rose to acclaim.	Mijiet ta’ vuċijiet għolew b’akklamazzjoni.
This photo shows our wedding day.	Dan ir-ritratt juri jum it-tieġ tagħna.
Politics has been a major factor in its success.	Il-politika kienet fattur ewlieni fis-suċċess tiegħu.
The rebels urged the civilian population to support their movement.	Ir-ribelli ħeġġew lill-popolazzjoni ċivili biex tappoġġja l-moviment tagħhom.
She leaned forward, looking at the ceiling.	Hija leaned quddiem, tħares lejn is-saqaf.
The notice board can be helpful.	In-notice board jista' jkun utli.
She cut the fabric carefully.	Hija qatgħet id-drapp bir-reqqa.
The contrast between wealth and poverty is growing.	Il-kuntrast bejn il-ġid u l-faqar qed jikber.
When does the work end?	X'ħin tispiċċa x-xogħol?
I could barely breathe.	Bilkemm stajt nieħu n-nifs.
In hell, the righteous are also punished.	Fl-infern, il-ġusti jiġu kkastigati wkoll.
Some flavors are as good as they are.	Xi togħmiet huma tajbin kif inhuma.
Some cities do not have reliable drinking water.	Xi bliet m'għandhomx ilma tax-xorb affidabbli.
Now the country roads are in poor condition.	Issa t-toroq tal-pajjiż f'kundizzjoni ħażina.
The church bells rang loudly.	Il-qniepen tal-knisja daqqu qawwi.
The stomach has a lot of muscles.	L-istonku għandu ħafna muskoli.
Only one collection is found.	Jinstab ġbir wieħed biss.
The stock market today showed greater volatility.	L-istokk tas-suq illum wera volatilità akbar.
The collapse was sudden and brutal.	Il-kollass kien f'daqqa u brutali.
Some of the buildings are still standing.	Xi wħud mill-bini għadhom wieqaf.
Our families were neither rich nor poor.	Il-familji tagħna la kienu sinjuri u lanqas fqar.
Water is a key ingredient.	L-ilma huwa ingredjent ewlieni.
The visitor is a man of unusual height.	Il-viżitatur huwa raġel ta 'għoli mhux tas-soltu.
The accident happened yesterday but details are still coming out.	L-inċident seħħ ilbieraħ iżda d-dettalji għadhom qed joħorġu.
They are reveled in oriental food.	Huma reveled fl-ikel orjentali.
Many visitors were disappointed with the location.	Ħafna viżitaturi kienu diżappuntati bil-post.
The colonies were widespread in the Middle Ages.	Il-kolonji kienu mifruxa fil-medjuevu.
How many women have you slept with?	Ma’ kemm irqadt nisa?
The government has restricted freedom of speech and human rights.	Il-gvern illimita l-libertà tal-kelma u d-drittijiet tal-bniedem.
He swallowed quickly.	Huwa bela' malajr.
Turn on the mercury!	Ixgħel il-merkurju!
It has been declared a national holiday.	Ġiet iddikjarata festa nazzjonali.
Doctors can partially restore vision with drugs.	It-tobba jistgħu parzjalment jirrestawraw il-vista bid-drogi.
One game to play is called "seven up."	Logħba waħda li jilagħbu hija msejħa "seven up."
The large family arrives home late at night.	Il-familja kbira tasal id-dar tard bil-lejl.
She runs the canteen.	Hija tmexxi l-kantin.
Factories have been forced to reduce their emissions.	Il-fabbriki kienu sfurzati jnaqqsu l-emissjonijiet tagħhom.
Last year’s plague wiped out a third of the population.	Il-pesta tas-sena l-oħra ħassret terz tal-popolazzjoni.
The door opened and a cool breeze came in.	Il-bieb fetaħ u daħlet riħ friska.
Universities have become a jungle of group conformity and thinking.	L-universitajiet saru ġungla ta’ konformiżmu u ħsieb tal-grupp.
Watch out for slippery tiles!	Oqgħod attent mill-madum li jiżloq!
Several days of rain turned the ground into a storm.	Diversi jiem ta’ xita bidlu l-art f’swass.
A little girl was selling sweets there.	Tfajla ċkejkna kienet tbigħ il-ħelu hemmhekk.
We rarely meet strangers here.	Rari niltaqgħu ma’ barranin hawn.
I spent a small fortune on clothing.	Nefaq fortuna żgħira fuq l-ilbies.
She was late.	Kienet waslet tard.
The employability of graduates is declining.	L-impjegabbiltà tal-gradwati qed tonqos.
Marriage must be solemnized.	Żwieġ irid jiġi solennizzat.
He spent several weeks doing research.	Għamel diversi ġimgħat jagħmel riċerka.
She and her father grow grass.	Hi u missierha jkabbru l-ħaxix.
He looked in the mirror and laughed mockingly.	Ħares lejn il-mera u daħak mockingly.
The tourist stories told here are particularly romantic.	L-istejjer tat-turisti li ntqal hawn huma partikolarment romantic.
Use a cream for the filling.	Uża krema għall-mili.
Sorry, we weren't expecting you.	Jiddispjacini, ma konniex nistennewk.
It tells an ordinary story.	Jirrakkonta storja ordinarja.
A layer of insulating air kept you from freezing.	Saff ta’ arja iżolanti żammek milli tiffriża.
His face was flushed.	Wiċċu kien imħawra.
He is an expert in wood splitter	Huwa espert tal-injam splitter
The wheel turns as the cyclist jumped.	Ir-rota ddur hekk kif iċ-ċiklist qabeż.
We went straight to the hospital.	Morna dritt l-isptar.
The sheep baaed.	In-nagħaġ baaed.
Many shops were closed.	Ħafna ħwienet kienu magħluqa.
Cloudy today.	Illum imsaħħab.
The room is flooded with sunlight.	Il-kamra hija mgħarrqa bid-dawl tax-xemx.
Crop health is improving in these regions.	Is-saħħa tal-uċuħ tar-raba' qed titjieb f'dawn ir-reġjuni.
I took ten pictures for this class assignment.	Ħadt għaxar stampi għal dan l-inkarigu tal-klassi.
Sore throat and fever.	Uġigħ fil-griżmejn u deni.
The minister was praised as a hero.	Il-ministru ġie mfaħħar bħala eroj.
The government tried to introduce a minimum	Il-gvern ipprova jintroduċi minimu
It is forbidden to pollute the air.	Huwa pprojbit li jniġġes l-arja.
The theory is practically experimentally verified.	It-teorija hija prattikament verifikata b'mod sperimentali.
The chapter highlights the importance of timely diagnosis.	Il-kapitolu juri l-importanza ta 'dijanjosi f'waqtha.
The rapid plague that hit the biomarker market	Il-pesta ta 'malajr li laqtet is-suq tal-bijomarkaturi
When it comes to food preparation, she is an expert.	Meta niġu għall-preparazzjoni tal-ikel, hija esperta.
She read the weather forecast on paper.	Hija qrat it-tbassir tat-temp fil-karta.
It was a small, dull brown.	Kienet kannella żgħir u matt.
Silence fell.	Waqa’ s-skiet.
His anger was a living and deadly thing.	Ir-rabja tiegħu kienet ħaġa ħajja u fatali.
She went to her site.	Hija marret lejn is-sit tagħha.
Some scientists predict that the sugar surface will suffer.	Xi xjenzati jbassru li l-wiċċ taz-zokkor se jbati.
To prevent washing, the building needed to be built.	Biex jiġi evitat li jinħaslu, il-bini kien jeħtieġ li jinbena.
Controversial factor.	Fattur kontroversjali.
Each house had its own garden, its own fireplace, its own bed.	Kull dar kellha l-ġnien tagħha, il-fuklar tagħha, is-sodda tagħha.
Another study proposed that carbon emissions be taxed.	Studju ieħor ippropona li l-emissjonijiet tal-karbonju jiġu ntaxxati.
No one was ready to speak.	Ħadd ma kien lest jitkellem.
The rebels managed to overthrow the government.	Ir-ribelli rnexxielhom iwaqqgħu l-gvern.
This church has a long and illustrious history.	Din il-knisja għandha storja twila u illustri.
Snow is unusual in this country.	Il-borra mhix tas-soltu f'dan il-pajjiż.
I'll show you.	Jien ser nuruk.
Many scientists agree that the ozone layer is slowly recovering.	Ħafna xjentisti jaqblu li s-saff tal-ożonu qed jirkupra bil-mod.
Bury it here, while the city celebrates today.	Difnu hawn, filwaqt li l-belt tiċċelebra llum.
This requires technical knowledge.	Dan jeħtieġ għarfien tekniku.
The birds were suddenly silent.	L-għasafar kienu f'daqqa siekta.
A fun exercise is to look up anagrams of words.	Eżerċizzju divertenti huwa li tfittex anagrammi ta 'kliem.
The coal industry has rightly been criticized for its pollution.	L-industrija tal-faħam ġustament ġiet ikkritikata għat-tniġġis tagħha.
The bus driver was scared as he broke the bad news.	Ix-xufier tax-xarabank beża’ waqt li wassal l-aħbar ħażina.
This task proved to be too much for her.	Dan il-kompitu wera li kien wisq għaliha.
The locks had to be repaired.	Is-serraturi kellhom jissewwew.
His smile faded as he spoke.	It-tbissima tiegħu spiċċat hekk kif tkellem.
The treaty provided for joint military training.	It-trattat ipprovda għal taħriġ militari konġunt.
The cathedral was struck by lightning.	Il-katidral intlaqat minn sajjetta.
The words she said cooled her audience.	Il-kliem li qalet kessaħ lill-udjenza tagħha.
It is extremely important to be on time.	Huwa estremament importanti li tkun fil-ħin.
Ten thousand dollars were cut from the education budget.	Għaxart elef dollaru inqatgħu mill-baġit tal-edukazzjoni.
The oceans are very polluted.	L-oċeani huma mniġġsa ħafna.
We all need to respect the differences between the groups.	Ilkoll irridu nirrispettaw id-differenzi bejn il-gruppi.
Are you planning to vote?	Qed tippjana li tivvota?
The coffee is very cold.	Il-kafè huwa kiesaħ ħafna.
The language has evolved into isolated areas.	Il-lingwa evolviet f'żoni iżolati.
Handwritten notes were passed around the classroom.	Ġew mgħoddija noti miktuba bl-idejn madwar il-klassi.
The cause of this epidemic is unknown.	Il-kawża ta 'din l-epidemija mhix magħrufa.
These four paintings were exhibited in the gallery.	Dawn l-erba’ pitturi ġew esebiti fil-gallerija.
She's too scared to talk.	Beża’ wisq biex jitkellem.
I hate watching awesome movies.	Ddejjaqni nara films tal-biża.
The knight's armor was white.	L-armatura tal-kavallier kienet bajda.
I'm still angry with you !!	Għadni rrabjata miegħek!!
Stock prices have risen.	Il-prezzijiet tal-istokk żdiedu.
Some of these are uninhabited.	Xi wħud minn dawn huma diżabitati.
There was a full moon shining on their heads.	Kien hemm qamar sħiħ jiddi fuq rashom.
Elephant trunks and stomachs vary in function.	Iz-zkuk u l-istonku ta 'l-iljunfanti jvarjaw fil-funzjoni.
Take a more positive look at life.	Ħu ħarsa aktar pożittiva lejn il-ħajja.
Sit down and listen to the children laugh.	Poġġa bilqiegħda kuntenta, tisma’ lit-tfal jidħku.
Criticism was leveled at the judge.	Saret kritika fuq l-imħallef.
She met the man's eyes, her burning with rage.	Iltaqgħet mal-għajnejn tar-raġel, tagħha ħruq bir-rabja.
Scientists want to harness its power.	Ix-xjentisti jridu jisfruttaw il-qawwa tiegħu.
A windstorm changed the landscape.	Maltempata tar-riħ bidlet il-pajsaġġ.
A mixture of sugar, milk and water.	Taħlita ta' zokkor, ħalib u ilma.
The phone rang and he answered immediately.	It-telefon daqq u hu wieġbu minnufih.
Both tigers were deadly predators.	Iż-żewġ tigri kienu predaturi fatali.
His sixth novel appeared in a collection of novels.	Is-sitt rumanz tiegħu deher f’ġabra ta’ rumanzi.
He was drafted into the army.	Huwa ġie abbozzat fl-armata.
His sudden cry was thunderous.	L-għajta tiegħu għal għarrieda kienet bir-ragħad.
He was fast asleep.	Huwa kien fi rqad fil-fond.
Sheep are grazing on the hills with grass.	In-nagħaġ qed jirgħu fuq l-għoljiet bil-ħaxix.
Other sources suggest that the issue is different.	Sorsi oħra kkonkludew li l-kwistjoni hija differenti.
The soldier was shot down by helicopter.	Is-suldat intefa’ minn ħelikopter.
There was that blow again.	Kien hemm dik id-daqqa mill-ġdid.
We had traveled the road before.	Aħna vvjaġġajna t-triq qabel.
Ready?	Lest?
She was overjoyed.	Hija qamet daqqa ta’ kuntentizza.
The source of secondary income is also declining.	Is-sors tad-dħul sekondarju qed jonqos ukoll.
She placed a cookie tray on the wagon.	Poġġiet trej tal-cookies fuq il-vagun.
The direction of large armies towards the battle was unusual.	Id-direzzjoni ta’ armati kbar lejn il-battalja ma kinitx tas-soltu.
These animals are large, even by elephant standards.	Dawn l-annimali huma kbar, anke skont l-istandards tal-iljunfanti.
The shop was jammed with customers.	Il-ħanut kien iġġammjat bil-klijenti.
The government decided to subsidize the schools.	Il-gvern iddeċieda li jissussidja l-iskejjel.
Beautiful landscapes, abundant wildlife, and mountainous terrain.	Pajsaġġi sbieħ, annimali selvaġġi abbundanti, u art muntanjuża.
A pleasant and restorative drink.	Xarba pjaċevoli u ristorattiva.
The moment of impact recorded the observation.	Il-mument tal-impatt irreġistra l-osservazzjoni.
The pigs were screaming loudly.	Il-ħnieżer kienu qed jgħajtu bil-qawwi.
It was an exotic beauty with an exotic name.	Kienet sbuħija eżotika b’isem eżotiku.
She went to pick bananas for the stew.	Marret tiġbor il-banana għall-istuffat.
He was nineteen years old.	Kellu dsatax-il sena.
If you polish an item, it becomes shiny.	Jekk lustrar oġġett, isir tleqq.
Leaving the green tres with glory,	Waqt li jħalli t-tres ħadra bi glorja,
The amount has been lowered.	L-ammont tbaxxa.
His mouth became fixed in a dark smile.	Fommu sar fiss fi tbissima skura.
The longer the period, the more slowly it spreads.	Iktar ma jkun itwal il-perjodu, aktar jitferrex bil-mod.
This type of radiation can cause hair loss.	Dan it-tip ta 'radjazzjoni jista' jikkawża telf ta 'xagħar.
This material will cause severe irritation.	Dan il-materjal se jikkawża irritazzjoni severa.
He was ready to sleep last night.	Huwa kien pront jorqod ilbieraħ filgħaxija.
The sun rises in the west.	Ix-xemx titla’ fil-punent.
However, the subjects were resistant to change.	Madankollu, is-suġġetti kienu reżistenti għall-bidla.
Fill the bathtub with hot water.	Imla l-bathtub bl-ilma sħun.
He looked worried around.	Huwa ħares imħassba madwar.
After a week of heat and sunshine, it rained.	Wara ġimgħa ta’ sħana u xemx, waslet ix-xita.
The hut was lit with only one candle.	L-għarix kienet mixgħula biss b’xemgħa waħda.
He escaped from his injuries several times.	Huwa ħarab mill-ġrieħi diversi drabi.
The window was open and warm.	It-tieqa kienet miftuħa u sħuna.
Look at her birthday present, then at her husband's.	Ħares lejn ir-rigal ta’ għeluq sninha, imbagħad lejn żewġha.
It needs to be set somewhere.	Jeħtieġ li jiġi stabbilit x'imkien.
His paintings were purchased by important collectors.	Il-pitturi tiegħu nxtraw minn kolletturi importanti.
The treaty is likely to be ratified.	It-trattat x'aktarx jiġi ratifikat.
The reader has to work hard to follow the discussion.	Il-qarrej irid jaħdem ħafna biex isegwi d-diskussjoni.
The train bridge offers quick access to travelers.	Il-pont tal-ferrovija joffri aċċess rapidu lill-vjaġġaturi.
In the study, children were divided into categories.	Fl-istudju, it-tfal kienu maqsuma f'kategoriji.
The sheep were slaughtered and cooked.	In-nagħaġ kienet maqtula u msajra.
The lucky few have a chance to taste the home-made wine.	Il-ftit xxurtjati jkollhom iċ-ċans li jduqu l-inbid magħmul mid-dar.
The stage floor was covered with wood shavings.	L-art tal-palk kienet mifruxa bi ċana tal-injam.
The assistant guide led him through the forest.	L-assistent tal-gwida mexxieh mill-foresta.
In fact, decentralization creates more problems in today's society.	Fil-fatt, id-deċentralizzazzjoni toħloq aktar problemi fis-soċjetà tal-lum.
Some people say that the new city is more beautiful.	Xi nies jgħidu li l-belt il-ġdida hija aktar sabiħa.
She tried to ignore them but felt her eyes light up.	Hija ppruvat tinjorahom iżda ħassitha għajnejha tixgħel.
There are stories that say some rats talk.	Hemm stejjer li jgħidu li xi firien jitkellmu.
The smell of her favorite flower was blowing in the air.	Ir-riħa tal-fjura favorita tagħha kienet qed tfaffi l-arja.
Past experience has taught us that these things will happen.	L-esperjenza tal-passat tgħallimna li dawn l-affarijiet se jseħħu.
The feminist movement promotes gender equality.	Il-moviment femminista jippromwovi l-ugwaljanza bejn is-sessi.
The room is dark.	Il-kamra hija mudlama.
There is no evidence linking the two incidents.	M'hemm l-ebda evidenza li tgħaqqad iż-żewġ inċidenti.
Last year’s harvest was excellent.	Il-ħsad tas-sena li għaddiet kien eċċellenti.
In ancient times, the rich employed slaves.	Fl-​antik, is-​sinjuri kienu jimpjegaw skjavi.
The lawyer was applying for a patent.	L-avukat kien qed japplika għal privattiva.
This industry flourishes in the city.	Din l-industrija tiffjorixxi fil-belt.
To manufacture large items, you must use large machines.	Biex timmanifattura oġġetti kbar, trid tuża magni kbar.
It was clear to me that he was lying to me.	Kien ċar għalija li kien qed jigdeb miegħi.
He was always talking about his university plans.	Dejjem kien qed jitkellem dwar il-pjanijiet universitarji tiegħu.
Shopkeepers are here to serve their customers.	Il-kustodji tal-ħwienet qegħdin hawn biex jaqdu lill-klijenti tagħhom.
Sugar cane is often used to make raw sugar.	Il-kannamieli taz-zokkor spiss jintuża biex isir zokkor mhux raffinat.
Delayed justice is rejected justice.	Ġustizzja mdewma hija ġustizzja miċħuda.
This is an inevitable part of the aging process.	Din hija parti inevitabbli mill-proċess tat-tixjiħ.
This is a solemn moment.	Dan huwa mument solenni.
He became convinced that she was completely innocent.	Sar konvint li kienet kompletament innoċenti.
Dull yellow eyes studied her body.	Għajnejn isfar matt studjaw ġisimha.
Beki, laughs at the absurdity of the situation.	Beki, jidħaq bl-assurdità tas-sitwazzjoni.
Throughout history, a literary analysis will be given.	Matul l-istorja, se tingħata analiżi letterarja.
We need to deal with the problem quickly.	Irridu nittrattaw il-problema malajr.
Picnicking is a popular pastime in the lake.	Picnicking huwa pastime popolari fil-lag.
Dense, black smoke poured from the train.	Duħħan dens u iswed jitferra mill-ferrovija.
We will not lie to you.	Aħna mhux se nigdbu lilek.
The cabin was cold, but comfortable when they entered.	Il-kabina kienet kiesħa, iżda komda meta daħlu.
Her lashes lit up her cheeks.	Lashes tagħha xeħilha ħaddejnha.
Today dogs are everywhere.	Illum il-klieb huma kullimkien.
A palace was burned.	Inħaraq palazz.
The problem continues.	Il-problema tkompli.
Carefully, she held the necklace in front of her.	Bil-għaqal, żammet il-ġiżirana quddiemha.
It is high, fat and balding.	Huwa għoli, xaħam u balding.
At that time, oil was highly prized.	Dak iż-żmien, iż-żejt kien apprezzat ħafna.
Are we quitting for snacks?	Qed nieqfu għal snacks?
Only one of us is still alive.	Wieħed minna biss għadu ħaj.
You spend too much time there.	Iqatta’ wisq ħin hemmhekk.
You have to realize that you have more opportunities.	Għandek tirrealizza li għandek aktar opportunitajiet.
She walked slowly down the road.	Marret bil-pass fit-triq.
She looked at the distant mountains.	Hija ħarset lejn il-muntanji mbiegħda.
This pipe conveys the gas to the barbecue.	Dan il-pajp iwassal il-gass lill-barbecue.
The convict said he had a clear conscience.	Il-kundannat qal li kellu kuxjenza safja.
She picked up the plate.	Hija telgħet il-platt.
The noise was too loud.	L-istorbju kien qawwi wisq.
A more radical approach.	Approċċ aktar radikali.
The papal palace is nearby.	Il-palazz papali jinsab fil-qrib.
Wild flowers rose between the cracks in the asphalt.	Fjuri selvaġġi qamu bejn ix-xquq fl-asfalt.
Whatever she said, he did not answer.	Tkun xi tkun qalet, hu ma weġibx.
Dew drops formed on the leaves of the pineapple plant.	Il-qtar tan-nida ffurmaw fuq il-weraq tal-pjanta tal-ananas.
The recipe for this cake came from the book.	Ir-riċetta għal dan il-kejk ġiet mill-ktieb.
The smell of cheap perfume.	Il-ħtifta tinten ta’ fwieħa rħisa.
Since retiring, she has spent time in the garden.	Minn meta rtirat, hija tqatta’ l-ħin tagħha fil-ġnien.
The tourist submerged in the peaceful river.	It-turista mgħaddsa fix-xmara paċifika.
She feels happier now.	Hija tħossha aktar ferħana issa.
This image may be overexposed.	Din l-immaġni tista' tkun esposta żżejjed.
These sailors are experienced in dealing with dangerous conditions.	Dawn il-baħrin għandhom esperjenza li jittrattaw kundizzjonijiet perikolużi.
Locals claim that nature still holds many mysteries.	In-nies tal-lokal isostnu li n-natura għadha żżomm ħafna misteri.
That seems like a common phrase.	Dik tidher bħal frażi komuni.
The future leader is working in his lab.	Il-mexxej futur qed jaħdem fil-laboratorju tiegħu.
She polished the swords carefully.	Hija illustrat ix-xwabel bir-reqqa.
He was known to be knowledgeable, but eccentric.	Kien magħruf li kien infurmat, iżda eċċentriku.
Try to show the characteristics of water in your writing.	Ipprova turi l-karatteristiċi tal-ilma fil-kitba tiegħek.
He will listen carefully to what you have to say.	Huwa se jisma 'b'attenzjoni dak li għandek xi tgħid.
She went to the mall to buy some new clothes.	Marret fil-mall biex tixtri xi ħwejjeġ ġodda.
The refrigerator was empty.	Il-friġġ kien vojt.
The snow is melting.	Il-borra ddub.
Demands for new apartments continued unabated.	It-talbiet għal appartamenti ġodda komplew bla waqfien.
The key to studying history is to read it widely.	Iċ-ċavetta biex tistudja l-istorja hija li taqra b'mod wiesa '.
Sprinkle the stew with salt.	Roxx l-istuffat bil-melħ.
Freud said that dreams served to release sexual energy.	Freud qal li l-ħolm serva biex jirrilaxxa l-enerġija sesswali.
These goals are selective, at best.	Dawn l-għanijiet huma selettivi, fl-aħjar.
Unfortunately, many people have been outraged by recent events.	Sfortunatament, ħafna nies kienu rrabjati minn avvenimenti riċenti.
The fish became ugly.	Il-ħut sar ikrah.
We must greet the great man.	Irridu nagħtu tislima lill-bniedem il-kbir.
The dogs are watching the villagers from the wolves.	Il-klieb qed iħarsu lir-raħħala mill-ilpup.
Each member had a turn with the microphone.	Kull membru kellu dawra mal-mikrofonu.
The pores on my skin are all open.	Il-pori fuq il-ġilda tiegħi huma kollha miftuħa.
The bullets hit their target.	Il-balal sabu l-mira tagħhom.
He will be here in a moment.	Huwa se jkun hawn f'mument.
The prophet lived to a very old age.	Il-profeta għex sa xjuħija ħafna.
Socialize with friends late at night.	Issoċjalizza mal-ħbieb tard fil-lejl.
The growing populations of our planet make great demands on the earth.	Il-popolazzjonijiet li qed jikbru tal-pjaneta tagħna jagħmlu talbiet kbar fuq l-art.
In winter, the days are shorter and the weather is shorter.	Fix-xitwa, il-ġranet iqsar u t-temp iqsar.
Records have shown that the accused was misleading investors.	Ir-rekords urew li l-akkużat kien qarraq bl-investituri.
Rising food prices have angered many.	Iż-żieda fil-prezzijiet tal-ikel irrabjat lil ħafna.
He was wearing new shoes.	Huwa kien liebes żraben ġodda.
Investigating officers are focusing on a number of options.	L-uffiċjali investigaturi qed jiffokaw fuq numru ta’ għażliet.
Of course, the government passed emergency laws.	Naturalment, il-gvern għadda liġijiet ta 'emerġenza.
It is widely used in industrial processes.	Huwa użat ħafna fi proċessi industrijali.
She attended church regularly with her family.	Hija attendiet il-knisja regolarment mal-familja tagħha.
Some people accused her of bleaching her hair.	Xi nies akkużawha li ibbliċjat xagħarha.
They rushed to the burning building.	Huma ġrew lejn il-bini li jaħraq.
Visitors came to see the village.	Il-viżitaturi ġew biex jaraw ir-raħal.
His new neighbors were nice people.	Il-ġirien il-ġodda tiegħu kienu nies pjaċevoli.
People moved further away from the village.	In-nies marru aktar ‘il bogħod mir-raħal.
Yellow, white, red, pink.	Isfar, abjad, aħmar, ward.
The fuel in this engine is painted red.	Il-fjuwil f'din il-magna huwa miżbugħ aħmar.
I had a particular feeling there.	Kelli tħossok partikolari hemmhekk.
He taught us to persevere.	Hu għallimna nipperseveraw.
The troops were in front of a fortified castle.	It-truppi kienu quddiem kastell imsaħħaħ.
Add butter, milk, water, flour and salt.	Żid butir, ħalib, ilma, dqiq u melħ.
The seats were stiff and uncomfortable.	Is-sedili kienu iebsa u skomdi.
Some artists use different mediums for their creations.	Xi artisti jużaw mezzi differenti għall-kreazzjonijiet tagħhom.
For a full hour, we swam in the river.	Għal siegħa sħiħa, aħna għawm fix-xmara.
This nation is full of envy and envy.	Dan in-nazzjon huwa mimli għira u għira.
A medicine has been developed to treat the disease.	Ġiet żviluppata mediċina li tista’ tikkura l-marda.
Japanese gardens are beautiful.	Ġonna Ġappuniżi huma sbieħ.
This sentence contains only capital letters.	Din is-sentenza fiha biss ittri kbar.
What are your plans for the holiday season?	X'pjanijiet għandek għall-istaġun tal-festi?
All kinds of goods are available.	Kull tip ta 'merkanzija huma disponibbli.
The party had no real hope of winning the election.	Il-partit ma kellu ebda tama reali li jirbaħ l-elezzjoni.
The party's manifesto was vague on foreign policy issues.	Il-manifest tal-partit kien vag dwar kwistjonijiet ta’ politika barranija.
There was a sudden death.	Kien hemm mewta f'daqqa.
The line was drawn along the banks.	Il-linja kienet imfassla tul il-banek.
He wanted to have the money to travel.	Xtaq li jkollu l-flus biex jivvjaġġa.
People tend to marginalize the poor.	In-nies għandhom it-tendenza li jwarrbu lill-foqra.
We would like to sell you a better tarp.	Nixtiequ nbigħulek tarp aħjar.
An illegal group appeared in these parts.	F’dawn il-partijiet deher grupp illegali.
The microwave will allow me to reheat my food.	Il-microwave se jippermettili nerġa' nsaħħan l-ikel tiegħi.
The garden was lined with statues.	Il-ġnien kien imtaffi bi statwi.
They loved to sail and make ice racquets.	Kienu jħobbu jbaħħru u jagħmlu r-rasketti tas-silġ.
She asked him to leave the glasses at home.	Hi talbith iħalli n-nuċċali d-dar.
Religion is an intrinsic aspect of all human cultures.	Ir-reliġjon hija aspett intrinsiku tal-kulturi umani kollha.
The new machine has dramatically reduced the number of operators.	Il-magna l-ġdida naqqset b'mod drammatiku n-numru ta 'operaturi.
Scientists have yet to find a cure.	Ix-xjentisti għad iridu jsibu kura.
She's so old she can't walk.	Tant qodma li ma tantx seta’ jimxi.
The factory emitted smoke and fumes into the air.	Il-fabbrika ħarġet duħħan u dħaħen fl-arja.
He argued, quite convincingly, for his theory.	Huwa argumenta, pjuttost konvinċenti, għat-teorija tiegħu.
Once upon a time, there was a great war.	Darba, kien hemm gwerra kbira.
The waiter brought a menu.	Il-wejter ġabli menu.
It is the record number of interceptions in one season.	Huwa n-numru rekord ta' interċezzjonijiet fi staġun wieħed.
The back houses are much bigger.	Id-djar ta 'wara huma ħafna akbar.
The pattern of fish catches has changed dramatically.	Il-mudell tal-qabdiet tal-ħut inbidel b'mod drammatiku.
One to three inches of snow is expected.	Wieħed sa tliet pulzieri ta 'borra huwa mistenni.
The soldier approached her slowly.	Is-suldat resaq lejha bil-mod.
Once a month, faculty and staff gather for picnics.	Darba fix-xahar, il-fakultà u l-istaff jinġabru għal pikniks.
As soon as he recovered, he regained consciousness.	Hekk kif beda jfejjaq, reġa’ f’sensih.
Look at them now!	Ħares lejhom issa!
Not all water is necessary for life.	Mhux l-ilma kollu huwa meħtieġ għall-ħajja.
Herd of white goats graze in peace.	Merħla mogħoż bojod jirgħu fil-paċi.
The large island served as a refuge for the monarch.	Il-gżira kbira serviet bħala kenn għall-monarka.
The young man gave him directions.	Iż-żagħżugħa tatu direzzjonijiet.
If you want, you will.	Jekk trid, int se.
She was pleasantly surprised by the result	Hija kienet sorpriża pjaċevoli bir-riżultat
A flock of starlings flew up.	Merħla ta’ l-isturni tellgħu ‘l fuq.
She waited patiently for him.	Hija stennietu bil-paċenzja.
A song congratulates her arrival.	Kanzunetta tifraħ mal-wasla tagħha.
Opinions are divided on this issue.	L-opinjonijiet huma maqsuma dwar din il-kwistjoni.
The money was intended to buy school supplies.	Il-flus kienu maħsuba biex jixtru provvisti tal-iskola.
Water is an important natural resource.	L-ilma huwa riżors naturali importanti.
The wave crashed into the rocks.	Il-mewġa ġġarraf mal-blat.
Money does not grow on trees.	Il-flus ma jikbrux fuq is-siġar.
However, they began to regret their actions.	Madankollu, bdew jiddispjaċihom bl-azzjonijiet tagħhom.
The best amateurs should get involved in the game.	L-aqwa dilettanti għandhom jinvolvu ruħhom fil-logħba.
A key to understanding our weather is to understand atmospheric processes.	Ċavetta biex nifhmu t-temp tagħna hija li nifhmu l-proċessi atmosferiċi.
The shop refused to grant a refund.	Il-ħanut irrifjuta li jagħti rifużjoni.
The noise grew louder with each passing moment.	L-istorbju kabbar ma’ kull mument li jgħaddi.
The file is corrupt.	Il-fajl huwa korrott.
The buzzing stopped abruptly.	Iż-żanżin waqaf f'daqqa.
Oil her keyboard.	Żejt it-tastiera tagħha.
The rose continued to be admired for its beauty.	Il-warda kompliet tiġi ammirata għall-ġmiel tagħha.
She said, "thank you,"	Hija qalet, "grazzi,"
The grammar of the language has changed.	Il-grammatika tal-lingwa nbidlet.
Once upon a time there was a whale in my garden.	Darba kien hemm balena fil-ġnien tiegħi.
Using a microscope, she studied bacteria.	Permezz ta 'mikroskopju, hija studjat batterji.
A tsunami can sweep over us at any moment.	Tsunami jista 'jiknes fuqna fi kwalunkwe mument.
He grinned wide at the cashier.	Huwa grinned wiesa 'fil-kaxxier.
Among those who disagreed were local business leaders.	Fost dawk li ma jaqblux kien hemm mexxejja tan-negozju lokali.
She tried to estimate production	Hija ppruvat tagħmel stima tal-produzzjoni
They walked along the dusty road.	Imxew tul it-triq bit-trab.
But think of the future!	Imma aħseb fil-futur!
Swimming provides heat relief.	L-għawm jipprovdi serħan mis-sħana.
The lamp is hung on the wall.	Il-lampa hija mdendla mal-ħajt.
The dentist was working alone in the shop today.	Id-dentist kien qed jaħdem waħdu fil-ħanut illum.
Cities are growing and changing fast.	Il-bliet qed jikbru u jinbidlu b'rata mgħaġġla.
I kept looking, amazed at her control.	Bqajt nara, mistagħġeb bil-kontroll tagħha.
Newspapers praised the court's decision.	Il-gazzetti faħħru d-deċiżjoni tal-qorti.
There are millions of stars in the universe.	Hemm miljuni ta’ stilel fl-univers.
The chair shifted as he sat down.	Is-siġġu ċaqlaq hekk kif poġġa bilqiegħda.
Formal languages ​​can be extremely powerful.	Lingwi formali jistgħu jkunu estremament qawwija.
As dinner approached, the old woman looked up.	Kif resaq il-pranzu, l-anzjana ħarset ’il fuq.
Potatoes and tomatoes are members of the nightshade family.	Il-patata u t-tadam huma membri tal-familja nightshade.
The wedding celebration was immense.	Iċ-ċelebrazzjoni tat-tieġ kienet immensa.
Peeled pieces of dark meat decorate the plate.	Biċċiet imqaxxra ta’ laħam skur iżejnu l-platt.
Enjoy an afternoon of tea in this quiet garden.	Igawdu wara nofsinhar ta 'tè f'dan il-ġnien kwiet.
A hybrid grown from ancient plants and modern maize.	Ibridu mkabbra minn pjanti ti antiki u qamħirrum modern.
The vast buildings of the capital rise from above.	Il-binjiet vasti tal-kapitali jitilgħu minn fuq.
Death was everywhere.	Il-mewt kienet kullimkien.
The study was funded by charitable donations.	L-istudju ġie ffinanzjat minn donazzjonijiet ta’ karità.
A labor dispute has led to violence between workers.	Tilwima tax-xogħol wasslet għal vjolenza bejn il-ħaddiema.
Bury him near the park.	Difnuh ħdejn il-park.
The ship sank in stormy waters.	Il-vapur għereq f'ibħra bil-maltemp.
Put this with that.	Poġġi dan ma' dak.
Let's go see a movie tonight.	Ejja mmorru naraw film illejla.
Students have been complaining of stomach problems.	L-istudenti ilhom jilmentaw bi problemi fl-istonku.
Others had to flee for their lives.	Oħrajn kellhom jaħarbu għal ħajjithom.
I never claimed to be perfect.	Qatt ma stqarrejt li jien perfett.
Only about half of patients die within a month.	Madwar nofs il-pazjenti biss imutu fi żmien xahar.
The mountains were completely covered with snow.	Il-muntanji kienu kompletament miksija bil-borra.
The novelist's house was surprisingly modern.	Id-dar tar-rumanzier kienet sorpriżament moderna.
Satisfy your curiosity, for curiosity killed the cat.	Issodisfa l-kurżità tiegħek, għall-kurżità qatlet il-qattus.
The rich feed the poor.	Is-sinjuri jitimgħu lill-foqra.
So it continued south, with many stops along the way.	Għalhekk kompla lejn in-nofsinhar, b’ħafna waqfiet tul ir-rotta.
My stomach started to starve.	L-istonku tiegħi beda jgħajjat ​​bil-ġuħ.
The cause of the crash is still unknown.	Il-kawża tal-ħabta tal-ajruplan għadha mhix magħrufa.
He made a random speech.	Huwa għamel diskors bl-addoċċ.
The market is saturated with cheap goods.	Is-suq huwa saturat b'oġġetti irħas.
Her speech was full of euphemisms.	Id-diskors tagħha kien mgħobbi b’ewfemismi.
A red car stopped nearby.	Karozza ħamra waqfet fil-qrib.
She stopped answering.	Hija waqfet wieġbet.
Her lulled tranquil environment sleeps.	L-ambjent trankwill lulled tagħha torqod.
The study tried to investigate the reasons for this.	L-istudju pprova jinvestiga r-raġunijiet għal dan.
Some hotels provide service.	Xi lukandi jipprovdu servizz.
I didn’t want to feel abandoned.	Ma ridtx iħossu abbandunat.
Visitors will usually be surprised by the size of the valley.	Il-viżitaturi ġeneralment ikunu sorpriżi bil-kobor tal-wied.
They serve only the freshest and most delicate vegetables.	Huma jservu biss l-aktar ħxejjex friski u delikati.
She was wearing a red wool cap.	Kienet liebsa kappa tas-suf aħmar.
He was once an illiterate farmer and is now a university professor.	Ladarba kien bidwi illitterat, issa huwa professur universitarju.
The workers were paid irregularly.	Il-ħaddiema tħallsu b'mod irregolari.
This former mosque is now used as a school.	Din l-ex moskea issa tintuża bħala skola.
She was modestly dressed in a plain white dress.	Kienet liebsa modestament b’libsa bajda sempliċi.
I'm trying to keep from using the computer too much.	Qed nipprova nżomm milli nuża l-kompjuter wisq.
The cook, with obvious patience, served the curry crab.	Il-kok, b’sabar evidenti, serva l-granċ tal-kurri.
The deck is stacked.	Il-gverta hija f'munzelli.
This container holds the oil.	Dan il-kontenitur iżomm iż-żejt.
After one lesson, the students learned to say many words.	Wara lezzjoni waħda, l-istudenti kienu tgħallmu jgħidu ħafna kliem.
We have to keep the traditions of our ancestors.	Aħna għandna nżommu t-tradizzjonijiet tal-antenati tagħna.
Put the butter in a large bowl.	Poġġi l-butir fi skutella kbira.
Many families today use microwave ovens.	Ħafna familji llum jużaw fran microwave.
They can be anywhere.	Jistgħu jkunu kullimkien.
The ocean is full of life.	L-oċean huwa mimli ħajja.
They are now facing extra traffic delays.	Issa jiltaqgħu ma’ dewmien żejjed fit-traffiku.
The clothes were covered with dust and dirt.	Il-ħwejjeġ kienu mgħottija bit-trab u l-ħmieġ.
They graciously agreed to stop parading around the house.	Huma aċċettaw bil-grazzja li jieqfu paradna madwar id-dar.
Power outages are very common here in this village.	Qtugħ tad-dawl huwa komuni ħafna hawn f'dan ir-raħal.
This business continues to lose money.	Dan in-negozju qed ikompli jitlef il-flus.
The tiny, dusty farm in the south of the country	Ir-razzett ċkejken u trab fin-nofsinhar tal-pajjiż
He stated that he had a mistress.	Huwa stqarr li kellu mistress.
Do you really believe that?	Tassew temmen hekk?
These lines have a visible shape.	Dawn il-linji għandhom forma li tidher li tgħaddi.
So clean your teeth regularly.	Allura naddaf snienek regolarment.
This method will continue for many more years.	Dan il-metodu se jkompli għal ħafna snin oħra.
He wore a loose white shirt and dark hair.	Libes qmis abjad maħlul u xagħar skur.
Pour some water into the glass.	Tefa’ ftit ilma fil-ħġieġ.
Tonight we welcome friends over for dinner.	Illejla nilqgħu l-ħbieb għall-pranzu.
The clouds descended lazily along the dim	Is-sħab niżlu għażżien tul id-dim
The phone rang several times before answering.	It-telefon daqq diversi drabi qabel ma wieġbet.
The fountain is located in the square.	Il-funtana tinsab fil-pjazza.
Pluto is as simple as it gets.	Pluto huwa sempliċi kemm jista' jkun.
The apple orchards were surrounded by high stone walls.	Il-ġonna tat-tuffieħ kienet imdawra b’ħitan tal-ġebel għoljin.
The weather was cloudy until early morning.	It-temp kien imsaħħab sa kmieni filgħodu.
Look at her watch.	Ħares lejn l-arloġġ tagħha.
His house is next door.	Id-dar tiegħu tinsab ħdejn.
Only the brave would go.	Il-kuraġġużi biss kienu jmorru.
Pour the flour through a sieve.	Ferra d-dqiq mill-għarbiel.
Take some cake, dear.	Ħu xi kejk, għeżież.
Singapore's long coastline is characterized by sandy beaches.	Il-kosta twila ta’ Singapor hija kkaratterizzata minn bajjiet bir-ramel.
Some bad people deliberately spread lies about me.	Xi nies ħżiena deliberatament ixerrdu gideb dwari.
The mayor was more worried about the immediate future.	Is-Sindku kien aktar inkwetat dwar il-futur immedjat.
The brave soldiers stood before the invaders.	Is-suldati kuraġġużi qagħdu quddiem l-invażuri.
To make the pizza base, sift the dry ingredients.	Biex tagħmel il-bażi tal-pizza, għarbel l-ingredjenti niexfa.
It seems like a waste of food.	Jidher ħela ta’ ikel.
We don't need our phones all the time.	M'għandniex bżonn it-telefowns tagħna l-ħin kollu.
Even as a child, she was fascinated by mathematics.	Anke bħala tifel, kienet affaxxinat mill-matematika.
The locals are also suddenly caught in a sudden downpour.	In-nies tal-lokal hawn ukoll jinqabdu għall-għarrieda minn xita f’daqqa.
Declaring peace, the emperor put on his sword.	Waqt li ddikjara l-paċi, l-imperatur poġġa x-xabla tiegħu.
Water becomes gas after heating	L-ilma jsir gass wara li jissaħħan
Universities need to find ways to reduce tuition costs.	L-universitajiet għandhom isibu modi biex inaqqsu l-ispejjeż tat-tagħlim.
And you need regular exercise.	U għandek bżonn eżerċizzju regolari.
Cut off the extra dough.	Aqta' l-għaġina żejda.
It’s hard to tell who is winning the battle.	Huwa diffiċli li tgħid min qed jirbaħ il-battalja.
Nearby farmers are about to start plowing.	Il-bdiewa fil-qrib waslu biex jibdew il-ħrit.
Leave your door open in case it rains.	Ħalli l-bieb tiegħek miftuħ f'każ li tkun ix-xita.
Thick air surrounded him.	Arja ħoxna mdawwar lilu.
A specialist was consulted about the problem.	Speċjalista ġie kkonsultat dwar il-problema.
Which direction do you go from here?	Liema direzzjoni tmur minn hawn?
The drainage system is complex.	Is-sistema tad-drenaġġ hija kumplessa.
The death rate from cancer is declining.	Ir-rata tal-imwiet mill-kanċer qed tonqos.
The computer then printed out a statement.	Il-kompjuter imbagħad stampat dikjarazzjoni.
Her voice rose in disbelief.	Il-vuċi tagħha żdiedet bla twemmin.
The building had many winding corridors.	Il-bini kellu ħafna kurituri tal-istralċ.
The government will offer free public transportation.	Il-gvern se joffri trasport pubbliku b’xejn.
Get off the train.	Inżel mill-ferrovija.
You have to work hard to increase your salary.	Trid taħdem ħafna biex iżżid is-salarju tiegħek.
Fill the baking dish with the sauce.	Imla d-dixx tal-ħami biz-zalza.
Farmers rarely traveled far from home.	Il-bdiewa rari kienu jivvjaġġaw 'il bogħod mid-dar.
I never wanted anything more than that.	Qatt ma ridt xejn aktar minn dan.
I was inkling that something was wrong.	Kelli inkling li xi ħaġa kienet ħażina.
Be careful or fall.	Oqgħod attent jew taqa’.
Some businesses in the city have benefited economically.	Xi negozji fil-belt ibbenefikaw ekonomikament.
She wore sandals and carried a shoulder bag.	Hija libes sandlijiet u ġarret borża ta 'l-ispalla.
The company has two companies.	Il-kumpanija għandha żewġ kumpaniji.
Large amounts of sand can be found on the plains.	Ammonti kbar ta 'ramel jistgħu jinstabu fuq il-pjanuri.
The factory produces poisonous chemicals.	Il-fabbrika tipproduċi kimiċi velenużi.
Don’t forget to collect your salary for the week.	Tinsiex tiġbor is-salarju tiegħek għall-ġimgħa.
He collected an assortment of bird species.	Huwa ġabar assortiment ta 'speċi ta' għasafar.
Outside the coffee shop, they walked arm in arm.	Barra l-ħanut tal-kafè, imxew driegħ f’driegħ.
Coral reefs are not well protected either.	Lanqas is-sikek tal-qroll huma protetti tajjeb.
The army was very successful at the time.	L-armata kellha suċċess kbir dak iż-żmien.
He was charged with robbery.	Huwa kien akkużat b’serq.
After a week of spiritual preparation, tomorrow is the big day!	Wara ġimgħa ta’ tħejjija spiritwali, għada huwa l-jum il-kbir!
The young man stopped, it seems thoughtful.	Iż-żagħżugħ waqaf, jidher maħsub.
She does not like poetry in spite of praise.	Hija ma togħġbitx il-poeżija minkejja t-tifħir.
She is very concerned about pollution.	Hija mħassba ħafna dwar it-tniġġis.
Ski areas were very popular.	L-oqsma tal-iski kienu popolari ħafna.
Biodiversity is destroyed every year.	Il-bijodiversità tinqered kull sena.
The follow-up is still in the works.	Is-segwiment għadu fil-ħidma.
The foreign policy of a nation must have a balance of interests.	Il-politika barranija ta’ nazzjon għandu jkollha bilanċ ta’ interessi.
Instead of staying home, he went shopping.	Minflok baqa’ d-dar, mar jixtri.
It rained in torrents.	Ix-xita waqgħet f’torrenti.
Letters written in books are bigger and thicker.	Ittri miktuba fil-kotba huma akbar u eħxen.
The fishing industry was undermined by logging and drilling.	L-industrija tas-sajd kienet imminata mill-qtugħ tas-siġar u t-tħaffir.
This shoulder should be slightly raised.	Din l-ispalla għandha tkun kemmxejn mgħollija.
Port where you can briefly visit before sailing.	Port fejn jista' jżur fil-qosor qabel ibaħħar.
Suddenly the drummer raised his left hand.	F'daqqa waħda d-drummer għolla idu ix-xellugija.
We drowned under the waves.	Ħamejna taħt il-mewġ.
They became united.	Saru magħqudin.
It was quite delicious.	Kien pjuttost Delicious.
A priest is a spiritual guide for his flock.	Qassis huwa gwida spiritwali għall-merħla tiegħu.
This temple was built over hundreds of years.	Dan it-tempju inbena fuq mijiet ta’ snin.
When considered out of context	Meta jitqies barra mill-kuntest
Scientist experiments rarely have positive results.	L-esperimenti tax-xjenzat rarament ikollhom riżultati pożittivi.
A train pulled slowly into the station.	Ferrovija ġibdet bil-mod fl-istazzjon.
Several violent storms passed through this area.	Minn din iż-żona għaddew diversi maltempati vjolenti.
If you work hard, you can succeed.	Jekk taħdem ħafna, tista’ tirnexxi.
The bridge is long.	Il-pont huwa twil.
It was already a holy place.	Kien diġà post imqaddes.
Her look was thoughtful.	Ħarsa tagħha kienet taħseb.
The park had become dangerous for children again.	Il-park kien sar perikoluż għat-tfal għal darb'oħra.
The floods have been raging for weeks.	L-għargħar ħabat għal ġimgħat.
The woman carries the child.	Il-mara ġġorr it-tifel.
He will continue to fight for human rights.	Se jkompli jiġġieled għad-drittijiet tal-bniedem.
The hill is located to the north of the city.	L-għoljiet tinsab fit-tramuntana tal-belt.
The plantation is now quite profitable.	Il-pjantaġġun issa huwa pjuttost profittabbli.
The guesthouse is located on a hill, overlooking the sea.	Il-guesthouse tinsab fuq għoljiet, li tħares lejn il-baħar.
Close the window when you exit.	Agħlaq it-tieqa meta toħroġ.
No further study was required.	Ma kien meħtieġ l-ebda studju ieħor.
The glass panel shattered when hit.	Il-pannell tal-ħġieġ farrak meta jintlaqat.
Many tourists visit the city every year.	Ħafna turisti żaru l-belt kull sena.
She felt tired.	Ħassitha għajjien.
He put his hand on the boy's shoulder.	Poġġa id fuq spalla tat-tifel.
The sky turned green.	Is-sema sar aħdar.
The snowstorm abated in two days.	Il-maltempata tal-borra naqset f’jumejn.
The chicken is roasting.	It-tiġieġ qed jinkalja.
The wise old woman counted five coins.	L-anzjana għaqlija għoddlet ħames muniti.
In fact, the crime rate is declining.	Fil-fatt, ir-rata tal-kriminalità qed tonqos.
It was all a lie	Kien kollu gidba
The president was half bald.	Il-president kien nofs qargħi.
His haste is reckless.	L-għaġla tiegħu hija imprudenti.
She got to her feet.	Qabbet fuq saqajha.
Crime has risen sharply since the corporation was founded.	Il-kriminalità żdiedet sew minn meta twaqqfet din il-korporazzjoni.
Their children will grow up with different views.	It-tfal tagħhom se jikbru b'fehmiet differenti.
The mutt is aging.	Il-mutt qed jixjieħ.
He felt something wet on his bare thigh.	Ħass xi ħaġa mxarrba mal-koxxa vojta tiegħu.
The strips do not stain the wood, as advertised.	L-istrixxi ma jtebgħux l-injam, kif reklamat.
The government wants to pay attention to its citizens.	Il-gvern irid jagħti kas liċ-ċittadini tiegħu.
There is no hope for us.	M'hemm l-ebda tama għalina.
Chewing gum is banned in many public places.	Chewing gum huwa pprojbit f'ħafna postijiet pubbliċi.
The boy wrote that letter with his finger.	It-tifel kiteb dik l-ittra b’subgħajh.
So you just go ahead and paint your shed.	Allura inti biss tmur quddiem u żebgħa barrakka tiegħek.
He envisions using technology to explore space.	Huwa jipprevedi li juża t-teknoloġija sabiex jesplora l-ispazju.
The waiter will not offer you tap water.	Il-wejter mhux se joffrilek ilma tal-vit.
Stop yelling!	Ieqaf tgħajjat!
Several news reports appeared.	Dehru bosta rapporti tal-aħbarijiet.
The Prime Minister's comments were provocative.	Il-kummenti tal-Prim Ministru kienu provokattivi.
His anxiety increased as the night wore on.	L-ansjetà tiegħu żdiedet hekk kif il-lejl kien għaddej.
Re-evaluate your priorities.	Evalwa mill-ġdid il-prijoritajiet tiegħek.
This village is famous for its temples.	Dan ir-raħal huwa famuż għat-tempji tiegħu.
Sedatives prevent patients from feeling pain.	Is-sedattivi jipprevjenu lill-pazjenti milli jħossu l-uġigħ.
Local wildlife includes gorillas, chimpanzees,	Il-fawna lokali tinkludi gorillas, chimpanzees,
There was a strong collision.	Kien hemm ħabta qawwija.
The city was almost completely abandoned.	Il-belt kienet kważi kompletament abbandunat.
The taste was really remarkable.	It-togħma kienet tassew notevoli.
The Prime Minister spoke about it.	Il-Prim Ministru tkellem dwarha.
Some of the buildings are too old.	Xi wħud mill-bini huma antiki wisq.
The researchers measured brain activity.	Ir-riċerkaturi kejlu l-attività tal-moħħ.
The words fell from his notebook.	Il-kliem waqa’ minn fuq in-notebook tiegħu.
It bends beside the river.	Hija tgħawweġ ħdejn ix-xmara.
Several new tunnels for the metro are being proposed.	Qed jiġu proposti diversi mini ġodda għall-metro.
My computer breaks down.	Il-kompjuter tiegħi tkisser.
Microscopic but with so many variations.	Mikroskopiku iżda b'tant varjazzjonijiet.
Are you hell?	Int min infern?
Be sure not to drink too much.	Kun żgur li ma jixrobx wisq.
The parade included a marching band.	Il-parata kienet tinkludi marching band.
We can easily dismantle the old house.	Nistgħu faċilment iżarmaw id-dar l-antika.
The chicken bones and eggs were ready.	L-għadam tat-tiġieġ u l-bajd kienu lesti.
They grow strong together.	Huma jikbru b'saħħithom flimkien.
Melt the butter over low heat.	Dewweb il-butir fuq nar baxx.
She was late for work.	Kienet tard għax-xogħol.
We took a job as a traveling salesman.	Ħadna xogħol bħala bejjiegħ li jivvjaġġa.
This work was relatively easy.	Dan ix-xogħol kien relattivament faċli.
What do you think about this?	X'taħseb dwar dan?
They voted in favor of the bill.	Huma vvutaw b'mod assolut favur l-abbozz.
In some areas, water is not safe to drink.	F'ċerti żoni, l-ilma mhuwiex tajjeb biex tixrob.
The country is ruled by a dictator.	Il-pajjiż huwa mmexxi minn dittatur.
So some locals suggested a new name.	Għalhekk xi wħud min-nies tal-lokal issuġġerew isem ġdid.
She shakes her head, resists the urge to cry.	Hija tħawwad rasha, tirreżisti l-ħeġġa li tibki.
Return immediately.	Irritorna immedjatament.
The pendulum swings as the stone moves.	Il-penduli jitbandal hekk kif il-ġebla tiċċaqlaq.
Remote locations are often only accessible on foot.	Postijiet remoti ħafna drabi huma aċċessibbli biss bil-mixi.
Water becomes gas after heating.	L-ilma jsir gass wara li jissaħħan.
He ordered his soldiers to attack.	Ordna lis-suldati tiegħu biex jattakkaw.
Drivers faced turns.	Is-sewwieqa kienu ffaċċjati b’dawriet.
Animals are used to transport long-distance family members.	L-annimali jintużaw biex jittrasportaw lill-membri tal-familja distanzi twal.
Her hair was long and curly.	Xagħarha kien twil u kaboċċi.
Her playing was heard halfway around the world.	Id-daqq tagħha nstema’ nofs id-dinja.
The more time passes, the more things change.	Iktar ma jgħaddi ż-żmien, aktar jinbidlu l-affarijiet.
The gunpowder exploded.	Il-kanna tal-porvli sploda.
We need to reduce the use of pesticides.	Irridu nnaqqsu l-użu tal-pestiċidi.
They planted flowers in the garden.	Ħawlu fjuri fil-ġnien.
The squirrel was trying to bury her acorn.	L-iskojjattlu kien qed jipprova jidfen il-ġandar tagħha.
I thought the bus driver was going to hit us.	Ħsibt li x-xufier tal-linja kien se jolqotna.
Artifacts recovered from a shipwreck included the comb shown here.	Artifatti rkuprati minn nawfraġju kienu jinkludu l-moxt li jidher hawn.
The quantity was in dollars.	Il-kwantità kienet f'dollari.
Family reunions have become increasingly rare.	Il-laqgħat tal-familja saru dejjem aktar rari.
Homes with more bedrooms sell for more.	Djar b'aktar kmamar tas-sodda jbiegħu għal aktar.
Theobald hurried up the stairs.	Theobald għaġġel it-taraġ.
Therefore, it is vital that we protect our planet.	Għalhekk, huwa vitali li nipproteġu l-pjaneta tagħna.
The horse lowered and bared its teeth.	Iż-żiemel innaqqas u wera snienu.
The doctor made a gesture to replace the patient.	It-tabib għamel ġest biex il-pazjent jieħu post.
The statue is located at the entrance of the garden.	L-istatwa tinsab fid-daħla tal-ġnien.
The book is reviewed in detail here.	Il-ktieb huwa rivedut fid-dettall hawn.
He spilled the glass of water on his lap.	Huwa xerred il-tazza ilma fuq ħoġor.
That garden was crowded as usual.	Dak il-ġnien kien iffullat bħas-soltu.
A mechanism was an eye-catcher.	Mekkaniżmu kien lemħ bl-għajn.
The pumpkins are delicious.	Il-qara ħamra huma Delicious.
The first year is the hardest.	L-ewwel sena hija l-aktar iebsa.
Three homes are for sale here.	Tliet dar huma għall-bejgħ hawn.
They were well received, and run down the street	Kienu milqugħa tajjeb, u mmexxija mit-toroq
The desert is disappearing, leaving only remnants.	Id-deżert qed jisparixxi, u jħalli warajh biss fdalijiet.
This island has many beautiful natural attractions.	Din il-gżira għandha ħafna attrazzjonijiet naturali sbieħ.
Bots can now write simple programs.	Bots issa jistgħu jiktbu programmi sempliċi.
For the third year, the competition was held.	Għat-tielet sena, saret il-kompetizzjoni.
The wizard helps in times of need.	Il-wizard jgħin fi żminijiet ta’ bżonn.
Time seems to pass faster.	Iż-żmien jidher li jgħaddi aktar malajr.
The planet will eventually run out of oil.	Il-pjaneta eventwalment se tispiċċa ż-żejt.
The quake caused a tsunami.	It-terremot ikkawża tsunami.
It is unclear whether the plan will succeed.	Għadu mhux ċar jekk il-pjan hux se jirnexxi.
The concrete walls of the train crushed his ribs.	Il-ħitan tal-konkrit tal-ferrovija għaffġulu kustilji.
The rains fell lightly, soothingly after weeks of drought.	Ix-xita waqgħet ħafifa, b’mod serħan il-moħħ wara ġimgħat ta’ nixfa.
The signal was very weak.	Is-sinjal kien dgħajjef ħafna.
But how could it be too late?	Imma kif seta’ jkun tard?
The politician promised opposition candidates jobs.	Il-politiku wiegħed lill-kandidati tal-oppożizzjoni impjiegi.
The potatoes are boiled in water, then baked in the oven.	Il-patata hija mgħollija fl-ilma, imbagħad moħmija fil-forn.
This is a terrible way to treat a guest!	Dan huwa mod terribbli biex tittratta mistieden!
Troubled engraved surfaces.	Uċuħ inċiżi bl-inkwiet.
The brigade commander received the award.	Il-kmandant tal-brigata rċieva l-premju.
Call for help here.	Ċempel għall-għajnuna minn hawn.
The bride was accompanied by her father.	L-għarusa kienet akkumpanjata minn missierha.
This is a common symptom of conjunctivitis.	Dan huwa sintomu komuni ta 'konġunktivite.
What time of year was this?	X'ħin tas-sena kien dan?
Yes, my editor wants the chapter reviewed.	Iva, l-editur tiegħi jrid li l-kapitolu jiġi rivedut.
The mixture smelled strongly of roses.	It-taħlita kienet riħa qawwija ta 'ward.
Smoke rose in the night sky.	Id-duħħan telgħet fis-sema bil-lejl.
The hippopotamus needs a huge amount of water every day.	Ippopotamu jeħtieġ ammont enormi ta 'ilma kuljum.
It may seem useful, but jumping to conclusions is dangerous.	Jista 'jidher utli, iżda jaqbeż għall-konklużjonijiet huwa perikoluż.
They abandoned traditional mythology for science.	Huma abbandunaw il-mitoloġija tradizzjonali għax-xjenza.
The experiments proved inconclusive.	L-esperimenti wrew inkonklussivi.
Her word was like a law to her husband.	Kelma tagħha kienet bħal liġi għal żewġha.
The blood dried from her face.	Id-demm nixxef minn wiċċha.
There was no fear in his voice.	Ma kien hemm l-ebda biża’ fil-vuċi tiegħu.
At the next table, two young men laughed out loud.	Fuq il-mejda li jmiss, żewġt irġiel żgħażagħ daħku b’leħen għoli.
As they spoke, the bear flew away, into the trees.	Waqt li tkellmu, l-ors telaq, fis-siġar.
This is the father's room.	Din hija l-kamra tal-missier.
Rich liquid, dark colored.	Likwidu rikk, ikkulurit skur.
The smell of mint filled the air.	Ir-riħa ta 'mint mimlija l-arja.
If you do not pay your taxes, you will be arrested.	Jekk ma tħallasx it-taxxi tiegħek, tiġi arrestat.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally?	Tħoss li ma bdejtx tgħix?
More tourists visit every month.	Aktar turisti jżuru kull xahar.
Be careful when closing the oven.	Oqgħod attent meta tagħlaq il-forn.
This area is growing every year.	Dan il-qasam qed jikber kull sena.
The risk of losing your job is always present here.	Ir-riskju li wieħed jitlef ix-xogħol huwa dejjem preżenti hawn.
A river flows through the city.	Xmara tgħaddi mill-belt.
These mountains dominate the landscape.	Dawn il-muntanji jiddominaw il-pajsaġġ.
The mountain pistons have been damaged.	Il-pistuni tal-muntanji ġew imħassra.
He hates cats, he reminded her.	Huwa jobgħod il-qtates, fakkritlu.
The satellite picture is a picture.	L-istampa bis-satellita hija stampa.
The king ordered him to guard the bridge at night.	Ir-re ordnalu jgħasses il-pont bil-lejl.
Officials gave conflicting versions of the story.	L-uffiċjali taw verżjonijiet konfliġġenti tal-istorja.
The vase was broken.	Il-vażun kien miksur.
Too many cooks spoil the stew.	Wisq koki jħassru l-istuffat.
The emperor's palace is huge.	Il-palazz tal-imperatur huwa enormi.
She uses this instrument in forensic examinations.	Hija tuża dan l-istrument fl-eżamijiet forensiċi.
He was an ordinary man, he thought to himself.	Kien bniedem ordinarju, ħaseb bejnu u bejn ruħu.
The immediate effect of her stories is funny.	L-effett immedjat tal-istejjer tagħha huwa d-daħk.
The sorcerer's door was guarded by a huge dragon	Il-bieb tas-saħħar kien mgħasses minn dragun enormi
The only way to get around the area is by helicopter.	L-uniku mod biex iduru ż-żona huwa bil-ħelikopter.
They will only receive the standard allowance.	Huma ser jirċievu biss l-allowance standard.
Bitter cold has reduced our energy consumption.	Il-kesħa morra naqqas il-konsum tal-enerġija tagħna.
Grains are used to make bread.	Il-ħbub jintużaw biex isir il-ħobż.
His toad and toxins caused great suffering to the workers.	Il-rospu u t-tossini tiegħu kkawżaw tbatija kbira għall-ħaddiema.
We used to live by the sea in those days.	Konna ngħixu ħdejn il-baħar f’dawk il-jiem.
The sergeant, placed to guard the prisoner, fell asleep.	Is-surġent, imqiegħed biex jgħasses lill-priġunier, raqad.
The light bulb consumed a lot of electricity.	Il-bozza tad-dawl ikkunsmat ħafna elettriku.
He recently claimed that black holes do not exist.	Dan l-aħħar sostna li toqob iswed ma jeżistux.
A translation of the text must be made.	Għandha ssir traduzzjoni tat-test.
I heard gunshots and ran into the bathroom.	Smajt tiri u ġrejt fil-kamra tal-banju.
The opposition argues that it is a stereotype.	L-oppożizzjoni targumenta li hija sterjotipa.
That cost last year	Din l-ispiża s-sena l-oħra
Man is an animal.	Il-bniedem huwa annimal.
Kit a lot of your poetry?	Kitt ħafna mill-poeżija tiegħek?
Leaders argued for the best course of action.	Il-mexxejja argumentaw dwar l-aħjar mod ta’ azzjoni.
We decided to ban all plastic beverage containers.	Iddeċidejna li nipprojbixxu l-kontenituri kollha tax-xorb tal-plastik.
The threshold seems low.	Il-limitu jidher baxx.
The stems burned fiercely in the cold night air.	Iz-zkuk ħarqu bil-biża fl-arja kiesħa tal-lejl.
She spent the summer with the family.	Hija qattgħet is-sajf mal-familja.
The roads are catastrophically wide.	It-toroq huma mifruxa b'mod katastrofiku.
One day after the party, two young men were arrested.	Ġurnata wara l-festa ġew arrestati żewġ ġuvintur.
Athletes need to make an effort.	L-atleti jeħtieġ li jagħmlu sforz.
He approached his neighbors to protest the new rule.	Qab lill-ġirien tiegħu biex jipprotestaw ir-regola l-ġdida.
This is the story of a businessman and a princess.	Dan huwa l-rakkont ta 'negozjant u prinċipessa.
Rose petals fell from this tree.	Petali tal-ward waqgħu minn din is-siġra.
Customer feedback is of paramount importance.	Ir-rispons mill-klijenti huwa ta 'importanza kbira.
By steering the cargo ship, the tall man saved lives.	Billi dderieġi l-bastiment tal-merkanzija, ir-raġel għoli salva ħajjiet.
The land is fertile.	L-art hija fertili.
He bought two pairs of shoes.	Huwa xtara żewġ pari żraben.
The lively market attracts many local vendors.	Is-suq vivaċi jiġbed ħafna bejjiegħa lokali.
Edit the text using vim.	Editja t-test billi tuża vim.
Paint the city red, his peers said.	Żebgħa l-belt ħamra, qalu sħabu.
Study full of confidence.	L-istudju mlieni b’kunfidenza.
Do not leave the cat outside.	Tħallix il-qattus barra.
So be it.	Hekk ikun.
Many were amazed at the treasures.	Ħafna stagħġbu bit-teżori.
What do you think will happen next?	X'taħseb li se jiġri wara?
Her world was falling apart.	Id-dinja tagħha kienet qed taqa’ barra.
Historically rich people have been exempt from taxes.	In-nies sinjuri storikament kienu eżentati mit-taxxi.
The machines are too small.	Il-magni huma żgħar wisq.
Anger was still in her voice.	Ir-rabja kienet għadha fil-vuċi tagħha.
I got into trouble	Qabni fl-inkwiet
They set up a memorial for the victims.	Huma waqqfu tifkira għall-vittmi.
She vacillated nervously.	Hija vacillated nervously.
You live in the attic.	Tgħix fl-attic.
These plans have been abandoned.	Dawn il-pjanijiet ġew abbandunati.
The roads were abandoned.	It-toroq kienu abbandunati.
He jumped into the air.	Huwa qabeż fl-arja.
More people buy his cars.	Aktar nies jixtru l-karozzi tiegħu.
The painting hung on her bed.	Il-pittura mdendla fuq is-sodda tagħha.
He was still there in his dreams.	Kien għadu hemm fil-ħolm tiegħu.
This word has two meanings.	Din il-kelma għandha żewġ tifsiriet.
Three-quarters of all insects died.	Tliet kwarti tal-insetti kollha mietu.
Plastic garbage clogs the oceans.	Żibel tal-plastik isodd l-oċeani.
Those poor animals must be free!	Dawk l-annimali foqra għandhom ikunu ħielsa!
The process was repeated again.	Il-proċess ġie ripetut għal darb'oħra.
Electric current can be produced by lightning.	Kurrent elettriku jista 'jiġi prodott mis-sajjetti.
On the radio, music came from home.	Fuq ir-radju, il-mużika daħlet mid-dar.
Autos were mostly gasoline-powered in those days.	Autos kienu l-aktar li jaħdmu bil-gażolina f'dawk il-jiem.
The vicious cycle must stop somewhere.	Iċ-ċiklu vizzjuż irid jieqaf x'imkien.
Can our technology overcome them?	Tista’ t-teknoloġija tagħna tegħlebhom?
Prices have risen because the harvest has failed.	Il-prezzijiet għolew għax falla l-ħsad.
The country has been ordered to dismantle its nuclear weapons.	Il-pajjiż ġie ordnat iżarma l-armi nukleari tiegħu.
This cat is adventurous.	Din il-qtates hija avventuruża.
The girl jumped lightly, and went down the aisle.	It-tifla qabżet ħafifa, u niżlet fil-karreġġjata.
They feed on lean chicken	Huma jieklu fuq tiġieġ dgħif
The streets seemed invisible in the dark.	It-toroq dehru inviżibbli fid-dlam.
The boy ate nectarines.	It-tifel kiel nuċiprisk.
Cut the meat.	Aqta 'l-laħam.
What a strange coincidence!	X’kumbinazzjoni stramba!
I hear he will visit our country.	Nisma li se jżur pajjiżna.
So, shake the eggs vigorously.	Allura, ħawwad bil-qawwa l-bajd.
The speech was canceled out loud.	Id-diskors kien imħassar b’ibuħ.
They had no home, no identity, no hope.	Ma kellhom l-ebda dar, l-ebda identità, l-ebda tama.
Indian movies are very popular.	Il-films Indjani huma popolari ħafna.
Receive the thread carefully and then tie the ends.	Irċievi l-ħajta bir-reqqa u mbagħad torbot it-truf.
The sight of pink flowers was a soothing sight.	Il-vista ta 'fjuri roża kienet vista serħan il-moħħ.
Temperatures will drop.	It-temperaturi se jaqgħu.
Was the revolution a success?	Ir-rivoluzzjoni kienet suċċess?
Water becomes gas after it is heated.	L-ilma jsir gass wara li jkun imsaħħan.
Birds and hippos share habitats.	L-għasafar u l-ippopotami jaqsmu l-ħabitats.
The train thought overnight.	Il-ferrovija ħasbet matul il-lejl.
Her answers are vague and confusing.	It-tweġibiet tagħha huma vagi u konfużi.
Here’s something you can use to soften the cheese.	Hawn xi ħaġa li tista' tuża biex ittaffi l-ġobon.
The central bank has raised interest rates to a new high.	Il-bank ċentrali għolla r-rati tal-imgħax għal għoli ġdid.
The sixth form of electromagnetic radiation.	Is-sitt forma ta 'radjazzjoni elettromanjetika.
Include one teaspoon of cinnamon.	Inkludi kuċċarina waħda tal-kannella.
In such a situation, we should call for volunteers.	F’sitwazzjoni bħal din, għandna nsejħu għall-voluntiera.
Ring the rings on the bell tower.	Daqqu ċ-ċrieki fuq il-kampnar.
The harvest has been plentiful this year.	Il-ħsad kien abbundanti din is-sena.
Arrange the grass in layers.	Irranġa l-ħaxix fi saffi.
She announced her candidacy for Mayor.	Hija ħabbret il-kandidatura tagħha għal Sindku.
The victims of the sinking were never found.	Il-vittmi tal-għarqa qatt ma nstabu.
This house was much more extensive than it seemed.	Din id-dar kienet ferm aktar estensiva milli dehret.
The price tag is clearly labeled.	It-tikketta tal-prezz hija ttikkettjata b'mod ċar.
She has just released three songs for a new album.	Għadha kif għamlet tliet kanzunetti għal album ġdid.
Criticism of his policy was widespread.	Il-kritika tal-politika tiegħu kienet mifruxa.
Boiling water is said to kill bacteria.	Jingħad li l-ilma jagħli joqtol il-batterja.
Influenza vaccines were only part of the effort.	Il-vaċċini tal-influwenza kienu jikkostitwixxu biss parti mill-isforz.
This is an industrial nation.	Dan huwa nazzjon industrijali.
He was such a silly boy.	Kien tifel daqshekk iblah.
Pack your luggage quickly.	Ippakkja l-bagalja tiegħu malajr.
You did the right thing	Int għamilt it-tajjeb
Easy, huh?	Faċli, huh?
Don't shake the gazelle!	Tħawwadx il-gazella!
A gust of wind blew his hair away.	Buffura tar-riħ tefgħetlu xagħru.
Think of the reasons why she left her job.	Aħseb fir-raġunijiet għalfejn ħalliet ix-xogħol tagħha.
The wind brought salty and fishy odors to the nose.	Ir-riħ ġab irwejjaħ mielħa u tal-ħut għal imnieħer.
The party went late in the evening.	Il-festa marret tard filgħaxija.
The drowned boy looked strangely calm.	It-tifel għerqu deher stramba kalm.
The water rose steadily.	L-ilma żdied b'mod stabbli.
He expressed great enthusiasm for the idea.	Huwa esprima entużjażmu kbir għall-idea.
The pharmacist later invented a new drug.	L-ispiżjar aktar tard ivvinta mediċina ġdida.
A subtle blush appeared on her delicate cheeks.	Blush sottili deher fuq ħaddejn delikat tagħha.
She got a job with a popular talk show.	Hija kisbet impjieg ma 'talk show popolari.
Their marriage will not be easy.	Iż-żwieġ tagħhom mhux se jkun wieħed faċli.
Ford was one of the big car manufacturers.	Ford kien wieħed mill-manifatturi tal-karozzi kbar.
The inspector cast contempt on the local residents.	L-ispettur xeħet disprezz fuq ir-residenti lokali.
There is a real danger that the plane will crash.	Hemm periklu reali li l-ajruplan jiġġarraf.
Following that incident, the supermarket changed its policy.	Wara dak l-inċident, is-supermarket biddel il-politika tiegħu.
A neighborhood police officer believes he caught the thieves.	Uffiċjal tal-pulizija tal-viċinat jemmen li qabad lill-ħallelin.
The anaconda eats only meat.	L-anakonda tiekol laħam biss.
When the two collided, the police collapsed.	Meta t-tnejn ħabtu, il-pulizija waqa’ għal isfel.
The little boy fell into the well.	It-tifel ċkejken waqa’ fil-bir li kien għaddej.
Scientists say farmers need to adopt new techniques.	Ix-xjentisti jgħidu li l-bdiewa jeħtieġ li jadottaw tekniki ġodda.
I love green tea.	Inħobb it-tè aħdar.
So how does it taste?	Allura kif togħma?
The medicine tasted bitter.	Il-mediċina kellha togħma morra.
So much money has been lost to fraud.	Tant intilfu flus għall-frodi.
The water workers were paid little.	Il-ħaddiema tal-ilma tħallsu ftit.
The woman cried uncontrollably.	Il-mara bkiet bla kontroll.
The pharmaceutical industry is one of the most profitable.	L-industrija farmaċewtika hija waħda mill-aktar profittabbli.
She broke a sweat.	Hija kissret għaraq.
The passengers got off the bus.	Il-passiġġieri niżlu mix-xarabank.
These beaches are famous for their beauty.	Dawn il-bajjiet huma famużi għas-sbuħija tagħhom.
The shops are crowded.	Il-ħwienet huma miżgħuda.
I am very proud of my plant.	Jien kburi ħafna bl-impjant tiegħi.
He is tired and thirsty.	Huwa għajjien u bil-għatx.
Thousands of people flocked to the train station.	Eluf ta’ nies iffullaw fl-istazzjon tal-ferrovija.
Small farmers are finding it difficult to survive.	Bdiewa żgħar qed isibuha diffiċli biex jgħixu.
The pig goes down.	Il-ħanżir jinżel.
His slender legs shook with nervous energy.	Saqajh irqaq ħadlu b’enerġija nervuża.
The tiger ran faster.	It-tigra ġriet aktar malajr.
It’s a great way to get to know people.	Huwa mod tajjeb biex issir taf lin-nies.
Some fungi are too weak to support themselves through photosynthesis.	Xi fungi huma dgħajfa wisq biex isostnu lilhom infushom permezz tal-fotosintesi.
Impossible to say when humans first invented language.	Impossibbli li wieħed jgħid meta l-bnedmin ivvintaw il-lingwa għall-ewwel darba.
Hospitality is known to have existed in virtually every society.	L-ospitalità hija magħrufa li kienet teżisti prattikament f’kull soċjetà.
Acrylic paints are a favorite of many artists today.	Iż-żebgħat akriliċi huma favoriti minn ħafna artisti llum.
It was a very long walk.	Kienet mixja twila ħafna.
The politician was accused of corruption.	Il-politiku kien akkużat b’korruzzjoni.
During the rainy season, violent storms occur.	Matul l-istaġun tax-xita, iseħħu maltempati vjolenti.
The book was a balanced narrative.	Il-ktieb kien narrattiva bilanċjata.
There is a gas station in every corner of the city.	Hemm pompa tal-petrol f’kull rokna tal-belt.
Treat wounds with disinfectant.	Ittratta l-feriti b'diżinfettant.
It was a pleasant evening.	Kienet lejla pjaċevoli.
Many residents are resistant to change.	Ħafna residenti huma reżistenti għall-bidla.
The crisis has had a devastating impact on the nation.	Il-kriżi kellha impatt devastanti fuq in-nazzjon.
She keeps going back for more.	Hija tkompli tmur lura għal aktar.
The very lead in this region.	Iċ-ċomb ħafna f'dan ir-reġjun.
So, how do you use these tools?	Allura, kif tuża dawn l-għodod?
Your goal here is to identify people.	L-għan tiegħek hawnhekk huwa li tidentifika n-nies.
Like olives, they are circular fruits.	Bħaż-żebbuġ, huma frott ċirkolari.
It was dark inside.	Ġewwa kien dlam.
Do not open the greenhouse in cold, wet weather.	Tiftaħx is-serra f'temp kiesaħ u mxarrab.
This ground cinnamon has a pretty strong taste.	Din il-kannella mitħun għandha togħma pjuttost qawwija.
The smell of fried onions made me watery.	Ir-riħa tal-basal moqli għamlitli l-ilma.
The soldiers quickly retreated to the castle.	Is-suldati malajr irtiraw lejn il-kastell.
Research has shown that bacteria influence how immunity works.	Ir-riċerka wriet li l-batterji jinfluwenzaw kif taħdem l-immunità.
He committed falsehood.	Huwa wettaq falza.
The desert is dry and barren.	Id-deżert huwa niexef u għeri.
She went to the top of the stairs.	Marret sal-quċċata tat-taraġ.
Two of the accused were released.	Tnejn mill-akkużati ġew illiberati.
Until recently, this area was a desert.	Sa ftit ilu, din iż-żona kienet deżert.
The President held a press conference yesterday.	Il-President għamel konferenza tal-aħbarijiet ilbieraħ.
The bus does not pass through my house.	Il-karozza tal-linja ma tgħaddix mid-dar tiegħi.
He tried to switch to neutral gear but failed.	Huwa pprova jaqleb għal gear newtrali iżda falla.
One has to make an effort to understand other perspectives.	Wieħed irid jagħmel sforz biex jifhem perspettivi oħra.
Scientists have long been interested in these strange creatures	Ix-xjentisti ilhom interessati f'dawn il-kreaturi strambi
The chairman proposed exploring a different solution.	Iċ-chairman ippropona li tiġi esplorata soluzzjoni differenti.
His worldview was narrow.	Il-ħarsa tad-dinja tiegħu kienet dejqa.
I have put forward an argument for gender equality.	Ippreżentajt argument għall-ugwaljanza bejn is-sessi.
After years of escalating violence, a peace agreement has been signed.	Wara snin ta’ vjolenza li qed tiżdied, ġie ffirmat ftehim ta’ paċi.
Upset balance.	Taqlib il-bilanċ.
The tea was allowed to cool.	It-tè tħalla jiksaħ.
The cold wind hurt her face and hands.	Ir-riħ kiesaħ weġġgħu wiċċha u jdejha.
An unbridled search began immediately.	Bdiet immedjatament tfittxija sfrenata.
The dragon ran back to the cave.	Id-dragun ġera lura lejn l-għar.
The journey will take no more than two hours.	Il-vjaġġ se jieħu mhux aktar minn sagħtejn.
She is often known as a journalist.	Ħafna drabi hija magħrufa bħala ġurnalista.
That lake would have fish.	Dak il-lag kien ikollu l-ħut.
The firm plans a massive expansion.	Id-ditta tippjana espansjoni massiva.
The oil well was shattered.	Il-bir taż-żejt kien imfarrak.
Discard the shells.	Armi l-qxur.
Prospectors also risked their lives in search of gold.	Il-prospetturi wkoll rriskjaw ħajjithom fit-tfittxija tad-deheb.
Birds and planes fly out of this airspace.	Għasafar u ajruplani jtiru minn dan l-ispazju tal-ajru.
So many women no doubt drove their men crazy.	Tant nisa bla dubju saq irġiel tagħhom miġnun.
Shortly afterwards, the worker arrived.	Ftit wara, wasal il-ħaddiem.
She will fully recover.	Hija se tirkupra għal kollox.
Please note that this building does not have a lift.	Jekk jogħġbok innota li dan il-bini m'għandux lift.
Her stomach began to churn.	L-istonku tagħha beda jbatti.
The city's population was evacuated.	Il-popolazzjoni tal-belt ġiet evakwata.
The roads are dirty and dirty.	It-toroq huma maħmuġin u mniġġsa.
A contaminant was found in those waters.	F'dawk l-ilmijiet instab kontaminant.
Rub the inside of the pig’s feet with garlic.	Ogħrok il-ġewwieni tas-saqajn tal-ħnieżer bit-tewm.
The pear tree was heavy with fruit.	Is-siġra tal-lanġas kienet tqila bil-frott.
He visited her every day for a month.	Huwa żarha kuljum għal xahar.
There is a smell of sewage.	Hawn riħa ta’ drenaġġ.
Parents wash the car.	Il-ġenituri jaħslu l-karozza.
My sister is very tall.	Oħti hija għolja ħafna.
Cleaning the kitchen floor is his least favorite job.	It-tindif tal-art tal-kċina huwa l-inqas xogħol favorit tiegħu.
We will not rest until this is done.	Mhux se nistrieħu sakemm isir dan.
The entrepreneur has a factory in that city.	L-intraprenditur għandu fabbrika f'dik il-belt.
In his previous job, he never ignored complaints.	Fl-impjieg preċedenti tiegħu, qatt ma kien jinjora l-ilmenti.
Overall, the quality of the cake is good.	B'mod ġenerali, il-kwalità tal-kejk hija tajba.
His ideas were very concrete.	L-ideat tiegħu kienu konkreti ħafna.
The document was delivered to the president.	Id-dokument ġie kkonsenjat lill-president.
Your opinion counts.	L-opinjoni tiegħek tgħodd.
The moon shines brightly on the horizon.	Il-qamar tiddi qawwi fuq l-orizzont.
At dusk, the lights came out.	Fl-għabex, ħarġu d-dwal.
We were trapped near the top of the ravine.	Konna maqbuda ħdejn il-quċċata tar-ravine.
An educator is supposed to educate.	Edukatur suppost jeduka.
A stamp collector needs a stamp sheet.	Kollettur tal-bolli għandu bżonn folja tal-bolol.
The snakes were absent that night.	Is-sriep kienu assenti dak il-lejl.
Wearing a plain white dress, she sat down.	Liebes libsa bajda sempliċi, poġġiet bilqiegħda.
She ate a bagel with butter.	Hija kiel bagel bil-butir.
They see the cranes wading from below.	Huma jaraw il-krejnijiet wading mill-baxx.
He also urged them to "take care of themselves."	Ħeġġiġhom ukoll biex “jieħdu ħsieb lilhom infushom”
The festival will be a celebration of the community.	Il-festival se jkun ċelebrazzjoni tal-komunità.
Two birds sit on a branch.	Żewġ għasafar joqogħdu fuq fergħa.
The harvest was terrible.	Il-ħsad kien terribbli.
He continued to exchange his music collection with his peers.	Huwa baqa’ jibdel il-kollezzjoni tal-mużika tiegħu ma’ sħabu.
There are hundreds of similar volcanic islands in the region.	Hemm mijiet ta 'gżejjer vulkaniċi simili fir-reġjun.
Sacrifices for the good of the community.	Sagrifiċċji għall-ġid tal-komunità.
Each step is closer to your goal.	Kull pass resaq eqreb lejn il-mira tiegħek.
Their approach is clearly particularly relevant.	L-approċċ tagħhom huwa b'mod ċar partikolarment rilevanti.
The election has been among the most controversial in years.	L-elezzjoni kienet fost l-aktar kontroversjali fis-snin.
Just a few minutes walk from here	Ftit minuti mixi minn hawn
She covered the blanket with long fingers.	Tagħtet il-kutra b’swaba’ twal.
She argued with the conductor.	Hi argumentat mal-konduttur.
Anne eats whole wheat bread for health reasons.	Anne tiekol ħobż sħiħ għal raġunijiet ta 'saħħa.
The uniform is navy blue.	L-uniformi hija blu navy.
The house's power supply has been cut off.	Il-provvista tal-enerġija tad-dar inqatgħet.
Doctors and nurses aim to save lives.	It-tobba u l-infermiera jimmiraw li jsalvaw il-ħajjiet.
The boys spent time playing baseball.	Is-subien għaddew il-ħin jilagħbu baseball.
The volcano erupted overnight.	Il-vulkan faqqa matul il-lejl.
His claim cannot be valid.	It-talba tiegħu ma tistax tkun valida.
Some textiles were sterilized before being packed.	Xi tessuti ġew sterilizzati qabel ma ġew ippakkjati.
Dust particles were placed on the windshield.	Partiċelli ta’ trab poġġew fuq il-windskrin.
The thieves took the cash, scattered sacks and boxes everywhere.	Il-ħallelin ħa l-flus kontanti, xerred xkejjer u kaxxi kullimkien.
Watch out for the bears.	Oqgħod attent għall-orsijiet.
Ethical concerns can keep many people from accepting it.	Tħassib etiku jista 'jżomm lil ħafna nies milli jaċċettawh.
And when you leave here, leave quickly!	U meta titlaq minn hawn, ħalli malajr!
On either side of the road were tall trees.	Fuq kull naħa tat-triq kien hemm siġar twal.
I felt great sorrow.	Ħassejt niket kbir.
A graceful giraffe stands majestically	Ġiraffa grazzjuża tinsab maestuż
The road was deserted.	It-triq kienet abbandunat.
Construction has not yet begun.	Il-kostruzzjoni għadha ma bdietx.
The museum is famous for its collection of antique ceramics.	Il-mużew huwa famuż għall-kollezzjoni tiegħu ta 'ċeramika antika.
According to experts, this could increase in the coming years.	Skont l-esperti, dan jista’ jiżdied fis-snin li ġejjin.
They felt that a smile was the key to his success.	Huma ħassew li t-tbissima kienet iċ-ċavetta għas-suċċess tiegħu.
We are persuaded that they are hiding somewhere.	Aħna persważi li qed jinħbew xi mkien.
A man with a gun fired a shot.	Raġel li kellu pistola spara tir.
The fishing industry suffered greatly when the seas were polluted.	L-industrija tas-sajd batiet ħafna meta l-ibħra ġew imniġġsa.
Many dismissed it as a race.	Ħafna warrbuha bħala razza.
But the race had been empty for years.	Iżda t-tiġierija kienet ilha s-snin vojta.
Every year parents want to return their children to their school.	Kull sena l-ġenituri jridu jirritornaw lil uliedhom fl-iskola tagħhom.
The rebellion was brutally suppressed.	Ir-ribelljoni ġiet imrażżna b'mod brutali.
A wide range of angles are possible on a boss.	Firxa wiesgħa ta 'angoli huma possibbli fuq boxxla.
Construction workers will be at risk in this work.	Il-ħaddiema tal-kostruzzjoni se jkunu f'riskju f'dan ix-xogħol.
I injured my ankle and fell.	Weġġejt għaksa u waqajt.
The museum has a number of fine art pieces.	Il-mużew għandu numru ta 'biċċiet ta' l-arti multa.
The sauce is tomato and basil flavored.	Iz-zalza hija togħma tat-tadam u l-ħabaq.
They chose to argue rather than solve the problem.	Għażlu li jargumentaw aktar milli jsolvu l-problema.
Smoking kills millions of people every year.	It-tipjip joqtol miljuni ta’ nies kull sena.
This job involved a lot of paperwork.	Dan ix-xogħol kien jinvolvi ħafna burokrazija.
Not everything will be so much fun.	Mhux kollox se jkun daqshekk pjaċevoli.
We don’t have enough for all our guests.	M'għandniex biżżejjed għall-mistednin kollha tagħna.
He is a successful doctor.	Huwa tabib ta 'suċċess.
A long run up a steep hill.	Ġirja twila sa għoljiet wieqfa.
The children were instructed to wear snowsuits.	It-tfal ingħataw struzzjonijiet biex jilbsu snowsuits.
She was fresh, calm and confident.	Kienet friska, kalma u kunfidenti.
It worked all year.	Kien jaħdem is-sena kollha.
The answer was obvious.	It-tweġiba kienet ovvja.
Coffee can be considered an art form.	Il-kafè jista' jitqies bħala forma ta' arti.
Words are certainly correct.	Kliem huwa ċertament korrett.
The sweater was washed and dried.	Is-sweater kien maħsul u mnixxef.
Their hands were cold and sweaty.	Idejhom kienu kesħin u għaraq.
Get up before the dew is dry.	Qum qabel in-nida tkun nixef.
The allocation of funds has been approved.	L-allokazzjoni tal-fondi ġiet approvata.
He jumped on two bushes.	Huwa qabeż fuq żewġ arbuxxelli.
Put your jacket in the closet.	Poġġi l-ġakketta tiegħek fl-armarju.
The thief was arrested and sent to prison.	Il-ħalliel inqabad u ntbagħat il-ħabs.
The river flows rapidly into the sea.	Ix-xmara timxi malajr lejn il-baħar.
A lot of time has passed.	Għadda ħafna żmien.
The walls of the canyon were a thousand feet above us.	Il-ħitan tal-canyon kienu jgħollu elf pied 'il fuq minna.
Jane was eager to start her new post.	Jane kienet ħerqana biex tibda l-kariga l-ġdida tagħha.
Enemy troops fired on our positions relentlessly.	It-truppi tal-għadu sparaw fuq il-pożizzjonijiet tagħna bla waqfien.
A group of protesters were clubbed.	Grupp ta 'dimostranti ġew clubbed.
Three doses of this medicine will surely cure you.	Tliet dożi ta 'din il-mediċina se jfejjaqk żgur.
Vaccinations are very controversial.	It-tilqim huma kontroversjali ħafna.
The candy melts quickly in the mouth.	Il-ħelu jiddewweb malajr fil-ħalq.
Several cases of microcephaly have been reported.	Ġew irrappurtati diversi każijiet ta' mikroċefaija.
She injured her ankle during the hike.	Hija weġġgħet għaksa tagħha waqt it-tlugħ.
The average annual income in this area is extremely high.	Id-dħul annwali medju f'dan il-qasam huwa estremament għoli.
They do not dare to show their true faces.	Huma ma jiżżardux juru l-uċuħ veri tagħhom.
Beer, wine and spirits are prohibited.	Il-birra, l-inbid u l-ispirti huma pprojbiti.
Participants were asked to memorize the lyrics of the songs.	Il-parteċipanti ntalbu jimmemorizzaw il-lirika tal-kanzunetti.
Many important discoveries were made in the sixteenth century.	Saru ħafna skoperti importanti fis-seklu sittax.
Upon completion of college,	Wara t-tlestija tal-kulleġġ,
Remember that the dictionary defines words.	Ftakar li d-dizzjunarju jiddefinixxi l-kliem.
I am confident we can work this out.	Ninsab kunfidenti li nistgħu naħdmu dan.
The saint assumed spiritual supremacy.	Il-qaddis assuma supremazija spiritwali.
Some villages are without electricity.	Xi rħula huma nieqsa mill-elettriku.
No stones were left unturned.	L-ebda ġebla ma tħalla mhux imdawwar.
Few birds migrate in the winter.	Ftit għasafar jemigraw fix-xitwa.
This corner is full of tourists.	Din ir-rokna hija mimlija turisti.
He was bright, manly and handsome.	Kien qawwi, manly u gustuż.
Unprecedented rains caused widespread flooding in the area.	Ix-xita bla preċedent ikkawżat għargħar mifrux fiż-żona.
But there was no way he could return.	Imma ma kien hemm ebda mod kif seta’ jirritorna.
A steady stream of people enter the house.	Nixxiegħa kostanti ta 'nies jidħlu fid-dar.
They were ordered to stop writing.	Ġew ordnati jieqfu jiktbu.
These are the best cookies we have ever had.	Dawn huma l-aqwa cookies li qatt kellna.
Next, fill a small saucepan with water.	Sussegwentement, imla kazzola żgħira bl-ilma.
The furniture was powder coated.	L-għamara kienet miksija bit-trab.
The trend is upward.	It-tendenza hija 'l fuq.
The signs read 'watch your step'.	Is-sinjali jaqraw 'watch pass tiegħek'.
The king was very ill after the battle.	Ir-re kien marid ħafna wara l-battalja.
The camels walked slowly under the blistering sun.	L-iġmla mxew bil-mod taħt ix-xemx infafet.
Everyone returned home.	Kulħadd reġa’ lura lejn djarhom.
The farmhouse is still standing, but dilapidated.	Il-farmhouse għadu wieqfa, iżda dilapidat.
Get up, and freedom will come.	Qum, u tiġi l-ħelsien.
This fruit can be dried.	Dan il-frott jista 'jiġi mnixxef.
You gave her the shopping list.	Int tajtha l-lista tax-xiri.
There is a body in the river.	Hemm ġisem fix-xmara.
She gestured at the photo album on the table.	Hija għamlet gest lejn l-album tar-ritratti fuq il-mejda.
Most of her songs are political in nature.	Ħafna mill-kanzunetti tagħha huma ta’ natura politika.
Their shell is rough.	Il-qoxra tagħhom hija mhux maħduma.
The old woman left her room, laughing softly.	L-anzjana telqet minn kamritha, tidħaq bil-mod.
Approach with caution.	Avviċina b'kawtela.
She clapped her hands in pleasure.	Hija clapped idejha fil-pjaċir.
Rectangular glass facade in front of the building.	Faċċata tal-ħġieġ rettangolari quddiem il-bini.
Temperatures are continuing to rise here.	It-temperaturi qed ikomplu jogħlew hawn.
Thousands of works of art were lost during the war.	Eluf ta’ xogħlijiet tal-arti ntilfu matul il-gwerra.
These snakes are a danger to staff.	Dawn is-sriep huma periklu għall-persunal.
So, for all intents and purposes, the story is true.	Allura, għall-iskopijiet kollha, l-istorja hija vera.
Death to her people.	Mewt għan-nies tagħha.
The buildings are painted bright white.	Il-binjiet huma miżbugħin abjad jgħajjat.
The tip of the tail was scarlet alive.	Il-ponta tad-denb kienet iskarlatina ħaj.
The ceremony was short.	Iċ-ċerimonja kienet qasira.
Temperatures in many parts of the country will rise.	It-temperaturi f’ħafna partijiet tal-pajjiż se jogħlew.
These places are famous for their traditional pottery.	Dawn il-postijiet huma famużi għall-fuħħar tradizzjonali tagħhom.
Plaques are widely used.	Il-plakek jintużaw ħafna.
I didn't have to say that.	Jien ma kellix ngħid hekk.
Put on some music, she said.	Poġġi xi mużika, qalet.
Two cookbooks were found at the scene.	Fuq il-post instabu żewġ kotba tat-tisjir.
He was given our number in a telephone directory.	Huwa ngħata n-numru tagħna f’direttorju tat-telefon.
I’m perfectly willing to talk about anything.	Jien lest perfettament li nitkellem dwar xi ħaġa.
Delivery took place at midnight.	Il-kunsinna saret f’nofsillejl.
These hotels are too old to be comfortable.	Dawn il-lukandi huma qodma wisq biex ikunu komdi.
There were five or six rules.	Kien hemm ħames jew sitt regoli.
She paused, gathering her thoughts.	Hija waqfet qasir, u miġbura ħsibijiet tagħha.
Stephen is tired and depressed.	Stephen huwa għajjien u depressi.
The departure of a train was felt all over the city.	It-tluq ta’ ferrovija nħasset mal-belt kollha.
They show no fear, even after all that has happened.	Ma juru l-ebda biża’, anke wara dak kollu li ġara.
People were asking for forgiveness.	In-nies kienu qed jitolbu li jingħata maħfra.
The prestigious award was received by one recipient.	Il-premju prestiġjuż ġie riċevut minn riċevitur wieħed.
Tom lost all his belongings in the flood.	Tom tilef l-affarijiet kollha tiegħu fl-għargħar.
The interview took place today.	L-intervista saret illum.
Lack of food was causing great suffering.	Nuqqas ta’ ikel kien qed jikkawża tbatija kbira.
He had numerous enemies.	Kellu għedewwa numerużi.
Most animals are able to learn vocals.	Ħafna mill-annimali huma kapaċi li jitgħallmu vokali.
My initial optimism quickly waned.	L-ottimiżmu inizjali tiegħi malajr naqas.
Factories were built along the river.	Fabbriki nbnew tul ix-xmara.
This girl is always so full of energy.	Din it-tfajla hija dejjem daqshekk mimlija enerġija.
Your file will now be saved.	Il-fajl tiegħek issa se jiġi ffrankat.
Do not open umbrellas in the rain.	Tiftaħx umbrelel fix-xita.
This part of the city is seriously lacking greenery.	Din il-parti tal-belt hija nieqsa serjament ħdura.
The roads were still warm from our previous trip.	It-toroq kienu għadhom sħan mill-vjaġġ tagħna ta’ qabel.
The story was shocking.	L-istorja kienet xokkanti.
Most plants need sunlight to grow.	Ħafna mill-pjanti jeħtieġu dawl tax-xemx biex jikbru.
I want to marry a man with a good heart.	Irrid niżżewweġ raġel b’qalb tajba.
The coffee was wonderful aromatic.	Il-kafè kien aromatiku mill-isbaħ.
Heavy rains have devastated many villages.	Xita qawwija għarrqet ħafna rħula.
He is a decent man.	Huwa raġel deċenti.
The savage looked intimidated by his wild, dull hair.	Is-savage ħares intimidanti bix-xagħar selvaġġ u matt tiegħu.
There was a total solar eclipse.	Kien hemm eklissi totali tax-xemx.
There, the fog is still alone in the valleys.	Hemmhekk, iċ-ċpar xorta waħdek fil-widien.
I barely spoke when the car accelerated.	Bilkemm kont tkellimt meta l-karozza aċċellerat.
This group formed a coalition.	Dan il-grupp ifforma koalizzjoni.
He sold many of his paintings.	Huwa biegħ ħafna mill-pitturi tiegħu.
The race hit its peak.	Ir-razza laqat l-ogħla punt tagħha.
We will recover soon.	Nirkupraw dalwaqt.
There are many shops in the city center.	Hemm ħafna ħwienet fiċ-ċentru tal-belt.
The temperature is close to freezing today.	It-temperatura hija qrib l-iffriżar illum.
The checkskate was not ready to cross.	Il-checkskate ma kienx lest li jaqsam.
He kept in touch with his old boss.	Huwa baqa’ f’kuntatt mal-kap antik tiegħu.
This new technique will allow for more advanced operations.	Din it-teknika ġdida se tippermetti operazzjonijiet aktar avvanzati.
We were walking through the forest when the tiger appeared.	Konna għaddejjin mill-foresta meta dehret it-tigra.
It is much better to wash the dishes by hand.	Huwa ferm aħjar li taħsel il-platti bl-idejn.
What members will leave?	Xi membri se jitilqu?
Watch out for the man carrying the presents.	Oqgħod attent mir-raġel li jġorr ir-rigali.
The translucent petals begin to disappear.	Il-petali trasluċidi jibdew jisparixxu.
It appeared to be inhabited by people.	Deher li kien abitat minn nies.
They dug for clams on the beach.	Huma ħaffer għal gandoffli fuq il-bajja.
It’s a mix of cowboy and lumberjack.	Huwa taħlita ta 'cowboy u lumberjack.
My tutu is white with a purple garland.	It-tutu tiegħi huwa abjad b'girlanda vjola.
Her dogs were restless.	Il-klieb tagħha kienu bla kwiet.
What time do you plan to leave?	X'ħin qed tippjana li titlaq?
The scandal is unlikely to spread to other companies.	L-iskandlu mhux probabbli li jinfirex għal kumpaniji oħra.
Diseases can be transmitted by air, water or food.	Il-mard jista’ jiġi trażmess bl-arja, bl-ilma jew bl-ikel.
I only managed small parts.	Irnexxieli biss partijiet żgħar.
First, you need to choose some sprouts.	L-ewwel, ikollok bżonn tagħżel xi sprouts.
The ship had passed through the cable.	Il-vapur kien għadda mill-cable.
She gained prestige by writing a scientific paper.	Hija kisbet prestiġju billi kitbet karta xjentifika.
This street offers a scenic view of the city.	Din it-triq toffri veduta xenika tal-belt.
They asked for a simple restaurant for dinner.	Talbu għal restorant sempliċi għall-pranzu.
But the war only continued.	Imma l-gwerra baqgħet għaddejja biss.
She struggled to get out of bed.	Tħabat biex iqum mis-sodda.
Brown and yellow leaves shattered in the autumn wind.	Weraq kannella u isfar ħarbtu fir-riħ tal-ħarifa.
The stories were interesting to these young people.	L-istejjer kienu interessanti għal dawn iż-żgħażagħ.
The fortune teller business was booming.	In-negozju ta’ fortune teller kien qed jirnexxi.
The bow is a traditional weapon.	Il-pruwa hija arma tradizzjonali.
Coal and natural gas produce a lot of carbon dioxide.	Il-faħam u l-gass naturali jipproduċu ħafna dijossidu tal-karbonju.
The teapot is broken very well.	It-teapot hija miksura tajjeb ħafna.
Each is as outrageous as the other.	Kull wieħed huwa għajb daqs l-ieħor.
The cargo ship sails here twice a month.	Il-bastiment tal-merkanzija jbaħħar hawn darbtejn fix-xahar.
Watch out for slippery ground.	Oqgħod attent mill-art li tiżloq.
The stone is quite worn.	Il-ġebel huwa pjuttost milbus.
The river is polluted by raw sewage.	Ix-xmara hija mniġġsa minn drenaġġ mhux maħdum.
They flew over the coast, spotted a fishing boat.	Għaddew il-kosta bil-ħelikopter, lemħu dgħajsa tas-sajd.
Every afternoon they played football.	Kull wara nofsinhar kienu jilagħbu l-futbol.
This city is known for its many good museums.	Din il-belt hija magħrufa għall-ħafna mużewijiet tajbin.
The lungs are a network of branches of air sacs.	Il-pulmuni huma netwerk ta 'fergħat ta' boroż ta 'l-arja.
He never saw the spider.	Qatt ma rat il-brimba.
What man has achieved in technology has been amazing.	Dak li l-bniedem kiseb fit-teknoloġija kien tal-għaġeb.
She decided to stay single.	Hija ddeċidiet li tibqa' single.
They are constantly monitored for proper use.	Huma mmonitorjati kontinwament għal użu xieraq.
There is no place like home	M'hemm l-ebda post bħad-dar
The army clashes with the city.	L-armata taqbad mal-belt.
There was an unbridled moment of activity.	Kien hemm mument sfrenat ta’ attività.
The budget is tightening and unemployment is rampant.	Il-baġit qed jissikkat u l-qgħad huwa mifrux.
The company plans to change the brand to a new name.	Il-kumpanija qed tippjana li tibdel il-marka b'isem ġdid.
You cannot view charts by zooming.	Ma tistax tara ċ-ċarts billi tagħmel zoom.
The Prime Minister reiterated that the government will be transparent.	Il-Prim Ministru tenna li l-gvern se jkun trasparenti.
You're too impulsive.	Int impulsiv wisq.
All the mountains started to sound a little loud.	Il-muntanji kollha bdew ħsejjes ftit.
A green lake gurgles on a rock in a forest glade.	Lag aħdar gurgles fuq blat fi glade tal-foresti.
The old house collapsed.	Waqqa’ d-dar il-qadima.
Stay in your chairs.	Ibqgħu fis-siġġijiet tiegħek.
They returned home by train.	Irritornaw id-dar bil-ferrovija.
Some scientists have proposed a link between air quality and	Xi xjenzati pproponew rabta bejn il-kwalità tal-arja u
Sit down, please.	Oqgħod bilqiegħda, jekk jogħġbok.
He was considered the greatest composer in history.	Huwa kien meqjus bħala l-akbar kompożitur fl-istorja.
Never before in history has so much information been available.	Qatt qabel fl-istorja ma kienet disponibbli daqshekk informazzjoni.
It's too much trouble to discuss.	Huwa wisq dwejjaq biex tiddiskuti.
I want to be honest with you.	Irrid inkun onest miegħek.
Some of the park's trees were destroyed.	Uħud mis-siġar tal-park ġew meqruda.
The rich live well, but many people barely live.	Is-sinjuri jgħixu tajjeb, iżda ħafna nies bilkemm jgħixu.
Do not eat the yellow crust.	Tikolx il-qoxra safra.
Poets have written many poems.	Il-poeti kitbu ħafna poeżiji.
You must be a dream catcher.	Trid tkun catcher tal-ħolm.
The ship sailed out of rough seas.	Il-vapur baħħru minn baħar imqalleb.
These words are definitely correct.	Dawn il-kliem huma definittivament korretti.
He worked very hard for the common good.	Ħadem ħafna ħafna għall-ġid komuni.
Post the article on social media.	Poġġa l-artiklu fuq il-midja soċjali.
But hot sun can evaporate water quickly.	Iżda xemx sħuna tista 'tevapora l-ilma malajr.
Each team wants to put the game balls in the machine.	Kull tim irid ipoġġi l-blalen tal-logħob fil-magna.
Bread on a plate.	Ħobż fuq platt.
The painting depicts a scene of pastoral happiness.	Il-pittura turi xena ta’ hena pastorali.
The first human home was the forest.	L-ewwel dar tal-bniedem kienet il-foresta.
Consider the average citizen.	Ikkunsidra ċ-ċittadin medju.
They were given ten minutes to present their cases.	Huma ngħataw għaxar minuti biex jippreżentaw il-każijiet tagħhom.
The workers all came out in peace.	Il-ħaddiema ħarġu kollha fil-paċi.
The agreement contains three points of principle.	Il-ftehim fih tliet punti ta' prinċipju.
Do not ask such questions.	M'għandekx tistaqsi mistoqsijiet bħal dawn.
He killed her.	Huwa qatilha.
His beard kept falling.	Daqnu baqgħet taqa’.
We need to talk about them.	Għandna bżonn nitkellmu fuqhom.
Talk to her quietly after the ceremony.	Tkellem magħha bil-kwiet wara ċ-ċerimonja.
Cloris gave us a tour of the show.	Cloris tana dawra tal-wirja.
Intelligence helps us to understand the world around us.	L-intelliġenza tgħinna nifhmu d-dinja ta’ madwarna.
It was so quiet compared to our noisy forest.	Kienet daqshekk kwieta meta mqabbla mal-foresta storbjuża tagħna.
Let's join us for a picnic at the beach.	Ejja ingħaqad magħna għal picnic fil-bajja.
The region is famous for its stunning beauty.	Ir-reġjun huwa famuż għas-sbuħija impressjonanti tiegħu.
The word "possession" requires the possessive apostrophe.	Il-kelma "pussess" teħtieġ l-apostrofu possessiv.
Buying fresh vegetables is never difficult.	Ix-xiri tal-ħaxix frisk qatt mhu diffiċli.
With this method, you can understand people of any language.	B'dan il-metodu, tista 'tifhem nies ta' kwalunkwe lingwa.
Light was killed by the village road.	Dawl inqatel mit-triq tar-raħal.
He was in agony.	Huwa kien fl-agunija.
The threat of radioactivity is kept under control.	It-theddida tar-radjuattività tinżamm taħt kontroll.
Grandma died this week.	In-nanna mietet din il-ġimgħa.
Any delays in the process would be unfortunate.	Kwalunkwe dewmien fil-proċess ikun ħasra.
The hot dog seller recognizes it.	Il-bejjiegħ tal-hot dog jagħrafha.
Such power can lead to abuse of power	Tali poter jista’ jwassal għall-abbuż tal-poter
This is a valuable lesson.	Din hija lezzjoni siewja.
Be sure to use only the most ripe ones.	Kun żgur li tuża biss dawk l-aktar misjur.
A long, warm bath relieves fatigue.	Banju twil u sħun ittaffi l-għeja.
When she opened the cupboards, she found nothing but great chaos.	Meta fetħet l-armarji, ma sabet xejn ħlief kaos kbir.
One can say that this nation is dead.	Wieħed jista’ jgħid li dan in-nazzjon huwa mejjet.
The wind was blowing hard.	Ir-riħ kien jonfoħ iebes.
So you see, now is your chance.	Allura tara, issa huwa ċ-ċans tiegħek.
The city is covered in thick fog.	Il-belt hija mgħottija fi ċpar oħxon.
Put down the phone.	Poġġa t-telefon.
The floor was made of polished wood.	L-art kienet magħmula minn injam illustrat.
They have been cultivating that land for years.	Huma kkultivaw dik l-art għal snin.
Immediately coat the meat.	Immedjatament jiksi l-laħam.
The heart must be purified.	Il-qalb trid tkun purifikata.
Propeller engines were widely used in aircraft.	Magni tal-iskrun kienu użati ħafna fl-ajruplani.
They’ve been playing chess since we got here.	Huma ilhom jilagħbu ċess minn meta wasalna hawn.
People do a lot of things in the summer months.	In-nies jagħmlu ħafna affarijiet fix-xhur tas-sajf.
Making a family happy is difficult.	Li tagħmel familja kuntenta huwa diffiċli.
Brick walls in front of most houses.	Ħitan briks quddiem ħafna mid-djar.
He took a step back.	Huwa għamel pass lura.
This market is known to give good discounts.	Dan is-suq huwa magħruf li jagħti skontijiet tajbin.
She kept her finger ‘number seven’.	Hija żammet is-saba 'numru seba'.
You give a bad name to love.	Inti tagħti isem ħażin lill-imħabba.
A seagull flew overhead.	Gawwija tellgħet fuq rasha.
New evidence may force you to reconsider.	Evidenza ġdida tista’ ġġiegħlu jerġa’ jikkunsidra.
The direct route took three hours.	Ir-rotta diretta ħadet tliet sigħat.
The beheaded head had no eyes.	Ir-ras dekapitata ma kellha l-ebda għajnejn.
They describe local crime statistics.	Huma jiddeskrivu dejta statistika dwar il-kriminalità lokali.
A local citizen was involved in the affair.	Ċittadin lokali kien implikat fl-affari.
Prepare tomatoes and avocado for salsa.	Ipprepara t-tadam u l-avokado għas-salsa.
Play the piano.	Daqq il-pjanu.
We love tea with milk and sugar.	Aħna nħobbu t-te bil-ħalib u zokkor.
This is the cheapest smuggled food on the market!	Dan huwa l-irħas ikel tal-kuntrabandu fis-suq!
Plants need fertile soil.	Il-pjanti jeħtieġu ħamrija fertili.
Order an espresso and leave it on the counter.	Ordna espresso u ħallieh fuq il-bank.
Grandpa has an extra bed.	In-nannu għandu sodda żejda.
The young crane struggles to lift his huge body.	Il-krejn żagħżugħ jissielet biex jerfa’ l-ġisem enormi tiegħu.
The giant spider left her egg bag.	Il-brimba ġgant ħalliet il-borża tal-bajd tagħha.
Apple turnovers are served for breakfast.	Il-fatturati tat-tuffieħ huma servuti għall-kolazzjon.
Green lawns and bushes mark the entrance.	Lawns ħodor u arbuxxelli jimmarkaw id-daħla.
They also led an active life.	Mexxew ukoll ħajja attiva.
The two cities are separated by a river.	Iż-żewġt ibliet huma separati minn xmara.
The dog began to follow him.	Il-kelb beda jsegwih.
The existing train station is almost exhausted.	L-istazzjon tal-ferrovija eżistenti huwa kważi eżawrit.
Scattered light passes through the smoke.	Dawl mifrux jgħaddi mid-duħħan.
The generous bride gave all the wedding guests gifts.	L-għarusa ġeneruża tat lill-mistednin tat-tieġ kollha rigali.
Then, drizzle the mixture with the vinegar.	Imbagħad, drizzle it-taħlita bil-ħall.
The sight of the iceberg was breathtaking.	Il-vista ta 'l-iceberg kienet ta' nifs.
Who is it? 	Min hi?
she asked.	staqsiet.
I spoke to my ears.	Tkellimt widni.
He entered the classroom with an air of authority.	Daħal fil-klassi b’arja ta’ awtorità.
The fast food industry has recently come under close scrutiny.	L-industrija tal-fast food reċentement ġiet taħt skrutinju mill-qrib.
When satellites are monitored, dark clouds can be detected.	Meta s-satelliti jiġu mmonitorjati, jistgħu jiġu skoperti sħab skuri.
The insurance policy covered the theft.	Il-polza tal-assigurazzjoni kienet tkopri s-serq.
I am nominating for election.	Jiena ninnomina għall-elezzjoni.
These little birds can fly high in the sky.	Dawn l-għasafar żgħar jistgħu jtiru għoli fis-sema.
Air pollution has taken its toll on her lungs.	It-tniġġis tal-arja kiltha fil-pulmuni.
The hunter shot the deer with his rifle.	Il-kaċċatur spara liċ-ċriev bl-azzarin tiegħu.
The boy is feeding the ducks.	It-tifel qed jitma’ l-papri.
This has been her best year so far.	Din kienet l-aqwa sena tagħha s'issa.
The factory is polluting the environment	Il-fabbrika qed tħammeġ l-ambjent
A map is a representative image showing political boundaries.	Mappa hija immaġni rappreżentattiva li turi konfini politiċi.
There was a sudden jolt.	Kien hemm skoss f'daqqa.
A politician's duties include meeting with constituents.	Id-dmirijiet ta’ politiku jinkludu li jiltaqa’ ma’ kostitwenti.
He felt a disturbance in the air.	Huwa ħass disturb fl-arja.
He began to tremble.	Beda jitriegħed.
She refused to move, and her protest was ignored.	Hija rrifjutat li tiċċaqlaq, u l-protesta tagħha ġiet injorata.
The boy saw nothing.	It-tifel ma ra xejn.
The jewel is red, expensive, and old.	Il-ġojjell huwa aħmar, għali, u qadim.
It was decided to dissolve the company.	Ġie deċiż li l-kumpanija tinħall.
Only the strong survive.	Il-qawwi biss jgħix.
Some villages do not have electricity.	Xi rħula m'għandhomx elettriku.
The dancer walks gracefully.	Iż-żeffien jimxi bil-grazzja.
Most people do not know how to eat meat.	Ħafna nies ma jafux li jieklu laħam.
The prospect of being beheaded was appalling.	Il-prospett li jinqatgħu rashom kien tal-biża’.
Instead of chocolate, he gave her the money.	Minflok ċikkulata, taha l-flus.
Strange, cool everything around him.	Stramba, kessaħ kollox madwaru.
Most of the computers are being shipped to other countries.	Ħafna mill-kompjuters qed jintbagħtu lejn pajjiżi oħra.
That plant was stopped.	Dak l-impjant twaqqaf.
Early evidence suggests that there is life on other planets.	L-evidenza bikrija tissuġġerixxi li hemm ħajja fuq pjaneti oħra.
The plant grows rapidly, doubling its height every day.	L-impjant jikber malajr, u jirdoppja l-għoli tiegħu kuljum.
I ran in tight circles around cars.	I ġrejt ċrieki dojoq madwar karozzi.
Nice smell.	Riħa sabiħa.
He benefits from the stock option plan of the company's employees.	Huwa jibbenefika mill-pjan ta' stock option tal-impjegati tal-kumpanija.
There is nothing to fear.	M'hemm xejn x'biża'.
His letter confirmed that he is expected to serve two terms.	L-ittra tiegħu kkonfermat li hu mistenni jservi żewġ termini.
The city governments have sponsored many festivals over the years.	Il-gvernijiet tal-belt sponsorjaw bosta festivals matul is-snin.
Apartment buildings abound in this area.	Bini ta' appartamenti naraw f'din iż-żona.
The toy car was empty.	Il-karozza tal-ġugarell kienet vojta.
It is technically a village.	Huwa teknikament raħal.
Fill out a form and leave your name, please.	Imla formola u ħalli ismek, jekk jogħġbok.
These can be purchased at most supermarkets.	Dawn jistgħu jinxtraw fil-biċċa l-kbira tas-supermarkits.
The old woman's eyes filled with tears.	Għajnejn l-anzjana mimlija dmugħ.
Let’s build the shelter first.	Ejja nibnu l-kenn l-ewwel.
A census will be taken in a few weeks.	Fi ftit ġimgħat se jsir ċensiment.
She was glad to find out that she had obtained admission.	Kienet kuntenta li saret taf li kienet kisbet l-ammissjoni.
Why should he risk humiliation?	Għaliex għandu jirriskja l-umiljazzjoni?
So many cars pollute the air.	Tant karozzi jniġġsu l-arja.
The council asked for safe drinking water.	Il-kunsill talab ilma tajjeb għax-xorb.
Her mother began to tgerger.	Ommha bdiet tgerger.
The police chief refuses to discuss the situation.	Il-kap tal-pulizija jirrifjuta li jiddiskuti s-sitwazzjoni.
Wow, he said.	Ħu naqra, qal.
The garden is a perfect reflection of the personality of the owner.	Il-ġnien huwa riflessjoni perfetta tal-personalità tas-sid.
These cars were sold out.	Dawn il-karozzi nbiegħu barra.
A butterfly fluttered past.	A farfett fluttered passat.
The demand is very reasonable.	It-talba hija raġonevoli ħafna.
Our father always made our rooms clean.	Missierna dejjem għamilna nodfa l-kmamar tagħna.
A church was built next to this river.	Maġenb din ix-xmara nbniet knisja.
Their eyes met for a split second.	Għajnejnhom iltaqgħu għal qasma ta’ sekonda.
The beast gave off a bad smell.	Il-kruha ħarġet riħa kerha.
When we try to reconcile contradictions, we must be careful.	Meta nippruvaw nirrikonċiljaw il-kontradizzjonijiet, irridu noqogħdu attenti.
You should read as many books as you can.	Għandek taqra kemm tista’ kotba.
He buys tickets for friends on trips to other cities.	Huwa jixtri biljetti għal ħbieb fuq vjaġġi lejn bliet oħra.
All the windows shattered.	It-twieqi kollha tfarrku.
New tourist areas are being opened.	Qed jinfetħu żoni ġodda għat-turisti.
It can be politically advantageous to do so.	Jista' jkun politikament vantaġġuż li tagħmel hekk.
The satellite moved slowly through several orbits.	Is-satellita mexa bil-mod minn diversi orbiti.
The milk is fresh.	Il-ħalib huwa frisk.
Early in the morning, you will see the sun rise.	Kmieni filgħodu, se tara x-xemx titla.
The soldiers kept their weapons ready.	Is-suldati żammew l-armi lesti.
He did something incomprehensible.	Għamel xi ħaġa li ma tinftiehemx.
Obviously, we want to inspire children to learn.	Ovvjament, nixtiequ nispiraw lit-tfal jitgħallmu.
She knew the creature was bad.	Kienet taf li l-kreatura kienet ħażina.
Her hair was sleek and her lipstick fresh.	Xagħarha kien sleek u l-lipstick tagħha frisk.
The king became seriously ill yesterday.	Ir-re marad serjament ilbieraħ.
The university is an attractive place.	L-università hija post attraenti.
In life, we have to make tough decisions.	Fil-ħajja, irridu nieħdu deċiżjonijiet iebsa.
The fish looks delicious!	Il-ħut jidher Delicious!
He tried to repeat what he had said.	Huwa pprova jirrepeti dak li kien qal.
Her arm pulsed under my skin.	Driegħ tagħha impulsi taħt il-ġilda tiegħi.
For a second, it seemed as if they were asleep.	Għal sekonda, deher bħallikieku kienu raqdu.
The tools used for this task are simple.	L-għodod użati għal dan il-kompitu huma sempliċi.
Some patients have been transferred to a secular hospital.	Xi pazjenti ġew trasferiti fi sptar sekulari.
Some critics said he was coached.	Xi kritiċi qalu li kien ikkowċjat.
He cleared as much as possible of the obstacles.	Huwa kklerja kemm jista 'jkun mill-ostakli.
In everything they come across.	F’kull ħaġa li jiltaqgħu magħhom.
A grant is a financial aid given by the government.	Għotja hija għajnuna finanzjarja mogħtija mill-gvern.
I don’t remember anyone calling someone gross.	Ma niftakar lil ħadd isejjaħ lil xi ħadd brut.
The prisoner said nothing.	Il-priġunier ma qal xejn.
These teachers were immersed in their work.	Dawn l-għalliema kienu mgħaddsa fix-xogħol tagħhom.
The lost years are irreparable.	Is-snin mitlufa huma irrimedjabbli.
The loaves were about three feet.	Il-ħobżiet kienu madwar tliet piedi.
That in the ground is utterly useless.	Dak fl-art huwa għal kollox inutli.
Rising temperatures could mean a disaster for winter crops.	Żieda fit-temperatura tista' tfisser diżastru għall-uċuħ tar-raba' tax-xitwa.
Our local climate is considered quite pleasant.	Il-klima lokali tagħna hija meqjusa pjuttost pjaċevoli.
The expressway saves hours in daily travel.	L-expressway jiffranka sigħat fl-ivvjaġġar ta 'kuljum.
It was a very sunny day.	Kienet ġurnata xemxija terriblement.
Da yad ka oz	Da yad ka oz
The air is growing more and more polluted.	L-arja qed tikber dejjem aktar imniġġsa.
He is expected to appear in court tomorrow.	Huwa mistenni jidher il-Qorti għada.
The party was interrupted at this point.	Il-festa ġiet interrotta f’dan il-punt.
Belief is a special kind of evidence.	Il-kredenza hija tip speċjali ta' evidenza.
There are benches at both ends of the terrace.	Hemm bankijiet fiż-żewġt itruf tat-terrazzin.
Don't argue with your mother.	M'għandekx targumenta ma' ommok.
The doorbell rang after the accident.	Daqq il-qniepen tal-bibien wara l-inċident.
Splash several drops of peppermint oil in water.	Splash diversi qtar ta 'żejt tal-pepermint fl-ilma.
Protesters believe soldiers will face charges.	Id-dimostranti jemmnu li s-suldati se jiffaċċjaw akkużi.
We haven't seen this boat before.	Din id-dgħajsa ma rajnax qabel.
The roots of this dish make it unique.	L-għeruq ta 'dan id-dixx jagħmluha unika.
The cat returned to the shelter.	Il-qattus reġa’ lura fix-xelter.
The young woman was an intern at the time.	Iż-żagħżugħa kienet intern dak iż-żmien.
Computers monitor both pollution and traffic electronically.	Il-kompjuters jimmonitorjaw kemm it-tniġġis kif ukoll it-traffiku b'mod elettroniku.
The days were filled with hard work.	Il-ġranet kienu mimlijin xogħol iebes.
The new factory is almost ready.	Il-fabbrika l-ġdida hija kważi lesta.
The torturer knew that his victim was innocent.	It-torturatur kien jaf li l-vittma tiegħu kienet innoċenti.
He studied the faces of men and women.	Studja l-uċuħ tal-irġiel u n-nisa.
The shattered glass, spilled beer everywhere.	Il-ħġieġ imfarrak, xerred birra kullimkien.
This is a good example.	Dan huwa eżempju tajjeb.
I avoid playing in traffic.	Nevita nilgħab fit-traffiku.
This research is considered a pioneer.	Din ir-riċerka hija meqjusa bħala pijunier.
Cars were speeding along asphalt roads.	Il-karozzi mxew b’veloċità tul toroq tal-asfalt.
A property ownership dispute has led to violence.	Tilwima dwar is-sjieda tal-proprjetà wasslet għal vjolenza.
They were waiting for him.	Kienu jistennewh.
Simple sentences typically do not have more than two parts.	Sentenzi sempliċi tipikament ma jkollhomx aktar minn żewġ partijiet.
The animals bravely face the attack.	L-annimali bil-kuraġġ jiffaċċjaw l-attakk.
They planned how to spend the weekend.	Huma ppjanaw kif iqattgħu l-weekend.
They sought advice from a science expert.	Talbu parir mingħand espert fix-xjenza.
This reconstruction is inaccurate.	Din ir-rikostruzzjoni mhix preċiża.
Mercury rises above zero.	Il-merkurju jogħla 'l fuq minn żero.
They asked for more land.	Talbu aktar art.
Their bodies burned badly.	Il-ġisem tagħhom inħaraq ħażin.
The bread he had brought was on the table.	Il-ħobż li kien ġablu kien fuq il-mejda.
The body of the victim was discovered by the farmer.	Il-katavru tal-vittma ġie skopert mill-bidwi.
Every family should have an emergency exit plan.	Kull familja għandu jkollha pjan ta’ ħruġ ta’ emerġenza.
I bought a subway token because there were no buses.	Xtara token tas-subway għax ma kienx hemm karozzi tal-linja.
The neighbor runs the family farm.	Il-proxxmu jmexxi r-razzett tal-familja.
They need volunteers.	Jeħtieġu voluntiera.
These strange objects were made of polished jasper.	Dawn l-oġġetti strambi kienu magħmula minn jasper illustrat.
Cut the carrots into rings.	Aqta 'l-karrotti f'ċrieki.
This is impossible.	Dan huwa impossibbli.
The forest is dense and green.	Il-foresta hija densa u ħadra.
The journey was long and difficult.	Il-vjaġġ kien twil u diffiċli.
He also wrote stories for children	Kiteb ukoll stejjer għat-tfal
Her husky voice filled the room.	Il-vuċi husky tagħha mliet il-kamra.
He can speak a variety of languages.	Jista’ jitkellem varjetà ta’ lingwi.
The notice was posted by a racial minority activist.	L-avviż tpoġġa minn attivist ta’ minoranza razzjali.
The weather forecast was for rain.	It-tbassir tat-temp kien għax-xita.
You have no other symptoms, do you?	M'għandekx sintomi oħra, hux?
The moon looked cold and pale.	Il-qamar deher kiesaħ u pallidu.
The new law means that many issues, however, will remain unresolved.	Il-liġi l-ġdida tfisser li ħafna kwistjonijiet, madankollu, se jibqgħu mhux solvuti.
No alarm needed.	M'hemmx bżonn ta 'allarm.
The houses here are set back from the street.	Id-djar hawn huma mqiegħda lura mit-triq.
The company plans to close a third of its stores.	Il-kumpanija qed tippjana li tagħlaq terz tal-ħwienet tagħha.
She had a cough.	Kellha daqqa ta’ sogħla.
The wave breaks on a rocky shore.	Il-mewġa tkisser fuq xatt tal-blat.
The flower bed is a mass of red tulips.	Is-sodda tal-fjuri hija massa ta 'tulipani ħomor.
Authorities are engaged in a cover up.	L-awtoritajiet huma impenjati f'cover up.
These results suggest that milk helps to improve children's behavior.	Dawn ir-riżultati jissuġġerixxu li l-ħalib jgħin biex ittejjeb l-imġieba tat-tfal.
Heavy rain was forecast.	Kienet imbassra xita qawwija.
Use the knife carefully and quickly.	Uża s-sikkina b'attenzjoni u malajr.
A period of trouble followed.	Segwa perjodu ta’ inkwiet.
He drank his tea without milk.	Huwa xorbu t-te tiegħu mingħajr ħalib.
Enter the words, without spaces or punctuation, separated by spaces.	Daħħal il-kliem, mingħajr vojt jew punteġġjatura, separati bi spazji.
The chief called for everyone to work overtime.	Il-kap talab li kulħadd jaħdem is-sahra.
The prisoner was found absolutely guilty.	Il-priġunier instab ħati b’mod assolut.
The infamous blind beggar was returning.	It-tallab għomja infami kien qed jirritorna.
The beautiful boy is very polite.	It-tifel sabiħ huwa edukat ħafna.
The device appears to be defective.	L-apparat jidher li hu difettuż.
Finally, it was concluded that change was inevitable.	Fl-aħħarnett, ġie konkluż li l-bidla kienet inevitabbli.
The sun shines on their clear skin.	Ix-xemx tiddi fuq il-ġilda ċara tagħhom.
The Prime Minister was blown away from the stage.	Il-Prim Ministru kien imbujjar minn fuq il-palk.
The postman poses for a photo.	Il-pustier jippoża għal ritratt.
He lived alone in a small hut.	Kien jgħix waħdu ġo għarix żgħir.
Once upon a time, there were forests in this area.	Darba, kien hemm foresti f'din iż-żona.
Their dogs and puppies were playing.	Il-klieb u l-ġriewi tagħhom kienu qed jilagħbu.
The consequences of the war are devastating.	Il-konsegwenzi tal-gwerra huma devastanti.
She wants to use your right hand.	Hija trid tuża l-lemin tiegħek.
Today, this museum contains exhibits of scientific interest.	Illum, dan il-mużew fih esebiti ta’ interess xjentifiku.
This set of numbers has been entered.	Dan is-sett ta' numri ġie mdaħħal.
Reputable university	Università b'reputazzjoni tajba
The groom traditionally throws rice at the bride.	L-għarus tradizzjonalment jitfa’ r-ross lill-għarusa.
It was fun to see the waterfall on the falls.	Ħa gost jara l-kaskata tal-ilma fuq il-waqgħat.
The letters indicated a change in policy.	L-ittri indikaw bidla fil-politika.
Her husband was barely conscious.	Żewġha bilkemm kien f’sensih.
He wrote his poems in a secret notebook.	Kiteb il-poeżiji tiegħu f’notebook sigriet.
It is best not to drink coffee or tea.	Huwa aħjar li ma tixrobx kafè jew tè.
The blueberries tasted really nice.	Il-blueberries daqu tassew sbieħ.
The locals claimed it was a beautiful place to visit.	In-nies tal-lokal sostnew li kien post sabiħ biex iżuru.
He seemed speechless.	Deher bla kliem.
Dancing with a strange fervor.	Żfen b’fervur stramb.
I just finished my degree.	Għadni kif spiċċajt il-lawrja tiegħi.
The young artist looked intently at the still life.	L-artist żagħżugħ ħares b'attenzjoni lejn il-ħajja morta.
We all complain sometimes.	Ilkoll nilmentaw kultant.
He was struck by something shiny.	Huwa kien milqut minn xi ħaġa tleqq.
Be careful not to spill the oil.	Oqgħod attent li ma xerredx iż-żejt.
She knocked on her neighbor's door.	Ħabbtet il-bieb tal-ġar tagħha.
I am indifferent to your opinion.	Jien indifferenti għall-opinjoni tiegħek.
The bird's voice rang silently anyway.	Leħen l-għasfur daqqet fis-skiet xorta.
Make sure you have a thick cream.	Kun żgur li għandek krema ħoxna.
These religious buildings are not inviolable.	Dawn il-binjiet reliġjużi mhumiex invjolabbli.
Nine out of ten people are wrong.	Disgħa minn kull għaxar persuni huma żbaljati.
The government has tried to reduce poverty.	Il-gvern ipprova jnaqqas il-faqar.
The railway track extended across the countryside.	Il-binarju tal-ferrovija estiż madwar il-kampanja.
The crisis has suddenly arisen.	Il-kriżi qamet f'daqqa.
Good nutrition is essential for good health.	Nutrizzjoni tajba hija essenzjali għal saħħa tajba.
The museum contains important artifacts.	Il-mużew fih artifatti importanti.
Wetlands have been drained.	L-artijiet mistagħdra ġew imsaffi.
The cave is a wonder of the world.	Il-grotta hija meravilja tad-dinja.
First, you need to trim the excess wood.	L-ewwel, ikollok bżonn ittrimmja l-injam żejjed.
The ring has been passed down from generation to generation.	Iċ-ċirku ġie mgħoddi minn ġenerazzjoni għal oħra.
He played the piano and trumpet in a trio.	Daqq il-pjanu u t-tromba fi trio.
This museum is known for its collection of paintings.	Dan il-mużew huwa magħruf għall-kollezzjoni ta’ pitturi tiegħu.
The porter was very tired after carrying the luggage.	Il-porter kien għajjien ħafna wara li ġarr il-bagalji.
The professor was bored, and mighty yawned.	Il-professur kien bored, u yawned mightily.
Don't forget to take an umbrella.	Tinsiex tieħu umbrella.
The cat jumped off the table and crouched down.	Il-qattus qabeż minn fuq il-mejda u kkokkjat.
Our fields have been destroyed by drought.	L-għelieqi tagħna tħassru bin-nixfa.
The tragic news made him feel gloomy.	L-aħbar traġika ġegħlitu jħossu gloomy.
The energy budget for the dermatology unit was tight.	Il-baġit tal-enerġija għall-unità tad-dermatoloġija kien strett.
The painter was not satisfied with his previous work.	Il-pittur ma kienx sodisfatt bix-xogħol preċedenti tiegħu.
We are blessed with the wonders of science and technology.	Aħna mbierka bil-meravilji tax-xjenza u t-teknoloġija.
The dog sleeps behind the sofa.	Il-kelb jorqod wara s-sufan.
The people of the city were astonished to see their city burned.	In-nies tal-belt baqgħu mistagħġbin meta raw il-belt tagħhom tinħaraq.
The panel found insufficient evidence of misconduct.	Il-panel sab evidenza insuffiċjenti ta’ mġiba ħażina.
Athletes need good facilities to train for competition.	L-atleti jeħtieġu faċilitajiet tajbin biex jitħarrġu għall-kompetizzjoni.
Always tell your doctor exactly how you feel.	Dejjem għid lit-tabib tiegħek kif tħossok eżatt.
It is especially important that you do not appear.	Huwa speċjalment importanti li inti ma jidhrux.
His books were always up to date.	Il-kotba tiegħu kienu dejjem aġġornati.
There was a bang and a crash.	Kien hemm bang u ħabta.
I was always so careful.	Dejjem kont daqshekk attent.
The city has experienced a dramatic drop in crime.	Il-belt esperjenzat tnaqqis drammatiku fil-kriminalità.
His political skills are legendary.	Il-ħiliet politiċi tiegħu huma leġġendarji.
Soil samples took a lot of bacteria.	Il-kampjuni tal-ħamrija ħadu ħafna batterji.
She protested against the government.	Hija pprotestat kontra l-gvern.
The forest is very large.	Il-foresta hija kbira ħafna.
It is too early to read.	Għadu kmieni biex taqra.
He crowned his queen with glory and glory.	Huwa inkuruna lis-reġina tiegħu bil-glorja u l-glorja.
A car crashed and burst into flames.	Karozza ħabtet u nfaqgħet fi fjammi.
They looked lost.	Dehru mitlufa.
The noise of the battle echoed from a nearby hill.	L-istorbju tal-battalja dam eku minn għoljiet fil-qrib.
He shifted awkwardly in his seat.	Huwa ċċaqlaq skomdu fis-sedil tiegħu.
The setting sun colored the sky pink.	Ix-xemx nieżla tikkulurit is-sema roża.
Underground pipes carry water around the city.	Pajpijiet taħt l-art iġorru l-ilma madwar il-belt.
The stadium was packed to capacity.	Il-grawnd kien ippakkjat għall-kapaċità kollha.
She's lying there, you think.	Hija tinsab hemm, taħseb.
Each of the books is unique.	Kull wieħed mill-kotba huwa uniku.
Common beans are strung together on a line to dry.	Fażola komuni huma midmum flimkien fuq linja biex tinxef.
With their hands they pushed aside the heavy wooden door.	B’idejhom warrbu l-bieb tqil tal-injam.
The roofs are tiles with large ceramic squares.	Is-soqfa huma madum bi kwadri taċ-ċeramika kbar.
Each episode includes an interview with someone.	Kull episodju jinkludi intervista ma’ xi ħadd.
Most people can sniff a rat.	Ħafna nies jistgħu jxommu far.
As the train reached the city, the noise gradually subsided	Hekk kif il-ferrovija waslet lejn il-belt, l-istorbju naqas gradwalment
You can't, you just won't.	Inti ma tistax, inti sempliċiment mhux se.
My dog ​​barks whenever someone passes by.	Il-kelb tiegħi jinbaħ kull meta xi ħadd jgħaddi.
The bear made a sudden appearance.	L-ors għamel dehra f'daqqa.
Talkative by nature, he just loves to talk.	Talkative min-natura tiegħu, huwa biss iħobb jitkellem.
She struggled to speak.	Tħabat biex jitkellem.
This judgment has only two parts.	Din is-sentenza għandha biss żewġ partijiet.
Not a problem.	Mhux problema.
Will it cease to exist?	Se tieqaf teżisti?
The new ones are barely literate.	Il-ġodda bilkemm huma litterati.
Three times three is nine.	Tliet darbiet tlieta huma disgħa.
He trains hard every day.	Huwa tħarreġ iebes kuljum.
Go illustrate the silver, will you?	Mur illustra l-fidda, trid?
I advise you to leave by the next train.	Nagħtik parir biex titlaq bil-ferrovija li jmiss.
In this approach, each word is treated as a number.	F'dan l-approċċ, kull kelma tiġi ttrattata bħala numru.
Temperatures have risen sharply in recent years.	It-temperaturi żdiedu sew f’dawn l-aħħar snin.
The soldiers were tired from the long march.	Is-suldati kienu għajjien mill-marċ twil.
Millions of migrant workers are employed here.	Miljuni ta’ ħaddiema migranti huma impjegati hawn.
Most of the buildings in our neighborhood were destroyed.	Ħafna mill-bini fil-viċinat tagħna nqerdu.
A modest house, no bigger than the average house.	Dar modesta, mhux akbar mid-dar medja.
Add enough water to make the syrup.	Żid biżżejjed ilma sabiex tkun tista’ tagħmel ġulepp.
Invitations will be issued to all eligible nominees.	L-istediniet jinħarġu lill-kandidati nominati eliġibbli kollha.
The nervous driver mistakenly drove in the oncoming traffic.	Is-sewwieq nervuż saq bi żball fit-traffiku li kien ġej.
Verbum et silentium erat apud antehac bibliothecam.	Verbum et silentium erat apud antehac bibliothecam.
Farmers work in the rice fields in the blazing sun.	Il-bdiewa jaħdmu fl-għelieqi tar-ross fix-xemx tisreġ.
Travel companies have generally used kerosene to power their ships.	Il-kumpaniji tal-ivvjaġġar ġeneralment użaw il-pitrolju biex iħaddmu l-vapuri tagħhom.
The idea of ​​natural selection dates back many centuries.	L-idea tal-għażla naturali tmur lura ħafna sekli.
Some lower soils are not suitable for planting heavy crops.	Xi ħamrija aktar baxxa mhix adattata għat-tħawwil ta 'għelejjel tqal.
Turn the oven down.	Dawwar il-forn 'l isfel.
The ring came to town today.	Iċ-ċirku ġie l-belt illum.
A bright crimson sun rose in the sky.	Xemx krimżi qawwi telgħet fis-sema.
For years, this region has been hit by drought.	Għal snin sħaħ, dan ir-reġjun kien milqut minn nixfa.
Suddenly, the storm broke out, like a wave.	F'daqqa waħda, il-maltemp faqqgħet, bħal mewġa.
The lit match took a strong flame.	Il-partita mixgħula ħadet fjamma qawwija.
The sheep moved slowly over the paper field.	In-nagħaġ imxiet bil-mod fuq l-għalqa tal-karti.
You have to be realistic.	Għandek tkun realistiku.
She stood up, gently drying her hands.	Hija wieqfa, bil-mod nixxef idejha.
The cabinet finally approved the transparency law.	Fl-aħħar il-kabinett approva l-abbozz ta’ liġi dwar it-trasparenza.
House prices go up.	Il-prezzijiet tad-djar għola ’l fuq.
The new government is facing resistance.	Il-gvern il-ġdid qed jiltaqa’ ma’ reżistenza.
A similar project was attempted a decade ago.	Proġett simili kien attentat għaxar snin ilu.
All confederations have failed.	Il-konfederazzjonijiet kollha fallew.
Your luggage is outside the room.	Il-bagalja tiegħek tinsab barra l-kamra.
We need new gardens, a new home.	Għandna bżonn ġonna ġodda, dar ġdida.
Cast of thousands.	Cast ta’ eluf.
There is a certain amount of tension between employees.	Jeżisti ċertu ammont ta’ tensjoni bejn l-impjegati.
Only the most valuable forms of work deserve respect.	Biss l-aktar forom ta’ valur ta’ xogħol jistħoqqilhom rispett.
She rests her head on his shoulder.	Hija sserraħ rasha mal-ispalla tiegħu.
He looked out across the meadow.	Huwa ħares 'il barra madwar il-meadow.
It doesn't matter.	Ma jimpurtahx.
His body rested in a glass coffin before his burial.	Ġismu mistrieħa f’tebut tal-ħġieġ qabel id-difna tiegħu.
The botanist has no knowledge that the botanist is informed.	Il-botaniku m'għandux għarfien li l-botaniku huwa infurmat.
The snake was turning in rage.	Is-serp kien qed idawwar fir-rabja.
A mark was left on the arm.	Tħalliet marka fuq id-driegħ.
Paint the shutters light gray.	Żebgħa l-persjani griż ċar.
Her words angered me.	Kliem tagħha rrabjatni.
The bear was on its hind legs.	L-ors kien fuq saqajh ta’ wara.
Collect eggs from the chicken.	Iġbor bajd mit-tiġieġ.
The cities in this region were known for their poetry.	Il-bliet f’dan ir-reġjun kienu magħrufa għall-poeżija tagħhom.
The new parliament building was famous for its advanced technology.	Il-bini l-ġdid tal-parlament kien famuż għat-teknoloġija avvanzata tiegħu.
The other man is wearing a black uniform.	Ir-raġel l-ieħor qed liebes uniformi sewda.
Figures are essential for modern life.	Iċ-ċifri huma essenzjali għall-ħajja moderna.
The ending was shocking.	It-tmiem kien xokkanti.
Nordstrom started with just one store.	Nordstrom beda b'ħanut wieħed biss.
It was raining all day.	Kienet ix-xita l-ġurnata kollha.
She skipped the event.	Hija qabżet l-avveniment.
Factories pollute the air, water and soil.	Il-fabbriki jniġġsu l-arja, l-ilma u l-ħamrija.
The court granted custody of the child to the mother.	Il-Qorti tat il-kustodja tat-tifel lill-omm.
He rarely just drinks alcohol.	Huwa rari biss jixrob l-alkoħol.
An orange truck appeared.	Ġie jidher trakk oranġjo.
The farmer had no pity for the silly slaten.	Il-bidwi ma kellu l-ebda ħasra għas-slaten iblah.
At this point, most historians agree.	Fuq dan il-punt, ħafna mill-istoriċi jaqblu.
These plants thrive best in cold climates.	Dawn il-pjanti jirnexxu l-aħjar fi klimi kesħin.
The prisoner was locked in the tower.	Il-priġunier kien magħluq fit-torri.
The cat could barely stand.	Il-qattus bilkemm seta’ jqum bil-wieqfa.
The painting was hanging on my bed.	Il-pittura kienet imdendla fuq is-sodda tiegħi.
It’s too early to discuss your ideas.	Għadu kmieni wisq biex tiddiskuti l-ideat tiegħek.
The aspiring young poet struggled to write.	Il-poeta żagħżugħ aspiranti tħabat biex jikteb.
Some types came out and pasted us.	Xi tipi ħarġu u pejstna.
This experiment was done to assess theory.	Dan l-esperiment sar biex tiġi vvalutata teorija.
The blast furnace must be kept cool.	Il-kalkara tal-funderija trid tinżamm friska.
She thought next to him, she hit a drink.	Ħasbet ħdejh, ħabtet xarba.
The rescue team worked quickly.	It-tim tas-salvataġġ ħadem malajr.
Unfortunately, he was quickly caught.	Sfortunatament, malajr inqabad.
Sand grains are tough.	Ħbub tar-ramel huwa iebsa.
She was so upset about nothing.	Kienet tant taħbit fuq xejn.
Our hero lived in a shabby old house.	L-eroj tagħna kien jgħix f'dar qadima mqaxxra.
Insects are an essential part of the ecosystem.	L-insetti huma parti essenzjali mill-ekosistema.
Markets will close today.	Is-swieq se jingħalqu llum.
Police stopped the driver.	Il-pulizija waqqaf lis-sewwieq.
This organization has been elected three times.	Din l-organizzazzjoni ġiet eletta tliet darbiet.
Political campaigns continue to use this method of persuasion.	Il-kampanji politiċi għadhom jużaw dan il-metodu ta’ persważjoni.
We expect stock markets to rise.	Nistennew li s-swieq tal-ishma jogħlew.
Also, we have reached an advanced stage of technological development.	Ukoll, wasalna fi stadju avvanzat ta 'żvilupp teknoloġiku.
While acknowledging the high price, the customer agreed to buy.	Filwaqt li rrikonoxxa l-prezz għoli, il-klijent qabel li jixtri.
The horse neighed, whinnying.	Iż-żiemel neighed, whinnying.
Moss had been seen growing on the rocks.	Ħażiż kien deher jikber fuq il-blat.
Camel caravans were carrying cargo and cargo.	Il-karavans tal-iġmla kienu jġorru merkanzija u merkanzija.
The little girl spread her wings.	It-tifla ċkejkna fetħet ġwienaħha.
Freedom of speech must be protected.	Il-libertà tal-kelma għandha tkun protetta.
Florent sat on a boat, fishing.	Florent sib fuq dgħajsa, jistad.
The shelves are empty.	L-ixkafef huma vojta.
From the panaromic view, the city skyline looked beautiful.	Mill-veduta panaromic, l-orizzont tal-belt deher sabiħ.
These tiles are considered masterpieces.	Dawn it-tiles huma meqjusa bħala kapolavuri.
Investigate its background at all costs.	Jinvestiga l-isfond tiegħu akkost ta’ kollox.
This region is famous for its fine wine.	Dan ir-reġjun huwa famuż għall-inbid fin tiegħu.
This tactic has taken a spectacular turn.	Din it-tattika ħadet lura b’mod spettakolari.
The new car is a status symbol.	Il-karozza l-ġdida hija simbolu tal-istatus.
The ducks were swimming with joy.	Il-papri kienu qed jgħumu bil-ferħ.
The manuscript was badly corrupted.	Il-manuskritt kien korrotta ħażin.
She moved with determination.	Mxiet b’determinazzjoni.
The wagon is difficult to cross.	Il-vaguni huwa diffiċli biex jaqsam.
The boy shook his head, and left.	It-tifel gerbet skuża, u telaq.
She was seen leaving the scene.	Hija dehret titlaq minn fuq il-post.
First, you need two cups of sugar.	L-ewwel, ikollok bżonn żewġ tazzi zokkor.
How to Make a Sake?	Kif jagħmlu sake?
I felt my heart break.	Ħassejt qalbi tinqasam.
This woman has a son the same age as me.	Din il-mara għandha tifel tal-istess età bħal tiegħi.
The noodles were soaked in the sauce.	It-taljarini kienu mxarrba fiz-zalza.
The raven liked it out loud.	Il-raven għoġbu b’leħen għoli.
Summer nights are long and hot.	L-iljieli tas-sajf huma twal u sħan.
Workers poured concrete into the frame.	Il-ħaddiema tefgħu konkos fil-qafas.
Political knowledge of opposition parties is low.	L-għarfien politiku dwar il-partiti tal-oppożizzjoni huwa baxx.
Upon entering the city, she could feel the heat.	Meta tidħol fil-belt, setgħet tħoss is-sħana.
A large percentage of teenagers watch television.	Persentaġġ kbir ta’ adoloxxenti jaraw it-televiżjoni.
In the past, workers were almost useless.	Fil-passat, il-ħaddiema kienu kważi inutli.
She did not reply to his letter.	Hija ma weġbitx għall-ittra tiegħu.
She loves children’s boys.	Tħobb is-subien tat-tfal.
The population has doubled in the last decade.	Il-popolazzjoni rduppjat fl-aħħar għaxar snin.
Mongooses are nocturnal animals.	Mongooses huma annimali bil-lejl.
The music was loud and pulsating.	Il-mużika kienet qawwija u pulsazzjoni.
Drought has devastated millions of crops.	In-nixfa qerdet l-uċuħ tar-raba’ ta’ miljuni.
Pull the plug out of the socket.	Iġbed il-plagg mis-sokit.
The bird cage was missing a perch.	Il-gaġġa tal-għasafar kienet nieqsa perċa.
A language-based communication system.	Sistema ta’ komunikazzjoni bbażata fuq lingwa mitkellma.
She was beautiful.	Kienet sabiħa.
There is enough grass for everyone.	Hemm biżżejjed ħaxix għal kulħadd.
He came out of the glass doors.	Huwa ħareġ mill-bibien tal-ħġieġ.
The phone had a rotating dial.	It-telefon kellu dial li jdur.
The hacker investigated the company's website.	Il-hacker investiga l-websajt tal-kumpanija.
Such things rarely happen these days.	Affarijiet bħal dawn rari jiġru f'dawn il-jiem.
Once a tall clock tower would have cheered the city.	Darba torri tal-arloġġ għoli kien jifraħ il-belt.
Our country is in a period of turmoil.	Pajjiżna jinsab f’perjodu ta’ taqlib.
Tie the ribbon around her neck.	Rabat iż-żigarella ma’ għonqha.
She buried her face in her arms.	Difnet wiċċha f’idejha.
All without leaving home.	Kollha mingħajr ma toħroġ mid-dar.
The film depicts the story of one man's misfortune.	Il-film jpinġi r-rakkont ta’ gwaj ta’ raġel wieħed.
Many people here depend on agriculture for their livelihood.	Ħafna nies hawn jiddependu fuq l-agrikoltura għall-għajxien tagħhom.
Four daemons were watching her.	Erba’ daemons kienu qed iħarsuha.
And in the meantime, polluted air puts the population at great risk.	U sadanittant, arja mniġġsa tpoġġi lill-popolazzjoni f’riskju kbir.
I was too tired to walk home.	Kont għajjien wisq biex nimxi d-dar.
Speak when you are spoken.	Tkellem meta tkun mitkellma.
People call this inland sea water.	In-nies isejħu dan l-ilma l-baħar intern.
The panel was asked about security.	Il-panel ġie mistoqsi dwar is-sigurtà.
The law allows parents a certain amount of custody.	Il-liġi tippermetti lill-ġenituri ċertu ammont ta 'kustodja.
The region is a vast and diverse place.	Ir-reġjun huwa post vast u divers.
The mountains are snowcapped here in the winter.	Il-muntanji huma snowcapped hawn fix-xitwa.
Today, power is in the hands of the few.	Illum, il-poter jinsab f’idejn il-ftit.
The guard took the keys from the elder.	Il-gwardjan ħa ċ-ċwievet mingħand l-anzjan.
State television covered the press conference.	It-televiżjoni tal-istat kopriet il-konferenza stampa.
The village boasts a train station.	Ir-raħal jiftaħar stazzjon tal-ferrovija.
She was walking by his house.	Kienet għaddejja minn ħdejn id-dar tiegħu.
Teamwork is key to success.	Ix-xogħol f'tim huwa essenzjali għas-suċċess.
A pregnant cow let the farmer milk her.	Baqra tqila ħalliet lill-bidwi jaħlibha.
He rebuked the girl before abandoning her.	Huwa ċanfar lit-tfajla qabel abbandunaha.
The young explorers set up camp in new territory.	L-esploraturi żgħażagħ waqqfu kamp f'territorju ġdid.
Her simple face belied her intrinsic grace.	Wiċċ sempliċi tagħha belied grazzja intrinsika tagħha.
The shops were packed.	Il-ħwienet kienu ppakkjati.
Her hard work resulted in a promotion to supervisor.	Ix-xogħol iebes tagħha rriżulta f'promozzjoni għal superviżur.
The trails extend deep into the woods.	It-traċċi jestendu fil-fond fil-boskijiet.
The sentence is too long.	Is-sentenza hija twila wisq.
Workers have ten days off a year.	Il-ħaddiema għandhom għaxart ijiem ta' mistrieħ fis-sena.
She walked to the door.	Mxiet sal-bieb.
This organizational structure allows them to react quickly.	Din l-istruttura organizzattiva tippermettilhom jirreaġixxu malajr.
Dried fruits and chocolates make up the dessert.	Frott imnixxef u ċikkulati jiffurmaw id-deżerta.
The school was crowded yesterday.	L-iskola kienet iffullata lbieraħ.
Politicians of all kinds have condemned the plans.	Politikanti ta’ kull tip ikkundannaw il-pjanijiet.
Totally weird.	It-totalment stramb.
She brewed tea, distractedly stirring sugar into cups.	Hija brewed tè, distrattament ħawwad zokkor fil-kikkri.
This road winds its way up the hill, offering excellent views.	Din it-triq iddur madwar l-għoljiet, li toffri veduti eċċellenti.
Many people were disgruntled by the news.	Ħafna nies kienu disgruntled mill-aħbarijiet.
Education is the key to success.	L-edukazzjoni hija ċ-ċavetta għas-suċċess.
The violin played a familiar melody.	Il-vjolin daqq melodia familjari.
The bird flew into the forest.	L-għasfur tellgħu lejn il-foresta.
The canals are dug in strategic places.	Il-kanali huma mħaffra f'postijiet strateġiċi.
When it rained, they went further into the forest.	Meta waslet ix-xita, marru aktar fil-foresta.
His mind was troubled.	Tiegħu kien moħħ imnikkta.
Not an easy choice.	Mhix għażla faċli.
The roads are narrow and winding.	It-toroq huma dojoq u mdawra.
They say the house is haunted.	Jgħidu li d-dar hi haunted.
Do you like visiting new places?	Tħobb iżżur postijiet ġodda?
In all, we caught five fish.	B’kollox qbadna ħames ħutiet.
The player is allegedly asking for too much money.	Il-plejer allegatament qed jitlob wisq flus.
His hands were shaking.	Idejh kienu qed jirtogħdu.
Wells are important sources of water in this desert.	Il-bjar huma sorsi importanti ta’ ilma f’dan id-deżert.
Instead, choose a long skirt with a floral pattern.	Minflok, agħżel dublett twil b'disinn ta 'fjuri.
None of this seemed to make sense.	Xejn minn dan ma deher li jagħmel sens.
Construction is overseen by the mayor.	Il-kostruzzjoni hija sorveljata mis-sindku.
The weather forecast is generally accurate.	It-tbassir tat-temp huwa ġeneralment preċiż.
The government passed a new law last month.	Il-gvern għadda liġi ġdida x-xahar li għadda.
One sailor was killed on the roof of the sea.	Baħri wieħed inqatel fuq il-bejt tal-baħar.
Each mysterious novel usually has several paragraphs of detail.	Kull rumanz misterjuż normalment ikollu diversi paragrafi ta 'dettall.
I found this software very useful.	Sibt dan is-software utli ħafna.
This public health initiative will have many beneficial effects.	Din l-inizjattiva tas-saħħa pubblika se jkollha ħafna effetti ta’ benefiċċju.
I am sick of the death of your parents' ongoing complaint.	Jien marid għall-mewt tal-ilment kontinwu tal-ġenituri tiegħek.
The roots of these plants secrete a poisonous chemical.	L-għeruq ta 'dawn il-pjanti inixxu kimika velenuża.
Old habits die hard.	Id-drawwiet qodma jmutu iebes.
This time it's really serious.	Din id-darba huwa tassew serju.
Do not translate words without context.	Tittraduċix kliem mingħajr kuntest.
Tantalizing aromas filled the kitchen.	Aromi tantalizing imlew il-kċina.
This boy recognized his father at first sight.	Dan it-tifel għaraf lil missieru mal-ewwel daqqa t’għajn.
The stranger said.	Il-barrani qal.
Always wear a sunblock if you are going outside.	Dejjem ilbes sunblock jekk sejjer barra.
They held hands during the screening.	Huma żammew idejhom matul l-iscreening.
The lion has a strong jaw.	L-iljun għandu xedaq qawwija.
He ate a humble meal of cheese bread and water.	Huwa kiel ikla umli ħobż ġobon u ilma.
Choose a bright red wine.	Agħżel inbid aħmar ħaj.
Her favorite flower is the lily.	Il-fjura favorita tagħha hija l-ġilju.
Improve the signal by using a matched filter.	Ittejjeb is-sinjal billi tuża filtru imqabbel.
This parade will end in the town hall.	Din il-parata se tispiċċa fis-sala tal-belt.
None of these apples were ripe.	L-ebda wieħed minn dawn it-tuffieħ ma kien misjur.
He stole the thief.	Huwa seraq lill-ħalliel.
Unleash your anger!	Igħaqqad ir-rabja tiegħek!
The grounds around the building are beautifully maintained.	Ir-raġunijiet madwar il-bini huma miżmuma sabiħ.
The mural contains a variety of wildlife.	Il-mural fih varjetà ta’ annimali selvaġġi.
White tigers rarely live in this forest.	It-tigri bojod rari jgħixu f'din il-foresta.
Hi money?	Hi flusi?
The bull charged at the crowd.	Il-barri ċċarġja lejn il-folla.
We need to find ways to reduce our carbon footprint.	Irridu nsibu modi kif innaqqsu l-marka tal-karbonju tagħna.
Finally the update blocks are gone.	Fl-aħħar spiċċaw il-blokki tal-aġġornar.
The boat is already on the beach.	Id-dgħajsa diġà tinsab fuq il-bajja.
You can use both tools to make dinner.	Tista 'tuża ż-żewġ għodod biex tagħmel il-pranzu.
It was a lean time, and times were lean.	Kien żmien dgħif, u żminijiet kienu dgħif.
The package weighed two kilograms.	Il-pakkett kien jiżen żewġ kilogrammi.
They failed to heed his brother's warnings.	Huma naqsu milli jagħtu kas it- twissijiet taʼ ħu.
Few came to help him.	Ftit ġew biex jgħinuh.
The water is purified by passing it through a membrane.	L-ilma jiġi purifikat billi jgħaddih minn membrana.
We need to find a more sustainable way to grow food.	Irridu nsibu mod aktar sostenibbli kif inkabbru l-ikel.
The company has shown its preliminary research.	Il-kumpanija wriet ir-riċerka preliminari tagħha.
The radio is playing at a nearby hotel.	Ir-radju qed jitfa’ f’lukanda fil-qrib.
Exercise is important.	L-eżerċizzju huwa importanti.
A swine flu vaccination campaign has started.	Bdiet kampanja ta’ tilqim kontra l-influwenza tal-ħnieżer.
The city council accepted the new prayer room.	Il-kunsill tal-belt aċċetta l-kamra tat-talb il-ġdida.
They always started before his wife was ready.	Dejjem kienu jibdew qabel ma martu tkun lesta.
No specifications on the financial aspects of this agreement.	Ebda speċifikazzjonijiet dwar l-aspetti finanzjarji ta 'dan il-ftehim.
Pinocchio nodded solemnly.	Pinocchio għaqqad b’rasu solenni.
The taxi ride was long and tiring.	Il-vjaġġ tat-taxi kien twil u għeja.
Push it on the bed.	Imbottaha fuq is-sodda.
The program offers valuable lessons.	Il-programm joffri lezzjonijiet siewja.
She was motivated to win anyway.	Kienet motivata biex tirbaħ xorta waħda.
Follow the other car to your parents' house.	Segwi l-karozza l-oħra sad-dar tal-ġenituri tiegħek.
He looked directly into the camera.	Huwa ħares direttament fil-kamera.
Even birds need to eat food.	Anke l-għasafar għandhom bżonn jieklu l-ikel.
The children gathered around to draw pictures.	It-tfal inġabru madwar biex ipinġu stampi.
The coastguard is ubiquitous.	Il-gwardja tal-kosta hija omnipreżenti.
The soldiers turned the house.	Is-suldati dawru d-dar.
He noticed that the door was open and entered.	Innotat li l-bieb kien miftuħ u daħlet.
They build and maintain houses.	Huma jibnu u jżommu djar.
There was a queue of people outside the restaurant.	Kien hemm kju ta’ nies barra r-ristorant.
I don’t even bother to wait.	Lanqas niddejjaq nistenna.
All three men were arrested.	It-tliet irġiel ġew arrestati.
It was choking.	Kien jifga.
Open the door and enter.	Tiftaħ il-bieb u tidħol.
Feel angry.	Ħassis daqqa ta’ rabja.
I already told you to get heavy sleep.	Diġà għedtlek li rqad tqil.
I will reform myself.	Se nirriforma lili nnifsi.
They offer exceptional service.	Huma joffru servizz eċċezzjonali.
This should end soon.	Dan għandu jintemm dalwaqt.
We blew raspberries.	Aħna nefaħ lampun.
The student took a wrong turn.	L-istudent ħa triq ħażina.
Large forest fires threaten to engulf the region.	Nirien kbar fil-foresti jheddu li jaħkmu r-reġjun.
Research suggests that one gene is responsible.	Ir-riċerka tissuġġerixxi li ġene wieħed huwa responsabbli.
There were more trees than there were houses.	Kien hemm aktar siġar milli kien hemm djar.
The man was not faithful.	Ir-raġel ma kienx fidil.
The species adapts to environmental pressures.	L-ispeċi jadattaw għall-pressjonijiet ambjentali.
Old lamps are short.	Lampi qodma huma fil-qosor.
Our group discussed problems in that area.	Il-grupp tagħna ddiskuta problemi f’dak il-qasam.
The bird flies over the tree.	L-għasfur itir fuq is-siġra.
Metal is more ductile than iron.	Il-metall huwa aktar duttili mill-ħadid.
The company's profits continued to rise.	Il-profitti tal-kumpanija komplew jiżdiedu.
Remind me to do this tomorrow.	Fakkarni biex nagħmel dan għada.
She walked down the hall holding a large bag.	Mxiet tul il-kuritur iżżomm borża kbira.
This temple is known for its music.	Dan it-tempju huwa magħruf għall-mużika tiegħu.
The devastation caused by the war is inconceivable.	Id-devastazzjoni kkawżata mill-gwerra hija inkonċepibbli.
Peter has a vivid imagination.	Peter għandu immaġinazzjoni ħaj.
Her lips slammed shut.	Xufftejha ħarbitha daqqa kwieta.
We need to put the event on the executive agenda.	Irridu ndaħħlu l-avveniment fuq l-aġenda eżekuttiva.
A leaf fell slowly from a leafless tree.	Werqa niżlet bil-mod minn siġra bla weraq.
The prisoner was taken back to prison.	Il-priġunier ittieħed lura l-ħabs.
They had a beautiful vision of a better future.	Huma kellhom viżjoni sabiħa ta 'futur aħjar.
The king fears that his subjects will become restless.	Is-sultan jibża’ li s-sudditi tiegħu jsiru bla kwiet.
Birds fly high in the sky.	L-għasafar itiru għoli fis-sema.
She screamed, and the protein shake flew out of her hand.	Hija screamed, u l-proteina shake tellgħu minn naħa tagħha.
A nearby lake was formed when the hill burst.	Ġie ffurmat lag fil-qrib meta l-għoljiet infaqgħet.
He is a wise leader.	Huwa mexxej għaqli.
Until then, while they were waiting,	Sa dakinhar, waqt li kienu jistennew,
The stream flowed slowly below, shimmering in the bright sunlight.	In-nixxiegħa nixxa bil-mod taħt, shimmering fid-dawl tax-xemx qawwi.
These plants grow best in warm, sunny places.	Dawn il-pjanti jikbru l-aħjar f'postijiet sħan u xemxija.
Fresh fruit is abundant in this region.	Frott frisk huwa abbundanti f'dan ir-reġjun.
It was unusually cold this morning.	Kienet kiesaħ mhux tas-soltu dalgħodu.
We need to find an alternative source of energy.	Ikollna bżonn insibu sors ta’ enerġija alternattiva.
The brave young man's eyes were full of trouble.	Għajnejn iż-żagħżugħ kuraġġuż kienu mimlijin inkwiet.
But he still had to confront his demons.	Imma kien għad irid jikkonfronta lid- demonji tiegħu.
The economy in this region is agricultural.	L-ekonomija f'dan ir-reġjun hija agrikola.
Is your car there?	Dik il-karozza tiegħek hemm?
In any business, it is important to be professional.	Fi kwalunkwe negozju, huwa importanti li tkun professjonali.
Add sugar and stir until dissolved.	Żid iz-zokkor u ħawwad sakemm tinħall.
Each piece of fruit should contain seeds.	Kull biċċa frott għandu jkun fiha żrieragħ.
The young man smiled shyly.	Iż-żagħżugħ tbissem mistħi.
The terrorists were brainwashed by their charismatic leader.	It-terroristi ngħataw il-moħħ mill-mexxej kariżmatiku tagħhom.
When it was all over, the world began.	Meta kollox kien għadu, id-dinja bdiet.
A group of researchers recently proposed this method.	Grupp ta 'riċerkaturi reċentement ippropona dan il-metodu.
Something about this place seems familiar.	Xi ħaġa dwar dan il-post tidher familjari.
This temple is known for its food.	Dan it-tempju huwa magħruf għall-ikel tiegħu.
Go online and research, read and check sources.	Mur online u riċerka, aqra u ċċekkja s-sorsi.
It was a pond here.	Kien hawn għadira.
He swung his sword.	Huwa tbandal xabla tiegħu.
None of the protesters were arrested.	Ħadd mid-dimostranti ma kien arrestat.
The little boy burst into tears.	It-tifel ċkejken infaqa’ jibki.
A shift to the right is needed for growth.	Huwa meħtieġ bidla lejn il-lemin għat-tkabbir.
We must do everything possible to conserve water.	Għandna nagħmlu dak kollu possibbli biex nikkonservaw l-ilma.
The driver refused to obey the speed restrictions.	Is-sewwieq irrifjuta li jobdi r-restrizzjonijiet tal-veloċità.
The dictionary is an invaluable source of information.	Id-dizzjunarju huwa sors imprezzabbli ta’ informazzjoni.
Many countries consider diversity to be valuable.	Ħafna pajjiżi jqisu li d-diversità hija ta’ valur.
So that's why,	Allura hu għalhekk li,
The boy's face reddened with embarrassment.	Wiċċ it-tifel ħammar bl-imbarazzament.
He is a good man.	Huwa raġel tajjeb.
Do not drive while distracted.	Issuqx waqt li tkun distratt.
So should we continue?	Mela għandna nkomplu?
As the light fades, the lush jungle begins to shake.	Hekk kif id-dawl jisparixxi, il-ġungla lush tibda tħawwad.
Competition, price, and many other factors.	Kompetizzjoni, prezz, u ħafna fatturi oħra.
Don't eat too sweet.	Tikolx wisq ħelu.
Her only source of inspiration was her love for him.	L-uniku sors ta’ ispirazzjoni tagħha kien l-imħabba tagħha lejh.
Peering out of the tent in the endless night.	Peering barra mit-tinda fil-lejl bla tarf.
The desert will no doubt expand.	Id-deżert bla dubju se jespandi.
Rapid economic growth has been sustained.	It-tkabbir ekonomiku rapidu kien sostnut.
Drink plenty of fluids.	Ixrob ħafna fluwidi.
He divorced the girl.	Huwa ddivorzja lit-tfajla.
No one expected that storm.	Ħadd ma stenna dik il-maltemp.
The old wooden church has been modernized.	Il-knisja l-antika tal-injam ġiet immodernizzata.
Another chip flew out of the open window.	Ċippa oħra tellgħet mit-tieqa miftuħa.
The team is so fast.	It-tim tant hu mgħaġġel.
Noise levels there exceed acceptable levels, they say.	Il-livelli tal-istorbju hemmhekk jaqbżu l-livelli aċċettabbli, jgħidu.
You have visited more art galleries.	Ikollok żort aktar galleriji tal-arti.
A delicious aroma came into the air.	Aroma delizzjuża daħlet fl-arja.
The bamboo pole shattered with a cracking sound.	L-arblu tal-bambu farrak b’ħoss ta’ qsim.
The floor was dry and clean.	L-art kienet niexfa u nadifa.
Often, they resort to violence.	Ħafna drabi, jirrikorru għall-vjolenza.
Flood water rushed through the streets.	L-ilma tal-għargħar ġera fit-toroq.
He was exhausted, so he lay down.	Huwa kien eżawrit, għalhekk imtedd.
Many new animal species have been discovered.	Ġew skoperti ħafna speċi ta’ annimali ġodda.
The stars are yellow, not red.	L-istilel huma safrani, mhux ħomor.
Elaborate carvings decorate the frame.	Tinqix elaborat dekora l-qafas.
Anyone who practices calligraphy is called a calligrapher.	Kull min jipprattika l-kaligrafija jissejjaħ calligrapher.
I just want to understand you.	Irrid sempliċiment nifhimkom.
Higher interest rates can slow down the economy.	Rati ta 'imgħax ogħla jistgħu jnaqqsu l-ekonomija.
Many people believe that the advertisement is misleading.	Ħafna nies jemmnu li r-reklam huwa qarrieqi.
He had a burning desire to be famous.	Huwa kellu xewqa taħraq li jkun famuż.
People were hard-working and hard-working folk.	In-nies kienu folk li jifilħu u li jaħdmu iebes.
After hanging up the phone, she puts on her coat.	Wara li ddendel it-telefon, ilbes il-kowt tagħha.
Women tend to live longer than men.	In-nisa għandhom it-tendenza li jgħixu aktar mill-irġiel.
The stunned swimmer began to drift to the ground.	L-għawwiem stordut beda riesqa l-art.
The sunset was spectacular, the sky over the fire.	Inżul ix-xemx kienet spettakolari, is-sema fuq in-nar.
You need to do this.	Għandek bżonn tagħmel dan.
The specialist found a large tumor in your lung.	L-ispeċjalista sab tumur kbir fil-pulmun tiegħek.
When traveling, beware of thieves.	Meta tivvjaġġa, oqgħod attent mill-ħallelin.
Once upon a time there was a glorious golden age.	Darba kien hemm età tad-deheb glorjuża.
He added the last touches to a chart.	Huwa żied l-aħħar irtokki ma’ chart.
There are many types of insurance.	Hemm bosta tipi ta 'assigurazzjoni.
A local clergyman said his parishioners were angry.	Kleru lokali qal li l-parruċċani tiegħu kienu rrabjati.
Thousands gathered for the annual funeral.	Eluf inġabru għall-funeral annwali.
He wants another piece of cake.	Irid biċċa torta oħra.
The clown fled.	Il-clown ħarab.
Do not mix salt and sugar together.	Tħallatx melħ u zokkor flimkien.
The priest called for silence.	Il-qassis sejjaħ għas-skiet.
Our family has lived in this house for generations.	Il-familja tagħna ilha tgħix f’din id-dar għal ġenerazzjonijiet.
The sieve has ten holes.	L-għarbiel għandu għaxar toqob.
Some animals migrate long distances to escape the cold weather.	Xi annimali jemigraw fuq distanzi twal biex jaħarbu mit-temp kiesaħ.
The house was shrouded in mist.	Id-dar kienet imdawwar fiċ-ċpar.
The villagers were happy that their crops survived.	Ir-raħħala kienu kuntenti li l-uċuħ tar-raba’ tagħhom baqgħu ħajjin.
The soldiers remained in place.	Is-suldati baqgħu f’posthom.
He used a ruler to measure the object.	Huwa uża ħakkiem biex ikejjel l-oġġett.
Hot sun beat.	Xemx sħun taħbit.
Unsuccessfully, the photographer turned to play the hooky.	Bla suċċess, il-fotografu daru biex jilgħab il-hooky.
His hair was stained with blood.	Xagħar tiegħu kien imtappna bid-demm.
The boy looked at the floor.	It-tifel ħares lejn l-art.
The people here are very hospitable.	In-nies hawn huma ospitabbli ħafna.
She soon cut off all contact with him.	Dalwaqt qatgħet kull kuntatt miegħu.
He says he can help find the person.	Jgħid li jista’ jgħin biex issib il-persuna.
They are currently discussing the issue.	Bħalissa qed jiddiskutu l-kwistjoni.
The bride is waiting.	L-għarusa qed tistenna.
All eyes were on the speaker.	L-għajnejn kollha kienu fuq il-kelliem.
Children were used as slaves.	It-tfal kienu użati bħala skjavi.
I have to go now, he said.	Ikolli mmur issa, qal.
He had the fish filling.	Huwa kellu l-mili tal-ħut.
These greetings are appropriate for a monarch.	Dawn it-tislima huma xierqa għal monarka.
There was a lot of whispering.	Kien hemm ħafna whispering.
She could have answered their questions.	Hija setgħet wieġbet il-mistoqsijiet tagħhom.
It is not always clear which version is correct.	Mhux dejjem ċar liema verżjoni hija korretta.
The luggage is very heavy.	Il-bagalja hija tqila ħafna.
Ask the most experienced person.	Staqsi lill-persuna bl-aktar esperjenza.
See, there!	Ara, hemmhekk!
Lush, green, and beautiful, the park is a delight.	Lush, aħdar, u sabiħ, il-park huwa delight.
Steamboats once sailed from this river.	Dgħajjes tal-fwar darba mxew minn din ix-xmara.
The hives were light with honey.	Id-doqqajs kienu ħfief bl-għasel.
The relief is temporary.	L-eżenzjoni hija temporanja.
Our trees provide shade and a home for birds.	Is-siġar tagħna jipprovdu dell u dar għall-għasafar.
Enjoy sip tea	Igawdu sip tè
Public education is free.	L-edukazzjoni pubblika hija b'xejn.
Use your own judgment.	Uża l-ġudizzju tiegħek stess.
All of the boy's questions were answered in silence.	Il-mistoqsijiet kollha tat-tifel intlaqgħu bis-skiet.
She wisely hid the stolen artifacts.	Hija ħbiet b'mod għaqli l-artifatti misruqa.
The magician made his entrance.	Il-maġi għamel id-dħul tiegħu.
They remain under arrest.	Huma jibqgħu taħt arrest.
She examined it closely with her lens.	Hija eżaminatha mill-qrib bil-lenti tagħha.
These curiosities and relics were never on display.	Dawn il-kurzijiet u r-relikwi qatt ma kienu għall-wiri.
And so, bottom line is that we're really looking forward to it.	U, b’hekk, baqa’ bla xejn.
Padded with pure silk, my father's pillows are the most comfortable.	Ikkuttunat bil-ħarir pur, l-imħaded ta 'missieri huma l-aktar komdi.
Having two incomes has many advantages.	Li jkollok żewġ dħul għandu ħafna vantaġġi.
The fear of animal death was palpable.	Il-biża’ tiġbor mill-mewt tal-annimali kien palpabbli.
Some clouds look thick.	Xi sħab jidhru ħoxnin.
This is in preparation for my visit.	Dan huwa bi tħejjija għaż-żjara tiegħi.
They quarreled with each other.	Huma quarreled ma 'xulxin.
Crime rates are unacceptably high.	Ir-rati tal-kriminalità huma għoljin b'mod inaċċettabbli.
The sphere reflected its surroundings.	L-isfera kienet tirrifletti l-madwar tagħha.
They dug deep holes to bury their dead.	Ħaffru toqob fondi biex jidfnu l-mejtin tagħhom.
Calm and solemn, he looked at me.	Kalm u solenni, ħares lejja.
He offered to kiss my hand.	Offriet li tbews idi.
Rising government spending quickly pushed the economy into recession.	Żieda fl-infiq tal-gvern malajr imbuttat lill-ekonomija f'riċessjoni.
A dark and stormy day.	Ġurnata mudlama u ta’ maltemp.
All her life, she dreamed of escaping.	Ħajjitha kollha, ħolmet li taħrab.
Legions of children have been set up to work in the fields.	Leġjuni ta’ tfal ġew stabbiliti biex jaħdmu fl-għelieqi.
Some party members threatened to resign.	Xi membri tal-partit heddew li jirriżenjaw.
All but one voted in favor.	Kollha ħlief wieħed ivvotaw favur.
Hard work, it may be, but it's too late for me.	Xogħol iebes, jista’ jkun, imma tard wisq għalija.
Turn off the lights when you leave.	Itfi d-dwal meta titlaq.
Rarely getting visitors.	Rari jkollna viżitaturi.
Butter is churned from the cream.	Butir huwa churned mill-krema.
He took a tub for his pet sprayed greens.	Huwa ħa tub għall-annimali domestiċi tiegħu ħodor imbexxex.
The reception was boring.	Ir-riċeviment kien boring.
The arts have historically been important to these civilizations.	L-arti kienu storikament importanti għal dawn iċ-ċiviltajiet.
This country needs efficient transport and a new foreign policy.	Dan il-pajjiż għandu bżonn trasport effiċjenti u politika barranija ġdida.
He has been flying this plane for eight years.	Ilu tmien snin itir dan l-ajruplan.
Translucent spring bulb.	Basla tar-rebbiegħa trasluċida.
She plans to retire next year.	Hija ppjanat li tirtira s-sena d-dieħla.
Many celebrities took sides in the battle.	Ħafna ċelebritajiet ħadu naħat fil-battalja.
Many flies invaded the kitchen door.	Ħafna dubbien invadew il-bieb tal-kċina.
The feast lasted three days.	Il-festa damet tlett ijiem.
The mountain ranges surround the valleys sharply.	Il-firxiet tal-muntanji jdawwar il-widien b'mod qawwi.
He denies any knowledge of the crime.	Huwa jiċħad kull għarfien tar-reat.
Remember to bring an umbrella.	Ftakar li ġġib umbrella.
Some say war was the curse of humanity.	Xi wħud jgħidu li l-gwerra kienet is-saħta tal-umanità.
The clouds are dropping lazily in the afternoon air.	Is-sħab nieżel għażżien fl-arja ta’ wara nofsinhar bil-ħeffa.
Use a blender to finely chop the onions.	Uża blender biex aqta 'l-basal fin.
Bill drilled three holes in the wood.	Bill imtaqqab tliet toqob fl-injam.
Draw a face like this.	Iġbed wiċċ bħal dan.
New words often come from old words.	Kliem ġdid ħafna drabi ġej minn kliem antik.
The learning system generates a list of hypotheses.	Is-sistema ta' tagħlim tiġġenera lista ta' ipoteżijiet.
Yesterday I took a long walk through the woods.	Ilbieraħ għamilt mixja twila mill-boskijiet.
Measures will be taken to ensure his health.	Se jittieħdu miżuri biex jassiguraw saħħa tiegħu.
The moon was covered with craters.	Il-qamar kien miksi bil-kraters.
It is very important for the economy.	Huwa importanti ħafna għall-ekonomija.
The shop is located next to the bank.	Il-ħanut jinsab ħdejn il-bank.
The shower was hot.	Id-doċċa kienet sħuna.
Honey is a sweet, sticky substance produced by bees.	L-għasel huwa sustanza ħelwa u li twaħħal prodotta min-naħal.
Exports are the most important source of foreign revenue.	L-esportazzjonijiet huma l-aktar sors importanti ta’ dħul barrani.
Boys and girls can be of different genders.	Subien u bniet jistgħu jkunu minn sessi differenti.
He sat with his son under the tree.	Poġġa ma’ ibnu taħt is-siġra.
The operation was "painless," the surgeon said.	L-operazzjoni kienet "bla tbatija", qal il-kirurgu.
The speech was led by the local school.	Id-diskors kien immexxi mill-iskola lokali.
It blocks odors and is easy to clean.	Jimblokka l-irwejjaħ u huwa faċli biex jitnaddaf.
she took a bath and began to take off her clothes.	ġibdet il-banju u bdiet tneħħi l-ilbies.
The troops advanced fearlessly.	It-truppi avvanzaw mingħajr biża.
The seasons are in turn characterized by changes in weather.	L-istaġuni huma min-naħa tagħhom ikkaratterizzati minn bidliet fit-temp.
Without warning, the stranger disappeared into the forest.	Mingħajr twissija, il-barrani sparixxa fil-foresta.
Aesthetics is a weird concept.	L-estetika hija kunċett stramb.
The camera flash shot the deer.	Il-flash tal-kamera ħasad liċ-ċriev.
They were nervous and excited.	Kienu nervużi u eċċitati.
The sand was moving, changing quickly.	Ir-ramel kien qed jiċċaqlaq, u jinbidel malajr.
Potassium nitrate is used in explosives.	Nitrat tal-potassju huwa użat fl-isplussivi.
Formulate a hypothesis.	Ifformula ipoteżi.
The vitality of her poetry quickly earned her fame.	Il-vitalità tal-poeżiji tagħha malajr ġabitilha fama.
Four eggs, please.	Erba' bajd, jekk jogħġbok.
She fell completely on impact.	Hija waqgħet kompletament mal-impatt.
Handmade fabric has been exported to many countries.	Drapp magħmul bl-idejn ġie esportat lejn ħafna pajjiżi.
The factory stopped.	Il-fabbrika waqfet.
Talented dancers will tour cities around the world.	Iż-żeffien b’talent se jduru bliet madwar id-dinja.
There was no need for fear.	Ma kien għad hemm bżonn ta’ biża’.
The queen was the main player.	Ir-reġina kienet il-plejer ewlieni.
Preparations must be made in advance.	Il-preparazzjonijiet għandhom isiru minn qabel.
All over the world people use technology to communicate.	Madwar id-dinja kollha n-nies jużaw it-teknoloġija biex jikkomunikaw.
To form an assembly line, we need several workers.	Biex tifforma linja ta 'assemblaġġ, għandna bżonn diversi ħaddiema.
Once you finish eating, place the dishes in the sink.	Ladarba tispiċċa tiekol, poġġi l-platti fis-sink.
Usually, he taught this class.	Normalment, huwa għallem din il-klassi.
She became aware of her mortality.	Hija saret konxja tal-mortalità tagħha.
Hear a strange sound.	Isma 'ħoss stramba.
The queen considered her next move.	Ir-reġina qieset il-mossa li jmiss tagħha.
She sipped green tea	Hija sipped tè aħdar
The miners flee the scene when police arrive.	Il-minaturi jaħarbu minn fuq il-post meta jaslu l-pulizija.
I know you're worried about your brother.	Naf li int inkwetat marid dwar ħuk.
He was the victim of a terrible crime.	Kien vittma ta’ reat terribbli.
Many rivers in this region are polluted.	Ħafna xmajjar f'dan ir-reġjun huma mniġġsa.
Spray the stain with a clean liquid.	Roxx it-tebgħa b'likwidu nadif.
This is the best decision I have ever made.	Din hija l-aħjar deċiżjoni li qatt ħadt.
All her kitchen utensils were powder coated.	L-utensili kollha tal-kċina tagħha kienu miksija bit-trab.
His legs fell weak.	Saqajh waqgħu dgħajfa.
The bodies are buried in the ground.	Il-korpi huma midfuna fl-art.
Workers were subjected to harsh working conditions.	Il-ħaddiema kienu soġġetti għal kundizzjonijiet tax-xogħol ħorox.
The following year, the residents of the residence are recovering.	Is-sena ta’ wara, ir-residenti tar-residenza qed jirkupraw.
When the bottle is full, we must empty it.	Meta l-flixkun ikun mimli, irridu nbattlu.
The prime minister happens to agree with me.	Il-prim ministru jinzerta jaqbel miegħi.
The chemical was made entirely of natural products.	Il-kimika kienet magħmula kompletament minn prodotti naturali.
She spoke slowly.	Tkellmet bil-mod.
Adding sugar makes the custard taste better.	Iż-żieda taz-zokkor tagħmel il-kustard togħma aħjar.
It has been formed for millions of years.	Ġie ffurmat fuq miljuni ta’ snin.
He also predicted that the pond would freeze.	Bassret ukoll li l-għadira kienet se tiffriża.
Where silence is golden.	Fejn is-silenzju huwa tad-deheb.
The gallery contains modern art.	Il-gallerija fiha arti moderna.
His throat was cut with a knife.	Griżmejh inqatgħet b’sikkina.
Gary, you're logically disturbing.	Gary, int loġiku inkwetanti.
Walking in cities can be very dangerous.	Il-mixi fl-ibliet jista’ jkun perikoluż ħafna.
He can listen to his favorite music.	Jista’ jisma’ l-mużika favorita tiegħu.
Betting on your chosen horse.	Imħatri fuq iż-żiemel magħżul tiegħek.
They all arrived on time.	Ilkoll waslu fil-ħin miftiehem.
You are approaching it obliquely.	Qed toqrob lejha b'mod oblikwu.
Police told the suspects they saw nothing.	Il-pulizija qal lis-suspettati li ma ra xejn.
She had grown smaller, her throat tighter.	Hija kienet kibret iżgħar, gerżuma tagħha aktar stretta.
Android's popularity has skyrocketed since its release.	Il-popolarità ta 'Android żdiedet wara r-rilaxx tiegħu.
For generations, the people of this village have relied on the river.	Għal ġenerazzjonijiet, in-nies ta 'dan ir-raħal kienu jiddependu mix-xmara.
Two-thirds of the province's rivers are polluted.	Żewġ terzi tax-xmajjar tal-provinċja huma mniġġsa.
A damp wind began to blow across the field.	Riħ niedja beda jonfoħ madwar l-għalqa.
They came together, panting.	Waslu flimkien, panting.
The cleared road leads to the school building.	It-triq imnaddaf twassal għall-bini tal-iskola.
A wave crashed on the ship.	Mewġa ġġarraf fuq il-vapur.
Gestures, sounds and thoughts are transmitted through the nerves.	Il-ġesti, il-ħsejjes u l-ħsibijiet huma trażmessi permezz tan-nervituri.
Sensitivity training was not entirely successful.	It-taħriġ dwar is-sensittività ma kienx għal kollox suċċess.
He sank to his knees, completely overwhelmed.	Hu għereq għal irkopptu, megħlub għal kollox.
This confusion must have cost you a fortune.	Din il-konfużjoni żgur li swietlek fortuna.
There is a cafe next door here you can expect.	Hemm kafetterija ħdejn hawn tista' tistenna.
The dress was exquisite.	Il-libsa kienet exquisite.
Young people here do not follow politics.	Iż-żgħażagħ hawn ma jsegwux il-politika.
Although the supply is not enough, there is plenty for everyone.	Għalkemm il-provvista mhix biżżejjed, hemm ħafna għal kulħadd.
The crystal kept spinning.	Il-kristall baqa’ jdur.
A flock of sheep was grazing by the river.	Merħla taʼ nagħaġ kienet qed tirgħu ħdejn ix- xmara.
The cat was a small ball of yellow fur.	Il-qattus kien ballun ċkejken ta’ pil isfar.
The highway was closed.	L-awtostrada kienet magħluqa.
See this up close!	Ara dan mill-qrib!
Signs warn against unloading.	Is-sinjali jwissu kontra l-ħatt.
Weight unloaded from truck.	Piż ħatt mit-trakk.
Affection hungry hearts.	Affezzjoni qlub bil-ġuħ.
Everyone saw the fire immediately.	Kulħadd ra n-nar immedjatament.
They are also not subject to seasonal variations.	Huma wkoll mhumiex suġġetti għal varjazzjonijiet staġjonali.
Both films had a happy ending.	Iż-żewġ films kellhom tmiem kuntent.
Crying is an acceptable form of communication.	Il-biki huwa forma aċċettabbli ta’ komunikazzjoni.
You are entitled to your opinion.	Inti intitolat għall-opinjoni tiegħek.
The doctor testified that the actor was very ill.	It-tabib xehed li l-attur kien marid ħafna.
The crowd kept getting excited.	Il-folla baqgħet tgħaxxaq.
After asking, touch the broken urn.	Wara li talbet, mess l-urna miksura.
Better than ever, local residents argued.	Aħjar minn qatt qabel, sostnew ir-residenti lokali.
This soil is rich and fertile.	Din il-ħamrija hija rikka u fertili.
He cultivated the land with great success.	Huwa kkultiva l-art b'suċċess kbir.
My grief was sinking.	Kien qed jegħreq in-niket tiegħi.
The region is known for its mineral deposits.	Ir-reġjun huwa magħruf għad-depożiti minerali tiegħu.
Players are accustomed to wet ball.	Il-plejers huma mdorrijin ballun imxarrab.
The mayor’s job is complex.	Ix-xogħol tas-sindku huwa kumpless.
Retires when triggered.	Jirtira meta jitqanqal.
You have an important job to do.	Għandek biċċa xogħol importanti x'tagħmel.
The machine works by destroying bacteria.	Il-magna taħdem billi teqred il-batterja.
To her surprise, he returned the next day.	B’sorpriża tagħha, huwa rritorna l-għada.
His job is to work with computers.	Xogħlu hu li jaħdem bil-kompjuters.
A collection of lean porcelain jars on one side.	Kollezzjoni ta 'vażetti tal-porċellana dgħif fuq naħa waħda.
We need to keep warm in this cold weather.	Għandna bżonn inżommu sħan f'dan it-temp kiesaħ.
The smell was strong.	Ir-riħa kienet qawwija.
The country is traditionally democratic.	Il-pajjiż huwa tradizzjonalment demokratiku.
The contract is legally binding.	Il-kuntratt jorbot legalment.
The shared coastline creates a diverse and therefore rich ecosystem.	Il-kosta maqsuma toħloq ekosistema diversa u għalhekk rikka.
Eastern cultures are famous for their beautiful poetry.	Il-kulturi tal-Lvant huma famużi għall-poeżija sabiħa tagħhom.
This huge mountain has a volcano on its surface.	Din il-muntanja enormi għandha vulkan fil-wiċċ.
The government alleged that the opposition was promoting terrorism.	Il-gvern allega li l-oppożizzjoni kienet qed tippromwovi t-terroriżmu.
Has the world's population increased in recent years?	Il-popolazzjoni tad-dinja żdiedet f'dawn l-aħħar snin?
The girl jumped to her feet.	It-tifla qabżet fuq saqajha.
Thousands of books were burned.	Inħarqu eluf ta’ kotba.
Soap and water should never be used together.	Sapun u ilma m'għandhom qatt jintużaw flimkien.
The government must be led by politicians.	Il-gvern irid jitmexxa mill-politiċi.
They used stone composite sticks as weapons.	Huma użaw bsaten komposti tal-ġebel bħala armi.
He passes the ball on the spur of the moment.	Qassam il-ballun malajr.
It reminds me of a woman’s skin color.	Hija tfakkar il-kulur tal-ġilda tal-mara.
She cut the cucumbers very precisely.	Hija qatgħet il-ħjar b'mod preċiż ħafna.
The new factory will benefit the local economy.	Il-fabbrika l-ġdida se tkun ta' benefiċċju għall-ekonomija lokali.
Don't skip it, it's too dangerous.	Taqbeżx, huwa perikoluż wisq.
What remains is the skeleton of an old building.	Li jibqa’ hu skeletru ta’ bini antik.
Cocaine and heroin are the most abused drugs in the world.	Il-kokaina u l-eroina huma l-aktar drogi abbużati fid-dinja.
The wealthy town had a reputation for its beautiful women.	Il-belt sinjura kellha reputazzjoni għan-nisa sbieħ tagħha.
The unhappy feeling usually passes quickly.	Is-sensazzjoni mhux kuntenta normalment tgħaddi malajr.
They planned to do a picket in front of the concert hall.	Huma ppjanaw li jagħmlu picket quddiem is-sala tal-kunċerti.
The clown gulped nervously.	Il-clown gulped nervuż.
Silly, silly and wasteful.	L-iblah, il-blaħ u l-ħela.
You are supposed to clean your teeth.	Int suppost tnaddaf snienek.
The winding trail leads through dense forests.	It-traċċa tkebbib twassal minn foresti densi.
Someone has to vandalize the wall.	Xi ħadd irid ivvandalizza l-ħajt.
When she hit the mood, she jumped up and started dancing.	Meta laqtet il-burdata, qabżet u bdiet tiżfen.
Some degree of rest is critical.	Xi grad ta 'mistrieħ huwa kritiku.
What you need is a different approach.	Dak li għandek bżonn huwa approċċ differenti.
Methamphetamine was officially banned.	Il-metamfetamina kienet uffiċjalment ipprojbita.
Machine gun is equipped with an empty magazine.	Machine gun hija mgħammra b'magażin vojt.
Something came down from the tree.	Xi ħaġa niżżlu mis-siġra.
Their marriage broke up quickly.	Iż-żwieġ tagħhom inqasam malajr.
The summer palace was dominated by tourists.	Il-palazz tas-sajf kien maħkum bit-turisti.
She works in a bank.	Hija taħdem f'bank.
The primate pawed the desk.	Il-primat pawed l-iskrivanija.
Everyone in this group must agree to participate.	Kulħadd f'dan il-grupp irid jaqbel li jipparteċipa.
The harvest was poor this year.	Il-ħsad kien fqir din is-sena.
A city of poetry.	Belt ta’ poeżija.
Another young musician.	Mużiċist żagħżugħ ieħor żagħżugħ.
Some farmers in this village are very poor.	Xi bdiewa f’dan ir-raħal huma foqra ħafna.
The chin of a sniper rifle was therefore positioned.	Il-geddum ta’ xkubetta sniper kienet għalhekk pożizzjonata.
I think she was lying.	Naħseb li kienet tigdeb.
We will probably continue our policy.	Probabbilment se nkomplu l-politika tagħna.
Police found cocaine.	Il-pulizija sabet fdal ta’ kokaina.
Many people in this village do not approve.	Ħafna nies f’dan ir-raħal ma japprovawx.
She was embroiled in controversy.	Hija kienet imqabbda minn kontroversja.
The arrangement should be diamond shaped.	L-arranġament għandu jkun forma ta 'djamant.
A librarian wants to remove every trace of a book.	Librar irid ineħħi kull traċċa ta’ ktieb.
He carefully studied the menu.	Huwa studja b'attenzjoni l-menu.
Many trees grow in this area.	F’din iż-żona jikbru ħafna siġar.
The stems grow from the base of the plant.	Iz-zkuk jikbru mill-bażi tal-pjanta.
The boilers are filled with wood.	Il-bojlers huma mimlija injam.
The feast was lively.	Il-festa kienet vivaċi.
These rockets can hit targets with deadly precision.	Dawn ir-rokits jistgħu jolqtu miri bi preċiżjoni fatali.
I was surprised to find water.	Kont sorpriż li sibt l-ilma.
Although he had no family, the cat had many friends.	Għalkemm ma kellu l-ebda familja, il-qattus kellu ħafna ħbieb.
The burglars are on the run.	Il-burglars huma fuq il-run.
Better hurry.	Aħjar tgħaġġel.
This is a temporary solution.	Din hija soluzzjoni temporanja.
Pasquale wore his favorite dress.	Pasquale libes il-libsa favorita tiegħu.
The two roads merge at this point.	Iż-żewġ toroq jingħaqdu f'dan il-punt.
Her dress was white.	Il-libsa tagħha kienet bajda.
Workers must receive training.	Il-ħaddiema jridu jirċievu taħriġ.
Chicken varies in taste due to genetic differences.	It-tiġieġ ivarja fit-togħma minħabba differenzi ġenetiċi.
I splashed water on my face.	I splaxx ilma fuq wiċċi.
Our government has increased its investment.	Il-gvern tagħna żied l-investiment tiegħu.
They hoped to recover the damaged aircraft.	Huma ttamaw li jirkupraw l-ajruplan bil-ħsara.
Honey bees are useful insects.	In-naħal tal-għasel huma insetti utli.
The king declared a state of emergency.	Ir-re iddikjara stat ta’ emerġenza.
He attacked the manager with a crossbar.	Huwa attakka lill-manager b’crowbar.
Her sister is in the hospital.	Oħtha tinsab l-isptar.
His broad shoulders were muscular.	L-ispallejn wesgħin tiegħu kienu muskolari.
A thick blanket of snow covers the floor.	Kutra ħoxna ta 'borra tkopri l-art.
The water polluted the river	L-ilma kien tniġġes ix-xmara
They are using computers to measure pollution levels.	Qed jużaw il-kompjuters biex ikejlu l-livelli ta’ tniġġis.
The queen wants to sign the new law immediately, they said.	Ir-reġina trid tiffirma l-liġi l-ġdida immedjatament, qalu.
It is united close to the old.	Hija mgħaqqda qrib ix-xjuħ.
I sit next to the train station.	Jien noqgħod ħdejn l-istazzjon tal-ferrovija.
He turned the corner and entered the library.	Huwa dawwar il-kantuniera u daħal fil-librerija.
It is an authority on the subject.	Huwa awtorità dwar is-suġġett.
This poet was a defender of loved ones.	Dan il-poeta kien difensur tal-maħbubin.
We decided to call the meeting.	Iddeċidejna li nsejħu l-laqgħa.
Almost all ingredients are sourced locally.	Kważi l-ingredjenti kollha jinxtraw lokalment.
Leave it in the fridge for an hour.	Ħallih fil-friġġ għal siegħa.
Get out as long as you can.	Oħroġ sakemm tista'.
Stretch the dough over the edges of the pan.	Iġġebbed l-għaġina fuq it-truf tat-taġen.
The cat was sitting on the sofa.	Il-qattus kien qiegħed fuq is-sufan.
The festivals we attended were wonderful.	Il-festivals li attendejna kienu mill-isbaħ.
The revolution lasted only a few short months.	Ir-rivoluzzjoni damet biss ftit xhur qosra.
An entire army was destroyed in the siege.	Armata sħiħa ġiet meqruda fl-assedju.
Simply add water, strain and serve.	Sempliċement żid l-ilma, razza u servi.
Due to declining demand, many mills have closed.	Minħabba t-tnaqqis fid-domanda, ħafna imtieħen għalqu.
In the end, the demons left the professor alone.	Fl-aħħar, id-demonji ħallew lill-professur waħdu.
The rain began to fall, the ponds swelled.	Ix-xita bdiet nieżla, l-għadajjar jintefħu.
The mouse jumped over his keyboard.	Il-ġurdien qabeż it-tastiera tiegħu.
Criminals are in general.	Il-kriminali huma in ġenerali.
The thick fur of the polar bear keeps it quite warm.	Il-pil oħxon tal-ors polari jżommha pjuttost sħuna.
I am trying to avoid mistakes.	Qed nipprova nevita l-iżbalji.
This building has a fantastic view.	Dan il-bini għandu veduta meraviljuża.
These injuries were relatively mild.	Dawn il-ġrieħi kienu relattivament ħfief.
There is a lake near the train station.	Hemm lag ħdejn l-istazzjon tal-ferrovija.
She spoke the simple phrase that changed her life.	Tkellmet il-frażi sempliċi li biddlet ħajjitha.
The villagers asked for rain.	Ir-raħħala talbu għax-xita.
Blows above the horizon.	Daqqiet ta 'fuq mill-orizzont.
The landscape was beautiful.	Il-pajsaġġ kien sabiħ.
That man works around such a trash.	Dak ir-raġel jaħdem madwar tali trash.
I saw an old record stuffed lying on the floor.	Rajt rekord antik mimli mimdud mal-art.
Each office contained a small desk.	Kull uffiċċju kien fih skrivanija żgħira.
A young boy found a gold coin on the street.	Tifel żagħżugħ sab munita tad-deheb fit-triq.
Termites are expanding their empire.	It-termites qed jespandu l-imperu tagħhom.
There were no witnesses.	Ma kienx hemm xhieda.
Alder skeletons were scattered on the sandy ground.	Skeletri tal-Alder kienu mxerrda mal-art ramlija.
A large river flows nearby.	Xmara kbira tnixxi fil-qrib.
Insert the blanket around the chin.	Iddaħħal il-kutra madwar il-geddum.
We enjoyed sunny weather during our stay.	Gawdejna temp xemxi matul il-waqfa tagħna.
Our first step is to make a cake.	L-ewwel pass tagħna huwa li nagħmlu kejk.
John sold his last car.	John biegħ l-aħħar karozza tiegħu.
Rainfall can increase dramatically in this region.	Ix-xita tista’ tiżdied b’mod drammatiku f’dan ir-reġjun.
As you can see, this scene is not natural.	Kif tistgħu taraw, din ix-xena mhix naturali.
The purple sky was built in layers.	Is-sema vjola nbniet f'saffi.
Despite initial reservations, he agreed to support the operation.	Minkejja r-riżervi inizjali, huwa qabel li jappoġġja l-operazzjoni.
She had a frozen smile on her face.	Kellha tbissima ffriżata fuq wiċċha.
The first book uses a short "a".	L-ewwel ktieb juża "a" qasir.
We need to learn more.	Għandna bżonn nitgħallmu aktar.
Light rain is constantly falling.	Xita ħafifa taqa’ b’mod kostanti.
He lived alone in his cottage.	Kien jgħix waħdu fil-cottage tiegħu.
The court is now in jail.	Il-qorti issa tinsab f'ħabs.
This lead artist uses simple but sophisticated brushstrokes.	Dan l-artist ewlieni juża brushstrokes sempliċi, iżda sofistikati.
Now it's your turn to clean it.	Issa jmissek li tnaddaf.
But that man is deeply wrong.	Imma dak ir-raġel huwa profondament żbaljat.
The managing agent has been appointed.	Inħatar l-aġent maniġer.
The moon moved slowly from the sky.	Il-qamar mexxa bil-mod mis-sema.
This small country is rich in minerals.	Dan il-pajjiż żgħir huwa għani fil-minerali.
The tree has grown tall.	Is-siġra kibret twila.
The recipe is simple enough that anyone can make it.	Ir-riċetta hija sempliċi biżżejjed li kulħadd jista 'jagħmel.
Some plants are perennial, some annual.	Xi pjanti huma perenni, uħud annwali.
It inspires me to get out of bed in the morning.	Jispirani biex inqum mis-sodda filgħodu.
Flames engulfed the building.	Fjammi ħakmu l-bini.
Catalysts are needed to help the chickens lay eggs.	Il-katalisti huma meħtieġa biex jgħinu lit-tiġieġ ibidu l-bajd.
The flag, which hangs smoothly on the pole, is faded.	Il-bandiera, li tiddendel bla xkiel fuq l-arblu, hija faded.
An offshore ship breaks down tonight.	Illejla tkisser vapur 'il barra mill-kosta.
This city has a large population.	Din il-belt għandha popolazzjoni kbira.
A famous writer lived here.	Kien jgħix kittieb famuż hawn.
The landscape was rising rapidly.	Il-pajsaġġ kien qed jiżdied malajr.
The reporter had fewer opportunities than a local	Ir-reporter kellu inqas opportunitajiet minn lokali
A strange thing happened on the bus home.	Ħaġa stramba ġrat fuq il-karozza tal-linja d-dar.
How do we define the human species?	Kif niddefinixxu l-ispeċi umana?
A second round of peace talks is scheduled for this year.	It-tieni rawnd ta’ taħditiet għall-paċi hija skedata din is-sena.
The chapter examines statistics related to the growth of the human population.	Il-kapitolu jeżamina l-istatistika relatata mat-tkabbir tal-popolazzjoni umana.
Both men competed fiercely for the prize.	Iż-żewġt irġiel ikkompetew bil-qawwi għall-premju.
Be careful.	Imxi bir-reqqa.
The baby's crib was just around the corner.	Il-presepju tat-tarbija qagħad fil-kantuniera.
On their way home, they came across a small stream.	Fi triqthom lejn id-dar sabu xkiel ma’ nixxiegħa żgħira.
I stop this train.	Jien inwaqqaf din il-ferrovija.
After the book, the bookshelf burned down.	Wara l-ktieb, l-ixkaffa tal-kotba nħarqet.
The flood destroyed the whole city.	L-għargħar qered il-belt kollha.
She looked longingly at the glass window.	Hija ħarset bix-xenqa lejn it-tieqa tal-ħġieġ.
She usually helped the children.	Normalment kienet tgħin lit-tfal.
He pulled out the door, knocked on the door.	Neħħa l-barra, ħabbat il-bieb.
Breeding programs are designed to emphasize certain traits.	Il-programmi tat-tnissil huma mfassla biex jagħmlu enfasi fuq ċerti karatteristiċi.
It has been snowing all day long.	Il-borra ilha nieżla b’mod kostanti l-ġurnata kollha.
The food here is delicious.	L-ikel hawn huwa Delicious.
The weather forecast for tomorrow looks favorable.	It-tbassir tat-temp għal għada jidher favorevoli.
She escaped from the burning building.	Hija ħarbet mill-bini li jaħraq.
The prophecy was fulfilled.	Il-profezija twettqet.
Some feel it’s just a fad.	Xi wħud iħossu li huwa biss fad.
A cooler climate makes farming easier.	Klima aktar friska tagħmel il-biedja aktar faċli.
Even the smallest accident can be reported.	Anke l-iżgħar inċident jista’ jiġi rrappurtat.
Sage plants grow here.	Pjanti salvja jikbru hawn.
Outside, it was dazzlingly sunny.	Barra, kien tgħammix xemxija.
Conversationalists ranged in age from twelve to ninety.	Il-konversazzjonali kienu jvarjaw fl-età minn tnax sa disgħin.
We are on the eve of a new era.	Ninsabu lejlet era ġdida.
The man had dirt on his pants and cuffs.	Ir-raġel kellu ħmieġ fuq il-qliezet u l-pulzieri.
The years passed quickly.	Is-snin għaddew malajr.
The bartender fills the glass.	Il-barman imla l-ħġieġ.
He saw many attacks.	Huwa ra ħafna attakki.
Department stores often make sales on new purchases.	Il-ħwienet kbar ħafna drabi jagħmlu bejgħ fuq xiri ġdid.
Nowadays, more pilgrims visit the sanctuary every year.	Illum il-ġurnata, aktar pellegrini jżuru s-santwarju kull sena.
It's a pretty small park.	Huwa park pjuttost żgħir.
The athlete breathed heavily, sweat dripping from his pores.	L-atleta nefaħ ħafna, għaraq iqattar mill-pori tiegħu.
It rained heavily yesterday afternoon.	Ilbieraħ waranofsinhar niżlet xita qawwija.
His work has been widely published.	Ix-xogħol tiegħu ġie ppubblikat ħafna.
I feel nostalgic about my childhood.	Inħoss nostalġika dwar tfuliti.
An investigation has been launched.	Tnediet investigazzjoni.
You probably need a haircut.	Probabbilment ikollok bżonn haircut.
His preaching had little impact.	L-​ippridkar tiegħu ftit li xejn kellu impatt.
A slow death is often preferable to a quick death.	Mewt bil-mod huwa spiss preferibbli minn mewt malajr.
Hoping to buy time.	Bit-tama li jixtri l-ħin.
There was a charcoal painting on the wall.	Fuq il-ħajt kien hemm tpinġija bil-faħam.
She was recently promoted to head of security.	Dan l-aħħar ġiet promossa għal kap tas-sigurtà.
A landfill was built near that golf course.	Inbniet terraferma ħdejn dik il-korsa tal-golf.
Frequent changes occur in the weather.	Bidliet frekwenti jseħħu fit-temp.
Still our most important export.	Għadhom l-aktar esportazzjoni importanti tagħna.
A boy is allowed to go where he wants.	Tifel tħalla jmur fejn irid.
The tests were performed at a remote institute.	It-testijiet saru f'istitut 'il bogħod.
He can barely hide his delight.	Huwa bilkemm jista 'jaħbi delight tiegħu.
The old gentleman slept in his chair.	Is-sinjur anzjan raqad fis-siġġu tiegħu.
They walked beside him, giggling all the way.	Huma mxew ħdejh, giggling it-triq kollha.
Focus on one activity at a time.	Iffoka fuq attività waħda kull darba.
The dragon was, of course, terrified.	Id-dragun kien, ovvjament, imwerwer.
Please don't make me move again!	Jekk jogħġbok erġax iġiegħli niċċaqlaq!
Yesterday we had to walk ten miles.	Ilbieraħ kellna nimxu għaxar mili.
I worry about it.	Jien ninkwieta dwarha.
Fowler is often cited as a pioneer researcher.	Fowler huwa spiss ikkwotat bħala riċerkatur pijunier.
I definitely need a break from all this stuff.	Żgur li għandi bżonn pawża minn din il-ħaġa kollha.
There is an urgent need to help the poor.	Hemm bżonn urġenti li ngħinu lill-foqra.
The novelist uses the ability of a narrator to create fascinating plots.	Ir-rumanzier juża ħila ta’ narratur biex joħloq plots affaxxinanti.
The noise level in the room was unbearable.	Il-livell tal-istorbju fil-kamra kien insupportabbli.
You are looking good.	Qed tfittex tajjeb.
He may never recover.	Jista’ qatt ma jirkupra.
The coach constantly reminded the team of this.	Il-kowċ fakkar kontinwament lit-tim f’dan.
Many gardens in this city are peaceful retreats.	Ħafna ġonna f'din il-belt huma irtiri paċifiċi.
It is too early to tell.	Għadu kmieni wisq biex ngħidu.
There was no sign.	Ma kien hemm l-ebda sinjal.
She sat, listless, on the grass.	Hija sib, listless, fuq il-ħaxix.
The student earned his degree with the highest honors.	L-istudent kiseb il-lawrja tiegħu bl-ogħla unuri.
He once ruled this land.	Darba re ħakem din l-art.
The fruit is almost ripe.	Il-frott huwa kważi misjur.
She slammed her hand down on the table.	Hija ħabtet idha isfel fuq il-mejda.
These weapons were also quite powerful.	Dawn l-armi kienu wkoll pjuttost qawwija.
There is no telling what fate will bring.	M'hemmx xi ngħidu x'se jġib id-destin.
People in developed countries now live longer.	In-nies fil-pajjiżi żviluppati issa jgħixu aktar.
It protects plants from pests.	Huwa jipproteġi l-pjanti mill-pesti.
Some local farmers are hoping to hit the oil.	Xi bdiewa lokali qed jittamaw li jolqtu ż-żejt.
Also, enter your phone number below.	Ukoll, ikteb in-numru tat-telefon tiegħek hawn taħt.
The rooster crowed loudly to announce the dawn.	Is-serduk daqq qawwi biex iħabbar is-sebħ.
The soldiers fought hard to ward off the attack.	Is-suldati ġġieldu bil-qawwa biex iwarrbu l-attakk.
The table is too short.	It-tabella hija qasira wisq.
That boy is telling the truth.	Dak it-tifel jgħid il-verità.
Virtually all handguns are fully automatic.	Prattikament l-handguns kollha huma kompletament awtomatiċi.
In urban areas, trees should be regularly trimmed.	Fiż-żoni urbani, is-siġar għandhom jiġu mirquma regolarment.
The dog can smell something!	Il-kelb jista 'jxomm xi ħaġa!
Her class was next to a bar.	Il-klassi tagħha kienet ħdejn bar.
The sun is finally shining after a long, cold time.	Ix-xemx fl-aħħar qed tiddi wara żmien twil u kiesaħ.
Put some butter in a pan.	Poġġi ftit butir ġo taġen.
He is president of the country.	Huwa president tal-pajjiż.
Oxygen is so important to human life.	L-ossiġnu huwa tant importanti għall-ħajja tal-bniedem.
The body was upright.	Il-ġisem kien wieqaf.
I was arrested yesterday.	Ġejt arrestat ilbieraħ.
This land is rich in coal.	Din l-art hija rikka fil-faħam.
Thousands of years ago, there were dinosaurs here!	Eluf ta 'snin ilu, kien hemm dinosawri hawn!
The mountains were among the highest in the world.	Il-muntanji kienu fost l-ogħla fid-dinja.
These birds migrate at sunrise.	Dawn l-għasafar jemigraw mat-tlugħ ix-xemx.
The drugs were lethal.	Id-drogi kienu letali.
The snake was speared with a spear.	Is-serp kien lanced b'lanza.
John's story was incredible.	L-istorja ta’ John kienet inkredibbli.
Seeing me be a mistake.	Li tarani jkun żball.
Long, low-rise buildings continue along the bristling streets.	Bini twil u baxx ikompli mat-toroq bristling.
The crime rate is the most dangerous.	Ir-rata tal-kriminalità hija l-aktar perikoluża.
It’s time to tidy up our room, my mother said.	Wasal iż-żmien li nirranġaw il-kamra tagħna, qalet ommi.
Lives converge on the boundary between the earth and space.	Il-ħajjiet jikkonverġu fil-fruntiera bejn id-dinja u l-ispazju.
It would be better to stay inside.	Ikun aħjar li tibqa' ġewwa.
They put up posters, reading "dogs not allowed."	Huma poġġew posters, li jaqraw "klieb mhux permessi."
The boy who saw me, exclaimed.	It-tifel li ra lili, exclaimed.
You haven’t done that final exam yet.	Għadek ma għamiltx dak l-eżami finali.
The owner of the farm lost his parents due to illness.	Sid ir-razzett tilef lill-ġenituri tiegħu minħabba mard.
The vowels add a light and sweet sound to the words.	Il-vokali jżidu ħoss ħafif u ħelu mal-kliem.
The students sat in silence at the ceremony.	L-istudenti qagħdu fis-skiet fiċ-ċerimonja.
The company has made a decision to reorganize.	Il-kumpanija ħadet deċiżjoni li torganizza mill-ġdid.
The mouse ran around the kitchen.	Il-ġurdien ġera madwar il-kċina.
A school of tropical fish swims comfortably in the aquarium.	Skola ta’ ħut tropikali tgħum komdu fl-akkwarju.
The calf was growing so fast.	L-għoġol kien qed jikber daqshekk malajr.
A growing body of evidence suggests that this will continue.	Ġabra dejjem tikber ta’ evidenza tissuġġerixxi li dan se jkompli.
Sprinkle the flowers over and serve immediately.	Itfa l-fjuri minn fuq u servi immedjatament.
One must appreciate the courage of the soldiers.	Wieħed irid japprezza l-kuraġġ tas-suldati.
The atmosphere is tense.	L-atmosfera hija tensa.
They are afraid of being on a sinking ship.	Huma jibżgħu li jkunu fuq vapur li jegħreq.
Natural disasters were rare during this era.	Diżastri naturali kienu rari matul din l-era.
This society is full of corruption.	Din is-soċjetà hija mimlija korruzzjoni.
"Aside" is a short comment made in the conversation.	"Aside" huwa kumment qasir li sar fil-konversazzjoni.
Look around.	Ħares madwaru.
Then the power went down.	Imbagħad il-qawwa niżlet.
Hurry up or you'll miss it.	Hurry up jew int titlifha.
A crowd of girls stood outside.	Folla ta’ tfajliet qagħdu barra.
The coalition government remains intact.	Il-gvern ta’ koalizzjoni jibqa’ intatt.
A glass bottle was crushed beneath them.	Flixkun tal-ħġieġ kien imfarrak taħthom.
Subconsciously we seem to be drawn to power.	Subkonxjament donnu ninġibdu lejn il-poter.
Take this medicine three times a day.	Ħu din il-mediċina tliet darbiet kuljum.
The cold talked for three hours.	Il-bardu tkellem għal tliet sigħat.
The soldier bends over his wounded friend.	Is-suldat tgħawweġ fuq il-ħabib midrub tiegħu.
The Princess was struck by an arrow.	Il-Prinċipessa ntlaqtet minn vleġġa.
The lion was hidden by the tall grass.	L-iljun kien moħbi mill-ħaxix għoli.
My towel dropped.	Ix-xugaman tiegħi niżel.
Some children were born slaves.	Xi tfal twieldu minn skjavi.
He sweated.	Huwa fetaħ għaraq.
Supporters of free trade say it will boost the economy.	Il-partitarji tal-kummerċ ħieles jsostnu li se jagħti spinta lill-ekonomija.
Some would change the color and style of their hair.	Xi wħud kienu jibdlu l-kulur u l-istil tax-xagħar tagħhom.
Sports are a great exercise.	L-isport huma eżerċizzju kbir.
Physical activity is good for your health.	L-attività fiżika hija ta' benefiċċju għas-saħħa tiegħek.
Potatoes make a wonderful addition to this soup.	Il-patata tagħmel żieda mill-isbaħ għal din is-soppa.
Smoking causes lung disease.	It-tipjip jikkawża mard tal-pulmun.
It is a wonder of nature.	Hija meravilja tan-natura.
The minister's triumphant speech was shortened.	Id-diskors trijonfanti tal-ministru ġie mqassar.
Coach coaches victory team.	Kowċ jikkowċja tim għar-rebħa.
Turn the temperature down to just below boiling.	Dawwar it-temperatura 'l isfel għal ftit taħt it-togħlija.
The soldiers had followed the enemy convoy for miles.	Is-suldati kienu segwew il-konvoj tal-għadu għal mili.
The phone rings regularly during the day and night.	It-telefon daqq regolarment matul il-ġurnata u l-lejl.
The leader of the expedition explored the caves.	Il-mexxej tal-ispedizzjoni esplora l-għerien.
At that age, children are fascinated by frogs.	F'dik l-età, it-tfal huma affaxxinati biż-żrinġijiet.
Do you want to pay by credit card?	Trid tħallas bil-karta tal-kreditu?
He was making his debut on prime time television.	Kien qed jagħmel id-debutt tiegħu fuq it-televiżjoni prime time.
People often have trouble understanding its accent.	In-nies spiss ikollhom problemi biex jifhmu l-aċċent tagħha.
Police found his fingerprints on the revolver.	Il-pulizija sabu l-marki tas-swaba’ tiegħu fuq ir-revolver.
Let's hire a housekeeper.	Ejja nimpjegaw housekeeper.
However, typhoons have devastated huge rainforests.	Madankollu, it-tifuni waqqa’ foresti tropikali enormi.
His red scarf rolled around his shoulders.	Ix-xalpa ħamra tiegħu twerwer madwar spallejh.
A river allows this ability to mimic rocks.	Xmara tippermetti din il-ħila li timita l-blat.
One method involves the use of a thin layer of copper.	Metodu wieħed jinvolvi l-użu ta 'saff irqiq ta' ram.
The building was of palatial proportions.	Il-bini kien ta 'proporzjonijiet palatial.
Some activists claim the murder was counterfeit.	Xi attivisti jsostnu li l-qtil kien iffalsifikat.
He put down his pen and ran.	Poġġa l-pinna tiegħu u dam.
There was a deep hole in the road.	Kien hemm toqba fonda fit-triq.
In remote mountainous regions, snow falls all year round.	F'reġjuni muntanjużi remoti, il-borra tinżel is-sena kollha.
The city boasts of its many ancient monuments.	Il-belt tiftaħar bil-ħafna monumenti antiki tagħha.
That was not fair.	Dak ma kienx ġust.
More universities still use the term undergraduate rather than undergraduate.	Aktar universitajiet għadhom jużaw it-terminu baċellerat aktar milli baċellerat.
One is to turn the vehicle to the left.	Wieħed huwa li ddawwar il-vettura lejn ix-xellug.
His main concern was the accumulation of capital.	It-tħassib ewlieni tiegħu kien l-akkumulazzjoni tal-kapital.
He was shocked by what had happened.	Huwa kien ixxukkjat b’dak li kien ġara.
His fellow officers rejoiced.	L-uffiċjali sħabu ferħulu.
This tree was once struck by lightning.	Din is-siġra darba ntlaqtet minn sajjetta.
Go back to school.	Mur lura l-iskola.
The army also searched the area.	L-armata fittxet ukoll fl-inħawi.
The huge building was engulfed in flames.	Il-bini enormi kien maħkum minn fjammi.
The queen discussed political issues with her advisers.	Ir-reġina ddiskutiet kwistjonijiet politiċi mal-konsulenti tagħha.
The situation has changed dramatically.	Is-sitwazzjoni nbidlet b'mod drammatiku.
The heart controls the flow of blood.	Il-qalb tikkontrolla l-fluss tad-demm.
She demonstrated the new technique.	Hija wriet it-teknika l-ġdida.
There is no truth in superstition.	M'hemm l-ebda verità fis-superstizzjoni.
See you at a concert tonight.	Narawhom f’kunċert illejla.
This doll looks like my doll.	Din il-pupa tidher bħall-pupa tiegħi.
I was ready to go.	Kont lest li mmur.
He failed math in school.	Huwa falla l-matematika fl-iskola.
No one deserves such mocking.	Ħadd ma jistħoqqlu tali mocking.
The breeder felt a sense of relief.	Min ikabbar ħass sens ta’ serħan.
The gusts of wind made it very difficult to breathe.	Il-buffuri tar-riħ għamluha diffiċli ħafna biex tieħu n-nifs.
Seawater is a valuable source of hydrogen.	L-ilma baħar huwa sors prezzjuż ta 'idroġenu.
Look at him with pity.	Ħares lejh b’ħasra.
The fire lit a strange forest.	In-nar xegħel il-foresta f’lewn stramb.
The quality of education here is excellent.	Il-kwalità tal-edukazzjoni hawnhekk hija eċċellenti.
At this time of year the river is dry.	F'dan iż-żmien tas-sena x-xmara hija niexfa.
He enlisted the help of a stockbroker.	Huwa talab l-għajnuna ta 'stockbroker.
The prosecutor demanded the death penalty.	Il-prosekutur talab il-piena tal-mewt.
The fire left five pairs of shoes burned.	In-nirien ħallew ħames pari żraben maħruqa.
The edge of the cloud was dark.	It-tarf tas-sħaba kien mudlam.
They planted wheat in the spring.	Ħawlu l-qamħ fir-rebbiegħa.
These boots were made of leather.	Dawn l-istivali kienu magħmula mill-ġilda.
His stern look narrowed inside me.	Il-ħarsa ħarxa tiegħu ddejjaq ġo tiegħi.
The children passed a number of tests.	It-tfal tgħaddew minn numru ta’ eżamijiet.
She spent all day preparing dinner.	Hija qattgħet il-ġurnata kollha tipprepara l-pranzu.
They swam for about three hours.	Huma għawmu għal madwar tliet sigħat.
I first met him a decade ago.	Iltqajt miegħu għall-ewwel darba għaxar snin ilu.
I haven't seen her in months.	Ilni xhur ma naraha.
The reps were mostly men carrying assault rifles.	Ir-rappreżentanti kienu l-aktar irġiel li kienu jġorru xkubetti tal-assalt.
He supported his claim that old cars were better built.	Huwa appoġġja t-talba tiegħu li l-karozzi antiki nbnew aħjar.
A pistol was pointed at him.	Pistola kienet ippuntata lejh.
She was angry, but she didn't want to show it.	Kienet rrabjata, iżda ma riedetx turiha.
We must continue to improve.	Irridu nkomplu ntejbu.
This region is rich in agriculture.	Dan ir-reġjun huwa għani fl-agrikoltura.
An elephant never forgets a face.	Iljunfant qatt ma jinsa wiċċ.
The company's profits increased.	Il-profitti tal-kumpanija żdiedu.
Construction has begun on a new bridge.	Bdiet il-kostruzzjoni fuq pont ġdid.
The rock was cut with scissors.	Il-blat inqatgħet bl-imqass.
Sanctions imposed by Western countries have exacerbated the situation.	Is-sanzjonijiet imposti mill-pajjiżi tal-Punent ggravaw is-sitwazzjoni.
Death is easy, but living is harder.	Il-mewt hija faċli, iżda l-għajxien huwa aktar diffiċli.
It doesn't matter who you attack first.	Ma jimpurtax lil min tattakka l-ewwel.
Traffic laws often confuse visitors.	Il-liġijiet li jirregolaw it-traffiku ħafna drabi jħawdu l-viżitaturi.
The result was extremely disappointing.	Ir-riżultat kien estremament diżappuntanti.
It has a long beak.	Għandha munqar twil.
They keep many animals in zoos across the country.	Huma jżommu ħafna annimali fiż-żoos madwar il-pajjiż.
The window is open.	It-tieqa hija miftuħa.
Some more curves.	Xi kurvi aktar.
Is your father an engineer?	Missierek huwa inġinier?
The tea was very hot.	It-tè kien jaħraq ħafna.
But we have to pay for the cost of living.	Imma rridu nħallsu għall-għoli tal-ħajja.
Chefs need reliable kitchen appliances.	Il-koki jeħtieġu apparat affidabbli tal-kċina.
The monument was funded by anonymous donors.	Il-monument kien iffinanzjat minn donaturi anonimi.
The angel looked at me.	L-anġlu ħares lejja.
The wave of the explosion threw vehicles like toys.	Il-mewġa tal-isplużjoni tefgħet vetturi bħal ġugarelli.
The coach saw his team clear.	Il-kowċ ra lit-tim tiegħu jitbattal.
Did you answer all the questions?	Weġibt il-mistoqsijiet kollha?
It is not uncommon for some people to become addicted to drugs.	Mhux ta’ b’xejn li xi nies isiru dipendenti fuq id-droga.
He turned the pages of his book.	Huwa dawwar il-paġni tal-ktieb tiegħu.
The team achieved a crucial victory.	It-tim kiseb rebħa kruċjali.
Only a few days left.	Fadal biss ftit jiem.
The rose is a symbol of love.	Il-warda hija simbolu tal-imħabba.
The painter made a series of sketches.	Il-pittur għamel sensiela ta’ abbozzi.
Guitars, drums and other instruments filled the auditorium.	Kitarri, drums u strumenti oħra imlew l-awditorju.
He had rewritten the rules, but not the game.	Huwa kien kiteb mill-ġdid ir-regoli, iżda mhux il-logħba.
Bank robbers quickly fled the scene.	Il-ħallelin tal-banek malajr ħarbu minn fuq il-post.
The piece of paper fluttered off.	Il-biċċa karta fluttered off.
Heavy rains disrupted traffic around the city.	Xita qawwija ħarbat it-traffiku madwar il-belt.
Villagers deny that armed rebels are present.	Ir-raħħala jiċħdu li hemm preżenti ribelli armati.
Those who look at them are amazed.	Dawk li jħarsu lewhom istagħġbu.
The terrorist seized control of a gunship.	It-terrorista ħataf il-kontroll ta’ gunship.
A few miles from the river there are two big falls.	Ftit mili tax-xmara minn hawn hemm żewġ waqgħat kbar.
The case is now in the hands of the committee.	Il-każ issa jinsab f’idejn il-kumitat.
The shop was selling souvenirs.	Il-ħanut kien ibigħ tifkiriet.
The map showed the route accurately.	Il-mappa wriet ir-rotta b'mod preċiż.
Each department was given separate budgets.	Kull dipartiment ingħata baġits separati.
The current government program is beginning to bear fruit.	Il-programm attwali tal-gvern qed jibda jagħti l-frott.
Many trees were cut down as the city grew.	Ħafna siġar inqatgħu hekk kif il-belt kibret.
She looked like a happy person.	Kienet tidher qisha persuna ferħana.
Police are appealing for witnesses.	Il-pulizija qed tappella għax-xhieda.
The pill caused a lot of heart attacks.	Il-pillola kkawżat ħafna attakki tal-qalb.
Marie is two years older than her sister.	Marie hija sentejn akbar minn oħtu.
Some employees were unhappy.	Xi impjegati ma kinux kuntenti.
Alien spacecraft touched here.	Veġju spazjali aljeni mimsus hawn.
Next, you need two cups of brown sugar.	Sussegwentement, ikollok bżonn żewġ tazzi zokkor ismar.
Most of the men were unemployed.	Ħafna mill-irġiel kienu bla xogħol.
Make a note of it.	Agħmel nota tiegħu.
Put down your weapons.	Poġġi l-armi tiegħek.
Be sure to make a plan.	Kun żgur li tagħmel pjan.
The interviews were conducted by a team of researchers.	L-intervisti saru minn tim ta’ riċerkaturi.
This building has the potential to become eye-catching.	Dan il-bini għandu l-potenzjal li jsir għajn.
Grasp the handle of the knife firmly.	Aqbad sew il-manku tas-sikkina.
These mammals have very sensitive hearing.	Dawn il-mammiferi għandhom smigħ sensittiv ħafna.
We will pass with the priest of our village.	Se ngħaddu mal-qassis tar-raħal tagħna.
The fate of many empires depends on the passage of water.	Id-destins ta’ ħafna imperi jiddependu fuq dan il-passaġġ fuq l-ilma.
It should be hard to maintain his weight.	Għandu jkun diffiċli li jżomm il-piż tiegħu.
The apple was red and round.	It-tuffieħ kien aħmar u tond.
Change his diaper immediately.	Ibdel il-ħrieqi tiegħu immedjatament.
You should start right now.	Għandek tibda dritt issa.
Everyone has this in their yard for their cat.	Kulħadd għandu dan fil-bitħa tiegħu għall-qattus tiegħu.
The magic words persuaded him.	Il-kliem maġiku pperswaduh.
Einstein also recognized the importance of using this method.	Einstein għaraf ukoll l-importanza li juża dan il-metodu.
They were prepared for any eventuality.	Kienu ppreparati għal kull eventwalità.
I want to spend more time with my kids.	Nixtieq nqatta’ aktar ħin mat-tfal tiegħi.
She and her friends visited the famous wax museum.	Hi u sħabha żaru l-mużew tax-xama’ famuż.
The hurricane struck without warning.	L-uragan laqat mingħajr twissija.
The poet preferred to live in the country.	Il-poeta ipprefera jgħix fil-pajjiż.
Evidence of a crime is often quite small.	L-evidenza ta’ reat spiss tkun pjuttost żgħira.
A friend said he would stay in his hometown.	Il-ħabib qal li kien se jibqa’ fil-belt twelidha.
This is a very important treatise	Dan huwa trattat importanti ħafna
That country is still under direct military leadership.	Dak il-pajjiż għadu taħt tmexxija militari diretta.
Cups and sacers rang on the bench.	It-tazzi u s-sacers daqqu fuq il-bank.
An oil mill can produce a surprising amount of electricity.	Mitħna taż-żejt tista 'tipproduċi ammont sorprendenti ta' elettriku.
Some animals catch the cold easily.	Xi annimali jieħdu l-kesħa faċilment.
The cat darted under the table.	Il-qattus darted taħt il-mejda.
The judge found the accused guilty.	L-Imħallef iddikjara lill-akkużat ħati.
Police urged people to stay inside.	Il-pulizija ħeġġet lin-nies biex jibqgħu ġewwa.
The data clearly indicate this trend.	Id-dejta tindika b'mod ċar din it-tendenza.
Shower bathing my body.	Doċċa tgħawm ġismi.
In the end, he snuck out.	Fl-aħħar, huwa snuck out.
Create a real garden.	Oħloq ġnien reali.
I pour myself a glass of milk.	Tferra lili nnifsi tazza ħalib.
Her behavior was outrageous.	L-imġieba tagħha kienet ta’ għajb.
All the children enjoyed the warm milk.	It-tfal kollha gawdew il-ħalib sħun.
The couples wore matching clothes.	Il-koppji libsu ħwejjeġ li jaqblu.
On a hot spring day, children splashed in the waves.	F'ġurnata sħuna tar-rebbiegħa, it-tfal splashed fil-mewġ.
The food tastes better.	L-ikel ikollu togħma aħjar.
Remember to turn off the stove.	Ftakar li itfi l-istufi.
You must submit three references.	Int trid tissottometti tliet referenzi.
Many farmers in the province are poor.	Ħafna bdiewa fil-provinċja huma fqar.
Grain pumpkin to make soup.	Ħabb qargħa ħamra biex jagħmel is-soppa.
The ocean gradually rose higher and higher.	L-oċean gradwalment żdied ogħla u ogħla.
The king's decisions were highly respected.	Id-deċiżjonijiet tas-sultan kienu rispettati ħafna.
Local farmers refused to meet with the man.	Il-bdiewa lokali rrifjutaw li jiltaqgħu mar-raġel.
Police detained the suspect immediately.	Il-pulizija żammet lis-suspettat immedjatament.
The ute sputtered and coughed to a halt.	L-ute sputtered u sogħla biex tieqaf.
His team won the league.	It-tim tiegħu rebaħ il-kampjonat.
The young couple lost their daughter greatly.	Il-koppja żagħżugħa tilfet lil bintha ħafna.
Coyotes emit special sounds to warn of danger.	Coyotes jarmu ħsejjes speċjali biex iwissu dwar il-periklu.
The climate is dry and arid	Il-klima hija niexfa u niexfa
All human beings have a combination of characteristics.	Il-bnedmin kollha fihom taħlita ta’ karatteristiċi.
This monument honors the bravery of the great general.	Dan il-monument jonora l-qlubija tal-kbir ġenerali.
Some early missionaries faced extreme pressure.	Xi missjunarji tal- bidu kellhom jiffaċċjaw pressjoni kbira.
Immigrants are receiving job training and social support.	L-immigranti qed jirċievu taħriġ tax-xogħol u appoġġ soċjali.
The calf was healthy.	L-għoġol kien f’saħħtu.
So the task became quite complicated.	Allura l-kompitu sar pjuttost ikkumplikat.
We played the organ in the church.	Daqqilna l-orgni fil-knisja.
He threatened to do the work himself.	Hedded li jagħmel ix-xogħol hu stess.
The poem deals with the squandering of the relative.	Il-poeżija tittratta d-dilapidazzjoni tal-qarib.
The most exotic fruit is avocado.	L-aktar frott eżotiku huwa l-avokado.
The condition was slowly improving.	Il-kundizzjoni kienet qed titjieb bil-mod.
Dozens of buildings burned to the ground.	Għexieren ta’ bini nħarqu sal-art.
There was a little wind and a little snow.	Kien hemm ftit riħ u ftit borra.
This passage tells of the poet's death.	Din is-silta tirrakkonta l-mewt tal-poeta.
I compulsively traced back to the time I started doing this.	Intraċċa b'mod kompulsiv lura għaż-żmien li bdejt tagħmel dan.
But so hot!	Imma tant jaħraq!
We should all think about these troubles.	Ilkoll għandna naħsbu għal dawn l-inkwiet.
Neither roads nor tracks are good alternatives.	La t-toroq u lanqas il-binarji ma huma alternattivi tajbin.
The author's religious views have been suppressed.	Il-fehmiet reliġjużi tal-awtur ġew mrażżna.
Drinking too much alcohol can lead to liver damage.	Tixrob wisq alkoħol jista 'jwassal għal ħsara fil-fwied.
Many birds have migrated to new habitats.	Ħafna għasafar emigraw lejn ħabitats ġodda.
Look around, just in case.	Ħares madwaru kullimkien, f’każ li kien qed jarah.
More cameras will be installed this year.	Aktar kameras se jiġu installati din is-sena.
The chemistry is then removed and refined in specialized laboratories.	Il-kimika mbagħad titneħħa u rfinata f'laboratorji speċjalizzati.
Few children still visit this temple.	Ftit tfal għadhom iżuru dan it-tempju.
The certainty that things will be better tomorrow is reassuring.	Iċ-ċertezza li għada l-affarijiet se jkunu aħjar hija serħan il-moħħ.
A rainstorm quickly broke the tension.	Nixta tax-xita malajr kisser it-tensjoni.
The first radio broadcast took place on this day.	L-ewwel xandira bir-radju saret f’din il-ġurnata.
The stem sinks slowly into the soil.	Iz-zokk jegħreq bil-mod fil-ħamrija.
The locals danced on the tables.	In-nies tal-lokal żifnu fuq l-imwejjed.
He wandered the streets, wondering what to do next.	Huwa wandered fit-toroq, jistaqsi x'għandu jagħmel wara.
The currency of this nation has been devalued.	Il-munita ta 'dan in-nazzjon ġiet żvalutata.
The water evaporates quickly under these conditions.	L-ilma jevapora malajr taħt dawn il-kundizzjonijiet.
He didn't like science fiction movies.	Ma kienx iħobb il-films tal-fantaxjenza.
Five to ten rupees per kilometer.	Ħames sa għaxar rupee kull kilometru.
The colonists occupied the land.	Il-kolonisti okkupaw l-art.
Never, ever touch the tail of another dog.	Qatt, qatt tmiss denb ta’ kelb ieħor.
An entrance from the heart escaped his lips.	Daħla mill-qalb ħarbet minn xufftejh.
The beans do not taste good.	Il-fażola m'għandhiex togħma tajba.
The experience was exciting.	L-esperjenza kienet eċċitanti.
He declared war on drugs a failure.	Huwa ddikjara l-gwerra kontra d-droga falliment.
Many districts in this city are dangerous.	Ħafna distretti f'din il-belt huma perikolużi.
When they went north, they made no cities.	Meta marru lejn it-Tramuntana, ma għamlu l-ebda bliet.
Her complexion was ruddy from the cold air.	Jbiddel tagħha kien ruddy mill-arja kiesħa.
I can share this information with my co-workers.	Nista 'naqsam din l-informazzjoni ma' sħabi tax-xogħol.
The tree is strong and tall.	Is-siġra hija b'saħħitha u għolja.
The rough stem of an oak tree.	Iz-zokk mhux maħdum ta’ siġra tal-ballut.
The harder the problem, the bigger the reward.	Aktar ma tkun diffiċli l-problema, iktar ikun kbir il-premju.
The cloudy skies seem a bit bad.	Is-sema imsaħħab jidher xi ftit ta’ min ħażin.
The train left just before midnight.	Il-ferrovija telqet ftit qabel nofsillejl.
Quite tiring, but rewarding when you succeed.	Pjuttost għeja, iżda premjanti meta tirnexxi.
Justice has come.	Il-ġustizzja waslet.
The government has no right to interfere.	Il-gvern m'għandux dritt jindaħal.
There is a beautiful park near the school.	Hemm park sabiħ ħdejn l-iskola.
The fish swim.	Il-ħut jgħum.
Water is a precious resource.	L-ilma huwa riżorsa prezzjuża.
Teachers are back at work this week.	L-għalliema reġgħu lura għax-xogħol din il-ġimgħa.
The leaves in the south were scarcer.	Il-weraq fin-Nofsinhar kien aktar skars.
These people were motivated by greed.	Dawn in-nies kienu motivati ​​mir-regħba.
Each project must complete a risk assessment.	Kull proġett għandu jlesti valutazzjoni tar-riskju.
She has acted in several plays.	Hija aġixxiet f'diversi drammi.
In recent decades, many tourists have visited the region.	Fl-aħħar deċennji, ħafna turisti żaru r-reġjun.
Do you need anything, dear?	Għandek bżonn xi ħaġa, għeżież?
Standing up seemed very boring.	Bilwieqfa deher boring ħafna.
Sudden illness prevented him from attending school.	Marda għal għarrieda żammitlu milli jattendi l-iskola.
The city’s traffic volume continues to rise.	Il-volum tat-traffiku tal-belt qed ikompli jiżdied.
She leaned over and kissed him on the lips.	Inxteħtet u bewstu fuq xufftejn.
Not every city has adequate transportation.	Mhux kull belt m'għandhiex trasport adegwat.
He bought it with the money his grandfather gave him.	Inxtrat bil-flus li tah nannuh.
It is an old hostel.	Huwa hostel antik.
The lion's roar burst into frenzy.	Id-daqq ta’ l-iljun infaqa’ f’frenzy.
Druids sacrificed prisoners of war.	Druids sagrifikati priġunieri tal-gwerra.
The professor studies the natural history of fish.	Il-professur jistudja l-istorja naturali tal-ħut.
The soldiers stood guard at the city gates.	Is-suldati qagħdu għassa fil-bibien tal-belt.
Minimize the damage done by eliminating waste.	Imminimizza l-ħsara li ssir billi telimina l-iskart.
Fill the bowl with tea.	Imla l-iskutella bit-te.
Young people today complain that they are tired all the time.	Iż-żgħażagħ illum jilmentaw li huma għajjien il-ħin kollu.
A group of pilgrims travel from village to village	Grupp ta’ pellegrini jivvjaġġaw minn raħal għal raħal
The government official asked to meet with the president.	L-uffiċjal tal-gvern talab biex jiltaqa 'mal-president.
The speech was postponed.	Id-diskors ġie pospost.
The firm also faces stiff competition from other shoe companies.	Id-ditta tiffaċċja wkoll kompetizzjoni iebsa minn kumpaniji oħra taż-żraben.
Scientists have found evidence to support this theory.	Ix-xjentisti sabu evidenza li tappoġġja din it-teorija.
Science plays an important role in our lives.	Ix-xjenza għandha rwol importanti fil-ħajja tagħna.
This organization is dedicated to protecting wildlife.	Din l-organizzazzjoni hija ddedikata biex tipproteġi l-annimali selvaġġi.
We called her a "holiday girl."	Sejħulha "tfajla tal-festa."
The stone was covered with moss.	Il-ġebel kien miksi bil-ħażiż.
Sleeping shadows followed her around the room.	Id-dellijiet tal-irqad segwewha madwar il-kamra.
They love beans at home.	Jħobbu l-fażola f’pajjiżha.
She held me in her arms last night.	Ilbieraħ filgħaxija żammitni f’idejha.
He was so poor that he had lost almost all his belongings.	Huwa kien tant fqir li kien tilef kważi l-affarijiet kollha tiegħu.
Gray rotating hair can be a feature of aging.	Xagħar li jdur griż jista 'jkun karatteristika tat-tixjiħ.
Remove the stones from the peas.	Neħħi l-ġebel mill-piżelli.
Each chicken order comes in two directions.	Kull ordni ta 'tiġieġ tiġi b'żewġ naħat.
The water level started to rise.	Il-livell tal-ilma beda jogħla.
However, less dense oxygen molecules escape quickly.	Madankollu, il-molekuli tal-ossiġnu inqas densi jaħarbu malajr.
The professor left the big university to become a farmer.	Il-professur telaq mill-università l-kbira biex isir bidwi.
First, find a smooth stone.	L-ewwel, sib ġebel lixx.
The union represented the workers in many jobs.	Il-unjin kienet tirrappreżenta lill-ħaddiema f'ħafna xogħlijiet.
The bird sang loud and clear songs.	L-għasfur kanta kanzunetti qawwija u qawwija.
People have been making this type of door knob for centuries.	In-nies ilhom jagħmlu dan it-tip ta 'pum tal-bieb għal sekli sħaħ.
Within minutes, the steamer had left the dock.	Fi ftit minuti, il-bastiment tal-fwar kien ħalla l-baċir.
A young boy approached.	Tifel żgħir resaq.
A buzzing fly immediately surrounded them.	Bniedem ta’ dubbien żanżin immedjatament imdawwarhom.
He was not ashamed of it.	Ma kienx mistħija minnha.
She walked slowly towards him.	Hija mxiet bil-mod lejh.
Children will be children.	It-tfal se jkunu tfal.
The monkeys were wild in the jungle.	Ix-xadini kienu selvaġġi fil-ġungla.
Drainage systems direct water away from the home.	Is-sistemi tad-drenaġġ jidderieġu l-ilma 'l bogħod mid-dar.
Crying children fill the aisles.	It-tfal tal-biki jimlew il-navi.
To perform electronic surgery, a surgeon uses a machine.	Biex iwettaq kirurġija elettronika, kirurgu juża magna.
This river is a popular place for swimming, especially in summer.	Din ix-xmara hija post popolari għall-għawm, speċjalment fis-sajf.
Peter loved arranging his room.	Peter kien iħobb jirranġa kamartu.
Finely chop the onions with a sharp knife.	Qatta’ l-basal fin b’sikkina li taqta’.
Border towns have been declared off limits to the general public.	Il-bliet tal-fruntiera ġew iddikjarati off limits għall-pubbliku ġenerali.
I encourage you to study more.	Għandi nħeġġiġkom tistudjaw aktar.
More people were killed in the tsunami than a week earlier.	Aktar nies mietu fit-tsunami minn ġimgħa qabel.
The police opened the door.	Il-pulizija fetaħ il-bieb.
Oil and vinegar are used for salad dressings.	Iż-żejt u l-ħall jintużaw għall-kisi għall-insalata.
Rejects those proposals.	Tiċħad dawk il-proposti.
The rain fell relentlessly for several hours.	Ix-xita niżlet bla waqfien għal diversi sigħat.
Add a third cup of sugar.	Żid terz tazza zokkor.
History must be a source of knowledge, not hatred.	L-istorja għandha tkun sors ta’ għarfien, mhux ta’ mibegħda.
He wore a thick black beard.	Libes daqna sewda ħoxna.
Coal is everywhere, but so are the big companies.	Il-faħam jinsab kullimkien, iżda wkoll il-kumpaniji l-kbar.
The search for justice continues.	It-tfittxija għall-ġustizzja tkompli.
A push to curb poverty must be launched.	Għandha titnieda spinta biex jitrażżan il-faqar.
There is a fundamental difference between them.	Hemm differenza fundamentali bejniethom.
Convenience stores started selling rice balls.	Il-ħwienet tal-konvenjenza bdew ibigħu blalen tar-ross.
The children remained, under the watchful protection of their parents.	It-tfal baqgħu, taħt il-protezzjoni għassa tal-ġenituri tagħhom.
Excuse me, what's the address?	Skużani, x'inhu l-indirizz?
The crash stunned the nation.	Il-ħabta stordut lin-nazzjon.
Dracula was a tall, thin man with curly black hair.	Dracula kien raġel għoli, irqiq, b’xagħar iswed u kaboċċi.
You must observe the speed limit.	Trid tosserva l-limitu tal-veloċità.
He disappears during the battle.	Huwa jgħibu waqt il-battalja.
This was an excellent course.	Dan kien kors eċċellenti.
The plane crashed in time.	L-ajruplan niżel fil-ħin.
Legal expertise is required in matters of succession.	Il-kompetenza legali hija meħtieġa fi kwistjonijiet ta' suċċessjoni.
A computer can hold large amounts of information.	Kompjuter jista 'jżomm ammonti kbar ta' informazzjoni.
The window overlooks the river.	It-tieqa tagħti fuq ix-xmara.
He read the poem aloud.	Qrat il-poeżija b’leħen għoli.
The shelter is great, providing shelter for hundreds.	Il-kenn huwa kbir, u jipprovdi kenn għal mijiet.
The soldiers drag the bodies out of the cell.	Is-suldati jkaxkru l-iġsma miċ-ċella.
It divides people into categories.	Hija taqsam in-nies f'kategoriji.
They started a search.	Huma bdew tfittxija.
One side has a list of my favorite foods.	Naħa waħda għandha lista tal-ikel favorit tiegħi.
This collector enjoys antiques.	Dan il-kollettur igawdi l-antikitajiet.
These mountains yield copper, silver, and gold.	Dawn il-muntanji jagħtu ram, fidda u deheb.
He was on a dais, smiling at the crowd.	Huwa kien fuq dais, jitbissem mal-folla.
It is imperative to wash your hands.	Huwa imperattiv li taħsel idejk.
How can you tell?	Kif tista' tgħid?
Charcoal was used to collect arrows.	Il-faħam tal-kannol intuża biex jinġabar il-vleġeġ.
The city has a large park.	Il-belt għandha park kbir.
He zipped up his flight.	Huwa żippjat it-titjir tiegħu.
He did it, despite the dangers.	Huwa għamilha, minkejja l-perikli.
Cut the cake into slices.	Aqta’ l-kejk fi flieli.
This lotion softens the skin.	Din il-lotion ittaffi l-ġilda.
Professional athletes are very successful, earning big salaries.	L-atleti professjonali għandhom suċċess kbir, jaqilgħu salarji kbar.
Her hair was tangled in a bun.	Xagħarha kien imqabbad f’bun.
Even in death, people can be slaves.	Anke fil-mewt, in-nies jistgħu jkunu skjavi.
Proteins are the genetic material of cells.	Il-proteini huma l-materjal ġenetiku taċ-ċelloli.
The priest entered the temple, meditating.	Il-patri daħal fit-tempju, jimmedita.
The boy's buffonery shakes even the pigmies.	Il-buffonery tat-tifel tħawwad anki l-pigmies.
Poor economic management of the country has exacerbated the problem.	Il-ġestjoni ekonomika ħażina tal-pajjiż aggravat il-problema.
He shouted in pain.	Huwa għajjat ​​bl-uġigħ.
A criminal gang is depriving people.	Gang kriminali qed jippriva lin-nies.
Scientists believe that heart disease can be prevented.	Ix-xjentisti jemmnu li l-mard tal-qalb jista’ jiġi evitat.
The report accused the government of negligence.	Ir-rapport akkuża lill-gvern b’negliġenza.
They spent hours walking in the mountains.	Huma qattgħu sigħat mixjin fil-muntanji.
Fuel capacity has steadily declined.	Il-kapaċità tal-fjuwil naqset b'mod kostanti.
They swam around in the deep river for several hours.	Huma għawmu madwar fix-xmara fond għal diversi sigħat.
The cuckoo is one of nature’s oddest birds.	Il-cuckoo huwa wieħed mill-għasafar oddest tan-natura.
When she heard the shot, she fell to the ground.	Meta semgħet it-tir, niżlet mal-art.
The octopus charm is made of bronze.	Is-seħer tal-qarnit huwa magħmul mill-bronż.
You must leave the lights on.	Trid tħalli d-dwal mixgħula.
A computer can calculate the outcome of many scenarios.	Kompjuter jista 'jikkalkula r-riżultat ta' ħafna xenarji.
Be careful not to lose their balance.	Ikunu kawti li ma jitilfux il-bilanċ tagħhom.
The research team found strong evidence of foreign influence.	It-tim ta 'riċerka sab evidenza qawwija ta' influwenza barranija.
The boy who saves people's lives is called a hero.	It-tifel li jsalva l-ħajjiet tan-nies jissejjaħ eroj.
The unemployment rate is low.	Ir-rata tal-qgħad hija baxxa.
The books list these as mistakes.	Il-kotba jelenkaw dawn bħala żbalji.
A certain amount of waste is inevitable.	Ċertu ammont ta’ skart huwa inevitabbli.
Let him rest, said the doctor.	Ħallih jistrieħu, qal it-tabib.
It's out of the question.	Huwa barra mill-kwistjoni.
Three hermits lived here in ancient times.	Tliet eremiti għexu hawn fi żminijiet antiki.
Don't hesitate to ask questions.	Toqgħodx lura milli tistaqsi mistoqsijiet.
Western governments continue to see this as problematic.	Il-gvernijiet tal-Punent ikomplu jqisu bħala problematiċi.
That vase belonged to my grandmother.	Dak il-vażun kien tan-nanna tiegħi.
Get a drink before dinner.	Ikseb xarba qabel il-pranzu.
He tied his breeches tightly before boarding the saddle.	Huwa rabat sewwa l-breeches tiegħu qabel jitla’ fis-sarġ.
It measured temperature, pressure and humidity.	Huwa kejjel it-temperatura, il-pressjoni u l-umdità.
You are always doing too much.	Dejjem qed tagħmel wisq.
Birds in the wheat field.	Għasafar fl-għelieqi tal-qamħ.
Every year, the fiscal situation worsens.	Kull sena, is-sitwazzjoni fiskali tmur għall-agħar.
Red quickly becomes blood.	L-aħmar malajr isir demm.
He announced his candidacy to become mayor.	Ħabbar il-kandidatura tiegħu biex isir sindku.
A slow-moving body cannot stay in the air.	Korp li jdur bil-mod ma jistax jibqa fl-arja.
When the news of his mistress came out, they divorced.	Meta ħarġet l-aħbar tal-mistress tiegħu, iddivorzjaw.
We need to collect some sea shells.	Għandna bżonn niġbru xi qxur tal-baħar.
Teachers work with students.	L-għalliema jaħdmu mal-istudenti.
Animals are an important sign of a healthy land.	L-annimali huma sinjal importanti ta’ art b’saħħitha.
There were long, painful pauses for silence.	Kien hemm pawżi twal u ta’ uġigħ ta’ silenzju.
Review your emergency supplies.	Irrevedi l-provvisti ta’ emerġenza tiegħek.
The new line is the length of five football pitches.	Il-linja l-ġdida hija t-tul ta' ħames grawnds tal-futbol.
They stuck to their traditions.	Huma żammew iebes mat-tradizzjonijiet tagħhom.
The sun, shining, kept us from moving.	Ix-xemx, tiddi, żammitna milli nimxu.
The leaves along the slope were golden and green.	Il-weraq tul l-inklinazzjoni kienu dehbi u ħodor.
The proposal is very controversial.	Il-proposta hija kontroversjali ħafna.
Authorities declared the boarding illegal.	L-awtoritajiet iddikjaraw it-tlugħ illegali.
Infrared radiation cannot be seen with the naked eye.	Ir-radjazzjoni infra-aħmar ma tistax tidher mill-għajn.
They played and sang games with their peers.	Huma lagħbu u kantaw logħob ma’ sħabhom.
Turkey can be substituted for chicken in this preparation.	Dundjan jista' jiġi sostitwit għat-tiġieġ f'din il-preparazzjoni.
Laughing, the boy hid behind the tree.	Daħq, it-tifel ħeba wara s-siġra.
his arms and legs were shaved.	dirgħajh u saqajh kienu mqaxxra.
Researchers continue to study the brain.	Ir-riċerkaturi jkomplu jistudjaw il-moħħ.
As far as I can tell, it's a good deal.	Sa fejn nifhem, huwa negozju tajjeb.
The singer was well entertained by his audience.	Il-kantant kien divertit sewwa mill-udjenza tiegħu.
You can sprinkle the granulated sugar on the hot cake.	Tista 'sprinkle iz-zokkor granulat fuq il-kejk jaħraq.
Curiosity eventually caught on to him.	Il-kurżità eventwalment qabdet minnu.
France does business with many countries.	Franza tagħmel negozju ma 'ħafna pajjiżi.
Her boyfriend is a handsome man.	L-għarus tagħha huwa raġel sabiħ.
The location of this beautiful room with a view of the garden.	Il-post ta 'din il-kamra sabiħa b'veduta tal-ġnien.
In many cultures, it's awkward to point at people.	F'ħafna kulturi, huwa goff li tipponta lejn in-nies.
Nobody believes it.	Ħadd ma jemmenha.
The little girl is drawing her nails.	It-tifla ċkejkna qed tpinġi d-dwiefer tagħha.
A town south of here is famous for its pottery.	Belt fin-nofsinhar minn hawn hija famuża għall-fuħħar tagħha.
The relationship between consumers and businesses is easy to use.	Ir-relazzjoni bejn il-konsumaturi u n-negozji hija faċli biex tużah.
The emperor was overthrown.	L-imperatur kien imwaqqa.
The stains are not very visible.	It-tbajja ma tantx jidhru.
Therefore,	Għalhekk,
The birds sang loudly as they flew overhead.	L-għasafar kantaw bil-qawwi hekk kif itiru fuq rashom.
I got tired bones.	Ħriġt għadam għajjien.
People all over the world have been terrified.	In-nies madwar id-dinja kollha ġew imwerwra.
One can cross the river by climbing on the rocks.	Wieħed jista’ jaqsam ix-xmara billi jitla’ fuq il-blat.
A small orange cat came out.	Qattus oranġjo żgħir ħareġ.
The former sound engineer is extremely reclusive.	L-ex inġinier tal-ħoss huwa estremament reclusive.
No innovative progress was expected this year.	Din is-sena ma kien mistenni ebda progress innovattiv.
They drove in heavy traffic.	Saqu fi traffiku qawwi.
Villagers often offered generous gifts.	Ir-raħħala spiss offrew rigali ġenerużi.
No one seems to be able to answer the question satisfactorily.	Ħadd ma jidher li jista’ jwieġeb il-mistoqsija b’mod sodisfaċenti.
It lowers your temperature and improves your heart rate.	Tbaxxi t-temperatura tiegħek u r-rata tal-qalb tiegħek titjieb.
He puts his boat on the beach.	Huwa jpoġġi d-dgħajsa tiegħu fuq il-bajja.
The heater was turning red.	Il-heater kien qed jixgħel aħmar.
This process produces unwanted by-products.	Dan il-proċess jipproduċi prodotti sekondarji mhux mixtieqa.
We went camping for the weekend.	Morna nikkampjaw għal tmiem il-ġimgħa.
They were in great trouble.	Kienu fl-inkwiet kbir.
The monarch often quoted scriptures from ancient scrolls.	Il-​monarka spiss ikkwota skritturi minn rombli tal-​qedem.
They drank wine and ate.	Huma xorbu l-inbid u kielu.
Then he went haywire, attacking everyone in sight.	Imbagħad huwa mar haywire, jattakkaw lil kulħadd fil-vista.
How many boys are there in your family?	Kemm hemm subien fil-familja tiegħek?
True, the hard hours.	Veru, is-sigħat iebsa.
His achievements were well established.	Il-kisbiet tiegħu kienu stabbiliti sew.
They are more expensive than ever.	Huma jiswew aktar minn qatt qabel.
Be careful, or break your leg.	Oqgħod attent, jew tkisser riġel tiegħek.
His attack is brave, but she will defeat him.	L-attakk tiegħu huwa kuraġġuż, iżda hi se tegħlibh.
He sprinted down the road.	Huwa sprinted fit-triq.
The newspaper described the trial in great detail.	Il-ġurnal iddeskriviet il-ġuri f’dettall kbir.
The new government has promised to introduce reforms.	Il-gvern il-ġdid wiegħed li jintroduċi riformi.
The heads and heads of the puzzle don’t fill with popcorn.	L-irjus u l-irjus tal-puzzle ma jimlewx bil-popcorn.
The former king had a favorite daughter.	L-ex king kellu tifla favorita.
The properties are cheap.	Il-proprjetajiet huma irħas.
Our neighbor's cows roam freely throughout the property.	Il-baqar tal-proxxmu tagħna jimirħu liberament mal-proprjetà kollha.
Listen to the news on the radio.	Isma’ xandiriet ta’ aħbarijiet fuq ir-radju.
The thief tried to open the safe.	Il-ħalliel ipprova jiftaħ is-safe.
Liberace was a legendary musician and philanthropist.	Liberace kien mużiċist u filantropu leġġendarju.
Some students fail because they are lazy.	Xi studenti jonqsu għax huma għażżien.
The face was as young as the young woman's voice.	Il-wiċċ kien żagħżugħ daqs il-vuċi taż-żagħżugħa.
Summer nights are perfect for reading.	Iljieli tas-sajf huma perfetti għall-qari.
The soldiers shed their tears.	Is-suldati xestu d-dmugħ tagħhom.
Thousands of people in debt.	Eluf ta’ nies obbligati.
A country's resources are limited.	Ir-riżorsi ta' pajjiż huma limitati.
We are a community of strong believers.	Aħna komunità ta’ nies li jemmnu b’saħħithom.
The miners lost consciousness from the smoke and dust.	Il-minaturi tilfu minn sensihom mid-dħaħen u t-trab.
The dustbin stinks.	Id-dustbin tinten.
The bride looked radiant in her wedding dress,	L-għarusa dehret radjanti fil-libsa tat-tieġ tagħha,
It still sticks to the wreckage.	Għadu jwaħħalni għat-tifrik.
He is too proud to admit it.	Huwa kburi wisq biex jammettih.
She did not seem too ready to cooperate.	Hija ma dehritx wisq lesta li tikkopera.
When the lions are angry they shout.	Meta l-iljuni jkunu rrabjati jgħajtu.
Her skin is smooth and milky white.	Ġilda tagħha hija lixxa u bajda daqs il-ħalib.
The mountain was covered with thick fog.	Il-muntanja kienet mgħottija minn ċpar oħxon.
No longer wasteland, peonies bloom in spring.	M'għadhiex wasteland, il-peonies jiffjorixxu fir-rebbiegħa.
Children in remote villages cannot attend school.	Tfal fl-irħula remoti ma jistgħux jattendu l-iskola.
His abilities were limited.	Il-kapaċitajiet tiegħu kienu limitati.
The turbine is working well.	It-turbina qed taħdem tajjeb.
Almost no one goes to church these days.	Kważi ħadd ma jmur il-knisja f’dawn il-jiem.
The man was drinking his coffee.	Ir-raġel qagħad jixrob il-kafè tiegħu.
The pigeon swimmer under the surface.	L-għawwiem ħamiema taħt il-wiċċ.
I considered killing myself.	Jien ikkunsidrajt li noqtol.
The locals lined the streets to rise to the king.	In-nies tal-lokal ħejjew it-toroq biex isdiedu lir-re.
The man sat down on a chair.	Ir-raġel poġġa bilqiegħda fuq siġġu.
She poured some milk into the bowl.	Tefgħet ftit ħalib fl-iskutella.
Their plan for the merger has yet to be approved.	Il-pjan tagħhom għall-għaqda għad irid jiġi approvat.
People of all ages practice yoga.	Nies ta 'kull età jipprattikaw il-yoga.
I want to hear the new single hit.	Irrid nisma’ s-single hit ġdid.
You finish my degree.	Tispiċċa l-grad tiegħi.
The majority of the women there were illiterate.	Il-maġġoranza tan-nisa hemmhekk kienu illitterati.
The city must not interfere with the rights of individuals.	Il-belt m'għandhiex tinterferixxi mad-drittijiet tal-individwi.
He enjoys telling stories about his childhood.	Huwa jieħu gost jirrakkonta stejjer dwar tfulitu.
Signs will not be removed until spring.	Is-sinjali mhux se jitneħħew qabel ir-rebbiegħa.
The ice crumbles under his boots.	Is-silġ tfarrak taħt l-istivali tiegħu.
The diplomat remained in the village for several days.	Id-diplomatiku baqa’ fir-raħal għal diversi jiem.
Prior to the start of the experiment, all equipment was calibrated.	Qabel il-bidu tal-esperiment, it-tagħmir kollu ġie kkalibrat.
Fishermen now travel farther and farther away.	Is-sajjieda issa jivvjaġġaw aktar u aktar il-bogħod.
What kind of work are you doing here?	X'tip ta' xogħol qed tagħmel hawn?
The name means "no retreat".	L-isem ifisser "l-ebda repli".
A young girl followed her father into the village.	Tifla żagħżugħa segwiet lil missierha fir-raħal.
This forest is home to several gazelles.	Din il-foresta hija dar għal diversi gazelles.
They were almost killed by the thieves.	Huma kienu kważi maqtula mill-ħallelin.
He loved that kind of music.	Kien iħobb dik it-tip ta’ mużika.
The checks were marked with a forged stamp.	Iċ-ċekkijiet kienu mmarkati b'timbru falsifikat.
She struggled to her feet.	Tħabat fuq saqajh.
These figures are not enough.	Dawn iċ-ċifri mhumiex biżżejjed.
The drug was eventually smuggled in from outside.	Il-mediċina fl-aħħar iddaħħlet b’kuntrabandu minn barra.
Our government is morally bankrupt.	Il-gvern tagħna huwa moralment fallut.
Humans have the ability to dream.	Il-bnedmin għandhom il-ħila li joħolmu.
In some cultures, men and women are considered equal.	F'xi kulturi, l-irġiel u n-nisa huma meqjusa bħala ugwali.
Most of the leaves were pushed deep into the ground.	Ħafna mill-weraq ġew imbuttati fil-fond fl-art.
What was in that bottle?	X'kien hemm f'dak il-flixkun?
The hall was large and very bright.	Is-sala kienet kbira u mixgħula ħafna.
His voice was sympathetic.	Il-vuċi tiegħu kienet ħanina.
The elderly shepherd could hear the sheep's milk.	Ir-ragħaj anzjan seta’ jisma’ l-bejk tan-nagħaġ.
Look at me, silly!	Ħares lejja, iblah!
Mark described himself as unimaginative.	Mark iddeskriva lilu nnifsu bħala bla immaġinazzjoni.
Play six poker hands.	Ilgħab sitt idejn tal-poker.
In war, troops often advanced at night.	Fil-gwerra, it-truppi spiss kienu javvanzaw bil-lejl.
The program was a success.	Il-programm iddikjara suċċess.
Her father owned a property.	Missierha kellu proprjetà.
They make large quantities of bread every day.	Huma jaħmu kwantitajiet kbar ta’ ħobż kuljum.
The delegate continued his speech.	Id-delegat kompla d-diskors tiegħu.
Get a feel for how it works at home.	Ikseb tħossok dwar kif taħdem id-dar.
She was from a local village.	Kienet minn raħal lokali.
He paid his taxes regularly.	Huwa ħallas it-taxxi tiegħu regolarment.
The night sky was hot with fireworks.	Is-sema bil-lejl kien jaħraq bil-logħob tan-nar.
The highest positions are no longer reserved for the aristocracy.	L-ogħla pożizzjonijiet m'għadhomx riservati għall-aristokrazija.
I was bitten by an animal.	Ġejt gidma minn annimal.
Their approach is particularly relevant.	L-approċċ tagħhom huwa partikolarment rilevanti.
Her death was a tragedy.	Il-mewt tagħha kienet traġedja.
People suffer at the expense of others.	In-nies isofru l-ħażniet ta’ ħaddieħor.
After boiling the milk, remove the pan from the heat.	Wara li għalli l-ħalib, neħħi t-taġen minn fuq in-nar.
The water hole was deep and cool.	It-toqba tal-ilma kienet fond u friska.
The zookeeper believes the relentless killing would not work.	Iż-żookeeper jemmen li l-qtil bla ħniena ma kienx se jaħdem.
Put everything back where it belongs.	Poġġi kollox lura fejn jappartjeni.
Over the last few decades, marriage has become less common.	Matul l-aħħar deċennji, iż-żwieġ sar inqas komuni.
Corruption is endemic here.	Il-korruzzjoni hija endemika hawn.
It is against the law to kill sharks.	Huwa kontra l-liġi li jinqatlu l-klieb il-baħar.
Some cities have expanded their subway systems in recent years.	Xi bliet espandew is-sistemi tas-subway tagħhom f'dawn l-aħħar snin.
Dust storms are common in this region.	Il-maltempati tat-trab huma komuni f'dan ir-reġjun.
It is a grave sin to kill birds.	Huwa dnub gravi li joqtol l-għasafar.
Be careful not to use too much sugar.	Oqgħod attent li ma tużax wisq zokkor.
Metallic affinity means that some metals bind to each other.	L-affinità metallika tfisser li xi metalli jehmu ma' xulxin.
Send a notice on your office window.	Ibgħat avviż fuq it-tieqa tal-uffiċċju tiegħek.
Study it carefully.	Studjaha bir-reqqa.
They surrounded the chairman and demanded his resignation.	Huma jdawru liċ-chairman u talbu r-riżenja tiegħu.
These mountains are a recreational playground.	Dawn il-muntanji huma bitħa rikreattiva.
Some of these monkeys had been trained to collect coconuts.	Xi wħud minn dawn ix-xadini kienu ġew imħarrġa biex jiġbru coconuts.
The language has evolved over thousands of years.	Il-lingwa evolviet fuq eluf ta’ snin.
He sweated beads on his forehead.	Għaraq żibeġ fuq forehead tiegħu.
The master of the ship declared the engine dead.	Il-kaptan tal-vapur iddikjara l-magna mejta.
He studied philosophy at university.	Studja l-filosofija fl-università.
She always had a good word for everyone.	Dejjem kellha kelma tajba għal kulħadd.
A teacher has broad responsibilities.	Għalliem għandu responsabbiltajiet wesgħin.
The ice is melting.	Is-silġ qed idub.
My father always sleeps.	Missieri dejjem jorqod.
Her hair was the color of untwisted gold.	Xagħarha kien il-kulur tad-deheb mhux mibrum.
These quality apartments are equipped with a car port.	Dawn l-appartamenti ta’ kwalità jiġu mgħammra b’car port.
No need to worry.	M'hemmx għalfejn tinkwieta.
Do not eat meat every day.	Tikolx laħam kuljum.
He was young.	Kien żagħżugħ.
The bolt hit its target.	Il-bolt sab il-mira tiegħu.
My tan is fading.	Tan tiegħi qed fading.
The forest would have been much bigger.	Il-foresta kienet tkun ferm akbar.
Fox hunting.	Il-kaċċa tal-volpi.
Old age should bring dignity.	L-anzjanità għandha ġġib dinjità.
The characters in these books are very human.	Il-karattri f’dawn il-kotba huma umani ħafna.
This road goes down quite steep.	Din it-triq tinżel pjuttost wieqfa.
A bird sang with liquid ease.	Għasfur kanta b'faċilità likwida.
Provide mentoring.	Ipprovdih mentoring.
A thick fog swirled around the lake.	Ċpar ħoxna kienet iddur madwar il-lag.
The fish is delicious.	Il-ħut huwa Delicious.
You can return to work tomorrow.	Tista' terġa' lura għax-xogħol għada.
Was it a gull or something worse?	Kienet gawwija jew xi ħaġa agħar?
You can also use baking powder.	Tista 'wkoll tuża trab tal-ħami.
Things go wrong if you are very bad.	L-affarijiet imorru ħażin jekk int ħażin ħafna.
The government strives to improve education.	Il-gvern jistinka biex itejjeb l-edukazzjoni.
Japan has filed a formal protest.	Il-Ġappun ressaq protesta formali.
Cars blocked the intersection.	Il-karozzi mblukkaw l-intersezzjoni.
All empty containers were washed quickly.	Il-kontenituri vojta kollha ġew maħsula malajr.
He could hardly contain his excitement.	Ma tantx seta’ jżomm l-eċċitament tiegħu.
This study tries to measure it.	Dan l-istudju jipprova jkejjelha.
All the latest news is readily available.	L-aħħar aħbarijiet kollha huma faċilment disponibbli.
Helena, my nurse, serve me well!	Helena, l-infermiera tiegħi, taqdini tajjeb!
It doesn’t affect us emotionally.	Ma jaffettwanix emozzjonalment.
People who left the car were given complimentary beer glasses.	Nies li telqu mill-karozza ngħataw tazzi birra kumplimentari.
More people now use bicycles instead of cars.	Aktar nies issa jużaw ir-roti minflok il-karozzi.
The villagers were poor and uneducated.	Ir-raħħala kienu foqra u bla edukazzjoni.
Artificial sweetness.	Ħlewwa artifiċjali.
The plants will grow and bloom again.	Il-pjanti se jikbru u jiffjorixxu għal darb'oħra.
Among them, it was the most popular.	Fosthom, kienet l-aktar popolari.
A dog barked into the distance.	Kelb barked fil-bogħod.
Ice is a poor conductor of heat.	Is-silġ huwa konduttur ħażin tas-sħana.
Write your name on the sheet.	Ikteb ismek fuq il-folja.
The boat made slow progress around the beach.	Id-dgħajsa għamlet progress bil-mod madwar il-bajja.
Fear of losing his job.	Beża’ li jitlef ix-xogħol.
Eventually, they decided to leave town.	Eventwalment, iddeċidew li jħallu l-belt.
Cigarette smoking is harmful to health.	It-tipjip tas-sigaretti huwa ta 'ħsara għas-saħħa.
The work of the tailors is always perfect.	Ix-xogħol tal-ħajjata huwa dejjem perfett.
He had to start a fire.	Huwa kellu jqabbad in-nar.
The hyena that lives in the forest is very dangerous.	Il-hyena li tgħix fil-foresta hija perikoluża ħafna.
The girl was attractive.	It-tfajla kienet attraenti.
He suppresses his feelings.	Huwa irażżan is-sentimenti tiegħu.
She sent it to a store to buy supplies.	Bagħtha f’ħanut biex tixtri l-provvisti.
The chemical mixture produced toxic gas.	It-taħlita ta 'kimiċi pproduċiet gass tossiku.
This city receives a lot of rain.	Din il-belt tirċievi ħafna xita.
An oasis of greenery in the middle of the sand.	Oasi ta’ ħdura f’nofs ramel.
The water shimmered in the sunlight.	L-ilma shimmered fid-dawl tax-xemx.
Traditionally, farmers tended their fields.	Tradizzjonalment, il-bdiewa kienu jieħdu ħsieb l-għelieqi tagħhom.
My children flew to the nest.	Uliedi tellgħu l-bejta.
They often perform at festivals.	Ħafna drabi jwettqu fil-festivals.
Many students are very knowledgeable about history.	Ħafna studenti huma infurmati ħafna dwar l-istorja.
The paper was coated with writing.	Il-karta kienet miksija bil-kitba.
I ate breakfast every morning.	Kilt kolazzjon kull filgħodu.
The veins in his head fluttered	Il-vini f’rasu daqqu
Bertnant will be irritated.	Bertnant sar irritata.
They got married at home.	Żżewġu d-dar.
She polished the glass until it shone.	Hija illustrat il-ħġieġ sakemm tiddi.
The astronaut's discovery was such a shock	L-iskoperta tal-astronawta kienet xokk bħal dan
They started walking.	Huma bdew jitilqu bil-mixi.
The establishment is falling apart.	L-istabbiliment qed jitfarrak.
Thousands of teenagers rallied.	Eluf ta’ adoloxxenti ħarġu għar-rally.
Sudden gusts of wind blew the boat away.	Buffuri ta’ riħ f’daqqa ħarġu d-dgħajsa.
A museum exhibit featuring some of the first computers.	Wirja tal-mużew li fiha wħud mill-ewwel kompjuters.
She eats constantly throughout the day.	Hija tiekol kontinwament matul il-ġurnata.
Unlikely to be taken into police custody.	Mhux probabbli li tittieħed fil-kustodja tal-pulizija.
It has a flat, rectangular surface.	Għandu wiċċ ċatt u rettangolari.
They often visited enemy territory.	Ħafna drabi żaru t-territorju tal-għadu.
Here are some big red tomatoes.	Hawn xi tadam kbir u aħmar.
They returned to their apartment and settled down for dinner.	Huma reġgħu lura fl-appartament tagħhom u ssetiljaw għall-pranzu.
Drive carefully, so as not to kill anyone.	Issuq b'attenzjoni, sabiex ma toqtol lil ħadd.
The wise man knew how to cure sick animals.	Ir- raġel għaref kien jaf kif ifejjaq annimali morda.
For the full story, see today's paper.	Għall-istorja sħiħa, ara l-karta tal-lum.
The man had the presence of someone very strong.	Ir-raġel kellu l-preżenza ta’ xi ħadd tassew qawwi.
One in four workers will not receive any pay.	Ħaddiema minn kull erbgħa mhu se jirċievi ebda paga.
Oil stock levels are high in most countries.	Il-livelli tal-ħażniet taż-żejt huma għoljin fil-biċċa l-kbira tal-pajjiżi.
It's hard for us to understand that kind of thing.	Huwa diffiċli għalina li nifhmu dak it-tip ta 'ħaġa.
Study scraps of paper with excuse.	Studja ruttam ta’ karta bi skuża.
I know nothing about it.	Ma naf xejn dwarha.
We are building new houses at the end of the road.	Qed nibnu djar ġodda fit-tarf tat-triq.
Dogs are sometimes stolen.	Il-klieb kultant jinsterqu.
A chaplain led a prayer for power.	Kappillan mexxa talb għall-qawwa.
He has no qualms about hard work.	M’għandu l-ebda stmerrija għax-xogħol iebes.
Thousands of votes were cast.	Eluf ta’ votazzjonijiet ġew mormija.
The boy breathed a sigh of relief.	It-tifel qabad nifs bil-biża’.
Because the fish was fresh, they bought it.	Minħabba li l-ħut kien frisk, xtrawh.
The continents of the Earth are fundamentally distinct.	Il-kontinenti tad-Dinja huma fundamentalment distinti.
The poor shook their heads slowly.	Il-fqir ħadlu rasu bil-mod.
The farmer's son went to work on a farm.	Iben il-bidwi mar jaħdem f’razzett.
Once an almond tree, now home.	Darba siġra tal-lewż, issa dar.
Double-click the program icon to launch.	Ikklikkja darbtejn l-ikona tal-programm biex tniedi.
I hadn't noticed that tree before.	Dik is-siġra ma ndunajtx qabel.
After the attack, the lions retreated into the wild.	Wara l-attakk, l-iljuni rtiraw lejn is-selvaġġ.
Her life was uprooted suddenly.	Ħajjitha tneħħiet l-għeruq f'daqqa.
The fish had a delicate smell and taste.	Il-ħut kellu riħa u togħma delikata.
However, I wonder why I decided to come.	Madankollu, nistaqsi għaliex iddeċidejt li tiġi.
The late emperor had been working for four decades.	L-imperatur tard kien ħadem għal erba’ deċennji.
The canals were dug by hand for irrigation.	Il-kanali kienu mħaffra bl-idejn għall-irrigazzjoni.
Avoid getting stuck on cracks in the pavement.	Evita li titfi fuq ix-xquq fil-bankina.
His lawyer advised him to plead not guilty.	L-avukat tiegħu tah il-parir biex iwieġeb mhux ħati.
A flock of sheep kept up with them.	Merħla nagħaġ żammew il-pass magħhom.
We need to put more money into educating young people.	Għandna npoġġu aktar flus biex nedukaw liż-żgħażagħ.
This is the ultimate measure of success.	Din hija l-miżura aħħarija tas-suċċess.
The accident occurred in rush hour.	L-inċident seħħ fis-siegħa rush.
A prototype robot was controlled by a human.	Robot prototip kien ikkontrollat ​​minn bniedem.
The scar is still sore.	Iċ-ċikatriċi għadha bl-uġigħ.
She came out.	Hija ħarġet.
The dessert was delicious, and the meal was delicious.	Id-deżerta kienet delizzjuża, u l-ikla kienet delizzjuża.
After school, we were welcome for homework.	Wara l-iskola, konna nilqgħu għall-homework.
The old woman is suffering.	L-anzjana qed tbati.
Magnetic materials are used in a growing number of devices.	Materjali manjetiċi huma użati f'numru dejjem jikber ta 'apparat.
She threw the vase on the floor, impoverished the vase.	Tefgħet il-vażun mal-art, faqqret il-vażun.
All children are required to be vaccinated.	It-tfal kollha huma meħtieġa li jitlaqqmu.
A dazzling fire in the hearth.	Nar li tgħammix ħaqq fil-fuklar.
The train stopped.	Il-ferrovija waqfet.
The lawyer opened the file.	L-avukat fetaħ il-fajl.
The ship set sail according to schedule.	Il-vapur salpa skond l-iskeda.
This dog once belonged to someone else.	Dan il-kelb darba kien ta’ xi ħadd ieħor.
Find the origin.	Sib l-oriġini.
This color combines two colors particularly well.	Dan il-kulur jgħaqqad żewġ kuluri partikolarment tajjeb.
The delectable perfume fills the air.	Il-fwieħa delectable timla l-arja.
The wolf began to gather food.	Il-lupu beda jiġbor l-ikel.
Salt and pepper are used to flavor food.	Il-melħ u l-bżar jintużaw biex iħawwru l-ikel.
Cold, wet rain hit the body.	Xita kiesħa u mxarrba ħabtet mal-ġisem.
I'm a professional clown.	Jien clown professjonali.
The soldiers gathered around their fire.	Is-suldati mgħaqqda madwar in-nar tagħhom.
I knew something was awful wrong.	Kont naf li xi ħaġa kienet ħażina orribbli.
Although mercury is an essential mineral, mercury is toxic.	Għalkemm il-merkurju huwa minerali essenzjali, il-merkurju huwa tossiku.
He grabbed the camera bag and hurried.	Huwa qabad il-borża tal-kamera u għaġġel.
This plant needs constant humidity.	Dan l-impjant jeħtieġ umdità kostanti.
Whether we are rich or poor, we must act responsibly.	Kemm jekk aħna sinjuri jew foqra, għandna naġixxu b'mod responsabbli.
Research suggests that radon causes cancer.	Ir-riċerka tissuġġerixxi li r-radon jikkawża l-kanċer.
She finally agreed to have the operation.	Fl-aħħar qablet li ssir l-operazzjoni.
She took a speeding ticket.	Hija ħadet biljett ta 'veloċità.
We have asserted the responsibility of the government.	Affermajna r-responsabbiltà tal-gvern.
Her family has lived on a farm for several years.	Il-familja tagħha għexet fuq razzett għal diversi snin.
But the children quickly grew restless.	Iżda t-tfal malajr kibru bla kwiet.
The policies of the present administration have benefited many people.	Il-policies tal-amministrazzjoni preżenti gawdew ħafna nies.
When you work hard, you deserve a good night's sleep.	Meta taħdem ħafna, ħaqqlek irqad tajjeb bil-lejl.
Take the grapes and cut them finely.	Ħu l-għeneb u qatgħathom fin.
An elusive animal, rarely seen by men.	Bhima elużiva, rari tidher mill-irġiel.
His voice was cold and emotionless.	Leħnu kien kiesaħ u bla emozzjonijiet.
Try to remember the names of the colors.	Ipprova ftakar l-ismijiet tal-kuluri.
Leaders of the region unanimously opposed the move.	Il-mexxejja tar-reġjun unanimament opponew il-mossa.
The real estate market is booming.	Is-suq tal-proprjetà immobbli qed jisplodu.
He searched the records.	Huwa fittex fir-rekords.
They quickly disappeared into the fog.	Huma malajr sparixxew fiċ-ċpar.
Many types of animals have rough tops.	Ħafna tipi ta 'annimali għandhom uċuħ ta' fuq mhux maħduma.
He was seen wearing ties of different colors.	Kien jidher liebes ingravati ta’ kuluri differenti.
Management will start charging next month.	Il-maniġment se jibda jiċċarġja x-xahar id-dieħel.
The tips of the pen are sharp.	Il-ponot tal-pinna huma jaqtgħu.
Memory, dream, hope.	Memorja, ħolma, tama.
A train crashed into that car.	Ferrovija ħabtet f’dik il-karozza.
No departure was declared.	L-ebda tluq ma ġie ddikjarat.
The example sentence uses a passive voice.	Is-sentenza eżempju tuża vuċi passiva.
This is the most common type of violation.	Dan huwa l-aktar tip ta 'ksur komuni.
Increase cooking time until the cabbage is delicate.	Żid il-ħin tat-tisjir sakemm il-kaboċċa tkun delikata.
Consider a sphere.	Ikkunsidra sfera.
She goes through the library every day.	Hija tgħaddi mill-librerija kuljum.
The number of vehicles on the road has been steadily increasing.	In-numru ta’ vetturi fit-triq żdied b’mod kostanti.
More than two billion people are starving.	Aktar minn żewġ biljun ruħ ibatu mill-ġuħ.
He usually sits with me in class.	Ġeneralment ipoġġi miegħi fil-klassi.
The young man continued to eat.	Iż-żagħżugħ kompla jiekol.
The casaba melon is oval in shape.	Il-bettieħa casaba għandu forma ovali.
Some clothes last a long time.	Xi ħwejjeġ idumu ħafna.
The moon rose high above his head.	Il-qamar tela għoli fuq ras.
They enjoyed drinking tea and coffee and eating cakes.	Ħadu gost jixorbu te u kafè u jieklu kejkijiet.
She pulled out a chair near the table.	Hija ġibdet siġġu qrib il-mejda.
The promise includes a stipulation for fair prices.	Il-wegħda tinkludi stipulazzjoni għal prezzijiet ġusti.
The children are young.	It-tfal huma żgħar.
Did anyone see my glasses?	Xi ħadd ra n-nuċċali tiegħi?
The priest sprinkles holy water on the crucified man.	Il-qassis ibexxex ilma qaddis fuq ir-raġel msallab.
Clouds of water fill the sky.	Sħab tal-ilma imla s-sema.
She lost her temper and poured coffee on me.	Hija tilfet il-kura u tefgħet il-kafè lejja.
Drinking alcohol is against the law.	Ix-xorb tal-alkoħol huwa kontra l-liġi.
The filling happens in just over six minutes.	Jiġri l-mili fi ftit aktar minn sitt minuti.
It should be good.	Għandu jkun tajjeb.
The noise was awesome.	L-istorbju kien tal-biża’.
I need to study, so let me be.	Għandi bżonn nistudja, allura ħalluni nkun.
Do you have a mug to put the tea in?	Għandek mug biex tpoġġi t-tè?
She decided to take a stand.	Hija ddeċidiet li tieħu pożizzjoni.
Pesticides and fertilizers are used to grow food.	Il-pestiċidi u l-fertilizzanti jintużaw biex jikber l-ikel.
There are many areas in which men still dominate.	Hemm ħafna oqsma li fihom l-irġiel għadhom jiddominaw.
Constellations appear upside down when viewed from high latitudes.	Il-kostellazzjonijiet jidhru rasu 'l isfel meta jidhru minn latitudnijiet għoljin.
Her new friends made her feel very happy.	Il-ħbieb il-ġodda tagħha għamluha tħossha ferħana ħafna.
Not far from here, there was once a volcano.	Mhux 'il bogħod minn hawn, darba kien hemm vulkan.
Arguta with neighbors.	Arguta mal-ġirien.
The bill is not about protecting the environment.	L-abbozz mhux dwar il-ħarsien tal-ambjent.
He enjoys mixing different flavors of soda.	Huwa jieħu gost iħallat togħmiet differenti tas-soda.
The smell was unbearable.	Ir-riħa kienet insupportabbli.
Many environmental activists have expressed their disagreement.	Ħafna attivisti ambjentali esprimew in-nuqqas ta' qbil tagħhom.
The blackmailer fled from the police.	Ir-rikattatur ħarab mill-pulizija.
A wide smile spread across her face.	Tbissima wiesgħa mifruxa fuq wiċċha.
The reader did not always answer their questions.	Il-lettur mhux dejjem wieġeb il-mistoqsijiet tagħhom.
He is a capable footballer, he trains hard every day.	Huwa futboler kapaċi, jitħarreġ iebes kuljum.
The verdict provoked an angry shout from supporters of the accused.	Il-verdett qajjem għajta rrabjata mill-partitarji tal-akkużati.
The rules for writing a haiku are very strict.	Ir-regoli għall-kitba ta 'haiku huma stretti ħafna.
I need new shoes.	Għandi bżonn żraben ġodda.
She and her younger brother were hit by a car.	Hi u ħuha ż-żgħir intlaqtu minn karozza.
He was still too young to drive.	Kien għadu żgħir wisq biex isuq.
Our plan will transform the city.	Il-pjan tagħna se jittrasforma l-belt.
She was buried in the cemetery next to the church.	Hija kienet midfuna fiċ-ċimiterju ta’ ħdejn il-knisja.
Tom caused a lot of trouble.	Tom ikkawża ħafna problemi.
Some philosophers believe that there is no truth.	Xi filosfi jemmnu li m'hemm l-ebda verità.
The pants fit him well.	Il-qliezet tajbinlu tajjeb.
Renee has just come out.	Renee għadha kif ħarġet lura.
She longed for her lost love.	Hija xtaqet għall-imħabba mitlufa tagħha.
Researchers have found that the number of voters has increased.	Ir-riċerkaturi sabu li n-numru ta’ votanti żdied.
Fathers usually help mothers cook.	Il-missirijiet normalment jgħinu lill-ommijiet issajjar.
They were very friendly.	Kienu ħbiberija ħafna.
Residents left en masse shortly afterwards.	Ir-residenti telqu bil-massa ftit wara.
There were a lot of people gathered there.	Kien hemm ħafna nies miġbura hemmhekk.
There she found a hidden spring.	Hemmhekk sabet rebbiegħa moħbija.
Scientists have long been interested in these strange creatures.	Ix-xjentisti ilhom interessati f'dawn il-kreaturi strambi.
Grandpa was the oldest of his brothers.	In-nannu kien l-eqdem minn ħutu.
Other forms of transportation existed before cars.	Forom oħra ta’ trasport kienu jeżistu qabel il-karozzi.
Every new issue has the same old problems.	Kull ħarġa ġdida għandha l-istess problemi qodma.
Time is precious, so start now!	Iż-żmien huwa prezzjuż, allura ibda issa!
The Air Force used a new tactic.	Il-forza tal-ajru użat tattika ġdida.
He no longer hunts for food.	M'għadux jikkaċċa għall-ikel.
After failing twice, he left school.	Wara li falla darbtejn, ħalla l-iskola.
The shift from passive to active is interesting.	Il-bidla minn passiv għal attiv hija interessanti.
To prevent civil unrest, the government imposed new measures.	Biex jiġi evitat inkwiet ċivili, il-gvern impona miżuri ġodda.
The foreman organized his men systematically.	Il-foreman organizza lill-irġiel tiegħu b'mod sistematiku.
Her tone was dry.	It-ton tagħha kien niexef.
The egg hatched into bats.	Il-bajda faqqset f’friefet il-lejl.
Students learned to use grammar correctly.	L-istudenti tgħallmu jużaw il-grammatika b'mod korrett.
The king did not play his part in the incident.	Ir-re ma kellux ir-rwol tiegħu fl-inċident.
Leave them confirmed.	Ħallihom ikkonfermati.
Make sure you have all the ingredients.	Kun żgur li għandek l-ingredjenti kollha.
The ocean is a tremendous source of energy.	L-oċean huwa sors tremend ta 'enerġija.
Before that could happen, someone had to talk.	Qabel dan seta’ jiġri, xi ħadd kellu jitkellem.
It was a time of peace.	Kien żmien ta’ paċi.
Separate the pieces of solidified fat.	Issepara l-biċċiet ta 'xaħam solidifikat.
Silent critics will be silenced.	Il-kritiċi bla kliem se jiġu msikkta.
This is the thirteenth article in this series.	Dan huwa t-tlettax-il artiklu f’din is-sensiela.
A police officer was investigating the case.	Uffiċjal tal-pulizija kien qed jinvestiga l-każ.
His dog woke up early in the morning.	Il-kelb tiegħu qajmu kmieni filgħodu.
He was viewed with suspicion.	Huwa kien meqjus b'mod suspettuż.
This sense of peace is fading.	Dan is-sens ta’ paċi qed jisparixxi.
The waves crashed on the shore.	Il-mewġ ħabat fuq ix-xatt.
Fox runs a barking dog.	Volpi tmexxi kelb li jinbiħ.
After the battle, the survivors returned to their destroyed city.	Wara l-battalja, is-superstiti reġgħu lura lejn il-belt meqruda tagħhom.
The skin will react to sunburn.	Il-ġilda se tirreaġixxi għall-ħruq mix-xemx.
Police found the suspect's car.	Il-Pulizija sabet il-karozza tas-suspettat.
The car looks broken.	Il-karozza tidher li mkisser.
Try to forget my mistake.	Ipprova ninsa l-iżball tiegħi.
As a young boy, he loved to sing.	Bħala tifel żgħir, kien iħobb ikanta.
The advertisement included several misleading claims.	Ir-reklam kien jinkludi diversi talbiet qarrieqa.
The book opens with a prologue.	Il-ktieb jiftaħ bi prologu.
Paint the mountains green.	Żebgħa l-muntanji ħodor.
The people in his village are fighting forever.	In-nies fir-raħal tiegħu qed jiġġieldu għal dejjem.
The sun rose slowly over the desert horizon.	Ix-xemx telgħet bil-mod fuq l-orizzont tad-deżert.
Astronauts will have plenty of food.	L-astronawti se jkollhom ħafna ikel.
The seat was damp with condensation.	Is-sedil kien niedja bil-kondensazzjoni.
Ants fell into ecstasy in the honey.	Nemla waqgħet f’estasi fl-għasel.
Did something go wrong? 	Marret xi ħaġa ħażina?
she asked.	staqsiet.
Money doesn’t matter, so don’t be afraid to stop.	Il-flus ma jimpurtawx, allura tibżax tieqaf.
Sesame seed bun.	Bun taż-żerriegħa tal-ġulġlien.
The gardens were laid out in a formal pattern.	Il-ġonna kienu mqiegħda f'mudell formali.
This republic has benefited greatly from its oil resources.	Din ir-repubblika bbenefikat ħafna mir-riżorsi taż-żejt tagħha.
Many more species will become extinct this century.	Ħafna aktar speċi se jispiċċaw dan is-seklu.
This medicine can both calm you down and make you fall asleep.	Din il-mediċina tista’ kemm tikkalmak kif ukoll tgħinek torqod.
The project is nearing completion.	Il-proġett wasal biex jitlesta.
Egg and milk are at room temperature.	Il-bajda u l-ħalib huma f'temperatura tal-kamra.
Almost all museums and libraries are privately run.	Kważi l-mużewijiet u l-libreriji kollha huma mmexxija privatament.
I always carry an umbrella with me.	Jien dejjem inġorr umbrella miegħi.
They smell like strawberries.	Huma jinxtammu bħall-frawli.
His actions caused her nothing but anger.	L-azzjonijiet tiegħu ma kkawżalha xejn ħlief rabja.
They were arrested by police for illegal gambling.	Ġew arrestati mill-pulizija għal logħob illegali.
They rushed there for shelter.	Huma ġrew hemm għall-kenn.
They are employed as guards in nuclear research facilities.	Huma impjegati bħala gwardji f'faċilitajiet ta' riċerka nukleari.
Each grape is harvested by hand.	Kull għeneb jinġabar bl-idejn.
The rain fell,	Ix-xita waqgħet,
Do not walk under the ladders.	Timxix taħt is-slielem.
He was accused of selling weapons to the enemy.	Huwa kien akkużat li biegħ l-armi lill-għadu.
I want the word “dog”.	Irrid il-kelma "kelb".
They cooled their bodies hot and dusty in the pond.	Huma kessħu l-iġsma tagħhom sħan u fit-trab fl-għadira.
The square looked like a	Il-kwadru kien jixbah a
He opened a case against her.	Huwa fetaħ każ kontriha.
In a small dark box was the weak dangerous spider.	F'kaxxa skura żgħira kien hemm il-brimba perikoluża dgħajfa.
She praised her little sister's good looks.	Faħħret id-dehra tajba ta’ oħtha ż-żgħira.
As it stands, the training we receive is adequate.	Hekk kif kien, it-taħriġ li nirċievu huwa adegwat.
They shouted insults at each other.	Għajtu insulti lejn xulxin.
His dress was impeccably designed.	Il-libsa tiegħu kienet imfassla b’mod impekkabbli.
Rose petals fell shattered on their child's face.	Petali tal-ward waqgħu mfarrku mal-wiċċ tat-tifel tagħhom.
It was clear that he was not competent.	Deher ċar li ma kienx kompetenti.
There was a red glow in the sky.	Kien hemm tiddix ħamra fis-sema.
The relationship between the two countries is complicated.	Ir-relazzjoni bejn iż-żewġ pajjiżi hija kkumplikata.
A few minutes walk north	Ftit minuti mixi lejn it-tramuntana
It is extremely popular.	Hija popolari immens.
Provide feedback as data is collected.	Ipprovdi feedback hekk kif tinġabar id-dejta.
I spent a lot of money on the project.	Nefaq ħafna flus fuq il-proġett.
He has been arguing that capital punishment is unfair.	Ilu jargumenta li l-piena kapitali hija inġusta.
The sea tends to be quite rough along the coast.	Il-baħar għandu tendenza li jkun pjuttost imqaxxar tul il-kosta.
They studied the subject for many years.	Huma studjaw is-suġġett għal ħafna snin.
Anyone who is sober agrees with him.	Kull min hu sober jaqbel miegħu.
Be patient and live life to the fullest.	Kun paċenzjuż u għix il-ħajja bis-sħiħ.
The goat was only three feet tall.	Il-mogħża kienet biss tliet saqajn.
An empty basement window was to his left.	Tieqa tal-kantina vojta kienet fuq ix-xellug tiegħu.
On that occasion, he was one of the key facilitators.	F'dik l-okkażjoni, kien wieħed mill-faċilitaturi ewlenin.
Taurus is a very modest sign.	Taurus huwa sinjal modest ħafna.
I understand if you took advantage of me.	Nifhem kieku ħadt vantaġġ minni.
The bears had too much to drink.	L-orsijiet kellhom wisq x'jixorbu.
The rebels remain active in the region.	Ir-ribelli jibqgħu attivi fir-reġjun.
But she had recently bought a nylon escort.	Iżda reċentement kienet xtrat skort tan-najlon.
So we thought aimlessly, lost and confused.	Għalhekk ħsibna bla għan, mitlufa u konfużi.
Racists were arrested by undercover police.	Ir-razzisti ġew arrestati minn pulizija moħbija.
He is angry with her.	Huwa rrabjat magħha.
The temperature was below zero.	It-temperatura kienet taħt iż-żero.
But only six years ago, I barely ate meat.	Imma sitt snin ilu biss, bilkemm kiel laħam.
She puts her gentle hand lightly on my foot.	Hija tpoġġi l-id ġentili tagħha ħafif fuq sieq tiegħi.
The poor boy's face glows with pleasure.	Wiċċ il-fqira tifel tiddi bi pjaċir.
Police searched her handbag.	Il-pulizija fittxet il-handbag tagħha.
His theory is called semiotics, or the study of signs.	It-teorija tiegħu tissejjaħ semiotika, jew l-istudju tas-sinjali.
They went on strike for better pay.	Huma għamlu strajk għal paga aħjar.
The assembly hall was full.	Is-sala tal-assemblea kienet mimlija.
They guard a sacred cemetery.	Huma jgħassu ċimiterju sagru.
The terrorists fired rockets at the pizzeria.	It-terroristi sparaw rokits lejn il-pizzeria.
She was spinning shaved.	Kienet iddur imqaxxar.
My daughter was late for the meeting again.	Binti reġgħet waslet tard għal-laqgħa.
I read a poem, got up to study each line carefully.	Qrat poeżija, qamet biex tistudja kull linja bir-reqqa.
I want to make some cookies.	Irrid nagħmel xi cookies.
He answered the questions truthfully.	Huwa wieġeb il-mistoqsijiet bil-verità.
This museum is poorly maintained.	Dan il-mużew huwa miżmum ħażin.
The queen reigned for thirty years.	Ir-reġina damet isaltan għal tletin sena.
Just put a rock on top of the cherries.	Poġġi biss blat fuq iċ-ċirasa.
She stopped the car on the side of the road.	Hija waqqfet il-karozza mal-ġenb tat-triq.
The irrigation system lasted for centuries.	Is-sistema tat-tisqija damet sekli sħaħ.
Almost all ponds and lakes have water.	Kważi l-għadajjar u l-għadajjar kollha għandhom l-ilma.
She lies back with the cushions.	Hija tinsab lura mal-kuxxini.
Authorities investigated the remains.	L-awtoritajiet stħarrġu l-fdalijiet.
The snow became thicker as the night began to pass.	Il-borra saret eħxen hekk kif il-lejl beda għaddej.
What you need is boiling seafood.	Dak li għandek bżonn huwa jagħli frott tal-baħar.
The third foot is on the left.	It-tielet sieq jinsab fuq ix-xellug.
This bread is very dry.	Dan il-ħobż huwa niexef ħafna.
They are suspected of having an atomic bomb.	Huma suspettati li għandhom bomba atomika.
Trembling shook the class.	Rogħda heżżet il-klassi.
The war destroyed many ancient civilizations.	Il-gwerra qerdet ħafna ċiviltajiet antiki.
He looked at me.	Huwa ħares lejn lili.
There is plenty of fresh spring water here.	Hemm ħafna ilma frisk tan-nixxiegħa hawn.
No further study is required.	Mhu meħtieġ l-ebda studju ieħor.
Strong winds blew in all directions.	Irjieħ qawwija nefaħ fid-direzzjonijiet kollha.
The seeds took root in the ground.	Iż-żrieragħ ħadu l-għeruq fl-art.
The director has come to look tough.	Id-direttur wasal jidher iebsa.
A group of men visited the village.	Grupp ta’ rġiel żaru r-raħal.
The timber industry is being phased out.	L-industrija tal-injam qed titneħħa gradwalment.
If you are going for a walk, get an umbrella.	Jekk inti tmur għal mixja, ħu umbrella.
Everyone had a story to tell.	Kulħadd kellu storja x’jirrakkonta.
She was a servant to serve the guests in the mansion.	Ġiet qaddejja biex taqdi lill-mistednin fil-mansion.
It was a good song to sing.	Kienet kanzunetta tajba biex tkanta.
Himalayas are the highest mountain in the world.	Himalaya hija l-ogħla muntanja tad-dinja.
The students are discouraged by this silly man.	L-istudenti jaqtgħu qalb dan ir-raġel iblah.
Students rent rooms here.	L-istudenti jikru kmamar hawn.
He dropped out of university in his third year of study.	Waqqa’ l-università fit-tielet sena tiegħu ta’ studji.
The horse barked as it came out of the door.	Iż-żiemel qaxxar hekk kif ħareġ mill-bieb.
One lesson learned is that markets can be manipulated.	Lezzjoni waħda mitgħallma hija li s-swieq jistgħu jiġu manipulati.
He started the chair.	Beda s-siġġu.
The emperor's bodyguard was charged with three counts of murder.	Il-gwardja tal-ġisem tal-imperatur ġiet akkużata bi tliet qtil.
The local newspaper carries its obituary.	Il-gazzetta lokali ġġorr l-obituary tiegħu.
The relay race was intense.	It-tiġrija tar-relay kienet intensa.
We learned her address and phone number.	Tgħallimna l-indirizz u n-numru tat-telefon tagħha.
They were with us on the boat.	Kienu magħna fuq id-dgħajsa.
Flooding caused by heavy rain is causing major damage.	L-għargħar ikkawżat minn xita qawwija qed jikkawża ħsarat kbar.
The dome roof is covered with gold leaf.	Is-saqaf bil-koppla huwa mgħotti bil-weraq tad-deheb.
Some men attended a rather tough show.	Xi rġiel attendew għal spettaklu pjuttost iebsa.
Forgive your betrayal.	Ħafer it-tradiment tiegħek.
The voting process was chaotic.	Il-proċess tal-votazzjoni kien kaotiku.
Bring the water to a boil in a saucepan.	Ħalli l-ilma jagħli ġo kazzola.
Why not call first?	Għaliex ma ċempelx l-ewwel?
This plan can be derailed.	Dan il-pjan jista' jiġi derailed.
Please send me this letter?	Jekk jogħġbok tibgħatli din l-ittra?
Standard equipment on public transport.	Tagħmir standard fuq it-trasport pubbliku.
That's why we ended up in a traffic jam.	Huwa għalhekk li spiċċajna f’ġamm tat-traffiku.
Industry profit margins are thin.	Il-marġini tal-profitt tal-industrija huma rqaq.
The rebels opposed the dictator's rule.	Ir-ribelli opponew il-ħakma tad-dittatur.
She jumped the puddle in one deft move.	Hija qabżet il-puddle f'mossa waħda deft.
The coast is full of tourists.	Il-kosta hija mimlija turisti.
The rooms had upholstered chairs, bamboo furniture, and embroidered cushions.	Il-kmamar kellhom siġġijiet miksija, għamara tal-bambu, u kuxxini irrakkmati.
The accident severely damaged his car.	L-inċident għamel ħsara serja lill-karozza tiegħu.
I can’t wait to tell you guys about the book.	Ma nistax nistenna li ngħidilkom guys dwar il-ktieb.
The cows eat the grass very early each morning.	Il-baqar jieklu l-ħaxix kmieni ħafna kull filgħodu.
The trickster smiled and went into his trap.	It-trickster tbissem u daħal fin-nassa tiegħu.
Disease levels are still high here.	Il-livelli tal-mard għadhom għoljin hawn.
The streets were crowded with people.	It-toroq kienu miżgħuda bin-nies.
Please pay the fare.	Jekk jogħġbok ħallas in-noll.
Other applications were being developed.	Applikazzjonijiet oħra kienu qed jiġu żviluppati.
The settlers pay a heavy price.	Il-kolonisti jħallsu prezz kbir.
The streets are littered with rubbish.	It-toroq huma mifruxa biż-żibel.
The bridge is quite impressive.	Il-pont huwa pjuttost impressjonanti.
People who eat well are healthier.	Nies li jieklu tajjeb huma aktar b'saħħithom.
Submit an article for consideration.	Ibgħat artiklu għall-konsiderazzjoni.
The konjac plant is used to make noodles.	L-impjant tal-konjac jintuża biex jagħmel noodles.
He was ordered to appear in court.	Huwa ġie ordnat jidher il-qorti.
The detailed maps were invaluable.	Il-mapep dettaljati kienu imprezzabbli.
Tom was very good at football.	Tom kien tajjeb ħafna fil-futbol.
The drivers caught two drivers at high speed.	Is-sewwieqa qabdu żewġ sewwieqa b’veloċità qawwija.
Several battle lines have been confused with each other.	Diversi linji ta 'battalja ġew konfużi ma' xulxin.
Our parents were playing with the cat.	Il-ġenituri tagħna kienu qed jilagħbu bil-qattus.
At universities, scholars can apply to join graduate programs.	Fl-universitajiet, l-istudjużi jistgħu japplikaw biex jissieħbu fil-programmi tal-gradwati.
Mark turned and left.	Mark daru u telaq.
The number of inhabitants in this region is declining.	In-numru ta’ abitanti f’dan ir-reġjun qed jonqos.
Neighbors bought the land to set up the house.	Il-ġirien xtraw l-art biex iwaqqfu d-dar.
He hurried away.	Huwa ħaffef bogħod.
But she looked out the window and nodded.	Imma hi dehret mat-tieqa u xejret.
If you keep talking, you'll be crazy.	Jekk tibqa’ titkellem, tagħmilni miġnun.
The typical dress of India is the saree.	Il-libsa tipika tal-Indja hija s-saree.
Some businesses are completely unsustainable.	Xi negozji huma kompletament insostenibbli.
The human eye sees intercepting photons.	L-għajn tal-bniedem tara fotoni li qed jinterċettaw.
The speech drew a lot of comments.	Id-diskors ġibed ħafna kummenti.
As the population increases, the pressure on the land increases.	Meta l-popolazzjoni tiżdied, il-pressjoni fuq l-art tiżdied.
The owl is home to hundreds of exotic birds.	Il-guva tilqa’ mijiet ta’ għasafar eżotiċi.
The income of the workers grows steadily every year	Id-dħul tal-ħaddiema jikber b'mod kostanti kull sena
So let’s check.	Mela ejjew niċċekkjaw.
Some weapons, such as knives, can be used to cut.	Xi armi, bħal skieken, jistgħu jintużaw biex isekk.
Government security forces withdrew.	Il-forzi tas-sigurtà tal-gvern irtiraw.
The small village is a popular tourist destination.	Ir-raħal żgħir huwa destinazzjoni turistika popolari.
Helps students prepare for their exams.	Jgħin lill-istudenti jippreparaw għall-eżamijiet tagħhom.
The sun rose and touched the building.	Ix-xemx telgħet u mess il-bini.
Many believe that our population will explode.	Ħafna jemmnu li l-popolazzjoni tagħna se tisplodi.
The effects of pollution are obvious.	L-effetti tat-tniġġis huma evidenti.
The buyer felt he had no choice but to bother.	Ix-xerrej ħass li ma kellux għażla ħlief li jolqot.
This road is very congested.	Din it-triq hija konġestjonata ħafna.
Overall, it was a difficult decision.	B’mod ġenerali, kienet deċiżjoni diffiċli.
The plant was protected by a circle of guards.	L-impjant kien protett minn ċirku ta 'gwardji.
She slept in a comfortable chair.	Hija raqdet fis-siġġu komdu.
From that moment on, there was no question.	Minn dan il-mument 'il quddiem, ma kien hemm ebda mistoqsija.
It's fascinating to watch.	Huwa affaxxinanti li tara.
She lit a cigarette.	Xegħlet sigarett.
One of my first tasks was to write tests.	Waħda mill-ewwel kompiti tiegħi kienet li nikteb testijiet.
He had a long interest in archeology.	Huwa kellu interess twil fl-arkeoloġija.
She spoke slowly, emphasizing every word.	Tkellmet bil-mod, enfasizzat kull kelma.
He grabbed a rifle and ran to the woods.	Huwa qabad xkubetta u ġera għall-imsaġar.
Make a good presentation to your manager.	Agħmel preżentazzjoni tajba lill-maniġer tiegħek.
You can drink tea now.	Tista 'tixrob it-tè issa.
This city is famous for its restaurants.	Din il-belt hija famuża għar-ristoranti tagħha.
Few students attended this school.	Ftit studenti attendew din l-iskola.
My co-workers seem to know me well!	Sħabi tax-xogħol donnhom jafuni sew!
It's really boring.	Huwa verament boring.
The sidewalk was slippery.	Il-bankina kienet tiżloq.
The bell rang three times.	Il-qanpiena ddoqq tliet darbiet.
Share the wealth!	Aqsam il-ġid!
Cholera plague has claimed many lives.	Il-pestilenza tal-kolera ħasdet ħafna ħajjiet.
The mosquito repellent did wonders.	Ir-repellent tan-nemus għamel meravilji.
If the numbers are equal, the game is tied.	Jekk in-numri huma ugwali, il-logħba hija ndaqs.
As she spoke, her vision of him changed.	Hekk kif tkellem, il-viżjoni tagħha dwaru nbidlet.
The shoes were quite expensive.	Iż-żraben kienu għaljin pjuttost.
The tree was large and had a long trunk.	Is-siġra kienet kbira u kellha zokk twil.
This decision will cause trouble.	Din id-deċiżjoni se toħloq inkwiet.
Every year, they have fewer customers.	Kull sena, għandhom inqas klijenti.
Firms in this field tend to be big and strong.	Id-ditti f'dan il-qasam għandhom it-tendenza li jkunu kbar u b'saħħithom.
Temperatures are rising.	It-temperaturi qed jogħlew.
A small blue canoe floating on the river.	A kenura blu żgħira f'wiċċ l-ilma fuq ix-xmara.
Study your art, young man.	Studja l-arti tiegħek, żagħżugħ.
The task was not complicated.	L-inkarigu ma kienx ikkumplikat.
The council's decision is final.	Id-deċiżjoni tal-kunsill hija finali.
The last straw was the dismissal of their chief adviser.	L-aħħar tiben kien it-tkeċċija tal-konsulent ewlieni tagħhom.
He started polishing the piano.	Hu beda jaħdem illustrar il-pjanu.
Plastic waste is polluting the ocean.	L-iskart tal-plastik qed iħammeġ l-oċean.
Garbage mountains fill the alleys.	Muntanji taż-żibel jimlew l-isqaqien.
There must be an error.	Għandu jkun hemm żball.
Police have detained a man on suspicion of murder.	Il-Pulizija żammet raġel fuq suspett ta’ qtil.
The bright sun shone brightly.	Ix-xemx qawwi tiddi bil-ħerqa.
He gave her an expensive gift.	Taha rigal għali.
Measures include tariff increases and fines.	Il-miżuri jinkludu żieda fit-tariffi u multi.
Thousands died of starvation.	Eluf mietu waqt il-ġuħ.
A very detailed table.	Tabella dettaljata ħafna.
These bits are more securely attached.	Dawn il-bits huma mwaħħla b'mod aktar sigur.
The smoke emits thick smoke.	Id-duħħan jispara duħħan ħoxnin.
His teaching was not orthodox, but his results were astonishing.	It-tagħlim tiegħu ma kienx ortodoss, iżda r-riżultati tiegħu kienu tal-għaġeb.
He looked at the dark cloud.	Huwa ħares lejn is-sħaba mudlama.
You must wait a while before answering.	Trid tistenna għal xi żmien qabel ma twieġeb.
The soldiers were pushed back by the rebel army.	Is-suldati ġew imbuttati lura mill-armata ribelli.
This temple once served as a church.	Dan it-tempju darba serva bħala knisja.
Hug and please correct if necessary.	Togħq u jekk jogħġbok ikkoreġi jekk meħtieġ.
The plastic wrap melts sharply, but soon cools.	It-tgeżwir tal-plastik dewweb qawwi, iżda dalwaqt tkessaħ.
The novelist tried to doubt life as he saw it.	Ir-rumanzier ipprova jiddubita l-ħajja kif raha hu.
Hospital costs are covered by the government.	L-ispejjeż tal-isptar huma koperti mill-gvern.
They spoke briefly with the farmer.	Huma tkellmu fil-qosor mal-bidwi.
The first batch of tarantulas hatched three months ago.	L-ewwel lott ta’ tarantuli faqqsu tliet xhur ilu.
His speech was full of contradictions.	Id-diskors tiegħu kien mimli kontradizzjonijiet.
Don't delete that bit.	Tħassarx dik il-bit.
An angry crowd opposed the proposal.	Folla rrabjata opponew il-proposta.
She received two marriage proposals.	Hija rċeviet żewġ proposti taż-żwieġ.
Rainfall is scarce this year.	Ix-xita hija skarsa din is-sena.
People lived in fear.	In-nies kienu jgħixu fil-biża’.
Wealthy people have advantages in many ways.	Nies sinjuri għandhom vantaġġi f'ħafna aspetti.
Researchers are struggling to prevent another agricultural disaster.	Ir-riċerkaturi qed jistinkaw biex jipprevjenu diżastru agrikolu ieħor.
They have excellent skills.	Huma għandhom ħiliet eċċellenti.
I tried to avoid being drafted.	Ippruvajt nevita li niġi abbozzat.
I have to say no.	Ikolli ngħid le.
A concert is an exciting event.	Kunċert huwa avveniment eċċitanti.
There was dense fog during the night.	Kien hemm ċpar dens matul il-lejl.
We came last night.	Ġejna lbieraħ filgħaxija.
We face the winter wind.	Ir-riħ tax-xitwa nippedlu wiċċu.
But people should not hesitate to add new words.	Iżda n-nies m'għandhomx joqogħdu lura milli jżidu kliem ġdid.
The crossing of open graves is prohibited.	Il-qsim ta' oqbra miftuħa huwa pprojbit.
Bees are vital to our food supply.	In-naħal huma vitali għall-provvista tal-ikel tagħna.
A cloud of dust rose in the distance.	Sħaba ta’ trab telgħet fil-bogħod.
A close examination revealed many intriguing details.	Eżami mill-qrib żvela ħafna dettalji intriganti.
The mixture of clay, straw, and water gives a brick.	It-taħlita ta 'tafal, tiben, u ilma tagħti briks.
Drunk players slowed down on the road.	Plejers fis-sakra battu fit-triq.
Businesses in this region are known for their poetry.	In-negozji f’dan ir-reġjun kienu magħrufa għall-poeżija tagħhom.
The government tried to hide the truth.	Il-gvern ipprova jaħbi l-verità.
The government has promised that this will happen next year.	Il-gvern wiegħed li dan se jiġri s-sena d-dieħla.
The sirens swayed.	Is-sireni bejtu.
It is not safe to cross the road without looking both ways.	Mhuwiex sigur li taqsam it-triq mingħajr ma tħares lejn iż-żewġ naħat.
I haven't seen you in a long time!	Kemm ilni ma narak!
The company could not pay them.	Il-kumpanija ma setgħetx tħallashom.
That creature is extinct.	Dik il-kreatura hija estinta.
A significant difference in attitudes can be seen.	Tista’ tidher differenza sinifikanti fl-attitudnijiet.
The accident left the city's electricity.	L-inċident ħalla l-elettriku tal-belt.
She absorbed the incident.	Hija assorbiet l-inċident.
He is widely believed to have been killed.	Huwa maħsub ħafna li kien maqtul.
This letter contains no errors.	Din l-ittra ma fiha l-ebda żball.
It is important to exercise regularly.	Huwa importanti li tagħmel eżerċizzju regolari.
Puppies are cute when they are young.	Il-ġriewi huma ħelu meta jkunu żgħar.
Researchers, working for a local company, discovered this.	Ir-riċerkaturi, li jaħdmu għal kumpanija lokali, skoprew dan.
The clouds are lazily moving in the morning sky.	Is-sħab jimxu għażżien fuq is-sema ta’ filgħodu bi ngħas.
I don’t like mayonnaise.	Ma tħobbx il-mayonnaise.
Print some news stories.	Ipprintja xi stejjer tal-aħbarijiet.
The children were locked inside.	It-tfal kienu maqfula ġewwa.
The occupations in this city are many and varied.	L-okkupazzjonijiet f’din il-belt huma ħafna u varjati.
Many people believe that gaming is the foundation of learning.	Ħafna nies jemmnu li l-logħob huwa l-pedament tat-tagħlim.
She left the window open.	Ħalliet it-tieqa miftuħa.
A waitress brought tea to a table.	Wejtress ġabet it-te fuq mejda.
Some scientists believe that prayer cures health problems.	Xi xjenzati jemmnu li t-talb ifejjaq il-problemi tas-saħħa.
Without air, we cannot live long.	Mingħajr arja, ma nistgħux ngħixu għal żmien twil.
All employees must attend health and safety training.	L-impjegati kollha għandhom jattendu taħriġ dwar is-saħħa u s-sigurtà.
He ran to her.	Ġera lejha.
Her mother ate her breakfast and began to cry.	Ommha kieltilha l-kolazzjon u bdiet tibki.
So all this can be done for you.	Allura dan kollu jista 'jsir għalik.
The eggs lay well.	Il-bajd jippoċċa sew.
She said just that.	Hija qalet dan eżatt.
They agreed to accept the money.	Huma qablu li jaċċettaw il-flus.
His speech left the audience deeply confused.	Id-diskors tiegħu ħalla lill-udjenza mħawwda profondament.
Apply the balm twice a day.	Applika l-balzmu darbtejn kuljum.
A white cloud moved lazily across the sky.	Sħaba bajda mxiet għażżien mas-sema.
These are minimal changes, but they are still rising.	Dawn huma bidliet minimi, iżda għadhom jgħollu.
Total silence ensued throughout the auditorium.	Is-silenzju totali sar fl-awditorju kollu.
At midnight, the crow began to fall sharply.	F’nofs il-lejl, iċ-ċawla bdew jaqaw bil-qawwi.
It was raining, but the sun was rising again.	Ix-xita, imma reġgħet ħarġet ix-xemx.
They have just returned from a long journey.	Għadhom kemm irritornaw minn vjaġġ twil.
Use standard utensils for baking cakes.	Uża utensili standard għall-ħami kejkijiet.
The minister failed to congratulate the soon-to-be graduate.	Il-ministru naqas li jifraħ lil dak li dalwaqt se jiggradwa.
The naughty photo of her youth.	Ir-ritratt imqareb iż-żgħożija tagħha.
The waves were gentle on the long summer days.	Il-mewġ kien ġentili fil-ġranet twal tas-sajf.
Their current income barely supports their family.	Id-dħul attwali tagħhom bilkemm isostni lill-familja tagħhom.
The fields are planted with various crops.	L-għelieqi huma mħawla b'diversi għelejjel.
We need to treat cancer effectively.	Irridu nittrattaw il-kanċer b'mod effettiv.
The good student never behaved badly.	L-istudent tajjeb qatt ma ġab ruħu ħażin.
This road is not in the best condition.	Din it-triq mhix fl-aħjar kundizzjoni.
Their job was to get the cows into the barn.	Ix-xogħol tagħhom kien li jġibu l-baqar fil-barn.
Prominently displayed in a shop window.	Esposti b'mod prominenti f'vetrina tal-ħanut.
The old woman got up and ran away.	L-anzjana nqalgħet u tgerbet.
He was thinking of moving to a bigger city.	Kien qed jaħseb biex imur f’belt ikbar.
These people have extraordinary stamina.	Dawn in-nies għandhom stamina straordinarja.
Pay homage to your ancestors.	Agħti ġieħ lill-antenati tiegħek.
It is easier to memorize simple facts this way.	Huwa aktar faċli li timmemorizza fatti sempliċi b'dan il-mod.
Various factors influence the local weather.	Diversi fatturi jinfluwenzaw it-temp lokali.
Sticking to the old truths is silly.	Li wieħed iżomm mal-veritajiet qodma huwa iblah.
Have you thought about getting a safety blanket?	Ħsibt biex tikseb kutra tas-sigurtà?
This meeting cannot take place before work.	Din il-laqgħa ma tistax isseħħ qabel ix-xogħol.
Ever since he went to town, he has been alone.	Minn meta mar il-belt, sar waħdu.
Dates are celebrated in many cultures around the world.	Id-dati huma ċċelebrati f'ħafna kulturi madwar id-dinja.
We should offer more volunteers.	Għandna noffru aktar volontarji.
Polymer chains are held together by hydrogen bonds.	Il-ktajjen tal-polimeri jinżammu flimkien permezz ta' bonds tal-idroġenu.
A school of fish swims in the shelter.	Skola ta’ ħut tgħum fil-kenn.
She turned her back on him.	Hija tat daharha lejh.
They put in a new drainage system.	Poġġew sistema ġdida tad-drenaġġ.
Where possible, organic food is preferred.	Fejn possibbli, ikel organiku huwa preferut.
As you drive people to the markets,	Hekk kif issuq lin-nies lejn is-swieq,
He was accused of committing mass fraud.	Huwa kien akkużat li wettaq frodi tal-massa.
The ocean is vast and unexplored.	L-oċean huwa vast u mhux esplorat.
The company’s profits have plummeted this year.	Il-profitti tal-kumpanija naqsu din is-sena.
Many restaurants have small windows.	Ħafna ristoranti għandhom twieqi żgħar.
Nothing will put you on the right track.	Xejn mhu se jpoġġik fit-triq it-tajba.
They suffered a lot.	Huma sofrew ħafna.
Remember to wash your hands after touching the meat.	Ftakar li taħsel idejk wara li tmiss il-laħam.
The marriage was unsuccessful.	Iż-żwieġ ma kienx suċċess.
New technology can transform production.	It-teknoloġija l-ġdida tista' tittrasforma l-produzzjoni.
For balance, be sure to include two different ones	Għall-bilanċ, kun żgur li tinkludi żewġ differenti
Our final investigation was not safe.	L-investigazzjoni finali tagħna, ma kinitx mingħajr periklu.
What is the younger brother doing now?	X’qed jagħmel issa l-iżgħar ħu?
The waves hit the rocks.	Il-mewġ ħabat mal-blat.
The police let us go.	Il-pulizija ħallina mmorru.
All his possessions were redistributed to the poor.	Il-possedimenti kollha tiegħu ġew imqassma mill-ġdid lill-foqra.
Tires that squeal pose a definite danger.	Tajers li squeal joħolqu periklu definit.
They feel much appreciated when they receive praise.	Huma jħossuhom apprezzati ħafna meta jirċievu tifħir.
Now we come to the part where we talk about the middle ground.	Issa naslu għal frażi li għandha żewġ tifsiriet.
This car runs on gasoline.	Din il-karozza taħdem bil-petrol.
The floor was covered with sawdust.	L-art kienet miksija bis-serratura.
Come with me.	Ejja miegħi.
The king set off on horseback.	Is-sultan telaq fuq żiemel.
He loved his older parents very much.	Huwa kien iħobb ħafna lill-ġenituri anzjani tiegħu.
To be successful, you need a good education.	Biex issib is-suċċess, għandek bżonn edukazzjoni tajba.
These natural remedies are commonly used in folk medicine.	Dawn ir-rimedji naturali huma komunement użati fil-mediċina folkloristika.
Term for private education.	Terminu għal edukazzjoni privata.
Fine craftsmanship is the foundation of the wealth of this city.	Is-sengħa fina hija l-pedament tal-ġid ta 'din il-belt.
Show the most attractive designs first.	Uri l-aktar disinji attraenti l-ewwel.
The changes needed to take root.	Il-bidliet meħtieġa biex jieħdu l-għeruq.
This area is frequented by walks.	Din iż-żona hija frekwentata minn mixjiet.
The effects of global warming are still being discussed.	L-effetti tat-tisħin globali għadhom qed jiġu diskussi.
The soldiers pointed their weapons at me.	Is-suldati ippuntaw l-armi tagħhom lejja.
Many political attacks have been targeted.	Ħafna attakki politiċi ġew immirati lejhom.
Read the title of the book.	Aqra t-titlu tal-ktieb.
Presenters are regularly charged with prejudice.	Il-preżentaturi huma regolarment akkużati bi preġudizzju.
Put the sugar in a cup.	Poġġi iz-zokkor ġo tazza.
Students will roam the square until noon.	L-istudenti se jimirħu fil-kwadru sa nofsinhar.
The firm has been hit by a "severe" downturn.	Id-ditta ġiet affettwata minn tnaqqis "sever".
The market started to panic after the crash.	Is-suq beda jippaniku wara l-ħabta.
Most animals are at night.	Ħafna annimali huma bil-lejl.
Smallpox is caused by the smallpox virus.	Il-ġidri hija kkawżata mill-virus tal-variola.
Carefully monitor the temperature.	Issorvelja bir-reqqa t-temperatura.
The girl was following the man.	It-tfajla kienet qed issegwi lir-raġel.
The faint sound of fad whistling music.	Il-ħoss dgħajjef tal-mużika li jsaffar fad.
The boss was quite angry.	Il-boxxla kien pjuttost rrabjata.
The nearest town is about fifty miles away.	L-eqreb belt hija madwar ħamsin kilometru bogħod.
This is a great village.	Dan huwa raħal kbir.
Energy is used to burn fires	L-enerġija tintuża biex in-nirien jinħarqu qawwi
The plane will continue to take off constantly.	L-ajruplan se jkompli jitla’ b’mod kostanti.
Phineas climbed out of the window.	Phineas telgħet mit-tieqa.
The expedition does not reveal any new species of birds.	L-ispedizzjoni ma tiżvela l-ebda speċi ġdida ta 'għasafar.
A perfect series of games has recently been released.	Riċentement inkiseb sensiela ta’ logħob perfett.
Slowly sprinkle the sugar over the rum.	Għaddi z-zokkor bil-mod fuq ir-rum.
The door is barely visible in the rain.	Il-bieb bilkemm jidher fix-xita.
You hate it, don't you?	Iddejjaqek, hux?
Many children were killed in the tsunami.	Ħafna tfal inqatlu fit-tsunami.
Instead of retiring, he started a new company.	Minflok irtira, beda kumpanija ġdida.
The enzyme lactose in milk produces lactic acid.	L-enzima tal-lattożju fil-ħalib tipproduċi l-aċidu lattiku.
After countless attempts, the team still failed.	Wara tentattivi bla għadd, it-tim għadu ma rnexxilux.
He suggested several measures to resolve the crisis.	Huwa ssuġġerixxa diversi miżuri biex issolvi l-kriżi.
The mine shaft collapsed.	Ix-xaft tal-minjiera waqa’.
Favoritism breeds resentment and rebellion.	Il-favoritiżmu jkabbar riżentiment u ribelljoni.
Despite the fact that caviar is quite expensive,	Minkejja l-fatt li l-kavjar huwa pjuttost għoli,
He fired his faithful butler.	Huwa keċċa lill-butler fidil tiegħu.
She will not give up, no matter what.	Hi mhux se taqta’ qalbha, x’ikun.
He hated war, especially wars in which civilians were killed.	Huwa kien jobgħod il-gwerra, speċjalment gwerer li fihom mietu nies ċivili.
Buffu tells a joke.	Buffu jirrakkonta ċajta.
She arrived thirty minutes late.	Waslet tletin minuta tard.
Truth is more than fiction.	Il-verità hija aktar barra mill-finzjoni.
The men shave their heads.	L-irġiel iqaxxru rashom.
They must be careful not to mislead people.	Għandhom joqogħdu attenti li ma jqarqux lin-nies.
It is said to herald a major change.	Jingħad li jħabbar bidla kbira.
There is a growing anger against these people.	Hemm rabja dejjem tikber kontra dawn in-nies.
Pluto's mass is now considered zero.	Il-massa ta’ Pluto issa hija meqjusa bħala żero.
Her comment was covered in spelling mistakes.	Il-kumment tagħha kien miksi bi żbalji ortografiċi.
The train often seems to be moving forward.	Il-ferrovija ħafna drabi tidher li qed timxi 'l quddiem.
These websites allow customers to place orders.	Dawn il-websajts jippermettu lill-klijenti jagħmlu ordnijiet.
The village is a half hour drive from here.	Ir-raħal jinsab nofs siegħa drive minn hawn.
The weather today will be cloudy.	It-temp illum se jkun imsaħħab.
All living things eventually die.	L-affarijiet ħajjin kollha eventwalment imutu.
It looks empty into space.	Tħares vojt fl-ispazju.
He was lying on the giant bed.	Hu kien mifrux fuq is-sodda ġgant.
Tomorrow breakfast.	Għada jum il-kolazzjon.
Explain the importance of war graves.	Spjega l-importanza tal-oqbra tal-gwerra.
Little is known about the first patient of the program.	Ftit hu magħruf dwar l-ewwel pazjent tal-programm.
We have been planning a family vacation for a long time.	Ilna żmien twil nippjanaw vaganza tal-familja.
Here, you will find many of my friends.	Hawnhekk, issib ħafna mill-ħbieb tiegħi.
Choose between red and green shoes.	Agħżel bejn iż-żraben ħomor u ħodor.
Motorcycle jumped.	Mutur qabeż.
An unlikely friendship developed between them.	Żviluppat ħbiberija improbabbli bejniethom.
The carpet is faded and tattered.	It-tapit huwa faded u tattered.
His subjects were silly and irrelevant.	Is-suġġetti tiegħu kienu iblah u irrilevanti.
Few people are completely against the idea.	Ftit nies huma kompletament kontra l-idea.
It is made of sterile cotton.	Huwa magħmul minn qoton sterili.
The elder had become a hermit.	L-anzjan kien sar eremita.
The water becomes steamed after it is heated.	L-ilma jsir fwar wara li jissaħħan.
The sky was dull and gray.	Is-sema kien matt u griż.
Such actions are tantamount to terrorism.	Azzjonijiet bħal dawn huma ekwivalenti għat-terroriżmu.
Some countries have recorded a decline.	Xi pajjiżi rreġistraw tnaqqis.
The lake was unusually calm this month.	Il-lag kien kalm mhux tas-soltu dan ix-xahar.
A river flows through the center.	Xmara tgħaddi miċ-ċentru.
Can use a new coat of paint.	Jista 'juża kisja ġdida ta' żebgħa.
A piece of rock was inserted into the wall.	Biċċa blat kienet imdaħħla fil-ħajt.
Here is a list of ingredients.	Hawnhekk hawn lista ta 'ingredjenti.
They sought to reform the tax system.	Huma fittxew li jirriformaw is-sistema tat-taxxa.
He rushed into the house.	Huwa ġrew fid-dar.
Costs have been rising this year.	L-ispejjeż kienu qed jiżdiedu din is-sena.
It will host many international sporting events.	Se jospita bosta avvenimenti sportivi internazzjonali.
The jam spread too little.	Il-ġamm infirex ftit wisq.
The castle was built on a line.	Il-kastell inbena fuq linja.
The phone line is out of order.	Il-linja tat-telefon hija barra mill-ordni.
The cost of living has risen sharply.	L-għoli tal-ħajja żdiedet drastikament.
Students are asked to memorize their timetables.	L-istudenti huma mitluba jimmemorizzaw it-tabelli tal-ħinijiet tagħhom.
Some people are allergic to nuts.	Xi nies huma allerġiċi għall-ġewż.
Many scientists trace the origin of life to the sun.	Ħafna xjenzati jsegwu l-oriġini tal-ħajja għax-xemx.
Figures show that this age group is growing rapidly.	Iċ-ċifri juru li dan il-grupp ta’ età qed jikber b’rata mgħaġġla.
Use both hands to pull the cork out.	Uża ż-żewġ idejn biex tiġbed is-sufra 'l barra.
The bomb had been hidden near the front door.	Il-bomba kienet ġiet moħbija ħdejn il-bieb prinċipali.
The cat fell from the tree.	Il-qattus niżel mis-siġra.
The thief was caught near the scene.	Il-ħalliel inqabad qrib il-post.
I opened the door and looked outside.	Ftaħt il-bieb u ħarist barra.
Always peaceful, stop the argument.	Dejjem il-paċifiku, waqqaf l-argument.
The region is still peaceful.	Ir-reġjun għadu paċifiku.
Those buildings survived the earthquake.	Dawk il-binjiet baqgħu ħajjin mit-terremot.
Many artists choose spring as their ideal time.	Ħafna artisti jagħżlu r-rebbiegħa bħala l-ħin ideali tagħhom.
The quartet will be unmissable.	Il-kwartett se jkun imperdibbli.
The facade of the house is decorated with wood carvings.	Il-faċċata tad-dar hija mżejna b'tinqix tal-injam.
More research is needed to understand this phenomenon.	Hemm bżonn ta' aktar riċerka biex nifhmu dan il-fenomenu.
The elephants were left outside in small groups,	L-iljunfanti qagħdu barra fi gruppi żgħar,
Some species are declining in this part of the world.	Xi speċi qed jonqsu f'din il-parti tad-dinja.
There is someone who must have seen something.	Hemm xi ħadd li jrid ikun ra xi ħaġa.
It was there before.	Kien hemm qabel.
He rested his hand on her shoulder.	Huwa serħan idu fuq spalla tagħha.
Scientific research should be conducted.	Għandha ssir riċerka xjentifika.
Wages are high but there is little job security.	Il-paga hija għolja iżda ftit hemm sigurtà tax-xogħol.
Thicker is better.	Eħxen huwa aħjar.
The quality of most boots has declined.	Il-kwalità tal-biċċa l-kbira tal-istivali naqset.
Rising food prices and slowing economic growth.	Żieda fil-prezzijiet tal-ikel u tnaqqis fir-ritmu ekonomiku.
The car company recalled most of the cars.	Il-kumpanija tal-karozzi fakkret ħafna mill-karozzi.
The calligrapher marked the number of each line.	Il-kaligrafu mmarka n-numru ta’ kull linja.
A large crowd of spectators gathered.	Inġabret folla kbira ta’ nies li jaraw.
The nature of crime is changing.	In-natura tal-kriminalità qed tinbidel.
Education ensures success.	L-edukazzjoni tiżgura s-suċċess.
The giant eagle left a screech.	L-ajkla ġgant ħalliet screech.
Symptoms of mercury poisoning may include hallucinations.	Sintomi ta' avvelenament bil-merkurju jistgħu jinkludu alluċinazzjonijiet.
Put the sugar in a pan.	Poġġi iz-zokkor ġo taġen.
Milk is a delicious product.	Il-ħalib huwa prodott delizzjuż.
Throw the ball.	Itfa l-ballun.
A baby is born every three seconds.	Tarbija titwieled kull tliet sekondi.
Lead is a heavy metal.	Iċ-ċomb huwa metall tqil.
We rushed to the door.	Aħna ġrew lejn il-bieb.
The mountain is a fascinating place.	Il-muntanja hija post affaxxinanti.
The monthly salary is high but not competitive.	Is-salarju fix-xahar huwa għoli iżda mhux kompetittiv.
Oil is damaging waterways.	Iż-żejt qed jagħmel ħsara lill-passaġġi tal-ilma.
They must be badly worn shoes.	Għandhom ikunu ż-żraben li jintlibsu ħażin.
The priest sprinkled holy water on them.	Il-qassis roxx fuqhom ilma qaddis.
Scholars are not sure what the strange creature is.	L-istudjużi mhumiex ċerti x'inhi l-kreatura stramba.
The necyes who scanned his performance reported encouraging results.	In-necyes li skennjaw il-prestazzjoni tiegħu rrappurtaw riżultati inkoraġġanti.
Bring together the best team possible.	Ilaqqa' l-aqwa tim possibbli.
Ate bowl of rice	Ate skutella ross
My colleagues have young children.	Il-kollegi tiegħi għandhom tfal żgħar.
Threatened to seek.	Heddidha li jfittex.
While these men lived they prospered.	Filwaqt li dawn l-irġiel għexu huma prosperaw.
One million people will die this year	Din is-sena se jmutu miljun ruħ
My feelings for you have grown strong.	Is-sentimenti tiegħi għalik kibru b'saħħithom.
The climate here is warm and mild.	Il-klima hawnhekk hija sħuna u ħafifa.
Dogs deserve respect.	Il-klieb jistħoqqilhom rispett.
The ship broke the waves quickly.	Il-vapur qatgħet il-mewġ malajr.
Increased demand will often have positive effects on prices.	Żieda fid-domanda ħafna drabi jkollha effetti pożittivi fuq il-prezzijiet.
Four billion tons of carbon dioxide are emitted every year.	Erba 'biljun tunnellata ta' dijossidu tal-karbonju huma emessi kull sena.
The mars rover picked up.	Il-mars rover telgħet.
These deer roam free from this park.	Dawn iċ-ċriev jiġru b’mod ħieles minn dan il-park.
He was trained to search for those who are lost.	Ġie mħarreġ biex ifittex lil dawk li huma mitlufa.
A dog rests under a tree.	Kelb jistrieħ taħt siġra.
A famous mill was built here.	Hawn inbniet mitħna famuża.
The predicted cyclone resulted in severe damage.	Iċ-ċiklun imbassar irriżulta fi ħsara kbira.
The war has ravaged this region for years.	Il-gwerra ħasbet dan ir-reġjun għal snin sħaħ.
The whole subject is too sensitive to be discussed.	Is-suġġett kollu huwa wisq sensittiv biex jiġi diskuss.
I have absolutely no intention of doing the same.	M'għandi assolutament l-ebda intenzjoni li nagħmel l-istess.
She was always careful to lock the door.	Kienet dejjem attenta biex tissakkar il-bieb.
Cut the meat into small pieces.	Aqta 'l-laħam f'biċċiet żgħar.
A place of great stone.	Post ta 'ġebla kbira.
The painter seemed to consider this area very important.	Il-pittur deher li jqis din il-qasam importanti ħafna.
The students went back to school.	L-istudenti reġgħu lura l-iskola.
A group of people were digging in the ground.	Grupp ta’ nies kienu qed iħaffru fl-art.
The baritone sang the tragedy in three acts.	Il-baritonu kanta t-traġedja fi tliet atti.
The explorer insisted on going.	L-esploratur insista li jmur.
The necklace is made of pearls.	Il-ġiżirana hija magħmula minn perli.
He saw the birds fly west.	Huwa ra l-għasafar itiru lejn il-punent.
Their house was brightly lit.	Darhom kienet imdawwal b’mod qawwi.
Farmers in this area grow corn.	Bdiewa f'din iż-żona jikbru qamħirrum.
She painted her nails red red.	Pinġiet id-dwiefer tagħha aħmar skur.
The industry has failed.	L-industrija naqset.
A school of green anchovies is kept quiet and attentive.	Skola tal-inċova ħadra tinżamm kwieta u attenta.
Turkey is a land of great natural beauty.	It-Turkija hija art ta’ sbuħija naturali kbira.
The baker started making the bread.	Il-furnar beda jagħmel il-ħobż.
This temple was consecrated.	Dan it-tempju kien ikkonsagrat.
Wrap the basil leaves in foil.	Kebbeb il-weraq tal-ħabaq fil-fojl.
Thick and sour soup.	Soppa ħoxna u qarsa.
Her poems have been published in a prestigious literary journal.	Il-poeżiji tagħha ġew ippubblikati f’ġurnal letterarju prestiġjuż.
The dark clouds gradually parted.	Is-sħab skur infirdu gradwalment.
The wine sat on her tongue.	L-inbid poġġa fuq ilsienha.
Elaborate precautions are taken in case of emergency.	F'każijiet ta' emerġenza jittieħdu prekawzjonijiet elaborati.
Bitcoin prices have fallen.	Il-prezzijiet tal-Bitcoin naqsu.
People failed to join the workforce.	In-nies naqsu milli jingħaqdu mal-forza tax-xogħol.
Register early if you want to study engineering at university.	Irreġistra kmieni jekk trid tistudja l-inġinerija fl-università.
It is essential to repair fences.	Huwa essenzjali li jsewwu ċnut.
Many migratory birds have decided to live elsewhere than at home.	Ħafna għasafar migratorji ddeċidew li joqogħdu x'imkien ieħor għajr id-dar.
What does this mean?	X'inhu t-tifsira ta' dan?
The author has published several books.	L-awtur ippubblikat diversi kotba.
He ate a chocolate cake and drank tea.	Huwa kiel kejk taċ-ċikkulata u xorbu tè.
So the work will continue.	Hekk se jkompli x-xogħol.
Away from the towns, small villages we see.	Bogħod mill-bliet, irħula żgħar naraw.
The cat is blind.	Il-qattus huwa agħma.
The sun shines through the fog.	Ix-xemx tiffoka ċ-ċpar.
The main rooms are on.	Il-kmamar prinċipali huma fuq.
This region has frequent dust storms.	Dan ir-reġjun għandu maltempati tat-trab frekwenti.
Chemical fertilizers plant feed.	Fertilizzanti kimiċi għalf pjanti.
He carefully discarded his tools.	Huwa warrab bir-reqqa l-għodda tiegħu.
She sees his progress with interest.	Hija tara l-progress tiegħu b'interess.
I took some bread out of the oven.	Ħarġejt ftit ħobż mill-forn.
The aim of our research is to uncover the truth.	L-għan tar-riċerka tagħna huwa li tikxef il-verità.
The coffee has a unique bitter taste.	Il-kafè għandu togħma morra unika.
Chocolate is a favorite treat here.	Iċ-ċikkulata hija kura favorita hawn.
The demand for people's time often exceeds the supply.	Id-domanda għall-ħin tan-nies ħafna drabi taqbeż il-provvista.
I’m open to suggestions.	Jien miftuħ għal suġġerimenti.
The stone barer was supposed to share the pain.	Il-barer tal-ġebel suppost qasmu l-uġigħ.
A crowd of people remained silent, watching his death.	Folla ta’ nies baqgħet fis-skiet, jaraw il-mewt tiegħu.
If you could travel in time, would you?	Kieku tista’ tivvjaġġa fil-ħin, kieku?
The rain clouds darken the sky.	Is-sħab tax-xita dlam is-sema.
Is he really a man entitled to have his own body?	Huwa verament bniedem intitolat li jkollu ġismu stess?
The president praised the military for its efforts.	Il-president faħħar lill-militar għall-isforzi tiegħu.
I didn’t want to ask for an increase.	Ma ridtx nitlob għal żieda.
He blew his whistle impatiently.	Huwa nefaħ isaffar tiegħu bla paċenzja.
We want to work in the local community.	Irridu naħdmu fil-komunità lokali.
There is almost no water in the pot.	M'hemm kważi l-ebda ilma fil-borma.
The crimes committed will be severely punished.	Ir-reati mwettqa se jiġu kkastigati severament.
I’m older, but not old enough to retire.	Jien anzjani, imma mhux biżżejjed biex nirtira.
Google took him to his office.	Google ħaduh fl-uffiċċju tiegħu.
The loading of the helicopter was so heavy that it stopped.	It-tagħbija tal-ħelikopter tant kienet tqila li waqfet.
The farmer plows his field.	Il-bidwi jaħrat l-għalqa tiegħu.
The hobo "cripple" has long been hiding in the woods.	Il-hobo "cripple" ilu jistaħbew fil-boskijiet.
The dining room was vast, with dozens of tables.	Is-sala tal-ikel kienet vasta, b'diversi għexieren ta' tabelli.
Several paintings had been left untouched.	Diversi pitturi kienu tħallew mhux mittiefsa.
The two detectives were on opposite sides of the room.	Iż-żewġ ditektifs kienu fuq naħat opposti tal-kamra.
Use high heat to cook thick stews.	Uża sħana għolja biex issajjar stews ħoxnin.
A vague sense of discomfort rested on him.	Sens vag ta’ skumdità qagħad fuqu.
The young man was turning in the bushes.	Iż-żagħżugħ kien qed idur fl-arbuxxelli.
She looked in the mirror, tried her hand.	Hija ħarset fil-mera, ipprova parti tagħha.
Three cheers to the king!	Tliet cheers għas-sultan!
He offered her an arm.	Offriilha driegħ.
Someone is turning outside.	Xi ħadd qed idur barra.
Stop me if you have heard this one.	Stop me jekk inti smajt dan wieħed.
He dashed to the border.	Huwa dashed lejn il-border.
The country was devastated by war debts.	Il-pajjiż kien meqrud minn djun tal-gwerra.
Some people wear glasses.	Xi nies jilbsu nuċċalijiet.
The zoo was closed for repairs.	Iż-zoo ingħalaq għat-tiswija.
The woman was thrilled.	Il-mara kienet ferħana.
While he could not speak, he was able to make a gesture.	Filwaqt li ma setax jitkellem, kien kapaċi jagħmel ġest.
Concentrate on enjoying the holiday.	Ikkonċentra fuq li tgawdi l-festa.
The manager immediately took care of the situation.	Il-maniġer immedjatament ħa ħsieb is-sitwazzjoni.
The subject in question is certainly controversial.	Is-suġġett in kwistjoni huwa ċertament kontroversjali.
It’s nice to have friends and good food.	Huwa sabiħ li jkollok ħbieb u ikel tajjeb.
The professor warned the students not to attend the party.	Il-professur wissa lill-istudenti biex ma jattendux għall-festa.
I agree, said the boy.	Naqbel, qal it-tifel.
The animal kingdom is rich and diverse.	Ir-renju tal-annimali huwa għani u divers.
A shepherd led the flock to the pasture.	Ragħaj mexxa l-merħla lejn il-mergħa.
There were riots and clashes between residents and police.	Kien hemm irvellijiet u kunflitti bejn ir-residenti u l-pulizija.
Some people laughed.	Xi nies daħqu.
He provided machine tools to the manufacturers.	Huwa pprovda għodod tal-magni lill-manifatturi.
Dogs were chasing the cat.	Klieb kienu qed jiġru wara l-qattus.
It was always a bit, well.	Dejjem kien daqsxejn, tajjeb.
You'll get me out of here somehow.	Int ser ikollok toħroġni minn hawn b'xi mod.
He was convicted of nine counts of fraud.	Huwa nstab ħati ta’ disa’ akkużi ta’ frodi.
He confessed to the crime.	Huwa stqarr id-delitt.
There are unresolved issues in this region.	Hemm problemi mhux solvuti f'dan ir-reġjun.
Small fluffy clouds floating in the bright blue sky.	Sħab żgħar fluffy f'wiċċ l-ilma fis-sema blu jgħajjat.
Many young farmers leave their villages.	Ħafna bdiewa żgħażagħ jitilqu mill-irħula tagħhom.
The hippo was thrilled.	L-ippopota kienet ferħana.
So, the wise old woman passed three coins.	Allura, l-anzjana għaqlija għaddet tliet muniti.
When the work was done, everyone went home.	Meta sar ix-xogħol, kulħadd mar id-dar.
They began to pull near the water's edge.	Huma bdew jiġbdu ħdejn ix-xifer tal-ilma.
She always has a low opinion of her own poems.	Hija dejjem għandha opinjoni baxxa tal-poeżiji tagħha stess.
He opened his mouth to make a sound.	Fetaħ ħalqu biex jagħmel ħoss.
The fortress was built to intimidate the enemy.	Il-fortizza nbniet biex jintimida lill-ghadu.
Some students are good students.	Xi studenti huma studenti tajbin.
The politician had strong connections within the industry.	Il-politiku kellu konnessjonijiet qawwija fi ħdan l-industrija.
The starlings flew up and out of the clouds.	L-isturni tellgħu u ħarġu mis-sħab.
Not before they drank the poison did he die.	Mhux qabel ma xorbu l-velenu ma miet.
I felt the crumbs of bread on the tablecloth.	Ħassejt il-frak tal-ħobż minn fuq it-tvalja.
An ambulance arrived promptly.	Ambulanza waslet fil-pront.
Birds have been migrating south.	L-għasafar ilhom jemigraw lejn in-nofsinhar.
Many children take drugs, especially in big cities.	Ħafna tfal jieħdu d-droga, speċjalment fl-ibliet il-kbar.
His appearance was detached.	Id-dehra tiegħu kienet maqlugħa.
The old man gerger in pain.	Ix-xjuħ gerger bl-uġigħ.
The incident raised a public outcry.	L-inċident qajjem għajta pubblika.
Oil, gas and mining are all important issues.	Iż-żejt, il-gass u l-minjieri huma kollha kwistjonijiet importanti.
Teeth feel rough.	Snieni jħossuhom mhux maħduma.
She was crying bitterly.	Kienet tibki bl-imrar.
The gulls came down, grabbed a shell.	Il-gawwi niżlu 'l isfel, ħatfu qoxra.
Devices for this will soon be on the market.	Apparat għal dan dalwaqt se jkun fis-suq.
The whistleblower claimed the company was breaking the law.	Il-whistleblower sostniet li l-kumpanija kienet qed tikser il-liġi.
Now, add the sugar to the milk.	Issa, inżidu z-zokkor mal-ħalib.
The window overlooked the vast, empty ocean.	It-tieqa kienet tinjora l-oċean vast u vojt.
The statistics are irrelevant.	L-istatistika hija irrilevanti.
The locals were friendly.	In-nies tal-lokal kienu ħbiberija.
Their main crop is coffee.	Il-ħsad ewlieni tagħhom huwa l-kafè.
The locals were hospitable.	In-nies tal-lokal kienu ospitabbli.
They had spent all day hunting.	Kienu qattgħu l-ġurnata kollha kaċċa.
This island is known for many things.	Din il-gżira hija magħrufa għal ħafna affarijiet.
The locomotive rang along the tracks.	Il-lokomotiva daqqet tul il-binarji.
The moon rose higher in the night.	Il-qamar tela ogħla fil-lejl.
Because it has very thick skin.	Minħabba li għandha ġilda ħoxna ħafna.
Everyone has the right to education.	Kulħadd għandu dritt għal edukazzjoni.
However, over time, the war became less violent.	Madankollu, maż-żmien, il-gwerra saret inqas vjolenti.
After a storm, the air is clear and fresh.	Wara maltempata, l-arja hija ċara u friska.
They were advised to always put the butter on top.	Ġew avżati biex dejjem ipoġġu l-butir fuq nett.
He borrowed a lot from the bank.	Huwa ssellef ħafna mill-bank.
The ugly, witchy crone lives around the lake.	Il-crone ikrah, saħħara, tgħix madwar il-lag.
The clue is "like an animal."	Il-ħjiel huwa "bħal annimal."
It is true that most of the villagers are still breathing.	Veru li l-biċċa l-kbira tar-raħħala għadhom jieħdu n-nifs.
The patient was being treated for the flu.	Il-pazjent kien qed jiġi kkurat għall-influwenza.
This room has a dress code.	Din il-kamra għandha dress code.
Some insects produce silk for their own protection.	Xi insetti jipproduċu ħarir għall-protezzjoni tagħhom stess.
Discard the scone mixture.	Warrab it-taħlita tal-iscone.
The referee blew the whistle and blew.	Ir-referi għolla t-tisfira u nefaħ.
Most of these trips are free.	Ħafna minn dawn il-vjaġġi huma b'xejn.
Be careful not to go too far.	Oqgħod attent li ma tmurx wisq 'il quddiem.
Hey, watch out!	Ħej, oqgħod attent!
The elephant is a symbol of health.	L-iljunfant huwa simbolu għas-saħħa.
The detective interviewed several witnesses.	Id-ditektif intervista diversi xhieda.
The cat entered the bushes.	Il-qattus daħlet fl-arbuxxelli.
Trust your instincts!	Afda fl-istinti tiegħek!
He grinned at the game.	Huwa grinned fil-logħba.
This is a big, strong river.	Din hija xmara kbira u qawwija.
They form a hybrid language.	Huma jiffurmaw lingwa ibrida.
She lost her temper and cried out.	Hija tilfet it-tempera tagħha u għajjat.
She was somewhat tempted by the offer.	Hija kienet kemmxejn it-tentazzjoni mill-offerta.
The questions have been revised.	Il-mistoqsijiet ġew riveduti.
The communist party dominated all political activity.	Il-partit komunista ddomina kull attività politika.
The bakery offers a variety of products, including bread.	Il-forn joffri varjetà ta’ prodotti, inkluż ħobż.
The clouds were dark, threatening to rain.	Is-sħab kien skur, jhedded ix-xita.
The riots began as soon as contract negotiations broke down.	L-irvellijiet bdew malli tkissru n-negozjati tal-kuntratt.
We have to build a foundation while we are young.	Għandna nibnu pedament waqt li għadna żgħar.
I’ve noticed a lot of people do this exercise poorly.	Stajt ndunat ħafna nies jagħmlu dan l-eżerċizzju ħażin.
We can easily understand the human face.	Nistgħu nifhmu faċilment il-wiċċ tal-bniedem.
It's just an old routine.	Hija biss rutina antika.
The man greeted the receptionist.	Ir-raġel sellem lir-receptionist.
Harold slipped out of the window.	Harold inżel mit-tieqa.
This plant thrives in the sun.	Dan l-impjant jiffjorixxi fix-xemx.
He also worked as a civil servant.	Ħadem ukoll bħala impjegat taċ-ċivil.
Physiologists study fluids, mainly blood.	Il-fiżjologi jistudjaw il-fluwidi, prinċipalment id-demm.
Creative writing is one of the few of its kind.	Il-kitba kreattiva hija waħda mill-ftit tat-tip tagħha.
Devotees see the temple almost sacred	Id-devoti jaraw it-tempju kważi sagru
The soft pillow felt heavenly.	L-investi ratba ħassitha tas-sema.
Many countries have banned local trade.	Ħafna pajjiżi pprojbixxew il-kummerċ lokali.
Do not use a new type of washing powder.	Tużax tip ġdid ta' trab tal-ħasil.
This government never seizes an opportunity.	Dan il-gvern qatt ma jaħtaf opportunità.
The thumb and forefinger were amputated.	Saba' l-kbir u saba' ġew amputati.
But people speculated that she would use both of these claims.	Iżda n-nies spekulaw li hi kienet se tuża dawn iż-żewġ talbiet.
A full year passed before she visited her family.	Għaddiet sena sħiħa qabel ma żaret il-familja.
Almost a quarter of all food was discarded.	Kważi kwart tal-ikel kollu kien jintrema.
Steel frame supports heavy container.	Qafas ta 'l-azzar jappoġġja l-kontenitur tqil.
He wore a smile, though he seemed to be forced.	Libes tbissima, għalkemm deher li kien sfurzat.
His friend looked excited.	Ħabib tiegħu deher eċċitati.
Such remarks are unacceptable.	Rimarki bħal dawn huma inaċċettabbli.
Remember to watch the sun go down.	Tiftakar tara nżul ix-xemx.
The family had a long and happy history.	Il-familja kellha storja twila u ferħana.
The gun was covered in dust.	Il-pistola kienet mgħottija bit-trab.
Look carefully around him.	Ħares bir-reqqa madwaru.
The princess asked the prince to repeat the dance.	Il-prinċipessa talbet lill-prinċep biex jirrepeti ż-żfin.
What do you think about this book?	X'taħseb dwar dan il-ktieb?
They grazed on the street.	Ħaxxew fit-triq.
The oceans are vast.	L-oċeani huma vasti.
Two wishes were fulfilled.	Żewġ xewqat ġew sodisfatti.
Today's age is the age of technology.	L-età tal-lum hija l-era tat-teknoloġija.
The crisis has plunged the poor country into chaos.	Il-kriżi tefgħet lill-pajjiż fqir fil-kaos.
The flowers begin to bloom in early summer.	Il-fjuri jibdew jiffjorixxu kmieni fis-sajf.
Who did you see in the park? 	Lil min rajt fil-park?
asked the man.	staqsa r-raġel.
A female horse is a mare.	Żiemel mara hija debba.
The dog attacked the sheep.	Il-kelb attakka lin-nagħaġ.
Space exploration is currently undergoing a revolution.	L-esplorazzjoni spazjali bħalissa għaddejja minn rivoluzzjoni.
Who will eat the shoes? 	Min se jiekol iż-żraben?
asked the young prince.	staqsa l-prinċep żagħżugħ.
I didn’t sleep well.	Jien ma kontx norqod tajjeb.
Spring is just around the corner.	Ir-rebbiegħa hija l-kantuniera.
The cloud was moving steadily to the east.	Is-sħaba kienet miexja b’mod kostanti lejn il-lvant.
Their demands were ignored.	It-talbiet tagħhom ġew injorati.
This region is known for its lamb.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għall-ħaruf tiegħu.
The coyotes were plentiful and delicious today.	Il-coyotes kienu abbundanti u Delicious illum.
Her spirits rose as they traveled around the countryside.	L-ispirti tagħha għolew hekk kif vjaġġaw madwar il-kampanja.
It is an optical illusion.	Hija illużjoni ottika.
The milk is curdled if heated.	Il-ħalib jitbaqta jekk issaħħan.
The sight made him heartbroken.	Il-vista għamlitlu qalb.
He was punished for his dishonesty.	Huwa ġie kkastigat għad-diżonestà tiegħu.
He was rewarded for his bravery.	Huwa ġie ppremjat għall-qlubija tiegħu.
This scheme is likely to fail.	Din l-iskema probabbilment se tfalli.
She forced him to confess.	Hi ġiegħlu jistqarr.
I couldn’t stop myself from getting started.	Ma stajtx nieqaf nibda.
Some people believe that language is important for cultural identity.	Xi nies jemmnu li l-lingwa hija importanti għall-identità kulturali.
The mother tried to control her emotions.	L-omm ippruvat tikkontrolla l-emozzjonijiet tagħha.
The man on the beach needed salt.	Ir-raġel fuq il-bajja kellu bżonn il-melħ.
The mayor decided to demolish the building.	Is-sindku ddeċieda li jwaqqa’ l-bini.
The ship sank with all lost hands.	Il-vapur għereq bl-idejn kollha mitlufa.
Her family owned the car dealership.	Il-familja tagħha kellha l-konċessjoni tal-karozzi.
The wood was ancient, probably old.	L-injam kien qedem, probabbilment antik.
Finally, he threw the box in frustration.	Fl-aħħar nett, tefa’ l-kaxxa bi frustrazzjoni.
Be careful to cross roads safely.	Oqgħod attent li taqsam it-toroq b'mod sigur.
The rain sapped their strength.	Ix-xita sapped is-saħħa tagħhom.
His head was living with questions.	Kap tiegħu kienet tgħix bil-mistoqsijiet.
This road is very old.	Din it-triq hija antika ħafna.
They make excellent pets, eating small insects.	Huma jagħmlu annimali domestiċi eċċellenti, jieklu insetti żgħar.
The spirit suffers in heaven, leaving the soul behind.	L-ispirtu jsofru fis-sema, u jħalli r-ruħ warajh.
Sailing enthusiasts are excited about the new boat.	Id-dilettanti tat-tbaħħir huma eċċitati dwar id-dgħajsa l-ġdida.
High oil prices will slow growth.	Prezzijiet għoljin taż-żejt se jnaqqsu t-tkabbir.
People look forward to watching football matches.	In-nies bil-ħerqa jaraw logħbiet tal-futbol.
They designed the brake system.	Huma ddisinjaw is-sistema tal-brejk.
The castle was lit up in a dull glow.	Il-kastell kien imdawwal fi tiddix matt.
The trees lost their leaves during the summer.	Is-siġar tilfu l-weraq tagħhom matul is-sajf.
London, as a city, had many mayors.	Londra, bħala belt, kellha ħafna sindki.
Your clothes are wet through.	Ħwejjeġ tiegħek huma mxarrba permezz.
A terrible storm was coming.	Kienet ġejja maltempata terribbli.
The regime executed dissidents.	Ir-reġim eżegwixxa dissidenti.
The roses bloom every year.	Il-ward jiffjorixxi kull sena.
He drove down the road, looking left and right.	Saq fit-triq, ħares lejn ix-xellug u l-lemin.
Removed from a living body, bacteria can grow in culture.	Imneħħija minn ġisem ħaj, il-batterji jistgħu jikbru fil-kultura.
However, climate change threatens to reverse this trend.	Madankollu, it-tibdil fil-klima jhedded li jreġġa’ lura din it-tendenza.
The agreement was signed by the two presidents.	Il-ftehim ġie ffirmat miż-żewġ presidenti.
A story in which events take place with magic.	Storja li fiha l-avvenimenti jseħħu bil-maġija.
The enemies of the regime came to power.	L-għedewwa tar-reġim waslu fil-poter.
Chlorine is a highly reactive element	Il-kloru huwa element reattiv ħafna
The fire drew closer quickly.	In-nar resaq eqreb malajr.
Many drug addicts are sent to prison.	Bosta dipendenti mid-droga jintbagħtu l-ħabs.
She's far from pretty, but she's pretty smart.	Hija 'l bogħod milli pjuttost, iżda hija pjuttost intelliġenti.
Students should have the right to attend university.	L-istudenti għandu jkollhom id-dritt li jattendu l-università.
This year will be difficult for all food productions.	Din is-sena se tkun diffiċli għall-produzzjonijiet kollha tal-ikel.
Examine the corn kernels carefully.	Eżamina l-qlub tal-qamħirrum bir-reqqa.
I ate a triple slice of fish and chips.	Kilt porzjon triplu ta’ fish and chips.
Residents were proud of their new library.	Ir-residenti kienu kburin bil-librerija l-ġdida tagħhom.
The coffee was too dark.	Il-kafè kien skur wisq.
Let's meet in the oven.	Ejja niltaqgħu fil-forn.
It disappears for long periods.	Huwa jisparixxi għal perjodi twal.
Discard the remaining batter in the bowl.	Armi l-batter li jifdal fl-iskutella.
She believes farmers should be more active in nature conservation.	Hija temmen li r-raħħala għandhom ikunu aktar attivi fil-ħarsien tan-natura.
The fish jumped out of the river, into the sky.	Il-ħut qabeż mix-xmara, fis-sema.
He threw his fishing line into the raging river, wait.	Tefgħet il-linja tas-sajd tiegħu fix-xmara qalila, stenna.
It was the only game in town.	Kienet l-unika logħba fil-belt.
The island has long sandy beaches.	Il-gżira għandha bajjiet twal bir-ramel.
Cop put a gun to his head.	Cop poġġa pistola għal rasi.
The girls drew paper dolls.	Il-bniet ġibdu pupi tal-karti.
A lighter shade of brown would be brighter.	Sfumatura eħfef ta 'kannella tkun isbaħ.
The narrator enjoys reflecting back on his childhood.	In-narratur jieħu gost jirrifletti lura fuq tfulitu.
He walked quietly, like a panther lighting up its prey.	Huwa mexa bil-kwiet, bħal pantera tixgħel il-priża tiegħu.
He warmly welcomed his peers.	Huwa laqa' bil-qalb lil sħabu.
He prescribes a course of antibiotics.	Huwa jippreskrivi kors ta 'antibijotiċi.
No human can teach the skills of an orangutan.	L-ebda bniedem ma jista 'jgħallem il-ħiliet ta' orangutan.
Dogs and cats are generally stronger than dogs.	Il-klieb u l-qtates huma ġeneralment aktar b'saħħithom mill-klieb.
They must ensure that their vines are not damaged.	Għandhom jiżguraw li d-dwieli tagħhom ma ssirx ħsara.
The sun is shining brighter than ever.	Ix-xemx tiddi kemm qatt qabel.
Al pushed into the crowded train.	Al imbuttat fil-ferrovija iffullar.
The island is known for the beauty of its beaches.	Il-gżira hija magħrufa għas-sbuħija tal-bajjiet tagħha.
A fire broke out in the room.	Fil-kamra nqala’ nar.
A new number has been added to the system.	Numru ġdid ġie miżjud mas-sistema.
Their own experience would be most convincing.	L-esperjenza tagħhom stess tkun l-aktar konvinċenti.
It oscillates between the past and the present.	Joxxilla bejn il-passat u l-preżent.
Phone lines are jammed.	Il-linji tat-telefon huma ġġammjati.
Do not let it escape.	M'għandekx tħallih jaħrab.
Biceps size is not related to health.	Id-daqs tal-biceps mhuwiex relatat mas-saħħa.
The car windows had to be turned.	It-twieqi tal-karozzi kellhom jiġu mdawra.
It forms different shapes.	Jifforma forom differenti.
Her school work was poor.	Ix-xogħol tal-iskola tagħha kien fqir.
The trees were covering the road.	Is-siġar kienu qed jiksu t-triq.
Japan suffered a humiliating defeat.	Il-Ġappun sofra telfa umiljanti.
The library has a lot of books to read.	Il-librerija għandha ħafna kotba x’taqra.
Petroleum is a natural substance.	Il-pitrolju huwa sustanza naturali.
Her hands shook as she applied her makeup.	Idejha tregħdu hekk kif applikat il-makeup tagħha.
Salaries are high there.	Is-salarji huma għoljin hemmhekk.
The guards were ordered not to let anyone pass.	Il-gwardjani ġew ordnati ma jħallu lil ħadd jgħaddi.
This is the most expensive brand.	Din hija l-marka l-aktar għalja.
The washing machine has failed again.	Il-makna tal-ħasil reġgħet falliet.
A new productive avenue of research.	Avenue ġdida produttiva ta 'riċerka.
The old woman's face was wrinkled, but a good heart came out.	Wiċċ l-anzjana kien imkemmxa, iżda ħarġet qalb tajba.
Literature is taught academically.	Il-letteratura hija mgħallma b'mod akkademiku.
Oceanographers study the movement of ocean currents.	L-oċeanografi jistudjaw il-moviment tal-kurrenti tal-oċeani.
Moments later, the sheriff arrived.	Ftit mumenti wara, wasal ix-xeriff.
The clock struck twelve.	L-arloġġ laqat tnax.
Get everyone to try some!	Ġib lil kulħadd biex jipprova xi wħud!
The baby cried quietly for a long time.	It-tarbija bkiet bil-kwiet għal żmien twil.
It remains to eat breadcrumbs and apples.	Fadal biex jittiekel ħobż bil-qoxra u tuffieħ.
It rained heavily during the night.	Matul il-lejl niżlet xita qawwija.
Although the temperature dropped, that was not a problem.	Għalkemm it-temperatura niżlet, dik ma kinitx problema.
He appeared dressed in black, appeared and unshaven.	Deher liebes l-iswed, deher u bla leħja.
The samples are analyzed in the laboratory.	Il-kampjuni huma analizzati fil-laboratorju.
The judicial inquiry was unexpectedly short.	L-inkjesta ġudizzjarja kienet qasira bla mistenni.
The elders eat a lot of cheese.	L-anzjani jieklu ħafna ġobon.
The idols were covered with golden leaves.	L-idoli kienu miksija bil-weraq tad-deheb.
The lawyer defended the accused in court for eight years.	L-avukat iddefenda lill-akkużat fil-qorti għal tmien snin.
A glass of milk always accompanied his brown pastries.	Tazza ħalib dejjem akkumpanjat il-pasti tal-kannella tiegħu.
If you need any help, feel free to contact me.	Jekk għandek bżonn xi għajnuna, tħossok liberu li tikkuntattjani.
There are a number of important monuments in the area.	Fiż-żona hemm numru ta’ monumenti importanti.
The committee had to vote on each candidate.	Il-kumitat kellu jivvota fuq kull kandidat.
She is getting married soon.	Dalwaqt se jiżżewweġ.
The soldier lost consciousness, but managed to escape.	Is-suldat spiċċa mitluf minn sensih, iżda rnexxielu jaħrab.
The meal was lost in the noise.	L-ikla ntilfet f’daqq ta’ ħsejjes.
She visited the local park frequently.	Hija żaret spiss il-park lokali.
He devoted his life to writing poetry.	Huwa ddedika ħajtu għall-kitba tal-poeżija.
A year after the ban, the number was staggering.	Sena wara l-projbizzjoni, in-numru kien xokkanti.
Jumping is the simplest type of locomotor movement.	Li jaqbżu huwa l-aktar tip sempliċi ta 'moviment lokomotorju.
Gather your brother in a circle around the hearth.	Iġbor lil ħutek f'ċirku madwar il-fuklar.
Nurses say the patient is expected	L-infermiera jgħidu li l-pazjent mistenni
They live in a small town.	Huma jgħixu f'belt żgħira.
He lives here.	Jgħix hawn.
The word would return to the police, he said.	Il-kelma kienet se terġa’ lura għand il-pulizija, iddikjara.
Water is the ancient symbol of life.	L-ilma huwa s-simbolu antik tal-ħajja.
The dishes need to be washed.	Il-platti jeħtieġ li jinħaslu.
Go to work right away.	Mur jaħdem minnufih.
She spins a trolley around the jail every day.	Hija ddawwar trolley madwar il-ħabs kuljum.
At all costs, she had to get home on time.	Akkost ta’ kollox, kellha tasal id-dar fil-ħin.
I'm not afraid to die.	Jien ma nibżax imutu.
Leased or public railway	Ferrovija mikrija jew pubblika
The economy has entered a recession.	L-ekonomija daħlet f'riċessjoni.
After writing so many songs, his work is always popular.	Wara li kiteb tant kanzunetti, ix-xogħol tiegħu huwa dejjem popolari.
She entered the house, closed the door behind her.	Daħlet fid-dar, għalqet il-bieb warajha.
He said no more.	Huwa qal mhux aktar.
The resolution has been passed by most nations.	Ir-riżoluzzjoni għaddiet mill-biċċa l-kbira tan-nazzjonijiet.
The guests arrived in their limousine stretch.	Il-mistednin waslu fil-stretch limousine tagħhom.
A young genius was determined to fight crime.	Ġenju żagħżugħ kien determinat li jiġġieled il-kriminalità.
This needs to be signed and notarized.	Dan jeħtieġ li jiġi ffirmat u notarizzat.
Candy craving has been a common phenomenon among tourists.	Ix-xenqa tal-ħelu kien fenomenu komuni fost it-turisti.
The wild aardvark is also known as the hog scavenger.	L-aardvark selvaġġ huwa magħruf ukoll bħala l-hog kennies.
Many highly educated professionals work in hotels and restaurants.	Ħafna professjonisti b'edukazzjoni għolja jaħdmu f'lukandi u ristoranti.
He chose two loaves of bread from the basket.	Huwa għażel żewġ ħobżiet mill-qoffa tal-ħobż.
Her baby was born prematurely.	It-tarbija tagħha twieldet qabel iż-żmien.
Public funding is being cut.	Il-finanzjament pubbliku qed jinqata’.
The boy spit on the floor.	It-tifel beżaq mal-art.
Incredible grief overcame them.	Dieqa inkredibbli rebħithom.
This is the last train to town.	Din hija l-aħħar ferrovija lejn il-belt.
Waking up from sleep is not easy.	Qam minn rqad mhux faċli.
The quake caused considerable damage.	It-terremot ikkawża ħsarat konsiderevoli.
It should become very thick.	Għandha ssir ħoxna ħafna.
Young people want to study, not do.	Iż-żgħażagħ iridu jistudjaw, mhux jagħmlu.
Find three items you like.	Sib tliet oġġetti li tixtieq.
Pick up the peaceful moment before you slip.	Aqbad il-mument paċifiku qabel ma tiżloq.
The spiral galaxy created a whirlwind of excitement.	Il-galaxie spirali ħolqot whirlwind ta 'eċċitament.
Whip up a hot meal in a snap.	Whip up ikla sħuna fi snap.
Which rivers flow through it?	Liema xmajjar jgħaddu minnha?
Farmers began to grow and be replaced by machines.	Il-bdiewa bdew jikbru u sostitwiti minn magni.
She looked away.	Kellha ħarsa bogħod f’għajnejha.
Few people live in this land.	Ftit nies jgħixu f’din l-art.
Throw the book on the floor.	Tefa’ l-ktieb mal-art.
Soldiers began patrolling the city streets.	Is-suldati bdew jgħassu fit-toroq tal-belt.
Pulping destroys valuable fibers.	Il-pulping jeqred fibri siewja.
If in doubt, say nothing.	Jekk għandek dubju, tgħid xejn.
This island is the birthplace of jam.	Din il-gżira hija l-post fejn twieled il-marmellata.
The wedding date was set.	Id-data tat-tieġ kienet iffissata.
The priest blessed the babies.	Il-qassis bierek it-trabi.
Their friendship has grown over the years.	Il-ħbiberija tagħhom kibret matul is-snin.
A period of heavy rain was followed by drought.	Perjodu ta’ xita qawwija kien segwit minn nixfa.
Fashion dictates what is acceptable.	Il-moda tiddetta dak li hu aċċettabbli.
The voices of the speakers were irritating and shrill.	Il-vuċijiet tal-kelliema kienu irritanti u shrill.
The children were preparing breakfast.	It-tfal kienu qed jippreparaw il-kolazzjon.
The city has a population in excess of one million.	Il-belt għandha popolazzjoni li taqbeż il-miljun.
The reason for such a divergence will soon be known	Ir-raġuni għal tali diverġenza dalwaqt tkun magħrufa
The happy couple was by the pond.	Il-koppja ferħana kienet ħdejn l-għadira.
A small number of trees were set on fire.	Numru żgħir ta’ siġar inħarqu fin-nar.
Part of his body was blown to pieces.	Parti minn ġismu kienet ġiet minfuħa f’biċċiet.
These two rivers join here.	Dawn iż-żewġ xmajjar jingħaqdu hawn.
That plant does not belong here.	Dak l-impjant ma jappartjenix hawn.
It is not advisable to practice in a nearby park.	Mhuwiex rakkomandabbli li tipprattika f'park fil-qrib.
A turtle does not run against a hare.	Fekruna ma tiġrix kontra l-liebru.
He had left his glasses on the bedside table.	Huwa kien ħalla n-nuċċali tiegħu fuq il-komodina.
Your obsession will ultimately drive you crazy.	L-ossessjoni tiegħek fl-aħħar mill-aħħar twassalek għall-ġenn.
The windshield is full of cracks.	Il-windskrin huwa mimli xquq.
Bucket of fresh milk.	Barmil ħalib frisk.
That would never have happened in the real world.	Dak qatt ma kien jiġri fid-dinja reali.
The smell of jasmine filled the room.	Ir-riħa tal-ġiżimin imliet il-kamra.
Fewer wolves have appeared recently.	Inqas ilpup dehru dan l-aħħar.
What city is this?	Liema belt hija din?
She promised to be home soon.	Wegħdet li dalwaqt tkun id-dar.
The word often means different things in individual cultures.	Il-kelma spiss tfisser affarijiet differenti fil-kulturi individwali.
Only the most careful of the villagers saw the movement.	Biss l-aktar attenti tar-raħħala lemħu l-moviment.
I'm unemployed.	Jien bla xogħol.
The brick building is covered by a beautiful willow tree.	Il-bini tal-briks huwa mgħotti minn siġra sabiħa taż-żafżafa.
Each inhabitant sent a petition to the king.	Kull abitant bagħat petizzjoni lis-sultan.
The gang agreed to give up.	Il-gang qablet li jċedi.
The former king was exiled and forgotten.	L-ex re kien eżiljat u minsi.
She proposed buying local property.	Hija pproponiet ix-xiri ta’ proprjetajiet lokali.
Most picture books have adequate drawings with titles.	Ħafna mill-kotba bl-istampi għandhom tpinġijiet adegwati b'titoli.
As a result, some people were angry.	Bħala riżultat, xi nies kienu rrabjati.
The unique biological qualities of mankind distinguish us.	Il-kwalitajiet bijoloġiċi uniċi tal-umanità jiddistingwuna.
So, first of all, one cooks the mixed soup.	Allura, l-ewwelnett, wieħed issajjar is-soppa mħallta.
Older folks are expected to retain power for life.	Folk anzjani huma mistennija li jżommu l-poter tul il-ħajja.
The abduction killed the diplomat.	Il-ħtifta qatlu lid-diplomatiku.
Travelers were amazed.	Il-vjaġġaturi baqgħu mistagħġbin.
A system of weights and measures has been developed.	Ġiet żviluppata sistema ta’ piżijiet u miżuri.
For the sake of argument, let’s say this is true.	F'ġieħ l-argument, ejja ngħidu li dan huwa minnu.
He ran as fast as he could.	Ġera malajr kemm seta’.
She is known for her independent spirit.	Hija magħrufa għall-ispirtu indipendenti tagħha.
He hit her brutally.	Huwa laqatha brutalment.
Every family has its own outside.	Kull familja għandha l-barra tagħha.
His dream was to travel in space.	Il-ħolma tiegħu kienet li jivvjaġġa fl-ispazju.
The road cobblestones crunched underfoot.	Il-cobblestones tat-triq crunched taħt is-sieq.
It is natural for friendships to change over time.	Huwa naturali li l-ħbiberiji jinbidlu maż-żmien.
The palace was beautifully decorated with gold leaf.	Il-palazz kien imżejjen b’mod sumptuż bil-weraq tad-deheb.
Old tools and rust hanging on the walls.	Għodod qodma u sadid jiddendlu mal-ħitan.
The baby seems to enjoy this ride.	It-tarbija donnha tgawdi din ir-rikba.
She shrugged.	Hija shrugged.
Politicians and journalists had been fooled.	Il-politiċi u l-ġurnalisti kienu għamlu iqarqu.
As she brushed the crumbs from her lips, he smiled.	Hekk kif xeħlet il-frak minn xufftejha, ​​hu tbissem.
The glasses were dusty.	In-nuċċali kienu trab.
A new era in healthcare seemed to be beginning.	Era ġdida fil-kura tas-saħħa dehret li kienet qed tibda.
The weather was cool, and the night was moonless.	It-temp kien frisk, u l-lejl kien bla qamar.
Many people came to see the show.	Ħafna nies ġew jaraw l-ispettaklu.
The most serious point of disruption concerns taxation.	L-iktar punt serju ta' tfixkil jikkonċerna t-tassazzjoni.
He spent five days in prison.	Hu qatta’ ħamest ijiem il-ħabs.
Mix a rose on the grave.	Ħallat warda fuq il-qabar.
The soil is fertile and perfect for growing wheat.	Il-ħamrija hija fertili u perfetta għat-tkabbir tal-qamħ.
They divorced the following year.	Iddivorzjaw is-sena ta’ wara.
People must respect the environment.	In-nies għandhom jirrispettaw l-ambjent.
At some point the sapper should cause a deviation.	F'xi punt is-sapper għandu joħloq devjazzjoni.
Technocrats urged him to keep his views secret.	It-teknokratiċi ħeġġu biex iżomm il-fehmiet tiegħu sigrieti.
Nicholas did a year of intense training.	Nicholas għamel sena ta’ taħriġ intens.
The best defense is a determined attack.	L-aħjar difiża hija attakk determinat.
The area, though rural, has many towns and big cities.	Iż-żona, għalkemm rurali, għandha bosta bliet u bliet kbar.
Look for the right words.	Fittex il-kliem it-tajjeb.
She left in the morning and never came back.	Hija telqet filgħodu u qatt ma ġiet lura.
Love has a monopoly on happiness.	L-imħabba għandha monopolju fuq il-kuntentizza.
Research and development are essential.	Ir-riċerka u l-iżvilupp huma essenzjali.
The village is located five miles out of town.	Ir-raħal jinsab ħames mili barra mill-belt.
The prince became a lone dog.	Il-prinċep sar kelb solitarju.
He was often on his way to work.	Ħafna drabi kien fit-triq għax-xogħol.
Poetry spoke to me.	Il-poeżija tkellimni.
A volcano erupted yesterday.	Vulkan faqqa’ lbieraħ.
Once the eggs have cooled, remove them from the pan.	Ladarba l-bajd ikun jibred, neħħihom mit-taġen.
Many residents fear that their way of life is disappearing.	Ħafna residenti jibżgħu li l-mod ta’ ħajja tagħhom qed jisparixxi.
He spent the whole day in the hospital.	Għamel il-ġurnata kollha l-isptar.
With his hand raised, the man pulled back the curtain.	B’idu mgħollija, ir-raġel ġibed lura l-purtiera.
This was the largest building built in the city.	Dan kien l-akbar bini mibni fil-belt.
A small town is nearby.	Belt żgħira hija fil-qrib.
Clouds condensing water vapor form precipitation.	Is-sħab li jikkondensaw il-fwar tal-ilma jiffurmaw preċipitazzjoni.
Iron ore is a precious commodity.	Il-mineral tal-ħadid huwa komodità prezzjuża.
There were no distractions, so the student was able to concentrate.	Ma kien hemm l-ebda distrazzjonijiet, għalhekk l-istudent seta' jikkonċentra.
Use a little detergent in the wash.	Uża ftit deterġent fil-ħasil.
Get a grip, he said.	Ikseb qabda, qal.
An oncoming vehicle turned to avoid it.	Vettura li kienet ġejja dawret biex tevitah.
You should read this book.	Għandek taqra dan il-ktieb.
Some efforts were not entirely successful.	Xi sforzi ma kinux għal kollox suċċess.
I started coughing.	Bdejt nisogħla.
Browser history is littered with abandoned sites.	L-istorja tal-browser hija mifruxa b'siti abbandunati.
The water level in this basement is dropping alarmingly.	Il-livell tal-ilma f’din il-kantina taħt l-art jonqos b’mod allarmanti.
The servants went out before him.	Il-qaddejja ħarġu quddiemu.
They suffered bitterness for weeks afterwards.	Huma batew bitter għal ġimgħat wara.
They brought in almost a dozen goats.	Huma ġabu kważi tużżana mogħoż.
We should eat a balanced breakfast every day.	Għandna nieklu kolazzjon bilanċjat kuljum.
Local citizens were angry at the news.	Iċ-ċittadini lokali kienu rrabjati bl-aħbar.
Sounds of cooking shocked her.	Ħsejjes tat-tisjir skantawha.
Look away embarrassed.	Ħares lil hinn imbarazzata.
He defended his rights.	Huwa ddefenda d-drittijiet tiegħu.
The window glass was covered with cobwebs.	Il-ħġieġ tat-twieqi kien miksi bl-għanqbut.
You can leave now if you feel the need.	Tista’ titlaq issa jekk tħoss il-bżonn.
We have to thank our lucky stars.	Għandna nirringrazzjaw lill-istilel xxurtjati tagħna.
While many oppose it, others support it.	Filwaqt li ħafna jopponuha, oħrajn jappoġġjawh.
It costs them an arm and a leg.	Tiswielhom driegħ u riġel.
The rice is boiled until soft.	Ir-ross huwa mgħolli sakemm ikun artab.
Miners sometimes suffer from silicosis.	Il-minaturi kultant ibatu minn silikożi.
It was clear that she was not part of the group.	Kien ċar li hi ma kinitx parti mill-grupp.
After his death all evidence of his existence was removed.	Wara mewtu l-evidenza kollha tal-eżistenza tiegħu tneħħiet.
The cost of land is higher in this region.	L-ispiża tal-art hija ogħla f'dan ir-reġjun.
Students were most likely to succeed.	L-istudenti kienu l-aktar probabbli li jirnexxu.
The traveler was captivated by the sounds.	Il-vjaġġatur kien captivated mill-ħsejjes.
The sun went down.	Ix-xemx niżlet.
The investigator found that the documentation was missing.	L-investigatur sab li d-dokumentazzjoni kienet nieqsa.
In a crisis, the cavalry arrives.	Fi kriżi, tasal il-kavalleria.
The mountain ranges move north and south.	Il-firxiet tal-muntanji jimxu lejn it-tramuntana u n-nofsinhar.
Her gaze went to her neighbor's house.	Ħarsa tagħha marret lejn id-dar tal-proxxmu tagħha.
Expect to find many curious items among the exhibits.	Jistennew li ssib ħafna oġġetti kurjużi fost l-esebiti.
The mysterious cult had no information on its website.	Il-kult misterjuż ma kellu l-ebda informazzjoni fuq il-websajt tiegħu.
This telescope allows distant supernovae to be seen.	Dan it-teleskopju jippermetti li jidhru supernovae imbiegħda.
The ordinance was drawn up by a hastily constituted committee.	L-ordinanza tfasslet minn kumitat kostitwit bil-għaġla.
He ate a hearty breakfast.	Huwa kiel kolazzjon abbundanti.
Astronomers study galaxies and their components.	L-astronomi jistudjaw il-galassji u l-komponenti tagħhom.
That clerk is ruthless.	Dak l-iskrivan huwa bla ħniena.
The convict was wounded in the prison riot.	Il-kundannat kien ferut fir-rewwixta tal-ħabs.
During a thunderstorm, trees and twigs are uprooted.	Waqt maltempata bir-ragħad jinqalgħu s-siġar u l-friegħi.
A walk by the moonlight near the sea.	Passeġġa bid-dawl tal-qamar ħdejn il-baħar.
To evade the law, the politician rushed for coverage.	Biex jevadi l-liġi, il-politiku ġera għall-kopertura.
Many children in this region want to work.	Ħafna tfal f’dan ir-reġjun iridu jaħdmu.
Her mistakes cost us the match.	L-iżbalji tagħha jiswewlna l-partita.
The game started at eight.	Il-logħba bdiet fit-tmienja.
Siegfried visited her parents on her birthday.	Siegfried żaret lill-ġenituri tagħha f’għeluq sninha.
Hey, see where you're going.	Ħej, ara fejn qed timxi.
He thinks the plot was rough.	Huwa jaħseb li l-plott kien maħdum.
It is working to help keep the world green.	Hija qed taħdem biex tgħin iżżomm id-dinja ħadra.
This school would have been a preparatory school for the child.	Din l-iskola kienet tkun skola ta’ tħejjija għat-tifel.
The cathedral was the first major building his father built.	Il-katidral kien l-ewwel bini ewlieni li bena missieru.
Mutations are common.	Mutazzjonijiet huma komuni.
We sat there in silence, saying nothing.	Poġġejna hemm fis-skiet, ma ngħidu xejn.
One of the best examples of architecture in the country.	Wieħed mill-aqwa eżempji ta 'arkitettura fil-pajjiż.
Each group of four dwarfs went their separate ways.	Kull grupp ta’ erba’ nani marru fi triqtu.
London bookstores are popular with book lovers.	Il-libreriji ta’ Londra huma popolari ma’ min iħobb il-kotba.
She gave a party for her peers over the weekend.	Hija tat party għal sħabha fi tmiem il-ġimgħa.
Don't mix food!	Taħlix l-ikel!
Many species have become extinct.	Ħafna speċi ġew estinti.
He looked at the view of the heavens.	Huwa ħares lejn il-vista tas-smewwiet.
Some experts believe that global warming is a hoax.	Xi esperti jemmnu li t-tisħin globali huwa ingann.
The book was a best seller.	Il-ktieb kien best seller.
Wine, like all alcoholic beverages, contains alcohol.	L-inbid, bħax-xorb alkoħoliku kollu, fih l-alkoħol.
This pizza tastes delicious.	Din il-pizza għandha togħma delikata.
Move up or out.	Nimxu 'l fuq jew 'il barra.
That car belongs to my father.	Dik il-karozza hija ta’ missieri.
Three dead people are lying on the sidewalk.	Tliet persuni mejta jinsabu mifruxa fuq il-bankina.
He bought a pack of chewing gum.	Huwa xtara pakkett chewing gum.
Correcting an economic deficit.	Ir-rettifika ta' żbilanċ ekonomiku.
Take this medicine three times a day.	Ħu din il-mediċina tliet darbiet kuljum.
Some hotels offer laundry services for guests.	Xi lukandi joffru servizzi tal-londri għall-mistednin.
His gaze drift across the room.	Ħarsa tiegħu drift madwar il-kamra.
The quick meeting was a disaster.	Il-laqgħa mgħaġġla kienet diżastru.
The night was hot and hot.	Il-lejl kien jaħraq u bil-ħerqa.
Over the years, the number of people dying of hunger has increased.	Matul is-snin, in-numru ta’ nies imutu bil-ġuħ żdied.
But others are bound to be equally angry.	Iżda oħrajn huma marbuta li jkunu ugwalment rrabjati.
He was crowned emperor at the age of fifteen.	Kien inkurunat imperatur fl-età ta’ ħmistax-il sena.
I want to take credit for everything he says.	Irrid nieħu kreditu għal dak kollu li jgħid.
They said they had all the information.	Qalu li kellhom l-informazzjoni kollha.
The farmer showed his products to the visitors.	Il-bidwi wera l-prodotti tiegħu lill-viżitaturi.
After touring the area, he returned to the village.	Wara li daret iż-żona, reġa’ lura fir-raħal.
Many people played instruments to accompany the dance.	Ħafna nies daqqew strumenti biex jakkumpanjaw iż-żfin.
That would mean two kilograms less food per week.	Dan ikun ifisser żewġ kilogrammi inqas ta 'ikel kull ġimgħa.
Few people live there.	Ftit nies jgħixu hemm.
This is a serious violation of human rights.	Dan huwa ksur serju tad-drittijiet tal-bniedem.
She cooks a sweet apple.	Hija sajjar tuffieħ ħelu.
The cost of living is low here.	L-għoli tal-ħajja huwa baxx hawn.
He was right.	Kellu raġun.
The comedian teased his ruthless audience.	L-umorist teased lill-udjenza tiegħu bla ħniena.
He apologized to the president of the company.	Huwa talab apoloġija mill-president tal-kumpanija.
Many young people turn to drugs as they get older.	Ħafna żgħażagħ jirrikorru għad-droga hekk kif jixjieħu.
The elephant took a big wrong step.	L-iljunfant għamel pass ħażin kbir.
The museum provides a good overview of local history.	Il-mużew jipprovdi ħarsa ġenerali tajba lejn l-istorja lokali.
The milk was sour and left a bad taste.	Il-ħalib kien qares u ħalla togħma ħażina.
The snow was piled deep.	Il-borra kienet f'munzelli fil-fond.
They felt the adrenaline rush into their veins.	Huma ħassew l-adrenalina tiżdied fil-vini tagħhom.
James studied language at university.	James studja l-lingwa fl-università.
The milk became sour overnight.	Il-ħalib sar qares matul il-lejl.
A large crowd had gathered.	Kienet inġabret folla kbira.
Theo is young and energetic.	Theo huwa żagħżugħ u enerġetiku.
The shores of the lake are lined with pastel facades.	Ix-xtut tal-lag huma miksija b'faċċati pastell.
Their expressions can best be described as "stunned".	L-espressjonijiet tagħhom jistgħu jiġu deskritti bl-aħjar mod bħala "storduti".
Your mother is happy with me again.	Ommok reġgħet ġennata miegħi.
Meanwhile, many traditional industries are facing closure.	Sadanittant, ħafna industriji tradizzjonali jiffaċċjaw l-għeluq.
It’s hard to get people interested.	Huwa diffiċli li jġib in-nies interessati.
The woods were dark and silent.	Il-boskijiet kienu mudlama u siekta.
The factory produces cartons and packing materials.	Il-fabbrika tipproduċi kartun u materjali tal-ippakkjar.
I have a hard time understanding it.	Għandi diffikultà nifhimha.
Open a book and you can read.	Iftaħ ktieb u tista’ taqra.
Two days later, she had not heard back.	Jumejn wara, hija kienet għadha ma semgħetx lura.
The economy, along with corruption, is a drag on growth.	L-ekonomija, flimkien mal-korruzzjoni, hija tkaxkira għat-tkabbir.
Sweep the floor thoroughly.	Iknes l-art sewwa.
The workplace is safe.	Il-post tax-xogħol huwa sigur.
That tower now serves as a museum.	Dak it-torri issa jservi bħala mużew.
Australia faces an uncertain financial future.	L-Awstralja qed tiffaċċja futur finanzjarju inċert.
The police grinned.	Il-pulizija grinned.
The winds are changing again.	L-irjieħ qed jinbidlu mill-ġdid.
We elected a bigoted populist president.	Eleġġejna president populist bigotti.
His mission was complicated by the presence of other contenders.	Il-missjoni tiegħu kienet ikkumplikata bil-preżenza ta’ kontendenti oħra.
At the museum, we discussed mythology.	Fil-mużew, iddiskutejna l-mitoloġija.
The judges ranked each competitor according to their performance.	L-imħallfin ikklassifikaw lil kull kompetitur skont il-prestazzjoni tagħhom.
You should keep the butter in the freezer.	Għandek iżżomm il-butir fil-friża.
This idea has taken root in my mind.	Din l-idea ħadet l-għeruq f’moħħi.
It is no longer in vogue, it seems.	M'għadux fil-moda, jidher.
She was tired, but happy.	Kienet għajjiena, iżda kuntenta.
Technological advances have made this process easier.	L-avvanzi teknoloġiċi għamlu dan il-proċess aktar faċli.
Estimated using historical data only.	Stimat bl-użu ta' data storika biss.
Not many boats are sailing in these unsafe waters.	Mhux ħafna dgħajjes qed ibaħħru f’dawn l-ilmijiet bla kenn.
The wind was pleasantly cool on her skin.	Ir-riħ kienet friska pjaċevoli fuq il-ġilda tagħha.
Their courtship was quite formal.	Courtship tagħhom kien pjuttost formali.
The government illegal drugs.	Il-gvern illegali d-droga.
Why should we endure his selfishness?	Għala għandna nissaportu l-egoiżmu tiegħu?
The old woman cleared her throat.	L-anzjana naddafha griżmejha.
What year is this year?	X'sena hija din is-sena?
Fortunately, the city was warned of the typhoon.	Fortunatament, il-belt ġiet imwissija bit-tifun.
You can eat something in good company.	Tista' tiekol xi ħaġa f'kumpanija tajba.
I suggest I go now.	Nissuġġerixxi li mmur issa.
So the wise old woman counted	Allura l-anzjana għaqlija magħduda
What she said seemed to provoke him.	Dak li qalet deher li jipprovokah.
The teapot is split.	It-teapot hija maqsuma.
Workers carried heavy rocks up the hill.	Il-ħaddiema ġarrew blat tqil fuq l-għoljiet.
The crowd was running over excited.	Il-folla kienet qed tiġri fuq eċċitati.
Why take so many photos?	Għaliex tieħu daqshekk ritratti?
The canal was built by local farmers.	Il-kanal inbena minn bdiewa lokali.
This model provides much improved performance.	Dan il-mudell jipprovdi prestazzjoni mtejba ħafna.
Subsequently, production increased.	Sussegwentement, il-produzzjoni żdiedet.
See how tall that tree is!	Ara kemm hi twila dik is-siġra!
Ground rabbit.	Fenek mifni mal-art.
Yes, that statue was meant to be an ironic comment.	Iva, dik l-istatwa kienet maħsuba bħala kumment ironiku.
Winning the pennant is his main goal this year.	Ir-rebħ tal-pennant huwa l-għan ewlieni tiegħu din is-sena.
The fountain splashed in the air.	Il-funtana splashed fl-arja.
The children laughed with joy as they watched the result.	It-tfal daħku bil-ferħ hekk kif jaraw ir-riżultat.
People in our society depend on each other.	In-nies fis-soċjetà tagħna jiddependu minn xulxin.
These settlers first came to this country centuries ago.	Dawn is-settlers ġew għall-ewwel darba f'dan il-pajjiż sekli ilu.
He spoke loudly and angrily.	Tkellem b’leħen għoli u rrabjat.
In another attempt, try again.	F'tentattiv ieħor, jerġa' jipprova.
The cemetery is well maintained.	Iċ-ċimiterju huwa miżmum tajjeb.
I can cure diseases related to stones and gums.	Kapaċi nfejjaq mard relatat mal-ġebel u l-ħanek.
The government believes these people are criminals.	Il-gvern jemmen li dawn in-nies huma kriminali.
The solar system is great.	Is-sistema solari hija kbira.
Racism was also a widespread problem.	Ir-razziżmu kien ukoll problema mifruxa.
Do your part to protect our planet.	Agħmel il-parti tiegħek biex tipproteġi l-pjaneta tagħna.
Not all species are preserved in this list.	Mhux l-ispeċi kollha huma ppreservati f'din il-lista.
The acting head of government said new laws were needed.	L-aġent kap tal-gvern qal li hemm bżonn ta’ liġijiet ġodda.
The suspense grew steadily as the minutes passed.	Is-suspense kiber b'mod kostanti hekk kif il-minuti għaddew.
Children often need counseling to help them cope with divorce.	It-tfal ħafna drabi jeħtieġu pariri biex jgħinuhom ilaħħqu mad-divorzju.
Inside the caves, they listened to music.	Ġewwa l-għerien, semgħu l-mużika.
A stout man with a well-trimmed beard.	Raġel stout b’daqna mirquma sewwa.
A crowd was gathering people.	Kienet tinġabar folla nies.
Time of intense scrutiny.	Żmien ta’ skrutinju intens.
One afternoon, she fell from a tree.	Darba wara nofsinhar, waqgħet mis-siġra.
The artists were all famous artists.	L-artisti kienu kollha artisti famużi.
They hunted the fish in the river.	Huma kkaċċjaw il-ħut fix-xmara.
Politicians need to deal with the situation.	Il-politiċi jeħtieġ li jittrattaw is-sitwazzjoni.
A child protects the seals.	Tifel jipproteġi l-foki.
Keep up the good work!	Kompli x-xogħol it-tajjeb!
The weeds were applied to the lawn.	Il-ħaxix ħażin ġie applikat għall-lawn.
The baby was fed warm, sweet milk.	It-tarbija kienet mitmugħa ħalib sħun u ħelu.
This vintage has won critical acclaim.	Dan il-vintage rebaħ tifħir mill-kritiċi.
The pipe went through a trench.	Il-pajp għadda minn trinka.
Angry fathers confronted the principal.	Il-missirijiet irrabjati kkonfrontaw lill-prinċipal.
What a weird animal!	X’annimal stramb!
Natural ecosystems must be protected.	L-ekosistemi naturali għandhom jiġu protetti.
Protects you from the hot sun.	Tipproteġik mix-xemx taħraq.
The legislative session ended in acrimony.	Is-sessjoni leġiżlattiva ntemmet f'akrimonja.
He opened the passenger door.	Huwa fetaħ il-bieb tal-passiġġier.
England was ruled by a feudal lord.	L-Ingilterra kienet immexxija minn Lord feudal.
Unfortunately, the deportations begin today.	Sfortunatament, id-deportazzjonijiet jibdew illum.
The painting is hung in the kitchen.	Il-pittura hija mdendla fil-kċina.
Everyone, then you.	Kulħadd, imbagħad int.
Police were unable to apprehend the thief.	Il-pulizija ma setgħux jaqbdu lill-ħalliel.
Garbage fills up.	Iż-żibel jimla.
There are too many cars on the road.	Hemm wisq karozzi fit-triq.
The emperor ignored the nobles.	L-imperatur injora lin-nobbli.
What a cool building!	X'bini frisk!
What made you decide to do that?	X’ġagħlek tiddeċiedi li tagħmel hekk?
The city walls have been restored.	Il-ħitan tal-belt ġew restawrati.
There was chaos in court.	Kien hemm kaos fil-qorti.
This measure will result in increased resistance.	Din il-miżura se tirriżulta f'żieda fir-reżistenza.
The ship mysteriously sailed through the misty waters.	Il-vapur baħħru misterjuż mill-ilmijiet imċajpra.
Two years ago, he sexually assaulted a colleague.	Sentejn ilu, huwa aggredixxa sesswalment kollega.
Have a nice day.	X'ġurnata tajba.
It's raining again.	Reġgħet qed ix-xita.
It was refreshing to swim in the river.	Kien iġjeniċi għall-għawm fix-xmara.
Dogs tend to travel in packs.	Il-klieb għandhom tendenza li jivvjaġġaw f'pakketti.
Throw the ball to the dog.	Tefa’ l-ballun lill-kelb.
People who exercise regularly often seem to be healthier.	Nies li jeżerċitaw regolarment spiss jidhru li huma aktar b'saħħithom.
The outlook is set to improve this year.	Il-prospetti għandhom jitjiebu din is-sena.
Construction crews should listen closely to the advice they receive.	L-ekwipaġġi tal-kostruzzjoni għandhom jisimgħu mill-qrib il-pariri li jirċievu.
She became more and more excited.	Hija saret aktar u aktar eċċitati.
It abolished many laws.	Hija abolit ħafna liġijiet.
After two days, sell your crops at the market.	Wara jumejn, ibigħ l-uċuħ tar-raba' tiegħek fis-suq.
The walls were decorated with strange carvings.	Il-ħitan kienu mżejna b'tinqix strambi.
We encourage you to take part in this project.	Inħeġġukom tieħu sehem f’dan il-proġett.
Temperatures were mild yesterday morning.	It-temperaturi kienu ħfief ilbieraħ filgħodu.
Comb your hair again.	Moxt xagħar tiegħek għal darb'oħra.
Small room and small table.	Kamra żgħira u mejda żgħira.
Research has shown that this endangered species faces extinction.	Ir-riċerka wriet li din l-ispeċi fil-periklu tiffaċċja l-estinzjoni.
Everyone has the right to education.	Kulħadd għandu d-dritt għall-edukazzjoni.
Scientists have discovered a link between cancer and genetic mutation.	Ix-xjentisti skoprew rabta bejn il-kanċer u l-mutazzjoni ġenetika.
John's cousin is a merchant.	Il-kuġin ta’ John huwa meerkat.
Recurring nightmares make us feel nervous and lack concentration.	Inkubi rikorrenti jġiegħelna nħossuna nervużi u nuqqas ta 'konċentrazzjoni.
Exercise your heart, lungs, and muscles regularly.	Eżerċizzju qalbek, pulmuni, u l-muskoli regolarment.
This ancient temple was dedicated to divinity.	Dan it-tempju antik kien iddedikat lid-divinità.
A large number of refugees are arriving here.	Għadd kbir ta’ refuġjati qed jaslu hawn.
There was a knock on the door.	Kien hemm ħabta fil-bieb.
She pulled on her mother's skirt.	Hi rfaddet id-dublett t’ommha.
Research confirms that he was a good leader.	Ir-riċerka tikkonferma li kien mexxej tajjeb.
Cotton is mainly used to make fabric.	Il-qoton jintuża prinċipalment biex isir id-drapp.
This old man can't read.	Dan ir-raġel xiħ ma jistax jaqra.
The accents of the new ones were thick.	L-aċċenti tal-ġodda kienu ħoxnin.
An earthquake occurred at the epicenter of the quake.	Terremot seħħ fl-epiċentru tat-terremot.
We need to reformulate the text.	Irridu nirriformulaw it-test.
The baby had been abandoned by her parents before birth.	It-tarbija kienet ġiet abbandunata mill-ġenituri tagħha qabel it-twelid.
The activity normally returns to normal activity.	L-attività terġa' lura normalment għall-attività normali.
You have a right to know.	Għandek dritt li tkun taf.
The verdict sounds like a question.	Is-sentenza tinstema’ qisha mistoqsija.
Modern technology allows businesses to flourish.	It-teknoloġija moderna tippermetti lin-negozji jiffjorixxu.
This battle was a change of war.	Din il-battalja kienet bidla fil-gwerra.
Obviously, it didn’t make sense.	Ovvjament, ma kienx jagħmel sens.
Authorities believe the money is hers.	L-awtoritajiet jemmnu li l-flus huma tagħha.
These beaches were famous with the visitors.	Dawn il-bajjiet kienu famużi mal-viżitaturi.
It was thirty minutes before the news broke.	Kien tletin minuta qabel ma ħarġet l-aħbar.
New technology has helped solve the problem.	Teknoloġija ġdida għenet biex issolvi l-problema.
The elevator was out of order.	Il-lift kien barra mill-ordni.
Let's go shopping.	Ejja mmorru nixtru.
An open refrigerator doesn’t mean anything.	Friġġ miftuħ ma jfissirx xi ħaġa.
Here is a list of things to do.	Din hija lista ta’ affarijiet li tista’ tagħmel.
He was found not guilty of all charges.	Huwa nstab innoċenti tal-akkużi kollha.
Soon, we will learn the truth.	Dalwaqt, se nitgħallmu l-verità.
Sweet, brown in color	Ħlewwa, kulur kannella
Make sure the casserole has a thick crust.	Ara li l-casserole ikollu qoxra ħoxna.
The factory produces thousands of tons of steel a month.	Il-fabbrika tipproduċi eluf ta 'tunnellati ta' azzar fix-xahar.
Protesters are blocking trains.	Id-dimostranti qed jimblokkaw il-ferroviji.
We bought fresh flowers.	Xtrajna fjuri friski.
The cat was crooked, silent.	Il-qattus kien imgħawweġ, sieket.
Be careful when handling dangerous machinery.	Oqgħod attent meta timmaniġġja makkinarju perikoluż.
The boat moved slowly along the lake.	Id-dgħajsa mxiet bil-mod tul il-lag.
Can you express the decimal value of this fraction?	Tista' tesprimi l-valur deċimali ta' din il-frazzjoni?
He chews his food slowly.	Huwa jomgħod l-ikel tiegħu bil-mod.
This is the fourth time this has happened.	Din hija r-raba’ darba li ġara dan.
The young entrepreneur talks to investors about his business plan.	L-intraprenditur żagħżugħ jitkellem mal-investituri dwar il-pjan tan-negozju tiegħu.
Parliament passed the bill.	Il-Parlament għadda l-abbozz fil-liġi.
Beki Gameli.	Beki Gameli.
The chemistry class was interesting.	Il-klassi tal-kimika kienet interessanti.
Relations between these countries remain strained.	Ir-relazzjoni bejn dawn il-pajjiżi għadha ta’ tensjoni.
The blast set off a whole block.	L-isplużjoni waqqfet blokka sħiħa.
The sun was setting over the desert	Ix-xemx tinżel fuq id-deżert kienet
The reasonable solution to pollution is recycling.	Is-soluzzjoni raġonevoli għat-tniġġis hija r-riċiklaġġ.
Crops failed due to lack of rainfall.	L-uċuħ tar-raba’ fallew minħabba nuqqas ta’ xita.
Each city had its own government.	Kull belt kellha l-gvern tagħha.
It was a stormy winter day.	Kien jum tax-xitwa maltemp.
She had learned to swim as a child.	Kienet tgħallmet tgħum ta’ tifla.
Dial gauge control indicated low gasoline.	Kontroll tad-dial gauge indika petrol baxx.
The roots of a plant are underground.	L-għeruq ta 'pjanta huma taħt l-art.
They strive to earn a living, not a living.	Jistinkaw biex jaqilgħu l-għajxien, mhux l-għajxien.
Some jobs will probably disappear altogether.	Xi impjiegi probabbilment se jisparixxu għal kollox.
Evidence shows that diet affects our mental health.	L-evidenza turi li d-dieta taffettwa s-saħħa mentali tagħna.
The continent is very underrepresented in most maps.	Il-kontinent huwa sottorappreżentat ħafna fil-biċċa l-kbira tal-mapep.
The forester's hut is empty.	L-għarix tal-forestiera tinsab vojta.
A la carte is available.	A la carte hija disponibbli.
This is the right time to start.	Dan huwa l-ħin it-tajjeb biex tibda.
Remember that it is always better to say what you think.	Ftakar li dejjem aħjar li tgħid dak li taħseb.
The curtain only partially hides the area of ​​action.	Il-purtiera taħbi biss parzjalment iż-żona ta 'azzjoni.
Children have to attend school every day.	It-tfal iridu jattendu l-iskola kuljum.
It took several hours.	Ħa diversi sigħat.
The young man lasted very long and hard in his invention.	Iż-żagħżugħ dam ħafna u iebes fl-invenzjoni tiegħu.
A sharp pain hit her chest.	Uġigħ qawwi saqtilha sidirha.
Elephants are gentle and docile.	L-iljunfanti huma ġentili u doċili.
Soldiers guard the border.	Is-suldati jgħassu l-fruntiera.
Heavy silence hanging in the air.	Silenzju tqil mdendel fl-arja.
Some difficult words to pronounce.	Xi kliem diffiċli biex jippronunzjawhom.
They walked to the very edge of the cliff.	Huma mxew lejn it-tarf stess tal-irdum.
Look blankly at the wall in front of him.	Ħares vojt lejn il-ħajt ta’ quddiemu.
Can you lend me some money?	Tista 'sellifni xi flus?
He tested the liquid carefully before using.	Huwa ttestja l-likwidu bir-reqqa qabel ma juża.
His hat was still on his knees.	Il-kappell tiegħu kien għadu fuq irkopptejh.
Walk, run.	Imxi, tiġrix.
The thermostat controls the indoor temperature.	It-termostat jikkontrolla t-temperatura ta 'ġewwa.
People can leave this city after the next election.	In-nies jistgħu jħallu din il-belt wara l-elezzjoni li jmiss.
You want to stop taking drugs.	Trid tieqaf tieħu d-drogi.
Democracy is free from government interference.	Id-demokrazija hija ħielsa mill-indħil tal-gvern.
She sold vegetables from her garden.	Hija biegħet ħaxix mill-ġnien tagħha.
The plane made a slight turn to the left.	L-ajruplan għamel dawra żgħira lejn ix-xellug.
A gentle breeze blew his hair.	Riħ artab ħabblu xagħru.
One farmer called rain as a gift from the gods.	Bidwi wieħed sejjaħ ix- xita bħala rigal mingħand l- allat.
What the country needed was a stable government.	Dak li kellu bżonn il-pajjiż kien gvern stabbli.
Glaciers are shrinking.	Il-glaċieri qed jonqos.
She walked along the beach to the village.	Hija mxiet tul il-bajja lejn ir-raħal.
Temperatures dropped during the ice age.	It-temperaturi naqsu matul l-era tas-silġ.
Most of the accused were released after losing their appeals.	Ħafna mill-akkużati ġew illiberati wara li tilfu l-appelli tagħhom.
The movement of liquids and gases is called hydraulic.	Il-moviment ta 'likwidi u gassijiet jissejħu idrawliċi.
The floods caused widespread damage.	L-għargħar ikkawża ħsarat mifruxa.
It has a flawless memory.	Hija għandha memorja bla falliment.
The drought has left the river drier.	In-nixfa ħalliet ix-xmara l-aktar niexfa.
The cause of the epidemic is still unknown.	Il-kawża tal-epidemija għadha mhix magħrufa.
There is a lamp nearby.	Hemm fanal fil-qrib.
Water evaporates when heated.	L-ilma jevapora meta jissaħħan.
New and distinctive plants were growing on its banks.	Pjanti ġodda u distintivi kienu qed jikbru fuq il-banek tagħha.
The king ordered the assassination of the rebel leader.	Ir-re ordna l-qtil tal-mexxej tar-ribelli.
I am discouraged by her behavior.	Jien skoraġġut mill-imġieba tagħha.
The cosmos is a mysterious and complex place.	Il-kożmo huwa post misterjuż u kumpless.
You are my best friend all the time.	Int il-ħin kollu l-iktar ħabib apprezzat tiegħi.
The tide had begun to recede.	Il-marea kienet bdiet tonqos.
Footprints are now disappearing.	Il-footprints issa qed jisparixxu.
She charged me with her knife.	Hija akkużat fuqi bis-sikkina tagħha.
The landing of the spacecraft was a complete success.	L-inżul tal-vettura spazjali kien suċċess sħiħ.
He fanned his arms regally as he entered the courtroom.	Huwa fanned armi tiegħu regally kif daħal fl-awla.
A cup of tea, please.	Tazza tè, jekk jogħġbok.
He was abandoned by his father.	Ġie abbandunat minn missieru.
The rebels crushed the government army.	Ir-ribelli għaffġu l-armata tal-gvern.
The solution may not even work.	Is-soluzzjoni tista' lanqas taħdem.
This long, straight road has long, straight views.	Din it-triq twila u dritta għandha veduti twal u dritti.
We need new leaders to guide us through this crisis.	Għandna bżonn mexxejja ġodda biex jiggwidawna minn din il-kriżi.
The choir had an excellent voice.	Il-kor kien b’vuċi eċċellenti.
He will save the grand old man.	Huwa se jsalva lix-xjuħ grand.
It was in an abandoned refrigerator by the wall.	Kien fi friġġ abbandunat mal-ħajt.
The clouds formed a white roof.	Is-sħab iffurmaw saqaf abjad.
You will not be accused if you tell the truth.	Mhux se tiġi akkużat jekk tgħid il-verità.
Wool, flax and hemp have become expensive luxuries.	Suf, kittien u qanneb saru lussu għaljin.
The symbol is a clue.	Is-simbolu huwa ħjiel.
Street vendors blew the green whistle	Bejjiegħa tat-triq nefaħ fissaffar aħdar
Salt is one of the oldest foods known to mankind.	Il-melħ huwa wieħed mill-eqdem ikel magħruf mill-umanità.
The bride and groom embraced under the moonlight.	L-għarusa u l-għarusa ħaddnu taħt id-dawl tal-qamar.
Change the child’s thinking a little at a time.	Ibdel il-ħsieb tat-tifel ftit kull darba.
Moved by the plight of the poor,	Imqanqal mill-qagħda mwiegħra tal-foqra,
He wants you to know that he has feelings.	Huwa jridek tkun taf li għandu sentimenti.
The smooth, blacktop road led to the city.	It-triq bla xkiel u blacktop wasslet għall-belt.
A girl's smile entered the empty room.	Daħka ta’ tfajla daħqet fil-kamra vojta.
All cities boast a large number of museums.	Il-bliet kollha jiftaħar għadd kbir ta’ mużewijiet.
Collect rainwater in a blue plastic container.	Ġabar l-ilma tax-xita f’kontenitur tal-plastik blu.
Some animals grow fast.	Xi annimali jikbru malajr.
Reinforcements were sent to that location.	Intbagħtu rinforzi f’dak il-post.
The children left the island eight years ago.	It-tfal telqu mill-gżira tmien snin ilu.
Help her with this task.	Għinha b'dan il-kompitu.
We spent the whole day on the beach.	Għaddejna l-ġurnata kollha fuq il-bajja.
A variable is an ordered set of quantities.	Varjabbli huwa sett ordnat ta' kwantitajiet.
Renaissance music is not exactly in nature,	Il-mużika tar-Rinaxximent mhijiex eżattament fin-natura,
The cow is sacred in this country.	Il-baqra hija sagra f’dan il-pajjiż.
A public-funded bureaucrat has been punished.	Burokrat li ta l-fondi pubbliċi ġie kkastigat.
The baby spider came out of hiding.	Il-brimba tat-trabi ħarġet mill-ħabi tagħha.
The boy coughed and threw a cloud of dust.	It-tifel sogħla, tefa’ sħaba ta’ trab.
Others, however, were skeptical about the scheme.	Oħrajn, madankollu, kienu xettiċi dwar l-iskema.
This bird is a watchful watch.	Dan l-għasfur huwa għassa viġilanti.
Although a little nervous, she proceeded.	Għalkemm xi ftit nervuża, ipproċediet.
He fled the burning building.	Ħarab mill-bini li kien qed jaħraq.
My father is concerned with his accounting work.	Missieri huwa mħasseb bix-xogħol tal-kontabilità tiegħu.
The machine is compact and portable.	Il-magna hija kompatta u portabbli.
The riots robbed several shops and they were rewarded for it.	L-irvellijiet serqu diversi ħwienet u ġew ippremjati għal dan.
A large group of protesters marched in the streets.	Grupp kbir ta’ dimostranti kienu qed jimmarċjaw fit-toroq.
Again she persuaded him to abandon his plans.	Għal darb'oħra hi kkonvinċietu biex jabbanduna l-pjanijiet tiegħu.
The travelers cut down the forest.	Il-vjaġġaturi qatgħu l-foresta.
Alex was said to be a kinder person.	Alex kien qal li jkun persuna kinder.
The children were drinking milk.	It-tfal kienu qed jixorbu l-ħalib.
A lot of exciting things are happening here.	Hawn qed iseħħu ħafna affarijiet eċċitanti.
Wildfire fires lit up the dark night.	Nirien tal-fuklar selvaġġi xegħlu l-lejl mudlam.
Traditionally, the leading role falls to women.	Tradizzjonalment, ir-rwol ewlieni jaqa 'għal nisa.
Therefore for the farmer, careful preparation is crucial.	Għalhekk għall-bidwi, tħejjija bir-reqqa hija kruċjali.
Roofing keeps rain down.	Saqaf ta’ saqaf iżomm ix-xita.
These costs are charged to other businesses.	Dawn l-ispejjeż huma imposti fuq negozji oħra.
The lion licked her leg.	Il-iljuna lagħqet saqha.
Tinker accounting software.	Softwer tal-kontabilità Tinker.
She said she would never leave her husband.	Qalet li qatt ma kienet se tħalli lil żewġha.
She rolled her eyes dramatically and turned to walk away.	Hija xebtet għajnejha b’mod drammatiku u daret biex timxi ‘l bogħod.
I can barely hear you, he said.	Bilkemm nista’ nismagħk, qal.
Someone tried to blackmail me.	Xi ħadd ipprova jirrikattani.
The dogs made an awful mess.	Il-klieb għamlu mess orribbli.
Scientists have discovered that living matter consists of cells.	Ix-xjentisti skoprew li l-materja ħajja tikkonsisti minn ċelloli.
The water evaporates in the sun.	L-ilma evapora fix-xemx.
The crime rate is still high.	Ir-rata tal-kriminalità għadha għolja.
Finally, check if the dough has settled.	Fl-aħħar, iċċekkja jekk l-għaġina qagħditx.
He is well known for his corruption.	Huwa magħruf sew għall-korruzzjoni tiegħu.
The trees blocked most of the light.	Is-siġar imblukkaw il-biċċa l-kbira tad-dawl.
Water is most chemically active at room temperature.	L-ilma huwa l-aktar attiv kimikament f'temperatura ambjentali.
Our lives are a scenario of consequences.	Il-ħajja tagħna hija xenarju ta’ konsegwenzi.
His speech was full of emotion.	Id-diskors tiegħu kien mimli emozzjoni.
Then quote a verse.	Imbagħad ikkwota vers.
The quiet melody.	Il-melodija kwietha.
She scrutinized me carefully.	Hija skrutinizzani bir-reqqa.
Flowers of all colors have grown in abundance.	Fjuri ta 'kull kuluri kibru b'abbundanza.
Some have suggested looking for new sources of income.	Xi wħud issuġġerew li jfittxu sorsi ġodda ta’ dħul.
A serious form of cancer, usually caught too late.	Forma serja ta' kanċer, normalment jinqabad tard wisq.
He clearly doesn’t want to help me.	Huwa ċar li ma jridx jgħinni.
Remove all bones and skin from the chicken.	Neħħi l-għadam u l-ġilda kollha mit-tiġieġ.
A small group of men rushed to the rescue.	Grupp żgħir ta 'rġiel ġrew għall-salvataġġ.
Teachers will be expected to observe students.	L-għalliema jkunu mistennija josservaw lill-istudenti.
Not helped by the misleading title!	Mhux megħjun mit-titlu qarrieqi!
The record of the tourist company was awesome.	Ir-rekord tal-kumpanija turistika kien tal-biża’.
A dangerous prisoner escaped from his main prison.	Priġunier perikoluż ħarab il-ħabs prinċipali tiegħu.
The manuscript has handwritten notes.	Il-manuskritt għandu noti miktuba bl-idejn.
We managed to catch up with a few quick shots.	Irnexxielna naqbdu bi ftit tiri ta’ malajr.
By age seven, many children are proficient readers.	Sa seba 'età, ħafna tfal huma qarrejja profiċjenti.
This is one of the oldest houses in the village.	Din hija waħda mill-eqdem djar fir-raħal.
The little boy looked down at the little cat.	It-tifel ċkejken ħares 'l isfel lejn il-qtates ċkejken.
The police will not intervene unless the violence subsides.	Il-pulizija mhux se tintervjeni sakemm ma tisfax il-vjolenza.
There is no answer.	M'hemm l-ebda risposta.
Several women are admitted to the hospital each week.	F’dan l-isptar jiddaħħlu diversi nisa kull ġimgħa.
That generalization of mine is controversial.	Dik il-ġeneralizzazzjoni tiegħi hija kontroversjali.
Staff members are also provided with a free lunch.	Il-membri tal-persunal jingħataw ukoll ikla b’xejn.
Many animals will die when they eat contaminated meat.	Ħafna annimali se jmutu meta jieklu l-laħam ikkontaminat.
I have always heard many people sing their praises.	Dejjem smajt ħafna nies ikantaw it-tifħir tagħhom.
These ponds were cool.	Dawn l-għadajjar kienu friski.
Upon hearing the news, the family began to worry.	Malli semgħet l-aħbar, il-familja bdiet tinkwieta.
The only private art museum in town.	L-uniku mużew tal-arti privat fil-belt.
The queen was suspected of witchcraft.	Ir-reġina kienet issuspettata ta’ sħaħar.
Engineers must design new materials and techniques.	L-inġiniera għandhom ifasslu materjali u tekniki ġodda.
Develop a good relationship with your supervisor.	Żviluppa relazzjoni tajba mas-superviżur tiegħek.
The twins were always fighting.	It-tewmin kienu dejjem jiġġieldu.
Roads in the region were known for poor maintenance.	It-toroq fir-reġjun kienu magħrufa għal manutenzjoni fqira.
The house is old, but well cared for.	Id-dar hija antika, iżda kkurata tajjeb.
They sat together on a bench in the park.	Huma poġġew flimkien fuq bank fil-park.
An engineering firm was hired to build the stadium.	Ditta tal-inġinerija ġiet mikrija biex tibni l-istadium.
She stubbed her legs, grinding her teeth.	Hija stubbed saqajha, tħin snienha.
The company has released its new video game.	Il-kumpanija ħarġet il-video game l-ġdida tagħha.
Delusions and delusions of magnitude.	Delużjonijiet u delużjonijiet tal-kobor.
Hot air blown through a valve.	L-arja sħuna minfuħa permezz ta 'valv.
Remember the gypsy who sold herbs?	Tiftakar iż-żingara li biegħ il-ħxejjex aromatiċi?
She last appeared alive with her boyfriend.	L-aħħar dehret ħajja mal-għarus tagħha.
The pilot struggled to get off the plane.	Il-bdot tħabat biex jinżel l-ajruplan.
Diligent students make excellent employees.	Studenti diliġenti jagħmlu impjegati eċċellenti.
The heat wave was unprecedented.	Il-mewġa ta’ sħana kienet bla preċedent.
This region is not yet known for its steel production.	Dan ir-reġjun għadu mhux magħruf għall-produzzjoni tal-azzar.
The fish is swimming upwards.	Il-ħuta qed tgħum 'il fuq.
Shaved, his clothes were torn.	Bla leħja, ħwejjeġ tiegħu kienu mqattaʼ.
Drop the letter in disgust.	Waqqa’ l-ittra b’daqq ta’ stmerrija.
This climbing plant is edible.	Din l-impjant tat-tixbit huwa tajjeb għall-ikel.
Winter is spring’s discontent.	Ix-xitwa hija skuntentizza tar-rebbiegħa.
Thanatochromics has remarkable optical properties.	Thanatochromics għandha proprjetajiet ottiċi notevoli.
The government has imposed severe restrictions on the press.	Il-gvern impona restrizzjonijiet severi fuq l-istampa.
Students were led from the building to the courtyard.	L-istudenti ġew immexxija mill-bini għall-bitħa.
Untied people gathered in this sudden community.	In-nies mhux marbuta nġabru f’din il-komunità improvvisa.
This plant grows wild in dry climates.	Din l-impjant tikber selvaġġa fi klimi niexfa.
The views stretch to miles.	Il-veduti jiġġebbed għal mili.
The rope burns with severe heat.	Il-ħabel jinħaraq bi sħana ħarxa.
Deprived of hope, he committed suicide.	Imċaħħad mit-tama, ikkommetta suwiċidju.
As night fell, they fell into a deep sleep.	Hekk kif niżel il-lejl, waqgħu fi rqad profond.
A feeling of fear washed over me.	Sensazzjoni ta’ biża’ nħasel fuqi.
The pilot desperately tried to regain control.	Il-bdot iddisprat ipprova jerġa’ jieħu l-kontroll.
Sentences, sentences, sentences.	Sentenzi, sentenzi, sentenzi.
Students found the site difficult to navigate.	L-istudenti sabu s-sit diffiċli biex jinnavigaw.
All toys must be labeled.	Il-ġugarelli kollha għandhom ikunu ttikkettjati.
That's what people used to eat in those days.	Hekk kienu jieklu n-nies f’dawk il-jiem.
The musicians played one number slowly after another.	Il-mużiċisti daqqew numru bil-mod wara l-ieħor.
The factory closed last month.	Il-fabbrika għalqet ix-xahar li għadda.
A pottery pot was found hidden under a foundation.	Instab vażett tal-fuħħar moħbi taħt sisien.
The director made an appearance in the foyer.	Id-direttur għamel dehra fil-foyer.
The work was never published.	Ix-xogħol qatt ma ġie ppubblikat.
The floods left many people homeless.	L-għargħar ħalla ħafna nies bla dar.
He will not speak to us.	Hu mhux se jkellimna.
Although the workers' unions will not like it, he says.	Għalkemm l-għaqdiet tal-ħaddiema mhux se jogħġobhom, jgħid.
A small fortune paid for repairs.	Fortuna żgħira mħallsa għat-tiswijiet.
Use the measuring cylinder to get accurate measurements.	Uża ċ-ċilindru tal-kejl biex tikseb kejl preċiż.
The grape harvest was a great success this year.	Il-ħsad tal-għeneb kien suċċess kbir din is-sena.
I want to become a famous singer.	Irrid insir kantanta famuża.
Garbage should be sorted and recycled.	Iż-żibel għandu jiġi magħżul u riċiklat.
They are out of work now.	Issa huma barra mix-xogħol.
The horse will help you.	Iż-żiemel jidek.
The typhoon struck without warning.	It-tifun laqat mingħajr twissija.
First, you need to wash the spinach.	L-ewwel, trid taħsel l-ispinaċi.
That day, the phone rang.	Dakinhar, it-telefon daqq.
Put a tablespoon of sugar in the lime juice.	Poġġi tablespoon zokkor fil-meraq tal-ġir.
The war produced huge casualties on both sides.	Il-gwerra pproduċiet vittmi enormi fuq iż-żewġ naħat.
Police searched all rooms.	Il-pulizija fittxew il-kmamar kollha.
He's afraid his wife might be cheating on him.	Jibża’ li martu tista’ tkun qed tqarraq bih.
Most animals depend on each other for survival.	Ħafna mill-annimali jiddependu fuq xulxin għas-sopravivenza.
The central park was full of activity.	Il-park ċentrali kien mimli attività.
The face of the thieves is black and blue.	Wiċċ il-ħallelin huwa iswed u blu.
They often slept late in the morning.	Ħafna drabi kienu jorqdu tard filgħodu.
A brick wall adjoins the garden.	Ħajt tal-briks imiss mal-ġnien.
The end results were surprising.	Ir-riżultati finali kienu sorprendenti.
Invent things all the time.	Jivvintaw affarijiet il-ħin kollu.
People in this region generally eat a balanced diet.	In-nies f'dan ir-reġjun ġeneralment jieklu dieta bilanċjata.
Such a style is known as baroque.	Stil bħal dan huwa magħruf bħala barokk.
Be sure to use a wooden skewer.	Kun żgur li tuża skewer tal-injam.
Evidently, he was very determined.	Evidentement, kien determinat ħafna.
The snow was falling in sheets all around	Il-borra kienet nieżla f’folji madwar
They turned slowly from the intimate, dark alleys.	Huma daru bil-mod mill-isqaqien intimi u mudlama.
The service was quite crowded.	Is-servizz kien pjuttost iffullar.
The map shows the location of the islands.	Il-mappa turi l-post tal-gżejjer.
Most disputes are resolved this way.	Il-biċċa l-kbira tat-tilwim jiġu solvuti b'dan il-mod.
The revolving door has become a popular design choice.	Il-bieb li jdur sar għażla ta 'disinn popolari.
Can you give me a lift?	Tista’ tagħtini lift?
His home is a fraternity home.	Id-dar tiegħu hija dar ta’ fraternità.
You think humans came first.	Taħseb li l-bnedmin ġew l-ewwel.
A wide range of species live in these forests.	F'dawn il-foresti jgħixu firxa wiesgħa ta' speċi.
She had a terrible reputation that was unreliable.	Hija kellha reputazzjoni terribbli li ma kinitx ta’ min jafdaha.
The bullet shattered from the window.	Il-bullet sfaxxat mit-tieqa.
In winter, floods are frequent.	Fix-xitwa, l-għargħar huma frekwenti.
All the scallops spread their cloak.	L-arzelli kollha xerrdu l-mantell tagħhom.
The next episode begins.	Jibda l-episodju li jmiss.
The insect eventually took off.	L-insett eventwalment telaq.
The rabbit is digging.	Il-fenek qed iħaffir.
The slimy, squishy thing is not suitable for dinner tables.	Il-ħaġa slimy, squishy mhix adattata għall-imwejjed tal-pranzu.
She removed her glasses.	Neħħiet in-nuċċalijiet tagħha.
The islands are often found in the warm currents of the ocean.	Il-gżejjer spiss jinstabu fil-kurrenti sħan tal-oċean.
The shops closed early in preparation for the trip.	Il-ħwienet għalqu kmieni bi tħejjija għall-vjaġġ.
He spoke in a barely audible voice.	Tkellem b’leħen li bilkemm kien jinstema’.
Elephants should be treated with care.	L-iljunfanti għandhom jiġu ttrattati b'attenzjoni.
That morning a heavy fog covered the heath.	Dakinhar filgħodu ċpar tqil kopra l-xagħri.
Lye is a white caustic crystalline powder.	Lye huwa trab kristallin abjad kawstiku.
His lecture made the subject seem easy.	Il-lecture tiegħu għamel is-suġġett jidher faċli.
The crowd was frantic.	Il-folla kienet frenetika.
His presence seemed to annoy her.	Il-preżenza tiegħu dehret iddejjaqha.
They rotate the earth on its axis.	Huma jduru d-dinja fuq l-assi tagħha.
Dozens of movies have been filmed here.	Għexieren ta’ films ġew iffilmjati hawn.
The glue will bind the plastic to the paper.	Il-kolla se torbot il-plastik mal-karta.
She needed to see an eye doctor.	Hija kellha bżonn iżżur tabib tal-għajnejn.
You are, aren't you?	Int int, hux?
He was shaken by the size of her palace.	Huwa kien imħawwad bid-daqs tal-palazz tagħha.
The holy book says that it is wrong to abuse animals.	Il-ktieb qaddis jgħid li huwa ħażin li tabbuża mill-annimali.
He graduated to the top of his class.	Huwa ggradwa fil-quċċata tal-klassi tiegħu.
Not surprisingly, her performance was flawless.	Mhuwiex sorprendenti li l-prestazzjoni tagħha kienet bla difetti.
It is essential to drink only in moderation.	Huwa essenzjali li tixrob biss bil-moderazzjoni.
People spoke softly so as not to raise the baby.	In-nies tkellmu bil-mod biex ma jqajmux lit-tarbija.
Most business meetings are videotaped.	Il-biċċa l-kbira tal-laqgħat tan-negozju jiġu vidjokappati.
Try one of these cakes for a change.	Ipprova wieħed minn dawn il-kejkijiet għal bidla.
Go to the living room.	Mur fis-salott.
Achieving that height of success is an achievement.	Li jintlaħaq dak l-għoli ta 'suċċess hija kisba.
She will take good care of her children.	Hija se tieħu ħsieb it-tfal tagħha sew.
Our house was very luxurious.	Id-dar tagħna kienet lussuża ħafna.
We need to concentrate on our own work.	Ikollna bżonn nikkonċentraw fuq ix-xogħol tagħna stess.
A mobile phone is a portable mobile device.	Mowbajl huwa apparat ċellulari portabbli.
He set out on a journey of discovery.	Huwa beda għal vjaġġ ta 'skoperta.
You will also need some dried bamboo shoots.	Ikollok bżonn ukoll xi rimjiet imnixxfin tal-bambu.
For better or worse, we are attached to each other.	Fit-tajjeb jew għall-ħażin, aħna mwaħħlin ma’ xulxin.
The surviving spouse inherited everything.	Il-konjuġi superstiti wiret kollox.
The city grew during the nineteenth century	Il-belt kibret matul is-seklu dsatax
The doctor ordered some medicine.	It-tabib ordna xi mediċina.
The snake stretches itself.	Is-serp jiġġebbed lilha nnifisha.
The painter prayed for mercy.	Il-pittur talab għall-ħniena.
He's in the office now.	Huwa fl-uffiċċju issa.
He kissed my forehead.	Huwa kissed forehead tiegħi.
They had been genetically engineered.	Huma kienu ġew ġenetikament inġinerija.
Power has saturated the last twenty years.	Il-qawwa saturat l-aħħar għoxrin sena.
Man is the only animal capable of behaving morally.	Il-bniedem huwa l-uniku annimal li kapaċi jġib ruħu moralment.
The weather was bright but cold.	It-temp kien qawwi iżda kiesaħ.
The company has produced a large production of steam.	Il-kumpanija pproduċiet produzzjoni kbira ta 'fwar.
She did not hear the phone leaking.	Hija ma semgħetx it-telefon iċarċar.
He was worried that someone might steal his bike.	Kien inkwetat għax xi ħadd seta’ seraqlu r-rota.
Clean the bathroom floor with a damp cloth.	Naddaf l-art tal-kamra tal-banju b'ċarruta mxarrba.
She doesn’t like long distance running.	Hija ma tħobbx ġiri fuq distanza twila.
Teachers earn better wages in rural areas.	L-għalliema jaqilgħu pagi aħjar fiż-żoni rurali.
It could not be done.	Ma setax isir.
So there were fewer fish in the pond.	Għalhekk kien hemm inqas ħut fl-għadira.
The smoking lamp was perched on a metal table.	Il-lampa tat-tipjip kienet staġnata fuq mejda tal-metall.
We should not hang on.	Aħna m'għandniex hang dwar.
Political discussion quickly deteriorated into personal attacks.	Id-diskussjoni politika ddeterjorat malajr f'attakki personali.
She couldn't understand why he was so violent.	Ma setgħetx tifhem għaliex kien daqshekk vjolenti.
Having a good engineer at work is invaluable.	Li jkollok inġinier tajjeb fuq ix-xogħol huwa imprezzabbli.
The rays were hot.	Ir-raġġi kienu sħan.
Artificial languages ​​are created.	Jinħolqu lingwi artifiċjali.
He changed the milk jug.	Huwa biddel il-buqar tal-ħalib.
What makes you so sure?	X'jagħmel inti hekk ċert?
Early flights were made with hot air balloons.	It-titjiriet bikrija saru bil-blalen tal-arja sħuna.
Therefore, the body of the animal is correctly distributed.	Għalhekk, il-ġisem tal-annimal huwa mqassam b'mod korrett.
She told the clerk to hurry!	Hija qalet lill-iskrivan biex tgħaġġel!
The judge was as tough as ever.	L-imħallef kien iebsa daqs kemm kienet qabel.
He studied hard to pass his exams.	Studja ħafna sabiex jgħaddi l-eżamijiet tiegħu.
The revolt is crushed brutally by the army.	Ir-rewwixta tgħaffeġ brutalment mill-armata.
Not sure how to discuss the news with your child?	Mhux ċert kif tiddiskuti l-aħbarijiet mat-tifel/tifla tiegħek?
He felt the pressure of being a poor farmer.	Kien qed iħoss il-pressjoni li jkun bidwi fqir.
The task requires a lot of training	Il-kompitu jeħtieġ ħafna taħriġ
Put more water in the basin.	Poġġi aktar ilma fil-baċin.
The syllabus has recently been revised.	Is-sillabu reċentement ġie rivedut.
The cinema is owned by one family.	Iċ-ċinema hija proprjetà ta' familja waħda.
He was best known for his sculpture.	Kien magħruf l-aktar għall-iskultura tiegħu.
Wealthy area.	Żona għonja.
Last night I heard the band playing in the park.	Ilbieraħ filgħaxija smajt il-banda ddoqq fil-park.
He seems to have forgotten.	Jidher li nesa.
That singer’s music is awful!	Il-mużika ta’ dik il-kantanta hija orribbli!
She decided to get a divorce.	Hija ddeċidiet li tikseb divorzju.
The car was removed from his hands.	Il-karozza kienet imneħħija minn idejh.
Her life is typical of many women in her class.	Ħajjitha hija tipika għal ħafna nisa fil-klassi tagħha.
Another reason for the rise in prices is the government.	Raġuni oħra għaż-żieda fil-prezzijiet hija l-gvern.
The hero was crucified.	L-eroj ġie msallab fuq salib.
It serves coffee.	Hija sservi kafè.
The angry crowd shouted atelskijku angry.	Il-folla rrabjata għajjat ​​irrabjata atelskijku .
Give this to the child.	Agħti dan lit-tifel.
Many entire villages have suffered greatly.	Ħafna rħula sħaħ batew ħafna.
The young man shrugged.	Iż-żagħżugħ għolli l-ispallejn tiegħu.
The guards were ordered to return the prisoner.	Il-gwardjani ġew ordnati jirritornaw lill-priġunier.
This country needs efficient transportation, says the president.	Dan il-pajjiż għandu bżonn trasport effiċjenti, jgħid il-president.
They have a daughter.	Għandhom tifla.
The resulting paint was of exceptional quality.	Iż-żebgħa li rriżultat kienet ta 'kwalità eċċezzjonali.
She moved on to the next item on her list.	Hija għaddiet għall-oġġett li jmiss fuq il-lista tagħha.
She couldn't bring herself to speak.	Hija ma setgħetx ġġib ruħha titkellem.
The drought was due to an abnormal weather pattern.	In-nixfa kienet dovuta għal mudell anormali tat-temp.
Numbers represent human language in general.	In-numri jirrappreżentaw il-lingwa umana b'mod ġenerali.
Adults can get hepatitis from contaminated food.	L-adulti jistgħu jiksbu epatite minn ikel ikkontaminat.
Workers must polish the statues before decorating them.	Il-ħaddiema jridu jillustraw l-istatwi qabel iżejnuhom.
Nineveh was the ancient capital.	Ninive kienet il-kapitali antika.
The poet wrote about the heartache of love.	Il-poeta kiteb dwar l-uġigħ ta’ qalb tal-imħabba.
They heard a loud noise.	Semgħu ħoss qawwi.
Bakery products contain ingredients such as flour, eggs and butter.	Il-prodotti tal-forn fihom ingredjenti bħad-dqiq, il-bajd u l-butir.
The coach rested near the river.	Il-kowċ mistrieħa qrib ix-xmara.
This is the seventh temple built on this site.	Dan huwa s-seba’ tempju mibni fuq dan is-sit.
The train stopped along the track.	Il-ferrovija waqfet tul il-binarju.
Flying cars are now being developed.	Karozzi li jtajru issa qed jiġu żviluppati.
Water becomes gaseous when heated.	L-ilma jsir gassuż meta jissaħħan.
The stone is cut under the feet.	Il-ġebel jitnaqqas taħt is-saqajn.
Workers are pushing for the boss to resign.	Il-ħaddiema qed jagħmlu pressjoni biex il-kap jirriżenja.
The crowd greeted their hero with open arms.	Il-folla laqgħet lill-eroj tagħhom b’idejha miftuħa.
The investigating officer has his hands full.	L-uffiċjal investigatur għandu idejh mimlija.
The former physics teacher is my friend and mentor.	L-ex għalliem tal-fiżika huwa ħabib u parrinu tiegħi.
She asked me several questions about my trip.	Staqsietni diversi mistoqsijiet dwar il-vjaġġ tiegħi.
It takes a lot of patience.	Jeħtieġ ħafna paċenzja.
It gave me a headache.	Tatni uġigħ ta’ ras.
Tourists were surprised by the happy children.	It-turisti kienu sorpriżi bit-tfal ferħanin.
The most obvious signs are usually the easiest to lose.	Is-sinjali l-aktar ovvji huma ġeneralment l-aktar faċli li jintilfu.
Attendance has declined this year.	L-attendenza naqset din is-sena.
Several witnesses saw the car.	Diversi xhieda raw il-karozza.
The city's water supply is inadequate.	Il-provvista tal-ilma tal-belt hija inadegwata.
She is known for her retreat in nature.	Hija magħrufa għall-irtir tagħha fin-natura.
The administrator is responsible for the management of the department.	L-amministratur huwa responsabbli għall-ġestjoni tad-dipartiment.
This city is full of students.	Din il-belt hija mimlija studenti.
The drummer wielded his drumsticks skillfully.	Il-drummer wielded drumsticks tiegħu skillfully.
She put her hand on the shirt of his dress.	Poġġiet idha fuq il-qmis tal-libsa tiegħu.
Police also said they had "no evidence".	Il-Pulizija qalet ukoll li m’għandha “l-ebda evidenza”.
His favorite movies are comedies.	Il-films favoriti tiegħu huma kummiedji.
Which is faster, heart disease or cancer?	Liema huwa aktar mgħaġġel, mard tal-qalb jew kanċer?
To work or play, it’s the same.	Biex taħdem jew tilgħab, huwa l-istess.
Stop yelling, idiot!	Tieqaf tgħajjat, idjota!
Many people outside the industry are not aware of this.	Ħafna nies barra l-industrija mhumiex konxji ta 'dan.
His violin is refined.	Il-vjolin tiegħu huwa rfinat.
Writing is an activity that is best done by early night.	Il-kitba hija attività li ssir l-aħjar sa kmieni bil-lejl.
He shot his father.	Huwa spara lil missieru.
The shop closed at six.	Il-ħanut għalaq fis-sitta.
I look blankly at his question.	Inħares vojt lejn il-mistoqsija tiegħu.
We drink tea for health and heat.	Nixorbu tè għas-saħħa u s-sħana.
Although it is a common practice, it is not very efficient.	Għalkemm hija prattika komuni, mhix effiċjenti ħafna.
The June beetle spends most of its life underground.	Il-ħanfusa ta’ Ġunju tqatta’ ħafna minn ħajjitha taħt l-art.
Such coffees are short.	Kafè bħal dan huma fil-qosor.
He approached her with enthusiasm and charm.	Huwa avviċinaha b'entużjażmu u seħer.
The coast is clear.	Il-kosta hija ċara.
It is hot and smoky.	Huwa sħun u affumikat.
The dolphin was rescued and released into the ocean.	Id-denfil ġie salvat u rilaxxat fl-oċean.
Her grandparents lived for more than ninety years.	In-nanniet tagħha għexu għal aktar minn disgħin sena.
The meat was chewy and stringy but quite tasty.	Il-laħam kien chewy u stringy iżda pjuttost fit-togħma.
His story was very inspiring.	L-istorja tiegħu kienet tassew ta’ ispirazzjoni.
The politician argued that oil should be used domestically.	Il-politiku sostna li ż-żejt għandu jintuża domestikament.
The chemical elements in the middle of the table	L-elementi kimiċi li jinsabu fin-nofs tat-tabella
It’s time to bury the hatchet, said a son.	Wasal iż-żmien li nidifnu l-hatchet, qal iben.
The creek dried up a long time ago.	Il-qala nixef żmien twil ilu.
He swore that he would shoot anyone over the age of fifteen.	Ħalef li kien jispara lil kull min għandu aktar minn ħmistax-il sena.
The ripples in the water grew.	It-tmewwiġ fl-ilma kiber.
We enjoyed a hot meal in the pasture.	Gawdejna ikla sħuna f’mergħa.
The landscape is an impressive testament to human wisdom.	Il-pajsaġġ huwa xhieda impressjonanti tal-għerf uman.
Trees are often compared to humans.	Is-siġar ħafna drabi jitqabblu mal-bnedmin.
This river is stocked with fish every year.	Din ix-xmara tiġi maħżuna kull sena bil-ħut.
How long was the festival?	Kemm kien twil il-festival?
He looked out over the horizon.	Huwa ħares 'il barra tul l-orizzont.
Maintenance men complained about the intense heat.	Irġiel tal-manutenzjoni ilmentaw dwar is-sħana qawwija.
These buildings are all less than three years old.	Dawn il-binjiet għandhom kollha inqas minn tliet snin.
All those who made mistakes were severely punished.	Dawk kollha li għamlu żbalji ġew ikkastigati bl-aħrax.
Plants should be watered regularly.	Il-pjanti għandhom jiġu mogħtija l-ilma regolarment.
Their marriage was a disaster from the beginning.	Iż-żwieġ tagħhom kien diżastru mill-bidu.
A story has been passed down from generation to generation of his family.	Storja għaddiet minn ġenerazzjoni għal oħra tal-familja tiegħu.
The turns became more and more numerous.	Id-dawriet saru dejjem aktar numerużi.
His order of fish and chips has arrived.	L-ordni tiegħu tal-fish and chips waslet.
Don't forget to use a piece of lemon juice.	Tinsiex tuża biċċa meraq tal-lumi.
It is impossible to be sure of anything.	Huwa impossibbli li tkun ċert minn xi ħaġa.
This road is narrow and winding.	Din it-triq hija dejqa u mdawra.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Qaxxar it-tewm, it-tewm u l-basla.
Four letters were missing.	Erba’ ittri kienu neqsin mill-kelma.
Relax and breathe slowly through your nose.	Irrilassa u nifs bil-mod mill-imnieħer.
Immigration laws are getting looser.	Il-liġijiet dwar l-immigrazzjoni qed isiru aktar laxki.
Some of their preferences may be illogical.	Xi wħud mill-preferenzi tagħhom jistgħu jkunu illoġiċi.
The insects were numerous.	L-insetti kienu numerużi.
The phone rings loudly.	It-telefon daqq qawwi.
The speaker was wearing a jacket and tie.	Il-kelliem kien liebes ġakketta u ingravata.
First, you need a cup and a half of flour.	L-ewwel, ikollok bżonn tazza u nofs dqiq.
Next, add a little sugar to the egg mixture.	Sussegwentement, żid ftit zokkor mat-taħlita tal-bajd.
Last year, the snow fell too much.	Is-sena l-oħra, is-silġ niżel wisq.
Fear came over the water.	Il-biża’ daħlet fuq l-ilma.
Medium brown color.	Kulur kannella medju.
There are endless possible routes.	Hemm rotot possibbli infiniti.
Brushing is one of the most effective cleaning methods.	It-tfarfir huwa wieħed mill-aktar metodi effettivi ta 'tindif.
The professor was very popular.	Il-professur kien popolari ħafna.
Now, let go of the steam.	Issa, itlaq il-fwar.
The storm flooded everywhere.	Il-maltempata mgħarrqa kullimkien.
A variety of cars are sold in the local market.	Varjetà ta’ karozzi jinbiegħu fis-suq lokali.
Choose an instrument carefully.	Agħżel strument bir-reqqa.
The poor were almost completely forgotten.	Il-foqra kienu kważi kompletament minsija.
Plenty of food was available.	Abbundanza ta 'ikel kienet disponibbli.
He is known around the world for his political achievements.	Huwa magħruf madwar id-dinja għall-kisbiet politiċi tiegħu.
The oven was located in an old building.	Il-forn kien jinsab f'bini antik.
Use it until you get bored.	Użaha sakemm tiddejjaq.
Doctors believed the baby was going to die.	It-tobba emmnu li t-tarbija kienet se tmut.
The house collapsed without warning.	Id-dar waqgħet mingħajr twissija.
You have to assimilate into our culture.	Int trid tassimila fil-kultura tagħna.
The devil sat down in the dock.	Ix-xitan poġġa bilqiegħda fil-baċir.
The brigade was pushed by rebels.	Il-brigata kienet imbuttata minn ribelli.
Some dolphins are as intelligent as humans.	Xi delfini huma intelliġenti daqs il-bnedmin.
The train seemed extremely cumbersome.	Il-ferrovija dehret estremament ingombranti.
Some ministers have resigned in protest.	Xi ministri rriżenjaw il-pożizzjonijiet tagħhom bi protesta.
The growing threat of global terrorism remains a concern.	It-theddida dejjem tikber tat-terroriżmu globali għadha tinkwieta.
He paused, then spoke again.	Waqaf ftit, imbagħad reġa’ beda jitkellem.
The prince was talking to the farmer.	Il-prinċep kien qed jitkellem mal-bidwi.
He ran to the hotel to seek refuge.	Ġera lejn il-lukanda biex ifittex kenn.
He waited for her to stop crying.	Huwa stenna li tieqaf tibki.
Theo is sincere, honest and loyal.	Theo huwa sinċier, onest u leali.
Over time these photos faded.	Maż-żmien dawn ir-ritratti sfumaw.
Walking on the water was clearly not an option.	Il-mixi fuq l-ilma kien ċar li ma kienx għażla.
And the boy was sad.	U t-tifel kien imdejjaq.
I dropped my glasses.	Waqqajt in-nuċċali.
He has come a long way to do good.	Huwa mexa distanza twila biex jagħmel il-ġid.
Proliferation of tractors on land has facilitated this.	Proliferazzjoni ta' tratturi fuq l-art iffaċilitat dan.
The cement must be set before you can use it.	Is-siment għandu jissettja qabel ma tkun tista' tużah.
She was standing in the lane, her arms crossed.	Kienet wieqfa fil-korsija, dirgħajha qasmu.
At this stage, it is simplifying the problem.	F'dan l-istadju, qed tissimplifika l-problema.
The exam will be tough.	L-eżami se jkun iebes.
This is a deep river.	Din hija xmara fond.
The field stretches to the horizon.	L-għalqa tinfirex sal-orizzont.
This company produces thousands of units of computer equipment every year.	Din il-kumpanija tipproduċi eluf ta 'unitajiet ta' tagħmir tal-kompjuter kull sena.
The fire is fun for both children and adults.	In-nar huwa pjaċevoli kemm għat-tfal kif ukoll għall-adulti.
Political interactions between them were minimal.	L-interazzjonijiet politiċi bejniethom kienu minimi.
To fill the glass, pour the wine.	Biex timla l-tazza, ferra l-inbid.
The young lecturer sat down in the front row.	Il-lettur żagħżugħ poġġa bilqiegħda fl-ewwel filliera.
Water is needed to sustain all life.	L-ilma huwa meħtieġ biex issostni l-ħajja kollha.
She worked in a small shop.	Hija ħadmet f’ħanut ċkejken.
Many believe that change is never progressive.	Ħafna jemmnu li l-bidla qatt ma hija progressiva.
Share best practices for mountain canopy extraction.	Aqsam l-aħjar prattiki għall-estrazzjoni tar-rifer tal-muntanji.
The wood was smooth and shiny.	L-injam kien lixx u tleqq.
The researchers studied brain activity following a new method of treatment.	Ir-riċerkaturi studjaw l-attività tal-moħħ wara metodu ġdid ta 'trattament.
The hospital is in total disarray.	L-isptar jinsab f'diżordni totali.
He walked slowly around the animal.	Huwa mexa bil-mod madwar l-annimal.
Get stronger and better.	Ikseb aktar b'saħħtu u aktar tajjeb.
All religious books should be consulted.	Il-kotba reliġjużi kollha għandhom jiġu kkonsultati.
This experiment yielded respectable results.	Dan l-esperiment ta riżultati rispettabbli.
There was a small candle on the marble table	Kien hemm xemgħa żgħira fuq il-mejda tal-irħam
School permits can be used as passports.	Il-permessi tal-iskola jistgħu jintużaw bħala passaporti.
Do you think that you are afraid of ghosts?	Taħseb li jibża' mill-fatati?
Milk contains protein, fats and minerals.	Il-ħalib fih proteini, xaħmijiet u minerali.
During the harvest, the farmers' day begins early.	Matul il-ħsad, il-ġurnata tal-bdiewa tibda kmieni.
Administrators should connect this bridge.	L-amministraturi għandhom iqabbdu dan il-pont.
It has united the East and the South to resolve ethnic conflicts.	Għaqqad il-Lvant u n-Nofsinhar biex issolvi l-kunflitti etniċi.
Using a hammer and chisel, he began his work.	Bl-użu ta’ martell u skarpell, beda x-xogħol tiegħu.
Few sharks can survive from year to year.	Ftit klieb il-baħar jistgħu jgħixu minn sena għal sena.
Birds caught and eaten for food	Għasafar maqbuda u jittieklu għall-ikel
Standing in the square, everyone was silent.	Bilwieqfa fil-pjazza, kulħadd kien sieket.
Melanoma is a cancer of the skin.	Il-melanoma hija kanċer tal-ġilda.
Ethnic minorities are particularly vulnerable here.	Il-minoranzi etniċi huma partikolarment vulnerabbli hawnhekk.
These cliffs are popular with tourists.	Dawn l-irdum huma popolari mat-turisti.
If your clothes are blue, avoid red.	Jekk il-ħwejjeġ tiegħek huma blu, evita aħmar.
Once upon a time there were no aliens in our galaxy.	Darba ma kien hemm l-ebda aljeni fil-galaxie tagħna.
The pesticide was causing damage to bumblebees and other pollinators.	Il-pestiċida kien qed jikkawża ħsara lill-bumblebees u pollinaturi oħra.
Bob is realistic.	Bob huwa realista.
Traditional healers use many plants.	Healers tradizzjonali jużaw ħafna pjanti.
According to documents, the meeting will begin.	Skont id-dokumenti, il-laqgħa se tibda.
Ghosts have become more important to people.	Ghosts saru aktar importanti għan-nies.
Jobs are the key to a sustainable economy.	L-impjiegi huma ċ-ċavetta għal ekonomija sostenibbli.
The wisdom of their elders is disappearing.	L-għerf ta 'l-anzjani tagħhom qed jisparixxi.
A thick blanket helped keep them warm.	Kutra ħoxna għenet biex iżżommhom sħan.
Fido was not allowed in the meetings.	Fido ma kienx permess fil-laqgħat.
The male is the presumed predator.	Ir-raġel huwa l-predatur preżunt.
There is very little romance in the relationship.	Ftit li xejn hemm rumanz fir-relazzjoni.
The car was stolen five years ago.	Il-karozza nsterqet ħames snin ilu.
The company was embroiled in controversy.	Il-kumpanija kienet mifnija f'kontroversja.
Lying can ruin someone's reputation.	Gidba tista’ teqred ir-reputazzjoni ta’ xi ħadd.
Total eclipses are rare events for this area.	L-eklissi totali huma avvenimenti rari għal din iż-żona.
Three fingers form a circle.	Tliet swaba jiffurmaw ċirku.
The cat arched his back and squeezed the mouse.	Il-qattus arkata dahru u għafas il-ġurdien.
Children often misbehave during church.	It-tfal spiss iġibu ruħhom ħażin waqt il-knisja.
Most major cities have recycling programs.	Ħafna mill-bliet il-kbar għandhom programmi ta’ riċiklaġġ.
Isn't this necklace beautiful?	Din il-ġiżirana mhix sabiħa?
I don't have time to work now.	M'għandix ħin biex naħdem issa.
I know your secret, madam.	Naf is-sigriet tiegħek, Sinjura.
A water-filled canister was heated in the microwave.	Botta mimlija bl-ilma ġiet imsaħħan fil-microwave.
All were impressed with the girl's courage.	Kollha kienu impressjonati bil-kuraġġ tat-tfajla.
A period of steady economic growth.	Perjodu ta' tkabbir ekonomiku kostanti.
For a while, no one spoke.	Għal xi żmien, ħadd ma tkellem.
To be a true hero, you have to sacrifice your life.	Biex tkun eroj veru, trid tissagrifika ħajtek.
You should be warned by now.	Għandek tkun mwissi sa issa.
Thousands of homeowners were affected.	Eluf ta’ sidien ta’ dar ġew affettwati.
As a mother, her most important thing is family.	Bħala omm, l-iktar ħaġa importanti tagħha hija l-familja.
Many people are afraid to cross this bridge.	Ħafna nies jibżgħu li jaqsmu dan il-pont.
Local people complain about pollution.	In-nies lokali jilmentaw mit-tniġġis.
Dark red blood spilled on the parquet floor.	Demm aħmar skur imxerred fuq l-art tal-parkè.
The cream has no bitter taste.	Il-krema m'għandha l-ebda togħma morra.
The government has covered up the scandals.	Il-gvern għatta l-iskandli.
She didn’t know, but she could sing in tune.	Ma kinitx taf, imma setgħet tkanta sintonizzata.
Give him two dollars as a gift.	Agħtih żewġ dollari bħala rigal.
These islands are completely dependent on imported food.	Dawn il-gżejjer huma kompletament dipendenti fuq l-ikel importat.
The partition is very small.	Id-diviżorju huwa żgħir ħafna.
The teacher is in a bad mood today.	L-għalliem illum jinsab f'burdata ħażina.
The thief was arrested.	Il-ħalliel ġie arrestat.
They will just find somewhere else to work.	Huma ser sempliċement isibu x'imkien ieħor biex jaħdmu.
Due to its strategic position, it has been invaded several times.	Minħabba l-pożizzjoni strateġika tagħha, ġiet invadiet diversi drabi.
Over the next two weeks, the army showed its superiority.	Matul il-ġimagħtejn li ġejjin, l-armata wriet is-superjorità tagħha.
Some scientists suggest that this is the reason.	Xi xjenzati jissuġġerixxu li din hija r-raġuni.
Grandpa was born at birth.	In-nannu twieled mat-twelid.
Pour a little milk into the sponge.	Ferra ftit ħalib fl-isponża.
Other people came out to help the man.	Persuni ieħor ħareġ biex jgħin lir-raġel.
Like a newborn baby, the child had beautiful eyes.	Bħal tarbija tat-twelid, it-tifel kellu għajnejn sbieħ.
The sun shines on us.	Ix-xemx tiġbor fuqna.
She sat at the table wearing a short white dress.	Hija sib mal-mejda liebes libsa qasira u bajda.
The garage door will not open.	Il-bieb tal-garaxx mhux se jinfetaħ.
Restaurants and cafes are popular social places here.	Ir-ristoranti u l-kafetteriji huma postijiet soċjali popolari hawn.
Do not stir in cheese.	Tħawwadhomx blini tal-ġobon.
Thousands rose from the narrow entrance.	Eluf ta’ nies telgħu mill-entratura dejqa.
The student was visibly confused.	L-istudent kien viżibilment mħawwad.
A local farmer says agricultural land is disappearing.	Bidwi lokali jgħid li l-art agrikola qed tisparixxi.
Medicine decisively treats suffering.	Il-mediċina tittratta b'mod deċiżiv it-tbatija.
Simple answers to complex problems have failed.	Tweġibiet sempliċi għal problemi kumplessi fallew.
The influence of the sea makes them tough and resilient.	L-influwenza tal-baħar tagħmilhom iebsa u reżiljenti.
While the men ate, the woman cleaned up.	Filwaqt li l-irġiel kielu, il-mara naddaf.
However, there are limited career opportunities.	Madankollu, hemm opportunitajiet ta' karriera limitati.
The soldiers stood back, cropped, as the dancer on stage jumped.	Is-suldati baqgħu lura, maħsuda, hekk kif iż-żeffien fuq il-palk qabeż.
It was a glorious day for a champions tournament.	Kienet ġurnata glorjuża għal tournament taċ-champions.
The company filed a formal complaint.	Il-kumpanija ressqet ilment formali.
Power stations emit large amounts of carbon dioxide.	Il-power stations jarmu ammonti kbar ta 'dijossidu tal-karbonju.
The foreman confirmed the employee's employment.	Il-foreman ikkonferma l-impjieg tal-impjegat.
By the time we arrived, it was too late.	Sakemm wasalna, kien tard wisq.
The two paintings hung side by side.	Iż-żewġ pitturi kienu mdendla ħdejn xulxin.
Our nearest neighbors are miles away.	L-eqreb ġirien tagħna huma mili bogħod.
Restaurants refuse to set prices.	Ir-ristoranti jirrifjutaw li jiffissaw il-prezzijiet.
The harvest was plentiful that year.	Il-ħsad kien abbundanti dik is-sena.
Apples are red and juicy.	It-tuffieħ huwa aħmar u mmerraq.
Wildlife and plants are disappearing from this region.	Il-ħajja selvaġġa u l-pjanti qed jisparixxu minn dan ir-reġjun.
The ring usually comes to town during the summer months.	Iċ-ċirku normalment jiġi l-belt matul ix-xhur tas-sajf.
It is necessary to mop the floor.	Huwa meħtieġ li mop l-art.
There are, of course, dangers involved.	Hemm, ovvjament, perikli involuti.
The mechanic checks the battery.	Il-mekkanik iċċekkja l-batterija.
Water contains many different substances.	L-ilma jinkludi ħafna sustanzi differenti.
Both fighters fought until they ran out.	Iż-żewġ ġellieda ġġieldu sakemm spiċċaw.
Crude oil is found in low-lying areas.	Żejt mhux raffinat jinstab f'żoni baxxi.
A glass of milk.	Tazza ħalib.
It will be necessary to build a bridge.	Ikun meħtieġ li jinbena pont.
Pottery quickly became a common means of cooking.	Il-fuħħar malajr sar mezz komuni ta’ tisjir.
It pulls you in at seven, she said.	Jiġbdek fis-sebgħa, qalet.
The beer was ice cold.	Il-birra kienet kiesħa silġ.
The system failed to keep up.	Is-sistema naqset milli tlaħħaq.
The stolen jewelery is in a sealed box.	Il-ġojjelli misruqa jinsabu f’kaxxa ssiġillata.
The monkey is considered sacred by most cultures.	Ix-xadina tkun ikkunsidrata sagra mill-biċċa l-kbira tal-kulturi.
Olympic sport promotes the exchange of knowledge and culture.	L-isport Olimpiku jippromwovi l-iskambju tal-għarfien u l-kultura.
Ineradicable.	Ineradikabbli.
The bridge collapsed.	Il-pont waqa’ f’riħ qawwi.
Sawmills provide wood for construction.	L-isserraturi jipprovdu injam għall-kostruzzjoni.
The universe is expanding rapidly.	L-univers qed jespandi malajr.
They really need to consider alternative energy sources.	Huma verament jeħtieġ li jikkunsidraw sorsi ta 'enerġija alternattivi.
We look further into the cause of the problem.	Infittxu aktar il-kawża tal-problema.
Scientists have sometimes found that animals react	Ix-xjentisti kultant sabu li l-annimali jirreaġixxu
The advice may not be helpful.	Il-parir jista 'ma jkunx utli.
Everyone was trained to give clear instructions.	Kulħadd ġie mħarreġ biex jagħti struzzjonijiet ċari.
Normal growth and development continued.	It-tkabbir u l-iżvilupp normali komplew.
Guests are formally seated at long tables.	Il-mistednin huma bilqiegħda formalment fuq imwejjed twal.
The worst villages will receive top priority.	L-irħula agħar se jirċievu prijorità ewlenija.
The patient's medical history has been reviewed.	L-istorja medika tal-pazjent ġiet riveduta.
Her black wool matched her eyes.	Is-suf iswed tagħha qabbel ma’ għajnejha.
Government assistance is urgently needed.	L-għajnuna tal-gvern hija meħtieġa b’mod urġenti.
The primary goal was to win the next election.	L-għan primarju kien li tirbaħ l-elezzjoni li jmiss.
Plants raise workers from poor homes.	Il-pjanti jrabbu ħaddiema minn djar foqra.
Excessive drinking can lead to mental health problems.	Ix-xorb eċċessiv jista 'jwassal għal problemi ta' saħħa mentali.
The mountain slopes are dotted with snow.	L-għoljiet tal-muntanji huma bit-tikek bil-borra.
Your peas are beautiful and pink.	Il-piżelli tiegħek huma sbieħ u roża.
Sabet kitten abandoned.	Sabet kitten abbandunata.
Write the policy.	Ikteb il-politika.
They sprint in one direction and then stop.	Huma sprint f'direzzjoni waħda u mbagħad jieqfu.
This house was the scene of a tragic fire.	Din id-dar kienet ix-xena ta’ nar traġiku.
He sank into a lake, unaware that it was shallow.	Huwa għereq f'għadira, bla ma kien jaf li kien baxx.
It is necessary to report all incidents of violent crime.	Huwa meħtieġ li tirrapporta l-inċidenti kollha ta 'kriminalità vjolenti.
The rain was a relief from their bad lives.	Ix-xita kienet serħan il-mistrieħ minn ħajjithom ħażin.
The basketball hoop was painted in the school yard.	Il-basketball hoop kienet miżbugħa fil-bitħa tal-iskola.
A store clerk found the money on the floor.	Skrivan tal-maħżen sab il-flus mal-art.
The mountains began to rise when he heard the helicopter.	Il-muntanji beda jitla’ meta sema’ l-ħelikopter.
A police officer was fatally injured in a car accident.	L-uffiċjal tal-pulizija weġġa’ fatalment f’inċident bil-karozza.
The ceremony began at sunset.	Iċ-ċerimonja bdiet fi nżul ix-xemx.
Thousands of wild boars have died.	Mietu eluf ta’ ċingjal.
He enjoyed seeing her name on the ballot.	Huwa ħa gost jara isimha fuq il-vot.
There was a noise.	Kien hemm ħoss ta’ ħsejjes ta’ ħażina.
Turn to the wall and start.	Dawwar mal-ħajt u ibda.
It's pretty hot, isn't it?	Huwa pjuttost sħun, hux?
We danced for three hours.	Żfinna għal tliet sigħat.
her birthday was celebrated with fireworks.	għeluq sninha kien iċċelebrat bil-logħob tan-nar.
He became anxious that she would not finish on time.	Huwa sar ansjuż li hi ma tispiċċax fil-ħin.
The ethics of drone warfare is unclear.	L-etika tal-gwerra tad-droni mhijiex ċara.
The group has made significant progress.	Il-grupp għamel progress sinifikanti.
Our location is clearly indicated.	Il-post tagħna huwa indikat b'mod ċar.
Spring is the season when most people enjoy being outdoors.	Ir-rebbiegħa hija l-istaġun meta ħafna nies jieħdu pjaċir ikunu barra.
The army fought a losing battle.	L-armata ġġieldu battalja telliefa.
The bird killed from beach to beach.	L-għasfur qatel minn bajja għall-oħra.
I can't move anymore.	Ma nistax nimxi aktar.
Speech is one way to decipher meaning.	Id-diskors huwa mod wieħed biex jiġi deċifrat it-tifsira.
His tone was polite.	It-ton tiegħu kien edukat.
A survey indicated that many people supported the plan.	Stħarriġ indika li ħafna nies appoġġaw il-pjan.
Lamb, mutton, prices are rising!	Ħaruf, muntun, il-prezzijiet qed jogħlew!
Blueberries are good for you.	Il-blueberries huma tajbin għalik.
The thermometer indicated a drop in temperature.	It-termometru indika tnaqqis fit-temperatura.
The agreement was signed yesterday.	Il-ftehim ġie ffirmat ilbieraħ.
The child needs to finish his homework quickly.	It-tifel jeħtieġ li jispiċċa x-xogħol tad-dar tiegħu malajr.
Swallow.	Tibla ta’ nifs.
Food was often scarce in the winter.	L-ikel spiss kien skars fix-xitwa.
The husband and wife sat close together.	Ir-raġel u l-mara poġġew qrib xulxin.
The moving path took longer to descend than to ascend.	Il-passaġġ li jiċċaqlaq ħadet aktar żmien biex tinżel milli titla’.
This will save money for both us and the business.	Dan se jiffranka l-flus kemm għalina kif ukoll għan-negozju.
This region is known for its apples.	Dan ir-reġjun huwa magħruf għat-tuffieħ tiegħu.
Thousands of viewers watched it live.	Eluf ta’ telespettaturi segwewh live.
Pop cork on my confession.	Pop sufra fuq il-qrar tiegħi.
Police checkpoints are everywhere.	Il-punti ta’ kontroll tas-sewwieqa tal-pulizija huma kullimkien.
They needed to find a way to stop traffic pollution.	Huma kellhom bżonn isibu mod kif iwaqqfu t-tniġġis tat-traffiku.
A problem had arisen.	Kienet inqalgħet problema.
The sun is shining now.	Ix-xemx issa qed tiddi.
The floor was covered with broken glass.	L-art kienet miksija b'ħġieġ imkisser.
The author uses contradictory sources to justify the conclusion.	L-awtur juża sorsi kontradittorji biex jiġġustifika l-konklużjoni.
Look in her mirror,	Ħares lejn il-mera tagħha,
Bring the water to a boil in a saucepan.	Ġib l-ilma jagħli ġo borma.
Phosphorus reacts with oxygen to form phosphoric acid.	Il-fosfru jirreaġixxi ma 'l-ossiġnu biex jifforma aċidu fosforiku.
He felt the ground shake.	Ħass l-art tħawwad.
The professor described the lecture.	Il-professur iddeskriva l-lecture.
She finds him incredibly attractive.	Hija ssib lilu oerhört attraenti.
He heard a rustling sound.	Huwa sema 'ħoss rustling.
The businessman encountered several problems.	In-negozjant iltaqa’ ma’ diversi problemi.
She is happy for him.	Hija kuntenta għalih.
Countries is rich.	Pajjiżi huwa għani.
She tried to clear things up.	Hija ppruvat tiċċara l-affarijiet.
The rope was thinner than usual.	Il-ħabel kien irqaq mis-soltu.
There are people from many nations around the world.	Hemm nies minn ħafna nazzjonijiet f’din id-dinja.
Negotiations were heated.	In-negozjati kienu msaħħan.
It was on a skyscraper.	Kien fuq skyscraper.
Spiders should not be tolerated indoors.	Brimb m'għandux jiġi ttollerat ġewwa.
Brick smashed the porch floor.	Briks sfaxxat mifrex l-art tal-porch.
The placenta supports the fetus.	Il-plaċenta ssostni lill-fetu.
He arrived home late.	Wasal id-dar tard.
I forgot to brush my teeth this morning.	Insejt naħsel snieni dalgħodu.
Therefore this banana is not suitable for export.	Għalhekk din il-banana mhix adattata għall-esportazzjoni.
The orchestra called a hushed silence.	L-orkestra sejħet silenzju hushed.
How would you describe your motives for running for governor?	Kif tiddeskrivi l-motivi tiegħek għall-kandidatura għal gvernatur?
Bring a small knife from the sleeve.	Ġib sikkina żgħira mill-kmiem.
The estuary was a beautiful and fertile place.	L-estwarju kien post sabiħ u fertili.
They sang along to their favorite tune.	Huma kantaw flimkien mal-melodija favorita tagħhom.
Questions are common among teenagers.	Mistoqsijiet huma komuni fost l-adoloxxenti.
This army needs discipline.	Din l-armata teħtieġ dixxiplina.
The paint comes off easily.	Iż-żebgħa tinqala' faċilment.
Elderly people in the community meet regularly.	L-anzjani fil-komunità jiltaqgħu regolarment.
He drives her car without any accidents.	Huwa jsuq il-karozza tagħha mingħajr ebda inċident.
The ceiling is high, but not ostentatious.	Il-limitu huwa għoli, iżda mhux ostentatious.
I don't have a decent coat.	M'għandix kowt deċenti.
We plan our schedules carefully, hoping to avoid the rush hour.	Nippjanaw l-iskedi tagħna bir-reqqa, bit-tama li nevitaw is-siegħa rush.
New technologies have helped a lot.	Teknoloġiji ġodda għenu ħafna.
The outskirts of the city were heavily polluted.	Il-periferija tal-belt kienet imniġġsa ħafna.
We must be united in this endeavor.	Irridu nkunu magħqudin f’dan l-isforz.
The roads are clean.	It-toroq huma nodfa.
How deep is the river?	Kemm hi fond ix-xmara?
The cat purred, comforted by her warmth.	Il-qattus purred, ikkonfortat bis-sħana tagħha.
Keep everything on the ice until ready to serve.	Żomm kollox fuq is-silġ sakemm tkun lest biex isservi.
Continent is a relatively large mass.	Kontinent huwa massa relattivament kbira.
Mendeleev organized his table of elements in an orderly fashion.	Mendeleev organizza t-tabella tal-elementi tiegħu b'mod ordnat.
Factory workers went on strike.	Il-ħaddiema tal-fabbrika għamlu strajk.
If you pay too much for them, they won't last long.	Jekk tħallas żżejjed għalihom, ma jdumux.
Sheep numbers have dropped dramatically in the last decade.	In-numri tan-nagħaġ naqsu b'mod drammatiku fl-aħħar għaxar snin.
I join you when it warms up.	Ningħaqad miegħek meta tisħon.
That’s an outdated word.	Dik hija kelma skaduta.
They were well understood and researched.	Kienu mifhuma u riċerkati tajjeb.
Read and collect poems.	Aqra u iġbor poeżiji.
The senior professor walked back and forth.	Il-professur anzjan mexa 'l quddiem u lura.
The security team is considering a series of measures.	It-tim tas-sigurtà qed jikkunsidra sensiela ta’ miżuri.
This region was once covered by glaciers.	Dan ir-reġjun darba kien kopert minn glaċieri.
Her cry was like that of a wounded animal.	L-għajta tagħha kienet bħal dik ta’ annimal ferut.
The poorest teeth receive the crown.	L-ifqar snien jirċievu l-kuruna.
A monkey sat at the window.	Xadina qagħad mat-tieqa.
The ice melted quickly from the heat from the sun.	Is-silġ iddewweb malajr mis-sħana mix-xemx.
The demand for these metals is rising in price.	Id-domanda għal dawn il-metalli qed tgħolli l-prezz tagħhom.
The foreman scratched his head.	Il-foreman scratched rasu.
The villagers went sick to be controlled by marauders.	Ir-raħħala marru morda li jkunu kkontrollati minn marauders.
It is necessary for him to make his decision.	Huwa meħtieġ għalih li jieħu d-deċiżjoni tiegħu.
Jane joined in a chorus of voices.	Jane ingħaqdet f'kor ta' vuċijiet.
The rebels clashed with peacekeepers during the conflict.	Ir-ribelli qabdu mal-għassa tal-paċi matul il-kunflitt.
The fruit can be dried and stored for later use.	Il-frott jista' jitnixxef u jinħażen għal użu aktar tard.
The valley was once covered with ice.	Il-wied darba kien miksi bis-silġ.
A fluttering of wings.	A fluttering ta 'ġwienaħ.
Thin slices of pork are fried here.	Flieli irqaq tal-majjal huma moqlija hawn.
A complete guide to forming a movement	Gwida kompluta biex tifforma moviment
Decorative projects require good planning.	Proġetti dekorattivi jeħtieġu ppjanar tajjeb.
Police found the body.	Il-pulizija sabu l-katavru.
I hope nothing like this ever happens to you.	Nittama li qatt ma jiġrilek xejn bħal dan.
We are madly in love.	Aħna madly fl-imħabba.
She looked up and went upstairs.	Għamlet daqqa t’għajn, marret ’l fuq.
The waiter was bulky, although the food tasted delicious.	Il-wejter kien goff, għalkemm l-ikel kellu togħma Delicious.
Large skyscrapers sprout from fertile soil.	Skajskrejpers kbar nibtu minn ħamrija fertili.
Talk at length about the project.	Tkellem fit-tul dwar il-proġett.
This product is widely available.	Dan il-prodott huwa disponibbli b'mod wiesa '.
The water is preserved in the reservoirs.	L-ilma huwa ppreservat fil-ġibjuni.
Each family member had different tastes in music.	Kull membru tal-familja kellu gosti differenti fil-mużika.
The tennis court is enclosed by a high wire fence.	Il-qorti tat-tennis hija magħluqa b'ċint għoli tal-wajer.
Her brother demanded justice.	Ħuha talab ġustizzja.
Another measure proposed by a task force.	Miżura oħra proposta minn task force.
Dancers barefoot.	Żeffiena f’saqajha vojta.
Larry needs to slow down.	Larry jeħtieġ li jonqos.
The shutters were tightly closed.	Il-persjani kienu magħluqa sewwa.
Our country is a democratic republic.	Pajjiżna huwa repubblika demokratika.
The new bridge is bigger than the old one	Il-pont il-ġdid huwa akbar minn dak l-antik
The ship sank during the storm.	Il-bastiment għereq waqt il-maltemp.
A small fee has been charged.	Ġiet mitluba miżata żgħira.
While trying to escape from the police, the thief fired wildly.	Waqt li kien qed jipprova jaħrab mill-pulizija, il-ħalliel spara b’mod selvaġġ.
His health declined rapidly.	Saħħa tiegħu naqset malajr.
Only from the eye can we see the stars.	Biss mill-għajn nistgħu naraw l-istilel.
She fell into his hands.	Hija waqgħet f’idejh.
The streets were lined with flags.	It-toroq kienu miksija bil-bnadar.
These fruits are healthy.	Dawn il-frott huma tajbin għas-saħħa.
Build a better mouse trap and you can change the world.	Ibni nassa tal-ġurdien aħjar u tista' tbiddel id-dinja.
Sounds of music could be heard in the distance.	Fil-bogħod instemgħu ħsejjes ta’ mużika.
The water flowed under the bridge, soaking it all under it.	L-ilma nixxa taħt il-pont, xarrab kollu taħtu.
She is currently pursuing her doctorate.	Bħalissa qed issegwi d-dottorat tagħha.
The air was filled with the fragrance of flowers.	L-arja kienet mimlija bil-fwieħa tal-fjuri.
Close the curtains, please.	Agħlaq il-purtieri, jekk jogħġbok.
We paid the bill and left the restaurant.	Ħallasna l-kont u tlaqna mir-ristorant.
Weather reports predicted rain.	Ir-rapporti tat-temp bassru xita.
The bait was tempting, but it rarely worked.	Il-lixka kienet itħajjar, iżda rari ħadmet.
The flowers smell very sweet.	Il-fjuri riħa ħelwa ħafna.
Two hours later, the sun had set in the fog.	Sagħtejn wara, ix-xemx kienet niżlet fiċ-ċpar.
Whatever the reason she had, she suddenly disappeared.	Tkun xi tkun ir-raġuni li kellha, f'daqqa waħda sparixxa.
Don’t take long, though, or we’ll run out!	M'għandekx tieħu fit-tul, iżda, jew aħna ser jispiċċaw!
Statistics also noted annual output and revenue figures.	L-istatistika nnutat ukoll il-produzzjoni annwali u ċ-ċifri tad-dħul.
It is early in the season for plums.	Huwa kmieni fl-istaġun għall-għanbaqar.
That was a very reasonable suggestion.	Dak kien suġġeriment raġonevoli ħafna.
She was recruiting volunteers at a local cafe.	Hija kienet qed tirrekluta voluntiera f’kafetterija lokali.
A neighbor worked closely with police.	Ġar ħadem mill-qrib mal-pulizija.
Do you want to work another hour?	Tixtieq taħdem siegħa oħra?
The baby's mother is recovering from an injury.	Omm it-tarbija qed tirkupra minn korriment.
Pack our bags in a hurry.	Ippakkjaw il-basktijiet tagħna bil-għaġla.
Iron and steel are important metals for the industry.	Il-ħadid u l-azzar huma metalli importanti għall-industrija.
This text contains the legal doctrine of "caveat emptor."	Dan it-test fih id-duttrina legali ta '"caveat emptor."
Just look ahead	Ħares 'il quddiem biss
The wind had turned into a fierce storm.	Ir-riħ kien inbidel f’maltemp feroċi.
Passengers arrived early for the train.	Il-passiġġieri ġew kmieni għall-ferrovija.
He was hungry.	Kien bil-ġuħ.
The alchemist tried to produce gold.	L-alkimista pprova jipproduċi deheb.
In that case, all bets are off.	F'dak il-każ, l-imħatri kollha huma mitfija.
To my surprise, a gun came out.	Għall-istagħġib tiegħi, ħarġet pistola.
Jam, honey, and jam are all made from fruit.	Ġamm, għasel, u marmellata huma kollha magħmula mill-frott.
We should all follow this example.	Ilkoll għandna nsegwu dan l-eżempju.
My box is heavier than this.	Il-kaxxa tiegħi hi itqal minn din.
Local police made a quick arrest.	Il-pulizija lokali għamlu arrest malajr.
The thieves were desperate, so he entered the house.	Il-ħallelin kien iddisprat, għalhekk daħal fid-dar.
The argument made little sense to her.	L-argument ma tantx kien jagħmel sens għaliha.
Sometimes a small business only needs one employee.	Xi drabi negozju żgħir jeħtieġ biss impjegat wieħed.
The conflict stemmed from political problems.	Il-kunflitt irriżulta minn problemi politiċi.
All countries must sign the agreement.	Il-pajjiżi kollha jridu jiffirmaw il-ftehim.
The first man recovered, then died.	L-ewwel raġel irkupra, imbagħad miet.
It is neither big nor small.	La hija kbira u lanqas żgħira.
Was he your friend?	Kien ħabib tiegħek?
All men are mortal.	L-irġiel kollha huma mortali.
The snow melted quickly.	Il-borra ddub malajr.
The washing machine uses electricity.	Il-makna tal-ħasil tuża l-elettriku.
No one saw his reaction.	Ħadd ma ra r-reazzjoni tiegħu.
An unusual calm was set over the city.	Kalma mhux tas-soltu kienet stabbilita fuq il-belt.
First, let’s get you some chicken soup.	L-ewwel, ejja nġibulek xi soppa tat-tiġieġ.
The train is late.	Il-ferrovija hija tard.
The cat's eyes were narrow.	Għajnejn il-qattus kienu qasmiet dojoq.
The detective looked through the lens.	Id-ditektif ħares minn ġol-lenti.
Journalists have criticized the government's response.	Il-ġurnalisti kkritikaw ir-rispons tal-gvern.
The movie has finally come out.	Il-film fl-aħħar ħareġ.
He often disappeared for hours at a time.	Spiss sparixxa għal sigħat kull darba.
The kingdom was destroyed by invaders.	Is-saltna ġiet meqruda minn invażuri.
The captain declared a holiday the next day.	Il-kaptan iddikjara l-għada btala.
The boy stuck to his teddy bear.	It-tifel waħħal mal-teddy bear tiegħu.
The oceans and seas cover almost half of the earth's surface.	L-oċeani u l-ibħra jkopru kważi nofs il-wiċċ tad-dinja.
The fight, however, was badly fought.	Il-ġlieda, iżda, kienet miġġielda ħażin.
We really need new government leaders.	Għandna bżonn tassew mexxejja ġodda tal-gvern.
The disaster has led the government to make significant changes.	Id-diżastru wassal lill-gvern biex jagħmel bidliet sinifikanti.
His hair was as black and shiny as night.	Xagħar tiegħu kien iswed u jleqq daqs il-lejl.
The theft expels both tourists and traders.	Is-serq ikeċċi kemm lit-turisti kif ukoll lill-kummerċjanti.
The pain subsided after a few minutes.	L-uġigħ naqas wara ftit minuti.
Needless to say, he was very confused.	Tajjeb ngħidu li kien konfuż ħafna.
He suffers from asthma.	Huwa jbati mill-ażma.
The speaker urged the audience.	Il-kelliem ħeġġeġ lill-udjenza.
The paper can be used in a wide variety of ways.	Il-karta tista 'tintuża f'varjetà wiesgħa ta' modi.
For a month, he kept up the furious work.	Għal xahar, huwa żamm ritmu furjuż tax-xogħol.
But a career as an artist was not for him.	Iżda karriera bħala artist ma kinitx għalih.
You can roll a cigarette.	Tista 'roll sigarett.
The curious dog incident at night.	L-inċident kurjuż tal-kelb fil-lejl.
The older woman was silent, stroking the picture of the baby.	Il-mara anzjana kienet siekta, stroking l-istampa tat-tarbija.
Bring the peas to a boil.	Ħalli l-piżelli jagħli.
They were forced to give up their weapons.	Kienu sfurzati jċedu l-armi tagħhom.
Introducing sibling characters.	Jiġu introdotti l-karattri tal-aħwa.
Don’t get caught when you buy food.	Taqbadx meta tixtri l-ikel.
Ten thousand slaves were sold at auction.	Għaxart elef skjavi nbiegħu fl-irkant.
She wants to help you.	Hi tixtieq tkun ta’ għajnuna għalik.
Muscles control muscle activity.	Il-muskoli jikkontrollaw l-attività tal-muskoli.
When you go out, always wear a hat.	Meta toħroġ barra, dejjem tilbes kappell.
This child suffers from a rare disease.	Dan it-tifel ibati minn marda rari.
The document was approved.	Id-dokument ġie approvat.
Once the cereal is cooked, drain it.	Ladarba ċ-ċereali jkun imsajjar, ixxottah.
Increased road traffic has exacerbated the problem.	Żieda fit-traffiku fit-toroq aggrava l-problema.
Encouraged by the teacher, the students discussed this.	Imqanqla mill-għalliem, l-istudenti ddiskutew dan.
The company has been praised for its safe and reliable vehicles.	Il-kumpanija ġiet imfaħħra għall-vetturi sikuri u affidabbli tagħha.
The planet seems to be slowly losing its heat.	Il-pjaneta tidher li qed titlef is-sħana tagħha bil-mod.
Doctors were among those who boycotted.	It-tobba kienu fost dawk li għamlu bojkott.
They will be well controlled.	Se jkunu kkontrollati sewwa.
The turn to the zoo is on the left.	Id-dawra lejn iż-żoo tinsab fuq ix-xellug.
The package has arrived.	Il-pakkett wasal.
A table is located in the middle of the room.	Mejda tinsab fin-nofs tal-kamra.
He was rich, but he lives in a slum.	Huwa kien għani, iżda jgħix fi slum.
A carpenter can shape wood with slightly coated women.	Mastrudaxxa jista’ jsawwar l-injam b’nisa miksijin ftit.
The two friends rode home on horseback.	Iż-żewġt iħbieb rikbu d-dar fuq iż-żiemel.
A cat is sleeping under the desk.	Qattus qed jorqod taħt l-iskrivanija.
The ruins of the building are scattered far away.	Il-fdalijiet tal-bini huma mferrxa 'l bogħod.
They hear stories of danger and misfortune.	Huma jisimgħu stejjer ta’ periklu u gwaj.
Friends and relatives went to the morgue for the display.	Ħbieb u qraba marru għall-morgue għall-wiri.
We were followed by ants.	Ġejna segwiti minn nemel.
Children should develop an interest in academic subjects.	It-tfal għandhom jiżviluppaw interess f'suġġetti akkademiċi.
The road to knowledge is a winding one.	It-triq għall-għarfien hija waħda istralċ.
Many politicians regularly broke the law.	Ħafna politiċi regolarment kisru l-liġi.
This violent incident took place in the light of the sun.	Dan l-inċident vjolenti seħħ fid-dawl tax-xemx.
The train journey took four hours.	Il-vjaġġ bil-ferrovija ħa erba’ sigħat.
The engine revved.	Il-magna revved.
Eight people escaped last night.	Ilbieraħ filgħaxija ħarbu tmien persuni.
They live on the third floor.	Huma jgħixu fit-tielet sular.
The work of each artist is different from the others.	Ix-xogħol ta’ kull artist huwa distint mill-oħrajn.
The car accelerated slowly.	Il-karozza aċċellerat bil-mod.
A bank sat under a tree.	Bank qagħad taħt siġra.
She put the letter down without reading it first.	Hija poġġiet l-ittra mingħajr ma qratha l-ewwel.
Knowledge is power.	L-għarfien huwa poter.
The sun reflected on the glass panels.	Ix-xemx riflessa fuq il-pannelli tal-ħġieġ.
The plot revolves around the assassination of a president.	Il-plott tar-rumanz idur madwar il-qtil ta’ president.
He took long steps towards the house.	Għamel passi twal lejn id-dar.
Open the cabinet and take out two bowls.	Iftaħ il-kabinett u oħroġ żewġ skutelli.
The plane crashed and killed everyone on board.	L-ajruplan iġġarraf u qatel lil kulħadd abbord.
Think, he said.	Aħseb, qal.
The neighed horse alarmed.	Iż-żiemel neighed allarmat.
Raise the curtain.	Għolli l-purtiera.
You can't trust money in this country.	Ma tistax tafda l-flus f’dan il-pajjiż.
The unfortunate politician was fired.	Il-politiku disgrazzjat tkeċċa mill-kariga.
The boy's face was covered in blood.	Wiċċ it-tifel kien miksi bid-demm.
Aren't you letting things go?	Mhux qed tħalli l-affarijiet jinġabru?
The war refugees were resettled there.	Ir-refuġjati tal-gwerra ġew risistemati hemmhekk.
The people of the city are angry about the factory.	In-nies tal-belt huma rrabjati dwar il-fabbrika.
The sound of his footsteps echoed through the empty corridor	Il-ħoss tal-passi tiegħu dam eku mal-koridija vojta
Ah, the meal would be ruined if it didn’t boil!	Ah, l-ikla tkun rovinata jekk ma tagħliex!
Soon they were both asleep.	Dalwaqt it-tnejn kienu raqdu.
It barely grew more than two inches.	Ma tantx kiber aktar minn żewġ pulzieri.
A bright light shines outside.	Dawl qawwi tiddi barra.
First, she needs to make the dough.	L-ewwel, hi teħtieġ li tagħmel l-għaġina.
Their comments were described as "provocative".	Il-kummenti tagħhom kienu deskritti bħala “provokattivi”.
People tend to exaggerate their achievements.	In-nies għandhom it-tendenza li jesaġeraw il-kisbiet tagħhom.
The meeting was short.	Il-laqgħa kienet qasira.
After a thorough search, she finally found the green keys.	Wara tfittxija bir-reqqa, fl-aħħar sabet iċ-ċwievet ħodor.
There was a good turnout of supporters.	Kien hemm attendenza tajba ta’ partitarji.
Study for your professional exam.	Studju għall-eżami professjonali tiegħek.
Her dark hair falls from her shoulders.	Xagħarha skur jaqa’ minn spallejha.
Nice place but abandoned.	Post sabiħ imma abbandunat.
He began his lecture with a short statement.	Huwa beda l-lecture tiegħu bi stqarrija qasira.
High school students perform poorly in standardized tests.	Studenti tal-iskola sekondarja jaħdmu ħażin f'testijiet standardizzati.
Do we have enough water?	Għandna biżżejjed ilma?
When the night wind blew, the tree shattered.	Meta r-riħ bil-lejl nefaħ, is-siġra tfarrak.
The wooden shingles on the roof of the church were dilapidated.	Ix-xaħx tal-injam fuq is-saqaf tal-knisja kien imxejjen.
The conflict never ends in these parts.	Il-kunflitt qatt ma jispiċċa f'dawn il-partijiet.
Try and keep the damn thing sound.	Ipprova u żomm il-ħaġa kkritikata soda.
The witch's voice was cropped and resinous.	Il-vuċi tas-saħħara kienet maħsuda u raża.
The census recorded an increase in unemployment.	Iċ-ċensiment irreġistra żieda fil-qgħad.
Please sign after reading this agreement	Jekk jogħġbok iffirma wara li taqra dan il-ftehim
A virus can cause fever.	Virus jista’ jikkawża deni.
He ordered food and left to pay the bill.	Ordna l-ikel u telaq iħallas il-kont.
No fossil fuels are consumed in the cycle.	L-ebda fjuwils fossili ma huma kkunsmati fiċ-ċiklu.
The crime rate is rising rapidly.	Ir-rata tal-kriminalità qed tiżdied b'rata mgħaġġla.
Chechnya, formerly an independent state,	Iċ-Ċeċenja, qabel stat indipendenti,
The curtains are drawn, apparently by accident.	Il-purtieri jinġibdu, apparentement b'inċident.
Be careful, or scratch the paint.	Oqgħod attent, jew tobrox iż-żebgħa.
This was a move from the highly acclaimed newspaper.	Din kienet mossa mill-gazzetta ta’ akklamazzjoni kbira.
It was midnight.	Kien nofsillejl.
Return rates have been huge.	Ir-rati ta' ritorn kienu enormi.
Large dams provide hydroelectric power.	Digi kbar jipprovdu enerġija idroelettrika.
The moon is reflected in the lake below.	Il-qamar huwa rifless fil-lag hawn taħt.
Vandals set fire to several cars.	Il-vandali ħarqu diversi karozzi.
Practice until you have perfected everything.	Prattika sakemm tkun pperfezzjonat kollox.
The professor began to read his impromptu lecture.	Il-professur beda jaqra l-lecture impromptu tiegħu.
Gas is currently our most abundant source of energy.	Bħalissa, il-gass huwa l-aktar sors ta’ enerġija abbundanti tagħna.
The bribe offer was rejected.	L-offerta ta’ tixħima ġiet rifjutata.
He studied engineering some years ago.	Studja l-inġinerija xi snin ilu.
She was born into a family of scholars.	Hija twieldet f’familja ta’ studjużi.
They were generally talking.	Ġeneralment kienu qed jitkellmu.
Her heart sank when she heard the news.	Qalbha għereq meta saret taf l-aħbar.
The rat runs.	Il-far tiġri.
They helped each other repair the car.	Huma għenu lil xulxin isewwi l-karozza.
Her clothes were full of holes.	Ħwejjeġ tagħha kienu mimlija toqob.
Leviticus was widely regarded as a mark of weakness.	Il-​levità kienet meqjusa ħafna bħala marka taʼ dgħjufija.
A parachute jumps from an airplane.	Paraxut jaqbeż minn ajruplan.
The death toll is likely to rise.	In-numru tal-imwiet aktarx li jiżdied.
This report is not exhaustive.	Dan ir-rapport mhuwiex eżawrjenti.
This train arrives just in time.	Din il-ferrovija tidħol eżatt fil-ħin.
I’m afraid you’ll have to return the soup and salad.	Nibża li jkollok tirritorna s-soppa u l-insalata.
Their minds begin to lose their power.	Moħħhom jibda jitlef il-qawwi tagħhom.
There seems to be an explanation.	Jidher li hemm spjegazzjoni.
The tribes, dressed in colorful costumes, danced around the fire.	It-tribujiet, lebsin ilbiesi kkuluriti, żifnu madwar in-nar.
He ran through the rice field, past the village pond.	Dam mill-għalqa tar-ross, għadda mill-għadira tar-raħal.
Beware of the many pickpockets in this city.	Oqgħod attent mill-ħafna pickpockets f'din il-belt.
Just outside the village, a huge park stretches out.	Eżatt barra r-raħal, jinfirex park enormi.
The political atmosphere in the country is tense.	L-atmosfera politika fil-pajjiż hija tensa.
The girl's jump rope jumped.	Il-ħabel tal-qabża tat-tfajla qabeż.
The car will take you to your destination.	Il-karozza se tieħdok lejn id-destinazzjoni tiegħek.
They continue to push for alternative investments.	Huma jkomplu jagħmlu pressjoni għal investimenti alternattivi.
She opened her mouth to the doctor, and walked slowly to the door.	Ħalqet lit-tabib, u marret bil-mod lejn il-bieb.
The swollen crowd rose forward.	Il-folla nefħa telgħet 'il quddiem.
The rest of the family was not so upset.	Il-bqija tal-familja ma kinitx daqshekk imnikkta.
Our store was open seven days a week.	Il-maħżen tagħna kien miftuħ sebat ijiem fil-ġimgħa.
The text was written in longhand.	It-test kien miktub bil-longhand.
But an official announcement would be premature.	Iżda tħabbira uffiċjali tkun prematura.
You struggled with the task.	Tħabtu fil-kompitu.
Many insects live in that hut.	F’dik il-għarix jgħixu ħafna insetti.
There is divine intervention in every phase of life.	Hemm intervent divin f’kull fażi tal-ħajja.
He pointed out the places of interest.	Huwa rrimarka l-postijiet ta 'interess.
When the families were separated, they were very sad.	Meta l-familji kienu separati, kienu imdejjaq ħafna.
Throw the ball away.	Tefgħu l-ballun barra.
It won't go away.	Mhux se jmur ’il bogħod.
Many old houses are empty.	Ħafna djar antiki huma vojta.
There was a convenient station near the palace.	Kien hemm stazzjon konvenjenti ħdejn il-palazz.
The view was spectacular from the top of the hill.	Il-veduta kienet spettakolari mill-quċċata tal-għoljiet.
The rebels began using guerrilla tactics.	Ir-ribelli bdew jużaw tattiċi ta’ gwerillieri.
Place one hand on the rock.	Poġġi id waħda fuq il-blat.
Many Eastern cultures greatly appreciate politeness.	Ħafna kulturi tal-Lvant japprezzaw ħafna l-politetezza.
She has a master's degree.	Hija għandha master's degree.
The comet was visible even to the naked eye.	Il-kometa kienet viżibbli anke għall-għajn.
He was going to the hospital.	Kien sejjer l-isptar.
Her little son was shaved to the waist.	Binha ċkejken kien imqaxxar sa qadd.
They live from hand to mouth.	Jgħixu minn id għal ħalq.
Nepal is remote, but accessible.	In-Nepal huwa remot, iżda aċċessibbli.
These complaints were unfounded.	Dawn l-ilmenti kienu infondati.
She was lying on her head on the settee.	Kienet mimduda b’rasha fuq is-settee.
We firmly believe that, as a result,	Għandna t-twemmin sod li, bħala riżultat,
A smart woman would never answer such questions.	Mara intelliġenti qatt ma kienet twieġeb dawk it-tip ta’ mistoqsijiet.
Thousands of people have been killed in this city.	F’din il-belt, eluf ta’ nies inqatlu.
The structure was proud, taking a look at the lake.	L-istruttura kienet kburija, tagħti ħarsa lejn il-lag.
They were carrying bags of rice.	Kienu iġorru boroż tar-ross.
The two men walked slowly to the open door.	Iż-żewġt irġiel marru bil-mod lejn il-bieb miftuħ.
The visitor hopes to visit the fifty states.	Il-viżitatur ttama li jżur il-ħamsin stat.
He may have died.	Jista’ jkun miet.
Many entrepreneurs are poor.	Ħafna intraprendituri huma foqra.
Knowledge is power!	L-għarfien huwa poter!
The organizers of the convention asked for more funds.	L-organizzaturi tal-konvenzjoni talbu aktar fondi.
Pollution has reached alarming levels.	It-tniġġis laħaq livelli allarmanti.
I told him to stop worrying.	Qaltlu biex jieqaf jinkwieta.
The boat was struggling against the current.	Id-dgħajsa kienet tħabtu kontra l-kurrent.
It doesn’t seem too happy for me.	Ma jidhirx wisq ferħan għalija.
He made her smile with tears of laughter.	Huwa għamilha tbissima bid-dmugħ tad-daħk.
An archive keeps records of past events.	Arkivju jżomm reġistrazzjonijiet ta' avvenimenti tal-passat.
Excessive comment may result in a lawsuit.	Kumment żejjed jista’ jirriżulta f’kawża.
You need to prepare these ingredients over low heat.	Ikollok bżonn tipprepara dawn l-ingredjenti fuq sħana baxxa.
On the ground, squirrels store their food in holes.	Fuq l-art, is-squirils jaħżnu l-ikel tagħhom fit-toqob.
Many people admired her courage.	Ħafna nies ammiraw il-kuraġġ tagħha.
Are travel times longer?	Il-ħinijiet tal-ivvjaġġar huma itwal?
He was a soldier too.	Kien suldat ukoll.
Hard to believe you're still alive.	Diffiċli temmen li għadek ħaj.
The rocket followed the same trajectory as the satellite.	Ir-rokit segwa l-istess trajettorja bħas-satellita.
A few blueberries remain on the cake.	Fuq il-kejk fadal ftit blueberries.
Fill the kettle with water.	Imla l-kitla bl-ilma.
Most of the residents emigrated to the cities.	Ħafna mir-residenti emigraw lejn l-ibliet.
Anger grew steadily.	Ir-rabja kibret b’mod kostanti.
Nobody listens to what you say.	Ħadd ma jisma’ dak li tgħid.
The knob broke the door.	Il-pum kiser il-bieb.
Tenderly rub the child's head.	B’tenerezza togħrok ras it-tifel.
He said and did nothing.	Qal u ma għamel xejn.
The festivities were celebrated with festivities.	Il-festi kienu ċċelebrati bil-festi.
The brothers worked together.	L-aħwa ħadmu flimkien.
Too many people are close to going crazy.	Wisq nies huma viċin li jmorru ġenn.
Some people like to listen to opera.	Xi nies iħobbu jisimgħu l-opra.
Many pedestrians were hit by cars.	Ħafna nies mexjin intlaqtu minn karozzi.
The tempo is too fast.	Il-tempo huwa mgħaġġel wisq.
However, this approach has a number of disadvantages.	Madankollu, dan l-approċċ għandu numru ta 'żvantaġġi.
That man is a criminal!	Dak ir-raġel huwa kriminal!
Water is flowing underground in most places.	L-ilma qed jiċċirkola taħt l-art fil-biċċa l-kbira tal-postijiet.
The witch lives in a wooden cottage.	Is-saħħara tgħix ġo cottage tal-injam.
There is also evidence that pollution causes birth defects.	Hemm ukoll evidenza li t-tniġġis jikkawża difetti fit-twelid.
His father sat sadly on the porch.	Missieru qagħad imnikket fuq il-porch.
We measure the water carefully.	Aħna nkejlu l-ilma bir-reqqa.
Sadness weighed heavily on his face.	Id-diqa kienet tiżen ħafna fuq wiċċu.
Dig a hole about two feet deep.	Ħaffer toqba fond madwar żewġ piedi.
Some people pity me.	Xi nies ħasru minni.
The little boy cries.	It-tifel ċkejken jibki.
The speaker expressed his support.	Il-kelliem esprima l-appoġġ tiegħu.
He opened the window.	Huwa fetaħ it-tieqa.
The preparations are complete.	Il-preparazzjonijiet huma kompluti.
The population of this city is growing rapidly.	Il-popolazzjoni ta 'din il-belt qed tikber malajr.
The lighthouse was very eerie.	Il-fanal kien eerie ħafna.
This route is not recommended!	Din ir-rotta mhix rakkomandata!
Words cannot describe its beauty.	Il-kliem ma jistax jiddeskrivi s-sbuħija tiegħu.
This train is famous for its reliability and punctuality.	Din il-ferrovija hija famuża għall-affidabbiltà u l-puntwalità tagħha.
The next morning, the town seemed abandoned.	L-għada filgħodu, il-belt dehret li kienet abbandunat.
A gust of wind suddenly blew away the table and chairs.	Buffata ta’ riħ f’daqqa ħarġet il-mejda u s-siġġijiet.
The request was strongly rejected by the company spokesperson.	It-talba ġiet miċħuda bil-qawwa mill-kelliem tal-kumpanija.
The boy was scaring the chicken at the chickens.	It-tifel kien qed ibeżża’ lit-tiġieġ fit-tiġieġ.
The embryos of the boat swim.	L-embrijuni tad-dgħajsa jgħumu.
Sometimes, it's not easy to be green.	Xi drabi, mhux faċli li tkun aħdar.
Traffic data suggests that travelers will ride bicycles.	Id-dejta tat-traffiku tissuġġerixxi li dawk li jivvjaġġaw se jsuqu r-roti.
The fire caused major damage in the surrounding area.	In-nar ikkawża ħsarat kbar fiż-żona tal-madwar.
So, go ahead and write.	Allura, aqbad u iktebli.
We have a lot of work to do today.	Għandna ħafna ħidmiet x'nlestu llum.
The building was brightly colored.	Il-bini kien ikkulurit jgħajjat.
Take out the garbage!	Oħroġ iż-żibel!
His father was an ardent disciple of the 'new economy'.	Missieru kien dixxiplu ardent tal-‘ekonomija l-ġdida’.
I tried and failed to make it work.	Ippruvajt u naqas milli nagħmilha taħdem.
The enemy tried to break through the defense of our army.	L-għadu pprova jkisser id-difiża tal-armata tagħna.
The lawn needs frequent mowing.	Il-lawn jeħtieġ ħsad frekwenti.
The British government agreed to investigate the incident.	Il-gvern Ingliż qabel li jinvestiga l-inċident.
Silently, he entered the room.	Fis-skiet, daħal fil-kamra.
The beach was deserted.	Il-bajja kienet abbandunat.
The larger rock causes the rapids to slow down.	L-akbar blata tikkawża li l-rapids jonqsu.
She remembered the first time she met him.	Ftakret l-ewwel darba li ltaqgħet miegħu.
The river flows steadily south	Ix-xmara tgħaddi b'mod kostanti lejn in-nofsinhar
He eventually returned to school.	Huwa eventwalment irritorna l-iskola.
We never agree on that.	Qatt ma naqblu dwar dan.
There is no need to travel home by bus.	M'hemmx għalfejn tivvjaġġa d-dar bil-karozza tal-linja.
The tennis player played tennis well.	It-tennista lagħab it-tennis tajjeb.
This restaurant is known throughout the city.	Dan ir-restorant huwa magħruf mal-belt kollha.
We'll help you do that, sir.	Aħna ser ngħinuk tagħmel dan, sir.
We boast a glorious history.	Aħna niftaħru bi storja glorjuża.
I can't stand this heat.	Ma niflaħx din is-sħana.
What did it bring?	Dak li ġab miegħu?
But stronger bonds hold them together.	Iżda rabtiet aktar b'saħħithom iżommuhom flimkien.
The group planted garden grass in the backyard.	Il-grupp ħawwel ħaxix tal-ġnien fil-bitħa ta’ wara.
The Princess said no one would leave the palace.	Il-Prinċipessa qalet li ħadd ma kien se jħalli l-palazz.
The coffee was delicious.	Il-kafè kien Delicious.
These mangoes have a delicate taste.	Dawn il-mangi għandhom togħma delikata.
Parents took their children to the library.	Il-ġenituri ħadu lil uliedhom fil-librerija.
Many people have mixed feelings about the idea.	Ħafna nies għandhom sentimenti mħallta dwar l-idea.
She was a clerk in a supermarket.	Kienet skrivan f’supermarket.
There is no greater power.	M'hemm l-ebda qawwa akbar.
New construction work is on the rise in our neighborhood.	Xogħol ġdid ta’ bini qed jiżdied fil-viċinat tagħna.
Focus on being active.	Iffoka fuq li tkun attiv.
Vashti sat down and watched the twins play.	Vashti qagħad u ra lit-tewmin jilagħbu.
Screenplay exceeded budget.	L-iscreenplay qabeż il-baġit.
In rural areas, many people live below the poverty line.	Fiż-żoni rurali, ħafna nies jgħixu taħt il-linja tal-faqar.
A seaweed came in from the sea.	Daħlet burraża mill-baħar.
Sudden outbursts of anger are uncommon during arguments.	Splużjonijiet ta’ rabja f’daqqa mhumiex komuni waqt argumenti.
They enjoyed a good discussion.	Gawdew diskussjoni tajba.
Peter rubbed his eyes, yawn as he opened the door.	Peter għorok għajnejh, yawn hekk kif fetaħ il-bieb.
The government has brought in stricter regulations.	Il-gvern ġab regolamentazzjoni aktar stretta.
The villagers laughed contemptuously.	Ir-raħħala daħku bi disprezz.
That man has unusual ideas.	Dak ir-raġel għandu ideat mhux tas-soltu.
The snow fell slowly from the sky, covering the garden.	Il-borra waqgħet bil-mod mis-sema, li tkopri l-ġnien.
A little salt always adds flavor to the water.	Ftit melħ dejjem iżid it-togħma lill-ilma.
Do you always have to correct people?	Dejjem għandek tikkoreġi n-nies?
They bought hamburgers and fries for lunch.	Huma xtraw hamburgers u fries għall-ikel.
They entered the village.	Daħlu fir-raħal.
The polls showed a majority in favor of the proposal.	L-istħarriġ wera maġġoranza favur il-proposta.
Perform basic security checks on your home.	Agħmel kontrolli bażiċi tas-sigurtà fuq id-dar tiegħek.
The farmhouse was well protected.	Il-farmhouse kien protett tajjeb.
I cheesed him off.	I cheesed lilu off.
Intensive education is needed for doctors.	Edukazzjoni intensiva hija meħtieġa għat-tobba.
The water was heated by electricity.	L-ilma kien imsaħħan bl-elettriku.
The company has been bleeding money.	Il-kumpanija ilha emorraġija flus.
The corn was ripe and ready for harvest.	Il-qamħirrun kien misjur u lest għall-ħsad.
She was given parole last year.	Hija ngħatat il-parole s-sena l-oħra.
A suspicious fire destroyed the building.	Nir suspettuż ħasad il-bini.
They trekked down the trail, exhausted.	Huma trekked l-traċċa, eżawriti.
Politicians have pledged their continued support.	Il-politiċi wiegħdu l-appoġġ kontinwu tagħhom.
That building has only three floors.	Dak il-bini għandu biss tliet sulari.
He fell on the road.	Huwa waqa’ fit-triq.
This river is among the quietest in the world.	Din ix-xmara hija fost l-aktar trankwilla fid-dinja.
It took two days to get to that city.	Dam jumejn biex wasal dik il-belt.
Her work is supervised.	Ix-xogħol tagħha huwa sorveljat.
Despite his youth, he was wise beyond his age.	Minkejja ż-żgħożitu, kien għaqli lil hinn mis-snin tiegħu.
Increases of up to three days were common.	Żidiet sa tlett ijiem kienu komuni.
The ink appeared black in the bottle.	Il-linka dehret sewda fil-flixkun.
During the following year, he traveled extensively.	Matul is-sena ta’ wara, vjaġġat ħafna.
The force with which these waves crashed was incredible.	Il-forza li biha ġġarraf dawn il-mewġ kienet inkredibbli.
There are many churches in the town square.	Hemm bosta knejjes fil-pjazza tal-belt.
He walked into the garden.	Huwa mexa fil-ġnien.
I often cooked for my father.	Ħafna drabi kont insajjar għal missieri.
Winters are cold here.	Ix-xtiewi huma kesħin hawn.
We have very little time left.	Ftit li xejn fadlilna ħin.
These sources are vulnerable to pollution.	Dawn is-sorsi huma vulnerabbli għat-tniġġis.
Only if it was night.	Biss jekk kien bil-lejl.
Construction will be completed next year.	Il-kostruzzjoni se tkun lesta s-sena d-dieħla.
Edwards is good at keeping fit.	Edwards huwa tajjeb biex iżomm lilu nnifsu fil-forma.
He is a bank manager.	Huwa maniġer tal-bank.
The event extended over several weeks.	L-avveniment estiż fuq diversi ġimgħat.
There is a comfortable sofa in the corner.	Hemm sufan komdu fil-kantuniera.
Local movements are trying to change that.	Movimenti lokali qed jippruvaw jibdlu dan.
The country's main export is wool.	L-esportazzjoni ewlenija tal-pajjiż hija suf.
Her daughter's initial examination yielded promising results.	L-eżami inizjali ta’ bintu ta riżultati promettenti.
As they passed, all the villagers were thrown out.	Hekk kif għaddew, ir-raħħala kollha inxteħtu.
The traitor to edit the story.	It-traditur biex jeditja l-istorja.
Scientists are conducting a series of experiments.	Ix-xjentisti qed iwettqu serje ta 'esperimenti.
Traditionally, the bride's family covers the cost of food.	Tradizzjonalment, il-familja tal-għarusa tkopri l-ispiża tal-ikel.
A paved road with stones and gravel.	Triq witta bil-ġebel u żrar.
He handed the bottle to his friend.	Huwa għadda l-flixkun lill-ħabib tiegħu.
An elderly woman was seen picking flowers.	Mara anzjana dehret tiġbor il-fjuri.
These chemicals are poisonous if inhaled.	Dawn il-kimiċi huma velenużi jekk jittieħdu man-nifs.
New dictionaries are often published every few years.	Dizzjunarji ġodda ħafna drabi jiġu ppubblikati kull ftit snin.
Symptoms include fever and muscle spasms.	Is-sintomi jinkludu deni u spażmi muskolari.
The government has increased unemployment compensation.	Il-gvern żied il-kumpens tal-qgħad.
The boy hid under the desk.	It-tifel ħeba taħt l-iskrivanija.
This coffee is really delicious.	Dan il-kafè huwa verament Delicious.
There were a number of witnesses.	Kien hemm numru ta’ xhieda.
The emperor gave an inspiring speech to his people.	L-imperatur ta diskors ta’ ispirazzjoni lill-poplu tiegħu.
The girl's spirit breaks.	L-ispirtu tat-tfajla tkisser.
Now wait at the far end of the hallway.	Issa stenna fit-tarf 'l bogħod tal-hallway.
Growing grass is hard work.	It-tkabbir tal-ħaxix huwa xogħol iebes.
His brown coat matched his brown eyes.	Il-kowt kannella tiegħu kien jaqbel mal-għajnejn kannella tiegħu.
Almost every afternoon, she visited the park.	Kważi kull wara nofsinhar, żaret il-park.
What do these cows eat?	X'jieklu dawn il-baqar?
Behave to scratch your head.	Ġib ruħu biex jobrox rasu.
The stars tonight are bright.	L-istilel illejla jleqqu.
Unlike uranium ore, rare earth elements are rare.	B'differenza mill-mineral tal-uranju, l-elementi tad-dinja rari huma rari.
The mouse has a tiny brain.	Il-ġurdien għandu moħħ ċkejken.
Don’t take the obvious solution.	Tiħux is-soluzzjoni ovvja.
We will be making a flying machine.	Se nkunu qed nagħmlu magna tat-titjir.
The tables have rectangular legs.	L-imwejjed għandhom saqajn rettangolari.
Please turn off the electricity at night.	Jekk jogħġbok itfi l-elettriku bil-lejl.
The flowers were beautiful.	Il-fjuri kienu sbieħ.
My village is threatened by poverty.	Ir-raħal tiegħi hu mhedded mill-faqar.
Elephants eat leaves, bark and fruit.	L-iljunfanti jieklu bil-weraq, il-qoxra u l-frott.
Pain and pleasure are the two primary drives of human beings	L-uġigħ u l-pjaċir huma ż-żewġ drives primarji tal-bnedmin
Some found it inspiring.	Xi wħud sabu li kien jispira.
A bridge leads to another island.	Pont iwassal għal gżira oħra.
It is higher than what was sitting on it.	Huwa għola dak li kien bilqiegħda fuqu.
This park is famous for its rose garden.	Dan il-park huwa famuż għall-ġnien tal-ward tiegħu.
Some publishers adhere to the guidelines.	Xi pubblikaturi jaderixxu mal-linji gwida.
Fishermen caught live fish at the entrance.	Is-sajjieda qabdu ħut ħaj fid-daħla.
The bird ate some seeds.	L-għasfur kiel xi żrieragħ.
Global warming is a fact.	It-tisħin globali huwa fatt.
The poem is written in strict meter.	Il-poeżija hija miktuba f'metru strett.
He stroked her cheek.	Huwa stroked ħaddejn tagħha.
The trip was uneventful.	Il-vjaġġ kien bla avveniment.
You also need to know the proper "tricks" in surgical operations.	Trid tkun taf ukoll il-"tricks" xierqa fl-operazzjonijiet kirurġiċi.
She was shaved naked in the gym.	Hija ġiet imqaxxar għarwien fil-ġinnasju.
The lawyer conferred with the judges.	L-avukat ikkonferixxi mal-imħallfin.
The stock is widespread, but uncommon.	L-istokk huwa mifrux, iżda mhux komuni.
Please use your right hand to open the doors.	Jekk jogħġbok uża l-id il-leminija biex tiftaħ il-bibien.
Can you put this sign in the garage?	Tista’ tpoġġi din it-tabella fil-garaxx?
A question was asked.	Saret mistoqsija.
The soldier put down his cup.	Is-suldat poġġa t-tazza tiegħu.
He pushed open the door.	Huwa imbuttat fetaħ il-bieb.
Hundreds of animal and plant species are endangered.	Mijiet ta’ speċi ta’ annimali u pjanti huma fil-periklu.
I never have enough money for next month's rent.	Qatt għandi biżżejjed flus għall-kera tax-xahar id-dieħel.
The tall, majestic trees looked dead.	Is-siġar twal u majestużi dehru mejta.
The door slammed shut behind her.	Il-bieb sbattu warajha.
The shop is poorly organized.	Il-ħanut huwa organizzat ħażin.
The quake devastated the city's sewers.	It-terremot waqa’ d-drenaġġ tal-belt.
Flames from the fire jumped high into the air.	Fjammi min-nar qabżu għoli fl-arja.
You may want to join your new friends.	Inti tista 'tixtieq tingħaqad mal-ħbieb il-ġodda tiegħek.
All immigrants were registered.	L-immigranti kollha kienu reġistrati.
The lava flowed silently down the mountain.	Il-lava nixxa skiet 'l isfel mill-muntanji.
They set up temporary camps.	Huma waqqfu kampijiet temporanji.
I’m not sure if he’ll like my stories.	M'inix ċert jekk hux se togħġobx l-istejjer tiegħi.
Plumbing was installed before the house was built.	Il-plaming ġie installat qabel ma nbniet id-dar.
She eats fruits and vegetables almost every day.	Hija tiekol frott u ħaxix kważi kuljum.
The last person said that.	L-aħħar persuna qalet dan.
It was a grueling workout.	Kien workout grueling.
Permission is required to enter this national park.	Huwa meħtieġ permess biex jidħol f’dan il-park nazzjonali.
Remember to recycle paper, cans and glass.	Ftakar li tirriċikla l-karti, il-bottijiet u l-ħġieġ.
I believe the gold is in this box.	Nemmen li d-deheb jinsab f'din il-kaxxa.
Few children attend school in the countryside.	Ftit tfal jattendu l-iskola fil-kampanja.
Letter of formal adoption.	Ittra ta' adozzjoni formali.
The prison hosts criminals awaiting trial.	Il-ħabs tospita kriminali li qed jistennew il-proċess.
The kitten purred while breastfeeding.	Il-kitten purred waqt li tredda.
After heating the mixture thoroughly, add the resin and stir.	Wara li ssaħħan it-taħlita bir-reqqa, żid ir-reżina u ħawwad.
Asians have a lot of zoos in this country.	L-Asjatiċi għandhom ħafna żoos f'dan il-pajjiż.
This student injured his hand.	Dan l-istudent weġġa’ idu.
Oil and gasoline are finite resources.	Iż-żejt u l-petrol huma riżorsi finiti.
Each circuit consists of a light bulb and a switch.	Kull ċirkwit jikkonsisti minn bozza tad-dawl u swiċċ.
This study tried to measure distress.	Dan l-istudju pprova jkejjel id-dwejjaq.
The peddlers travel by donkey, carrying the goods.	Il-peddlers jivvjaġġaw bil-ħmar, iġorru l-merkanzija.
Water flows into underground channels.	L-ilma jgħaddi għal ġo kanali taħt l-art.
The teacher's instructions were clear.	L-istruzzjonijiet tal-għalliem kienu ċari.
She accepted the proposal wholeheartedly.	Hija aċċettat il-proposta minn qalbha.
I look forward to our visit to the theater.	Ninsab ħerqan għaż-żjara tagħna fit-teatru.
Divide the dough into four bowls.	Aqsam l-għaġina bejn erba’ skutelli.
What a strange thing to do!	X’ħaġa stramba x’tagħmel!
Until recently, few would have asked such questions.	Sa ftit ilu, ftit kienu jagħmlu mistoqsijiet bħal dawn.
People sometimes migrate to other countries.	In-nies kultant jemigraw lejn pajjiżi oħra.
The birds walked lazily in the sky.	L-għasafar imxew bil-għażż fis-sema.
More specifically, it is killing people one by one.	B'mod aktar speċifiku, qed joqtol in-nies wieħed wieħed.
He leaned forward looking forward, clearly pleased.	Huwa leaned quddiem bil-ħerqa, ċarament kuntent.
It was obvious he was lying.	Kien ovvju li kien qed jigdeb.
The magical explicit worked wonders.	L-espliċita maġika ħadmet jistaqsi.
I suggest you move on.	Nissuġġerixxi li timxi fuq.
The young woman received a strange phone call late at night.	Iż-żagħżugħa rċeviet telefonata stramba, tard bil-lejl.
Language, symbols, are therefore essential.	Il-lingwa, is-simboli, huma għalhekk essenzjali.
Rocking chair acquired by the victim.	Rocking chair akkwistat mill-vittma.
A biscuit and milk meal is cheap and filling.	Ikla ta 'gallettini u ħalib hija rħisa u timla.
Expect very little rain.	Jistennew ftit li xejn xita.
The neighborhood was very quiet.	Il-lokal kien kwiet ħafna.
The vibrant green of the grass is well preserved.	L-aħdar vibranti tal-ħaxix huwa ppreservat tajjeb.
Tell him about the basics of our plan.	Għidlilu dwar l-affarijiet bażiċi tal-pjan tagħna.
The asphalt turned into mud.	L-asfalt inbidel fit-tajn.
Theologians discussed the meaning of his teachings.	It-teologi iddiskutew it-tifsira tat-tagħlim tiegħu.
At which point, the oxygen supply will fail.	F'liema punt, il-provvista ta 'ossiġnu se tfalli.
Once upon a time, there were seven billion people on the planet.	Darba, kien hemm seba’ biljun ruħ fuq il-pjaneta.
Take your time and repeat the exercise as many times as possible	Ħu l-ħin tiegħek u rrepeti l-eżerċizzju kemm-il darba
Keep living on this island.	Kompli għix fuq din il-gżira.
Share everything except the apples with the neighbors.	Aqsam kollox ħlief it-tuffieħ mal-ġirien.
The damage to the building is great.	Il-ħsara lill-bini hija kbira.
I ran a trial that proved my theory.	Mexxejt prova li ppruvat it-teorija tiegħi.
Scientists are working on a solution.	Ix-xjentisti qed jaħdmu fuq soluzzjoni.
The pianist plays the final chords.	Il-pjanista jdoqq il-kordi finali.
The letter arrived late in the afternoon.	L-ittra waslet tard wara nofsinhar.
Soon, the dolphins were swimming next to the boat.	Dalwaqt, id-delfini kienu qed jgħumu maġenb id-dgħajsa.
The young man was as penitent as possible.	Iż-żagħżugħ kien penitent kemm jista’ jkun.
It was raining.	Niżel ix-xita mis-sħab.
His hair was badly damaged.	Xagħar tiegħu kien ħażin ħażin.
The redwoods were high above her.	Il-redwoods kienu għolja fuq tagħha.
High school requires all students to play sports.	L-iskola sekondarja teħtieġ li l-istudenti kollha jilagħbu sport.
The lecture was difficult, even for my most brilliant students.	Il-lecture kienet diffiċli, anke għall-aktar studenti brillanti tiegħi.
Their agreement is not announced immediately.	Il-ftehim tagħhom ma tħabbarx immedjatament.
Before a desert, today a thriving city.	Qabel deżert, illum belt b'saħħitha.
Incredibly, they managed to navigate safely overnight.	Oerhört, irnexxielhom jinnavigaw b'mod sikur matul il-lejl.
He rented a sports car for the weekend.	Huwa kera karozza sportiva għal tmiem il-ġimgħa.
Scientists, for the most part, ignored her claim.	Ix-xjentisti, fil-biċċa l-kbira, injoraw it-talba tagħha.
The language of this country is fully functional.	Ilsien dan il-pajjiż huwa kompletament funzjonali.
The informant gave conflicting testimony.	L-informatur ta xhieda kunfliġġenti.
Give the salad a toss.	Agħti l-insalata toss.
Adopting a vegetarian diet helps prevent strokes.	L-adozzjoni ta 'dieta veġetarjana tgħin biex tevita puplesiji.
We will discuss our goals here.	Aħna ser niddiskutu l-għanijiet tagħna hawn.
There has been a dramatic decline in penguin populations.	Huwa rreġistrat tnaqqis drammatiku fil-popolazzjonijiet tal-pingwini.
The sofa takes up a lot of space.	Is-sufan jieħu ħafna spazju.
Keep your summer clothes packed in the closet.	Il-ħwejjeġ tas-sajf tiegħek jibqgħu ppakkjati fil-closet.
Dogs are man’s best friend.	Il-klieb huma l-aqwa ħabib tal-bniedem.
Rates of sexually transmitted diseases are rising.	Ir-rati ta’ mard trażmess sesswalment qed jiżdiedu.
It took her a long time to find her balance.	Damet ħafna żmien biex issib il-bilanċ tagħha.
On some campuses, students drop out of class.	F'xi kampus, l-istudenti joħorġu barra mill-klassi.
Another ambition that drives these exploration efforts has been wealth.	Ambizzjoni oħra li tmexxi dawn l-isforzi ta 'esplorazzjoni kienet il-ġid.
The supply of salt is quite constant.	Il-provvista tal-melħ hija pjuttost kostanti.
For long periods, rain was scarce.	Għal perjodi twal, ix-xita kienet skarsa.
Your mother is to blame for your anxieties.	Ommok it-tort għall-ansjetajiet tiegħek.
He crossed the bridge.	Huwa qasam il-pont.
The oil supply is now secure.	Il-provvista taż-żejt issa hija sigura.
The sign has changed.	Is-sinjal inbidel.
Can you mean that?	Tista' tfissir hekk?
You will love my blueberry pie.	Int ser tħobb it-torta tal-blueberry tiegħi.
His hat protects the cone.	Il-kappell tiegħu jipproteġi l-kon.
The mystical creature called fire is fascinating.	Il-kreatura mistika msejħa nar hija affaxxinanti.
The smell is unbearable, man.	Ir-riħa hija insupportabbli, bniedem.
He was on the street looking at the building.	Huwa kien fit-triq iħares lejn il-bini.
Learning to read and write are milestones in human existence.	It-tagħlim tal-qari u l-kitba huma tragwardi fl-eżistenza tal-bniedem.
Speech by the party chairman.	Diskors miċ-ċermen tal-partit.
Vast areas of the country remain remote even today.	Żoni vasti tal-pajjiż jibqgħu remoti anke llum.
Her feet were cold on the icy pavement.	Saqajha kienu kesħin fuq il-bankina silġ.
Some experts feel that this will hurt the economy.	Xi esperti jħossu li dan se jagħmel ħsara lill-ekonomija.
Poonam arrived home late in the evening.	Poonam wasal id-dar tard filgħaxija.
The police were very proud of their achievements.	Il-pulizija kienu kburin ħafna bil-kisbiet tagħhom.
On my desk is a reptile.	Fuq l-iskrivanija tiegħi tinsab rettili.
Have you ever had seasickness?	Qatt ikollok mard tal-baħar?
A few moments passed as you watched people.	Għaddew ftit mumenti hekk kif tara lin-nies.
The winds were strong.	Ir-riħ kienu qawwija.
He took a firm grip on the box.	Huwa ħa qabda soda fuq il-kaxxa.
Stack books spread out on the floor.	Munzell kotba mifruxa mal-art.
That woman was reading the paper.	Dik il-mara kienet li kienet qed taqra l-karta.
Call us if you need help.	Iċċempelna jekk għandek bżonn għajnuna.
Find two items with the same weight.	Sib żewġ oġġetti bl-istess piż.
This was a time of trouble for the company.	Dan kien mument ta’ inkwiet għall-kumpanija.
I clean the sink, but there is still dirt.	Naddaf is-sink, imma għad hemm ħmieġ.
The engine of a car.	Il-mutur ta’ karozza.
A bridge stretches along the river.	Pont jinfirex max-xmara.
The magic tricks show.	L-ispettaklu ta 'tricks ta' magician.
Always greet people with a smile.	Dejjem sellem lin-nies bi tbissima.
Dancing was an intricate and graceful mix of steps.	Iż-żfin kien taħlita kkomplikata u grazzjuża ta 'passi.
What a difference a week makes.	X'differenza tagħmel ġimgħa.
The stories of this writer are full of vivid details.	L-istejjer ta’ dan il-kittieb huma mimlijin b’dettalji ħaj.
Be sure to keep the car on the road.	Kun żgur li żżomm il-karozza fit-triq.
A traditional meal is eaten in many hours.	Ikla tradizzjonali tittiekel f'ħafna sigħat.
Plants and animals will become increasingly scarce.	Il-pjanti u l-annimali se jsiru dejjem aktar skarsi.
We need to form a collective response.	Irridu niffurmaw reazzjoni kollettiva.
The whole city was evacuated.	Il-belt kollha ġiet evakwata.
Contractors started work yesterday.	Il-kuntratturi bdew ix-xogħol ilbieraħ.
Avalanches are common in that area.	Il-valangi huma komuni f'dik iż-żona.
She grew tired of the noise.	Hija kibret għajjien mill-istorbju.
Every child in the school received a new toy.	Kull tifel fl-iskola rċieva ġugarell ġdid.
Please fill the garden with water.	Jekk jogħġbok imla l-ġnien bl-ilma.
A little more, please?	Ftit aktar, jekk jogħġbok?
We cannot confirm the veracity of the information.	Ma nistgħux nikkonfermaw il-veraċità tal-informazzjoni.
A small silver train containing two wooden wagons.	Ferrovija żgħira tal-fidda li fiha żewġ vaguni tal-injam.
The ferry company now has five ships.	Il-kumpanija tal-laneċ issa għandha ħames vapuri.
He has enough money left.	Fadallu biżżejjed flus.
The ointment was quickly applied for its burning.	L-ingwent malajr ġie applikat għall-ħruq tagħha.
The story, it seems, is more crowded this year.	L-istorja, jidher, hija aktar iffullar din is-sena.
Lightning flashed through the night sky, followed by deafening thunder.	Sajjetti jteptep mis-sema bil-lejl, segwiti b’ragħad deafening.
An oasis of greenery.	Oasi ta’ ħdura.
So the mountain is a large mass of ancient rocks.	Allura l-muntanja hija massa kbira ta 'blat antika.
This is an extremely dense book.	Dan huwa ktieb dens immens.
Be careful when crossing this bridge.	Trid toqgħod attent meta taqsam dan il-pont.
They sell a lot of products in the market.	Huma jbiegħu ħafna prodotti fis-suq.
The lady frightened the horse.	Is-sinjura beżżgħet liż-żiemel.
The necessary materials are all here, scattered on the floor.	Il-materjali meħtieġa huma kollha hawn, imxerrda mal-art.
Sugar dissolves in hot tea, not in hot water.	Iz-zokkor jinħall fit-tè sħun, mhux fl-ilma sħun.
It is good to compress the gas.	Huwa tajjeb li l-gass jiġi kkompressat.
The egg grows from the skin of the chicks.	Il-bajda tikber mill-ġilda tal-flieles.
We were attacked without warning.	Ġejna attakkati mingħajr twissija.
Only the special guards had guns.	Il-gwardji speċjali biss kellhom pistoli.
The house needs good cleaning.	Id-dar għandha bżonn tindif tajjeb.
Their alleged inefficiencies have not been remedied.	L-ineffiċjenzi li lmenta tagħhom ma ġewx rimedjati.
The cops could not understand who was responsible.	Il-kobob ma setgħux jifhmu min kien responsabbli.
Drought has halved water supplies.	In-nixfa naqqset il-provvisti tal-ilma bin-nofs.
She walked slowly and steadily, with her head held high.	Mxiet bil-mod u sod, b’rasha għolja.
You can remember her beautiful face.	Tista’ tiftakar il-wiċċ sabiħ tagħha.
The teacher did a quiz to the students extensively.	L-għalliem għamel kwiżż lill-istudenti b'mod estensiv.
Her gaze lingered on the closet.	Ħarsa tagħha damet fuq l-armarju.
A crowd gathered, with noisy cheers and jokes.	Folla miġbura, b’ċappillat storbjuż u ċajt.
Villages and schools were destroyed.	Irħula u skejjel ġew meqruda.
This as a child is already happening.	Dan bħala tifel diġà qed jiġri.
People are often amazed at the size of the space.	In-nies spiss jistagħġeb bil-kobor ta 'l-ispazju.
A plan has been formulated.	Ġie fformulat pjan.
The landing was a bump.	L-inżul kien bump.
Sure,	Żgur,
Along the river, people gathered to celebrate the wedding.	Tul ix-xmara, in-nies inġabru biex jiċċelebraw it-tieġ.
Farmers rely on fertilizer to get good yields.	Il-bdiewa jiddependu fuq il-fertilizzant biex jiksbu rendimenti tajbin.
The school is located two miles from the city center.	L-iskola tinsab żewġ mili miċ-ċentru tal-belt.
Did you check your bank account today?	Iċċekkjajt il-kont bankarju tiegħek illum?
Runners and walkers began to gather in the square.	Fil-pjazza bdew jinġabru runners u walkers.
Prisoners should be sentenced to hard labor.	Il-priġunieri għandhom jiskontaw sentenzi ta’ xogħol iebes.
The recorder was on.	Ir-reġistratur kien mixgħul.
He asked important questions.	Huwa staqsa mistoqsijiet importanti.
Darkness consumed him.	Id-dlam ikkonsmah.
The item is very old.	L-oġġett huwa antik ħafna.
We have a lot of taxes to pay.	Għandna ħafna taxxi x’nħallsu.
There were three empty seats on the table.	Kien hemm tliet postijiet vojta fuq il-mejda.
The forecast says we can expect rain.	It-tbassir jgħid li nistgħu nistennew ix-xita.
She was raised on a sheep farm.	Trabba f’razzett tan-nagħaġ.
Once the thorns come out, so does the rose.	Ladarba joħorġu x-xewk, ukoll il-warda.
A poet published an unusual poem.	Poeta ippubblika poeżija mhux tas-soltu.
Seal the cut with plaster.	Issiġilla l-qatgħa b'ġibs.
There has been a lot of discussion and disagreement on the issue.	Kien hemm ħafna diskussjoni u nuqqas ta' qbil dwar il-kwistjoni.
I’m glad you agreed to donate blood.	Jien kuntent li aċċettajt li tagħti d-demm.
The two cities share a border.	Iż-żewġt ibliet jaqsmu fruntiera.
Many people may have been killed.	Ħafna nies setgħu nqatlu.
Hundreds of people visited the museum last weekend.	Mijiet ta’ nies żaru l-mużew fi tmiem il-ġimgħa li għaddiet.
A large number of people were killed in the bombing.	Numru kbir ta’ nies sfaw vittmi tal-bomba.
The grammar test was very difficult.	It-test tal-grammatika kien diffiċli ħafna.
I'm in line.	Jien fil-linja.
Rice has been a dietary staple here.	Ir-ross kien staple tad-dieta hawn.
These were the first instigations of a journalistic investigation.	Dawk kienu l-ewwel tqanqil ta’ investigazzjoni ġurnalistika.
Blood ran down his hands and face.	Id-demm ħabbtu idejh u wiċċu.
The lion was still barking at the pole.	L-iljuna kienet għadha mqaxxar mal-arblu.
A tall, thin figure appeared in front of him.	Figura twila u rqiqa tfaċċat quddiemu.
Poor senior citizens need reliable medical care.	Iċ-ċittadini anzjani foqra jeħtieġu kura medika affidabbli.
To avoid delays, you should leave early.	Biex tevita dewmien, għandek titlaq kmieni.
An optimist always sees the good in people.	Ottimist dejjem jara t-tajjeb fin-nies.
I have money to pay for my tuition.	Għandi flus biex inħallas it-tagħlim tiegħi.
Traveling inland often took several days.	L-ivvjaġġar lejn l-intern spiss kien jieħu diversi jiem.
The author wanted to change the world.	L-awtur ried ibiddel id-dinja.
Pour boiling water over the spinach leaves.	Ferra l-ilma jagħli fuq il-weraq tal-ispinaċi.
We will explore the fjords in a boat.	Aħna ser nesploraw il-fjords f'dgħajsa.
Stone aggregates the size of the gravel.	Stone aggrega d-daqs taż-żrar.
The cinema is full today.	Iċ-ċinema llum hija mimlija.
This study showed that the death rate increased.	Dan l-istudju wera li r-rata tal-mewt żdiedet.
Many people believe that this will make me smarter.	Ħafna nies jemmnu li dan se jagħmel lili aktar intelliġenti.
Many entrepreneurs were surprised to see their profits explode.	Ħafna intraprendituri kienu sorpriżi hekk kif raw il-profitti tagħhom jisplodu.
Paint the walls blue.	Żebgħa l-ħitan blu.
Two kilos of potatoes cost five dollars.	Żewġ kilos patata jiswew ħames dollari.
I want to start by telling you my story.	Irrid nibda billi ngħidlek l-istorja tiegħi.
They use efficient lighting to conserve energy.	Huma jużaw dawl effiċjenti biex jikkonservaw l-enerġija.
The system seemed fairly stable.	Is-sistema dehret pjuttost stabbli.
All the newspapers discuss the government's financial woes.	Il-gazzetti kollha jiddiskutu l-gwaj finanzjarju tal-gvern.
Although the cells were damaged, they were not destroyed.	Għalkemm iċ-ċelloli kienu mħassra, ma ġewx meqruda.
Armed with this information, the police followed the suspects.	Armati b’din l-informazzjoni, il-pulizija segwiet lis-suspettati.
Pass me the salt.	Għaddili l-melħ.
The soil absorbs water easily.	Il-ħamrija tassorbi l-ilma faċilment.
The spider slowly sank into the water, shaking helplessly.	Il-brimba għereq bil-mod fl-ilma, tħawwad bla sahha.
Both husband and wife are paleontologists.	Kemm ir-raġel kif ukoll il-mara huma paleontologi.
Hummingbird wings are its most striking feature.	Il-ġwienaħ tal-kolibrì huma l-aktar karatteristika impressjonanti tiegħu.
Her mind is made.	Moħħha hija magħmula.
The field was covered with tall grass.	L-għalqa kienet miksija bil-ħaxix għoli.
Start your days in silence.	Ibda l-ġranet tiegħek fis-skiet.
Therefore, all business transactions must be done by bank transfer.	Għalhekk, it-tranżazzjonijiet kollha tan-negozju għandhom isiru bi trasferiment bankarju.
Crowds clogged the streets.	Folol misduda t-toroq.
Millions of people died during the war.	Matul din il-gwerra mietu miljuni ta’ nies.
He raised his hand to make a point.	Huwa għolla idu biex jagħmel punt.
Gather regularly to appoint government officials.	Iġbor regolarment biex taħtar uffiċjali tal-gvern.
This man's life is in danger.	Il-ħajja ta’ dan ir-raġel tinsab fil-periklu.
She was not expected to win.	Hija ma kinitx mistennija li tirbaħ.
The bird flew away.	L-għasfur telaq mar-riħ.
Serve wholeheartedly.	Servi bil-qalb.
Everyone's eyes are on them.	Għajnejn kulħadd iħarsu lejhom.
The table needs to be polished.	Il-mejda jeħtieġ li tkun illustrata.
He was removed from his title the next day.	Huwa tneħħa mit-titlu tiegħu l-għada.
They took our hard earned money.	Huma ħadu l-flus tagħna hard qalgħu.
Fortunately, the verb phrasal is very easy to conjugate.	Fortunatament, il-phrasal verb huwa faċli ħafna biex tikkonjuga.
Sign up for a charity walk.	Irreġistra għal mixja tal-karità.
Only a few flyers contain this information.	Ftit flyers biss fihom din l-informazzjoni.
The manual needs to be opened on the appropriate page.	Il-manwal jeħtieġ li jinfetaħ fil-paġna xierqa.
The poem was about hope.	Il-poeżija kienet dwar it-tama.
It was used as a fertilizer.	Intuża bħala fertilizzant.
Tea is made using only the tea leaves.	It-te huwa magħmul bl-użu biss tal-weraq tat-te.
He will stand trial for murder.	Huwa se jgħaddi ġuri għal qtil.
Often, students did not put on their shirts.	Spiss, l-istudenti ma daħħlux il-qomos tagħhom.
Paul was stoned and left for dead.	Pawlu kien imħaġġar u tħalla għall-mejjet.
Living there has its pros and cons.	Li tgħix hemm għandha l-vantaġġi u l-iżvantaġġi tagħha.
Has anything changed since I was away?	Inbidel xi ħaġa minn meta kont barra?
Doctors want better access to hospitals.	It-tobba jridu aċċess aħjar għall-isptarijiet.
You must disclose all relevant information.	Int trid tiżvela l-informazzjoni rilevanti kollha.
The pain was severe.	L-uġigħ kien qawwi.
He earns a great salary, but is not happy.	Huwa jaqla 'salarju kbir, iżda mhux kuntent.
She leaves her umbrella open.	Hija tħalli l-umbrella tagħha miftuħa.
A female orangutan appeared yesterday.	Orangutan mara dehret ilbieraħ.
They chatted noisily in the lecture hall.	Huma chatted noisily fis-sala tal-lectures.
His office is located next to a gallery.	L-uffiċċju tiegħu jinsab ħdejn gallerija.
Shortly afterwards, the man came out.	Ftit wara, ir-raġel ħareġ.
She stretched, yawning.	Hija mġebbda, yawning.
They are now planning to modify the structure.	Issa qed jippjanaw li jimmodifikaw l-istruttura.
The canals are just rivers.	Il-kanali huma biss xmajjar.
The houses were built of wood.	Id-djar kienu mibnija mill-injam.
The plans are deeply controversial.	Il-pjanijiet huma profondament kontroversjali.
She declined to answer his question.	Hija rrifjutat li twieġeb il-mistoqsija tiegħu.
The accident occurred without warning.	L-inċident seħħ mingħajr twissija.
Some religious leaders have called the move a "sin."	Xi mexxejja reliġjużi sejħu l-mossa bħala “dnub”.
It is understood that the jury acquitted the accused.	Huwa mifhum li l-ġurija lliberat lill-akkużat.
The scientist decided to transplant the cells.	Ix-xjenzat iddeċieda li jittrapjanta ċ-ċelloli.
She poured a cup of coffee.	Tefgħet kikkra kafè.
Oil is extracted from the earth.	Iż-żejt jiġi estratt mid-dinja.
Money is not worth pursuing.	Il-flus ma jiswewx li jiġu segwiti.
Maybe it was just part of the decoration.	Forsi kienet biss parti mid-dekorazzjoni.
Her face is red.	Wiċċha ħamra.
She regretted wasting so much time.	Iddispjaċiha li ħela tant ħin.
The natural beauty of Yosemite inspired the famous artist.	Is-sbuħija naturali ta 'Yosemite ispirat lill-artist famuż.
She wants to be an actress when she grows up.	Hija trid tkun attriċi meta tikber.
It's a work of fiction.	Huwa xogħol ta’ finzjoni.
Concentrated orange juice adds color to the body.	Meraq tal-larinġ ikkonċentrat iżid kulur lill-ġisem.
A potentially catastrophic drop in water levels is emerging.	Qed jitfaċċa waqgħa potenzjalment katastrofika fil-livelli tal-ilma.
Mobile phones are banned in cinemas.	It-telefowns ċellulari huma pprojbiti fiċ-ċinema.
The woman was livid.	Il-mara kienet livid.
Lightening fines can be very expensive.	Multi ta' tħaffif jistgħu jkunu għaljin ħafna.
They carried it carefully on their shoulders.	Ġarrgħuha bir-reqqa fuq spallejhom.
A group of children had seen him enter.	Grupp ta’ tfal kienu rawh jidħol.
I called her "boss"	Haddejtha li tissejjaħ “imgħallem”
The stem is attached to the base of the leaf.	Iz-zokk huwa mwaħħal mal-bażi tal-werqa.
I can't stand this heat!	Ma niflaħx din is-sħana!
Farmers often complain that their crops fail.	Il-bdiewa spiss jilmentaw li l-għelejjel tagħhom ifallu.
Traditionally, architects have sought to establish harmony.	Tradizzjonalment, il-periti fittxew li jistabbilixxu armonija.
Stop crying, and don't do it again!	Tieqaf tibki, u erġax erġa' agħmel dan!
She did not respond to his words.	Hija ma rrispondietx għal kliemu.
They lived in a dilapidated old house.	Huma għexu f'dar antika mwiegħra.
He was in the mood for talks.	Huwa kien fil-burdata għal taħditiet.
Our brains are wired to perceive goods.	Imħuħ tagħna huma fili biex jipperċepixxu l-oġġetti.
This is known as a pangram.	Dan huwa magħruf bħala pangram.
The cold wind cut through her thin jacket.	Ir-riħ kiesaħ qatgħa minn ġol-ġakketta rqiqa tagħha.
The water was very salty.	L-ilma kien mielaħ ħafna.
These people live in the countryside.	Dawn in-nies jgħixu fil-kampanja.
Get clear glass to see the rainbow.	Ikseb ħġieġ ċar biex tara l-qawsalla.
So, where do you stand?	Allura, fejn tfixkel?
The blanket doesn't hold up very well.	Il-kutra ma tantx iżżomm il-kesħa.
He has often helped others.	Spiss għen lil oħrajn.
She imagined herself in thick hair.	Kienet timmaġina lilha nnifisha f’pil oħxon.
The boat began to move away from the dock.	Id-dgħajsa bdiet tbiegħed mill-baċir.
Brainless violence is becoming fashionable.	Il-vjolenza bla moħħ qed issir moda.
Four individual managers were promoted.	Ġew promossi erba' maniġers individwali.
Loose oils for eternal vigilance.	Żjut maħlula għal viġilanza eterna.
The bees began to breed.	In-naħal bdew jgħammru.
Remove your coat at once.	Neħħi l-kisja tiegħek f'daqqa.
The center of gravity of an object is its mass.	Iċ-ċentru tal-gravità ta 'oġġett huwa l-massa tiegħu.
The main building of the city dominates the horizon.	Il-bini ewlieni tal-belt jiddomina l-orizzont.
Their sharp eyes gleamed with excitement.	Għajnejnhom li jaqtgħu gleamed b'eċċitament.
The party's central committee supported this view.	Il-kumitat ċentrali tal-partit appoġġja din il-fehma.
A smile fell from her face.	It-tbissima niżlet minn wiċċha.
Their actions will cause more harm.	L-azzjonijiet tagħhom se jikkawżaw aktar ħsara.
I sign here.	Niffirma hawn.
High levels of air pollution have caused many premature deaths.	Livelli għoljin ta’ tniġġis tal-arja kkawżaw ħafna mwiet prematuri.
The blackboard was hard to read.	Il-blackboard kienet diffiċli biex tinqara.
He leaves this morning.	Huwa jitlaq dalgħodu stess.
The mass of the marble column caused it to crack.	Il-massa tal-kolonna tal-irħam ikkawżat li xquq.
The junta ruled with an iron fist.	Il-ġunta ddeċidiet b’daqqa ta’ ħadid.
The lock opens.	Is-serratura tinfetaħ.
Scientists have confirmed the existence of cancer.	Ix-xjentisti kkonfermaw l-eżistenza tal-kanċer.
Improving education is a top priority.	It-titjib tal-edukazzjoni huwa prijorità ewlenija.
The water creeps ever down.	L-ilma creeps dejjem isfel.
The country is vulnerable to environmental disaster.	Il-pajjiż huwa vulnerabbli għad-diżastru ambjentali.
The accident caused widespread damage.	L-inċident ikkawża ħsara mifruxa.
He reads the same book every night.	Huwa jaqra l-istess ktieb kull lejl.
There is a lot of polluted water around here.	Hemm ħafna ilma mniġġes madwar hawn.
Few ways can be imagined to do the same.	Ftit modi jistgħu jiġu immaġinati biex jagħmlu l-istess.
The men with the clipboards threw him into the alley.	L-irġiel bil-clipboards tefgħuh fl-isqaq.
Politicians have gained the trust of the people with their promises.	Il-politiċi kisbu l-fiduċja tan-nies bil-wegħdiet tagħhom.
He is a shining example of humanity.	Huwa eżempju brillanti tal-umanità.
Forest fires engulfed the valley.	Nirien fil-foresti ħakmu mal-wied.
This photo shows the sunset in the spring.	Dan ir-ritratt juri nżul ix-xemx fir-rebbiegħa.
He was accused of stealing money.	Huwa kien akkużat li seraq flus.
Handmade products from local artists are popular in this region.	Prodotti magħmulin bl-idejn minn artisti lokali huma popolari f'dan ir-reġjun.
A new art exhibition was on display.	Kienet għall-wiri wirja ta’ arti ġdida.
The flies mate in the soup.	Id-dubbien jgħammar fis-soppa.
A train was traveling at high speed.	Ferrovija kienet qed tivvjaġġa b’veloċità għolja.
Test the fruit to see if it is ripe.	Ittestja l-frott biex tara jekk huwiex misjur.
Of course, you don't have to be sad.	Naturalment, m'hemmx għalfejn tkun imdejjaq.
This utility also helps people learn.	Din l-utilità tgħin ukoll lin-nies jitgħallmu.
The task was difficult.	Il-kompitu kien diffiċli.
Over the next week, temperatures rose rapidly.	Matul il-ġimgħa d-dieħla, it-temperaturi żdiedu malajr.
Metals are generally malleable.	Il-metalli huma ġeneralment malleabbli.
Will we collect the waste together?	Se niġbru l-iskart flimkien?
I think they made a big mistake.	Naħseb li għamlu żball kbir.
These trains seem to provide good value.	Dawn il-ferroviji jidhru li jipprovdu valur tajjeb.
He came out of the glare.	Huwa ħareġ mid-dija.
She picked up some coins from her purses.	Stadet xi muniti mill-portmoni tagħha.
Suddenly he realized who she was.	F'daqqa waħda induna min kienet.
The old woman watches him carefully.	L-anzjana tarah b’attenzjoni.
That phrase caught on and spread quickly.	Dik il-frażi qabdet u nfirxet malajr.
The results suggest that ostentatious gestures have no effect.	Ir-riżultati jissuġġerixxu li ġesti ostentati ma għandhom l-ebda effett.
They are expected to arrive by train this week.	Huma mistennija jaslu bil-ferrovija din il-ġimgħa.
Some plants are easily damaged by frost.	Xi pjanti huma faċilment imħassra mill-ġlata.
Delegates discussed important issues at length.	Id-delegati ddiskutew il-kwistjonijiet importanti fit-tul.
Run the expedition successfully.	Mexxa l-espedizzjoni b'suċċess.
The hands were covered with cuts, wounds and scratches.	L-idejn kienu miksija bi qatgħat, feriti u grif.
The surgeon says he can perform the operation.	Il-kirurgu jgħid li tista 'twettaq l-operazzjoni.
A bad translator can ruin a word.	Traduttur ħażin jista 'jrovina kelma.
No form of transportation is satisfactory.	L-ebda forma ta 'trasport ma hija sodisfaċenti.
The surrounding countryside seemed endless.	Iż-żona tal-kampanja tal-madwar dehret bla tmiem.
The university is famous for its teaching.	L-università hija famuża għat-tagħlim tagħha.
The cat climbed on the sofa.	Il-qtates telgħet fuq is-sufan.
Two and a half hours later, they finally returned.	Sagħtejn u nofs wara, fl-aħħar irritornaw.
We had learned that cow's milk had sugar.	Konna tgħallimna li l-ħalib tal-baqra kellu zokkor.
Work carefully and slowly.	Aħdem bir-reqqa u bil-mod.
The climbers had left at night.	Il-climbers kienu telqu bil-lejl.
Atoms	L-atomi
The government must invest heavily in infrastructure.	Il-gvern għandu jinvesti bil-kbir fl-infrastruttura.
It was a mood of rage.	Kienet burdata ta’ rabja.
Three women gathered at the water's edge.	Tliet nisa nġabru f’xifer l-ilma.
As it was predicted, the weather became cold.	Hekk kif kien bassar, it-temp sar kiesaħ.
This beautiful park is a great place for picnics.	Dan il-park sabiħ huwa post tajjeb ħafna għal pikniks.
The guards barricaded themselves behind their desks.	Il-gwardjani barikkaw ruħhom wara l-iskrivaniji tagħhom.
The concrete bridge gleamed in the sunlight.	Il-pont tal-konkos gleamed fid-dawl tax-xemx.
Take some pumpkin pie.	Ħu ftit torta tal-qara ħamra.
The thunderstorm resulted in a power outage.	Il-maltempata bir-ragħad irriżulta f’qtugħ tad-dawl.
Companies are expanding rapidly every year.	Il-kumpaniji qed jespandu malajr kull sena.
Minors grow naturally.	Il-minuri jikbru b'mod naturali.
This artwork caught my eye.	Dan ix-xogħol artistiku ġibdili l-għajn.
The proposed legislation may prohibit slavery.	Il-leġiżlazzjoni proposta tista' tipprojbixxi l-iskjavitù.
The fish was swimming around.	Il-ħut kien qed jgħum madwar.
Pruning shears cut the pruning hook cleanly.	Il-qrieweż taż-żbir iqattgħu l-ganċ taż-żbir b'mod nadif.
The fox sniffed the bird's corpse.	Il-volpi xamm il-katavru tal-għasfur.
Gin was the beginning and the end of an argument	Ġinn kien il-bidu u t-tmiem ta 'argument
Let's increase salaries.	Ejja nżidu s-salarji.
The valley is a beautiful place.	Il-wied huwa post sabiħ.
He soon realized he was just showing up.	Malajr induna li kien qed juri biss.
She asked an old question with great urgency.	Staqsiet mistoqsija antika b’urġenza kbira.
I was well prepared for my speech.	Jien ippreparajt sew għad-diskors tiegħi.
The prince was greatly moved by the sincerity of the young couple.	Il-prinċep kien imqanqal ħafna mis-sinċerità tal-koppja żagħżugħa.
He hired a professional dog walker.	Huwa qabbad walker professjonali tal-klieb.
She gave her location away.	Hija tat il-lokalità tiegħu bogħod.
Resentment is palpable in government.	Ir-riżentiment huwa palpabbli fil-gvern.
The wheels on the hand truck are made of rubber.	Ir-roti fuq it-trakk tal-idejn huma magħmula mill-gomma.
The dean's speech was eloquent and moving.	Id-diskors tad-dekan kien elokwenti u kommoventi.
The taste was subtle but delicate.	It-togħma kienet sottili iżda delikata.
What is the population of your country?	X'inhi l-popolazzjoni ta' pajjiżek?
Whiskey is made from fermented barley.	Il-whisky huwa magħmul minn xgħir iffermentat.
Take time off.	Ħu ħin liberu.
Which country has the most churches?	Liema pajjiż għandu l-aktar knejjes?
It is accredited with quark detection.	Huwa akkreditat bl-iskoperta tal-quark.
Fountains gushed endlessly from spouts in the wall.	Funtani gushed bla tarf minn spouts fil-ħajt.
In the fall, the leaves turn orange and red.	Fil-ħarifa, il-weraq jinbidel f'larinġ u ħomor.
She was pregnant.	Kienet tqila.
They found it difficult to breathe.	Sabuha diffiċli biex jieħu n-nifs.
He inserted familiar coins into the machine.	Huwa daħħal muniti familjari fil-magna.
Cut in half again to make four strips.	Erġa’ aqta’ bin-nofs biex tagħmel erba’ strixxi.
Statistics showed she was right.	L-istatistika wriet li kellha raġun.
He was left with a wound on his face.	Huwa baqa’ bi ferita f’wiċċu.
The impact of the crash was devastating.	L-impatt tal-ħabta kien devastanti.
It was easy to start a fire with a lighter.	Kien faċli li tibda n-nar bil-lajter.
Turn your palms on the screen.	Dawwar il-pali tiegħek fuq l-iskrin.
The atmosphere is both clean and polluted.	L-atmosfera hija kemm nadifa kif ukoll imniġġsa.
Take two tablespoons of baking powder.	Ħu żewġ imgħaref trab tal-ħami.
The soldiers circled the camp.	Is-suldati dawru l-kamp.
The program is very popular with audiences.	Il-programm huwa popolari ħafna mal-udjenzi.
There is evidence of a recent earthquake.	Hemm evidenza ta’ terremot riċenti.
The ship fought through the calm waters.	Il-vapur glied minn ġol-ilmijiet kalmi.
Possession of classified information may not be tolerated.	Il-pussess ta' informazzjoni klassifikata jista' ma jkunx ittollerat.
I was planning to visit an art museum,	Kont qed nippjana li nżur mużew tal-arti,
Here a man was killed by a shark.	Hawn inqatel raġel minn kelb il-baħar.
It is a small white bird with two long, straight feathers.	Huwa għasfur żgħir abjad b'żewġ rix twal u dritti.
The queen's train left the station.	Il-ferrovija tar-reġina ħarġet mill-istazzjon.
Here, you will find no trace of it.	Hawnhekk, ma ssib ebda traċċa tagħha.
He did a detailed study of the local wildlife.	Huwa għamel studju dettaljat tal-ħajja selvaġġa lokali.
However the mirror tells a different story.	Madankollu l-mera tirrakkonta storja differenti.
Pain gripped his body.	Uġigħ qawwi ħakem ġismu.
Many of the captives were tortured.	Ħafna mill- captive ġew ittorturati.
He opened the controversial exhibition.	Huwa fetaħ il-wirja kontroversjali.
The animals kept their distance.	L-annimali żammew id-distanza tagħhom.
She felt sad when she left the hospital.	Ħassitha imdejjaq meta telqet mill-isptar.
We send reports of local weather conditions twice a day.	Nibagħtu rapporti tal-kundizzjonijiet tat-temp lokali darbtejn kuljum.
This Superintendent insisted on reliable evidence.	Dan is-Supretendent insista fuq evidenza affidabbli.
Spikelets were piled on the stem of the plant.	Spikelets kienu miżgħuda fuq iz-zokk tal-pjanta.
He went on to explain that he does not like baseball.	Kompla jispjega li ma jħobbx il-baseball.
All his soldiers were dead.	Is-suldati kollha tiegħu kienu mejta.
The cup dropped from the hard pencil.	It-tazza niżel mill-lapes iebes.
The goat beat.	Il-mogħoż beat.
Their baby daughter was constantly crying.	Binthom tarbija kienet kontinwament tibki.
No current data on the subject exists.	Ma teżisti l-ebda data attwali dwar is-suġġett.
Their increasing numbers threaten wildlife.	In-numru akbar tagħhom jheddu l-ħajja selvaġġa.
The rider’s gaze met my brief.	Il-ħarsa tar-rikkieb laqgħet fil-qosor tiegħi.
The cat suddenly disappeared.	Il-qattus sparixxa f'daqqa.
Traffic is heavy during rush hour.	It-traffiku huwa dens matul is-siegħa rush.
He realized that the cow was lost.	Induna li l-baqra kienet mitlufa.
The ride was bumpy.	Ir-rikba kienet bumpy.
The measurement is awesome.	Il-kejl huwa tal-biża.
Some buildings tell stories.	Xi bini jirrakkonta stejjer.
So, when is your next meal?	Allura, meta tkun l-ikla li jmiss tiegħek?
The abundance of plastic bags and cups.	L-abbundanza ta 'boroż tal-plastik u tazzi.
People watch in terrified silence.	In-nies jaraw fis-skiet imwerwra.
The hospital is used by many city residents.	L-isptar jintuża minn ħafna residenti tal-belt.
Tired after half an hour of walking.	Għajjien wara nofs siegħa mixi.
Nature will provide for the fire of the house.	In-natura se tipprovdi għan-nar tad-dar.
There is a lot to do.	Ikun hemm ħafna x'tagħmel.
The airport was almost abandoned yesterday.	L-ajruport kien kważi abbandunat ilbieraħ.
This disease is linked to air pollution,	Din il-marda hija marbuta mat-tniġġis tal-arja,
I sang songs to myself.	Inkanta kanzunetti lili nnifsi.
My doctor said he needed a liver transplant.	It-tabib tiegħi qal li kellu bżonn trapjant tal-fwied.
He looked at his own reflection.	Huwa ħares lejn ir-rifless tiegħu stess.
Young people preferred to work hard rather than party.	Iż-żgħażagħ ippreferew jaħdmu iebes milli jagħmlu festa.
Place the pears, cut side down, in the baking dish.	Poġġi l-lanġas, naħa maqtugħa 'l isfel, fid-dixx tal-ħami.
Her bike is a precious object.	Ir-rota tagħha hija oġġett għażiż.
For days the businessman had been thinking about his next step.	Għal ġranet sħaħ in-negozjant kien ħaseb fuq il-pass li jmiss tiegħu.
The sheaf cuts the grass easily.	Il-meċella tqatta 'l-ħaxix faċilment.
The captain ordered the entire crew back to work.	Il-kaptan ordna lill-ekwipaġġ kollu lura għax-xogħol.
A ban has been imposed on three-way street vendors.	Ġiet imposta projbizzjoni fuq il-bejjiegħa tal-bejjiegħa fuq tliet toroq.
He pumpkin voraciously.	Huwa qara voraciously.
The bull jumped on the young man.	Il-barri qabeż fuq iż-żagħżugħ.
The defense attorney tried to provoke a confession.	L-avukat difensur ipprova jqanqal qrar.
The jacket is zipped.	Il-ġakketta hija zipped.
Negotiations began with his opponents.	Bdew in-negozjati mal-avversarji tiegħu.
The following winter, a cold snap froze the crops.	Ix-xitwa ta 'wara, snap kiesaħ ffriżat l-uċuħ tar-raba'.
Infectious diseases are spreading rapidly.	Mard infettiv qed jinfirex malajr.
The visit of the medicine doctor was very expensive.	Iż-żjara tat-tabib tal-mediċina kienet għalja ħafna.
Walk to the back of the building.	Imxi fuq wara tal-bini.
This is the language of democracy.	Din hija l-lingwa tad-demokrazija.
The test served to test my hypothesis.	It-test serva biex jivverifika l-ipoteżi tiegħi.
Mimosas grow on shrubs and trees.	Mimosas jikbru fuq arbuxelli u siġar.
Born into a humble background, he became a billionaire.	Filwaqt li twieled fi sfond umli, sar biljunarju.
The fumes were overpowering.	Id-dħaħen kienu overpowering.
It is my ultimate goal.	Huwa l-għan aħħari tiegħi.
Burn the hydrogen then hydrogenate the oxygen.	Aħraq l-idroġenu imbagħad idroġenizza l-ossiġnu.
Hardwood is better than softwood.	Injam iebes huwa aħjar minn injam artab.
A group of gunmen entered the building.	Fil-bini daħlu grupp ta’ rġiel armati.
Some men like to wear women's clothes.	Xi rġiel iħobbu jilbsu ħwejjeġ tan-nisa.
She burst out laughing.	Faqqgħet daħk.
Turn the hamburger over.	Aqleb il-hamburger.
This church is so peaceful.	Din il-knisja hija tant paċifika.
It can detect the spoor of any animal.	Hija tista 'tagħraf il-spoor ta' kwalunkwe annimal.
We need to fix the foundation of this house.	Irridu nirranġaw il-pedament ta’ din id-dar.
She put a package on the table.	Poġġiet pakkett fuq il-mejda.
It is much safer to drive at night.	Huwa ferm aktar sigur li ssuq bil-lejl.
He was reluctant to leave his family.	Kien riluttanti li jħalli l-familja tiegħu.
Deft work with a sharp knife.	Xogħol deft b’sikkina li taqta’.
Police are investigating the cause of the explosion.	Il-Pulizija qed tinvestiga l-kawża tal-isplużjoni.
She snapped the closed suede jacket.	Hija snapped il-ġakketta Suède magħluqa.
The fare door is on this side.	Il-bieb tan-nol jinsab fuq din in-naħa.
The museum has a collection of ancient artifacts.	Il-mużew għandu kollezzjoni ta 'artifacts antiki.
Too much pride leads to the downfall.	Wisq kburija twassal għall-waqgħa.
She is in the business of finding lost pets.	Hija fin-negozju li ssib annimali domestiċi mitlufa.
Today, many try to live on social security alone.	Illum, ħafna jippruvaw jgħixu bis-sigurtà soċjali biss.
Peacock is located near the lake.	Pagun jinsab ħdejn il-lag.
The city is rich in old buildings.	Il-belt hija rikka f'bini antik.
Farmers continue to practice slash and burn.	Il-bdiewa jkomplu jipprattikaw slash and burn.
She was present for her sister's wedding.	Kienet preżenti għat-tieġ ta’ oħtha.
Trembling caused the man to listen.	Rogħda kkaġuna lir-raġel jisma.
Low hanging fog in the valley.	Ċpar imdendla baxx fil-wied.
The form of being a person.	Il-forma li tkun persuna.
The fighters were eager to fight.	Il-ġellieda kienu ħerqana biex jiġġieldu.
The two students enjoyed watching each other.	Iż-żewġ studenti ħadu pjaċir jaraw lil xulxin.
The animal fell into cracks.	L-annimal waqa’ fi xquq.
One condition was to follow the instructions of the teachers	Kundizzjoni waħda kienet li jsegwi l-istruzzjonijiet tal-għalliema
Police saw a figure fleeing.	Il-pulizija ra figura taħrab.
The knives were sharp.	Kienu qawwu s-skieken.
Use medium heat.	Uża sħana medja.
Em is a girl.	Em hija tifla.
Our efforts to clean up the roads were in vain.	L-isforzi tagħna biex inaddfu t-toroq kienu għalxejn.
Listen carefully to the story.	Isma' b'attenzjoni l-istorja.
The pastures produced abundant milk.	Il-mergħat kienu jipproduċu ħalib abbundanti.
There was a steady stream of visitors all day.	Kien hemm fluss kostanti ta 'viżitaturi il-ġurnata kollha.
She considered alternative accommodation.	Hija kkunsidrat akkomodazzjoni alternattiva.
The devastation was widespread.	Id-devastazzjoni kienet mifruxa.
A phone call was made to the prime minister.	Saret telefonata lill-prim ministru.
The streets are full of bars and cafes.	It-toroq huma mimlija bars u kafetteriji.
The company’s policy is to remove misbehaving customers.	Il-politika tal-kumpanija hija li tneħħi klijenti li jġibu ruħhom ħażin.
Shaving a person's head is a sad thing to do.	It-tqaxxir tar-ras ta’ persuna hija ħaġa ta’ diqa li tagħmel.
These problems should not be swept under the rug.	Dawn il-problemi m'għandhomx jiġu miknusa taħt it-tapit.
The little boy was coughing incessantly.	It-tifel ċkejken kien qed jisogħla bla waqfien.
The city is located north of the capital.	Il-belt tinsab fit-tramuntana tal-kapitali.
The plains were filled with large green fields.	Il-pjanuri kienu mimlija b’għelieqi ħodor kbar.
Their approach to foreign policy is based on pragmatism.	L-approċċ tagħhom lejn il-politika barranija huwa bbażat fuq il-pragmatiżmu.
The city has long been known for its economic dynamism.	Il-belt ilha magħrufa għad-dinamiżmu ekonomiku tagħha.
The highway divides the densely populated urban area.	L-awtostrada taqsam iż-żona urbana b'popolazzjoni densa.
The Prime Minister's announcement was met with mixed reactions.	It-tħabbira tal-Prim Ministru intlaqgħet b’reazzjonijiet imħallta.
He was loading the truck to the brim.	Huwa kien jgħabbi t-trakk sax-xifer.
The factory produces a car every day.	Il-fabbrika tipproduċi karozza kuljum.
A sleepy teacher. '	Għalliem bi ngħas.'
She watched the crowd solemnly.	Hija osservat il-folla solennement.
The old woman stared silently into the distance.	L-anzjana ħarset fis-skiet fil-bogħod.
The armored car drove off an abandoned road.	Il-karozza armored saq minn toroq abbandunati.
He refused to believe in common things about life.	Huwa rrifjuta li jemmen affarijiet komuni dwar il-ħajja.
The tense tension between the two nations has escalated.	It-tensjoni li ttektek bejn iż-żewġ nazzjonijiet eskalat.
If they weren't lucky, they wouldn't buy anything.	Kieku ma kellhomx xortih, ma kienu jixtru xejn.
The ingredient should be cooled.	L-ingredjent għandu jiġi mkessaħ.
We get back problems often.	Ikollna problemi lura spiss.
Focus on the style of clothing.	Iffukaw fuq l-istil tal-ħwejjeġ.
You lose the battle, but you emerge victorious.	Titlef il-battalja, imma toħroġ rebbieħa.
The river bed is made of sand and gravel.	Is-sodda tax-xmajjar hija magħmula minn ramel u żrar.
The delegation made a final appeal to the government.	Id-delegazzjoni għamlet appell finali lill-gvern.
Wearing glasses undermines her fine motor skills.	Li tilbes nuċċalijiet iddgħajjef il-ħiliet bil-mutur fina tagħha.
The prisoner was being questioned.	Il-priġunier kien qed jiġi interrogat.
The air is dry, so drink water every day.	L-arja hija niexfa, għalhekk ixrob l-ilma kuljum.
The emperor controlled the empire through fear.	L-imperatur ikkontrolla l-imperu permezz tal-biża.
The number of bridges in the neighborhood counts.	Jgħodd in-numru ta 'pontijiet fil-viċinat.
Pack your bags, we leave.	Ippakkja l-basktijiet tiegħek, nitilqu.
An army doctor checked her condition.	Tabib tal-armata ċċekkja l-kundizzjoni tagħha.
Little dogs have meaning in our lives.	Il-klieb ftit għandhom tifsira fil-ħajja tagħna.
Some studies claim that caffeine is good for memory.	Xi studji jsostnu li l-kaffeina hija tajba għall-memorja.
There is a light fog in the air.	Hemm ċpar ħafif fl-arja.
An election took place.	Intervjeniet elezzjoni.
We have enough oil to last three years.	Għandna biżżejjed żejt biex idum tliet snin.
They analyzed the data carefully.	Huma analizzaw id-dejta bir-reqqa.
The glass in this window is broken.	Il-ħġieġ f'din it-tieqa huwa miksur.
Every time he received a telegram, he was shaken.	Kull darba li jirċievi telegramma, kien jitħawwad.
However, all tourists now have to register.	Madankollu, it-turisti kollha issa jridu jirreġistraw.
He wrote the case clearly.	Huwa kiteb il-każ b'mod ċar.
Milk delivers milk door to door.	Ħalib iwassal il-ħalib bieb bieb.
She was so quiet and quiet that she seemed asleep.	Tant qagħdet kwieta u kwieta li dehret rieqda.
In this region, most citizens prefer democracy.	F'dan ir-reġjun, il-biċċa l-kbira taċ-ċittadini jippreferu d-demokrazija.
The party set up a tent for the occasion.	Il-partit waqqaf tinda għall-okkażjoni.
Most plumbers will refuse to work on your system.	Ħafna plumbers se jirrifjutaw li jaħdmu fuq is-sistema tiegħek.
He arrived just before sunset.	Huwa wasal eżatt qabel inżul ix-xemx.
It was widely believed that the story was true.	Kien maħsub ħafna li l-istorja kienet vera.
They shared a xenophobic view of the world.	Huma qasmu ħarsa ksenofobika tad-dinja.
To all her bravery, her pose was not convincing.	Għall-bravu kollha tagħha, il-poża tagħha ma kinitx konvinċenti.
Show him your book.	Urih il-ktieb tiegħek.
Her teeth flat out of control.	Snienha ċatt bla kontroll.
We have a lot of experience in this business.	Għandna ħafna esperjenza f'dan in-negozju.
He always kept an "open" grave.	Dejjem żamm qabar “miftuħ”.
The harlequin was a sad figure.	L-arlequin kien figura imdejjaq.
Many trees fell and became a roadblock.	Ħafna siġar waqgħu u saru jimblukkaw it-triq.
She pressed her lips together.	Hija ippressat xufftejha flimkien.
She looked up at her computer.	Hija ħarset ’il fuq mill-kompjuter tagħha.
Playing in the garden is a lot of fun.	Il-logħob fil-ġnien huwa pjaċevoli ħafna.
This school is famous for their Glee Club.	Din l-iskola hija famuża għall-Glee Club tagħhom.
The remnants of civilization are scattered among these mountains.	Il-fdalijiet taċ-ċiviltà huma mxerrda fost dawn il-muntanji.
Clean the house.	Naddaf id-dar.
Garlic and onions are often used as a spice.	It-tewm u l-basal ħafna drabi jintużaw bħala ħwawar.
This stream served an important purpose in the history of the kingdom.	Dan in-nixxiegħa serva skop importanti fl-istorja tas-saltna.
A soft blow came out.	Ħarġet daqqa ratba.
She is sharing a bed with him.	Qed taqsam sodda miegħu.
Try to understand people, things will do.	Ipprova tifhem lin-nies, l-affarijiet se jagħmlu.
The researcher identified four types of drinkers.	Ir-riċerkatur identifika erba 'tipi ta' nies li jixorbu.
He arrived in the city two weeks before the attack.	Huwa wasal il-belt ġimgħatejn qabel l-attakk.
While some people were happy, others were not.	Filwaqt li xi nies kienu ferħanin, oħrajn ma kinux hekk.
Small, but very profitable.	Żgħar, iżda profittabbli ħafna.
One architect designed the old palace.	Perit wieħed iddisinja l-palazz l-antik.
The rain was heavy, but the sky was beautiful.	Ix-xita kienet ħarxa, imma s-sema kien sabiħ.
The sign was red.	Is-sinjal kien aħmar.
Mary's story is full of twists and turns.	L-istorja ta’ Marija hija mimlija tidwiriet u dawriet.
The ship brailed up.	Il-vapur brailed up.
They edited articles to cover the company's activities.	Huma editjaw artikli biex ikopru l-attivitajiet tal-kumpanija.
Avoiding hard work can make it difficult to succeed.	Li tevita x-xogħol iebes jista 'jagħmilha diffiċli biex tirnexxi.
Previous studies have shown that many people prefer blue.	Studji preċedenti wrew li ħafna nies jippreferu l-blu.
Pursed his lips and breathed.	Pursed xufftejh u nefaħ.
The main road entered the middle of the city.	It-triq prinċipali daħlet fin-nofs tal-belt.
This desk is comfortable, but the chairs are too low.	Din l-iskrivanija hija komda, iżda s-siġġijiet huma baxxi wisq.
His feet were wet from wading in the shallow water.	Saqajh kienu mxarrbin mill-wading fl-ilma baxx.
The election is filled with great joy.	L-elezzjoni timlieni b’ferħ kbir.
We use a random number generator here.	Aħna nużaw ġeneratur ta 'numru każwali hawn.
The respondent argued strongly against the limits of the term.	L-intimat argumentat bil-qawwa kontra l-limiti tat-terminu.
The old car dragged itself painfully down the road.	Il-karozza l-antika tkaxkru bi tbatija tul it-triq.
Because he was late, he missed the train.	Minħabba li kien tard, tilef il-ferrovija.
Show your true colors.	Uri l-kuluri veri tiegħek.
I have feelings for you.	Għandi sentimenti għalik.
In all mammals, the heart pumps blood.	Fil-mammiferi kollha, il-qalb tippompja d-demm.
The tiger has lost its natural habitat.	It-tigra tilfet l-abitat naturali tagħha.
The plant is a perennial herb.	L-impjant huwa erbaċej perenni.
Stand firm and turn slowly.	Stand sod u dawwar bil-mod.
How well did she train her children?	Kemm ħarreġet tajjeb lil uliedha?
Farmers often feed their poultry medicated waste.	Il-bdiewa spiss jitimgħu l-iskart medikat tat-tjur tagħhom.
The bees were not at all happy.	In-naħal ma kienu xejn kuntenti.
You must follow the directions on the form.	Għandek issegwi d-direzzjonijiet fuq il-formola.
His legs were broken in an accident.	Saqajh inkiser f’inċident.
Be careful, or you'll strain your back.	Oqgħod attent, jew inti ser tensjoni dahrek.
All the good things in life come to those who wait.	L-affarijiet tajbin kollha fil-ħajja jaslu għand dawk li jistennew.
The country has experienced a massive influx of population.	Il-pajjiż esperjenza influss massiv tal-popolazzjoni.
He slipped under the fence and fled.	Huwa żelaq taħt l-ilqugħ u ħarab.
Oppose a more repressive government.	Opponu gvern aktar ripressiv.
No news has been here for some time.	L-ebda aħbar ma waslet hawn għal xi żmien.
The president promised that this would happen.	Il-president wiegħed li dan se jiġri.
Cheese and butter both have a considerable amount of fat.	Il-ġobon u l-butir it-tnejn għandhom ammont konsiderevoli ta 'xaħam.
The costs will be borne by the property owners.	L-ispejjeż se jitħallsu mis-sidien tal-proprjetà.
Mild steel has been melted down and reformulated.	Azzar ħafif ġie mdewweb u riformulat.
He was hoping to find a pearl.	Huwa kien jittama li jsib perla.
He claims to know these people.	Jistqarr li jaf lil dawn in-nies.
The townspeople arrived on wheels.	In-nies tal-belt waslu fuq ir-roti.
It worked until it was completely exhausted.	Huwa ħadem sakemm kienet kompletament eżawrita.
Smash it flat.	Smash it flat.
Some cheeses are quite salty.	Xi ġobnijiet huma pjuttost mielħa.
This essay should have been completed years ago.	Dan l-essay kellu jkun tlesta snin ilu.
They were troubled by the news.	Kienu mnikkta bl-aħbar.
The importance of blood cannot be overstated.	L-importanza tad-demm ma tistax tiġi eżaġerata.
Visitors paid tribute to the king.	Il-viżitaturi taw ġieħ lir-re.
Shouts of frustration lingered around him.	L-għajjat ​​ta’ frustrazzjoni damu madwaru.
She replaced the butter with olive oil.	Hija sostitwit il-butir biż-żejt taż-żebbuġa.
The forecast calls for rain.	It-tbassir jitlob xita.
An opening ceremony will be held soon.	Dalwaqt se ssir ċerimonja tal-bidu.
He always had time for his children.	Dejjem kellu ħin għal uliedu.
It was a secret by nature.	Kienet sigrieta min-natura tagħha.
She studied electrical science.	Hija studjat ix-xjenza tal-elettriku.
Revenge was swift and gruesome.	Il-vendetta kienet rapida u makabra.
The screws kept coming loose.	Il-viti ma kinux jieqfu jqattgħu.
My neighbors are destroying their gardens.	Il-ġirien tiegħi qed jeqirdu l-ġonna tagħhom.
Raj took a deep breath, his palms starting to shake.	Raj ħa nifs profond, pali tiegħu bdew jitħawwdu.
That man lives in that house.	Dak ir-raġel jgħix f’dik id-dar.
Two neighboring villages were previously.	Żewġ irħula ġirien qabel kienu.
He is very obsessed with material possessions.	Huwa ossessjonat ħafna bil-possedimenti materjali.
When we visited the power station,	Meta żorna l-power station,
The underground corridor curved slowly.	Il-kuritur taħt l-art ikkurva bil-mod.
Suddenly, the bus burst into flames.	F'daqqa waħda, ix-xarabank infaqgħet fi fjammi.
Some come by air, some come by land.	Xi wħud jaslu bl-ajru, xi wħud jiġu bl-art.
They lived on a farm, raising cows and sheep.	Huma għexu f’razzett, irabbu baqar u nagħaġ.
I dropped out of university.	Waqajt mill-università.
Use old newspapers to cover the trash can.	Uża gazzetti qodma biex tiksi l-landa taż-żibel.
She must possess a fertile imagination.	Hija għandha tippossjedi immaġinazzjoni fertili.
City officials have never received so many complaints before.	L-uffiċjali tal-belt qatt qabel ma rċevew daqstant ilmenti.
Distant moments of joy, spread over long stretches of sadness.	Mumenti ta’ ferħ imbegħdin, imqassmin ma’ meded twal ta’ dwejjaq.
It had taken a while to get used to.	Kien ħadet ftit biex jidraw.
The wounded men shouted for help.	L-irġiel midruba għajjat ​​għall-għajnuna.
This dish is popular among vegetarians.	Dan id-dixx huwa popolari fost il-veġetarjani.
The cows graze lazily.	Il-baqar jirgħu għażżien.
Their friends promised to help them solve the problem.	Il-ħbieb tagħhom wegħdu li jgħinuhom isolvu l-problema.
The cost of living is high.	L-għoli tal-ħajja huwa għoli.
This was written at the bottom of the monument.	Dan inkiteb fil-qiegħ tal-monument.
She sold the house, and bought a new television.	Hi biegħet id-dar, u xtrat televiżjoni ġdida.
The queen's eyes are very made.	Għajnejn ir-reġina huma magħmula ħafna.
After the storm, the sun came out.	Wara l-maltemp, ħarġet ix-xemx.
The sun goes down at six.	Ix-xemx tinżel fis-sitta.
The boxer fought the boor into submission.	Il-boxer ġġieled il-boor fis-sottomissjoni.
She sank slowly into the cushions.	Hija għereq bil-mod fil-kuxxini.
She shivered involuntarily.	Hija shivered involontarjament.
Every culture produces artifacts.	Kull kultura tipproduċi artefatti.
It starts to happen, then it stops sniffing the air.	Jibda jiġri, imbagħad jieqaf ixomm l-arja.
She was well spoken.	Kienet mitkellma tajjeb.
They have spent their lives helping others.	Huma qattgħu ħajjithom jgħinu lill-oħrajn.
This country has a tradition of harmony.	Dan il-pajjiż kellu tradizzjoni ta’ armonija.
She used to sit with her friends over lunch.	Normalment kienet toqgħod bilqiegħda mal-ħbieb tagħha waqt l-ikla ta’ nofsinhar.
It was brushed with melted butter.	Ġie brushed bil-butir imdewweb.
They also saw vehicles.	Huma raw ukoll vetturi.
My face is swollen.	Wiċċ tiegħi huwa minfuħ.
It's bulked up on protein.	Huwa bulked up fuq proteina.
The river enters the sea here.	Ix-xmara tidħol fil-baħar hawn.
He was a bit tired, but he started washing.	Kien daqsxejn għajjien, iżda beda jaħsel.
Bird populations will continue to decline this century.	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar se jkomplu jonqsu dan is-seklu.
Penny has always been athletic.	Penny dejjem kienet atletika.
She disappeared into the shop.	Hija sparixxa fil-ħanut.
An eclipse can only occur at the new moon.	Eklissi tista' sseħħ biss fil-qamar ġdid.
Bees are the only insects that make honey.	In-naħal huma l-uniċi insetti li jimmanifatturaw l-għasel.
Volumes are rare if ever read.	Il-volumi huma rari jekk qatt fil-fatt jinqraw.
His advice was not followed.	Il-parir tiegħu ma ġiex segwit.
The cat scratched at the door.	Il-qattus scratched mal-bieb.
The baby learns to walk.	It-tarbija titgħallem timxi.
She climbed the canyon.	Hija telgħet il-canyon.
The guards were still firing.	Il-gwardjani kienu għadhom jisparaw.
Water is converted into steam by heating.	L-ilma jinbidel fi fwar billi jissaħħan.
They spent two pleasant years together.	Huma qattgħu sentejn pjaċevoli flimkien.
Think about the implications for the future.	Aħseb dwar l-implikazzjonijiet għall-futur.
Many poets regard it as the highest achievement.	Ħafna poeti jqisuha bħala l-ogħla kisba.
I bought four books.	Xtrajt erba’ kotba.
It is true that the economy is not doing well.	Veru li l-ekonomija mhix sejra tajjeb.
The fleet is growing rapidly.	Il-flotta qed tikber malajr.
It harvests barley and wheat, emmer and einkorn.	Hija ħsad ix-xgħir u l-qamħ, emmer u einkorn.
We hope you enjoy our conference.	Nittamaw li tgawdi l-konferenza tagħna.
The men were forbidden to enter the castle.	L-irġiel kienu projbiti milli jidħlu fil-kastell.
The director's expression was almost manic.	L-espressjoni tad-direttur kienet kważi manijaka.
Is the weather forecast reliable?	It-tbassir tat-temp huwa affidabbli?
His father's look darkened.	Ħarsa missieru skurat.
There has been less rain in the last week.	Fl-aħħar ġimgħa niżlet inqas xita.
Artists display their paintings on the walls.	L-artisti juru l-pitturi tagħhom fuq il-ħitan.
He refused to answer.	Huwa rrifjuta li jwieġeb.
A local priest declared the temple sacred.	Qassis lokali ddikjara t-tempju bħala sagru.
Ivan left the bridge in fear.	Ivan telaq mill-pont bil-biża’.
The baby was hungry.	It-tarbija kienet bil-ġuħ.
Most of the users do not find the site attractive.	Ħafna mill-utenti ma jsibux is-sit attraenti.
The domino effect is a term in economics.	L-effett domino huwa terminu fl-ekonomija.
His wounds were deep.	Il-feriti tiegħu kienu fil-fond.
People believed the lie.	In-nies emmnu l-gidba.
The janitor's son wanted to be a pilot.	Iben il-purtinara ried ikun pilota.
The museum has a large collection of ancient remains.	Il-mużew għandu kollezzjoni kbira ta’ fdalijiet tal-qedem.
They found irreparable structural damage, and so they demolished the building.	Sabu ħsara strutturali irreparabbli, u għalhekk waqqgħu l-bini.
Her friends quickly left.	Ħbiebha malajr telqu.
This thread is too short.	Dan il-ħajt huwa qasir wisq.
No one was injured, though only a little.	Ħadd ma weġġa’, għalkemm tħawwad xi ftit.
To take away the long hours, read a novel.	Biex ineħħi s-sigħat twal, qara rumanz.
The air felt warm against my face.	L-arja ħassitha sħuna kontra wiċċi.
The bag was bursting with grass.	Il-borża kienet tifqigħ bil-ħaxix.
Splendid mists often appear drifting on the ground.	Ċpar splendidi ħafna drabi jidhru riesqa fuq l-art.
They discovered that several people were dead.	Huma skoprew li diversi nies kienu mejta.
In village life, unmarried women are called spinsters.	Fil-ħajja tar-raħal, nisa mhux miżżewġin jissejħu spinsters.
Campground latrines were an added danger to health.	Il-latrini fil-postijiet tal-kampeġġ kienu ta’ periklu miżjud għas-saħħa.
Long queues were the snake from these streets.	Kjuwijiet twal kienu s-serp minn dawn it-toroq.
He broke two eggs in the bowl.	Huwa kisser żewġ bajd fl-iskutella.
Bill's hands were tied with a rope.	Idejn Bill kienu marbuta bil-ħabel.
Some also receive informal education and vocational training.	Xi wħud jirċievu wkoll edukazzjoni informali u taħriġ vokazzjonali.
The narrator of the story was drunk.	In-narratur tal-istorja kien fis-sakra.
Therefore, one reason for the decline in farming is population growth.	Għalhekk, raġuni waħda għat-tnaqqis fil-biedja hija t-tkabbir tal-popolazzjoni.
Doing otherwise is silly.	Li tagħmel mod ieħor huwa iblah.
A dog wore a strong collar.	Kelb libes kullar qawwi.
The sun is round because its atmosphere is thick.	Ix-xemx hija tonda għax l-atmosfera tagħha hija ħoxna.
The army demanded that the rebels surrender.	L-armata talbet li r-ribelli jċedu.
Look at me.	Ħares lejja.
He should know that his health was deteriorating.	Għandu jkun jaf li saħħtu kienet qed tmur għall-agħar.
The young woman was patiently waiting in the mall.	Iż-żagħżugħa kienet qed tistenna bil-paċenzja f’mall.
I packed a small bag and left town.	Ippakkjat borża żgħira u marret mill-belt.
When we first arrived, the city looked so beautiful.	Meta wasalna l-ewwel darba, il-belt dehret tant sabiħa.
It strengthens his muscles and makes him resilient.	Issaħħaħ il-muskoli tiegħu u tagħmlu reżiljenti.
Pacifica, where do babies come from?	Pacifica, minn fejn ġejjin it-trabi?
Many people do not trust the president.	Ħafna nies m'għandhomx fiduċja fil-president.
There was nothing wrong with her knees.	Ma kien hemm xejn ħażin fl-irkopptejn tagħha.
Lost in the sea.	Intilef fil-baħar.
The farmers had nothing to lose.	Il-bdiewa ma kellhom xejn x'jitilfu.
The landscape around the shrine is magnificent.	Il-pajsaġġ madwar is-shrine huwa magnífico.
We both smiled.	It-tnejn dħakna.
His fingers tapped nervously on his desk.	Is-swaba’ tiegħu ttektek b’mod nervuż fuq l-iskrivanija tiegħu.
He earned his medical degree.	Huwa kiseb il-lawrja medika tiegħu.
The film has undergone a revolution in recent years.	Il-film għadda minn rivoluzzjoni f'dawn l-aħħar snin.
At her request, the woman was escorted back to the reception.	Fuq talba tagħha, il-mara ġiet eskortata lura għar-reception.
Last year we managed to reduce pollution.	Is-sena li għaddiet irnexxielna nnaqqsu t-tniġġis.
We will overcome them.	Aħna se jegħlbuhom.
The first settlers used this land as agricultural land.	L-ewwel settlers użaw din l-art bħala art agrikola.
A number of people have won large sums of public money.	Numru ta’ nies rebħu ammonti kbar ta’ flus pubbliċi.
There is little oxygen in the cavity.	Hemm ftit ossiġnu fil-kavità.
The young man loved the work of the poet.	Iż-żagħżugħ iħobb ħafna l-ħidma tal-poeta.
In the west, slaves were freed a long time ago.	Fil-punent, l-iskjavi ġew meħlusa żmien twil ilu.
He is a farmer by profession.	Huwa bidwi bi professjoni.
The master of a ship is also called the master.	Il-kaptan ta’ bastiment jissejjaħ ukoll il-kaptan.
He was unaware that his apartment was on fire.	Huwa ma kienx konxju li l-appartament tiegħu kien fuq in-nar.
The girl got out of the car.	It-tfajla ħarġet mill-karozza.
Her eyes had a strange expression.	Għajnejnha kellhom espressjoni stramba.
Despite this, they are graceful cats.	Minkejja dan, huma qtates grazzjużi.
The mall is expected to reopen next month.	Iċ-ċentru tax-xiri huwa mistenni li jerġa' jiftaħ ix-xahar id-dieħel.
Because sport involves tackling, it can be dangerous.	Minħabba li l-isport jinvolvi l-indirizzar, jista 'jkun perikoluż.
The prince wore a white suit and a red tie.	Il-prinċep libes libsa bajda u ingravata ħamra.
He visited the South Pacific last year.	Huwa żar il-Paċifiku tan-Nofsinhar is-sena l-oħra.
Building slows down with every step you take.	Il-bini jonqos ma’ kull pass li tieħu.
The graduation ceremony was a powerful experience.	Iċ-ċerimonja tal-gradwazzjoni kienet esperjenza qawwija.
The priest entered the church and stopped the service.	Il-qassis daħal fil-knisja u waqqaf is-servizz.
Pilgrims traveled to visit the holy temple.	Il-pellegrini vvjaġġaw biex iżuru t-tempju qaddis.
He saw the deal for what it was.	Huwa ra l-ftehim għal dak li kien.
The cave swallowed the travelers.	Il-grotta belgħet lill-vjaġġaturi.
Whiskey and soda tasted sour.	Il-whisky u s-soda daqu qarsa.
Drinking is unhealthy.	Ix-xorb huwa ħżiena għas-saħħa.
A large number of insects lived in the courtyard of his house.	Għadd kbir ta’ insetti damu fil-bitħa tad-dar tiegħu.
Pay your bills.	Ħlas il-kontijiet tiegħek.
The horse and the dog were close friends.	Iż-żiemel u l-kelb kienu ħbieb tal-qalb.
Speaking is one of its strengths.	It-taħdit huwa wieħed mill-punti sodi tagħha.
The king was known for his generosity.	Ir-re kien magħruf għall-ġenerożità tiegħu.
It is a habit to drink to your health.	Hija drawwa li tixrob għal saħħtek.
A firm decision to throw it away.	Deċiżjoni soda li jitfgħuh.
The team’s fortunes have improved this season.	Il-fortuni tat-tim tjiebu dan l-istaġun.
Spring is the season when most flowers bloom.	Ir-rebbiegħa hija l-istaġun meta l-biċċa l-kbira tal-fjuri jiffjorixxu.
Dismissed for chronic absenteeism.	Imkeċċi għal assenteiżmu kroniku.
John quickly pushed the sofa back against the wall.	John malajr imbotta s-sufan lura mal-ħajt.
Go and get a lemon.	Mur u ġibli lumi.
A jealous servant thought he had found the perfect revenge.	Qaddej jealous ħaseb li sab il-vendetta perfetta.
High juvenile crime rates.	Rati għoljin ta' kriminalità tal-minorenni.
Waldi was exhausted and hot.	Waldi kien eżawrit u jaħraq.
At last it began to clear.	Fl-aħħar beda jiċċara.
The cabinet has made a number of important decisions.	Il-kabinett ħa numru ta’ deċiżjonijiet importanti.
Every time she washes her jeans, they shrink.	Kull darba li taħsel il-jeans tagħha, dawn jiċkienu.
The robbery took place the night before.	Is-serqa seħħet il-lejl ta’ qabel.
The berries are not yet ripe.	L-berries għadhom mhumiex misjura.
All living things, including humans, have evolved from a common ancestor.	Il-ħlejjaq kollha ħajjin, inklużi l-bnedmin, evolvew minn antenat komuni.
Ironically, this beach is only accessible by boat.	Ironikament, din il-bajja hija aċċessibbli biss bid-dgħajsa.
His theory applies to most fluids.	It-teorija tiegħu tapplika għall-biċċa l-kbira tal-fluwidi.
The detective was sure the money was stolen.	Id-ditektif kien ċert li l-flus insterqu.
Some older homes have slate roofs.	Xi djar anzjani għandhom soqfa tal-lavanja.
Gerard's boss thinks he's doing a good job.	Il-kap ta’ Gerard jaħseb li qed tagħmel xogħol tajjeb.
As a result, the assembly was postponed.	Bħala riżultat, l-assemblea ġiet posposta.
The war broke out in the country.	Il-gwerra qatgħet il-pajjiż.
Life is short.	Il-ħajja hija qasira.
He tried in vain to think of a proper excuse.	Huwa pprova għalxejn biex jaħseb skuża xierqa.
I don’t need all the treasure buried here.	M'għandix bżonn it-teżor kollu midfun hawn.
The mortar was very well spread against the wall.	Il-mehrież kien mifrux tajjeb ħafna mal-ħajt.
Finally, find a home for the duck.	Fl-aħħarnett, sib dar għall-papra.
Behind me is a walnut tree.	Warajni hemm siġra tal-ġewż.
He failed.	Huwa naqas.
The monks lived in the monastery.	Il-patrijiet kienu jgħixu fil-monasteru.
The company's research and development department has enough staff.	Id-dipartiment tar-riċerka u l-iżvilupp tal-kumpanija għandu biżżejjed persunal.
Milk distributes fresh milk every morning.	Il-ħalib iqassam ħalib frisk kull filgħodu.
Temptation is hard to resist.	It-tentazzjoni hija diffiċli biex tirreżisti.
The impact of the bomb was devastating.	L-impatt tal-bomba kien devastanti.
They came here.	Waslu hawn.
He looked at the direction of the voice.	Huwa ħares lejn id-direzzjoni tal-vuċi.
One reason for this drastic decline may be global warming.	Raġuni waħda għal dan it-tnaqqis drastiku jista 'jkun it-tisħin globali.
Sunlight from the window illuminates the bedroom.	Id-dawl tax-xemx mit-tieqa idawwal il-kamra tas-sodda.
Someone found a box of frogs.	Xi ħadd sab kaxxa taż-żrinġijiet.
This serves as a substitute for the traditional syllabary.	Dan iservi bħala sostitut għas-sillabarju tradizzjonali.
Her eye color was pierced blue.	Il-kulur ta’ għajnejha kien ikħal imtaqqab.
For dessert, there was a chocolate cake.	Għad-deżerta, kien hemm kejk taċ-ċikkulata.
Cooking time depends on the level of heat inside the cooker.	Il-ħin tat-tisjir jiddependi fuq il-livell tas-sħana ġewwa l-cooker.
A student needs to do well in his exams	Student jeħtieġ li jagħmel tajjeb fl-eżamijiet tiegħu
He strangled the cat.	Huwa strangled il-qattus.
People need to be made aware of water scarcity.	In-nies għandhom isiru konxji tal-iskarsezza tal-ilma.
All products must be made from natural ingredients.	Il-prodotti kollha għandhom ikunu magħmula minn ingredjenti naturali.
Little Hickey was visible on her neck.	Hickey żgħir kien viżibbli fuq għonqha.
The king’s way towards women was tough without compromise.	Il-mod tas-sultan lejn in-nisa kien iebsa bla kompromessi.
In order to realize our intention, we must act now.	Sabiex nirrealizzaw l-intenzjoni tagħna, irridu naġixxu issa.
This temple is very old.	Dan it-tempju huwa antik ħafna.
He was beaten on the street the night before.	Huwa kien imsawwat fit-triq il-lejl ta’ qabel.
The baby's crib was empty.	Il-presepju tat-tarbija kien vojt.
They were in harmony with each other.	Kienu f'armonija ma' xulxin.
He was born deaf.	Huwa twieled trux.
The charming waitress took their order.	Il-wejtress charming ħa l-ordni tagħhom.
She paused, then began to climb on the swing.	Hi waqfet ftit, imbagħad bdiet titla’ fuq il-bandal.
In the country, many people keep dogs as pets.	Fil-pajjiż, ħafna nies iżommu l-klieb bħala annimali domestiċi.
The floor is round.	L-art hija tonda.
Fill the dog with the bread dough.	Imla l-kelb bl-għaġina tal-ħobż.
Recently, foreign competition has grown intense.	Riċentement, il-kompetizzjoni barranija kibret intensa.
Sika deer is related to raw deer.	Iċ-ċriev tas-sika huwa relatat mal-ċriev mhux maħdum.
There are many great restaurants in this city.	Hemm ħafna ristoranti kbar f'din il-belt.
The thieves entered the bank and shot the cashier.	Il-ħallelin daħal fil-bank u spara lill-kaxxier.
I often feel alienated in this busy city.	Ħafna drabi nħossni aljenata f’din il-belt bieżla.
Bury his wife.	Difen lil martu.
I will find a new place to live.	Se nsib post ġdid fejn ngħix.
The company wants to highlight its new line of appliances.	Il-kumpanija trid tenfasizza l-linja l-ġdida tagħha ta 'appliances.
Learn it by heart.	Tgħallimha bl-amment.
Rapid deforestation is an environmental disaster.	It-tnaqqis rapidu tal-foresti huwa diżastru ambjentali.
Pour all ingredients into a saucepan.	Ferra l-ingredjenti kollha ġo kazzola.
Consume enough calories to meet your body's needs.	Ikkunsma biżżejjed kaloriji biex tissodisfa l-bżonnijiet tal-ġisem tiegħek.
I don't like the look of that boat.	Ma nħobbx id-dehra ta’ dik id-dgħajsa.
Tim waited anxiously for the verdict.	Tim stenna imħassba għall-verdett.
The elders now agree to close the airport.	L-anzjani issa jaqblu li jagħlqu l-ajruport.
The poem was well received.	Il-poeżija intlaqgħet tajjeb.
I challenged almost every bill.	I kkontestat kważi kull kont.
At dusk, we stopped for tea.	Fl-għabex, waqafna għat-tè.
He asked to use the bathroom.	Huwa talab biex juża l-kamra tal-banju.
Two young children were left alone at home.	Żewġt itfal żgħar tħallew waħedhom id-dar.
This was to be his last dance.	Dan kellu jkun l-aħħar żfin tiegħu.
There are a number of churches in the region.	F’dan ir-reġjun, hemm numru ta’ knejjes.
They had no bicycles or horses, they were mostly yellow.	Ma kellhomx roti jew żwiemel, kienu l-aktar sofor.
Alight is a source of enlightenment.	Alight huwa sors ta 'illuminazzjoni.
After the thunderstorm passed, the air was clear.	Wara li għaddiet il-maltempata bir-ragħad, l-arja kienet ċara.
Only the police were allowed to use force.	Il-pulizija biss tħallew jużaw il-forza.
The young girl shuddered.	It-tifla żagħżugħa ġriet tregħid.
I don't think this will ever happen again.	Ma naħsibx li dan qatt se jerġa’ jiġri.
This album is scratching easily.	Dan l-album huwa grif faċilment.
An elephant's trunk is longer than wide.	Zokk ta 'iljunfant hija itwal milli wiesgħa.
She and her little grandson were having fun together.	Hi u n-neputi żgħir tagħha kienu qed jieħdu gost flimkien.
The stealth aircraft has successfully completed its mission.	L-ajruplan stealth temm b'suċċess il-missjoni tiegħu.
The youngest boy was perfect.	L-iżgħar tifel kien perfett.
The band is moving.	Il-banda qed timxi.
She was a complete stranger.	Kienet barranija sħiħa.
The electricity was off for most of the day.	L-elettriku kien mitfi għal ħafna mill-ġurnata.
Be sure to use scissors rather than a knife.	Kun żgur li tuża imqass aktar milli sikkina.
One day he left school and never returned.	Ġurnata waħda telaq mill-iskola u qatt ma rritorna.
My wife made the meal.	Marti għamlet l-ikla.
The various types of bees are all beneficial to humans.	It-tipi varji ta 'naħal huma kollha ta' benefiċċju għall-bnedmin.
Several large landfills were located nearby.	Diversi miżbliet kbar kienu jinsabu fil-qrib.
They are becoming more popular every day.	Qed isiru aktar popolari kuljum.
He asked us to paint the fence white.	Huwa talabna biex inpinġu l-ilqugħ abjad.
Henry was very keen on sports.	Henry kien ħerqan ħafna fuq l-isport.
The story is full of twists and turns.	L-istorja hija mimlija tidwiriet u dawriet.
The whole world is looking forward to this summit.	Id-dinja kollha qed tistenna bil-ħerqa dan is-summit.
My sister's hair is very long.	Ix-xagħar ta’ oħti huwa twil ħafna.
You can borrow my car, if you want.	Tista' tissellef il-karozza tiegħi, jekk trid.
Walk through a beautiful set of forests	Imxi minn ġo sett sabiħ ta’ foresti
The watermelon was juicy, tasty and sweet.	Id-dulliegħ kien mmerraq, fit-togħma u ħelu.
It may take some time to heal.	Jista’ jieħu xi żmien biex tfejjaq.
My house has space for you.	Dar tiegħi għandha spazju għalik.
You are burning with envy.	Qed taħraq bl-għira.
The fish jumped.	Il-ħut qabeż.
The factory must close its doors.	Il-fabbrika trid tagħlaq il-bibien tagħha.
Far away in the mist, his senses blurred.	Imbiegħed fiċ-ċpar, is-sensi tiegħu mċajpra.
It is one of the oldest universities in the world.	Hija waħda mill-eqdem universitajiet fid-dinja.
He and his teammates are accused of fraud.	Hu u sħabu huma akkużati bi frodi.
The guard closely followed the prisoner.	Il-gwardjan segwa mill-qrib wara l-priġunier.
That sum shall be increased separately.	Dik is-somma għandha tiġi miżjuda separatament.
The implication was that a truce had been organized.	L-implikazzjoni kienet li kienet ġiet organizzata tregwa.
It's too late now.	Issa huwa tard.
There was silence, characterized only by birds.	Kien hemm silenzju, ikkaratterizzat biss mill-għasafar.
Theirs was the only house without a breakfront.	Tagħhom kienet l-unika dar mingħajr breakfront.
The cement used in the building is of inferior quality.	Is-siment użat fil-bini huwa ta 'kwalità inferjuri.
Many high school students can't afford a computer.	Ħafna studenti tal-iskola għolja ma jistgħux jaffordjaw kompjuter.
No one was injured in the crash.	Ħadd ma weġġa’ f’dan l-inċident.
The mice were eating from the butter.	Il-ġrieden kienu qed jieklu mill-butir.
The swimmer broke several records.	L-għawwiem kiser diversi rekords.
Once upon a time, a logger lived in a city.	Darba, logger kien jgħix f'belt.
The investigator reported his findings to the state chairman.	L-investigatur irrapporta s-sejbiet tiegħu liċ-chairman tal-istat.
The forest is shrinking.	Il-foresta qed tiċkien.
Forces were quickly diverted to the front line.	Il-forzi ġew devjati malajr lejn il-linja ta 'quddiem.
What is the weather like today?	X'inhu t-temp illum?
The plant had flourished over the past few years.	L-impjant kien iffjorixxiet matul l-aħħar ftit snin.
Her new boyfriend was a student at their university.	L-għarus il-ġdid tagħha kien student fl-università tagħhom.
This may explain why she was so rude.	Dan forsi jispjega għaliex kienet daqshekk rude.
The levee must be broken.	Il-levee għandu jkun miksur.
Health experts cite this new development as an important step.	L-esperti tas-saħħa jsemmu dan l-iżvilupp ġdid bħala pass importanti.
She suspects the problem must be somewhere else.	Hija tissuspetta li l-problema trid tkun xi mkien ieħor.
The value cannot be negative.	Il-valur ma jistax ikun negattiv.
Time is money.	Iż-żmien huwa flus.
The mysterious "ectoparasite" rose quietly on the dragon.	L-"ectoparasite" misterjuża qamet bil-kwiet fuq id-dragun.
Hostilities between nations have resumed in earnest.	L-ostilitajiet bejn in-nazzjonijiet reġgħu bdew bis-serjetà.
It's always late for school.	Hija dejjem tard għall-iskola.
She poured the milk into the cup.	Tefgħet il-ħalib fit-tazza.
The group has not yet provided an estimate.	Il-grupp għadu ma pprovdiex stima.
The furniture in the room was simple.	L-għamara tal-kamra kienet sempliċi.
The provision of electric utilities is a major source of pollution.	Il-forniment ta' utilitajiet elettriċi huwa sors ewlieni ta' tniġġis.
Particles are described as puntlike or particles.	Partiċelli huma deskritti bħala puntlike jew partikuli.
The autograph is hard to see.	L-awtografu huwa diffiċli biex tara.
I feel lucky to have money.	Inħossni fortunat li għandi flus.
He became quite famous.	Huwa sar pjuttost famuż.
She was popular and loved by everyone.	Kienet popolari u maħbuba minn kulħadd.
Scientists have recently discovered a new species.	Ix-xjentisti reċentement skoprew speċi ġdida.
Show the text in bold.	Uri t-test b'tipa grassa.
The sky was sparkling blue.	Is-sema kien blu frizzanti.
Sunrise particularly dim.	Tlugħ ix-xemx partikolarment dim.
The government has promised to stop such practices.	Il-gvern wiegħed li jwaqqaf prattiki bħal dawn.
Thick fog dipping through the valley.	Ċpar ħoxna tgħaddis minn ġol-wied.
We had a lot of butterflies in our garden.	Kellna numru kbir ta’ friefet fil-ġnien tagħna.
The forecast predicts a bright, cloudless day.	It-tbassir ibassar jum qawwi u bla sħab.
All chairs should be made of solid wood.	Is-siġġijiet kollha għandhom ikunu magħmula minn injam solidu.
Certain materials can only be found in this region.	Ċerti materjali jistgħu jinstabu biss f'dan ir-reġjun.
He ate an egg and drank a cup of tea.	Huwa kiel bajda u xorbu kikkra tè.
The government is negligent.	Il-gvern huwa negliġenti.
He is now studying criminology.	Issa qed jistudja l-kriminoloġija.
Monday was our busiest day.	It-Tnejn kienet l-aktar jum impenjattiv tagħna.
The idea of ​​freedom is inherent in the human condition.	L-idea tal-libertà hija inerenti fil-kundizzjoni umana.
This thriller was followed by a sequel.	Dan it-thriller kien segwit minn sequel.
Men love to play.	Irġiel iħobbu jilagħbu.
The whale was huge, her back very high stories.	Il-balieni kienet enormi, daharha ħafna stejjer għoli.
The old woman waited impatiently.	L-anzjana stenniet bla sabar.
She was really depressed.	Kienet tassew dipressa.
A solution was established in the seventeenth century.	Soluzzjoni ġiet stabbilita fis-seklu sbatax.
She stopped and looked at the tower.	Waqfet u ħarset lejn it-torri.
Reliable lying is a human tradition.	Il-gidba affidabbli hija tradizzjoni umana.
Elias quickly searched the room.	Elias malajr fittex fil-kamra.
You can smile without showing your teeth.	Tista’ titbissem mingħajr ma turi snienek.
The sailors rowed hard against the crashing waves.	Il-baħrin qadmu iebes kontra l-mewġ li qed jiġġarrfu.
The kingfisher's beak is long and sharp.	Il-munqar tal-kingfisher huwa twil u jaqta’.
Study this article for three days.	Studja dan l-artiklu għal tlett ijiem.
The sun rose over her hiding place.	Ix-xemx telgħet fuq il-ħabi tagħha.
Prepare your favorite recipe.	Ipprepara r-riċetta favorita tiegħek.
The melting of this glacier could contaminate the river.	It-tidwib ta’ dan il-glaċieri jista’ jikkontamina x-xmara.
When the temperature drops, the water freezes.	Meta t-temperatura tinżel, l-ilma jiffriża.
There is a gap at work.	Hemm vojt fix-xogħol.
An accident occurred during the launch.	Waqt it-tnedija seħħ inċident.
He was fishing, but he caught a little.	Kien jistad, imma jaqbad ftit.
He has suffered from depression since he was a child.	Huwa sofra minn dipressjoni sa minn meta kien tifel.
His eyes are black.	Huwa iswed għajnejh.
His beard was growing.	Daqnu kienet qed tikber.
The teacher looked magisterially at the class.	L-għalliem ħares maġisterjali lejn il-klassi.
Second, identify the function of each word.	It-tieni, identifika l-funzjoni ta 'kull kelma.
The group sang for hours.	Il-grupp kanta għal sigħat.
The cities in this region were known for their poetry.	Il-bliet f’dan ir-reġjun kienu magħrufa għall-poeżija tagħhom.
Farmers were encouraged to produce more.	Il-bdiewa kienu mħeġġa jipproduċu aktar.
John was arrested for beating his wife.	John ġie arrestat talli sawwat lil martu.
Ink stain thought the letter.	Tebgħa tal-linka ħasbet l-ittra.
Forms colorless gas at ordinary temperatures and pressures.	Jifforma gass bla kulur f'temperaturi u pressjonijiet ordinarji.
In the kitchen clean and simple, boiled kettle.	Fil-kċina nadifa u sempliċi, kitla mgħollija.
Brain your business!	Moħħ in-negozju tiegħek!
His speech was accompanied by strange sounds.	Id-diskors tiegħu kien akkumpanjat minn ħsejjes strambi.
Buy some green peas at the market.	Ixtri xi piżelli ħodor fis-suq.
A long stretch of white sand spreads endlessly.	Firxa twila ta’ ramel abjad tinfirex bla tmiem.
The aunt organized an activity to raise money for charity.	Iz-zija organizzat attività biex tiġbor flus għall-karità.
A laughing boy made for the crowd.	Tifel li jidħak għamel għall-folla.
A company that emphasizes quality services, efficient workforce, and competitive pricing.	Kumpanija li tenfasizza servizzi ta’ kwalità, ħaddiema effiċjenti, u prezzijiet kompetittivi.
How do you pronounce this word?	Kif tippronunzja din il-kelma?
The pit fell into the hole with a spill.	Il-fossa waqgħet fit-toqba bi tixrid.
It would be a good date.	Ikun data tajba.
The baby cried, so the doctor left no choice.	It-tarbija bkiet, u għalhekk it-tabib ma ħalla l-ebda għażla.
Many scientists have predicted that pregnancy can cause headaches.	Ħafna xjenzati bassru li t-tqala tikkawża uġigħ ta’ ras.
She was very upset.	Kienet imdejqa ħafna.
The answer is c, of course.	It-tweġiba hija ċ, ovvjament.
He was lame from birth.	Kien zopp mit-twelid.
Winters are cold in this mountainous region.	Ix-xtiewi huma kesħin f'dan ir-reġjun muntanjuż.
The factory owner took all the profits for himself.	Sid il-fabbrika ħa l-profitti kollha għalih innifsu.
The regional manager declined to comment on the incident.	Il-maniġer reġjonali rrifjuta li jikkummenta dwar l-inċident.
My neighbor is an architect.	Il-proxxmu tiegħi huwa perit.
Noise pollution is increasing rapidly.	It-tniġġis tal-istorbju qed jiżdied b'rata mgħaġġla.
It was held once a year.	Kienet issir darba fis-sena.
Soldiers protect borders from intruders.	Is-suldati jipproteġu l-fruntieri minn intrużi.
He poured the milk into the bowl	Huwa ferra l-ħalib fil-magg
This debate depends on different interpretations of history.	Dan id-dibattitu jiddependi fuq interpretazzjonijiet differenti tal-istorja.
As the days passed, the political situation grew more tense.	Hekk kif għaddew il-jiem, is-sitwazzjoni politika kibret aktar tensa.
She went out every night.	Hija ħarġet barra kull lejl.
Some claim to have had supernatural powers.	Xi wħud isostnu li kellhom setgħat sopranaturali.
The fountain was filled with clear water.	Il-funtana kienet mimlija b’ilma ċar.
By-products are valuable contributions to the local economy.	Il-prodotti sekondarji huma kontribuzzjonijiet siewja għall-ekonomija lokali.
Bone and muscle cells are also capable of producing energy.	Iċ-ċelloli tal-għadam u tal-muskoli huma wkoll kapaċi jipproduċu l-enerġija.
He was a model employee.	Kien impjegat mudell.
Two people died after the crash.	Żewġ persuni mietu wara l-ħabta.
Push his feet to the floor.	Imbotta saqajh mal-art.
I told him she had to work late.	Qaltlu li kellha taħdem tard.
She stole glances at him during class.	Hija serqet ħarsiet lejh waqt il-klassi.
Afterwards, they laughed at their silly joke.	Wara, daħku biċ-ċajta iblah tagħhom.
Creams are believed to help prevent stretch marks.	Huwa maħsub li l-kremi jgħinu biex jipprevjenu stretch marks.
This act is a plot.	Dan l-att huwa plot.
Leaders discussed the issue at a summit.	Il-mexxejja ddiskutew il-kwistjoni waqt summit.
He got out of bed quietly.	Niżel bil-kwiet mis-sodda.
They gather at certain points along the river.	Huma jinġabru f'ċerti punti tul ix-xmara.
Model of the space probe hanging on the wall.	Mudell tas-sonda spazjali mdendel mal-ħajt.
The neighborhood is very quiet.	Il-lokal huwa kwiet ħafna.
The reader learns not to judge others.	Il-qarrej jitgħallem ma jiġġudikax lil ħaddieħor.
The stage is ready for war.	L-istadju huwa lest għall-gwerra.
Families were forced out of their homes and fields.	Familji ġew sfurzati minn djarhom u għelieqi.
Last year we had to vacate.	Is-sena li għaddiet kellna nevakwaw.
So be sure to slice your apples.	Mela kun żgur li tqatta' t-tuffieħ tiegħek.
The questionnaire was informed by theory and empirical research.	Il-kwestjonarju kien infurmat minn teorija u riċerka empirika.
Forensic evidence clearly reveals her guilt.	L-evidenza forensika tikxef biċ-ċar il-ħtija tagħha.
These berries are poisonous.	Dawn il-berries huma velenużi.
They took care of their little brother.	Huma ħadu ħsieb lil ħuhom iż-żgħir.
The hills turn red in the fall.	L-għoljiet isiru ħomor fil-ħarifa.
The search for the last two missing walks has resumed.	It-tfittxija għall-aħħar żewġ mixjiet neqsin reġgħet bdiet.
The number of native plants is declining.	In-numru ta 'pjanti indiġeni qed jonqos.
The last mile is the hardest.	L-aħħar mil huwa l-aktar diffiċli.
The city has an abundance of worshipers.	Il-belt għandha abbundanza ta’ adoraturi.
Illustrate the fillets until they are shiny.	Illustra l-fletti sakemm ikunu tleqq.
Books were scarce in the old days.	Il-kotba kienu skarsi fl-antik.
The chickens are fed grain.	It-tiġieġ huma mitmugħa qamħ.
She slept too much, and did not wake up until noon.	Hija raqdet iżżejjed, u ma qamet sa nofsinhar.
Skiers enjoy a new mountain ski resort.	Skiers igawdu ski resort ġdid tal-muntanji.
Many countries have animal rights laws.	Ħafna pajjiżi għandhom liġijiet dwar id-drittijiet tal-annimali.
Action must be taken now.	Għandha tittieħed azzjoni issa.
Bamboo and walnut are common building materials here.	Il-bambu u l-ġewż huma materjali tal-bini komuni hawn.
Plan a trip today!	Ippjana vjaġġ illum!
He resigned last week.	Huwa ressaq ir-riżenja tiegħu l-ġimgħa li għaddiet.
We want lower prices without restricting supply.	Irridu prezzijiet orħos mingħajr ma nirrestrinġu l-provvista.
The flames jumped.	Il-fjammi qabżu.
The number of graduates this year is unusually high.	In-numru ta' gradwati din is-sena huwa għoli mhux tas-soltu.
The monk looked fantastic.	Il-patri ħares meraviljuż.
None of the women saw men among them.	Ħadd min-nisa ma rat irġiel fosthom.
A strong nation depends on its youth.	Nazzjon b'saħħtu jiddependi miż-żgħażagħ tiegħu.
It didn't look like he was having fun.	Ma deherx bħallikieku kien qed jieħu gost.
This city has a lot to offer visitors.	Din il-belt għandha ħafna x'toffri lill-viżitaturi.
Establishment of a sewage treatment plant.	It-twaqqif ta' impjant tat-trattament tad-drenaġġ.
Declaring his intentions, he jumped to his feet.	Waqt li ddikjara l-intenzjonijiet tiegħu, qabeż fuq saqajh.
Thief tools often have sharp edges.	L-għodod tal-ħallelin ħafna drabi jkollhom truf li jaqtgħu.
Sizes the table.	Daqsiet il-mejda.
He murtered himself.	Hu murter lilu nnifsu.
Within minutes, hot water flooded the toilet.	Fi ftit minuti, ilma sħun għargħar it-tojlit.
Fungus that survived on a dead tree.	Fungus li baqgħu ħajjin fuq siġra mejta.
What do horses eat?	X'jieklu ż-żwiemel?
It is believed that their number will decrease.	Huwa maħsub li n-numru tagħhom se jonqos.
The car accident left him paralyzed.	L-inċident bil-karozza ħallietu paralizzat.
Use caution in acceleration, braking and steering.	Uża kawtela fl-aċċellerazzjoni, l-ibbrejkjar u l-istering.
It should be trimmed.	Għandu jiġi mirqum.
The cook added more sugar to the sauce.	Il-kok żied aktar zokkor maz-zalza.
Fill the jar with the mandarin.	Imliet il-vażett bil-mandolin.
Strips of curtains are drawn around the windows.	Strixxi ta 'purtieri jinġibdu madwar it-twieqi.
Too much garlic in an omelette makes it bitter.	Wisq tewm f'omelette jagħmilha morr.
This letter is for me.	Din l-ittra hija għalija.
What should we do today?	X’għandna nagħmlu llum?
He broke his promise.	Huwa kiser il-wegħda tiegħu.
Birds and bees can often be seen together.	L-għasafar u n-naħal ta’ spiss jistgħu jidhru flimkien.
It smelled like freshly cut vegetables and a sweet fragrance.	Kienet riħa ta’ ħaxix maqtugħ frisk, u fwieħa ħelwa.
After she ate, the girl went to bed.	Wara li kielet, it-tifla marret torqod.
He had never argued with his own parents.	Hu qatt ma kien argumenta mal-ġenituri tiegħu stess.
All these dishes are made from organic ingredients.	Dawn il-platti kollha huma magħmula minn ingredjenti organiċi.
Excessive dust in the atmosphere contributes to global warming.	Trab eċċessiv fl-atmosfera jikkontribwixxi għat-tisħin globali.
He ate his meal in silence.	Huwa kiel l-ikla tiegħu fis-skiet.
The deer ran through the dense woods.	Iċ-ċriev ġera mill-imsaġar dens.
A number of cars are parked on the road.	Numru ta’ karozzi huma pparkjati mat-triq.
He blamed the manager.	Huwa ta tort lill-manager.
It has a simple structure.	Għandu struttura sempliċi.
Pause, then a soft blow.	Pawża, imbagħad daqqa ratba.
Together they formed a united front.	Flimkien iffurmaw front magħqud.
Use only the freshest vegetables.	Uża biss l-aktar ħaxix frisk.
The characteristics of the sound are pitch and loudness.	Il-karatteristiċi tal-ħoss huma żift u loudness.
A local chief offered his daughter a tribute.	Kap lokali offra lil bintu bħala ġieħ.
The marathon is just one of many competitions.	Il-maratona hija biss waħda minn bosta kompetizzjonijiet.
He sat quietly in his chair.	Poġġa bilqiegħda fil-kwiet fis-siġġu tiegħu.
The standard of living has improved.	Il-livell tal-għajxien tjieb.
The jury is expected to make a decision today.	Il-ġurija mistennija tieħu deċiżjoni llum.
Don’t be afraid to ask him for help.	Tibżax tistaqsih għall-għajnuna.
She showed great bravery towards her attacker.	Hija wriet qlubija enormi fil-konfront tal-attakkant tagħha.
This coffee house is a popular local hangout.	Din id-dar tal-kafè hija hangout lokali popolari.
Many people enjoy walking in the park.	Ħafna nies jieħdu pjaċir jimxu fil-park.
Some products simply contain too much sodium for example.	Xi prodotti sempliċement fihom wisq sodju per eżempju.
They especially criticized the food.	Ikkritikaw b’mod speċjali l-ikel.
A group of soldiers are marching through the city.	Grupp ta’ suldati qed jimmarċjaw fil-belt.
Women play a vital role in family life.	In-nisa għandhom rwol vitali fil-ħajja tal-familja.
I don't understand that.	Jien ma nifhimx dan.
Grapes can be incorporated into almost any cooking.	L-għeneb jista 'jiġi inkorporat fi kważi kull tisjir.
The peanuts in this bag are fresh.	Il-karawett f'din il-borża huwa frisk.
You want to learn to relax.	Trid titgħallem tirrilassa.
They covered their faces	Huma koprew wiċċhom
The winter rains in the city became a nostalgic memory.	Ix-xita tax-xitwa fil-belt saret memorja nostalġika.
Humanity's need for energy is increasing.	Il-ħtieġa tal-umanità għall-enerġija qed tiżdied.
He lives there now.	Jgħix hemm issa.
Rapid population growth is leading to deforestation.	It-tkabbir mgħaġġel tal-popolazzjoni qed iwassal għad-deforestazzjoni.
Every time he played, he improved.	Kull darba li kien jilgħab, kien jitjieb.
Small populations have experienced large increases in fertility.	Popolazzjonijiet żgħar esperjenzaw żidiet kbar fil-fertilità.
They measured the dimensions of the building.	Huma kejlu d-dimensjonijiet tal-bini.
Hume despised the squirrel.	Hume disprezza l-iskejkna.
The press largely blamed the government.	L-istampa fil-biċċa l-kbira tat tort lill-gvern.
Judges are elected by the public.	L-imħallfin jiġu eletti mill-pubbliku.
The desert is made up of many tiny dunes.	Id-deżert huwa magħmul minn ħafna duni ċkejkna.
The month began with the full moon.	Ix-xahar beda bil-qamar mimli.
He has a thin face with marked cheeks.	Għandu wiċċ irqiq b’ħaddejn immarkati.
The box was so heavy!	Il-kaxxa kienet tant tqila!
After several hours of skiing, she fell out of exhaustion.	Wara diversi sigħat skiing, waqgħet mill-eżawriment.
Avoid contractions when writing formal documents.	Evita kontrazzjonijiet meta tikteb dokumenti formali.
The pirates aimed their cannons at the city's defense forces.	Il-pirati ppuntaw il-kanuni tagħhom lejn il-forzi tad-difiża tal-belt.
These paintings were purchased for the royal treasury.	Dawn il-pitturi nxtraw għat-teżor rjali.
The birds sang sweetly in the green garden.	L-għasafar kantaw bil-ħlewwa fil-ġnien aħdar.
Smell the flowers along the way.	Xomm il-fjuri tul it-triq.
The animals live in the mud.	L-annimali jgħixu fit-tajn.
Floods spread throughout the valley.	L-għargħar infirex fuq il-wied kollu.
His eloquence struck his listeners.	L-elokwenza tiegħu ħasbet lis-semmiegħa tiegħu.
A villa was being built on the hill.	Villa kienet qed tinbena fuq l-għolja.
Ten dollars a day is an acceptable wage.	Għaxar dollari kuljum hija paga aċċettabbli.
Make sure no one enters this room.	Ara ħadd ma jidħol f’din il-kamra.
Some journals specialize in these areas.	Xi ġurnali jispeċjalizzaw f'dawn l-oqsma.
He was elected in defense of his ideals.	Ġie elett fid-difiża tal-ideali tiegħu.
The bride was covered with a sparkling veil.	L-għarusa kienet mgħottija b’velu frizzanti.
He put peppermint in his mouth.	Huwa poġġa pepermint f'ħalqu.
She ran through a gauntlet of criticism.	Hija ġriet permezz ta 'gantlet ta' kritika.
Most of the buildings had been destroyed.	Ħafna mill-binjiet kienu ġew meqruda.
The riot was quickly stopped.	Ir-rewwixta twaqqfet malajr.
Many love stories start with them	Ħafna stejjer ta’ mħabba jibdew billi jidħlu fihom
We came along the track.	Ġejna tul il-binarju.
He often traveled abroad on business.	Ħafna drabi kien jivvjaġġa barra minn Malta fuq negozju.
We printed some pictures on it.	Istampajna xi stampi fuqha.
The village doctor was on holiday.	It-tabib tar-raħal kien vaganza.
The neighbor slowly knocked on the door.	Il-proxxmu ħabbat bil-mod il-bieb.
The millionaire beat her badly.	Il-miljunarju sawwatha ħażin.
I will apply any necessary techniques.	Se napplika kwalunkwe teknika meħtieġa.
Then, two things happened.	Imbagħad, ġraw żewġ affarijiet.
The underworld is eternal and timeless.	Id-dinja ta’ taħt hija eterna u prontezza.
His book sold well because of the scandal.	Il-ktieb tiegħu nbiegħ tajjeb minħabba l-iskandlu.
So every man did it then.	Allura kull raġel għamel dan imbagħad.
They will need help, guidance, and advice.	Se jkollhom bżonn għajnuna, gwida, u pariri.
By the time rescue arrived, he was gone.	Sakemm waslu s-salvataġġ, hu kien mar.
Many artists frequent this club.	Ħafna artisti jiffrekwentaw dan il-klabb.
The museum is famous for its collection of glass.	Il-mużew huwa famuż għall-kollezzjoni tiegħu ta 'ħġieġ.
River pollution has become a serious problem.	It-tniġġis tax-xmajjar sar problema serja.
The professor apologized.	Il-professur talab li jiġi skużat.
Despite the bad conditions, many people still felt hopeless.	Minkejja l-kundizzjonijiet ħżiena, ħafna nies xorta ħassewhom tama.
The current system is inappropriate.	Is-sistema preżenti mhix xierqa.
He kept a silent stone.	Huwa żamm silenzju tal-ġebel.
Refugees were welcomed by the campaign.	Ir-refuġjati ġew milqugħa mill-kampanja.
Someone stole the ladder.	Xi ħadd seraq is-sellum.
Dessert made with milk, cream, fruit, and sugar.	Deżerta magħmula minn ħalib, krema, frott, u zokkor.
Some people believe that glass has magical powers.	Xi nies jemmnu li l-ħġieġ għandu setgħat maġiċi.
You cannot leave until your luggage has been checked.	Ma tistax titlaq sakemm il-bagalji tiegħek jiġu ċċekkjati.
Remove the can lid.	Neħħi l-għatu tal-bott.
The kangaroo was as calm as standing water.	Il-kangaroo kien kalm daqs ilma wieqfa.
Children receive different amounts from their parents.	It-tfal jirċievu ammonti differenti mill-ġenituri tagħhom.
Many people believe that pets should be neutered or neutered.	Ħafna nies jemmnu li l-annimali domestiċi għandhom jiġu sterilizzati jew sterilizzati.
In the next room, a woman saw the paint dry.	Fil-kamra li jmiss, mara rat iż-żebgħa tinxef.
The climate is estimated daily.	Il-klima hija stmata kuljum.
The sky turned bright red before my eyes.	Is-sema sar aħmar jgħajjat ​​quddiem għajnejja.
The world's climate will change drastically this century.	Il-klima tad-dinja se tinbidel drastikament dan is-seklu.
Hardly a day goes by without some new scandal.	Bilkemm jgħaddi ġurnata mingħajr xi skandlu ġdid.
Do as you please, but be humble.	Agħmel kif trid, imma kun umli.
The prime minister was not himself.	Il-prim ministru ma kienx innifsu.
Tie her hair back with rubber.	Rabat xagħarha lura b’lastiku.
Some argue that it is more of an epidemic than a disease.	Xi wħud jargumentaw li hija aktar epidemija milli marda.
The government hopes the tariffs will reduce electricity costs.	Il-gvern jittama li t-tariffi jnaqqsu l-ispejjeż tal-elettriku.
She is always depressed.	Hija dejjem tkun dipressa.
The palms are harvested to produce palm oil.	Il-palm jinħasdu biex jipproduċu żejt tal-palm.
Five hundred and thirty-five.	Ħames mija u ħamsa u tletin.
The zipper was broken.	Iż-żipp kien miksur.
The baker was angry.	Il-furnar kien irrabjat.
He crossed the room to the doorstep.	Huwa qasam il-kamra għall-għatba.
The painting was traditionally hung there.	Il-pittura kienet tradizzjonalment imdendla hemmhekk.
Where is the train station?	Fejn hi l-istazzjon tal-ferrovija?
Use a knife to cut the grass.	Uża sikkina biex tnaqqas il-ħaxix.
Nature has a way of restoring balance.	In-natura għandha mod kif tirrestawra l-ekwilibriju.
A flash of lightning lit up the sky.	Leħħa ta’ sajjetta xegħel is-sema.
We must work together to preserve our precious water resources.	Irridu naħdmu flimkien biex nippreservaw ir-riżorsi prezzjużi tal-ilma tagħna.
The ranger rushed to help.	Il-gwardjan tal-foresti ġrew biex jgħinu.
Corruption is endemic here.	Il-korruzzjoni hija endemika hawn.
The old woman's scenery is a precious possession.	L-xenarju tal-anzjana huwa pussess prezzjuż.
She was too lonely.	Kienet wisq solitarju.
But it seems wiser to keep what we have.	Imma jidher aktar għaqli li nżommu dak li għandna.
They will not live together after all.	Huma mhux se jgħixu flimkien wara kollox.
It is studied by the computer.	Hija studjat mill-kompjuter.
Only a fraction was investigated.	Frazzjoni biss kienet investigata.
Her daughter was born a healthy child.	Bintha twieldet tifel b’saħħtu.
Feelings of sadness often accompany sadness.	Sentimenti ta’ dwejjaq ħafna drabi jakkumpanjaw in-niket.
There is evidence that the wife poisoned her husband.	Hemm evidenza li l-mara avvelenat lil żewġha.
Rust was everywhere on the metal headboard.	Is-sadid kien kullimkien fuq il-headboard tal-metall.
The professor is a scholar of considerable note.	Il-professur huwa studjuż ta 'nota konsiderevoli.
She plans to marry a rich man.	Hija tippjana li tiżżewweġ raġel għani.
Visitors shook their feet impatiently.	Il-viżitaturi ħawwdu saqajhom bla paċenzja.
It plays an important role in the entertainment business.	Għandu rwol importanti fin-negozju tad-divertiment.
She came out of the milk, continued her journey.	Ħareġ mill-ħalib, kompliet il-vjaġġ tagħha.
This drama is confusing.	Din id-drama hija mħawda.
During this period, climbers were amazed by the majestic cliffs.	Matul dan il-perjodu, climbers kienu mistagħġba mill-irdumijiet majestużi.
The clerk's eyes widened in surprise.	Għajnejn l-iskrivan kibru b’sorpriża.
Many diseases can be prevented.	Ħafna mard jistgħu jiġu evitati.
The elements of a program are data and processes.	L-elementi ta' programm huma data u proċessi.
Bird populations will continue to decline this century	Il-popolazzjonijiet tal-għasafar se jkomplu jonqsu dan is-seklu
Despite this, some schools remain very divided.	Minkejja dan, xi skola jibqgħu maqsuma ħafna.
Study the matter carefully.	Studja l-kwistjoni bir-reqqa.
She looked carefully at the spot.	Hija ħarset b'attenzjoni fuq il-post.
The boys returned to their sanctuary.	Is-subien reġgħu lura fis-santwarju tagħhom.
The nurse administers medicine to a patient.	L-infermier jamministra mediċina lil pazjent.
We are still finishing breakfast, the businessman said.	Għadna qed nispiċċaw il-kolazzjon, qal in-negozjant.
A federal program has been launched to solve the problem.	Tnieda programm federali biex issolvi l-problema.
His story had a familiar circle.	L-istorja tiegħu kellha ċirku familjari.
These kids had a lot of fun in the playground.	Dawn it-tfal ħadu gost ħafna fil-bitħa.
A staff member said everyone was working hard.	Membru tal-istaff qal li kulħadd kien qed jaħdem ħafna.
The villagers were friendly.	Ir-raħħala kienu ħbiberija.
Tourists come here to see it.	It-turisti jiġru hawn biex jarawha.
Many parents of young children work part-time.	Ħafna ġenituri ta’ tfal żgħar jaħdmu part-time.
The unification of the fire came quickly.	L-għaqda tan-nar ġiet malajr.
Whores run their business more openly now.	Whores iħaddmu l-kummerċ tagħhom b'mod aktar miftuħ issa.
For decades, most teachers were men.	Għal għexieren ta’ snin, il-biċċa l-kbira tal-għalliema kienu rġiel.
Make sure the daubing is thick.	Kun żgur li d-daubing ikun oħxon.
The water was tepid, but refreshing.	L-ilma kien tepid, iżda iġjeniċi.
What kind of work do you plan to do?	X’tip ta’ xogħol taħseb li jagħmel?
Don't forget to add sugar.	Tinsiex iżżid iz-zokkor.
The animals are gathered in pens at night.	L-annimali jinġabru f'maqjel bil-lejl.
The grill was screaming noisy.	Il-gril kienu qed jgħajtu storbjużi.
The leader studied the maps in frustration.	Il-mexxej studja l-mapep bi frustrazzjoni.
Only her hands were visible under the dark red kimono.	Jdejha biss kienu viżibbli taħt il-kimono aħmar skur.
The collapse of the president's coalition.	Il-kollass tal-koalizzjoni tal-president.
She has been massaging her temples for some time.	Hija mmassaġġjat it-tempji tagħha għal xi żmien.
Some breeds have poor eyesight.	Xi razez għandhom vista ħażina.
Enough time has passed for the debate.	Għadda biżżejjed żmien għad-dibattitu.
A shrine to the god of war.	A shrine għall-alla tal-gwerra.
To travel smarter and more efficiently.	Biex tivvjaġġa b'mod aktar intelliġenti u effiċjenti.
The original meaning of a term difficult to recapture.	It-tifsira oriġinali ta’ terminu diffiċli biex terġa’ tinqabad.
Her handbag was hidden under her chair.	Il-ħendbeg tagħha kienet moħbija taħt is-siġġu tagħha.
The soldier looked down at his comrades.	Is-suldat ħares 'l isfel lejn sħabu.
The data professor's analysis was thinly obscured.	L-analiżi tal-professur tad-dejta kienet mgħottija b'mod irqiq.
The air was heavy with the sound of gunfire.	L-arja kienet tqila bil-ħoss ta’ sparar.
Emerging evidence shows that bees are threatened by pesticides.	Evidenza emerġenti turi li n-naħal huma mhedda mill-pestiċidi.
They stopped to rest under a sugar maple grove.	Waqfu jistrieħu taħt masġar ta’ aġġru taz-zokkor.
Not safe here.	Mhux sikur hawn.
Some scientists think that this animal will end soon.	Xi xjenzati jaħsbu li dan l-annimal se jintemm dalwaqt.
It is customary to light candles before they die.	Hija drawwa li jixegħlu x-xemgħat qabel ma tmut.
Put the phone on!	Poġġi t-telefon!
Be careful.	Imxi b'kawtela.
Pack everything in the trunk.	Ippakkjaw kollox fil-bagoll.
The stone ended abruptly as the clouds fell.	Il-ġebla ntemmet f'daqqa hekk kif is-sħab inħela.
These walks are good for your health.	Dawn il-mixjiet huma tajbin għal saħħtek.
The cook pour boiling water over the fruit.	Il-kok ferra ilma jagħli fuq il-frott.
They couldn’t do the exercise.	Ma setgħux jagħmlu l-eżerċizzju.
He was stressed, and his speech was slurred.	Huwa kien enfasizzat, u d-diskors tiegħu kien slurred.
The director's mood was dark.	Il-burdata tad-direttur kienet mudlama.
She was almost in the grave.	Kienet kważi fil-qabar.
Their research indicated that bees were declining.	Ir-riċerka tagħhom indikat li n-naħal kienu qed jonqsu.
Some farmers have managed to harvest their crops.	Xi bdiewa rnexxielhom jaħsdu l-għelejjel tagħhom.
Vitamins promote good health.	Il-vitamini jippromwovu saħħa tajba.
This food is made entirely of vegetables.	Dan l-ikel huwa magħmul kompletament mill-ħxejjex.
The children run to the playground.	It-tfal jiġru lejn il-bitħa.
Scientists have called for more research into the subject.	Ix-xjentisti talbu għal aktar riċerka fis-suġġett.
Tears well with the memory of the good old days.	Tefa’ dmugħ bil-memorja ta’ żminijiet tajbin li għaddew.
It gives me a hard time	Tagħtini żmien iebes
Where fruit grows, people can be found.	Fejn tikber il-frott, in-nies jistgħu jinstabu.
Children's clothing was very expensive at the time of purchase.	L-ilbies tat-tfal kien għali ħafna fiż-żmien tax-xiri.
Peon was forced to carry provisions.	Peon kien imġiegħel iġorr provvedimenti.
After this long period, it is worn out.	Wara dan il-perjodu twil, huwa mikula.
Cinema pictures, live shows, and other media.	Stampi taċ-ċinema, wirjiet diretti, u midja oħra.
The train will enter a tunnel.	Il-ferrovija se tidħol f'mina.
The event was broadcast simultaneously around the world.	L-avveniment kien imxandar simultanjament madwar id-dinja.
Water from natural sources contains fluorine.	L-ilma minn għejun naturali fih fluworin.
Everyone who visits here is expected to bring decor.	Il-persuni kollha li jżuru hawn huma mistennija li jġibu ruħhom b’decor.
Her hair was brown and curly.	Xagħarha kien kannella u kaboċċi.
The party was forced to disband.	Il-partit kien imġiegħel li jxolji.
This was an important journey.	Dan kien vjaġġ importanti.
The young men were amazed at the titan.	L-irġiel żgħażagħ baqgħu mistagħġba bit-titan.
They are familiar with the layout of the city.	Huma familjari mat-tqassim tal-belt.
There was a big storm last night	Ilbieraħ filgħaxija kien hemm maltempata kbira
The inevitable happens.	L-inevitabbli jiġri.
Is this odd?	Dan huwa fard?
Few people suffered minor injuries.	Ftit nies sofrew ġrieħi ħfief.
The constant sun dulled the oils.	Ix-xemx kostanti dulled iż-żjut.
She was not yet ready to travel.	Kienet għadha ma kinitx lesta biex tivvjaġġa.
Even now, one version of the myth is that.	Anke issa, verżjoni waħda tal-leġġenda hija dik.
He pays little attention to the rules.	Ftit għandu attenzjoni għar-regoli.
The company is growing fast	Il-kumpanija qed tikber malajr
We have some things we are not ready to do.	Għandna xi affarijiet mhux lesti x'nagħmlu.
The color of the eyes is dark brown.	Il-kulur ta’ għajnejja huwa kannella skur.
Develop your vocabulary skills.	Żviluppa l-ħiliet tal-vokabularju tiegħek.
Many cities have suffered from flooding in recent years.	Bosta bliet sofrew minn għargħar f'dawn l-aħħar snin.
Huge storm clouds appeared on the horizon.	Sħab ta’ maltempata enormi kien jidher fuq l-orizzont.
In this desert, nothing grows.	F’dan id-deżert, xejn ma jikber.
This vitamin is used in bread.	Din il-vitamina tintuża fil-ħobż.
He spent two days in the hospital.	Għamel jumejn l-isptar.
His credentials are impeccable.	Il-kredenzjali tiegħu huma impekkabbli.
Thousands of homes were destroyed by the floods.	Eluf taʼ djar ġew meqruda mill- għargħar.
The villagers welcome the visitors.	Ir-raħħala jilqgħu lill-viżitaturi.
The overwrite option writes to a predetermined number of files.	L-għażla overwrite tikteb fuq numru predeterminat ta 'fajls.
A professor's reputation is based on hard work.	Ir-reputazzjoni ta’ professur tistrieħ fuq ix-xogħol iebes.
He says skiing is good in the area.	Jgħid li l-iskijar huwa tajjeb fiż-żona.
The days can be extremely hot, he said.	Il-ġranet jistgħu jkunu estremament sħan, qal.
Smart people invest in real estate.	Nies intelliġenti jinvestu fi proprjetà immobbli.
She came second in the race.	Hija ġiet it-tieni fit-tellieqa.
Some plants grow well in a very sunny environment.	Xi pjanti jikbru tajjeb f'ambjent xemxi ħafna.
The government is looking to build this power station.	Il-gvern ifittex li jibni din il-power station.
Race tracks are the fastest vehicles on earth.	Il-binarji tat-tiġrijiet huma l-aktar vetturi mgħaġġla fuq l-art.
The review process took many months.	Il-proċess ta' reviżjoni ħa ħafna xhur.
She put the ring on her finger.	Hija poġġiet iċ-ċirku fuq subgħajha.
Air pollution causes millions of premature deaths each year.	It-tniġġis tal-arja jikkawża miljuni ta’ mwiet prematuri kull sena.
Coughing and spitting blood on the dirt.	Sogħla u beżaq demm fuq il-ħmieġ.
Boil one cup of water.	Għalli tazza waħda ilma.
The registry listed the transactions.	Ir-reġistru elenka t-tranżazzjonijiet.
I sometimes use sugar.	Ġieli nuża z-zokkor.
Buddhism is an ancient religion.	Il-Buddiżmu huwa reliġjon antika.
Some cosmetic hair treatments are available.	Xi trattamenti tax-xagħar kosmetiċi huma disponibbli.
Carefully remove the breasts from the turkey.	Neħħa bir-reqqa s-sider mid-dundjan.
A volcano erupted and destroyed the city.	Vulkan faqqa u qered il-belt.
Our lungs need oxygen to survive.	Il-pulmuni tagħna għandhom bżonn l-ossiġnu biex jgħixu.
Local residents were angry that development was proceeding so fast.	Ir-residenti lokali kienu rrabjati li l-iżvilupp kien qed jipproċedi daqshekk malajr.
Call a plumber!	Ċempel plamer!
His throat rose sharply.	Gorge tiegħu żdied f'daqqa.
Students often compete in science fairs.	L-istudenti spiss jikkompetu fil-fieri tax-xjenza.
The heart can be damaged by physical trauma.	Il-qalb tista’ tiġi mħassra minn trawma fiżika.
The young woman is crushed by the falling bricks.	Iż-żagħżugħa tgħaffeġ bil-briks li waqgħu.
It was bitten by a poisonous snake.	Ġie gidem minn serp velenuż.
A gentle breeze placed the petals slowly.	Riħ ġentili poġġa l-petali bil-mod.
The plaintiff alleges breach of contract.	L-attur jallega ksur tal-kuntratt.
His false and superficial way conceals his sincerity.	Il-mod falz u superfiċjali tiegħu jaħbi s-sinċerità tiegħu.
He attributed his success to luck.	Huwa attribwixxa s-suċċess tiegħu għax-xorti.
Our grandchildren come from all over the world.	In-neputijiet tagħna ġejjin minn madwar id-dinja.
The toy soldier started marching around the room.	Is-suldat tal-ġugarell beda jimmarċja madwar il-kamra.
It doesn't matter where you live.	Fejn tgħix ma jimpurtax.
Travelers did not accept his proposal.	Il-vjaġġaturi ma aċċettawx il-proposta tiegħu.
My desk is a mess.	L-iskrivanija tiegħi hija mess.
The movement of radar waves in the atmosphere.	Il-moviment tal-mewġ tar-radar fl-atmosfera.
Do you have a garage?	Għandek garaxx?
He can't walk without a stick.	Ma jistax jimxi mingħajr stick.
Nobody pays attention to what you say.	Ħadd ma jagħti kas dak li tgħid.
The poet is a versatile artist.	Il-poeta huwa artist versatili.
I waited for him for two days.	Stennieh għal jumejn.
Take policy exams.	Ħu eżamijiet tal-politika.
Minerals were the main source of wealth.	Il-minerali kien is-sors ewlieni tal-ġid.
These insects are of different species.	Dawn l-insetti huma ta’ speċi differenti.
She recovered quickly.	Hija rkuprat malajr.
The villagers did not need much light.	Ir-raħħala ma kellhomx bżonn ħafna dwal.
No one came to help her.	Ħadd ma ġie biex jgħinha.
He lit a candle and recited a prayer.	Xegħlet xemgħa u rreċitat talb.
The company received a stinging rebuke.	Il-kumpanija rċeviet ċanfira tingiż.
They have been charged with corruption.	Huma ġew akkużati b’korruzzjoni.
Many people found these string instruments to be impressively complex.	Ħafna nies sabu li dawn l-istrumenti tal-korda kienu kumplessi b'mod impressjonanti.
True, getting a tattoo is no easy task.	Veru, li jkollok tatwaġġ mhix biċċa xogħol sempliċi.
The vendors were unloading the goods.	Il-bejjiegħa kienu qed jitfgħu l-merkanzija.
Some women were advocating an end to prostitution.	Xi nisa kienu qed isostnu t-tmiem tal-prostituzzjoni.
That tree almost touched the sky.	Dik is-siġra kważi mess is-sema.
Charitable donations exceeded our expectations.	Donazzjonijiet għall-karità qabżu l-aspettattivi tagħna.
What effect will this have?	X'effett se jkollu dan?
Dogs are generally kept as pets.	Il-klieb ġeneralment jinżammu bħala annimali domestiċi.
Ramp provides easy access for the disabled.	Rampa tipprovdi aċċess faċli għal persuni b'diżabilità.
Due to inadequate regulations, things stopped.	Minħabba regolamenti inadegwati, l-affarijiet waqfu.
His fascination with railroads began at an early age.	Il-faxxinu tiegħu għall-ferroviji beda minn età żgħira.
You need to give the water time to settle.	Għandek bżonn tagħti l-ilma ħin biex joqgħod.
The exact cause of the accident is unknown.	Il-kawża eżatta tal-inċident mhix magħrufa.
Swine flu is a disease that affects pigs.	L-influwenza tal-ħnieżer hija marda li taffettwa l-ħnieżer.
People are very devoted to this church.	In-nies huma devoti ħafna f’din il-knisja.
She said she felt good.	Qalet li ħassitha tajjeb.
The winter cold was severe.	Il-kesħa tax-xitwa kienet qawwija.
The room smells of damp.	Is-sala tinten ta’ umdità.
The sloping ladder to the side of the building.	Is-sellum inklinat mal-ġenb tal-bini.
You must register before voting.	Int trid tirreġistra qabel tivvota.
A state of pure knowledge	Stat ta’ għarfien pur
The angry croaked raven was disturbed.	Il-raven croaked rrabjata li ġie disturbat.
Those pictures are old.	Dawk l-istampi huma antiki.
She had difficulty kneeling.	Hija kellha diffikultà biex tinkina.
Tesco felt that building a bigger store would not be practical.	Tesco ħass li l-bini ta 'maħżen akbar ma jkunx prattiku.
People in the Northeast rarely experience sunny days.	In-nies fil-Grigal rarament jesperjenzaw ġranet xemxija.
This temple is highly revered.	Dan it-tempju huwa meqjum ħafna.
A train was passing through this road.	Ferrovija kienet tgħaddi minn din it-triq.
Sulfur is often found in hot springs.	Il-kubrit spiss jinstab fil-hot springs.
A corner shop sells sweets and cigarettes.	Ħanut tal-kantuniera jbigħ il-ħelu u s-sigaretti.
Some spiders bite, but most do not.	Xi brimb jigdmu, iżda ħafna minnhom le.
They love to brag about their achievements.	Iħobbu jiftaħar bil-kisbiet tagħhom.
The skullery maid was singing to herself.	Il-maid tas-skullery kienet tkanta lilha nfisha.
Regular exercise helps you stay healthy.	Eżerċizzju regolari jgħinek tibqa 'b'saħħitha.
That's impossible.	Dak impossibbli.
The weather was pleasant.	It-temp kien pjaċevoli.
He paid particular attention to his work.	Huwa ta attenzjoni partikolari għax-xogħol tiegħu.
The accused claimed her innocence.	L-akkużata sostniet l-innoċenza tagħha.
The pump is leaking water.	Il-pompa qed tnixxi l-ilma.
They exchanged glances but said nothing.	Huma skambjaw ħarsiet iżda ma qalu xejn.
Take your right hand and place it on it.	Ħu idejk il-leminija u poġġiha fuqha.
The fire engine crawled to the scene of the accident.	Il-magna tat-tifi tan-nar tkaxkru lejn il-post tal-inċident.
The short meeting was heated and exciting.	Il-laqgħa qasira kienet imsaħħan u emozzjonanti.
The fountain was all that was left of the temple.	Il-funtana kienet kulma kien fadal mit-tempju.
We need to work harder.	Irridu naħdmu aktar.
The music is pretty loud.	Il-mużika hija pjuttost qawwija.
The fortifications were under attack.	Il-fortifikazzjonijiet kienu taħt attakk.
He sat down and crossed his legs.	Poġġa bilqiegħda u qasam saqajh.
The emperor decreed that new taxes be collected.	L-imperatur iddigrieta li jinġabru taxxi ġodda.
The tourism industry is growing.	L-industrija tat-turiżmu qed tikber.
Drink two cups of tea in the morning.	Ixrob żewġ tazzi tè filgħodu.
The sailors made frequent stops.	Il-baħrin għamlu waqfiet frekwenti.
Her music is popular with young people.	Il-mużika tagħha hija popolari maż-żgħażagħ.
He examines his nails	Jeżamina d-dwiefer tiegħu
The loss of his social security number is serious.	It-telf tan-numru tas-sigurtà soċjali tiegħu huwa serju.
Acid rain is caused by air pollution.	Ix-xita aċiduża hija kkawżata mit-tniġġis tal-arja.
This is the largest store in town.	Dan huwa l-akbar maħżen fil-belt.
The house and the landscape burst into flames.	Id-dar u l-pajsaġġ infaqgħu fi fjammi.
He soon learned the trade.	Dalwaqt tgħallem is-sengħa.
The tiger was screaming and scratching furiously at the bars.	It-tigra kienet qed tgħajjat ​​u tobrox b’mod furjuż mal-vireg.
She put jars of water on the gas burner.	Poġġiet ġarar ilma fuq il-burner tal-gass.
Anyone who questions these traditions will be punished.	Kull min jistaqsi dawn it-tradizzjonijiet jiġi kkastigat.
If you knew the answer, why did you ask?	Jekk kont taf it-tweġiba, għaliex staqsejt?
These birds are usually found in rainforests.	Dawn l-għasafar ġeneralment jinstabu fil-foresti tropikali.
The child can control the temperature.	It-tifel jista 'jikkontrolla t-temperatura.
The state has no considerations for the common people.	L-istat m'għandux konsiderazzjonijiet għan-nies komuni.
I'm sure the quality of the product has improved	Jien ċert li l-kwalità tal-prodott tjiebet
The two ships collided.	Iż-żewġ vapuri ħabtu.
The snow began to fall heavily as the wind picked up.	Il-borra bdiet tinżel bil-kbir hekk kif ir-riħ żdied.
The planet passes serenely through space.	Il-pjaneta tgħaddi b'mod seren fl-ispazju.
Abilify is a medicine used to treat schizophrenia.	Abilify huwa mediċina użata biex tikkura l-iskiżofrenja.
These promises are hard to keep.	Dawn il-wegħdiet diffiċli biex jinżammu.
The river flows constantly through the village.	Ix-xmara tgħaddi b’mod kostanti mir-raħal.
Books tell stories.	Kotba jirrakkontaw stejjer.
The story is full of intrigue.	L-istorja hija mimlija b'intriċċi.
The slope is steep.	L-inklinazzjoni hija wieqaf.
The newspaper was forced to close.	Il-gazzetta kienet imġiegħla tagħlaq.
He hesitated, deciding whether to answer.	Huwa eżita, iddeċieda jekk iwieġebx.
One notorious incident at a shopping center involved a gunman.	Inċident wieħed notorju f’ċentru tax-xiri kien jinvolvi raġel armat.
These two governments have signed a trade agreement.	Dawn iż-żewġ gvernijiet iffirmaw ftehim kummerċjali.
The gang quickly defeated the boy.	Il-gang malajr għelbu lit-tifel.
What makes it different from most politicians?	X'jagħmel differenti mill-biċċa l-kbira tal-politiċi?
Today, much of the violence stems from gang wars.	Illum il-ġurnata, ħafna mill-vjolenza ġejja minn gwerer tal-gangs.
A girl's voice suddenly rang.	Leħen ta’ tifla daqqet f’daqqa.
In fact, the revolving door is not an invention.	Fil-fatt, il-bieb li jdur mhuwiex invenzjoni.
From the king's palace, fireworks were blown up.	Mill-palazz tar-re, il-logħob tan-nar inqata’ mas-sema.
Such high growth rates would not be sustainable.	Tali rati għoljin ta' tkabbir ma jkunux sostenibbli.
Be careful of the pickpockets.	Oqgħod attent mill-pickpockets.
We decided to buy a house.	Iddeċidejna li nixtru dar.
The calm waters were infested with leeches.	L-ilmijiet kalmi kienu infestati b'arlingi.
Life in this village is peaceful and quiet.	Il-ħajja f’dan ir-raħal hija paċifika u kwieta.
We will plant trees in the valley.	Se nħawlu siġar fil-wied.
Drinking too much alcohol can cause liver damage.	Tixrob wisq alkoħol jista 'jikkawża ħsara fil-fwied.
He is the richest man in the world.	Huwa l-aktar bniedem għani fid-dinja.
So his subjects could be tortured to death.	Allura s-​suġġetti tiegħu setgħu jiġu ttorturati sal-​mewt.
The tea tasted bitter.	It-tè kellu togħma morra.
The sun is blazing incessantly.	Ix-xemx tisreġ bla waqfien.
It was raining heavily.	Kienet ix-xita qawwija.
She cooked dinner for the family last night.	Hija sajret pranzu għall-familja lbieraħ filgħaxija.
She lit a candle and prayed to the gods.	Xegħlet xemgħa u talbet lill-allat.
The case was brought to court.	Il-każ tressaq il-qorti.
Be careful, please.	Oqgħod attent, jekk jogħġbok.
Teams must be made up of five members.	It-timijiet iridu jkunu magħmulin minn ħames membri.
The cherry blossoms were in full bloom.	Il-fjur taċ-ċirasa kienu fjur sħiħ.
Equipment was very important.	It-tagħmir kien importanti ħafna.
The house has three bedrooms and three bathrooms.	Id-dar għandha tliet kmamar tas-sodda u tliet kmamar tal-banju.
Be careful where you walk.	Oqgħod attent fejn timxi.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Il-pulizija pprotestaw kontra ż-żidiet.
The miraculous recovery of the blind poet was widely reported.	L-irkupru mirakoluż tal-poeta agħma mill-għama kien irrappurtat b’mod wiesa’.
The boy stopped shortly before answering.	It-tifel waqaf ftit qabel iwieġeb.
Most city buses will be equipped with seat belts.	Ħafna karozzi tal-linja tal-belt se jkunu mgħammra b'ċinturini tas-sigurtà.
The road stretches forever.	It-triq tiġġebbed għal dejjem.
Some bridges were severely damaged.	Xi pontijiet ġarrbu ħsarat kbar.
It grows wild flowers.	Hija tikber fjuri selvaġġi.
School life is exciting.	Il-ħajja tal-iskola hija eċċitanti.
It is important to ensure a speedy recovery.	Huwa importanti li jiġi żgurat li l-irkupru jkun malajr.
The crouching trees grow heavily.	Is-siġar ċawl jgħajqu bil-qawwi.
The government has set up a task force.	Il-gvern waqqaf task force.
Women were once rejected by the vote.	Darba n-nisa ġew miċħuda mill-vot.
The train pulled into town.	Il-ferrovija ġibdet fil-belt.
The judge sentenced him to three years in prison.	L-Imħallef ikkundannatu tliet snin ħabs.
This city is known for its thriving economy.	Din il-belt hija magħrufa għall-ekonomija b'saħħitha tagħha.
This is not an easy sample.	Dan mhuwiex kampjun faċli.
Two girls with ballgowns can be seen on the screen.	Żewġ tfajliet bil-ballgowns jistgħu jidhru fuq l-iskrin.
You can show your skills in the exam.	Tista' turi l-ħiliet tiegħek fl-eżami.
He left, whistling a jaunty melody.	Huwa telaq, isaffar melodia jaunty.
They are protected by copyright.	Huma protetti bid-drittijiet tal-awtur.
The drizzle only added to the excitement.	Id-drizzle żiedet biss l-eċċitament.
Your roots are not good.	L-għeruq tiegħek mhumiex tajbin.
There was a short silence.	Kien niżel silenzju qasir.
Elephants roamed the area.	L-iljunfanti kienu jduru f’din iż-żona.
River fouling is punishable by law.	Il-fouling tax-xmajjar huwa punibbli bil-liġi.
The apartment building replaced the previous warehouse.	Il-bini tal-appartamenti ħa post il-maħżen preċedenti.
During the examination, her blood pressure was high.	Waqt l-eżaminazzjoni, il-pressjoni tad-demm tagħha kienet għolja.
Fill it with water.	Imlietha bl-ilma.
I’m starting to see a pattern here.	Qed nibda nara mudell hawn.
Air pollution has increased over the last few decades.	It-tniġġis tal-arja żdied matul l-aħħar deċennji.
Probes were sent deeper, which allowed scientists to determine the temperature.	Sondi ntbagħtu aktar fil-fond, li ppermettew lix-xjenzati jiddeterminaw it-temperatura.
A village has filed a lawsuit for killing an endangered animal.	Raħal tressaq ġuri talli qatel annimal fil-periklu.
The fish tailed in vain.	Il-ħut tefgħet denbu għalxejn.
This is not the right key.	Din mhix iċ-ċavetta t-tajba.
Trees cast long shadows around the field.	Is-siġar jitfgħu dellijiet twal madwar l-għalqa.
The outline will be discussed below.	Il-kontorn se jiġi ttrattat hawn taħt.
Oil spills will destroy the natural ecosystem.	It-tixrid taż-żejt se jeqred l-ekosistema naturali.
Public toilets have greatly improved in recent years.	It-tojlits pubbliċi tjiebu ħafna f'dawn l-aħħar snin.
The fog was thick around them.	Iċ-ċpar kien dens madwarhom.
The army was sent.	L-armata ġiet mibgħuta.
A little salt.	Ftit melħ.
The building was damaged in an ice storm.	Il-bini saritlu ħsara f’maltempata tas-silġ.
The company’s shares have risen dramatically.	L-ishma tal-kumpanija żdiedu b'mod drammatiku.
Meanwhile, four fire engines were on the scene within minutes.	Intant, erba’ magni tat-tifi tan-nar kienu fuq il-post fi ftit minuti.
It is good to eat fish caught beyond these shores.	Huwa tajjeb li tiekol ħut maqbud lil hinn minn dawn ix-xtut.
Enjoy your stay.	Igawdu l-waqfa tiegħek.
It is surrounded by the sea on three sides.	Hija mdawra bil-baħar fuq tliet naħat.
He was silent, and answered no.	Kien sieket, u ma wieġeb l-ebda.
He watched the starfish crawl on the rocks.	Huwa osserva l-istilla tal-baħar titkaxkar fuq il-blat.
I forged that note.	I falsifikati dik in-nota.
Meat is high in protein.	Il-laħam huwa għoli fil-proteina.
But his flight seemed doomed.	Iżda t-titjira tiegħu dehret iddestinat.
A group of law enforcement officers.	Grupp ta’ uffiċjali tal-infurzar tal-liġi.
He stated that he had lied the day before.	Stqarr li kien gideb il-ġurnata ta’ qabel.
The children were friendly.	It-tfal kienu ħbiberija.
One never knows what he will receive.	Wieħed qatt ma jaf x’aħbar jista’ jirċievi.
Gray clouds left their heads, threatening the rain.	Sħaba griża telqet fuq rashom, thedded ix-xita.
The economy has collapsed.	L-ekonomija waqgħet.
His pace slowed, and he sat down again.	Il-pass tiegħu batut, u reġa’ poġġa bilqiegħda.
Zhang's new life is one of loneliness.	Il-ħajja ġdida ta’ Zhang hija waħda ta’ solitudni.
The photo shows a man and a woman.	Ir-ritratt juri raġel u mara.
Seasoned investors know that markets are cyclical.	Investituri imħawwar jafu li s-swieq huma ċikliċi.
Evidence of early human settlement has been found	Instabet evidenza ta’ stabbiliment uman bikri
Get off the island!	Oħroġ mill-gżira!
These rodents are food for snakes, owls and hawks.	Dawn il-gerriema huma ikel għas-sriep, il-kokki u l-fawk.
The butterfly was attached to the window.	Il-farfett kien imwaħħal mat-tieqa.
The work was done in great secrecy.	Ix-xogħol sar b’segretezza kbira.
Don't cry.	Tibki le.
My son needs a dog.	Ibni għandu bżonn kelb.
This seems to indicate that it will rain tonight.	Dan jidher li jindika li se tagħmel ix-xita llejla.
In addition, these patients also needed acute care.	Barra minn hekk, dawn il-pazjenti kellhom bżonn ukoll kura akuta.
He hardly spoke during the meeting.	Ma tantx tkellem kelma waqt il-laqgħa.
Some plants are poisonous.	Xi pjanti huma velenużi.
She spoke quickly, cut off the air.	Tkellmet malajr, qatgħet l-arja.
Wall-mounted periodic table printouts.	Printouts tat-tabella perjodika miksija mal-ħajt.
They traveled across desert and mountains.	Huma vvjaġġaw madwar deżert u muntanji.
He was about to ask a question.	Kien wasal biex jagħmel mistoqsija.
Environmental studies are fascinating.	L-istudji ambjentali huma affaxxinanti.
The origin of life remains a mystery.	L-oriġini tal-ħajja tibqa’ misteru.
Autumn leaves blew across the road.	Il-weraq tal-ħarifa nefaħ madwar it-triq.
Salt has antimicrobial properties.	Il-melħ għandu proprjetajiet antimikrobiċi.
Some cities had several synagogues.	Xi bliet kellhom diversi sinagogi.
Simon was thinking of buying a secondhand car.	Simon kien qed jaħseb biex jixtri karozza secondhand.
The wind attacked the house.	Ir-riħ attakka d-dar.
Our main exports are coal and textiles.	L-esportazzjonijiet ewlenin tagħna huma l-faħam u t-tessuti.
The mayor prepares a city budget.	Is-sindku jipprepara baġit tal-belt.
She pursed her lips thoughtfully.	Għamlet xufftejha bil-ħsieb.
He refused to listen.	Huwa rrifjuta li jisma.
She called for the chief inspector.	Sejħet għall-ispettur ewlieni.
There are hundreds of ways to become rich.	Hemm mijiet ta 'modi kif issir sinjuri.
The clown looked sad at the sad clown.	Il-buffu ħares imdejjaq lejn il-buffu imdejjaq.
Some women wear veils or hats.	Xi nisa jilbsu velijiet jew kpiepel.
Turn your frown upside down.	Ittrasforma l-frown tiegħek rasu 'l isfel.
Heavy rain is expected in the coming days.	Hawn mistennija xita qawwija fil-jiem li ġejjin.
I certainly think this is a discussion of who should have it.	Ċertament naħseb li din hija diskussjoni ta’ min ikollha.
She walked slowly along the road.	Hija bil-mod mixi tul it-triq.
Scout troops love trekking through the mountains.	It-truppi tal-iscouts iħobbu trekking permezz tal-muntanji.
Trees were scarce in those days.	Is-siġar kienu skarsi f’dawk il-jiem.
Money they just don't have to escape.	Flus huma sempliċement m'għandhomx għalfejn jaħarbu.
Drivers are instructed not to proceed further.	Is-sewwieqa jingħataw struzzjonijiet biex ma jipproċedux aktar.
Prepare a broth using a press cooker.	Ipprepara brodu billi tuża press cooker.
All information will be available by late afternoon.	L-informazzjoni kollha tkun disponibbli sa tard wara nofsinhar.
The deadline was imminent.	L-iskadenza kienet imminenti.
The government continues to encourage foreign investment.	Il-gvern ikompli jħeġġeġ l-investiment barrani.
The patient's breathing was distressing.	In-nifs tal-pazjent kien imbati.
It was windy, but the market was crowded.	Kienet ir-riħ, imma s-suq kien iffullat.
He quickly gave her a piece of bread.	Malajr taha biċċa ħobż.
This market research was surprisingly accurate.	Din ir-riċerka tas-suq kienet sorprendentement preċiża.
They decided to pool their resources.	Huma ddeċidew li jiġbru flimkien ir-riżorsi tagħhom.
The fish market often sells cheap, poor quality fish.	Is-suq tal-ħut spiss ibigħ ħut irħis u ta 'kwalità fqira.
They look for ancient artifacts.	Huma jfittxu artifacts tal-qedem.
Violence is reinforced by retaliation for other crimes.	Il-vjolenza hija msaħħa minn ritaljazzjoni għal reati oħra.
Beautiful, crowded hills filled the horizon.	Għoljiet sbieħ u mimlijin imlew l-orizzont.
In ancient times, butter was often used in cooking.	Fl-antik, il-butir kien spiss jintuża fit-tisjir.
Their diet is poor.	Id-dieta tagħhom hija fqira.
They were so exhausted that their breathing was muffled.	Tant kienu eżawriti li n-nifs tagħhom kien imħadded.
Get off the top, please.	Inżel mill-wiċċ ta 'fuq, jekk jogħġbok.
I suspect you stole my songbook!	Nissuspetta li inti tisraqlek il-ktieb tal-kanzunetti tiegħi!
This painting was created for the prince.	Din il-pittura nħolqot għall-prinċep.
The factory was built shoddily with cheap materials.	Il-fabbrika kienet mibnija shoddily b'materjali irħas.
He enjoys her job and is her mentor.	Huwa jgawdi x-xogħol tagħha u huwa l-parrinu tagħha.
The global public was at first terrified	Il-pubbliku globali għall-ewwel kien imwerwer
They can use the phone.	Jistgħu jużaw it-telefon.
The speech was a great success.	Id-diskors kien suċċess kbir.
I fired my new rifle!	I sparajt bix-xkubetta l-ġdida tiegħi!
There is something that indicates direction.	Hemm xi ħaġa li tindika direzzjoni.
The harsh truth is that no one is safe.	Il-verità ħarxa hija li ħadd mhu sigur.
He had not realized that analytical chemistry was even possible.	Ma kienx induna li l-kimika analitika kienet saħansitra possibbli.
People here talk proudly about their ancient heritage.	In-nies hawn jitkellmu kburi dwar il-wirt antik tagħhom.
The crowd started to leave.	Il-folla bdiet titlaq.
He has a passion for animal rights.	Huwa jħoss b'passjoni dwar id-drittijiet tal-annimali.
After months of dithering and stringing us together, she ruled.	Wara xhur ta 'dithering u string magħna flimkien, hija ddeċidiet.
Serve hot milk before dinner.	Servi ħalib sħun qabel il-pranzu.
Then he went to school.	Imbagħad kompla l-iskola.
Through your action, many people died.	Permezz tal-azzjoni tiegħek, mietu ħafna nies.
The snake became furious and whistling.	Is-serp sar furious u siffar.
His family is closely linked.	Il-familja tiegħu hija magħquda mill-qrib.
I would like to try to surf.	Nixtieq nipprova nisserfja.
I am selling you my house cheaply.	Inbiegħlek id-dar tiegħi bl-irħis.
His bag was thick and full of books.	Il-borża tiegħu kienet ħoxna u mimlija kotba.
Talk about historical precedents.	Tkellem dwar preċedenti storiċi.
Some volatile organic chemicals are known to cause cancer.	Xi kimiċi organiċi volatili huma magħrufa li jikkawżaw il-kanċer.
This city is known for its fine wine.	Din il-belt hija magħrufa għall-inbid fin tagħha.
Rice is unfit for human consumption.	Ir-ross mhuwiex tajjeb għall-konsum mill-bniedem.
She opened the book and began to read.	Fetħet il-ktieb u bdiet taqra.
The story comes to an end.	L-istorja tasal fi tmiemha.
He revealed his identity.	Huwa żvela l-identità tiegħu.
She ended her career after a wave of criticism.	Ħalqet ix-xogħol tagħha wara mewġa kbira ta’ kritika.
The oven provides more heat than we need.	Il-forn jipprovdi aktar sħana milli għandna bżonn.
These glaciers are thousands of years old.	Dawn il-glaċieri għandhom eluf ta’ snin.
Many people in this area feel trapped.	Ħafna nies f’din iż-żona jħossuhom maqbuda.
There were no signs of small birds.	Ma kien hemm ebda sinjal ta’ għasafar żgħar.
His gaze remained steady.	Ħarsa tiegħu baqgħet soda.
To stop the flood, a dam was built.	Biex twaqqaf l-għargħar, inbniet diga.
Scientists are hoping for a vaccine.	Ix-xjentisti jittamaw għal vaċċin.
All water in the city is filtered before use.	L-ilma kollu fil-belt jiġi ffiltrat qabel l-użu.
She wants to visit there.	Hija tixtieq iżżur hemm.
He later became a tennis champion.	Iktar tard sar champion tat-tennis.
He turned and knocked her to the ground.	Huwa dawwar u waqqaha mal-art.
The coach, however, refused to stick to his player.	Il-kowċ, iżda, irrifjuta li jwaħħal fil-plejer tiegħu.
The animals took up all the space.	L-annimali ħadu l-ispazju kollu.
He turned around and glared at me.	Huwa dawwar madwar u glared lejja.
Testify before the senate.	Tixhed quddiem is-senat.
The government is planning to build a new road.	Il-gvern qed jippjana li jibni triq ġdida.
The vestigial tail of the squirrel was clearly visible.	Id-denb vestiġjali ta 'l-iskojjattlu kien jidher b'mod ċar.
The floor was shiny and spotless.	L-art kienet tleqq u bla tebgħa.
The class consists of several hundred students.	Il-klassi tikkonsisti minn diversi mijiet ta’ studenti.
Construction is expected to last a year.	Il-kostruzzjoni mistennija ddum sena.
The president told security staff not to let anyone in.	Il-president qal lill-persunal tas-sigurtà biex ma jħalli lil ħadd jidħol.
Second, you need half a cup of pine nuts.	It-tieni, ikollok bżonn nofs tazza ta 'ġewż tal-arżnu.
That young man makes a good actor.	Dak iż-żagħżugħ jagħmel attur tajjeb.
The leader's political rivals disagreed.	Ir-rivali politiċi tal-mexxej ma qablux miegħu.
How long have you been married?	Kemm ilek miżżewweġ?
Patients' jaundice cleared after they were given quinine.	Is-suffejra tal-pazjenti ċċarat wara li ngħataw il-kinina.
The attackers were sidelined after heavy fighting.	L-attakkanti ġew imwarrba wara ġlied qawwi.
Its smell was as distinctive as rose.	Ir-riħa tagħha kienet distintiva daqs tela.
I live by the shore.	Jien noqgħod ħdejn ix-xatt.
Simple words can be used to convey complex ideas.	Kliem sempliċi jista 'jintuża biex iwassal ideat kumplessi.
She stroked the soft fur of the cat.	Hija stroked pil artab tal-qattus.
It is popular on the streets.	Hija popolari fit-toroq.
I was barred from entering this building.	Ġejt imwaqqaf milli nidħol f’dan il-bini.
The government recently inaugurated a new freeway.	Il-gvern reċentement inawgura freeway ġdida.
Pollution in these regions is high.	It-tniġġis f'dawn ir-reġjuni huwa qawwi.
Many children's toys have signs of wear and tear.	Ħafna ġugarelli tat-tfal ikollhom is-sinjali ta 'xedd u kedd.
The solution to the problem is quite simple.	Is-soluzzjoni għall-problema hija pjuttost sempliċi.
Troops denied company documents.	It-truppi ċaħdu d-dokumenti tal-kumpanija.
He threw his shoes against the wall.	Tefa’ ż-żarbun tiegħu mal-ħajt.
That man is a tyrant.	Dak ir-raġel huwa tirann.
Sometimes, reading the same book twice is more enjoyable.	Xi drabi, il-qari tal-istess ktieb darbtejn huwa aktar pjaċevoli.
Humanity’s dependence on resources is harmful.	Id-dipendenza tal-umanità fuq ir-riżorsi hija ta’ ħsara.
This is a crime, he says.	Dan huwa reat, jgħid.
Some animals are at night.	Xi annimali huma bil-lejl.
He will soon regain his health.	Huwa se jerġa’ jikseb is-saħħa tiegħu malajr.
The doctors here saved her life.	It-tobba hawn salvawha ħajjitha.
Dense vegetation has hampered our progress.	Il-veġetazzjoni densa fixklet il-progress tagħna.
Grim was the name given to his disease.	Grim kien l-isem li ngħata lill-marda tiegħu.
The struggle between the past and the present lasted almost two weeks.	Il-ġlieda bejn il-passat u l-preżent damet kważi ġimagħtejn.
It was said that we were wanted at the police station.	Intqal li aħna konna mfittxija fl-għassa tal-pulizija.
The heat of the campfire sent me to sleep.	Is-sħana tan-nar tal-kamp bagħatni norqod.
The guide rushed past, calling for horsewomen.	Il-gwida ġrew passat, sejħa għall horsewomen.
The film went on to acclaim critics.	Il-film kompla għal akklamazzjoni tal-kritika.
Passengers were banned from smoking on departure.	Il-passiġġieri kienu pprojbiti milli jpejpu waqt it-tluq.
One man's trash is another's treasure.	Trash ta 'raġel huwa teżor ta' ieħor.
This machine is electrically powered.	Din il-magna taħdem bl-elettriku.
She is in love with the boy.	Hija fl-imħabba mat-tifel.
No relationship is perfect.	L-ebda relazzjoni mhi perfetta.
He scored a goal for the team.	Huwa skorja gowl għat-tim.
Everyone's life is important.	Il-ħajja ta’ kulħadd hija importanti.
The government is taking steps to curb the problem.	Il-gvern qed jieħu passi biex irażżan il-problema.
This medicine burns if swallowed.	Din il-mediċina tinħaraq jekk tiblaha.
His answer was concise.	It-tweġiba tiegħu kienet konċiża.
To preserve the natural environment, the authorities have banned hunting.	Biex jippreservaw l-ambjent naturali, l-awtoritajiet ipprojbixxew il-kaċċa.
When he heard the news, he ran home from work.	Meta sema’ l-aħbar, hu ġera d-dar mix-xogħol.
Bears gather food in the winter.	L-orsijiet jiġbru l-ikel fix-xitwa.
High unemployment is a prominent issue in this region.	Il-qgħad għoli huwa kwistjoni prominenti f'dan ir-reġjun.
It was smaller than an average living room.	Kien iżgħar minn kamra tal-ħajja medja.
The journalist traveled the world.	Il-ġurnalista vvjaġġa mad-dinja.
Take good care of that book.	Ħu ħsieb tajjeb ħafna ta’ dak il-ktieb.
Pour in the milk slowly.	Ferra l-ħalib bil-mod.
When are hardships justified?	Meta jibes huma ġġustifikati?
A ship is a strange shape for ground travel.	Vapur huwa forma stramba għall-ivvjaġġar fuq l-art.
Many people were against this study.	Ħafna nies kienu kontra dan l-istudju.
They changed their manufacturing process.	Bidlu l-proċess tal-manifattura tagħhom.
Compensation for injured workers is also pending.	Għadu pendenti wkoll kumpens għall-ħaddiema midruba.
Several speakers addressed the large crowd.	Diversi kelliema indirizzaw lill-folla kbira.
So count three cotton balls.	Għalhekk għoddu tliet blalen tal-qoton.
Those trains are slow, but they are safe.	Dawk il-ferroviji huma bil-mod, iżda huma sikuri.
Two large animals live in this forest.	Żewġ annimali kbar jgħixu f'din il-foresta.
The baby was promptly taken back to her mother.	It-tarbija fil-pront ittieħdet lura għand ommha.
Keep your dukes, ye blithe buccaneers!	Żomm id-duki tiegħek, ye buccaneers blithe!
The cat is a favorite pet of many people.	Il-qattus huwa l-annimali domestiċi favoriti ta 'ħafna nies.
What you say is not very interesting.	Dak li tgħid mhuwiex interessanti ħafna.
She carefully placed the cup on the table.	Hija poġġiet bir-reqqa t-tazza fuq il-mejda.
My hobby is reading poetry.	Id-delizzju tiegħi huwa li naqra l-poeżija.
This is a strange idea.	Din hija idea stramba.
From the mixture came a delicate taste.	Mit-taħlita ġiet togħma delikata.
You want to keep your mind open.	Trid iżżomm moħħ miftuħ.
She wore her dark hair in a simple skirt.	Hija libes xagħar skur tagħha f'niżaga sempliċi.
Prepare the filling by mixing the ingredients together.	Ipprepara l-mili billi tħallat flimkien l-ingredjenti.
Take the ripe fruit out of the tree.	Oħroġ il-frott misjur mis-siġra.
The greedy man consumed everything he could see.	Ir-raġel regħba kkunsma dak kollu li kien jidher.
Children in particular were intimidated by these monsters.	It-tfal b’mod partikolari kienu intimidati minn dawn il-mostri.
He requested urgent information.	Huwa talab informazzjoni urġenti.
Rebecca stamped her feet.	Rebecca ttimbrat saqajha.
Bird populations	Popolazzjonijiet ta' għasafar
The lights are on, but no one is home.	Id-dwal huma mixgħula, iżda m'hemm ħadd dar.
His pencil stuck to the desk.	Il-lapes tiegħu tappjat fuq l-iskrivanija.
The rocks here fell from the sky.	Il-blat hawn niżel mis-sema.
The tiger is at the top of the food chain.	It-tigra tinsab fil-quċċata tal-katina alimentari.
It is wise to pay customs duties.	Huwa għaqli li tħallas id-dazji doganali.
The journey took four hours.	Il-vjaġġ kien ħa erba’ sigħat.
To fully appreciate the play, you need to know the story.	Biex tapprezza d-dramm bis-sħiħ, trid tkun taf l-istorja.
The siege lasted a month.	L-assedju dam xahar.
A small blood sample must be taken from one arm.	Kampjun żgħir tad-demm irid jittieħed minn driegħ wieħed.
Everything in this room is wet.	Kollox f'din il-kamra huwa imxarrab.
The architecture of this area is modest.	L-arkitettura ta’ din iż-żona hija modesta.
Fantastic sunrise	It-tlugħ ix-xemx meraviljuż
Heavy rains have led to flooding in the city.	Xita qawwija wassal għal għargħar fil-belt.
The study confirmed previous findings.	L-istudju kkonferma sejbiet preċedenti.
A phrase is more than a word.	Frażi hija aktar minn kelma.
A worker will drive nails to secure the plank.	A ħaddiem se jsuq imsiemer biex jiżgura l-plank.
The dingo killed the sheep he had.	Id-dingo qatel in-nagħaġ li kellu.
Bankruptcy company.	Kumpanija falluta.
A term that describes the physical form of football.	Terminu, li jiddeskrivi l-forma fiżika tal-futbol.
The statue is a souvenir for those who died.	L-istatwa hija tifkira għal dawk li mietu.
The swing hangs precariously from the tree.	Il-bandal mdendel b'mod prekarju mis-siġra.
The kingdom will be the first in the world.	Is-saltna tkun l-ewwel fid-dinja.
He doesn’t like spiders.	Hu ma jħobbx il-brimb.
Soft boiled eggs, bacon and tomatoes.	Bajd mgħolli artab, bacon u tadam.
Carefully examine the man for the cause of death.	Eżamina bir-reqqa r-raġel għall-kawża tal-mewt.
Dogs were not allowed inside the restaurant.	Il-klieb ma tħallewx ġewwa r-ristorant.
Some people consider it mysterious.	Xi nies iqisuha misterjuża.
His life suddenly took root.	Ħajtu nqalgħet f’daqqa mill-għeruq.
The lawyer's words had finally made sense.	Kliem l-avukat fl-aħħar kien għamel sens.
There were no construction workers in sight.	Ma kien hemm ebda ħaddiema tal-kostruzzjoni fil-vista.
The zookeeper managed to calm the lion down.	Iż-żookeeper irnexxielu jikkalma lill-iljun.
He was angry at the official's report.	Huwa kien irrabjat bir-rapport tal-uffiċjal.
The brothers boast of a lack of ambition.	L-aħwa jiftaħar b’nuqqas ta’ ambizzjoni.
A war broke out between the states.	Faqqgħet gwerra bejn l-istati.
The best team won the competition.	L-aqwa tim rebaħ il-kompetizzjoni.
In exploration, sufficient resources should be available for extended periods.	Fl-esplorazzjoni, riżorsi suffiċjenti għandhom ikunu disponibbli għal perjodi estiżi.
Nowadays, many scientists are skeptical about psychic powers.	Illum il-ġurnata, ħafna xjenzati huma xettiċi dwar is-setgħat psikiċi.
Parents and children can both benefit from the practice.	Il-ġenituri u t-tfal jistgħu jibbenefikaw it-tnejn mill-prattika.
Suppose one triangle is in another.	Ejja ngħidu li trijangolu wieħed jinsab f'ieħor.
He left school, and now runs his own business.	Telaq mill-iskola, u issa jmexxi n-negozju tiegħu stess.
Unanswered questions often remain unanswered.	Mistoqsijiet mhux imwieġba ħafna drabi jibqgħu mhux imwieġba.
I don’t pick anyone	Jien ma nagħżel lil ħadd
I don’t like going to a doctor alone	Ma nħobbx immur għand tabib waħdi
I love to travel and explore new places	Inħobb nivvjaġġa u nesplora postijiet ġodda
I had to get air out of my mouth	Kelli noħroġ l-arja minn ġo ħalqi
I know he used to say that too	Naf li kien jgħid hekk ukoll
I know the owner, it will be pretty safe	Naf lis-sid, se jkun pjuttost sigur
I have my men out	Għandi l-irġiel tiegħi barra
I wondered if he would be physically fit again	Staqsejt jekk hux se jerġa’ jerġa’ jkun fiżikament tajjeb
I know something that can help	Naf xi ħaġa li tista 'tgħin
I think about painting	Naħseb dwar il-pittura
I was no longer human	Ma kontx aktar bniedem
I ran my hands over them	Għaddejt idi fuqhom
I remember my mother doing all our clothes	Niftakar li ommi tagħmel il-ħwejjeġ kollha tagħna
I sure didn’t know	Żgurajt li ma kinitx taf
I heard it happen here	Smajt li jiġri hawn
I made the tiny basket	Għamilt il-basket ċkejken
I do this with a physical exam	Dan nagħmel b'eżami fiżiku
I took their hands and lowered them with me	Ħadejt idejhom u niżżilhom miegħi
A wave of reality hit	Laqtet mewġa ta’ realtà
I took another cookie	Ħadt cookie oħra
I wondered if it was actually a tour guide	Staqsejt jekk fil-fatt kinitx gwida tat-turs
I was tired too, but my mind could not rest	Jien kont għajjien ukoll, imma moħħi ma setax jistrieħ
I try to think about online communities and social media	Nipprova naħseb dwar il-komunitajiet online u l-midja soċjali
I agree with you that he is a good young man	Naqbel miegħek li huwa wieħed żagħżugħ tajjeb
I have been living with my mother for seven years	Ilni seba’ snin ngħix ma’ ommi
I like to play hostess	Inħobb nilgħab hostess
I was just glad we were getting a dog	Kont kuntent biss li konna nġibu kelb
I knew the face too well	Kont naf il-wiċċ wisq tajjeb
I retired after a bucket of rain	Irtirajt wara barmil tax-xita
I was sixteen years old and I was scared to death	Kelli sittax-il sena u nibża’ għall-mewt
An unforgettable sight for a long time	Vista li ma tinsax għal żmien twil
I love this country	Jien inħobb dan il-pajjiż
I miss not seeing a door next to me	Lyrics meaning: Jiena nimmissja li ma narakx bieb ħdejn
I think we were all in shock	Naħseb li konna lkoll taħt xokk
I may have used it more	I jista 'jkun użajt aktar
I will have to talk to you	Ikolli nitkellem miegħek
I always knew where he was with him	Dejjem kont taf fejn qiegħed miegħu
I remember I was sixteen	Niftakar li kelli sittax-il sena
I saw the poster outside your show	Rajt il-poster barra l-ispettaklu tiegħek
Just walking in that place is incredible	Sempliċement li timxi f'dak il-post hija inkredibbli
He slipped under the cover and fought back the tears	Inżel taħt l-għata u ġġieled lura d-dmugħ
A winding road leads to and from the city below	Triq istralċ twassal lejn u mill-belt ta’ taħt
I tried to breathe, inside and out	Ippruvajt nieħu n-nifs, ġewwa u barra
Suddenly I realized that nothing had happened	F'daqqa waħda rrealizzajt li xejn ma kien fatt
I could hear the shower going on	Stajt nisma’ d-doċċa għaddejja
I had to be purple	I kellha tkun vjola
I was going back to that time in a minute	Jien kont immur lura għal dak iż-żmien f’minuta
I had some good siblings as well	Kelli xi aħwa tajbin ukoll
I feel completely fine	Inħossni kompletament tajjeb
I don’t do anything like that to you	Jien ma nagħmel xejn bħal dik lilek
I enjoy reading, writing, cooking and traveling	Inħobb naqra, nikteb, insajjar u nivvjaġġa
I take full responsibility for everything they did	Jien nieħu r-responsabbiltà sħiħa għal kull ħaġa li għamlu
I am lucky to have a mentor now	Jiena fortunat li issa għandi parrinu
I suspect it was from the design	Nissuspetta li kien mid-disinn
I was going to pick it up this afternoon	Kont se niġborha llum wara nofsinhar
I’m practically going through this on my way to work	Jien prattikament ngħaddi minn hawn fi triqti lejn ix-xogħol
I learned to cherish hunting	Tgħallimt ngħożż il-kaċċa
I have to get a hotel	Għandi nikseb lukanda
There was a high level of uncertainty	Deher livell għoli ta’ inċertezza
I wrapped my legs around him and took him in	Ingeżwer saqajja madwaru u ħadtu fih
I remember writing that	Niftakar li ktibt hekk
I was still trying to find myself	Kont għadni nipprova nsib lili nnifsi
I didn’t know the ranch very well	Ma kontx naf ir-ranch tajjeb ħafna
I know it was like a flood	Naf li kien bħal għargħar
I was cute and soft	Kont inkun ħelu u artab
I’m crazy enough to do that	Jien miġnun biżżejjed biex nagħmel dan
I really want to get help	Irrid tassew li tikseb l-għajnuna
I would be perfect and suitable for this project	Inkun perfett u adattat għal dan il-proġett
I could mess around with that	I jistgħu mess madwar ma 'dak
Five local radio stations broadcast in the city	Ħames stazzjonijiet tar-radju lokali mxandra fil-belt
I didn’t expect anything from that	Jien ma kont stennejt xejn minn hekk
A shadow that was walking in the kitchen shocked me	Dell li kien miexi fil-kċina ħasadni
It was opened in one motion	Infetaħha f’mozzjoni waħda
I want to marry you, share my life with you	Irrid niżżewwek, naqsam ħajti miegħek
I looked up to heaven for support	Fittixt lejn is-sema għall-appoġġ
I was confined to my bed	Kont konfinat fis-sodda tiegħi
I also kept a journal and wrote for myself	Kont żammejt ukoll ġurnal u ktibt għalija nnifsi
I agree on the space up to the sample	Naqbel dwar l-ispazju sal-kampjun
I took you to sleep after all	Ħadtek torqod wara kollox
I see this article as the beginning of a series	Nara dan l-artiklu bħala l-bidu ta’ sensiela
I think it was too personal	Naħseb li kien wisq personali
I wiped my eyes and looked at my hand	Immesaħ għajnejja u ħarist lejn idi
I have never used that phrase before	Qatt ma użajt dik il-frażi qabel
I can't throw the ball away	Ma nistax nitfa l-ballun u naqbad
I just didn’t realize how late it was	I biss ma rrealizzajt kemm kien tard
I mean, you better go find it	Jiġifieri, aħjar tmur issibu
I let people use it if they want to	Inħalli lin-nies jużawha jekk iridu
I kind of like how the case covers the speaker	I tip ta 'like kif il-każ ikopri l-kelliem
I lack the necessary zeal	Jien nieqes mill-ħeġġa meħtieġa
I kissed her on a bet	I kissed tagħha fuq bet
I wanted to challenge him about that	Ridt nisfidah dwar dan
I couldn't even feel any pain	Lanqas stajt inħoss xi wġigħ
I practice expressions sometimes in front of a mirror	Nipprattika espressjonijiet kultant quddiem mera
I just couldn't understand	Jien biss ma stajtx nifhem
I love the freedom of being an artist	Inħobb il-libertà li nkun artist
I hope we all realize it	Nispera li lkoll tirrealizzawha
I can smell it	Nista' nxommha fuqha
I’m now on my crush	Jien issa fuq it-tgħaffiġ tiegħi
I wrote all these songs with all those words	Jien ktibt dawn il-kanzunetti kollha b’dak il-kliem kollu
I was on a road safety patrol before and after school	Kont fuq ronda tas-sigurtà fit-toroq qabel u wara l-iskola
I love kids, reading, and golf	Inħobb it-tfal, il-qari, u l-golf
I can only imagine what it would be like	Nista’ biss nimmaġina kif ikun
I found success	sibt suċċess
A lot happened in that second one	Ġara ħafna f'dik it-tieni waħda
Unconscious solid involvement with the surrounding matter	Involviment solidu minn sensih mal-materja ta' madwaru
I can climb any wall	Kapaċi nitla’ kull ħajt
I have powers when it comes to you	Għandi setgħat meta niġu għalik
I hated my mother more	Ddejjaqt aktar lil ommi
She was given a lot of attention	Ingħatatha ħafna attenzjoni
I can’t wait to get out of here	Ma nistax nistenna li noħroġ minn hawn
A dead woman in my arms	Mara mejta f’idejja
I want to have friends somewhere out there	Irid ikolli ħbieb xi mkien hemmhekk
I can't understand why	Ma nistax nifhem għaliex
I never remember anything about my past	Qatt ma niftakar xejn dwar il-passat tiegħi
I had never looked at it that way before	Qatt ma kont inħares lejn dak il-mod qabel
A sting of guilt and remorse washed over the man	Sting ta’ ħtija u rimors maħsula fuq ir-raġel
I just want to keep it that way	Irrid biss inżommha hekk
I went back from all the finished and suspended projects	Mort lura mill-proġetti kollha lesti u sospiżi
I need to find a hand guard for her	Għandi bżonn insib gwardja tal-idejn għaliha
I loved using my mind	Kont inħobb nuża moħħi
I was ready to take the plunge	Kont lest li nieħu l-pass
A child takes on much more emotional distress than is considered	Tifel jieħu ħafna aktar tbatija emozzjonali milli meqjusa
I’m willing to do that	Jien lest li nagħmel dan
I didn't dare move	Jien ma ddardax niċċaqlaq
I trust you are closer to being at peace	Jiena nafda li inti eqreb li tkun fil-paċi
I'm ready to stay warm	Jien lest biex nibqa' temp sħun
I also had such intentions visited on me	Jien ukoll kelli intenzjonijiet bħal dawn żar fuqi
I couldn’t look for it	Ma stajtx infittex għalih
I knew everything about him	Kont naf kollox dwaru
I en you will favor!	I en inti ser tiffavorixxi!
I could see why they chose it	Stajt nara għaliex għażluha
I'll send a driver for you	Nibgħat sewwieq għalik
I find myself feeling very disappointed in myself again	Insib ruħi nħossni diżappuntat ħafna bija nnifsi mill-ġdid
I treasure that shoe	I teżor dak iż-żarbun
I knew he was a real person	Kont naf li kien persuna reali
A moment of weakness	Mument ta’ dgħjufija
I mean really, really good	Jiġifieri tassew, tassew tajjeb
I fell off a small ledge	Waqajt minn erf żgħir
I have these good weapons too	Jien dawn l-armi tajbin wisq
I want to see our son grow up	Irrid li tara lit-tifel tagħna jikber
A little makeup helps	Ftit għamla tgħin
I am not a spoiled man, but happy and prosperous	Jien m'iniex bniedem imħassar, imma ferħan u prosperu
I cry and cry, leaving everything out	Nislob u nibki, inħalli kollox barra
I try to suck the air	Nipprova nirda' l-arja
The smell of moss and dead leaves immediately surrounds me	Riħa ta’ ħażiż u weraq mejta ddawwarni immedjatament
I needed to feel something	Kelli bżonn inħoss xi ħaġa
I, in turn, was ready when I called	Jien, min-naħa tiegħu, kont lest meta ċempel
I closed my eyes to feel the air around me	Għalaq għajnejja biex inħoss l-arja madwari
I find a place on the sofa and sit on it	Insib post fuq is-sufan u noqgħod fiha
I first met him when he was twelve years old	Ltqajt miegħu għall-ewwel darba meta kellu tnax-il sena
I don't really believe in that kind of thing	Lanqas verament nemmen f’din it-tip ta’ ħaġa
I only consume the worst of the worst	Jien nikkunsma biss l-agħar mill-agħar
I lie down and look under the car	Imtedd u nħares taħt il-karozza
I saw him put on his bed	Rajt imqiegħed fuq sodda tiegħu
Migration also depends on local weather conditions	Il-migrazzjoni tiddependi wkoll fuq il-kundizzjonijiet tat-temp lokali
Let it come down from me	Ħalliha nieżla minni
I want to keep my hands to myself	Irrid inżomm idejja għalija nnifsi
I'm not without resources	Jien mhux bla riżorsi
Then there was a gun fight	Imbagħad saret ġlieda b’pistola
I hope you see this wherever it is	Nittama li qed jara dan kull fejn ikun
I got up and left the cell	Qomt u tlaqt miċ-ċella
I missed the chance to have children	Tlift iċ-ċans li jkolli t-tfal
I wanted to be miserable at home	Ridt inkun miserable d-dar
I still can't figure out what they are	Għadni ma nistax nagħraf x'inhuma
I took this into account	Ħadt dan in kunsiderazzjoni
I had never fought a horse before	Qatt ma kont iġġieled żiemel qabel
I will tell everyone else	Jien se ngħid lill-oħrajn kollha
I also get up and walk my uncle outside	Inqum ukoll u nimxi lil ziju barra
A deadly combination for a young girl	Taħlita fatali għal tifla żgħira
I grabbed you and took the hole	Qbadtlek u ħadt it-toqba
Give it your back until you breathe normally	Tagħtilha dahru sakemm tieħu n-nifs normali
I hope you forgive me	Nispera li taħfirli
I got the test results back	Sibt ir-riżultati tat-test lura
I need to find out what's going on here	Għandi bżonn insir naf x'inhu għaddej hawn
I will have someone to contact you	Ikolli lil xi ħadd jikkuntattjak
I still find the details incredible	Għadni nsib id-dettalji inkredibbli
I know it hurt me	Naf li kien iweġġagħni
A wall to myself with disappointment	Ħajt għalija nnifsi b’diżappunt
At least a few days, maybe more	Mill-inqas ftit jiem, forsi aktar
I turned it on, I heard the click	Ixgħeltha, smajt il-klikk
I hadn’t realized it was this week	Ma kontx indunajt li kien din il-ġimgħa
I stayed and watched until it disappeared	Bqajt u nara sakemm sparixxa
I’m curious, though	Jiena kurjuż, għalkemm
I could not feel or smell his presence	Ma stajtx inħossu jew inxomm il-preżenza tiegħu
I’m so worried about him	Jien tant inkwetat dwaru
I saw him, confused and a little sad	Jien rajtu, konfuż u kemmxejn imdejjaq
I wanted to try not to think about anything	Ridt nipprova ma naħseb xejn
I promised I would honor her, cherish her	Wegħdt li se nonoraha, ngħożżha
I am so glad to find that you are looking so good	Ninsab ferħan ħafna li nsib li qed tfittex daqshekk tajjeb
I couldn't remember how old the girl was	Ma stajtx niftakar kemm kellha t-tifla
I still find you as interesting and sexy as hell	Għadni nsibek interessanti u sexy daqs l-infern
Another tradition says he was buried with his horse	Tradizzjoni oħra tgħid li kien midfun maż-żiemel tiegħu
I met great people and had a lot of fun	Iltqajt ma’ nies kbar u ħadt gost ħafna
I spent more time with people than usual	Jien qattajt iktar ħin man-nies mis-soltu
A little more time to do what he wants	Ftit aktar ħin biex jagħmel dak li jrid
I had a bad year like you once too	Jien kelli sena ħażina bħalek darba wkoll
I had to learn this, sometimes in a slow way	Kelli nitgħallem dan, xi drabi bil-mod iebes
I looked at the wall clock	Fittixt daqqa t’għajn lejn l-arloġġ tal-ħajt
I was more worried than anything	Kont inkwetat aktar minn kull ħaġa
I will never be free until that happens	Qatt ma nkun liberu sakemm jiġri hekk
I have to offer you a drink for trying it wrong	Għandi noffrilek xarba talli pprovani żbaljat
I had never made a wedding cake before	Qatt ma kont għamilt kejk tat-tieġ qabel
I want to be able to listen to my music	Irrid inkun nista’ nisma’ l-mużika tiegħi
I want you to give up your will to me	Irrid li inti ċċedi r-rieda tiegħek lili
I wasn’t angry	Jien ma kontx nirrabja
I read about it once in a book	Qrajt dwarha darba fi ktieb
I looked in the rearview mirror	Fittixt daqqa t'għajn fil-mera ta' wara
They are located directly on the shell	Huma jinsabu direttament fuq il-qoxra
I looked at the shape in the glass	Ħarist lejn il-forma fil-ħġieġ
The main block of the house followed later	Il-blokk prinċipali tad-dar segwit aktar tard
I was writing a crazy amount on the side	Kont qed nikteb ammont miġnun fuq il-ġenb
I found some police waiting outside for a statement	Sibt xi pulizija jistennew barra għal stqarrija
I cannot change the laws of our people	Ma nistax nibdel il-liġijiet tal-poplu tagħna
I already felt bad enough	Diġà ħassejtni ħażin biżżejjed
I know everything that happens here	Naf dak kollu li jiġri hawn
I will find something appropriate to give them	Se nsib xi ħaġa xierqa biex nagħtihom
I have friends in spite of myself	Għandi ħbieb minkejja lili nnifsi
Both are buried in the church	It-tnejn huma midfuna fil-knisja
Sorry I heard about your problems at work	Iddispjaċini smajt dwar il-problemi tiegħek fuq ix-xogħol
I saw another man do the same thing later	Rajt raġel ieħor jagħmel l-istess ħaġa aktar tard
I just want to spend the day with you	Irrid biss li nqatta’ l-ġurnata miegħek
I didn’t care about the marks she left behind	Ma kontx jimpurtani mill-marki li ħalliet warajha
I got out of the car and approached her	Ħriġt mill-karozza u resaq lejha
Ranch was not far away, either	Ranch ma kienx bogħod, lanqas
I walk down the lawn, in my dress	Jien nimxi l-lawn, bil-libsa tiegħi
I enjoyed that her company was beautiful	Ħadt gost li l-kumpanija tagħha kienet sabiħa
I can put them on a key ring	Kapaċi npoġġihom fuq key ring
I love the dress on you	Inħobb il-libsa fuqek
I couldn’t believe we didn’t even have the food yet	Ma stajtx nemmen li għadna lanqas kellna l-ikel
I want you to wake up	Irrid li tqum
I think he never mentioned me	Naħseb li qatt ma semmetni
I couldn't stay away from you	Ma stajtx inkun 'il bogħod minnek
I got off the plane in different countries	Kont ninżel mill-ajruplan f’pajjiżi differenti
I love your show by the way	Inħobb l-ispettaklu tiegħek mill-mod
It hurts a lot with the pain that moved it	Iblat ħafna bl-uġigħ li ċċaqlaqha
Member complained here	Membru hawn ilmenta
I love music, try new foods, and learn about culture	Inħobb il-mużika, nipprova ikel ġdid, u nitgħallem dwar il-kultura
It runs through wooded land on gently rolling hills	Hija tgħaddi minn art imsaġar fuq għoljiet irrumblati bil-mod
I haven’t thought about our family history in years	Ilni snin ma naħseb dwar l-istorja tal-familja tagħna
I didn’t let her know that	Jien ma ħallitha taf hekk
A little interesting goes a long way, too	Ftit interessanti tmur triq twila, wisq
I have promises to keep	Għandi wegħdiet li nżomm
I mean really turn to	Jiġifieri verament iduru lejn
I was the life of the party	Jien kont il-ħajja tal-partit
A lot of equipment was also lost	Intilef ukoll ħafna tagħmir
This was something that many could not accept	Din kienet xi ħaġa li ħafna ma setgħux jaċċettaw
I promise, but you're not going anywhere	Inwiegħed, imma m'int sejjer imkien
I put my arms around to warm up	Inpoġġi driegħi madwari biex nisħon
I feel like a lot of people are struggling with this	Inħoss ħafna nies jissieltu ma 'dan
There was a man, a big smile on his face	Kien hemm raġel, daħka kbira fuq wiċċu
I wish that moment would last forever	Nixtieq li dak il-mument idum għal dejjem
I was awakened by the heat of the sun	I kien imqajjem bis-sħana tax-xemx
I agreed to accept the position he offered	Jien aċċettajt li naċċetta l-pożizzjoni li offriet
Gray was in charge of editing the film	Gray kien responsabbli għall-editjar tal-film
I may have been converted by prospects	I jistgħu jkunu ġew konvertiti mill-prospetti
I lost my appetite and didn’t eat	Tlift l-aptit u ma kiltx
I’ve already spent working an ass	Diġà qattajt naħdem ħmar
This extreme measure was rejected	Din il-miżura estrema ġiet miċħuda
There was also a hint of a smile on his face	F’wiċċu dehret ħjiel ta’ tbissima wkoll
I wish I hadn’t asked	Xtaqt li ma talbitx
I couldn’t live there any longer without any advice	Ma stajtx ngħix hemm aktar mingħajr xi parir
I can't go back to my father	Ma nistax immur lura għand missieri
I was an art teacher	Kont għalliem tal-arti
A man who only loved her for the show	Bniedem li kien iħobbha biss għall-ispettaklu
I found some things on it	Sibt xi affarijiet fuqu
I can’t think of leaving it out	Ma nistax naħseb li nħallih barra
I highly recommend this company	Nirrakkomanda ħafna din il-kumpanija
I need to see something	Għandi bżonn nara xi ħaġa
I mean we were totally boring together	Jiġifieri konna totalment boring flimkien
Detachment from everything familiar	Stakkament minn dak kollu familjari
I was thinking more about your needs	Kont qed naħseb aktar fil-bżonnijiet tiegħek
I didn't think much of a constantly filling pub	Ma tantx ħsibt għall-pub li qed jimtela b’mod kostanti
I desperately wanted a future	Ridt iddisprat futur
I hope you don’t come back all crazy today	Nittama li llum ma terġax lura kollha miġnuna
I hate it when it came out of me	Ddejjaqni meta ħareġ minni
I had a dream of a dragon	Kelli ħolma ta 'dragun
I went through a wide range of emotions	Għaddejt minn firxa wiesgħa ta’ emozzjonijiet
I suggest you call her	Nissuġġerixxi li ċċempelha
I walk closer and reach for his pants	Ngħaddi eqreb u nilħaq għall-qliezet tiegħu
I just need to follow it	Għandi biss bżonn insegwiha
A new girl went to live at the side door	Tfajla ġdida marret tgħix fil-bieb tal-ġenb
Crowds gathered outside the apartment	Folla nġabret barra l-appartament
I really had come to the end of my resistance	Verament kont wasalt fit-tmiem tar-reżistenza tiegħi
The waves also damaged several boats	Il-mewġ ukoll għamel ħsara lil diversi dgħajjes
I care about your job	Jien jimpurtani minn xogħolek
I provided our plentiful food	I pprovdew l-ikel abbundanti tagħna
I put one ear close to her	Inxejt widna waħda qrib tagħha
I want the club to be special	Irrid li l-klabb ikun speċjali
I do not fully mean that this is the case	Ma nfissirx bis-sħiħ li dan ikun il-każ
I was just curious about everything	Kont biss kurjuż dak kollu
I struggled to form words at all	I tħabtu biex jiffurmaw kliem fil-livelli kollha
I can't remember anything	Ma nista niftakar xejn
A contractor turns a scale drawing into an actual home	Kuntrattur jibdel tpinġija fuq skala f'dar attwali
He was very much alive	Kien ħaj ħafna
I have a lot of privacy in my bedroom	Ikolli ħafna privatezza fil-kamra tas-sodda tiegħi
I decided to keep it until they grew up	Iddeċidejt li nżommha sakemm kibru
I paid the bill and left	Ħallast il-kont u ħriġt
I can’t control my reaction to it	Ma nistax nikkontrolla r-reazzjoni tiegħi għalih
I know your schedule is a busy one	Naf li l-iskeda tiegħek hija waħda impenjattiva
I have never lost confidence	Qatt ma tlift il-kunfidenza
I have it right here in my book	Għandi eżatt hawn fil-ktieb tiegħi
I started to shake a little, and my legs felt weak	Bdejt tħawwad ftit, u saqajja ħassejtni dgħajfa
I just talked to her	Għadni kemm tkellimt magħha
I can’t get involved now	Ma nistax ninvolvi ruħi issa
I considered him lucky	Jien kont inqisuh fortunat
I think people enjoy his enthusiasm	Naħseb li n-nies igawdu l-entużjażmu tiegħu
I choose to see beauty in everything	Jien nagħżel li nara s-sbuħija f’kollox
Sometimes I need a signature upon delivery, at my discretion	Xi kultant nirħtieġ firma mal-kunsinna, id-diskrezzjoni tiegħi
I found nothing surprising	Ma sibt xejn sorprendenti
Leader, president does not have a second chance	Mexxej, president m'għandux it-tieni ċans
A few minutes later, we stopped at my apartment	Ftit minuti wara, nieqfu fl-appartament tiegħi
I don't think that will happen though	I ma naħsibx li se jiġri għalkemm
I take care of her too, maybe even love her	Jiena nieħu ħsiebha wkoll, forsi anke nħobbha
I have a strong ethic in data analysis	Għandi etika soda dwar l-analiżi tad-dejta
I went to sleep, relieved	Mort torqod, meħlus
I had no way of getting him anything	Ma kelli l-ebda mod biex nikseb lilu xejn
I turn and go up the stairs	Indur u nitla’ t-taraġ
I was glad we stopped	Kont ferħan li waqqafna
Few sick guests and staff	Ftit mistednin u staff morda
I wanted to talk, but my mouth didn't want to move	Xtaqt nitkellem, imma fommi ma riedx jiċċaqlaq
I knock her on her ass with the first punch	I knock tagħha fuq ħmar tagħha ma 'l-ewwel punch
I want to talk about you	Irrid nitkellem dwarek
A handsome man, they said, and brave	Raġel gustuż, qalu, u bravu
Something that could not exist here	Ħaġa li ma setgħetx teżisti hawn
Voice in the distance	Leħen fil-bogħod
I know your love	Inkun naf l-imħabba tiegħek
I don't usually do that kind of thing	Normalment ma kontx nagħmel dawk it-tip ta’ affarijiet
I was just the abandoned boy	Jien kont biss it-tifel abbandunat
I pushed my plate away	I imbuttat pjanċa tiegħi bogħod
I thought it would be easy	Ħsibt li jkun faċli
I doubt you have my policy papers	Niddubita li għandek il-karti tal-politika tiegħi
I forgot I could fly	Kont insejt li seta’ jtir
I have already finished my meal	Diġà spiċċajt l-ikla tiegħi
I create a destiny that no human being could ever conceive	Noħloq destin li ebda bniedem qatt ma seta’ jikkonċepixxi
I hope you know that	Nittama li inti taf li
I barely noticed them	Bilkemm ndunajthom
I felt a little bad, you know	Ħassejtni ftit ħażin, taf
I lean in to kiss her neck	I lean in biex tbews tagħha għonq
I see a future with you	Nara futur miegħek
I had the voice of a captain training his pet	Kelli vuċi ta’ kaptan li jħarreġ lill-pet tiegħu
I can see that in my mind	Dan nista’ nara f’moħħu
I continue to remove its essence	Inkompli nneħħi l-essenza tiegħu
I didn’t know when to quit	Ma kontx naf meta nieqaf
I had a goal in mind, too	Kelli mira f'moħħi, ukoll
I can never remember her name	Qatt ma nista’ niftakar isimha
I think we are different	Naħseb li aħna differenti
I didn’t know the right words to force him to move	Ma kontx naf il-kliem it-tajjeb biex iġġiegħlu jiċċaqlaq
Alan is confident that the math is correct	Alan huwa kunfidenti li l-matematika hija korretta
I can’t be less concerned about sex or physical appearance	Ma nistax inkun inqas dwar is-sess jew id-dehra fiżika
Most of us were like that	Ħafna minna konna hekk
I found it difficult to think	Sibtha diffiċli biex nilqa’ l-ħsieb
I think we should respect it	Naħseb li għandna nirrispettawha
I needed to understand this myself	Kelli bżonn nifhem dan jien
Prohibited but necessary process	Proċess ipprojbit iżda meħtieġ
I know this is all silly	Naf li dan kollu huwa iblah
I was small with the first two	Kont żgħir bl-ewwel tnejn
I thought too much	Ħsibt wisq
I was out for the count and she knew it	Kont barra għall-għadd u hi kienet taf
I want to spend some time tomorrow and not dream	Irrid ngħaddi xi darba għada u mhux noħlom
I didn’t even see him waiting there	Lanqas rajtu jistenna hemmhekk
I had to deal with some paperwork	Kelli nlaħħaq ma’ xi burokrazija
I couldn’t fight sleep	Ma stajtx niġġieled l-irqad
I said most of it was time	Għidt li ħafna minnu kien il-ħin
I never suspected anything	Qatt ma kont nissuspetta xejn
I never lie to him like you do	Jien qatt ma nigdeb lilu bħalma għandek
I'm not used to this kind of weather anymore	Ma kontx imdorri b’dan it-tip ta’ temp aktar
I can only deal with so much grief in one day	Nista 'biss nittratta tant grief f'ġurnata waħda
I wanted to know how he was doing	Ridt inkun naf kif kien qed jittratta ma’ kollox
I study myself in the mirror	Nistudja lili nnifsi fil-mera
A successful candidate is an equally dedicated and driven party	Kandidat li jirnexxi huwa parti ugwali dedikat u mmexxi
I was reduced to calling her a pet	I kien ridott li nsejħilha isem l-annimali domestiċi
I didn’t know any better at the time	Dak iż-żmien ma kontx naf aħjar
I was surprised on my part	Kelli sorpriża min-naħa tiegħi
I really didn't want to see him	Verament ma ridtx narah
I turned to see who it was	Dawwart biex nara min kien
I can change my mind about the watch	Nista’ nbiddel fehmi dwar l-għassa
I couldn't stop myself from crying	Ma stajtx inwaqqaf lili nnifsi milli nislob
I was supposed to fight back	I suppost iġġieled lura
I always use organic and free eggs	Jien dejjem nuża bajd organiku u ħieles
I didn’t know my father	Jien ma kontx naf lil missieri
I discarded the memories and continued	Warrabt il-memorji u komplejt
Such a man needs neither action nor worship	Bniedem bħal dan la jeħtieġ azzjoni u lanqas qima
A million times more nervous than before	Miljun darba aktar nervuż minn qabel
Dirty city, he thought	Belt maħmuġa, ħaseb
I'm very sorry, not really	Jiddispjaċini ħafna, mhux verament
His pickup truck was removed from the box	Pickup truck tneħħietlu l-kaxxa
I don’t want to hurt her	Ma nixtieqx il-ħsara tagħha
I was a little surprised by the choice of song	Kont xi ftit sorpriż bl-għażla tal-kanzunetta
There were no music videos released for the song	Ma kien hemm l-ebda vidjo mużikali rilaxxat għall-kanzunetta
I knew it was special from the start	Kont naf li kien speċjali mill-bidu
I saw the police there	Rajt il-pulizija hemmhekk
I walked slowly, looking at each side of the road	Imxejt bil-mod, inħares lejn kull naħa tat-triq
A thin smile came over her face	Tbissima rqiqa daħlet fuq wiċċha
I can read people pretty well	Kapaċi naqra lin-nies pjuttost tajjeb
I will feel great	Se nħossok ħafna
Plastic bag, container, anything	Borża tal-plastik, kontenitur, xejn
I sank deeper into my chair while he stood	I għereq aktar fil-fond fis-siġġu tiegħi waqt li hu wieqaf
I didn’t want my mother to find it	Ma ridtx li ommi ssibha
I want you to take care of her	Irrid li tieħu ħsiebha
I think there are, you know, reasons for that	Naħseb li hemm, tafu, raġunijiet għal dan
I tried several times to quit	Kont ippruvajt għadd ta’ drabi biex nieqaf
I want to get to the bottom of this	Irrid nasal fil-qiegħ ta 'dan
I think we did it here without being found	Naħseb li għamilna hawn mingħajr ma nstabu
A plan is obviously important	Pjan huwa ovvjament importanti
I know I didn’t want that	Naf li ma ridtx dan
Push the car keys into your hand	Imbotta ċ-ċwievet tal-karozza f’idu
I can't explain at the moment	Ma nistax nispjega bħalissa
Nor will I notice all the peace offerings of your choice	Lanqas se ninnota l-offerti kollha tal-paċi tal-għażla tiegħek
I just kept it for a while	I biss żammih għal ftit żmien
I know this is unlikely to happen again	Naf li dan probabbilment mhux se jerġa’ jiġri
I looked at it carefully and then decided to come back	Jien rajtu bir-reqqa u mbagħad iddeċidejt li terġa’ tidher
Coin purse hanging from a string around her neck	Purse tal-muniti mdendla ma’ spag ma’ għonqha
I desperately needed some news about her	Kelli bżonn iddisprat xi aħbarijiet dwarha
It took me a long time to shoot her	Ħadt ħafna ħin nispara għaliha
I couldn't fall in love with this man	Ma stajtx inkun inħobb ma’ dan il-bniedem
A bottle of wine was a lovely touch	Flixkun inbid kien touch sabiħ
I didn’t want to know any more	Ma ridtx inkun naf aktar
Since then I have not been on allowance	Minn dak iż-żmien ilni ma kontx fuq allowance
I didn't want to see that	Ma ridtx nara dan
A recorded message said the number was out of service	Messaġġ irreġistrat qal li n-numru kien barra mis-servizz
A young man protested his innocence from the side window	Żagħżugħ ipprotesta l-innoċenza tiegħu mit-tieqa tal-ġenb
I called your name, but no answer	Ċempilt ismek, imma l-ebda risposta
I could feel something there, but it was weak	Stajt inħoss xi ħaġa hemmhekk, imma kienet dgħajfa
I forgot you and your lovely words	Insejt int u l-kliem sabiħ tiegħek
I'm so wrong	Jien tant żbaljat
I wanted to leave, but I didn't	Xtaqt nitlaq, imma ma ħalliex
I fought the urge to grab back	I ġġieldu l-ħeġġa li grab lura
I need a moment to compose myself	Għandi bżonn mument biex nikkomponi lili nnifsi
I'm scared, maybe even scared	Għandi nibża’, forsi anke imwerwer
I couldn't remember that lady's name at least at first	Ma stajtx niftakar isem dik is-sinjura għall-inqas għall-ewwel
I'll be here	Jien ser inkun hawn
I work with them every day	Naħdem magħhom kuljum
I thought he would hate me	Ħsibt li se jobgħodni
He smiled with simple irony	Tbissem bis-sempliċi ironija
I couldn't find the answer for you	Ma stajtx insib it-tweġiba għalik
I lost a lot of beautiful girls like this	Tlift ħafna tifla sabiħa b’dan il-mod
I didn’t think you were actually hurt	Ma kontx naħsibt li inti fil-fatt weġġgħu
I should be there in less than four hours	Għandi nkun hemm f'inqas minn erba' sigħat
It was so much fun	Kien daqshekk pjaċir
I still haven’t seen the gun, though	Għadni ma stajtx nara l-pistola, għalkemm
You had a wonderful time, thank you	Għamilt ħin sabiħ, grazzi
I will definitely do it	Żgur li se nagħmel
I thought everyone was gone	Ħsibt li kulħadd kien mar
I give you both my blessing	Nagħtikom tnejn il-barka tiegħi
I asked if they were real estate agents	Staqsejt jekk kinux aġenti tal-proprjetà
I can’t explain it any clearer terms than that	Ma nistax nispjegaha xi termini aktar ċari minn hekk
I see that it is washed and clean	Nara li hija maħsula u nadifa
I didn’t have to tell anyone	Ma kelli għalfejn ngħid lil ħadd
I thought he still looked like the same actor	Ħsibt li xorta kien jidher bħall-istess attur
She wanted to form her own opinions	Ridt li tifforma l-opinjonijiet tagħha stess
I hate that job with passion	Ddejjaqni dak ix-xogħol b'passjoni
I collect all the garbage from the area	Niġbor iż-żibel kollu miż-żona
I have listed the source of all the books on each review	Jiena nniżżel is-sors tal-kotba kollha fuq kull reviżjoni
I always like to work at night	Jien dejjem inħobb naħdem bil-lejl
I was a prince, one of the nobles	Jien kont prinċep, wieħed min-nobbli
I don’t want to follow my heart	Ma nixtieqx insegwi qalbi
I have never heard anyone speak so completely different	Qatt ma smajt lil xi ħadd li jitkellem daqshekk kompletament differenti
There are several different accounts of this event	Hemm diversi kontijiet differenti ta’ dan l-avveniment
I think there were some things he didn’t remember	Naħseb li kien hemm xi affarijiet li ma jiftakarx
I was told you might be able to help	Qaluli li tista’ tkun tista’ tgħin
I saw how tired my mother seemed	Rajt kemm dehret għajjiena ommi
I live in the middle of nowhere	Ngħix fin-nofs ta’ mkien
Victoria went on to win the title	Victoria komplew jirbħu t-titlu
I regularly have fish for sale from my lines	Għandi regolarment ħut għall-bejgħ mil-linji tiegħi
I was at her house	Jien kont id-dar tagħha
I’m glad she grew up so well	Ninsab kuntent li kibret daqshekk tajjeb
I spoke too fast and too long	Tkellimt malajr wisq u twil wisq
I slowly walked on	I bil-mod mixi fuq
A small table was beside the bed	Tabella żgħira kienet ħdejn is-sodda
A man came out, rubbing his hands in the cold	Ħareġ raġel, ħakk idejh mal-kesħa
I have to stop calling you mistress	Għandi nieqaf insejjaħlek mistress
I replied with a tight, half smile	Weġibt bi tbissima stretta u nofs
I couldn't wait	Ma stajtx naqta’ barra
I want to investigate having an abortion	Irrid ninvestiga li nagħmel abort
There was an accident in our studio	Kien hemm inċident fl-istudjo tagħna
I don't know who started it	Ma nafx min beda dan
I wondered if it would ever stop	Staqsejt jekk qattx se tieqaf
Little is known about her general life	Ftit hu magħruf dwar il-ħajja ġenerali tagħha
I really had to graduate or be expelled	Verament kelli niggradwa jew nitkeċċa barra
I feel sick to my stomach	Inħossni marid fl-istonku
I concluded that the reason was this	Ikkonkludejt li r-raġuni kienet din
I press my hands firmly against the nearest tree	Nagħfas idejja sew kontra l-eqreb siġra
Every week a page of the book is turned	Kull ġimgħa tiddawwar paġna tal-ktieb
I think some things never change	Naħseb li xi affarijiet qatt ma jinbidlu
I wonder where we are	Nistaqsi fejn ninsabu
I suspect they drink my tea sometimes	Nissuspetta li jixorbu t-te tiegħi xi drabi
I mean this is hardly the forum for that	Jiġifieri dan bilkemm huwa l-forum għal dak
I saw it coming at the last second	Rajt ġejja fl-aħħar sekonda
I began to imagine how it tasted	Bdejt nimmaġina kif kellu togħma
I took her hands inside mine	Ħadt idejha ġo tiegħi
I continued towards the men	Komplejt lejn l-irġiel
I can see the creature we are aiming for	Nista’ nara l-ħlejqa li qed nippuntaw lejha
I couldn't do it anymore and decided to give it a try	Ma stajtx nibqa’ nagħmel hekk u ddeċidejt li niżżert
I looked at her shaking my head in disappointment	Ħarist lejha tħawwad rasi b’diżappunt
I came to the gravel forest road	Wasalt fit-triq tal-foresti taż-żrar
I ended up that far away from the church	Spiċċajt li ħafna 'l bogħod mill-knisja
I visit their sick but some die	Inżur il-morda tagħhom imma xi wħud imutu
I went back to the car	Mort lura lejn il-karozza
I kept thinking about you	Bqajt naħseb fuqek
I think an opinion should be as transparent as possible	Naħseb li opinjoni għandha tkun trasparenti kemm jista' jkun
I could see that its color was not very good	Stajt nara li l-kulur tiegħu ma kienx tajjeb ħafna
I completed the sentence for him	Lestejt is-sentenza għalih
I spoke to him earlier this afternoon	Tkellimt miegħu aktar kmieni llum wara nofsinhar
I nodded, trying to breathe	Ħejt rasi, ipprova nieħu n-nifs
I really enjoy your company as well	Jiena ngawdi ħafna l-kumpanija tiegħek ukoll
I missed the other football games for the season	Tlift il-logħob l-oħra tal-futbol għall-istaġun
I had a strange feeling	Kelli sensazzjoni stramba
Something familiar was needed about it	Kien hemm bżonn xi ħaġa familjari dwarha
I think the same things I told you	Naħseb li l-istess affarijiet li qaltlek
I needed to look at a map	Kelli bżonn inħares lejn mappa
I have made arrangements for this	Għamilt arranġamenti għal dan
Your good heart touches me very much	Il-qalb tajba tiegħek tmissni ħafna
I have a dance career	Għandi karriera taż-żfin
I just need to write down my feelings	Għandi bżonn biss li nikteb is-sentimenti tiegħi
Walk over the bridge and climb the stairs	Imxi fuq il-pont u tlajt it-taraġ
His sentence was reduced to ten years on appeal	Is-sentenza tiegħu tnaqqset għal għaxar snin fl-appell
I would be foolish to use it again	Inkun iblah li nerġa' nużah
I try to find words that count in this	Nipprova nsib kliem li jgħodd f'dan
I had tennis courts, whatever they were	Kelli courts tat-tennis, kienu x’kienu dawk
I was on a mission to stay high	Issa kont fuq missjoni biex nibqa’ għoli
I reached out and tracked her down	Lħaqt u ntraċċajtha
I can use more sleep	Nista' nuża aktar irqad
A thought crossed her mind	Ħsieb għadda minn moħħha
No type samples are known	Ma huma magħrufa l-ebda kampjuni tat-tip
I only know where you are	Naf biss fejn int
I got to him, I got to him	Ġibt lejh, ġibtu lejja
I could no longer see the entrance light	Ma stajtx nara aktar id-dawl tad-daħla
I make a motion to sit down	Nagħmel mozzjoni biex joqgħod bilqiegħda
I want to get out of this awful place	Irrid niġri minn dan il-post orribbli
They were replaced and testing began shortly thereafter	Ġew sostitwiti u l-ittestjar beda ftit wara
Constitution had gone on for four years	Kostituzzjoni kienet marret fuq erba 'snin
Few crew members stand up and watch	Ftit membri tal-ekwipaġġ iqumu u jħarsu
I see it in your face	Naraha f’wiċċek
I didn't even see you	Lanqas rajtek
I recognized where this was	I rikonoxxuti fejn kien dan
Never heat the lens when applying	Qatt ma saħħan il-lenti meta napplika
I just loved being with her	Kont inħobb biss li nkun magħha
I never left their tent though	I qatt ma ħallejt it-tinda tagħhom għalkemm
I can't keep these things a secret	Ma nistax inżomm dawn l-affarijiet sigrieti
I'm pretty sure he can't	Jien kważi ċert li ma jistax
I pointed my finger at him, and he slipped on it	I ħarġet subgħajk, u hu żelaq fuqu
I smiled and returned a kiss on his cheek	Tbissem u rritornajt bewsa fuq ħaddejh
Slightly at the bottom, mostly broken	Ftit fil-qiegħ, l-aktar miksura
I could say much, much worse	Stajt ngħid ħafna, ħafna agħar
I never want to know	Qatt ma rrid inkun naf
I guess he won't attack me during the day	Nissoponi li mhux se jattakkani matul il-ġurnata
I have only one fact to learn now	Għandi fatt wieħed biss x'nitgħallem issa
I had just stayed out of it	I kellha biss bqajt barra minnha
I thought the name was appropriate	Ħsibt li l-isem kien xieraq
I had no idea it would cause so much trouble	Ma kelli l-ebda idea li se jikkawża daqstant inkwiet
I dropped the weight on her skull	Niżżilt il-piż fuq il-kranju tagħha
He was buried in the cathedral	Kien midfun fil-katidral
I didn’t come here on a banana boat	Jien ma ġejtx hawn fuq dgħajsa tal-banana
I just didn’t have time, today to ask around	I biss ma kellix ħin, illum biex nistaqsi madwar
I couldn’t believe it when you hit that home run	Ma stajtx nemmen meta inti laqat dik il-home run
One look in her hungry eyes	Ħarsa waħda f’għajnejha bil-ġuħ
I think we are on the right track now	Naħseb li aħna qegħdin fit-triq it-tajba issa
A simple variable density scheme is used	Skema sempliċi ta' densità varjabbli tintuża
I always left it on the porch	Jien dejjem abbandunajtu fuq il-porch
He later left the film	Iktar tard telaq mill-film
I definitely wouldn't get it	Żgur li ma kontx se nġibha
I suggest you come too	Nissuġġerixxi inti tiġi wkoll
I can feel the empty space beneath me	Nista’ nħoss l-ispazju vojt taħti
One day I asked him about his experiences	Ġurnata waħda staqsejtu dwar l-esperjenzi tiegħu
I know these woods well	Naf sew dawn l-imsaġar
I was standing	Jien kont wieqaf
I am really looking forward to it	Jiena tassew ħerqana għal dan
I know it will take time	Naf li se jieħu ż-żmien
I have not learned that the world is eternal	Jien ma għallimtx li d-dinja hija eterna
I decided it wasn't a good sign	Iddeċidejt li ma kienx sinjal tajjeb
I promise I wouldn't be that kind of a burden	Inwiegħed li ma nkunx dak it-tip ta’ piż
I didn’t want a final toast	Ma ridtx toast finali
A bright full moon lit up the warm clear night	Qamar sħiħ brillanti xegħel il-lejl ċar sħun
A few lips to the air	Ftit xofftejja għall-arja
I’m the manager here	Jien il-maniġer hawn
I did not recognize the vehicle	Ma għarafajtx il-vettura
I just left it to him	I biss ħallieh għalih
I look around the space	Inħares madwar l-ispazju
I knew she wasn’t going to be around forever	Kont naf li ma kinitx se tkun madwar għal dejjem
I could feel the warmth of his body	Stajt inħoss is-sħana ta’ ġismu
I always wanted to dance	Dejjem xtaqt niżfen
I couldn’t hold back my anger	Ma stajtx inżomm ir-rabja
A river of past waters has flowed out	Xmara ta’ ilmijiet tal-passat ħarġet barra
I don't really care	Jien ma tantx jimpurtani
I leave it for when my mind is clear	Inħallih għal meta moħħi jkun ċċarat
Walk down a corridor to a locked door	Imxi minn koridur lejn bieb imsakkar
I didn't have a purse	Ma kellix purse
I wasn’t sure what to do now	Ma kontx ċert x'għandek nagħmel issa
I think you are both a good match	Naħseb li intom it-tnejn intom taqbila tajba
Five bullets left	Fadal ħames balal
I lit my cigarette and took a long crawl	Xgħelt is-sigarett u ħadt tkaxkira twila
I scared my mother halfway to death	Bżajt lil ommi nofsha sal-mewt
I will get up soon, soon	Jien se nqum dalwaqt, dalwaqt
I can't claim credit for that	Ma nistax nitlob kreditu għal dan
I just wish it hadn’t been for so long	Nixtieq biss li ma kienx għal daqshekk twil
I realized something else as well	Irrealizzajt xi ħaġa oħra wkoll
I kept listening to him	Bqajt nisimgħuh
I made him work for her	Jien għamiltu jaħdem għaliha
I lost my breath, broke our kiss, looked down	Tlift in-nifs, inkisser il-bewsa tagħna, inħares 'l isfel
I, for one, had tons of housework	Jien, jien, kelli tunnellati ta’ xogħol tad-dar
I think he was a man	Naħseb li kien raġel
I just walk in and then take it	Jien biss nimxi u mbagħad jeħduh
I know you're getting help from someone	Naf li qed tieħu għajnuna mingħand xi ħadd
I remember this pond, and fishing	Niftakar dan l-għadira, u sajd
I realize that part of what is missing is innocence	Nirrealizza li parti minn dak li nieqes hija l-innoċenza
I have to pray for forgiveness	Ikolli nitlob għall-maħfra
I especially need it for my hearing	B'mod speċjali għandi bżonnha għas-smigħ tiegħi
I have a ton of them	Għandi ton minnhom
I don’t like it now	Ma nħobbx issa
I really liked this comedy	Din il-kummiedja għoġobni ħafna
I think it hurts	Naħseb li weġġa'
I was incredibly hungry too	Jien kont oerhört bil-ġuħ ukoll
Take it more likely	Ħu huwa aktar probabbli
Just use it to keep up	Użajha biss biex ilaħħqu
I wanted to take his hurt	Ridt nieħu l-weġgħa tiegħu
They looked up a little but ate again	Ftit ħarsu ’l fuq imma reġgħu jieklu
I live in that world, and so does my family	Jien ngħix f’dik id-dinja, u l-familja tiegħi wkoll
I love you like a brother	Inħobbok bħal ħu
I would be on the move too	Inkun fuq il-moviment wisq
I was in the middle of the field again	Erġajt kont f’nofs l-għalqa
Men locate women by following a scent trail	L-irġiel jillokalizzaw in-nisa billi jsegwu traċċa tar-riħa
I face it	Dawwart niffaċċjaha
Attach the script	Nehmeż l-iskrittura
I smile silently at her	Nitbissem fis-skiet lejha
I direct it and play a role for everyone	Jiena nidderieġiha u nagħti rwol ta’ attur lil kulħadd
I felt like a new man	Ħassejtni bniedem ġdid
Get away from his lips	Tbiegħed minn xufftejh
Blue lake meant one thing, green lake another	Lag blu kien ifisser ħaġa waħda, lag aħdar oħra
A forward-looking wish list	Lista ta' xewqat tħares 'il quddiem
A few pieces of beans and rice spread	Ftit biċċiet ta’ fażola u ross mifruxa
I found out they weren’t there anymore	Sirt naf li ma kinux hemm aktar
I had my own trailer	Kelli l-karru tiegħi stess
I knew it was time to leave	Kont naf li kien wasal iż-żmien li nitlaq
Stretch out your hand	Iġġebbed id
I am very sorry for my love	Jiddispjaċini ħafna mħabba tiegħi
I have no more faith in what I believe in	M'għandix aktar fidi x'nemmen fiha
I agreed to save my ass and yours	Jien aċċettajt li nsalva ħmar tiegħi u tiegħek
A railway tunnel passes through it	Minnha tgħaddi mina tal-ferrovija
I give them things, not money	Jien nagħtihom affarijiet, mhux flus
You never saved your life	Qatt ma salvajt ħajtek
I stopped in my tracks, but it was too late	Waqaft fil-binarji tiegħi, imma kien tard wisq
I designed this and it is very well done	Iddisinjajt dan u huwa magħmul tajjeb ħafna
I did this when I was two and a half years old	Dan għamilt meta għalaq sentejn u nofs
I was terrified of the building	Kont imwerwer bil-bini
I grab it and push it back	Naqbadha u nitfagħha lura
I think he would have been proud	Naħseb li kien ikun kburi
I will note that for future reference	Se ninnota li għal referenza futura
I could see dark circles under her eyes	Stajt nara ċrieki skuri taħt għajnejha
I really like that man	Inħobb ħafna dak il-bniedem
I got dressed and went to see him	Lbist u tlaqt narah
In the end I was living my life	Fl-aħħar kont qed ngħix ħajti
I never concerned myself with her pleasure	Jien qatt ma kkonċernat lili nnifsi bil-pjaċir tagħha
I just want the best for her too	Irrid biss l-aħjar għaliha wkoll
I can't even get up to go to the bathroom	Lanqas nista’ nqum biex immur il-kamra tal-banju
I was able to open them up and study them	Stajt niftaħhom u nistudjahom
B was found more often on dead vegetation	B instab aktar spiss fuq veġetazzjoni mejta
I don’t care about anything else	Jien ma jimpurtani minn xi ħaġa oħra
I feel this strange connection with him	Inħoss din ir-rabta stramba miegħu
I hope you receive this message	Nispera li tirċievi dan il-messaġġ
I tried everything, even drank a lot while reading it	Ippruvajt kollox, anke xrob ħafna waqt li qrajtu
I may not be strong	Jista’ ma jkollix is-saħħa
I forgot to take some yesterday	Insejt nieħu xi ftit ilbieraħ
I felt there at home	Ħassejtni hemm bħala d-dar
I stood there on the porch, crushed	Bqajt hemm fuq il-porch, mgħaffeġ
I close the door behind me and lean in	Nagħlaq il-bieb warajja u nxaqleb miegħu
I don’t give you how to give the world	Jien ma nagħtikomx kif tagħti d-dinja
Bedroom led out of the front room	Kamra tas-sodda mmexxija barra mill-kamra ta 'quddiem
I was neither a doctor nor an old man	La kont tabib u lanqas xjuħ
Trick had been learned by his grandmother	Trick kienet tgħallmu n-nanna tiegħu
I remembered how I looked at her	Ftakart kif ħarist lejha
A neighbor reported hearing loud voices	Ġar irrapporta li sema’ vuċijiet imgħollija
Bolt is discarded at each loop	Bolt jintrema f'kull loop
I left school, I missed the last lesson	Tlaqt mill-iskola, tlift l-aħħar lezzjoni
It was a very difficult book	Kien ktieb diffiċli ħafna
I watched the video as we all did	Rajt il-video kif għamilna lkoll
I reached for my own jeans and opened them	Lħaqt għall-jeans tiegħi stess u ftaħthom
I can also set it right for you	Nista 'wkoll nistabbilixxiha dritt għalik
I hear they are planning to put a wind farm there	Nisma li qed jippjanaw li jpoġġu wind farm hemmhekk
I don’t miss this for the world	Jien ma nitlifx dan għad-dinja
I want to get out of here	Irrid nitbiegħed minn hawn
A figure moved in front of him	Figura mċaqalqa quddiemu
I remember I was at no	Niftakar li kont fin-nru
I used it in a credit part model	Jien użajt f'mudell ta 'parti ta' kreditu
I had no idea that the good Lord was listening	Ma kontx idea li l-Mulej it-tajjeb kien qed jisma’
I love you at one time	Inħobbok f’ħin wieħed
I used the extra room wisely	Użajt il-kamra żejda bil-għaqal
I went to check it out	Tlaqt niċċekkjaha
I'm traveling with my wife	Inkun qed nivvjaġġa ma’ marti
I did not marry a black man	Jien ma żżewwiġtx raġel iswed
I met him once, a very long time ago	Iltqajt miegħu darba, żmien twil ħafna ilu
I blew her perfume	I nefaħ il-fwieħa tal-fwieħa tagħha
I despise all the stupid things I said	Nisprezza l-affarijiet stupidi kollha li għedt
Most of the problem is economic, not just violence	Ħafna mill-problema hija ekonomika, mhux sempliċiment vjolenza
I received the above for review	Irċevejt dan ta' hawn fuq biex nirrevedi
I will never go on a mountain trip	Qatt mhu se mmur vjaġġ fil-muntanji
A few seconds later, he would have	Ftit sekondi wara, kien ikollhom
I hope to go in that direction soon	Qed nittama li mmur f'dik id-direzzjoni dalwaqt
I do very well the first few places	Nagħmel tajjeb ħafna l-ewwel ftit postijiet
I was a boy	Kont qed inkun tifel
Until recently I was not a camera man	Sa ftit ilu ma kontx raġel tal-kamera
I didn't understand	Ma kontx kont se tifhem
I’m a depressed artist	Jien artist dipress
I walked past the store and looked inside	Għaddejt il-maħżen u ħarist ġewwa
I was a mess all week	I kien mess dik il-ġimgħa kollha
A sturdy messenger bag hung over his shoulder	Borża tal-messaġġier b'saħħitha mdendla fuq spalltu
I also saw it from a distance	Jien rajtu wkoll mill-bogħod
I struggle with this every day	Nissielet ma' dan kuljum
I appreciate the suggestion though	Napprezza s-suġġeriment għalkemm
I went there today, but no one was home	Illum mort hemm, imma ħadd ma kien id-dar
I particularly like the second from the bottom row	Partikolarment inħobb it-tieni mill-filliera t'isfel
I wanted to be the one giving the orders	Jien ridt inkun dak li jagħti l-ordnijiet
I will be talking to your commander	Se nkun qed nitkellem mal-kmandant tiegħek
I dug up old references	Ħaffert referenzi antiki
I looked out the window	Fittixt barra fuq it-tieqa
I have no reason to harm you	M'għandi l-ebda raġuni biex nagħmllek il-ħsara
I didn’t want to be pregnant	Ma ridtx inkun tqila
I want to have a career	Irrid ikolli karriera
That’s where film production began	Hemmhekk beda l-produzzjoni tal-film
I can see it from here	Nista’ naraha anke minn hawn
A large part of it hoped to be	Parti kbira minnha ttamat li jkunu
I was even starting to wonder if it was real	Kont saħansitra bdejt nistaqsi jekk kontx reali
I was enlightened by his reading	Kont imdawwal bil-qari tiegħu
I asked her if she was running away	Staqsejtha jekk kinitx qed taħrab
I think he was having an affair, or he was	Naħseb li kien qed ikollu affari, jew kien
I get up every morning and read to myself	Inqum kull filgħodu u noqros lili nnifsi
They have to suffer for it	Huma għandhom ibatu għal dan
I really needed help	Verament kelli bżonn l-għajnuna
I decided to get it	Iddeċidejt li nġibha
Terror that seems out of this world	Terrur li jidher mhux ta’ din id-dinja
I saw him on his way to his execution	Rajtu fi triqtu lejn l-eżekuzzjoni tiegħu
I told him everything about you	Għidtlu kollox dwarek
I perceived no jokes	I perċepita ebda ċajt
I ran my hand through my hair	Għaddejt id minn ġo xagħri
Lee admitted that was true	Lee ammetta li kien veru
I took a deep breath and landed on the train	Ħadt nifs profond u tlajt fuq il-ferrovija
It was cold enough to crack the stones	Kien kiesaħ biżżejjed biex jaqsam il-ġebel
I told them the truth	Għidtilhom il-verità
I know mine is very sensitive	Naf li tiegħi huwa sensittiv ħafna
I reached out and took her hand	I laħaq u ħaditilha idejha
Just let it happen	Ħallih jiġri biss
I still don't know about it	Għadni ma nafx madwari
I thought I would never get up	Ħsibt li qatt ma tqum
I don’t like violence against women	Ma nħobbx il-vjolenza fuq in-nisa
I also saw the building, the sky, and the road	Rajt ukoll il-bini, is-sema, u t-triq
I was back, you know, back, but different	Kont lura, taf, lura, imma differenti
I’ve always been worried about not finding someone worthy	Dejjem kont inkwetat li ma ssibx lil xi ħadd denju
I couldn't stand it when I was down	Ma stajtx naqta’ bis-sieq meta kien imniżżel
I feel very lucky that it went so well	Inħossni fortunat ħafna li marret daqshekk tajjeb
Some time later, they were shaking hands	Ftit tal-ħin wara, kienu qed jagħtu idejhom
I had to order more	I kellha ordna aktar
I tell the same story to others	Ngħid l-istess storja lill-oħrajn
I can’t jump off the cliff	Ma nistax naqbeż mill-irdum
I didn’t want the blanket	Ma ridtx il-kutra
I didn't like that	Dik ma għoġobnix
I was wondering what genius came up with this design	Staqsejt x’ġenju kien ħareġ b’dan id-disinn
I did them with all intensity	Għamilthom bl-intensità kollha
I want to do things right	Irrid nagħmel l-affarijiet sewwa
I was more interested in alcohol	Kont aktar interessat fl-alkoħol
I have many adventures in them	Għandi ħafna avventuri fihom
I squeeze gently	I għafas ġentili
I wasn’t sure what she was doing now	Ma kontx ċert x'għamlet issa
I took them back inside the bathroom security	Ħadejthom lura ġewwa s-sigurtà tal-kamra tal-banju
I had spices to eat	Kelli ħwawar x’niekol
I only stayed two nights	Bqajt żewġ iljieli biss
I had to go a long way	Kelli mmur triq twila
I didn’t know how to answer	Ma kontx naf kif inwieġeb
Touch me to talk to them and go out with them	Tmissni nitkellem magħhom u noħroġ magħhom
I know this hotel pretty well	Naf din il-lukanda pjuttost tajjeb
I felt a strong love for the frightened young man	Ħassejt imħabba qawwija għaż-żagħżugħ imbeżża’
I hope they buy our excuse	Nispera li jixtru l-iskuża tagħna
I saved your life, and you saved mine	Jien salvajt ħajtek, u int salvajt tiegħi
I can't be alone with him	Ma nistax inkun waħdi miegħu
I have no expectations that you will ever	M'għandi l-ebda aspettattivi li inti qatt se
I hadn’t really thought of anything	Jien ma kont verament ħsibt xejn
I was impressed with their work process and technical knowledge	Bqajt impressjonat bil-proċess tax-xogħol u l-għarfien tekniku tagħhom
I have a car to sit with you downstairs	Ikolli karozza tiltaqa' miegħek isfel
I really apologize for that	Tassew niskuża ruħi għal dan
I saw her heart pierced	Rajt qalbha mtaqqba
I have seen our players do this over and over again	Rajt lill-plejers tagħna jagħmlu dan darba u oħra
I would be justified	Inkun ġustifikat
A gentle smile crossed his lips	Tbissima ġentili qasmet xufftejh
I feel like the big ones	Inħossni bħall-kbar
I know who you are, and that’s not talking	Naf min int, u dan mhux qed titkellem
I haven’t really had them as a couple	Ma tantx ħadthom bħala koppja
I was in a dream	Kont kont f’ħolma fi ħdan ħolma
It was his first book	Kien l-ewwel ktieb tiegħu
Not for a second did I see it happen	Lanqas għal sekonda rajt li jiġri
I watched the wall structure move and break	Rajt l-istruttura tal-ħajt tiċċaqlaq u tkisser
I do not ask for perfection from you	Jien ma nitlobx għall-perfezzjoni mingħandek
I felt full of passion	Ħassejtni mimli passjoni
A vision that failed	Viżjoni li falliet
This can be fatal	Dan jista 'jkun fatali
I will start the instruction	Se nibda l-istruzzjoni
I have failed so many people	I fallejt tant nies
I want to get them all	Irrid li ġġibhom kollha
I hope to get a little more feedback from this	Nispera li nikseb ftit aktar rispons minn dan
I was born into a religious family	Jien twelidt f’familja reliġjuża
I want to know if it works	Irrid inkun naf jekk taħdimx
I want to help you	Irrid ngħinek
I saw it only briefly, in a crowd	Rajtu biss fil-qosor, f’folla
Unemployment has also risen significantly	Il-qgħad żdied ukoll b'mod sinifikanti
I have to though, or be late for work	Ikolli għalkemm, jew ikun tard għax-xogħol
I didn't think I could get into trouble so quickly	Ma kontx naħseb li tista’ tidħol fl-inkwiet daqshekk malajr
I really hope he can help me	Verament nittama li jista’ jgħinni
I was trying to be good	Kont qed nipprova nkun tajjeb
I shrug and follow him	I shrug u jimxi warajh
I love this endless product	Inħobb dan il-prodott bla tmiem
I have my first convert	Għandi l-ewwel konverti tiegħi
I was haunted by shame	I kien haunted mill-mistħija
This view is commonly accepted	Din il-fehma hija komunement aċċettata
I had to work harder	I kellha naħdem aktar iebes
I took the rod and went home	Ħadt il-virga u mort id-dar
I noticed another strange thing	Innutajt ħaġa stramba oħra
I did all this with a secure phone	Dan kollu għamilt bit-telefon sigur
I was instantly sober	I kien istantanjament sober
A white flag indicated miss	Bandiera bajda indikat miss
I have already seen the shorts	Diġà rajt ix-xorts
I have to separate them	Ikolli nisseparahom
I wrap my hands around his neck	Inkebbeb idejja ma’ għonqu
I agreed to do so	Jien aċċettajt li nagħmel hekk
I rolled my eyes at myself	Ngħaqqad għajnejja lejja nnifsi
I shrug my shoulders	Ngħolli l-ispallejn tiegħi
I start them and fight back to the surface	Nibdahom u niġġieled lura fil-wiċċ
I am the love of my life	Jiena l-imħabba ta’ ħajti stess
I must have a stroke or something	I għandu jkollhom puplesija jew xi ħaġa
I would like to explain why those experiences occur	Nixtieq nispjega għaliex dawk l-esperjenzi jseħħu
I thought you guessed it	Ħsibt li inti guess it
I was thinking about the color difference	Kont qed naħseb dwar id-differenza fil-kulur
I really can’t go through another service under her watch	Tassew ma nistax ngħaddi minn servizz ieħor taħt il-ħarsa tagħha
I drank too much and one thing led to another	Xrobt wisq u ħaġa wasslet għal oħra
I couldn’t imagine anything like that	Ma stajt nimmaġina xi ħaġa bħal din
I couldn't afford it	Ma stajtx naffordjaha
Go downstairs	Inżel fl-art ta’ taħt
A conviction that could not be further from the truth	Kundanna li ma setgħetx tkun aktar ‘il bogħod mill-verità
I was expecting trouble	Kont qed nistenna l-inkwiet
A small stream of water flows down the wall	Nixxiegħa żgħira taʼ ilma nieżel mal-ħajt
I think you don’t approve of me	Naħseb li ma tapprovax minni
I feel like these things are not so important	Inħoss li dawn l-affarijiet mhumiex daqshekk importanti
In his mind, however, he began to form a plan	F’moħħu beda jifforma pjan għalkemm
I can't wait until tomorrow	Ma nistax nistenna sa għada
I want to understand what that means	Irrid nifhem xi jfisser dan
I didn’t do it to him	Ma għamiltx lilu
I love country music	Inħobb il-mużika country
I had a container just below the window	Kelli kontenitur eżatt taħt it-tieqa
He dropped to his knees beside the woman	Inżel irkopptejh ħdejn il-mara
I think we should all be excited	Naħseb li lkoll għandna nkunu eċċitati
I didn’t know all about it	Ma kontx naf dak kollu dwaru
I can't stand it anymore	Ma nistax nissaporti aktar
A man comes home after extended	Raġel jiġi d-dar wara estiż
I can ban her from entering my house	Nista’ nipprojbixxi d-dħul tagħha fid-dar tiegħi
I assure you that the matter is in her hands	Nassigurak li l-kwistjoni hija f'idejha
I hope you find something	Nispera li ssib xi ħaġa
I could explain everything to you	Jien stajt nispjegalek kollox
I hate to even see track meets on television	Ddejjaqni anke nara track meets fuq it-televiżjoni
I fell to my knees	Waqajt ‘il quddiem fuq irkopptejti
I live only to destroy now	Ngħix biss biex neqred issa
I’m almost as excited as you are	Jien kważi eċċitati daqsek
I chose to take a shower in a large hospital bathroom	Jien għażilt li nagħmel doċċa f'kamra tal-banju grossa tal-isptar
I want to position myself, do something	Irrid nagħmel lili nnifsi pożizzjoni, nagħmel xi ħaġa
I felt a surge of anxiety wash over me	Ħassejt mewġa ta’ ansjetà taħsel fuqi
I didn’t have that moment	Ma kellix dak il-mument
Savage calculated four hours	Savage ikkalkula tul taʼ erbaʼ sigħat
I thought it would be heavier	Kont ħsibt li se jkun itqal
I could never deny that fact	Jien qatt ma stajt niċħad dak il-fatt
I could hear the old woman laughing in my head	Stajt nisma lill-anzjana tidħaq f’rasi
I think they’ll dig their heels in and refuse	Naħseb li ser iħaffru tkaken tagħhom u jirrifjutaw
I made some amazing friends	Għamilt xi ħbieb tal-għaġeb
I want to get away to find my own transportation	Irrid bogħod biex insib it-trasport tiegħi stess
Some just fight their way into the nest	Xi wħud sempliċement jiġġieldu fit-triq tagħhom fil-bejta
I love you more than anything in this world	Inħobbok aktar minn kull ħaġa oħra f’din id-dinja
I love the white sand in the ground	Inħobb ir-ramel abjad fl-art
I want to write about big brother	Irrid nikteb dwar ħu l-kbir
I had no reason to refrain from showing my affections	Ma kelli l-ebda raġuni biex noqgħod lura milli nuri l-affezzjonijiet tiegħi
I knew what he was doing then	Dakinhar kont naf x’kien qed jagħmel
I hope it can be fixed	Nittama li jista 'jissewwa
I was just small, but it was easy	Kont żgħir biss, imma kien faċli
I could not consume death	Ma stajtx nikkunsma l-mewt
The others were all unconscious	L-oħrajn kienu kollha mitlufa minn sensih
Much darker and not so funny	Ħafna aktar skur u mhux daqshekk umoristiċi
I didn’t answer them	Jien ma kontx weġibhom
I can't cry about it	Ma nistax nibki dwarha
I did nothing illegal for him	Jien ma għamilt xejn illegali għalih
We’ve been having a great week	Ġejna mill-aqwa il-ġimgħa kollha
I was grateful for the short walk	Kont grat għall-mixja qasira
I didn't ask what was going on	Ma staqsejtx x’kien qed jiġri
I hope it will come out soon	Nittama li se joħroġ dalwaqt
I am sure the tree was not an apple tree	Jiena żgur li s-siġra ma kinitx siġra tat-tuffieħ
I did you no harm	Jien ma għamiltlek l-ebda ħsara
I think I got into college	Naħseb li ltqajna fil-kulleġġ
I love theater, art and beauty	Inħobb it-teatru, l-arti u s-sbuħija
I wasn’t just a pre-war boy	Ma kontx biss tifel qabel il-gwerra
I wanted to apologize	Ridt niskuża ruħi
I also lost my whole family in the fire	Tlift ukoll il-familja kollha tiegħi fin-nirien
I think there are votes to pass it	Jiena naħseb li hemm il-voti biex tgħaddiha
I asked her who the others were	Staqsejtha min kienu l-oħrajn
I smell bad and my leg hair is growing long	Inħoss ir-riħa ħażina u xagħar tar-riġlejn qed jikber fit-tul
I like to run	Inħobb niġri
One metal table with a chair on each side	Mejda waħda tal-metall b'siġġu fuq kull naħa
I thank her for her patience	Nirringrazzjaha tal-paċenzja tagħha
I’m tired now, and the end is nearer	Jien issa għajjien, u t-tmiem huwa eqreb
I love every second on that bus	Inħobb kull sekonda fuq dik il-karozza tal-linja
That is, heaven knows	Jiġifieri, is-sema jaf
I can feel the innocent soft acceptance	Nista' nħoss l-aċċettazzjoni artab innoċenti
I am exactly of no consequence	Jiena eżattament tal-ebda konsegwenza
I think the poor loved it	Naħseb li l-fqir kien iħobb
I was hurt inside but I had to keep quiet	Weġġajt ħafna ġewwa imma kelli nibqa’ sieket
I have to insist on a compromise on that point	Ikolli ninsisti fuq kompromess fuq dak il-punt
I couldn't leave her alone	Ma stajtx inħalliha biss
I loved how it went	Ħabbejt kif mexa
Among the green leaves are occasional yellow leaves	Fost il-weraq aħdar hemm weraq isfar okkażjonali
I had just kept listening to her	I kellha biss kompliet nisimgħu lilha
I used to write a lot	Drajt ħafna nikteb
I hold my breath waiting for her answer	Inżomm in-nifs nistenna t-tweġiba tagħha
I suspect he may be showing up	Nissuspetta li jista’ jkun qed juri
I saw that he was teaching you things	Rajt li kien jgħallimkom affarijiet
I've already done enough damage	Diġà għamilt biżżejjed ħsara
I look forward to working with you as well	Ninsab ħerqan li naħdem miegħek ukoll
I know they are home next weekend	Naf li huma dar il-weekend li ġej
I can see the desire in your eyes	Nista’ nara x-xewqa f’għajnejk
I only had time for a quick bite before work	Kelli biss ħin għal gidma malajr qabel ix-xogħol
I suggest you hide here and lock the doors	Nissuġġerixxi li taħbi hawn u tissakkar il-bibien
I made a few of these dresses this summer	Għamilt ftit minn dawn l-ilbiesi dan is-sajf
I brought my brows together in a deep frown	Ġibt brows tiegħi flimkien fi frown profond
I think it’s in the program	Naħseb li huwa fil-programm
I wanted to know what was going on	Xtaqt li tkun taf x’inhu jiġri
I tried and tried again	Ħadejt u erġajt ippruvajt
I don't understand anything about it	Ma nifhem xejn dwarha
I came down from a grocery store	Niżel minn ħanut tal-merċa
I was crazy to say the least	Kont miġnun biex ngħid l-inqas
I pick it up from the usual place outside of school	Niġborha mill-post tas-soltu barra l-iskola
I just want to go up there	Irrid biss nitla’ hemm
I run to the bathroom to look	Niġri lejn il-kamra tal-banju biex infittex
Make them feel relaxed	Ġegħilhom iħossuhom rilassati
I already knew the rules and ignored them	Diġà kont naf ir-regoli u injorajthom
I can pilot the shuttle myself	Jien nista' nippilota s-shuttle jien
I have also included some ways to style this trend	Inkludejt ukoll xi modi biex stil din it-tendenza
I'm not going to hurt your mother like that	Jien mhux se nweġġa’ lil ommok hekk
I always give my opinion on sexual tension at work	Jien dejjem nagħti l-opinjoni tiegħi dwar it-tensjoni sesswali fuq ix-xogħol
I went back to the safety of my truck	Erġajt lura għas-sigurtà tat-trakk tiegħi
That started the era of sound effects on music	Li bdiet l-era ta 'effetti tal-ħoss fuq il-mużika
I worked for the restriction that he denied me	Ħdimt għar-restrizzjoni li hu ċaħadni
I didn’t expect to see you down here	Ma kontx nistenna li narak hawn isfel
There is little trace of these industrial activities today	Ftit hemm traċċa ta’ dawn l-attivitajiet industrijali llum
I thought back to what he said	Ħsibt lura għal dak li qal
A million things go through my mind and nothing simultaneously	Miljun ħaġa għaddejja minn moħħi u xejn simultanjament
I never came in to call you	Qatt ma dħalt biex inċemplik
Details of the incident were not made public	Id-dettalji tal-inċident ma sarux pubbliċi
I have existed since all eternity	Jiena neżisti mill-eternità kollha
A thin ray of light came from above	Raġġ irqiq ta’ dawl ħareġ minn fuq
I can see that happening	Nista' nara li jiġri
This time he measured a run up	Din id-darba kejjel run up
I don’t want to call it home	Ma rridx ngħidha dar
I was under the ocean, struggling in the waves	Kont taħt l-oċean, nissara fil-mewġ
I felt tremendous heat for him	Ħassejt sħana tremenda għalih
I knew what they were going to do	Kont naf x’kienu se jagħmlu
I think it’s going well though	Naħseb li sejra tajjeb għalkemm
I’m glad you did	Jien kuntent li għamiltu
I pushed away from the table	I imbuttat bogħod mill-mejda
I felt a sudden weakness	Ħassejt dgħjufija f'daqqa
I could hear her talking, telling a story	Stajt nismagħha titkellem, nirrakkonta storja
A man is crawling inside the kitchen window	Raġel qed jitkaxkar ġewwa mit-tieqa tal-kċina
I just had something in my eyes, all that	Għadni kemm kelli xi ħaġa f'għajnejja, dak kollu
I hit it and paused	Laqtitu u waqaf ftit
Feeling sick spinning in my gut	Tħossok marid idur fl-imsaren tiegħi
I opened my hands to him	Ftaħt idejja miegħu
I felt the need to buy more books	Qomt inħoss il-bżonn li nixtri aktar kotba
One year is twelve months	Sena hija tnax-il xahar
Then I talked to Mike and prayed for quiet	Imbagħad tkellimt fil-mike u tlabt għall-kwiet
I need to eat before the end of the week	Ikolli bżonn niekol qabel ma tispiċċa l-ġimgħa
I am absolutely happy with the results	Ninsab assolutament kuntent bir-riżultati
I remember the bloody massacre	Niftakar il-massakru imdemmi
I looked at his desk	Tlajt fuq l-iskrivanija tiegħu
I want to be in your hands again	Jiena nixtieq nerġa’ nkun f’idejk
I couldn’t believe he was going to go into all the trouble	Ma stajtx nemmen li kien se jmur għall-inkwiet kollu
Sorry for that	Jiddispjaċini għaliha
I started to pick up my phone but stopped	Bdejt nieħu t-telefon tiegħi imma waqaft
I have some friends who claim not to dream	Għandi xi ħbieb li jsostnu li ma joħolmux
Turning left, I found the hall empty	Dawwart ix-xellug, serħan sibt is-sala vojta
A large group of people gathered around them	Grupp kbir ta’ nies inġabru madwarhom
I had to stop this madness	Kelli nwaqqaf dan il-ġenn
There is also one cabin available for rent	Hemm ukoll kabina waħda disponibbli għall-kiri
I spent all day looking out the window	Kont nqatta’ l-ġurnata kollha nħares barra mit-tieqa
I swallow them and wash them with water	Niblagħhom u naħsilhom bl-ilma
A primary difference between the classes was the food supply	Differenza primarja bejn il-klassijiet kienet il-provvista tal-ikel
Given signed with the club a year later	Given iffirma mal-klabb sena wara
I couldn’t help but see him make his call	Ma stajtx ma narah jagħmel is-sejħa tiegħu
I can’t imagine letting her be left behind	Ma nistax nimmaġinaha tħalli lilha nfisha titħalla lura
I remember when my daughter was born	Niftakar meta twieldet binti
I wanted my heart to stop beating so much	Xtaqt li qalbi tieqaf tħabbat daqshekk
The couple later divorced	Il-koppja aktar tard jiddivorzjaw
He was the sixth of seven children	Huwa kien is-sitt itfal minn sebat itfal
It really looked spectacular	Verament kont tidher spettakolari
I saw myself standing there naked	Rajt lili nnifsi wieqaf hemm għarwien
I didn’t expect that	Ma stennejtx hekk
Each gun required a crew of twenty men	Kull pistola kienet teħtieġ ekwipaġġ ta’ għoxrin raġel
Shame is what it was	Mistħija huwa dak li kien
A fast-moving shade in the trees	Dell li jiċċaqlaq malajr fis-siġar
I stated it everywhere	Iddikjarajtha kullimkien
I just didn’t like that everyone knows	Jien biss ma għoġobni li kulħadd jaf
I see that this is a long period	Nurik li dan huwa perjodu twil
I struggled to keep my senses	I ġġieled biex inżomm is-sensi tiegħi
I never know what to do next	Qatt ma naf x’se tagħmel wara
I wanted this moment to be stopped	Ridt li dan il-mument jitwaqqaf
I never knocked on the front door	Qatt ma qbadt il-bieb ta’ barra
I like to be in control	Inħobb inkun fil-kontroll
I had nothing to do	Jien ma kelli xejn x’nagħmel
I just want to do what’s best for you	Irrid nagħmel biss dak li hu l-aħjar għalik
So he really deserves credit	Allura hu verament jistħoqqlu kreditu
I look around as the scenery changes	Inħares madwari hekk kif ix-xenarju jinbidel
I hope you are not afraid	Nispera li ma jibżax
I made it out of other literary characters	Jien għamiltu minn karattri letterarji oħra
I was glad for the interruption	Kont ferħan għall-interruzzjoni
I told you that in nature nothing is wasted	Għidtlek li fin-natura xejn ma jinħela
I was sure he was right again	Kont ċert li reġa’ kellu raġun
I seized the opportunity to look at him	Ħtaf l-opportunità biex inħares lejh
I beg for more but she makes me wait	Nitlob għal aktar imma hi ġġiegħli nistenna
I follow, I try to catch up	Insegwi, nipprova nlaħħaq
I have to get to our camp	Ikolli nasal fil-kamp tagħna
I'm sorry, personally	Jien se nindem, personalment
I have more sense than that	Għandi aktar sens minn hekk
I can't ask what you did to other women	Ma nistax nistaqsi x’għamilt ma’ nisa oħra
I didn’t sign up for something like this	Jien ma rreġistrajt għal xi ħaġa bħal din
I consider myself part of my family, you know	Inqisk bħala parti mill-familja tiegħi, taf
I love the way you treat her	Inħobb il-mod tiegħek kif tittrattaha
Privacy from his attention	Privatezza mill-attenzjoni tiegħu
I wasn't in control it was	I ma kienx fil-kontroll kien
I always said they would destroy you, if you let them	Dejjem għedt li jeqirduk, jekk tħallihom
Now I can also look forward to my future	Issa nista' wkoll inħares 'il quddiem lejn il-futur tiegħi
It is a marvel that has lasted so long	Hija meravilja li damet tant
I have heard someone say that the houses are beautiful there	Smajt lil xi ħadd jgħid li d-djar huma sbieħ hemmhekk
I floshed out into the hallway	I floshed barra fil-hallway
I chose to ring the bell	Jien għażilt li ndoqq il-qanpiena
I ate most of it except the bones	Kilt il-biċċa l-kbira tiegħu kollha ħlief l-għadam
I wanted back his warmth, his confident comfort	Ridt lura s-sħana tiegħu, il-kumdità kunfidenti tiegħu
A little water was to their left	Għadd ta 'ilma kien ftit fuq ix-xellug tagħhom
I think we ended up with that game	Naħseb li spiċċajna b'dik il-logħba
That is, you usually have some kind of feeling	Jiġifieri, normalment ikollok xi tip ta 'sentiment
I try to combine those things as much as possible	Nipprova ngħaqqad dawk l-affarijiet kemm jista' jkun
I know how it feels to lose a loved one	Naf kif tħossok li titlef xi ħadd maħbub
I just came out of the cave	I biss ħarġet mill-grotta
I will lead you in the greatest battle of all	Jien se nmexxik fl-akbar battalja ta’ kulħadd
I didn’t have the answer	Ma kellix it-tweġiba
I hope people give us a chance	Nispera li n-nies jagħtuna ċans
Tom volunteers to go back	Tom voluntiera biex imur lura
A full bath plus a half bath in between	A banju sħiħ flimkien ma 'nofs banju bejn
I couldn’t believe she was going to draw attention to herself	Ma stajtx nemmen li kienet se tiġbed l-attenzjoni lilha nfisha
I broke down and tried to crawl into the wall	Tkisser u ppruvajt nitkaxkar fil-ħajt
I should never try to communicate with them again	Qatt m'għandi nipprova nikkomunika magħhom mill-ġdid
I didn’t want to feed	Ma ridtx nitma
I hope the work is not deep	Nispera li x-xogħol ma jkunx fond
Move to some flowers and point to one	Imxi lejn xi fjuri u ppuntajt lejn waħda
I recommend this book to everyone, especially cowboy lovers	Nirrakkomanda dan il-ktieb lil kulħadd, speċjalment lil min iħobb il-cowboys
I leaned back and sat back in my seat	Ħajt rasi u rqajt lura fis-sedil
A matter of family tradition, nothing more	Kwistjoni ta’ tradizzjoni tal-familja, xejn aktar
A couple turned around and watched me	Koppja dawru u jarawni
I think we both enjoyed the challenge alike though	Naħseb li t-tnejn gawdejna bl-istess mod l-isfida għalkemm
I'm doing what he wants	Qed nagħmel li jrid hu
He hopes it will be his last edition	Huwa ttama li tkun l-aħħar edizzjoni tiegħu
I was just thinking about it	Kont biss naħseb fih
I didn’t want to criticize	Ma ridtx nikkritika
I saw the same thing an hour ago	Rajt l-istess ħaġa siegħa ilu
A little each week is more than enough	Ftit kull ġimgħa huwa aktar minn biżżejjed
There are two ports opposite	Hemm żewġ portijiet biswit
You can still hear her clearly	Inti xorta tista 'tisma' tagħha b'mod ċar
There is no further information on parental care available	M'hemm l-ebda informazzjoni ulterjuri dwar il-kura tal-ġenituri disponibbli
I thought he was enchanted	Ħsibt li kien Enchanted
I hope there is someone out there	Nittama li hemm xi ħadd hemmhekk
I still need to save someone	Għadni bżonn insalva lil xi ħadd
I waited another moment before speaking a second time	Stennejt mument ieħor qabel tkellem it-tieni darba
I felt very comfortable from the first moment	Ħassejtni komdu ħafna mill-ewwel mument
I kept the whole thing to myself	Jien żammejt il-ħaġa sħiħa għalija nnifsi
I just got back to work, as usual	Għadni kif erġajt lura għax-xogħol, bħas-soltu
I did nothing, sir	Jien ma għamilt xejn, sir
I was very depressed	Kont dipress ħafna
I can’t drive another foot	Ma nistax insuq sieq oħra
I went out into the hall to see them	Ħriġt fis-sala biex narahom
Taking the table has never seemed so possible	It-teħid tal-mejda qatt ma deher hekk possibbli
I answered in the negative	Weġibt fin-negattiv
I saw him with a small smile	Jien rajtu bi tbissima żgħira
I was wondering why it was so empty	Kont qed nistaqsi għaliex kienet daqshekk vojta
I think you are all fantastic	Naħseb li inti kollha meraviljuż
Unique design for the front	Disinn uniku għall-quddiem
I wasn’t going to kill myself running	Ma kontx se noqtol lili nnifsi niġri
I am very surprised at how capable this camera is	Ninsab sorpriż ħafna, kemm hi kapaċi din il-kamera
Thank you very much for what you said	Nirringrazzjak ħafna għal dak li għidt
I can almost hear my name straining	Kważi nista’ nisma’ jsaffi ismi
I take another from the container	Nieħu ieħor mill-kontenitur
A very beautiful young woman was standing in front of him	Żagħżugħa sabiħa ħafna kienet wieqfa quddiemu
I'm sorry and I can't explain how it happened	Jiddispjaċini u ma nistax nispjega kif ġara
I broke down at that point and adopted it	I kissru f'dak il-punt u adottatha
I have been traveling for weeks without rest	Ilni nivvjaġġa ġimgħat mingħajr mistrieħ
I asked them why they wanted to read my diary	Staqsejthom għaliex riedu jaqraw id-djarju tiegħi
A memory flashed for the day in the hospital	A memorja flashed għall-ġurnata fl-isptar
I barely saw my brothers	Bilkemm rajt lil ħuti
I didn't want to die	Ma ridtx immut
I also enjoy working with my team	Jien nieħu gost naħdem ukoll mat-tim tiegħi
A preacher must be familiar with sin	Predikatur irid ikun familjari mad-dnub
I'm bored, time to go	Jien niddejjaq, żmien biex immur
Two key documents were produced	Ġew prodotti żewġ dokumenti ewlenin
I needed to use my time wisely	Kelli bżonn nuża l-ħin tiegħi bil-għaqal
They went to school with them	Huma marru l-iskola magħhom
I can hardly believe you love me so much	Bilkemm nista’ nemmen li tant tħobbni
I know, it was amazing	Naf, kien aqwa
I couldn’t help but wonder what was coming next	Ma stajtx ma nistaqsix x'kien ġej aktar
I didn’t sleep, though, in two days	I ma rqadx, iżda, f'jumejn
I know in my heart that they are genuine	Naf f’qalbi, li huma ġenwini
I may not even live	Jien forsi lanqas ngħix
I really need him to keep kissing me	Għandi bżonn tassew li jkompli jbewsuni
I hit the shower and change	I laqat id-doċċa u l-bidla
The other day I had a vision of a girl	Il-ġurnata l-oħra kelli viżjoni dwar tifla
She writes in the mood flow really	Hija tikteb fil-fluss ta 'burdata verament
She smiled as she reminded me of my mother	Tbissem hekk kif fakkarni f’ommi
I wasn’t going to push my luck	Ma kontx se nimbotta x-xorti tiegħi
I reach out and rub my temple	Nilħaq u togħrok it-tempju tiegħi
I didn’t tell him everything	Jien ma għidtlu kollox
I think my primary job is acceptance	Naħseb li x-xogħol primarju tiegħi huwa l-aċċettazzjoni
I could take a car and drive to school	Stajt nieħu karozza u nsuq jien l-iskola
I realized they must have felt the magical release	Irrealizzajt li għandhom ħassew ir-rilaxx maġiku
I needed to feel the passion we were sharing	Kelli bżonn inħoss il-passjoni li konna naqsmu
I may not know it today	Jien forsi ma nafx illum
I was a victim, but of no one but myself	Jien kont vittma, imma ta’ ħadd ħlief lili nnifsi
I would love to see you	Nixtieq ħafna narak
I want to fix everything	Irrid nirrimedja kollox
Think about it again	Aħseb dwar dan mill-ġdid
I was six years old, my friend was seven	Kelli sitt snin, ħabib tiegħi kellu seba’
I can help you if you need anything	Nista' ngħinek jekk għandek bżonn xi ħaġa
I ended up sitting on a small pile of dirt	I spiċċajt bilqiegħda fuq munzell żgħir ta 'ħmieġ
I also watch the sun’s rays go down	Nara wkoll ir-raġġ tax-xemx jinżel
I plan to see it again several times	Nippjana li nerġa’ naraha diversi drabi
I removed my hand from the sword	Neħħejt idi minn fuq is-sejf
I didn’t know anyone with a big garden	Ma kont naf lil ħadd bi ġnien kbir
I doubt there will be much difference	Niddubita li se jkun hemm ħafna differenza
I think that’s my way	Naħseb li huwa l-mod tiegħi
It was done entirely on merit	Saret kompletament fuq mertu
I didn’t want the evening to end	Ma ridtx li tispiċċa s-serata
I thank him for serving and protecting and everything	Nirringrazzjah talli serva u jipproteġi u kollox
They meet and discover that they are childhood friends	Huma jiltaqgħu u jiskopru li huma ħbieb tat-tfulija
I went to all his shows when I was growing up	Jien mort għall-wirjiet kollha tiegħu meta nikber
A quick snap of the neck and he was down	A snap malajr ta 'l-għonq u kien isfel
I want to warn you now to be very careful	Irrid inwissik issa biex toqgħod attent ħafna
I see you brought the time traveler with you	Nara li ġibt il-vjaġġatur tal-ħin miegħek
I mean in the best ways though	I jfisser li fl-aħjar modi għalkemm
I absolutely must jump	Assolutament għandi naqbeż
A transition was closing behind the huge human ship	Transizzjoni kienet qed tagħlaq wara l-bastiment uman enormi
I bet your house is quiet by now	I bet dar tiegħek hija kwieta sa issa
I should guess there are about eight thousand of them	I għandu raden hemm madwar tmint elef minnhom
I want you to know him	Irrid li tkun taf lilu
I needed something to occupy my thoughts	Kelli bżonn xi ħaġa biex nokkupa ħsibijieti
Proper fighting game, in other words	Logħba tal-ġlied xierqa, fi kliem ieħor
I was in bed all morning	Kont fis-sodda filgħodu kollu
I knew that smell, it was home	Kont naf li dik ir-riħa, kienet id-dar
I use ours of course	Jien nuża tagħna ovvjament
I have never felt so powerless	Qatt ma ħassejtni daqshekk bla saħħa
A package was never enough for her	Pakkett qatt ma kien biżżejjed għaliha
I shouldn't have asked you right now	M'għandix staqsejtek bħalissa
A voice, accustomed to giving orders but in a familiar way	Leħen, imdorri jagħti ordnijiet iżda b’xi mod familjari
I totally disagree	Ma naqbilx totalment
I like to read science fiction novels too	Inħobb naqra rumanzi tal-fantaxjenza wkoll
I was shocked at how well their voices sounded together	Bqajt ixxukkjat kemm leħinhom indonu tajjeb flimkien
Tell him about a hundred beautiful things	Ngħidlu dwar mitt ħaġa sabiħa
I feel excited, warm, interested	Inħossni eċċitat, sħun, interessat
I wasn’t the only one who was adopted	Jien ma kontx l-uniku wieħed li ġie adottat
I love this woman, the morning breath and everything	Inħobb lil din il-mara, nifs ta’ filgħodu u kollox
A corrected version of this figure is provided below	Verżjoni kkoreġuta ta' din il-figura hija pprovduta hawn taħt
I saw it from the kitchen window	Jien rajtu mit-tieqa tal-kċina
Let her draw her face	Ħallitha tfassal wiċċi
I stayed here for one night	Bqajt hawn għal lejl wieħed
I needed to do something	Kelli bżonn nagħmel xi ħaġa
I've never seen anything like it in my life	Qatt ma lbist xi ħaġa bħal din f’ħajti
A twisted root ran from head to tree	Għerq mibrum dam minn rasu għas-siġra
I know it hurt to lose	Naf li weġġgħu li nitilfu
Nor was he successful as a captain	Lanqas ma kien suċċess bħala captain
I think finding a treasure has long been lost	Naħseb li ssib teżor ilu mitluf
Body, warm, pressed against from behind	Ġisem, sħun, magħfus kontri minn wara
I was feeling a culture shock	Kont qed inħoss xokk kulturali
I didn’t always want kids	Mhux dejjem ridt it-tfal
I wonder if he has anything else	Nistaqsi jekk għandux xi ħaġa oħra
I knew it was crooked from the start	Kont naf li kien mgħawweġ mill-bidu
I was a little girl again	Erġajt kont tifla żgħira
I didn’t feel like finding a bank at this time	Ma ħassejtx li nsib bank f'dan iż-żmien
I am also able to clean, and so on	Jien kapaċi wkoll inaddaf, eċċ
I took a breath to slow myself down	Ħadt nifs biex inaqqas lili nnifsi
I wanted to know what happened to my brother	Ridt insir naf x’ġara minn ħu
I highly recommend you read this book	Nirrakkomandak bis-sħiħ biex taqra dan il-ktieb
I waited to see if it would calm down	Stennejt biex nara jekk jikkalmax
I nod to him and turn my body in his direction	I nod lilu u dawwar ġisem tiegħi direzzjoni tiegħu
I want someone to help me, or like me	Nixtieq li xi ħadd jgħinni, jew bħali
I hope you are not home now	Nispera li ma tkunx id-dar issa
A horse-drawn carriage drove us to the hospital	Karruż taż-żwiemel saqna lejn l-isptar
Symptoms typically begin three to fourteen days after infection	Is-sintomi tipikament jibdew minn tlieta sa erbatax-il jum wara l-infezzjoni
I feel so alone	Inħossni daqshekk waħdi
I didn’t say there wasn’t a chance, however	Ma għedtx li ma kienx hemm ċans, madankollu
I can't believe it's been a month	Ma nistax nemmen li diġà ilu xahar
I lem up on and kissed him	I lem up fuq u kiss lilu
I want to help you	Nixtieq ngħinek
He was also sometimes kept as a pet	Ġieli kien ukoll jinżamm bħala pet
I pay the highest dollar promptly or in advance	I tħallas l-ogħla dollaru fil-pront jew bil-quddiem
I want to think too much about it	Irrid naħseb wisq dwar dan
I feel her look as her breathing returns to normal	Inħossha tħares hekk kif in-nifs tagħha jerġa’ lura għan-normal
I want everything, kids	Irrid kollox, tfal
Raise the bucket to eye level	Għolli l-barmil sal-livell tal-għajnejn
I love watching and playing all sports	Inħobb nara u nilgħab l-isports kollha
I felt my body start to tingle	Ħassejt li ġismi jibda hum
Soft kiss, slow and beautiful	Bewsa artab, bil-mod u sabiħa
I thought the death of execution would be the answer	Ħsibt li l-mewt ta 'eżekuzzjoni tkun it-tweġiba
I waited for what seemed like a very long time	Stennejt għal dak li deher qisu żmien twil ħafna
That would be mismanagement	Dik kienet tkun tmexxija ħażina
I need something that looks great and is memorable	Għandi bżonn xi ħaġa li tidher kbira u li hija memorabbli
I pulled the wheel out	Ġibt ir-rota 'l barra
I felt the car shake violently	Ħassejt il-karozza tħawwad vjolenti
I didn’t have to listen to you	Ma kellix nismagħkom
I wasn’t his problem, but he made me his problem	Jien ma kontx il-problema tiegħu, imma għamilni l-problema tiegħu
I swear we were separated at birth	Naħlef li konna separati mat-twelid
Divine warfare soon begins	Gwerra divina dalwaqt tibda
I’m not saying he was a fan of my music	Ma ngħidx li kien fan tal-mużika tiegħi
I went to the bathroom	Mort fil-kamra tal-banju
A look of pure radiance appeared on her face	Ħarsa ta’ radjanza pura dehret fuq wiċċha
I was approaching the edge of my living room	Kont qed noqrob lejn it-tarf tas-salott tiegħi
I can't take items from the user	Ma nistax nieħu elementi mill-utent
I have only one difference to note	Għandi differenza waħda biss x'nnota
I find myself smiling at everyone	Insib ruħi nitbissem lil kull wieħed
A beautiful name for a beautiful woman	Isem sabiħ għal mara sabiħa
I desperately tried to get my arms out	Ippruvajt iddisprat neħles driegħi minn taħti
I wanted that pain to stop	Ridt li dak l-uġigħ jieqaf
I understood and respected this	Jiena fhimt u rrispettajt dan
I know how people look at them	Naf kif in-nies iħarsu lejhom
I hate to remind them	Ddejjaqni li nfakkarhom
I did this for another year, once a week	Dan għamilt għal sena oħra, darba fil-ġimgħa
I want to rub my skin with sympathy	Irrid nobrox il-ġilda tiegħi b'simpatija
I asked you again to get help	Tlabtek għal darb'oħra biex tikseb l-għajnuna
I looked closely at the ground	Ħarist mill-qrib lejn l-art
I thought she might think of leaving	Ħsibt li hi tista 'taħseb li titlaq
I think it was obvious	Naħseb li kienet ovvja
A cheap excuse to die	Skuża irħisa biex tmut
I am your shift inspector for the next few months	Jiena l-ispettur tax-xift tiegħek għall-ftit xhur li ġejjin
Good presentation is all that matters	Preżentazzjoni tajba hija dak kollu li importanti
That is, they would be	Jiġifieri, kienu jkunu
I miss being able to wind up	Jien nimmissja li nista’ nivvent
I wanted to taste it	Ridt nduqha
I couldn't think about it again	Ma stajtx nerġa' naħseb dwar dan
I hate everything and everyone	Ddejjaqt kollox u lil kulħadd
The skin is often loose	Il-ġilda spiss tkun maħlula
I expect your work to be done well	Nistenna li x-xogħol tiegħek isir sewwa
I go back to the bedroom and the living room	Niġi lura fil-kamra tas-sodda u fis-salott
I could see some of where the dogs were kept	Stajt nara xi wħud minn fejn kienu miżmuma l-klieb
A good illustration of this concept is gravity	Illustrazzjoni tajba ta’ dan il-kunċett hija l-gravità
I saw what happened to the snake on impact	Kont rajt x’ġara mis-serp mal-impatt
I’m not sure exactly how long	M'inix ċert eżattament għal kemm żmien
I can't even tell how far I'm going	Lanqas nista’ ngħid kemm sejjer
I think people have always been people	Naħseb li n-nies dejjem kienu nies
I turned once, then twice, but didn't see it	Dawwart darba, imbagħad darbtejn, imma ma rajtux
I could barely breathe	Bilkemm stajt nieħu nifs
I felt no remorse when I was so picky	Ma ħassejt l-ebda rimors meta kont daqshekk eżiġenti
I bit my tongue, I heard those words repeated	Gdimt ilsieni, smajt dak il-kliem ripetut
I don't need to know how to cook	M'għandix għalfejn inkun naf kif insajjar
I couldn’t help but ask one tiny question	Ma stajtx ma nagħmel mistoqsija waħda ċkejkna
A second bus came out and followed the first	Ħarġet it-tieni karozza tal-linja u segwiet l-ewwel
I can see what he saw in you	Nista’ nara dak li kien jara fik
I believe he is still in his office	Nemmen li għadu fl-uffiċċju tiegħu
I appreciate every positive thing people say about me	Napprezza kull ħaġa pożittiva li n-nies jgħidu dwari
I would never be comfortable driving all night	Qatt ma nkun komdu nsuq il-lejl kollu
I was worried about this, wondering what all this meant	I kien imħasseb b'dan, mintix xi jfisser dan kollu
Fingers standing a few inches from her chest	Saba’ wieqfa wieqfa ftit pulzieri minn sidirha
I can't move freely	Ma nistax niċċaqlaq liberament
I apologize for missing the service	Niskuża ruħi talli tlift is-servizz
Smaller house, no stairs	Dar iżgħar, l-ebda taraġ
I find it really beautiful and attractive too	Jien insibha tassew sabiħa u attraenti wkoll
I was in charge and are asking me these questions	Kont fil-ħlas u qed jistaqsuni dawn il-mistoqsijiet
I’m not too worried about it	Jien mhux wisq inkwetat dwarha
I have to make my life together somehow	Ikolli nagħmel ħajti flimkien b'xi mod
Warm and wonderful film	Film sħun u mill-isbaħ
I saw it on satellite once	Rajtha fuq is-satellita darba
I want to meet two of my dear friends	Irrid li tiltaqa' ma' żewġ għeżież ħbieb tiegħi
I saw the weather report	Rajt ir-rapport tat-temp
I just want to stay home and read	Irrid biss noqgħod id-dar u naqra
I can see one on the mountain	Nista’ nara waħda fuq il-muntanji
I look forward embarrassed	Nistenna 'l quddiem imbarazzat
I thought she was my mother	Ħsibt li kienet ommi
I can't say anything	Ma nista’ ngħid xejn
I had no immediate idea what to say	Ma kelli l-ebda idea immedjata x'ngħid
I did this before with great response	Għamilt dan qabel b'rispons kbir
I wore a happy smile, though	I lbist tbissima ferħana, għalkemm
Demon had led him to murder	Dimonju kien wassalh għall-qtil
I must be getting sick in the morning	I għandu jkun qed ikolli mard filgħodu
Green alien boyfriend	Għarus aljeni aħdar
I forgive them and bless them	Naħfrilhom u nberikhom
I'm a man and a father	Jien raġel u missier
I tried to take a cab but they were out	Ippruvajt nieħu kabina iżda kienu barra
Mine of memories	Minjiera ta’ memorji
I was abroad	Jien kont barra mill-pajjiż
I was comfortable with the company around me	Kont komdu mal-kumpanija ta’ madwari
I highly encourage this	Inħeġġeġ ħafna dan
I want to be there for you when you hear	Irrid inkun hemm għaliha meta tisma’
I wanted to be a doctor	Ridt inkun tabib
I enter their changes and read on	Ndaħħal it-tibdiliet tagħhom u naqra
I was working on a problem when I called	Kont qed naħdem fuq problema meta ċempilt
I will start planning early	Se nibda nippjana li nkun kmieni
I ask the waiter to bring us more bottles	Nitlob lill-wejter iġibilna aktar fliexken
I looked around the room again	Erġajt ħares madwar il-kamra
I hope you don’t mind the baby	Nispera li ma ddejjaqx lit-tarbija
She also had difficulties	Hija wkoll kellha diffikultajiet
I nodded and put both hands up	Ħajt rasi u poġġejt iż-żewġ idejn il-palma 'l fuq
I asked them not to	Tlabthom biex ma
I was counting on it	Kont noqgħod fuqha
I couldn’t give her what she wanted	Ma stajtx nagħtiha dak li riedet
I love to travel and photography is my passion	Inħobb nivvjaġġa u l-fotografija hija l-passjoni tiegħi
A quiet voice that is always ignored anyway	Leħen kwiet li dejjem jiġi injorat xorta waħda
I knew instinctively what she was thinking	Kont naf istintivament x’kienet taħseb
A short, uncertain smile crossed her lips	Tbissima qasira u inċerta qasmet xufftejha
I just took the script a few days ago	Għadni kif ħadt l-iskript ftit jiem ilu
I wanted to marry her	Ridt niżżewweġha
I like this side of you	Jogħġobni din in-naħa tiegħek
A friend would never do as you did	Ħabib qatt ma kien jagħmel kif għamilt int
I like strange and different things that turn to the left	Inħobb affarijiet strambi u differenti li jduru lejn ix-xellug
I want to start a fire in your head	Irrid nibda nar f’rasek
I just want to stay together	Irrid biss li nibqgħu flimkien
A white object caught my eye	Oġġett abjad ġibdili l-għajn
I thought maybe you like it	Ħsibt li forsi jogħġobkom
The injured young man recovered	Iż-żagħżugħ imweġġa’ rkupra
I practically got out of bed and in the shower	Prattikament tlajt mis-sodda u fid-doċċa
I declined your first book	Irrifjutajt l-ewwel ktieb tiegħek
Few people ate, but many were just drinking	Ftit nies kielu, iżda ħafna kienu biss jixorbu
I look into his eyes	Inħares f’għajnejh
I stopped and pulled out my grocery list	Waqaft u ħriġt il-lista tal-grocer tiegħi
I want to talk to both of you	Irrid inkellem lit-tnejn li huma
I was always alone and striving alone in life	Jien dejjem kont waħdi u nistinka waħdi fil-ħajja
I knew he was right too	Kont naf li kellu raġun ukoll
I look forward to getting out of it every day	Nistenna li toħroġ minnha kull jum
Appointment that was another	Ħatrar li kien ieħor
I tried to catch him, but he fell	Ippruvajt naqbadlu, imma waqa’
I want to remember to keep that wand close	Irrid niftakar li nżomm dak il-bastun viċin
A few months later, my red spots faded	Ftit xhur wara, it-tikek ħomor tiegħi faded
I grabbed the watch and examined it	Qbadt l-arloġġ u eżaminajtha
I really wonder what's going on in my head	Verament nistaqsi x’qed jiġri f’rasu
I heard the pipes yesterday at a ceremony	Smajt il-pajpijiet ilbieraħ f'ċerimonja
I saved my allowance for weeks	Ffrankajt l-allowance tiegħi għal ġimgħat
I will be changing my number and moving soon	Se nkun qed nibdel in-numru tiegħi u nimxi dalwaqt
The matter was finally settled out of court	Il-kwistjoni kienet finalment riżolta barra mill-qorti
I have chosen people with some problems in the past with the law	Għażilt nies bi xi problemi fil-passat bil-liġi
A trick designed to get her into the forest	Trick iddisinjat biex idaħħalha fil-foresta
I was angry and desperate	Kont rrabjata u ddisprata
I had things to check	Kelli l-affarijiet x'jiċċekkja
I never paid attention	Qatt ma tajt kas
I didn’t have to go	Ma kellix immur
I chose six but only took five	Għażilt sitta imma ħadt ħamsa biss
Adding value has also been made effective	Valur li jista 'jżid ppermettiet ukoll b'mod effettiv
So that made me feel a little less guilty	Allura dan għamilni nħossni kemmxejn inqas ħati
I can't do on this phone	Ma nistax nagħmel fuq dan it-telefon
I help myself to the table until there is nothing left	Ngħin lili nnifsi fuq il-mejda sakemm ma jkun fadal xejn
I say they are right, that is our purpose	Jien ngħid li għandhom raġun, dak huwa l-iskop tagħna
The fifth game was played vs	Il-ħames logħba ntlagħbet vs
I will have the courage to speak up again	Se nagħmel kuraġġ biex nitkellem mill-ġdid
I doubt it, but maybe	Niddubita, imma forsi
I am sure you have also noticed this phenomena	Jiena ċert li inti wkoll innutajt dan il-fenomeni
I needed to be with her	Kelli bżonn inkun magħha
I try to mix basketball with humor	Nipprova nħallat il-basketball mal-umoriżmu
I asked him to meet you	Tlabtu jiġi jiltaqa’ miegħek
I didn’t kill the man	Jien ma qtiltx ir-raġel
I asked her out and she fell we just fell	Staqsejtha barra u waqgħet aħna biss waqgħu
I could hear their muffled voices below	Stajt nisma’ l-vuċijiet maħnumin tagħhom isfel
A gift for what he has done	Rigal għal dak li għamel
A smile slowly turned his lips	Tbissima bil-mod iddawwar xufftejh
I used a lot of combinations	Jien użajt ħafna kombinazzjonijiet
I needed to see her face	Kelli bżonn nara wiċċha
I took the opportunity to close my own door	Ħadt l-opportunità li nagħlaq il-bieb tiegħi stess
I asked them where they would stay	Staqsejthom fejn se joqogħdu
I had not before thought such an elevation probable	Ma kontx qabel ħsibt tali elevazzjoni probabbli
A woman does not fight	Mara ma tiġġieledx
Turn in the other direction	Dawwart fid-direzzjoni l-oħra
I knew he would order his immediate execution	Kont naf li se jordna eżekuzzjoni immedjata tiegħu
I usually talk them ear off	I normalment tkellimhom widna off
I had learned a lot	Kont tgħallimt ħafna
I still don't understand it	Għadni ma nifhimhiex
He finished the season playing seven games	Huwa spiċċa l-istaġun jilgħab seba’ logħbiet
I decide how this should be handled	Niddeċiedi kif dan għandu jiġi mmaniġġjat
I desperately wanted my plan to work	Ridt iddisprat li l-pjan tiegħi jaħdem
I was only a few feet away	Kont biss ftit piedi bogħod
I have consulted the original petition	Ikkonsultajt il-petizzjoni oriġinali
I busy myself with examining their refrigerator	I busy myself bl-eżaminazzjoni friġġ tagħhom
I gave it up a long time ago	I ċedih żmien twil ilu
I was almost eighteen and a half years old	Kelli tmintax-il sena u nofs kważi
Goodbye is needed before you meet again	Adieu huwa meħtieġ qabel ma terġa 'tiltaqa'
I wanted that awful branch out of him	Ridt dik il-fergħa orribbli barra minnu
I remind you, again, that this is my job	Fakkartu, għal darb’oħra, li dan kien ix-xogħol tiegħi
I had to be on that flight	Kelli nkun fuq dik it-titjira
Now I realize that no one is perfect	Issa nirrealizza li ħadd mhu perfett
I'm interested in you	Jien interessat fik
I see it from the edge of the arena	Narah minn tarf l-arena
I was kind of sad to think	I kien tip ta 'diqa għall-ħsieb
I want to be very clear, here	Irrid inkun ċar ħafna, hawn
I see you understand	Nara li tifhem
I feel lean, cut to the bone	Inħossni dgħif, maqtugħ sal-għadam
I risk looking at his face	Nirriskja nħares lejn wiċċu
I looked up, not daring to turn around	Fittixt ’il fuq, ma nagħmelx awdaġġ biex idur
I knew he didn't have a chance at home	Kont naf li ma kienx kellu ċans id-dar
Cats has never played this game under them	Qatts qatt ma kien jilgħab din il-logħba taħthom
I wondered how he would cope	Staqsejt kif se jlaħħaq
I am very sad and disgusted	Jien imdejjaq u disgustat ħafna
I will be a repeat customer from now on	Se nkun klijent ripetut minn issa 'l quddiem
I just wanted to make sure I wasn't with him	Ridt biss niżgura li ma kontx miegħu
I wanted to die then	Xtaqt immut imbagħad
A metal ladder led to the upper door	Sellum tal-metall wasslet sa bieb ta’ fuq
I never said that life had no value	Qatt ma għedt li l-ħajja ma kellha ebda valur
I had another vision a while ago	Kelli viżjoni oħra ftit tal-ħin ilu
I jump up and down, but they are everywhere	Naqbeż 'il fuq u' l isfel, iżda huma kullimkien
Now I feel sad, empty, scared	Issa nħossni mdejjaq, vojt, nibża’
I can’t quote them for being a couple	Ma nistax niċċitahom talli huma koppja
A few seconds passed, and my phone rang	Għaddew ftit sekondi, u t-telefon tiegħi daqq
I feel like a fan sometimes	Inħossni bħala fan xi drabi
I knew she was hiding something	Kont naf li kienet qed taħbi xi ħaġa
I really like it here	Inħobbha tassew hawn
For the time being, answer enough of your questions	Għalissa wieġeb biżżejjed mill-mistoqsijiet tiegħek
I want to use my hands, not a program	Irrid nuża idejja, mhux programm
I watch it all the time	Naraha l-ħin kollu
I think it was on to something	Naħseb li kien fuq xi ħaġa
I knocked on the door a few times and waited	Ħabbejt il-bieb xi ftit drabi u stennejt
I wasn't sure if I was here before	Ma kontx ċert jekk kontx hawn qabel
I thought about home	Ħsibt dwar id-dar
I think they earned that	Naħseb li kienu qalgħu dak
I was going to beat the truth out of him	Kont se negħleb il-verità minnu
I wonder if women will be impressed	Nistaqsi jekk in-nisa humiex se jkunu impressjonati
A stream ran along the path	Ħdejn il-mogħdija dam nixxiegħa
I was determined to stay upright, or make him fall	Kont determinat li nibqa’ bilwieqfa, jew inġiegħlu niżel
I took a breather	Ħarġejt daqqa ta’ kumdità
I finally have my answer	Fl-aħħar għandi t-tweġiba tiegħi
But I knew my father needed to work this out	Imma kont naf li missieri kellu bżonn jaħdem dan
The author is unknown	L-awtur mhux magħruf
I know what you are planning	Naf x'qed tippjana
I hate it when it freezes like that	Ddejjaqni meta tiffriża hekk
I didn’t have a sister, I never had one	Ma kellix oħt, qatt ma kelli waħda
I wonder, how many of us know it	Nistaqsi, kemm minna nafuh
I never had a chance to be the next leader	Qatt ma kelli ċ-ċans li nkun il-mexxej li jmiss
I have to give you this	Ikolli nagħtikom dan
They were regular people	Kienu nies regolari
I pulled back the shower curtain	Ġibt il-purtiera tad-doċċa lura
I thought it would make it easier to control	Ħsibt li jagħmilha aktar faċli biex tikkontrollaha
I go to the cemetery to see my father	Jien immur iċ-ċimiterju biex nara lil missier
I took the initial statement and called it a fire	Ħadt id-dikjarazzjoni inizjali u sejjaħ in-nar
I needed a break from my feelings	Kelli bżonn waqfa mis-sentimenti tiegħi
I look forward to talking to you tomorrow	Nistenna li nitkellem miegħek għada
I looked at my reflection in the mirror	Ħarist lejn ir-rifless tiegħi fil-mera
I didn’t need much more encouragement	Ma kellix bżonn ħafna aktar inkoraġġiment
I was starting to feel really excited	Kont qed nibda nħossni tassew eċċitati
I just have to be me	Għandi biss inkun jien
I needed the wisdom of my ancestors	Jien kelli bżonn l-għerf tal-antenati tiegħi
I knew he was a heavy smoker	Kont naf li bilfors kien qed ipejjep ħafna
There were also positive reports	Kien hemm ukoll rapporti pożittivi
I will take the blame	Se nieħu t-tort
I kept my eyes down while the men ate	Bqajt għajnejja isfel waqt li kielu l-irġiel
I think these girls are near our drop tonight	Naħseb li dawn it-tfajliet huma ħdejn il-qatra tagħna llejla
I just sit down at my computer and get started	Jien biss noqgħod bilqiegħda fuq il-kompjuter tiegħi u nibda
I think they are looking for more than one man	Naħseb li qed ifittxu aktar minn raġel wieħed
A light was burning in my room	Dawl kien qed jaħraq fil-kamra tiegħi
I've never been able to meet my friends	Qatt ma rnexxieli niltaqa’ ma’ sħabi
This time I didn’t expect much	Din id-darba ma stennejtx ħafna
I didn’t even notice the eye patch	Lanqas ndunajt il-garża tal-għajnejn
I put it on every day no matter the weather	Inpoġġiha kuljum irrispettivament mit-temp
Horns are a symbol of strength and power	Qrun huwa simbolu tal-qawwa u s-saħħa
I saw them interact	Rajthom jinteraġixxu
I wanted him more than anything on this planet	Ridt lilu aktar minn kull ħaġa fuq din il-pjaneta
I vaguely remember the baseball diamond	Niftakar vagament id-djamant tal-baseball
No impact was reported from the storm	L-ebda impatt ma ġie rrappurtat mill-maltemp
I will make sure you look perfect	Se niżgura li inti tidher perfetta
I didn’t come in to do that	Ma dħaltx biex nagħmel dan
I remember her friendship and good heart	Niftakar il-ħbiberija u l-qalb tajba tagħha
I want to meet the actress	Irrid niltaqa' mal-attriċi
I want you here with me	Irridk hawn miegħi
A whole day is gone, hidden and alone	Ġurnata sħiħa marret, moħbi u waħdu
I looked at some of the drafts	Ħarist lejn xi wħud mill-abbozzi
I couldn't sleep because of what had happened that night	Ma stajtx norqod mhux b’dak li kien ġara dak il-lejl
I watch the two men swing, turn and laugh	Nara liż-żewġt irġiel jitbandlu, iduru u jidħku
I wanted to move fast and be fast	Ridt nimxi malajr u jsir malajr
I couldn’t tell you how many times	Ma stajtx ngħidlek kemm-il darba
I keep them on my mantle	Inżommhom fuq il-mantell tiegħi
I sit there and observe	Jien noqgħod hemm u josserva
I have to protect my people	Ikolli nipproteġi lin-nies tiegħi
I could not reach the goal	Ma stajtx nilħaq il-mira
I show you all these for your own good	Jiena nuruk dawn kollha għall-ġid tiegħek
I say what is true and clear to see	Ngħid dak li hu veru u ċar li wieħed jara
I was accustomed to the pain	Jien kont imdorri bl-uġigħ
I forced myself not to look back	Sfurzajt lili nnifsi biex ma nħaresx lura
I find it hard to live with	Qed insibha diffiċli biex ngħix
I just want to give you a break from them	Irrid biss nagħtikom mistrieħ minnhom
I was the only person there	Jien kont l-unika persuna hemmhekk
I went to work and came home for her love	Mort għax-xogħol u ġejt id-dar għall-imħabba tagħha
Suddenly I think of a strange thought	F'daqqa waħda nidħol f'rasi ħsieb stramb
I didn’t see any come out	Jien ma rajt ebda toħroġ
The second concern is cost	It-tieni tħassib huwa l-ispiża
I worked really hard for her	Ħdimt tassew iebes għaliha
Go to the swimming pool, remember the birthday night	Imxi lejn il-pixxina, ftakar fil-lejl ta’ għeluq snini
I've been here for a number of years	Ilni għal numru ta’ snin
I had no one to help me	Ma kelli ħadd biex jgħinni
I run to the platform, following the exit signs	I ġri l-pjattaforma, wara s-sinjali tal-ħruġ
I can't say more than that	Ma nista’ ngħid xejn aktar minn hekk
I get up and follow her into the hall	Inqum u nsegwiha fis-sala
I thought myself extremely lucky	Ħsibt lili nnifsi estremament xortik tajba
I just hate that they do everything so in the end	Ddejjaqni biss li kollox jagħmlu daqshekk fit-tarf
I just found out she was alive two days ago	Skoprejt biss li kienet ħajja jumejn ilu
I ask you to write the letter twice	Nitlobkom tikteb l-ittra darbtejn
I couldn't tell what it was	Ma stajtx ngħid liema kienet
A casual lean around the table	A każwali lean madwar il-mejda
It means my end was better than my beginning	Ifisser li t-tmiem tiegħi kien aħjar mill-bidu tiegħi
I felt like a girl	Ħassejtni bħal tifla
I looked at him, but he avoided me	Ħarist lejh, imma evitani
A mother needs special food for her baby	Omm teħtieġ ikel speċjali għat-tarbija tagħha
I think our own government has done us in though	Naħseb li l-gvern tagħna stess għamel magħna fil għalkemm
I have included the report	Inkludejt ir-rapport
I myself take a deep breath	Jiena nnifsi nieħu n-nifs fil-fond
I couldn't speak in the right way	Ma stajtx nitkellem bil-mod it-tajjeb
A year ago, this would have looked weird	Sena ilu, din kienet tkun dehra stramba
I tried many things but failed	Ippruvajt ħafna affarijiet imma fallejt
I'm glad you're here!	Jien kuntent li qiegħed hawn!
I hate to see it that way	Ddejjaqni naraha hekk
I’ve been there before and I did	Kont hemm qabel u għamilt hekk
I thought you were the one who went through it	Ħsibt li inti kont il-wieħed li għadda minnu
I am interested in two values	Jien interessat f'żewġ valuri
I didn’t take it very well	Ma ħadtx tajjeb ħafna
I blew a blow	I nefaħ daqqa
Check the clock on my phone	Iċċekkja l-arloġġ fuq it-telefon tiegħi
I go where the wind takes me	Immur fejn iwassalni r-riħ
I’m both curious and confused	Jien kemm kurjuż kif ukoll konfuż
I looked around for an address	Fittixt madwari għal indirizz
White light seemed to fill	Dawl abjad donnu jimlieni
I can't take it anymore	Ma nistax nieħu aktar
I saw that you were trying to reach me	Rajt li inti kont qed tipprova tilħaqni
I’m so looking forward to it	Jien tant ħerqana għaliha
I usually keep them in one growing note	Ġeneralment inżommhom f'nota waħda li dejjem tikber
I didn't know which way to turn	Ma kontx naf f’liema mod se ndur
I do what is expected of me	Nagħmel dak li hu mistenni minni
I woke up to myself	Qamejt għalija nnifsi
I used pencil number two to complete this drawing	Jien użajt lapes numru tnejn biex inlesti din it-tpinġija
I knew my own answer to that question	Kont naf it-tweġiba tiegħi stess għal dik il-mistoqsija
I was never poor	Qatt ma kont fqir
A tragic event has become more tolerable	Ġrajja traġika saret aktar tollerabbli
I love all their songs	Inħobb il-kanzunetti kollha tagħhom
I must be mad	I għandu jkun qed ġenn
I need to be all soft baby skin	Għandi bżonn inkun il-ġilda tat-trabi ratba kollha
I think he’s having fun playing with us	Naħseb li qed jieħu gost jilgħab magħna
I really enjoyed spending time with you	Ħadt gost ħafna nqatta’ ħin miegħek
I’m still a teenager like you	Għadni adoloxxenti bħalek
I have never had such a date before	Qatt ma kont iddata bħal dan qabel
I decide to go back to my apartment	Niddeċiedi li mmur lura fl-appartament tiegħi
A few weeks later, my bridge had clearly improved	Ftit ġimgħat wara, il-pont tiegħi kien tjieb b'mod ċar
A good sign, because he wanted to stay on top	Sinjal tajjeb, peress li riedha tibqa’ fuq
I never want to see her again	Qatt ma rrid naraha mill-ġdid
I think it’s a small iron ball	Naħseb li hi ballun żgħir tal-ħadid
I believe you are on to something here	Nemmen li inti qiegħed fuq xi ħaġa hawn
I was shocked and glad to see him	Bqajt ixxukkjat u ferħana meta narah
Now I could see she was a woman	Issa stajt nara li kienet mara
I brought you some coffee	Ġibtlek ftit kafè
I wasn’t sure about any of it	Jien ma kont ċert dwar xi ħaġa minnha
I used to ride the bike to her house	Ġieli kont nagħmel ir-rota lejn id-dar tagħha
A small hand mirror is on the table	Mera żgħira tal-idejn tinsab fuq il-mejda
I can't understand the solution	Ma nistax nifhem is-soluzzjoni
I hit my first home there	I laqat l-ewwel dar tiegħi hemmhekk
I assume you took one	Nassumi li ħadt wieħed
I hope your week was as beautiful as mine	Nispera li l-ġimgħa tiegħek kienet sabiħa daqs tiegħi
I remember being angry instead of relieved when I saw her	Niftakar li kont irrabjat flok meħlus meta naraha
I remember when I was a baby	Niftakar meta kont tarbija
Australia won the toss and chose to bat	L-Awstralja rebħet it-toss u għażlet li bat
I think the long drive affected us both	Naħseb li l-sewqan fit-tul affettwat lilna kemm
I will go, away	Jien se mmur, bogħod
I feel a surge of anxiety coming from my body	Inħoss mewġa ta’ ansjetà titlaq minn ġismi
I looked back at the window	Ħarist lura lejn it-tieqa
I can still see his picture in my head	Għadni nista' nara l-istampa tiegħu f'rasi
I moved through the wagon to head him off	I mċaqalqa permezz tal-vaguni biex ras lilu off
I saw the fire open	Rajt in-nirien miftuħa
I was told to clean myself and go to bed	Qaluli biex inaddaf lili nnifsi u mmur torqod
I tried to bury my nerves	Ippruvajt nidfen in-nervituri
I looked at the snow, but saw nothing	Ħarist lejn il-borra, imma ma rajt xejn
I want you to communicate with him	Irrid li tikkomunika miegħu
I fully understand	Nifhem kompletament
I ordered him to go inside	Ordnajtlu jitla’ ġewwa
I was so tired from work, family and life	Kont tant għajjien mix-xogħol, il-familja u l-ħajja
I loved it, all of it	I loved it, kollha ta 'dan
I was not a part of her life	Jien ma kontx parti minn ħajjitha
I asked her to stay with me	Tlabtha tibqa’ miegħi
I attacked the tiger and drank its blood	Attakajt it-tigra u xrobt demmha
I put a wall and put my head on his shoulder	Ħajt u poġġejt rasi fuq spalltu
Little did they raise their heads in her direction	Ftit għollew rashom fid-direzzjoni tagħha
It is now open as a literary museum	Issa huwa miftuħ bħala mużew letterarju
I pointed to the box	I indikat il-kaxxa
I have heard them many times	Smajthom ħafna drabi
I finally managed to control my anger	Fl-aħħar kont irnexxieli nikkontrolla r-rabja tiegħi
I'm hiding behind another man's name	Qed ninħeba wara isem ta’ raġel ieħor
From side to side	Minn naħa għall-oħra
It was just for a good laugh	Kien biss għal tidħaq tajba
I didn’t win the gold	Jien ma rbaħtx id-deheb
So jazz mixed with soft laughter	Mela jazz imħallta ma’ daħk artab
I know you are very busy	Naf li inti okkupat ħafna
Television has also removed local entertainment	It-televiżjoni neħħa wkoll mid-divertiment lokali
I looked outside in the dark	Ħarist barra fid-dlam
I will skip with you	Jien se naqbeż miegħek
I was running, running, running	Kont qed niġri, niġri, niġri
I'm here with you now	Jien hawn, miegħek issa
I want them to look at me	Irrid li jħarsu lejja
I didn’t know you knew him	Ma kontx naf li taf lilu
I slept very well last night	Ilbieraħ filgħaxija rqadt tajjeb ħafna
I keep looking for differences	Nibqa' nfittex id-differenzi
I will hunt them down and teach them	Se nikkaċċahom u ngħallimhom
A grand kitchen garden	Ġnien tal-kċina grandjuż
Metal wire shapes the skirt	Wajer tal-metall jagħti forma lid-dublett
I knew it was impossible	Kont naf li kien impossibbli
I smile at them and nod	Nitbissem lejhom u nxejjen lura
I have to tell you so	Jien għandi ngħidlek hekk
I can hear countries say it	Nista’ nisma’ lil pajjiżi jgħiduha
I stand next to him and touch his face	Noqgħod ħdejh u tmissu wiċċu
I had trouble finding it	Kelli problemi biex insibu
I pulled it out to examine it	I ġbidha biex neżaminaha
I can't explain what happened	Ma nistax nispjega x'ġara
A life worthy of a rugged mountain man	Ħajja li tixraq lil raġel tal-muntanji imħatteb
It was fourteen years before he published another novel	Kienu erbatax-il sena qabel ma ppubblika rumanz ieħor
I hated kids to my parents, but they didn’t understand	Ddejjaqni giddi lill-ġenituri tiegħi, imma ma kinux jifhmu
I came here for one reason only	Ġejt hawn għal raġuni waħda biss
This prayer has become one led by women	Din it-talb saret waħda mmexxija minn nisa
Push it open wide	Imbottaha miftuħa beraħ
I take the full hug	Nieħu t-tgħanniqa bis-sħiħ
I love it very much	Inħobbha ħafna
I just need to know what it is	Għandi biss inkun naf x'inhu
A detailed testing plan for the day showed one wall	Pjan ta' ttestjar dettaljat għall-ġurnata wera ħajt wieħed
I’d rather not let it	Nippreferi li ma tħallihiex
I wanted to quit, but something inside would not allow me	Ridt nieqaf, imma xi ħaġa ġewwa ma kinitx tippermettili
I'll get that and a bottle of wine	Jien se nġib dak u flixkun inbid
I was so wasted through the whole thing	I kien tant moħli permezz tal-ħaġa sħiħa
I didn't mind watching him escape	Ma ddejjaqtx narah jaħrab
I admired your bravery	Ammirajt il-qlubija tiegħek
Book work can write to help you on the use	Xogħol ta' ktieb jista' jikteb biex jgħinek dwar l-użu
I try to pull myself together	Nipprova niġbed lili nnifsi
A proper conclusion is void of such errors	Konklużjoni xierqa hija nulla ta 'żbalji bħal dawn
I can't, for some reason	Ma nistax, għal xi raġuni
I knocked on the door and immediately opened it	Ħabbejt il-bieb u immedjatament fetħitha
I did exactly what Grandpa asked	Jien għamilt eżatt dak li staqsa n-nannu
I come to offer information	Jien niġi noffri informazzjoni
I had given them a sign of my love	Kont tajthom sinjal tal-imħabba tiegħi
I have no problem spending all my money	M'għandi l-ebda problema li nonfoq flusi kollha
I had to focus on healthy eating and healthy living	Kelli niffoka fuq ikel tajjeb għas-saħħa u ħajja sana
I didn’t think about it	Jien ma ħsibtx dwar dan
I opened the magic lock on the trunk	Ftaħt is-serratura maġika fuq it-tronk
Each design was handmade	Kull disinn kien imfassal bl-idejn
I know it will come out soon	Naf li se toħroġ dalwaqt
He smiled at the driver	Tbissem lis-sewwieq
I wanted to talk to you about last night	Xtaqt nitkellem miegħek dwar ilbieraħ filgħaxija
I just tried to change it	Għadni ppruvajt inbiddilha
There are several reasons why	Hemm diversi raġunijiet għaliex
I understood too well the power of hunger	Fhimt wisq sew il-qawwa tal-ġuħ
I guess on what you might like	I guess fuq dak li inti tista 'tħobb
I think they are a good thing	Naħseb li huma ħaġa tajba
He was then lying on his back along the rope	Sussegwentement kien jimtedd fuq dahru tul il-ħabel
I know how well you treated your mother	Naf kemm ħadt tajjeb lil ommok
Suddenly I was scared	F'daqqa waħda bżajt
I had no role here	Jien ma kelli l-ebda rwol hawn
I want them to leave me	Irrid li jitilqu minni
I realized that the telegram had been set up	Irrealizzajt li t-telegramma kienet imwaqqfa
The Senate race in history	It-tellieqa tas-Senat fl-istorja
The rebels therefore agreed to return to port	Ir-ribelli għalhekk qablu li jirritornaw fil-port
I understand, she wants me to continue	Nifhem, hi tridni nkompli
Beer was against the law	Il-birra kienet kontra l-liġi
I want to maintain my integrity with everyone	Irrid inżomm l-integrità tiegħi ma’ kulħadd
I will find out tomorrow	Jien se nsib għada
A girl wants to take her chance too, you know	Tfajla trid tieħu ċ-ċans tagħha wkoll, taf
Smiling, I wanted him to make me that offer	Tbissem, xtaqt li jagħmluli dik l-offerta
I end up having to cancel the whole run	Nispiċċa jkolli nħassar il-ġirja kollha
Motor sounds to the station	Motor ħsejjes lejn l-istazzjon
I recognized the man	Jien għaraf lir-raġel
I never let her die	Qatt ma nħalliha tmut
Music has to deal with silence	Il-mużika trid tittratta s-skiet
I want you to see me as normal	Irrid li tarani bħala normali
I wasn’t sure how to answer	Ma kontx ċert kif inwieġeb
I collected more and did the same	Ġbart aktar u għamilt l-istess
I didn’t say anything to anyone, especially your father	Jien ma għedt xejn lil ħadd, speċjalment lil missierek
I have something to do tonight	Għandi xi ħaġa x'nagħmel illejla
I also heard that I did some experiments with a dragon	Smajt ukoll li għamilt xi esperimenti ma' dragun
I meant catch	Ridt ngħid qbid
I wondered where all this was going	Staqsejt fejn sejjer dan kollu
I absolutely love this image	Inħobb assolutament din l-immaġni
I couldn’t get my eyes to focus	Ma stajtx inġib għajnejja biex niffukaw
I bought them from the local shop	Xtrajthom mill-ħanut lokali
I was out with some friends and we broke up	Kont barra ma’ xi ħbieb u sseparajna
I think that’s the main reason	Naħseb li dik hija r-raġuni ewlenija
I advised that that was affirmative	I avżat li dak kien affermattiv
I realized her plan, but it was too late	Irrealizzajt il-pjan tagħha, imma kien tard wisq
I was so quiet, I always see	Kont tant kwiet, dejjem nara
I know only a small part of the universe	Naf biss parti żgħira mill-univers
I felt terrible and apologized	Ħassejtni terribbli u tlabt maħfra
The effects were minimal	L-effetti kienu minimi
I wasn’t sure at that point	Jien ma kontx ċert f'dak il-punt
I found my heart going to him	Sibt qalbi sejra lejh
I immediately start trying to justify the question	Mill-ewwel nibda nipprova niġġustifika l-mistoqsija
I really like the woman	Inħobb ħafna l-mara
I need to make this happen	Għandi bżonn nagħmel dan iseħħ hekk
I can’t deal with it anymore	Ma nistax nittrattaha aktar
I suppose this is also true in life	Nissoponi li dan huwa minnu wkoll fil-ħajja
I can't tell you anything	Ma nista nobgħodtek għal xejn
I just did what I was told to do	Għamilt biss dak li qaluli nagħmel
I had no idea what to say, where to start	Ma kellix idea x'ngħid, minn fejn nibda
I must be a real mess	I għandu jkun mess reali
A large meter above the scale shows the weight	Miter kbir 'il fuq mill-iskala juri l-piż
I was only partially right	Kelli biss parzjalment raġun
I turn the camera on and get a vertical shot	Indawwar il-kamera u nġib tir vertikali
I felt the idea in my head	Ħassejt l-idea minn rasi
I heard the song loud and clear	Smajt il-kanzunetta qawwi u ċar
Figure mudlama daret	Figura mudlama daret
I have the best chef in the world	Għandi l-aqwa chef fid-dinja
I didn't want to disturb her	Ma ridtx infixkilha
I can put seeds, idea	Nista’ niżżel żerriegħa, idea
Few churches contain such a treasure	Ftit knejjes fihom tali teżor
I made love at my own pace	Għamilt l-imħabba bil-pass tiegħi
I wash everything	Naħsel kollox
Wolf never voluntarily admitted defeat to drink	Lupu qatt ma volontarjament ammetta telfa biex jixrob
I have a lot to learn on the subject	Ikolli ħafna x'nitgħallem fuq is-suġġett
I never cried in front of anyone	Qatt ma bkijt quddiem ħadd
A narrow bed was pushed against the far wall	Sodda dejqa ġiet imbuttata mal-ħajt il-bogħod
I better sign up for now	Aħjar niffirma għalissa
I knew it wasn't going to be an easy job	Kont naf li mhux se jkun biċċa xogħol faċli
I have a very limited budget	Għandi baġit limitat ħafna
I didn’t know it before my lessons	Ma kontx nafha qabel il-lezzjonijiet tiegħi
I talked to him this morning	Tkellimt miegħu dalgħodu
A bad marriage leaves little space lost	Żwieġ ħażin iħalli ftit spazji mitlufa
I know he wants to regret it	Naf li jrid jiddispjaċih
I think I’ve never seen anything like that before	Naħseb li qatt ma rat xi ħaġa bħal dik qabel
I was living in a nightmare	Kont qed ngħix f’ħmar il-lejl
I can’t quite remember how it all worked out	Ma nistax niftakar sewwa kif ħadem dan kollu
I can’t wait to learn everything	Ma nistax nistenna li nitgħallem kollox
I opened my eyes slowly	Ftaħt għajnejja bil-mod
A hallmark of good behavior is commitment	Karatteristika ta 'mġieba tajba hija l-impenn
I wasn’t the only one who was impressed	Jien ma kontx l-uniku wieħed li kien impressjonat
But the film worked with the audience	Iżda l-film ħadem mal-udjenza
I had no desire to move	Ma kellix xewqa li niċċaqlaq
I saw injuries, pain and death	Rajt feriti, wġigħ u mewt
I heard about you and your grandmother	Smajt dwarek u dwar in-nanna tiegħek
I tried for some pictures	Ippruvajt għal xi stampi
Unassigned names are in gray	L-ismijiet li ma ġewx assenjati huma bil-griż
I couldn’t change the feeling	Ma stajtx naqleb is-sensazzjoni
I was putting my trust in a demon	Kont qed inpoġġi l-fiduċja tiegħi f’dimonju
I knew it had to be	Kont naf li kellu jkun
I saw the whole thing too	Rajt il-ħaġa sħiħa wkoll
I think he will be good for his own business	Naħseb li se jkun tajjeb għan-negozju tiegħu stess
A couple of the posts were burned in my memory	Koppja mill-postijiet ġew maħruqa fil-memorja tiegħi
I think he cares a lot	Naħseb li jimpurtah ħafna
I can retire after this return trip	Nista' nirtira wara dan il-vjaġġ bir-ritorn
I found two more waves	Sibt żewġ mewġ oħra
I will be in touch with him	Se nkun nagħmel kuntatt miegħu
Most of them look the same	Ħafna minnhom jidhru l-istess
I’m full of love, humor, ambition, and intelligence	Jien mimli mħabba, umoriżmu, ambizzjoni, u intelliġenza
I looked at her pale trembling face	Ħarist lejn il-wiċċ pallidu tagħha tregħid
I provide unlimited service	Nipprovdi servizz bla limitu
I decided to cut it	Iddeċidejt li naqtagħha
I felt it stick to my stomach	Ħassejtni nwaħħal mal-istonku tiegħi
Such findings were often kept secret out of superstition	Ħafna drabi sejbiet bħal dawn kienu jinżammu sigrieti minħabba superstizzjoni
I wanted to, I needed it even	Jien kont ridt, kelli bżonnha anke
I couldn't see another second	Ma stajtx nara sekonda oħra
I can’t wait to try to win my last score	Ma nistax nistenna li nipprova nirbaħ l-aħħar skor tiegħi
I didn't want to get involved	Ma ridtx nintrabat
I say again, let's take a break	Ngħid mill-ġdid, ejja nieħdu faraġ
I picked up and answered the phone	Ħadejt u weġibt it-telefon
I didn’t even hit a man	Lanqas kont hit man
I came out of his embrace	Ħriġt mit-tgħanniqa tiegħu
I bit my lip, felt all eyes on me	Gdimt xoffa, ħassejt għajnejhom kollha fuqi
The orders detailed their role in the invasion	L-ordnijiet iddettaljaw ir-rwol tagħhom fl-invażjoni
I know everything about your illegal activity	Naf kollox dwar l-attività illegali tiegħek
I think he’s the editor	Naħseb li hu l-editur
I am skeptical of that statement	Jiena xettiku dwar dik id-dikjarazzjoni
I knew that was not the case with any of us	Kont naf li ma kienx il-każ ta’ ħadd minna
I guess she just made that up	I raden hi biss magħmula li up
I literally planned my days around it	Litteralment ippjanajt il-ġranet tiegħi madwarha
I went through the handle and opened the door	Għaddejt il-manku u ftaħt il-bieb
I cried, and he left me	I bki, u hu ħallini
I was crazy about man	Kont miġnun għall-bniedem
He is found guilty of high treason	Huwa jinstab ħati ta’ tradiment għoli
I shouldn’t have let her go	Ma kellix inħalliha titlaq
I looked to my right	Fittixt fuq il-lemin tiegħi
This fact does not impress me much	Dan il-fatt ma tantx jimpressjonani
I have pretty thick skin about all of this	Għandi ġilda pjuttost ħoxna dwar dan kollu
I asked him how he was so productive	Staqsejtu kif kien daqshekk produttiv
I learned how to be patient though	Tgħallimt kif inkun paċenzjuż għalkemm
I immediately became drunk with hatred	Immedjatament sirt fis-sakra bil-mibegħda
I just saw it happen	Għadni kif rajt jiġri
But I can't find my shoes	Iżda ma nistax insib iż-żraben tiegħi
Design it to avoid long starting chains	Iddisinjaha biex tevita ktajjen twal tal-bidu
I hope this video makes you a little happier	Nispera li dan il-video jagħmlek ftit aktar ferħan
I wasn’t the cool kid in the cool crowd	Jien ma kontx il-kid jibred fil-folla friska
I saw something there	Rajt xi ħaġa hemmhekk
I could barely take care of myself	Bilkemm stajt nieħu ħsiebi nnifsi
I've been watching it for a long time	Jien ilni narah
I am in so much trouble	Jiena f'inkwiet daqshekk kbir
I used my spray bottle to wipe things up	Użajt il-flixkun tal-isprej tiegħi biex imsaħ l-affarijiet
Generally I’ve never been able to make girls laugh	Ġeneralment qatt ma stajt nagħmel tidħak lill-bniet
I haven’t had one in almost three years	Ilni ma kellix waħda għal kważi tliet snin
I almost felt sorry for her	Kważi ħassejtni ddispjaċut għaliha
I know what I told you	Naf li dak li qallek
A man who loved food, and who let it go	Bniedem li kien iħobb l-ikel, u li ħalla jidher
I know my way back here	Naf triqti lura hawn
I would rather not go any further	Pjuttost ma mmurx aktar
I hold them back	Inżommhom lura
A brave student went to one	Student bravu mar sa wieħed
I was shaking and shaking	Kont qed tħawwad u nirtregħid
Part of her said she was being unfair	Parti minnha qalet li kienet qed tkun inġusta
I just wanted to drive my point home	Sempliċement ridt insuq il-punt tiegħi d-dar
I can’t skip that much	Ma nistax naqbeż daqshekk
Living beings without speech are imperfect	Ħlejjaq ħaj mingħajr diskors huwa imperfett
I really never got to admire them	Tassew qatt ma stajt nasal biex nammirahom
A solution not four feet away	Soluzzjoni li ma tinsabx erba’ piedi ’l bogħod
I like to write that kind of thing	Inħobb nikteb dak it-tip ta’ affarijiet
I had windows set up, all four of them	Kelli twieqi mwaqqfa, l-erbgħa minnhom
I was relieved and confused	Kont meħlus u konfuż
Fish protein intake has no association	Il-konsum tal-proteina tal-ħut m'għandu l-ebda assoċjazzjoni
I looked everywhere for anything that could help me	Fittixt kullimkien għal kull ħaġa li tista 'tgħinni
I wanted to be someone else	Ridt li jkun xi ħadd ieħor
I actually don't have imagination in any case	I attwalment ma immaġinazzjoni fi kwalunkwe każ
I want to do all this with you	Irrid nagħmel dan kollu miegħek
A car drives from the outside	Karozza ssuq minn barra
Fight to the death	Ġlieda sal-mewt
The product is Atlantic salmon	Il-prodott huwa salamun tal-Atlantiku
I had nothing to lose	Ma kelli xejn x'titlef
I haven't posted this in a long time	Jien ilni ma nkun dan mniżżel
I win in front of her and open the passenger door	Nirbaħ quddiemha u niftaħ il-bieb tal-passiġġier
I moved back a little but kept his arm held tight	I mċaqalqa lura ftit imma żamm driegħ tiegħu miżmuma strett
I see the laser beam	Nara r-raġġ tal-lejżer
I need to be away from you	Għandi bżonn inkun 'il bogħod minnek
I have always loved all of you girls	Dejjem kont nħobb ħafna lilkom it-tfajliet kollha
A slave has no choice	Skjav m'għandux għażla
I can find you anywhere in the world	Nista’ nsibkom kullimkien fid-dinja
I can be there in fifteen minutes	Jien nista' nkun hemm fi ħmistax-il minuta
I had no clue what any of this meant	Ma kellix ħjiel xi jfisser xi ħaġa minn dan
I asked for a long rain, but it didn’t do any good	Tlabt għal xita fit-tul, imma ma għamlet xejn tajjeb
I couldn't imagine what was going on at that point	Ma stajtx nimmaġina x’kien qed jiġri f’dak il-punt
A new music block has also been added	Ġie miżjud ukoll blokk mużikali ġdid
I used the cover to look back	Użajt il-qoxra biex nagħti ħarsa lura
I wondered why that was so	Staqsejt għalfejn kien hekk
I want you to appreciate the opportunity you have here	Irrid li tapprezza l-opportunità li għandek hawn
I was embarrassed by his silence	Kont imbarazzat bis-skiet tiegħu
I never understood his relationship with the fairy	Qatt ma fhimt ir-relazzjoni tiegħu mal-fairy
I am here to make enemies very permanent	Jien hawn biex nagħmel għedewwa permanenti ħafna
A philosopher can be infinitely interesting	Filosfu jista’ jkun infinitament interessanti
A few things, actually	Ftit affarijiet, fil-fatt
I opened the envelope	Ftaħt l-envelop
I only ask this of you	Nitlob dan biss minnek
I kept the recipe in my hand	Jien żammejt ir-riċetta f’idi
Let him laugh for a moment longer	Ħallih jidħak mument aktar
I like to read and write	Inħobb naqra u nikteb
I saw pictures of her	Rajt stampi tagħha
I was embarrassed to carry it on the bus	Kont imbarazzat li nġorrha fuq ix-xarabank
All three were involved with other bands	It-tlieta kienu involuti ma’ baned oħra
I need to know how bad it is	Għandi bżonn inkun naf kemm hu ħażin
I can already imagine how it all went now	Diġà nista’ nimmaġina kif mar kollox issa
I have been known to hit this button a few times	Ġejt magħruf li nalqot din il-buttuna xi drabi
I felt bad for her, you know	Ħassejtni ħażin għaliha, taf
I know the dangers that await	Naf il-perikli li jistennew
I leaned my cheeks against him and patted his neck	Jiena nxaqleb ħaddejni ma’ tiegħu u npattlu għonqu
I still have pictures of his construction	Għadni l-istampi tal-kostruzzjoni tiegħu
The nose is white or brown	L-imnieħer huwa abjad jew immarkat bil-kannella
I still have a lot to tell you	Għadni ħafna affarijiet x’ngħidilkom
I often use the word often	Ħafna drabi nuża l-kelma spiss
A female cousin says, he was a real gentleman	Kuġina mara tgħid, kien gentleman reali
I'm not hurting anyone	Jien ma nweġġa’ lil ħadd
I asked him if he was hurt	Staqsejtu jekk kienx weġġa’
I brought her close and awake in our ears	Ġibtilha qrib u wspert f’widna
I love every part of you	Inħobb kull parti minnek
I got up early and wanted to go do something	Qomt kmieni u ridt immur nagħmel xi ħaġa
I had hit my breaking point with it	I kien laqat il-punt ta 'tkissir tiegħi miegħu
I didn’t put the problems very well	I ma poġġiex il-problemi tajjeb ħafna
A very good bird in the last story is one	Għasfur tajjeb ħafna fl-aħħar storja huwa wieħed
I tried to touch it	Ippruvajt tmissu
I didn’t just do this for myself	Jien ma għamiltx dan għalija biss
I shrugged in response	I shrugged bi tweġiba
I was just an idiot and hadn't seen it before	Kont biss idjota u ma rajtux qabel
I turned and turned, trying to count the sheep	Tfajt u dawwart, ippruvajt ngħodd in-nagħaġ
I was sad all the time	Kont imdejjaq il-ħin kollu
I watched as the bull flew into the air	Rajt kif il-barri ttella’ fl-arja
He is sitting on the grass under a tree	Qiegħed bilqiegħda fuq il-ħaxix taħt siġra
I hate the tube in her throat	Ddejjaqni t-tubu fil-gerżuma tagħha
I kept looking at my shoes	Bqajt inħares lejn iż-żraben tiegħi
I'm not going to bother you	Jien mhux se nfixkellek
I know it won't help	Naf li mhux se jgħin
I suggest checking out the digital furniture auction	Nissuġġerixxi li tiċċekkja l-irkant tal-għamara diġitali
I will not make that mistake again	Mhux se nerġa’ nagħmel dak l-iżball
Lots of actual trouble	Ħafna inkwiet attwali
I felt things for this mysterious creature	Ħassejt affarijiet għal din il-kreatura misterjuża
I leaned over to get my gun	Kont inxellef biex nikseb il-pistola tiegħi
I couldn’t keep my eyes open anymore	Ma stajtx inżomm għajnejja miftuħa aktar
I shot him glare then take him into the room	I sparar lilu dija imbagħad ħu fil-kamra
I played it all in my tricks bag	Lgħabt b’kollox fil-borża ta’ tricks tiegħi
I want it to end as soon as possible	Irrid li tispiċċa malajr kemm jista’ jkun
I waited for the next note to arrive	Stennejt li tasal in-nota li jmiss
I answered immediately	Weġibt mill-ewwel
I know how to get there faster	Naf mod kif nasal hemm aktar malajr
I just visited	Għadni kemm mort inżur
I uploaded to the events in my download	Imċarċajt għall-avvenimenti fit-tniżżil tiegħi
I thought we were talking really well together	Ħsibt li konna qed nitkellmu tajjeb ħafna flimkien
I quickly moved on to the other items	Komplejt malajr għall-oġġetti l-oħra
I'm not so worried	Jien ma nkwietahx daqshekk
I just share and everything works itself out	Naqsam biss u kollox jaħdem lilu nnifsu
I breed and train cutting horses	Inrabbi u nħarreġ żwiemel tal-qtugħ
I was looking for one particular item	Kont qed infittex oġġett wieħed partikolari
I’m sure he did	Jiena ċert li għamilha
I know that for many, this is not the case	Naf li għal ħafna, dan mhux il-każ
I can stay there for six months as a tourist	Jien nista’ noqgħod hemm sitt xhur bħala turist
I apologize for perhaps being too sincere	Niskuża ruħi talli forsi kont sinċier wisq
I am very happy with the work they have done	Ninsab kuntent ħafna bix-xogħol li għamlu
A pistol was lying on the ground in front of him	Pistola kienet tinsab mal-art quddiemu
I know this is a crazy mess	Naf li dan huwa mess tal-ġenn
I went down but he wasn't there	Inżilt imma hu le kien hemm
Presence, force, something to look at from above	Preżenza, forza, xi ħaġa li tħares minn fuq
I need a private detective	Għandi bżonn ditektif privat
I couldn’t take that	Ma stajtx nieħu dak
I have no idea what it is	M'għandi l-ebda idea x'inhu
A loud alarm sounds around	Allarm qawwi jdoqq madwar
I actually felt the pain	Fil-fatt ħassejt l-uġigħ
Sorry for the man	Jiddispjaċini għall-bniedem
I need to work on that	Għandi bżonn naħdem fuq dan
Repeated silently, over and over, and then out loud	Irrepetut skiet, aktar u aktar, u mbagħad b’leħen għoli
I found him already dead	Sibtu diġà mejjet
I had never seen her so upset before	Qatt ma kont rajtha daqshekk mqalleb qabel
I wasn’t even sure how to cross a road	Lanqas kont ċert kif naqsam triq
I couldn’t remember when she had become so young	Ma stajtx niftakar meta kienet saret daqshekk żgħira
I was glad you came back	Kont kuntent li ġejt lura
I had to be faithful in order to be saved	Kelli nkun fidil sabiex insalva
More intense systems form on land than on water	Sistemi aktar intensi jiffurmaw fuq l-art milli fuq l-ilma
I looked at her with raised brows	Ħarist lejha bi brows mgħollija
I wasn’t going to live like that anymore	Ma kontx se ngħix hekk aktar
I hadn’t missed a single day	Jien ma kont tlift lanqas ġurnata waħda
I have been into poetry for two years	Ilni sentejn nidħol fil-poeżija
I work through the evening prayer, then the night prayer	Naħdem permezz tat-talb ta’ filgħaxija, imbagħad it-talb ta’ billejl
I wonder what it would be like for other people	Nistaqsi dak li jkun simili għal nies oħra
I would like to learn more from you	Nixtieq nitgħallem aktar mingħandek
I found a nice little place to go	Sibt post żgħir ħelu fejn immur fih
I saw my exit coming	Rajt il-ħruġ tiegħi ġej
I’m nothing compared to hunger	Jien xejn meta mqabbel mal-ġuħ
I’ve done this many times	Jien kont għamilt dan ħafna drabi
I need her to try though	Ikolli bżonn tagħha biex tipprova għalkemm
I can’t take much more pain	Ma nistax nieħu ħafna aktar uġigħ
I try to run but my feet feel lead	Nipprova niġri imma saqajja jħossu ċomb
I asked if he was armed	Staqsejt jekk kienx armat
I had to persuade a lot	Kelli nipperswadi ħafna
I hope that is no longer the case	Nispera li ma jibqax il-każ
I know they are weird	Naf li huma strambi
I noticed a man in their company	Innutajt raġel fil-kumpanija tagħhom
I knew he was scared	Kont naf li kien jibża
I want you to find it	Irrid li ssibha
Put it with his tree	Poġġiha bis-siġra tiegħu
I became a father figure for her to see	Sirt figura missier għaliha tara
I worked out a real sweat dance	Ħdimt żfin għaraq reali
I wasn't ready to talk	Ma kontx lest nitkellem
I shouldn't stop there	M'għandix nieqaf fuqha
Most people love to buy and own things	Il-maġġoranza tan-nies iħobbu jixtru u jippossjedu l-affarijiet
I would be your opponent	Jien inkun l-avversarju tiegħek
I know what a lot of people say about it, though	Naf dak li ħafna nies jgħidu dwaru, għalkemm
A storm had suddenly broken out	Maltempata kienet tfaċċat f'daqqa
Wait for him on the sidewalk	Stennih fuq il-bankina
I sent the paperwork	Bgħatt il-burokrazija
A large window filled the wall behind the desk	Tieqa kbira mimlija l-ħajt wara l-iskrivanija
Yesterday I took a dance class	Ilbieraħ ħadt klassi taż-żfin
I longed for honesty and trust	Xtaqt għall-onestà u l-fiduċja
This has happened several times	Dan ġara diversi drabi
I was hoping to talk to the reverend	Kont nittama li nitkellem mar-reverendu
I struggled to get out	Tħabtu biex noħroġ
I come to a decision	nasal għal deċiżjoni
I have half my mind to leave you here forever	Għandi nofs moħħ inħallik hawn għal dejjem
I come from this honestly	I ġejjin minn dan onestament
I didn't like hearing her sob so	Ma kontx għoġobni nismagħha sob hekk
All you can hope for is to live	Kulma tista’ tittama għalih hu li tgħix
I had nowhere else to go	Ma kelli mkien ieħor fejn immur
I want you to know that you have resources	Irrid li tkun taf li għandek riżorsi
I liked it, to be honest	Għoġobni, biex inkun onest
I understand how great this is	Nifhem kemm hu kbir dan
I can fill in the details later	Nista' nimla d-dettalji aktar tard
I became calm and open	Sirt kalm u miftuħ
I was there, next to myself	Jien kont qiegħed hemm, imiss lili nnifsi
I heard about what happened today	Smajt dwar dak li ġara llum
I look forward to your future posts	Inkun nistenna bil-ħerqa l-postijiet futuri tiegħek
I take a step back from it	Nagħmel pass lura mingħandha
I liked the little house	Għoġobni d-dar żgħira
Slowly I pulled my hand out of his	Bil-mod ġbidt idi minn tiegħu
I will not argue with you tonight	Mhux se nargumenta miegħek illejla
I can feel what we lost	Nista’ nħoss dak li tlifna
I need to get this out	Għandi bżonn noħroġ dan
I used to pick it up at meal time	Kont niġbor fil-ħin tal-ikel
I have the best house in the world	Għandi l-aqwa dar fid-dinja
I sighed hard, unable to peel my gaze away from him	Blajt iebes, ma stajtx inqaxxar il-ħarsa tiegħi minn fuqu
I was officially on my way to the hospital	Kont uffiċjalment fi triqti lejn l-isptar
I wasn’t going down there	Jien ma kontx nieżel hemm
I don't see anything of value here	Ma nara xejn ieħor ta 'xi valur hawn
I didn’t want to go back	Ma ridtx immur lura
A battle for loyalty	Battalja għal-lealtà
All fourteen denied the charges against them	L-erbatax kollha ċaħdu l-akkużi kontrihom
I didn’t think things were going to go so wrong	Ma kontx naħseb li l-affarijiet se jmorru daqshekk ħażin
I approach this topic with some hesitation for two reasons	Navviċina dan is-suġġett b'ċerta eżitazzjoni għal żewġ raġunijiet
I saw you hunting	Rajt inti tikkaċċa
It created a wonderful sound at last	Huwa ħoloq ħoss mill-isbaħ fl-aħħar nett
I wish you fresh for our tiny adventure	Irridkom friski għall-avventura ċkejkna tagħna
I opened the door and fell flat on my bed	Ftaħt il-bieb u waqaʼ ċatt fuq sodda tiegħi
I remembered her words	Ftakart fi kliemha
I did not take part in the talk	Jien ma ħadtx sehem fit-taħdit
I know this part of the song	Naf din il-parti tal-kanzunetta
I thought you would hear me approach	Ħsibt li tismagħni noqrob
I couldn’t grab my right foot or get up	Ma stajtx naqbad sieq il-lemin jew inqum
I thought to myself	Ħsibt rasi mal-ħsieb
I think he really doesn’t like me	Naħseb li hu verament ma jogħġobni
I got my share of the load	Ġibt is-sehem tiegħi tat-tagħbija
But it was very busy in those days	Imma kien okkupat ħafna f’dawk il-jiem
I mean absolutely crazy	Jiġifieri assolutament miġnun
I got ready to do anything	Sirt lest li nagħmel xejn
I kept training	Bqajt nitħarreġ
I turned around and left	Dawwart u ħriġt
I needed to talk to you	Kelli bżonn nitkellem miegħek
I had asked for a comparison with this saw	I kellha tlabt għal paragun ma 'din is-serrieq
I took a deep breath and held my voice firmly	Ħadt nifs profond u żammejt leħni sod
I can't do more than that sir	Ma nistax nagħmel aktar minn hekk sir
He would resign later that day	Huwa kien jirriżenja aktar tard dakinhar
I support you every day	Jiena nsostnik kuljum
I’ve always loved shooting	Dejjem kont inħobb nispara
This book has sold over half a million copies worldwide	Dan il-ktieb biegħ aktar minn nofs miljun kopja madwar id-dinja
I recognized her right away	I rikonoxxuti tagħha mill-ewwel
I raise my shoulders in an awkward position	Ngħolli l-ispallejn f’qagħda skomda
I wasn’t ready to talk about it	Ma kontx lest nitkellem dwarha
I was not even afraid of this sudden emotional outburst	Lanqas kont nibża’ minn din il-ħeġġa f’daqqa ta’ emozzjonijiet
I wondered how much they were sleeping	Staqsejt kemm kienu qed jorqdu
I am my place and I have a big family	Jiena l-post tiegħi u għandi familja kbira
I can’t exactly drag you all out of here	Ma nistax eżattament inkaxkarkom ilkoll barra minn hawn
A girl who clearly had no date	Tfajla li jidher ċar li ma kinitx data
I thought he would run away again	Ħsibt li jaħrab għal darb'oħra
I was warned to stay away from such things	Ġejt mwissi biex noqgħod 'il bogħod minn affarijiet bħal dawn
I was so grateful to him for doing this	Kont tant grat lejh talli għamel dan
I promised him	Jien wegħidt lilu
I looked around the corner	Fittixt il-kantuniera
I wanted to see a face	Ridt nara wiċċ
I've never been able to capture my astonishment	Qatt qatt ma rnexxieli nqabad l-istagħġib tiegħi b’dan
I couldn't go, not after the night before	Ma stajtx immur, mhux wara l-lejl ta’ qabel
I just need to drop some rolls in the oven	Għandi bżonn biss inwaqqa' xi rollijiet fil-forn
I could see the battle in the rooms	Stajt nara l-battalja fil-kmamar
I was in the left seat	Kont fis-sedil tax-xellug
I saw him across the room from behind my pint	Jien rajtu madwar il-kamra minn wara l-pinta tiegħi
I think you are totally fine	Naħseb li inti totalment tajjeb
I can see the sadness in his eyes	Nista’ nara d-dwejjaq f’għajnejh
We take it even higher	Neħodna saħansitra ogħla
A sure hit for every toddler	Hit żgur għal kull tifel żgħir
I couldn’t see the essence	Ma stajtx nara l-essenza
I will not be able to run	Mhux se nkun kapaċi niġri
I felt his teeth finally press against my skin	Ħassejt snienu fl-aħħar jagħfas mal-ġilda tiegħi
I clutched a pillow to my face	I clutched investi ma 'wiċċ tiegħi
I look at the sleeping child	Inħares lejn it-tifel irqad
A black wave was rising, carrying it to eternity	Mewġa sewda kienet qed terfa’, ġġorrha lejn l-eternità
I wanted to start living again	Ridt nibda ngħix mill-ġdid
I can’t be more eloquent than that	Ma nistax inkun aktar elokwenti minn hekk
I was going to work hard to get there	Kont se naħdem ħafna biex nasal hemm
I hope you know that	Nispera li taf li
I pay my bill and try to leave	Inħallas il-kont tiegħi u nipprova nitlaq
I will look for them	Se nfittex għalihom
A few heads turn, and a girl and a boy face each other	Dawran ftit irjus, u tifla u tifel iħabbtu wiċċhom
I forgot to tell you last night	Insejt ngħidlek ilbieraħ filgħaxija
I had a million questions	Kelli miljun mistoqsija
I recommend her services to anyone who needs help	Nirrakkomanda s-servizzi tagħha lil kull min għandu bżonn l-għajnuna
I'm glad you're reasonable	Jien ferħan li int raġonevoli
I was just trying to get rid of my father	Kont qed nipprova biss neħles lil missieri
I told you why this is so important to me	Għidtlek għaliex dan huwa daqshekk importanti għalija
I felt like everyone was looking at me	Ħassejt li kulħadd kien iħares lejja
I couldn't concentrate	Jien ma stajtx nikkonċentra
I can protect one of my girls	Nista’ nipproteġi lil waħda mit-tfajliet tiegħi
She quickly came down from the roof	Malajr niżlet mis-saqaf
I will not take much of your time	Mhux se nieħu ħafna mill-ħin tiegħek
I feel her smiling at me	Inħossha titbissem miegħi
I think about what you want to hear	Naħseb dwar dak li trid tisma
I can hear the knock on the door	Nisma’ tħabbat iebes fuq il-bieb
I felt so alone and helpless	Ħassejtni daqshekk waħdi u bla sahha
I never wanted to kill them	Qatt ma ridthom joqtlu
It has been substantially replaced since it was built	Ġie mibdul sostanzjalment minn meta nbniet
I ran and stood between him and the door	I ġrejt u bqajt bejnu u l-bieb
Spell much harder just because people are rarely genuine	Spell ferm aktar diffiċli sempliċement għaliex in-nies rarament huma ġenwini
I let our friends all down	I let ħbieb tagħna kollha isfel
I didn’t realize he was so close behind me	Jien ma kontx indunajt li kien daqshekk qrib warajja
I can go so far, but no further	Jien nista' mmur s'issa, iżda mhux aktar 'il bogħod
I never thought I could keep a man	Qatt ma jidhirli li nista’ nżomm raġel
I'm afraid to speak in public	Nibża’ nitkellem fil-pubbliku
I was expecting something to happen	Kont qed nistenna li jiġri xi ħaġa
Rouse has been criticized for a series of events	Rouse kien kkritikat minn sensiela ta’ avvenimenti
I have to keep moving, keep creating	Għandi nibqa' miexja, nibqa' noħloq
I had nothing to say	Ma kellix xi ngħid
I heard about what happened at the gas station	Smajt dwar dak li ġara fl-istazzjon tal-petrol
I threatened to kill her if she told anyone	Heddidt li noqtolha jekk tgħid lil xi ħadd
I nodded to see if he was breathing	Inxteħt biex nara jekk kienx qed jieħu n-nifs
A large grocery store is a great idea	A maħżen tal-ikel kbir hija idea kbira
I wasn't even sure who your father was	Lanqas kont ċert min kien missierek
I believe he is absolutely right	Nemmen li għandu raġun assolut
I can swing another day or two	Kapaċi nbandal jum ieħor jew tnejn
I had taken first aid courses at school	Kont għamilt korsijiet tal-ewwel għajnuna fl-iskola
I have to get up early in the morning	Ikolli nqum kmieni filgħodu
I didn’t want to live anymore	Ma ridtx ngħix aktar
Dell moved a few feet away	Dell imċaqlaq ftit piedi bogħod
I know I didn’t do it on purpose	Naf li ma kontx tagħmel dan apposta
I’ve always been looking out for you	Dejjem kont qed inħares għalik
I thought it was a victory and pulled the sheet up	Jien qistha bħala rebħa u ġibt il-folja 'l fuq
I still kept it	Għadni żammejtha
I decided to let it slide	Iddeċidejt li nħalliha tiżżerżaq
A new entry sign has also been introduced	Ġie introdott ukoll sinjal tad-dħul ġdid
I knew everyone was waiting for me to return	Kont naf li kulħadd kien qed jistenni nirritorna
I've never met anyone	Qatt ma ltqajt ma’ l-ebda waħda
A beautiful tin, it was	A landa sabiħa, kien
I was about to board a bus to a port	Kont pront nirkeb xarabank lejn port
I wanted to know how they felt	Xtaqt inkun naf kif ħassu
I explained them and that was it	Spjegajthom u dak kien hekk
I needed to be comfortable again	Kelli bżonn nerġa’ nkun komdu
It seemed like I was thinking about it forever	Deher li kelli għal dejjem x’naħseb ħsibijieti
I want him to answer	Irrid li jwieġeb
I have to write about something	Ikolli nikteb dwar xi ħaġa
A boat would be the answer to my prayers	Dgħajsa tkun it-tweġiba għat-talb tiegħi
I hate not being able to tell him the truth	Ddejjaqni li ma stajtx ngħidlu l-verità
I woke up with a start	Qomt b'bidu
A boy of about four was on his knees	Tifel ta’ madwar erbgħa kien qrib irkopptu
The second guard was injured	It-tieni gwardjan kien ferut
I don’t know where he got them	Ma nafx fejn ġabhom
I am about to release the people of my covenant	Jien wasal biex neħles lill-poplu tal-patt tiegħi
I cover my head as we push the birds	Ngħatti rasi hekk kif nimbottaw l-għasafar
I know how hard it is for you	Naf kemm hi diffiċli għalik
I really enjoyed my paper experience	Ħadt gost ħafna l-esperjenza tiegħi bil-karta
Below the dining room is a wine cellar	Taħt il-kamra tal-ikel hemm kantina tal-inbid
I reached for it and held it tightly	I laħaq idu u żammha sewwa
I won’t take it anymore	Mhux se neħodha aktar
Suddenly kidnapped gift	Rigal f'daqqa maħtuf
I would like to share a gift idea with you	Nixtieq naqsam idea ta’ rigal miegħek
I squeezed it and came back	Ħaffejtha u terġa’ lura
I can see dirt and dust around it	Nista’ nara ħmieġ u trab madwaru
I run back to her and walk out the door	Niġri lura lejha u noħroġ mill-bieb
I needed the barrier between us	Kelli bżonn il-barriera bejnietna
I didn’t play well and didn’t sound like me	Jien ma lgħabtx tajjeb u ma kontx ħoss bħali
I really appreciate you taking the time to do this	Napprezza ħafna li tieħu l-ħin biex tagħmel dan
I told him that criticism disrupts the flow of memory	Għidtlu li l-kritika tfixkel il-fluss tal-memorja
I thought it was all my fault	Ħsibt li kien kollu tort tiegħi
I also can’t wait to take a shower	Jien ukoll ma nistax nistenna biex nieħu doċċa
I was living in a fantasy world on the beach	Kont qed ngħix f’dinja tal-fantasija fuq il-bajja
A wonderful combination of picture books, games and songs	Taħlita mill-isbaħ ta’ kotba bl-istampi, logħob u kanzunetti
I think he probably had the same fear as you	Naħseb li x'aktarx kellu l-istess biża' inti
A moment later, the ax fell and ran	Mument wara, waqa’ l-mannara u ġera
I like the review system	Jogħġobni s-sistema ta 'reviżjoni
I didn’t want him to die	Ma ridtx li tmut
A quarter past four	Kwarta wara l-erbgħa
I turn and try to forget everything	Dawwart u dawwart nipprova ninsa kollox
I remembered the past	Ftakart fil-passat
The second date and the second hour exist	It-tieni data u t-tieni siegħa jeżistu
I think everything happens to you for a reason	Naħseb li kollox jiġri lilek għal raġuni
Her trials were completed the next day	Il-provi tagħha tlestew l-għada
I ask you questions and you never answer me	Nistaqsik mistoqsijiet u qatt ma tweġibni
I hid my hands behind my back	Ħbejt idejja wara dahari
I read one of your little mysteries	Qrajt wieħed mill-misteri żgħar tiegħek
I leaned in my kiss and pressed back	I lean fil-bewsa u ippressat lura
I commented on the man who has an open mind	Ikkummentajt dwar il-bniedem li għandu moħħ miftuħ
I was imprisoned in his belief system	Jien kont il-​ħabs fis-​sistema taʼ twemmin tiegħu
I am the law of the land	Jien il-liġi tal-art
I forced her to tell me everything	Ġegħlitha tgħidli kollox
I couldn't think of anyone	Ma stajt naħseb f'ħadd
Miles and his men went down to that place	Miles u l-irġiel tiegħu niżlu fuq dak il-post
A way to defend her honor as a woman	Mod kif tiddefendi l-unur tagħha bħala mara
Sometimes the movie is hard to watch	Xi drabi l-film huwa diffiċli biex tara
I just so happened to walk on it	I biss hekk ġara li jimxu fuqha
They lined up four deep and several hundred around	Huma ħejjew erba 'fond u diversi mijiet madwar
I was full of confidence in the world	Jien kont mimlija fiduċja fid-dinja
I slip back into my room	Niżloq lura sa kamra tiegħi
Tomorrow a rice truck arrives at his residence	Għada trakk ross jasal ir-residenza tiegħu
It was a turning point in my life	Kien punt ta’ bidla f’ħajti
I bet she was doing it with a knife	I bet hi kienet tagħmel dan b'sikkina
I wonder about other people in my life	Nistaqsi dwar in-nies l-oħra f'ħajti
I threw myself into it and closed my eyes	Inxteħt fih u għalaqt għajnejja
I sink back into my seat and close my eyes	Ngħreq lura fis-sit tiegħi u nagħlaq għajnejja
I will lose your places	Se nitlef il-postijiet tiegħek
I recommend two things though	Nirrakkomanda żewġ affarijiet għalkemm
I have an hour to live	Għandi siegħa x’ngħix
I know your whole deal	Naf il-ftehim kollu tiegħek
The ceremony was followed by a dinner reception at the lodge	Iċ-ċerimonja segwa riċeviment ta’ pranzu fil-lodge
I leave a trail of blood behind me	Inħalli traċċa ta’ demm warajja
I only had it for a year	Kellih għal sena biss
I used to watch it almost every day	Kont naraha kważi kuljum
I like the way you managed to reflect the glass	Jogħġobni l-mod kif irnexxielek ir-riflessjoni tal-ħġieġ
I immediately love the characters	Immedjatament inħobb il-karattri
I found it very interesting	Sibtha interessanti ħafna
I will not share all the details between then and now	Mhux se naqsam id-dettalji kollha bejn dak iż-żmien u issa
A raging storm had broken out	Kienet qam maltempata qalila
I was worried about her because she was so young	Inkwetajt dwarha għax kienet tant żgħira
I didn't even feel like laughing	L-anqas ħassejtni nidħak
I already know the end result	Diġà naf ir-riżultat finali
I grabbed the item and took a swing	Qajt l-oġġett u ħadt swing
I had nowhere to go	Ma kelli fejn immur
I was happy in their company	Kont kuntent fil-kumpanija tagħhom
I raised my head and hands to receive them	Erfajt rasi u idejja biex nirċevihom
I knew it was as true as he did	Kont naf li kien minnu daqskemm għamel hu
I learn a lot from seeing you all	Jien nitgħallem ħafna milli narakom ilkoll
I told her that you have a very attractive body	Għidtilha li għandek ġisem attraenti ħafna
A government official was also present as an observer	Uffiċjal tal-gvern kien preżenti wkoll bħala osservatur
I was invited to give a talk	Ġejt mistieden nagħti taħdita
I was vulnerable before and all these things happened	Jien kont vulnerabbli qabel u dawn l-affarijiet kollha ġraw
I left without leaving a message	Qaltejt mingħajr ma ħallejt messaġġ
I rolled it up, slipping a hand out of each sleeve	Inbejtha, niżloq idi minn kull kmiem
I failed to notice that they were annoying	Naqas milli ninnota li kienu ddejjaq
Everyone in my family takes care of him	Kulħadd fil-familja tiegħi jieħu ħsiebu
I followed him, and knocked on the back door	Segwejtu, u ħabbat il-bieb ta’ wara
I brought this little friend for you	Ġibt din il-ħabib żgħir għalik
I'll see you at seven o'clock	Narak fis-sebgħa li jaqtgħu
I need to keep my head clear	Għandi bżonn inżomm rasu ċara
I really started to like it	Verament kont bdejt jogħġobni
I never wanted that to happen in real life	Qatt ma ridt li jiġri fil-ħajja reali
One third of the sea dies	Terz tal-baħar imut
The two schools have some differences as well	Iż-żewġ skejjel għandhom xi differenzi wkoll
I can't stop smiling, I know you're mine	Ma nistax nieqaf nitbissem, naf li int tiegħi
I have enough on my mind without it	Għandi biżżejjed fuq moħħi mingħajr dan
And simplicity worked for her	U s-sempliċità ħadmet għaliha
I was really surprised that this worked	Kont verament sorpriż li dan ħadem
I didn't hang out well	I ma hang out tajjeb
I thought I was free	Ħsibt li tkun liberu
Then I tried to make the tree on my own	Imbagħad ippruvajt nagħmel is-siġra waħdi
I waited for him to say something or do something	Stennejt li jgħid xi ħaġa jew jagħmel xi ħaġa
I have always existed, and will always exist	Jien minn dejjem eżistejt, u dejjem se neżisti
I wasn’t really a breakfast person	Jien ma kontx verament persuna tal-kolazzjon
Part of me wanted to happen though	Parti minni riedet tiġri għalkemm
I decide to tell him the truth	Niddeċiedi li ngħidlu l-verità
I pulled on the door handle, but it was locked	I ġbidt fuq il-manku tal-bieb, iżda kien imsakkar
Looks like I can't look you in the face	Jidher li ma nistax inħares lejk fil-wiċċ
I don’t call them super powers	Jien ma nsejħilhom super poteri
I would say we go to the rural town	Jien ngħid li mmorru fil-belt rurali
I saw him leave for home	Rajtu jitlaq lejn daru
I can’t wait to pick it up	Ma nistax nistenna biex niġborha
I needed to take some space between us	Kelli bżonn nieħu ftit spazju bejnietna
I had to fill a vacant seat just behind it	Kelli nokkupa siġġu vakanti eżatt warajh
I think they will win	Naħseb li se jirbħu
I couldn’t face them alone	Ma stajtx niffaċċjahom waħdi
I didn’t have time to tell you	Ma kellix ħin ngħidlek
I needed my human emotions, my compassion to be strong	Kelli bżonn l-emozzjonijiet umani tiegħi, il-kompassjoni tiegħi biex inkun b'saħħtu
I’m not going to miss it at all	Jien mhu se nitlifha xejn
I opened them and felt my heart break	Ftaħthom u ħassejt qalbi tinqasam
I've never had a chance to meet her before	Qatt ma kelli ċ-ċans li niltaqa' magħha qabel
I wanted to talk to you after class as well	Xtaqt nitkellem miegħek wara l-klassi wkoll
Most of them, in fact	Ħafna minnhom, fil-fatt
I'm not going to make that mistake again	Mhux se nerġa’ nagħmel dak it-tip ta’ żball
X was breaking down, his humanity taken	X kien tkisser, l-umanità tiegħu meħuda
But that was not always the case	Iżda mhux dejjem kont hekk
I feel he is closer to me than ever	Inħoss li hu eqreb lejja minn qatt qabel
I surrender to you	Jiena nċedi lilek
I was sick with agony	Kont marid bl-agunija
I never had the guts	Qatt ma kelli l-ħeġġa
I had to quit so negatively	Kelli nieqaf daqshekk negattiv
I hadn’t heard from him since he retired	Jien ma kontx smajt mingħandu minn meta rtira
I think here is a gray area	Naħseb li hawn żona griża
I didn’t want to let her go	Ma ridtx inħalliha tmur
A couple of enemies escape	Koppja għedewwa jaħarbu
I really wanted to keep her emotions to herself	Verament xtaqt li żżomm l-emozzjonijiet tagħha għaliha nfisha
I suppose he does some theater	I jissoponi li jagħmel xi teatru
I was afraid it was raining	Bżajt li kienet ix-xita
I admit it, but not really	Nirrikonoxxih, imma mhux tassew
I’ve been writing a book	Jien stajt nikteb ktieb
He wiped his mouth with his back	Immesaħ ħalqi b’dahari
I take the right branch	Nieħu l-fergħa t-tajba
Today I still didn’t move	Illum xorta waħda ma mortx
I just wanted to know that this is happening	Ridt biss li tkun taf li dan qed jiġri
I know he needs me to come and count	Naf li għandu bżonnni biex niġi u ngħodd
A waiter brought their meal and set a small table	Wejter ġab l-ikla tagħhom u poġġa mejda żgħira
I hear the phone ringing even more carefully, almost desperately	Nisma’ t-telefon idoqq saħansitra aktar b’attenzjoni, kważi ddisprata
I saw a red van coming out of your driveway	Rajt vann aħmar joħroġ mill-awtostrada tiegħek
I’m just used to my own company	Jien biss imdorri mal-kumpanija tiegħi stess
I shot them all myself	I sparajthom kollha jien stess
I open the email program to check my messages	Niftaħ il-programm tal-email biex niċċekkja l-messaġġi tiegħi
A wave of tired wash	Mewġa ta’ għeja maħsulha
A few minutes later, everything was back to normal	Ftit minuti wara, kollox kien lura għan-normal
I finally found something working	Fl-aħħar sibt xi ħaġa taħdem
I can burst with the joy of it	I jistgħu jinfaqgħu bil-ferħ ta 'dan
I needed to say the rest	Kelli bżonn ngħid il-bqija
I can’t believe I didn’t call first	Ma nistax nemmen li ma ċempiltx l-ewwel
A roof over their heads	Saqaf fuq rashom
I started to take it easy and be consistent	Bdejt nieħu dan faċli u nkun kostanti
A large proportion of adolescent and young adult literature	Proporzjon kbir ta' letteratura adolexxenti u żgħażagħ
I order you to report	Jien ordnalkom tirrapporta
I set them aside	I warrabthom
I’m pretty proud of it	Jien pjuttost kburi biha
I fell, and jumped out of the car	Waqajt, u qabeż mill-karozza
I forgot the time difference	Insejt id-differenza fil-ħin
I hope my words were true	Jien nittama li kliemi kien veru
They are most often encountered in summer and autumn	L-aktar spiss jiltaqgħu magħhom fis-sajf u fil-ħarifa
I have a dirty house	Għandi dar maħmuġa
Get off the table next week	Niżel mit-tabella l-ġimgħa d-dieħla
I approve of this lawyer	Jien napprova lil dan l-avukat
I thought to myself that I would be alone	Kont naħseb lili nnifsi nkun waħdi
I knelt against him	Ħabbejt irkopptu kontra tiegħu
I couldn't stop smiling	Ma stajtx nieqaf nitbissem
I remember sleeping late	Niftakar irqad tard
I understand that I did not finish high school	Nifhem li ma spiċċajtx l-iskola sekondarja
I didn’t want to be alone with her	Ma ridtx inkun waħdi magħha
I had maybe five minutes, seven at most	Kelli forsi ħames minuti, sebgħa l-aktar
I had to wear jeans and a sweater or something	I kellha nilbes jeans u sweater jew xi ħaġa
I have those moments too	Għandi dawk il-mumenti wkoll
I wanted to know what was wrong with me	Ridt inkun naf x’kien ħażin miegħi
I have to make a choice	Ikolli nagħmel għażla
I am not a country woman	M’iniex mara tal-pajjiż
I knew you would need a friend today	Kont naf li jkollok bżonn ħabib illum
I was in this mess	Jien kont li kellik f’dan il-mess
I needed some time for myself	Kelli bżonn ftit ħin għalija nnifsi
I leaned closer, to wipe away	I inklinat eqreb, biex timsaħ bogħod
I prefer that term to consciousness	Nippreferi dak it-terminu aktar milli sensi
I didn’t expect that reference from a man like him	Ma kontx nistenna dik ir-referenza minn raġel bħalu
I was sitting there trying to think	Kont bilqiegħda hemm nipprova naħseb
I was never going to be out on the streets	Qatt ma kont se nkun barra fit-toroq
I didn't think anyone would notice	Ma kont naħseb li ħadd kien se jinduna bih
I want to understand my mother's behavior	Irrid nifhem l-imġieba ta’ ommi
I sat motionless without breathing	Jien imqiegħed bla moviment mingħajr nifs
I was trying to mock that method	Kont qed nipprova mock dak il-metodu
I want to do as much as I can with them	Irrid kemm jista’ jkun x’nagħmel magħhom
A pact is an agreement	Patt huwa ftehim
Intense, beautiful and dangerous love	Imħabba intensa, sabiħa u perikoluża
I think we’re pretty safe, though	Naħseb li aħna pjuttost siguri, għalkemm
I looked at the ship	Ħarist lejn il-bastiment
I told you she was afraid of being absorbed	Għidtlek li tibża’ li tiġi assorbita
I still felt vulnerable, scared, and weak all in one	Għadni ħassejtni vulnerabbli, biża ', u dgħajjef kollha f'wieħed
I have to do the same for her	Ikolli nagħmel l-istess għaliha
I can see all the houses	Nista’ nara d-djar kollha
I gave her a silly story and she bought it	Tajtha storja iblah u xtrat
I was happy with this painting	Kont kuntent b’din il-pittura
I certainly wasn’t and couldn’t wish for it	Ċertament ma kontx u ma stajtx nawguraha
I was with three other girls from my class	Kont ma’ tliet tfajliet oħra mill-kors tiegħi
I thought I was right about that	Ħsibt li kien tajjeb b'dan
The risk also increases with age	Ir-riskju jiżdied ukoll fix-xjuħija
I share my life with no one	Jien naqsam ħajti ma’ ħadd
I kissed him back then he got up	I kissed lilu lura imbagħad hu qam
I pulled back and looked at his face	Ġibt lura u ħarist lejn wiċċu
Honestly I see this time no different	Onestament nara din id-darba mhux differenti
I saw a car drive on the road	Rajt karozza issuq fit-triq
I started my teaching career at an early age	Bdejt il-karriera tiegħi ta’ tagħlim minn età żgħira
I mean, look at you, for example	Jiġifieri, ħares lejk, pereżempju
I am still most eager to hear it	Għadni l-aktar ħerqana li nisimgħuh
A man sitting by the bench stopped me	Raġel li kien bilqiegħda mal-bank waqqafni
I had no control over them	Ma kellix kontroll fuqhom
I hoped she could understand	I ttamat li hi tista 'tifhem
A week from now you won’t remember them	Ġimgħa minn issa mhux se tiftakarhom
I jumped out to open and close it	Qabejt 'il barra biex tiftaħ u għalaqha
A killer is a killer, a creature of incredible appetite	A qattiel huwa qattiel, ħlejqa ta 'aptit inkredibbli
I have more reverence	Għandi nqima aktar
I can’t possibly repay that debt	Ma nistax possibilment inħallas lura dak id-dejn
I couldn’t wait to get home, with my bed waiting	Ma stajtx nistenna biex nasal id-dar, bis-sodda tiegħi tistenna
I couldn’t remember the last time it happened	Ma stajtx niftakar l-aħħar darba li ġara
I realized that my feelings for my family were different	Irrealizzajt li s-​sentimenti tiegħi lejn il-​familja tiegħi kienu differenti
I hope I enjoy that	Nistenna li nieħu pjaċir fuq dik
I grew up in a business like this	Trabbejt f’negozju bħal dan
I've heard everything I hear	Smajt kulma hemm x’nisma’
I didn’t dare interrupt him	Jien ma azzardax ninterrompih
I knew what my mission was going to be	Kont naf x’kellha tkun il-missjoni tiegħi
I will go in there tonight	Se nidħol hemm illejla
I will not support this plan	Mhux se nappoġġja dan il-pjan
I was respected and respected with good and necessary work	Kont rispettat u rispettabbli b’xogħol tajjeb u meħtieġ
I have to close that	Ikolli nagħlaq dak
I’ve also never seen such an ability	Jien ukoll qatt ma rajt ħila bħal din
I have a low tolerance for pain	Għandi tolleranza baxxa għall-uġigħ
I had no callers	Ma kellix lil min iċempel
I call you specifically for such a mission	Insejjaħlek speċifikament għal missjoni bħal din
I stopped talking and looked at him	Waqaft nitkellem u ħarist lejh
I appreciate what you do for me	Napprezza dak li tagħmel għalija
Tired lately	Għajjien dan l-aħħar
A puzzled look appeared on his face	Fuq wiċċu dehret ħarsa mħawda
I looked down at my hands in my lap	Ħarist ’l isfel lejn idejja f’ħoġri
A familiar voice separate from the horror that surrounds me	Leħen familjari separat mill-orrur li jdawwarni
I was sick with fear and dread	Kont marid bil-biża’ u l-biża’
I had no desire to ever get up	Ma kelli l-ebda xewqa li nqum qatt
But to do so was terrible	Imma li tagħmel dan kien terribbli
I made the change for three reasons	Għamilt il-bidla għal tliet raġunijiet
I would love to know	Nixtieq ħafna inkun naf
I was hired to find a missing girl	Ġejt mikrija biex insib tifla nieqsa
I need all the security personnel to operate the weapons	Għandi bżonn il-persunal tas-sigurtà kollu biex inħaddmu l-armi
A bit of a window dressing	Daqsxejn window dressing
I couldn’t remove them all from the fur	Ma stajtx inneħħihom kollha mill-pil
Somehow I forgot in those few seconds	B’xi mod kont insejt f’dawk il-ftit sekondi
The system quickly proved its worth	Is-sistema malajr uriet il-valur tagħha
The attack was a great success	L-attakk kien suċċess kbir
I dipped my finger into the marble floor	Ħaffejt subgħajh fl-art tal-irħam
Those people were invisible to me	Dawk in-nies kienu inviżibbli għalija
I look forward to introducing you to them	Jiena ħerqana li nintroduċikom magħhom
I asked her to give me time	Tlabtha tagħtini ħin
I feel betrayed towards my people	Inħossni traditur lejn in-nies tiegħi
I couldn’t find anything unusual	Ma stajt insib xi ħaġa mhux tas-soltu
I was able to get away with it	Stajt nitbiegħed biha
I only went out to go or	Ħriġt biss biex immur jew nitfa’
I was my own worst enemy	Jien kont l-agħar ghadu tiegħi stess
There were ten other private schools in the city	Kien hemm għaxar skejjel privati ​​oħra fil-belt
I can end your life too	Jien nista' ntemm ħajtek ukoll
I have no idea what the problem is	M'għandi l-ebda idea x'inhi l-problema
I was sitting on a small platform	Kont bilqiegħda fuq pjattaforma żgħira
I went to the bathroom and picked it up	Mort fil-kamra tal-banju u refgħet
I had an argument with that fellow student	Kelli argument ma’ dak l-istudent sħabi
I didn’t want secrets between us	Ma ridtx sigrieti bejnietna
I like to keep and share secrets	Inħobb inżomm u naqsam sigrieti
I recommend reading it all	Nirrakkomanda li taqrah kollu
I brought the rest of it closer	Ġibt il-bqija tagħha eqreb
I could feel someone watching him on that last day	Stajt inħoss lil xi ħadd jarah f’dik l-aħħar jum
I entered the hallway	Dħalt fil-hallway
The bridge had become a danger to river traffic	Il-pont kien sar periklu għat-traffiku tax-xmara
I feel thin paper, easily visible inside or torn	Inħoss karta rqiqa, faċilment tidher minn ġo fiha jew imqatta’
I just follow his recipe	Jien biss insegwi r-riċetta tiegħu
I tell him he must have had friends	Ngħidlu li żgur kellu ħbieb
I looked away from him, feeling sorry	Ħarist lil hinn minnu, ħassejt ħasra
I hadn’t looked at him yet	Għadni ma kontx ħarist lejh
I hate to send this kind of message to my parents	Ddejjaqni nagħti dan it-tip ta’ messaġġ lill-ġenituri
I push back against her, I love the feeling	Nimbotta lura kontriha, inħobb is-sensazzjoni
I asked you three times	Staqsejtkom tliet darbiet
So you already know what time it is	Allura inti diġà taf x'ħin huwa
I immediately regretted this decision	Immedjatament iddispjaċini għal din id-deċiżjoni
I didn't like his expression	L-espressjoni tiegħu ma għoġbitnix
I went against the advice he gave me	Jien mort kontra l-parir li tani
I imagine he is in his office	Nimmaġina li qiegħed fl-uffiċċju tiegħu
I will also include it in this volume	Se ninkludih ukoll f'dan il-volum
I really have no choice now	Verament m'għandix għażla issa
I slept with her in the guest room	Irqadt magħha fil-kamra tal-klijenti
I haven't had much help yet	Għadni ma kontx ta’ ħafna għajnuna
I leaned into my harness	I leaned fis-xedd tiegħi
Some people dispute aspects of the science of climate change	Xi nies jikkontestaw aspetti tax-xjenza tat-tibdil fil-klima
I just can’t let it go	Ma nistax biss inħallih
I want to do them now	Irrid nagħmilhom issa
I think we were moving in that general direction	Naħseb li konna mexjin f'dik id-direzzjoni ġenerali
I couldn’t stop and walk	Ma stajtx nieqaf u nimxi
I found it easy to be around	Sibtha faċli biex tkun madwar
I couldn’t tell it was raining	Ma stajtx ngħid xit
I keep my eyes closed	Jien inżomm għajnejja magħluqa
I studied it for a moment before shaking my head	Studjajtu għal mument qabel ħawwad rasi
I traveled to it by bus	Ivvjaġġajt lejha bil-karozza tal-linja
I realized a real and mad desire	Irrealizzajt xewqa reali u ġenn
I am about to call its end	Jien wasal biex insejjaħ it-tmiem tiegħu
I just didn't want to hear it	Biss ma ridtx nismagħha
A shopping bag hung heavily on his arm	Borża tax-xiri mdendla ħafna fuq driegħu
I can assure you, they weren't holding back	Nista’ nassigurakom, ma kienu qed iżommu xejn lura
I wanted to get this together about a month ago	Ridt li nġib dan flimkien madwar xahar ilu
I really need to catch it	Verament għandi bżonn naqbadha
There is an international standard for stamp format	Hemm standard internazzjonali għall-format tat-timbru
Good sensitive cop with a real road feel	Cop sensittiv tajjeb b'sensazzjoni ta 'triq reali
Another building was used as storage	Bini ieħor intuża bħala ħażna
I see the fun in his eyes	Nara d-divertiment f’għajnejh
I know everything that happens around here	Naf dak kollu li jiġri madwar hawn
I must have interrupted them	I għandu jkollhom interrott tagħhom
I know he's dead	Naf li hu mejjet
A few seconds later, he jumped back into the boat	Ftit sekonda wara, qabeż lura fid-dgħajsa
A hint of amusement crossed his face	Ħjiel ta’ divertiment qasmu wiċċu
I see it happening all the time in public places	Nara li jiġri l-ħin kollu f’postijiet pubbliċi
I really need to sleep now	Għandi verament bżonn torqod issa
Architecture twice pro every year	Arkitettura darbtejn pro kull sena
I have not met other staff	Ma ltqajt ma' persunal ieħor
I feel like people have their will	Inħoss li n-nies għandhom ir-rieda tagħhom
A minute hand and then a second hand were introduced	Ġiet introdotta idejn tal-minuti u mbagħad second hand
I had to make my own food	Kelli nagħmel l-ikel tiegħi
I was practically virgin again	Erġajt kont prattikament verġni
I was hoping to save you	Kont nittama li nsalvak
I immediately thought it was cool but weird	Immedjatament ħsibt li kien jibred imma stramb
I was called shortly after	Ġejt imsejjaħ ftit wara
One day I will bring you back to this land safely	Xi darba nġibek lura f’din l-art mingħajr periklu
I was that weird girl from that weird family	Jien kont dik it-tfajla stramba minn dik il-familja stramba
I had to tell them where I was	Kelli ngħidilhom fejn kont
I actually know how love feels again	Fil-fatt naf kif tħoss l-imħabba mill-ġdid
I took it while I was out	Ħadtlu waqt li kont barra
I know I was there last night	Naf li kont hemm ilbieraħ filgħaxija
I mean, if you do, that's fine	Jiġifieri, jekk tagħmel hekk, tajjeb
I had to look beautiful too	Kelli nħares sabiħ ukoll
I just want to have more	Nixtieq biss li jkollhom aktar
I prefer to exercise my imagination	Nippreferi neżerċita l-immaġinazzjoni tiegħi
I deserve better than that	Jien ħaqqni aħjar minn dan
I’ve always been, since childhood	Jien dejjem kont, sa mit-tfulija
I ate every now and then and asked for more	Kilt kull ftit u tlabt aktar
I entered your offices	Dħalt fl-uffiċċji tiegħek
I took it and fell off my rocks	Ħadejt u niżel minn fuq il-blat tiegħi
I didn’t even know my real parents	Lanqas kont naf lill-ġenituri reali tiegħi
I was forgetting ordinary things	Kont qed ninsa affarijiet ordinarji
I can always go to someone and tell them	Dejjem nista’ mmur għand xi ħadd u ngħidlu
I was thinking too much	Kont qed naħseb wisq
I give a word of caution	Nagħti kelma ta’ kawtela
I need all my wisdom today	Għandi bżonn l-għerf kollu tiegħi llum
I put my hand in there, but I didn’t find any temperature raging	Poġġejt idi hemmhekk, iżda ma sibt l-ebda temperatura raging
A young man brought the drinks	Żagħżugħ ġab ix-xorb
I can’t take that chance	Ma nistax nieħu dak iċ-ċans
I constantly had to answer questions about my injury	Kontinwament kelli nwieġeb mistoqsijiet dwar il-korriment tiegħi
I want to control myself so I don't cry	Irrid nikkontrolla ruħi biex ma nibkix
I refused to throw it away	Irrifjutajt li narmi
I glance at the panel holding the buttons	Nagħti daqqa fuq il-pannell li żżomm il-buttuni
I started the conversation	Bdejt il-konversazzjoni
It damaged a few boats and houses	Ħasret ftit dgħajjes u djar
I wanted to get away	Ridt nitbiegħed
I hope our killer appears on this	Nittama li l-qattiel tagħna jidher fuq dan
They quickly brought him back to solid ground	Malajr ġibtu lura għal art soda
I needed to look better without seeing	Kelli bżonn inħares aħjar mingħajr ma nara
I invest in financial freedom and cash flow	Ninvesti għal-libertà finanzjarja u l-likwidità
A female protector would have been much better	Protettriċi femminili kienet tkun ferm aħjar
I understand punishment better than revenge	Nifhem il-kastig aħjar milli l-vendetta
I consider this a great honor	Inqis dan unur kbir
I enjoy science fiction	Jien nieħu gost il-fantaxjenza
I will not make the same mistake again	Ma nerġax nagħmel l-istess żball
I had decided not to listen to her	Jien kont iddeċidejt li ma tismagħhiex
I mean, it's probably around here somewhere	Jiġifieri, hija probabbilment madwar hawn xi mkien
One house was destroyed while others were severely damaged	Dar waħda nqerdet filwaqt li oħrajn ġarrbu ħsarat serji
I slowly searched around my father's office	Fittixt bil-mod madwar l-uffiċċju ta’ missieri
A smile burst hot on her face	Tbissima faqqgħet sħuna fuq wiċċha
A hard heart only opens the door to deeper bondage	Qalb iebsa biss tiftaħ il-bieb għal jasar aktar profond
I believe we can keep it on our side	Nemmen li nistgħu nżommuh fuq in-naħa tagħna
These multiple tones create a complex pitch profile	Dawn it-tonijiet multipli joħolqu profil ta 'pitch kumpless
All that was needed was done	Sar dak kollu li kien meħtieġ
A healthy year with more personal growth than decline	Sena b'saħħitha b'aktar tkabbir personali milli tnaqqis
But I am applying for a transfer	Iżda qed napplika għal trasferiment
I had everything written down	Kelli kollox miktub
I have great respect for our military	Għandi rispett kbir lejn il-militar tagħna
A pretty young nurse smiled at her	Infermiera pjuttost żagħżugħa tbissimilha
I cried because one door was closed to me	Bkijt għax bieb wieħed kien magħluq għalija
I didn’t want to waste it on the little ones	Ma ridtx naħliha fuq iż-żgħar
I have from the first week	Għandi mill-ewwel ġimgħa
I just want you to be happy	Irrid biss li tkun ferħan
I can’t see another way to travel so much	Ma nistax nara mod ieħor kif nivvjaġġa daqshekk
Awful illness, myself	Mardt orribbli, jien stess
I want it in my mercy	Irridha fil-ħniena tiegħi
I bet she was too scared to take a bath	I bet hi kienet wisq jibża biex tieħu banju
I think you are right	Naħseb li għandek raġun
I am very interested in your project	Jien interessat ħafna fil-proġett tiegħek
Woman on the eve of the window	Mara lejlet mit-tieqa
I had to make it my own again	Kelli nerġa’ nagħmilha tiegħi
I took my time with this article	Ħadt il-ħin tiegħi ma 'dan l-artikolu
I didn’t see it, so I ran away	Ma rajtux, allura ħarab
I can't compete with them	Ma nistax nikkompeti magħhom
I let them hold the bag	Ħallejthom iżommu l-borża
I hadn’t even seen her on her way	Lanqas kont rajtha fi triqitha
I turned my head to the sound but saw nothing	Dawwart rasi lejn il-ħoss imma ma rajt xejn
I dressed my daughter last night	Ilbieraħ filgħaxija libes lit-tifla tiegħi
So far I haven't been really impressed	S'issa ma kontx verament impressjonat
Mound covered the center of the dirt floor	Mound kopriet iċ-ċentru tal-art tal-ħmieġ
I can understand his anger	Kapaċi nifhem ir-rabja tiegħu
I can use someone to talk	Nista’ nuża lil xi ħadd biex nitkellem
I hope I at least learned from experience	Nispera li mill-inqas tgħallimt mill-esperjenza
I still haven't been able to do that	Għadni ma stajtx nagħmel dan
Let all your dreams come true	Li l-ħolm kollu tiegħek isir realtà
I am very happy with my choice of profession	Jien kuntent ħafna fl-għażla tiegħi tal-professjoni
I’m almost in my third year	Jien kważi għadni fit-tielet sena tiegħi
Madness and some clothes around	Ġenn u thadd xi ħwejjeġ madwar
A child cannot travel alone	Tifel ma jistax jivvjaġġa waħdu
I was caught in the moment	Inqabad fil-mument
I was silent and motionless	Kont siekta u bla ċaqliq
I hope to come out and see this	Nispera li noħroġ u nara dan
I want them to propose their own reasons	Irrid li jipproponu r-raġunijiet tagħhom stess
I saw the stars come out	Rajt il-kwiekeb joħorġu
I am quite excited for that next day	Jiena pjuttost eċċitati għal dak il-jum li ġej
I horrible at most	I horrible fil-biċċa l-kbira
I was about your age	Kont madwar l-età tiegħek
I haven't seen it yet	Għadni ma wejtx
I decided not to look back	Iddeċidejt li ma nħaresx lura
I asked if he didn't want my blood anymore	Staqsejt jekk ma jridx demmi aktar
Hard worker, polite and obedient	Ħaddiem iebes, edukat u ubbidjenti
I didn’t think for a minute that his plan was going to work	Ma ħsibtx għal minuta li l-pjan tiegħu kien se jaħdem
I wanted to cut her head off and almost did it	Jien ridt inqatgħet rasha u kważi għamilha
I shuddered and felt the fur settle	Tħawwadt u ħassejt il-pil joqgħod
A draft to further their education	Abbozz biex ikompli l-edukazzjoni tagħhom
I can laugh with him and share things with him	Kapaċi nidħaq miegħu u naqsam l-affarijiet miegħu
I raised my hands just to try to fix them	għollejt idejja biss biex nipprova nirranġahom
I want to know what you really are	Irrid inkun naf x'int verament
I had to meet one of the staff here	Kelli niltaqa' ma' wieħed mill-istaff hawn
I was in the nursery	Kont fin-nursery
I met with true hospitality, interest and integrity	Iltqajt ma’ ospitalità, interess u integrità vera
I want you to think about it	Irrid li taħseb dwar dan
I stayed quiet though and just listened	Bqajt kwiet għalkemm u smajt biss
I only have two hands	Għandi biss żewġ idejn
I have legal permission to bring you into the facility	Għandi permess legali biex niddaħħalek fil-faċilità
It was the seed of the show	Kienet iż-żerriegħa tal-ispettaklu
I really like shooting like that	Verament inħobb nispara hekk
I tried to pass	Ippruvajt ngħaddi
I know you are, of course you are	Naf li int, ovvjament int
Few students asked her about it	Ftit studenti staqsewha dwarha
I looked at my new clock on the desk	Tajt ħarsa lejn l-arloġġ il-ġdid tiegħi fuq l-iskrivanija
I blame my mother	I tort fuq ommi
I want more sex in more positions	Irrid aktar sess f'aktar pożizzjonijiet
I found it charming, and clever	Sibtha charming, u għaqlija
I told you to let it be	Jien għedtlek ħalliha tkun
I want them to be available everywhere	Nixtieq li jkunu disponibbli kullimkien
He was later arrested after threatening to kill her	Aktar tard huwa ġie arrestat wara li hedded li joqtolha
I was telling you about it while eating	Kont qed ngħidlek dwaru waqt l-ikel
I could feel the intense emotions I was going through	Stajt inħoss l-emozzjonijiet intensi li kien għaddej minnhom
Mailbox address	Indirizz tal-kaxxa postali
I will tell him what our concerns are	Jien se ngħidlu x'inhu t-tħassib tagħna
He was given an enthusiastic reception	Huwa ngħata riċeviment entużjast
I guess that aspect attracted me	Nissoponi li dak l-aspett ġibditni
But I didn't know how to react	Iżda ma kontx naf kif nirreaġixxi
I bet something did that, and deliberately too	I bet xi ħaġa li għamel dan, u deliberatament ukoll
That's how I want to marry you	Jien hekk irrid niżżewweġk
I looked down and blur	Fittixt ’l isfel u blur
I can have sex with any woman	Nista' nagħmel sess ma' kwalunkwe mara
A few more minutes, and we're still waiting	Ftit minuti oħra, u għadna nistennew
I want to get out of this girl, though	Irrid noħroġ lil din it-tfajla, iżda
Right away I want to do everything I can to impress her	Mill-ewwel irrid nagħmel dak kollu possibbli biex timpressjonaha
I am ready to get my perfect health	Jien lest li nikseb is-saħħa perfetta tiegħi
I certainly do not describe this orientation to, say, employers	Ċertament ma niddeskrivix din l-orjentazzjoni lil, ngħidu aħna, min iħaddem
I was expecting a price half that	Kont qed nistenna prezz nofs dak
I still enjoy them, dipped in milk or coffee	Għadni ngawdihom, mgħaddas fil-ħalib jew fil-kafè
I almost cried in the absurdity of it all	I kważi bki fl-assurdità ta 'dan kollu
I think they will lead	Naħseb li se jwasslu
I went straight past	Imxejt dritt passat
A large exhibition said about mining in the state	Wirja kbira qal dwar il-minjieri fl-istat
I backed out and went one file back	I back out u marru fajl wieħed lura
I grew up with hunters	Trabbejt mal-kaċċaturi
I need to be understood by those around us	Għandi bżonn li jinftiehem minn ta’ madwarna
Electric bolt fired and bitten	Bolt ta’ elettriku sparat u gidem idu
I wrote it, but it doesn’t make much sense	Jien ktibtu, imma ma tantx jagħmel sens
A flash came to my mind	Ġiet f’moħħi flash
I hate the bureaucracy of business	Ddejjaqt il-burokrazija tan-negozju
One day she could have finished it, but she didn't	Ġurnata setgħet tispiċċaha, iżda ma għamlitx
I can’t thank them enough	Ma nistax nirringrazzjahom biżżejjed
A smile escaped her lips	Daħka ħarbet minn xufftejha
I was back in a corner here	I kien lura f'rokna hawn
I believe we are in the snow	Nemmen li ninsabu għall-borra
I mostly ask you to be here	L-aktar nitlob li tkunu infuskom hawn
I shouted your name but kept going	Għajjat ​​ismek imma bqajt miexi
I feel so isolated here	Inħossni daqshekk iżolat hawn
I wanted more for my family, too	Ridt aktar għall-familja tiegħi, wisq
I felt myself to restore energy to my legs	Ħassejt lili nnifsi biex nirrestawra l-enerġija għal riġlejn
His reputation began to wane	Ir-reputazzjoni tiegħu bdiet tonqos
I use it for design thread	Nużaha għal ħajt tad-disinn
I hear the footsteps again	Erġa’ nisma’ l-passi
I will bring you the files of your case as promised	Se nġiblek il-fajls tal-każ tiegħek kif imwiegħed
It appears from summer to late autumn	Jidher mis-sajf sal-aħħar tal-ħarifa
I held the flag with my right hand	Jien żammejt il-bandiera b’idi l-leminija
I caught up with him	Qbadt miegħu
I designed it that way	I iddisinjaha hekk
I expressed myself and quit	Esprimejt ruħi u nieqaf
A good listener was exactly what she needed	Semmiegħ tajjeb kien eżattament dak li kellha bżonn
I did a lot of awful bad things	Għamilt ħafna affarijiet orribbli ħażin
Egg and rice side	Ġenb tal-bajd u ross
I couldn’t do it for him	Ma stajtx nagħmel għalih
I have to lead my soldiers into battle, not you	Jien għandi nmexxi lis-suldati tiegħi fil-battalja, mhux int
I fought the hole with one of the paper bags	Nissielet it-toqba b'waħda mill-boroż tal-karti
I can usually calm her down	Normalment nista’ nikkalmaha
I stop after a minute and shout	Nieqaf wara minuta u nigħajjat
I entered the room, the atmosphere felt different	Dħalt fil-kamra, l-atmosfera ħassitha differenti
I mean the really big ones	Jiġifieri dawk tassew kbar
I would like to see something very soon	Nixtieq nara xi ħaġa malajr ħafna
I have never been able to deal with this	Qatt ma stajt nittratta dan
I told him you were coming, though	Għidtlu li int ġejja, għalkemm
In the end it slows me down and I look up	Fl-aħħar inaqqas milli niekol u nħares 'il fuq
I may not get there with you	I jista 'ma nasal hemm miegħek
I tore the whole helmet off the dress	Qratt l-elmu kollu minn fuq il-libsa
I lay on my side and close my eyes	Imtedd fuq in-naħa tiegħi u nagħlaq għajnejja
I remember the first version I published	Niftakar l-ewwel verżjoni li ppubblikajt
I know an author with this publisher	Naf awtur ma’ dan il-pubblikatur
I can’t let it out of my eyes right now	Ma nistax inħalliha barra minn għajnejja bħalissa
A friend took good care of her	Ħabib ħa ħsiebha sew
I can’t say much more than a little contact	Ma nistax ngħid ħafna aktar mill-kuntatt żgħir
I want to drink you right away	Irrid nixrobek mill-ewwel
I can give you a wonderful result in no time	Nista 'nagħtik riżultat mill-isbaħ fi żmien qasir
I didn't expect that	Ma kontx nistenna dan
Most industrial area	Ħafna żona industrijali
A weird bird cries in a nearby tree	Għasfur stramb jibki f’siġra fil-qrib
I will make arrangements for accommodation	Se nagħmel arranġamenti għall-akkomodazzjoni
Others may move faster and jump higher	Oħrajn jistgħu jimxu aktar malajr u jaqbżu ogħla
I love machines and will follow the instructions	Inħobb il-magni u se nsegwi l-istruzzjonijiet
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Sensazzjoni ta’ tħawwad sparat mir-reġjuni t’isfel tiegħi
I can feel the hope we have	Nista’ nħoss it-tama li għandna
I put it on and it fits perfectly	Poġġejtha u jaqbel perfettament
I put the mask on my head	Inpoġġi l-maskra fuq rasi
I have disappointed people	Għandi nies diżappuntati
Forced myself to raise my chin	Sfurzat lili nnifsi ngħolli l-geddum
The verdict on this play was controversial	Is-sentenza dwar dan id-dramm kienet kontroversjali
They even put a gun on the table	Saħansitra poġġew pistola fuq il-mejda
I can't talk to an electric guitar anymore, man	Ma nistax nitkellem ma' kitarra elettrika aktar, man
I sank back against the wall, sick	I għereq lura mal-ħajt, marid
A thought came to mind	Ħsieb daħal f’rasu
I write anxiously, unknowingly, as I read	Nikteb imħassba, bla ma naf, bħalma taqra
I didn't want to delete this data	Ma ridt xejn li jħassar din id-data
I waited and heard no voices	Stennejt u ma smajt ebda vuċijiet
I have a friend in the police department	Għandi ħabib fid-dipartiment tal-pulizija
Fighting to the west of the river continued	Il-ġlied lejn il-punent tax-xmara kompla
A few days later, the owner returned	Ftit jiem wara, is-sid ġie lura
I think it was a reasonable wish under the circumstances	Naħseb li kienet xewqa raġonevoli taħt iċ-ċirkostanzi
I can only pity them all, now	Nista’ biss ħasra minnhom kollha, issa
I had nothing	Jien ma kelli xejn
I thought it was on top	Ħsibt li kien fuq il-quċċata
I made sure everything in the apartment was working properly	Żgurajt li kollox fl-appartament kien qed jaħdem sew
Different track and different terrain	Korsa differenti u terren differenti
I have to visit a customer on your way	Ikolli nżur klijent fit-triq tiegħek
I always knew there was something else in your past	Dejjem kont naf li kien hemm xi ħaġa oħra fil-passat tiegħek
His father worked as a saloon keeper	Missieru kien jaħdem bħala saloon keeper
I have some work to do tonight	Għandi ftit xogħol x’nagħmel illejla
This put pressure on her health	Dan poġġa pressjoni fuq saħħitha
I would be very happy with that result	Inkun kuntent ħafna b'dak ir-riżultat
I have hired new servants to take care of you	Jien akkwistajt qaddejja ġodda biex jieħdu ħsiebkom
I told him about the dream and just laughed	Qaltlu dwar il-ħolma u daħaq biss
I can even enjoy it	Nista’ anke ngawdiha
I saw what was possible	Rajt x'inhu possibbli
I was wearing a beautiful white dress	Jien kont liebsa libsa bajda sabiħa
I wanted to tell him to be careful	Ridt ngħidlu biex joqgħod attent
I needed to talk about it	Kelli bżonn nitkellem dwarha
A yearning she had no right to feel	A yearning hi ma kellha ebda dritt li tħoss
I planned to spend the whole trip sleeping	Ippjanajt li nqatta’ l-vjaġġ kollu torqod
There were a few brick buildings in town	Kien hemm ftit bini briks fil-belt
There were exceptions to this rule	Kien hemm eċċezzjonijiet għal din ir-regola
A mile of cars behind them	Mil ta’ karozzi warajhom
I push back the urge to kill them	Nimbotta lura l-ħeġġa li noqtolhom
I also found your posts very interesting	Sibt ukoll il-postijiet tiegħek interessanti ħafna
I concluded that they could not wait to deal with that man	Ikkonkludejt li ma setgħux jistennew biex jittrattaw ma’ dak ir-raġel
I didn't quite understand what was going on	Ma tantx fhimt x’kien qed jiġri
I will decide not to be born again	Se niddeċiedi li ma titwieledx mill-ġdid
I have to find the ship	Ikolli nsib il-vapur
I needed to keep going	Kelli bżonn nibqa’ miexja
I seem to have felt it with my response	Jidher li ħassejtha bir-rispons tiegħi
The scene was used in the final episode	Ix-xena ntużat fl-episodju finali
I had never met a man like him before	Ma kontx iltqajt ma’ raġel ieħor daqsu bħalu qabel
I had to work hard for it	Kelli naħdem iebes għaliha
I still have a rod in my leg	Għadni virga f'sieq
I removed it and looked back	Neħħejtha u ħares lejn wara
A little girl was alone on the sidewalk	Tifla ċkejkna kienet waħedha fuq il-bankina
I felt a pulse and didn’t get it	Ħassejt polz u ma sibtx
I want to be with him all the time	Irrid inkun miegħu l-ħin kollu
I knew she loved me	Kont naf li kienet tħobbni
I was a very small and excited fan	Jien kont fan żgħir ħafna u eċċitati
I went to talk to the rider	Jien mort tkellem lir-rikkieb
I can't understand what's going on anymore	Ma nistax nifhem aktar x'qed jiġri
I will treat every player with the same respect with the same respect	Se nittratta lil kull plejer bl-istess rispett bl-istess rispett
I couldn’t wait to get inside	Ma stajtx nistenna biex nidħol ġewwa
I don't want to meet him in a dark place	Ma nixtieqx niltaqa’ miegħu f’post mudlam
I was never called a ghost	Qatt ma kont sejjaħt ghost
I even feel like I work in the store	Saħansitra nħoss li naħdem fil-maħżen
Only two of the ships received names	Tnejn biss mill-vapuri rċevew ismijiet
I'd rather be dead	Nippreferi nkun mejjet
I could see some white cells among the red	Stajt nara xi ċelluli bojod fost l-aħmar
I chose to sit back and do nothing	Jien għażilt li noqgħod lura u ma nagħmel xejn
I recognized the person on the screen	I rikonoxxuti l-persuna fuq l-iskrin
I met your good friend at a bus station recently	Iltqajt mal-ħabib tajjeb tiegħek fi stazzjon tal-karozzi tal-linja dan l-aħħar
I had a suicide plan again	Erġajt kelli pjan ta’ suwiċidju
I had the little digital clock in my hand	Kelli l-arloġġ diġitali ċkejken f’idi
I’m so tired of losing friends	Jien tant għajjien li nitlef ħbieb
Loss can be a lesson	Telf tista’ tkun lezzjoni
I opened the door very quickly	Ftaħt il-bieb malajr ħafna
I have been doing this front store operation alone for years	Ħadejt din l-operazzjoni ta 'quddiem tal-maħżen waħdi għal snin
I will try to be clear	Se nipprova nkun ċar
A smile found its way to his lips	Tbissima sabet triqtu lejn xufftejh
I think she is in it	Naħseb li hija fiha
The group said they planned to appeal the decision	Il-grupp sostna li ppjanaw li jappellaw id-deċiżjoni
I think, by the end of the year	Naħseb, sal-aħħar tas-sena
I didn't want to see that	Ma ridtx nara dan
I think they are right	Naħseb li għandhom raġun
I’ve done less and less	Jien stajt nagħmel inqas u inqas
The terms are reasonable	It-termini huma raġonevoli
I get scared and scream	Insir nibża’ u ngħajjat
I was too shocked to even cry	Kont ixxukkjat wisq biex saħansitra ngħi
I can’t fail, not now	Ma nistax jonqos, mhux issa
I needed him as my ally	Jien kelli bżonnu bħala alleat tiegħi
I just wanted to see how it was going	Ridt biss nara kif kont sejjer
I would like to contact the hotel	Nixtieq nikkuntattja l-lukanda
I asked her what she was thinking	Staqsejt x’kien qed jaħseb
I sighed, and she seemed uncomfortable	I sighed, u hi dehret skomda
I felt someone walking in my mind	Ħassejt xi ħadd miexi f’moħħi
So larger rivers were sought	Allura kienu mfittxija xmajjar akbar
I learned how to support my wife	Tgħallimt kif nappoġġja lil marti
I have no problem with the police	M'għandi l-ebda problema mal-pulizija
I had to wake up	Kelli naqa biex inqum
He started playing the piano at the age of two or three	Beda jdoqq il-pjanu ta’ sentejn jew tlieta
None of the ships saw action during the war	L-ebda wieħed mill-bastimenti ma ra azzjoni matul il-gwerra
The song is composed in common time	Il-kanzunetta hija komposta fi żmien komuni
A tall woman was standing at the door	Mara twila kienet wieqfa fil-bieb
I think he was close	Naħseb li kien viċin
I saw him get into his car and peel off	Rajtu jidħol fil-karozza tiegħu u jinqaxxar
A door opened into the hall	Bieb infetaħ fis-sala
I looked at him until he realized	Ħarist lejh sakemm induna
I can guess why	Nista 'nagħmel raden għaliex
Check the clock on the wall	Iċċekkja l-arloġġ fuq il-ħajt
E is brought for questioning	E titressaq għall-interrogazzjoni
I don’t worry though	Jien ma ninkwetax għalkemm
I had no real understanding of war	Ma kelli l-ebda fehim reali tal-gwerra
A green shoot appeared	Dehret rimja ħadra
I took another deep breath	Ħadt ġibda profonda oħra
I meant it as a speech figure	Kont infisserha bħala figura tad-diskors
His play was fantastic	Il-logħob tiegħu kien meraviljuż
I’ve felt it for almost my entire young life	Ħassejtha għal kważi l-ħajja żgħira kollha tiegħi
I let out a small sigh of frustration	Ħarġejt nifs żgħir ta’ frustrazzjoni
I’ve never shared business equity	Jien qatt ma qsamt l-ekwità tan-negozju
Additional buttons confirm and cancel commands	Buttuni addizzjonali jikkonfermaw u jikkanċellaw kmandi
I often read his books	Ħafna drabi naqra l-kotba tiegħu
I can at least buy it in that case	Nista' għall-inqas nixtrih f'dak il-każ
A pocket strategy was needed	Kienet meħtieġa strateġija tal-but
I could feel the blood flowing from my face	Stajt inħoss id-demm inixxi minn wiċċi
I like the nice peaceful quiet early in the morning	Inħobb il-kwiet paċifiku sbieħ kmieni filgħodu
I arrived at the restaurant half an hour late	Wasalt ir-ristorant nofs siegħa tard
I give it the best song of the night	Nagħtiha l-aqwa kanzunetta tal-lejl
Rest would be so nice	Mistrieħ ikun daqshekk sabiħ
I was walking backwards up the cliff	Kont miexi b’lura l-irdum
I mean no one noticed anything	Jiġifieri ħadd ma nnota xejn
Maybe I don’t say much about lower education systems	Forsi ma ngħidx ħafna dwar is-sistemi edukattivi aktar baxxi
I thought it might be something you can use	Ħsibt li tista 'tkun xi ħaġa li tista' tuża
I haven't been able to reach anyone in days	Issa ilni jiem ma stajt nilħaq lil ħadd
I want this site to be scheduled	Irrid li dan is-sit jitpoġġa fl-iskeda
Something terrible happened	Ħaġa tal-biża’ ġrat
I look forward to hearing from you again	Ninsab ħerqan li nerġa’ nismagħha
I had had enough of your dirt	Kelli biżżejjed mill-ħmieġ tiegħek
I have the whole basement to myself	Għandi l-kantina kollha għalija nnifsi
I just wiped my face clean to save time	Jien kont imsaħt wiċċi biss nadif biex niffranka l-ħin
I crossed lines that should never have been crossed	Qsamt linji li qatt ma kellhom jinqabżu
I had been out for an hour or two	Kont ilni barra għal siegħa jew tnejn
I really didn’t know anything though	I verament ma kont naf xejn għalkemm
I will not be alive in a hundred and fifty years	Mhux se nkun ħaj fi żmien mija u ħamsin sena
Eye wall in black	Ħajt għajnejja bl-iswed
I suggest they call each other when they arrive	Nissuġġerixxi li jċemplu lil xulxin meta jaslu
I talked to people about it	Tkellimt man-nies dwaru
I reached the sixth floor and stopped	Wasalt fis-sitt sular u waqaf
I just didn't tell you	I biss ma qallek
I put him in my study and closed the door	Daħħlitlu fl-istudju tiegħi u għalaqt il-bieb
I keep wondering if it’s really important	Inkompli nistaqsi jekk hux verament importanti
A thousand words might not be enough to explain it	Elf kelma forsi ma tkunx biżżejjed biex tispjegaha
I wonder who sent her the money	Nistaqsi min bagħatha l-flus
I was not giving him the benefit of the doubt	Ma kontx qed nagħtih il-benefiċċju tad-dubju
I find myself pointing at the same back now	Insib ruħi punt fuq dahari l-istess issa
I never liked white walls	Qatt ma għoġobni ħitan bojod
I can never remember which one is which, though	Qatt ma nista niftakar liema hu liema, għalkemm
He was a servant in the room	Ġie qaddej fil-kamra
I enjoyed the rough feel of the ice rink	Ħadt gost is-sensazzjoni mhux maħduma tal-bitħa tas-silġ
I ask their teachers to challenge their limits	Nitlob lill-għalliema tagħhom biex jisfidaw il-limiti tagħhom
This editing also provided some easier moments	Dan l-editjar ipprovda wkoll xi mumenti eħfef
I didn’t answer him, but I stayed with my clothes	Ma għamiltlu ebda tweġiba, imma bqajt bil-ħwejjeġ tiegħi
Put your face in my hand, I'm ashamed	Poġġi wiċċi f’idejja, inħossni mistħija
I stay very quiet, my heart starts beating	Noqgħod kwiet ħafna, il-qalb tibda tħabbat
I think he's with his wife and his new daughter	Naħseb li hu ma’ martu u bintu l-ġdida
I was thinking clearly	Jien kont li kont qed naħseb b’mod ċar
I didn’t care about the cost	Ma kontx jimpurtani mill-ispiża
I needed to say something	Kelli bżonn ngħid xi ħaġa
An attack later that night secured the top	Attakk aktar tard dak il-lejl żgura l-quċċata
I hope that was enough to make him understand	Jien nittama li kien biżżejjed biex iġiegħlu jifhem
I was shocked	B’għaqal ħadt rasi
A little girl noticed me	Tifla żgħira nnotatni
I looked around, but it was hard to see anything	Fittixt madwar, imma kien diffiċli biex tara xi ħaġa
A little time to think about it helps	Ftit ħin biex taħseb dwarha jgħin
I apologize for being a little late	Niskuża ruħi talli wasalt ftit tard
A yellow year is a great idea	Sena safra hija idea kbira
I had a hard time keeping them aside	Kelli diffiċli biex inżommhom fil-ġenb
I walked over to her and found her locked up	Imxi lejha u sibtha msakkra
I hope this cave of yours is still there	Nittama li dan l-għar tiegħek għadu hemm
I showed it once	Urejtha darba
I mean they were all on his beard	Jiġifieri kienu kollha fuq daqnu
I will lose custody of my children	Se nitlef il-kustodja tat-tfal tiegħi
I apologize for making you wait	Niskuża ruħi talli għamiltek tistenna
I want my life back more than ever	Irrid ħajti lura aktar minn qatt qabel
We just have to kill her	Irridu biss noqtluha
Insir ghost	Insir ghost
Human blood contains a large amount of oxygen	Demm uman fih ammont kbir ta 'ossiġnu
I want to finish the tour	Irrid nispiċċa l-mawra
I have no idea where the door is	M'għandi l-ebda idea fejn hu l-bieb
I told them the story of what happened	Qaltilhom l-istorja ta’ dak li ġara
I want you to be comfortable	Irrid li tkun komdu
I was my own clerk and messenger	Jien kont l-iskrivan u l-messaġġier tiegħi stess
I wondered how she ever got anyone to believe her	Staqsejt kif qatt ġabet lil xi ħadd jemmenha
I thought it would be fair	Ħsibt li jkun ġust
I think you will enjoy it	Naħseb li se tgawdiha
I know someone who can help	Naf lil xi ħadd li jista’ jgħin
I'm even sorry that I started this whole conversation	Iddispjaċini anki li bdejt din il-konversazzjoni kollha
We will not be able to adjust their fire	Mhux se nkunhom ​​jaġġustaw in-nar tagħhom
I never thought about it	Qatt ma ħsibt dwarha
The second missile followed	It-tieni missila segwita
I dropped my gaze immediately	Waqqajt il-ħarsa tiegħi immedjatament
I helped get the boys ready for school this morning	Jien għen biex inħejji s-subien għall-iskola dalgħodu
I wanted to measure gold	Ridt inkejjel id-deheb
Navy personnel gradually took over the training duties	Il-persunal tan-Navy gradwalment ħa f'idejh id-dmirijiet tat-taħriġ
I need to protect her	Għandi bżonn li tipproteġiha
I can’t think of it too much	Ma nistax naħsibha wisq
I needed to keep that little fact in front and center	Kelli bżonn li nżomm dak il-fatt ċkejken quddiem u ċentrali
I found out about this later	Sirt naf dwar dan aktar tard
A few minutes passed	Għaddew ftit minuti
Let her sleep	Ħallietha torqod
I was trying to find you, but I couldn't	Kont qed nipprova nsibok, imma ma stajtx
I imagine her parents took her	Nimmaġina li l-ġenituri tagħha ħaduha
Troubles quickly began to emerge	L-inkwiet malajr bdew jitfaċċaw
I now have a very good lawyer	Issa għandi avukat tajjeb ħafna
Everything will stop tomorrow	Dak kollu nieqaf għada
I saw men coming down like flies	Rajt irġiel jinżlu bħal dubbien
The situation in the territory remained very tense	Is-sitwazzjoni fit-territorju baqgħet tensjoni ħafna
I think it should be working	Naħseb li għandha tkun qed taħdem
An agreement which it could not refuse	Ftehim li ma setgħetx tirrifjuta
Ireland had to acquire its own fleet	L-Irlanda kellha takkwista l-flotta tagħha stess
Many cities have been severely damaged or destroyed	Ħafna bliet ġarrbu ħsarat serjament jew meqruda
That decision was taken on its own	Dik id-deċiżjoni ħa bejn wieħed u ieħor waħdu
I am perfectly capable of doing this on my own	Jiena perfettament kapaċi nagħmel dan waħdi
I didn’t have to think	Ma kellix għalfejn naħseb
I was accused of having depression	Ġejt akkużat li kelli dipressjoni
A mournful, but beautiful melody	A melodia mournful, iżda sabiħa
I open the door and walk out	Niftaħ il-bieb u noħroġ
I think it came out this year	Naħseb li tfaċċa din is-sena
I look forward to helping you get through this	Nistenna li inti tgħin biex tgħaddi dan
I was maybe fifteen feet away	Jien kont forsi ħmistax-il pied bogħod
Morgan was behind the plot	Ditta bankarja Morgan kienet wara l-plott
I’m more than familiar with it	Jien iktar minn familjari magħha
I didn’t want to make you feel uncomfortable	Ma ridtx li jġiegħlek tħossok skomdu
The breed has a refined head and a light poll	Ir-razza għandha ras raffinata u poll tad-dawl
I haven't slept in about three nights now	Ilni ma norqod għal madwar tlett iljieli issa
I rocked my legs off the sofa shaking my head	I tbandal riġlejni minn fuq is-sufan tħawwad rasi
Sorry to this day	Jiddispjaċini li sal-lum
I want more than anything to be wrong	Irrid aktar minn kull ħaġa li tkun ħażina
I want it to go through the whole system	Irrid li jgħaddi mis-sistema kollha
I was in class, when that happened	Jien kont fil-klassi, meta ġara dan
I wasn’t even a good girl for you	Jien lanqas kont tifla tajba għalik
Hunting rights were therefore confirmed by a treaty	Id-drittijiet tal-kaċċa permezz ta' trattat għalhekk ġew ikkonfermati
I had no desire to eat	Ma kellix xewqa li nieklu
I don't blame her, but it hurts	I ma tort tagħha, iżda weġgħat
I just wanted to die	Sempliċement ridt immut
I still see it in dreams	Għadni narah fil-ħolm
A frightening cry broke out from behind him	Għajta tal-biża’ nfaqgħet minn warajh
I couldn't stop looking	Ma stajtx ma nibqax inħares
I didn’t have time to look	Ma kellix ħin biex inħares
I urged the horses to run faster	Ħeġġejt liż-żwiemel biex jiġru aktar malajr
I asked the girl to help me leave	Tlabt lit-tifla tgħinni nitlaq
I felt no sadness when I left	Ma ħassejt l-ebda dwejjaq meta tlaqt
It was a team to destroy the mines	Ġie tim biex jeqred il-minjieri
I want to examine it at a closer distance	Irrid neżaminah f'distanza eqreb
A little small, but still nice	Ftit żgħir, iżda xorta sbieħ
I worked hard to make the project a success	Ħdimt ħafna biex il-proġett ikun suċċess
I have to act at the first opportunity	Ikolli naġixxi mal-ewwel opportunità
I’m a huge fan of breasts on canvas	Jiena fan enormi tas-sider fuq tila
I can't see why it's different now	Ma nistax nara għaliex ikun differenti issa
I know you can't get far	Naf li ma tistax wasalt 'il bogħod
I hate losing those	Ddejjaqni nitlef dawk
I can't bear to throw them away	Ma niflaħx narmihom
I couldn't take it anymore	Ma stajtx neħodha aktar
I saw a white wolf watching us play	Rajt lupu abjad jarawna nilagħbu
I gave you a hint	Tajtek ħjiel
He taught the honors of freshman chemistry	Għallem l-unuri tal-kimika freshman
The study concluded that both represented one species	L-istudju kkonkluda li t-tnejn kienu jirrappreżentaw speċi waħda
I only kill when needed	Noqtol biss meta jkun meħtieġ
I know you can keep yours	Naf li tista 'żżomm tiegħek
I feel so weird right now	Inħossni daqshekk stramba bħalissa
I will not hear any complaints about the matter	Mhux se nisma l-ebda ilment dwar il-kwistjoni
A man rushed to help him	Raġel għaġġel biex jgħinh
I’m not going to give up that	Jien mhux se nċedi dak
The gameplay is simple and mainly based on rhythm	Il-logħob huwa sempliċi u prinċipalment ibbażat fuq ir-ritmu
I was too innocent for life in the race	Kont innoċenti wisq għal ħajja fil-ġirja
I'm just getting started	Għadni qed nibda
I didn’t understand any of it	Jien ma fhimt xejn minnu
I still have dreams like that	Nibqa’ jkolli ħolm hekk
That day I met him, and he was crying	Dakinhar iltqajt miegħu, u kien qed jibki
I have to apologize for her behavior	Ikolli niskuża ruħi għall-imġieba tagħha
Give in to your love	Inċedi għall-imħabba tiegħek
I can't help but smile	Ma nistax ma nitbissemx
I smiled at him	I tbissem fuq lilu
I put them on my head and waited	Ġibthom fuq rasi u stennejt
There are some real party people	Hemm xi nies tal-partit reali
I need a different perspective on this thing	Għandi bżonn perspettiva differenti fuq din il-ħaġa
I like the idea very well	Jogħġobni l-idea tajjeb ħafna
I wanted nothing more than to break my heart	Ma ridt xejn aktar ħlief li jaqtagħli qalbi
First I want to take care of a few things	L-ewwel irrid nieħu ħsieb ftit affarijiet
I admired her view admiring the view	Ammirajt il-veduta tagħha li tammira l-veduta
Tight eyes but in vain	Issikkat għajnejja iżda għalxejn
I had a deadly headache	Kelli uġigħ ta’ ras qattiel
I have worked this land all my life	Ħdimt din l-art ħajti kollha
I have great respect for you	Għandi rispett kbir għamilt
I wanted to ride with local friends	Ridt nirkeb mal-ħbieb lokali
I could see a door placed in the wall	Stajt nara bieb imqiegħed fil-ħajt
I had a question to solve	Kelli kwistjoni x'nsolvi
I give it several times until it opens	Nagħtiha diversi drabi sakemm tiftaħ
I keep throwing, and he looks quiet	Nibqa' nitfa, u hu jħares bil-kwiet
I love all the books they have out there	Inħobb il-kotba kollha li għandhom hemmhekk
I could just sit back and fight back the tears	Stajt biss noqgħod u niġġieled lura d-dmugħ
I can say that he was afraid	Nista’ ngħid li kien jibża’
I faced it a long time ago	Iffaċċjajha żmien twil ilu
I had a lot to do yesterday	Kelli ħafna x'nagħmel ilbieraħ
Then I ask you the question again	Imbagħad nerġa’ nistaqsik il-mistoqsija
I like to climb trees	Inħobb nitla’ s-siġar
I keep beating myself up about it	Nibqa nsawtan lili nnifsi dwarha
I don't care if you ask him here	M'għandix tieħu ħsiebek tistaqsih hawn
I’m not going to let it bother me	Jien mhux se nħalliha ġġarrabni
This doctrine is known as compact theory	Din id-duttrina hija magħrufa bħala t-teorija kompatta
I think it is relatively stable	Naħseb li huwa relattivament stabbli
I have an ego too, she thought	Jien ukoll għandi ego, ħasbet
A happy smile hit the corners of her mouth	Tbissima kuntenta daqqet fil-kantunieri ta’ ħalqha
I spent a lot of extra academic hours in math and physics	Ħadt ħafna sigħat akkademiċi żejda tal-matematika u l-fiżika
I can’t help but feel we are looking	Ma nistax ma nħossniex qed inħarsu
I try to put quality over quantity	Nipprova npoġġi l-kwalità fuq il-kwantità
I am still grateful for that	Għadni grati għal dan
I kept moving resolutely forward	Bqajt nimxi riżolut quddiem
I couldn't keep going	Ma stajtx nibqa' għaddej
I was so sick with the slaughter	Kont tant marid bil-qatla
I didn’t have the heart to send it	Ma kellix il-qalb li nibgħatu
Castle protected by guards	Kastell protett minn gwardjani
I shrug my shoulders and give him a crooked smile	Ngħolli l-ispallejn u nagħtih tbissima mgħawġa
A hypothesis has been put forward to explain this observation	Tressaq ipoteżi biex tispjega din l-osservazzjoni
I grew up in that apartment	Jien trabbi f’dak l-appartament
They leave when they become uncomfortable	Jitilqu meta jsir skomdu
I have you set up in the garden	Għandi inti twaqqaf fil-ġnien
I want to find the peace movement	Irrid insib il-moviment tal-paċi
I didn't need any more drama in my life	Ma kellix bżonn aktar drama f’ħajti
I have heard of it though	I smajt għaliha għalkemm
It is also unlikely when there is no fever	Huwa wkoll improbabbli meta ma jkunx hemm deni
I saw my injured crew member	Rajt il-membru tal-ekwipaġġ midrub tiegħi
You got lost in the crowd	Tliftu fil-folla
I've been guilty of this many times	Jien kont ħati ta’ dan ħafna drabi
I may have to do this more often	Jista' jkolli nagħmel dan aktar spiss
I took a quick look at the measurement book	Ħadt ħarsa rapida mill-ktieb tal-kejl
I start studying faces again	Nibda nistudja l-uċuħ mill-ġdid
I was also the president of the union	Jien kont ukoll il-president tal-unjin
I tried clean and dust free?	I ppruvaw nadif u ħieles mit-trab?
I totally understood	Jiena fhimt totalment
I got a rhythm	sibt ritmu
I still haven’t felt anything on the porch either	Għadni ma ħassejt xejn fuq il-porch lanqas
I had the white pizza and that was very good	Kelli l-pizza bajda u dik kienet tajba ħafna
I turned on the gasket on the gas stove	Xgħelt il-ġonta fuq il-fuklar tal-gass
No one was killed and no injuries were reported	Ħadd ma nqatel u ma kien hemm l-ebda ħsara
I needed to live my own life	Kelli bżonn li ngħix ħajti stess
I learned a lot so too	Tgħallimt ħafna hekk ukoll
He had learned it by heart	Kien tgħallimha bl-amment
A small amount should be enough	Ammont żgħir għandu jkun biżżejjed
What will you think about it	X se taħseb dwarha
I was not a threat to anyone	Jien ma kont theddida għal ħadd
Looks like I can't find any information about them online	Jidher li ma nistax insib xi informazzjoni dwarhom online
I wanted to take away that experience and move on	Xtaqt inneħħi dik l-esperjenza u nkompli
He also converted a trailer into a recording studio	Huwa kkonverti wkoll karru fi studio ta 'reġistrazzjoni
I didn’t want to park anywhere obvious	Ma ridtx jipparkja imkien ovvju
She really enjoyed the duty of security	Verament gawdiet id-dmir tas-sigurtà
But he had an irresistible charm	Imma kellu seħer irresistibbli
I also felt some relief	Ħassejt ukoll xi serħan
I couldn’t help myself	Ma stajtx ngħin lili nnifsi
I went through the museum circuit	Għaddejt iċ-ċirkwit tal-mużew
I also found my roof stain	Jien ukoll sibt it-tebgħa tas-saqaf tiegħi
I decide to be polite	Niddeċiedi li nkun edukat
I have never felt this way before	Qatt ma ħassejtni hekk qabel
I also like the new thumb loop placement	Inħobb ukoll it-tqegħid il-ġdid tal-loop thumb
A silent alarm, or maybe another body	Allarm sieket, jew forsi korp ieħor
I give it to you from the bottom of my heart	Nagħtikom minn qalbi
I was a way to escape from her prison	Jien kont mod kif naħrab mill-ħabs tagħha
I had very good help	Kelli għajnuna tajba ħafna
She leaves after asking him for the money	Hija titlaq wara li talbitlu l-flus
A wall of courage from my emotions	Ħajt kuraġġ mill-emozzjonijiet tiegħi
I feel better among them	Inħossni aħjar fost dawn
You and I follow my lead	Jien u int issegwi t-tmexxija tiegħi
I’m not even trying to get pregnant	Lanqas qed nipprova noqgħod tqila
I see no reason for delays	Ma nara l-ebda raġuni għal dewmien
I stayed with my routine and nothing happened	Bqajt mar-rutina tiegħi u ma ġara xejn
I gave you the gift of choice	Tajtek ir-rigal tal-għażla
I did not sacrifice our relationship	Jien ma sagrifikajtx ir-relazzjoni tagħna
A woman was tied to a wall	Mara kienet marbuta ma’ ħajt
But he ended up liking it	Imma spiċċa jogħġobha
I wasn’t happy with it at all	Jien ma kont kuntent biha xejn
I couldn't send money	Ma stajtx nibgħat flus
A long, hot summer will come and go	Sajf twil u sħun se jiġi u jmur
I bit my lip and looked away	Gdimt xoffa u ħarist 'il bogħod
I was really impressed with how it worked	Bqajt tassew impressjonat minn kif ħadmet
I couldn't take care of him like you do	Ma stajtx nieħu ħsiebu bħalma int
I just wish it wasn’t so isolated here	Nixtieq biss li ma kienx daqshekk iżolat hawn
I enjoy reading your posts every day	Nieħu gost naqra l-postijiet tiegħek kuljum
Many women and children were killed	Inqatlu ħafna nisa u tfal
It smells weird though	Riħa stramba għalkemm hija
I was going to come and see you actually	Kont se niġi u narak fil-fatt
I looked up at the crowded hall	Fittixt ħarsa lejn is-sala iffullata
A man was approaching	Raġel kien qed joqrob
I have lived alone all my life	Jien għext waħdi ħajti kollha
Obviously I wanted something connected to books	Ovvjament ridt xi ħaġa konnessa mal-kotba
I know a lot about him	Nagħraf ħafna minnu
I want to continue your journey	Irrid li tkompli l-vjaġġ tiegħek
I know your methods better than you	Naf il-metodi tiegħek aħjar milli suppost
I touch my cheek	I mess ma 'ħaddejn tiegħi
I hadn’t thought about it before	Ma kontx ħsibt dwar dan qabel
Construction was abandoned and never finished	Il-kostruzzjoni kienet abbandunata u qatt ma spiċċat
I certainly have a probable cause	Ċertament għandi kawża probabbli
We can't expect more from words	Iktar ma nistgħux nistennew mill-kliem
I knew a girl from this area a long time ago	Kont naf tifla minn din iż-żona twil ilu
Now I know the connection	Issa naf il-konnessjoni
I’ve been living here for the rest of my days	Jien stajt ngħix hawn għall-bqija tal-jiem tiegħi
A word that does not exist	Kelma li ma teżistix
I thought it was pretty cool to be honest	Ħsibt li kien pjuttost jibred biex inkun onest
I love the big windows that surround it	Inħobb it-twieqi kbar li jdawruha
I called him no answer	Ċempiltlu l-ebda risposta
I hate not being able to talk or touch	Ddejjaqni li ma stajniex nitkellmu jew imissu
A cold wave washed by him	Mewġa kiesħa maħsula minnu
I think you can do brilliant things	Naħseb li tista 'tagħmel affarijiet brillanti
I hope your faith has been renewed	Nittama li l-fidi tagħkom ġiet imġedda
I looked around her nowhere to be seen	Fittixt madwarha ma kienet tidher imkien
I made a point of not spreading the story	Għamilt punt li ma nxerredx l-istorja
I probably didn't have to tell you that	Probabbilment ma kellix għalfejn ngħidlek hekk
I learned to save my time by saying no	Tgħallimt inħares il-ħin tiegħi billi ngħid le
I really admire what it stands for	Nammira ħafna dak li tirrappreżenta
I am so eager	Jiena tant ħerqana
I’m just sharing our story	Qed naqsam biss l-istorja tagħna
I wanted more time with you	Xtaqt aktar ħin miegħek
The meat has a slight odor and taste	Il-laħam m'għandux riħa u togħma ħafifa
I left with my dignity and mysteries	Tlaqt bid-dinjità u l-misteri tiegħi
I found it all fascinating	Sibtha kollha affaxxinanti
I was right back that day at the beach	I kien dritt lura f'dak il-jum fil-bajja
I have no problem with that, good for you	M'għandi l-ebda problema b'dan, tajjeb għalik
I stopped and pushed my bike often	Waqaft u mbuttat ir-rota tiegħi spiss
One hundred images flew from her mind	Mitt immaġini tellgħu minn moħħha
I’m not made for that	Jien mhux magħmul għal dan
Power was also cut off for the city	Inqatgħet ukoll l-enerġija għall-belt
The next steps will be decided at that point	Il-passi li jmiss se jiġu deċiżi f'dak il-punt
A child cries at night	Tifel jibki bil-lejl
I can see the greens in his eyes	Nista’ nara l-ħodor jitmexxa f’għajnejh
I need to talk to you both	Għandi bżonn nitkellem magħkom it-tnejn
A long-term plan that includes education will give direction	Pjan fit-tul li jinkludi l-edukazzjoni se jagħti direzzjoni
I signed in to my developer account	Jiena ffirmat fil-kont tal-iżviluppatur tiegħi
I only got his name this morning	Sibt ismu biss dalgħodu
I couldn't bear to see the boy die	Ma stajtx niflaħ li nara lit-tifel imut
I went back and forth on it	Jien mort u lura fuqha
I have to act fast, though	Ikolli naġixxi malajr, għalkemm
I found her working machine	Sibt il-magna tax-xogħol tagħha
I just have my clear conscience to rely on	Għandi biss il-konxja ċara tiegħi biex noqgħod fuqha
A poem where you think about death and immortality	Poeżija fejn taħseb dwar il-mewt u l-immortalità
I find this combination quite effective	Insib din il-kombinazzjoni pjuttost effettiva
I was relieved that he did not say murder	Kont meħlus li ma qalx qtil
I am not crazy about his hair though	I am not crazy dwar xagħar tiegħu għalkemm
In fact, I'm just saying it's not accurate	Fil-fatt ngħid sempliċement li mhux preċiż
I have no idea why she wanted a child	M'għandi l-ebda idea għaliex riedet tifel
I wasn’t sure where this was going	Ma kontx ċert fejn dan kien sejjer
I knew that city inside and out	Jien kont naf dik il-belt ġewwa u barra
I guess that just wasn't meant to be	I raden li sempliċement ma kienx maħsub li jkun
The whole style of the game is terrible	L-istil kollu tal-logħba huwa terribbli
I gave him a hug and thanked him	Tajtu tgħanniqa u rringrazzjajtu
I put on my kit and washed my hands	Poġġejt il-kit tiegħi u ħsilt idejja
I had no inclination to use my supposedly found knowledge	Ma kelli l-ebda inklinazzjoni li nuża l-għarfien tiegħi allegatament misjub
P, give us some credit	P, agħtina ftit kreditu
I didn’t kill anyone	Jien ma qtilt lil ħadd
I just made up for it	Għamilt biss burdata għaliha
I just couldn't think of it that way	Sempliċement ma stajtx naħseb fih hekk
I have a double chin	Għandi geddum doppju
Another string was broken	Spaga oħra nkisret
I look forward to your reply	Nistenna t-tweġiba tiegħek
I was already on the ground before the first shout	Diġà kont fl-art qabel l-ewwel għajjat
I have already taken my oath	Diġà tajt il-ġurament tiegħi
I think they do it the same way	Naħseb li jagħmluha bl-istess mod
I stopped walking, and I looked at the shop	Kont waqaft miexi, u kont inħares lejn il-ħanut
I have to be completely honest in that regard	Irrid inkun kompletament onest f'dan ir-rigward
I had been in an accident before	Kont kont f'inċident qabel
I can't tell you anything more	Ma nistax ngħidlek xejn aktar
I only had very basic tools	Kelli biss għodod bażiċi ħafna
I helped the girl	Offejt daqqa t’id lit-tfajla
I just hate that feeling	Ddejjaqni biss dan is-sentiment
I also look forward to football in the fall	Jien ukoll nistenna bil-ħerqa l-futbol fil-ħarifa
I provide the lyrics while singing his melody	Nipprovdi l-kliem waqt li jkanta l-melodija tiegħu
I write this whole vision	Nikteb din il-viżjoni sħiħa
I feel better about helping others do better	Inħossni aħjar billi ngħin lill-oħrajn jagħmlu aħjar
I get one, she takes the other	Niġi waħda, hi tieħu l-oħra
I know what they think	Naf x'jaħsbu
I didn't know what else to say	Ma kontx naf x'iktar ngħidlu
Until now I never thought	Sa issa qatt ma ħsibt
A good building brings a new vision	Bini tajjeb iġib viżjoni ġdida
A girl in a red shirt was behind the bench	Tfajla bil-qmis aħmar kienet wara l-bank
I opened the envelope and was really shocked	Ftaħt l-envelope u bqajt tassew ixxukkjat
A candidate may apply for only one discipline	Kandidat jista' japplika għal dixxiplina waħda biss
The second half has its soul in it	It-tieni nofs għandha r-ruħ fiha
I was not a nurse and did not have training as one	Ma kontx infermier u ma kellix taħriġ bħala wieħed
I didn’t mind getting bored under the bed sheets	Ma ddejjaqtx niddejjaqni taħt il-lożor tas-sodda
I’ve never felt this way before about someone	Qatt ma ħassejtni hekk qabel dwar xi ħadd
I was walking again, back to the car	Erġajt kont miexja, lura lejn il-karozza
I am reading you these sweet verses	Jiena naqralek dawn il-versi ħelwin
I didn’t expect to fix it	Ma stennejtx li tirranġaha
I only open them for a moment	Niftaħhom biss għal mument
I love you girl	Inħobbok tifla
A turning point in her life	Punt ta’ bidla f’ħajjitha mdendla fi kliemha
I couldn't bear to see the look on her face	Ma kontx niflaħ nara d-dehra fuq wiċċha
I sucked in his intensity	I terda nifs fl-intensità tiegħu
I found no unusual activity below	Ma sibt ebda attività mhux tas-soltu hawn taħt
A little uncertainty was good for him	Ftit inċertezza kienet tajba għalih
I personally think you took it with a whip	Jien personalment naħseb li ħadtu bit-tarjola
Shocked silence fell over the tavern	Silenzju ixxukkjat waqa’ fuq it-taverna
I didn’t tell the sheriff	Ma għedtx lix-xeriff
I leaned forward and lit up	Inxteħt ‘il quddiem u xgħelt
I know your pain is great	Naf li l-uġigħ tiegħek huwa kbir
However, he continued to do so on occasion	Minkejja dan kompliet tagħmel dan f’okkażjonijiet
I still forget how young you are	Nibqa’ ninsa kemm int żgħir
I found other sites too difficult to understand	Sibt siti oħra diffiċli wisq biex nifhem
I closed my eyes and sat down	Għalaq għajnejja u qgħadt
I didn't listen to the teacher	Ma kontx nisma’ lill-għalliem
I spent most of the day in service to others	Jien qattajt il-biċċa l-kbira tal-ġurnata fis-servizz lill-oħrajn
I had canceled one wedding already	Kelli nħassar tieġ wieħed diġà
Part of it really lives in me	Parti minnu tassew tgħix fija
I couldn’t hold it the first few times	Ma stajtx inżommha l-ewwel ftit drabi
I like to hear her testify and sing	Inħobb nismagħha tixhed u tkanta
I think we should get back to basics	Naħseb li għandna nerġgħu lura għall-bażi
I discovered this art there, and it was pretty amazing	Skoprejt din l-arti hemmhekk, u kienet pjuttost aqwa
In fact, I was just talking about food, not water	Fil-fatt kont qed nitkellem biss dwar l-ikel, u mhux l-ilma
I was good with it, either way	Jien kont tajjeb magħha, jew il-mod
A career in government	Karriera bħala xogħol fil-gvern
I know the answer to that question is very important	Naf li t-tweġiba għal din il-mistoqsija hija importanti ħafna
I was looking for something special to wear	Fittixt xi ħaġa speċjali li nilbes
I wasn’t sure what was going to happen	Jien ma kont xejn ċert x'se jiġri
I will not sweep at night	Mhux se niknes bil-lejl
Joy was picked up by the guests	Telgħet ferħ mill-mistednin
I make him want me	Nagħmel lilu jridni
I just wanted to like it	Ridt biss li jogħġobni
I knew it was going well and well before this experiment	Kont naf li għaddej u sew qabel dan l-esperiment
I have no way of knowing	Jien ma jkolli l-ebda mod kif inkun naf
Douglas became captain	Douglas sar captain
I couldn't eat right now	Ma stajtx niekol bħalissa
I wasn't going to miss it	Ma kontx se nitlefha
I was a little confused	Kont ftit konfuż
We can start over	Nistgħu nibda mill-ġdid
I was happy to leave but not sure why	Kont kuntent li nitlaq imma mhux ċert għaliex
I need to finish the surface here	Għandi bżonn inlesti l-wiċċ hawn
I thought you understood	Ħsibt li inti tifhem
Phone was his only hope	Telefon kien l-unika tama tiegħu
I was there for about a year	Kont hemm għal madwar sena
I want to meet this woman	Irrid niltaqa’ ma’ din il-mara
A young black man is killed by police	Żagħżugħ iswed jinqatel mill-pulizija
I asked them to give it to you	Tlabt li jagħtuha lilek
I take another hit and again, nothing	Nieħu hit ieħor u għal darb'oħra, xejn
I lost them, they are my family	Tlifthom, huma l-familja tiegħi
I wasn’t playing this smart	Jien ma kontx nilgħab dan intelliġenti
We gave our all for this campaign	Tajna kollox għal din il-kampanja
I think he wasn’t curious	Naħseb li ma kienx kurjuż
I am the head of this family	Jien il-kap ta’ din il-familja
I want to get home for lunch	Irrid nasal id-dar għall-ikel
I got addicted as a teenager	Ħadt il-vizzju bħala adolexxenti
I agreed that trouble seemed to always come our way	Qbilt li l-inkwiet donnu dejjem sabna
I’ve been taking piano lessons for years	Jien ħadt lezzjonijiet tal-pjanu għal snin sħaħ
I think he knew this and so it happened	Naħseb li kien jaf dan u għalhekk ġera
I just need to feel at peace	Għandi bżonn biss inħossni fil-paċi
I wanted a friendship	Jien kont ridt ħbiberija
I wanted to see what would happen	Ridt nara x’se jiġri
I think that would have been very appropriate	Naħseb li kien ikun xieraq ħafna
One hundred small pieces for her life	Mitt biċċa żgħira għal ħajjitha
I took on the challenge	Jien ħadt l-isfida
I will learn the lesson they are teaching me	Se nitgħallem il-lezzjoni li qed jgħallmuni
I look between each of the elders	Inħares bejn kull wieħed mill-anzjani
I can sleep anywhere	Kapaċi norqod kullimkien
I know you had your situation to deal with	Naf li kellek is-sitwazzjoni tiegħek biex tittratta magħha
I haven't read much about it	Ma tantx qrajt dettalji dwar dan
I came to a room	Ġejt f’kamra
Bring your arrows or firearms	Ġib il-vleġeġ jew l-armi tan-nar tiegħek
I can't sleep and my tongue is swollen this morning	Ma nistax norqod u ilsieni minfuħ dalgħodu
I couldn’t believe that time passed so quickly	Ma stajtx nemmen li ż-żmien għadda daqshekk malajr
I had just done the impossible	Kont għadni kemm għamilt l-impossibbli
Quite something for everyone	Pjuttost xi ħaġa għal kulħadd
A man climbed halfway through the passenger window	Raġel telgħu nofs mit-tieqa tal-passiġġier
I was told that membership offered me protection	Qaluli li s-sħubija kienet toffrili protezzjoni
I was having some problems with it	Kont qed ikolli xi problemi biha
A moment later, she saw why	Mument wara, hija rat għaliex
Half an hour later the driver made the first stop	Nofs siegħa wara s-sewwieq għamel l-ewwel waqfa
I haven’t killed myself yet	Għadni ma qtiltx lili nnifsi
A slightly weaker correlation would be expected	Korrelazzjoni kemmxejn aktar dgħajfa tkun mistennija
I will fight forever	Jien se niġġieled għal dejjem
I have a lot on my mind	Għandi ħafna fuq moħħi
She left so that her parents could be alone with her	Tlaqt biex il-ġenituri tagħha jkunu jistgħu jkunu waħedha magħha
I prefer to have children	Nippreferi li jkolli t-tfal
I know you can take care of anything that comes your way	Naf li tista’ tieħu ħsieb kull ħaġa li tiġiha
I will find out what happened	Se nsib x'ġara
I had a lot of spiritual crisis	Kelli ħafna kriżi spiritwali
I bought some clothes and grabbed lunch	Xtrajt xi ħwejjeġ u qbadt l-ikla
I had one big question for them	Kelli mistoqsija waħda kbira għalihom
I didn’t want to get bored	Ma ridtx niddejjaq
I wonder what he will do now	Nistaqsi x’se jagħmel issa
I wish this had never happened	Nixtieq li dan qatt ma ġara
I had never worked with an actor of his stature before	Ma kontx ħdimt ma’ attur tal-istatura tiegħu qabel
I knew this was stupid	Kont naf li dan kien stupidu
I stood still, waiting	Bqajt bla ċaqliq, nistenna
I think they were just scared	Naħseb li kienu biss jibżgħu
I feel terrible that she went missing	Inħoss terribbli li marret nieqsa
I walked around outside, admiring the huge old trees	Imxejt madwar barra, nammira s-siġar qodma enormi
I know what you hate	Naf dak li tobgħod
I wrote it in less than a month	ktibtha f’inqas minn xahar
I resumed his actions on the second floor	Jien erġajt l-azzjonijiet tiegħu fit-tieni sular
I didn't care what his intentions were	Ma kontx jimpurtani x’inhuma l-intenzjonijiet tiegħu
I told him it was my car	Qaltlu li kienet il-karozza tiegħi
Move it to the apartment building	Inmexxiha lejn il-bini tal-appartamenti
I never knew girls had so much skin on them	Qatt ma kont naf li l-bniet kellhom daqshekk ġilda fuqhom
I think she’s probably a lonely, poor creature	Naħseb li hija probabbilment solitarju, kreatura fqira
I think we all know people who are like that	Naħseb li lkoll nafu nies li huma hekk
I stretch my hand	Niġġebbed idi
I need to see you now	Għandi bżonn narak issa
I think people will be really happy	Naħseb li n-nies se jkunu tassew kuntenti
I snapped one on impulse and another for posterity	I snapped wieħed fuq impuls u ieħor għall-posterità
I looked up and lost my fear.	Qbadt rasi ’l fuq u ma ħassejtx aktar il-biża’
I felt confident that he had given this description before	Ħassejtni ċert li kien ta din id-deskrizzjoni qabel
Anthony's dollar starts again	Id-dollaru Anthony jerġa’ jibda
A wine list can be beautiful	Lista tal-inbid tista 'tkun sabiħa
I didn’t care if the police followed me	Ma kontx jimpurtani jekk il-pulizija jimxu warajni
I had a dollar to win on that	Kelli dollaru x'nirbaħ fuq dik
I didn't remember the phone call, but that was normal	Ma kontx ftakar it-telefonata, imma dik kienet normali
It tends to be the strongest towards sunrise	Għandha tendenza li tkun l-aktar b'saħħitha lejn tlugħ ix-xemx
A few yards later, the forest vanished	Ftit tarzni wara, il-foresta spiċċat
I had no idea what people were expecting	Ma kelli l-ebda idea x'kienu qed jistennew in-nies
I tend to want to try them all	Għandi t-tendenza li nixtieq nipprovahom kollha
The game also inspired other titles	Il-logħba ispirat ukoll titoli oħra
A flashing light caught her attention	Dawl li jteptep ġibdulha l-attenzjoni
I take pleasure in your happiness	Nieħu pjaċir mill-kuntentizza tiegħek
A small stream turned behind the property	Nixxiegħa żgħira daret wara l-proprjetà
I didn’t feel so sad that I ended up	Ma tantx ħassejtni daqshekk imdejjaq li spiċċat
I mean, wow, you look like an angel	Jiġifieri, naqra, qisek anġlu
I think he has a loyal following	Naħseb li għandu segwitu leali
I want to tell him something	Irrid ngħidlu xi ħaġa
I need the most basic tools made of wood	Għandi bżonn l-aktar għodod bażiċi magħmula mill-injam
I have two officers down	Għandi żewġ uffiċjali stabbiliti
I can do nothing but love you	Ma nista nagħmel xejn ħlief inħobbok
I'm worried about her	Jien inkwetat għaliha
I want to stay here for a while	Irrid nibqa' hawn għal xi żmien
I would stand for it in private	Jiena nkun joqgħod għaliha fil-privat
I wanted to go back	Xtaqt inreġġa' lura
A shot opened the air	Tir fetaħ l-arja
I will be joining it in the coming weeks	Jien se ngħaqqadha fil-ġimgħat li ġejjin
Cloud dust raised	Sħaba trab mgħollija 'l fuq
I was drawing a word picture for her	Kont qed inpinġi stampa kelma għaliha
I wanted to go to him and hug him	Xtaqt immur ħdejh u ngħannaq
I know you really like this man	Naf li inti verament togħġobhom dan il-bniedem
I needed to escape all this madness	Kelli bżonn naħrab minn dan il-ġenn kollu
A ring of standing stones	Ċirku ta’ ġebel wieqfa
I got up and brought him into our room	Qomt u ġibtu fil-kamra tagħna
Some results needed new theories to explain them	Xi riżultati kienu jeħtieġu teoriji ġodda biex jispjegawhom
I stayed back in the shade	Bqajt lura fid-dell
I don’t get any of my own looks from my mother	Jien ma nieħu l-ebda dehra tiegħi mingħand ommi
I have some catch up	Għandi xi nlaħħaq
I can’t believe he’s still making that request	Ma nistax nemmen li għadu jagħmel dik it-talba
I listen to them every day without fail	Nismagħhom kuljum bla ma jonqoshom
I really appreciate your follow up	Napprezza ħafna s-segwitu tiegħek
I made sure he was buried deep	Żgurajt li kien midfun fil-fond
I can hear the river, even in the hot summer	Nista’ nisma’ x-xmara, anke fis-sajf sħun
Beauty of casual lines	Sbuħija ta 'linji każwali
He read the proposal	Huwa qara l-proposta
I will leave and not return	Se nitlaq u mhux lura
I appreciate you taking us outside	Napprezza li teħodna barra
I added about having a sore wrist	Żidt dwar li jkolli uġigħ fil-polz
I didn't turn around	Jien ma dawwartx
I couldn't tell him	Ma stajtx ngħidlu
He drove to the hospital	Saq l-isptar
I am very happy with the results	Jien kuntent ħafna bir-riżultati
I see how much you admire him	Nara kemm tammirah
I love all things clean and beautiful	Inħobb l-affarijiet kollha nodfa u sbieħ
I wanted to get her to school	Ridt inġibha l-iskola
I swear I could read a book every day	Naħlef li setgħet taqra ktieb kuljum
I promise it won't burn	Inwiegħed li mhux se tinħaraq
I was ready to take on him	Kont lest li nieħu fuqu
I blew my next words instead of speaking them	Jiena nefaħ il-kliem li jmiss tiegħi minflok kellimhom
I told him no hell, and he laughed	Għidtlu l-infern le, u daħaq
I can’t spit on common property technology	Ma nistax bżiq fuq teknoloġija tal-proprjetà komuni
I have no desire to learn more about taxes	M'għandix xewqa li nitgħallem aktar dwar it-taxxi
I can’t complain that my life is boring	Ma nistax nilmenta li ħajti hija boring
I recognized only one	I rikonoxxuti wieħed biss
I didn’t feel particularly safe	Ma kontx inħossni partikolarment sigur
I look forward to meeting you and you in heaven	Nistenna bil-ħerqa li niltaqa’ miegħek u tiegħek fis-sema
I think you can only be in denial	Naħseb li tista' tkun biss fiċ-ċaħda
I put my hand on the handle	Poġġejt idi fuq il-manku
I think that essentially means that	Naħseb li dan essenzjalment ifisser li
Play a loud rock song	Indaqq kanzunetta rock qawwija
I have nothing to give you	M'għandi xejn x'nagħtikom
I always understand you	Jien dejjem nifhimkom
I smell three people on this man	Inxomm tliet persuni fuq dan il-bniedem
I stayed tired next to them	Bqajt għajjien ħdejhom
I heard about that story on the news	Smajt dwar dik l-istorja fuq l-aħbarijiet
I need to rest as well, though	Ikolli bżonn nistrieħ ukoll, għalkemm
An upstairs window was already broken	Tieqa 'l fuq kienet diġà miksura
These actions made him a hero in his district	Dawn l-azzjonijiet għamluh eroj fid-distrett tiegħu
I want it to be placed on the bowl	Irrid li jitqiegħed fuq l-iskutella
Sometimes she becomes emotional and confused	Xi drabi hi ssir emozzjonali u konfuża
I just realized something	Għadni kemm indunajt xi ħaġa
I feel a lot of admiration and affection for them	Inħoss ħafna ammirazzjoni u affezzjoni għalihom
I was standing around the room watching it unfold	Jien kont wieqaf madwar il-kamra naraha tiżvolġi
I don’t think anyone knew he was there	Ma naħsibx li ħadd ma kien jaf li kien hemm
I will look at this issue	Se nħares lejn din il-kwistjoni
That is, right next to the heart of the city	Jiġifieri eżatt ħdejn il-qalba tal-belt
A place appeared next to him, but he could not be	Ħdejh dehret post, iżda ma setax ikun
I believe you are a decent and sincere man	Nemmen li inti raġel deċenti u sinċier
I have a great team around me	Għandi tim kbir madwari
I felt like I was taking chocolate	Ħassejtni li nieħu ċikkulata
I want this to be reflected in the sound	Irrid li dan ikun rifless fil-ħoss
I was shaking with anger	Kont qed tħawwad bir-rabja
Thirty seconds later they were on their way	Tletin sekonda twil wara kienu għaddejjin
I looked at him in surprise	Fittixt lejh sorpriża
I didn’t mean you were one of them	Ma ridtx infisser li inti kont wieħed minnhom
Blessed be your name forever	Inbierek ismek għal dejjem
I couldn't control my body anymore	Ma stajtx nikkontrolla ġismi aktar
I was recycling down	Kont nirċikl isfel
A bell was ringing in her head	Qanpiena kienet qed iddoqq f’rasha
Each of these aircraft plays a different role	Kull wieħed minn dawn l-ajruplani għandu rwol differenti
I promise to help you with your homework	Inwiegħed li ngħinek bil-homework tiegħek
I spent most of the day planning our anniversary trip	Għamilt il-biċċa l-kbira tal-ġurnata nippjana l-vjaġġ tagħna tal-anniversarju
I was shaking and scared, really scared	Kont qed tħawwad u nibża’, tassew nibża’
I have to go back now	Ikolli mmur lura issa
I stopped just before it continued	Waqaft ftit qabel kompliet
I make my way closer to him	Nagħmel triqti eqreb lejh
I was assigned a group and told me where to go	Ġejt assenjat grupp u qalli fejn għandi mmur
I fought for the patient	I ġġieled għall-pazjent
A rock would be risky	Blata tkun riskjuża
I got up, and looked at him	Qomt, u ħarist lejh
I could hear it from the bus stop	Stajt nismagħha mill-bus stop
We love it, but sometimes it can be tough	Inħobbu, imma kultant jista’ jkun iebsa ħafna
I hope it’s not too complicated	Nispera li ma jkunx wisq ikkumplikat
I remembered when she was taken	Ftakart meta kienet ittieħdet
I admit that we have an extremely secure base here	Nammetti li għandna bażi estremament sigura hawn
A rough emotional journey	Vjaġġ emozzjonali mhux maħdum
I was trying so hard to keep everyone alive	Kont qed nipprova tant biex inżomm lil kulħadd ħaj
The two men signed the paper then and there	Iż-żewġt irġiel iffirmaw il-karta imbagħad u hemm
I could feel it in my hand	Stajt inħossha f’idi
I will be here waiting for you	Jiena nkun hawn nistenniek
I wondered where he was now	Staqsejt fejn kien issa
We tell him to leave	Ngħidlu li nitilqu
I have such a strong team	Għandi tim daqshekk b'saħħtu
I found her buried in an unnamed file	Sibtha midfuna f’fajl bla isem
I suppose all sold out	I jissoponi kollha mibjugħa
I regained consciousness	Erġajt kont lura f’sensi sħiħ
I brought my fist back, but then it was over	Erġajt ressaq il-ponn tiegħi, iżda mbagħad spiċċa
I get out of my apartment and keep going	Nirkeb mill-appartament tiegħi u nibqa' għaddej
That is, cast iron promises	Jiġifieri wegħdiet tal-ħadid fondut
I wasn’t going to make it light	Ma kontx se nagħmilha dawl
I know it doesn't work that way	Naf li ma jaħdimx hekk
He also forced him to sell that club	Ġiegħlu wkoll ibigħ dak il-klabb
I walk out in the waves	I walk out fil-mewġ
Very unusual starting position	Pożizzjoni tal-bidu mhux tas-soltu ħafna
I was tired of life without inspiration	Kont għajjien minn ħajja mingħajr ispirazzjoni
They were soon confronted with a peasant uprising	Dalwaqt kienu ffaċċjati b’rewwixta tal-bdiewa
I go to the hall and eat breakfast	Immur fis-sala u niekol il-kolazzjon
I bought it with money for my mother's birthday	Xtrajtu bi flus għal għeluq snini mingħand ommi
I didn't want to die	Ma ridtx immut
He was a really nasty old man	Kien tassew raġel xiħ diżgustanti
A shattered glass door led into the garden	Bieb tal-ħġieġ imfarrak wassal fil-ġnien
I felt them, even in my sleep	Ħassejthom, anke fl-irqad tiegħi
I had to fight a crush to get inside	Kelli niġġieled kontra tgħaffiġ biex nidħol ġewwa
I wasn't looking for that	Ma kontx qed infittex dan
I can do all kinds of things	Kapaċi nagħmel kull tip ta’ affarijiet
I was the one who found it	Jien kont li sibtha
I feel your presence and I can communicate with you	Inħoss il-preżenza tiegħek u nista’ nikkomunika miegħek
I didn’t hear you wake up	Ma smajtx tqum
I clouded them a lot sometimes	Lyrics meaning: I imdarda ħafna minnhom kultant
I have two sets of cards	Għandi żewġ sett ta' karti
I am truth without origin and without destination	Jien verità bla oriġini u bla destinazzjoni
I really had nothing to do	Tassew ma kelli xejn x'nagħmel
I was in it, from top to bottom	Jien kont fih, minn fuq għal isfel
I could never do without him	Qatt ma stajt nagħmel mingħajru
A shuttle car turned on him	Karozza tax-shuttle daret fuqu
I couldn’t move in the strong wind	Ma stajtx niċċaqlaq fir-riħ qawwi
I feel the coffee and hear it in the kitchen	Inħoss il-kafè u nismagħha fil-kċina
I put a coffee pot for myself	Poġġejt pot-kafè għalija
I opened the package and turned on one	Ftaħt il-pakkett u xegħel wieħed
A singular thing inside the metal	Ħaġa singulari ġewwa l-metall
I didn’t risk a fire, but we were hot	Ma rriskjajtx nar, imma konna sħan
Pity the newborns	Ħasra lil dawk li jwelldu
I saw the look on his face	Rajt il-ħarsa fuq wiċċu
Take one of the girls did this	Ħu waħda mit-tfajliet għamel dan
The entire crew was killed in the action	L-ekwipaġġ kollu nqatlu fl-azzjoni
K just looked at her sadly	K biss ħares lejha b’dispjaċir
I think that’s what he came up with the most	Naħseb li dak li wasal għalih l-aktar
I thought he was lying	Ħsibt li kien qed jigdeb
I saw it happen	Rajt li jiġri
I was just trying to make the first draft of the writing, only	Kont qed nipprova nagħmel l-ewwel abbozz tal-kitba, biss
A small price to pay in the end	Prezz żgħir li tħallas fl-aħħar
I imagine they sometimes see some pretty interesting things	Nimmaġina li kultant jaraw xi affarijiet pjuttost interessanti
I also found some secrets	Sibt ukoll xi sigrieti
I want to be like the air	Irrid inkun bħall-arja
I still enjoyed doing it	Għadni ħadt gost nagħmilha
I know he said it was found by a river	Naf li qal li nstabet minn xmara
I miss seeing her face	Jiena nimmissja nara wiċċha
I was getting under his skin	Kont qed nidħol taħt il-ġilda tiegħu
I know you live with that	Naf li tgħix b'dan
Torrent had been released in his mind	Torrent kien ġie rilaxxat f'moħħu
I can't see what it is	Ma nistax nara x'inhu
I accelerate fast but end up with the speed limit	Naċċellera malajr imma nispiċċa bil-limitu tal-veloċità
I like that everything makes sense and I have an explanation	Inħobb li kollox jagħmel sens u jkolli spjegazzjoni
I am looking for help and ideas	Qed infittex għajnuna u ideat
I know he’s crazy, confused, and terrified right now	Naf li hu miġnun, konfuż, u terrifikat bħalissa
I will have to consider this for a while	Ikolli nikkunsidra dan għal xi żmien
I came up with his favorite term	Ħriġt it-terminu favorit tiegħu
I had to confess, even to a stranger	Kelli nistqarr, anke lil barrani
I didn’t even understand it at first	Lanqas fhimt fil-bidu
I really forgot how good it feels to talk to you	Verament insejt kemm tħossok tajjeb li nitkellem miegħek
I turn and look at her	Indur u nħares lejha
I could feel more gratitude than sadness	Stajt inħoss aktar gratitudni milli dwejjaq
Weekend service was still initially limited to game days	Is-servizz tal-weekend kien għadu inizjalment limitat għal ġranet tal-logħob
I know they will take my side	Naf li se jieħdu naħa tiegħi
I can barely breathe under the weight	Bilkemm nista 'nifs taħt il-piż
I am a ladies man	Jien bniedem onorevoli
I realize then how powerful it is	Nirrealizza allura kemm hi qawwija
I don't usually have anything interesting to talk about	Normalment ma kellix xi ħaġa interessanti x’nitkellem
I prepared myself for what was to come	Jien ippreparajt ruħi għal dak li kien se jseħħ
I whipped my head around	I whipped rasi madwar
A small mining camp was set up	Twaqqaf kamp żgħir tal-minjieri
That is ridiculous stuff	Jiġifieri ħwejjeġ redikoli
Check my phone, no answer yet	Iċċekkja t-telefon tiegħi, għad m'hemmx risposta
I was able to slowly dance with him	I kien kapaċi bil-mod żfin miegħu
I'd love to hear from you	Inħobb nisma' mingħandek
I knew the situation was going to be good	Kont naf li s-sitwazzjoni kienet se tkun tajba
I wasn’t trying to get out	Ma kontx nipprova noħroġ
I wanted that horse more than life itself	Ridt dak iż-żiemel aktar mill-ħajja nnifisha
I know this from a bitter experience	Naf dan minn esperjenza qarsa
I remember that front door more than anything else	Niftakar dak il-bieb ta’ barra iktar minn kull ħaġa oħra
I believe he will agree	Nemmen li se jaqbel
I came back, everything was on fire	Ġejt lura, kollox kien fuq in-nar
I performed well with her	Jien wettaqt tajjeb magħha
I was picked up last night and searched	Inġibt ilbieraħ filgħaxija u fittixt
I will do as you say	Jien se nagħmel kif tgħid
A particle is absorbed whenever it reaches the domain boundary	Partiċella tiġi assorbita kull meta tilħaq il-konfini tad-dominju
I was very weak but alive	Kont dgħajjef ħafna imma ħaj
I turned around and sat down in the back seat	Dawwart lura u niżżelt fis-sedil ta’ wara
I slept for days after that	Irqadt għal jiem wara dan
I had chosen a good place	Kont għażilt post tajjeb
I need a closer inspection to know well	Għandi bżonn spezzjoni aktar mill-qrib biex inkun naf sewwa
I just feel like I’m out of everything that’s going on	Inħossni biss barra minn dak kollu li jkun għaddej
I pretend to be bored	Jien ippretendi li niddejjaq
He just finished two more pictures with the studio	Huwa lesta biss żewġ stampi oħra mal-istudjo
I looked up when they entered	Fittixt ’il fuq meta daħlu
Taste a little and taste good and fresh	Doqt ftit u togħma tajba u friska
I like to be strong and independent	Inħobb inkun b'saħħtu u indipendenti
I couldn't believe this man was afraid of losing me	Ma stajtx nemmen li dan ir-raġel kien jibża’ jitlifni
I forced myself to stand still	Sfurzajt lili nnifsi nibqa wieqaf
I was tired and resigned to losing the cottage	Kont għajjien u rassenjat li nitlef il-cottage
I could smell things in the wind	Stajt inxomm affarijiet fir-riħ
I swear that girl had one temperature	Naħlef li dik it-tifla kellha temperatura waħda
Jog was a smoke between dinner and desert	Ġog kien duħħan bejn pranzu u deżert
This is what we need to prepare for	Dan huwa dak li rridu nippreparaw għalih
I just want to let you know	Nixtieq biss tavżak
I gasped in agony, trying to pull away	I gasped fl-agunija, jippruvaw jiġbdu bogħod
I was the old man of the class	Jien kont ix-xjuħ tal-klassi
I look down at the toilet seat	Inħares 'l isfel lejn is-sedil tat-twaletta
I know you're still mad at me	Naf li għadek miġnun miegħi
A brief introduction to the security assessment will also be given	Se tingħata wkoll introduzzjoni qasira għall-valutazzjoni tas-sigurtà
I was no longer interested	Ma kontx aktar interessat
I'm happy to be of service	Jien kuntent li nkun ta' servizz
I saw you when you didn’t know	Rajtek meta ma kontx taf
Foot lost resistance, slipping	Sieq tilfet ir-reżistenza, tiżloq
I need you to do this for me, now	Għandi bżonn li tagħmel dan għalija, issa
I grew up in a police station	Trabbejt f’dar tal-pulizija
He healed every patient he worked with	Fejjaq kull pazjent li ħadem miegħu
I will be rolling it up in a few hours	Se nkun qed nirromblaha fi ftit sigħat
She returned home after four days in hospital	Hija marret lura d-dar wara erbat ijiem l-isptar
I put my hands around his neck and chest	Intefajt idejja ma’ għonqu u bewstu
I cried on her shirt	Bkijt fuq il-qmis tagħha
I think of them as small gifts	Naħseb minnhom bħala rigali żgħar
I love drugs because I feel better	Inħobb id-droga għax inħossni aħjar
The siege lasted about six hours	L-assedju dam madwar sitt sigħat
I personally guarantee that the food here is excellent	Jien personalment niggarantixxi li l-ikel hawn huwa eċċellenti
I learned the art of idleness from these lovely companions	Tgħallimt l-arti tal-idleness minn dawn il-kumpanji sabiħ
So we just turned our record around	Allura aħna biss qaleb ir-rekord tagħna
I always wanted to act	Jien dejjem ridt naġixxi
I became very worried and needed help	Sirt inkwetat ħafna u kelli bżonn l-għajnuna
A quarter to midnight	Kwarta sa nofsillejl
I opened the refrigerator door	Ftaħt il-bieb tal-friġġ
Several people were seriously injured	Diversi persuni weġġgħu gravi
I really need that	Għandi ħafna bżonn li jkolli dan
I found the ladder and I came	Sibt is-sellum u ġejt
Sweat broke out under my collar	Faqqgħet għaraq taħt kullar tiegħi
I get out of bed and walk downstairs	Inqum mis-sodda u nimxi isfel
Sometimes we touch	Ġieli nitmissu
I will not go into the back parking details	Jien mhux se mmur għad-dettalji tal-parkeġġ b'lura
I told you you are an idiot	Għidtlek inti idjota
From it came a glow	Minnha kienet ġejja tiddix
I could feel the disappointment	Stajt inħoss id-diżappunt
The show lasted two seasons	L-ispettaklu dam żewġ staġuni
I know all the lyrics of all the songs	Naf il-kliem kollu tal-kanzunetti kollha
A moment later she left her hands	Mument wara ħalla idejha
The case was discarded after a day	Il-każ kien jintrema wara ġurnata
I was an average attractive woman	Jien kont mara attraenti medja
I recommend this great organization every day, anytime	Nirrakkomanda din l-organizzazzjoni kbira f'kull jum, f'kull ħin
I am available here to discuss further with your project	Jiena disponibbli hawn biex niddiskuti aktar mal-proġett tiegħek
I will do nothing to hurt her	Jien mhu se nagħmel xejn biex inweġġagħha
A few broken weapons were found among the wreckage	Ftit armi miksura kienu jinsabu fost il-fdalijiet
I even managed to look around the creek bench	Saħansitra rnexxieli nħares madwar il-bank tal-qala
I turned the base material into gold	Inbiddel il-materja bażi f'deheb
I looked relatively clean	Fittixt relattivament nadif
I like to use this because people understand it	Inħobb nuża dan għax in-nies jifhmu dan
I think we saw something else, then	Naħseb li rajna xi ħaġa oħra, allura
A defeat must be turned into a victory	Telfa trid tinbidel f’rebħa
I am an element of your imagination	Jien element tal-immaġinazzjoni tiegħek
I am seriously considering making a leap into the unknown	Qed nikkunsidra bis-serjetà li nagħmel qabża lejn dak li mhux magħruf
I’m getting really fast and strong	Qed insir tassew mgħaġġel u b'saħħtu
I even learned to concentrate on sleep	Saħansitra tgħallimt nikkonċentra fl-irqad
I treated the episode as a challenge	Ittrattajt l-episodju bħala sfida
I felt like I was slowly becoming aware of one fact	Ħassejt lili nnifsi bil-mod insir konxju ta’ fatt wieħed
I think we are all desperate	Naħseb li aħna lkoll iddisprati
I was losing all my senses	Kont qed nitlef kull sensazzjoni f’saqajja
I hope, at least, that was the case	Jien nittama, għall-inqas, li kien il-każ
I especially liked the chicken	Għoġobni speċjalment it-tiġieġ
I enjoyed watching it	Ħadt gost naraha
Just felt the chains	Biss ħass il-ktajjen
I think we can beat everyone	Naħseb li nistgħu negħlbu lil kulħadd
I mean, they made a wise choice	Irrid ngħid, għamlu għażla għaqlija
I loved her in a way you never knew	Ħabbejtha b’mod li qatt ma tkun taf
I couldn’t push it again	Ma stajtx nimbottah mill-ġdid
I was no more	Ma kontx aktar
I could snap her neck at the moment	I jistgħu snap tagħha għonq fil-mument
I went on to take a few words with him	Mort fuq biex nieħu ftit kliem miegħu
I was worried about the smoke itself	Kont imħasseb dwar id-duħħan innifsu
I reached for my left hand	Lħaqt sa qaddi b’idi ix-xellugija
I went back to the window feeling empty	Mort lura lejn it-tieqa nħossni vojta
I believe she knew something	Nemmen li kienet taf xi ħaġa
A limited amount of content is free	Ammont limitat ta' kontenut huwa b'xejn
I know I told you about her punishment	Naf li qaltlek dwar il-kastig tagħha
I instinctively collect the egg on the edge	I istintivament niġbor il-bajda fuq it-tarf
I can deal with uncertainty	Kapaċi nittratta mhux ċert
We had to get back here	Kellna nerġgħu nerġgħu lura hawn
I knew what had happened, then	Kont naf dak li ġara, allura
A golden glow rose on the horizon	Tiddi dehbi qamet fuq l-orizzont
I had to get used to it by now	I kellha tkun imdorri għaliha sa issa
I was here during the construction phase	Jien kont hawn waqt il-fażi tal-kostruzzjoni
I believe our business is all about people	Nemmen li n-negozju tagħna huwa kollu dwar in-nies
I understand your aggression works	Fhimt taħdem l-aggressjoni tiegħek
Check the weather report	Iċċekkja r-rapport tat-temp
I almost jumped for joy	Kważi qbiżt bil-ferħ
I knew she wanted to come	Kont naf li riedet tiġi
I kissed her back, carefully, slowly	I kissed tagħha lura, b'attenzjoni, bil-mod
I look at that since it was me	Jiena nħares lejn dak peress li kont jien
I want to know what's in it	Irrid inkun naf x'hemm fih
I hate to make people feel bad	Ddejjaqni nagħmel lin-nies iħossuhom ħażin
I will put the bikes under your own village	Se npoġġi r-roti taħt ir-raħal tiegħek innifsu
May you have good health	Jalla jkollok saħħa tajba
I just need a little rest	Għandi bżonn biss ftit mistrieħ
I had a solid hour to kill	Kelli siegħa soda biex noqtol
I explained everything to them	Spjegajtilhom kollox
I met one man, he had real trouble saying no	Iltqajt ma' raġel wieħed, kellu problemi reali biex jgħid le
I hope you follow us there	Nispera li ssegwina hemm
Slowly I returned to them	Bil-mod erġajt lura minnhom
I have to get them out	Ikolli noħroġhom
I know your journey has been long and dusty	Naf li l-vjaġġ tiegħek kien twil u trab
I can’t wait to quit this job	Ma nistax nistenna li nieqaf dan ix-xogħol
A song of noise filled my ears like water	Għanja ta’ storbju mlietli widnejja bħall-ilma
I sent inquiries and asked about your mother	Bgħatt inkjesti u staqsejt madwar ommok
A guide pamphlet has been published	Ġie ppubblikat pamflet gwida
Slightly twisted, but she wasn't lying to herself	Ftit mibrumin, imma ma kinitx tigdeb lilha nfisha
I went to private school, several	Kont mort skola privata, diversi
He fell without injury	Huwa niżel mingħajr ma weġġa’
I need to get all out of this	Għandi bżonn noħroġ kollha b'dan
I want what’s on	Irrid dak li hi fuq
I will not live long enough to see justice win	Mhux se ngħix biżżejjed biex nara l-ġustizzja tirbaħ
I was accustomed to slavery	Kont imdorri għall-jasar
I wanted to avoid my past like the plague	Ridt nevita l-passat tiegħi bħall-pesta
He gave the student's starting address	Huwa ta l-indirizz tal-bidu tal-istudent
I wanted to take my time and look my best	Ridt nieħu l-ħin tiegħi u nħares l-aħjar tiegħi
A good commander is never caught off guard	Kmandant tajjeb qatt ma nqabad off guard
I thought he was threatening her with physical harm	Ħsibt li qed theddedha bi ħsara fiżika
I really tried to get up	Verament ippruvajt inqum
I hope you have a successful dig	Nispera li jkollok ħaffer ta' suċċess
I need a reliable person like you for the position	Għandi bżonn persuna affidabbli bħalek għall-pożizzjoni
I used trust against him, to use him	Jien użajt il-fiduċja kontrih, biex nużah
I was too old to go inside	Kont xiħ wisq biex nidħol ġewwa
I think you take the picture	Naħseb li tieħu l-istampa
I can only imagine what it was like for her	Nista’ biss nimmaġina kif kienet għaliha
I had to be immediately in pursuit	I kellha tkun immedjatament fl-insegwiment
I knelt in my office and asked	Qabt għarkupptejti fl-uffiċċju tiegħi u tlabt
I was spoken to	I kien mittkellem
I didn't realize I cared about you	Ma rrealizzajtx li tieħu ħsiebek
I went down to the shower floor	Niżżelt sal-art tad-doċċa
I tremble when I feel his arms around me	Irrogħd meta nħoss id-dirgħajn tiegħu madwari
The second mechanical snap shocked me	It-tieni snap mekkaniku ħasadni
I think there will be trouble when he does	Naħseb li se jkun hemm inkwiet meta jagħmel
I gasped along with the others	I gasped flimkien mal-oħrajn
I used to wear her clothes all week	Kont nilbes il-ħwejjeġ tagħha l-ġimgħa kollha
I, who am your eyes and ears, tell you so	Jien, li jien għajnejk u widnejk, ngħidlek hekk
I wasn't good at it	Jien ma kont xejn tajjeb biha
The first doctor considered him competent	L-ewwel tabib qiesu kompetenti
I didn’t want to work	Ma ridtx naħdem
I want people to forget	Irrid li n-nies jinsew
I haven’t actually been here before but that doesn’t matter	Fil-fatt ma kontx hawn qabel imma dan ma jimpurtax
I didn’t even know it was there	Lanqas kont naf li kien hemm
I choose quality parents	Jien nagħżel ġenituri ta’ kwalità
I was knocked out several times last night	I kien knocked out diversi drabi lbieraħ filgħaxija
I look at my father, worried	Inħares lejn missieri, imħasseb
I want to stay at the hotel for the night	Irrid ninżel il-lukanda għal-lejl
I take responsibility for my mistakes	Jien nieħu r-responsabbiltà għall-iżbalji tiegħi
I didn't see him until the next day	Ma rajtu sa l-għada
I feel like we will need your help	Għandi s-sentiment li se jkollna bżonn l-għajnuna tiegħek
I haven't seen them in a long time	Ilni ma narahom
I wanted to be questioned	Ridt li tkun mistoqsija
I will not lose you so	Jien mhux se nitlef lilek hekk
I wanted to look a little lower, you see	Xtaqt inħares ftit taħt, tara
I honestly want to know	Onestament irrid inkun naf
A woman's way of killing	Mod ta’ mara biex toqtol
I didn’t know her very well	Ma kontx nafha ħafna
I just fought to please a certain great woman	I ġġieled biss biex togħġob ċertu mara kbira
I want to be special	Irrid inkun speċjali
I solemnly promised myself that I would never go near her	Wegħdt lili nnifsi solennement li qatt ma mmur ħdejha
I thought for a moment	Ħsibt għal mument
I didn’t move to keep it perfectly quiet as a statue	Jien ma ċaqlaqx inżomm perfettament kwiet bħala statwa
I can't explain it biologically	Ma nistax nispjegah mil-lat bijoloġiku
I was leaving the next day	Kont nitlaq l-għada
I was sitting on his lap	I kien bilqiegħda fuq ħoġor tiegħu
I didn’t know how to be a mother	Ma kontx naf kif inkun omm
I can’t take anything like that	Ma nistax nieħu xi ħaġa bħal dik
I gave them a hand with a desk	Tajthom id bi skrivanija
Satellite passed over	Satellit għadda minn fuq
I found a woman from the cafeteria	Sibt mara mill-kafetterija
I'm still having odd computer problems	Għadni qed ikolli problemi bil-kompjuter bil-fard
A thousand cars must have passed by on the spot already	Elf karozza żgur li għaddew minn fuq il-post diġà
I felt like I was hiding something	Ħassejt li qed jaħbi xi ħaġa
I absolutely despise the dirty surroundings	Jien assolutament jiddisprezza l-inħawi maħmuġin
I couldn’t get myself to do that	Ma stajtx inġib ruħi biex nagħmel dan
I needed to talk to him	Kelli bżonn nitkellem miegħu
I find almost no help	Kważi ma nsib l-ebda għajnuna
I still can't find one to do	Għadni ma nsibx wieħed li jagħmel
I didn’t even know how to play it	Lanqas kont naf kif nilgħabha
I dreamed again about the knight	Erġajt noħlom dwar il-kavallier
I open the liner and go into the bathroom	Niftaq il-kisi u nidħol fil-kamra tal-banju
I didn’t even have time to think about anything	Lanqas ma kelli ħin naħseb fuq xejn
I find it pretty stupid	Jien insibha pjuttost stupida
I find myself thinking	Insib ruħi naħseb
Represents the main battleship in naval battles	Irrappreżenta l-bastiment tal-ġlied prinċipali fil-battalji navali
Plants can also be found growing in water	Il-pjanti jistgħu jinstabu wkoll jikbru fl-ilma
I like the original plain sometimes	Jogħġobni l-pjanura oriġinali xi kultant
I had no idea what she meant	Ma kellix idea xi riedet tfisser
I laughed, cried, and every emotion between them	Dħakt, bkijt, u kull emozzjoni bejniethom
A sign that says if ever there was one	Sinjal li jgħid jekk qatt kien hemm wieħed
I learned to think of this as an exchange	Tgħallimt naħseb dwar dan bħala skambju
I felt inspired to organize	Ħassejtni ispirat biex norganizza
I talk to people there, without much effect	Jien nitkellem man-nies hemmhekk, bla effett kbir
I've always been able to move faster than I could	Dejjem stajt niċċaqlaq aktar malajr milli seta’
Those with less damage were repaired	Dawk li kellhom inqas ħsara ġew imsewwija
I fell for the other stuff	Naqa għall-għalf l-ieħor
I nodded and did so	Ħejt rasi u għamilt hekk
Few of them actually looked promising	Ftit minnhom fil-fatt dehru promettenti
I turned around and made a random reference book	Dawwart u għamilt ktieb ta’ referenza bl-addoċċ
I realized that my coffee was cold	Indunajt li l-kafè tiegħi kien kiesaħ
I paused and turned around	Waqaft ftit u dawwart
I pointed at her repeatedly and at my head	Ippuntajt lejha ripetutament u lejn rasi
I bought at a price	Xtrajt bi prezz
I really like to delve into the story	Inħobb tassew ninħall fl-istorja
I was left with nothing	Bqajt bla xejn
Even drink a little more wine	Saħansitra xrob ftit aktar inbid
I felt so alone, so low	Ħassejtni daqshekk waħdi, daqshekk baxx
I get upset, I lose my balance	Nitfixkel, nitlef il-bilanċ
I was scared to death	Bżajt li nqatel
I want to do a play	Irrid nagħmel dramm
I knew his situation here was a good one	Kont naf li s-sitwazzjoni tiegħu hawn kienet waħda tajba
It just seems right	Jidher biss id-dritt
I see it everywhere	Naraha kullimkien
Temporary employment as a software technician was available	Impjieg temporanju bħala tekniku tas-softwer kien disponibbli
I have bad news for you	Għandi aħbar ħażina għalik
It may be too late	Jista’ jkun lura tard ħafna
I shouted thanks and he waves back	I għajjat ​​grazzi u hu mewġ lura
I can't stay on this line	Ma nistax nibqa' fuq din il-linja
I wanted no insults for not remembering	Ridt l-ebda insult billi ma ftakarx
I had a hand resting on her chest	Kelli idi tistrieħ fuq sidirha
I have nothing to say on the matter	M'għandi xejn xi ngħid dwar il-kwistjoni
I have none of mine, you see	Jien m'għandi xejn minn tiegħi, tara
I just shuddered	Jien biss bqajt hemm tregħid
I had no real proof of anything	Ma kelli l-ebda prova reali ta’ xejn
Looks like I can't get a handle on it	Jidher li ma nistax nikseb manku fuqha
I found myself anxious for the next book	Sibt ruħi ansjuż għall-ktieb li jmiss
I'm kind of a coach	Jien tip ta' kowċ
I wanted to commit to memory every building and tree	Ridt nimpenja ruħi għall-memorja kull bini u siġra
I read them both and rolled my eyes	Qrajthom it-tnejn u bkijt għajnejja
A few drunk girls mess up at my table	Ftit tfajliet fis-sakra jitfixklu mal-mejda tiegħi
I need to talk to you in the kitchen	Għandi bżonn nitkellem miegħek fil-kċina
I love you both the best	Inħobbkom it-tnejn l-aħjar
I thought about this question	Ħsibt dwar din il-mistoqsija
I can see on a wide range	Nista' nara fuq firxa wiesgħa
I loved her as a child loves his mother	Ħabbejtha bħalma tifel iħobb lil ommu
They agreed it was	Huma qablu li kien
Martial law has been declared	Ġiet iddikjarata l-liġi marzjali
I remember traveling from many states in the union	Niftakar li nivvjaġġa minn bosta stati fl-unjoni
I didn’t plan on running	Ma kontx nippjana li niġri
I had to respect him more	Kelli nirrispettah aktar
I’m not sure where reality ended and dreams started	M'inix ċert fejn spiċċat ir-realtà u bdiet il-ħolm
I want you both back here in an hour, though	Irridkom it-tnejn lura hawn f'siegħa, għalkemm
I leave nothing to chance	Ma nħalli xejn għaċ-ċans
I may not have anything to celebrate anyway	Jista' jkun li ma jkolli xejn x'niċċelebra xorta waħda
I felt like I had holes in it	Ħassejt li kelli toqob fiha
I experienced it myself	Jiena esperjenzajtha jien
A horrible lie, which creates fear	Gidba orribbli, li toħloq il-biża
I will spread the word about our stoppage	Se ngħaddi l-kelma dwar il-waqfien tagħna
I think it was quite courteous of me	Naħseb li kien pjuttost korteżija minni
Sweet young thing, that	Ħaġa żagħżugħa ħelwa, dik
I was enchanted by the scene	Kont imsaħħra bix-xena
I want you back with me	Irridk lura miegħi
I lost it in some ways	Tliftha f'ċerti modi
I am very grateful for all the pictures	Jiena grat ħafna għall-istampi kollha
I grabbed the paper on the lawn	Qbadt il-karta fuq il-lawn
I have a mind and a soul	Għandi moħħ u ruħ
I gave you an order too	Tajtu ordni wkoll
I will marry you to complete it	Se niżżewweġkom biex tlestina
I could read my environment and see	Stajt naqra l-ambjent tiegħi u nara
Only the frame is being sold	Qed inbiegħ il-qafas biss
I decided to skip the morning toilet	Iddeċidejt li naqbeż it-tojlit ta’ filgħodu
A long journey for such a short time, perhaps	Vjaġġ twil għal żmien daqshekk qasir, forsi
A blue light came out of it, and the door opened	Minnha ħareġ tiddi blu, u l-bieb infetaħ
The song has sold over a million copies worldwide	Il-kanzunetta biegħet aktar minn miljun kopja madwar id-dinja
I could see it in his dubious frwn	Stajt naraha fil-frwn dubjuż tiegħu
I can't think of it right now	Ma nistax naħseb fih bħalissa
I say thank you for everything	Jien ngħid grazzi ta’ kollox
I want to taste the air of different worlds	Irrid nduq l-arja ta’ dinjiet differenti
I only saw him for a second	Rajtu biss għal sekonda
A shout came from her	Għajta ġiet mingħandha
I fight the resentment that is being built	Niġġieled ir-riżentiment li qed jinbena
I kept asking myself that	Bqajt nistaqsi lili nnifsi hekk
Commander shouted orders	Kmandant għajjat ​​ordnijiet
I want out of this circle	Irrid minn dan iċ-ċirku
I even want to work there	Saħansitra nixtieq naħdem hemm
I know he sees her as a girl	Naf li jaraha bħal tifla
I want to thank you for coming	Irrid nirringrazzjak talli ġejt
I couldn't put you out of it	Ma stajtx tpoġġik minn hekk
The groups formed are usually quite small	Il-gruppi ffurmati huma ġeneralment pjuttost żgħar
His class supported slavery	Il-klassi tiegħu appoġġat l-iskjavitù
I had to keep my emotions under control	Kelli nżomm l-emozzjonijiet tiegħi taħt il-kisba
I pull my head out of the sink	Niġbed rasi barra mis-sink
A man traced her and she just looked back	Raġel xejriet lilha u hi biss ħarset lura
I wasn't sure where	Ma kontx ċert minn fejn
I remember the woman who took care of me	Niftakar il-mara li ħadet ħsiebi
I see myself, sweeping the leaves with my staff	Nara lili nnifsi, jiknes il-weraq mal-istaff tiegħi
A pink cloud lasted around him for a second	Sħaba roża damet madwaru għal sekonda
I'll tell you who might be here	Jien ngħid min jista’ jkun hawn
I've never seen my grandmother with another man before	Qatt ma kont rajt lin-nanna ma’ raġel ieħor qabel
I was not completely detained in my prison room	Ma kontx miżmuma kompletament fil-kamra tal-ħabs tiegħi
A loud bang sounded	Ħorn ta’ daqqa qawwija daqqet qawwi
I have a lot of wonderful ideas for the store	Għandi ħafna ideat mill-isbaħ għall-maħżen
I will pull the cord at midnight	Se niġbed il-korda f'nofsillejl
Each of the six types of pieces moves differently	Kull wieħed mis-sitt tipi ta 'biċċiet jimxi b'mod differenti
Id caught on nothing	Id maqbuda fuq xejn
I hope so, nothing to add	Nispera li iva, xejn xi nżid
I can stand in any corner of it	Nista' noqgħod fi kwalunkwe rokna tiegħu
The museum is open to the public	Il-mużew huwa miftuħ għall-pubbliku
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	S'issa ma tantx lejt bis-serjetà
I only use convincing methods	Jien nuża biss metodi konvinċenti
I want you all	Irridkom, ilkollkom
I wasn’t someone to write from time to time	Jien ma kontx xi ħadd li nikteb kull tant żmien
I get up and look around my tiny cell	Inqum u nħares madwar iċ-ċellula ċkejkna tiegħi
I don’t lose it without a fight	Jien ma nitlifhiex mingħajr ġlieda
I began to shake, tears welling up in my face	Bdejt inħawwad, id-dmugħ niżel wiċċi
The mines are now abandoned	Il-minjieri issa huma abbandunati
I was seriously tired	Kont qed nerġa’ ngħejja serjament
Tap on the shoulder	Tapt fuq l-ispalla
I will go with him tonight	Se mmur miegħu llejla
I’m sure, sure they were made, not shaped	Jien ċert, ċert li dawn saru, mhux iffurmati
I feel like pushing me	Inħoss li timbottani
I tried to ignore that part	Ippruvajt ninjora dik il-parti
I was a witch, of course	Jien kont saħħara, ovvjament
I felt drunk, anyway	Ħassejtni fis-sakra, xorta waħda
I beat almost everyone in the gym	I taħbit kważi kulħadd fil-ġinnasju
I saw the big picture	Rajt l-istampa l-kbira
I intend to keep all of you to myself	Biħsiebni nżommkom kollha għalija nnifsi
This decision was subject to additional government funding	Din id-deċiżjoni kienet soġġetta għal finanzjament addizzjonali tal-gvern
Please help me	Nitolbok tgħinni
Stronger average winds are found during the spring	Irjieħ medji aktar qawwija jinstabu matul ir-rebbiegħa
I spent a lot of time preparing for graduation	Għamilt ħafna ħin nipprepara għall-gradwazzjoni
I thought of a small apartment with a sofa	Ħsibt appartament żgħir b'sufan
I’m not worried about your parents	Jien ma ninkwietax dwar il-ġenituri tiegħek
I see stars sometimes	Nara stilla kultant
I was practically watching from the window	Kont prattikament qed nara mit-tieqa
I heard what you said about flowers	Smajt dak li għedt dwar il-fjuri
I got up and looked around	Qomt u ħarist madwar
I remember this one man coming	Niftakar dan il-bniedem wieħed kien jiġi
I admire that about you	Nammira dak dwarek
I never ate it outside, and I felt compelled	Qatt ma kiltha barra, u ħassejtni mġiegħla
I hope this answers your questions for now	Nispera li dan iwieġeb il-mistoqsijiet tiegħek għalissa
I will not make a decision now	Mhux se nieħu deċiżjoni issa
I know for some people fat is the point	Naf li għal xi nies ix-xaħam huwa l-punt
I hope it goes on forever	Jien nittama li jibqa’ għaddej għal dejjem
I knew when you wanted to	Kont naf meta inti riedet
I was part of the party, along with several other officials	Jien kont tal-partit, ma’ diversi uffiċjali oħra
I so much appreciate your love and concern for our family	Napprezza tant l-imħabba u t-tħassib tiegħek għall-familja tagħna
I hardly know anything about the accident	Bilkemm naf xejn dwar l-inċident
I mentioned it once	Jien kont semmejtha darba
The siege of the fort was unsuccessful	L-assedju tal-forti ma rnexxiex
Half a dozen women were in front of him	Nofs tużżana nisa kienu quddiemu
I also wasn’t feeling well right now	Jien ukoll ma kontx inħossni tajjeb bħalissa
I listened there for at least twenty minutes	Bqajt hemm nisma’ għal mill-inqas għoxrin minuta
I really like that	Nixtieq tassew hekk
I never knew such pain	Qatt ma kont naf uġigħ bħal dan
I knew deep down inside that they couldn't kill anyone	Kont naf fil-fond ġewwa fija li ma setgħu joqtlu lil ħadd
I need to pack up and go back to my apartment	Għandi bżonn nippakkja u mmur lura lejn l-appartament tiegħi
I wondered what was in it	Staqsejt x’kien hemm ġewwa fiha
I couldn't do it anymore	Ma stajtx nagħmel aktar
I don’t know what else is true of him	Ma nafx x'inhu aktar minnu
I can even cook for myself	Nista’ anke nsajjar għalija nnifsi
Bring a dress together just in case	Ġib libsa flimkien biss fil-każ
I just felt sorry for him	Ħassejtni biss sorry għalih
I was a spy, after all	Jien kont spija, wara kollox
I wanted to ask for a favor	Ridt nitlob favur
I was an awful grandson	Jien kont neputi orribbli
I was used to being alone	Kont imdorri nkun waħdi
I’ve always been hungry now	Dejjem kont bil-ġuħ issa
I have to have open heart surgery	Ikolli nagħmel kirurġija tal-qalb miftuħa
Austin on the brief	Austin fuq il-brief
I want to shoot things that explode	Nixtieq nispara affarijiet li jisplodu
I need more evidence before we can run into this	Għandi bżonn aktar evidenza qabel ma nkunu nistgħu niġru b'dan
I had to get home before dark	Kelli nasal id-dar qabel ma jidlam
I was wondering where I went	Jien kont nistaqsi fejn tlajt
I want my voice to be heard	Irrid li leħni jinstema’
A few days, three at most	Ftit jiem, tlieta l-iktar
I kept quiet and wondered what he would get tomorrow afternoon	Bqajt sieket u bżajt x’se jġib għada wara nofsinhar
I couldn't afford a pay cut	Ma stajtx naffordja tnaqqis fil-paga
I watched the sun rise	Rajt ix-xemx titla
I didn’t think about it that way	Jien ma ħsibtx dwaru b'dan il-mod
Both of them have cells in the back	Tnejn minnhom għandhom ċelluli fuq wara
I want to be given number one priority	Irrid li tingħata prijorità numru wieħed
I see you still have that artistic talent	Nara li għad għandek dak it-talent artistiku
I couldn’t let myself believe that	Ma stajtx inħalli lili nnifsi nemmen hekk
I walk on my knees and take off my dress	Nimxi fuq l-irkopptejn u nneħħi l-libsa
I stumble forward, and his hands are hard on me	Nitfixkel ’il quddiem, u jdejh ħorox isibuni
A small blow came out of her mouth	Minn ħalqha ħarġet daqqa żgħira
I want to touch their lives through you	Irrid inmiss ħajjithom permezz tiegħek
A surprised smile crossed his face	Tbissima sorpriża qasmet wiċċu
I will never make the same mistakes you made	Qatt mhu se nagħmel l-istess żbalji li għamilt int
I am grateful for her presence	Jien grat għall-preżenza tagħha
He composed a number of works in the war years	Huwa kkompona ftit xogħlijiet fis-snin tal-gwerra
I had the freedom to choose from these	Kelli l-libertà li nagħżel minn dawn
I should be there in about ten or fifteen minutes	Għandi nkun hemm madwar għaxar jew ħmistax-il minuta
A simple bottle filled with liquid	Flixkun sempliċi mimli likwidu
A strong smell of incense came out	Riħa qawwija ta’ inċens ħarġet barra
I even have dreams about it	Jien anke għandi ħolm dwarha
I’m not the bad guy here	Jien mhux il-bniedem ħażin hawn
I saw her at a restaurant in town	Rajtha f’ristorant fil-belt
I don’t expect you to feel different	Ma nistenna li tħossok differenti
I still have a lot of them	Għadni ħafna minnhom
I did something brave and stupid	Għamilt xi ħaġa kuraġġuża u stupida
I told you not to go down there	Għidtlek biex ma tinżel hemm
I was the most important one	Jien kont l-aktar wieħed importanti
I grab them and grab their heads	Naqbadhom u naqbadhom rasi
A frame that hides the picture has no purpose	Qafas li jaħbi l-istampa m'għandux skop
Sounds good as the crying was loud	Ħoss tajjeb peress li l-biki kien qawwi
I did not agree with this decision	Ma kontx qbilt ma’ din id-deċiżjoni
A thought then occurred to me	Ħsieb imbagħad seħħ lili
I am a slave to my vanity	Jien ilsir tal-vanità tiegħi
I’m lying on the floor, cold outside	Jien imtedd fl-art, barra kiesaħ
I shouldn't remember it	M'għandix niftakarha
I’m not afraid of it	Jien ma nibżax minnha
I pray you are so strong	Nitlob li int daqshekk qawwi
I remember that vividly	Niftakar dak b’mod ħaj
But I think about it though	Imma naħseb dwarha għalkemm
I’m one hundred percent real	Jien mija fil-mija reali
I almost regretted taking it two years ago	Kważi ddispjaċini li ħadtu sentejn ilu
I grab her shoulder to make her face me	Naqbadha spallha biex inġiegħelha tiffaċċjani
I am a lover of inner and outer beauty	Jiena dilettant tas-sbuħija interna u esterna
He was kept at work	Inżamm fuq ix-xogħol
A band has been assembled properly	Banda ġiet immuntata kif suppost
I could barely remember my social worker	Bilkemm kont niftakar fis-social worker tiegħi
I could feel the link breaking	Stajt inħoss li l-link jinkiser
I know what you needed most	Naf dak li kellek bżonn l-aktar
A minute later we are on the ground floor	Minuta wara ninsabu fil-pjan terran
I was sold on quality features	I kien mibjugħ fuq il-karatteristiċi ta 'kwalità
I need to know how it's going	Għandi bżonn inkun naf kif sejra
A remarkable evolution for both yards	Evoluzzjoni notevoli għaż-żewġ tarzni
I thought you were my best friend	Ħsibt li inti l-aqwa ħabib tiegħi
I felt that jealousy in my throat again	Erġajt inħoss dik it-taqlib ta’ għira f’gerżuma
I'm really grateful	Jien tassew grat
War without negotiation	Gwerra mingħajr negozjar
A cold fire burned in his eyes	F’għajnejh inħaraq nar kiesaħ
I didn’t bring it to them	Jien ma ġibhiex lilhom
I knew it was time to face the music	Kont naf li wasal iż-żmien li niffaċċja l-mużika
Bankruptcy, so it was	Falliment, hekk kien
I visited this hotel with my friends	Żort din il-lukanda ma’ sħabi
I left him a good job	Ħallejtlu xogħol tajjeb
I didn’t want to smile back	Ma ridtx nitbissem lura
I was anxious for the lights to come back on	Kont ansjuż biex id-dwal jerġgħu lura
I enjoy meeting new people every day	Inħobb niltaqa’ ma’ nies ġodda kuljum
I know you were trying to do it to me	Naf li kont qed tipprova tagħmel lili
I press the green button	I agħfas il-buttuna ħadra
I wasn’t so lucky that way	I ma kienx daqshekk xxurtjati b'dak il-mod
I have the power to walk in victory	Għandi s-setgħa li nimxi fir-rebħa
I could tell he loved her	Jien stajt ngħid li kien iħobbha
I had a lot to say	Kelli ħafna xi ngħidilha
I will have to go out for a while	Ikolli noħroġ għal ftit ħin
I was struggling to get out	Kont qed niġġieled biex noħroġ
I heard trouble in her voice	Smajt l-inkwiet fil-vuċi tagħha
I might look it up, though	I tista 'tfittex it up, għalkemm
I felt embarrassed, again	Ħassejtni imbarazzat, għal darb'oħra
I kept the sword ready	Jien żammejt is-sejf lest
They were married the day after his flight	Kienu miżżewġin l-għada tat-titjira tiegħu
I only heard phrases	Smajt biss frażijiet
I can only stay for a few days	Nista’ nibqa’ għal ftit jiem biss
I invite you to try them	Nistednek biex tipprovahom
I got it from a fortune cookie	Sibtha minn cookie tal-fortuna
I couldn’t ask for more	Ma stajtx nitlob għal aktar
I couldn't imagine myself with a man anymore	Ma stajtx nimmaġina ruħi ma' raġel aktar
I think these people had fun as a game	Naħseb li dawn in-nies ħadu gost bħala logħba
Back then we were most of us	Dakinhar konna ħafna minna
A few words before we get into it	Ftit kliem qabel nidħlu
I love you with all my heart	Jien ukoll inħobbok b’qalbi kollha
He just combined the right things	Huwa biss għaqqad l-affarijiet it-tajba
I thought they would look better pointed at him	Ħsibt li se jidhru aħjar ippuntati lejh
I’ve been thinking about it for a while	Ilni naħseb għal xi żmien
I was on top of everything	Kont fuq kollox
I left the house I did not see	Ħarġejt mid-dar ma rajtx
I look at him without emotion or remorse	Inħares lejh mingħajr emozzjoni jew rimors
I've always loved playing there as a kid	Dejjem kont inħobb nilgħab hemmhekk ta’ tifel
I knew exactly what to do	Kont naf eżatt x'għandi nagħmel
I was in the maintenance department	Kont fid-dipartiment tal-manutenzjoni
I mean, we literally can't do that	Jiġifieri, aħna litteralment ma nistgħux nagħmlu dan
I didn’t want to, not yet	Ma ridtx, għadha mhux
I checked them out	Jien iċċekkjahom
I feel broken on the inside	Inħossni miksur minn ġewwa
Note them all in my report, except one	Innotahom kollha fir-rapport tiegħi, ħlief wieħed
I need a quick word with a friend	Għandi bżonn kelma ta' malajr ma' sħabi
I will take much of the blame for this mistake	Se nieħu ħafna mit-tort għal dan l-iżball
A headless wall	Ħajt rasi bla ħsibt
A thousand arrow pierced her skin	Elf vleġġa mtaqqba ġilda tagħha
I saw my sister torture herself on the same thing	Rajt lil oħti tittortura lilha nnifisha fuq l-istess ħaġa
I didn’t see the big issue	Ma rajtx il-kwistjoni kbira
I know you will be excited	Naf li se tkun eċċitati
Let him look at me	Ħallih iħares lejja
I shake it, block it, refuse to listen to it	Inħawwadha, imblokkaha, nirrifjuta li nismagħha
Home is ready and there is one born	Dar hija lesta u hemm imwieled wieħed
I went to the castle and found a battle going on	Mort fil-kastell u sibt battalja għaddejja
Military relations, however, remained close	Ir-relazzjonijiet militari madankollu baqgħu mill-qrib
This came at a high price	Dan ġie bi prezz għoli
I learned a lot from you	Tgħallimt ħafna mingħandek
I couldn't stop praying	Ma stajtx nieqaf nitlob
I went up a narrow staircase to the second floor	Tlajt taraġ dejjaq għat-tieni sular
I felt her foot rubbing her arms as she smiled	Ħassejt sieqha tħakkik driegħi hekk kif tbissmet
I noticed another side to it then	Innutajt naħa oħra għalih imbagħad
I can also fade off to be even faster	Nista 'wkoll fade off biex inkun saħansitra aktar mgħaġġel
I was just his way into the party	Jien kont biss triqtu fil-partit
I refused to make eye contact with anyone	Irrifjutajt li nagħti kuntatt mal-għajnejn lil xi ħadd
I was thinking of starting earlier anyway	Kont qed naħseb li nibda qabel xorta waħda
I can’t get the last picture either	Ma nistax nieħu l-aħħar stampa lanqas
I didn't talk to anyone but my parents	Jien ma tkellimt ma’ ħadd ħlief mal-ġenituri tiegħi
I gave you a second chance	Tajtek it-tieni ċans
I was lost and unbridled	Kont mitluf u sfrenat
I couldn't walk any farther on my sore feet	Ma stajtx nimxi aktar ’il bogħod fuq saqajja uġigħ
I had to call her today	I kellha ċempilliha llum
I took a deep breath and ran inside	Ħadt nifs fil-fond u ġrejt ġewwa
A few minutes later I was released	Ftit minuti wara ħelsitni
I turned off your singing	Itfijt il-kant tiegħek
I closed the box, but did not lock it	Għalaqt il-kaxxa, imma ma ssakkarhiex
There was one two-digit volume	Kien hemm volum wieħed ta’ żewġ numri
I can’t wait to see this built	Ma nistax nistenna biex nara dan mibni
I was going to kill her	Kont se noqtolha
I chew my lip and sigh	Jien tomgħod ix-xoffa u nqisha
I will kill a hundred thousand children	Se noqtol mitt elf tifel u tifla
I look into his eyes	Inħares f’għajnejh
I need to change that	Għandi bżonn nibdel dan
I want people not to forget this	Nixtieq li n-nies ma jinsewx dan
I took one out this morning because it was dumb	Ħadt wieħed barra dalgħodu għax kien mutu
I can hear people laughing, sometimes talking, and music	Nista’ nisma’ nies jidħku, kultant jitkellmu, u mużika
I still smell it, right now	Għadni nxommha, bħalissa
I wanted to live	Ridt li tgħix
I just want you to be safe	Irrid biss li inti sigur
I can feel her looking behind me	Nista’ nħossha tħares warajja
My imagination was not convinced	L-immaġinazzjoni tiegħi ma kinitx konvinta
It brought us to a quick landing	Ġibtna għal inżul ta’ malajr
I really like this song	Din il-kanzunetta togħġobni ħafna
The reading ends when you thank the audience	Il-qari jintemm meta jirringrazzja lill-udjenza
A bomb was placed on board	Abbord tpoġġiet bomba
Which is completely her without any digital magic	Li hija kompletament tagħha mingħajr ebda maġija diġitali
Walk down the hall, toward the kitchen	Imxi mis-sala, lejn il-kċina
I stopped talking to someone for a second	Waqaft inkellem lil xi ħadd għal sekonda
I honestly can’t help myself	Onestament ma nistax ngħin lili nnifsi
I look forward to the shade below	Nistenna bil-ħerqa d-dell taħt
A school-age girl may have been asleep	Tfajla ta 'età tal-iskola forsi grad kienet rieqda
A worthless religion costs nothing	Reliġjon li ma tiswa xejn ma tiswa xejn
I was also able to tell my story	Stajt ukoll nirrakkonta l-istorja tiegħi
I was with him for almost two years	Kont miegħu għal kważi sentejn
I must be getting into the character	I għandu jkun qed jidħol fil-karattru
We will never have a perfect solution	Qatt mhu se jkollna soluzzjoni perfetta
I'm not coming home tonight	Mhux se niġi d-dar illejla
I never give up	Jien qatt ma nieqaf
I don’t bet against them, however	Jien ma nagħmel imħatri kontrihom, madankollu
I just took the opportunity to look at it	Ħadt l-opportunità biss biex inħares lejha
Suddenly I start thinking about home	F'daqqa waħda nibda naħseb dwar id-dar
I never ask for any of this	Jien qatt ma nitlob għal xejn minn dan
It was too disturbing	Kien inkwetanti wisq
I can't write this	Ma nistax nikteb dan
I will be away for about two weeks	Jien se nkun bogħod għal madwar ġimagħtejn
I want to be a doctor	Irrid inkun tabib
A man like that is hard to defend	Bniedem bħal dak huwa diffiċli biex jiddefendi
I took the chance to run for state office	Ħadt iċ-ċans li nikkontesta għal uffiċċju statali
Henry was in a difficult position	Henry kien f’pożizzjoni diffiċli
Some historians are not impressed	Xi storiċi mhumiex impressjonati
I started walking around the village	Bdejt iddur madwar ir-raħal
I knew I couldn't stand it	Kont naf li ma tkunx tista’ tirreżistiha
A fence closed it next to a line of tall trees	Ċint għalaqha ħdejn linja ta’ siġar twal
I see generations go by	Nara kif jgħaddu ġenerazzjonijiet ta’ ħajja
I do that one thing for myself	Jien nagħmel dik il-ħaġa waħda għalija nnifsi
I was in an epic battle for control	Kont f'battalja epika għall-kontroll
I have to start from scratch	Ikolli nibda mill-bidu
I didn't have time to go back	Ma kellix ħin biex nerġa’ nerġa
The aircraft of the enemy still hopes to fly from it	Inġenju tal-ajru tal-għadu jittama li jtir minnu
I was embarrassed and scared	I kien imbarazzat u jibża
I heard the lock click from the outside	Smajt is-serratura tikklikkja minn barra
I needed to know who killed these people	Kelli bżonn inkun naf min qatel lil dawn in-nies
A measure of what you may know	Miżura ta' dak li tista' tkun taf
Her friend helped her get into a lab	Ħabiba tagħha għenitha tidħol f’laboratorju
I was driving too fast for the road	Kont qed insuq malajr wisq għat-triq
I considered his words for a minute	Jien ikkunsidrajt kliemu għal minuta
I’m awake but there’s nothing to eat	Jien imqajjem imma m'hemm xejn x'niekol
We consider him a personal friend	Inqisu bħala ħabib personali
I remember that holiday girl	Niftakar dik it-tifla tal-festa
Strong incentive to take public transport	Inċentiv qawwi biex jittieħed it-trasport pubbliku
I have no other details	M'għandi l-ebda dettalji oħra
I consider myself a pretty good character judge	Inqis lili nnifsi bħala imħallef tal-karattru pjuttost tajjeb
I could easily take one of them to bed	Stajt faċilment nieħu lil xi ħadd minnhom fis-sodda
I was well beyond a hundred	I kien ukoll lil hinn mitt
The combination is the name of the species	Il-kombinazzjoni hija l-isem tal-ispeċi
I also want to buy some items there for myself	Irrid ukoll nixtri xi oġġetti hemmhekk għalija nnifsi
That's what I told you	Hekk għedtlek
I had some research to do for my next chapter	Kelli xi riċerka x'nagħmel għall-kapitolu li jmiss tiegħi
I will take responsibility for your actions as well	Jien se nieħu r-responsabbiltà għall-azzjonijiet tiegħek ukoll
A person cannot wrap himself in it for protection	Persuna ma tistax tkebbeb fiha għall-protezzjoni
The reason for the smaller size is unknown	Ir-raġuni għad-daqs iżgħar mhix magħrufa
A good world revolution and the game is ready	Rivoluzzjoni dinjija tajba u l-logħba hija lesta
I hope those are acceptable for food	Nispera li dawk huma aċċettabbli għall-ikel
I have no direct knowledge if they work	M'għandi l-ebda għarfien dirett jekk jaħdmu
I became more exhausted	Sirt iktar eżawrit
I appreciate you telling me directly	Napprezza li tgħidli direttament
A bad decision can be a big crisis for you	Deċiżjoni ħażina tista’ tkun kriżi kbira għalik
I can feel a presence	Kapaċi nħoss preżenza
Mother and daughter walked beside him	Omm u bint imxew maġenbu
I want everyone to get used to your presence	Irrid li kulħadd jidraw il-preżenza tiegħek
I looked at the top	Tlajt fil-quċċata
I can understand your response	Kapaċi nifhem ir-rispons tiegħek
I had arrived just enough	Kont wasalt ftit biżżejjed
A warning call forced her to turn around	Għajjata ta’ twissija ġegħlitha dawwar
To leave something behind	Li tħalli xi ħaġa warajha
I build computers in my bedroom	Nibni kompjuters fil-kamra tas-sodda tiegħi
I can’t let this lie	Ma nistax inħalli din gidba
I stopped pouring the coffee long enough to check it out	Waqaft inferra l-kafè twil biżżejjed biex niċċekkjah
I didn't know what was going on	Ma tantx kont naf x’kien qed jiġri
I found out what the board said	Sirt naf x’qal il-bord
I just wanted to express my admiration for you	Ridt biss nesprimi l-ammirazzjoni tiegħi għalik
I love and recommend this	Jien inħobb u nirrakkomanda dan
I can keep the door open	Kapaċi nżomm il-bieb miftuħ
I get away from it though	Jiena nitbiegħed minnu għalkemm
I hope they were all right	Jien nittama li kienu kollha tajjeb
I immediately took a swing and jumped, but it wasn’t	Immedjatament ħadt swing u qbiżt, iżda ma kienx
I will never harm you or harm you	Qatt mhu se nagħmel ħażin bik jew nagħmllek il-ħsara
I don’t think that’s correct	Ma naħsibx li dan huwa korrett
I did my business teaching myself	Għamilt in-negozju tiegħi li ngħallem lili nnifsi
I couldn’t get myself to turn around	Ma stajtx inġib ruħi biex idur
I knew this and would never have said otherwise	Dan kont naf u qatt ma kien jgħid mod ieħor
I’ve known her for a long time	Kont nafha għal żmien twil
I just need to use the bathroom	Għandi bżonn biss li nuża l-kamra tal-banju
I saw her at dusk that night	Rajtha fil-għabex dak il-lejl
A few more weeks before she could see them	Ftit ġimgħat oħra qabel ma setgħet tarahom
I know you want some	Naf li trid xi ftit
She was subsequently named a player of the match	Sussegwentement ġiet innominata plejer tal-partita
His eyes are natural red	Għajnejh huma naturali ħomor
Honestly I have no interest in travel, but she should	Onestament m'għandi l-ebda interess fl-ivvjaġġar, iżda hi għandha
I was instantly terrified	I kien istantanjament terrifikata
Man has his limits	Bniedem għandu l-limiti tiegħu
A meaningful curriculum cannot be inconsistent	Kurrikulu sinifikanti ma jistax ikun inkonsistenti
I will never be the same	Jien qatt mhu se nkun l-istess
I wanted to speed it up	Jien ridt li nħaffef fih
Strong blows filled the place	Daqqiet qawwi mliet il-post
I had no idea what was going on	Ma kelli l-ebda idea x'inhu jiġri
I was there before, during a course of study	Jien kont bqajt hemm darba qabel, waqt kors ta’ studju
I used it against the normal way	Użajtha kontra l-mod normali
I was looking for my purpose in life	Kont qed infittex l-iskop tiegħi fil-ħajja
Bank needs planning permission	Bank jeħtieġ permess għall-ippjanar
I just remember wanting to play with them	Niftakar biss li ridt nilgħab magħhom
I didn’t know what they were using the information for	Ma kontx naf għalxiex kienu qed jużaw l-informazzjoni
I heard the buttons click	Smajt il-buttuni ikklikkja
I want to be closer	Nixtieq inkunu eqreb
I was terribly ill, terribly ill	Jien kont marid bil-biża’, bla sahha bil-biża’
I saw her in her room and everything was fine	Rajtha fil-kamra tagħha u kollox kien tajjeb
I have always been successful	Jien dejjem kelli suċċess
I entered with the most innocent air in the world	Dħalt bl-aktar arja innoċenti fid-dinja
A girl can be really lost in those eyes	Tfajla tista’ tassew tintilef f’dawk l-għajnejn
I feel it in the heart of man	Inħossha fil-qalba tal-bniedem
Little concrete is known about production and consumption habits	Ftit tal-konkrit huwa magħruf dwar id-drawwiet tal-produzzjoni u l-konsum
I hope you remember me	Nispera li tiftakar fija
I also got married to be married	Jiena wkoll għarajt biex inkun miżżewweġ
I close my eyes, breathe	Nagħlaq għajnejja, ngħodd taħt nifs
Vera remembered only one speech	Vera ftakart diskors wieħed biss
I started to feel it in my chest	Bdejt inħossha f’sidir
I could not answer the academic questions	Ma stajtx inwieġeb il-mistoqsijiet akkademiċi
I depend on the weather, really	Jien tiddependi mit-temp, tassew
I could never respect him	Qatt ma stajt nirrispettah
I was never very good at lying	Qatt ma kont tajjeb ħafna fil-gideb
I couldn't stand myself or anyone else	Ma stajtx niflaħ għalija nnifsi jew għal xi ħadd ieħor
I had a few hours to reach	Kelli ftit sigħat biex nilħaq
I frown and he looks away, forcing me to come in	I frown u hu jħares ’il bogħod, u jġiegħli nidħol
I didn’t say take a golf swing	Jien ma għidtx ħu swing tal-golf
I couldn't hear you well	Ma stajtx smajtu sewwa
I call her name, but there is no answer	Insejjaħ isimha, imma m'hemm l-ebda tweġiba
I knew something strange had happened to me	Kont naf li ġratli xi ħaġa stramba
I understand your immediate admiration	Nifhem l-ammirazzjoni immedjata tiegħek
I couldn’t help but push her	Ma stajtx ma nixtieqx nimbottaha
I need to do the right thing	Għandi bżonn nagħmel it-tajjeb
I can't understand this shit	Ma nistax nifhem din il-ħmieġ
I never managed to reach it	Qatt ma rnexxieli nilħaqha
Checked and he was not breathing	Iċċekkja u ma kienx qed jieħu n-nifs
I can find my way	Kapaċi nsib it-triq tiegħi
I never asked him to come here	Qatt ma tlabtu jiġi hawn
I might even go see him at home	Jista’ jkun li anke mmur narah id-dar
I still help	Għadni ngħinu
I could only assume he was standing still	Stajt nassumi biss li baqa’ wieqaf
I lost it in the new image	Tliftha fl-immaġini l-ġodda
I pulled the cabin door shut and locked it	Ġibt il-bieb tal-kabina għalaq u ssakkarha
Breathing through my nose	Nifsi minn mnieħri
We later discover that she is a talented singer	Aktar tard niskopru li hija kantanta talentata
I rextered to the door frame	I rextered mal-qafas tal-bieb
I can feel them in the pictures	Nista’ nħosshom mill-istampi
I didn't know you were a big-city city commissioner	Ma kontx naf li inti kont kummissarju tal-belt ta’ big shot
I lost a lot of ground	Tlift ħafna art
I slipped and almost fell	Żlaqt u kważi waqa’
I go to your village and tell your father	Immur fir-raħal tiegħek u ngħid lil missierek
I chose to settle down, rather than go	Jien għażilt li nissetilja, aktar milli mmur
I love their creative energy	Inħobb l-enerġija kreattiva tagħhom
I had to be there when I woke up	Kelli nkun hemm meta qamet
I just wanted things to be normal	Ridt biss li l-affarijiet ikunu normali
I have no eyes on the back of my head	M'għandi l-ebda għajnejn fuq wara ta' rasi
I just forgot her name, that’s all	Biss insejt isimha, dak kollu
I was the one who needed to let her stay	Jien kont il-wieħed li kellu bżonn inħalliha toqgħod
I started to get scared	Bdejt nibża’ ħafna
Id is keeping the letter a from contacting us	Id qed iżżomm l-ittra a minn ikkuntattjana
I want people to drink and eat in excess	Irrid li n-nies jixorbu u jieklu b'eċċess
I give my life for the sheep	Jiena nagħti ħajti għan-nagħaġ
A great shop for book lovers	Ħanut kbir għal min iħobb il-kotba
I barely left, and just in case	Bilkemm tlaqt, u b’xortih biss
I was disgusted with him	Ħassejtni disgustat għalih
I am filled with both pride and pleasure	Jien mimli kemm bi kburija kif ukoll bi pjaċir
I better not drink anything for a while	Aħjar ma nixrob xejn għal xi żmien
The civil case was settled out of court	Il-kawża ċivili ġiet riżolta barra l-qorti
I didn’t even realize the two had met	Lanqas kont induna li t-tnejn kienu ltaqgħu
I never thought about it	Qatt ma ħsibt dwarha
A key component of exposure assessment is diet	Komponent ewlieni tal-valutazzjoni tal-espożizzjoni hija d-dieta
It is both traditional and original	Huwa fl-istess ħin tradizzjonali u oriġinali
Try honesty instead	Ipprova l-onestà minflok
I spoke to him a few days ago	Tkellimt miegħu ftit jiem ilu
I started to feel uncomfortable	Bdejt inħossni skomdu
Remaining memory of the future	Memorja fdal tal-futur
A paper route or floor sweep was under it	Rotta tal-karti jew knis art kien taħtu
I know how state security works	Naf kif taħdem is-sigurtà tal-istat
Name submitted, familiar but not exactly correct	Isem ressaq, familjari iżda mhux eżattament korrett
To me they are pretty clear	Għalija huma pjuttost ċari
I made all my childhood strive to achieve that goal	Għamilt tfuliti kollha nistinka biex nikseb dak l-għan
In fact I think it’s a kind approach to business	Fil-fatt naħseb li huwa approċċ tip għan-negozju
I couldn’t do anything about it	Ma stajt nagħmel xejn dwarha
I want the chance to receive	Irrid iċ-ċans li nirċievi
I can't explain it at the moment	Ma nistax nispjegaha bħalissa
I take it at his word	nieħuh fuq kelmtu
It has also been adapted into two comic series	Ġie adattat ukoll f'żewġ serje komiks
I didn’t think it was possible	Ma kontx ħsibt li possibbli
I beg you not to be too late to save him	Nitlob li ma nkunux tard wisq biex insalvawh
One room with one window	Kamra waħda b'tieqa waħda
I didn’t understand her	Ma kellix fehim tagħha
I only need to choose one	Għandi bżonn nagħżel wieħed biss
I knew he couldn’t be trusted	Kont naf li ma setax jiġi fdat
I shouldn’t think of her	M'għandix naħseb tagħha
I have a destiny that is far greater than that	Għandi destin li hu ferm akbar minn hekk
I’m free every afternoon	Jien liberu kull wara nofsinhar
I noticed a thick, gray cloud to my right	Innutajt sħaba oħxon u griża fuq il-lemin tiegħi
Believe has shown critical and financial success	Believe wera suċċess kritiku u finanzjarju
I doubt we can get anything else out of it	Niddubita li nistgħu niksbu xi ħaġa oħra mingħandha
I try to feel casual about it	Nipprova nħoss każwali dwarha
I could hear you both fighting	Stajt nismagħkom it-tnejn jiġġieldu
I still do them	Għadni nagħmelhom
I gave the solution	Jien tajt is-soluzzjoni
I wanted to run back and hug him	Ridt niġri lura u ngħannaqh
I know my mother was	Naf li ommi kienet
Today I will accept your resignation effectively	Illum se naċċetta r-riżenja tiegħek b'mod effettiv
I’m an early crystal boy	Jien tifel tal-kristall bikri
I made it to the top	Għamiltha fil-quċċata
I will not accept defeat	Mhux se naċċetta telfa
Now I can feel something different	Issa nista' nħoss xi ħaġa differenti
I just want my mother to be my mother again	Nixtieq biss li ommi tkun ommi mill-ġdid
Each city is carefully analyzed by an evaluation commission	Kull belt hija analizzata bir-reqqa minn kummissjoni ta 'evalwazzjoni
A man that many women barely noticed	Raġel li ħafna nisa bilkemm innutaw
A request he made when we agreed to come here	Talba li għamel meta qbilna li niġu hawn
I wanted that whole room to know that you are mine	Ridt li dik il-kamra kollha tkun taf li int tiegħi
I was a guard, my mother works in a hospital	Kont għassa, ommi taħdem fi sptar
I did everything, myself, it seems	Jien għamilt kollox, jien stess, jidher
I shouldn’t have come here anyway	Jien ma kellix ġej hawn xorta waħda
I went downstairs to the living room	Jiena niżlet fis-salott
I take care of my body	Jiena nieħu ħsieb ġismi
The spear is sometimes replaced by a sword	Il-lanza ġieli tinbidel b’xabla
I was being violently thrown around	I kien qed jiġi mitfugħ b'mod vjolenti madwar
A tall man with big blue eyes and pointed ears	Raġel għoli b’għajnejn blu kbar u widnejn bil-ponta
I don’t want your pity	Ma rridx il-ħasra tiegħek
I came to doubt that one	Wasalt biex niddubita dak wieħed
I felt sorry for her	Ħassejtni ħasra għaliha
All you can see are these glowing teeth	Kulma tista 'tara huma dawn is-snien glowing
I could feel closer to him	Stajt inħossu eqreb lejja
I felt him but he was dead	Ħassejtlu imma kien mejjet
I knew he was asking permission to console the girl	Kont naf li kien qed jitlob permess biex jikkonsla lit-tfajla
I wondered if they ate everything they brought	Staqsejt jekk kielx kollox ġabu
I already bought the cow	Diġà xtrajt il-baqra
I got there just a few hours ago	Sirt biss ftit sigħat ilu
I wondered what his family was like	Staqsejt kif kienet il-familja tiegħu
He showed no remorse for his actions	Huwa ma wera l-ebda rimors għall-azzjonijiet tiegħu
I have a job and a shelter	Għandi xogħol u kenn
I was excited, but also nervous	Kont eċċitati, imma nervuża wkoll
I gave him a gentle slap on the arm	Tajtu daqqa ġentili fuq id-driegħ
I told you to go away	Għidtlek tmur lil hinn
I just can’t talk to her right now	Jien biss ma nistax nitkellem magħha bħalissa
I should have asked you	I kellha tlabt inti
A promise I have always loved	Wegħda li dejjem inħobbok
I wish he was here with me	Nixtieq li kien hawn miegħi
I knew her parents were dead	Kont naf li l-ġenituri tagħha kienu mejta
I fall asleep and turn in my sleep	Inrodd u dawwar fl-irqad tiegħi
I stumble back, raise my candle	I tfixkel lura, għolli x-xemgħa tiegħi
I can’t believe bloody went	Ma nistax nemmen imdemmi li marru
I leaned over and pushed more of the leaves around	I leaned fuq u imbuttat aktar tal-weraq madwar
I became too confident for my own good	Kont sirt wisq kunfidenti għall-ġid tiegħi
I had just dropped my gun to his knee cap	Kelli biss niżel il-pistola tiegħi mal-għatu tal-irkoppa tiegħu
A weight rested on her shoulders	Piż poġġa fuq spallejha
I couldn’t see enough of them to say	Ma stajtx nara biżżejjed minnhom biex ngħid
I still think about it	Għadni naħseb dwaru
I only have who I was	Għandi biss min kont
I think it was a nightmare or something	Naħseb li kien ħmar il-lejl jew xi ħaġa
I want my daughter to see me do that	Irrid li binti tarani nagħmel hekk
I have heard both about you and about your organization	Smajt kemm bik kif ukoll dwar l-organizzazzjoni tiegħek
I'm not one of them	Jien mhux wieħed minnhom
I suppose you have your reasons	Nissoponi li għandek ir-raġunijiet tiegħek
I go to her house after school	Immur id-dar tagħha wara l-iskola
I’ve told myself that a lot over the years	Jien kont għidt lili nnifsi li ħafna matul is-snin
I turned and kissed her gently on the lips	Dawwart u kisstu bil-mod fuq xufftejn
I had an open file policy	Kelli politika tal-fajl miftuħ
I see that as the basic nature of existence	Nara li bħala n-natura bażika tal-eżistenza
Now I have an artificial heart	Issa għandi qalb artifiċjali
I tell him not to worry	Ngħidlu biex ma jinkwietax
I look tired and tired, which is no surprise	Nidher għajjien u għajjien, li mhix sorpriża
I need to get rid of the driver and get home	Għandi bżonn innaffi lis-sewwieq u nasal id-dar
I told him not to tell you	Qaltlu biex ma jgħidlekx
I really wanted to go	Verament ridt immur
I loved them in different ways	Kont inħobbhom b’modi differenti
I am honored to call myself a member	Jien onorat li nsejjaħ lili nnifsi membru
Aimed at a few miles straight back	Immirat għal ftit mili dritti lura
I just want to help you	Irrid biss ngħinek
I didn’t have to refuse	Ma kellix fija li nirrifjuta
I think it’s a risk now	Naħseb li huwa riskju issa
I feel like this is a waste of time	Inħoss li din hija ħela ta’ ħin
I hate to expect something	Ddejjaqni nistenna xi ħaġa
I had no idea where I was	Ma kellix idea fejn kont
I can’t bring myself to care	Ma nistax inġib ruħi għall-kura
I think he will pick it up quickly	Naħseb li se tiġborha malajr
I got out of bed and looked closer	Qomt mis-sodda u ħarist eqreb
I was allowed to act like that	Tħallejt naġixxi hekk
I know exactly how you feel, he thought	Naf eżatt kif tħossok, ħaseb
I can't stand being around her	Ma niflaħx inkun madwarha
I went to the gym, and worked my chest and shoulders	Dħalt fil-ġinnasju, u ħdimt sidiri u l-ispallejn
A gate or door that opened on the street was locked	Xatba jew bieb li jinfetaħ fit-triq kien imsakkar
I was in the front row	Jien kont fil-grad ta’ quddiem
A real cowboy is as good as his horse	Cowboy reali huwa tajjeb daqs iż-żiemel tiegħu
I left feeling much better	Tlaqt inħossni ħafna aħjar
I watched as they passed my seat several times	Rajt kif għaddew mis-sedil tiegħi bosta drabi
I can't care what you think about these topics	Ma nistax jimpurtani xejn x'taħseb dwar dawn is-suġġetti
X left here today after staying six or seven days	X telaq minn hawn illum wara li qagħad sitt jew sebat ijiem
I stopped smoking and drinking	Waqaft inpejjep u nixrob
I could see the beginning of her sex	Stajt nara l-bidu tas-sess tagħha
Your own creation device	Apparat tal-ħolqien tiegħek stess
I didn't even know what the mess was	Lanqas kont naf x’kienet il-mess
I didn’t need a knight in armor	Ma kellix bżonn kavallier bl-armatura
I didn’t think so	Jien ma kontx ħsibt hekk
I know I was in an impossible situation	Naf li kont f’sitwazzjoni impossibbli
I didn’t think I’d check	Ma kontx ħsibt li niċċekkja
I think they would be a mix	Naħseb li jkunu taħlita
I think they both had fun	Naħseb li t-tnejn ħadu gost
Most people in no program give up	Ħafna nies fl-ebda programm jieqfu
I was being pulled together	I kien qed jinġibed flimkien
I read the story, carefully, in silence	Qrajt l-istorja, bir-reqqa, fis-skiet
I like my back cover but dirty	Jogħġobni l-għatu ta' wara tiegħi iżda maħmuġ
I was not on any kind of birth control	Ma kontx fuq l-ebda tip ta 'kontroll tat-twelid
Let it go and start wearing it	Ħalliha tmur u nibda nilbes
I want to be intimate with evil	Irrid inkun intimu mal-ħażen
A soft, genuine smile	Tbissima artab u ġenwina
Man, don't cry in pain	Raġel, mhux jibki bl-uġigħ
A career can have meaning	Karriera jista' jkollha tifsira
She loves him	Hi tħobbu
I looked over my shoulder	Ħarist minn fuq l-ispalla l-oħra
I am anxious to get my book printed	Ninsab anzjuż li nġib il-ktieb tiegħi stampat
I honestly thought you deserved this pleasure	Onestament ħsibt li ħaqqkom dan il-pjaċir
I’m really a different person now	Jien verament persuna differenti issa
I was sitting on my swing crying	Kont bilqiegħda fuq it-tbandil tiegħi nibki
I never said or cared	Qatt qatt ma għedt jew ħadt ħsieb
I would say twenty, maybe more	Jien ngħid għoxrin, forsi aktar
A lighter weight wine that is elegant and drinkable going forward	Inbid ta 'piż eħfef li huwa eleganti u tax-xorb 'il quddiem
A wide grin stretched over her face	A grin wiesgħa mġebbda fuq wiċċ tagħha
I was looking for a knight in shining armor	Kont qed infittex kavallier b’armatura brillanti
I am, in many ways, a simple human being	Jiena, f'ħafna aspetti, bniedem sempliċi
A whole group of soldiers were on leave	Grupp sħiħ ta’ suldati kienu bil-leave
I tried to bend over to break the hold	Ippruvajt tgħawweġ biex tkisser l-istiva
I can't let you go alone	Ma nistax inħallik tmur waħdek
I fell for the novel and its status	Waqajt għar-rumanz u l-istatus tiegħu
I can’t distinguish one crow from another	Ma nistax niddistingwi ċawla minn oħra
I grew up well	Kont trabba tajjeb
I just wanted to play in an orchestra	Ridt biss idoqq f’orkestra
I want to see them succeed and do well	Irrid narahom jirnexxu u jagħmlu tajjeb
Put your hand on the side of her face	Poġġi idi mal-ġenb ta’ wiċċha
I thought I said touch me	Ħsibt li għedt li tmissni
I kind of have to be	I tip ta 'jkollhom inkun
I can only apologize	Jirnexxieli nibża’ apoloġija
I needed another exit	Kelli bżonn ħruġ ieħor
I wanted to give you time	Ridt nagħtikom ħin
These amount to very complex provisions	Dawn jammontaw għal dispożizzjonijiet kumplessi ħafna
Reports indicated that a horse and rider crossed the river	Rapporti indikaw li żiemel u rikkieb qasmu x-xmara
He had an older brother and sister	Kellu ħu u oħt ikbar
I had no interest in waiting until dark	Ma kelli l-ebda interess li nistenna sad-dlam
I have a beautiful house	Għandi dar sabiħa
I see you're busy	Nara li int okkupat
I would say listen or lose	Jien ngħid isimgħu jew titlef
I turn on my heel and run them	Indur fuq għarqub u nmexxihom
I cut it right	Kont naqtagħha sew
The center remained stable	B’hekk iċ-ċentru baqa’ stabbli
I saved all my money to buy her this gift	Ffrankajt flusi kollha biex nixtrilha dan ir-rigal
I want to end all this	Irrid intemm dan kollu
I think you like it	Naħseb li tixtieq
I also have a young man at home	Għandi wkoll żagħżugħ id-dar
I was planning to get it for you	Kont qed nippjana li niksibha għalik
I wondered if this was so good	Staqsejt jekk dan kienx daqstant tajjeb
I thought they had more intelligence	Ħsibt li kellhom aktar intelliġenza
I feel his hot breath on my neck	Inħoss n-nifs jaħraq tiegħu fuq għonqi
I felt empty, nothing ever satisfied me	Ħassejtni vojta, xejn qatt ma ssodisfatni
A minute away from a crown	Minuta bogħod minn kuruna
I sighed and leaned back	I tfajt u inklinat lura
I can’t see it being a practical tank to use	Ma nistax nara li jkun tank prattiku għall-użu
I would decide when you could come	Jien kont niddeċiedi meta tista’ tiġi
I'm going to join	Jien ser ningħaqad
I even hated the thought of running	Ddejjaqt anke l-ħsieb li niġri
I couldn’t afford to go out or do anything	Ma kontx naffordja li noħroġ jew li nagħmel xejn
There was no sign of their partner	Ma kien hemm l-ebda sinjal ta 'sieħeb tagħhom
I live in my apartment with my wife	Qed noqgħod fl-appartament tiegħi ma’ marti
Cuba is a very diverse country	Kuba hija pajjiż divers ħafna
I can never be thankful enough to have it	Qatt ma nista’ nkun grat biżżejjed talli kellih
A month later she was pregnant with her second child	Xahar wara kienet tqila bit-tieni wild
I must have four	I għandu jkollhom erba '
Send him a private message	Bgħattlu messaġġ privat
I must have dropped it	I għandu jkollhom niżel
I just opened my eyes and smiled	Ftaħt għajnejja u tbissem biss
Held him, gave him life	Ħlistu, tajtu l-ħajja
I'm back to books	Jien nerġa' nagħmel għall-kotba
I also had a missing front tooth	Kelli wkoll sinna ta’ quddiem nieqsa
A bunch of students are on limited money	Mazz ta 'studenti jinsabu fuq il-flus limitati
I knew something bad was going to happen	Kont naf li kienet se tiġri xi ħaġa ħażina
I felt the cold of loneliness	Ħassejt il-bard tas-solitudni
Boom is mounted to the support tube	Boom huwa mmuntat mat-tubu ta 'appoġġ
My trading tool and nothing more	Għodda tal-kummerċ tiegħi u xejn aktar
That is to say, frankly, he has gone too far this time	Jiġifieri, franchement, huwa mar wisq 'il bogħod din id-darba
I can hear the man outside coming closer, closer	Nisma’ lir-raġel ta’ barra jerġa’ jgħaddi, eqreb
I was slow by the blocks	Kont bil-mod mill-blokki
I wish he could see that	Nixtieq li jista’ jara dan
I built a fire on its shores	Bnejt nar fuq ix-xtut tagħha
I warned you that this was not going to be fast sex	Wissejtkom li dan ma kienx se jkun sess mgħaġġel
I never had his poster on my wall	Qatt ma kelli poster tiegħu fuq il-ħajt tiegħi
I asked who was victorious in the battle	Staqsejt min kien rebbieħ fil-battalja
One person neighborhood watch	Għassa tal-viċinat persuna waħda
Fortune in clothes	Fortuna fil-ħwejjeġ
A place of learning for our young people	Post ta’ tagħlim għaż-żgħażagħ tagħna
I remember him telling me it wasn’t over	Niftakar li qalli li ma spiċċatx
I stop and turn to her	Nieqaf u ndur lejha
I need food and a place to stay, gas money	Għandi bżonn ikel u post fejn toqgħod, flus tal-gass
I said, a little worried but still not panicking	Għidt, ftit inkwetat iżda għad m'hemmx paniku
I saved you last night	Salvajtek ilbieraħ filgħaxija
I can't smell it anymore	Ma niflaħx ir-riħa aktar
Many other people	Ħafna nies oħra
I made eye contact with her	Għamilt kuntatt mal-għajnejn magħha
The doctors at the hospital didn't talk to them much	Ma tantx kellimthom it-tobba fl-isptar
I completed the song	Komplejt il-kanzunetta
I wanted to see her eyes	Ridt nara għajnejha
I learned about these girls, after one had started a conversation	Tgħallimt dwar dawn it-tfajliet, wara li waħda kienet bdiet konversazzjoni
Now I have the top	Issa għandi n-naħa ta’ fuq
I could never see through my tears anyway	Qatt ma stajt nara mid-dmugħ tiegħi xorta waħda
I thought about the day of the accident	Ħsibt dwar il-jum tal-inċident
The team did not follow this	It-tim ma segwiex dan
The growth of new shoots is in spring and summer	It-tkabbir ta 'rimjiet ġodda huwa fir-rebbiegħa u fis-sajf
Ide touched his shoulder to help him get up	Ide messet spalltu biex tgħinu jqum
I went home and slept	Mort id-dar u rqadt
I am quite convinced	Jiena pjuttost konvint
I was feeling a bit sick now	Kont qed inħossni daqsxejn marid issa
George needs you there	George għandu bżonnek hemm
I get angry but your anger is different	Nirrabja imma r-rabja tiegħek hija differenti
I was one big hormone	Jien kont ormon wieħed kbir
I love having you here	Inħobb li jkollok hawn
I love each of those ladies	Inħobb lil kull waħda minn dawk l-onorevoli
This was done without any problems	Dan sar mingħajr problemi
A few seconds passed	Għaddew ftit sekondi
I saw the woman in my dreams	Rajt il-mara fil-ħolm tiegħi
I wanted to try something else	Ridt nipprova nagħmel xi ħaġa oħra
Martin to lead in a try from there	Martin biex imexxi fi try minn hemm
I was actually in about three scenes	Fil-fatt kont f'madwar tliet xeni
I was her, and she was mine	Jien kont tagħha, u hi kienet tiegħi
I tried to eat the book	Ippruvajt niekol il-ktieb
He also remained politically active	Huwa baqa’ wkoll attiv politikament
I can see why my children liked it so much	Jien nista' nara għaliex uliedi għoġobha daqshekk
I love how rough the track feels	Inħobb kemm inħoss il-binarju mhux maħdum
I couldn’t imagine a violent life like that	Ma stajtx nimmaġina ħajja vjolenti bħal dik
I believe she was pregnant that year	Nemmen li kienet tqila dik is-sena
I want to stop living under a cloud of fear	Irrid nieqaf ngħix taħt sħaba ta’ biża’
I want to go through the blood bond with you	Irrid ngħaddi mir-rabta tad-demm miegħek
I finally finished	Fl-aħħar spiċċajt
But we tried to live a normal life	Imma ppruvajna ngħixu ħajja normali
I instantly felt better	I istantanjament ħassejtni aħjar
She will definitely not order you to sleep with her	Żgur li mhux se tordnak torqod magħha
I just had to gather my thoughts	Kelli biss niġbor il-ħsibijiet tiegħi
Gift, call him	Rigal, sejjaħlu
I think it’s obviously obvious	Naħseb li huwa ovvjament evidenti
I ate about half of the salad then tossed it	Kilt madwar nofs l-insalata imbagħad erbejtha
I don’t trust her	Jien ma nafdaha
I kissed her long and good	I kissed tagħha twil u tajba
The film was particularly successful in major cities	Il-film kellu suċċess partikolarment fi bliet kbar
A shot, even from this small gun can draw attention	Tir, anke minn din il-pistola żgħira tista 'tiġbed l-attenzjoni
I could hear his voice	Stajt nisma’ leħnu
I just didn’t notice anyone was going to give me the trouble	Sempliċement ma ndunajt lil ħadd li kien se jagħtini l-inkwiet
I read another piece and did the same	Qratt biċċa oħra u għamilt l-istess
I decide not to press the issue	Niddeċiedi li ma nagħfasx il-kwistjoni
I leaned over to keep my knees for support	Inxaqleb biex inżomm irkopptejni għall-appoġġ
I want to clarify this with you	Irrid niċċara dan miegħek
I remember the occurrence perfectly	Niftakar l-okkorrenza perfettament
I want everything to be so easy	Nixtieq li kollox ikun daqshekk faċli
A few years later he really had one	Ftit snin wara huwa verament kellu wieħed
I was just testing you	Kont qed nittestjak biss
I packed my things and went to my brother	Ippakkjat l-affarijiet tiegħi u mort għand ħuti
I trust you a lot	Jien nafdak ħafna
I felt my shirt stretch	Ħassejt il-qmis tiegħi jiġġebbed
I just had the best night of my life	Għadni kemm kelli l-aqwa lejl, filgħodu, ta’ ħajti
I can’t see much difference	Ma nistax nidher ħafna differenza
I watch the sun rise over the ocean	Nara x-xemx titla’ fuq l-oċean
Her throat swelled suddenly	F'gerżuma nefħet f'daqqa
I took a long drink and took a deep breath	Ħadt drink twil u ħadt nifs
A light swirled around my skin and shot my finger	Dawl imdawwar il-ġilda tiegħi u spara subgħajli
I'm scared of you	Ninsab biża minnek
I was there for him when he needed me	Kont hemm għalih meta kellu bżonnni
I usually like to sleep in the sunlight	Normalment inħobb norqod sad-dawl tax-xemx
Excitement shot into him	Eċċitament sparat ġo fiha
Few of them actually	Ftit minnhom fil-fatt
I need you to believe me	Għandi bżonn li temminni
A small group is approaching	Grupp żgħir qed joqrob
I still missed it and relied on myself not to fly	Għadni qbiżt u kont nafda lili nnifsi biex ittir ma naqax
I let you all down	I let inti kollha isfel
I didn’t find anything on where the others are	Jien ma sibt xejn fuq fejn huma l-oħrajn
I was not living in this swamp	Jien ma kontx qed ngħix f’dan is-swamp
I really liked the sound of his laughter	Għoġobni ħafna l-ħoss tad-daħk tiegħu
I needed to be strong	Kelli bżonn inkun qawwi
I'm not entirely sure	M'inix ċert għal kollox
I feel amazing, alive	Inħossni tal-għaġeb, ħaj
I mention this for one reason in particular	Insemmi dan għal raġuni waħda b'mod partikolari
I have a big problem with this	Għandi problema kbira b'dan
I was looking at her	Kont qed inħares lejha
A great place to hide among millions of people	Post kbir biex jistaħbew fost miljuni ta’ nies
I mean any mess here	Jiġifieri kwalunkwe mess hawn
He set up the psychology department at the university	Huwa waqqaf id-dipartiment tal-psikoloġija fl-università
I was there at the time and so was he	Jien kont hemm fil-ħin u hu wkoll
I thought my father was a good man	Ħsibt li missieri kien raġel tajjeb
I couldn’t stop my body from shaking	Ma stajtx inwaqqaf ġismi milli tħawwad
I felt the blood rush to my head	Ħassejt id-demm jgħaġġel għal rasi
I sit there trying to catch that mysterious look	Jien noqgħod hemm nipprova naqbad dik il-ħarsa misterjuża
I doubt it is a priority right now	Niddubita li hija prijorità bħalissa
I feel the presence of someone	Inħoss il-preżenza ta’ xi ħadd
He also called for the engineering of a coup	Huwa sejjaħ ukoll għall-inġinerija ta 'kolp ta' stat
I was stirring for at least twenty minutes	Bqajt mħawwad għal mill-inqas għoxrin minuta
I decided to meet the family here for breakfast	Iddeċidejt li niltaqa' mal-familja hawn għall-kolazzjon
I had to do some terrible things in the war	Kelli nagħmel xi affarijiet terribbli fil-gwerra
Under the current leadership we do nothing	Taħt it-tmexxija preżenti ma nwettqu xejn
I took it when I slept	Ħadtha meta raqad
I admit it was a mistake	Nammetti li kien żball
I couldn't understand what it was	Ma stajtx nifhem x’jista’ jkun
I seemed to get nowhere on my pain	Deher li ma wasalt imkien fuq l-uġigħ tiegħi
I was giving her something to keep her	Kont nagħti xi ħaġa biex hi tibqa’
I pause to contemplate this question	Nieqaf biex nikkontempla din il-mistoqsija
I was in his office, standing at his desk	Kont fl-uffiċċju tiegħu, bilwieqfa mal-iskrivanija tiegħu
Homer leaves quickly	Homer jitlaq malajr
Portrait of a real woman, naked to the waist	Ritratt ta’ mara reali, mikxufa sal-qadd
I know this process has not been going on before	Naf li dan il-proċess ma kienx għaddej qabel
There was no effective treatment at that time	Dak iż-żmien ma kienx hemm trattament effettiv
I went to the bathroom before I went to bed	Jien mort il-kamra tal-banju qabel mort torqod
A criminal will be punished	Kriminal ikun ikkastigat
I worried it wasn't over though	I inkwetat li ma kienx spiċċa għalkemm
I asked about her guests	Staqsejt dwar il-mistednin tagħha
I have a huge list to do	Għandi lista enormi x'nagħmel
I know you own cows on a thousand hills	Naf li inti stess il-baqar fuq elf għoljiet
I believe they do	Nemmen li jagħmlu hekk
I couldn’t put it down	Ma stajtx inpoġġiha
A method for evaluating this conjecture is also proposed	Huwa propost ukoll metodu biex tiġi evalwata din il-konġettura
I went to the sink to clean my face	Mort fis-sink biex inaddaf wiċċi
I had just turned fifteen	Kont għadni kemm għalaqt ħmistax-il sena
Production took place on the first floor of the house	Il-produzzjoni seħħet fl-ewwel sular tad-dar
I call it a serious breach of my privacy	Insejħilha ksur gravi tal-privatezza tiegħi
That appealed to me	Li appellat lili
I would be dead soon enough	Inkun mejjet malajr biżżejjed
A distant evil extends its range	Ħażen imbiegħed jestendi l-firxa tiegħu
I’m going to make sure you get it	Jien ser niżgura li tiksibha
I couldn’t tell which direction it was coming from	Ma stajtx ngħid minn liema direzzjoni kienet ġejja
I'm trying to escape	Qed nipprova naħrabha
I hope to see you again, soon	Nispera li nerġa narak, dalwaqt
I will put people above the output	Se npoġġi lin-nies 'il fuq mill-output
I turned and looked at him, waiting for him to answer	Dawwart u ħarist lejh, stennejt li jwieġeb
Most of them were true	Ħafna minnhom kienu veri
We need more than that	Għandna bżonn aktar minn dan
I hope to save lives	Jien nittama li nsalva ħajjiet
I feel so comfortable in my room	Inħossni daqshekk komdu f’kamra tiegħi
I couldn’t get enough of it	Ma setax ikolli biżżejjed minnu
I tried again twice and received the same message	Erġajt ippruvajt darbtejn u rċevejt l-istess messaġġ
I went back and took a shower	Erġajt lura u ħadt doċċa
I was so grateful to her for coming along	Kont tant grat lejha talli ġiet flimkien
I moved forward as the wind blew away	Tlajt ‘il quddiem hekk kif ir-riħ ħareġ minni
I gave her a serious look	Tajtha ħarsa serja
I asked everyone, but no one said they took it	Staqsejt lil kulħadd, imma ħadd ma kien jgħid li ħadu
I conducted to read them the cover up book	I kondotta biex taqrahom il-cover up book
I wanted a lot of things at once	Xtaqt ħafna affarijiet f'daqqa
A crowd of thousands were climbing the airport fence	Folla ta’ eluf kienu qed jitilgħu maċ-ċint tal-ajruport
I had no idea how complicated it would be	Ma kellix idea kemm ikun ikkumplikat
I came to check that I was okay	Wasalt biex niċċekkja li kont tajjeb
It will also fly eventually	Se ntajjar ukoll eventwalment
I see two great possibilities of plastic surgery	Nara żewġ possibbiltajiet kbar ta 'kirurġija plastika
I learned myself just by listening	Tgħallimt lili nnifsi biss billi nisma
I will give you the bonus when you return	Jien nagħtik il-bonus meta tirritorna lura
I knew he had a good heart	Kont naf li kellu qalbu tajba
The commission identified three sets of contested territories	Il-kummissjoni identifikat tliet settijiet ta' territorji kkontestati
It was a birthday party	Saret festa ta’ għeluq sninu f’ġieħ
I love teaching and inspiring writers	Inħobb ngħallem u nispira lill-kittieba
I didn’t understand why he cared either	Ma fhimtx għalfejn jimpurtah lanqas
I never even noticed it	Lanqas qatt ma ndunajt dan
I made sure of that	Jien għamilt ċert minn hekk
I took the lead and took a deep breath	Ħadt il-quddiem u ħadt nifs
I could never want a crazy man like you	Qatt ma stajt nixtieq raġel miġnun bħalek
I told her to think about it	Għidtilha id taħseb dwarha
I paid the assistant manager to help us	Ħallast lill-assistent manager biex jgħinna
I wasn't even sure if he was coming home	Lanqas kont ċert li jerġa’ jiġi d-dar
I have to be exhausted	Għandi nkun eżawrit
I hope you don't mind	Nispera li ma tiddejjaqx
I met the silence	Laqajt is-silenzju
The engineering industry is divided equally	L-industrija tal-inġinerija hija maqsuma ugwalment
I jumped on his bench and kissed him	Qabejt fuq il-bank tiegħu u tbewstu
I kept looking at them	Bqajt inħares lejhom
I lie all the time about how I feel	Nigdeb il-ħin kollu dwar kif inħoss
I ran to the door and stopped it	I ġrejt lejn il-bieb u waqqafha
I just wanted to get out of there	Ridt biss noħroġ minn hemm
I analyzed his voice and the use of words	Analizejt il-vuċi tiegħu u l-użu tal-kliem
I went over the bullet points in my mind	Jien mort fuq il-punti tal-bullet f'moħħi
These aircraft were difficult to fly and production ceased	Dawn l-ajruplani kienu diffiċli biex itiru u l-produzzjoni waqfet
I had something in my eyes only	Kelli xi ħaġa f'għajnejja biss
I am so happy for both of you	Jiena tant kuntent għalikom it-tnejn
Nightmare was what it really was	Ħmar il-lejl kien dak li kien verament
I love that this house has a history	Inħobb din id-dar għandha storja
I also used the pool and workout facility	Użajt ukoll il-pool u l-faċilità ta 'workout
Recipe for disaster	Riċetta għad-diżastru
I was not the size of a cutter	Ma kontx ta’ daqs ta’ min jaqta’
I had to get it out eventually	Kelli noħroġha eventwalment
I could barely get the words out	Bilkemm stajt noħroġ il-kliem
I don't, of course	Jien ma, ovvjament
I found that strangely funny	Sibt li stramba umoristiċi
I felt that all those years, but no more	Ħassejt li dawk is-snin kollha, iżda mhux aktar
I lost last year	Tlift is-sena li għaddiet
I slammed the door shut	Għalaqt il-bieb f’wiċċu u ssakkartu
I must act carefully until my decision is made	Irrid naġixxi bir-reqqa sakemm tittieħed id-deċiżjoni tiegħi
I got up to go to the airport	Qomt biex immur l-ajruport
A good step is one that is caught	Pass tajjeb huwa wieħed li jinqabad
I like meeting people	Inħobb niltaqa' man-nies
I liked it, after buying ten pages myself	Għoġobni, wara li xtrajt għaxar paġni jien stess
I have another, much more important goal in this city	Għandi għan ieħor, ferm aktar importanti f'din il-belt
I threw around for something to say	I mitfugħa madwar għal xi ħaġa li ngħid
I have no one in this realm to be with	M'għandi ħadd f'dan l-isfera biex inkun miegħu
I make no sound	Jien ma nagħmel l-ebda ħoss
I thought we hated each other	Ħsibt li nobgħodu lil xulxin
I never really understood what it meant	Qatt ma fhimt verament xi jfisser
I saw the medicine bag	Rajt il-borża tal-mediċina
I have some, oh, routine questions to ask	Għandi xi, ah, mistoqsijiet ta’ rutina x’nistaqsik
I need to keep it on the sidewalk	Għandi bżonn inżommha fuq il-bankina
I immediately turned around the room to see her	Immedjatament dawwart mill-kamra biex naraha
I had to find the answers	Kelli nsib it-tweġibiet
A big boy was standing in front of her	Tifel kbir kien qiegħed quddiemha
I try to walk around it	Nipprova nimxi madwaru
I didn't want to see what happened next	Ma ridtx nara x’ġara wara
I keep the door revealed to you	Inżomm il-bieb żvelat għalik
I also focus on encouragement	Niffoka wkoll fuq l-inkoraġġiment
I believe it has become quite close to your family as well	Nemmen li sar pjuttost qrib tal-familja tiegħek ukoll
I rarely went out there	Rari ħriġt hemmhekk
The pair never meet again in person	Il-par qatt ma jerġgħu jiltaqgħu personalment
I think they will stay together for a while though	Naħseb li se jibqgħu flimkien għal xi żmien għalkemm
I caught her scent with yours	Qbadt ir-riħa tagħha ma’ tiegħek
I would trade for a little gold	Nixtieq innegozja għal ftit deheb
I found her back a couple of days later	Sibtha lura ftit tal-jiem wara
I have to be able to follow people moving inside	Għandi nkun kapaċi nsegwi nies li jiċċaqalqu ġewwa
They were the ancestors of the cannon	Kienu l-antenati tal-kanun
I can’t wake her up from within the dream	Ma nistax inqajjimha minn ġewwa l-ħolma
I can’t wait until there is ice	Ma nistax nistenna sakemm ikun hemm silġ
I love it so much now that it has started working	Inħobbha ħafna issa li bdiet taħdem
I didn’t want to quit	Ma ridtx nieqaf
A strong woman is strong because she is a proper woman	Mara b'saħħitha hija b'saħħitha għax hija mara proprja
He was allegedly killed in a plane crash	Huwa allegatament inqatel f’ħabta ta’ ajruplan
We lose our balance and fall into the water	Nitilfu l-bilanċ u naqa’ fl-ilma
I can't even read the expression on his face	Lanqas nista’ naqra l-espressjoni fuq wiċċu
I will not rewrite that part	Mhux se nerġa nikteb dik il-parti
I just came to get them out of your hair	Ġejt biss biex noħroġhom minn xagħarek
I had a lot of fun	Ħadt gost ħafna
The second anchor went aft	It-tieni ankra marret fuq il-poppa
I took the anxious step to get home	Qbadt il-pass anzjuż biex nasal id-dar
I wanted to check on it	Ridt niċċekkja fuqu
I didn’t have a nightmare	Ma kellix ħmar il-lejl
I feel more and more depressed by the minute	Inħossni dejjem aktar dipressa bil-minuta
I found a city there	sibt belt hemmhekk
I really wanted to see you do it again	Xtaqt ħafna narak tagħmel hekk mill-ġdid
Some people can carry bacteria without symptoms	Xi nies jistgħu jġorru l-batterja mingħajr sintomi
I was very impressed with this doctor	Bqajt impressjonat ħafna b’dan it-tabib
I sleep better in absolute darkness	Jien norqod aħjar fid-dlam assolut
I couldn't get it out of my head	Ma stajtx inneħħih minn moħħi
Others had moral objections	Oħrajn kellhom oġġezzjonijiet morali
I have to keep calling his name	Ikolli nkompli nsejjaħ ismu
I myself have seen that it is so	Jien stess rajt li huwa hekk
A man to think about	Raġel li wieħed għandu jaħseb miegħu
And he referred them all to me	U rreferiethom kollha lili
I know the wait is hard	Naf li l-istennija hija diffiċli
I came to collect something	Ġejt biex niġbor xi ħaġa
I add them there as well	Inżidhom hemm ukoll
I understand what you have to go through	Nifhem minn xiex trid tkun għaddej
I was just wondering about something	Kont biss nistaqsi dwar xi ħaġa
I need it to keep my professional license	Għandi bżonnha biex inżomm il-liċenzja professjonali tiegħi
I lost the moon and the mountains	Tlift il-qamar u l-muntanji
I believe we have a long way to go	Nemmen li għandna medda twila quddiemna
I want you at home to support us	Irrid li inti fid-dar biex tagħtina appoġġ
The cause of the accident is unknown	Il-kawża tal-inċident mhix magħrufa
I don’t believe so	Ma nemminx hekk
I sighed and relaxed	I daqqa u rilassat
Dawwart looks over his shoulder	Dawwart inħares minn fuq spalli
I removed the bottle carefully studying the product inside	Neħħejt il-flixkun bir-reqqa nistudja l-prodott ġewwa
I hurt myself mentally	Nisħet lili nnifsi mentalment
Sustained burst of three seconds	Fqigħ sostnut ta' tliet sekondi
Evidence is established after assessing the damage	Tiġi stabbilita prova wara li nivvalutaw il-ħsara
I rolled my hair back and smiled	Inqaleb xagħri lura u nitbissemlu
I feel kind of surprised	Inħossni tip sorpriż
A father can turn his back on his son	Missier jista’ jdawwar dahru lil ibnu
I took off my shirt and lay down	Neħħejt il-qmis u imtedd
The club is known for its successful football school	Il-klabb huwa magħruf għall-iskola tal-futbol ta' suċċess
I was more shocked than disappointed	Kont aktar ixxukkjat milli diżappuntat
A dozen heads turned in their direction	Tużżana irjus daru fid-direzzjoni tagħhom
I take out the trash can and the plastic chairs	Noħroġ it-trash can u s-siġġijiet tal-plastik
I fear for the lives of our children	Nibża’ għall-ħajja ta’ wliedna
I want to be with you, together, as a couple	Irrid inkun miegħek, flimkien, bħala koppja
I didn’t want the moment to end	Ma ridtx li l-mument jispiċċa
Few girls actually had tears in their eyes	Ftit bniet fil-fatt kellhom dmugħ f'għajnejhom
I had a lot of practice with my husband	Kelli ħafna prattika mar-raġel tiegħi
I think the first step is to list important features	Naħseb li l-ewwel pass huwa li telenka karatteristiċi importanti
I have another shoe to cut	Għandi żarbun ieħor x'naqqas
I asked her to stay	Staqsejtha biex tibqa’
I couldn’t help myself	Ma stajtx ngħin lili nnifsi
I wouldn’t be able to sleep there	Ma nkunx kapaċi torqod hemm
I didn’t arrive in time to see	Ma wasaltx fil-ħin biex nara
I only met him a few times	Iltqajt miegħu biss ftit drabi
I didn’t want to be rude	Ma ridtx inkun rude
I asked where we were	Staqsejt fejn ninsabu
This is called referred pain	Dan jissejjaħ uġigħ referut
I never wanted to be famous or lead a revolution	Qatt ma ridt inkun famuż jew inmexxi rivoluzzjoni
I see people all the time	Nara n-nies il-ħin kollu
A signature will be required upon delivery	Firma tkun meħtieġa mal-kunsinna
I wasn't expecting anything	Ma kont qed nistenniha xejn
I know you still care about me	Naf li għadek jimpurtak minni
I withered under his touch	I nixfu taħt il-mess tiegħu
I was starting to see a pattern	Kont qed nibda nara mudell
I can’t believe you didn’t even think about it	Ma nistax nemmen li inti lanqas ħsibt fiha
I think it can make you happy	Naħseb li jista’ jagħmlek kuntent
I can pull their tongues out without your help	Nista' niġbed ilsienhom mingħajr l-għajnuna tiegħek
I wash my upper body and arms	Naħsel il-parti ta’ fuq ta’ ġismi u dirgħajn
I was looking for the house	Kont qed infittex id-dar
I have to go to work soon	Ikolli mmur naħdem dalwaqt
I noticed everything	Innutajt kollox
The facts are lazy and the facts are late	Il-fatti huma għażżien u l-fatti huma tard
I need you back with your wife	Għandi bżonn li terġa’ lura hawn ma’ martek
This design choice was controversial with the development team	Din l-għażla tad-disinn kienet kontroversjali mat-tim tal-iżvilupp
I had one brandy	Kelli brandi wieħed
A private plane was waiting for us	Ajruplan privat kien qed jistenniena
I also left specific instructions not to interrupt me	Ħallejt ukoll struzzjonijiet speċifiċi biex ma jinterrompixni
I already know all this	Diġà naf dan kollu
I quickly go to find a mirror	Ngħaġġel immur insib mera
I knew you couldn't drink blood	Kont naf li ma tistax tixrob demm
I was with you all the time, except that time	Kont miegħek il-ħin kollu, ħlief dak iż-żmien
A scene from his childhood	Xena minn tfulitu
I slept for almost a day	Irqadt għal kważi ġurnata
I carefully removed my hand from his and sat down	Neħħejt idi bir-reqqa minn tiegħu u qgħadt
I would rate the apartment as better than average, though	Nixtieq nikklassifika l-appartament bħala aħjar mill-medja, iżda
I deserve to be like that	Ħaqqni nkun hekk
A direct hit has been confirmed	Ġiet ikkonfermata hit diretta
I always understood that boys were weird	Dejjem kont fhimt li s-subien kienu strambi
I only need twenty thousand	Għandi bżonn biss għoxrin elf
Her theme is one of women's independence	It-tema tagħha hija waħda tal-indipendenza tan-nisa
I want you to give me space	Nixtieq li tagħtini spazju
I didn't want to upset your daughter	Ma ridtx li ndejjaq lil bintek
I noticed almost immediate results	Innutajt riżultati kważi immedjati
I really feel that way, crazy as it sounds	Verament inħoss hekk, miġnun kif jidher
I could only imagine what this group had gone through	Stajt biss nimmaġina minn xiex kien għadda dan il-grupp
I will not be back in the next term	Mhux se niġi lura fit-terminu li jmiss
I didn’t want to be part of a sign	Ma ridtx inkun parti minn sinjal
I want to cover your face in my cum	Irrid inkopri wiċċek fil-cum tiegħi
I pushed the thought aside quickly	Imbuttajt il-ħsieb imwarrba malajr
I took another drink from my wine	Ħadt xarba oħra mill-inbid tiegħi
I put my hands in my pockets	Poġġejt idejja fil-bwiet
I wasn’t worried	Ma kellix inkwetat
I felt guilty for doing this	Ħassejtni ħati talli għamiltlu dan
I run to get away from them	Niġri biex nitbiegħed minnhom
I was going to get back to you	Kont se nirritorna lilek
I thought it was time to come home	Ħsibt li wasal iż-żmien li tiġi d-dar
A handsome, dark man with a face on me	Raġel sabiħ u skur f’wiċċi fuqi
I have nothing to go back on	M'għandi xejn għalxiex immur lura
I feel hungry in my stomach	Inħoss il-ġuħ f’żaqqu
Then I will do my best to answer	Imbagħad se nagħmel l-almu tiegħi biex inwieġeb
I promise to treat everyone with respect	Inwiegħed li nittratta lin-nies kollha b’rispett
I refused, but he insisted	Irrifjutajt, imma hu insista
I liked this measured patronage	Għoġobni dan il-patroċinju mkejjel
I didn't look back	Ma erġajtx ħarist lura
I shudder at the thought of playing in front of a musician	I tregħid mal-ħsieb li ndoqq quddiem mużiċist
I couldn’t miss a second	Ma stajtx nitlef sekonda
I want you to wear it all the time	Irrid li tilbsuh il-ħin kollu
I have too many fairy tales already	Għandi wisq fairy tales diġà
I took a deep breath and hurried forward	Ħarġejt nifs malajr u għaġġel ‘il quddiem
I forgot to hurt	Kont insejt li weġġa’
I started writing about it	Bdejt nikteb dwar dan
I told him to stop coming	Għidtlu biex jieqaf ġej
I was looking for a replacement	Kont qed infittex sostitut
I didn't hear any sounds	Ma smajt l-ebda ħsejjes
I intend to make my last speech	Għandi l-ħsieb li nagħmel dan l-aħħar ingaġġ tiegħi ta' taħdit
I gave you the shopping list	Tajtu l-lista tax-xiri
I was wondering why he hadn’t killed me yet	Kont qed nistaqsi għaliex kien għadu ma qatliex
I will not love you in time	Mhux se nħobbok maż-żmien
He continues to fund that work	Huwa jkompli jiffinanzja dak ix-xogħol
A lively tavern smiled at the two as they passed	Taverna vivaċi tbissem lit-tnejn waqt li għaddew
I didn't think much of it at the time	Dak iż-żmien ma kontx naħsibha ħafna
I saw them scatter in different directions	Rajthom iferrxu lejn direzzjonijiet differenti
I wasn't used to these people	Ma kontx imdorri b’dawn it-tip ta’ nies
Lawyer, you know what they say about lawyers	Avukat, taf x’jgħidu dwar l-avukati
I need to get everyone armed	Għandi bżonn li ġġib lil kulħadd armat
I can open my own door	Kapaċi niftaħ il-bieb tiegħi stess
I wanted to be alive	Ridt li tkun ħajja
A beautiful dragon was coming down from the light	Dragun sabiħ kien nieżel mid-dawl
A large-scale search operation has been launched in the area	Tnediet operazzjoni ta’ tfittxija kbira fiż-żona
I promised I would hurry there	Wegħdt li se ngħaġġel hemm
That is, we cannot be alone	Jiġifieri, ma nistgħux inkunu waħedna
One knock on the door	Ħabta waħda daqqet fuq il-bieb
I wonder if she is proud	Nistaqsi jekk hix kburija
I see things, I feel things, that other people can’t	Nara affarijiet, inħoss affarijiet, li nies oħra ma jistgħux
History is a powerful thing	Storja hija ħaġa qawwija
I may have grownled	I jista 'jkollok growled
I gazed around, taking in my surroundings	I gazed madwar, tieħu fl-inħawi tiegħi
I haven’t missed this	Jien ma tliftx dan
I'm scared when the thought comes to me	Jiena nibża’ hekk kif il-ħsieb iseħħ lili
I saw what happened on television	Rajt dak li ġara fuq it-televiżjoni
I leaned closer and looked out the same window	Erqajt eqreb u ħarist 'l barra mill-istess tieqa
I can barely see	Bilkemm nista' narak
I will go where you choose	Jien se mmur fejn tagħżel int
I was playing it cool and let go but nothing happened	Kont qed nilgħabha jibred u nħalli imma ma ġara xejn
I won’t even tell anyone about them	Lanqas se ngħid lil ħadd dwarhom
An empty brick wall marked the end of the tunnel	Ħajt vojt tal-briks immarka t-tmiem tal-mina
I have time for it	Ikolli ħin għaliha
I think we were too young when we got married	Naħseb li konna żgħar wisq meta żżewwiġna
A digital version of the series has also been released	Ħarġet ukoll verżjoni diġitali tas-serje
I think you touched me lately	Naħseb li tmissna dan dan l-aħħar
I got up to give them some privacy	Qomt biex nagħtihom ftit privatezza
I walk out of my room and walk next door	Noħroġ minn kamra tiegħi u nimxi bieb ħdejn
Something new came into the picture	Ħaġa ġdida daħlet fl-istampa
I could see the face of the clock from the desk	Stajt nara l-wiċċ tal-arloġġ mill-iskrivanija
A strange sensation stirred inside me a little	Sensazzjoni stramba tqanqal ġewwa fija ftit
A number of these are only being used for parts	Numru minn dawn qed jintużaw biss għal partijiet
Make it a very long season	Jagħmilha staġun twil ħafna
I had work to do	Kelli xogħol x’nagħmel
I still have a lot of time	Għadni ħafna ħin
I highly recommend it	Nirrakkomandaha ħafna
Commitment to an academic career	Impenn għal karriera akkademika
I just thought I could use a little more	Ħsibt biss li tista' tuża ftit aktar
I should at least find out	Għandi tal-inqas insir naf
I can’t wait to see what all of you create!	Ma nistax nistenna biex nara x'intom ilkoll toħloq!
I return in the spring, my faithful	Nirritorna fir-rebbiegħa, fidili tiegħi
I mean, we remember pretty well together	Jiġifieri, niftakru pjuttost tajjeb flimkien
I asked you to refrain	Tlabtkom biex tirrifu
A live tiger was also used for the episode	Tigra ħaj intużat ukoll għall-episodju
I never had to try to get close to you	Qatt ma kelli nipprova nersaq qrib tiegħek
I hate to leave him behind	Ddejjaqni nħallih warajh
I will not waste money again	Mhux se nerġa’ naħli flusi
I saw you take the best part of the wisdom	Rajt li tieħu l-aħjar parti mill-għerf
I apologize, just in case	Niskuża ruħi, fil-każ
This man I did not know, and he did not know me	Dan ir-raġel ma kontx naf, u ma kienx jafni
I wanted to do that, to regain that freedom	Xtaqt għal dan, biex nerġa’ nesperjenza dik il-libertà
Remember everything now	Ftakart kollox issa
I can choose one to save	Nista' nagħżel wieħed biex insalva
A big smile grew on my face	Tbissima kbira kibret fuq wiċċi
I look back at my mother	Inħares lura lejn ommi
He leaned back against the locked door	Inżel b’dahri mal-bieb imsakkar
The second journey to the global stage	It-tieni vjaġġ lejn l-istadju globali
I feel like a fool like that	Inħossni bħal iblah bħal dan
I had just given birth to my first baby	Kont għadni kemm wellidt l-ewwel tarbija tiegħi
I struggled a lot to do that	I tħabtu ħafna biex nagħmel dan
I’ve known it from the beginning	Jien ilni naf mill-bidu
I hope to meet the man to thank him	Nittama li niltaqa' mar-raġel biex nirringrazzjah
I remember everything was so powerful	Niftakar li kollox kien daqshekk qawwi
I remember his exact words	Niftakar fil-kliem eżatt tiegħu
I want her to come home immediately	Irrid li tiġi d-dar immedjatament
I didn’t pay after this month	Ma ħallastx wara dan ix-xahar
I opened my eyes wide	Ftaħt għajnejja beraħ
I was not able to do that	Jien ma kontx kapaċi nagħmel hekk
During this period various works on medicine were produced	Matul dan il-perjodu ġew prodotti diversi xogħlijiet fuq il-mediċina
I was trying to get my gun out	Kont qed nipprova noħroġ il-pistola tiegħi
I've never been so happy in my life	Qatt ma kont daqshekk ferħan f’ħajti
I can’t rely on other things to make me happy	Ma nistax nistrieħ fuq affarijiet oħra biex jagħmluni kuntent
I left it back in my old rooms	Ħallietha lura fil-kmamar qodma tiegħi
I couldn’t take my eyes off her	Ma stajtx nieħu għajnejja minn fuqha
I just had to be smart, and have patience	Kelli biss inkun intelliġenti, u jkolli paċenzja
I see him standing there	Narah wieqaf hemmhekk
I really like my little star	Inħobb ħafna l-istilla ċkejkna tiegħi
A secret message from your best friend	Messaġġ sigriet mill-aqwa ħabib tiegħek
A pool of blood was spreading from his head	Minn rasha kien qed jinfirex għadira demm
I love the sense of the forest	Inħobb is-sens tal-foresta
I wonder if she’s wearing something underneath	Nistaqsi jekk hix tilbes xi ħaġa taħtha
I didn't want to do that, please stop crying	Ma ridtx nagħmel hekk, jekk jogħġbok ieqaf tibki
I understand too well	Nifhem wisq tajjeb
I was blind to what was happening	Kont agħma għal dak li kien qed jiġri
I plan to treat them as visiting royalties	Nippjana li nittrattahom bħala royalties li jżuruhom
I want to talk about it	Irrid nitkellem dwarna
I realize you had a hard time	Nirrealizza li kellek diffikultajiet
I didn't even have enough cleansing to irritate	Lanqas ma kelli biżżejjed x’naddaf għall-irritazzjoni
I won't be long in joining you	Jien mhux se ndum biex ningħaqad miegħek
I wondered what he meant	Staqsejt xi ried ifisser
I felt spiced and rolled	Ħassejtni mħawra u rrumblat
I came in and out of consciousness	Dħalt u ħriġt mis-sensi
No serious problems to cope with	Ebda problemi serji biex ilaħħqu magħhom
I wish him the best of luck	Awgurajtu xortih biex jeħles minnu
I was a hero for the night	Jien kont eroj għal-lejl
A few white towers rose from the forest	Ftit torrijiet bojod telgħu mill-foresta
I will have to attend to them	Ikolli nattendi għalihom
This is a man with amazing instincts	Dan huwa raġel b'instinti tal-għaġeb
I replied angrily	Weġibt b’rabja
I can’t help but look at her	Ma nistax ma nħarisx lejha
I will definitely be back in the future	Żgur li niġi lura fil-futur
I need to increase the signal range	Għandi bżonn inżid il-firxa tas-sinjal
I think we only need one	Naħseb li għandna bżonn wieħed biss
I want to apologize to you both	Irrid niskuża lilkom it-tnejn
I think it somehow reminded me of it	Naħseb li b'xi mod fakkritni fiha
I really can't explain	Verament ma nistax nispjega
I had a woman call yesterday	Kelli sejħa mara lbieraħ
I saw that it was too late	Rajt li kien tard wisq
I couldn’t take all this	Ma stajtx nieħu dan kollu
I don’t even think about it afterwards	Lanqas ma naħseb dwarha wara
I appreciate your vote of confidence	Napprezza l-vot ta’ fiduċja tiegħek
I kept his shady figure in sight only	Jien żammejt il-figura dellija tiegħu biss in vista
I also have a good recipe to add tomorrow	Għandi wkoll riċetta tajba biex inżid għada
I noticed it and watched it go by	I ndunat u rajtha għaddejja
I don’t have time for these games tonight	M'għandix ħin għal dawn il-logħob illejla
I will always believe that	Jien dejjem se nemmen li
I really couldn't believe it at first	Verament ma stajtx nemmen dan għall-ewwel
I knew he would expect nothing less	Kont naf li ma jistenna xejn inqas
I need you to take me into custody	Għandi bżonn li teħodni taħt kustodja
I am very sorry about all that	Jiddispjaċini ħafna dwar dak kollu
I was making parallel lives	Kont qed nagħmel ħajjiet paralleli
I can’t deny that happiness	Ma nistax niċħadha dik il-kuntentizza
A solid item he had just handled himself	Oġġett solidu li kien għadu kif ittratta hu stess
I love you right away	Inħobbok mill-ewwel
Such a house must be supported to the south	Dar bħal din trid tkun appoġġjata n-nofsinhar
I love you for your honesty	Inħobbok għall-onestà tiegħek
I can’t do my part without your help	Ma nistax nagħmel il-parti tiegħi mingħajr l-għajnuna tiegħek
Nothing came of this attempt either	Lanqas minn dan l-attentat ma ġie xejn
I know you are all doing a great job	Naf li intom ilkoll qed tagħmlu xogħol kbir
I know how it feels to fight	Naf kif iħoss li tiġġieled
I pointed	I ħarġet is-swaba’
I remember how it was going, his eyes met me	Niftakar kif kien għaddej, għajnejh iltaqgħu miegħi
I believe this is the best first step	Nemmen li dan huwa l-aħjar l-ewwel pass
Shadow they recognized	Dell li għarfu
I put down the knife and fork	Poġġejt is-sikkina u l-furketta
I will try to show the best result	Se nipprova nuri l-aħjar riżultat
I tried in vain to hide the tears	Ippruvajt għalxejn naħbi d-dmugħ
I know what games mean to you	Naf xi jfisser għalik il-logħob
I heard, even let her breastfeed you	Jien smajt, anke ħalliha tredddek
I cried, not for my death, but for my family	Bkijt, mhux għall-mewt tiegħi, iżda għall-familja tiegħi
I hope it helps us	Nispera li tgħinna
I see things differently now	Nara l-affarijiet differenti issa
I glanced at his hand against empty flesh	Tajt daqqa t'għajn lejn idu kontra laħam vojt
I was just thinking about things	Kont biss naħseb dwar l-affarijiet
I was living in an apartment in their garage with them	Jien kont noqgħod f’appartament fuq il-garaxx tagħhom magħhom
I got up to make tea	Qomt biex nagħmel it-te
I didn’t know what I was going to do with it	Ma kontx naf x'se nagħmel minnha
I haven’t needed them lately	Ma kontx kelli bżonnhom dan l-aħħar
We call it autonomy and discuss it later	Insejħulha awtonomija u niddiskutuha aktar tard
I went in the opposite direction	Jien mort fid-direzzjoni opposta
I hated feeling ashamed	Ddejjaqt li ħassitha ashamed
I need to know how he is	Għandi bżonn inkun naf kif hu
They try to leave their daily lives behind	Jippruvaw iħallu l-ħajja tagħhom ta’ kuljum warajhom
I have other duties down in the tavern	Għandi dmirijiet oħra isfel fit-taverna
I also really like my beautiful old house	Jiena nħobb ħafna wkoll id-dar il-qadima sabiħa tiegħi
I want to talk to him first	Irrid nitkellem miegħu l-ewwel ħaġa
I bought the place for that view	Xtrajt il-post għal dik il-veduta
I knocked and opened the door	Inħabbat u niftaħ il-bieb
I'm living with my daughter	Qed noqgħod ma’ binti
I slipped from one moment to the next	Niżelqt minn mument għall-ieħor
I thought he was going to shake my head	Ħsibt li kien se jneħħili rasi
I’m not going to show anyone those	Jien mhu se nuri lil ħadd dawk
Life to be a child	Ħajja li tkun tifel
I would never know	Qatt ma kont se nsir naf
I couldn't remove it all	Ma stajtx inneħħiha kollha
I didn’t want to change anything	Ma ridt inbiddel xejn
I can't tell you how I felt	Ma nistax ngħidlek kemm ħassejtni
I thought it was from like or some dirt	Ħsibt li kienet minn bħal jew xi ħmieġ
I can't even go to the gate with him	Lanqas nista’ mmur miegħu fil-grada
I have to go after him	Għandi mmur warajh
I didn’t ask that it was too much to ask	Ma kontx nistaqsi li kien wisq biex nitlob
I found that really interesting	Sibt li verament interessanti
I don’t think that’s true	Ma naħsibx li dik hija verità
Walk quickly to the cow	Imxi malajr lejn il-baqra
No evidence of malpractice was found	Ma nstabet l-ebda evidenza ta’ logħob ħażin
I’m everywhere and nowhere	Jien kullimkien u mkien
I could let him take control	Stajt inħallih jieħu l-kontroll
I didn’t think so far	Ma ħsibtx daqshekk 'il quddiem
I can’t believe this weather	Ma nistax nemmen dan it-temp
I didn't see you like that	Jien ma rajtek hekk
Bush as brilliant examples of democracy	Bush bħala eżempji brillanti tad-demokrazija
I’ve never seen a movie in the theater	Qatt qatt nara film fit-teatru
Suddenly I was scared	F'daqqa waħda bżajt
I can work with that	I jistgħu jaħdmu ma 'dan
I can't send him home	Ma nistax nibgħatlu d-dar
I can't save you from that	Ma nistax insalvak minn hekk
Bill and continued to live with his parents	Bill u kompla jgħix mal-ġenituri tiegħu
I want them to sleep together	Irrid li jorqdu flimkien
I had read the agenda	Kont qrajt l-aġenda
I deserve to be happy	Jien ħaqqni li nkun kuntent
It is therefore possible that the framework is still there	Huwa għalhekk possibbli li l-qafas għadu hemm
I tried to take a step forward, but it stopped	Ippruvajt nagħmel pass 'il quddiem, iżda twaqqaf
I dragged myself forward to the head of the bed	Kaxkart lili nnifsi 'l quddiem lejn ir-ras tas-sodda
I think he knows that	Naħseb li jaf dan
I've been able to do something	Jien stajt nagħmel xi ħaġa
I will save my grandmother from that cursed disease	Se nsalva lin-nanna minn dik il-marda misħuta
Take a deep breath, that's it	Nifs fil-fond, dak hu
I don’t think any religion supports this	Ma naħsibx li xi reliġjon tappoġġja dan
I think about it like everyone else does	Naħseb dwarha bħal kulħadd jagħmel
I wish I hadn’t said so	Xtaqt li ma qalx hekk
I hate being like a living, breathing organism	Ddejjaqni bħal li kien organiżmu ħaj u li jieħu n-nifs
I started approaching her in the water	Bdejt nersaq lejha fl-ilma
I told him he had to wear it for success	Qaltlu li kellu jilbes għas-suċċess
I can make coffee, but yours tastes better	Nista' nagħmel il-kafè, imma tiegħek għandu togħma aħjar
I smiled and kissed her again	Dħakt u erġajt bewsejtha
A muffled sob escaped him in intensity	A sob fgat ħarab lilu fl-intensità
I enjoyed the rhythm of the music	Ħadt gost ir-ritmu tal-mużika
Now I know how to write	Issa għarraft il-kitba
I rolled my eyes and looked out the window	Għaddejt għajnejja u ħarist barra mit-tieqa
I looked back at him and looked up	Erġajt ħarist lura lejh u għolli l-għajn
A white stream fell into his chin	Nixxiegħa abjad niżel fil-geddum
Divine appointment	Ħatra divina
I’ve never heard too much	Qatt ma smajt wisq
I was off, but not by much	I kien mitfi, iżda mhux bil-ħafna
I trusted her with something	Jien kont nafdaha b’xi ħaġa
I will never stop doing that	Jien qatt mhu se nieqaf nagħmel hekk
I took a few steps forward, followed slowly	Għamilt ftit passi 'l quddiem, segwejt bil-mod
I looked him in the water	Fittixtu fl-ilma
I had no desire to get a dog	Ma kellix xewqa li nikseb kelb
I think it’s more honest	Naħseb li huwa aktar onest
The rest of his season was a success	Il-kumplament tal-istaġun tiegħu kien suċċess
I shrugged away at the thought	I shrugged bogħod il-ħsieb
We just want to write the music we love	Irridu biss niktbu l-mużika li nħobbu
I will produce two testimonies against you	Jien se nipproduċi żewġ xhieda kontra tiegħek
I will never touch you again	Qatt ma nmissek nerġa’
I have already started mine	Jien diġà bdejt tiegħi
Weigh close to three times what you do	Niżen qrib tliet darbiet dak li tagħmel
A few weeks later it would have been better	Ftit ġimgħat wara kien ikun aħjar
I couldn't be with him	Ma stajtx inkun miegħu
I am very happy and brought another item here	Jien kuntent ħafna u ġab oġġett ieħor hawn
I remember when he was born	Niftakar meta twieled
I wasn’t able to help much	Ma kontx kapaċi ngħinu ħafna
The brain is moving, it tends to keep moving	Moħħ miexi, għandu tendenza li jibqa' miexi
I saw a lot of smiles and laughter	Rajt ħafna tbissim u daħk
The ship crashed to the surface in a matter of seconds	Il-vapur inqasam fuq il-wiċċ fi ftit sekondi
I ask you to testify and perform my rituals	Nitlobkom biex tixhed u tagħmel ir-ritwali tiegħi
I really liked the feeling	Għoġobni ħafna t-tħossok
I went to the door	Jien mort lejn il-bieb
I would like to explore this city further	Nixtieq nesplora aktar din il-belt
We found ourselves on the boat	Sibtna fuq id-dgħajsa
I feel like the whole world is moving back and forth	Inħoss li d-dinja kollha tiċċaqlaq dawra u dawra
I look at my watch	Nagħti ħarsa lejn l-arloġġ tiegħi
I tried to open my eyes but it was impossible	Ippruvajt niftaħ għajnejja imma kien impossibbli
I love sex with men and women	Inħobb is-sess mal-irġiel u n-nisa
I was the only man there	Jien kont l-uniku raġel hemmhekk
The second young woman was standing in the room	It-tieni mara żagħżugħa kienet wieqfa fil-kamra
I knew this road trip was very serious	Kont naf li dan il-vjaġġ bit-triq kien serju ħafna
I think it would be pretty ideal	Naħseb li jkun pjuttost ideali
I will call you tomorrow evening to follow up	Se nċempelkom għada filgħaxija biex issegwi
I appreciate all their thoughtful suggestions	Napprezza s-suġġerimenti maħsuba kollha tagħhom
I started walking towards my house	Bdejt nimxi lejn id-dar tiegħi
I love you both more than life	Inħobbkom it-tnejn aktar mill-ħajja
It was quite exciting to be so experimental	Kien pjuttost eċċitanti li tkun daqshekk sperimentali
My colleague said the results were impossible	Kollega tiegħi qal li r-riżultati kienu impossibbli
I really understand that I am starving	Jiena tassew nifhem li nieqes bil-ġuħ
I didn’t know how rich I was	Ma kontx naf kemm kont sinjur
I get bored away from the horse	Niddejjaq 'il bogħod miż-żiemel
I should recommend your site to my friends	Għandi nirrakkomanda s-sit tiegħek lill-ħbieb tiegħi
I want to learn to manage with you and me alone	Irrid nitgħallem niġġestixxi miegħek u miegħi biss
His role in this battle was minor	Ir-rwol tiegħu f’din il-battalja kien wieħed minuri
I feel a smile spread across my face	Inħoss tbissima mifruxa fuq wiċċi
I took a deep breath and stepped forward	Ħadt nifs u ħriġt ‘il quddiem
I find those things pretty annoying, honestly	Jien insib dawk l-affarijiet pjuttost tedjanti, onestament
I'm not interested in money, sir	M'iniex interessat fil-flus, sir
I grew up in the kitchen of a popular restaurant	Trabbejt fil-kċina ta’ ristorant popolari
I respect him for seeing things	Nirrispetta lilu biex nara l-affarijiet
I usually try to stick it on a busy schedule	Normalment nipprova nwaħħalha fuq skeda impenjattiva
I want life to take me somewhere	Irrid li l-ħajja teħodni xi mkien
I rolled through the wall	I rolled mill-ħajt
I can't let you carry so much	Ma nistax inħallik iġorr daqshekk
I asked her if she was his sister	Staqsejtha jekk kinitx oħtu
Anderson writes with great affection about her brother	Anderson tikteb b'affezzjoni ħafna dwar ħutha
I have tried other similar products and nothing comes close	Ippruvajt prodotti simili oħra u xejn ma jersaq qrib
I need to keep my identity a secret	Għandi bżonn inżomm l-identità tiegħi sigrieta
I want you to stay inside	Irrid li tibqa’ ġewwa
I won't even remember this conversation in an hour	Lanqas se niftakar din il-konversazzjoni f’siegħa
I couldn’t hold the weight	Ma stajtx inżomm il-piż
I want to learn more about you	Irrid nitgħallem aktar dwarek
I feel weak but totally relaxed	Inħossni dgħajjef imma totalment rilassat
I want to understand your master plan	Irrid nifhem il-pjan prinċipali tiegħek
Another hit a merchant ship aft	Ieħor laqat bastiment merkantili fil-poppa
I like this description found here	Inħobb din id-deskrizzjoni li nsibu hawn
It's time for him	Wasal iż-żmien għalih
I loaded everything and left	I mgħobbija kollox u tlaqt
I just want to take home with me	Irrid biss nieħu d-dar miegħi
I was trying to keep it still	Kont qed nipprova nżommu xorta
I couldn't think of a fire big enough	Ma stajtx naħseb f’nar kbir biżżejjed
I wonder where he is now	Nistaqsi fejn qiegħed issa
I did as he asked while I waited for his answer	Għamilt kif talab waqt li stennejt ir-risposta tiegħu
I was first in my class	Jien kont l-ewwel fil-klassi tiegħi
I hate everything about it	Ddejjaqni kollox dwarha
A lot happened during our holiday break	Ġara ħafna waqt il-waqfa tal-vaganzi tagħna
I walked away and took a deep breath	Tbiegħed u ħadt nifs fil-fond
A friend wearing a suit	Ħabib liebes libsa
I thought we got them last year	Ħsibt li s-sena l-oħra ksibnahom
I can't stop smiling	Ma nistax nieqaf nitbissem
I had to accept the way of the cross	Kelli naċċetta t-triq tas-salib
I definitely didn’t want to miss it	Żgur li ma ridtx nitlifh
I had time this right	Kelli ħin dan id-dritt
I shared something with him, I gave something back	Qsamt xi ħaġa miegħu, tajt xi ħaġa lura
I have just a few questions	Għandi biss ftit mistoqsijiet
I don’t like any things in between	Jien ma jogħġobni l-ebda affarijiet fin-nofs
I want to convey this warning	Irrid inwassal din it-twissija
I must agree with my previous statement	Irrid naqbel mad-dikjarazzjoni ta' qabel tiegħi
I wanted to remove it	Xtaqt inneħħiha
I couldn't bear to lose you completely	Ma stajtx niflaħ li nitlifkom għal kollox
I had never done this before, not even in the light of day	Qatt ma kont għamilt dan qabel, lanqas fid-dawl tal-ġurnata
I can absorb all forms of light	Kapaċi nassorbi kull forma ta' dawl
I want to respect your freedom	Irrid nirrispetta l-libertà tiegħek
I want his illusion to be dangerous	Irrid li l-illużjoni tiegħu jkun perikoluż
A kiss of love, security, and more	Bewsa ta’ mħabba, sigurtà, u ħafna aktar
It requires a slow but consistent pace	Jeħtieġ pass bil-mod iżda konsistenti
I want you to even the playing field	Irrid li inti anki l-playing field
I didn’t know how to empty someone against his will	Ma kontx naf kif tbattal lil xi ħadd kontra r-rieda tiegħu
I found the rental agency	Sibt l-aġenzija tal-kiri
I couldn't resist showing you that part	Ma stajtx nirreżisti li nurik dik il-parti
I'll post tomorrow	Nipposta għada
A man can spread his legs here	Raġel jista’ jifrex saqajh hawn
I can live without sweets	Kapaċi ngħix mingħajr ħelu
I can do this at home myself	Jien nista’ nagħmel dan id-dar jien
I didn’t call you because you had a game	Jien ma sejjaħtlekx għax kellek logħba
Sob escaped from my lips	Sob ħarab minn xofftejja
I took it to heart	B’qalbi ħadtha
Museum in the former factory	Mużew fil-fabbrika preċedenti
I didn’t think anyone would do that to anyone	Ma kont naħseb li xi ħadd se jagħmel hekk għal xi ħadd
I don’t really know these women	Fil-fatt ma nafx lil dawn in-nisa
I love my head being controlled and determined	Inħobb il-kap tiegħi li huwa kkontrollat ​​u determinat
I will, however, inform them of your offer	Jien, madankollu, se ngħarrafhom bl-offerta tiegħek
I wondered how one thing was happening to his body	Staqsejt kif kien qed isir ħaġa waħda ma’ ġismu
I opened a sleeping bag and went inside	Ftaħt sleeping bag u dħalt ġewwa
A deeper revelation was being offered to all who heard	Rivelazzjoni aktar profonda kienet qed tiġi offruta lil kull min jisma’
I was more shocked than anyone	Bqajt ixxukkjat aktar minn ħadd
I wasn’t worried about it	Ma kontx ninkwieta dwarha
I picked those up and went home	Qbadt dawk u mort id-dar
I bent my knees and took a deep breath	Għawweġ irkopptejti u ħadt nifs fil-fond
I glanced next to him back at the two women	Tajt daqqa t'għajn ħdejh lura lejn iż-żewġ nisa
I immediately became suspicious of her motives	Immedjatament kont suspett mill-motivi tagħha
I was weeping at the thought	Kont qed nidmugħ mal-ħsieb
Black, damp skies hung in the air	Skwiet sewda u niedja mdendla fl-arja
I had a job, a lot of it	Kelli xogħol, ħafna minnu
I never thought that	Jien qatt ma naħseb li
I attended every single function	Attendejt kull funzjoni waħda
I myself don’t put it inside my mask	Jiena nnifsi ma nitfax ġewwa l-maskra tiegħi
They are generally brave but gentle and calm	Ġeneralment huma kuraġġużi iżda ġentili u kalmi
I didn't know where to start	Ma kontx naf minn fejn se nibda nfittex
I didn't know it at the time	Dakinhar ma kontx naf
I didn't want to	Ma ridtx
I tried to get her to look at me	Ippruvajt inġiegħelha tħares lejja
I think it probably was, but he encouraged me	Naħseb li probabbilment kien, iżda ħeġġiġni
I’ve been staring at him all night now	Ilni nħares lejh il-lejl kollu issa
I have one request though	Ikolli talba waħda għalkemm
She was coming lightly from her head	Kienet ġejja hum ħafif minn fuq rasu
I jumped off the park bench	Qbiżt mill-bank tal-park
I won the world back	I rebaħ id-dinja lura
I used his strength against him	Użajt is-saħħa tiegħu kontrih
I was beginning to think that something might be wrong	Kont nibda naħseb li xi ħaġa tista’ tkun ħażina
I felt old enough to travel alone	Ħassejtni xjuħ biżżejjed biex nivvjaġġa waħdi
I learned a lot of secrets, you know	Tgħallimt ħafna sigrieti, taf
I can't do anything about it	Ma nista nagħmel xejn dwarha
I think he’s just dressed	Naħseb li huwa biss liebsa
I fail like dirt	Jiena nfalli bħal ħmieġ
A sudden thought scared her	Ħsieb f'daqqa beżagħha
I was out of my bed and across the tent	Kont barra mis-sodda tiegħi u tul it-tinda
A man had planned an attack on police	Raġel kien ippjana attakk fuq il-pulizija
I struggled with myself	I tħabtu miegħi nnifsi
I loved them together	Ħabbejthom flimkien
I did not see, at first, the driver	Ma rajtx, għall-ewwel, lis-sewwieq
I decided to make another attempt to break free	Iddeċidejt li nagħmel tentattiv ieħor biex inħeles
I brought them out of their misery	Inħareġhom mill-miżerja tagħhom
I didn’t know this woman	Ma kontx naf lil din il-mara
I looked up at the sky again	Erġajt ħarist lejn is-smewwiet
I never thought I would do anything like that	Qatt ma ħsibt li tagħmel xi ħaġa bħal dik
I look at her, I don’t understand anything	Jien inħares lejha, ​​ma nifhem xejn
I was hoping to talk to my parents about college	Kont nittama li nitkellem mal-ġenituri tiegħi dwar il-kulleġġ
I give her control because she asks for it	Nagħtiha l-kontroll għax titlobha
Our car was lightning until that last wreck	Il-karozza tagħna kienet sajjetta sa dak l-aħħar relitt
I want to be a real father	Irrid inkun missier veru
I thought long and hard about it	Ħsibt twil u iebes dwar dan
I felt frozen most of the time, anyway	Ħassejtni ffriżat ħafna mill-ħin, xorta waħda
I did everything yesterday and today	Jien għamilt kollox ilbieraħ u llum
I just need some bikes	Għandi bżonn biss xi roti
I may be fleeing a crime scene	Nista 'nkun qed naħrab minn xena tad-delitt
It gives confidence to young players	Jagħti fiduċja lill-plejers żgħażagħ
I think the bottom line is correct	Naħseb li l-linja tal-qiegħ hija korretta
I didn't want to take advantage of you	Ma ridtx nipprofitta minnek
I know this sounds harsh to you	Naf li din tidher ħarxa għalik
I appreciate everything	Napprezza kollox
I have a lot to do tomorrow	Għandi ħafna x'nagħmel għada
I shouldn’t look into it	M'għandix inħares fiha
I certainly appreciate that	Ċertament napprezza dan
I guide her back to her site	Niggwidaha lura lejn is-sit tagħha
I was unconscious and unconscious for days	Jien kont f'sensiha u barra mis-sensi għal jiem
I was very angry during that period	I kien rrabjata ħafna matul dak il-perjodu
I live in a beautiful place	Ngħix f'post sabiħ
I didn’t realize that my behavior was so obvious	Ma rrealizzajtx li l-imġieba tiegħi kienet daqshekk ovvja
I said before that you are my paradise	Għidt qabel li inti l-ġenna tiegħi
I opened them, of course	Ftaħthom, ovvjament
I will continue to eat lots of fresh fruits and vegetables	Se nibqa niekol ħafna frott u ħaxix frisk
I will have more	I se jkollhom aktar
I wonder about hurrying issues together, but it doesn't bother me	I wonder dwar hurrying kwistjonijiet flimkien, imma ma jolqot
I heard footsteps and voices approaching	Smajt passi u vuċijiet jersqu
I knew exactly how the man should feel	Jien kont naf eżatt kif għandu ħass ir-raġel
I helped her and she woke up	Jien għentha u qamet
I know you like her and she likes you	Naf li togħġobha u hi togħġobkom
A consensual diagnosis was made	Saret dijanjosi ta' kunsens
I wish for the whole world	Nixtieq li għad-dinja kollha
I already told them that a long time ago	Diġà għedtilhom li żmien twil ilu
I would be so ashamed	Inkun tant ashamed
I saw every ditch I followed	Rajt kull foss li segwejtu
I was indulged again	I kien indulged mill-ġdid
I want to get out, I go somewhere far away	Irrid noħroġ, immur xi mkien il-bogħod
I bet he didn't say shit	I bet li ma kienx jgħid shit
I looked around the cave and no one was there	Tajt ħarsa madwar l-għar u ħadd ma kien hemm
Two attempts to capture the trench failed	Żewġ tentattivi biex jinqabdu t-trinka fallew
I enjoyed reading this beautiful poem tonight	Ħadt gost naqra din il-poeżija sabiħa illejla
I nodded and almost laughed out loud	Ħajt rasi u kważi dħakt b’leħen għoli
I can't believe she's mine	Ma nistax nemmen li hi tiegħi
You are there to serve their vision	Inti qiegħed hemm biex isservi l-viżjoni tagħhom
I realize that waiting is my best option	Nirrealizza li l-istennija hija l-aħjar għażla tiegħi
I put it in gear and left	Poġġejtha fil-gear u tlaqt
I had to hold back	Kelli nżomm ruħi lura
I recently became a citizen	Dan l-aħħar sirt ċittadin
I really like that phrase	Dik il-frażi togħġobni ħafna
I had to work that day and that night	Kelli naħdem dakinhar u dak il-lejl
I heard you were strong	Kont smajt li int b’saħħtu
I need to seriously break that habit	Għandi bzonn serjament inkisser dak il-vizzju
Old men can be almost pure white	Irġiel qodma jistgħu jkunu kważi abjad pur
Put your hand on her arm to stop her	Poġġi idi fuq driegħha biex inwaqqafha
I was delivered from the past	I kien ikkonsenjat mill-passat
I had more strength, more speed	Kelli aktar saħħa, aktar veloċità
I really enjoy getting up and walking	Inħobb ħafna nqum u nimxi
That is, we all want to be born rich, right	Jiġifieri, aħna lkoll nixtiequ li nitwieldu sinjuri, id-dritt
I just want to shake it off	Irrid biss ħawwadha minnha
I wondered what was going on	I għarajt dak li kien qed jiġri
I can't say what it is	Ma nistax ngħid x'inhu
A passenger invited me to sit right next to him	Passiġġier stidinni biex noqgħod eżatt ħdejh
I’m still following the story of course	Għadni qed insegwi l-istorja ovvjament
I told them for a reason	Sfajthom għal raġuni
The deficit has narrowed but the crisis has continued	Id-defiċit naqas iżda l-kriżi kompliet
I got out of the van	Ħriġt mill-vann
A plan that is sure to cost lives this time	Pjan li żgur jiswa l-ħajjiet din id-darba
I was familiar with the young man	Kont familjari maż-żagħżugħ
I did everything, and people loved it	Għamilt kollox, u n-nies iħobbu
I slipped over the dead man's body and almost slipped	Tlajt minn fuq il-ġisem tal-mejjet u kważi żlaqt
The petition was rejected	Il-petizzjoni ġiet miċħuda
I miss being around the action	I miss li tkun madwar l-azzjoni
I appreciate your friendship	Napprezza l-ħbiberija tiegħek
I want to send flowers to the launch party for her	Irrid nibgħat fjuri lill-festa tat-tnedija għaliha
A good video game made at least	A video game tajba magħmula mill-inqas
I know how it ends for this family	Naf kif tispiċċa għal din il-familja
I saw her as a girlfriend	Rajtha bħala ħabiba
I just can’t handle a reduced life form	I sempliċement ma nistax jimmaniġġja forma ta 'ħajja mnaqqsa
I have never taken the first step before	Qatt ma għamilt l-ewwel pass qabel
Then I realized he had won the argument	Imbagħad indunajt li kien rebaħ l-argument
I wonder if it works	Nistaqsi jekk taħdimx
I hated school, my teachers, and students	Ddejjaqt l-iskola, l-għalliema tiegħi, u l-istudenti
I will supply all your needs	Se nforni l-bżonnijiet kollha tiegħek
I closed the window and the curtains	Għalaqt it-tieqa u l-purtieri
I can't tell you anything more	Ma nistax ngħidlek xejn aktar
I enjoyed these calm moments	Ħadt gost b’dawn il-mumenti ta’ kalma
I think this woman is bad for those interests	Naħseb li din il-mara hija ħażina għal dawk l-interessi
I think this may be what we are looking for	Naħseb li dan jista 'jkun dak li qed infittxu
I made all sorts of wild plans to kill him	Għamilt kull xorta ta’ pjanijiet selvaġġi biex noqtlu
I had never seen myself look good	Qatt ma kont rajt lili nnifsi qisu tajjeb
I was alone with myself	Jien kont waħdi miegħi nnifsi
I refuse to listen to you	Nirrifjuta li nisma' leħnek
I can't even put my clothes in the washing machine	Lanqas nista' npoġġi l-ħwejjeġ tiegħi fil-makna tal-ħasil
I doubt they are very valuable	Niddubita li huma ta’ valur kbir
I wanted to stay with my little dog all day	Ridt nibqa’ mal-kelb ċkejken tiegħi l-ġurnata kollha
I hired him a few weeks ago for this show	I mikrija lilu ftit ġimgħat ilu għal dan l-ispettaklu
The southern provinces then broke up	Il-provinċji tan-Nofsinhar imbagħad tkissru
I’m afraid I’ve gotten things wrong for sure	Nibża li ħriġt l-affarijiet żgur
I was out in a world of infinite numbers	Kont barra f’dinja ta’ numru infinit
A mischievous smile spread across her face	Tbissima mqarba nfirxet fuq wiċċha
I couldn't see it from below	Ma stajtx naraha minn hawn isfel
I can't even get a date	Lanqas nista’ nikseb data
I was so angry all the time	Kont rrabjat daqshekk il-ħin kollu
I wasn't used to it	Ma kontx imdorri biha
I go outside and feel present	Noħroġ barra u nħossni preżenti
I just sit there and look back	Jien biss noqgħod hemm u nħares lura
I lift myself up in a sitting position and look around	Ngħolli lili nnifsi f’pożizzjoni bilqiegħda u nħares madwari
He smiled at my appearance	Tbissem għad-dehra tiegħi
A man instead of a boy	Raġel minflok tifel
Special room for the family	Kamra speċjali għall-familja
I chose not to	Jien għażilt li ma nagħmelx hekk
I can't see the elevator anymore	Ma nistax nara l-lift aktar
I never get into it	Jien qatt ma nidħol fih
I never told anyone	Qatt ma kont ngħid lil ħadd
I have a model for care	Għandi mudell għal kura
I really think my friend was right	Verament naħseb li ħabib tiegħi kellu raġun
I took this little mercy	Ħaddejt din il-ħniena żgħira
I couldn’t make her naked, by any means	Ma stajtx nagħmilha għarwien, bl-ebda mod
I took another drink to let go of this feeling	Ħadt xarba oħra biex din is-sensazzjoni titlaq
I had a private and group show	Kelli wirja privata u tal-grupp
I wish you could go back to dreams	Nixtieq li inti tista 'tmur lura għall-ħolm
I ended up in the empty play area	Spiċċajt fil-play area vojta
I think she is in a bad mood	Naħseb li hi fil-burdata ħażina
I didn’t mind reading their feelings	Ma ddejjaqtx naqra s-sentimenti tagħhom
I was able to keep my dress and my principles	Stajt inżomm il-libsa u l-prinċipji tiegħi
Life can be dedicated to taking over	Ħajja tista’ tkun iddedikata biex tieħu l-pussess tagħhom
I look at the building	Jien inħares lejn il-bini
They had nine children	Kellhom disat itfal
I think he has crushed me	Naħseb li għandu mgħaffeġ miegħi
A real man can show his real commitment	Raġel reali jista’ juri l-impenn reali tagħha
A memory from the castle danced a little unattainable	Memorja mill-kastell żfenet ftit li ma tintlaħaqx
I think that was a bad idea	Naħseb li din kienet idea ħażina
I thanked the consignee and closed the door	Irringrazzjajt lill-kunsinnatarju u għalaqt il-bieb
Let myself need my sister	Ħalli lili nnifsi bżonn lil oħti
I got all the money back without a lawyer	Sibt il-flus kollha lura mingħajr avukat
I believe I met my husband last night	Nemmen li ltqajt mar-raġel tiegħi lbieraħ filgħaxija
I was afraid that none of them really knew	Bżajt li ħadd minnhom ma kien jaf tassew
I tried to keep manners by eating slowly	Ippruvajt inżomm manjieri billi niekol bil-mod
I was determined to be healthy and treat her	Kont deċiż li nkun b'saħħtu u nittrattaha
I will not endanger you again	Mhux se nerġa’ npoġġik fil-periklu
A voice rang slowly but clearly	Leħen daqq f’rasi bil-mod, iżda ċar ħafna
It was thrown around the room	Intefagħha madwar il-kamra
I can feel it burning in my stomach	Nista’ nħossha taħraq f’żaqqi
I campaigned cleanly and followed the law	Għamilt kampanja nadifa u segwejt il-liġi
I was both annoyed and in control of her	Kemm ddejjaqt kif ukoll kont inħobb il-kontroll tagħha fuqi
I saw her every move	Rajtha kull mossa
I think it will do wonders	Naħseb li se tagħmel mill-isbaħ
I have a book to give you	Għandi ktieb x’nagħtikom
I put my luggage in her car	Poġġejt il-bagalja tiegħi fil-karozza tagħha
Another desert band was in front	Faxxa oħra tad-deżert kien hemm quddiem
I was half check out before it started	I kien nofs check out qabel ma beda
I can only handle a quarter	I jistgħu biss jimmaniġġjaw kwart
I am just a consultant	Jiena biss konsulent
A girl shouted his name	Tfajla għajjat ​​ismu
I took a deep breath and put on my rifle	Ħadt nifs u poġġejt l-azzarin
I had to take care of him too	Kelli nieħu ħsiebu wkoll
I felt like walking toxic waste	Ħassejtni mixi skart tossiku
I give them time to adjust	Nagħtihom ħin biex jirranġaw ruħhom
This feature is mainly used by women	Din il-karatteristika tintuża prinċipalment minn nisa
I felt helpless and hopeless	Ħassejtni bla saħħa u bla tama
I have known many of them since childhood	Kont naf ħafna minnhom sa mit-tfulija
I went back to the floor and got dressed	Erġa’ mort fuq is-sular u lbist
I can only imagine what she was saying to you	Nista’ nimmaġina x’kienet tgħidlek
I imagine them watching me	Nimmaġinahom jarawni
A curtain was drawn on one of them	Inġibdet purtiera fuq waħda minnhom
We wonder how things are going	Aħna nistaqsu kif sejrin l-affarijiet
I was alone there	Jien kont waħdi hemmhekk
I pray for protection and health	Nitlob għall-protezzjoni u s-saħħa
I need you to meet me	Għandi bżonn li tiltaqa’ miegħi
I wondered how professional sports would address the change	Staqsejt kif l-isports professjonali se jindirizzaw il-bidla
I don’t pay any attention to it	Jien ma nagħti l-ebda attenzjoni għaliha
A muscle protruded into his jaw	Muskolu qabeż fix-xedaq tiegħu
I put the poor more in the fortnight	Inpoġġi lill-miskin aktar fil-ħmistax
A few thousand pairs	Ftit eluf ta’ pari
I don't know if it's currently in use	Jien ma nafx li qed jintuża bħalissa
A new queen was found	Reġina ġdida kienet tinstab
I turned my arms away from him and left	Dawwart driegħi ‘l bogħod minnu u tlaqt
I have to ask that question	Ikolli nagħmel dik il-mistoqsija
I look forward to this storm, however	Ninsab ħerqan għal din il-maltempata, madankollu
Trembling enthusiasm seized upon the multitude	Entużjażmu tregħid ħataf fuq il-kotra
I am not wrong in conjecturing the reason	Jiena mhux ħażin biex nikkonġettura r-raġuni
I fight every day for my life	Jien iġġieled kuljum għal ħajti
I even planned an accident for my mother	Saħansitra ppjanajt inċident għal ommi
I didn’t get close to any of the other students	Jien ma wasalt qrib ma' l-ebda wieħed mill-istudenti l-oħra
I couldn't hear what she was saying	Ma stajtx nisma’ x’kienet tgħid
I went on to know already that it was bottom	Mort fuq naf diġà li kien qiegħ
He is the weird man	Huwa l-bniedem stramb
I had to say she had one already	I kellha ngħid li kellha waħda diġà
I had never been to a different school	Jien qatt ma kont mort fi skola differenti
I didn't look for him	Ma fittex lilu
I had such a great childhood	Kelli tfulija daqshekk kbira
I quickly get back to my class	Malajr nasal lura fil-klassi tiegħi
I just want something simple	Irrid biss xi ħaġa sempliċi
I struggled to calm my breathing	I tħabtu biex nikkalma n-nifs tiegħi
I already knew what was going on	Diġà kont naf x’kien qed jinżel
I hid it, but found it	Inħbejt, imma sabni
I studied both of them	Studjajt it-tnejn li huma
I've never seen him want something like that	Qatt ma rajtu jrid xi ħaġa daqshekk
I looked up at the sky	Fittixt daqqa t’għajn lejn is-sema
The promised investigation was never carried out	L-investigazzjoni mwiegħda qatt ma saret
I want to be able to take care of you	Nixtieq li tkun tista’ tieħu ħsiebek
A secure future, what you have	Futur sigur, dak li għandek
I read about these church designs before this trip	Qrajt fuq dawn id-disinji tal-knisja qabel dan il-vjaġġ
I have very sensitive skin and they were wonderful	Għandi ġilda sensittiva ħafna u kienu mill-isbaħ
Guilt mixed with fear	Sens ta’ ħtija mħallat mal-biża’ tagħha
I sit back, but then we move on and hold hands	Noqgħod lura, imma mbagħad nersqu u nżommu idejna
I've never seen her talk to anyone	Qatt ma rajtha titkellem ma’ ħadd
I didn’t think it was going to be that hard	Ma kontx naħseb li kienet se tkun daqshekk iebsa
I feel unbelievable	Għandi tħossok li ma jemminniex
I looked around and heard	Ħarist madwar u smajt
I offer you shelter, protection	Jiena noffrilek kenn, protezzjoni
I'm trying to understand	Qed nipprova nsir nifhem
I just struggled to stay upright	I tħabtu biss biex jibqgħu wieqaf
I would love to see it someday	Nixtieq naraha xi darba
I hate banks and public services	Ddejjaqni l-banek u s-servizzi pubbliċi
I have just returned from visiting it	Għadni kif ġejt lura milli żżurha
I was actively keeping the latter, but not the former	Kont qed inżomm b'mod attiv ta 'l-aħħar, iżda mhux ta' l-ewwel
I will enjoy it	Ikolli ngawdi dan
We are no longer breathing	M'għadniex nifs
And the last must be the first	U l-aħħar għandhom ikunu l-ewwel
I felt a warmth in my chest, followed by a sound	Ħassejt sħana f’sidir, segwit minn ħoss
I remember how it grew and filled	Niftakar kif kiber u mliet
I called his house number but no one answered	Ċempilt in-numru tad-dar tiegħu imma ħadd ma wieġeb
I haven't done anything in a long time	Ilni ma nagħmel xejn
Such a man does not deserve to live	Bniedem hekk ma jistħoqqlux jgħix
I kept my hands up so everyone could stop	Żamejt idejja ’l fuq biex kulħadd jieqaf
I was a scientist, not a fighter	Jien kont xjenzat, mhux ġellied
I couldn't even hear the sound of his breathing	Lanqas stajt nagħraf il-ħoss tan-nifs tiegħu
I tried to look at her and like her	Ippruvajt inħares lejha u nogħġobha
I know they are not happy to see me see them	Naf li mhumiex kuntenti li jarawni narahom
I wasn’t doing it	Jien ma kontx nagħmel
I raised my hand, as it was my idea	Gholejt idejja, peress li kienet l-idea tieghi
I came out from behind the shelf	Ħriġt minn wara l-ixkaffa
It forced us to step out of our comfort zone	Ġegħlitna noħorġu miż-żona tal-kumdità tagħna
I wasn’t a real match for her	Jien ma kontx taqbila reali għaliha
I think you would be great with any genre	Naħseb li inti tkun kbir ma 'kull ġeneru
I loved it three times	Ħabbejt tliet darbiet
I hadn’t noticed a man standing so close to us	Ma kontx ndunajt raġel wieqaf daqshekk qrib tagħna
I had fun, good summer reading	Ħadt gost, qari tajjeb tas-sajf
I know who you're talking about	Naf fuq min qed titkellem
I took this as a good sign	Ħadt dan bħala sinjal tajjeb
I am very attractive, you know	Jiena attraenti ħafna, taf
I thought maybe one of you was sick or something	Ħsibt li forsi wieħed minnkom kien marid jew xi ħaġa
Real freshman idea	Idea ta' freshman reali
I had the same mirror dream	Kelli l-istess ħolma mera
Fantastic video of the following	Filmat meraviljuż ta' dak li ġej
I’ve always been able to stick to the habits of the neighbors	Dejjem stajt noqgħod fuq id-drawwiet tal-ġirien
I didn’t hear it coming down	Ma smajtx tinżel
I was too drunk to remember anything from that night	Kont fis-sakra wisq biex niftakar xi ħaġa minn dak il-lejl
I asked her where she was from	Staqsejtha minn fejn kienet
I was lonely for my mother and my boyfriend	Kont solitarju għal ommi u għall-għarus tiegħi
I think that was the reasoning	Naħseb li kien ir-raġunament
I needed to know how he would react first	Kelli bżonn inkun naf kif se jirreaġixxi l-ewwel
A mysterious force was pulling his mother into the room	Forza misterjuża kienet tiġbed lil ommu lejn il-kamra
Refrigerator with light inside	Friġġ b'dawl ġewwa
I went through the front doors	Jien għaddejt mill-bibien ta’ quddiem
I will continue to tell you so	Jien se nkompli ngħidlek hekk
I couldn’t believe in love	Ma stajtx nemmen fl-imħabba
A shopping guide for your new husband	Gwida għax-xiri għar-raġel il-ġdid tiegħek
I still didn't want another role in this production	Xorta waħda ma ridtx rwol ieħor f’din il-produzzjoni
I remember phone calls and prayers, and meetings	Niftakar telefonati u tallaba, u laqgħat
A good meal at a restaurant	Ikla tajba f’ristorant
I am most sure they will catch them soon	Jiena l-aktar ċert li se jaqbduhom dalwaqt
I had a great time reading this book	Ħadt gost f’kull l-aħħar mument li naqra dan il-ktieb
I do it at least twice a month, if not more	Nagħmel mill-inqas darbtejn fix-xahar, jekk mhux aktar
I didn’t shoot my wave	Jien ma sparajtx il-mewġa tiegħi
I explained it to her in advance	Spjegajtilha minn qabel
I recognized the faces, then	I għaraf l-uċuħ, allura
I also received a message from him in return	Irċevejt ukoll messaġġ mingħandu bi tpattija
I pull forward into the park and park my car	Niġbid 'il quddiem fil-park u nipparkja l-karozza tiegħi
I know who I listen to and who I don't	Naf lil min nisma’ u lil min le
I got inside a gun held high	Dħalt ġewwa pistola miżmuma għolja
I wanted to keep this feeling alive all my life	Ridt inżomm dan is-sentiment ħajti kollha
I could only imagine what they saw	Stajt biss nimmaġina dak li raw
I put that second bullet in his head	Daħħlitlu dik it-tieni balla minn ġo rasu
A little at a time, of course	Ftit kull darba, ovvjament
I was told to be comfortable	Qaluli biex inkun komdu
I wasn’t too good after the shipment either	Ma kontx tajjeb wisq wara l-vjaġġ bil-baħar lanqas
I remembered the kiss	Ftakart il-bewsa
I knocked on his door but there was no answer	Ħabbejt il-bieb tiegħu imma ma kienx hemm tweġiba
I wanted to go to school	Ridt immur l-iskola
I couldn't move or talk	Ma stajtx niċċaqlaq jew nitkellem
I think it’s the same for her	Naħseb li huwa l-istess għaliha
I hear it but it doesn't make sense	Nisma’ imma ma jagħmilx sens
I held them to my heart	Żammejthom għal qalbi
Another eight were slightly injured	Tmienja oħra ġarrbu ħsarat żgħar
I had no doubt she was right	Ma kellix dubju li kellha raġun
A fork lift appeared in the back of the plane	Fork lift deher fuq wara tal-ajruplan
I knew she was probably exhausted	Kont naf li x’aktarx kienet eżawrita
I felt like I was just sitting there	Ħassejtni li noqgħod hemm biss
Unfortunately it lasted in the fog	Sfortunatament dam fiċ-ċpar
I suspect no other rich country would do this so hard	Nissuspetta li l-ebda pajjiż għani ieħor ma jagħmel dan daqshekk iebes
I can’t work out if he’s upset or excited	Ma nistax naħdem jekk hux imnikket jew eċċitati
I need to move	Għandi bżonn nimxi
I will not come in unless I am invited	Jien mhux se nidħol sakemm ma nkunx mistieden
I wanted to fight now	Xtaqt li jiġġieled issa
A man burst into the room	Raġel infaqa fil-kamra
I have to say mother and father now	Għandi ngħid omm u missier issa
I can't be there anymore	Ma nistax inkun hemm aktar
I never wanted to see my mother again	Qatt ma ridt nerġa’ nara lil ommi
I was enchanted even when it was difficult	Kont inkanta anke meta kien diffiċli
I will help you every step of the way	Jien ser ngħinek f'kull pass tat-triq
I think this is their first litter	Naħseb li dan huwa l-ewwel mifrex tagħhom
A few cars here and there	Ftit karozzi hawn u hemm
I want my own adventures	Irrid avventuri tiegħi stess
I went looking for the truth about healing	Mort infittex il-verità dwar il-fejqan
He was the eldest of ten children	Kien l-akbar minn għaxart itfal
I didn’t want to move them into their own beds	Ma ridtx inċaqlaqhom fis-sodod tagħhom stess
It was all of a sudden and unexpected	Kien kollu hekk f'daqqa u mhux mistenni
I paused, one foot in the middle of the door	I waqfa qasira, sieq waħda nofs il-bieb
It was like being a rock star	Kienet qisha tkun stilla rock
I felt like a museum exhibit most of the night	Ħassejtni qisni wirja ta’ mużew il-biċċa l-kbira tal-lejl
A human technician in a white lab coat approached them	Tekniku uman b’kowt abjad tal-laboratorju resaq lejhom
I ask that you release us and our prisoner	Nitlob li inti teħles lilna u lill-priġunier tagħna
I wanted it all to go away	Ridt li dan kollu jitlaq
I felt very young	Ħassejtni żgħir ħafna
I thought it was a wonderful gesture from them	Ħsibt li kien ġest mill-isbaħ mingħandhom
I thought the right key on the first try	Ħsibt iċ-ċavetta t-tajba mal-ewwel prova
We were rarely caught	Ftit drabi konna nqabdu
Many bridges and roads have also been damaged or destroyed	Ħafna pontijiet u toroq ukoll ġew imħassra jew meqruda
Much more, a million more	Ħafna aktar, miljun aktar
I was finished playing around	I kien lest playing madwar
I ran to the living room	I ġrejt lejn il-kamra tal-ħajja
I thought he had more pluck	Ħsibt li kellu aktar pluck
I wasn’t too far behind	Ma kontx wisq warajha
I know who did it to you too	Naf min għamilhielkom ukoll
I agreed with him	Kont naqbel miegħu
I love when you play the little girl	Inħobb meta tilgħab it-tifla ċkejkna
I see too much of the weakness of my work	Nara wisq id-dgħufija tax-xogħol tiegħi
I hope you can save it	Nispera li tista’ ssalvah
I am then excited to find them returning	Jien imbagħad eċċitati li nsibhom jirritornaw
I didn’t want you to be scared	Ma ridtx li inti tibża
I have a plan in mind	Għandi pjan f’rasi
I reached out more each time	I laħaq aktar kull darba
I stayed here as your wife	Bqajt hawn bħala martek
I had some leave coming anyway	Kelli xi leave ġej xorta waħda
A few short minutes before it was perfectly fine	Ftit minuti qosra qabel kienet perfettament tajba
I notice his desk is empty of his computer	Ninnota l-iskrivanija tiegħu hija vojta mill-kompjuter tagħha
If bleeding occurs it is usually darker	Jekk iseħħ il-fsada ġeneralment ikun aktar skur
I want to do this for you	Irrid nagħmel dan għalik
I have to be with them	Għandi nkun magħhom
I show you everything	Nurik kollox
I was blinded by the flash	I kien blinded mill-flash
I need to talk to them too	Għandi bżonn nitkellem magħhom ukoll
I couldn't work it out	Ma stajtx naħdemha
I think she had bought them	Naħseb li kienet xtrathom
I imagined she was a woman	Immaġinajt li kienet mara
Put the pillow on your head	Poġġi l-investi fuq rasi
I immediately started looking	Immedjatament bdejt infittex
I earn a legitimate salary	Naqla' salarju leġittimu
I whispered at the door	I whispered fil-bieb
I had to fight to keep my eyes open now	Kelli niġġieled biex inżomm għajnejja miftuħa issa
I find that it keeps hunger away	Insib li dan iżomm il-ġuħ 'il bogħod
I faced him away	Iffaċċjajt bogħod minnu
I always tell her that she will live very well	Dejjem ngħidilha li se tgħix tajjeb ħafna
I'm a student like you	Jien student bħalek
I can't pay the full amount we agreed on	Ma nistax inħallas l-ammont sħiħ li qbilna dwaru
I couldn’t see past her lies	Ma stajtx nara passat il-gideb tagħha
I, on the other hand, know where the issue is	Jien, min-naħa l-oħra, naf fejn hi l-ħruġ
I can come to your house every night	Nista’ niġi d-dar kull lejl għandkom
So all this is going to happen this year	Allura dan kollu se jiġri din is-sena
I had heard enough talking anyway	Jien kont smajt biżżejjed jitkellem xorta waħda
I wear her wedding ring to make her feel close	Jien nilbes iċ-ċirku tat-tieġ tagħha sabiex tħossha qrib
That is, men do it all the time, he thought	Jiġifieri l-irġiel jagħmluha l-ħin kollu, ħaseb
I have to leave your ass before you let me	Għandi nħalli ħmarek qabel ma tħallini
I hope no one plays the hero	Jien nittama li ħadd ma jilgħab l-eroj
A reminder that it all ended somehow	Tfakkira li dan kollu spiċċa b'xi mod
I was scared and scared by the whole exchange	Bqajt biża 'u biża' mill-iskambju kollu
I can control it better	Nista' nikkontrollah aħjar
I'm lucky to be alive	Jien xortik tajba li nkun ħaj
I butt my nose with my forehead	I butt imnieħru ma forehead tiegħi
I work a little	Naħdem ftit
I was shy, not stupid	I kien jitmeżmżu, mhux stupid
But I didn’t do much for the show	Iżda ma tantx għamilthom għall-wirja
I went a little nuts	I marru ftit ġewż
The first time I saw her was last night	L-ewwel darba li rajtha lbieraħ filgħaxija
I was completely embarrassed	Kont kompletament imbarazzat
I needed to be in charge	Kelli bżonn inkun inkarigat
I want to know what he said	Irrid inkun naf affarijiet li qal
I was blessed with the knowledge of when	Jien kont imbierek bl-għarfien dwar meta
I want to get a replacement now	Irrid nikseb sostitut issa
I think it was my favorite thing to ever paint	Naħseb li kienet il-ħaġa favorita tiegħi li qatt pinġiet
I was bored with this early morning dirt	Kont qed niddejjaq b’din il-ħmieġ ta’ filgħodu kmieni
I didn’t take it too well	Ma ħadtx tajjeb wisq
I asked a lot of questions	Staqsejt ħafna mistoqsijiet
The reason given for his absence varied	Ir-raġuni mogħtija għall-assenza tiegħu varjat
I never told my friend how my date had gone	Qatt ma għedt lil ħabib tiegħi kif kienet marret id-data tiegħi
I sent a lot of guilt and confusion	Bgħatt ħafna bil-ħtija u l-konfużjoni
I opened my eyes and looked beside me	Ftaħt għajnejja u ħarist ħdejni
It was thrown there during lunch today	Intefagħha hemmhekk waqt l-ikel illum
I think it was hard, it was where it came from	Naħseb li kien iebes, kien minn fejn ġie
I had to keep you with me	I kellha żżomm inti miegħi
I want you to be happy with me	Irrid li tkun kuntenta miegħi
I'll do a quick calculation	Nagħmel xi kalkolu malajr
I will fix this soon	Se nirranġa dan fi ftit ħin
I studied it, for signs of logical reasoning	Studjajtu, għal sinjali ta 'raġunament loġiku
I made some cuts myself	Jien għamilt xi qatgħat jien
I take back the statement that this was not profound	Nieħu lura d-dikjarazzjoni li dan ma kienx profond
I know I felt the spark	Naf li ħassejt ix-xrara
New place and weather to match	Post ġdid u temp biex jaqblu
I watched her follow you to the barn	Rajtha ssegwik sal-barn
I hope you both make sure your spouse understands this	Nittama li t-tnejn jagħmlu ċert li żwieġkom jifhmu dan
I knew the temperature used to fire the bricks	Kont naf it-temperatura użata biex in-nar il-briks
Much more damage has been done	Saret ħafna ħsara oħra
Put it roughly on the bed	Niżżelha bejn wieħed u ieħor fuq is-sodda
I learned from you both the meaning of courage	Tgħallimt mingħandkom it-tnejn it-tifsira tal-kuraġġ
A large number of false claims are reported each year	Ammont kbir ta’ talbiet foloz huma rrappurtati kull sena
I want to tell each other everything	Irrid li ngħidu kollox lil xulxin
I need to buy a bus ticket	Ikolli bżonn nixtri biljett tal-linja
I have to keep things going here	Ikolli nżomm l-affarijiet għaddejjin hawn
I was sitting in the third row between four boys	Kont bilqiegħda fit-tielet filliera bejn erba’ subien
I found my words in the sword	Sibt kliemi fix-xabla
I had a productive day yesterday	Kelli ġurnata produttiva lbieraħ
A small wind began to move	Riħ żgħira bdiet tiċċaqlaq
I just heard the words	Għadni kemm smajt il-kliem
I can't imagine living so far away from you	Ma nistax nimmaġina ngħix daqshekk 'il bogħod minnek
I posted links on social media about this movie	Poġġajt links fuq il-midja soċjali dwar dan il-film
I needed to know what he wanted	Kelli bżonn inkun naf x’ried
I just need to be with you	Għandi biss bżonn inkun miegħek
I wanted to understand her secrets	Ridt nifhem is-sigrieti tagħha
Inspirational stroke	Puplesija ta' ispirazzjoni
I didn't want anyone to tell me how to live	Ma ridt lil ħadd jgħidli kif għandi ngħix
I’ve been sitting there for hours	Jien stajt noqgħod hemm għal sigħat
I talked to her yesterday over breakfast	Tkellimt magħha lbieraħ waqt il-kolazzjon
He was arrested on the same day	Huwa ġie arrestat fl-istess jum
Shooting in order was not possible	L-isparar fl-ordni ma kienx possibbli
I leaned over and forced him to look at me	Inxaqleb u sfurzajtu jħares lejja
I usually see his car bomb	Normalment nara l-karozza bomba tiegħu
That night the news story was released to the public	Dak il-lejl l-istorja tal-aħbarijiet ġiet rilaxxata għall-pubbliku
I was surprised when she did	I kien sorpriż meta hi ma
I kept an eye on everything	Jien żammejt għajnejk għal kull ħaġa
Pain shot through his chest	Uġigħ qawwi spara minn ġo sidru
I love working with you	Inħobb naħdem miegħek
I think you sold yourself cheap to the government	Naħseb li biegħt lilek innifsek irħis lill-gvern
This was also a bit short on good jokes	Dan kien ukoll daqsxejn qasir fuq ċajt tajjeb
I collapsed to the ground	I kollass f'munzelli fuq l-art
I remember visiting it on the weekend before the spring break	Niftakar li kont inżurha fi tmiem il-ġimgħa qabel il-waqfa tar-rebbiegħa
I know they can call	Naf li jistgħu jċemplu
I dropped to my knees in front of him	Inżilt għarkubbtejh quddiemu
I’m not quite silly	Jien mhux pjuttost iblah
I never had a picture of her	Qatt ma kelli ritratt tagħha
I know that right away	Naf li mill-ewwel
I was easy either way	I kien faċli jew mod
I will get and take any job, at first	Jien se nikseb u nieħu kwalunkwe xogħol, għall-ewwel
I needed to feel his presence	Kelli bżonn inħoss il-preżenza tiegħu
The school can accommodate c	L-iskola tista' takkomoda c
That is, she recovered	Jiġifieri, hi rkuprat
I have your example that shaped my feelings towards cancer	Għandi l-eżempju tiegħek li fforma s-sentimenti tiegħi lejn il-kanċer
I didn’t even know which vehicle I was driving	Lanqas kont naf liema vettura saq
I asked her about her day	Staqsejtha dwar il-ġurnata tagħha
I had a really bad and crazy night	Kelli lejl tassew ħażin u miġnun
I need you on the team	Għandi bżonnek fit-tim
I hadn’t forced you into my trailer	I ma kellix sfurzat inti fil-karru tiegħi
I saw him recently	Rajtu dan l-aħħar
I felt sorry for the boy	Ħassejtni ddispjaċut għat-tifel
I'm not going to tell him that	Jien mhux se ngħidlu hekk
I couldn't tell from his expression what he was thinking	Ma stajtx nagħraf mill-espressjoni tiegħu x’kien qed jaħseb
I was so young and it was so perfect	Jien kont tant żgħir u kien daqshekk perfett
I had to, though	I kellha, għalkemm
I know you will all do it for our people	Naf li inti kollha se tagħmlu għall-poplu tagħna
I couldn’t help but smile and blush	Ma stajtx ma nitbissemx u blush
I have wishes too, you know	Jien ukoll għandi xewqat, taf
I saw a little girl hiding in a closet	Rajt tifla ċkejkna tistaħba f’armarju
I was sure she wouldn't understand	Kont ċert li ma kinitx se tifhem
The crew paid special attention to the light	L-ekwipaġġ ta attenzjoni speċjali lid-dawl
I didn’t want to wait and allow it	Ma ridtx nistenna u nippermettiha
I will make you satisfied within a minute	Se nagħmel inti sodisfatt fi żmien minuta
A few minutes later she stopped at her destination	Ftit minuti wara waqfet fid-destinazzjoni tagħha
I have many enemies in this city	Għandi ħafna għedewwa f'din il-belt
I looked at him for a long time	Ħarist lejh għal żmien twil
Go a little further	Imxi ftit aktar 'il bogħod
I can be a pretty generous person	Jien nista' nkun persuna pjuttost ġeneruża
I look at her in shock	Jiena nħares lejha bi skantament
I wasn’t exactly sure	Ma kontx eżatt ċert
I lost it completely	Tliftha kompletament
Light burned from the bedside table	Dawl inħaraq mill-komodina
I had never seen him move so fast	Qatt ma kont rajtu jiċċaqlaq daqshekk malajr
I am so glad you are here with me	Jien ferħan ħafna li qiegħed hawn miegħi
A dark form moved through the jungle to his left	Forma skura mxiet fil-ġungla fuq ix-xellug tiegħu
I had a special reason	Kelli raġuni speċjali
I’m a little drunk now	Jiena ftit fis-sakra issa
I promised to do the same	Wiegħed li nagħmel l-istess
A hot wind blows ash from the roof	Riħ sħun jonfoħ irmied minn fuq il-bejt
Peace that once was mine for eternity	Paċi li darba kienet tiegħi għall-eternità
I get out on the platform	Noħroġ fuq il-pjattaforma
I hope you experience it too	Nispera li tesperjenzaha wkoll
Immediately I heard a shout from below	Minnufih smajt għajjat ​​minn taħt
I wish you and your friends a pleasant stay	Nawgura lilkom u lil sħabkom waqfa pjaċevoli
I believe in the individual	Nemmen fl-individwu
I just recently heard this news	Riċentement smajt din l-aħbar biss
I think that’s my decision	Naħseb li dik hija d-deċiżjoni tiegħi
Then I create my entire look around that item	Imbagħad noħloq il-ħarsa kollha tiegħi madwar dak l-oġġett
A large hole in the space fabric	Toqba kbira fid-drapp tal-ispazju
I was already running	Diġà kont qed niġri
I roll my eyes and smile	Ngħaqqad għajnejja u nitbissem
It was designed by me and made by my mother	Iddisinjaha jien u għamlitha ommi
I want to get married	Irrid li tiżżewweġ
I connected mine with his	I konnessi tiegħi ma 'tiegħu
I just never owned a real one before	I biss qatt ma proprjetà ta 'wieħed reali qabel
A committee has been set up to examine the matter	Ġie stabbilit kumitat biex jeżamina l-kwistjoni
There are currently no plans to complete the film	Bħalissa m'hemm l-ebda pjan biex jitlesta l-film
I can also hear everything around me very clearly	Nista’ wkoll nisma’ kollox madwari b’mod tassew ċar
I trust it will not be your last word	Jiena nafda li mhux se tkun l-aħħar kelma tiegħek
I put her on a bed	Rabatha fuq sodda
A first aid kit is also provided inside the cabin	Kaxxa tal-ewwel għajnuna hija pprovduta wkoll ġewwa l-kabina
I was cooking something too	Jien kont insajjar xi ħaġa wkoll
Louis Public School System	Sistema ta’ skola pubblika Louis
I have no reason to trust you	M'għandi l-ebda raġuni biex nafdak
I see it in his eyes	Naraha f’għajnejh
I found that the information was not readily available	Sibt li l-informazzjoni ma kinitx disponibbli faċilment
A man comes into your life to guide you	Raġel jidħol f’ħajtek biex jiggwidak
A small percentage, but just can't wait	Persentaġġ żgħir, iżda sempliċement ma jistgħux jistennew
I’m not trying to do anything fancy here	Jien m'iniex nipprova nagħmel xejn fancy hawn
I should have known she wasn't	I kellha tkun naf li hi ma tkunx
You had both turned around	Kellek it-tnejn daru
I want to be pure for him	Irrid inkun pur għalih
He has an older brother who is a doctor	Għandu ħu anzjan li huwa tabib
I resisted the urge to punch	Irreżistajt it-tħeġġiġ li nagħmel daqqa ta’ ponn
A news program was currently underway	Programm tal-aħbarijiet kien għaddej bħalissa
Point of no return	Punt ta’ ebda ritorn
I didn’t have a plane for my future	Ma kellix ajruplan għall-futur tiegħi
I have to be very careful	Irrid noqgħod attent ħafna
I took a break last month after the shooting accident	Ħadt pawża ix-xahar li għadda wara l-inċident tal-isparatura
I think you can guess what happened next	Naħseb li tista’ taqta’ x’ġara wara
I feel as strong as a giant	Inħossni b’saħħtu daqs ġgant
I liked everything we did	Għoġobni dak kollu li għamilna
I wanted you to take me back to him	Ridt li teħodni lura għandu
I pulled the blankets tight around my shoulders	Ġibt il-kutri ssikkati madwar l-ispallejn
I like chemistry	Jogħġobni l-kimika
A new dawn was following twilight	A bidunett ġdid kien isegwi l-għabex
I plan to run to Tom	Qed nippjana li niġri lil Tom
A window attended as a mirror	Tieqa attendiet bħala mera
I felt the ship lift	Ħassejt li l-vapur jerfa’
Brands and places nearby	Marki u postijiet fil-qrib
I have never suggested that no one is doing anything	Qatt ma ssuġġerejt li ħadd mhu qed jagħmel xejn
I will not try her curiosity	Mhux se nipprova l-kurżità tagħha
I think the prosecution had a very weak case	Naħseb li l-prosekuzzjoni kellha każ dgħajjef ħafna
I know he will be hunting for me	Naf li hu jkun qed jikkaċċa għalija
I wanted them all to go to hell	Ridt li kollha jmorru l-infern
I didn’t want to get in trouble	Ma ridtx inġibu fl-inkwiet
I have great respect for him	Għandi rispett kbir lejh
I want you to do exactly what you want	Irrid li tagħmel eżattament dak li trid
I want to be your boyfriend	Irrid inkun l-għarus tiegħek
I love you more and more every day	Inħobbok aktar u aktar kuljum
I think not so surprising	Naħseb li mhux daqshekk sorprendenti
He completed the flight and returned to base	Huwa temm it-titjira u rritorna lejn il-bażi
I didn’t know about that	Ma kontx naf dwar dan
I’ve only seen it a few times	Rajtha biss ftit drabi
I was nothing but, really	Jien kont xejn imma, tassew
I quickly stood up from the ground	Bqajt wieqfa malajr mill-art
I just tucked in the towel, no longer caring	I biss thadd fil-xugaman, m'għadux jimpurtahom
I wasn’t too proud to ask for a job	Ma kontx wisq kburi li nitlob għal xogħol
I can't miss you in that	Ma nistax nitlifkom f'dak
I grabbed a chair and threw it away	Qbadt siġġu u tefagħlu
All of this has significantly increased overall book sales	Dan kollu żied b'mod sinifikanti l-bejgħ ġenerali tal-kotba
I took my surroundings	Ħadt l-inħawi tiegħi
I saw it yesterday on another network, it was fantastic	Rajt ilbieraħ fuq netwerk ieħor, kont meraviljuż
I want to keep my family safe	Irrid inġib lill-familja tiegħi fis-sigurtà
Strange smell of hot metal and burning dust	Riħa stramba ta 'metall sħun u trab ħruq
I remember a little of it	Niftakar ftit minnha
Most people make good money from domain names	Ħafna nies jagħmlu flus tajba minn ismijiet ta 'dominju
I was pretty sure there were only two	Kont pjuttost ċert li kien hemm tnejn biss
A damn selfish man	Raġel egoist kkritikat
I can see that no one has	Jien nista' nara li ħadd m'għandu
I just wanted to stay away from her	Ridt biss li toqgħod 'il bogħod minnha
I felt his lips on mine	Ħassejt xufftejh fuq tiegħi
I mentioned this morning that we will get to that	Semmejt dalgħodu li se naslu għal dan
I will maintain a positive attitude	Se nżomm attitudni pożittiva
I just need a little guidance	Għandi bżonn biss ftit gwida
It formed a large throat	Ffurmat biċċa kbira f’gerżuma
I even get a chance to eat a cookie	I anke ċans niekol cookie
I was raised exactly for this moment	Ġejt imrobbija eżattament għal dan il-mument
Nor do I tremble and pray for mercy	Lanqas ma nirriegħed u nitlob għall-ħniena
I know everyone wants to know	Naf li kulħadd irid ikun jaf
I watch the man get out of the car	Nara lir-raġel joħroġ mill-karozza
I was on cruise control	Kont fuq cruise control
I would say that is not enough	Jien ngħid li mhux biżżejjed
I have no memory of writing them	M'għandi l-ebda memorja li niktebhom
A born-again Christian	Nisrani imwieled mill-ġdid
I haven’t done everything yet	Għadni ma sirtx kollox
Desolate border spread in all directions for miles	Fruntiera desolata mifruxa fid-direzzjonijiet kollha għal mili
I want to know why I did this	Irrid inkun naf għaliex għamilt dan
I had to build a case for you	Kelli nibni każ għalik
I didn't even protest	Lanqas ipprotestajt
I appreciate you being here	Napprezza li tkun hawn
I was the only passenger who was not badly injured	Jien kont l-uniku passiġġier li ma kienx ferut ħażin
Tomorrow a million people on the streets	Għada miljun ruħ fit-toroq
I wasn’t ready with the characters and their story	Ma kontx lest bil-karattri u l-istorja tagħhom
I loved making you and your sister laugh	Kont inħobb nagħmel lilek u lil oħtek tidħaq
I know how tired you must be	Naf kemm trid tkun għajjien
We knew their system as they knew it	Konna nafu s-sistema tagħhom kif kienu jafu huma
I had to scramble to find someone else	Kelli nitfixkel biex insib lil xi ħadd ieħor
Eight ships were lost and the rest were scattered	Tmien bastimenti ntilfu u l-bqija mxerrda
A smile slowly turned on her lips	Tbissima bil-mod daret fuq xufftejha
I know all about sex, you know	Naf kollox dwar is-sess, taf
I grab it and push it into my mouth	Naqbadha u nimbottaha f’ħalqi
Bedroom window on fire	Tieqa tas-sodda fuq nar
I couldn’t leave, not yet	Ma stajtx nitlaq, għadha mhux
I went to live next to my mother	Mort noqgħod ħdejn ommi
I brought the bottle as you can see	Ġibt il-flixkun kif tistgħu taraw
I had done my homework and found the right consultant	Kont għamilt il-homework u sibt il-konsulent it-tajjeb
The second knife appears near her right elbow	It-tieni sikkina tidher ħdejn il-minkeb tal-lemin tagħha
I asked my mother to let me stay	Tlabt lil omm tħallini noqgħod
A game that keeps you busy for hours	Logħba li żżommok okkupat għal sigħat
That is, they are more specific	Jiġifieri, huma aktar speċifiċi
A handsome-looking man came out and left	Raġel tal-ħarsa gustuż ħareġ u telaq
Always your life	Dejjem hajtek
I can't do anything alone	Ma nista’ nagħmel xejn waħdi aktar
I forget who said that	Ninsa min qal hekk
I asked the same question	Staqsejt l-istess mistoqsija
I used to watch it like a movie	Kont naraha bħal film
I waited for him at the doors	Stennietu ħdejn il-bibien
I had nothing to contribute anyway	Jien ma kelli xejn x'tikkontribwixxi xorta waħda
I could never forget	Qatt ma stajt ninsa
I’m not going to change, you say	Jien mhux se nbiddel, tgħid
Call her every day, you know	Inċempilha kuljum, taf
I’m still just my driver	Għadni biss ix-xufier tiegħi
I have already started writing an email to	Diġà bdejt nikteb email lil
I couldn’t call for help	Ma stajtx insejjaħ għall-għajnuna
I don't know who she is anymore	Ma nafx aktar min hi
I wondered what went wrong	Staqsejt x’kien mar ħażin
I fell to my knees in utter despair	Waqajt għarkupptejti b’disprament totali
I didn't get my six years back automatically though	I ma jiksbu sitt snin tiegħi lura awtomatikament għalkemm
I needed a different tactic	Jien kelli bżonn tattika differenti
I was strangely enthusiastic about this visit to the church	Kont stramba entużjast dwar din iż-żjara fil-knisja
I just never got around to it	I biss qatt ma ltqajna madwarha
I preach in this way	Jien nipprietka b’tali mod
I feel really rich	Inħossni verament irrikwiet
I never stopped doing both	Qatt ma waqaft nagħmel it-tnejn
I heard my heart beating	Smajt qalbi tħabbat
I have been waiting for a very long time	Ilni nistenna għal żmien twil ħafna
I have a question on another important issue	Għandi mistoqsija dwar kwistjoni oħra importanti
I knew I did it a lot	Jien kont naf li għamillha ħafna
I could see the relief on her face	Stajt nara s-serħan f’wiċċha
I drive because you have too much to drink	Insuq għax kellek wisq x’tixrob
I went in and started the engine	Dħalt u bdejt il-magna
Subsequent bills suffered a similar fate	Il-kontijiet sussegwenti sofrew destin simili
I can’t take credit for that	Ma nistax nieħu kreditu għal dan
I've never had a better friend than you	Qatt ma stajt kelli ħabib aħjar minnek
I can imagine their side views	Nista’ nimmaġina l-ħarsiet tal-ġenb tagħhom
I could feel the sweat collecting on my forehead	Stajt inħoss l-għaraq jiġbor fuq forehead
I came across something at work last night	Ilbieraħ filgħaxija ltqajt ma’ xi ħaġa fuq xogħol
I had never seen anything so beautiful	Qatt ma kont rajt xi ħaġa daqshekk sabiħa
I’ve heard it a lot lately	Smajtha ħafna dan l-aħħar
I started making preparations to close the cabin	Bdejt nagħmel preparamenti biex nagħlaq il-kabina
I walked up and down the hall	Għaddejt ’l fuq u ’l isfel mis-sala
I can’t picture a better health practitioner	Ma nistax nistampa prattikant tas-saħħa aħjar
I certainly wanted it to be the end	Ċertament ridt li jkun it-tmiem
I brought it on myself	I ġabha fuqi nnifsi
Nothing can prepare you	Xejn ma jista’ jippreparak
I haven't been sleeping much lately	Dan l-aħħar ma tantx qed norqod
I stopped looking for a doctor	Waqaft infittex tabib
I was fighting hard not to cry	Kont qed niġġieled bil-qawwa kollha biex ma nibkix
I was dying in my own dream	Kont qed immut fil-ħolma tiegħi stess
Turn your head down	Dawwart rasi 'l isfel
I really want a new one	Irrid tassew waħda ġdida
I have nowhere to go except home	M'għandix fejn immur ħlief id-dar
A literature review is also included	Reviżjoni tal-letteratura hija inkluża wkoll
I arrived ten minutes late	Wasalt għaxar minuti tard
I’m not trying to do anything	Jien ma nipprova nagħmel xejn
I couldn't move my legs	Ma stajtx inċaqlaq saqajja
Desire is just a seed	Xewqa hija biss żerriegħa
I couldn’t stop sobbing	I ma stajtx nieqaf sobbing
International trade around the world has virtually stopped	Il-kummerċ internazzjonali madwar id-dinja prattikament waqaf
I liked that about them	Għoġobni dak dwarhom
I closed my eyes and let myself feel everything	Għalaqt għajnejja u ħallejt lili nnifsi nħoss kollox
I never let it happen	Qatt ma nħallih jiġri
I jumped about three feet and almost lost it	Qabejt xi tliet piedi u kważi tliftha
Use my last bullet to kill her	Uża l-aħħar bulit tiegħi biex noqtolha
A mixture of disgust, hatred, and total loss	Taħlita ta’ stmerrija, mibegħda, u telf totali mlietha
I'm still having trouble putting this conversation into context	Għadni qed ikolli problemi biex inpoġġi din il-konversazzjoni f'kuntest
I’ve been rich and famous	Jien stajt kont għani u famuż
I focus on studying it while walking	Niffoka fuq li nistudjah waqt li jkun miexi
I want to do things right	Irrid nagħmel l-affarijiet sewwa
Lean back and extend your right arm out	Inxaqleb lura u ntawwal id-driegħ il-leminija 'l barra
I was hired to serve him	Jien kont ingaġġat biex nagħtih servizz
I haven't been here in a long time	Ilni ma kont hawn
Sometimes I could feel his fear	Ġieli stajt inħoss il-biża’ tiegħu
I laughed even harder with memory	Dħakt saħansitra aktar bil-memorja
I can protect my people	Kapaċi nipproteġi lin-nies tiegħi
I knew it from our short time together	Jien kont nafha mill-ħin qasir tagħna flimkien
I have a gift for you	Għandi rigal għalik
I didn't want to upset you again	Ma ridtx nerġa’ niddejjaqek
I could also say she was scared	Stajt ngħid ukoll li kienet beżgħana
It was his only appearance in the competition	Kienet l-unika dehra tiegħu fil-kompetizzjoni
I hope you are ready to speak	Nispera li lesta jitkellem
I do not allow this	Jien ma nippermettix dan
I need to think of them as food	Għandi bżonn naħseb minnhom bħala ikel
I was not heard	Jien ma kontx mismugħa
I should have known better at first glance	I kellha tkun naf aħjar mal-ewwel daqqa t'għajn
I am living on the altar	Qiegħed ngħix fuq l-artal
I pulled away from the wall	I miġbud bogħod mill-ħajt
I picked up the phone and looked at him	Ħadt it-telefon u ħarist lejh
I thought he would answer but did not move	Ħsibt li se jwieġeb imma ma ċċaqlaqx
I saw you and your girlfriend break up	Rajt li int u t-tfajla tiegħek tkissru
I was never going to quit	Qatt ma kont se nieqaf
Grass news story	Storja ta' aħbarijiet dwar il-ħaxix
I had to take a closer look at them	Kelli nagħti ħarsa aktar mill-qrib lejhom
I felt so bad about it too	Ħassejtni daqshekk ħażin dwarha wkoll
I really didn’t look good, even by my standards	Verament ma kontx dehra sabiħa, anke skont l-istandards tiegħi
It was a difficult goal	Kien mira diffiċli
I was the new kid practically every year	Jien kont it-tifel il-ġdid prattikament kull sena
A crooked smile on my lips	Tbissima mgħawġa fuq xofftejja
I felt really bad and I could hardly believe it	Ħassejtni ħażin ħafna u bilkemm stajt nemmen
I find that remarkable	Insib li notevoli
I looked at him in shock	Ħarist lejh xokk
I didn’t have much time with my family today	Illum ma kellix ħafna ħin mal-familja tiegħi
There are many changes along the way	Hemm ħafna bidliet fit-triq
I quickly decided not to tell him	Iddeċidejt malajr li ma ngħidlu
I remember that day looking like it was yesterday	Niftakar dak il-jum qisu kien ilbieraħ
I love all colors	Inħobb il-kuluri kollha
I will not solve every problem	Mhux se nsolvi kull problema
I want to live another two days	Irrid ngħix jumejn oħra
I lost strength not to look	Tlift il-qawwa biex ma nħarisx
I have no complaints about our stay there	M'għandi l-ebda ilment dwar il-waqfa tagħna hemmhekk
I prefer my little one on the thin side	Nippreferi tiegħi ftit fuq in-naħa rqiqa
I didn’t want this kiss to end	Ma ridtx li din il-bewsa tispiċċa
I sent the report to the head office	Bgħatt ir-rapport fl-uffiċċju prinċipali
I walked up the stairs, but I came out on my nails	Imxi lejn it-taraġ, imma ħarġt fuq imsiemer
I know it sounds silly, probably	Naf li ddoqqlek iblah, probabbilment
I take a look inside the glasses	Nagħti ħarsa minn ġol-nuċċalijiet
I grab it by instinct	Naqbadha bl-istint
I would like to buy this again and again and again and again	Nixtieq nixtri dan għal darb'oħra u għal darb'oħra u għal darb'oħra
I feel better writing	Inħossni aħjar nikteb
I can see the tension on your face	Nista’ nara t-tensjoni fuq wiċċkom
I do it on the field before every game	Nagħmilha fil-grawnd qabel kull logħba
I was shocked	Ħassit rasi b’għaġeb
I was not ready to deal with anyone like that	Għadni ma kontx lest li nittratta ma’ xi ħadd bħal dan
I just can’t say for sure	Sempliċement ma nistax ngħid għal ċert
I hope for your good that is good news	Nittama għal ġid tiegħek li hija aħbar tajba
I lost all sense of reality	Tlift kull sens tar-realtà
It seems like I can't do this part	Jidher li ma nistax nagħmel din il-parti
I kept my face forward	Bqajt wiċċi 'l quddiem
I can feel their eyes	Nista’ nħoss għajnejhom
I just wanted to impress my peers and have fun	Ridt biss timpressjona lil sħabi u nieħu pjaċir
I actually missed someone calling me that	Fil-fatt tlift lil xi ħadd li jsejjaħli hekk
I did not show mercy because no one was shown to me	Ma wrejtx ħniena għax ħadd ma ġie muri lili
All I knew was that someone was watching him	Kont naf biss li xi ħadd kien qed jarah
I tried not to cough	Ippruvajt ma sogħla
There is a guilt that people acknowledge or deny	Hemm ħtija li n-nies jirrikonoxxu jew jiċħdu
I even spent ten minutes wondering what to wear	Saħansitra qattajt għaxar minuti naħseb x’se nilbes
I'm still so tired	Għadni daqshekk għajjien
I get angry at certain things	Nirrabja għal ċerti affarijiet
I feel it is not necessary	Inħoss li mhux meħtieġ
I felt pretty protective	Ħassejtni pjuttost protettiv
I couldn't stop thinking about my sister	Ma stajtx nieqaf naħseb dwar oħti
I know you struggled	Naf li tħabtu
I was a very shy woman before I trained	Jien kont mara jitmeżmżu ħafna qabel ma ħarreġni
I haven't seen her in a long time	Ilni ma naraha
I wasn’t trying to hide it at all	Jien ma kont qed nipprova naħbiha xejn
I need to develop some software for me	Għandi bżonn li tiżviluppa xi softwer għalija
Outside the hall there is a viewing seat	Barra s-sala hemm sedil tal-veduta
I know where to go to school	Naf fejn tmur l-iskola
I was serious that the company has merit	Kont serju li l-kumpanija għandha mertu
I never even thought I’d hear it	Lanqas qatt ma ħsibt li nismagħha
I know he didn’t but he did	Naf li ma kellux imma hekk għamel
I can’t get my tongue around their name	Ma nistax nikseb ilsieni madwar isimhom
I call your strength	Insejjaħ il-qawwa tiegħek
I had to focus on the moment	Kelli niffoka fuq il-mument
I wasn't sure what to say at the meeting	Ma kontx ċert x’se ngħid fil-laqgħa
I don't have the funds to	Ma jkollix il-fondi biex
I struggled to stay awake	Tħabtu biex nibqa’ mqajjem
A small fee may be charged	Tista' titħallas miżata żgħira
I went through a space with my mother though	Għaddejt minn spazju ma' ommi għalkemm
And turn it into a relish	U dawwarha b’relish
Instead of giving the enforcement a bad name	Minflok ta isem ħażin lill-infurzar
Suddenly I feel less confident	F'daqqa waħda nħossni inqas kunfidenti
I need to do a few things	Għandi bżonn nagħmel ftit affarijiet
I had been writing the class for weeks in it	Kont ktibt il-klassi għal ġimgħat sħaħ fiha
I pulled it out of the way just in time	I ġbidha 'l barra mill-mod eżatt fil-ħin
That is, he says the sweetest things	Jiġifieri, jgħid l-aktar affarijiet ħelwin
I’ve been able to play as well	Jien stajt nilgħab ukoll
I reached out and started preparing the fire	Lħaqt u bdejt nipprepara n-nar
This should make him more careful	Dan għandu jagħmel lilu aktar attent
He loved the questions he raised	Iħobb il-mistoqsijiet li qajjem
I’m not looking for a father for him	Jien mhux qed infittex missier għalih
I don't know his name	Ma nafx ismu
I slam the empty pitcher on the bar	I slam il-pitcher vojt fuq il-bar
I will not have dreams	Mhux se nkun qed ikolli l-ħolm
I was so glad for her, and proud	Kont tant ferħan għaliha, u kburi
After several months he fled	Wara diversi xhur ħarab
I wanted him to kiss me again, never to stop	Xtaqt li jerġa’ jbewsuni, biex ma jieqaf qatt
I was certainly used to this kind of service	Ċertament stajt nidra dan it-tip ta’ servizz
I can feel the beach and taste the salt	Nista’ nħoss il-bajja u nduq il-melħ
I know some of you love me too	Naf li parti minnkom tħobbni wkoll
I also wanted to see my brothers	Ridt ukoll nara lil ħuti wkoll
I feel your eyes on me	Inħoss għajnejk fuqi
I looked at him, asked him to do something	Fittixt lejh, tlabtu biex jagħmel xi ħaġa
I am free from the prison of my flesh	Jiena ħielsa mill-ħabs tal-laħam tiegħi
I expressed concern that the performance was going to sell out	Esprimejt tħassib li l-prestazzjoni kienet se tinbiegħ
I wondered if she was actually nervous	Staqsejt jekk kinitx fil-fatt nervuża
They better leave	Aħjar huma jitilqu
I didn’t want to talk about it	Ma ridtx nitkellem dwar dan
I got up and made coffee	Qomt u għamilt il-kafè
I think it didn’t really matter	Naħseb li ma tantx kien importanti
I have no feelings for you	M'għandi l-ebda sentimenti għalik
A thick layer of sand covered the ground	Saff oħxon ta 'ramel kopra l-art
I love that little one!	Inħobb lil dak iż-żgħir!
The clock then strikes six	L-arloġġ imbagħad jolqot sitta
I was convinced that her absence was not her choice	Kont konvint li l-assenza tagħha ma kinitx l-għażla tagħha
I didn’t have time for social life	Ma kellix ħin għal ħajja soċjali
I looked up and said	Tlajt u għedt hi
I thanked him but I said no	Irringrazzjajtu imma għedt le
Suddenly she grew angry	Ġewwa tagħha kibret rabja f’daqqa
I can't pull it off	Ma nistax niġbed ħawwad
I have to put it in	Ikolli ndaħħalha
I’ve always cooked for him	Jien dejjem kont insajjar għalih
Now I really understood how men can kill	Issa verament fhimt kif l-irġiel jistgħu joqtlu
I moved the hallway with wide steps, my revolver spread	I ċaqlaq il-hallway b'passi wesgħin, ir-revolver tiegħi mifrux
I feel very fortunate to have you as a role model	Inħossni fortunat ħafna li jkollok bħala mudell
I think they are in good hands	Naħseb li huma f'idejn tajbin
I was no longer afraid	Ma kontx nibża aktar
A long time ago, someone strong lived here	Żmien twil ilu, kien għex hawn xi ħadd qawwi
I wanted to make sure you remember	Ridt inkun ċert li int ftakar
I hear he was attacked last night	Nisma li sofriet attakk ilbieraħ filgħaxija
Peanut butter and banana sandwich	Sandwich tal-butir tal-karawett u tal-banana
I had my speech all ready	Kelli d-diskors tiegħi lest kollu
I didn’t care if I didn’t understand	Ma kontx jimpurtani jekk ma fehimx
I pulled it out anyway and looked at the shell	I ġbidha xorta waħda u ħares lejn il-qoxra
I don’t know what their destination is	Ma nafx x'inhi d-destinazzjoni tagħhom
I reach the bottom of the stairs and slow down	Nilħaq il-qiegħ tat-taraġ u naqqas il-mod
I knew how such people work	Kont naf kif jaħdmu nies bħal dawn
Some young children see them as curious	Xi tfal żgħar jarawhom kurjużi
I feel love everywhere	Inħoss imħabba kullimkien
A familiar bag by the door caught her eye	Borża familjari ħdejn il-bieb ġibdulha għajnejha
I told him not to think about doing so	Qaltlu biex ma jaħsibx biex jagħmel hekk
I lowered my hands to my sides	Naqqajt idejja mal-ġnub tiegħi
I will not bring it	Jien mhux se nġib miegħu
I didn’t want to risk your life either	Ma ridtx nirriskja ħajtek ukoll
I take a very realistic approach to dealing with my cases	Jien nieħu approċċ realistiku ħafna biex nittratta l-każijiet tiegħi
A large church building was also joined	Bini ta’ knisja kbira ngħaqdet magħha wkoll
A group of elders was meeting late	Grupp taʼ anzjani kien qed jagħmel laqgħa tard
I can't take it anymore	Ma niflaħx aktar
I blame them for being so far apart	I tort minnhom talli aħna bogħod minn xulxin
Large granite ball	Boċċa kbira tal-granit
I have a sore throat	Għandi noqfa kbira f’gerżuma
I looked at her for a long time	Ħarist lejha għal żmien twil
Part of it is left with it	Parti minnha titħalla miegħu
I recommend them for any growing business	Nirrakkomandahom għal kwalunkwe negozju li qed jikber
I thought everything would be better	Ħsibt li kollox ikun aħjar
I heard a lot of noise and shouted	Smajt ħafna storbju u għajjat
I meant nothing to her	Jien ma fisser xejn biha
I’m going to give it a shot	Jien se nagħtiha sparatura
I wanted to make sure she stayed safe	Xtaqt niżgura li tibqa' sigura
I thought I felt the same way	Ħsibt li ħassitha bl-istess mod
I looked around and saw the window open	Fittixt madwar u rajt it-tieqa miftuħa
I just need to relax and think about it	Għandi bżonn biss li jirrilassaw u naħseb dwarha
I know how tough you both can be	Naf kemm intom iebsa tistgħu tkunu t-tnejn
I looked around the room, a little upset	Ħarist madwar il-kamra, ftit imqalleb
I stopped at a friend's house	Waqaft id-dar ta’ ħabib
I can't process this	Ma nistax nipproċessa dan
I should probably play it safe and take the break	Probabbilment għandi nilgħabha sigura u nieħu l-break
I enjoyed sharing the creek several times	Ħadt gost naqsam il-qala diversi drabi
I think you must be about eighteen	Naħseb li trid tkun madwar tmintax
I think they are likely to have problems	Naħseb li x'aktarx ikollhom problemi
I still love my father, no matter what	Għadni nħobb lil missieri, x'ikun
I was very worried about you	Kont inkwetat ħafna dwarek
I stayed at the entrance, I didn't know what to do	Bqajt fid-daħla, ma kontx naf x’se nagħmel
I can swear his face looks better	Nista’ naħlef wiċċu jidher aħjar
I was not able to think of any other issue	Jien ma kontx kapaċi naħseb fi kwalunkwe kwistjoni oħra
A family of five can live there easily	Familja ta’ ħamsa tista’ tgħix hemm faċilment
I settled down, felt relaxed and relieved	I stabbilixxa ruħi, ħassejtni rilassat u meħlus
I rely too much on sight, you often tell me	Nistrieħ wisq fuq il-vista, spiss tgħidli
I had no reason to run	Ma kelli l-ebda raġuni biex niġri
I will do this thing	Jien se nagħmel din il-ħaġa
I told you what happened and accept it	Għidtlek x’ġara aċċettah u kompli
I could not be the same person in another body	Ma stajtx inkun l-istess persuna f'ġisem ieħor
I look beautiful in this dress	Inħares sabiħ f'din il-libsa
I hate to think about it sometimes	Ddejjaqni naħseb dwarha kultant
I could feel it swell under my touch	Stajt inħossu jintefaħ taħt il-mess tiegħi
Inside was a living person breathing	Ġewwa tagħha kien hemm persuna ħajja li tieħu n-nifs
I hope their doctors stop this pain	Nittama li t-tobba tagħhom iwaqqfu dan l-uġigħ
I spoke cautiously	Tkellimt b'kawtela
I want him to be a good man	Jiena tant irrid lilu jkun raġel tajjeb
I really can’t remember much of school	Tassew ma nistax niftakar ħafna mill-iskola
I couldn’t believe I wanted to	Ma stajtx nemmen li riedni
I clutched her before the ceremony	I clutched tagħha qabel iċ-ċerimonja
Quickly beat them	Malajr imsaħtilhom
I want to ignore everything	Irrid ninjora kollox
I admire your strength and determination	Nammira s-saħħa u d-determinazzjoni tiegħek
I couldn’t go back to my hotel room again	Ma stajtx nirritorna fil-kamra tal-lukanda tiegħi mill-ġdid
The second is that she was fragile	It-tieni hija li kienet fraġli
I wanted to stay wanted by men, period	Ridt nibqa' mixtieq mill-irġiel, punt
I hope you all enjoyed this long update	Nispera li lkoll ħadt pjaċir dan l-aġġornament twil
I wanted to kill myself every day	Ridt noqtol lili nnifsi kuljum
She shuddered	Tertir dam ma’ ġisimha
I just saved you the trouble	I biss salvat inti l-inkwiet
I saw his suffering, and my heart sank	Rajt it-tbatija tiegħu, u qalbi waqgħet
A psychologist once told him it was an identity crisis	Psikologu darba qallu li kienet kriżi ta’ identità
I know your heart is in the right place	Naf li qalbek tinsab fil-post it-tajjeb
I slept after work this morning	Irqadt wara x-xogħol dalgħodu
I began to feel overwhelmed and worthless	Bdejt inħossni megħlub ħafna u bla valur
I believe it does not develop	Nemmen li ma tiżviluppax
I just wanted to be free from the trees	Ridt biss inkun ħieles mis-siġar
I got to know her, and she loved me	Sirt nafha, u kienet tħobbni
I had such a fun time	Ħadt ħin daqshekk pjaċevoli
I heard what others started calling you	Smajt dak li l-oħrajn bdew isejħulkom
I knew what they wanted from me	Kont naf x’riedu miegħi
I went to a terrible play last night	Ilbieraħ filgħaxija mort għal play terribbli
I understand that part well	Nifhem sew dik il-parti
I wasn’t going to lie like a gentle lamb	Jien ma kontx se timtedd bħal ħaruf ġentili
I wanted to leave everything	Ridt li titlaq kollox
I tried to make word of mouth	Ippruvajt nagħmel ħalq għal ħalq
I hate losing control of my emotions	Ddejjaqni nitlef il-kontroll fuq l-emozzjonijiet tiegħi
I am from all that has come before me	Jien minn dak kollu li ġie quddiemi
But he submitted too many designs	Imma ssottometta wisq disinni
I never want to wake up again	Qatt ma rrid inqum mill-ġdid
I remember the customer first	Niftakar l-ewwel klijent
I love this my food bank	Inħobb dan il-bank tal-ikel tiegħi
The government provided building materials to rebuild the houses	Il-gvern ipprovda materjali tal-bini biex jerġgħu jinbnew id-djar
I knew she shouldn't have trusted him	Kont naf li ma kellhiex tafdah
I liked the last quarter of the book the most	L-aħħar kwart tal-ktieb għoġobni l-aktar
I should have mine	Għandi jkolli tiegħi
I was watching her return	Kont qed naraha tirritorna
I needed to dismiss such children's thoughts	Kelli bżonn inkeċċi ħsibijiet tat-tfal bħal dawn
The couple had four sons and three daughters	Il-koppja kellha erba’ subien u tlett ibniet
I immediately jumped up and down with joy	Immedjatament qbiżt ‘il fuq u ‘l isfel bil-ferħ
I thought we were going to have dinner on my boat tonight	Ħsibt li se nieħdu l-pranzu fuq id-dgħajsa tiegħi llejla
I had surgery a few years ago	Kelli operazzjoni ftit snin ilu
I can tell she's holding back tears	Nista’ ngħid li qed iżomm id-dmugħ
I tried it last time	Ippruvajt l-aħħar darba
I'm interested in how to get water from the air	Sezzjoni dwar kif tieħu l-ilma mill-arja interessatni
I saw their expressions	Rajt l-espressjonijiet tagħhom
The temples were built in three stages	It-tempji nbnew fi tliet stadji
I am guarded and protected, given food	Jiena mgħasses u protett, tingħata l-ikel
I will dispose of it after searching the area	Se niddisponi minnu wara li nfittxu ż-żona
I was number one at the top in high school	Kont in-numru wieħed fil-quċċata fl-iskola sekondarja
I see it as it moves quickly through the objects	Naraha hekk kif timxi malajr permezz tal-oġġetti
I really didn't know that	I verament ma kontx naf li
I hope your prosecution succeeds	Nispera li l-prosekuzzjoni tiegħek tirnexxi
I love her, she loves me	Inħobbha, hi tħobbni
I inherited the money from my aunt years ago	Wirt il-flus miz-zija snin ilu
I recommend that everyone do the same	Nirrakkomanda li kulħadd jagħmel l-istess
I will teach you my ways	Jiena ngħallimkom il-modi tiegħi
I didn’t notice anything different about it	Ma ndunajt xejn differenti dwarha
I stopped but didn’t turn around	Waqaft imma ma dawwartx
I always picked the last one	Dejjem inġabart l-aħħar
A hug or a kiss could not hurt at all	Tgħanniqa jew bewsa ma setgħu jweġġgħu xejn
I feel compelled to add a reason	Inħossni mġiegħla nżid raġuni
I can't read your mind	Ma nistax naqra moħħok
I can't call you that	Ma nistax insejjaħlek hekk
I couldn't even say her name	Lanqas stajt inġib ruħi ngħid isimha
I rub around my hands with a demonstration	I togħrok madwar idejja b'dimostrazzjoni
I saw everything from above	Rajt kollox minn fuq
I think what I did needed to be done	Naħseb li dak li għamilt, kellu bżonn isir
I told her she was very beautiful	Għidtilha li kienet sabiħa ħafna
A great king arose and delivered us all	Qam sultan kbir u ħelisna lkoll
I never look at them again	Qatt ma nħares lejhom mill-ġdid
I believe this falls under consumer goods	Nemmen li dan jaqa' taħt l-oġġetti tal-konsumatur
I kept my mother, she was ninety years old	Jien żammejt lil ommi, kellha disgħin sena
I stayed focused	Bqajt fl-attenzjoni
I didn’t think he would remember me	Ma kontx naħseb li se tiftakar fija
I think it’s a bit smaller	Naħseb li huwa daqsxejn iżgħar
A small group of students approached him from behind	Grupp żgħir ta’ studenti resaq lejh minn wara
I'm still scared of the unknown	Għadni bżajt min mhux magħruf
I missed another week with a new direction	Tlift ġimgħa oħra ġejja b’direzzjoni ġdida
I didn’t play my part	Jien ma kellix ir-rwol tiegħi
I imagine his hands on it all	Nimmaġina jdejh fuqha kollha
I didn’t know this beforehand but it made perfect sense	Ma kontx naf dan minn qabel imma kien jagħmel sens perfett
I drank the bottom of my drink	Xrobt il-qiegħ tax-xarba tiegħi
I will definitely ignore it	Żgur li se ninjorah
I went to our room and started showering	Mort fil-kamra tagħna u bdejt id-doċċa
I didn’t realize he intended to leave the basement	Ma rrealizzajtx li kellu l-intenzjoni li jitlaq mill-kantina
I turned and saw her	Dawwart u rajtha
Pleasant tea is made from flowers	Tè pjaċevoli huwa magħmul mill-fjuri
I took her back into the living room	Ħadtha lura fis-salott
I wasn't paying attention to that	Ma kontx qed nagħti kas għal dan
I need you to belong to me completely	Ikolli bżonn li inti jappartjenu għalija għal kollox
I have to keep my mind busy	Ikolli nżomm moħħi okkupat
I can't wait any longer	Ma nistax nistenna aktar
I lay back and saw the sky	Imtedd lura u rajt is-sema
Pain lowered left arm	Uġigħ niżżlu driegħ ix-xellug
I can take care of myself	Jien nista' nieħu ħsiebi nnifsi
I find it hard to deal with praise	Insibha diffiċli biex nittratta t-tifħir
I grabbed it and started rubbing it	Qbadt u bdejt nogħrok
I learned a lot during this year	Tgħallimt ħafna matul din is-sena
I don’t turn them down	Jien ma ddawwarhomx
I washed our car in the afternoon	Ħasilt il-karozza tagħna wara nofsinhar
I would like a little deeper for the bag	Nixtieq ftit aktar fond għall-borża
I wonder how he insulted her	Nistaqsi kif insulentaha
I'm afraid I'll return them	Nibża li nirritornahom
I like to feel my body work hard	Inħobb inħoss ġismi jaħdem iebes
I will edit the main post	Se neditja l-post prinċipali
I saw you break the ice wall	Rajtek tkisser il-ħajt tas-silġ
The reason for the sinking was unknown	Ir-raġuni għall-għarqa ma kinitx magħrufa
I have to be drunk to deal with it	Ikolli nkun fis-sakra biex nittratta miegħu
A particularly dense brush came out with the strongest concentration	Pinzell partikolarment dens ħareġ l-aktar konċentrazzjoni qawwija
I know you must be so disappointed	Naf li trid tkun daqshekk diżappuntat
I realized this much earlier than they are	Irrealizzajt dan ħafna aktar kmieni milli huma
I'm not without means	Jien mhux bla mezzi
I look down at his hand	Inħares 'l isfel lejn idu
I will not show it in this letter	Mhux se nuriha din l-ittra
I want your help	Nixtieq l-għajnuna tiegħek
I would like to win a ticket for these years	Nixtieq nirbaħ biljett għal dawn is-snin
I have no idea when it will clear up	M'għandi l-ebda idea ta' meta se tiċċara
I’d rather do something else	Nippreferi nagħmel xi ħaġa oħra
I couldn’t take my eyes off the detail	Ma stajtx nieħu għajnejja minn fuq id-dettall
I have a house and a car	Għandi dar u karozza
I can't remember which one	Ma nistax niftakar liema waħda
I brought you to punish you	Ġibtek biex nikkastigak
No such investigation has ever been conducted	L-ebda investigazzjoni bħal din qatt ma saret
I knew it was going to be the worst part	Kont naf li x’aktarx li kienet se tkun l-agħar parti
I'm leaving now	Jien se nitlaq issa
I’ve always been thinner, even though I eat a lot	Jien dejjem kont irqaq, minkejja li niekol ħafna
A black dot caught his eye for a moment	Punt iswed ħaditlu l-attenzjoni għal mument
I really need to get down, though	I verament bżonn li nikseb stabbiliti, għalkemm
I was happy with that	I kien kuntent b'dan
I looked around, I started to panic	Fittixt madwar, bdejt nippanikja
I agree with your feelings completely	Naqbel mas-sentimenti tiegħek kompletament
I love them all but two women stand out	Inħobbhom kollha ħlief żewġ nisa jispikkaw
I believe that part of the story	Nemmen dik il-parti tal-istorja
I was afraid to open my heart too	Jien kont nibża’ niftaħ qalbi wkoll
I have no way of finding any girl, at the moment	M'għandi l-ebda mod kif insib l-ebda tfajla, bħalissa
I got up and answered her	Qomt u weġibha
I'm never alone in anything	Jien qatt ma waħdi f’xi ħaġa
I will stay here	Jien ser nibqa' hawn
I packed my things and went back inside my house	Ippakkjat l-affarijiet tiegħi u mort lura ġewwa d-dar tiegħi
Each novel sold only a few hundred copies	Kull rumanz biegħ biss ftit mijiet ta’ kopji
I used this as an advantage	Jien użajt dan bħala vantaġġ
I kept running	Bqajt niġri
I’m sure he’s sleeping now	Jiena ċert li qed jorqod issa
I spent the whole night processing the scene	Kont il-lejl kollu nipproċessa x-xena
I felt bad because I found it hard to speak	Ħassejtni ħażin billi nsibha diffiċli nitkellem
I have a lot of time to get there	Għandi ħafna ħin biex nasal hemm
I love my friends and family	Inħobb il-ħbieb u l-familja tiegħi
Walk towards the people around the truck	Imxi lejn in-nies madwar it-trakk
I’ve seen the data sheets on them, though	Rajt l-iskedi tad-dejta fuqhom, għalkemm
I didn’t see the bolt hitting me	Ma kontx rajt il-bolt li laqtitni
I didn’t even think about it	Lanqas biss kont naħseb
Feet worn with waiting	Saqajn jintlibsu bl-istennija
I can only focus more on editing	Kapaċi niffoka aktar biss fuq l-editjar
I can’t wait to read considerably more from you	Ma nistax nistenna li naqra konsiderevolment aktar mingħandek
I also see it briefly	Nidher fiha wkoll fil-qosor
I use these verses more and more	Jien nuża dawn il-versi aktar u aktar
The reason for the composition is unknown	Ir-raġuni għall-kompożizzjoni mhix magħrufa
I had great adventures	Kelli avventuri kbar
I know about your small problem	Naf dwar il-problema żgħira tiegħek
I couldn't laugh	Ma stajtx nieħu tidħaq
I want to understand who this man is	Irrid nifhem min hu dan il-bniedem
A company to be proud of	Kumpanija li tkun kburi biha
I hit my car at the last moment	Ilħaqt il-karozza tiegħi fil-mument li għaddew
I think she was just over twenty	Naħseb li kellha ftit aktar minn għoxrin
I put myself in position	Poġġejt ruħi f’postu
I think it was a twist, something unusual to add	Naħseb li kienet twist, xi ħaġa mhux tas-soltu li żżid
I took a step back and dropped my fist	Għamilt pass lura u waqqa’ l-ponn
I look down at my watch	Inħares 'l isfel lejn l-arloġġ tiegħi
I think a lot of men want to be with you	Naħseb li ħafna rġiel jixtiequ jkunu miegħek
I can’t say what’s going on inside, what’s outside	Ma nistax ngħid x'qed jiġri ġewwa, x'barra
I proceeded to write checks and pay the bills	Jien ipproċediet biex nikteb ċekkijiet u nħallas il-kontijiet
I could feel the comfort and warmth of her skin	Stajt inħoss il-kumdità u s-sħana tal-ġilda tagħha
I knew the sound well	Kont naf sew il-ħoss
I also have my own successful construction business	Għandi wkoll in-negozju tiegħi ta' kostruzzjoni ta' suċċess
I felt unbridled to get over it	Ħassejtni sfrenat biex nikseb aktar minnu
I may be pushing my luck here	Jista' jkun li nkun qed nimbotta x-xorti tiegħi hawn
I thought maybe it doesn’t show up today	Ħsibt li forsi ma tidhirx illum
I believe it contains a very important message for you	Nemmen li fih messaġġ importanti ħafna għalik
I was as desperate as the rebels	Jien kont iddisprat daqs ir-ribelli
I can only imagine what they are going through	Nista’ biss nimmaġina minn xiex għaddejjin
I kind of had a bad night	I tip ta 'lejl ħażin
I felt the barrier go down	Ħassejt li l-barriera tinżel
I have nothing but a clean install	Għandi xi ħaġa ħlief installazzjoni nadifa
I wasn’t even getting involved in the first place	Jien lanqas biss kont ninvolvi ruħi fl-ewwel lok
Between his eyes was a steel bolt	Bejn għajnejh kien hemm bolt tal-azzar
I have these activities under the other	Jiena dawn l-attivitajiet taħt l-oħra
I couldn't even begin to form words	Lanqas stajt nibda nifforma kliem
I had no idea how much	Ma kellix idea kemm
I could hear the bitterness in his voice	Stajt nisma’ l-imrar fil-vuċi tiegħu
I will not go into detail here	Mhux se nidħol fid-dettall hawn
I looked behind them, my jaw hanging in shock	Ħarist warajhom, ix-xedaq tiegħi mdendel f’xokk
I’ve learned to manage pretty well since I left	Tgħallimt niġġestixxi pjuttost tajjeb minn meta tlaqt
I think they were more afraid of it than anything	Naħseb li kienu jibżgħu minnha aktar minn kull ħaġa
I know it’s not life in the typical sense	Naf li mhix ħajja fis-sens tipiku
A soldier in his army green	Suldat fl-armata tiegħu aħdar
They entered from side streets between the shops	Huma daħlu minn toroq sekondarji bejn il-ħwienet
I need to hear what those visitors are doing	Għandi bżonn nisma' x'qed jagħmlu dawk il-viżitaturi
It started to form a picture	Bdiet tifforma stampa
I knew where she was going	Kont naf fejn kienet sejra
I feel confident here	Inħossni kunfidenti hawn
I only spoke to her once this week	Din il-ġimgħa tkellimt magħha darba biss
A group of students stood up and offered their support	Grupp ta’ studenti qamu madwarhom joffru l-appoġġ tagħhom
I talked to his parents the other day	Tkellimt mal-ġenituri tiegħu l-ġurnata l-oħra
I was too interesting to miss	Kont interessanti wisq biex nitlef
I still remember, as if it happened yesterday	Għadni ftakart, bħallikieku ġara lbieraħ
Three bedroom apartment on the second floor	Appartament bi tliet kmamar tas-sodda fit-tieni sular
I didn't need that kind of power	Ma kellix bżonn dak it-tip ta’ qawwa
I still haven’t been able to answer it	Għadni ma stajtx inwieġebha
I made myself pretty clear on that	Jien għamilt lili nnifsi pjuttost ċar fuq dak
I won't risk losing you either	Mhux se nirriskja li nitlifkom lanqas
I hope you find this information useful and helpful	Nispera li ssib din l-informazzjoni utli u utli
I wonder where they got that line	Nistaqsi fejn kisbu dik il-linja
This medical application is however out of date	Din l-applikazzjoni medika madankollu hija skaduta
I remember you all day long	Niftakarkom f’jiemi kollha
I still can't find the words	Għadni ma stajtx insib kliem
I have been covering my tracks with great care	Ilni nkopri t-traċċi tiegħi b'attenzjoni kbira
I told you before	Għidtlek qabel
I didn’t look at myself	Jien ma ħaristx lejja nnifsi
I can't use that to steal from anyone	Ma nistax nuża dak biex nisraq lil ħadd
I passed three dogs on the road	Għaddejt tliet iklieb fit-triq
I have never seen her so happy	Qatt ma rajtha daqshekk ferħana
I have to teach something	Ikolli ngħallem xi ħaġa
I knew she had strong feelings for me	Kont naf li kellha sentimenti qawwija għalija
That is, they knock out my books from every single class	Jiġifieri, huma jħabbtu l-kotba tiegħi minn kull klassi waħda
I entered the place	Dħalt fil-post
I couldn’t hold back my own tears anymore	Ma stajtx inżomm id-dmugħ tiegħi stess aktar
Some may not remember who they are	Xi ftit ma jistgħux jiftakru min huma
I stop ten feet away	Nieqaf għaxar piedi bogħod
I suggest we start from this and move on, sir	Nissuġġerixxi li nibdew minn dan u nimxu, sir
I just didn’t like her attitude	L-attitudni tagħha biss ma għoġobnix
He smiled at the thought	Tbissem mal-ħsieb
I think if you do that, it will send the wrong message	Naħseb li jekk tagħmel hekk, se tibgħat il-messaġġ ħażin
I want someone who can talk to me	Irrid lil xi ħadd li jista’ jkellimni
I was very relaxed and silent, watching what was happening	Kont rilassat ħafna u siekta, nara x’kien qed jiġri
I found all this noise in my head	Sibt dan l-istorbju kollu f’rasi
I have to get out into the light	Ikolli noħroġ fid-dawl
I did nothing but put the product online	Jien ma għamilt xejn ħlief poġġi l-prodott online
I didn't want to end up like that	Ma ridtx nispiċċa hekk
I knew the day would come	Kont naf li se jasal il-jum
I think he's just shy	Naħseb li hu biss jitmeżmżu
I haven't spoken to him in years	Ilni snin ma tkellimni miegħu
I don't want to fall apart now	Ma ridtx naqa’ f’biċċiet issa
I wanted to teach them a lesson	Ridt ngħallimhom lezzjoni
I collect rare items	Niġbor oġġetti rari
This time I don't expect anything different	Din id-darba ma nistenna xejn differenti
I rushed to the emergency room	Ġejt mgħaġġla lejn il-kamra tal-emerġenza
That was the beginning	Dak kien il-bidu
I have been struggling for a long time	Ilni nissielet għal żmien twil
I bet her thoughts look just like this	I bet ħsibijiet tagħha jidhru eżatt bħal dan
I gave up and followed you	I ċeda tiegħi u segwiti inti
I smiled a little	Ħarġejt daħka żgħira
Give it some serious attention	Tajtu ftit attenzjoni serja
I had no idea what you had to endure	Ma kelli l-ebda idea dak li kellek tissaporti
I foresee my life in my perfect and healthy state	Nipprevedi ħajti fl-istat perfett u b'saħħtu tiegħi
I had to get back here as soon as possible	Kelli nerġa’ lura hawn kemm jista’ jkun malajr
Help him by listing the background verses below	Għintu billi elenka l- versi taʼ l- isfond hawn taħt
Please protect her	Nitolbok tipproteġiha
I started sleeping a lot	Bdejt norqod ħafna
Many people were sorry	Ħafna nies kienu ħassruk
I decided to join them	Iddeċidejt li ningħaqad magħhom
I'm sorry for them	Jiddispjaċini għalihom
I didn't want anything from him or anyone	Ma ridt xejn mingħandu jew minn ħadd
I packed the car and started the journey	Ippakkjajt il-karozza u bdejt il-vjaġġ
I realize then how much everything must seem new to him	Nirrealizza allura kemm kollox għandu jidher ġdid għalih
I can't handle slow driving	Ma nista’ nittratta lil ħadd isuq bil-mod
I thought I was just angry	Ħsibt li kont biss rrabjata
I was shot in the hand	Ġejt sparat f’idi
I think he should go back to his lessons now	Naħseb li għandu jerġa' lura għall-lezzjonijiet tiegħu issa
I turned the handle and pushed the door open	Dawwart il-manku u imbuttajt il-bieb miftuħ
I need to look more into it	Għandi bżonn inħares aktar fih
I nodded and closed my eyes	Bejt rasi u għalaqt għajnejja
I lost my sense of time	Tlift is-sens tal-ħin
Note the phone number	Innota n-numru tat-telefon
I kind of discount my own questions	I tip ta 'skont il-mistoqsijiet tiegħi stess
The bill has been beaten	Il-kont ġie megħlub
I don't care about public opinion	Ma jimpurtani xejn mill-opinjoni pubblika
I start to face them down	Nibda nimxi wiċċi 'l isfel lejhom
I got up and we were facing each other	Qomt u konna niffaċċjaw lil xulxin
I burned both	Ħaraqt it-tnejn
I just love my freedom	Inħobb il-libertà tiegħi biss
Few were watching the smoke from the crash site	Ftit kienu qed iħarsu lejn id-duħħan tas-sit tal-ħabta
I want more people to do that	Nixtieq li aktar nies jagħmlu dan
I apologize to him	Niskuża ruħi miegħu
I’m actually traveling to my past	Fil-fatt qed nivvjaġġa lejn il-passat tiegħi
I love them for deer and turkey hunting	Inħobbhom għall-kaċċa taċ-ċriev u t-dundjani
I had to focus on what was happening	Kelli niffoka fuq dak li kien qed jiġri
I feel pretty spoiled	Inħossni pjuttost mħassra
I learned bad things	Għallimt affarijiet ħżiena
I think it will be good	Naħseb li se jkun tajjeb
I also had to be willing to work	Kelli wkoll inkun lest biex naħdem
Australia came closest to losing for the entire tour	L-Awstralja resqet l-eqreb li titlef għat-tour kollu
I can smell the ale in her sweat	Nista’ nxomm il-ale fl-għaraq tagħha
I want to be left alone	Irrid nitħalla waħdi
I wasn't sure exactly what was in front of me	Ma kontx ċert eżatt x’kien hemm quddiemi
I can’t believe you were smiling while doing this	Ma nistax nemmen li inti titbissem waqt li tagħmel dan
I would like you to give me more credit	Nixtieq li tagħtini aktar kreditu
I also have other ethical principles	Għandi wkoll prinċipji etiċi oħra
A year later his brother dies	Sena wara l-ħuh imut
I will have to shorten my visit this time	Ikolli nqassar iż-żjara tiegħi din id-darba
I got out and sat next to my car	Ħriġt u qgħadt ħdejn il-karozza tiegħi
I thought it was remarkable	Ħsibt li kien notevoli
I didn’t have to be here	Jien ma kellix inkun hawn
A big event happened	Ġara avveniment kbir
I should be lost in an hour or two	I għandhom jiġu mitlufa fi siegħa jew tnejn
I thought it was doubtful whether he would come or not	Ħsibt li hu dubjuż jekk hux se jiġi jew le
I was surrounded by a crowd	Kont imdawwar minn folla
I was expecting something like this and I was prepared	Kont stennejt xi ħaġa bħal din u kont ippreparat
I believe he never left me	Nemmen li qatt ma telquni
A magic pillar shot into the sky	Pilastru maġiku spara fis-sema
I have no past, no future, only the present	Jien bla passat, bla futur, bil-preżent biss
I was burning a little	Kont qed inħaraq ftit
A dog will look at a man	Kelb se jħares lejn raġel
I answered thousands	Weġibt lil eluf
Stumbled deeper into the woods, and the pain increased	Stumbled aktar fil-fond fil-boskijiet, u l-uġigħ żdied
I feel, that we need a higher number	Inħoss, li għandna bżonn numru ogħla
I was sitting at his desk	Kont bilqiegħda fuq l-iskrivanija tiegħu
A concentrated brain is also more stable	Moħħ ikkonċentrat huwa wkoll aktar stabbli
I just really need the money	I biss verament bżonn il-flus
I only remember sitting on the floor in my house	Niftakar biss bilqiegħda mal-art fid-dar tiegħi
I like the premise for this book	Inħobb il-premessa għal dan il-ktieb
In fact I think all mine	Fil-fatt naħseb li kollha tiegħi
I want to spend more time with you	Irrid nqatta’ aktar ħin miegħek
I reached up to touch the green canvas	Lħaqt sa biex tmiss il-kanvas aħdar
I saw a bunch of grapes there	Rajt hemm mazz għeneb
I had nothing really	Jien ma kelli xejn verament
I wanted to feel my pain	Ridt li jħossu l-uġigħ tiegħi
I am my own master who uses my own mind	Jien il-kaptan tiegħi stess li nuża moħħu stess
I enjoy walking, you see	Jien nieħu gost nimxi, tara
I loved you from the moment we met our eyes	Ħabbtek sa mill-mument li ltaqgħu għajnejna
I urge the legislature to adopt this proposal	Inħeġġeġ lill-leġiżlatura biex tadotta din il-proposta
I can’t shut them out	Ma nistax nagħlaqhom barra
I can barely hold his fragile state of mind against you	Bilkemm nista' nżomm l-istat mentali fraġli tiegħu kontrik
I could barely breathe around him	Bilkemm stajt nieħu n-nifs madwaru
I completely agree with that	Naqbel kompletament ma' dan
I went home after finishing my shift	Jien mort id-dar wara li spiċċat ix-xift tiegħi
I won't even look at you	Lanqas se nħares lejk
I love clean air, clean water	Inħobb l-arja nadifa, l-ilma nadif
I bet this last quarter	Imħatra dan l-aħħar kwart
Deep fog began to fall	Beda nieżel ċpar profond
I seriously think about leaving	Naħseb bis-serjetà biex nitlaq
Its all climate zone	Żona tal-klima kollha tiegħu
I took care of his papers	Ħadt ħsieb il-karti tiegħu
I always wanted a girl	Dejjem xtaqt tifla
I hate that I don’t know too	Ddejjaqni li ma nafx ukoll
I look at the address for the fourth time	Inħares lejn l-indirizz għar-raba’ darba
I have to return that favor if given the chance	Għandi nirritorna dak il-favur jekk tingħata ċ-ċans
Grant declined to consider such a proposal	Grant irrifjuta li jikkunsidra tali proposta
I walked from wall to wall	Imxejt minn ħajt għal ħajt
I know volumes of poetry by heart	Naf volumi ta’ poeżija bl-amment
I didn’t have that morning	Ma kellix dakinhar filgħodu
I am ready to start your project now	Jien lest li nibda l-proġett tiegħek issa
A tree grew out of nowhere	Siġra kibret mix-xejn
I couldn't remember anything	Ma stajt niftakar xejn
I will strive to comply with your request	Jien se nistinka biex nikkonforma mat-talba tiegħek
I could almost see her there anyway	Kważi stajt narana hemmhekk xorta
I knew it wasn’t going to be there	Kont naf li ma kienx se jkun hemm
I couldn't move or talk	Ma stajtx niċċaqlaq jew nitkellem
I don't mind this a little	I ma mind dan ftit
I’ve been here ever since	Jien ilni hawn minn dak iż-żmien
I’m done with mining and engineering	Jien lest bil-minjieri u l-inġinerija
I can barely remember her	Bilkemm nista' niftakarha
It seemed like a long time had passed	Deher li għadda żmien twil
I will come and get you	Jien se niġi u nġibek
I highly recommend making the trip here	Nirrakkomanda ħafna li tagħmel il-vjaġġ hawn
I wrote for a full hour	Jien ktibt għal siegħa sħiħa
Killed his right leg back	Qattlu riġel tal-lemin dahar
I stretch my arms and grab her	Niġġebbed driegħi u naqbadha
I suggest going back to the mansion	Nissuġġerixxi li tmur lura għall-Mansion
I was just getting started	Kont qed nibda nibda
I have a few gold pieces	Għandi ftit biċċiet tad-deheb
I could never try them	Qatt ma seta’ jipprovahom
I hope you can ride horses	Nispera li tistgħu tirkbu ż-żwiemel
And it was beautifully shot	U kien beautifully sparat
I need to fill my stomach	Għandi bżonn nimla l-istonku tiegħi
I will not let them take another	Mhux se nħallihom jieħdu ieħor
I had never cared for him before	Qatt ma kont ħadt ħsiebi qabel
I was trying to add the color column	Kont qed nipprova nżid il-kolonna tal-kulur
I always have that for food	Dejjem għandi dak għall-ikel
A glimmer of light reached the sky	Leħħa ta’ dawl laħqet mas-sema
I will call you to honor your word	Se nsejjaħlek biex tonora kelmtek
I see every girl smiling at me	Nara lil kull tfajla titbissem miegħi
I need another weapon	Għandi bżonn arma oħra
I’m always tired, so tired	Jien dejjem għajjien, tant għajjien
It seems to be on the big size	Jidher li qiegħed fuq id-daqs kbir
I would be forced to give up	Inkun sfurzat nabbandunak
I wasn’t a doctor, that was for sure	Jien ma kontx tabib, dan kien żgur
I was so eager to get home	Kont tant ħerqana li tasal id-dar
I didn't know what had happened to me then	Dakinhar ma kontx naf x’ġara fuqi
That is, this side of the river	Jiġifieri, din in-naħa tax-xmara
I haven’t been right since	Minn dakinhar ma kontx raġun
Bard went through it	Bard għadda minnu
A clear pattern in thinking and execution has been formed	Ġie ffurmat mudell ċar fil-ħsieb u fl-eżekuzzjoni
I know it has to be her choice	Naf li għandha tkun l-għażla tagħha
A session was organized as follows	Ġiet organizzata sessjoni kif ġej
I have a list of those staff	Għandi lista ta' dawk il-persunal
I didn’t know there was a due report	Ma kontx naf li kien hemm rapport dovut
That was a unique movie	Dak kien film uniku
But that song in particular really spoke to me	Imma dik il-kanzunetta b’mod partikolari tkellimni tassew
I didn’t even feel like one	Lanqas ħassejtni bħal wieħed
I haven't tasted anything so good in months	Ilni ma nduq xejn daqshekk tajjeb f’xhur
I noticed my smile and the light in my eyes	Innutajt it-tbissima tiegħi u d-dawl f’għajnejja
I lifted my hand in a weak wave	Neħħejt id f’mewġa dgħajjef
I could not think and process all these requests	Ma stajtx naħseb u nipproċessa dawn it-talbiet kollha
I wanted to cover my ears	Ridt ngħatti widnejja
I know it took a long time	Naf li ħa ħafna ħin
I knew this was my chance	Kont naf li dan kien iċ-ċans tiegħi
I want you both to leave now	Irrid li t-tnejn titlaq issa
I liked our new arrangement	Għoġobni l-arranġament il-ġdid tagħna
I spent hours looking for one in my backyard	Għamilt sigħat infittex wieħed fil-bitħa tiegħi
I thought it was a nightmare	Ħsibt li kien ħmar il-lejl
Several counties lost power during the storm	Diversi kontej tilfu l-enerġija waqt il-maltemp
From now on I will be watching your progress	Minn issa se nkun qed nara l-progress tiegħek
They decided to wait until the sunlight	Huma ddeċidew li jistennew sad-dawl tax-xemx
I increase before closing the distance again	Inżid qabel ma nagħlaq mill-ġdid id-distanza
A similar concept of extension of residence to the above	Kunċett simili ta' estensjoni ta' residenza għal dak ta' hawn fuq
A glove, a pressed flower, or some such nonsense	Ingwanta, fjura ppressata, jew xi nonsense bħal dawn
Nine other students were injured	Disa’ studenti oħra weġġgħu
I was a little tired from a long walk	Kont ftit għajjien minn mixja twila
I couldn't ask any more of you	Ma stajt nitlob aktar lil ħadd minnkom
I realized, later, that I was with you	Indunajt, iktar tard, li kont miegħi
I bet there are none, and if so, very few	I bet m'hemm l-ebda, u jekk iva, ftit ħafna
I can't see the door	Ma nistax nara l-bieb
I have never seen a fight there before	Qatt ma rajt ġlieda hemm qabel
I needed to take some space between him and me	Kelli bżonn nieħu ftit spazju bejnu u bejni
I still couldn’t turn around as tears filled my eyes	Għadni ma stajtx idur hekk kif id-dmugħ imlietli għajnejja
I’m nervous of the new policy	Jien nervuż tal-politika l-ġdida
I think we knew that	Naħseb li konna nafu dan
I can't help but worry	Ma nistax ma ninkwietax
I think it was a pretty neat interview	Naħseb li kienet intervista pjuttost pulita
It seems like I can’t take it all in stride	Jidher li ma nistax nieħu dan kollu
I didn’t really feel sympathy	Ma tantx ħassejt simpatija
I fixed it all window	I ffissat tieqa hija kollha
I wonder how it’s going on a fast landing	Nistaqsi kif sejjer fuq inżul mgħaġġel
I knew this place was not for her	Kont naf li dan il-post ma kienx għaliha
Familiar smell of sky fields	Riħa familjari ta’ għelieqi tas-sema
He had no money, no credit card or proof of identity	Ma kellix flus, karta ta’ kreditu jew prova ta’ identità
I said we should try to work things out	Għidt li għandna nippruvaw naħdmu l-affarijiet
I jump on my feet, pick a direction, and run	Naqbeż fuq saqajja, nagħżel direzzjoni, u niġri
I have a lot of freedom now	Għandi ħafna libertà issa
I was not allowed to portray him	Ma kontx permess li nirritrattah
I remember the list well	Niftakar sew il-lista
I agree, in some ways it is an illusion	Naqbel, f'ċerti modi hija illużjoni
I just wish you had told me before	Nixtieq biss li tkun għedtli qabel
I knew their faces were familiar	Kont naf li wiċċhom kienu familjari
I rest my head on his shoulder	Nistrieħ rasi fuq spalltu
I knew he was suffering	Kont naf li kien qed ibati
I need to get rid of it	Għandi bżonn inneħħih minn fuqi
I just couldn't find fault in my logic	I biss ma setax insib tort fil-loġika tiegħi
Her mother taught her to play	Ommha għallmitha tilgħab
I never knew where he was coming from	Qatt ma kont naf minn fejn kien ġej
I mention this to put you on your watch	Insemmi dan biex inpoġġik fuq l-għassa tiegħek
I’m going to test everything with fire	Jien ser nittestja kollox bin-nar
They can fire one turn every minute	Jistgħu jisparaw dawra waħda kull minuta
I always look forward to hearing from my readers	Dejjem nistenna bil-ħerqa li nisma' mingħand il-qarrejja tiegħi
I'll tell you what information I have	Jien ngħidlek x'informazzjoni għandi
I would like to attend	Nixtieq li tattendu
I wanted to approach this as a potential customer	Xtaqt navviċina dan bħal klijent potenzjali
I trust her with my life	Jiena nafdaha b’ħajti
I haven’t seen anyone else around	Ma rajt lil ħaddieħor madwar
I didn’t know who the father was	Ma kontx naf min kien il-missier
I stayed there not knowing what to do	Bqajt hemm ma nafx x'għandek nagħmel
I was also struck by jealousy	Laqtitni wkoll daqqa kbira ta’ għira
I give back through you	Nagħti lura permezz tiegħek
Walk to the bathroom	Imxi lejn il-kamra tal-banju
I also lost eighty thousand dollars	Tlift ukoll tmenin elf dollaru
I thanked them and returned to the ship	Irringrazzjejthom u erġajt lura lejn il-vapur
I need to find a community	Għandi bżonn insib komunità
Plant these eight years ago, and they are still here	Ħawla dawn tmien snin ilu, u għadhom hawn
I can't stand membership, but	Ma niflaħx sħubija, imma
I think it’s inside everyone	Naħseb li huwa ġewwa kulħadd
I couldn't even hold a pencil, let alone write	Lanqas stajt inżomm lapes, aħseb u ara nikteb
To imply otherwise is ridiculous	Li jimplika mod ieħor huwa redikoli
I didn't think she was going to call me	Ma kontx naħsibt li se tkun qed issejjaħli
I could never hope to be	Qatt ma stajt nittama li nkun
I barely made ends meet	Bilkemm ħrabt b’ħajti
I asked him what the trunks were	Staqsejtu x’kienu l-bagolli
I opened the door and there was the sock	Ftaħt il-bieb u kien hemm is-suletta
This is not an isolated incident	Dan mhux inċident iżolat
I thought the art came from a stripped-down loneliness	Ħsibt li l-arti kienet ġejja minn solitudni mqaxxra
I can't remember when	Ma nistax niftakar meta
I just killed the rabbit by keeping it	Qtilt il-fenek biss billi żammewh
I need to talk to the woman	Għandi bżonn nitkellem mal-mara
I’m still not sure why this was	Għadni mhux ċert għaliex dan kien
Half a sandwich is more than enough	Nofs sandwich huwa aktar minn biżżejjed
The game has sold over four million copies	Il-logħba biegħet aktar minn erba' miljun kopja
This made me feel better too	Dan għamilt biex inħossni aħjar ukoll
He loved her for many years	Iħobbha għal ħafna snin
I remember his shoes	Niftakar iż-żraben tiegħu
I missed going to work	Tlift li mmur naħdem
I stopped going out with my friends	Waqaft noħroġ ma’ sħabi
I am not interested in profit	M'iniex interessat fil-profitt
I couldn't even smile	Lanqas stajt nitbissem
I know people are still watching	Naf li n-nies għadhom jaraw
I just swallowed badly	I biss belgħu ħażin
I can hurt other members of the group as well	Nista’ nweġġa’ membri oħra tal-grupp ukoll
I looked at her and smiled	Ħarist lejha u tbissem
They were also often used for hunting	Kienu wkoll użati ta’ spiss għall-kaċċa
I might even get bored with a game lodge	I tista 'saħansitra niddejjaq ma' lodge tal-kaċċa
There are no words borrowed from anyone	M'hemm l-ebda kliem misluf minn ħadd
At that time I was just a girl, and things were difficult	Dakinhar kont biss tifla, u l-affarijiet kienu diffiċli
I have really small lips	Għandi xufftejn tassew żgħar
I couldn't tell the difference between you and your sister	Ma stajtx ngħid id-differenza bejnek u bejn oħtek
I just found out that school really wasn't for me	Biss sibt li l-iskola verament ma kinitx għalija
I saw a young man praying for love	Rajt żagħżugħ jitlob għall-imħabba
I have a lot of personal investment in this case	Għandi ħafna investiment personali f'dan il-każ
I know that everything that is happening is true	Naf li dak kollu li qed jiġri huwa minnu
I thank them and direct them to the basement	Nirringrazzjahom u nidderieġihom lejn il-kantina
I didn't hesitate to ask her anything else	Ma ddardax nistaqsiha xi ħaġa oħra
I always paid the rent on time	Dejjem ħallast il-kera fil-ħin
I can find another job there	Jien nista' nsib xogħol ieħor hemmhekk
The city also has many recognized historical sites	Il-belt għandha wkoll bosta siti storiċi rikonoxxuti
I, myself, had had enough	Jien, jiena, kelli biżżejjed
I need to see my grandmother when we return	Għandi bżonn nara n-nanna meta nirritornaw
Drag is my work clothes	Drag huwa l-ħwejjeġ tax-xogħol tiegħi
A thought crossed her mind	Ħsieb għadda minn moħħha
I didn’t want to repeat it before tonight	Ma ridtx li nirrepeti qabel illejla
I didn’t want to offend anyone else	Ma ridtx noffendu lil ħaddieħor
I saw the evidence	Rajt l-evidenza
I was telling him to go to hell	Kont qed ngħidlu biex imur l-infern
I stayed there for a minute	Bqajt hemm għal minuta
I'm so sorry, Mom	Jiddispjaċini ħafna, omm
I need to read your books	Għandi bżonn naqra l-kotba tiegħek
I can catch up later	Nista' nlaħħaq aktar tard
I was leaving, like it or not	Kont nitlaq, jogħġobni jew le
I have a sense of humor in some of it	Għandi umoriżmu f'xi wħud minnu
I thought someone was in big trouble	Ħsibt li xi ħadd kien fl-inkwiet kbir
I doubt they will approve, but we need to know	Niddubita li japprovaw, imma rridu nkunu nafu
I want to take her back to her heart though	Nixtieq nieħuha lura f'qalbha għalkemm
I can't remember the names now	Ma nistax niftakar l-ismijiet issa
You never wanted anything from your family	Qatt ma ridt x’ġara mill-familja tiegħek
I think that's why he doesn't have teeth	Naħseb li hu għalhekk li m’għandux snien
A holy man is a man who no longer sins	Bniedem qaddis huwa bniedem li m’għadux jidneb
I never got to talk to him about it	Qatt ma wasalt biex nitkellem miegħu dwar dan
I definitely hate it	Żgur li ddejjaqni
I didn’t want to innock out	Ma ridtx innock out
I have a business with him	Għandi negozju miegħu
I hope to see you all soon	Nittama li narak kollha dalwaqt
I want to know what my father did	Irrid inkun naf fuq xiex ħadem missieri
I wanted to be able to tell	Ridt inkun nista’ ngħidha
I was remembering a sunny day again	Kont qed niftakar f’ġurnata xemxija għal darb’oħra
I knew very good times	Jien kont naf żminijiet tajbin ħafna
I walked into his office and only he knew	Dħalt fl-uffiċċju tiegħu u hu biss kien jaf
I didn’t want any more	Ma ridtx aktar
The dates given are of the first known performance	Id-dati mogħtija huma tal-ewwel prestazzjoni magħrufa
I was also mentioned for it	I kien imsemmi wkoll għaliha
I want you to feel happy	Irrid li tħossok ferħan
I didn’t want to die alone	Ma ridtx immut waħdi
Australia has no nuclear weapons	L-Awstralja m'għandhiex armi nukleari
I didn’t want to know	Ma ridtx inkun naf
I got up and started walking away from the nest	Qomt u bdejt nitbiegħed mill-bejta
I began to lose her words	Bdejt nitlef kliemha
He smiled and gave her a soft nod	Tbissem u tajtu nod artab
Other forms of poetry developed directly from folk songs	Forom oħra ta’ poeżija żviluppati direttament minn kanzunetti folkloristiċi
I call the head office, no one is there	Insejjaħ l-uffiċċju prinċipali, ħadd m'hemm
I want to tell you something very important	Irrid ngħidlek xi ħaġa ta’ importanza kbira
I had to face the crisis	Kelli niffaċċja l-kriżi
I have nothing to offer	M'għandi xejn x'noffriha
I know people want to do what they want	Naf li n-nies iridu jagħmlu kif iridu
A good, long flight should help calm her nerves	Titjira tajba u twila għandha tgħin biex tikkalma n-nervituri tagħha
I couldn’t help but stare at him for a second	Ma stajtx ma nħarisx lejh għal sekonda
I liked kissing you	Jien għoġobni nbewsek
Destination and sight welcome for a tired traveler	Destinazzjoni u vista merħba għal vjaġġatur għajjien
I can actually try to keep this one	I jista 'attwalment nipprova nżomm dan wieħed
I pack everything up and walk out the door	Nippakkja kollox u noħroġ mill-bieb
I pray for faith that runs the mountain	Nitlob għal fidi li tmexxi l-muntanji
Circulation lasted another two days	Iċ-ċirkolazzjoni damet jumejn oħra
Walk her to the door	Imxiha sal-bieb
I think it was, like, a great thing	Naħseb li kienet, bħal, ħaġa kbira
I don’t know how they knew so quickly	Ma nafx kif kienu jafu daqshekk malajr
I wish you could forgive him	Nixtieq inti tista’ taħfirlu
I was not emotionally attached to people, places, things, or circumstances	Ma kontx marbut emozzjonalment ma’ nies, postijiet, affarijiet, jew ċirkostanzi
I felt dizzy as I bent over and looked up	Ħassejt rasi hekk kif tgħawweġ u ħares
I remember thinking how beautiful she was	Niftakar li ħsibt kemm kienet sabiħa
I smiled at him and looked at our brothers	Tbissem lejh u ħarist lejn ħutna
I love the car, I hate the exhaust	Inħobb il-karozza, ddejjaqni l-exhaust
I got out of bed and into her room	Ħriġt mis-sodda u f’kamra tagħha
I remembered and thanked the dragon	Ġibt lura f’moħħi u rringrazzjajt lid-dragun
I always wanted to learn to be a boss, but I never did	Dejjem xtaqt nitgħallem boxxla, imma qatt ma għamilt
I can inspire them better than I ever could	Nista' nispirahom aħjar milli qatt stajt
I went through a silent curse	Għaddejt saħta siekta
I couldn't say that	Jien ma stajtx ngħid hekk
I’m shocked to say the least	Jien ixxukkjat biex ngħid l-inqas
I will fight for your rights	Se niġġieled għad-drittijiet tiegħek
I don’t believe this will happen	Ma nemminx li dan se jiġri
I asked only two things	Staqsejt żewġ affarijiet biss
No one will do our job for us	Ħadd mhu se jagħmel xogħolna għalina
Voice over the phone	Vuċi fuq it-telefon
I kept trying to keep myself calm	Bqajt nipprova nitkellem lili nnifsi biex nibqa’ kalm
I can feel this connection with you	Nista' nħoss din ir-rabta miegħek
A satisfied grin stretched over his face	A grin sodisfatta mġebbda fuq wiċċu
We are no longer a queen, not even in name	M'għadniex reġina, lanqas fl-isem
I wanted you to touch me like that	Xtaqt li tmissni hekk
I knew he was looking forward to returning home	Kont naf li kien ħerqan li jirritorna d-dar
I love being out in the barn these days	Inħobb inkun barra fil-barn f’dawn il-jiem
I really enjoyed working with him	Ħadt gost ħafna naħdem miegħu
I have her, she's safe	Għandi tagħha, hi sigura
I just haven’t slept very well lately	Sempliċement ma kontx irqad tajjeb ħafna dan l-aħħar
Calculated risk was good	Riskju kkalkulat kien ġie tajjeb
I take full responsibility for this failure	Jien nieħu r-responsabbiltà sħiħa għal dan in-nuqqas
I understood my need for forgiveness	Fhimt il-bżonn tiegħi għall-maħfra
I could look into it	Stajt inħares fiha
I thought I was just out of a stage	Ħsibt li kont għadek minn stadju
I can offer enough information	Kapaċi noffri biżżejjed informazzjoni
I can't get it out of my head	Ma nistax inneħħih minn moħħi
It was about survival	Kien dwar is-sopravivenza
I will start with my dream	Se nibda dwar il-ħolma tiegħi
I found out about the apartment	Sirt naf bl-appartament
I only have time to register	Għandi biss ħin biex nirreġistra
I haven't seen him since	Minn dak iż-żmien ilni ma narah
I fired another with the same result	sparajt ieħor bl-istess riżultat
A gun was found nearby	Fil-qrib instabet pistola
I love math, physics and programming	Inħobb il-matematika, il-fiżika u l-ipprogrammar
I remembered I was in trouble	Ftakart li kont fl-inkwiet
I waited in the living room for coffee	Stennejt fis-salott waqt li ħadet il-kafè
I will do no more	Mhux se nagħmel aktar
I hid my pleasure behind a solemn mask	Ħbejt id-divertiment tiegħi wara maskra solenni
I needed them to feel safe again	Kelli bżonnhom biex inħossni sigur mill-ġdid
I nodded and turned back to the professor	Ħajt rasi u dawwart lura lejn il-professur
A phone that was mentioned was the sound of popularity	A telefon li ssemma kien il-ħoss tal-popolarità
I was at home sleeping after a long night	Kont id-dar norqod wara lejl twil
I tried to adjust my vision	Ippruvajt naġġusta l-viżjoni tiegħi
I wasn’t happy about it, obviously	Jien ma kontx kuntent dwar dan, ovvjament
I thought it would hit him	Ħsibt li se tolqot lilu
I was, as a child	Kont, bħala tifel
I need to get out more	Għandi bżonn noħroġ aktar
I thought everything I did was right	Ħsibt li dak kollu li għamilt kien tajjeb
I shouldn't have gone	Jien ma kellix mort
I am making it my business partner	Qed nagħmilha sieħeb fin-negozju tiegħi
I knew it would be good	Kont naf li tkun tajjeb
Check under the double bed in her room	Iċċekkja taħt is-sodda doppja fil-kamra tagħha
I am not of royal blood	Jien m'iniex ta' demm irjali
I brought the eggs with me	Ġibt il-bajd miegħi
I go into the kitchen and choose a drink	Nidħol fil-kċina u nagħżel xarba
I kept thinking more and more	Bqajt naħseb il-ħsieb aktar u aktar
I didn't know how much was left	Ma kontx naf kemm kien għad baqa’
I have to keep my eyes on the light of day	Ikolli nħares għajnejja mid-dawl tal-ġurnata
I got pretty bad air above	Sibt arja pjuttost ħażina hawn fuq
I like to dig in the grass among them	Inħobb niddeb fil-ħaxix fosthom
I needed to focus and get back into the game	Kelli bżonn niffoka u nerġa’ nerġa’ nidħol fil-logħba
I hope it is locked but not	Nittama li huwa msakkra imma mhux
I want to have children who look like you	Irrid li jkolli tfal li jixbħuk
I plan to visit her soon	Qed nippjana li nżurha dalwaqt
I spent the day learning how to do this	Jien qattajt il-ġurnata nitgħallem kif nagħmel dan
A patch of grass moved against the wind	Garża ħaxix imċaqlaq kontra r-riħ
Edward had however shown an important point	Edward kien madankollu wera punt importanti
I asked her what she hoped to achieve	Staqsejt x’jittama li jikseb biha
A piece of shell fell, pushed away from the inside	Biċċa qoxra waqgħet, imbuttata 'l bogħod minn ġewwa
I could not understand what was being said	Ma stajtx nifhem dak li kien qed jingħad
Few people turned to look with curiosity	Ftit nies daru jħarsu bil-kurżità
I think it wasn’t long ago	Naħseb li ma kienx twil ilu
I can’t miss you both like that	Ma nistax nitlefkom it-tnejn hekk
She told me she loved me	Li tgħidli kienet tħobbni
I needed to ask you now	Kelli bżonn nistaqsik issa
I never thought it would be like that	Qatt ma kont naħseb li se jkun hekk
I came up with the story	Ħriġt bl-istorja
I hope this guide helps you get started	Nispera li din il-gwida tgħin biex tibda
A lone man in a prison cell	Raġel waħdu f’ċella tal-ħabs
The original set was lost	Is-sett oriġinali ntilef
A few years later, this was done weeks at a time	Ftit snin wara, dan sar ġimgħat kull darba
Each pistol was supplied with sixty shells	Kull pistola kienet fornuta b'sittin qoxra
I’m afraid this day will never come	Nibża li dan il-jum qatt ma jasal
Some stupid ones didn’t	Xi wħud stupidi ma għamlux
I was amazed at how light it was	Bqajt sorpriż kemm kien ħafif
I just came to talk to your parents about it	Ġejt biss biex nitkellem mal-ġenituri tiegħek dwar dan
I didn’t expect to see it so clearly	Ma kontx stennejt li narah daqshekk ċar
I want to start	Irrid nibda
I will keep my escape bag ready	Se nżomm il-borża tal-ħarba tiegħi lesta
I wanted to move home after my date	Ridt nimxi d-dar wara d-data tiegħi
I must have seemed so useless	I għandu jidher daqshekk inutli
I needed him to believe me	Kelli bżonnu biex jemmenni
I thought at first that it had been removed	Ħsibt għall-ewwel li kienet tneħħiet
I hear girls cheering	Nisma’ tfajliet jifirħu
I started a popular club at school	Bdejt klabb popolari fl-iskola
I can’t wait to see his transition, first feeding and so on	Ma nistax nistenna mela nara t-tranżizzjoni tiegħu, l-ewwel tmigħ eċċ
I need assistance	Neħtieġ assistenza
I found better products at a better price with them	Sibt prodotti aħjar bi prezz aħjar magħhom
Obviously I was wrong	Ovvjament kont żbaljat
I started walking	Bdejt nimxi
I had learned one thing here	Jien kont tgħallimt ħaġa waħda hawn
I keep your hands clean for you	Inżomm idejk nodfa għalik
I know her with the utmost confidence	Nafha bl-akbar kunfidenza
I think my human friends will accept the term better	Naħseb li l-ħbieb tiegħi umani se jaċċettaw it-terminu aħjar
I hope my low energy didn’t show	Jien nittama li l-enerġija baxxa tiegħi ma wrietx
Few of the women actually cried	Ftit mill-nisa fil-fatt cried
I find this development very promising	Insib dan l-iżvilupp promettenti ħafna
I rolled down my window all the way	I rolled down tieqa tiegħi it-triq kollha
In her last words her name speaks	Bl-aħħar kliem tagħha titkellem ismu
I needed him next to me	Jien kelli bżonnu ħdejni
I’m glad I finally got home	Ninsab ferħan li fl-aħħar ġejt id-dar
I should have already found it	I suppost diġà sibtha
I was scared, you know	Bżajt, taf
I feel like they are here in spirit with me	Inħoss li qegħdin hawn fl-ispirtu miegħi
I care a lot about you	Jien jimpurtani ħafna għalik
I was really so pathetic	Verament kont tant patetiku
The mines are owned by four companies	Il-minjieri huma proprjetà ta’ erba’ kumpaniji
I saved him, but he still needs help	Salvajtu, iżda xorta għandu bżonn l-għajnuna
I was pleasantly surprised when they started playing	Kont sorpriż pjaċevoli meta bdew jilagħbu
I was broadcast back on the kitchen counter	Jiena nxandar lura fuq il-bank tal-kċina
I found her leaning against his bedroom door	Sibtha jegħleb ħdejn il-bieb tas-sodda tiegħu
Laboratory of some kind	Laboratorju ta' xi tip
I protect you from all evil in this world	Jiena nipproteġik minn kull ħażen f’din id-dinja
I was there all the time	Jien kont hemm il-ħin kollu
I saw it from a mile away	Rajtha minn mil bogħod
I feel awful for my maid	Inħossni orribbli għall-maid tiegħi
I never looked at her	Qatt ma ħarist lejha
A moment later, she is standing in her bare skin	Mument wara, hija wieqfa fil-ġilda vojta tagħha
I gave this one life, and he wants to have it back	Tajt din il-ħajja waħda, u jrid ikolliha lura
I have to tell them what happened	Ikolli ngħidilhom x’ġara
I should never be married	Jien qatt m'għandi nkun miżżewweġ
I didn’t want it anywhere near me	Ma ridtha imkien qrib tiegħi
A dream come true	Ħolma li saret realtà
I thought I would never ask	Ħsibt li qatt ma tistaqsi
I think the following draws me	Naħseb li ġej jiġbidni
Feeling terrible has come upon me	Tħossok terribbli ġie fuqi
I do them several times a year	Nagħmilhom diversi drabi fis-sena
A person is an idea in the mind	Persuna hija idea fil-moħħ
I have some other things	Għandi xi affarijiet oħra
I can hear you crying there	Nista’ nisma’ tibki hemmhekk
A kind of peace meal	Speċi ta’ ikla ta’ paċi
He was soon elected captain	Dalwaqt ġie elett kaptan
It was removed later that day	Tneħħiet aktar tard fl-istess jum
I had no idea where the conversation was going	Ma kelli l-ebda idea fejn se tmur il-konversazzjoni
I was afraid it was going to explode	Bżajt li kien se jisplodi
Then I noticed another mistake	Wara ndunajt żball ieħor
I've always had a melody playing in my head	Dejjem kelli melodija daqq f’rasi
I have included a link to this most recent exhibition	Inkludejt link għal dan l-aktar wirja riċenti
I moved with him like a robot	Jien imċaqlaq miegħu bħal robot
One person was reported missing	Persuna waħda ġiet irrappurtata nieqsa
Few others are selected by the sergeant	Ftit oħrajn jintgħażlu mis-surġent
I handled the arrangements with them personally	I mmaniġġjat l-arranġamenti magħhom personalment
I was glad to see her	Kont ferħan naraha
I was surprised that there was no more blood	Bqajt sorpriż li ma kienx hemm aktar demm
I pushed back from the hug and entered	Imbuttajt lura mit-tgħanniqa u dħalt
I tried to threaten her	Ippruvajt nheddidha
I think it was a big responsibility for him	Naħseb li kienet responsabbiltà kbira għalih
I understand that sometimes there is no other way to get home	Nifhem li kultant m’hemmx mod ieħor biex tasal id-dar
Implicit value name	Isem valur implikat
I looked at what was there	Ħarist lejn dak li kien hemm
I will be looking over	Se nkun qed inħares fuq
I had no idea it would continue to send sms back	Ma kelli l-ebda idea li se tkompli tibgħat sms lura
I see my wife standing there staring at me	Nara lil marti toqgħod hemm tħares lejja
He could barely walk	Bilkemm seta’ jimxi
I told him everything	Għidtlu kollox
I could never have imagined something so crazy	Qatt ma stajt nimmaġina xi ħaġa daqshekk miġnun
I really like these products	Inħobb ħafna dawn il-prodotti
A term called cause and effect	Terminu msejjaħ kawża u effett
I told her the reality of my childhood	Qaltilha r-realtà ta’ tfuliti
I knew it was going to turn this around	Kont naf li se jdawwar dan b’xi mod
I wasn’t going to take a chance	Ma kontx se nieħu ċ-ċans
I really didn’t know him, I know him	Verament ma kontx naf lilu, naf lilu
I wanted to help them	Ridt ngħinhom
I was not alone in this behavior	Jien ma kontx waħdi f'din l-imġieba
I’m an engineer too	Jien inġinier ukoll
I’m here, not my planet, but I respect life	Jien hawn, mhux il-pjaneta tiegħi, imma nirrispetta l-ħajja
I think he wanted an excuse to stretch his legs	Naħseb li ried skuża biex iġġebbed saqajh
I want all the staff with gravity boots	Irrid il-persunal kollu bl-istivali tal-gravità
I had a choice, it seemed	Kelli għażla, donnu
I ran to them and slid to a stop	I ġrejt lejhom u żżerżaq għal waqfien
I believe that is the root cause	Nemmen li hija l-kawża ewlenija
I'll be fine in a few hours	Inkun tajjeb fi ftit sigħat
I don’t call the place home	Jien ma nsejjaħx il-post dar
I’m drawn to his eyes	Jien miġbud lejn għajnejh
I just have to protect myself here	Għandi biss biex nipproteġi lili nnifsi hawn
I looked down at each one	Fittixt 'l isfel kull wieħed
A small but distinct crack sounds	Xaqq żgħir iżda distint tinstema
I was very scared when you first called me	Bżajt ħafna meta ċempiltli l-ewwel darba
I want to hear from her	Irrid nisimgħu mingħandha
I just wanted to have fun with everyone	Ridt biss nieħu gost ma’ kulħadd
I want to believe in people	Irrid nemmen fin-nies
I understand your confusion	Nifhem il-konfużjoni tiegħek
I felt free and alive	Ħassejtni ħieles u ħaj
I don’t use an umbrella	Ma nużax umbrella
Overhead light	Dawl ta’ fuq rashom
I never saved anyone	Qatt ma salvajt lil ħadd
I almost feel naked without my sword	Kważi nħossni għarwien mingħajr xabla tiegħi
I am as helpless before this as you are	Jiena bla sahha qabel dan kif int
I need to find out	Għandi bżonn niskopriha
I pray now for you reader	Nitlob issa għalik il-qarrej
I just need to breathe	Għandi bżonn biss nieħu n-nifs
I was there when they fought	Kont hemm meta ġġieldu
I can sing with any party	Nista’ nkanta ma’ kull parti
I collapse to my knees	I kollass għall-irkopptejn tiegħi
I think it will be easier to do this in person	Naħseb li se jkun aktar faċli li tagħmel dan personalment
I wish we could do that today	Nixtieq li nistgħu nagħmlu dan illum
A demon can manifest itself in anyone and everything	Dimonju jista’ jimmanifesta ruħu f’xi ħadd u f’kull ħaġa
I ran to the alley	Tlaqt niġri lejn l-isqaq
A while ago, maybe	Ftit ilu, forsi
I wondered what they thought of me now	Staqsejt x’jaħsbu dwari issa
I bought an apartment, then a building	Xtrajt appartament, imbagħad bini
I will explain it	Se nispjegalha
A nice break from the stress of travel	Pawża sabiħa mill-istress tal-ivvjaġġar
He insisted on firing first	Insista li jispara l-ewwel
I can only change mine	Nista' nbiddel tiegħi biss
I find myself locked in place	Insib ruħi msakkra f’postu
I didn’t ask how long it was taking	Ma staqsejtx kemm kien qed jieħu
I cast my flying spell and follow	I mitfugħa jtir tiegħi jespliċitaw u segwi
I did not search because of your permanent mastery	Ma fittixtx minħabba l-ħakma permanenti tiegħek
I was in awe when it happened	I kien fil-Awe meta seħħet
I felt awful and shrugged	Ħassejtni orribbli u għolli l-ispallejn tiegħi
I will be recognized	Se niġi rikonoxxut
I was going crazy a bit thinking about everything	Kont qed niġnun daqsxejn naħseb dwar kollox
A good sized garage was off on one side	Garaxx ta 'daqs tajjeb kien off fuq naħa waħda
I forgot all about it	Dak kollu kont insejt
A dedicated attempt to fix the design was unsuccessful	Tentattiv iddedikat biex jiġi ffissat id-disinn ma rnexxiex
I couldn't stand the thought of another delay	Ma stajtx niflaħ l-idea ta' dewmien ieħor
I can do this in my cell	Kapaċi nagħmel dan fiċ-ċellula tiegħi
I let her sleep in my bedroom last night	Ħallitha torqod fil-kamra tas-sodda tiegħi lbieraħ filgħaxija
I couldn’t believe he was gone forever	Ma stajtx nemmen li kien mar għal dejjem
I could see the disappointment, but she didn't understand	Stajt nara d-diżappunt, imma hi ma fehmitx
I enjoy doing this for everyone	Jien nieħu gost nagħmel dan għal kulħadd
I didn't want to meet anyone	Ma ridt niltaqa’ ma’ ħadd
I was impressed with myself	Bqajt impressjonat bija nnifsi
I didn’t lose temper	Jien ma kontx nitlef it-tempra
I highly recommend him as a teacher	Nirrakkomandah bil-qawwa bħala għalliem
I was already on the verge of death	Kont diġà kont f’xifer il-mewt
I went from unknown to known	Jien mort minn mhux magħruf għal magħruf
I reached out and put my hand on his face	I laħaq u poġġejt idi fuq wiċċu
I think it was nice for them	Naħseb li kien sabiħ għalihom
I love her soft feeling	Inħobb is-sensazzjoni ratba tagħha
I think you will be impressed with what we have done	Naħseb li tkun impressjonat b’dak li għamilna
I looked at her and wondered where she was coming from	Ħarist lejha u staqsejt minn fejn ġej
I saw him going, I felt my stomach sink	Rajtu sejjer, ħassejtni l-istonku jegħreq
I was thin, but muscular or nothing	Kont irqiq, imma bla muskoli jew xejn
Today he is considered his biggest portrait	Illum huwa meqjus bħala l-akbar ritratt tiegħu
I haven’t been on the floor in a long time	Ilni ma kontx fuq is-sular
I really wanted to see that	Verament xtaqt nara hekk
I estimated his age at about thirty, perhaps older	Stmajt l-età tiegħu ta’ madwar tletin, forsi akbar
A herd of cattle began to move in our direction	Merħla ta’ bhejjem bdiet riesqa fid-direzzjoni tagħna
I had to give him credit, though	Kelli nagħtih kreditu, għalkemm
I thought it would take months	Ħsibt li tieħu xhur
I had hope for a better future now	Kelli tama għal futur aħjar issa
I’m restless and good for nothing	Jien bla kwiet u tajjeb għal xejn
I want to look at a mess he thought would lower his hand	Irrid inħares mess ħaseb li jbaxxi idu
I was passing	Kont qed ngħaddi
I will ask them both when they get here	Se nistaqsihom it-tnejn meta jaslu hawn
I closed my eyes and looked inside	Għalaqt għajnejja u tfajt ġewwa
I wasn't sure if he was alive or dead	Ma kontx ċert jekk kienx ħaj jew mejjet
I didn’t believe exactly at first, myself	Ma kontx nemmen eżattament għall-ewwel, jien stess
A bright light began to appear on his skin	Dawl qawwi beda jitfaċċa fuq il-ġilda tiegħu
I am hungry for something new books and knowledge	Jiena bil-ġuħ għal xi ħaġa kotba u għarfien ġdid
The invasion succeeded with a few lost lives	L-invażjoni rnexxielha bi ftit ħajjiet mitlufa
A stuffed animal could not move from room to room	Annimal mimli ma setax jiċċaqlaq minn kamra għal kamra
I never knew this had happened	Jien qatt ma kont naf li ġara dan
I made tea as they watched in silence	Jien għamilt it-tè kif kienu jaraw is-skiet
I will shoot over the weekend	Se nispara fi tmiem il-ġimgħa
I didn’t notice how transparent they were before now	Ma ndunajtx kemm kienu trasparenti qabel issa
I want to try and sleep	Irrid nipprova u norqod
I never understood honor	Qatt ma fhimt unur
I had no interest in getting closer	Ma kelli l-ebda interess li nersaq eqreb
I didn’t know how to answer	Ma kontx naf kif inwieġeb
I only exist to feed them	Jiena neżisti biss biex nitmagħhom
I was playing detective and showing up	Kont qed nilgħab id-ditektif u nuri
I tried one piece at a time	Ippruvajt biċċa waħda minn kull ewwel
I messed things up	Jien kont għamilt mess ta’ affarijiet
I am happy to recommend them	Ninsab kuntent li nirrakkomandahom
I have never found this gospel yet, but I plan to	Għadni qatt ma sibt dan l-Evanġelju, imma qed nippjana li
I have real dirt to do today so listen up	Għandi ħmieġ veru x'nagħmel illum allura isma'
I have to set the time properly	Għandi nissettja l-ħin kif suppost
I find the proposal without logic or merit	Insib il-proposta bla loġika jew mertu
I really felt good talking to her	Verament ħassejtni tajjeb meta kellimni
A gentle smile came over his long, refined face	Tbissima ġentili ħarġet fuq wiċċu twil u raffinat
I have no interest in computers	M'għandi l-ebda interess fil-kompjuters
I ran into the cabin	I ġrejt fil-kabina
I know how you like it	Naf kif togħġobkom
I raise the gun in the air	Ngħolli l-pistola fl-arja
I suspect you may be a cat	Nissuspetta li tista’ tkun qattus
I can't understand this	Ma nistax nifhem dan
I'm happy with that	Jien kuntent b'dan
I have the power to take it again	Għandi s-setgħa li neħodha mill-ġdid
She fell quietly between them	Waqgħet kwiet bejniethom
I didn’t get better fast enough	Ma sirtx aħjar malajr biżżejjed
I will add pictures in a minute	Se nżid stampi f'minuta
I never told him about it	Qatt ma għedtlu kelma dwar dan
I saw a small market on the corner	Rajt suq żgħir fil-kantuniera
I just need to understand some things	Għandi bżonn biss nifhem xi affarijiet
I just hope they don’t put a tail on us	Jien biss nittama li ma jpoġġux denb fuqna
I need to feel wrapped around me	Għandi bżonn inħossok imgeżwer madwari
I mean, that's kind of love	Jiġifieri x’tip ta’ mħabba hi din
This movie I mentioned to my friend	Dan il-film semmejt lil ħabib tiegħi
I feel free there	Inħossni liberu hemmhekk
I think love is a feeling and an emotion	Naħseb li l-imħabba hija sentiment u emozzjoni
A golden monster that saved my life	Mostru tad-deheb li salvali ħajti
I get bored and decide to give up	Niddejjaq u niddeċiedi li nċedi
I didn’t, and I can’t, leave	Ma kontx, u ma nistax, inħalli
I felt good, but weak	Ħassejtni tajjeb, iżda dgħajjef
I'm a doctor you know	Jien tabib taf
I am in a dark passage between two buildings	Ninsab f’passaġġ mudlam bejn żewġ binjiet
I should be glad we are preparing for the worst	Għandi nkun kuntent li qed nippreparaw għall-agħar
I needed to tell her the truth	Kelli bżonn ngħidilha l-verità
I want to rock your world	Irrid inbandal id-dinja tiegħek
I can’t see it being any help at all	Ma nistax naraha tkun xi għajnuna għal kollox
I felt grimaces up close	Ħassejt griżmi mill-qrib
I answered and was given a long, thin package	Weġibt u ngħatajt pakkett twil u rqiq
Failure worked out to throw the track on its own	Nuqqas maħdum biex jitfa l-binarju minn fuqu nnifsu
I really want to smile at him	Verament irrid nbiss lilu
I thought he was going to break right, away from the judges	Ħsibt li kien se jkisser dritt, 'il bogħod mill-imħallfin
I really wish it had gone better	Nixtieq verament li marret aħjar
I did not expect security to be so strict	Ma stennejtx li s-sigurtà tkun daqshekk stretta
I prayed that his darkness was not all act	Jien tlabt li d-dlam tiegħu ma kienx kollu att
The score involved a total of almost a hundred people	Il-punteġġ involuti b'kollox kważi mitt ruħ
I was taking the side of her warrior	Kont qed naqbad in-naħa tal-gwerriera tagħha
I closed and locked the door	Għalaqt u ssakkar il-bieb
I didn’t even hear drums	Lanqas kont nisma tnabar
I found his eyes waiting for me	Sibt għajnejh jistennewni
I got up and followed him outside	Qomt u segwejtu barra
I know you have it	Naf li għandek fik
I suppose this will go back to the parents	Nissoponi li dan se jerġa' lura għand il-ġenituri
Only women whose husbands are still alive can sing	Jistgħu jkantaw biss nisa li żwieġhom għadhom ħajjin
I am concerned for your safety	Jien imħasseb għas-sigurtà tiegħek
I can't stand being lazy	Ma niflaħx li nkun għażżien
I would do a lot to take	Nixtieq nagħmel ħafna tieħu
I just sit there and take it	I biss noqgħod hemm u teħodha
I put your black dress on the bed	Poġġejt il-libsa sewda tiegħek fuq is-sodda
I mean, it's apparently in the mob, but still	Jiġifieri, huwa apparentement fil-mob, iżda xorta
The western half is not considered deprived	In-nofs tal-punent ma jitqiesx imċaħħad
I have read your requirement carefully	Qrajt il-ħtieġa tiegħek bir-reqqa
I have a pot going outside	Għandi borma sejjer barra
I didn't want to upset him	Ma ridtx li ndejjaqh
I have a secondary indicator	Għandi indikatur sekondarju
I knew it was going to be very difficult	Kont naf li se jkun diffiċli ħafna
I'm scared, I'm scared to open my eyes	Nibża’, nibża’ li niftaħ għajnejja
A cloth stretched out of the basket	Ċarruta mġebbda mill-basket
A few extra security guards made for a copy of good news	Ftit gwardji tas-sigurtà żejda magħmula għal kopja ta 'aħbar tajba
I continued towards the truck	Komplejt lejn it-trakk
I took care of it this morning, actually	Jiena ħadt ħsiebi dalgħodu, fil-fatt
Rabbit is the first excellent pet	Fenek huwa l-ewwel pet eċċellenti
I kept yelling at him	Bqajt ngħajjatlu
I just can’t stand it here	Jien biss ma nistax toqgħod hawn
I lived in a world where nothing could go wrong	Jien għext f’dinja fejn xejn ma jista’ jmur ħażin
I think you smile a lot too	Naħseb li titbissem ħafna wkoll
I felt dizzy and started coming back	Ħassejt rasi u bdejt nerġa’ nerġa’ lura
I take stairs two at a time	Nieħu t-taraġ tnejn kull darba
I had no appetite at the moment	Bhalissa ma kellix aptit
I didn’t know how to break hearts	Ma kontx naf kif naqsam il-qlub
Lazy sun with nothing to report	Xemx għażżien mingħajr xejn x’jirrapporta tassew
I addressed the face	indirizzajt il-wiċċ
I believe this is accurate	Nemmen li dan huwa preċiż
I had forgotten all about it	Kont insejt kollox dwaru
He smiled and he did	Tbissem u hu għamel hekk
I learned that the human spirit must be happy	Tgħallimt li l-ispirtu uman irid ikun ferħan
I want to go to the driver	Irrid immur għand ix-xufier
The song has a minimal beat	Il-kanzunetta għandha taħbit minimu
Great darkness is coming to take us all	Dlam kbir jasal biex jeħodna lkoll
I was not a very nice person	Jien ma kontx persuna sabiħa ħafna
I liked my skin, baby	Għoġobni l-ġilda tiegħi, tarbija
I grabbed it from my skin	Qabejt mill-ġilda tiegħi
An hour passed	Għaddiet siegħa
I can’t help but forgive her	Ma nistax ma naħfrilha
I will do a lot of good there	Jien se nagħmel ħafna ġid hemmhekk
I can feel everyone looking at me	Nista’ nħoss lil kulħadd iħares lejja
I barely knew anything about it	Bilkemm kont naf xi ħaġa dwaru
I did not miss the change of subject	Ma tliftx il-bidla tas-suġġett
I also had a lot of harassment	Kelli wkoll ħafna fastidju
I admit that, but not difficult	Nammetti li, iżda mhux diffiċli
There are several reasons for these differences	Hemm diversi raġunijiet għal dawn id-differenzi
I felt my heart sink to the ground	Ħassejt qalbi tinżel mal-art
I just hope my new clothes still fit me afterwards	Nispera biss li l-ħwejjeġ il-ġodda tiegħi għadhom tajbin lili wara
The first theme ends in b	L-ewwel tema tispiċċa f'b
I remember he had little left of it	Niftakar li ma tantx kien fadal minnu
I rarely meet with opposition	Ftit li xejn niltaqa' ma' oppożizzjoni
I was not able to sell your clothes	Ma kontx kapaċi nbiegħ il-ħwejjeġ tiegħek
I thought there would be multiple extra ports	Ħsibt li kien se jkun hemm portijiet żejda multipli
Long finger pointed conviction	Saba twil ippuntat kundanna
I couldn't breathe properly	Ma stajtx nieħu n-nifs sew
I am a solitary creature by nature	Jiena kreatura solitarja min-natura
A detailed service manual must accompany each unit	Manwal ta' servizz dettaljat għandu jakkumpanja kull unità
I remove my hands from my face	Nneħħi idejja minn wiċċi
I threaded my skin tightly	Ħajt il-ġilda tiegħi bil-qawwa
I didn’t want anything to change between us	Ma ridt li xejn jinbidel bejnietna
I worked with them to meet the needs of the clients	Ħdimt magħhom biex naqdi l-ħtiġijiet tal-klijenti
I shed more blood in my mouth	Dqu iktar demm f’ħalqi
I avoided you out of fear of society	Evitajtek bil-biża’ tas-soċjetà
I couldn't stop thinking about you	Ma stajtx nieqaf naħseb dwarek
I think it made him a better person	Naħseb li għamillu persuna aħjar
I have no experience with dwarf cities	M'għandi l-ebda esperjenza bil-bliet nani
I didn't want to, I just wanted to fight	Ma ridtx, seta’ nħabbat biss
I see her approach	Nara approċċ tagħha
A man is crawling on a hill towards a fire	Raġel qed jitkaxkar fuq għoljiet lejn nar
I chose the clothes at random	Għażilt il-ħwejjeġ bl-addoċċ
I see nothing but a deep gloom	Ma nara xejn ħlief gloom profond
I thought then that I wasn’t quite yourself	Ħsibt allura li ma kontx pjuttost lilek innifsek
I think you will enjoy living in this city	Naħseb li inti ser tieħu gost tgħix f'din il-belt
I can tell, and she can tell	Nista’ ngħid, u hi tista’ tgħid
I didn’t see it work	Ma rajtx taħdem
I realized I had forgotten my purse	Irrealizzajt li kont insejt il-portmoni
I oversee their creation then seal them	Nissorvelja l-ħolqien tagħhom imbagħad issiġillahom
I didn’t have a mother to tell me about it	Ma kellix omm tgħidli dwarha
I never thought so about any other man	Qatt ma kont ħsibt hekk dwar xi raġel ieħor
I never want this to end	Qatt ma rrid li dan jintemm
A very desirable neighborhood and quite	Viċinat mixtieq ħafna u pjuttost
I took that and went with it	Ħadt dak u ġrajt magħha
I gave up all my laundry earnings	Jiena tajt il-qligħ kollu tiegħi tal-londri
I have never had four wives in my life	F’ħajti ma kellix erba’ nisa
Put the water out of the fire	Tefa’ l-ilma fin-nar
I’m pretty sure we have nothing on either	Jiena pjuttost ċert li m'għandna xejn fuq lanqas
I know that’s not the dream proposal a girl wants	Naf li dik mhix il-proposta tal-ħolma li trid tifla
Charlotte was aware of the investigation	Charlotte kienet konxja mill-investigazzjoni
Eventually he gave up and told him to go home	Eventwalment ċeda u għedtlu biex imur id-dar
I decided to help the healthy one first	Iddeċidejt li ngħin lil dak b'saħħtu l-ewwel
I was here all the time, he thought	Kont hawn il-ħin kollu, ħaseb
I felt drawn in different directions	Ħassejtni nġibed f'direzzjonijiet differenti
I smile at the thought of another talk from her	Nitbissem mal-ħsieb ta’ taħdita oħra mingħandha
I’m glad I stopped here	Jien kuntent li waqaft hawn
I remember my son not wanting to eat sometimes	Niftakar li ibni ma jridx jiekol kultant
I have a home, not just a simple home	Għandi dar, u mhux dar sempliċi biss
Inside it suddenly burned crimson heat	Ġewwa tagħha nħarqet sħana krimżi f'daqqa
Of course I will give you a good recommendation	Naturalment se nagħtikom rakkomandazzjoni tajba
I hope you find them interesting	Nittama, inti tista 'ssibhom interessanti
I completely agree with you	Naqbel kompletament miegħek
I can’t say that for myself	Ma nistax ngħid hekk għalija nnifsi
I know you are tired of this excellent life	Naf li inti għajjien minn din il-ħajja eċċellenti
I felt like we were getting closer	Ħassejt li qed nersqu eqreb
That is, it is your dream	Jiġifieri, hija l-ħolma tiegħek
I have some business to do	Għandi xi negozju x'nagħmel
I didn’t want to go without him	Ma ridtx immur mingħajru
I just got out of the hospital	Għadni kemm ħriġt mill-isptar
I can’t remember exactly how long it lasts maybe a few weeks	Ma nistax niftakar eżattament kemm idum forsi ftit ġimgħat
I agree that he looks silly with round ears	Naqbel li tidher iblah b'widnejn tondi
I must have felt cold	Żgur li ħassejt il-bard
I think a lot of people will be following	Naħseb li ħafna nies se jkunu qed isegwu
I only had two more days off	Kelli biss jumejn oħra ta’ mistrieħ
I need to try another	Għandi bżonn nipprova ieħor
I lay down next to him and held him	Imtedd ħdejh u żammejtu
The writing of the dialogue was given more importance than ever	Il-kitba tad-djalogu ngħatat aktar importanza minn qatt qabel
Now I could make music	Issa stajt nagħmel il-mużika
I, of course, needed help from a local boy	Jien, ovvjament, kelli bżonn għajnuna minn tifel lokali
I don’t want to worry them	Ma rridx ninkwetahom
I love you so much, and	Inħobbok ħafna, u
I'm so scared to oppose her	Jien tant nibża’ nopponiha
I promise, we can	Inwiegħdek, nistgħu
I had to ask him to close	Kelli nitlob lilu jagħlaq
I had to answer, or get mad	Kelli nwieġeb, jew iġġennni
I laugh too, because that's the right answer	Nidħak ukoll, għax dik hija t-tweġiba t-tajba
I can't really blame her though	I ma tistax verament tort tagħha għalkemm
I had to admire his concentration	Kelli nammira l-konċentrazzjoni tiegħu
I don't believe it either	Lanqas jien ma nemmen
I didn’t even hear what they were saying	Lanqas smajt dak li kienu qed jgħidu
I later read that those lights are called earthquake lights	Iktar tard qrajt li dawk id-dwal jissejħu dwal tat-terremoti
I was in this room, and I didn’t have to be	Jien kont f'din il-kamra, u ma kellix inkun
By then I knew it had been a bit	Dakinhar kont naf li kien ġie bit
A young man walked with his dog along a sidewalk	Żagħżugħ mexa mal-kelb tiegħu tul bankina
I know it will someday	Naf li se xi darba
I was supposed to pick my best friends	I suppost qabad ħbieb tiegħi aħjar
I get paid to do things	Jien inħallas biex nagħmel l-affarijiet
I thought it was a beauty product at first	Ħsibt li kien prodott tas-sbuħija għall-ewwel
I believe my start was very impressive	Nemmen li l-bidu tiegħi kien impressjonanti ħafna
I went back in and put it all on	Dħalt lura u poġġieh kollox fuqu
I didn’t know the details, though	I ma kontx naf id-dettalji, għalkemm
Did you mean casual attitude	Ridt fisser l-attitudni każwali
I knew he was coming for me	Kont naf li kien ġej għalija
I know you've both been married for a long time	Naf li intom it-tnejn ilkom miżżewġin żmien mhux ħażin
Then he hears them both singing together	Imbagħad jismagħhom it-tnejn ikantaw flimkien
I think he would like to see me	Naħseb li jixtieq narak
I know the book and I remember the scene	Naf il-ktieb u niftakar ix-xena
I took another step closer	Għamilt pass ieħor eqreb
A bridge made of gold	Pont magħmul mid-deheb
I can't think of anything else	Ma nistax naħseb f'xi ħaġa oħra
I could tell something was wrong	Jien stajt ngħid li xi ħaġa kienet ħażina
I get out and walk to the fence	Noħroġ u nimxi lejn iċ-ċint
I traveled north by public transportation	Ivvjaġġajt lejn it-tramuntana bit-trasport pubbliku
Rogers were both killed	Rogers inqatlu t-tnejn
This concerns a breach of a marriage vow	Din tikkonċerna ksur ta’ wegħda ta’ kawża taż-żwieġ
Wipe away the tears	Imsaħtlu d-dmugħ
I hope to be back tonight	Nispera li nkun lura llejla
I like the traveler better	Inħobb il-vjaġġatur aħjar
I hope you believe me	Nispera li temminni
I fully believe in it	Nemmen fih bis-sħiħ
I was hoping at first	Kont nittama għall-ewwel
I put it on the bench	Poġġejtha fuq il-bank
I always go to the inspiration page to get ideas	Jien dejjem immur fil-paġna tal-ispirazzjoni biex nieħu ideat
Many roads and bridges have been washed away	Ġew maħsula bosta toroq u pontijiet
I wasn’t absolutely tempted by anything like that	Jien ma kont assolutament ittantat minn xi ħaġa minn dik
I think the paper is better than this	Naħseb li l-karta hija aħjar minn dan
I’ve hidden in a marriage	Stajt moħbi fi żwieġ
I don’t want them now	Ma rridhomx issa
I also had four wonderful children	Kelli wkoll erbat itfal mill-isbaħ
I didn’t plan to stay	Jien ma ppjanajtx li noqgħod
I can’t do it faster	Ma nistax nagħmel aktar malajr
That is a few nuts	Jiġifieri ftit ġewż
I couldn’t keep my hands steady	Ma stajtx inżomm idejja sodi
I need to run back down	Għandi bżonn niġri lura isfel
I couldn't wear the mask anymore	Ma stajtx nilbes aktar il-maskra
I will take good care of you	Jien se nieħu ħsiebek sew
I have been blessed to be with you	Ġejt imbierek li nkun miegħek
My mind is cold and logical	Moħħi huwa attent u loġiku kiesaħ
I can count at least fifty from my window	Kapaċi ngħodd mill-inqas ħamsin mit-tieqa tiegħi
He wanted his brother to win	Ried li ħuh jirbaħ
The winning goal also came from a set piece	Il-gowl tar-rebħa wasal ukoll minn set piece
I breathed a sigh of relief	Ħarġejt nifs imkejjel
I thought you were supposed to be enjoying yourself	Ħsibt li suppost kont qed tgawdi lilek innifsek
I bet they were a bloody torment as little boys	I bet li kienu torment imdemmi bħala subien żgħar
I filled out a form and signed it	Imlejt formola u ffirmajtha
I look back with open eyes	Insus lura b’għajnejja miftuħa
I kept my head down and worked hard	Żammejt rasi 'l isfel u ħdimt ħafna
I kept a ship tight and tidy	Jien żammejt vapur issikkat u ordnat
I can’t keep them hidden from him forever	Ma nistax inżommhom moħbija minnu għal dejjem
I thought the moment needed a little humor	Ħsibt li l-mument kellu bżonn ftit umoriżmu
I’ve been feeling fat	Ġejt inħossni xaħam
I wrote it back and gave it an update	Jien ktibtu lura u tajtu aġġornament
I would just let nature take its course	Inkun biss inħalli n-natura tieħu l-kors tagħha
I put my hand on his forehead	Poġġejt idi fuq forehead tiegħu
I think the boat is good	Naħseb li d-dgħajsa hija tajba
I saw some of her men are looking tough	Rajt xi wħud mill-irġiel tiegħu huma jidhru iebsa
I love jazz and it was a great show	Inħobb il-jazz u dan kien spettaklu mill-aqwa
I got to know the staff there and they are me	Sirt naf lill-istaff hemmhekk u huma jien
I was ashamed of myself for my weakness	Kont mistħija bija nnifsi għad-dgħufija tiegħi
I didn’t put it there	Jien ma poġġiehx hemm
A large net fell from the dark roof	Waqgħet xibka kbira mis-saqaf dlam
Police said officers had simply made a mistake	Il-Pulizija qalet li l-uffiċjali kienu sempliċement għamlu żball
I was in nursery school at the age of six	Jien kont skola tan-nursery immur tifel ta’ sitt snin
I showed you the pictures	Urejtek l-istampi
I want it for myself	Irridha għalija nnifsi
I have no idea what I went through	M'għandi l-ebda idea minn xiex għaddejt
I understand that not everything is always clear on paper	Nifhem li mhux kollox huwa dejjem ċar fuq il-karta
I was hoping to offer	Kont qed nittama li toffri
I told her to leave, and she left	Qaltilha biex titlaq, u telqet
I think he may have had a heart attack	Naħseb li seta’ kellu attakk tal-qalb
I hope the senior was well wrapped	Jien nittama li l-anzjan kien imgeżwer tajjeb
I have what some people call a bad habit	Għandi dak li xi nies isejħu vizzju ħażin
I wanted to object and protest	Ridt noġġezzjona u nipprotesta
I never wanted a part of them	Qatt ma ridt parti minnhom
I’m glad no one stole it	Jien ferħan li ħadd ma seraqha
This explanation has gained wide acceptance	Din l-ispjegazzjoni kisbet aċċettazzjoni wiesgħa
I support lifelong learning and the implementation of new discoveries	Jien nappoġġja t-tagħlim kontinwu u l-implimentazzjoni ta’ skoperti ġodda
I stayed in the hallway and listened	Bqajt fil-kuritur u smajt
I hope you have a great weekend	Nispera li jkollok tmiem il-ġimgħa mill-aqwa
I remember when the shops suddenly had empty shelves	Niftakar meta l-ħwienet f’daqqa waħda kellhom xkafef vojta
I get home and my house is sparkling	Niġi d-dar u dar tiegħi hija frizzanti
I nodded and he got up to make our order	I nodded u hu qam biex jagħmel l-ordni tagħna
I stayed there for another two hours	Bqajt hemm sagħtejn oħra
I pay him sixty and go	Inħallaslu sittin u mmur
I say they picked up the place tonight	Ngħid li llejla ntellgħu l-post
I see a tie and a belt on the right side	Nara ingravata u ċinturin fuq in-naħa tal-lemin
I know myself, you see	Naf lili nnifsi, tara
This means that players should just start exploring	Dan ifisser li l-plejers għandhom sempliċement jibdew jesploraw
I look a little around the license plate	Inħares ftit madwar il-pjanċa tal-liċenzja
I will come and live with you	Jien se niġi u ngħix miegħek
I would be as bad as my own mother	Inkun ħażin daqs ommi stess
A large amount of brandy was also sent	Intbagħat ukoll ammont kbir ta’ brandy
I had to park about a quarter of a mile away	Kelli nipparkja madwar kwart ta’ mil bogħod
I went back to the doctor	Mort lura għand it-tabib
I didn’t think you would go that low	Ma kontx naħseb li inti tmur daqshekk baxx
I tried to find it a lot but couldn't find it	Ippruvajt insibha ħafna imma ma stajtx insib
I would always be an outsider	Jien dejjem inkun persuna barra
I didn’t miss a celebration for nothing	Ma kont nitlef ċelebrazzjoni għal xejn
I brought you a small wedding gift	Ġibtlek rigal żgħir tat-tieġ
I thought maybe I told her something	Ħsibt li forsi għedtilha xi ħaġa
I almost forgot about that girl	Kważi insejt lil dik it-tifla
I picked up fresh clothes	Ġbart ħwejjeġ friski
I walked away in the middle of it	Ġejt bogħod f’nofsha
I wanted to push them	Xtaqt inbusshom
I was too exhausted to care	Kont eżawrit wisq biex nieħdu ħsieb
I never shoot a gun near my house again	Qatt ma nerġax nispara pistola ħdejn id-dar tiegħi
I think he's thinking in terms of physical beauty	Naħseb li qed jaħseb f’termini ta’ sbuħija fiżika
I know he has a couple	Naf li għandu koppja
I wasn’t even thinking about secrets	Lanqas kont qed naħseb dwar sigrieti
I still can’t wait to talk to you every day	Għadni ma nistax nistenna li nitkellem miegħek kuljum
I was glad she was coming with me	Kont ferħan li kienet ġejja miegħi
I can feel it in my bones and in my soul	Nista’ nħossha f’għadmi u f’ruħi
I looked around his office, which was tidy and clean	Fittixt madwar l-uffiċċju tiegħu, li kien ordnat u nadif
I left university and joined the army	Tlaqt mill-università u ngħaqadt mal-armata
I heard it in an extension in the adjoining studio	Smajt f'estensjoni fl-istudju maġenb
I keep it for protection	Inżommha għall-protezzjoni
Other small birds can also be attacked	Għasafar żgħar oħra jistgħu wkoll jiġu attakkati
Everything on it is perfectly integrated	Kollox fuqu huwa integrat perfettament
I shrugged, tested his weight	I għolli l-ispallejn tiegħi, ittestja l-piż tiegħu
I’m going to sneak into the house and shower	Jien se nagħmel sneak fid-dar u nidoċċa
I will do something for you	Jien se nagħmel xi ħaġa għalik
I have to get into a dress	Ikolli noqgħod ġo libsa
I faced the thought of their name	Għamilt wiċċ mal-ħsieb ta’ isimhom
I like that about them	I jogħġobni li dwarhom
I think a new show is starting soon	Naħseb li dalwaqt jibda spettaklu ġdid
I want you to be comfortable around me	Irrid li tkun komdu madwari
A mixture of forests and fields, there was not much here	Taħlita ta’ foresti u għelieqi, hawn ma kienx hemm ħafna
I waited, left	Stennejt, ħallejtu
A particular type of behavior can result from many causes	Tip partikolari ta 'mġieba jista' jirriżulta minn ħafna kawżi
People get excited about such a small thing	In-nies jiġu eċċitati dwar ħaġa daqshekk żgħira
I had the best time of my life	Kelli l-aqwa żmien ta’ ħajti
I just want to see it	Irrid naraha biss
He had finally grown up in his high frame	Huwa kien finalment kiber fil-qafas għoli tiegħu
I have always loved you in the depths of your heart	Dejjem ħabbejtek fil-fond ta’ qalbek
I felt him move with his back	Ħassejtlu jċaqlaq ma’ dahru
I will not give it a chance	Mhux se nagħtih iċ-ċans li
I will be there for you	Inkun hemm għalik
I knew she didn’t have any stupid announcements	Kont naf li ma kellhiex xi tħabbira stupida
I killed the man who is six feet below me	Qtilt ir-raġel li hu sitt piedi taħti
I didn’t like to cause trouble	Ma kontx inħobb nikkawża inkwiet
I will not delay you any longer	Mhux se ndewwemk aktar
I get that time is money	Nirċievi li ż-żmien huwa flus
I registered with a different email address last night	Irreġistrajt b'indirizz elettroniku differenti lbieraħ filgħaxija
I didn’t realize anyone was following me	Ma kontx indunajt li xi ħadd kien segwani
I was attached to that old ram	Jien kont imwaħħla ma’ dak il-muntun antik
A vague feeling of impending misfortune struck me	Sensazzjoni vaga ta’ sfortuna imminenti impressjonatni
He really could have been one of us	Verament seta’ kien xi wieħed minna
I didn’t dare share it with him	Ma kontx ażżardajt naqsam miegħu
I can check the stock and see what the deal is	Nista' niċċekkja l-istokk u nara x'inhu l-ftehim
I ran after her, called	I ġrejt wara tagħha, ċempel
I found some things	Sibt xi affarijiet
I want you with your fight back	Irridk bil-ġlieda tiegħek lura
I wanted to many times	Xtaqt ħafna drabi
I will try it, if you carry it with me	Jiena nipprovah, jekk inti ġġorr miegħi
The only thing we can do is respond	L-unika ħaġa li nistgħu nagħmlu hija li nirrispondu
Tears welled up in her cheeks	Demgħa ġriet ma’ ħaddejha
I suspect he wasn’t very nice about it	Nissuspetta li ma tantx kien sabiħ dwar dan
I see your mother doing a session	Nara lil ommok tagħmel sessjoni
I'm still in business	Għadni fin-negozju
I hate to be called a little	Ddejjaqni li jissejjaħ ftit
I'll see what we can do	Se nara x’nistgħu nagħmlu
I loved them, they were all sweet	Ħabbejthom, kienu kollha ħelwin
I thought after seeing you collapse	Ħassibt wara li rajtek tikkollassa
I've never seen so many people fall into place	Qatt ma rajt daqshekk nies jaqgħu f’posthom
I thought something must have gone wrong with it	Ħsibt li xi ħaġa trid marret ħażin magħha
I felt resistance and pushed harder	Ħassejt reżistenza u imbuttat aktar
I have four men watching	Għandi erba' irġiel għassa
I had no idea he was coming	Ma kellix idea li kien se jiġi
I didn’t choose that	Jien ma għażiltx dan
I was in chains and burned everywhere	Kont fil-ktajjen u ħarqu kull fejn imissu
I just didn’t have the heart to wake up	Jien biss ma kellix il-qalb biex inqajmu
I also take some nuts and milk along with them	Nieħu wkoll ftit ġewż u ħalib flimkien magħhom
A window facing down to the courtyard below	Tieqa li tħares 'l isfel lejn il-bitħa ta' taħt
I did my duty	Jien għamilt dmiri
I also saw human hunters	Rajt ukoll kaċċaturi umani
Lincoln was elected	Lincoln ġie elett
I have a challenge for all of you here today	Għandi sfida għalikom ilkoll illum hawn
One look left no doubt in my mind	Ħarsa ma ħalliet ebda dubju f’moħħi
I knew something needed to change	Kont naf li hemm bżonn li xi ħaġa tinbidel
I also asked her to pass whenever she wanted	Tlabtha wkoll biex tgħaddi kull meta trid
I need to go home for a while	Għandi bżonn immur id-dar għal ftit
We were the people who ruled	Aħna konna n-nies li ħakmu
I had lost my only connection	Kont tlift l-unika konnessjoni tiegħi
A few more were on their feet now	Ftit aktar kienu fuq saqajhom issa
I made another life for myself	Għamilt ħajja oħra għalija nnifsi
I just need motivation to use them	Għandi bżonn biss il-motivazzjoni biex nużahom
I had things to do and work to achieve	Kelli affarijiet x'nagħmel u naħdem biex nikseb
Follow her, my heart in my throat	Imxi warajha, qalbi f’gerżuma
I had to turn around, accept my death	I kellha dawwar lura, aċċetta l-mewt tiegħi
I gave information, not advice	Jien tajt informazzjoni, mhux pariri
I took it in my arms and cried	Ħadtha f’idejja u bkijt
But I saw a lot of it today	Imma rajt ħafna minnu llum
I went with him in	Jien mort miegħu fil-
I understood the charm of his charm	Fhimt il-ġibda tas-seħer tiegħu
I pray in silence that she is fast	Nitlob fis-skiet li hi mgħaġġla
I’m staying with her, no matter what	Qed noqgħod magħha, x'ikun
I bit my lip and stopped right on his head	Gdimt xoffa u waqaft eżatt fuq rasu
A conference, perhaps, or a business meeting	Konferenza, forsi, jew laqgħa tan-negozju
I was deprived not she	I kien imċaħħad mhux hi
I greet them for their effort	Insellemhom għall-isforz tagħhom
I don’t want to keep you anymore	Ma nixtieqx inżommok aktar
I can't even imagine how jealous I feel	Lanqas nista’ nimmaġina kif tħoss l-għira
I like the way you explain everything	Jogħġobni l-mod kif tispjegali kollox
I want you all for myself	Irridkom kollha għalija nnifsi
A dead human body is just an empty shell	Ġisem uman mejjet huwa biss qoxra vojta
I found myself at the age of thirteen	Sibt tiegħi fl-età ta 'tlettax
I couldn't stay here	Ma stajtx nibqa' nibqa' hawn
I didn’t really think about it	Fil-fatt ma kontx ħsibt dwar dan
I just didn't want to say that	Xtaqt li ma tgħidx hekk biss
I had done it	Jien kont għamilha
I explained we're home	Spjegajt aħna qed id-dar
I may need to keep looking	Jista’ jkolli bżonn nibqa’ nfittex
I doubted it was ever in question	Iddubitajt li qatt kienet inkwistjoni
I think she was a hidden angel	Naħseb li kienet anġlu moħbija
I saw it so clearly	Rajtu hekk ċar
I never understood the differences	Qatt ma fhimt id-differenzi
Her new apartment had been her home for a long time	L-appartament il-ġdid tagħha kien isir id-dar tagħha għal żmien twil
I published better also renewed	I ppubblikat aħjar ukoll inġedded
The only remedy was another constitutional convention	L-uniku rimedju kien konvenzjoni kostituzzjonali oħra
A bicycle was coming on the track	Rota kienet ġejja fuq il-korsa
Protect rock surface afterwards	Wiċċ blat ipproteġitu wara
I can freeze you while we wait for a solution	Nista' niffriżak waqt li nistennew soluzzjoni
I hope to see you someday	Nispera li naraha xi darba
I must be missing her	I għandha tkun nieqsa tagħha
Sorry-looking structure	Struttura li tħares id-dispjaċir
I had no way to protect myself	Ma kelli l-ebda mod kif nipproteġi lili nnifsi
I like all the points I made	Inħobb il-punti kollha li għamilt
I go to set the hounds behind my son	Immur nissettja l-hounds wara ibni
I’m slow to get up on the weekend	Jien bil-mod biex inqum fi tmiem il-ġimgħa
I was their best customer	Jien kont l-aqwa klijent tagħhom
All we did was help complete it	Kulma għamilna kien li ngħinu jlestih
I’m inclined to shout	Jien inklinat li ngħajjat
I pulled it off and rolled my eyes	I ġbidha off u rolled għajnejja
I wanted you to kiss me, touch me	Xtaqt li tbewsuni, tmissni
I can barely remember her	Bilkemm niftakarha
I can’t really explain what happens to me with fatigue	Ma nistax verament nispjega x'jiġrili bl-għeja
Check it out often and I like the things you share	Iċċekkjaha spiss u nħobb l-affarijiet li taqsam
I was not prepared for chaos	Ma kontx ippreparat għall-kaos
A whole new world had opened up for her	Dinja ġdida kollha kienet infetħet għaliha
I went with someone else to see them	Mort ma’ xi ħadd ieħor biex narahom
I highly recommend the book to anyone	Nirrakkomanda ħafna l-ktieb lil kulħadd
I never want to be out of you	Qatt ma rrid inkun barra minnek
I want to touch you all	Irrid insus ilkoll
I needed something much stronger	Jien kelli bżonn xi ħaġa ferm aktar b'saħħitha
I had a chance to save my people	Kelli ċans insalva n-nies tiegħi
I had a disturbing dream	Kelli ħolma inkwetanti
I need at least two or three days	Għandi bżonn mill-inqas jumejn jew tlett ijiem
I wanted to be a consultant	Ridt inkun konsulent
It wasn't me who killed them	Jien ma kontx jien li qtilthom
I thought I didn’t want to see him	Ħsibt li ma ridtx li naraw lilu
I didn’t go every day	Jien ma mort kuljum
I need to get back in shape	Għandi bżonn nerġa' nagħmel forma
A living symbol of the collective power of women everywhere	Simbolu ħaj tal-poter kollettiv tan-nisa kullimkien
I wanted to tell him, so bad	Ridt ngħidlu, tant ħażin
I woke up and the blood had come to me	Qomt u d-demm kien wasalni
I’m not into religion	Jien mhux fir-reliġjon
I really couldn't even finish the first chapter	Tassew lanqas stajt nispiċċa l-ewwel kapitlu
A policy of rejection is the right policy	Politika ta’ ċaħda hija l-politika t-tajba
I didn’t want to see any more murders	Ma ridtx nara aktar qtil
I learned a little about forest in high school	Tgħallimt ftit dwar il-foresti fl-iskola sekondarja
I hadn't done anything to be proud of it yet	Għadni ma kont għamilt xejn biex inkun kburi bih
A grin twisted on my lips	A grin mibrum fuq xofftejja
I would like to buy them all again	Nixtieq nixtrihom kollha mill-ġdid
I had it with him	Kelliha miegħu
Few have been looking at us	Ftit ġew iħarsu lejna
Both women did not react to their sentences	Iż-żewġ nisa ma rreaġixxewx għas-sentenzi tagħhom
I asked the same question not too long ago	Staqsejt l-istess mistoqsija mhux wisq ilu
I could never draw that line	Qatt ma stajt niġbed dik il-linja
I ask to use the phone on the front desk	Nitlob biex nuża t-telefon fuq il-front desk
I knew his soft tone was not happy	Kont naf bit-ton artab tiegħu ma kienx kuntent
I feel like maybe it should have been	Inħoss li forsi kellu jkun
The two are helping each other to survive	It-tnejn qed jgħinu lil xulxin biex jgħixu
I can’t remember doing that	Ma nistax niftakar li għamilt dan
I try to sit down, but I'm too weak	Nipprova noqgħod bilqiegħda, imma jien dgħajjef wisq
I just want to see the place for myself	Irrid biss nara l-post għalija nnifsi
I thought it might go a little more private somewhere	Ħsibt li jista’ jmur xi mkien ftit aktar privat
I have to make some calls and arrangements	Ikolli nagħmel xi sejħiet u arranġamenti
I couldn't find any relief	Ma stajt insib l-ebda serħan
Slowly build it	Bil-mod bniha
I didn’t realize it could make such a big difference	Ma rrealizzajtx li setgħet tagħmel differenza daqshekk kbira
I think you will find it more comfortable	Naħseb li ssibha aktar komda
A challenge from the universe, he said	Sfida mill-univers, kien qal
I’ve been able to finish school, get a job, become a person	Jien stajt nispiċċa l-iskola, nikseb impjieg, insir persuna
It seemed pretty logical	Deher pjuttost loġiku
I will accept the first blow	Se naċċetta l-ewwel daqqa
I was so stupid sometimes	I kien daqshekk stupidu kultant
I think it’s any job or any family	Naħseb li huwa kwalunkwe xogħol jew kwalunkwe familja
I couldn’t heart kill someone with cold blood	Ma stajtx stonku noqtol lil xi ħadd bid-demm kiesaħ
I just feel like my hours here are numbered	Inħoss biss li s-sigħat tiegħi hawn huma magħduda
I was talking about you	Kont nitkellem dwarek
I know your mother is not	Naf li ommok ma tkunx
I was surprised and shocked	Kont sorpriż u ixxukkjat
I love my high fashion heels	Inħobb il-takkuna għolja tal-moda tiegħi
That is, we should speak of salvation, not condemnation	Jiġifieri, għandna nitkellmu salvazzjoni, mhux kundanna
I don't think he knew what he was doing	Ma nemminx li kien jaf x’kien qed jagħmel
A young woman who doesn't waste time talking	Żagħżugħa li ma taħlix ħin titkellem
I slid the bottom drawer open	Żerqajt il-kexxun tal-qiegħ miftuħ
I wanted to pour it on my naked body	Ridt inferragħha fuq ġismi għarwien
I can be a friend, not just a warrior	Nista’ nkun ħabib, mhux biss gwerriera
I admired this about him	Ammirajt dan dwaru
I couldn't think of anyone else	Ma stajt naħseb f’ħaddieħor
I didn’t feel like dealing with it	Ma ħassejtx li nittrattaha
I wanted to put down the phone and retire	Ridt inpoġġi t-telefon u tirtira
I instinctively took a deep breath	Qabejt istintivament nieħu nifs fil-fond
I wanted to impress you	Xtaqt timpressjonak
I was most pleased with that	Jien kont kuntent l-aktar hekk
I didn’t want any	Jien ma ridt l-ebda waħda
I wondered what she had seen, especially with her own eyes	Staqsejt x’ra, speċjalment b’għajnejha waħda
I took off my glasses and rubbed my face	Neħħejt in-nuċċali u xsejt wiċċi
I need to go to the hospital now	Għandi bżonn immur l-isptar issa
I think he’s trying to be on his best behavior	Naħseb li qed jipprova jkun fuq l-aħjar imġieba tiegħu
I listened to the music and cried quietly	Smajt il-mużika u bkit fil-kwiet
I look back at him in surprise	Nirritorna lejh għajnejja beraħ bis-sorpriża
There has been some controversy over the trade	Kien hemm xi kontroversja dwar il-kummerċ
I’m trying to swing my feet off the couch	Qed nipprova nbandal saqajja minn fuq is-sufan
I became more confident in my daily life	Sirt iktar kunfidenti fil-ħajja tiegħi ta’ kuljum
I guess it could be some more mail fan	I raden jista 'jkun xi fan mail aktar
I have to ask to be sure	Ikolli nitlob biex inkun ċert
I saw them at the station	Rajthom fl-istazzjon
One possible reason was marketing	Raġuni possibbli kienet il-kummerċjalizzazzjoni
Enter the code in the door and open it	Daħħal il-kodiċi fil-bieb u ftaħtu
I could smell and feel the salt in the air	Stajt inxomm u nħoss il-melħ fl-arja
A fire takes time to start	Nar jieħu ż-żmien biex jibda
Never call again	Qatt ma reġa’ ċempel
I stand in front of them	Jien noqgħod faċċata tagħhom
I hope to have your patronage again someday	Nispera li xi darba jerġa’ jkolli l-patroċinju tiegħek
I had to be calm, respectful	Kelli nkun kalm, rispettuż
I woke up the next day and finished	Qomt l-għada u spiċċat
I tied it up in the store	Irrabt fil-maħżen
Yesterday I had a really bad day	Ilbieraħ kelli ġurnata tassew ħażina
I felt terrified anyway	Ħassejtni imwerwer xorta waħda
I think she has to wash her own dishes	Naħseb li għandha taħsel il-platti tagħha stess
I feel his anger, but he doesn’t say a word	Inħoss ir-rabja tiegħu, imma ma jgħidx kelma
I hadn’t spent much of my life with him	Ma kontx qattajt ħafna minn ħajti miegħu
Formed in the throat	Ffurmat biċċa f’gerżuma
I threw him off	I threw off tiegħu
I’ve never seen her look like this before	Qatt ma rajtha tidher bħal din qabel
I didn’t want the day to end	Ma ridtx li l-ġurnata tispiċċa
I probably like some hate games	Probabbilment jogħġobni xi logħob li tobgħod
I was crying when it was set up	Jien kont qed nibki meta ġie stabbilit
I had no doubt he would feel it	Ma kellix dubju li kien se jħossha
I felt a bit out of breath too	Ħassejtni daqsxejn bla nifs ukoll
I was completely bloody	Kont kompletament imdemmi
I hope you are comfortable where you are	Nispera li tkun komdu fejn int
I see him parked right in front	Narah jipparkja eżatt quddiem
I just want it to be a little less powerful	Irrid biss li jkun ftit inqas qawwi
I was ready to take his lack of confidence	Kont lest li nieħu n-nuqqas ta’ fiduċja tiegħu
I could never have wished him well for trying to prevent this	Qatt ma stajt nawgurah talli pprova jipprevjeni dan
In business they were unsuccessful	Fin-negozju ma kellhomx suċċess
I want to hear someone ask them why	Irrid nisma lil xi ħadd jistaqsihom għaliex
I finished with the computer	Lestejt bil-kompjuter
I will lose everything	Se nitlef dak kollu
I swing over my shoulder	Jien nitbandal mill-ispalla
I didn’t believe it	Ma kontx nemmen
I have been an empty man for months, dead inside	Ilni raġel vojt għal xhur, mejjet ġewwa
I am a perfume lover and take care of my beauty	Jien dilettant tal-fwieħa u nieħu ħsieb is-sbuħija tiegħi
I see sympathy in his eyes	Nara simpatija f’għajnejh
I really want to be your friend too	Nixtieq tassew inkun ħabib tiegħek ukoll
I'm new to this forum	Jien ġdid f'dan il-forum
I was embarrassed to tell her	Jien kont imbarazzat ngħidilha
This episode has received more attention since then	Dan l-episodju rċieva aktar attenzjoni minn dakinhar
I just need a little help	Għandi bżonn biss ftit għajnuna
That is worse than usual	Jiġifieri aktar ħażin mis-soltu
Go around with no water or food all night	Dawwart bla ebda ilma jew ikel il-lejl kollu
I wanted to be like those girls by the fountain	Ridt inkun bħal dawk it-tfajliet ħdejn il-funtana
I will not buy them from you	Jien mhux se nixtrihom mingħandek
I turn the last corner and run to my work	Dawwar l-aħħar kantuniera u niġri lejn ix-xogħol tiegħi
I started the last two games, vs	Bdejt l-aħħar żewġ logħbiet, vs
Paint on canvas	Tebgħa fuq il-kanvas
I, though younger, also felt attached to the place	Jien, għalkemm iżgħar, ħassejtni wkoll marbut mal-post
I think she’ll want to hear it, though	Naħseb hi se tkun trid tismagħha, għalkemm
I leave for my room for a few minutes	Nielaq għal kamra tiegħi għal ftit minuti
I bet that's missing a lot about your area	I bet li nieqes ħafna dwar iż-żona tiegħek
I expected that I would not be able to help everyone	Jien stennejt li ma nistax ngħin lil kulħadd
I just want to have fun and live and play	Irrid biss nieħu pjaċir u ngħix u nilgħab
He needs it now worse than ever	Jeħtieġha issa agħar minn qatt qabel
I've never seen so much white in my life	Qatt ma rajt daqshekk abjad f’ħajti
I have a big problem	Għandi problema kbira
I look forward to accepting your invitation	Bi pjaċir naċċetta l-istedina tiegħek
A small hallway had two rooms on the right	Hallway żgħir kellu żewġ kmamar fuq il-lemin
I looked at him with interest	Ħarest lejh b’interess
I thought something had gone wrong for a split second	Ħsibt li xi ħaġa kienet marret ħażin għal qasma ta’ sekonda
I want something to move her, you know	Nixtieq li xi ħaġa tqanqalha, taf
His poems were very popular during his lifetime	Il-poeżiji tiegħu kienu popolari ħafna matul ħajtu
I am grateful that he refused to come today	Jien grat li rrifjuta li jiġi llum
I certainly know who you are	Ċertament naf min int
I checked my back pocket and my phone was not there	Iċċekkja l-but ta’ wara u t-telefon tiegħi ma kienx hemm
I kept the explanations to a minimum	Żammejt l-ispjegazzjonijiet għall-minimu
I even had time to shower	Saħansitra kelli ħin għal doċċa
People all over the world respect him	In-nies madwar id-dinja kollha jirrispettawh
I walked most of the way here	Imxejt il-biċċa l-kbira tat-triq hawn
I get a good salary at a good university	Nirċievi salarju tajjeb f'università tajba
I still haven’t read that magazine	Għadni ma naqrax dak ir-rivista
I wasn’t a real girl, so it was good	Ma kontx tifla reali, allura kien tajjeb
I visited her several times	Żortha diversi drabi
I wondered if the electrical system could be fired	Staqsejt jekk is-sistema elettrika tistax tiġi sparata
I was a cook for a while	Kont kok għal ftit żmien
I was not going to be rejected so easily	Jien ma kontx se tiġi miċħuda daqshekk faċilment
I saw it through your plan	Rajt permezz tal-pjan tiegħek
I went to bed and tried to sleep	Tlajt fis-sodda tiegħi u ppruvajt torqod
I tried my cell phone, but there was no signal	Ippruvajt it-telefon ċellulari tiegħi, iżda ma kien hemm l-ebda sinjal
I knew right away that he was desperate to leave	Kont naf mill-ewwel li kien iddisprat li jitlaq
I felt like the unfortunate person	Ħassejtni l-persuna sfortunata
I feel like shit taking it	Inhossni qisha shit tiehdu
I have no intention of killing him	M’għandi l-ebda intenzjoni li noqtol
Cigarette sure	Sigarett żgur
I had to learn how to play the piano	Kelli nitgħallem kif idoqq il-pjanu
I didn't want to upset you	Jien ma ridtx niddejjak
I can always hear the river flowing to my right	Dejjem nista' nisma' x-xmara tgħaddi fuq il-lemin tiegħi
I wanted to say that again	Xtaqt li jerġa’ jgħid dik il-kelma, hekk
I want a private audience	Nixtieq udjenza privata
I looked a bit harder	Fittixt daqsxejn aktar diffiċli
I look forward to seeing you next week	Nistenna bil-ħerqa li narak il-ġimgħa d-dieħla
I shrugged in response and smiled at her	I shrugged bi tweġiba u tbissem lilha
I knew nothing	Jien ma kont naf xejn
I started taking care of you	Bdejt nieħu ħsiebek
I went to the hill	Jien mort f’postu fuq l-għoljiet
A subtle darkness had washed over his features	Dlam sottili kien ħasel fuq il-karatteristiċi tiegħu
Weight had been lifted from me	Piż kien tneħħa minn fuqi
Maybe I’ll never be comfortable doing that	Forsi qatt ma nkun komdu nagħmel dan
A sense of humor, but deep down	Sens ta’ umoriżmu, iżda moħbi fil-fond
I also check this site daily	Niċċekkja wkoll dan is-sit kuljum
I hear a glass but I don't feel it	Nisma’ ħġieġ imma ma nħosshiex
I felt annoyed when he didn't answer	Ħassejtni mdejqa meta ma weġibx
I can have at least nothing	I jista 'jkolli inqas xejn
I will never admit that out loud though	Jien qatt mhu se nammetti li b'leħen għoli għalkemm
I want my clothes to slide	Irrid li tiżżerżaq ħwejjeġ tiegħi
A feeling of drowning in something lost	Sensazzjoni ta’ għarqa ta’ xi ħaġa mitlufa
I can wait until tomorrow	Nista' nistenna sa għada
I need medicine, food, and blankets	Għandi bżonn mediċina, ikel, u kutri
I think she is in bed now	Naħseb li issa tinsab fis-sodda
I have a sign of cancer as well	Għandi sinjal tal-kanċer ukoll
I could smell the delicate fresh scent of her perfume	Stajt inxomm ir-riħa friska delikata tal-fwieħa tagħha
I think I was working with him	Naħseb li kont qed taħdem miegħu
I wanted to invite her to the party	Xtaqt nistedinha għall-festa
It was a really strange situation	Kienet sitwazzjoni tassew stramba
I open one and put it on	Niftaħ wieħed u poġġih
I looked back at the restaurant	Ħarist lura lejn ir-ristorant
Go straight to the back office	Imxi direttament lejn il-back office
I just want to be careful	Irrid biss li toqgħod attenta
I never bothered or fought with my brother	Qatt ma ddejjaqt u lanqas iġġieled ma’ ħu
I can't go down there	Ma nistax ninżel hemm
And she's sure it's easy	U hi żgur li hija faċli
I can take the time to write in my journal	Kapaċi nieħu l-ħin biex nikteb fil-ġurnal tiegħi
I looked at the page	Tajt ħarsa lejn il-paġna
I made a four-day meal lasting two weeks	Għamilt erbat ijiem ikel li jdum ġimagħtejn
He got to his feet and looked shocked	Inżel fuq saqajja u deher ixxukkjat
I know what you're looking for	Naf x'qed tfittex
A very long, dark valley	Wied twil ħafna u mudlam
I know she loved talking to you	Naf li kienet tħobb titkellem miegħek
I have to leave early today	Ikolli nitlaq kmieni llum
I also feel that she loves him	Inħoss ukoll li hi tħobbu
I hope they released it	Nispera li ħarġuh
No machine is perfect	L-ebda magna mhi perfetta
I swear this girl is so ungrateful	Naħlef li din it-tfajla hija daqshekk ingrata
A man can love a woman so much	Raġel jista’ jħobb mara daqshekk
I didn’t expect so much involvement	Ma stennejtx daqshekk involviment
I have great friends	Għandi ħbieb kbar
I saw a lot in it	Rajt ħafna fih
I plan to eat like a pig	Nippjana li niekol bħal ħanżir
I did nothing wrong	Jien ma għamilt xejn ħażin
I thought I was going to be around tonight	Ħsibt li kont se tkun madwar illejla
I feel really bad about it	Inħossni tassew ħażin dwarha
I have to get to the office	Ikolli nasal l-uffiċċju
I told him I was going tomorrow	Għidtlu li sejjer għada
I am in front of the main body	Jiena fuq quddiem tal-korp prinċipali
I nod, cautiously	Nagħti nod, b'kawtela
That black hair falls on the right eye	Dak ix-xagħar iswed nieżel fuq il-għajn tal-lemin
This indicated that a thorough test program was required	Dan indika li kien meħtieġ programm ta 'test bir-reqqa
I have to be here when I get back	Għandi nkun hawn meta terġa' lura
I can't focus on anything	Ma nista’ niffoka fuq xejn
I wanted to warn you	Xtaqt inwissik
I think she finally got her wish	Naħseb li fl-aħħar kisbet ix-xewqa tagħha
I can't see anything in the dark	Ma nista’ nara xejn fid-dlam
I thought I wanted to be more than that	Ħsibt li ridt tkun aktar minn hekk
A faint glimmer of light shone on the western horizon	Ħjiel rqiq ta’ dawl tregħed fl-orizzont tal-punent
A combination of things, possibly	Taħlita ta’ affarijiet, possibilment
I believe my sister also has this problem	Nemmen li oħti wkoll tiltaqa’ ma’ din il-problema
A strange, sad smile crossed his face	Tbissima stramba u ta’ diqa qasmet wiċċu
I can’t ask him to throw it all away	Ma nistax nitlobh biex jarmi dak kollu
I actually met him years ago	Fil-fatt iltqajt miegħu snin ilu
I watched him for a minute	Bqajt narah għal minuta
I thought about how my life turned out	Ħsibt dwar kif ħarġet ħajti
I asked what they thought of me	Staqsejt x’jaħsbu minni
I saw you, on the news, talking about me	Rajtek, fuq l-aħbarijiet, titkellem dwari
I had taken off my bloody clothes and purses	Jien kont neħħejt il-ħwejjeġ imdemmi u l-portmoni
I wasn't ready to kill anyone	Ma kontx lest noqtol lil xi ħadd
I think they want money	Naħseb li jridu flusi
I sent my whole thing into the cave	Bgħatt tiegħi kollu fil-kaverna
I took her right home after dinner	Ħadtha dritt id-dar wara l-pranzu
I can feel your emotions	Kapaċi nħoss l-emozzjonijiet tiegħek
I’ve never felt like a pull like yours	Qatt ma ħassejt ġibda bħal tiegħek
A moment later, it dropped again	Mument wara, reġa’ nżel
I'm talking tens of thousands of dollars	Qed nitkellem għexieren ta 'eluf ta' dollari
I never had to do that	Qatt ma kelli nagħmel hekk
I know, fly me to the stars	Naf, ittirni lejn l-istilel
I got out of bed and went to the bathroom	Ħriġt mis-sodda u mort fil-kamra tal-banju
I didn’t have to get down on you like that	Jien ma kellix niżżel fuqek hekk
I didn’t think some were going to do it	Ma kontx naħseb li xi wħud kienu se jagħmluha
Federal condemnation	Kundanna federali
I was starting to worry there	Kont qed nibda ninkwieta hemmhekk
I had a lot to learn	Kelli ħafna x'nitgħallem
I forget the rules, too	Ninsa r-regoli, ukoll
I understood her decision	Fhimt id-deċiżjoni tagħha
I invite you too	Nistiedenkom ukoll
I couldn't even look up	Lanqas stajt inħares 'il fuq
I will be gone for about an hour	Jien se nkun marret għal madwar siegħa
Passion for the development of the individual child	Passjoni dwar l-iżvilupp tat-tifel individwali
A rash of broken windows can make the local newspaper	A raxx ta 'twieqi miksur jistgħu jagħmlu l-gazzetta lokali
I wonder why he is doing this	Nistaqsi għaliex qed jagħmel dan
I could see the blood	Stajt nara d-demm
The number of heads they collected was considerable	In-numru ta’ rjus li ġabru kien konsiderevoli
A little boy jumped out of nowhere and ran away	Tifel ċkejken qabeż minn imkien u ħarab
By tomorrow I will find a way to get into it	Sa għada ser insib mod biex tidħol fiha
A couple of them looked worried	Koppja minnhom dehru inkwetati
A man doesn't look so tired until	Raġel ma jidhirx daqshekk għajjien sakemm
I closed my eyes and took a deep breath	Għalaq għajnejja u nifsi profondament
I pull back the blanket and smile	Niġbed lura l-kutra u nitbissem
I personally think it would probably be for the best	Jien personalment naħseb li probabbilment ikun għall-aħjar
I think this has legs	Naħseb li dan għandu saqajn
I've thought about this paper many times	Ħafna drabi ħsibt f’din il-karta
A girl can't have everything	Tfajla ma jistax ikollha kollox
I wonder at the sound	I wonder għall-ħoss
I enjoyed her company	Kont nieħu gost bil-kumpanija tagħha
I want to record your body in motion	Irrid nirreġistra ġismek fil-moviment
I have completed an online application	Imlejt applikazzjoni online
I had a few phone calls and three people saw it	Kelli ftit telefonati u tliet persuni rawha
That is, the writing is on the wall	Jiġifieri, il-kitba tinsab fuq il-ħajt
I am living life on my own terms now	Qed ngħix il-ħajja fuq termini tiegħi stess issa
I felt my heart break, you know	Ħassejt qalbi tinqasam, taf
I grabbed him by the fingers	I ħatfu fis-swaba
However I felt his emotions	Madankollu ħassejt l-emozzjonijiet tiegħu
A star knows that life is like a dinner party	Stilla taf li l-ħajja hija bħal dinner party
Bird feathers	Rix li kien ta’ għasfur
I hope it was too dark for him to notice	Jien nittama li kien wisq dlam għalih biex jinduna
Narrow wooden door at one end	Bieb dejjaq tal-injam f’tarf wieħed
A girl is selling flowers on the street	Tfajla qed tbigħ il-fjuri fit-triq
I want to spend some time with my niece	Irrid inqatta’ ftit ħin man-neputija tiegħi
I wanted to know things	Ridt inkun naf l-affarijiet
I soon found out he was	Malajr sirt naf li kien
I felt that everyone could understand	Ħassejt li hu min-nies kollha seta’ jifhem
I couldn’t fight him and still maintain my dignity	Ma stajtx niġġieled miegħu u xorta nżomm id-dinjità tiegħi
I can’t believe it was almost hit	Ma nistax nemmen li kważi ntlaqtet
I only know the place	Naf biss il-post
I want flexible precision	Irrid preċiżjoni flessibbli
I enjoy a wide variety of subjects and people	Jiena ngawdi varjetà wiesgħa ta’ suġġetti u nies
I tend to forget it or hate it	Għandi t-tendenza li ninsieh jew nobgħodu
I spent many years trying to understand the opposite sex	Għamilt ħafna snin nipprova nifhem is-sess oppost
I became my new best friend	Sirt l-aqwa ħabib ġdid tiegħi
Check it out carefully	Iċċekkjak sewwa
I can only see it through the door	Nista’ naraha biss mill-bieb
I thought it was back in place	Ħsibt li kien lura f'postu
I think we have to take a chance	Naħseb li rridu nieħdu ċ-ċans
I'm the master here	Jien il-kaptan hawn
I wasn’t so sure	Jien ma kontx daqshekk ċert
A place where he belonged	Post fejn kien jappartjeni
I got the project charter last week	Sibt iċ-charter tal-proġett il-ġimgħa li għaddiet
His mother continued to visit him throughout his childhood	Ommu baqgħet iżżuru tul tfulitu
I didn’t know he had any enemies	Ma kontx naf li kellu xi għedewwa
I had found heaven right here on earth	Jien kont sibt il-ġenna eżatt hawn fuq l-art
I didn’t offer a drink or anything	Jien ma offrejtux xarba jew xejn
I just taught him what to look for	Jien biss għallimtu x’għandu jfittex
This was due to historical claims on the ground	Dan kien minħabba talbiet storiċi fuq l-art
I think it would be perfect in the summer months	Naħseb li tkun perfetta fix-xhur tas-sajf
The section has been defined in several ways	Is-sezzjoni ġiet definita f'diversi modi
One car passed us while downhill	Karozza waħda għaddiet minna waqt l-isfel
I can never feel it	Qatt nista' nħossha
I had a great time	Kelli żmien mill-aqwa
I’ve reported this to someone as well	Jien stajt irrapporta dan ukoll lil xi ħadd
I was really angry too	Jien ukoll kont tassew rrabjata
Meeting with my sister	Laqgħa, ma’ oħti
I spoke too fast or became too enthusiastic	Tkellimt malajr wisq jew sirt wisq entużjast
I reached for it slowly	I laħaq għaliha bil-mod
I was still staring at him	Jien kont għadni nħares lejh
I just know it will happen someday	Naf biss li se jiġri xi darba
I was never desperate and alone	Jien qatt ma kont iddisprat u waħdi
The company that turned down this attack	Il-kumpanija li dawwar lura dan l-attakk
I struggled to breathe	Tħabbilt biex nieħu n-nifs
I already told you about my affair	Diġà għedtlek dwar l-affari tiegħi
I can produce things in those channels	Kapaċi nipproduċi affarijiet f'dawk il-kanali
I sat by the bed and looked at him	Bqajt ħdejn is-sodda u ħarist lejh
I just went head over heels to look at the boys	Għaddejt rasi biss biex inħares lejn is-subien
A little advice for you	Ftit parir għalik
I don't have to go through this	M'għandix ikolli ngħaddi minn dan
I don’t know if that tells us anything	Ma nafx jekk dak jgħidilna xejn
I also believe I enjoy it	Nemmen ukoll li nieħu pjaċir
I had no doubt that the information he sent was correct	Ma kontx dubju li l-informazzjoni li bagħat kienet korretta
I know how much I hate rain	Naf kemm tobgħod ix-xita
I have little knowledge of these things	Għandi ftit għarfien ta 'dawn l-affarijiet
The band decided to use the latter	Il-banda ddeċidiet li tuża din tal-aħħar
I explained my situation	Spjegajt is-sitwazzjoni tiegħi
I have a house every night	Għandi dar kull lejl
I know you are not gay	Naf li m'intix gay
The power was released immediately	Il-qawwa ġiet rilaxxata immedjatament
Justice was finally served	Fl-aħħar ġiet moqdija ġustizzja
I have to get my hands on it	Ikolli nagħmel idejni fuq dan
I was too deep, paid the price	Kont fil-fond wisq, ħallas il-prezz
I like to read about your school perspective	Inħobb naqra dwar il-perspettiva tiegħek tal-iskola
I could never take another man's life	Qatt ma stajt nieħu l-ħajja ta’ raġel ieħor
I think it alone will get you there	Naħseb li waħdu jġibek
I couldn't see anything else	Ma stajt nara xejn aktar
I made another attempt to touch him	Għamilt tentattiv ieħor biex imissu
This was the most awful appearance of all	Din kienet l-iktar dehra orribbli minn kulħadd
I take the elevator and walk to the office	Nieħu l-lift u nimxi fl-uffiċċju
I can also easily set the limit	Nista' wkoll faċilment nissettja l-limitu
I can't wait to see it	Ma nistax nistenna biex narah
I hate to think for myself	Ddejjaqni naħseb għalija nnifsi
I saw that you were right	Rajt li kellek raġun
I, of course, out of curiosity, said yes	Jien, ovvjament, bil-kurżità, għedt iva
I found it disturbing, it comes from him	Sibtha inkwetanti, ġejja minnu
I will get to the bottom of this	Se nasal fil-qiegħ ta 'dan
He smiled at how easy it was	Tbissem kemm kien faċli
I need more authority to make the changes	Għandi bżonn aktar awtorità biex inwettaq il-bidliet
A few steps later he turns back	Ftit passi wara jdur lura
I adjust myself in the chair	Jiena naġġusta ruħi fis-siġġu
In fact, I've never been able to do that	Fil-fatt qatt ma stajt nagħmel dan
I also point out that I give a visual signal as well	Nippunta wkoll li nagħti sinjal viżiv ukoll
I'm downloading your phone list for a new phone	Qed inniżżel il-lista tat-telefon tiegħek għal telefon ġdid
A pleasant look came over his face	Ħarsa pjaċevoli ġiet lejn wiċċu
The actor returned to work the next day	L-attur reġa’ lura għax-xogħol l-għada
I can't understand this	Ma nistax nifhem dan
I bite my tongue at first	I mill-ewwel gidma ilsieni
She threw her head back and laughed	Tefgħet rasi lura u dħakt
I hope he is not in danger	Nispera li ma jkunx fil-periklu
Breathe slowly, I try to calm myself down	Nifs bil-mod, nipprova nikkalma lili nnifsi
I both liked and dreaded the summer vacation	It-tnejn xtaqt u bżajt mill-vaganza tas-sajf
I look down at the beach	Inħares 'l isfel fuq il-bajja
I walk towards her while she talks	Jien nimxi lejha waqt li titkellem
I knew she was being beaten	Kont naf li kienet imsawwta
I need to be very careful tonight	Għandi bżonn li toqgħod attent ħafna llejla
I was on a hallway	Jiena kont f’hallway
I didn’t want to waste time	Ma ridtx naħli l-ħin
I met a friend yesterday	Iltqajt ma’ ħabib ilbieraħ
I found it in the same place as before	Sibtu fl-istess post bħal qabel
I didn't feel so scared	Ma kontx inħossni daqshekk nibża’
The presentation is better	Il-preżentazzjoni hija aħjar
I know this all too well from past experiences	Naf dan wisq tajjeb mill-esperjenzi tal-passat
I asked for one too	Tlabt waħda wkoll
I walked slowly from the office to my car	Tlaqt bil-mod mill-uffiċċju lejn il-karozza tiegħi
She put the keys in her pocket	Daħħlet iċ-ċwievet fil-but
I will lead you in the paths of justice	Jien se nmexxik fit-toroq tal-ġustizzja
I reached into my purse for my credit card	Lħaqt fil-portmoni tiegħi għall-karta tal-kreditu tiegħi
I didn't have much to compare it to	Ma kellix wisq x’inqabbilha
I said, thank you very much but no thanks	Għidt, grazzi ħafna imma le grazzi
I can't be happier with your service	Ma nistax inkun aktar kuntent bis-servizz tiegħek
I hate that white men touch me and come inside me	Ddejjaqni li l-irġiel bojod imissuni u jidħlu ġewwa fija
I think this is a big project	Naħseb li dan huwa proġett kbir
I can be a good girl too, you know	Jien ukoll nista’ nkun tifla tajba, taf
I took a deep breath and listened	Ħadt nifs fil-fond u smajt
I couldn't keep my mouth shut	Ma stajtx inżomm ħalqi magħluq
I had lost control of my senses	Kont tlift il-kmand tas-sensi tiegħi
I got up and started walking	Qomt u bdejt nimxi
I shrugged	Ħadt ispallejnha
I believe there is an entire industry for this very cause	Nemmen li hemm industrija kollha għal din il-kawża stess
I didn’t know it was banned	Ma kontx naf li kien ipprojbit
I want to thank you for your services	Irrid nirringrazzjak tas-servizzi tiegħek
I know all about that great thing	Naf kollox dwar dik il-ħaġa kbira
I tried to see what movements they made	Ippruvajt nara x'movimenti għamlu
I hope everything goes well	Nispera li kollox jirriżulta tajjeb
I had never started with you	Qatt ma kelli bdejt miegħek
I don’t want to say	Ma nixtieqx ngħid
I avoid her room in my way	Nevita l-kamra tagħha fi triqti
I didn't care what he thought	Ma kontx jimpurtani iktar x’jaħseb
I saw that I was in trouble	Rajt li kont fl-inkwiet
I jumped close but couldn't tell	Resalt qrib imma ma stajtx ngħid x’kien
I can’t help you with your other needs	Ma nistax ngħinek bil-bżonnijiet l-oħra tiegħek
I could almost feel myself smiling	Kważi stajt inħossni nitbissem
I felt sad that their gifts had been turned down	Ħassejtni mdejjaq li r-rigali tagħhom kienu ġew miċħuda
Head over heels for the cup he offered me	Ħajt rasi għat-tazza li offrietli
I didn’t know how to aim a gun	Ma kontx naf kif nimmira pistola
I just need to get out	Għandi bżonn biss li noħroġ
I could not show any fear	Ma stajt nuri l-ebda biża
I couldn't lift my arms	Ma stajtx nerfa’ dirgħajni
I think fast	Għandi ħsieb malajr
I was fully committed	Jien kont impenjat bis-sħiħ
I only care about one thing	Jien jimpurtani minn ħaġa waħda biss
I can barely understand what's going on half the time	Bilkemm nifhem x’qed jiġri nofs il-ħin
They turned to him and disappeared	Dawwart lejh u sparixxa
I'm glad you can all do that	Ninsab kuntenta li inti kollha tista 'tagħmel dan
I had no idea how beautiful it was	Ma kellix idea kemm kien sabiħ
I also analyze data, interpret results and write reports	Jiena janalizza wkoll data, ninterpreta r-riżultati u nikteb rapporti
I had an appointment for dinner with him	Kelli appuntament għall-pranzu miegħu
I knew she wasn't going to keep her mouth shut	Kont naf li mhux se żżomm ħalqha magħluq
I was only twenty years old	Kelli biss għoxrin sena
The original meaning of this marker is uncertain	It-tifsira oriġinali ta 'dan il-markatur hija inċerta
He threw himself face down in a waiting cart	Intefa’ wiċċi ‘l isfel ġo karrettun ta’ stennija
Put your face on the pillow	Poġġi wiċċi fl-investi
I generally enjoyed the games as well	Ġeneralment kont ħadt gost ukoll il-logħob
I quickly felt her familiar shell	Malajr ħassejt il-qoxra familjari tagħha
Many famous people go there	Ħafna nies famużi jmorru hemm
I couldn't do this without you	Ma stajtx nagħmel dan mingħajrek
I need to get rid of them	Għandi bżonn ninħeles minnhom
I think someone read my diary	Naħseb li xi ħadd qara d-djarju tiegħi
I'm lying on the couch tangled in a ball	Jien imtedd fuq is-sufan imħabbbil f’ballun
I had a year-long religious revelation	Kelli rivelazzjoni reliġjuża sena
I suggested we start with lunch	Issuġġerejt li nibdew bl-ikla
I went back to the usual tone	Erġajt mort għat-ton tas-soltu
I just thought you were having fun	Ħsibt biss li qed tieħu pjaċir
I have to get used to this strategy	Ikolli nidra din l-istrateġija
I will see your individual performance	Se nara l-prestazzjoni individwali tiegħek
I imagine she is one of the	Nimmaġina li hija waħda mill-
I saw the report this morning	Rajt ir-rapport dalgħodu
I just wanted to go out for a while	Ridt biss noħroġ għal xi żmien
A physical issue cannot produce an information code	Kwistjoni fiżika ma tistax tipproduċi kodiċi ta 'informazzjoni
I still hope they weren’t on me	Għadni nittama li ma kinux dwari
I was never more sober	Qatt ma kont iktar sobri
I hope they meet your needs	Nispera li jissodisfaw il-bżonnijiet tiegħek
I had snakes grow from my head	Kelli sriep jikbru minn rasi
I decided to sit down and watch	Iddeċidejt li noqgħod bilqiegħda nara
I had an economic system imposed on me	Kelli sistema ekonomika imposta fuqi
I distinctly remembered how it sounded	Ftakart b’mod distint kemm kienet tinstema’
The wind also blew debris around the island	Ir-riħ ukoll nefaħ id-debris madwar il-gżira
A marriage that would strengthen my father's kingdom	Żwieġ li kien se jsaħħaħ is-saltna ta’ missieri
I could remember that smile	Jien kont niftakar dik it-tbissima
It is based on collaboration rather than competition	Hija bbażata fuq kollaborazzjoni aktar milli kompetizzjoni
I sincerely want to share them with everyone	Sinċerament irrid naqsamhom ma’ kulħadd
I heard it over and over	Smajtha aktar u aktar
I was looking forward to hearing from you	Kont ħerqan li nisma’ kollox
I let myself go again	Erġajt inħalli ruħi
I can assure you that it will not be our last	Nista' nassigurakom li mhux se tkun l-aħħar tagħna
I found it very hard to believe	Sibtha diffiċli ħafna nemmenha
I never noticed that his eyes were almost black	Qatt ma kont ndunajt li għajnejh kienu kważi suwed
He also served as a diplomat for the king	Huwa serva wkoll bħala diplomatiku għar-re
I can't do this again	Ma nistax nagħmel dan mill-ġdid
I’m usually good with the cold	Normalment inkun tajjeb bil-kesħa
A small project is less complex than a large project	Proġett żgħir huwa inqas kumpless minn proġett kbir
I can't just call him	Ma nistax insejjaħlu biss
I have been smoking for days	Ġieli ilni jiem bla tpejjep
I was impressed	Bqajt impressjonat kif suppost
I thought it was bad news	Ħsibt li kienet aħbar ħażina
He set up in independent practice	Huwa waqqaf fil-prattika indipendenti
I thought about it over and over	Ħsibt dwarha aktar u aktar
I suddenly felt tired	Ħassejtni għajjien f’daqqa waħda
I knew he would react that way	Kont naf li kien se jirreaġixxi b’dan il-mod
I understood it perfectly	Jiena fhimtha perfettament
I can support day and night	Jiena nista 'nappoġġja lejl u nhar kollu
I don’t look at him	Ma nħarisx lejh
I had to think of something	Kelli naħseb xi ħaġa
I strongly suggest you take it	Nissuġġerixxi bil-qawwa li teħodha
I turned around and pressed my lips to his	Dawwart fih u għafast xofftejja ma’ tiegħu
I opened the book boxes	Ftaħt il-kaxxi tal-kotba
A gold border is partly around the edge	Bordur tad-deheb tinsab parzjalment madwar it-tarf
You took them, those kids	Ħadthom, dawk it-tfal
A key factor in our stability is tolerance and understanding	Fattur ewlieni tal-istabbiltà tagħna huwa t-tolleranza u l-fehim
I will be a regular visitor	Se nkun viżitatur regolari
I have a great doctor	Għandi tabib kbir
I was having a really difficult time emotionally	Kont qed ikolli żmien tassew diffiċli emozzjonalment
I hunted desperately for a lighter	I kkaċċjati iddisprat għal lighter
I want it to end	Irrid li jintemm
I thought books couldn't be wrong	Kont ħsibt li l-kotba ma jistgħux ikunu żbaljati
I recognized it right away	I rikonoxxuti mill-ewwel
I was greeted with genuine enthusiasm for what we were doing	Ġejt milqugħ b’entużjażmu ġenwin għal dak li nagħmlu
I want to change my mind	Irrid nigdimlu idu, naqla’
I remembered her right away and how she did it to me	Ftakartha mill-ewwel u kif għamlet miegħi
I almost felt sorry for you for giving me that gift	Kważi wasalt biex jiddispjaċini li tajtu dak ir-rigal
I got on the train that had just left	Dħalt fuq il-ferrovija li għadha kemm telqet
I give her a small smile	Nagħtiha tbissima żgħira
Throw fireballs	Tefa’ blalen tal-ħadid bin-nar
I gave you more credit	Tajtek aktar kreditu
I reached for the radio as he did	Lħaqt għar-radju bħalma għamel hu
I just laugh at them	I biss tidħaq bihom
I felt no mercy	Ma ħassejt l-ebda ħniena
I fought back the trembling and everything else	I ġġieldu lura t-tregħid u kull ħaġa oħra
I am so worried about you	Jiena tant inkwetat dwarek
I was alone with the god	Jien kont waħdi mal-alla
I didn’t feel too bad about my reaction	Ma ħassejtx wisq ħażin bir-reazzjoni tiegħi
I felt ashamed of my harsh response	Ħassejtni mistħija bir-rispons ħarxa tiegħi
I knew then they all meant it	Kont naf li allura kienu jfissruha kollha
I had to see her this morning	Dalgħodu kelli naraha
Circumstance is circumstance	Ċirkostanza hija ċirkustanza
A fire was lit under the big ax	Inxtegħel nar taħt il-mannara l-kbira
A place that would never be the same without them	Post li qatt ma jkun l-istess mingħajrhom
It gave you a taste of your own medicine	Tajtek togħma tal-mediċina tiegħek stess
I couldn’t talk about my life to anyone	Ma stajt nitkellem dwar ħajti lil ħadd
I didn't trip though	I ma vjaġġ għalkemm
I’m leaving all the drama	Qed inħalli d-drama kollha
Perfect outfit for a fashionable evening	Ilbies perfett għal lejla moda
A young woman gave her a balloon	Mara żagħżugħa tatha bużżieqa
I appreciate everything you do for me and my son	Napprezza dak kollu li tagħmel għalija u għal ibni
He is tall and athletic	Huwa għoli u atletiku
I need a rain shower about now	Għandi bżonn xita xita dwar issa
I can't love anyone	Ma nistax inħobb lil ħadd
I know enough people to know this	Naf nies biżżejjed biex tkun taf dan
I didn't want to offend	Ma ridtx noffendu
I’ve never been able to focus on a specific goal	Qatt ma stajt noqgħod fuq għan speċifiku
I am not usually a reader of a romantic story	Normalment ma nkunx qarrej ta' storja romantic
I picked up the double crack technique	Qbadt it-teknika double crack
I hope he is small enough to go through this	Nispera li huwa żgħir biżżejjed biex jgħaddi minn dan
I just picked it up	Għadni kemm ġabarha
I think it means something like purity or virtue	Naħseb li tfisser xi ħaġa bħal safa jew virtù
A business plan can help you organize, support	Pjan tan-negozju jista 'jgħinek torganizza, tappoġġja
I couldn’t wish it if she was seeing someone else	Ma stajtx nawguraha jekk kienet qed tara lil xi ħadd ieħor
I'm not going to turn you over to the police	Jien mhux ser naqlebkom għand il-pulizija
I can still feel a warm hand on mine	Għadni nista' nħoss idu sħun fuq tiegħi
I have a passion for teaching music, dance, and the arts	Għandi passjoni għat-tagħlim tal-mużika, żfin, u l-arti
I like to do it, though	Inħobb nagħmilha, għalkemm
I know it never hurts	Naf li qatt ma tweġġagħni
I'm still so sad	Għadni daqshekk imdejjaq
A black hole, they said	Toqba sewda, qalu
I want to let her into my new secret	Irrid inħalliha tidħol fis-sigriet il-ġdid tiegħi
I will sleep with you, treat her	Jien se norqod miegħek, nittrattaha
I feel comfortable with your family	Inħossni komdu mal-familja tiegħek
Probably better broadcast late at night	Probabbilment jixxandar aħjar tard bil-lejl
I like to read about how people do things	Inħobb naqra dwar kif in-nies jagħmlu l-affarijiet
I think filling in the holes completely will fix them	Naħseb li timla kompletament it-toqob ser issolvihom
I was suddenly cold and hot	Kont kiesaħ u sħun f'daqqa
I walked closer to the bar, stuffed against it	Erġejt eqreb lejn il-bar, mimli kontriha
I still haven't heard any footsteps	Għadni ma stajt nisma l-ebda passi
Let him go and I wasn’t the wisest	Ħallih imur u ma kontx l-aktar għaqli
I intend to keep you all up to that standard	Għandi l-ħsieb li nżommkom ilkoll għal dak l-istandard
I just couldn't control them	Sempliċement ma stajtx nikkontrollahom
I will get out of mine	Jien se noħroġ minn tiegħi
I know how much you value your friendship	Naf kemm jistma l-ħbiberija tiegħek
A manufacturer may have multiple brand names	Manifattur jista 'jkollu ismijiet tad-ditta multipli
I just step into the scene with a dialogue and take it	Jien biss nidħol fix-xena bi djalogu u nieħu
Rash really, really, bad	Raxx tassew, tassew, ħażin
I was in crime show paradise	I kien fil-kriminalità juru ġenna
I planned this month well	Ippjanajt dan ix-xahar sewwa
I've come a long way, my heart aches	Wasalt aktar ’il bogħod, qalbi tbati
He expressed deep devotion to religion	Huwa esprima devozzjoni profonda lejn ir-reliġjon
I could see it all again	Stajt nara dan kollu mill-ġdid
I didn’t want to get up	Ma ridtx inqajmu
I was dirty when my mother found me	Kont maħmuġ meta sabitni ommi
Let my disappointment spoil your sleep	Ħalli d-diżappunt tiegħi jħassari l-irqad
Mark you special	Immarkatek speċjali
I grabbed his back and pressed against him	Qbadt dahru u għafast kontrih
I’m stronger because of my past	Jien iktar b'saħħtu minħabba l-passat tiegħi
I asked him to write a poem for me	Tlabtu jikteb poeżija għalija
I go on with my life, I feel pretty pathetic	Nibqa’ għaddej b’ħajti, inħossni pjuttost patetiku
I can't believe this will happen again	Ma nistax nemmen li dan jerġa' jiġri
I hadn’t even gone to the bar	Jien lanqas biss kont mort fil-bar
I was on errand and saw them	Kont fuq errand u rajthom
I scream her name over and over	I scream isimha aktar u aktar
I can't stand your species	Ma niflaħx l-ispeċi tiegħek
I heard him coming after me for another attack	Smajtu ġej warajja għal attakk ieħor
I think he loved saving things	Naħseb li kien iħobb isalva l-affarijiet
Bond also did some of the writing	Bond għamel ukoll ftit mill-kitba
Turn them on	Dawwarthom
I see his face, his eyes, his lips	Nara wiċċu, għajnejh, xufftejh
I wear it to pick up from school	Ilbisha biex niġbor mill-iskola
I need to watch this movie again	Għandi bżonn nerġa' nara dan il-film
Plans for a replacement city hall developed rapidly	Pjanijiet għal sala tal-belt ta’ sostituzzjoni żviluppaw malajr
A small effort can move a larger load	Sforz żgħir jista 'jċaqlaq tagħbija akbar
I could see he was uncomfortable with the discussion	Stajt nara li kien skomdu bid-diskussjoni
I was annoyed that my eyes were drawn to him	Ddejjaqt li għajnejja nġibdu lejh
Rather, it should be reversed	Anzi reverse ta’ dak li għandu jkun
I see the worried look in her eyes	Nara l-ħarsa inkwetata f’għajnejha
I wanted to tell you that he is sick	Xtaqt ngħidlek li hu marid
I was terribly confused	I kien terriblement mħawwad
The city also has an eye clinic	Il-belt għandha wkoll klinika tal-għajnejn
I didn’t drive in any particular direction	Saq ma mmurx f'xi direzzjoni partikolari
I’m not sure how it ended up there	M'inix ċert kif spiċċa hemmhekk
I washed my face and took a deep breath	Ħsilt wiċċi u ħadt nifs fil-fond
I like to work alone	Inħobb naħdem waħdi
I didn’t want to be left behind	Ma ridtx li titħalla lura
I looked at him for a moment	Ħarist lejh għal mument
I even brought him shoes	Saħansitra ġibtlu ż-żraben
I think we are somehow connected	Naħseb li aħna b'xi mod konnessi
He has been a member of many organizations	Huwa kien membru ta 'ħafna organizzazzjonijiet
I asked a lot about it	Tlabt ħafna dwar dan
I pulled the closed panel behind me	I ġbidt il-pannell magħluq wara lili
Almost ready to write this story	Kważi lest nikteb din l-istorja
I can’t wait to try	Ma nistax nistenna biex nipprova
I still feel dirty for seeing you	Għadni nħossni maħmuġ talli rajtu
Few are completely empty	Ftit huma kompletament vojta
I was tempted to introduce myself	Ġejt it-tentazzjoni li nintroduċi ruħi
It may come from the person next to you	Jista 'jiġi mill-persuna ta' ħdejn
The door opened and I stopped to listen	Infetaħ il-bieb u waqaf biex nisma’
I couldn’t enjoy those moments, though	I ma stajtx igawdi dawk il-mumenti, iżda
I felt silly because of my weakness	Ħassejt iblah minħabba d-dgħufija tiegħi
I ordered some supplies	Ordnajt xi provvisti
I tried to focus on his face	Ippruvajt niffoka fuq wiċċu
I knew there had to be some explanation	Kont naf li kellu jkun hemm xi spjegazzjoni
I'm too stupid to be silly	Jien l-iblah li sakra wisq
A brave man, perhaps	Raġel kuraġġuż, forsi
I would be angry too	Inkun rrabjata wkoll
Terrible, terrible siege	Assedju terribbli, terribbli
I hate him and for his decision to leave	Ddejjaqni u għad-deċiżjoni tiegħu li jitlaq
I hope you are good at the community center	Nispera li tkun tajba fiċ-ċentru tal-komunità
I can use it this afternoon	Nista’ nużaha llum wara nofsinhar
I will help you in exchange for work or answers	Jien ser ngħinek bi skambju għal xogħol jew tweġibiet
I love my generation	Inħobb il-ġenerazzjoni tiegħi
I was grateful to be studying in my room	Kont grat li qed nistudja f’kamarti
I just think it sends a bad signal	Naħseb biss li jibgħat sinjal ħażin
I didn’t think we would ever be enemies	Ma kontx naħseb li qatt se nkunu għedewwa
I slept a few times after I woke up	Irqadt xi ftit drabi wara li qomt
I was practically positive	Kont prattikament pożittiv
I didn’t tell them she was there for depression	Ma għedtilhomx li kienet hemm għad-dipressjoni
I didn’t share much on my life	Ma kontx naqsam ħafna fuq ħajti
I asked them to stop	Tlabthom jieqfu
I lay down next to the dead man	Imteddt ħdejn ir-raġel mejjet
I held the ring in my palm	Jien żammejt iċ-ċirku fil-palma tiegħi
A few seconds later, her shoulder burned from the fabric	Ftit sekondi wara, spallha ħarqet mid-drapp
I understand the lack of funding	Nifhem in-nuqqas ta’ fondi
Give me your address	Tajtu l-indirizz tiegħek
They kiss and agree to try to be a couple	Jbusu u jaqblu li jippruvaw ikunu koppja
I almost feel bad now	Kważi nħossni ħażin issa
I arrived at my father's office before noon	Wasalt l-uffiċċju tal-missier qabel nofsinhar
I didn’t want to know more people	Ma ridtx inkun naf aktar nies
I want you to take it	Irrid li teħodha
I’m not doing that	Jien mhux qed nagħmel dan
He fell with eight runs that are still needed	Waqa’ bi tmien runs li għad hemm bżonn
Walk to the courtyard and onto the porch	Imxi lejn il-bitħa u fuq il-porch
I was hurt because I was asleep	Kont inweġġiegħ minħabba li tinsab fl-irqad
I looked up at the change in his eyes	Ħarist ’il fuq lejn il-bidla f’għajnejh
I have to be careful	Għandi noqgħod attent
I didn’t want to shout	Jien ma ridtx ngħajjat
I know why you gave it up	Naf għaliex inti ċedih
I’m just trying to forget the bad side	Qed nipprova biss ninsa n-naħa ħażina
I knew she was going to attend the meeting	Kont naf li kienet se tattendi l-laqgħa
I take it in hand	nieħuh f’idejja
Many people already knew her and liked her	Ħafna nies diġà kienu jafuha u għoġbuha
I went up the stairs to the master bedroom	Tlajt it-taraġ għall-kamra tas-sodda prinċipali
A truck driver had found him	Xufier ta’ trakk kien sab lilu
I struggled against it, but it was loud	I tħabtu kontrih, imma kien qawwi
He smiled as they fled	Tbissem hekk kif ħarbu
I promise I'll never see you again	Inwiegħed li qatt ma terġa’ tarani
A few moments passed	Għaddew ftit mumenti
I stood there with my mouth hanging open	Bqajt hemm b’ħalqi mdendel miftuħ
A strip of bark acted as a belt	Strixxa ta 'qoxra aġixxiet bħala ċinturin
I look forward to it	Qed nistenna bil-paċenzja
I suggested taking her elbow to the doctor	Issuġġerejt li tieħu minkebha għand it-tabib
I became aware of this from an early age	Sirt konxju ta’ dan minn età żgħira
I ended up in jail	Spiċċajt il-ħabs
At least two fishermen were left missing	Mill-inqas żewġ sajjieda tħallew neqsin
She suspected she was half out of her mind	Issuspettat li kienet nofsha barra minn moħħha
I think we will still be watching our revolution	Naħseb li xorta waħda se nkunu qed naraw ir-rivoluzzjoni tagħna
I opened the door with my heart	Ftaħt u b’qalbhom ftaħt il-bieb
You’re probably singing and shouting victory	Probabbilment qed inkanta u ngħajjat ​​ir-rebħa
Control your people	Ikkontrolla lin-nies tiegħek
I pull away from her, turn to the door	Niġbid 'il bogħod minnha, ndur lejn il-bieb
I doubt this is even the least appealing	Niddubita li dan huwa saħansitra l-inqas attraenti
I can't do anything	Jien, jien ma nista’ nagħmel xejn
I dared not go into her lab	Ażżardajt ma nidħolx fil-laboratorju tagħha
I wasn’t particularly anxious to embrace the concept	Ma kontx partikolarment anzjuż li nħaddan il-kunċett
I feel for her	Qed inħoss għaliha
Frown line to the left of the eye	Linja ta' frown ħdejn ix-xellug tal-għajn
I did nothing to stop it	Jien ma għamilt xejn biex inwaqqafha
First I have a lot of work to do	L-ewwel għandi ħafna x'naħdem
I have no desire	Għandi l-ebda xewqa
Both were successful	It-tnejn kellhom suċċess
I knew it wasn’t any of those animals	Kont naf li ma kien ebda wieħed minn dawk l-annimali
I nodded, even though he couldn't see me	Għidt rasi, minkejja li ma setax jarani
A perfectly wrapped gift requires only three pieces of tape	Rigal imgeżwer perfettament jeħtieġ biss tliet biċċiet tejp
I didn’t even know they had one	Lanqas kont naf li kellhom wieħed
I got up and went to the window	Qomt u mort lejn it-tieqa
I didn’t feel good making the choice on my own	Ma ħassejtx tajjeb li nagħmel l-għażla waħdi
I open my mouth to tell her, and then stop	Niftaħ ħalqi biex ngħidilha, u mbagħad nieqaf
I wasn’t going to quit with him anymore	Ma kontx se nieqaf iktar miegħu
I looked out of my side window and ignored him	Fittixt mit-tieqa tal-ġenb tiegħi u injorajtu
Turn your head and turn	Dawwart rasi u dawwart
I have provided some of the information below	Jien ipprovdejt ftit mill-informazzjoni hawn taħt
I have to accept all this as part of my illness	Irrid naċċetta dan kollu bħala parti mill-marda tiegħi
I was in safe hands	Kont f’idejn siguri
I see houses in the mountains too	Nara djar fil-muntanji wkoll
I had a lot of sex in high school	Kelli ħafna sess fl-iskola sekondarja
I can live with that, for now	Nista' ngħix b'dan, għalissa
I had decided that this was going to be my last time	Jien kont iddeċidejt li din kienet se tkun l-aħħar darba tiegħi
I didn’t have much time to do art	Ma kellix ħafna ħin biex nagħmel l-arti
I need to understand	Għandi bżonn nifhem
I slid to the floor in a sitting position	I jiżżerżaq l-art f'pożizzjoni bilqiegħda
The reduction has satisfied corporate lawyers	It-tnaqqis issodisfa lill-avukati korporattivi
I want them to be stronger than you	Irrid li jkunu aktar qawwija minnek
I was worried she would think differently of me	Kont inkwetat li kienet se taħseb differenti fija
I never imagined leaving would be so difficult	Qatt ma kont immaġina li nitlaq ikun daqshekk diffiċli
We didn't spend our night together lightly	Ma ħadtx il-lejl tagħna flimkien b’mod ħafif, xejn
I guess that's what's left of the front door	I guess li huwa dak li kien fadal mill-bieb ta 'quddiem
A look in the mirror frightened her	Ħarsa fil-mera beżżgħuha
I saw him turn into a wolf	Rajtu jinbidel f’lupu
I was sitting next to her	Kont bilqiegħda ħdejha
I felt both lighter and fuller at the same time	Ħassejtni simultanjament eħfef u aktar sħiħ
I didn’t realize how short and precious life is	Ma rrealizzajtx kemm hi qasira u kemm hi prezzjuża l-ħajja
I hate to be touched	Ddejjaqni li jintmess
The heat has just baked them	Is-sħana għadha kemm saħmihom
I couldn't read them	Ma stajtx naqrahom
I must be sleeping too long	I għandu jkun irqad twil wisq
I remember the look in your eyes	Niftakar il-ħarsa f’għajnejk
I'm bored and lonely	Jien niddejjaq u solitarju
A test of loyalty, but also a test of skill	Test ta’ lealtà, imma wkoll test ta’ ħila
I know you can smell the difference	Naf li inti tista 'riħa d-differenza
I thought my willingness to go with them was complete	Ħsibt li r-rieda tiegħi li mmur magħhom kienet kompluta
I show you the love of a real woman	Nurik l-imħabba ta’ mara reali
I have yet to try it all	Għadni għandi nipprova dan kollu
I pointed to the moon	I indikat lejn il-qamar
A year ago it never beat	Sena ilu qatt ma kien iħabbat
I linger on the tip of her nose	Jiena ndum fuq il-ponta ta’ mnieħrejha
I move a little on the awkward bed	Niċċaqlaq ftit fuq is-sodda skomda
I have no hostility towards you	M'għandi l-ebda ostilità lejk
I want to be a gentleman again	Nixtieq inkun għal darb'oħra gentleman
I touch you more than ever	Inmissek aktar minn qatt qabel
I turned around and saw people talking to each other	Dawwart u rajt lin-nies jitkellmu bejniethom
I had myself and these men standing around me	Kelli lili nnifsi u lil dawn l-irġiel bilwieqfa madwari
That is to say, this is obvious	Jiġifieri, dan huwa ovvju
A bank of clouds hid the sun, cut off the strong heat	Bank tas-sħab ħeba x-xemx, qatgħet is-sħana qawwija
I’m going to take that bet	Jien se nieħu dik l-imħatra
I was too busy trying to get into life, right	Kont okkupat wisq nipprova nidħol fil-ħajja, hux
I turn to my side to face him	Dawwart fuq in-naħa tiegħi biex niffaċċjah
I found the string and turned on the light	Sibt l-ispag u ġibed id-dawl mixgħul
I had no idea if they were killed or not	Ma kellix idea jekk inqatlux jew le
I paid as little as possible for the card	Ħallast mill-inqas possibbli għall-karta
I should be accustomed to this by now	Jien għandi nkun imdorri għal dan sa issa
I just made the deposit today	Għadni kif għamilt id-depożitu llum
I turn off the radio	Nitfi r-radju
I knew the kind of man	Kont naf it-tip ta’ raġel
See you at dinner	Narak fil-pranzu
I want this to be the end of the story	Nixtieq li dan ikun it-tmiem tal-istorja
I sincerely want to live a humble life	Sinċerament nixtieq ngħix ħajja ta’ umiltà
I felt her struggle to take control	Ħassejtha tiġġieled biex tieħu l-kontroll
I really hate to annoy you, but	Ddejjaqni tassew li ndejqek, imma
A drunk driver hit them	Sewwieq fis-sakra laqathom
I say who is and who is not welcome	Jien ngħid min hu u min mhux milqugħ
A whole day is gone, he thought	Ġurnata sħiħa marret, ħaseb
I just can't find it	Jien biss ma nistax insibha
A few moments of rest were due to the ladies	Ftit mumenti ta’ mistrieħ kienu dovuti lill-onorevoli
I passed the hotel, towards the city	Jiena għaddejt il-lukanda, lejn il-belt
I know this is wearing on you	Naf li dan qed jilbes fuqek
I couldn’t eat or sleep and nothing seemed to matter	Ma stajtx niekol jew norqod u ma deher li xejn kien importanti
I think the truth would be a good place	Naħseb li l-verità tkun post tajjeb
I find that one always follows the other	Insib li wieħed dejjem isegwi lill-ieħor
I remembered the girl in the wall painting	Ftakart fit-tfajla fil-pittura tal-ħajt
That is a really low level	Jiġifieri livell verament baxx
I did, and then I turned to face her	Għamilt, u mbagħad dawwart niffaċċjaha
I suppose they removed the death penalty from the table	Nissoponi li neħħew il-piena tal-mewt minn fuq il-mejda
I did nothing wrong	Jien ma għamilt xejn ħażin
I may have time to call him	Jista’ jkolli l-ħin biex insejjaħlu
I love how it came out	Inħobb kif ħareġ dan
I didn’t miss any of the parties	Jien ma missejt l-ebda waħda mill-partijiet
They are married and have two sons	Huma jiżżewġu u għandhom żewġ subien
The doll rolls under the bench	Il-pupa tirrombla taħt il-bank
I just put them on paper	I biss poġġihom fuq il-karta
I shave twenty and offer it	Inqaxxar għoxrin u noffrih
I was civil but not too pretty	Kont ċivili imma mhux sabiħ wisq
I felt calm inside	Ġbart il-kalma minn ġewwa
I wanted to confess everything when we got back	Xtaqt nistqarr kollox meta wasalna lura
I climbed the ladder while my father held it	Tlajt is-sellum waqt li missieri żammha
I didn't need any of it	Ma kelli bżonn xejn minnu
I look and find that she is right	Inħares u nsib li għandha raġun
I thought he was continuing for eighty	Ħsibt li kien qed ikompli għal tmenin
I wanted to be happy	Xtaqt li jkun kuntent
I didn’t know where to keep such things	Ma kontx naf fejn se żżomm affarijiet bħal dawn
I've never seen or heard of it	Qatt ma rajt jew smajt b’xi
Crushing pain spread from his chest to his hands	Uġigħ tgħaffiġ infirex minn sidru f’idejh
I didn’t want to wait	Ma ridtx nistenna
A light knock on the door next to her caught her attention	Ħabta ħafifa fuq il-bieb ta’ ħdejha ġibdulha l-attenzjoni
The jokes didn’t take off	Iċ-ċajt ma ħadtx
I'm going to marry her	Jien ser niżżewweġ magħha
I tried to swim towards her	Ippruvajt ngħum lejha
I will never touch you again	Qatt ma nerġa’ nmissek hekk
I would be out of this nightmare at last	Inkun barra minn dan il-ħmar il-lejl fl-aħħar
I was once a good friend of your father	Darba kont ħabib tajjeb ta’ missierek
I started the car and drove there	Bdejt il-karozza 'l fuq u saq hemm
I love men’s clothing	Inħobb il-ħwejjeġ tal-irġiel
I went straight drunk	Mort dritt fis-sakra
A gentle hand touched her right arm	Id ġentili mess id-driegħ tal-lemin tagħha
I think we have to fold	Naħseb li rridu jintwew
I couldn’t stop the tears streaming down my face	Ma stajtx inwaqqaf id-dmugħ nieżel wiċċi
I have to admit it was impressive	Ikolli nammetti li kien impressjonanti
I closed the bathroom door	Għalaqt il-bieb tal-kamra tal-banju
I worry a lot about criticism	Jien ninkwieta ħafna dwar il-kritika
I can feel his presence	Nista’ nħoss il-preżenza tiegħu
All public money is withdrawn from religion	Il-flus pubbliċi kollha jiġu rtirati mir-reliġjon
I hold all power here	Jien inżomm il-poter kollu hawn
Also on display are household tools from the early settlers	Fuq il-wiri hemm ukoll għodod domestiċi mill-kolonisti tal-bidu
I got the cell phone bill	Sibt il-kont tat-telefon ċellulari
They started making better time	Huma bdew jagħmlu ħin aħjar
I can barely feel it	Bilkemm inħossha f’idi
I want a simple box design	Irrid disinn ta 'kaxxa sempliċi
I just did martial arts	Jien għamilt biss arti marzjali
Army for duty of transport	Armata g]al dmir ta' trasport
I’m happy with her progress	Jien kuntent bil-progress tagħha
A very long word can be written in many ways	Kelma twila ħafna tista’ tinkiteb diversi modi
A few seconds later, it was all over	Ftit sekondi wara, kollox spiċċa
I just couldn’t stomach the emotional aspect of things	I sempliċement ma stajtx stonku l-aspett emozzjonali ta 'l-affarijiet
Little resistance was met	Ftit reżistenza kienet iltaqgħet
A young man approached and stopped not far from her	Żagħżugħ resaq u waqaf mhux 'il bogħod minnha
I haven't even heard him speak	Lanqas smajtu jitkellem
I need them on me now	Għandi bżonnhom fuqi issa
A man walks up and down the street	Raġel jimxi 'l fuq minn isfel fit-triq
A female voice was coming from the platform	Leħen femminili kienet ġejja mill-pjattaforma
I leaned inside and looked at the driver	I inklinat ġewwa u ħares lejn ix-xufier
I was taking a lot from her	Kont qed nieħu ħafna mingħandha
I never go out with him	Jien qatt ma noħroġ miegħu
I felt hot flashes	Ħassejt fwawar tas-sħana
I like them on the wall	Jogħġobnihom fuq il-ħajt
Turn it on	Dawwar f’idejh
I haven't seen you here before	Jien ma rajtek hawn qabel
I never took it off	Qatt ma kont neħħejtha
I'm glad you didn't	Ninsab ferħan li ma driftix
I just got on the road	Għadni kemm qomt fit-triq
I think we’ll have to see	Naħseb li jkollna naraw
I felt drunk coming	Ħassejt fis-sakra ġejja
I asked him where he got the idea from	Staqsejtu minn fejn ħa l-idea
I had completely forgotten	Kont insejt kompletament
No brother explained a reason for the split	L-ebda ħu ma spjega raġuni għall-qasma
I went to fight, but it was too late	Mort niġġieled, imma kien tard wisq
I can't bear to be fired so easily	Ma niflaħx il-ħsieb li nitkeċċa daqshekk faċilment
He accepted the conditions	Huwa aċċetta l-kundizzjonijiet
I lost the band, of course	Tlift il-banda, ovvjament
I look forward to your decision	Nistenna d-deċiżjoni tiegħek
I had already eaten them	Kont diġà bkijthom
Her belly is completely white	Żaqqha hija kompletament bajda
I check the bathroom	Niċċekkja l-kamra tal-banju
I was here when I was born	Jien kont hawn meta twelidt
In the beginning there was no response from the government	Fil-bidu ma kien hemm l-ebda risposta mill-gvern
I went to the cash register	Jien mort mill-cash register
I won’t hold you much longer	Mhux se nżommok ħafna aktar
I want to remind myself to do this	Irrid infakkar lili nnifsi biex nagħmel dan
I fought for control while the demon laughed	I ġġieldu għall-kontroll waqt li d-dimonju daħak
It started with the construction of a new road	Dan beda bil-bini ta’ triq ġdida
I don't need to talk about them anymore	M'għandix għalfejn nitkellem aktar fuqhom
I look at you simply as a visitor	Inħares lejk sempliċement bħala viżitatur
I wasn’t sure how to answer that question	Ma kontx ċert kif inwieġeb dik il-mistoqsija
The mechanism of this immune response is specific to the virus	Il-mekkaniżmu ta' dan ir-rispons immuni huwa speċifiku għall-virus
I can’t get myself to trust them	Ma nistax nikseb lili nnifsi biex nafdahom
I had other marks that showed it was me	Kelli marki oħra li wrew li kont jien
I know a lot or favor a specific one	Naf ħafna jew nipfavorixxi xi speċifika
I saw the way it moved	Rajt il-mod kif tiċċaqlaq
A lot on my mind lately	Ħafna f'moħħi dan l-aħħar
I've never been so close to my father	Qatt ma kont qrib ħafna ta’ missieri
The young people moved to the cities for another job	Iż-żgħażagħ marru joqogħdu fl-ibliet għal impjieg ieħor
I go back and clean it up	Immur lura u nissaffiha
I was never the lucky person	Jien qatt ma kont il-persuna xxurtjata
There are elements to that	Hemm elementi ta 'dak
Lately I haven’t been able to face the anger	Dan l-aħħar ma stajtx niffaċċja r-rabja
I wasn't aware of that	Ma kontx konxju ta’ dan
Their vanity is crushed	Il-vanità tagħhom hija mgħaffeġ
I didn't see who he was	Ma rajtx min kien
I lit another smoke and rushed to the room	Xgħelt duħħan ieħor u ġrajt mal-kamra
I had some calls to make	Kelli xi sejħiet x'nagħmel
I want to do this job	Irrid nagħmel dan ix-xogħol
I wanted to ask him not to go	Ridt nitloblu biex ma jmurx
I’d rather be better, but that’s not too bad	Nippreferi aħjar, imma dan mhux ħażin wisq
I’m getting pretty good	Qed nikseb pjuttost tajjeb
I need your help	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek
I was not a transparent version of myself	Jien ma kontx verżjoni trasparenti tiegħi nnifsi
I think he doesn’t take himself too seriously	Naħseb li ma jieħux lilu nnifsu bis-serjetà wisq
Check and she was none of the above	Iċċekkja u hi ma kienet l-ebda waħda minn hawn fuq
They are also popular as leisure horses	Huma wkoll popolari bħala żwiemel tad-divertiment
I heard one such illustration on the radio recently	Smajt illustrazzjoni waħda bħal din fuq ir-radju dan l-aħħar
Their maximum advantage was just under eight minutes	Il-vantaġġ massimu tagħhom kien ftit inqas minn tmien minuti
I can't let you come with us	Ma nistax inħallik tiġi magħna
I just lay there and waited for it to calm down	Jien biss imtedd hemm u stennejt biex nikkalma
I didn't want to talk	Ma ridtx nitkellem
I agreed with him, and we all did	Jien qbilt miegħu, u hekk għamilna lkoll
I went door to door	Jien mort minn bieb għal bieb
The rest of the line remains single track	Il-bqija tal-linja tibqa single track
She smiled and took a few steps away	Tbissem u mxi ftit passi ‘l bogħod minnha
I woke up early this morning and they were gone	Qomt kmieni dalgħodu u kienu marru
I know it can be hard to believe	Naf li jista’ jkun diffiċli biex temmen
I used a stick to try the leaves	Jien użajt stick biex nipprova l-weraq
I was being small	Jien kont qed inkun żgħir
I acted as if they knew everything	Jien aġixxejt bħallikieku kienu jafu kollox
Turn your head, painfully	Dawwart rasi, bi tbatija
Some sources indicate a possibly higher toll	Xi sorsi jindikaw pedaġġ possibbilment ogħla
I have two colored stones	Għandi żewġ ġebel ikkulurit
I was very happy that this woman had experience	Kont ferħan ħafna li din il-mara kellha esperjenza
A small victory, but a significant one	Rebħa żgħira, iżda waħda sinifikanti
I shouldn’t keep waiting	M'għandix inżommu jistenna
I started imagining kissing her now	Bdejt nimmaġina nbewsha issa
I don't even hesitate	Lanqas ma noqgħod lura
I just went down and asked for this minute	Inżilt u tlabt din il-minuta biss
Blink of an eye for others	Teptip ta’ għajn għal ħaddieħor
I entered the line and waited with them	Dħalt mal-linja u stennejt magħhom
I can't let her go	Ma nistax inħalliha
I knew better than to challenge her line of thinking	Kont naf aħjar milli nisfida l-linja tal-ħsieb tagħha
I really like science and good fantasy	Inħobb ħafna x-xjenza u l-fantasija tajba
I needed some direction	Kelli bżonn xi direzzjoni
This part has a large number of corrections	Din il-parti għandha numru kbir ta’ korrezzjonijiet
I took this as a challenge	Ħadt dan bħala sfida
I had great staff	Kelli staff mill-aqwa
I was lost, my parents were lost	Jien kont mitluf, il-ġenituri tiegħi kienu mitlufa
I think my jaw dropped around a foot	Naħseb xedaq tiegħi niżel madwar sieq
I provided an answer that works	I pprovdew tweġiba li taħdem
I can’t help but feel bored	Ma nistax ma nħossniex niddejjaq
I wouldn’t be able to	Jien ma nkunx kapaċi
I thought I might go for the evening	Ħsibt li seta’ mar għal-lejla
I own where I work	Jiena stess fejn taħdem
I knew I wanted to be silent	Kont naf li riedni noqgħod sieket
I hate to admit it	Ddejjaqni nammetti dan
I can’t put back what is no more	Ma nistax inpoġġi lura dak li m'hemmx aktar
I regained my thoughts	Nerġajt ħsibijieti
I wasn't expecting to be in my room	Ma kontx qed nistenna li wieħed ikun f’kamarti
I disagree with him here	Ma naqbilx miegħu hawn
I want to read it again	Irrid naqrah mill-ġdid
Suddenly I felt old thinking so	F'daqqa waħda ħassejtni antik naħseb hekk
I felt confident we wouldn’t make it	Ħassejtni ċert li mhux se nagħmluha
I was shocked and fellow too	Jien kont xokk u sħabi wkoll
I couldn’t believe there were other people like me	Ma stajtx nemmen li kien hemm nies oħra bħali
I start my medical training	Nibda t-taħriġ mediku tiegħi
I just need to know what was found	Sempliċement għandi nkun naf dak li nstab
I always felt safe with him	Dejjem ħassejtni sigur miegħu
A great man who works hard	Bniedem kbir li jaħdem ħafna
I can get there, not a problem	Nista’ nwassalna hemm, mhux problema
I need to stay healthy	Għandi bżonn nibqa’ b’saħħtu
Thus the two movements often became allies	Għalhekk iż-żewġ movimenti saru spiss alleati
I took her training too	Jien ħadt it-taħriġ tagħha wkoll
Three people were killed there	Hemm inqatlu tliet persuni
I think it’s big but too short	Naħseb li huwa kbir iżda qasir wisq
I haven’t decided on a color yet	Għadni ma ddeċidejtx fuq kulur
I heard footsteps quickly moving towards me	Smajt passi malajr jimxu lejja
I can’t think of anywhere else to go	Ma nistax naħseb imkien ieħor fejn immur
Angry and asked to tell me the truth	Irrabjat u talbet li tgħidli l-verità
I just can’t think right	Jien biss ma nistax naħseb dritt
We don't want them	Ma rriduhomx
I don’t care about his little fish	Jien ma jimpurtanix mill-ħut żgħir tiegħu
A look of great pleasure spread across her face	Ħarsa ta’ pjaċir kbir mifruxa fuq wiċċha
And he never did anything afterwards	U qatt ma għamel xejn wara
A tremor passed through his body with the movement	A tregħid għadda minn ġo ġismu mal-moviment
A wave is on my head	Mewġa hija fuq rasi
I entered there with supreme confidence	Dħalt hemmhekk b'kunfidenza suprema
I decided to concentrate on my classes	Iddeċidejt li nikkonċentra fuq il-klassijiet tiegħi
I took her birds to all my favorite places	Ħadt l-għasafar tagħha fil-postijiet favoriti kollha tiegħi
I knew I didn’t like it, I looked at it	Kont naf li ma jogħġobnix, ħares lejha
I tried not to let it appear in my voice	Ippruvajt ma nħallihiex tidher fil-vuċi tiegħi
I didn’t want the summer to end	Ma ridtx li jispiċċa s-sajf
I need to do something, but my mind is not thinking	Għandi bżonn nagħmel xi ħaġa, imma moħħi mhux qed jaħseb
I love how it looks on the lips	Inħobb kif dan jidher fuq ix-xufftejn
Let me give you an example	Nagħtik eżempju
I made an appointment with my husband	Għamilt appuntament mar-raġel tiegħi
I managed to finish the book	Irnexxieli nispiċċa l-ktieb
He raised it on his head like an umbrella	Għollietha fuq rasu bħal umbrella
I put it on another project weeks ago	Poġġajtha ġimgħat ilu fuq proġett ieħor
I'm so happy for you	Jien tant kuntent għalik
I was a little confused, but I regained my footing in time	Tfixkilt ftit, imma erġajt sibt is-sieq fil-ħin
I hope you are funny and nice, too	Nittama li inti umoristiċi u sbieħ, ukoll
The eyes are small and circular	L-għajnejn huma żgħar u ċirkolari
I have to say it again	Irrid ngħidha mill-ġdid
He lost the fight by split decision	Huwa tilef il-ġlieda b'deċiżjoni maqsuma
Touching the cat’s suit, I feel dry and clean	Tmiss il-libsa tal-qtates, inħossni niexfa u nadifa
I think my old uniform should fit you	Naħseb li l-uniformi l-qadima tiegħi għandha taqbel miegħek
I lost a lot of time with him	Tlift ħafna ħin miegħu
A minute later, he had his answer	Minuta wara, kellu t-tweġiba tiegħu
I look at my watch then back at him	Inħares lejn l-għassa tiegħi imbagħad lura lejh
I didn’t want to look too eager	Ma ridtx nidher ħerqana wisq
I would rather receive informal sanctions than formal sanctions	Nippreferi nirċievi sanzjonijiet informali milli sanzjonijiet formali
At the moment I can only see your future	Fil-mument nista' nara l-futur tiegħek biss
We don't care who dies now	Ma jimpurtaniex min imut issa
I walked over and noticed her looking at me	Għaddejt u ndunajt iħares lejja
I would say we got somewhere else	Jien ngħid li ltqajna x'imkien ieħor
With all my heart he walks to the truck	B’qalbhom imxi lejn it-trakk
I think that was a mistake	Naħseb li dan kien żball
I was building another one	Jien kont nibni ieħor
I wanted to kick her arm	Xtaqt tkeċċi dirgħajha
I hope you can see that figure	Nispera li tista' tara dik il-figura
I have to think about it	Ikolli naħseb fuqha
I can tell by their different armor	Nista 'ngħid mill-korazza differenti tagħhom
I love this part of our relationship	Inħobb din il-parti tar-relazzjoni tagħna
I had to be there for her	I kellha tkun hemm għaliha
I didn’t think about it	Ma ħsibtx dwarha
I needed to find a supplier	Kelli bżonn insib fornitur
I can be anything you want me to be	Nista’ nkun kull ħaġa li tridni nkun
I know she is an angel	Naf li hi anġlu
One horse gives birth to another horse	Żiemel iwelled żiemel ieħor
So that’s the third principle	Allura dak huwa t-tielet prinċipju
Thank you very much, dear	Nirritornalek grazzi ħafna, għażiż
I met her at their shop	Iltqajt magħha fil-ħanut tagħhom
I laid down in her pretty good	I stabbiliti fil tagħha pjuttost tajba
I want you to love it here	Irrid li tħobbha hawn
I backed up and made the turn	I back up u għamilt id-dawran
A site for traditional values	Sit għall-valuri tradizzjonali
I met this great girl	Iltqajt ma’ din it-tfajla kbira
I told her he was dead	Qaltilha li kien mejjet
I sat on the sofa	Bqajt imqiegħed fuq is-sufan
I had someone tell me this other day	Kelli xi ħadd jgħidli dan il-ġurnata l-oħra
I can say that my skin has never looked better	Nista' ngħid li l-ġilda tiegħi qatt ma dehru aħjar
The game also received controversy upon release	Il-logħba rċeviet ukoll kontroversja mar-rilaxx
A corpse found in an open grave	Kadavru misjub f’qabar miftuħ
I didn’t like seeing him fragile	Ma għoġobnix narah fraġli
I just need to sleep on it	Għandi bżonn biss torqod fuqha
I hate how complicated everything is	Ddejjaqni kif kollox huwa daqshekk ikkumplikat
I was trying to make it simple	Kont qed nipprova nagħmilha sempliċi
I have never shared any kind of collective consciousness	Qatt ma qsamt f’xi tip ta’ kuxjenza kollettiva
I haven’t stopped traveling since	Minn dak iż-żmien ilni ma waqaftx nivvjaġġa
Move to her house, just in case	Imxi d-dar tagħha, fil-każ
I really don't believe in that kind of thing	Verament ma nemminx f’din it-tip ta’ ħaġa
I asked out of curiosity	Staqsejt mill-kurżità
I really like this machine	Din il-magna togħġobni ħafna
I need to return them tomorrow	Għandi bżonn li tirritornahom għada
I've never met any of them	Qatt ma ltqajt ma’ xi ħadd minnhom
I wanted to hear that first	L-ewwel ridt nisma' dan
I have no idea why they will do that	M'għandi l-ebda idea għaliex se jagħmlu dan
I wish there was a time to do everything right	Nixtieq li jkun hemm żmien biex tagħmel kollox tajjeb
I, personally, was at war with hell	Jien, personalment, kont fi gwerra mal-infern
I finished with a whispered tone	Komplejt b'ton whispered
It often just looks like this	Ħafna drabi jidher biss bħal dan
It will still take time	Ikun xorta se jkollu bżonn iż-żmien
I get the same result	Nirċievi l-istess riżultat
I never wanted to be a father	Qatt ma ridt inkun missier
I hold my breath, I'm really scared	Inżomm in-nifs, tassew nibża’
I'm still very angry	Għadni rrabjat ħafna
I was studying to secure a better future for myself	Kont qed nistudja biex nassigura futur aħjar għalija nnifsi
I needed someone so much to talk	Tant kelli bżonn xi ħadd biex nitkellem
Women and children are being shot in the streets	Nisa u tfal qed jiġu sparati fit-toroq
A storm was raging	Maltempata kienet qed tiġri
I knew he could and would do that	Kont naf li jista’ u kien se jagħmel hekk
I was used to his style of affection	Jien kont imdorri bl-istil ta’ affezzjoni tiegħu
I knew what the right approach to literature seemed like	Kont naf kif kien jidher l-approċċ xieraq għal-letteratura
The strength of these forces decreases with distance	Is-saħħa ta 'dawn il-forzi tinżel mad-distanza
I didn’t get it right	Jien ma sibtx sew
I wondered what the witch was doing to them now	Staqsejt x’qed tagħmlilhom is-saħħara issa
Some people will like it	Xi nies se jogħġobhom
I didn’t have to feel alone anymore	Ma kellix għalfejn inħossni aktar waħdi
I made the choice to listen to my husband	Għamilt għażla li nisma’ lir-raġel tiegħi
The town hall was founded and the port was placed	Twaqqfet il-muniċipju u tqiegħed il-port
I feel calm as the rain begins to fall	Inħossni kalm hekk kif ix-xita tibda nieżla
I had to live with what was done	Kelli ngħix b’dak li sar
I will not make that mistake again	Mhux se nerġa' nagħmel dak l-iżball
I wanted this to end for good	Ridt li dan jintemm għall-ġid
I feel guilty enough already	Inħossni ħati biżżejjed diġà
I don’t even need him to like me	Lanqas għandi bżonn lilu jogħġobni
I didn't understand	Ma fhimtx
I didn’t know too many other people who were playing music	Ma kontx naf wisq nies oħra li kienu jdoqqu l-mużika
I tell him I left, ride together	Ngħidlu li tlaqt, tirkeb flimkien
A hole formed with the wall to my right	Toqba ffurmata mal-ħajt fuq il-lemin tiegħi
I let my mind drift	Ħallejt moħħi riesaq
I have no choice	M’għandi lil min inħallih
I think we should go pay him a visit	Naħseb li rridu mmorru nagħtulu żjara
Don't turn around or answer	Ma ddawwarx mill-ħajt jew weġibtu
I was invited to the pilot's room	Ġejt mistieden fil-kamra tal-pilota
I have no family here, and few friends	M'għandi l-ebda familja hawn, u ftit ħbieb
I turned and ran to the back door	Dawwart u ġrejt għall-bieb ta’ wara
I only heard about ten minutes ago	Smajt biss madwar għaxar minuti ilu
I jumped on that train, I wanted to finish	Qabejt fuq dik il-ferrovija, ridt li tispiċċani
I looked down at the water	Ħarist 'l isfel lejn l-ilma
I just received those words to pass on to you	Irċevejt biss dak il-kliem biex jgħaddilek
I nodded, but kept my thoughts to myself	Jiena nodded, imma żammejt ħsibijieti għalija nnifsi
I thought about my dead mother	Ħsibt dwar ommi mejta
I guided her eyes to look through mine	Ggwidajt għajnejha biex tħares minn ġo tiegħi
I skipped, my mind running wild	Qbiżt, moħħi sfrenat
I had to do it alone	Kelli nagħmel dan waħdi
I hope someone can point me in the right direction	Nittama li xi ħadd jista’ jindikani fid-direzzjoni t-tajba
A man should never have to bury his son	Raġel qatt m’għandu jkollu għalfejn jidfen lil ibnu
I recommend these to anyone interested	Nirrakkomanda dawn lil kull min hu interessat
A dog is trained to obey	Kelb huwa mħarreġ biex jobdi
I nodded and opened my eyes	Ħejt rasi u ftaħt għajnejja
I miss all my friends	I miss kollha ħbieb tiegħi
She failed to get status on any chart	Hija naqset milli tikseb status fuq kwalunkwe chart
Shortly afterwards her face appeared in the kitchen window	Ftit wara wiċċha deher fit-tieqa tal-kċina
I bit my lip, try not to frown	Gdimt ix-xoffa tiegħi, ipprova ma nkittix
E, she seemed to be in control	E, dehret li kienet dik li kellha l-kontroll
He feels pain and regret	Iħoss uġigħ u dispjaċir
I want the fat girl to stay quiet	Nixtieq li t-tfajla grassa toqgħod kwieta
I just didn’t feel like myself these days	I biss ma ħassejtx bħali nnifsi dawn il-jiem
I trust in your powers	Jien nafda fil-poteri tiegħek
I will miss her voice, her face, her presence	Se nimmissja l-vuċi tagħha, wiċċha, il-preżenza tagħha
Approached the store clerk	Avviċinat l-iskrivan tal-maħżen
A few seconds later he entered it	Ftit sekondi wara daħal ġewwa fiha
I'm so tired and my headaches are awful	Jien tant għajjien u l-uġigħ ta’ ras tiegħi huwa orribbli
I wanted to talk to her	Ridt nitkellem magħha
I expect to be covered for those costs	Nistenna li nkun kopert għal dawk l-ispejjeż
I think by next time this time, we will be ready	Naħseb li sas-sena d-dieħla din id-darba, inkunu lesti
I failed my mother	Jien fallejt lil ommi
I understand everything	Nifhem kollox
I called for a pickup and they came right away	Ċempilt għal pickup u ġew mill-ewwel
I am indebted to him for his thoughts and observations	Jiena dejn lejh għall-ħsibijiet u l-osservazzjonijiet tiegħu
I always wanted to know	Dejjem xtaqt inkun naf
I would like to do it again	Nixtieq jerġa imissha
I argue that my posts generally meet these criteria	Jien nargumenta li l-karigi tiegħi ġeneralment jissodisfaw dawn il-kriterji
I’m more than stuffed	Jien aktar milli mimli
I haven’t asked yet, but	Għadni ma staqsejtx, imma
I was going to try to get into his dream	Kont se nipprova nidħol fil-ħolma tiegħu
I loved all the characters in this book	Ħabbejt ħafna l-karattri kollha f’dan il-ktieb
Push your hand against the wall	Imbotta idi mal-ħajt
I knew it was too good to be true	Kont naf li hi wisq tajba biex tkun vera
I caught a little wind, on the high ground	Qbadt ftit riħ, fuq l-art għolja
I never received the note from him	Qatt ma rċevejt in-nota mingħandu
I couldn’t feel much sympathy	Ma stajtx inħoss ħafna simpatija
I didn’t bother knocking and opened the door	Ma ddejjaqtx inħabbat u ftaħt il-bieb
I don’t understand how they didn’t run on me	Ma nifhimx kif ma ħarbux fuqi
I want to be cruel just to be gentle	Irrid inkun krudili biss biex inkun ġentili
I wasn’t ready to put mine down, anyway	Jien ma kontx lest li npoġġi tiegħi isfel, xorta waħda
I felt his warmth on my flesh	Ħassejt is-sħana tiegħu fuq laħmi
I touched her and she bit me	I mess tagħha u hi gidimni
I felt the heat from his skin spread through me	Ħassejt is-sħana minn ġilda tiegħu mifruxa ġo fija
I came here just for fun	Ġejt hawn biss għall-gost
I wonder about the planet	Nistaqsi dwar il-pjaneta
I understand what he meant	Nifhem xi ried ifisser
I feel like a pile of garbage sitting here	Inħoss bħal munzell taż-żibel bilqiegħda hawn
I got up and kissed her lips	Qomt u kissed xufftejha
I use a lot of internal feedback	Nuża ħafna feedback intern
I sank into my seat with relief	Għarreq fis-sedil tiegħi b'serħan
I hope the ladies enjoy it	Nispera li l-onorevoli jgawdu
I just need some time	Għandi bżonn biss ftit ħin
Slowly move forward	Imxi 'l quddiem bil-mod
I'm going to sleep	Jien se mmur torqod
I felt like a little boy	Ħassejtni tifel żgħir
I can show you how to control it	Nista 'nurik kif tikkontrollaha
All of these schools were almost exclusively aimed at boys	Dawn l-iskejjel kollha kienu kważi esklussivament immirati għas-subien
I will never be one of them	Jien qatt mhu se nkun minnhom
He smiled with his expression	Tbissem bl-espressjoni tiegħu
I think it’s better to sleep a little	Naħseb li huwa aħjar li torqod ftit
I found it a few months ago	Sibtha ftit xhur ilu
I think it’s the excess animal fat	Naħseb li huwa l-eċċess ta 'xaħam tal-annimali
I almost ended up being so bad	I kważi spiċċajt kien tant ħażin
I have a lot to do tonight, though	Ikolli ħafna x'nagħmel illejla, għalkemm
I just want some strength for myself	Irrid biss ftit qawwa għalija nnifsi
I noticed it right away	Innutajt mill-ewwel
I love you for writing it for me	Inħobbok talli ktibtha għalija
Many things are becoming clear now	Ħafna affarijiet isiru ċari issa
Eating fish can have fatal consequences	Tiekol il-ħut jista 'jkollu konsegwenzi fatali
I haven’t heard many pleasant things about it	Ma smajtx ħafna affarijiet pjaċevoli dwarha
I follow it exactly to the letter	Insegwiha eżattament mal-ittra
I will never forget debt	Jien qatt ma ninsa dejn
I had just got home from school	Kont għadni kemm wasalt id-dar mill-iskola
I have some time to work on writing	Għandi ftit ħin biex naħdem fuq il-kitba
Just work your way up	Aħdem biss it-tip tiegħek
He was driving without a salary	Kien isuq bla salarju
And that process will bring lasting stability	U dak il-proċess se jġib stabbiltà dejjiema
I can only imagine what happened	Nista’ nimmaġina x’ġara
I felt the excitement of course through me	Ħassejt l-eċċitament kors permezz tiegħi
I haven’t experienced it	Jien ma esperjenzajtha
It gave you a lot of time	Tajtek ħafna ħin
I dug her grave for four hours	Ħaffert il-qabar tagħha għal erba’ sigħat
I think it will depend on how things go at home	Naħseb li se jiddependi fuq kif imorru l-affarijiet id-dar
I believe you know enough for now though	Nemmen li inti taf biżżejjed għalissa għalkemm
I can never say enough to thank you	Qatt ma nista’ ngħid biżżejjed biex nirringrazzjak
I had no choice but to leave the cottage	Ma kellix għażla ħlief li nitlaq mill-cottage
I think you have a heat stroke	Naħseb li għandek heat stroke
Sometimes I forget how you feel about me	Ġieli ninsa kif tħossok dwari
I told you it was a big deal	Għidtlek li kienet ħaġa kbira
I know things are not going well in your life	Naf li l-affarijiet mhumiex sew f’ħajtek
I ignored his bad manners and continued	Injorajt il-manjieri ħżiena tiegħu u komplejt
I was sitting alone after all	Kont bilqiegħda waħdi wara kollox
I even printed a real label for accuracy	I anke stampati tikketta reali għall-eżattezza
I watched carefully as he did so	Rajt bir-reqqa kif għamel dan
His singing was characterized by my temper	Il-kant tiegħu kien ikkaratterizzat bħala raħen
Hundreds of pieces turned out	Irriżultaw mijiet ta 'biċċiet
I didn’t move it or touch it	Jien ma ċaqlaqha jew messilha
I last ate six hours, fourteen minutes ago	L-aħħar kilt sitt sigħat, erbatax-il minuta ilu
I grew up in the forest	Trabbejt fil-foresta
I had a hard time getting a picture of them	Kelli diffiċli biex nikseb ritratt tagħhom
I’ve always loved mass	Jien dejjem ħabbejt il-quddiesa
This determination eventually held the key to peace	Din id-determinazzjoni eventwalment kellha ċ-ċavetta għall-paċi
The species is widely distributed in its range	L-ispeċi hija mqassma ħafna fil-firxa tagħha
I just got another cup and went to another cow	Għadni kif ħadt tazza oħra u mort għand baqra oħra
I was relieved that I had lost my temper	Erġajt nispiċċa b’serħan minħabba l-apprensjoni tiegħi
I need to sort out my life	Għandi bżonn issolvi ħajti
I realize that child means a lot to you	Nirrealizza li t-tifel ifisser ħafna għalik
Eventually specific laws were developed and adopted	Eventwalment ġew żviluppati u adottati liġijiet speċifiċi
I told him to leave me alone and hang up	Qaltlu ħallini waħdi u ddendel
I was convinced now that we were on to something important	Kont konvint issa li konna fuq xi ħaġa importanti
A shift to the south caught her eye	Ċaqliq lejn in-nofsinhar ġibdulha l-għajn
I asked him what he was thinking	Staqsejtu dwar xiex qed jaħseb
I asked if you could do anything about it	Staqsejt jekk tistax tagħmel xi ħaġa dwarha
I have school tomorrow	Għada għandi l-iskola
I turn my head in his palm, kissing her gently	Indawwar rasi fil-palma tiegħu, nbewsha bil-mod
I just want to sit here, in silence	Irrid biss noqgħod bilqiegħda hawn, fis-skiet
I used to go back home in the summer	Kont immur lura d-dar fis-sajf
A few seconds later, they liked it	Ftit sekondi wara, għoġbu
I followed the shouts above	Segwejt l-għajjat ​​ta’ fuq
I want to know where I grew up	Irrid inkun naf fejn trabbejt
I would appreciate it if you would join me	Napprezza jekk tingħaqadt miegħi
The coat is always dark brown or black	Il-kisja hija dejjem kannella skur jew iswed
I touched my face and felt no blood	I mess wiċċi u ħassejt l-ebda demm
Move the chair next to him	Ċaqlaq is-siġġu ħdejh
I want to deal with things myself	Irrid nittratta l-affarijiet jien
I was very sick most of the time	Jien kont marid ħafna ħafna mill-ħin
I literally couldn’t move	Litteralment ma stajtx niċċaqlaq
I didn’t want this evidence to disappear	Ma ridtx li din l-evidenza tisparixxi
I cannot trust my own judgment in such a matter	Ma nistax nafda l-ġudizzju tiegħi stess f’materja bħal din
I was determined to find out what it was	Kont determinat li nsib x’inhu
I ate the other half of that	Kilt in-nofs l-ieħor ta’ dak
I just realized some of them	Biss sirt nirrealizza xi wħud minnhom
A beautiful person who commits to a partner	Persuna sabiħa li timpenja ruħha għal sieħeb
I didn’t kill the girl	Jien ma qtiltx lit-tifla
I put down my diary and fell asleep	Poġġejt id-djarju tiegħi u rqadt
I began to fall under a warm wave of calm	Bdejt naqa’ taħt mewġa sħuna ta’ kalma
Seven people on the island were reportedly slightly injured	Allegatament, seba’ persuni fuq il-gżira weġġgħu ħafif
I like to plan events	Inħobb nippjana avvenimenti
I loved this show and still am	Għoġobni dan l-ispettaklu u għadni
I lowered my voice to almost a whisper	Inbaxxi leħni għal kważi whisper
I was able to get in and out in minutes	Stajt nidħol u noħroġ fi ftit minuti
I made my decision	Jien għamilt id-deċiżjoni tiegħi
I want you here, with me, so	Irridk hawn, miegħi, hekk
I gasped and let the cold penetrate me	Nifsi u ħallejt il-kesħa jippenetrawni
I wondered how that old truck was doing	Staqsejt kif kien sejjer dak it-trakk antik
I’ve heard you can’t control your power properly	Kont smajt li ma tistax tikkontrolla l-qawwa tiegħek sew
I know your character well	Naf sew il-karattru tiegħek
I used to make tea for her whenever possible	Kont nagħmel it-te għaliha kull meta kien possibbli
A large painting caught his eye	Pittura kbira ġibditlu l-attenzjoni
I closed my eyes and left	Għalaq għajnejja u ħriġt
I’ve been here before	Jien kont hawn qabel
I think you love the ride	Naħseb li tħobb ir-rikba
I needed time on my own to do nothing in particular	Jien kelli bżonn iż-żmien waħdi biex ma nagħmel xejn b’mod partikolari
A small group of them entered the club	Grupp żgħir minnhom daħlu fil-każin
I want to let the transaction happen	Irrid inħalli t-tranżazzjoni sseħħ
I finally started to relax	Fl-aħħar bdejt nirrilassa
I’m a radio program but not a television one	Jien programm tar-radju iżda mhux tat-televiżjoni
I also needed to be ready	Jien ukoll kelli bżonn inkun lest
I need confirmation of the announcement	Għandi bżonn konferma tat-tħabbira
I feel very happy with myself	Inħossni kuntent ħafna bija nnifsi
I was the last person to make that bed	Jien kont l-aħħar persuna li għamilt dik is-sodda
I never saw it stuck to it	Qatt ma rajtu biha mwaħħla
I was on to something	Kont fuq xi ħaġa
I fight tears when I hear his humble voice answer	Niġġieled id-dmugħ meta nisma’ leħnu umli jwieġeb
I want to get out second	Irrid noħroġ it-tieni
Show him how to stop it, once	M urieh kif iwaqqafha, darba
I never said it, but my brothers only knew it	Qatt ma kont għedt, imma ħuti kienu jafu biss
I looked down, letting my eyes adjust	Fittixt 'l isfel, ħalli għajnejja jaġġustaw
I really have to go now	I verament ikolli mmur issa
I doubt she’s even my real mother yet	Niddubita li għadha saħansitra ommi vera
I can't get it on my own	Ma nistax niksebha waħdi
We get off his lap and take off our boots	Nitilgħu minn fuq ħoġoru u nneħħi l-istivali
I can't leave them alone	Ma tantx nista’ nħallihom waħedhom
I work full time and make my own car	Jien naħdem full-time u nagħmel il-karozza tiegħi stess
I managed to get up, together with everyone	Irnexxieli nqum, flimkien ma’ kulħadd
I see this as a golden opportunity	Nara din bħala opportunità tad-deheb
I told her his address	Għidtilha l-indirizz tiegħu
Peace be upon him	Daħlet paċi fuqu
I just told someone who was on the phone yesterday	Għadni kif għidt lil xi ħadd li lbieraħ fuq it-telefon
Tiny flames wall	Fjammi ċkejkna ħajt
I can’t stop, but there’s nothing left in my stomach	Ma nistax nieqaf, imma ma fadal xejn fl-istonku tiegħi
Our team looks terrible	It-tim tagħna jidher terribbli
I understand you and she will get closer	Nifhimkom u hi se tersaq eqreb
I hope it will continue with independent projects	Nittama li se tkompli bi proġetti indipendenti
I fixed this problem	Irranġajt din il-problema
I want to go with you	Irrid immur miegħek
It has fallen into disrepair	Naqa’ f’rutina
I need to be in fifteen places at once	Għandi bżonn inkun fi ħmistax-il post f'daqqa
I started reading the first day of school	Bdejt naqra l-ewwel jum tal-iskola
I’m really happy with the way it turned out	Jien tassew kuntent bil-mod kif irriżultaw
I was not immediately keen on graduate education	Ma kontx immedjatament ħerqana għal edukazzjoni gradwata
I helped get others out	Jien għen biex noħroġ lill-oħrajn
I could have loved her much more than her husband	Jien stajt inħobbha ħafna iktar minn żewġha
I own and run a resort	Jien proprjetarju u jmexxi resort
I've been wondering for four years	Ilni nistaqsi li għal erba’ snin
I got better and better at it	Sirt aħjar u aħjar fiha
I had to do something to distract myself	Kelli nagħmel xi ħaġa biex tfixkel lili nnifsi
Hit him on the right shoulder	Laqtitu fuq l-ispalla tal-lemin
I could see the beach	Stajt nara l-bajja
I'm looking for the gun, but I can't find it	Infittex il-pistola, imma ma nistax insibha
I was clear at the beginning of the journey	Kont ċar fil-bidu tal-vjaġġ
I think a choice must be made	Naħseb li trid issir għażla
I’m my own end, it always has been	Jien tmiem tiegħi stess, dejjem kien
I fell on the thin, fell hard on my back	Jien niżel fuq ir-rqaq, niżel iebes fuq dahari
I promise everything is fine	Inwiegħed li kollox sew
I do not deny that the experience was very painful	Jien ma niċħadx li l-esperjenza kienet ta' wġigħ kbira
I fought some nerves	I ġġieldu xi nervituri
I think be the first	Naħseb li tkun l-ewwel
I reveal to you the great secret of her eternal youth	Niżvelakom is-sigriet kbir taż-żgħożija eterna tagħha
I want my party to survive	Irrid li l-partit tiegħi jgħix
I stayed, arms outstretched	Bqajt, id-dirgħajn imqassma
I hope to meet you again	Nispera li nerġa' niltaqa' miegħek
I hate everything about it	Ddejjaqni kollox dwarha
I didn't know I heard it	Ma kontx naf li kont smajtu
I can smell the pitch when the trees are burning	Jien nista’ nxomm iż-żift meta s-siġar ikunu qed jaħarqu
I gave you eight years of my life	Tajtek tmien snin minn ħajti
They had escaped lightly	Kienu ħarbu ħafif
I loved that they liked it	Iħobb li għoġobhom
I want to know everything that happened that night	Irrid inkun naf dak kollu li ġara dak il-lejl
I can't call for help	Ma nistax insejjaħ għall-għajnuna
I wasn’t always weak	Jien mhux dejjem kont dgħajjef
I had another in my hand	Kelli ieħor f’idi
I bend over to see the board higher	I tgħawweġ biex tara l-bord ogħla
I had quite a taste for stuff	Kelli pjuttost togħma għall-għalf
She smiled and she went on her back	Tbissem u hi marret fuq dahru
I want to forgive and leave	Irrid naħfer u nħalli
A familiar one in fact	Wieħed familjari fil-fatt
I think it’s caution	Naħseb li hu kawtela
An attitude machine	Magna b'attitudni
A quick knock makes me jump	Knock mgħaġġla ġġiegħli naqbeż
I had nothing to offer here, either	Jien ma kelli xejn x'noffri hawn, lanqas
I hope she was smiling	Jien nittama li kienet qed titbissem
It fell a thousand feet on both sides	Waqgħet elf pied fuq iż-żewġ naħat
I want to stay	Nixtieq li jibqa’
I can press another day, maybe two	Nista 'nagħfas jum ieħor, forsi tnejn
I doubt any of you are thieves	Niddubita li xi ħadd minnkom hu ħallelin
I'm going to watch out for brussels sprouts	Jien ser oqgħod attent għal brussell
I think you should give your notice	Naħseb li għandek tagħti l-avviż tiegħek
I will have to leave all this behind	Ikolli nħalli dan kollu warajja
I opened my eyes and saw that the room was dark	Ftaħt għajnejja u rajt li l-kamra kienet mudlama
I heard what you said	Smajt dak li tgħid
A prince cannot be punished for anything he does, remember	Prinċep ma jistax jiġi kkastigat għal xi ħaġa li jagħmel, ftakar
I knew the voice immediately	Kont naf il-vuċi immedjatament
A brave young mouse offers a simple solution	Ġurdien żagħżugħ kuraġġuż joffri soluzzjoni sempliċi
Few sailors looked at them with interest	Ftit baħrin ħarsu lejhom fl-interess
I have a leather sofa	Għandi sufan tal-ġilda
I hate this apartment	Ddejjaqni dan l-appartament
I doubt he will return	Niddubita li se jirritorna
I have you inside me	Ikolli inti ġewwa fija
I just need a moment	Għandi bżonn biss mument
I had seen them on television a few times before	Kont rajthom fuq it-televixin ftit drabi qabel
I see my head snap back	Nara rasu snap lura
I have chosen you, and no one does	Jien għażiltkom, u ħadd ma jagħmel
I had seen wealth before of course	Jien kont rajt il-ġid qabel naturalment
I knew her ass was trying to wear it to impress	Kont naf li l-ħmar tagħha kien qed jipprova jilbes biex jimpressjona
I took a deep breath, closed my eyes	Ħadt nifs fil-fond, għalaq għajnejja
I deserve to have so much	Jien ħaqqni li jkolli daqshekk
I was so young then, man	Jien kont tant żgħir allura, bniedem
I decided to call him	Iddeċidejt li nsejjaħlu
I also found him sweet and obedient	Sibt lilu wkoll ħelu u ubbidjenti
I have a lot of questions to ask	Għandi ħafna mistoqsijiet x'nistaqsih
I'll stay away so they never find you	Nibqa’ ‘l bogħod ħalli ma jsibuk qatt
I never thought about it like that, the theme of merchandise	Qatt ma kont ħsibt dwarha hekk, it-tema tal-merkanzija
I learned a lot from them	Tgħallimt ħafna minnhom
I looked for the gun but it went	Fittixt il-pistola imma marret
I had my father and friends	Kelli lil missieri u sħabi
I gave them all the latest update	Tajthom kollha l-aħħar aġġornament
I choose not to investigate them	Jien nagħżel li ma ninvestigahomx
I couldn’t tell how many there were	Ma stajtx ngħid kemm kien hemm
I started crying again	Erġajt bdejt nibki
I couldn’t handle sitting in front of him all evening	I ma stajtx jimmaniġġjaw bilqiegħda quddiem minnu l-lejla kollha
I need to follow it	Għandi bżonn insegwiha
I begged myself to sleep night after night	I bki lili nnifsi biex norqod lejl wara lejl
I will never hurt you	Jien qatt ma nweġġgħek
Now I had my eyes wide open	Issa kelli għajnejja miftuħa għal kollox
I will stay in the hall and rest as well	Jien se nibqa’ fis-sala u nistrieh ukoll
I don’t worry too much about myself	Jien ma ninkwieta wisq dwari
I think this is actually ours	Naħseb li dan huwa fil-fatt tagħna
The road is an extension of the gallery	It-triq hija estensjoni tal-gallerija
I think that was when some of my personality came back	Naħseb li kien meta xi wħud mill-personalità tiegħi ġew lura
I was miserable and angry at the same time	Kont miżerabbli u rrabjata fl-istess ħin
I do not receive honor from men	Jien ma nirċievix unur mill-irġiel
A tired person is a careless person	Persuna għajjien hija persuna traskurata
I can also go home and get some sleep	Nista’ wkoll immur id-dar u torqod ftit
Silly false movement	Moviment falz iblah
Rub the flowers on the skin and all the clothes	Togħrok il-fjuri fuq il-ġilda u l-ħwejjeġ kollha
I could feel it in my legs	Jien stajt inħossha f’saqajja
I think I'll be back	Naħseb li ser terġa’ lura għandi
I read it all	Qrajtha, kollha
I quickly pull back and avoid his gaze	Malajr niġbed lura u nevita l-ħarsa tiegħu
I put everything away and close my eyes	Inpoġġi kollox bogħod u nagħlaq għajnejja
It is useful for deep meditation	Huwa utli għal meditazzjoni profonda
I hang up and continue to the bush	I hang up u tkompli lejn il-bush
I feel like their site is quite a mess	Inħoss li s-sit tagħhom huwa pjuttost mess
I can't hear anything, just like that	Ma nista’ nisma’ xejn, biss hekk
A thousand good words in every breath	Elf kelma tajba f’kull nifs
I had nothing here to look forward to	Ma kelli xejn hawn x'nistenna
I feel it was made for me	Inħoss li kienet magħmula għalija
I found my meal lying under a tree	Sibt l-ikla tiegħi mimduda taħt siġra
I find it ridiculous	Jien insibha redikoli
I want to be popular and have friends	Irrid inkun popolari u jkolli ħbieb
I have a few bags and boxes	Għandi ftit basktijiet u kaxxi
I could imagine summer	Stajt nimmaġina s-sajf
I was completely not a gentleman	Jien kompletament ma kontx gentleman
I can't, my need is too strong	Ma nistax, il-ħtieġa tiegħi hija qawwija wisq
I will soon try to decide how to say it	Malajr nipprova niddeċiedi kif ngħidilha
I hate and despise that name	Ddejjaqni u jiddisprezza dak l-isem
I can’t prove myself	Ma nistax nipprova lili nnifsi
I had a lot of money	Kelli ħafna mill-flus
I enjoyed our last kiss	Ħadt gost l-aħħar bewsa tagħna
I have this thing in the rain	Għandi din il-ħaġa bix-xita
I just had to be a little more patient	Kelli biss inkun ftit aktar paċenzjuż
A cloud of dust seemed to follow the bird	Sħaba tat-trab dehret issegwi l-għasfur
I wouldn’t be so cruel	Jien ma nkunx daqshekk krudili
I want to keep you, but unfortunately, we can't	Nixtieq inżommukom, imma sfortunatament, ma nistgħux
I will renovate this land	Se nġedded din l-art
I have no intention of taking advantage of it	M'għandi l-ebda ħsieb li nieħu vantaġġ minnha
I saw you in the alley	Rajtek fl-isqaq
I support everything	Jien insostni kollox
I can't believe what's going on	Ma nistax nemmen x’qed jiġri
I love math and science	Inħobb il-matematika u x-xjenza
I love people here	Inħobb in-nies hawn
A gleam of humor crossed her face	Leħħa ta’ umoriżmu qasmet wiċċha
I need to talk to the chairman about this	Għandi bżonn nitkellem maċ-chairman dwar dan
I was going to school	Kont nitla’ fl-iskola
I swallowed hard and liked it	Iblajt iebes u għoġobt
Then I shed tears of joy as well	Imbagħad bkijt id-dmugħ tal-ferħ ukoll
I knew, without looking, that she was walking beside me	Kont naf, mingħajr ma nħares, li kienet miexja ħdejni
I didn’t know where else to hide it	Ma kontx naf fejn inkella naħbiha
I warn you to be careful what you say	Inwissik biex toqgħod attenta dak li tgħid
I had never seen it before	Qatt ma kont rajt hekk qabel
I decided to come to his rescue	Iddeċidejt li niġi għas-salvataġġ tiegħu
I was just really broken	I kien biss verament miksur
I care a lot about her	Jien jimpurtani ħafna għaliha
I could feel it there, pressing against me	Stajt inħossu hemm, jagħfas kontrija
I hope everyone had a great weekend	Nispera li kulħadd kellu tmiem il-ġimgħa mill-aqwa
Put them in cups with vegetables	Poġġihom fi tazzi bil-ħaxix
I can’t get my head around it	Ma nistax nagħlaq rasi madwaru
I didn't give it to him	Jien ma tajtuh
Its range is amazing	Il-firxa tagħha hija dik tal-għaġeb
I look at my dress in the mirror	Inħares lejn il-libsa tiegħi fil-mera
I will never feel his precious gift of love	Qatt mhu se nħoss ir-rigal prezzjuż tiegħu tal-imħabba
I bet she'll get some coverage somehow	I bet hi ser tikseb xi kopertura b'xi mod
I started looking at her very carefully	Bdejt lejha, ​​b’attenzjoni kbira
I just might need to see her	I biss jista 'jkolli bżonn biex tara tagħha
I started to trust myself again	Erġajt bdejt nafda lili nnifsi
I'm afraid not much	Nibża li mhux ħafna
I watch it for a while and it cools down	Narah għal ftit żmien u jkessaħ
I squeeze it to get a piece of cake	Nagħfas minnu biex nieħu biċċa kejk
I think he was told to talk to me	Naħseb li qalulu li tkellmu miegħi
I can't wait until tonight	Ma nistax nistenna sal-lejla
I couldn’t believe a word from his mouth	Ma kontx nemmen kelma minn fommu
I bought paint instead of food many times, routinely	Xtrajt żebgħa minflok ikel ħafna drabi, rutina
I’ve caught it at any moment	Stajt qabadha fi kwalunkwe mument
I have them almost everywhere	Għandihom kważi kullimkien
I know what makes you happy	Naf dak li jagħmlek kuntent
I wasn’t able to focus all day	Ma kontx kapaċi niffoka l-ġurnata kollha
I wondered if a change was coming about	Staqsejt jekk kinitx ġejja bidla fuqha
I know the scene, man and you got it right	Naf ix-xena, bniedem u int sibt tajjeb
I took off my shoes and tried on the back door	Neħħejt iż-żraben u ppruvajt il-bieb ta’ wara
I had to pay more attention to her every move	I kellha tagħti aktar kas tagħha kull mossa
I wanted your number in his call history as evidence	Ridt in-numru tiegħek fl-istorja tas-sejħiet tiegħu bħala evidenza
I started breathing fast	Bdejt nifs malajr
I needed to keep it that way	Kelli bżonn inżommha hekk
I watched her in silence	Osservajtha fis-skiet
A moment later, the bell rang	Mument wara, l-isem daqqilha l-qanpiena
I had another thought as well	Kelli ħsieb ieħor ukoll
I found the whole feeling peaceful and serene	Sibt is-sentiment kollu paċifiku u seren
He named the river after his ship	Huwa semmiet ix-xmara wara l-bastiment tiegħu
I thought it was correct	Ħsibt li kienet korretta
I was part of the parting	Jien kont parti mill-firda
I feel like she’s a part of me now	Inħoss li issa hija parti minni
I was glad my lunch break had arrived	Kont ferħan il-waqfa għall-ikel tiegħi wasal
I can’t wait to plant the seed and fish	Ma nistax nistenna li nħawwel iż-żerriegħa u nistad
I know it sounds awesome	Naf li tinstema’ tal-biża’
I found it all weird and very weird	Sibtha kollha stramba u stramba ħafna
I already have a contract	Diġà għandi kuntratt
I loved each of them in my own way	Ħabbejt lil kull wieħed minnhom bil-mod tiegħi
I suggest we break it down into two games	Nissuġġerixxi li nkissru f'żewġ partiti
I found her practically outside her house	Sibth prattikament barra d-dar tagħha
Weapons were imported and supply often failed	L-armi kienu importati u l-provvista spiss falliet
I don’t worry about it	Jien ma ninkwieta dwaru
A man cannot withdraw his experience	Raġel ma jistax jirtira l-esperjenza tiegħu
I didn’t spend the night with her	Jien ma qattajtx il-lejl magħha
I didn’t have to	Jien ma kellix
A liar has speed, but the truth has endurance	Gidba għandha veloċità, imma l-verità għandha reżistenza
I made my decision and my preparations	Jien ħadt id-deċiżjoni tiegħi u l-preparamenti tiegħi
Natural cause for an earthquake	Kawża naturali għal terremot
I really want to see him drink my blood	Verament irrid narah tixrob demmi
I realized that some things have to give	Irrealizzajt li xi affarijiet ikollhom jagħtu
I once thought about those two	Ġieli ħsibt dwar dawk it-tnejn
I read the letter briefly	Qrajt l-ittra fil-qosor
I have to really learn that language	Għandi verament nitgħallem dik il-lingwa
I was too weak to deal with it	Kont dgħajjef wisq biex nittratta dan
I also have a surprise for you today	Għandi wkoll sorpriża għalik illum
A drop of blood hit his cheek	Qatra demm laqat ħaddejh
I have a writing task	Għandi kompitu tal-kitba
I wanted things to work	Ridt li l-affarijiet jaħdmu
I didn’t know it happened	Ma kontx naf li ġara
I can't hear, see or feel anything	Ma nista’ nisma’ xejn, nara xejn jew inħoss xi ħaġa
I continue with it today	Inkompli biha llum
I can resist self-suicide	Jien nistaʼ nirreżisti lili nnifsi f’suwiċidju assistit
I keep giving her the money	Nibqa nagħtiha l-flus
I knew from experience	Kont naf mill-esperjenza
I tried to step aside but they insisted	Ippruvajt inwarrab imma huma saħqu
I had to pay attention to my mother	I kellha tagħti kas lil ommi
I have no idea how to move forward	M'għandi l-ebda idea kif nimxi 'l quddiem
I grabbed her and moved her on her lap	Qbadtha u ċċaqlaqha fuq ħoġri
I want to live on them, not them	Irrid ngħix fuqhom, mhux taħthom
I feel her behind me, her breath on my neck	Inħossha warajha, nifsha fuq għonqi
Cameron was killed the following month	Cameron inqatel ix-xahar ta’ wara
I couldn’t see the wall was so dark	Ma stajtx nara l-ħajt tant kien dlam
I can't think of it now	Ma nistax naħsibha issa
I went inside before the door closed	Dħalt ġewwa qabel ma ngħalaq il-bieb
I just need to be on hand to help	Għandi bżonn biss li nkun fuq naħa biex ngħin
I jumped on the platform and walked out the door	Qbiżt fuq il-pjattaforma u ħriġt mill-bieb
I can move them, just not too far away	Nista' nċaqlaqhom, biss mhux 'il bogħod ħafna
I remind you that we have included this in our amendment	Ftakart li daħħalna dan fl-emenda tagħna
I believe that photography is finding beauty in any subject	Nemmen li l-fotografija qed issib is-sbuħija fi kwalunkwe suġġett
A form of black insect rose into the sky	Forma ta’ insett iswed telgħet fis-sema
I hate it when he started treating me like shit	Ddejjaqni meta beda jittrattani qisu shit
I didn’t like the feeling my husband gave me	Ma għoġobnix is-sentiment li tani r-raġel
That is, it is virtually invisible	Jiġifieri, huwa prattikament inviżibbli
I was just waiting	Kont nistenna biss
I just have a dilemma	Għandi biss tip ta’ dilemma
I always hated sudden hostility	Dejjem ddejjaqt l-ostilità f'daqqa
She was hit again the next day	Hija ntlaqtet għal darb'oħra l-għada
I tilted my forehead in my hand	I inklinat forehead tiegħi f'idi
I bet he has something to hide	I bet li għandu xi ħaġa li jaħbi
I didn't blame her for the accident	I ma tort tagħha għall-inċident
I just had a question	Kelli biss mistoqsija
I could smell its faint smell in the air	Stajt inxomm ir-riħa ħafifa tagħha fl-arja
I can’t look to the future	Ma nistax inħares lejn il-futur
I learn to know things here every day	Jien nitgħallem naf affarijiet hawn kuljum
I also saw signs	Jien ukoll rajt sinjali
This system I think of as the devil	Din is-sistema naħseb bħala x-xitan
A woman had been killed at her home	Mara kienet inqatlet fid-dar tagħha
I have no physical suffering	M'għandi l-ebda tbatija fiżika
I've never smoked in my life	Qatt f’ħajti ma kont inpejjepha
I was glad to leave it in the dark	Kont kuntent li ħalliha fid-dlam
I have only a little darkness left	Fadalli biss ftit dlam
I didn't get home until six this morning	Jien ma wasaltx id-dar sas-sitta ta’ dalgħodu
I love them both, but what do you like?	Inħobbhom it-tnejn, imma x'tħobb?
I’m here to help you admit them yourself	Jien hawn biex ngħinek tammettihom lilek innifsek
I had a strange feeling about it	Kelli sensazzjoni stramba dwarha
I know that is now your priority	Naf li issa hija l-prijorità tiegħek
I’m already lost without him	Jien diġà mitluf mingħajru
I refused, and poured out another generous drink for herself	Irrifjutajt, u ferraħ xarba ġeneruża oħra għaliha nfisha
A woman walking with her dog found the body	Mara li kienet għaddejja bil-kelb tagħha sabet il-katavru
I stayed in the kitchen exhausted and in tears	Bqajt fil-kċina eżawrita u bid-dmugħ
I decided not to tell anyone	Iddeċidejt li ma ngħid lil ħadd
Her duties remained many and varied	Id-dmirijiet tagħha baqgħu ħafna u varji
I would like to see you tomorrow, if possible	Nixtieq narak għada, jekk possibbli
I was very happy with your service	Kont kuntent ħafna bis-servizz tiegħek
I honestly think he was terrified of losing me	Onestament naħseb li kien imwerwer li jitlefni
I want to clean his face and wash his hands	Irrid innaddaf wiċċu u naħsel idejh
I didn’t even think it was possible	Lanqas ma ħsibt li kien possibbli
A thin metal ladder was their salvation to the surface	Sellum irqiq tal-metall kien is-salvazzjoni tagħhom għall-wiċċ
I have other things moving	Għandi affarijiet oħra miexja
I'm afraid it could have been destroyed	Nibża li setgħet ġiet meqruda
I know I said I was looking for a job	Naf li għidt li qed tfittex xogħol
I was partly right	Kelli parzjalment raġun
I expected more from you	Jien stennejt aktar mingħandek
I know that painting on the wall	Naf dik il-pittura fuq il-ħajt
I thought they said it was from a power plant	Ħsibt li qalu li kien minn impjant tal-enerġija
Some cargo space is required	Huwa meħtieġ ftit spazju għall-merkanzija
I felt it and looked up at the sky	Ħassejtlu u ħarist 'il fuq lejn is-sema
I didn’t want to get it	Jien ma ridtx inġibha
I receive it by faith	Nirċieviha bil-fidi
I grabbed the tip of the tail of his eye roller	Qbadt it-tarf tad-denb tar-romblu tal-għajnejn tiegħu
I didn't ask what was inside	Ma staqsejtx x’kien hemm ġewwa
I just wanted to warn you	Ridt biss inwissik
I am quite confused by all this	Jiena pjuttost imħawwad b'dan kollu
I doubt many people ask too many questions	Niddubita li ħafna nies jistaqsu wisq mistoqsijiet
I could see her being a witch	Stajt naraha tkun saħħara
I took the rock climbing	Jien ħadt il-blat climbing
I like to have my hands in the dirt	Inħobb li jkolli idejja fil-ħmieġ
A very big man with a mustache	Raġel kbir ħafna bil-mustaċċi
Thank you for your help, sir	Nirringrazzjak tal-għajnuna tiegħek, sir
There was a lot on my mind	Kien hemm ħafna fuq moħħi
I was going home and everything was normal	Kont immur id-dar u kollox kien normali
I lost the mountain	Tlift il-muntanji
I had no idea she was going to behave like that	Ma kelli l-ebda idea li kienet se ġġib ruħha hekk
I wanted you to love me	Xtaqt li tħobbni
A group of warriors chose which slaves they wanted	Grupp taʼ ġellieda għażlu liema skjavi riedu
I knew that right away	Kont naf li mill-ewwel
I thought about you often	Ħsibt fik spiss
I want my childhood back	Irrid it-tfulija lura
I’m up to my eyes on it here	Jiena sa għajnejja fiha hawn
I wanted to know what was going on	Ridt inkun naf x’qed jiġri
I couldn't let him pull me	Ma stajtx inħallih jiġbidni
I was feeling pretty terrified	Kont qed inħossni pjuttost imwerwer
I desperately wanted our happy family unit back	Ridt iddisprat l-unità tal-familja kuntenta tagħna lura
The focus was more on speech generation than recognition	L-enfasi kienet aktar fuq il-ġenerazzjoni tad-diskors milli r-rikonoxximent
I always wondered what had happened to you	Dejjem staqsejt x’ġaralek
I want to fight by your side not against you	Irrid niġġieled maġenbek mhux kontrik
I lie down in bed all afternoon	Nimddeb fis-sodda kollha wara nofsinhar
I was crying in my sleep again	Kont qed nibki fl-irqad mill-ġdid
A mother can read the changes in her daughter	Omm taf taqra l-bidliet f’bintha
I get bored fast enough	Jiena nitnikket malajr biżżejjed
A pond, sparkling in the sunlight	A għadira, frizzanti fid-dawl tax-xemx
A gift to you for the gift of my life	Rigal lilek għar-rigal ta’ ħajti
I always learn	Jien dejjem nitgħallem
I was only told this morning	Qaluli biss dalgħodu
It took years before the two were reconciled	Damu snin qabel it-tnejn ġew rikonċiljati
I swear it appeared overnight	Naħlef li deher matul il-lejl
The edge of the cap can be folded or flat	Il-marġini tal-kappa jista' jkun mitwi jew ċatt
I looked into his amazing eyes	Fittixt l-għajnejn tal-għaġeb tiegħu
Mutual admiration developed between the two young men	Kienet tiżviluppa ammirazzjoni reċiproka bejn iż-żewġ żgħażagħ
I suddenly felt naked	Ħassejtni għarwien f’daqqa
A young girl, about her age, was hanging out	Tifla żagħżugħa, ta’ madwar l-età tiegħu, kienet qed tiddendel il-londri
I didn't even notice the blood	Lanqas ma ndunajt bid-demm
I’m an adult and he’s a kid	Jien adult u hu tifel
I guess his lack of malice relaxed me	Nissoponi li n-nuqqas ta’ malizzjuż tiegħu llaxkatni
I thought I was going to see her	Ħsibt li kont tmur taraha
I have everything I need to deliver	Għandi dak kollu li hemm bżonn biex inwassal
I found that not all trees can do that	Sibt li mhux is-siġar kollha jistgħu jagħmlu dan
I didn’t know how young he was at the time	Ma kontx naf kemm kien żgħir dak iż-żmien
I threw my drink down and ran outside	Intefa’ x-xarba tiegħi ‘l isfel u ġrejt barra
I look at him for a moment and close my eyes	Inħares lejh għal mument u ddejjaq għajnejja
I didn’t want it to ever stop	Ma ridtx li qatt jieqaf
I was growing angry with the situation	Kont qed nikber irrabjat bis-sitwazzjoni
I hope you share this work with everyone you know	Nispera li taqsam dan ix-xogħol ma’ kull min taf
I decided to hunt for my friends	Iddeċidejt li nikkaċċa għal sħabi
I was here to settle this case	Jien kont hawn biex insolvi dan il-każ
I'm still his mother	Għadni ommu
I was ashamed of my lack of confidence	Ħassejtni mistħija bin-nuqqas ta’ fiduċja tiegħi
But I'm going to eat the virgin	Imma jien ser niekol il-verġni
I shouldn’t have let her borrow it	Ma kellix inħalliha tissellefha
I had to start conversion therapy the next morning	Kelli nibda t-terapija ta’ konverżjoni għada filgħodu
I learned that all dancing is not the same	Tgħallimt li ż-żfin kollu mhux l-istess
I need total darkness to sleep well	Għandi bżonn dlam totali biex norqod tajjeb
I didn’t say how important it was to me	Ma għedtx kemm hu importanti għalija
Check my legs, I felt my face	Iċċekkja saqajja, ħassejt wiċċi
I need to talk to him	Għandi bżonn nitkellem miegħu
I asked him what the evidence was against him	Staqsejt x’kienet l-evidenza kontrih
I just wanted total and complete freedom from the past	Ridt biss libertà totali u sħiħa mill-passat
I fell and fell hard	Waqajt u waqajt iebes
I didn’t want to be in his presence anymore	Ma ridtx inkun aktar fil-preżenza tiegħu
I forced out a smile	I sfurzat out tbissima
This period, however, is of considerable significance	Dan il-perjodu madankollu għandu sinifikat konsiderevoli
I want him to love me	Irrid lilu jħobbni
I was listening to the radio on the street	Kont qed nisma’ r-radju fi triqti
I had too much wine that night	Kelli wisq nbid dak il-lejl
I think she spoke a foreign language	Naħseb li kienet titkellem b'lingwa barranija
I was lucky the other night, all that	Kont xortik tajba l-lejl l-ieħor, dak kollu
Not against this team	Mhux kontra dan it-tim
I couldn’t breathe or move last night	Ma stajtx nieħu n-nifs jew niċċaqlaq ilbieraħ filgħaxija
I would have been just like them	Jien kont inkun eżatt bħalhom
I doubt he will ever return	Niddubita li qatt jerġa’ lura
I would like to pool all our resources	Nixtieq niġbor flimkien ir-riżorsi kollha tagħna
I was creating my future	Kont noħloq il-futur tiegħi
I entered the lobby, which was empty	Dħalt fil-lobby, li kien vojt
I can't sit in this bed	Ma nistax nibqa' bilqiegħda f'din is-sodda
I had to be sensible	Kelli nkun sensibbli
I should not have strayed from divine rules	Ma kellix tbiegħed mir-regoli divini
I wanted to drive forever	Xtaqt li ssuq għal dejjem
A few farmers and clerks followed	Segwew ftit bdiewa u skrivani
I thought about it so much	Ħsibt dwar daqstant
I was telling a story	Kont qed ngħid storja
I suspect they will melt and fall apart	Nissuspetta li se jinħallu u jaqgħu barra
I like the place immediately	Inħobb il-post immedjatament
I want to see you succeed	Irrid narak tirnexxi
I looked at his brother who shook his head	Fittixt lejn ħuh li heżżeż rasu
A place where no one knows her anymore	Post fejn ħadd ma jafha aktar
I was always important, I saw and heard	Dejjem kont importanti, rajt u smajt
I had to practice, you know	Kelli nipprattika, taf
I forgot my hair tie again	Erġajt insejt ingravata tax-xagħar
He also wrote for the college newspaper	Kiteb ukoll għall-gazzetta tal-kulleġġ
I could tell by the way he looked at you	Jien stajt ngħid mill-mod kif ħares lejk
I guess my protection spell will confirm what	I raden jespliċitaw protezzjoni tiegħi se jikkonferma liema
I plan to at least start today	Jien nippjana li tal-anqas nibda llum
I closed the door and knocked on my door	Għalaq il-bieb u lħaqt għall-bieb tiegħi
I grabbed her and looked at her	Qbadtha u ħarist lejha
I started outside the door	Bdejt barra l-bieb
I am part of the source in its highest form	Jien parti mis-sors fl-ogħla forma tiegħu
I looked down at my fist in surprise	Ħarist 'l isfel lejn ponn tiegħi sorpriża
A small piece of land is cleared in front of us	Biċċa art żgħira tnaddaf quddiemna
I stepped forward and nodded	Naqa' 'l quddiem u ngermel
I didn’t care where they were, it didn’t help	Ma kontx jimpurtani fejn kienu, ma għenunix
I still have a chance	Għadni rrid nieħu ċans
I am grateful for all your help	Jiena grati għall-għajnuna kollha tiegħek
I myself slept for a few hours	Jien stess irqadt għal ftit sigħat
I clear out, myself	I clear out, myself
I couldn’t handle it	Ma stajtx nittrattaha
I never want to find an ear in the pasture	Irrid qatt ma nsib widna f’mergħa
I feel full, content, and ready	Inħossni sħiħ, kontenut, u lest
I thought she deserved a little romance in her life	Ħsibt li ħaqqha ftit rumanz f’ħajjitha
I live in the future and in the present, it seems	Ngħix fil-futur u fil-preżent, jidher
I love the way I feel	Inħobb il-mod kif inħoss
I assume I made some nice points in the features as well	Nassumi li għamilt ċerti punti sbieħ fil-karatteristiċi wkoll
Next time I will not be so gentle	Id-darba li jmiss mhux se nkun daqshekk ġentili
I couldn’t understand why this would be	Ma stajtx nifhem għaliex dan ikun
I recognized him immediately, when he entered the door	I għaraf lilu immedjatament, meta daħal fil-bieb
Mixed marriage is a risk	Żwieġ imħallat huwa riskju
I still wasn't sure what would happen after that	Għadni ma kontx ċert x'kien se jiġri wara dak
I entered the apartment and went to my bedroom	Dħalt fl-appartament u mort lejn il-kamra tas-sodda tiegħi
A pair of armed security guards waited at the entrance	Par gwardji tas-sigurtà armati stennew mad-daħla
Nor can I call it a mistake	Lanqas nista' nsejjaħlu żball
I had helped you before	I kellha għinek qabel
I hadn’t seen her like that	Ma kontx rajtha hekk
I almost ran over it	Kważi ġrejt fuqu
I was definitely excited	Żgur li kont eċċitati ruħi
I was empty inside again	Kont vojt ġewwa għal darb'oħra
I keep files and records	Inżomm fajls u rekords
I played with caution and hoped for a lucky break	Lgħabt b'kawtela u ttamat għal break fortunat
I forget your place and your humanity	Ninsa postu u l-umanità tiegħek
I knew you were trying to analyze it	Kont naf li inti tipprova tanalizzaha
I have no problem with the gun	M'għandi l-ebda problema bil-pistola
I didn’t fight anything for it	Jiena ma ġġilidt xejn għaliha
I have never killed one before	Qatt ma qtilt wieħed qabel
I wasn’t expecting you so early	Ma kontx nistenniek daqshekk kmieni
I bet they are small and pink	I bet li jkunu żgħar u roża
I despise them all three	Nisprezzahom it-tlieta
The couple had four sons and two daughters	Il-koppja kellha erba’ subien u żewġt ibniet
I didn’t get sick of something we did	Jien ma mardtx minn xi ħaġa li għamilna
I thought a lot about it today	Ħsibt ħafna dwarha llum
I think there was my problem	Naħseb li kien hemm il-problema tiegħi
I looked at my plate	Ħarist lejn il-platt tiegħi
I want to spend time with each of you	Nixtieq nqatta’ ħin miegħek kull wieħed minnkom
I can't starve	Ma nistax nagħti fil-ġuħ
I am not a shadow of my former self	Jien m'iniex dell tal-awto ta' qabel tiegħi
I want to lock him in security for the night	Irrid insakkarh fis-sigurtà għal-lejl
Third, it is connected to her face	It-tielet, u din konnessa ma’ wiċċha
I didn’t realize there was a conversion	Ma indunajtx li kien hemm konverżjoni
I tried to push myself to the surface	Ippruvajt nimbuttana sal-wiċċ
A few minutes later, we walked through the crowded doors	Ftit minuti wara, aħna għaddejna mill-bibien iffullati
I believe you have the power	Nemmen li għandek is-setgħa
I covered only a small fraction of its capacity	I kopra biss frazzjoni żgħira tal-kapaċità tagħha
I will not let you rape her mind anymore	Mhux se nħallik tistupra moħħha aktar
He remained active in education until his death	Huwa baqa’ attiv fl-edukazzjoni sa mewtu
It just had that kind of effect	Hija biss kellha dak it-tip ta 'effett
I waited for something to happen, but nothing happened	Stennejt li jiġri xi ħaġa, imma xejn ma għamel
I realized that this was not going to work out	Irrealizzajt li dan mhux se jmur
A number of cats had joined him	Numru ta’ qtates kienu ngħaqdu miegħu
I want to make her laugh	Irrid nagħmilha tidħaq
I take a deep breath, my body trembling	nieħu nifs fil-fond, ġismi tregħid
A young man with his girlfriend	Żagħżugħ mal-ħabiba tiegħu
I don't feel like doing anything around the house	M’għandix il-qalb nagħmel xi ħaġa madwar id-dar
I also wanted the extra protein	Ridt ukoll il-proteina addizzjonali
I just love flying	Jien sempliċement inħobb intajjar
Later studies have shown that these theories are correct	Studji aktar tard urew li dawn it-teoriji huma korretti
I am facing one big issue here	Qed niffaċċja kwistjoni waħda kbira hawn
I touched my fingers and rubbed a little	Missejt is-swaba’ u nxejt ftit
I might be a little angry	I jista 'jkun irrabjat ftit
I feel the bed rock a little, I looked to my left	Inħoss il-blat tas-sodda ftit, ħares lejn ix-xellug tiegħi
I want to increase stock prices in real time	Irrid inżid il-prezzijiet tal-istokk f'ħin reali
I opened it and gave it to him	Ftaħtu u tajtuh
A personal shield that goes wherever we go	Tarka personali li tmur kull fejn immorru
I wasn't sure how strong it was on me	Ma kontx ċert x’saħħet kellha fuqi
I felt the pleasure of his cock as it released	Ħassejt il-pjaċir tal-vit tiegħu kif rilaxxat
I don't want anything else	Ma rridx xi ħaġa oħra
Hopefully people can identify with that	Nisperaw li n-nies jistgħu jidentifikaw ma 'dak
I told them to go to hell	Qaltilhom imorru l-infern
I’m not telling you shit	Jien mhux qed ngħidlek shit
I almost didn’t	Jien kważi ma għamiltx
I must be a site	I għandu jkun sit
I keep a vivid memory of his last days	Inżomm tifkira ħaj tal-aħħar jiem tiegħu
This is a mutual separation of ways	Dan huwa firda reċiproka tal-modi
Memory is a persistent pattern in consciousness	Memorja hija mudell persistenti fis-sensi
I picked up my dress and shoes too	Qabtajt il-libsa u ż-żraben tiegħi wkoll
I fell in love with him	Kont inħobb miegħu
There is no order for good writers	M'hemm l-ebda ordni għal kittieba tajba
I still have four bottles left from the last one	Għadni fadal erba’ fliexken mill-aħħar wieħed
I couldn't tell what was going on in my head	Ma stajtx ngħid x’kien qed jiġri f’rasu
I want to discuss, and come to a solution	Irrid li niddiskutu, u naslu għal soluzzjoni
Most people have no symptoms during the initial infection	Ħafna nies ma jkollhom l-ebda sintomi waqt l-infezzjoni inizjali
Miraculous recovery	Irkupru mirakoluż
I decided not to leave a message	Iddeċidejt li ma nħallih messaġġ
I can admit that a lot, if only for myself	Jien nista' nammetti li ħafna, jekk biss għalija nnifsi
This proved to be immensely successful	Dan wera suċċess immens
I am a kind of dream world	Jiena tip ta 'dinja tal-ħolm
I had to find a way to get in	Kelli nsib mod biex nidħol
A little girl comes out with a few flowers	Tifla ċkejkna toħroġ bi ftit fjuri
Needless to say	Ma kellix għalfejn ngħid wisq
I can be the treasure of your heart	Jien nista’ nkun it-teżor ta’ qalbek
A script can be either free or commercial	Skript jista' jkun jew b'xejn jew kummerċjali
I had to keep saying what he said	Kelli nibqa’ għaddej qal x’qal
I understand better than you know	Nifhem aħjar milli taf
I instinctively protect myself	Jien istintivament nipproteġi lili nnifsi
I just have to try to be half happy	Ikolli biss nipprova nsib nofs kuntenti
It looks like he was rolling	Jidher li kien qed jirrumbla
I'm frozen on the bed	Jien iffriżat fuq is-sodda
I decide to be direct	Niddeċiedi li nkun dirett
I couldn't get to you	Ma stajtx nasal għandek
I really liked her boots	Għoġobni ħafna l-istivali tagħha
I waited for a moment, staring at the closed door	Stennejt għal mument, inħares lejn il-bieb magħluq
A big, red sun is shining high in the sky	Xemx kbira, ħamra, qed tiddi għoli fis-sema
I checked the four figures again	Erġajt iċċekkja l-erba’ figuri
I need to pass this on to my brothers	Ikolli bżonn ngħaddi dan lil ħuti
I was confused about religion but curious about life	Kont konfuż dwar ir-reliġjon imma kurjuż dwar il-ħajja
I went back and forth and back again	Mort lura u lura u lura mill-ġdid
I knew how she was going to take care of him	Kont naf kif kienet se tieħu ħsiebu
I gave you wages, and you did not earn	Jien tajtkom pagi, u ma qlajtx
I knew he was right, though	Jien kont naf li kellu raġun, għalkemm
I thought about the future	Ħsibt dwar il-futur
I don’t think he’s worthy	Ma naħsibx li huwa denju
I was standing without legs	Kont bilwieqfa bla saqajja
I can’t work on less than ten hours of sleep	Ma nistax naħdem fuq inqas minn għaxar sigħat irqad
Few other people were doing either	Ftit nies oħra kienu qed jagħmlu jew
A suicide mission that was	Missjoni suwiċida li kienet
It can cause problems	Jista 'jikkawża problemi
Surely we felt empty	Żgur ħassejna vojt
I still don't understand it	Għadni ma nifhimhiex
I didn’t want to go into the wrong room	Ma ridtx imur fil-kamra żbaljata
I thought about it all day	Ħsibt dwaru l-ġurnata kollha
I acted on screen	I aġixxa fuq l-iskrin
The main staircase is in the south wing	It-taraġ prinċipali jinsab fil-ġwienaħ tan-nofsinhar
I had exactly five eggs left to eat	Kien fadal eżattament ħames bajd x’niekol
I should not try to treat you like a child	M'għandix nipprova nittrattak bħala tifel
I suppose you can join me	Nissoponi li tista' tingħaqad miegħi
I've been through it a thousand times	Għaddejtha f’rasi elf darba
I am most concerned about the above error	Jiena l-aktar imħasseb dwar l-iżball ta 'hawn fuq
A message came from his wife	Ġie messaġġ mingħand martu
I had no choice but to flee if possible	Ma kellix għażla ħlief li naħrab jekk possibbli
I almost want to die	Kważi irrid immut
I can't bring myself to put that in his face	Ma nistax inġib ruħi biex nitfa' dak f'wiċċu
I only saw this man on the ground	Jiena rajt biss lil dan ir-raġel l-art
He did not have the patience	Ma kellux il-paċenzja
I was four when this picture was taken	Kelli erba’ meta ttieħdet din l-istampa
I officially know how to drive this car	Jien uffiċjalment naf kif insuq din il-karozza
I started to get down and reached for a chair	Bdejt ninżel u lħaqt għal siġġu
Moments later she opened the top window	Ftit mumenti wara fetħet tieqa ta’ fuq
He was the sixth of thirteen children	Kien is-sitt minn tlettax-il tifel
I even made a friend	Saħansitra għamilt ħabib
I felt dizzy to get rid of ridiculous thoughts	Ħassit rasi biex inneħħiha minn ħsibijiet redikoli
I forgot to measure	Insejt inkejjel
Laughter, full sound, rich and genuine	Dħakt, il-ħoss sħiħ, għani u ġenwin
I know they are on your mind	Naf li huma fuq moħħok
I swallowed, my mouth now dry	I belgħu, ħalqi issa niexef
I decided to change my habits a little bit	Iddeċidejt li nbiddel ftit id-drawwiet tiegħi
I know the manufacturer	Naf lill-manifattur
I was happy to change the pace	Kont kuntent għall-bidla fil-pass
I give you this little warning	Jiena nagħtik din it-twissija żgħira
I take it in my mouth	Nieħuh f’ħalqi
I need to have more fun	Għandi bżonn nieħu aktar gost
I read everything you have, do or will never feel	Naqra dak kollu li għandek, tagħmel jew qatt se tħoss
I asked him how he got into the trumpet	Staqsejtu kif daħal fit-tromba
I want to be like that	Irrid inkun hekk
I can’t wait for my journey to begin	Ma nistax nistenna li jibda l-vjaġġ tiegħi
A tiny girl was almost asleep in her car seat	Tifla ċkejkna kienet kważi rieqda fis-seat tal-karozza tagħha
I lived in that moment and I loved every second of it	Jien għixt f’dak il-mument u kont inħobb kull sekonda
I learned the art from my mother	Tgħallimt l-arti mingħand ommi
I put her on the bed to play	Erfajtha fuq is-sodda biex tilgħab
Hesitation at the top	Eżita fil-quċċata
I explained, but she didn't understand	Spjegajt, imma hi ma fehmitx
I see what he did to stop the engine	Nara x’għamel biex iwaqqaf il-magna
I had nothing to do with it now, though	Ma kelli xejn x'nagħmel ruħi bih issa, għalkemm
This is not just a matter of augmentation	Din mhix sempliċi kwistjoni ta 'żieda
I want her to go down there	Irridha tinżel hemm
I couldn't bear to see him	Ma stajtx naffordja li narah
I want to break a bone	Irrid inkisslu għadam
I decided to forget for a while, too	Iddeċidejt li ninsa għal ftit żmien, ukoll
I should have asked him how big the city was	I kellha staqsejt lilu kemm kienet il-belt
I could think he wasn’t even thirty years old	Jien stajt naħseb li lanqas biss kellu tletin sena
I hope you received my message	Jien nittama li rċeviet il-messaġġ tiegħi
Other times he translated works of literature	Drabi oħra traduċiet xogħlijiet tal-letteratura
I'm ready to kill again	Jien lest li nerġa’ noqtol
I didn’t introduce it properly	Jien ma introduċejtx sew
I want to explain it to my ungrateful brother	Irrid nispjegaha lil ħu ingrati
I keep my doubts to myself	Inżomm id-dubji tiegħi għalija nnifsi
A little thrill ran through it	Ftit thrill dam minnha
I like an interesting meeting with people	Inħobb laqgħa interessanti man-nies
I didn’t think anyone was going to come to my rescue	Ma kont naħseb li xi ħadd kien se jiġi jsalvani
I can’t handle all this alone	Ma nistax nittratta dan kollu waħdi
Lack of critical supplies	Nuqqas ta' provvisti kritiċi
I didn’t want to be nice to him or her	Ma ridtx inkun sabiħ għalih jew għalih
I try not to move, I don’t think	Nipprova ma nimxix, ma naħsibx
I mostly wanted to get on	I l-aktar ridt nikseb fuq
I was in my chair, next to the desk	Kont fis-siġġu tiegħi, ħdejn l-iskrivanija
I had a simple but powerful song in my mind	F’moħħi kelli kanzunetta sempliċi imma qawwija
In the end I decided to just bury it	Fl-aħħar iddeċidejt li nidfenha biss
I want to live if possible	Irrid ħaj jekk possibbli
I took a lot of them	Jiena meħud ħafna minnhom
I enjoy learning this method	Jien nieħu gost nitgħallem b'dan il-metodu
My back is shot	Daharni huwa sparat
I shove the other door with my shoulder	Nagħti l-bieb shove oħra bl-ispalla tiegħi
Clearly fights with work clothes	Jiġġieled ċar mal-ħwejjeġ tax-xogħol
A huge wave of enormous pressure erupted inside her	Ġewwa tagħha nfaqgħet mewġa qawwija ta’ pressjoni enormi
I can’t wait to get to the wall	Ma nistax nistenna li jaslu mal-ħajt
I couldn’t push her back anymore	Ma stajtx nimbottaha lura aktar
I believe in grand style	Nemmen fl-istil grand
I really appreciate that	Napprezza ħafna dan
I asked how he knew	Staqsejt kif kien jafha
I will find out if it is	Se nsibha jekk hux
They did not correct	Ma kkoreġijtux
It was something the studio suggested later	Kienet xi ħaġa li l-istudjo ssuġġeriet aktar tard
I will deal with the talk alone	Jien se nittratta t-taħdita waħdi
I can never carry it	Qatt nista' nġorrha
I couldn't even breathe properly	Lanqas stajt nieħu n-nifs sew
I searched for hours in vain	Fittixt għal sigħat għalxejn
I can't find anything on the phone	Ma nista' nsib xejn fuq it-telefon
I already received the message, thank you	Diġà rċevejt il-messaġġ, grazzi
I haven't spent much time with men in my life	Ma tantx qattajt ħin madwar l-irġiel f’ħajti
Cleveland still made its views known in political matters	Cleveland xorta għamel l-opinjonijiet tiegħu magħrufa fi kwistjonijiet politiċi
I hit it again, and again, and again	Erġajt laqatt, u għal darb'oħra, u għal darb'oħra
There was no rhyme or reason in his life	Ma kien hemm ebda rima jew raġuni f’ħajtu
I could smell something hot in the kitchen	Stajt inxomm xi ħaġa taħraq fil-kċina
I know you understand that because I escaped too	Naf li tifhem hekk għax ħarabt ukoll
It was a fantastic moment	Kien mument meraviljuż
Many people are horrified by what has happened	Ħafna nies ħares b’orrur lejn dak li ġara
A little girl did it	Tifla żgħira għamlitha
I really liked that show and that cast	Kont inħobb ħafna dak l-ispettaklu u dak il-cast
I had no idea what time it was	Ma kellix idea x'ħin kien
I think he wants me for my own good	Naħseb li jridni għal ġid tiegħi stess
Others made no attempt to escape	Oħrajn ma għamlu ebda tentattiv biex jaħarbu
I want to help you	Nixtieq ngħinek
I took part in the step	Għamilt parti mill-pass
I lost nothing	Jien ma tlift xejn
I had to be a good woman, but for you	I kellha tkun mara tajba, imma għalik
I didn’t want to leave	Ma ridtx titlaq
I kept facing him, still uncertain	Bqajt niffaċċjah, għadni inċert
Crowds gathered as expected	Folla nġabret hekk kif kien jistenna
I haven't heard of such a thing	Lanqas ma smajt b’xi ħaġa bħal din
I thought it was such an interesting experience	Ħsibt li kienet esperjenza daqshekk interessanti
I'm not going to mislead you	Jien mhux se nidderiek ħażin
I asked if he was sick	Staqsejt jekk kienx marid
I also didn’t want to ruin your excitement	Jien ukoll ma ridtx inrovina l-eċċitament tiegħek
I could see why he liked it so much	Stajt nara għaliex tant għoġob
I didn’t realize you wouldn’t want me	Ma rrealizzajtx li ma tkunx tridni
I’m that bread of life	Jien dak il-ħobż tal-ħajja
I need to play smart	Għandi bżonn nilgħab intelliġenti
I need to find a way to download it	Għandi bżonn insib mod kif niżżel
I didn’t recognize anyone	Jien ma għaraf lil ħadd
I expect him to plan to blow something up with it	Nistenna li jippjana li jisplodi xi ħaġa biha
A more interesting justification is the following	Ġustifikazzjoni aktar interessanti hija din li ġejja
I didn't want to see or talk to anyone	Ma tantx ridt nara jew nitkellem ma’ ħadd
I didn’t want to be alone	Ma ridtx inkun waħdi
A written estimate was quickly followed	Stima bil-miktub malajr segwita
The second door led to a female bedroom	It-tieni bieb wassal għal kamra tas-sodda femminili
I spoke in his shirt	Tkellimt fil-qmis tiegħu
Helen made people realize that it was a sport	Helen ġabet lin-nies jirrealizzaw li kien l-isport
Go straight to him	Imxi dritt lejh
I forgot that she had lived here all her life	Insejt li kienet għexet hawn ħajjitha kollha
I faced all the normal questions	Iffaċċjajt il-mistoqsijiet normali kollha
I can wear it whenever I want	Nista’ nilbes wiċċha kull meta trid
I am as the living proof that it is absolutely wrong	Jiena bħala l-prova ħajja li huwa assolutament żbaljat
I didn’t notice this at first	Ma ndunajtx dan għall-ewwel
The campaign was also costly	Il-kampanja kienet ukoll għalja
I didn't even look back	Lanqas tajt t'għajn lura
I've never been able to be with anyone now	Qatt ma stajt inkun ma’ ħaddieħor issa
I had no choice but to get it	Ma kellix għażla ħlief li nġibha
I thought no one would be around	Ħsibt li ħadd ma jkun madwar
Push them to the side to open them later	Imbottahom fil-ġenb biex jinfetħu aktar tard
I haven't been close to him in a long time	Jien ilni ma kontx qrib tiegħu
I rolled my eyes and went down to dinner	Dawwar għajnejja u niżlet għall-pranzu
That is, how old the	Jiġifieri, kemm kien qodma l-
I didn't like it	Ma kontx għoġobni
I tried to point it to the side	Ippruvajt nippuntah lejn il-ġenb
I will not be able to hear the horn above	Mhux se nkun nista’ nisma’ l-ħorn hawn fuq
I take it, and I get up to meet her	Neħodha, u nqum niltaqa’ magħha
I never took that view	Qatt ma ħadt dik il-fehma
Sharp faced opposition to the project	Sharp ffaċċja oppożizzjoni għall-proġett
I never knew what it was	Qatt ma sirt naf x’kien
I look forward to your decision	Nistenna d-deċiżjoni tiegħek
I am so glad I discovered this group	Jien ferħan ħafna li skoprejt dan il-grupp
I was too busy to think about it anyway	Jien kont okkupat wisq biex naħseb dwar dan xorta waħda
I cried and got over it	I bki u ltqajna fuqha
I didn’t kill my best partner	Ma qtiltx l-aqwa sieħeb tiegħi
I remember that clearly	Niftakar hekk b’mod ċar
A more comfortable position, ready for a long argument	Pożizzjoni aktar komda, lesta għall-argument twil
Threaded head and swallowed a lot	Ħajt rasi u belgħu ħafna
Few of the faces were familiar	Ftit mill-uċuħ kienu familjari
I found them very useful to steel himself in communism	Sibthom utli ħafna biex azzar lilu nnifsu fil-komunista
I would be glad if that was the case	Inkun kuntent kieku hekk kien
I saw another ship flying over the city	Rajt vapur ieħor itir fuq il-belt
I cried for my father and for me	Bkijt għal missieri u għalija
I miss you so much already	Diġà nimmissjak ħafna
I can tell by looking at you	Nista' ngħid billi nħares lejk
I've seen foreign things in previous months	Jien kont rajt affarijiet barranin fix-xhur ta’ qabel
I was given the support and encouragement to explore	Ingħati l-appoġġ u l-inkoraġġiment biex nesplora
A house on the beach said the paper	Dar fuq il-bajja qalet il-karta
I couldn’t even keep the smile from my face	Lanqas stajt inżomm it-tbissima minn wiċċi
I still didn't like it	Xorta ma għoġobni
A simple statement of fact	Dikjarazzjoni sempliċi ta’ fatt
I only look at it with a look of understanding	Nħares lejha biss b’ħarsa ta’ fehim
Gordon then wrote the script during the break	Gordon imbagħad kiteb l-iskrittura waqt il-waqfa
I look at my reflection in the mirror	Inħares lejn ir-rifless tiegħi fil-mera
I’m shaking trying to get away	Qed inħawwad nipprova nitbiegħed
That is, they are there for a reason	Jiġifieri, qegħdin hemm għal raġuni
I wanted to tell you	Xtaqt ngħidlek
I was just one step behind him	Kont biss pass warajh
Maybe previous novels are better	Forsi r-rumanzi ta’ qabel huma aħjar
One red beam shot out of the space station	Raġġ aħmar wieħed spara 'l barra mill-istazzjon spazjali
I can only talk to you	Nista’ nitkellem biss ma’ rasek
I tried to speak, but I couldn't get the words out	Ippruvajt nitkellem, imma ma stajtx toħroġ il-kliem
Too much has been said about the issue of numbers	Intqal wisq dwar il-kwistjoni tan-numri
He was also the patient's editor	Kien ukoll editur tal-pazjent
I saw her this afternoon	Rajtha llum wara nofsinhar
I started holding back	Bdejt inżomm lura
I think you enjoy it	Naħseb li tgawdiha
I spent some time running over them	Għamilt xi żmien għaddej fuqhom
I think we, the kids, really enjoyed being together	Naħseb li aħna, it-tfal, ħadna gost ħafna li nkunu flimkien
I took it and made my way here	Ħadtha u għamilt triqti hawn
Head over heels and things cleared up	Ħajt rasi u l-affarijiet ikklerjaw
I saw a hat hit the ground	Rajt kappell jolqot l-art
I also wore the same pants for work yesterday	Lbist ukoll l-istess qliezet għax-xogħol ilbieraħ
A better world means happier people	Dinja aħjar tfisser nies aktar kuntenti
I have never heard their lies	Qatt ma kelli nisma’ l-gideb tagħhom
I invest in my people and their happiness	Ninvesti fin-nies tiegħi u l-kuntentizza tagħhom
A number of technical staff and a writer were mentioned	Ġew imsemmija numru ta’ staff tekniku, u kittieb
I’ve gotten used to this place	Jien stajt nidra dan il-post
I couldn’t think of anything else	Ma stajt naħseb dwar xi ħaġa oħra
A sound or feeling that says he was alive	Ħoss jew sentiment li jgħid li kien ħaj
I couldn't remember it	Ma stajtx niftakarha
I couldn’t close my eyes even for a moment	Ma stajt nagħlaq għajnejja lanqas għal mument
I was really happy to be home	Kont tassew kuntent li wasalt id-dar
I knew it was so much more than that	Kont naf li kien ħafna aktar minn hekk
I have no problem with money making companies	M'għandi l-ebda problema bil-kumpaniji li jagħmlu l-flus
I’ve done enough lately	Dan l-aħħar għamilt biżżejjed
I grab some fruit and some toast	Naqbad ftit frott u xi toast
I had to believe in him	Kelli nemmen fih
I couldn't walk for a while	Ma stajtx nimxi għal xi żmien
I started yelling at them right away	Bdejt ngħajjathom mill-ewwel
I can't wait to get it back	Ma nistax nistenna li jerġa' jkollih
Rolled for a few minutes, I try to get comfortable	Irrumblat għal ftit minuti, nipprova nikseb komdu
I need to know who is listening	Għandi bżonn inkun naf minn min qed tisma’ dan
My mother rarely said anything at that age	Ommi rari kont ngħid xi ħaġa f’dik l-età
Break up with what you bought	Inkisser ma’ dak li xtraha
I have a warning for you	Għandi twissija għalik
A killer knows a killer	A qattiel jaf qattiel
I can see all my parents	Nista’ nara l-ġenituri kollha tiegħi
I wonder what is going on	Nistaqsi x’qed jiġri
A doctor may like his career in medicine	Tabib jista 'jħobb il-karriera tiegħu fil-mediċina
I ask you for space, and it practically moves	Nitlobkom spazju, u prattikament tiċċaqlaq
I noticed that you were very kind to us	Innotajt li inti haddejt it-tip tagħna ħafna
I feel how I felt	Inħoss kif ħassejtni
I told her about my shame	Qaltilha dwar il-mistħija tiegħi
I ignored names and forms more	Injorajt ismijiet u forom aktar
I stayed there crying	Bqajt hemm nibki
I never looked at her like that	Qatt ma ħarist lejha hekk
I love military science	Jiena nħobb ix-xjenza militari
Now I have fixed this	Issa rranġajt dan
I have the moral you know	Għandi l-morali taf
I thought about how she looked after all these years	Ħsibt kif kienet tidher wara dawn is-snin kollha
I also smell the food, which means he’s making breakfast	Inxomm ukoll l-ikel, li jfisser li qed jagħmel il-kolazzjon
I didn’t know she had been found	Ma kontx naf li kienet instabet
A little heat on the finish	Ftit sħana fuq il-finitura
I heard from her representatives	Smajt lir-rappreżentanti tagħha
One name, and another name	Isem wieħed, u isem ieħor
I get back in the car	Niġi lura fil-karozza
More or less I report to him	Xi ftit jew wisq nirrapporta lilu
I may be only twenty, but you are my family	Jista’ jkolli għoxrin sena biss, imma int il-familja tiegħi
I am most confident of my plan and my presentation	Jiena l-aktar ċert mill-pjan tiegħi u l-preżentazzjoni tiegħi
I told her we had been together for a week	Għidtilha li ilna ġimgħa flimkien
There are only about five known species	Hemm biss madwar ħames speċi magħrufa
I won't be able to see enough of her	Mhux se nkun kapaċi nara biżżejjed tagħha
I talked to her yesterday	Tkellimt magħha lbieraħ
Gently peel off my skin	Qaxxar bil-mod minn fuq il-ġilda tiegħi
I saw the traffic	Rajt it-traffiku
I grab my bag and walk out of the theater	Naqbad il-borża tiegħi u noħroġ mit-teatru
I didn't know what the reason was	Ma kontx naf x’kienet dik ir-raġuni
I ask you to make my devotion real	Nitlobkom tagħmel id-devozzjoni tiegħi reali
I'll have to pick you up again	Ikolli nerġa' niġborlek
Move to his house	Imxi lejn id-dar tiegħu
I have checked your requirements carefully	Iċċekkjajt il-ħtiġijiet tiegħek bir-reqqa
I had to look hard to see anything	Kelli nħares iebes biex nara xi ħaġa
I finally decided to take legal action	Fl-aħħar iddeċidejt li nfittex azzjoni legali
I kept my distance like a duck out of the water	Żamm id-distanza tiegħi bħal papra barra mill-ilma
I need your feedback though	Għandi bżonn il-feedback tiegħek għalkemm
I never even told her my mother was dead	Lanqas qatt ma għedtilha li omm kienet mejta
I strained with all my might	I tensjoni bil-qawwa tiegħi kollha
I can even format and program myself	Kapaċi anke nifformattja u nipprogramma jien
Tech served as the home team in the contest	Tech serva bħala t-tim tad-dar fil-konkors
I can't live with what he did to me	Ma nistax ngħix b'dak li għamel miegħi
I can read the thoughts that form behind those gorgeous eyes	Kapaċi naqra l-ħsibijiet li jiffurmaw wara dawk l-għajnejn sabiħ ħafna
I heard other people talking, crying, shouting	Smajt nies oħra jitkellmu, jibku, jgħajtu
I am honored to be placed in your confidence, senior	Jien onorat li nitpoġġa fil-kunfidenza tiegħek, anzjan
I love it when a plan comes along	Inħobbha meta pjan jiġi flimkien
I am working to find my center and peace	Qed naħdem biex insib iċ-ċentru u l-paċi tiegħi
I didn't even notice	Lanqas ndunajt
I am not planning to keep this store forever	Mhux qed nippjana li nżomm dan il-maħżen għal dejjem
I have been asleep for some time	Ikolli ilni rieqed għal xi żmien
I do not wish you dead, my lord	Ma nawguralekx mejta, sidi
I hope you can help me with that	Nispera li tista 'tgħinni biha
I can only speculate	Nista' biss nispekula
I want to be the official witness	Irrid inkun ix-xhud uffiċjali
I blinked my eyes open	I teptip għajnejja miftuħa
A check for two hundred pounds was attached	Ġie mehmuż ċekk ta’ mitejn lira
I give a reasonable excuse and quit	Nagħti xi skuża raġonevoli u nieqaf
I don't fool around	I ma iqarqu
I felt my stomach tighten	Ħassejt li l-istonku tiegħi jissikka
I'm afraid to get up and face the world	Nibża’ nqum u nkun niffaċċja d-dinja
I wasn’t sure what to make of it	Ma kontx ċert x'se nagħmel minnha
I have seen many bad things in my dreams	Rajt ħafna affarijiet ħżiena fil-ħolm tiegħi
I looked everywhere, but not there	Fittixt kullimkien, imma mhux hemm
I’m still lying on the rocks	Għadni miġbud fuq il-blat
I didn’t ask permission, because that was just my way	Ma tlabtx permess, għax dak kien biss il-mod tiegħi
I wish she was here now	Nixtieq li kienet hawn issa
His nephew refused to join the party	Neputi tiegħu rrifjuta li jingħaqad mal-partit
I really tried to stay calm	Verament ippruvajt nibqa’ kalm
I felt safe and secure in his hands	Ħassejtni sikur u sigur f’idejh
I can’t escape it, not even in death	Ma nistax naħrab minnu, lanqas fil-mewt
I suggest you take advantage of them	Nissuġġerixxi li tieħu vantaġġ minnhom
I could remember how he felt about me	Stajt niftakar li ħassejtu miegħi
I was sure he was going to kill us all	Kont ċert li kien se joqtolna lkoll
I want you both to know what is at stake	Irrid li intom it-tnejn tkunu tafu x’hemm f’riskju
I wait for them on my desk in an hour	Nistennihom fuq l-iskrivanija tiegħi f'siegħa
I could never have liked that awful man	Qatt ma stajt nogħġob lil dak ir-raġel orribbli
I was a tall woman, at five ten	Kont mara twila, fil-ħamsa għaxra
He touched it with his finger and tasted it	Imissha b’subgħajha u nduqha
I took a look around the dark forest	Tajt ħarsa madwar il-foresta mudlama
I saw his brother being attacked	Rajt lil ħuh jiġi attakkat
Such gardens have a long history	Ġonna bħal dawn għandhom storja twila
I take a second look at the instruments	Nagħti t-tieni ħarsa lejn l-istrumenti
I wanted to protect her now and I couldn’t	Jien ridt nipproteġiha issa u ma stajtx
I could hear the smile in my voice	Stajt nisma’ t-tbissima f’vuċi
Knock again	Ħabbat għal darb'oħra
I knew what they were	Kont naf x’kienu
I didn’t want to be so harsh with him	Ma ridtx inkun daqshekk aħrax miegħu
I have a son, just over a year old	Għandi tifel, ftit aktar minn sena
The complex also contains a religious school	Il-kumpless fih ukoll skola reliġjuża
The division was contested	Id-diviżjoni kienet ikkontestata
I stay out overnight	Nibqa barra matul il-lejl
I wanted to feel that way	Xtaqt inħossni hekk
I didn’t want to let that slip	Jien ma ridtx biex inħalli dak jiżolqu
I enjoy reading the story	Jiena nieħu gost naqra l-istorja
I'm not completely happy	Jien mhux kuntent kompletament
I spring back, startled	I rebbiegħa lura, startled
I had the power to fly !!	Kelli s-setgħa li ntajjar!!
I could hear her moving	Stajt nisma’ jiċċaqlaq
I knew she was going to be there	Kont naf li hi se tkun hemm
I didn't know anyone else could help me	Ma kont naf lil ħaddieħor li jista’ jgħinni
I have clothes that have lasted since high school	Għandi ħwejjeġ li damu sa mill-iskola sekondarja
I closed my eyes and looked out	Jien għafast għajnejja mill-qrib u ħarist 'il barra
I was less than thrilled	I kien inqas minn ferħana
I couldn't be that person anymore	Ma stajtx inkun dik il-persuna aktar
I couldn’t take much more	Ma stajtx nieħu ħafna aktar
A girl had been killed	Tfajla kienet inqatlet
I was struck by a sense of loneliness	Laqatni sens kbir ta’ solitudni
And he returns for revenge	U jirritorna għal vendetta
That is, it is important for my plans	Jiġifieri, huwa importanti għall-pjanijiet tiegħi
I think we better start taking some notes	Naħseb li aħjar nibdew nieħdu xi noti
His vision is the most important	Il-viżjoni tiegħu hija l-aktar waħda importanti
I hope one of us gets one of us	Nispera li wieħed minna jikseb wieħed minna
I have a special pork recipe, too	Għandi riċetta speċjali tal-majjal, ukoll
I was afraid to fly, for example	Bżajt li ttir, pereżempju
I knew the water was being controlled or regulated	Kont naf li l-ilma kien qed jiġi kkontrollat ​​jew regolat
I grabbed it from my belly	Qbidt minn ġo żaqq
I put it on the table	Poġġejtha fuq il-mejda
I’ve never had a new sofa before	Qatt ma kelli sufan ġdid qabel
I understand that too	Nifhem hekk ukoll
I can already feel her presence	Diġà nista' nħoss il-preżenza tagħha
I almost made the toilet on time	Kważi għamilt it-tojlit fil-ħin
I wanted the police to come and pick me up	Xtaqt li tiġi l-pulizija u teħodni
I couldn’t do anything like that	Ma stajtx nagħmel xi ħaġa bħal dik
I wanted to thank you for your hospitality	Xtaqt nirringrazzjak tal-ospitalità tiegħek
I spoke to him some time ago	Tkellimt miegħu ftit tal-ħin ilu
A gentle hand rested on her back	Id ġentili ġiet tistrieħ fuq daharha
I need you to share it with me	Għandi bżonn li taqsamha miegħi
A man stopped not far from us	Raġel waqaf mhux 'il bogħod minna
Help her put it down and get down	Ngħinha tpoġġiha u ninżlu
It looks like a white stick	Nidher qisha stick abjad
I have no intention of quitting	M'għandi l-ebda intenzjoni li nieqaf
I never understood why	Qatt ma fhimt għala
I couldn't turn my mind away	Ma stajtx nitfi moħħi
I did real wrong by you	Għamilt ħażin reali minnek
I wonder what Dad is doing	Nistaqsi x’qed jagħmel il-papà
I came in a week before the funeral	Dħalt ġimgħa qabel il-funeral
I forced myself to study it	Sfurzajt lili nnifsi nistudjaha
The effect of the combination is not happy	L-effett tal-kombinazzjoni mhuwiex kuntent
I remember the knot of trouble in my stomach	Niftakar l-għoqda tal-inkwiet fl-istonku tiegħi
This was most acute in the already low bow	Dan kien l-aktar akut fil-pruwa diġà baxxa
I didn't breathe	Jien ma ddardax nieħu n-nifs
I believe in evolution	Nemmen fl-evoluzzjoni
I forgot myself for a moment	Insejt lili nnifsi għal mument
I was always so drawn to him	Dejjem kont tant miġbud lejh
I bought mine from a company called logic supply	Xtrajt tiegħi minn kumpanija msejħa logic supply
A couple of these projects were mentioned earlier	Koppja minn dawn il-proġetti ssemmew qabel
I saw what that monster did to you	Rajt x’għamillek dak il-mostru
At that time I was still riding for fun and I felt competitive	Dakinhar kont għadni rkib għall-gost u ħassejtni kompetittiv
I understand that I was hired by two men today	Nifhem li ġejt imqabbad minn żewġt irġiel illum
I start to feel the rush	Nibda nħoss l-għaġla
I added a video to listen to	Żidt video sabiex tisimgħuh
I was going to tell them	Kont se ngħidilhom
I close my eyes, try to calm my thoughts	Nagħlaq għajnejja, nipprova nikkalma ħsibijieti
I looked around the sea for beautiful faces	Ħarist madwar il-baħar ta’ uċuħ sbieħ
I hate when you do that	Ddejjaqni meta tagħmel dan
A friend you can't live without	Ħabib li ma tistax tgħix mingħajrha
I just wanted to see how things were going	Ridt biss nara kif kienu sejrin l-affarijiet
A data type is identified for the data	Tip ta' dejta huwa identifikat għad-dejta
A fashion designer wanted to help bring out his summer collection	Disinjatur tal-moda ried jgħin biex joħroġ il-kollezzjoni tas-sajf tiegħu
I couldn’t tell which way it was up	Ma stajtx ngħid liema triq kienet up
I wasn’t playing a game	Jien ma kontx nilgħab logħba
I smiled, nodded, and then did it again	Tbissem, ħadt rasi, u mbagħad erġajt għamilt
I can give some of them, maybe give them away	Nista 'wħud minnhom, forsi nagħti xi wħud bogħod
I had never seen her like that	Qatt ma kont rajtha hekk
I ask him random questions as he does so	Nistaqsih mistoqsijiet każwali waqt li jagħmel dan
My client has an apartment here	Klijent tiegħi għandu appartament hawn
I will be a free agent	Se nkun aġent ħieles
I never had sex at all	Qatt ma kelli sess xejn
The election was expected to be close	L-elezzjoni kienet maħsuba li x'aktarx tkun qrib
I just left the guest house	Għadni kemm ħallejt il-guest house
I protect the city when no one else will	Jien nipproteġi l-belt meta ħadd ieħor ma se
I needed to get rid of her breasts	Kelli bżonn inneħħiha minn sidiri
Namely blood and murder and firearms	Jiġifieri d-demm u l-qtil u l-armi tan-nar
I tried to look at her	Ippruvajt inħares lejha
I can’t start that on you	Ma nistax nibda dak fuqek
They broke the record later that day	Huma kisru r-rekord aktar tard dakinhar
This proves to be a disaster	Dan juri li huwa diżastru
I want you to stay with me	Irrid li toqgħod miegħi
I want my power back	Irrid il-poter tiegħi lura
I never handled a gun	Qatt ma mmaniġġajt pistola
I noticed, I noticed the family that owned it	Innutajt, innutat il-familja li kienet il-proprjetarja tagħha
I saw it as clear as day	Rajt ċar daqs il-ġurnata
I never thought we would be separated after high school	Qatt ma ħsibt li se nkunu separati wara l-iskola sekondarja
I calmed down while talking	I tfajt b’serħan waqt li tkellem
Release, if you are willing	Nirħilsu, jekk inti lest
I took it back to my room to open it	Ħadtha lura f’kamarti biex niftaħha
I like to have more than one	Inħobb li jkolli aktar minn wieħed
I made my father proud	Jien għamilt lil missieri kburi
I heard one shell behind me	Smajt qoxra waħda warajja
I wanted to shake my head	Ridt inħawwad rasi
I wasn’t in the best position for the count	Ma kontx fl-aħjar pożizzjoni għall-għadd
I was in so much pain	Kont tant f’uġigħ
I can feel them, I can feel their energy	Nista’ nħosshom, inħoss l-enerġija tagħhom
I stop answering back	Nieqaf inwieġeb lura
I had not received either the bonus or the pension payments	Ma kontx irċevejt la l-bonus u lanqas il-ħlasijiet tal-pensjoni
First I need to push something	L-ewwel għandi bżonn nimbotta xi ħaġa
A grin almost formed, but he held it	A grin kważi ffurmat, iżda huwa żammha
I wanted to let you know that you guessed correctly	Xtaqt ngħarrfek li qtajt b'mod korrett
I think we better finish now	Naħseb li aħjar nispiċċaw issa
I never met his parents	Qatt ma ltqajt mal-ġenituri tiegħu
I couldn't do that	Jien ma stajtx nagħmel hekk
Scan quickly along the other buildings	Skennja malajr tul il-binjiet l-oħra
I haven’t felt that way until today	Ma ħassejtni hekk sal-lum
I know you know what's going on	Naf li taf x’inhu jiġri
I want to be your wife	Irrid inkun martek
I learned to live alone, I lose myself	Tgħallimt ngħix waħdi, nitlef lili nnifsi
I should be set right in this area	I għandhom jiġu stabbiliti dritt f'dan il-qasam
I want to know who is watching	Irrid inkun naf lil min qed jara
I try to mentally speak some sense in myself	Nipprova mentalment nitkellem xi sens fija nnifsi
I will fill it out later	Se nimliha aktar tard
I can almost read the energy	Kważi nista' naqra l-enerġija
I think she needs some time to review her vacation	Naħseb li għandha bżonn ftit ħin biex tirrevedi l-vaganza tagħha
All four crew members were killed	L-erba’ ekwipaġġ inqatlu
The legacy was not without incident	Il-wirt ma kienx bla inċident
I ran and hit him with a fly tackle	I ġrejt u laqtitu b'fly tackle
I get asked that question a lot	Niġi mistoqsi dik il-mistoqsija ħafna
I think it was blue or yellow	Naħseb li kien blu jew isfar
I didn’t know the answer	Ma kontx naf it-tweġiba
I have to carry it	Ikolli nġorrha
I was a crime-fighting agent	Jien kont aġent li niġġieled il-kriminalità
He was eventually released after a serious injury to his leg	Huwa kien eventwalment ħeles wara li weġġa’ gravi f’siequ
I wanted to be very tall	Ridt inkun għoli ħafna
I will also show the status of these	Ser nuri wkoll l-istatus ta' dawn
I couldn't wait to see you	Ma stajtx nistenna narak
They were an expression of my pride	Kienu espressjoni tas-sentimenti ta’ kburija tiegħi
I had to go back to the lake	I kellha tmur lura għall-lag
I prefer to think and talk about other things	Nippreferi naħseb u nitkellem dwar affarijiet oħra
I hadn't realized that the queen felt that way about me	Ma kontx indunajt li r-reġina ħassitha hekk miegħi
I reached out to put my hand on his chest	I laħaq biex inpoġġi idi fuq sidru
I haven’t bought a card in over a decade, folks	Ilni ma xtrajtx karta għal aktar minn għaxar snin, nies
I'm still safe and sound	Għadni sikur u sod
I saw it from the corner of my eye	Jien rajtu mill-kantuniera ta’ għajni
Let me go in peace, my dear	Ħallik tmur fil-paċi, għeżież tiegħi
A thin, flexible piece of metal	Biċċa tal-metall irqiqa u flessibbli
I thought she had a great future	Ħsibt li kellha futur kbir
I found them everywhere	sibthom kullimkien
I wasn’t worried about finding them again	Ma kontx inkwetat li reġgħet issibhom
Most of them were about me	Ħafna minnhom kienu dwari
A simple experiment will confirm this	Esperiment sempliċi se jikkonferma dan
I found the model without the automatic feed feature	Sibt il-mudell mingħajr il-karatteristika ta 'għalf awtomatiku
I was right behind him seconds later	Kont eżatt warajh sekondi wara
I was out there, with them	Jien kont hemm barra, magħhom
I wish I hadn’t been there	Xtaqt li ma kienx hemm
I could object to any combined paper	Stajt noġġezzjona b'xi karta kombinata
I wonder if it’s new	Nistaqsi jekk hux ġdid
I see it quite differently	Narah pjuttost differenti
I really hope you are not in the bathroom	Verament nittama li ma tkunx fil-kamra tal-banju
I just didn’t need it	I biss ma kellix bżonnha
I tried to be fearless	Ippruvajt nibqa’ bla biża’
I didn’t think it was going to come that fast	Ma kontx naħseb li kien se jiġi daqshekk malajr
A certain indifference to life	Ċerta indifferenza għall-ħajja
I didn’t realize it was cut like that	Ma rrealizzajtx li kienet maqtugħa hekk
I was just a teenager	Kont adoloxxenti biss
I don't even have a voicemail	Lanqas ma għandi kaxxa tal-vuċi
I was allowed no life, no heat	I kien permess l-ebda ħajja, l-ebda sħana
I felt like the bathroom wasn’t being done	Ħassejt li l-kamra tal-banju ma kinitx qed issir
I couldn’t see myself marrying anyone else	Ma stajt nara lili nnifsi niżżewweġ lil ħaddieħor
I had the whole afternoon to myself	Kelli l-nofsinhar kollu għalija nnifsi
A constant reminder of a missed opportunity	Tfakkira kostanti ta' opportunità mitlufa
I hope you can do it all	Nispera li inti tista 'tagħmel dan kollu
I have just become a citizen	Għadni kemm sirt ċittadin
Its organs and skin are very well preserved	L-organi u l-ġilda tiegħu huma ppreservati tajjeb ħafna
A growing problem with the population of the growing village	Problema li qed tikber bil-popolazzjoni tar-raħal li qed tikber
I saw a bottle of poison in his garage	Rajt flixkun velenu fil-garaxx tiegħu
A similar thing happened to others	Ħaġa simili ġrat lill-oħrajn
I do not recommend the following fakes	Ma nirrakkomandax dawn li ġejjin foloz
Several points were raised against this argument	Kontra dan l-argument tqajmu diversi punti
I have lived a life of surrender and acceptance	Jien għext ħajja ta’ ċediment u aċċettazzjoni
A shriek, a biting shriek interrupted him	A shriek, gdim shriek interrott lilu
I didn’t ask for your name	Jien ma staqsejtx ismek
I can tell you this is happening everywhere	Nista 'ngħidlek dan jiġri kullimkien
I would also like to be familiar with you	Nixtieq ukoll inkun familjari miegħek
I didn’t feel like a hero	Ma ħassejtx eroj
I hate this medication	Ddejjaqni din il-medikazzjoni
I couldn't bear to lose another child	Ma kontx niflaħ li nitlef tifel ieħor
I know you are retiring about this time	Naf li inti tirtira dwar dan iż-żmien
I didn’t want to live on you	Jien ma ridtx li ngħix fuqek
I can’t go back to just one case	Ma nistax nirritorna għal każ wieħed biss
I love the purses you are holding	Inħobb il-portmoni li qed iżżomm
I found myself suddenly	Sibt ruħi f'daqqa
I was told it would ruin my career	Qaluli li kien se jħassar il-karriera tiegħi
I assure you this is a mistake of your ego	Nassigurak li dan huwa żball tal-ego tiegħek
I will have to be close, however	Ikolli nkun qrib, madankollu
I met him today	Iltqajt miegħu llum
I hate this device	Għandi ddejjaqni dan l-apparat
I looked better at him	Ħarest aħjar lejh
I said my name and promised that everything was fine	Għidt ismi u wiegħed li kollox kien sew
I didn't need a map to get there	Ma kelli bżonn l-ebda mappa biex nasal hemm
I kept my eyes on him	Jien żammejt għajnejja msakkra ma’ tiegħu
I had three students bring knives to my class	Kelli tliet studenti jġibu skieken fil-klassi tiegħi
I feel beads of sweat on my forehead	Inħoss żibeġ ta’ għaraq fuq forehead
I happened to agree with him	Inzertajt naqbel miegħu
I had a pretty exciting imaginary life	Kelli ħajja immaġinarja pjuttost eċċitanti
I took a deep breath, smiled slightly	Ħadt nifs fil-fond, tbissem ħafif
I was in your head for several months	Kont f’rasek għal diversi xhur
I looked at her, waiting for her to continue	Ħarist lejha, ​​stennejtha tkompli
I went inside the gym	Dħalt ġewwa l-gym
I looked so bad, my face hurt	Ħarist tant, wiċċi weġġa’
I felt relieved I told him this	Ħassejtni meħlus għidtlu dan
I was having a good time at school	Kont qed nagħmel ħin tajjeb għall-iskola
I can’t imagine my own wedding	Ma nimmaġinax it-tieġ tiegħi stess
I had to stop the bleeding	Kelli nwaqqaf il-fsada
Her lips burst into laughter	Xofftejha ħarbitha bużżieqa ta’ daħk
I did not change my guard nor did I change my position	Jien ma bdiltx il-gwardja u lanqas bdilt il-pożizzjoni tiegħi
I need to focus on my work now	Għandi bżonn niffoka fuq ix-xogħol tiegħi issa
I pull up over ten thousand sites	I pull up aktar minn għaxart elef sit
I was dreaming of you	Kont noħlom bik
I never had more fun	Qatt ma ħadt gost aktar
I tried to hold my breath slowly and regularly	Ippruvajt inżomm in-nifs bil-mod u regolari
I will use small words to improve your understanding	Se nuża kliem żgħir biex intejjeb il-fehim tiegħek
Shame damn she had waited so long	Mistħija kkritikat li kienet stenniet daqshekk
I was getting bored	Kont qed nibda niddejjaq
I was under no obligation to write a positive review	Jien ma kont taħt l-ebda obbligu li nikteb reviżjoni pożittiva
Conscious control is imperative	Kontroll konxju huwa imperattiv
I saw her thick thigh for a moment	Rajt koxxa ħoxna tagħha għal mument
I wanted to hurt myself	Xtaqt insusha ħażin
The army could not force him to leave	L-armata ma setgħetx iġġiegħlu jitlaq
I'll meet you there later	Niltaqa’ miegħek hemm aktar tard
I wanted things to be simple	Ridt li l-affarijiet ikunu sempliċi
I already knew what it meant	Diġà kont naf xi jfisser
I felt my arms and legs and stomach	Ħassejt id-dirgħajn u s-saqajn u l-istonku
I wanted to look at her	Ridt inħares lejha
I could let him have it without an audience	Stajt inħallih ikollu mingħajr udjenza
I have bleeding from time to time with her	Għandi fsada minn żmien għal żmien magħha
My whole personality was affected	Il-personalità kollha tiegħi kienet affettwata
I wanted it so much that it hurt	Ridt li tant li weġġgħet
I had tea up to my bedroom	Ħadt it-te sal-kamra tas-sodda tiegħi
No official reason was ever given	L-ebda raġuni uffiċjali qatt ma ngħatat
I’m also not paid to write articles here	Jien ukoll mhux imħallas biex nikteb artikli hawn
I will never forget a voice	Qatt ma ninsa vuċi
I have to go with this	Ikolli mmur ma 'dan
A morning flight would be good	Titjira filgħodu tkun tajba
I was either drunk or fighting	Kont jew fis-sakra jew niġġieled
I am very sorry that he kept his relationship a secret	Jiddispjaċini ħafna li żamm ir-relazzjoni tiegħu sigrieta
I loved my career in customer service	Ħabbejt il-karriera tiegħi fis-servizz tal-konsumatur
I can't wait any longer	Ma nistax nistenna aktar
I just had a lot going on in my head	I biss kelli ħafna għaddejjin f'rasi
I was just a substitute	Kont sostitut biss
I was more afraid that my people would go hungry	Iktar bżajt li n-nies tiegħi se jmorru bil-ġuħ
I didn’t want to fight over me	Ma ridtx jiġġieldu fuqi
I want to live my life, not her	Irrid ngħix ħajti, mhux hi
A narrow ray of the moon fell on his raised and dead face	Raġġ tal-qamar dejjaq waqa’ fuq wiċċu mgħolli u mejjet
I never see him mentioned	Qatt ma narah jissemma
I can't bear to lose them	Ma niflaħx li nitlifhom
I hope you wait for me	Nispera li tistennieni
I want to keep the team strong	Irrid inżomm lit-tim b'saħħtu
Now I am a full time single mother	Issa jien omm single full-time
I used the momentum to turn around at the bus stop	Użajt il-momentum biex indawwar fil-bus stop
I messed with a young man and knocked him down	I tfixkel ma’ żagħżugħ u waqqajtu
I find them so majestic and mysterious	Insibhom daqshekk majestużi u misterjużi
I was mostly trying to get up	Kont l-aktar qed nipprova nqum
There is a police station in town	Hemm għassa tal-pulizija fil-belt
He has a brother and a sister	Għandu ħu u oħt
I looked at him with my jaw hanging down	Ħarist lejh bix-xedaq imdendel
I asked her why she was so sad	Staqsejtha għaliex kienet daqshekk imdejjaq
I want to keep working like we used to	Irrid inkompli naħdem bħalma konna naħdmu
I have been waiting for someone like you	Ilni nistenna lil xi ħadd bħalek
I think they were so spoiled	Naħseb li kienu daqshekk mħassra
I have no idea who the artist was	M'għandi l-ebda idea min kien l-artist
A small pumpkin passes close by	Qara żgħira tgħaddi mill-qrib
I can move objects with my mind	Kapaċi nċaqlaq oġġetti b'moħħi
I felt a descent as the ground fell	Ħassejt inżul hekk kif l-art niżlet
I always order last in our group	Jien dejjem jordna l-aħħar fil-grupp tagħna
I shake to get his attention	Jiena nħawwad biex niġbed l-attenzjoni tiegħu
I felt cut on my shoulders	Ħassejt taqta’ fuq spalli
I wasn’t expecting him to use sheer, brutal force	Ma kontx qed nistenna li juża forza taqwis u brutali
A great sentence has come against you	Sentenza kbira ħarġet kontrik
A few seconds later, she saw him, clear	Ftit sekondi wara, rat lilu, ċar
An unexpected wave of wishes hit him hard	Mewġa ta’ xewqat mhux mistennija laqtuh ħafna
Suddenly I notice a floating clock that was not there before	F’daqqa waħda ninnota arloġġ li jżomm f’wiċċ l-ilma li ma kienx hemm qabel
I haven’t seen him since high school	Ilni ma narah mill-iskola sekondarja
I would be silent and shut my mouth	Inkun sieket u nagħlaq ħalqi
I have the ability to perceive future events	Għandi l-abbiltà li nipperċepixxi avvenimenti fil-futur
I am the soul residing in my body	Jiena r-ruħ residenti fil-ġisem tiegħi
I didn't pay much attention	Ma tantx tajt kas
Their age a little	L-età tagħhom ftit
I'm telling the truth	Qed ngħid il-verità
I always check the place for strengths	Jien dejjem niċċekkja l-post għal saħtiet
A person should always buy a diamond or any other ring	Persuna għandha dejjem tixtri djamant jew kwalunkwe ċirku ieħor
I had to know him everywhere	I kellha għaraf lilu kullimkien
I tried to please you	Ippruvajt nogħġbok
I found it in the parking lot	Sibtha fil-parkeġġ
I never saw him, just his truck	Qatt ma rajtu, biss it-trakk tiegħu
I keep using it, it keeps slipping in my story	Nibqa nużaha, tibqa’ tiżloq fl-istorja tiegħi
I can see the flames in his eyes	Nista’ nara fjammi f’għajnejh
A blanket was placed on a stone platform	Tpoġġiet kutra fuq pjattaforma tal-ġebel
I was thinking about last night	Kont qed naħseb dwar ilbieraħ filgħaxija
I’ve always been that way, even as a child	Dejjem kont hekk, anke bħala tifel
I pretended not to notice, and followed her anyway	I taparsi ma nindunax, u segwiti tagħha xorta waħda
I spent every night in his apartment	Jien qattajt kull lejl fl-appartament tiegħu
Very small, white feathers	Rix żgħir ħafna, abjad
I understand your resentment	Nifhem ir-riżentiment tiegħek
I didn't even bother to leave a message this time	Lanqas ma ddejjaqt inħalli messaġġ din id-darba
I was once told by a very wise person	Darba qalli persuna għaqlija ħafna
I tried again last night	Erġajt ippruvajt ilbieraħ filgħaxija
Each character has their own unique skill tree	Kull karattru għandu s-siġar tal-ħiliet uniċi tiegħu stess
I didn't like the look of it	Ma għoġobnix id-dehra ta’ dan
I wrapped my arms around his neck and pulled him closer	Jien imgeżwer dirgħajh ma’ għonqu, u ġibtu eqreb
I had to give in to it	Kelli nċedi għaliha
I enjoy the show making it back home	Jien nieħu gost bl-ispettaklu li tagħmel lura d-dar
This is an appeal for international aid	Dan huwa appell għal għajnuna internazzjonali
I feel like someone from another planet	Inħossni bħal xi ħadd minn pjaneta oħra
I will never stop helping until I am satisfied	Qatt ma nieqaf ngħin sakemm tkun sodisfatt
I received her message shortly after	Irċevejt il-messaġġ tagħha ftit wara
I got up and went home	Qomt u mort id-dar
He remained anxious about his unemployment	Huwa baqa’ ansjuż dwar in-nuqqas ta’ impjieg tiegħu
I re-checked the lock on the cage door	Erġajt ikkontrollajt is-serratura fuq il-bieb tal-gaġġa
I think they will, just to be different	Jiena naħseb li se, biss biex ikunu differenti
I wonder what will happen next	Dawwart nara x’kien se jiġri
I guess we weren’t that similar, but still	Nissoponi li ma konniex daqshekk simili, imma xorta waħda
I was single until a few years ago	Kont wieħed sa ftit snin ilu
A few weeks ago, this information arrived	Ftit ġimgħat ilu, din l-informazzjoni waslet
I didn’t think it came out	Ma kontx naħsibha li ħarġet
I happen to have the land right now	Inzerta li għandi l-art bħalissa
I felt red with shame	Ħassejtni aħmar bil-mistħija
I thought I was safe	Ħsibt li kont sigur
I got to know him well	sirt nafu sew
No contact was made	Ma sar l-ebda kuntatt
I didn't want another loose trick in my life	Ma ridtx trick loose ieħor f’ħajti
A boy who loved elevation	Tifel li kien iħobb l-elevazzjoni
Paul had passed gay rights laws three years earlier	Paul kien għadda liġijiet dwar id-drittijiet tal-omosesswali tliet snin qabel
I cleaned my throat, thinking of some excuse	I naddaf griżmejn tiegħi, ħsieb ta 'xi skuża
I believe it has to do with morality	Nemmen li għandu x’jaqsam mal-morali
I was extremely confused	I kien estremament konfuż
I was awakened by his crying	I kien imqajjem mill-biki tiegħu
I go back and look at my sack	Nirritorna lura u nara l-ixkora tiegħi
I work in the service sector and I was impressed	Jien naħdem fis-settur tas-servizzi u impressjonawni
I have enough family	Għandi biżżejjed familja
I gasped, shaking, trying to push myself into her palm	I gasped, tħawwad, tipprova timbotta lili nnifsi fil-palma tagħha
I did this to him	Dan għamiltlu
I, uh, left no note	Jien, uh, ma ħalliex nota
I just want a second, just a second	Irrid biss sekonda, sekonda biss
I decided to level the odds a bit	Iddeċidejt li ndaqs xi ftit l-odds
I can feel the cold from the evening creeping closer	Nista’ nħoss il-bard minn filgħaxija qed jitkaxkru aktar qrib
I could see the slight increase that was our destination	Stajt nara ż-żieda żgħira li kienet id-destinazzjoni tagħna
A meeting was held	Saret laqgħa
I barely had time to shower and change	Bilkemm kelli ħin niddoċċa u nbiddel
I knew exactly what was going to happen	Kont naf eżatt x’kien se jiġri
I stay down and keep my distance, just in case	Nibqa' l-isfel u nżomm id-distanza tiegħi, fil-każ
I had to make sure you were safe	Kelli niżgura li int kont sigur
I will never hide from you	Qatt ma nistaħbi minnek
I go looking for an entrance into the chaos	Immur infittex daħla fost il-kaos
I think you will find it useful	Naħseb li ser issib li se tidħol utli
I was dealing with people who knew me better	Kont qed nittratta ma’ nies li kienu jafu aħjar
I want to burn for you	Irrid naħraq għalik
I could only look at my family	Stajt inħares biss lejn il-familja tiegħi
I woke up after two minutes	Qomt wara żewġ minuti
I lost my job as a teacher	Tlift ix-xogħol tiegħi bħala għalliem
I avoided looking him in the eye	Evitajt inħares f’għajnejh
I really wish he was here now	Nixtieq tassew li kien hawn issa
I came here six years ago	Ġejt hawn sitt snin ilu
I saw like, five or six	Rajt bħal, ħamsa jew sitta
I had heard enough	Kont smajt biżżejjed
I can really use you on the economic development committee	Nista’ verament nużak fil-kumitat tal-iżvilupp ekonomiku
I can’t wait to get it	Ma nistax nistenna biex niksbu
I can give you a job	I jistgħu jagħtuk xogħol
I couldn’t let them do that	Ma stajtx inħallihom jagħmlu hekk
In fact I never told her the whole story	Fil-fatt qatt ma għidtilha l-istorja sħiħa
I look away from her	Inħares 'il bogħod minnha
I'd be fine, you see	Inkun tajjeb, tara
I slipped out twice	I żelqet minn żewġ darbiet
I shot her too	Xxejt lilha wkoll
Very good question here	Mistoqsija tajba ħafna hawn
I need you by my side	Għandi bżonnek ħdejni
A couple wanted to punch us in the face	Koppja riedet tagħtina daqqa ta’ ponn f’wiċċna
I liked it more and more every minute	Għoġobniha aktar u aktar kull minuta
I couldn’t change the past	Ma stajtx nibdel il-passat
I think in time everything will die	Naħseb li maż-żmien se jmut kollox
I got my hands on my chest, I couldn't breathe	Qabt idi fuq sidiri, ma stajtx nieħu n-nifs
I didn’t even want to think about it	Lanqas ridt naħseb dwaru
I feel in an awkward position here	Inħossni f'pożizzjoni skomda hawn
I know without turning back	Naf mingħajr ma ndur lura
I think you understand that	Naħseb li tifhem dan
I stayed strong until we finished breakfast	Bqajt qawwi sakemm spiċċajna l-kolazzjon
I could almost hear the laughter inside the walls	Kważi stajt nisma’ d-daħk ġewwa l-ħitan stess
She was well spoken	Kienet mitkellma tajjeb
I stayed in the kitchen with her a little longer	Bqajt fil-kċina magħha ftit ieħor
A really big celebration	Ċelebrazzjoni kbira tassew
I don’t really exist	Jien ma verament neżisti
I felt lost and alone	Ħassejtni mitluf u waħdi
I believe that one day we will make such a world	Nemmen li xi darba se nagħmlu dinja bħal din
A quick slice from the knot loosened the texture	Porzjon ta 'malajr mill-għoqda xolt in-nisġa
I also think people remember	Naħseb ukoll li n-nies jiftakru
I came out of that corner in second place	Ħriġt minn dik ir-rokna fit-tieni post
I have to pull this off	Ikolli niġbed dan
I need to have an element that is different	Jeħtieġ li jkolli element li huwa differenti
I love you with all my heart	Inħobbok b'qalbi kollha
I respectfully disagree	B'rispett ma naqbilx
I just want, need, things go well	Irrid biss, bżonn, l-affarijiet imorru tajjeb
I hope he didn’t have anyone else with him	Jien nittama li ma kellux xi ħadd ieħor miegħu
A man with a lot of money	Raġel b'ħafna flus
I just decided to move away	Iddeċidejt biss li nitbiegħed
I was already busy	Diġà kont okkupat
I tried to breathe, but it wasn't easy	Ippruvajt nieħu n-nifs, imma ma kienx faċli
I'm sure he'll be back as an adult	Jiena ċert li se terġa' lura bħala adult
I want you to take me home with you	Irrid li teħodni d-dar miegħek
I have to feel it for what it is	Ikolli nħossha għal dak li hu
A really wonderful woman	Mara tassew mill-isbaħ
It seems like a little bit	Jidher li jien ftit
And so we tried to preserve that here	U għalhekk ippruvajna nippreservaw dak hawn
That is completely wrong	Jiġifieri kompletament żbaljat
I can't trust any of them in this matter	Ma nista’ nafda lil ħadd minnhom f’din il-kwistjoni
I wanted to save her for after our walk	Ridt insalvaha għal wara l-mixja tagħna
I was talking to her	Kont qed nitkellem magħha
I didn’t dare say her name or details	Ma kontx ażżardajt ngħid isimha jew id-dettalji tagħha
Perfect picture, just as he had thought	Kwadru perfett, eżatt kif kien ħaseb
A quick search of the room revealed nothing	Tfittxija mgħaġġla fil-kamra ma żvela xejn
I take my whole family there!	Nieħu l-familja kollha tiegħi hemmhekk!
I get out of the spirit quickly	Noħroġ mill-ispirtu malajr
I was grateful that my ability to heal had removed the damage	Kont grat li l-abbiltà tiegħi tal-fejqan kienet neħħiet il-ħsara
I’ve seen it all happen in the mirror	Stajt nara dan kollu jiġri fil-mera
A princess who hides nothing is confident	Prinċipessa li ma taħbi xejn hija kunfidenti
I hate going into crowded stores	Ddejjaqni nidħol fi ħwienet iffullati
I will keep an eye on them as well	Jien se nżomm għajnejk fuqhom ukoll
A week later, he lost his first service	Ġimgħa wara dan, huwa tilef l-ewwel servizz tiegħu
I came to feed the souls of men with real flesh	Ġejt biex nitma’ l-erwieħ tal-irġiel laħam veru
I have documents showing it	Għandi dokumenti li juruha
A wish bubble was built too fast	Bużżieqa ta’ xewqa kienet inbniet malajr wisq
I will ship with them	Jien se nagħbtu magħhom
I know, I didn’t take the car	Naf, ma ħadtx il-karozza
I didn’t want to, but she needed me	Ma ridtx, imma kellha bżonnni
I found all sorts of weird thoughts in my head	Sibt kull xorta ta’ ħsibijiet strambi f’rasi
I still couldn't face anyone	Għadni ma stajt niffaċċja lil ħadd
I have very, very little to lose	Għandi ftit li xejn, jekk xejn, xi nitlef
No presence on screen	L-ebda preżenza fuq l-iskrin
I had no idea he was rich	Ma kontx idea li kien sinjur
I didn’t even have a chance to fight	Lanqas kelli ċans niġġieled
I still wanted to be my wife	Jien xorta ridt li tkun marti
I was forced to identify her	Kont imġiegħel nidentifikaha
I got out and ran to my car	Ħriġt u ġrejt lejn il-karozza tiegħi
I wasn’t taking the whole picture	Ma kontx qed tieħu l-istampa sħiħa
I created this post to shine a	Ħloqt din il-kariga biex shine a
They were successful in this endeavor	Huma kellhom suċċess f'dan l-isforz
I was always told not to sing in public	Dejjem kont qaluli biex ma nkantax fil-pubbliku
I need to take responsibility for my actions	Għandi bżonn nieħu r-responsabbiltà għall-azzjonijiet tiegħi
I asked the police who replied they didn’t know me	Tlabt lill-pulizija li wieġeb ma kienx jafni
I would appreciate this great work	Nixtieq napprezza għal dan ix-xogħol kbir
I want to be fun, simple and straightforward	Irrid inkun divertenti, sempliċi u sempliċi
I always will, no matter what	Jien dejjem se, jiġri x'jiġri
I took my oath to help find the explicit	Jien tajt il-ġurament tiegħi li ngħin biex issib l-espliċita
Marked the spot on one's own head	Immarkat il-post fuq rasi stess
I didn't care to investigate	Ma kontx jimpurtani li ninvestiga
I just went there to launch it	Jien biss mort hemm biex nheddih
I pull my collar up and my hat down	I iġbed kullar tiegħi 'l fuq u kappell tiegħi isfel
I was very optimistic	Kont ottimist ħafna
I shut them down for fear of breaking up again	Għalaqthom bil-biża’ li jerġgħu jkissru
I have to do the same, he thought	Għandi nagħmel l-istess, ħaseb
You must select one	Trid tagħżel waħda
I can’t create a community about underlying others after that	Ma nistax noħloq komunità dwar oħrajn sottostanti wara dak
I was absolutely free	Jien kont assolutament liberu
I didn't want to do this to you	Ma ridtx nagħmel din il-ħaġa lilek
Blue sky fills the picture	Sema blu imla l-istampa
I realized at meal time and was desperate	Indunajt fil-ħin tal-ikel u kont disprament
Really nice to meet you	Veru pjaċir li niltaqa' miegħek
Idi on shoulders	Idi fuq spalli
I thought you would be interested	Ħsibt li inti tkun interessat
I told you not to follow this	Għidtlek biex ma ssegwix dan
A nasty crack came in response to my satisfaction	Xaqq diżgustanti waslet bi tweġiba għas-sodisfazzjon tiegħi
I was just trying to protect you	Jien kont qed nipprova biss nipproteġik
I wish you had a wonderful weekend	Nitlob li kellek tmiem il-ġimgħa mill-isbaħ
I didn't look at the number shown	Ma ħaristx lejn in-numru muri
I know what to do	Naf x'għandu jsir
I know exactly what you mean	Naf eżattament xi trid tfisser
I'm out of the way	Jiena nitfa’ minn triq
I can’t believe they both rejected me	Ma nistax nemmen li t-tnejn irrifjutawni
I didn’t see my father many times after that	Ma kontx nara lil missieri ħafna drabi wara dak
I really just wanted to reach out to you	Verament ridt biss nilħaq miegħek
The impact seems to have been very limited	L-impatt jidher li kien limitat ħafna
A support structure is formed	Hija ffurmata struttura ta 'appoġġ
It was a terrible political regime	Kien reġim politiku terribbli
A triumphant smile spread across her face	Tbissima trijonfanti mifruxa fuq wiċċha
I can only contact you once	Nista' nikkuntattjak din darba biss
I thank her for finding my package	Nirringrazzjaha talli sabet il-pakkett tiegħi
I have never been rejected before	Qatt ma ġejt miċħud qabel
I pulled back and looked at her	Ġibt lura u ħarist lejha
Check my pockets to see if anything is left	Iċċekkja l-bwiet tiegħi biex nara jekk baqax xi ħaġa
I just need to change some arrangements	Għandi bżonn biss li nbiddel xi arranġamenti
Hesitate, I look	Eżita, inħares
Call the officer in charge	Ċempel lill-uffiċjal inkarigat
I provided all the documents from my account manager	Jien ipprovdejt id-dokumenti kollha mill-maniġer tal-kont tiegħi
I'm leaving the room, now	Qed nitlaq mill-kamra, issa
I follow him throughout the party	Insegwi warajh tul il-partit
I just thought I’d ask	Ħsibt biss li nistaqsi
I stopped editing and went to bed on my bed	Waqaft ni editja u mort imtedd fuq sodda tiegħi
I thought there would be chairs	Ħsibt li jkun hemm siġġijiet
I didn’t even have much time to think about it	Lanqas ma kelli ħafna ħin biex naħseb dwarha
I couldn't imagine living anywhere else	Ma stajtx nimmaġina ngħix imkien ieħor
I can try to help them	Nista' nipprova ngħinhom
I stopped weighing myself	Waqaft niżen lili nnifsi
A radiant, handsome man	Raġel radjanti, sabiħ
I talked to the preacher about it	Tkellimt mal-predikatur dwar dan
I back up a step or two	I back up pass jew tnejn
I liked the freshness of the translation	Għoġobni l-freskezza tat-traduzzjoni
I wanted to get an answer today	Xtaqt nikseb tweġiba llum
I knew who was behind me	Kont naf min kien warajja
I will never forget your good heart and understanding	Qatt mhu se ninsa l-qalb tajba u l-fehim tiegħek
Both leaders were subject to surrender inquiries	Iż-żewġ mexxejja kienu suġġetti għal inkjesti dwar il-konsenja
They lived there for the next thirty years	Huma għexu hemm għat-tletin sena ta’ wara
I look forward to seeing if anything more comes out of it	Nistenna biex nara jekk joħroġx xi ħaġa aktar minnha
I wasn’t even feeling too well in the meat department either	Jien lanqas ma kont qed inħossni tajjeb wisq fid-dipartiment tal-laħam
I wanted to be everything to her	Jien ridt inkun kollox għaliha
I look into his eyes	Inħares f’għajnejh
I didn't understand anything	Jien ma fhimt xejn
I corrected this	Ikkoreġijt dan
I appreciate that	Jien napprezza dan
I like to read about history	Inħobb naqra dwar l-istorja
I met our Lieutenant	Iltqajt ma’ Logutenent tagħna
I didn’t know where else to take her body	Ma kontx naf fejn inkella nieħu ġisimha
I have to go to public high school	Ikolli mmur l-iskola sekondarja pubblika
I am a beautiful and very sexy girl	Jien tifla sabiħa u sexy ħafna
I didn’t want to cause any more trouble for myself	Ma ridtx nikkawża aktar inkwiet għalija nnifsi
I wondered why he was being punished for being attacked	Staqsejt għalfejn kien qed jiġi kkastigat talli ġie attakkat
I really wish it was	Nixtieq tassew li kien
I believe city officials should be informed	Nemmen li l-uffiċjali tal-belt għandhom ikunu infurmati
I found several blocks in the computer	Sibt diversi blokki fil-kompjuter
I think we have the opportunity to do some good	Naħseb li għandna l-opportunità li nagħmlu xi ġid
I lay there with her, not an hour ago	Jien imtedd hemm magħha, mhux siegħa ilu
I was just uncomfortable going on a first date	Sempliċement kont skomdu li mmur l-ewwel data
I can't agree with that	Ma nistax naqbel ma' dan
Sleeve sleeves	Xemmar il-kmiem
I need a bath though	Għandi bżonn banju għalkemm
I really couldn't stop eating	Verament ma stajtx nieqaf niekol
I didn’t feel safe there	Ma ħassejtx sigur hemmhekk
A family has three children	Familja għandha tlett itfal
I wanted to eat more souls	Xtaqt niekol aktar erwieħ
You brought her into this world	Ġibtha f’din id-dinja
I only come out here when a baby is born	Jien noħroġ hawn biss meta titwieled tarbija
I was unfortunately not blessed with any of those gifts	Jien sfortunatament ma kont imbierka bl-ebda wieħed minn dawk ir-rigali
I tried everything from the above	Ippruvajt kollox mill-affarijiet ta 'hawn fuq
I gently pulled him towards me, and slowly kissed him	Ġibt lilu bil-mod lejja, u bil-mod kissed
I just need to leave	Għandi bżonn biss nitlaq
I was challenging myself	Jien kont nikkontestah jien, f’qalbi
I look back at my phone	Inħares lura lejn it-telefon tiegħi
I had no recollection of seeing her before	Ma kelli l-ebda tifkira li rajtha qabel
Such views have not been universally held	Fehmiet bħal dawn ma ġewx miżmuma universalment
It was a great choice	Kienet għażla kbira
I was afraid to go there	Bżajt li mmur hemm
I need to take care of my peers	Għandi bżonn nieħu ħsieb lil sħabi
I felt no pain from my injuries	Ma ħassejt l-ebda wġigħ mill-ġrieħi tiegħi
I had no idea things were so bad	Ma kellix idea li l-affarijiet kienu daqshekk ħżiena
I have advanced university degrees	Għandi lawrji universitarji avvanzati
I remember that meal as my first breakfast in years	Niftakar dik l-ikla bħala l-ewwel kolazzjon tiegħi fi snin
I love other nations because of what they are	Inħobb nazzjonijiet oħra minħabba dak li huma
A horrible thought struck me	Ħsieb orribbli laqatni
I was preparing to go through it by force	Jien kont qed nipprepara biex ngħaddi minnu bil-forza
I sent it to the store for some ice	Bgħatt fil-maħżen għal ftit silġ
I couldn't even see where the games were	Lanqas ma stajt nara fejn kienu l-logħob
It wasn't long before another pop came along	Ma damx wisq qabel ma daħal pop ieħor
That is to say the other for the other thing	Jiġifieri l-oħra għall-ħaġa l-oħra
Lying in the center of the bed	Imteddt fiċ-ċentru tas-sodda
I even tried desire in the well	Saħansitra ppruvajt xewqa fil-bir
I have one like it	Għandi wieħed bħalu
I didn’t really want to be alone	Ma tantx ridt inkun waħdi
A split second later, a famous actor appears	Frazzjoni ta’ sekonda wara, jidher attur famuż
I put the wand back in the corner	Poġġejt il-bastun lura fil-kantuniera
A woman knows everything about her children	Mara taf kollox dwar uliedha
I read the directions	Naqra d-direzzjonijiet
A smile came over her face	Tbissima daħlet fuq wiċċha
I couldn’t imagine what my face looked like	Ma stajtx nimmaġina kif deher wiċċi
I started teaching guitar myself	Bdejt ngħallem il-kitarra lili nnifsi
I noticed she looked shocked	Innutajt li dehret ixxukkjata
I want to raise my son, no matter what	Irrid inrabbi lit-tifel tiegħi, irrispettivament
I am sharing some pictures of this calendar	Qed naqsam xi stampi ta' dan il-kalendarju
I am a good listener	Jiena semmiegħ tajjeb
Pumpkin in water	Ħameb fl-ilma
I want to reach out to everyone	Irrid nilħaq ma' kulħadd
I got off the shuttle to greet them	Ħriġt mix-shuttle biex insellimhom
I just couldn't keep up	Sempliċement ma stajtx inżomm il-pass tiegħi
A peaceful space in the evening with a beautiful moon	Spazju paċifiku filgħaxija bi qamar sabiħ
I can't help but laugh	Ma nistax ma nidħaq
I was doing that last part	Kont qed nagħmel dik l-aħħar parti
A dog can kill a cat	Kelb jista’ joqtol qattus
I needed to be active in dealing with madness	Kelli bżonn inkun attiv biex nittratta l-ġenn
I took my hand in mine	Ħadt idu ġo tiegħi
I could feel his suspicion	Stajt inħoss is-suspett tiegħu
I can deal with that	Nista' nittrattah b'dan
I remember being on the ground	Niftakar li ġejt fuq l-art
I really do like it here	I really do like it hawn
I used to be one of them once	Jien kont inkun wieħed minnhom darba
I want a wife, children, and a home	Irrid mara, tfal, u dar
I can say that he took the same shock as me	Nista’ ngħid li ħa l-istess xokk bħali
I’m like being a graduate	Jien kif inkun il-gradwat
I stayed before her kissing courage ran out	Bqajt qabel ma l-kuraġġ tal-bewsa tagħha spiċċat
Slowly I walk to the dining room	Bil-mod nimxi lejn il-kamra tal-ikel
I hope you enjoy it	Qed nittama li tista' tgawdiha
I kept firing despite my injury	Bqajt nispara minkejja l-ferita tiegħi
A good party, that is	Partit tajjeb, jiġifieri
I wouldn’t reply to anyone without one in his profile	Jien ma nirrispondi lil ħadd mingħajr wieħed fil-profil tiegħu
I have for some time now	Għandi għal xi żmien issa
She never allowed more than friendship with them	Qatt ma ppermettiet iktar minn ħbiberija magħhom
Cradle on the island	Benniena fuq il-gżira
The expedition ended when the funds ran out	L-ispedizzjoni ntemmet meta spiċċaw il-fondi
I knew how this kind of adjustment would work	Kont naf kif jaħdem dan it-tip ta’ aġġustament
A little more, the other	Ftit aktar, l-oħra
I was more of a parent than she was	Jien kont aktar il-ġenitur milli hi
I had questions ready and I felt prepared	Kelli mistoqsijiet lesti u ħassejtni ppreparat
There are only two exceptions	Hemm biss żewġ eċċezzjonijiet
I found this to be easy	Sibt li dan jirriżulta li kien faċli
I need some time alone	Għandi bżonn ftit ħin waħdi
I got the water and went back to the room	Sibt l-ilma u mort lura fil-kamra
Sometimes I do things that annoy teachers	Xi drabi nagħmel affarijiet li jdejqu lill-għalliema
I asked if he had another offer	Staqsejt jekk kellux offerta oħra
I just bought a copy	Issa xtrajt kopja
I wanted more darkness at night	Ridt aktar dlam bil-lejl
I stopped and looked at the top of a newspaper	Waqaft u ħarist lejn in-naħa ta’ fuq ta’ gazzetta
He had it in his bag	Kellu fil-borża
Drawing will become necessary if important	Tpinġija se ssir meħtieġa jekk importanti
I used to have one with that color	Kont ikolli wieħed b’dak il-kulur
I felt sick and betrayed	Ħassejtni marid u tradit
I promised to protect those with me	Wegħdt li nipproteġi lil dawk miegħi
I last did it about two hundred and fifty years ago	L-aħħar għamilt madwar mitejn ħamsin sena ilu
I have the same conversation with her over and over again	Għandi l-istess konverżazzjoni magħha aktar u aktar
I wasn’t sure why my feet had taken me there	Ma kontx ċert għaliex saqajja kienu ħaduni hemmhekk
I could see the tears coming from his eyes	Stajt nara d-dmugħ joħroġ minn għajnejh
A sad tell, but a great tell	A tell diqa, iżda kbir tell
I may be able to help you with this	Nista 'nkun kapaċi ngħinek b'dan
I can see the whole city through the window	Nista’ nara l-belt kollha mit-tieqa
I had to swim on the first day of term	Kelli ngħum fl-ewwel jum tat-term
A shout forced him to turn	Għajta ġegħlitu jdur
I had to feel that things were getting better	Kelli nħoss li l-affarijiet kienu qed jitjiebu
I’m curious how she got so smart	Jien kurjużi kif saret daqshekk intelliġenti
I didn’t want to lose anything	Ma ridt nitlef xejn
I want this warning to be passed on to the empire	Irrid li din it-twissija tingħadda fuq l-imperu
I really didn't understand what was happening to me	Verament ma fhimtx x’kien qed jiġrili
I wanted to love my father, by any name	Ridt inħobb lil missieri, bi kwalunkwe isem
I had little hope of being any different	Kelli tama żgħira li tkun differenti
I like men too, but it’s something about a woman	Jien inħobb l-irġiel ukoll, iżda hija xi ħaġa dwar mara
I keep my focus on her brother	Inżomm l-attenzjoni tiegħi fuq ħuha
I really didn't want to be here anymore	Verament ma ridtx inkun hawn aktar
I walk past it and the sunlight burns my eyes	Jien nimxi ngħaddih u d-dawl tax-xemx jaħraqli għajnejja
A spiritual bond is formed	Tissawwar rabta spiritwali
I gained five pounds last month	Qbadt ħames liri fix-xahar li għadda
I didn’t want to touch it	Jien ma ridtx tmiss
I had locked myself in the bathroom or something	I kellha msakkra lili nnifsi fil-kamra tal-banju jew xi ħaġa
I was hoping it wasn’t her phone number	Kont nittama li ma kienx in-numru tat-telefon tagħha
I went for the second finger, then the third	Mort għat-tieni saba, imbagħad it-tielet
A minute later their food arrives	Minuta wara jasal l-ikel tagħhom
One year of beautiful creative paper after another	Sena ta’ karta kreattiva sabiħa wara l-oħra
I hope he wasn’t alive when they did	Nispera li ma kienx ħaj meta għamlu
I have included for download	Għandi inkluż għat-tniżżil
I will understand something	Se nifhem xi ħaġa
A set of stairs on one side led to the floor	Sett taraġ fuq naħa waħda wasslet fuq is-sular
I didn't realize it was going to hurt me so much	Ma rrealizzajtx li dan kien se jqallek daqshekk
I just didn’t know what to do with it	Jien biss ma kontx naf x'għandek tagħmel biha
I am neither dumb nor deaf	Jien la mut u lanqas trux
I will also consume a large amount of hard liquor	Se nikkunsma wkoll ammont abbundanti ta' likur iebes
I wasn’t sure how they calculated the time	Ma kontx ċert kif ikkalkulaw il-ħin
I went to work there for seven people	Għaddejt seba’ nies jaħdmu hemm
I knew the fire wasn’t going to last long, though	Jien kont naf li n-nar ma kienx se jdum ħafna, għalkemm
A similar wound appeared on his right shoulder	Ferita simili dehret fuq spalltu l-leminija
The site is now a golf course	Is-sit issa huwa korsa tal-golf
I have no idea who they are	M'għandi l-ebda idea min huma
I can’t wait to do that	Ma nistax nistenna li nagħmel dan
I was lost without her	Jien kont nintilef mingħajrha
I've already told him almost everything	Diġà għedtlu kważi kollox
The line was also removed during this time	Il-linja tneħħiet ukoll matul dan iż-żmien
A smile appeared on her face	Fuq wiċċha dehret tbissima
I have to be in school	Għandi nkun l-iskola
I don’t even know how to start thinking in fantasy	Lanqas inkun naf kif nibda naħseb fil-fantasija
I looked up and down the road	Fittixt ħarsa 'l fuq u' l isfel fit-triq
A woman approached the water	Mara resqet lejn l-ilma
I consider the secondary characters to be very important	Jien inqis il-karattri sekondarji bħala importanti ħafna
A few extra guests at a planned party is good	Ftit mistednin żejda f'parti ppjanata hija tajba
I looked down and laughed	Fittixt ’l isfel u għost
I didn’t take my eyes off him	Jien ma neħħejtx għajnejja minn fuqu
I failed to raise him	I naqas li trabbih
I felt breath coming between my lips	Ħassejt n-nifs joħroġ bejn xofftejja
I get massive coverage for free	Nirċievi kopertura massiva b'xejn
I didn’t notice your car outside when we drove	Ma ndunajtx il-karozza tiegħek barra meta saqna
I believe we got on the wrong foot	Nemmen li qlajna fuq sieq ħażina
I love how it moves my heart	Inħobb kif tmexxini qalbi
I had little to take for granted	Kelli ftit x’jieħdu għalihom
I tried again, and again nothing	Erġajt ippruvajt, u għal darb'oħra xejn
In fact, I could hear a voice	Fil-fatt stajt nisma' vuċi
I know it makes me	Naf li jagħmel lili
I needed to play everyone in his game	Kelli bżonn nilgħab lil kulħadd fil-logħba tiegħu
I found most of the others	Sibt ħafna mill-oħrajn
I didn’t see it that way	Jien ma rajtx hekk
I could call him but he couldn't call me	Jien stajt insejjaħlu imma ma setax iċempilli
At first I thought	L-ewwel ħsibt
I knew you were wrong	Kont naf li int kont ħażin
I'm not crazy yet	Għadni ma miġnunx
I respect the remark and help	Nirrispetta r-rimarka u ngħin
I’ve never been interested in boys ’music	Qatt ma kont interessat fil-mużika tas-subien
I can't sit at the table by you	Ma nistax noqgħod fuq il-mejda minnek
I felt burned what I had removed	Ħassejtni nħaraq dak li kien neħħa
A generation ago there were no small computers	Ġenerazzjoni ilu ma kienx hemm kompjuters żgħar
I realize you’re leaving	Nirrealizza li qed titlaq
I fought back the tears he was threatening to shed	I ġġieldu lura d-dmugħ li kien qed jheddu li jinxterdu
I love the emotion behind that song	Jogħġobni l-emozzjoni wara dik il-kanzunetta
I will remedy this today	Jiena nirrimedja dan illum
I thought he had to be buried	Ħsibt li kellu jiġi midfun
I wanted to be faster and heavier than them	Ridt inkun aktar mgħaġġel u itqal minnhom
Nice little change	Bidla żgħira sabiħa
I need to find others	Għandi bżonn insib l-oħrajn
I wasn’t really hungry	Ma kontx verament ġuħ
I wanted to cry, cry, cry	Ridt ngħajjat, tgħajjat, nibki
I was counting on you to follow me	Kont noqgħod fuqek biex timxi warajja
I came out like a light	Ħriġt bħal dawl
A family none of us knew about	Familja li ħadd minna ma kien jaf biha
I always knew my father had another son	Dejjem kont naf li missieri kellu iben ieħor
I just wanted the hunters away from here	Ridt biss il-kaċċaturi 'l bogħod minn hawn
I didn’t see why she was in such a hurry	Ma rajtx għalfejn kienet daqshekk għaġġla
I knew exactly what it was	Kont naf eżatt x’kien
I searched every database, network, everything	Fittixt kull database, in-netwerk, kollox
That was forty years ago	Dan kien erbgħin sena ilu
I went to a friend for advice	Mort għand sħabi għal parir
I can’t say I didn’t deserve it though	Ma nistax ngħid li ma kienx ħaqqha għalkemm
I feel weird, more incomplete	Inħossni stramba, aktar mhux kompluta
I push the thought aside	Nimbotta l-ħsieb fil-ġenb
I could feel the defensive gray anger build up in me	Stajt inħoss ir-rabja griża difensiva tibni fija
I know you know how excited we were	Naf li taf kemm konna eċċitati
I remember taking a call at work	Niftakar li ħadt sejħa fuq ix-xogħol
I felt so overwhelmed by his love	Ħassejtni tant maħkum mill-imħabba tiegħu
I drove in circles, waiting to find a tail	Saq fiċ-ċrieki, nistenna li nsib denb
I still suck compared to her	Għadni terda meta mqabbla magħha
I can call and tell him in a hurry	Nista’ nċempel u ngħidlu għaġġel
I felt too tired and stopped screaming	Ħassejtni għajjien wisq u ma bqajtx għajjat
The following is a summary	Dan li ġej huwa sommarju
I couldn’t honestly agree	Ma stajtx onestament naqbel
Different and deeper pain burned through it	Uġigħ differenti u aktar profond inħaraq minn ġo fiha
I imagine they have, anyway	Nimmaġina li għandhom, xorta waħda
I got a major dressing down from him	Sibt dressing maġġuri isfel mingħandu
I haven't played much in a long time	Ilni ma tantx nilgħab
I want to think first and talk second	Irrid naħseb l-ewwel u nitkellem it-tieni
I look forward to my next book	Nistenna bil-ħerqa l-ktieb li jmiss tiegħi
I was being confused	Kont qed inkun konfuż
But in fact adoption to date has been minimal	Iżda fil-fatt l-adozzjoni sal-lum kienet minima
I was pretty home run, though	I kien pjuttost home run, għalkemm
I want to go to this school	Irrid immur din l-iskola
Defeat after defeat	It-telfa wara t-telfa
I enjoyed great service	Gawdejt servizz kbir
I put my finger in a fist	Ġibt subgħajk f’ponn
Maybe I can fix my car	Forsi nkun nista' nirranġa l-karozza tiegħi
I had in mind that we were leaving tomorrow	Kelli f’moħħna li għada mmorru
I had a hard time pulling my foot out	Kelli diffiċli biex niġbed sieq 'il barra
I fight my ties	Niġġieled kontra r-rabtiet tiegħi
I did not speak the language	Ma kontx tkellimt il-lingwa
I can't believe it	Ma nistghax nemmen
Burns to put in the real emergency exit	Ħruq biex jitqiegħed fil-ħruġ ta 'emerġenza reali
I looked under everything in the room	Fittixt taħt kollox fil-kamra
I never realized how huge the common was	Qatt ma kont indunajt kemm kien enormi l-komuni
I bought more books yesterday	Xtrajt aktar kotba lbieraħ
I knew without a doubt she was dead	Kont naf bla dubju li kienet mejta
We must not see her again	M'għandniex nerġgħu narawha bħalha
I suppose they want to investigate things	Nissoponi li jridu jinvestigaw l-affarijiet
I shouldn’t take advantage of you, like this	M'għandix nieħu vantaġġ minnek, bħal dan
I was just thinking but it’s too early	Kelli biss ħsieb imma għadu kmieni wisq
Raise your hands and turn	Ngħolli idejja u dawwar
It remains absurd	Jibqa assurdità
I had a love affair with my life	Kelli storja ta’ mħabba ma’ ħajti
I know you want to go back to school	Naf li trid tmur lura l-iskola
A smile, maybe several of them	Tbissima, forsi diversi minnhom
I’m just a woman with a past	Jien sempliċiment mara b'passat
Other allied troops also began to surrender	Truppi oħra alleati bdew iċedu wkoll
I leaned forward, my voice bursting with anger and fear	Inxtejt ‘il quddiem, leħni tfarraġ bir-rabja u l-biża’
A full version of the video with visual aids is available	Verżjoni sħiħa tal-vidjo b'għajnuniet viżwali hija disponibbli
I have never seen so much gold-colored sand	Qatt ma rajt ramel daqshekk kulur id-deheb
I swear to act more like your father every day	Naħlef li taġixxi aktar bħal missierek kuljum
I didn’t know if I was ever married	Ma kontx naf jekk qattx miżżewweġ
I’ve helped myself to some	Jien għent lili nnifsi għal xi wħud
I can’t imagine you losing any of them	Ma nistax nimmaġina li inti titlef xi wieħed minnhom
I have degrees in these things	Għandi lawrji f'dawn l-affarijiet
I, uh, didn’t want to	Jien, uh, ma ridtx
I need a female party buddy	Għandi bżonn buddy tal-partit femminili
I’m not going to do it to him	Jien mhux se nagħmel lilu
I found it in this book	Sibtha f’dan il-ktieb
I took it out and opened it	Ħarġejtha u ftaħtu
I could feel red ears in the dark	Stajt inħoss widnejja ħomor fid-dlam
I grin and slowly spread them on the table	I grin u bil-mod inxerredhom fuq il-mejda
I wanted to look at it a little closer	Ridt inħares lejha ftit aktar mill-qrib
I hope it goes well anyway	Nispera li tmur tajjeb xorta waħda
I want to do this on my own	Irrid nagħmel dan waħdi
The clubs had never met in the cup competition	Il-klabbs qatt ma kienu ltaqgħu fil-kompetizzjoni tat-tazza
I almost signed myself years ago	Kważi ffirmajt jien stess snin ilu
I choose to do it my way	Jien nagħżel li nagħmilha mod tiegħi
I could never have imagined myself married at their age	Qatt ma stajt nimmaġina lili nnifsi miżżewweġ fl-età tagħhom
I want to learn to manage my fears	Irrid nitgħallem niġġestixxi l-biża' tiegħi
Both in fiction and in life	Kemm fil-finzjoni kif ukoll fil-ħajja
I know it is not assigned to you	Naf li mhix assenjata lilek
I have never had so much patience	Qatt ma kelli daqshekk paċenzja
I was gone a long time ago	Jien kont mort ilu
I gained a little wisdom and knowledge	Ksibt ftit għerf u għarfien
I smiled at the silly countess	għidt b’daħka lejn il-kontessa iblah
I ask everyone, everyone to listen	Nitlob lil kulħadd, lil kulħadd biex jisimgħu
I stop the engine and get out of the car	Nieqaf il-magna u nitlaq mill-karozza
I love great music and discover a hot new artist	Inħobb il-mużika mill-aqwa u niskopri artist ġdid sħun
I will find them myself	Jien se nsibhom jien
I couldn't begin to know who this man was	Ma stajtx nibda naf min kien dan ir-raġel
I haven’t been able to sleep in it in days	Ilni jiem ma stajtx norqod fiha
I could smell the smoke	Nefaħ ir-riħa tad-duħħan
I think we were very happy together	Naħseb li konna kuntenti ħafna flimkien
I had to focus so as not to be overwhelmed	Kelli niffoka biex ma nkunx megħlub
I was following his orders	Kont qed insegwi l-ordnijiet tiegħu
I've been pretty lucky in my life	Kont pjuttost xortik tajba li kelliha f’ħajti
I couldn’t bear to notice me	Ma kontx naffordja li tinnotani
I slept with my fingers spread out on her side	Irqadt b’swaba’ mifruxa fuq in-naħa tagħha
I just want someone they love	Irrid biss lil xi ħadd li jħobbu
I could tell right away that something was wrong	Jien stajt ngħid mill-ewwel li xi ħaġa kienet ħażina
I walked among them, I speak slowly	Imxejt fosthom, nitkellem bil-mod
A house floating from space	Dar li f'wiċċ l-ilma mill-ispazju
I suspect this is obvious	Nissuspetta li dan huwa ovvju
I didn’t ask what she meant	Ma staqsejtx xi riedet tfisser
I'm sure he will understand	Jien ċert li se jifhem
I like it the most	L-aktar jogħġobni
Gallant almost finished his business degree	Gallant kważi spiċċa l-lawrja tan-negozju
I couldn't let you hurt me again	Ma stajtx inħallik terġa’ tweġġagħni
I can't turn my back on her	Ma nistax nagħti dahri lilha
I was so scared of you	Jien kont tant jibża għalik
I just happened to be around	I biss ġara li kien madwar
I want to stay awake a little longer	Irrid nibqa' mqajjem ftit ieħor
I grew up on a fishing boat	Trabbejt fuq dgħajsa tas-sajd
I dare not say anything	Jien ma nazzarda ngħid xejn
I decided to let it go	Iddeċidejt li nħalliha għaddejja
I was up to the high field and back	Kont sal-għalqa għolja u lura
I need to explain what happened	Għandi bżonn nispjega x'ġara
I wish she would just quit	Nixtieq li hija biss nieqaf
They also have the authority to collect taxes	Għandhom ukoll l-awtorità li jiġbru t-taxxi
I saw how much you lost	Rajt kemm int mitluf
I started looking for reasons	Bdejt infittex ir-raġunijiet
I saw what was happening around me	Rajt dak li kien qed jiġri madwari
The telephone exchange likewise collapsed without any resistance	L-iskambju tat-telefon bl-istess mod waqa’ mingħajr ebda reżistenza
A wonderful event performed by others is called magic	Ġrajja meraviljuża mwettqa minn oħrajn tissejjaħ maġija
I can’t leave his brother that long either	Ma nistax inħalli lil ħuh daqshekk twil lanqas
I didn’t plan on trying to get attention	Ma ppjanajtx li nipprova nġibu l-attenzjoni
I start to get intense feelings and thoughts	Nibda nġib sentimenti u ħsibijiet intensi
I felt his shock as he took in my appearance	Ħassejt ix-xokk tiegħu hekk kif ħa fid-dehra tiegħi
I have to go get ready for work, though	Ikolli mmur nipprepara għax-xogħol, għalkemm
I didn’t want to look at my seduction	Ma ridtx inħares lejn is-seduk tiegħi
I went there years ago	Mort hemm snin ilu
A small crowd cheered them on	Folla żgħira ferħithom
I didn’t look at or do anything else	Ma kontx ħarist lejn jew għamilt xi ħaġa oħra
I have no idea how this thing works	M'għandi l-ebda idea kif taħdem din il-ħaġa
I didn't dare try with a baby in my hand	Jien ma ażżardajtx nipprova b’babe f’idejja
I barely noticed anything in my morning classes	Bilkemm tajt kas għal xejn fil-klassijiet tiegħi ta’ filgħodu
The man has a presence	Ir-raġel għandu preżenza
I could hold them by the hand	Jien stajt naqbadhom b’idi
I think he still has his pride	Naħseb li għad għandu l-kburija tiegħu
I made a note of the shelf	Għamilt nota tal-ixkaffa
I know you love all those who need love	Naf li qed tħobb lil dawk kollha li għandhom bżonn l-imħabba
A smile burst into her face	Tbissima faqqgħet fuq wiċċha
Approached the visitor	Avviċinat lill-viżitatur
I instinctively started a fire and poured a drink	Bdejt istintivament nar u ferra xarba
I know you will not regret it	Naf li int mhux se tkun dispjaċir
I also learned something interesting yesterday	Tgħallimt ukoll xi ħaġa interessanti lbieraħ
I thought I was curious and shocked by my appearance	Ħsibt li kont kurjuż u ixxukkjat bid-dehra tiegħi
I could see her relaxing a little	Jien stajt naraha xi ftit tirrilassa
I had to lead the short meditation	Kelli nwassal il-meditazzjoni qasira
I knew the nature of the man	Kont naf in-natura tar-raġel
I’m so done with this injury	Jien hekk lest b'din l-injury
Men have no part in raising young people	L-irġiel m'għandhom l-ebda sehem fit-trobbija taż-żgħażagħ
I wave the umbrella around	I mewġ l-umbrella madwar
I don’t have time to hide a trail	M'għandix il-ħin biex naħbi traċċa
I enjoy working out and staying healthy	Jien nieħu gost naħdem u nżomm b'saħħtu
A greedy smile spread over his thin lips	Tbissima regħba nfirxet fuq xufftejh irqaq
I can’t just kill a man in cold blood	Ma nistax noqtol raġel fid-demm kiesaħ biss
I also hope to traditionally publish	Nittama wkoll li tradizzjonalment nippubblika
I love my wall oven	Inħobb il-forn tal-ħajt tiegħi
I return to collect them just before twilight	Nirritorna biex niġborhom eżatt qabel l-għabex
I felt a burning breath	Ħassejt nifs jaqbad
It was the best note ever	Nota kienet l-aqwa li seta’ joħroġ biha
I like to take things in stride	Nixtieq nieħu l-affarijiet bil-mod
That is out of nowhere	Jiġifieri minn imkien
I couldn’t believe we reached it so quickly	Ma stajtx nemmen li lħaqna daqshekk malajr
I think we were both scared	Naħseb li t-tnejn konna nibżgħu
I find it useful to do a competitive analysis	Insibha utli biex nagħmel analiżi kompetittiva
I resisted the urge to catch them and stick to them	Irreżistijt l-impuls li naqbadhom u nwaħħal
I need multiple tables, but not related	Għandi bżonn tabelli multipli, iżda mhux relatati
I mean, it made sense	Jiġifieri, kien jagħmel sens
Kind of a glance	Speċi ta’ daqqa t’għajn
I grabbed you just before I hit the ground	Qbadtek eżatt qabel ma tolqot l-art
I expected this	Jien stennejt dan
A low murmur and trembling passed over the congregation	Murmur baxx u tregħid għadda minn fuq il-kongregazzjoni
I think they match the size of the cup	Naħseb li jaqblu mad-daqs tat-tazza
I was angry with myself	Kont irrabjat miegħi nnifsi
I never saw him	Lanqas qatt ma rajtu
I can even feel her great hatred	Nista’ anke nħoss il-mibegħda kbira tagħha
A trap was on the ground	Nassa kienet fl-art
I didn't think so	Jien ma qistu xejn
I’m frozen in space	Jien iffriżat fl-ispazju
I even started having difficulty speaking	Saħansitra bdejt ikolli diffikultà nitkellem
I was the youngest member at least 15 years old	Kont l-iżgħar membru b’mill-inqas ħmistax-il sena
I want to do something great	Irrid nagħmel xi ħaġa kbira
Their next game is not so easy	Il-logħba li jmiss tagħhom ma tkunx daqshekk faċli
I had nothing to say	Jien ma kelli ngħid xejn
I can't go home without him	Ma nistax nirritorna d-dar mingħajru
I still have an apartment there	Għad għandi appartament hemmhekk
I couldn't let that happen	Ma stajtx inħalli dan iseħħ
I wanted to be safe	Ridt inkun sigur
I became comfortable and faced him without a word	Sirt komdu u ffaċċjajtu mingħajr kelma
I was happy for his warmth	Kont kuntent għas-sħana tiegħu
I looked out the window again	Erġajt ħarist barra mit-tieqa
I understand the reasoning	Jien nifhem ir-raġunament
I want to volunteer for the same division	Irrid nagħmel volontarjat għall-istess diviżjoni
A new red belly appeared	Tfaċċat żaqq aħmar ġdid
He proved he could not sell the car	Huwa wera li ma setax ibigħ il-karozza
A chorus of laughter greeted his cold gaze	Kor ta’ daħk sellem il-ħarsa kiesħa tiegħu
I said I should buy one	Għidt li għandu jixtri wieħed
I can't imagine how much it is	Ma nistax nimmaġina kemm hu
I wore the last one	Libejt l-aħħar waħda
I have to try to think	Ikolli nipprova naħseb
I will not go back	Ma kontx se nerġa’ lura
I thought I'd break it down into smaller parts	Ħsibt li naqsamha f’partijiet iżgħar
She stayed on the chart for five weeks	Baqgħet fuq iċ-ċart għal ħames ġimgħat
I need to breathe	Għandi bżonn nieħu n-nifs
Help me as a person	Għenni bħala persuna
I refuse to be a part of your bad plans	Nirrifjuta li nkun parti mill-pjanijiet ħżiena tiegħek
Trainer asked if the water was too hot	Trainer staqsa jekk l-ilma kienx sħun wisq
I on the other hand was getting more and more desperate	Jien min-naħa l-oħra kont qed insir dejjem aktar iddisprat
I will not be treated like a piece of merchandise	Mhux se niġi ttrattat bħal biċċa merkanzija
I have never heard a single complaint from my son	Qatt ma smajt ilment wieħed mingħand ibni
Waiter was pouring champagne	Wejter kien qed iferra xampanja
I hate them because they weren't happy memories either	Ddejjaqni għax lanqas kienu memorji ferħanin
I knocked when someone knocked on my door	Qabejt meta xi ħadd ħabbat il-bieb tiegħi
I gave you a warning not to come back here	Tajtek twissija biex ma terġax lura hawn
I am still suffering from it	Għadni qed ibati biha
A child may be worthy of education	Tifel jista 'jkun denju ta' edukazzjoni
I had to take her to the airport	Kelli neħodha l-ajruport
I follow my mother around the castle, I check the damage	Qed insegwi lill-omm madwar il-kastell, nagħmel kontroll tal-ħsara
I also take horse lessons every week	Nieħu wkoll lezzjonijiet taż-żwiemel kull ġimgħa
I acted purely on impulse now, and I accepted it	I aġixxa purament fuq impuls issa, u aċċettajt dan
I was the oldest assistant on the set	Jien kont l-eqdem assistent fuq is-sett
I was avoiding, or getting out of, an activity	Kont qed nevita, jew noħroġ minn, attività
I slipped into the passenger seat	Jiena niżel fis-sedil tal-passiġġier
I’ve never spent much time thinking about that topic	Qatt ma qattajt ħafna ħin naħseb fuq dak is-suġġett
I really like his look	Inħobb ħafna d-dehra tiegħu
I was landing on a cloud	Jien kont qed niżżel fuq sħaba
I could hear the voices just outside the door	Stajt nisma l-vuċijiet eżatt barra l-bieb
I knew what you were doing	Kont naf x'qed tagħmel
I need to understand how I will do about it	Għandi bżonn nifhem kif se nagħmel dwarha
I can do something for you	Nista' nagħmel xi ħaġa għalik
Follow him to the pond	Imxi warajh sal-għadira
I tried a second time and managed to catch up	Ippruvajt it-tieni darba u rnexxieli nqabbad
Me, we had fun meeting every lovely young man here	Jien, ħadna pjaċir niltaqgħu ma' kull żagħżugħ sabiħ hawn
Great starting service or days on the go	Servizz tal-bidu mill-aqwa jew jiem fuq il-go
I didn't understand it at the time	Dak iż-żmien ma kontx fhimtu
Then I could hear her mistakes all day long	Imbagħad stajt nisma’ l-iżbalji tagħha l-ġurnata kollha
A cell phone remained in his hand	Cell phone baqa’ magħfus f’idejha
I leaned against her	Ħajt rasi lejha
I went to the top of the stairs	Jien mort għall-quċċata tat-taraġ
I absolutely loved it	I loved it assolutament
I don’t feel any better	Ma nħossx aħjar
I always stop every remember	Jien dejjem nieqaf kull tiftakar
I felt like a celebrity	Ħassejtni ċelebrità
I quickly searched the floor and the bathroom	Malajr fittxejt l-art u l-kamra tal-banju
He closed his eyes as his lips parted into mine	Għalaq għajnejja ħass ix-xufftejn tiegħu jinfirdu ġo tiegħi
I am very happy to make your acquaintance	Jien kuntent ħafna li nagħmel familjarità tiegħek
I felt it was too early to tell	Ħassejt li kien kmieni wisq biex ngħid
I looked at their expressions	Ħarist lejn l-espressjonijiet tagħhom
I want to ask them everything	Irrid nistaqsihom kollox
I need you to form two lines	Għandi bżonnek tifforma żewġ linji
Part of me was amazed	Parti minni tfajt b’ammirazzjoni
I am quite comfortable with written communication though	Jiena pjuttost komdu bil-komunikazzjoni bil-miktub għalkemm
A boy who looked around the same age as them	Tifel li ħares madwar l-istess età tagħhom
I fell, but I carried it with me	Naqa’, imma nġorruh miegħi
I turned my body towards the door	Dawwart ġismi lejn il-bieb
I killed these animals again	Erġajt qtilt lil dawn l-annimali
I couldn't leave her	Ma stajtx nitlaqha
I went to sleep and tried to sleep	Mort torqod u ppruvajt torqod
I knew this was far from over	Kont naf li dan kien 'il bogħod milli jintemm
I will never see their children	Qatt mhu se nara lil uliedhom
Their results are shown below	Ir-riżultati tagħhom huma murija hawn taħt
I want to respect man	Irrid nirrispetta lill-bniedem
Real sir, genuine	Sinjur reali, ġenwin
I have great experience	Għandi esperjenza kbira
I have been for this game	Ilni għal din il-logħba
I want to be exceptional	Irrid inkun eċċezzjonali
Everyone was working towards a common goal	Kulħadd kien qed jaħdem lejn għan komuni
I know you’ve spent your whole life refusing to stay	Naf li qattajt ħajtek kollha tirrifjuta li toqgħod
I could hear my heart pounding in my ears	Kont nisma’ qalbi tħabbat f’widnejja
Had a winner not happened so often	Kellu rebbieħ ma jseħħx daqshekk spiss
I have the top	Jien għandi n-naħa ta’ fuq
I think it will one day serve a great purpose	Naħseb li xi darba jservi skop kbir
I had never seen it before	Qatt ma kont rajtu hekk qabel
I will not leave you	Jien mhux se nħallik
I probably don’t want to upset her	Probabbilment ma nixtieqx li tirrabjaha
I kept her body close to mine	Jien żammejt ġisimha qrib tiegħi
Paid points can be obtained in various ways	Il-punti mħallsa jistgħu jinkisbu permezz ta' diversi modi
I never thought about it	Qatt ma kont ħsibt dwar dan
I think in their own way they did	Naħseb li bil-mod tagħhom għamlu
I asked him what he was doing but collecting moss	Staqsejt x’għamel ħlief jiġbor ħażiż
I want to be connected to four people	Irrid inkun marbut ma’ erba’ persuni
I say this to people all the time	Jien ngħid dan lin-nies il-ħin kollu
A small wind blown by him	Riħ żgħira mmexxija minnu
I definitely paid the price	Żgur li ħallast il-prezz
I finish and follow her	Nispiċċa u nsegwiha
The books are well kept	Il-kotba huma miżmuma tajjeb
I didn't understand what was going on	Ma fhimtx x’kien qed jiġri
This tooth has two roots	Dan is-snien għandu żewġ għeruq
I absolutely loved this story	Jien assolutament adorejt din l-istorja
I just couldn't handle it	I sempliċiment ma setgħux jimmaniġġjaw
I thought you might change your mind	Kont ħsibt li tista’ tbiddel dak li kont
Suddenly I felt indebted to him	F'daqqa waħda ħassejtni dejn lejh
I wish we had a seal	Nixtieq li kellna siġill
I pretend to ignore it and do another search	Nippretendu li ninjoraha u nagħmel tfittxija oħra
I hadn't heard her in a long time	Kont ilni ma nismagħha
I wondered if the witch knew we were close	Staqsejt jekk b’xi mod is-saħħara kinitx taf li konna fil-qrib
I will follow you as hard as it is	Jien se nsegwik tkun diffiċli kemm hi
I wanted myself	Jien ridt lilu nnifsi
They stoned him to death	Ħaġġru biex jaqbduh
I asked where a cemetery was hidden	Staqsejt fejn wieħed kien jaħbi ċimiterju
I think we can make music together	Naħseb li nistgħu nagħmlu l-mużika flimkien
I continue to shoot as he gets closer	Inkompli nispara hekk kif jidħol aktar qrib
I was just wondering how he grew up	Kont biss nistaqsi kif kiber
I stated everything	Jien stqarrejt kollox
I enjoy helping students improve their math	Nieħu gost ngħin lill-istudenti jtejbu l-matematika tagħhom
What’s surprising is how good it is	Dak li hu sorprendenti huwa kemm hu tajjeb
I don’t miss this	Jien ma nitlefx dan
Previously they had won once and lost three times	Preċedentement kienu rebħu darba u tilfu tliet darbiet
I drink afternoon tea	Nixrob it-te wara nofsinhar
High sharp tip	Għolja bil-ponta li jaqtgħu
I completely forgot to tell you	Insejt kompletament ngħidlek
I hope it never changes	Nittama li ma jinbidel qatt
I felt like reading my heart like his favorite book	Ħassejtu jaqra qalbi bħall-ktieb favorit tiegħu
That is, they are very determined	Jiġifieri, huma ferm determinati
First I need to understand what is wrong	L-ewwel għandi bżonn nifhem x'inhu ħażin
Street lights have been integrated into the security guards	Id-dwal tat-toroq ġew integrati fl-ilqugħ tas-sigurtà
The work never ended	Ix-xogħol qatt ma spiċċat
I hope you join me too	Nispera li tingħaqad miegħi wkoll
I have a lot more to study tonight	Għandi ħafna aktar x'nistudja llejla
I held it and cried	I żammha u bkijt
I can't take a vacation	Ma nistax nieħu vaganza
A representative will contact you to confirm your appointment request	Rappreżentant jikkuntattjak biex jikkonferma t-talba għall-appuntament tiegħek
No one returned to battle during the war	Ħadd ma rritorna għall-battalja matul il-gwerra
I gave up some time there	I ċeda ftit ħin hemmhekk
I didn’t actually propose, but we were both serious	Fil-fatt ma pproponejtx, imma t-tnejn konna serji
I never trust you and love you	Jien qatt nafdak u nħobbok
Walter is shot and rushed to the hospital	Walter jiġi sparat u jimxi lejn l-isptar
I hope he can hear me	Żgur nittama li jista’ jismagħni
Rhyme lingered on her ears	Rima damet fuq widnejha
Then he starts looking for his daughter	Imbagħad jibda jfittex lil bintu
I didn't want to hear his lectures	Ma ridtx nisma' l-lekċers tiegħu
I looked up and down, this may not be right	Fittixt 'il fuq u' l isfel, dan ma jistax ikun sewwa
I wonder where she will go next, she asked	Nistaqsi fejn ser itella’ wara, staqsiet
I was running for the profile this time anyway	Jien kont qed niġri għall-profil din id-darba xorta waħda
I had heard of it before	Kont smajt biha qabel
I enjoyed going there	Ħadt gost immur hemm
I wish I was here	Nixtieq li kont hawn
Nothing is more important	Xejn mhu aktar importanti
I get up, hold an album in my hand	Inqum bil-wieqfa, inżomm album f’idi
I look forward to the race	Nistenna li nibqa’ quddiem kull tiġrija
I take it in hand	nieħuh f’idi
I went out and watched the path	Ħriġt u ħarist il-mogħdija
I can rebuild myself	Kapaċi nibni mill-ġdid lili nnifsi
I want real candles like yours	Irrid xemgħat reali bħal tiegħek
I hit the light switch and it locked behind me	Laqtet is-swiċċ tad-dawl u nsakkar warajja
I saw something strange	Rajt xi ħaġa stramba
I almost told you too much	Kważi għedtlek wisq
The location shoot lasted six weeks	Ir-rimja tal-post damet sitt ġimgħat
I hope he’s around	Qed nittama li hu madwar
I wasn’t going to quit	Jien ma kontx se nieqaf
I couldn’t help but pray for world peace	Ma stajtx ma nitlobx għall-paċi fid-dinja
I know how to solve this	Naf kif insolvi dan
I knew that grown men should not touch girls	Kont naf li l-irġiel imkabbra m'għandhomx imissu t-tfajliet
I thought this beer was great	Ħsibt li din il-birra kienet kbira
I lost my sword too on the way down here	Tlift is-sejf tiegħi wkoll fit-triq 'l isfel hawn
I beg you not to be	Nitlob li ma tkunx
I was also almost driving	Kont ukoll kważi nisloq
I just want to be on the ship	Irrid inkun biss fuq il-vapur
I sit down, look down, and laugh out loud	Qiegħed, inħares 'l isfel, u nidħaq b'leħen għoli
His early career went awry	Il-karriera bikrija tiegħu marret ħażin
I use them to update my acting portfolio	Nużahom biex naġġorna l-portafoll tar-reċtar tiegħi
I wanted to stop existing	Ridt nieqaf neżisti
I began to breathe with him, to sustain him more	Bdejt nieħu n-nifs miegħu, biex insostni aktar
Dawwart, try to slip in from the left	Dawwart, ipprova niżloq minn naħa tax-xellug
I didn’t realize she was here so soon	Ma rrealizzajtx li tkun hawn daqshekk malajr
I want to feel the sun beating down	Irrid inħoss ix-xemx tħabbat
I went downstairs and saw the party on the table	Inżilt u rajt il-festa fuq il-mejda
I like the opening hook	Jogħġobni l-ganċ tal-ftuħ
I would rather have a central government	Nippreferi li jkolli gvern ċentrali
I can say those things	Nista 'ngħid dawk l-affarijiet
I can't stand the smell of this anymore	Ma nistax nittollera aktar ir-riħa ta’ din il-ħaġa
The corresponding housing is made of bronze	L-akkomodazzjoni korrispondenti hija magħmula mill-bronż
I didn't see it coming	Ma rajtx ġejja
I came to the plant	Ġejt lejn l-impjant
I realized that all the men were just shooting at him	Indunajt li l-irġiel kollha kienu qed jisparaw fuqu biss
I couldn’t pull one of them out of the field either	Jien ma stajtx niġbed wieħed minnhom mill-għalqa wkoll
A moment later, it had a hole big enough	Mument wara, kellu toqba kbira biżżejjed
I forgot your cold	Insejt il-bard tiegħek
The egg is white with red spots	Il-bajd huwa abjad b'tikek ħomor
I was completely torn inside	I kien kompletament imqatta 'ġewwa
I could see guards all over the place	Stajt nara gwardjani mal-post kollu
That is, it was not murder	Jiġifieri, ma kienx qtil
I made it easy to find and replace	Jien għamilha ssib u tissostitwixxi faċli
I’ve probably spoken passionately at times	X’aktarx tkellimt b’passjoni kultant
I could feel the temperature difference between the two	Stajt inħoss id-differenza fit-temperatura bejn it-tnejn
A man back to the east was looking for his wife	Raġel lura lejn il-lvant kien qed ifittex lil martu
I have eyes and ears inside his campaign	Għandi għajnejn u widnejn ġewwa l-kampanja tiegħu
Some farms complement the rest of this range	Xi rziezet jikkumplimentaw il-bqija ta 'din il-medda
I didn’t even know the man	Lanqas biss kont naf lill-bniedem
I was quick to forget my arms	Kont malajr ninsa driegħi
I want to be able to save myself	Irrid inkun nista' nsalva lili nnifsi
I didn't even know what to say	Lanqas kont naf x’se ngħid
I'm not sure where my father was	M'inix ċert fejn kien missieri
I had to be more careful	I kellha tkun aktar attenta
I sample her cute lips	I kampjun xufftejn tagħha ħelu
One meal a month, no more	Ikla fix-xahar, mhux aktar
I hurried to my room and closed the door	Imxi malajr lejn kamra tiegħi u għalaqt il-bieb
I told them where you live	Jien għedtilhom fejn tgħix
I started traveling, seeing places I had never seen before	Bdejt nivvjaġġa, nara l-postijiet li qatt ma ra
Put lime on top of everything	Poġġi ġir fuq kollox
I'm crying, my head is broken	Nibki, nieħu rasu miksura f’idi
A few months ago, she would have	Ftit xhur ilu, kienet ikollha
I just hope they don’t get killed in the process	Nispera biss li ma jinqatlux fil-proċess
I have no words to explain	M'għandix kliem x'nispjega
I saw them from the corner of my eye	Rajthom mill-kantuniera ta’ għajni
Deprive yourself of your addiction	Iċaħħdek mid-dipendenza tiegħek
Race train of thoughts	Tiġrija ferrovija tal-ħsibijiet
I need my rest as an old man	Għandi bżonn il-mistrieħ tiegħi bħala raġel xiħ
I pulled the sheet back, tight to the chest	Ġibt il-folja lura, issikkata ma’ sidiri
I almost cry for relief at those words	Kważi nibki b’serħan għal dak il-kliem
I will never forget how it made me feel that night	Qatt ma ninsa kif għamilni nħoss dak il-lejl
I recognized the scenery	I rikonoxxuti l-xenarju
A lady got out of the car	Sinjura ħarġet mill-karozza
I recognized him immediately	I rikonoxxuti lilu immedjatament
I was ready to play now	Jien kont lest biex nilgħab issa
I knew each of them	Kont naf lil kull wieħed minnhom
I just want some time alone there	Irrid biss ftit ħin waħdi hemmhekk
I see beauty around me	Nara sbuħija madwari
I wanted to beat her senseless	Xtaqt inħabbatha bla sens
I didn’t want to take a foreign shower	Ma ridtx nagħti doċċa barrani
A line of toys has also been released	Ġiet rilaxxata wkoll linja tal-ġugarelli
I always wondered what I saw in it	Dejjem staqsejt x'rajt fiha
I'm afraid I'll miss her	Nibża’ nitlifha
I imagine she was very relieved	Jiena nimmaġina għaliha kien b’serħan kbir
I hope we both do	Nispera li t-tnejn nagħmluha
I follow them to the steps	Insegwihom sal-passi
I know this situation	Naf din is-sitwazzjoni
I never needed to tell him, because he knew	Qatt ma kelli bżonn ngħidlu, għax kien jaf
I will have to stay there until further notice	Ikolli noqgħod hemm sa avviż ieħor
I didn’t have a childhood	Ma kellix tfulija
I realized that a long time ago	Irrealizzajt li żmien twil ilu
I’m not sure of her feelings though	M'inix ċert mis-sentimenti tagħha għalkemm
I want to be on a nest, she thought	Irrid inkun fuq bejta, ħasbet
The team just ate what they liked	It-tim biss kiel dak li għoġob
I had made it so easy with my mistakes	Kont għamiltha daqshekk faċli bl-iżbalji tiegħi
I hate her passionately	Ddejjaqtha b’passjoni
I saw an outline of a person	Rajt kontorn ta’ persuna
I can find my own ride	Nista' nsib ir-rikba tiegħi stess
I endorse these two results	Jiena napprova dawn iż-żewġ riżultati
I wanted so much to get out of here	Xtaqt tant naħrab minn hawn
I looked at the audience	Ħarist lejn l-udjenza
I can be pregnant now	Issa nista’ nkun tqila
I also don’t force my opinions on others	Jien ukoll ma nisforzax l-opinjonijiet tiegħi fuq ħaddieħor
I was starting to feel ridiculous even for myself	Kont nibda nħoss redikoli anke għalija nnifsi
I looked into her eyes for a few seconds	Fittixt f’għajnejha għal ftit sekondi
I am disappointed to learn the source of our worries	Jien diżappuntat li nitgħallem is-sors tal-inkwiet tagħna
I thought it was pretty good	Ħsibt li ġie pjuttost tajjeb
Many different types of paint schemes have been tried	Ġew ippruvati ħafna tipi differenti ta 'skemi ta' żebgħa
I recognized a few people from school	Irrikonoxxejt ftit nies mill-iskola
At least seven bullets hit the second floor	Mill-inqas seba’ balal laqtu t-tieni sular
I hate the smell of blood	Ddejjaqni r-riħa tad-demm
A pathetic lie I told because I wanted it back	Gidba patetika li għidt għax ridtha lura
I’m not going to kill this kid	Jien mhux se noqtol lil dan it-tifel
I got an idea of ​​it and gave it a closing attempt	I idea dwarha u tajt tentattiv wieħed ta 'għeluq
It seems like I can't replace it	Jidher li ma nistax nissostitwih
I often went for months at a time	Ħafna drabi kont immur għal xhur kull darba
I had been waiting a long time for this moment	Jien kont stenniet żmien twil għal dan il-mument
I love fog and rain	Inħobb iċ-ċpar u x-xita
Tears welled up in his eyes	Demgħa niżlet ma’ ħaddejh
Suddenly I felt ashamed and got out of bed	F'daqqa waħda ħassejtni mistħija u tlaqt lura mis-sodda
I got up and floated forever	Qomt u f'wiċċ l-ilma għal dejjem
I decided to pick up a book and read	Iddeċidejt li naqbad ktieb u naqra
I was using my boat to run	Kont qed nuża l-bastiment tiegħi biex niġri
I needed to get this girl to the hospital	Kelli bżonn inwassal lil din it-tfajla l-isptar
I set my mind to work	Poġġejt moħħi biex naħdem
One source is not in doubt	Sors wieħed ma jiddubitax
Communication with signals was attempted again	Ġiet attentata għal darb'oħra komunikazzjoni b'sinjali
It's back on my site	Intefa’ lura fis-sit tiegħi
I could only see his eyes	Stajt nara għajnejh biss
I have now observed in it a whole operation	Issa osservajt fiha operazzjoni sħiħa
I want to meet these two	Irrid niltaqa' ma' dawn it-tnejn
I have to find out before my father finds him	Ikolli nsibu qabel ma missieri jsibh
I was telling him not to worry	Jien kont ngħidlu biex ma jinkwetax
It was cut the following year	Hija nqatgħet is-sena ta’ wara
I remember those eyes	Niftakar dawk l-għajnejn
I put my hand on his to stop it	Poġġejt idi fuq tiegħu biex inwaqqaf
I looked at the door and closed my eyes	Ħarist lejn il-bieb u għalaqt għajnejja
I want to make the city stand out	Irrid nagħmel il-belt wieqfa
Really nice man	Bniedem pjaċevoli tassew
I was determined to prove myself	Kont determinat li nipprova lili nnifsi
A mountain in the distant background	Muntanja fl-isfond imbiegħed
I promise I will never fail you	Inwiegħed li qatt ma nfallik
The match lasted ten minutes and nineteen seconds	Il-partita damet għaxar minuti u dsatax-il sekonda
I didn't buy any of their friendly compliments	Ma kont nixtri l-ebda kumplimenti ta’ ħbiberija tagħhom
I make my living by speaking in public	Nagħmel l-għajxien tiegħi billi nitkellem fil-pubbliku
I'm so sorry, my love	Jiddispjaċini ħafna, imħabba tiegħi
I learned a lot from them	Tgħallimt ħafna minnhom
A much brighter yellow light shone from within	Dawl isfar ħafna isbaħ kien jiddi minn ġewwa
I wondered if talking to the trees meant anything	Staqsejt jekk titkellem mas-siġar kienx ifisser xi ħaġa
Many people spend years learning a technique	Ħafna nies iqattgħu snin jitgħallmu teknika
I can't see any technical benefit to his design approach	Ma nista' nara l-ebda benefiċċju tekniku għall-approċċ tad-disinn tiegħu
I just started another piece on canvas, landscape	Għadni kemm bdejt biċċa oħra fuq tila, pajsaġġ
I have already met you and given you my promise	Diġà kont iltqajt miegħek u tajtek il-wegħda tiegħi
I give myself a mental shrug	Nagħti lili nnifsi shrug mentali
I didn’t want to look desperate	Ma ridtx tidher iddisprata
I had a few minutes with this poor girl	Kelli ftit minuti ma’ din it-tfajla fqira
I know this cannot go on forever	Naf li dan ma jistax ikompli għal dejjem
I make one hell of a stir	Nagħmel waħda infern ta 'ħawwad
I’ve always been in control	Jien dejjem kont fil-kontroll
I quickly sensed the sensation	Malajr għarraft is-sensazzjoni
I remember feeling guilty for not being sad	Niftakar li ħassejtni ħati li ma kontx imdejjaq
I date, but no one special	I data,, imma ħadd speċjali
I wanted to protect him	Ridt nipproteġih
I wonder why anything is there	Nistaqsi għal xiex ħaġa hemm
I also have a button	Għandi wkoll buttuna
I never did anything like he did	Qatt ma għamilt xi ħaġa bħalma għamel hu
I noticed that she was kneeling in front of a column	Innutajt li kienet tinżel għarkobbtejha quddiem kolonna
Always enjoyed your company	Dejjem gawdiet il-kumpanija tiegħek
I heard the spell and started a counter	Smajt is-spell u bdejt kontro
Put food in your mouth and roof over your head	Poġġi l-ikel f’ħalq u soqfa fuq l-irjus
The second man was behind him	It-tieni raġel kien hemm warajh
I wanted to talk	Ridt nitkellem
I felt no weakness in it	Ma ħassejt l-ebda dgħjufija fiha
I can’t let that man slide, nothing	Ma nistax inħalli lil dak ir-raġel jiżżerżaq, xejn
I want to get married and have a family	Irrid niżżewweġ u jkolli familja
I believe in adoption now	Nemmen fl-adozzjoni issa
I quit	Jiena nieqaf
I feel sad for reality sometimes	Inħossni mdejjaq għar-realtà kultant
I swear to you, mate	Naħlef lilek, sieħbu
I like this eye color	Jogħġobni dan il-kulur tal-għajnejn
A small example of how to write history	Eżempju żgħir kif tinkiteb l-istorja
The body is still working on it to this day	Il-korp għadu għaddej bil-ħidma tiegħu sal-lum
I wondered if he always would	Staqsejt jekk dejjem kieku
I want to get that in there first	Irrid inġib dak hemmhekk l-ewwel
I knew the expression was lost on the boy	Kont naf li l-espressjoni kienet mitlufa fuq it-tifel
I remember some of our moments together	Ftakart f’xi mumenti tagħna flimkien
I think he knows we're looking for him	Naħseb li jaf li qed infittxuh
I remember the night it disappeared	Niftakar il-lejl li sparixxa
I had the feeling it wasn’t	Kelli s-sensazzjoni li ma kinitx
I was tired, and my patience was thin	Jien kont għajjien, u l-paċenzja tiegħi kienet tilbes irqiq
I kept looking, until meal time	Bqajt infittex, sal-ħin tal-ikel
I was able to crack a smile though	I kien kapaċi xaqq tbissima għalkemm
I was not born into it	Jien ma twelidtx fiha
Large crowds gathered to watch them	Folol kbar inġabru biex jarawhom
I think people read me too, over time	Naħseb li n-nies jaqrawni wkoll, maż-żmien
I only know of the mountains	Naf biss tal-muntanji
I'm really glad you're alive	Jien tassew ferħan li int ħaj
I need fifty cents in advance	Għandi bżonn ħamsin ċenteżmu bil-quddiem
His faith did not come out intact	Il-fidi tiegħu ma ħarġetx intatta
The work raised bitter arguments among the three	Ix-xogħol qajjem argumenti qarsa fost it-tlieta
I sit up suddenly in bed, in the dark	Jien noqgħod bilqiegħda f'daqqa fis-sodda, fid-dlam
These plants thrive in direct sunlight	Dawn il-pjanti jirnexxu fid-dawl tax-xemx dirett
I am very positive and an amateur of this life	Jien pożittiv ħafna u dilettant ta’ din il-ħajja
I had a very active imagination	Kelli immaġinazzjoni attiva ħafna
I'm trying to do that	Qed nipprova nagħmel hekk
Just a little off flow	Fluss biss ftit mitfi
I saw it as it came out	Rajt hekk kif ħarġet
I know the full consequences of my actions	Naf il-konsegwenzi sħaħ tal-azzjonijiet tiegħi
I know the way you suffer	Naf il-mod kif tbati
I didn’t even see it coming	Jien lanqas ma rajt li ġej
I couldn't reach her to get out	Ma stajtx nilħaqha biex noħroġ
I didn’t know what half the instruments were	Ma kontx naf x'kienu nofs l-istrumenti
Men and women are affected equally	Irġiel u nisa huma affettwati bl-istess mod
I was seeing a psychologist	Kont qed nara psikologu
I needed a place to crash for the night	Jien kelli bżonn post fejn niġġarraf għal-lejl
I didn’t turn it off	I ma kontx mitfiha
I want you all	Irridk b’kollox
I wanted to stay a little longer	Ridt nibqa’ ftit
I have to do this someday	Għandi nagħmel dan xi darba
I want to make it difficult	Irrid nagħmilha diffiċli
I already know what you're talking about	Diġà naf x’tgħidu kollha dwari
I knew them for two weeks	Kont nafhom ġimagħtejn
I hope you can give me some insight	Nispera li tista’ tagħtini xi għarfien
I want to get it back as soon as possible	Irrid nirritornaha kemm jista' jkun malajr
I jumped off a cliff to find my deepest desire	Qabejt minn fuq irdum biex insib ix-xewqa l-aktar profonda tiegħi
I'm going through it	Qed ngħaddi minnu
I didn't see anything wrong with that	Ma rajt xejn ħażin f’dan
I expected more from this person	Jien stennejt aktar minn din il-persuna
I thought she seemed a little tired, though, actually	Ħsibt li dehret ftit għajjien, għalkemm, fil-fatt
I just got them last week	Għadni kif ħadthom il-ġimgħa li għaddiet
I nodded a little	Ħejt rasi ftit
No one told the story	Ħadd ma semma l-istorja
I hope you are right	Nispera li għandek raġun
I know a lot more people who broke up than rich	Naf ħafna aktar nies li kissru milli sinjuri
I still can't tell you	Għadni ma stajtx tavżak
I suppose she had it sooner or later	Nissoponi li llum jew għada kellha
I spent the night on the floor	Għamilt il-lejl fl-art
I will never forgive myself	Qatt mhu se naħfer lili nnifsi
He drove his blade sideways and down	Saq ix-xafra tiegħu lejn il-ġenb u 'l isfel
I can handle my things	Kapaċi nittratta l-affarijiet tiegħi
I'm already subscribing to yours	Jien diġà tabbona għal tiegħek
I supposedly told her	I suppost qalilha
I had more important things waiting for me	Kelli affarijiet aktar importanti jistennewni
I roll my eyes and walk	Ngħaqqad għajnejja u nimxi
I just pull out this little device	I biss iġbed dan l-apparat żgħir
I knew her name, but she didn't know it	Kont naf isimha, imma ma kinitx taf hekk
That is, the light is still on	Jiġifieri, id-dawl għadu mixgħul
Gordon wrote the script	Gordon kiteb l-iskript
I recognized his distinct face at once	I rikonoxxuti wiċċ distint tiegħu mill-ewwel
I have no idea where my shirt is	M'għandi l-ebda idea fejn hu l-qmis tiegħi
Face formed in the blood	Wiċċ iffurmat fid-demm
I could barely move my legs	Bilkemm stajt inċaqlaq riġlejn
I fell into the river and floated	Waqajt fix-xmara u tlaqt f’wiċċ l-ilma
I couldn't feel my body	Ma stajtx inħoss ġismi
I tried not to think about anything	Ippruvajt ma naħsibx xejn
A message is coming in	Qed dieħel messaġġ
I never wanted to lie to you	Qatt ma ridt nigdeb lilek
Lots of great names	Ħafna ismijiet kbar
I looked at the creek	Ħarist lejn il-qala
I mostly like to experiment	L-aktar inħobb nagħmel esperimenti
I paid my service rates and bills for this	Ħallast ir-rati u l-kontijiet tas-servizz tiegħi għal dan
The scenes were then merged	Ix-xeni mbagħad ġew magħquda
I don’t do the same thing, I do	Jien ma nagħmel l-istess ħaġa, jien
I was floating in a dream, eager to get up	Jien kont qed nibqa’ f’wiċċ l-ilma f’ħolma, ħerqana li nqum
I immediately went to my room	Immedjatament mort sal-kamra tiegħi
I felt it, and did not answer	Ħassejtha, u ma weġbitx
I shake my head and smile	Inħawwad rasi u nitbissem
Some have been damaged or destroyed	Xi wħud ġew imħassra jew meqruda
More free clean installation is certainly fast	Installazzjoni nadifa b'xejn aktar hija ċertament veloċi
It had just occurred to him	Kien għadu kif ġaralu ħsieb
I feel like I can read my mind	Inħoss li tista’ taqra moħħi
I was not planning to do that	Ma kontx qed nippjana li nagħmel dan
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Sensazzjoni ta’ għarqa familjari ngħelqu ġismi
I had fun last night	Ħadt gost ilbieraħ filgħaxija
I signed and gave it back to him	I ffirmajt u tajtu lura lilu
I saw where you live	Rajt fejn tgħix
A few minutes passed without any movement from the guard	Għaddew ftit minuti mingħajr ebda moviment mill-gwardjan
They would just be practical	Kienu biss ikunu prattiċi
I flush the toilet, for credibility	I flush it-tojlit, għall-kredibilità
I made it different	Għamiltha differenti
A warm palm fell on her left hand	Palma sħuna niżlet f'idha tax-xellug
I owe a great debt of gratitude to her	Għandi dejn kbir ta’ gratitudni lejha
I closed my eyes and turned around	Għalaq għajnejja u dawwart fih
I’m really looking forward to next weekend	Ninsab tassew ħerqana għal tmiem il-ġimgħa li ġej
I needed to use his body against him	Kelli bżonn nuża ġismu kontrih
I swear you have nothing to fear from me	Naħlef li m’għandek xejn minn xiex tibża’ minni
I can't think of another	Ma nistax naħseb fih ma' ieħor
A happy horse for a happy home	Żiemel kuntent għal dar kuntenta
I pray it never will	Nitlob li qatt ma se
I didn’t particularly enjoy the reminder	Ma ħadtx gost partikolarment it-tfakkira
I can’t fool myself like that	Ma nistax inqarraq lili nnifsi hekk
I was given no mercy	Jien kont ingħatat l-ebda ħniena
Thus the real crime decreases automatically	Għalhekk il-kriminalità reali tonqos awtomatikament
I hope it settles down and strengthens soon	Nispera li tissetilja u tissaħħaħ dalwaqt
I can’t bear this life anymore	Ma nistax inġarrab din il-ħajja aktar
A moment later another officer appeared	Mument wara deher uffiċjal ieħor
I just find their legacy fascinating	Insib biss il-wirt tagħhom affaxxinanti
I would call what the family man would be like	Nixtieq insejjaħ dak li tkun ir-raġel tal-familja
I was starting to put it together	Kont qed nibda ngħaqqadha
I think a lot of it goes under the cliffs	Naħseb li ħafna minnu jmur taħt l-irdumijiet
I still had a lot on my mind	Għadni kelli ħafna f’moħħi
The house suffered significant damage on its first floor	Id-dar ġarrbet ħsarat sinifikanti fl-ewwel sular tagħha
I didn’t remember ever seeing him so serious	Ma kontx ftakart li qatt rajtu daqshekk serju
I keep smiling and saying it well	Nibqa' nitbissem u ngħidilha sew
You are a bad and miserable woman	Int mara ħażina u miżera
I was almost certain he was	Kont kważi ċert li kien
I was not following her instructions	Jien ma kontx insegwi l-istruzzjonijiet tagħha
I would say there was some chemistry out there	Jien ngħid li kien hemm xi kimika hemmhekk
I thought it was really cool	Ħsibt li kien tassew jibred
I was too weak from torture	Kont dgħajjef wisq mit-tortura
I choose to love you instead	Jien nagħżel li nħobbok minflok
Moments later, he landed right next to me	Ftit mumenti wara, tinżel eżatt ħdejni
I was summoned as an expert witness	Ġejt imħarrka bħala xhud espert
I am a soul I know I love	Jiena ruħ li naf li nħobb
I was fed up and given a room for the night	Kont mitmugħa u ngħatajt kamra għal-lejl
Mission goes wrong, ultimately it’s my fault	Missjoni tmur ħażin, fl-aħħar mill-aħħar huwa tort tiegħi
I got pregnant in college	Sibt tqila fl-università
I saw this as an opportunity	Rajt din bħala opportunità
I believe the change is good	Nemmen li l-bidla hija tajba
I think it was a beautiful race, very particular	Naħseb li kienet tellieqa sabiħa, partikolari ħafna
I was even being nice to him	Kont saħansitra qed inkun sabiħ miegħu
I press the button to reveal the message	I agħfas il-buttuna biex tikxef il-messaġġ
I had a lot of friends	Kelli ħafna ħbieb
I think I really messed them up	Naħseb li verament ħawwadhom
I would be shocked at your morale, otherwise	Inkun ixxukkjat bil-moralità tiegħek, inkella
I am not bad with this city	Jiena mhux ħażin ma 'din il-belt
I mean, it looks like he's trying to communicate	Jiġifieri, qisu qed jipprova jikkomunika
I went to the floor again	Erġa mort fuq is-sular
We have to keep it	Irridu nżommuh
Bubble bath with candles	Banju tal-bużżieqa bix-xemgħat
I visited it every week, until the end	Kont inżurha kull ġimgħa, sal-aħħar
I understand everything about the consequences	Nifhem kollox dwar il-konsegwenzi
I wondered what purpose they had once	Staqsejt xi skop kellhom darba
I go into my room and take off my shoes	Jien nidħol f’kamarti u nneħħi ż-żraben
I was a monster to it	Jien kont mostru għaliha
I just spent the night in awe and thought	Għadni kemm qattajt il-lejl f’għaġeb u ħsibt
He remains anonymous at the center of his life	Fiċ-ċentru ta’ ħajtu jibqa’ anonimu
I loved sitting with him and watching him work	Kont inħobb noqgħod noqgħod miegħu u narah jaħdem
Those who did not attend were suspended from office	Dawk li ma attendewx ġew sospiżi mill-kariga
I found it hard to sleep	Sibtha diffiċli biex norqod
I deal with their dirt almost every day	Jien nittratta l-ħmieġ tagħhom kważi kuljum
A moment later, he came back	Mument wara, reġa’ daħal
I think I’ve heard it so often enough	Naħseb li smajt hekk spiss biżżejjed
That is, he is not gone	Jiġifieri, hu mhux marret
Baby, keep that in mind	Tarbija, għoddha f’moħħu
I think they will enjoy it so much	Naħseb li ser igawdu tant
I'm old now, and I'm still young	Jien issa xjuħ, u kien jibqa’ żagħżugħ
A red and gold carpet covers the kneeling platform	Tapit aħmar u deheb ikopri l-pjattaforma għarkobbtejha
I ask questions, and you answer them	Jiena nagħmel mistoqsijiet, u int twieġebhom
I have to be honest with her	Għandi nkun onest magħha
I don’t get over there though	Jien ma nitlax hemm fuq għalkemm
I remember you as a couple, and see you together	Ftakartkom bħala koppja, u narawkom flimkien
I didn’t expect too much	Ma stennejtx wisq
I can't speak the words	Ma nistax nitkellem il-kliem
I kept my eyes fixed on him	Bqajt għajnejja mwaħħla fuqu
I didn’t like him, or him	Jien ma għoġobni, jew lilu
I thought we’d have fun	Ħsibt li nieħdu pjaċir
I love this van, but I had some problems	Inħobb dan il-vann, imma kelli xi problemi
I alone did very little	Jien waħdi ftit li xejn wettaqt
I said from my dreams	għidt mill-ħolm tiegħi
I saw it slowly and turned several blocks down	Rajtha bil-mod u dawwar diversi blokki 'l isfel
I have never killed a man before	Qatt ma qtilt raġel qabel
I didn’t look inside, but there were a lot of them	Ma ħaristx ġewwa, imma kien hemm ħafna minnhom
I couldn't go to school	Ma stajtx immur l-iskola
I really needed fresh air	Verament kelli bżonn arja friska
I want to put the money down before I call the store security	Irrid niżżel il-flus qabel ma ssejjaħ is-sigurtà tal-maħżen
I look away from him and into another rainy day	Inħares 'il bogħod minnu u lejn jum ieħor ta' xita
I’m not a sugar daddy	Jien mhux sugar daddy
I no longer doubt its importance in my life	M'għadniex niddubita l-importanza tiegħu f'ħajti
I can probably afford a ticket from now on	X'aktarx nista' naffordja biljett minn issa u mbagħad
I have never followed a particular diet	Qatt ma segwejt dieta partikolari
I have never seen his father so nervous	Qatt ma rajt lil missieru daqshekk nervuż
I also have a secret mission	Jien ukoll għandi missjoni sigrieta
Boil a pot to cover each eye on the stove	Borma jagħli għattiet kull għajn fuq il-fuklar
I could tell she was starting to like me	Stajt ngħid li kienet bdiet togħġobni
I promised he wouldn't go to her	Wegħedt li mhux se tmur għandu
Sculpture in perfect beauty	Skultura fi sbuħija perfetta
I want to encourage you to keep fighting	Irrid inqanqlek biex tkompli tiġġieled
I understand how it feels	Nifhem kif iħoss
I am taking the steps that lie ahead of me	Qed nieħu l-passi li hemm quddiemi
I was going to show you the world	Kont se ntik id-dinja
I read the list of names anxiously	Qrajt imħassba l-lista tal-ismijiet
I like it when people interpret things differently	Jogħġobni meta n-nies jinterpretaw l-affarijiet b’mod differenti
I risked looking down on the price	Irriskja li nħares 'l isfel lejn il-prezz
I want to live with a quiet personality	Irrid ngħix b'personalità kwieta
I couldn't help but wonder why	Ma stajtx ma nafx għaliex
I wasn’t sure how to respond	Ma kontx ċert kif nirrispondi
I looked at her for a moment then laughed	Ħarist lejha għal mument imbagħad dħakt
Looks like I couldn't stop	Jidher li ma stajtx nieqaf
I felt like I was going to sleep	Ħassejt li mmur torqod
I left a lot of space at the top	Ħallejt ħafna spazju fil-quċċata
I tried to move my head and couldn't	Ippruvajt nimxi rasi u ma stajtx
I knew my time had passed	Kont naf li l-ħin tiegħi kien għadda
I just talked to you	Għadni kemm tkellimt miegħek
A network connection is also required	Konnessjoni tan-netwerk hija meħtieġa wkoll
I want you to be surprised	Irrid li tkun sorpriża
I knew why they were calling me	Kont naf għaliex kienu qed iċempluli
I went in for an interview	Dħalt għal intervista
I looked up at the sky	Ħarist ’l fuq lejn is-sema
I looked around cautiously	Fittixt madwar b'kawtela
I went to a shop near the newspaper office	Mort f’ħanut ħdejn l-uffiċċju tal-gazzetti
That is, it is a number	Jiġifieri huwa numru
Instead I explain my own dilemma	Minflok nispjega d-dilemma tiegħi stess
A man wants a woman to marry him	Raġel irid mara biex tiżżewweġ lilu
I was too tired to think	Kont għajjien wisq biex naħseb sew
I barely made any mistakes though	Bilkemm sibt żbalji għalkemm kien hemm
I was glad I had her company	Kont kuntent li kelli l-kumpanija tagħha
I gave in and let it go	I ċeda u ħallieh għaddej
I just think my feelings are different	Naħseb biss li s-sentimenti tiegħi huma differenti
I could see his back	Stajt nara dahru
I thought we’d be on that until now	Ħsibt li se nkunu fuq dak sa issa
I think we can have a chance	Naħseb li jista’ jkollna ċans
I would, however, get butt at my house	Nixtieq, madankollu, nikseb butt dar tiegħi
That is, no change in any direction	Jiġifieri l-ebda bidla fl-ebda direzzjoni
I have no idea what happened to him	M'għandi l-ebda idea x'ġara minnu
I wasn’t bitter about it or anything	Ma kontx morr dwarha jew xejn
I am waiting	Jiena li qed tistenna
I wasn’t really sure who or what it was	Ma kontx verament ċert min jew lanqas x'kien
I kept my thoughts to myself	Kont inżomm ħsibijieti għalija nnifsi
I happened to be a long time ago	I ġrajt żmien twil ilu
Something like innocence	Xi ħaġa bħall-innoċenza
A minute or two passed without an answer	Għaddew minuta jew tnejn mingħajr tweġiba
I understand that this is acceptable	Fhimt li dan huwa aċċettabbli
I think he will kill her	Naħseb li se joqtolha
I promise it will be glorious	Inwiegħed li se tkun glorjuża
I have never heard of it	Qatt ma smajt bih
I look at her in amazement	Nibqa’ nħares lejha mistagħġeb
Twelve-second bit on the six o'clock news	Bit ta’ tnax-il sekonda fuq l-aħbarijiet tas-sitta
I am constantly in a state of exhaustion	Ninsab kontinwament fi stat ta’ eżawriment
I didn't slam this time	I ma slam dan id-darba
I haven't been in years	Ilni ma kontx snin
I wonder if they are related	Nistaqsi jekk humiex relatati
God did not put you here to pray	Alla ma poġġikx hawn biex titlob
A simple story can change lives	Storja sempliċi tista’ tbiddel il-ħajjiet
We punish ignorance	Aħna nikkastigaw l-injoranza
I only talk to customers	Nitkellem biss mal-klijenti
I paid in advance for the rest of the month	Ħallast bil-quddiem għall-bqija tax-xahar
I don't have a headache	M'għandix uġigħ ta' ras
I want freedom for people like us	Irrid libertà għal nies bħalna
Just being back at all was a blessing	Sempliċement li tkun lura għal kollox kienet barka
I told you my world is not so different from yours	Għidtlek id-dinja tiegħi mhix daqshekk differenti minn tiegħek
I was in a room with five other men	Kont f’kamra ma’ ħamest irġiel oħra
Leave me in the dead room	Ħalli ruħi fil-kamra mejta
I had a crush here and there but in the end nothing	Kelli tgħaffiġ hawn u hemm imma fl-aħħar mill-aħħar xejn
I can update the design and get it printed	Nista 'naġġorna d-disinn u nikseb stampat
Teach her a lesson though	Ghallimha lezzjoni ghalkemm
I end up on leave and it already starts	Nispiċċa mil-leave u diġà jibda
I’m willing to take it in stride	Jien lest li nieħu fih
I tell her I came here to apologize	Jien ngħidilha li ġejt hawn biex titlob skuża
I also wanted to try to help the theater	Ridt ukoll nipprova ngħin lit-teatru
I survey all three of them, perplexed	Jiena nistħarreġ it-tlieta li huma, perpless
A newsletter can be eight pages long	Newsletter jista' jkun ta' tmien paġni
I could even eat breakfast	Saħansitra stajt niekol il-kolazzjon
I gave in and moved along with the beat	Ċedejt u mċaqlaq flimkien mat-taħbit
I want to ask you something	Irrid nistaqsik xi ħaġa
Shock my body as soon as it touches me	Xokk ġmiem ġismi hekk kif messni
The enemy took a much bigger defeat	L-għadu ħa telfa ferm akbar
She shows that she feels sorry for the man	Hija turi li tħoss id-dispjaċir għar-raġel
A few drops of oil in the bowl	Ftit qtar żejt fl-iskutella
I brought a shirt and a pair of shorts	Ġibt qmis u par xorts
I ran outside and picked her up in the bathroom	I ġrejt barra u refgħet fil-kamra tal-banju
I feel his hands on the rim of my shirt	Inħoss idejh fuq ir-rimm tal-qmis tiegħi
I will always be early	Jien dejjem inkun kmieni
I am sworn to secrecy	Jiena maħlufa għas-segretezza
I think the infection is feeding on her, now	Naħseb li l-infezzjoni qed titma 'minnha, issa
I can decorate myself	Nista' nżejjen jien
I brought an old friend with me	Ġibt miegħi ħabib antik
I was surprised that he was even talking to me	Bqajt sorpriż li kien saħansitra jkellimni
I want to keep my distance	Irrid inżomm id-distanza tiegħi
I actually kind of enjoyed it	I attwalment tip ta 'gowduha
I remember some clothes	Niftakar xi ħwejjeġ
I wanted to fly like him	Jien ridt intajjar bħalu
I found it extremely humorous in this situation	Sibt umoriżmu estrem f’din is-sitwazzjoni
I always liked their weird shapes and bright colors	Dejjem għoġobni l-forom strambi u l-kuluri brillanti tagħhom
I have always felt so proud of my independence	Dejjem ħassejtni daqshekk kburi bl-indipendenza tiegħi
I didn’t think to warn him what to expect	Ma ħsibtx biex inwissih x'għandu nistenna
It brings back memories and lifelong experiences	Iġġib memorji u esperjenzi li jdumu tul il-ħajja
I saw waves from your window	Rajtek mewġ mit-tieqa tiegħek
I was waiting for you	Kont qed nistenniek
It was more than a few percentage points	Kien aktar minn ftit punti perċentwali
I guess kind of made her jealous	I raden tip ta 'għamlitha jealous
I can't help but believe them	Ma nistax ma nemminhomx
I can’t believe you already have a place to live	Ma nistax nemmen li diġà għandek post fejn tgħix
Different taste and real indulgence	Togħma differenti u indulġenza reali
I still remember how she looked	Għadni niftakar kif kienet tidher
I enjoy coming here	Jien nieħu gost niġi hawn
I removed it immediately but I saw	Neħħejtha immedjatament imma rajt
I want to be someone for the world	Irrid inkun xi ħadd għad-dinja
I think we should practice it now	Naħseb li għandna nipprattikawha issa
A kiss meant nothing	Bewsa ma kellha tfisser xejn
First date like that	L-ewwel data bħal dik
I was given this number	Jien ingħatajt dan in-numru
I put it back in my pocket and kept walking	Iblitha lura fil-but u bqajt nimxi
I plan to work on her suggestions this week	Jien nippjana li naħdem fuq is-suġġerimenti tagħha din il-ġimgħa
I love the smell of cigarette smoke	Inħobb ir-riħa tad-duħħan tas-sigaretti
I was in a big pit	Kont f’fossa kbira
Eventually I agreed to do it	Eventwalment aċċettajt li nwettaqha
I haven't heard that name in years	Ilni snin ma nisma’ dak l-isem
I better call her	Aħjar nagħtiha sejħa
A few more miles and be officially out	Ftit mili oħra u jkunu uffiċjalment barra
We found people who understood this	Sibna nies li fehmu dan
I pass an empty room, then another without seeing anyone	Ngħaddi kamra vojta, imbagħad oħra mingħajr ma nara lil ħadd
I have my children back	Għandi lil uliedi lura
I want to own it anyway	Irrid li tkun proprjetarja tagħha b'kull mod
A bright glare in the corner of my left eye	Dija qawwija fil-kantuniera tal-għajn tax-xellug tiegħi
I am the third generation with a downtown business	Jiena t-tielet ġenerazzjoni b'negozju downtown
I need the death penalty	Għandi bżonn il-piena tal-mewt
I heard about your sister	Smajt dwar oħtek
A large part of it wanted to remain	Parti kbira minnha xtaqet tibqa’
Gold to tell his true name	Deheb biex jgħid ismu veru
I wasn’t in town last night	Jien ma kontx fil-belt ilbieraħ filgħaxija
I must confess that your courage is surprising	Irrid nistqarr li l-kuraġġ tiegħek hija sorprendenti
I was full of anger and hurt	I kien mimli rabja u weġġgħu
I think boys have no trouble sleeping	Naħseb li s-subien m'għandhomx problemi biex jorqdu
No western version has been released	L-ebda verżjoni ma ġiet rilaxxata fil-punent
I did it to save my people	Għamilt biex insalva n-nies tiegħi
It was like frozen fingers	Kien qisu swaba’ ffriżati
I forgot that everyone was there with us	Kont insejt li kulħadd kien hemm magħna
I have to start small	Għandi nibda żgħir
I had never seen this man before	Qatt ma kont rajt lil dan il-bniedem qabel
I can't believe he's listening to all this stuff	Ma nistax nemmen li qed jisma’ dan l-affarijiet kollha
A very special person	Persuna speċjali ħafna
I think he will enjoy knowing that others appreciate him	Naħseb li se jieħu gost li jaf li ħaddieħor japprezzah
I wash my hands and go back to bed	Naħsel idejja u nerġa’ nidħol fis-sodda
I was really worried	Kont tassew inkwetat
I like the smell of clay too	Jien inħobb ir-riħa tat-tafal ukoll
I didn't meet them after a long time either	Ma kontx niltaqa’ magħhom wara wisq żmien lanqas
I respect you very much man	Jien nirrispettak ħafna bniedem
I was thinking we should move forward soon anyway	Kont qed naħseb li għandna nimxu 'l quddiem dalwaqt xorta waħda
I needed some kind of rope	Jien kelli bżonn xi tip ta’ ħabel
I was tense and then relaxed again	Kont tensjoni u mbagħad erġajt rilassat
I started catching more of the news	Bdejt naqbad aktar mill-aħbarijiet
I turned to face him and lived	Dawwart biex niffaċċjah u ngħixt
I couldn’t work hard enough or fast enough	Ma stajtx naħdem iebes biżżejjed jew malajr biżżejjed
She then worked on the independent circuit	Imbagħad ħadmet fuq iċ-ċirkwit indipendenti
I felt very bored and had no interest	Ħassejtni niddejjaq ħafna u ma kelliex interess
The official music video was never released	Il-video mużikali uffiċjali qatt ma ġie rilaxxat
I just wanted you to love me back	Ridt biss li tħobbni lura
I hope this is a good sign	Nittama li dan huwa sinjal tajjeb
A strong hold, as it used to do	Stiva qawwija, kif kienet użata biex tagħmel
I’m drawn to strange people	Jien miġbud lejn nies strambi
Suddenly I realized that this was not about forgiveness	F’daqqa waħda indunajt li ma kinitx dwar maħfra straordinarja
I was glad to smell the rain	Kont ferħan inxomm ix-xita
I hear he’s really handsome	Nisma li hu tassew gustuż
A soft wind danced around us	Riħ artab żfen madwarna
I thought I would go to medical school	Ħsibt li mmur l-iskola tal-mediċina
He was later appointed director of the company	Aktar tard inħatar direttur tal-kumpanija
I needed to regain my health	Kelli bżonn nerġa’ nikseb is-saħħa tiegħi
I know what you want to accomplish	Naf dak li trid twettaq
Audience feedback was reported as mixed	Ir-reazzjoni tal-udjenza kienet irrappurtata bħala mħallta
I knew it wasn’t the same as people here	Kont naf li ma kienx l-istess bħal nies hawn
Take him all the way back	Ħuh it-triq kollha lura
I mine coal and find an iron shaft	I minjiera l-faħam u nsib xaft tal-ħadid mhux maħdum
A really good change	Bidla tassew tajba
I smile at the trees	Nitbissem lejn is-siġar
I can feel my arms being shaken	Jien nista' nħoss li diriegħi qed jittqal
A small delight that is filled with enjoyment	Delight żgħir li huwa mimli bi tgawdija
I followed them down the day she left	Segwejthom 'l isfel dakinhar li marret
I didn’t dance for them	Jien ma kontx niżfen għalihom
I’m back at the store and back	Jien lura lejn il-maħżen u għal ġo dahar
The villages were influenced by her message	L-irħula kienu influwenzati mill-messaġġ tagħha
I'm not here to fight you	Jien mhux hawn biex niġġieled miegħek
I went somewhere else	Tlajt x'imkien ieħor
I wasn’t going to be charmed	Jien ma kontx se nkun charmed
I believe my parents were even afraid of her	Nemmen li l-ġenituri tiegħi saħansitra beżgħu minnha
I never spoke another word	Qatt ma tkellimt kelma oħra
I was afraid of nothing	Jien kont nibża’ minn xejn
I didn't care if he heard me	Ma kontx jimpurtani jekk jismagħni
I didn’t have time to admire her	Ma kellix ħin nammiraha
I don't think they liked our last conversation	Naħseb li ma għoġobux l-aħħar konverżazzjoni tagħna
I feel mixed emotions about my own drug use	Inħoss emozzjonijiet imħallta dwar l-użu tad-droga tiegħi stess
Today I went to see a school play	Illum mort nara dramm l-iskola
I fight tears when I hear her sweet little voice	Niġġieled id-dmugħ meta nisma’ leħnha ċkejkna ħelwa
I enjoy spending my free time with my family	Nieħu gost inqatta’ l-ħin liberu tiegħi mal-familja tiegħi
I quickly moved to my car	Malajr mort għall-karozza tiegħi
I was really thirsty	Kont tassew għatxan
In each level is hidden one strength brick	F'kull livell huwa moħbi briks qawwa waħda
Never his protest before it started	Qatt il-protesta tiegħu qabel ma bdiet
I think the men knew	Naħseb li l-irġiel kienu jafu
I therefore appeal to the Hon	Għalhekk nappella lill-onor
Triumph among gentlemen	Trijonf fost rġulija
I think change is all for the better now	Naħseb li l-bidla hija kollha għall-ġid issa
I took a day off from work	Ħadt ġurnata mix-xogħol
I hadn’t argued with them	Ma kontx argumentajt magħhom
A few things stand out	Ftit affarijiet jispikkaw
I felt a bone turn to ashes	Ħassejt li għadam inbidel f’irmied
I'm really wasting my time attending high school	Verament qed naħli l-ħin tiegħi nattendi l-iskola sekondarja
I think he's a little scared to see you here	Naħseb li jibża’ ftit li jarak hawn
I know brilliant people who act in a similar pattern	Naf nies brillanti li jaġixxu f'mudell simili
I bear witness to this fact	Jiena nagħti xhieda ta’ dan il-fatt
I forgot to have breakfast this morning	Insejt nieħu l-kolazzjon dalgħodu
Stairs fell sharply in front of him	Taraġ niżel drastikament quddiemu
I don’t understand magic	Ma nifhimx il-maġija
I need to prove to you this is not true	Għandi bżonn nipprova lilek dan mhux minnu
I breathed a sigh of relief and kissed her forehead	I nifs ta 'serħan u kissed forehead tagħha
That is, his partner was killed	Jiġifieri sieħbu nqatel
I don’t wish anyone well	Jien ma nawgura lil ħadd
I can’t believe how incredibly this moved me	Ma nistax nemmen kemm dan iċċaqlaqni b'mod inkredibbli
I went in there once, I didn’t like it	Dħalt hemm darba, ma għoġobnix
He may have committed suicide	Jista’ jkun ikkommetta suwiċidju
A strong one in fact	Wieħed qawwi fil-fatt
In fact I could imagine the whole scenario	Fil-fatt stajt nimmaġina x-xenarju kollu
I notice a series of leaves sliding on my arms	Ninnota sensiela ta’ weraq tiżżerżaq fuq driegħi
I will strengthen you	Jien se nsaħħaħkom
I want everything you have given me so far and more	Irrid dak kollu li tajtni s'issa u aktar
I save money on transportation and clothing	Niffranka l-flus fuq it-trasport u l-ilbies
I will consider this	Se nikkunsidra dan
I see nothing but the dark sky	Ma nara xejn ħlief is-sema mudlam
I’m still maybe taking the music box	Għadni forsi nieħu l-kaxxa tal-mużika
I thought it was cute	Ħsibt li kien ħelu
I assume they are preparing their battle plans ready	Nassumi li qed iħejju l-pjanijiet tal-battalja tagħhom lesti
I didn’t fight to become a gentleman	Ma ġġilidtx biex insir gentleman
I was hurt and confused	Jien kont imweġġa’ u konfuż
I wasn’t trying to be difficult	Ma kontx nipprova nkun diffiċli
I’m willing to be out all day every day	Jien lest li nkun barra l-ġurnata kollha kuljum
I wanted to go back in time	Xtaqt nerġa’ lura ż-żmien
I think this is another first one for me	Naħseb li din hija ewwel waħda oħra għalija
I’ll be home tomorrow and then we’ll talk	Jien għada nkun id-dar u mbagħad nitkellmu
I loved making people happy	Kont inħobb nagħmel lin-nies kuntenti
I searched and looked for another job, but found nothing	Fittixt u fittixt xogħol ieħor, imma ma sibt xejn
I stayed on the stairs, picking up the nerves	Bqajt fuq it-taraġ, niġbor in-nervituri
A dragon shouted somewhere in the back of his head	Dragun tgħajjat ​​x'imkien fuq wara ta' rasu
A perfect bell could not be heard more clearly	Qanpiena perfetta ma setgħetx tinstema aktar ċara
Battle was battle, challenge still challenge	Battalja kienet battalja, sfida għadha sfida
I didn’t want to be blind	Ma ridtx inkun għomja
I lost her to the last man, snapped	Tliftha mal-aħħar raġel, snapped
I should probably go	Probabbilment imissni mmur
I see that I have received my message	Nara li rċevejt il-messaġġ tiegħi
I strongly recommend taking a lot of yellow sauce	Nirrakkomanda bil-qawwa li tieħu ħafna zalza isfar
I take it from my departure	Jiena nieħu mit-tluq tiegħi
I see dark brown hair	Nara x-xagħar kannella skur
I think you should go	Naħseb li għandek tmur
I read that her directions are terrible	Qrajt li d-direzzjonijiet tagħha huma terribbli
I was a different person	Jien kont persuna differenti
I’m so jealous of your creativity	Jien tant jealous tal-kreattività tiegħek
I got busy assembling my instrument together	Jien sibt okkupat inarma l-istrument tiegħi flimkien
I told her what happened after I got her	Għidtilha x’ġara, wara li ltqajna
I couldn't remember anything	Ma stajt niftakar xejn
The best is obtained from the ancient bird	L-aħjar jinkiseb mill-għasfur antik
I have a confirmed visual of the fugitive	Għandi viżwali konfermata tal-maħrub
I read a book recently	Qrajt ktieb dan l-aħħar
I vaguely remembered that he had something for trains	Ftakart vagament li kellu xi ħaġa għall-ferroviji
I immediately told him of my concern	Immedjatament qaltlu bit-tħassib tiegħi
I didn’t have to get involved	Ma kellix ninvolvik
A piece of advice boy, answered the king	Biċċa tifel parir, wieġeb lir-re
I hope you find it worth your time to read	Nispera li ssibu li jiswa l-ħin tiegħek biex taqra
I felt a cock touch my forehead	Ħassejt vit imissni forehead
Lying back on the sofa	Imtedd lura fuq is-sufan
I see his concern for my life	Nara t-tħassib tiegħu għal ħajti
I tell them that the answer changes from day to day	Jien ngħidilhom li t-tweġiba tinbidel minn jum għall-ieħor
But it could have taken half a day	Imma setgħet ħadet nofs ġurnata
I didn’t want to wake everyone up	Ma ridtx inqajjem lil kulħadd
I didn’t think I was the type	Ma kontx naħseb li kont it-tip
A disease will be eradicated once and for all	Marda se tinqered darba għal dejjem
I don’t call this a fight	Ma nsejjaħx din ġlieda
I didn’t have a moral compass to guide me anymore	Ma kellix kumpass morali biex jiggwidani aktar
I asked her to describe it	Staqsejtha biex tiddeskrivih
I analyzed it and over-analyzed it	Analizejtha u analizzajtha żżejjed
I’m curious, what color to recommend for the background	Jien kurjuż, x'kulur tirrakkomanda għall-isfond
I had no escape from here	Ma kellix ħarba minn hawn
I wish I hadn’t let my peers in	Nixtieq li ma ħallejtx lil sħabi jidħlu
I couldn’t miss it again	Ma stajtx nitlifha mill-ġdid
See you there, soon	Narak hemm, dalwaqt
I left him out for his constitutional morning	I ħallieh barra għall-kostituzzjonali filgħodu tiegħu
I reach forward and take her tail in my hands	Nilħaq 'il quddiem u nieħu denbha f'idi
I immediately feel safe and begin to relax	Mill-ewwel inħossni sigur u nibda nirrilassa
In the end I had enough strength to push on my feet	Fl-aħħar kelli saħħa biżżejjed biex nimbotta fuq saqajja
I also wanted to feel healthy again	Xtaqt ukoll inħossni f’saħħitha mill-ġdid
I feel awful	Jien inħossni koroh
I could almost feel the other passengers nearby watching me	Kważi stajt inħoss lill-passiġġieri l-oħra fil-qrib jarawni
I used them to get in	Jien użajthom biex nidħol
I knew the dead man for about four months	Kont naf lill-mejjet għal madwar erba’ xhur
I look at them and see myself	Inħares lejhom u nara lili nnifsi
I had an interesting time	Kelli żmien interessanti
I didn’t realize I was making plans for the evening	Ma rrealizzajtx li kont qed tagħmel pjanijiet għal-lejla
I cannot repeat my views for each visitor separately	Ma nistax nirrepeti l-opinjonijiet tiegħi għal kull viżitatur separatament
A terrible sensation merged with the wind	Sensazzjoni terribbli ngħaqdet mar-riħ
Blue lightning lit up the top step	Sajjetti blu dawwal it-tarġa ta’ fuq
I was full of quiet confidence	Kont mimli kunfidenza kwieta
I believe we will meet again soon	Nemmen li nerġgħu niltaqgħu dalwaqt
I was cut in half on it	I kien imqatta 'minn-nofs fuqha
I want someone nice to get on this bus	Nixtieq li xi ħadd sabiħ jitla’ fuq din il-karozza tal-linja
I have to come and see him soon	Għandi niġi u narah dalwaqt
I really didn't want to cut you off	Verament ma ridtx naqtagħlek
I didn’t need a witch’s souvenir	Ma kellix bżonn tifkira tas-saħħara
I didn’t need music right now	Ma kellix bżonn mużika bħalissa
I agreed to the terms	Jien qbilt mat-termini
I liked it as soon as my heart didn’t	Jien għoġobni hekk kif qalbi le
A day out with family and loved ones	Ġurnata mal-familja u l-maħbubin
I tried to warn them	Ippruvajt inwissihom
I was disappointed in myself	Kont diżappuntat bija nnifsi
Wooden blocks are used for printing	Blokki tal-injam jintużaw għall-istampar
I ordered online and it was easy and fast	Ordnajt online u kien faċli u veloċi
I can’t wait to get her full gallery to her	Ma nistax nistenna li nġib il-gallerija sħiħa tagħha lilha
I don’t have to pray to him every day	Ma jkollix għalfejn nitlob lilu kuljum
I didn’t ask about what was next for me	Ma staqsejtx dwar dak li kien imiss għalija
I will have to extend the production facility	Ikolli nestendi l-faċilità tal-produzzjoni
I actually feel strong	Fil-fatt inħossni b'saħħtu
I want to do some good	Irrid nagħmel xi ġid
I couldn’t think why	Ma stajtx naħseb għaliex
I spy with my little eye that it is green	I spy bl-għajn tiegħi ftit li hija ħadra
I wanted to protect the damn militia	Ridt nipproteġi lill-milizzja kkritikata
I was hooked on it that summer	Kont imqabbad magħha dak is-sajf
I have the original in my safe	Għandi l-oriġinal fis-safe tiegħi
I came to spend some time with her	Ġejt biex inqatta’ ftit ħin magħha
Human voices were also used	Intużaw ukoll vuċijiet umani
I turn around and look at them from behind	Indur u nħareshom fuq wara
I felt it around my pants belt	Ħassejtni madwar iċ-ċinturin tal-qliezet
I really like this type of sweater	Inħobb ħafna dan it-tip ta’ sweater
Everyone was fleeing in different directions	Kulħadd kien qed jaħrab f’direzzjonijiet differenti
I left the table	Tlaqt mill-mejda
I want to paint life	Irrid inpinġi l-ħajja
I do work now that I love	Nagħmel xogħol issa li nħobb
I didn't even leave a message	Lanqas ħallejt messaġġ
He opposed all forms of violence	Huwa oppona kull forma ta’ vjolenza
I struggled to keep it	Nissielet biex inżommha
He meets her again at a bar	Terġa’ jiltaqa’ magħha f’bar
Everyone is so tense	Kulħadd huwa tant tensjoni
I didn’t expect this	Jien ma kontx stennejt dan
Visit a doctor in my time	Żur tabib fil-ħin tiegħi
I’m not a religious man, in the traditional sense	Jien mhux bniedem reliġjuż, fis-sens tradizzjonali
I apologize for being wrong	Niskuża ruħi talli kont ħażin
I give you that	Jiena ntik dak
I was sick inside, I felt her defeat	Jien kont marid ġewwa, ħassejt it-telfa tagħha
I'm going to go in and do the killing	Jien se nidħol u nagħmel il-qtil
I rode the bike a few times last winter	I rkib ir-rota ftit drabi fix-xitwa li għaddiet
I looked at the uniform and nodded	Ħarist lejn l-uniformi u ħadt rasi
I will provide you with the	Jien ser nipprovdulek il-
I like it when a man gives up his chair	Jogħġobni meta raġel iċedi s-siġġu tiegħu
I want to know what's going on	Irrid inkun naf x’qed jiġri
I say usual because there are always exceptions	Jien ngħid is-soltu għax dejjem ikun hemm eċċezzjonijiet
I kept trying to remember, but nothing came to light	Bqajt nipprova niftakar, imma xejn ma ħareġ fid-dawl
I wanted to look away from me	Xtaqt li jħares 'il bogħod minni
Pushed in front of him	Imbuttat quddiemu
I think he has a gift	Naħseb li għandu rigal
An answer came back almost immediately	Tweġiba waslet lura kważi immedjatament
I recognized a few other names on the list	I rikonoxxuti ftit ismijiet oħra fuq il-lista
I have an older sister and a younger brother	Għandi oħt ikbar u ħu iżgħar
I looked at myself in the mirror	Ħarist lejja nnifsi fil-mera
A woman was broken up	Mara kienet imqassma
A light crash brought me back into the room	Ħabta ħafifa ġabni lura fil-kamra
I had to touch her skin	Kelli tmiss ġilda tagħha
I just got here seconds after they did	Għadni kif wasalt hawn sekondi wara li għamlu
I need you to cover my duties for today	Għandi bżonnek biex tkopri d-dmirijiet tiegħi għal-lum
I want you to be here to see it	Nixtieq li tkun hawn biex tarah
I know you can do better	Naf li tista’ tagħmel aħjar
I was standing to his right	Jien kont wieqaf fuq il-lemin tiegħu
I wrapped my arms around her, held her closer	Jien imgeżwer dirgħajha, żammejtha eqreb
I also noticed that it was now almost seven	Innutajt ukoll li issa kienu kważi s-sebgħa
I went shopping and had a nice meal	Mort nixtri u ħadt ikla sabiħa
I wonder if he ever smiled	Nistaqsi jekk qattx jitbissem
It is badly damaged and one section is missing	Hija bil-ħsara kbira u taqsima waħda hija nieqsa
I couldn’t keep up and fell, I lost my shoe	Ma stajtx inżomm il-pass u waqajt, tlift iż-żarbun
I tell myself to have some faith	Jien ngħid lili nnifsi biex ikolli xi fidi
I have too much free time on my hands	Għandi wisq ħin liberu fuq idejja
I waited for the change to take place	Stennejt li ssir il-bidla
I tried to tell them	Ippruvajt ngħidilhom
We had to do it again	Kellna nagħmluha għal darb'oħra
I love to eat, my great weakness	Inħobb niekol, dgħjufija kbira tiegħi
I think it would be harder to adjust	Naħseb li jkun aktar diffiċli biex taġġusta
I wanted my first time to be him	Xtaqt li l-ewwel darba tiegħi nkun hu
I hate to see you follow that same path	Ddejjaqni narak issegwi dik l-istess triq
I can't take it anymore	Ma niflaħx aktar
I saw its intensity	Rajt l-intensità tiegħu
I show both a visual and a one dimensional statement	Jiena nuri kemm viżwali kif ukoll dimensjoni waħda jiddikjarak
I like to gather and have a lot of fun	Inħobb niġbor u nieħu pjaċir ħafna
I had to have a schedule	Kelli jkolli skeda
I was alone in the middle of nowhere	Kont waħdi f’nofs imkien
A calm look can reveal secrets	Ħarsa kalma tista 'tiżvela s-sigrieti
A gleam of light and the body disappeared	Leħħa ta’ dawl u l-ġisem sparixxa
I also know my brother	Naf ukoll lil ħu
I can’t put my finger on what’s wrong	Ma nistax npoġġi subgħajh fuq dak li hu ħażin
I had a gut completely inside and I started again	Kelli imsaren kompletament l-intern u nibda mill-ġdid
I could see them, but I couldn't touch them	Stajt narahom, imma ma stajtx imisshom
I definitely think I need more lace	Żgur naħseb li jeħtieġ aktar bizzilla
I kissed his lips again slowly	Erġajt kissed xufftejh bil-mod
I mean literally, nothing more	Jiġifieri litteralment, xejn aktar
I could feel relief among everyone	Stajt inħoss serħan fost kulħadd
A topic that interests me a little	Suġġett li jinteressani ftit
I ran, but quickly stumbled and stepped forward	I ġrejt, imma malajr tfixkel u tlaqt 'il quddiem
No one in this country will tolerate defeat	Ħadd f’dan il-pajjiż mhu se jittollera telfa
I stopped at the door	Waqaft fil-bieb
An airplane flies forward	Ajruplan ittajjar 'il quddiem
I watched her go, then walk to the castle	Rajtha tmur, imbagħad imxi lejn il-kastell
Again a diamond ring can be observed	Għal darb'oħra ċirku tad-djamanti jista 'jiġi osservat
I shook my head and looked around	Neħħejt rasi u ħarist madwari
I knew you wouldn't let me	Jien kont naf li inti ma jħalluniex
I have no idea why he is here	M'għandi l-ebda idea għaliex hu hawn
Strong power thrills her body	Qawwa qawwija ferħana ġisimha
I went to the doctor	Mort għand it-tabib
I try to establish myself	Nipprova nistabbilixxi lili nnifsi
I have a place in the city	Għandi post fil-belt
I have to tell you last night too	Ikolli ngħidlek ilbieraħ filgħaxija wkoll
Many other people joined him as well	Ħafna nies oħra ingħaqdu miegħu wkoll
I needed to know if	Kelli bżonn inkun naf jekk
I work part-time at a police station	Qed naħdem part-time f'għassa tal-pulizija
I yelled at my parents, just in case	Għajjat ​​lill-ġenituri tiegħi, fil-każ
The team does not have this facility	It-tim m'għandux din il-faċilità
I love you more than life	Inħobbok aktar mill-ħajja
I know we both had a fight	Naf li intom it-tnejn kellna ġlieda
I went underwater again and looked down	Erġajt dħalt taħt l-ilma u ħarist 'l isfel
I needed answers, or at least some information	Kelli bżonn tweġibiet, jew għall-inqas xi informazzjoni
I was busy at the time of the announcement	Kont okkupat waqt it-tħabbira
Not a typical relationship	Mhux relazzjoni tipika
I can’t take that risk	Ma nistax nieħu dak ir-riskju
I look at the book with fear	Inħares lejn il-ktieb bil-biża’
I wondered how many innocent people were dying	Staqsejt kemm kienu qed imutu nies innoċenti
I always wanted to travel and live in different places	Dejjem xtaqt nivvjaġġa u ngħix f’postijiet differenti
Very slow process and easily maintained and controlled	Proċess bil-mod ħafna u faċilment miżmuma u kkontrollati
Uses oxygen when present and available	Juża l-ossiġnu meta jkun preżenti u disponibbli
She tells him he should probably go home	Hi tgħidlu li probabbilment għandu jmur id-dar
I was back in the bathroom	Kont lura fil-kamra tal-banju
I still couldn't see anything	Għadni ma stajt nara xejn
I played along with it though, to keep you safe	I lgħabt flimkien miegħu għalkemm, biex iżommu inti sigur
I had no idea how to fight	Ma kelli l-ebda idea kif niġġieled
I am sure you will see this article as well	Jiena ċert li se jara dan l-artiklu wkoll
I realized that it was now my home too	Irrealizzajt li issa kienet id-dar tiegħi wkoll
I just want you to love me	Irrid biss li tħobbni
I didn't know if it would ever be useful	Ma kontx naf jekk jista 'jkun utli xi darba
I first saw that picture of my college year	L-ewwel rajt dik l-immaġni tas-sena tal-kulleġġ tiegħi
Sorry for some of those poor boys	Jiddispjaċini għal xi wħud minn dawk is-subien foqra
I really had no reason to be there	Verament ma kelli l-ebda raġuni biex inkun hemm
A good translation should be easy to read	Traduzzjoni tajba għandha tkun faċli biex tinqara
A nice ass can only take you so far	A ħmar sabiħ jista 'jieħdok biss s'issa
She eventually becomes his first victim	Hija eventwalment issir l-ewwel vittma tiegħu
A dark figure entered the door	Figura skura daħlet fil-bieb
I like his expression when he is trying to ignore them	Inħobb l-espressjoni tiegħu meta jkun qed jipprova jinjorahom
I felt a strange pull towards him	Ħassejt ġibda stramba lejh
I can't wait to leave it here	Ma niflaħx inħalliha hawn
I didn’t want to touch it	Ma ridtx nitmissu
A museum is the custodian of eternity	Mużew huwa l-kustodju tal-eternità
I am entering hostile territory	Qed nidħol f'territorju ostili
I went to the corner shop	Mort fil-ħanut tal-kantuniera
I hear something now too	Nisma xi ħaġa issa wkoll
I lived through it all	Jien għext minnu kollu
I just walked the horses outside and then rode back	I biss mixi ż-żwiemel barra u mbagħad rikkeb lura
I count everything, just a habit	Ngħodd kollox, drawwa biss
However, it is difficult to gather direct evidence	Madankollu huwa diffiċli li tinġabar evidenza diretta
I could not bear the prospect of bankruptcy and bankruptcy	Ma stajtx nissaporti l-prospett ta 'falliment u tnaqqis
I cannot explain this unusual phenomenon	Ma nistax nispjega dan il-fenomenu mhux tas-soltu
I love the story line and the different characters	Inħobb il-linja tal-istorja u l-karattri differenti
A new song has been added	Ġiet miżjuda kanzunetta ġdida
I couldn’t hold back my anger anymore	Ma stajtx inżomm ir-rabja aktar
I closed my eyes and thought	Għalaq għajnejja u ħsibt
I'm a close friend of your father	Jien ħabib qrib ta’ missierek
I kept concentrating	Bqajt nikkonċentra
I will take you before you can cause harm to yourselves	Jiena noħodkom qabel ma tistgħu tikkawżaw ħsara lilkom infuskom
I asked if she had gone home	Staqsejt jekk kinitx marret id-dar
I was totally in the dark	Kont totalment fid-dlam
A person needs something to fight for	Persuna teħtieġ xi ħaġa għalxiex tiġġieled
I asked for my journal	Tlabt il-ġurnal tiegħi
I had this kind of secret life here	Kelli din it-tip ta’ ħajja sigrieta hawn
Susan then takes custody of her children	Susan imbagħad tieħu l-kustodja tat-tfal tiegħu
A woman had been staying near me	Mara kienet ġiet toqgħod qrib tiegħi
I'm glad you're back	Jien kuntent li int lura
I never see anyone actually wearing rain boots	Qatt ma nara lil xi ħadd fil-fatt jilbes stivali tax-xita
I didn't want to hurt you	Ma ridtx jiġrilek xi ħaġa ħażina
I was quite impressed with the quality of the testimony	Kont pjuttost impressjonat bil-kwalità tax-xhieda
I am applying for this course for myself	Jien napplika għal dan il-kors għalija nnifsi
I love hearing what everyone has to say!	Inħobb nisma’ dak li kulħadd għandu xi jgħid!
I have no idea who released them	M'għandi l-ebda idea min ħareġhom
I did nothing wrong	Jien ma għamilt xejn ħażin
I expect this from you	Nistenna dan mingħandek
I returned the cup and lay back down	Irritornajt it-tazza u erġajt imtedd lura
I like to study your places	Inħobb nistudja l-postijiet tiegħek
I will test it in the morning	Jien se nittestjah filgħodu
A few empty boxes fell on him	Ftit kaxxi vojta waqgħu fuqu
I wanted to capture the scene and make it mine	Ridt naqbad ix-xena u nagħmilha tiegħi
I want that to happen	Nixtieq li jiġri hekk
I didn't mind going to bed	Ma ddejjaqtx nidħol fis-sodda
He will take control of your cities and nations	Hu se jassumi l-kontroll tal-bliet u n-nazzjonijiet tiegħek
I will touch them when you finish the box	Se nimisshom meta tispiċċa l-kaxxa
Slice of life and heart issues	Porzjon tal-ħajja u kwistjonijiet tal-qalb
I've never felt more excited in my life	Qatt ma ħassejtni aktar eċċitati f’ħajti
I closed my eyes and sang from my heart	Għalaq għajnejja u nkanta minn qalbi
I’m on strike as well as the others	Jien fuq strajk kif ukoll l-oħrajn
I always did something stupid in front of him	Dejjem għamilt xi ħaġa stupida quddiemu
I couldn’t eat for almost a month	Ma stajtx niekol għal kważi xahar
I didn’t think they would tell me much anyway	Ma kontx naħseb li kienu jgħiduli ħafna xorta waħda
Six men were killed in the crash and 13 others were injured	L-inċident mietu sitt irġiel u weġġgħu tlettax oħra
I have three reasons	Għandi tliet raġunijiet
I turn the bird over and go outside	Inqaleb l-għasfur u noħroġ barra
I didn’t read them well	Jien ma qrajthomx sew
Click quietly	Ikklikkja kwieta
I know of this place	Naf b'dan il-post
I felt what he wasn’t saying	Ħassejt dak li ma kienx qed jgħid
I got mine at a corporate discount	Sibt tiegħi bi skont korporattiv
A repeating message, the kind they had never heard before	Messaġġ li jirrepeti, it-tip li qatt ma semgħu qabel
I gasped and whipped around to face the figure	I gasped u bit-tarjola madwar biex jiffaċċja l-figura
I have been fighting with you for a long time	I iġġieled miegħek għal żmien twil
I was moved by its simplicity and honesty	I kien imqanqal mis-sempliċità u l-onestà tiegħu
I feel more at home and at peace	Inħossni aktar id-dar u fil-paċi
I want to help keep it going	Irrid ngħin biex iżżommha
A soft touch lit his hair back from his face	Mess artab xegħlu xagħru lura minn wiċċu
I can do that, she told herself	Dan nista’ nagħmel, qalet lilha nfisha
Never share your email with others	Qatt ma naqsam l-email tiegħek ma' ħaddieħor
I couldn’t cry over this	Ma stajtx nibki fuq dan
I think we all remember the story	Naħseb li lkoll tiftakru l-istorja
I’ve been able to use my finding and knowledge to this ideal	Jien stajt nuża s-sejba u l-għarfien tiegħi għal dan l-ideal
Put some milk in it	Poġġi ftit ħalib fiha
I will stay by his side	Jien se nibqa' hawn ħdejh
I have very little use for this	Għandi ftit li xejn użu għal dan
I command the first century	Jien nikkmanda l-ewwel seklu
I had gone forty minutes at most	Jien kont mort erbgħin minuta l-aktar
I only had a long table of eight people, however	Kelli biss tabella twila ta' tmien persuni, madankollu
Small gray baby skull	Kranju żgħir tat-trabi griż
I really wish we didn’t live in the city	Nixtieq tassew li ma ngħixux fil-belt
I didn’t like her job	Ma kontx inħobb ix-xogħol tagħha
I end up buying both sides of the engine	Nispiċċa nixtri ż-żewġ naħat tal-magna
I was looking forward to his marriage	Jien stennejt bis-sħiħ li jgħaddi biż-żwieġ tiegħu
I studied with the other high priests	Studjajt il-qassisin il-kbar l-oħra
I talked about going on the shuttle to get items	Tkellimt dwar li mmur ix-shuttle biex nikseb oġġetti
I understand that gambling is gambling and people will get hurt	Nifhem li l-logħob huwa logħob u n-nies se jweġġgħu
I’ll probably be because of the articles	Probabbilment inkun minħabba l-artikoli
I suppose even in this weird place a night exists	Nissoponi anke f'dan il-post stramb jeżisti lejl
Poland also made a request for the territory	Il-Polonja wkoll għamlet talba għat-territorju
A mask was on her face	Maskra kienet fuq wiċċha
I wish I hadn’t come to this	Nixtieq li ma wasalx għal dan
I gave up everything then	I rrinunzja kollox imbagħad
I was there, but on the other side	Jien kont hemm, imma fuq in-naħa l-oħra
I woke up from my sleep	Qomt mill-irqad tiegħi
I know you are unreasonable	Naf li m'intix irraġonevoli
I feel the arrows, and they all feel a proper weight	Inħoss il-vleġeġ, u kollha jħossu piż xieraq
I’ve been able to go into great depth about the very rich	Jien stajt nidħol fil-fond kbir dwar is-sinjuri ħafna
I was not in any condition to fight	Jien ma kont fl-ebda kundizzjoni biex niġġieled
Put down the phone	Poġġi t-telefon
I protect the innocent	Nipproteġi lill-innoċenti
I didn’t know he was his brother until now	Ma kontx naf li kien ħuh sa issa
Mason in the country	Mason fil-pajjiż
Dawwart looks around	Dawwart inħares madwari
I think life is good	Naħseb li l-ħajja hija tajba
I have not yet encountered any other situation	Għadni ma ltqajt ma' ebda sitwazzjoni oħra
I have no idea what you might be facing	M'għandi l-ebda idea ta' dak li jista' jkollok tiffaċċja
I am still worried about all the preparations for war	Għadni inkwetat dwar it-tħejjijiet kollha għall-gwerra
It's been a week	Kont ilni ġimgħa
The concept of cool boxes was also praised	Ġie mfaħħar ukoll il-kunċett tal-cool boxes
I can’t help but take pity on the woman	Ma nistax ma nieħu ħasra mill-mara
I can’t leave it out, not here	Ma nistax inħalliha barra, mhux hawn
I wasn’t trying to pull anything on him	Ma kont qed nipprova niġbed xejn fuqu
We grabbed him and kissed him back	Naqbadlu u nbewsu lura
I haven't found any good news for you yet	Għadni ma sibt l-ebda aħbar tajba għalik
I want you to show me how	Irrid li jurini kif jista’ jkun
I still try to stay healthy and live healthy	Għadni nipprova nibqa’ tajjeb u ngħix b’saħħtu
I was supposed to be, but the money is gone, somehow	I kellha tkun, iżda l-flus ma jibqgħux, b'xi mod
I followed, trying to make so little noise	Segwejt, ipprova nagħmel daqstant ftit storbju
I urge you to attack with some determination	Nitlob li tattakka b'ċerta determinazzjoni
I wanted the whole family to do it with me	Ridt li l-familja kollha tagħmilha miegħi
I reached out with my hands and introduced myself	Lħaqt b'idi u daħħalt ruħi
I didn’t want exactly that	Jien ma ridtx eżattament hekk
I sit at my desk, feeling empty and cold	Jien noqgħod fuq l-iskrivanija tiegħi, inħossni vojta u kiesħa
I got along, working hard to stop the tears	Ġibt ruħi flimkien, naħdem ħafna biex inwaqqaf id-dmugħ
I think we will work it out	Naħseb li se naħdmuha
Bar was a tricky space to get right	Bar kien spazju ikkumplikat biex tikseb id-dritt
I was supposed to pack the food	I suppost ippakkja l-ikel
I just nodded this time	I biss nodded din id-darba
I didn't want you to hear that	Ma ridtx li inti tisma 'dak
I didn't deserve to be visited or crushed	Ma kontx ħaqqni li nżurha jew li nfarraġha
I became aware of my surroundings	Sirt konxju ta’ madwari
I need you to support me	Għandi bżonn li tappoġġjani
I kept running on the events in my head	Bqajt niġri fuq l-avvenimenti f’rasi
Several new aspects of the site have been discovered	Ġew skoperti diversi aspetti ġodda tas-sit
I didn’t tell him the other things that were done	Jien ma għedtlu l-affarijiet l-oħra li saru
I often had it all to myself	Ħafna drabi kelli dan kollu għalija nnifsi
I really have trouble reading such clothes	Verament għandi problemi biex naqra ħwejjeġ bħal dawn
I took this to mean he was still breathing	Ħadt dan biex ifisser li kien għadu jieħu n-nifs
I just thought they didn’t know	Ħsibt biss li ma jkunux jafu
It seems like I can't find it	Jidher li ma nistax insibha
Long straight nose	Imnieħer dritt twil
I was too scared to look back	Kont nibża’ wisq biex inħares lura ’l fuq
I didn’t need to force them to close	Ma kellix bżonn inġiegħelhom jagħlqu
I was barely able to concentrate on the road	Bilkemm kont kapaċi nikkonċentra fit-triq
A large house on a hill caught their attention	Dar kbira fuq għoljiet ġibdet l-attenzjoni tagħhom
I ate really well, exercised a lot	Kilt tassew tajjeb, eżerċitajt ħafna
A completely different way of thinking	Mod ta’ ħsieb kompletament differenti
I never had an ideal partner in mind	Qatt ma kelli sieħeb ideali f’moħħi
I could see concerns on his face	Stajt nara tħassib fuq wiċċu
I didn’t hear a sound from the ship	Ma smajtx ħoss mill-vapur
I was losing because	I kien telf għaliex
I was frantic to say the least	Kont frantic biex ngħid l-inqas
I think we should have prayers	Naħseb li għandu jkollna talb
I heard voices calling to me	Smajt ilħna jsejħuli
I know what stuff does	Naf x'jagħmel l-għalf
I just have the place	Għandi biss il-post
I knew you wanted it right	Kont naf li int riedet tajjeb
Walk slowly next to the dogs	Imxi bil-mod ħdejn il-klieb
I looked at our reflection in the mirror	Ħarist lejn ir-rifless tagħna fil-mera
I forgot tomorrow was garbage day	Jien kont insejt għada kien il-jum taż-żibel
I rested my chin on my knees	Serejt il-geddum fuq irkopptejti
A number arrive each year to protest	Numru jasal kull sena biex jipprotesta
One stone could fall on a giant	Ġebla waħda tista’ waqgħet ġgant
The results were as follows	Ir-riżultati kienu kif ġej
I'm sick of taking them	I morda li nieħuhom
I told him to take it back, but he didn’t want to	Qaltlu biex jeħodha lura, imma ma riedx
I felt weak but, at the same time, strong	Ħassejtni dgħajjef imma, fl-istess ħin, qawwi
The battle was now in balance	Il-battalja issa kienet fil-bilanċ
I longed to be like him	Ħaraqt bix-xewqa li nsir bħalu
I am sure he treated her with the utmost care	Jiena ċert li ttrattatha bl-akbar attenzjoni
I created you out of dirt	Ħloqtek mill-ħmieġ
I just raise my eyes	Jiena ngħolli għajnejja biss
I am still not convinced by this format	Għadni mhux konvint minn dan il-format
It was his second heart attack in four years	Kien it-tieni attakk tal-qalb tiegħu f’erba’ snin
Pretend you are sleeping	Nippretendu li qed torqod
I see this, now, because I left	Dan nara, issa, għax tlaqt
I will instruct you and give you leave	Nagħtikom struzzjonijiet u nagħtikom il-leave
I have not seen such a thing for many, many years	Ilni ma nara ħaġa bħal din għal ħafna u ħafna snin
I found that biting on something helped	Sibt li gdim fuq xi ħaġa għen
I miss you here	Inmiss li jkollok hawn
I had four children and that is enough for me	Kelli erbat itfal u dan huwa biżżejjed għalija
Only a few hours of sunlight remained in the sky	Ftit sigħat ta’ dawl tax-xemx għad baqa’ fis-sema
I actually ordered a little bit of everything	Fil-fatt ordnajt ftit minn kollox
I reached into my pocket to find my other card	Dħalt fil-but biex insib il-karta l-oħra tiegħi
I know some dogs are nervous during bad weather	Naf li xi klieb huma nervużi waqt temp ħażin
I could breathe easier	Stajt nifs aktar faċli
He was shown how he lived his life on earth	Intwera kif għex ħajtu fuq l-art
I didn’t need friends	Ma kellix bżonn ħbieb
Then he looked back at his face	Imbagħad ħarist lura lejn wiċċu
I almost never get away from a fight	Jien kważi qatt ma nitbiegħed minn ġlieda
I looked for it	Fittixt għalih
I was able to make him unconscious	I kienet kapaċi tirrendih mitluf minn sensih
I thought, this man has incredible confidence	Ħsibt, dan ir-raġel għandu fiduċja inkredibbli
I didn’t like it when she did that	Ma għoġobnix meta għamlet dan
I could see them so clearly	Stajt narahom daqshekk ċar
I asked who had done so	Staqsejt min kien għamel hekk
I had several reasons to ask them	Kelli diversi raġunijiet biex nistaqsihom
I cry more when I’m back in my life	Nibki aktar meta nkun lura ħajti
I look at myself in the mirror	Inħares lejja nnifsi fil-mera
I crossed my arms and leaned back in my seat	Qsamt id-dirgħajn u inklinajt lura fis-sedil
You have given them your cell number	Tajthom in-numru taċ-ċellula tiegħek
I may have been arrested right now	I jista 'jkollok arrestat dritt issa
I will attend church	Jien se nattendi l-knisja
A blown anger inside her	A rabja minfuħ ġewwa tagħha
The shoot took effect on all of us	Ir-rimja ħadet effett fuqna lkoll
It could never get old	Dan qatt ma seta’ jixjieħ
I need to make it all go away	Għandi bżonn li tagħmel dan kollu jitlaq
I hear mothers use your name to scare young children	Nisma’ ommijiet jużaw ismek biex ibeżżgħu lit-tfal żgħar
I could have that with him	I jista 'jkollhom li miegħu
I never played	Qatt ma kont nilagħbu
I won’t be able to waste my time getting angry	Ma nkunx kapaċi naħli l-ħin nirrabja
I was, of course, still single	Jien, ovvjament, kont għadni single
I really can't remember	Verament ma nistax niftakar
I don’t know my true ethnic form	Ma nafx il-forma etnika vera tiegħi
I stayed that way for a while	Bqajt hekk għal xi żmien
I mean, certainly not	Jiġifieri, ċertament le
I will be discussing their arguments	Se nkun qed niddiskuti dwar l-argumenti tagħhom
I looked around, taking my surroundings	Tajt ħarsa madwari, nieħu l-inħawi tiegħi
I went to find the boys	Jien mort insib is-subien
I need to think things through	Għandi bżonn naħseb l-affarijiet
I find it very hard to believe	Jien insibha diffiċli ħafna biex nemmen
I was on the front page	Kont fuq il-paġna ta’ quddiem
I would be a little different from the recipe	Jiena nkun xi ftit differenti mir-riċetta
I hope the police catch them	Nispera li l-pulizija jaqbduhom
I just wanted to get it back here	Ridt biss inġibu lura hawn
A sheer wall blocks more progress	Ħajt taqwis jimblokka aktar progress
I was more than shocked	I kien aktar minn ixxukkjat
I know the war, however	Naf il-gwerra, madankollu
I forget to tell you this	Ninsa ngħidlek dan
I went back to school in the fall	Erġajt lura l-iskola fil-ħarifa
I was never in the military	Qatt ma kont fil-militar
I do miss the ladies, though	I do miss-onorevoli, għalkemm
I stopped watching the action of the waves and looked up	Nieqaf nara l-azzjoni tal-mewġ u ħarist 'il fuq
I appreciate your consideration	Napprezza l-konsiderazzjoni tiegħek
I didn’t know anyone in my family was coming	Ma kontx naf li kien ġej xi ħadd fil-familja tiegħi
A round thing to drink from	Ħaġa tonda li tixrob minnha
I like to look at local birds with my son	Inħobb inħares lejn l-għasafar lokali mat-tifel tiegħi
A tiny, clear plastic bag sits next to the substance	Borża tal-plastik ċkejkna u ċara tpoġġi ħdejn is-sustanza
I call them brilliant ideas	Insejħilhom ideat brillanti
I was unaware of anyone else	Ma kontx konxju ta’ xi persuna oħra
I couldn't even imagine where it might be	Lanqas stajt nistampa fejn jista’ jkun
I bite my lip and try to hide my feelings	Gdim xoffa u nipprova naħbi s-sentimenti tiegħi
Then I tried a pair of channel locks	Imbagħad ippruvajt par serraturi tal-kanal
At last I was able to rest, find peace and drink	Fl-aħħar stajt nistrieħ, insib il-paċi u nixrob
Another nine were also named as ladies	Disgħa oħra ġew ukoll imsemmija bħala onorevoli
Walk towards the horse	Imxi lejn iż-żiemel
I wanted to see it	Ridt naraha
I needed to get out and breathe	Kelli bżonn noħroġ u nieħu n-nifs
This whole year has been amazing	Din is-sena kollha kienet tal-għaġeb
I kept my head down in shame	I żammi rasi 'l isfel fil-mistħija
I finished my work as soon as possible	Lestejt ix-xogħol tiegħi kemm jista’ jkun malajr
A cloud of white gas filled the cabin	Sħaba ta’ gass abjad imliet il-kabina
I can jump so easy	I jistgħu jaqbżu daqshekk faċli
I would say you are too old	Jien ngħid li inti anzjan wisq
I could feel all the people he had killed	Stajt inħoss lin-nies kollha li kien qatel
I had to steer this away from me	Kelli nidderieġi dan 'il bogħod minni
I can’t stress it too much or too often	Ma nistax nenfasizzaha wisq jew spiss wisq
I have never been able to do anything so bold	Qatt ma stajt nagħmel xi ħaġa daqshekk awdaċi
I couldn’t believe what he did	Ma stajtx nemmen dak li għamel
I misbehaved	Jien ġibt ruħi ħażin
I pulled her up and threw her on her shoulders	I ġbidha 'l fuq u tefgħuha fuq spalli
I leave everyone his way	Inħalli lil kulħadd mod tiegħu
I could not accept terms based on gender only	Ma stajtx naċċetta termini bbażati fuq is-sess biss
This space can be reserved by students	Dan l-ispazju jista’ jiġi riservat mill-istudenti
I will give you a decent answer	Jiena nagħtikom tweġiba deċenti
I can come home soon	Jista’ niġi d-dar dalwaqt
The length is given as c	It-tul huwa mogħti bħala c
I put it in this tree	Kont poġġejtha f’din is-siġra
I am your worst nightmare	Jiena l-agħar ħmar il-lejl tiegħek
I wanted to make love again	Ridt nerġa’ nagħmel l-imħabba
I was feeling very stressed about our planned early night	Kont qed inħossni tensjoni ħafna dwar il-lejl bikri ppjanat tagħna
I need you inside though	Għandi bżonnek ġewwa għalkemm
I have not given my last dose yet	Għadni ma tajtx l-aħħar doża
I expect the series defense champion to come out swinging	Nistenna li ċ-champion tad-difiża tas-serje joħroġ jixxengel
I may be here in another two weeks	Nista’ nkun hawn ġimgħatejn oħra
I wanted to end our conversation beforehand	Ridt nispiċċa l-konversazzjoni tagħna minn qabel
I forget what you are sometimes	Ninsa dak li int kultant
A dance teacher who was cruel and tough	Għalliem taż-żfin li kien krudili u iebes
I think knock out	Naħseb li knock out
I moved to another tree	Jien mort għal siġra oħra
I would be in heaven to live there	Inkun fis-sema biex ngħix hemm
Relationship went bad	Relazzjoni marret ħażin
I have been alive for almost fifteen hundred years	Ilni ħaj għal kważi ħmistax-il mitt sena
A brand is designed to make two points	Marka hija mfassla biex tagħmel żewġ punti
I wasn’t going to the nurse	Jien ma kontx sejjer għand l-infermier
I wanted to see it	Xtaqt naraha
I had no idea why this was	Ma kelli l-ebda idea għaliex dan kien
I don’t use that word lightly	Ma nużax dik il-kelma ħafif
I held her and let her cry all over	I żammha u ħallejtha tibki kollox
I looked up at her, shaking my head	Ħarist ’il fuq lejha, ​​nħawwad rasi
I seem to remember a few such scenes	Jidher li niftakar xi ftit xeni bħal dawn
I was not a child yet	Ma kontx għadni tifel
I was going to be a teacher	Kont se nkun għalliem
I can find ways to justify something	Kapaċi nsib modi biex niġġustifika xi ħaġa
I say to her, quietly, make my lips shape it	Ngħidha, bil-kwiet, agħmel ix-xofftejja jsawwarha
Way to pay bills	Mod kif tħallas il-kontijiet
I didn't want that kind of responsibility	Ma ridtx din it-tip ta’ responsabbiltà
We can dare to bake it	Nistgħu nazzarda naħmiha
I was fighting back home all the time	Kont niġġieled lura d-dar il-ħin kollu
I moved closer to my daughter	Jien mort eqreb lejn binti
I leaned over and pressed my lips against her	I leaned fuq u ippressat xofftejja kontra tagħha
I could read his mouth	Stajt naqra ħalqu
There were no children born out of any marriage	Ma kien hemm l-ebda tfal imwielda minn xi żwieġ
Third house, we are trying to keep one apartment	It-tielet dar, qed nippruvaw inżommu appartament wieħed
I just feel pain and loss	Inħoss biss uġigħ u telf
I have a large group of young men	Għandi grupp kbir ta’ rġiel żgħażagħ
I sit next to her and gently rub her fur	Noqgħod bilqiegħda ħdejha u togħrok bil-mod il-pil tagħha
I’m more than happy to have them come here	Jien iktar minn kuntent li jkollihom jiġu hawn
I feel no pain	Jien ma nħoss l-ebda wġigħ
I know how they look at me	Naf kif iħarsu lejja
I was not alone	Jien ma kontx ħriġt waħdi
I tried to jump but she held me back	Ippruvajt naqbeż imma hi żammitni
He was never bulky and never lost his temper	Qatt ma kien goff u qatt ma tilef it-tempera tiegħu
I’m pretty sure you won’t like it	Jien kważi ċert li int mhux se togħġobha
I will sell it to my wife and children	Se nbiegħ lil marti u lil uliedi
I want to see you come	Irrid narak tiġi
I have a lot of other projects going on right now	Għandi ħafna proġetti oħra għaddejjin bħalissa
I'm happy for you, friend	Jien kuntent għalik, ħabib
I want our time together first	Irrid il-ħin tagħna flimkien l-ewwel
A long old journey, but what a player	Vjaġġ twil antik, imma x'player
I was happily married, and I even had a daughter	Kont miżżewweġ kuntent, u anke kelli tifla
I thought I understood	Ħsibt li fhimt
I feel a little responsible	Inħossni ftit responsabbli
I will send you all the information you need	Nibgħatlek l-informazzjoni kollha li għandek bżonn
A white shell was on top of something that looked old	Qoxra bajda kienet fuq xi ħaġa li kienet tidher antika
I wouldn’t tell her	Jien ma nkunx ngħidilha
I care more than you know	Jien jimpurtani iktar milli taf
Washington has also had a camera company for some time	Washington kellu wkoll kumpanija tal-kameras għal xi żmien
I highly encourage you to give it a try	Inħeġġiġkom ħafna biex tipprovaha
I take that responsibility very seriously	Jien nieħu dik ir-responsabbiltà bis-serjetà ħafna
I can say she's glad she's not alone	Nista’ ngħid li hi kuntenta li ma tkunx waħedha
A game you played with all your women	Logħba li lgħabt man-nisa kollha tiegħek
I have a right to know	Għandi dritt inkun naf
I shouldn’t waste time on them	I suppost ma naħlix ħin fuqhom
I don't need to use any other face cream	M'għandix bżonn nuża xi krema oħra għall-wiċċ
I may never have another one, you know	Jista’ jkun li qatt ma jkolli ieħor, taf
I shot him in the face	I sparalu f’wiċċu
I need a word with two of you	Neħtieġ kelma ma’ żewġi
Put my phone on the kitchen table	Poġġi t-telefon tiegħi fuq il-mejda tal-kċina
I am given a vacation, considering my condition	Ningħata vaganza, meta wieħed iqis l-istat tiegħi
I had no idea if they heard me	Ma kellix idea jekk semgħuni
I just found a word	Għadni kemm sibt kelma
I thought I would beat them	Ħsibt li jsawwathom
I felt bad that I was ashamed of his discovery	Ħassejtni ħażin li kien mistħija bl-iskoperta tiegħu
I answered, with more kisses	Weġibt, b’aktar bews
I struggled, but eventually I got my eyes open	Tħabtu, imma eventwalment sibt għajnejja biex tiftaħ
I kept stealing my eyes in every passing mirror	Bqajt nisraq ħarsiet tiegħi nnifsi f’kull mera li tgħaddi
I am torn, again, between three of them	Jien imqatta’, għal darb’oħra, bejn tlieta minnhom
I wish there was somewhere to sit	Nixtieq li jkun hemm xi mkien fejn ipoġġu
I had to apologize to her	Kelli ngħid skużani lilha
I think we will have to strengthen it	Naħseb li ser ikollna nsaħħuha
Thank you for your kind advice	Nirringrazzjak tal-parir ġentili tiegħek
This policy continued to damage relations	Din il-politika kompliet għamlet ħsara lir-relazzjonijiet
I was specific about many things	Kont speċifiku dwar ħafna affarijiet
I think he’s there now	Naħseb li qiegħed hemm issa
I went from room to room turning on the lights	Jien mort minn kamra għall-oħra nixgħel id-dwal
I left the other side of my head alone	Ħallejt in-naħa l-oħra ta’ rasi waħdi
I was so hungry that it just didn’t matter	Kont tant bil-ġuħ li sempliċement ma jimpurtax
A few soldiers and one bomb	Ftit suldati u bomba waħda
I feel like a stranger in a foreign city	Inħossni bħala barrani f’belt barranija
I'm sure they can make that happen though	Jiena ċert li jistgħu jagħmlu dan iseħħ għalkemm
I have been drinking tea	Ilni nixrob bħala tè
I found this to be true late in life	Sibt li dan huwa veru tard fil-ħajja
I had the writing analyzed	Kelli l-kitba analizzata
It was his fifth outing of the year	Kien il-ħames ħarġa tiegħu tas-sena
I love this description	Inħobb din id-deskrizzjoni
A man may preach for false motives	Raġel jistaʼ jipprietka minn motivi foloz
Mating takes place in the summer	It-tgħammir isir fis-sajf
I haven't seen her since	Ilni ma naraha minn dakinhar
I was just a kid too	Jien kont biss tifel ukoll
I couldn't catch anything all night	Il-lejl kollu ma stajt naqbad xejn
I didn’t realize they came in his size	Ma rrealizzajtx li ġew fid-daqs tiegħu
I followed them for an hour	Segwejthom għal siegħa
I promise it was dark	Inwiegħdek li kien dlam
Licensed local insurance provider	Fornitur tal-assigurazzjoni lokali liċenzjat
I look forward to finishing some new tracks soon	Nistenna li nispiċċa xi binarji ġodda dalwaqt
I drew a number on it	Pinġajt numru fuqu
I go over every scenario	Immur fuq kull xenarju
I walked into the office	Dħalt fl-uffiċċju
I can't see his face	Ma nistax nara wiċċu
I watched the orange flames explode out and up	Rajt il-fjammi oranġjo jisplodu 'l barra u 'l fuq
I just stumbled upon it and found it interesting	I biss stumbled fuqha u sibtha interessanti
I don't eat anything either	Lanqas ma niekol xejn
I felt so honored and important	Ħassejtni daqshekk onorat u importanti
His son chose to ignore his advice	Ibnu għażel li jinjora l-parir tiegħu
At first I didn't know	Għall-ewwel ma għarfitx
Long mouse	Ġurdien għat-tul
I couldn't resist	Ma stajtx nirreżistiha
I think cat suits are red	Naħseb li l-ilbiesi tal-qtates huma ħomor
I see you have what you need	Nara li għandek dak li għandek bżonn
I feel like you’re testing me	Inħoss li qed tittestjani
I think you are wrong	Naħseb, li m'għandekx raġun
A police car had already pulled into the lot	Karozza tal-pulizija kienet diġà ġibdet fil-lott
I knew exactly where I was going	Kont naf eżatt fejn għandi mmur
I respect my loyalty	Jien nirrispetta l-lealtà tiegħi
A bit feminine, but cool	Daqsxejn femminili, imma jibred
I enjoy well thought out work and attention to detail	Jien nieħu pjaċir xogħol maħsub sew u attenzjoni għad-dettall
I knew her for two years	Kont nafha sentejn
I remember speaking in front of me that words contain energy	Niftakar li tkellimt quddiemi li l-kliem fih l-enerġija
I was marked by a divine messenger	Jien kont immarkat minn messaġġier divin
I'm definitely not one of those guys	Żgur li m’iniex wieħed li ngerfa
A few hours passed and they needed a rest	Għaddew ftit sigħat u kellhom bżonn mistrieħ
I want this more than anything	Irrid dan aktar minn kull ħaġa
I can't get into any external systems	Ma nistax nidħol f'xi sistemi esterni
In fact, I can only imagine what that headache should look like	Fil-fatt nista' nħoss x'għandu jkun dak l-uġigħ ta' ras
I think back to when it might have happened	Naħseb lura għal meta seta' ġara
The development of the female flower is not yet understood	L-iżvilupp tal-fjuri femminili għadu mhux mifhum
I ran my finger over them	Għaddejt subgħajh fuqhom
I recommended her for her position here	Irrakkomandajtha għall-pożizzjoni tagħha hawn
I can't stay up all night	Ma nistax noqgħod matul il-lejl
Everything had to move at twice the speed	Kollox kellu jiċċaqlaq bid-doppju tal-veloċità
I gave it to those who were pressing	Tajtu lil dawk li kienu qed jagħfsu
I have to pick up some clothes from there anyway	Ikolli niġbor xi ħwejjeġ minn hemm xorta waħda
I got up and walked over to her	Qomt u imxi lejha
I mean, that wasn't the plan	Jiġifieri, dak ma kienx il-pjan
I can't be with you again	Ma nistax inkun miegħek mill-ġdid
I removed some of the vines and leaves	Neħħejt xi wħud mid-dwieli u l-weraq
I will respect your space	Jien se nirrispetta l-ispazju tiegħek
I used to say so	Jien kont ngħidli hekk
The critical response was mixed	Ir-rispons kritiku kien imħallat
I made some coffee	Għamilt ftit kafè
I was ready to register	Kont lest biex nirreġistra
I wonder, is this science	Nistaqsi, hija din ix-xjenza
I completely have no desire anymore	Jien kompletament m'għandix aktar xewqa
I wanted to make a complaint against myself	Xtaqt inċempel f'ilment kontri nnifsi
Partner or none	Sieħeb jew xejn
I could go down with that name myself	I jistgħu jinżlu b'dak l-isem jien stess
I know I just finished university, in town	Naf li għadha kif spiċċat l-università, fil-belt
I want to say a few words	Irrid ngħidlek ftit kliem
I prefer not to draw attention	Nippreferi ma niġbed l-attenzjoni
Leave the air alone	Ħalli l-arja waħedha
I needed to know where she was	Kelli bżonn inkun naf fejn kienet
I want him to get on his back	Irrid li taqbad fuq dahru
I had asked him for something other than court documents	I kellha tlabtu għal xi ħaġa minbarra dokumenti tal-qorti
In fact, I was nervous about meeting him	Fil-fatt kont nervuż li niltaqa’ miegħu
I never married then no children	Jien qatt ma żżewwiġt allura l-ebda tfal
I don't understand what's going on here	Ma nifhimx x’qed jiġri hawn
A hundred things can still go wrong	Mitt ħaġa xorta jistgħu jmorru ħażin
I hope you accept this offer	Nispera li taċċetta din l-offerta
A place where his potential is seen	Post fejn ikun jidher il-potenzjal tiegħu
I needed to process what was going on	Kelli bżonn nipproċessa dak li kien għaddej
I would like to stop taking them	Nixtieq nieqaf neħodhom
I could never understand science in college	Qatt ma stajt nifhem ix-xjenza fil-kulleġġ
Really selfish	Verament kont egoist
I spent the next ten years there	Jien qattajt l-għaxar snin li ġejjin hemmhekk
Seconds later her mind connected	Sekonda wara moħħha konnessa
I stopped it right after I left	I waqqafha eżatt wara li tlaqt
I would kneel down and put an arm around each one	Inkun għarkobbtejt u poġġi driegħ madwar kull wieħed
I have news for our enemies	Għandi aħbar għall-għedewwa tagħna
It was available briefly on the home video	Kienet disponibbli fil-qosor fuq il-video tad-dar
I was a horrible fool and lied	I kien iqarqu orribbli u gideb
I took a deep breath, preparing myself	Ħadt nifs fil-fond, nipprepara ruħi
I was glad for him and told him so	Kont ferħan għalih u qaltlu hekk
I will explain everything to you later	Jiena nispjegalek kollox aktar tard
I couldn't want anything more	Ma stajt irrid xejn aktar
I feel comfortable with all the people here	Inħossni komdu man-nies kollha hawn
I don’t see my knife	Jien ma narax is-sikkina tiegħi
I didn't laugh at him	Jien ma dħaktx miegħu
A silly thing called hope kept sticking to me	Ħaġa iblah li tissejjaħ it-tama baqgħet twaħħal miegħi
I asked myself to get up and do something	Tlabt lili nnifsi biex inqum u nagħmel xi ħaġa
I got in their way and entered mine	Jien ltqajna fi triqthom u daħlu tiegħi
Few are independent enough to sign their name	Ftit huma indipendenti biżżejjed biex jiffirmaw isimhom
I can no longer just wish them well	Ma nistax aktar nawgurahom biss
I rebuild the frame	Nirġa' nibni l-qafas
I didn't know what to say to him	Ma kontx naf x’se ngħidlu
I came to share my words	Wasalt biex naqsam kliemi
I struggled not to black out	Nissielet biex ma black out
I heard it years ago, it seemed a century ago	Kont smajtu snin ilu, deher seklu
I had never had a child in my bed before	Qatt ma kelli tifel fis-sodda tiegħi qabel
I slept with him for three months	Kont irqad miegħu għal tliet xhur
London lost again to the champion	Londra reġgħu tilfu għaċ-champion
I hope you find this letter good, my love	Nittama li din l-ittra ssibek tajjeb, imħabba tiegħi
I can’t answer the question without moving to the ground	Ma nistax inwieġeb il-mistoqsija mingħajr ma nimxi fl-art
I can’t just reassure my family	Jien ma nistax biss nassigura lill-familja tiegħi
I was looking too deep	Kont qed inħares wisq fil-fond
I encourage everyone to read her book	Inħeġġeġ lil kulħadd jaqra l-ktieb tagħha
I love everything about design, science and the arts	Inħobb kollox id-disinn, ix-xjenza u l-arti
I thought she would be here	Ħsibt li se tkun hawn
I know none of this is normal	Naf li xejn minn dan mhu normali
I didn’t even know it was possible	Lanqas kont naf li kien possibbli
I remember something	Niftakar xi ħaġa
I didn’t know it was there	Ma kontx naf li kien hemm
I look down and see a note on the floor	Inħares 'l isfel u nara nota mal-art
I can't do anything for you today	Ma nista nagħmel xejn għalik illum
I was doing that	Jien kont qed nagħmel hekk
I got up and went to the bathroom	Qomt u mort għall-kamra tal-banju
I'm crying, I don't know what's going on	Naqa’ għarkupptejti, ma nafx x’qed jiġri
I was in control of it	I kien fil-kontroll ta 'dan
I hear he’s quite an interpreter	Nisma li huwa pjuttost interpretu
I call it dark energy because it sounds cool	Insejħilha enerġija skura peress li tinstema' friska
I had protested this, of course	Jien kont ipprotestajt dan, ovvjament
Several other priests from the area were also present	Kienu preżenti wkoll bosta saċerdoti oħra miż-żona
I went to three stores to ask for directions	Mort fi tliet ħwienet biex nistaqsi direzzjonijiet
A man followed shortly after	Raġel segwa ftit wara
I could start working on that one	I jista 'jibda naħdem fuq dak wieħed
I can’t risk it right now	Ma nistax nirriskjaha bħalissa
I learned my lesson with that shit	Tgħallimt il-lezzjoni tiegħi b’dik il-ħmieġ
I frown in confusion	I frown b'konfużjoni
All that was good had to be done	Kulma kien tajjeb kellu jsir
I like to dress all kinds of ways	Nixtieq nilbes kull tip ta 'mod
I take a look at the radio in the kitchen	Nagħti ħarsa lejn ir-radju fil-kċina
I'm not going to have that kind of marriage	Mhux se jkolli dak it-tip ta’ żwieġ
I glanced over my shoulder	Tajt daqqa t'għajn minn fuq spalli
I paid for it three times	Ħallast għaliha tlett darbiet
I think your way is so much better	Naħseb li l-mod tiegħek huwa daqshekk aħjar
I wonder if, one day, my mother knew him	Nistaqsi jekk, xi darba, ommi kinitx taf lilu
In fact I am surprised that it is still with me	Fil-fatt ninsab sorpriż li għadha miegħi
The couple had a son and a daughter	Il-koppja kellha tifel u tifla
I indicate where the work will be done	Nindika fejn se jsir ix-xogħol
Tired of life	Għajjien bil-ħajja
I love the post on this	Inħobb il-post fuq dan
I spread my legs wider	Ftaħt saqajja aktar wiesgħa
I was giving you everything	Kont nagħtik kollox
I enjoy your company and consider all my friends friends	Jiena ngawdi l-kumpanija tiegħek u nikkunsidra lill-viżitaturi kollha ħbieb tiegħi
A boy who worked in our stable	Tifel li ħadem fl-istalla tagħna
I only have one key requirement from you	Għandi biss rekwiżit ewlieni wieħed minnek
I feel so small, so insignificant in front of them	Inħossni daqshekk żgħir, daqshekk insinifikanti quddiemhom
It made them forget more important things	Ġegħlithom jinsew affarijiet aktar importanti
I asked how I would describe it	Staqsejt kif niddeskrivih
I know how to coordinate several ships	Naf nikkoordina diversi bastimenti
I can barely remember what happened that night	Bilkemm niftakar x’ġara dak il-lejl fil-fatt
I felt a certain amount of defeat	Ħassejt ċertu miżura ta’ telfa
An escape symbol turned into a massacre	Simbolu ta’ ħarba inbidel f’massakru
I wanted to save the feeling	Xtaqt insalvah is-sentiment
I think his statement is muddy	Naħseb li l-istqarrija tiegħu hija tajn
I love being with him	Inħobb inkun miegħu
I borrowed it for the night	I tissellefha għal-lejl
I want to live in truth	Irrid li tgħix fil-verità
I find it hard to describe in any other way	Insibha diffiċli niddeskrivi b’xi mod ieħor
Friend of a friend	Ħabib ta’ ħabib
I see them exchanging a kiss	Narahom jiskambjaw bewsa
I called the hospital	Ċempilt l-isptar
I just didn't think about it	I biss ma ħsibt dwar dan
I never expected that	Qatt ma kont nistenna dan
I couldn’t find any reason not to	Ma stajt insib l-ebda raġuni biex ma
I like to feel it on my tongue sometimes	Jogħġobni nħossha kultant fuq ilsieni
I asked him where the food was	Staqsejtu fejn kien l-ikel
I have to organize this mess	Ikolli norganizza dan il-mess
A new wave of fear filled him	Mewġa ġdida ta’ biża’ mliet lilu
I loved everyone but myself	Kont inħobb lil kulħadd ħlief lili nnifsi
I asked him not to stop talking to me	Tlabt li ma waqfitx tkellimni
I have a complaint about the bottle	Għandi ilment dwar il-flixkun
I thought it was destroyed nine thousand years ago	Ħsibt li nqerdet disat elef sena ilu
I looked away quickly	Ħarist 'il bogħod malajr
I heard it, but it seemed far away	Smajtu, imma deher imbiegħed
I had no idea what words of knowledge were	Ma kellix idea x’kienu kliem ta’ għarfien
I will not let her come so close to me	Mhux se nħalliha tersaq daqshekk qrib tiegħi
I felt pure and true to myself	Ħassejtni pur u vera għalija nnifsi
First I needed to see it	L-ewwel kelli bżonn narah
I decided it wasn't them	Iddeċidejt li ma kinux huma
Some will do more than mention it	Xi wħud se jagħmlu aktar milli jsemmuha
I take it I didn’t tell them about the key	Nieħu li ma qalthomx dwar iċ-ċavetta
I need to know where you want to go	Għandi bżonn inkun naf fejn trid tmur
I like to see him interact with her	Inħobb narah jinteraġixxi magħha
I'm rehearsing for the dance team next week	Qed nipprova għat-tim taż-żfin il-ġimgħa d-dieħla
I quickly did as she asked	Malajr għamilt kif talbet hi
I am looking for my soul mate	Qed infittex ir-ruħ sieħba tiegħi
I can’t believe she’s having a baby	Ma nistax nemmen li qed ikollha tarbija
Dull pain shot from his back	Uġigħ matt spara minn dahru
I noticed her online every day looking for stuff up	I ndunat tagħha fuq l-internet kuljum tfittex għalf up
It's a good exchange	Huwa skambju tajjeb
I believe it was my first call of the day	Nemmen li kienet l-ewwel sejħa tiegħi tal-ġurnata
One hundred years later, the situation is much the same	Mitt sena wara, is-sitwazzjoni hija ferm l-istess
Put a dash next to the name	Poġġi sing ħdejn l-isem
I kept my eyes closed	Bqajt għajnejja magħluqa
I brought you back to life for a few days	Ġibtek lura għall-ħajja għal ftit jiem
I can be in town in thirty minutes	Nista’ nkun fil-belt fi tletin minuta
Please keep us in your prayers	Jekk jogħġbok kompli żommna fit-talb tiegħek
I pay all my bills	Jien inħallas il-kontijiet kollha tiegħi
I hardly thought so	Ma tantx kont naħseb hekk
I give in to that one	I nċedi għal dak wieħed
There was a great silence	Baqa’ silenzju kbir
I'm proud of what I've done	Jien kburi b’li sirt
I know countries	Naf lil pajjiżi
I lem up and kiss him	I lem up u kiss lilu
We can have troops here in peacetime	Hawnhekk jista’ jkollna truppi fi żmien ta’ paċi
A toy thing appeared	Ħaġa ġugarell dehret
I wish we all stayed with them	Nixtieq li lkoll bqajna magħhom
I have a new job, and a new apartment	Għandi impjieg ġdid, u appartament ġdid
I wasn’t there and no one told me much	Jien ma kontx hemm u ħadd ma qalli ħafna
I will never be anything but honest with you	Qatt ma nkun xejn, imma onest miegħek
He was taken to hospital	Huwa ttieħed l-isptar
I was romantic in those years	Jien kont romantic dawk is-snin
I went to the main bathroom and cried	Mort fil-kamra tal-banju prinċipali u bkijt
I had noticed	I kellha ndunat
I was beating the dirt out of it	Kont nħabbat il-ħmieġ minnha
I didn't know most of the names	Ma għarajtx il-maġġoranza tal-ismijiet
I wasn't going to say that	Jien ma kontx se ngħid hekk
I wrote thirty to forty pages a day	Jien ktibt minn tletin sa erbgħin paġna kuljum
Then I washed the rest of her back	Imbagħad ħsilt il-bqija ta’ daharha
I caught up with her	Qbadt magħha
I was waiting my turn	Kont qed nistenna min-naħa tiegħi
I want you to read for the third character	Irrid li taqra għat-tielet karattru
His wife and daughter joined him there	Martu u bintu ngħaqdu miegħu hemmhekk
I will take advantage of his effort	Jien ser nipprofitta mill-isforz tiegħu
I plan to add to that, possibly a lot	Nippjana li nżid ma' dan, possibilment ħafna
Ladder fell into the darkness	Sellum niżel fid-dlam
I struggled to get rid of such thoughts	Ħejt rasi biex neħles minn ħsibijiet bħal dawn
I knew what store he was talking about	Kont naf fuq liema maħżen kien qed jitkellem
I remember, this other man	Niftakar, dan il-bniedem l-ieħor
I will tell you this as a fact	Jien ngħidlek dan bħala fatt
I could see their point	Stajt nara l-punt tagħhom
I will be a monster in this water	Jien se nkun mostru f'dan l-ilma
I don’t let them live with me	Jien ma nħallihomx jgħixu miegħi
I like to see him play, win or lose	Inħobb narah jilgħab, jirbaħ jew jitlef
I still have the letter and still read it occasionally	Għadni l-ittra u għadni naqraha kultant
A similar decline was seen in community data	Tnaqqis simili deher fid-dejta tal-komunità
I had to change my mind	Kelli nbiddel fehmtu
Hesitate for a minute	Eżita għal minuta
I knew I didn't have to send you	Kont naf li ma kellniex nibgħatulek
There is usually only one generation a year	Normalment ikun hemm ġenerazzjoni waħda biss fis-sena
I must have twenty of them on this thing	I għandu jkollhom għoxrin minnhom fuq din il-ħaġa
I didn’t realize I was so lonely	Ma rrealizzajtx li kont daqshekk solitarju
Now I can see where I went	Issa nista' nara fejn żvijajt
I understand I drink beer	Fhimt nixrob il-birra
I was afraid you wouldn't understand	Kont nibża’ li ma tifhimx
Many influential people are in the pocket	Ħafna nies influwenti jinsabu fil-but
I write in bed or in the living room	Nikteb fis-sodda jew fis-salott
I got down on my feet and looked around	Inżel fuq saqajja u ħarist madwar
I will be there for the ceremony	Inkun hemm għaċ-ċerimonja
I note however that the environment is changing slightly	Ninnota madankollu li l-ambjent qed jinbidel ftit
I'll show you there some day	Jien ser nuruk hemm xi jum
The senate investigation report was never publicly released	Ir-rapport tal-investigazzjoni tas-senat qatt ma ġie rilaxxat pubblikament
I was going to call you today	Kont se nsejjaħlek illum
I studied him for a moment	Studjajtu għal mument
I wasn't trying to hurt you	Ma kontx nipprova nweġġgħek
It was the biggest single moment in my life	Kien l-akbar mument uniku f'ħajti
I really thought it was you	Verament ħsibt li kont int
I had to remember that this was my operation	Kelli nfakkar li din kienet l-operazzjoni tiegħi
I can use an extra gun	Nista' nuża pistola żejda
I tried to show her how to	Ippruvajt nuriha kif titfa’
I write about exile, remembrance, and the passage of time	Nikteb dwar l-eżilju, it-tifkira, u l-mogħdija taż-żmien
I put them in my jeans pocket	Daħħlithom fil-but tal-jeans tiegħi
I was still thinking about a salad with a ranch dressing	Kont għadni naħseb dwar insalata bi ranch dressing
Both complaints were rejected	Iż-żewġ ilmenti ġew miċħuda
I have a path in mind to follow	Għandi triq f'moħħok biex issegwi
The boat operator remained in business after the accident	L-operatur tad-dgħajsa baqa’ fin-negozju wara l-inċident
A warm sensation flowed through him as he watched	Sensazzjoni sħuna nixxa minn ġo fih hekk kif jara
A smooth stone platform greeted her	Pjattaforma tal-ġebel lixx laqgħetha
I live in the basement	Jien noqgħod fl-art ta’ taħt
I just don't know where to start	I biss ma nafx fejn tibda
I only came home to pack	Ġejt id-dar biss biex nippakkja
I want a resolution without confusion	Nixtieq riżoluzzjoni mingħajr konfużjoni
This result has received much public attention	Dan ir-riżultat irċieva ħafna attenzjoni pubblika
I couldn't find a carrot for my nose	Ma stajtx insib karrotta għal imnieħer
Unfortunately, I was a victim of this	Jien, sfortunatament kont vittma ta’ dan
I was not part of his category	Jien ma kontx parti mill-kategorija tiegħu
I didn’t feel the needle come in	Ma ħassejtx li l-labra tidħol
Right hook to the jaw	Ganċ dritt għax-xedaq
I set aside the food, walk to the door	Jien warrabt l-ikel, imxi lejn il-bieb
I think it is going very well	Naħseb li sejra tajjeb ħafna
I quickly turned and looked out the broken window	Malajr dawwart u ħares lejn it-tieqa miksura
I want to stay with her	Irrid nibqa’ magħha
I decided to go ahead and talk	Iddeċidejt li nitla’ fuq quddiem u nitkellem
I thought it was a beautiful ending	Ħsibt li kien tmiem sabiħ
I hate to have no control	Ddejjaqt li ma jkolli l-ebda kontroll
I clear my throat and pull, standing up	Naddaf griżmejni u niġbed, bilwieqfa
I took the chance and tried something new today	Ħadt iċ-ċans u ppruvajt xi ħaġa ġdida llum
I go out and walk home at night	Noħroġ u niġi d-dar bil-mixi bil-lejl
I couldn’t run away from home then	Ma stajtx naħrab mid-dar allura
I think some of you love it too	Naħseb li parti minnkom tħobbu wkoll
She left it on her body	Ħallietha fuq il-ġisem
I bit my cheek	Gdimt ġewwa ħaddejn
I had no idea you were touching me	Ma kellix idea li kont tmissni
I didn’t really understand how the world works	Ma tantx fhimt kif taħdem id-dinja
His computer threw the whole album out of phase	Il-kompjuter tiegħu tefa' l-album kollu barra mill-fażi
I like to be around them	Inħobb inkun madwarhom
I need to know what happens next	Għandi bżonn inkun naf x'jiġri wara
A bench was built on the structure	Inbena bank fuq l-istruttura
I have never thought about this before	Qatt ma ħsibt dwar dan qabel
I've never dealt with this man	Qatt ma ttrattajt ma’ dan ir-raġel
I almost forgot about it	Kont kważi nsejt dwarha
Hesitate, but only for a moment	Eżita, imma għal mument biss
Such a weapon rendered all kinds of armor useless	Arma bħal dik kienet tirrendi kull tip ta’ armatura inutli
I gave you my number	Tajtu n-numru tiegħi
I turn to face others	Dawwart biex niffaċċja lill-oħrajn
I counted on my fingers	I għoddt fuq swaba tiegħi
I think he was talking about his girlfriend	Naħseb li kien qed jitkellem dwar it-tfajla tiegħu
I knew it was going to be a fantastic height while it lasted	Kont naf li kien se jkun għoli meraviljuż waqt li dam
I knew what I was trying to do	Kont naf x'qed tipprova tagħmel
I do not recognize your status	Ma nagħrafx l-istatus tiegħek
A possible boundary ditch also appears	Foss tal-konfini possibbli jidher ukoll
I knew you would find it	Kont naf li se ssibu
I made an effort to relax and used that emotion	Għamilt sforz biex nirrilassa u użajt dik l-emozzjoni
I take drinks because they help	Nieħu x-xorb għax jgħinu
I took care of you during the months of your pregnancy	Jien ħadt ħsiebek matul ix-xhur tat-tqala tiegħek
I can't understand why you don't tell me though	Ma nistax nifhem għaliex inti ma tgħidli għalkemm
I didn’t even bother for what they were	Lanqas għarajt għal dak li kienu
I did well, though it was not ideal	Irnexxieli tajjeb, għalkemm ma kienx ideali
A strange silence and swelling followed	Segwa silenzju stramba u nefħa
It will take me maybe two years to get married	Ikolli forsi sentejn biex niżżewweġ
I just thought it was a cartoon	Ħsibt biss li kien cartoons
I had already brought it	I kellha diġà ressaqha
I should be grateful	Għandi nkun grat
I can only make it in the silver glow	Nista 'biss nagħmilha fil-tiddix tal-fidda
Arnold decided to pull back	Arnold iddeċieda li jiġbed lura
I need to keep training	Għandi bżonn inkompli nitħarreġ
A wise entrepreneur has struck a perfect marketing scheme	Intraprenditur għaqli laqat skema ta' kummerċjalizzazzjoni perfetta
I looked at the roof, making images of the texture	Ħarist lejn is-saqaf, nagħmel immaġini min-nisġa
I looked out the window as the city passed	Ħarist barra mit-tieqa waqt li l-belt għaddiet
I know all about this stuff	Naf kollox dwar dan l-għalf
I quickly picked up the phone	Malajr qbadt it-telefon
A shout rang louder along the line	Għajta daqqet minn aktar tul il-linja
I recognized some, but none by name	Irrikonoxxejt xi wħud, iżda ħadd bl-isem
I need to be hands on	Għandi bżonn li tkun idejja
I always told you the truth	Dejjem għedtlek il-verità
Crushed weight on it	Piż imfarrak fuqu
A cigarette is not very harmful	Sigarett ma tantx jagħmel ħsara
I have every right	Għandi kull dritt
We will find a place for now	Se nsibna post għalissa
I will never be bored with this	Jien qatt mhu se niddejjaq b’dan
I want to keep working	Irrid inkompli naħdem
I couldn't believe it	Ma stajtx nemmen dan
People across the country follow the story	In-nies madwar il-pajjiż isegwu l-istorja
I wanted this man dead for years	Jien ridt lil dan ir-raġel mejjet għal snin sħaħ
I choose to be grateful	Jien nagħżel li nkun grat
I want this ship too	Irridni minn dan il-bastiment ukoll
I stopped it as soon as it started	Waqaftha malli bdiet
I could hear my mother starting to drive	Stajt nisma’ lil ommi tibda tisloq
I frown and just wonder more	I frown u biss wonder aktar
I couldn't help but laugh	Ma stajtx inrażżan id-daħk tiegħi aktar
I finally let myself breathe	Fl-aħħar ħallejt lili nnifsi nieħu n-nifs
Normal mortals never notice	Mortal normali qatt ma jinduna
I didn't care what we did	Ma kontx jimpurtani x’konna se nagħmlu
Guitar on the wall	Kitarra fuq il-ħajt
The thief is only caught by a clever detective	Il-ħalliel jinqabad biss minn ditektif għaqlija
I gasped in grateful praise	I gasped fi tifħir grati
I just want to be in his arms	Irrid inkun biss fit-tgħanniqa tiegħu
I couldn’t see them burned	Ma stajtx narahom maħruqa
I have everything ready in terms of security	Għandi kollox lest min-naħa tas-sigurtà
I'm an open-minded girl	Jien tifla ta’ ħsibijiet miftuħa
I also give your authority and blessing to others	Nagħti wkoll l-awtorità tiegħek u l-barka lil ħaddieħor
I turned and turned to what seemed like forever	Dawwart u dawwart għal dak li deher qisu għal dejjem
I used to play in the gym with the boys	Kont nilgħab fil-gym mas-subien
I’ve slept right here on this bench	Jien stajt torqod eżatt hawn fuq dan il-bank
And many lands and cities have become desolate	U ħafna artijiet u bliet saru desolati
I was glad they were staying close	Kont ferħan li kienu qed jibqgħu qrib
I was worried about death	Kont inkwetat dwar il-mewt
I need a daily routine	Għandi bżonn rutina ta’ kuljum
I want him to like my work	Irrid lilu jħobb ix-xogħol tiegħi
Other solitary metal chair	Siġġu tal-metall solitarju l-ieħor
A final battle has been established	Ġiet stabbilita battalja finali
I turned on his back and took a deep breath	Dawwart fuq dahru u ħadt nifs fil-fond
I ask to use the physical station	Nitlob biex nuża l-istazzjon fiżiku
I learned that crying for mercy is useless	Tgħallimt li l-biki għall-ħniena huwa inutli
I just bought into the business	Xtrajt biss fin-negozju
I lost all interest in finding a job	Tlift kull interess li nsib impjieg
I may be dead in another hour	Nista’ nkun mejjet f’siegħa oħra
I didn’t know how to set things up	Ma kontx naf kif inwaqqaf l-affarijiet
I went with her and let her take her evening	Mort magħha u ħallietha tieħu s-serata tagħha
I couldn't do anything until the medication ran out	Ma stajt nagħmel xejn sakemm il-medikazzjoni spiċċat
I completely forgot about the candle, and came back	Insejt kompletament ix-xemgħa, u ġejt lura
I don’t have this fight with her	Jien ma jkollix din il-ġlieda magħha
I waited for it to come for me	Stennejt li tiġi għalija
Let me go now	Ħa nħallik tmur issa
Ice demanded no competition	Ice talab l-ebda kompetizzjoni
I’m not going to let it happen	Jien mhux se nħallih jiġri
I thought it was three at most	Ħsibt li kien tlieta l-aktar
I wasn’t good at waiting	Ma kontx tajjeb nistenna
I thought he was going to be furious	Ħsibt li se jkun furjuż
I like to see her obey me	Inħobb naraha tobdini
Their break was short	Il-waqfa tagħhom kienet qasira
I can't promise you anything right away	Ma nista’ nwiegħdek xejn mill-ewwel
I could feel his eyes searching for me	Stajt inħoss għajnejh ifittxuni
An image of security when things go wrong	Xbieha ta’ sigurtà meta l-affarijiet imorru ħażin
I can get through it, but not easily	Kapaċi ngħaddi minnha, iżda mhux faċilment
I can try and work there	Nista' nipprova u naħdem hemm
I can get there so easily	Nista' nasal daqshekk, pjuttost faċilment
I went straight to the bathroom to wash	Jien mort dritt lejn il-kamra tal-banju biex naħsel
Much longer, really	Ħafna itwal, tassew
I saw genuine concern in your eyes	Rajt tħassib ġenwin f'għajnejk
That morning I left one short arrow	Dak filgħodu tlaqt vleġġa waħda qasira
I also had an unwilling father	Kelli wkoll missier li ma riedx
I have good reason for this	Għandi raġuni tajba għal dan
I got inserted a few hours last week	I ltqajna ndaħħal ftit sigħat il-ġimgħa li għaddiet
I sit back, in the hard bed	Jien noqgħod lura, fis-sodda iebsa
A new guest presumably	Mistieden ġdid preżumibbilment
I smoked my cigarette	I affumikat sigarett tiegħi
I just smiled and went to the kitchen	Sempliċement tbissem u mort fil-kċina
Fully enclosed canvas cover	Qoxra tal-kanvas magħluqa kompletament
I have much less joint pain	Għandi ħafna inqas uġigħ fil-ġogi
I know you can smell the blood on them	Naf li tista’ txomm id-demm fuqhom
I just wish there was someone else	Nixtieq biss li jkun hemm xi ħadd ieħor
I reached out to touch her infinite rays	Lħaqt idi biex tmiss ir-raġġi infiniti tagħha
I know what it was now	Naf x’kienet issa
I was succeeding too	Jien kont qed nirnexxi wkoll
I looked up and the phone rang	Tlajt fuq u t-telefon daqq
I was weak and it was very painful to walk	Kont dgħajjef u kien ta’ uġigħ kbir li nimxi
I hope I have at least six to send	Nittama li jkolli mill-inqas sitta x’jibgħat
I kept it because of the inscription inside the hat	Żammejtha minħabba l-iskrizzjoni ġewwa l-kappell
The sample was later lost	Il-kampjun aktar tard intilef
I told him to take it	Qaltlu biex jeħodha
There is no reasonable evidence to support any story	M'hemm l-ebda evidenza raġonevoli li tappoġġja kwalunkwe storja
I grew up with very practical parents	Trabbejt ma’ ġenituri prattiċi ħafna
Family, on the edge	Familja, fix-xifer
Suddenly I had my arms around me	F'daqqa waħda kelli driegħi madwari
I know he came to talk to me	Naf li ġie jkellimni
I went straight into my living room	Mort dritt fil-kamra tal-għixien tiegħi
I didn’t wait five seconds to send an sms and email back	Ma stennejtx ħames sekondi biex nibgħat sms u email lura
I found a road that was a road	Sibt triq li kienet triq
I looked at her for a long time, she said nothing	Ħarist lejha għal żmien twil, ma qal xejn
I admit it can be a terrible test	Nammetti li tista’ tkun prova mill-aktar terribbli
A smile slowly spread across his lips	Tbissima bil-mod infirxet fuq xufftejh
I heard that line somewhere before	Smajt dik il-linja x'imkien qabel
I was at the office, at my desk	Kont fl-uffiċċju, fuq l-iskrivanija tiegħi
I thought we were welcome	Ħsibt li konna nilqgħu
Sometimes I need it but not always	Ġieli għandi bżonnha imma mhux dejjem
I always started with the most obvious, hunger and thirst	Dejjem bdejt bl-aktar ovvju, ġuħ u għatx
I hope he had a long life	Nittama li kellu ħajja twila
I also like to go alone	Inħobb ukoll immur waħdi
I didn't really need you to do that	I ma tantx kelli bżonn inti tagħmel dan
Promise to keep you both safe	Wegħidha li żżommkom it-tnejn sikuri
I weigh the likelihood of leaving her there all night	Niżen il-probabbiltà li nħalliha hemm il-lejl kollu
I miss driving in the country	Inħossni nieqes mis-sewqan fil-pajjiż
I hear someone cut his throat	Nisma’ lil xi ħadd jaqtagħlu griżmejh
I had to go to school and start a career	Kelli mmur l-iskola u nibda karriera
Head down to the bar	Waqqa rasi mal-bar
I tried to think of something else	Ippruvajt naħseb dwar xi ħaġa oħra
I liked it head on and followed me up the stairs	Jien għoġobni rasi u segwiti fit-taraġ
I thought better	Ħsibt aħjar
I saw her at the airport	Rajtha fl-ajruport
I know your work very well	Naf ix-xogħol tiegħek tajjeb ħafna
I recognized two individuals	I rikonoxxuti żewġ individwi
Delayed symptoms have been reported	Ġie rrappurtat dewmien lura tas-sintomi
I felt isolated and touched her next to me	Ħassejtni iżolat u tmissha maġenbi
I can clearly see them under night vision	Nista' narahom b'mod ċar taħt viżjoni bil-lejl
I actually told her to go crazy with it	Fil-fatt għedtilha biex tiġnun biha
I make a gesture that is supposed to encourage speech	Nagħmel ġest li suppost iħeġġeġ diskors
I couldn’t tell if he was alive or not	Ma stajtx ngħid jekk kienx ħaj jew le
I didn’t even expect to feel that way about you	Lanqas ma stennejt li nħossni hekk dwarek
I didn’t make those fires	Jien ma għamiltx dawk in-nirien
I know he won’t see me out	Naf li mhux se rat me out
A cash flow plan does not have these same restrictions	Pjan tal-fluss tal-flus m'għandux dawn l-istess restrizzjonijiet
He approached her carefully	Avviċinatha bir-reqqa
A long history with the banking company has been decided	Ġiet deċiża storja twila mal-kumpanija bankarja
I never had that in mind	Qatt ma kellniha f’moħħna
I think he doesn’t care much anymore	Naħseb li ma tantx jimpurtah aktar
I still have eyes, so it turned out well	Għad għandi għajni, u għalhekk irriżulta tajjeb
I was going through a hard time	Kont għaddej minn żmien iebes
Raise the stem to my lips, and blow	Għolli z-zokk għal xofftejja, u nefaħ
I lost myself in his eyes, forgetting everything else	Tlift lili nnifsi ġewwa għajnejh, insa kull ħaġa oħra
I just know he did it	Naf biss li għamilha
An excellent book based on real experience	Ktieb mill-aqwa bbażat fuq esperjenza reali
I had to use it to wake up	Kelli nagħmel użu minnha biex inqajmu
I’ve been able to take actions	Jien stajt nieħu azzjonijiet
I’m a skilled killer	Jien qattiel tas-sengħa
A bad teacher can do a lot of harm	Għalliem ħażin jista’ jagħmel ħafna ħsara
Living outside her home	Ħajja barra mid-dar tagħha
I could feel the solid surface underneath	Stajt inħoss il-wiċċ solidu taħti
I slipped on my dress that looked like a glove	Niżżelt fuq il-libsa tiegħi li tiffittja bħal ingwanta
I couldn’t even bring myself to say it	Lanqas stajt inġib ruħi ngħidha
I should always pursue that right	Dejjem għandi nsegwi dak id-dritt
I didn’t get all the facts	Jien ma sibtx il-fatti kollha
I just love that man	Jien biss inħobb lil dak il-bniedem
I want a report from you by tonight	Irrid rapport mingħandek sa llejla
I grabbed her again and handed her to her	Erġa’ qbadtha u tajtha lilha
I think the pro move is to call ahead	Naħseb li l-mossa pro hija li ċempel bil-quddiem
I want everything now	Irrid kollox issa
I really, really did	Jien tassew, tassew għamilt
Many newspapers talked about this association	Ħafna gazzetti tkellmu dwar din l-assoċjazzjoni
I see several fitted attire that usually look fantastic	Nara diversi attire fitted li normalment ifittxu meraviljuż
I'm such a fan of these books	Jiena tant fan ta’ dawn il-kotba
I proceeded to develop feelings for this	I pproċediet biex tiżviluppa sentimenti għal dan
I get the results	Jien nikseb ir-riżultati
A cool breeze blew on my neck, and I shook my head	Riħ friska nefaħli fuq għonqni, u neħħili rasi
I also like how I added some stars as well	Jogħġobni wkoll kif żidt xi stilel ukoll
I was so out of my element	Kont tant barra mill-element tiegħi
A man is not bad because he has bad desires	Raġel mhux ħażin għax ikollu xewqat ħżiena
I was glad when she stopped	Kont ferħan meta waqfet
Of course I haven't bought or drunk beer in months	Ovvjament ilni ma xtrajt jew xrobt birra f’xhur
I lowered my guard because of my charm ability	Naqqas il-gwardja tiegħi minħabba l-abbiltà tas-seħer tiegħi
I was dying to save you	Jien kont immut biex insalvak
I tried not to look at it but found it almost impossible	Ippruvajt ma nħarisx imma sibtha kważi impossibbli
A cloud of random dust at the point of impact	Sħaba ta’ trab inzertat fuq il-punt tal-impatt
Let myself take the opportunity to see it	Ħalli lili nnifsi nieħu l-opportunità biex narah
It definitely made a difference	Żgur li għamlet differenza
I ordered her never to touch me again	Ordnajtha biex qatt ma terġa tmissni
I know him better than anyone	Naf lilu aħjar minn ħadd
I use my feet and try to push myself out	Jien nuża saqajja u nipprova nimbotta lili nnifsi 'l barra
I accepted that, and it was nice to me	Jien aċċettajt dan, u kien sabiħ għalija
I wished he had let me finish	Xtaqt li kien ħallini nispiċċa
I am overwhelmed with emotion	Ninsab maħkum bl-emozzjoni
Seeds of fear and rebellion	Żerriegħa ta’ biża’ u ribelljoni
I have to apologize for that	Irrid niskuża ruħu għal dan
I can’t help but look up	Ma nistax ma nħares 'il fuq
I have to think like them	Ikolli naħseb bħalhom
Deep peace laid upon him	Paċi profonda stabbilita fuqu
I even thought he might be dead	Saħansitra ħsibt li jista’ jkun diġà mejjet
I laugh with everyone	Nidħak flimkien ma’ kulħadd
I haven't said anything yet	Għadni ma għedt xejn
I told her his story	Qaltilha l-istorja tiegħu
I had to take it with me	I kellha tieħu miegħi
I started joining it over twenty years ago	Bdejt ngħaqqadha aktar minn għoxrin sena ilu
I thought of the words but did not say them	Ħsibt il-kliem imma ma għidthomx
I felt like a rock star	Ħassejtni qisni rock star
I read the page in my head	Qrajt il-paġna f’rasi
I wrote the words immediately after we had spoken	Jien ktibt il-kliem immedjatament wara li konna tkellimna
He laughed but was serious	Dħak imma kien serju
Morris gave birth to another son	Morris welldet iben ieħor
I wanted it to be my seduction	Jien ridt li jkun is-seduk tiegħi
I mean, I look at myself in the water too	Ngħid, inħares lejja nnifsi fl-ilma wkoll
I can't remember who sang that song	Ma nistax niftakar min ikanta dik il-kanzunetta
I do not store any dislike or displeasure in my heart	Ma naħżen l-ebda dislike jew displeasure f'qalbi
I want to go back to us too	Irrid immur lura għalina wkoll
I painted something beautiful and happy	Pinġejt xi ħaġa sabiħa u kuntenta
I had no specific destination	Ma kelli l-ebda destinazzjoni speċifika
I don’t want to destroy them	Ma rridx li teqredhom
I told him the girls weren’t for sale now	Għidtlu li t-tfajliet ma kinux għall-bejgħ issa
The film is released for critical and commercial failure	Il-film huwa rilaxxat għal falliment kritiku u kummerċjali
I failed a few times	I fallejt ftit drabi
I think it was for me too	Naħseb li kien għalija wkoll
I went down those roads	Jien mort f’dawk it-toroq li tlaqt
I couldn't figure out what the problem might be	Ma stajtx naħdem x'tista' tkun il-problema
I admire their principles and their fighting spirit	Nammira l-prinċipji tagħhom u l-ispirtu tal-ġlied tagħhom
I opened the ladder and opened a box	Tlajt is-sellum u ftaħt kaxxa
I would like to point out a few more	Nixtieq nippunta ftit aktar
I just got it in my closet	Għadni ltqajna fil-closet tiegħi
The performances were well received	Il-wirjiet ġew riċevuti b'mod pożittiv
I was free to escape	Kont liberu li naħrab
I saw their car at the grocery store	Rajt il-karozza tagħhom fil-ħanut tal-merċa
I wouldn’t let them come even if they wanted to	Jien ma nħallihom jiġu anki jekk riedu
The film is a visual insult	Il-film huwa insult viżwali
I had to switch to running	Kelli naqleb biex niġri
Check for damage	Iċċekkja għad-danni
I am not a business owner	Jien m'iniex sid ta' negozju
I’m obviously happy about that	Jien ovvjament kuntent dwar dan
I made my meal instead	Jien għamilt l-ikla tiegħi minflok
I had a plan after hours of thinking	Kelli xi ħaġa ta’ pjan wara sigħat ta’ ħsieb
Road in the weeks after the battle	Triq fil-ġimgħat ta’ wara l-battalja
I speak with words of thunder and strength	Nitkellem bi kliem tar-ragħad u qawwa
I looked around the rest of the room	Fittixt madwar il-bqija tal-kamra
I plan to drive it only until it dies	Nippjana li nsuqha biss sakemm tmut
I needed someone who knew what he was doing	Kelli bżonn xi ħadd li kien jaf x’qed jagħmel
We no longer remember how she looked	M'għadniex ftakart kif kienet tidher
I offered him an unhealthy shrug	Offrejtlu shrug bla sahha
A small smile fell on her face	Tbissima żgħira nżlet fuq wiċċha
I understand and support it	Nifhem u nappoġġah
I admit, this is a strange saying	Nammetti, dan huwa qal stramba
All I knew was that they had lost their lives	Kont naf biss li tilfu ħajjithom
I was too surprised to speak	Kont sorpriż wisq biex nitkellem
Lovers are always accused of something	Min iħobb ikun dejjem akkużat b’xi ħaġa
I could feel her in every kiss	Stajt inħoss tiegħu f’kull bewsa tagħha
I was not with anyone	Jien ma kont ma’ ħadd
I start swimming back down	Nibda ngħum lura 'l isfel
We are all trying to help	Ilkoll qed nippruvaw ngħinu
I refuse to do that, even now	Nirrifjuta li nagħmel dan, anke issa
A great feast celebrated by women	Festa kbira ċċelebrata min-nisa
I’m glad to hear you knocked	Ninsab kuntenta li nisma li int ħabbtu
I think it was there	Naħseb li kien hemm
Stir it and it is still liquid	Inħawwadha u għadu likwidu
I can face it too	Nista’ wkoll niffaċċjaha
I did all this for you	Dan kollu għamilt għalik
I was not from a tribe	Jien ma kontx minn tribù
It felt like the right thing for him	Ħassu qisu l-ħaġa tajba għalih
I opened my eyes to look at the clock	Ftaħt għajnejja biex inħares lejn l-arloġġ
I have seen your court many times	Rajt il-qorti tiegħek ħafna drabi
Possible means of escape	Mezz possibbli ta’ ħarba
I think he was always there at the coffee table	Naħseb li kien dejjem hemm fuq il-mejda tal-kafè
I work in the hospital	Jien naħdem l-isptar
I got this number from him before things happened	Sibt dan in-numru mingħandu qabel ma ġara l-affarijiet
I looked at the ground between my legs	Ħarist lejn l-art bejn saqajja
I didn’t have time to explain	Ma kellix il-ħin biex nispjega
I would be jealous, hurt, bitter	Inkun jealous, imweġġa, morr
I know how independent you are	Naf kemm int indipendenti
I mean not a whisper	Jiġifieri mhux whisper
I can't get my attention	Ma nistax nġib l-attenzjoni lili nnifsi
However common threads emerge from the available evidence	Madanakollu ħjut komuni joħorġu mill-evidenza disponibbli
Part of the property was once a deer park	Parti mill-proprjetà darba kienet park taċ-ċriev
I have little time to live	Għandi ftit żmien biex ngħix
He almost fell off the arm of the sofa	Kważi naqa minn fuq id-driegħ tas-sufan
I bounced back very close to him to be pretty honest	Resalt qrib ħafna tiegħu biex inkun pjuttost onest
I just couldn't take it anymore	I biss ma stajtx tieħu aktar
Wish list if you want	Lista tax-xewqat jekk trid
I’ve grown up next to you	Jien stajt nikber maġenbek
They are locked in a prison cell	Huma msakkra f'ċella tal-ħabs
A shrill bell brought her attention back into her hands	Suffara shrill ressqet l-attenzjoni tagħha lura f'idejha
I suppose it will go in the mission log file	I jissoponi li ser tmur fil-fajl log tal-missjoni
I felt like I was going through it	Ħassejt li għaddej minni
A number of roads cross the stream	Numru ta’ toroq jaqsmu l-kurrent
I built my ego out of books and words	I mibnija ego tiegħi minn kotba u kliem
Eager to make up for lost time	Ħeġġa biex tpatti għall-ħin mitluf
I found the theme and everything	Sibt it-tema u kollox
I think I guess what kind of cat was responsible	Naħseb li raden x'tip ta' qattus kien responsabbli
Smith in the final seconds of the game	Smith fl-aħħar sekondi tal-logħba
I never got it	Qatt ma ltqajna
None of these efforts came	Ma ġie xejn minn dawn l-isforzi
I didn't know who to take	Ma kontx naf ta’ min se nieħu
After three minutes everyone in the room is dead	Wara tliet minuti kulħadd fil-kamra huwa mejjet
His soul became evil by teaching magic	Ruħ tiegħu saret ħażen billi tgħallem il-maġija
I wrote, edited, and completed my research paper, last night	Jien ktibt, editjajt, u lestejt il-karta tar-riċerka tiegħi, ilbieraħ filgħaxija
I wasn’t going to win that	Jien ma kontx se nirbaħ dik
I told you to be careful but you insisted	Qaltlek toqgħod attenta imma int insistejt
A couple of officers had landed on the beach	Koppja ta’ uffiċjali kienu niżlu fuq il-bajja
Some years I didn't have a boyfriend	F’xi snin ma kellix maħbub
I haven’t felt this relaxed in a long time	Ilni ma ħassx dan rilassat
I walked over to him and looked outside	Ġejt ħdejh u ħarist 'il barra
I was hoping for something much harder than this	Kont qed nittama għal xi ħaġa ferm aktar diffiċli minn din
I found these in the forest	Sibt dawn fil-foresta
I stayed and waited for my fate	Bqajt u stennejt id-destin tiegħi
I went in and closed the door	Dħalt u għalaq il-bieb
I run and keep her at the beach	Jien niġri u nżommha fil-bajja
I talked to her about birds and fish	Tkellimt magħha dwar l-għasafar u l-ħut
I'm afraid we're doomed	Nibża li aħna ddestinati
I had to get some answers	Kelli nikseb xi tweġibiet
I was really disappointed with that episode	Kont verament diżappuntat b'dak l-episodju
A chance to talk to a beautiful girl	Ċans li tkellem lil tfajla sabiħa
We take a deep breath before my payment	Nieħdu nifs fil-fond qabel il-ħlas tiegħi
I just couldn't get my head around it	I biss ma stajtx nagħlaq rasi madwaru
I did my hair and makeup	Għamilt ix-xagħar u l-għamla
I wasn’t there yet, but soon	Għadni ma kontx hemm, imma dalwaqt
I also believe in your other song	Nemmen ukoll il-kanzunetta tiegħek ta’ affarijiet oħra
I had a really hard time making that final leap	Kelli tassew diffiċli biex nagħmel dik il-qabża finali
I thought it was sexy	Ħsibt li kien sexy
I was seeing this from other eyes	Kont qed nara dan minn għajnejn oħra
I am traveling with this company again	Jien nerġa' nivvjaġġa ma' din il-kumpanija
Diana is later released	Diana aktar tard tinħeles
I can’t wait to see the tree	Ma nistax nistenna li tara s-siġra
I take in the way his leather jacket fits him	Nieħu fil-mod kif ġakketta tal-ġilda tiegħu taqbel lilu
A greater truth is being hidden from us	Verità akbar qed tiġi moħbija minna
I was crying and shaking, in total shock	Kont qed nibki u tħawwad, f’xokk totali
I wanted to be like her	Ridt inkun bħalha
I wonder who it might be	Nistaqsi min jista’ jkun
I absolutely love your magical act	Inħobb assolutament l-att maġiku tiegħek
I don’t dare look at him	Jien ma nazzardax inħares lejh
I want you to tell me what you really think	Irrid li jgħidli x’qed jaħseb tassew
A piece of gold dust landed brightly on his chin	Biċċa trab tad-deheb niżlet jgħajjat ​​fuq il-geddum
I understand that everything you put on the screen is good	Nifhem li dak kollu li jitfa' fuq l-iskrin huwa tajjeb
I almost travel on missing pieces of tile	Kważi nivvjaġġa fuq biċċiet ta’ madum nieqsa
I cracked the door and saw	Ftaħt il-bieb xaqq u rajt
I beg you to please release my son	Nitlobkom biex jekk jogħġbok ilħilsu lit-tifel tiegħi
I didn't want to say anything	Ma ridt ngħid xejn
I started with another beer and it started in my mind	Bdejt fuq birra oħra u bdejt f’moħħi
I killed them all, but they kept coming	Qtilthom kollha, imma baqgħu ġejjin aktar
I even sang a few songs with the band	Saħansitra kantajt ftit kanzunetti mal-banda
I eat the last of my apples	Jien niekol l-aħħar tat-tuffieħ tiegħi
A green face appeared	Wiċċ aħdar deher
I want something that will completely change my look	Irrid xi ħaġa li tibdel il-ħarsa tiegħi kompletament
I looked down to see the blood-stained trousers	Fittixt ’l isfel biex nara l-qliezet miksi bid-demm
I know him only by reputation	Naf lilu biss bir-reputazzjoni
I can't do this or any other operation	Ma nistax nagħmel din l-operazzjoni jew kwalunkwe oħra
I can turn on the lights at any time	Nista’ nixgħel id-dwal fi kwalunkwe ħin
Sometimes I worry about you	Xi kultant ninkwieta dwarek
I didn’t want to go with him anymore, yet	Ma ridtx immur aktar miegħu, għad
I have never told anyone so about myself	Qatt ma għidt lil ħadd hekk dwari nnifsi
I don't understand that	Jien ma nifhimx dan
He paused as he continued to watch, smiling	Pawsa hekk kif kompla jaraha, jitbissem
I believe in helping people	Nemmen li trid tieħu n-nies b’id
I am still alive, completely covered in scarlet	Għadni ħaj, kompletament miksi bl-iskarlatina
Walk over to her and look down at her	Imxi lejha u ħarist 'l isfel lejha
After all, I was only eighteen years old	Wara kollox kelli tmintax-il sena biss
A lawyer with special needs can help	Avukat bi bżonnijiet speċjali jista’ jgħin
As soon as you undermine our security we undermine yours	Hekk kif int iddgħajjef is-sigurtà tagħna aħna nimminaw tiegħek
This is done to protect life and property	Dan isir biex jipproteġu l-ħajja u l-proprjetà
I was too shy to enter	I kien jitmeżmżu wisq biex tidħol
I threw my left arm wildly into the air	I threw driegħ tax-xellug tiegħi selvaġġi fl-arja
I knew there was so much more for you	Kont naf li kien hemm ħafna aktar għalik
I looked at the moon	Fittixt lejn il-qamar
I want to keep it forever	Irrid inżommha għal dejjem
I want to perform as a trained operator	Irrid li twettaq bħala operatur imħarreġ
I wanted to be ready for all this	Xtaqt li nkun lest b’dan kollu
A new and compelling reason to quit	Raġuni ġdida u konvinċenti biex nieqaf
I am quite convinced that the perfect time is a myth	Jiena pjuttost konvint li ż-żmien perfett huwa ħrafa
I'm not really a hundred fairy gal	Jien mhux vera mitt fairy gal
I will leave my notebook buried here	Se nħalli n-notebook tiegħi midfun hawn
I told her the truth	Qaltilha l-verità
A panic attack is almost like a violent experience	Attakk ta 'paniku huwa kważi bħal esperjenza vjolenti
I will not leave my friends	Mhux se nħalli lil sħabi
Deer turned along the road in front of us	Ċriev daret tul it-triq quddiemna
I was learning the difference	Kont qed nitgħallem id-differenza
I may have already	I jista 'jkolli diġà
It should be put into operation immediately	Imissha titħaddem immedjatament
I washed my face to get up	Ħasilt wiċċi biex inqum
I followed the arrow pointing to the pool from behind	Segwejt il-vleġġa li tipponta lejn il-pixxina minn wara
I want to talk to her again	Irrid nerġa’ nitkellem magħha
I didn't even see it that way	Jien lanqas ma rajtu hekk
I saw everything and tried to be happy	Rajt kollox u ppruvajt inkun kuntent
I think someone special	Naħseb li xi ħadd speċjali
I can feel that she doesn't like me	Nista’ nħoss li ma tħobbx
I all felt bad	Ħassejtni ħażin ilkoll
I find it interesting	Jien insibha interessanti
I didn’t want to dominate her	Ma ridtx niddominaha
A big truck carrying mysterious goods	Trakk kbir li jġorr merkanzija misterjuża
A useful question to ask is how people succeed	Mistoqsija utli li tistaqsi hija kif in-nies jirnexxu
I didn't fight him off though	I ma ġlieda lilu off għalkemm
I stuck the jar to the floor and jumped back	Infad il-vażett mal-art u naqbeż lura
A small battery lamp was their only source of light	Fanal żgħir tal-batterija kien l-uniku sors ta 'dawl tagħhom
I look down at my chest	Inħares 'l isfel lejn sidiri
I cradle my head with my owner	I benniena rasu ma 'sid tiegħi
I'm almost insulted	Jien kważi insultat
I was no longer in charge	Ma kontx aktar inkarigat
I felt like a princess today	Ħassejtni bħal prinċipessa llum
I couldn't put together the letters to pronounce it	Ma stajtx tgħaqqad l-ittri biex tippronunzjaha
I had nothing special to leave my family	Ma kelli xejn speċjali biex inħalli lil familjari tiegħi
I was completely lost in deep thoughts	Kont mitluf għal kollox fi ħsibijiet profondi
I couldn’t touch the water, of course	Ma stajtx tmiss l-ilma, ovvjament
I have some work to do here	Għandi xi xogħol x'nagħmel hawn
I didn’t have to have someone tell me that	Ma kellix għalfejn ikolli lil xi ħadd jgħidli hekk
A nice long stranger	Barrani sabiħ twil
It has no distinctive taste or smell	M'għandu l-ebda togħma jew riħa distintiva
I don't trust him either	Lanqas jien ma nafdali
I wanted to die more than ever	Ridt immut aktar minn qatt qabel
A comfortable person in every situation	Bniedem komdi f’kull sitwazzjoni
I thought about the brochure	Ħsibt dwar il-fuljett
I tried to understand what was going on	Ippruvajt nifhem x’kien qed jiġri
Suddenly I was incredibly hot	F'daqqa waħda kont oerhört sħun
Noise makes an animal, not a person	Storbju jagħmel annimal, mhux persuna
I know how it sounds, but it's true	Naf kif ħsejjes, imma huwa veru
I assured him that nothing would interfere with my work	Assigurajtu li xejn ma kien se jfixkel ix-xogħol tiegħi
I hate what is happening	Ddejjaqni dak li qed jiġri
I'm happy with what we do	Jien kuntent b’dak li nagħmlu
Then I told him about our last conversation	Imbagħad għedtlu dwar l-aħħar konverżazzjoni tagħna
I am looking for a change	Qed infittex bidla
Most marketing is based on this fear	Ħafna kummerċjalizzazzjoni hija bbażata fuq din il-biża
I respectfully encourage you to read	B'rispett inħeġġiġkom biex taqraw
I never stopped loving you	Qatt ma waqaft inħobbok
I turn my head and rest on my chest	Indawwar rasi u sserraħ ma’ sidru
There were also engine problems	Kien hemm ukoll problemi bil-magna
I bet he got that paint hidden somewhere	I bet hu ltqajna dik iż-żebgħa moħbija xi mkien
I thought it was a damn particular	Ħsibt li kien kkritikat partikolari
I have another step though	Ikolli pass ieħor għalkemm
I'm away from the hustle and bustle	Jien 'il bogħod mill-miżgħuda
I look forward to working with you soon	Ninsab ħerqan li naħdem miegħek dalwaqt
Part of the foundation, perhaps	Parti mill-pedament, forsi
I didn’t get the chance	Ma sibtx iċ-ċans
I said a short prayer	Għidt talb qasir
I respect you enough to give you what you ask for	Nirrispettak biżżejjed biex nagħtik dak li titlob
I call after him to see where he is going	Insejjaħ warajh biex nara fejn sejjer
I never realized that this part of the state had mountains	Qatt ma indunajt li din il-parti tal-istat kellha muntanji
I am artificial intelligence	Jiena intelliġenza artifiċjali
A friend from school	Ħabib mill-iskola
I looked around the area	Fittixt madwar iż-żona
I forgot before when I called	Insejt qabel meta ċempilt
He had no art lessons	Ma kellux lezzjonijiet fl-arti
I like to be so close	Inħobb inkun qrib hekk
I wanted to leave this place for good	Xtaqt nitlaq minn dan il-post għall-ġid
I told them the second one that hit me	Għidtilhom it-tieni li laqatni
Change of habit or routine	Bidla ta’ drawwa jew rutina
I was honestly afraid of him at the time	Onestament kont nibża minnu f’dak il-mument
The case was then brought to court	Il-każ imbagħad ġie ppreżentat lill-qorti
I know they want to talk to you too	Naf li jkunu jridu jkellmuk ukoll
I find it hard not to	Insibha diffiċli li ma nagħmilx
I need to hear her reaction	Għandi bżonn nisma’ r-reazzjoni tagħha
I didn’t know how to handle just sitting down	Ma kontx naf kif timmaniġġja biss bilqiegħda
I could hear you, but I couldn't hear you	Stajt nismagħk, imma ma stajtx tismagħni
Suddenly I didn’t want to leave	F'daqqa waħda ma ridtx nitlaq
He never resubmitted anything for publication	Qatt ma reġa’ ssottometta xejn għall-pubblikazzjoni
I have chosen you for the task of protecting her	Jien għażiltkom għall-kompitu tal-protezzjoni tagħha
A sharp turn would be too obvious	Dawra qawwija tkun wisq ovvja
I hate to see you both together	Ddejjaqni nara lit-tnejn flimkien
Other cast members also praised the added music	Membri oħra tal-cast faħħru wkoll il-mużika miżjuda
I don't understand why	Ma nifhimx għaliex
I turned to the band members and grabbed my arms	Dawwart lejn il-membri tal-grupp u qabadt id-dirgħajn
I wanted to break things down	Ridt inkisser l-affarijiet
I can’t remember his exact reason	Ma nistax niftakar ir-raġuni eżatta tiegħu
I thought it was just an old skeleton	Ħsibt li jkun biss skeletru antik
I have his phone number	Għandi n-numru tat-telefon tiegħu
A small, tall, lean tid fell from the highway	Tid żgħir għoli u dgħif niżel mill-awtostrada
A cold sweat covered her	Għaraq kiesaħ għattiha
I left the car just around the corner	Ħallejt il-karozza l-kantuniera
I want someone to fill me up	Nixtieq li xi ħadd jimla għalija
I was under his full control	Kont taħt il-kontroll sħiħ tiegħu
A quick look will show that the topics are diverse	Ħarsa ta' malajr se turi li s-suġġetti huma diversi
I was wrong in the mail	Jien kont żball fil-posta
I haven’t forgiven them yet	Għadni ma ħafrithom
I am right behind her	Jiena eżatt warajha
I stayed a few steps behind him	Bqajt ftit passi warajh
They lie down to sleep soundly	Huma jimteddu jorqdu fil-fond
I know a lot of talent ruins	Naf ħafna ruins talent
I’ve really sniffed the wood	Stajt verament inxomm l-injam
This drew strong criticism from all sides	Dan ġibed kritika qawwija min-naħat kollha
I wanted everything to be perfect tonight	Ridt li kollox ikun perfett illejla
I felt so much better now	Ħassejtni ħafna aħjar issa
We were pretty conspicuous as the hours dragged on	Konna pjuttost konspiku hekk kif is-sigħat kienu jkaxkru
I can do a lot with a name	Nista' nagħmel ħafna b'isem
I had a girlfriend who did	Kelli ħabiba li għamlet
I update my class news, homework and calendar regularly	Naġġorna l-aħbarijiet tal-klassi, ix-xogħol tad-dar u l-kalendarju regolarment
I was not asked to write a positive review	Ma kontx mitlub nikteb reviżjoni pożittiva
I had no idea about any deal	Ma kelli l-ebda idea dwar xi ftehim
I can't stop but I'll tell you	Ma nistax nieqaf imma ngerrejtlek
I want my family’s fortune	Irrid il-fortuna tal-familja tiegħi
I hope you don’t mind coming along for the ride	Nispera li ma jiddejjaqx jiġi flimkien għar-rikba
A more direct route would be to travel by boat	Rotta aktar diretta tkun li tivvjaġġa bid-dgħajsa
I think it hit them on a few worlds	Naħseb li laqathom fuq ftit dinjiet
This was their first tag team league realm together	Din kienet l-ewwel renju tagħhom tal-kampjonat tag team flimkien
I didn't mind taking a shower	Ma ddejjaqtx nieħu doċċa
I was finding out where he was coming from	Kont qed insib minn fejn kien ġej
The publisher gave no reason	Il-pubblikatur ma ta l-ebda raġuni
I never feel like I’m doing the right thing around men	Qatt ma jidhirli li nagħmel it-tajjeb madwar l-irġiel
I have never been on a date before	Qatt ma kont fuq data qabel
I close my eyes and try to call for more details	Nagħlaq għajnejja u nipprova nsejjaħ aktar dettalji
I approach with caution	Nersaq b'kawtela
A safe operating space for humanity	Spazju operattiv sikur għall-umanità
I was always watching my weight	Jien dejjem kont qed nara l-piż tiegħi
I didn't need to see him again	Ma kellix bżonn nerġa’ narah
I arrived home with a pretty good collection	Wasalt id-dar b'ġabra mhux ħażin
I think you will need more time than today	Naħseb li ser ikollok bżonn aktar ħin milli llum
I’ve been able to taste the interest of men	Stajt nduq l-interess tal-irġiel
I’m still taking the story up to that point	Jien għadek qed tieħu l-istorja sa dak iż-żmien
I found, like, three of them here	Sibt, bħal, tlieta minnhom hawn
I didn’t even like the cock	Lanqas għoġobni s-serduk
I know he knows	Naf li jaf
I’ve never been to a group fitness class	Qatt ma kont għal klassi tal-fitness tal-grupp
Join them through my window	Ngħaqqad magħhom permezz tat-tieqa tiegħi
I wanted to smooth his face smoothly	Xtaqt ngħożżlu wiċċu bla xkiel
I tend to customers and the display cabinet	Għandi t-tendenza li l-klijenti u lill-kabinett tal-wiri
I never knew what had happened	Qatt ma sirt naf x’ġara
I think we should probably get back inside	Naħseb li x'aktarx għandna nerġgħu lura ġewwa
I will keep improving	Jien se nibqa' nitjieb
I ran the trains for hours across the floor	I dam il-ferroviji għal sigħat madwar l-art
I want to change the plan	Irrid nibdel il-pjan
He probably attended a grammar school in his village	Probabbilment attenda skola grammatika fir-raħal tiegħu
I learned about them later in life	Kont nitgħallem dwarhom aktar tard f’ħajti
I am forever grateful for the knowledge that has passed	Jiena grat għal dejjem għall-għarfien li għadda
I'm not young	Jien mhux qed niżgħir
I like the shell design they made	Jogħġobni d-disinn tal-qoxra li għamlu
A person with radical views	Persuna li għandha fehmiet radikali
A strange sensation ran through my body	Sensazzjoni stramba ġriet minn ġo ġismi
I look forward to your reply after the tour tomorrow	Nistenna t-tweġiba tiegħek wara t-tour għada
I couldn’t have chosen a better girl	Ma stajtx nagħżel tifla aħjar
I picked my way at him	I qabad tiegħi mod fuq lilu
I have already rejected a few proposals	Diġà rrifjutajt ftit proposti
One thing leads to another	Ħaġa waħda twassal għal oħra
I looked up in the mirror of my hand	Fittixt 'il fuq fil-mera tal-idejn tiegħi
I highly recommend this, by the way	Nirrakkomanda bil-qawwa dan, mill-mod
I can see your opinion on this	Nista' nara l-opinjoni tiegħek dwar dan
I run the house while the owners are away	Jiena nmexxi d-dar waqt li s-sidien ikunu 'l bogħod
A smile touched her lips	Tbissima messet xufftejha
I ate well during the day	Kilt tajjeb matul il-ġurnata
I can't take advantage of you like that	Ma nistax nieħu vantaġġ minnek hekk
A look of surprise gave way to a wide smile	Ħarsa ta’ sorpriża ċediet għal tbissima wiesgħa
I am tempted to ask for much more	Jiena nitħajjar nitlob ħafna aktar
I think that was what they were expecting	Naħseb li kien dak li kienu qed jistennew
They later break up	Iktar tard ikissru
The heroine of a poor man	Eroina ta’ raġel fqir
I have been arrested many times	Ġejt arrestat ħafna drabi
Moved so fast that he never saw me coming	Imċaqlaq tant malajr li qatt ma rawni ġej
I trusted him at first glance	Jien fdajtu mal-ewwel daqqa t'għajn
The rush of the future has crushed me	Għaġla ta’ dak li kellu l-ġejjieni għaffeġni
I tell her the doctors are really good here	Jien ngħidilha li t-tobba huma tassew tajbin hawn
I want to get started in business	Irrid nibda fin-negozju
I kept hoping he would leave	Bqajt nittama li se titlaq
I managed to change my head enough to see	Irnexxieli nbiddel rasi biżżejjed biex nara
I was wrapped in his hands, but it wasn't enough	Kont imgeżwer f’idejh, imma ma kienx biżżejjed
I just want to focus on helping them	Irrid biss niffoka fuq li ngħinhom
I started to feel a little better	Bdejt inħossni ftit aħjar
I took careful steps	Ħadt passi bir-reqqa
I miss past lives, too	Jien inmiss ħajjiet tal-passat, ukoll
I didn’t want to get used to it	Ma ridtx nagħmel drawwa minnha
I need him and he just listens to me	Għandi bżonn lilu u lilu biss jismagħni
I like the way this team has historically played	Jogħġobni l-mod kif storikament lagħab dan it-tim
Every night he sang better than the night before	Kull lejl kanta aħjar mill-lejl ta’ qabel
A national emergency provided him with a personal opportunity	Emerġenza nazzjonali pprovdietlu opportunità personali
I also told him my sense	Għidtlu wkoll is-sens tiegħi
I found it working so far	Sibt li taħdem s'issa
I never left the window open	Qatt ma ħallejt it-tieqa miftuħa
I grab her arm and turn her towards me	Naqbad driegħha u dawwarha lejja
I haven’t forgotten that childhood memory	Ma nsejtx dik il-memorja tat-tfulija
A video was played	Beda jindaqq filmat
My question is what will we eat here	Nistaqsi hu li dak li se nieklu hawn
I just read the report	Qrajt biss ir-rapport
Perfect model for a casual occasion	Mudell perfett għal okkażjoni każwali
I didn’t dwell on the old	Ma kontx noqgħod fuq l-antik
I also can’t stop shivering	Jien ukoll ma nistax nieqaf tregħid
I just wanted to check that I was staying in it	Ridt biss niċċekkja li kont qed toqgħod fiha
A chance to negotiate	Ċans li tinnegozja
I thought he was another year old	Ħsibt li kellu sena oħra
I turned the corner and hid	I ġrejt l-kantuniera u ħbejt
I think the college game is probably where it belongs	Naħseb li l-logħba tal-kulleġġ hija probabbilment fejn jappartjeni
I’ve tasted spring	Stajt nduq ir-rebbiegħa
I will not be robbed by	Jien mhux se niġi misruqa minn
A through and through	A permezz u permezz
I hate to be called into his office like a servant	Ddejjaqni li jiġi msejjaħ fl-uffiċċju tiegħu bħal qaddej
One girl is dragged to another room	Tifla waħda tiġi mkaxkra f’kamra oħra
I think everyone loved it	Naħseb li kulħadd kien iħobbha
I want it to be the same as mine	Irrid li tkun l-istess tiegħi
I didn’t realize how many there were	Ma indunajtx kemm kien hemm
Honestly struggled as a student	Onestament tħabtu bħala student
Most of them saved	Ħafna minnhom iffrankaw
I could tell he was studying a calendar	Stajt ngħid li kien qed jistudja kalendarju
I was afraid to go to the doctor	Bżajt immur għand it-tabib
I personally didn’t mind	Jien personalment ma ddejjaqtx
I wanted to wash away loneliness and anxiety	Ridt naħsel is-solitudni u l-ansjetà
A couple of wooden shelves	Koppja ta' xkafef tal-injam
A combination of flame red and orange	Taħlita ta' aħmar fjamma u oranġjo
I was trying to be friendly and polite	Kont qed nipprova nkun amikevoli u edukat
It may be a bit late	Jista' jkun daqsxejn tard
I did not want to contact you	Ma ridtx nikkuntattjak
I am adding my own ten cents	Qed inżid l-għaxar ċenteżmi tiegħi stess
He promised it would be done	Wegħdtu li għandu jsir
I could never tell if it was good or bad	Qatt ma stajt ngħid jekk kienx tajjeb jew ħażin
I didn’t want to stop	Ma ridtx li jieqaf
A second later and she wouldn’t have any more	Sekonda wara u ma kienx ikollha aktar
I brought her picture with my voice	Iġibt l-istampa tagħha bil-vuċi tiegħi
I see it for the first time	Jiena narah għall-ewwel darba
Dry the bowl on my way to the door	Nixxef l-iskutella fi triqti lejn il-bieb
I feel great now though	Inħossni kbir issa għalkemm
I need to know something	Ikolli nkun naf xi ħaġa
I came to ask your husband something	Ġejt biex nistaqsi xi ħaġa lir-raġel tiegħek
I make sure I stay in the shade	Niżgura li nibqa’ fid-dell
I hit him, again and again on his head	I laqat lilu, għal darb'oħra u għal darb'oħra fuq rasu
I suggest we monitor it closely	Nissuġġerixxi li nissorveljawha mill-qrib
A dark, lace dress hung from one of her arms	Ma’ waħda minn dirgħajha kienet imdendla libsa skura u bizzilla
I can laugh and enjoy rock climbing without feeling guilty	Kapaċi nidħaq u ngawdi t-tixbit tal-blat mingħajr ma nħossni ħati
I swallow because my voice is shaking	Nibla’ għax leħni qed tregħid
I didn't like the place	Il-post ma għoġobnix
I love how positive you are about it	Inħobb kemm int pożittiv dwarha
I didn’t build that	Jien ma bnejtx dik
I better get in there	Aħjar nidħol hemm
I wrote about it and gave you a picture	Jien ktibt dwarha u tajtek stampa
I got the fan’s appeal	Sibt l-appell tal-fann
I sighed and walked out of the room	Blajt u ħriġt mill-kamra
I can tell you that, though	Nista 'ngħidlek dan, madankollu
A soft crash was heard again	Reġgħet instemgħet ħabta artab
I heard the surgeon talking on the phone	Smajt lill-kirurgu jitkellem fuq it-telefon
One of them was beaten by a minority candidate	Wieħed minnhom kien imsawwat minn kandidat ta’ minoranza
I kind of broke down	I tip ta 'kisser
I actually got pretty good at the thing	Fil-fatt sirt pjuttost tajjeb fuq il-ħaġa
I can't answer the phone	Ma nistax inwieġeb it-telefon
I think some of our people have moved away though	Naħseb li xi wħud min-nies tagħna tbiegħdu għalkemm
I followed him out into the hallway	Segwejtu 'l barra fil-hallway
I really like the place	Jien verament jogħġobni l-post
I didn't move though	I ma ċaqlaqx għalkemm
I love adventures that make you think	Inħobb l-avventuri li jġiegħlek taħseb
I closed my eyes, but it made no difference	Għalaqt għajnejja, imma ma għamlet l-ebda differenza
I ended up playing with my dish and pushing it	Spiċċajt nilgħab mad-dixx tiegħi u mbuttawh
I have no doubt about your ability in battle	M'għandi l-ebda dubju dwar il-ħila tiegħek fil-battalja
You didn't pay enough attention	Ma tajtux biżżejjed attenzjoni
I have a big family	Jien għandi familja kbira
I loved every moment of it	I loved kull mument ta 'dan
I kept it away from me	I żammha 'l bogħod minni
I pray for mercy and two hit me	Nitlob għall-ħniena u żewġi jolqotni
I think this may be one of your best arrangements	Naħseb li dan jista 'jkun wieħed mill-aħjar arranġamenti tiegħek
I will never forget you	Qatt ma nsejtek
I knocked on the open door and went inside	Ħabbejt il-bieb miftuħ u dħalt ġewwa
I need to tell people	Għandi bżonn ngħid lin-nies
I just wanted to kiss you again	Ridt biss nerġa’ nbewsek
I didn't like it at all	Ma għoġbitni xejn
They were all built of wood	Dawn kienu kollha mibnija bl-injam
I feel very upset	Inħossni mnikkta ħafna
A little rain does not cause me any harm	Ftit xita ma tikkawżali l-ebda ħsara
I remember that summer very well	Niftakar dak is-sajf tajjeb ħafna
I think my hearing may be going on	Naħseb li s-smigħ tiegħi jista' jkun għaddej
I have always trusted your instincts before	Dejjem fdajt l-istinti tiegħek qabel
But something funny happened	Iżda ġrat xi ħaġa umoristiċi
I’m going back to the bowl	Qed nirritorna lejn l-iskutella
I suppose three is not too bad	Nissoponi tlieta mhux ħażin wisq
I woke up with a cold sweat	Qomt b’għaraq kiesaħ
I want the changes to be profound and real	Irrid li l-bidliet ikunu profondi u reali
One hundred were dying before she suffered scratches	Mitt kien imut qabel ma sofriet grif
I love being with you	Inħobb inkun miegħek
I was almost discovered, though	I kien kważi skopert, għalkemm
I can go out today and possibly tomorrow	Jien nista' noħroġ bil-lum u possibilment għada
A girl is set for a message in knowledge	Tfajla hija stabbilita għal messaġġ fl-għarfien
I walked over and sat down in the seat	Għaddejt xi ftit u niżżelt fis-sedil
I took a deep breath and nodded	Ħadt nifs fil-fond u ħadt rasi
I had no idea how old he was	Ma kelli l-ebda ħjiel kif nista' naħseb l-età tiegħu
I said the other day	għidt il-ġurnata l-oħra
I just need to show that you can trust me	Għandi biss bżonn nuriha li tista’ tafda fija
I wrapped my arms around his waist	Jien imgeżwer dirgħajh ma’ qaddu
I wanted to run away with him	Ridt naħrab miegħu
I'm just happy to see you here	Jiena kuntent biss narak hawn
I made myself listen	Jien għamilt lili nnifsi nisma’
I know, you say eternity is forever	Naf, inti tgħid l-eternità hija għal dejjem
I looked so stupid in front of him	Fittixt daqshekk stupid quddiemu
I will always be honest with you	Jien dejjem inkun onest miegħek
I reached out and took my hand in mine	I laħaq u ħadt idu fil tiegħi
Your touch is growing	Inmissek tikber
I wonder what is going on	Nistaqsi x’qed jiġri
I nodded and grabbed it	Indejt u qbadt
I wasn't really inspired at all	Fil-fatt ma kont ispirat xejn
A very small one	Waħda żgħira ħafna
I would still be alone	Inkun xorta waħdi
A civilian perspective can be wonderful once in a while	Perspettiva ċivili tista 'tkun sabiħa darba fil-waqt
I got down on my knees and called her	Inżilt irkopptejh u ċempiltha
I tried to follow you	Ippruvajt insegwik
I didn't like it at all	Ma għoġobni xejn
I need this plan, keep me consistent	Għandi bżonn dan il-pjan, iżżommni nkun konsistenti
I didn’t realize it had been that long	Ma indunajtx li kien ilu daqshekk
I get that very reaction	Nirċievi dik ir-reazzjoni ħafna
I suggest you be prepared	Nissuġġerixxi li tkun ippreparat
I looked up to meet him	Erfajt għajnejja biex niltaqa’ miegħu
A few small emergency lights lit up a bad hallway	Ftit dwal żgħar ta’ emerġenza xegħlu hallway ta’ ħażina
I never considered the pain it was going to cause	Qatt ma qist l-uġigħ li kien se jikkawża
I didn’t have time for mistakes	Ma kellix ħin għall-iżbalji
I admit, I had to deal with that	Nammetti, kellekni ma' dik
I was annoyed to be in the books section	Jien kont niddejjaq inkun fis-sezzjoni tal-kotba
The head of government is the prime minister	Il-kap tal-gvern huwa l-prim ministru
I ended up falling into their level	Spiċċajt niżel fil-livell tagħhom
I also washed my downstairs with extra care	Ħasilt ukoll is-sular ta’ isfel tiegħi b’attenzjoni żejda
I cared little about anything but my collections	Ma tantx kien jimpurtani minn xejn ħlief il-kollezzjonijiet tiegħi
You have recently been introduced to this world of yours	Dan l-aħħar ġejt introdott f'din id-dinja tiegħek
The rest rushed to their lives	Il-bqija ġrew għal ħajjithom
I had no idea about it, really	Ma kellix idea dwaru, tassew
I had learned a few things as well	Jien kont tgħallimt ftit affarijiet ukoll
I can't even get to her	Lanqas nista’ nġieb lejha
I heard him ask what the plan was	Smajt nistaqsi x’kien il-pjan
I felt dizzy and pushed hard	Ħassit rasi u mbuttajt ħdejh b’mod sod
A device for a different purpose	Mezz għal għan differenti
I'm probably mad	Jien probabbilment genn
I’m sure the edges were smooth and round	Jiena żgur li t-truf kienu lixxi u tond
I burst out as the light shone through me	Infaqajt kif infaqa d-dawl minn ġewwa fija
I don't need legal advice	M'għandix bżonn parir legali
I was inches away from reaching the door	Kont ċentimetri bogħod milli nilħaq il-bieb
I had to quit school when the girls were born	Kelli nieqaf mill-iskola meta twieldu t-tfajliet
I was lying outside the jail	Jien kont imtedd barra l-ħabs
Lack of people does not mean lack of accountability	Nuqqas ta’ nies ma jistax ifisser nuqqas ta’ kontabbiltà
I can feel it in you	Nista’ nħossha fik
I got water from the vine	Sibt ilma mid-dwieli
I spoke to the consultant	Tkellimt mal-konsulent
I looked into his eyes	Ħarist f’għajnejh
I definitely hope he knew where he was going	Żgur nittama li kien jaf fejn sejjer
I only know a few of them	Inkun naf biss ftit minnhom
I also got to control playing all the high notes	Sirt ukoll biex nikkontrolla ndoqq in-noti għoljin kollha
A city that will never be the same	Belt li qatt ma tkun l-istess
I called to get her attention and found no answer	Ċempilt biex niġbed l-attenzjoni tagħha u ma sibt l-ebda risposta
Freeze for a few seconds	Niffriża għal ftit sekondi
I wish things were different for him	Nixtieq li l-affarijiet kienu differenti għalih
I grew up, got married and had children	Trabbejt, iżżewwiġt u kelli t-tfal
I invite you to listen and accept my advice	Nistiednek tisma’ u taċċetta l-parir tiegħi
I’ll find out more about it, thanks	Ser insir naf aktar dwarha, grazzi
I can do your project perfectly	Kapaċi nagħmel il-proġett tiegħek perfettament
I got up and checked my clothes, everything was normal	Qomt u ċċekkja l-ħwejjeġ tiegħi, kollox kien normali
I wasn’t sure how much	Ma kontx ċert kemm
I worked for and learned my strength	Ħdimt għal u tgħallimt il-qawwa tiegħi
I used to work with his father	Jien kont naħdem ma’ missieru
Shortly afterwards the line began to move	Ftit wara l-linja bdiet tiċċaqlaq
I closed my eyes and shook my hand	Għalaq għajnejja u xxejt idi
I know what	Naf x'inhu
I crushed them with my foot	Għaffeġthom b’sieq
She has three siblings	Hija għandha tliet aħwa
I need something new	Għandi bżonn xi ħaġa ġdida
I slid under the cover and covered myself	Żżerżaq taħt l-għata u għatti lili nnifsi
I looked at my sock back then too, but now	Ħarist lejn is-suletta tiegħi dakinhar ukoll, imma issa
I have to explain why	Għandi nispjega għaliex
I lit a fresh cigarette	Xgħelt sigarett frisk
A partner was not something he wanted	Sieħeb ma kienx xi ħaġa li ried
I can only repair the roof tomorrow	Nista’ nsewwi s-saqaf għada biss
I was worried about my mother	Kont inkwetat dwar ommi
Nazzardak is doing this this year	Nazzardak tagħmel dan din is-sena
I have no idea what they might be	M'għandi l-ebda idea x'jistgħu jkunu
I know your real age	Naf l-età reali tiegħek
Many farmers have left the area	Ħafna bdiewa abbandunaw iż-żona
I love you so much too	Inħobbok daqshekk ukoll
I knew exactly who he was	Kont naf eżatt min kien
I believe we need them after this journey	Nemmen li għandna bżonnhom wara dan il-vjaġġ
A crimson drop fell on her desk	Qatra krimżi waqgħet fuq l-iskrivanija tagħha
I take my duties seriously	nieħu dmirijieti bis-serjetà
I have to believe in something	Ikolli nemmen f'xi ħaġa
I can't remember his name	Ma nistax niftakar l-isem tiegħu
He stepped forward	Intefa’ ’l quddiem
A trap had been set	Nassa kienet ġiet mmullata
The attack was quickly abandoned	L-attakk ġie abbandunat malajr
I couldn’t do any of these	Jien ma stajt nagħmel l-ebda waħda minn dawn
I think they succeeded	Naħseb li rnexxielhom
I will tell my story once every five years	Se ngħid l-istorja tiegħi darba kull ħames snin
I want to release forgiveness to people who hurt me	Irrid inħeles il-maħfra lil nies li weġġgħuni
I love our children too	Inħobb lil uliedna wkoll
I want to work for trains again	Irrid naħdem għall-ferroviji mill-ġdid
I stepped forward to see what was going on	Inxtejt ‘il quddiem biex nipprova nara x’kien qed jiġri
I had to fight the urge to get it right	Kelli niġġieled il-ħeġġa li naqbadha sewwa
I knew that if he wanted me, he wouldn't be here	Kont naf li kieku jriduni, ma kienx ikun hawn
I think everything should be ok	Naħseb li kollox għandu jkun ok
I really hate this part	Ddejjaqt tassew din il-parti
I park and run around the building	Nipparkja u niġri fil-bini
I want to share something with you	Irrid naqsam xi ħaġa miegħek
It is often found around human habitation	Ħafna drabi jinstab madwar l-abitazzjoni tal-bniedem
I know it drew strength from them	Naf li ġibed is-saħħa minnhom
A very dangerous beach when it comes to water	Bajja perikoluża ħafna fejn jidħol l-ilma
I've embraced this	I stajt ħaddan dan
I can’t believe she really is mine	Ma nistax nemmen li hi tassew li tkun tiegħi
I think the time had come	Naħseb li kien wasal iż-żmien
Of course I wanted to help with the treatment	Naturalment ridt ngħin fil-kura
I wasn’t completely insensitive	Ma kontx kompletament insensibbli
I just want to go home now	Irrid biss immur id-dar issa
I smiled, nodded, didn’t, and kept walking	Tbissem, ħadt rasi, le, u bqajt nimxi
I want you to be happy for me	Irrid li tkun ferħan għalija
I was philosophical about my name	Kont filosofiku dwar ismi
I never had any of that	Qatt ma kelli xejn minn hekk
I haven’t seen anything, anything so far	Jien ma rajt xejn, xejn s'issa
I certainly wasn’t expecting that	Ċertament ma kontx qed nistenna hekk
A minute and a half later, the driver starts shouting	Minuta u nofs wara, is-sewwieq jibda jgħajjat
I really, really like them	Jien tassew, verament jogħġobnihom
I can't remember what it was	Ma nistax niftakar x’kienet
I never knew what loneliness was, until it all happened	Qatt ma kont naf x’kienet is-solitarju, sakemm dan kollu ġara
Because it gave rise to a spirit of revolt	Għax nissel spirtu ta’ rewwixta
I was not afraid to be near her anymore	Ma bżajtx inkun iktar ħdejha
I always look at how the team is doing as well	Jien dejjem inħares lejn kif sejjer it-tim ukoll
I couldn’t use my skill on it like that	Ma stajtx nuża l-ħila tiegħi fuqu hekk
I saw the barrel of the gun	Rajt il-kanna tal-pistola
I have little faith in humanity	Għandi ftit fidi fl-umanità
I suppose this was a casual element in her style	Nissoponi li dan kien element każwali fl-istil tagħha
I really want to stay in control	Verament irrid li tibqa’ kontroll
I fed him a lie so he'd bring you back	I mitmugħ lilu bil-gideb sabiex hu d iġibek lura
I caught it at six	Qbadtha fis-sitta
I was pretty sure of that	Jien kont pjuttost ċert minn dan
I was in a mental hospital	Kont f’sala mentali
I get caught up in all these mixed emotions	Nibqa’ nqabad f’dawn l-emozzjonijiet imħallta kollha
I hope they didn’t get too comfortable	Nispera li ma sarux wisq komdi
I went to take a break from writing	Mort nieħu pawża mill-kitba
I felt good about my financial position	Ħassejtni tajjeb dwar il-pożizzjoni finanzjarja tiegħi
Turn on my side	Dawwart fuq in-naħa tiegħi
I'm going to talk to your father	Jien se nitkellem ma’ missierek
I like to keep things simple but I appreciate the details	Inħobb inżomm l-affarijiet sempliċi imma napprezza d-dettalji
The issue is still very relevant	Il-kwistjoni għadha rilevanti ħafna
I knew she needed me	Kont naf li kellha bżonnni
I hate her immediately	Ddejjaqtha immedjatament
I like where this is going	Jogħġobni fejn sejjer dan
I kissed his cheek, then slowly laid him back	I kissed ħaddejn tiegħu, imbagħad bil-mod stabbiliti lilu lura
Gravity is very intense in the fog	Il-gravità hija intensa ħafna fiċ-ċpar
I think you can understand	Naħseb li tista' tifhem
I want to go somewhere without so many memories	Irrid immur xi mkien mingħajr tant memorji
I waited for the front of the line to complain	Jien stennejt li l-quddiem tal-linja jilmenta
I sit there for a second	Noqgħod hemm għal sekonda
I wasn’t going to make it worse for them	Ma kontx se nagħmilha agħar għalihom
I will check back with you in a few weeks	Ser niċċekkja lura miegħek fi ftit ġimgħat
I instinctively pulled back	I istintivament miġbud lura
So it was actually a bit of a relief	Allura fil-fatt kien daqsxejn ta 'serħan
I haven't bought online in a long time	Ilni ma xtrajt onlajn
I see a new spot appear inside my elbow	Nara post ġdid jidher ġewwa l-minkeb tiegħi
A picture formed in his mind of where he was	Stampa ffurmata f’moħħha ta’ fejn kien
I was on, not embarrassed	Kont mixgħul, mhux imbarazzat
I knelt down and moved an arm over my shoulder	Inżejt għarkobbtejtu u mċaqlaq driegħ fuq l-ispalla
I wanted both, but I couldn't have either	Ridt it-tnejn, imma ma setax ikolli l-ebda waħda
I know you can feel it	Naf li tista’ tħossha
This is the natural cause of hunger	Din hija l-kawża naturali għall-ġuħ
A long minute passes	Tgħaddi minuta twila
I’m so scared I don’t like being behind it	Jien tant nibża li ma togħġobnix warajha
I like the sound of your voice	Jogħġobni l-ħoss tal-vuċi tiegħek
A world that needed no marriage, no answers, no humanity	Dinja li ma kellha bżonn l-ebda żwieġ, l-ebda tweġibiet, l-ebda umanità
I like this look better than black	Jogħġobni din id-dehra aħjar mill-iswed
I smoke them just for stress	Jien inpejjephom biss għall-istress
I don't know	Jien ma nagħrafx
I couldn't be sure which one	Ma stajtx inkun ċert liema
I found my wife	Jien sibt marti
I called him on it and went	Ċempiltlu fuqha u mort
Reduce paint supplies	Naqqas il-provvisti taż-żebgħa
I didn't want to stay long	Ma ridtx nibqa’ ħafna iktar
I enjoyed getting more sleep	Gawdejt l-irqad żejjed
I just wish there was a joke	Nixtieq biss li jkun hemm ċajta
I felt impatient to see it open	Ħassejt sabar biex naraha miftuħa
I wonder if he will talk to me	Nistaqsi jekk hux se jkellimni
I can't help but give up	Ma nistax ma nċedix
I was able to buy a new dress for two	Jien stajt nixtri libsa ġdida għal żewġi
I went home again	Erġajt mort id-dar
I need to know these things	Għandi bżonn inkun naf dawn l-affarijiet
I could hear his breathing	Stajt nisma’ n-nifs tiegħu
They burned down his house he remembered	Ħarqu d-dar tiegħu ftakar
I threw back my wine, and everyone drank theirs	I threw lura l-inbid tiegħi, u kulħadd xorbu tagħhom
I was beaten by this martial arts master	Jien kont imsawwat lil dan il-kaptan tal-arti marzjali
I'm lying on his back	Jien mimdud fuq dahru
I will have the restored order for this island immediately	Ikolli l-ordni restawrata għal din il-gżira immedjatament
I went to small places	Mort f’postijiet żgħar
I'll know if you lie	Inkun naf jekk tigdeb
I did some unusual things a while ago	Għamilt xi affarijiet mhux tas-soltu ftit ilu
I desperately want to feel something, nothing	Irrid iddisprat inħoss xi ħaġa, xejn
I was kind of tired of it anyway	I kien tip ta 'għajjien minnha xorta waħda
I was going to drive it as soon as we talked	Kont se nsuq minnha hekk kif nitkellmu
I see people just touching each other, freely, happily	Nara nies sempliċiment imissu lil xulxin, liberament, ferħanin
I searched the internet for web sites on it	Fittixt fuq l-internet għal siti web fuqha
I think he needs it	Naħseb li għandha bżonnha
I decided not to give importance to disease	Iddeċidejt li ma nagħtix importanza lill-mard
I saw them from the window back there	Rajthom mit-tieqa hemm lura
I will call your father and report this incident	Se nċempel lil missierek u nirrapporta dan l-inċident
I was walking down the street at night	Kont għaddej fit-triq bil-lejl
A man can take advantage of her	Raġel jista’ jieħu vantaġġ minnha
A little small perhaps, especially the bathroom	Xi ftit żgħir forsi, speċjalment il-kamra tal-banju
I could tell because his mouth was moving	I tista 'tgħid minħabba ħalq tiegħu kien miexi
I think it has been there for a long time	Naħseb li ilu hemm
I heard him fight	Smajtu jissielet
I can’t figure out what’s on the other side	Ma nistax nagħraf x'hemm fuq in-naħa l-oħra
It has no choir in the conventional sense	M'għandha l-ebda kor fis-sens konvenzjonali
I can give them fifteen	Nista’ nagħtihom ħmistax
I wanted to create a life together	Ridt noħloq ħajja flimkien
I want to destroy them too	Irrid neqredhom ukoll
I wanted to have it all the time	Xtaqt li jkollih il-ħin kollu
I hate when that happens	Ddejjaqni meta jiġri hekk
I can’t say the sight is so bad	Ma nistax ngħid li l-vista hija daqshekk ħażina
I am telling you that this is the way to go	Qed ngħidilkom li din hija t-triq li għandek timxi
I had absolutely no interest in boys and sex	Jien ma kelli assolutament l-ebda interess fis-subien u s-sess
I'm still cleaning upstairs	Għadni naddaf is-sular ta’ fuq
I always say it as it is	Jien dejjem ngħidha kif inhi
I was first in college	Jien kont l-ewwel fl-università
I thought we got on time	Ħsibt li qbadna fil-ħin
I go to my high school by train every day	Immur l-iskola sekondarja tiegħi bil-ferrovija kuljum
I can give you an example that might surprise you	Nista' nagħtik eżempju li jista' jissorprendik
An army with colonial roots	Armata b'għeruq kolonjali
A wide, wide drawer silently slips out of the wall	Kexxun baxx wiesa 'skiet jiżżerżaq 'il barra mill-ħajt
A hushed call stopped her	Sejħa hushed waqfetha
I have never seen such violence and insurrection	Qatt ma rajt vjolenza u insurrezzjoni bħal din
I just made requests	Sempliċement għamilt talbiet
I couldn't find one thing to complain about	Ma stajtx insib ħaġa waħda dwarha x’nilmenta
A strong personality rarely succeeds in competition	Personalità b'saħħitha rari tirnexxi f'kompetizzjoni
A story that has been repeated day after day	Storja li tenniet jum wara jum
I understand why I was angry, and hurt	Nifhem għaliex kont irrabjat, u weġġgħu
Plant identification manual	Manwal għall-identifikazzjoni tal-pjanti
I went with my remaining men	Mort għandu mal-irġiel li fadal tiegħi
I hope they invented a pill for me to take	Nispera li vvintaw pillola biex nieħu
I went out and asked for money to bury	Ħriġt u tlabt flus biex nidfnu
I didn't like any idea	L-ebda idea ma għoġobni
I still think it gets nowhere with it	Għadni naħseb li ma tasal imkien magħha
I was worried and looked at the address	Bqajt imħasseb u ħarist lejn l-indirizz
Unpleasant odor	Riħa mhux pjaċevoli
I barely sleep though	I bilkemm irqad għalkemm
I can't, I don't mind	Ma nistax, ma nfixkilx dan
Severe headaches make me cry	Uġigħ qawwi f’rasi ġegħlini nibki
I knew this very well since that was home	Dan kont naf tajjeb ħafna peress li dik kienet id-dar
I was crazy, and my cause didn't help	Jien kont niġnun, u ma tgħinx il-kawża tiegħi
I wasn’t even aware it was possible	Lanqas kont konxju li kien possibbli
I paused in front of my address	I waqfa qasira quddiem l-indirizz tiegħi
This confusion was reiterated by later authors	Din il-konfużjoni kienet imtennija minn awturi sussegwenti
I know it was my fault	Naf li kien tort tiegħi
My first day on set was just crazy	L-ewwel jum tiegħi fuq is-set kien biss miġnun
I knew he was lying, of course	Kont naf li kien qed jigdeb, ovvjament
I’m not really online this weekend	Jien ma tantx inkun online dan il-weekend
I liked it even more because of that	Għoġobniha saħansitra aktar minħabba f’hekk
I felt sick, and so tired	Ħassejtni marid, u tant għajjien
This has been called the consensus of integration	Dan ġie msejjaħ il-kunsens ta' integrazzjoni
I couldn’t shake my mind from what happened	Ma stajtx inneħħi moħħi minn dak li ġara
I felt good, more confident	Ħassejtni tajjeb, aktar kunfidenti
I heard her cry through the two closed doors	Smajtha tibki miż-żewġ bibien magħluqa
Commitment is a kind of promise	Impenn huwa tip ta’ wegħda
I wonder if he even recorded saying that	Nistaqsi jekk hux saħansitra reġistrat qal dan
I was practically nose to nose with the damn thing	Jien kont prattikament imnieħer ma’ imnieħer mal-ħaġa kkritikata
I did not understand the limits of this man	Ma fhimtx il-limiti ta’ dan il-bniedem
I want to know what that means	Irrid inkun naf xi jfisser
I lost time and reality	Tlift il-ħin u r-realtà
I turn back to his bare chest	I dawwar lura fis-sider vojt tiegħu
I have just found my punishment, my own personal hell	Għadni kemm sibt il-kastig tiegħi, l-infern personali tiegħi stess
I came to the situation	Wasalt mas-sitwazzjoni
I don’t want to be disturbed	Ma nixtieqx li nkun disturbat
Turn the steps back to the house	Dawwar il-passi lura lejn id-dar
I never wanted any harm	Qatt ma ridt ebda ħsara
I can see the questions in your eyes	Nista’ nara l-mistoqsijiet f’għajnejk
I gave the floor to my regional supervisor	Tajt l-art lis-superviżur reġjonali tiegħi
I experience thoughts and emotions	Nesperjenza ħsibijiet u emozzjonijiet
I was filled with joy	I kien mimli bil-ferħ
I was pretty ignorant	Kont pjuttost injorant
Wspert in our ears	Wspert f’widna
I was fourteen at the time	Kelli erbatax-il sena dak iż-żmien
I love her, but that’s not hers	Inħobbha, imma dik mhix tagħha
I didn't put it past her to look for my room	I ma poġġieh passat tagħha biex tfittex kamra tiegħi
I went after a tree and picked it up	Mort wara siġra u refgħet
I have no use for you here	M'għandix użu minnek hawn
I leaned closer to him	I inklinat eqreb lejh
I didn’t know the park was still unopened	Ma kontx naf li l-park kien għadu mhux miftuħ
I am a person of faith and going to church	Jiena persuna mimlija fidi u li sejjer il-knisja
I want to talk to you, daughter	Irrid nitkellem miegħek, binti
I want to leave my peers alone	Irrid li jħallu lil sħabi waħedhom
I couldn't stand the scene he was doing	Ma kontx niflaħ ix-xena li kien qed jagħmel
I want to know	Irrid inkun naf
I think they start early in that family	Naħseb li jibdew kmieni f'dik il-familja
I swear, this place was not planned for this outfit	Naħlef, dan il-post ma kienx ippjanat għal dan l-ilbies
I come every time you say my name	Niġi kull darba li tgħid ismi
He crossed his fingers behind his back	Qsam is-swaba’ wara dahru
I will be the best woman ever	Jien se nkun l-aqwa mara qatt
I really enjoyed your company today	Tassew ħadt gost bil-kumpanija tiegħek illum
I was only eight at the time	Dak iż-żmien kelli tmien snin biss
I believe part of it was too	Nemmen li parti minnu kien ukoll
I felt nothing special except that I felt ridiculous	Ma ħassejt xejn speċjali ħlief li nħossni redikoli
The sixth suspect had fled the country, he said	Is-sitt suspettat kien ħarab mill-pajjiż, qal
I understood in the way you feel more than you know	Fhimt fil-mod kif tħossok aktar milli taf
I knew it would annoy him	Kont naf li se jdejjaqh
I quickly put it on, covering my black dress	Malajr ilbejtha, ngħatti l-libsa sewda tiegħi
I even tried to deny it in this room	Saħansitra kont ippruvajt niċħadha f’din il-kamra
I have often found that wisdom beneficial	Ħafna drabi sibt dak l-għerf ta’ benefiċċju
I tried to open it before	Ippruvajt niftaħha qabel
I was really threatened with death, it was crazy	Verament sibt theddid ta’ mewt, kien tal-ġenn
I liked it because it looks forever	Għoġobniha għax jidher għal dejjem
I needed him and he needed me	Jien kelli bżonnu u hu kellu bżonnni
I meet all kinds of interesting people coming and going	Niltaqa’ ma’ kull tip ta’ nies interessanti ġejjin u sejrin
I love the car, and decent work	Inħobb il-karozza, u x-xogħol deċenti
Light yellow color with green reflections	Kulur isfar ċar b'riflessjonijiet ħodor
A stirred hot wind then thought to hell with it	Riħ sħun imħawwad imbagħad ħasbet għall-infern magħha
I was getting bored	Kont qed niddejjaq
I often get bored of locking	Ħafna drabi niddejjaq nissakkar
I knew she cared about me	Kont naf li jimpurtaha minni
I found a phone booth and called him	Sibt kabina tat-telefon u ċempillu
I believe in cause and effect	Nemmen fil-kawża u l-effett
I still couldn't stop crying	Għadni ma stajtx nieqaf nisobb
He preserves himself and changes the world	Jippreserva lilu nnifsu u jibdel id-dinja
I went through all this the first time there	Għaddejt minn dan kollu l-ewwel darba hemmhekk
That would be impossible	Dan ikun impossibbli
Movement drew his eyes to the left	Moviment ġibdu għajnejh fuq ix-xellug
I was asking God to help me	Kont nitlob lil Alla biex jgħinni
Idda was resting on her shoulders	Idda ġiet tistrieħ fuq kull spallha
I’m unsure if she can	Jien inċert jekk hix tistax
I tried to reason, and the reasoning failed	Ippruvajt nirraġuna, u r-raġunament falla
A larger crowd gathered	Folla akbar inġabret
I was forcibly fired before	Ġejt sfurzat sparat qabel
I just had to say it	Kelli biss ngħidha
I can’t understand why she was lying about this	Ma nistax nifhem għaliex kienet tigdeb dwar dan
I think it depends on the mood you are in	Naħseb li jiddependi mill-burdata li tkun fiha
I found a chair by the window and waved	Sibt siġġu ħdejn tieqa u xxejret
I suppose it must be hard, though	I jissoponi li għandu jkun diffiċli, għalkemm
I don't care	Kont se nafdak
I knew it was going to be a big deal	Kont naf li se tkun xi ħaġa kbira
I didn’t want to mean any crime	Ma ridtx tfisser xi reat
I hope that’s a story that won’t spread	Nittama li dik hija storja li mhux se tinfirex
I choked and cursed my luck	Fgat u saħt ix-xorti tiegħi
I was, at least emotionally	Jien kont, għall-inqas emozzjonalment
I felt unconscious	Stajt inħossni nitlef minn sensih
File right big and blank no	Fajl dritt kbir u vojt le
I get it first	Inġibha l-ewwel
I have a cut on my palm	Għandi qatgħa fuq il-pala ta’ idi
I woke up and started crying in the dark	Qomt u bdejt nibki fid-dlam
Slightly ripe, like sweat and something else	Ftit misjur, bħall-għaraq u xi ħaġa oħra
I tried so far but it didn't work	Ippruvajt imbiegħed imma dan ma ħadimx
Staying there featured on an overrated conversation	Nibqa' hemm deher fuq konverżazzjoni stmat iżżejjed
Because they were always in contradiction	Għax dejjem kienu f’kontradizzjoni
I left school yesterday	Tlajt l-iskola lbieraħ
I want to go back to the latest version	Irrid immur lura għall-aħħar verżjoni
Share your excitement in your new life	Naqsam l-eċċitament tiegħek fil-ħajja l-ġdida tiegħek
I have no problem understanding them	M'għandi l-ebda problema nifhimhom
I laugh inside my head	Nidħak ġewwa rasi
I'd rather die than help another man	Nippreferi mmut milli ngħin bniedem ieħor
I slept for a few hours	Irqadt għal ftit sigħat
I managed to get up and get to him	Irnexxieli nitla’ u nasal għalih
A wave of relief almost made me lose my footing	Mewġa ta’ solliev kważi ġegħlitni nitlef saqajmi
I heard him breathe a little faster	Smajtu jieħu n-nifs ftit aktar malajr
A very particular item	Oġġett partikolari ħafna
The flesh is yellow	Il-laħam huwa isfar
I asked three girls what they were	Staqsejt tliet tfajliet x’kienu
I read the report I wrote	Qrajt ir-rapport li ktibt
Its stern section is upright and reasonably intact	Is-sezzjoni tal-poppa tagħha hija wieqfa u raġonevolment intatta
I noticed that there was coffee on my pants too	Indunajt li kien hemm kafè fuq il-qalziet tiegħi wkoll
I have no voice in any of this	M'għandi l-ebda leħen f'xi wieħed minn dan
I tried once and gave up	I ppruvajt darba u rrinunzjat
It will not be done with passive protection alone	Mhux se jsir bi protezzjoni passiva waħedha
I kept hoping for a break	Bqajt nittama li jsir xi waqfa
I really wanted to get home to my wife	Jien ridt verament nasal id-dar għand marti
I was there for seven years	Għamilt seba’ snin hemmhekk
A combination of colors, pink and white	Taħlita ta 'kuluri, roża u abjad
I disturbed something that almost turned my ankle	I tfixkel xi ħaġa li kważi dawwartli għaksa
I wasn’t sure	Jien ma kontx ċert
Thank you for listening	Nirringrazzjah talli sema’
I didn't know what to say	Ma tantx kont naf x’qed jgħid
I can take a few jewels and leave	Nista’ nieħu ftit ġawhar u nistgħu nitlaq
I really didn't know what the hell was going on	Tassew ma kontx naf x’infern kien qed jiġri
I don’t kill beautiful girls	Jien mhux noqtol bniet sbieħ
I wanted it to end	Jien ridt li tispiċċa
I just got a call back fifteen minutes ago	Għadni kemm ħadt sejħa lura ħmistax-il minuta ilu
I need to have something important to do	Għandi bżonn, li jkolli xi ħaġa importanti x'nagħmel
I never let myself fall into his life	Qatt ma kelli nħalli lili nnifsi taqa’ taħt il-ħajja tiegħu
I didn’t even take off my coat	Lanqas neħħejt il-kowt
I get to know the band	Insir naf lill-banda
It touches my home and family	Tmiss id-dar u l-familja tiegħi
I just got a call from the head office	Għadni kemm irċivejt telefonata mill-uffiċċju prinċipali
Constitution to apply equal rights based on gender differences	Kostituzzjoni biex tapplika drittijiet ugwali bbażati fuq differenzi bejn is-sessi
I didn’t want to lose anything	Ma ridt nitlef xejn
This did not happen	Dan ma ġarax
I got up to get a drink of water	Qomt biex nieħu xarba ilma
It felt like a wild spectacle	Ħassu bħal spettaklu selvaġġ
He's far enough away in the room to close the door	E 'l bogħod biżżejjed fil-kamra biex tagħlaq il-bieb
I can still hear her saying that	Għadni nismagħha tgħidli hekk
I see this happening all the time	Nara dan jiġri l-ħin kollu
I was considered pious and obedient	Kont meqjus bħala pious u ubbidjenti
I needed a lead, fast	Kelli bżonn ċomb, malajr
Suddenly I lost the mountains, the trees	F'daqqa waħda tlift il-muntanji, is-siġar
I think she is more shocked than the rest of us	Naħseb li hija aktar ixxukkjata mill-bqija minna
I could see it coming from here	Stajt nara li ġej minn hawn
I enjoy the excitement of meeting a new client	Jiena ngawdi l-eċċitament li niltaqa' ma' klijent ġdid
I can feel you know nothing	Nista’ nħoss li ma taf xejn
I have a busy, but terrific, job in the city	Għandi xogħol impenjattiv, iżda terrific, fil-belt
I wasn’t sure how she got her details	Ma kontx ċert kif kisbet id-dettalji tiegħu
I was riding in the second wagon when it happened	Kont riekeb fit-tieni vagun meta ġara
I saw how retired she looked	Rajt kemm dehret irtirata
I couldn’t get any more lying down	Ma stajtx nieħu aktar mimduda
I lay down again and began to breathe a lot	Erġajt imteddt u bdejt nieħu n-nifs ħafna
I think this is an important point	Naħseb li dan huwa punt importanti
I told her she was mad	Qaltlu hi kienet il-ġenn
Go make your own movie	Mur agħmel il-film tiegħek
I talked for over an hour	Tkellimt għal aktar minn siegħa
I felt a sudden heat all around me	Ħassejt sħana f'daqqa madwari
I have no way of knowing how fast he will recover	M'għandi l-ebda mod kif inkun naf kemm ser tirkupra malajr
I could see the wet spots on the shirt	Stajt nara t-tikek imxarrba fuq il-qmis
I was the only safe person in your life	Jien kont l-unika ħaġa sigura f’ħajtek
I am firm in my resolution	Jien sod fir-riżoluzzjoni tiegħi
I know what was going on	Naf x’kien qed jiġri
I examined it myself	Eżaminajtha jien stess
I felt like my mother wouldn’t want me to quit	Ħassejt li ommi ma tkunx tridni nieqaf
I was convinced that something was wrong	Kont konvint li xi ħaġa kienet ħażina
I wasn’t going to worry about anything for now	Jien ma kont se ninkwieta dwar xejn għalissa
I would be calling in favor	Inkun qed insejjaħ favur
I felt this was going to be the last time	Ħassejt li din kienet se tkun l-aħħar darba
I tried a quick example	Ippruvajt eżempju malajr
A lump appeared on his face	F’wiċċu dehret ċappa
I couldn’t get over it	Ma stajtx nibda miegħu
I had a great evening	Kelli lejla mill-aqwa
I was next to her in a flash	Jien kont ħdejha f’leħħa
At that time I was abroad	Dak iż-żmien kont barra mill-pajjiż
I like to explore and find new ways	Inħobb nesplora u nsib metodi ġodda
I ended up living with him for four years	Spiċċajt noqgħod miegħu għal erba’ snin
I can't see that changing	Ma nistax nara li jinbidel
I do it every morning	Nagħmilha kull filgħodu
Faculty of mind	Fakultà tal-moħħ
I even get my foot in the door sometimes	Saħansitra nasal li nitfa’ r-riġel minn ġol-bosta kultant
I didn’t know the source of the photo	Ma kontx naf is-sors tar-ritratt
The ship subsequently broke down	Il-vapur sussegwentement tkisser
I told her father beforehand but his lips are sealed	Għidtha lil missierha minn qabel iżda xufftejh huma ssiġillati
I thought we could help ourselves	Ħsibt li nistgħu ngħinu lilna nfusna
I was not in the right place	Ma kontx fil-post it-tajjeb
I wasn't sure where he was	Ma kontx ċert fejn kien
I investigate and get right into it	Jiena ninvestiga u nilħaq id-dritt fiha
Slightly worn by clothing and often washed	Ftit milbus mill-ilbies u ħafna drabi maħsul
I needed to check it out	Kelli bżonn niċċekkjaha
I came back here and took it	Ġejt lura hawn u ħadtha
I take it, and our hands touch	Neħodha, u idejna jmissu
I think she's crying	Naħseb li qed tibki
My legs rose behind me, pushing me higher	Riġlejn tela’ warajni, u ħeġġiġni aktar ‘il fuq
I lose weight and energy fast	Nitlef il-piż u l-enerġija malajr
She trained women who taught the arts	Hija ħarrġet nisa li għallmu l-arti
I'll leave you out this time	Ħa nħallik barra din id-darba
I am a phantom fish destined to weigh tons	Jiena ħuta fantażma ddestinata li tiżen tunnellati
I was funny in that place	Kont umoristiku f’dak il-post
Female farm hands, first and only	Idejn tar-razzett femminili, l-ewwel u l-unika
I admire you all very much	Nammirakom ilkoll ħafna
I had planned to talk to you before	Kont ippjanajt li nitkellem miegħek qabel
I look down as we drive past it	Inħares 'l isfel hekk kif insuqu quddiemha
I also did the middle section	Għamilt ukoll is-sezzjoni tan-nofs
Then I started reading it	Imbagħad bdejt naqrah
I have to go prepare myself	Għandi mmur nipprepara lili nnifsi
Pretty slide table for the price	Tabella slide pjuttost deċenti għall-prezz
Wall and looked around, looking for her	Ħajt u ħares lejn madwarha, infittixha
So I can't get back to you right away	Għalhekk ma nistax nirritornalek minnufih
I am your mentor and spiritual leader	Jien il-parrinu u l-mexxej spiritwali tiegħek
I need to fix the door lock	Għandi bżonn nirranġa s-serratura tal-bieb
I had a wedding to prepare for	Kelli tieġ biex nipprepara għalih
I've given you a call	Stajt tajtu sejħa
I've never been on the fourth floor before	Qatt ma kelli r-raba’ sular qabel
I also understand that he was a big fan of yours	Nifhem ukoll li kien fan kbir tiegħek
I was feeling a little tired	Kont qed inħossni ftit għajjien
I couldn’t believe this quiet couple was going to do anything wrong	Ma stajtx nemmen li din il-koppja kwieta kienet se tagħmel xi ħaġa ħażina
The accident lasted almost two hours	L-inċident dam kważi sagħtejn
I know only one place to start	Naf post wieħed biss fejn tibda
Definitely ordering again	Żgur li nerġa' jordna
I keep telling you	Nibqa' nfisser ngħidilkom
I feel his chest rise again	Inħoss is-seduq tiegħu jerġa’ jibda jgħolli
I can’t get myself to look at him	Ma nistax inġib ruħi biex inħares lejh
I wish you didn’t say so	Nixtieq li ma tgħidx hekk
I wonder how we can understand where they are	Nistaqsi kif nistgħu nifhmu fejn qegħdin
One more minute, and it would be too late	Minuta aktar, u kien ikun tard wisq
I was forced to leave for my passion	Ġejt imġiegħel nitlaq għall-passjoni tiegħi
I move it, but it’s too late	Niċċaqlaqha, imma huwa tard wisq
I was so wrong about that	Jien kont tant żbaljat dwar dan
Database management system also includes management and administrative functions	Sistema ta' ġestjoni tad-database tinkludi wkoll funzjonijiet ta' ġestjoni u amministrattivi
I'm so disappointed	Jien tant diżappuntat
I found this online these alone	Sibt dan online dawn waħdi
I became clumsy and nervous	Sirt goff u nervuż
I think it was pretty exaggerated	Naħseb li kien pjuttost esaġerat
I will call my fellow women	Se nsejjaħ lin-nisa sħabi
I knew you couldn't want me	Kont naf li ma tistax tridni
I understand where your head is	Nifhem fejn tinsab rasek
I think he’s just scared	Naħseb li hu biss jibża
Therefore more direct action is needed	Għalhekk hija meħtieġa aktar azzjoni diretta
I resisted many times	Irreżistajt ħafna drabi
I did nothing to provoke them	Jien ma għamilt xejn biex nipprovokahom
It was never cruel or nasty	Qatt ma kien krudili jew diżgustanti
I love spending time with you too	Inħobb inqatta’ ħin miegħek ukoll
I was reporting this	Jien kont qed nirraporta dan
I may be physically shaking	I jista 'jkun fiżikament tħawwad
Louis in the region	Louis fir-reġjun
A note on the body indicated inheritance was waiting	Nota fuq il-ġisem indikat wirt kien qed jistenna
I prefer to make a trend for myself	Nippreferi nagħmel tendenza għalija nnifsi
I said so about his old apartment	Għidt hekk dwar l-appartament antik tiegħu
A few new ones have been added	Ġew miżjuda ftit oħrajn ġodda
I looked outside to study the surroundings	Fittixt barra biex nistudja l-madwar
I later regained some and then lost some	Iktar tard erġajt akkwistajt ftit u mbagħad tlift xi ftit
I didn’t care what happened to me	Ma kontx jimpurtani minn dak li ġara lili
A couple dozen more and be ready	Koppja tużżana oħra u jkunu lesti
I never noticed this, nor did my editor	Jien qatt ma ndunajt dan, u lanqas l-editur tiegħi
I understand that this will not be easy	Fhimt li dan ifisser li mhux se jkun faċli
I couldn’t imagine life without him	Ma stajtx nimmaġina l-ħajja mingħajru
I knew that face, what it meant	Kont naf dak il-wiċċ, xi jfisser
I will never talk to you	Jien qatt mhu se nitkellem miegħek
I had no one to depend on, except for myself	Ma kellix fuq min niddependi, ħlief għalija nnifsi
I told him it was full of dirt	Għidtlu li kien mimli ħmieġ
I operate best with total faith	Jien nopera l-aħjar b'fidi totali
They both married and had children	It-tnejn iżżewġu u kellhom tfal
I try to run, but my legs don't move	Nipprova niġri, imma saqajja ma jiċċaqilqux
I didn't recognize her	Jien ma għarfithiex
So they chose to sail on their own	Għalhekk għażlu li jbaħħru waħedhom
I can't help but show my teeth	Ma nistax ma nurix snieni
I was able to endure one evening	Jien stajt nissaporti lejla waħda
I couldn't even describe my surroundings	Lanqas stajt niddeskrivi b’mod preċiż l-inħawi tiegħi
A new, and great opportunity	Opportunità ġdida, u kbira
I wanted to be great in studies like these	Xtaqt inkun kbir fl-istudji bħalhom
Immediately a crowd formed	Minnufih kienet tifforma folla
I want everyone on my side	Irrid lil kulħadd fuq in-naħa tiegħi
I was waiting for you to surprise me at home	Jien stennejt li nissorprendik id-dar
I was nowhere near a firefight	Qatt ma kont imkien viċin ġlieda tan-nar
Move from small towns and past farms	Imxi minn bliet żgħar u rziezet tal-passat
He buried his face behind the trunk of the tree	Difnet wiċċi wara z-zokk tas-siġra
I fight against everything	Niġġieled kontra kollox
I like to talk and learn more about interesting people	Inħobb nitkellem u nitgħallem aktar dwar nies interessanti
I got lost with the family dog	Tlift mal-kelb tal-familja
I finally understood the attraction of power	Fl-aħħar fhimt l-attrazzjoni tal-poter
That day I stayed home from school	Dakinhar bqajt id-dar mill-iskola
I can’t divide myself into three pieces	Ma nistax naqsam lili nnifsi fi tliet biċċiet
I want you to think about something	Irrid li taħseb dwar xi ħaġa
I hear footsteps coming up behind me	Jiena nisma’ passi jitilgħu lura warajja
A dull silence pressed on them	Silenzju matt għafas fuqhom
I would be completely alone	Inkun kompletament waħdi
A problem, an obstacle to be overcome	Problema, ostaklu li jrid jingħeleb
We have never had a threatening or unpleasant experience there	Qatt ma kellna esperjenza ta’ theddid jew spjaċevoli hemmhekk
I choked and swallowed to hide it	Fgat u belgħu biex naħbiha
Another brief depression formed several days later	Dipressjoni qasira oħra ffurmat diversi jiem wara
I couldn’t see my purses anywhere	Ma stajt nara l-portmoni tiegħi imkien
I heard them talking about you, and the baby	Smajthom jitkellmu dwarek, u t-tarbija
I tell her she should organize a talk show	Ngħidilha li għandha torganizza talk show
I stayed on the sidelines for him	Bqajt fil-ġenb għalih
I’m sorry to stay here talking anyway	Qed niddejjaq nibqa hawn nitkellem xorta waħda
A man in a flower shirt meets you there	Raġel bi qmis tal-fjuri jiltaqa’ miegħek hemmhekk
I've never felt so weird in my life	Qatt ma ħassejtni daqshekk stramba f’ħajti
Much of what we have is passed	Ħafna minn dak li għandna huwa mgħoddi
I just wanted my life to stop	Ridt biss li ħajti tieqaf
I just kept looking at her	Bqajt inħares lejha biss
I found it to be a bit of fun	Sibt li kien daqsxejn ta 'gost
I finally managed to swallow hard and compose myself	Fl-aħħar jirnexxieli nibla’ iebes u nikkomponi ruħi
I went to town to look	Mort il-belt biex infittex
I didn't want to go on like this	Ma ridtx se nkompli hekk
I never hid them from you	Jien qatt ma ħbiethom minnek
I asked to be a woman of faith	Tlabt li nkun mara ta’ fidi
I looked at the manager	Fittixt daqqa t'għajn lejn il-maniġer
I went back to the office	Jien mort lura lejn l-uffiċċju
I feel like you’ve had enough from today	Inħoss li kellek biżżejjed mil-lum
I closed the door behind me	Għalaqt il-bieb wara lili
I think about it sometimes	Naħseb dwarha kultant
I couldn't help but notice the look on his face	Ma stajtx nibda nagħraf il-ħarsa fuq wiċċu
I get more than enough at work	Nirċievi aktar minn biżżejjed fuq ix-xogħol
Turn to the stage	Dawwart għall-palk
A feeling of panic rose in her throat	Sensazzjoni ta’ paniku żdiedet f’gerżuma
Excitement shot through him every time	Eċċitament sparat minn ġo fih kull darba
I fulfilled my contract	Issodisfajt il-kuntratt tiegħi
I can’t go around it	Ma nistax inmur madwarha
I won't see them again	Mhux se nerġa’ narahom
I didn’t let him see the anger, though	I ma ħallieh jara l-rabja, għalkemm
I want to honor my conscience	Irrid nonora l-kuxjenza tiegħi
I was listening to what you were saying	Kont qed nisma’ dak li qed tgħid
I immediately felt even more awful considering the contrast	Immedjatament ħassejtni saħansitra aktar orribbli meta wieħed iqis il-kuntrast
I was no longer afraid of him	Ma kontx nibża aktar minnu
A boy to love them	Tifel biex iħobbuhom
I wondered if he was saying anything	Staqsejt jekk kienx jgħid xi ħaġa
I decided not to lie	Iddeċidejt li ma nigdebx
I didn’t do too badly	Jien ma għamiltx ħażin wisq
I am the sole owner of the bike	Jien l-uniku sid tar-rota
I almost left without her	Kważi tlaqt mingħajrha
I wasn’t even expecting it	Jien lanqas ma kont qed nistenna
I wish mine was alive for them	Nixtieq tiegħi kien ħaj għalihom
I don’t look at him	Jien ma nħaresx lejh
Now I was holding it too	Issa kont qed inżommha wkoll f’idi
I found them a ton of free advertising	Sibthom ton ta 'reklamar b'xejn
In fact, I was really depressed	Fil-fatt kont verament dipressa
A full schedule of productions can be found online	Skeda mimlija ta’ produzzjonijiet tista’ tinstab online
I'm scared like so many others	Nibża’ bħal tant oħrajn
I’ve been all over the world	Jien kont madwar id-dinja kollha
I wasn't sure what happened	Ma kontx ċert x’ġara
I dedicate all my love to him	Niddedika l-imħabba kollha tiegħi lejh
Pretty remarkable woman, my friends	Mara pjuttost notevoli, ħbieb tiegħi
I remembered how important surprise is in fighting	Ftakart naqra kemm hi importanti s-sorpriża fil-ġlied
I tried to laugh too, but it was hard	Ippruvajt nidħaq ukoll, imma kien diffiċli
I think you get used to it	Naħseb li tidra hekk
There was a collection of paint pots among them	Kien hemm kollezzjoni ta’ qsari taż-żebgħa bejniethom
I cannot leave my post except by her order	Ma nistax nabbanduna l-kariga tiegħi ħlief bl-ordni tagħha
I like to catch ghosts	Inħobb naqbad ghosts
I never had to let you go	Qatt ma kelli nħallik tmur
I just tend this one	I biss tendenza dan wieħed
I think you see people dead	Naħseb li tara nies mejta
We will not put up with that	Aħna mhux se npoġġu ma 'dak
I left home as soon as it was legal	Tlaqt mid-dar hekk kif kien legali
I have a 15-year-old wife and three children	Għandi mara ta’ ħmistax-il sena u tlett itfal
I had to do it in my bedroom	Kelli nagħmel fil-kamra tas-sodda tiegħi
I know all the right things to say, too	Naf l-affarijiet kollha t-tajba li ngħid, ukoll
Demand for rail use has also declined as a result	Id-domanda għall-użu tal-ferrovija naqset ukoll bħala riżultat
I can’t believe that boy is me	Ma nistax nemmen li dak it-tifel hu jien
Place the bag on the chair next to it	Poġġi l-borża fuq is-siġġu ħdejh
I have it in my hands	Jien għandi f’idejk
I want to be next to a friend	Nixtieq inkun ħdejn ħabib
I saw my lamps and my street signs	Rajt il-lampi tiegħi u t-tabelli tat-toroq tiegħi
I check the hot water in the sink	Niċċekkja l-ilma sħun fis-sink
He remains an influence on the scene even today	Tibqa’ influwenza fix-xena anke llum
I think it’s obvious in the here and now	Naħseb li huwa ovvju fil-hawn u issa
I nodded, and we moved off	I nodded, u aħna mċaqalqa off
Belgium also quickly developed a large railway system	Il-Belġju żviluppa wkoll malajr sistema ferrovjarja kbira
I can stand without restraint	Nista’ nobgħod mingħajr trażżin
I can’t say it was a success	Ma nistax ngħid li kien suċċess
I called her and she actually answered	Ċempiltha u fil-fatt wieġbet
I can float and sleep	Jien nista' noqgħod f'wiċċ l-ilma u norqod
I need to find her, quickly	Għandi bżonn insibha, malajr
I firmly believe that this worked against my player here	Nemmen bis-sħiħ li dan ħadem kontra l-plejer tiegħi hawn
I will not abandon it again	Mhux se nerġa’ nabbandunaha
I can't stop drawing him to me	Ma nistax nieqaf niġbidlu lejja
I met some people who just had to talk	Iltqajt ma’ xi nies li kellhom biss jitkellmu
I got into it and never had a chance	Dħalt fih u qatt ma kelli ċans
Surgery is only used in exceptional cases	Il-kirurġija tintuża biss f'każijiet eċċezzjonali
I wanted to apologize though	Xtaqt niskuża ruħi għalkemm
I got up and checked myself in the bathroom mirror	Qomt u ċċekkja ruħi fil-mera tal-kamra tal-banju
I felt smart and strong	Ħassejtni intelliġenti u b'saħħtu
I was on the coach’s right side	Kont fuq in-naħa tal-lemin tal-kowċ
I turn and walk beside her	Indur u nimxi maġenbha
An added advantage to this is greater strength	Vantaġġ miżjud għal dan huwa saħħa akbar
I need to be able to touch you now	Għandi bżonn inkun kapaċi tmissek issa
I really liked the book	Għoġobni ħafna l-ktieb
I could hear him singing right under his breath	Stajt nisma’ jkanta eżatt taħt nifs
I would be a living proof that he can and does	Jiena nkun prova ħajja li jista' u jagħmel
I wanted to look beautiful and natural	Ridt inħares sabiħa u naturali
I wasn't great about it	I ma kienx kbir dwar dan
I wonder how that happens	Nistaqsi kif dan iseħħ
He pushed the position further and kissed her ear	Imbotta l-pożizzjoni aktar u kissed widna tagħha
I haven't said a word yet	Għadni ma għedtx kelma
I’ve never really seen myself as a speaker	Qatt ma rajt lili nnifsi tassew bħala kelliem
I only made some of his biggest sentences	Għamilt biss uħud mill-akbar sentenzi tiegħu
I should have known that was not the case	I kellha naf li ma kienx hekk
I love you like family	Inħobbok bħall-familja
I don’t want to believe this	Ma rridx nemmen dan
I need something else	Għandi bżonn xi ħaġa oħra
I didn’t care if she was miserable	Ma kontx jimpurtani jekk hix miserable
I have already started the company	Diġà bdejt il-kumpanija
I looked around and saw nothing but trees	Ħarist madwari u ma rajt xejn ħlief siġar
I waited to see him there	Stennejt li narah hemm
I will never allow such a thing to happen again	Qatt ma nħalli li ħaġa bħal din terġa’ tiġri
I didn’t stay here like that	Jien ma kontx noqgħod hawn hekk
I just need to feel his arms around me	Għandi bżonn biss inħoss id-dirgħajn tiegħu madwari
I asked when he got here	Staqsejt meta kien wasal hawn
A paper flew up, landed on my bed	Karta tellgħet, niżlet fuq sodda tiegħi
I want him standing at my door in ten minutes	Irrid lilu wieqaf fil-bieb tiegħi f’għaxar minuti
I had something in mind	Kelli xi ħaga f’moħħi
I hope this show can continue in some way	Nittama li dan l-ispettaklu jista' jkompli b'xi mod
I was washing the dishes	Kont qed naħsel il-platti
I can help you find the perfect one	Nista' ngħinek issib dik perfetta
I'm still waiting for the ice, which could be very damaging	Għadni qed nistenna s-silġ, li jista’ jagħmel ħsara kbira
These states preferred to use their own flags	Dawn l-istati ppreferew jużaw il-bnadar tagħhom stess
I just didn't understand what you were talking about	Sempliċiment ma fhimtx x’qed tkellmu intom it-tnejn
I was seven years old when my father left with his brother	Kelli seba’ snin meta missieri telaq ma’ ħu
I was a little disappointed with the corners	Kont xi ftit diżappuntat bil-kantunieri
I gave them all the money	Tajthom flusi kollha
I didn't want to be that girl anymore	Ma ridtx inkun aktar dik it-tifla
I need advice from you	Għandi bżonn parir mingħandek
I shrugged those thoughts off	I shrugged dawk il-ħsibijiet off
I started for wild rock	Bdejt għal blat selvaġġ
I began to feel more relaxed than ever	Bdejt inħossni rilassat aktar minn qatt qabel
I was so worried that I hated her	Kont tant inkwetat li ddejjaqni għaliha
The accident happened around noon	L-inċident seħħ għall-ħabta ta’ nofsinhar
I know I’m going to get caught	Jien naf naf li se ninqabdu
I hit the horse, we were playing	I laqat iż-żiemel, konna nilagħbu
I had no idea why she was acting this way	Ma kelli l-ebda idea għaliex kienet qed taġixxi b’dan il-mod
I needed money and I needed to face life again	Jien kelli bżonn il-flus u kelli bżonn niffaċċja l-ħajja mill-ġdid
I was not paid to write this review	Jien ma tħallsitx biex nikteb din ir-reviżjoni
I feel hot flashes	Inħoss fwawar tas-sħana
A deep breath relaxed her	Nifs kbir rilassatha
Simple action or task	Azzjoni jew ħidma sempliċi
I’ve never been too crazy about height	Qatt ma kont miġnun wisq dwar l-għoli
I'd rather you come with me	Nippreferi li tiġi flimkien miegħi
I can't let myself fall into that particular rabbit hole	Ma nistax inħalli lili nnifsi niżel f’dik it-toqba tal-fenek partikolari
They are very skilled fighters	Huma ġellieda ta’ ħila kbira
I lost your company	Tlift il-kumpanija tiegħek
Move quickly from the bar	Imxi malajr mill-bar
I just fixed the error	I biss iffissat l-iżball
I just wanted to stay alive and go home	Ridt biss nibqa’ ħaj u mmur lura d-dar
Something to control and own	Ħaġa li tikkontrolla u tippossjedi
I also have a passion for teaching	Għandi wkoll passjoni jekk ngħallem
I couldn’t see faces but I cut five or six	Ma stajtx nara uċuħ imma qtajt ħamsa jew sitta
I didn’t realize the shadows were in my mind	Ma rrealizzajtx li d-dellijiet kellhom moħħhom
I was three boys and a girl	Ġejt tlett subien u tifla
I started screaming really loud	Bdejt ngħajjat ​​tassew qawwi
That smile I needed long after	Dik it-tbissima kelli bżonn ħafna wara
Today, a staff of five oversees the duties of the library	Illum persunal ta’ ħamsa jissorvelja d-dmirijiet tal-librerija
I had never done that to him, ever	Qatt ma kont għamiltlu hekk, qatt
Ranch became visible on the horizon	Ranch sar viżibbli fuq l-orizzont
Several communities have lost electricity	Diversi komunitajiet tilfu l-elettriku
That day I felt happy	Dakinhar ħassejtni ferħan
I was determined to live	Kont determinat li ngħix
I no longer have a business on the ground	M'għandix aktar negozju fuq l-art
I think it was the biggest one around	Naħseb li kien l-akbar wieħed madwar
I still remember how his kisses taste	Għadni niftakar kif il-bews tiegħu għandu togħma
A man jumped out of the back seat	Raġel qabeż mis-sedil ta’ wara
I’m thinking of moving there	Qed naħseb li nimxi hemm
I was now twenty, and again behind bars	Issa kelli għoxrin, u mill-ġdid wara l-bars
High fog was gradually being released from the air	Ċpar għoli kien qed jinħall gradwalment mill-arja
I should never have thought	Qatt ma messni nagħmel il-ħsieb
I would really like to treat you someday	Nixtieq verament nittrattak xi darba
I was among that group	Jien kont fost dak il-grupp
I understand that concern	Nifhem dak it-tħassib
I had everything but a map	Kelli kollox ħlief mappa
I trusted a killer	Kont fdajt qattiel
I said it five times	għidtha ħames darbiet
I am a very committed man	Jien bniedem impenjat ħafna
I made it home in record time	Għamilt id-dar tiegħi fi żmien rekord
I hope to have the final details for you soon	Nispera li jkolli d-dettalji finali għalik dalwaqt
Garrison throws the switch for the electric chair	Garrison jitfa l-iswiċċ għas-siġġu elettriku
I believe you may be right	Nemmen li jista’ jkollok raġun
He observed moderate drinking in the coming days	Huwa osserva xorb moderat fil-jiem li ġejjin
I also wanted to use the same adoption agency	Ridt nuża wkoll l-istess aġenzija tal-adozzjoni
I find a way home	Se nsib mod dar
Put them in a stack of cards	Poġġihom ġo munzell karti
I’m pretty negative	Jien pjuttost negattiv
We want to be friends	Irridna nkunu ħbieb
I consider it a significant literary achievement	Inqisha kisba letterarja sinifikanti
A cold explosion blew into my heart	Splużjoni kiesħa nefħet f’qalbi
I have absolutely nothing against liking you	M'għandi assolutament xejn kontra li togħġobkom
I think we should go in	Naħseb li għandna nidħlu
I was inside, along with a large congregation	Jien kont ġewwa, flimkien maʼ kongregazzjoni kbira
I buy once a week and so on	Nixtri darba fil-ġimgħa u hekk
A look of confusion crossed her face	Ħarsa ta’ konfużjoni taqsam wiċċha
I also think you are a great teacher	Naħseb ukoll li inti għalliem mill-aqwa
I need to make a few phone calls	Għandi bżonn nagħmel ftit telefonati
Shoe lined with it	Żarbun miksi biha
I just look at the grass	I biss inħares lejn il-ħaxix
I opened the heavy wooden door and entered	Ftaħt il-bieb tqil tal-injam u dħalt
I put my hand on his foot to strengthen him	Poġġejt idi fuq siequ biex inqawwih
Uses property throughout the book	Juża proprjetà matul il-ktieb
I think I said enough	Naħseb li għidt biżżejjed
I actually had a wonderful time	Fil-fatt kelli żmien sabiħ
I just think you're going to have fun	Naħseb biss li int ser tieħu pjaċir
I missed the moments in her bed	Tlift il-mumenti fis-sodda tagħha
I’m not going to tell him you took it without asking	Mhux se ngħidlu li ħadtu mingħajr ma staqsejt
I was studying accounting	Kont qed nistudja l-kontabilità
I was in the back seat between two gunmen	Kont fis-sedil ta’ wara bejn żewġt irġiel armati
I am always waiting for your letters	Jien dejjem nistenna l-ittri tiegħek
I have other training that may be helpful	Għandi taħriġ ieħor li jista' jkun utli
Damn it	Saħta ta’ xi tip
Walk on the wreckage, look up the broken ladder	Imxi fuq il-fdalijiet, inħares 'il fuq is-sellum miksur
I wonder how much control she has over her powers	Nistaqsi kemm għandha kontroll fuq is-setgħat tagħha
I walked over to her and joined her	Jien mort ħdejha u għaqqadha
I found a driver with his window replaced	Sibt xufier bit-tieqa tiegħu mibdula
I'll be right back	Se nerġa’ lura, ċkejkna
I signed her death warrant	I ffirmajt il-mandat tal-mewt tagħha
I live only a few blocks from you	Ngħix biss ftit blokki minnek
I am happy to do this for you	Bi pjaċir nagħmel dan għalik
I managed not to fall on my face	Irnexxieli ma naqax fuq wiċċi
I looked at his hand and looked up at him	Ħarist lejn idu u ħarist 'il fuq lejh
I am taking the step and following his advice	Qed nieħu l-pass u nsegwi l-parir tiegħu
I ran a leg over to look at the damage	Għaddejt riġel biex inħares lejn il-ħsara
All this I did not remember	Dan kollu ma kontx ftakart
I had parents, kind of	Kelli ġenituri, ta 'tip
The steps run the entire length of the platform	Il-passi jmexxu t-tul kollu tal-pjattaforma
I never understood what it was all about	Qatt ma fhimt dak li kien kollu
The scheme is also used to encourage waterfowl	L-iskema tintuża wkoll biex tħeġġeġ l-għasafar tal-ilma
I have your full control and submission	Ikolli kontroll u s-sottomissjoni sħiħa tiegħek
I found that deeply offensive	Sibt li profondament offensiv
I managed to keep it together for the whole match	Irnexxieli nżommha flimkien għall-partita kollha
I remember too much	Niftakar wisq
I think this concert was energetic	Naħseb li dan il-kunċert kien enerġetiku
I run on the sidewalk	Jien niġri fuq il-bankina
I wish your children	Nixtieq lil uliedek
I finally turned off the radio	Fl-aħħar tfijt ir-radju
I'm a little tired of everyone	Jien xi ftit għajjien b’kulħadd
I could feel my heart pounding	Stajt inħoss qalbi tiġrira
I hope he doesn’t get to that	Jien nittama li ma jasalx għal dan
I liked those titles better	Għoġobni dawk it-titli aħjar
I always need a little stretch for comfort	Dejjem għandi bżonn ftit stretch għall-kumdità
I loved it, but I was confused	Iħobbha, imma kont konfuż
I am doing the right thing here	Qed nagħmel it-tajjeb hawn
I’m not as mentally strong as you	Jien mhux mentalment b'saħħtu daqsek
Let it last, and he will give up first	Ħallieh jdum, u hu jċedi l-ewwel
Someone else made it happen	Xi ħadd ieħor għamel dan iseħħ
I just saw an opportunity to introduce myself	Għadni kemm rajt opportunità biex nintroduċi ruħi
I spent on the stairs to the building	I qattgħu fuq it-taraġ għall-bini
I promise you will feel better soon	Inwiegħed li dalwaqt tħossok aħjar
I know there is some software that can do this	Naf li hemm xi softwer li jista 'jagħmel dan
I want to be honest with you all	Irrid inkun onest magħkom ilkoll
I need to see others	Għandi bżonn li tara lill-oħrajn
I hope my face said the same	Jien nittama li wiċċi qal l-istess
I found a money burning hole in my pocket	Sibt flus ħruq toqba fil-but tiegħi
I lie down on the sofa, not ready to sleep	Niġġebbed fuq is-sufan, mhux lest għall-irqad
I need you to understand	Għandi bżonn li tifhem
I ran up the stairs to my room	Ġrajt it-taraġ lejn kamra tiegħi
I just want to be there for you	Nixtieq biss li nkun hemm għalik
I finished my beer and followed it	Lestejt il-birra tiegħi u segwejtha
Protective power had failed	Qawwa protettiva kienet falliet
I try to remind myself of this now	Nipprova nfakkar lili nnifsi f'dan issa
I lift the box from the mantle	Ngħolli l-kaxxa mill-mant
It was to be his last battle	Kellha tkun l-aħħar battalja tiegħu
All they needed was another chance	Kulma kellhom bżonn kien ċans ieħor
I cleared my throat and sighed	I naddaf griżmejni u nfajt
Let the phone fall out of hand	Ħalli t-telefon jaqa’ minn idi
I believe he is a good man under him	Nemmen li hu raġel tajjeb taħtu
I plan to have a small farm though	Jiena nippjana li jkolli razzett żgħir għalkemm
I would miss living in the city	Inkun jonqos li ngħix fil-belt
I decided to turn around and fight him	Iddeċidejt li ndur u niġġieled miegħu
I was awake in a moment	I kien imqajjem f'mument
I guess you want to understand them better	Nimmaġina li trid tifhimhom aħjar
I like to think of you there	Inħobb naħseb fik hemmhekk
I have bad hair days	Għandi ġranet ħżiena tax-xagħar
I'm actually going to meet him	Jien fil-fatt se niltaqa' miegħu
I was able to escape from the forced life on me	Stajt naħrab mill-ħajja sfurzata fuqi
I didn’t have to eat that much	Ma kellix niekol daqshekk
You probably wanted to	Probabbilment ridt
I was tired of taking it slow	Kont għajjien li nieħuha bil-mod
Seventeen soldiers were reportedly killed	Allegatament inqatlu sbatax-il suldat
I felt much less confident	Kont inħossni ħafna inqas kunfidenti
I’ve felt this happen on a layer on the dream	Jien stajt inħoss li dan jiġri fuq saff fuq il-ħolma
I tried many other things	Ippruvajt ħafna affarijiet oħra
I must have been introduced to hundreds of people	I għandu jkun ġie introdott għal mijiet ta 'nies
I was never a material father or husband	Qatt ma kont missier jew raġel materjal
I was winning her challenge	Jien kont nirbaħ l-isfida tagħha
I wanted to share something with you	Xtaqt naqsam xi ħaġa miegħek
I stare at the opposite wall	Noqgħod inħares lejn il-ħajt oppost
A finished basement with plenty of space for family fun	Kantina lesta b'ħafna spazju għall-gost tal-familja
I hope you know what I did	Nispera li tkun taf x'għamilt
I have no idea what she was doing there	M'għandi l-ebda idea x'kienet tagħmel hemmhekk
I close a ball and cry slowly	Jien nagħlaq ballun u nibki bil-mod
I myself had to wash the meat	Jien stess kelli naħsel il-laħam
I count you in that group	Jiena ngħoddkom f'dak il-grupp
I kissed him passionately with the knowledge recently back	I kiss lilu passjonat ma 'l-għarfien reċentement lura
I just want an answer	Irrid sempliċiment tweġiba
I wanted them to be happy	Ridt li jkunu kuntenti
Her real name is unknown	Isimha reali mhux magħruf
I did it and you know what to do	Għamilt u taf x’wassalni
I can't wait to see you again	Ma nistax nistenna li nerġa' narak
I just finished last night	Għadni kif spiċċajt ilbieraħ filgħaxija
I said there is nothing illegal	Għidt li m'hemm xejn illegali
I could clearly remember every detail of his handsome face	Stajt niftakar b’mod ċar kull dettall tal-wiċċ gustuż tiegħu
I worked on the farm here	Jien ħdimt fir-razzett hawn
I got a call from the asylum	Sibt sejħa mill-ażil
He buried his head in my hands	Difnet rasi f’idi
I will not discuss this alone in this post	Mhux se niddiskuti dan biss f'din il-kariga
I know you had a tough day	Naf li kellek ġurnata iebsa
I saw it empty and broken, a familiar spirit	Rajtu vojt u mkisser, spirtu familjari
I love it and the people there	Inħobbha u n-nies hemmhekk
I saw it yesterday and barely noticed it at first	Rajtu lbieraħ u bilkemm għarraftu għall-ewwel
I think you have as good a chance as anyone	Naħseb li għandek ċans tajjeb daqs xi ħadd
I held my hands tightly in front of me	Żammejt idejja maqbuda sew quddiemi
I stay there I wish we had it	Jien noqgħod hemm nixtieq li kellnaha
I have experience working with students as an early elementary	Għandi esperjenza fil-ħidma ma 'studenti bħala elementari bikrija
I saw it carefully, with suspicion	Jien rajtu bir-reqqa, b’suspett
I walked down the hallway	I mixi fl-hallway
I didn’t even hear her come in	Lanqas smajtha tidħol
A moment later his voice returned	Mument wara leħnu lura
A student then reads to his wife	Student imbagħad jaqra lil martu
I was trying to adapt	Kont qed nipprova naddatta
I like to read books	Inħobb naqra l-kotba
I managed to pull the patch off my head	I laħaq biex iġbed il-garża minn rasi
I would like to sleep a lot more	Nixtieq norqod ħafna aktar
I’m working hard to change that	Qed naħdem ħafna biex nibdel dan
I live by it somehow	Ngħix minnha b'xi mod
I have a surprisingly good record	Għandi rekord sorpriżament tajjeb
I mean literally shaking and there was a boom	Jiġifieri litteralment tregħid u kien hemm boom qawwi
A moment of disgust with herself quickly turned	Mument ta’ stmerrija magħha nfisha malajr daret
A high piece of engineering demands a high price	Biċċa għolja ta 'inġinerija titlob prezz għoli
Jeff was the winner	Jeff kien ir-rebbieħ
I met your father, he was a good man	Iltqajt ma’ missierek, kien raġel tajjeb
A cup was also passed through the crowd separately	Ġie mgħoddi wkoll tazza mill-folla separatament
I have my phone number registered for one of them	Għandi n-numru tat-telefon tiegħi rreġistrat għal wieħed minnhom
A group of black-clad figures approached the wall	Grupp ta’ figuri miksijin bl-iswed resaq lejn il-ħajt
They lasted a while, the brave and the wounded	Xi ftit damu, il-kuraġġużi u l-midruba
I always felt like I was pretty smart	Dejjem qisni lili nnifsi bħala pjuttost intelliġenti
I walked on their tired feet back to the waiting room	Imxejt fuq saqajhom għajjien lura lejn il-waiting room
I can ask her without the risk of hearing	Nista’ nistaqsiha mingħajr ir-riskju li nisma’
I think they took it	Naħseb li ħaduha
A woman wants to eat well	Mara trid tiekol tajjeb
I’m still not a football fan	Għadni mhux partitarju tal-futbol
I wanted my mind to lie to me	Ridt li moħħi jigdeb miegħi
I want to know the truth	Irrid inkun naf il-verità
I think that kind of serves two purposes	Naħseb li tip ta 'sservi żewġ skopijiet
I became a doctor, and my brother is now gone	Sirt tabib, u ħu issa marret
I still had that doll somewhere	Dik il-pupa għad kelli x'imkien
I felt something except came down here	Ħassejt xi ħaġa ħlief li niżlet hawn
Shake your head a little	Ħawwad rasi ftit
I used to walk home feeling beaten	Jien kont nimxi d-dar inħossni msawwat
I ran to the cave	I ġrejt sal-grotta
A dark shape lasted from tree to tree	Forma skura damet minn siġra għal siġra
I couldn’t keep my worries out of my voice	Ma stajtx inżomm l-inkwiet minn leħni
I suggest you and your team get some sleep	Nissuġġerixxi li int u t-tim tiegħek torqdu ftit
I'm creating another one	Jien ħolqien ta' ieħor
I would like to know his response	Nixtieq inkun naf ir-rispons tiegħu
I didn’t classify personal belongings anymore	Ma kontx nikklassifika l-affarijiet personali aktar
I, and many others, use several different die	Jien, u ħafna oħrajn, nuża diversi die differenti
It was a simple accident	Kien inċident sempliċi
I need her under arrest	Għandi bżonnha taħt arrest
I know how much you miss him	Naf kemm inti miss lilu
I know something else that will help you feel better	Naf xi ħaġa oħra li tgħinek tħossok aħjar
I didn’t know how to find the words	Ma kontx naf kif insib il-kliem
Then I had a moment of doubt	Imbagħad kelli mument ta’ dubju
I’m beautiful in every way	Jien sabiħa f'kull mod
I have to pull myself together	Għandi niġbed lili nnifsi flimkien
I wasn’t sure what I was going to do from the rest	Ma kontx ċert x'se nagħmel mill-bqija
The seed is the fundamental consciousness underlying artistic creativity	Iż-żerriegħa hija l-kuxjenza fundamentali sottostanti l-kreattività artistika
I want to show you around	Nixtieq nurik madwarek
I like the long handle	Jogħġobni l-manku twil
I continued on to a lighter section of the city center	Komplejt fuq sezzjoni eħfef taċ-ċentru tal-belt
I had it on the first day of autumn	Kelliha fl-ewwel jum tal-ħarifa
I couldn’t wait to get into the building	Ma stajtx nistenna biex nidħol fil-bini
I ran into him at the bar	I ġrejt miegħu fil-bar
I noticed that his eyes were too red	Innutajt li għajnejh kienu ħomor wisq
Push it back, but only slightly	Imbottah lura, iżda ftit biss
I thought that would be enough to get you started	Ħsibt li jkun biżżejjed biex tibda
I’m like a fashion editor with a camera	Jiena qisni editur tal-moda b'kamera
A sense of humor, that's how it was	Sens ta’ umoriżmu, għoġob hekk
A sudden thought came to him	Ħsieb f'daqqa wasal lilu
I wanted to tell him	Jien kont ridt ngħidlu
I wanted to punch and kick him	Xtaqt nagħtih daqqa ta’ ponn u sieq
I decide to let it be	Niddeċiedi li nħallih ikun
Great honor should be given to him	Unur kbir għandu jingħatalu
Just stuff and nonsense	Biss għalf u nonsense
B was a different story	B kienet storja differenti
I signed it and handed it back to her	Iffirmajtha u tajtha lura lilha
Treatment may have some effect on awareness	It-trattament jista' jkollu xi effett fuq l-għarfien
Many species of birds are also hunted for meat	Ħafna speċi ta 'għasafar huma wkoll kkaċċjati għal-laħam
A police officer tried to stop me	Uffiċjal tal-pulizija pprova jwaqqafni
I will let anxiety turn to excitement	Se nħalli l-ansjetà tinbidel għal eċċitament
I was supposed to fight harder, too	I suppost iġġieled aktar iebes, ukoll
I can't remember anything about last night	Ma nista niftakar xejn dwar il-lejl li għadda
I was a bad woman	Kont mara ħażina
Leave the dress	Ħalli l-libsa
I knew it was special from the start	Kont naf li kienet speċjali mill-bidu
I was in another room, running my own business	Kont f’kamra oħra, inżomm in-negozju tiegħi stess
A little shove does not harm a true princess of the country	Ftit shove ma tagħmilx ħsara lil prinċipessa vera tal-pajjiż
I never knew it existed	Jien qatt ma kont naf li teżisti
I want more than anything to be to him	Irrid aktar minn kull ħaġa li tkun lilu
I needed to go with them	Kelli bżonn immur magħhom
I appreciate your advice	Napprezza l-parir tiegħek
I sank to my knees, holding my stomach	Jien għereq għal irkopptejti, żomm l-istonku tiegħi
I forgot to ask you to come and visit	Insejt nitlobkom tiġi u żżur
I was learning a lot	Kont nitgħallem ħafna
I can stand on the edge to carry out my attack	Kapaċi noqgħod fit-tarf biex nwettaq l-attakk tiegħi
I walked to the mirror and removed the steam	Imxi lejn il-mera u neħħejt il-fwar
I read the instructions and thought it sounded great	Qrajt l-istruzzjonijiet u ħsibt li tinstema kbira
I will leave feedback on each slide	Se nħalli feedback fuq kull slide
I gathered not too keen on the boat	I miġbura ma kinitx wisq ħerqana dwar id-dgħajsa
I feel like the cavalry is riding inside	Inħossni bħall-kavallerija riekeb ġewwa
I gave too much importance to myself at the moment	Tajt wisq importanza fuqi fil-mument
I believe a right-wing conspiracy is going on	Nemmen li għaddejja konfoffa tal-lemin
I think it is possible	Naħseb li huwa possibbli
I thought we had an understanding	Ħsibt li kellna fehim
I’m so ashamed of myself	Jien tant mistħija minni nnifsi
I can't reach anyone, which is very unusual	Ma nista' nilħaq lil ħadd, li huwa ferm mhux tas-soltu
I was expecting a nightmare, but nothing happened	Kont qed nistenna ħmar il-lejl, imma ma ġara xejn
A young man struggled with two workers	Żagħżugħ tħabat ma’ żewġ ħaddiema
I was starting to respect you	Kont nibda nirrispettak
I saw her leave	Rajtha titlaq
Id reached out to her	Id laħqet lejha
I didn’t have time to deal with my own feelings	Ma kellix ħin biex nittratta s-sentimenti tiegħi stess
I do not understand why there is a need for further evaluation	Ma nifhimx għaliex hawn bżonn ta' aktar evalwazzjoni
I was right, of course, so stay tuned	Kelli raġun, ovvjament, allura hemm jibqgħu
I was the one who made up for it, anyway	Jien kont kont li npattiha, xorta waħda
I wonder if it’s okay	Nistaqsi jekk hux tajjeb
I will never see my mother again	Qatt ma kont se nerġa’ nara lil ommi
I can’t be moderate in my use of them	Ma nistax inkun moderat fl-użu tiegħi tagħhom
I give you a week to decide	Nagħtikom ġimgħa biex tiddeċiedi
Move to the store to make some purchases	Imxi lejn il-maħżen biex nagħmel xi xiri
I waved at him before he could thank me	Xxejtlu qabel ma seta’ jirringrazzjani
Rub on forehead with a little frown	Ingħorok fuq forehead bi ftit frown
I was out for only a quarter of an hour	Kont barra biss kwart ta’ siegħa
I will have nothing, no place to live, no food	Mhu se jkolli xejn, l-ebda post fejn ngħix, l-ebda ikel
I sit there, waiting for you to call me	Jien noqgħod hemm, nistenna li ċemplili
I was going to get up soon anyway	Jien kont se nqum dalwaqt xorta waħda
I never let anything happen to them	Qatt ma nħalli jiġrilhom xejn
I had a life full of other things	Kelli ħajja mimlija affarijiet oħra
This move has been interpreted in different ways	Din il-mossa ġiet interpretata b'modi differenti
A few minutes when death was nearer than life	Ftit minuti meta l-mewt kienet eqreb mill-ħajja
I understand you are confused now	Nifhem li int konfuż issa
A few minutes later we were brought to an alley	Ftit minuti wara ġibna fi sqaq
I need you to pay attention to me	Għandi bżonn li tagħti attenzjoni lili
I don’t play bridge	Jien ma nilgħabx bridge
I think these things are worse than smoking	Naħseb li dawn l-affarijiet huma agħar mit-tipjip
I want it as much as you	Irridha daqsek int
I think she would want that too	Naħseb hi tkun trid hekk ukoll
I missed the train, and we got it	Tlift il-ferrovija, u ksibna
I have a sixth sense so	Jien għandi s-sitt sens hekk
I wasn’t going crazy or anything	Ma kontx sejjer genn jew xejn
I promise you won't be a little sorry	Inwiegħed li m’intix ser jiddispjaċina xi ftit
I do it just because you ask me	Nagħmilha biss għax tistaqsini
I think she deserves it	Naħseb li ħaqqha
I just get out of the car	Jien biss noħroġ mill-karozza
I did this last night	Għamilt dan ilbieraħ filgħaxija
I never do myself	Jien qatt ma nagħmel jien
I wonder if other people go through that as well	Nistaqsi jekk nies oħra jgħaddux minn hekk ukoll
I never worry about health coverage	Qatt ma ninkwieta dwar il-kopertura tas-saħħa
I see my family a lot more	Nara lill-familja tiegħi ħafna aktar
I want to do something right	Irrid nagħmel xi ħaġa sew
I know you touch it	Naf li tmissha
I wasn’t going to tell them anything	Jien ma kont se ngħidilhom xejn
I think we all had enough	Naħseb li lkoll kellna biżżejjed
I needed our house ready for her coming	Jien kelli bżonn id-dar tagħna mħejjija għall-miġja tagħha
Young later gave birth to a hand	Żgħażagħ aktar tard welldet id
I heard the bell on the front door ring	Smajt il-qanpiena fuq il-bieb ta’ quddiem iddoqq
I saw it in their eyes	Rajt f’għajnejhom
I was too harsh with him	Kont wisq ħarxa miegħu
I did not give flesh and blood	Jien ma tajtx laħam u demmi
I get up and wash my face in the bathroom	Inqum u naħsel wiċċi fil-kamra tal-banju
I expect constant reports	Nistenna rapporti kostanti
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	S'issa ma kelli l-ebda problema f'din il-kumpanija
I also have to employ several security guards	Għandi wkoll nimpjega diversi gwardjani tas-sigurtà
I know you love him and he loves you	Naf li tħobbu u hu jħobbok
I didn’t always want to have to rely on someone	Mhux dejjem ridt li jkolli nistrieħ fuq xi ħadd
I was afraid to get this	Bżajt li nġib dan
I have done this many times	Għamilt dan ħafna drabi
I understood why he had to do this	Fhimt għaliex kellu jagħmel dan
Danger of her old work she thought between herself and herself	Periklu tax-xogħol antik tagħha ħasbet bejnha u bejn ruħha
I wanted to feel something other than fear	Ridt inħoss xi ħaġa oħra għajr il-biża’
I never knew why	Qatt ma kont naf għaliex
I never know how to say it	Qatt ma naf kif ngħid dan
I just want a safe, normal life	Irrid biss ħajja sikura, normali
I also have a question for you	Għandi wkoll mistoqsija għalik
Please do something to stop this invasion	Jekk jogħġbok agħmel xi ħaġa biex twaqqaf din l-invażjoni
I knelt beside his body and let the tears flow	Irkobbtejt ħdejn ġismu u ħallejt id-dmugħ joħroġ
I really wanted to kill myself	Jien tant ridt ħafna noqtol lili nnifsi
I think it’s a hidden workout of gaming	Naħseb li hija workout moħbija ta' logħob
I suspect there are several reasons for this	Nissuspetta li hemm diversi raġunijiet għal dan
I had other work to do	Kelli xogħol ieħor x’nagħmel
Trusted family member	Membru tal-familja fdat
I have a wine company	Għandi kumpanija tal-inbid
I take a deep breath, and start	nieħu nifs fil-fond, u nibda
I can't wait to go to sleep	Ma nistax nistenna li mmur torqod
They both had five children	It-tnejn kellhom ħamest itfal
I took his death pretty badly	Ħadt il-mewt tiegħu pjuttost ħażin
I stared at him	Ħaġrejt lejh
It helped him to his feet	Għenih iqalleb wieqfa
We just burst out laughing	Aħna biss infaqgħu tidħaq
This effect causes seasons	Dan l-effett jikkawża staġuni
I can’t imagine you as a deep religious, by any means	Ma nistax nimmaġinak bħala reliġjuż profond, b'xi mod
I can barely make it	Bilkemm nista' nlaħħaq
I need to go a little further	Għandi bżonn immur ftit aktar il-bogħod
I did a lot of laps	Għamilt ħafna dawriet
I nod but say nothing	Jien nodd imma ma ngħid xejn
Call it a learning moment	Sejjaħtu mument ta’ tagħlim
I can be cute, funny all at the same time	Nista' nkun ħelu, umoristiku kollha fl-istess ħin
I will give up everything and everything	Se nċedi minn kollox u minn kollox
I told myself I was better off without it	Għidt lili nnifsi li kont aħjar mingħajri
Vision from the heavens	Viżjoni mis-smewwiet
Bathroom, not shower	Banju, mhux doċċa
I didn’t tell them how to pose	Ma għedtilhomx kif għandhom jippożaw
I haven't been on a date in years	Ilni snin ma kontx fuq data
That is, you know exactly who and what you are	Jiġifieri, taf eżatt min u x'inti
I see what that means about the essay	Nara xi tfisser dwar l-essay
I wanted to go with those damn cars everywhere	Ridt immur b’dawk il-karozzi kkritikat kull fejn
I need it fast and inexpensive	Għandi bżonnha malajr u mhux għalja
I want to warn you, use your powers for good	Irrid inwissik, uża s-setgħat tiegħek għall-ġid
I could see beyond the screen	Stajt nara lil hinn mill-iskrin
I get the impression she lives for her job	Nagħmel l-impressjoni li tgħix għall-impjieg tagħha
I apologized to myself and practically ran to my lunch table	Skużajt lili nnifsi u prattikament ġrejt lejn il-mejda tal-ikla tiegħi
I was not alone in this	Jien ma kontx waħdi f'dan
I can admire people who admire me	Kapaċi nammira nies li jammirawni
I doubt very much that we are like, one young man	Niddubita ħafna li aħna simili, wieħed żagħżugħ
I look forward to seeing you every day	Nibda nistenna bil-ħerqa li narah kuljum
This is the real game	Din hija l-logħba vera
I don’t regret it	Jien ma jiddispjaċinix għaliha
I love the story line	Inħobb il-linja tal-istorja
I aim every blow to his head	Nimmira kull daqqa lejn rasu
I felt myself being pulled back from the abyss	Ħassejt lili nnifsi jinġibed lura sew mill-abbiss
A full size bathroom	A kamra tal-banju ta 'daqs sħiħ
I looked at them, and read the sign	Tlajt lejhom, u qrajt is-sinjal
I returned the favor and kissed him back	I lura l-favur u kissed lilu lura
I did not see what was difficult about this decision	Ma rajtx x’kien diffiċli dwar din id-deċiżjoni
I like it very, very much	Jogħġobni ħafna, ħafna
I was trying to hurt myself	Kont qed nipprova nweġġgħu
The fourth one is now available for download	Ir-raba' wieħed issa qiegħed biex jitniżżel
I wanted to do it, but never did	Xtaqt li jagħmlu, imma qatt ma jagħmlu
I want to focus on my hands	Irrid li tiffoka fuq idejja
I was upset and upset	Kont inkun ħsara u mqalleb
I heard it in my heart	Smajtu f’ruħi
I was a new man on a new machine	Kont raġel ġdid fuq magna ġdida
I just wanted to go home and cry	Ridt biss immur id-dar u nibki
I am with them in that undertaking	Jiena magħhom f'dik l-impriża
I didn’t have time for his nonsense	Ma kellix ħin għan-nonsense tiegħu
I want to put this to the test	Irrid inpoġġi dan għall-prova
I didn't know how much she would believe	Ma kontx naf kemm kienet se temmen
I once wondered why he was so generous with me	Ġieli staqsejt għaliex kien daqshekk ġeneruż miegħi
He took a deep breath and opened the curtain	Nifs fil-fond u fetaħ il-purtiera
I think it’s pretty decent	Naħseb li huwa pjuttost deċenti
A drinking cup was cracked on her side	Tazza tax-xorb kienet imxaqqaq fuq in-naħa tagħha
I went home happy with this response	Mort id-dar kuntent b’din ir-rispons
I tried my best and failed	Għamilt l-aħjar tentattiv tiegħi u fallejt
I was learning how to play pro ball	Kont qed nitgħallem kif nilgħab pro ball
I was sixteen years old, for one thing	Kelli sittax-il sena, għal ħaġa waħda
Many times that size	Ħafna darbtejn dak id-daqs
I could almost feel it	Stajt inħossha kważi
I didn’t want to try any more	Ma ridtx nipprova ftit aktar
I couldn’t help but wonder if there could be more	Ma stajtx ma nistaqsix jekk jistax ikun hemm aktar
I was really interested	Kont verament interessat
I think you should keep it	Naħseb li għandek iżżommha
We have an album we love	Għandna album li nħobbu
I only point out where people are wrong	Nirrimarka biss fejn in-nies huma żbaljati
No music video was made for the song	Ma sar l-ebda vidjo mużikali għall-kanzunetta
I ran to her and took her in my arms	I ġrejt lejha u ħadtha f’idejja
I don’t want to make it worse	Irrid ma nagħmel għall-agħar
I was far from the best fighter out there	Kont 'il bogħod mill-aqwa ġellied hemmhekk
I believe he needs you for something	Nemmen li għandha bżonnek għal xi ħaġa
I have a friend who is a funny teacher	Għandi ħabib li huwa għalliem tad-daħk
I went home and first to the kitchen	Mort fid-dar u l-ewwel fil-kċina
I looked down at my side	Ħarist 'l isfel lejn in-naħa tiegħi
I had to read it myself	I kellha naqrah jien stess
I tried and tried	Ippruvajt u ppruvajt
I lacked inspiration and imagination	Kelli nuqqas ta’ ispirazzjoni u immaġinazzjoni
I never expected it to be easy	Qatt ma stennejt li jkun faċli
I just don’t want to see you hurt	Jien biss ma rridx narak iweġġgħu
I wanted constantly, day or night	I ried kontinwament, ġurnata jew bil-lejl
I'm scared of her	Bżajt minnha b’dispjaċir
I don’t know her details	Ma nafx id-dettalji tagħha
I woke up in a cab	Qomt f’kabina
I wouldn’t be satisfying accommodation without it now	Jien ma nkunx qed nissodisfa akkomodazzjoni mingħajrha issa
I would rather ruin than monument	Nippreferi rovina milli monument
I will do the first thing tomorrow morning	Se nagħmel l-ewwel ħaġa għada filgħodu
The brigade was acting without armor support	Il-brigata kienet qed taġixxi mingħajr appoġġ tal-korazza
A cold chill passed through him	Bard kiesaħ għadda minnu
I found a way to live	Sibt mod kif ngħix
I think it always will	Naħseb li dejjem se
I looked for the time on my phone	Fittixt il-ħin fuq it-telefon tiegħi
I rolled my eyes, but she didn't see me	Għaddejt għajnejja, imma hi ma ratniex
I can't agree with that	Ma nistax naqbel ma' dan
I was hoping for good luck	Kont nittama għal xorti tajba
I didn’t want the fun to end	Ma ridtx li l-gost jintemm
I created consequences	Ħloqt konsegwenzi
Quite an unpleasant and new experience	Esperjenza pjuttost spjaċevoli u ġdida
I reached for another cigarette	Ilħaqt għal sigarett ieħor
I haven't seen him in days	Ilni ma narah jiem
I believe my hunting days are over	Nemmen li l-jiem tiegħi tal-kaċċa spiċċaw
I think I turn around and run	Naħseb li ddawwar u niġri
I wanted to tell you, but I forgot	Xtaqt ngħidlek, imma nsejt
I will not fight the current	Mhux se niġġieled il-kurrent
I had to get out of the kitchen	Kelli noħroġ mill-kċina
I still love madly for her though	Għadni imħabba ġenn għaliha għalkemm
I can't imagine never seeing him again	Ma nistax nimmaġina li qatt ma nerġa’ narah
I raised my hands open again	Erġajt għollejt idejja miftuħa
I'm glad it's good	Inħossni kuntent li hu tajjeb
I will get someone to take you back home	Se nġib lil xi ħadd biex iġibek lura d-dar
I was just at the police station	Kont biss fl-għassa tal-pulizija
I quickly got to my feet, and struggled	Malajr qomt saqajja, u tħabtu
I would like to offer my opinion	Nixtieq noffri l-opinjoni tiegħi
I looked at the last figure, and my chest burned	Ħarist lejn l-aħħar figura, u sidiri nħaraq
I looked out the windows to find them completely missing	Tajt ħarsa lejn it-twieqi biex insibhom neqsin għal kollox
Turn us into a sharp blow	Dawwarna ħarta qawwija
I believe it was known as double summer time	Nemmen li kien magħruf bħala ħin tas-sajf doppju
I didn’t want him to find me like that	Ma ridtx li jsibni hekk
I got to go to classes	Wasalt biex immur il-klassijiet
Flames rose from behind	Fjammi ħarġet minn wara
A civilian pilot asked if he could talk to me	Bdot ċivili staqsa jekk jistax jitkellem miegħi
I will follow him for now	Se nsegwih għalissa
I looked back at his face	Tajt lura lejn wiċċu
Little is known about his family and childhood	Ftit hu magħruf dwar il-familja u t-tfulija tiegħu
I myself was in a similar situation	Jien stess kont f'sitwazzjoni simili
I haven't seen you in over two weeks	Ilni ma narak aktar minn ġimagħtejn
I’ve made it more politically correct there	Stajt għamilha aktar politikament korretta hemmhekk
I ignored him, hoping he would leave	Injorajtu, bit-tama li se jitlaq
I pulled my fist back to hit him	Ġibt il-ponn lura biex laqtuh
I need someone decent to talk to the police	Għandi bżonn xi ħadd deċenti biex nitkellem mill-pulizija
I had completely absorbed her misery	Kont assorbejt il-miżerja tagħha kompletament
I couldn’t smell that yesterday	Ma kontx stajt inxomm dik il-bieraħ
I am aware that many people may disagree with me	Jiena konxju li ħafna nies jistgħu ma jaqblux miegħi
I certainly found this to be true	Ċertament sibt li dan huwa minnu
I had to take the reins	I kellha tieħu r-riedni
Fraction of life	Frazzjoni ta’ ħajja
I took it home and read it one day	Ħadtha d-dar u qrajtha f’ġurnata
A tremendous wave of heat washed through his body	Mewġa tremenda ta 'sħana maħsula minn ġo ġismu
He held on to a post to keep himself stable	Huwa żamm fuq kariga biex iżomm ruħu stabbli
I remembered him too	Jien ftakart lilu wkoll
I gave it up but always wanted to start over	Jien ċedaha imma dejjem ridt nibda mill-ġdid
I imagine it was a bit of a start	Nimmaġina li kienet xi ftit tal-bidu
I still don't feel like I want to buy new ones	Għadni ma tantx ħassejtni nixtieq nixtri oħrajn ġodda
I wasn’t there to help	Jien ma kontx hemm biex ngħin
I will be here to take care of you	Jien inkun hawn biex nieħu ħsiebek
I did nothing to deserve it	Jien ma għamilt xejn biex ħaqqha
I was paid not to work	Jien tħallset talli ma naħdimx
I couldn't really blame them for this	I ma stajtx verament tort minnhom għal dan
I will stay with you for a while	Jien se nibqa’ miegħek għal xi żmien
I hit hard, cover my head with weapons	Lħaqt iebes, għatti rasi b'armi
A small warning bell was ringing in my head	Qanpiena żgħira ta’ twissija kienet qed iddoqq f’rasi
Your knowledge of the award shows	Tiegħek turi l-għarfien tal-premju
I love her the most	Iħobbha l-aktar
I never understood what he had gained from our relationship	Qatt ma fhimt dak li kiseb mir-relazzjoni tagħna
I noticed that my hair was getting longer	Innotajt li xagħri ilu jitwal
I didn't see him go down	Jien ma rajtu jinżel
This can easily go very wrong	Dan jista 'faċilment imur ħażin ħafna
I think we can be great together	Naħseb li nistgħu nkunu kbar flimkien
I felt sad and sorry for him	Ħassejtni imdejjaq u jiddispjaċini għalih
I know some of you have not done this before	Naf li xi wħud minnkom ma għamlux dan qabel
I went back to the exit	Erġajt ħriġt lejn il-ħruġ
Note that the opening lines of the two versions are different	Innota li l-linji tal-ftuħ taż-żewġ verżjoni huma differenti
I didn’t go crazy	Jien ma mort miġnun
A better route might be to promote local talent	Rotta aħjar tista' tkun li tippromwovi t-talent lokali
I find a lot of wisdom in it	Insib ħafna għerf fih
I kind of don't mind	I tip ta 'ma mind
I owe you everything from food, shelter, to clothes	Nirrispettakom kollox mill-ikel, il-kenn, sal-ħwejjeġ
I felt frozen and passed out	Ħassejt lili nnifsi iffriżat u ngħaddejt
I can’t say that about most people	Ma nistax ngħid hekk dwar ħafna nies
I said to myself firmly	għidt lili nnifsi sod
A blue dress can do well with silver	Ilbies blu jista 'jagħmel tajjeb bil-fidda
I owe him the most thanks for saving your life	Nirrispettalu l-aktar grazzi talli salvajk ħajtek
I know I couldn’t be you	Naf li ma setax kont int
I bit my lip as anger rose inside me	Gdimt xoffa hekk kif ir-rabja tgħolli ġewwa fija
I knew that cry from the past	Kont naf dik l-għajta mill-passat
I wasn’t aiming for him	Ma kontx nimmira lejh
I didn’t agree with him or his health	Jien ma kontx taqbel għalih jew għas-saħħa tiegħu
I love you, and you can't love me back	Inħobbok, u ma tistax tħobbni lura
The wedding caught the attention of the media and was well attended	It-tieġ ġibed l-attenzjoni tal-midja u attenda ħafna
I still don't believe it	Għadni ma nemminx
I’m glad everything worked out well	Ninsab ferħan li kollox ħadem tajjeb
I see things that aren’t necessarily there	Nara affarijiet li mhux bilfors hemm
I hit him in the head	Qtiltu b’daqqiet f’rasu
I will give you my email address	Jiena nagħtik l-indirizz elettroniku tiegħi
I never thought it would reach my joint	Qatt ma ħsibt li kien jasal fil-ġog tiegħi
A word here, a denial of something sought there	Kelma hawn, ċaħda ta’ xi ħaġa mfittxija hemmhekk
Nor will I pray for myself	Lanqas se nitlob għalija
Dead crowd	Folla mejta mejta
This was given promptly	Dan ingħata fil-pront
I want to stay out and go hunting with them	Irrid noqgħod barra u mmur kaċċa magħhom
I didn’t understand that	Jien ma fhimtx hekk
I can't be happier	Ma nistax inkun aktar kuntent
I got a quick look of bare feet	Sibt ħarsa rapida ta 'sieq vojta
I can’t have too much of it	Ma nistax ikolli wisq minnu
I have to guess about that, though	Għandi raden dwar dan, għalkemm
I am in an empty field, unknown dimensions	Jiena qiegħed f'għalqa vojta, dimensjonijiet mhux magħrufa
I have to be a watchman	Ikolli nkun għassa
I need a good cause to settle in	Għandi bżonn kawża tajba biex nissetilja fiha
I know how crazy life can be	Naf kif il-ħajja tista’ ssir miġnun okkupata
I think it would be good to practice using it	Naħseb li jkun tajjeb li tipprattika l-użu tiegħu
I couldn’t keep my feet from shaking	Ma stajtx inżomm saqajja milli tħawwad
I feel breathless and scared	Inħossni bla nifs u nibża’
She was returned within an hour	Hija ġiet ritornata fi żmien siegħa
You got what you deserve	Ħadt dak li ħaqqek
It is a matter of beauty and truth	Hija kwistjoni ta 'sbuħija u verità
I walked past him without taking her	Jien għaddejt ħdejh mingħajr ma ħadtha
I never wish you anything but the best	Qatt ma nixtieqlek xejn imma l-aqwa
Few people were going through slow exercises	Ftit nies kienu għaddejjin minn eżerċizzji bil-mod
I can try, and try again	Nista' nipprova, u erġa' pprova
I may need to come back tomorrow	Jista’ jkolli bżonn niġi għada mill-ġdid
I have nothing better to do than work	Jien ma jkolli xejn aħjar x'nagħmel ħlief naħdem
First and foremost is habitat destruction	L-ewwel u qabel kollox hija l-qerda tal-ħabitat
I did a lame sound beauty concert	Għamilt kunċert tas-sbuħija ħoss zopp
I went to her mirror	Mort għand il-mera tagħha
I never caught a bad ball	Qatt ma qbadt ballun ħażin
I turned around and pulled a hug	Dawwart u ġbidtlu tgħanniqa
I couldn't get on the phone to call you	Ma stajtx nasal fuq it-telefon biex inċemplik
I can't do anything about it	Ma nista nagħmel xejn dwar dan
I think they had that feeling	Naħseb li kellhom dak is-sentiment
I will do the writing tonight	Se nagħmel il-kitba illejla
I know there are funds in my account	Naf li hemm fondi fil-kont tiegħi
Usually I’ve never been this way	Normalment qatt ma kont b'dan il-mod
I like living in the valley	Inħobb ngħix fil-wied
A week later it was ours	Ġimgħa wara kien tagħna
I wasn’t trying to scare you	Ma kontx nipprova nibżak
I bought that place with my own money	Xtrajt dak il-post bi flusi stess
I smile at the memory	Nitbissem fil-memorja
I couldn't even remember a snippet of memory	Ma stajtx niftakar lanqas framment ta’ memorja
I tried to give her a hug	Ippruvajt nagħtiha tgħanniqa
Success becomes the foundation on which you build	Suċċess isir pedament li fuqu tibni
I had a terrible feeling about them	Kelli tħossok terribbli dwarhom
I work all over the world	Naħdem madwar id-dinja
I didn’t know ghost people could lock doors	Ma kontx naf li n-nies ghost jistgħu jissakkru l-bibien
I encourage you to do the same	Inħeġġiġkom tagħmel l-istess
He was taken prisoner by them	Inżamm priġunier minnhom
That is, it is stable, or whatever	Jiġifieri, hi stabbli, jew kwalunkwe
Her departure was considered less controversial	It-tluq tagħha kien meqjus bħala inqas kontroversjali
I got in my car and studied the touch	Kont dħalt fil-karozza tiegħi u studjajt il-mess
Little is known about his early life	Ftit hu magħruf dwar il-ħajja bikrija tiegħu
I stayed away for a good hour and a half	Bqajt 'il bogħod għal siegħa u nofs tajba
I couldn't stand to suffer like that	Ma stajtx noqgħod narah ibati hekk
I use it all the time	Nużaha l-ħin kollu
I was rude this morning	Jien kont rude dalgħodu
I also returned the compliment	Irritornajtlu wkoll il-kumpliment
I don’t want to do that	Jien ma nixtieqx nagħmel hekk
Her manuscript was rejected	Il-manuskritt tagħha ġie miċħud
I couldn't see his label	Ma stajtx nara t-tikketta tiegħu
I miss the real coffee too	Jien inmissni l-kafè veru wkoll
There was one daughter of the marriage	Kien hemm bint waħda taż-żwieġ
I enjoy most one-on-one communication	Jiena ngawdi l-aktar komunikazzjoni waħda fuq waħda
I gave it a good look at	Tajtha ħarsa tajba fuq
I've ended up there	I stajt spiċċajha hemmhekk
I’m not going to tell a lie either, understandably	Mhux se ngħid gidba lanqas, mifhum
I think you have a point there	Naħseb li għandek punt hemm
I love the mobile phone too	Inħobb il-mowbajl ukoll
I got into the project nervous	Dħalt fil-proġett nervuża
I wanted to answer but the words escaped me	Ridt inwieġeb imma l-kliem ħarabni
I was given a duty of punishment	Jien ingħatajt dmir ta’ kastig
I could see how much he loved her	Stajt nara kemm iħobbha
I gathered the pages and examined them	Ġbart il-paġni u eżaminajthom
I am a software engineer in the gaming industry	Jien inġinier tas-softwer fl-industrija tal-logħob
I didn’t know if it was real or imagined	Ma kontx naf jekk kienx reali jew immaġina
I went to my room to watch the news	Mort fil-kamra tiegħi biex nara l-aħbarijiet
A decision must be made before magic can take place	Trid isseħħ deċiżjoni qabel ma sseħħ il-maġija
I never showed her respect or appreciation	Qatt ma wrejtha rispett jew apprezzament
I paused and looked ahead	Waqaft ftit u ħarist 'il quddiem
I buy that, at least for now	Nixtri dak, għall-inqas għalissa
I couldn't fly with it	Ma stajtx ittir biha
I can already feel it happening	Diġà nista' nħoss li qed jiġri
I have seen faith give rise to greatness in them	Rajt il-fidi tagħti lok għall-kobor fihom
I've been watching him for days	Kont ilni jiem narah
A girl surrounded by women	Tfajla mdawra bin-nisa
I want to become a coach now	Irrid insir kowċ issa
I appreciate you hanging around	Napprezza inti mdendlin madwar
I didn’t really want to talk to her now	Ma tantx ridt nitkellem magħha issa
I grabbed it and put it in my pocket	Qbadtha u poġġietha fil-but
I know how not to sleep too well	Naf kif ma jorqodx wisq tajjeb
I had that dream again	Erġajt kelli dik il-ħolma
I don’t have a good choice now either	M'għandix għażla tajba issa lanqas
A long and personal instant	A instant twil u personali
I feel close to you	Jien inħossni qrib tiegħek
I want to know why he didn't show up tonight	Irrid inkun naf għaliex ma weriex illejla
I could see his intention	Stajt nara l-intenzjoni tiegħu
I got the coffee beans	Sibt il-fażola tal-kafè
I hugged him back in the same way with fear	Ħannaqtu lura bl-istess mod bil-biża’
I suppose that was not expected	Nissoponi li ma kienx mistenni
I went back to reality	Erġajt lura għar-realtà
I can be a painting on the wall	Jien nista’ nkun pittura fuq il-ħajt
Slight movement in the air which should not occur	Ċaqliq żgħir fl-arja li m’għandux ikun hemm
I wasn’t happy about that	Ma kontx kuntent dwar dan
I was going, however, to another school	Kont sejjer, iżda, skola oħra
I have been teaching at this school for forty years	Jien ilni għallem erbgħin sena f’din l-iskola
I need services for my commercial property	Għandi bżonn servizzi għall-proprjetà kummerċjali tiegħi
I try to be nice to ugly people	Nipprova nkun sabiħ man-nies ikrah
I suggest moving while there is an opportunity	Nissuġġerixxi li timxi waqt li jkun hemm l-opportunità
Bargain that you refused	Bargain li inti irrifjutajt
I didn’t deserve any more sweetness	Ma kontx ħaqqni iktar ħlewwa
I just wanted them both to leave me alone	Ridt biss li t-tnejn iħalluni waħdi
A cheap parlor trick	A trick parlor irħis
I worry about all my brothers	Jien ninkwieta dwar ħuti kollha
I needed to think about everything	Kelli bżonn naħseb dwar kollox
I haven’t heard anything about it	Jien ma smajt xejn dwar dan
I can learn from my home	Nista' nitgħallem mid-dar tiegħi
Put one between her lips	Poġġi waħda bejn xufftejha
I lost concentration	Tlift il-konċentrazzjoni
A brilliant idea struck me	Idea brillanti laqtitu
I have heard at times that trying to publish traditionally can take years	Smajt xi drabi li tipprova tippubblika tradizzjonalment tista' tieħu s-snin
A smile slowly spread over his perfect lips	Tbissima bil-mod mifruxa fuq xufftejh perfetti
I say it positively	Ngħidha b’mod pożittiv
I can be so stupid sometimes	Jien nista' nkun daqshekk stupidu kultant
She threw the glass against the wall	Tefgħet il-ħġieġ mal-ħajt
i take a swing on it	nieħu swing fuqu
A dark shadow was running along the wall	Dell skur kien miexi tul il-ħajt
I remember when they came in	Niftakar meta daħlu
I was doing that, by the way	Kont qed nagħmel hekk, bil-mod
I was there with them in the mock disaster	Jien kont hemm magħhom fid-diżastru mock
I shot him in the head	sparejtlu f’rasu
I’m going to pretend to faint	Jien se nippretendu li ħass ħażin
I couldn't see where the crowd started or ended	Ma stajtx nara fejn bdiet jew spiċċat il-folla
I still pay a fee for you	Għadni nħallas miżata għalik
I swallowed everything, even the water	Irfajt kollox, anke l-ilma
It is probably extinct	Probabbilment huwa estint
I’m on my way back now	Jien qiegħed fi triqti lura issa
I can’t believe any of this is happening	Ma nistax nemmen li xi ħaġa minn dan qed jiġri
I thought he would leave me for sure	Ħsibt li se jħallini żgur
I wonder if we saw sleep	Nistaqsi jekk ratniex irqad
I think it didn’t matter anyway	Naħseb li ma kienx importanti xorta waħda
All are elected in general	Kollha huma eletti b'mod ġenerali
I didn't, however, want to get her in my bed	I ma, madankollu, ridt li tikseb tagħha fis-sodda tiegħi
I think you can tell how much fun everyone had	Naħseb li tista’ tgħid kemm ħa gost kulħadd
I pulled everything out, left him naked	I ġbidt kollox barra, ħallieh għarwien
But more than unconscious	Iżda b'mod aktar minn sensih
I want to show this to everyone	Irrid nuri dan lil kulħadd
I have to admit that this is possible	Ikolli nammetti li dan huwa possibbli
I do not see any access logs on my local machine	Ma nara l-ebda logs ta 'aċċess fuq il-magna lokali tiegħi
I just got a confirmation this week on eighty of them	Għadni kif ħadt konferma din il-ġimgħa fuq tmenin minnhom
I wanted to follow her	Ridt insegwiha
I liked that in a man	Għoġobni dak f'raġel
Ruth finally chose to go back home with her family	Ruth fl-aħħar għażlet li tmur lura d-dar mal-familja tagħha
I touch my forehead	I mess forehead tiegħi
I’m still a bit worried though	Għadni daqsxejn imħassba għalkemm
He insisted on driving separate cars	Insista li nsuqu karozzi separati
I want to raise a person	Irrid inrabbi persuna
I can see the pain in your eyes	Nista’ nara l-uġigħ f’għajnejk
The cause of death remains a matter of debate	Il-kawża tal-mewt tibqa’ suġġett ta’ dibattitu
I agreed to give up certain things	Jien aċċettajt li nċedi ċerti affarijiet
I feel like the walls are closing in on me	Inħoss li l-ħitan qed jingħalqu fija
One man broke and fled, and then another	Raġel kisser u ħarab, u mbagħad ieħor
I had to see him again this weekend	Kelli nerġa’ narah dan il-weekend
I wondered if this was normal for him	Staqsejt jekk din kinitx xi ħaġa normali għalih
I still live at home with my mother	Għadni ngħix id-dar ma’ ommi
I could see that my plan was not going to work out	Stajt nara li l-pjan tiegħi ma kienx se jseħħ
I tasted myself on it	I duq lili nnifsi fuqu
I can also get this over and done	Nista 'ukoll nikseb dan fuq u jsir
I was making sure you were safe	Kont qed niżgura li int kont sigur
I had no idea what that crazy bird was going to do	Ma kellix idea x’kien se jagħmel dak l-għasfur tal-ġenn
I reach out and gently touch his face	Nilħaq u nmissu bil-mod wiċċu
I must have missed something	I trid tlift xi ħaġa
I grew better than that, though	I trabba aħjar minn hekk, għalkemm
A cat person came out	Persuna qattus ħarġet
I didn't know you liked this kind of thing	Ma kontx naf li tħobb din it-tip ta’ ħaġa
I felt dizzy to remove it from the concept	Ħassejt rasi biex inneħħiha mill-kunċett
It was like a star	Kien qisu stilla
It was completely cut off	Inqata’ kompletament
I shake my head to tell her that nothing is wrong	Inħawwad rasi ngħidilha li xejn mhu ħażin
I'll explain what happened	Nispjega x’ġara
I had not considered that possibility	Jien ma kontx ikkunsidrat dik il-possibbiltà
I could only imagine how bad it was	Stajt biss nimmaġina kemm kienet ħażina
Fast cheerful conversation	Konverżazzjoni ferrieħa mgħaġġla
I'm interested in pictures	Jien interessat fl-istampi
I was hit from behind and injured quite badly	Intlaqt minn wara u weġġajt pjuttost ħażin
I think that was the key	Naħseb li kienet xi tip ta’ ċavetta
I can see the pain in her eyes	Nista’ nara l-weġgħa f’għajnejha
I could barely make him out	Bilkemm stajt nagħmel lilu barra
I haven't seen or talked about it since last summer	Ilni ma nara jew tkellimha mis-sajf li għadda
A small cloud of dust came in the early morning light	Sħaba żgħira tat-trab daħlet fid-dawl ta’ filgħodu kmieni
I think I was used to it	Naħseb li ġejt użat
I could feel the excitement in the room	Stajt inħoss l-eċċitament fil-kamra
I could have a life, but he couldn't have a rent	I jista’ jkolli l-ħajja, imma hu ma setax ikollu kera
I feel better though	Inħossni aħjar għalkemm
I just got my head around it	I biss ħadt rasi
I feel drawn to her	Inħossha tiġbedni lejha sewwa
I noticed his silver ring for the first time	Innotajt iċ-ċirku tal-fidda tiegħu għall-ewwel darba
I want you to forgive me	Irrid li taħfirli
I feel and blessed with them	Inħosshom u mbierka bihom
I went to bed and lay down	Mort fis-sodda u imtedd
I really appreciate it	Napprezzah ħafna
I need to know his name	Għandi bżonn inkun naf ismu
I have never been before	Qatt ma kont qabel
I turned and saw her walking out of the room	Dawwart u rajt kif kienet miexja mill-kamra
I haven’t lost a job yet	Għadni ma tliftx impjieg
This man thinks too much of himself	Dan il-bniedem jaħseb wisq fuqu nnifsu
I signal to the ladies at the front office	Nagħmel sinjal lill-onorevoli fil-front office
I mean, this is a great time for me	Jiġifieri, dan huwa żmien tajjeb ħafna għalija
I remember reading about it in one forum or another	Ftakart qrajt dwarha f'xi forum jew ieħor
We want to be a team	Irridna nkunu tim
I wondered what they might be building there	Staqsejt x'jistgħu jkunu qed jibnu hemmhekk
I went to the shops and bought some flowers	Imxi lejn il-ħwienet u xtrajt xi fjuri
I went there to get the grass for the family	Mort hemm biex inġib il-ħaxix għall-familja
I saw another boy on our way	Rajt li tifel ieħor kien qed jiġri fi triqitna
Strong and positive sexual energy	Enerġija sesswali qawwija u pożittiva
Body placed in bed	Korp imqiegħed fis-sodda
A small group of leaders gathered for the trip	Grupp żgħir taʼ mexxejja nġabru għall- vjaġġ
I still haven’t been a full wolf	Għadni ma kontx lupu sħiħ
I have two boys at home	Għandi żewġ subien id-dar
I gave her too much water again	Erġajt tajtha wisq ilma
I have been working on publicity	Ilni naħdem fuq il-pubbliċità
I sincerely thank you for your understanding and trust	Sinċerament nirringrazzjak tal-fehim u l-fiduċja tiegħek
I couldn’t even do that right	Lanqas stajt nagħmel dan id-dritt
I peer over the edge	I peer fuq ix-xifer
I forced my mind in another direction	Sfurzajt moħħi f’direzzjoni oħra
I felt at home there with them	Ħassejtni d-dar hemm magħhom
I filled those in a bag too	Jien imlejt dawk f’borża wkoll
I wanted it in my mouth	Ridt f’ħalqi
I want it to pass tomorrow	Irrid li tgħaddi għada
I’m not forcing you here	Jien mhux qed nisfurzak hawn
I swear he won't regret it	Naħlef li mhux se jiddispjaċih
I have no respect for this man	Jien ma nirrispetta xejn lil dan ir-raġel
I wasn’t dying or starving or wet	Jien ma kontx immut jew imutu bil-ġuħ jew imxarrab
I need you to dance with me	Għandi bżonn li tiżfen miegħi
I hadn’t looked at him that way	Jien ma kontx ħarist lejh b'dak il-mod
I wanted every word of it	Ridt f’kull kelma minnha
A moment later two of the hounds came	Mument wara ġew tnejn mill-hounds
I have a strip for this	Ikolli strixxa għal dan
I think they have been playing in themselves for a long time	Naħseb li ilhom jilagħbu fihom infushom
A collection of buildings in the desert	Ġabra ta’ bini fid-deżert
I did exactly as you told me	Għamilt eżatt kif għedtli
I smiled and said hello	Tbissem u għedt bonjour
I can't get hurt like that	Ma nistax inweġġgħu hekk
I read to and from work	Naqra lejn u mix-xogħol
A Pioneer Life Series	Serje ta' ħajja ta' pijuniera
I have a corner membership in a club	Għandi sħubija l-kantuniera fi klabb
I wonder why he looks agitated	Nistaqsi għaliex tidher aġitat
I would be all you need	Jien inkun dak kollu li għandek bżonn
I am perfectly happy with my life	Jiena kuntenta perfettament b'ħajti
I’ve never really heard of it, but I know it	Qatt ma smajtlu tassew, imma naf bih
I know how beautiful she was	Naf kemm kienu sbieħ tagħha
I haven't had the privilege of meeting you before	Ma kellix il-privileġġ li niltaqa’ miegħek qabel
I did what he wanted, when he wanted	Għamilt li ried hu, meta ried
I remember when we were both young	Niftakar meta konna żgħar it-tnejn
I covered several school events for them	I kopriet diversi avvenimenti tal-iskola għalihom
He put the sword around his neck	Daħħlitlu x-xabla f’għonqu
I need to think this thing	Għandi bżonn naħseb din il-ħaġa
I did my best to keep my hand firm	Jien għamilt l-almu tiegħi biex inżomm idi soda
I attended the conference	Attendejt il-konferenza
I'm here to clean the air	Jien hawn biex inaddaf l-arja
They had one son and two daughters	Huma kellhom iben wieħed u żewġt ibniet
I wasn’t sure how to say it	Ma kontx ċert kif ngħid
The winner is the pilot with the most points	Ir-rebbieħ huwa l-pilota bl-aktar punti
I had about two weeks to decide	Kelli madwar ġimagħtejn biex niddeċiedi
Suddenly I knew the driver was a woman	F'daqqa waħda kont naf li s-sewwieq kienet mara
I work full time as a physical therapist	Naħdem full-time bħala terapista fiżiku
I come with some luggage	Jien niġi b'xi bagalji
I stood and looked up at the roof	Bqajt u ħarist lejn is-saqaf
A few years ago, everything was beautiful	Ftit snin ilu, kollox kien sabiħ
Turn around the store	Dawwart madwar il-maħżen
I was there for two weeks	Kont hemm għal ġimgħatejn
I went to clubs and parties and all that	Jien mort fil-każini u l-festi u dak kollu
I barely noticed her	Bilkemm innutajtha
I need an immediate escape route	Għandi bżonn rotta ta’ ħarba immedjata
I had pain, though	I kellha uġigħ, għalkemm
I was doing the same thing	Kont qed nagħmel l-istess ħaġa
I about to knock the damned door down	I dwar taħbit il-bieb damned isfel
I tore my clothes and found a skin wound	Qabejt il-ħwejjeġ u sibt ferita fil-ġilda
Drop into a snow pile	Inżel ġo munzell borra
I tried to get you to remember for yourself	Ippruvajt inġibek tiftakar għalik innifsek
I can’t ask for your forgiveness enough	Ma nistax nitlob il-maħfra tiegħek biżżejjed
I thought at the front door eagerly	Ħsibt fil-bieb ta 'quddiem b'xenqa
I think it was a surprise	Naħseb li kienet sorpriża
A guard had a hand on her ass	Gwardjan kellu idu fuq ħmarha
I am bound by direct lawsuits	Jien marbut b'kawżi diretti
She demands that all instruments work	Hija titlob li l-istrumenti kollha jaħdmu
It was a simple monument	Kien monument sempliċi
I have never said anything like this	Qatt ma għedt xi ħaġa bħal din
I wasn’t really surprised	Ma kontx verament sorpriż
Rarely did I get anyone out of here either	Rari ġibt lil xi ħadd minn hawn lanqas
I had been hiding there for almost an hour	Jien kont ħbejt hemm kważi għal siegħa
I couldn't leave them	Ma stajtx inħallihom
I stopped many times to get the wonderful views	Waqaft ħafna drabi biex nieħu l-veduti mill-isbaħ
I think it was a long time ago	Naħseb li kien żmien twil ilu
Another attack failed in the fall	Attakk ieħor falla fil-ħarifa
The film is now in the public domain	Il-film issa jinsab fid-dominju pubbliku
I didn't want everyone to see me like that	Ma ridtx li kulħadd jarani hekk
I just realized that your eyes reminded me of me	Għadni kemm indunajt li għajnejk fakkruni fija
I slept on the sofa in the other room	Irqadt fuq is-sufan fil-kamra l-oħra
I reached over to her and pulled her within inches	I laħaq fuq tagħha u miġbud tagħha fi ħdan pulzieri
I'm not going to die like that	Jien mhux se mmut hekk
I apologized for the bathroom	Skużajt ruħi għall-kamra tal-banju
I saw him before he left	Rajtu qabel telaq
I want that dick in me	Irrid dak Dick fija
New decision, new experience	Deċiżjoni ġdida, esperjenza ġdida
I kept going for it	Bqajt għaddej għalih
I was so excited to run away	Kelli ħeġġa f’daqqa biex naħrab
I have a bad feeling about things	Għandi tħossok ħażin dwar l-affarijiet
I have a small shrine for it in my closet	Għandi shrine żgħir għaliha fl-armarju tiegħi
I close my eyes and smile	Nagħlaq għajnejja u nitbissem
A loud crash sounds so close	Ħabta qawwija tinstema daqshekk qrib
I can't get a production job to save my life	Ma nistax nikseb xogħol ta' produzzjoni biex insalva ħajti
I wanted that domain left in my hands	Jien ridt li dak id-dominju jitħalla f'idejni
I didn’t even know where he lived	Lanqas kont naf fejn jgħix
I felt someone read my mind again	Ħassejt xi ħadd jaqra moħħi mill-ġdid
I always liked it and wanted to know it better	Dejjem għoġbitha u ridt inkun nafha aħjar
I have no sense of aesthetic beauty	M'għandi l-ebda sens ta' sbuħija estetika
I had my trunk with me	Kelli t-tronk tiegħi miegħi
I know how to handle these	Naf kif nittratta dawn
I told you, you have to keep your energy up	Għidtlek, trid iżżomm l-enerġija tiegħek
I had to get rid of you	Kelli neħles minnek
It was like a school bell ringing	Kienet qisha qanpiena tal-iskola ddoqq
Move your hands lower on your back	Ċaqlaq idejja aktar baxxi fuq daharha
I never let myself down, in fact	Qatt ma nħalli lili nnifsi naqas, fil-fatt
I want it to continue	Irridha tkompli
I ended up bringing you back home	Spiċċajt ġibek lura d-dar
I waited years to tell them	Stennejt snin biex ngħidilhom
A journey by yourself does not exist	Vjaġġ minnek innifsek ma jeżistix
I had to keep it tight	Kelli nżommha strett
I just wanted to leave	Ridt biss inħalli
In my heart I found a way to forgive him	F’qalbi sibt mod kif naħfirlu
I suggested spring	Issuġġerejt ir-rebbiegħa
I had no desire to talk to anyone	Ma kelli l-ebda xewqa li nitkellem ma' ħadd
I was so knowledgeable, about the events of the world	Kont tant infurmata, dwar l-avvenimenti tad-dinja
I’m also being worn out and hungry	Jien ukoll qed inkun mikula u bil-ġuħ
I looked around the room and saw my favorite actress	Fittixt madwar il-kamra u rajt l-attriċi favorita tiegħi
I am a visual arts scholar and academic author	Jien studjuż tal-arti viżiva u awtur akkademiku
I raise my other hand to stop it	Ngħolli idi l-oħra biex inwaqqafh
I want him inside me	Irrid lilu ġewwa fija
Softened under his kiss	Imrattab taħt il-bewsa tiegħu
I wish this was our home, but it’s not	Nixtieq li din kienet id-dar tagħna, imma mhix
I couldn't keep up with him	Ma stajtx nilħaq miegħu
Social isolation commonly occurs	L-iżolament soċjali jseħħ b'mod komuni
I had this issue while I was back	Kelli din il-kwistjoni waqt li kien lura
I thought things were going well and you seemed happy	Ħsibt li l-affarijiet kienu sejrin tajjeb u inti deher kuntent
I don’t say anything and let the thought roll	Jien ma ngħid xejn u nħalli l-ħsieb jirrombla
I never did well with the compliments	Qatt ma għamilt tajjeb bil-kumplimenti
I want to know how you feel about it	Irrid inkun naf kif tħossok dwarha
I stopped in the middle of the road	Waqaft f’nofs it-triq
I think you should stay here	Naħseb li għandek tibqa' hawn
I need to get out now	Għandi bżonn li toħroġ issa
I can't stand the agony of doing more	Ma niflaħx l-agunija li nagħmel aktar
I want to force myself to concentrate	Irrid nisforza ruħi biex nikkonċentra
I knew he was listening	Kont naf li kien qed jisma’
Local shore batteries have also been depleted	Il-batteriji tax-xatt lokali ġew imrażżna wkoll
I am confident you will learn to appreciate them	Jien fiduċjuż li titgħallem tapprezzahom
I was getting the best sleep of my life	Kont qed nagħmel l-aħjar irqad ta’ ħajti
A strong trap too, considering the time this woman had	Nassa qawwija wkoll, meta wieħed iqis il-ħin li kellha din il-mara
I think of others	Naħseb fl-oħrajn
I looked down at the bag of blood	Ħarist 'l isfel lejn il-borża tad-demm
A moment later, and the bus left	Mument wara, u l-karozza tal-linja telqet
I stopped abruptly as my gaze fell on the refrigerator	Waqaft ħesrem hekk kif il-ħarsa tiegħi waqgħet fuq il-friġġ
Some individuals also used horses as a tax haven	Xi individwi użaw ukoll iż-żwiemel bħala kenn tat-taxxa
It was so good	Kien daqshekk tajjeb
I have never had so much fun	Qatt ma ħadt gost daqshekk
I think there are a few things	Naħseb li hemm ftit affarijiet
I cried out in ecstasy a second time	I għajjat ​​fl-ecstasy it-tieni darba
Most of them hate it	Ħafna minnhom jobogħduha
A city that has only two more days to live	Belt li għandha biss jumejn oħra biex tgħix
I had eleven seasons	Kelli ħdax-il staġun
I still can’t believe you’re fed up with her blood slaves	Għadni ma nistax nemmen li int mitmugħa bl-iskjavi tad-demm tagħha
I was too busy laughing with my ass	Kont okkupat wisq nidħak bil-ħmar
I remember their home, so good	Niftakar id-dar tagħhom, hekk tajjeb
I can get you another one	Nista' nġiblek ieħor
I blushed in spite of myself	I blushed minkejja lili nnifsi
I had to think about this for a while	Kelli naħseb dwar dan għal xi żmien
I had reasons for not wanting to get involved	Kelli raġunijiet biex ma ridtx ninvolvi ruħi
It made me believe in the movie	Ġegħlitni nemmen fil-film
I think it’s something they never understood	Naħseb li hija xi ħaġa li qatt ma fehmu
I don’t have the bottle to do this	Ma jkollix il-flixkun biex nagħmel dan
I can tell you at any time	Nista’ nirrovink f’kull mument
I don’t dare look at him	Jien ma nazzardax inħares lilu
I found that it wasn’t	Sibt li ma kinitx
I just asked the questions I had to ask	Staqsejt biss il-mistoqsijiet li kellek nistaqsi
I get a patch from around	Nirċievi garża minn madwar
I was completely perplexed when there was a draw	Kont kompletament perpless meta kien hemm draw
I see you laugh	Nara li tlajt
I had to get ready	Kelli nħejji ruħi
Q answered on the second ring	Q wieġeb fuq it-tieni ring
I think this should be understood very simply and clearly	Naħseb li dan għandu jinftiehem b'mod sempliċi u ċar ħafna
I haven't seen her in days	Ilni ma naraha xi jiem
I just need a head	Għandi bżonn biss ras
I also keep our tiny church provided	Inżomm ukoll il-knisja ċkejkna tagħna pprovduta
After the show there will be a reception	Wara l-ispettaklu se jkun hemm riċeviment
I shuddered as he planted soft kisses on my flesh	I shuddered kif hu ħawwel bews artab fuq laħam tiegħi
I was ready to try	Kont lest li nipprova
I want the best for each of you	Irrid l-aħjar għal kull wieħed minnkom
I lie down and try to sleep	Imtedd u nipprova torqod
I hate to feel that way	Ddejjaqni nħossni hekk
Family meal maybe	Ikla tal-familja forsi
I never had to take them	Qatt ma kelli neħodhom
I told you all about it	Għidtlek kollox dwarha
Let her through the door	Ħalliha minn ġol-bieb
I never even saw him drive in the body	Lanqas qatt ma rajtu jsuq fil-ġisem
A wide variety of properties are possible	Varjetà wiesgħa ta 'proprjetajiet huma possibbli
I think you see generosity	Naħseb li tara ġenerożità
I didn't even have fun	Lanqas ħadt gost
I did not want to cancel your visit to the island	Ma ridtx li nħassar iż-żjara tiegħek fil-gżira
I just didn’t tell him	I biss ma għedtlu
I could hear a faint cry coming from outside the door	Stajt nisma’ biki ħfief ġej minn lil hinn mill-bieb
I struggled to catch my breath	Nissielet biex niġbed nifs sħiħ
I know where to find it	Naf fejn insibha
But I didn’t tell anyone	Iżda ma għedt lil ħadd
I ordered all the sheet music	Ordnajt il-sheet music kollha
I look at the screen	Jien inħares lejn l-iskrin
I didn't like any of it	Ma għoġobni xejn minnu
A civil marriage is easy to do here, anyway	Żwieġ ċivili huwa faċli li jsir hawn, xorta waħda
Check the web site online	Iċċekkja online is-sit web
I never told you to milk the goat	Qatt ma għedtlek taħlib il-mogħża
I will keep you in my line	Se nżommok fil-linja tiegħi
I didn’t make a move to him or away	Jien ma għamiltx mossa lejh jew 'il bogħod
Work must be judged on its own merits	Xogħol għandu jiġi ġġudikat fuq il-merti tiegħu stess
I have no idea what's next	M’għandix ħjiel ta’ x’inhu ġej
I think tomorrow will be a good day	Naħseb għada se tkun ġurnata tajba
I was starting to get anxious about mortality	Kont qed nibda nsir ansjuż dwar il-mortalità
I was supposed to be married years ago	I kellha tkun miżżewġa snin ilu
I see you doing this every day	Nara li tagħmel dan kuljum
A better trick is to enjoy the activity	Trick aħjar huwa li tgawdi l-attività
I lay next to her, my body pressed against her	Jien imtedd ħdejha, ​​ġismi magħfus kontra tagħha
I think she can do it this time	Naħseb li hi tista 'tagħmel dan id-darba
I’m always dressed for him	Jien dejjem liebsa għalih
I consider this to be my real deadline	Inqis li din hija l-iskadenza reali tiegħi
I went there without knowing him	Mort hemm bla ma kont naf lilu
I refuse to ignore it	Nirrifjuta li ninjoraha
I can still find out how they did it	Għadni nista' nsib kif għamlu huma
I really hope you're ok	Verament nittama li int ok
I was losing my inner fire	Kont nitlef in-nar intern tiegħi
I came to them this afternoon, to go with the dress	Ġejthom illum wara nofsinhar, biex immur mal-libsa
Suddenly I become very aware of my appearance	F'daqqa waħda nsir konxju ħafna tad-dehra tiegħi
I open the car door and get out	Niftaħ il-bieba tal-karozza u noħroġ
I took sex from her and everything	Ħadt is-sess minnha u kollox
I almost ran with it	I kważi dam magħha
I tried to stay close to her	Ippruvajt noqgħod biex immur lejha
I can put them together and leave them with you	Nista’ npoġġihom flimkien u nħallihom miegħek
I can even do every line of her muscles	Nista 'saħansitra nagħmel kull linja tal-muskoli tagħha
I was going because I'm a fan	Kont se għax jien fan
I’m glad they didn’t	Jien kuntent li ma għamlux
I was doing pretty well actually	Jien kont sejjer pjuttost tajjeb fil-fatt
A few days later, her heart stopped beating	Ftit jiem wara, il-qalb kienet tieqaf tħabbat
I looked at the dad who grabbed his shoulders	Fittixt lejn il-papà li qabad l-ispallejn tiegħu
I always took the first watch	Jien dejjem ħadt l-ewwel għassa
I was in too much of a hurry	Kont ingħaġġla wisq
I can’t let him hold it	Ma nistax inħallih iżommha
I gasped in glory	I gasped fil-glorja
I thought the best, anyway	Ħsibt li l-aħjar, xorta waħda
I thought what a terrible leg she had	Ħsibt x'riġlejn terribbli kellha
I thought back to the night before	Ħsibt lura għall-lejl ta 'qabel
Helping a man with his garden	Ngħin lil raġel bil-ġnien tiegħu
Great weight lifted	Tneħħa piż kbir
I want you to understand that	Irrid li tifhem dan
I don't work with others	Jien ma naħdem ma' ħaddieħor
People like no other people on earth	Poplu bħall-ebda poplu ieħor fuq l-art
I really like the effect	Inħobb ħafna l-effett
I am in the period for the military	Jiena fil-perjodu għall-militar
I can't think of any other way	Ma nista' naħseb fl-ebda mod ieħor
I repeat myself, but too loudly	Nirrepeti ruħi, iżda qawwi wisq
I don’t recommend them at all	Jien ma nirrakkomandahom xejn
Enter the county, street number, and street name	Dħalt il-kontea, in-numru tat-triq, u l-isem tat-triq
Pour two scotch fingers into our glasses	Tferra żewġ swaba’ scotch fil-nuċċalijiet tagħna
I will be in control all the time	Jien se nkun fil-kontroll il-ħin kollu
I removed mine for his	Neħħejt tiegħi għal tiegħu
I couldn't believe what was happening	Ma stajtx nemmen x’kien qed jiġri
I tried to comfort her, and left	Ippruvajt nikkonfortha, u tlaqt
I study the sheet carefully	Nistudja l-folja bir-reqqa
I didn’t want him to try to bring me back	Ma ridtx li jipprova jġibni lura
The game lasts an average of four minutes	Il-logħob idum medja ta’ erba’ minuti
I shrug and walk into the living room	Ngħolli l-ispallejn u nimxi fis-salott
I imagined him cold and alone, sleeping somewhere	Immaġinajtu kiesaħ u waħdu, jorqod irqad xi mkien
I take that context very seriously	Nieħu dak il-kuntest bis-serjetà ħafna
I felt sick with anxiety	Ħassejtni marid bl-ansjetà
I was the best in the world	Jien kont l-aqwa fid-dinja
I felt this pain in my ears	Ħassejt dan l-uġigħ qawwi f’widnejja
I can’t leave him next to her	Ma nistax inħallih ħdejha
She also started private acting lessons	Bdiet ukoll lezzjonijiet privati ​​tar-reċtar
I can't do anything	Jien ma nista nagħmel xejn
I still didn’t know how to think about them	Għadni ma kontx naf kif naħseb għalihom
I want to be truly loved	Nixtieq inkunu maħbubin ta’ veru
I arrived at my destination	Wasalt fid-destinazzjoni tiegħi
One eye suggested that the girl was not more than twenty years old	T'għajn ssuġġeriet li t-tfajla ma kellhiex aktar minn għoxrin sena
I crawled out of bed	Kaxkart mis-sodda
I can’t add classes either	Ma nistax inżid klassijiet ukoll
A woman was all dressed in black	Mara kienet liebsa sewda kollha
I have every moment we made	Għandi kull mument li għamilna
Everyone felt that he had the highest level of skill	Kulħadd ħass li kellu l-ogħla livell ta’ sengħa
I had to admit, his skin tone suited him perfectly	Kelli nammetti, it-ton tal-ġilda tiegħu kien adattat lilu perfettament
I went into the bathroom and washed my face	Dħalt fil-kamra tal-banju u ħsilt wiċċi
I knocked on the door and got their attention	Ħabbejt il-bieb u ġibtilhom l-attenzjoni
I would be dead before sunrise	Inkun mejjet qabel tlugħ ix-xemx
I feel like he will have some answers	Inħoss li se jkollu xi tweġibiet
Blow the smoke slowly	Nefaħ id-duħħan bil-mod
I knew he wanted to survive	Kont naf li ried jgħix
I agree with her because she is right	Naqbel magħha għax għandha raġun
I started looking for a place to hang out	Bdejt infittex post fejn nitfi
All three regiments were engaged in the attack	It-tliet reġimenti ġew impenjati għall-attakk
I only learned this today	Dan tgħallimt biss illum
I have no problem with that	M'għandi l-ebda problema b'dan
I couldn’t let my family starve to death	Ma stajtx inħalli lill-familja tiegħi tmut bil-ġuħ
I told you to go below	Għidtlek tmur hawn taħt
A short cry escaped my throat	Għajta qasira ħarbitli minn griżmejn
I have nothing to offer them	M'għandi xejn x'noffrihom
I never even found myself	Lanqas qatt ma sibt insus
I never leave anything behind	Jien qatt ma nħalli xejn warajh
I wonder what he will do about it	Nistaqsi x’se jagħmel dwarha
A tear in their perilous garment was a death sentence	Tiċrita fil-ilbies tal-periklu tagħhom kienet sentenza tal-mewt
Make them think, consider different opinions	Inġiegħelhom jaħsbu, iqisu opinjonijiet differenti
I had a back problem as well	Kelli problema tad-dahar ukoll
I was hoping it would	Kont qed nittama li kieku
I feel so much better in my body	Inħossni ħafna aħjar fil-ġisem tiegħi
I decided it wasn't responsible enough for me	Iddeċidejt li ma kienx responsabbli biżżejjed għalija
I blushed crimson red	I blushed aħmar krimżi
I saw this happen before I was born	Rajt dan jiġri qabel ma twelidt
I can’t take it, and I won’t take it, anymore	Ma nistax nieħu, u mhux se nieħu, aktar
That is, too many animals have gone this way	Jiġifieri wisq annimali għaddew minn dan il-mod
I decided to give it a try	Iddeċidejt li nittestjaha
I took a script from here	Ħadt skript minn hawn
I went for help, and I was done	Dħalt għall-għajnuna, u spiċċajt
I feel for every victim	Inħoss għal kull vittma
I hope you are well	Nispera li tinsab tajjeb
Date is two hundred and fifty	Data hija mitejn u ħamsin
I have rarely experienced remorse, if anything	Rari esperjenzajt rimors, jekk xejn
I found them in bed together	Sibthom fis-sodda flimkien
I’m also very hungry	Jien ukoll bil-ġuħ ħafna
I heard the cries of thousands	Smajt il-biki ta’ eluf
I didn’t want that to happen	Jien ma ridtx li jiġri
A very beautiful young woman	Mara żagħżugħa sabiħa ħafna
I like peace and quiet	Jogħġobni l-paċi u l-kwiet
Now I see that you are an extraordinary young woman	Issa nara li inti mara żagħżugħa straordinarja
I went where she went	Mort fejn marret hi
I had to set it right early in the piece	Kelli nistabbilixxilu dritt kmieni fil-biċċa
I take him to the kitchen to meet my mother	Inmexxih fil-kċina biex niltaqa’ ma’ ommi
I didn’t know I could feel emotional pain as well	Ma kontx naf li setgħet tħoss uġigħ emozzjonali wkoll
He was praised after the match for his games	Huwa kien imfaħħar wara l-partita għal-logħob tiegħu
I think they got that right	Naħseb li kisbu dak id-dritt
I gave him the parts and showed him the pictures	Tajtu l-partijiet u wrejtu l-istampi
I couldn't control them	Ma stajtx nikkontrollahom
I can't open my eyes	Ma nistax niftaħ għajnejja
I knew how much they hated her	Kont naf kemm kienu jobogħduha
I was feeling pretty spoiled	Kont qed inħossni pjuttost mħassra
I wanted a straight answer	Xtaqt tweġiba dritta
I think we can put them all here	Naħseb li nistgħu ndaħħluhom kollha hawn
I lost my wife and family	Tlift lil marti u lill-familja
I can’t imagine how they got there	Ma nistax nimmaġina kif waslu hemm
I didn’t notice much	Jien ma tantx innutajt
A frightened scream came from his lips	Minn xufftejh ħarġet scream imwerwer
A man's voice came through the partially open door	Leħen raġel daħal mill-bieb parzjalment miftuħ
I go in there blind	Jien nidħol hemm għomja
I went back to the store	Jien mort lura lejn il-maħżen
Turn off the screen and walk around the room	Itfi l-iskrin u nimxi madwar il-kamra
I knew he couldn’t be trusted	Kont naf li ma setax jiġi fdat
I want to go beyond that	Nixtieq li tmur lil hinn
I listened to her closely next time	Smajt għaliha mill-qrib id-darba li jmiss
I also managed to pull the load line	Irnexxieli wkoll niġbed il-linja tat-tagħbija
I had no idea what was going on	Ma kelli l-ebda idea x'kien għaddej
I never paid attention to him, to be honest	Qatt ma tajt kas lilu, biex inkun onest
I walked out of the dressing room and smiled	Ħriġt mid-dressing room u tbissem
I had nothing to do with him	Ma kelli xejn x’inqabbel miegħu
I will never love another woman	Qatt mhu se nħobb mara oħra
I can be a sacrifice in the next quarter ceremony	Nista’ nkun sagrifiċċju fiċ-ċerimonja tal-kwart li jmiss
I also love candy gifts	Inħobb ukoll ir-rigali tal-ħelu
I am still overwhelmed	Għadni megħlub
I just need time to reassure him	Għandi bżonn biss ħin biex nerġa’ nafdah
I should have no hatred or bitterness towards anyone	I għandu jkolli l-ebda mibegħda jew imrar lejn ħadd
They claimed the couple wanted to leave	Sostnew li l-koppja riedet li jitilqu
I needed to not think	Kelli bżonn li ma naħsibx
I took a deep breath to calm my nerves	Ħadt nifs fil-fond biex nikkalma n-nervituri
I certainly hope so	Ċertament nittama li kieku
One pretty important one, in that	Wieħed pjuttost importanti, f'dak
I didn’t see everything that was written	Ma rajtx dak kollu li kien miktub
Let her fill her lungs	Ħallietha timla l-pulmuni
I smile at his loud voice	Nitbissem lejn il-vuċi qawwija tiegħu
I went along with it only to be accepted	Jien mort flimkien magħha biss biex tiġi aċċettata
I should never have left you out of sight	Qatt ma kelli nħallik barra minn għajnejja
It was I who wanted to examine the machine	Jien kont jien li ridt neżamina l-magna
I never thought it would happen	Qatt ma ħsibt li se jiġri
I have written to several ladies	Ktibt lil diversi onorevoli
I need you to tell me something	Għandi bżonn li tgħidli xi ħaġa
I think that’s how hard you work on them	Naħseb li hija kemm taħdem iebes fuqhom
Both varieties are usually awkward to ride	Iż-żewġ varjetajiet huma normalment skomdi biex isuqu
I burst into tears and gave him a big hug	Infaqa nibki u tajtu tgħanniqa kbira
Consider it yours, and yours alone	Inqisha tiegħek, u tiegħek biss
I also saw an absolute picture of what had happened	Rajt ukoll stampa assoluta ta’ dak li kien ġara
The second dose may be kept in reserve if necessary	It-tieni doża tista' tinżamm f'riżerva jekk meħtieġ
I wait patiently as the two officers approach	Nistenna bil-paċenzja hekk kif iż-żewġ uffiċjali resqin
I’m never going to be good, and that’s not bad	Jien qatt mhu se nkun tajjeb, u dan mhux ħażin
It contained no iron	Ma kien fih l-ebda ħadid
I was good at the destructive bit	Kont tajjeb fil-bit distruttiv
I actually came here to break up with him	Fil-fatt ġejt hawn biex inkisser miegħu
A beam on the spot illuminates me	Raġġ fuq il-post idawwalni
I wonder if you like it	Nistaqsi jekk jogħġobnix
I will just be another girl from the church	Se nkun biss tifla oħra mill-knisja
In fact, I just started with a bunch of land	Fil-fatt għadni kemm bdejt b’mazz ta’ art
I really, very much regret it	Jien tassew, ħafna jiddispjaċini
I wanted to have a green view	Ridt li jkolli veduta ħadra
I even looked under the bed, nothing	Saħansitra ħarist taħt is-sodda, xejn
I trends her on but she put on her horn	I xejriet tagħha fuq iżda hi mqiegħda fuq qarn tagħha
I'm scared to feel this way	Inħossni nibża’ nħossni b’dan il-mod
I don’t mind getting a license, or I want a car	Ma ddejjaqtx nieħu liċenzja, jew irrid karozza
I was happy for something	Kont kuntent għal xi ħaġa
I looked in the wing mirror	Ħarist fil-mera tal-ġwienaħ
I couldn't sleep again	Ma stajtx nerġa’ norqod
I know you will take good care of me	Naf li int se tieħu ħsiebi sew
I wish he was here to save me	Nixtieq li kien hawn biex isalvani
I told her, but she didn't care	Għidtilha, imma ma jimpurtahax
I like to fish, I do	Jien inħobb nistad, jien
I want to leave it in his hands	Irrid inħalli f'idejh
I was wrong	Jien kont il-ħażin
I waited patiently for some speed to build	Stennejt bil-paċenzja għal xi veloċità biex nibni
I can take your project from concept to finished product	Nista 'nieħu l-proġett tiegħek mill-kunċett għall-prodott lest
I only saw it in the pictures	Kont rajtha biss fl-istampi
I looked around carefully	Għajnejt l-inħawi tiegħi b’attenzjoni kbira
I got up to make some coffee for ourselves	Qomt biex nagħmel ftit kafè għalina
I tried to convince him that killing himself was not going to happen	Ippruvajt nikkonvinċih li l-qtil lilu nnifsu ma kienx se jagħmel
A problem that seems impossible to eliminate	Problema li tidher impossibbli li tiġi eliminata
I got up and looked at her	Qomt u ħarist lejha
That was not the case	Dan ma kienx il-każ
I very much agree with that statement	Naqbel ħafna ma’ dik id-dikjarazzjoni
A few clouds came in, then a few more	Daħlu ftit sħab, imbagħad ftit aktar
Noise from above stopped her	Storbju minn fuq waqqafha
I think maybe he knew	Naħseb li forsi kien jaf
I'm friends with just me	Jien ħbieb ma' ftit jien
I look forward to it	Nistenna li jiġi
A strange and dark mix and light springs	Taħlita stramba u dlam u molol tad-dawl
I can't even shake myself	Lanqas nista’ nħalli lili nnifsi nitriegħed
I really appreciate what you are saying	Napprezza ħafna dak li qed tgħid
I put it on her and called for help	Qedejtha fuqha u sejjaħt għall-għajnuna
I took a deep breath and turned it around	Ħadt nifs fil-fond u ddawwarha
I found all the questions correct	Sibt il-mistoqsijiet kollha korretti
I think it needs to be fed	Naħseb li jrid jiġi mitmugħ
I can only say that life comes and goes	Ngħid biss li l-ħajja tiġri kif tiġri
It just looked completely good for the party	Huwa biss deher kompletament tajjeb għall-parti
I’m a runner and an ultimate player	Jien runner u plejer aħħari
Staying doesn’t mean being a star	Waqfa ma jfissirx li tkun stilla
I watched him for several seconds from the dark hallway	Narah għal diversi sekondi mill-hallway mudlam
I better keep my distance	Aħjar inżomm id-distanza tiegħi
I will always be with you	Jien dejjem se nkun miegħek
I called her, but she ignored me	Ċempiltilha, imma hi injoratni
I can’t let my father face it alone	Ma nistax inħalli lil missieri jiffaċċjah waħdu
I spent a lot of time in the shower	Jien qattajt ħafna ħin fid-doċċa
I shrugged at the thought	I shrugged fil-ħsieb
I hope you like it	Nittama li huwa togħġobkom
A good example here is	Eżempju tajjeb hawnhekk huwa
I felt anger and hatred build up in his look	Ħassejt rabja u mibegħda jibnu fil-ħarsa tiegħu
A side look gave me my answer	Ħarsa sekondarja tatni t-tweġiba tiegħi
I spent five years with him	Għamilt ħames snin miegħu
I tried to hide my excitement at that tiny bite	Ippruvajt naħbi l-eċċitament tiegħi għal dik il-gidma ċkejkna
I think the elite are coming	Naħseb li l-elite qed jidħlu
I had to get out of the way	Kelli noħroġ mit-toroq
Statement of calendar time, as on a document	Dikjarazzjoni tal-ħin kalendarju, bħal fuq dokument
I examine it quickly to make sure it doesn't break	Neżaminaha malajr biex niżgura li ma nkisirx
I could hardly believe my eyes	Bilkemm stajt nemmen lil għajnejja
I also had some work to do	Kelli wkoll xi xogħol x’nagħmel
I may have, you know	I jista 'jkollhom, inti taf
I was naked and you gave me clothes	Kont għarwien u tajtni lbies
I kept him close as we both stayed	Żammejtlu qrib hekk kif it-tnejn bqajna
I told him about hunger	Qaltlu dwar il-ġuħ
I hold my breath carefully	Inżomm in-nifs b’attenzjoni
It is also the largest company in the country	Hija wkoll l-akbar kumpanija fil-pajjiż
I called you earlier	Ċempiltlek qabel
I never was, I am or will be otherwise	Qatt ma kont, jien jew se nkun mod ieħor
I was expecting that	Kont qed nistenna dak
I keep my hands tight in my pockets	Inżomm idejja mimlijin sew fil-bwiet
I've never met a normal person	Qatt ma ltqajt ma’ ħadd normali
I swear it was an accident	Naħlef li kien inċident
I felt strong and woke up	Ħassit rasi bil-qawwa u qomt
I believe you should keep your worries to yourself	Nemmen li għandek iżżomm l-inkwiet tiegħek għalik innifsek
I waited for him to come back	Stennejtlu jiġi lura
I will do that again	Se nerġa' nagħmel dan
I never wanted to hurt her	Qatt ma ridtilha xi ħsara
I left the same message	Ħallejt l-istess messaġġ
I don’t classify myself as beautiful	Jien ma nikklassifika lili nnifsi bħala sabiħ
I just couldn’t do it and like myself	Jien biss ma stajtx nagħmel dan u bħali nnifsi
I had to do it myself	Kelli nagħmel jien
I also touched my love	Jien inmissek ukoll imħabba tiegħi
Never cooked for a man before	Qatt ma sajjar għal raġel qabel
I have been waiting for you	Ilni nistenniek
I want to thank you	Irrid ngħidlek grazzi
I've been beside her	Stajt kont ħdejha
Again I was asked to design a display banner	Għal darb'oħra ġejt mitlub biex niddisinja banner tal-wiri
I will appreciate any lead	Se napprezza kull ċomb
I can't remember	Ma nistax niftakar
I had about five minutes left on my own	I kien fadal madwar ħames minuti fuq tiegħi
I have no desire to be with another woman	M'għandi l-ebda xewqa li nkun ma' mara oħra
I knew better than to offer to buy the ring	Kont naf aħjar milli toffri li tixtri ċ-ċirku
I'm sad there, I can't sleep	Jien qiegħed hemm imdejjaq, ma nistax torqod
I just have to be extremely lazy	Għandi biss inkun estremament għażżien
People responded really well to it	In-nies wieġbu tassew tajjeb għaliha
I honestly did, but life would not let me	Onestament għamilt, imma l-ħajja ma kinitx se tħallini
I loved high-tech computers	Kont inħobb il-kompjuters ta’ teknoloġija għolja
I hadn’t asked myself why they didn’t go alone	Ma kontx staqsejt lili nnifsi għaliex ma marrux waħedhom
I can understand part of the logic	Kapaċi nifhem parti mill-loġika
I know things you want to know	Naf affarijiet li trid tkun taf
A bug tell up and jump on me	A bug tell up u qabża fuqi
I’m worried when I don’t turn around	Jien inkwetat meta ma dawwartx
I'm going to church myself	Jien se mmur il-knisja jien
I knew the red glare was going to draw attention	Kont naf li d-dija ħamra kienet se tiġbed l-attenzjoni
I couldn’t see, but nowhere and everywhere	Ma stajtx nara, iżda imkien u kullimkien
I really didn’t mind too much	Verament ma kontx moħħi wisq
I can always change my mind later	Dejjem nista' nbiddel fehmi aktar tard
A bitter smile escaped her lips	Daħka morra ħarbet minn xufftejha
A quarter to seven	Kwarta sas-sebgħa
I told her to beat that shit	Qaltilha biex tħabbat dik il-ħmieġ
I have a chance now, to be loved	Għandi ċans issa, li nkun inħobb
Several friends and I were able to have no problem	Jien u diversi ħbieb stajna noqogħdu l-ebda problema
Many of his friends had come and gone	Ħafna mill-ħbieb tiegħu kienu ġew u marru
I probably won't even be there	Probabbilment lanqas se nkun hemm
I told him it was a good idea	Għidtlu li kienet idea tajba
A glow was visible on the horizon	Tiddix kienet tidher fuq l-orizzont
I pulled my wand out of the snow	Ġibt il-bastun tiegħi mill-borra
I was protecting you and hurting you	Kont nipproteġik u weġġgħek
The route goes north through a small residential neighborhood	Ir-rotta tmur lejn it-tramuntana minn lokal residenzjali żgħir
I have a one year old cat	Għandi qattus ta' sena
I hear his voice when he speaks	Nisma leħnu meta titkellem
I have your name and your gratitude	Għandi ismek u l-gratitudni tiegħek
I could feel a connection between them	Stajt inħoss konnessjoni bejniethom
I'm embarrassed but not ashamed	Jien imbarazzat imma mhux mistħija
A herd consists of two or more family groups	Merħla tikkonsisti minn żewġ gruppi tal-familja jew aktar
I hate revenge	Ddejjaqni kollox b’vendetta
I mean I see it really	Jiġifieri narah tassew
I know how complicated things are for you	Naf kemm huma kkumplikati l-affarijiet għalik
I really appreciate you letting me help you here	Napprezza ħafna li tħallini ngħin hawn
I’m a schoolgirl looking for pocket money	Jien tifla tal-iskola qed infittex il-flus tal-but
I remember this from the science class	Niftakar dan mill-klassi tax-xjenza
I will take my leave from you	Se nieħu l-leave tiegħi minnek
I told her to eat and go to bed	Qaltilha biex tiekol u tmur torqod
I hope you learn something about yourself	Nispera li titgħallem xi ħaġa dwarek innifsek
I couldn’t decide which was the worst	Ma stajtx niddeċiedi liema kienet l-agħar
I search the room wildly	Infittex madwar il-kamra b’mod selvaġġ
I am very interested in your proposal	Jien interessat ħafna fil-proposta tiegħek
I will not dare to speculate about the rest of you	Mhux se nazzarda nispekula dwar il-bqija ta’kom
I just wanted to start over	Ridt biss nibda mill-ġdid
I have to be awake and still	Għandi nkun imqajjem u għadhom
I nodded to the book	Jiena nodded lejn il-ktieb
I want it out of my life	Irridha barra minn ħajti
I had to convince him to stay	I kellha tikkonvinċih li jibqa '
I am not responsible for anyone but myself	Jiena m'iniex responsabbli għal ħadd ħliefi
Direction in which to point	Direzzjoni li fiha nippuntaw
I check what’s inside	Niċċekkja x'hemm ġewwa
A woman was crying, begging him to get rid of her life	Mara kienet qed tibki, titlob lilu jeħles ħajjitha
I thought I wanted to stay clean	Ħsibt li ridt tibqa’ nadifa
I really hate when people do that	Ddejjaqni tassew meta n-nies jagħmlu hekk
I received my orders	Irċevejt l-ordnijiet tiegħi
I have a negative talent for it	Għandi talent negattiv għalih
I walk in and open it	Jien nimxi u niftaħha
I have to choose wisely	Ikolli nagħżel bil-għaqal
I definitely agree with what you are saying	Żgur naqbel ma' dak li qed tgħid
I didn’t want to for that	Jien ma xtaqtx għal dan
So we gave ourselves a legal alternative	Allura tajna lilna nfusna alternattiva legali
I can't imagine hurting a woman	Ma nistax nimmaġina li nixtieq inweġġa’ mara
I'm pretty good	Jien pjuttost tajjeb
I designed it to be both sexy and fun	Iddisinejtha biex tkun kemm sexy kif ukoll divertenti
I miss you both and I look forward to seeing you again	Inmiss it-tnejn u nixtieq nerġa’ narak
I have to find it and look at it	Ikolli nsibha u nħaresha
I had the information my king ordered me to find out	Kelli l-informazzjoni li r-re tiegħi ordnali nsib
I started screaming and crying	Bdejt ngħajjat ​​u nibki
I fell on my side to the ground	Waqajt fuq in-naħa tiegħi mal-art
A clearing takes shape, green and peaceful	A clearing jieħu forma, aħdar u paċifika
I couldn’t imagine the pain this little girl was in	Ma stajtx nimmaġina l-uġigħ li kienet fiha din it-tifla żgħira
I can be a little stronger	Nista 'nkun ftit aktar b'saħħtu
I have an idea for a pump handle design	Għandi idea għal disinn tal-manku tal-pompa
I got the worst out of it	Ħriġt l-agħar fih
I couldn't keep up with all the bloody intrigues	Ma stajtx ilaħħqu ma’ l-intriċċi mdemmija kollha
I couldn't think of a better place to be	Ma stajtx naħseb f'post aħjar fejn inkun
I had a beautiful home and did well	Kelli dar sabiħa u għamilt tajjeb
You need a song like that	Għandek bżonn kanzunetta bħal dik
I can't understand how they came	Ma nistax nifhem kif daħlu
I knew that hospital like the back of my hand	Kont naf dak l-isptar bħal wara ta’ idi
He had jumped a number of times	Qabża li kien għamel għal għadd ta’ drabi
I couldn’t get myself to throw them away	Ma stajtx inġib ruħi biex narmihom
I looked high and low for a special tour of the house	Fittixt għoli u baxx għal mawra speċjali tad-dar
I turned the lock and opened the door	Dawwart is-serratura u ftaħt il-bieb
A human heart has its own temperature	Qalb tal-bniedem għandha temperatura tagħha stess
I need you to stay with me	Għandi bżonn li toqgħod miegħi
He was kept out of line	Inżamm barra mill-linja
They then left his tavern	Huma mbagħad telqu l-taverna tiegħu
I know it's unfair	Naf li huwa inġust
Slowly stop shaking	Bil-mod nieqaf inħawwad
I know this is true	Naf li dan huwa minnu
At some point I had to get home	F'xi ħin kelli nasal id-dar
I just don't care about anything else	I biss ma jimpurtani minn xejn aktar
A figure came in wearing a hard, stony glare	Daħlet figura liebes dija iebes u ġebli
I said the first thing that came to mind	Għidt l-ewwel ħaġa li ġiet f’moħħi
I admire his competitive spirit	Nammira l-ispirtu kompetittiv tiegħu
She closed her eyes and lived in her joy	Għalaq għajnejja u għext fil-ferħ tagħha
I came to her, looking forward to bringing my bag with me	Ġejt lejha, ​​bil-ħerqa ġib il-borża tiegħi miegħi
I could feel her breathing on me	Stajt inħossha tieħu n-nifs fuqi
I’m talking to myself about something here	Qed nitkellem lili nnifsi f'xi ħaġa hawn
I have an amazing ability to ruin my life	Għandi ħila tal-għaġeb li nħarbli ħajti
I couldn’t get much of an answer from my father	Ma stajtx nikseb ħafna tweġiba mingħand missieri
I still have that great feeling of fear	Għadni dak is-sensazzjoni kbira ta’ biża’
The money was much needed	Il-flus kienu meħtieġa ħafna
I contribute, and they agree with my contributions	Jien nikkontribwixxi, u huma jaqblu mal-kontribuzzjonijiet tiegħi
I feel extremely solemn	Inħossni estremament solenni
I wanted to know what that weapon was	Ridt inkun naf x’kienet dik l-arma li kellha
A man came out, smiling broadly, looking satisfied	Ħareġ raġel, jitbissem wiesa’, jidher sodisfatt
I had broken his arm	I kien miksur driegħ tiegħu
I was sick of running	Jien kont marid niġri
I know about forgiveness	Naf dwar il-maħfra
I recognized the cut and style of the uniform immediately	I rikonoxxuti l-qatgħa u l-istil tal-uniformi immedjatament
But I can't keep her in the palace	Iżda ma nistax inżommha fil-palazz
I was approaching forty	Kont noqrob l-erbgħin
I feel lucky to have fallen right into my hands	Inħossni ixxurtjat li niżel dritt f’idejja
A quick glance at them says why	Ħarsa ħafifa lejhom tgħid għaliex
I no longer have daily panic attacks	M'għadx għandi attakki ta 'paniku ta' kuljum
I went back to the door	I lura fil-bieb
A higher case was served	Kawża ogħla kienet innotifikata
I hope this gets the hunter out of me	Jien nittama li dan joħroġ il-kaċċatur fija
I had an interesting month	Kelli xahar interessanti
I feared for the kingdom under his rule	Bżajt għas-saltna taħt il-ħakma tiegħu
One million miles from the possibility	Miljun mil mill-possibbiltà
Second after the sweet and gentle man was back	It-tieni wara r-raġel ħelu u ġentili kien lura
I will consider the contrast color as well	Se nikkunsidra l-kulur tal-kuntrast ukoll
I have full faith in you	Jien għandi fidi sħiħa fik
I shuddered and pressed through	I shuddered u ippressat permezz
The scheme is no longer working	L-iskema m'għadhiex taħdem
I couldn’t believe my eyes	Ma stajtx nemmen lil għajnejja
I, and many others, have	Jien, u ħafna oħrajn, ħadthom
Five people were also killed on the island	Ħames persuni nqatlu wkoll fuq il-gżira
I whisper with a sneer	I whisper bi sneer
I didn’t push my luck until about noon	Ma kontx nimbotta xortih sa madwar nofsinhar
A door appeared, and we entered the building	Deher bieb, u dħalna fil-bini
Somehow I had to beat him	B'xi mod kelli negħleb lilu
I didn’t really like that scenario	Ma tantx għoġobni dak ix-xenarju
I had no choice in the matter	Ma kellix għażla fil-kwistjoni
I recommend starting training immediately	Nirrakkomanda li tibda t-taħriġ immedjatament
I didn’t have to think who was responsible	Ma kellix għalfejn naħseb min kien responsabbli
I stop fighting and concentrate to hold my breath	Nieqaf niġġieled u nikkonċentra biex inżomm in-nifs
I gladly informed her that we were not so different	Infurmajtha bil-ferħ li ma konniex daqshekk differenti
I wasn’t one of the best students, you know	Ma kontx wieħed mill-aqwa studenti, taf
I didn’t come here to heal	Jien ma ġejtx hawn biex infejjaq
I had no idea how to act	Ma kelli l-ebda idea kif naġixxi
I didn’t know it was coming, either	Ma kontx naf li kien ġej, lanqas
A woman happened to have	Mara ġara kellha
I'll tell them what's going on	Ngħidilhom x’inhu għaddej
I told them my true intentions	Għidtilhom l-intenzjonijiet veri tiegħi
I waited, then waited a little longer	Stennejt, imbagħad stennejt ftit aktar
It has achieved critical success	Kisbet suċċess kritiku
I went out to close it	Ħarġejt nagħlaqha
An accusation of not taking it lightly	Akkuża li ma jieħux ħafif
Check it daily	Iċċekkjaha kuljum
The system did not find acceptance	Is-sistema ma sabitx aċċettazzjoni
I suppose now you do	I jissoponi issa inti tagħmel
I think it improved me	Naħseb li tejbetni
I wrote this book for them	Dan il-ktieb ktibt għalihom
I turned around so before my mother signed your papers	Dawwart hekk qabel ommi ffirmat il-karti tiegħek
I had no idea they kept in touch	Ma kellix idea li żammew kuntatt
I really couldn't say	Verament ma stajtx ngħid
Washed around a bend	Inħasel madwar liwja
I have a deep feeling that something is wrong	Għandi s-sentiment profond li xi ħaġa hi ħażina
I like this look when baked better	Inħobb din id-dehra meta moħmi aħjar
I hope they get a second opinion	Nispera li jiksbu t-tieni opinjoni
I read this news elsewhere on the web	Qrajt din l-aħbar x'imkien ieħor fuq il-web
I got up and looked for my shoes	Qomt u fittixt għaż-żraben tiegħi
I guess we just lost	I raden aħna biss tlifna
I have to keep telling myself that they are people	Ikolli nibqa’ ngħid lili nnifsi li huma nies
I’m glad you’re my friend too	Jien ferħan li int ħabib tiegħi wkoll
In civilian clothes he looked very thin	Fl-ilbies ċivili kien jidher irqaq ħafna
I really had a wonderful time today	Tassew kelli żmien mill-isbaħ illum
I was just saying a fact	Kont qed ngħid biss fatt
I am sure they will be interested in supporting you	Jiena ċert li se jkunu interessati li jappoġġjawk
I can’t do this alone	Ma nistax nagħmel dan waħdi
I felt very uncomfortable about the whole thing	Ħassejtni skomdu ħafna dwar il-ħaġa sħiħa
Limited parking is available nearby	Hemm parkeġġ limitat disponibbli fil-qrib
I doubt there was a tear anywhere	Niddubita li kien hemm tiċrita mkien
I was so cold and so scared and so nervous	Kont tant kiesaħ u tant jibża u daqshekk nervuż
I had all four bags full of food and supplies	Kelli l-erba’ basktijiet mimlija ikel u provvisti
I live in a small house	Jien noqgħod f'dar żgħira
I have not seen any conspiracy between lawyers	Jien ma rajt ebda konfoffa bejn avukati
Let life get in the way	Ħalli l-ħajja tfixkel
I couldn’t tell what happened next	Ma stajtx ngħid x'ġara wara
I need to start looking better for summer	Għandi bżonn nibda nfittex aħjar għas-sajf
I still can’t believe how clear and warm it is	Għadni ma nistax nemmen kemm hu ċar u sħun
I will forget other considerations	Se ninsa konsiderazzjonijiet oħra
I played a small part in that event	Jien kelli sehem żgħir f’dak l-avveniment
I believe the call did so	Nemmen li s-sejħa għamlet hekk
I love the music on this track	Qed inħobb il-mużika f'din it-track
A real beautiful woman, smart too	Mara sabiħa reali, intelliġenti wkoll
I’m always open to trading	Jien dejjem miftuħ għall-kummerċ
I also see this good heart of hers	Nara wkoll din il-qalb tajba tagħha
I had to force him to come along	Kelli nġiegħlu jiġi flimkien
I could hear the bedroom door opening	Stajt nisma’ l-bieb tas-sodda jinfetaħ
Most trusted member as well	Membru mill-aktar fdat ukoll
I don’t remember anything about how I got here	Ma niftakar xejn dwar kif ġabni hawn
A logical place to train, supposedly	Post loġiku biex jitħarreġ, suppost
A firm hand guides a firm blade	Idejn soda tiggwida xafra soda
I always needed to get up and perform	Dejjem kelli bżonn inqum u nwettaq
I didn't want to deal with it	Ma ridt x’naqsam magħha
I couldn’t take a look from his	Ma stajtx niġbed ħarsa minn tiegħu
I give you credit though	Nagħtikom kreditu għalkemm
I may still be around	I jista 'jkun għadu madwar
I can be charming, and it was for me	Nista’ nkun charming, u kien jaqa’ għalija
I felt bad that I was trying to seduce you	Ħassejtni ħażin li ppruvajt inħawwik
I never submitted to him	Jien qatt ma ssottomettejtlu
I doubt companies will improve this for me	Niddubita li l-kumpaniji jtejbu dan għalija
I enjoyed my loneliness	Ħadt gost is-solitudni tiegħi
I've been a kind of party girl for a while	Jien kont tip ta’ party girl għal xi żmien
Seriously I never bother to read it	Serjament qatt ma niddejjaq naqrah
I have cash inside the safe	Jien għandi flus kontanti ġewwa s-safe
I hope it never changes	Nispera li qatt ma jinbidel
I see about a dozen soldiers, but no more	Nara madwar tużżana suldati, iżda mhux aktar
I did something for you	Għamilt xi ħaġa għalik
I can’t keep it close enough to me	Ma nistax inżommha qrib biżżejjed miegħi
I quickly get over their situation	Jien malajr ngħaddi mill-qagħda tagħhom
I loved it when that happened	Ħabbejt meta ġara hekk
I was too weak to go to work	Kont dgħajjef wisq biex immur ix-xogħol
I had no idea how things would turn out	Ma kelli l-ebda idea kif se jirriżultaw l-affarijiet
I know something is going on	Naf li qed jiġri xi ħaġa
May he rest in peace	Jalla jistrieħ fis-sliem
I've never felt comfortable with this holiday season	Qatt ma ħassejtni komdu f’dawn il-festi
A wave of disease came over my body	Mewġa ta’ mard ħarġet fuq ġismi
I can handle everything in life	Kapaċi nittratta kull ma titfagħli l-ħajja
I was tired and annoyed by their slow pace	Kont għajjien u mdejqa bil-pass kajman tagħhom
She fell into a supermarket	Hija waqgħet f’supermarket
I believe abortion is murder	Nemmen li l-abort huwa qtil
I said the shape is the same	Għidt li l-forma hija l-istess
But keep things in perspective	Imma żomm l-affarijiet f'perspettiva
I like not to be so isolated	Inħobb ma nkunx daqshekk iżolat
I was curious about it	Kont kurjuż dwarha
This route was completed a year later	Din ir-rotta ġiet mitmuma sena wara
I have never seen this side of her	Qatt ma rajt din in-naħa tagħha
Then I ask you to say a few words	Imbagħad nitolbok tgħid ftit kliem
I guarantee there will be more people like me	Niggarantixxi li se jkun hemm aktar nies bħali
I will be worse tomorrow	Jien se nkun agħar għada
I didn’t ask for any of this	Jien ma tlabt xejn minn dan
I knew we were destroying you	Kont naf li konna qerduk
I just stand my own	I biss stand tiegħi
I found it more annoying than anything	Sibtha dwejjaq aktar minn kull ħaġa
I never mentioned your true identity	Qatt ma kont nissemma l-identità vera tiegħek
I had to give in to this	Kelli nċedi f'dan
I taught him to read	Għallimtu jaqra
I could still taste his tobacco on my lips	Għadni stajt nduq it-tabakk tiegħu fuq xofftejja
I'm still confused	Għadni konfuż
I’ve felt my heart start to slow down	Stajt inħoss qalbi tibda jonqos
I know about these things	Naf dwar dawn l-affarijiet
I can’t run or run ideas	Ma nistax inmexxi jew inmexxi ideat
I wasn’t going to tell you	Jien ma kontx se ngħidlek
An awful feeling of fear comes over me	Sensazzjoni orribbli ta’ biża’ tiġi fuqi
I think he's going to listen to me now, though	Naħseb li hu ser jisimgħu lili issa, għalkemm
I can smell it and taste it in your body	Jien nista’ nxommha u nduqha f’ġisimkom
Thank you for your assistance	Nirringrazzjak tal-assistenza tiegħek
Many people saw me	Ħafna nies rawni
I know she could have taught me	Naf li setgħet tgħallimni
I only needed to get one needle size	Kelli bżonn biss li nitla 'daqs wieħed tal-labra
Put there for what seemed like a long time	Imqiegħed hemm għal dak li deher żmien twil
I wanted myself everywhere	Xtaqt insusha kullimkien
I don’t waste my time	Jien ma naħlix il-ħin tiegħi
I opened the door, but wouldn't let her in	Ftaħt il-bieb, imma ma ħallejthiex tidħol
I can smell his cum	Nista' nxomm ir-riħa tal-cum tiegħu
I wondered if getting too much sleep was worth the mess	Staqsejt jekk l-irqad żejjed kienx jiswa l-mess
I was thinking the same thing	Kont qed naħseb ukoll l-istess
I let out a sigh of relief	Noħroġ nifs kbir ta’ serħan
I do not want written reports on this	Ma rridx rapporti bil-miktub dwar dan
I had to get out of the club	Kelli noħroġ mill-każin
I have a lot of experience	Għandi ħafna esperjenza
I don’t understand why, but	Ma nifhimx għaliex, iżda
I was here in the grave	Jien kont hawn fid-difna
I ran to the car and smiled	I ġrejt lejn il-karozza u tbissem
I love everything there	Inħobb kollox hemm
Then one of us happened to read it	Imbagħad wieħed minna nzerta jaqrah
I kept their power, their memories, their immortality	Jien żammejt is-setgħa tagħhom, il-memorji tagħhom, l-immortalità tagħhom
I only need one thing from a handsome man	Nirħtieġ biss ħaġa waħda minn raġel sabiħ
I was glad to have a new life now	Kont ferħana li issa għandi ħajja ġdida
I couldn't say the words that struck me	Ma stajtx ngħid il-kliem li jħabbat ma’ kull nifs
I have another rack for the back coat	Għandi rack ieħor għall-kowt fuq wara
I hope he was right	Jien nittama li kellu raġun
I know it from experience	Nafha mill-esperjenza
I remembered the morning he left	Ftakart filgħodu li telaq
I hate that feeling, he thought	Ddejjaqni dan is-sentiment, ħaseb
I thought it was just another conspiracy theory	Ħsibt li kienet biss teorija oħra tal-konspirazzjoni
I have to see and learn	Għandi nara u nitgħallem
I usually prepare my day or two before Thanksgiving	Normalment nipprepara tiegħi ġurnata jew tnejn qabel ir-ringrazzjament
I can’t tell you much more right now	Ma nistax ngħidlek ħafna aktar bħalissa
I didn't care and neither did she	Ma kontx jimpurtani u lanqas hi
I can help with staffing issues	Nista' ngħin fil-kwistjoni tal-persunal
That boy is a great football player	Dak it-tifel huwa plejer tal-futbol mill-aqwa
I tried to keep a low profile	Ippruvajt inżomm profil baxx
A nearby service restaurant has flown the flags of many nations	Ristorant tas-servizzi fil-qrib tajjar il-bnadar ta’ ħafna nazzjonijiet
His words received support from a few readers	Kliem tiegħu rċieva appoġġ minn ftit qarrejja
I like to put my training there	Inħobb inpoġġi t-taħriġ tiegħi hemmhekk
I do the same things every day	Nagħmel l-istess affarijiet kuljum
I left them there for a moment then withdrew them	Ħallejthom hemm għal mument imbagħad irtirajthom
He abandoned all rules	Huwa abbanduna r-regoli kollha
Paul took over and was supposed to lead us	Pawlu ħa f’idejh u suppost wassalna
I just want you to level with me	Irrid biss li inti livell miegħi
I’m already touching myself	Jien diġà qed inmiss lili nnifsi
I didn’t even see her move	Lanqas rajtha tiċċaqlaq
I judge people by their character, by their values	Niġġudika lin-nies mill-karattru tagħhom, mill-valuri tagħhom
Pushing a little further, he wouldn’t let me in	Imbotta ftit aktar, ma kienx iħalli nidħol
His first poem was his best	L-ewwel poeżija tiegħu kienet l-aqwa tiegħu
I ignored her and kept looking at my father	Injorajtha u bqajt inħares lejn missieri
I couldn’t tell my best friend that we were leaving	Ma stajtx ngħid lill-aqwa ħabib tiegħi li konna nitilqu
I fully and utterly respect this	Nirrispetta għal kollox u għal kollox dan
I lost my grip and fell	Tlift il-ħakma tiegħi u waqa’
I heard him practice	Smajtlu jipprattika
I just want that	Irrid biss dik
I've heard the party already	Stajt nisma’ l-partit diġà
I saw your record as well	Rajt ir-rekord tiegħek ukoll
I closed my eyes, and went to sleep	Għalaq għajnejja, u tlaqt torqod
I could barely sleep	Bilkemm stajt norqod
I know you all, you all know me	Naf lilkom ilkoll, intom ilkoll tafni
I looked at them and carefully looked at them	Fittixthom fuqhom u b’attenzjoni lbejthom
A group of soldiers were rushed	Ġew jgħaġġlu grupp ta’ suldati
I'm not going to quit	Jien mhux se nieqaf
I was so hungry and the fruit wasn’t helping	Kont tant bil-ġuħ u l-frott ma kienx qed jgħin
It is not art as the weapon	Mhix l-arti bħala l-arma
I like such topics and everything connected with this subject	Jogħġobni suġġetti bħal dawn u dak kollu konness ma 'din il-materja
I have no right not to share this with others	M'għandi l-ebda dritt li ma naqsamx dan ma' ħaddieħor
I reached out and removed the knife	Lħaqt u neħħejt is-sikkina
I can’t wait until it’s officially, son	Ma nistax nistenna sakemm tkun uffiċjalment, ibni
A few other insects took flight	Ftit insetti oħra ħadu titjira
I let myself go after it	Inħalli lili nnifsi nimxi warajha
I will lose my mind	Kont se nitlef sidiri
I knew how her life would unfold	Kont naf kif se tiżvolġi ħajjitha
I didn’t like her sound	Ma għoġobnix il-ħoss tagħha
I can teach basic computer application and photo editing	Kapaċi ngħallem applikazzjoni bażika tal-kompjuter u editjar tar-ritratti
I grabbed her arm and stopped her	Qbadtha driegħha u waqqafha
I tapped on my cell phone	I taptap fuq il-mowbajl tiegħi
A wonder it is, though one is enlightened	A wonder hija, għalkemm wieħed ikun imdawwal
Theater artist and military officer	Artist tat-teatru u uffiċjal militari
I was not sitting but I went to another tree	Ma kontx bilqiegħda imma mort għand siġra oħra
I was her best friend, damn it	Jien kont l-aqwa ħabib tagħha, indannat
I said yes, indeed, we were	Jien għedt iva, tabilħaqq, konna
I wanted to learn all about it	Ridt nitgħallem kollox dwaru
I didn’t understand why she did that at the time	Ma fhimtx għaliex hi għamlet hekk dak iż-żmien
I could feel my wrist working on my neck	Stajt inħoss il-polz jaħdem fuq għonqi
I want your company in heaven, in eternity	Irrid il-kumpanija tiegħek fis-sema, fl-eternità
I don’t think so	Jien ma naħseb hekk
I was trying to protect you	Kont qed nipprova nipproteġik
The results were not made public	Ir-riżultati ma sarux pubbliċi
I'm still not convinced you didn't steal them	Għadni mhux konvint li inti ma serqithomx
I can't take the risk	Ma nistax nieħu r-riskju
I didn't want to be harmed	Ma ridt ebda ħsara b’dan
I can’t believe this is my home	Ma nistax nemmen li din hija d-dar tiegħi
I think that would be the best thing for everyone	Naħseb li dik tkun l-aħjar ħaġa għal kulħadd
A small blue patch appeared	Dehret roqgħa żgħira blu
Blessing is valuable	Barka hija ta’ valur
I want to see who gets them	Irrid li tara li jġibhom
And then it happened	U allura dan ġara
I was wrong about everything	Jien kont żbaljat dwar kollox
I no longer feel terrified and out of control	M'għadniex inħossni imwerwer u bla kontroll
I’m so glad I didn’t have to try	Jien kuntent ħafna li ma kellix għalfejn nipprova
A few lips and let him in	Ftit xofftejja u ħallejtu jidħol
I feel like pulling out my gun and firing it	Inħossni niġbed il-pistola tiegħi u nisparaha
I protect too much inside	Nipproteġi wisq ġewwa
I didn’t expect it to be so close	Ma stennejtx li jkun daqshekk qrib
I wonder if our neighbors are taking it all in stride	Nistaqsi jekk il-ġirien tagħna humiex qed jieħdu dan kollu
I thought they meant trade when they said it	Ħsibt li kienu jfissru kummerċ meta qaluh
I find a spot in the sand and it almost collapses	Insib post fir-ramel u kważi kollass
A few seconds passed and no one answered	Għaddew ftit sekondi u ħadd ma wieġeb
I was too weak to be with our type	Kont dgħajjef wisq biex inkun mat-tip tagħna
I never asked her	Qatt ma staqsejtha
I just know who he is	Naf biss min hu
I heard my father call me	Smajt lil missieri jsejjaħli
I always had that guilt in me	Dejjem kont ikolli dik il-ħtija fija
I agreed to be on his show	Jien aċċettajt li nkun fuq l-ispettaklu tiegħu
Thank you for making me rich	Nirringrazzjak li għamiltni għani
I told him about the food and the hospital	Għidtlu dwar l-ikel u l-isptar
I have no intention of even biting her	M’għandi l-ebda intenzjoni li lanqas biss nigdimha
A group of fishermen were catching fish	Grupp ta’ sajjieda kien qed jaqbad il-ħut
In fact, I can love a woman	Fil-fatt nista' nħobb mara
It has high electrical resistance	Għandu reżistenza elettrika għolja
I have a task for you	Għandi kompitu għalik
I really appreciate all the trouble I went through	Napprezza ħafna l-inkwiet kollu li mort għalih
I couldn’t make them from this distance	Ma stajtx nagħmilhom minn din id-distanza
I also think both parties are needed	Naħseb ukoll li ż-żewġ partijiet huma meħtieġa
I, however, wound him	I, madankollu, ferita lilu
I touched the bottle with one finger and shook	Messejt il-flixkun b’saba’ wieħed u heżżet
I got caught up in the beginning and was jealous	Qbadt fil-bidu u kont jealous
I didn’t believe he would come to this	Ma kontx nemmen li se jasal għal dan
I will definitely let you know later	Żgur li se ninfurmak aktar tard
Really simple thing	Ħaġa sempliċi tassew
I pull and wipe my eyes, laughing	Niġbed u nimsaħ għajnejja, nidħak
Walk to the door and open it a little	Imxi lejn il-bieb u ftaħtu ftit
I didn’t think it was because of envy	Ma kontx naħseb li kien minħabba għira
I felt easier taking an evening out	Ħassejtni aktar faċli li tieħu lejla barra
I look at it twice	Nagħti ħarsa lejha darbtejn
I did it just in time	Għamiltha eżatt fil-ħin
I was not ready to do it again	Ma kontx lest li nerġa’ nagħmel
I can’t wait for the next chapter	Ma nistax nistenna l-kapitlu li jmiss
I jump forward and pull the vehicle down	Naqbeż 'il quddiem u nxejjen il-vettura 'l isfel
I could feel it more than I could see it	Stajt inħossha aktar milli naraha
I knew you	Kont naf li inti
I felt the thought in my head	Ħassejt il-ħsieb minn rasi
I didn’t want to wait for the desert	Ma ridtx nistenna għad-deżert
I wanted to concentrate on my studies	Ridt nikkonċentra fuq l-istudji tiegħi
I’m here helpless, waiting	Jien ninsab hawn bla sahha, nistenna
I need a boost like that to cover my investment	Għandi bżonn spinta bħal dik biex inkopri l-investiment tiegħi
I wanted to see them enter the room	Ridt narahom jidħlu fil-kamra
I gave her the dress	Tajtilha l-libsa
I really wanted this man	Jien ridt ħafna lil dan ir-raġel
I was glad it wasn’t a crazy fancy restaurant	Kont ferħan li ma kienx ristorant fancy miġnun
Thank you for what you did	Nirringrazzjak għal dak li għamilt
I thought it was supposed to be fun	Ħsibt li suppost kien pjaċevoli
I beat the man who trained me to fight	I sawwat lill-bniedem li tħarreġni biex niġġieled
Slice bread here, potatoes there	Porzjon ħobż hawn, patata hemm
A man came into my room	Raġel daħal f'kamra tiegħi
I believe they are pointing beyond it, towards the stars	Nemmen li qed jippuntaw lil hinn minnha, lejn il-kwiekeb
Two talk shows appear in the episode	Żewġ talk shows jidhru fl-episodju
Shower, some clothes, some makeup	Doċċa, xi ħwejjeġ, xi għamla
I knew you didn't want to either	Jien kont naf li lanqas int ma ridtx
I had blood on my hands	Kont ikolli demmhom fuq idejja
A man enters a bar carrying a duck	Raġel jidħol ġo ​​bar iġorr papra
I recommend this group to everyone	Nirrakkomanda dan il-grupp lil kulħadd
I will continue to explain everything from the beginning	Nkompli nispjega kollox mill-bidu
She has two younger siblings	Hija għandha żewġ aħwa iżgħar
I think we need more drinks	Naħseb li għandna bżonn aktar xorb
I think we should open them up	Naħseb li għandna niftħuhom
I was taking off my clothes fast	Kont qed inneħħi ħwejġi b’rata mgħaġġla
I managed to work hands free	Irnexxieli naħdem idejn ħielsa
I transferred and hid the machines	Ittrasferijt u ħbejt il-magni
I know something we can do	Naf xi ħaġa li nistgħu nagħmlu
I remember her father's eyes when he was still there	Niftakar f’għajnejn missierha meta kien għadu hemm
I didn’t have to search to know that everything was broken	Ma kellix għalfejn infittex biex inkun naf li kollox kien miksur
I had sex without passion for a long time	Kelli sess mingħajr passjoni għal żmien twil
I didn’t feel fully recovered	Ma ħassejtx irkuprat għal kollox
I never involved you	Jien qatt ma nvolvejtek
A car stopped right there on the road	Karozza waqfet hemm eżatt fit-triq
I see what it means now	Nara xi jfisser issa
The construction of a new monument is planned	Il-bini ta’ monument ġdid huwa ppjanat
A pet project, you might say	Proġett għall-annimali domestiċi, tista 'tgħid
I didn’t know what to do with it	Ma kontx naf x'nagħmel biha
I start doing something	Nibda nagħmel xi ħaġa
I live in a house like a sanctuary	Jien ngħammar f’darhom bħal f’santwarju
I didn’t do it for myself	Jien ma għamiltx għalija
I could remember these incidents	Stajt niftakar dawn l-inċidenti
I was also in the quiet coach	Kont ukoll fil-kowċ kwiet
I pulled out her jacket and called her	Ġibtilha l-ġakketta u ċempiltilha
I believe it is about thirty days away	Nemmen li huwa madwar tletin jum bogħod
I can't fall for a stranger right now	Ma nistax naqa' għal barrani bħalissa
I didn’t want to hope	Ma ridtx nittama
A tour guide takes you to places you have never been before	Gwida tat-turs tieħdok postijiet li qatt ma kont qabel
I no longer cared if you saw me	Ma kontx aktar jimpurtani jekk tarani
I am leaving before sunrise	Qed nitlaq qabel tlugħ ix-xemx
I started saying hey	Bdejt ngħid ħej
I attacked the food with great enthusiasm	Attakkajt l-ikel b'entużjażmu kbir
I do whatever is needed right now	Jien nagħmel dak kollu li hu meħtieġ bħalissa
A good officer, young but grounded	Uffiċjal tajjeb, żagħżugħ iżda l-art
I got ahead of myself	Sibt qabel myself
I find it most beneficial	L-aktar inqisha bħala benefiċċju
I remember advertising a child's cigarette	Niftakar ir-riklamar tas-sigaretti ta’ tifel
I better turn myself around	Aħjar nidawwar lili nnifsi
No summary can do justice	L-ebda sommarju ma jista’ jagħmel ġustizzja
I will not follow my grandfather in business	Mhux se nsegwi lin-nannu fin-negozju
A grandfather, in any case	A nannu, fi kwalunkwe każ
A patient may know what medicine he needs	Pazjent jista’ jkun jaf x’mediċina għandu bżonn
I lock myself in a dark room	Insakkar lili nnifsi f’kamra mudlama
A month ago he said he did	Xahar ilu qal li għamel
I looked about eighteen	Fittixt madwar tmintax
I want to know about you today	Irrid inkun naf dwarek illum
This system is mainly of historical interest	Din is-sistema hija prinċipalment ta’ interess storiku
I didn’t want to look for the second floor	Ma ridtx infittex it-tieni sular
I silently prayed for the right words	Tlabt fis-skiet għall-kliem it-tajjeb
I’ve usually never been so angry	Ġeneralment qatt ma rrabjajt hekk
I opened my eyes wearily and looked around	Ftaħt għajnejja għajjien u ħarist madwar
I felt a sudden shock of recognition	Ħassejt xokk f’daqqa ta’ rikonoxximent
I have a great passion for learning and a great deal of patience	Għandi passjoni kbira fit-tagħlim u paċenzja kbira
That should be enough	Għandu jkun biżżejjed
I met her, but no she wasn’t pregnant	Iltqajt magħha, imma le ma kinitx tqila
I asked him to do it	Tlabt li jagħmel dan
I went back to the bedroom	Erġajt lura fil-kamra tas-sodda
I laughed, she laughed	I daqha, hi daqni
I immediately packed up and left	Immedjatament nippakkja u tlaqt
I can't stand looking at your face anymore	Ma niflaħx aktar inħares lejn wiċċek
Grass stopped at the outer edge of his vision	Ħaxix waqaf fit-tarf ta 'barra tal-viżjoni tiegħu
I am not a child anymore	M'iniex tifel aktar
I’ve always been honest with him	Jien dejjem kont onest miegħu
I put it there like a corpse	Jien imqiegħed hemm bħal katavru
A very strange way of processing events	Mod stramb ħafna kif tipproċessa l-avvenimenti
I encourage them to try different sports and activities	Inħeġġiġhom biex jippruvaw sports u attivitajiet differenti
I was a little early for the train	Kont ftit kmieni għall-ferrovija
I didn’t even know he had been here for a while	Lanqas kont naf li kien hawn għal xi żmien
I also thought I was losing the ability to hear	Ħsibt ukoll li kienet qed titlef il-ħila li tisma’
I found his mouth and kisses long and tender	Sibt fommu u bewstu fit-tul u b’tenerezza
I didn’t have to ask the question out loud	Ma kellix għalfejn nagħmel il-mistoqsija b'leħen għoli
I believe in you and not in your head	Nemmen li int u mhux f'rasek
Pain shot through his shoulder	Uġigħ sparat minn ġo spalltu
I got paid at midnight	Dħalt fil-ħlas f’nofs il-lejl
I know you love me too	Naf li tħobbni wkoll
I must have missed the passage of time again	I trid tlift il-mogħdija tal-ħin mill-ġdid
I will not go back and forth with her	Mhux se nkun qed immur ’il quddiem u lura magħha
Mexican soldiers drove a second group along the prairie	Is-suldati Messikani saq it-tieni grupp tul il-prairie
I considered this for a moment	Jien ikkunsidrajt dan għal mument
Stand alone on the other side of the road	Figura waħedha naħa l-oħra tat-triq
So far I can't let you into my bedroom	S'issa ma nistax inħallik tidħol fil-kamra tas-sodda tiegħi
I have records of my youth	Għandi rekords ta’ żgħożiti
Small sample size is a limitation of this study	Daqs żgħir tal-kampjun huwa limitazzjoni ta 'dan l-istudju
Let it run and hide	Ħalliha tiġri u tinħeba
I’m now in the center of the circle	Jien issa fiċ-ċentru taċ-ċirku
I came back here for the six o'clock crash	Erġajt lura hawn għall-ħabta tas-sitta
I didn’t want to be attracted to one	Ma ridtx li lanqas biss inkun attirat minn wieħed
I work with network security	Naħdem mas-sigurtà tan-netwerk
I have to keep my mouth shut	Ikolli nżomm ħalqi magħluq
I find the lies they are telling encouraging	Insib il-gideb li qed jgħidu inkoraġġanti
I decided in the end	Iddeċidejt fl-aħħar
It was quickly dissolved	Ġie maħlul malajr
I do not come from this galaxy	Jien ma ġejx minn din il-galaxie
He is usually seen wearing a lab coat	Ġeneralment jidher liebes lab coat
It is important that we provide answers to them	Huwa importanti li nipprovdu tweġibiet għalihom
I threw myself on my bed	I mitfugħa ruħi fuq sodda tiegħi
I realized more and more	Indunajt aktar u aktar
I didn’t have to tell her where to go	Ma kellix għalfejn ngħidilha fejn għandha mmur
I really enjoy playing football	Verament inħobb nilgħab il-futbol
Cargo fleet	Flotta ta’ vapuri tal-merkanzija
I still don't see one worth a kiss though	Għadni ma nara waħda li jiswew bewsa għalkemm
I just need some fresh air	Għandi bżonn biss ftit arja friska
I filled in the rest	Imlejt il-bqija
Few of the others, too	Ftit mill-oħrajn, ukoll
I have my vehicle here	Għandi l-vettura tiegħi hawn
I took a deep breath, but it didn’t calm me down	Ħadt nifs fil-fond, iżda ma kkalmatnix
I wondered if that was a reading class	Staqsejt jekk dik kinitx klassi tal-qari
I checked my watch again	Erġajt iċċekkja l-arloġġ tiegħi
I worry about our people	Jien ninkwieta dwar in-nies tagħna
I touch everyone and especially them	Nimiss lil kulħadd u speċjalment, minnhom
I kissed with pleasure and grabbed the man's wrist	Bkijt bi pjaċir u qbadt il-polz tar-raġel
A relaxed person was someone more willing to talk	Persuna rilassata kienet xi ħadd aktar lest li jitkellem
A look of horror was on his face	Ħarsa ta’ orrur kienet fuq wiċċu
Forced myself to look at my screen	Sfurzat lili nnifsi nħares lejn l-iskrin tiegħi
I nodded in his direction to warn the others	Jiena nodded fid-direzzjoni tiegħu biex inwissi lill-oħrajn
Turn your head to look out the rear window	Dawwar rasi biex inħares lejn it-tieqa ta’ wara
I asked who he was	Staqsejt min kien
I have never met a more humble man	Qatt ma ltqajt ma’ raġel aktar umli
I was glad she was enjoying it	Kont ferħan li kienet qed tgawdi
I felt her hair start to fall out	Ħassejt xi xagħarha jibda jitqatta’
I almost got it done	I kważi ltqajna li jsir
I can't understand this logic	Ma nistax nifhem din il-loġika
This demonstration secured the contract	Din id-dimostrazzjoni assigurat il-kuntratt
I learned a great lesson from that	Tgħallimt lezzjoni kbira minn hekk
I could hear a lot of water flowing	Kont nisma’ ħafna ilma jiċċirkola
I think you are talking to me	Naħseb li qed titkellem miegħi
I was a lonely believer	I kien solitarju bla twemmin
I did not give any further description	Ma tajt l-ebda deskrizzjoni ulterjuri
I had to leave home	Kelli nitlaq mid-dar
But the song was just one branch of their art	Iżda l-kanzunetta kienet biss fergħa waħda tal-arti tagħhom
I don't believe that though	Jien ma nemminx li għalkemm
I gave each child three sweet pieces	Jien tajt lil kull tifel tliet biċċiet ħelu
I use a smaller blade than most	Jien nuża xafra iżgħar mill-biċċa l-kbira
A person of suspicion suspects everyone	Ilsir tas-suspett jissuspetta lil kulħadd
I just look friendly	Nagħmel ħarsa ta’ ħbiberija biss
I’m trying to make my way back	Qed nipprova nagħmel triqti lura
I want you to be made whole	Irrid li inti tkun magħmula sħiħa
I didn’t even have a car, and they knew it	Lanqas ma kelli karozza, u kienu jafuha
I can’t imagine not having you around	Ma nistax nimmaġina li ma jkollokx madwarek
A database is a collection of organized data	Database hija ġabra ta' data organizzata
I had my chance at life	Kelli ċ-ċans tiegħi fil-ħajja
I didn’t tell anyone	Jien ma għedt lil ħadd
A concrete plan is essential for a successful project	Pjan konkret huwa essenzjali għal proġett ta' suċċess
I knew things would be fine between us again	Kont naf li l-affarijiet se jkunu sew bejnietna mill-ġdid
I don't work well with others	Jien ma naħdem tajjeb ma’ ħaddieħor
A knock on the door interrupted my thoughts	Ħabta fil-bieb interrompiet ħsibijieti
I pressed my advantage	I ippressat vantaġġ tiegħi
I see with tears	Nara bid-dmugħ
She tucked it in her jeans pocket	Daħħlitha fil-but tal-jeans tagħha
I try to read the meaning of those moving lips	Nipprova naqra t-tifsira ta’ dawk ix-xufftejn li jiċċaqilqu
I was supposed to tell you about them	I suppost qallek dwarhom
I want to meet a really nice man	Irrid niltaqa' ma' raġel tassew sabiħ
I never was too	Jien qatt kont ukoll
I pay her to pay attention to the place	Inħallasha biex toqgħod attenta għall-post
I loved and respected her for so many reasons	Ħabbejtha u rrispettajtha għal tant raġunijiet
I understand, I feel angry too	Nifhem, inħossni rrabjata wkoll
I couldn't have an accident	Ma setax ikolli inċident
A kind of cold war between the two powers	Speċi ta’ gwerra bierda bejn iż-żewġ poteri
He slid back against the door and slid down	Inżel lura kontra l-bieb u niżel isfel
I realized it in front of me	Irrealizzajtha quddiemi
Maybe I found someone who knew me	Forsi sibt lil xi ħadd li jafni
I didn’t love her, I never loved her	Ma kontx inħobbha, qatt ma kont inħobbha
I can see that the same thing happened to you	Nista’ nara li ġratlek l-istess
A guard is coming down the corridor	Gwardja qed nieżla mill-kuritur
I was on edge and in no mood to argue	Kont fit-tarf u fl-ebda burdata biex nargumenta
A pulse of his blood flowed into my mouth	Polz tad-demm tiegħu nixxa f’ħalqi
I was barely wondering	Bilkemm kont staqsejt
I told five innocent people	Għidt ħames nies innoċenti
The course has varied considerably over the years	Il-kors varja konsiderevolment matul is-snin
This was a dangerous job	Dan kien xogħol perikoluż
I always look like hell in the morning	Jien dejjem nidher qisu l-infern filgħodu
I look forward to your reply	Nistenna bil-ħerqa t-tweġiba tiegħek
Now I knew what it really meant to be together for eternity	Issa kont naf xi jfisser verament flimkien għall-eternità
I would know from all these opinions	Inkun naf minn dawn l-opinjonijiet kollha
I have never seen you look so happy	Qatt ma rajtek tidher daqshekk ferħana
It is now commonly found in all states	Issa jinsab komunement fl-istati kollha
I just quit dating them	Jien biss nieqaf noħroġ magħhom
I don't mind blowing it up	Ma niddejjaqnix infaħha
I just wanted to dance a little	Ridt biss niżfen ftit
Robinson and his daughters are very close	Robinson u ibniet tiegħu huma qrib ħafna
I'll meet you downstairs	Niltaqa’ miegħek isfel
I'll tell you the facts	Jien ngħidlek il-fatti
A fantastic start to the new decade	Bidu meraviljuż tad-deċennju l-ġdid
I don’t consider myself a gym rat	Jien ma nikkunsidrax lili nnifsi far tal-ġinnasju
I’m starting to think of new friends	Nibda naħseb fi ħbieb ġodda
I just have to go and meet groups of people	Għandi biss immur niltaqa' ma' gruppi ta' nies
She feels sick to her empty stomach	Tħossok ma tiflaħx fl-istonku vojt tagħha
I intend to do just that	Biħsiebni nagħmel eżattament hekk
I never say anything either	Jien qatt ma ngħid xejn lanqas
I turned and went to my room	Dawwart u mort lejn kamra tiegħi
I had to work a late shift	Kelli naħdem shift tard
A feeling she never asked for	Sensazzjoni li qatt ma kienet titlobha
I feel like a stranger to myself	Inħossni bħala barrani għalija nnifsi
I think it's for sure	Naħseb li huwa ċert
This was the first use for both names	Dan kien l-ewwel użu għaż-żewġ ismijiet
A silent alarm sounded as he descended from a corridor	Allarm sieket instema waqt li niżlet minn kuritur
I know she was around, but I looked at them	Naf li kienet madwar, imma ħares lejhom
I looked at my watch and smiled	Ħarist lejn l-arloġġ tiegħi u tbissem
A man came forward, one who was not wearing shades	Ġie ’l quddiem raġel, wieħed li ma kienx liebes sfumaturi
A boot landed next to him	Ħdejh niżlet boot
I beg your pardon	Nitolbok maħfra
I thought you would appreciate me protecting you	Ħsibt li tapprezza li nipproteġik
I had seen it before, but I couldn't remember	Kont rajtha qabel, imma ma stajtx niftakar
I definitely want to get married	Żgur irrid li niżżewweġ
I examined the address	Eżaminajt l-indirizz
A shepherd is a very patient servant	Ragħaj huwa qaddej paċenzjuż ħafna
Seriously there is no more energy left after today	Serjament ma fadallix aktar enerġija wara llum
It was killing him	Kienet toqtol lilu
I felt so old that I understood that	Ħassejtni l-antik li fhimt hekk
I didn't move for a few seconds	I ma ċaqlaqx għal ftit sekondi
I think brother and sister were adoring each other	Naħseb li ħu u oħt kienu jaduraw lil xulxin
I certainly haven't seen or read anything	Żgur li ma rajt jew qrajt xejn
I know you guys are lying to me	Naf li intom rġulija qed tigdbu miegħi
I will continue to help them from time to time	Se nkompli ngħinhom kultant
I used to go out to the library	Jien kont noħroġ fil-librerija
I start approaching them one by one to heal them	Nibda nersaq lejhom wieħed wieħed biex infejjaqhom
I felt lost, and looked up	Ħassejtni mitluf, u ħares
A stream began to flow in his hand	F’idu beda jgħaddi kurrent
I may already be out of time	Jista' jkun li diġà nkun barra ż-żmien
This larger search also failed	Din it-tfittxija akbar ukoll ma rnexxietx
I tried to shout but my voice ran out	Ippruvajt ngħajjat ​​imma leħni spiċċat
A panel on the top was cracked	Panel fuq in-naħa ta’ fuq kien imxaqqaq
I haven’t heard anything about it	Jien ma smajt xejn dwarha
The route was abandoned after season one	Ir-rotta ġiet abbandunata wara l-istaġun wieħed
I didn’t constantly remember he was gone	Ma kontx kontinwament imfakkar li kien mar
I tried to get it back	Ippruvajt inġieb lura
I didn’t look back to see if they noticed	Ma ħaristx lura biex nara jekk innutawx
I don’t plan to sleep in this dress	Jien ma nippjanax li norqod f'din il-libsa
I heard them talk about it	Smajthom jitkellmu dwarha
I was cold and muddy	Kont kiesaħ u tajn
A large red heart formed around the image	Qalb ħamra kbira ffurmata madwar l-immaġni
I made coffee and took a long hot shower	Għamilt il-kafè u ħadt doċċa sħuna twila
I sought a blessing however	Fittixt barka madankollu
I did a few songs at school	Għamilt ftit kanzunetti fl-iskola
I will not be the last	Jien mhux se nkun l-aħħar
I struggle with original sin	Nissielet mad-dnub oriġinali
I almost fell to my knees resting	Kważi waqajt għarkopptejti serħan
Once with a man like that	Darba ma’ raġel bħal dan
But with great style comes great responsibility	Iżda bi stil kbir tiġi responsabbiltà kbira
The film met with mixed critical response	Il-film iltaqa’ b’rispons kritiku mħallat
A steep path led us uphill	Mogħdija wieqaf wasslitna ’l fuq
I wasn’t ready to do that, definitely not with her	Jien ma kontx lest li nagħmel hekk, żgur mhux magħha
I had the same problems that everyone else has	Kelli l-istess problemi li għandu kulħadd
But that's what it is	Imma huwa dak li hu
I was playing the odds and losing on purpose	Kont qed nilgħab l-odds u nitlef apposta
I have always wanted and hoped to start a family	Dejjem xtaqt u ttamat li nibda familja
I really enjoyed it and enjoyed spending time with her	Fil-fatt għoġobni u ħadt gost inqatta’ ħin magħha
Introduce me to my agent	Introdujtu lill-aġent tiegħi
I’m thinking of adding green accents to my class	Qed naħseb li nżid aċċenti ħodor fil-klassi tiegħi
Jar filled with glass balls	Vażett mimli blalen tal-ħġieġ
I really appreciate your help in this	Napprezza ħafna l-għajnuna tiegħek f'dan
Drop another and more stirring	Inżel ieħor u aktar tħawwad
A new dawn will arise	Se tqum bidunett ġdid
I picked up on things	I qabad fuq affarijiet
I remember walking backwards and not thinking	Niftakar li nimxi lura u ma naħsibx
A dark shadow passed over	Dell skur għadda minn fuq
I'm really scared of that day	Verament nibża’ minn dak il-jum
I really felt out of place	Verament ħassejtni barra minn postu
I know what I told him	Naf x’għidtlu
I love her art	Inħobb l-arti tagħha
Remember what I said about safety and risk	Ftakart dak li għedt dwar is-sigurtà u r-riskju
I could understand how this happened	Stajt nifhem kif ġara dan
At last I came out the last one and smiled	Fl-aħħar ħriġt l-aħħar waħda u tbissem
I hope it never comes back	Nittama li qatt ma tiġi lura
I'm sorry I couldn't see you	Ddejjaqni li ma stajtx narak
I remained silent about the threats	Bqajt sieket dwar it-theddid
I think that’s the biggest difference	Naħseb li din hija l-akbar differenza
I did it to appreciate me	Għamilt biex japprezzawni
I wasn’t expecting anything more!	Jien ma kont nistenna xejn aktar!
I trained my troops to kill your hunters	Ħarrajt lit-truppi tiegħi biex joqtol lill-kaċċaturi tiegħek
I can't control any of this	Ma nista' nikkontrolla xejn minn dan
I failed him somehow	Jien kont fallejtlu b’xi mod
A photo is a picture of something	Ritratt huwa stampa ta 'xi ħaġa
I had never thought of it before	Qatt ma ħsibt dwarha qabel
I continued walking down the dark street	Komplejt miexi fit-triq mudlama
I went to live with my grandmother	Mort noqgħod man-nanna tiegħi
An image of the train computer appeared	Dehret immaġni tal-kompjuter tal-ferrovija
I thought it was very appropriate	Ħsibt li kien xieraq ħafna
This was false as well	Dan kien falz ukoll
I admired her before I hit the first note	Ammirajtha qabel ma laqtet l-ewwel nota
We have to pass it on to a previous generation	Irridu nibagħtuha lil ġenerazzjoni preċedenti
A big smile filled her heart	Tbissima kbira mliet qalbha
A pool of bright red blood was forming around him	Madwaru kien qed jifforma għadira ta’ demm aħmar jgħajjat
I can carry something	Nista’ nġorr xi ħaġa
I feel dirty about it	Inħossni ħmieġ dwarha
I wake them up every morning	Inqumhom kull filgħodu
I didn’t put myself out of bounds as you should	Jien ma poġġiex ruħi barra l-konfini kif għandek int
I was a little perplexed	Kont kemxejn perpless
I was very desperate	Kont iddisprat ħafna
I bet you feel the same way, too	I bet inti tħoss l-istess mod, wisq
I try to pull it back, but it has already come	Nipprova niġbidha lura, imma diġà daħlet
I feel like I love her right away	Inħossni inħobbha mill-ewwel
I could tell by the way I see you today	Jien stajt nagħraf mill-mod kif tara lilek illum
A complex case is the tongue	Każ kumpless huwa l-ilsien
A ticket to heaven	Biljett għall-ġenna
I was sexually abused as a young child	Jien kont abbużat sesswalment bħala tifel żgħir
I have never seen him fight or fail	Qatt ma rajtu jissielet jew ifalli
I was hurt by that bath	Kont inweġġa’ għal dak il-banju
That is, we must work together every day	Jiġifieri għandna naħdmu flimkien kuljum
I didn't want to be on the ground	Ma ridtx inkun mal-art
I didn’t get to see the girl’s face	Ma sibtx nara wiċċ it-tifla
I had to remind myself to keep going	Kelli nfakkar lili nnifsi biex nibqa' għaddej
Women get pregnant every other year	In-nisa joħorġu tqal kull sena oħra
I trust that we can rely on your discretion	Jiena nafda li nistgħu nistrieħu fuq id-diskrezzjoni tiegħek
I didn’t know anything about this shit	Jien ma kont naf xejn minn dan il-ħmieġ
I refused to eat that dirt in the count	Irrifjutajt li niekol dak il-ħmieġ fl-għadd
I took a step forward	Għamilt pass 'il quddiem
I have your girlfriend at my disposal	Għandi lit-tfajla tiegħek għad-dispożizzjoni tiegħi
I was shocked to see it open and empty	Bqajt ixxukkjat meta naraha miftuħa u vojta
I’m getting the hang of it now	Qed nikseb il-hang ta 'dan issa
The system thus benefited both parties	B'hekk is-sistema kienet ta' benefiċċju għaż-żewġ partijiet
I had my reasons and you know it	Kelli r-raġunijiet tiegħi u tafu
A roaring mind filled	A roaring mimlija moħħu
I looked around, not noticing anything else	Tajt ħarsa madwari, ma ndunajt xejn barra minn hekk
I hate this damn computer sometimes	Ddejjaqni dan il-kompjuter kkritikat kultant
I didn’t think about my next moves	Ma ħsibtx dwar il-movimenti li jmiss tiegħi
I hope it's a strong enough link	Nittama li huwa b'saħħtu biżżejjed rabta
I’ve been staring at this photo for hours	Stajt inħares lejn dan ir-ritratt għal sigħat
I went to their wedding	Mort għat-tieġ tagħhom
I didn’t like looking at it	Ma għoġobnix inħares minnha
I always knew about it	Dejjem kont naf biha
I can’t afford to lose any of you	Ma nistax naffordja li nitlef lil xi ħadd minnkom
I have no idea if it feels the same way	M'għandix idea jekk iħossx bl-istess mod
I wanted to be there, walking through the clouds	Ridt inkun hemm, nimxi permezz tas-sħab
I look for the other buildings around us	Infittex il-binjiet l-oħra madwarna
I didn’t want to get away from my parents	Ma ridtx nitbiegħed mill-ġenituri tiegħi
I think the oranges are super impressive	Naħseb li l-larinġ huwa super impressjonanti
Design changes were made during construction	Saru bidliet fid-disinn waqt il-kostruzzjoni
I wear it all to be happy	Nilbesha kollha biex inkun ferħana
I’m lucky to know people who do that	Għandi x-xorti li naf nies li jagħmlu dan
Follow her and yell at her	Imxi warajha u għajjatilha
I only do it to close	Nagħmilha biss biex jagħlaq
I want us to be friends	Nixtieq li nkunu ħbieb
Many of his men were dying that day	Dakinhar kienu jmutu ħafna mill-irġiel tiegħu
I will lose a few million dollars	Se nitlef ftit miljun dollaru
I was never totally happy with the entrance	Qatt ma kont kuntent totalment bid-daħla
I have never felt this way about anyone else	Qatt ma ħassejtni hekk għal ħaddieħor
I would say the only one	Jien ngħid l-unika waħda
I can only warn you not to follow that approach	Nista' biss inwissi li ma nsegwix dak l-approċċ
I want a lot of kids	Nixtieq ħafna tfal
That is, this is the essence of his art	Jiġifieri, din hija l-essenza tal-arti tiegħu
The program has not been renewed for the second series	Il-programm ma ġiex imġedded għat-tieni sensiela
I was not afraid of this simple rat snake	Ma kontx nibża’ minn dan is-serp sempliċi tal-far
I didn’t hear it and submitted it anyway	Jien ma smajtx u ssottomettiha xorta waħda
I think that’s why he was stealing from me	Naħseb li għalhekk kien qed jisraqli
I wish you and your mother good luck	Nawgura lilkom u lil ommok it-tajjeb
I had no doubt	Ma kelli l-ebda dubju
A pistol presses against his ears	Pistola tagħfas kontra widnejh
I wanted to catch something powerful	Ridt naqbad xi ħaġa qawwija
I had four more bullets to release	Kelli erba’ balal oħra x’niħles
I know people who stay longer and longer	Naf nies li joqogħdu għal żmien twil u itwal
I thought I wanted to get married	Ħsibt li ridt tiżżewweġni
I guess you know what you're dealing with	Nissoponi li taf x'qed titratta
But I wanted something different for my life	Imma ridt xi ħaġa differenti għal ħajti
The site is now an industrial area	Is-sit issa huwa qasam industrijali
A bunch of nothing, but necessary, nothing significant	Mazz ta 'xejn, imma meħtieġ, xejn sinifikanti
I saved it for later	Kont insalvaha għal aktar tard
I was so eager to catch one for myself	Kont tant ħerqana biex naqbad wieħed għalija nnifsi
I got there at about forty-two	Wasalt hemm madwar tnax u erbgħin
I need to feel loved	Għandi bżonn inħossni maħbub
I’m a musician and you’re ignorant	Jien mużiċist u int injorant
I was so ugly crying	Kont tant ikrah nibki
I had to admit it was weird	Kelli nammetti li kienet stramba
Today I have a long day	Illum għandi ġurnata twila
The best night was by all	L-aqwa lejl kien minn kulħadd
I sit on a large chair in front of her	Jien noqgħod fuq siġġu kbir quddiemha
I can’t sustain myself	Ma nistax insostni għalija nnifsi
I was worried that something might have happened to you	Kont inkwetat li setgħet ġratlek xi ħaġa
I wanted to see my family and home	Xtaqt li tara l-familja tiegħi u d-dar
Most of us are career officers	Ħafna minna huma uffiċjali tal-karriera
I opened my mouth a few times	Ftaħt ħalqi xi ftit drabi
I repeat what almost everyone said	Nirrepeti dak li qal kważi kulħadd
I was talking to myself	Kont qed nitkellem lili nnifsi
A little experience solves the problem	Ftit esperjenza ssolvi l-problema
I wondered if she was doing the same thing	Staqsejt jekk hix qed tagħmel l-istess ħaġa
I needed to do something, move on	Kelli bżonn li nagħmel xi ħaġa, nimxi 'l quddiem dan ix-xogħol
I said yes, of course	Jien għedt iva, ovvjament
I gained more exposure and recognition with my photography	Ksibt aktar espożizzjoni u rikonoxximent bil-fotografija tiegħi
I looked in my kitchen	Fittixt fil-kċina tiegħi
I see him physically trying to calm himself down	Narah fiżikament jipprova jikkalma lilu nnifsu
I wanted to know how it was	Ridt inkun naf kif kien
A tribe led by women	Tribù mmexxi minn nisa
I put vegetables and fruit in my cart twice the time	Tefgħet ħaxix u frott fil-karrettun tiegħi ħin doppju
I can do nothing but watch	Ma nista nagħmel xejn ħlief nara
I used all my strength to push	Użajt is-saħħa kollha biex nimbotta
I had lowered my face guard	Kelli naqqas il-gwardja tal-wiċċ tiegħi
But I didn’t think about her feelings	Iżda ma kontx naħseb dwar is-sentimenti tagħha
I turned to see a tall man in the shadows	Dawwart biex nara raġel għoli fid-dell
I could tell it was coming a long time ago	Stajt ngħidlek li kien ġej twil ilu
I had to talk to him about something	Kelli nitkellem miegħu dwar xi ħaġa
I heard her bedroom door close from the hall	Smajt il-bieb tas-sodda tagħha jingħalaq mis-sala
I don't need this thing	M'għandix bżonn din il-ħaġa
I send strength to all his friends and relatives	Nibgħat il-qawwa lill-ħbieb u l-qraba tiegħu kollha
I stayed to start back to camp	Bqajt biex nibda lura għall-kamp
I can't heal you the way you want me to	Ma nistax infejqek kif tridni
I can’t take credit for that	Ma nistax nieħu l-kreditu għal dan
I wish everyone started from a young age	Nixtieq li kulħadd beda minn meta kien żgħir
I lost my job as a dancer	Tlift ix-xogħol tiegħi bħala żeffiena
I felt better afterwards	Ħassejtni aħjar wara
I want you, you are mine	Irridk, int tiegħi
I said with a hard face	għidt b’wiċċ iebsa
One day he left and never returned	Ġurnata waħda telaq u qatt ma rritorna
I have a lot more important things in mind	Għandi ħafna aktar affarijiet importanti f'moħħi
I feel a mixture of anger, interest, sadness, excitement	Inħoss taħlita ta’ rabja, interess, dwejjaq, eċċitament
He wore a long black coat	Lbist kowt iswed twil
I think he left in a cabin	Naħseb li telaq f'kabina
I started this whole story	Bdejt din l-istorja kollha
I only need a few days	Għandi bżonn biss ftit jiem
I had to teach with actions and with a tip	Kelli ngħallem bl-azzjonijiet u bil-ponta
Sleeping for the first time in days	Irqad għall-ewwel darba f’jiem
Turn off the radio	Itfi r-radju
I really like how beautiful everything looks	Inħobb ħafna kemm jidher sabiħ li kollox
I’m not going to let you lie here and die	Jien mhux se nħallik timtedd hawn u tmut
The poultry was eaten	It-tjur kien jittiekel
Of course I can provide anything you like	Żgur li nista' nipprovdi kull ħaġa li għandek it-togħma għaliha
I put it away in time	I poġġih bogħod fil-ħin
I never expected to get this luck	Qatt ma stennejt li nikseb din ix-xorti
I’ve long considered it no	Stajt twil inqisha le
I can become the theme	Nista’ nsir it-tema
I’m not going to let you both go	Jien mhux se nħallik it-tnejn imorru
I hope that was all it was	Jien nittama li kien dak kollu li kien
The fire in the library occurred a week later	In-nar fil-librerija seħħ ġimgħa wara
I hope you have some relief soon	Nispera li jkollok xi serħan dalwaqt
I'm not paying because it's not right	Mhux qed inħallas għax mhux sew
I remember going to school	Niftakar li mmur l-iskola
Since then I have tried to avoid it	Minn dakinhar ippruvajt nevitah
You need to use that	Għandek bżonn tuża dak
I asked him if he was a father	Staqsejtu jekk kienx missier
I thought he was looking for me	Ħsibt li kien qiegħed ifittexni
I have seen dogs that are attached to their owners	Kont rajt klieb li kienu mwaħħla ma’ sidien tagħhom
I hated it when she was right	Ddejjaqni meta kellha raġun
Communications also suffered greatly	Il-komunikazzjonijiet ukoll batew ħafna
Follow him to the front door	Imxi warajh sal-bieb ta’ barra
Some powers were cut off from the game	Xi setgħat inqatgħu mil-logħba
A mask was being pressed on her face	Maskra kienet qed tiġi ppressata fuq wiċċha
At this point he had no experience with drama	F'dan il-punt ma kellu l-ebda esperjenza bid-drama
I didn’t know how much we did that	Ma kontx naf kemm għamilna hekk
I was happy to be here, spending time with you	Kont kuntent li noqgħod hawn, nqatta’ ħin miegħek
I fought for it with every fiber of my being	I ġġieldu għaliha b'kull fibra tal-esseri tiegħi
I think we should all know better	Naħseb li lkoll missna nafu aħjar
I'm yours as much as you are mine	Jien tiegħek daqskemm int tiegħi
A message from the powers that be	Messaġġ mill-poteri li jkunu
I care what happens to you	Jien jimpurtani x'jiġrilek
I had to stop feeling sorry for myself	Kelli nieqaf inħossni dispjaċini għalija nnifsi
A few weeks later there was a successful test	Ftit ġimgħat wara kien hemm test ta 'suċċess
I carefully put all this in my bag	B'attenzjoni poġġejt dan kollu fil-borża tiegħi
Helm stuck with life for several hours	Helm żamm mal-ħajja għal diversi sigħat
I can’t afford that time	Ma nistax naffordja dak iż-żmien
I need to find my voice	Għandi bżonn insib leħni
He was later released after receiving a police warning	Aktar tard huwa nħeles wara li rċieva twissija tal-pulizija
I couldn't get it without you	Jien ma stajtx inġibha mingħajrek
A glass wall separates the sitting area from the bedroom	Ħajt tal-ħġieġ jifred iż-żona tas-seduta mill-kamra tas-sodda
I show people who they really are	Jiena nuri lin-nies min huma tassew
I hate what you did to me	Ddejjaqni dak li għamilt miegħi
I took the front, just because	Ħadt il-faċċata, sempliċement għax
I can barely hold back tears	Bilkemm nista’ nżomm id-dmugħ
I had a throw up feeling in my throat	Kelli throw up tħossok fil-gerżuma tiegħi
I want to feel that way again	Irrid inħoss hekk mill-ġdid
Instruments used include piano and guitar	L-istrumenti użati jinkludu pjanu u kitarra
I really enjoyed learning to fight	Għoġobni ħafna nitgħallem niġġieled
A definite light was visible in front	Dawl definit kien viżibbli quddiem
I admit to being jealous of such creativity	Nammetti li nkun jealous dwar kreattività bħal din
Spread your hands over her chest	Ifrex idejja fuq sidirha
Their most significant threat is human disruption	L-aktar theddida sinifikanti tagħhom hija t-tfixkil min-nies
I wanted to take you	Xtaqt li jeħduk
It holds the attention from beginning to end	Hija żżomm l-attenzjoni mill-bidu sat-tmiem
I suspect not much will be lost	Nissuspetta li mhux se jintilef ħafna
I suppose they are considered homeless	Nissoponi li jkunu kkunsidrati bla dar
I got you out of jail	Ħarġejtek mill-ħabs
I need to get it back here	Għandi bżonn inġibu lura hawn
I went into the bathroom	Dħalt fil-kamra tal-banju
I always wondered what it was	Dejjem staqsejt dak li kien
I need to be careful though	Ikolli bżonn noqgħod attent għalkemm
I asked him what his gift was	Staqsejt x’kien ir-rigal tiegħu
I know our air is dry at home	Naf li l-arja tagħna hija niexfa fid-dar
I will destroy your army	Jien se neqred l-armata tiegħek
I like the concept but not the implementation	Jogħġobni l-kunċett iżda mhux l-implimentazzjoni
I did the last local day in orbit	Għamilt l-aħħar jum lokali fl-orbita
I just had contempt for them	Kelli biss disprezz għalihom
She is currently involved in a long-term relationship	Bħalissa hija involuta f'relazzjoni fit-tul
At that time I took over full management	Dakinhar ħadt f'idejha ġestjoni sħiħa
I can only relate to it	I biss jistgħu jirrelataw magħha
I worry about them, you know	Jien ninkwieta dwarhom, taf
First I had to get a cup of coffee	L-ewwel kelli nieħu kikkra kafè
I can breathe again	Nista’ nerġa’ nieħu n-nifs
The path of the bridle suddenly appeared on their right	Mogħdija tal-brida dehret f'daqqa fuq il-lemin tagħhom
I had no right to prevent or engage in this	Jien ma kelli l-ebda dritt li nipprevjeni jew nidħol f'dan
I couldn't see where the problem came from	Ma stajtx nara minn fejn ġiet il-problema
I knew he did at one point	Kont naf li f’ħin minnhom għamel
I gave you a night to remember	Tajtek lejl biex tiftakar
I'm not going to make another nest	Mhux se mmur nagħmel bejta oħra
I count at least three lies that I have told so far	Jiena ngħodd mill-inqas tliet gideb li għidt s'issa
I pointed to the ground	Ippuntajt lejn l-art
A small amount of it fell inside	Ammont żgħir minnha waqa’ ġewwa
I needed to be more aware of that	Kelli bżonn inkun aktar konxju ta’ dan
I breathe slowly, but my mind wakes up again	Nifsi bil-mod, imma moħħi reġa’ nqala’
I stayed away from people	Bqajt 'il bogħod min-nies
I didn’t even need to search the house	Lanqas ma kelli bżonn infittex id-dar
I can't believe your father ordered the attack	Ma nistax nemmen li missierek jordna l-attakk
I have already tried	Diġà ppruvajt
I think she was worried	Naħseb li kienet imħassba
I follow his line of sight	Insegwi l-linja tal-viżjoni tiegħu
I went to see myself	Mort nara jien
I could hear people whispering to each other	Stajt nisma’ lin-nies jibdew whisper bejniethom
I told myself, it was done	Għidt lili nnifsi, sar
I think you have to be experimental	Naħseb li trid tkun sperimentali
I can do no more than ask for forgiveness from others	Ma nista’ nagħmel xejn aktar milli nitlob maħfra mingħand ħaddieħor
I had to read the letter	Kelli naqra l-ittra
I went through the pain	I ngħaddejt bl-uġigħ
I wanted my mind off things	Ridt moħħi barra mill-affarijiet
I was trying to be calm	Kont qed nipprova nkun kalm
I get on a fast steed	Jien niġi fuq steed veloċi
I can't fight the tears anymore	Ma nistax niġġieled aktar id-dmugħ
I couldn't even think of looking away	Lanqas stajt naħseb biex inħares 'il bogħod
I started going down the hill after that	Bdejt niżel l-għoljiet wara dak
I think I dropped a porch in the morning	Naħseb li waqqa porch filgħodu
I decide to roll my eyes and ignore it	Niddeċiedi li nxandar għajnejja u ninjora
Fold it neatly before placing it in a chair	Itwiha pulit qabel ma npoġġiha f'siġġu
I feel sad and sad	Inħossni mdejjaq u mdejjaq
I watched as five minutes passed	Rajt kif għaddew ħames minuti
A friend had to tell me it wasn’t my story	Ħabib kellu jgħidli li ma kinitx l-istorja tiegħi
I can show you around if you want	Nista 'nurik madwarek jekk tixtieq
I bought it and read it outside and on	Xtrajtha u qrajtha barra u fuq
I know he still loves me	Naf li għadu jħobbni
I was curious to see where this would go	Kont kurjuż biex nara fejn se jmur dan
Unique production, limited edition	Produzzjoni unika, f’edizzjoni limitata
I stood perfectly and looked at him calmly	Bqajt wieqfa perfettament u ħarist lejh bil-kalma
Lost in shelves and all files	Tliftu fl-ixkafef u l-fajls kollha
I hope not but who knows	Nittama li ma jkunx imma min jaf
I wanted things my way	Ridt l-affarijiet bil-mod tiegħi
I can’t get a clear picture of the girl	Ma nistax nikseb dehra ċara tat-tfajla
I am in my dark room	Jiena fil-kamra mudlama tiegħi
I feel very safe in this warm hug	Inħossni sigur fuq kollox f’din it-tgħanniqa sħuna
I like to play with color	Inħobb nilgħab bil-kulur
I had no desire to break up my marriage	Ma kelli l-ebda xewqa li nkisser iż-żwieġ tiegħi
I feel so lost without her	Inħossni tant mitluf mingħajrha
I didn’t understand everything	Ma fhimtx kollox
I went straight home	Jien mort dritt id-dar
A long blade like that is called a sword	Xafra twila bħal dik tissejjaħ xabla
He asks her to marry him and she agrees	Huwa jitlobha tiżżewweġ lilu u hi taċċetta
I couldn't believe it	Ma stajtx nemmen
A voice that could believe and trust	Leħen li seta’ jemmen u jafda
I hid all that stuff under my bed	Jien ħbejt dak l-għalf kollu taħt is-sodda tiegħi
Insert any stock into my computer	Daħħal kull stokk fil-kompjuter tiegħi
I made such a fool of myself	Għamilt tali iqarqu minni nnifsi
I will not hurt you	Jien mhux se nweġġgħek
I just thought you might want to know	Ħsibt biss li forsi trid tkun taf
Rolling over, my wild gaze landed on a beast	Irromblat, il-ħarsa selvaġġa tiegħi niżlet fuq kruha
I probably wasn’t bred to kill	Probabbilment ma kontx imrobbija biex noqtol
I concentrated mostly on my technique	I kkonċentrat l-aktar fuq it-teknika tiegħi
A perfect example of things not being what they seem	Eżempju perfett li l-affarijiet ma jkunux dak li jidhru
Now I was committed to silence	Issa kont impenjat għas-skiet
I wanted nothing more than to play music	Ma ridt xejn aktar milli idoqq il-mużika
I will take you outside today	Jien se noħodkom barra llum
I love that dog to death	Inħobb dak il-kelb sal-mewt
Soon after, we headed to the swinging boat	Ftit wara, morna lejn id-dgħajjes li jixxengel
A waiter came to her with a message	Wejter wasal lejha b’messaġġ
I’m so proud of you, my little boy	Jien tant kburi bik, it-tifel ċkejken tiegħi
I'm not angry with you	Jien mhux irrabjat miegħek
I did it once with my grandmother	Għamiltha darba man-nanna tiegħi
I can also add a little less sugar	Nista' nżid ukoll ftit inqas zokkor
I worked hard to try to put it back together	Ħdimt malajr biex nipprova npoġġiha lura flimkien
Daughter cries as she removes the dust	Bint tibki hekk kif neħħiet it-trab
I intend to direct that change	Biħsiebni nidderieġi dik il-bidla
I mostly meant this as well	I l-aktar fisser dan ukoll
It seems that this plan has never been fully developed	Jidher li dan il-pjan qatt ma ġie żviluppat bis-sħiħ
I might right that later	I jista 'dritt li aktar tard
I didn’t expect an apology	Ma kontx nistenna apoloġija
I had become such a person	Jien kont sirt persuna bħal din
I thought about how bad this should be for them	Ħsibt dwar kemm dan għandu jkun ħażin għalihom
I deserve support as well	Jien jistħoqqli appoġġ ukoll
I gave it to him and I told him	Tajtu lilu u ġrajt
I can’t go back to my family	Ma nistax immur lura għand il-familja tiegħi
I can’t change my decision now	Ma nistax nibdel id-deċiżjoni tiegħi issa
They will also respond to alerts from others	Huma ser jirrispondu wkoll għal sejħiet ta 'allarm minn oħrajn
A different millennium	Millennju differenti
I told you it was a big cut	Għidtlek li kien qatgħa kbira
I decided to go to my own room	Iddeċidejt li mmur fil-kamra tiegħi stess
I had nothing against the girl	Ma kelli xejn kontra t-tifla
I knew nothing about sex	Ma kont naf xejn dwar is-sess
I put three big rubber bands around the deck	Poġġejt tliet rubber bands kbar madwar il-gverta
I didn’t remember going to the park	Ma kontx ftakar li kont immur il-park
I didn’t get to see that story or report	Ma wasaltx biex nara dik l-istorja jew ir-rapport
I wonder if you know their names	Nistaqsi jekk tafx isimhom
I can feel this feature	Kapaċi nħoss din il-karatteristika
I can forgive your friend	Nista’ naħfer lil ħabib tiegħek
I got up and went to the break room	Qomt u mort fil-break room
I plan to do the test at some point	Nippjana li nagħmel it-test f'xi punt
help her get through the water	għinha biex tgħaddi l-ilma
I talked to each of you at length about it	Tkellimt ma’ kull wieħed minnkom fit-tul dwarha
A glimpse of a long-gone world	Ħjiel ta’ dinja li ilha marret
I was really starting to care	Kont verament bdejt nieħu ħsiebu
I saw it from a few yards away	Rajt minn ftit tarzni bogħod
I am now in the same dilemma as my father	Issa ninsab fl-istess dilemma bħal missieri
I stood there, shivering from the bitter cold	Bqajt bilwieqfa hemm, tregħid mill-kesħa qarsa
Very friendly and cheerful front office, helpful maintenance staff	Front office ta 'ħbiberija ħafna u ferrieħa, staff ta' manutenzjoni ta 'għajnuna
I will always be happy to help you	Jien dejjem inkun kuntent li ngħinek
I hear they are so	Nisma li huma tant
I could breathe easier	Stajt nifs aktar faċli
I thought if you never knew, you would be safe	Ħsibt li kieku qatt ma tkun taf, int tkun sigur
I was trying to block everything	Kont qed nipprova nibblokka kollox
I ran away one day after fighting over something	Ħarabt ġurnata waħda wara li ġġieldu dwar xi ħaġa
I was the army for that small nation	Jien kont l-armata għal dak in-nazzjon żgħir
I wanted to come to your house	Ħaġġejt niġi d-dar għandek
I did what was necessary for survival	Għamilt dak li kien meħtieġ għas-sopravivenza
I would like to create a heat map chart	Nixtieq noħloq chart tal-mappa tas-sħana
I've never been to that kind of church	Qatt ma kont mort f’dik it-tip ta’ knisja
I told you before that the soul has no sex	Għidtlek qabel li r-ruħ m’għandhiex sess
I restored it to the man it was	Irrestawrajtu għar-raġel li kien
I like the atmosphere	Jogħġobni l-atmosfera
I knew that now	Jien kont naf li issa
I need to grow up, she said	Għandi bżonn nikber, qalet
Light pole, whatever	Arblu tad-dawl, tkun xi tkun
I think it's a mistake	Naħseb li huwa żball
I could hear people shouting	Kont nisma’ nies jgħajtu
I had nothing to offer that anyone here wanted	Ma kelli xejn x'noffri li xi ħadd hawn ried
I allowed the order	I permessi l-ordni
The wheel goes in all directions	Ir-rota tmur fid-direzzjonijiet kollha
I took it out of my pocket and answered	Ħriġtha mill-but u weġibt
I mean, I went down here and looked	Jiġifieri, niżel hawn u ħares
A new government will have to be set up	Ikun irid jitwaqqaf gvern ġdid
I don’t want to hurt anyone	Ma nixtieq nagħmel ħsara lil ħadd
Places have also become more diverse	Il-postijiet saru wkoll aktar diversi
I hope you find every peace you seek	Nittama li jsib kull paċi li qed ifittex
I did nothing for your heart	Ma għamilt xejn għal qalbek
I requested more information and my email was ignored	Tlabt aktar informazzjoni u l-email tiegħi ġiet injorata
I was one hell of a proud mother back then	I kien wieħed infern ta 'omm kburi dakinhar
I get to my feet and follow the voice	Inqum fuq saqajja u nsegwi l-vuċi
A celestial spirit to help them forget about them	Spirtu ċelesti biex jgħinhom jinsew madwarhom
I hope you don't look for me	Nispera li ma jfittixni
I like to get up and go	Jogħġobni tqum u tmur
I can certainly take more photos if needed	Ċertament nista' nieħu aktar ritratti jekk meħtieġ
I have testified of your love	Jien tajt xhieda tal-imħabba tiegħek
I tried not to go to sleep	Ippruvajt ma mmurx norqod
I felt her light up on the bed	Ħassejtha tixgħel ħafif fuq is-sodda
I began to describe our shape	Bdejt niddeskrivi l-forma tagħna
I recognized them too well	Irrikonoxxejthom wisq tajjeb
I was in an argument	Kont f'argument
I want this to last forever	Irrid li dan idum għal dejjem
A few feet away, he stopped the big car	Ftit piedi, waqqaf il-karozza kbira
I, too, am completely in the dark about it	Jien ukoll, ninsab kompletament fid-dlam dwar dan
A memory that was all but forgotten, or hidden	Memorja li kienet kollha imma minsija, jew moħbija
I hadn’t seen her as a scientific type like you	Ma kontx rajtha bħala tip xjentifiku bħalek
I am looking for this edition for jurisdiction and form of money	Jien infittex din l-edizzjoni għall-ġurisdizzjoni u l-forma tal-flus
A couple of tears slowly fell down her cheeks	Koppja ta’ tiċrit niżlu bil-mod fuq ħaddejn
I had to make sure you weren't a killer	Kelli nkun ċert li inti mhux qattiel
I jumped a little and looked at her	Qabejt ftit u ħarist lejha
I was lying on the floor	Kont imtedd mal-art
I had to admire him for that	Kelli nammirah għal dan
I couldn't tell where he was coming from	Ma stajtx ngħid minn fejn kien ġej
I resort to a few lies as well	Nirrikorri għal ftit gideb ukoll
A force of habit, no doubt	Forza ta’ drawwa, bla dubju
She was respected for her discipline during strikes	Kienet rispettata għad-dixxiplina tagħha waqt strajks
I thought about it a long time ago	Ħsibt dwar dan twil ilu
I could be in danger, I think	Nista' nipperikola naħseb
I was sure of that	Jien kont ċert minn dan
He smiled in agreement	Tbissem bi qbil
I desperately try to suck in the air	Iddisprat nipprova nirda fl-arja
I thought you said you were a good player	Ħsibt li int għedt li int plejer tajjeb
I had to be on board as well	Kelli nkun abbord ukoll
I can't go back to jail, man	Ma nistax immur lura l-ħabs, bniedem
I have parents, too	Għandi ġenituri, ukoll
I think we need to move as fast as possible	Naħseb li rridu nimxu malajr kemm jista' jkun
I got closer to her	Jien resaq eqreb lejha
I felt the energy flow both up and down my back	Ħassejt l-enerġija tgħaddi kemm 'il fuq kif ukoll 'l isfel minn dahari
I would like your input and assistance	Nixtieq il-kontribut u l-assistenza tiegħek
I hope you hear my review	Nispera li jisma' r-reviżjoni tiegħi
I had no job	Jien ma kelli l-ebda xogħol
I can't push my way	Ma nistax nimbotta triqti
I run to him, to help her	Niġri lejh, biex ngħinha
They are all black and white	Dawn kollha huma suwed u bojod
I work for a while, and I do the same long break	Naħdem għal ftit żmien, u nagħmel l-istess waqfa twila
I have nothing more to say to you	M'għandi xejn aktar xi ngħidlek
I know what you are planning	Naf x'qed jippjana
The damage to boats was significant in the region	Il-ħsara fid-dgħajjes kienet sinifikanti fir-reġjun
Some looked crazy and threw stones at him	Xi wħud qiesu miġnun u tefgħulu ġebel
I put her in the car and listened	Poġġejtha fil-karozza u smajtu
I work for about eight hours	Naħdem għal madwar tmien sigħat
I really felt sorry for her	Verament ħassejtni ddispjaċut għaliha
I tried to think back	Ippruvajt naħseb lura
I had never kissed her like that before	Qatt ma kont bewsejtha hekk qabel
I kept an eye on him	Jien żammejt għajnejh fuqu
I say we are being attacked by pirates	Jien ngħid li qed niġu attakkati mill-pirati
Park, for the tribe, is not a football field	Park, għat-tribù, mhuwiex qasam tal-futbol
I reached for my glass of ice cold water	Lħaqt għat-tazza tiegħi ilma kiesaħ silġ
I wasn’t just sitting down and writing that book	Jien ma kontx biss bilqiegħda u nikteb dak il-ktieb
I believe I was at the scene of the murder	Nemmen li kont fuq il-post tal-qtil
They were so beautiful and had such a presence	Kienu tant sbieħ u kellhom tali preżenza
A person, she thought, could get used to it	Persuna, ħasbet, setgħet tidra dan
I'm still complaining to my sister about it	Għadni nilmenta ma’ oħti dwarha
I advise you not to mention them	Nagħmilx parir li ma nsemmux lilhom
I give you my solemn word on this	Nagħtik il-kelma solenni tiegħi dwar dan
I duck and slam into her	I papra u slam ġo tagħha
I think you can say that my division was lucky	Naħseb li tista’ tgħid li d-diviżjoni tiegħi kienet ixxurtjata
I have to destroy these	Għandi neqred dawn
Clouds fall in the sun	Sħaba niżżel fix-xemx
Its shapes are usually perforated or contain blanks	Il-forom tiegħu huma ġeneralment imtaqqbin jew fihom spazji vojta
A broader view does not take it that way	Ħarsa usa’ ma tqisx b’dan il-mod
I blew a lot to keep the tears away	Blajt ħafna biex inżomm id-dmugħ 'il bogħod
I can hear their breathing accelerating	Nista’ nisma’ n-nifs tagħhom jaċċellera
I couldn’t wait much longer	Ma stajtx noqgħod lura ħafna aktar
I try to imagine you with me in those moments	Nipprova nimmaġinak miegħi f’dawk il-mumenti
A secure door was on the landing	Bieb sigur kien fuq l-inżul
I look back on stage with all my heart	B’qalbi nħares lura lejn l-istadju
I'm not going to tell you who I am today	Jien ma nibdax ngħidlek ma' min għandi l-lum
I haven’t had an art class since my sophomore year	Ilni ma kelli klassi tal-arti mit-tieni sena tiegħi
This I told the clerk of our chapel and we waited	Dan għedt lill-iskrivan tal-kappella tagħna u stennejna
He went through a lot	Għadda minn ħafna
I just had to carry it, but it was different	Kelli biss inġorrha, imma dan kien differenti
I didn’t even notice we were going down	Lanqas kont innutajt li konna ninżlu
I felt him move up behind him	Ħassejtu jimxi 'l fuq warajh
I wanted more than that	Ridt aktar minn hekk
I was all nervous now	I kien nervi kollha issa
I ask you to respect her right to mourn	Nitlobkom tirrispettaw id-dritt tagħha li tnikket
A goose can drop a golden egg on its lap	Wiżża tista’ twaqqa’ bajda tad-deheb f’ħoġorha
I saw how they all saw this red light	Rajt kif kollha jaraw din id-dawl aħmar
I can relate to him	I jistgħu jirrelataw miegħu
I supposedly told him	I suppost qallu
I couldn’t hide my feelings for him	Ma stajtx naħbi s-sentimenti tiegħi għalih
I went downstairs and found some black paint	Inżilt is-sular u sibt xi żebgħa sewda
I have never heard anything from her	Qatt ma smajt xejn aktar mingħandha
One hundred years from now, people still want them	Mitt sena minn issa, in-nies xorta jriduhom
I have always preferred death to such a life	Jien dejjem ippreferejt il-mewt minn ħajja bħal din
I went to them	Jien mort lejhom
I didn’t intend to give myself up	Ma kontx intenzjonat li nagħti lili nnifsi
Lewis a few drops of heavy water	Lewis ta’ ftit qtar ta’ ilma tqil
I respect your apology	Nirrispettak apoloġija
Broken rib perforated at the side	Kustilja miksura mtaqqba ġenbu
I didn’t expect it, in fact	Ma stennejtx, anzi
I saw them from the window	Rajthom mit-tieqa
I now represent health and happiness	Issa nirrappreżenta s-saħħa u l-kuntentizza
A piece of their mother stolen so they would never come back	Biċċa minn ommhom misruqa biex qatt ma terġa’ lura
I turned my back and locked myself in the bathroom	Dawwart dahari u ssakkart fil-kamra tal-banju
I wasn't going to do that, no matter what	Ma kontx se nagħmel dan, x’ikun
The couple had no children	Il-koppja ma kellha l-ebda tfal
Banks also developed in this period	Il-banek żviluppaw ukoll f'dan il-perjodu
I suggest we move	Nissuġġerixxi li nimxu
I turned to the field	Dawwart lejn l-għalqa
I try to get them out	Nipprova noħroġhom
I just got the medical equipment on board	Għadni kemm ġibt it-tagħmir mediku abbord
I like to read about how much she loved me	Inħobb naqra dwar kemm kienet tħobbni
I can't say for sure though	Ma nistax nibqa' ngħidha għalkemm
I remember pieces and pieces but not all	Niftakar biċċiet u biċċiet imma mhux kollha
I didn't mean to say that out loud	Ma kontx intenzjonat ngħid hekk b’leħen għoli
I ran up the stairs and out	Ġri t-taraġ u ħriġtha
I could say no	Stajt ngħid le
I can use a little help	Nista' nuża ftit għajnuna
I had a completely different position	Kelli pożizzjoni differenti għal kollox
I walked back to my door	Inxejt lura mal-bieb tiegħi
I think everyone has so it can’t be	Naħseb li kulħadd għandu hekk ma jistax ikun
I want to follow your form	Irrid insegwi l-forma tiegħek
I left it for his enjoyment	Ħallietu għat-tgawdija tiegħu
One day loan as before as far as practicable	Self ta' ġurnata bħal qabel sakemm ikun prattikabbli
A wave of pleasure shot through my body	Mewġa ta’ pjaċir sparat minn ġo ġismi
I want to learn how to shoot	Irrid nitgħallem kif nispara
I got back quickly	Ġibt lura malajr
I have no idea how effective they will be	M'għandi l-ebda idea kemm se jkunu effettivi
I admired and respected that ideal	Ammirajt u rrispettajt dak l-ideal
Suddenly I realized that my trap had come out	F'daqqa waħda indunajt li n-nassa tiegħi kienet ħarġet
He set off for the sea	Telaq lejn il-baħar
The body can change quite a bit in thirty years	Ġisem jista’ jinbidel mhux ħażin fi tletin sena
I was tired already though	I kien għajjien diġà għalkemm
I try to find meaning	Nipprova nsib tifsira
I think we should talk about them	Naħseb li għandna nitkellmu dwarhom
I just copied them all	I biss ikkupjat lil kulħadd
I have a feeling they will change	Għandi tħossok li se jinbidlu
Many people are dealing with their memories	Ħafna nies qed jittrattaw il-memorji tagħhom
I can only get some dirt food here	Jien nista' nieħu ftit ikel tal-ħmieġ biss hawn
Speed ​​was a new world record of the closed course	Il-veloċità kienet rekord dinji ġdid tal-kors magħluq
It closed after three weeks	Għalaq wara tliet ġimgħat
I struggled against my new self	I tħabtu kontra l-awto l-ġdid tiegħi
Walk to the church floor	Imxi lejn l-art tal-knisja
I recommend taking a new approach	Nirrakkomanda li tieħu approċċ ġdid
Of course I shrink from the controversy	Naturalment niċkien mill-kontroversja
I choose to use my account rather than hers	Jien nagħżel li nuża l-kont tiegħi aktar milli tagħha
I meant you are very hard on yourself	Ridt ngħid li int iebes ħafna għalik innifsek
I get up and go inside	Inqum u mmur ġewwa
I just want a vacation from it	Irrid biss vaganza minnha
I beg you to heed my warning and look at yourself	Nitlob li tagħti widen għat-twissija tiegħi u tħares lejk innifsek
I said no to others, hoping	Jien għedt le lil ħaddieħor, bit-tama
C relaxed as the light picked up familiar faces	C rilassat hekk kif id-dawl qabad uċuħ familjari
I decided to give it a try	Iddeċidejt li nipprova
I felt someone breathe heavily on my neck	Ħassejt lil xi ħadd jieħu n-nifs qawwi fuq għonqi
I went with it anyway	I marru magħha xorta
And then a few people break it	U mbagħad ftit nies ikissruh
I care about him, after all	Jiena jimpurtani minnu, wara kollox
I looked at the roses	Ħarist lejn il-ward
I don’t have to tell people about it	M'għandix ngħid lin-nies dwarha
I think your mother was the closest	Naħseb li ommok kienet l-eqreb
A man who has always been lean and naturally good	Bniedem li dejjem kien dgħif u naturalment tajjeb
I have to go from one burn to another	Ikolli mmur minn ħruq għal ieħor
I work hard to focus on suppressing anger	Naħdem ħafna biex niffoka biex inrażżan ir-rabja
I was home and my parents were a few feet away	Jien kont id-dar u l-ġenituri tiegħi kienu ftit piedi bogħod
I can live in this room	Jien nista 'ngħix f'din il-kamra
Most of it comes down to planning	Ħafna minnu niġu għall-ippjanar
I'm still in school in the morning	Għadni l-iskola filgħodu
I could feel my body being removed	Stajt inħoss li ġismi jitneħħa
Pair of rings, tie pin	Koppja ta 'ċrieki, pin tal-ingravata
He was beyond perfect for the role	Huwa kien lil hinn perfett għar-rwol
I make a motion to move it	Nagħmel mozzjoni biex tressaqha
I've never cried so much in my life	Qatt ma bkijt daqshekk f’ħajti
I just hate shapes and arrangements	Ddejjaqni biss il-forom u l-arranġamenti
I’ve been spending too much time there lately	Kont qattajt wisq ħin hemm dan l-aħħar
I didn't recognize her	Jien ma għarfithiex
I got up a few minutes ago	Irfajt ftit minuti ilu
I was just kissing her, he thinks	I kien biss kissing tagħha, huwa jaħseb
I can’t believe the colors of the yarns	Ma nistax nemmen il-kuluri tal-ħjut
They can be born with this	Jistgħu jitwieldu b'dan
I take great care of her	Jien nieħu ħsiebha ħafna
There was no special section for white people	Ma kien hemm l-ebda sezzjoni speċjali għan-nies bojod
They are made up of particles that actually move	Huma magħmula minn partiċelli li fil-fatt jiċċaqilqu
I didn’t try to suppress anything	Jien ma ppruvajt inrażżnu xejn
I will stay for a year	Se nibqa' għal sena
I bet they took a dozen times	I bet li ħadu tużżana darbiet
I knew something was wrong	Kont naf li xi ħaġa kienet ħażina ħafna
I look scared at me	Inħares biża dwari
I think about my family	Naħseb dwar il-familja tiegħi
I went into the shower and my fears returned	Dħalt fid-doċċa u l-biżgħat tiegħi reġgħu lura
I recommend a visit to this lovely apartment	Nirrakkomanda żjara f'dan l-appartament sabiħ
I had him for two full hours	Kelli lilu għal sagħtejn sħaħ
I mean it gets so hot in there	Jiġifieri jsir daqshekk sħun hemmhekk
I am a private person	Jien persuna privata
I looked in the center console but found absolutely nothing	Fittixt fiċ-ċentru console imma ma sibt assolutament xejn
I can't even begin to deal with this	Ma nistax lanqas nibda nidħol ma' dan
The rifle was thrown back on the bench	Intefa’ l-azzarin lura fuq il-bank
We are also offering an album of younger friends	Qed noffru wkoll album ta' ħbieb iżgħar
I feel like I’m taking a ride	Inħoss nieħu rikba
I can't wait to edit your book	Ma nistax nistenna biex neditja l-ktieb tiegħek
Honestly it should have been noticed immediately	Onestament imissha ndunat immedjatament
I am healthy, and my family members are all healthy	Jiena b'saħħtu, u l-membri tal-familja tiegħi huma kollha b'saħħithom
I could barely shout	Bilkemm stajt ngħajjat
But I didn’t know he was riding safety	Imma ma kontx naf li rikeb is-sigurtà
I was going too far to care	Kont immur wisq biex tieħu ħsieb
Dignity of endless wars and deserted tribes	Dinjità ta’ gwerer bla tmiem u tribujiet mitluqin
I must have heard of them in the night	I għandu smajt minnhom fil-lejl
It's a matter of time before it burns to ashes	Kwistjoni ta’ żmien qabel ma jinħaraq għall-irmied
I was very sad before	I kien imdejjaq ħafna qabel
I knew he was terrified that he was losing me	Kont naf li kien imwerwer li kien qed jitlefni
I look up at him	Ngħolli għajnejja lejh inkwistjoni
That is to say you have your hair	Jiġifieri għandek xagħrek
I forgot the knife was in my hand	Kont insejt li s-sikkina kienet f’idi
I picture the disaster before it happens	Nistampa d-diżastru qabel ma jseħħ
I didn’t know their plan	Ma kontx naf il-pjan tagħhom
I’m still shaking too much	Għadni nħawwad wisq
A telephone and the internet	A telefon u l-internet
I can subscribe to a bunch of newspapers there	Nista' abbona għal mazz ta' gazzetti hemmhekk
I know it’s hard	Naf li huwa diffiċli
I know they are working around the clock	Naf li qed jaħdmu madwar l-arloġġ
I still haven't seen who did this	Għadni ma rajtx min għamel dan
I blinked a few times to pull myself together	I teptip xi ftit drabi biex niġbed lili nnifsi flimkien
He approached him with growing fear	Avviċinat lilu b'biża' dejjem tikber
I was worried the dogs would get it	Kont inkwetat li l-klieb se jġibuha
I decided it wasn't worth the effort	Iddeċidejt li ma kinux jiswew l-isforz
I was loving it	Kont qed inħobb
I knew he was one of us	Kont naf li kien wieħed minna
I suppose that was too obvious	I jissoponi li kien wisq ovvju
I hadn’t even thought about it	Jien lanqas biss kont ħsibt dwar dan
I found it fresh, generous, and full of good ideas	Sibtha friska, ġeneruża, u mimlija ideat tajbin
A dam burst inside	Diga nfaqa’ ġewwa fih
I recognized her voice	I għaraf il-vuċi tagħha
I really looked up to him for the first time	Verament ħarist lejh għall-ewwel darba
After all, I was dressed as a witch	Jien, wara kollox, kont liebsa ta’ saħħara jien
I was sick of being wet	I kien marid li tkun imxarrba
I went for two projects	Mort għal żewġ proġetti
I can see the basement, everything is smoking and burning	Nista’ nara l-kantina, kollox qed ipejjep u jaħarqu
I just have a cut in hand	Għandi biss qatgħa f'idi
I prayed for darkness	Tlabt għad-dlam
I was her constant partner and well under her control	Jien kont sieħeb kostanti tagħha u sew taħt il-kontroll tagħha
I couldn't let him go	Ma stajtx inħallih jitlaq
I was not allowed to see it	Ma kontx permess narah
I suppose you think you are weak of me	Nissoponi li taħseb li dgħajjef minni
I think my appearance made me stand out	Naħseb li d-dehra tiegħi għamlitni nispikka
I saw at once that he was angry	Rajt mill-ewwel li kien irrabjat
I just know you don’t	Naf biss li m'għandekx
I have read your proposal carefully	Qrajt il-proposta tiegħek bir-reqqa
I was lying outside, asleep on a bench	Kont spiċċajt barra, rieqed fuq bank
I believe that around your age	Nemmen li madwar l-età tiegħek
I worked on a commission	Ħdimt fuq kummissjoni
I could even tell my parents	Stajt anke ngħid lill-ġenituri tiegħi
I mean the first one was good	Jiġifieri l-ewwel waħda kienet tajba
It was also used by his sons	Intuża wkoll minn uliedu
I actually made an action plan	Fil-fatt għamilt pjan ta’ azzjoni
I sit down again and share my arms	Erġa’ noqgħod bilqiegħda u naqsam id-dirgħajn
I wrap my hands around her	Inkebbeb idejja u naqbadha
I think all our money is still hidden inside	Naħseb li l-flus kollha tagħna għadhom moħbija ġewwa
A man's head appeared in an open window	Ras ta’ raġel dehret f’tieqa miftuħa
I was too scared to ask	Bżajt wisq biex nistaqsi
I think you need a vacation	Naħseb li għandek bżonn vaganza
I can't think of everything	Ma nistax naħseb f'kollox
List of the best bars on each planet	Lista tal-aqwa bars fuq kull pjaneta
I can't breathe when it's close	Ma nistax nieħu n-nifs meta jkun qrib
I think it doesn’t matter now	Naħseb li ma jimpurtax issa
I could almost feel her mind searching	Kważi stajt inħossha tfittex moħħu
I took her hand and put it around her shoulders	Ħadt idu u poġġejtha madwar spalli
I can feed them healthy food	Nista’ nitmagħhom ikel tajjeb għas-saħħa
Black out of the show forever	Iswed barra mill-ispettaklu għal dejjem
I have food and a place for you	Għandi ikel u post għalik
I was the point guard on the basketball team	Jien kont il-point guard fit-tim tal-basketball
I needed to check this out	Kelli bżonn niċċekkja dan
I threw several more	I threw diversi aktar
Weight began to fall on his body	Piż beda jinżel fuq ġismu
I think we’ll see how honest you are	Naħseb li se naraw kemm qed tkun onest
I was clearly going to see something really important	B’mod ċar kont se nara xi ħaġa tassew importanti
I should be enough for you	Għandi nkun biżżejjed għalik
I have to work tonight	Ikolli naħdem illejla
I was not in the mood to return	Ma kontx fil-burdata li nerġgħu lura
I think it will be fine	Naħseb li se tkun sew
I wonder how many languages ​​he speaks	Nistaqsi kemm jitkellem lingwi
I speak from personal experience	Nitkellem minn esperjenza personali
Now I can feed myself	Issa stajt nitma lili nnifsi
I had to find a way back	Kelli nsib mod lura
The king introduced new taxes and extended existing ones	Ir-re introduċa taxxi ġodda u estenda dawk eżistenti
I was probably making a polite excuse	Probabbilment kont nagħmel skuża edukata
I never look back at her	Jien qatt ma nħares lura lejha
I can tell by his singular look away from me	I tista 'tgħid mill-ħarsa singular tiegħu bogħod minni
I felt so much better about myself after that experience	Ħassejtni ħafna aħjar dwari nnifsi wara dik l-esperjenza
I am now a specialist working in the private sector	Issa jien speċjalista naħdem fis-settur privat
I want to use them to explain something about values	Irrid nużahom biex nispjega xi ħaġa dwar il-valuri
I thought my teaching would surely offend him	Ħsibt li t-tagħlim tiegħi żgur offendih
I don't think they wanted to date me	Naħseb li ma riedu x’jaqsmu miegħi
I felt it was very relevant to the industry	Ħassejt li kien rilevanti ħafna għall-industrija
I’m not going to tell everyone	Mhux se ngħidha lil kulħadd
I want money to be yours too	Irrid li flusi jkunu tiegħek ukoll
One day I woke up and the cancer was gone	Ġurnata waħda qomt u l-kanċer spiċċa
I grew up admiring you	Jien trabbejt nammirak
I never completed a race of any length	Qatt ma kont lestejt tellieqa ta’ ebda tul
I wasn’t afraid to sell	Ma kontx nibża nbigħ
I have no desire to set a limit	M'għandi l-ebda xewqa li nistabbilixxi limitu
I have brought to humanity a dignity that they had lost	Ġibt lill-umanità dinjità li kienu tilfu
I said this will not bother us	Għidt li dan mhux se jfixkelna
I put my hands over my ears	Poġġejt idejja fuq widnejja
A sensitive heart is close to the sensitive ear	Qalb sensittiva hija qrib il-widna sensittiva
I didn't really explain what I saw	Fil-fatt ma spjegajtx x’ra
I bowed to my mother but she ignored her	Inxejt quddiem l-omm imma din injoratha
I have not yet received my refund	Għadni ma nirċievi r-rifużjoni tiegħi
I was a little boy when someone cut his face	Kont tifel żgħir meta xi ħadd qatagħlu wiċċu
Very much like the early writers	Jħobbu ħafna l-ewwel kittieba
I think it’s a pretty standard operation	Naħseb li hija operazzjoni pjuttost standard
I became attached to certain memories	Kont sirt marbut ma’ ċerti memorji
There was a small pool of sewage	Kien hemm għadira żgħira ta’ ilma ħażin
I was pulling your legs	Kont qed niġbed riġelek
I only have about ninety seconds before I miss you	Għandi biss madwar disgħin sekonda qabel ma nitilfuk
I've got them	Jiena ħadthom
I wonder where he is hiding now, and he gives us such sorrow	Nistaqsi fejn qed jaħbi issa, u jagħtina dieqa bħal din
I look up slowly at him	Inħares 'il fuq bil-mod lejh
I had to sit in the back of the classroom	Kelli noqgħod bilqiegħda fuq wara tal-klassi
I need a little practice	Għandi bżonn ftit biex nipprattika
I tell them everything	Jien ngħidilhom kollox
A current defined in this way is called a conventional current	Kurrent definit b'dan il-mod jissejjaħ kurrent konvenzjonali
I always love it	Jien dejjem inħobbha
I don’t restrict it	Jien ma nirrestrinġixha
This is the real architecture	Din hija l-arkitettura reali
I pulled it a few inches	I ġbidha ftit pulzieri
I decided it was time to call my mother	Iddeċidejt li kien wasal iż-żmien li nċempel lil ommi
I read this article about all sorts of awesome things	Qrajt dan l-artikolu dwar kull tip ta 'affarijiet tal-biża'
I can keep some excitement in my life	Jien nista' nżomm xi eċċitament f'ħajti
A baby is a blessing	Tarbija hija barka
I can’t believe they dropped the ball so many times	Ma nistax nemmen li waqgħu l-ballun daqstant drabi
I have my own idea about it	Għandi l-idea tiegħi dwarha
Take different every two hours	Ħu differenti kull sagħtejn
I suggest you make yourself scarce	Nissuġġerixxi li tagħmel lilek innifsek skars
I was sure they both knew who killed him	Kont ċert li t-tnejn kienu jafu min qatlu
I didn't learn what happened to him	Jien ma tgħallimtx x’ġara minnu
See you tomorrow	Niltaqa’ miegħu għada
I knew how it ended	Kont naf kif dan spiċċa
I take the opportunity and walk away from it	Nieħu l-opportunità u nitbiegħed minnu
I need to be fresh	Għandi bżonn li tkun frisk
Light green for the parlor	Aħdar ċar għall-parlour
I really think it will	Verament naħseb li se
I wasn’t taking a chance	Jien ma kont qed nieħu ċans
A look of fear appeared on her face.	Fuq wiċċha dehret ħarsa ta’ biża’
I have everything worked out on my edge	Għandi kollox maħdum fuq tarf tiegħi
I was working for my father, outside on the farm	Kont qed naħdem għal missieri, barra fir-razzett
I felt as sick as hell	Ħassejtni marid daqs l-infern
I didn't know what was missing	Ma kontx naf x’kien nieqes
Now I began to feel the effect	Issa bdejt inħoss l-effett
I went to a car parts shop last week	Il-ġimgħa li għaddiet mort f’ħanut tal-partijiet tal-karozzi
I was very scared of what had happened	Ħassejtni mbeżżgħa ħafna dwar dak li kien ġara
I was afraid to go back to class	Bżajt li mmur lura l-klassi
I saw those shade trees	Rajt dawk is-siġar tad-dell
I went to the nearest clothing store	Jien mort għall-eqreb ħanut tal-ħwejjeġ
I needed time to think and gather my thoughts	Kelli bżonn iż-żmien biex naħseb u niġbor ħsibijieti
I stayed with him	Bqajt mieghu
I could read all this, but nothing made sense	Stajt naqra dan kollu, imma xejn ma kien jagħmel sens
I could only show it	Stajt biss nurih
It seems to me that you are wasting your genius	Jidhirli li qed taħli l-ġenju tiegħek
I was able to visit with my family	Stajt inżur mal-familja tiegħi
I pulled the phone back and called a booth	Ġbidt il-mowbajl lura u ċempel kabina
I’ve felt the world breathe	Stajt inħoss li d-dinja tieħu n-nifs
I was injured in a car accident	I weġġa’ f’inċident bil-karozza
I didn’t have the strength to shout louder	Ma kellix is-saħħa biex ngħajjat ​​aktar qawwi
I shouldn't have been able to find you	Ma kellix inkun kapaċi nsibek
I don’t call it a rescue	Jien ma nsejħilha salvataġġ
I’m trying to do my best	Qed nipprova nagħmel l-aħjar
I didn’t want to know, ever	Ma ridtx li jkun jaf, qatt
A list to think about before tying the knot	Lista biex taħseb qabel ma torbot l-għoqda
I love watching the dance flame	Inħobb nara l-fjamma taż-żfin
I remember from biology class	Niftakar mill-klassi tal-bijoloġija
I don’t have the courage to continue	Ma jkollix il-kuraġġ li nkompli
I never held this against him	Qatt ma żammejt dan kontrih
I poke him again and again	I poke lilu għal darb'oħra u għal darb'oħra
I thought it would make it easier to deal with	Ħsibt li jagħmilha aktar faċli biex tittratta
She left him alone to read	Ħallietu waħdu jaqra
I will give the price of the field	Jien se nagħti l-prezz tal-għalqa
I never got caught, I was never interested in anyone	Qatt qbadt, qatt ma bqajt interessat f’xi ħadd
I am often online to see all its forms	Ħafna drabi nkun online nara l-forom kollha tagħha
A vertical jump of seventeen inches and three quarters	Qabża vertikali ta’ sbatax-il pulzier u tliet kwarti
I could hear my thoughts	Stajt nisma’ l-ħsibijiet tiegħi
We were an honest nation and brave soldiers	Konna nazzjon onest u suldati kuraġġużi
I can't rely on being with my friend forever	Ma nistax nistrieħ fuq li nibqa' ma' ħabib tiegħi għal dejjem
A girl, maybe thirteen years old	Tfajla, forsi ta’ tlettax-il sena
I could see everything clearly, now	Stajt nara kollox ċar, issa
Most of our friends are unemployed	Ħafna mill-ħbieb tagħna huma bla xogħol
A native method does not contain a body	Metodu nattiv ma fihx korp
I can’t tell you much about it	Ma nistax ngħidlek ħafna dwarha
I don’t have the ability to make that prediction	M'għandix il-ħila nagħmel dik it-tbassir
I want her to be my wife	Irridha tkun marti
I refuse to sit back and watch it happen	Nirrifjuta li noqgħod u nara li jiġri
Little of everything and nothing	Ftit minn kollox u xejn
I didn’t actually speak out loud	Fil-fatt ma tkellimtx b'leħen għoli
I was at the right door	Kont fil-bieb it-tajjeb
I didn’t think how young you are	Ma ħsibtx kemm int żgħir
I didn’t expect it to be so fast	Ma kontx stennejt li jkun hekk malajr
I have been back too much even now	Ilni lura wisq anke issa
I turned off the engine	Tfijt il-magna
I had put it on once	I kien poġġih darba
I trust you will have a pleasant trip home	Jiena nafda li jkollok vjaġġ pjaċevoli lejn id-dar
I didn’t even think about it all the time	Lanqas kont ħsibt dwarha l-ħin kollu
I had never recognized the failure to do anything before	Qatt ma kont għaraf in-nuqqas li nagħmel xi ħaġa qabel
I want to consider this	Irrid li nikkunsidraw dan
I didn’t have the muscle	Ma kellix il-muskolu
I was happy not to say anything	Kont kuntent li ma ngħid xejn
I wouldn’t blame him if he had	Ma kontx nakkużah kieku kellu
His sudden death was a shock to many	Il-mewt f’daqqa tiegħu kienet ta’ xokk għal ħafna
I was not here to poke around in your business	I ma kontx hawn biex poke madwar fin-negozju tiegħek
I think she thought we were going to have an affair	Naħseb li ħasbet li se jkollna affari
I just had a little headache, that's all	Għadni kemm kelli ftit uġigħ ta’ ras, dak kollu
Historians suggest a variety of reasons for this success	L-istoriċi jissuġġerixxu varjetà ta’ raġunijiet għal dan is-suċċess
Politically ambitious state senator	Senatur tal-istat politikament ambizzjuż
I have an impatient husband	Għandi raġel bla paċenzja
A sign of surrender, or peace, or something like that	Sinjal ta’ konsenja, jew paċi, jew xi ħaġa bħal dik
I looked up at the roof, pleased with the distance	Tajt ħarsa lejn is-saqaf, sodisfatt bid-distanza
I didn’t have a childhood like everyone else	Ma kellix tfulija bħal kulħadd
I was happy with that	Kont kuntent b'dan
Time for reflection	Żmien ta’ riflessjoni
In bad weather, you have to retreat inside	F'temp ħażin, għandek tirtira ġewwa
I felt it, his eyes looked at me	Ħassejtu, għajnejh fittxewni
I’m happy to wait	Jien kuntent li nistenna
I looked around at the standing trees around us	Tajt ħarsa madwarna lejn l-uċuħ wieqfa madwarna
I came straight from the hospital	Ġejt dritt mill-isptar
I was very impressed	Bqajt impressjonat ħafna
I lost control of my powers for a second	Tlift il-kontroll tas-setgħat tiegħi għal sekonda
I stared at him	Bejt il-ħarsa tiegħi fuqu
I didn’t want to talk anymore	Ma ridtx nitkellem aktar
I never had to pump my own fuel	Qatt ma kelli nippumpja l-fjuwil tiegħi stess
I knew one would come	Kont naf li wieħed se jiġi
I wrote four columns on this trip	F’dan il-vjaġġ ktibt erba’ kolonni
I was a young shepherd in a small meadow town	Jien kont ragħaj żagħżugħ f’belt żgħira tal-prari
I never asked how they felt	Qatt ma staqsejt kif ħassewhom
I wasn’t good enough to travel back	Ma kontx tajjeb biżżejjed biex nivvjaġġa lura
I dart a quick glance at him	I dard ħarsa malajr lejh
I often think of it	Ħafna drabi naħseb fih
I have never visited the place where they live and work	Qatt ma żort il-post fejn jgħixu u jaħdmu
I stopped playing and fell to the ground	Waqaft nilgħab u nżelna mal-art
I actually like the team a lot	Fil-fatt inħobb ħafna mit-tim
I was the last to drop	Jien kont l-aħħar li niżel
I need to put the words	Għandi bżonn li tpoġġi l-kliem
I was introduced to the corporate way of doing business	Ġejt introdott għall-mod korporattiv kif isir in-negozju
I waited until five o'clock afterwards	Stennejt sal-ħamsa wara
I allow their end to be quick	Nippermetti li t-tmiem tagħhom ikun malajr
I wanted to represent the job of your dreams	Xtaqt li tirrappreżenta l-impjieg tal-ħolm tiegħek
I found my own worries to deal with	Sibt l-inkwiet tiegħi stess biex nittratta
I imagined my lungs stretching	Immaġinajt il-pulmun tiegħi jiġġebbed
I was sad to see him go	Kont imdejjaq narah imur
I literally can’t get around the rivers	Litteralment ma nistax nibdel madwar ix-xmajjar
I could only hope it was all for naught	Stajt nittama biss li kien kollu għal xejn
I don’t respect other women at all	Jien ma nirrispetta xejn lil nisa oħra
I see you are here to hurt me	Nara li qiegħed hawn biex tagħmilli l-ħsara
I leaned back inside and kissed him properly	I inklinat lura ġewwa u kissed lilu kif suppost
I was in charge only of the door alone	Jien kont inkarigat biss mill-bieb waħdi
Strong and sweet smell	Riħa qawwija u ħelwa
I didn’t hate my life	Jien ma ddejjaqtx ħajti
I will actually spend time with him	Fil-fatt se nqatta’ ħin miegħu
I didn’t want any of it	Jien ma ridt xejn minnu
I am very happy to look after your post	Jien kuntent ħafna li nħares il-kariga tiegħek
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Sensazzjoni li kien qed jiġi segwit
I just couldn't keep up with him at home	I biss ma stajtx ilaħħqu miegħu d-dar
There the farmers built him a temple	Hemmhekk il-bdiewa bnewlu tempju
I need you to help me	Għandi bżonn li tgħinni
I will support her decision no matter what	Se nappoġġja d-deċiżjoni tagħha x'ikun
I can create a beautiful, creative video	Kapaċi noħloq vidjo sabiħ u kreattiv
I suggest we break for thirty minutes	Nissuġġerixxi li nkissru għal tletin minuta
I have high hopes for you	Għandi tamiet kbar għalik
A ball of light floating along the tunnel	Boċċa tad-dawl f'wiċċ l-ilma tul il-mina
I see this as a natural stage of evolution	Nara dan bħala stadju naturali ta 'evoluzzjoni
I'll be pretty good in a few minutes	Inkun pjuttost tajjeb fi ftit minuti
I came across a line of small shops	Wasalt f’linja ta’ ħwienet żgħar
I actually took care of the sale of that office building	Fil-fatt ħadt ħsieb il-bejgħ ta’ dak il-bini tal-uffiċini
I pushed his hand off	I imbuttat idu off
I will not give you permission	Jien mhux se nagħtikom permess
Initially I thought of developing a mobile application	Inizjalment ħsibt li niżviluppa applikazzjoni mobbli
I couldn't think of anything else	Ma stajt naħseb f’xi ħaġa oħra
The second factor was the story we planned to tell	It-tieni fattur kien l-istorja li ppjanajna li ngħidu
I was able to solve that problem	Jien kont kapaċi nsolvi dik il-problema
I can’t talk about that now	Ma nistax nitkellem dwar dan issa
I didn't meet anyone seriously before or after	Ma kontx niltaqa’ ma’ ħadd bis-serjetà qabel jew wara
I really didn't know what to say	Verament ma kontx naf x’se ngħidlu
I can also go back to the office	Nista’ wkoll immur lura l-uffiċċju
I promise myself one drink	Inwiegħed lili nnifsi xarba waħda
I even told you it was an ass	Saħansitra għedtlek li kien ħmar
I will definitely go for the first one	Żgur li mmur għall-ewwel waħda
I did not know this man personally	Jien ma kontx naf personalment lil dan ir-raġel
I want to follow them to their city	Irrid insegwihom sal-belt tagħhom
I only get three to four dogs a year	Nirċievi biss tlieta sa erba' klieb kull sena
I needed to push this	Kelli bżonn nimbotta dan
I was very close, but the fun was exquisite	Kont qrib ħafna, iżda l-pjaċir kien exquisite
I wanted to make sure it was okay	Ridt niżgura li kien tajjeb
Each level is given a separate name	Kull livell jingħata isem separat
I can't wait to taste it again	Ma nistax nistenna li nerġa' nduqek
I knew all about it	Jien kont naf b’dan kollu
A woman answered the door	Mara wieġbet il-bieb
I’m willing to take it all in stride	Jien lest li nieħu dan kollu
I was terribly frozen	Kont iffriżat bil-biża’
A deposit will keep the animal of your choice	Depożitu se jżomm l-annimal tal-għażla tiegħek
Light green moth on it	Dawl aħdar leptet fuqu
I lose myself in the writing of others	Jien nitlef lili nnifsi fil-kitba tal-oħrajn
I see her about once a week	Naraha madwar darba fil-ġimgħa
I have my computer operating here	Għandi l-operat tiegħi tal-kompjuter hawn
A transformation was taking place	Kienet isseħħ trasformazzjoni
Yard sales were not going to happen	Bejgħ tarzna ma kienx se jseħħ
I wash my hair once a week	Naħsel xagħri darba fil-ġimgħa
I wasted precious time	Kont naħli ħin prezzjuż
I played games with it	Lgħabt logħob magħha
Tom is eventually swallowed by a cow and killed	Tom eventwalment jinbela’ minn baqra u jinqatel
I think there are two pairs	Naħseb li hemm żewġ pari
I can answer two of them in the same sentence	Kapaċi nwieġeb tnejn minnhom fl-istess sentenza
I turned and looked into the sick room	Dawwart u ħarist fil-kamra tal-marid
I am writing to ask you to do the same	Qed nikteb biex nitlobkom tagħmel l-istess
I like to give my boys home, really	Inħobb li nagħti lis-subien tiegħi d-dar, tassew
I started closing the door	Bdejt nagħlaq il-bieb
I thought burning my gut could help	Ħsibt li l-ħruq fl-imsaren tiegħi jista 'jgħin
I needed my key and some answers	Kelli bżonn iċ-ċavetta tiegħi u xi tweġibiet
I couldn't find any fault	Ma stajt insib l-ebda tort
I think it was for another congregation	Naħseb li kien għal kongregazzjoni oħra
I knew what was going on here	Kont naf x’kien qed jiġri hawn
I remember him saying he wouldn’t go home without me	Niftakar li qal li mhux se jmur id-dar mingħajri
I know the hotel you are staying in	Naf il-lukanda li qiegħed fiha
I knew she was at least here	Kont naf li għall-inqas kienet hawn
I didn’t know I shared my love for country music	Ma kontx naf li qsamt l-imħabba tiegħi għall-mużika country
I smile too much for him	Nitbissem wisq għalih
I try to be myself	Nipprova nkun jien stess
I was on the floor of my living room	Kont fl-art tal-kamra tal-għixien tiegħi
I can’t get clear thoughts	Ma nistax nikseb ħsibijiet ċari
I didn’t understand why I stuck with it	Ma fhimtx għaliex waħħal magħha
I can’t deal with that now	Ma nistax nittratta dan issa
I went to sit next to her	Jien mort noqgħod ħdejha
I am very comfortable here	Jiena komdu ħafna hawn
They never met on clay	Qatt ma ltaqgħu fuq it-tafal
I decided to keep the thoughts to myself	Iddeċidejt li nżomm il-ħsibijiet għalija nnifsi
I know you understand these things	Naf li tifhem dawn l-affarijiet
I shouldn't be able to read it, though	I m'għandix inkun kapaċi naqrah, għalkemm
I have normal fears	Għandi l-biżgħat normali
I have to give him some credit for that	Ikolli nagħtih xi kreditu għal dan
I love it when it becomes jealous	Inħobbha ħafna meta jsir jealous
I chose to take a drive	I għażilt li tieħu drive
I promise you, it was never wrong	Inwiegħdek, qatt ma kienet żbaljata
A feeling of fear arose over her	Sensazzjoni ta’ biża’ qamet fuqha
I hope these ignored phone calls weren’t important	Jien nittama li dawn it-telefonati injorati ma kinux importanti
I couldn't but that was his problem, not mine	Ma stajtx imma dik kienet il-problema tiegħu, mhux tiegħi
I can't hide anymore	Ma nistax naħbi aktar
I wish we never broke up	Nixtieq li qatt ma nkissru
I was afraid I would be pulled, or taken	Kont nibża li ġejt miġbud, jew meħud
I have been following your story for some time	Jien segwejt l-istorja tiegħek għal xi żmien
I usually didn’t see that shape	Normalment ma kontx nara dik il-forma
I waited for what seemed like ages	Stennejt għal dak li deher bħala etajiet
I looked away eyes falling on my pack	Ħarist bogħod għajnejja jaqgħu fuq il-pakkett tiegħi
I wanted to jump out	Ridt naqbeż barra
I hope you can handle that one	Nittama li inti tista 'timmaniġġja dak wieħed
I thought they deserved straight answers to straight questions	Ħsibt li ħaqqu tweġibiet dritti għal mistoqsijiet dritti
I decided to go back to the store	Iddeċidejt li mmur lura l-maħżen
I failed to see her opinion	Naqas milli nara l-opinjoni tagħha
I turned and walked out the door	Dawwart u ħriġt mill-bieb
I aim to be a thorough employee	Jien nimmira li nkun impjegat bir-reqqa
I hate to see you two girls fighting	Ddejjaqni narakom żewġ tfajliet jiġġieldu
I’m going to do all these things	Jien se nagħmel dawn l-affarijiet kollha
I have to finish it before it goes too far	Għandi ntemmha qabel ma tmur wisq
I finally ran out of hours of waiting	Fl-aħħar spiċċajt wara sigħat ta’ stennija
I didn’t think she had it	Ma kontx naħseb li kellha fiha
I told him we made a great team	Għidtlu li għamilna tim mill-aqwa
He lent her what she needed to pay off her debt	Sellifilha dak li kellha bżonn biex tħallas lura d-dejn tagħha
I had to be with you	I kellha tkun miegħek
I registered it with my phone	Irreġistrajtha bit-telefon tiegħi
But I can't read anything	Iżda ma nistax naqra xejn
A new path that took her on a new journey	Mogħdija ġdida li ħaditha għal vjaġġ ġdid
I went sober cold stone a few years back	I marru ġebel kiesaħ sober ftit snin lura
I can see it in her reflection in the glass	Nista’ naraha fir-rifless tagħha fil-ħġieġ
That is, tomorrow morning	Jiġifieri, għada filgħodu
I didn't know how to respond	Ma kontx naf kif se tirrispondi
There were no body reserves	Ma kien hemm ebda riżerva tal-korp
His whole body is a scarlet color with dripping blood	Ġismu kollu huwa kulur iskarlatina bid-demm iqattar
I have friends and family back home	Għandi ħbieb u familja lura d-dar
A number of the group were present	Numru tal-grupp kienu preżenti
I’m glad others are doing the same	Jien kuntent li oħrajn qed jagħmlu l-istess
I wanted to talk to you before they did the police	Ridt nitkellem miegħek qabel ma għamlu l-pulizija
I will provide the winner	Jien se nipprovdi lir-rebbieħ
I had a million questions but not one answer	Kelli miljun mistoqsija iżda mhux tweġiba waħda
I wish I was almost there	Nixtieq kważi kien hemm
I am not aware of it for the world	Jien ma nkunxjaha għad-dinja
I am three hours late for work	Għandi tliet sigħat tard għax-xogħol
I think you want to go down to your apartment	Naħseb li trid tinżel fl-appartament tiegħek
I managed to kill everyone who remained on board the enemy ship	Irnexxieli noqtol lil kull min baqa’ abbord il-vapur tal-għadu
A sign of life perhaps	Sinjal ta’ ħajja forsi
I walked home invisible	Imxejt id-dar inviżibbli
Fill his water bowl	Imliet l-iskutella tal-ilma tiegħu
I liked the way they treated each other	Għoġobni l-mod kif jittrattaw ma’ xulxin
I was so scared he was dead	Tant bżajt li kien mejjet
I suspect he doesn’t care	Nissuspetta li ma jimpurtahx
I didn't mind wearing it	Ma ddejjaqtx nilbes
I started to feel like a dick	Bdejt inħossni bħal Dick
I hope he doesn’t go down for more killings	Nittama li mhux se jinżel għal aktar qtil
I jumped into my van and started the engine	Qabejt fil-vann tiegħi u bdejt il-magna
Note that not all of these bills become law	Innota li mhux dawn il-kontijiet kollha jsiru liġi
I can read the medical report	Kapaċi naqra r-rapport mediku
I knew how it was going to end	Kont naf kif se tispiċċa
Only the front of her face is missing	In-naħa ta’ quddiem tal-wiċċ tagħha biss hija nieqsa
Most of the area is now covered by forests	Il-biċċa l-kbira taż-żona issa hija koperta mill-foresti
A slightly warmer height may be a more accurate description	Għolja kemmxejn sħuna tista 'tkun deskrizzjoni aktar preċiża
I was able to make tiny details in the concrete floor	Stajt nagħmel dettalji ċkejkna fl-art tal-konkos
I also only sell my stuff mainly	I wkoll biss ibiegħ l-għalf tiegħi prinċipalment
I was unsympathetic	Kont bla simpatija
It was so good in so many ways	Kien daqshekk tajjeb f'ħafna modi
I had to choose my words carefully	Kelli nagħżel kliemi bir-reqqa
I understand that this man probably has a driver's license	Nifhem li dan il-bniedem probabbilment għandu liċenzja biex isuq
A small tear came to his eyes	Demgħa żgħira ġiet f’għajnejh
A strange feeling came over me	Sensazzjoni stramba ġiet fuqi
I can only imagine what this looks like	Nista' biss nimmaġina kif jidher dan
I knew she had to be there	Kont naf li kellha tkun hemm
I liked boys and that was it	Għoġobni subien u dak kien hekk
I always knew exactly where he was	Dejjem kont naf eżatt fejn kien
I need more help and you can help me	Għandi bżonn aktar għajnuna u inti tista 'tgħinni
A few of the passengers waved	Xi ftit mill-passiġġieri xejru
The show needs to change things	L-ispettaklu jeħtieġ li jibdel l-affarijiet
The city center is located between the two rivers	Iċ-ċentru tal-belt jinsab bejn iż-żewġ xmajjar
I understand you want to leave what you love	Nifhem li trid tħalli dak li tħobb
I didn’t have to deal with him	Ma kellix ikolli nittratta miegħu
I will find a new replacement	Se nsib sostitut ġdid
I enjoy creating the world again	Jien nieħu gost noħloq id-dinja mill-ġdid
I really think you want to talk to someone	Verament naħseb li trid titkellem ma' xi ħadd
I leaned over her face	Inxaqleb f’wiċċha
I poured my heart and soul into my writing	Inferra’ qalbi u ruħi fil-kitba tiegħi
I live in the eastern lot	Qed noqgħod fil-lott tal-Lvant
I still can’t believe they are leaving us	Għadni ma nistax nemmen li qed iħalluna
I started going to school too	Bdejt immur l-iskola wkoll
I cry for the joy of this	Nibki għall-ferħ ta’ dan
I was thinking of bad news	Kont qed naħseb f’aħbar ħażina
I want to write	Irrid nikteb
I was terrified of love	Kont imwerwer mill-imħabba
I had two more classes until the end of the day	Kelli żewġ klassijiet oħra sakemm spiċċat il-ġurnata
I can’t remember how or who responded to dad	Ma nistax niftakar kif jew min wieġeb lill-papà
I have no desire to make the world	M'għandi l-ebda ħeġġa biex nagħmel id-dinja
I need someone to blame	Għandi bżonn xi ħadd li tort
New growth occurs during spring and early summer	Tkabbir ġdid iseħħ matul ir-rebbiegħa u l-bidu tas-sajf
I called, I wonder who it might be	Sejjaħt, nistaqsi min jista’ jkun
I know what they are	Naf x'inhuma
But I can’t live in the past	Iżda ma nistax ngħix fil-passat
I hope she knew how much everyone here loved her	Jien nittama li kienet taf kemm hawn kulħadd iħobbha
I just got all three in one	Għadni kemm ltqajna t-tlieta f’wieħed
I just hope he accepts my apology	Jien nittama biss li jaċċetta l-apoloġija tiegħi
Tid awaits punishment	Tid jistenna l-kastig
I think several people read it	Naħseb diversi nies jaqrawha
The cavalry followed and killed many of them	Il-kavallerija segwiet u qatlet ħafna minnhom
I did, that is, we did what was necessary	Għamilt, jiġifieri, għamilna dak li kien meħtieġ
I looked at him, I didn't understand	Ħarist lejh, ma fhimtx
I couldn’t let myself do that	Ma stajtx inħalli nagħmel dan
I looked for the other knights but found none	Fittixt il-kavallieri l-oħra imma ma sibt lil ħadd
I never cared much about religion	Qatt ma ħadt ħafna ħsieb ir-reliġjon
I just didn't believe it at the time	I biss ma nemmen li dak iż-żmien
I need to talk to him	Għandi bżonn nitkellem miegħu
I didn’t even have to say it	Lanqas kelli għalfejn ngħidha
I couldn't let her be sad anymore	Ma stajtx inħalliha tkun imdejjaq aktar
I wanted to for so long	Jien xtaqt għal tant żmien
I really appreciate this project	Napprezza ħafna dan il-proġett
Johnson was declared the winner by split decision	Johnson ġie ddikjarat rebbieħ permezz ta' deċiżjoni maqsuma
I called his cell phone but got the voice mail	Ċempel il-mowbajl tiegħu imma ħadt il-voice mail
I looked at the market	Ħarist lejn is-suq
I had to pay him for them	Kelli nħallas lilu għalihom
I would gladly pay her fare	Nixtieq bil-ferħ inħallas in-nol tagħha
I can do that, he thought	Kapaċi nagħmel dan, ħaseb
It took a floor, walls and roof followed	Ħadet sular, ħitan u saqaf segwiti
I could feel the two standing next to me	Stajt inħoss it-tnejn weqfin maġenbi
I went to engineering, there are no windows	Mort għall-inġinerija, m'hemmx twieqi
I want it to be successful	Irrid li jkun ta’ suċċess
I looked desperate	Fittixt iddisprat
I was desperate for something	Kont iddisprat għal xi ħaġa
I feel such freedom on stage	Inħoss tali libertà fuq il-palk
I absolutely love this	Jien assolutament inħobb dan
I love you with everlasting love	Inħobbok b’imħabba ta’ dejjem u ta’ dejjem
An answer will suffice	Tweġiba tkun biżżejjed
Slowly I got my head around it	Bil-mod ħadt rasi
I wanted to hear the good news	Xtaqt li tisimgħu l-aħbar it-tajba
I know the right agent	Naf l-aġent it-tajjeb
Soldier, trying to find his way home	Suldat, qed jipprova jsib triqtu lejn id-dar
I had always protected myself from it	Jien kont dejjem ipproteġit ruħi minnha
A slogan entered her eyes	Daħlet lema f’għajnejha
I grabbed his hand and kissed him	Qabejt f’idejh u bewstu
I want a man friend out of you	Irrid ħabib raġel barra minnek
Stupid text anyway, she thought	Test stupid xorta waħda, ħasbet
A song about reconciliation	Kanzunetta dwar ir-rikonċiljazzjoni
I received the second envelope yesterday	Irċevejt it-tieni envelop ilbieraħ
One female teen is missing	Teen nisa waħda hija nieqsa
A secondary school was established in his name	Ġiet stabbilita skola sekondarja f’ismu
Walk to the door	Imxi lejn il-bieb
I loved her long, flowing clothes with bright colors	Jien kont inħobbha ħwejjeġ twal u fluwi b’kuluri brillanti
A cry came from my mouth	Għajta tiċrit minn fommi
I've seen it in some friends	Rajtha f’xi sħabi
I’m proud of this budget	Jien kburi b'dan il-baġit
I just need to work on my start	Għandi bżonn biss naħdem fuq il-bidu tiegħi
I opened the door and looked inside	Ftaħt il-bieb u ħarist ġewwa
I am relieved that it is over	Ninsab meħlus li spiċċa
I have smooth skin on my bridges	Għandi ġilda lixxa fuq il-pontijiet tiegħi
I only did it because it was offered to me	Għamilt biss għax ġie offrut lili
I saw the gas chambers	Rajt il-kmamar tal-gass
I didn't have to listen to my cousin	Ma kellix għalfejn nisma' lil kuġin tiegħi
I didn't push him away	I ma jimbuttaw lilu bogħod
News reports have kept their interest alive	Rapporti tal-aħbarijiet żammew l-interess tagħhom ħaj
I turned and looked, but there was nothing	Dawwart u ħarist, imma ma kien hemm xejn
I keep wondering if there is anything else I can do	Nibqa’ nistaqsi jekk hemmx xi ħaġa oħra x’nagħmel
I was traveling northwest	Kont qed nivvjaġġa lejn il-majjistral
I paint a little and I want to do more	Inpingi ftit u nixtieq nagħmel aktar
I didn't dare answer her	Jien ma ażżardix inwieġebha
I couldn't sleep and I was doing well	Ma stajtx norqod u kont sejjer tajjeb
Memory comes into play in at least two ways	Il-memorja tidħol fis-seħħ f’mill-inqas żewġ modi
I wanted to die of pain and humiliation	Ridt immut mill-uġigħ u l-umiljazzjoni
I think a baby girl would be very cute	Naħseb li tarbija tifla tkun ħelu ħafna
I saw it happen all last year	Rajt jiġri s-sena l-oħra kollha
I just found out this morning	Għadni kif sirt naf dalgħodu
I can barely move a hard muscle	Bilkemm nista' nċaqlaq muskolu iebes
I practice here, with my strength to say	Jien nipprattika hawn, bil-qawwa tiegħi jiġifieri
I stayed online for an hour	Bqajt online għal siegħa
I wanted the story of those drawings	Ridt l-istorja ta’ dawk it-tpinġijiet
I never saw him without him	Qatt ma rajtu mingħajru
Go further	Imxi aktar tul
I didn’t expect a woman	Ma kontx stennejt mara
I go back to my station and pick up the product	Nirritorna lejn l-istazzjon tiegħi u nqatta' l-prodott
I was afraid he might be gone	Bżajt li seta' jkun marret
I knew it had reached its peak	Kont naf li kien laħaq il-quċċata
I hope you like it	Nispera li jogħġobkom
I called the art studio from the hospital	Ċempilt lill-istudju tal-arti mill-isptar
I have a question about volume	Għandi mistoqsija dwar il-volum
I don’t have the memory to tell you for sure	M'għandix il-memorja li ngħidlek żgur
I didn’t want to eat for days	Ma kellix ridt niekol għal jiem
I knew the answer to the first question	Kont naf it-tweġiba għall-ewwel mistoqsija
I didn't see you outside	Ma rajtekx barra
I gave up and know it	I ċeda u jaf dan
I need to talk to her and make sure	Għandi bżonn nitkellem magħha u niżgura
The diagnosis is typically based on signs and symptoms	Id-dijanjosi hija tipikament ibbażata fuq is-sinjali u s-sintomi
I believe that prayer can certainly make a difference	Nemmen li t-talb żgur jista’ jġib bidla
I came out of the forest	Ħriġt mill-foresta
I knew there were donations, but not so much	Kont naf li kien hemm donazzjonijiet, imma mhux daqshekk
I just didn’t see what the big deal was	Jien biss ma rajtx x'kienet il-big deal
I can’t believe you did something like this to me	Ma nistax nemmen li għamilt xi ħaġa bħal din għalija
I was told that the doctor wanted to see me	Qaluli li t-tabib ried jarani
The myth has become more important than the truth	Il-leġġenda saret aktar importanti mill-verità
I haven’t opened my eyes yet	Għadni ma ftaħtx għajnejja
A few minutes later, he opened the cell door	Ftit minuti wara, fetaħ il-bieb taċ-ċellula
I didn’t want to think about it now	Ma ridtx naħseb dwar dan issa
I couldn’t believe how much she had achieved	Ma stajtx nemmen kemm kienet kisbet
I prefer to go naked every day	Nippreferi mmur bla ħwejjeġ kull jum
I never want to miss that stuff	Jien qatt ma rrid nitlef dak l-għalf
I felt something give	Ħassejt xi ħaġa tagħti
I realized that the rented weapons were lost	Irrealizzajt li l-armi mikrija kienu tilfu
I felt joy, accomplishment	Ħassejt ferħ, tlestija
Each school had its own variety of football	Kull skola kellha l-varjetà ta’ futbol tagħha
I looked around the room for any sign of yellow eyes	Fittixt il-kamra għal xi sinjal ta 'għajnejn sofor
Tighten my sweer around	Issikkat is-sweer tiegħi madwari
I feel something different	Inħoss xi ħaġa differenti
I'll get him	Jien ser nikseb lilu
I often say things without thinking	Spiss ngħid affarijiet mingħajr ma naħseb
I may have to do it one day	Jista’ jkolli nagħmel wieħed jum wieħed
I can’t believe how long time has flown by	Ma nistax nemmen kemm ilu jtir iż-żmien
I only knew her for a short time	Kont nafha biss għal żmien qasir
I didn’t really ask	Ma tantx tlabt
A look at the screen confirmed her suspicion	Ħarsa lejn l-iskrin ikkonfermat is-suspett tagħha
I even had a taste of it in my mouth	Saħansitra kelli t-togħma tiegħu f’ħalqi
But I didn’t have a chance to feel grateful	Iżda ma kellix ċans inħossni grat
I allow you to be in your office	Inħallik biex tkun fil-kariga tiegħek
I'll tell you where she is	Jien ngħidlek fejn hi
A fire appeared in his cold eyes	Nar deher jiżfen f’għajnejh kesħin
I was filled with more questions	I kien mimli b'aktar mistoqsijiet
I tried to protect her from them	Ippruvajt nipproteġiha minnhom
I was expressing myself	Kont qed nesprimi ruħi
I have a normal family type	Għandi tip ta 'familja normali
I couldn't find out	Ma stajtx insir naf
I did not understand your request	Ma fhimtx it-talba tiegħek
I never thought I would take such extreme action	Qatt ma qist li se jieħu azzjoni daqshekk estrema
I held the gun tight	I żamm il-pistola stretta
I had a son, a little boy	Kelli tifel, tifel żgħir
I try to keep my excitement, my hope	Nipprova nżomm l-eċċitament tiegħi, it-tama tiegħi
I'd better get on with it	Aħjar nidħol fuqha
I hate my life right now	Ddejjaqni ħajti bħalissa
Not because his productions were all amazing	Mhux għax il-produzzjonijiet tiegħu kienu kollha tal-għaġeb
I have never seen anything like it	Qatt ma rajt xi ħaġa bħal din
A presentation on star formation was planned	Kienet ippjanata preżentazzjoni dwar il-formazzjoni tal-istilel
Gold then makes a visit to the hospital	Gold imbagħad jagħmel żjara l-isptar
Smell of burnt lemon	Riħa ta’ lumi maħruqa
Take a deep breath, looking for his scent	Nifs fil-fond, infittex ir-riħa tiegħu
I love animals and music	Inħobb l-annimali u l-mużika
I love her breasts and worship them	Inħobb isdraha u nqimahom
He buried his face around his neck	Difnet wiċċi mal-għonq tiegħu
I think he has a point there	Naħseb li għandu punt hemmhekk
I will not take it from you	Jien mhux se neħodha mingħandek
I used it to check the news	Użajtha biex niċċekkja l-aħbarijiet
Consequently, world records were broken again	Konsegwentement, ir-rekords tad-dinja reġgħu tkissru
I really need to get ready for work	Għandi verament bżonn inħejja għax-xogħol
O man, if you can hear	O bniedem, jekk tista’ tisma’
He claimed that visions had since passed	Huwa sostna li l-viżjonijiet minn dak iż-żmien kienu għaddew
I haven't even phantom that	I lanqas biss stajt fantażma li
I can't live in this world without her	Ma nistax ngħix f'din id-dinja mingħajrha
I am determined that this should be done	Jien determinat li dan għandu jsir
I just called the number on their site	I biss ċempel in-numru fuq is-sit tagħhom
I didn’t stick to the result	Ma waħħaltx ruħi mar-riżultat
I will not throw	Jien mhux se nitfa'
I calmly considered my offer	Jien ikkunsidrajt l-offerta tiegħi bil-kalma
And it comes with something special	U jiġi ma 'xi ħaġa speċjali
A decade where old values ​​are increasingly being lost	Għaxar snin fejn il-valuri qodma qed jintilfu dejjem aktar
I was so nervous I would get it	Kont tant nervuża se ġġibu
This survey merged previous radar lines	Dan l-istħarriġ għaqqad il-linji tar-radar preċedenti
A music video was made to promote the single	Sar vidjo mużikali biex jippromwovi s-single
I was in shock	Kont fi stat ta’ xokk
I'm nowhere to be seen	Jien imkien f'daqqa
A mocking smile came over her face	Tbissima mocking daħlet fuq wiċċha
I only want one woman	Irrid mara waħda biss
I too can go with that scenario	Jien ukoll nista' mmur ma' dak ix-xenarju
I felt heartbroken	Ħassejt qalbi maqsuma
I believe it will come tomorrow evening, but see you	Nemmen li se tiġi għada filgħaxija, imma naraw
I want nothing more than his happiness	Ma rrid xejn aktar mill-hena tiegħu
I reach in and turn on the lamp	Nilħaq u nixgħel il-lampa
I lift the empty box and examine it again	Ngħolli l-kaxxa vojta u neżaminaha għal darb'oħra
New video every week	Filmat ġdid ġdid kull ġimgħa
I had to change everything	Kelli nbiddel kollox
I travel most of the time alone	Nivvjaġġa ħafna mill-ħin waħdi
I can’t believe you do all this	Ma nistax nemmen li tagħmel dan kollu
I did not ask for my own good	Jien ma tlabtx għal ġid tiegħi
You can take the reason later	Ir-raġuni tista’ tieħu f’idejha aktar tard
A sense of being safe and secure has come over her	Sens li tkun sigura u protetta ġie fuqha
I sit down and run my finger over my lips	Noqgħod bilqiegħda u ngħaddi subgħajk fuq xofftejja
I'm older and you're younger	Jien anzjan u int żagħżugħ
I see you doing this all the time	Nara inti tagħmel dan il-ħin kollu
I can't know your heart	Ma nistax naf qalbek
I jumped off the horse and ran towards him	Qabejt minn fuq iż-żiemel u ġrejt lejh
I can’t help but look around	Ma nistax ma ndur biex inħares
Chambers was already recognized as a community leader	Chambers kienet diġà rikonoxxuta bħala mexxej tal-komunità
I just hope others fight for their opportunities	Nispera biss li oħrajn jiġġieldu għall-opportunitajiet tagħhom
I had power over them	Kelli poter fuqhom
I didn’t care who she chose	Ma kontx jimpurtani lil min għażlet
I sit lower in my seat	Jiena noqgħod aktar baxx fis-sedil tiegħi
I can never be neutral	Qatt ma nista’ nkun newtrali
I didn't want to either	Lanqas jien ma ridtx
I want to automatically run them in sequence	Irrid awtomatikament imexxihom f'sekwenza
I wait my whole life for someone	Nistenna ħajti kollha għal xi ħadd
Both her parents were doctors	Iż-żewġ ġenituri tagħha kienu tobba
I proposed to my wife there	I pproponejt lil marti hemmhekk
I can highly recommend it	Nista 'nirrakkomandaha bir-reqqa
I was always good at writing at school too	Jien dejjem kont tajjeb nikteb fl-iskola wkoll
No shows are able to do that	L-ebda wirjiet ma huma kapaċi jagħmlu dan
I can see why it is coming back slowly	Jien nista' nara għaliex tiġi lura bil-mod
I am interested in any feedback or any feedback	Jien interessat f'xi feedback jew f'kull rispons
I didn't care what time it was	Ma kontx jimpurtani x’ħin kien
I have seen hundreds of such cases	Rajt mijiet ta’ każijiet bħal dawn
I am lucky to have such parents	Jien xortik tajba li għandi ġenituri bħal dawn
I enter the information and there is a selection process	Niddaħħal l-informazzjoni u hemm proċess ta' għażla
This ceremony takes place before the events take place	Din iċ-ċerimonja ssir qabel ma jkunu seħħew l-avvenimenti
It actually drew a crowd	Fil-fatt ġibed folla
A quick step here and another man fell	Pass malajr hawn u waqa’ raġel ieħor
I won't even tell you	Lanqas se ngħidlek
I am here with you	Jiena li qiegħed hawn miegħek
I will try to answer them all	Se nipprova nwieġebhom kollha
I recommend him and his company without hesitation	Nirrakkomanda lilu u l-kumpanija tiegħu mingħajr eżitazzjoni
I can't promise I'll never hurt you again	Ma nistax inwiegħed li qatt ma nerġa’ nweġġgħek
I even had weight-related heart sounds	Kelli anke ħsejjes tal-qalb relatati mal-piż
I had what you call a stage mother	Kelli dik li inti ssejjaħ omm tal-palk
They are also used for fun riding	Jintużaw ukoll għall-irkib ta 'pjaċir
I am providing this as a courtesy	Qiegħed nipprovdulek dan bħala korteżija
I think he will ask you for help soon	Jiena naħseb li dalwaqt se titlobkom l-għajnuna
I had never seen his smile before	Qatt ma rajt it-tbissima tiegħu qabel
I have heard it said many times	Smajtu jgħid ħafna drabi
I need to behave	Għandi bżonn inġib ruħi
I always, always have, always will	Jien dejjem, dejjem għandi, dejjem se
I was a good woman to him	Kont mara tajba għalih
I know we are perfect for each other	Naf li aħna perfetti għal xulxin
I laughed with him	Dħakt flimkien miegħu
I can barely see it now	Bilkemm nista’ narah issa
I have a little idea about something more	Għandi ftit idea dwar xi ħaġa aktar
Put it in the canoe	Poġġiha fil-kenura
I didn't even have to say anything	Lanqas kelli għalfejn ngħid xejn
I know you can read the guns	Naf li tista’ taqra l-armi
I felt responsible for him	Ħassejtni responsabbli għalih
I had to defend them	Kelli niddefendihom
I can see you doing that	Jien nista' narak tagħmel hekk
I only heard him speak a few times	Smajtu jitkellem ftit drabi biss
A day and a half, she reflected	Ġurnata u nofs, irriflettiet
I appreciate it more after I did without	Napprezzak aktar wara li għamilt mingħajr
But I couldn’t wait any longer	Iżda ma stajtx nistenna aktar
I think he asked robin questions	Naħseb li staqsa lill-robin mistoqsijiet
I enjoyed being with him	Għoġobni nkun miegħu
Then she worked hard to become an actress	Imbagħad ħadmet ħafna biex issir attriċi
I grabbed his machine gun	Qbadt il-machine gun tiegħu
I won’t have my boyfriend wear himself doing so	Mhux se jkolli l-għarus tiegħi jilbes lilu nnifsu jagħmel hekk
With all my heart I said okay	B'qalbhom għedt okay
I know what's ahead	Naf x'hemm quddiem
I certainly wasn’t expecting that to happen	Ċertament ma kontx qed nistenna li jiġri hekk
I plan to buy these in additional colors	Nippjana li nixtri dawn f'kuluri addizzjonali
I was thinking, this is my life now	Kont qed naħseb, din hija ħajti issa
I want to encourage others to play for another day	Irrid inħeġġeġ lil ħaddieħor jilgħab għal jum ieħor
I tried to enjoy the process	Ippruvajt nieħu pjaċir bil-proċess
I was sure there was something there	Jien kont ċert li kien hemm xi ħaġa hemmhekk
I think he is jealous	Naħseb li hu jealous
I almost felt guilty, but I deserved it	Kważi ħassejtni ħati, imma kien ħaqqha
I can wait until next week	Nista’ nistenna sal-ġimgħa d-dieħla
Goat her but she does not belong to me	Kabritha imma hi ma jappartjenix tiegħi
I still remember his smell	Għadni ftakart ir-riħa tiegħu
I just want them to be useful to you	Nixtieq biss li jkunu utli għalik
She leaves home in tears	Hija titlaq mid-dar bid-dmugħ
I watched him feel asleep	Rajt iħossu għalih fl-irqad
I think a little important	Naħseb li ftit importanti
I wondered why she wasn’t doing something to stop this	Staqsejt għalfejn ma kinitx qed tagħmel xi ħaġa biex twaqqaf dan
I was pretty sure she couldn't stand me either	Jien kont pjuttost ċert li lanqas hi ma tiflaħni
I'm in a lot of pain these days	Insib ruħi f’ħafna wġigħ f’dawn il-jiem
I go out for a beer and come back	Noħroġ għall-birra u niġi lura
I couldn't blame him for that	I ma stajtx tort lilu għal dan
Then he breathed into them	Imbagħad ta nifs fihom
I started to open it	Bdejt niftaħha
I was never leaving my room	Qatt ma kont qed nitlaq minn kamra tiegħi
Cold wind is a local climate issue	Il-kesħa tar-riħ hija kwistjoni fil-klima lokali
A large ball of fire fired at the brave pair	Boċċa kbira ta’ nar spara lejn il-par bravu
I can't breathe so hard	Lanqas nista’ nifs hu tant tqil
I need to see the base commander	Għandi bżonn nara l-kmandant tal-bażi
I love my job and travel	Inħobb ix-xogħol tiegħi u l-ivvjaġġar
I knew that hill was special	Kont naf li dik l-għoljiet kienet speċjali
I made a dozen different pieces to get this	Għamilt tużżana biċċiet differenti biex nikseb din
I respect your feelings	Nirrispetta s-sentimenti tiegħek
I looked at the audience	Ħarist lejn l-udjenza
I know I brought the other two back with you	Naf li ġibt it-tnejn l-oħra lura miegħek
A few minutes later, there he was	Ftit minuti wara, hemm kien
I did, however, but with little remorse	Għamilt, madankollu, iżda bi ftit rimors
I refuse to take any more abuse from you	Nirrifjuta li nieħu aktar abbuż mingħandek
I was terrified that he was approaching her at first	Kont imwerwer li resaq lejh għall-ewwel
I want to go somewhere that will cure me	Irrid immur xi mkien li jfejjaqni
I didn’t know about your powers	Ma kontx naf dwar is-setgħat tiegħek
I wonder who is willing to do that	Nistaqsi min hu lest li jagħmel dan
Few men helped in this endeavor	Ftit irġiel għenu f'dan l-isforz
I could tell she had something in mind	Stajt ngħid li kellha xi ħaġa f’moħħha
I don’t know the names of the stars	Ma nafx l-ismijiet tal-kwiekeb
I can’t risk one helicopter coming and seeing someone	Ma nistax nirriskja li ħelikopter wieħed jiġi u nara lil xi ħadd
I always follow you, you know	Jien dejjem segwejk, taf
A great show of history, it will be	Spettaklu kbir tal-istorja, se jkun
I was wondering how you two would get along	Jien kont qed nistaqsi kif se tiġru intom it-tnejn
I have more work to do here	Għandi aktar xogħol x'nagħmel hawn
I can feel a little blush building	Nista’ nħoss bini żgħir ta’ blush
I’m the vine and you’re a branch	Jien id-dielja u int fergħa
I had a sudden feeling of complete confidence	Kelli sensazzjoni f'daqqa ta' fiduċja sħiħa
I didn’t want to go back to bed	Ma ridtx immur lura fis-sodda
I would rather thank you for this good article	Jien ippreferejt nirringrazzjak għal dan l-artiklu tajjeb
I didn’t hear anything on the other side	Jien ma smajt xejn fuq in-naħa l-oħra
Factory shot from a distance	Tir ta’ fabbrika mill-bogħod
I continued to change hands	Komplejt naqleb idejn
I trusted him so much	Jien kont fdah tant
I saw everything significant that happened to them	Rajt kull ħaġa sinifikanti li ġratilhom
I want to talk to you about this	Irrid nitkellem miegħek dwar dan
I also had to be honest	Kelli wkoll inkun onest
I saved both times from the sandy lawn	I salvati kemm il-darba mill-lawn ramlija
I want to clean my own dirty dishes	Irrid innaddaf il-platti maħmuġin tiegħi stess
I couldn't imagine my life without you	Ma stajtx nimmaġina ħajti mingħajrek
I was excited and scared	Kont eċċitati u mimli biża’
I just had to be careful	Kelli biss noqgħod attent
I broke down, unable to bear the anger and pain	I kissru, ma kapaċi ġġorr ir-rabja u l-uġigħ
I saw him count the money with a counting machine	Rajtu jgħodd il-flus b’magna tal-għadd
I really want to go with you to move it	Irrid tassew immur miegħek biex timxiha
Shortly afterwards they returned to the theater reserve	Ftit wara reġgħu marru fir-riżerva tat-teatru
The book shakes him	Il-ktieb ħawwad lilu
Five of them attended	Ħamsa minnhom attendew
I took a deep breath and started for the door	Ħadt nifs fil-fond u bdejt lejn il-bieb
I still wanted to fix it	Jien xorta ridt nirranġaha
I close my eyes and breathe	Nagħlaq għajnejja u nieħu n-nifs
I think he didn’t have to go	Naħseb li ma kellux għalfejn imur
I point down to my feet	Nippunta 'l isfel sa saqajja
I didn’t realize it was	Ma rrealizzajtx li tkun
I can see my dreams in his eyes	Nista’ nara l-ħolm tiegħi f’għajnejh
I was back to normal in no time	Kont lura għan-normal fi ftit ħin
I was my father's dirty little secret	Jien kont is-sigriet żgħir maħmuġ ta’ missieri
I glance in her direction	Nagħti t'għajn fid-direzzjoni tagħha
I ate some breakfast	Kilt ftit kolazzjon
His life with his finger	Ħajjtu b’saba’
I am so worried about it	Jiena tant inkwetat dwarha
It has recently become apparent that I need to do this more often	Dan l-aħħar deher li għandi bżonn nagħmel dan aktar spiss
I want to spend time with you	Irrid li jqatta’ ħin miegħek
I felt very bad, ashamed	Ħassejtni ħażin ħafna, mistħija
I got back in the car and turned it around	Erġajt dħalt fil-karozza u dawwarha
The same goes for the quarter dollar	L-istess jgħodd għall-kwart tad-dollaru
I could see the gratitude on his face	Stajt nara l-gratitudni fuq wiċċu
I advanced towards them and saw that they were rifles	Avvanzajt lejhom u rajt li kienu xkubetti
I started the engine and brought the car to life	Bdejt il-magna u ġibt il-karozza għall-ħajja
I would like a lower price	Nixtieq prezz iżgħar
A car approached with a number of women on board singing	Avviċinat karozza b’numru ta’ nisa abbord ikantaw
A few minutes walk to the beach	Ftit minuti mixi sal-bajja
I searched the case files	Fittixt il-fajls tal-każ
I know exactly how to play this	Naf eżatt kif nilgħab dan
I felt it when I was saved	Ħassejtha meta salvajtni
I remember being caught and then it was all over	Niftakar li nqabad u mbagħad kollox spiċċa
I will not be bored again	Mhux se nerġa’ niddejjaq
I want to fix my problems	Irrid nirranġa l-problemi tiegħi
I've never been in a race like this before	Jien qatt ma kont nidħol f’tellieqa bħal din
I didn’t want to ask any more questions	Ma ridtx nistaqsi aktar mistoqsijiet
I can almost read my mind	Kważi nista’ naqra moħħu
I grabbed the ring and thanked him	Qbadt iċ-ċirku u rringrazzjajtu
I will learn not to make them angry	Jien se nitgħallem ma nġiegħelhomx irrabjata
I didn’t have to like that	Jien ma kellix inħobb dan
Exclude others of my own race	Eskludi lil oħrajn tar-razza tiegħi stess
I wanted my pain to end	Ridt li l-uġigħ tiegħi jintemm
I felt a little bigger	Ħassejtni xi ftit akbar
Noise from behind drew attention	Storbju minn wara ġibdu l-attenzjoni
I know they've been talking about me for a long time	Naf li ilhom jitkellmu dwari
I could drink a tank car, she thought to herself	Stajt nixrob tank car, ħasbet bejnha u bejn ruħha
I feel the sting and fall back to the ground	Inħoss it-tingiż u naqa’ lura fl-art
I want to do it again	Irrid nerġa' nagħmel
I feel really confident about this run today	Inħossni tassew kunfidenti dwar din il-ġirja llum
I'm really confused	Jien tassew konfuż
A small mistake can quickly lead to your death	Żball żgħir jista 'malajr iwassal għall-mewt tiegħek
I didn’t want to be so awful to you	Ma ridtx inkun daqshekk orribbli għalik
I heard the shower start running	Smajt id-doċċa bdiet tiġri
He smiled and reassured her	Tbissem u serħan rasi ma’ tagħha
I had to see this man	Kelli nara lil dan ir-raġel
I grew up watching this movie	Trabbejt nara dan il-film
He had a proud and independent reputation	Kellu reputazzjoni ta’ kburi u indipendenti
I hope you find it a resource as well	Nispera li ssibha wkoll riżorsa ta’ għajnuna
Slowly walk to the door	Imxi bil-mod lejn il-bieb
The girls worked hard	Il-bniet ħadmu ħafna
I didn't even see it	Lanqas rajtu
I thought we would speed things up	Ħsibt li se nħaffu l-affarijiet
And now it's too late	U issa jista’ jkun tard wisq
I was sure to enjoy every second of my discomfort	Kont ċert li jgawdi kull sekonda mill-iskumdità tiegħi
I really didn't want you to kick though	I really ma ridtx li inti kick għalkemm
I think you want to be in a tunnel or something	Naħseb li trid tkun f'mina jew xi ħaġa
Sorry you had to see this	Jiddispjaċini li kellek tara dan
I thought maybe he came home for lunch or something	Ħsibt li forsi ġie d-dar għall-ikel jew xi ħaġa
I think we can be directed towards another change	Naħseb li nistgħu nkunu diretti lejn bidla oħra
I went upstairs to my room	Tlajt it-taraġ għall-kamra tiegħi
A sword was on his throat	Xabla kien fuq griżmejh
I felt like a different person	Jiena qisni persuna differenti
I had a lot of problems with my anger	Kelli ħafna problemi bir-rabja tiegħi
I could feel myself building	Stajt inħossni nibni
I tried to cover my ears	Ippruvajt ngħatti widnejja
I never wanted it to be that way	Qatt ma ridt li jkun hekk
I believe this is your family	Nemmen li din hija l-familja tiegħek
I think she has already left for work	Naħseb li diġà telqet għax-xogħol
I put my hand on her forehead	Inpoġġi idi ma’ forehead tagħha
A more select audience, you know	Udjenza aktar magħżula, taf
I couldn't stand it	Ma stajtx nissaportu
I had the feeling he was hiding something from me	Kelli l-sensazzjoni li kien qed jaħbi xi ħaġa minni
Pair of comfortable walking shoes	Par żraben tal-mixi komdi
A boy, all dressed up, lying in the back alley	Tifel, liebes kollu, mimdud fi sqaq ta’ wara
I can read your mind	Kapaċi naqra moħħok
I turn abruptly	Indur ħesrem
A vital photo and statistics are posted below	Ritratt u statistika vitali huma stazzjonati hawn taħt
I take note of where the sun goes down	Nieħu nota ta’ fejn tinżel u titla’ x-xemx
I'll let you know how it's going	Ngħarrfek kif sejjer
I struggled, succeeded, and continued to grow and change	Tfixkilt, irnexxieli u komplejt nikber u nbiddel
I opened my eyes and looked down at my hands	Ftaħt għajnejja u ħarist 'l isfel lejn idejja
This month I was not so lucky	Dan ix-xahar ma kontx daqshekk xortik tajba
A hotel was specially built for this purpose	Lukanda kienet inbniet apposta għal dan il-għan
I have a reputation for being suspended	Jien għandi reputazzjoni li ġejt sospiż
We had a skull on top of another	Kellna kranju fuq ieħor
I need you to forgive me	Għandi bżonn li taħfirli
I was stupid to think otherwise	Kont stupidu li ħsibt mod ieħor
I’m my own worst enemy	Jien l-agħar ghadu tiegħi stess
I had to learn this for myself too	Kelli nitgħallem dan għalija wkoll
I pulled lightly and came out easily	Ġbidt ħafif u ħareġ faċilment
I couldn’t speak for a full minute or more	Ma stajtx nitkellem għal minuta sħiħa jew aktar
I invented names for each of them	Ivvintajt ismijiet għal kull wieħed minnhom
I have very little money left	Ftit li xejn fadalli flus
I've never had a friend in my life	Qatt ma kelli ħabib f’ħajti kollha
I have to ask the question	Ikolli nagħmel il-mistoqsija
I joined the ring	ingħaqadt maċ-ċirku
I focus on the incredible face in front of me	Niffoka fuq il-wiċċ inkredibbli quddiemi
Most of those letters are	Ħafna minn dawk l-ittri huma
I rarely drink and never take any drugs	Rari nixrob u qatt ma nagħmel xi tip ta’ droga
I know exactly who you are	Naf eżatt min int
I want it to be seen everywhere by everyone	Irridha tidher kullimkien minn kulħadd
A red mass of dust and rocks	Massa ħamra ta’ trab u blat
I went right to him with this	I marru dritt lilu ma 'dan
A key turned in the lock	Ċavetta mdawwar fis-serratura
I did you no harm	Jien ma nġiblek ebda ħsara
I have to feel that those experiences will come back, though	Għandi tħossok li dawk l-esperjenzi se jerġgħu lura, għalkemm
I have ears everywhere	Jien għandi widnejn kullimkien
I speak with my voice	Nitkellem bil-vuċi tiegħi
I understand when it comes to frustration though	Nifhem fejn tidħol il-frustrazzjoni għalkemm
I slid into my bed and closed my eyes	Żżerżaqt fis-sodda tiegħi u għalaqt għajnejja
The southern limits of its territory are uncertain	Il-limiti tan-Nofsinhar tat-territorju tiegħu huma inċerti
I bite my lip and go inside	Gdim xoffa u nidħol ġewwa
Some of the rooms still contained victims	Xi wħud mill-kmamar xorta kien fihom il-vittmi
I was baffled, to be honest	I kien baffled, biex inkun onest
I want to make you mine in every way possible	Irrid nagħmel inti tiegħi b'kull mod possibbli
I'm going to a place where big things happen	Se mmur f’post fejn jiġru affarijiet kbar
I ordered from a bunch of them	Jien ordnajt minn mazz minnhom
I usually left when I started preaching	Ġeneralment kont nitlaq meta bdiet l- ippritkar
I want to have a family	Irrid li jkollna familja
I love every story on them	Inħobb kull storja fuqhom
I seriously had no idea where mine was	Serjament ma kellix idea fejn kien tiegħi
I think it will be six soon	Naħseb li dalwaqt ikunu s-sitta
I may be gone for hours	I jista 'jkun marret għal sigħat
I paused, took a breath	Waqaft ftit, ħadt nifs
I guess this guy had looked at her	I raden dan Guy kien ħares lejha
I will see them healthy and happy beyond imagination	Se narahom b'saħħithom u kuntenti lil hinn mill-immaġinazzjoni
I can't say their words	Ma nistax nissemma kliemhom
I felt like my body was starting to recover and grow back	Ħassejt li ġismi jibda jirkupra u jerġa’ jikber
I gave my heart to you	Jien tajt qalbi lilek
I had a taste for slavery	Jiena kelli togħma tal-iskjavitù
I feel the darkness pushing me back into the sky	Inħoss id-dlam jimbuttni lura fis-sema
A blood ring formed on her hospital gown	Ċirku demm iffurmat fuq il-gown tal-isptar tagħha
A smile spread across his face	Tbissima ħolma mifruxa fuq wiċċu
I set aside a meal for you	Inwarrab ikla għalik
A small bird left	Għasfur żgħir telaq
I found this period to be far from normal	Sibt li dan il-perjodu huwa 'l bogħod min-normal
I kept following him	Bqajt insegwi warajh
I became very sensitive to pregnancy	Sirt sensittiv ħafna għat-tqala
I rarely do the same workout twice in a row	Rari nagħmel l-istess workout darbtejn wara xulxin
I rarely think I do the right thing or wise	Rari naħseb li nagħmel il-ħaġa tajba jew għaqlija
I started rubbing	Bdejt togħrok
I couldn't see the other one	Ma stajtx nara lill-ieħor
I also had a great time	Għaddejt ukoll minn waqfa kbira
I left for a while	Tlaqt għal ftit ħin
I didn't know my husband before	I ma għarafx ir-raġel ta 'qabli
A new wave of agony spread through her body	Mewġa ġdida ta’ agunija nfirxet ma’ ġisimha
Suddenly I had an idea	F'daqqa waħda kelli idea
At first I didn't notice, but my body started to change	Għall-ewwel ma kontx innota, imma ġismi beda jinbidel
I relaxed for the first time in my life	I rilassat għall-ewwel darba fil-ħajja
Now I see how he liked lemon ice cream	Issa nara kif seta’ jħobb is-silġ tal-lumi
I just lay on my back	Stajt biss imtedd fuq dahari
Door, looks	Bieb, qisu
I want to help, not hurt people	Irrid ngħin, mhux inweġġa’ lin-nies
I really didn't know why	Verament ma kontx naf għaliex
He smiled back a little	Tbissem lura ftit
I didn’t like it and went to leave	Ma għoġbitnix u mort nitlaq
I think better with a cold beer under my belt	Naħseb aħjar b'birra kiesħa taħt iċ-ċinturin tiegħi
This population may be a separate species	Din il-popolazzjoni tista' tkun speċi separata
A damaged wall fell and injured four people	Ħajt bil-ħsara waqa’ u weġġa’ erba’ persuni
I recommend it without reservation	Nirrakkomandaha mingħajr riżerva
The songs are often repeated in order	Il-kanzunetti spiss jiġu ripetuti fl-ordni
I thought they looked very tough	Ħsibt li dehru ħafna iebsa
I will never harm you	Jien qatt ma nagħmel ħsara lilek
Cop must follow her orders	Cop għandu jsegwi l-ordnijiet tagħha
I took the plunge	Qbadt il-pass
He is also an ambassador for elephant conservation	Huwa wkoll ambaxxatur għall-konservazzjoni tal-iljunfanti
I play with my ass and open the holes	Nilgħab bil-ħmar u niftaħ it-toqob
In all, he spent six weeks with the county	B’kollox qatta’ sitt ġimgħat mal-kontea
I can ask him, and he can answer me	Nista’ nistaqsih, u seta’ jwieġbuni
I thought but I wanted to say it	Ħsibt imma ridt ngħidha
I had an arm around him	Kelli driegħ madwaru
I was offered no hope of healing	I kien offrut ebda tama ta 'fejqan
I saw the apartment thinking about this whole case	Rajt l-appartament naħseb dwar dan il-każ kollu
I don’t keep all my eggs in one basket	Jien ma nżommx il-bajd kollu tiegħi f'basket wieħed
Anyone can live with that	Kulħadd jista 'jgħix b'dak
The first would relate to the reluctance of the doctor	L-ewwel ikun jirrelata mar-riluttanza tat-tabib
Take a deep breath and let it come out slowly	Nifs fil-fond u ħalliha toħroġ bil-mod
I was raised to make war	Jien trabbejt biex nagħmel il-gwerra
I was told by someone that my mother killed me last week	Qaltni minn xi ħadd li omm qatlet il-ġimgħa li għaddiet
Nurses say we didn’t see it	Infermiera tgħid li ma ratniex
I didn’t have to, maybe not tonight	Ma kontx ikolli, forsi mhux illejla
I got better at listening and understanding	Sirt aħjar biex nisma’ u nifhem
I never composed eyes	Jien qatt ma kkomponejt għajnejja
I did really wrong	Għamilt tassew ħażin
I may be surprised you	I jista 'jkun sorpriż inti
A column of ashes fell into the bowl	Kolonna ta’ rmied waqgħet fl-iskutella
I stayed quiet and watched	Bqajt kwiet u nara
Sketch fills her vision	Skeċċ imla l-viżjoni tagħha
I try to help, I give him my loving care	Nipprova ngħinu, nagħtih il-kura mħabba tiegħi
I can't see anything outside	Ma nistax nara xi ħaġa barra
I thought you had potential	Ħsibt li kellek potenzjal
I want you to trust me without question	Irrid li tafdani mingħajr mistoqsija
A friend came to my house to walk with me	Ħabib ġie d-dar tiegħi biex jimxi miegħi
I asked her in sign language what the problem was	Staqsejtu bil-lingwa tas-sinjali x’kienet il-problema
Second after, he left the metal hot	It-tieni wara, ħalla l-metall jaħraq
I loved the back of the paper too	I loved in-naħa ta 'wara tal-karta wkoll
Clouds of tobacco smoke hanging in the air	Sħaba ta’ duħħan tat-tabakk imdendla fl-arja
Such a place takes all sorts sooner or later	Post bħal dan jieħu kull tip illum jew għada
I killed one once but it wasn’t fun	Qtilt wieħed darba iżda ma kienx pjaċevoli
I have a very good reason to	Għandi raġuni tajba ħafna biex
A woman was sitting on a chair next to the bed	Mara kienet bilqiegħda fuq siġġu ħdejn is-sodda
I was a really bad boy	Jien kont tifel tassew ħażin
I remember seeing her in the store once	Niftakar li rajtha fil-maħżen xi darba
I kept my eyes on the ground	Bqajt għajnejja mal-art
I even started running	Saħansitra bdejt niġri
I can’t believe this worked	Ma nistax nemmen li dan ħadem
I looked outside and didn't see them	Ħarist 'il barra u ma rajthomx
I want to be with my family	Irrid inkun mal-familja tiegħi
This has been accepted for many years	Dan kien aċċettat għal ħafna snin
A few hours passed and calm returned to the scene	Għaddew ftit sigħat u l-kalma reġgħet lura fil-post
There is no rescue function in the game	M'hemm l-ebda funzjoni ta 'salvataġġ fil-logħba
I couldn’t make sense of them	Ma stajtx nagħmel sens minnhom
I didn’t want any of it	Ma ridt xejn minnu
I saw my future only in its terms	Rajt il-futur tiegħi biss fit-termini tiegħu
I had to pay close attention	I kellha tagħti attenzjoni bir-reqqa
I want to say how amazing you all are	Nixtieq ngħid kemm intom tal-għaġeb kollha
I hope they become good friends	Nispera li jsiru ħbieb tajbin
She drowned five days later	Hija għerqet ħamest ijiem wara
Great neighborhood	Viċinat kbir
I heard he had a girlfriend for a while	Smajt li kellu ħabiba għal ftit żmien
I did my research when I planned this city out	Jien għamilt ir-riċerka tiegħi meta ppjanajt din il-belt barra
I have my own practice and I am involved in the church	Għandi l-prattika tiegħi stess u jien involut fil-knisja
I read that hundreds apply	Naqra li japplikaw mijiet
I was looking forward to this moment	Kont qed nistenna dan il-mument
I propose to move immediately on your works	Nipproponi li nimxu immedjatament fuq ix-xogħlijiet tiegħek
I signed up with a fitness club	Kont iffirmajt ma’ fitness club
I put my head in my arms	Jien imqiegħed rasi f’armi
I need to calm down and not take any chances	Għandi bżonn nikkalma u ma nieħu ebda ċans
I love you and that forever	Inħobbok u dak għal dejjem
I didn't think much of it	Ma tantx ħsibt xejn minn dan
I needed to get out of this place	Kelli bżonn nitlaq minn dan il-post
I just want to keep you safe and legal	Irrid biss inżommok sigur u legali
I pulled her hair down and leaned over to kiss her	I warrabt xagħriha u inklinajt nbewsha
I made my own Thanksgiving	Jien għamilt l-ikla ta’ ringrazzjament tiegħi stess
I was a very smart kid	Kont tifel intelliġenti ħafna
I needed to clean the air	Kelli bżonn innaddaf l-arja
I advise you to do the same	Nagħtik parir biex tagħmel l-istess
I grew up with nothing	Trabbejt mingħajr xejn
I tend to end up here often	Għandi t-tendenza li nispiċċa hawn spiss
I should have known immediately she belonged to me	I kellha naf immedjatament hi tappartjeni lili
I took one stop to talk to him	Għamilt waqfa waħda tiegħi nitkellem miegħu
I understand, though	Nifhem, iżda
Turn off the alarm	Itfi l-allarm
I guess it's just what he wanted, the strong old	I raden huwa biss dak li ried, il-qawwi qodma
I had no doubt that the story was true, in fact	Ma kontx dubju li l-istorja kienet vera, fil-fatt
I can't wait to leave it behind	Ma niflaħx li nerġa’ nħalliha warajha
I’ve always been my own brand	Jien dejjem kont il-marka tiegħi stess
I will fly more through the domain	I se jtir aktar permezz tad-dominju
He dies at her hands	Huwa jmut f'idejha
I reached out and removed it	Lħaqt u neħħejtha
I was trying to hold my breath	Kont qed nipprova nibqa’ bin-nifs
I am a preacher, or an elder, or a prophet	Jien predikatur, jew anzjan, jew profeta
The face has a third common eye	Il-wiċċ għandu t-tielet għajn komuni
I greeted her with open arms	Laqajtha b’idejha miftuħa
I got to know him pretty well	Sirt naf lilu pjuttost tajjeb
I told him to follow me	Qaltlu jimxi warajja
A section that spoils the night	Sezzjoni li tħassarlek il-lejl
I’m not even going to argue that point	Jien lanqas ser nargumenta dak il-punt
Table filled with plastic bottles and dirty paper cups	Mejda mimlija fliexken tal-plastik u tazzi tal-karti maħmuġin
I have the same memories	Għandi l-istess memorji
I have a degree in finance	Għandi lawrja fil-finanzi
I was starting to feel safe	Kont qed nibda nħossni sigur
I need to know where this is going to go	Għandi bżonn insir naf fejn se jinżel dan
I was more scared than ever	Ħassejtni aktar imbeżża’ minn qatt qabel
I was feeling distinctly uncomfortable	Kont qed inħossni distintament skomdu
Reduce the marker	Naqqas il-marker
I asked this question above	Staqsejt din il-mistoqsija hawn fuq
I told him in my mind	għidtlu f’moħħu
I’m powerless with him	Jien bla sahha miegħu
A retired doctor lived in the district	Fid-distrett kien jgħix tabib irtirat
I just put life protection on your heart	I biss tefgħet ħajja protezzjoni fuq qalbek
I could only imagine	Stajt nimmaġina biss
I succeeded with you	Irnexxieli miegħek
I flashed through places really fast	I flashed permezz ta 'postijiet verament malajr
I touched it with all my heart	Kont inmissu b’qalbi kollha
I stand silent founded	I stand mutu fondat
I promised to return	Kont wiegħed li nirritorna
I agreed to come in before I got the mail	Jien aċċettajt li nidħol qabel ma nġib il-posta
I want to be there for her	Irrid inkun hemm għaliha
I am nothing but a black mark	Jiena xejn ħlief marka sewda
I forgot where he was	Insejt fejn kien
His sword will be very fine	Xabla tiegħu se tkun fina ħafna
I only doubt their ability to be of interest	Niddubita biss l-abbiltà tagħhom li jkunu ta’ interess
The girl has no fear	It-tifla m’għandha l-ebda biża’
I felt lucky and blessed	Ħassejtni fortunat u mbierka
A robot can do those things	Robot jista 'jagħmel dawk l-affarijiet
I just want to be happy but careful	Irrid biss li tkun ferħan imma attent
I know your every thought	Naf kull ħsieb tiegħek
A few interesting points were raised	Tqajmu ftit punti interessanti
I have a reputation to hold	Għandi reputazzjoni x'nżomm
There were more problems on the pitch	Fuq il-grawnd kien hemm aktar problemi
A day of personal meditation	Ġurnata ta’ meditazzjoni personali
I look at the floor	Inħares lejn l-art
Ritual or sacrifice of any kind	Ritwali jew sagrifiċċju ta’ xorta
I want to know what happened to her	Irrid inkun naf x’ġara lilha
I know what to look for	Naf għal xiex għandi nara
I love you so much	Inħobbok ħafna
I said it suits me	Għidt li jaqbel lili
Certain police chief	Ċertu kap tal-pulizija
I had to be sleeping	I kellha tkun irqad
I had to leave this place	Kelli nitlaq minn dan il-post
I thought it was unusual but did not comment	Ħsibt li ma kienx tas-soltu imma ma kkummentajtx
I wanted to vindicate my uncle	Ridt nivvendika liz-ziju
I took a statistics course in college	Jien ħadt kors tal-istatistika fil-kulleġġ
I haven't for a while	M'għandix għal xi żmien
In fact, I have the details of each one in mind	Fil-fatt għandi d-dettalji ta’ kull wieħed f’rasi
Check the medicine cabinet	Iċċekkja l-kabinett tal-mediċina
I just want to ask you	Irrid biss nistaqsik
I regained my composure and slowly made my way to my friend	Ġbart il-kalma tiegħi u bil-mod mort lejn sħabi
I could smell her perfume	Stajt inxomm il-fwieħa tagħha
I live in this world alone	Jien ngħix f'din id-dinja biss
Canada finished with the bronze medal	Il-Kanada spiċċat bil-midalja tal-bronż
I want to hear it happen only once	Irrid nismagħha tiġri darba biss
I am a queen in name because you declared it	Jiena reġina fl-isem għax int iddikjarajtha
I just left, looking at the sidewalk	Tlaqt biss, inħares lejn il-bankina
I was only able to save one	I kien kapaċi biss insalvaw wieħed
I finished my coffee and started on the water	Lestejt il-kafè tiegħi u bdejt fuq l-ilma
I remember a while ago now	Niftakar żmien qabel issa
I know that’s not what I asked for	Naf li mhux dak li tlabt
I know there was food here last week	Naf li kien hemm ikel hawn il-ġimgħa li għaddiet
I know your mother knows this	Naf li ommok taf dan
I looked back and nodded	Tajt ħarsa lura u ħadt rasi
Miss leads to the loss of a point	Miss iwassal it-telf ta' punt
I’m a working student	Jien student li jaħdem
I leaned forward and kissed him	Inxteħt ‘il quddiem u bewstu
I have a transparent button with the words on it	Għandi buttuna trasparenti bil-kliem fuqha
I didn’t want to leave her in the car	Ma ridtx inħalliha fil-karozza
A car is an unfortunate excuse for investment	Karozza hija skuża ħasra għal investiment
I need some recovery time	Għandi bżonn ftit ħin ta 'rkupru
I think it shows that the infection cannot cross species	Naħseb li turi li l-infezzjoni ma tistax taqsam l-ispeċi
I didn’t take out the cart, the manual, and the stuff inside	Ma ħriġtx il-karrettun, il-manwal, u l-għalf ġewwa
I have nothing to lose by pulling that trigger	M'għandi xejn x'titlef billi inti tiġbed dak grillu
I have works in private collections around the world	Għandi xogħlijiet f'kollezzjonijiet privati ​​madwar id-dinja
I'm forced to paint	Jien imġiegħel inpinġi
I think you better take a look	Naħseb li aħjar tagħti ħarsa
It is astonishing	Qiegħed hawn stagħġib
A rabbit appeared calmly at the edge of the trees	Fenek deher bil-kalma fit-tarf tas-siġar
This was not excessive	Dan ma kienx eċċessiv
I can relate a lot to that	Kapaċi nirrelata ħafna ma' dan
I didn’t see her as a girlfriend	Ma kontx naraha bħala ħabiba
I touched them and saw blood	I messhom u rajt demm
I didn’t think it really suited me	Ma kontx naħsibt li verament jaqbelni
I couldn’t ask for anything more	Ma stajt nitlob xejn aktar
I wanted to find something new	Ridt insib xi ħaġa ġdida
I have been with you all day	Ilni miegħek il-ġurnata kollha
I shouldn't have pushed you	I ma missux imbuttat inti
I hope it’s right for you	Nispera li hu tajjeb għalik
I need painful help	Għandi bżonn għajnuna bl-uġigħ
I need to answer my question	Għandi bżonn li twieġeb il-mistoqsija tiegħi
I wonder what he is thinking	Nistaqsi x’qed jaħseb
I have the best time with her	Għandi l-aħjar ħin magħha
I just need to get it	Għandi bżonn biss li nikseb
I always thought this crushing was one way	Dejjem kont ħsibt li dan it-tgħaffiġ kien mod wieħed
I mean, uh, for that	Jiġifieri, uh, għal dan
I will give it to you to take you late in the evening	Jien se nagħti biex tieħdok tard filgħaxija
I was just wondering how your sister is	Kont biss nistaqsi kif inhi oħtek
I didn’t know what to do with myself	Ma kontx naf x'se nagħmel minni
Cheap street walker	Walker tat-triq irħis
I just hate standing up, watching, waiting	Ddejjaqt biss bil-wieqfa, nara, nistenna
There was no evidence of sexual assault	Ma kien hemm l-ebda evidenza ta’ attakk sesswali
I just didn’t know how that move would play out	I biss ma kontx naf kif dik iċ-ċaqliq se tilgħab
I tried not to make eye contact with anyone	Ippruvajt ma nagħmel kuntatt mal-għajnejn ma' ħadd
See you soon with another project	Dalwaqt nerġa narak bi proġett ieħor
I didn't care what we drank	Ma kontx jimpurtani x’xrobna
I'm trying to stay busy	Qed nipprova nibqa' okkupat
I think of you and your family often	Naħseb fik u l-familja tiegħek spiss
I couldn't call for help	Ma stajtx ngħajjat ​​għall-għajnuna
I know that now more than ever	Naf li issa aktar minn qatt qabel
I believe it really was an accident	Nemmen li tassew kien inċident
I just had to name them	Kelli biss insemmi isimhom
I wanted to feel	Xtaqt inħossok
I lost my start-up capital in just a few days	Tlift il-kapital tal-bidu fi ftit jiem biss
I can’t try to figure out what went wrong	Ma nistax nipprova nifhem x'mar ħażin
I told you he would try to come between us	Għidtlek li se tipprova tiġi bejnietna
I ran into him and then into town	I ġrejt miegħu u mbagħad fil-belt
I came in at midnight and a half	Dħalt f'nofsillejl u nofs
I never thought children would be an issue	Qatt ma ħsibt li t-tfal kienu se jkunu kwistjoni
A purple hue filled the skies around the castle	Lewn vjola mliet is-smewwiet madwar il-kastell
But it was the fight that made it	Imma kienet il-ġlieda li għamlitha
I ruined everything for you	I ruined kollox għalik
I am sure we will find many interesting things	Jiena ċert li se nsibu ħafna affarijiet interessanti
I gave her the first dose in the morning	Tajtha l-ewwel doża filgħodu
I see them all and they all look ready	Narahom kollha u kollha jidhru lesti
I rolled my eyes and nodded	Dawwar għajnejja u ħadt rasi
I didn’t get a chance to answer	Ma kellix ċans inwieġeb
I hate this a lot	Ddejjaqt dan ħafna
The critical response was extremely mixed	Ir-rispons kritiku kien estremament imħallat
I don’t worry so much my little friend	Jien ma ninkwetax daqshekk ħabib żgħir tiegħi
I didn’t know it was going to bother you like that	Ma kontx naf li se jolqok hekk
I felt out and very particular	Ħassejtni barra u partikolari ħafna
This indicated that a new genre was needed	Dan indika li kien jeħtieġ tqegħid f'ġeneru ġdid
A sound was heard on the road behind them	Ħoss instema fit-triq warajhom
I tried to talk myself out of it	Ippruvajt nitkellem lili nnifsi minnha
I know your services are very expensive	Naf li s-servizzi tiegħek huma għaljin ħafna
A woman had been killed	Mara kienet inqatlet
I hope you enjoy it here	Nispera li tgawdiha hawn
I’m an inch closer to the top of the hill	Jien pulzier eqreb lejn il-quċċata tal-għoljiet
I'll never see him again	Qatt ma nerġa’ narah
I think she's just tired	Naħseb li hija biss għajjien
You were born to play this part	Int twelidt biex tilgħab din il-parti
I really wish I hadn't said that	Verament xtaqt li ma qaltx hekk
I really like how it looks	Jien inħobb ħafna kif tidher
I get on the line, pass my ticket, get on board	Niġi fil-linja, ngħaddi l-biljett tiegħi, nitla’ abbord
A real man would never do that	Raġel reali qatt ma kien jagħmel hekk
A casual look doesn’t stop	Ħarsa każwali ma taqtax
A son of the first gen as well	Tifel tal-ewwel ġen ukoll
I was confused and overwhelmed	Kont konfuż u megħlub
I had no word on what to get	Ma kelli l-ebda kelma dwar x'għandek tikseb
I'm not looking to hurt you	Jien ma nfittex li nagħmel ħsara lilek
I had to follow them	Kelli nsegwihom
Fear and blood and anger	Doqt il-biża’ u d-demm u r-rabja
I listened for a minute and heard a muffled cry	Smajt għal minuta u smajt biki fgat
Players are the game	Il-plejers huma l-logħba
I will not be able to do this from here	Mhux se nkun kapaċi nagħmel dan minn hawn
This stage takes months or years to complete	Dan l-istadju jieħu xhur jew snin biex jitlesta
I had a strange feeling before	Kelli sensazzjoni stramba qabel
I sleep with two old men and their dogs	Jien norqod ma’ żewġt ixjuħ u l-klieb tagħhom
I think he already knew	Naħseb li diġà kien jaf
I run down the hall	I ġri l-kuritur
I was shocked but still happy with her answer	Bqajt ixxukkjat imma xorta kuntent bit-tweġiba tagħha
I knew I couldn’t hit him	Kont naf li ma setgħetx tolqot lilu
I stay in good health	Nibqa’ f’saħħa tajba
I know them very well	Nafhom tajjeb ħafna
I will take things as slowly as you need	Se nieħu l-affarijiet bil-mod kemm għandek bżonn
A good first mate, kind of	A first mate tajba, tip ta '
I will not apologize any more or be so polite	Mhux se niskuża aktar jew inkun daqshekk edukat
A sense of moral good will change your attitude	Sens ta’ ġid morali jibdel l-attitudni tiegħek
I think he was doing it again	Naħseb li kien qed jagħmel dan mill-ġdid
I’m not what you believe	Jien mhux dak li temmen
I appreciate you doing that	Napprezza li tagħmel dan
Students paid for the items	L-istudenti ħallsu għall-oġġetti
I couldn’t move, not even an inch	Ma stajtx niċċaqlaq, lanqas pulzier
I want the organization to achieve such a scope	Irrid li l-organizzazzjoni tikseb tali ambitu
I am not blinded, though	I am not blinded, għalkemm
I didn’t have to obey her	Ma kellix għalfejn nobdiha
I have already observed the setting	Diġà osservajt is-setting
We approached him and we started a conversation	Avviċinat lilu u bdejna konversazzjoni
I didn’t like it anymore either	Lanqas kont inħobbu aktar
I was told to check every half hour or so	Qaluli biex niċċekkja kull nofs siegħa jew hekk
I left nothing behind on the floor	Ma ħallejt xejn lura fuq l-art
A must visit and enjoy	A għandu jżur u jgawdi
I haven't done that in a long time	Ilni ma għamiltx hekk
I just noticed something	I biss ndunat xi ħaġa
Go down in front of black boots	Inżel quddiem stivali suwed
I want to do something completely silly	Irrid nagħmel xi ħaġa għal kollox iblah
This is just another one of those	Din hija biss waħda oħra minn dawk
I didn’t resist even though it was hard	Jien ma rreżistiex minkejja li kien diffiċli
Bite bite to keep me from laughing	Gdim xoffa biex inżomm milli nidħaq
I sat down and spread my legs wide	Jiena noqgħod bilqiegħda u nfirex saqajha wiesgħa
I opened the door to find them waiting patiently	Ftaħt il-bieb biex sibhom jistennew bil-paċenzja
I slept in addition to the tree	Irqadt minbarra s-siġra
Great manila package	Pakkett kbir ta' manila
Walk carefully along the basketball court	Imxi b'attenzjoni tul il-court tal-basketball
I had to try to do that	Kelli nipprova naġixxi hekk
I will always be independent and debt free	Inkun dejjem indipendenti u ħielsa mid-dejn
I apologize for not introducing yourself before	Niskuża ruħi talli ma introduċejtx lilek innifsek qabel
I love it when you touch me	Inħobbha meta tmissni
There was nothing left to hide behind	Ma kien fadal xejn x’naħbi warajh
I got pregnant and couldn't tell my father	Inqabadt tqila u ma stajtx ng[id lil missieri
I just thought about it	Għadni kemm ħsibt dwarha
Clearly I can make a difference	B'mod ċar nista' nuri differenza
I took it inside and replaced the batteries	Ħadtha ġewwa u biddel il-batteriji
I had no idea what that meant	Ma kelli l-ebda idea xi jfisser dan
I was preparing for this	Jien kont qed inħejja għal dan
It will swim if essential	Se jgħum jekk essenzjali
I am touched by your solicitude	Ninsab mimsus bis-solicitud tiegħek
I couldn't hear them	Ma stajtx nismagħhom
I didn't like it at all	Dan ma għoġobni xejn
I hope it doesn’t look morbid	Nispera li ma jidhirx morbuż
I probably started without being properly prepared	Probabbilment bdejt mingħajr ma kont lest kif suppost
I felt his love at every turn	Ħassejt l-imħabba tiegħu f’kull pass
I know they took me underground	Naf li ħaduni taħt l-art
I need a woman to take care of me	Għandi bżonn mara biex tieħu ħsiebi
I got the premium version	Sibt il-verżjoni premium
I had this confidence in my life	Kelli din il-fiduċja f’ħajti
I quickly turned to face him	Dawwart malajr biex niffaċċjah
I see his chest rise and fall for the last time	Nara sidru jqum u jaqa’ għall-aħħar darba
Theology became the sixth school of honor	It-teoloġija saret is-sitt skola tal-unur
I wanted to mix	Ridt inħallat
It still supplies the capital with water today	Għadha tforni l-kapital bl-ilma llum
I hadn't used it until that evening though	I kien ma użajha sa dik il-lejla għalkemm
I want more than that	Nixtieq aktar minn hekk
I think my father really likes you	Naħseb li missieri verament jogħġobkom
I am yours, heart, body and soul, forever	Jien tiegħek, qalb, ġisem u ruħ, għal dejjem
It happened after a tree when it came after me	Ġri wara siġra meta ġie warajja
I think he’s raising money for someone	Naħseb li qed jiġbor flus għal xi ħadd
I just want to see them	Irrid narahom biss
I could see her breathing coming faster than usual	Stajt nara n-nifs tagħha ġej aktar malajr mis-soltu
I was nothing	Jien ma kont jiena xejn
I have no mood for feelings	M'għandi l-ebda burdata biex nibqa' sentimenti
I learned a good lesson the other day	Tgħallimt lezzjoni tajba l-ġurnata l-oħra
We had a very enjoyable day	Għaddejna ġurnata pjaċevoli ħafna
I can't wait to sing and dance and act again	Ma nistax nistenna li nkanta u niżfen u nerġa' naġixxi
I had the high advantage	Kelli l-vantaġġ għoli
I went back and stayed near the entrance	Mort lura u bqajt ħdejn id-daħla
I took the time to observe the guests	Ħadt il-ħin biex josserva lill-mistednin
I could hear myself breathing	Stajt nisma lili nnifsi nifs
I went through some childhood memories	Għaddejt minn xi tifkiriet ta’ tfulija
I struggled to climb the rocks all those years	I tħabtu biex titla 'l-blat dawk is-snin kollha
I, however, relied on that fact	Jien, madankollu, kont noqgħod fuq dak il-fatt
I knew she was testing the water	Kont naf li kienet qed tittestja l-ilma
I wanted to get hurt	Ridt inweġġgħu
I nodded or smiled when needed	Jiena nodded jew tbissem meta kien meħtieġ
I know it looks bad	Naf li jidher ħażin
I think it will take that	Naħseb li se jieħu dan
I think it was a new trade deal	Naħseb li kien ftehim kummerċjali ġdid
I was doing different things for sure	Jien kont nagħmel affarijiet differenti żgur
I haven’t had that since	Jien ma kellix hekk minn dakinhar
I would be mad to prefer others	Inkun miġnun li nippreferi lil ħaddieħor
A very long time ago	Żmien twil ħafna ilu
I only had money to blow	Kelli biss flus x’nfoħ
I will even increase your salary	Saħansitra nżidlek is-salarju
I actually observe how he makes her smile	Jien fil-fatt josserva kif hu jagħmlilha tbissima
I am not here today	Jien ma nkunx hawn illum
I hope you enjoy this day	Nispera li trid tgawdi din il-ġurnata
I knew him from the way back	Kont naf lilu minn triq lura
Mounted in a main focus	Immuntat f'fokus ewlieni
I think we can manage that	Naħseb li nistgħu namministraw dan
I felt a surge of anxiety running through my mind	Ħassejt mewġa ta’ ansjetà għaddejja minn moħħi
A large figure appeared at the door	Figura kbira dehret fil-bieb
I still have no answers to this	Għadni ma kellix tweġibiet għal dan
I've never told you so before	Qatt ma għedtlek hekk qabel
I love visitors and I love sharing	Inħobb il-viżitaturi u nħobb il-qsim
I took him and my parents and buried them	Ħadt lilu u lill-ġenituri tiegħi u midfunhom
I have no such system	M'għandi l-ebda sistema bħal din
I stay face to face with her	Nibqa’ wiċċ imb’wiċċ magħha
The album could only be purchased online	L-album seta' jinxtara biss mill-internet
Just under five minutes	Ftit inqas minn ħames minuti
The family eventually leaves him for good	Il-familja eventwalment tħallih għall-ġid
I hope they don’t get full time	Nittama li ma ġġibux full-time
I love your art and your heart	Inħobb l-arti tiegħek u qalbek
A few years tell us	Ftit snin jgħidulna
A terrible suspicion came to her mind	Suspett terribbli daħal f’moħħha
I was afraid she would make a racial comment	Bżajt li kienet se tagħmel kumment razzjali
I caught up with the rest and the driver	Qabtajt lill-bqija u lis-sewwieq
He was a team player	Kien plejer tat-tim
I turned and felt her feet	Dawwart u ħassejt saqajha
I started to lose weight	Bdejt nitlef il-piż
A list of fifty wonderful people	Lista ta’ ħamsin mill-isbaħ nies
I needed to tell her so many things	Kelli bżonn ngħidilha tant affarijiet
They approached this boy	Huma avviċinaw lil dan it-tifel
I had to take off my heavy winter coat	Kelli noħroġ il-kowt tqil tax-xitwa
Disgusting species also appeared	Speċi ta’ stmerrija deher ukoll
I could still hold on a little longer	Jien xorta stajt inżomm ftit aktar
Most of these are very good	Ħafna minn dawn huma tajbin ħafna
I never hear you talk about your wife	Qatt ma nismagħk titkellem dwar il-mara tiegħek
I wonder why everyone always wears white	Nistaqsi għaliex kulħadd dejjem jilbisni l-abjad
I jump when the gun goes off	Naqbeż meta tintefa l-pistola
A monster doesn't care about its prey	Mostru ma jimpurtax mill-priża tiegħu
I hope to always be there for my daughter	Jien nittama li tkun dejjem hemm għal binti
Let my gaze travel upwards	Ħalli l-ħarsa tiegħi tivvjaġġa 'l fuq
Stop somewhere in its three thousand miles	Waqfa x'imkien fit-tlett elef mil tagħha
I can tell you for sure	Nista’ ngħidlek dan żgur
I had to listen to him outside	Kelli nisimgħuh barra
I have a ton of money	Għandi ton ta’ flus
The law was introduced to help with the celebration	Il-liġi ddaħħlet biex tgħin fiċ-ċelebrazzjoni
A double bedroom was kept ready for them	Kamra tas-sodda b’żewġ sodod kienet miżmuma lesta għalihom
Space him on it	Lilu spazjali fuqu
I kept that from him	Jien żammejt dak mingħandu
I was still not satisfied	Għadni ma kontx sodisfatt
I think she opened the lock and came out	Naħseb li fetħet is-serratura u ħarġet
I felt relieved that that conversation ended with her	Ħassejtni meħlus li dik il-konverżazzjoni spiċċat magħha
I hope this is good news for her	Nittama li din hija aħbar tajba għaliha
I bet you know how to make a girl happy	I bet int taf kif tagħmel tifla kuntenta
I was overwhelmed by the tide of anger	Laqajt il-marea ta’ rabja li nefħet fija
I told myself that I needed to be taught a lesson	Għidt lili nnifsi li kellu bżonn jiġi mgħallem lezzjoni
I’m going to ask someone why	Immur staqsejt lil xi ħadd għaliex
I still do, if you give her time to grieve	Għadni nagħmel, jekk tagħtiha ħin biex tnikket
A long line brought me to a halt	Linja twila ġabni waqfien
I don't understand anything	Jien ma nifhem xejn
I was thrilled, eager	Kont ferħana, ħerqana
I knew him not as the king	Jien kont naf lilu mhux bħala r-re
I believe we got into the party	Nemmen li ltqajna fil-festa
I had no clue what to do or say	Ma kellix ħjiel x'għandek nagħmel jew ngħid
All four ships took this route	L-erba’ bastimenti ħadu din ir-rotta
Men are darker than women	L-irġiel huma jiskuraw min-nisa
Many of them felt discouraged	Ħafna minnhom ħassewhom skoraġġuti
Kind of a real man workout	Tip ta 'workout ta' raġel reali
I have some concept of how time works	Għandi xi kunċett dwar kif jaħdem il-ħin
I have not betrayed your trust	Jien ma tradijtx il-fiduċja tiegħek
I nod and wait for her at the table	I nod u nistennewha fuq il-mejda
I would like to stay here for a few minutes	Nixtieq noqgħod hawn għal ftit minuti
I see a challenge in you	Nara sfida fik
I stayed frozen at my place	Bqajt iffriżat fuq il-post tiegħi
I didn’t know you were in swords	Ma kontx naf li inti qiegħed fis-xwabel
I will not appear for it	Jien mhux se nidher għaliha
I heard he might even be my distant cousin	Smajt li jista 'saħansitra jkun kuġin imbiegħed tiegħi
I believe that is where it lies	Nemmen li huwa fejn tinsab
I went to my room to read book number three	Mort fil-kamra tiegħi biex naqra l-ktieb numru tlieta
Otherwise I can't do good	B’xi mod ieħor ma nista’ nagħmel ġid
I was back in the same plain of my dream	Kont lura fl-istess pjanura tal-ħolma tiegħi
I had to tell you all this myself	I kellha ngħidlek dan kollu jien stess
I didn’t look for him during the ceremony	Ma kontx fittixtu waqt iċ-ċerimonja
I went into the front room of the house	Dħalt fil-kamra ta’ quddiem tad-dar
I would very much like to show you my world	Nixtieq ħafna nuruk id-dinja tiegħi
I had to see them again	Kelli nerġa’ narahom
A rugged, muscular young man	Żagħżugħ imħatteb u muskolari
I feel so small and insignificant	Inħossni daqshekk żgħir u insinifikanti
I hope he has for you	Nispera li għandu għalik
I thought his family had moved away	Ħsibt li l-familja tiegħu tbiegħdet
He felt it until he finally woke up	Ħassittu sakemm fl-aħħar qam
I stopped at the door and turned around	Waqaft mal-bieb u dawwart
It is also a space for conferences and events	Huwa wkoll spazju għall-konferenzi u l-avvenimenti
I was told there are others	Qaluli li hemm oħrajn
I was so terrified that it wasn't funny	Kont tant imwerwer li ma kienx umoristiku
I was of the opinion that it was	Jien kont tal-opinjoni li kien
I was going to have time for myself	Kont se jkolli ħin għalija nnifsi
A momentary look of confusion ran down his face	Ħarsa momentarja ta’ konfużjoni ġriet fuq wiċċu
I dare not look at the others at that time	Ma nazzardax inħares lejn l-oħrajn f’dak iż-żmien
I will not cause him any more pain	Mhux se nikkawżalu aktar wġigħ
I never said enough	Qatt ma għedt biżżejjed
I want to do what is right	Irrid nagħmel dak li hu sewwa
I didn’t want to leave the girls	Ma ridtx inħalli l-bniet
I put you behind me years ago	Poġġejtek warani snin ilu
Gentleman and rogue rolled into one	Gentleman u diżonesti rrumblati f’wieħed
I can't shake it	Ma nistax inħawwadha
I plan to come back to visit you soon	Nippjana li niġi lura biex inżurek tassew dalwaqt
Gross piece	Biċċa tal-gross
I could still hear it though	Għadni stajt nisimgħu għalkemm
I can only describe his actions and their consequences	Nista' biss niddeskrivi l-azzjonijiet tiegħu u l-konsegwenzi tagħhom
I tried to talk to her but she didn't listen	Ippruvajt inkellimha imma hi ma semgħetx
Few houses were seen	Ftit djar dehru
I felt sad and tired and hopeless	Ħassejtni imdejjaq u għajjien u bla tama
I knew they had robbed you again	Kont naf li reġgħu serquk
I was a little worried about the budget	Kont kemmxejn imħasseb dwar il-baġit
I never showed a strong dislike for him	Qatt ma wrejt stmerrija qawwija lejh
I wanted to be with my family	Ridt inkun mal-familja tiegħi
I was advised to try it with toast	Kont ġejt rakkomandat li nipprovaha bit-toast
I was going anyway	Kont sejjer xorta waħda
I only have two projects here so far this evening	Għandi biss żewġ proġetti hawn x'naqsam illejla
I really had to do well	Verament kont se jkolli nagħmel tajjeb
I think it could be anything	Naħseb li jista 'jkun xi ħaġa
Check out my email and got it	Iċċekkja l-email tiegħi u ltqajna
I said they could have them when they were dead	Għidt li jista’ jkollhomhom meta jkunu mejta
Stretch and rest	Iġġebbed u mistrieħa
Send search parts in each direction	Bgħatt partijiet ta’ tfittxija f’kull direzzjoni
I just need to talk to him	Għandi biss bżonn nitkellem miegħu
I was born in that part of the world	Jien twelidt f’dik il-parti tad-dinja
I had my bag packed and ready	Kelli l-borża tiegħi ppakkjata u lesta
I skip those with blue lines	Naqbeż dawk bil-linji blu
I thank them for their support	Nirringrazzjahom tal-appoġġ tagħhom
A person can sit and swing and relax	Persuna tista 'tiltaqa' u tbandal u tirrilassa
Yet the old ways themselves were dying	Madankollu l-modi qodma nfushom kienu qed imutu
I won’t let it be anything more than that	Mhux se nħalliha tkun xi ħaġa aktar minn hekk
I had no idea I was a writer	Ma kellix idea li kont kittieb
I feel it, I feel it	Inħossha, iħossha
I kept looking into his eyes	Bqajt inħares f’għajnejh
I loved her, desperate and didn’t want to miss her	Kont inħobbha, iddisprat u ma ridtx nitlifha
We assume his room is on	Nassumu li l-kamra tiegħu hija fuq
I think the concept works	Naħseb li l-kunċett jaħdem
I write the dialogue quite easily	Nikteb id-djalogu pjuttost faċilment
I stayed with this project	Bqajt b’dan il-proġett
I want to convey grace	Irrid inwassal il-grazzja
I felt for my father	Ħassejtni għal missieri
I need you like this, soft and gentle	Għandi bżonnek bħal dan, artab u ġentili
So I want to talk to you	Għalhekk irrid nitkellem miegħek
I may need a little help getting started, though	I jista 'jkolli bżonn ftit għajnuna biex tibda, għalkemm
I kept looking at my right hand	Bqajt inħares lejn idu l-leminija
I thought maybe she was tired	Ħsibt li forsi tkun għajjien
Race of legal income against illegal	Tiġrija ta 'dħul legali kontra illegali
A maximum of four attempts is allowed	Massimu ta' erba' tentattivi huwa permess
I sneak to the door and look inside	Niġi sneak lejn il-bieb u nħares ġewwa
I confess that it strikes me as rather strange	Nistqarr li jolqotni pjuttost stramba
I had to stop thinking about it	Kelli nieqaf milli naħseb fih
I often thought of my father and his romantic adventure	Ħafna drabi kont naħseb f’missier u l-avventura romantika tiegħu
There were no individual tournaments for the season	Ma kien hemm l-ebda tournament individwali għall-istaġun
I couldn't touch the rope	Ma stajtx tmissx il-ħabel
I was moving forward on my own	Kont qed nibqa’ ’l quddiem minni nnifsi
I felt that the more we move together	Ħassejt li aktar ma nimxu flimkien
A few chairs were placed against the walls	Ftit siġġijiet tpoġġew mal-ħitan
I pull back my hand in shock	I ġbid lura idi taħt xokk
A city that, once visited, remains a favorite forever	Belt li, ladarba żaret, tibqa’ għal dejjem favorita
A small group working in the shade	Grupp żgħir li jaħdem fid-dell
I felt a little uncomfortable	Ħassejtni kemmxejn skomdu
I felt weird standing up	Ħassejtni stramb bil-wieqfa
I liked the way she said it	Għoġobni l-mod kif qalet
I got pregnant and gave birth to a daughter	Inqabad tqila u wellidt tifla
I think that's the way nature intended such things	Naħseb li huwa l-mod kif in-natura maħsuba affarijiet bħal dawn
I wish we could have met under different circumstances	Nixtieq li stajna niltaqgħu taħt ċirkostanzi differenti
I couldn’t feel any part of my body	Ma stajt inħoss ebda parti minn ġismi
One day I was visiting a friend in that prison	Ġurnata waħda kont inżur ħabib f’dak il-ħabs
I would be glad to join you	Inkun ferħan ningħaqad miegħek
Walk to the door of the sick room	Imxi lejn il-bieb tal-kamra tal-morda
I ignore it and keep running	Jien ninjoraha u nkompli niġri
A sense of humor is required	Sens ta 'umoriżmu huwa meħtieġ
I cried day and night	Bkijt lejl u nhar
I am laying down the seeds without further delay	Qed niżżel iż-żrieragħ mingħajr aktar dewmien
Wonderful collection	Kollezzjoni mill-isbaħ
I honestly didn’t know what to do	Onestament ma kontx naf x'għandek nagħmel
I told you it was complicated, and it really is	Għidtlek li kien ikkumplikat, u tassew hu
I have a life, a family	Għandi ħajja, familja
I turned, sniffing my back on the sink	Indur, inxamm dahru fuq is-sink
I'm a little scared of our third partner	Jien nibża’ ftit mit-tielet sieħeb tagħna
I don’t know where they sent the slave girls	Ma nafx fejn bagħtu l-iskjavi bniet
First I tried to do a simple wipe operation	L-ewwel ippruvajt nagħmel operazzjoni sempliċi tal-imsaħ
I knew exactly what to expect	Kont naf eżatt x'għandek nistenna
I am walking towards the altar	Qed nimxi lejn l-artal
I can't fight you anymore	Ma nistax niġġieledkom aktar
A voice forced her to return to her feet	Vuċi ġegħlitha tirritorna sieqha
I bought all the food	Xtrajt l-ikel kollu
I just want the story	Irrid biss l-istorja
I have an extra strong sense of smell	Għandi sens tax-xamm qawwi żejjed
I need your help to save him	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek biex insalvah
I’m a funny and attractive man	Jien raġel umoristiku u attraenti
I couldn’t trust anyone	Jien ma stajt nafda lil ħadd
I have to live with it now	Ikolli issa ngħix magħha
I was still alive, though	Jien kont għadni ħaj, għalkemm
I completed this without a problem	I lestiet dan mingħajr problema
I had to set myself up twice along the way	Kelli nistabbilixxi lili nnifsi darbtejn tul it-triq
I saw what happened	Rajt x’ġara
I recovered by the time spring arrived	Irkuprajt saż-żmien li waslet ir-rebbiegħa
Small rays may have white spots	Raġġi żgħar jista 'jkollhom tikek bojod
I dream of open wounds, blood, and falls	Noħlom bi feriti miftuħa, demm, u waqgħat
I didn’t think they were smart enough to break up	Ma kontx naħseb li kienu intelliġenti biżżejjed biex jinfirdu
I love glass bottom boats	Inħobb id-dgħajjes tal-qiegħ tal-ħġieġ
I used a lot of magic	Jien użajt ħafna maġija
He moves fast and attentive	Huwa jiċċaqlaq malajr u attent
I can hold on until then	Nista 'nżomm sa dak iż-żmien
I have to tell you, you feel it from the inside	Għandi ngħidlek, tħossha minn ġewwa
I wanted to be no more scared	Ridt li ma nibżax aktar
The mission was a success	Il-missjoni kienet suċċess
I was excited to say the least	Kont eċċitati ngħid l-inqas
I still have a waist, but only just	Għad għandi qadd, imma biss biss
I knew he was going to take the dig	Jien kont naf li se tieħu l-ħaffer
I can rent a fishing boat	Nista’ nikri dgħajsa għas-sajd
I only had eight days to prepare myself	Kelli tmint ijiem biss biex nipprepara lili nnifsi
Fighting with a loved one	Ġlieda ma’ xi ħadd maħbub
I agreed to serve them instead	Jien aċċettajt li naqdihom minflok
A really warm and friendly team	Tim tassew sħun u amikevoli
It was built on the high seas	Inbniet fuq l-ibħra miftuħa
I call, and the voices greet me	Insejjaħ, u l-vuċijiet isellmulni
I will provide the content	Se nipprovdi l-kontenut
I can't understand you	Ma nistax nifhem int
He hugged her close, his arms sliding around her neck	Ingħannaqha mill-qrib, dirgħajha jiżżerżqu madwar għonqi
I talk to her all the time	Jien nitkellem magħha l-ħin kollu
Everything went too fast for me	Kollox mar malajr wisq għalija
I enjoyed going out with them all	Ħadt gost noħroġ magħhom kollha
I wanted to go back to my past	Ridt nerġa’ lura għall-passat tiegħi
I can do that though	I jistgħu jagħmlu dan għalkemm
We worked today	Ħadimna llum
Nor are their songs dramatic	Lanqas il-kanzunetti tagħhom huma drammatiċi
I had to watch it more carefully	I kellha taraha aktar bir-reqqa
I continue to look over my shoulder	Inkompli nagħti ħarsiet minn fuq spalli
I had fallen and fallen until he was on the ground	Kont naqa u naqa sakemm kien fl-art
I wasn’t so restless	Jien ma kontx daqshekk bla kwiet
It makes you raise your game	Hi ġġiegħlek tgħolli l-logħba tiegħek
I was a poor immigrant with no money	Jien kont immigrant fqir bla flus
I felt uncomfortable under her scrutiny	Ħassejtni skomda taħt l-iskrutinju tagħha
I can't control who you have plans with	Ma nistax nikkontrolla ma' min għandek pjanijiet
I also visited many sites through the internet	Żort ukoll bosta siti permezz tal-internet
I feel like my days are numbered	Inħoss li l-ġranet tiegħi huma magħduda
I can’t go back from it now	Ma nistax lura minnha issa
I pulled the trigger	I ġbidt il-grillu
I only knew his name	Kont naf ismu biss
I will bring back my own	Se nġib lura tiegħi stess
I saw only one path that led to your victory	Rajt triq waħda biss li wasslet għar-rebħa tiegħek
I could not escape this feeling	Ma stajtx naħrab minn dan is-sentiment
Only such a formidable silly military challenged him	Militari tant formidabbli iblah biss jisfidah
I got out of the car and got out	Tlaqt il-karozza u ħriġt
I’m embarrassed to even say it	Jien imbarazzat li saħansitra ngħidha
I didn’t have enough time to see him	Ma kellix ħin biżżejjed biex narah
I couldn't bear to leave	Ma stajtx inġarrab li titlaq
I have been dealing with this same question for years	Ilni snin nittratta din l-istess mistoqsija
This results in both fights	Dan jirriżulta fiż-żewġ ġlied
I hate the whole thing	Ddejjaqt il-ħaġa sħiħa
A book perhaps, for when he is on his break	Ktieb forsi, għal meta jkun fuq il-waqfa tiegħu
I didn’t know where that question came from	Ma kontx naf minn fejn ġiet dik il-mistoqsija
I stare at my computer	Noqgħod inħares lejn il-kompjuter tiegħi
I insert a purely personal observation at this point	Ndaħħal osservazzjoni purament personali f'dan il-punt
I would be very lucky if she was in the same interests	Inkun xortik tajba ħafna jekk hi fl-istess interessi
I can be there, like five minutes	Nista' nkun hemm, bħal ħames minuti
I will work with a reward	Jien se naħdem bi premju
I love the part about promoting a book	Inħobb il-parti li tippromwovi l-kitba ta’ ktieb
I didn’t even have to make my arguments	Lanqas kelli nagħmel l-argumenti tiegħi
I must be the one who was irritated	Jien għandi nkun dak li kien irritat
I wasn’t so sad at the time	Ma kontx daqshekk imdejjaq dak iż-żmien
I didn’t need any more inspiration	Ma kellix bżonn aktar ispirazzjoni
I did my homework, as you say	Għamilt il-homework tiegħi, kif tgħid int
I decided to use the phone	Iddeċidejt li nuża t-telefon
I have questions but no answers	Għandi mistoqsijiet iżda l-ebda tweġiba
I stayed most of the time at the hotel	Bqajt ħafna mill-ħin fil-lukanda
I understand that now	Nifhem li issa
I could see them sinking slowly	Stajt narahom jegħrqu bil-mod
I didn’t listen to you once you rejected me	Ma kontx nismagħk ladarba inti ċaħditni
I knew she was ready to shout	Kont naf li kienet lesta tgħajjat
Small game hunting	Kaċċa kaċċa żgħira
I had no idea which way to go	Ma kelli l-ebda idea f'liema mod nimxi
I packed our things and hurried to the exit	Ġbart l-affarijiet tagħna u malajr mort għall-ħruġ
I invested that money and doubled it in five years	Investejt dawk il-flus u rduppjathom f’ħames snin
Let him get closer	Ħallih jersaq eqreb
I have seen the fisherman coming already	Rajt is-sajjied ġej diġà
I'm very happy to hear that	Jien kuntent ħafna li nisma' dan
I am learning my lesson	Qed nitgħallem il-lezzjoni tiegħi
I was trying not to get angry	Kont qed nipprova ma nirrabjax
I liked everything, actually	Għoġobni kollox, fil-fatt
I closed the door, barely remembering to lock it	Għalaq il-bieb, bilkemm ftakar li nissakkar
A normal family with a normal conversation, it was fantastic	Familja normali b'konversazzjoni normali, kienet meraviljuża
I managed to squeeze	Irnexxieli nagħfas
A few ways out she stopped trying to hide it	Ftit modi 'l barra hi waqfet tipprova taħbiha
I think the ability goes through the family	Naħseb li l-ħila tgħaddi mill-familja
I saw a spark of recognition	Rajt għajnejha għal spark ta’ rikonoxximent
I get to sit in the corner of the bed	Nieħu tiltaqa fil-kantuniera tas-sodda
I give you your first piece of work	Jiena nagħtik l-ewwel biċċa xogħol tiegħek
I can see it here	Nista’ naraha tħares hawn
I leave you for each topic	Jiena nħallik għal kull tema
I have been thinking about this quote often lately	Ilni naħseb dwar din il-kwotazzjoni ta' spiss dan l-aħħar
A permanent and inevitable change of life	Bidla tal-ħajja permanenti u inevitabbli
I found that a lot, for some reason	Sibt li ħafna, għal xi raġuni
A little more, she told herself	Ftit aktar, qalet lilha nfisha
I need to move your legs	Għandi bżonn li ċċaqlaq saqajk
I look down in fear and notice the blood	Inħares 'l isfel bil-biża' u ninnota d-demm
I don’t want to worry about anything	Ma rridx li tinkwieta dwar xejn
I must not hear the devil	M'għandix nisma' xitan
I had never dropped out	Qatt ma kelli niżel
I’m angry with him but disappointed with her	Jien rrabjata miegħu imma diżappuntat magħha
I traveled a lot and met a lot of people	Ivvjaġġajt ħafna u ltqajt ma’ ħafna nies
I receive them just before I go on a cruise	Nirċievihom eżatt qabel ma mmur fuq cruise
Although neither the cover songs did it on the album	Għalkemm la l-kanzunetti cover ma għamluha fl-album
I didn't want to force you to	Ma ridtx li nbiddlek bil-forza
I think we have a problem	Naħseb li għandna problema
I didn’t hear anyone while we were on	Jien ma smajt lil ħadd waqt li konna fuq
I can never have a life like this	Qatt ma nista’ jkolli ħajja bħal ħaddieħor
I will never be able to hold it again	Qatt ma nkun kapaċi nżommha mill-ġdid
I can’t have more in my house	Ma nistax ikollok aktar fid-dar tiegħi
I will not push you again	Mhux se nerġa’ nimbottak
I had never seen her so wet	Qatt ma kont rajtha daqshekk imxarrba
I saw him and four friends collecting money	Rajt lilu u erba’ sħabi jiġbru l-flus
I didn’t even have a wife here	Jien lanqas ma kelli mara hawn
I want an intimate one	Irrid waħda intima
The mall also offers valet parking	Il-Mall joffri wkoll servizz ta’ valet parking
I will take the stone now	Se nieħu l-ġebla issa
I don’t have to pretend to be disappointed	Ma jkollix għalfejn nippretendu li nkun diżappuntat
I couldn't think of another solution	Lanqas stajt naħseb f’soluzzjoni oħra
I am the probability and the search for this service	Jien il-probabbiltà u t-tfittxija ta 'dan is-servizz
I have to smile constantly	Ikolli nitbissem kontinwament
I stopped just a few feet from him again	Erġajt waqaft ftit piedi biss minnu
I believe engineering makes it even worse	Nemmen li l-inġinerija tagħmilha saħansitra agħar
I didn’t know how to raise her	Ma kontx naf kif inqajmuha
I received several responses to it	Irċevejt diversi tweġibiet għaliha
Four people were arrested	Erba’ persuni ġew arrestati
I run outside and throw	Niġri barra u nitfa’
I will email you back to confirm the time	Nibgħatlek email lura biex nikkonferma l-ħin
I was glad she was able to laugh	Kont ferħan li kienet kapaċi tidħaq
I’m a mental health technician	Jien tekniku tas-saħħa mentali
I cannot take charge while a real officer is present	Ma nistax nieħu l-inkarigu waqt li jkun hemm uffiċjal reali preżenti
A trap that can't get out of it	Nassa li ma jistax joħroġ minnha
I didn't want to fail	Ma ridtx infalli
A way to cleanse my head	Mixja tnaddafli rasi
I forget their names	Ninsa isimhom
I need to think clearly	Għandi bżonn naħseb b'mod ċar
I also like it with pleasure	Jogħġobni wkoll bi pjaċir
It is likely to function as a contact call	X'aktarx tiffunzjona bħala sejħa ta' kuntatt
I nodded to ask	Bejt rasi biex nitlob
I look forward to seeing you!	Nistenna minghandek!
I think the arrival of the sun helped	Naħseb li l-wasla tax-xemx għenet
I was waiting for you to tell me what you did	Stennejt li tgħid x’għamilt
I feared for my safety	Bżajt għas-sigurtà tiegħi
I put it right next to my ear	Poġġejtha eżatt ħdejn widnu
I didn't even say a word	Jien lanqas għidt kelma
A distant mountain range continued for miles beyond	Firxa muntanjuża 'l bogħod kompliet għal mili lil hinn
I've provided resources	Stajt ipprovda riżorsi
I got a prison visit order	Sibt ordni taż-żjara tal-ħabs
I heard for the other shoe to come down	Smajt għaż-żarbun l-ieħor jinżel
V, we investigate the speed of light	V, ninvestigaw il-veloċità tad-dawl
I know you still love me	Naf li għadek tħobbni
I should have left him some tea outside for him yesterday	Imissu nħallilu ftit tè barra għalih ilbieraħ
A little more cum poured	Ftit aktar cum jitferra
I want to say hello, but I can't bring myself	Irrid ngħid bonjour, imma ma nistax inġib ruħi
I kept it in my registry	Żammejtha fir-reġistru t’isfel tiegħi
I took a look at the calendar	Tajt ħarsa lejn il-kalendarju
Benefit was the cost savings	Benefiċċju kien l-iffrankar fl-ispiża
I had a passion for learning things	Kelli l-passjoni li nitgħallem affarijiet
Noise at the door made him look up	Storbju fil-bieb ġiegħlu jħares 'il fuq
Youth members are elected by their local unit	Il-membri taż-żgħażagħ huma eletti mill-unità lokali tagħhom
I find it very critical	Jien insibha kritika ħafna
I give you some credit	Jiena nagħtik xi kreditu
I saw him disappear into the building	Rajtu jisparixxi fil-bini
I went downstairs to make my morning coffee	Jiena niżlet biex nagħmel il-kafè ta’ filgħodu
At that moment the pain was praised by legs	F'dak il-mument l-uġigħ faħħar minn riġeli
I was feeling very alone on that desert	Kont qed inħossni waħdi ħafna fuq dak id-deżert
I, with those who serve me, am the door	Jien, ma’ dawk li jaqdu miegħi, jien il-bieb
I mean really tear them up	Jiġifieri verament tiċritahom
A smile spread across her lips	Tbissima mifruxa fuq xufftejha
I just didn’t want to forgive him	Jien biss ma ridtx naħfirlu
I had to complete the work by the stated date	Kelli nlesti x-xogħol sad-data ddikjarata
I tried to resist, but the pain was too great	Ippruvajt nirreżisti, iżda l-uġigħ kien kbir wisq
I never buy anything	Qatt qatt nixtri xi ħaġa
Mission of some kind	Missjoni ta’ xi tip
I went over and touched my grandfather	Mort fuqu u messha man-nannu
I am so grateful to have him as a teacher	Jien grat ħafna li għandih bħala għalliem
A body does not live, it is simply	Ġisem ma jgħix, huwa sempliċement
I will visit you wherever you are	Jien se niġi nżurek tkun fejn tkun
This is mainly due to the lower body temperature	Dan huwa prinċipalment minħabba t-temperatura tal-ġisem aktar baxxa
I hope to see you again soon	Nittama li nerġa narah dalwaqt
I was so powerless	Kont tant bla setgħa
I follow her back outside and through the lobby	Insegwiha lura 'l barra u minn ġol-lobby
I was sick and tired of it	Kont marid u għajjien biha
The book is popular all over the world	Il-ktieb huwa popolari mad-dinja kollha
I guess that means he doesn't love me anymore	Naħseb li dan ifisser li m’għadux iħobbni
I followed him	Qsamt warajh
We love women and can see it	Aħna nħobbu n-nisa u jistgħu jaraw dan
Along with these, the idea of ​​sin returned	Flimkien ma’ dawn reġgħet lura l-idea tad-dnub
I have often felt sorry for those who could not	Ħafna drabi ħassejtni ddispjaċut għal dawk li ma setgħux
I have also loved physics for a long time	Ilni nħobb ukoll il-fiżika għal żmien twil
The park rises slightly to the west	Il-park jitla 'ftit lejn il-punent
Usually two eggs are laid	Ġeneralment jitqiegħdu żewġ bajd
I just follow what has been revealed to me	Jien insegwi biss dak li ġie żvelat lili
Singer who writes a novel	Kantant li jikteb rumanz
I also like the more poetic interpretation	Inħobb ukoll l-interpretazzjoni aktar poetika
I didn't realize it was so far ahead	Ma rrealizzajt li kienet daqshekk ’il quddiem
I'll get back to you on that one	I ser terġa 'lura lilek fuq dak wieħed
I just have a really good memory	Għandi biss memorja tassew tajba
I need to take it now	Għandi bżonn nieħuha issa
I have achieved a lot over the years	Ksibt ħafna matul is-snin
A door opened, a door closed, and it opened again	Bieb fetaħ, bieb magħluq, u reġa’ fetaħ
I just didn’t wait for marriage to have sex	I biss ma stenniet iż-żwieġ biex tagħmel sess
I take it very seriously	Neħodha bis-serjetà ħafna
I can't see anything else	Ma nistax nara xi ħaġa oħra
I kissed her back, pulling her tight against my body	I kissed tagħha lura, ġbid tagħha issikkat kontra ġismi
Definitely heard the shower	Żgur li smajt id-doċċa
A dead girl is resurrected	Tfajla mejta terġa’ tingħata l-ħajja
I didn’t care about them in any way	Ma kont jimpurtani minnhom bl-ebda mod
I never thought it would turn out that way	Qatt ma ħsibt li se tirriżulta hekk
I knew it was though	Kont naf li kien għalkemm
Now I realize how right he was	Issa nirrealizza kemm kellu raġun
I drove down the slope	I saq l-inklinazzjoni
I can honestly say that	Nista’ ngħid hekk onestament
I like to be a good help to people	Inħobb inkun ta’ għajnuna tajba għan-nies
I wanted to get out, fast	Ridt noħroġ, malajr
I thought she was extending the joke	Ħsibt li kienet qed testendi ċ-ċajta
I followed from a discreet distance	Segwejt minn distanza diskreta
I watched as the fine, red shirt became dirty	Rajt kif il-qmis multa u aħmar isir maħmuġ
I think you have a right to know	Naħseb li għandek dritt tkun taf
I had decided to work in a laboratory	Kelli ddeċidejt li naħdem f'laboratorju
Drunk bunch at first	Sakra mazz għall-ewwel
I didn’t want to move	Ma ridtx niċċaqlaq
I couldn’t imagine anyone really living in it	Ma stajt nimmaġina lil xi ħadd verament jgħix fiha
I also thank the bus driver	Nirringrazzja wkoll lix-xufier tal-linja
I pretend I know nothing	Jien ippretendu li ma naf xejn
A bit on the fat side	Daqsxejn fin-naħa tax-xaħam
The plot includes elements from both official games	Il-plott jinkludi elementi miż-żewġ logħob uffiċjali
I got my hands on a delivery	Erfajt idejja b’konsenja
I only vaguely remember singing the song	Niftakar vagament biss li nkanta l-kanzunetta
I’m happy to be alone sometimes	Jien kuntent li kultant inkun waħdi
I knew you were trying to make sense of it	Kont naf li inti tipprova tkellem sens fija
I’m letting you join in the motion	Qed inħallik tingħaqad fil-mozzjoni
I didn't care who was with us	Ma kontx jimpurtani min kien magħna
I never imagined a soft bone in your body	Qatt ma immaġinajt għadma ratba f’ġisimkom
I haven’t talked to him enough to see	Għadni ma tkellimtx biżżejjed miegħu biex nara
I prefer to host	Nippreferi li tospita
I like sports, and also dancing	Jogħġobni l-isports, u wkoll iż-żfin
I guess he did the trick	I raden li għamel il-trick
I need some advice and someone to talk to	Għandi bżonn xi pariri u xi ħadd biex nitkellem
A very talented carpenter	Mastrudaxxa b'talent kbir
Penny saved is Penny earned	Penny ffrankat huwa Penny qala
I got up and picked her up	Qomt u refgħet barra
I was in bed in just a few minutes	Kont fis-sodda fi ftit minuti biss
I walk on the bottom	Jien nimxi fuq il-qiegħ
I hope they were all right	Qed nittama li kienu kollha tajbin
I did more than my fair share	Għamilt aktar mis-sehem ġust tiegħi
I usually have two cups of coffee	Ġeneralment ikolli żewġ tazzi tal-kafè
I want to give you a decent exposure	Irrid nagħtikom espożizzjoni deċenti
I couldn't stop killing	Ma stajtx nieqaf noqtol
I had no way of knowing I was alive	Ma kellix mod kif inkun naf li kont ħaj
I understand that you are busy with school	Nifhem li int okkupat bl-iskola
I made more attempts and ended up desperate	Għamilt aktar tentattivi u spiċċajt iddisprat
I hate to see him like that	Ddejjaqni narah hekk
I didn't have that kind of courage, I never had	Ma kellix dak it-tip ta’ kuraġġ, qatt ma kelli
I expect the same next time	Nistenna l-istess id-darba li jmiss
I thought coming home for dinner would be nice	Ħsibt li tiġi d-dar għall-pranzu tkun sabiħa
I can tell he doesn't know what to think	Nista’ ngħid li ma jafx x’jaħseb
The electric field produces a force on other weights	Il-kamp elettriku jipproduċi forza fuq piżijiet oħra
I can’t give you time or attention	Ma nistax nagħtikom ħin jew attenzjoni
I could never get away from it	Qatt ma stajt nitbiegħed minnha
I wasn’t trying to kill her	Ma kontx nipprova noqtolha
Shelf in one section filled with books	Xkaffa f'sezzjoni waħda mimlija kotba
I said nothing and just left	Jien ma għedt xejn u sempliċement tlaqt
I am, as always, among your friends	Jien, bħal dejjem, fost il-ħbieb tiegħek
I knew it was extremely fast	Kont naf li hu estremament mgħaġġel
Home and head are one	Id-dar u r-ras huma waħda
I really appreciate the help	Napprezza ħafna l-għajnuna
I wish it was, but it’s not	Nixtieq li kien, imma mhux
I also added a little to your jacket	Żidt ukoll xi ftit mal-ġakketta tiegħek
I knew it wasn't going to last	Kont naf li ma kienx se jdum
I didn’t feel ashamed or guilty	Ma ħassejtx mistħija jew ħati
I kick right back	I kick dritt lura
I slide the knife back under the pillow	Niżżerżaq is-sikkina lura taħt l-investi
I keep that thought no matter what	Inżomm dak il-ħsieb x'ikun
I make my way to the fountain	Nagħmel triqti lejn il-funtana
I hesitated to join as it seemed like the police had control	Eżitajt biex ningħaqad peress li deher li l-pulizija kellha kontroll
I wanted to leave earlier but I didn't	Xtaqt nitlaq qabel imma ma għamiltx
Two men were killed in the attack	Fl-attakk inqatlu żewġt irġiel
I felt beautiful but embarrassed	Ħassejtni sabiħ imma imbarazzat
I was fixing it	Kont qed insewwiha
I hit the surface of the water and then	I laqat il-wiċċ ta 'l-ilma u mbagħad
I took my firing position and completed my firing	Ħadt il-pożizzjoni ta' sparar tiegħi u lestejt l-isparar tiegħi
I have to use my own event	Għandi nuża l-avveniment tiegħi stess
I think some people are born to be hated	Naħseb li xi nies jitwieldu biex ikunu mibegħda
I know there is a sun god	Naf li hemm alla tax-xemx
I ask you to be safe	Nitlob li tkun sigur
I looked at the gray for a while	Ħarist lejn il-griż għal xi żmien
I took a deep breath, try to think right	Ħadt nifs fil-fond, ipprova naħseb dritt
I was making their lives miserable	Kont qed nagħmel ħajjithom miżerabbli
I will take that thought and keep it	Se nieħu dak il-ħsieb u nżommu
I really care about you	Jien tassew nieħu ħsiebek
I grabbed a newspaper and started reading	Qbadt gazzetta u bdejt naqra
That's how I found support	B’dak il-mod sibthom appoġġ
I have never lived so close to the border	Qatt ma għext daqshekk qrib il-fruntiera
I looked around to make sure no one had scratched	Ħarist madwari biex niżgura li ħadd ma rana
I was trying hard not to cry	Kont qed nipprova ħafna biex ma nibkix
I was hurt on your behalf	Kont inweġġa’ f’ismek
A new law has been passed to replace the old ones	Ingħatat liġi ġdida biex tieħu post dawk qodma
I was trying things out	Kont qed nipprova l-affarijiet
I gladly paid for the rest of those books	Ħallast bil-ferħ għall-bqija ta’ dawk il-kotba
I went to the white van	Jien mort lejn il-vann abjad
I had coffee alone	Kelli kafè waħdi
I also had a fantasy come true	Kelli wkoll fantasija li saret realtà
I had to find a doctor	Kelli nsib tabib
I rub my hand on the side of my pants	I togħrok idi mal-ġenb tal-qliezet
Touch you yesterday	Tmissek ilbieraħ
I went out on the road behind them	Ħarġejt fit-triq warajhom
I can recommend an expert in the field	Nista' nirrakkomanda espert fil-qasam
He encouraged me to play	Huwa ħeġġiġni biex nilgħab
The original manuscript was not a single volume	Il-manuskritt oriġinali ma kienx volum wieħed
They read a lot	Dawn inqraw ħafna
I held my back to the fire	Żammejt dahri għan-nar
I had just met this man	Kont għadni kemm iltqajt ma’ dan ir-raġel
Thousands of people attended the event	Eluf ta’ nies attendew għall-avveniment
I believe in what we are doing here	Nemmen f’dak li qed nagħmlu hawn
The premises were converted into a house	Il-fond inbidel f'dar
I had to face some deeper emotions in myself	Kelli niffaċċja xi emozzjonijiet aktar profondi fija nnifsi
I want them all released for the wind	Irridhom kollha rilaxxati għar-riħ
I ate the rest of my breakfast in silence	Kilt il-bqija tal-kolazzjon tiegħi fis-skiet
I could leave and not look back	Stajt nitlaq u ma nħaresx lura
The choice is theirs	L-għażla hija tagħhom
I played by the rules and did everything right	Lgħabt bir-regoli u għamilt kollox sewwa
I rushed inside to give him the letter	Ħaġġejt ġewwa biex nagħtih l-ittra
That is, he is a rock star	Jiġifieri, huwa rock star
I looked down at the room	Fittixt 'l isfel fil-kamra
I wallowed in revenge	Ħajt ruħi bil-ħsieb ta’ vendetta
A small, dirty prison cell	Ċella żgħira, maħmuġa tal-ħabs
I saw the woman fall to the ground	Rajt il-mara taqa’ mal-art
I didn’t take you anyway	Jien ma kontx ħadtek xorta waħda
I was even doing very well with computers	Saħansitra kont qed insir tajjeb ħafna bil-kompjuters
I know, he will never answer my questions	Naf, qatt mhu se twieġeb il-mistoqsijiet tiegħi
I felt that way too	Jien kont inħossni hekk ukoll
I live and kiss her quickly on the lips	Ngħix u nbewsha malajr fuq xufftejn
Walk on it to stand next to it	Imxi fuqu biex noqgħod ħdejh
I saw him see me, something that didn’t seem to pass between us	Rajt jara lili, xi ħaġa li ma tidhirx tgħaddi bejnietna
I wasn’t expecting that	Jien ma kontx qed nistenna hekk
I definitely didn’t vote for him	Żgur li ma vvutajtx għalih
I have never had such an experience	Qatt ma kelli esperjenza bħal din
I will not be able to run them here	Mhux se nkun kapaċi nmexxihom hawn
I found myself very abandoned against those strikes	Sibt ruħi abbandunat ħafna kontra dawk l-istrajkijiet
A family of four picked me up	Familja ta’ erba’ persuni telgħetni
I need your comfort, your guidance and your support	Għandi bżonn il-kumdità tiegħek, il-gwida tiegħek u l-appoġġ tiegħek
I hear you join the choir	Nisma li ngħaqad mal-kor
I bet he would have been good in college as well	I bet li kien ikun tajjeb fil-kulleġġ ukoll
I waited for him as he had asked me to	Stennietu bħalma kien talabni
I didn’t want to disrupt his concentration	Ma ridtx infixkel il-konċentrazzjoni tiegħu
I really appreciate it	Napprezzaha tassew
I still want to be with you	Għadni irrid inkun miegħek
I think you should know that	Naħseb li għandek tkun taf li
I hope this is the last time this year	Nispera li din hija l-aħħar darba din is-sena
I strive to overcome that gap	Nistinka biex negħleb dak id-distakk
I can live longer or live less	Nista’ ngħix iktar jew ngħix inqas
Lock the door so no one can enter	Issakkar il-bieb biex ħadd ma seta’ jidħol
I couldn’t see in the dark	Ma stajtx nara fid-dlam
I like to be around the little ones	Inħobb inkun madwar iż-żgħar
I know it was average, but	Naf li kien medja, imma
I think you need to ask	Naħseb li għandek bżonn titlob
I slished through one, again	I slished permezz wieħed, għal darb'oħra
Bring them around my neck, soothing my heated skin	Ġibhom f'għonqi, serħan il-ġilda msaħħan tiegħi
I didn’t want to hold back your hopes	Ma ridtx iżżomm it-tamiet tiegħek
Others have attributed their high expectations to the brand	Oħrajn attribwixxu l-aspettattivi kbar tagħhom għall-marka
Some of his force withdrew to the castle	Xi wħud mill-forza tiegħu rtiraw fil-kastell
I waited for her response	Stennejt ir-rispons tagħha
I was drifted off into a deep sleep	I kien drifted off fi rqad fil-fond
I messed up a few things that make it meaningful	I mess fuq ftit affarijiet li jagħmlu sinifikanti
I decided to reject both	Iddeċidejt li niċħad it-tnejn
I will be back within an hour	Nirritorna fi żmien siegħa
I could hardly move my hands, though	I ma tantx stajt inċaqlaq idejja, għalkemm
I was the last alive	Jien kont l-aħħar ħaj
A bee colony is not an argument	Kolonja ta’ naħal mhix argument
I also liked how things were ultimately resolved	Għoġobni wkoll kif fl-aħħar mill-aħħar ġew solvuti l-affarijiet
She waved and waved and waved	Xxejret u xxejret u xxejret
Its purpose is not obvious	L-iskop tiegħu mhuwiex ovvju
I follow him back and lie down	Insegwih lura u mtedd
I'm supposed to see you better	I suppost jarawk aħjar
I wish he could see me so easily	Ddejjaqt li seta’ jara minni daqshekk faċilment
I never got to rest	Qatt ma wasalt biex noqgħod nistrieħ
I walk over to him and try to get him upstairs	Jien nimxi lejh u nipprova nġibu 'l fuq
I kept the book tight to my chest	Jien żammejt il-ktieb issikkat ma’ sidiri
I felt better, I thought better	Ħassit rasi, ħsibt aħjar
I didn’t like the feeling	Ma għoġobnix is-sensazzjoni
I was showing little interest	Kont qed nuri ftit interess
Most of the boys did	Ħafna mis-subien għamlu
I saw them fall to the ground	Rajthom jaqgħu fl-art
I wait for the voice of my god and my boss	Nistenna l-vuċi ta 'alla u l-imgħallem tiegħi
I wanted to thank you again for taking me tonight	Xtaqt nirringrazzjak mill-ġdid talli ħadtni llejla
I needed the strength they offered me	Jien kelli bżonn is-saħħa li offrewli
I felt ashamed to be a part of that legacy	Ħassejtni mistħija li nkun parti minn dak il-wirt
It is an administrative problem	Hija problema amministrattiva
I was pretty lucky, all things considered	Kont pjuttost xortik tajba, l-affarijiet kollha meqjusa
I couldn’t sleep at night, or rest during the day	Ma stajtx norqod bil-lejl, jew nistrieħ bi nhar
I would say such clothes	Jien ngħid ħwejjeġ bħal dawn
I saw no choice but to challenge it	Ma rajt l-ebda għażla ħlief li nikkontestaha
I asked if she understood anything about it	Staqsejt jekk fehemx xi ħaġa minnha
I looked around and there was a police car	Ħarist madwar u kien hemm karozza tal-pulizija
I have a flat field in front of me	Qiegħi quddiemi għalqa ċatta
Moments later, he spoke to the receiver	Ftit mumenti wara, tkellem fir-riċevitur
I pulled my hand back and bit my lip	Qabtajt idi lura u gdimt xofftejja
I looked into her eyes	Ħarist lejn għajnejha
I plan to get very real soon	Nippjana li nġibni ħafna reali dalwaqt
I wasn’t into horror comics	Ma kontx orrur tal-komiks
I have to admit, its final destination is a mystery	Irrid nammetti, id-destinazzjoni finali tagħha hija misteru
I’m not sure what’s worse	M'inix ċert x'inhu agħar
I threw myself into a tree	I rejlet ruħi ma 'siġra
I saw it for a while	Rajt għal ftit żmien
I knew the night he was talking about it	Kont naf il-lejl li kien qed jitkellem dwaru
I need something to get their attention	Għandi bżonn xi ħaġa biex niġbed l-attenzjoni tagħhom
I asked him if he had done this to other people	Staqsejt jekk għamilx hekk ma’ nies oħra
Cover it to remove it from the floor	Għetuh biex ineħħiha mill-art
I will be walking	Se nkun immur mixja
I was lost in my mind	Kont mitluf f’moħħi stess
A man with glasses sitting there, reading	Bniedem bin-nuċċali bilqiegħda hemm, jaqra
Ultimately he failed in his bid for leadership	Fl-aħħar mill-aħħar ma rnexxilux fl-offerta tiegħu għat-tmexxija
I pulled out the box and looked inside	Ġibt il-kaxxa u ħarist ġewwa
I assume you know that	Nassumi li taf li
Part of me still couldn't believe it	Parti minni għadha ma setgħetx nemmen
I bowl him on, landing hard on his chest	I skutella lilu fuq, inżul iebes fuq sidru
I love the smell	Inħobb ir-riħa
I got up from my booth to greet her	Qomt mill-kabina tiegħi biex insellemha
I take you back to the entrance	Neħodkom lura għad-daħla
I really liked the dress, and it was super comfortable	Għoġobni ħafna l-ilbies, u kien super komdu
I don’t understand the motive behind doing this	Ma nifhimx il-motiv wara li tagħmel dan
I had little appetite	Ma tantx kelli aptit
I won't tell you again	Mhux se nerġa’ ngħidlek
A family member falls ill	Membru tal-familja jimrad
I even found myself trying to pray at one point	Saħansitra sibt ruħi nipprova nitlob f’ħin minnhom
I scream and slip under my arm	Nigħajjat ​​u niżloq minn taħt driegħ
I miss laughing at you	Jien nieqes nidħak miegħek
I didn't want to paint myself in a corner	Ma ridtx inpinġi lili nnifsi f’rokna
I was never more than a child	Qatt kont iktar minn tifel jien
I almost never saw him at home	Kważi qatt ma rajtu d-dar
It will change your mind	Se tbiddel fehmtek
I am dragged you are read request	I are dragged you are read request
I never beat her in battle	Qatt ma kont sawwatha fil-battalja
I recommend going for your usual size	Nirrakkomanda li tmur għad-daqs tas-soltu tiegħek
I do my best to forget them	Nagħmel minn kollox biex ninsahom
I remember missing the outdoors a few times	Niftakar li nitlef il-beraħ xi ftit drabi
I knew that perfectly	Kont naf li perfettament
I look forward to seeing you in heaven	Nistenna bil-ħerqa li narak fis-sema
I have to fight this	Ikolli niġġieled dan
I didn't want to touch her	Ma ridtx imissha
Put it in the oven too	Daħħalha wkoll fil-forn
I rolled my eyes and checked to see if it was still there	Ħajt għajnejja u vverifikajt jekk għadhiex hemm
I'm already full of hate	Jien diġà mimli mibegħda
I couldn't smell you	Ma stajtx inxommok
I have not decided what to do	Jien ma ddeċidejtx x'għandi nagħmel
I asked what they were stopping before	Staqsejt x’kienu qed iwaqqfu qabel
I would love to help you	Inħobb ngħinek
I can’t believe it’s in my house	Ma nistax nemmen li jinsab fid-dar tiegħi
I texted you a few days ago	Bgħattlek sms jiem ilu
I want to be sensitive to the species	Irrid inkun sensittiv għall-ispeċi
I refused and looked back at me	I rrifjutajt u ħares lura lura lili
I take another walk around	Nagħmel mixja oħra madwar
I don't want to hurt you	Ma rridx li tweġġa’ lilek innifsek
I could see the rest all over her face	Stajt nara l-bqija fuq wiċċha kollha
I definitely felt different	Żgur ħassejtni differenti
I was too young then	Dakinhar kont żgħir wisq
I was totally comfortable doing something at that point	Jien kont totalment komdu nagħmel xi ħaġa f'dak il-punt
I read it, from cover to cover	Naqrah, minn qoxra għal oħra
I can see all his teeth	Nista’ nara snienu kollha
I didn't even know it	Lanqas kont nafha
Pack of animals and their prey	Pakkett ta' annimali u l-priża tagħhom
I have the gun, remember	Għandi l-pistola, ftakar
A long tunnel stretches far in front of them	Mina twila tiġġebbed fil-bogħod quddiemhom
I am very happy to have visited this site	Jien kuntent ħafna li żort dan is-sit
I couldn't sleep	Ma stajtx torqod
I have dedicated my professional life to creating substance	Iddedikajt il-ħajja professjonali tiegħi biex noħloq is-sustanza
A few minutes later, he was gone	Ftit minuti wara, kien telaq
I was happy at work	Jien kont kuntent fuq ix-xogħol
I want to be on the roof	Irrid inkun fuq il-bejt
I was just shocked when she suggested this	I kien biss xokk meta hi ssuġġeriet dan
The fight was declared a no contest	Il-ġlieda ġiet iddikjarata no contest
The sisters never saw each other again	Is-sorijiet qatt ma reġgħu raw lil xulxin
I should probably talk, have a conversation	Probabbilment għandi nitkellem, nagħmel konverżazzjoni
I appreciate your concern	Napprezza t-tħassib tiegħek
I went upstairs and out the door	Tlajt it-taraġ u mill-bieb
Push the air through your teeth	Imbotta l-arja minn ġo snieni
An expression of hope formed on her face	Espressjoni tama ffurmata fuq wiċċha
I just need proof	Għandi bżonn biss il-prova
Add them to the list in the header	Żidhom mal-lista f’rasi
I can't argue exactly with that	Ma nistax nargumenta eżattament ma' dan
I didn’t even roll my eyes when she said	Lanqas għamilt għajnejk meta qalet
I didn’t want to last so long without a post	Ma ridtx li ndum daqshekk mingħajr kariga
I hope it doesn’t make you feel uncomfortable at all	Nittama li ma jġiegħlekx tħossok skomdu xejn
I've never seen her in a bad dress	Qatt ma rajtha b’ilbies ħażin
Committee meeting, not forum	Laqgħa ta’ kumitat, mhux forum
I ended up with about fifteen or sixteen songs	Spiċċajt b’madwar ħmistax jew sittax-il kanzunetta
I saw news about the shattered country	Rajt aħbar dwar il-pajjiż imfarrak
I think it should be good	Naħseb li għandu jkun tajjeb
A few days later, the same thing happened	Ftit jiem wara, ġrat l-istess ħaġa
I can make you stronger if you let me in	Nista’ nagħmel inti b’saħħtek jekk tħallini nidħol
I am totally in tune with this	Jiena totalment f'armonija ma' dan
I know what that is	Naf x'inhu dak
Once they tasted success they never looked back	Ladarba daqu s-suċċess qatt ma ħarsu lura
A few feet in any direction offered nothing	Ftit piedi fi kwalunkwe direzzjoni ma offrew xejn
A thousand blessings on your home	Elf barka fuq darek
I reach out and open the door	Nilħaq u niftaħ il-bieb
A year is a very long time	Sena hija żmien twil ħafna
I have to let them know what we are doing	Għandi ngħarrafhom x’qed nagħmlu
Suddenly I could see my breath	F'daqqa waħda stajt nara n-nifs tiegħi
They play a politically dominant role	Huma għandhom rwol dominanti politikament
Thank you for that too	Nirringrazzjak ta’ dak ukoll
I had offended her, and she was offending me	Jien kont offendejtha, u hi kienet offendani
I was supposed to burn on the fire	Suppost kelli nħaraq fuq in-nar
A bet he wanted much more than that	Imħatra li ried ħafna aktar minn hekk
Now I see it was wasted time	Issa nara li kien ħin moħli
I am very excited about the proposal we have submitted	Ninsab eċċitat ħafna dwar il-proposta li ssottomettejna
I opened a drawer and checked my revolver	Ftaħt kexxun u ċċekkja r-revolver tiegħi
I still can’t believe the happiness I got	Għadni ma nistax nemmen il-kuntentizza li sibt
I asked him if it was his	Staqsejtu jekk kienx tiegħu
Become an author, privacy hidden, but rich	Insir awtur, privatezza moħbija, imma għonja
I understand this is a bit weird	Nifhem li dan huwa daqsxejn stramb
I was also annoyed on both sides of the debate	Iddejjaqt ukoll fuq iż-żewġ naħat tad-dibattitu
I was denied that chance	I kien miċħud dak iċ-ċans
I knew when I shouldn't mess with her	Kont naf meta m’għandiex niċċassa magħha
I didn’t want to touch that hand	Ma ridtx tmiss dik l-id
I hadn't decided what to do	Ma kontx iddeċidejt x'għandi nagħmel
I need to make it better	Għandi bżonn nagħmilha aħjar
I can change my mind, but not my mind	Nista’ nbiddel il-ħarsa tiegħi, imma mhux moħħi
I never took care of her, until she left me alone	Qatt ma ħadt ħsiebi, sakemm ħallietni waħdi
I just want my new page	Irrid biss il-paġna ġdida tiegħi
I can always grow it back	Dejjem nista' nkabbarha lura
I looked down and was surprised to see why	Tajt ħarsa 'l isfel u bqajt sorpriż nirrealizza għaliex
I played dumb regardless	I lgħabt mutu irrispettivament
I later found out that they actually had special names	Iktar tard sirt naf li fil-fatt kellhom ismijiet speċjali
I loved feeling needed	Kont inħobb inħossni meħtieġa
Start a conversation	Bidu ta' konversazzjoni
Rainfall increased production costs	Ix-xita żiedet l-ispejjeż tal-produzzjoni
I use the products and enjoy them a lot	Jien nuża l-prodotti u ngawdihom ħafna
Aimed at letting her escape	Immirat li nħalliha taħrab
I was almost too scared to ask	I kien kważi wisq jibża biex nistaqsi
I cried and told him to leave her alone	Bkijt u għedtlu biex iħalliha weħidha
I felt responsible for her	Ħassejtni responsabbli għaliha
I also enjoy sports and technology	Jiena ngawdi wkoll l-isports u t-teknoloġija
I leaned forward again, ready to talk to the group	Erġajt wiċċi 'l quddiem, lest biex nitkellem mal-grupp
I thought I understood that	Ħsibt li fhimt dan
I did not send these prophets, but they rushed	Jien ma bgħattx lil dawn il-profeti, iżda ġrew
Lying is the best way	Gidba hija l-aħjar mod
After all I was not alone	Wara kollox ma kontx waħdi
That is, they were useful, and everything	Jiġifieri, kienu utli, u kollox
I know her writing	Naf il-kitba tagħha
I'll see you later	Naraha meta taqta’ qalbha
I wanted and needed it, but part of me hesitated	Ridt u kelli bżonnu, imma parti minni eżita
I was on the verge of leaving this body	Kont fuq il-ponta li nħalli dan il-ġisem
I didn’t believe things could get any worse	Ma kontx nemmen li l-affarijiet setgħu jmorru għall-agħar
I picked up her phone to call you	Ħadt it-telefon tagħha biex iċċemplik
I thought you could understand	Ħsibt li tista' tifhem
I think the tablet really does the job	Naħseb li l-pillola verament tagħmel ix-xogħol
I loved it	Kont inħobbu ħafna
I did them alone	Għamilthom waħdi
I feel a little weird	Jien inħossni xi ftit stramb
I rarely left a room	Rari tlaqt minn kamra
I will get back to you soon	Jien ser nirritorna għandkom dalwaqt
I needed to clear my mind	Kelli bżonn innaddaf moħħi
I really worry that depression is coming	Verament ninkwieta li ġejja dipressjoni
I look for a bottle in my special cabinet	Infittex flixkun fil-kabinett speċjali tiegħi
That is, all kinds of things	Jiġifieri affarijiet ta’ kull xorta
One train is red with the other being silver	Ferrovija waħda hija ħamra bl-oħra tkun fidda
It is not known how common this is in children	Mhux magħruf kemm dan iseħħ b'mod komuni fit-tfal
I think the war is out of our hands	Naħseb li l-gwerra hija barra minn idejna
I just wanted to enjoy the rest of my stay	Ridt biss nieħu gost il-bqija tal-waqfa tiegħi
I was baffled because it kept happening	I kien baffled għaliex baqa 'jiġri
I want to get him some bread	Irrid inġiblu ftit ħobż
I can’t protect them from harm	Ma nistax nipproteġihom mill-ħsara
Men and women are roughly the same size	Irġiel u nisa huma bejn wieħed u ieħor l-istess daqs
A few stones fall from the roof	Taqa’ ftit ġebel mis-saqaf
They both wrote plays about her life	It-tnejn kitbu drammi dwar ħajjitha
I started to lose my breath	Bdejt nitlef in-nifs
I bought it from the sandwich woman	Xtrajtu mingħand il-mara tas-sandwich
I'm worried about nothing	Jien inkwetat fuq xejn
I could just walk away from it	I jistgħu biss jimxu minnha
We controlled the game from start to finish	Ikkontrollajna l-logħba mill-bidu sat-tmiem
I wish he didn’t have to hurt you	Nixtieq li ma kellux għalfejn iweġġagħlek
I wasn’t one of them	Jien ma kontx wieħed minnhom
I was shocked by his statement	Bqajt ixxukkjat bl-istqarrija tiegħu
I couldn't let him go blind	Ma stajtx inħallih jidħol fl-għomja
I think that’s why it looks so weird	Naħseb li għalhekk jidher daqshekk stramb
Lock followed down	Lock segwa l-isfel
I picked up the phone that was on my desk	Qbadt it-telefon li kien fuq l-iskrivanija tiegħi
I thought of you then, and understood your sorrow	Ħsibt fik allura, u fhimt in-niket tiegħek
I think you have all sorts of prejudices	Naħseb li jkollok kull xorta ta' preġudizzji
With a voice I could tell	B’vuċi stajt ngħid
I need to make her trust me completely	Għandi bżonn nagħmel tagħha tafda fija kompletament
A sense of guilt and shame was washed away	Sens ta’ ħtija u mistħija nħasel fuqu
Well-trained staff are there before you need to inquire	Staff imħarreġ sew hemm qabel ma jkollok bżonn tistaqsi
A meal of the past but here it is again	Ikla ta’ żminijiet li għadda iżda reġa’ kien hawn
I still can't read his traffic	Għadni ma nistax naqra t-traffiku tiegħu
I didn’t ask him anything	Jien ma staqsejtlu xejn
Write a victory	Iktebli rebħa
Few of them even have anything in it	Ftit minnhom saħansitra għandhom xi ħaġa fiha
A man in a white coat	Raġel bil-kowt abjad
I can always add it later	Dejjem nista 'nżidha aktar tard
I knew it meant they were here	Kont naf li kien ifisser li kienu hawn
I have no emotional investment in the band	M’għandi l-ebda investiment emozzjonali fil-banda
I would be happy to observe from the chair	Inkun kuntent li josserva mis-siġġu
Poor immune function is a risk factor for disease	Funzjoni immuni batuta hija fattur ta' riskju għall-mard
I love the beautiful dress you are wearing	Jogħġobni l-libsa sabiħa li qed tilbes
I followed him inside and lost him	Imxi warajh ġewwa u tlift lilu
I became a part of you	Jien sirt parti minnek
I couldn't see any way	Ma stajt nara l-ebda mod
I hope he is not on his way back	Nispera li ma jkunx fi triqtu lura
I got in my car and drove here	Dħalt fil-karozza tiegħi u saq hawn
I'm not the traitor	Jien mhux it-traditur
I haven't known her in a long time	Ilni ma nafha
A blow with the other fist broke it	Daqqa b’ponn l-ieħor kisritha
I always hate to move	Dejjem ddejjaqni niċċaqlaq
I met them quite by mistake one day in training	Iltqajt magħhom pjuttost bi żball jum wieħed fit-taħriġ
I appreciate everything you have probably done for my company	Napprezza kull ħaġa li probabilment għamilt għall-kumpanija tiegħi
I look back at the window	Inħares lura fit-tieqa
Her eyes are large with round pupils	Għajnejnha huma kbar b'pupili tondi
I stumbled back, falling against a hot body	I tfixkel lura, waqa kontra ġisem sħun
I took off my clothes too	Neħħejt il-ħwejjeġ tiegħi wkoll
Brain is an object that is pure information as well	Moħħ huwa oġġett li huwa informazzjoni pura wkoll
Get down on your hands and knees	Inżel fuq idejja u l-irkopptejn
I think it worked well	Naħseb li ħadmet tajjeb
I wasn’t going to change until the last minute	Ma kontx se nbiddel sal-aħħar minuta
I was feeling less nervous about being around her	Kont qed inħossni inqas nervuż li nkun madwarha
I will follow what my family taught me	Se nsegwi dak li għallmitni l-familja tiegħi
I was almost halfway there	Kont kważi nofs triq hemm
I've never seen so much snow before	Qatt ma rajt daqshekk borra qabel
A number of people said it was outrageous	Għadd ta’ nies qalu li kien għajb
I didn’t want to get in the car too fast	Ma ridtx nasal il-karozza malajr wisq
I wanted to kiss him but he didn't	Xtaqt li jbewsuni imma ma għamilx
I looked at my bike and something was wrong	Ħarist lejn ir-rota tiegħi u xi ħaġa ma kinitx sew
A bit of a dynamic schedule	Ftit ta' skeda dinamika
I find stones and coal	Insib ġebel u faħam
I walk over to her and then stop	Nimxi lejha u mbagħad nieqaf
Then he started selling insurance	Imbagħad beda jbigħ l-assigurazzjoni
I just put it there, waiting	Lyrics meaning: I biss imqiegħda hemm, stennija
I left my family speechless	Tlaqt lill-familja tiegħi mingħajr kelma
I kept thinking about something else	Bqajt naħseb f’xi ħaġa oħra
I want to ask for volunteers for this most dangerous task	Irrid nitlob għal voluntiera għal dan il-kompitu l-aktar perikoluż
I called her again and she looked at me	Erġajt ċempiltilha u ħarset lejja
I knew her fears of being controlled by men	Kont naf il-biżgħat tagħha li tiġi kkontrollata mill-irġiel
I wasn’t really thinking	Ma kontx naħseb b'mod reali
I was married in a very comfortable life	Jien kont iżżewwiġt f’ħajja komda ħafna
A faint trace of perfume came to him	Traċċa dgħajjef ħafna ta’ fwieħa waslet lejh
A crooked nose shows betrayal	Imnieħer mgħawweġ juri tradiment
I can do better with that site	I jistgħu jagħmlu aħjar ma 'dak is-sit
I motion to the door	I mozzjoni lejn il-bieb
I felt dizzy and grabbed	Ħassejt rasi u qabadt
I will talk to her first	L-ewwel se nitkellem magħha
I was happy to have my shoes back, though	I kien kuntent li jkollhom żraben tiegħi lura, għalkemm
I just needed to get to you	Kelli bżonn biss li nasal għandek
I suggest you drop by now	Nissuġġerixxi li tinżel issa
A few guards tried to stop me	Ftit gwardjani ppruvaw iwaqqfuni
I'm going to end this	Jien se nispiċċa dan
A dog to run in the yard	Kelb biex tiġri fil-bitħa
Most of the assembly points had intense media scrutiny	Ħafna mill-punti tal-assemblaġġ kellhom skrutinju intens tal-midja
I suspect this is more environmental	Nissuspetta li dan huwa aktar ambjentali
I haven’t had any days	Ilni ma kelli l-ebda jiem
I was arrested for killing my own father	Ġejt arrestat talli qtilt lil missieri stess
I wrote a cowboy play	Jien ktibt dramm tal-cowboy
I made things a little more complicated	Għamilt l-affarijiet ftit aktar ikkumplikati
On the roof was a gilded dome	Fuq il-bejt kien hemm koppla indurata
I didn’t bring you here for any demonstration	Jien ma ġibtlek hawn għal xi dimostrazzjoni
I was on my way to my group	Kont fi triqti lejn il-grupp tiegħi
I was excited to finally be working with the kids	Kont eċċitati li fl-aħħar qed naħdem mat-tfal
I found my way with great grace	Sibt it-triq tiegħi bil-grazzja kbira
I typically leave it on continuously	I tipikament inħalli fuq kontinwu
I didn’t attend high school	Jien ma attendejtx l-iskola sekondarja
It leaves you with some nice open questions	Ma jħallik xi mistoqsijiet miftuħa sbieħ
I have to tell him not to do it	Għandi ngħidlu biex ma jagħmilhiex
That says what it has to say	Li jgħid dak li għandu xi jgħid
Characters gain experience points by winning battles	Il-karattri jiksbu punti ta' esperjenza billi jirbħu battalji
I took the reins and walked again	Ħadt ir-riedni u erġajt nerġgħu nimxu
Sorry, it's my fault	Jiddispjaċini, huwa tort tiegħi
Part of a memory she held dear	Parti minn memorja li kellha għal qalbha
I wanted to make it clear	Jien ridt nagħmilha ċara
Check the engine	Iċċekkja l-magna
I was not writing a political document	Jien ma kontx nikteb dokument politiku
I also like to add nuts for a little contrast	Inħobb ukoll inżid ġewż għal ftit kuntrast
I will come back and help you later	Nirritorna u ngħinek aktar tard
It was now officially an hour late	Issa kont uffiċjalment siegħa tard
I haven't asked a girl in a long time	Ilni ma staqsejtx tfajla
I had a hard time sleeping	Kelli diffiċli biex norqod
He fell back from the exit	Naqa lura mill-ħruġ
She put a blanket on her good feet	Tpoġġiet kutra fuq saqajha tajba
I wasn’t nervous at all	Jien ma kont nervuża xejn
I looked at her and saw where she was looking	Ħarist lejha u rajt fejn kienet qed tfittex
I see her beautiful smile turn into terror	Nara t-tbissima sabiħa tagħha titdawwar f’terrur
I always get on the dot	Jien dejjem nasal fuq it-tikka
I think you have a good idea	Naħseb li għandek idea tajba
Those women change your life	Dawk in-nisa jibdlu ħajtek
I didn't think it could be better	Ma kontx naħseb li jista 'jsir aħjar minn hekk
I kept thinking about the problem	Bqajt naħseb dwar il-problema
I couldn't return it	Ma stajtx nirritornah
I fled here to the castle and never went back	Ħarabt hawn lejn il-kastell u qatt ma mort lura
I saw my city change and I am with it	Rajt il-belt tiegħi tinbidel u jien magħha
A best friend no woman has ever had	Ħabib aħjar li l-ebda mara qatt ma kellha
I still couldn't sleep	Jien għadni ma stajtx torqod
I can produce so much evidence the other way around	Kapaċi nipproduċi daqstant evidenza bil-mod l-ieħor
I've been trying to talk to you for days	Ilni jiem nipprova nitkellem miegħek
I had a chance to push it, only once	Kelli ċ-ċans li nbusha, darba biss
It is still owned by the museum	Għadu proprjetà tal-mużew
That is, real brothers, blood brothers	Jiġifieri aħwa reali, aħwa tad-demm
I hope you are anyway	Nispera li inti xorta waħda
Until recently I did not understand my subject	Sa ftit ilu ma fhimtx is-suġġett tiegħi
It's going to be a fog machine	Sejra magna taċ-ċpar
I decided to trust myself and it went well	Iddeċidejt li nafda lili nnifsi u marret tajjeb
That day I realized that he had not fully trusted me	Dakinhar indunajt li ma kienx afdatni kompletament
Cross draft of some kind	Salib abbozz ta 'xi tip
The cause of this disease is unknown	Il-kawża ta’ din il-marda mhix magħrufa
That is, the color is red	Jiġifieri l-kulur huwa aħmar
I had done that	Kelli għamilt dan
I pushed on, just a few more strokes	I mbuttat fuq, biss ftit puplesiji oħra
I wanted under the notes	I ried taħt in-noti
I could send another bottle	Stajt nibgħat flixkun ieħor
I really thought I was sad with myself	Verament ħsibt li kont imdejjaq miegħi
I was three feet from the landing	Kont tliet piedi mill-inżul
I’m new to them all	Jien ġdid għalihom kollha
I haven’t been in it since he died	Jien ilni ma kontx fiha minn meta kien miet
I had no idea which direction I was going to go	Ma kelli l-ebda idea f'liema direzzjoni se mmur
I couldn’t ask a woman to understand my hours	Ma stajtx nitlob lil mara tifhem is-sigħat tiegħi
I tasted myself all over his tongue	I duq lili nnifsi kollha fuq ilsienu
I was going to take advantage	Kont se nieħu l-vantaġġ
I was thinking about his brother	Kont qed naħseb dwar ħuh
I welcome silence and loneliness	Nilqa’ s-skiet u s-solitudni
I think she let her watch down around me	Naħseb li ħalliet għassa tagħha isfel madwari
I have your private number	Għandi n-numru privat tiegħek
I have impressions, surprise then fear and now nothing	Għandi impressjonijiet, sorpriża imbagħad biża u issa xejn
I could see every single bone in her back	Stajt nara kull għadma waħda f'daharha
I told you the truth	Għidtlek il-verità
I found myself without faith	Sibt ruħi mingħajr fidi
I did this every weekend	Jien għamilt dan kull tmiem il-ġimgħa
Subtle taste, like an old friend	Togħma sottili, bħal ħabib antik
I can't feel anything	Ma nista’ nħoss xejn
This requires the use of a barrier	Dan jeħtieġ l-użu ta 'barriera
A quick glance confirmed what he thought he saw	Ħarsa ħafifa kkonfermat dak li ħaseb li ra
Records as the second single from the album	Rekords bħala t-tieni single mill-album
I play the things others write	Nilgħab l-affarijiet li jikteb oħrajn
I needed to live my life	Kelli bżonn ngħix ħajti
Move closer to listen	Imxi eqreb biex nisma’
I couldn’t consider divorce	Ma stajtx nikkunsidra d-divorzju
I want everything to make my mother happy	Irrid dak kollu li jagħmel lil ommi kuntenta
A look or nod indicating that you remember me	Ħarsa jew nod li jindika li ftakar fija
I left the scene upside down	Tlaqt mix-xena b'rasi 'l isfel
I was a teenager once too, you know	Jien kont adoloxxenti darba wkoll, taf
I couldn’t say the same about myself	Ma stajtx ngħid l-istess dwari nnifsi
I looked for all the varieties available	Fittixt il-varjetajiet kollha disponibbli
I always thought of him as a hero	Dejjem kont ħsibt fih bħala eroj
I leaned against her and took a deep breath	Inxteħt kontriha u ħadt nifs
I feel a little glorious	Inħossni ftit glorjuża
I told her to keep my journal for me	Qaltilha biex iżżomm il-ġurnal tiegħi għalija
I have to be something	Ikolli nkun xi ħaġa
I put on a small smile	Inġiegħel tbissima żgħira
A woman carrying a baby was running	Mara li kienet qed ġġorr tarbija kienet qed tiġri
I feel united with him, melting in his embrace	Inħossni magħqud miegħu, idub fit-tgħanniqa tiegħu
I looked at his lips, trying to decide	Ħarist lejn xufftejh, nipprova niddeċiedi
A dark figure was at the door	Figura mudlama kienet fil-bieb
I couldn’t sleep with him here anyway	Ma stajtx norqod xorta waħda miegħu hawn
I think every man has his price	Naħseb li kull raġel għandu l-prezz tiegħu
I can't hear her	Ma nistax nismagħha
I have almost no doubt about it	M'għandi kważi l-ebda dubju dwarha
I refuse to let you push me	Nirrifjuta li nħallik timbottani
I aloof like the track	I aloof bħall-binarju
I hardly had one in mind	Jien ma tantx kelli wieħed f'moħħi
I can't take my eyes off his absolute perfection	Ma nistax nqatta' għajnejja mill-perfezzjoni assoluta tiegħu
I remembered my high school	Ftakart fl-iskola sekondarja tiegħi
I knew I was expecting something unexpected	Kont naf li nistenna dak mhux mistenni
I need the time I think	Għandi bżonn il-ħin naħseb
I only managed that once	Irnexxieli dak darba biss
One very short one, he promised	Waħda qasira ħafna, wiegħed
I pass, upside down, in case anyone sees me	Ngħaddi, rasu 'l isfel, f'każ li xi ħadd jarani
I want him here right now	Irrid lilu hawn dritt issa
I hope you enjoy it	Qed nittama li tista’ tgawdiha
A wide smile stretched across his face	Tbissima wiesgħa mġebbda fuq wiċċu
A moment later he opened his eyes	Mument wara fetaħ għajnejh
I missed you for a few holes there	Tliftek għal ftit toqob hemmhekk
I looked around but was lost in the huge house	Fittixt madwari imma kont mitluf fid-dar enormi
I like to be able to mix business with pleasure	Inħobb inkun kapaċi nħallat in-negozju mal-pjaċir
I wanted to feel inside me	Xtaqt inħossni ġewwa fija
I left the garage and entered the house	Tlaqt mill-garaxx u dħalt fid-dar
I hear you coming to me	Nisma’ jiġi lejja
I held the glass in front of my table lamp	Jien żammejt il-ħġieġ quddiem il-lampa tal-mejda tiegħi
I was glad he had to think about the bike	Kont ferħan li kellu jaħseb fir-rota
I expected to be strong enough	Stennejt li nkun b'saħħtu biżżejjed
I didn’t know you were married, again	Ma kontx naf li inti miżżewweġ, għal darb'oħra
He didn't even sit back	Lanqas qagħad lura
I feel like I’m taking chocolate	Inħossni qisni nieħu ċikkulata
I will find a way to kill her	Se nsib mod kif noqtolha
I went to the table	Jien mort għall-mejda
I was just a little girl	Jien kont tifla żgħira biss
I lift my head back and laugh	Infaħ rasi lura u nidħaq
A golden sword with a sharp blade	Xabla tad-deheb b’xafra qawwi
Little is known about the man himself	Ftit hu magħruf dwar ir-raġel innifsu
I shake my head at her audacity	Inħawwad rasi għall-audaċità li għandha
A greater degree of concealment is evident	Grad akbar għall-ħabi huwa evidenti
I use it all the time	Jien nuża dak il-ħin kollu
I couldn't understand it	Ma stajtx nifhimha
The match ended in a draw	Il-partita spiċċat fi draw
We miss him so much	Aħna neqsin ħafna minnu
I suspect that’s what’s happening	Nissuspetta li dak li qed jiġri
I found something hard	Irżilt xi ħaġa iebsa
I will continue to use these examples	Nibqa nuża dawn l-eżempji
I told you the night we left	Għidtlek il-lejl li ħriġna
I didn’t care	Jien ma kontx jimpurtani
A smile spread across her face	Tbissima mifruxa fuq wiċċha
I have something to do before though	Għandi xi ħaġa x'nagħmel qabel għalkemm
I didn’t have his photo	Ma kellix ir-ritratt tiegħu
I admired her wisdom	Ammirajt l-għerf tagħha
I don’t want to travel anymore	Ma rridx nivvjaġġa aktar
I think we are ready to go	Naħseb li lesti li mmorru
I didn’t think it was from him	Ma kontx naħseb li kien mingħandu
I was injured and fell off a cliff	I weġġa’ u waqajt fl-irdum
This was no easy task	Din ma kinitx biċċa xogħol faċli
I know she will	Naf li hi se
A ragged frame of a man	Qafas ragged ta 'raġel
I was crazy about his father	Kont miġnun għal missieru
I'd better go see him to explain	Aħjar immur narah biex jispjega
A guard shouted and opened fire	Gwardja għajjat ​​u fetaħ in-nar
I only have so much working memory	Għandi biss tant memorja tax-xogħol
I didn’t have anyone to pay me	Ma kellix xi ħadd iħallasi
I shouldn't ask you to meet me	M'għandix nitolbok biex tiltaqa' miegħi
I want to be a novelist	Irrid inkun rumanz
I understand that you need money to support your family	Nifhem li għandek bżonn flus biex tappoġġja l-familja tiegħek
A woman had a baby twin boy	Mara kellha tarbija subien tewmin
I thought he had you	Ħsibt li kellu lilek
Torch and hot water	Torċa u ilma sħun
I didn’t move out of the car right away	Ma nċaqlaqx mill-karozza mill-ewwel
Check the back seat	Iċċekkja s-sedil ta’ wara
I don't know the man talking	Ma nafx ir-raġel jitkellem
I thought about what I said inside that room	Ħsibt dwar dak li għedt ġewwa dik il-kamra
They have often been published under one cover	Ħafna drabi ġew ippubblikati taħt qoxra waħda
I need to remember my life	Għandi bżonn infakkar ħajti
I asked them if they wanted to go up	Staqsejthom jekk jixtiequx jogħlew
I say look at them now	Jien ngħid li nħarsu lejhom issa
I felt it sink into my skin	Ħassejtha tegħreq fil-ġilda tiegħi
I write one day every weekend	Nikteb jum wieħed ta’ kull weekend
I will not allow anyone to do that again	Jien ma nħalli lil ħadd jerġa jagħmel hekk
I've seen enough fighting to know what the statue is up to	Rajt biżżejjed ġlied biex inkun naf x’ppjanat l-istatwa
Flash she called a sketch	Flash hi sejħet skeċċ
I want this program to be respectful again	Irrid li dan il-programm jerġa’ jkun ta’ rispett
Few were able to control their gifts	Ftit kienu kapaċi jikkontrollaw ir-rigali tagħhom
I knew I couldn't succeed	Kont naf li ma tistax tirnexxi
I was never allowed to wear pants	Qatt ma tħallejt nilbes qliezet
I feared the moment of their breaking	Bżajt il-mument tat-tkissir tagħhom
I bought my first digital camera	Xtrajt l-ewwel kamera diġitali tiegħi
I like summer and fall the most	Inħobb l-aktar is-sajf u l-ħarifa
I haven't always been able to see or hear people, either	Mhux dejjem stajt nidher jew nisma’ min-nies, lanqas
Wipe a positive mind, if you will	Imsaħ moħħ pożittiv, jekk trid
I need your help with my anger	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek bir-rabja tiegħi
Few people came in and out	Ftit nies daħlu u ħarġu
I had too much to drink and left	Kelli wisq x’nixrob u tlaqt
I took it and went with it	Ħadtha u ġrajt magħha
I kind of wanted him, though	I tip ta 'ridu lilu, għalkemm
I didn’t want to skip that	Ma ridtx naqbeż hekk
I found a wounded bird on the sidewalk	Sibt għasfur ferut fuq il-bankina
I offered her our sofa, but she said no	Offejtilha s-sufan tagħna, iżda qalet le
I have plans to make one with my family this summer	Għandi pjanijiet biex nagħmel waħda dan is-sajf mal-familja
I saw her, leave, then suddenly she was back	Rajtha, titlaq, imbagħad f'daqqa waħda kienet lura
I have spoken to a number of them	Tkellimt ma’ firxa ta’ dawn
A fresh wind gently wound through the trees	A riħ frisk bil-mod ferita mis-siġar
I can never forget that	Qatt ma nista’ ninsa dan
I was out of my element	Kont barra mill-element tiegħi
I couldn't let that happen	Ma stajtx inħalli li jiġri hekk
I heard and started running towards her	Smajt u bdejt niġri lejha
I needed to get out	Kelli bżonn noħroġ
There are only two records that have reached security	Hemm rekords ta’ tnejn biss li laħqu s-sigurtà
I killed them all anyway, because of you	Qtilthom kollha xorta waħda, minħabba fik
Some fragments of the station may have been saved	Xi frammenti tal-istazzjon setgħu ġew salvati
Six others were killed and three were injured	Sofra sitta oħra maqtula u tlieta midruba
I will soon be visiting your brother	Dalwaqt inkun fl-inħawi tiegħek inżur lil ħu
I remember his funeral	Niftakar il-funeral tiegħu
I make a lot of stops	Nagħmel ħafna waqfiet
His funeral took place three days later	Il-funeral tiegħu sar tlett ijiem wara
I stayed a while until my vision returned	Bqajt ftit sakemm il-viżjoni tiegħi lura
I made my choice then	Jien għamilt l-għażla tiegħi allura
Large and spread sails	Qlugħ kbir u mifrux
I consider myself not advanced but not new	Inqis lili nnifsi mhux avvanzat iżda mhux ġdid
Instead, it is a matter of creative transformation	Minflok hija kwistjoni ta’ trasformazzjoni kreattiva
I did not realize the complexity of the disease process	Ma rrealizzajtx il-kumplessità tal-proċess tal-marda
I think everyone took something valuable with them	Naħseb li kulħadd ħa wkoll xi ħaġa ta’ valur miegħu
Once I went to the game	Darba mort għal-logħba
An anxious blue look looked down at me	Ħarsa blu imħassba ħarset 'l isfel lejja
Our desolation is total	Id-deżolazzjoni tagħna hija totali
I felt like someone was walking in my head	Ħassejt li xi ħadd jimxi f’moħħi
I climbed the top of a nearby tree	Għamilt il-quċċata ta’ siġra fil-qrib
I was too excited	Kont eċċitati wisq
I know how these men think	Naf kif jaħsbu dawn l-irġiel
I become moral just by looking at you	Insir morali biss billi nħares lejk
I was proud of their calm	Kont kburi bil-kalma tagħhom
I was thinking at the time that it happened to me	Kont qed naħseb fil-ħin li ġratli
I was the next person	Jien kont il-persuna li jmiss
I could see fear, doubt, anger, and confusion	Stajt nara biżaʼ, dubju, rabja, u konfużjoni
A fire broke out the day before	Il-ġurnata ta’ qabel kien inqala’ nar
A fair amount has been sought less legal fun	Ammont ġust ġie jfittex inqas gost legali
I slept with him for security reasons	Irqadt miegħu għal raġunijiet ta’ sigurtà
It seems I can't find the words	Jidher li ma nistax insib il-kliem
I did the same with the crops	L-istess għamilt bl-uċuħ tar-raba
I wasn’t expecting anything like this	Ma kontx qed nistenna xi ħaġa bħal din
I was involved in professional sports	Jien kont involut fl-isport professjonali
I know it will grow well	Naf li se tikber sew
I think you know where to start	Naħseb li taf minn fejn tibda
There were no normal people in it	Ma kienx hemm nies normali fiha
We have enough players to win this game	Għandna biżżejjed plejers li jistgħu jirbħu din il-logħba
Breathe blue, pink and gold	Nifs blu, roża u deheb
I leave this instrument in love and in light	Inħalli dan l-istrument fl-imħabba u fid-dawl
I began to see things in their true light	Bdejt nara l-affarijiet fid-dawl veru tagħhom
I like it when people try to sign me up	Jogħġobni meta n-nies jippruvaw jiffirmawli
The stone was thrown, hard and real	Intefa’ l-ġebla, iebsa u vera
I suppose that comes with finally being relaxed	I jissoponi li jiġi ma finalment tkun rilassat
I could write my name in the sand	Jien stajt nikteb ismi fir-ramel
A new image appeared	Dehret immaġni ġdida
I told him he had me	Għidtlu li kellu lili
I finally realized why they were all so uncertain	Fl-aħħar indunajt għaliex kienu kollha daqshekk inċerti
I had to take a closer look	Kelli nagħti ħarsa aktar mill-qrib
I can’t live like that, constantly in fear	Ma nistax ngħix hekk, kontinwament bil-biża
I am here to implement those policy corrections	Jien qiegħed hawn biex nimplimenta dawk il-korrezzjonijiet tal-politika
I didn’t want to do that	Ma ridtx nagħmel hekk
I was breathing a lot, damn almost ready to go	Kont qed nifs ħafna, kkritikat kważi lest biex ngħaddi
I was terrified of myself	Kont imwerwer minni nnifsi
I saw him as some kind of guardian	Rajtu bħala xi tip ta’ gwardjan
I raised drinking glasses and milk cups	Trabbejt tazzi tax-xorb u tazzi tal-ħalib
I first moved in seven years ago	Mort għall-ewwel darba seba’ snin ilu
I wasn’t calling you, anyway	Jien ma kontx insejjaħlek, xorta waħda
I have never written a children's book	Qatt ma ktibt ktieb għat-tfal
I will continue to buy on the page	Se nkompli nixtri fuq il-paġna
I really wanted to play some games	Verament ridt nilgħab xi logħob
I love its smell	Jien inħobb ir-riħa tiegħu
A little harder this time	Ftit aktar diffiċli din id-darba
I want beautiful furniture	Irrid għamara sabiħa
I talked to someone	Tkellimt ma’ xi ħadd
I can die after that	Nista’ mmut wara dak
The blow sent the two men off the table	Id-daqqa bagħtet liż-żewġt irġiel mill-mejda
I can always guess a romantic moment	Dejjem nista’ nrovina mument romantiku
I did the wrong thing by admitting you here	Għamilt il-ħaġa ħażina billi ammettiek hawn
I entered my living room	Dħalt fil-kamra tal-għixien tiegħi
I kind of put this up after that	I tip ta 'dan up wara dak
I didn’t even need to suck it	Lanqas ma kelli bżonn nirdagħha
I was tired of waiting, tired of holding back	Jien kont għajjien li nistenna, għajjien li nżomm lura
A little pocket of silence	Ftit but ta’ silenzju
I want to consider moving offices	Irrid li tikkunsidra li tiċċaqlaq uffiċċji
I said they were cheap and bought them	Għidt li kienu irħas u xtrajhom
I imagined traveling across the ocean	Immaġinajt li jivvjaġġa tul l-oċean
I was so close to ecstasy	Kont tant qrib l-ecstasy
I can't understand what you're going through	Ma nistax nifhem minn xiex trid tkun għaddej
I can do it easily	Kapaċi nagħmilha faċilment
I can leave after bed though	I jista 'jitlaq wara li torqod għalkemm
Few trade associations	Ftit assoċjazzjonijiet tal-kummerċ
I was born at night just not last night	Twelidt bil-lejl biss mhux ilbieraħ filgħaxija
A small wind had blown	Kien ħareġ riħ żgħir
I just hung up the phone with her	Għadni kemm qlajt it-telefon magħha
A body that is taught by society to obey	Korp li wieħed jiġi mgħallem mis-soċjetà biex jobgħod
I signed one and my father another	I ffirmajt wieħed u missieri ieħor
He grew up in a series of college towns	Huwa trabba f'sensiela ta 'bliet kulleġġ
I have no memories of my father as you have	M’għandix tifkiriet ta’ missieri bħalma għandek int
I need to see it up close	Għandi bżonn naraha mill-qrib
I also feel a connection	Jien ukoll inħoss konnessjoni
I think those were the only ones involved	Naħseb li dawk kienu l-uniċi involuti
I wore my tied back	Jien libes tiegħi marbut lura
He kept that photo for years	Żamm dak ir-ritratt għal snin sħaħ
I hope you find time for yourself now	Nispera li ssib ħin għalik innifsek issa
I just got back to town	Għadni kif wasalt lura fil-belt
I was sad and disappointed in him	Kont imdejjaq u diżappuntat fih
I mean, they obviously planned to pay me	Jiġifieri, ovvjament ippjanaw li jħallsuni
I got home a few minutes later	Wasalt id-dar ftit minuti wara
I made uncertain peace with myself	Għamilt paċi inċerta miegħi nnifsi
I was shaking terribly	Kont qed tħawwad bil-biża’
I thought about those days for a long time	Ħsibt dwar dawk il-ġranet għal żmien twil
I’m not the only one who feels this connection	Jien mhux l-uniku wieħed li nħoss din ir-rabta
Get away from it fast, I almost run	Tbiegħed minnha malajr, kważi niġri
I stayed there until my board was full	Bqajt hemm sakemm il-bord tiegħi kien mimli
I felt like I was in two places at once	Kont bħallikieku f’żewġ postijiet f’daqqa
I held my breath as it came to light	Jien żammejt in-nifs hekk kif ġie fid-dawl
I think she did it on purpose too	Naħseb li għamlet dan apposta wkoll
I had more palm wine	Kelli aktar inbid tal-palm
I know it is, but it is the only theme	Naf li hu, imma hija l-unika tema
I hardly arrived one day at fourteen	Jien ma tantx wasalt ġurnata waħda għall-erbatax
I may need more time, though	I jista 'jkolli bżonn aktar ħin, għalkemm
I looked back, running	Ħarist lura, fil-ġirja
I waited, my heart pounding wildly, as the toast was done	Stennejt, qalb tħabbat b’mod selvaġġ, hekk kif sar it-toast
I almost didn’t want to leave anymore	Kważi ma ridtx nitlaq aktar
I knew myself a killer	Jien kont naf lili nnifsi qattiel
It makes me feel good	Jagħmel inħossni tajjeb
I was one of them thinking about myself	Jien kont wieħed minnhom kien il-ħsieb tiegħi dwari nnifsi
I made some changes and it turned out great	Għamilt xi bidliet u rriżulta mill-isbaħ
I hugged him tightly on my lap	Ingħannaqh sewwa fuq ħoġri
I understand if you can’t handle this	Nifhem jekk ma tistax timmaniġġja dan
She danced for a moment near the cabin	Żfenet għal mument ħdejn il-kabina
I think this will work	Naħseb li dan se jaħdem
I felt suffocated several times	Ħassejtni fgat diversi drabi
I can never buy good-fitting pants	Qatt ma nista' nixtri qliezet li joqogħdu sew
I was scared, vulnerable and had nowhere to run	Kont nibża, vulnerabbli u ma kellix fejn niġri
I felt nothing	Ma ħassejt xejn
I can barely move, let alone dance to victory	Bilkemm nista' niċċaqlaq, aħseb u ara nagħmel żfin tar-rebħa
I know how much time you have	Naf kemm għandek ħin
He felt his finger slip into me	Ħassejtu jiżloq subgħajh fija
I think the church will be full	Naħseb li l-knisja tkun mimlija
I moved to another part of the country	Jien mort ħajti f’parti oħra tal-pajjiż
Wspert with a hard face	Wspert b’wiċċ iebsa
I will not be affected by you just getting excited	I mhux se jiġi effettwat billi inti sempliċiment jkollna eċċitati
I used to stay by the fire to finish my tea	Jien kont ddum ħdejn in-nar biex nispiċċa t-te tiegħi
I had no intention of getting married, especially to him	Ma kelli l-ebda intenzjoni li niżżewweġ, speċjalment lilu
I want to do all nine	Irrid nagħmel id-disgħa kollha
A few surprised people jumped into their chairs	Ftit nies sorpriżi qabżu fis-siġġijiet tagħhom
That is five years ago	Jiġifieri ħames snin ilu
I’ve slept here too	Jien stajt norqod hawn ukoll
I never had to go out	Qatt ma kelli noħroġ
I followed, suddenly exhausted	Segwejt, f'daqqa waħda eżawrita
I recommend them	Nirrakkomandahom
At first I didn’t believe it	L-ewwel ma kontx nemmen
I once experienced something like this	Jiena darba esperjenzajt xi ħaġa bħal din
I haven't slept well in a week	Ilni ma rqadtx sew f’ġimgħa
I had to keep running	Kelli nibqa’ niġri
Eventually the economy would collapse	Eventwalment l-ekonomija kienet se tkisser
I have a lot of questions	Għandi ħafna mistoqsijiet
I'd love to see you again soon	Inħobb nerġa' nżurha dalwaqt
I was just going to dinner	Kont sempliċement se mmur pranzu
I wanted to change that	Xtaqt niġbidlu f’idejja hekk
We no longer hold a hat	M'għadniex noqogħdu kappell f'idejna
I can't believe my body can still produce them	Ma nistax nemmen li ġismi xorta jista’ jipproduċihom
I get out of his arms and hug myself	Noħroġ minn dirgħajh u niġbor lili nnifsi
A light was on inside, but there was no sound	Dawl kien mixgħul ġewwa, iżda ma kien hemm l-ebda ħoss
I haven’t seen it before	Jien ma rajtux qabel
I put my towel on the sand and sit back	Inqiegħed ix-xugaman tiegħi fuq ir-ramel u noqgħod lura
I really wanted to get through this episode	Xtaqt ħafna ngħaddi minn dan l-episodju
I talked about a trip	Jien tkellimt dwar vjaġġ
I felt my whole face flushed	Ħassejt wiċċi kollu mħawra
A very large man approached with an even bigger smile	Resaq raġel kbir ħafna bi tbissima saħansitra akbar
A worker in a silver suit greeted them as they passed	Ħaddiem b’libsa tal-fidda sellem waqt li għaddew
I didn’t mean it was a mistake	Ma ridtx tfisser li kienet żball
A game he knew too well	Logħba li kien jaf wisq
Turn your head a little	Dawwart rasi ftit
I sat on a long, flowing skirt	I qagħdu fuq dublett twil, flowing
I forgot they were still in the room with us	Insejt li kienu għadhom fil-kamra magħna
I never stopped looking	Qatt ma waqaft infittex
A woman ten feet away studied his face carefully	Mara għaxar piedi bogħod studjat wiċċu bir-reqqa
I went to a lot of doctors but no help	Mort għand ħafna tobba iżda l-ebda għajnuna
I like to do things	Inħobb nagħmel l-affarijiet
I go through it every day	Ngħaddi minnha kuljum
Many are themselves victims of violence	Ħafna huma nfushom vittmi ta’ vjolenza
I think it would be nice	Naħseb li jkun sabiħ
I stood for a moment, looking around	Bqajt għal mument, inħares madwari
I was sick instantly with the first two	Jien kont marid istantanjament bl-ewwel tnejn
I want to see my tax dollars used wisely	Irrid nara d-dollari tat-taxxa tiegħi użati bil-għaqal
I know they didn't kill him	Naf li ma qatluhx
I can’t imagine doing anything else	Ma nistax nimmaġina nagħmel xi ħaġa oħra
I was actually excited	Fil-fatt kont eċċitati
I believe it will be good to leave now	Nemmen li se jkun tajjeb li titlaq issa
I opened it and read from it	Ftaħt u qrajt minnu
I decided to face it all	Iddeċidejt li niffaċċja kollox
I dismiss those thoughts	Inwarrab dawk il-ħsibijiet
I'm coming to get you out	Jien ġej biex noħroġkom
Turn and turn	Dawwart u dawwart
I believe it is a fuel delivery problem	Nemmen li hija problema tal-kunsinna tal-fjuwil
I think the results were spectacular	Naħseb li r-riżultati kienu spettakolari
I knew it had to be something to consider	Kont naf li kellha tkun xi ħaġa li kkunsidrat
I could tell immediately that he was suspicious	Stajt ngħid immedjatament li kien suspettuż
I burned them to ashes	Jien kont naħraqhom f’irmied
I do things the right way	Nagħmel l-affarijiet bil-mod it-tajjeb
I had completely forgotten	Kont insejt għal kollox
I traveled the high seas to be with her	Ivvjaġġajt ibħra internazzjonali biex inkun magħha
I had to raise them on my own	Kelli nrabbihom waħdi
I couldn’t do anything damn helpful	Ma stajt nagħmel xi ħaġa kkritikata biex ngħin
I remember the bus coming over me	Niftakar il-karozza tal-linja ġejja fuqi
I put my hand back on my side	Poġġejt idi lura fuq in-naħa tiegħi
I can assure you of that	Nista' nassigurakom minn dan
I felt happy and satisfied	Ħassejtni ferħan u sodisfatt
I love my job and I enjoy being in this country	Inħobb ix-xogħol tiegħi u nieħu gost inkun f'dan il-pajjiż
I was inspired by that	I kien ispirat minn dak
I was breathing a lot	Jien kont qed nifs ħafna
I had to help those people	I kellha tgħin lil dawk in-nies
I didn’t explain why the tears came suddenly	Ma spjegajtx għalfejn id-dmugħ ġie f'daqqa
England won the toss and chose to bat	L-Ingilterra rebħet it-toss u għażlet li bat
I propose to do this	Nipproponi li nagħmlu dan
I had a grandson there, a few years ago	Kelli neputi hemmhekk, ftit snin ilu
I hate myself for feeling so relieved to see him come	Ddejjaqni nnifsi talli nħossni serħan meta narah jidħol
I tried to go back	Ippruvajt nerġa' lura
I just want you to know it was an accident	Irrid biss li tkun taf li kien inċident
I think in your case you don't have to try	Naħseb li fil-każ tiegħek m'għandux għalfejn jipprova
I already had enough problems with the department	Diġà kelli biżżejjed problemi mad-dipartiment
But our career was on the line	Iżda l-karriera tagħna kienet fuq il-linja
I have here	Għandi hawnhekk
I read them and traded them all the time	Kont naqrahom u nnegozjahom il-ħin kollu
I appreciate reaching out	Napprezza li tilħaq
I was confident they wouldn’t	Kont kunfidenti li ma kinux se
A work of love is no work	Xogħol ta' mħabba mhu l-ebda xogħol
I had to do some quality work without getting paid	Kelli nagħmel xi xogħol ta’ kwalità mingħajr ma nħallas
I look at that woman sitting on the couch	Inħares lejn dik il-mara bilqiegħda fuq is-sufan
Many of these were in the colonial military	Ħafna minn dawn kienu fil-militar kolonjali
I hope you have no objection to this	Nispera li m'għandekx oġġezzjoni għal dan
I had to do what needed to be done	Kelli nagħmel dak li kien meħtieġ li jsir
I can't say enough about how supportive the neighborhood was	Ma nistax ngħid biżżejjed dwar kemm kien ta’ appoġġ il-viċinat
Williams as his likely successor	Williams bħala s-suċċessur probabbli tiegħu
I need to be sure, that’s all	Għandi bżonn inkun ċert, dak kollu
I saw it rise like smoke to the heavens	Rajt titla’ bħad-duħħan lejn is-smewwiet
I nodded and looked him in the eye again	Ħejt rasi u erġajt ħarist lejn għajnejh
I finished my face and started working on it	Lestejt wiċċi u bdejt naħdem fuq tiegħu
I sincerely hope I found this information helpful and helpful	Sinċerament nittama li sibt din l-informazzjoni ta’ għajnuna u ta’ benefiċċju
I want you to stay here	Irrid li tibqa' hawn
I did not want a police report of an attempted rape	Ma ridtx rapport tal-pulizija ta’ attentat ta’ stupru
I have seen many other such cases	Rajt ħafna każijiet oħra bħal dawn
I think it was a surprise to all of us	Naħseb li kienet sorpriża għalina lkoll
I kept you from eating alive	Jien żammejtek milli tittiekel ħaj
I don't get it either	Lanqas jien ma niksibha
No major compliments could be paid to the actress	Ebda kumpliment akbar seta’ jitħallas lill-attriċi
I know what you are not	Naf dak li m'intix
I have already started the complaints procedure	Diġà bdejt il-proċedura tal-ilmenti
I didn’t know it was a lie	Ma kontx naf li kienet gidba
I was five years old when she left	Kelli ħames snin meta telqet
I started noticing something	Bdejt ninnota xi ħaġa
I hope you know the same	Nispera li taf l-istess
I waited three long years	Stennejt tliet snin twal
I know you speak with knowledge	Naf li titkellem bl-għarfien
I strod on the nearest door	I strod fuq l-eqreb bieb
I asked if there were any house plans	Staqsejt jekk kienx hemm pjanijiet tad-dar
I was the most popular girl in school	Jien kont l-aktar tifla popolari fl-iskola
I could never tell anyone about it	Qatt ma stajt ngħid lil ħadd dwaru
I asked myself a little though	I staqsejt lili nnifsi ftit għalkemm
I felt desperate	Qbadt sens ta’ disprament
I try to remember their names	Nipprova niftakar isimhom
I have never visited you	Jien qatt ma ġejt inżurek
That is, to be alone with one another	Jiġifieri li nkunu biss ma’ xulxin
I would like to join in a common interest	Nixtieq ningħaqad f'interess komuni
I said nothing as we approached the door	Jien ma għedt xejn hekk kif resaqna lejn il-bieb
I have a student in my class for three weeks	Għandi student fil-klassi tiegħi għal tliet ġimgħat
I felt myself, I felt the fur shake	Ħassejt lili nnifsi, ħassejtni l-pil jitħawwad
Let it take over for a moment	Ħalliha tieħu f’idejha għal mument
I have no choice either	M’għandix għażla lanqas
I started to breathe a lot	Bdejt nieħu n-nifs ħafna
I started to see silver stars	Bdejt nara stilla tal-fidda
Requested political education experience denied	Esperjenza ta' edukazzjoni politika mitluba miċħuda
But he refused to do so	Iżda huwa rrifjuta li jagħmel dan
Nothing significant was done without his approval	Ma sar xejn ta’ sinifikat mingħajr l-approvazzjoni tiegħu
Wrong decision to say the least	Deċiżjoni ħażina biex ngħidu l-inqas
I was actually able to taste it	Fil-fatt stajt nduqha
I told you my teens were pretty mixed up	Għidtlek li l-adoloxxenza tiegħi kienu pjuttost imħallta
I will not do this again	Dan mhux se nagħmel aktar
I really need to meet him	Għandi verament bżonn niltaqa' miegħu
I love you and touch you every day	Inħobbok u nmissek kuljum
I had to say pope, but for two opposite reasons	I kellha tgħid papa, iżda għal żewġ raġunijiet opposti
I can’t keep such secrets anyway	Ma nistax inżomm sigrieti bħal dawn xorta waħda
Let the tears hang there, growing	Ħalli d-dmugħ imdendel hemm, qed jikber
I had all day off the flight schedule	Kelli l-ġurnata kollha barra mill-iskeda tat-titjira
I want to show that we share the same mother	Irrid nuri li naqsmu l-istess omm
I will not be with her	Jien mhux se nkun magħha
I know about his first marriage	Naf dwar l-ewwel żwieġ tiegħu
I know this direction is right	Naf li din id-direzzjoni hija tajba
I had nine people working for me at one stage	Kelli disa' nies jaħdmu għalija fi stadju wieħed
I thought you were breaking up with me	Ħsibt li int inkisser miegħi
I will not let him come to me	Jien ma nħallih jasal għandi
I was sitting by the window	Kont bilqiegħda ħdejn it-tieqa
I see the handle turn slowly	Nara l-manku jdur bil-mod
I grew alarmed at her change	I kiber allarmat għall-bidla fil tagħha
I know it sounds crazy, but it was	Naf li tinstema’ miġnun, imma hekk kien
I can't help but hate her	Ma nistax ma nobgħodhiex
I couldn't help but look down	Ma stajtx ma nħaresx ’l isfel
Pigeons in the water, desperate to find us	Ħameb fl-ilma, iddisprat biex insibu
A strange expression came over her face that made her nervous	Espressjoni stramba ħarġet fuq wiċċha għamlitha nervuża
I plan to stay awake until I get to the county	Għandi l-ħsieb li nibqa' ma narax sakemm naslu fil-kontea
D is an area of ​​knowledge or expertise	D huwa qasam ta' għarfien jew opinjoni esperta
I didn't like this room	Din il-kamra ma għoġobnix
I see you, way back, yes	Narak, triq lura fid-dahar, iva
I am entitled to one	Għandi dritt għal waħda
I was disappointed and confused	Kont diżappuntat u konfuż
I took a few things away from it all though	I ħa ftit affarijiet bogħod minn dan kollu għalkemm
I believe it was just one coat for each	Nemmen li kien kowt wieħed biss għal kull wieħed
I am however nervous about people listening to me sing	Jien madankollu nervuż dwar in-nies jisimgħuni nkanta
I didn’t mention the bullet hole in the seat	Ma semmejtx it-toqba tal-balal fis-sedil
I’m not going to do that to her	Jien mhux se nagħmel hekk lilha
Travel the world in edited form	Ivvjaġġa d-dinja f'forma editjata
I saw someone waiting to take it	Rajt lil xi ħadd jistenna biex jeħodha
I wasn't even sure you wanted me that way	Lanqas kont ċert li tridni b’dak il-mod
I gained enough confidence to attend these dances alone	Ksibt biżżejjed fiduċja biex nattendi għal dawn iż-żfin waħdi
The way you see them	Mod kif tarahom
I could barely hear him telling me to be safe	Stajt ftit nismagħlu jgħidli biex inkun sigur
A rubber hammer is ideal for this	Martell tal-gomma huwa ideali għal dan
I asked the girls and they said the same thing	Staqsejt lill-bniet u qalu l-istess
I tried to calm myself down	Ippruvajt nikkalma lili nnifsi
At least we don't have one uniform standard	Mill-inqas m'għandniex standard uniformi wieħed
I understand go check it out	Nifhem mur iċċekkjah
I have to let it go and hope so	Ikolli nħallih imur u nittama
I was looking forward to the party	Kont ħerqan lejn il-partit
I did nothing to stop them	Jien ma għamilt xejn biex inwaqqafhom
One that looks better with more money	Waħda li tħares aħjar b'aktar flus
I know a lot from you	Naf ħafna mingħandek
I hope you all have a wonderful week	Nispera li lkoll qed ikollkom ġimgħa mill-isbaħ
The ship was completed the following year	Il-vapur tlesta s-sena ta’ wara
I lay back on the bench to breathe	Imtedd lura fuq il-bank biex nieħu n-nifs
I offered her a drink which she accepted	Offrejtha xarba li hi aċċettat
Great responsibility for you	Responsabbiltà kbira għalik
I certainly didn't think of a revolution at the time	Żgur li ma kellix ħsibijiet ta’ rivoluzzjoni dak iż-żmien
I told him he should call her	Qaltlu li għandu jċempelha
I remember my own childhood, and my adolescence	Niftakar fit-tfulija tiegħi stess, u fl-adoloxxenza tiegħi
I get up between eight and nine	Inqum bejn it-tmienja u d-disgħa
I made a damn promise	Għamilt wegħda kkritikat
Wonderfully loved and a national leader	Maħbub mill-isbaħ u mexxej nazzjonali
I thought she wanted better	Ħsibt li riedet aħjar
I think we can have a deal	Naħseb li jista' jkollna ftehim
The garrison was also increased	Żdiedet ukoll il-gwarniġjon
I can detect the quiet sounds of movement in my bedroom	Kapaċi niskopri ħsejjes kwieti ta' moviment fil-kamra tas-sodda tiegħi
I always take soap	Jien dejjem nieħu s-sapun
I can see the backyard	Nista’ nara l-bitħa ta’ wara
I ran into the kitchen again	Erġajt ġrejt fil-kċina
It serves no function other than as an eye candy	Ma jservi l-ebda funzjoni ħlief bħala ħelu għall-għajnejn
I took a moment to really look at it	Ħadt mument biex tassew inħares lejh
I can see all the pain on your face	Nista’ nara l-uġigħ kollu fuq wiċċek
I had no idea I was here	Ma kellix idea li kont hawn
I never told them, ever	Qatt ma għedtilhom, qatt
I was on the force before I joined	Kont fuq il-forza qabel ma ngħaqad
I enjoy a good twist at the end	Jiena ngawdi twist tajjeb fl-aħħar
I could almost get excited about it	Kważi stajt nagħmel eċċitati dwar dan
I didn’t want to come home without one	Ma ridtx niġi d-dar mingħajr waħda
I love this perfume!	Qed inħobb din il-fwieħa!
I pressed myself into the world	I ippressat lili nnifsi fid-dinja
A coffee pot is great	Pot tal-kafè hija kbira
A man reached a door, stopped to breathe	Raġel laħaq bieb, waqaf biex jieħu nifs
I was alarmed that it was so much	Kont allarmat li kien tant
I hope for the latter	Jien nittama għal dan tal-aħħar
I had to leave to go back to work	Kelli nitlaq biex nerġa’ lura għax-xogħol
I cannot give the answer to that question	Ma nistax nagħti t-tweġiba għal dik il-mistoqsija
I love that combination	Inħobb dik il-kombinazzjoni
I couldn’t look away either	Ma stajtx inħares 'il bogħod lanqas
King size bed filled the room	Sodda kbira king size mimlija l-kamra
I will try to make it work	Se nipprova li dan jaħdem
I saw her face, peace	Rajtha f’wiċċha, il-paċi
I know my visitors appreciate your work	Naf li l-viżitaturi tiegħi japprezzaw ix-xogħol tiegħek
I want to torture them	Irrid nittormenthom b’wiċċi
I heard what you said	Smajt dak li għedt
I felt sick at heart	Ħassejtni marid fil-qalba
I could barely get to the bathroom on time	Kważi ma stajtx nasal fil-kamra tal-banju fil-ħin
I didn’t want to go back to the party	Ma ridtx immur lura għall-partit
The conditions that cause this are unknown	Il-kundizzjonijiet li jikkawżaw dan mhumiex magħrufa
I won't be seeing them for a while now	Mhux se nkun qed narahom għal xi żmien issa
I forced myself out of bed regardless	I sfurzat lili nnifsi mis-sodda irrispettivament
I can't get away from it	Ma nistax nitbiegħed minnu
I just thought you would like this place	Ħsibt biss li tixtieq dan il-post
I’m an expert driver	Jien sewwieq espert
John was later chosen as her replacement	John ntgħażlet bħala s-sostitut tagħha wara
A light mist quickly appeared in front of his face	Ċpar ħafif dehret malajr quddiem wiċċu
I never told anyone	Qatt ma kont għedt lil ħadd
I know the future we are building	Naf il-futur li qed nibnu
I am permanently grateful	Jiena grat b'mod permanenti
I am pleased to share his thoughts with you here	Għandi pjaċir naqsam il-ħsibijiet tiegħu miegħek hawn
A trip to the grocery store is all it takes	Vjaġġ lejn il-ħanut tal-grocer huwa dak kollu li hemm bżonn
I got into a lot of trouble for this	Dħalt f'ħafna inkwiet għal dan
I happen to agree with you	Inzerta naqbel miegħek
I didn’t want to hear them	Ma ridtx nismagħhom
I know my thinking is wrong	Naf li l-ħsieb tiegħi huwa żbaljat
I just knew I felt so good	Kont naf biss li ħassejtha daqshekk tajjeb
I think it was a bit of both	Naħseb li kien daqsxejn tat-tnejn
I looked to our right	Ħarist lejn il-lemin tagħna
I would be happy to address them!	Inkun kuntent li nindirizzahom!
I said a car was in the river	Għidt li karozza kienet fix-xmara
I didn’t see anyone or anything	Jien ma rajt lil ħadd jew xejn
I was trying to find an old friend	Kont qed nipprova nsib ħabib antik
I knew this in the back of my mind somewhere	Dan kont naf fuq wara ta’ moħħi x’imkien
I didn't agree with any of them	Jien ma tantx kont naqbel ma’ xi ħadd minnhom
I wonder how she spread her word better, though?	Nistaqsi kif inxerred aħjar il-kelma tagħha, għalkemm?
I wonder if he’s ever here	Nistaqsi jekk qattx hawn
I had my drinks down	Kelli xorb tiegħi isfel
I will not hear from her again	Mhux se nisma' aktar minnha
Only a world that knew him	Dinja li kien jafha hu biss
Both sexes have a pair of large curved horns	Iż-żewġ sessi għandhom par qrun kbar mgħawġa
His singing received nothing but praise	Il-kant tiegħu ma rċieva xejn ħlief tifħir
I think being here helped	Naħseb li tkun hawn għen
I went to school with your mother	Jien mort l-iskola ma’ ommok
I had a quick glass of wine with them	Kelli tazza nbid malajr magħhom
I just hoped for more	I biss ttamat għal aktar
I put the ring in his palm	Poġġejt iċ-ċirku fil-palma tiegħu
The smell didn't bother me at all	Ir-riħa ma ddejjaqni xejn
It seems to lack the gene of loneliness	Jidher li nieqes mill-ġene tas-solitudni
I watched them walk into the hall with deep tenderness	Rajthom jimxu fis-sala b’tenerezza profonda
I was just grateful we were on a straight path	Kont biss grat li konna fi triq dritta
I became convinced that they were all talking about me	Sirt konvint li kienu kollha jitkellmu fuqi
No pardon was issued	Ma ħareġx maħfra
I can crumble now, like an insect	Jien nista’ nfarrakk issa, bħal insett
Every time a new style of setting is needed	Kull darba li jkun meħtieġ stil ġdid ta 'setting
I was in their galaxy	Jien kont fil-galaxie tagħhom
People feel that they are real people	In-nies iħossu li dawn huma nies reali
Network around the city	Netwerk madwar il-belt
I need to spend some time on this repair	Ikolli bżonn nqatta' ftit ħin fuq din it-tiswija
I wanted it all the time	Jien ridtha l-ħin kollu
She never wanted her son to die	Qatt ma ridt li t-tifel tagħha jmut
I ignored his hand and got up on my own	Injorajt idu u qomt waħdi
I can say that, but it would be a lie	Nista’ ngħid hekk, imma tkun gidba
I did it all at once	Għamilt biss f'daqqa
I have to be careful running around this lake	Irrid noqgħod attent niġri madwar dan il-lag
I was on my way to town	Kont fi triqti lejn il-belt
That day I saw that look on her face too	Dakinhar rajt dik il-ħarsa fuq wiċċha wkoll
I have to say on the shore near the lake	Għandi ngħid fuq ix-xatt qrib tal-lag
I take a good look around the small space	Nagħti ħarsa tajba madwar l-ispazju żgħir
I didn’t know which direction was going to get me where	Ma kontx naf liema direzzjoni kienet se twassalni fejn
I know the right word	Naf il-kelma t-tajba
A well-preserved head perhaps	Kap ippreservat tajjeb forsi
I was surprised, because both of our answers were correct	Kont sorpriż, għax iż-żewġ tweġibiet tagħna kienu korretti
I hate all secrecy	Ddejjaqni s-segretezza kollha
I need to talk to each other before I start the project	Għandi bżonn nitkellem lil xulxin qabel ma nibda l-proġett
I focus and flourish on it	Niffoka u niffjorixxi fuqha
I remember looking for my father for answers	Niftakar li fittixt lil missieri għal tweġibiet
I will have to check this	Ikolli niċċekkja dan
I need your help, your support	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek, l-appoġġ tiegħek
I burst into tears and fell to my knees	Infaqa nibki u ninżel għarkopptejti
I like to call before I enter	Inħobb inċempel qabel nidħol
I knew he didn’t understand	Kont naf li ma fehimx
I can’t keep quiet about the thoughts that hit me	Ma nistax insikket il-ħsibijiet li jolqtuni
I wish he could stop	Nixtieq li jista’ jieqaf
I expected too much from you	Jien stennejt wisq mingħandek
I was wondering if this is so	Kont nistaqsi jekk dan hux hekk
I couldn’t speak, and my legs weren’t going to work	Ma stajtx nitkellem, u saqajja ma kinux se jaħdmu
I can hide you or something	Nista’ naħbik jew xi ħaġa
I want to be practical and healthy for my daughter	Irrid inkun prattiku u b'saħħtu għal binti
Bullit we put on a coat	Bullit nifedlu kowt
I suggested we paint our faces	Issuġġerejt li npinġu wiċċna
I got on it and went into the room	Inżilt fuqu u mort fil-kamra
I didn't want to be involved with anyone suspicious	Ma ridtx inkun involut ma’ xi ħadd suspettuż
I hope the nurse keeps the door closed this time	Nittama li l-infermier iżomm il-bieb magħluq din id-darba
I’ve only seen a few in all my years	Rajt biss ftit fis-snin kollha tiegħi
I want to make her happy forever	Irrid nagħmilha ferħana għal dejjem
I will make the sacrifice that needs to be made	Se nagħmel is-sagrifiċċju li jeħtieġ li jsir
I think the second meeting went well	Naħseb li t-tieni laqgħa marret tajjeb
I move with the world	Nimxi mad-dinja
The player can switch between characters instantly	Il-plejer jista 'jaqleb bejn il-karattri istantanjament
I looked around the bar	Fittixt madwar il-bar
I went under the cover and pulled them over me	Dħalt taħt l-għata u ġbidthom fuqi
I feel like a little peasant in painting	Inħossni nnifsi bħal peasant żgħir fil-pittura
I am not allowed to answer that question	M'iniex permess li nwieġeb dik il-mistoqsija
I needed to go to the bathroom	Kelli bżonn immur il-kamra tal-banju
I decided to look into the man's pockets	Iddeċidejt li nfittex fil-bwiet tar-raġel
I look forward to your reply	Ninsab ħerqan għat-tweġiba tiegħek
A star, a blue star that came closer every day	Stilla, kewkba blu li kuljum, resqet eqreb
I began to see the injustice of all this	Bdejt nara l-inġustizzja ta’ dan kollu
I will be sitting in the hall	Se nkun noqgħod fis-sala
I can feel the tears forming in my eyes	Inħoss id-dmugħ jifforma f’għajnejja
I look long and hard in the mirror	Inħares twil u iebes fil-mera
I'm just saying, talk to my lawyer	Jien ngħid biss, kellem lill-avukat tiegħi
Expansion of production was limited by market access	L-espansjoni tal-produzzjoni kienet limitata mill-aċċess għas-suq
I just have to believe	Ikolli biss nemmen
I wanted to stay alive to find my mother	Ridt nibqa’ ħaj biex insib lil ommi
I sit on the shop	Jien noqgħod fuq il-ħanut
I knew your weeping uncle was going to pass for us	Jien kont naf li l-mibki ziju tiegħek kien se jgħaddi għalina
That is an incredible discovery, something totally amazing	Jiġifieri skoperta inkredibbli, xi ħaġa totalment tal-għaġeb
A face that knew the battle was now over	Wiċċ li kien jaf li l-battalja kienet issa spiċċat
I think he started drinking there	Naħseb li beda jixrob hemmhekk
I look out at night	Nħares 'il barra fil-lejl
I was really scared now	Issa kont verament nibża’
I don’t blame or hold back	Jien ma nakkużax jew naqbad lura
A head wall in doubt	Ħajt rasi fid-dubju
I suppose blinded guilt to him	I jissoponi ħtija blinded lilu
Link the light blue fishing line to another tree	Rabat il-linja tas-sajd blu ċar ma’ siġra oħra
The critical reception of the album was generally positive	Ir-riċeviment kritiku tal-album kien ġeneralment pożittiv
I also saw bottles of beer and other alcohol	Rajt ukoll fliexken birra u alkoħol ieħor
I was not in the mood to talk to him	Ma kontx fil-burdata li nitkellem miegħu
I can petition today	Nista' nressaq il-petizzjoni llum
I will find a place to hide	Se nsib xi post fejn nistaħbi
I had no idea how it would start either	Ma kelli l-ebda idea lanqas kif se tibda
The others followed	L-oħrajn kienu jimxu warajhom
Not far away was a creature	Ftit bogħod kien hemm kreatura
I know how to do the preparation	Naf kif nagħmel il-preparazzjoni
A song of voices filled the street	Għanja ta’ vuċijiet imliet it-triq
I was wearing this big jacket	Jien kont nilbes din il-ġakketta kbira
I think they are strictly civil	Naħseb li huma strettament ċivili
I couldn’t just sell it and move on	Ma stajtx sempliċement inbiegħ u nkompli
I went through it for a while	Għaddejtha għal xi żmien
I had only been alive for twenty seasons	Kont ilni ħaj biss għal għoxrin staġun
I want to participate in the actual park venue event, too	Irrid nipparteċipa fl-avveniment attwali tal-post tal-park, ukoll
I couldn't get out of here without you	Jien ma stajtx noħroġ hawn mingħajrek
A court appeal was dismissed	Appell tal-qorti ġie miċħud
I am a court officer	Jien uffiċjal tal-qorti
A man was by the pond	Raġel kien ħdejn l-għadira
A place to put things to forget	Post fejn tpoġġi affarijiet biex tinsa minnhom
I still have that problem	Għadni għandi dik il-problema
One blind and sorry	Għomja wieħed u ddispjaċieh
I shared it on the desk	Qsamt fuq l-iskrivanija
I was ready to go anyway	Jien kont lest li mmur xorta waħda
I never wanted anything bad to happen to him	Qatt ma xtaqt li jiġrilu xi ħaġa ħażina
I couldn’t help it, really	Ma stajtx ngħinu, tassew
I want to have another word or two with you	Irrid ikolli kelma oħra jew tnejn miegħek
I believe we are just pieces of meat	Nemmen li aħna biss biċċiet tal-laħam
I kissed the woman	Għarajt lill-mara
I had to take the day off from school	Kelli nieħu l-jum liberu mill-iskola
I just a friend at the deep end	I biss ħabib fl-aħħar fil-fond
Eleven of the rules show complicated behavior	Ħdax mir-regoli juru mġiba kkumplikata
I had a really nice personal time	Kelli ħin personali tassew sabiħ
I felt that our time would be better spent washing cars	Ħassejt li l-ħin tagħna jkun moqdi aħjar inħaslu l-karozzi
I had a college degree	Kelli lawrja fil-kulleġġ
I felt his eyes pierce me	Ħassejt għajnejh titqib jarawni
One of the most impressive tracks	Waħda mill-aktar binarji impressjonanti
Eventually I became restless	Eventwalment sirt bla kwiet
I grab my note pad and pen	Naqbad il-pad tan-noti u l-pinna tiegħi
I think they really felt superior to us	Naħseb li verament ħassew lilhom infushom superjuri għalina
I recognized the jeans and the belt	I rikonoxxuti l-jeans u ċ-ċinturin
I should be walking right next to her	I għandu jkun mixi dritt ħdejn tagħha
I slowly approached his drive and pulled on	I bil-mod avviċinat drive tiegħu u ġibdet fuq
I never understand women	Qatt ma nifhem lin-nisa
I turned the chair	Dawwart is-siġġu
I could hear her really caring	Stajt nisma’ li tassew kienet tieħu ħsiebi
I had never seen or heard such enthusiasm	Qatt ma kont rajt jew smajt tali entużjażmu
I lost that feeling	Tlift dak is-sentiment
We'll see	Se narawha
I felt a spark of something good inside	Ħassejt xrara ta’ xi ħaġa tajba ġewwa
I have many tools at my disposal	Għandi ħafna għodda għad-dispożizzjoni tiegħi
I knew exactly what was coming	Kont naf eżatt x’kien ġej
I couldn't pass	Ma stajtx ngħaddi
I believe you, whatever you say	Nemmenek, tkun xi tkun trid tgħid
I was paying something	Kont inħallas xi ħaġa
I can do that in the future	Nista' nagħmel dan fil-futur
Walk two miles to the house	Imxi żewġ mili lejn id-dar
I couldn't take them back	Ma stajtx neħodhom lura
I couldn’t blame them, as it was a delicious smell	Ma stajtx tort minnhom, peress li kienet riħa Delicious
That is, within reason	Jiġifieri, fi ħdan ir-raġuni
I can only hope you do too	Nista' biss nittama li int ukoll
I just wanted to sit there and complain	Ridt biss noqgħod hemm u tilmenta
I said like someone in charge	għidt bħal xi ħadd responsabbli
I had to cut my nails normally long	Kelli nqatta’ d-dwiefer normalment twal
I didn't come here to start with anyone	Jien ma ġejt hawn biex nibda xejn ma’ ħadd
A short film has been released for the song	Ġie rilaxxat film qasir għall-kanzunetta
Forced nervous laugh	Sfurzat tidħaq nervuża
I understood her better in the quiet room	Fhimtha aħjar fil-kamra kwieta
I rub my hand on her face	Nillixxa idi fuq wiċċha
A larger study population provides higher statistical power	Popolazzjoni ta' studju akbar tipprovdi qawwa statistika ogħla
I remember always wanting to be happy	Niftakar li dejjem ried li tkun ferħan
I don’t invent, I don’t sow, I don’t dance, or I sing	Jien ma nivvinta, ma niżirax, ma niżfen, jew inkanta
I have no idea how to do that	M'għandi l-ebda idea kif jagħmel dan
I put myself in front of my family	Inpoġġi lili nnifsi quddiem il-familja tiegħi
I didn't like the atmosphere	L-atmosfera ma għoġobnix
I passed my consent	Għaddejt il-kunsens tiegħi
I struggled to breathe, burning lungs	I tħabtu biex nifs, pulmuni ħruq
It is at its lowest during the winter months	Huwa fl-aktar baxx matul ix-xhur tax-xitwa
I tried to get up but couldn't get up	Ippruvajt nqum imma ma stajtx inqum
Whistle and they were turned off	Saffara u kienu mitfija
I study his face to see where he is	Nistudja wiċċu biex nara fejn hu
I get right in the bathroom	Nirċievi dritt fil-kamra tal-banju
He decided to follow a diplomatic route	Huwa ddeċieda li jsegwi rotta diplomatika
I killed people	Qtilt in-nies
We are surrounded by a sea of ​​boats that look in all different directions	Imdawwarna baħar ta’ dgħajjes li jħarsu lejn id-direzzjonijiet differenti kollha
I knew in a moment who that smile was	F’waqtu kont naf ta’ min kienet dik id-daħka
I never let her down	Jien qatt ma nħalliha
I just want it to end	Irrid biss li dan jintemm
I instantly liked her, though	I istantanjament Għoġobni tagħha, għalkemm
I love how you play my name	Inħobb kif iddoqq ismi
I shouldn’t think about it	M'għandix naħseb dwarha
I warned him and he didn't listen	Wissijtu u ma semax
I am grateful, grateful for saving my father	Jien grat, grat talli salvajt lil missieri
I felt ready for the real thing	Ħassejtni lest għall-ħaġa reali
I’m pretty excited about both of them	Jiena pjuttost eċċitati dwar it-tnejn li huma
I knew how I felt	Jien kont naf kif inħoss
I heard footsteps in front of me	Smajt passi quddiemi
I got up and looked around	Qomt u ħarist madwar
I think too much about music	Naħseb wisq dwar il-mużika
I’m always rooting for a best friend’s angle as well	Jien dejjem għeruq għall-angolu tal-aqwa ħabib ukoll
I could talk all night long	Stajt nibqa’ nitkellem ma’ lejl kollu
I like it a lot	Jogħġobni ħafna
Then I thought about the lads	Imbagħad ħsibt dwar il-lads
I forgot for a minute	Insejt għal minuta
I always keep my promises	Jien dejjem inżomm il-wegħdi tiegħi
I have already ordered	Diġà ordnajt
I had been there for twelve years	Jien kont ilni tnax-il sena
I liked the basic story	Għoġobni l-istorja bażika
I was perfectly happy to kill myself	Kont perfettament kuntent noqtol lili nnifsi
Overall I had a great time	B'mod ġenerali kelli ħafna ħin tajjeb
I left without any understanding	Tlaqt mingħajr ebda fehim
I have a meeting with a lawyer, too	Għandi laqgħa ma' avukat, ukoll
I know this is hard for you too	Naf li dan huwa diffiċli għalik ukoll
I need to start getting ready for bed	Għandi bżonn nibda nħejju nirqad
I appreciate you calling	Napprezza li ċċempel
I need to tell the truth	Għandi bżonn ngħid il-verità
I was asked about it, all the time	I kien mistoqsi dwar dan, il-ħin kollu
Servant of truth	Qaddej tal-verità
I started yelling and throwing her into the woods	Bdejt ngħajjat ​​u tefagħha fil-boskijiet
I was a bit surprised, all that	Bqajt daqsxejn sorpriż, dak kollu
I want to feel inside me	Irrid inħossok ġewwa fija
I already have proof	Diġà għandi prova
Thirty dollars for coverage	Tletin dollaru għal kopertura
I will keep in touch	Se nibqa' f'kuntatt
The critical reception for the album was generally positive	Ir-riċeviment kritiku għall-album kien ġeneralment pożittiv
I was not saddened by the end of my marriage	Ma kontx imnikket għat-tmiem taż-żwieġ tiegħi
I had to make you stop	Kelli nġagħlek tieqaf
I think there is a good idea	Naħseb li hemm idea tajba
I knew he was worried	Kont naf li kien inkwetat
I couldn’t leave his body lying here	Ma stajtx inħalli ġismu mimdud hawn
I chose this project	Għażilt dan il-proġett
I think most of us have been up all night	Naħseb li ħafna minna ilna bil-lejl kollu
I tried to speak but could not find the words	Ippruvajt nitkellem imma ma stajtx insib il-kliem
I looked outside to see people on the field	Fittixt barra biex nara nies fuq l-għalqa
I looked around and started walking	Ħarist madwar u bdejt nimxi
I feel like it's just a punch in the stomach	Inħoss li hu biss daqqa ta’ ponn fl-istonku tiegħi
I will not tolerate	Jien mhux se nittollera
I can give you anything you want	Nista 'nagħtik dak kollu li tixtieq
I was being creative	Kont qed inkun kreattiv
I like the best dashed	Jogħġobni l-dashed aħjar
I turned slowly back to face the room again	Dawwart bil-mod lura biex erġajt niffaċċja l-kamra
I can have it ready for more in minutes	I jista 'jkollhom lest għal aktar fil-minuti
I took another breath	Ħadt nifs ieħor
I should be there in about ten minutes	I għandu jkun hemm madwar għaxar minuti
I could feel it getting closer	Stajt inħossu jersaq eqreb
Beast in the forest being made	Beast fil-foresta li qed issir
I wanted to stay in this moment forever	Ridt nibqa’ f’dan il-mument għal dejjem
I hear the water running somewhere in the distance	Nisma’ l-ilma għaddej x’imkien fil-bogħod
I didn't notice much then	Dakinhar ma tantx indunajtx
I understand, however, that the human parts have offended you	Nifhem, iżda, li l-partijiet umani offendewk
I want the back of this electrical box to open	Irrid li d-dahar ta 'din il-kaxxa elettrika tinfetaħ
I believe her husband was a lawyer	Nemmen li żewġha kien avukat
I absolutely love going to the park	Assolutament inħobb immur il-park
I hear it's down to a few hundred grand	Nisma’ li niżlet għal ftit mijiet ta’ grand
I looked at the phone in shock	Ħarist lejn it-telefon taħt xokk
I want to tighten my arms around it	Irrid nissikka driegħi madwarha
I just wish the circumstances were better	Nixtieq biss li ċ-ċirkostanzi jkunu aħjar
He also contributed to civil defense	Huwa kkontribwixxa wkoll għad-difiża ċivili
There are eight bicycle stands on the platform	Hemm tmien stands tar-roti fuq il-pjattaforma
I put my things on the back of a chair	Jiena nitfa’ l-affarijiet tiegħi fuq dahar ta’ siġġu
It seemed likely that a game would start soon	Deher probabbli li dalwaqt jibda logħba
I don’t dwell on that thought, though	I ma nitkellem fuq dak il-ħsieb, għalkemm
I never had full control	Qatt ma kelli kontroll sħiħ
I knew we were going through it and we did	Kont naf li konna ngħaddu minnha u għamilna
I leaned down and she leaned back	I lean down u hi leaned lura
I asked him how to get into such a class	Staqsejtu kif wieħed jidħol fi klassi bħal din
A bit too late though	Daqxejn tard wisq għalkemm
He approached the desk where he stopped	Avviċinat lejn l-iskrivanija li waqfet fiha
I saw how some of you were	Rajt kif kienu xi wħud minnkom
His innovative ideas were often published	L-ideat innovattivi tiegħu kienu spiss ippubblikati
I practice doing one-handed shooting, weak and strong	Nipprattika nagħmel sparar b'idejn wieħed, dgħajjef u qawwi
I’m part of a happy little liberal faith	Jien parti minn fidi liberali ftit kuntenta
I needed it with me	Jien kelli bżonnha miegħi
I'm so sorry to hear that	Jiddispjaċini ħafna li laqagħkom hekk
I force myself to keep my seat	Nisforza ruħi li nżomm is-sedil tiegħi
I used that machine to stop a signal	Jien użajt dik il-magna biex twaqqaf sinjal
Search is different	Tfittxija hija differenti
I was pushed under it	Ġejt imbuttat taħtha
I was told to come here for the day	Qaluli biex niġi hawn għall-ġurnata
P was not listening to her	P ma kienx jisma biha
I look forward to meeting you as well	Ninsab ħerqan li niltaqa' miegħek ukoll
He said he had twin brothers	Qal li kellu ħu tewmin
I know where you mean	Naf fejn trid tfisser
I cry in silence, not man	Nibki s-skiet, mhux il-bniedem
I need you for the rest of this week	Għandi bżonnek il-bqija ta’ din il-ġimgħa
I am both happy and sorry	Jien kemm kuntent kif ukoll dispjaċir
I had to sue my mother for school fees	Kelli nfittex lil ommi għall-miżati tal-iskola
We even happened to share the same birthday	Saħansitra nzertaw jaqsmu l-istess għeluq snin
I was taking off all my clothes	Kont inneħħi l-ħwejjeġ kollha
I want to prepare for tomorrow	Irrid nipprepara għal għada
I’m not aware of it for a normal, boring life	Jien ma nkunxjah għal ħajja normali u boring
I was in tears and happy at the same time	Kont bid-dmugħ u kuntent fl-istess ħin
I wondered why we even came	Staqsejt għaliex aħna anke ġejna
He also finished first in the players' voting	Huwa spiċċa wkoll l-ewwel fil-votazzjoni tal-plejers
I hope you receive the welcome to drive out the darkness	Nittama li jirċievi l-merħba li tkeċċi d-dlam
The west end had a repair shop	It-tarf tal-punent kellu ħanut tat-tiswija
I love them rich and deep and will forever	Inħobbhom li sinjuri u profondi u se għal dejjem
I dreamed of escaping from prison for lessons and studies	Ħlomt li naħrab mill-ħabs tal-lezzjonijiet u l-istudji
I think mum didn’t have batteries either	Naħseb li l-mamà ma kellhiex batteriji lanqas
I didn’t want to see that ugly face	Ma ridtx nara dak il-wiċċ ikrah
I just want to be close to you	Irrid inkun qrib tiegħek biss
I will always be with you, dear	Jien inkun dejjem miegħek, għeżież
I knew our two cars were still involved	Kont naf li żewġ karozzi tagħna kienu għadhom involuti
After that I knew nothing	Wara dan ma kont naf xejn
I remember one even looked a bit like me	Niftakar li wieħed saħansitra deher daqsxejn bħali
Young people are raised primarily by women	Iż-żgħażagħ jitrabbew primarjament min-nisa
I grabbed and bit my lip to keep from screaming	Qabejt u gdimt xoffa biex inżomm milli tgħajjat
I have lived, and will live, forever	Jien għext, u se ngħix, għal dejjem
I am grateful for them	Jien grat għalihom
I doubt it would be worth it	Niddubita li jkun worth it
I wasn’t going to hold back now	Jien ma kontx se nżomm lura issa
I will never leave you like that again	Qatt ma nerġa nħallik hekk
I think you need to be taught a lesson	Naħseb li għandek bżonn tiġi mgħallma lezzjoni
I knew very well the dangers of going back	Kont naf tajjeb ħafna l-perikli li mmur lura
I didn't know any of them	Jien ma għarafejt l-ebda wieħed minnhom
I like to read, of course	Inħobb naqra, ovvjament
I got out on the road	Ħarġejt fit-triq
I published the baby blanket pattern earlier this year	I ppubblikajt il-mudell tal-kutra tat-trabi aktar kmieni din is-sena
I think it would be	Naħseb li tkun
I was more of a friend than a sister	Kont aktar ħabib milli oħt
I want to be the richest boy in the whole county	Irrid inkun l-aktar tifel sinjur fil-kontea kollha
I have to spend every day creating	Ikolli nqatta 'kuljum noħolqu
I feel anticipation, expectation	Inħoss antiċipazzjoni, aspettattiva
I had a train to catch	Kelli ferrovija x’naqbad
I felt twisted and weird inside	Ħassejtni mibrum u stramba ġewwa
I never promised him anything	Qatt ma wegħidtu xejn
I have been too hungry	Ilni wisq bil-ġuħ
I never dreamed of having this kind of life	Ma kellix ħolm li jkolli dan it-tip ta’ ħajja
I was glad I still had a job	Kont ferħan li għad għandi xogħol
I have his best interests to my heart	Għandi l-aħjar interessi tiegħu għal qalbi
I want real money for these	Irrid munita reali għal dawn
I probably need that money to pay the lawyer	Probabbilment ikolli bżonn dawk il-flus biex inħallas lill-avukat
I wanted to slow down and disappear	Xtaqt niżloq bil-mod u nisparixxi
I can’t ignore the way I arrange this	Ma nistax ninjora mod kif nirranġa dan
I decided not to tell you anything	Iddeċidejt li ma ngħidlek xejn
I love everything so deeply, so truly, and so completely	Inħobb kollox tant profondament, hekk tassew, u daqshekk kompletament
I believe you get what you give	Nemmen li tirċievi dak li tagħti
I just need to get out for a while	Għandi bżonn biss noħroġ għal xi żmien
I am very happy to read your post	Jien kuntent ħafna li naqra l-post tiegħek
I was not sleeping	Jien ma kontx irqad
I was in a bubble of agony watching her fight	Kont f’bużżieqa ta’ agunija naraha tiġġieled
I started to feel ridiculous	Bdejt inħossni redikoli
I wondered if she was ready for something like this	Staqsejt jekk kinitx lesta għal xi ħaġa bħal din
I knew what was going on in my head	Kont naf x’kien għaddej minn rasu
I couldn’t risk it either	Jien ma stajtx nirriskja jien ukoll
I poured too much cream into it	Kont ferragħ wisq krema fiha
Take a deep breath, as you can after crying	Nifs fil-fond, bħalma jista’ jagħmel wara li jibki
I may or may not have existed	Jien seta' kif ukoll ma kontx neżisti
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	S'issa ma għedtlu xejn
I didn’t think they would answer	Ma ħsibtx li se jwieġbu
I have to play, and be true to myself	Għandi nilgħab, u nkun vera miegħi nnifsi
I didn't know what it was	Ma kontx naf x’kien
I just couldn't say no at the time	I biss ma stajtx jgħidlu le dak iż-żmien
I just need to clean my head and her	Għandi bżonn biss innaddaf rasi u tagħha
I nodded rather than answered out loud	Jien nodded aktar milli wieġeb b'leħen għoli
I’m shocked when I learn how much money he has	Jien ixxukkjat meta nitgħallem kemm għandu flus
Five other people were injured by flying debris	Ħames persuni oħra ndarbu minn debris li jtiru
I ended up getting picked up last	Spiċċajt inġabart l-aħħar
I need honesty, communication, respect and affection	Għandi bżonn onestà, komunikazzjoni, rispett u affezzjoni
The group accepts donations from people of all backgrounds	Il-grupp jaċċetta donazzjonijiet minn nies ta’ kull sfond
Repeat this process for two weeks	Irrepeti dan il-proċess għal ġimgħatejn
A house was seen at the end of the road	Dar kienet tidher fit-tarf tat-triq
First I wanted to talk to you	L-ewwel ridt nitkellem miegħek
I feel at peace and optimistic	Qed inħossni fil-paċi u ottimist
A woman was exactly what she needed	Mara kienet eżattament dak li kellha bżonn
I didn't want to stay here	Ma ridt nibqa’ hawn xejn
I wait in the morning, but then, no fire	Nistenna filgħodu, imma mbagħad, l-ebda nar
I think they go out at night	Naħseb li joħorġu bil-lejl
I also want to change	Irrid ukoll nibdel
I knew the dirt he made on your head	Kont naf il-ħmieġ li għamel fuq rasek
Then go out for dinner	Imbagħad joħorġu għall-pranzu
Lots of information, and well organized	Ammont kbir ta' informazzjoni, u organizzata tajjeb
I feel like we’re almost one	Inħoss li aħna kważi wieħed
I followed the same of course	Jien segwejt l-istess ovvjament
I want to hear your speech	Irrid nisma' d-diskors tiegħek
I refuse to join your order	Nirrifjuta li ningħaqad mal-ordni tiegħek
Leslie lasted another three days before losing her identity	Leslie damet tlett ijiem oħra qabel tilfet l-identità tagħha
I have to tell her the truth	Ikolli ngħidilha l-verità
I didn’t even bother putting on any makeup	Lanqas ma ddejjaqt inpoġġi xi makeup
I can provide a copy	Kapaċi nipprovdi kopja
I want to thank you for joining us	Irrid nirringrazzjak talli ngħaqadt magħna
Many of these new things bother me	Ħafna minn dan l-affarijiet ġodda jfixkluni
I knew it when I was born	Kont naf meta twelidt
I saw my grandmother prepare the mixture carefully	Rajt lin-nanna tipprepara t-taħlita bir-reqqa
I can also say what you are looking for	Nista' wkoll ngħid dak li qed tfittex
Put it in the drawer at once	Poġġiha fil-kexxun b'daqqa
I could tell that from the body	Jien stajt ngħid li mill-ġisem
I had such days and such nights	Kelli ġranet bħal dawn u ljieli bħal dawn
I want to have sex at university	Nixtieq nagħmel sess f'università
I avoided that creep like the plague	I evitati li creep bħall-pesta
I thought maybe if there was hell, that was it	Ħsibt li forsi jekk kien hemm l-infern, dak kien
I wasn’t really impressed	Ma kontx verament impressjonat
I suppose meat can only endure so much	Nissoponi li l-laħam jista’ jissaporti biss daqshekk
All the construction inside the fort was of stone	Il-kostruzzjoni kollha ġewwa l-forti kienet tal-ġebel
I took part in treating others as less than myself	Ħadt sehem biex nittratta lil ħaddieħor bħala inqas minni nnifsi
It was just good action	Kienet biss azzjoni tajba
I only care about my return	Jien jimpurtani mir-ritorn tiegħi biss
I have never experienced an uncomfortable symptom of it	Qatt ma esperjenzajt sintomu skomdu minnha
I was going to find out who did it	Kont se nsib min għamel
I just love the flowing flowers	I biss inħobb il-fjuri flowing
I am satisfied for the rest of eternity	Jiena nissodisfak għall-bqija tal-eternità
I love you so much	Jien tant inħobb miegħek
I have no sense in falling	M'għandi l-ebda sens li naqa' imma
I mean, see what happens	Jiġifieri ara x'jiġri
Public encouragement	Inkoraġġiment pubbliku
I had never met you	Qatt ma kelli ltqajt miegħek
That is, within a week or two, she said	Jiġifieri, fi żmien ġimgħa jew tnejn, qalet
I don’t cut you that way	Jien ma naqtagħlekx hekk
I was cheering after him	Kont qed inferraħ warajh
I don't know what killed him	Ma nafx x’qatlu
I hope this is an acceptable gift from a hostess	Nittama li dan huwa rigal aċċettabbli ta 'hostess
I was close to death many times	Kont qrib il-mewt ħafna drabi
I know things could be better than that	Naf li l-affarijiet jistgħu jkunu aħjar minn dan
I keep myself hidden, to avoid potential danger	Inżomm ruħi moħbi, biex nevita periklu potenzjali
His involvement in the game ended after its release	L-involviment tiegħu fil-logħba spiċċa wara l-ħruġ tagħha
I want you to look at the eleven of them	Irrid li inti tħares lejn il-ħdax minnhom
Different numbers apply to children	Numri differenti japplikaw għat-tfal
This recording never came out	Dan ir-recording qatt ma ħarġet
I agree with that view	Naqbel ma' dan l-għan
I just went to sleep	Jien biss mort norqod
Turn to him and bend over	Dawwart lejh u tgħawweġ
B has always been a woman of secrets	B dejjem kienet mara ta’ sigrieti
I didn’t want those things	Ma ridtx dawk l-affarijiet
I know she made a deal with the devil	Naf li għamlet xi ftehim max-xitan
I had no expectations	Ma kellix aspettattivi
I’ve seen them around here before	Kont rajthom madwar hawn qabel
I would love to go back again	Inħobb nirritorna għal darb'oħra
A picture is worth a thousand words	Stampa tiswa elf kelma
I had never missed a gun before	Qatt ma kont miss pistola qabel
I had more than one room	Kelli aktar minn kamra waħda
I couldn't believe it was him	Ma stajtx nemmen li kien hu
I don’t remember anything from the year that happened	Ma niftakar xejn mis-sena li ġara
I will not let them take me away	Mhux se nħallihom jeħduk minni
I know where they are going	Naf fejn sejrin
A rich boy who always goes his own way	Tifel għani li dejjem imur fi triqtu
I angle to be able to see them	I angolu biex ikun jista 'jarahom
I was trying to see what you said	Kont qed nipprova nara dak li qal tiegħek
I was recently broken up by a relationship	Dan l-aħħar kont inkisser minn relazzjoni
I never told anyone I knew	Qatt ma kont ngħid lil ħadd li taf
I grew up knowing the meaning of responsibility	Trabbejt naf it-tifsira tar-responsabbiltà
I have a kind of unlimited supply of money	Għandi tip ta 'provvista illimitata ta' flus
There will always be	Dejjem se jkun hemm
Direct experience may or may not occur	Esperjenza diretta tista' sseħħ jew le
I wish the doctor could give an opinion	Nixtieq li t-tabib ikun jista’ jagħti opinjoni
I am a person of the world	Jiena persuna tad-dinja
Shortly afterwards the ship stopped	Ftit tal-ħin wara l-vapur waqaf
I had no choice but to put that discomfort aside	Ma kellix għażla ħlief li twarrab dak l-iskumdità
I may be ready to launch in six months	Nista' nkun lest biex inniedi f'sitt xhur
I try not to look at him	Nipprova ma nħarisx lejh
I see you packed	Nara li inti ippakkjat
I was driving, and we were in heavy traffic	Kont qed insuq, u konna fi traffiku qawwi
I went to the wine closet and chose a bottle	Mort fil-closet tal-inbid u għażilt flixkun
I am free to think and love	Jien liberu li naħseb u nħobb
I never know what he will do	Qatt ma naf x’se jagħmel
I assume the highest position and pull inside me	Jien nassumi l-ogħla pożizzjoni u niġbdu ġewwa fija
I brought some friends home	Ġibt xi ħbieb id-dar
I am very inspired by this	Jiena ispirat ħafna b'dan
I recovered quickly, however	I rkupra malajr, madankollu
I think it was an unknown number	Naħseb li kien numru mhux magħruf
I need an honest developer	Għandi bżonn żviluppatur onest
I’ve been looking at it all day	Jien stajt inħares lejn dak il-ġurnata kollha
I wanted to know more about the match committee	Xtaqt inkun naf aktar dwar il-kumitat tal-partita
I once knew a man they shared with	Darba kont naf raġel li qasmu miegħu
I can't control this	Ma nistax nikkontrolla dan
I didn’t want to bite into the big one	Ma ridtx li nigddem fuq il-kbir
I hope she doesn’t get pregnant again	Nispera li ma terġax toħroġ tqila
One rotten, old wooden door stood in front of us	Bieb wieħed tal-injam immuffat u antik kien qiegħed quddiemna
I hear the crowd break up	Nisma’ l-folla tkisser
I’ve been a big fan since day one	Jien kont fan kbir mill-ewwel jum
I think he’s trying to get rid of my foot	Naħseb li qed tipprova teħles is-sieq tiegħi
I was out of rhythm	Kont barra r-ritmu
I have not received any messages from anyone	Ma rċevejt l-ebda messaġġ mingħand ħadd
I had stayed by his side	I kellha bqajt ħdejn tiegħu
Doctor first and foremost, however	Tabib l-ewwel u qabel kollox, madankollu
I think we could probably work something out	Naħseb li probabbilment nistgħu naħdmu xi ħaġa
There was also great damage to cotton crops	Kien hemm ukoll ħsara kbira lill-għelejjel tal-qoton
I realized what you realized	Irrealizzajt dak li rrealizzajt int
Little deer maybe, it was hard to tell	Ċriev żgħir forsi, kien diffiċli li tgħid
I'm sure he can help you	Jiena ċert li jista 'jgħinek
I didn’t even know why	Lanqas biss kont naf għaliex
I saw it in the grass	Rajt fil-ħaxix
I'm trying to change the culture of this group	Qed nipprova nbiddel il-kultura ta’ dan il-grupp
I think she will cry, but no	Naħseb li se tibki, imma le
I can just sit there for hours and think	Nista’ noqgħod hemm għal sigħat u naħseb biss
I am paying this cost	Qed inħallas din l-ispiża
I never had to go out	Qatt ma kelli noħroġ
I went down immediately and looked around	Inżel immedjatament u ħarist madwar
I know where you live	Naf fejn tgħix
It has been produced continuously since then	Ġie prodott kontinwament minn dakinhar
I felt stripped and naked for the world	Ħassejtni mqaxxar u għarwien għad-dinja
I want to take part in these shows one day	Irrid nipparteċipa f’dawn l-ispettakli xi darba
I bought it to, well, to show it off	Xtrajtu biex, ukoll, biex nuriha
I want to communicate topics from examples and streams	Irrid nikkomunika suġġetti minn eżempji u flussi
I never even thought about it	Lanqas qatt ma ħsibt dwarha
I didn’t want to go back to another life	Ma ridtx immur lura għal ħajja oħra
I really wanted to know	Verament ridt inkun naf
I have to prepare for this	Għandi nipprepara għal dan
I was in liquid heaven	Kont fil-ġenna likwidu
I was falling, vulnerable, and I couldn't hold it together	Jien kont qed naqa’, vulnerabbli, u ma stajtx iżżommha flimkien
I have a great idea now	Għandi idea kbira issa
I wanted to show you the whole trip	Ridt nuri l-vjaġġ kollu
I'm sure my diary was in my pocket safely	Jiena żgur li d-djarju tiegħi kien fil-but b’mod sigur
I went back in fear and fell off the sofa	Mort lura bil-biża’ u waqajt minn fuq is-sufan
They wanted to wait until after those	Huma riedu jistennew sa wara dawk
I had no money	Ma kelli l-ebda flus
I know you will be angry	Naf li tkun irrabjat
The site also needed good road and rail access	Is-sit kien jeħtieġ ukoll aċċess tajjeb fit-toroq u bil-ferrovija
Thoughts escaping with the girl	Ħsibijiet li jaħarbu mat-tfajla
I understand the dangers involved if we are wrong	Nifhem il-perikli involuti jekk aħna żbaljati
Overhead split screen provided the view on and off	Overhead iskrin maqsum ipprovda l-veduta fuq u wara
I played baseball with him in high school	Jien lgħabt il-baseball miegħu fl-iskola sekondarja
I push all my worries out of my mind	Nimbotta t-tħassib kollu tiegħi minn moħħi
I think you all did a horrible job	Naħseb li intom ilkoll għamiltu xogħol orribbli
I was just on my way down	Kont biss fi triqti 'l isfel
I didn’t feel that way	Jien ma ħassejtx hekk
I had to learn it on my own	Kelli nitgħallemha waħdi
I was dying to take it from you	Jien kont immut biex neħodha minnek
I always admired her smile and her beautiful figure	Dejjem ammirajt it-tbissima u l-figura sabiħa tagħha
A grin gently touched his face	A grin bil-mod mess wiċċu
I think this man was a servant	Naħseb li dan il-bniedem kien qaddej
I wanted absolute loyalty	Ridt lealtà assoluta
I was sure we were going to catch her	Kont ċert li konna se naqbduha
I believe we can do that	Nemmen li nistgħu nagħmlu dan
This time I felt it	Din id-darba kont ħassejtha
I felt a lust of actual blood	Ħassejt lust tad-demm attwali
I can't even see my usual place	Lanqas nista’ nara l-post tas-soltu tiegħi
I have just started as a grant man	Għadni kemm bdejt bħala raġel tal-għotja
I understand why his brother liked it	Nifhem għaliex ħuh għoġobha
Fluid is lost in three of the four systems	Il-fluwidu intilef fi tlieta mill-erba’ sistemi
I told him my real passion was art	Għidtlu l-veru passjoni tiegħi kienet l-arti
A little hail from the ice on your car	Xfust ftit mis-silġ minn fuq il-karozza tiegħek
Rope would be my guess	Ħabel ikun raden tiegħi
I stopped that train of thought	Waqaft dik il-ferrovija tal-ħsieb
I didn’t do what you say	Jien ma għamiltx dak li tgħid
The extension does not currently have a route marker	L-estensjoni bħalissa m'għandhiex markatur tar-rotta
I didn't want anyone to see me like that	Ma ridt li ħadd jarani hekk
I think for a second, then grab a second beer	Naħseb għal sekonda, imbagħad aqbad it-tieni birra
That was our destiny	Dak kien id-destin tagħna
I was floating in the clouds	I kien f'wiċċ l-ilma fis-sħab
As I get closer, the phone is now close to me	Nersaq eqreb, it-telefon issa jinsab fil-qrib tiegħi
I'm ashamed of that	Jien mistħija għal dan
I went to my room and went to bed	Mort fil-kamra tiegħi u dħalt fis-sodda
I saw you, maybe too clear	Rajtek, forsi ċar wisq
A slight smell of mud was blowing in the wind	Riħa ħafifa ta’ tajn tnissel fuq ir-riħ
There is a much more reasonable explanation	Teżisti spjegazzjoni ħafna aktar raġonevoli
I was a professional, and that was a job	Jien kont professjonist, u dan kien xogħol
I have long dreamed of being a pilot	Jien ilni nżomm il-ħolma li nkun pilota
I didn’t think I was interested	Ma kontx naħseb li kont interessat
I will find a way to win	Se nsib mod kif nirbaħ
I asked the nurses to leave	Tlabt lill-infermiera biex titlaq
I know he knew me	Naf li kien jagħrafni
I understand what you want, and I can easily implement it	Nifhem dak li trid, u nista' nimplimentah faċilment
I think we need to discuss this	Naħseb li għandna bżonn niddiskutu dan
I was better on my own	Kont aħjar waħdi
I do this with all my love and affection	Nagħmel dan bl-imħabba u l-affezzjoni kollha
I think the plan is to have two evenings out	Naħseb li l-pjan huwa li jkun hemm żewġ serati barra
I say in silence and sit next to her	Ngħid fis-skiet u npoġġi ħdejha
Historical reports have noted that the two groups share fish	Rapporti storiċi nnutaw li ż-żewġ gruppi jaqsmu l-ħut
I see her twice a year	Naraha darbtejn fis-sena
Many technical things he never got into	Ħafna affarijiet tekniċi li qatt ma daħal fihom
August also directed production	Awissu kien jidderieġi wkoll il-produzzjoni
Little is known of the beginning of his life	Ftit hu magħruf mill-bidu tal-ħajja tiegħu
I did some legal work for a client	Għamilt xi xogħol legali għal klijent
I know what I wanted	Naf li dak li ridt
I just wanted time to stop	Ridt biss li l-ħin jieqaf
I’m not breaking up	Jien ma nkissirx
I decided to walk around the city for a while	Iddeċidejt li nimxi madwar il-belt għal xi żmien
I will not be in this house again	Mhux se nerġa’ nkun f’din id-dar
I move in time towards them	Nimxi fil-ħin lejhom
I didn’t do much toileting	Ma tantx għamilt it-tojlit
I want you very badly	Irridk ħażin ħafna
I have one question though	Għandi mistoqsija waħda għalkemm
I was one who couldn’t care less	Jien kont wieħed li ma setax jimpurtah inqas
I just thought so	Jiena biss ħsibt dan
I never expected much	Qatt ma kont ħafna li nistenna
Parts of the incident were later aired on television	Partijiet mill-inċident wara ġew imxandra fuq it-televiżjoni
I reach out to close my head	Noħroġ idi 'l barra biex nagħlaq rasha
I think he accidentally pushed me to the right	Naħseb li aċċidentalment imbuttatni fil-lemin
I didn’t want anything	Jien ma ridt xejn
I didn’t care that we were supposed to be finished	Ma kontx jimpurtani li suppost konna spiċċajna
I did not envy him the task	I ma għira lilu l-kompitu
I’m not sure who seemed weaker on that	M'inix ċert min deher aktar dgħajjef fuq dak
I can't go to the table tonight	Ma nistax immur fuq il-mejda llejla
There is no debate on the draft	Ma jsir l-ebda dibattitu dwar l-abbozz
I absolutely love having this set in my game	Inħobb assolutament li jkolli dan is-sett fil-logħba tiegħi
I certainly do it differently	Ċertament nagħmel dan differenti
This was chosen to reduce construction bureaucracy	Din intgħażlet biex titnaqqas il-burokrazija tal-kostruzzjoni
I was looking at the tree	Kont qed inħares lejn is-siġra
I closed my thoughts again	Erġajt għalaq il-ħsibijiet
I had to gain her trust and respect	Kelli nikseb il-fiduċja u r-rispett tagħha
I didn’t want to give him the satisfaction, however	Ma ridtx nagħtih is-sodisfazzjon, madankollu
I'm not telling him anything	Jien ma ngħidlu xejn
I can’t put my baby out of that	Ma nistax inpoġġi lit-tarbija tiegħi minn hekk
Maybe I will never hear the prophet	Forsi qatt ma nisma lill-profeta
I thought they looked good together	Ħsibt li dehru tajjeb flimkien
I’m looking forward to it, I hope	Qed nistenna hekk, nittama
I chose not to listen	Jien għażilt li ma nisma
I was sure the person was a woman	Kont ċert li l-persuna kienet mara
I had a lot of questions	Kelli ħafna mistoqsijiet
I was glad when I got rid of him	Kont ferħan meta neħles minnu
I have no idea what to do	M'għandi l-ebda idea x'għandi nagħmel
A small metal plate usually covered the space	Pjanċa żgħira tal-metall normalment kienet tkopri l-ispazju
I may have to employ this in the future	Jista 'jkolli nimpjega dan fil-futur
I cried too hard to complete it	Għajjejt wisq biex inlestiha
I wrote this request as the conclusion of the sermon	Jien ktibt din it-talba bħala l-konklużjoni tal-priedka
I spoke to them two days ago	Tkellimthom jumejn ilu
I can’t let myself believe it	Ma nistax inħalli lili nnifsi nemmen
I took the goods home with me in a shopping bag	Ġibt l-oġġetti d-dar f’borża tax-xiri
I think you need to cut them	Naħseb li għandek bżonn taqtgħuhom
I want to know your thoughts	Irrid inkun naf il-ħsibijiet tiegħek
Let me darken	Ħalli ruħi tiskura
A growth spell is quite trivial	A spell tkabbir huwa pjuttost trivjali
I didn't hang around to find out	I ma hang madwar biex issir taf
A shock of remembrance softened his features	Xokk ta’ tifkira rattab il-karatteristiċi tiegħu
I see her every week	Naraha kull ġimgħa
I just need to put something in her mouth	Għandi bżonn biss li npoġġi xi ħaġa f'ħalqha
I had terrible problems at her age	Kont ikolli problemi terribbli fl-età tagħha
Maybe I will never find the right partner	Forsi qatt ma nsib il-kumpann it-tajjeb
I see I found everything	Nara li sibt kollox
I don’t care about myself	Jien ma jimpurtax minni nnifsi
I wish I had one like this	Nixtieq li jkolli waħda bħal din
I’m feeling out of my league	Qed inħossni barra mill-kampjonat tiegħi
I need you to meet me in person	Għandi bżonn li tiltaqa’ miegħi personalment
I kept fighting to remain silent, quiet and invisible	Bqajt niġġieled biex nibqa’ sieket, kwiet u inviżibbli
I need to take another shower	Għandi bżonn nieħu doċċa oħra
I feel so lonely alone	Jien inħossni waħdi daqshekk solitarju
I can’t wait to get you alone	Ma nistax nistenna li nġibek waħdek
Slowly I went to the shoulder of the road	Bil-mod mort lejn l-ispalla tat-triq
I have not heard or seen anyone	Jien ma smajt jew rajt lil ħadd
I just want to put one verse in it	Irrid biss niġbor vers wieħed fih
I was sleeping in my new bed	Kont qed norqod fis-sodda l-ġdida tiegħi
I thought you could tell me not to go	Ħsibt li tista’ tgħidli biex ma mmurx
I was committed to supporting him	Jien kont impenjat ruħi li nappoġġah
I take another step towards it	Nagħmel pass ieħor lejh
Put them on the sleeves of my jacket	Poġġihom fil-kmiem tal-ġakketta tiegħi
I started calling anyway	Bdejt inċempel xorta waħda
She leaves early the next morning	Hija titlaq kmieni l-għada filgħodu
I can’t tell you how bad this feels	Ma nistax ngħidlek kemm dan iħossu ħażin
One tear fell into my cheek	Tiċrita waħda niżel ġo ħaddejn tiegħi
I heard this one woman living in the city	Smajt lil din il-mara waħda tgħix fil-belt
A satisfied mind is a great advantage	Moħħ sodisfatt huwa vantaġġ kbir
I stopped to rest often	Waqaft nistrieħ spiss
Men and women are similar in appearance	Irġiel u nisa huma simili fid-dehra
I can't find it during the day	Ma nistax insibha matul il-ġurnata
A window was split at the back	Tieqa kienet maqsuma fuq wara
I’ve always tested the limits	Jien dejjem kont nittestja l-limiti
A moment passed before she could breathe	Għadda mument qabel ma setgħet tieħu n-nifs
I always followed up with each of them	Jien dejjem kont insegwi ma' kull wieħed minnhom
I will take care of food and drink	Se nieħu ħsieb l-ikel u x-xorb
I was getting too many of them	Kont qed nikseb wisq minnhom
We are no longer sorry for her	M'għadniex ħasra tagħha
I wasn’t so impressed with it	Jien ma kontx daqshekk impressjonat biha
I lie on my right side, facing her	Jien imtedd fuq in-naħa tal-lemin tiegħi, niffaċċjaha
I think this is a fear shared by all parents	Naħseb li din hija biża’ jaqsmu l-ġenituri kollha
I was looking forward to being with my school friends	Kont ħerqan li nkun mal-ħbieb tiegħi tal-iskola
I was wearing exactly the same thing	Kont nilbes eżatt l-istess ħaġa
I am given every comfort	Ningħata kull kumdità
I stop the movie and call the others	Nieqaf il-film u nsejjaħ lill-oħrajn
I still haven’t given up hope	Għadni ma qtajtx it-tama
I look forward to hearing from you soon	Nispera li nisma' t-tweġiba tiegħek dalwaqt
I don’t want to keep any secrets between us	Ma rridx inżomm l-ebda sigriet bejnietna
I was following you	Jien kont qed insegwik
I have an image with me and dimensions	Għandi immaġni miegħi u dimensjonijiet
I didn’t get it until yesterday	Ma sirtx sa lbieraħ
I did not understand the magnitude of the situation	Ma fhimtx il-kobor tas-sitwazzjoni
In fact, I couldn't tell	Fil-fatt ma stajtx ngħid
I couldn't get out, I couldn't move	Ma stajtx noħroġ, ma stajtx niċċaqlaq
I had no intention of failing	Ma kelli l-ebda intenzjoni li jonqos
I knew it fit me perfectly	Kont naf li jaqbelni perfettament
I hate everything and everyone	Ddejjaqt kollox u lil kulħadd
I hadn’t seen this coming	Jien ma kontx rajt dan ġej
I never thought of him as the violent type	Qatt qatt ma ħsibt fih bħala t-tip vjolenti
I know when people are lying to me	Naf meta n-nies qed jigdeb miegħi
I promise you everything will be as it was before	Inwiegħdek kollox se jkun kif kien qabel
I recently saw a speech that made me cry	Dan l-aħħar rajt diskors li ġagħalni nibki
I stopped there and put the gun to the ground	Waqaft hemm u poġġejt il-pistola mal-art
I was planning to break up with her soon anyway	Jien kont qed nippjana li nkisser magħha dalwaqt xorta waħda
I walked silently through the team	I mxiet skiet permezz tat-tim
I think the world works in such mysterious ways	Naħseb li d-dinja taħdem b’modi misterjużi bħal dawn
A mysterious door	Bieb misterjuż
That is, you can describe your road ahead, in detail	Jiġifieri, tista 'tiddeskrivi t-triq ta' quddiem tiegħek, fid-dettall
A group of men were pointing at her	Grupp ta’ rġiel kienu qed jippontaw lejha
I think everyone knows	Naħseb li kulħadd jaf
I can feel my body made of matter	Nista’ nħoss ġismi magħmul mill-materja
I have a county to run, after all	Għandi kontea x'nmexxi, wara kollox
I tried to understand that it was a historical fact	Ippruvajt nifhem li kien fatt storiku
I thought I would do it	Ħsibt li se tagħmel dan
Take a look at what she said check yourself	Tajtu ħarsa li qalet iċċekkja lilek innifsek
I used to have a lot of that	Jien kont ikolli ħafna minn dan
I sigh in frustration	I negħn fil-frustrazzjoni
I went inside and left five more	Dħalt ġewwa u ħriġt ħamsa oħra
I made that choice today	Jien għamilt dik l-għażla llum
I was pretty busy preparing	Kont pjuttost okkupat nipprepara
I didn’t meet her family	Jien ma ltqajtx mal-familja tagħha
I just can't understand it	Jien biss ma nistax nifhimha
The legs and feet are pink	Ir-riġlejn u s-saqajn huma roża
I returned, waiting for him to go	I rritornajt, stenniet lilu biex imur
I started school and I didn’t know anyone	Bdejt l-iskola u ma kont naf lil ħadd
I can’t bear to have them out of action	Ma niflaħx li jkollihom barra mill-azzjoni
I had noticed earlier while she was sleeping	Kont innutajt aktar kmieni waqt li kienet torqod
I love you both and you are angry with me	Inħobbkom it-tnejn u intom rabjituni
She was offered the party two weeks later	Hija ġiet offruta l-parti ġimgħatejn wara
I remember being young and struggling to pay my bills	Niftakar li kont żagħżugħ u qed niġġieled biex inħallas il-kontijiet
I can't even describe my reaction	Lanqas nista’ niddeskrivi r-reazzjoni tiegħi
I really liked this boy	Dan it-tifel għoġobni ħafna
I wait for you on the east road	Nistenniek fit-triq tal-Lvant
He fell to the ground	Naqa’ mal-art
A journey is likely, either of the body or of the mind	Vjaġġ huwa probabbli, jew tal-ġisem jew tal-moħħ
I have their works on the back	Għandi x-xogħlijiet tagħhom fuq wara
I decided to tell them no	Iddeċidejt li ngħidilhom le
I had never spoken a word to this man	Jien qatt ma kont kellimt kelma lil dan ir-raġel
I want them to stop doing that	Nixtieq li jieqfu jagħmlu hekk
I don’t drink beer	Jien mhux nixrob il-birra
I may have to correctly fill its biggest hole	Jista 'jkolli b'mod korrett imla l-akbar toqba tagħha
I’ve been able to hear and feel	Stajt nisimgħu u nħossu
I never did and regret it to this day	Qatt ma għamilt u dispjaċir sal-lum
I would like to attend as well	Nixtieq nattendi wkoll
Slowly I resigned myself to getting to know her more closely	Bil-mod irriżenjajt ruħi biex insir nafha aktar mill-qrib
I am with the most popular girl in school	Jiena mal-aktar tifla popolari fl-iskola
I never saw anything	Qatt ma rajtu xejn
I wonder if she’s married, she thought to herself	Nistaqsi jekk hux miżżewweġ, ħasbet bejnha u bejn ruħha
I know you know how it feels	Naf li taf kif iħoss
I was clearly fired	B'mod ċar kont imkeċċi
I thought the gold might have been buried there	Ħsibt li d-deheb seta’ ġie midfun hemmhekk
Called a little more inspiration, that’s all	Tissejjaħ ftit aktar ispirazzjoni, dan huwa kollox
I want you to come up with me	Irrid li titla’ hawn miegħi
I had lost my clothes on my back	Kont tlift il-ħwejjeġ minn fuq dahru
I thought a lot about it at night	Ħsibt ħafna dwaru bil-lejl
I see beautiful things every day	Nara affarijiet sbieħ kuljum
I was in constant pain in my human form	Kont f’uġigħ kontinwu fil-forma umana tiegħi
I can’t believe I went back to sleep so fast	Ma nistax nemmen li erġajt torqod daqshekk malajr
I knew there was something to it	Jien kont naf li kien hemm xi ħaġa għal dan
I had to play video games in my room	Kelli nilgħab video games f'kamarti
I still won't be able to sleep back	Jien xorta waħda mhux se nkun kapaċi torqod lura
I was reading the complaints	Kont qed naqra l-ilmenti
I see the light on	Nara d-dawl mixgħul
I understand the position you are in	Nifhem il-pożizzjoni li tinsab fiha
I haven't been in a day	Ilni ma nqatta’ ruħi f’jiem
I kept looking forward	Bqajt niffaċċja ’l quddiem
I can’t start until after next week	Ma nistax nibda sa wara l-ġimgħa d-dieħla
I designed the fairy doll	Iddisinjajt il-pupa tal-fairy
A body was tangled up in it	Korp kien imħabbbil fuqha
I can spend my life watching them	Nista’ nqatta’ ħajti narahom
A few seconds later, the van passes	Ftit sekondi wara, il-vann jgħaddi
I can’t put my finger on it exactly	Ma nistax inpoġġi subgħajh eżattament
He only wore that shirt a few days ago	Dik il-flokk biss libes ftit jiem ilu
I really thought we had something special going on	Verament ħsibt li kellna xi ħaġa speċjali għaddejja
I looked a little at my reflection	Ħarist ftit lejn ir-riflessjoni tiegħi
I pay for it and leave	Jien inħallasha u titlaq
I didn’t feel ashamed in my anger	Ma ħassejtx mistħija fir-rabja tiegħi
I didn't come here for a love story	Ma ġejtx hawn għal storja ta’ mħabba
I dress like people expect to wear a real estate agent	Nilbes bħal nies jistennew li jilbes aġent tal-proprjetà
I never had the roots anywhere, as the saying goes	Qatt ma kelli l-għeruq imkien, kif jgħid il-qal
I know, but hey, trust me	Naf, imma ħej, fiduċja fija
Long hair is associated with privacy and sexuality	Ix-xagħar twil huwa assoċjat mal-ħajja privata u s-sesswalità
I think they are used to this place now	Naħseb li huma mdorrijin għal dan il-post issa
I shrug my shoulders	I throw l-ispallejn tiegħi
I scan and study her face	Niskennja u nistudja wiċċha
A fight broke out near the fire room	Ġlieda ġrat ħdejn il-kamra tan-nar
I go out into our little yard	Noħroġ fil-bitħa ċkejkna tagħna
By then I had mentioned them all	Sa dak iż-żmien kont semmejthom kollha
I didn't feel like I wasn't coming	Ma ħtijtx li ma ġejtx
I have never seen such a tall building	Qatt ma kont rajt bini daqshekk għoli
The system never affected the ground	Is-sistema qatt ma affettwat l-art
Historians view this story as a myth rather than a fact	L-istoriċi jqisu dan ir-rakkont bħala leġġenda aktar milli fatt
I love you just for that reason	Inħobbok biss għal dik ir-raġuni
I need to prove myself	Għandi bżonn nipprova lili nnifsi
I remember a long time ago	Niftakar affarijiet ta’ żmien ilu
I rushed to my truck and turned the key	I ġrejt lejn it-trakk tiegħi u dawwar iċ-ċavetta
I also enjoyed the romance in the story	Ħadt gost ukoll ir-rumanz fl-istorja
Now I've dropped it	Issa stajt ninżel
I also have a few spies on them	Jien ukoll għandi ftit spiji dwarhom
I have to go now, I work you know	Ikolli mmur issa, naħdem taf
I’m basically a journalist	Bażikament jien ġurnalist
It was released in the first scene	Intefa’ fl-ewwel xena
I didn't want to die in a vile hospital	Ma ridtx immut fi sptar vili
I made a mental note of only two things	Għamilt nota mentali ta’ żewġ affarijiet biss
I stood there for a few seconds, just staring	Bqajt hemm għal ftit sekondi, inħares biss
I just wondered if you'd lied about it	I biss staqsiet jekk inti'd gideb dwar dan
I asked to see the director	Tlabt biex nara lid-direttur
I love you forever and ever	Inħobbok dejjem u għal dejjem
I thought she was crazy at first	Ħsibt li kienet miġnuna għall-ewwel
I get the richest fruit from any bleeding vine	Jien nikseb l-aktar frott sinjur minn kull dwieli fsada
We hope to go two seasons	Aħna nittamaw li jmorru żewġ staġuni
I didn’t feel like I was my old self, protected and confident	Ma ħassejtx li jien il-qadim tiegħi, protett u kunfidenti
I try to limit it to a hint	Nipprova nillimitaha għal ħjiel
I loved her like everyone else	Jien kont inħobbha bħal kulħadd
I, for one, welcome a change	Jien, minn naħa, nilqa 'bidla
A true worker of miracles	Veru ħaddiem tal-mirakli
I didn’t want to talk to him	Ma ridtx nitkellem miegħu
I took care of that too	Jien ħadt ħsieb hekk ukoll
I guess you can tell it's sized	I raden inti tista 'tgħid huwa daqs medju
I wanted it to be over	Ridt li jkun spiċċa
I promise no one will look at them	Inwiegħed li ħadd mhu se jħares lejhom
A good sign thought	Sinjal tajjeb ħaseb
A real job	Biċċa xogħol reali
The reaction was varied	Ir-reazzjoni kienet varjata
I'll talk to you later, honey	Jien se nitkellem miegħek aktar tard, għasel
A dinner was thrown into the mix	Intefa’ pranzu fit-taħlita
I still don't have the strength to buy a bed	Għadni ma kellix is-saħħa biex nixtri sodda
I asked what they were about	Staqsejt x’kien dwarhom
That is, that is treason	Jiġifieri, dak huwa tradiment
I instantly stopped cold	I istantanjament waqaf kiesaħ
I filed required from this course	I ppreżentati meħtieġa minn dan il-kors
I've never been good at this	Qatt ma kont tajjeb f’dan
I would like to keep it as a last resort	Nixtieq inżommha bħala l-aħħar għażla
I see it in your eyes	Naraha f'għajnejk
I learned to like it too	Tgħallimt togħġobni wkoll
I went into the hut and closed the door	Ġejt fil-għarix u għalaqt il-bieb
I read the map shining by the front door	Qrajt il-mappa tiddi ħdejn il-bieb ta’ barra
A face that usually wore a smile	Wiċċ li normalment kien jilbes tbissima
I don't think he's afraid of prison or death	Ma naħsibx li jibża’ la l-ħabs u lanqas il-mewt
I took the ring and put it in my pocket	Ħadt iċ-ċirku u poġġieh fil-but
He gave the film three out of four stars	Huwa ta lill-film tliet stilel minn erba’
I turn to religion to receive privileges	Dawwart għar-reliġjon biex nirċievi privileġġi
I can’t explain them or how they make me feel	Ma nistax nispjegahom jew kif jagħmluni nħossni
I looked back at the doctor	Ħarist lura lejn it-tabib
Stop it with your hands	Waqqfitha b’idi
I remember reading a poem to me	Niftakarha qratli poeżija
I reached out and touched my neck	I laħaq u mess għonq tiegħi
I was so worried about you there	Kont tant inkwetat dwarek hemmhekk
A very certain defeat, fast and complete	Telfa ċerta ħafna, veloċi u sħiħa
I fell to the hard ground by force	Waqajt mal-art iebes bil-forza
I took my students outside	Ħadt lill-istudenti tiegħi barra
I need exactly the same function	Għandi bżonn eżattament l-istess funzjoni
I've made you understand	Stajt għamiltu jifhem
I’ve tasted smooth	Stajt togħma bla xkiel
I will take a walk to your grave tonight	Se nieħu mixja lejn il-qabar tiegħek illejla
I know your reputation	Naf ir-reputazzjoni tiegħek
I thought my mind was going to split	Ħsibt li moħħi kien se jinqasam
I knew why he had done that	Kont naf għaliex kien għamel hekk
I'm also interested in why	Jien interessat ukoll għaliex
I haven't seen her for about ten days now	Ilni ma naraha issa għal madwar għaxart ijiem
I am keen on people, places and things	Jiena ħerqan dwar nies, postijiet u affarijiet
I say forced because it happened	Jien ngħid sfurzat għax hekk ġara
I promise to speak well and behave	Inwiegħed li nitkellem sewwa u nġib ruħi
I know you expect us to be there	Naf li tistenna li nkunu hemm
Gay personally observed the action	Gay osserva personalment l-azzjoni
I understand they have the best interest at heart	Nifhem li għandhom l-aħjar interess fil-qalb
I was on stage for two hours	Kont fuq il-palk għal sagħtejn
I left you in time of need	abbandunajtek fi żmien ta’ bżonn
I don’t want this to any other woman	Jien ma nixtieq dan lil ebda mara oħra
However I can use yours	Madankollu nista' nuża tiegħek
I'm afraid he could be a bachelor forever	Nibża li jista’ jkun baċċellerat għal dejjem
I didn't talk to anyone because the place was empty	Ma tkellimt lil ħadd għax il-post kien vojt
I wanted to lie down	Ridt nigdebha
Make her tell me who my father is	Ġiegħelha tgħidli min hu missieri
I say with a smile and a nod	Ngħid bi tbissima u b’ras
I tried to get rid of the feeling but couldn't	Ippruvajt inneħħu s-sensazzjoni imma ma stajtx
I oppose the public housing section	Jien nopponi t-taqsima tal-akkomodazzjoni pubblika
I couldn’t open it on the other hand	Ma stajtx niftaħha min-naħa l-oħra
I wanted explanations, and reason	Ridt spjegazzjonijiet, u raġuni
The ghosts soon turn the agents against each other	Il-ghosts dalwaqt iduru l-aġenti kontra xulxin
Home right in the country	Dar dritt fil-pajjiż
I asked if they were related in any way	Staqsejt jekk kinux relatati b'xi mod
I have already finished half my cup	Diġà spiċċajt nofs it-tazza tiegħi
Saving a link to this post	Qed insalva link għal din il-kariga
Today I ended up going to the grocery store	Illum spiċċajt immur il-ħanut tal-merċa
I did what was necessary	Għamilt dak li kien meħtieġ
I lost a lot to my brother	Tlift ħafna lil ħu
A great start to the regular season	Bidu mill-aqwa għall-istaġun regolari
It didn’t slow down my flow	Ma naqasx il-fluss tiegħi
I was free and one thing with nature	Jien kont liberu u ħaġa waħda man-natura
I want you to take this and read it	Irrid li tieħu dan u taqrah
Davis received praise from the judiciary board	Davis irċieva tifħir mill-bord tal-ġudikatura
I didn’t tell people	Jien ma għedtx lil niesi
I also wanted to choose a lot of music	Ridt ukoll nagħżel ħafna mill-mużika
I hope your business goes well	Nittama li n-negozju tiegħek imur tajjeb
A hot door means problems with a family member	Bieb li jaħraq ifisser problemi ma 'membru tal-familja
A good fighter can find weakness quickly	Ġellied tajjeb jista 'jsib dgħjufija malajr
He shows bad determination beyond his feelings	Huwa juri determinazzjoni ħażina lil hinn mis-sentimenti tiegħu
I want to learn to act in a real framework	Irrid nitgħallem naġixxi f'qafas reali
Let me talk, let me talk	Ħallik titkellem, tħallini nitkellem
I didn’t even want a commitment	Lanqas ridt impenn
I hope the newspaper does not lose interest	Nittama li l-gazzetta ma titlifx l-interess
I think you can call me a trust fund baby	Naħseb li tista’ ssejjaħli tarbija ta’ trust fund
Y is bad it can't be true either	Y hija ħażina ma tistax tkun vera wkoll
I couldn't let it happen	Ma stajtx inħallih jiġri
I hope she is well	Nispera li hija sew
I didn’t do it today	Jien ma għamiltx illum
I thought she was just another woman	Ħsibt li kienet biss xi mara oħra
I have never seen such horror	Qatt ma rajt orrur bħal dan
Full mile, right down	Mil sħiħ, dritt 'l isfel
I've been going there	Stajt immur hemm
I sit outside the train station and smoke a cigarette	Jiena noqgħod barra l-istazzjon tal-ferrovija u npejjep sigarett
I still can't sleep anyway	Għadni ma nistax norqod xorta waħda
I just wanted to show it to you	Ridt biss nuriha lilek
I stayed in my closed office, alone again	Bqajt fl-uffiċċju magħluq tiegħi, waħdi mill-ġdid
I was smart enough not to get involved	Kont intelliġenti biżżejjed biex ma ninvolvix ruħi
I have to really finish my paper	Ikolli verament inlesti l-karta tiegħi
I like that they are different shapes	Inħobb li huma forom differenti
I think you never know	Naħseb li qatt ma tkun taf
I first noticed this phenomenon not long after I came here	L-ewwel innotajt dan il-fenomenu mhux twil wara li mort hawn
I have had many teaching positions	Kelli bosta pożizzjonijiet ta’ tagħlim
I had no idea what he was talking about	Ma kellix idea dwar xiex qed jitkellem
I was human and something else	Jien kont bniedem u xi ħaġa oħra
I will insist on doing so	Se ninsisti li jagħmel dan
I knew she was going to look beautiful	Kont naf li kienet se tidher sabiħa
I knew enough to avoid both	Kont naf biżżejjed biex nevita t-tnejn
It had passed a limit	Kien għadda limitu
I smiled and I knew this was going to be good	Dħakt u kont naf li dan kellu jkun tajjeb
I suppose, they only grow in the north	Nissuponi, jikbru biss fit-tramuntana
I didn’t expect it or even look back	Jien ma stenniehx jew saħansitra ħares lura
I can go after them but they trust me	Nista’ mmur warajhom imma huma jafdawni
But I couldn’t thank him	Iżda ma stajtx nirringrazzjah
I should be happy for you, for all of us	Għandi nkun kuntent għalik, għalina lkoll
I smiled and pulled the sheets over my head	Tbissem u ġbidt il-lożor fuq rasi
I saw the city but it looked much smaller	Rajt il-belt imma dehret ferm iżgħar
Pale and crooked nose	Imnieħer pallidu u mgħawweġ
I provide meal plans and daily support	Nipprovdi pjanijiet ta 'ikliet u appoġġ ta' kuljum
I have never seen so many stars	Qatt ma rajt daqshekk stilel
I guess human girls like that kind of thing	I guess bniet umani bħal dik it-tip ta 'ħaġa
That is, those people will not like what you are doing	Jiġifieri, dawk in-nies mhux se jħobbu dak li qed tagħmel
I want to act very differently	Irrid naġixxi b'mod differenti ħafna
I went back to ours and closed the door	Erġajt lura lejn tagħna u għalaqt il-bieb
I just had to choose a role to play	I biss kelli nagħżel rwol x'nilgħab
I tell the girl to get lost	Ngħid lit-tfajla biex tintilef
And you have to accept reality	U trid taċċetta r-realtà
I gave them requirements two or three times a week	Tajthom rekwiżiti darbtejn u tliet darbiet fil-ġimgħa
I want to know the details	Irrid inkun naf id-dettalji
Recognize the melody of the song	Irrikonoxxa l-melodija tal-kant
The government would only exist in name in such circumstances	Il-gvern ikun jeżisti biss fl-isem f'tali ċirkostanzi
I didn’t bring any food	Jien ma ġibt l-ebda ikel
I wanted to start and write	Ridt nibda u nikteb
I was really pleased with the result	Kont verament jekk jogħġbok bir-riżultat
I couldn’t help but be grateful for it	Ma stajtx ma jkolliex gratitudni għaliha
I need your people on the water	Għandi bżonn lin-nies tiegħek fuq l-ilma
You gave him some money	Tajtu xi flus
I didn’t want to move	Ma ridtx li tiċċaqlaq
One soldier fought another soldier because he was told	Suldat iġġieled suldat ieħor għax qallu
A deep wound was visible in the bright light	Ferita profonda kienet tidher taħt id-dawl qawwi
Throwing in any direction harms any living thing	Li tarmi fi kwalunkwe direzzjoni tagħmel ħsara lil xi ħlejjaq ħajjin
I see him go sad	Narah imur imdejjaq
I let myself become your prey	Ħallejt lili nnifsi nsir il-priża tiegħek
I didn’t know she had one	Ma kontx naf li kellha waħda
I had a long and full life	Kelli ħajja twila u sħiħa
I want my friends to celebrate, but something small	Nixtieq li sħabi jiċċelebraw, imma xi ħaġa żgħira
I couldn’t believe those men had shot at me	Ma stajtx nemmen li dawk l-irġiel kienu sparaw lejja
Moderate winds are common	Irjieħ moderati huma komuni
I also want to improve myself as I review them	Irrid ukoll intejjeb lili nnifsi kif nirrevedihom
I notice she’s not drinking her usual chocolate	Ninnota li mhux qed tixrob iċ-ċikkulata tas-soltu tagħha
Tough man, good for cheap work	Raġel iebes, tajjeb għal xogħol irħis
I remember seeing people on the roof now	Ftakart li nara nies fuq il-bejt issa
All new fiction	Il-finzjoni l-ġdida kollha
I had to go home	Kelli nerġa’ lura d-dar
I glare at the time, forty-five	I dija fil-ħin, tnejn ħamsa u erbgħin
I should have explained it to you	I kellha spjegajt lilek
Such things can bring me down	Affarijiet bħal dawn jistgħu jniżżluni
I flashed back smiling after the regulator	I flashed lura jitbissem wara r-regolatur
I thought he was being too cautious	Ħsibt li kien qed iżżejjed kawt
I am so lucky to have it as my husband	Jien tant xortik tajba li għandi bħala r-raġel tiegħi
I always went home alone	Dejjem mort id-dar waħdi
Helping thousands of women understand men	Għinni eluf ta’ nisa jifhmu lill-irġiel
This proved to be a mistake	Dan wera li kien żball
I was just not in it	I kien biss ma fih
I have other things for you	Għandi affarijiet oħra għalik
I want to look around first	Irrid inħares madwari l-ewwel
I grabbed her and held her	Qbadtha u żammejtha
There is a big difference	Hemm differenza kbira
I could see him looking at us	Stajt narah iħares magħna
I need to do something to start my writing	Għandi bżonn nagħmel xi ħaġa biex nibda l-kitba tiegħi
I can’t remember who won	Ma nistax niftakar min rebaħ
I immediately start looking around the shop	Mill-ewwel nibda nħares madwari fil-ħanut
I have an interview with her later this afternoon	Għandi intervista magħha aktar tard illum waranofsinhar
I started next week	Bdejt il-ġimgħa d-dieħla
I give you a fair warning	Nagħtikom twissija ġusta
Demonstration not very good	Dimostrazzjoni mhux tajba ħafna
I saw a few soldiers with guns	Rajt ftit suldati bi xkubetti
I remembered they were fantastic	Ftakart li kienu meraviljużi
I heard it in my teens too	Smajtu fl-adoloxxenza tiegħi wkoll
I forced myself to keep from meeting him	Sfurzajt lili nnifsi nżomm milli nilħaq miegħu
I prayed for him and then everything else every night	Tlabt għalih u mbagħad kull ħaġa oħra kull lejl
I had no one to argue for me	Ma kellix min jargumenta għalija
I didn’t teach them how	Jien ma għallimhomx kif
Palace had previously enjoyed something of a conservative image	Palace qabel kien gawda xi ħaġa ta 'immaġni konservattiva
I practically had to drag her above her feet	Prattikament kelli nkaxkarha 'l fuq minn saqajha
I was studying media and image and things	Kont nistudja l-midja u l-immaġni u l-affarijiet
I have no international pension	M'għandi l-ebda pensjoni internazzjonali
I laugh, shake my head	Nidħak, inħawwad rasi
I was ten minutes early	Kont għaxar minuti kmieni
I can't even begin to understand why	Lanqas nista’ nibda nifhem għaliex tagħmel hekk
I usually live in this room	Normalment noqgħod f’din il-kamra
I’ve never done any audio in my career	Qatt ma għamilt xi awdjo fil-karriera tiegħi
I went at my own pace	Jien mort bil-pass tiegħi
I will publish about it later	Nippubblika dwarha aktar tard
I always thought it was such a sad image	Dejjem ħsibt li kienet immaġni daqshekk imdejjaq
I felt sorry for them	Ħassejtni jiddispjaċini għalihom
I know what's going on here	Naf x'qed jiġri hawn
I shouldn’t call the name out loud	M'għandix insejjaħ l-isem b'leħen għoli
I know I didn't want to go back	Naf li ma ridtx terġa’ lura
I can’t stress this enough	Ma nistax nenfasizza dan biżżejjed
I started down the hall to the gates	Bdejt niżel il-kuritur lejn il-gradi
I climb down into the old swimming pool	Nitilgħal isfel fil-pixxina l-qadima
This figure has become the official performance	Din iċ-ċifra saret ir-rendiment uffiċjali
I played with the solution but I still have a question	Lgħabt mas-soluzzjoni imma għad għandi xi mistoqsija
Giant stock offer	Offerta ta’ stokk ġgant
I didn't mind the questions	Il-mistoqsijiet ma ddejjaqtx
I love the sense of writing in a dark room	Inħobb is-sens li nikteb f’kamra mudlama
I prefer wine to beer	Nippreferi l-inbid milli l-birra
A small group of men waited by the water	Grupp żgħir ta 'rġiel stennew ħdejn l-ilma
I borrow one for you	Jien ssellef waħda għalik
I was glad I had my car back	Kont kuntent li kelli l-karozza tiegħi lura
I was making it hard again, already	Jien kont qed nerġa' nagħmel diffiċli, diġà
I also have no idea what to do	Jien ukoll m'għandi l-ebda idea ta' x'għandi nagħmel
I want to run something from you	Irrid inmexxi xi ħaġa minnek
A look he must have been quite familiar with	Ħarsa li kellu jkun pjuttost familjari magħha
I have to take his recommendation	Għandi nieħu r-rakkomandazzjoni tiegħu
I just wanted to help	Ridt biss ngħin
I live in what I am, not in what I can be	Jien ngħix f’dak li hu, mhux f’dak li jista’ jkun
We wanted to do something like that	Ridna nagħmlu xi ħaġa li tixbah lil dik
I could never be like you	Qatt ma stajt inkun bħalek
I suppose it really is	I jissoponi li huwa verament
Red stain spread around the wound	Tebgħa ħamra mifruxa madwar il-ferita
I respected myself too much for this	Irrispettajt lili nnifsi wisq għal dan
I was ready to explore the illusion	Kont lest nesplora l-illużjoni
They exhausted my body completely	Eżawrew ġismi kompletament
I don’t like anything anymore	Jien ma nħobb xejn aktar
I would say you should go for it	Jien ngħid li għandek tmur għaliha
So it will be done according to that character	Għalhekk se jsir skont dak il-karattru
I thought it was him	Jien kont naħseb li kien hu
I’m not saving for my retirement	Jien mhux qed infaddal għall-irtirar tiegħi
Its population trend is currently increasing	It-tendenza tal-popolazzjoni tagħha bħalissa qed tiżdied
I hate not having my phone	Ddejjaqt li ma kellix it-telefon tiegħi
Face cast in the shadows	Wiċċ mitfugħ fid-dell
After an awful laugh	Wara daħk orribbli
I want to get it back	Irrid niksebha lura
I can see right through your tricks	Nista 'nara dritt permezz tricks tiegħek
I only know the life of the country though	Naf biss il-ħajja tal-pajjiż għalkemm
I like to sleep in complete darkness by the way	Inħobb norqod fid-dlam sħiħ mill-mod
I can’t have this going on in my house	Ma nistax ikolli dan għaddej fid-dar tiegħi
I want to go through them all with you	Irrid ngħaddi minnhom kollha miegħek
I can’t put you in the middle of this shit	Ma nistax inpoġġik f'nofs din il-ħmieġ
When the family reunites we start singing	Meta l-familja tingħaqad nibdew inkantaw
I found a model that works best for me here	Sibt mudell li jaħdem aħjar għalija hawn
A few minutes later it started to catch fire	Ftit minuti wara beda jaqbad
I want to get up next to you	Irrid inqum ħdejk
I hope they never come out	Nispera li qatt ma joħorġu
I say and cross my arms I wait	Ngħid u naqsam id-dirgħajn nistenna
His tenure in this command was short	Il-perjodu tiegħu f'dan il-kmand kien qasir
I didn’t tell him that, of course	Jien ma għedtlu dan, ovvjament
Both sexes grow to roughly the same maximum size	Iż-żewġ sessi jikbru għal bejn wieħed u ieħor l-istess daqs massimu
I’ve lived in them forever	Jien stajt ngħix fihom għal dejjem
I have a big smile on my face	Għandi tbissima kbira fuq wiċċi
A knock on the door shocked her	Ħabta fuq il-bieb skantatha
Really dig into the very refined and clean white front color	Verament ħaffer il-kulur ta 'quddiem abjad raffinat ħafna u nadif
Looks like I couldn't move it anymore	Jidher li ma stajtx inċaqlaqha aktar
I'm listening to my music again	Nirġa’ nisma’ l-mużika tiegħi
I polished it up well, that’s part of my job	I illustrat it up ukoll, dik hija parti minn xogħol tiegħi
Police were stationed outside his security door	Pulizija ġie stazzjonat barra biebu għas-sigurtà
I thought it was perfect for the day	Ħsibt li kienet perfetta għall-ġurnata
I stop listening to her voice	Nieqaf nisma’ leħnha
I’m not that person	Jien mhux dik il-persuna
I have a wife and four young children	Għandi mara u erbat itfal żgħar
He has not appeared on stage since	Minn dakinhar ma deherx fuq il-palk
Khan was completely disappointed that he did not win the award	Khan kien kompletament diżappuntat li ma rebaħx il-premju
I hadn’t done well with his memory, poor thing	Jien ma kontx għamilt tajjeb bil-memorja tiegħu, miskin
I refuse to give him the satisfaction	Nirrifjuta li nagħtih is-sodisfazzjon
I didn’t go back into it	Ma kontx nidħol lura fiha
I couldn't react to anything	Ma stajt nirreaġixxi għal xejn
The hidden area is also added	Huwa miżjud ukoll id-qasam moħbi
I have a different way	Għandi mod differenti
I am grateful for your help, no doubt	Jien grat għall-għajnuna tiegħek, m'għandekx dubju
I was walking when he attacked	Kont bil-mixi meta attakka
I asked him, I even made a few notes	Staqsejtu, anke għamilt ftit noti
I give you the strength to be on time	Nagħtik bil-qawwa biex tkun fil-ħin
Turn again and again	Dawwart għal darb'oħra u għal darb'oħra
I hadn’t seen one many times at all	Jien ma kont rajt waħda ħafna drabi xejn
I was back in that garage	Kont lura f’dak il-garaxx
Howard did not make the team	Howard ma għamel it-tim
A tiny drop of rain hit her in the face	Qatra ċkejkna ta’ xita laqtitha wiċċha
I remember his terrified tiny eyes	Niftakar fl-għajnejn ċkejknin imwerwrin tiegħu
I kept swimming down	Bqajt ngħum 'l isfel
I just need to hear something valuable from her	Għandi bżonn biss nisma’ xi ħaġa ta’ valur mingħandha
I mean, think about it	Jiġifieri, aħseb dwarha
I am the new keeper of his garden	Jien il-kustodju l-ġdid tal-ġnien tiegħu
I always wanted to come from a big family	Dejjem xtaqt li ġej minn familja kbira
There is usually no audience	Normalment ma jkun hemm l-ebda udjenza
I hadn’t even planned to be there for the summer vacation	Jien lanqas kont ippjanajt li nkun hemm għall-vaganza tas-sajf
I had no clue what to do	Ma kellix ħjiel x'għandek nagħmel
A factory without workers was an empty and expensive shell	Fabbrika mingħajr ħaddiema kienet qoxra vojta u għalja
A change of this magnitude is almost impossible	Bidla ta' dan il-kobor hija kważi impossibbli
I offer you the chance to come with us	Qed noffrilek iċ-ċans li tiġi magħna
A very interesting project	Proġett interessanti ħafna
I loved them for who they were	Ħabbejthom għal min kienu
I myself share that promise	Jien stess naqsam dik il-wegħda
I can’t wait about half a day for this	Ma nistax nistenna madwar nofs il-ġurnata għal dan
I enjoy your zeal and intelligence	Jiena ngawdi l-ħeġġa u l-intelliġenza tiegħek
The new closing number of his act has become	Sar in-numru ġdid tal-għeluq tal-att tiegħu
A small victory, but a victory anyway	Rebħa żgħira, iżda rebħa xorta waħda
I couldn't sleep in our bed	Ma stajtx norqod fis-sodda tagħna
He held his hand, I wanted to cry	Żamm idu, ridt nibki
I decided to get to the point	Iddeċidejt li nasal fil-punt
I just walked around the block and waited	Għaddejt biss madwar il-blokk u stennejt
I was glad to see him go hungry	Kont ferħan nara li jaqla’ l-ġuħ tiegħu
I didn’t know how to stop him from leaving	Ma kontx naf kif inwaqqaf milli jitlaq
They were immediately broken by the outside crowd	Huma tkissru fil-pront mill-folla ta’ barra
We would time the water very accurately	Inkunu ħin l-ilma b'mod preċiż ħafna
I need to be humble enough to see this	Għandi bżonn inkun umli biżżejjed biex nara dan
I know you enjoy playing music	Naf li tieħu pjaċir iddoqq il-mużika
Players work together to survive waves of enemies	Parteċipanti jaħdmu flimkien biex jgħixu kontra mewġ ta 'għedewwa
I thought it would look small forever	Ħsibt li se jidher żgħir għal dejjem
I know the little boy	Naf lit-tifel ċkejken
I struggle to keep my hands to my sides	Niġġieled biex inżomm idejja mal-ġnub tiegħi
I still can't understand	Għadni ma nistax nifhem
I learned to design and create	Tgħallimt niddisinja u noħloq
I think he will end up with his family somehow	Naħseb li se jispiċċa mal-familja tiegħu b'xi mod
I was supposed to be wrong	Jien suppost kelli żbaljat
I think you really want to be a witch	Naħseb li int verament trid tkun tip ta’ saħħara
I didn’t find anything wrong	Ma sibt xejn ħażin
The workload was incredible	L-ammont ta’ xogħol kien inkredibbli
I went outside and ran to the garage	Mort barra u ġrejt lejn il-garaxx
I’m getting involved with him too quickly	Qed ninvolvi ruħi miegħu malajr wisq
I think there still has to be that slice	Naħseb li għad irid ikun hemm dik il-porzjon
The second bulb hung next to the other lighted down	It-tieni bozza mdendla ħdejn l-oħra mixgħula isfel
I’m afraid to think about where the others are	Nibża naħseb fejn huma l-oħrajn
I spoke to the man less than an hour ago	Tkellimt mar-raġel inqas minn siegħa ilu
I haven’t been that long, I feel weird	Jien ma kont ilni daqshekk, inħossni stramba
I really like both of them	Jogħġobni ħafna t-tnejn
I want the universe to hear them	Irrid li l-univers jismagħhom
The gun was ready to fire	Il-pistola kienet lesta biex tispara
Recognize you from the photo in your books	Irrikonoxxitek mir-ritratt fil-kotba tiegħek
I never had to pay for it	Qatt ma kelli nħallas għaliha
I smiled as she approached	Qajjimt tbissima hekk kif resqet
I have a phone call to make	Għandi telefonata x'nagħmel
I only bear witness	Jien biss nagħtu xhieda
I am physically exhausted from my struggle	Jien fiżikament eżawrit mill-ġlieda tiegħi
I wasn't ready to let anyone in	Ma kont lest li nħalli lil ħadd jidħol
I desperately wanted to go with them	Ridt iddisprat immur magħhom
I threw forward, rolling my head on heels	I mitfugħa 'l quddiem, irrumblar ras fuq takkuna
I think before a meal	Naħseb qabel ikla
I thought about it for a while	Għaddejt xi ftit f’moħħi
They turned to him and grabbed him by the jaw	Dawwart lejh u qbadtu fix-xedaq
A firm grip with both hands was needed	Kien hemm bżonn qabda soda biż-żewġ idejn
A woman who was there told me	Mara li kienet hemm qaltli
I only get money if I win a solution	Nirċievi flus biss jekk nirbħu soluzzjoni
I stand there in front of everyone, upside down	Jiena noqgħod hemm quddiem kulħadd, rasi 'l isfel
A large screen appears at the back of the stage	Skrin kbir jidher fuq wara tal-palk
I worked hard this year	Ħdimt ħafna din is-sena
Washington had said he was embarrassed	Washington kien qal li kien imbarazzat
I needed to wrap up the real thing	Kelli bżonn li nagħlaq dak reali
I have better things to do with my mind	Għandi affarijiet aħjar x'nagħmel b'moħħi
All I know is that it can be done	Naf biss li jista’ jsir
A crowd begins to gather around him	Madwaru tibda tinġabar folla
I had to be more grown up about it	I kellha tkun aktar mkabbra dwar dan
I catch up with the little ones	Jien nilħaq maċ-ċkejknin
I was definitely into some kind of old mine shaft	I kien definittivament f'xi tip ta 'xaft antik minjiera
I'm not sure what to do or say	M'inix ċert x'għandi nagħmel jew ngħid
A horrible thought struck me	Ħsieb orribbli laqatni
I wanted to bring a watch with us	Xtaqt li ġibna arloġġ magħna
I’m always sorry for the bees when that happens	Jien dejjem jiddispjaċini għan-naħal meta jiġri hekk
Now a new spirit is upon us	Issa spirtu ġdid qiegħed fuq artna
I am sure my visitors will find this very helpful	Jiena ċert li l-viżitaturi tiegħi se jsibu dan utli ħafna
I didn’t limit my love for him	Ma llimitajtx l-imħabba tiegħi għalih
I would be completely ready	Inkun kompletament lest
I was not married at the time	Dak iż-żmien ma kontx miżżewweġ
He really whipped us into shape	Huwa verament whipped magħna fil-forma
I couldn’t wait to open it	Ma stajtx nistenna li tiftaħ
We want to drive through customs without loose ends	Irridna nsuqu mid-dwana mingħajr truf laxki
I wasn’t ready to pull the trigger yet	Għadni ma kontx lest niġbed il-grillu
I am new to this whole thing of faith	Jien ġdid għal din il-ħaġa kollha tal-fidi
I won't bother you again	Mhux se nerġa’ nkwietak
I had never seen her like this before	Qatt ma kont rajtha hekk qabel
A purple flower is shown	Fjura vjola hija murija
I need it clear between us	Għandi bżonnha ċara bejnietna
I had to be happy	I kellha tkun kuntenta
That is, the creature was dead	Jiġifieri, il-kreatura kienet mejta
I wonder if the photo is recent or not	Nistaqsi jekk ir-ritratt hux riċenti jew le
I wasn’t even ready an hour ago	Jien lanqas siegħa ilu kont lest
I was wearing a black and white wrap dress	Kont liebes libsa wrap iswed u abjad
I see, I wonder what they were doing	Rajt, nistaqsi x’kienu jagħmlu
I was completely insane	Kont miġnun għal kollox
I kissed her hard and jumped out	I kissed tagħha iebes u qabża barra
I will not let you stay at home	Mhux se nħallik toqgħod id-dar
I got up and wrapped the towel around me	Qomt u geżwer ix-xugaman madwari
I got an alarm a few minutes ago	Sibt allarm ftit minuti ilu
Confusion of emotions in my mind	Konfużjoni ta’ emozzjonijiet tgħollija f’moħħu
I think she said she had a headache	Naħseb li qalet li kellha uġigħ ta’ ras
I’ve spent years in that kind of environment before	Kont qattajt snin f’dak it-tip ta’ ambjent qabel
I even made friends with a few of them	Saħansitra għamilt ħbieb ma’ ftit minnhom
I can only assume that the girls will be there	Nista’ biss nassumi li l-bniet se jkunu hemm
Go ahead to listen	Imxi 'l quddiem biex nisma'
I was going to name you anyway	Kont se nsemmilek xorta waħda
I offered a basket to keep fruit fresh and dried	Offrejt qoffa li żżomm frott frisk u mnixxef
I tried not to notice what she was wearing	Ippruvajt ma ninnotax x’libes
She knew exactly what she wanted	Kienet taf eżattament dak li riedet
I know no one else knew about it	Naf li ħadd ieħor ma kien jaf dwar dan
It was a really sweet little story actually	Kienet storja żgħira tassew ħelwa fil-fatt
I wished death to two, more than once	Xtaqt il-mewt lil żewġi, aktar minn darba
I ran straight to my room	I ġrejt dritt għal kamra tiegħi
I can try this in several ways	Kapaċi nipprova dan b'diversi modi
The shop and disk label have since closed	Il-ħanut u d-disk label minn dak iż-żmien għalqu
I look at her curiously	Inħares lejha b’kurżità
I didn't like it very much	Ma tantx għoġobni
I went outside and went downstairs	Tlaqt ‘il barra u niżlet it-taraġ
He won bronze in this event	Huwa rebaħ il-bronż f’dan l-avveniment
I pulled her closer and held her hand	Ġbidtha eqreb u żammejt idejha
I know he won't believe me	Naf li mhux se temminni
I lost control of my inner wolf and scared her	Tlift il-kontroll tal-lupu ta’ ġewwa tiegħi u bżajtha
I am grateful for these	Jien grat għal dawn
Coated mirror on the inside of one door	Mera miksija fuq ġewwa ta 'bieb wieħed
I have about thirty questions to fill out this weekend	Għandi madwar tletin mistoqsija x'nimla dan il-weekend
I raised my hand to stop further confrontation	Gholejt idi biex inwaqqaf aktar konfrontazzjoni
I found myself in your world	Sibt ruħi fid-dinja tiegħek
I’ve never kissed anyone like that before	Qatt ma kont bews lil ħadd hekk qabel
I went to football games	Mort għal-logħob tal-futbol
I'm in you and you're in me	Jien fik u int fija
You look at him	Tfajtu f’wiċċu
I didn’t have to get funding for the project	Ma kellix nikseb il-finanzjament għall-proġett
I'm looking at a dead man	Qed inħares lejn raġel mejjet
I never sought care from them	Qatt ma fittex kura mingħandhom
I started with easy projects first	Bdejt bil-proġetti faċli l-ewwel
I did my best to help them	Jien għamilt minn kollox biex ngħinhom
I slept in one bedroom	Irqadt f'kamra tas-sodda waħda
I had a separate reading room	Kelli kamra tal-qari separata
I hope they don’t cancel it	Nispera li ma jikkanċellawhx
I could feel several hands on my shoulders	Stajt inħoss diversi idejn fuq spalli
I think they were all dead	Naħseb li kienu kollha mejta
I've never seen such true courage in my life	Qatt ma rajt kuraġġ veru bħal dan f’ħajti
I am looking for someone who is not violent	Qed infittex lil xi ħadd li mhux vjolenti
I also realized that this was not healthy and I stopped myself	Irrealizzajt ukoll li dan ma kienx b'saħħtu u waqaft lili nnifsi
I looked up at the floor	Ħarist sa l-art
I need to feel life inside me	Għandi bżonn inħoss il-ħajja ġewwa fija
I am supposed to ask you the following	Suppost nistaqsik dan li ġej
I entered our room	Dħalt fil-kamra tagħna
I want your whole body	Irrid il-ġisem kollu tiegħek
I want to thank you for helping me sell it	Irrid nirringrazzjak talli għinni nbigħha
I’m buried in books	Jien midfun fil-kotba
I sent them all home	Bgħatthom kollha d-dar
I like both meat and concrete	Inħobb kemm il-laħam kif ukoll il-konkos
I was really proud of the effect	Kont verament kburi bl-effett
I was right you're a brute	Kelli raġun int brute
Knight were the first influential representations of these findings	Kavallier kienu l-ewwel rappreżentazzjonijiet influwenti ta 'dawn is-sejbiet
I have faith in him, as we all have	Jien għandi fidi fih, kif għandna lkoll
I think it’s a surprise	Naħseb li jinsab għal sorpriża
I tried calling her again	Erġajt ippruvajt inċemplilha
I love you	Inħobbok
I have some friends for you to meet	Għandi xi ħbieb għalik biex tiltaqa' magħhom
I have a purpose to accomplish, and so do you	Għandi skop x’nwettaq, u int ukoll
I talked to his leader	Tkellimt mal-mexxej tiegħu
He had no children	Ma kellu l-ebda tfal
I’ve seen that today is no exception	Stajt nara li llum ma tkunx eċċezzjoni
I had fun at the awards ceremony	Ħadt gost fiċ-ċerimonja tal-premjazzjoni
I couldn’t walk in the sunlight	Ma stajtx nimxi fid-dawl tax-xemx
I’m glad you’re planning our rescue	Jien kuntent li qed tippjana s-salvataġġ tagħna
I will not enjoy it anymore	Mhux se ngawdi aktar
I was buying them again	Jien kont nixtrihom mill-ġdid
I almost felt sorry for him	Kważi ħassejtni ddispjaċut għalih
I got older	Sirt anzjana
I can't decide what to do	Jien ma nistax niddeċiedi x'għandi nagħmel
A new era in chemistry was opening up	Era ġdida fil-kimika kienet qed tiftaħ
I’ve been taking a lot of this lately	Kont qed nieħu ħafna minn dan dan l-aħħar
I just couldn’t face people	Sempliċement ma stajtx niffaċċja lin-nies
A train blew its horn in the distance	Ferrovija ddoqq il-ħorn tagħha fil-bogħod
I was struggling not to laugh	Kont qed nissielet biex ma nidħakx
I was longing for a great romantic love experience	Kont qed nixxennaq għal esperjenza kbira ta’ mħabba romantika
I think you are who you are	Naħseb li int min int
A truly classic moment	Mument tassew klassiku
I see her hands shaking, her skin turning pale	Nara jdejha tħawwad, ġilda tagħha ssir pallida
I looked in the barrel	Fittixt fil-kanna
I thought about the greater good	Ħsibt dwar il-ġid akbar
I'm going to visit a dragon	Jien ser inżur Dragun
Then move on to another pool	Imbagħad jgħaddi għal pool ieħor
You can see the devotion involved	Tista 'tara d-devozzjoni involuta
I really like it	Jogħġobni sewwa
A door to the closet led into her bathroom	Bieb fil-closet wasslet fil-kamra tal-banju tagħha
Apparently it's the ordinary confidence trick	Apparentement huwa l-trick kunfidenza ordinarja
I doubted he wanted anything but sex from me	Iddubitajt li ried xi ħaġa ħlief is-sess mingħandi
I couldn't even give him an answer	Lanqas stajt nagħtih risposta
I managed to avoid this pretty well as well	Irnexxieli nevita dan pjuttost tajjeb ukoll
I just stayed home but it was a lot of fun	Bqajt biss id-dar imma kien pjaċevoli ħafna
I tried to fall asleep, and sleep would not come	Ippruvajt torqod, u l-irqad ma kienx jiġi
I wonder what's funny but I don't answer	Nistaqsi x’inhu umoristiku imma ma nirrispondix
The mayor is the best individual elected to the city	Is-sindku huwa l-aqwa individwu elett għall-belt
I found an aunt living here	Sibt zija tgħix hawn
I repeat that tomorrow we will wake up completely different	Nirrepeti li għada nqumu kompletament differenti
I hid under the bonnet, avoiding his gaze	Inħbejt taħt il-bonnet, nevita l-ħarsa tiegħu
Lemon was the start in the second game	Lemon kien il-bidu fit-tieni logħba
A few years ago he wasn’t asking	Ftit snin ilu ma kienx jistaqsi
I just want everyone to get to know each other	Irrid biss li kulħadd isir jaf lil xulxin
I want to listen to	Irrid nibqa’ widnejja biex nisma’
Some still seemed curious	Xi ftit xorta dehru kurjużi
I have to keep that promise	Ikolli nżomm dik il-wegħda
I will know if he did or not	Inkun naf jekk għamilx jew le
I had to assume that this was a counterattack	Kelli nassumi li dan kien kontrattakk
I have been blessed with care over the years	Ġejt imbierek bl-attenzjoni matul is-snin
I looked into his hard steel blue eyes	Fittixt fl-għajnejn iebsin tiegħu blu tal-azzar
I need someone to take over here	Għandi bżonn xi ħadd biex jieħu l-inkarigu hawn
I couldn't go on like this	Ma stajtx inkompli hekk
I think he will need three of us	Naħseb li se bżonn tlieta minna
I was on every possible drug	Jien kont fuq kull droga possibbli
I have no doubt about that	M'għandi l-ebda dubju dwar dan
I got out of bed	Tlajt mis-sodda
I saw her lips move as she talked to customers	Rajt xufftejha jiċċaqlaq waqt li tkellmet mal-klijenti
I loved art but couldn’t draw or draw	Kont inħobb l-arti imma ma stajtx tpinġi jew inpinġi
I thought I was going to die	Ħsibt li kont se tmut
I want to be deleted from the list	Irrid nitħassar mil-lista
I highly recommend the backyard	Nirrakkomanda ħafna l-bitħa ta 'wara
I didn’t realize he was standing behind me	Ma kontx indunajt li kien wieqaf warajja
I felt his cock with my hips	Ħassejt il-vit tiegħu mal-ġenbejn
It still sounds relevant	Għadu ħsejjes rilevanti
I never asked for any of this to happen	Qatt ma tlabt biex iseħħ xi ħaġa minn dan
A whole union of minds like that	Għaqda sħiħa ta' imħuħ bħal dik
Like it or not	Jekk jogħġobhom jew le
A function has to do only one thing	Funzjoni għandha tagħmel ħaġa waħda biss
I think they are beautiful and expressive art	Naħseb li huma arti sabiħa u espressiva
I will stay here and talk to you	Jien se noqgħod hawn u nitkellem miegħek
I can't go back now	Ma nistax ndur lura issa
A picture says a thousand words	Stampa tgħid elf kelma
A long moment of silence filled the room	Mument twil ta’ silenzju mela l-kamra
I’m sure I’m full of anger	Jien żgur li jien mimli rabja
I love you so much	Inħobbok ħafna
I see everyone walking on stage	Nara lil kulħadd jimxi fuq il-palk
I had no idea how I was going to do this	Ma kellix ħjiel kif se nagħmel dan
I was not afraid	Ma waqaftx nibża’
I shouted in the light	Għajjat ​​fid-dawl
I recognized the voice	I rikonoxxuti l-vuċi
I want to get to my books	Irrid nasal għall-kotba tiegħi
I’ve never missed a single show	Qatt ma tlift spettaklu wieħed
I believe all who were responsible are now dead	Nemmen li dawk kollha li kienu responsabbli issa huma mejta
A joint declaration was signed	Ġiet iffirmata dikjarazzjoni konġunta
I swear we should never miss the soldiers, nor the leaders of the army	Naħlef li qatt m’għandu jonqosna s-suldati, u lanqas il-mexxejja tal-armata
I close the door and stand on my stairs	Nagħlaq il-bieb u noqgħod fuq it-taraġ tiegħi
I later realized that this belief is completely wrong	Iktar tard indunajt li dan it-twemmin huwa kompletament żbaljat
I want your army ready	Irrid li lest l-armata tiegħek
I was a little confused	Kont kemxejn konfuż
I think that’s what we’re going to do	Naħseb li dak li se nagħmlu huwa dan
I hope to see you at dinner	Nittama li narak waqt il-pranzu
A game to play with family and friends	Logħba biex tilgħab mal-familja u l-ħbieb
I had to do it this way	Kelli nagħmel dan il-mod
I had no one else	Ma kelli lil ħadd aktar
I decided to ask about sex	Iddeċidejt li nistaqsi dwar is-sess
I worked hard to complete my research	Ħdimt ħafna biex inlesti r-riċerka tiegħi
I was very afraid to say it	Bżajt ħafna ngħidha
I know it will be soon	Naf li se jkun dalwaqt
Walk on it and grab it	Imxi fuqu u qbadtha
I know you can't kill me	Naf li ma tistax toqtolni
I contemplated the purple of his magic	I kkontemplat il-vjola tal-maġija tiegħu
I didn’t care to have friends	Ma kontx jimpurtani li jkolli ħbieb
I feel lost without him	Inħossni mitluf mingħajru
I did my best to wear a casual smile	Għamilt l-almu tiegħi biex nilbes tbissima każwali
I knew he hadn’t caught it	Kont naf li ma kienx qabadha
I remembered him	Jien kont niftakar fih
I hope you enjoy this post	Nispera li togħġobkom dan il-post
I wish it hadn’t happened	Nixtieq li ma ġarax
Then I read the names on the register	Imbagħad naqra l-ismijiet fuq ir-reġistru
I’m not the only one surprised by this	M'iniex l-uniku sorpriż b'dan
I met a few who were able to master this craft	Iltqajt ma’ ftit li setgħu jaħkmu din is-sengħa
I wanted to show them how	Ridt nurihom kif
I doubt it would make any difference	Niddubita li kien jagħmel xi differenza
I hear hard rock	Nisma’ hard rock
I stop my vehicle, get out, and examine the envelope	Nieqaf il-vettura tiegħi, noħroġ u neżamina l-envelope
I just felt the pain	Biss ħassejt l-uġigħ
I assume you are not here to buy the outfit anyway	Jiena nassumi li m'intix hawn biex tixtri l-ilbies xorta waħda
I was sure she had the wrong family	Kont ċert li kellha l-familja ħażina
I had to offer to take the book	I kellha toffri li tieħu l-ktieb
I won't let you turn around	Mhux se nħallik iddawwar f’oħtek
A wall that is still primarily owned by the bank	Ħajt li għadu primarjament proprjetà tal-bank
I hung up the phone but couldn't stand it	Qalt it-telefon imma ma stajtx noqgħod wieqfa
I have had this problem lately	Għandi din il-problema dan l-aħħar
I realized that my biggest battle is now ahead	Irrealizzajt li l-akbar battalja tiegħi issa tinsab quddiem
I rushed to the wall	Ħaġġejt lejn il-ħajt
I felt her pain like it was mine	Ħassejt l-uġigħ tagħha qisu kien tiegħi
I didn’t see it in action	Ma rajtux fl-azzjoni
I can't believe you hang out with them	Ma nistax nemmen li inti hang out magħhom
I put on my shoes and went for breakfast	Dħalt fiż-żraben u mort għall-kolazzjon
I sent you those roses	Bgħattlek dawk il-ward
I come for lunch	Jien niġi għall-ikel
Lots of bloody fighting scenes	Ħafna xeni ta’ ġlied imdemmi
A cold floating	A bard f'wiċċ l-arja
I can't go through this again	Ma nistax nerġa' ngħaddi minn dan
I didn't mind staying home	Ma ddejjaqtx noqgħod id-dar
I, on the other hand, want to have a conversation	Jien, min-naħa l-oħra, irrid ikolli konversazzjoni
Soft and perfect kiss	Bewsa artab u perfetta
I have completed my assignment	Lestejt l-inkarigu tiegħi
I realized that I hated him because he was right	Irrealizzajt li ddejjaqni għax kellu raġun
A few metal plates were dripping dry on the rack	Ftit platti tal-metall kienu qed iqattar niexfa fl-ixtilliera
He smiled at my best friend	Tbissem lill-aqwa ħabib tiegħi
I knew I didn’t want to get hurt	Kont naf li ma riditx tweġġgħi
I love this relationship with you	Inħobb din ir-relazzjoni miegħek
I didn’t want to leave that place	Ma ridtx nitlaq minn dak il-post
I felt warm, happy, and relieved	Ħassejtni sħun, ferħan, u meħlus
I asked him the difference	Staqsejtlu d-differenza
A feeling of joy passes through me	Sensazzjoni ta’ ferħ tgħaddi minni
I posted all about it	I stazzjonati kollha dwar dan
I still have a ship inspection to report	Għad għandi spezzjoni tal-vapur x’nagħmel rapport
Real winless situation	Sitwazzjoni reali bla rebħa
I will work hard to earn your trust	Se naħdem ħafna biex naqla' l-fiduċja tiegħek
I deserve to be miserable	Jien ħaqqni li nkun miżeru
I want to believe him	Irrid nemmen lilu
I heard her talking to another mother on the bus	Smajtha titkellem ma’ omm oħra fuq il-karozza tal-linja
I am a full-fledged wise woman, self-confident	Jien mara għaqlija sħiħa, kunfidenti fija nnifsi
I had saved more money	I kellha ffranka aktar flus
I read it and throw away the paper	Naqraha u narmi l-karta
We lost our time together	Tlift il-ħin tagħna flimkien
I couldn't wear them	Ma stajtx nilbeshom
I didn’t mind that at all	Jien ma kontx moħħi li xejn
I didn’t want to wait another week to see you	Ma ridtx nistenna ġimgħa oħra biex narak
I didn't understand anything	Jien ma fhimt xejn
He directed a music video to promote the song	Huwa dderieġa vidjo mużikali biex jippromwovi l-kanzunetta
It happens in our blood	Tiġri fid-demm tagħna
I was thinking the harp	Kont qed naħseb l-arpa
I heard water burst from a pipe	Smajt ilma jinfaqa minn pajp
I think she did something to his car	Naħseb li għamlet xi ħaġa lill-karozza tiegħu
I wanted to have a baby someday	Xtaqt li jkolli tarbija xi darba
I tried the same things you did	Ippruvajt l-istess affarijiet li għamilt int
That is, they were poisoned by this water	Jiġifieri ġew ivvelenati minn dan l-ilma
I can do things for you	Nista' nagħmel affarijiet għalik
You had to take care of yourself	Kellek tieħu ħsiebek innifsek
I did you a favor	Għamiltlek favur
A very foreign concept	Kunċett barrani ħafna
I asked her to stay for me and my brother	Tlabtha biex toqgħod għalija u għal ħu
I had a month to change things	Kelli xahar biex nibdel l-affarijiet
I told him not especially	għidtlu mhux speċjalment
I’d rather it not make a scene	Nippreferi kieku ma tagħmilx xena
I will be better informed later in the week	Inkun infurmat aħjar aktar tard fil-ġimgħa
She communicated with her eyes	Hija kkomunikat b'għajnejha
I'm not like them	Jien ma nkunx bħalhom
I read a lot of books and articles	Qrajt ħafna kotba u artikli
I have been silent here for some time	Jien ilni sieket hawn għal xi żmien
I feel pretty good back to normal now	Inħossni pjuttost tajjeb lura għan-normal issa
I hate family court	Ddejjaqt il-qorti tal-familja
I tried to think in my mind	Ippruvajt naħseb f’moħħi
A bird inside the house is very unlucky	Għasfur ġewwa d-dar huwa xorti ħażina ħafna
I'm waiting for you outside	Nistenniek barra
I say a few months	Jien ngħid ftit xhur
He was later robbed	Aktar tard insteraq
Draw a similar picture of the real woman	Pinġa ritratt simili tal-mara reali
I am the politician in this partnership	Jien il-politiku f'din is-sħubija
I heard him swallow and breathe slowly	Smajtu jibla’ u jieħu nifs u ’l barra bil-mod
I mainly kept it to myself	I prinċipalment miżmuma għalija nnifsi
He finished in fifth place	Huwa spiċċa fil-ħames pożizzjoni
I want to reach those people as soon as possible	Irrid nilħaq lil dawk in-nies malajr kemm jista' jkun
I remember the smell	Niftakar ir-riħa
Definitely able to cast	Żgur li jista’ jitfa’
I love my life there	Jien inħobb ħajti hemmhekk
I couldn’t believe the mood swings	Ma stajtx nemmen it-tibdil fil-burdata
Carter before his death	Carter qabel mewtu
I only made half of it	Għamilt biss nofsha
Now everyone has done many other things	Issa kulħadd għamel ħafna affarijiet oħra
A child became an adult and then an elder	Tifel sar adult u mbagħad anzjan
I had a lot of fun	Ħadt gost ħafna
Muscle classes depend on the strength and fighting ability	Il-klassijiet tal-muskoli jiddependu fuq is-saħħa u l-kapaċità tal-ġlied
The third, fourth and fifth sounded loud and clear	It-tielet, ir-raba’ u l-ħames daqqu qawwi u sod
I tied my hair back in a ponytail	Rabbejt xagħri lura f’denb tal-poni
I closed yesterday	Għalaqt ilbieraħ
I was lost for words	Kont mitluf għall-kliem
A huge weight was removed from it	Piż enormi tneħħa minnha
I feel like a bitter, pathetic teenage girl	Inħoss bħal xi tfajla adoloxxenti morra u patetika
I knew it was getting dangerous	Kont naf li kien qed isir perikoluż
A woman is a beautiful and amazing man	Mara hija bniedem sabiħ u tal-għaġeb
That is to say, he is usually such a good driver	Jiġifieri hu normalment sewwieq daqshekk tajjeb
I was only four when it happened	Kelli erba’ biss meta ġara
I want you in this elevator	Irridk f'dan il-lift
I saw you in the floating city before the storm	Jien rajtek fil-belt f'wiċċ l-ilma qabel il-maltemp
The strategy worked as designed	L-istrateġija ħadmet kif iddisinjat
I push more, and it moves an inch	Nimbotta aktar, u jiċċaqlaq pulzier
I didn’t know how to deal with it	Ma kontx naf kif inkampa magħha
I can leave it in the waiting room	Nista’ nħallih fil-waiting room
These things really happen	Dawn l-affarijiet verament jiġru
I want to deal with it on my own	Irrid nittrattaha waħdi
I didn’t have long, just a few years	Ma kellix twil, ftit snin biss
I went out to meet him and dragged him inside	Ħriġt niltaqa’ miegħu u kaxkru ġewwa
I agreed with him to some extent	Jien qbilt miegħu sa ċertu punt
A small brown pipe in his mouth	Pajp kannella żgħir f’ħalqu
I knew where she kept everything	Kont naf fejn żammet kollox
I kept a close eye on him	Jien żammejt għajnejh mill-qrib
I wasn’t looking forward to it	Jien ma kontx qed nistenna bil-ħerqa
I could very well kill you	Nista 'tajjeb ħafna noqtolok
I have to apologize for my behavior yesterday	Irrid niskuża ruħi għall-imġieba tiegħi lbieraħ
I'm really sorry about that	Jien tassew jiddispjaċini għal dan
Bets none of them slept all night	Imħatra li ħadd minnhom ma raqad il-lejl kollu
I can come and see it	Nista’ nersaq u josservaha
I got a name on their chair	Sibt isem fuq il-president tagħhom
I live here in the quiet of my kitchen	Jien noqgħod hawn fil-kwiet tal-kċina tiegħi
I thought it was weird to say the least	Ħsibt li kien stramb biex ngħidu l-inqas
A cafe two blocks downstairs was on fire	Kafetterija żewġ blokki ’l isfel kienet qed tieħu n-nar
I needed some parking change	Kelli bżonn xi bidla għall-parkeġġ
I rest my head back on the pillow	Nistrieħ rasi lura fuq l-investi
I want to know better	Irrid inkun naf aħjar
I am opposed to meeting such a man	Jien kontra li tiltaqa' ma' raġel bħal dan
I feel the same way	Inħossni bl-istess mod
I can go for consideration	Nista' mmur għall-konsiderazzjoni
I hear he likes books	Nisma li jħobb il-kotba
I have solid blue eyes	Għandi għajnejn blu solidi
A small step to strengthen our fragile partnership	Pass żgħir biex insaħħu s-sħubija fraġli tagħna
The few primary sources disagree on what exactly happened	Il-ftit sorsi primarji ma jaqblux dwar x'ġara preċiżament
I light a candle and place it in my window	Nixgħel xemgħa u npoġġiha fit-tieqa tiegħi
I thought it was appropriate to reach out now	Ħsibt li kien xieraq li nilħaq issa
I know his background	Naf l-isfond tiegħu
I know you know that	Naf li taf li
I never had to ask twice	Qatt ma kelli nistaqsi darbtejn
I had to be that something	Kelli nkun dik xi ħaġa
I even added my own signature outfit	Saħansitra żidt l-ilbies tal-firma tiegħi stess
I wasn’t familiar with it at the time	Jien ma kontx familjari magħha dak iż-żmien
Most of them are made of crystal	Ħafna minnhom huma magħmula mill-kristall
A relationship is like a couple holding hands	Relazzjoni hija bħal koppja żżomm idejn
They also had strong support from local villages	Kellhom ukoll appoġġ qawwi mill-irħula lokali
I was young and stupid	Kont żagħżugħ u stupidu
I didn't die in a crash	Jien ma mietx f’ħabta
I had a business meeting	Kelli laqgħa tan-negozju
I grab a chair nearby and sit on it	Naqbad siġġu fil-qrib u noqgħod bilqiegħda fuqu
A warm bath sounds good too	Banju sħun tinstema tajjeb ukoll
I think you will be happy	Naħseb li tkun kuntent
I didn’t ask you that question	Jien ma staqsejtlekx dik il-mistoqsija
I am not your average traveler	M'iniex il-vjaġġatur medju tiegħek
I want them here so that my team is not recognized	Irridhom hawn sabiex it-tim tiegħi ma jkunx rikonoxxut
I have an emergency cabinet meeting coming up	Għandi laqgħa tal-kabinett ta’ emerġenza ġejja
A few minutes later, she was in bed	Ftit minuti wara, kienet fis-sodda
A good look at the scientific process	Ħarsa tajba lejn il-proċess xjentifiku
I often wondered why she even had me	Ħafna drabi kont nistaqsi għaliex kellha saħansitra lili
I think it would be fun	Naħseb li jkun pjaċevoli
Everyone looks very serious	Kulħadd jidher bis-serjetà ħafna
I live in a more carefully built	I jgħixu fi mibnija aktar bir-reqqa
I told you once before	Għidtlek darba qabel
I crep up to the entrance	I crep up lejn l-entratura
I saw it with my own eyes	Dan rajt b’għajnejja
I, personally, welcome you to heaven	Jien, personalment, nilqagħkom fis-sema
I am still afraid of the unknown	Għadni nibża minn dak li mhux magħruf
I decided on a purely offensive routine	Iddeċidejt fuq rutina purament offensiva
I was on our tent looking down	Kont fuq it-tinda tagħna nħares 'l isfel
A different approach was definitely needed	Żgur li kien meħtieġ approċċ differenti
I was able to do that, but some vital people needed a compelling need	Kapaċi nagħmel dan, imma xi nies vitali kellhom bżonn konvinċenti
We love him and he loves me	Inħobbu u hu jħobbni
I need to go to school first	L-ewwel għandi bżonn immur l-iskola
Active and dangerous	Attiv u perikoluż
I know you have feelings for it	Naf li għandek sentimenti għaliha
I was anxious to read	Kont ansjuż biex naqra
I immediately went to my older brother's room	Immedjatament mort fil-kamra ta’ ħu l-kbir
I never got an answer	Qatt ma kont nikseb risposta
I never saw the show	Qatt ma rajt l-ispettaklu
I couldn’t think you were a demon too	Ma stajtx naħseb li int dimonju wkoll
For take and take and take	Għal jieħu u jieħu u jieħu
It is the only church in the village	Hija l-unika knisja fir-raħal
I can't feel any love coming from you	Ma nista’ nħoss ebda mħabba ġejja minnek
I’ve never been so good at compliments	Qatt ma kont daqshekk tajjeb fil-kumplimenti
I have to admit, it’s not the most exciting life	Ikolli nammetti, mhix l-aktar ħajja eċċitanti
I had a split second to react	Kelli qasma ta’ sekonda biex nirreaġixxi
Thrust pulled down spring to measure force	Thrust miġbud 'l isfel rebbiegħa li tkejjel il-forza
I, uh, wrote you a letter	Jien, uh, ktibtlek ittra
I have no patience for things that have no manners	M'għandi l-ebda paċenzja għal affarijiet li m'għandhomx manjieri
I couldn't let him hold me back	Ma stajtx inħallih jerġa’ jaħkemni
He laughed and looked at his watch	Dħak u ħares lejn l-arloġġ
Many rode on my answer	Ħafna rikeb fuq it-tweġiba tiegħi
Most of the rooms were brightly painted	Ħafna mill-kmamar kienu miżbugħin jgħajjat
Moisture seems to catch everything and everyone	L-umdità donnha taqbad kollox u lil kulħadd
I asked what was going on	Staqsejt x’qed jiġri
A combination that seems to favor	Taħlita li donnha tiffavorixxi
I have to think about what I said	Ikolli naħseb dwar dak li għedt
I told her they were playing a game with me	Qaltilha li kienu qed jilagħbu logħba miegħi
However, I was feeling good about my most recent morale	Madankollu, kont qed inħossni tajjeb dwar il-morali l-aktar riċenti tiegħi
I can't find any differences after the update	Ma nistax insib xi differenzi wara l-aġġornament
I hope you enjoy reading this book	Xtamat li tieħu gost taqra dan il-ktieb
I was exhausted last night but so happy	Kont eżawrit ilbieraħ filgħaxija imma tant kuntent
I like to think so	Inħobb naħsibha hekk
I was expecting it to be a success	Kont qed nistenna li tkun suċċess
A number of columns supported the upper roof	Numru ta’ kolonni kienu jsostnu s-saqaf ta’ fuq
I don’t care if you kill them	Jien ma jimpurtaniex jekk toqtolhom
I couldn't leave him, my faithful friend	Ma stajtx inħallih, ħabib fidil tiegħi
They serve the same purpose in the film	Huma jservu l-istess għan fil-film
I looked all for that thing	Fittixt kollha għal dik il-ħaġa
I was no longer interested in hanging out with my friends	Ma kellix aktar interess li ngerfa ma’ sħabi
I knew very well how I felt	Kont naf wisq tajjeb x’inħossni
I have not lost my identity	Jien ma tliftx l-identità tiegħi
Addiction occurs naturally, without us thinking about it	Vizzju sseħħ b'mod naturali, mingħajr ma naħsbu dwarha
I want to pay extra attention tonight	Irrid nagħti attenzjoni żejda llejla
Painting used on a new drug	Pittura użata fuq droga ġdida
I told my mind and I said nothing	Jien għidt il-moħħ u ma għedt xejn
I just didn’t have the strength	Jien biss ma kellix is-saħħa
I loved how much he accepted and supported her	Ħabbejt kemm kien jaċċettaha u ta’ appoġġ għaliha
I had no idea how to draw ourselves	Ma kellix idea kif niġbdu lilna nfusna
A smile full of promise	Tbissima mimlija wegħda
I have never supported that view of humanity	Qatt ma appoġġajt dik il-fehma tal-umanità
I took a deep breath to establish myself and knocked	Ħadt nifs fil-fond biex nistabbilixxi ruħi u ħabbat
I look up at the mirror	Inħares 'il fuq lejn il-mera
A hallway to the right	A hallway lejn il-lemin
The time has come for him	Iż-żmien laħaq miegħu
I was going to die here	Jien kont se mmut hawn
I was uncomfortable, hot, and miserable	Kont skomdu, sħun, u miserable
I hate people playing music on public transportation	Ddejjaqni lin-nies li jdoqqu mużika fuq it-trasport pubbliku
I have no reason to trust him this time	M'għandix raġunijiet biex nafdah din id-darba
I respectfully watched them	B’rispett rajthom
I like my green eyes best	Jien inħobb l-għajnejn ħodor tiegħi l-aħjar
I’ve been watching for miles and miles	Stajt nara għal mili u mili
I tell you, he's crazy about mental illness	Jien ngħidlek, hu miġnun fuq mard mentali
I could leave it in the car	Stajt inħalliha fil-karozza
I lift her chin with the help of a few fingers	I lift tagħha geddum bl-għajnuna ftit swaba
I forgot this part	Insejt din il-parti
A living story for the masses, if that makes sense	Storja ħajja għall-mases, jekk dan jagħmel sens
Bite his lips and knees under the belt	Gdim xufftejh u rkopptu taħt iċ-ċinturin
I thought maybe she had a stroke	Ħsibt li forsi kellha puplesija
I couldn't give up	Ma stajtx nabbandunak
I feel ashamed of myself	Inħossni mistħija minni nnifsi
The piano was his life	Il-pjanu kien ħajtu
I made them look bad in front of their peers	Jien għamilthom jidhru ħżiena quddiem sħabhom
I get on track	Jien nidħol fuq il-binarji
A week ago she didn’t know where he was	Ġimgħa ilu ma kinitx taf fejn kien
I try to stay away from both	Nipprova noqgħod 'il bogħod mit-tnejn
I travel in the dark and crawl into bed	Nivvjaġġa fid-dlam u nitkaxkar fis-sodda
I have computers and computer hardware	Għandi kompjuters u ħardwer tal-kompjuter
I see where it goes	Nara fejn tasal
Every word on that book depends on it	Kull kelma fuq dak il-ktieb tiddependi minnha
Contrast the value of material versus moral treasures	Kuntrast bejn il-valur tat-teżori materjali versus morali
I will not miss being home with them to the world	Jien ma nitlifx inkun id-dar magħhom għad-dinja
I have to tell them everything	Ikolli ngħidilhom kollox
I had never seen such a creature before	Jien kont għadni ma rajtx ħlejqa bħal din
I'm not saying a word	Mhux qed ngħid kelma
I want to breathe again	Irrid nerġa' nieħu n-nifs
I didn't use her phone or anything	Ma splojtx it-telefon tagħha jew xejn
I have more than enough souls to play with them already	Għandi aktar minn biżżejjed erwieħ biex nilgħab magħhom diġà
I never was, not really	Qatt ma kont, mhux verament
I remember very well	Niftakar tajjeb ħafna
A simple figure of eight knots	Figura sempliċi ta 'tmien għoqda
I didn’t know he was back	Ma kontx naf li kien lura
I had to lighten his weight	Kelli nħaffef il-piż tiegħu
I will have to do this faster	Ikolli nagħmel aktar malajr dwar dan
I am here to work for you	Jien hawn biex naħdem għalik
I will never go to anyone else	Jien qatt mhu se mmur għand ħaddieħor
I find it very difficult to deal with	Għandi diffiċli ħafna biex nittrattaha
I didn't want to scare you	Ma ridtx li nbeżżagħkom
I asked her why they treat us differently	Staqsejtha għaliex jittrattawna differenti
The rally awakened the team’s spirits	Ir-rally qajjem l-ispirti tat-tim
I can only apologize for my behavior	Nista’ biss nitlob maħfra għall-imġieba tiegħi
I will send you a formal email immediately	Nibgħatlek email formali minnufih
I'm not doing that	Jien mhux qed nagħmel hekk
Caring for men is much more common than caring for women	Il-kura tal-irġiel hija ferm aktar komuni mill-kura tan-nisa
I walked close to my mother, studying her face	Inxejt qrib ommi, nistudja wiċċha
I think their mother told them she was in jail	Naħseb li ommhom qaltilhom li jinsab il-ħabs
I quickly rejected this idea for obvious reasons	Malajr irrifjutajt din l-idea għal raġunijiet ovvji
I went to school early because of a habit	Kont l-iskola kmieni minħabba drawwa
I didn’t want to fight it	Ma ridtx niġġieledha
I could see they were bored	Stajt nara li kienu bored
A light of hope began to shine in my heart	Dawl ta’ tama beda jiddi f’qalbi
I've done that	Jien stajt għamilt hekk
I was the perfect brand	Jien kont il-marka perfetta
I killed one of their citizens in cold blood	Qtilt lil wieħed miċ-ċittadini tagħhom bid-demm kiesaħ
He continued to travel and speak publicly	Huwa kompla jivvjaġġa u jitkellem pubblikament
I had to learn more than they did	Kelli nitgħallem aktar minn dak li kienu għamlu
I watched them approach and pass	Rajthom jersqu u jgħaddu
I’ve felt for them	Stajt inħoss għalihom
I thank her too	Ngħidilha grazzi wkoll
I didn’t think of them	Ma kontx ħsibthom
I had to find a teacher to help me	Kelli nsib għalliem biex jgħinni
She smiled at him	Tbissem lilu
I wish you were here with me	Nixtieq li inti kont hawn miegħi
I had treated others worse	Kont ttrattajt agħar fuq oħrajn
A model of the back support mechanism was built	Inbena mudell tal-mekkaniżmu ta 'appoġġ tad-dahar
A large congregation is undoubtedly a pleasing sight	Kongregazzjoni kbira bla dubju hija dehra taʼ pjaċir
I believe we have a bad connection	Nemmen li għandna konnessjoni ħażina
Drink half at once	Xrob nofsha f’daqqa waħda
I hid it in my cottage	Ħbejtha fil-cottage tiegħi
I really didn’t expect that	Verament ma stennejtx hekk
Turn around to greet him	Dawwart biex insellimlu
I really like college	Il-kulleġġ jogħġobni ħafna
I will certainly be visiting you both now and then	Ċertament se nkun qed inżurkom it-tnejn issa u mbagħad
I do not agree with that position	Ma naqbilx ma' dik il-pożizzjoni
I killed three people	Qtilt tliet persuni
He is holding a telescope with both hands	Huwa qed iżomm teleskopju biż-żewġ idejn
I didn’t really know what to do	Ma kontx verament naf x'għandek nagħmel
I put the ring back in my pocket	Erġa npoġġi ċ-ċirku fil-but
Tell him how much it costs	Ngħidlu kemm tiswa
He also gave large sums himself	Huwa ta wkoll somom kbar hu stess
I laughed my ass off	I laughed ħmar tiegħi off
I suppose it was partly my fault	Nissoponi li jkun parzjalment tort tiegħi
I don’t even see the line	Lanqas ma nara l-linja
I left the ring on the bed	Ħallejt iċ-ċirku fuq is-sodda
I saw the clock, one minute, and then five	Rajt l-arloġġ, minuta, u mbagħad il-ħamsa
Our struggle was therefore practically unsuccessful anywhere	Il-ġlieda tagħna għalhekk kienet prattikament mingħajr suċċess imkien
I suspect this was done by a woman	Nissuspetta li dan sar minn mara
I want to point out that	Irrid nirrimarka li
I can help you	Nista 'ngħinek
I had to be informed if he left the place	Kelli nkun infurmat jekk telaqx mill-post
I thought it was his end	Ħsibt li kien it-tmiem tiegħu
I should only offer assistance or opinions if requested	Għandi noffri assistenza jew opinjonijiet biss jekk mitluba
Head in a shiny helmet be careful	Ras f'elmu tleqq oqgħod attent
I was easily influenced by others	Kont faċilment influwenzat minn oħrajn
I know he will get me	Naf li se jġibni
I can live my future in this moment	Jiena nista' f'dan il-mument ngħix il-futur tiegħi
I'm looking somewhere dark	Infittex xi mkien mudlam
I imagined she would not hold back, but time would tell	Immaġinajt li ma kinitx se toqgħod lura, imma ż-żmien kien jgħid
I smiled at her and her face lit up	Tbissimt lejha u wiċċha mixgħul
A tortured smile burst from his throat	Daħka ttorturata faqqgħet minn griżmejh
I was able to have a roof over my head	Kont kapaċi jkolli saqaf fuq rasi
I always felt out of place	Dejjem ħassejtni barra minn postu
I learned from a young age to never cry	Tgħallimt minn età żgħira biex qatt ma nibki
I worked so hard to forget it	Kont tant ħdimt biex ninsieh
I wondered when I was going to shake	Staqsejt meta kont se tħawwad
I struggled to control it	Nissielet biex nikkontrollah
I thought for sure you would be stuck by now	Ħsibt żgur li int tkun imdendel sa issa
The venture went bankrupt after one summer	L-impriża falliet wara sajf wieħed
I went back and returned to the living room	Erġajt lura u rritornajt fil-kamra tal-għixien
I knock, wait, and then try again	Inħabbat, nistenna, u mbagħad erġa' nipprova
I saw the gods with my own eyes	Rajt l-allat b’għajnejja
That is quality bacon	Jiġifieri bacon ta 'kwalità
I wish you a good and healthy retirement	Nawguralkom irtirar tajjeb u tajjeb għas-saħħa
I wasn't expecting anything	Ma kont qed nistenna xejn
I remove some things and it’s better	Nneħħi xi affarijiet u huwa aħjar
I looked up at the wall	Tlajt minn fuq il-ħajt
I could even suggest myself to play both kings	I jista 'saħansitra ssuġġerixxa lili nnifsi biex nilgħab iż-żewġ rejiet
I didn’t want to take up much of your time	Ma ridtx nieħu ħafna mill-ħin tiegħek
I just didn’t want to say anything	Jien biss ma ridt ngħid xejn
A man who was special	Raġel li kien speċjali
I was still holding it	Kont għadni nżommha
A half-smoked joint caught my eye	Joint nofsu affumikat ġibditli l-attenzjoni
Anderson looked much bigger than that	Anderson deher ħafna akbar minn hekk
I felt his tongue come into my mouth	Ħassejt ilsienu jidħol f’ħalqi
I’m sorry to say something now	Jiddispjaċini li ngħid xi ħaġa issa
Contemporary research indicates that this may not be the case	Ir-riċerka kontemporanja tindika li dan jista 'ma jkunx il-każ
I know this is all temporary	Naf li dan kollu huwa temporanju
I can feel it stretching to accommodate it	Nista’ nħossni niġġebbed biex nakkomodah
I walk over and tap on the shoulder	Jien nimxi u tektek fuq l-ispalla
I want to stay away from my sister	Irrid li toqgħod 'il bogħod minn oħti
I only did it a week ago	Għamiltha biss ġimgħa ilu
I knew what was going on in your mind	Kont naf x’kien għaddej minn moħħok
I have a sensitive stomach	Għandi stonku sensittiv
I put both my hands in his mouth as well	Poġġejt iż-żewġ idejn tiegħi f’ħalqu wkoll
I hate to get into those things below	Ddejjaqni nidħol f'dawk l-affarijiet hawn taħt
But the women saw through him	Imma n-nisa raw permezz tiegħu
A quick decision may not be good news	Deċiżjoni li malajr tista 'ma tkunx aħbar tajba
I looked at her in amazement	Ħarist lejha b’għaġeb
I can get some supplies	Nista' nġib xi provvisti
I urge her to feel better	Inssilha biex inħossni aħjar
Red button, he thought	Buttuna ħamra, ħaseb
I looked at the two of them, then swallowed	Ħarist lejn it-tnejn, imbagħad belgħu
I think she let one circulate yesterday	Naħseb li ħalliet wieħed jiċċirkola lbieraħ
Throw it in the trash can outside	Tefagħha fil-landa taż-żibel barra
I need to see it again	Għandi bżonn nerġa’ naraha
I was enjoying their confusion with the note	Jien kont nieħu gost il-konfużjoni tagħhom bin-nota
I didn’t expect you to come down without a fight	Ma kontx nistenniek li tinżel mingħajr ġlieda
Only five crew members remained	Il-ħames membri tal-ekwipaġġ biss baqgħu
I know you’ve heard it before	Naf li smajtu qabel
You already touch it	Diġà tmissha
I didn't do anything to get you in trouble	Ma għamiltlek tagħmel xejn biex tidħol fl-inkwiet
I couldn't imagine what they wanted from me	Ma stajtx nimmaġina x’riedu mingħandi
I promise it will be your best choice here	Inwiegħed li hawn se tkun l-aħjar għażla tiegħek
I wanted to find the source of the noise	Ridt insib is-sors tal-istorbju
I need to know exactly where he is	Għandi bżonn inkun naf eżatt fejn hu
I supposed the college crowd accounted for that	I suppost li l-folla kulleġġ ammontaw għal dan
A new leader has emerged	Tfaċċa mexxej ġdid
I just wanted to keep my promise and call	Ridt biss inżomm il-wegħda tiegħi u nċempel
I see no evidence of this	Ma nara l-ebda evidenza ta 'dan
I told her what happened to me	Għidtilha x’ġara lili
I am proud to make people feel beautiful and confident	Jien kburi li nagħmel lin-nies iħossuhom sbieħ u kunfidenti
I lost all sense of time and space	Tlift kull kunċett ta’ ħin u spazju
I’ve been looking at it forever	Stajt inħares lejh għal dejjem
A long, hard road	Triq twila u iebsa
I was going with the wool	Jien kont immur mas-suf
I got out to catch the bus	Ħarġejt biex naqbad ix-xarabank
I supposedly told you	I suppost qallek
I refuse to give you a seat in the Senate	Nirrifjuta li nagħtikom għal xi siġġu tas-senat
I had never seen her before	Qatt ma kont rajtha qabel
I briefly remembered that I had been here with my parents before	Ftakart fil-qosor li ġejt hawn mal-ġenituri tiegħi qabel
I nodded no but said yes	Ħejt rasi le imma għedt iva
I always hate the dark	Dejjem ddejjaqt id-dlam
The weather is pleasant and comfortable in season	It-temp huwa pjaċevoli u komdu fl-istaġun
I felt like saying it for some reason	Ħassejt li ngħidilha hekk għal xi raġuni
I’ve always been that way with animals	Dejjem kont hekk mal-annimali
I make my grocery list according to the menu	Nagħmel il-lista tal-grocer tiegħi skont il-menu
I hope this was clear enough and did not confuse you	Nittama li dan kien ċar biżżejjed u ma ħawwikx
I hope you find them useful	Nispera li ssibhom utli
A simple request using our form generates your price	Talba sempliċi bl-użu tal-formola tagħna tiġġenera l-prezz tiegħek
I fight them every day by making a new friend	Niġġieledhom kuljum billi nagħmel ħabib ġdid
I gained more weight	Ksibt aktar piż
I managed to wait, barely	Irnexxieli nistenna, bilkemm
I can't look at anyone	Ma nista’ nħares lejn ħadd
That is, they were perfect	Jiġifieri, kienu perfetti
A mist of water began to form	Beda ċpar mill-ilma
I moved closer to her and took slow precautions	Jien resaq eqreb lejha ħadt passi ta’ prekawzjoni bil-mod
I saw what you are capable of	Rajt dak li inti kapaċi
A few final questions were raised	Tqajmu ftit mistoqsijiet finali
I always share exactly how we got along	Jien dejjem naqsam eżatt kif qbilna
I didn’t like him knowing where everything was	Ma għoġobnix li kien jaf fejn kien kollox
I can see it's still there	Nista' nara li għadu
I created and dissolved clothes	Ħloqt u xolt ħwejjeġ
I have no interest in helping them get there	M'għandi l-ebda interess li ngħinhom jaslu s'hemm
I am the secret I wanted	Jiena s-sigriet li ridt
In short I knew her story	Fil-qosor kont naf l-istorja tagħha
I took off my apron and packed my things	Neħħejt il-fardal u ġbart l-affarijiet tiegħi
I care a lot about the success of the school	Jien jimpurtani ħafna mis-suċċess tal-iskola
These things are not consistent	Dawn l-affarijiet mhumiex konsistenti
Everyone dies on that highway	Kulħadd imut fuq dik l-awtostrada
I didn’t go very far	Ma mortx ħafna
I didn't hear a sound	Ma smajtx ħoss
A bunch of them never came back	Mazz minnhom qatt ma reġgħu lura
A thin layer of dust covered the floor	Saff irqiq ta’ trab kopra l-art
I can see why you did that	Nista’ nara għaliex għamilt dan
I wanted them to explain it to us	Xtaqt li jispjegawlna
I quickly put my hands behind me, embarrassed	Malajr poġġejt idejja warajja, imbarazzat
I know this has not been easy for you	Naf li dan ma kienx faċli għalik
I put my head on my chest and listened in silence	Poġġejt rasi fuq sidru u smajt is-skiet
I wanted to meet them as soon as possible	Ridt niltaqa’ magħhom kemm jista’ jkun malajr
I sacrificed my big brother to save my life	Sagrifikajt lil ħu l-kbir biex insalva ħajti
I had no idea there was so much involved	Ma kontx idea li kien hemm tant involut
I was a sister and a girlfriend	Kont oħt u ħabiba
I would be grateful if you could help me	Inkun grat jekk tista' tgħinni
There are no vanity considerations based on her age	M'hemm l-ebda konsiderazzjonijiet ta 'vanità bbażati fuq l-età tagħha
I just want to be me	Irrid inkun biss jien
I see how the vine reaches it	Nara kif id-dielja tilħaqha
I need to prepare	Ikolli bżonn nipprepara
I still have no idea what caused it	Għadni ma kelli l-ebda idea x’kien wassalha
I did the same, with my elbow touching her shoulder	L-istess għamilt, bil-minkeb imiss spallha
I will never stop fighting	Qatt mhu se nieqaf niġġieled
I can do this with you all day long	Nista’ nagħmel dan il-ġurnata kollha miegħek
I argue that it is more than enough	Jiena nsostni li huwa aktar minn biżżejjed
I have plans for you	Għandi pjanijiet għalik
I still have a lot of product left	Għadni fadal ħafna prodott
I feel vulnerable but not in danger	Inħossni vulnerabbli iżda mhux fil-periklu
I was four years old	Kelli erba’ snin
I can't help but smile	Ma nistax ngħin it-tbissima żgħira tiegħi
Then I realized I might still be in shock	Imbagħad indunajt li xorta setgħet tkun taħt xokk
Couple changing clothes	Koppja tibdil ta’ ħwejjeġ
I have to say something	Għandi ngħid xi ħaġa
I love everything about design	Inħobb kollox dwar id-disinn
I just wanted everything to go	Ridt biss li kollox imur
A simple pattern of herd behavior	Mudell sempliċi tal-imġieba tal-merħla
I thought I loved you	Ħsibt li jħobbok
I've been to one of them	Stajt kont f’xi wieħed minnhom
I have my magic back	Għandi l-maġija tiegħi lura
I will never go through it again	Qatt mhu se nerġa’ ngħaddi minnha
I didn't doubt it at all	Ma ddubitajt minnu xejn
I want to start our weekend adventure	Irrid nibda l-avventura tagħna ta’ tmiem il-ġimgħa
I hope your weekend goes well	Nispera li l-weekend tiegħek sejjer tajjeb
I didn't want to talk	Ma ridtx nitkellem
Slowly walk to the window	Imxi bil-mod lejn it-tieqa
These samples were referred cf.	Dawn il-kampjuni ġew riferuti cf
I liked it and followed the crowd along the way	Jien għoġobni u segwejt il-folla tul it-triq
A trail that took them right in front of me	Traċċa li ħadithom eżatt quddiemi
I wasn’t pregnant, because pregnant people had to have sex	Ma kontx tqila, għax in-nies tqal kellhom jagħmlu sess
I keep going up with a strong increase	Nibqa' nimxi 'l fuq b'żieda qawwija
These efforts were most in vain	Dawn l-isforzi kienu l-aktar għalxejn
I have to say everything was absolutely fantastic	Ikolli ngħid kollox kien assolutament meraviljuż
That is to say that she has a cast on her arm	Jiġifieri li għandha mitfugħa fuq driegħha
I was the truth behind the lie	Jien kont il-verità wara l-gideb
I needed other people around me	Jien kelli bżonn nies oħra madwari
I think this approach is a mistake	Naħseb li dan l-approċċ huwa żball
I think that makes sense	Naħseb li dan jagħmel sens
A park was being planted near the train station	Kien qed jitħawwel park ħdejn l-istazzjon tal-ferrovija
I wonder what an immigration disaster story is	Nistaqsi kif tkun storja ta’ diżastru tal-immigrazzjoni
I was locked in his love forever	Jien kont nibqa’ maqful fl-imħabba tiegħu għal dejjem
I don’t think about his story	Jien ma naħseb dwar l-istorja tiegħu
I can sum it up in two words	Nista’ niġborha b’żewġ kelmiet
I wasn’t trying to pull him off	Ma kontx nipprova niġbed lilu
I got up and ventured to the tree line	Qomt u venturejt lejn il-linja tas-siġar
I will understand this eventually	Se nifhem dan eventwalment
I couldn't help but laugh	Ma stajtx ma nidħakx
I thought I might have forgotten to tell you	Ħsibt li setgħet insiet tgħidlek
I called your phone but did not answer	Ċempilt it-telefon tiegħek imma ma weġibtx
That smile I had seen before	Dik it-tbissima kont rajt qabel
I want to see you, dear girl	Irrid narak, għażiża tifla
I couldn’t cry here in the store	Ma stajtx nibki hawn fil-maħżen
I was glad he was still living there	Kont ferħan li kien għadu jgħix hemm
I needed to get out of this life	Kelli bżonn nitbiegħed minn din il-ħajja
In the meantime I do something else	Sadattant nagħmel ħaġa oħra
I know you will have a lot of questions	Naf li ser ikollok ħafna mistoqsijiet
I wasn't going to answer anything	Jien ma kont se nwieġeb xejn
I can't open the door, I will break the window	Ma nistax niftaħ il-bieb, se nfaq it-tieqa
I turned around and saw him leave, helpless	Dawwart u rajtu jitlaq, bla sahha
I never let anyone in there except myself	Qatt ma nħalli lil ħadd jidħol hemmhekk ħlief għalija nnifsi
I barely knew my voice	Bilkemm għarraft il-vuċi tiegħi
I also noticed that they were not in the same class	Innotajt ukoll li ma kinux fl-istess klassi
I am leaving two important things with you	Qed inħalli żewġ affarijiet importanti miegħek
I also remembered that I was pushed on a swing	Ftakart ukoll li kont imbuttat fuq swing
I was the stranger here	Jien kont il-barrani hawn
I called his father to fetch him	Ċempilt lil missieru biex jiġi jġibu
Moved quickly to stand in front of her	Imċaqlaq malajr biex noqgħod quddiemha
I wondered how my family was doing	Staqsejt kif kienet sejra l-familja tiegħi
I needed to know more about him	Kelli bżonn inkun naf aktar dwaru
I showed you how to build tents	Urejtkom kif tibni tined
Kiss, intimate moment, wedding, birth	Bewsa, mument intim, tieġ, twelid
There were a lot of special people here	Kien hawn ħafna nies speċjali
I run to her, and hug her	Niġri lejha, ​​u ngħannqu
I could never pull the trigger	Qatt ma stajt niġbed il-grillu
A few more months passed	Għaddew ftit xhur oħra
I was shocked and confused by what she had just said	Ħassejtha u mħawwad b’dak li kienet għadha kif qalet
Wall-mounted computer bank on one end	Bank ta 'kompjuters miksija mal-ħajt fuq tarf wieħed
I mean, how do you comment on that	Jiġifieri, kif tikkummenta dwar dan
I'll send it right away	Nibgħatha mill-ewwel
I believe only five have ever been printed	Nemmen li qatt ġew stampati ħamsa biss
I have no appetite	M'għandi l-ebda aptit
I’m so glad to hear you love the action	Jien kuntent ħafna li nisma li tħobb l-azzjoni
I will not take the army	Jien mhux se nieħu l-armata
I never know if this will happen	Qatt m’għandi naf jekk ġarax hekk
I like to walk in the cities	Inħobb nimxi fl-ibliet
I find your places, new and old, so on the spot	Insib il-postijiet tiegħek, ġodda u qodma, għalhekk fuq il-post
I wonder what the two-wheeler community is all about	Nistaqsi x'inhu dwar il-komunità taż-żewġ roti
I mean really expensive	Jiġifieri verament għaljin
I remember being sick	Niftakar li kont marid
He let her breathe softly	Ħallietha nifs artab
I knew it wasn’t going to happen	Kont naf li mhux se jiġri
I saw my father crying too	Rajt lil missieri jibki wkoll
I definitely learned from it	Żgur li tgħallimt minnha
I learned patience a long time ago	Tgħallimt il-paċenzja ħafna żmien ilu
The ice tunnel caught fire five times	Il-mina tas-silġ ħadet in-nar ħames darbiet
Overall the operation was a major failure	B'mod ġenerali l-operazzjoni kienet falliment kbir
I believe it was a sale you asked about	Nemmen li kien bejgħ inti staqsiet dwar
I like to draw and draw	Inħobb niġbed u npinġi
Physically I could feel her penetrating gaze	Fiżikament stajt inħoss il-ħarsa penetranti tagħha
I had mixed emotions about it	Kelli emozzjonijiet imħallta dwar dan
I knew something was off about everything lately	Kont naf li xi ħaġa kienet off dwar kollox dan l-aħħar
I have every intention of keeping that promise	Għandi l-intenzjoni kollha li nżomm dik il-wegħda
I couldn’t believe it, after all her work	Ma stajtx nemmen, wara x-xogħol kollu tagħha
A river passes through an opening in the wall	Xmara tgħaddi minn fetħa fil-ħajt
The rains ended a dry period in the state	Ix-xita temmew perijodu niexef fl-istat
It always seemed like I had an appointment where to go	Dejjem deher li kelli appuntament fejn immur
I have been eating well	Ilni niekol tajjeb
I welcome her source of experience on that issue	Nilqa 'l-għajn ta' esperjenza tagħha fuq dik il-problema
Burns takes it from him	Burns jeħodha minnu
I stretched my hand through	I tiġġebbed id permezz
I actually liked that part of it	Fil-fatt għoġobni dik il-parti minnha
I was actually kind of good at that	I kien attwalment tip ta 'tajjeb f'dak
I thought it was the rescue squad coming for me	Ħsibt li kienet l-iskwadra tas-salvataġġ ġejja għalija
A memorial fund is being set up	Qed jiġi stabbilit fond ta’ tifkira
I'm sure there were some problems	Jiena ċert li kien hemm xi problemi
I put it on long enough	Poġġejtha għal żmien twil biżżejjed
I can be weak at times	Jista’ nkun dgħajjef xi drabi
I felt them live and breathe	Ħassejthom jgħixu u jieħdu n-nifs
A new one was needed	Kien hemm bżonn wieħed ġdid
I haven’t heard the words though	I ma smajtx il-kliem għalkemm
One extremely tired cat	Qattus wieħed estremament għajjien
I guess her parents	I guess ġenituri tagħha
We do not wish your death	Aħna ma nixtiequx il-mewt tiegħek
I could be your worst nightmare or a good partner	Nista' nkun l-agħar ħmar il-lejl tiegħek jew sieħeb tajjeb
I'll show you what's going on	Nurik x’inhu għaddej
A hearing was held for three days	Saret seduta tul tlett ijiem
I want to try this on their bed	Irrid nipprova dan fuq is-sodda tagħhom
Slowly I reached out and took it	Bil-mod lħaqt u ħadtha
I will not trust you with all my heart	Mhux se nafdak b’qalbi
I really think we'll be together again in a long time	Verament naħseb li nerġgħu nkunu flimkien fi żmien twil
I have images that could not be worked out	Għandi immaġini li ma setgħux jiġu maħduma
I tried to kill myself	Ippruvajt noqtol lili nnifsi
I can smell the cooked beef anywhere in the office	Jien nista' nxomm iċ-ċanga insajjar kullimkien fl-uffiċċju
A completely different concept	Kunċett differenti għal kollox
The repeated order was also ignored	L-ordni ripetuta ġiet injorata wkoll
I would be everything to you	Jien inkun kollox għalik
I told him to take it back	Qaltlu biex jeħodha lura
I hope to see you again soon	Nittama li nerġa' nilħaqkom f'xi żmien dalwaqt
I think I really like it	Naħseb li verament jogħġobni
I loved writing and I especially loved reading	Kont inħobb nikteb u speċjalment kont inħobb il-qari
I barely want it to end	Bilkemm irrid li tispiċċa
I book work from my home studio	Nibbukkja xogħol mill-istudju tad-dar tiegħi
I didn’t think marriage was a good idea	Ma kontx naħseb li ż-żwieġ kienet idea tajba
I finally found my purpose	Fl-aħħar sibt l-iskop tiegħi
I am three hundred and seventy-six years old	Għandi tliet mija u sitta u sebgħin sena
I didn’t want to kill them	Ma ridtx noqtolhom
I didn’t have to get up in the morning	Ma kellix għalfejn inqum filgħodu
I am very lucky to join this group	Jien xortik tajba ħafna li ningħaqad ma' dan il-grupp
I use baby powder at least twice a day	Jien nuża trab tat-trabi mill-inqas darbtejn kuljum
I couldn’t keep my feet upright	Ma stajtx inżomm saqajja wieqfa
I’m left alone in here now	Bqajt waħdi hawn ġewwa issa
I thought it was a recent art form	Ħsibt li kienet forma ta’ arti riċenti
I waited for him to stick	Jien stennejt li jwaħħalni
I've never looked for a lawyer before in my life	Qatt ma kont fittixt avukat qabel f’ħajti
I couldn’t even hear her breathing or sighing	Lanqas stajt nismagħha tieħu n-nifs jew tgħajjir
I put it down and set off again	Poġġajtha u erġajt tlaqt it-triq
I wasn’t thinking well	Ma kontx naħseb tajjeb
I want to keep the boss happy	Nixtieq inżomm lill-boxxla kuntenta
We no longer have faith in our products	M'għadniex fidi fil-prodotti tagħna
I immediately knew this was his smell and his room	Immedjatament kont naf li din kienet ir-riħa tiegħu u l-kamra tiegħu
I saw him later in his room	Rajtu aktar tard fil-kamra tiegħu
I was so desperate, you see	Kont tant iddisprat, tara
I didn’t break them	Jien ma kontx inkissirhom
Yesterday I received my invitation by mail	Ilbieraħ sibt l-istedina tiegħi bil-posta
I wasn’t sure he wasn’t even awake	Ma kontx ċert li lanqas kien imqajjem
I expect you to take this seriously	Nistenna li tieħu dan bis-serjetà
I’ve been able to operate on it	Jien stajt nopera fuqu
I suppressed her and started to climb	I soppressiha u bdejt nitla
I pressed my fingers to my jaw	I ippressat swaba tiegħi max-xedaq tiegħi
I always wanted a dozen roses	Dejjem xtaqt tużżana ward
I think fate will help here	Naħseb li d-destin se jieħu daqqa t'id hawn
I paid him credit for the ride	Ħallastlu kreditu għar-rikba
I left him a note inviting him to dinner	Ħallejtlu nota li tistiednu għall-ikla
A huge blush itched	Blush enormi ħakkitha
I had to do more	Kelli nagħmel aktar
Women are considerably older than men	In-nisa huma konsiderevolment akbar mill-irġiel
A video of our discovery ran across the country	Filmat tal-iskoperta tagħna dam mal-pajjiż kollu
I didn’t know there was so much	Ma kontx naf li kien hemm daqshekk
A tunnel was opened under our feet	Infetħet mina taħt saqajna
I didn’t even think about the pain	Lanqas ma ħsibt fl-uġigħ
I need a ride to the airport if you want	Għandi bżonn ride lejn l-ajruport jekk trid
I was shocked by the many experiences	Bqajt ixxukkjat b’ħafna esperjenzi
I looked inside, I didn't hear any more complaints	Tlajt ġo tiegħi, ma awdax nilmenta aktar
I felt more than a little sorry for foreign visitors	Ħassejtni iktar minn ftit dispjaċir għal viżitaturi barranin
I work in the travel industry	Naħdem fl-industrija tal-ivvjaġġar
I play with people from all over the world	Nilgħab ma’ nies minn madwar id-dinja
I need a break from all this thinking	Għandi bżonn waqfa minn dan il-ħsieb kollu
I think the water is supposed to be pretty hot there	Naħseb li l-ilma suppost ikun pjuttost sħun hemmhekk
I couldn't trust myself to speak the right language	Ma stajtx nafda lili nnifsi li nitkellem il-lingwa t-tajba
I didn’t know what to do or say anymore	Ma kontx naf x'nagħmel jew ngħid aktar
I always thought they would make a good couple	Dejjem ħsibt li se jagħmlu koppja tajba
I played a lot of sports in high school	Lgħabt ħafna sports fl-iskola sekondarja
I needed that little addition	Jien kelli bżonn dik iż-żieda żgħira
I need to find out where the signal came from	Għandi bżonn insib minn fejn ġie s-sinjal
The third, fourth, and fifth ships quickly joined his business	It-tielet, ir-raba’, u l-ħames bastiment malajr ingħaqad fin-negozju tiegħu
I had, and still have, a gift	Kelli, u għad għandi, rigal
I thought typical thoughts that were for another day	Ħsibt ħsibijiet tipiċi li kienu għal ġurnata oħra
All these measures have been passed	Dawn il-miżuri kollha għaddew
A few words from him would make the run	Ftit kelmiet minnu kienu se jagħmlu l-ġirja
Very few special individuals have ability	Ftit individwi speċjali ħafna għandhom ħila
Then I noticed people looking at me	Imbagħad innutajt lin-nies iħarsu lejja
I’m going to have fun breaking that spirit	Jien ser nieħu gost inkisser dak l-ispirtu
The life of a smaller satellite is much shorter	Il-ħajja ta' satellita iżgħar hija ħafna iqsar
A soccer ball rolls	Ballun tal-futbol jirrombla
I looked around again and went to the door	Erġajt ħarist madwari u mort lejn il-bieb
I won't let you go, dear	Mhux se nħallik tmur, għeżież
I felt her eyes like a physical touch	Ħassejt għajnejha bħal mess fiżiku
I didn’t try, but it happened	Ma kontx nipprova, imma ġara
I leaned over and gently kissed his lips	I leaned fuq u bil-mod kissed xufftejh
I was encouraging her	Kont ninkoraġġiha
I hear another cry	Nisma’ għajta oħra
I just kind of stay	I biss tip ta 'waqfa
I guarantee high quality and fast delivery	Niggarantixxi kwalità għolja u twassil veloċi
I’m going to go to the bathroom before we go	Jien se mmur il-kamra tal-banju qabel immorru
There was more money in a silk substitute	Kien hemm aktar flus f'sostitut għall-ħarir
I had one stuffed in my previous project	Kelli wieħed mimli fil-proġett preċedenti tiegħi
I can give you a lot of advice	Nista’ nagħtikom ħafna pariri
I always had a soft spot for it	Dejjem kelli soft spot għaliha
I felt like we had nothing to lose	Ħassejt li ma kellna xejn x'nitilfu
A woman's face lights up when she sees it	Wiċċ mara jixgħel meta tarah
I decided to collect some shares on a weakness	Iddeċidejt li niġbor xi ishma fuq dgħjufija
I walk inside, my knife still held in front of me	Nidħol ġewwa, is-sikkina tiegħi għadha miżmuma quddiemi
I have to be able to do this job	Għandi nkun kapaċi nagħmel dan ix-xogħol
I think he had a very comprehensive education	Naħseb li kellu edukazzjoni komprensiva ħafna
She felt sick growing in the pit of her stomach	Tħossha marida kibret fil-ħofra tal-istonku tagħha
I had no idea they were so serious	Ma kellix idea li kienu daqshekk serji
I can almost imagine his eyes light up	Kważi nista’ nistampa għajnejh jixegħlu
He used three words	Huwa uża tliet kelmiet
He goes home later	Iktar tard imur f’dar
I must have looked like a monster coming to see	I għandu jkun deher qisu mostru ġej biex tara
I think you should give us all an explanation	Naħseb li inti għandek tagħtina lkoll spjegazzjoni
I look out my window at all the palm trees	Inħares barra t-tieqa tiegħi lejn is-siġar tal-palm kollha
Then a shout is heard from the stage	Imbagħad tinstema’ għajta mill-palk
No financial terms of the agreement have been released	L-ebda termini finanzjarji tal-ftehim ma ġew rilaxxati
I watched for a few more minutes	Rajt għal ftit minuti oħra
I wasn’t like the others	Jien ma kontx bħall-oħrajn
I believe this information is relevant	Nemmen li din l-informazzjoni hija rilevanti
I wasn’t completely crazy	Ma kontx miġnun għal kollox
I created a counterpart from you, for you	Ħloqt kontroparti mingħandek, għalik
I start shouting louder	Nibda ngħajjat ​​aktar qawwi
I looked down at him, I know he was going to spread the disease	Ħarist 'l isfel lejh, naf li kien se jxerred il-mard
I have never been to the oldest part	Għadni qatt ma wasalt għall-eqdem parti
I made breakfast for us	Għamilt il-kolazzjon għalina
I can feel tears running down my cheeks	Nista’ nħoss demgħa tiġri ma’ ħaddejn
A baby is on the street	Tarbija tinsab fit-triq
I will not be able to escape forever	Jien mhux se nkun kapaċi naħrab għal dejjem
I’m still too angry	Għadni rrabjat wisq
I feel your frustration	Inħoss il-frustrazzjoni tiegħek
I used a glass of sugar for this	Jien użajt ħġieġ taz-zokkor għal dan
I put a lot of truck in it	Poġġejt ħafna trakk fih
I definitely don't want to live like that	Żgur li ma nixtieqx ngħix hekk
I was here with them	Jien kont hawn magħhom
I turned around too and tried to laugh at myself	Dawwart ukoll u ppruvajt nerqa lili nnifsi
I went through eight men in all	Għaddejt tmien irġiel b’kollox
I will go down and the feast will be spread out	Jiena ninżel u l-festa tkun mifruxa
All those people seemed to bow down before the great ruler	Dawk in-nies kollha dehru ibaxxu quddiem il-ħakkiem il-kbir
I couldn’t wait any longer	Ma stajtx nistenna aktar
I couldn't bear to kill her	Ma stajtx inġarrab li joqtolha
I want to investigate this further	Irrid ninvestiga dan aktar
I hadn't thought about it until last night	Ilni ma kontx naħsibha sa lbieraħ filgħaxija
I didn’t think too much about any of them missing	Ma ħsibtx wisq dwar xi waħda minnhom nieqsa
I made sure to include the black van	Żgurajt li ninkludi l-vann iswed
I lay back and closed my eyes	Imtedd lura u għalaqt għajnejja
I was tortured, you see	Kont ittorturat, tara
Breathe faster, desperate to keep the oxygen coming	Nifs aktar malajr, iddisprat biex inżomm l-ossiġnu ġej
This force then began to suppress the uprising	Din il-forza mbagħad bdiet trażżan ir-rewwixta
I was being taken to my daughter	Kont qed nittieħed għand binti
I know the clothes were there	Naf li l-ħwejjeġ kienu hemm
I didn’t think it was me	Ma kontx naħseb li kont jien
I thought I set up the album well	Ħsibt li waqqaf l-album sewwa
I felt very weird about it	Ħassejtni stramb ħafna dwarha
That is, no day or night	Jiġifieri l-ebda ġurnata jew lejl
I wanted to understand how information and understanding are related	Ridt nifhem kif l-informazzjoni u l-fehim huma relatati
I remember but than he loved football	Jiena niftakar iżda milli kien jobgħod il-futbol
I looked at everyone with a questioning look	Ħarist lejn kulħadd b'ħarsa interrogattiva
I couldn't stand your words	Ma stajtx niflaħ minn kliemek
A cat comes to visit me often	Qattus jiġi jżurni spiss
I noticed that too	Jien innutajt hekk ukoll
I remembered how much she had worked	Ftakart kemm kienet ħadmet
I was accompanying Dad	Jien kont nakkumpanja lill-papà
I remember one gift in particular	Niftakar rigal wieħed b'mod partikolari
I shook them in my hand	I skantahom f'idi
I really like your idea	Inħobb ħafna l-idea tiegħek
I look forward to dealing with you again	Ninsab ħerqan li nerġa' nittratta miegħek
I will leave this to you to discover for yourself	Se nħalli dan għalik biex tiskopri lilek innifsek
I decided to provoke him a little	Iddeċidejt li nipprovokah ftit
A democratic workplace gives workers maximum responsibility	Post tax-xogħol demokratiku jagħti lill-ħaddiema responsabbiltà massima
Students then go through three years of middle school	Sussegwentement l-istudenti jgħaddu minn tliet snin tal-iskola tan-nofs
I tried again for the time being	Erġajt ippruvajt għall-ħin
This marked the opening of a new front	Dan immarka l-ftuħ ta’ front ġdid
I knew better though	Kont naf aħjar għalkemm
I got myself into that mess	Dħalt lili nnifsi f'dak il-mess
The second vehicle also caught fire	It-tieni vettura wkoll ħadet fjammi
I wasn’t in much of a mood for a lecture	Ma kontx ħafna fil-burdata għal lecture
I love this top and these shoes	Jogħġobni din il-quċċata u dawn iż-żraben
Worn on the mantle	Jintlibes fuq il-mant
I stopped to see him several times	Waqaft biex narah diversi drabi
Climbing out, I wait for it to launch towards me	Nitilgħu 'l barra, nistenna li tniedi lejja
I look at mine as a story	Inħares lejn tiegħi bħala storja
I just knew it was	Kont naf biss li kien
I'm waiting for you at home for dinner tonight	Nistenniek id-dar għall-pranzu illejla
I’m glad I have it here	Jien kuntent li għandih hawn
Suddenly I saw why you were big	F'daqqa waħda rajt għaliex inti kont kbir
I knew it from my dreams	Kont nafha mill-ħolm tiegħi
I have no idea who or what was involved	M'għandi l-ebda idea min jew x'involva
I was the biggest twin	Jien kont l-akbar tewmin
He can do this with the picture	Jista’ jagħmel dan bl-istampa
I read my father's book	Qrajt il-ktieb ta’ missieri
I’ve never done it before	Jien qatt ma kont għamiltha qabel
I think she got embarrassed and left	Naħseb li ħadet imbarazzat u telqet
It is one of several youth organizations around the world	Hija waħda minn diversi organizzazzjonijiet taż-żgħażagħ madwar id-dinja
I was not worthy of his affection	Ma kontx denja tal-affezzjoni tiegħu
I keep to myself	Inżomm ruħi għalija nnifsi
A perpetual stream of women, make off with their theft	Nixxiegħa perpetwu ta 'nisa, jagħmlu off bil-serq tagħhom
Each student is assigned a homework assignment	Kull student jiġi assenjat għal dar
I like to call it an unfair justification for failure	Inħobb insejjaħlu ġustifikazzjoni inġusta ta’ falliment
I try to shoot once a week	Nipprova nispara għal darba fil-ġimgħa
I know I told you not to use the phone	Naf li għidt biex ma tużax it-telefon
I cried to hear it	Għajjejt nismagħha
I shared her hopes and her joy	Qsamt it-tamiet tagħha u l-ferħ tagħha
I enjoyed her company	Ħadt gost il-kumpanija tagħha
Nobody listened	Ħadd ma kien jisma’
I wouldn’t let them live	Jien ma nkunx inħallihom jgħixu
I turned around and ran to the back wall	Dawwart u ġrejt għall-ħajt ta’ warajh
I think she's going to school	Naħseb li sejra għall-iskola
I handed him the cup	Qamejtlu t-tazza
I think most of us miss this	Naħseb li ħafna minna nitilfu dan
I cried outside for the first time	Bkijt barra għall-ewwel darba
It feels bad to hit my gut already hungry	Tħossok ħażin jolqotli l-imsaren diġà bil-ġuħ
A thought seemed to cross his mind	Ħsieb deher jgħaddilu minn moħħu
A slight smile relaxed him a little	Tbissima ħafifa llaxkatlu ftit
These scenes appear throughout the video	Dawn ix-xeni jidhru tul il-filmat
I didn't mind looking up at the sky	Ma ddejjaqtx inħares 'il fuq lejn is-sema
A great father goes beyond protecting and providing, however	Missier kbir imur lil hinn milli jipproteġi u jipprovdi, madankollu
I didn’t want to see any more royalties	Ma ridtx nidher aktar royalties
I say that everyone should live forever in heaven	Jien ngħid li kulħadd għandu jgħix għal dejjem fil-ġenna
Put your hand down and turn to walk	Poġġi idi 'l isfel u dawwart biex nimxi
I shove him away and step back	I shove lilu bogħod u pass lura
I felt the same kind of wild thirst as I did	Jien kont ħass l-istess tip ta’ għatx selvaġġ jien
I stop and breathe in and out	Jiena nieqaf u nieħu n-nifs ġewwa u noħroġ
I could see she was overwhelmed with stress	Stajt nara li kienet megħluba bl-istress
I was free from the police	Kont ħielsa mill-pulizija
I didn't even realize it	Lanqas indunajt
I guess it was just blowing off a little steam	I raden kien biss blowing off ftit fwar
I jump in and start chasing after them	Naqbeż u nibda niġri warajhom
It will explain itself	Se tispjega ruħha
I thought she was dead or just gone	Ħsibt li kienet mejta jew sempliċement marret
A number of students committed suicide	Numru ta’ studenti wettqu suwiċidju
A voice from the bush called me by name	Leħen mill-bush sejjaħli b’ismi
I just wanted to rebel and be expressive	Ridt biss nirribella u nkun espressiv
A ten minute walk from the train station	A għaxar minuti mixi mill-istazzjon tal-ferrovija
I didn't just pass them on to him	I mhux biss għaddihom lilu
I was constantly traveling	Kont qed nivvjaġġa kontinwament
I really believe that they will come to their senses	Verament nemmen li se jiġu f’sensihom
I can't say if he knows	Ma nistax ngħid jekk jafx
I’ve been there once too	Jien kont hemm darba wkoll
I myself was constantly watching	Jien stess kont kontinwament qed inħares
Help yourself and others help you	Għin lilek innifsek u lil ħaddieħor jgħinek
I know tomorrow morning	Naf għada filgħodu
I learned the technology to fight this	Tgħallimt bit-teknoloġija biex niġġieled dan
I already know where they are going	Diġà naf fejn sejrin
Walk home with them	Imxi lejn id-dar magħhom
I hope he remembers me from the wedding	Jien nittama li jiftakarni mit-tieġ
I will not be interested	Mhux se nkun interessat
I know what's at stake	Naf x’hemm f’riskju
I feel so much better already	Inħossni ħafna aħjar diġà
I see him put that book in his back pocket	Nara li ddaħħal dak il-ktieb fil-but ta’ wara
I started to stretch while I waited	Bdejt niġġebbed waqt li nistenna
I know the concert night combination	Naf il-kombinazzjoni mil-lejl tal-kunċert
I loved it for the first few days	Ħabbejtha għall-ewwel ftit jiem
I tried different types of music	Ippruvajt tipi differenti ta’ mużika
Suddenly I feel tired	F'daqqa waħda qed inħossni għajjien
I wondered if he was cutting under his weight	Staqsejt jekk jaqtax taħt il-piż tiegħu
I have no idea where they belong	M'għandi l-ebda idea ta' fejn jappartjenu
I came to feel the strength of his spirit	Wasalt inħoss is-saħħa tal-ispirtu tiegħu
I looked in our hard drive	Fittixt fil-hard drive tagħna
It had to be a witness to be realized	Kellha tkun xhieda biex tiġi realizzata
I know things are moving really fast	Naf li l-affarijiet qed jimxu tassew malajr
He acts like a baseball player	Huwa jaġixxi bħal plejer tal-baseball
A fence post flew over the orchard	Post taċ-ċint tellgħu s-sema minn fuq il-ġnien tal-frott
I still can't get the stranger out of my head	Għadni ma nistax inneħħi lill-barrani minn rasi
I wasn’t leaving now	Jien ma kontx nitlaq issa
A beautiful way of thinking	Mod ta' ħsieb naħa sabiħa
I needed time alone	Jien kelli bżonn il-ħin waħdi
I’m hungry for twelve hours	Jien bil-ġuħ għal tnax-il siegħa
I greeted the colors as the two boats passed	Sellemt il-kuluri hekk kif għaddew iż-żewġ dgħajjes
I accept responsibility for this	Naċċetta r-responsabbiltà għal dan
I couldn’t do justice to it even now	Ma stajt nagħmel ġustizzja lil lanqas issa
I didn't expect an answer	Ma stennejtx tweġiba
I just wanted to know where it came from	Ridt biss inkun naf minn fejn ġej
I hope I was working	Nispera li kont qed taħdem
I saw no space activity	Ma rajt l-ebda attività spazjali
I didn’t get much help there	Ma ksibtx ħafna għajnuna hemmhekk
I rejoined the land of the living	Erġajt ingħaqadt mal-art tal-ħajjin
I saw it all	Rajt dan kollu
I always like to make people laugh	Jien dejjem inħobb nagħmel lin-nies tidħaq
Hopefully no relationship	Nisperaw l-ebda relazzjoni
I take no word of thanks from you	Ma nieħu l-ebda kelma ta’ grazzi mingħandek
I like it a lot and it is very comfortable	Jogħġobni ħafna u huwa komdu ħafna
A unique system of economy	Sistema unika ta’ ekonomija
That is, she is driving near the house	Jiġifieri hi ssuq ħdejn id-dar
I leaned against it, taking in the view	I leaned kontriha, tieħu fil-veduta
I’ve known her for a long time	Kont nafha għal żmien twil
I knew there was a woman out there	Kont naf li kien hemm mara hemmhekk x’imkien
I proceeded to share myself anyway	I ipproċediet biex naqsam lili nnifsi xorta waħda
I realized when my body was connected to his	Irrealizzajt meta ġismi konness ma’ tiegħu
I wanted to hug me	Xtaqt li jgħannaqni
I'm going upstairs to my room	Jien se nitla’ fuq il-kamra tiegħi
A place of tea with honey	Post ta 'tè bl-għasel
I pulled back the lid	Ġibt lura l-għatu
If they come they must bring their own security	Jekk jiġu għandhom iġibu s-sigurtà tagħhom stess
I was surprised at how low my supplies were running	Kont sorpriż kemm il-provvisti tiegħi kienu qed jaħdmu baxxi
I think my ex is looking at the house	Naħseb li l-ex tiegħi qed iħares id-dar
I felt it was probably best to leave this alone	Ħassejt li probabbilment kien aħjar li nħalli dan waħdu
The feature has remained popular for some time	Il-karatteristika baqgħet popolari għal xi żmien
He had to repeat the mistake the following year	Huwa kellu jirrepeti l-iżball is-sena ta’ wara
I hate it for that	Ddejjaqtha għal dan
A headache, maybe not	Ħajt rasi, forsi le
I have the picture on my back	Għandi l-istampa fuq dahari
I called the nurse again and she finally came out	Erġajt ċempilt lill-infermiera u fl-aħħar ħarġet
I was robbed of this spirit	Ġejt misruqa biex nidħol f’dan l-ispirtu
I will be with you soon	Jien se nkun miegħek, dalwaqt
I think he was right	Naħseb li kellu raġun
I felt so helpless, and overwhelmed	Ħassejtni tant bla saħħa, u megħlub
I think the hot water is ready	Naħseb li l-ilma sħun huwa lest
I never knew such a thing existed	Jien qatt ma kont naf li teżisti xi ħaġa bħal din
I look forward to our next meeting	Ninsab ħerqan għal-laqgħa li jmiss tagħna
I want to burn this book	Irrid li taħraq dan il-ktieb
That is to say, the way forward is clear	Jiġifieri t-triq 'il quddiem hija ċara
I know you won't bite	Naf li inti mhux se gidma
Many owners have chosen to receive stock	Ħafna sidien għażlu li jirċievu stokk
I was crazy, that's for sure	Kont miġnun, dan huwa minnu
Man cannot have a happy ending with fate	Bniedem ma jistax ikollu tmiem ferħan b’fatat
I looked down and saw that he had a picture	Fittixt 'l isfel u rajt li kellu stampa
A warrior led the horse away	Gwerrier wassal liż-żiemel bogħod
I can feel their presence	Nista’ nħoss il-preżenza tagħhom
I pick up the phone and sit in complete darkness	Niżżel it-telefon u noqgħod fid-dlam sħiħ
I haven’t posted about my trip in a while	Ilni ma ppubblikax dwar il-vjaġġ tiegħi
I found beauty, in a room	Sibt sbuħija, f'kamra
Your touch, though	Inmissek, għalkemm
I never get married for money, you know	Qatt ma niżżewweġ għall-flus, taf hekk
I think you should rock out on this one	Naħseb li għandek rock out fuq dan wieħed
I suppose that was true	Nissoponi li dan kien minnu
I continued quickly, I didn't give him a chance to respond	Komplejt malajr, ma tajtux ċans jirrispondi
I was angry about that too	Jien kont rrabjata dwar dan ukoll
I will do whatever it takes	Jien se nagħmel dak kollu li hemm bżonn
I told that detective that	Għidt dak id-ditektif li
I wanted this to be taken care of soon	Xtaqt li dan jittieħed ħsieb dalwaqt
I had to leave a message	Kelli nħalli messaġġ
I definitely want you to wake up	Żgur li nixtieq li tqum
I suppose it was inevitable	Nissoponi li kien inevitabbli
A wolf never hurt his partner	Lupu qatt ma kien iweġġa’ lil sieħbu
I feel so much better	Qed inħossni ħafna aħjar
I enjoyed being with you this past week	Ħadt gost inkun miegħek din il-ġimgħa li għaddiet
I wasn’t one of those things	Jien ma kont xejn minn dawk l-affarijiet
I approach him, and shake his body slowly	Immur lejh, u nħawwad ġismu bil-mod
I can sleep and come to me	Nista’ nkun irqad u jiġu għandi
I decided that was the explanation	Iddeċidejt li dik kienet l-ispjegazzjoni
I got down on my side and rubbed my elbow	Inżel fuq ġenbi u qassejt il-minkeb
In fact I was more confused than anything	Fil-fatt kont konfuż aktar minn kull ħaġa
I decided he was right	Iddeċidejt li kellu raġun
I just feel restless	Inħossni sempliċiment bla kwiet
Burned with thirst for what it might have been	Inħaraq bil-għatx għal dak li seta’ kien
I know when she is about to ask for something	Naf meta tkun waslet biex titlob xi ħaġa
I waited and waited and waited for them to return	Stennejt u stennejt u stennejthom jirritornaw
A room filled with the living dead	Kamra mimlija bil-mejtin ħajjin
I took a few steps back	I lura ftit passi
I have a lot of news for them	Għandi ħafna aħbarijiet għalihom
I'm closer than my brother	Jien eqreb minn ħu
Branch falling to the ground	Fergħa li taqa’ mal-art
I had to find it	Kelli nsibha
I have a lot to do	Għandi ħafna x'nagħmel
I just happen to respect her	I biss jiġri li nirrispetta tagħha
I realized he wanted to be a minister	Irrealizzajt li jrid ikun ministru
I think this will dramatically improve the site	Naħseb li dan se jtejjeb is-sit b'mod drammatiku
A deal is still a deal	A ftehim għadu ftehim
Period of violent withdrawal	Perjodu ta' rtirar vjolenti
I wanted to steal it, but it was getting dark	Ridt nisraqilha, imma wasal id-dlam
Moments later, a woman appeared in the window	Ftit mumenti wara, fit-tieqa dehret mara
I created you with a purpose in mind	Ħloqtek b’għan f’moħħok
I pulled back before she stepped aside	Ġibt lura qabel ma ħarġet minn naħa
I didn’t expect them to be so locked up	Ma stennejtx li jissakru daqshekk
I am the part that does not recognize	Jiena l-parti li ma tagħrafx
I didn’t know it contained fish	Ma kontx naf li kien fih ħut
I am thirty years old	Għandi tletin sena
I won’t think about it anymore	Mhux se naħseb aktar
I know my story is not unique	Naf li l-istorja tiegħi mhix unika
She may have been a little plump	Hija setgħet kienet ftit smin
I put my hand on my chest	Poġġejt id fuq sidiri
I felt desperate, lost, dead and buried	Ħassejtni ddisprat, mitluf, mejjet u midfun
I couldn't leave her	Ma stajtx inħalliha
I had a small window of opportunity	Kelli tieqa żgħira ta 'opportunità
I suggested you go home	Issuġġerejt li tmur id-dar
Discipline based on secular virtues of work and education	Dixxiplina bbażata fuq virtujiet sekulari tax-xogħol u l-edukazzjoni
I will say this with all sincerity	Se ngħid dan bis-sinċerità kollha
I lay on my back and silently prayed to myself	Imtedd fuq dahru u fis-skiet tlabt lili nnifsi
I sit back in my chair	Jien noqgħod lura fis-siġġu tiegħi
I was going because the whole thing was my idea	Jien kont immur għax il-ħaġa sħiħa kienet idea tiegħi
I felt myself running around	Ħassejt lili nnifsi niġri madwar id-dawra
I know it will hurt to talk	Naf li ser iweġġgħu li nitkellmu
I have to feel good about myself	Għandi nħossni tajjeb dwari nnifsi
I’m looking for the essence	Jien infittex l-essenza
I stayed outside until it got a little cold	Bqajt barra sakemm sar xi ftit kiesaħ
I had the situation under control	Kelli s-sitwazzjoni taħt kontroll
I need to go buy the clothes later	Għandi bżonn immur nixtri l-ħwejjeġ aktar tard
I tried to convey my thoughts	Ippruvajt nordna l-ħsibijiet tiegħi
I know she was trying to force me to come	Naf li kienet qed tipprova ġġegħelni niġi
I was looking forward to something	Stennejt xi ħaġa bil-ħerqa
I hate to have to kill him	Ddejjaqni li jkolli noqtol lilu
The government no longer appealed the case	Il-gvern ma appellax aktar il-każ
I didn’t want or need it either	Jien ma ridtx jew bżonn ukoll
Crawl to find a victim	Kaxkruk biex insibek vittma
I don’t look anything like a princess	Jien ma nidher xejn bħal prinċipessa
I saw her leave some time ago	Rajtha titlaq ftit tal-ħin ilu
It deals with the influence of science on military technology	Ittratta l-influwenza tax-xjenza fuq it-teknoloġija militari
Economic activity is largely supported by foreign aid donations	L-attività ekonomika hija sostnuta fil-biċċa l-kbira minn donazzjonijiet ta’ għajnuna barranija
I looked back at him curiously	Ħarist lura lejh bil-kurżità
I went to him and he came back from me	Jien mort lejh u hu mar lura minni
I do so I enjoy getting married	Jien nagħmel hekk nieħu gost inqum tieġ
The ship and its cargo were total losses	Il-vapur u l-merkanzija tagħha kienu telf totali
I was training a tail for this race	Kont tħarreġ denb għal din it-tellieqa
I think we should keep it pretty close	Naħseb li għandna nżommuha pjuttost viċin
I haven't noticed it yet	S’issa ma kontx innotah
I cut it pretty close last time	Qatejtha pjuttost viċin l-aħħar darba
I can feel his emotions	Nista’ nħoss l-emozzjonijiet tiegħu
I follow them reluctantly	Insegwihom kontra qalbhom
I have a whole house consistently	Għandi dar sħiħa b'mod konsistenti
That takes a lot out of a person	Li jieħu ħafna minn persuna
I keep saying that	Nibqa' nghid hekk qawwi
I was always so confused when it came to him	Dejjem kont tant konfuż meta ġie għalih
I couldn't save him	Ma stajtx insalvah
I have enough blood on my hands	Għandi biżżejjed demm fuq idejja
I wondered what horror he would bring to me tonight	Staqsejt x’orrur kien se jżurni llejla
I just have to stick with it	Ikolli biss inżomm miegħu
I will never do anything for you	Jien qatt ma nagħmel xejn għalik
I was not a member of anything	Jien ma kont membru ta’ xejn
I don’t leave anyone that close anymore	Ma nħalli lil ħadd dak il-qrib aktar
I can't do more than that	Ma nistax nagħmel aktar minn hekk
Sometimes I see him at work but he doesn’t interfere	Xi drabi narah fuq ix-xogħol imma ma jindaħalx
I need all three to help me	Għandi bżonn it-tlieta biex tgħinni
I couldn't see the expression on his face	Ma stajtx nara l-espressjoni fuq wiċċu
Suddenly a clock that this was not intended for a group	F'daqqa waħda arloġġ li dan ma kienx maħsub għal grupp
I can't live with your parents forever	Ma nistax ngħix mal-ġenituri tiegħek għal dejjem
You were driving us out of town	Kont qed issuqna barra mill-belt
I felt emotionally spent	Ħassejtni emozzjonalment jintefqu
I just need to find it	Għandi biss bżonn insibha
The second verse and the chorus follow the same format	It-tieni vers u l-kor isegwu l-istess format
I didn't have that kind of time to work	Ma kellix dak it-tip ta’ ħin x’naħdem
I want to be with you	Irrid niġi miegħek
A star for us was also a star for them	Stilla għalina kienet ukoll stilla għalihom
I just need something to show	Għandi bżonn biss xi ħaġa li nuri
I even saw the contract	Saħansitra rajt il-kuntratt
I think they are defending themselves and the object only	Naħseb li qed jiddefendu lilhom infushom u l-oġġett biss
A new impetus was felt along the whole line	Impuls ġdid inħass tul il-linja kollha
I know it sounds too simple but that’s the plan	Naf li ħsejjes sempliċi wisq imma dak hu l-pjan
I know from my own experiences	Naf mill-esperjenzi tiegħi stess
I have never read about this anywhere	Qatt ma qrajt dwar dan imkien
I needed to look at the beautiful side	Kelli bżonn inħares lejn in-naħa sabiħa
Any young man would do better	Kwalunkwe żagħżugħ kien jagħmel aħjar
I could have someone else at that school	I jista 'jkolli xi ħadd ieħor f'dik l-iskola
I want to try to make things better	Irrid nipprova nagħmel l-affarijiet aħjar
I need to regain my health	Għandi bżonn nerġa' nikseb is-saħħa tiegħi
I still have a few more notes to make	Għadni ftit noti oħra x'nagħmel
I look forward to opening up to you as well	Nesperjenza li niftaħ lilek ukoll
I thought it was you	Ħsibt li kont int
I can also create an illusion of fire	Kapaċi wkoll noħloq illużjoni tan-nar
A girl can get used to it	Tifla tista’ tidra dan
I hurried to put it carefully back on the floor	Ħaġġejt biex inpoġġiha bir-reqqa lura mal-art
I can’t find many words today	Ma nistax insib ħafna kliem illum
I felt terribly weak	Ħassejtni dgħajjef bil-biża’
I immediately fell to my side, feeling sick	Fil-pront niżel għal fuq in-naħa tiegħi, ħassejtni marid
I hope you are well	Nispera li tkun sew
I couldn't look at anyone else	Ma stajtx inħares lejn xi ħadd ieħor
I sit down and rub my eyes	Noqgħod bilqiegħda u togħrok għajnejja
I couldn’t prove anything to the police	Ma stajt nipprova xejn lill-pulizija
I leave the car at home and take the bus	Inħalli l-karozza d-dar u nieħu l-karozza tal-linja
I will make the cake	Jien se nagħmel il-kejk
I'm completely wrapped up in your fingers	Jien imgeżwer kompletament ma’ subgħajk
I can't even imagine what was going on in my head	Lanqas nista’ naħseb x’kien għaddej minn rasu
I hear one of the kitchen chairs being pulled back	Nisma’ wieħed mis-siġġijiet tal-kċina jinġibed lura
I have a thing against measuring cups	Għandi ħaġa kontra t-tazzi tal-kejl
I can see the hope in their eyes	Nista’ nara t-tama ħerqana f’għajnejhom
I lay down on my bed and got bored	Intefa’ fuq is-sodda tiegħi u niddejjaq
I cursed	Għaddejt saħta taħt nifs
I didn't decide what to call it	Jien ma kontx iddeċidejt x’se nsejjaħlu
I told her to leave me alone	Qaltilha biex tħallini waħdi
I am a fighter who dreams of glorious battles	Jiena ġellied li noħlom bi battalji glorjużi
Probably before the first book was published	Probabbilment qabel ma ġie ppubblikat l-ewwel ktieb
I need to make her do something	Għandi bżonn li tagħmilha tagħmel xi ħaġa
I might have to shake hands	I jista 'jkollhom ħawwad idejhom
I can’t help but think the duchess knew the answer	Ma nistax ma naħseb li d-dukessa kienet taf it-tweġiba
I want you to imagine it	Irrid li timmaġinaha
I wrote about my boyfriend	Jien ktibt dwar l-għarus tiegħi
I have to say something	Irrid ngħid xi ħaġa
I didn’t want this for you	Ma ridtx dan għalik
The shooting resumed the next day	L-isparatura reġgħet bdiet l-għada
But I never stayed with anyone for long	Iżda qatt ma bqajt ma' ħadd għal żmien twil
I'll meet you in advance in five minutes	Niltaqa’ miegħek fuq quddiem f’ħames minuti
I really couldn't tell you why	Verament ma stajtx ngħidlek għaliex
I spent my father's good money to save your life	Nefaqt il-munita tajba ta’ missieri biex issalva ħajtek
I love you so much	Inħobbok ħafna
I think we found our maintenance man	Naħseb li sibna l-bniedem tal-manutenzjoni tagħna
I have invested years on this rotten planet	Investejt snin fuq din il-pjaneta immuffata
I will not disappear	Jien mhux se nisparixxi
I can't say what it is	Ma nistax ngħid x'inhu
I was the real thing	Jien kont il-ħaġa reali
I was still in college when this happened	Jien kont għadni fil-kulleġġ meta ġara dan
I was just angry, but not at you	Kont biss rrabjata, imma mhux fik
I see these old rusty pipes on the roof	Nara dawn il-pajpijiet qodma Rusty fuq is-saqaf
I need someone to take his place	Għandi bżonn xi ħadd biex jieħu postu
I can be yours, if you like	Jien nista' nkun tiegħek, jekk tixtieq
I needed to get away from it	Kelli bżonn nitbiegħed minnu
I always knew it would inevitably happen	Dejjem kont naf li inevitabbilment kellu jiġri
I always dreamed of doing an exhibition on animal painting	Dejjem ħlomt li nagħmel wirja dwar il-pittura tal-annimali
I mean it could be easier with a little stuff	I tfisser li jista 'jkun aktar faċli b'għalf żgħir
I went a little mental in the ceremony	Jien mort ftit mentali fiċ-ċerimonja
I say this only with concern for you	Ngħid hekk biss bi tħassib għalik
I practically live off that stuff	I prattikament jgħixu minn dak l-għalf
I live in a non-smoking home	Ngħix f'dar li ma jpejjepx
I got the book and went back to my house	Ksibt il-ktieb u erġajt lura d-dar tiegħi
A smell that was lost a long time ago	Riħa li tilef ħafna ilu
I’m not crying, not this time	Jien ma nibki, mhux din id-darba
I saw her reflection but I could not see her expression	Rajt ir-riflessjoni tagħha imma ma stajtx nara l-espressjoni tagħha
I decided it was just my steps	Iddeċidejt li kienu l-passi tiegħi biss
I want a refund, people	Irrid rifużjoni, nies
I tried to walk, but my legs weren't working	Ippruvajt nimxi, imma saqajja ma kinux jaħdmu
I enjoyed meeting them all in person	Jien kont inħobb niltaqa’ magħhom kollha personalment
I may not be able to handle things	Forsi ma nkunx kapaċi nmexxi l-affarijiet
This version was designed mainly for easier use of the fingers	Din il-verżjoni kienet iddisinjata prinċipalment għall-użu aktar faċli tas-swaba '
I promise to be a hard working individual	Inwiegħed li nkun individwu li jaħdem iebes
I suggest you learn more about it first	Nissuġġerixxi li l-ewwel jitgħallem aktar dwarha
I met your mother right after she left	Iltqajt ma’ ommok eżatt wara li telaqha
I felt it was tough	Ħassejt li kien iebsa
I think this was a gang war	Naħseb li din kienet gwerra tal-gangs
A fish remained in the bucket	Baqgħet ħuta fil-barmil
I hope you are feeling better	Nispera li qed tħossok aħjar
I shouted to come	Għajjat ​​biex jiġi
I pick up the box and shake it	Niġbor il-kaxxa u nħawwadha
I have shown that this is false	Urejt li dan huwa falz
I was feeling a little emotional for myself	Kont qed inħossni ftit emozzjonali għalija nnifsi
I think the word came out about me	Naħseb li l-kelma ħarġet dwari
I wanted to help a little	Xtaqt ngħin ftit
A promising young man approached her for marriage	Żagħżugħ promettenti avviċinaha għaż-żwieġ
I was born into a community	Jien twelidt f’komunità
Then at last I was able to get some more sleep	Imbagħad fl-aħħar stajt nieħu ftit aktar torqod
I like the concept of that	Jogħġobni l-kunċett ta 'dak
I took off my hat and tried to fix it	Neħħejt il-kappell u ppruvajt nirranġa
I think maybe his face will be red	Naħseb li forsi wiċċu se jkun aħmar
I’m also no exception	Jien ukoll mhux eċċezzjoni
I am grateful that you called me to be your shepherd	Jiena grat li sejjaħtli biex inkun ir-ragħaj tiegħek
I do not believe that these soldiers are acting alone	Ma nemminx li dawn is-suldati qed jaġixxu waħedhom
She could only declare war	Hija biss setgħet tiddikjara gwerra
I was wondering what would happen to me now	Staqsejt issa x’kien se jiġri lili
I know what's coming	Naf x'inhu ġej
I left work and drove home	Tlaqt mix-xogħol u saq id-dar
I thought maybe we could take a turn to sit with her	Ħsibt li forsi nistgħu nieħdu dawran noqogħdu magħha
I have often wondered how it was for him	Ħafna drabi kont staqsejt kif kien għalih
I rested my forehead against his	I serħan forehead tiegħi kontra tiegħu
I got so busy with work and school	Sirt daqshekk okkupat bix-xogħol u l-iskola
I sang it for hours	I kanta lilha għal sigħat
I had separated the gift giving by my behavior	Kont isseparajt l-għoti tar-rigal bl-imġieba tiegħi
Another family rescued the two children	Familja oħra salvat liż-żewġt itfal
I have to ask her what another criterion is	Għandi nistaqsiha x'inhu kriterju ieħor
I know I left medical school	Naf li tlaqt mill-iskola tal-mediċina
A new image now covered the wall	Immaġini ġdida issa kopriet il-ħajt
I wasn’t talking about twenty dollars	Ma kontx qed nitkellem dwar għoxrin dollaru
The patch also added moving objects on the floor	Il-garża żiedet ukoll oġġetti li jiċċaqilqu fuq l-art
I need a little more rest	Għandi bżonn ftit aktar mistrieħ
I can see them, but they can't see me	Nista’ narahom, imma ma jistgħux jarawni
I believe the cartoon is good	Nemmen li l-cartoons huwa tajjeb
I'm fed up with it	Xbajt biha
They are also an economically important product	Huma wkoll prodott ekonomikament importanti
I sighed hard before answering	Blajt iebes qabel wieġeb
A vision of pure joy	Viżjoni ta’ ferħ pur
I just said she was beaten	Għidt biss li ġiet imsawwta
I want to save you from yourself	Irrid insalvak minn ruħek stess
I just hope your friend can help you try this	Nispera biss li ħabib tiegħek jista 'jgħinek tipprova dan
I bet that is the best sandwich ever	I bet li huwa l-aqwa sandwich qatt
This should be raised in every soldier	Dan għandu jiġi mrobbi f'kull suldat
I spent a lot of time there with them	Jien qattajt ħafna ħin hemm magħhom
I just forgot to dance	Sempliċement insejt iż-żfin
I was looking at another world	Kont qed inħares lejn dinja oħra
I want to do something wrong	Irrid nagħmel xi ħaġa ħażina
I was not a member there	Jien ma kontx membru hemmhekk
I could hardly believe it these days	Bilkemm stajt nemmen jiena f’dawn il-jiem
I am in no hurry	Jien m'għandi l-ebda għaġla
I didn’t want to risk seeing him there	Ma ridtx nirriskja li narah hemm
A huge man is behind the register in the store	Bniedem enormi jinsab wara r-reġistru fil-maħżen
I took a few steps up	Għamilt ftit passi 'l fuq
I was still on my stomach	Jien kont għadni fuq żaqqi
I stayed there, I didn’t know what to do next	Bqajt hemm, ma kontx naf x'nagħmel wara
I plan to come back	Nippjana li niġi lura
I think you know famous fathers and their sons	Naħseb li taf missirijiet famużi u wliedhom
I took photos and she took notes	Ħadt ritratti u hi ħadet noti
I have a lot of good pieces	Għandi ħafna biċċiet tajbin
I can be who I want to be	Jien nista’ nkun min tridni nkun
I remember some of them	Niftakar xi wħud minnhom
A picture can cost a thousand words	Stampa tassew tista’ tiswa elf kelma
I have just a few questions	Għandi biss ftit mistoqsijiet
A body can only wear a few items	Korp jista 'jilbes biss xi ħafna oġġetti
I replied, increasing the pressure	Weġibt, żied il-pressjoni
The episode features several notable guest stars	L-episodju fih bosta stilel mistiedna notevoli
I shrink from any open course	Niċkien minn kull kors li jkun miftuħ
A knock on the door brought her stomach down	Ħabta fil-bieb ġabetha l-istonku niżel
I like the deep throat	Inħobb il-gerżuma fil-fond
I was shooting too high	Kont qed nispara għoli wisq
I attended this past years	Attendejt dan is-snin li għaddew
I wasn't used to staying that long, so often	Ma kontx imdorri nibqa’ għal żmien twil, daqshekk spiss
I know how to make a gym work	Naf kif tagħmel ġinnasju jaħdem
I barely did	Bilkemm għamilt
I can’t wait to see what everyone works on	Ma nistax nistenna biex nara fuq xiex jaħdem kulħadd
I can always blame some of those	Dejjem nista' nwaħħal xi wħud minn dawk
I looked next to him and saw nothing	Ħarist ħdejh u ma rajt xejn
I say this only to you	Jien ngħid dan lilek biss
He makes different music	Jagħmel mużika differenti
I am the owner of this section of this road	Jien il-proprjetarja ta’ din is-sezzjoni ta’ din it-triq
I was in a sealed room further away from the tunnel	Jien kont f'kamra ssiġillata aktar 'il bogħod mill-mina
I looked under my bed	Fittixt taħt is-sodda tiegħi
I guess it was all right though	I raden kien kollox sew għalkemm
I stayed quiet and everything went smoothly	Bqajt kwiet u kollox mar bla inċident
I walk over to her and shake her hand	Jien nimxi lejha u nħawwad idejha
That is, what other explanation might there be?	Jiġifieri, x'spjegazzjoni oħra jista' jkun hemm
I need it as soon as I can get it	Għandi bżonnha hekk kif tkun tista’ tiksebha
I want to tell you even more	Irrid ngħidlek saħansitra aktar
I can feel it all the time	Nista’ nħoss kull daqqa
I appreciate his time and efforts	Napprezza l-ħin u l-isforzi tiegħu
I will teach you not to need a blade	Jien se ngħallimkom biex ma teħtieġx xafra
I write what you say	Nikteb dak li tgħid
He became a man and distributed charities in abundance	Ġie raġel u qassam oġġetti ta’ karità bl-abbundanza
There is no gray hair on her head	M'hemmx xagħar griż fuq rasha
I want it to be so easy for me	Nixtieq li tkun daqshekk faċli għalija
I saw the door start closing behind us	Rajt il-bieb jibda jagħlaq warajna
I didn't want to upset you	Ma ridtx niddejjaqkom
I admire those who put themselves in tough positions	Nammira lil dawk li jpoġġu lilhom infushom f’pożizzjonijiet iebsa
I feel good and confident	Inħossni tajjeb u ċert
I just stopped to see how things went	Waqaft biss biex nara kif marru l-affarijiet
I couldn’t wait for it all to end	Ma stajtx nistenna li kollox jintemm
I find inspiration everywhere and everywhere	Insib ispirazzjoni kullimkien u kullimkien
I felt no remorse, no anger, no pain	Ma ħassejt l-ebda rimors, l-ebda rabja, l-ebda wġigħ
I think we need something to cheer us up	Naħseb li għandna bżonn xi ħaġa li tferraħna
I want to see it today	Irrid narah illum
I was disappointed and felt a little rejected	Kont diżappuntat u ħassejtni xi ftit miċħud
I hated him for being calm and right	Ddejjaqni talli kien kalm u kellu raġun
I wanted to help	Ridt ngħinu
I can’t read a robot anyway	Ma nistax naqra robot xorta waħda
I can barely hear my thoughts	Bilkemm nista’ nisma’ ħsibijieti
I wondered how he would make himself in it	Staqsejt kif kien se jagħmel lilu nnifsu fih
I knew what he was going to do	Kont naf x’kien se jagħmel
A mild cough washed away	Sogħla ħafifa ħaslitha
There is no majority vote or decision	M'hemm l-ebda votazzjoni jew deċiżjoni b'maġġoranza
I probably won't be home until late tonight	Probabbilment mhux se nkun id-dar sa tard illejla
I smiled and put the dress back on the rack	Tbissem u poġġejt l-ilbies lura fuq l-ixtilliera
I closed my eyes instead of shaking my head	Għalaq għajnejja flok għamilt rasi
Suddenly I realized it was open	F'daqqa waħda indunajt li kien miftuħ
I can feel the blood running down my face	Nista’ nħoss id-demm jiġri għal wiċċi
I think we should go and see	Naħseb li għandna mmorru u narawu
I forgive you and give you grace	Naħfrek u nagħtikom grazzja
Ellen has no intention of making love to him	Ellen m'għandha l-ebda intenzjoni li tagħmel l-imħabba miegħu
I just had to make it stop	I biss kelli nagħmel dan tieqaf
I didn’t understand your nature	Ma fhimtx in-natura tiegħek
I have no hope	Jien ma naqtax tama
I got the phone ringing	Sibt it-telefon idoqq
I can’t imagine myself being incredibly happy with him	Ma nistax nimmaġina li nnifsi nkun kuntent oerhört miegħu
I think it’s getting better	Naħseb li qed jitjieb
I felt lost and alone	Ħassejtni mitluf u waħdi
I was coming in and they were leaving	Jien kont dieħel u kienu qed jitilqu
I can understand that too	Jien nista' nifhem hekk ukoll
An adjoining table was also lined with paper	Tabella maġenbha kienet ukoll miksija bil-karti
I have nothing to report	M'għandi xejn x'nirraporta
I feel like I’m wasting a lot of time	Inħoss li qed nitlef il-ħin kbir
I have no other choice	Ma jkolli l-ebda għażla oħra
I didn’t want to be too close to him anyway	Ma ridtx inkun wisq qrib tiegħu xorta waħda
We made the business decision sensible	Għamilna d-deċiżjoni tan-negozju sensibbli
I couldn’t take any joy from it	Ma stajt nieħu l-ebda ferħ minnha
I will do nothing to make you mad	Jien mhu se nagħmel xejn biex niġġennek
Some volunteers gave up and gave up	Xi voluntiera qatgħu qalbhom u abbandunaw
I will do no more harm	Mhux se nagħmel aktar ħsara
I'm starting to get scared	Nibda nibża
Nothing was reported	Xejn ma ġie rrappurtat
I couldn’t believe how complicated the case had become	Ma stajtx nemmen kemm il-każ kien sar ikkumplikat
I just, uh, threw up	I biss, uh, threw up
Fruit bowl on the kitchen table	Skutella frott fuq il-mejda tal-kċina
I just remembered the date	Ftakart biss id-data
I can describe it in detail	Kapaċi niddeskriviha fid-dettall
He closed his eyes and breathed and breathed	Għalaq għajnejja u nifs u nifs
I was sure he knew more than he was saying	Kont ċert li kien jaf aktar milli kien qed jgħid
I hope he understood	Jien nittama li hu fehem
I don't have much to lose	M'għandix ħafna ġid x'nitlef
Her parents and uncle saw her	Il-ġenituri tagħha u z-ziju rawha
Reported that the marriage was a happy one	Irrappurtat li ż-żwieġ kien wieħed ferħan
I want to show it to my family	Irrid nuri lill-familja tiegħi
A sponsor or priest works well	Sponsor jew qassis jaħdem tajjeb
I grew up here, through everything	Trabbejt hawn, permezz ta’ kollox
The party members held him in high esteem	Is-sħab tal-partit żammew miegħu b’devozzjoni kbira
I wondered how many hours had passed	Staqsejt kemm għaddew sigħat
I think this is a great potential mix for us	Naħseb li din hija taħlita potenzjali kbira għalina
I need your help to complete my book	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek biex inlesti l-ktieb tiegħi
I can almost see it	Kważi nista’ naraha
I started walking towards the door	Bdejt nimxi lejn il-bieb
I almost jumped out of the reception area	Kważi naqbeż miż-żona tar-riċeviment
I loved how my sister cared for me	Ħabbejt kif kienet tieħu ħsieb oħti
Her hands rubbed her calf	Idejn għorok l-għoġol tagħha
I refused to believe it	Irrifjutajt li nemmen
No matter what you think	Tant x’taħseb
I wish everyone in the county thought so	Nixtieq li kulħadd fil-kontea ħaseb hekk
I'm still a little wrong	Għadni ftit ħażin
I tried to force her to have an abortion	Ippruvajt inġiegħelha tagħmel abort
I didn’t know you had a brother	Ma kontx naf li kellek ħu
I already have plans	Diġà għandi pjanijiet
I bend over it for a closer look	I tgħawweġ fuqha għal ħarsa aktar mill-qrib
I even lost my own daughter	Saħansitra tlift lil binti stess
I never trusted him	Qatt ma kont nafdah
I opened the door and entered anyway	Ftaħt il-bieb u dħalt xorta waħda
I put it in my back pocket	Dħalt fil-but ta’ wara
I consider you gentlemen as the great teachers	Inqiskom rġulija bħala l-għalliema l-kbar
I can’t wait to get home	Ma nistax nistenna li nirritorna d-dar
Heroes will choose to live for glory	Eroj se jagħżel li jgħix għall-glorja
Weeds are in the field	Weed huma fil-għalqa
I knew all about that too	Jien kont naf kollox dwar dak ukoll
I called you before you knew me	Ċempiltlek qabel ma kont tafni
I have a fantastic idea	Għandi idea meraviljuża
I was proud of myself, I still don't panic	Ħassejtni kburi bija nnifsi, għad m’hemmx paniku
I hope you believe so	Nispera li temmen hekk
I want you to find happiness, not care	Irrid li ssib il-kuntentizza, mhux kura
I loved it there, the quiet friend to me	I loved it hemm, il-kwiet ħabib għalija
A knock on the door interrupted her	Ħabta fil-bieb interrompitha
White did not forget	White ma nsihiex
I assume you have a hard head	Nassumi li għandek ras iebsa
I did more than my normal daily routine	Għamilt aktar mill-għamla normali tiegħi ta’ kuljum
I don't want to hear any more details	Ma nixtieqx nisma' aktar dettalji
I can learn more about art	Jien nista' nitgħallem aktar dwar l-arti
I go out to the kitchen and have breakfast	Noħroġ fil-kċina u nieħu l-kolazzjon
I don’t want to go any further than necessary	Ma nixtieqx inkun immur itwal milli meħtieġ
Surely these theories are worth sharing	Żgur li dawn it-teoriji ta’ min naqsmu
I wondered briefly why they had separated us	Ħsibt fil-qosor għaliex kienu sseparawna
I move to keep my hand	Nimxi biex inżomm idu
Now I remember the whole thing	Issa ftakart il-ħaġa sħiħa
A successful garage business	Negozju ta’ garaxxijiet f’xifer suċċess kbir
Two golf courses separate the canal	Żewġ korsijiet tal-golf jifred il-kanal
Almost got, almost got	Kważi ltqajna, kważi ltqajna
I pushed into the flat	I imbuttat fil-flat
I couldn't believe what happened a month ago	Ma stajtx nemmen x’ġara xahar ilu
I knew he had done what he thought was right	Kont naf li kien għamel dak li ħaseb li kien tajjeb
I was left out	Jien kont nibqa’ barra minnha
I pointed out, that place looks a little interesting	Irrimarkajt, dak il-post jidher ftit interessanti
Sunday ignored the advice	Il-Ħadd injora l-parir
Genetic study of male sexual orientation	Studju ġenetiku tal-orjentazzjoni sesswali maskili
I even go to confession	Jien anke mmur għall-qrar
I had absolutely no respect for him	Jien ma kelli assolutament l-ebda rispett għalih
I really wanted to go see the city	Xtaqt ħafna mmur nara l-belt
I was so happy and grateful	Kont tant ferħan u grat
I wanted him to be able to see it from my perspective	Xtaqt li b’xi mod ikun jista’ jaraha mill-perspettiva tiegħi
I saw a man full of passion	Rajt raġel mimli passjoni
He was the program's top judge in the business	Huwa kien l-aqwa imħallef tal-programm fin-negozju
Cover it well	Għattitha sew
I tend to scare everyone	Għandi t-tendenza li nbeżża’ lil kulħadd
A forgettable turn for almost everyone concerned	Dawra li tinsa għal kważi dawk kollha kkonċernati
I can see everything about us	Nista’ nara kollox dwarna
I ordered you to release him	Jien ordnalkom biex teħilsu
I was the little blind again	Erġajt kont iż-żgħir blind
I have to say, you nasty boy, you got my attention	Ikolli ngħid, inti tifel diżgustanti, kellek l-attenzjoni tiegħi
I went out with myself	Ħarejt miegħi nnifsi
I couldn't go myself	Ma stajtx se nnifsi
I decided to enjoy it	Iddeċidejt li nieħu pjaċir biha
I can't guarantee it will work	Ma nistax niggarantixxi li se taħdem
I love her so much as a person	Inħobbha ħafna bħala persuna
I waited for someone to come, but no one showed up	Stennejt li jiġi xi ħadd, imma ħadd ma tfaċċa
Don't miss it at any cost	Titlifhiex bi kwalunkwe spiża
I put on my best smile	Ilbejt l-aqwa tbissima tiegħi
I like to be outside	Inħobb inkun barra
I took out my diary and started writing	Ħriġt il-ġurnal tiegħi u bdejt nikteb
I also do data entry and support work	Nagħmel ukoll xogħol ta' dħul ta' data u appoġġ
We love it because he wanted to do it for us	Inħobbu għax ried jagħmel dan għalina
I really wanted that too	Jien tassew ridt dan ukoll
I don't need any supplies to survive	M'għandi bżonn l-ebda provvisti biex ngħix
That no reasonable person would put faith in him	Li ebda persuna raġjonevoli ma kienet se tpoġġi fidi fiha
A note was placed on the pillow next to her	Tpoġġiet nota fuq l-investi ħdejha
I'm just looking for my brother	Jien sempliċiment qed infittex lil ħuti
Screen to start and end games	Skrin biex tibda l-logħob u tispiċċaha
I was now at the source of the voices	Issa kont ġejt fis-sors tal-vuċijiet
His mother is a representative for an insurance company	Ommu hija rappreżentanta għal kumpanija tal-assigurazzjoni
I didn’t even want to see her reaction	Lanqas ridt nara r-reazzjoni tagħha
The seeds are dispersed by wind and water	Iż-żrieragħ huma mxerrda bir-riħ u l-ilma
I doubt they will be able to save them anyway	Niddubita li jkunu jistgħu jsalvawhom xorta waħda
I have such good news	Għandi aħbar tajba bħal din
I feel like I'm being pushed into a corner	Inħossni qisni imbuttni f’rokna
Marie works as a piano teacher	Marie taħdem bħala għalliema tal-pjanu
I can go with the flow	Nista' mmur mal-fluss
I said keep cutting me	għidt kompli aqtagħni
I glared at him for holding on to me	I dija lejh talli żamm fuqi
I have a friend visiting in ten minutes	Għandi ħabib iżur f'għaxar minuti
I hate it from the start	Ddejjaqni mill-bidu
I drift in and out of dreams	I drift ġewwa u barra mill-ħolm
I was blessed to have this support	Kont imbierek li kelli dan l-appoġġ
I feel tired instead of big, but thank you	Inħossni għajjien minflok kbir, imma grazzi
I couldn’t work out if she was laughing or crying	Ma stajtx naħdem jekk kinitx qed tidħaq jew tibki
I was injured, but recovered quickly	Kont midruba, imma malajr irkuprajt
I tried to turn it on	I ppruvajt tixgħelha
I think we can grow to become good friends	Naħseb li nistgħu nikbru biex insiru ħbieb tajbin
I personally thank you for your service	Jien personalment nirringrazzjak tas-servizz tiegħek
I ignore it and keep looking straight ahead	Injoraha u nibqa' nħares dritt 'il quddiem
I felt ashamed of my doubts	Ħassejtni mistħija bid-dubji tiegħi
I had no friends there	Ma kellix ħbieb hemmhekk
I love sports and outdoor activities	Jiena nħobb l-isports u l-attivitajiet fil-beraħ
I wasn’t expecting honesty	Ma kontx qed nistenna l-onestà
I knew this was not going to be easy	Kont naf li dan mhux se jkun faċli
A small research vessel fielded the float with us	Bastiment żgħir tar-riċerka qasam il-galleġġjant magħna
I trust you will do him justice	Jiena nafda li tagħmel ġustizzja magħha
I will not notice among them	Mhux se ninduna fosthom
The pair then ignores each other and separates	Il-par imbagħad jinjora lil xulxin u jifred
I want every student to stay seated	Nixtieq li kull student jibqa bilqiegħda
I knew they could smell and hear me	Kont naf li setgħu jxommuni u jisimgħuni
I jumped into the fast waters	Qabejt fl-ilmijiet veloċi
I need a little sleep, that’s all	Għandi bżonn ftit irqad, dak kollu
He was the eldest of nine children	Kien il-kbir minn disat itfal
I think we are ready to play games now	Naħseb li lesti nilagħbu partiti issa
I cried as his fingers disappeared inside me	Għajjat ​​hekk kif subgħajh sparixxew ġewwa fija
I can’t trust anything that’s happening right now	Ma nistax nafda xejn li qed jiġri issa
I was really scared	Kont verament imbeżża’
They run east before turning north	Jiġru lejn il-lvant qabel iduru lejn it-tramuntana
I have to show you something	Ikolli nuruk xi ħaġa
I can't hold back from you	Ma nistax inżomm ruħi minnek
A scientist of sorts	Xjentist ta 'tip
I keep looking back and forth, side by side	Inkompli nħares 'il quddiem u 'l quddiem, minn naħa għal oħra
I'm facing someone who might be my biggest enemy	Qed niffaċċja lil wieħed li jista’ jkun l-akbar ghadu tiegħi
I sat there and decided what to do	Jien imqiegħed hemm u ddeċidejt x'għandek tagħmel
I tried to strengthen it before I caught it	Ippruvajt imsaħha qabel ma qabditha
I believe you have a great future	Nemmen li jkollok futur kbir
I will buy them tonight as my personal future	Se nixtrihom illejla bħala l-futur personali tiegħi
I will be your replacement today	Jien se nkun is-sostitut tiegħek illum
I held the knife she had given me	Jien żammejt is-sikkina li kienet tatni
I will probably do so tomorrow	Probabbilment se nagħmel hekk għada
I was a very angry teenager too	Jien kont adoloxxenti rrabjata ħafna wkoll
I thought it seemed familiar	Ħsibt li deher familjari
That is, he came back very late	Jiġifieri, ġieli ġie lura tard ħafna
I felt all this so clear	Ħassejt dan kollu hekk ċar
I still don't know how	Għadni ma nafx kif
I have no idea where the hell we were	M’għandi l-ebda idea fejn konna l-infern
I always wanted to try these	Dejjem xtaqt nipprova dawn
I do not support this bill	Jien ma nappoġġjax dan l-abbozz
I felt supported even when it didn’t seem that way	Ħassejtni appoġġjat anke meta ma deherx hekk
I saw him in the crowd	Jiena rajtu fil-folla
Reaching back	Nilħaq idejja lura
I called and asked her to visit	Ċempilt u tlabha biex iżżur
Wipe the tears with your hands	Imsaħ id-dmugħ b’idi
I didn’t care about the label	Ma kontx jimpurtani mit-tikketta
Bill was the writer	Bill kien il-kittieb
I had a flood in my mouth	Kelli għargħar f’ħalqi
I didn’t believe my ears	Ma kontx nemmen li widnejja
That is, what is the point	Jiġifieri, x'inhu l-punt
I didn’t have to lie	Ma kellix għalfejn nigdeb
I specifically shared this lesson with my classmates	Dan it-tagħlim speċifikament qsamt ma’ sħabi tal-klassi
A municipal airport was nearby	Ajruport muniċipali kien fil-qrib
I lowered it slowly to the ground	Niżżilha bil-mod mal-art
I decided to ask her that night	Iddeċidejt li nistaqsiha dak il-lejl
This was decided by a coin toss	Dan ġie deċiż permezz ta’ toss ta’ munita
I can’t change my platform	Ma nistax nibdel il-pjattaforma tiegħi
I couldn’t see that my personality was the big attraction	Ma stajtx nara li l-personalità tiegħi kienet l-attrazzjoni kbira
I owe you an explanation	Nirrispettalek spjegazzjoni
This time I went to the legs	Din id-darba mort għar-riġlejn
I miss being home with my family for the holidays	Inħoss in-nuqqas li nkun id-dar mal-familja għall-vaganza
I have been doing this for five or six weeks	Ilni nagħmel dan għal ħames jew sitt ġimgħat
Some have adopted compromise positions	Xi wħud adottaw pożizzjonijiet ta' kompromess
Passenger fares have also been defined	Ġew definiti wkoll it-tariffi tal-passiġġieri
I’m like a fresh, new species	Jien bħal speċi ġdida friska u ġdida
I got the costume and a down payment in cash	Sibt il-kostum u ħlas parzjali fi flus
I felt your presence	Ħassejt il-preżenza tiegħek
I went to dinner with a couple of people	Mort pranzu ma’ koppja ta’ nies
I barely noticed when he left	Bilkemm ndunajt meta telaq
I didn’t even see him there	Jien lanqas rajtu hemmhekk
I want a function on form	Irrid funzjoni fuq forma
I highly recommend this course	Nirrakkomanda ħafna dan il-kors
I didn’t want to get hurt	Ma ridtx inweġġgħu
I wasn’t thinking	Jien ma kontx qed naħseb
I just want to be normal	Irrid inkun normali biss
I want to know better	Irrid insir nafu aħjar
I cherish those moments	Ngħożż dawk il-mumenti
I put it in the garage and closed the door	Poġġejtha fil-garaxx u għalaqt il-bieb
A mask covers his face, and he remains silent	Maskra tgħatti wiċċu, u jibqa’ sieket
I had to do it again as ordered	Kelli nagħmel għal darba oħra kif ordna
I will get the rest tomorrow	Jien se nġib il-bqija għada
I then built the graph and ran the type	I mbagħad mibnija l-graff u dam it-tip
The car I can't hear anymore	Il-karozza ma nistax nisma aktar
I have a bad feeling about this place	Għandi tħossok ħażin dwar dan il-post
I wasn't making much sense	Ma tantx kont qed nagħmel sens
I can barely hold my sword	Bilkemm nista’ nżomm is-sejf tiegħi
I wholeheartedly agree with your post	Naqbel bil-qalb mal-kariga tiegħek
I was enchanted by the beauty and radiance	I kien enchanted mill-sbuħija u radjanza
Rub your eyes, tremble	Għorok għajnejja, tregħid
I saw something that inspired me	Rajt xi ħaġa li ispiratni
I have an acquaintance, who is a private investigator	Għandi konoxxenti, li huwa investigatur privat
I thought I might be surprised	Ħsibt li seta’ kien sorpriż
I was surprised at how easy it was	Kont sorpriż kemm kien faċli
That is, sometimes, but not like from any particular religion	Jiġifieri, kultant, imma mhux bħal minn xi reliġjon partikolari
Good workmanship	Biċċa tas-sengħa tajba
I had to get out of town	Kelli noħroġ mill-belt
I managed to push her out of a window	Irnexxieli nimbottaha 'l barra, minn tieqa
I couldn't tell you how angry he was	Ma stajtx nispjegalek kemm kien irrabjat
I think it was a good idea	Naħseb li kienet idea tajba
I can’t wait to read much more from you	Ma nistax nistenna li naqra ħafna aktar mingħandek
I just wanted to confirm	Ridt biss li tikkonferma
I have a pretty good harvest this year	Għandi ħsad mhux ħażin din is-sena
I didn't want to hurt you	Ma ridtx inweġġgħek
I said take the money	Għidt ħu l-flus
I could no longer live under their oppressive rules	Ma stajtx ngħix aktar taħt ir-regoli oppressivi tagħhom
I find that funny now	Insib dak umoristiku issa
God was good to me	Alla kien tajjeb miegħi
I only have one research project to do for school	Għandi biss proġett ta’ riċerka x’nagħmel għall-iskola
I’m an adult woman who loves to have sex	Jien mara adulta li tħobb tagħmel sess
They distinctly cross the tree line	Dawn jaqbżu b'mod distint il-linja tas-siġar
I never thought she was calling my name	Qatt ma ħsibt li kienet qed issejjaħ ismi
I am grateful for it	Jien grat għalih
A sales slip in her files confirmed it	Slip tal-bejgħ fil-fajls tagħha kkonfermaha
I need you to listen to me carefully	Għandi bżonn li tismagħni bir-reqqa
I never had it	Qatt ma kelliha jien
A combination of surprise and fear crossed her face	Taħlita ta’ sorpriża u biża’ qasmet wiċċha
I included the conversation we had	Inkludejt il-konversazzjoni li kellna
A whole mess of gifts wrapped under the tree	Mess sħiħ ta 'rigali mgeżwra taħt is-siġra
This idea became the carrier of nuclear missiles	Din l-idea saret it-trasportatur tal-missili nukleari
I can’t press it too hard	Ma nistax nagħfasha wisq
Very dark and twisted landscape in addition	Pajsaġġ skur ħafna u mibrum barra minn hekk
I had to run away with them	Kelli naħrab magħhom
I wanted to cover so many ideas	Ridt inkopri tant ideat
At last I could feel the ground	Fl-aħħar stajt inħoss l-art
I heard about the story	Smajt dwar l-istorja
I didn’t get enough of one thing to stay in it	Ma kontx biżżejjed minn xi ħaġa waħda biex noqgħod fiha
A song to dance to and live with	Kanzunetta biex tiżfen u tgħix biha
I also remembered myself in her situation	Ftakart lili nnifsi wkoll fis-sitwazzjoni tagħha
I was on no budget when it comes to love	I kien fuq l-ebda baġit meta niġu għall-imħabba
Endless life is hell	Ħajja bla tmiem tkun infern
I didn’t even know who she was at the time	Lanqas kont naf min kienet dak iż-żmien
At that time I was feeling tired from school	Dakinhar kont qed inħossni għajjien mill-iskola
I took off my warm little pants and rode them	Neħħejt il-qliezet sħan żgħar tiegħi u rkibtu
Slowly put my boot on the mark	Bil-mod niżżel il-boot tiegħi fuq il-marka
Young, still in high school	Żagħżugħa, għadha fl-iskola sekondarja
I frown at the images that form in my mind	I frown lejn l-immaġini li jiffurmaw f'moħħi
I need to hear that call	Għandi bżonn nisma’ dik is-sejħa
I looked at the clock	Tajt ħarsa lejn l-arloġġ
I expressed the above opinion	Esprimejt l-opinjoni hawn fuq
I still don’t rule it out	Għadni mhux neskludih
I am a revolutionary	Jiena rivoluzzjonarju
I have never had the same interest in science	Qatt ma kelli l-istess interess fix-xjenza
I know you're mine	Naf li int tiegħi
I didn’t know the academic answer to the math question	Ma kontx naf it-tweġiba akkademika għall-mistoqsija tal-matematika
She threw her clothes out on the floor	Tefgħet ħwejjiġha 'l barra mal-art
I asked what the place was supposed to be	Staqsejt x’suppost kien il-post
The thing is scream	Il-ħaġa hija scream
I have so much anxiety right now	Għandi tant ansjetà bħalissa
The tail is longer than the head and body	Id-denb huwa itwal mir-ras u l-ġisem
I had to live in the gym during the season	I kellha ngħix fil-ġinnasju matul l-istaġun
I'm looking for a place	Qed infittex post
I wish it was before	Nixtieq li kien qabel
I have the right to appeal	Għandi d-dritt ta' appell
A man who thinks he loves me	Bniedem li jaħseb li jħobbni
I choose one side or the other	Nagħżel naħa jew oħra
I quickly looked down at myself	Ħarist 'l isfel malajr lejja nnifsi
I have to get back there	Ikolli naslu lura hemm
A young man hired by staff flies forward	Żagħżugħ imqabbad ma’ staff ttajjar ‘il quddiem
I felt the weight of his body against me	Ħassejt il-piż ta’ ġismu kontra tiegħi
I have shown you your future	Urejtek il-futur tiegħek
I hope you know a good lawyer	Nispera li taf avukat tajjeb
I know what we're going to do tomorrow	Naf x’se nkunu qed nagħmlu għada
A teacher friend came home one day	Ħabib għalliem ġie d-dar jum wieħed
A word from a long time ago	Kelma minn żmien ilu
I felt the same feeling I felt when he disappeared	Ħassejt l-istess sensazzjoni li ħass meta sparixxa
I already kind of work for the company	I diġà tip ta 'xogħol għall-kumpanija
I didn't see you here	Ma rajtekx hawn
Selfish reason, rather than one of the state	Raġuni egoista, aktar milli waħda tal-istat
I served as his army general	Jien servejt bħala ġenerali tal-armata tiegħu
I returned, not letting him play that game	I lura, ma ħalliehx tilgħab dik il-logħba
I didn’t believe it for the longest time	Ma kontx nemmen għall-itwal żmien
I took off my clothes and rushed to my shower	Neħħejt il-ħwejjeġ u ġrejt għad-doċċa tiegħi
I have to put it that way	Għandi npoġġiha hekk
I suspect they realize this is a problematic part	Nissuspetta li jirrealizzaw li din hija parti problematika
A change in my understanding	Bidla fil-fehim tiegħi
I stepped back and she started dancing	I pass lura u hi bdiet tiżfen
I haven’t seen the sun in weeks	Ilni ma nara x-xemx għal ġimgħat
I love to learn and be inspired	Inħobb nitgħallem u nkun ispirat
I only looked this time	Ħarist biss din id-darba
First you had the truth	L-ewwel kellik il-verità
I feel like tying this game together	Inħoss li torbot din il-logħba flimkien
Talks ended unsuccessfully	It-taħditiet spiċċaw mingħajr suċċess
I want one of mine	Irrid wieħed minn tiegħi
I guess a lot of people feel like that	Nissoponi ħafna nies iħossuhom simili
I couldn't bring myself to use it	Ma stajtx inġib ruħi nużaha
Vile trade, someone says	Kummerċ vili, jgħid xi ħadd
I wasn’t going to let him erase this for me	Ma kontx se nħallih iħassar dan għalija
Her campaign the following year was ranked fifth	Il-kampanja tagħha s-sena ta’ wara rriżultat fil-ħames post
I want to know what happened last season	Irrid inkun naf x'ġara l-istaġun li għadda
I put the grave away from home	Poġġejt il-qabar 'il bogħod mid-dar
A face she had started dreaming about at night	Wiċċ li kienet bdiet toħlom dwaru bil-lejl
I started singing, but everything went very wrong	Bdejt inkanta, imma kollox mar ħażin ħafna
I looked at the phone number	Ħarist lejn in-numru tat-telefon
I knew why, it had happened too	Kont naf għaliex, kien ġara wisq
I also like the early evening time	Jien inħobb il-ħin ta’ filgħaxija kmieni wkoll
I prove them all wrong	Jiena nipprova li huma kollha żbaljati
I do this whenever they ask	Jien nagħmel hekk kull meta jitolbu
A cold wind blew my hair to the skin	Riħ kiesaħ xeħli xagħri mal-ġilda
No further changes have been made since then	Minn dakinhar ma saru l-ebda bidliet oħra
I didn’t know what the circumstances were	Ma kontx naf x'kienu ċ-ċirkostanzi
I was doing the races	Kont nagħmel it-tiġrijiet
I looked back at her	Ħarist lura lejha
I was big enough to get married	Kont kbir biżżejjed biex niżżewweġ
I can't get rid of them	Ma nistax neħilshom
I wonder who lives there now	Nistaqsi min jgħix hemmhekk issa
I was also the little sister	Jien kont ukoll l-oħt iċ-ċkejkna
I find myself wondering how late it is	Insib ruħi nistaqsi kemm hu tard
I will stick to my routine	Se nżomm mar-rutina tiegħi
A moment passed while they were looking at each other	Għadda mument waqt li kienu jħarsu lejn xulxin
I know you're listening	Naf li qed tisma
This altar was found in its original place	Dan l-artal instab fil-post oriġinali tiegħu
I just came home and slept all away	Għadni kif ġejt id-dar u rqadt kollox bogħod
I want to do something to protest this injustice	Irrid nagħmel xi ħaġa biex nipprotesta għal din l-inġustizzja
I need to turn this thing off now	Għandi bżonn nitfi din il-ħaġa issa
Looks like I made some money	Jidher li dħalt f’xi flus
I never said you were my friend anyway	Qatt ma għedt li inti xorta waħda kont ħabibi
I know it sounds silly, but that’s how it felt	Naf li ħsejjes iblah, imma hekk ħassu
I just got a lot of wind	Għadni kemm għadda ħafna riħ
I think it’s really unfair	Naħseb li huwa verament inġust
All you have to do is look around	Għandek bżonn biss li tħares madwarek
I wasn’t going to come	Jien ma kontx se niġi
The area was too hot	Iż-żona kienet sħan wisq
Download to appropriate video sharing sites	Niżżel f'siti xierqa ta' video sharing
I walked up to three feet from it, then stood still	Imxejt sa tliet piedi minnu, imbagħad bqajt wieqfa
I have no idea where those two went	M'għandi l-ebda idea fejn marru dawk it-tnejn
I think he has an idea there	Naħseb li għandu idea hemmhekk
You are one of them	Inti wieħed minnhom
Type of construction worker	Tip ta' ħaddiem tal-kostruzzjoni
I love you as much as you love me	Inħobbok ċert daqskemm tħobbni
I can’t let that be an option	Ma nistax inħalli li tkun għażla
I swim and run regularly but almost no bike riding	Jien ngħum u niġri b'mod regolari iżda kważi l-ebda irkib tar-rota
I had two projects	Kelli żewġ proġetti
I didn’t have to do any more	Ma kellix għalfejn nagħmel aktar
I always wear it in the bathroom	Jien dejjem nilbes fil-kamra tal-banju
I didn’t even know anything at school	Lanqas ma kont naf xejn fl-iskola
That is, something completely intellectual	Jiġifieri, xi ħaġa kompletament intellettwali
I can fill in the rest	Nista’ nimla l-bqija
I loved it and everything, but from a distance	Kont inħobbha u kollox, imma mill-bogħod
I knew it would mean more trouble with the police	Kont naf li se jfisser aktar inkwiet mal-pulizija
I had no choice in the matter	Ma kelli l-ebda għażla fil-kwistjoni
I can't do that	Ma nistax nagħmel b'dan
I was completely bored with the whole scene	Jien kont niddejjaq kompletament bix-xena kollha
I spot him in the back cabin	I spot lilu fil-kabina lejn wara
I have to be home once in a while	Ikolli nkun id-dar darba fil-waqt
I want her next to me	Irridha maġenbi
I trust these people	Jiena nafda lil dawn in-nies
I think you intend to hit his supply train	Naħseb li biħsiebek tolqot il-ferrovija tal-provvista tiegħu
I could not refuse his offer	Ma stajtx nirrifjuta l-offerta tiegħu
I wish you had a graceful exit	Nixtieq li kellek ħruġ grazzjuż
I didn't want anyone to know what was going on here	Ma ridt li ħadd ikun jaf x’hemm hawn
I won't tell you what to do	Mhux se ngħidlek x’għandek tagħmel
I was overwhelmed by the storm	Kont maħkum mill-maltemp
I loved it at first sight	Kont inħobbha mal-ewwel daqqa t’għajn
I felt it was due to her	Ħassejt li kien dovut tagħha
A chance to be on silver again	Ċans li terġa’ tkun fuq il-fidda
I can pull it off and put it away	Nista 'niġbed u npoġġiha bogħod
Fort meant soldiers	Forti kien ifisser suldati
I don’t want anyone else to be in that situation	Ma nixtieqx li xi ħadd ieħor ikun f'dik is-sitwazzjoni
The new role included writing articles for the paper	Ir-rwol il-ġdid kien jinkludi l-kitba ta’ artikli għall-karta
I can go on and on if you want	Nista' nibqa' għaddej jekk trid
I couldn’t help but be impressed with this	Ma stajtx ma nkunx impressjonat b'dan
I was ready to get rid of him	Kont lest li neħles minnu
A vacancy in our house	Post vakanti fid-dar tagħna
I burn every hug, every room, in my memory	I burn kull tgħanniqa, kull kamra, fil-memorja tiegħi
I want to choose my destiny with dignity	Irrid nagħżel id-destin tiegħi b'dinjità
He was buried with military honors	Kien midfun bl-unuri militari
The first change came c	L-ewwel bidla waslet c
I know the fight has been delayed long enough	Naf li l-ġlieda ġiet ittardjata biżżejjed
I guess with any relationship, there is a learning curve	I raden ma 'kwalunkwe relazzjoni, hemm kurva tat-tagħlim
Something that made it pretty clear upon her arrival	Ħaġa li għamlitha pjuttost ċara mal-wasla tagħha
I had seen the look once before	Kont rajt il-ħarsa darba qabel
I can see why you live alone now	Nista’ nara għaliex tgħix waħdek issa
I had to go away	Kelli mmur bogħod
I saw the main entrance in the rear view mirror	Rajt id-daħla prinċipali fil-mera tal-viżjoni ta’ wara
I want a test run before formal manufacturing	Irrid ġirja tat-test qabel il-manifattura formali
I looked out of the hallway	Ħarist 'il barra mill-hallway
We walked away and lost track of each other	Tlaqt ‘il bogħod u tlifna rekord ta’ xulxin
I really don’t understand myself anymore	Verament m'għadniex nifhem lili nnifsi
I can’t and won’t think about it	Ma nistax u mhux se naħseb dwarha
I was supposed to eat my sorrow in peace	Suppost kelli niekol in-niket tiegħi fil-paċi
I was better that way	Jien kont aħjar hekk
She was seven years old at the time	Dak iż-żmien kellha seba’ snin
His hearing is neither particularly acute nor poor	Is-smigħ tiegħu la huwa partikolarment akut u lanqas fqir
I just wanted to go to bed	Ridt biss immur fis-sodda
I relaxed, had fun and spent most of the evening laughing	Rilassajt, kont divertenti u qattajt il-biċċa l-kbira tal-lejla nidħak
I told my mother and she blamed me	Għidt lil ommi u tatni t-tort
I couldn’t manipulate it to my own wishes	Ma stajtx timmanipulaha għax-xewqat tiegħi stess
After the plans are made	Wara li jsiru l-pjanijiet
I think you are jealous for those two	Naħseb li inti jealous għal dawk it-tnejn
I was four years old when I was here	Kelli erba’ snin meta kienu hawn
I finish and walk back to my room	Nispiċċa u nimxi lura lejn kamra tiegħi
I hear they are struggling economically	Nisma li qed jitħabtu ekonomikament
I was cold but worked hard to suppress the tremor	Kont kiesaħ imma ħdimt ħafna biex inrażżan it-tregħid
I will not let you go out there alone	Mhux se nħallik tmur hemm barra waħdek
I ended up buying another bag	Spiċċajt xtrajt borża oħra
I need to study more	Ikolli bżonn nistudja aktar
I want him out of here	Irrid lilu barra minn hawn
Swing front door	Bieb ta’ quddiem li jitbandal
I need to keep it safe	Għandi bżonn inżommu sikur
I wanted to be president	Ridt li jkun president
I will never see my brother again	Qatt ma nerġa’ nara lil ħu
They grabbed him on his desk	Qbidtu fuq l-iskrivanija tiegħu
I thought she might be an elementary school teacher	Ħsibt li setgħet tkun għalliema tal-iskola elementari
I didn’t play any tricks on it	Jien ma lgħabt l-ebda tricks fuqha
A thousand horses had entered the show	Elf żiemel kienu daħlu fl-ispettaklu
I have no military title and no political influence	M'għandi l-ebda titolu militari u l-ebda influwenza politika
I keep getting up early in the morning	Nibqa' nqum kmieni filgħodu
Work began almost immediately after this announcement	Ix-xogħol beda kważi immedjatament wara din it-tħabbira
I could smell it on them	Stajt inxomm ir-riħa tiegħu fuqhom
I could feel it spreading all over my body	Stajt inħossha tinfirex ma’ ġismi kollu
I went to my room to write	Mort fil-kamra tiegħi biex nikteb
It was really bloody awful	Kien tassew imdemmi orribbli
I could almost see it in my head	Kważi stajt nara f’moħħu
I didn’t actually ask anyone	Fil-fatt ma staqsejt lil ħadd
I can’t make any sense of it	Ma nistax nagħmel l-ebda sens minnha
I had to assume that the other was me	Kelli nassumi li l-ieħor kont jien
I have no doubt	M'għandi l-ebda dubju
I was still childless	Jien kont għadni bla tifel
I have never seen or engaged her in any way	Qatt ma rajtha jew ingaġġajtha bl-ebda mod
I can't advise you from there	Ma nistax nagħtik parir minn hemm
You can lose everything because you can lose yourself	Tista’ titlef kollox għax tista’ titlef lilek innifsek
It even got into secure files	Saħansitra ltqajna f'fajls siguri
No reasons to check	Ebda raġunijiet biex tiċċekkja
I know we can win this year	Naf li nistgħu nirbħu din is-sena
I brought your mother to see you, from the airport	Ġibt lil ommok taralek, mill-ajruport
I wondered what would happen next to me	Staqsejt x’kien se jiġri wara lili
I never remember being caught	Qatt ma niftakar li nqabad
I had to be rescued by a half-grown cat	Kelli niġi salvat minn qattus nofsu mkabbar
I decided it was time to dump her and move on	Iddeċidejt li kien wasal iż-żmien li nirtira l-magna l-antika
I want to go back to the hospital	Irrid lura l-isptar
I can't marry anyone	Ma nista’ niżżewweġ lil ħadd
I think we both have something in common	Naħseb li t-tnejn għandna xi ħaġa komuni
His conduct was another matter	Il-kondotta tiegħu kienet kwistjoni oħra
I will call on the guidance of my spirit	Jien ser insejjaħ il-gwida tal-ispirtu tiegħi
I walk next to them all at home	Jien nimxi ħdejnhom kollha fid-dar
Powerful energy was released from a single spark	Enerġija qawwija ġiet rilaxxata minn spark wieħed
I would be happy to follow up with more information	Inkun kuntent li nsegwi b'aktar informazzjoni
I want to spend time with each of you	Irrid nqatta’ ħin ma’ kull wieħed minnkom
I liked him and went with him to the theater	Jien għoġobni u mort miegħu fit-teatru
I checked around and found out he was long dead	Iċċekkja madwar u skoprejt li kien ilu mejjet
I thought it made sense	Ħsibt li kien jagħmel sens
I just came to offer my services	Ġejt biss biex noffri s-servizzi tiegħi
I recommend you do	Nirrakkomanda li tagħmel
I felt the fear rising again	Ħassejt li l-biża’ fija titla’ għal darb’oħra
I should never have done it	Qatt ma messni għamilha
I constantly check your heart temperature	Niċċekkja kontinwament it-temperatura tal-qalb tiegħek
Much of this is due to lack of food	Ħafna minn dan huwa minħabba nuqqas ta 'ikel
I had a dog a long time ago	Kelli kelb ħafna żmien ilu
I was sure there was a moment ago	Kont ċert li kien hemm ftit mument ilu
I've never seen so many books in my life	Qatt ma rajt daqshekk kotba f’ħajti
I loved watching their relationship grow	Kont inħobb nara r-relazzjoni tagħhom tikber
I hope to get out of here as well	Nispera li noħroġ minn hawn ukoll
I can’t think of a possibility	Ma nistax naħseb dwar il-possibbiltà
I saw fear on her face	Rajt biża’ f’wiċċha
I didn’t sleep at all	Jien ma rqadt xejn
I was so close this time	Jien kont tant qrib din id-darba
Turn it off	Itfiha b’groan
I turned around as he had asked	Ħadt id-dawra kif kien talab
I was there for them	Jien kont hemm għalihom
I could almost taste them	Kważi stajt nduqhom
I instantly melted and kissed him back passionately	I istantanjament idub u kissed lilu lura passjonat
Bite bite to keep the next one inside	Gdim xoffa biex inżomm dak li jmiss ġewwa
I still admire the man for who he was	Għadni nammira lir-raġel għal min kien
I didn’t want anything more to do with it	Ma ridt xejn aktar x'naqsam magħha
I loved my wife and children	Kont inħobb lil marti u lil uliedi
A professional can also help you set your advertising schedule	Professjonali jista' wkoll jgħinek tistabbilixxi l-iskeda tar-reklamar tiegħek
I had done my best to forget him too	Jien kont għamilt minn kollox biex ninsa lilu wkoll
I feel the power coming out of it in waves	Inħoss il-qawwa li toħroġ minnha f’mewġ
I probably shouldn’t talk too much	Probabbilment m'għandix nitkellem wisq
I acted on the last impulse	I aġixxa fuq l-aħħar impuls
I was so glad to see him	Kont ferħan ħafna li narah
I stepped back and fell into a ready position	I pass lura u waqa 'f'pożizzjoni lesta
I needed him to switch for me	Kelli bżonnu biex jaqleb għalija
I will be sure to continue to recommend your company	Se nkun żgur li nkompli nirrakkomanda l-kumpanija tiegħek
I wasn't just scared anymore	I ma kienx biss jibża aktar
I asked him to show it	Tlabtu biex juriha
A small thing in the pocket	Ħaġa żgħira fil-but
I went back to the wall	I lura fil-ħajt
I blew into the damp air	I nefaħ fl-arja niedja
A minute later the dog was up and stretching	Minuta wara l-kelb kien up u jiġġebbed
I beg you to bring it back to us	Nitlob li ġġibu lura għandna
I was proud of it, even	Kont niftaħar biha, anke
I made it my personal goal to be the best	Għamiltha l-għan personali tiegħi li nkun l-aqwa
I didn’t catch the words	Ma qbadtx il-kliem
I was too surprised	Kont sorpriż wisq
I don't even know where to start without you	Lanqas inkun naf minn fejn nibda mingħajrek
I remember the first one pretty well	Niftakar l-ewwel waħda pjuttost tajjeb
I could see her swinging on the swing	Stajt naraha titbandal fuq il-bandal
Today I didn’t notice anyone new turning around	Illum ma ndunajt lil ħadd ġdid iddur
You have not corrected your name	Ma kkoreġejtx l-għażla ta’ ismu
A meeting was held	Saret laqgħa
He also held the title of vice president of the team	Huwa kellu wkoll it-titlu ta' viċi president tat-tim
A mischievous smile rolls over his face	Tbissima mqarqa tiġred fuq wiċċu
I lost it desperately	Tliftha b'mod iddisprat
I was alone with my pregnancy test	Kont waħdi bit-test tat-tqala tiegħi
I remembered every tone and every word he said	Ftakart kull ton u kull kelma li qal
I expect good things from my people there	Nistenna affarijiet tajbin min-nies tiegħi hemmhekk
A minute or two passed	Għaddew minuta jew tnejn
I really can't wait for this!	Verament ma nistax nistenna dan!
A week later we got a telegram	Ġimgħa wara ksibna telegramma
I was looking forward to going home	Kont ħerqana li mmur id-dar
I have no place in your ships	M'għandix post fil-vapuri tiegħek
I did my best to please him	Jien għamilt minn kollox biex nogħġobni
Today the airport is exceeding capacity	Illum l-ajruport qed jaqbeż il-kapaċità
I can see with his own eyes what he wants	Nista’ nara bil-ħarsa tiegħu dak hu li jrid
Double slice you can tell	Porzjon doppju tista' tgħid
I can’t do all this alone	Ma nistax nagħmel dan kollu waħdi
A strategy for every morning and every afternoon	Strateġija għal kull filgħodu u kull wara nofsinhar
I worked to make those parts of me better	Ħdimt biex dawk il-partijiet minni jkunu aħjar
I just want it done, though	Irrid biss li jsir, għalkemm
I can't do that with you destroyed	Ma nistax nagħmel hekk miegħek meqrud
I thought about the monotonous and boring day ahead	Ħsibt dwar il-jum monotonu u boring li ġej
I confess everything	Nistqarr kollox
I was running against the empty seat policy	Kont qed niġri kontra l-politika tas-siġġu vojt
I quietly lift him from his arms and get up	Jien bil-kwiet inneħħi minn dirgħajh u nqum
A pointed stick is your good friend	Stikk bil-ponta huwa l-ħabib tajjeb tiegħek
He closed his hands around him	Għalaq idejja madwaru
I will take his place	Jien se nieħu postu
I reached for the door	Ilħaqt għall-bieb
I’m still in tons of pain	Għadni f'tunnellati ta 'uġigħ
I must be king	Jien għandi nkun r-re
I will definitely try this	Żgur li se nipprova dan
I was blinded by the bright surroundings	I kien blinded mill-madwar qawwi
I too can be a role model	Jien ukoll nista’ nkun mudell
I got down and sat on it	Inżilt u qgħadt fuqu
A woman helped me collect the items	Mara għenitni niġbor l-oġġetti
Last week I had a tough week	Il-ġimgħa li għaddiet kelli ġimgħa iebsa
I woke up in complete darkness	Qomt fid-dlam sħiħ
I had taken an oath to protect my people	Jien kont ħadt ġurament li nipproteġi n-nies tiegħi
I changed his perspective	Inbiddel il-perspettiva tiegħu
I can’t keep her from calming her fears	Ma nistax inżommha biex nikkalma l-biżgħat tagħha
I had made a mistake with the boy	Kont għamilt żball mat-tifel
I didn't even see her	Lanqas rajtha
I found the opposite	sibt l-oppost
I hope for more independence soon	Qed nittama għal aktar indipendenza dalwaqt
I keep moving in that direction	Nibqa' nimxi f'dik id-direzzjoni
I certainly didn’t follow his life	Żgur li ma kontx insegwi ħajtu
I met that team yesterday in thanksgiving	Iltqajt ma’ dak it-tim ilbieraħ f’ringrazzjament
I just wasn't able to process what that means anymore	I biss ma kienx kapaċi jipproċessa dak li jfisser aktar
I just have one more thing to say	Għandi biss ħaġa oħra xi ngħid
Judge that one day I will get to them all	Ħallef li ġurnata waħda nasal għalihom kollha
I considered this as well	Jien ikkunsidrajt dan ukoll
There are two branches of government	Hemm żewġ fergħat tal-gvern
I hope you make it home on time	Nispera li tagħmilha d-dar fil-ħin
I spent three years there	Għamilt tliet snin hemmhekk
I like everything about the phone except the carrier	Inħobb kollox dwar it-telefon ħlief it-trasportatur
I needed someone to shoot me just there and then	Kelli bżonn xi ħadd biex jisparani biss hemm u mbagħad
I had to see the principal	Kelli nara lill-prinċipal
I am greater than your gods	Jien ikbar mill-allat tiegħek
I wanted to know things about distant places	Xtaqt inkun naf affarijiet dwar postijiet imbiegħda
I didn’t know what to think, how to feel	Ma kontx naf x'għandek naħseb, kif inħoss
There were a lot of birds	Kien hemm ħafna għasafar
Commission on an insurance company on this important coverage	Kummissjoni fuq kumpanija tal-assigurazzjoni dwar din il-kopertura importanti
I see you already pouring a cup of coffee	Nara li diġà tferra’ kikkra kafè
I want to see where the school goes	Irrid nara fejn tmur l-iskola
I am a good user of the solid meter	Jien utent tajjeb tal-miter solidu
C seemed completely lost	C deher kompletament mitluf
I need to get out before things get worse	Għandi bżonn noħroġ qabel l-affarijiet imorru għall-agħar
I knew you were doing something by yourself	Kont naf li inti tagħmel xi ħaġa minnek innifsek
I always asked for that	Dejjem kont nitlob għal dak
I started to see things the way he saw them	Kont bdejt nara l-affarijiet kif rahom hu
I cherished my time with her	Jien għożż il-ħin tiegħi magħha
I want to be a sister woman	Nixtieq inkunu nisa oħt
I will be leaving town soon	Dalwaqt se nħalli l-belt
I thought time was important to her	Ħsibt li ż-żmien kien importanti għaliha
I waited in the lobby	Stennejt fil-lobby
I had to take action	Kelli nieħu azzjoni
I can’t make one if my life depends on it	Ma nistax nagħmel waħda jekk ħajti tiddependi minnha
A community that has kept them big	Komunita li żammithom fil-kbir
I remain calm, determined not to make a scene	Nibqa’ kalm, determinat li ma nagħmelx xena
I haven't visited there before	I ma żort hemm qabel
I couldn't breathe	Ma stajtx nieħu n-nifs
I can’t control it so remotely	Ma nistax nikkontrolla mill-bogħod daqshekk
I could see half a mile in all directions	Stajt nara nofs mil fid-direzzjonijiet kollha
I can’t believe we keep in touch	Ma nistax nemmen li nżommu kuntatt
I have a chance to run and play with my friends	Għandi ċans niġri u nilgħab ma' sħabi
A man came into the room	Raġel daħal fil-kamra
I just want to load up and answer my questions	Irrid biss li tgħabbi u twieġeb il-mistoqsijiet tiegħi
Suddenly I noticed that there was almost no sound now	F'daqqa waħda ndunajt li issa ma kien hemm kważi l-ebda ħoss
There is so much we need to learn from him	Hemm ħafna li għandna bżonn nitgħallmu minnu
I think crazy thoughts on a daily basis	Naħseb ħsibijiet miġnun fuq bażi ta 'kuljum
I can't let this go	Ma nistax inħalli dan jinżel
I do not regret that decision	Ma jiddispjaċinix għal dik id-deċiżjoni
I remember there was a law of perfection	Niftakar li kien hemm liġi tal-perfezzjoni
I have, you know that	Ikolli, inti taf li
I like a man who takes his job too seriously	Inħobb raġel li jieħu xogħlu bis-serjetà wisq
I never thought I would have anyone else	Qatt ma ħsibt li jkolli ħaddieħor
Local food place	Post tal-ikel lokali
I am a Muslim man alone	Jien raġel musulman waħdu
I want to leave this body	Irrid inħalli dan il-ġisem
I pressed my lips together in thought	I ippressat xofftejja flimkien fil-ħsieb
I couldn’t help but go over them	Ma stajtx ma ngħaddix fuqhom
I thought my father respected me	Ħsibt li missieri kien jirrispettani
Books have also been printed occasionally	Ġew stampati wkoll kotba kultant
I wasn’t crazy or disgusted or nothing at all	Jien ma kontx miġnun jew diżgustat jew xejn fik
I can't be far from the capital now	Ma nistax inkun 'il bogħod mill-kapital issa
A moment later, the gate reopened	Mument wara, il-grada reġgħet infetħet
I couldn’t exactly blame them	Ma stajtx eżattament tort minnhom
I felt a different emotion with him	Ħassejt emozzjoni differenti miegħu
He is showing himself a deeper understanding	Qed juri lilu nnifsu fehim aktar profond
She wrote final letters to friends and relatives	Kitbet ittri finali lil ħbieb u qraba
Please understand this policy will continue	Jekk jogħġbok fhimha din il-politika se tkompli
I see how people come and go from computers	Nara kif in-nies jiġu u jmorru mill-kompjuters
I love your smell too	Inħobb ir-riħa tiegħek ukoll
I didn’t get home until Wednesday	Jien ma wasaltx id-dar qabel l-erbgħa
I see how others look at me	Nara kif ħaddieħor iħares lejja
Part of me expected this result	Parti minni stenniet dan ir-riżultat
A criminal record should not be a life sentence	Rekord kriminali m'għandux ikun sentenza ta' għomor
Those of equal rank tend to avoid each other	Dawk ta 'rank ugwali għandhom it-tendenza li jevitaw lil xulxin
I need you to hear me, actually listen	Għandi bżonn li tismagħni, fil-fatt tisma
I know it saves my baby	Naf li ssalva lit-tarbija tiegħi
A moment later his heart almost stopped	Mument wara qalbu kważi waqfet
I recognize some of the furniture	Nagħraf ftit mill-għamara
I could barely look at her face	Bilkemm stajt inħares lejn wiċċha
I took you to a doctor	Ħadtek għand tabib
I turn to his computer and check my email	Nirrikorri għall-kompjuter tiegħu u niċċekkja l-email tiegħi
I looked in the mirror for a while	Ħarist fil-mera għal ftit ħin
I can't wait to see what happens	Ma niflaħx nara li jiġri
I think keeping it locked just for spite	Naħseb li jżommha msakkra biss għal spite
Suddenly I start laughing	F'daqqa waħda nibda tidħaq
I joined the group and followed them to the bus	ingħaqadt mal-grupp u segwejthom sal-karozza tal-linja
I went through it once	Għaddejtha xi darba
I had to take his place	Kelli nieħu postu
I also hear more on the road	Nisma’ wkoll aktar fit-triq
I love you, dear diary	Inħobbok, għażiż djarju
I was drunk, all of us	Kont fis-sakra, lkoll
I thought it was a great idea	Ħsibt li kienet idea kbira
I had it just before my break ended	Kelli ftit qabel il-waqfa tiegħi spiċċat
I want this to be more consistent	Nixtieq li dan ikun aktar konsistenti
I know there is a family here	Naf li hawn xi familja
I planted a torch to light the corridor	Jien inħawwel torċa biex nixgħel il-kuritur
I will act as a righteous person	Jien se naġixxi bħala persuna ġusta
I had a few things to do	Kelli ftit affarijiet x’nagħmel
I could tell him everything	Stajt ngħidlu kollox
I didn’t even know if such an entity existed	Lanqas kont naf jekk teżistix entità bħal din
I didn’t know they were there	Ma kontx naf li kienu hemm
I have no clue how this normally works	M'għandi l-ebda ħjiel kif dan normalment jaħdem
I notice, but he doesn’t	Ninnota, imma hu le
I was really excited to be here, I feel good	Kont tassew eċċitati li nkun hawn, inħossni tajjeb
I didn't take you to that hospital	Jien ma daħħaltekx dak l-isptar
I will call her	Se nagħtiha sejħa
I drank the beer, but this girl didn’t drink	Xrobt il-birra, imma din it-tfajla ma xorbitx
But he had his radio	But kellu r-radju tagħha
I was the reason for this	Jien kont ir-raġuni għal dan
Mrs. had three daughters	Sinjura kellha tlett ibniet
I was lost and I see strange creatures	Kont mitluf u nara ħlejjaq strambi
I tried to attend the lab in the beginning, twice	Ippruvajt nattendi l-laboratorju fil-bidu, darbtejn
I felt completely terrified	Ħassejtni kompletament imwerwer
I learned to turn the gain	Tgħallimt indawwar il-gwadann
I don’t believe that either	Ma nemmen li lanqas
I think that makes for a much richer story	Naħseb li tagħmel għal storja ferm aktar għanja
I needed the same from a woman	Jien kelli bżonn l-istess minn mara
I can't bear to be under house arrest	Ma niflaħx il-ħsieb li nkun fuq arrest domiċiljari
A very masculine thing, she had always thought	Ħaġa maskili ħafna, kienet dejjem ħasbet
I was pretty sure these messages were meant for me	Kont pjuttost ċert li dawn il-messaġġi kienu maħsuba għalija
I knew the yellow cat would never come back	Kont naf li l-qattus isfar qatt ma kien se jiġi lura
I asked for their forgiveness	Tlabt il-maħfra tagħhom
I was surprised she didn't spit, or shouted something nasty	Bqajt sorpriż li ma beżqet, jew għajjat ​​xi ħaġa diżgustanti
I want to be your friend	Irrid inkun ħabib tiegħek
I just want to talk to him	Irrid biss nitkellem miegħu
I thought furiously about my course of action	Ħsibt furiously dwar il-kors ta 'azzjoni tiegħi
A patch of wild blue flowers at her feet	Garża fjuri selvaġġi blu ħdejn saqajha
I couldn’t wait to get old enough	Ma stajtx nistenna biex nikseb xjuħ biżżejjed
I’m telling you this like an older brother does	Qed ngħidilkom dan bħalma jagħmel ħu anzjan
I was quick and bought two	Kont malajr u xtrajt tnejn
I had to open the window and go outside	Kelli niftaħ it-tieqa u nitla’ barra
I was the last to hit the table	Jien kont l-aħħar li laqat il-mejda
I always felt there was a correlation	Dejjem ħassejt li kien hemm korrelazzjoni
She conducted her sea trials during the following month	Hija mexxiet il-provi tal-baħar tagħha matul ix-xahar ta’ wara
Very wide and stable stairs	Taraġ wiesa’ ħafna u stabbli
I'm a mother and a wife	Jien omm u mara
Marriage is different and does not require religion	Żwieġ huwa differenti u ma jeħtieġx reliġjon
I know you like a challenge	Naf li tixtieq sfida
That is incredible changes among women	Jiġifieri bidliet inkredibbli fost in-nisa
I remembered in one piece in particular from the end of last week	Ftakart f'biċċa waħda b'mod partikolari mill-aħħar tal-ġimgħa li għaddiet
Good actress too, but nervous underneath	Attriċi tajba wkoll, imma nervuża taħt
I went through a total of six	Għaddejt total ta’ sitta
I thought she enjoyed keeping me on edge	Ħsibt li ħadet gost iżżommni fuq xifer
I have another commitment on that date	Għandi impenn ieħor f'dik id-data
His terror is very real	It-terrur tiegħu huwa reali ħafna
Mushrooms do not have a distinctive taste or smell	Il-faqqiegħ m'għandux togħma jew riħa distintiva
Contact with former agency officials began last summer	Il-kuntatt ma’ eks uffiċjali tal-aġenzija beda fis-sajf ta’ qabel
I knew he was thinking something was going on	Kont naf li kien jaħseb li xi ħaġa kienet għaddejja
I can't see this place being closed for too long	Ma nistax nara li dan il-post jibqa' magħluq għal żmien twil wisq
I woke her up and asked her what she wanted	Qomtha u staqsejt x'riedet
I hope the above has helped in some way	Nispera li dan ta 'hawn fuq għen b'xi mod
I put so much money into it	Inpoġġi flus f'dan daqsek
I saw his spirit leave his body	Rajt l-ispirtu tiegħu jitlaq minn ġismu
I just think all this stuff is a bit much	Naħseb biss dan l-għalf kollu huwa daqsxejn ħafna
I could still feel it	Għadni stajt inħossu
I didn’t really want to get hurt	Ma ridtx inweġġgħu bil-verità
I just heard the song at first	Għadni kemm smajt il-kanzunetta għall-ewwel
He smiled even though he couldn't see her	Tbissem minkejja li ma setax jaraha
I looked around the corner, thinking of our neighbor	Ħarist lejn kantuniera, naħseb fil-proxxmu tagħna
I believe they can be more than just a narrative	Nemmen li jistgħu jkunu aktar minn sempliċi narrattiva
A kind of pile up of football has happened	Ġara speċi ta’ pile up tal-futbol
I wondered how far it was from the inn	Staqsejt kemm kien ’il bogħod lejn l-inn
During this time he began to write plays and poetry	Matul dan iż-żmien beda jikteb drammi u poeżija
I know so many last words	Naf tant l-aħħar kliem
I was hoping for more	Kont nittama għal aktar
I could never forget you	Qatt ma stajt ninsa minnek
I didn’t want anyone else to have it	Ma ridtx li ħaddieħor ikollu
A judge that I will love her even more, every day	Ħallef li se nħobbha saħansitra aktar, kuljum
I step on my belly, trying to get comfortable	Jiena ngħaddi għal fuq żaqqi, nipprova nagħmel komdu
I went out to eat a lot, but rarely alone	Ħriġt niekol ħafna, imma rari waħdi
I haven’t been able to live with my parents for too long	Ma stajtx ngħix mal-ġenituri tiegħi għal żmien twil wisq
I was quiet and tried never to mistake anyone	Kont kwiet u ppruvajt qatt ma nżbalja lil ħadd
I look at the blood	Nagħti ħarsa lejn id-demm
I can’t really be with him and do a lot	Ma nistax verament inkun miegħu u nagħmel ħafna
I am following my instructions	Qed insegwi l-istruzzjonijiet tiegħi
It is absolutely essential for the project	Huwa assolutament essenzjali għall-proġett
I couldn't find a place to hide it in my room	Ma stajt insib fejn naħbiha f’kamarti
I was pretty sure no one was running	Kont pjuttost ċert li ħadd ma kien rani
I didn’t look	Jien ma fittixtx
I tried to be like everyone else	Ippruvajt inkun bħal kulħadd
I wrinkled my nose with the smell of alcohol	I mkemmex imnieħri bir-riħa ta 'alkoħol
I tried your way and failed	Ippruvajt mod tiegħek u fallejt
One tear fell from her left eye	Demgħa waħda niżlet minn għajnejha tax-xellug
I think that impressed me	Naħseb li impressjonatni
I was in serious pain	Kont f’uġigħ serju
I followed, carrying his feet	Segwejt, iġorr saqajh
I am all this myself	Jiena dan kollu nnifsu
I couldn’t drink the second one	Jien ma stajtx nixrob it-tieni waħda
Lower your head and let the tears flow	Inbaxxi rasi u nħalli d-dmugħ joħroġ
I put my hand on his	Poġġejt idi fuq tiegħu
I walked back to my car and got inside	Imxi lura lejn il-karozza tiegħi u dħalt ġewwa
I saw her smiling again, benevolent and gentle	Erġajt rajtha titbissem, benevolenti u ġentili
An improved version of yourself	Verżjoni mtejba ta' lilek innifsek
I need to give you an update	Għandi bżonn nagħtikom aġġornament
I always relied on the following argument	Dejjem kont nistrieħ fuq l-argument li ġej
I shouldn’t call this late	M'għandix insejjaħ dan tard
I thought it was so, so cute	Ħsibt li kien hekk, daqshekk ħelu
I've never felt so low in my life	Qatt ma ħassejtni daqshekk baxx f’ħajti kollha
I couldn’t believe what just happened	Ma stajtx nemmen dak li ġara biss
I want her stripped of her armor and jailed immediately	Irridha mqaxxar mill-armatura tagħha u l-ħabs immedjatament
I was still here and alone	Jien kont għadni hawn u waħdi
I need to see everything	Għandi bżonn nara kollox
But his money ran out	Imma l-flus tiegħu spiċċaw
I imagined living there	Immaġinajt li ngħix hemm
Many people make motherly mistakes	Ħafna nies jagħmlu żbalji omm
I left the water and listened	Tlaqt l-ilma u smajt
I hate it when it makes me wait	Ddejjaqni meta ġġegħelni nistenna
I just needed time and rest	Sempliċement kelli bżonn ħin u mistrieħ
I thought she was my friend	Ħsibt li kienet ħabibi
Treaty on legal justification	Trattat dwar il-ġustifikazzjoni legali
I also think we are part of the answer	Naħseb ukoll li aħna parti mit-tweġiba
I know she's anxious to meet you	Naf li hi anzjuża biex tiltaqa’ miegħek
I think that’s when his body makes the most progress	Naħseb li huwa meta ġismu jagħmel l-aktar progress
I hope our day is good	Nittama li l-ġurnata tagħna tkun tajba
I didn’t talk to anyone so much	Jien ma tant kellimt lil ħadd
I have a few places to stay	Għandi ftit postijiet fejn tista' toqgħod
I need to collect grandma	Għandi bżonn niġbor in-nannu
I didn’t want to get into trouble	Ma ridtx nidħol fl-inkwiet
I will always receive gifts of gold and silver	Jien għal dejjem nirċievi rigali tad-deheb u tal-fidda
I use it for school, work and leisure	Nużaha għall-iskola, ix-xogħol u d-divertiment
I have no idea what happened in my life	M'għandi l-ebda idea x'ġara f'ħajti
I heard I was more interested in this	Smajt li kont aktar interessat f'dan
I really have to try	Verament għandi nipprova
I want to get to know you better	Irrid insir nafkom aħjar
I like the sense of freedom here	Jogħġobni s-sens ta’ libertà hawn
He was injured later that month	Huwa kien ferut aktar tard dak ix-xahar
I wanted to tell him a lot	Xtaqt ngħidlu ħafna
I suppose he is right	Nissoponi li għandu raġun
I was ready to talk to him again	Kont lest li nerġa’ nitkellem miegħu
I know how to put the pieces back together	Naf kif nerġa npoġġi l-biċċiet flimkien
I have no desire to be one	M'għandi l-ebda xewqa li nkun wieħed
A is true in this situation	A huwa veru f'din is-sitwazzjoni
I can feel the man pressing against my thigh	Nista’ nħoss li l-bniedem tagħfas kontra l-koxxa tiegħi
I looked at the tremendous size of the book	Ħarist lejn id-daqs tremend tal-ktieb
I was talking to them	Jien kont li kellimhom
I stepped forward, sword drawn, ready to do some damage	Ġejt ’il quddiem, ix-xabla mgħollija, lest biex nagħmel xi ħsara
The government killed them	Il-gvern qatilhom
I was completely surprised at how brutal it was	Jien kont sorpriż għal kollox kemm kien brutali
I felt vulnerable to his temptation	Ħassejtni vulnerabbli għat-tentazzjoni tiegħu
I struggled to find something polite to say and failed	Tħabbilt biex insib xi ħaġa edukata xi ngħid u fallejt
I stayed there for a moment	Bqajt hemm għal mument
I don’t know how it works, really	Ma nafx kif taħdem, tassew
I should like to download no	Għandi tixtieq download le
I had to laugh at myself	Kelli nidħaq bija nnifsi
I can see what we see in it	Nista’ nara dak li naraw fih
I could feel myself getting angry again	Stajt inħoss lili nnifsi nirrabja mill-ġdid
A moderate amount can be difficult to estimate	Ammont moderat jista' jkun diffiċli biex jiġi stmat
I believe that for two very simple reasons	Nemmen li għal żewġ raġunijiet sempliċi ħafna
I realize that your voice is becoming tender	Nirrealizza li leħnek qed issir ħanina
I should call you then	I għandu jċempel inti allura
The art of fiction is dead	L-arti tal-finzjoni hija mejta
I need it to pay my rent	Għandi bżonnha biex inħallas il-kera tiegħi
I was pretty scared	Jien kont nibża’ pjuttost
I just in large of them was ours before and the worst	I biss fil-kbir minnhom kien tagħna qabel u l-agħar
I wasn't sure what he wanted	Ma kontx ċert x’ried
After all, I can only rely on myself	Wara kollox nista' noqgħod fuqi nnifsi biss
I just need to talk to you	Għandi bżonn biss nitkellem miegħek
I hurriedly turned the door lock	Dawwart bil-għaġla s-serratura tal-bieb
I got up and kissed him on the lips	Qomt u bewstu fuq xufftejn
I needed to find those or spend eternity alone	Kelli bżonn insib dawk jew inqatta’ l-eternità waħdi
I was back after many days	Kont lura wara ħafna jiem
Just let it filter into my dream	Ħalliha biss tiffiltra fil-ħolma tiegħi
I plan to do so, all subject to change	Nippjana li nagħmel hekk, kollu soġġett għal bidla
I hire people to work for me	Inimpjega nies biex jaħdmu għalija
I have the best job ever	Għandi l-aqwa xogħol li qatt sar
I wanted to make sure I was safe to leave	Ridt niżgura li nkunu siguri li nitlaq
I went and lay down on the sofa	Mort u imtedd fuq is-sufan
I gave your daughter what she wanted	Jien tajt lil bintek dak li riedet
I supposedly realized that	I suppost induna li
I brought my new partner together	Ġibt flimkien is-sieħeb il-ġdid tiegħi
I took book number three up the stairs	Ġibt it-taraġ il-ktieb numru tlieta
I will not use it again	Ma kontx se nerġa' ntuża
I could see that she felt uncomfortable	Stajt nara li ħassitha skomda
I couldn’t stay there, with that, anymore	I ma stajtx noqgħod hemm, ma 'dak, aktar
I taught you to drive a bike	Għallimtek issuq ir-rota
I think he got the message across	Naħseb li ħa l-messaġġ
I absolutely love to pull food	Inħobb assolutament niġbed l-ikel
I really need to find out a little more	I verament bżonn insib ftit aktar
I didn’t even know we lost the cows	Lanqas kont naf li tlifna l-baqar
I don’t get into that	Jien ma noħroġx f'dak
I feel and relate to that person	Inħoss u nirrelata ma’ dak il-bniedem
I knew instinctively that we were in great danger	Kont naf, istintivament, li konna f’periklu kbir
I would do anything if you give it to me	Nagħmel xi ħaġa jekk tagħtih lili
I would not be able to handle it	Jien ma nkunx kapaċi nimmaniġġjaha
I aim just above or below the basket	Jien nimmira eżatt fuq jew taħt il-basket
I wanted to meet him	Ridt niltaqa’ miegħu
That is, maybe a few hundred feet away	Jiġifieri, forsi ftit mijiet ta’ piedi bogħod
A woman pulled her son out	Mara ġibdet lit-tifel tagħha għal ħruġ
I want to go out there and paint	Nixtieq noħroġ hemmhekk u npinġi
I changed the recipe a little	Bdilt ir-riċetta ftit
I’m very popular among them	Jien popolari ħafna fosthom
I didn’t plan on starving myself	Jien ma kontx il-pjan tiegħi li noqgħod bil-ġuħ lili nnifsi
I’m not being cruel in telling you the truth	Mhux qed inkun krudili billi ngħidlek il-verità
After he leaves he calls his wife	Wara li titlaq iċempel lil martu
I sat on the distance	I bilqiegħda fuq il-bogħod
I moved my hand from my arms and sat down	Ċaqlaq idu minn driegħi u qgħadt
I know when something goes wrong	Naf meta xi ħaġa tkun ħażina
I think we can manage	Naħseb li nistgħu namministraw
I relaxed and started enjoying the walk	Rilassajt u bdejt nieħu gost bil-mixja
A dying line, he thought, so are we	Linja li tmut, ħaseb, hekk aħna
I guess it all sounds stupid	I raden dan kollu ħsejjes stupid
A veteran like him	Veteran bħalu
I'll be back tomorrow	Nirritorna għada
The song comes first	Il-kanzunetta tiġi l-ewwel
I couldn’t even get it home	Jien lanqas stajt inġibu d-dar
A detail she had found particularly interesting	Dettall li kienet sabet partikolarment interessanti
I took off my clothes and went to bed	Neħħejt il-ħwejjeġ u dħalt fis-sodda
I remember the point	Niftakar is-sens ta’ dan
I don’t know how to do it	Ma nafx kif nagħmel
The suburb is home to several schools and churches	Is-subborg huwa dar għal diversi skejjel u knejjes
I didn’t like seeing her upset	Ma għoġobnix naraha mqalleb
I knew that dirt was coming eventually	Kont naf li dak il-ħmieġ kien ġej eventwalment
I really like this last one	Inħobb ħafna din l-aħħar waħda
I look up to meet his gaze	Inħares 'il fuq biex niltaqa' mal-ħarsa tiegħu
I forget things about home	Ninsa affarijiet dwar id-dar
A reminder of the night before came down	Niżlet tifkira tal-lejl ta’ qabel
I look at the screen	Inħares lejn l-iskrin
Too many eggs in that basket	Wisq bajd f'dak il-basket
I will always have an advantage	Dejjem se jkolli vantaġġ
I smile and shake my head	Nitbissem u nħawwad rasi
I didn’t have time to talk about it, though	I ma kellix ħin biex nitkellem fuqha, għalkemm
I know I endured a lot	Naf li ssaportejt ħafna
Smith building on the main campus	Smith bini fuq il-kampus prinċipali
I ran away with my future wife	I ħarab mal-mara futura tiegħi
I’m the wolf of all wolves	Jien il-lupu tal-ilpup kollha
I needed to finish things and not seconds later	Kelli bżonn intemm l-affarijiet u mhux sekonda wara
I had a worm all of them	Kelli dudu lilhom kollha
I entered the gloomy room	Dħalt fil-kamra gloomy
I want to see her face	Irrid nara wiċċha
I love the smell of weeds	Inħobb ir-riħa tal-ħaxix ħażin
Only one conspiracy is specifically known	Konfoffa waħda biss hija magħrufa speċifikament
The fight leaves the hotel destroyed by fire	Il-ġlieda tħalli l-lukanda meqruda min-nar
I think you can count on your score	Naħseb li tista 'tgħoddni fuq il-punteġġ tiegħek
I know what's going on	Naf x’qed jiġri
A simple guideline was established a while ago	Ġiet stabbilita linja gwida sempliċi ftit ilu
A horror novel, at that	A rumanz orrur, f'dak
I am also a doctor and a university professor	Jien ukoll tabib u professur universitarju
I received many messages and received them all	Irċevejt bosta messaġġi u lqajthom kollha
Pretend she's not in the room though	Nippretendu li hi mhix fil-kamra għalkemm
I could feel the power of that last word	Stajt inħoss il-qawwa ta’ dik l-aħħar kelma
Missing couple, slightly crooked	Koppja nieqsa, ftit mgħawweġ
I couldn’t put my finger on what it was though	I ma stajtx inpoġġi subgħajk dak li kien għalkemm
I have been married for fifteen years	Żżewwiġt ta’ ħmistax-il sena
I encouraged her to attend church	Ħeġġiġtha biex tattendi l-knisja
I love being out here	Inħobb inkun hawn barra
I wanted more action	Ridt aktar azzjoni
He began to take on more royal duties	Beda jieħu aktar dmirijiet irjali
I can’t afford to lose your health	Ma nistax naffordja li nitlef is-saħħa tiegħek
I felt reckless and free	Ħassejtni imprudenti u ħielsa
I was so thirsty for a bike ride	Kont tant għatx għal ride bir-rota
I hope no one notices	Jien nittama li ħadd ma jinduna
I broadcast back in my chair	Jiena nxandar lura fis-siġġu tiegħi
I had no idea how long we stayed that way	Ma kellix idea kemm bqajna hekk
I take a deep breath and walk towards it	nieħu nifs fil-fond u nimxi lejh
I would be too late to change it	Inkun tard wisq biex nibdelha
I didn't know what it was like then	Ma kontx naf x’kien dak iż-żmien
I really take everything in my own time for granted	Verament nieħu kollox fil-ħin tiegħi for granted
I got pretty good at it	Sirt pjuttost tajjeb fiha
This is a rare example	Dan huwa eżempju rari
A foreign sound in his path	Ħoss barrani fit-triq tiegħu
I needed her to be happier than anything else	Kelli bżonnha biex tkun ferħana aktar minn kull ħaġa oħra
It almost killed me	Kważi qatlitni
I have to be sent home tonight	Ikolli tintbagħat id-dar tiegħek illejla
I will return to the camp	Se nirritorna l-kamp
I have a lot to live for, I fight for it	Għandi ħafna għalxiex ngħix, niġġieled għalih
I respected that and felt even closer to her now	Irrispettajt dan u ħassejtni saħansitra eqreb lejha issa
I almost burst into tears	Kważi nfaqa’ f’biki
I went home and went to sleep	Mort id-dar u mort norqod
I just wanted to know about one thing	Ridt biss inkun naf dwar ħaġa waħda
I listen to all kinds of music but mostly country	Nisma’ kull tip ta’ mużika imma l-aktar pajjiż
I thought that meant the land itself was good land	Ħsibt li kien ifisser li l-art nnifisha kienet art tajba
I’ve dealt with uncertainty	Jien stajt nittratta l-inċertezza
I can’t support this anymore	Ma nistax nappoġġja dan aktar
I have been informed that the engine is working properly	Ġejt infurmat li l-magna qed taħdem sew
I needed to make it stop	Kelli bżonn nagħmel dan tieqaf
They assume they are dead	Jassumu li huma mejta
I listened to music too	Smajt il-mużika wkoll
I used it all the time	Kont nużaha l-ħin kollu
A nice steak dinner for two	A steak pranzu sbieħ għal tnejn
I found that preparation was the key	Sibt li l-preparazzjoni kienet iċ-ċavetta
I needed to move	Kelli bżonn niċċaqlaq
Idu was also injured	Idu wkoll kienet feruta
I agree with everything I said, but	Naqbel ma' dak kollu li għedt, iżda
I think you can expect a little more	Naħseb li tista 'tistenna ftit aktar
I couldn’t believe it was true	Ma stajtx nemmen li kien veru
I am setting the mood	Jiena qed nistabbilixxi l-burdata
I’ve been able to get up and learn to use this	Stajt inqum u nitgħallem nuża dan
I would like to challenge you with this thought	Nixtieq nisfidak b'dan il-ħsieb
I forgot there was a swimming pool	Kont insejt li kien hemm pixxina
The critical reception was very positive	Ir-riċeviment kritiku kien pożittiv ħafna
He immediately started raising funds for another attempt	Mill-ewwel beda jiġbor fondi għal tentattiv ieħor
She woke up, and looked out the window	Ħoss qajjimha, u ħarset lejn it-tieqa
I think we liked the same people	Naħseb li għoġobna l-istess nies
I was still calling you	Kont għadni nċemplik
I instantly got wet and knew it turned on me	I istantanjament imxarrab u kien jaf li daru lili
I thought it would be fun to go with me	Ħsibt li tieħu pjaċir tmur miegħi
I will never play the guitar for myself	Jien qatt se ndoqq il-kitarra għalija nnifsi
A young man helped a woman enter her apartment	Żagħżugħ għen mara tidħol fl-appartament tagħha
I got my first camera	Ġejt l-ewwel kamera tiegħi
I dried and wrapped the towel around my body	I nixef u mgeżwer ix-xugaman madwar ġismi
I hate the taste of scotch	Ddejjaqt it-togħma tal-iscotch
I think there’s something wrong wrong in his head	Naħseb li hemm xi ħaġa ħażina ħażina fir-ras tiegħu
I burned it trying to escape for the first time	Ħarqejtha nipprova naħrab l-ewwel darba
I didn’t always look like this	Jien mhux dejjem deher bħal dan
I bowed before him	Xxejt idi quddiemu
I was certainly going to pay for it today	Ċertament kont se nħallas għaliha llum
There was a shout in her ear	F’widnejha daqqet għaġit
I only get to spend the night alone	Nirċievi biss li nqatta’ l-lejl waħdi
A curse came from a man's voice	Saħta kienet ġejja minn vuċi ta 'raġel
I think he was drinking	Naħseb li kien qed jixrob
I just want to finish what I started	Irrid biss li tispiċċa dak li bdejt
I felt sadness start to creep into me	Ħassejt li d-dwejjaq jibda jimxi ġo fija
I got out of bed and went to the bathroom	Qomt mis-sodda u mort sal-kamra tal-banju
Picture of his parents	Stampa tal-ġenituri tiegħu
I hope to see you tomorrow	Nispera li narah għada
I wasn’t embarrassed or scared	Ma kontx imbarazzat jew nibża
That day I gained a new life	Dakinhar ksibt ħajja ġdida
I have to get them	Ikolli niksebhom
Toilet is shaped like, well, toilet	Toilet huwa forma bħal, ukoll, toilet
I feel totally sorry	Jien inħossni totalment dispjaċir
I can't carry you both and you can't fly	Ma nistax inġorrkom it-tnejn u ma tistax ittir
I was ready to quit photography	Kont lest li nieqaf il-fotografija
I will make sure you are safe and sound	Jien se niżgura li inti sigur u sod
I never thought this was possible	Qatt ma kont ħsibt li dan kien possibbli
I didn’t see him until after he dropped the table	Jien ma rajtu sa wara li niżlet it-tabella
I’m the youngest of five, all siblings	Jien l-iżgħar minn ħames, kollha aħwa
I jump in and back to the door	Naqbeż u lura lejn il-bieb
Wipe the nervous sweat from my hands	Imsaħ l-għaraq nervuż minn fuq idejja
I shot at him just to scare him	I spara lejh biss biex jibża lilu
I closed my eyes, but sleep was hard to come by	Għalaqt għajnejja, imma l-irqad kien diffiċli biex ġej
I think this case is ready	Naħseb li dan il-każ huwa lest
I forgot what that word meant	Insejt xi tfisser dik il-kelma
I hope so because the band is asking for it	Nittama li hekk għax il-banda qed titlob għaliha
I’m just thrilling, really	Jien biss thrilling, verament
I didn't want to go	Ma ridtx imur
I took a deep breath, eyes wide	Ħadt nifs iebes, għajnejja wesgħin
I just got to know myself	Għadni kif sirt naf jien
I know you still have a broken heart	Naf li għad għandek qalb maqsuma
I was determined, even desperate	Kont determinat, iddisprat anke
I wish I had one	Nixtieq li jkolli wieħed
A choice had to be made	Kellha ssir għażla
I had no riding experience	Jien ma kelli l-ebda esperjenza ta' riding
I accidentally learned that the place was for sale	Kont tgħallimt b’inċident li l-post kien għall-bejgħ
I have lost faith that men can be good	Tlift il-fidi li l-irġiel jistgħu jkunu tajbin
I may have broken my chin	I jista 'jkun li kissru geddum
I know how everything works	Naf kif jaħdem kollox
He was arrested before school started that day	Huwa kien arrestat qabel ma bdiet l-iskola dakinhar
I was looking for something, but nothing like it	Kont qed infittex xi ħaġa, imma xejn bħalu
I think we are stronger together	Naħseb li aħna aktar b'saħħithom flimkien
I think he got a hundred pounds after that	Naħseb li kiseb mitt lira wara dak
I would like to play the situation better	Nixtieq nilgħab is-sitwazzjoni aħjar
I drink tea, I write my books	Nixrob tè, nikteb il-kotba tiegħi
I didn’t realize how late it was	Ma kontx indunajt kemm kien tard
I was black, mixed and proud of it	Kont iswed, imħallat u kburi biha
I took classes from him for several years	Ħadt klassijiet mingħandu għal diversi snin
I can barely see my screen	Bilkemm nista' nara l-iskrin tiegħi
I love this place and I love people	Inħobb dan il-post u nħobb in-nies
I know, not very clever	Naf, mhux għaqlija ħafna
I can take you to her, if you want	Nista’ nieħdok lejha, ​​jekk trid
I will be accompanied by a small troop of soldiers	Jien se nkun akkumpanjat minn truppa żgħira ta’ suldati
A lighted window in the distance	Tieqa mdawwal fil-bogħod
That is, some may be	Jiġifieri, xi wħud jistgħu jkunu
I didn’t shoot my friend	Jien ma sparajtx lil ħabib tiegħi
I’m ready to die, soul and all	Jien lest li mmut, ruħ u kollox
This is much more of a theater atmosphere	Din hija ħafna aktar ta 'atmosfera ta' teatru
I try to walk again, but to no avail	Nipprova nerġa' nimxi, iżda għalxejn
He was a good candidate	Kien kandidat tajjeb
I almost regretted it for a second	Kważi ħadt id-dispjaċir għalik għal sekonda
I promise you that we are good people	Inwiegħedkom li aħna nies tajbin
I choose to live by my name	Jien nagħżel li ngħix skont ismi
I can no longer control my very expensive lights	Ma nistax aktar nikkontrolla d-dwal tiegħi għaljin ħafna
I was hurt all the time	Kont inweġġiegħ il-ħin kollu
I know what's going on now	Naf x'qed jiġri issa
I can see that with my own eyes	Dan nista’ nara b’għajnejja
I have a weight of death on me	Għandi piż tal-mewt fuqi
I calm down and put a director behind me	Jien nikkalma u npoġġi direjja warajli
I have a lost witness	Għandi xhud li tilef
The second was to be used as a studio	It-tieni kellu jintuża bħala studio
A fresh breeze blew in their face again	A breeze friska nefaħ f'wiċċhom għal darb'oħra
I had everything planned	Kelli kollox ippjanat
I can't really remember	Ma nistax verament niftakar
I think other groups will choose that topic	Naħseb li gruppi oħra se jagħżlu dak is-suġġett
I rely on my own ability and my gut instinct	Nistrieħ fuq il-ħila tiegħi stess u l-istint tal-imsaren tiegħi
I look forward to reading it	Ninsab ħerqan li naqrah
I can barely control my diet	Bilkemm nista 'nikkontrollaha bid-dieta
A fact that cannot be denied	Fatt li ma tistax tiċħad
I gave the woman my wife's name and our address	Jien tajt lill-mara isem marti u l-indirizz tagħna
Strange and wonderful thing	Ħaġa stramba u mill-isbaħ
I see a video there	Nara video hemmhekk
I needed to keep them quiet about it	Kelli bżonn inġibhom kwiet dwar dan
A place to go everywhere	Post fejn tmur kullimkien
I think you forget that	Naħseb li tinsa dak
I can provide pictures of the edge of the frame	Kapaċi nipprovdi stampi tat-tarf tal-qafas
I almost went to law school	Kważi mort l-iskola tal-liġi
I will never hand over my knights to your command	Qatt ma nagħti lill-kavallieri tiegħi f’idejn il-kmand tiegħek
I can't explain this	Ma nistax nispjega dan
A bell rang as they entered	Qanpiena daqqet meta daħlu
That is, he may be able to help	Jiġifieri, jista 'jkun kapaċi jgħin
I never had a problem with parking	Qatt ma kelli problema fil-parkeġġ
I find it a fantastic resource	Insibha riżors meraviljuż
I don’t keep it away from you	Jien ma nżommhiex 'il bogħod minnek
I can’t imagine who would do such a thing	Ma nistax nimmaġina min se jagħmel ħaġa bħal din
I became the investigator	Sirt l-investigatur
I wanted to get away from this damn city	Ridt naħrab minn din il-belt kkritikata
I already have a winter rifle company	Diġà għandi kumpanija tax-xkubetta tax-xitwa
I noticed that he had a rather pleasant quiet voice	Innotajt li kellu vuċi kwieta pjuttost pjaċevoli
I couldn't resist it	Ma stajtx nirreżisti dan
A national airline is the pride of every country	Linja tal-ajru nazzjonali hija kburija ta’ kull pajjiż
Crowd capacity was available	Folla kapaċità kienet disponibbli
I couldn't move or talk	Ma stajtx niċċaqlaq jew nitkellem
I asked him to take control of my current situation	Tlabtu biex jieħu kontroll tas-sitwazzjoni preżenti tiegħi
I protect you, I protect you, and I guide you	Jien nipproteġik, nipproteġik, u niggwidak
I just need to know one thing quickly	Għandi bżonn biss inkun naf ħaġa waħda malajr
Lost Token	Token ta’ dak li ntilef
I saw them at a concert last summer	Rajthom f’kunċert fis-sajf li għadda
I wore a little but didn’t go all out	Libsejt ftit imma ma mortx kollox
I hoped it would rip and spill	I ttamat li se RIP u tixrid
I want to take control of things myself	Irrid nieħu l-kontroll tal-affarijiet jien
I used all my strength to get rid of it	Użajt is-saħħa kollha biex inwarrabha minn fuqi
I think different these days	Naħseb differenti f'dawn il-jiem
I was jealous of my own affairs	Kont jealous għall-affarijiet tiegħi stess
I thought that would be the case, no doubt	Ħsibt li dan ikun hekk, bla dubju
A thousand years or more	Elf sena jew aktar
I had just talked to her	Kont għadni kemm kellimha
I didn’t know until after it happened	Ma kontx naf sa wara li ġara
I try to touch the panel	Nipprova tmiss il-pannell
I kissed her forehead, her nose, then her lips	I kissed forehead tagħha, imnieħer tagħha, imbagħad xufftejha
I handed over my kit and ran	Għaddejt il-kit tiegħi f’idi u ġrajt
I'd better go back to work	Aħjar nerġa’ lura għax-xogħol
I picked up the phone book and there it was	Qbadt il-ktieb tat-telefon u hemm kien
I brought you some new clothes	Inġiblek xi ħwejjeġ ġodda
I included a photo of him in my truck	Inkludejt ritratt tiegħu fit-trakk tiegħi
I had to give him that	Kelli nagħtih dak
I looked around worried	Fittixt madwar inkwetat
I have to put it on and go to bed	Għandi npoġġiha u mmur torqod
He spent the remaining years there	Hu qatta’ s-snin li fadal hemmhekk
I was happy with my beliefs	Kont kuntent bit-twemmin tiegħi
I’m made of flesh and blood, not granite	Jien magħmul minn laħam u demm, mhux granit
I thought they caught fire in the sun	Ħsibt li ħadu n-nar fix-xemx
I have to say my control	Għandi ngħid il-kontroll tiegħi
I do not favor one of you over the other	Jien ma nipfavorixxix lil wieħed minnkom fuq l-ieħor
I want my worrying thoughts out and gone	Irrid ħsibijiet inkwetanti tiegħi barra u marret
I was weak and selfish	Kont dgħajjef u egoist
I will not be back in the office until next week	Mhux se nkun lura l-uffiċċju sal-ġimgħa d-dieħla
I understand you want to have sex	Nifhem li trid tagħmel sess
I will judge the nations of the world	Jien se niġġudika l-ġnus tad-dinja
I owed him an explanation for my uncomfortable behavior	I dovut lilu spjegazzjoni għall-imġieba skomda tiegħi
I will not stop again	Jien mhux se nerġa' nieqaf
I certainly wasn't expecting that	Żgur li ma kontx qed nistenna hekk
I can’t say much more right now	Ma nistax ngħid ħafna aktar bħalissa
I must say, dear boy, that you look positively dreadful	Għandi ngħid, għażiż tifel, li inti tħares pożittivament koroh
I went to bed, but suddenly I woke up	Jien kont mort torqod, imma f'daqqa waħda kont imqajjem
I try to keep that in mind	Nipprova nżommha f’moħħi
The shoot was initially delayed due to bad weather	Ir-rimja inizjalment ġiet ittardjata minħabba l-maltemp
I saw an animal being released from its cage	Rajt annimal jinħeles mill-gaġġa tiegħu
I would like to show it at sunset	Nixtieq nuriha fi nżul ix-xemx
I look at my phone in shock	Inħares lejn it-telefon tiegħi b'xokk
A small question that means a lot to us	Staqsa żgħira li tfisser ħafna għalina
I remember asking you that	Niftakar li staqsiek hekk
I was forced to wash as a child	Jien kont imġiegħel naħsel ta’ tifel
I didn’t know how to be a man	Ma kontx naf kif inkun raġel
A middle-aged couple had gone there	Koppja ta’ età medja kienet marret fiha
Breathe a little to make it easier for her	Nifs ftit biex tagħmilha aktar faċli għaliha
I really wasn't ready to see it	Verament ma kontx lest li narah
I can even install it for you	Nista 'saħansitra ninstallah għalik
I can start again next fall	Nista’ nibda mill-ġdid il-ħarifa li ġejja
It was released a day later	Ġiet rilaxxata jum wara
I had to catch a bus early	Kelli naqbad xarabank kmieni
I followed, wishing he hadn’t taken the knife from me	Segwejt, xtaqt li ma kienx ħa s-sikkina mingħandi
Part of me was jealous of him	Parti minni kienet jealous minnu
A solid mount should secure the polished stone	Muntaġġ solidu għandu jiżgura l-ġebel illustrat
Songs came from a variety of sources	Kanzunetti ġew minn varjetà ta 'sorsi
I work with a lot of smart and talented people	Naħdem ma’ ħafna nies intelliġenti u ta’ talent
I definitely didn’t dance with him	Żgur li ma kontx niżfen miegħu
I wanted to be a teacher	Ridt inkun għalliem
I grabbed it and slid it into my back pocket	Ħadtha u żerżaqt fil-but ta’ wara
I fell on the highway, hold my ears	Waqajt fuq l-awtostrada, żomm widnejja
Instead of a fresh round of tears, she falls on her face	Minflok rawnd frisk ta’ tiċrit nieżel fuq wiċċha
I stayed there long after everyone left	Bqajt hemm ħafna wara li telaq kulħadd
I think this should be seen as a great opportunity	Naħseb li din għandha titqies bħala opportunità kbira
I was not angry or hurt	Ma kontx irrabjata jew imweġġa’
I started to move up	Bdejt nimxi 'l fuq
A piece of gold and a half	Biċċa tad-deheb u nofs
A man cannot work on an empty stomach	Raġel ma jistax jaħdem fuq stonku vojt
Life with me and your mother	Ħajja miegħi u ommok
I didn’t help him get down to the basement	Jien ma kontx ngħinu jinżel fil-kantina
I felt separated and isolated from everything	Ħassejtni separat u iżolat minn kollox
A quiet moment passes between them before smiling again	Moment ta’ kwiet jgħaddi bejniethom qabel jerġa’ jitbissem
I have said too much, brother	Ikolli għedt wisq, ħu
I didn’t know you would all be armed	Ma kontx naf li intom ilkoll se tkunu armati
Dell passed over the moon	Dell għadda minn fuq il-qamar
Restriction rock	Blata ta’ restrizzjoni
I didn’t even have to do a lot of work	Lanqas kelli għalfejn nagħmel ħafna xogħol
This time I didn’t eat	Din id-darba ma kiltx
I called the operator and sent a doctor	Ċempilt lill-operatur u bagħtet tabib
I stop and wait for her	Nieqaf u nistennaha
Throw it away if dad doesn’t agree	Narmiha jekk il-papà ma jaqbilx
To say broken is not a word for it	Jiġifieri miksur mhix kelma għaliha
I did not know the place	I ma għarafx il-post
I have never felt this emotion before, hate	Qatt ma ħassejt din l-emozzjoni qabel, mibegħda
She entered the darkness of the grave	Daħħlet fid-dlam tal-qabar
I don’t take anything that says to my heart	Jien ma nieħu xejn li jgħid għal qalbi
I renew your spirit and love you freely	Jiena nġedded l-ispirtu tiegħek u nħobbok liberament
I can feel the code	Kapaċi nħoss il-kodiċi
I nodded and made up my mind	Blagħt u għamilt il-moħħ
Drop a plate and break	Waqqa platt u kisser
I didn’t have the strength to get up	Ma kellix saħħa biex inqum
Helmet or something	Elmu jew xi ħaġa
I have calls to make, services to make	Għandi sejħiet x'nagħmel, servizzi x'nagħmel
I'm afraid it's not very long at all	Nibża li ma tantx twil xejn
I know how hard it must be for you	Naf kemm trid tkun diffiċli għalik
One way ticket bought	Inxtara biljett one way
I will not tolerate all your evil deeds	Mhux se nittollera l-għemejjel ħżiena tiegħek kollha
Many people seem to think so	Ħafna nies donnhom jaħsbu hekk
Part of me knew she wanted that too	Parti minni kienet taf li riedet hekk ukoll
I got up on my hands and knees	Qomt fuq idejja u irkopptejti
I just need to ask him something	Għandi bżonn biss nistaqsih xi ħaġa
I couldn’t look at them	Ma stajtx inħares lejhom
I still use this script and it works pretty well	Għadni nuża din l-iskrittura u taħdem pjuttost tajjeb
I only have new projects to do now	Għandi biss proġetti ġodda x'nagħmel issa
I need to rent shoes	Għandi bżonn nikri żraben
I need that done today	Għandi bżonn li dan isir illum
I have one word for this product	Għandi kelma waħda għal dan il-prodott
I prayed in a loud voice for a while	Tlabt b’leħen għoli bl-ilsna għal xi żmien
This church I made a promise	Din il-knisja għamilt wegħda
I told her to relax a little	Qaltilha biex ittaffi ftit
I sent him out of the room	Bgħattu barra mill-kamra
I went over my analysis	Jien mort fuq l-analiżi tiegħi
I had no boyfriend	Ma kelli l-ebda għarus
Surprising, considering the hostility that existed between them	Sorpriża, meta wieħed iqis l-ostilità li kienet teżisti bejniethom
I think we played the match perfectly	Naħseb li lgħabna l-partita perfettament
I would be around, but not too close	Inkun madwar, imma mhux wisq qrib
Never drink human blood	Qatt ma xrob demm uman
I open my mouth to say something	Niftaħ ħalqi biex ngħid xi ħaġa
I think that would be fantastic	Naħseb li jkun meraviljuż
I pointed above the deck roof	I indikat 'il fuq lil hinn mis-saqaf tal-gverta
I have chosen not to give full details here	Għażilt li ma nagħtix dettalji kollha hawn
I am almost twenty years old	Għandi kważi għoxrin sena
Check out my video messages	Iċċekkja l-messaġġi tal-vidjo tiegħi
I couldn't see anything inside where we were	Ma stajt nara xejn ġewwa minn fejn konna qegħdin
I knew he wasn't going to get rid of it	Kont naf li ma kienx se jeħles minnha
I’m a little nervous but excited for the change	Jien kemxejn nervuż imma eċċitati għall-bidla
I have a little something to tell you	Għandi ftit xi ngħidilkom
The night march resumed an hour later	Il-marċ tal-lejl reġa beda siegħa wara
I’m pretending to be taking it seriously	Jien ippretendu li qed nieħuh bis-serjetà
A little shame can avoid a lot of guilt	Ftit mistħija tistaʼ tevita ħafna ħtija
I had to bring my stick	I kellha ġġib stick tiegħi
I'll tell you about it in another article	Ngħidlek dwarha f’artiklu ieħor
I was forced to support his theory	Kont imġiegħel nappoġġja t-teorija tiegħu
That is, you don't even see it for six years	Jiġifieri, inti lanqas biss taraha għal sitt snin
A lead tone told me where I have a patch	Ton taċ-ċomb qalli fejn għandi garża
I want to have years to tell you	Irrid ikolli snin biex ngħidlek
I didn’t have to look too deep to know	Ma kellix għalfejn inħares fil-fond ħafna biex inkun naf
I suppose she's my only girlfriend	Nissoponi li hi l-unika ħabiba tiegħi
Millennium uses three different forms of tracks	Millennium juża tliet forom differenti tal-binarji
I couldn't hear or feel anything	Ma stajt nisma’ xejn jew inħoss xejn
Great goal, but fast	Mira kbira, iżda veloċi
The pair end up in a fight	Il-par jispiċċaw fi ġlieda
I brought the air with us	Ġibt l-arja magħna
I wasn't feeling anything	Jien ma kont qed inħoss xejn
I can only take you on that	I jista 'biss tieħu inti fuq dak
I don’t go to school	Jien ma mmurx l-iskola
I have from my mother	Jien għandi mingħand ommi
I was never happy	Qatt ma kont ferħan
I decided that there should be no problem	Iddeċidejt li m'għandu jkun hemm l-ebda problema
She composed all the songs on the album	Hija kkomponiet il-kanzunetti kollha fuq l-album
I liked this particular young man	Għoġobni dan iż-żagħżugħ partikolari
I wiped the sweat off my brows and tried again	Imsaħt l-għaraq minn fuq brows u erġajt ippruvajt
I want to know what he's doing there	Irrid inkun naf x’qed jagħmel hemmhekk
She looks perfect and immediately hired	Hija tidher perfetta u immedjatament mikrija
I kept my feet around him	Żammejt saqajja madwaru
I felt dizzy anyway	Ħassit rasi xorta waħda
The song was never released	Il-kanzunetta qatt ma ġiet rilaxxata
I loved my favorite heels	Għażit it-tkaken favoriti tiegħi
I would be there for everyone	Inkun hemm għal kulħadd
I was spinning the back of the thing	Kont qed idur in-naħa ta’ wara tal-ħaġa
I can’t wait to find out	Ma nistax nistenna li nsibu
I didn’t expect him to say so	Ma kontx stennejt li jgħid hekk
I couldn't help but follow him	Ma stajtx ma nsegwihx
A worried look softened his features	Ħarsa imħassba rattab il-karatteristiċi tiegħu
I knew it was because there were men around	Kont naf li kien għaliex kien hemm irġiel madwar
I want to be whatever you want to be	Irrid li tkun dak kollu li trid tkun
I spent time wisely though	I qattgħu l-ħin bil-għaqal għalkemm
I called the jail and was soon released	Ċempilt il-ħabs u dalwaqt inħeles
I can't break it with an object	Ma nistax inkissirha b'oġġett
I think she was married to him	Naħseb li kienet miżżewġa miegħu
I looked out the window, into the courtyard below	Fittixt mit-tieqa, fil-bitħa ta’ taħt
I sat in the chair and started to shake	Bqajt fis-siġġu u bdejt inħawwad
He offers them a deal	Huwa joffrilhom ftehim
I am firmly in the shower camp	Jiena sod fil-kamp tad-doċċa
I felt what you felt	Ħassejt dak li ħassejt int
I don’t remember one day I missed school	Ma niftakarx ġurnata waħda li tilfet l-iskola
I love you as before and even more than before	Inħobbok bħal qabel u saħansitra aktar minn qabel
I removed the tape that was around my mouth	Neħħejt it-tejp li kien madwar ħalqi
I asked her while she was set up	Staqsejtha waqt li kienet imwaqqfa
I couldn’t bear to lose it to someone else	Ma stajtx niffaċċja li nitlefha lil xi ħadd ieħor
I never called him dad	Qatt ma kont insejjaħlu papà
I know this too well	Naf dan wisq tajjeb
Problem with delivery address or something	Problema b'indirizz tal-kunsinna jew xi ħaġa
The couple have four children	Il-koppja għandhom erbat itfal
I think she said so	Naħseb li hekk qalet
I went outside to the compost doors	Mort barra għall-bibien tal-kompost
I just drop by every time	I biss tinżel kull darba
I must have been crazy	Żgur li kont miġnun
I turned and looked at him and smiled	Dawwart u ħarist lejh u tbissem
I feel good but a little weak	Inħossni tajjeb imma ftit dgħajjef
I was looking forward to staying in bed with you	Kont ħerqan li nibqa’ fis-sodda miegħek
I need to get on the road	Għandi bżonn nidħol fit-triq
I was so made up of this bad acid journey	I kien hekk magħmul ma 'dan il-vjaġġ aċidu ħażin
I had it until noon the next day	Kelli l-għada sa nofsinhar
I ran to the door, but it was locked	I ġrejt lejn il-bieb, iżda kien imsakkar
I forget most people are pretty weird	Ninsa li ħafna min-nies huma pjuttost strambi
I looked at the clock	Tajt ħarsa lejn l-arloġġ
I could feel the extra crawl out of it	Stajt inħoss it-tkaxkir żejda minnha
I want to be me all	Irrid li tkun jien kollha
I guess so	I suppost guess it
I started walking along the tracks again	Erġajt bdejt nimxi tul il-binarji
I don’t consume a lot of animal products	Jien ma nikkunsma ħafna prodotti tal-annimali
I never had a chance to go back to it	Qatt ma kelli ċans li mmur lura għaliha
I see that I saved the best for last	Nara li salvajt l-aħjar għall-aħħar
I haven’t tried standing up yet	Għadni ma ppruvajtx bilwieqfa
A dark figure like in an alarm company business	Figura skura bħal f'kummerċ ta' kumpanija ta' allarm
I liked it and took a deep breath	Jien għoġobni u ħadt nifs fil-fond
I had to put it to future questions	Kelli nressaqha għal mistoqsijiet futuri
I stood by our porch and watched it for a while	Bqajt ħdejn il-porch tagħna u rajtha għal ftit żmien
I want to keep it alive until after the election	Irrid inżommha ħajja sa wara l-elezzjoni
I feel disappointed	Inħoss diżappunt
I ran my fingers through the thick tangle	Għaddejt is-swaba’ minn ġol-ħxuna tħabbil
That kept me out of a lot of trouble	Li żammni barra minn ħafna inkwiet
I’d rather be honest with me now	Nippreferi li tkun onest miegħi issa
I removed the tea kettle and examined it closely	Neħħejt il-kitla tat-te u eżaminajtha mill-qrib
Suddenly I felt very stupid	F'daqqa waħda ħassejtni stupidu ħafna
I covered my face and took another shower	Ħajt wiċċi u ħadt doċċa oħra
I can skip the time	Nista’ naqbeż iż-żmien
At that time I did not feel like a cold fish	Dakinhar ma kontx qisni ħut kiesaħ
A bed and some food may be provided later	Jista’ jiġi sodda aktar tard u xi ikel
A crescent moon on the horizon similar to ours	Qamra qamar fuq l-orizzont simili għal tagħna
I felt the cold steel blade inside	Ħassejt ix-xafra tal-azzar kiesaħ ġewwa
I write with all my heart	Nikteb b’qalbi kollha
Compare it to listening to classical music while driving	Inqabbilha mas-smigħ tal-mużika klassika waqt is-sewqan
I think it is your duty to make him understand	Naħseb li huwa dmir tiegħek li tagħmlu jifhem
I tried not to take offense	Ippruvajt ma nieħux offiża
He was starting to think of a plan	F’moħħu kien qed jibda jifforma pjan
I can’t see myself getting older	Ma nistax nara lili nnifsi qed nixjieħ
I find a letter addressed to him by my father	Insib ittra indirizzata lilu minn missieri
I asked who might be watching	Staqsejt min jista’ jkun qed jarah
I clear my throat and pull back	Naddaf griżmejni u niġbed lura
I need to pay for college	Għandi bżonn nagħmel ħlas għal kulleġġ
I invited the crew to dinner	Stedint lill-ekwipaġġ għall-pranzu
A man cannot live without them	Raġel ma jistax jgħix mingħajrhom
I was unable to escape	Ma kontx kapaċi naħrab
I didn’t want to interrupt	Ma ridtx ninterrompi
I think you have a lot of talent	Naħseb li għandek ħafna talent
I just need someone to talk to	Għandi bżonn biss lil xi ħadd biex nitkellem
I pushed the phone closer to my ears	għafast it-telefon eqreb lejn widni
I’ve written a lot on that topic, too	Jien ktibt ħafna fuq dak is-suġġett, ukoll
I leaned back and thought about it	Bqajt lura u ħsibt dwarha
I just want to intrigue you with a short story	Nixtieq sempliċement intriggik bi storja qasira
I'm better than that	Jien aħjar minn hekk
Stupid, nonsensical accident	Aċċident stupidu, bla sens
I went out and studied myself in the mirror	Ħriġt u studjajt lili nnifsi fil-mera
A girl can do much worse	Tfajla tista’ tagħmel ħafna agħar
A loving church family	Familja tal-knisja mħabba
Push a smile	Imbotta tbissima
I wasn’t sure what was on the other side	Ma kontx ċert x'kien fuq in-naħa l-oħra
I feel ridiculous even admitting this but true	Inħossni redikoli anke nammetti dan imma vera
I mean that’s the thing	Jiġifieri dik hija l-ħaġa
A blind man cannot find his way into the light	Raġel agħma ma jistax isib triqtu fid-dawl
I can make all your dreams come true	Nista’ nagħmel il-ħolm kollu tiegħek realtà
I needed a way to stop everything they were planning	Kelli bżonn mod kif inwaqqaf dak kollu li kienu qed jippjanaw
A confirmation email will be sent to you!	Tintbagħat email ta' konferma lilek!
A rare picture of a mother with a boy	Ritratt rari ta’ omm mas-subien
I feel like what we are able to do with logic	Inħoss li dak li kapaċi nagħmlu bil-loġika
I could see his shield in sight, but wait	Stajt nara l-ilqugħ tiegħu fil-vista, imma stenna
I respect him so much more than you can imagine	Nirrispettalu ħafna aktar milli tista’ timmaġina
A heavy breath comes out of me	Nifs tqil joħroġ minni
I hit my own pope with my fist	I laqat lil papa tiegħi stess bil-ponn tiegħi
Lying is already an illusion	Gidba hija diġà illużjoni
I had enough in my mind	Kelli biżżejjed f’moħħi
I felt like a little girl again	Erġajt ħassejtni tifla żgħira
I have to protect her	Ikolli nipproteġiha
Today I can’t make thirteen	Illum ma nistax nagħmel tlettax
I track her progress and keep track of her	Insegwi l-progress tagħha u nżomm kont tagħha
I came from the villages	I ġrajt mill-irħula
I was excited to see the movie	Kont eċċitati li nara l-film
I just jumped out of my seat	Qabejt eżatt minn fuq is-sedil tiegħi
I told him about the theft	Għidtlu dwar is-serqa
I would be embarrassed to my family	Inkun imbarazzat lill-familja tiegħi
I rushed with them to get food	Ħaġġejt nimxi magħhom biex nikseb l-ikel
The madness continues with only six members	Il-ġenn qed ikompli b’sitt membri biss
I just want to get my family out of here	Irrid biss noħroġ lill-familja tiegħi minn hawn
I am losing muscle mass	Qed nitlef il-massa tal-muskoli
Let me warm things up and break the ice	Ħallini nsaħħan l-affarijiet u nkissir is-silġ
I will eventually find out where we live	Irrid eventwalment insir naf fejn ngħixu
We lose my connection with her as she dies	Nitilfu l-konnessjoni tiegħi magħha hekk kif tmut
I didn’t realize this was going to happen, but it makes sense	Ma kontx indunajt li dan kien se jiġri, imma jagħmel sens
I lay back and tried to remember the dream	Imteddt lura u ppruvajt niftakar il-ħolma
Most writers tend to write what they know	Ħafna kittieba għandhom it-tendenza li jiktbu dak li jafu
I keep you	Jiena nżommok
I heard something about it, I think	Smajt xi ħaġa dwar dan, naħsibha
We just did it for fun	Għamilna biss għad-daħk
I was once a powerless resident	Darba kont residenti bla setgħa
A river of blood flowed down his left cheek	Xmara demm niżlet minn ħaddejh ix-xellugija
I walk inside the lobby	Jien nimxi ġewwa l-lobby
I closed my eyes and pulled the trigger	Għalaq għajnejja u ġibt il-grillu
I was in a lot of pain	Kont f’uġigħ qawwi
I already knew the problem existed	Diġà kont naf li teżisti l-problema
I’m glad he left us alone though	Ninsab ferħan li ħalla waħedna għalkemm
I was afraid to be alone	Bżajt li nkun waħdi
I was certainly honored	Ċertament kont onorat
I think he was trying to be clean	Naħseb li kien qed jipprova jiġi nadif
I had no doubts in my mind	Ma kellix dubju f’moħħi
Prices are fixed and only quantities adjust	Il-prezzijiet huma fissi u l-kwantitajiet biss jaġġustaw
I got to my feet and paced along the clear	Qabejt fuq saqajja u għamilt b'ritmu tul il-clear
I think it will advance faster than the others	Naħseb li se javvanza aktar malajr mill-oħrajn
Transition to a new part of my life	Transizzjoni għal parti ġdida minn ħajti
I stopped traveling because of work	Waqaft nivvjaġġa minħabba x-xogħol
I saw her lying there wrapped in paper	Rajtha mimduda hemm imgeżwer fil-karta
I can tell he wanted to tell me something	Nista’ ngħid li ried jgħidli xi ħaġa
I think you've lost your temper, brother	Naħseb li tlift il-ħeġġa tiegħek, ħu
I didn’t want to make a habit of stealing	Ma ridtx nagħmel drawwa li nisraq
I need to find out what they are	Għandi bżonn insib x'inhuma
I think they weren’t ready for me	Naħseb li ma kinux lesti għalija
I want to know the next story	Irrid inkun naf l-istorja ta’ wara
I always stayed behind	Jien dejjem bqajt lura
I can only walk away	Nista 'biss walk away
I was going out and driving	Kont ħiereġ u nsuq
I suggest a drink beforehand	Nissuġġerixxi xarba qabel
Limited printing completed	Tlestiet stampar limitata
I crossed over to him	Qsamt lejh
I need to get to know this place better	Għandi bżonn insir naf aħjar dan il-post
I just wanted to be sure	Ridt biss inkun ċert
I recognized his quiet manner	I rikonoxxuti mod kwiet tiegħu
Sorry soon	Malajr iddispjaċini
I loved going with them	Kont inħobb immur magħhom
I need to be in a better movie than this	Għandi bżonn inkun f'film aħjar minn dan
I remember that, but not much more	Niftakar hekk, imma mhux wisq aktar
I came in and you were the driver	Dħalt u int kont ix-xufier
I rushed so fast that it surprised even me	I ġrajt malajr tant li ssorprendiet anke lili
I met this wonderful old woman	Iltqajt ma’ din l-anzjana mill-isbaħ
Put your arms around it	Poġġi driegħi madwarha
I went upstairs and knocked on the door	Imxi ’l fuq u ġbidt ħafna fuq il-bieb
I just saw her again	Għadni kemm rajtha mill-ġdid
It was a terrible idea	Kienet idea terribbli
I didn’t appreciate it	Jien ma apprezzajtx
I never let anyone smoke in it	Qatt ma nħalli lil ħadd ipejp fih
I recognize that those in authority have power over me	Nagħraf li dawk fl-awtorità għandhom setgħa fuqi
I could feel her breathing	Stajt inħossha tieħu n-nifs
I love you forever	Inħobbok għal dejjem
Cinema screen is white	Skrin taċ-ċinema huwa abjad
I am very hard to read	Jiena diffiċli ħafna biex naqra
I agree to some extent	Naqbel sa ċertu punt
I almost felt guilty for thinking about it that way	Kważi ħassejtni ħati talli ħsibt dwaru hekk
Repeat my prayers again	Irrepeti t-talb tiegħi għal darb’oħra
I asked him to get closer	Tlabtu biex tersaq eqreb
I closed the cabinet, studied my face again	Għalaqt il-kabinett, erġajt nistudja wiċċi
I still want to do a few things with you	Għadni rrid nagħmel ftit affarijiet miegħek
I relaxed in their grip	I rilassat fil-qabda tagħhom
I noticed that too	Innutajt hekk ukoll
I want to show you something though	Irrid nuruk xi ħaġa għalkemm
I think it looks really nice now	Naħseb li tidher tassew sabiħa issa
I took a deep breath of relief	I nifs ħafif ta 'serħan
This independence helped push the uprising forward	Din l-indipendenza għenet biex timbotta r-rewwixta 'l quddiem
I can see the pain in your face	Nista’ nara l-uġigħ f’wiċċek
The time and funds for his expedition are running out	Il-ħin u l-fondi għall-espedizzjoni tiegħu qed jispiċċaw
I was seven years old	Kelli seba’ snin
I want to make memories	Irrid nagħmel memorji
I bit my lip and pulled my fist back	Gdimt xoffa u ġibt il-ponn lura
A neighbor would not do so	Ġar ma kienx jagħmel hekk
I can see he's pretty confused	Nista’ nara li huwa pjuttost imħawwad
I think he was late for the council building	Naħseb li baqa’ tard fil-bini tal-kunsill
Miller published all notable material	Miller ippubblika materjal notevoli kollu
I hope to fix this soon	Nispera li jirranġaw dan dalwaqt
I could hear the tiredness in his quiet, gentle voice	Stajt nisma’ l-għeja fil-vuċi kwieta u ġentili tiegħu
I’m sure you see where this is going	Jien ċert li tara fejn sejjer dan
I'm not interested in their platform	M'iniex interessat fil-pjattaforma tagħhom
I don't think there's anything he can say	Naħseb li m'hemm xejn li jista' jgħid
I liked its simplicity	Għoġobni n-natura ta’ sempliċità tiegħu
I didn’t even have to think about it	Lanqas kelli għalfejn naħseb dwarha
I could not discuss the fact of the truth	Ma stajtx niddiskuti l-fatt tal-verità
I’m just worried about my own game	Jien biss inkwetat dwar il-logħba tiegħi stess
I want to be more like both of them	Irrid inkun aktar bħalhom it-tnejn
I think he was a bit disappointed	Naħseb li kien daqsxejn diżappuntat
I saw my mother in those ten seconds	Rajt lil ommi f’dawk l-għaxar sekondi
I read about them in the paper	Qrajt dwarhom fil-karta
I have a busy schedule	Għandi skeda impenjattiva
I was a huge dog in that one	I kien kelb enormi f'dak wieħed
I cried about this regularly for months	I bki dwar dan regolarment għal xhur
I hate being in the dark	Ddejjaqni li nkun fid-dlam
I can’t seem vulnerable	Ma nistax nidher vulnerabbli
I hope you all are well	Nispera li inti lkoll sew
I can say that it touches her a lot	Nista 'ngħid li tmissha ħafna
I heard her lock the door behind her	Smajtha tissakkar il-bieb warajha
I remember Grandpa was always out talking to us	Niftakar li n-nannu kien dejjem barra jkellimna
Renewed ice age is also popular	Età tas-silġ imġedda hija wkoll popolari
A black silk bag covered his whole head	Borża sewda tal-ħarir kopriet rasu kollu
I wanted to be me and me alone	Ridt li tkun jien u jien biss
I asked him about the others	Staqsejtu dwar l-oħrajn
A police detective brought him in	Ditektif tal-pulizija daħħalh
A moment later they remained naked in the soft light	Mument wara baqgħu għarwenin fid-dawl artab
I want to know why readers love your writing	Irrid inkun naf għaliex lill-qarrejja jħobbu l-kitba tiegħek
I will not take chances	Mhux se nieħu ċansijiet
I felt her body sustain me	Ħassejt ġisimha jsostnini
I spoke slowly, I chose words	Tkellimt bil-mod, għażilt kliemi
I gave almost everything related to that business away	I taw kważi dak kollu relatat ma 'dak in-negozju bogħod
I tried and tried and failed repeatedly	Ippruvajt u ppruvajt u fallejt ripetutament
I will be a good man	Jien se nkun raġel tajjeb
I never learned where my father got his wealth	Qatt ma tgħallimt fejn missieri kiseb il-ġid tiegħu
I want to choose my path	Irrid nagħżel it-triq tiegħi
I admired her for that	Ammirajtha għal dan
I was reading your beautiful letter	Kont qed naqra l-ittra sabiħa tiegħek
I want you to take that dinner with me	Irrid li tieħu dak il-pranzu miegħi
Few were even crying	Ftit kienu saħansitra jibku
Check the time and relax	Iċċekkja l-ħin u rilassat
I knew something like this was going to happen	Kont naf li xi ħaġa bħal din kienet se tiġri
A breath of silence was followed by enthusiastic applause	Nifs ta’ silenzju kien segwit minn applaws entużjasti
I didn’t want any of that	Jien ma ridt xejn minn hekk
I push a little harder	Nimbotta ftit aktar diffiċli
I wasn’t good enough to go looking for work	Ma kontx tajjeb biżżejjed biex immur infittex ix-xogħol
I didn’t notice it was inside completely	Jien ma kontx ndunat li kien hemm ġewwa għal kollox
I give her a bad smile in return	Nagħtiha tbissima ħażina bi tpattija
Operator error along with signal failure were charged	Żball tal-operatur flimkien ma 'falliment tas-sinjal ġew akkużati
Most of the stone is still standing	Ħafna mill-ġebel għadu wieqaf
I turned on my cell phone	Xgħelt il-mowbajl
I'm very serious to meet	Jien serju ħafna li niltaqa'
A distant but familiar sound now reached his ears	Ħoss imbiegħed iżda familjari issa laħaq widnejh
I see how this does not make us weak	Nara kif dan ma jagħmilniex dgħajjef
None of this actually happened	Xejn minn dan fil-fatt seħħ
I think they were worse	Naħseb li kienu agħar
I couldn’t miss her games	Ma stajtx nitlef il-logħob tagħha
I knew how a cold mind works	Kont naf kif jaħdem moħħu kiesaħ
A light of understanding was in his eyes	Dawl ta’ fehim kien f’għajnejh
I want you to take care of her	Irrid li tieħu ħsiebu għaliha
I took her, and she helped me to my feet	Ħadtha, u hi għenitni nqum saqajja
I have more to tell you tomorrow evening	Ikolli aktar xi ngħidlek għada filgħaxija
I need to be back home	Għandi bżonn inkun lura d-dar
I will come with you	Jien se niġi miegħek
I couldn’t think about it now	Ma stajtx naħseb dwarha issa
I hope my son, that you mourn my defeat	Nittama li ibni, li inti tibki t-telfa tiegħi
I totally got my butt there and danced	Sibt totalment il-warrani hemmhekk u żfen
I tried one, and then the other	Ippruvajt waħda, u mbagħad l-oħra
I just wanted to remember it that way	Ridt niftakarha hekk biss
I was surprised by the lack of security at the time	Kont sorpriż bin-nuqqas ta’ sigurtà dakinhar
I think he still doesn’t know so well	Naħseb li għadu ma jafx daqshekk tajjeb
Several people injured themselves while preparing for the storm	Diversi nies weġġgħu lilhom infushom waqt li kienu qed jippreparaw għall-maltemp
I want to be your own life	Irrid inkun ħajtek stess
I only use the spin cycle	Jien nuża biss iċ-ċiklu tal-ispin
I didn’t expect them all to be here	Ma kontx nistenna li jkunu kollha hawn
Curved cop, but police anyway	Cop mgħawweġ, iżda pulizija xorta waħda
I lost as I was	Tlift kif kien
He checked, and his wrist was pounding	Iċċekkja, u l-polz tiegħu kien qed iħabbat
I couldn't even imagine what happened	Lanqas stajt nimmaġina x’ġara
I never wanted this to happen	Qatt ma ridt li dan iseħħ
I can’t just wait to see what happens	Ma nistax sempliċement nistenna biex nara x'jiġri
I had a hard time for ten years killing my father	Għamilt żmien iebes għal għaxar snin noqtol lil missieri
I never thought I would end up like that	Qatt ma ħsibt li se nispiċċa hekk
I hope it lasts three days in the field	Nittama li ndum tlett ijiem fil-għalqa
I was just a block away from the explosion	Kont biss blokka bogħod mill-isplużjoni
However, I would recommend reloading them	Madankollu nirrakkomanda li terġa' ngħaddihom
He is the first to die	Hu l-ewwel li jmut
I haven’t told you about this job yet	Għadni ma għedtx dwar dan ix-xogħol
I hope you don't see it	Nispera li ma tarahx
I was with you all the time	Kont miegħek il-ħin kollu
I reach down and feel where we are connected	Nilħaq l-isfel u nħoss fejn aħna konnessi
I didn’t eat breakfast	Jien ma kiltx kolazzjon
I saw the defense	Rajt id-difiża
I encourage you to be careful with your friend	Inħeġġiġkom toqgħodu attenti mal-ħabib tiegħek
I assume it is my patient file	Nassumi li huwa l-fajl tal-pazjent tiegħi
I couldn’t have continued without any of you	Jien ma stajt inkompli mingħajr ebda wieħed minnkom
I couldn’t do it alone	Ma stajtx nagħmel dan waħdi
I jumped up and down	Nixħet u nitla’ fuq
I couldn’t hold back and didn’t pay	Ma stajtx inżommu u ma nħallasx
I'm passing through your city	Qed ngħaddi minn beltek
I took him like a lover, like never before	Ħadtu bħal maħbub, bħal qatt qabel
I know how to prepare	Naf kif nipprepara
I have business to attend to this evening	Għandi negozju x'nattendi għal din is-serata
I gave up on forgetting	I rrinunzjaw li ninsa
I need to feel something to really write hard	Għandi bżonn inħoss xi ħaġa biex verament nikteb iebes
I wasn’t sure if it was or not	Ma kontx ċert jekk kienx jew le
I love watching it and spending time with it	Inħobb naraha u nqatta’ ħin magħha
I will not remember names or numbers	Mhux se niftakar ismijiet jew numri
I have completed many such projects	Lestejt ħafna proġett bħal dan
I was just the channel of what was supposed to be	Jien kont biss il-kanal ta’ dak li kellu jkun
Move to the other side of the room	Imxi lejn in-naħa l-oħra tal-kamra
Forced myself to move	Sfurzat lili nnifsi nimxi
I may be able to share a flat or something	Nista' nkun kapaċi naqsam flat jew xi ħaġa
I didn’t want to look at them	Ma ridtx inħares lejhom
As soon as they saw each other, they turned and fled	Malli raw wiċċha kull waħda daru u ħarbu
I would be honored to have you as my partner	Inkun onorat li jkollok bħala sieħbi
I needed warm skin	Kelli bżonn inħoss ġilda sħuna f’idi
I may be hungry on the road	I jista 'jkolli l-ġuħ fit-triq
I loved meeting your great aunt	Jien kont inħobb niltaqa’ maz-zija l-kbira tiegħek
Part of me wondered how she got there	Parti minni staqsiet kif waslet hemm
I tried to control my mood every day	Ippruvajt kuljum nikkontrolla l-burdata tiegħi
I felt pretty lonely	Ħassejtni pjuttost solitarju
I soon stopped trying to record them	Ma damx ma nieqaf nipprova nirrekordjahom
I gave back quickly	Tajt lura malajr
I couldn't stay home all night	Ma stajtx nibqa’ f’dari wara l-lejl
I really enjoy spending time with him	Jien nieħu gost ħafna nqatta’ ħin miegħu
I must have learned something in the bush	I trid tgħallimt xi ħaġa fil-bush
I know so little about him	Naf daqshekk ftit dwaru
I suddenly feel anxious	Inħossni ansjuż f'daqqa waħda
I spent the money	Għaddejt il-flus
I was certainly happy, but there was also something missing	Ċertament kont kuntent, imma kien hemm ukoll xi ħaġa nieqsa
I can’t let you leave to spread discontent	Ma nistax inħallik titlaq biex ixerred skuntentizza
I don’t have time to catch even the flash	Ma jkollix ħin biex naqbad anki l-flash
I know your every move before you make it	Naf kull mossa tiegħek qabel ma tagħmilha
I love passive income	Inħobb id-dħul passiv
I guess, if that’s what you want	I raden, jekk dak huwa dak li trid
I hadn’t seen a cart on my way	Ma kontx rajt karrettun fi triqti
I was too scared to ask for help or food	Bżajt wisq biex nitlob għall-għajnuna jew għall-ikel
I was younger then, you know	Dakinhar kont iżgħar, taf
I wanted to explore my sexuality	Ridt nesplora s-sesswalità tiegħi
I had a theory about myself	Kelli teorija dwari nnifsi
I used to accompany him and our manager as well	Ġieli kont nakkumpanja lilu u lill-amministratur tagħna wkoll
I was very wrong	Kont ħażin ħafna
I have no desire to interfere with this	M'għandi l-ebda xewqa li jinterferixxi ma' dan
This was the biggest percent increase of the week	Din kienet l-akbar żieda fil-mija tal-ġimgħa
I loved it so much and I still touch it today	Ħabbejtha ħafna u għadni nmissha llum
I considered how to phrase it	Jien ikkunsidrajt kif nifrażiha
Go ahead, of course	Imxi 'l quddiem, ovvjament
I will not be cherished	Jien mhux se nkun għeżież
I thought he was going to fire me	Ħsibt li kien se jkeċċini
A little, anyway	Ftit, xorta waħda
I’m getting to know this too	Qed insir naf dan ukoll
I am fully present and in the moment	Jiena kompletament preżenti u fil-mument
I was glad it all worked out	Kont kuntent li kollox ħadem
I hate when people do that	Ddejjaqni meta n-nies jagħmlu hekk
I would totally like more people posted here as well	Nixtieq totalment aktar nies stazzjonati hawn ukoll
I found stuff to take care of	Sibt għalf x'nieħu ħsieb
It just made me feel happy	Hija biss għamilt tħossok kuntent
I was absolutely positive that they will return	Jien kont assolutament pożittiv li se jirritornaw
I come from that area	Jien ġej minn dik iż-żona
I just wanted this awful day to end	Ridt biss li din il-ġurnata orribbli tispiċċa
I tried again, the same thing happened	Erġajt ippruvajt, ġrat l-istess
I play those sometimes	Nilgħab dawk kultant
I already forgot about the tiger	Diġà insejt dwar it-tigra
A picture is worth a thousand threats	Stampa tiswa elf theddida
I mean, we can really	Jiġifieri, nistgħu verament
I pointed to the sack on the floor	I indikat l-ixkora fl-art
I approach her at night	Nersaq lejha bil-lejl
A happy group is a strong group	Grupp kuntenti huwa grupp qawwi
I will not try to understand what that means	Mhux se nipprova nifhem xi tfisser
I had to do something	I kellha tagħmel xi ħaġa
I can change my schedule to meet your needs	Nista' nbiddel l-iskeda tiegħi biex nissodisfa l-bżonnijiet tiegħek
Such seizures may be related to his early death	Tali aċċessjonijiet jistgħu jkunu relatati mal-mewt bikrija tiegħu
I took a deep breath and raised my finger	Ħadt nifs għal għarrieda u għolli subgħajh
I felt a panic attack coming	Ħassejt attakk ta’ paniku ġej
I can’t cut hours	Ma nistax inaqqas is-sigħat
I like to share a room with people	Inħobb naqsam kamra man-nies
I come from a long line of hunters	Jien ġej minn linja twila ta’ kaċċaturi
I didn’t expect it to actually exist	Ma stennejtx li fil-fatt jeżisti
I have no idea	M'għandix l-iċken idea
I hate that it both irritated and attracted me	Ddejjaqni li kemm irritat kif ukoll ġibditni
My dim light	Dawl imdawwar tiegħi
That is, everyone wears like a princess or a witch	Jiġifieri, kulħadd jilbes bħal prinċipessa jew saħħara
I can be a man and a father	Jien nista' nkun raġel u missier
I was going to spend ten days or more here	Kont se nqatta’ għaxart ijiem jew aktar hawn
I think we should sit down and read	Naħseb li għandna noqogħdu bilqiegħda u naqraw
I have the highest respect for women	Għandi l-ogħla rispett għan-nisa
I told you to make me cum, again and again	Għidtlek li jagħmilni cum, għal darb'oħra u għal darb'oħra
He is dying of cancer	Qed immut bil-kanċer
I was on it and on my broken dreams	Kont fuqu u fuq il-ħolm miksur tiegħi
Both were to leave the club in the following months	It-tnejn kienu se jħallu l-klabb fix-xhur ta’ wara
I enjoyed being a part of this	Ħadt gost inkun parti minn dan
I forgot the language again	Erġajt kont insejt il-lingwa
I prefer the aluminum ones	Nippreferi dawk tal-aluminju
I have kept my promise to you	Żammejt il-wegħda tiegħi lilek
I have warned you many times about your false reports	Wissejtkom ħafna drabi dwar ir-rapporti foloz tiegħek
A short breath escaped her mouth	Nifs qasir ħarab minn ħalqha
M say it was a classic, give up like that	M ngħid li kien klassiku, iċedi hekk
I enjoyed drawing it	Ħadt gost inpinġiha
I was part of the middle and upper black classes	Kont parti mill-klassijiet tan-nofs u l-għoli iswed
I’m celestial, always being, always moving	Jien ċelesti, dejjem qed, dejjem miexja
I would never admit this in the world	Jien qatt ma kont nammetti dan fid-dinja
I caught them and read them	Qbadthom u qrajthom
I learned a lot	Tgħallimt ħafna
I was curious to know about them	Kont kurjuż inkun naf dwarhom
I hit her in the mouth	I laqatha f'ħalqha
I feel close to them all the time	Inħosshom qrib kontinwament
I started looking at the clock	Bdejt nara l-arloġġ
I could see that her eyes were brown	Stajt nara li għajnejha kienu kannella
I can’t miss it completely	Ma nistax nitlifh kompletament
Sense that something was wrong	Sens li xi ħaġa kienet ħażina
I actually have some holiday time left	Fil-fatt fadalli ftit ħin tal-vaganza
I soon had my own office	Dalwaqt kelli l-uffiċċju tiegħi stess
I already have the tools	Diġà għandi l-għodda
I take one and put it on my lips	Nieħu waħda u nġibha f’xofftejja
The school is now used as the parish hall	L-iskola issa tintuża bħala s-sala parrokkjali
I touched the log bridge with my hands	I miss il-pont taz-zkuk b’idi
I was dying alone, full of darkness	Jien kont immut waħdi, mimli dlam
Check it all out online	Iċċekkja dan kollu fuq l-internet
This was her second marriage	Dan kien it-tieni żwieġ għaliha
I finished one big book and started a new one	Lestejt ktieb kbir wieħed u bdejt wieħed ġdid
I just thought about the police	Ħsibt biss dwar il-pulizija
I know the battle is tough	Naf li l-battalja hija iebsa
That is, there is dirt on everyone	Jiġifieri, hemm ħmieġ fuq kulħadd
I have a different opinion	Għandi opinjoni differenti
After a few seconds of silence	Wara ftit sekondi ta’ silenzju
Put it just with my personal effects	Poġġiha biss bl-effetti personali tiegħi
They were eliminated very late in the league	Huma ġew eliminati tard ħafna fil-kampjonat
I will come back to it later	Se nerġa' niġi għaliha aktar tard
I need to try to calm down	Għandi bżonn li tipprova tikkalma
Just a beautiful young woman my age	Mara żagħżugħa sabiħa biss tal-età tiegħi
I ask you to join their ranks	Nitlob li tingħaqad mal-gradi tagħhom
A bright mist hung over our heads	Ċpar brillanti mdendla fuq rasna
I never understand parents	Qatt ma nifhem lill-ġenituri
A new wave of fear has struck	Laqtet mewġa ġdida ta’ biża’
I waited long enough	Stennejt biżżejjed
I know in your heart that you forgive me	Naf f’qalbi li inti taħfirli
I take all my animals there	Nieħu l-annimali kollha tiegħi hemmhekk
I proposed what would become a joke inside instant	I pproponejt dak li se jsir ċajta ġewwa instant
She always wanted to laugh	Hija dejjem riedet tidħaq
I wondered what she wanted to do with that freedom	Staqsejt x'hi trid tagħmel b'dik il-libertà
That is, she was sixteen years old	Jiġifieri, kellha sittax-il sena
I was lost in the moment	Jien kont mitluf fil-mument
I think it’s better for him	Naħseb li hu aħjar għalih
I was one of those men, one among thousands	Jien kont wieħed minn dawk l-irġiel, wieħed fost eluf
That is, after all, it is the product of their invention	Jiġifieri, wara kollox huwa l-prodott tal-invenzjoni tagħhom
I washed my hands under the cold tap	Ħsilt idejja taħt il-vit kiesaħ
A business can function as a company	Negozju jista' jiffunzjona bħala kumpanija
A second voice rang out in response	It-tieni vuċi daqqet bi tweġiba
I think this is what happened	Naħseb li dan huwa dak li ġara
I think we are good at supplies	Naħseb li aħna tajbin fuq il-provvisti
I wonder how much the insurance will cost me	Qed nistaqsi kemm se tiswieli l-assigurazzjoni
A rider assembled with his own number meets you	Rikieb immuntat bin-numru tiegħu stess jiltaqa' miegħek
I learned how to replace the seal	Tgħallimt kif nissostitwixxi s-siġill
A spoiled, rotten little girl, in some ways	Tifla żgħira mħassra, immuffata, f’ċerti modi
Funeral was too real	Funeral kien reali wisq
I camp in the open	Nikkampja fil-miftuħ
I needed to seriously clean my head	Kelli bzonn serjament innaddaf rasi
I felt compelled to take life out of me	Ħassejtni jġiegħel il-ħajja barra minni
I was so grateful for his kindness	Kont grat ħafna għall-att ta’ qalb tajba tiegħu
I went a few weeks without food actually	Jien mort ftit ġimgħat bla ikel fil-fatt
I’ve always been gay	Jien dejjem kont omosesswali
I can tell by sight	Jien nista' ngħid mill-għajnejn
I was driving to work and my car broke down	Kont qed insuq lejn ix-xogħol u l-karozza tiegħi tkisser
I felt the hot poison under my fingers	Ħassejt il-velenu jaħraq subgħajli
It pitched a little but rolled significantly more	Hija pitched ftit iżda rolled b'mod sinifikanti aktar
I often think of music	Ħafna drabi naħseb fil-mużika
A beautiful and delicious dessert	Deżerta sabiħa u waħda delizzjuża
I will save you from hell	Jien se nsalvak mill-infern
I should be able to take better care of myself	Għandi nkun kapaċi nieħu ħsieb aħjar tiegħi nnifsi
I decided not to join in this discussion	Iddeċidejt li ma ningħaqadx f'din id-diskussjoni
I can’t imagine the pain they want to feel	Ma nistax nimmaġina l-uġigħ li jridu jħossu
I can never remember this happening before in any tournament	Jien ma nista qatt niftakar li dan ġara qabel f'xi tournament
I worked my magic	Ħdimt il-maġija tiegħi
I have never seen such a beautiful creature before	Qatt ma rajt ħlejqa daqshekk sabiħa qabel
I am no different	Jien ma nkunx differenti
I didn't like it very much	Ma tantx għoġobni
I can see an article below	Jien nista' nara artiklu taħtu
I like it and I believe you will	Jogħġobni u nemmen li int se
You took a little liking	Ħadt ftit togħġobkom
I just wanted to be me	Ridt biss inkun jien
I sit down and look around	Jien noqgħod bilqiegħda u nħares madwar
I imagined it much worse	Kont immaġina ħafna agħar
I had a lot of memories here	Kelli ħafna memorji hawn
I choose this for the part of my house	Jien nagħżel dan għall-parti tad-dar tiegħi
I was supposed to ask you right away	I suppost staqsik mill-ewwel
That is to say, the article was not so bad	Jiġifieri, l-artiklu ma kienx daqshekk ħażin
Change your beautiful dress, girls	Inbiddel il-libsa sabiħa tiegħek, bniet
I didn't go the day before	Jien ma kontx ġrajt il-ġurnata ta’ qabel
I was living the dream	Kont qed ngħix il-ħolma
I understand let her think what she wants	Nifhem ħalliha taħseb dak li trid
I laugh right back at them	Nidħak dritt lura bihom
I didn’t have to wear makeup, which was weird	Ma kellix għalfejn nilbes il-makeup, li kien stramb
A noble pursuit for all	Insegwiment nobbli għal kulħadd
I recommend their services to everyone	Nirrakkomanda s-servizzi tagħhom lil kulħadd
Sometimes I want to be more honest about it	Xi kultant nixtieq li jkunu aktar onesti dwar dan
I am his representative in human form	Jien ir-rappreżentant tiegħu f'forma umana
But you needed someone who could be that image	Imma kellek bżonn xi ħadd li jista 'jkun dik l-immaġni
I called you, but you smiled at me	Ċempiltlek, imma int tbissimtli
I was out of bed the next day	Kont mis-sodda l-għada
I didn’t like sitting down	Ma kontx inħobb noqgħod bilqiegħda
I could hear the truth	Stajt nisma’ l-verità
I was awake and ready	Kont imqajjem u lest
A wonder where everything was all if it ever was	A wonder fejn kollox kien kollu jekk qatt kien
I can't save the world	Ma nistax insalva d-dinja
I want to have horses, dogs, and cats	Irrid li jkolli żwiemel, klieb, u qtates
I understand the concept	Nifhem il-kunċett
So I brought you his call	Għalhekk wassaltlek is-sejħa tiegħu
A man of importance in your village	Raġel ta’ importanza fir-raħal tiegħek
Now I can see it and feel it	Issa nista’ naraha u nħossha
I agreed and shook hands	Jien qbilt u ħadna idejna
I got that part right	Sibt dik il-parti dritt
I hate to see how normal people used to live	Ddejjaqni nara kif kienu jgħixu n-nies normali
I was made to drink beer at a young age	I kien magħmul biex nixrob birra ta 'età żgħira
I think there is a risk of being too neutral	Naħseb li hemm riskju li tkun newtrali wisq
I’m sure I’ve seen this	Jiena ċert li rajt dan
I know several people	Nagħraf diversi nies
I was happy and he adored me	Kont kuntent u kien jadurani
I had gone from the bedroom to the sofa	Jien kont mort mill-kamra tas-sodda għall-sufan
I just stay with him	Jien biss noqgħod miegħu
I couldn't save them	Ma stajtx insalvahom
I look down at the face	Inħares 'l isfel lejn il-wiċċ
I was hit by a series of bad luck	Intlaqt b’sensiela ta’ xorti ħażina
About twelve were built	Madwar tnax inbnew
I never took money	Qatt ma ħadt flus
I have a missing piece to find	Għandi biċċa nieqsa x'nsib
We can cover more land so	Nistgħu nkopru aktar art hekk
I have no reason to quit	M'għandi l-ebda raġuni biex nieqaf
I asked about discrimination	Staqsejt id-diskriminazzjoni
I really like it	Inħobbha tassew
I can almost see your body through it	Kważi nista' nara ġismek permezz tiegħu
A quick look at everyone and I asked	Ħarsa malajr lejn kulħadd u staqsejt
But no one else was doing anything about it	Imma ħadd ieħor ma kien jagħmel xejn fuqha
I may have to ask someone else for help as well	Jista' jkun li jkolli nitlob lil ieħor għall-għajnuna wkoll
I couldn't stop feeling the agony I felt	Ma stajtx nieqaf inħoss l-agunija li ħassitha
I was not in any form for this	Jien ma kont fl-ebda forma għal dan
I had to pull away	I kellha tinġibed bogħod
I know something bad happened there	Naf li ġrat xi ħaġa ħażina hemmhekk
I have no one to share my joy and sorrow with	M’għandi lil ħadd biex naqsam il-ferħ u n-niket tiegħi
I know what kind of person you are	Naf x'tip ta' persuna int
I could only repeat her words in confusion	Jien stajt biss nirrepeti kliemha f’konfużjoni
I want to understand who you are dealing with	Irrid li jifhem ma’ min qed jittratta
I'm real and grounded, friendly person	Jien reali u l-art, persuna faċli
I couldn’t remember the circumstances or the players	Ma stajtx niftakar fiċ-ċirkostanzi jew fil-plejers
I know of a really good place	Naf b'post tassew tajjeb
I saw it in your face	Rajtu f’wiċċek
I feel absolutely the same way	Inħossni assolutament bl-istess mod
A bit dark and a bit normal	Daqsxejn skura u daqsxejn normali
I used words and pictures, the soldiers used weapons	Jien użajt kliem u stampi, is-suldati użaw l-armi
I tried to put myself in his position	Ippruvajt inpoġġi lili nnifsi fil-pożizzjoni tiegħu
I used to go to men	Jien kont immur għand l-irġiel
I found a complaint and had to deal with it	Sibt ilment u kelli nittrattah
Wipe your fingers on your pants	Imsaħ is-swaba’ fuq il-qliezet
I wasn’t going to wait any longer	Ma kontx se nistenna aktar
I shouldn't do that	M'għandix nagħmel dan
I knew exactly what he was doing	Kont naf eżatt x’kien qed jagħmel
I was glad he was alive and well	Kont ferħana li kien ħaj u sejjer tajjeb
That was a sign of things to come	Dan kien sinjal ta 'affarijiet li ġejjin
I want to show you how to find it	Irrid nuruk kif issibha
I was at the mercy of strangers	Kont fil-ħniena ta’ barranin
I reach for my other side	Nilħaq għan-naħa l-oħra tiegħi
I want to get out of my system	Irrid noħroġ mis-sistema tiegħi
I know exactly where they are	Naf eżatt fejn huma
You can put your arm around the person	Tista' tpoġġi driegħek madwar il-persuna
I left them here after all with the shot	Ħallejthom hawn wara kollox bl-isparatura
I hung up the phone and started taking pictures	Ħriġt it-telefon u bdejt nieħu ritratti
I decided to take pity on him	Iddeċidejt li nitfa’ fuq il-ħniena tiegħu
I walk beside those memories all the time	Jien nimxi ħdejn dawk il-memorji l-ħin kollu
I opened the front door and looked out	Ftaħt il-bieb ta’ barra u ħarist ‘il barra
I heard it three times	Smajtha tliet darbiet
I didn't even think about it	Lanqas ma ħsibt f’dan
Move closer and stop	Imxi eqreb u waqaft
I wanted the boy, home and career	Ridt it-tifel, id-dar u l-karriera
I was hoping the new systems would help	Jien kont nittama li s-sistemi l-ġodda jgħinu hekk
I can’t fight the current anymore	Ma nistax niġġieled aktar mal-kurrent
I politely declined the invitation	B’mod edukat irrifjutajt l-istedina
I hope you are not	Nispera li m'intix hekk
I still have a lot of time to kill	Għadni ħafna ħin biex noqtol
I almost didn’t want to come after this afternoon	Kważi ma ridtx niġi wara llum wara nofsinhar
I nodded a lot, accepted the inevitable	I nodded ħafna, aċċetta l-inevitabbli
I must have let her down somewhere	I għandu ħallejt tagħha tinżel x'imkien
I stand in the way	Jien noqgħod fit-triq
Most species are very small	Ħafna mill-ispeċi huma żgħar ħafna
I don't have to be here alive and talk to you	M'għandix inkun hawn ħaj u nitkellem miegħek
They had pleaded guilty to their crimes	Huma kienu wieġbu ħatja tad-delitti tagħhom
I didn’t want to be anywhere near him	Ma ridt inkun imkien qrib tiegħu
A knife comes at her, then suddenly, she is gone	Sikkina ġejja lejha, ​​imbagħad f'daqqa waħda, marret
I will find you	Jien se niġi nsibek
I went to her and lifted the lid	Mort lejha u għolla l-għatu
The vote itself was negative	Il-vot innifsu kien negattiv
I think they can be very useful	Naħseb li jistgħu jkunu utli ħafna
A tiny heart beats furiously under his finger	Qalb ċkejkna tħabbat b’mod furjuż taħt subgħajh
There is no direct replacement under development	M'hemm l-ebda sostituzzjoni diretta taħt żvilupp
I was just a small, small part of it	Jien kont biss parti żgħira u żgħira minnha
I have seen this too many times before	Rajt dan wisq drabi qabel
I know my mother wants me to live with her	Naf li ommi tridni ngħix magħha
I’m confused by the interest	Jien konfuż bl-interess
The overall effect was brilliant and fantastic	L-effett totali kien brillanti u meraviljuż
I sincerely hope he is not in doubt again	Nittama bis-serjetà li mhux qed jerġa' jiddubita
I want to see your face	Irrid nara wiċċek
I saw you twice, a few weeks ago	Rajtek darbtejn, ftit ġimgħat ilu
A sentence of a dozen years or more was possible	Sentenza ta’ tużżana snin jew aktar kienet possibbli
I think they wanted to sell their own food, and so on	Naħseb li riedu jinbiegħ l-ikel tagħhom stess, eċċ
I just didn’t think I would ever use it	Jien biss ma ħsibt li qatt kien se jużaha
I have to pull it off, though	Irrid niġbedha, għalkemm
The story must be told	L-istorja trid tkun ta’ min tgħid
I wonder what you are doing now	Nistaqsi x'qed tagħmel issa
I can't bear to get involved	Ma niflaħx li ninvolvi ruħi
Sex change surgery takes time	Operazzjoni tal-bidla tas-sess tieħu ż-żmien
I desperately want to lose weight	Irrid iddisprat inaqqas il-piż tiegħi
Don't try to imitate him	Tippruvax timitah
I mean look at my picture below	Jiġifieri ħares lejn l-istampa hawn taħt tiegħi
I think players appreciate that	Naħseb li l-plejers japprezzaw dan
I try to be happy and make them happy	Nipprova nkun kuntent u nagħmelhom kuntenti
He currently works as a laboratory assistant	Bħalissa taħdem bħala assistent tal-laboratorju
I just think we have standards	Naħseb biss li għandna standards
I still have so many friends there	Għadni tant ħbieb hemmhekk
Its structure and interior are largely intact and original	L-istruttura u l-intern tiegħu huma fil-biċċa l-kbira intatti u oriġinali
I didn’t get all these age spots for nothing	Ma sibtx dawn it-tikek tal-età kollha għal xejn
I need to process all of this	Għandi bżonn nipproċessa dan kollu
The underlying cause of the condition is unknown	Il-kawża sottostanti tal-kundizzjoni mhix magħrufa
I have to get some money	Ikolli nġiblu xi flus
I would never have spent the night without her	Qatt ma kont sejjer lejl mingħajrha
I sit down and look at the tiny dance lights	Noqgħod bilqiegħda u nħares lejn id-dwal ċkejkna taż-żfin
I hope you don't wait for me	Jien nittama li ma stennitni
I am sending you a guide to show you around	Nibgħatlek gwida biex nurik madwarek
A few seconds passed until she began to speak	Għaddew ftit sekondi sakemm bdiet titkellem
Crops and private property were also damaged	L-uċuħ tar-raba’ u l-proprjetajiet privati ​​wkoll irċevew ħsarat
I didn’t realize how dim it was inside	Ma kontx indunajt kemm kien dim ġewwa
A large horse bred before me	Żiemel kbir imrobbi quddiemi
I never answered your calls	Qatt ma kont inwieġeb it-telefonati tiegħek
I hurried down the stairs and out the door	Inżilt malajr it-taraġ u ħriġt il-bieb
I went to the front desk and got our keys	Tlajt għar-reception u ġibt iċ-ċwievet tagħna
I hope people can relate to it	Nispera li n-nies jistgħu jirrelataw magħha
I could never get over it	Qatt ma stajt insehem
I had no idea you were so deep	Ma kellix idea li int kont daqshekk fil-fond
Instead it looks the same all the time	Minflok jidher l-istess il-ħin kollu
I made and ate some dinner in a soup kitchen	Għamilt u kilt xi pranzu fi kċina tas-soppa
I had my angels keep me calm	Kelli l-anġli tiegħi jżommuni kalm
I got my residence permit and my work permit	Sibt il-permess ta’ residenza u l-permess tax-xogħol tiegħi
I pushed him down into it	I imbuttat lilu isfel fih
I just want to give myself to him	Irrid biss nagħti lili nnifsi lilu
I just contemplated walking away	I kkontemplat biss mixi bogħod
I wasn’t going to stay there for a very long time	Ma kontx se noqgħod hemm għal żmien twil ħafna
I was taking birth control	Kont qed nieħu kontroll tat-twelid
I have a lot of time with you	Għandi ħafna ħin miegħek
I think your daughter has a kind of personality disorder	Naħseb li bintek għandha tip ta 'disturb tal-personalità
He smiled back and thanked him	Tbissem lura u rringrazzjajtu
I love the tree for other reasons	Inħobb is-siġra għal raġunijiet oħra
A youth worker was seriously injured	Ħaddiem taż-żgħażagħ weġġa’ gravi
I ate the apples then buried them in the ground	Kilt it-tuffieħ imbagħad midfun fl-art
I did not own him	Jien ma kontx proprjetà tiegħu
I have carefully read the requirement of your project	Qrajt bir-reqqa r-rekwiżit tal-proġett tiegħek
The eyes are dark brown	L-għajnejn huma kannella skur
A picture that was almost in focus	Stampa li kienet kważi fil-fokus
I can’t remember the voice at all right now	Ma nistax niftakar il-vuċi għal kollox issa
I was very happy for her	Kont kuntent ħafna għaliha
I was better for them not knowing	Kont aħjar għalihom li ma jafux
Connect your head to the back of the sofa	Ngħaqqad rasi ma’ wara tas-sufan
I never need any of you	Qatt għandi bżonn lil ħadd minnkom
I have thought about our conversation many times	Ħsibt dwar il-konversazzjoni tagħna ħafna drabi
I wanted to be there in the end	Ridt inkun hemm fl-aħħar
I didn’t always have it	Mhux dejjem kelliha
I took a few steps into the hallway	Għamilt ftit passi fil-hallway
I've never met anyone like him before	Qatt ma kont iltqajt ma’ ħadd bħalu qabel
I remember feeling sick	Niftakar li ħassejtni marid
I haven't seen him in a long time	Ilni ma narah
I doubt we will do much of this again	Niddubita li nerġgħu nagħmlu ħafna minn dan
He smiled at her and she smiled back	Tbissemilha u hi tbissmet lura
I won some and she won some	Irbaħt xi wħud u hi rebħet xi wħud
A scholarship fund was exactly what she had to do	Fond ta 'boroż ta' studju kien eżattament dak li kellha tagħmel
I know you can fly like a book	Naf li tista’ ttir bħal ktieb
We always see everything as one thing	Dejjem naraw kollox bħala ħaġa waħda
I had a very sad holiday	Kelli festa ta’ ħasra kbira kbira
Just a little glad	Ftit biss ferħan
The rest I will explain later	Il-bqija se nispjega aktar tard
I had to do some work there	I kellha tagħmel xi xogħol hemmhekk
I thought of her as equal	Ħsibt tagħha bħala ugwali
I was ready to go home	Kont lest biex immur id-dar
I came here to escape	Ġejt hawn biex naħrab
I knew the truth then	Kont naf il-verità allura
I guarantee a service with a smile	Niggarantixxi servizz bi tbissima
I was curious where he was	Kont kurjuż fejn kien
Gordon has been a consistent presence ever since	Gordon ilu preżenza konsistenti minn dakinhar
I have a key to building	Għandi ċavetta għall-bini
I wanted to shout, but I decided to act instead	Xtaqt ngħajjat, imma ddeċidejt li naġixxi minflok
I absolutely love those three months	Jien assolutament inħobb dawk it-tliet xhur
I couldn't really spend time with my family	Ma stajtx verament inqatta’ ħin mal-familja tiegħi
A peaceful feeling ran over me	Sensazzjoni paċifika ġriet fuqi
Slightly lighter and different shape	Daqxejn eħfef u forma differenti
I wasn’t tied to the result anymore	Ma kontx marbut mar-riżultat aktar
I’ve been able to do things, create things that no one else can	Jien stajt nagħmel affarijiet, noħloq affarijiet li ħaddieħor ma jista'
I mourn your loss, and mine	I mourn telf tiegħek, u tiegħi
I went downstairs to the reception room	Jiena niżlet fis-sala fil-kamra li tirċievi
Their meeting both promised to be fatal	Laqgħa tagħhom it-tnejn wegħdu li se tkun fatali
I broke my heels and started to fall	Ħaffert l-għarqbejn u bdejt niżel
I want to be out of my mind	Irrid inkun barra minn moħħi
I leaned back in my chair, shaking my head	Inxteħt lura fis-siġġu tiegħi, tħawwad rasi
I waited for more tears, possibly some begging	Stennejt aktar tiċrit, possibilment xi tallaba
I was completely shattered	Kont imfarrak għal kollox
I had checked once	Kelli ċċekkjat darba
I can’t make that decision right now	Ma nistax nieħu dik id-deċiżjoni bħalissa
A bell rang twice in the river	Qanpiena daqq darbtejn 'il bogħod fix-xmara
I jump out and walk up the freeway	Naqbeż 'il barra u nimxi 'l fuq mill-awtostrada
I studied until one o’clock last night	Studjajt sas-siegħa lbieraħ filgħaxija
I want to stay here until it's over	Irrid li tibqa' hawn sakemm dan jintemm
I was the youngest, and the strongest of my brothers	Jien kont l-iżgħar, u l-aktar b’saħħtu minn ħuti
He had dark eyes and dark eyebrows	Kellu għajnejn skuri u eyebrows skur
I was determined to push myself harder	Kont determinat li nimbotta lili nnifsi aktar
I know what will happen there	Naf x'se jiġri hemmhekk
I step back out the window	I pass lura mit-tieqa
I didn’t want to be in the food industry anymore	Ma ridtx inkun aktar fl-industrija tal-ikel
I didn’t care about his feelings	Ma kontx jimpurtani mis-sentimenti tiegħu
I could see it clearly	Stajt narah ċar
I know they are stupid but they are not blind	Naf li huma stupidi imma mhumiex għomja
I have no way of leaving this planet	M'għandi l-ebda mod kif inħalli din il-pjaneta
I pushed a few words back at him	I imbuttat ftit kliem lilu lura
I went down a lot	Jiena niżel bil-kbir
That is, everyone loves that song	Jiġifieri, kulħadd iħobb dik il-kanzunetta
I have no recollection of it	M'għandi l-ebda tifkira dwarha
I live in an electric house, without gas	Ngħix f'dar elettrika, mingħajr gass
I can't even find them beautiful	Lanqas nista’ nsibhom sbieħ
I turned my hands and felt ties	Dawwart idejja u ħassejt rabtiet
A company can make one or more products	Kumpanija tista' tagħmel prodott wieħed jew aktar
I also have a dark pointed beard	Għandi wkoll daqna bil-ponta skura
I think it’s good advice	Naħseb li huwa parir tajjeb
I was bored for a while	Kont għarajt għal xi żmien
I just couldn't get over how different things were	I sempliċiment ma stajtx nikseb minn kemm kienu differenti l-affarijiet
I had them as a baby	Jien kellihom bħala tarbija
I can use someone in a fight like this	Nista’ nuża lil xi ħadd fi ġlieda bħal din
I point the club at him	Nippunta l-klabb lejh
I give myself permission to say no	Nagħti lili nnifsi permess ngħid le
I will have to keep you with me	Ikolli nżommok miegħi
I must shove him off	I għandu shove lilu off
He saved his life not himself	Salvajtu ħajtu mhux ruħu
I went down to the kitchen and there she was	Jiena niżlet fil-kċina u hemm kienet hi
I needed inspiration	Jien kelli bżonn ispirazzjoni
A year ago, it wouldn’t have been	Sena ilu, ma kienx ikun
I didn’t spend much time with women	Ma tantx qattajt ħin man-nisa
A covering of the sky spreads in the grave	Fil-qabar jinfirex kisi tas-sema
I hope you understand where all this is coming from	Nispera li tifhem minn fejn ġej dan kollu
I only show you the truth	Nurik il-verità biss
I let it continue for too long	Ħallejtha tkompli għal żmien twil wisq
I figured I couldn't move this time	Jien kont li din id-darba ma stajtx niċċaqlaq
Part of her has always been her love	Parti minnha dejjem kienet tħobbu
He maintained this view for years to come	Huwa żamm din il-fehma għas-snin wara
She was supposed to have reason to be afraid of me	Suppost li kellha raġuni biex tibża minni
I have spread the gospel everywhere and everywhere	Qsamt l-Evanġelju kullimkien u kullimkien
I thought it looked bad	Ħsibt li deher ħażin
I grabbed a final straw	Qbadt tiben finali
I was no longer sitting on a bench on campus	Ma kontx aktar bilqiegħda fuq bank fuq il-kampus
I can’t hide forever	Ma nistax naħbi għal dejjem
I want to know what you think	Irrid inkun naf x'taħseb
I don't have to be so attached to things	M'għandix inkun daqshekk marbut mal-affarijiet
I asked her her name	Staqsejtha isimha
I wasn’t sure if I was feeling relieved or sad	Ma kontx ċert jekk inħossx meħlus jew imdejjaq
I felt everything slippery	Ħassejt kollox jiżloq
I moved to a more serious and dark place	Mort f’post aktar serju u mudlam
Liverpool extended the lead minutes later	Liverpool kabbru l-vantaġġ minuti wara
I smiled, and waited until the next day	Tbissem, u stennejt sal-għada
I had ignored the old depression, but it hadn’t been removed	Jien kont injorajt id-dipressjoni l-qadima, iżda ma kinitx tneħħiet
I see a break in the clouds somewhere far away	Nara waqfa fis-sħab xi mkien bogħod
I think that’s where the music comes from	Naħseb li minn hemm ġejja l-mużika
I didn't want to chase you through all that nonsense	Ma ridtx insegwik permezz ta’ dak kollu bla sens
I want ecstasy, not transformation	Irrid ecstasy, mhux trasformazzjoni
I want to try it	Irrid li nippruvawha
I think it could be harder in the future	Naħseb li jista 'jkun aktar diffiċli fil-futur
I used to be the village police here	Jien kont inkun il-pulizija tar-raħal hawn
I didn’t do that	Jien ma kontx nagħmel dan
I asked one of the girls where she was	Staqsejt lil waħda mit-tfajliet fejn kienet
I promise you the adventure of a lifetime	Inwegħdek l-avventura ta’ ħajtek
Today I was almost hurt	Illum kważi weġġajt
Check the trash can	Iċċekkja l-kaxxa taż-żibel
I thought you should call him first	Ħsibt li għandek issejjaħlu l-ewwel
I put it loose and exhausted underneath	Jien imqiegħed maħlul u eżawrit taħtu
He consulted the staff and later replied that he would	Huwa kkonsulta lill-persunal u aktar tard wieġeb li kien se
I love the whole thing	Inħobb il-ħaġa sħiħa
I know enough to do that	Naf biżżejjed biex nagħmel dan
I didn’t know what that was	Ma kontx naf dwar xiex kien dak
A troubled case is being brought before us	Qed jitressaq quddiemna każ imnikket
I think it wasn’t meant to be	Naħseb li ma kienx maħsub li jkun
I didn’t want to be kissed	Ma ridtx li nbewsu
Move to my father	Imxi lejn missieri
I can't believe I found you	Ma nistax nemmen li kont int li sibtu
I have to try something	Ikolli nipprova xi ħaġa
I didn't stand a chance	Ma kellix ċans
A variety of processes are used on production lines	Varjetà ta 'proċessi huma użati fuq linji ta' produzzjoni
I thought about it constantly	Ħsibt dwarha kontinwament
A heavy sensation set deep in his bones	Sensazzjoni tqil stabbilita fil-fond fl-għadam tiegħu
The second shot, this time in the face, was ugly	It-tieni sparatura, din id-darba proprju f’wiċċu ikrah
I tried to tell her to run	Ippruvajt ngħidilha biex tiġri
I grab my gun and check the room	Naqbad il-pistola tiegħi u niċċekkja l-kamra
I think we have to see it, believe it	Naħseb li rridu narawha, nemmnuha
A few articles in the paper	Ftit artikoli fil-karta
I pointed out two ladies on a nearby bench	I indikat żewġ onorevoli fuq bank fil-qrib
I had to give him my questions and my reasons	Kelli nagħtih il-mistoqsijiet tiegħi u r-raġunijiet tiegħi
I don’t remember anything about it	Ma niftakar xejn dwarha
I don’t do any of these things	Jien ma nagħmel xejn minn dawn l-affarijiet
I didn’t know what to think or what to believe	Ma kontx naf x'għandek naħseb jew x'għandek nemmen
Many people are unprepared	Ħafna nies mhumiex ippreparati
I would say maybe even a thousand years	Jien ngħid forsi anke elf sena
I decided to go to the station	Iddeċidejt li mmur l-istazzjon
I smiled, she growled	I tbissem, hi growled
I can't really blame him	Jien ma nistax verament tort lilu
I know what it was	Naf naf dak li kien
We were taking a blast	Konna nieħdu blast
I want to see everything in person	Irrid nara kollox tajjeb f’persuna
A completely different dimension	Dimensjoni kompletament differenti
I can use another military man by my side	Jien nista' nuża raġel militari ieħor ma' ġenbi
I was found, but not killed	Kont instab, imma mhux maqtul
I did that too	Jien għamilt dan ukoll
Simple wooden shaft	Xaft tal-injam sempliċi
I just had to learn to adapt to it	Kelli biss nitgħallem naddatta għaliha
I wanted to dig deep into my memories	Ridt nidfen il-memorji tiegħi kemm jista’ jkun fil-fond
I have no idea where he lives	M'għandi l-ebda idea fejn jgħix
A work statement is attached	Dikjarazzjoni tax-xogħol hija mehmuża
Very detailed and capable tactics	Tattika dettaljata u kapaċi ħafna
That is, a happy photographer	Jiġifieri, fotografu kuntent
I was really proud of the team	Kont tassew kburi bit-tim
I used to play for kings	Kont nilgħab għar-rejiet
I never even left a note	Lanqas qatt ma ħallejt nota
I gather purpose and intention	Niġbor skop u intenzjoni
I like the easy-to-read format	Jogħġobni l-format faċli biex jinqara
I just couldn't pull off skin as much as I could	I biss ma setgħux pull off ġilda kif setgħet
I knew what was going to happen next	Kont naf x'kien se jiġri wara
I want to be married	Irrid inkun miżżewweġ
Four fishing boats were also missing	Erba’ dgħajjes tas-sajd kienu wkoll neqsin
I couldn't stop them	Ma stajtx inwaqqafhom
I wanted to read about space	Ridt naqra dwar l-ispazju
I use it to pull myself up	Jien nużaha biex niġbed ruħi wieqfa
I can’t believe this happened	Ma nistax nemmen li dan ġara
I just want to sleep	Irrid biss torqod
I was a kid, you know	Kont tifel, taf
I always forgive and run back to my boyfriend	Jien dejjem naħfer u niġri lura għand l-għarus tiegħi
She is a legend in her day	Hija leġġenda fi żmienha
I print copies of the game's story	Nipprintja kopji tal-istorja tal-logħba
I’ve never been rooted for them	Qatt ma stajt għeruq għalihom
I am quite an adult	Jiena pjuttost adult
I'm so sorry they did that to you	Jiddispjaċini ħafna li għamlu hekk lilek
I wanted to try something new	Ridt nipprova xi ħaġa ġdida
I had to close with him	Kelli nagħlaq miegħu
I have no idea where he is	M'għandi l-ebda idea fejn hu
Today I was shopping with my spouse	Illum kont qed nixtri mal-konjuġi
I stood up first and pulled her back to her feet	I wieqaf l-ewwel u ġibdilha lura fuq saqajha
I realized just that day and there he played dirty	Indunajt proprju dakinhar u hemm lagħab maħmuġ
I really liked this dish	Għoġobni ħafna dan id-dixx
I searched for a helicopter, but there was none	Fittixt ħelikopter, imma ma kienx hemm wieħed
I put it all together for him	Poġġejtha kollha flimkien għalih
I was left wondering what to do	Bqajt hemm mintix x'għandek tagħmel
I had to call her to get her attention	Kelli ngħajjatha biex nġibilha l-attenzjoni
I was already in it and counting in bed	Jien kont diġà fiha u ngħodd fis-sodda
I paid attention to him	Jien tajt kas lilu
I started counting them for no reason	Bdejt ngħoddhom bla raġuni
Now I realize how clever my mother is	Issa nirrealizza kemm hi għaqlija ommi
I remember wondering why she was dead on the ground	Niftakar nistaqsi għaliex kienet mejta fl-art
I remember it being a fun joint venture	Niftakar li hija joint venture pjaċevoli
I don’t have to swim so much	Jien ma jkollix għalfejn ngħum daqshekk
I trust he will lead for me	Jiena nafda li se jmexxi għalija
I've seen it an unlikely time	Rajtu ammont improbabbli ta’ drabi
Part of her wished her target hadn't been turned off	Parti minnha xtaqet li l-mira tagħha ma kinitx mitfija
I suggest you do the same	Nissuġġerixxi li tagħmel l-istess
Only one in three has been accepted nationwide	Wieħed minn kull tlieta biss ġie aċċettat fil-pajjiż kollu
I went to the doctor this morning	Jien mort għand it-tabib dalgħodu
I know she will be back at the funeral home tomorrow	Naf li għada tkun lura fid-dar tal-funerali
I was strong yesterday	Kont qawwi lbieraħ
A little slower than his best pace	Ftit aktar bil-mod mill-aħjar pass tiegħu
I usually run from it	Ġeneralment niġri minnha
I really wanted to eat with you	Xtaqt ħafna li niekol miegħek
Few new plants returned last year and this year	Ftit pjanti ġodda rritornaw is-sena li għaddiet u din is-sena
I see where your good looks come from	Nara minn fejn ġej id-dehra tajba tiegħek
I hired a private investigator once but to no avail	I mikrija investigatur privat darba iżda għalxejn
I never loved my uncle, it was all politics	Qatt ma ħabbejt lil zijuk, kienet kollha politika
Go for it, don't be afraid	Imxi lejha, ​​bla biża’
I stop feeling my legs or feet	Nieqaf inħoss saqajli jew saqajli
A native looked at me	Nattiv ħares lejja
A man grabbed his wrist, breastfeeding	Raġel qabad il-polz tiegħu, ireddgħu
A real one, with a leather cover and paper pages	Waħda reali, b'qoxra tal-ġilda u paġni tal-karti
I longed for the summer days in the cabin	Xtaqt għall-ġranet tas-sajf fil-kabina
I carefully took it from him and entered the house	B’attenzjoni ħadtu mingħandu u dħalt fid-dar
She held first place for another week	Hija żammet l-ewwel post għal ġimgħa oħra
I could barely keep my face straight	Bilkemm stajt inżomm wiċċ dritt
I had to be safe first	L-ewwel kelli noqgħod sigur
A successful doctor, a dedicated family man, and so on	Tabib ta 'suċċess, raġel tal-familja dedikat, eċċ
Lying back suddenly	Imtedd lura b’daqqa
I was aware of what you had already told me	Kont konxju ta’ dak li għidtli diġà
I didn’t know why he cared	Ma kontx naf għaliex jimpurtah
I felt like I was struggling to get out	Ħassejt li kien qed jiġġieled biex noħroġ
I thought this would be harder	Ħsibt li dan ikun aktar diffiċli
I get no useful answers	Ma nieħu l-ebda tweġiba utli
I had to pay for insurance to drive	Kelli nħallas għall-assigurazzjoni biex insuq
I slept in my clothes	Irqadt bil-ħwejjeġ tiegħi
Even hired men hit five different times	Saħansitra mikrija hit men ħames darbiet differenti
I grabbed it and took it down	Qbadtha u ħadtha isfel
I close my eyes, fight the tears	Għalaq għajnejja, niġġieled id-dmugħ
The receiving mayor then waved the flag eight times	Is-sindku li jirċievi mbagħad ixejjer il-bandiera tmien darbiet
I searched again to see if the grass was moving	Erġajt fittixt biex nara jekk il-ħaxix kienx miexi
I was grateful for his gesture	Kont grat għall-ġest tiegħu
I don’t get far in such a form	Jien ma nasalx 'il bogħod f'forma bħal din
A thin, white jacket provided little protection	Ġakketta rqiqa u bajda pprovdiet ftit protezzjoni
A few of us were just standing and watching	Ftit minna konna biss bilwieqfa u naraw
I was lost, really lost	Jien kont mitluf, tassew mitluf
I can't understand the problem	Ma nistax nifhem il-problema
I hope you girls are enjoying your morning	Nispera li inti tfajliet qed tgawdi filgħodu tagħkom
I was bronze, she was gold	Jien kont bronż, hi kienet deheb
I look out the window	Inħares barra mit-tieqa
I hope no one else noticed	Nispera li ħadd ieħor ma nnota
He smiled and looked at him	Tbissem u ħarist lejh
The single spent ten weeks on the chart	Is-single qattgħet għaxar ġimgħat fuq iċ-chart
I broke the laws of the city	I kissru l-liġijiet tal-belt
Foster tells him he is very strong	Foster jgħidlu li huwa b'saħħtu ħafna
I could never forgive that person	Qatt ma stajt naħfer lil dik il-persuna
I liked his response to my touch	Għoġobni t-tweġiba tiegħu għall-mess tiegħi
I leaned forward and moved the gun to the side	Inxteħt 'il quddiem u ċċaqlaq il-pistola għal ġenbi
I was for nothing	Kont għal xejn
I can't earn enough to make more home payments	Ma nistax naqla' biżżejjed biex nagħmel il-ħlasijiet tad-dar aktar
I went in and found him scarred	Dħalt u sibtu sfreġjat
I can't breathe, I laugh so much	Ma nistax nieħu n-nifs, nidħaq daqshekk
I need you with me here	Għandi bżonnek miegħi hawn
I started walking in circles around the room	Bdejt nimxi ċrieki madwar il-kamra
I can't see, but don't mind me	Ma nistax nara, imma ma mind me
I couldn't bear to be away from her for a long time	Ma kontx niflaħ li nkun il-bogħod minnha għal żmien twil
I didn't see it coming	Ma rajtx ġej
I can fit completely inside her	I tista 'toqgħod għal kollox ġewwa tagħha
I'm not giving up	Jien ma nabbandunakx
I think the world wants to be delightful	Naħseb li d-dinja trid tkun delightful
I sit down again and read again	Erġa’ noqgħod bilqiegħda u nerġa’ nerġa’ naqra
Nice little wine for everyday drinking	Inbid żgħir sabiħ għax-xorb ta' kuljum
I bring you here of my own free will	Ġibkom hawn bir-rieda tiegħi
I couldn’t find anything so it was a calculated guess	Ma stajt insib xejn u għalhekk kienet raden ikkalkulat
I won't tell you for using my name	Jien mhux se nigdimlek talli uża ismi
I couldn’t do that to anyone else	Ma stajt nagħmel hekk lil ħaddieħor
I see what she means now	Nara xi tfisser hi issa
I looked at her, not even remembering to get her	Tajt ħarsa lejha, ​​lanqas ftakar li nġibha
I borrow the family car	Nissellef il-karozza tal-familja
I thought bad things to say	Ħsibt affarijiet ħżiena li ngħid
I was determined to get to the bottom of things	Kont determinat li nasal fil-qiegħ tal-affarijiet
I know because it happens to almost every child	Naf għax jiġrilhom kważi kull tifel
I think we ended up there	Naħseb li ntemmu hemmhekk
Some species are extinct	Xi speċi huma estinti
I know this, though	Naf dan, għalkemm
I read the last entry	Qrajt l-aħħar iskrizzjoni
I didn't want to open any presents	Ma ridt niftaħ l-ebda rigali
I love you all very much	Inħobbkom ilkoll ħafna
I will reduce her sentence to assault	Se nnaqqas is-sentenza tagħha għal attakk
I can’t understand it, either	Ma nistax nifhimha, lanqas
A child can understand it	Tifel jista’ jifhimha
I couldn't keep my mouth shut	Ma stajtx inżomm ħalqi magħluq
I wonder if this is true	Nistaqsi jekk dan hux minnu
I hope the witch didn't betray us	Nispera li s-saħħara ma ttradiniex
I had no clue what to say	Ma kellix ħjiel x’ngħidlu
I was about to hit you	Kont wasal biex nilqattek
I really missed a deadline	Verament tlift skadenza
I started looking around	Bdejt infittex madwar
I will enforce this as a full security mandate	Se ninfurza dan bħala mandat ta' sigurtà sħiħ
I have the original receipt, disk, label	Għandi l-irċevuta oriġinali, disk, tikketta
I think she was coming out of shock	Naħseb li kienet toħroġ minn xokk
I didn't want to face my family again	Ma ridtx nerġa’ niffaċċja l-familja tiegħi
I’m pretty bulky these days	Jien pjuttost goff f'dawn il-jiem
I hate to walk, leave, and start all over again	Ddejjaqni nimxi, nitlaq, u nibda mill-ġdid
I didn't cover my face however	I ma tkoprix wiċċ tiegħi madankollu
I just want it to disappear	Irrid biss li jisparixxi
There he completed his basic training	Hemmhekk temm it-taħriġ bażiku tiegħu
It was limited by the lack of suitable horses	Kien limitat min-nuqqas ta’ żwiemel addattati
She won silver in all those events	Hija rebħet il-fidda f'dawk l-avvenimenti kollha
I caught what I was doing	Qbadt dak li kont qed tagħmel
I can't be with a woman like that	Ma nistax inkun ma’ mara hekk
I wanted to be by her side	Ridt inkun ħdejha
Uniform was a difficulty	Uniformi kienet diffikultà
A blue one with a good owner	Spikka waħda blu b’sid tajjeb
I need you nearby to help me study	Għandi bżonnek fil-qrib biex tgħinni nistudja
I scramble off him and turn back to the man	I scramble off lilu u ndur lura għall-bniedem
I want to go back to my habitat	Irrid immur lura għall-ħabitat tiegħi
I killed a few guards, hurt a few more	Qtilt ftit gwardjani, weġġejt ftit aktar
I’ve been growing up ever since	Jien kont kiber minn dakinhar
I made the wrong call he thought to himself	Għamilt is-sejħa ħażina ħaseb bejnu u bejn ruħu
I just wish it was under different circumstances	Nixtieq biss li kien taħt ċirkostanzi differenti
Virus disease is a good bet	Marda tal-virus hija bet tajba
I don’t want you to see this	Ma rridx li tara dan
I mean, I'm just talking	Jiġifieri, nitkellem biss
I have no sense of fashion	M'għandi l-ebda sens tal-moda
A majority vote still leaves those who disagree	Vot tal-maġġoranza xorta jħalli lil dawk li ma jaqblux
I threw the clothes inside and watched them burn	Tfajt il-ħwejjeġ ġewwa u rajthom jaħarqu
I still love her, all these years later	Għadni nħobbha, dawn is-snin kollha wara
I have a close friend close to me	Għandi ħabib ta’ fiduċja fil-qrib
Louis had previously requested permission to suspend operations	Louis qabel talab permess biex jissospendi l-operazzjonijiet
I caught them and found a beautiful smile	Qbadthom u sibt tbissima sabiħa
I just need time to work this out	Għandi bżonn biss ħin biex naħdem dan
I haven't seen him in years	Ilni ma narah snin
I was your constant guide	Jien kont il-gwida kostanti tiegħek
I still remember my intention to get up so early	Għadni niftakar l-intenzjoni tiegħi li qomt daqshekk kmieni
I had to work hard to defend myself	Kelli naħdem ħafna biex niddefendi lili nnifsi
I have a security team in pursuit	Għandi tim tas-sigurtà fl-insegwiment
I wish we had never been here	Nixtieq li qatt ma ġejna hawn
I have read your article many times	Qrajt l-artiklu tiegħek ħafna drabi
I never knew when he would take me to the shed	Qatt ma kont naf meta se jeħodni fil-barrakka
I saw how they killed my husband	Rajt kif qatlu lir-raġel tiegħi
I had great results	Kelli riżultati kbar
I can’t write about it here anymore	Ma nistax nikteb dwarha hawn aktar
Let me give you my first experience	Ħa nagħti l-esperjenza tiegħi l-ewwel
I must have done something right	I għandu għamilt xi ħaġa tajba
I can see it, clearly	Nista' naraha, b'mod ċar
I think your web site is great	Naħseb li s-sit web tiegħek huwa kbir
I know if he is a guilty man	Inkun naf jekk hux bniedem ħati
I have no idea what that was	M'għandi l-ebda idea dwar xiex kien dak
I almost felt at home	Kważi ħassejtni id-dar
I took some satisfaction in this	Ħadt xi sodisfazzjon f’dan
I wanted to get in the back	Ridt inġib fuq wara
I had to do some inner healing work	Kelli nagħmel xogħol ta’ fejqan ta’ ġewwa
I trusted him completely, and he was not hurt	Afdajtu kompletament, u ma weġġgħux
Senate after his term as governor	Senat wara t-terminu tiegħu bħala gvernatur
I asked him to ride home	Tlabtu rikba lejn id-dar
I entered and the shower door was open	Dħalt u l-bieb tad-doċċa kien miftuħ
I hope soon our worlds can speak	Nittama li dalwaqt id-dinjiet tagħna jistgħu jitkellmu
I put my feet in the fresh water	Poġġejt saqajja fl-ilma frisk
That is, it seemed so	Jiġifieri, deher hekk
I took his enthusiasm for a compliment	Ħadt l-entużjażmu tiegħu għal kumpliment
I’ve seen it for a while	Jien rajtu għal xi żmien
I need to find alternative housing	Għandi bżonn insib akkomodazzjoni alternattiva
I would like to wear you on that line	Nixtieq nilbesek fuq dik il-linja
I wasn’t even able to do that	Jien lanqas kont kapaċi nagħmel hekk
A child can draw better than that	Tifel jista 'jiġbed aħjar minn hekk
I will not rule by law	Jien mhux se niddeċiedi skont il-liġi
I may get let go, but it can happen anyway	I jista 'nikseb itlaq, iżda dan jista' jiġri xorta waħda
A tall woman with an air of authority entered	Daħlet mara għolja b’arja ta’ awtorità
A simple conversation should not affect you in this way	Konverżazzjoni sempliċi m'għandhiex tkun qed taffettwaha b'dan il-mod
I was told it would only take three days	Kien qaluli li kien se jieħu biss tlett ijiem
I felt it was good to attend	Ħassejt li kien tajjeb li nattendi
I want to be able to enjoy it	Irrid inkun nista’ ngawdiha
I don’t buy used shoes	Ma nixtrix żraben użati
A competitor always does his best to win every game	Kompetitur dejjem jagħmel minn kollox biex jirbaħ kull logħba
Moments later he opened his eyes and smiled	Ftit mumenti wara fetaħ għajnejh u tbissem
I needed to take a closer look	Kelli bżonn nagħti ħarsa aktar mill-qrib
I expected more from her	Jien stennejt aktar mingħandha
I wanted to be angry and hate you	Ridt inkun rrabjata u nobgħodtek
I was the mission, the goal	Jien kont il-missjoni, l-għan
I can always get a job in a pub again	Dejjem nista' nerġa' nikseb impjieg f'pub
I saw it with my own eyes	Rajtha b’għajnejja
I need to start this discussion now	Għandi bżonn nibda din id-diskussjoni issa
But I did his help for a tree	Imma għamilt l-għajnuna tiegħu għal siġra
I got the feeling of concern from him	Sibt is-sensazzjoni ta’ tħassib mingħandu
I'm not going to magnify this	Jien mhux se jkabbru dan
I felt the intensity grow as no one moved	Ħassejt l-intensità tikber hekk kif ħadd ma ċaqlaq
I have no idea if you can or not	M'għandix idea jekk tistax jew le
I couldn’t put it aside anymore	Ma stajtx iwarrab aktar
I pulled my robes open	I ġbidt ĦBULA tiegħi miftuħa
I've never felt this way before	Qatt ma kont ħassejt hekk ma’ ħadd qabel
He responds to wake her up when she needs it	Huwa jwieġeb biex iqajmuh meta hi teħtieġu
I never gave much thought to the girls	Qatt ma kont tajt ħafna ħsieb lit-tfajliet
The audio was well received	L-awdjo ntlaqa' tajjeb
I didn’t want to talk about it	Ma ridtx nitkellem dwarha
Let me define the normal word	Ħa nħallik tiddefinixxi l-kelma normali
I never forgot that	Qatt ma insejt dan
Each level has a distinct visual style	Kull livell għandu stil viżwali distint
I have his phone number back in the apartment	Għandi n-numru tat-telefon tiegħu lura fl-appartament
I highly recommend your services to everyone	Nirrakkomanda bil-kbir is-servizzi tiegħek lil kulħadd
I am yours in this life and in another	Jiena tiegħek f'din il-ħajja u f'oħra
You have to be the champion	Trid ikollok biex tkun iċ-champion
A friendly and understanding look	Ħarsa ta’ ħbiberija u li tifhem
I went to the side to go around it	Jien mort għall-ġenb biex inmur madwarha
I had to close the operation and disappear	I kellha għalaq l-operazzjoni u sparixxa
Check around, before we saw her	Iċċekkja madwar, qabel rajna tagħha
It is a famous example of a lost movie	Huwa eżempju famuż ta 'film mitluf
A prisoner of his own	Priġunier minnu stess
I couldn't turn my friendship into anything else	Ma stajtx inbiddel ħbiberija f’xi ħaġa aktar
I asked the doctor if he could help him	Staqsejt lit-tabib jekk jistax jgħin lilu
I didn’t think it was human flesh at first	Ma kontx naħseb li kien laħam uman għall-ewwel
I’m taking them both to your house now	Qed neħodhom it-tnejn id-dar tiegħek issa
I looked up and my head went blind	Fittixt 'il fuq u rasi għam
A new approach to work	Approċċ ġdid għax-xogħol
I will return to you in the morning	Nirritorna għandkom filgħodu
I admire you so much	Nammirak ħafna
I will not put them out of another turmoil	Mhux se npoġġihom minn taqlib ieħor
I didn’t know him so well	Jien ma kontx naf lilu daqshekk tajjeb
I want to feel excited about something	Irrid inħossni eċċitati dwar xi ħaġa
A new neighbor went to live next door	Ġar ġdid mar tgħix fil-bieb ta’ ħdejn
I told him about the car driving class	Qaltlu dwar il-klassi tas-sewqan tal-karozzi
I could hear the sound of someone approaching	Stajt nisma’ l-ħoss ta’ xi ħadd jersaq
I’m pretty happy with my brands so far	Jiena pjuttost kuntent bil-marki tiegħi s'issa
Consumption of goods and daily demand also increased	Il-konsum tal-oġġetti u d-domanda ta’ kuljum żdiedu wkoll
I definitely didn't want the effects to be permanent	Żgur li ma ridtx li l-effetti jkunu permanenti
A gust of wind followed	Nifs ta’ riħ daħlet warajh
I would like to comment	Nixtieq tikkummenta
I just didn’t like what she was saying	Jien biss ma għoġobnix dak li kienet qed tgħid
The choice surprised many	L-għażla ssorprendiet lil ħafna
I was a little surprised they weren’t already	Kont xi ftit sorpriż li ma kinux diġà
I think we'll keep talking tonight	Naħseb li llejla nibqgħu nibqgħu nitkellmu
I don’t miss this opportunity for nothing	Jien ma nitlef din l-opportunità għal xejn
I learned to look after myself	Tgħallimt inħares lili nnifsi
They had posted a video of the jump on the internet	Huma kienu poġġew filmat tal-qabża fuq l-internet
I like to keep my head clear	Inħobb inżomm rasu ċara
All this I will carry	Dan kollu se nġorr jien
I was grateful for that girl and her boyfriend	Kont grat għal dik it-tfajla u l-għarus tagħha
He hit the floor and turned under the bed	Laqat l-art u ddawwar taħt is-sodda
I showed them the last note	Urejthom l-aħħar nota
I bit back a sharp remark	Gdimt lura rimarka qawwija
I existed purely as an extension of my father	Jien kont neżisti purament bħala estensjoni ta’ missieri
I asked him why he wanted to know	Staqsejtu għaliex ried ikun jaf
I think she was on the shelter again	Naħseb li reġgħet kienet fuq ix-xelter
I can’t wait for another moment	Ma nistax nistenna mument ieħor
I have something to attend to at the back	Għandi xi ħaġa li nattendi għaliha fuq wara
It had nothing to do with money and power	Ma kellha x’taqsam xejn mal-flus u l-poter
I’m just happy to be next to him	Jien kuntent biss li nkun ħdejh
I didn’t think anything of it	Jien ma kont naħseb xejn minnha
But I wanted to keep talking	Imma xtaqt inżommu jitkellem
I was angry that my father was not there	Kont irrabjat li missieri ma kienx hemm
A project aimed at cultural exchange	Proġett li l-għan tiegħu huwa skambju kulturali
He turned his hard arm against his body	Dawwart driegħu iebes kontra ġismu
I stopped behind her cabin	Waqaft wara l-kabina tagħha
I love how big and warm his body was	Inħobb kemm kien kbir u sħun ġismu
I am at your service, good sir	Jien għas-servizz tiegħek, it-tajjeb Sinjur
I definitely didn’t want one, at least	Jien żgur li ma ridtx waħda, għall-inqas
I have never spent so much time on the vault in practice	Qatt ma nqatta' daqshekk ħin fuq il-kaxxa-forti fil-prattika
I felt that panic inside again	Erġajt ħassejt dak il-paniku ġewwa
I felt embarrassed about the whole thing	Ħassejtni imbarazzat dwar il-ħaġa sħiħa
I had never seen her look so terrified	Qatt ma kont rajtha tidher daqshekk imwerwer
A covert recovery operation in that fund would be impossible	Operazzjoni sigrieta ta 'rkupru f'dak il-fond tkun impossibbli
I didn’t shoot any paint from inside it	Ma kontx nispara xi żebgħa minn ġo fiha
I decided to buy it and make my own decision	Iddeċidejt li nixtrih u nieħu d-deċiżjoni tiegħi stess
I had more important things in mind	Kelli affarijiet aktar importanti f’moħħi
I also like light novels	Inħobb ukoll ir-rumanzi ħfief
I didn’t know how to ask for his help	Ma kontx naf kif nitlob għall-għajnuna tiegħu
I couldn’t even get myself to look at him	Lanqas stajt inġib ruħi biex inħares lejh
I knew very important things here	Jien kont naf affarijiet importanti ħafna hawn
I see the house clearly in my mind	Nara d-dar b’mod ċar f’moħħi
I do not intend to make any discussion correct	M'għandix il-ħsieb li nagħmel kull diskussjoni korretta
I hate that this is happening in my city	Ddejjaqni li dan iseħħ fil-belt tiegħi
I know the man now	Nagħraf lill-bniedem issa
Put the pillow on your head	Poġġi l-investi fuq rasi
I'm here with my brother	Jien hawn ma' ħu
We did our homework at our lunch hour	Għamilna l-homework tagħna fis-siegħa tal-ikla tagħna
I loved eating, working, and having sex	Kont inħobb niekol, naħdem, u nagħmel sess
I waved off her shock	I xxejret off xokk tagħha
I looked back at him standing behind me	Ħarist lura lejh bil-wieqfa warajja
I needed to wash my hands	Kelli bżonn naħsel idejja
Wall the gun on the seat next to it	Ħajt il-pistola fuq is-sedil ħdejja
I thought of the other branch	Ħsibt fil-fergħa l-oħra
One day I got her a present, a music box	Ġurnata waħda ħadtha rigal, kaxxa tal-mużika
I took the signal and smiled together	Ħadt is-sinjal u tbissem flimkien
I’m very partial to this band	Jien parzjali ħafna għal din il-banda
I could also say yes	Stajt ukoll ngħid iva
I want to protect their exposure to the world	Irrid inħares l-espożizzjoni tagħhom għad-dinja
I told the girls to meet me at meal time	Għidt lit-tfajliet biex jiltaqgħu miegħi fil-ħin tal-ikel
I didn’t have to face it	Ma kellix niffaċċjah
The current door is blue again	Il-bieb attwali huwa blu mill-ġdid
It would be weird not to write about it	Ikun stramba li ma tiktebx dwarha
I think about drug stores around the corner	Naħseb dwar il-ħwienet tad-droga l-kantuniera
I rushed beside him to the kitchen	Ħaġġejt ħdejh lejn il-kċina
I’ve got all of us beaten	Stajt ġibilna lkoll imsawta
I asked her how the memory boost worked	Staqsejtha kif ħadmet il-boost tal-memorja
No collections are taken	Ma jittieħdu l-ebda kollezzjonijiet
I tried to push myself with all my might	Ippruvajt nersquna bil-qawwa kollha tiegħi
I think we discovered everything we could	Naħseb li skoprejna kulma nistgħu
I prefer an apartment	Nippreferi appartament
I hear doors open and close and then leave	Nisma’ bibien jiftħu u jagħlqu u mbagħad telaq
I have the full power of the guards behind it	Għandi l-qawwa sħiħa tal-gwardjani warajha
I wanted something nice though	Xtaqt xi ħaġa sabiħa għalkemm
I just want intelligence	Irrid biss intelliġenza
I see you have both	Nara li għandek it-tnejn
I remember, it was really cold	Niftakar, kien tassew kiesaħ
I also travel, and share my experiences	Nivvjaġġa wkoll, u naqsam l-esperjenzi tiegħi
I need you to do something for me	Għandi bżonn li tagħmel xi ħaġa għalija
That alone was worth the price of admission	Dan biss kien jiswa l-prezz tad-dħul
I walk out the side door	Noħroġ mill-bieb tal-ġenb
At that time I did not understand	Dak iż-żmien ma kontx fhimt
A man came out face to face	Raġel ħareġ bi wiċċu ma’ wiċċu
I want to do this as much as she does	Irrid nagħmel dan daqs kemm tagħmel hi
I will take two portions for our group	Se nieħu żewġ porzjonijiet għall-grupp tagħna
I’ve been able to take part in them	Jien stajt nieħu parti minn tagħhom
I had an inspector come out	Kelli spettur ħareġ
I converted our guest room into her nursery	I kkonvertit il-kamra tal-klijenti tagħna fis-nursery tagħha
I went to university and studied literature	Mort l-università u studjajt il-letteratura
Hesitate to be around her	Eżita nkun ruħi madwarha
I liked my right foot too	Għoġobni sieq il-lemin tiegħi wkoll
I've never been to such a place	Qatt ma kont f’post hekk
I was thinking the same thing	Kont qed naħseb l-istess ħaġa
I never wanted you to go through those trials	Qatt ma ridt li inti tgħaddi minn dawk il-provi
I thought it was just one of them	Ħsibt li kienet biss waħda minnhom
A word, a promise, is forever	Kelma, wegħda, hija għal dejjem
I think he just needs time	Naħseb li għandu bżonn iż-żmien biss
I looked just like him in the picture	Jiena dehret eżatt bħalu fl-istampa
He never even played another big game for the club	Lanqas qatt ma lagħab partita oħra tal-kbar għall-klabb
I’m talking about air pollution	Qed nitkellem dwar it-tniġġis tal-arja
I freeze and hold my breath	Niffriża u nżomm in-nifs
I'm officially mobile again	Jien uffiċjalment mobbli mill-ġdid
One back door plate as well	Pjanċa f’bieb ta’ wara wieħed ukoll
A herd of deer does not sleep much at night	Merħla ċriev ma torqodx ħafna bil-lejl
I hope the content is provided by you	Nispera li l-kontenut jiġi pprovdut minnek
I touch the symbol and push hard against the door	Tmiss is-simbolu u nimbotta ħafna kontra l-bieb
I just hate people reading my thoughts all the time	Ddejjaqni biss lin-nies jaqraw ħsibijieti l-ħin kollu
That is, there are no windows in this place	Jiġifieri, m'hemm l-ebda twieqi f'dan il-post
I started drowning like crazy	Bdejt nagħraq bħal miġnun
I drank all his supplies in one sitting	Xrobt il-provvista kollha tiegħu f'seduta waħda
I need help to be rational	Għandi bżonn l-għajnuna biex inkun razzjonali
Thomas in charge of the besieged army	Tumas inkarigat mill-armata assedjata
I love the way his skin felt	Inħobb il-mod kif ħassitha ġilda tiegħu
A small fee will be paid	Se titħallas miżata żgħira
I can't help but shudder	Ma nistax ma nagħmel tregħid
I just feel the need to do something	Inħoss biss il-ħtieġa li nagħmel xi ħaġa
I didn’t know the stars anymore	Ma kontx naf l-istilel aktar
I’ve been going there every day	Jien stajt immur hemm kuljum
I didn't run from or with anyone	Jien ma kontx niġri minn jew ma’ ħaddieħor
Prior suicide attempt	Attentat ta' suwiċidju minn qabel
I wanted it to go down a bit	Xtaqt li jinżel ftit
I have no luck in this either	M'għandix xortih f'dan lanqas
A dozen at first, then two, then a hundred	Tużżana għall-ewwel, imbagħad tnejn, imbagħad mija
A bad smile appeared on her face	Fuq wiċċha dehret daħka ħażina
I lowered the ax	Niżżilt il-mannara
I got your last note	Sibt l-aħħar nota tiegħek
I want to be my own boss	Irrid inkun il-boxxla tiegħi stess
Not much left in my bank account	Ma tantx fadal fil-kont bankarju tiegħi
Slight growing pain	Uġigħ żgħir li qed jikber
I had to laugh about it	Kelli nidħaq b’dan
There is a bench in front of the hall door	Quddiem il-bieb tas-sala hemm bank
I go every year, every three days, without fail	Immur kull sena, it-tlett ijiem, bla ma jonqos
I could try to dress like her husband	Stajt nipprova nilbes bħal żewġha
I try to write	Nipprova nikteb
I was wrong to be a teenager	Kont ħażin biex kont adoloxxenti
I wish I hadn’t accepted her situation so easily	Xtaqt li ma taċċettax is-sitwazzjoni tagħha daqshekk faċilment
Under the arch appeared a priest dressed as himself	Taħt l-arkata deher qassis liebsa bħala lilu nnifsu
I need to know that you can accept this	Għandi bżonn inkun naf li tista' taċċetta dan
Suddenly I feel a little excluded	F'daqqa waħda nħossni xi ftit eskluż
I just thought you deserved an explanation	Ħsibt biss li ħaqqkom spjegazzjoni
I recognized one of them	I rikonoxxuti wieħed minnhom
I kept smiling	Bqajt nitbissem
I felt better that way	Ħassejtni aħjar hekk
I was starting to get complex	Kont qed nibda nieħu kumpless
I pulled away from him	I miġbud bogħod minnu
I will have to get to my office immediately	Ikolli nasal immedjatament fl-uffiċċju tiegħi
I can meet you both at the store	Nista’ niltaqa’ magħkom it-tnejn fil-maħżen
A wave of fear washed over her	Mewġa ta’ biża’ maħsulha
She did not try again	Hija ma ppruvatx mill-ġdid
I bought you a plane ticket for tomorrow	Xtrajtlek biljett tal-ajruplan għal għada
I use the stairs instead	Jiena nuża t-taraġ minflok
I’m, after all, just one	Jien, wara kollox, wieħed biss
I have no brain, no intellect or senses	M'għandix moħħ, intellett jew sensi
I didn’t press any remote keys	Ma kontx nagħfas xi ċwievet remoti
I hope you are comfortable	Nispera li tkun komda
I appreciate everything	Napprezza kollox
A few other lines were said	Intqalu ftit linji oħra
I was trying to understand this new circumstance	Kont qed nipprova nifhem din iċ-ċirkustanza ġdida
I actually find it a bit funny	Fil-fatt insibha kemmxejn umoristiċi
I looked at the road	Ħarist lejn it-triq
I put it in my shirt pocket	Poġġejt fil-but tal-qmis
A fluid process, without strict rules to follow	Proċess fluwidu, mingħajr regoli stretti li jsegwu
I couldn’t believe they were talking about me	Ma stajtx nemmen li kienu qed jitkellmu fuqi
I took a deep breath and tried not to fight	Ħadejt nifs u ppruvajt ma niġġieledx
The third time it hits, this time to my shoulder	It-tielet darba jolqot, din id-darba lejn l-ispalla tiegħi
I have no idea how long it has been there	M'għandi l-ebda idea kemm ilu hemm
I waited for her, to be honest	Jien stennejtha, biex inkun onest
Me and you too	Jien wieħed u int ukoll
I love you, but you must go now	Inħobbok, imma trid tmur issa
I protected countless	I protetti għadd
I miss the sharp edge of the blade	I miss it-tarf li jaqtgħu tax-xafra
I would love to see more posts like this	Nixtieq nara aktar posts bħal dan
I ask that this country be able to unite	Nitlob biex dan il-pajjiż ikun jista’ jingħaqad
I made myself sit there	Għamilt lili nnifsi noqgħod hemm
I take another deep breath	Erġa’ nieħu nifs fil-fond
I once had a drunken screw with him	Darba kelli kamin fis-sakra miegħu
I was a little relieved that the kitchen was empty	Kont xi ftit serħan li l-kċina kienet vojta
I will not worship man or nature	Jien mhux se nqima lill-bniedem jew lin-natura
I was back in the red room	Kont lura fil-kamra l-ħamra
I couldn't do it without you all	Ma stajtx nagħmilha mingħajrkom ilkoll
I just finished my shift at the store	Għadni kif spiċċajt ix-xift tiegħi fil-maħżen
This I did myself	Dan għamilt lili nnifsi
I was working in a record store	Kont qed naħdem f’ħanut tad-diski
I started wanting to make a quick trip	Bdejt rrid nagħmel vjaġġ malajr
I couldn’t believe them	Ma stajtx nemmenhom
It rained muddy, muddy wall	Niżel xita tajn, ħajt tajn
I thought they were in bed asleep	Ħsibt li kienu fis-sodda rieqda
I met him about two months ago	Iltqajt miegħu madwar xahrejn ilu
That is, it was not a date	Jiġifieri, ma kinitx data
I have to say this to girls more often	Għandi ngħid dan lill-bniet aktar spiss
I'm impressed, daughter	Jien impressjonat, binti
I felt nothing for the mother at that point	Jien ma ħassejt xejn għall-omm f'dak il-punt
I saw the cloud of dust in the drive	Rajt is-sħaba tat-trab fl-issuq
K turned to her and smiled	K daret lejha u tbissem
A word can mean many things to many people	Kelma tista’ tfisser ħafna affarijiet għal ħafna nies
I’m just not going to let it go	Jien sempliċement mhux se nħalliha
I kept my real name relatively secret	Żammejt ismi reali relattivament sigriet
I hold my breath for a long time	Inżomm in-nifs għal żmien twil
I have a cousin who is cute	Għandi kuġin li huwa ħelu
I agreed with the head	Jien qbilt mar-ras
I didn’t like any of them	Ma għoġobni ebda wieħed minnhom
I needed to get out of that club	Kelli bżonn noħroġ minn dak il-klabb
I didn’t find a soap plant	Ma sibtx pjanta tas-sapun
This theory has gained increasing acceptance	Din it-teorija kisbet aċċettazzjoni dejjem akbar
I just had to have you	Kelli biss li jkolli lilek
I needed to explain it, again	Kelli bżonn nispjegaha, għal darb'oħra
I know the resistance will be good and they will win	Naf li r-reżistenza se tkun tajba u se jirbħu
I can also see stairs in the distance	Nista’ wkoll nara taraġ fil-bogħod
I had to think about this moment	Kelli naħseb dwar dan mument
They were originally bred for use as war horses	Oriġinarjament kienu mrobbija għall-użu bħala żwiemel tal-gwerra
I heard everything on the radio	Smajt kollox fuq ir-radju
The women and children were moved to the inner city	In-nisa u t-tfal ġew imċaqalqa lejn il-belt ta’ ġewwa
I knew I wouldn't listen or go back	Kont naf li ma nisma’ jew nerġa’ lura
I get a safe car, but not very cool	Nirċievi karozza sigura, iżda mhux friska ħafna
I think we can both live with that	Naħseb li t-tnejn nistgħu ngħixu b’dan
I was called to a hearing the next day	Ġejt imsejjaħ għal seduta l-għada
I picked this up and started reading it this morning	Qbadt dan u bdejt naqrah dalgħodu
I can’t wait for it to start this weekend	Ma nistax nistenna li jibda dan il-weekend
I shook his hand and smiled	Ħaddejtlu idu bi tbissima u b’ras
The wings of all species are long and stiff	Il-ġwienaħ tal-ispeċi kollha huma twal u iebes
A quick look at him	Ħarsa malajr lejh
I often wondered how he could live in that house	Spiss kont nistaqsi kif seta’ jgħix f’dik id-dar
A look full of indifference	Ħarsa sħiħa ta 'indifferenza
I guess frustration set in for me	I raden frustrazzjoni stabbiliet għalija
I asked for eight blankets instead	Tlabt tmien kutri minflok
A voice seemed to speak from my heart	Leħen deher li jitkellem ta qalbi
I came to understand behind it in vain	I laħaq nifhem warajha għalxejn
I can’t imagine you doing such things	Ma nistax nimmaġina li int tagħmel affarijiet bħal dawn
I was supposed to die in their place	Jien suppost kont imutu minflokhom
I wanted to pull this off	Ridt niġbed dan kemm jista’ jkun
I use the time to take my surroundings	Nuża l-ħin biex nieħu l-madwar tiegħi
That is, breathing, with energy	Jiġifieri n-nifs, bl-enerġija
I had to stop it somehow	Kelli nwaqqafha b’xi mod
I just want to be you and me	Irrid biss li tkun int u jien
I was trying to find the right words to say	Kont qed nipprova nsib il-kliem it-tajjeb biex ngħid
I make sure it doesn’t touch anything	Niżgura li ma tmiss xejn
I followed, but not fast enough	Segwejt, iżda mhux malajr biżżejjed
I accused you of taking advantage of my sister	Akkużajt li ħadt vantaġġ minn oħti
I sounded the alarm	Ħassejt mument ta’ allarm
I had no idea which way I was going	Ma kelli l-ebda idea f'liema mod niġri
I keep my eyes closed	Inżomm għajnejja magħluqa
I caught ice as well	Qbadt silġ ukoll
I waited another fifteen minutes then came back	Stennejt ħmistax-il minuta oħra imbagħad dħalt lura
I'm lying on the floor	Jien imtedd mal-art
I need your help tonight	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek illejla
O man, if you will hear	O bniedem, jekk inti se tisma
Choking, I reached for the throat you know my own	Fgat, ilħaqt għall-gerżuma li taf tiegħi stess
I know you haven’t recovered since yesterday	Naf li inti ma rkuprajtx mill-bieraħ
I count you as one of those friends	Jiena ngħoddkom bħala wieħed minn dawk il-ħbieb
At this point I can look forward to my future	F'dan il-mument nista' nħares 'il quddiem lejn il-futur tiegħi
I can't explain how this happened	Ma nistax nispjega kif ġara dan
Let a few more moments pass	Ħalli ftit mumenti oħra jgħaddu
I also couldn’t imagine it being true	Jien ukoll ma stajtx nimmaġina li kien veru
I've gotten used to this peace	Jien stajt nidra din il-paċi
I can see the excitement in her eyes	Nista’ nara l-eċċitament f’għajnejha
I was sure they would take it soon	Kont ċert li dalwaqt se jieħduh
I wonder how to keep this place clean	Nistaqsi kif iżommu dan il-post nadif
I didn’t have to focus	Ma kellix għalfejn niffoka
I watched him scan the crowd	Rajtu jiskennja l-folla
I think it’s probably just as bad	Naħseb li probabbilment huwa daqstant ħażin
I think my father was driving drinks	Naħseb li missieri kien qed isuq ix-xorb
I mean, I'm glad to see you again and you know it	Jiġifieri, kuntent li narak mill-ġdid u taf
I didn’t come to discuss the work	Ma ġejtx niddiskuti x-xogħol
I stood in front of the mirror	Bqajt quddiem il-mera
I had been there all day	Kont ilni bil-ġurnata kollha
I can feel my thoughts shaking	Nista’ nħossni l-ħsibijiet tiegħi jitħawwdu
I did this on my own	Dan għamilt waħdi
I didn’t want to be alone all the time	Ma ridtx inkun waħdi l-ħin kollu
A stupid population is run more easily	Popolazzjoni stupida titmexxa aktar faċilment
He left college after two years and became a professional	Telaq mill-kulleġġ wara sentejn u sar professjonali
I seem to be in the mood for a table runner lately	Nidher li nkun fil-burdata ta’ runner tal-mejda dan l-aħħar
I couldn’t believe I even remembered my name	Ma stajtx nemmen li saħansitra ftakar ismi
I think the words you used fit you better	Naħseb li l-kliem li użajt jixraqlek aħjar
He eventually became the regular starting quarterback	Huwa eventwalment sar il-quarterback tal-bidu regolari
A gleam of panic gripped her chest	Leħħa ta’ paniku qabdet ma’ sidirha
I later searched in all states and no one there either	Aktar tard fittixt fl-istati kollha u ħadd hemm lanqas
I wasn't going anywhere with this girl	Ma kont qed nasal imkien ma’ din it-tfajla
I just want to help people	Irrid ngħin lin-nies biss
I could trust her	Stajt nafdaha
I haven’t seen her since early in the holiday	Ilni ma naraha minn kmieni fil-festa
I think you got me on the spot	Naħseb li qabbadni fuq il-post
I need to get dressed first	L-ewwel għandi bżonn nilbes
I’m done with the run	Jien lest bil-ġirja
I couldn’t wait for someone to get the answers	Ma stajt nistenna li xi ħadd ikollu t-tweġibiet
I should be asking you that	I għandu jkun jistaqsik li
I have a room available	Għandi kamra disponibbli
I feel something strange about you	Inħoss xi ħaġa stramba dwarek
You are basically saying what meditation is	Bażikament qed tgħid x'inhi l-meditazzjoni
I was totally guided to buy this house	Ġejt totalment gwidat biex nixtri din id-dar
I had a flush of fun, excitement and fear	Kelli flush ta’ divertiment, eċċitament u biża’
I don't regret it for a minute	Ma jiddispjaċinix għal minuta
I enjoy watching old games they bought	Jien nieħu gost nara logħob antik li xtraw
I truly believe that is why they withdrew from the war	Nemmen tassew li għalhekk irtiraw mill-gwerra
The conditions in the camp were awful	Il-kundizzjonijiet fil-kamp kienu orribbli
I didn't want to get up	Ma ridtx inqum
I didn’t understand why they hadn’t already exchanged the bags	Ma fhimtx għaliex ma kinux diġà skambjaw il-basktijiet
I gave him some water and washed himself	Ħidtlu ftit ilma u ħasel lilu nnifsu
I have been here many times	Kont hawn ħafna drabi
I was a little disappointed with the letter	Kont xi ftit diżappuntat bl-ittra
I took the first box	Ħadt l-ewwel kaxxa
I want to report what you told me	Irrid nirrapporta dak li għedtli
I couldn't care less	Ma stajtx jimpurtani inqas
I knew he loved my father	Kont naf li kien iħobb lil missieri
I look yellow and feel a sharp pain	Nara isfar u nħoss uġigħ qawwi
I needed him and my body knew	Jien kelli bżonnu u ġismi kien jaf
I was confronting her and hurting her in some way	Jien kont nikkonfrontaha u nweġġagħha b’xi mod
I shuddered before forcing my gaze to move forward	I shuddered qabel ġiegħel ħarsa tiegħi biex jimxu 'l quddiem
I've only tried to call your cell phone five billion times	Ippruvajt inċempellek il-mowbajl ħames biljun darba biss
I got a little in the garden below	Sibt ftit fil-ġnien hawn taħt
I was able to look closely at the shape of the muscles	Stajt inħares mill-qrib lejn l-għamla tal-muskoli
I usually force her to move around the room	Normalment inġiegħelha tiċċaqlaq madwar il-kamra
I want to use you for my own pleasure	Irrid nużak għall-pjaċir tiegħi stess
I am very happy with my product and process	Ninsab kuntent ħafna bil-prodott tiegħi u l-proċess
I hope to have dinner with you tonight	Nittama li llejla niekol miegħek
A face that always remembers	Wiċċ li dejjem jiftakar
I didn’t have to touch it anymore	Ma kellix għalfejn inmissu aktar
I can fix the whole thing	Kapaċi nirranġa l-ħaġa sħiħa
I can still see their image to this day	Għadni nista’ nara l-immaġni tagħhom sal-lum
I have one hidden in my barracks	Għandi wieħed moħbi fil-kwartieri tiegħi
I knocked, but he didn't answer	Inħabbat, imma ma jwieġebx
I didn't even know what was going to happen	Lanqas kont naf x’kien se jiġri
You’re a silver polish you never eat	Int lustrar tal-fidda li ma tiekol qatt
The plane was intact but the pilot was dead	L-ajruplan kien intatt iżda l-bdot kien mejjet
I can die lying on it	Nista’ mmut mimdud hemm fuqha
I believe in you so much	Nemmen fik tant
I pull out the wooden door	Niġbed il-bieb tal-injam
I had nothing to do with their writing	Ma kelli xejn x'naqsam mal-kitba tagħhom
I know what it means to lose a child	Naf xi jfisser li titlef tifel
I practically know he is	Prattikament naf li hu
That is, we fit together	Jiġifieri, aħna tajbin flimkien
I still feel it with me	Għadni nħossha miegħi
I say so without any false modesty	Jien ngħid hekk mingħajr ebda modestja falza
I wasn't paying attention to my wife	Ma kontx qed nagħti kas lil marti
I reserve cheers only for use on foreigners	Nirriżerva cheers biss għall-użu fuq barranin
I couldn’t imagine feeling that way every week	Ma stajtx nimmaġina nħossni hekk kull ġimgħa
I own the lake house in the clear	Jien il-proprjetarja tad-dar tal-lag fil-ċar
I got over it, though	I ltqajna fuqha, għalkemm
I was glad to be invited	Kont ferħana li ġejt mistieden
I can say that they are a great watch for sure	Nista' ngħid li huma għassa kbira żgur
I was really hungry after all	Verament kont bil-ġuħ wara kollox
I didn't want to make a connection with her	Ma ridtx nifforma konnessjoni magħha
I don’t expect this baby until tomorrow at the earliest	Ma nistennax din it-tarbija qabel għada l-aktar kmieni
I looked at the clock by the bed	Fittixt lejn l-arloġġ ħdejn is-sodda
I'm starting to love that woman	Dik il-mara qed nibda nħobb
I have been for quite some time now	Ilni għal żmien mhux ħażin issa
I told a good story and prayed for him	Jien għidt storja tajba u tlabt f’ismu
I would study them later	Kont nistudjahom aktar tard
I suspect he cared a lot	Nissuspetta li kien jimpurtah ħafna
She placed third that season	Hija poġġiet fit-tielet post dak l-istaġun
I took care of your father	Jien ħadt ħsieb missierek
I get it because you want to do it this way	Nirċievi għaliex trid tagħmel dan b'dan il-mod
I roll my eyes, I remember back	Ngħaqqad għajnejja, niftakar lura
I had never seen him so nervous before	Qatt ma kont rajtu daqshekk nervuż qabel
I have friends there	Għandi ħbieb hemmhekk
I struggle to pull	Niġġieled biex niġbed
We grab him by the head and pull him towards me	Naqbadlu rasu u niġbduh lejja
I speak for them all	Nitkellem f’isemhom kollha
I was able to write that book	Jien stajt nikteb dak il-ktieb
I want to get to it right away though	Irrid nasal għandha mill-ewwel għalkemm
I must be six years old	I għandu jkollhom sitt snin
I've heard that she often travels with a young girl	Kont smajt li spiss jivvjaġġa ma’ tifla żgħira
A word that can mean anything	Kelma li tista’ tfisser kollox
I can't risk hurting you	Ma nistax nirriskjak li tweġġa'
I take the soap from the tray	Nieħu s-sapun mit-trej
I could hear the screams	Stajt nisma’ l-għajjat
I did it the day it disappeared	Għamilt dakinhar li sparixxa
I also saw the way you handled both your swords	Rajt ukoll il-mod kif immaniġġjat iż-żewġ xwabel tiegħek
I think it looks pretty nice	Naħseb li jidher pjuttost sabiħ
I have to believe him though	Irrid nemmen lilu għalkemm
That is, more than usual	Jiġifieri, aktar mis-soltu
I just had to go to the roof	Kelli biss immur fuq il-bejt
I know you'll like it	Naf li int ser togħġobha
I remember telling you this, quite often	Niftakar li tgħidli dan, pjuttost spiss
I can see the tears in his eyes	Nista’ nara d-dmugħ f’għajnejh
I didn’t play politics	Jien ma lgħabtx il-politika
I took a deep breath as it slowly came inside me	Jiena nifs iebes hekk kif daħal bil-mod ġewwa fija
I jumped out and tied them on the road	Qabejt 'il barra u rabthom fit-triq
I knew nothing about it or about	Ma kont naf xejn dwarha jew dwar
I didn’t hear him coming home	Ma smajtx tiġi d-dar
I've never seen him act like this before	Qatt ma rajtu jaġixxi b’dan il-mod qabel
Symptoms usually go away on their own within months	Is-sintomi normalment imorru waħedhom fi żmien xhur
I never forgave myself for this	Qatt ma naħfirt lili nnifsi għal dan
I left my job in the room	Tlaqt mix-xogħol tiegħi fil-kamra
I need a body on the desk	Għandi bżonn korp fuq l-iskrivanija
I can’t imagine a day without you now	Ma nistax nimmaġina ġurnata mingħajrek issa
Check under the bed and between the blankets	Iċċekkja taħt is-sodda u bejn il-kutri
I should look at my phone for ten minutes	I għandu jħares lejn it-telefon tiegħi għal għaxar minuti
I asked you to think, about how you felt	Tlabt taħseb, dwar kif ħassejtek
I just show up in front of the computer	Jien biss nuri quddiem il-kompjuter
The instinct was to share the blame	L-istint kien li jaqsam it-tort
I ran across the creek	I ġrajt tul il-qala
I knew something was going to happen	Kont naf li kienet se tiġri xi ħaġa
I collect money lied	Niġbor il-flus gideb
I estimate they haven't been used in thousands of years	Nistma li ma ntużawx f'eluf ta' snin
I was hoping they would both come in	Kont qed nittama li tidħlu t-tnejn
I’m going to retire for the evening	Jien ser nirtira għal filgħaxija
I felt so small, so helpless	Ħassejtni daqshekk żgħir, tant bla sahha
I didn’t dare look at him to see his reaction	Ma kontx ażżardajt inħares lejh biex nara r-reazzjoni tiegħu
I was missing this tiny ship	Jien kont nitlef dan il-vapur ċkejken
I didn't even care	Lanqas ma kontx jimpurtani
I rubbed my forehead with a towel bar	I msaħt forehead tiegħi b'xugaman bar
I almost die of a heart attack right from them	I kważi imutu ta 'attakk tal-qalb dritt minnhom
I had no idea what was going on	Ma kelli l-ebda idea x'qed jiġri
I went downstairs to find the house full of people	Inżilt is-sular biex sib id-dar mimlija nies
Formed in a sore throat	Fforma f’gerżuma għofa
I was trying to get left and right	Kont qed nipprova nikseb ix-xellug u l-lemin
I went outside to turn on the water	Jien mort barra biex nixgħel l-ilma
I have been for three days	Jien ilni tlett ijiem
I returned to my room in tears	Erġajt lura lejn kamra tiegħi bid-dmugħ
I love that they are a short drive away	I love li huma drive qasir bogħod
I went back inside for my coffee and newspaper	Dħalt lura ġewwa għall-kafè u l-gazzetta tiegħi
Now I know my authority over them	Issa naf l-awtorità tiegħi fuqhom
I also need to move forward and not be slow	Jien ukoll għandi bżonn nimxi ’l quddiem u ma ndumx
I have to get over it	Għandi nikseb fuqu
I just want a real man without games	Irrid biss raġel reali bla logħob
I felt for the elderly	Ħassejtni għall-anzjana
I can’t remember anything before my adoption	Ma nista niftakar xejn qabel l-adozzjoni tiegħi
Maybe I never realize it	Forsi qatt ma nirrealizzaha
I saw that look you gave me	Rajt dik il-ħarsa li tatk
I gave in and looked at the table	Ċedejt u ħarist lejn il-mejda
I was tired but not so exhausted	Kont għajjien imma mhux daqshekk eżawrit
I took his smoking problem	Ħadt il-problema tat-tipjip tiegħu
A similar attempt was made in the next decade	Tentattiv simili sar fl-għaxar snin ta’ wara
I was lonely until I came	Kont solitarju sakemm ġejt
I lay down twenty on the bench	Tfajt għoxrin isfel fuq il-bank
I still didn’t have a mind to understand it	Għadni ma kellix moħħ nifhimha
I wondered how long she had been standing there	Staqsejt kemm kienet ilha wieqfa hemm
I just looked out the window	I biss ħarist barra mit-tieqa
I didn’t think it was possible to love her so much	Ma kontx naħseb li kien possibbli li tħobb daqshekk
I never intend to grow old	Qatt m’għandi l-ħsieb li nixjieħ
I can still see that man's face	Nibqa’ nara wiċċ dak ir-raġel
I think they think of me just like siege artillery	Naħseb li jaħsbu fija biss bħal artillerija ta 'assedju
I want it to be really fast	Irrid li jkun verament mgħaġġel
I want a big crowd there	Irrid folla kbira hemmhekk
I felt sad for him	Ħassejt dwejjaq għalih
I thought you knew your stuff	Ħsibt li taf l-affarijiet tiegħek
I decided to continue	Iddeċidejt li nkompli
I don't like your smoke, my husband	Ma nħobbx id-duħħan tiegħek, raġel tiegħi
I never feel like it works in this format	Qatt ma nħossni li jaħdem f'dan il-format
I wonder who created it and why	Nistaqsi min ħoloqha u għaliex
Halfway through I waited for a cigar to light	Nofs stennejt li jixgħel sigarru
I only have the first item	Għandi biss l-ewwel oġġett biss
I liked it and drank it	Jien għoġobni u xorbitha
I happen to believe that humanity can do that	Inzerta nemmen li l-umanità tista’ tagħmel dan
I find them incredibly fascinating	Insibhom oerhört affaxxinanti
I think there are more arrested tonight	Naħseb li hemm aktar arrestati llejla
I actually agree with her on that	Fil-fatt naqbel magħha fuq dan
Margaret in their glory	Margaret fil-glorja tagħhom
I turn, looking over my shoulder	Indur, inħares minn fuq spalli
I went down the road to check it out	Mort bit-triq biex niċċekkjaha
I was there the next day	Kont hemm l-għada
I invite you to listen to your voice	Nistiednek tisma’ leħnek qalbek
I want to talk about this	Irrid nitkellem dwar dan
I thought it was over	Kont naħseb li dan spiċċa
I think it was the stress of all people	Naħseb li kien l-istress tan-nies kollha
I give them back the face they had	Nagħtihom lura l-wiċċ li kellhom
The piece has no spoken words	Il-biċċa m'għandhiex kliem mitkellem
I got your attention	Ġibt l-attenzjoni tiegħek
I was alive and I had no doubt	Kont ħaj u ma kontx dubju
I promise, this is up and up	I wegħda, dan huwa fuq u up
I promise you both will come back to find everything right	Inwiegħed li t-tnejn terġgħu lura biex issibu kollox tajjeb
Turn away for a second	Dawwart bogħod għal sekonda
I am only afraid of a slow, lifeless death	Nibża biss minn mewt bil-mod, waħda mingħajr ħajja
I got a warning from the track marshal	Sibt qal twissija mill-marshal tal-binarji
This ship was not built in a safe harbor	Dan il-bastiment ma nbenax f’port salv
I found the beautiful house on top	Sibt id-dar sabiħa fuq nett
I didn't even know how to control it	Lanqas kont naf kif nikkontrollah
A small hill just in the middle of the crowd	Għolja żgħira eżatt f’nofs il-folla
An important, fun and successful day	Ġurnata importanti, divertenti u ta' suċċess
I felt like I was losing control	Ħassejt lili nnifsi nitlef il-kontroll
I like to pay an occasional visit	Inħobb nagħmel żjara okkażjonali
I just want him to say what he knows	Irrid biss li jgħid dak li jaf
I only have a few minutes	Għandi biss ftit minuti
I will have to get up and walk pretty early tomorrow	Ikolli nkun up u nimxi pjuttost kmieni għada
A few minutes later she came back with another rabbit	Ftit minuti wara reġgħet lura b’fenek ieħor
I stayed the night at your house, worried about it	Bqajt il-lejl id-dar tiegħek, inkwetat dwarha
I needed my license to work	Kelli bżonn il-liċenzja tiegħi biex inkun nista’ naħdem
I have to find it, he told himself	Ikolli nsibha, qal lilu nnifsu
I was so relieved that it was good	Kont tant meħlus li kienet tajjeb
I have to protect myself in my own home	Għandi nipproteġi lili nnifsi fid-dar tiegħi stess
I kid on the arm a lot	I kid dwar id-driegħ ħafna
I wore it even while I was in school	Jien lbist hekk anke waqt li ngħallem l-iskola
I can even prove useful	Nista 'saħansitra nipprova utli
I betrayed my own crew	Ittradijt l-ekwipaġġ tiegħi stess
I just wanted to save that discussion for later	Ridt biss insalva dik id-diskussjoni għal aktar tard
I want to be prepared for everything	Irrid inkun ippreparat għal kull ħaġa
Guess this will be my last post	Aqta’ dan se jkun l-aħħar messaġġ tiegħi
I felt both hot and cold	Ħassejtni kemm sħun kif ukoll kiesaħ
I know these men are not so good	Naf li mhux hekk sabuni dawn l-irġiel
I leave the steps inside	Inħalli l-passi ġewwa
I’m not losing the baby	Jien mhux qed nitlef lit-tarbija
A path will open	Se tinfetaħ mogħdija
I look at another prisoner	Nħares lejn priġunier ieħor
I've made you suffer	Stajt għamiltu jbati
I closed my eyes and took a deep breath	Għalaq għajnejja u ħadt nifs fil-fond
Students and teachers keep asking questions long after	L-istudenti u l-għalliema jibqgħu jistaqsu mistoqsijiet ħafna wara
I'm worried about you	Jien inkwetat dwarek
Sing the heart of an insect	Kanta kor insetti
I was the only adult	Jien kont l-uniku adult
I can’t believe she’s such an idiot	Ma nistax nemmen li hija tali idjota
I see I found your answer	Nara li sibt it-tweġiba tiegħek
A shooting occurs	Isseħħ sparar
A deep, sinister voice reappeared	Leħen fil-fond u sinistru reġa’ reġa’ tfaċċa
I was praying for her	Kont nitlob għaliha
I had to make sure you had no doubts	Kelli nkun ċert li ma kellek l-ebda dubju
I think it was too sudden	Naħseb li kien wisq f'daqqa
I could see it working in my mind	Stajt narah jaħdem xi ħaġa f’moħħu
I was terrified that this was happening to me	Kont imwerwer li dan kien qed jiġri lili
I needed to get into this place	Kelli bżonn nidħol f'dan il-post
I was already shaking my head	Kont diġà nħawwad rasi
Only one seminar left	Fadal seminar wieħed biss
I saw that a lot in the vision	Rajt dak ħafna fil-viżjoni
Pickup was halfway down the road	Pickup kien nofs fit-triq
I went through six lights, but there could have been more	Għaddejt sitt dwal, imma seta’ kien hemm aktar
I visit that place every day	Inżur dak il-post kuljum
I have a plan to accomplish it	Għandi pjan biex inwettaqha
I spent a few quiet minutes thinking about my future	Għamilt ftit minuti kwieti naħseb dwar il-futur tiegħi
I think we have time to look at it	Naħseb li għandna żmien biex inħarsu lejha
I decided to make a taste test video for you	Iddeċidejt li nagħmel vidjow tal-ittestjar tat-togħma għalik
Now I listen to her neighbors	Issa nisma lill-ġirien tagħha
Then I wrote her a letter	Imbagħad ktibtilha ittra
I told them with ease	Għidthom bil-faċilità
I want to be someone that people admire	Irrid inkun xi ħadd li n-nies jammiraw
I was really good	Kont verament tajjeb
I entered the campus and immediately looked for you	Dħalt fil-kampus u mill-ewwel fittixtek
This lasted all night	Dan dam matul il-lejl kollu
I can’t think of you either	Ma nistax naħseb għalik ukoll
I was an only child too	Jien kont tifel waħdieni wkoll
I look up and come across some surprised faces	Inħares 'il fuq u niltaqa' ma' xi uċuħ sorpriżi
I was so excited to surprise Grandpa	Kont tant eċitat li nisorprendi lin-nannu
I drive a lot and listen to them	Insuq ħafna u nismagħhom
I wasn’t even worried about myself	Lanqas kont imħasseb għalija nnifsi
I fed her and she kept coming back	Tajtha l-ikel u baqgħet tiġi lura
I have assigned servants to take care of you	Jien inkarigajt qaddejja biex jieħdu ħsiebkom
I watched closely to see who was in the crowd	Rajt mill-qrib biex nara min kien fil-folla
I was anxious to meet them	Kont anzjuż biex niltaqa’ magħhom
I ordered him to clean up his act	Stajt ordnatlu biex inaddaf l-att tiegħu
I didn’t notice any of that	Jien ma ndunajt xejn minn hekk
I never imagined I would feel so relieved	Qatt ma nimmaġina nħoss serħan bħal dan
I could hear his whisper and feel his touch	Stajt nisma’ l-whisper tiegħu u nħoss il-mess tiegħu
I really have the urge to go out and travel	Verament għandi l-ħeġġa li mmur barra u nivvjaġġa
I said it wasn’t bad	Jien għidt li ma kienx ħażin
I plunged deep into the water, struggling to free myself	Dħalt fil-fond fl-ilma, tħabat biex neħles lili nnifsi
The band immediately began to turn in promotion	Il-banda mill-ewwel bdiet iddur fil-promozzjoni
I want to take action	Irrid nieħu azzjoni
The sector was made up of two parts	Is-settur kien magħmul minn żewġ partijiet
I can’t tell if there’s anything in it	Ma nistax ngħid jekk hemmx xi ħaġa fiha
I want to know everything about this facility	Irrid inkun naf kollox dwar din il-faċilità
A girl with whom he had quickly become friends	Tfajla li magħha kien sar ħbieb malajr
I turned away and went back	Dawwart ‘il bogħod u mort lura
I feel confused	Inħossni nitħawwad
I feel tired and exhausted	Inħossni għajjien u eżawrit
I know it won't hurt me	Naf li mhux se jweġġagħni
I just took it as a compliment	Ħadtha biss bħala kumpliment
I lost you there for a second	Tliftek hemm għal sekonda
I didn’t know anything about it	Jien ma kont naf xejn dwarha
I prefer to see you eat and have fun	Nippreferi narak tiekol u tieħu pjaċir
Light conductor	Konduttur tad-dawl
I take the woman across the fields to the barn	Nieħu l-mara tul l-għelieqi sal-barn
I always put the content first	Jien dejjem inpoġġi l-kontenut l-ewwel
I made my way inside and went down to his door	Għamilt triqti ġewwa u niżlet sal-bieb tiegħu
I went to the pulpit and entered	Mort fuq il-pulptu u daħħalt ruħi
I lost them	Tlifthom
I really do miss her though	I really do miss tagħha għalkemm
I didn’t expect them and they were tough and fast	Ma kontx nistennihom u ġew iebsa u mgħaġġla
I leaned back and tried to relax	Ħajt u nxteħt lura nipprova nirrilassa
I was moving forward now	Kont miexi 'l quddiem issa
And she wasn't greedy	U ma kinitx greedy
I want to know how much control you have	Irrid inkun naf kemm għandek kontroll
I can't tell anyone about this	Ma nista’ ngħid lil ħadd dwar dan
I almost don't care anymore	I kważi ma jimpurtahom aktar
I was so mad at my father at the time	Dak iż-żmien kont tant ġenn ma’ missieri
I wasn’t a killer	Jien ma kontx qattiel
I want to know more about him	Irrid inkun naf aktar dwaru
I wasn’t going to let him escape from this	Ma kontx se nħallih jaħrab minn dan
I like a challenge	Jien inħobb sfida
I doubted he would ever see her	Iddubitajt li qatt ma jaraha
That is, she was able to catch up with them	Jiġifieri li setgħet ukoll taqbad magħhom
I was leaving for the sound check	Kont qed nitlaq għall-sound check
I was really upset, but also very anxious	Jien kont tassew imħassra, iżda wkoll ansjuż ħafna
I said it was a lie, and so it was	Għidt li kienet gidba, u hekk kien
I got all three blocks home	Ġejt it-tliet blokki kollha lejn id-dar
I got the pen instead	Ġibt il-pinna minflok
The stroke, apparently	A puplesija, apparentement
Caught between a rock and a hard place	Inqabad bejn blat u post iebes
Just let my interest carry me	Ħalli biss l-interess tiegħi jġorrni
Tropical depression has killed one person in the country	Id-dipressjoni tropikali qatlet persuna waħda fil-pajjiż
I try to enjoy every moment with him	Qed nipprova ngawdi kull mument miegħu
I grabbed her to look at her	Qbadtha biex inħares lejha
I was in no hurry to get it	Ma kontx għaġġla kbira biex niksibha
He later went on to tour the country	Iktar tard kompliet mawra ta’ suċċess mal-pajjiż kollu
I want to defend it against myself, against myself	Irrid niddefendiha kontra ruħha, kontra tiegħi nnifsi
It was the main ship of its class	Kienet il-bastiment ewlieni tal-klassi tagħha
I wasn't very good at reading aloud	Ma kontx tajjeb ħafna naqra b’leħen għoli
I have never met you	Qatt ma kont niltaqa’ miegħek
I remember being very impressed	Niftakar li kont impressjonat ħafna
Walk back to my table	Imxi lura lejn il-mejda tiegħi
I knock on the wood and walk straight	Inħabbat l-injam u nimxi dritt
I already learned that time	Diġà tgħallimt dik darba
I understand the suffering	Nifhem it-tbatija
I believe this is the way it works	Nemmen li dan huwa l-mod kif taħdem
I explained that it was my mistake	Spjegajt li kien l-iżball tiegħi
Point formed at the tip	Punt iffurmat fil-ponta
I could hear them moving in a position behind us	Stajt nismagħhom jiċċaqilqu f’pożizzjoni warajna
I hope my emotional condition does not become a problem	Jien nittama li l-kundizzjoni emozzjonali tiegħi ma ssirx problema
I suppose all gods can	Nissoponi li l-allat kollha jistgħu
I knew they were expecting something that would never come	Kont naf li stennew xi ħaġa li qatt ma tiġi
I met a woman at a party	Iltqajt ma’ mara fil-festa
I never liked that about his character	Qatt ma għoġobni dak dwar il-karattru tiegħu
I didn’t care from tomorrow	Ma kontx jimpurtani minn għada
I began to argue	Bdejt nikkontroponi
I told her to go ahead	Għidtilha biex tmur quddiem
I want you to do two things	Irrid li tagħmel żewġ affarijiet
I can be gentle and easy to touch my white skin	Nista' nkun ġentili u faċli tmiss il-ġilda bajda tiegħi
I am a single mother of two beautiful daughters	Jien omm waħedha ta’ żewġt ibniet sbieħ
I was here when it started	Jien kont hawn meta dan beda
I didn’t know what to think or do	Ma kontx naf x'għandi naħseb jew nagħmel
I want to be with you	Irrid inkun miegħek
Maybe even thousands	Forsi anke eluf
Then I removed the battery	Imbagħad neħħejt il-batterija
I went to send and enter	Mort nibgħat u ddaħħal
I will do the test with both of them	Se nagħmel it-test bit-tnejn li huma
I didn’t make any of these vines	Jien ma għamilt l-ebda waħda minn dawn id-dwieli
Many people feel affection for it	Ħafna nies iħossu affezzjoni għaliha
A planned national general assembly never met	Assemblea ġenerali nazzjonali ppjanata qatt ma ltaqgħet
We place great value on clothing	Aħna nagħtu valur kbir lill-ħwejjeġ
I joined the big game	ingħaqadt mal-kaċċa kbira
I have a background wall calling function	Għandi ħajt ta 'sfond li jsejjaħ funzjoni
I chose to let him know that there was sadness in him	Għażiltlu naf li fih kien hemm dwejjaq
I heard movement outside	Smajt moviment barra
I just wanted to be alone with my pain	Ridt biss inkun waħdi bl-uġigħ tiegħi
I think she's afraid to do it alone	Naħseb li tibża’ li tagħmel dan waħedha
I just shrugged off	I sempliċiment shrug off
I still connected the	I xorta konnessi l-
I want to see you after class	Irrid narak wara l-klassi
I was trying to help with the organization	Kont qed nipprova ngħin fl-organizzazzjoni
I didn’t want to get into trouble for losing you	Ma ridtx nidħol fl-inkwiet talli tliftek
I think it is creating another illusion	Naħseb li qed joħloq illużjoni oħra
I’ve done this before	Jien kont nagħmel dan qabel
I couldn’t find the time to go shopping on the couch	Ma stajtx insib il-ħin biex immur nixtri fuq is-sufan
I wasn’t just fighting for both of you	Ma kontx niġġieled biss għat-tnejn minnkom
I also lead and facilitate many collaborative efforts	Jien ukoll imexxi u niffaċilita ħafna sforzi ta’ kollaborazzjoni
I was so out of sorts	I kien daqshekk out of sorts
A program or impression is now formed in the soil	Programm jew impressjoni issa hija ffurmata fil-ħamrija
I had to let the horse go	Kelli nħalli ż-żiemel imur
I work hard to keep my balance	Naħdem ħafna biex inżomm il-bilanċ
I stayed home and spent almost every minute with her	Bqajt id-dar u qattajt kważi kull minuta magħha
The hook is no words	Il-ganċ huwa l-ebda kliem
I feel guilty for having those feelings right now	Inħossni ħati talli jkolli dawk is-sentimenti bħalissa
Afterwards no one appears in the hotel restaurant	Wara ħadd ma jidher fir-restorant tal-lukanda
I saw a bar behind the block a ways	Rajt bar lura l-blokk a modi
I walk lightly behind her	Jiena nimxi ħafif warajha
Number of years later when the insurance premium	Numru ta 'snin wara meta l-primjum ta' assigurazzjoni
I know where this is going	Naf fejn sejjer dan
I liked the way she was washing on me	Għoġobni l-mod kif kienet taħsel fuqi
I leaned back in my chair, away from him	Għarreġ lura fis-siġġu tiegħi, tbiegħed minnu
I wondered what was on her mind	Staqsejt x’kien f’moħħha
I felt like something was missing	Ħassejt li xi ħaġa kienet nieqsa
I did the same to her	L-istess għamilt lilha
From then on the class was highly respected	Minn hemm 'il quddiem il-klassi kienet rispettata ħafna
The route has remained the same since then	Ir-rotta baqgħet l-istess minn dakinhar
I live a quiet life and I want to continue like this	Jien ngħix ħajja kwieta u rrid inkompli hekk
A bit of a last minute	Daqsxejn tal-aħħar minuta
The route does not require technical climbing	Ir-rotta ma teħtieġx tixbit tekniku
I got to the bottom first	Wasalt fil-qiegħ l-ewwel
Train bell	Suffara tal-ferrovija
I like playing the guitar now	Inħobb indoqq il-kitarra issa
I think my memory is the key	Naħseb li l-memorja tiegħi hija ċ-ċavetta
I like to read and visit new places	Inħobb naqra u nżur postijiet ġodda
There was a moment of silence before she spoke	Għadda mument ta’ silenzju tensjoni qabel ma tkellmet
I looked up at his dark form	Fittixt ’il fuq lejn il-forma skura tiegħu
I’m not alone in this	Jien mhux waħdi f'dan
I came back to the truck with a lot of plastic bags	Ġejt lura lejn it-trakk b’ħafna basktijiet tal-plastik
I still had no way of working	Xorta waħda ma kellix mod kif naħdem
Let them go as a show of good faith	Ħallihom imorru bħala turija ta’ bona fide
I had more important things to worry about	Kelli affarijiet aktar importanti li ninkwieta dwarhom
I am currently working on the top right	Bħalissa qed naħdem fuq in-naħa ta' fuq tal-lemin
An energy field, it seems, kept them from damage	Qasam ta’ enerġija, bilkemm jidher, żammhom mill-ħsara
I love it with some fresh light lashes	Inħobbha b'xi frosta ħafifa friska
I share your destiny in that regard	Jiena naqsam id-destin tiegħek f'dak ir-rigward
I didn't know what to say to relieve his stress	Ma kontx naf x’se ngħid biex intaffi l-istress tiegħu
I can work around them in the dark	Kapaċi naħdem madwarhom fid-dlam
He will not be spoken to again	Mhux se jerġa’ jiġi mitkellem
I bless you and make your name great	Inberikkom u nagħmel ismek kbir
I recommend doing a little reading while you wait	Nirrakkomanda li tagħmel ftit qari waqt li tistenna
Wonderful reading for those who like a good challenge	Qari mill-isbaħ għal dawk li jħobbu sfida tajba
I cried in relief and grabbed his wrist	I bkijt fil-serħan u ħatfu polz tiegħu
I can feel the resistance increasing	Nista 'nħoss li r-reżistenza tiżdied
I just couldn't live without it	Sempliċement ma stajtx indum daqshekk mingħajr dħul
I stopped all night reading this spell book	Waqaft il-lejl kollu naqra dan il-ktieb tal-spell
I focus on listening and getting on the right track	Jien nikkonċentra fuq li nisma’ u nidħol fil-karreġġjata t-tajba
I even heard a fight	Saħansitra smajt ġlieda
I think that could be his revenge	Naħseb li din tista’ tkun il-vendetta tiegħu
I recognized the elders of both	I rikonoxxuti l-anzjani tat-tnejn
I nodded, going to the living room	Jien nodded, immur fil-kamra tal-għixien
I think he’s cute and smart	Naħseb li hu ħelu u intelliġenti
I went right out of the picture	Mort proprju biex noħroġ mill-istampa
I need to take some pot	Ikolli bżonn nieħu xi borma
I am somewhere square in the middle	Jiena x'imkien kwadru fin-nofs
I had no doubt about it	Ma kellix l-iċken dubju dwarha
I was the best at it	Jien kont l-aqwa fih
I promise you that the territory will be secured tomorrow morning	Inwiegħdek li t-territorju se jkun assigurat għada filgħodu
I couldn't remember how I spoke	Ma stajtx niftakar kif nitkellem
Enlightened golden radiant energy	Enerġija radjanti tad-deheb imdawwal
I step forward on my left foot	I pass 'il quddiem fuq sieq ix-xellugija
I understand that he is innocent as soon as he sits in front of me	Nifhem li hu innoċenti hekk kif ipoġġi quddiemi
I struggled with the lock for about five minutes	I tħabtu mal-lock għal madwar ħames minuti
Beautiful edition for my collection	Edizzjoni sabiħa għall-kollezzjoni tiegħi
I just took the army	I biss ħa l-armata
I found your gear in the back of my truck	Sibt it-tagħmir tiegħek fuq wara tat-trakk tiegħi
I think it was just a general interview	Naħseb li kienet biss intervista ġenerali
I hate it and this is my story	Ddejjaqni u din hija l-istorja tiegħi
I was impressed and happy	Bqajt impressjonat u kienu kuntenti
A few seconds later there was another more powerful collision	Ftit sekondi wara kien hemm ħabta oħra aktar qawwija
I add new music every week	Inżid mużika ġdida kull ġimgħa
I need to get inside me	Għandi bżonn li tidħol ġewwa fija
I wanted to say things	Ridt ngħid affarijiet
I was going to call him	Kont se nsejjaħlu
An appointment that the prison loves to have	Ħatra li l-ħabs iħobb ikollok
I get up and the room is black	Inqum u l-kamra hija sewda
He finished the session in seventeenth place	Huwa temm is-sessjoni fis-sbatax-il pożizzjoni
I don’t leave anyone out of my thoughts	Ma nħalli lil ħadd barra minn ħsibijieti
I hope no one was killed	Jien nittama li ħadd ma nqatel
I hope you didn't yell at me	Nispera li ma tgħajjatx miegħi
I had to do this for her	Kelli nagħmel dan għaliha
I help all the kids on the beach take the bread	Ngħin lit-tfal kollha fuq il-bajja jieħdu l-ħobż
I feel better having them around	Inħossni aħjar li jkollihom madwar
I couldn't meet her gaze	Ma stajtx niltaqa' mal-ħarsa tagħha
I trust him with my body completely	Jiena nafdah b'ġismi kompletament
It hurts a little with his words	Iweġġgħu ftit bi kliemu
I feel cold and miserable	Inħossni kiesaħ u miżerabbli
I didn’t say he was a gentleman	Ma għedtx li kien gentleman
I have known him for a few years	Jien ilni naf lilu għal ftit snin
I heard one set of footsteps behind me	Smajt sett wieħed ta’ passi jiġru wara lili
I said yes and left	Għidt x’inhu u telaq
I suppose she is like the pioneer women of earlier times	Nissoponi li huwa bħan-nisa pijunieri ta 'żminijiet preċedenti
I want an eternity of friendship, love and happiness	Irrid eternità ta’ ħbiberija, imħabba u hena
I'm here to take care of you	Jien hawn biex nieħu ħsiebek
I would gladly continue to serve you if you wish	Nixtieq bil-ferħ inkompli naqdik jekk tixtieq
I see how she looks at you	Nara kif hi tħares lejk
I felt his heat loss, his love, instantly	Ħassejt it-telf tas-sħana tiegħu, l-imħabba tiegħu, istantanjament
I couldn't sleep	Ma stajtx torqod
I found both of them inside her car	Sibt it-tnejn ġewwa l-karozza tagħha
I couldn’t concentrate on what was on television	Ma stajtx nikkonċentra fuq dak li kien fuq it-televiżjoni
I just wished she hadn't pushed me to do this	Xtaqt biss li ma kinitx imbuttatni biex nagħmel dan
I chose to stay home	Jien għażilt li noqgħod id-dar
A thin, tall bottle of red wine caught my eye	Flixkun tal-inbid aħmar irqiq u għoli ġibdili l-għajn
I couldn’t compete with beautiful women	Ma stajtx nikkompeti man-nisa sbieħ
I think she is wrong	Naħseb li hi żbaljata
I had to be there, right then	Kelli nkun hemm, proprju dakinhar
I understand those kinds of secrets	Jiena fhimt dawk it-tipi ta’ sigrieti
I felt and heard his jaw crack	Ħassejt u smajt ix-xedaq tiegħu jinqasam
A dress hinders a good throw	A libsa tfixkel tarmi tajba
I like red, of course	Inħobb l-aħmar, ovvjament
I couldn’t talk to him anymore	Ma stajtx nitkellem miegħu aktar
I had to be the best	Kelli nkun l-aqwa
I had to talk to her, get out of my frustration	Kelli nkellimha, neħroġ il-frustrazzjoni tiegħi
Adult women are seemingly lonely	In-nisa adulti huma apparentement solitarji
I shift with discomfort	I shift bl-iskumdità
I returned the tool, until	Irritornajt l-għodda, sakemm
I thought about it for a minute	Ħsibt dwarha għal minuta
I wonder if they have a contest for the coffee judiciary	Nistaqsi jekk għandhomx konkors għall-ġudikatura tal-kafè
I've never heard of it before	Qatt ma smajt li sibt tort qabel
A designer can design something that changes over time	Disinjatur jista' jiddisinja xi ħaġa li tinbidel maż-żmien
I couldn’t understand exactly what his problem was	Ma stajtx nifhem eżatt x'kienet il-problema tiegħu
I didn't want to go without you	Ma ridtx immur mingħajrek
I have already slept a few times	Diġà rqadt xi ftit drabi
I can't sit here	Ma nistax toqgħod bilqiegħda hawn
I can understand that	Jien nista' nifhem dan
I can’t wait for the expansion to end	Ma nistax nistenna sakemm tispiċċa l-espansjoni
I never understood the concept of drug rehabilitation	Qatt ma fhimt il-kunċett tar-riabilitazzjoni tad-droga
I ran to them and hugged them all	Ġrejt lejhom u ħaddnejthom kollha
I think he should join the above ground	Naħseb li għandu jingħaqad mat-terren ta 'hawn fuq
I want to see things you can't	Nixtieq nara affarijiet li inti ma tistax
I need the information that is here to deliver	Għandi bżonn l-informazzjoni li hu hawn biex jagħti
I didn’t think you would agree after our last phone call	Ma ħsibtx li taqbel wara l-aħħar telefonata tagħna
I’ve never heard anything like that	Qatt ma smajt xi ħaġa bħal dik
I was no longer important	Ma kontx aktar importanti
Her eyes were open and she was dead	Għajnejha kienu miftuħa u kienet mejta
I think he’s really sick	Naħseb li hu verament marid
I wanted nothing more than to get you from him	Jien ma ridt xejn aktar milli nġibek mingħandu
Crops and railway infrastructure have suffered throughout the region	L-uċuħ tar-raba' u l-infrastruttura tal-ferroviji sofrew fir-reġjun kollu
I needed neutral territory to keep things in perspective	Kelli bżonn territorju newtrali biex inżomm l-affarijiet f'perspettiva
I urge the committee to accept it	Inħeġġeġ lill-kumitat jaċċettaha
I have no idea when he will be back	M'għandi l-ebda idea meta se jkun lura
I could do without it	Jien stajt nagħmel mingħajr dan
I think my mother bought the whole store	Naħseb li ommi xtrat il-maħżen kollu
I couldn't hear anyone	Ma stajt nisma lil ħadd
I understand that is not politically correct	Nifhem li mhux politikament korrett
I killed two birds with one stone	Kont noqtol żewġ għasafar b’ġebla waħda
I worked in exchange for food and an occasional lesson	Ħdimt bi skambju għall-ikel u lezzjoni okkażjonali
Both used standard methods of historical landscape research	Dawn it-tnejn użaw metodi standard ta 'riċerka storika tal-pajsaġġ
This particular incident killed two people	Dan l-inċident partikolari qatel żewġ persuni
I always, you know	Jien dejjem, taf
I hope it will, you know	Nistenna li se, taf
I didn’t hear him come in	Ma smajtx tidħol
I had to ask you if that's what you wanted	I kellha staqsik jekk dak hu li inti ridt
I saw none, and she escaped	Ma rajt l-ebda, u ħelset
I liked it and gave it a small wave	Jien għoġobni u tajtu mewġa żgħira
I grabbed it and held it again	Qbadt u erġajt żammejtu
I nodded	I ġbidt rasha 'l fuq
I intend to bring this before the court	Biħsiebni nressaq dan quddiem il-qorti
I would love to serve under most of them	Nixtieq bil-ferħ naqdi taħt il-biċċa l-kbira ta 'kull wieħed minnhom
I toss the idea around a little more	I toss l-idea madwar ftit aktar
I would be in good hands	Inkun f'idejn tajbin
I want to learn how to fight	Irrid nitgħallem kif niġġieled
I really appreciate it	Napprezzak ħafna
I was doing him a favor	Kont nagħmillu favur
But he had the smallest world there could be	Imma kellu l-iżgħar dinja li jista’ jkun hemm
I remember feelings, such as physical and emotional	Niftakar sentimenti, bħal fiżiċi u emozzjonali
I would like to hear your views	Nixtieq nisma l-opinjonijiet tiegħek
I hate to admit it	Ddejjaqni nammetti dan
Push against him	Imbotta kontrih
I was shaken but not injured	Tħawwadt imma ma weġġajtx
I couldn't lose my aunt	Ma stajtx nitlef iz-zija
I moved into an apartment with two church sisters	Mort f’appartament b’żewġt aħwa tal-knisja
I saw her pour the cheap brandy	Rajtha tferra l-brandy irħis
I asked what he wanted	Staqsejt xi jrid
I want a more active relationship for the present	Irrid relazzjoni aktar attiva għall-preżent
I will not wire you the money	I mhux se wajer inti l-flus
I jumped every time I rang the phone	Qabejt kull darba li ndaqq it-telefon
I have enough crew to handle everything they need	Għandi ekwipaġġ biżżejjed biex jimmaniġġja kull ħaġa li għandhom bżonn
The social agreement on gender has been abandoned	Il-ftehim soċjali dwar is-sessi ġie abbandunat
I received a phone call from the village manager	Irċevejt telefonata mingħand il-maniġer tar-raħal
I looked at my hands, bloodless	Ħarist lejn idejja, bla demm
I meet thrust for thrust	Qed niltaqa' ma' thrust għal thrust
I do not agree with that	Jien ma naqbilx ma' dan
I joined her study group and she didn't notice	Dħalt fil-gruppi ta’ studju tagħha u ma ndunatx
I told him you love opera too	Għidtlu li int tħobb l-opra wkoll
I went home to work on what to do	Mort id-dar biex naħdem x’għandi nagħmel
I felt awake, but restrained	Ħassejtni imqajjem, imma mrażżna
Two sailors were killed and six others were injured	Żewġ baħrin inqatlu u sitta oħra sfaw feruti
I was alone, bleeding and exhausted	Kont waħdi, fsada u eżawrita
I didn't expect to see him again	Ma kontx stennejt li nerġa’ narah
I’m a big fan of your kids, probably	Jiena fan kbir tat-tfal tiegħek, probabbilment
There were hospital nurses, and two other strange women	Kien hemm infermiera tal-isptar, u żewġ nisa strambi oħra
I love my profession	Inħobb il-professjoni tiegħi
A small, narrow door leading from the floor to the roof appeared, opened	Bieb żgħir u dejjaq li jmexxi mill-art sas-saqaf deher, jinfetaħ
I learned that I would never do that again	Tgħallimt, qatt ma nerġa’ nagħmel hekk
I know it was the last minute	Naf li kien l-aħħar minuta
This particular aspect gave birth to the title	Dan l-aspett partikolari welldet it-titlu
A winner will be chosen at random	Se jintgħażel rebbieħ bl-addoċċ
I was working alone downstairs	Kont qed naħdem waħdi isfel
I can only stand so long	I tista 'biss toqgħod daqshekk
Let them crawl out	Ħallihom jitkaxkru għal barra
I can’t describe it any other way	Ma nistax niddeskriviha b'mod ieħor
I remember the look on his face	Niftakar il-ħarsa fuq wiċċu
I have friends who have shown closer to family	Għandi ħbieb li wrew eqreb mill-familja
I shouted again, but it didn't stop	Erġajt għajjat, imma ma waqafx
I am not a threat to you	M'iniex theddida għalik
God of the battle of a fierce people	Alla tal-battalja ta’ poplu qalil
I have great respect for her	Għandi rispett kbir lejha
I know, the extravagance was excessive	Naf, l-extravaganza kienet eċċessiva
I finally broke down and called my mother	Fl-aħħar tkisser u ċempel lil ommi
You came to my bedroom for my watch	Ġejt fil-kamra tas-sodda tiegħi għall-għassa tiegħi
Mansion, fancy car, glorious garden	Mansion, karozza fancy, ġnien glorjuż
I had to be more on the ball	I kellha tkun aktar fuq il-ballun
I was dressed for two minutes	Jien kont liebsa fi kwistjoni ta’ żewġ minuti
He smiled all day and well into the night	Tbissem il-ġurnata kollha u sew fil-lejl
He smiled at my daughter	Tbissem lil binti
I snapped my head around	I snapped my head madwar
I’ve been like this for five years, on and off	Jien kont hekk għal ħames snin, fuq u barra
I realized what had happened	Irrealizzajt x’għandu ġara
I ran my fingers through my hair, trying to think	Jien għamilt is-swaba’ ma’ xagħri, nipprova naħseb
Turn it so that it hangs on its back	Dawwartha sabiex hi mdendla fuq dahru
I was feeling great, so were my friends	Kont qed inħossni mill-isbaħ, hekk kienu sħabi
I’ve always avoided it	Jien dejjem kont evitajtu
I went to him, the baby oil in my hand	Jiena ħriġt lejh, iż-żejt tat-trabi f’idi
I took that metaphor and went pretty far with it	Ħadt dik il-metafora u marru pjuttost 'il bogħod magħha
Neither eyes nor eyes opened	Lanqas għajnejja lanqas ftaħt
I didn’t care about the others	Ma kontx jimpurtani mill-oħrajn
He drove that car to the ground, literally	Saq dik il-karozza fl-art, litteralment
I didn’t like that plan	Ma għoġobnix dak il-pjan
An army was short of horses	Armata kienet qasira ta 'żwiemel
He smiled all the way home	Tbissem it-triq kollha lejn id-dar
I didn't recognize the voice	Ma għaraftx il-vuċi
I was very busy	Jien kont okkupat ħafna
I felt it a few minutes ago	Ħassejtha ftit minuti ilu
I didn't see any other strangers	Ma rajt l-ebda barrani ieħor
I felt them and felt around me	Imsaħthom u ħassejtni madwari
I definitely wanted to stay and listen to her story	Żgur li ridt nibqa’ u nisma’ l-istorja tagħha
I could be injured or killed	Jista’ niġi ferut jew maqtul
I can show you the ropes of life, little sister	Nista’ nurik il-ħbula tal-ħajja, oħt iċ-ċkejkna
I told you it was a sign of good luck	Għidtlek li kien sinjal ta’ xorti tajba
I want you to know everything about me	Irrid li tkun taf kull ħaġa waħda dwari
I was all checking and asking her to my heart	I kien kollu jiċċekkja u tlabha biex qalbi
I always found myself choosing my gifts	Dejjem sibt li nagħżel ir-rigali tiegħi
I couldn’t even eat my dinner	Lanqas stajt niekol il-pranzu tiegħi
I would be tortured to death	Inkun ittorturat sal-mewt
I really appreciate that	Napprezza ħafna dan
A few years older than me	Ftit snin akbar minni
I couldn’t make sense of his actions	Ma stajtx nagħmel sens tal-azzjonijiet tiegħu
I knew it would be good to come here	Kont naf li jkun tajjeb li tiġi hawn
I didn’t want to look back	Ma drajtx biex inħares lura
I know you want to see your mother	Naf li trid tara lil ommok
I need to get that out of your head now	Għandi bżonn li tieħu dak minn rasek issa
I wonder what else she knows	Nistaqsi x'iktar taf hi
I personally asked them to end my life	Jien personalment kont nitlobhom biex itemmu ħajti
I hope all is well	Nispera li kollox tajjeb
I was relieved that he had been pulled away	I kien meħlus li kien miġbud bogħod
I paid for my items and returned to my car	Ħallast għall-oġġetti tiegħi u rritornajt fil-karozza tiegħi
The words were also heard by the people present	Il-kliem instemgħu wkoll min-nies preżenti
A gleam of anger turned his face	Leħħa ta’ rabja dawwarlu wiċċu
I couldn't carry everyone	Ma stajtx inġorr lil kulħadd
I guess it looks pretty much like a bear	Nissoponi li pjuttost jidher qisu ors
I picked up my phone again	Erġajt naqbad it-telefon tiegħi
It never suddenly seems to hit the ground running	Qatt f'daqqa jidher li taqbad l-art
I had no idea this was even possible	Ma kelli l-ebda idea li dan kien saħansitra possibbli
I unfortunately found a brown spot on her face	Jien sfortunatament sibt post kannella f'wiċċha
I think we better get ourselves out of here	Naħseb li aħjar noħorġu lilna nfusna minn hawn
I was always more of a father's child than hers	Dejjem kont iktar tifel ta’ missieri milli tagħha
I had to cut the checks	Kelli naqta’ ċ-ċekkijiet
I felt like a headache	Ħassejt lili nnifsi nagħmel uġigħ ta’ ras
Each line is either broken or unbroken	Kull linja hija jew miksura jew mhux miksura
I have the paperwork with me ready for signature	Għandi l-burokrazija miegħi lesta għall-firma
I thought they might ask some questions, but no	Ħsibt li setgħu jistaqsu xi mistoqsijiet, imma le
Tell her what happened to you	Għidtilha x’ġaralek
I started and they are behind me	Bdejt u huma warajja
I told someone about it	Għidt lil xi ħadd dwarha
I could taste the blood	Stajt nduq id-demm
I couldn’t infired them all	Ma stajtx infired minnhom kollha
I think you should write your books as well	Naħseb li għandek tikteb il-kotba tiegħek ukoll
I have literally dreamed of doing this for years	Ilni litteralment noħlom li nagħmel dan għal snin sħaħ
He pushed those thoughts away and buried them deep	Imbuttat dawk il-ħsibijiet bogħod u midfunhom ​​fil-fond
Very valuable gameplay in this action-packed set	Ħafna valur tal-logħob f'dan is-sett mimli azzjoni
I never have trouble finding words around them	Qatt ma għandi problemi biex insib kliem madwarhom
I can’t run from this	Ma nistax niġri minn dan
I haven’t eaten all day	Il-ġurnata kollha ma kiltx
I believe in universal health care	Nemmen fil-kura tas-saħħa universali
This was conveyed to the respondent in a letter	Dan ġie mgħoddi lill-intimat f’ittra
It changes the formation	Huwa jibdel il-formazzjoni
I have traveled before and will never forget you	Ivvjaġġajt qabel u qatt ma nsejtek
I never knew them that way	Qatt ma kont nafhom b’dak il-mod
I realized then, he couldn't see me anymore	Irrealizzajt imbagħad, ma setax jarani aktar
I was fleeing before that could happen	Jien kont naħrab qabel ma jista’ jiġri hekk
I hope I find something very interesting	Nispera li nsib xi ħaġa interessanti ħafna
I want to end this strong election	Irrid li tispiċċa din l-elezzjoni b'saħħitha
I was reluctant to resume that role	Ma kontx ħerqana li nerġa’ nibda dak ir-rwol
I wasn’t part of anything	Jien ma kont parti minn xejn
I always have time for you	Jien dejjem għandi ħin għalik
The distant background contains a landscape	L-isfond imbiegħed fih pajsaġġ
I was in a no-win situation for myself	Jien kont f'sitwazzjoni ta' ebda rebħa għalija
I would even suck his cock clean afterwards	Nixtieq anke terda vit tiegħu nadif wara
I turn around before I leave	Indur qabel nitlaq
I stayed there and didn't know what to do	Bqajt hemm u ma kontx naf x’għandek nagħmel
I worked for a large company	Kont naħdem għal kumpanija kbira
Sleep a little longer, and then watch the movie	Irqad ftit aktar, u mbagħad nara l-film
I take on all that is masculine	Nieħu fuqi dak kollu li hu maskili
I hope you will be able to attend	Nispera li tkunu tistgħu tattendu
I never opened it or saw it inside	Qatt ma ftaħtu jew rajt ġewwa fiha
I learned this recipe from my mother	Tgħallimt din ir-riċetta mingħand ommi
I walk around the cities	Nagħmel mixjiet madwar l-ibliet
I hadn’t seen him for months	Ma kontx narah għal xhur sħaħ
I can’t remember now, however	Ma nistax niftakar issa, madankollu
I absolutely loved my father	Jien assolutament kont nadura lil missieri
I kind of rule of three	I tip ta 'regola ta' tlieta
This ended the massacre	Dan temm il-massakru
I want you to learn this verse	Irrid li titgħallem dan il-vers
I got pregnant the first time	Inqabad tqila l-ewwel darba
All these figures are below the national average	Dawn iċ-ċifri kollha huma taħt il-medja nazzjonali
I kissed it and then handed half to him	I kissed dan u mbagħad mogħtija nofs lilu
I do things with clay	Nagħmel affarijiet bit-tafal
I looked out the window, but saw nothing	Fittixt mit-tieqa, imma ma rajt xejn
I didn’t want to go anywhere else	Ma ridt immur imkien ieħor
I couldn't be there for another second	Ma stajtx inkun hemm għal sekonda oħra
I had to switch to another	Kelli jaqilbu għal ieħor
I got into the passenger seat and shook hands	Dħalt fis-sedil tal-passiġġier u ħadna idejna
I hope you have all the answers you need	Nispera li jkollok it-tweġibiet kollha li għandek bżonn
I looked around at my feet	Fittixt madwari minn saqajja
I take responsibility for my actions	Jiena nieħu r-responsabbiltà għall-azzjonijiet tiegħi
I was told that would be my best lead	Qaluli li dik tkun l-aqwa ċomb tiegħi
I was no longer in a choir or theater	Ma kontx aktar f’kor jew teatru
I assisted him to remove them from his face	Assistejtu biex inneħħihom minn wiċċu
I will try to do the same here	Jien se nipprova nagħmel l-istess hawn
I have a debt to collect	Għandi dejn x'niġbor
I knew your mother in those days	Kont naf lil ommok f’dawk il-jiem
I haven’t been able to look at another woman since	Minn dakinhar ma stajtx inħares lejn mara oħra
I always had it	Dejjem kelliha
I know how she loves to light up on my body	Naf kif tħobb tixgħel fuq ġismi
I saw this and rushed to help my friend	Rajt dan u ġrejt biex ngħin lil ħabib tiegħi
I had left it hanging	Kont ħallietha mdendla
I pay attention to both sides	Nagħti kas liż-żewġ naħat
I knew you would accept	Kont naf li inti taċċetta
I have another reason to be here though	Għandi raġuni oħra biex inkun hawn għalkemm
A long way to pull meat	Triq twila biex tiġbed il-laħam
I couldn’t take my eyes off the sky	Ma stajtx nieħu għajnejja mis-sema
I waited for this one soul mate	Jien stennejt din ir-ruħ sieħba waħda
Soldiers who reported these symptoms received harsh treatment	Suldati li rrappurtaw dawn is-sintomi rċevew trattament ħarxa
I have never understood how I understood so much	Qatt qatt ma fhimt kif fhimt daqshekk
I was the positive coach	Jien kont il-kowċ pożittiv
I didn't have to act	Ma kellix għalfejn naġixxiha
That is, almost everyone appears to be written by a character	Jiġifieri li kważi kulħadd jidher miktub minn karattru
I thought it was stupid anyway	Ħsibt li kien stupid xorta waħda
I felt the need to explain more	Ħassejt il-ħtieġa li nispjega aktar
I explained our problem	Spjegajt il-problema tagħna
I want to help your son	Irrid ngħin lil ibnek
I heard they stopped operations for most of the morning	Smajt li waqfu l-operazzjonijiet għal ħafna mill-għodwa
I could scarcely stop myself from bursting into laughter	Bilkemm waqqaft lili nnifsi milli nifqa’ f’daħk
I looked out the windows, up and down the street	Fittixt it-twieqi, ‘l fuq u ‘l isfel fit-triq
A man of good taste	Raġel b'togħma tajba
I am not responsible for what happened	Jien m'iniex responsabbli għal dak li ġara
I want to meet more people over my age	Irrid niltaqa' ma' aktar nies 'il fuq mill-età tiegħi
I take credit for this at your feet	Jiena nagħmel kreditu għal dan f'riġlejk
I can no longer feel my appearance	M'għadniex inħossni mid-dehra tiegħi
A little more gold in the stone would fix this	Ftit aktar deheb fil-ġebel kien jirranġa dan
A security camera was recording his image directly	Kamera tas-sigurtà kienet qed tirrekordja l-immaġni tiegħu direttament
A new and perhaps better harmony can be created	Tista' tinħoloq armonija ġdida u forsi aħjar
I feel confident enough for the next phase	Inħossni kunfidenti biżżejjed għall-fażi li jmiss
I suspect she wanted more of it	Nissuspetta li riedet aktar minnha
I can’t get caught up in this mess	Ma nistax ninqabad f'dan il-mess
I looked back at the food court	Erġajt ħarist lejn il-food court
I didn't want him to see me like that	Ma ridtx li jarani hekk
I didn’t consider it that way	Jien ma kontx ikkunsidrat hekk
I suggest contacting the police tomorrow	Nissuġġerixxi li tikkuntattja lill-pulizija għada
I could never forget his eyes	Qatt ma stajt ninsa għajnejh
I liked the book and the characters	Għoġobni l-ktieb u l-karattri
I just want to do with this bank	Irrid biss li nagħmel ma' dan il-bank
B stared at her secretary	B iffissat lis-segretarju tagħha b’ħarsa
I told him to follow me as number two	Qaltlu jimxi warajni bħala n-numru tnejn
I was a virgin in my twenties	Kont verġni ta’ għoxrin sena
The treatment passes successfully	It-trattament jgħaddi b'suċċess
I was grateful for the rest	Kont grat għall-bqija
I especially like what I did around the windows	B'mod speċjali jogħġobni dak li għamilt madwar it-twieqi
I just need to make sure	Għandi bżonn biss biex niżgura
A beautiful woman enters	Tidħol mara sabiħa
I count seven but there may be more	Ngħodd sebgħa imma jista’ jkun hemm aktar
I told him I inherited it	Għidtlu li wirtuha
I was investigating what was behind it	Jien kont ninvestiga dak li kien hemm wara
I felt something slip out of my hands	Ħassejt xi ħaġa tiżloq minn idejja
I couldn't wait	Ma stajtx nistenna
I can raise a ransom	Kapaċi ngħolli fidwa
I’ve known you for too long	Kont nafkom twil wisq
I was not allowed to leave the place without permission	Ma tħalliex nitlaq mill-post mingħajr permess
I never did it	Qatt ma kont naghmilha
I shake my head to get rid of the illusion	Inħawwad rasi biex neħles mill-illużjoni
I know about their science	Naf dwar ix-xjenza tagħhom
I couldn’t move and I could feel unconscious	Ma stajtx niċċaqlaq u stajt inħossni mitluf minn sensih
I knew she had just finished school	Kont naf li kienet għadha kif spiċċat l-iskola
I decided to take the medicine	Iddeċidejt li nieħu l-mediċina
I love the taste of beer	Inħobb it-togħma tal-birra
A moment later, he felt himself being kidnapped and thrown	Mument wara, ħass lilu nnifsu jiġi maħtuf u mitfugħ
I was really inspired by the power of his voice	Verament kont ispirat mill-enerġija tal-vuċi tiegħu
I think it makes for a wonderful couple	Naħseb li tagħmel koppja mill-isbaħ
I could scarcely think of anything but his lips	Bilkemm stajt naħseb f’xi ħaġa ħlief f’xufftejh
I looked down at the round stone	Ħarist 'l isfel lejn il-ġebla tonda
I always plant at least three rows	Jien dejjem impjant tliet ringieli bħala minimu
I want to fight alongside you	Irrid niġġieled maġenbek
I watched them climb onto the deck	Rajthom jitilgħu fuq il-gverta
I have to hurry and get home	Ikolli ngħaġġel u nasal id-dar
They are very cautious creatures	Huma kreaturi kawti ħafna
I can help her find her	Nista' ngħin infittex tagħha
I recognized this look	I rikonoxxuti din id-dehra
I have high hopes for many more flowers next summer	Għandi tama kbira għal ħafna aktar fjuri fis-sajf li ġej
I’ve always been romantic	Jien dejjem kont romantiku
I find that reason a bit strange	Insib dik ir-raġuni daqsxejn stramba
The sharpener wrapped around him	Ingebbeb is-sann madwaru
I asked him why it was covered in dirt	Staqsejtu għaliex kien mgħotti bil-ħmieġ
I started to melt on the sofa	Bdejt idub fis-sufan
I have entered a new phase of my life	Dħalt f’fażi ġdida ta’ ħajti
I remember it was the worst show ever done	Niftakar li kien l-agħar spettaklu li qatt sar
I even managed to make an excited, small smile	Saħansitra rnexxieli nagħmel tbissima eċċitata u żgħira
I knew you would be here	Kont naf li inti tkun hawn
I knew that my decision would surely die	Kont naf li d-deċiżjoni tiegħi żgur li kienet se tmut
I performed my usual routine, happy when my hair behaved	Jien wettaqt ir-rutina tas-soltu tiegħi, kuntent meta xagħri ġab ruħi
I needed his cooperation	Jien kelli bżonn il-kooperazzjoni tiegħu
I did not live in this state	Ma kontx ngħix f'dan l-istat
I went to that place	Mort f’dak il-post
I'm going for an easy jump shot	Immur għal tir ta’ qabża faċli
I know he will cooperate	Naf li se jikkoopera
I still don't have a solution	Għadni m'għandix soluzzjoni
I will never, ever lie	Jien qatt, qatt mhu se nigdeb
I know what people are saying, the nobles of the city	Naf x’jgħidu n-nies, in-nobbli tal-belt
Dawwart looked over his shoulder	Dawwart inħares lejh minn fuq spalli
I considered what she said, and it was true	I kkunsidrat dak li qalet, u kien veru
I had it in mind for myself	Kelli maħsubha għalija nnifsi
I wanted to take another path	Ridt nieħu triq oħra
Everyone is doing the same thing	Kulħadd qed jagħmel l-istess ħaġa
I still remember our first tourist client	Għadni niftakar l-ewwel klijent turistiku tagħna
I walk on smiling and introducing myself	Nimxi fuq nitbissem u nintroduċi ruħi
But it was all done pretty quickly	Iżda kien kollu magħmul pjuttost malajr
I will repeat this	Jien ser nirrepeti dan
A priest made his way to her	Qassis għamel triqtu lejha
Turn back to the stairs	Dawwart lura għat-taraġ
I'll get there eventually, you know	nasal hemm eventwalment, taf
I can wait until it takes	Nista' nistenna sakemm tieħu
I can't bear to look at any of them	Ma niflaħx inħares lejn l-ebda wieħed minnhom
I found your friend date	Sibt data ħabib tiegħek
You gave them souls and spirits	Tajthom erwieħ u spirti
I had a few opportunities	Kelli ftit opportunitajiet
I wore black crop top pants with high heels	I libes ilbies iswed pants crop b'takkuna għolja
I think they are close	Naħseb li huma qrib
I rocked again and pulled the blade out	Erġajt tbandal u ġibt ix-xafra 'l barra
I thought we could talk to each other	Ħsibt li stajna nitkellmu ma’ xulxin
I love literature and art, but it probably won’t come as a surprise	Inħobb il-letteratura u l-arti, iżda x'aktarx ma tkunx sorpriża
I got to my bedroom and turned on the light	Wasalt fil-kamra tas-sodda tiegħi u xgħelt id-dawl
She also continued to take private lessons	Hija kompliet tieħu wkoll lezzjonijiet privati
I never was, though	Jien qatt ma kont, għalkemm
I have no right to be mad at you	M’għandi l-ebda dritt inkun miġnun fik
But I never saw any of them	Iżda qatt ma rajt lil xi ħadd minnhom
I love her more than myself	Inħobbha aktar minni nnifsi
I’ve been able to write volumes on it	Jien stajt nikteb volumi fuqha
I lost control but I could still see	Tlift il-kontroll imma xorta stajt nara
Now I can easily recognize his dress	Issa stajt nagħraf il-mod ta’ ilbies tiegħu faċilment
I take a shower and port to the lab	Nieħu doċċa u port lejn il-laboratorju
I thought it was going in my head	Ħsibt li kien għaddej f'rasi
I have to go home and arrange dinner	Ikolli mmur id-dar u nirranġa ċ-ċena
A long time ago, the power began to fade	Żmien twil ilu, il-qawwa bdiet tgħib
I think you are expecting a baby	Naħseb li qed tistenna tarbija
I was very proud of that	Ħadt kburi kbira u solenni b’dak il-fatt
I tried, but she wanted to rest	Ippruvajt, imma hi riedet tistrieħ
I realized I was watching him	Irrealizzajt li kien qiegħed jarah
I wasn’t even going to publish it	Lanqas kont se nippubblikaha
I looked out the window and took a deep breath	Ħarist 'il barra mit-tieqa u nifs ħafna
I was being allowed to be myself	Kont qed ningħata permess biex inkun jien stess
I didn’t have to worry about it	Ma kellix inkwetat dwaru
I want to give them more	Irrid nagħtihom aktar
I had enough to sit on and do nothing	Kelli biżżejjed li noqgħod u ma nagħmel xejn
Criminal violence was on the rise as well	Il-vjolenza kriminali kienet qed tiżdied ukoll
A wise man sacrifices his ego and is happy again	Raġel għaqli jissagrifika l-ego tiegħu u jerġa’ jkun kuntent
I didn't answer, I still couldn't speak	Ma weġibtx, xorta ma stajtx nitkellem
He smiled at my reflection	Tbissem għar-riflessjoni tiegħi
I felt surprisingly relaxed	Ħassejtni rilassat b'mod sorprendenti
I was no longer happy	Ma kontx ferħan aktar
I feel vulnerable without my vision	Inħossni vulnerabbli mingħajr il-viżjoni tiegħi
I was too broken to release	Kont miksur wisq biex inħeles
I thought it was pretty funny	Ħsibt li kien pjuttost umoristiku
I arrive in a ghost town	Nasal f'belt ghost
I thought we had a house, you and me	Ħsibt li kellna dar, int u jien
We love it, no matter what it does	Inħobbu, irrispettivament minn dak li għamel
I was young, and I look to the future	Kont żgħir, u nħares lejn il-futur
I wander up and down the row	I wander fuq isfel fil-filliera
I’m all that’s ever been there	Jien dak kollu li qatt kien hemm
A woman's place was in the house	Post ta’ mara kien fid-dar
I could never understand why	Qatt ma stajt nifhem għaliex
I didn’t want to tell him	Ma ridtx ngħidlu
I looked for it everywhere	Fittixtha kullimkien
I won’t say anything else	Mhux se ngħid xi ħaġa oħra
I know how bad a mission can be	Naf kemm tista’ ssir ħażina missjoni
I liked to think of myself as their favorite aunt	Għoġobni naħseb lili nnifsi bħala zija favorita tagħhom
I give myself a little shake	Nagħti lili nnifsi ftit ħawwad
We waste a lot of time, we lose our days	Nitilfu ħafna l-ħin, il-ġranet jintilfu
The truth of what happened is being ignored	Il-verità ta’ dak li ġara qed tiġi injorata
I turned on the oven	Xgħelt il-forn
I play it again, and again	Nilgħabha mill-ġdid, u għal darb'oħra
I should have done it a long time ago	I kellha għamilha twil ilu
I can't understand what went wrong	Ma nistax nifhem x'mar ħażin
I think you know how much that means to me	Naħseb li taf kemm dan ifisser għalija
I have a world government to lead	Għandi gvern dinji x'jmexxi
A few minutes later, the man entered the house	Ftit minuti wara, ir-raġel daħal fid-dar
I also failed to find suitable materials	Lanqas ma rnexxieli nsib materjali addattati
A person who is open should always be open	Persuna li tkun miftuħa għandha dejjem tkun miftuħa
I wanted to do something for you	Xtaqt nagħmel xi ħaġa għalik
I just happened upon where I was doing	I biss ġara fuq fejn kien qed isir
I was comfortable until the fire alarm went off	Kont komdu sakemm intefa l-allarm tan-nar
I wonder how much it will grow after the torrent	Nistaqsi kemm se jikber wara t-torrent
I lean back, sticking to the piece of the wooden poster	Nitfixkel lura, inżomm mal-biċċa tal-poster tal-injam
One badly injured dog falls	Kelb wieħed ferut ħażin twaqqa’
You take great players as you find them	Inti tieħu plejers kbar kif issibhom
I heard the front door open	Smajt il-bieb ta’ barra jinfetaħ
I can’t help but look at them	Ma nistax ma nħaresx lejhom
I'm worried about her	Ninsab imħasseb dwarha
I was taking it	Kont qed neħodha
The band was also given additional credit for the producer	Il-banda ngħatat ukoll kreditu addizzjonali għall-produttur
I mean you'll feel bad about it later	I jfisser li inti ser tħossok ħażin dwar dan aktar tard
I took off my shirt and took off my jeans	Neħħejt il-qmis u niżżilt il-jeans
I'm afraid your shirt is damaged though	Nibża' għalkemm il-flokk tiegħek huwa mħassra
I was pretty sure it would bend and turn	Kont pjuttost ċert li tgħawweġ u dawwar
Everything makes perfect sense now	Kollox jagħmel sens perfett issa
I couldn’t see anyone else, just him	Ma stajt nara lil ħaddieħor, lilu biss
Few cars were waiting at her front door already	Ftit karozzi stennew ħdejn il-bieb ta’ barra tagħha diġà
Many priests and bishops were members of the aristocracy	Ħafna qassisin u isqfijiet kienu membri tal-aristokrazija
I thought that might have raised him up	Ħsibt li dan seta' qajjem
I admire it a lot and I enjoy it so much	Nammira ħafna u nieħu gost hekk
I still love hate	Għadni nħobb il-mibegħda
I gave her a heartbreak	Kont tajtilha qalb tabilħaqq ta’ min tkisser
They also needed less effort to assemble	Huma kienu jeħtieġu wkoll inqas sforz biex jinġabru
I hope this week is over	Nittama li din il-ġimgħa tkun lesta
I went to the well to get some water	Mort fil-bir biex inġib ftit ilma
A planned village was built next to the castle	Maġenb il-kastell inbena raħal ippjanat
A beam of light shone through the trees	Bejn is-siġar tefgħu raġġ ta’ dawl
I want you to keep these pictures	Irrid li inti żżomm dawn l-istampi
I want to be with them	Irrid inkun magħhom
I couldn’t have asked for better parents	Ma stajtx nitlob għal ġenituri aħjar
I didn't even know what it was	Lanqas kont naf x’kien
I just felt more and more alone	Ħassejtni biss aktar u aktar waħdi
I’m sure he won’t die like a man, too	Jiena żgur li ma tmutx bħal raġel, ukoll
The whole club would get up and dance	Il-każin kollu kien iqum u jiżfen
A nursery school is now on site	Fuq il-post issa tinsab skola nursery
I didn’t want to scare her	Ma ridtx nibżaha
We are a little worried about such reports	Aħna ftit inkwiet nagħtu lilna nfusna dwar rapporti bħal dawn
I can hear the threat in his voice	Nista’ nisma’ t-theddida fil-vuċi tiegħu
I made this heaven on my own	Din il-ġenna għamilt waħdi
I studied the surrounding beach	Studjajt il-bajja tal-madwar
I cried, but there were no ears to hear me	Ngħajjat, imma m’hemmx widnejn biex tismagħni
A thin corridor extended to the other side	Kuritur irqaq estiż in-naħa l-oħra
I'd rather be safe	Nippreferi nkun sigur
I don't want any more	Ma nixtieqx aktar
Sing an oath stronger than blood	Inkanta ġurament aktar b’saħħtu mid-demm
I didn’t get anything more than my own shell	Jien ma sirt xejn aktar minn qoxra tiegħi nnifsi
I think they needed an outlet	Naħseb li kellhom bżonn żbokk
I think you're on a mission here	Naħseb li tinsab hawn fuq xi tip ta’ missjoni
I myself did not understand why they did not tell her	Jien stess ma fhimtx għalfejn ma qalulhiex
A music video has been released for the title	Ġie rilaxxat vidjo mużikali għat-titlu
I know what they really are	Naf x'inhuma verament
I can introduce you	Nista 'nintroduċik
I had to become like him	Kelli nsir bħalu
I go back to my search	Immur lura għat-tfittxija tiegħi
I concluded it was a tourist attraction	Ikkonkludejt li kienet attrazzjoni turistika
I wanted to go to him, hold on	Ridt immur għandu, inżommu
I would love to be married to a man like that	Inħobb inkun miżżewweġ ma’ raġel bħal dan
I wonder if anyone has tried to steal them before	Nistaqsi jekk xi ħadd ipprova jisraqhom qabel
I had to go through it all	Kelli ngħaddi minnu kollu
I hope we never have to move away	Nittama li qatt ma jkollna nimxu lil hinn
We will visit in a few weeks	Se nżuru fi ftit ġimgħat
I grabbed it, folded it	I qabadha, mitwiha
I need to care about someone	Għandi bżonn jimpurtah għal xi ħadd
I forgot to mention it before	Insejt insemmiha qabel
I just thought it was local	Ħsibt biss li kienet lokali
I turned a corner and found a way out	Dawwar kantuniera u sibt ħruġ lura
He suspected that things had gotten worse than he said	Issuspettat li l-affarijiet marru għall-agħar milli qal hu
A blue pulse appeared in front of them	Quddiemhom deher polz blu
He has a large white eye patch	Għandu garża bajda kbira tal-għajnejn
I hope for a positive one	Qed nittama waħda pożittiva
I cannot guarantee any specific amount of points	Ma nista' niggarantixxi l-ebda ammont speċifiku ta' punti
I wanted it to be different, and absolutely the same	Ridt li tkun differenti, u assolutament l-istess
I never understood how it worked	Qatt ma fhimt kif ħadem
I couldn't get it out	Ma stajtx noħroġha
I got a fever	Qabtajt id-deni
I just want a divorce, and security	Irrid biss divorzju, u sigurtà
I, knight, made a mistake	Jien, kavallier, għamilt żball
He was not well known in the city	Huwa ma kienx magħruf ħafna fil-belt
I felt so helpless I know they were going to fight without us	Ħassejtni tant bla sahha naf li kienu se jiġġieldu mingħajrna
I want my team and him out of here	Irrid li l-iskwadra tiegħi u lilu barra minn hawn
I just got the wind out of me	Għadni kemm ħadt ir-riħ minni
I supposedly realized that	I suppost induna li
The dog's nose should be black	L-imnieħer tal-kelb għandu jkun iswed
Now I can only solve it	Issa nista' nsolviha biss
I always enjoy it as much as my husband does	Jien dejjem nieħu gost bħalma jagħmel ir-raġel tiegħi
I was even half an hour early to the airport	Kont anke nofs siegħa kmieni l-ajruport
I want to ask why this is relevant	Irrid nistaqsi għaliex dan huwa rilevanti
I learned your language at school	Tgħallimt il-lingwa tiegħek fl-iskola
I was breaking both of our hearts	Kont qed inkisser it-tnejn qlubna
I am surprised by the unusual phenomenon	Ninsab sorpriż bil-fenomenu mhux tas-soltu
Looking up, I feel incredibly small and insignificant	Ħarest 'il fuq, inħossni oerhört żgħir u insinifikanti
I want you to be happy in this life	Irrid li tkun ferħan f’din il-ħajja
I’ve been relieved of the pain	Stajt ħelisna mill-uġigħ
I pushed off the wall	I imbuttat off mill-ħajt
I couldn't be calmer	Ma stajtx inkun kalm
I studied the picture closely	Studjajt l-istampa mill-qrib
I found them just for you	Sibthom biss għalik
I looked back at the window	Erġajt għajnejja lejn it-tieqa
I heard everything in that room	Smajt kollox f’dik il-kamra
I'm not your sister	Jien mhux oħtek
I fear that the king is also in danger	Nibża li r-re jinsab ukoll fil-periklu
I offered you an arrangement	Offrejtlek arranġament
I found that high mountain	Sibt dik il-muntanja għolja
I thought she was scared	Ħsibt li kienet beżgħana
I was back in the hospital	Kont lura l-isptar
Fountain, crystal	Funtana, kristall
I tried to avoid this	Ippruvajt nevita dan
Its private gardens	Ġonna privata tagħha
I was not in the mood	Ma kontx fil-burdata
I even had to use the second clip	Saħansitra kelli nuża t-tieni clip
I still need to try	Għadni bżonn nipprova
The new king accepted their statement shortly afterwards	Ir-re l-ġdid aċċetta d-dikjarazzjoni tagħhom ftit wara
I could burn you, of course	I jistgħu jaħarqu inti, ovvjament
There are many different dynamics	Hemm ħafna dinamiċi differenti
Given played every game in the second round	Given lagħab kull logħba fit-tieni rawnd
Part of it was still in denial	Parti minnha kienet għadha fiċ-ċaħda
I'm honest with you	Jien onest miegħek
He is a worthless man	Huwa bniedem bla valur
I wasn’t sure what to do with it	Ma kontx ċert x'nagħmel magħha
I wasn’t always like that	Jien mhux dejjem kont hekk
I felt embarrassed because she was my best friend	Ħassejtni imbarazzat peress li kienet l-aqwa ħabiba tiegħi
I suggest staying away from it	Nissuġġerixxi li noqogħdu 'l bogħod minnha
I need their support in any case	Ikolli bżonn l-appoġġ tagħhom fi kwalunkwe każ
Both daughters married white men	Iż-żewġt ibniet iżżewġu irġiel bojod
I can’t remember every single, lonely detail	Ma nistax niftakar kull dettall wieħed u solitarju
I did a lot of listening to everyone	Għamilt ħafna nisma lil kulħadd
I want to go to my mother	Irrid immur għand ommi
Set boundaries for each floor	Tpoġġi fruntieri għal kull art
The following year, they were raised	Is-sena ta’ wara trabbiet u tkissru
I forget the woman's name	Ninsa isem il-mara
I showed you mercy	Urejtek ħniena
I will help you though	Jiena ngħinek għalkemm
I knew it was a bad idea	Kont naf li kienet idea ħażina
A wanted man framed and on the run	Raġel imfittex framed u fuq il-run
I also remembered two other people	Ftakart ukoll f’żewġ persuni oħra
I'm here for a purpose	Jien hawn għal skop
I can't say how anyone knows	Ma nistax ngħid kif xi ħadd jista' jkun jaf
I prefer to aim with the back screen	Nippreferi nimmira bl-iskrin ta 'wara
I checked them out and there is nothing wrong with them	Iċċekkjajthom jien u m'hemm xejn ħażin magħhom
I looked at my hands, as if they had just appeared	Osservajt idejja, bħallikieku kienu għadhom kif dehru
I need a few nights, mostly	Għandi bżonn ftit iljieli, l-iktar
I can’t stress this enough	Ma nistax nenfasizza dan biżżejjed
I had that line in mind	Kelli dik il-linja mfassla f’moħħi
I was just angry and excited	Kont biss rrabjata u emozzjonata
I see gardens inside some of them as well	Nara ġonna ġewwa xi wħud minnhom ukoll
I saw her fall to the ground in agony	Rajtha taqa’ mal-art f’agunija
I had the same thing	Kelli l-istess ħaġa
I have no problem sending you to jail	M'għandi l-ebda problema nibgħatlek il-ħabs
I will do better next time	Jien se nagħmel aħjar id-darba li jmiss
I had no idea what the words were	Ma kellix idea ta’ x’kienu l-kliem
I was her priority, and she was mine	Jien kont il-prijorità tagħha, u hi kienet tiegħi
I forgot how beautiful this part of the ride is	Insejt kemm hi sabiħa din il-parti tar-rikba
A qualified practitioner should be consulted	Għandu jiġi kkonsultat prattikant kwalifikat
I always keep some in reserve	Jien dejjem inżomm xi wħud fir-riżerva
I mean, what a genius	Jiġifieri, x'ġenju
I promise you two things though	Inwegħdek żewġ affarijiet għalkemm
I was looking forward to tearing the enemy to pieces	Kont qed nistenna bil-ħerqa li nqatta’ l-għadu f’biċċiet
I decided to stick with it and support it	Iddeċidejt li nżomm miegħu u nappoġġah
I don’t remember putting it there	Ma niftakarx li poġġieh hemm
I enjoy the beauty of her past	Jiena ngawdi l-aspett tas-sbuħija ta’ dejjem tagħha
A bar, he thought, should be	A bar, ħaseb, għandu jkun
I voluntarily passed that on	Jien volontarjament għadda dak
I have absolutely no complaints	M'għandi assolutament l-ebda ilment
I happened to be a few things, all that	Inzertajt ftit affarijiet, dak kollu
I will be here no matter what	Jien se nkun hawn x'ikun
I think we are about to have company	Naħseb li wasalna biex ikollna kumpanija
I’ve never been so serious about it	Qatt ma kont daqshekk serju dwarha
I want to see if anyone is hurt	Irrid nara jekk xi ħadd hux imweġġa'
A man wants a battle to fight	Raġel jixtieq battalja biex jiġġieled
I said something, I can't remember what	Għidt xi ħaġa, ma nistax niftakar xiex
I still feel like time is running out	Għadni nħoss li qed jispiċċa l-ħin
I had too much to live for	Kelli wisq x’ngħix għalih
I aimed it at the bars of my cage	Immiraha lejn il-vireg tal-gaġġa tiegħi
A person is complete in himself	Persuna hija sħiħa fiha nnifisha
I saw her face from the other cell door	Rajt wiċċha mill-bieb taċ-ċella l-oħra
I just swallowed my emotions	I biss belgħu l-emozzjonijiet tiegħi
Senate from oppressive slavery legislation	Senat minn leġiżlazzjoni oppressiva tal-iskjavitù
I knew what it was called, and it probably wouldn't	Kont naf x’jista’ jissejjaħ, u x’aktarx li ma kienx se
I knew he looked familiar	Kont naf li kien jidher familjari
I didn’t understand how she could be so calm	Ma fhimtx kif setgħet tkun daqshekk kalma
I took a few steps and waited again	Għamilt ftit passi u erġajt stennejt
I turn on his back and look at him	Indur fuq dahru u nħares lejh
I can't be happier	Ma nistax inkun aktar kuntent
I sighed and looked at him	Inqerbel u nħares lejh
I started taking stairs two at a time	Bdejt nieħu t-taraġ tnejn kull darba
I couldn't stop him from talking	Ma stajtx nieqaf narah jitkellem
A mysterious fresh wind flowed through it	Riħ friska misterjuża nixxa għadda minnu
The film was a box office and a critical failure	Il-film kien box office u falliment kritiku
I created a win-win guideline	Ħloqt linja gwida bla rebħa
I used to write music all day	Kont nikteb mużika l-ġurnata kollha
I entered the living room	Dħalt fis-salott
I was scared of what I already was	Kont nibża’ minn dak li diġà kont
I paid the price for all the sins of mankind	Ħallast il-prezz għad-dnubiet kollha tal-umanità
I felt her heavy gaze on our joined hands	Ħassejt il-ħarsa tqila tagħha fuq idejna magħquda
I wanted to collapse the distance between our lives	Ridt nikkollassa d-distanza bejn ħajjitna
I had to be very aware	Kelli nkun konxju ħafna
Now I know how brave I was to lose her	Issa naf kemm kont kuraġġuż li tliftha
I decided to take a more modest approach	Iddeċidejt li nieħu approċċ aktar modest
I have a funny problem	Għandi problema tad-daħk
Most of me feel confident	Parti kbira minni tħoss sens ta’ assigurazzjoni
I have never seen my father cry before	Qatt ma rajt lil missieri jibki qabel
I hope everyone is having a wonderful day	Nittama li kulħadd qed ikollu ġurnata mill-isbaħ
I looked down at my clothes	Ħarist 'l isfel lejn ħwejjeġ tiegħi
I want to be your friend too	Irrid inkun ħabib tiegħek ukoll
I ran a few steps into the place	I dam ftit passi fil-post
I was only four months old	Kont għalaqt erba’ xhur biss qabel
It seems like I can’t take my mind off it	Jidher li ma nistax nieħu moħħi minnu
I still love him and he loves me too	Għadni jogħġobni u hu jogħġobni wkoll
I think she took a liking to you	Naħseb li ħadet togħġob lilek
I was dying for you and sacrificing everything for you	Jien kont immut għalik u nissagrifika kollox għalik
I love to learn, and school suits me well	Inħobb nitgħallem, u l-iskola taqbelni tajjeb
The taste after cooking is reported bitter	It-togħma wara t-tisjir hija rrappurtata morra
Both the film and the score are now lost	Kemm il-film kif ukoll il-partitura issa huma mitlufa
I still hear it	Għadni nismagħha
I thought it meant she had a wind	Ħsibt li kien ifisser li kellha riħ
High concentration of bacteria is also an issue	Konċentrazzjoni għolja ta 'batterja hija wkoll kwistjoni
I am interested in culture and the arts	Jien interessat fil-kultura u l-arti
I didn’t like her tone	Ma għoġobnix it-ton tagħha
I could feel them looking	Stajt inħoss li qed inħarsu
I felt a sudden wave of panic	Ħassejt mewġa ta’ paniku f’daqqa waħda
I couldn’t let that go	Ma stajtx inħalli dan
I can set the game time	Kapaċi nissettja l-ħin tal-logħba
I found this bottle unusual	Sibt dan il-flixkun mhux tas-soltu
I think it’s up to me	Naħseb li huwa f'idejni
I loved everything my saint picked up	Kont inħobb dak kollu li qabad il-qaddis tiegħi
I was able to start working on it as soon as this winter	Jien stajt nibda naħdemha hekk kif din ix-xitwa
I play with strong fingers	Nilgħab b’swaba’ b’saħħithom
I have great experience in this field	Għandi esperjenza kbira f'dan il-qasam
Younger children joined them in the summer	It-tfal iżgħar ingħaqdu magħhom fis-sajf
I really appreciate any help	Napprezza ħafna kull għajnuna
There lived a man and a woman	Hemm kienu jgħixu raġel u mara
I could see an underlying tension on his face	Stajt nara tensjoni sottostanti fuq wiċċu
I had no idea how to explain myself	Ma kelli l-ebda idea kif nispjega lili nnifsi
I put it back in and handed her the plate	Erġajt daħħalha u tajtilha l-platt
The plane was not heard again	L-ajruplan ma reġax instemgħu
I didn’t have a chance to buy anything yesterday	Ma kellix ċans nixtri xejn ilbieraħ
I turn and run up the stairs	Indur u niġri fit-taraġ
A screen appeared, filling my mind	Deher skrin, li jimla l-fehma tiegħi
I was directed to a prison parking lot	Ġejt dirett lejn żona ta 'parkeġġ għall-ħabsin
The navy gave us great help	In-navy tawna għajnuna kbira
I'm going to go and call her	Jien se mmur u nċempelha
I told you our resources are limited	Għidtlek ir-riżorsi tagħna huma limitati
I ran the company, but my management team ran it	I mmexxija l-kumpanija, iżda t-tim maniġerjali tiegħi mexxiha
I absolutely love orange while he prefers red	Assolutament inħobb l-oranġjo filwaqt li hu ppreferi l-aħmar
A perfect ten, she thought	A għaxra perfetta, ħasbet
A magic from the castle	A magic mill-kastell
I wanted a man of honor and courage	Ridt raġel ta’ unur u kuraġġ
I had never done that before	Qatt ma kont għamilt hekk qabel
Turn it off and go back to sleep	Itfiha u erġajt mort norqod
I didn't even know what the city council was doing	Lanqas kont naf x’għamel il-kunsill tal-belt
I’m being realistic, though	Qed inkun realistiku, madankollu
It hurts, but you still forgave me	Iweġġgħek, imma int xorta ħafrejtni
I didn’t want to raise bad memories	Ma ridtx li nqajjem memorji ħżiena
A woman with a gentle face	Mara b'wiċċ ġentili
I kept my eyes closed for fear	Bqajt għajnejja magħluqa għall-biża’
I kind of wondered about that	I tip ta 'staqsiet dwar dan
Then I took a deep breath and knocked	Imbagħad ħadt nifs profond u ħabbat
I learned all kinds of things about you	Tgħallimt kull tip ta’ affarijiet dwarek
I never got to know her very well	Qatt ma sirt nafha tajjeb ħafna
I can't fill them	Ma nistax nimlahom
I never seemed to be able to do enough	Qatt ma deher li kont kapaċi nagħmel biżżejjed
I don’t think it makes that much of a difference	Naħseb li ma tagħmilx daqshekk differenza
I wanted to be obvious	Xtaqt li nkunu ovvji
I can make materials used in space travel	Kapaċi nimanifattura materjali użati fl-ivvjaġġar spazjali
I was being tortured	Kont qed niġi ttorturat
I told you yesterday that you want to trust me	Ilbieraħ għedtlek li trid tafda fija
The overall success of breeding is highly variable	Is-suċċess ġenerali tat-tgħammir huwa varjabbli ħafna
A gift, for both of you	Rigal, għalkom it-tnejn
I want a model	Nixtieq li jkun hemm mudell
I never eat sweets	Qatt qatt niekol il-ħelu
It was a very harsh era	Kienet era tassew ħarxa
I didn’t feel heat from the blood, it hadn’t cut me	Ma ħassejtx sħana mid-demm, ma kienx qatgħatni
I stop in front of the guard	Nieqaf quddiem il-gwardja
I repeat, stand up and withdraw your armor	Nirrepeti, wieqaf u rtira l-armatura tiegħek
A year came and went, and they were still looking	Sena waslet u marru, u xorta kienu qed ifittxu
A roof was also made	Sar saqaf ukoll
A mature woman is a beautiful thing	Mara matura hija ħaġa sabiħa
I said it was hard for me	Għidt li kien diffiċli għalija
I see him swallowing hard	Narah jibla’ iebes
I remember that laugh	Niftakar dak id-daħk
I should be able to follow him this afternoon	Għandi nkun kapaċi nsegwih illum wara nofsinhar
I have one last time to walk on it	Għandi l-aħħar darba biex nimxi fuqha
So it was at least good to see that	Allura kien għall-inqas tajjeb li tara dan
I think it could have a great history	Naħseb li jista’ jkollu storja kbira
I think he will do as you ask	Naħseb li se jagħmel kif titlob int
He retired as a player after the season	Huwa rtira bħala plejer wara l-istaġun
I could never stay here permanently	Qatt ma stajt nibqa' hawn b'mod permanenti
I wanted to change the subject	Ridt inbiddel is-suġġett
I feel someone come and lie next to me	Inħoss xi ħadd jiġi u jimtedd ħdejni
I managed to convince him not to go	Irnexxieli nikkonvinċih biex ma jmurx
I couldn’t get a reading of it either	Ma stajtx nikseb qari minnha lanqas
I will never give it to you	Jien qatt mhu se nagħtih lilek
I went back to thinking	Erġajt mort għar-riflessjoni
I wanted to find love	Ridt insib l-imħabba
I looked back and forth down the still-empty road	Ħarist lura 'l fuq u 'l isfel fit-triq li kienet għadha vojta
Loud pop played in the studio	Pop qawwi ndaqq fl-istudjo
We got here but it was without primary thought	Wasaltna hawn imma kien mingħajr ħsieb primarju
I pretend to be asleep	I taparsi li għadni rieqda
I was about seventeen at the time	Dak iż-żmien kelli madwar sbatax
I can tell it’s built, but not huge	Nista 'ngħid li hu mibni, iżda mhux enormi
There are a variety of security concerns	Jeżisti varjetà ta' tħassib dwar is-sigurtà
I need to maintain a reasonable income	Għandi bżonn inżomm dħul raġonevoli
I saw it when I came back	Rajt meta ġejt lura
I wanted both	Ridt it-tnejn
I may have you finished those	I jista 'jkollok inti lest dawk
I lost all of you too	Tlift ilkollkom ukoll
I know you think I'm a monster	Naf li taħseb lili mostru
I was pretty sure hunting was not allowed on campus	Kont pjuttost ċert li l-kaċċa ma kinitx permessa fil-kampus
Short sales are often complicated	Bejgħ qasir ħafna drabi huwa kkumplikat
I easily get bored with the norm	Niddejjaq faċilment bin-norma
I want to make your dream come true	Irrid inkun il-ħolma tiegħek realtà
I can’t say enough about them	Ma nistax ngħid biżżejjed dwarhom
I got in the room	Sibt fil-kamra
I was just worried about both of them	Kont imħasseb biss dwar it-tnejn li huma
I know you're there	Naf li int hemmhekk
I never did it again	Qatt ma erġajt għamilt
I did not fight or call for help	Jien ma ġġilidtx jew sejjaħt għall-għajnuna
I have to stand up to confront my own culture, not yours	Għandi wieqfa biex nikkonfronta l-kultura tiegħi stess, mhux tiegħek
I just know they keep asking	Naf biss li jibqgħu jistaqsu
I hoped everyone knew the war was over	Kont nittama li kollha jafu li l-gwerra kienet spiċċat
I started trying to pull back	Bdejt nipprova niġbed lura
Its location is also unknown	Il-lokalità tagħha mhix magħrufa wkoll
I was saying the same thing	Kont qed ngħid l-istess ħaġa
A captain may not be lost on board his own ship	Kaptan ma jistax ikun qed jintilef abbord il-vapur tiegħu stess
I smiled at her trying to hide my worries	Tbissem lejha tipprova taħbi l-inkwiet tiegħi
I had to make her laugh again	Kelli nġibha terġa’ tidħaq
I remember seeing a picture of my grandfather	Niftakar li rajt stampa tal-bużnannu tiegħi
I threw together a quick salad for myself	I threw flimkien insalata ta 'malajr għalija nnifsi
I was too silly	Jien kont iblah wisq
I didn’t see a pink house	Jien ma rajtx dar roża
I really just mean that I seek to understand	Verament infisser biss li nfittex li nifhem
I think maybe he’s someone new	Naħseb li forsi huwa xi ħadd ġdid
I am afraid that a good heart is not enough	Nibża li l-qalb tajba mhix biżżejjed
I have the right holder	Jien għandi d-detentur xieraq
I hope this is fixed	Nispera li dan jiġi ffissat
I waited for him to tell me the truth	Stennejt li jgħidli l-verità
A man with a good prospect of happiness behind him	Raġel bi prospett tajjeb ta’ ferħ warajh
I will always be judged	Jien dejjem inkun iġġudikat
I knew exactly how she felt	Kont naf eżatt kif ħassitha
I hate myself for using so much damned scotch tape	Ddejjaqni nnifsi talli nuża tant damned scotch tape
I look at my mother and meet her eyes	Inħares lejn ommi u niltaqa' ma' għajnejha
Expect more tonight	Stennew aktar illejla
I feel anxious to leave my home	Inħossni ansjuż li nitlaq mid-dar tiegħi
I had little answer for that	Ma tantx kelli risposta għal dan
I used to write when I was happy, I would write when I was sad	Jien kont nikteb meta ferħan, nikteb meta jkun imdejjaq
I am attractive, confident, and have a great cock	Jiena attraenti, kunfidenti, u għandi vit kbir
I forgot to write a piece today	X’tip insejt nikteb biċċa llum
I just wanted to go away	Ridt biss li jmorru lil hinn
I was out of school for the summer	Kont barra mill-iskola għas-sajf
I won't scare you anymore	Mhux se nibsik aktar
I knew he wasn't telling me everything	Kont naf li ma kienx qed jgħidli kollox
I was made to feel nothing, bred to be revenge	I kien magħmul biex inħoss xejn, imrobbija biex tkun vendetta
I am very grateful for the generosity of a stranger	Jiena grat ħafna għall-ġenerożità ta’ barrani
The park cannot accommodate large groups	Il-park ma jistax jakkomoda gruppi kbar
I often wondered how a man would treat her	Spiss kont nistaqsi kif raġel kien se jdożżanha
I only get the result as a test	Nirċievi biss ir-riżultat bħala test
I have to be inside you	Ikolli nkun ġewwa fik
I was clearing my throat	Kont qed inaddaf griżmejni
I had an interesting presentation this morning	Kelli preżentazzjoni interessanti dalgħodu
I needed to show you	Kelli bżonn nuruk
I fought hard against the urge to change	I ġġieldu ħafna kontra l-ħeġġa li bidla
I bent down and put my hands on my knees	I milwi u poġġejt idejja fuq irkopptejti
I could hurt myself	Stajt inweġġa’ lili nnifsi
I dedicate everything to him	Jiena niddedika kollox lejh
Bicycle storage is available on the access roads	Il-ħażna tar-roti hija disponibbli fit-toroq ta' aċċess
I didn't mind waiting	Ma ddejjaqtx nistenna
led her to the top floor	wassalha l-lift sal-sular ta’ fuq
I didn’t have to be convinced	Ma kellix għalfejn inkun konvint
I was not a curious person by nature	Jien ma kontx persuna kurjuż min-natura
Most of the original buildings are still in use	Ħafna mill-bini oriġinali għadu qed jintuża
I spent all day crying at school	Għamilt il-ġurnata kollha nibki l-iskola
I was advised to preserve my energy	Ġejt parir biex nippreserva l-enerġija tiegħi
I always wanted to visit a country like that	Dejjem xtaqt inżur pajjiż hekk
I stayed on it, waiting for something to happen	Bqajt fuqu, nistenna li jiġri xi ħaġa
I know you are here on the island	Naf li inti hawn fuq il-gżira
Sir that one, she thought	Sinjur dak wieħed, ħasbet
I doubt he could have transported a body very far	Niddubita li seta' jittrasporta ġisem 'il bogħod ħafna
A red carpet descends the stairs	Tapit aħmar nieżel it-taraġ
I asked around the village	Staqsejt madwar ir-raħal
I have other agents on the property as well	Għandi aġenti oħra fuq il-proprjetà wkoll
I’m not afraid, if that’s what you think	Jien ma nibżax, jekk dak hu li taħseb
In the end he answered no	Fl-aħħar wieġeb le
I was always creative	Dejjem kont kreattiv
I turn off the engine, listen and watch	Nitfi l-magna, noqgħod nisma u nara
I was on my back looking up at the sky	Kont fuq dahri nħares 'il fuq lejn is-sema
I don’t want to run without you	Jien ma nixtieqx niġri mingħajrek
I didn’t even know she was sick	Lanqas kont naf li kienet marida
I rolled my eyes and tried to smile	Ħajt għajnejja u ppruvajt nitbissem
I can't even look at you	Lanqas nista’ nħares lejk
I am the happiest man alive	Jien l-iktar bniedem kuntent ħaj
I came to warn you	Ġejt biex inwissik
I also expected to play in every single game	Stennejt ukoll li nilgħab f'kull logħba waħda
They are making fairy pictures for young people	Qed jagħmlu stampi tal-fairy għaż-żgħażagħ
I don't know who my father is	Ma nafx min hu missieri
Shuttle will pick us up in the morning	Shuttle se jiġbidna filgħodu
I hope you are waiting for our call	Nispera li tkun qed tistenna s-sejħa tagħna
I just can't let that happen	I biss ma nistax inħalli li jiġri
It's a big competition	Hija kompetizzjoni kbira
I thought you might ask	Ħsibt li tista’ tistaqsi dwarha
Choked with tears	Fgat bid-dmugħ
You can't find a better surgeon	Kirurgu aħjar ma ssibx
I want to do it this way	Irrid nagħmilha b'dan il-mod
I promise it’s not set up	Jiena nwiegħed li mhix set up
Nothing raised in it	Xejna qajmet fih
I can't predict what will happen	Ma nistax inbassar x'se jiġri
I pick up the remote	Naqbad il-remote
I talked to everyone before I hit the phone	Tkellimt ma’ kulħadd qabel ma nlaqt it-telefon
I know grief is about my mother	Naf li n-niket huwa dwar ommi
I made my way to the door and slipped inside	Għamilt triqti lejn il-bieb u niżel ġewwa
I don't take advantage of a girl in trouble	Jien ma nieħu vantaġġ minn tifla f’diffikultà
I could see the shock on the men’s faces	Stajt nara x-xokk fuq wiċċ l-irġiel
I back away from the light	I lura bogħod mid-dawl
I think the truth is simple	Naħseb li l-verità hija sempliċi
A basic version is available for free	Verżjoni bażika tista 'tinkiseb b'xejn
I just end up getting bored	Nispiċċa biss niddejjaq
I didn’t know there were such officers	Ma kontx naf li hemm uffiċjali bħal dawn
A promise is a promise	Wegħda hija wegħda
I could drink an endless amount of alcohol next to burning candles	I tista 'tixrob ammont bla tarf ta' alkoħol ħdejn xemgħat ħruq
I, at least, will sleep better	Jien, għallinqas, se norqod aħjar
I'm surprised to see you	Jien sorpriż li narak
I'm a very typical one	Jien wieħed tipiku ħafna
I just nodded in disgust at this escape	I biss ħadt rasi bi stmerrija għal dan maħrub
I felt better physically	Ħassejtni aħjar fiżikament
I am telling you my story	Qed ngħidilkom l-istorja tiegħi
I tried to have fun and follow you to something	Ippruvajt nieħu pjaċir u nsegwik lejn xi ħaġa
I like the contrast in colors	Inħobb il-kuntrast fil-kuluri
I have to keep you company	Għandi inti żżommli kumpanija
I wanted a family, a real family	Ridt familja, familja reali
I think we weren’t his only guests	Naħseb li ma konniex l-uniċi mistednin tiegħu
He lost just under a month of playing time	Huwa tilef ftit inqas minn xahar ħin tal-logħob
I always liked the name	Dejjem għoġobni l-isem
I have been close to her for many years	Ilni snin qrib tagħha ħafna
I found their service to be fast and professional	Sibt li s-servizz tagħhom kien rapidu u professjonali
I was probably to blame	Probabbilment kien ikolli t-tort
I understand that you may be interested in purchasing our collection	Fhimt li inti tista 'tkun interessat li tixtri l-kollezzjoni tagħna
I asked her and she said she didn't mind	Staqsejtha u qalet li ma tiddejjaqx
I tell her you're coming	Jien ngħidilha li int ġejja
I felt more than I saw the nasty face he made	Ħassejt aktar milli rajt il-wiċċ diżgustanti li għamel
I like to play in the bathroom	Inħobb nilgħab fil-kamra tal-banju
He rolled his eyes at me angrily	Xsaħtli għajnejja bir-rabja
I was going to shake the madness there	Jien kont se nħawwad il-ġenn hemmhekk
I had suffered many of them in my pioneer journey	Jien kont batejt ħafna minnhom fil-​vjaġġ tiegħi taʼ pijunier
I'll drive you to the hotel	Jien se nmexxik sal-lukanda
I appreciate your thoughts	Napprezza l-ħsibijiet tiegħek
I want to cover both the floor and the windows	Irrid inkopri kemm l-art kif ukoll it-twieqi
I perfect the clothes with fine oil	Nipperfezzjona l-ħwejjeġ b'żejt fin
I was either a mission specialist or a passenger	Jien kont jew speċjalista tal-missjoni jew passiġġier
I was stripping between the two	Kont qed nitqaxxar bejn it-tnejn
I was in a relationship that ended several months ago	Kont f’relazzjoni li ntemmet diversi xhur ilu
I just came down here to check you out	Għadni kif niżlet hawn biex niċċekkjak
I thought this man was an ass, actually	Ħsibt li dan il-bniedem kien ħmar, fil-fatt
I would say we support it	Jien ngħid li nappoġġjawha
I have two hours to have it all to myself	Għandi sagħtejn li jkolli lilu kollu għalija nnifsi
I didn’t want so much trouble	Ma ridtx inkwiet daqshekk
Part of it sticks to itself	Parti minnha twaħħal lilha nfisha
I consider myself lucky though	Inqis lili nnifsi xortik tajba għalkemm
I hope to update this in the future!	Nispera li naġġorna dan fil-futur!
I just hope we can pay you somehow	Nispera biss li nistgħu nħallsuk b'xi mod
I think my faith in humanity had been restored a little bit	Naħseb li l-fidi tiegħi fl-umanità kienet ġiet restawrata xi ftit
I was important there	Jien kont importanti hemmhekk
I could feel drawn to the stars	Stajt inħossni miġbud lejn l-istilel
Going to the door, I get closer and closer to it	Imxi lejn il-bieb, nersaq dejjem eqreb lejha
I didn’t think her aunt was going to leave her	Ma kontx naħseb li zija tagħha kienet se tħalliha
I couldn’t walk on them	Ma stajtx nimxi fuqhom
I was waiting for my escort to arrive	Kont qed nistenna li tasal l-iskorta tiegħi
Put my back to the wall and wait	Poġġi daharni mal-ħajt u nistenna
I love the sound of your music	Inħobb il-ħoss tal-mużika tiegħek
A human expression and one we love	Espressjoni umana u waħda li nħobbu
I quit drinking, went back to work	Nieqaf nixrob, mort lura għax-xogħol
I wanted the taste of his blood	Ridt it-togħma tad-demm tiegħu
That is, he will never be a tutor	Jiġifieri, hu qatt ma jkun tutur
I came to a staircase	Wasalt għal taraġ
I really didn't know what that meant	Verament ma kontx naf xi jfisser dan
I look at him and sit down	Jiena nħares lejh u noqgħod
I was never going to be normal	Qatt ma kont se nkun normali
I can't be sure exactly what happened	Ma nistax inkun preċiż preċiż x'ġara eżatt
I stuffed the bench, forgotten dishes	I mimli mal-bank, platti minsija
I will be buying their others as well	Se nkun qed nixtri l-oħrajn tagħhom ukoll
Fog came around them	Ċpar daħlet madwarhom
I had a busy weekend to	Kelli weekend impenjattiv biex
I never wanted to control any of you	Qatt ma ridt nikkontrolla lil ħadd minnkom
I wanted to think like a machine	Ridt naħseb bħal magna
I quickly left and took a few steps back	Malajr ħallejt u ħadt ftit passi lura
I was not surprised when no one objected	Ma kontx sorpriż meta ħadd ma oġġezzjona
Throw the piece of paper on the floor	Intefa’ l-biċċa karta mal-art
I returned, cautiously	Irritornajt, b’kawtela
I just want to get a statement from you	Irrid biss nieħu dikjarazzjoni mingħandek
I was nervous and wet and cold	Kont nervuż u mxarrba u kiesaħ
I knew he would see the terror written all over his face	Kont naf li kien se jara t-terrur miktub fuq wiċċi kollu
I just need something	Għandi bżonn biss xi ħaġa
I think there’s a whole thing	Naħseb li hemm ħaġa sħiħa
I wanted to keep in touch	Ridt li nżomm kuntatt
I’m not going to do that anymore	Jien mhux se nagħmel hekk aktar
A frown rose on his face	A frown qamet fuq wiċċu
I know the image you are talking about	Naf l-immaġini li qed jitkellem dwarhom
A split second later is underway	Qasma ta' sekonda wara huwa għaddej
I can use another girl	Nista’ nuża tifla oħra
I was so grateful for that	Jien kont tant grat għal dan
I gave you this warning and you refused to listen	Jien tajtek din it-twissija u int irrifjutajt li tisma’
I can’t manipulate the essence	Ma nistax jimmanipula l-essenza
I get you out of my mind	Nirħilsek minn moħħi
To keep from suicide	Biex iżommu mis-suwiċidju
I ended up feeling disgusted, sad and used to it too	Jien spiċċajt inħossni disgustat, imdejjaq u użat ukoll
Move quickly to the front door	Imxi malajr lejn il-bieb ta’ barra
I asked how much cash was left from the casino	Staqsejt kemm fadal flus kontanti mill-każinò
I hung up the phone on the carpet	Waqqat it-telefon fuq it-tapit
I’ve been able to play this game too	Jien stajt nilgħab din il-logħba wkoll
I got the bottle before we went fishing	Sibt il-flixkun qabel morna nistadu
A drop of juice came down from her lips and chin	Qatra meraq niżlet minn fuq xufftejha u fuq il-geddum
I will let things take a normal course	Se nħalli l-affarijiet jieħdu kors normali
I took some personal leave	Ħadt xi leave personali
I can't get an answer from my people	Ma nistax nikseb risposta min-nies tiegħi
I made the suggestion	Għamilt is-suġġeriment
An analysis was made of the decision tree	Saret analiżi tas-siġra tad-deċiżjonijiet
I must be performing, he says	I għandu jkun prestazzjoni, huwa jgħid
I had an idea on the way to the hotel	Kelli idea fit-triq lejn il-lukanda
I felt obvious and strange	Ħassejtni evidenti u stramba
I had to keep it a secret for a long time	Kelli nżomm is-sigriet għal żmien twil
I still need to kill her, but not so	Għadni bżonn noqtolha, imma mhux hekk
Drink was in order	Xorba kienet fl-ordni
I was afraid of her behavior	Kont nibża mill-imġieba tagħha
I was too close to the other side	Kont wisq qrib in-naħa l-oħra
I have no feelings for her	M'għandi l-ebda sentimenti għaliha
I think I broke down	Naħseb li nkisser
I felt his man start to rise	Ħassejt li l-bniedem tiegħu jibda jogħla
I was so selfish	Jien kont egoist hekk
He is returned repeatedly	Huwa jiġi rritornat ripetutament
I never raise my hand against my own relatives	Jien qatt ma ngħolli id ​​kontra l-qraba tiegħi nnifsi
I believe it is an important contribution to literature	Nemmen li huwa kontribut importanti għal-letteratura
Thompson did just that	Thompson għamel hekk u għadda
I can't cry	Ma nistax nieħu l-biki
She and her children moved in with her father	Hi u wliedha marru joqogħdu ma’ missierha
I look forward to seeing their tape	Nistenna bil-ħerqa li nara t-tejp tagħhom
I thought it was kind of an interesting experience	Ħsibt li kienet tip ta 'esperjenza interessanti
That night I was having fun not him	Dak il-lejl kont qed niġi divertit mhux lilu
Hesitate for a second	Eżita għal sekonda
I forgot what was right and wrong	Insejt x’kien sew u ħażin
I think such news is a good thing	Naħseb li aħbar bħal din hija ħaġa tajba
I live there from now on	Ngħix hemm minn issa 'l quddiem
I had that shirt on, too, but on the costume	Kelli dik il-qmis fuq, ukoll, imma fuq il-kostum
I get lost sometimes	Nintilef kultant
This typically occurs on both sides of the body	Dan tipikament iseħħ fuq iż-żewġ naħat tal-ġisem
I didn’t see so much passion there	Jien ma rajtx daqshekk passjoni hemmhekk
I love working for you	Inħobb naħdem għalik
I check the phone but we are still connected	Niċċekkja t-telefon iżda għadna konnessi
I still can’t believe he did that	Għadni ma nistax nemmen li għamel hekk
I did my best on those	Għamilt l-almu tiegħi fuq dawk
I did some research on your question	Għamilt xi riċerka fir-rigward tal-mistoqsija tiegħek
I was the only virgin to dance with her, you know	Jien kont l-unika xebba li żfen magħha, taf
A nurse had to tell him to go home	Infermiera kellha tgħidlu biex imur id-dar
I should not have suggested this line of action	Ma kellix nissuġġerixxi din il-linja ta' azzjoni
I can see several smaller trees inside	Jien nista’ nara diversi siġar iżgħar ġewwa
I closed my eyes and tried to clean my head	Għalaq għajnejja u ppruvajt inaddaf rasi
I followed, closing the window behind me	Segwejt, għalaq it-tieqa warajni
I propose to return to this question	Nipproponi li mmur lura għal din il-mistoqsija
I know what I doubt, myself	Naf x'inhu li niddubita, jien stess
I can't let him get any closer to me	Ma nistax inħallih jersaq eqreb lejja
I still claim it was strictly business	Għadni nsostni li kien strettament negozju
I’m not going to blame anyone	Jien mhu se nwaħħal fuq ħadd
I kept thinking about the dream and what it means	Bqajt naħseb dwar il-ħolma u xi tfisser
There was a lot of play	Kien hemm ħafna logħba
I will gladly kill this one too	Jien se noqtol dan ukoll bil-ferħ
Drop in your coat pocket	Qatra fil-but tal-kowt
I think he knows and they are not on good terms	Naħseb li jaf u mhumiex f'termini tajbin
I can communicate with them, anything	Kapaċi nikkomunika magħhom, xi ħaġa
A healthy chocolate bar with protein	Bar taċ-ċikkulata b'saħħitha bi proteina
I loved men as much as my brothers	Jien kont inħobb lill-irġiel bħalma kienu ħuti
I look at the shoulder wound	Inħares lejn il-ferita ta’ l-ispalla
Lots of training, and a lot of patience	Ħafna taħriġ, u ton ta’ paċenzja
I take the sheep there for a drink sometimes	Inwassal in-nagħaġ hemm għal xarba kultant
Me, I wish it wasn’t	Jien, xtaqt li ma kinitx
I didn’t expect gratitude	Ma kontx stennejt gratitudni
I highly recommend giving it a try	Nirrakkomanda ħafna li tipprovaha
A tear formed in the corner of her eye	Ffurmat demgħa fir-rokna ta’ għajnejha
I was once handsome and strong	Darba kont gustuż u qawwi
I feel like a little mouse in front of him	Inħossni bħal ġurdien żgħir quddiemu
I took a deep breath as we entered	Ħadejt nifs hekk kif dħalna ġewwa
I wanted to check if he needed anything else	Ridt niċċekkja jekk kellux bżonn xi ħaġa oħra
I know better than to drink hard liquor on my own	Għandi naf aħjar milli nixrob likur iebes waħdi
I have dropped to a percentage	Għandi niżel għal persentaġġ
I stay up all night and sleep all day	Nibqa’ bil-lejl kollu u kont norqod il-ġurnata kollha
I tried to fight my way for free	I ppruvajt niġġieled triqti b'xejn
I hope there is nothing wrong with me	Nispera li m'hemm xejn ħażin miegħi
I will not take more of your time	Mhux se nieħu aktar mill-ħin tiegħek
I lost her to her, but it wasn’t her fault	Tliftha magħha, imma ma kinitx tort tagħha
Capable of a secondary role of strike and ground attack	Kapaċi ta 'rwol sekondarju ta' strajk u attakk fuq l-art
I wasn’t hungry enough for a full dinner	Ma kontx bil-ġuħ biżżejjed għal pranzu sħiħ
I recognized that bat	I rikonoxxuti li BAT
I'm going to change the order	Jien biex nibdel l-ordni
I knew they were going to kill her	Kont naf li kienu se joqtluha
I'd better stay here and prepare for people	Aħjar nibqa' hawn u nipprepara għal niesi
I appreciate what you did for me	Napprezza dak li għamilt għalija
A photo and a letter were pasted on the back	Ritratt u ittra ġew imwaħħla fuq wara
I can’t believe she died	Ma nistax nemmen li mietet
I will have to try to hide it better	Ikolli nipprova naħbiha aħjar
A little expensive for the size of the room	Ftit għaljin għad-daqs tal-kamra
I want my security to be found in you only	Irrid li s-sigurtà tiegħi tinstab fik biss
I would like to thank him here	Nixtieq ngħid grazzi lilu hawn
I will have to worry about this later	Ikolli ninkwieta dwar dan aktar tard
I don’t expect any better conduct from many of my peers	Ma nistenna ebda kondotta aħjar minn ħafna minn sħabi
I can go on but you get the point	Nista 'nkompli imma int tikseb il-punt
I was not taking any side in this war	Jien ma kont qed nieħu ebda naħa f’din il-gwerra
I tried not to look down at the ground floor	Ippruvajt ma nħarisx 'l isfel lejn l-art ta' taħt
I wanted to download it with gratitude	Xtaqt inniżżelha bi gratitudni
I can’t think about food right now	Ma nistax naħseb dwar l-ikel bħalissa
But there were things we were discovering	Imma kien hemm ħwejjeġ li konna niskopru
I love the sounds of his voice too	Inħobb il-ħsejjes tal-vuċi tiegħu wkoll
I think it makes you feel better	Naħseb li jġiegħla tħossok aħjar
I agreed, the less they knew, the better	Jien qbilt ma’ dan, inqas ma kienu jafu, aħjar
I closed the door behind me and rang again	Għalaqt il-bieb warajja u erġajt ċempel
I don’t want any part of it	Ma rrid ebda parti minnha
They have four children	Għandhom erbat itfal
I didn’t want it to get back to me	Ma ridtx li twassal lura lejja
Vision is personal	Viżjoni hija personali
I lock his eyes in mine	Insakkar għajnejh ġo tiegħi
I also realized that we humans cannot escape suffering	Irrealizzajt ukoll li aħna l-bnedmin ma nistgħux naħarbu mit-tbatija
I can keep an eye out for this	Nista 'nżomm għajnejk barra għal dan
I enjoyed playing with him	Ħadt gost nilgħab miegħu
I couldn’t have protected myself otherwise	Ma stajtx nipproteġi lili nnifsi mod ieħor
A small yard is enough	Tarzna żgħira hija biżżejjed
I just realized something	Għadni kemm indunajt xi ħaġa
I had to take his advice	Kelli nieħu l-parir tiegħu
I know you have questions	Naf li trid ikollok mistoqsijiet
Queen then, and small, and beautiful	Reġina allura, u żgħira, u sabiħa
I hate having to wait in the car	Ddejjaqni li jkolli nistenna fil-karozza
I thought the police were coming	Ħsibt li l-pulizija kienu ġejjin
I picked up the phone on the bench	Qbadt il-mobile fuq il-bank
I analyzed everything	Analizzajt kollox
I feel better about having you with me	Inħossni aħjar li jkollok miegħi
A man like that did not ask for what he wanted	Raġel bħal dak ma talabx dak li ried
I was definitely going to be more careful	Żgur li kont se noqgħod aktar attent
One tear slipped down her cheek	Tiċrita waħda żelqet fuq ħaddejnha
I get that he wants to win a ring	Nirċievi li jrid jirbaħ ċirku
I needed to see him, last time	Kelli bżonn narah, l-aħħar darba
I read an article about it	Qrajt artiklu dwarha
I just walked right out the front door	I biss mixi dritt barra mill-bieb ta 'quddiem
China dance doll	Pupa tal-kina taż-żfin
I trust you will do the right thing	Jiena nafda li int se tagħmel it-tajjeb
A new and lively way	Mod ġdid u ħaj
I sank into my living room sofa	Jien għereq fis-sufan tas-salott tiegħi
I have strong friends	Għandi ħbieb qawwija
Enough with the violence	Biżżejjed bil-vjolenza
I looked at him, studying him carefully	Ħarist lejh, nistudjah bir-reqqa
This administration is not sinking	Din l-amministrazzjoni mhux qed tegħreq
I reached into the distance for a black box	Lħaqt fil-bogħod għal kaxxa sewda
He did everything wrong that day	Dak kollu li seta’ jmur ħażin dak il-jum għamel
I didn’t think that would be possible	Ma kontx naħseb li dan ikun possibbli
I don’t get anything else out of it	Jien ma noħroġ xi ħaġa oħra minnha
I kept all this gift to myself	Żamm dan ir-rigal kollu għalija nnifsi
I went home without learning their names	Mort id-dar mingħajr ma tgħallimt isimhom
I really like flowers	Inħobb ħafna l-fjuri
I will not be whipped again	Mhux se nerġa’ niġi bit-tarjola
I also felt lonely and scared	Ħassejtni wkoll waħdi u nibża’
I asked her if she had ever dropped out of school before	Staqsejt jekk qattx taqta’ l-iskola qabel
Tid in my block is being abused	Tid fil-blokk tiegħi qed jiġi abbużat
I hurried to the door	Bdejt malajr lejn il-bieb
I will provide guidance on this	Se ningħata gwida dwar dan
A mother like ours is more than a memory	Omm bħal tagħna hija aktar minn memorja
I thought you might be avoiding me	Ħsibt li forsi tkun qed tevitani
I was still missing something	Għadni kont qed nitlef xi ħaġa
I have ignored the world for too long	Injorajt id-dinja għal żmien twil wisq
I’ve ended his miserable life once and for all	Jien stajt intemm ħajtu miżerabbli darba għal dejjem
I try to change the subject	Nipprova nbiddel is-suġġett
A new woman on his arm every week	Mara ġdida fuq driegħu kull ġimgħa
This was affected the next day	Dan kien affettwat l-għada
I was pretty depressed	Kont pjuttost dipressa
I will not let that happen	Mhux se nħalli dan iseħħ
I grabbed the back of my heel with one foot	Qbadt in-naħa ta’ wara ta’ għarqub b’sieq
Murder is murder	Qtil huwa qtil
I know everyone is different	Naf li kulħadd huwa differenti
I just want to eat, every last bit of tiny	Irrid niekol biss, kull biċċa l-aħħar ċkejkna
I certainly got a rough treatment	Ċertament sibt trattament mhux maħdum
I went back to the open window in frustration	Erġajt mort fit-tieqa miftuħa bi frustrazzjoni
I just think you have to be careful around men	Naħseb biss li trid toqgħod attenta madwar l-irġiel
I know he’s different, but he loves me	Naf li hu differenti, imma jħobbni
A heavy hush filled the hall	Hush tqila mimlija s-sala
I left and left everyone behind	Tlajt minn hemm ħalliet lil kulħadd warajh
I still have more people to call	Għad għandi aktar nies x’ċempel
I have to marry the monster that killed my mother	Jien għandi niżżewweġ lill-mostru li qatel lil ommi
Your early arrival is of utmost importance	Wasla kmieni tiegħek importanza kbira
I gave my life to the gods	Jien tajt ħajti lill-allat
I couldn't pull back	Ma stajtx niġbed lura
Being dried will keep a good year	Li tkun imnixxfa se żżomm sena tajba
A man of knowledge will always be careful	Raġel b'għarfien dejjem ikun attent
I worry about small things	Jien ninkwieta dwar affarijiet żgħar
I actually work all the time	Fil-fatt naħdem il-ħin kollu
I still used that term	Jien xorta użajt dak it-terminu
I want her and my father too	Irrid lilha u lil missieri wkoll
I will tell the truth	Jien se ngħid il-verità
I was also assisted with overtime for extra help	Ġejt ukoll assistit b'sigħat żejda għal għajnuna addizzjonali
I had to be a pioneer in this regard	Kelli nkun pijunier f’dan ir-rigward
It had taken ten years to achieve	Dan kien ħa għaxar snin biex jintlaħaq
I just wanted to sleep	Ridt biss torqod
I released it for free	Ħarġejtha b'xejn
I can tell by the look in his eyes	Jien nista’ ngħid mill-ħarsa f’għajnejh
Female flowers may be lower in the tree	Il-fjuri femminili jistgħu jkunu aktar baxxi fis-siġra
I send a silent prayer of thanks	Nibgħat talb siekta ta’ ringrazzjament
His name was on the tip of his tongue	Isem kien fuq il-ponta ta’ ilsieni
I started coughing and breathing a lot	Bdejt sogħla u nifs ħafna
I took it the way you did	Jien ħadtha kif għamilt int
I request that the accused take a severe penalty	Nitlob li l-akkużat jieħu penali severa
It was definitely a challenge for me	Żgur li kienet sfida għalija
I feel it in the world	Inħossha fid-dinja
I want to see you, listen to you, talk to you	Irrid narak, nismagħk, nitkellem miegħek
I was worried about my family	Kont inkwetat dwar il-familja tiegħi
I never see them pick up my boat	Qatt ma narahom itellgħu d-dgħajsa tiegħi
His son followed him the next day	Ibnu warajh l-għada
I did nothing to get this face or body	Jien ma għamilt xejn biex nikseb dan il-wiċċ jew il-ġisem
A quick note about the name	Nota ta' malajr dwar l-isem
I'm an average complexionist	Jien ta' jbiddel medju
So far I've been off the phone	S'issa stajt kont mitfi t-telefon
As native sons they were a community	Bħala wlied indiġeni kienu komunità
I was very surprised that she seemed to be alone	Kont sorpriż ħafna li kienet tidher li kienet waħedha
I closed my eyes and swallowed, then continued	Għalaq għajnejja u belgħa, imbagħad komplejt
I looked down and immediately noticed two things	Fittixt 'l isfel u immedjatament ndunajt żewġ affarijiet
I will tell you all about it	Jiena ngħarrfek kollox dwarha
They also appear in certain established places	Jidhru wkoll f'ċerti postijiet stabbiliti
I hate having to move it	Ddejjaqni li jkolli nċaqlaqha
I do not agree with that	Ma naqbilx ma' dan
I don’t think we can share here	Ma naħsibx li nistgħu jaqsmu hawn
I just followed them	I biss segwiti minnhom
I feel a week was enough	Inħoss ġimgħa kienet biżżejjed
You never know where it will end up	Qatt ma tkun taf fejn se tispiċċa
I won’t talk to him anymore	Mhux se nitkellem miegħu aktar
A miracle was needed	Miraklu kien meħtieġ
I can’t explain how it exists without fitness	Ma nistax nispjega kif teżisti mingħajr forma fiżika
I’m so glad we took the trip	Jien kuntent ħafna li ħadna l-vjaġġ
I didn't know what to do	Ma kontx naf x’kien se jagħmel
I felt at home very quickly	Ħassejtni d-dar malajr ħafna
I love the disabled community	Inħobb il-komunità b'diżabilità
I felt the nervous anticipation of getting inside	Ħassejt l-antiċipazzjoni nervuża li nidħol ġewwa
I made my best offer and it wasn’t enough	Għamilt l-aħjar offerta tiegħi u ma kinitx biżżejjed
A story like that belongs to that channel for women	Storja bħal dik tappartjeni lil dak il-kanal għan-nisa
I take responsibility for my own	Jien nieħu r-responsabbiltà għal tiegħi
I didn’t feel alive anymore	Jien ma ħassejtx aktar ħaj
I could hear you calling for help	Stajt nismagħk issejjaħ għall-għajnuna
Turn your leg up and slip off	Dawwar riġel ’l fuq u niżżelqu minn fuqu
I drove slowly and paid little attention to my driving	Saq bil-mod u ftit tajt attenzjoni għas-sewqan tiegħi
I can’t let you sit there and yell	Ma nistax inħallik tpoġġi hemmhekk u tgħajjat
Sources vary on the circumstances of his death	Is-sorsi jvarjaw fuq iċ-ċirkostanzi tal-mewt tiegħu
We invite you to my house	Nistiednu d-dar tiegħi
She was the second daughter of her parents	Kienet it-tieni bint tal-ġenituri tagħha
I need to go home actually	Għandi bżonn immur id-dar fil-fatt
I had to learn to be quiet	Kelli nitgħallem inkun kwiet
I used the following code to get this	Jien użajt il-kodiċi li ġej biex nikseb dan
I will definitely pass this on for further evaluation	Żgur li se ngħaddi dan għal aktar evalwazzjoni
I look forward to it	Ninsab ħerqan għaliha
I took everything to the pit	Ħadt kollox sal-fossa
I have the right words without quick obedience and full confidence	Għandi kliem ġust mingħajr ubbidjenza rapida u fiduċja sħiħa
I already knew there was a second peak	Diġà kont naf li kien hemm it-tieni quċċata
I can only hope you return in favor	Nista 'biss nittama li inti tirritorna favur
I changed after I found out	Bdilt wara li sirt naf
I look at him as he lights up on me	Jiena nħares lejh hekk kif jixgħel fuqi
I want to know everything about him	Irrid inkun naf kollox dwaru
I really mean this time	Jien tassew infisser din id-darba
I want to be a good manager and help you	Irrid inkun maniġer tajjeb u ngħinek
I like it a lot	Jogħġobni ħafna
I sent him to jail	Bgħatt il-ħabs
I couldn’t make the first hundred people who were recognized	Ma stajtx nagħmel l-ewwel mitt persuna li ġew rikonoxxuti
I never compromise my values	Jien qatt ma nikkomprometti l-valuri tiegħi
I promise nothing bad will happen	Inwiegħed li mhu se jiġri xejn ħażin
I can’t see how we can help in this	Ma nistax nara kif nistgħu ngħinu f'dan
I tried for two years	Ippruvajt għal sentejn
I felt completely helpless	Ħassejtni kompletament bla saħħa
I mean it was awful, yes, but not so	Jiġifieri kien orribbli, iva, imma mhux hekk
I really appreciate the help	Napprezza ħafna l-għajnuna
I can definitely relate	Żgur li nista' nirrelata
I wanted to before, to make you like this	Ridt qabel, biex tagħmlek bħal dan
I will be placed on a waiting list	Inkun imqiegħed fuq lista ta’ stennija
It just can't be true	Sempliċement ma jistax ikun veru
I created it for this very time	Ħloqtu għal dan iż-żmien stess
I turned, slowly, to see who it was	Dawwart, bil-mod, biex nara min kien
I was too, for that matter	Jien kont ukoll, għal dik il-kwistjoni
I thought I’d call her	Ħsibt li nċempelha
I really didn't want to know	Verament ma ridtx inkun naf
I heard the whole thing	Smajt il-ħaġa sħiħa
A sense of a small town with a great quality of life	Sens ta’ belt żgħira bi kwalità ta’ ħajja kbira
I think not even today	Jiena naħseb li lanqas illum
No effort has been made to protect women	Ma sar ebda sforz biex in-nisa jiġu protetti
I put my legal pad in front of me	Poġġejt il-kuxxinett legali tiegħi quddiemi
A fair number were on the verge of death	Numru ġust kienu fuq il-ponta tal-mewt
I'm just not a fear based person	Jien sempliċement mhux persuna bbażata biża
I didn’t want to push you too much, that’s all	Ma ridtx nimbottak wisq, dak kollox
I’m just doing more advanced magic	Qed nagħmel biss maġija aktar avvanzata
Australia won the game	L-Awstralja rebħu l-logħba
She failed to receive a nomination	Hija naqset milli tirċievi nomina
I told you to bring me a lot	Għidtlek biex iġġibni ħafna
I have this great joy of being a mother	Għandi dan il-ferħ kbir li tkun omm
I’m really sorry for that, you know	Jien tassew jiddispjaċini għal dan, taf
I can only imagine how you feel	Nista’ biss nimmaġina kif tħossok
I was fully clothed	Jien kont liebsa kompletament
I occupied one and the opposite cage was folded flat	Jien okkupajt waħda u l-gaġġa opposta kienet mitwija ċatta
I took the money	Ħadt il-flus
I haven't heard from her in almost two years	Ilni kważi sentejn ma smajt mingħandha
The intelligence analysis turned out to be correct	L-analiżi tal-intelliġenza rriżulta li kienet korretta
Then you step back and just let it happen	Imbagħad inti pass lura u sempliċement ħalli dan iseħħ
This has also been called in the popular media	Dan ġie msejjaħ ukoll fil-midja popolari
Nor will I be able to help myself much	Lanqas ma nkun kapaċi ngħin lili nnifsi ħafna
I apologize to those who are looking forward to seeing it complete	Niskuża ruħi ma’ dawk li qed jistennew bil-ħerqa li jarawha kompluta
I was under no illusions	Jien ma kont taħt l-ebda illużjoni
I always do what beautiful women command	Jien dejjem nagħmel dak li jikkmandaw in-nisa sbieħ
I am making my own destiny	Qed nagħmel id-destin tiegħi stess
These dogs are also very good with children	Dawn il-klieb huma wkoll tajbin ħafna mat-tfal
Insert another quarter	Indaħħal kwart ieħor
I have the authority to comply with your wishes	Għandi l-awtorità li nikkonforma max-xewqat tiegħek
I started a new payment plan at that time	Bdejt pjan ta' ħlas ġdid dak iż-żmien
I told her things were slowly taking shape	Għidtilha l-affarijiet bil-mod il-mod jibdew jieħdu forma
I had to fight through the snow	Kelli niġġieled permezz tal-borra
The cell also has traces of paint	Iċ-ċella għandha wkoll traċċi ta’ pittura
I went out to see a nurse read it	Ħriġt nara infermier taqrah
The scientific understanding of sudden climate change is generally poor	Il-fehim xjentifiku tat-tibdil fil-klima f'daqqa huwa ġeneralment fqir
I know the truth in any case	Naf il-verità fi kwalunkwe każ
I finished the pipe and went swimming	Lestejt il-pipa u mort ngħum
I know what that means	Naf xi jfisser
Also removed experience level limit	Neħħa wkoll limitu tal-livell tal-esperjenza
I went there and did nothing again	Mort hemm u erġajt xejn
In fact I recently ordered his new album	Fil-fatt reċentement ordnajt l-album il-ġdid tiegħu
I walk next to our group, towards the exit	Jien nimxi ħdejn il-grupp tagħna, lejn il-ħruġ
I thought that meant he loved me	Ħsibt li kien ifisser li kien iħobbni
I always wondered where my items ended up	Dejjem staqsejt fejn spiċċaw l-oġġetti tiegħi
I have nothing to go back on, so why not	M'għandi xejn għalxiex immur lura, allura għaliex le
I waited, and waited	Stennejt, u stenniet
A long cold seed can kill the seed	Żerriegħa twila ta’ kesħa tista’ toqtol iż-żerriegħa
I can’t imagine like that	Ma nistax nimmaġina bħal dan
I will drive one of them	Se nsuq wieħed minnhom
I recognized an old partner	I rikonoxxut sieħba antik
I look over my shoulder at my brother	Inħares fuq spalla lejn ħuti
I stick to what looks like hours	Noqgħod għal dak li jidher qisu sigħat
I know what a heart attack looks like	Naf kif jidher attakk tal-qalb
Perfect end to a very tough day	Tmiem perfett għal ġurnata iebsa ħafna
I wasn’t so cruel, after all	Jien ma kontx daqshekk krudili, wara kollox
A group of children walking on the lawn	Grupp ta’ tfal għaddejjin mal-lawn
I think the baby will be great	Naħseb li t-tarbija se tkun kbira
I had no doubt about that	Ma kellix dubju dwar dan
Sludge on the sofa instead	Ħamiet fuq is-sufan minflokha
I didn’t understand why he wasn’t coming	Ma fhimtx għalfejn ma kienx ġej
In common throughout his life	Fil komuni tul ħajtu
I couldn't get the case out of my head	Ma stajtx inneħħi l-każ minn moħħi
I came and kept it closed	Ġejt u żammejt magħluq
I used this value as my anchor point	Jien użajt dan il-valur bħala l-punt tal-ankra tiegħi
I needed a night out	Kelli bżonn lejl barra
I was worried about a	Kont inkwetat bi a
I felt my tongue stick out	Ħassejt ilsieni mdendel
I can’t miss it again	Ma nistax nitlifha mill-ġdid
I really want to do that	Irrid verament nagħmel dan
I suppose that was my destiny	Nissoponi li dan kien id-destin tiegħi
I felt the joy of a whole union of souls	Ħassejt il-ferħ ta’ għaqda sħiħa tal-erwieħ
A network icon will appear on the shelf	Ikona tan-netwerk se tidher fuq l-ixkaffa
It's been a quarter	Għaddew kwarta
I was totally helpless and in her hands	Jien kont totalment bla sahha u f'idejha
I started the practice	Bdejt il-prattika
I edited them so they wouldn't show up	Editjejthom biex ma jurukx
I didn’t feel like having a meal now	Ma kontx qisni ikla issa
I felt closed again, like in a truck	Erġajt ħassejtni magħluq, bħal fit-trakk
I knew right away where we were	Kont naf mill-ewwel fejn konna
I need this pain to go away	Għandi bżonn li dan l-uġigħ jitlaq
I don’t want to fight	Ma nixtieqx niġġieled
I will be your guide	Jien se nkun il-gwida tiegħek
I like to look at him eating with his finger	Inħobb inħares lejh jiekol b’subgħajh
I wanted to look wise and heroic	Xtaqt li tħares għaqli u erojku
I cursed silently with the storm	I misħut skiet mal-maltemp
I didn't know the number	I ma għaraf in-numru
Stewart intended to sell there	Stewart kellu l-intenzjoni li jbiegħu hemmhekk
I take heart from my family	nieħu qalbi mill-familja tiegħi
I am beyond happy and grateful for my community	Jiena lil hinn kuntent u grat għall-komunità tiegħi
I want to know what's going on	Irrid inkun naf x’qed jiġrili
I think we should go take a look	Naħseb li għandna mmorru nagħtu ħarsa
I need to visit the sanctuary	Għandi bżonn inżur is-santwarju
I know he tried to take me	Naf li pprova jeħodni
I was nineteen when I passed away	Kelli dsatax-il sena meta spiċċat
I designed it myself	Iddisinjaha jien stess
I even thought I was wrong sometimes	Saħansitra ħsibt li xi drabi kont żbaljat
I can sleep better at night	Nista' norqod aħjar bil-lejl
I couldn’t let go of my coffee	Ma stajtx inħalli l-kafè tiegħi
And he signed the wire with love	U iffirma l-wajer bl-imħabba
I gossip for my hour about eternal politics	I gossip għas-siegħa tiegħi dwar il-politika eterna
A real man does not make love to a million women	Raġel reali ma jagħmilx l-imħabba ma’ miljun mara
I wanted to shrug her shoulders	Ridt li nġib spallha ttellifha
Fire a wall in the large stone fireplace	Nar ħajt fil-fuklar kbir tal-ġebel
I was ten years old or something	Kelli għaxar snin jew xi ħaġa bħal dik
I looked out into the distance for a second	Ħarist 'il barra fil-bogħod għal sekonda
I felt her pull on me	Ħassejtha tiġbed f’idi
I came to look for your intervention	Ġejt biex infittex l-intervent tiegħek
The result was just as bad	Ir-riżultat kien daqstant ħażin
I get up every day I think is my last	Inqum kuljum naħseb li huwa l-aħħar tiegħi
I just found them the other day	Għadni kemm sibthom il-ġurnata l-oħra
One of them was reportedly spent two years there	Wieħed minnhom kien rappurtat li qatta’ sentejn hemmhekk
I know, it bothers me too	Naf, idejjaqni wkoll
I felt his face warm with his touch	Ħassejt wiċċi jisħon mal-mess tiegħu
A day ago the feeling of nothing hurt	Jum ilu s-sensazzjoni ta’ xejn ma weġġa’
I understand, but it doesn’t do it right	Nifhem, imma ma tagħmilhiex sewwa
It has been released as one in specific markets	Ġie rilaxxat bħala wieħed fi swieq speċifiċi
I’ve heard stories, though	Smajt rakkonti, għalkemm
I went upstairs to investigate	Ġrajt it-taraġ biex ninvestiga
I didn't go to school	Jien ma mort l-iskola
I asked them to come back in the morning	Tlabthom biex jerġgħu lura filgħodu
A new exhibition hall was also built	Inbniet ukoll sala ġdida tal-wirjiet
I looked to evaluate	Fittixt biex nevalwa
I always go to the real summit nearby	Jien dejjem immur lejn is-summit reali fil-qrib
Part taken from the whole was no longer protected	Parti meħuda mit-totalità ma baqgħetx imħarsa
I was almost hit by a bolt	I kien kważi laqat minn bolt
I felt worse than sick	Ħassejtni agħar milli marid
Eventually I did	Eventwalment għamiltha
I can’t get the sequence straight in my head	Ma nistax nikseb is-sekwenza dritta f'rasi
I guess I found natural fat to burn	I raden sabet xaħam naturali li jaqbdu
I wasn’t paying for any of this	Jien ma kont qed nitħallas għal xejn minn dan
I had to die to create the emotion of truth	Kelli mmut biex noħloq l-emozzjoni tal-verità
I hurried out and down the hall to my room	Ħaġrejt ħierġa u niżlet fis-sala lejn kamra tiegħi
I close my eyes and take a deep breath	Nagħlaq għajnejja u nieħu nifs fil-fond
I obviously said no	Jien għedt ovvjament le
There were half a dozen water bottles on the table	Fuq il-mejda kien hemm nofs tużżana fliexken tal-ilma
I loved him completely	Iħobb lilu kompletament
I found myself liking it	Sibt ruħi togħġobni
I had to watch my husband die too	Kelli nara lir-raġel tiegħi jmut ukoll
It is constructed of cast concrete	Huwa mibni minn konkos fondut
It was getting dark	Kien dieħel lejl
I could see no reason for this worship	Ma stajt nara l-ebda raġuni għal din il-qima
I can't believe this	Ma nistax nemmen dan
I appreciate you going to the place the same way	Napprezza li tmur fil-post bl-istess mod
I pull it off and try it	Niġbidha u nipprovaha
I have no recollection of holding or carrying it	M'għandi l-ebda tifkira li nżommha jew iġorrha
I continued slowly	Komplejt bil-mod
I hate that the plants are plastic	Ddejjaqni li l-pjanti huma tal-plastik
I grabbed it and turned it on	Qbadtha u xegħltu
I didn't care who saw us	Ma kontx jimpurtani min ra lilna
I saw the country develop	Rajt il-pajjiż jiżviluppa
I put a lot of dirt	Jiena npoġġejt ħafna ħmieġ
I’m poor and full of spite	Jien fqir u mimli spite
I couldn't get through the crowd to protect you	Ma stajtx ngħaddi mill-folla biex nipproteġik
He promised to install a new bank within weeks	Huwa wiegħed li jinstalla bank ġdid fi żmien ġimgħat
I would be surprised if it all ended	Inkun sorpriż kieku spiċċaw kollox
I flew it straight up and forward a little	I tellgħuha dritta 'l fuq u 'l quddiem ftit
I do not suffer from any clinical or medical condition	Jien ma nbati minn ebda kundizzjoni klinika jew medika
I appreciate your concern, but please leave me alone	Napprezza t-tħassib tiegħek, imma jekk jogħġbok ħallini waħdi
Moved quickly to catch her	Imċaqlaq malajr biex naqbadha
I asked her how she was feeling	Staqsejtha kif kienet qed tħossok
I took note of what she said	Ħadt nota ta’ dak li tgħid hi
I could hear the pain and fear in my voice	Stajt nisma’ l-weġgħa u l-biża’ f’vuċi
I didn’t like thinking about it too much	Ma għoġobnix naħseb fuqha wisq
I wasn’t the killer	Jien ma kontx il-qattiel
I was lucky that it was dark outside	Kont xortik tajba li barra kien dlam
I wasn’t expecting this	Jien ma kontx qed nistenna dan
I couldn't help but smile too	Ma stajtx ma nitbissemx ukoll
I didn’t feel comfortable seeing him like that	Ma ħassejtx komdu narah hekk
He happens to be at home trying to save his wife	Jiġri d-dar biex jipprova jsalva lil martu
I felt committed to you	Ħassejtni impenjat miegħek
The pair started the mission later that day	Il-par bdew il-missjoni aktar tard fl-istess jum
I think they have fully strengthened this document	Naħseb li għal kollox saħħew din id-dokument
I never heard her laugh	Qatt ma smajtha tidħaq
I didn’t want to do it in a group	Ma ridtx nagħmilha fi grupp
I felt a hot face	Ħassejt wiċċi jaħraq
I hope you can be here	Nispera li tista' tkun hawn
A little song of praise	Kanzunetta żgħira ta’ tifħir
I only saw her when she came to work	Rajtha biss meta tiġi għax-xogħol
The game ends when all lives are lost	Il-logħba tispiċċa meta l-ħajjiet kollha jintilfu
I had no choice but to fight to stay alive	Ma kellix alternattiva ħlief li niġġieled biex nibqa’ ħaj
I had a clue as a kid	Jien kont rajt ħjiel ta’ dan bħala tifel
I was needed for a heavenly duty	Kont meħtieġa għal dmir ċelesti
I will leave them	Jien se nħallihom
A request was made to the city council for help	Saret talba lill-kunsill tal-belt għall-għajnuna
I had a full head of hair	Kelli ras sħiħa tax-xagħar
I failed to see how freedom comes	Naqas milli nara kif tidħol il-libertà
I can’t respect how boring you are	Ma nistax nirrispetta kemm int boring
I could barely breathe	Bilkemm stajt nifs
I have no information	M'għandi l-ebda informazzjoni
I bought a dress	Xtrajt libsa
I do my best to get it back	Nagħmel minn kollox biex inġibha lura
I was also terrified of his powers of observation	Kont ukoll imwerwer bis-setgħat tiegħu ta’ osservazzjoni
I want to serve the throne, not my pockets	Irrid naqdi t-tron, mhux il-bwiet tiegħi
I mean, it was amazing to see	Jiġifieri, kien aqwa li tara
I don’t look her way	Jien ma nħarisx fit-triq tagħha
There are only seven existing examples	Hemm biss seba 'eżempji eżistenti
I intended to join them there	Kelli l-intenzjoni li ningħaqad magħhom hemmhekk
I wrote to the seller about it	Jien ktibt lill-bejjiegħ dwarha
Our players love it	Il-plejers tagħna jħobbuha
I quit my job and moved on	Nieqaf ix-xogħol tiegħi u mort
I wouldn’t mind if we had one of these ourselves	Ma niddejjaqx kieku kellna waħda minn dawn aħna stess
I could never forget it	Qatt ma stajt ninsaha
I opened the fridge	Ftaħt il-friġġ
I looked west, along the rolling fields toward the horizon	Fittixt lejn il-punent, tul l-għelieqi irrumblati lejn l-orizzont
I tried to copy, but I felt too hard	Ippruvajt nikkupja, imma ħassejtni iebes wisq
I know how much you want this	Naf kemm trid dan
I will never do that to you	Jien qatt ma nagħmel hekk lilek
I looked up at his apron for his face	Fittixt ’il fuq mill-fardal tiegħu għal wiċċu
I never wanted anyone else	Qatt ma ridt lil xi ħadd aktar
I never let you go	Qatt ma kont inħallik tmur
I move suddenly	Jien nimxi b’daqqa
I think that’s what they call it	Naħseb li hekk issejjaħlu
I am the vine, you are the branches	Jien id-dielja, intom il-friegħi
He wrote his own introductory music	Huwa kiteb il-mużika tad-daħla tiegħu stess
I asked her what happened	Staqsejtha x’ġara
Most of it goes to taste	Ħafna minnha tmur għat-togħma
I like being here with you	Jogħġobni hawn miegħek
I wanted all three of them	Jien kont ridt it-tlieta li huma
I wanted the other man	Ridt il-bniedem l-ieħor
I can’t begin to perceive this	Ma nistax nibda nipperċepixxi dan
I wasn’t so happy, however, with my apartment near campus	Ma kontx daqshekk ferħana, madankollu, bl-appartament tiegħi ħdejn il-kampus
I had to keep the receiver away from my ears	Kelli nżomm ir-riċevitur 'il bogħod minn widnejja
Slightly visible dirt	Ftit ħmieġ viżibbli
I know what happened	Naf x’ġara
I told him no at first	Jien għedtlu le għall-ewwel
I wanted to die at that moment	Xtaqt li mmut f’dak il-mument
A great deal of danger was growing in their hearts	F’qalbhom kien qed jikber dens kbir ta’ periklu
I grew stiff as she moved closer and closer	I kiber iebes hekk kif idha resqet dejjem eqreb
I think she was still a little offended	Naħseb li kienet għadha xi ftit offiż
I plan to try them wrong	Nippjana li nipprovahom żbaljati
I grab her by the arm and sit there	Naqbadha ma’ dirgħajha u noqogħdu hemm
I believe in the honesty of the relationship, opinion and identity	Nemmen fl-onestà tar-relazzjoni, l-opinjoni u l-identità
I wanted to see it for myself	Ridt naraha għalija nnifsi
I was back in my mind	Kont lura f’moħħi waħdi
I saw you on the news	Rajtek fuq l-aħbarijiet
I love finding these	Iħobb insib dawn
I looked at her and finished	Fittixt lejha u spiċċajt
I know you feel miserable and lost	Naf li tħossok miserable u mitluf
I was ready except for one thing	Kont lest ħlief għal ħaġa waħda
I shared it here with the purpose of marriage and friendship	Qsamtha hawn skop ta 'żwieġ u ħbiberija
I had a dream about it the other night	Kelli ħolma dwarha l-lejl l-ieħor
I didn’t expect this	Ma kontx stennejt dan
I don’t even believe it	Jien lanqas nemmen
I got everything under control	Sibt kollox taħt kontroll
I learned to appreciate melody and harmony in different ways	Tgħallimt napprezza l-melodija u l-armonija b’modi differenti
I don’t know if it still works or not	Ma nafx jekk għadux jaħdem jew le
I was staying off track here	Jien kont qed noqgħod barra mill-binarju hawn
I even stick to myself for a while	Saħansitra twaħħal lili nnifsi għal xi żmien
I went too far to try to save you	Jien mort wisq biex ippruvajt insalvak
I think he’s a detective	Naħseb li hu ditektif
First I need to eat a healthy breakfast	L-ewwel għandi bżonn li tiekol kolazzjon tajjeb għas-saħħa
I couldn’t remember ever being happier	Ma stajtx niftakar li qatt kont iktar ferħan
Eventually I convinced him to throw me out	Eventwalment ikkonvinċietu biex jitfagħni
I will get in touch soon	Se nagħmel kuntatt dalwaqt
I told him at least a few hours	Għidtlu mill-inqas ftit sigħat
I always thought it was such a beautiful book	Dejjem ħsibt li ktieb tant sabiħ
I hope they are not human bones	Nispera li mhumiex għadam uman
I slept on my watch, then executed me	Irqadt fuq l-għassa tiegħi, allura esegwini
I had others similar, but his were deeper	Kelli oħrajn simili, imma tiegħu kienu aktar profondi
I was watching from my bedroom	Kont qed nara mill-kamra tas-sodda tiegħi
We lose my sense of direction and motivation for the ministry	Nitilfu s-​sens taʼ direzzjoni u l-​motivazzjoni tiegħi għall-​ministeru
I hate the stitch cutting stage	Ddejjaqni l-istadju tal-qtugħ tal-ħjata
I hope they were careful	Jien nittama li kienu bir-reqqa
I turned and put my hands around her	Dawwart u poġġejt idejja madwarha
I was surprised that it looked as stable as it was	Kont sorpriż li deher stabbli daqs kemm kien
I will support any decision you make	Jien se nappoġġja kwalunkwe deċiżjoni li tieħu
I felt like business was not going well	Ħassejt li n-negozju ma kienx sejjer tajjeb
I couldn’t believe my ears	Ma stajtx nemmen widnejja
I know exactly who you both are	Naf eżatt min intom it-tnejn
I owe some money to the master	Jiena nirrispetta xi flus lill-kaptan
I think the girl has to be about one or two	Naħseb li t-tifla trid tkun madwar waħda jew tnejn
I heard all about it	Smajt kollox dwaru
I know she's safe	Naf li hi sigura f’idejk
I can only be happy to look at it forever	Nista’ nkun kuntent biss inħares lejha għal dejjem
I have a little consideration for you and your friends	Għandi ftit inqis għalik u sħabek
I did the same in the next hall	L-istess għamilt fis-sala li jmiss
I like yellow soil	Jogħġobni l-ħamrija safra
I never knew it was growing	Qatt ma kont naf li qed jikber
I forget what is there now, if anything	Ninsa dak li hemm issa, jekk xejn
Canada withdrew the protest before the games began	Il-Kanada rtirat il-protesta qabel ma bdew il-logħob
I was hard on her	Jien kont iebes f’idejha
I have an unusual solution	Għandi soluzzjoni mhux tas-soltu
I hate to give it to the government	Ddejjaqni nagħtih lill-gvern
I warned the others about the ship	Wissajt lill-oħrajn dwar il-vapur
I can see it from here, the mountains are gone	Nista’ naraha minn hawn, il-muntanji spiċċaw
I failed every time	I fallew kull darba
I didn't want to leave a message	Ma ridtx inħalli messaġġ
I didn’t drink water in three days	Jien ma kontx xrob ilma fi tlett ijiem
I felt his fresh look touch my skin	Ħassejt il-ħarsa friska tiegħu tmiss il-ġilda tiegħi
A beautiful girl	Tifla sabiħa
I was crying some real duck tears	Kont qed nibki xi dmugħ tal-papra reali
I love hearing her sing	Inħobb nismagħha tkanta
I officially went off the deep end	I uffiċjalment marret off-tarf fil-fond
I think it was to give us privacy	Naħseb li kien biex jagħtina l-privatezza
I had no clue how the kisses went	Ma kellix ħjiel kif marru l-bews
I will not tolerate my children going against each other	Mhux se nittollera lil uliedi jmorru kontra xulxin
I bought a loaded model has everything except night vision	Xtrajt mudell mgħobbi għandu kollox ħlief viżjoni bil-lejl
I taste the food and my eyes roll back	Induq l-ikel u għajnejja jgerrbu lura
I can't bear to see you sad, tiny	Ma niflaħx narak imdejjaq, ċkejkna
I knew you were drawing something, but that’s low	Kont naf li inti tiġbed xi ħaġa, iżda dan huwa baxx
I had to go back	Kelli nagħmel lura
I just called to see if I was okay	Ċempilt biss biex nara jekk kontx tajjeb
I thought our topic was over	Ħsibt li s-suġġett tagħna spiċċa
I have some corporate prospects	Għandi xi prospetti korporattivi
I want to invite her	I trid li stedinha
A total waste of time	A totali ħela ta 'ħin
I did this to work in freedom	Dan għamilt biex naħdem fil-libertà
I was not good at talking to other people	Ma kontx tajjeb nitkellem ma’ nies oħra
Turning, standing on solid black ground	Dawwart, bilwieqfa fuq art soda bl-iswed
I have two left legs	Għandi żewġ saqajn tax-xellug
I stopped watching	Ma bqajtx nara
I could barely breathe	Bilkemm kont inħossni nifs
I was on the bench for less than five minutes	Kont il-bank għal inqas minn ħames minuti
I took care of the threat	Ħadt ħsieb it-theddida
A wooden door ensured privacy to the newlywed couple	Bieb tal-injam assigura privatezza lill-koppja miżżewġa ġdida
A female voice rang from somewhere nearby	Leħen, femminili, daqqet minn xi mkien qrib
I believe the government should be open	Nemmen li l-gvern għandu jkun miftuħ
I mean, she just beat me up	Jiġifieri, hija biss megħlubni
I learned that this life is meant for me	Tgħallimt li din il-ħajja hija maħsuba minni
I can't take it anymore	Ma nistax nieħu aktar
Spread it out as much as you can	Ifrexha kemm tista’
I had tried, to be fair	Jien kont ippruvajt, biex inkun ġust
I couldn't stand what he was saying	Ma stajtx niflaħ dak li kien qed jgħid
I want to hear everything	Irrid nisma kollox
I got this stupid message on my computer, too	Sibt dan il-messaġġ stupid fuq il-kompjuter tiegħi, ukoll
I thought we were friends	Ħsibt li konna ħbieb
I had been a princess before	Diġà kont prinċipessa qabel
I never heard from him	Qatt ma smajt mingħandu
I never heard of it	Qatt ma smajt apposta
I went there once to have fun	Mort hemm darba biex nieħu gost
I thought I would teach my two children how to fish	Ħsibt li ngħallem liż-żewġ uliedi kif jistadu
I managed to bury it	Irnexxieli nidfenha
I hope she brought some things	Nispera li ġabet xi affarijiet
I hope to be back soon	Nispera li jkun lura dalwaqt
I thought it was a statement	Ħsibt li kienet dikjarazzjoni
I didn’t have to suggest it	Ma kellix nissuġġerixxiha
I'm going to hell with them	Jien se nitfagħhom l-infern
I felt embarrassed, but I hope so	Ħassejtni imbarazzat, imma nittama
A really deep search	Tfittxija tassew profonda
It was my little project	Kien il-proġett ċkejken tiegħi
The head and ears are also usually dark	Ir-ras u l-widnejn huma wkoll normalment skuri
I may have felt out of place in that department	Jista’ jkun li ħassejtni barra f’dak id-dipartiment
A woman touched her golden hair and it burst	Mara messet xagħarha dehbi u faqqgħet
I have no desire to make public speeches	M'għandi l-ebda xewqa li nagħmel diskorsi pubbliċi
I don’t sleep on satin sheets	Jien ma norqodx fuq lożor tas-satin
I started to cry with happy tears	Bdejt nibki dmugħ ferħan
I was called away before the first game was over	Ġejt imsejjaħ bogħod qabel ma spiċċat l-ewwel logħba
I asked that question in our discussion of logic	Staqsejt dik il-mistoqsija fid-diskussjoni tagħna dwar il-loġika
No further attacks required	Ebda attakki oħra meħtieġa
A forest fire was set on fire	Inħaraq nirien tal-foresti
I used the line to get permanent staff	Użajt il-linja li jistgħu jiksbu persunal permanenti
I’m the light and the road	Jien id-dawl u t-triq
I have to do what’s best for me, you know	Ikolli nagħmel dak li hu l-aħjar għalija, taf
This particular store I like best	Dan il-maħżen partikolari jogħġobni l-aħjar
I know enough to live off the land	Naf biżżejjed biex ngħix mill-art
I hold the key to her destiny	Jien inżomm iċ-ċavetta għad-destin tagħha
I meet my loneliness	Niltaqa' mas-solitudni tiegħi
I am inspired by your skill and presence	Jien ispirat mill-ħila u l-preżenza tiegħek
Turn left onto the road	Dawwart lejn il-karreġġjata tax-xellug
I warned you about losing your beautiful fingers	Wissejtkom dwar li titlef is-swaba’ sbieħ
I have a lot of questions to ask	Għandi ħafna mistoqsijiet x'nistaqsik
I have just heard our true mission	Għadni kemm smajt il-missjoni vera tagħna
A minute passed without change	Għaddiet minuta mingħajr tibdil
I don’t bet on it though	Jien ma nagħmel imħatri fuqha għalkemm
I could see the marks on the floor	Stajt nara l-marki fuq l-art
I would be the ultimate defense	Inkun id-difiża aħħarija
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Sentiment ta’ kważi stmerrija għall-kitba għal kollox
I have my own reasons for this	Għandi r-raġunijiet tiegħi stess għal dan
He smiled a moment of relief	Tbissem mument minn serħan
I will not be able to quit	Mhux se nkun kapaċi nieqaf
I also like to do a lot of jazz photography	Inħobb ukoll nagħmel ħafna fotografija jazz
I didn’t want it to turn into a sob story	Ma ridtx li din tinbidel fi storja sob
I wonder how much she has	Nistaqsi kemm għandha
I understand that he is either extremely private or a virgin	Nifhem li hu jew estremament privat jew verġni
I decided to skip the gym and go straight home	Iddeċidejt li naqbeż il-ġinnasju u mort dritt id-dar
I’m really swinging from one mood to the next	Verament qed inbandal minn burdata għall-oħra
I wonder what’s wrong with ships	Nistaqsi x'hemm mal-vapuri
I don’t have to understand, though	M'għandix għalfejn nifhem, għalkemm
I can't be without him	Ma nistax inkun mingħajru
I’m after all a dog person	Jien wara kollox persuna tal-klieb
I refused to believe she was dead	Irrifjutajt li nemmen li kienet mejta
I have a code of conduct	Għandi kodiċi ta’ kondotta etika
I like to write about all kinds of things	Inħobb nikteb dwar kull tip ta’ affarijiet
I think that's true of my situation	Naħseb li dan jista’ jkun minnu fis-sitwazzjoni tiegħi
I love you, remember	Inħobbok, ftakar
In fact I had to look at you all	Fil-fatt kelli tħares lejnkom ilkoll
I had no idea what had gone into it	Ma kelli l-ebda idea x'kien daħal fiha
I look at him in shock	Nħares lejh b’xokk
I wire five thousand dollars into her account every month	I wajer ħames elef dollaru fil-kont tagħha kull xahar
I want to attend to your healing	Irrid nattendi għall-fejqan tiegħek
It is a rock on which you can stand	Blata hija, li fuqha tista’ toqgħod
I brought you to make sure the delivery was not dangerous	Ġibtek biex niżgura li l-kunsinna ma kinitx perikoluża
I hadn’t even noticed the wand	Lanqas kont innutajt il-bastun
I only open one eye to make sure	Niftaħ għajn waħda biss biex niżgura
I wanted to buy some new clothes	Ridt nixtri xi ħwejjeġ ġodda
He loves interacting with people	Iħobb l-interazzjoni man-nies
He had a high pitched voice and a harsh voice	Kellu jbiddel għoli u vuċi ħarxa
I have worked in all areas	Ħdimt fl-oqsma kollha
I looked around and saw the shepherd behind him	ħarist madwari u rajt ir-ragħaj warajh
I had forced her	I kellha sfurzat tagħha
I love the texture and the dimension	Inħobb in-nisġa u d-dimensjoni
A trick that often worked	Trick li ħafna drabi ħadem
I had refused to kill her that day	Jien kont irrifjutajt li noqtolha dakinhar
I wanted to be these things	Jien ridt inkun dawn l-affarijiet
I did everything for you	Għamilt kollox għalik
I just want to scream sometimes	Lyrics meaning: Irrid biss scream kultant
I would surprise him	Nixtieq sorpriża lilu
I didn't know you	Jien ma għaraftek
Part of you recognized it	Parti minnkom għarfuh
But I learned a lot	Imma tgħallimt ħafna
This is a chance to do something special	Dan huwa ċans li tagħmel xi ħaġa speċjali
I was at a wedding ceremony yesterday	Ilbieraħ kont f’ċerimonja taż-żwieġ
I bought this beautiful place just as an investment	Xtrajt dan il-post sabiħ biss bħala investiment
I thought maybe everything would be fine	Ħsibt li forsi kollox jista’ jkun tajjeb
I didn’t realize it was so late	Ma indunajtx li kien daqshekk tard
At that time I was in sixth grade	Dak iż-żmien kont fil-grad sitta
I didn't want to hear that	Ma ridtx nisma dan
I had to give up on the gods for you	I kellha rrinunzja fuq l-allat għalik
I was asleep before I closed the door completely	Kont rieqed qabel għalaq il-bieb għal kollox
I asked one of the guards where they are	Staqsejt lil wieħed mill-gwardjani fejn qegħdin
I did not see how every man was not terrified of them	Ma rajtx kif kull bniedem ma kienx imwerwer bihom
I take the hammer away from her	Nieħu l-martell bogħod minnha
Let me all lie to you	Ħallkom ilkoll tigdbu miegħi
I wondered what they might ask me to do	Bżajt x’jistgħu jitolbuni nagħmel
I dreamed of this moment	Ħlomt b’dan il-mument
I thanked her for watching the fight	Irringrazzjajtha talli ġiet tara l-ġlieda
I look at him as my dog	Inħares lejh bħala l-kelb tiegħi
I can’t deal with that now	Ma nistax nittratta dan issa
I wonder what you are thinking	Nistaqsi x'qed taħseb
I start turning them on and off	Nibda nixgħelhom u ngħaddihom
A challenge and an opportunity to maintain creativity	Sfida u opportunità biex inżommu l-kreattività
I felt the world crush me	Ħassejt li d-dinja tfarrakni
I take off my current shirt	Inneħħi l-flokk attwali tiegħi
I read each one and appreciate it	Naqra lil kull wieħed u napprezzah ħafna
I think he wants to surprise	Naħseb li jrid jissorprendi
I walk back to the bed, and sit next to you	Jien nimxi lura lejn is-sodda, u npoġġi ħdejk
Most of it was a lottery draw	Ħafna minnha kienet xortih tal-poloz
I kept the distance about an inch	Jien żammejt id-distanza ta’ madwar pulzier
I was afraid they would kill me	Bżajt li se joqtlu
I can’t imagine living without something like this	Ma nistax nimmaġina ngħix mingħajr ħaġa bħal din
I know it better be no hook up	Naf li aħjar ma jkun ebda ganċ up
I looked back at the third one	Ħarist lura għat-tielet waħda
I just wanted him to love me	Ridt biss li jħobbni
I knew what they were going to do with it	Kont naf x'se jkunu qed jagħmlu magħha
I find myself wanting you	Insib ruħi li trid int
I wanted more from you	Xtaqt aktar mingħandek
I wonder if we can do it	Nistaqsi jekk nistgħux nagħmluh
I gasped and rolled my sleeves back over it	I gasped u rolled kmiem tiegħi lura fuqha
A woman's breast, not a girl's	Sidra ta’ mara, mhux ta’ tifla
I couldn't hear from him anymore	Ma stajtx nisma' aktar mingħandu
I pressed a kiss against her nose	I għafast bewsa kontra imnieħer tagħha
Weapons can fire one turn per minute	L-armi jistgħu jisparaw dawra waħda kull minuta
I brought it with me	Ġibniha miegħi
You sing about being sick	Inti tkanta dwar li tkun marid
I couldn't stay away	Ma stajtx noqgħod 'il bogħod
I run at full speed to the dining room	Niġri b’veloċità sħiħa lejn il-kamra tal-ikel
View along the east side	Veduta tul in-naħa tal-lvant
I took it home and listened to it	Ħadt id-dar u smajtu
The tournament has received extensive media coverage	Il-kampjonat irċieva kopertura estensiva mill-midja
He smiled heartily at her	Tbissem bil-qalb lilha
I like to play at home	Inħobb nilgħab id-dar
That is, in addition to the gender issue	Jiġifieri, iva minbarra l-kwistjoni tas-sessi
A few moments to breathe, to gather her thoughts	Ftit mumenti biex tieħu n-nifs, biex tiġbor ħsibijietha
I would definitely recommend this place and the hosts	Żgur nirrakkomanda dan il-post u l-ospiti
I want to know if you really killed that man	Irrid inkun naf jekk verament qatlitx lil dak ir-raġel
I meet them by example and by hard work	Nilħaqhom bl-eżempju u permezz ta’ xogħol iebes
I can't control my fear	Ma nistax nikkontrolla l-biża'
I can’t count the ways	Ma nistax ngħodd il-modi
I made two exit stacks	Għamilt żewġ munzelli tal-ħruġ
I haven’t laughed so hard for years	Ilni ma dħak daqshekk iebes għal snin
Drink for a minute and stop	Xrob għal minuta u waqaft
I went into the flood	Dħalt fl-għargħar
I should help to avoid any further confusion	Għandi ngħin biex nevita kwalunkwe konfużjoni ulterjuri
I want to see him at work	Irrid narah fuq ix-xogħol
I still spend a lot of time on the computer	Għadni nqatta' ħafna ħin fuq il-kompjuter
I have a lot of time to think	Għandi ħafna ħin biex naħseb
I have no or no bad dreams	M'għandi l-ebda ħolm ħażin jew xejn
I've never been in such cold water before	Qatt ma kont f’ilma daqshekk kiesaħ qabel
I tried to smile back	Ippruvajt nitbissem lura
I am proud of myself for that fact	Jiena kburi bija nnifsi għal dak il-fatt
I asked them for their last name	Staqsejthom għall-kunjom tagħhom
I didn’t want a confrontation	Ma ridtx konfront
I understand what you are looking for	Nifhem dak li qed tfittex
No problems with the procedure were reported	Ma ġew irrappurtati l-ebda problemi bil-proċedura
I'm awake at night thinking about my father	Jien imqajjmin bil-lejl naħseb dwar missieri
I will probably be in school all my life	Probabbilment se nkun l-iskola ħajti kollha
I think that bit worked everywhere, really	Naħseb li dik il-bit kienet taħdem kullimkien, tassew
I'd better go back to the party	Aħjar nerġa’ lura għall-festa
I feel those eighteen eyes follow my movement	Inħoss dawk it-tmintax-il għajn isegwu l-moviment tiegħi
I was lucky today they didn’t check on me	Jien kont xortik tajba llum ma ċċekkjatx fuqi
I thought his words were very clear and accurate	Ħsibt li kliemu kien ċar ħafna u eżatt
Check out his two boys	Iċċekkja liż-żewġ subien tiegħu
I remembered that I loved and touched	Ftakart li kont inħobbu u kont inmissu
I leave you a responsibility to our youth	Inħallik responsabbiltà lejn iż-żgħażagħ tagħna
No one was killed and no injuries were reported	Ħadd ma nqatel u ma ġiet irrappurtata l-ebda ħsara
I always tried my best for us	Dejjem ippruvajt l-almu tiegħi għalina
A large yellow building was to our left	Bini kbir isfar kien fuq ix-xellug tagħna
It seems like I can't figure out what's going on	Jidher li ma nistax insib x'qed jiġri
I couldn't leave you like that	Ma stajtx inħallik hekk
I can’t imagine losing one of my brothers	Ma nistax nimmaġina li nitlef lil wieħed minn ħuti
A combination of fact and fiction	Taħlita ta’ fatt u finzjoni
I made too little effort	Għamilt sforz ftit wisq
I want to meet this man	Irrid niltaqa' ma' dan il-bniedem
I have shown this compassion of animals because animals are my focus	Urejt din il-ħniena tal-annimali għax l-annimali huma l-fokus tiegħi
I like to think guilt invaded him after that	Inħobb naħseb ħtija invadiet lilu wara dak
All this I studied at school	Dan kollu studjajt l-iskola
I asked what was going on	Staqsejt x’qed jiġri
She drifted by easily enough	Hija drifted minn faċilment biżżejjed
A white light appeared on my head	Dawl abjad deher fuq rasi
Not many nice things were said about him	Ma ntqalx ħafna affarijiet sbieħ dwaru
I talked to my friend about the situation	Tkellimt dwar is-sitwazzjoni ma’ ħabib tiegħi
I really wanted the baby of two	Jien ridt ħafna lit-tarbija ta’ żewġi
I want to do what I want	Irrid nagħmel dak li jridni
I was making an observation	Kont qed nagħmel osservazzjoni
I could feel them aware of me	Stajt inħosshom konxji minni
I feel something funny	Inħoss xi ħaġa umoristiċi
A bond of love is stronger	Rabta ta’ mħabba hija aktar b’saħħitha
I will not stand that kind of talk	Mhux se nissaporti dak it-tip ta’ taħdita
I may have to go if they call	Jista’ jkolli mmur jekk iċemplu
I went to his retirement party a few years ago	Mort għall-parti tal-irtirar tiegħu ftit snin ilu
I knew this thing was too old and fragile	Kont naf li din il-ħaġa kienet antika wisq u fraġli
A kiss, even from you, would be a disaster	Bewsa, anki mingħandek, tkun diżastru
I just like the idea of ​​jeans and boots only	Inħobb l-idea ta' jeans u stivali biss
Well soiled, left in a button on the table	Tajjeb maħmuġ, imħalla f'boton fuq il-mejda
Instead of dropping a fire truck	Minflok niżel trakk tat-tifi tan-nar
I have job offers for some of you	Għandi offerti ta' xogħol għal xi wħud minnkom
I wanted to do it all on my own	Ridt nagħmel dan kollu waħdi
The offer was accepted	L-offerta ġiet aċċettata
The chapters also jump in time and subject matter	Il-kapitoli jaqbżu wkoll fil-ħin u s-suġġett
I just can’t believe it	Jien biss ma nistax nemmen
I had no problem with that	Ma kelli l-ebda problema b'dan
I could use it	Stajt nużaha
I thought I finally understood that	Ħsibt li fl-aħħar fhimt dan
Walk to the long-distance bus stop	Imxiha sal-bus stop fuq distanza twila
I was happy for her, but that wasn't my thing	Kont kuntent għaliha, imma dik ma kinitx ħaġa tiegħi
I'm too scared to cry	Jien wisq nibża’ nibki
I will be there in no time	Jien se nkun hemm fl-ebda ħin
I love and feel anyway every day	Inħobb u nħossok xorta waħda kuljum
A case in point is a university	Każ fil-punt huwa università
I can see the lights on	Nista’ nara d-dwal mixgħula
I pushed the food away and felt full of pleasure	I mbuttat l-ikel bogħod u ħassejtni pjaċevoli mimlija
I certainly cannot argue with this assessment	Żgur li ma nistax nargumenta ma' din il-valutazzjoni
I look on in amazement	Nibqa’ nħares bi stagħġib
I was in the supermarket with my mother	Jien kont f’supermarket ma’ ommi
I didn’t really think it could be you	Ma kontx verament naħseb li tista tkun int
I turn around and prepare to open	Iddawwar u nipprepara biex niftaħ
I will answer immediately	Inwieġeb minnufih
I am thinking of removing them because of this	Qed naħseb biex inneħħihom minħabba dan
I remember how much their silence spoke loudly	Niftakar kemm is-skiet tagħhom tkellem ħafna
I brought it for you	Ġibtha għalik
I had done nothing to help in the past	Jien ma kont għamilt xejn biex ngħinu fil-passat
He plays power forward and core positions	Huwa jilgħab il-power forward u l-pożizzjonijiet ċentrali
I wanted to make honest music	Ridt nagħmel mużika onesta
I only told him five minutes	Għidtlu ħames minuti biss
Next to it was a pickup truck	Maġenbi kien ġibed pickup truck
I couldn’t remember ever feeling so controlled before	Ma stajtx niftakar li qatt ħassejtni daqshekk ikkontrollata qabel
I have a sense of what true evil is	Għandi sens ta’ x’inhu l-ħażen veru
I never cried with it	Qatt ma għajjejt biha
Tears come to mind	Demgħa tiġi f’għajn mal-ħsieb
I had to be with her	I kellha tkun magħha
I get to share ideas and learn	Niġi biex naqsam l-ideat u nitgħallem
I attached it to her scales	I waħħal mal-miżien tagħha
I nodded as we ran the horse between us	Jiena noddejt hekk kif mexxiejna ż-żiemel bejnietna
Nervous Doe was nearby	Doe nervuża kienet fil-qrib
I have to find out who was really behind this	Ikolli nsib min kien verament wara dan
I try to forget their names	Nipprova ninsa isimhom
I'm anxious to see you	Ninsab anzjuż biex narak
I watch it to observe that justice is being done	Jien naraha biex josserva li qed issir ġustizzja
Nothing was too risky	Xejn ma kien riskjuż wisq
I know I didn’t hear	Naf li ma kontx tisma
I have to make sure the meal starts	Ikolli mmur niżgura li l-ikla bdiet
I think he fell out of bed	Naħseb li waqa' mis-sodda
I hope you can see it all now	Nispera li inti tista 'tara kollha issa
I want to see that my stool won't keep afloat	Irrid nara li l-ippurgar tiegħi mhux se jżomm f'wiċċ l-ilma
I didn’t believe them when they said I wasn’t yourself	Ma kontx nemmenhom meta qalu li ma kontx lilek innifsek
I didn't want him to die again	Ma ridtx li terġa’ tmut fuqi
I thank him, and he says no problem	Nirringrazzjah, u jgħid l-ebda problema
I will have to inform him of what is happening	Ikolli ninfurmah b’dak li qed jiġri
I can’t think of any way out of this	Ma nistax naħseb f'xi mod kif noħroġ minn dan
A recipe from a great grandmother	Riċetta minn nanna kbira
That is, they never made eye contact with me again	Jiġifieri, huma qatt ma reġgħu tawni kuntatt mal-għajnejn
We finally got one and put it in position	Fl-aħħar kellna waħda u poġġewh f’pożizzjoni
I doubt they will keep up the march for long	Niddubita li se jżommu l-marċ għal żmien twil
I wish you the best of luck on your journey	Nawguralek l-aqwa xortih fil-vjaġġ tiegħek
I will not repeat myself	Mhux se nerġa’ nirrepeti ruħi
I hope there was some truth in that myth	Jien nittama li kien hemm xi verità f’dik il-leġġenda
I didn't agree with their lifestyle either	Lanqas ma kont naqbel mal-istil ta’ ħajja tagħhom
I take a step back from instinct	Nagħmel pass lura mill-istint
A life empty of the knowledge of evil	Ħajja vojta mill-għarfien tal-ħażen
I couldn't help but love you	Ma stajtx ma nħobbokx
I feel like a few things can happen in sharing	Inħoss li fil-qsim jistgħu jiġru ftit affarijiet
I was not asking her to give up her free will	Jien ma kontx qed nitlobha biex iċedi r-rieda ħielsa tagħha
I assume you can read	Nassumi li taf taqra
I will not make that mistake with your friends	Mhux se nagħmel dak l-iżball mal-ħbieb tiegħek
I’ve been watching him grow up since childhood	Kont qed narak tikber sa minn tfulija
I will teach you our ways	Jiena ngħallimkom il-modi tagħna
I put my nose up to the end of the pump	Poġġejt imnieħri sa l-aħħar tal-pompa
I see my parents crying, crying	Nara lill-ġenituri tiegħi jaqbdu ma’ xulxin, jibku
A collection of poetry and narrative prose	Ġabra ta’ poeżija u proża narrattiva
I will be back here soon	Jien se nkun immur lura hawn dalwaqt
I won’t be bored for long	Mhux se niddejjaq għal żmien twil
I just need a teacher	Għandi bżonn biss għalliem
Yellow circle among black	Ċirku isfar fost l-iswed
Most people just never heard of it	Ħafna nies sempliċement qatt ma semgħu biha
I met my new husband and got married	Iltqajt mar-raġel il-ġdid tiegħi u żżewwiġtu
I stopped, listened again	Waqaft, erġajt nisma’ għall-għajta
Bureaucracy is born	Titwieled burokrazija
I didn’t know he was a horse rider	Ma kontx naf li kien rikkieb taż-żiemel
I didn’t want to get hurt	Ma ridtx inweġġgħu
I didn’t care what the world thought	Ma kontx jimpurtani dak li taħseb id-dinja
It remains a criminal offense in many countries	Din tibqa’ reat kriminali f’ħafna pajjiżi
I guess old habits die hard	I raden drawwiet qodma die hard
I will behave myself	Jien se nġib ruħi jien
I think that was the root of it all	Naħseb li kien l-għerq ta’ kollox
I didn’t know what to think	Ma kontx naf x'naħseb
It could have reached a billion	Jista’ jkun li laħqet il-biljun
I think it will be good	Naħseb li se jkun tajjeb
I gave you a confident nod	Tajtu nod kunfidenti
I ran out of the room into the hall	I ġrejt mill-kamra fis-sala
I like talking to him	Inħobb nitkellem miegħu
I first went to the tent to look	L-ewwel mort fit-tinda biex infittex
I won’t need to look for comfort anywhere else	Mhux se jkolli bżonn infittex il-kumdità xi mkien ieħor
I didn’t have to get personally involved	Ma kellix involva ruħi personalment
I can’t let that happen	Ma nistax inħalli li jiġri
A shudder appeared to pass through its small frame	A shudder deher jgħaddi mill-qafas żgħir tiegħu
I had no idea you could sing like that	Ma kellix idea li tista’ tkanta hekk
I suppose an example of this could be some taxes	Nissoponi eżempju ta 'dan jista' jkun xi taxxi
I return faithful, as always	Nirritorna fidil, bħal dejjem
I did my best to keep quiet	Jien għamilt minn kollox biex inżomm kwiet
I told her she didn't have to	Għidtilha li ma kellhiex għalfejn tagħmel hekk
I really have to offer to help	Verament għandi noffri li ngħinu
I felt like my time was wasted	Ħassejt il-ħin tiegħi jinħela
I only bought one to see how it was	Xtrajt wieħed biss biex nara kif kien
I can always count on her to be around me	Dejjem nista’ noqgħod fuqha biex tkun madwari
I want to give it	Irrid li tagħtiha
I learned a lesson about sports activities	Għallimt lezzjoni dwar attivitajiet sportivi
He finally recovered	Fl-aħħar irkupra
I wanted to pick your mind on something	Xtaqt nagħżel moħħok dwar xi ħaġa
I stood at the side of the window and watched	Bqajt fil-ġenb tat-tieqa u nara
I love the way you present yourself	Iħobb il-mod ta' preżentazzjoni tiegħek
I have to stay in their apartment	Ikolli noqgħod fl-appartament tagħhom
I thought it was going to happen for his life	Ħsibt li kien se jiġri għal ħajtu
I recognized myself, but it wasn’t exactly me	Jiena għaraf lili nnifsi, imma ma kontx eżatt jien
I will continue to do this every day forever	Jien se nkompli nagħmel dan kuljum għal dejjem
I retired a few years ago	Irtirajt ftit snin ilu
I will accept the motion	Se naċċetta l-mozzjoni
I just want you to learn from this situation	Irrid biss li titgħallem minn din is-sitwazzjoni
I took it and took them	Ħadtha u ħadnihom
I have to complete this to get paid	Irrid inlesti dan biex nitħallas
I think that’s why the information was made public	Naħseb li għalhekk l-informazzjoni saret pubblika
I mean, look at this place	Jiġifieri, ħares lejn dan il-post
I couldn't handle it though, too slowly	I ma setgħux jimmaniġġjaw dan għalkemm, bil-mod wisq
I had to use it, for minority reasons	Kelli nimpjegaha, raġunijiet ta' minoranza
I get underwater and immediately soap	Niġi taħt l-ilma u immedjatament sapun
That is to say, this is true	Jiġifieri, dan huwa tassew
Slaves were considered by law to be property	L-iskjavi kienu meqjusa mil-liġi bħala proprjetajiet
I was around the hall in its full light	Jien kont madwar is-sala fid-dawl sħiħ tiegħu
I really didn't want anything like that to happen	Verament ma ridtx li jiġri xi ħaġa bħal dik
I felt like a stranger to my sister	Ħassejtni barrani għal oħti
One tear shattered on the concrete step	Tiċrita waħda mfarrka fuq it-tarġa tal-konkos
I worked hard for her	Ħdimt ħafna għaliha
I just need to remind myself of this	Għandi bżonn biss li nfakkar lili nnifsi f'dan
I was hurt and angry	Kont imweġġa’ u rrabjat
I need to talk to you about something	Għandi bżonn nitkellem miegħek dwar xi ħaġa
I saw my daughter	Rajt binti
I know how you feel about this uniform	Naf kif tħossok dwari f’din l-uniformi
I had to stop when my eyes were full of fog	Kelli nieqaf meta għajnejja mimlija ċpar
I have never been in space before	Qatt ma mort fl-ispazju qabel
I didn’t consider that	Jien ma kontx ikkunsidrat dan
A man's life is not defined by one thing	Il-ħajja ta’ raġel mhijiex definita minn ħaġa waħda
I kind of took you for granted	I tip ta ' ħadt inti for granted
It was not known why they were not together	Ma kienx magħruf għaliex ma kinux flimkien
I am the wife of an enterprising man	Jien mara ta' raġel intraprenditur
I promise we are pretty safe here	Inwiegħdek li aħna pjuttost sikuri hawn
I wasn’t going to move	Jien ma kontx se niċċaqlaq
I am still searching for the truth	Għadni nfittex il-verità
It reminded me that it was only six in the morning	Fakkar lili nnifsi li kienu biss is-sitta ta’ filgħodu
I on the other hand have no purpose	Jien min-naħa l-oħra m'għandi l-ebda skop
I could feel the math in my head	Stajt inħossu jagħmel il-matematika f’rasu
I think that’s the important thing now	Naħseb li dik hija l-ħaġa importanti issa
I wasn’t lying on the floor I ran out	Jien ma kontx mimdud mal-art spiċċajt
I heard through your thoughts	Smajt permezz tal-ħsibijiet tiegħek
I had just chosen not to consider the possibility	Kont għadni kif qed nagħżel li ma nikkunsidrax il-possibbiltà
I can't believe you're here	Ma nistax nemmen li qiegħed hawn
I called her to find out what she knew	Ċempiltha biex issir taf x’taf
Very comfortable cottage	Cottage komda ħafna
No damage was reported	Ma ġiet irrappurtata l-ebda ħsara
I face the camera in the same direction	Niffaċċja l-kamera fl-istess direzzjoni
I know him, his nuts will turn to stone	Naf lilu, il-ġewż tiegħu se jdur f'ġebel
I also had his disease	Kelli wkoll il-marda tiegħu
I asked for forgiveness	Tlabt maħfra
I felt ready to collapse	Ħassejtni lest li nikkollassa ruħi
I thought you’d like to come together	Ħsibt li tixtieq tiġi flimkien
I could barely stand on the scene	Bilkemm kont noqgħod fuq ix-xena
I was cooking	Kont qed nagħmel it-tisjir
I wasn’t always like that	Jien mhux dejjem kont hekk
I found a wonderful home for him	Sibt dar mill-isbaħ għalih
I went to a sleep study after reading the article	Mort għal studju dwar l-irqad wara li qrajt l-artiklu
I doubt anyone would suggest that	Niddubita li xi ħadd jissuġġerixxi dan
I think your fleet is a distinct possibility	Naħseb li l-flotta tiegħek hija possibbiltà distinta
I will make sure you have the best education	Se niżgura li jkollok l-aqwa edukazzjoni
I can only do the short course	Nista 'biss nagħmel il-kors qasir
I still need to make some calls	Għadni bżonn nagħmel xi sejħiet
I never taught her that	Jien qatt ma ngħallimha hekk
I got suspicious when he didn’t tell me anything	Sibt suspett meta ma kien jgħidli xejn
I couldn’t turn back now	Ma stajtx idur lura issa
A gun hanging in each hand	Pistola mdendla f’kull id
Lots of useful information here	Ħafna informazzjoni utli hawn
I was very young, and soon after, married very badly	Kont żgħir ħafna, u ftit wara, miżżewweġ ħażin ħafna
I was scared of the answer because of his threats	Bżajt mit-tweġiba minħabba t-theddid tiegħu
I wanted to be on his lap instead	Jien xtaqt li nkun fuq ħoġoru minflok
I love the sound of my name on your lips	Inħobb il-ħoss ta’ ismi fuq xufftejk
I also love your hiking boots	Inħobb ukoll l-istivali tal-mixi tiegħek
I was starting to think I had lost my temper	Kont nibda naħseb li tlift in-nervi tiegħek
I wasn't trying to cause trouble, no matter what	Ma kontx qed nipprova nistieden inkwiet, taħseb x’taħseb
I never felt better though	Qatt ma ħassejtni aħjar għalkemm
A quick look around him showed no one behind him	Ħarsa ta’ malajr madwaru, ma wriet lil ħadd warajh
I looked at the closed door and nodded	Ħarist lejn il-bieb magħluq u nfajt
These are no exception	Dawn mhumiex eċċezzjoni
I thought I would see everything that happened	Ħsibt nara dak kollu li seħħ
I raised my hand to touch his cheek	Erfajt idi biex tmissu ħaddejh
I didn’t know anything about it back then	Dakinhar ma kont naf xejn dwarha
I lem out to see it fall	I lem out biex naraha taqa
I'm really scared of girls	Vera nibża’ bniet
I think the same feels towards me	Naħseb li l-istess iħoss lejja
I gave her the information and she picked it up	Tajtha l-informazzjoni u qabdet
This segment is towards the edge of the galaxy	Dan is-segment huwa lejn ix-xifer tal-galaxie
I smile and turn to look at me	Nidħak u jdur iħares lejja
I was totally clear	Kont totalment ċar
I won't get a chance	Jien mhux se nsib ċans
The film is an excellent achievement	Il-film huwa kisba eċċellenti
I love political action in this city	Inħobb l-azzjoni politika f’din il-belt
I think the water is boiling now	Naħseb li l-ilma qed jagħli issa
I don’t miss any classes	Jien ma nitlef l-ebda klassijiet
I will never regret it	Jien qatt mhu se jiddispjaċini minn hekk
I want to share something with you now	Irrid naqsam xi ħaġa miegħek issa
I stand a little over six feet tall	Jien noqgħod ftit aktar minn sitt piedi
I assume it was clear	Jien nassumi li kien ċar
I’m not that smart	Jien mhux daqshekk intelliġenti
I can't stay in bed anymore	Ma nistax nibqa' fis-sodda aktar
I can bring them back	Nista' nġibhom lura
I didn’t plan to do that	Jien ma ppjanajtx li nagħmel hekk
I will make an entry on this soon	Se nagħmel dħul dwar dan dalwaqt
I also wanted of course	Jien ridt ukoll ovvjament
I always have fun when authors use it	Jien dejjem nieħu gost meta l-awturi jużaw dan
I know she believes in marrying for love	Naf li temmen li tiżżewweġ għall-imħabba
I’m nervous about that	Jien nervuż dwar dan
I will always be there	Jien dejjem se nkun hemm
I know how to manage one of those things	Naf kif inmexxi waħda minn dawk l-affarijiet
I can't put my finger on it	Ma nistax inpoġġi subgħajh fuqha
I wanted to be her aunt someday	Xtaqt inkun iz-zija tagħha xi darba
I will give you my schedule and payments	Jiena nagħtik l-iskeda u l-ħlasijiet tiegħi
A tie is broken with another round	Parità titkisser b'rawnd ieħor
I can see it all day long	Nista’ narah il-ġurnata kollha
I have something else to ask you	Għandi xi ħaġa oħra x'nistaqsik
I have to quit with them	Għandi nieqaf magħhom
I had to be able to keep my own	I kellha tkun kapaċi żżomm tiegħi stess
Then I ask him to explain more	Imbagħad nistaqsih jispjega aktar
I couldn't accept it	Ma stajtx naċċettaha
I mean, really give it a go	Jiġifieri, tassew tagħtiha
I didn’t know him, and he didn’t know me	Ma kontx naf lilu, u hu ma kienx jafni
A few moments passed without any fire	Għaddew ftit mumenti mingħajr ebda nar
I didn’t make a small speech	Ma għamiltx diskors żgħir
I will be out all tomorrow	Jiena nkun barra kollha għada
I also felt a strange sense of accomplishment	Ħassejt ukoll sens stramb ta’ tlestija
I have a lot of questions as well	Għandi ħafna mistoqsijiet ukoll
I never killed her	Qatt ma kont noqtolha
I get too attached to things	Inwaħħal wisq mal-affarijiet
I wondered what kind of food could smell so bad	Ħsibt x’tip ta’ ikel jista’ jinxtamm daqshekk ħażin
I also often cried	Jien ukoll spiss kont nibki
I didn’t think anything about it	Jien ma ħsibt xejn dwarha
I was only eighteen years old now	Issa kelli biss tmintax-il sena
I hope this forum can help	Nispera li dan il-forum jista' jgħin
He called for an air strike	Huwa talab attakk mill-ajru
I wasn’t ready for that	Jien ma kontx lest għal dan
I reached out, felt it in my hand	I laħaq, ħassejtha f'idi
I can easily imagine it	Faċilment nista' nimmaġinaha
I can't take it anymore	Ma nistax neħodha aktar
A large stream of fire suddenly shot through his body	Terriħ kbir f'daqqa spara minn ġo ġismu
I am sure your article will help those	Jiena ċert li l-artiklu tiegħek se jgħin lil dawk
I didn’t stop to think	Ma waqaftx naħseb
I sometimes run them in the summer	Ġieli nmexxihom fis-sajf
I was shocked, but not surprised he did	Bqajt ixxukkjat, iżda mhux sorpriż li kien għamel hekk
A man probably lives up to a hundred years	Raġel probabbilment jgħix sa mitt sena
A search of the desk also revealed nothing	Tfittxija fuq l-iskrivanija wkoll ma żvela xejn
I fell into it, and it embraced me with all my heart	Waqajt fiha, u ħaddnetni bil-qalb
It moved on the running machine	Imxiet fuq il-magna li taħdem
I look at my family and friends	Inħares lejn il-familja u l-ħbieb tiegħi
I'm leaving now	Qed nitlaq issa
A pump is not a baby	Pompa mhix tarbija
I was depressed and in a bad place	Kont dipress u f’post ħażin
I just slept	Għamilt biss torqod
I was struck by how polite the victim was	Laqatni kemm il-vittma kienet edukata
I must have done something wrong	I għandu għamilt xi ħaġa ħażina
I didn’t think it was serious	Ma kontx naħseb li kien serju
I have some things to work on	Għandi xi affarijiet x'naħdem
I was surprised when my training reached that point	Jien kont sorpriż meta t-taħriġ tiegħi laħaq dak il-punt
I didn’t care if he brought the bag or not	Ma kontx jimpurtani jekk ġabx il-borża jew le
I never understood that	Qatt ma fhimt dan
I was so confused, but one thing was clear	Kont tant konfuż, imma ħaġa waħda kienet ċara
I noticed it looked great	Innutajt li deher kbir
I felt better anyway	Ħassejtni aħjar xorta waħda
Relatively sharp increase	Żieda relattivament f'daqqa
I couldn't even hold the water	Lanqas stajt inżomm l-ilma
I was lucky to have two people to choose from	Kelli xortik tajba li kelli żewġ persuni minn fejn nagħżel
I’m not alone in saying that scene bothers me	Jien mhux waħdi ngħid li dik ix-xena inkwietni
I tried to fight back but it was really strong	Ippruvajt niġġieled lura imma kien tassew b'saħħtu
I needed my feet to work	Kelli bżonn saqajja jaħdmu
I made sure of that	Jien għamilt ċert minn dan
I have nothing to hide from him or you	M'għandi xejn x'naħbi minnu jew minnek
I was like a hero to them	Jien kont qisni eroj għalihom
I was taking the lead on this	Jien kont qed nieħu t-tmexxija fuq dan
I told my father what had happened	Għidtlu x’ġara lil missieri
I call on everyone to express their right to vote	Qed nitlob lil kulħadd biex jesprimi d-dritt tiegħu għall-vot
I didn’t realize how hard it was	Ma kontx indunajt kemm kienet iebsa
I never signed him, so he didn’t	Jien qatt ma ffirmajtu, allura hu mhux
I wanted to see something else	Xtaqt li tara xi ħaġa oħra
I’m not asking for anything from you	Jien ma nitlob xejn minnek
I was trying to strike up a conversation	Kont qed nipprova nagħmel konversazzjoni
Hearing is the beginning of prayer	Is-smigħ huwa l-bidu tat-talb
I couldn’t support him or hold his hand	Ma stajtx insostnih jew inżommu idu
I could not see the future	Ma stajtx nara l-futur
I came closer and closer to you every time	Wasalt aktar u eqreb lejk kull darba
Four people were killed	Erba’ persuni nqatlu
Breathe slowly and deeply	Nifs bil-mod u fil-fond
I see it like everyone else	Naraha bħal ħaddieħor
I pressed on, but to no avail	I ippressat fuq, iżda għalxejn
A low pulse began to shake her bones	Polz baxx beda jħawwadha għadam
I just happen to be the oldest in this unit	I biss jiġri li jkun l-eqdem f'din l-unità
I want to write poems that no one will ever read	Irrid nikteb poeżiji li ħadd qatt mhu se jaqra
I have the answer for you	Għandi t-tweġiba għalik
I wrapped my arms around her, wanted some protection	Jien imgeżwer dirgħajni, ridt xi protezzjoni
I see it as strength	Narah bħala saħħa
I didn't feel anything, though	I ma ħass xejn, għalkemm
I just got out of the storm	Għadni kemm ħriġtu mill-maltemp
I recommend this company to everyone	Nirrakkomanda din il-kumpanija lil kulħadd
Burning from the cart you are driving	Ħruq mill-karrettun li jkun qed isuq
A prince and not a king	Prinċep u mhux sultan
Strong shape, symbol of type	Forma qawwija, simbolu ta 'tip
I enjoyed getting to know you	Ħadt gost insir nafu
A very obvious goal	Għan ovvju ħafna
I hate loneliness	Ddejjaqt is-solitudni
I told her beforehand and she didn’t say much	Għidtilha minn qabel u ma tantx qalet
I spent half my childhood in the shade	Jien qattajt nofs tfuliti fid-dell
I want to see that light in others as well	Irrid nara dak id-dawl f’oħrajn ukoll
I have to go through it	Ikolli ngħaddi minnha
I wish she didn’t wear those dark glasses, though	Nixtieq hi ma tilbes dawk in-nuċċalijiet skuri, għalkemm
I couldn't understand what happened	Ma stajtx nifhem x’kien ġara
I'd better go to bed now	Aħjar mmur torqod issa
I can't tell you a word	Ma nistax ngħidlek kelma
I was covered in blood, but it wasn’t my blood	Kont miksi bid-demm, imma ma kienx demmi
A woman was sitting and not far from them	Mara kienet bilqiegħda u lanqas 'il bogħod minnhom
I will confront you	Kont se nikkonfrontak
I enjoyed listening to it though	Ħadt gost nismagħha għalkemm
However, I had to ask about my lawyer	Madankollu, kelli nistaqsi dwar l-avukat tiegħi
A smile slowly changed his face	Tbissima bil-mod tiġbidlu wiċċu
I can’t help but wonder what planet it is	Ma nistax ma nistaqsix x'pjaneta hi
I think he saw another side to me	Naħseb li rat naħa oħra għalija
The results were very much the same	Ir-riżultati kienu ferm l-istess
I was lying about you just being locked up here	Jien kont qed nigdeb dwarek biss int maqful hawn
It's not very interesting	Mhuwiex interessanti ħafna
I am in charge of fundraising projects	Jien inkarigat minn proġetti ta’ ġbir ta’ fondi
I can't think anywhere else you are all right	Ma nistax naħseb f'imkien ieħor inti kollha tajbin
I shed tears and I liked it	Xsaħtli d-dmugħ u għoġobni
I had another motive	Kelli mottiv ieħor
Massive variation is, made up of revenue here	Varjazzjoni massiva hija, magħmula minn dħul hawn
I was instantly frightened	I kien istantanjament imbeżża
I tried many times to talk to her but I couldn't	Ippruvajt ħafna drabi nitkellem magħha imma ma stajtx
Another good product	Prodott ieħor tajjeb
I always wanted to take root and stay	Dejjem xtaqt li nqiegħed l-għeruq u nibqa’
I was not in the mood to deal with law enforcement	Ma kontx fil-burdata li nittratta l-infurzar tal-liġi
I was not disappointed, it was definitely amazing	Ma kontx diżappuntat, żgur kien aqwa
I’m exhausted and just want my bed	Jien eżawriti u rrid biss is-sodda tiegħi
I was scared I'd try to cut my ass off again	Ħassejt il-biża’ qed nipprova nerġa’ naqta’ ħmari
I find a strange peace in this	Insib paċi stramba f’dan
I want a girl though	Irrid tfajla għalkemm
I’m not a writer	Jien ma nkunx kittieb
I was so out of sorts	I kien daqshekk out of sorts
I forced my arms to lift	Sfurzajt driegħi nerfa’
Maybe I was wrong, I was building such a false hope	Seta’ kont żbaljat, nibni tama falza hekk
That is, it is not his fault	Jiġifieri, mhux tort tiegħu
I couldn’t call it a stop	Ma stajtx nsejħilha waqfien
Bring the phone back to my ear	Ġib it-telefon lura f’widni
I was afraid it would scare me to stay	Kont nibża’ li tbeżżagħni biex nibqa’
I wanted to stay in my house	Xtaqt li nibqa’ nappartjeni għad-dar tiegħi
I just hang out for a while then back	I biss hang out għal ftit imbagħad lura
An entrance tore her throat	Daħla ħarbitha minn gerżuma
The effort failed due to fiscal problems	L-isforz falla minħabba problemi fiskali
I want to see your strength in my life	Irrid nara l-qawwa tiegħek f'ħajti
I thought about it, and I felt sick	Ħsibt dwarha, u ħassejtni marid
I can’t change who my parents are	Ma nistax nibdel min huma l-ġenituri tiegħi
I really hate the script	Ddejjaqt ħafna l-iskript
I think I heard you down the stairs	Naħseb li semgħuk isfel it-taraġ
I'm really happy for you	Jien tassew kuntent għalik
I didn’t realize how much though	Ma rrealizzajtx kemm għalkemm
I think the amendment takes care of that	Naħseb li l-emenda tieħu ħsieb dan
I can’t wait to get my board	Ma nistax nistenna biex nikseb il-bord tiegħi
I look at everything	Jiena nħares kollox
I don’t pay any vacation nor sick pay	Jien ma nħallas ebda vaganza u lanqas ħlas għall-mard
I wanted to pump the air successfully	Ridt nipppumpja l-arja b'suċċess
I told you this morning	Jien għedtilkom dalgħodu
I laughed at the flower wall	Jien għoġobni b’daħk mal-ħajt tal-fjuri
I can't wait to be inside you	Ma nistax nistenna aktar biex inkun ġewwa fik
I have to be like everyone else	Għandi nkun bħal kulħadd
I run too, but the best training is the stairs	Jien niġri wkoll, iżda l-aħjar taħriġ huwa t-taraġ
I see it go random	Nara li jmur każwali
I even have most of my stuff packed	Saħansitra għandi l-biċċa l-kbira tal-għalf tiegħi ppakkjat
I went in and went straight to the computer	Dħalt u mort direttament fuq il-kompjuter
I didn’t care, my attention was elsewhere	Ma kontx jimpurtani, l-attenzjoni tiegħi kienet xi mkien ieħor
There is some cycle storage available	Hemm xi ħażna taċ-ċiklu disponibbli
I remember wearing it at the holiday Bible school	Niftakar li libniha fl-iskola tal-Bibbja tal-vaganzi
I just wanted to get out of there	Ridt biss noħroġ minn hemm
I killed a dragon for it	Qtilt Dragun għaliha
I knew she wasn't stupid but she was just scared	Kont naf li ma kinitx stupida imma biss tibża’
Maybe I was praying	Seta’ kont qed nitlob
These included the idle unit button and the city bell	Dawn kienu jinkludu l-buttuna idle unit u l-qanpiena tal-belt
I didn't say you could touch your seduction	Ma għedtx li tista’ tmiss is-seduk tiegħek
I’m still just lucky with that	Għadni biss xortik tajba b'dan
I'm constantly upset with everyone	Nigdeb il-ħin kollu kontinwament ma’ kulħadd
I wasn't going to apologize because I deserved it	Ma kontx se niskuża ruħi għax ħaqqha
I don’t want him to see me coming	Ma rridx li jarani ġej
I didn’t look back inside	Ma rajtx lura ġewwa
I only eat once a week	Nitma darba biss fil-ġimgħa
I had to be with him, as a friend	I kellha tkun miegħu, bħala ħabib
I really think that's it	Verament naħseb li hi dik
I wanted him to say something	Xtaqt li jgħid xi ħaġa
I knew the others were hungry	Kont naf li l-oħrajn kienu bil-ġuħ
I wanted it raw, hard, fast	Ridt mhux maħdum, iebes, mgħaġġel
I still didn’t even have a car	Għadni lanqas biss kelli karozza
I share a small smile as our eyes meet	Naqsam tbissima żgħira hekk kif għajnejna jiltaqgħu
Last night I was too drunk and fell asleep	Ilbieraħ filgħaxija kont fis-sakra wisq u rqadt
I sent him my favorite things	Bgħattlu l-affarijiet favoriti tiegħi
The character really worked	Il-karattru tassew ħadem
Admission is free	Id-dħul huwa mingħajr ħlas
There were only about two people left	Kien fadal biss madwar żewġ persuni
I was very happy with everything	Kont kuntent ħafna b’kollox
I paused a little, and began to gather my strength	Waqaft ftit, u bdejt niġbor is-saħħa tiegħi
I will let you know if he is going to move forward	Jiena ngħarrfek jekk hux se jimxi 'l quddiem
I want to call him, but sit back	Irrid insejjaħlu, imma toqgħod lura
I didn’t know how to name it	Ma kontx naf kif insemmi
I have one of the most extensive collections in existence	Għandi waħda mill-aktar kollezzjonijiet estensivi li jeżistu
I remembered many, many things	Ftakart ħafna, ħafna affarijiet
I can’t let this come between us	Ma nistax inħalli dan jiġi bejnietna
I talk to my mother almost every day	Jiena nitkellem ma’ ommi kważi kuljum
I looked around and did not see his car	Ħarist madwaru u ma rajtx il-karozza tiegħu
I looked good on you that day	Ħarsejt tajjeb lejk dak in-nhar
A partnership was born	Twieled sħubija
A man who is far more rational than myself	Raġel li huwa ferm aktar razzjonali minni nnifsi
I could feel my lungs sinking into my mouth	Jien stajt nduq il-pulmuni mifni tiegħi f’ħalqi
I only work for the chairman	Jien naħdem biss għaċ-chairman
I can’t live with you and what you are	Ma nistax ngħix miegħek u dak li int
A strange vision appeared before me	Viżjoni stramba dehret quddiemi
A big sign that is really there indicates something	Sinjal kbir li qiegħed verament hemm jindika xi ħaġa
I stopped it in the first week or two	Jien waqqaftha fl-ewwel ġimgħa jew tnejn
I want to make a good one here	Irrid nagħmel waħda tajba hawn
They spent only five months running out of special effects	Huma qattgħu ħames xhur biss jispiċċaw l-effetti speċjali
Equal conditions	Kundizzjonijiet ugwali
I like to give things a perfectly good new home	Inħobb nagħti affarijiet perfettament tajbin dar ġdida
I looked into the space behind the door	Ħarist lejn l-ispazju wara l-bieb
I learned a lot from my mother	Tgħallimt ħafna affarijiet mingħand ommi
The statement allowed the use of federal funds for recovery	Id-dikjarazzjoni ppermettiet l-użu ta 'fondi federali għall-irkupru
I saw no reason to refuse	Ma rajt l-ebda raġuni biex nirrifjuta
I didn’t need her to need me	Ma kellix bżonnha biex teħtieġni
I promise to protect your modesty	Inwiegħed li nipproteġi l-pudur tiegħek
I hope they were having a good time	Nispera li kienu qed jieħdu ħin tajjeb
I told you it was good	Għidtlek li kien tajjeb
Name was very important	Isem kien importanti ħafna
I was no longer religious	Ma kontx aktar reliġjuż
I sit on the bed, slowly	Noqgħod bilqiegħda fuq is-sodda, bil-mod
I couldn't get there before	Ma stajtx nasal hemm qabel
I can't blame you for that	Ma nistax nagħtik tort għal dak
I ended up getting the answer on a forum	Spiċċajt sibt it-tweġiba fuq forum
I needed to think about safe topics	Kelli bżonn naħseb f'suġġetti sikuri
I feel nothing in front of me	Jien ma nħoss xejn quddiemi
A place of contemplation, in a familiar and relaxed environment	Post ta’ kontemplazzjoni, f’ambjent familjari u rilassat
I have never felt such anger	Qatt ma ħassejt rabja bħal din
I couldn’t help but feel responsible for his downfall	Ma stajtx ma nħossniex responsabbli għall-waqgħa tiegħu
I have another interview in about an hour	Għandi intervista oħra madwar siegħa
Let its weight slide over your shoulders	Ħalli l-piż tiegħu jiżżerżaq minn fuq l-ispallejn
I didn’t answer it but kept looking into space	Ma weġibhiex imma bqajt inħares fl-ispazju
Alien creatures that can be hostile	Kreaturi aljeni li jistgħu jkunu ostili
Patient and their doctor	Pazjent u t-tabib tagħhom
I didn’t even have time to talk to them	Lanqas kelli l-ħin nitkellem magħhom
I'll start with your army	Nibda bl-armata tiegħek
I put my hands around him	Poġġejt idejja madwaru
I can add others later	Nista 'nżid oħrajn aktar tard
I can say things without saying them	Nista’ ngħid affarijiet mingħajr ma ngħidhom
I can feel the envy rising in me	Nista’ nħoss li l-għira titla’ fija
I just wanted to see the gift	Ridt biss li tara r-rigal
I was just pulling your feet	Kont qed niġbed saqajk biss
I asked her if she was feeling well	Staqsejtha jekk kinitx qed tħossha sew
I needed those pieces	Jien kelli bżonn dawk il-biċċiet
I backed up in disgust	I back up fl-istmerrija
I knew there was trouble there, again	Kont naf li kien hemm inkwiet hemmhekk, għal darb'oħra
I had to keep it all over the house	Kelli nżommha sad-dar kollha
I can't remember exactly	Ma nistax niftakar eżatt
I didn’t have too many, though	I ma kellix wisq, għalkemm
Husband, my teaching to the reader	Raġel, tiegħi tagħlim lill-qarrej
I copied living three hundred years ago	Ikkupjajt li għex tliet mitt sena ilu
I didn’t want to take them with me	Ma ridtx neħodhom miegħi
I do not fully agree with the view of the Hon	Jien ma naqsamx bis-sħiħ mal-fehma tal-onor
I am perfectly capable of taking care of myself	Jiena perfettament kapaċi nieħu ħsiebi nnifsi
Brush with death, so to speak	Pinzell mal-mewt, biex ngħidu hekk
I convinced her to tell me the formula	Konvinċejtha tgħidli l-formula
I believe that saying nothing is wrong	Nemmen li ma ngħid xejn huwa ħażin
I only accept fully trained crew	Naċċetta biss ekwipaġġ imħarreġ bis-sħiħ
I had to be brave	I kellha tkun kuraġġuża
I get pulled back into the room	Niġi miġbud lura fil-kamra
Pepper sitting inside it	Bżar bilqiegħda ġewwa fih
I really don’t believe he will do that	Verament ma nemminx li se jagħmel hekk
I controlled the situation	Jien ikkontrollajt is-sitwazzjoni
Take a good look at it	Ħarsa tajjeb lejha
I feel very anxious	Jien inħossni ansjuż ħafna
Please do the same for him	Jekk jogħġbok agħmel l-istess għalih
I find this to be utterly silly	Jien insib li dan huwa għal kollox iblah
I’ve never been out so much	Jien qatt ma ħriġt daqshekk
I rolled my eyes with a smile	Għaddejt għajnejja bi tbissima
I didn't like it at all	Dan ma għoġobni xejn
I haven't slept like this in years	Ilni snin ma norqod hekk
I returned the chair	Irritornajt is-siġġu
I knew I wasn’t ready for it all	Kont naf li ma kontx lest għal dan kollu
I had an ugly message to convey	Kelli messaġġ ikrah x’nwassal
Now I have some idea what she was going through	Issa għandi xi idea minn xiex kienet għaddejja
I can't stand this damn life anymore	Ma nistax nissaporti aktar din il-ħajja misħuta
I followed him out into the corridor	Segwejtu 'l barra lejn il-kuritur
I feel like this is just the beginning	Jien inħoss li dan huwa biss il-bidu
I had just stumbled upon it	Kont għadni kif tfixkel fiha
I had never thought about it long before that time	Jien qatt ma ħsibt dwarha ħafna qabel dak iż-żmien
Tired like everyone else	Għajjien bħal kulħadd
Solemn silence then the truck as we left	Silenzju solenni mela t-trakk hekk kif ħriġna
The video is one continuous shot without cuts	Il-video huwa shot wieħed kontinwu mingħajr qatgħat
I want them to meet me in the new tower	Irrid li jiltaqgħu miegħi fit-torri l-ġdid
I refused to let that happen	Irrifjutajt li nħalli dan iseħħ
I almost tasted the alcohol in my mouth	Kważi nduq l-alkoħol f'ħalqi
I was looking at some kind of animal	Kont qed inħares lejn xi tip ta’ annimal
I will accept nothing less than perfection on this	Jien se naċċetta xejn inqas minn perfezzjoni fuq dan
I've been killing you all night	Stajt noqtilkom dak il-lejl kollu
I learned that we had a lot in common	Sirt naf li kellna ħafna komuni
I took a yellow pad and started writing	Ħadt pad isfar u bdejt nikteb
I just have to take my gun without being noticed	Għandi biss nieħu l-pistola tiegħi mingħajr ma nkun innutat
I wholeheartedly agreed with him	Jiena minn qalbi qbilt miegħu
I got up and continued walking around the room	Qomt u komplejt nimxi mal-kamra
A line must pass through two points	Linja trid tgħaddi minn żewġ punti
I beg you not to view my approach as aggression	Nitlob li ma tarax l-approċċ tiegħi bħala aggressjoni
I searched again, and it was still there	Erġajt fittixt, u kienet għadha hemm
He is now in a state of declining health	Issa kien fi stat ta’ saħħa li qed tonqos
Tax is fine to do good	Taxxa hija multa biex tagħmel tajjeb
A city full of sick children	Belt mimlija tfal morda
I decided not to say anything	Iddeċidejt li ma ngħid xejn
I never expected my son to give up	Qatt ma stennejt li nċedi lit-tifel tiegħi
I take a bite and smile	Nieħu gidma u nitbissem
Today I want to travel with you to the city	Illum irrid nivvjaġġa miegħek lejn il-belt
Frost is common in the winter months	Il-ġlata hija komuni fix-xhur tax-xitwa
Take a deep breath in the process	Ħalli nifs kbir fil-proċess
That is, of course, nothing	Jiġifieri, ovvjament, xejn
Job offer, if you will	Offerta tax-xogħol, jekk trid
I lost my friend	Tlift lil ħabib tiegħi
I didn't like the sound of it going	Ma għoġobnix il-ħoss ta’ fejn kien sejjer dan
I live only about two miles away	Jien noqgħod biss madwar żewġ mili bogħod
I love, respect, help and unite	Inħobb, nirrispetta, ngħin u ngħaqqad
I could see dark clouds in the distance	Stajt nara sħab skur fil-bogħod
I guess you can blame it on that	I raden inti tista 'tort fuq dan
He later played with them	Iktar tard lagħab magħhom
I thought I could never move or talk again	Ħsibt li qatt ma jista’ jiċċaqlaq jew jerġa’ jitkellem
I had taken off my uniform for something more casual	Jien kont neħħejt l-uniformi għal xi ħaġa aktar każwali
I have my own feelings, but I hate them	Għandi s-sentimenti tiegħi stess, imma niddejjaq bihom
I tried to give you an easy way	Ippruvajt nagħtikom mod faċli
Turn a new leaf	Dawwart werqa ġdida
I was gleaming at my son	I kien gleaming lejn ibni
I heard myself say so	Smajt lili nnifsi ngħid hekk
I decided to ignore them both	Iddeċidejt li ninjorahom it-tnejn
I had hurt this man, too many times, too badly	Jien kont weġġajt lil dan ir-raġel, wisq drabi, wisq ħażin
I went outside to greet the old man	Jien mort barra biex insellem lix-xjuħ
I want to be close to you	Irrid inkun qrib tiegħek
I really respected that about her	Verament irrispettajt dak dwarha
The couple will have three daughters	Il-koppja jkollha tlett ibniet
I don’t play games	Jien ma nilgħabx logħob
I can’t think of that way	Ma nistax naħseb b'dak il-mod
I had no idea how I was going to do this	Ma kelli l-ebda idea kif se nagħmel dan
I went with them to their cottage	Mort magħhom fil-cottage tagħhom
I need to show you something	Għandi bżonn nuruk xi ħaġa
I like the way you talk	Jogħġobni l-mod kif titkellem
I didn’t get here on time	Ma wasaltx hawn fil-ħin
I can barely keep it straight	Bilkemm nista' nżommha dritta
I live alone and on a water meter	Qed ngħix waħdi u fuq miter tal-ilma
I felt like that wasn’t enough training	Ħassejt li dak ma kienx taħriġ biżżejjed
I felt it	Kont inħossni jien
I felt so stupid terribly stupid	Ħassejtni daqshekk stupidu terriblement
I didn’t want to take the risk	Ma ridtx nieħu r-riskju
I knew he would never pull that trigger	Kont naf li qatt ma kien se jiġbed dak il-grillu
I was feeling overwhelmed	Kont qed inħossni maħkuma
I want to get this kit	Irrid nikseb dan il-kit
I lost time	Tlift il-ħin
I can’t help but feel sorry for him	Ma nistax ma nħossni ddispjaċut għalih
I didn’t expect to see you here for the wedding	Ma stennejtx li narak hawn għat-tieġ
He closed his eyes and saw him	Għalaq għajnejja u rajtu
I slept all day	Kont irqadt ġurnata sħiħa
Walk to the bottom of the bed	Imxi sal-qiegħ tas-sodda
I had the feeling that no one liked me	Kelli s-sensazzjoni li ħadd ma jogħġobni
I will take them one at a time	Se neħodhom wieħed kull darba
A most car information call in concept	A sejħa informazzjoni l-aktar karozzi fil-kunċett
I really like your work	Inħobb ħafna x-xogħol tiegħek
I thought the girls were my friends	Ħsibt li l-bniet kienu ħbieb tiegħi
I have our meal well prepared for us	Għandi l-ikla tagħna ppreparata tajjeb għalina
I personally had about a glimmer of hope	Jien personalment kelli dwar qata mit-tama
I have been arrested a few times	Ġejt arrestat xi ftit drabi
I need some of my equipment tomorrow, see	Ikolli bżonn xi tagħmir tiegħi għada, tara
I wish we could afford to stay home	Nixtieq li nistgħu naffordjaw għalik li toqgħod id-dar
No war was declared	L-ebda gwerra ma kienet iddikjarata
I can sell it short and make thousands	Nista’ nbigħha qasira u nagħmel eluf
I was originally going to work with you	Oriġinarjament kont se naħdem miegħek
I got this great time	Ġibt dan il-ħin kbir
I wasn’t going to get there in time	Ma kontx se nasal hemm fil-ħin
The building was designed to be strictly functional	Il-bini kien iddisinjat biex ikun strettament funzjonali
She stayed on top for four weeks	Baqgħet fil-quċċata għal erba’ ġimgħat
I was standing in front of him	Kont bilwieqfa quddiemu
I go beyond simple memory	Jien immur lil hinn mill-memorja sempliċi
I wish they could make it a movie	Nixtieq li jistgħu jagħmluha film
I can't resist helping you	Ma nistax nirreżisti ngħinek
I suppose they clean it once in a while	I jissoponi li jnaddfuha darba fil-waqt
I can’t face another, another	Ma nistax niffaċċja ieħor, ieħor
I didn’t expect the impact	Ma kontx stennejt l-impatt
Slightly better than half a tank	Ftit aħjar minn nofs tank
I am sorry that many did not leave us their words	Jiddispjaċini li ħafna ma ħallewlniex kliemhom
I made the right decision	Ħadt id-deċiżjoni t-tajba
I almost felt honored	Kważi ħassejtni onorat
I sit on the platform next to the stairs	Jien noqgħod fuq il-pjattaforma ħdejn it-taraġ
I remembered what the beast wanted too	Ftakart f’dik li riedet ukoll il-kruha
I knew this was not going anywhere	Kont naf li dan ma kienx sejjer imkien tajjeb
Nothing experimental at all	Xejn sperimentali fil-livelli kollha
I don’t remember writing it, or any of its code	Ma niftakarx niktebha, jew xi kodiċi tiegħu
I didn’t know what exactly it was	Ma kontx naf x'inhi eżattament
I especially want to thank my family and friends	Irrid b’mod speċjali nirringrazzja lill-familja u lill-ħbieb tiegħi
I want to keep you and talk to you	Irrid inżommok u nitkellem miegħek
I love the little bird pattern	Inħobb il-mudell tal-għasafar żgħir
The rest of the world hears you	Il-bqija tad-dinja tismagħkom
I’ve always been different	Jien dejjem kont differenti
I can't stand it anymore	Ma nistax nibqa nigdeb bih
I have one word of caution here	Għandi kelma waħda ta' kawtela hawn
I hate it when people say so	Ddejjaqni meta n-nies qalu hekk
I left immediately to deal with it	Tlaqt immedjatament biex nittrattaha
I, on the other hand, was a hopeless mess	Jien, min-naħa l-oħra, kont mess bla tama
I needed to be on a reciprocal basis	Kelli bżonn inkun fuq bażi reċiproka
And she is very clear about that	U hi ċara ħafna dwar dan
I always liked it	Dejjem għoġobni
A good and healthy meal	Ikla tajba u b'saħħitha
I keep looking at her, I take a deep breath	Nibqa’ nħares lejha, ​​nieħu n-nifs iebes
I called him, but his phone was off	Ċempiltlu, iżda t-telefon tiegħu kien mitfi
I can’t take anything more	Ma nista nieħu xejn aktar
I proceed with more caution	Jien nipproċedi b'aktar kawtela
I shake my head and walk down the street	Inħawwad rasi u noħroġ fit-triq
I took notes and listened	Ħadt noti u smajt
Check, and yes, there was	Iċċekkja, u iva, kien hemm
I am weaker than you think, and less so ladies	Jiena dgħajjef milli taħseb, u inqas onorevoli
I watch them in silence, I give them time	Narahom fis-skiet, nagħtihom ħin
A moment later, he was through the door	Mument wara, kien minn ġol-bieb
I know there are many types of this	Naf li hemm ħafna tipi ta 'dan
This resulted in several jokes being lost in translation	Dan irriżulta f'diversi ċajt jintilfu fit-traduzzjoni
It was intended as his own show	Ġie maħsub bħala l-ispettaklu tiegħu stess
I just loved him so much	I biss iħobb lilu tant
I walked into the room and stood there looking around	Dħalt fil-kamra u bqajt hemm inħares madwar
I slowly sank to the ground	I bil-mod għereq mal-art
I know what you are planning in secret	Naf x'qed tippjana bil-moħbi
I'm fine with all this	Jien tajjeb ma' dan kollu
I was hoping to get some advice from my sister	Kont nittama li nieħu xi parir mingħand oħti
I also think it projected into the future	Naħseb ukoll li pproġetta fil-futur
I didn’t want to repeat our last meeting	Ma ridtx nirrepeti l-aħħar laqgħa tagħna
I kept pushing and pushing, trying to find you	Bqajt nimbotta u nimbotta, nipprova nsibek
I didn’t hear when they were serving lunch	Ma smajtx meta kienu qed iservu l-ikla
I hope you choose to visit us again	Nittama li tagħżel li terġa' żżur magħna
I wonder why they didn't include it in that song	Nistaqsi għaliex ma inkludewhiex f’dik il-kanzunetta
I went down to the wine cellar	Jiena niżlet fil-kantina tal-inbid
I look up at the blue sky for the last time	Inħares 'il fuq lejn is-sema blu għall-aħħar darba
I needed cash, a job and a new place to live	Kelli bżonn flus kontanti, xogħol u post ġdid fejn noqgħod
I had the feeling he was holding back	Kelli s-sensazzjoni li kien qed iżomm lura
I will touch them a lot	I se nitmisshom ħafna
I loved how much he loved his family	Għoġobni kemm kien iħobb lill-familja tiegħu
The family had little money during this time	Il-familja kellha ftit flus matul dan iż-żmien
I leaned over and kissed you	Inxaqleb u nbewsek
I can clearly see that you were taking care of yourself	Nista' nara li b'mod ċar kont qed tieħu ħsiebek innifsek
I know we are asking a lot	Naf li qed nistaqsu ħafna
I'm really exhausted	Jien tassew eżawriti ħafna
Much is unknown at this time	Ħafna mhux magħruf bħalissa
I was excited to see them again	Kont eċċitati li nerġa’ narahom
I’ve always loved women	Jien dejjem ħabbejt in-nisa
I advise caution here	Nagħti parir kawtela hawn
I haven’t eaten since	Minn dakinhar ma kontx tiekol
I could feel it in it	Stajt inħossha fiha
A clean and quick death	Mewt nadifa u mgħaġġla
I think they were asking questions	Naħseb li kienu qed jistaqsu mistoqsijiet
I ordered it that way	I ordnajtna f’dik it-triq
A fresh stream of dragon's blood flowed from his side	Nixxiegħa friska ta 'demm tad-dragun nixxa minn naħa tiegħu
Turn your attention to the books	Dawwart l-attenzjoni lejn il-kotba
I only thought to myself	Ħsibt fija nnifsi biss
I was going out to help	Kont qed noħroġ biex nagħti daqqa t’id
At that time I was following you home	Dak il-ħin kont insegwik id-dar
I thought I would secure a weapon, but nothing came up	Ħsibt li niżgura arma, iżda xejn ma ppreżenta ruħu
I can see from your clothes that you are a civilized gentleman	Nista' nara minn ħwejjiġkom intom rġulija ċivilizzati
I got up and left my bedroom	Qomt u tlaqt mill-kamra tas-sodda tiegħi
I felt as if my lungs were about to burst	Ħassejtni bħallikieku pulmuni kienu se jinfaqgħu
I just want to lie down for a few minutes	Irrid biss imtedd għal ftit minuti
Links to various online resources	Links għal diversi riżorsi onlajn
I will not stay here another day	Jien mhux se noqgħod hawn ġurnata oħra
I can't beat any group that is against us	Ma nista’ negħleb l-ebda grupp li hu kontra tagħna
I planned this before things went down with you	Ippjanajt dan qabel l-affarijiet miegħek niżlu
I did my homework after dark	Għamilt il-homework tal-iskola wara d-dlam
I felt safe and finally embraced my freedom	Ħassejtni sigur u fl-aħħar ħaddnejt il-libertà tiegħi
I leave this to my readers	Inħalli dan fuq il-qarrejja tiegħi
I can't wait to save him	Ma nistax nigdeb bih biex insalvah
They all decide to have a party that evening	Kollha jiddeċiedu li jagħmlu festa dik il-lejla
I had never felt this way before	Qatt ma kont ħassejtni hekk qabel
The other two species are the horse and the pig	Iż-żewġ speċi l-oħra huma ż-żiemel u l-ħanżir
I saw shadows from the beach window, then nothing	Rajt dellijiet mit-tieqa tal-bajja, imbagħad xejn
I like to play in it	Jien inħobb nilgħab fiha
Something that is actually experienced or seen	Ħaġa li fil-fatt hija esperjenzata jew tidher
I can't argue	Ma nistax nargumenta
It was all written there	Kien kollu miktub hemmhekk
I will remove the problems from his life	Inneħħi l-problemi minn ħajtu
I can’t deal with the way he looks at me	Ma nistax nittratta l-mod kif tħares lejja
I measure the reasons	Nkejjel ir-raġunijiet
I hope you find success in your plan	Nittama li ssib suċċess fil-pjan tiegħek
I'm used to flying under the radar	Jien imdorri ttir taħt ir-radar
I wanted the tears to come, but nothing came	Ridt li d-dmugħ jiġi, imma ma ġie xejn
I hadn't seen her coming	Ma kontx rajtha ġejja
Cat biting is a serious thing	Gidma tal-qtates hija ħaġa serja
I will try to be a good man	Se nipprova nkun raġel tajjeb
I asked her for lunch and the relationship went up	Staqsejtha biex ikla u r-relazzjoni telgħet
I was actually going to text you about it	Fil-fatt kont se nibgħatlek SMS dwarha
I could feel the blood dripping into my boot	Stajt inħoss id-demm jinżel fil-boot tiegħi
I could tell I didn't see it	Jien stajt ngħid li ma rahiex
I refused to give him any information	Irrifjutajt li nagħtih xi informazzjoni
Observing this, I understood how much he cared	Osservajt dan, fhimt kemm kien jimpurtah
I tried to be normal	Ippruvajt inkun normali
I need to transcribe it into a word file	Għandi bżonnha traskrivi f'fajl word
I couldn’t let my control slip with it	Ma stajtx inħalli l-kontroll tiegħi jiżloq magħha
I could just stare	I jista 'biss tluq
I could feel the tears coming	Stajt inħoss id-dmugħ ġej
I have a lot of extra space here	Għandi ħafna spazju żejjed hawn
I could feel something in the air between us	Stajt inħoss xi ħaġa fl-arja bejnietna
I told my mother too	Għidt lil ommi wkoll
I guess it wasn’t really an idea	Nissoponi li ma tantx kienet idea
I will prepare a place for you	Immur inħejji post għalik
Sliding station next door	Stazzjon jiżżerżaq maġenb
I knew silence was not a good sign	Kont naf li s-skiet ma kienx sinjal tajjeb
I was literally built this way	I kien litteralment mibni b'dan il-mod
Full blossom flower	Fjura fjur sħiħ
I like everything you said in your profile	Inħobb dak kollu li għidt fil-profil tiegħek
I followed her down and to her house	Segwejtha isfel u lejn id-dar tagħha
I will let them know	Jien se ngħarrafhom
I didn’t know it was fraud	Ma kontx naf li kienet frodi
I lay back and tried to relax	Imtedd lura u ppruvajt nirrilassa
I couldn't believe she was going to kill me	Ma stajtx nemmen li kienet se toqtolni
I got three out of four correct questions	Sibt tlieta minn erba' mistoqsijiet korretti
I think one of the authors uses that phrase	Naħseb li wieħed mill-awturi juża dik il-frażi
I just need to rest for a few minutes	Għandi bżonn biss nistrieħ ftit minuti
I continued in silence at the back of the house	Komplejt skiet fuq wara tad-dar
I knew the way out	Kont naf it-triq għall-ħruġ
Pound shop preacher	Predikatur tal-ħanut tal-lira
I followed the same and took his hand	Segwejt l-istess u ħadt idu
I hold on and believe in a supreme goal	Jien inżomm u nemmen f'għan suprem
A man should not love a woman so much	Raġel m'għandux iħobb mara daqshekk
I opened and closed the mall almost every day	Ftaħt u għalaqt fil-mall kważi kuljum
I suggest we stick with them	Nissuġġerixxi li nżommu magħhom
I can’t talk about such things in front of him	Ma nistax nitkellem dwar affarijiet bħal dawn quddiemu
These are usually worn on a bonnet	Dawn normalment jintlibsu fuq bonnet
I hold my breath as the voices grow	Inżomm in-nifs hekk kif il-vuċijiet jikbru
I thought she was doing something else	Kont naħseb li kienet tagħmel xi ħaġa oħra
That is, the way he looked at you	Jiġifieri, il-mod kif ħares lejk
I couldn’t wait for it to come this morning	Ma stajtx nistenna li ġej dalgħodu
I want to clean it up a bit	Irrid innaddafha ftit
I had murdered him when he was a child	I kellha qtil lilu meta kien tifel
I want to be involved in cultural events	Irrid inkun involut f'avvenimenti kulturali
No significant changes have been made since then	Minn dakinhar ma saru l-ebda bidliet sinifikanti
I completely forgot about that scout on the roof	Insejt għal kollox dak l-iscout fuq il-bejt
I hope you like it	Nispera li togħġobkom
I can almost see it in the water	Kważi nista’ naraha fl-ilma
I didn't know anything	Jien ma għaraf xejn
I saw the look on my father's face	Rajt il-ħarsa fuq wiċċ missieri
I had my own idea who the woman was	Kelli l-idea tiegħi stess min kienet il-mara
I thought they had orders not to shoot at me	Ħsibt li kellhom ordnijiet biex ma jisparawx fuqi
A little more meat on their bones	Ftit aktar laħam fuq għadamhom
I was patient, quiet	Kont paċenzjuż, kwiet
I think it would be fun anyway	Naħseb li jkun pjaċevoli xorta waħda
I didn’t think we would ever find it	Ma kontx naħseb li qatt se nsibu
I know I liked it when we were kissed	Naf li għoġobni meta konna kissed
I won't let you go like that	Mhux se nħallik titlaq hekk
The main occupation is agriculture	L-okkupazzjoni ewlenija hija l-agrikoltura
I couldn't stop waiting for the boy to disappear	Ma stajtx nieqaf nistenna li t-tifel jisparixxi
I threw myself at both of them to knock them down	Tfajt lili nnifsi lejhom it-tnejn biex inwaqqagħhom
I begin to doubt my decision	Nibda niddubita d-deċiżjoni tiegħi
I will never be able to face anyone again	Qatt ma nkun kapaċi niffaċċja lil ħadd mill-ġdid
I found myself back in my body	Sibt ruħi lura fil-ġisem tiegħi
I still couldn't breathe properly	Għadni ma stajtx nieħu n-nifs sew
I can’t believe you have great skill with this	Ma nistax nemmen li għandek ħila kbira b'dan
I didn’t have that luxury	Ma kellix dan il-lussu
I refuse to work with you	Nirrifjuta li naħdem miegħek
I want to visit there someday too	Irrid inżur hemm xi darba wkoll
I heard some noise from inside the room	Smajt xi storbju minn ġewwa l-kamra
Now I know there are such things	Issa naf li hemm affarijiet bħal dawn
I recognized him now	I għaraf lilu issa
I know you already know that	Naf li inti diġà taf dan
I repeat, this thing is not yours	Nirrepeti, din il-ħaġa mhix tagħmel tiegħek
I admit you had sex with her	Nirċievi li kellek sess magħha
I need you here with me	Għandi bżonnek hawn miegħi
The voice of a girl calling for help	Leħen ta’ tifla li titlob l-għajnuna
A drug-filled lifestyle can be dangerous	Stil ta’ ħajja mimli droga jista’ jkun perikoluż
I have met sailors from all over the world	Iltqajt ma’ baħrin minn madwar id-dinja
Video conferencing today	Konferenza bil-vidjo llum
A look of sadness fell on her face	Ħarsa ta’ diqa waqgħet fuq wiċċha
I want to think about this and you	Irrid naħseb dwar dan u int
I saw it in vain for a word cross	Jien rajt għalxejn għal kelma salib
That is, you can ask them questions	Jiġifieri, tista’ tistaqsihom mistoqsijiet
I remember the years with all my heart	Niftakar is-snin bil-qalb
A selection of these items are for permanent display	Għażla ta 'dawn l-oġġetti huma għall-wiri permanenti
I wanted to have a party like everyone else	Ridt nagħmel festa bħal kulħadd
I will tell you again, however	nerġa ngħidlek, iżda
He immediately decided to operate	Immedjatament iddeċieda li jopera
I found them in an old plastic bag	Sibthom f’borża tal-plastik antika
I can't help but look	Ma nistax ma nħarisx
I really had no words of encouragement	Verament ma kelli l-ebda kliem ta’ inkoraġġiment
That word is execution	Dik il-kelma hija eżekuzzjoni
I hate when they do that	Ddejjaqni meta jagħmlu hekk
In fact, I have to live with it all my life	Fil-fatt għandi ngħix b’dan ħajti kollha
I didn't know how to make money	Ma kontx naf kif se nroddlu flusu
I really think it helps	Verament naħseb li jgħinek
I think we should take a similar approach here	Naħseb li għandna nieħdu approċċ simili hawnhekk
I forgot to feed them	Insejt nitmagħhom
I will be leaving this school	Se nitlaq minn din l-iskola
I made sure no one cared about this city	Jien kont ċert li ħadd ma jimpurtah f’din il-belt
I was just tired and overwhelmed	Għadni kemm kont għajjien u megħlub
I do my best to explain	Nagħmel minn kollox biex nispjega
This position was a lifelong appointment	Din il-pożizzjoni kienet ħatra tul ħajjithom kollha
I listened for a moment but listened	Bqajt għal mument nisma’ imma ma smajt xejn
A really curious case	Każ kurjuż tassew
I looked at three of them	Ħarist lejn tlieta minnhom
I want someone to fix that	Irrid li xi ħadd jista' jirranġa dik il-kwistjoni
I knew him	Kont għaraf lilu
I didn’t realize so many women wanted it that way	Ma rrealizzajtx daqshekk nisa riedu hekk
I think, personally that is a bad governor	Naħseb, personalment li huwa gvernatur ħażin
The authority for this statement is unknown	L-awtorità għal din id-dikjarazzjoni mhix magħrufa
I am sure you will enjoy it	Jiena ċert li se tieħdu gost
Many opportunities	Ħafna opportunitajiet
I had to put my back to it	Kelli npoġġi dahari fih
I wondered how he felt today	Staqsejt kif kien iħossu llum
Over time accumulated a lot of experimental data	Maż-żmien akkumulat ħafna dejta sperimentali
One whole tower rose on the ruins	Torri wieħed u sħiħ tela’ fuq il-fdalijiet
I have to take care of this wound	Ikolli nieħu ħsieb din il-ferita
I follow it outside to the clean passage and air	Insegwiha barra lejn il-passaġġ nadif u arja
I pay close attention to people close to me	Jiena attent ħafna għan-nies qrib tiegħi
I’m not starting anything	Jien ma nibda xejn
A group was coming down now	Grupp kien nieżel issa
I will be exalted among the nations	Jien se niġi mgħolli fost il-ġnus
I saw you work at the club	Rajtek taħdem fil-każin
Take the phone out of my ears and look around	Neħħi t-telefon minn widni u nħares madwari
I stopped my thoughts from going any further	Waqqejt il-ħsibijiet tiegħi milli jmorru aktar
Beloved, a man twice	Maħbub, raġel darbtejn
I was always more worried about you	Dejjem kont iktar inkwetat għalik
I can’t do this lonely boy again	Ma nistax nagħmel dan it-tifel solitarju mill-ġdid
I could talk to them in another week	Stajt inkellimhom f’ġimgħa oħra
I turned and waited for her to walk on it	Dawwart u stennejtha timxi fuqha
I barely noticed the length of the hall	Bilkemm ndunajt it-tul tas-sala
I know you are right	Naf li għandek raġun
Today I had to be in the housing court	Illum kelli nkun fil-qorti tad-djar
I didn’t push on that anymore	Jien ma mbuttajtu aktar fuq dan
I live to taste it	Ngħix biex nduqha
I read her thoughts in a dream	Qrajt ħsibijietha fil-ħolma
I saw their thoughts and their hopes	Rajt il-ħsibijiet tagħhom u t-tamiet tagħhom
Walk near the window and look inside	Imxi ħdejn it-tieqa u ħarist ġewwa
I can leave a message	Nista' nħalli messaġġ
I was like you once, boy	Darba kont bħalek, tifel
I was breaking a rule, but no one knew	Kont qed nikser regola, imma ħadd ma kien jaf
I wonder about the history of smoking	Nistaqsi dwar l-istorja tat-tipjip
I’m the direction you’re looking for	Jien id-direzzjoni li qed tfittex
I will explain a little here	Jien se nispjega ftit hawn
I noticed that one plane was too high	Innotajt li ajruplan wieħed kien għoli wisq
I want to find her before I find her	Irrid insibha qabel ma ssibni
A band started playing	Banda bdiet iddoqq
I smile to make people comfortable	Nitbissem biex in-nies ikunu komdi
I think you feel the same way about me	Naħseb li tħoss l-istess dwari
A warm wave of excitement and relief passes through me	Mewġa sħuna ta’ eċċitament u serħan tgħaddi fija
I really want to end this	Irrid verament intemm dan
Parking space reserved for each apartment	Post għall-parkeġġ riservat għal kull appartament
I couldn't figure out what made the difference	Ma stajtx insir naf x’jagħmel id-differenza
And he was lying on the bed	U kien mimdud fuq is-sodda
I felt that was the right time to leave	Ħassejt li dak kien iż-żmien it-tajjeb biex nitlaq
I apologize for being a beautiful woman	Niskuża ruħi mara sabiħa
I want you to consider this statement for a moment	Irrid li tikkunsidra din id-dikjarazzjoni għal mument
I would like to talk to you more	Nixtieq nitkellem miegħek aktar
I was in a small room, more like a hallway	Kont f’kamra żgħira, aktar bħal hallway
Thank you for your honesty with me	Nirringrazzjak tal-onestà tiegħek miegħi
I will enjoy killing them	Se nieħu gost noqtolhom
The fish almost dropped	Kważi niżel il-ħut
I turned my knife to sit back	Dawwart idi s-sikkina biex noqgħod lura
I can forgive that, actually	I jistgħu nahfru li, fil-fatt
I had to know this was how it was going to go	I kellha naf li dan kien kif se jmorru
The conflict was quickly stopped by security guards	Il-kunflitt twaqqaf malajr mill-gwardjani tas-sigurtà
I got to that pretty delicate subject	Kont nasal għal dak is-suġġett pjuttost delikat
I think he probably wasn’t very active	Naħseb li probabbilment ma kienx attiv ħafna
I can't deal with it	Ma nistax nittratta magħha
A comparison should make a point, not the point	Paragun għandu jagħmel punt, mhux il-punt
History of the island	Storja tal-gżira
I had to make that crystal clear	Kelli nagħmel dak ċar kristall
That is, everyone saw it	Jiġifieri, kulħadd ra
A young woman runs into the courtroom	Mara żagħżugħa tiġri fl-awla
I am the product of that union	Jien il-prodott ta’ dik l-għaqda waħda
I’m supposed to be taking it easy to be lazy	Suppost nkun qed nieħuha faċli li nkun għażżien
A shout came from somewhere	Minn xi mkien ħarġet għajta
Suddenly I felt too open to everyone	F'daqqa waħda ħassejtni miftuħ wisq għal kulħadd
I wasn’t going to let him stop me	Ma kontx se nħallih iwaqqafni
I can't remember other things	Ma nistax niftakar affarijiet oħra
I just rolled my eyes, and smiled	Għaddejt biss għajnejja, u tbissem
I’m here to make the world a better place	Jien hawn biex nagħmel id-dinja aħjar
I like simple things	Jien inħobb affarijiet sempliċi
I think they are pretty good	Naħseb li huma pjuttost tajjeb
I never wore small things	Qatt ma lbejt affarijiet żgħar
I told him exactly what he wanted to hear	Qaltlu eżattament dak li ried jisma’
I could never get ready for it	Qatt ma stajt inħejjiha għaliha
A local press release is needed as interest extends a great distance	Stqarrija għall-istampa lokali meħtieġa peress li l-interess jestendi distanza kbira
I didn’t feel so ashamed and confused	Ma kontx inħoss daqshekk mistħija u konfużjoni
I wanted this case to be perfect	Ridt li dan il-każ ikun perfett
I’ve felt it many times before	Ħassejtni li ħassejtek ħafna drabi qabel
I had an agent for my novel going on	Kelli aġent għar-rumanz tiegħi għaddej
I can’t wait to see it done	Ma nistax nistenna biex nara dan isir
Swing in the ugly face	Nbandal fil-wiċċ ikrah
A piece from the pool cover	Biċċa mill-għatu tal-pixxina
I shook hands and moved between them	Ħadejt idejja u mċaqlaq bejniethom
You just shoot that	Inti biss rimja li
It appeared, I saw, and it continued	Deher, nara, u kompla
I dry my hair in my room and put it on	Nixxef xagħri fil-kamra tiegħi u lbist hemm
A courageous way of life, but a dangerous one	Mod kuraġġuż ta’ kif tgħix, iżda perikoluż
Lots of questions and no answers	Ħafna mistoqsijiet u l-ebda tweġibiet
I can hear the train ringing	Nista’ nisma’ t-tisfira tal-ferrovija
I know you do it anyway	Naf li inti tagħmel dan xorta waħda
I didn’t know what to do	Jien ma kontx naf x'għandek nagħmel
This I can do in any kind of movie	Dan nista' nagħmel fi kwalunkwe tip ta' film
I passed idi in the moist forest floor	Għaddejt idi fl-art tal-foresta niedja
I know you can't help but lie	Naf li ma tistax ma tigdebx
I can look crazy with a look down	Jien nista' nħares miġnun bil-ħarsa 'l isfel
The punctuation was handwritten	Il-punteġġjatura kienet miktuba mill-ewwel id
I mentioned it to the chief	Semmejtha lill-kap
I need some drinks to help me survive	Għandi bżonn xi xorb biex jgħinni ngħix
A young woman sees	Mara żagħżugħa tara
I wanted to, that's for sure	Ridt, dak żgur
I wasn’t doing any of this	Jien ma kontx qed nagħmel xi ħaġa minn dan
All this I did not want	Dan kollu ma ridtx
I was amazed at how well it fits	Bqajt sorpriż kemm jaqbel sew
Joseph for professional baseball	Joseph għall-baseball professjonali
We keep everything to myself for a long time	Inżommu kollox għalija nnifsi għal żmien twil
I think they are everywhere	Naħseb li qegħdin kullimkien
I wasn’t a car person, actually	Jien ma kontx persuna tal-karozzi, fil-fatt
I am currently working in industrial design	Bħalissa naħdem fid-disinn industrijali
The station building is no longer used for the train	Il-bini tal-istazzjon m'għadux jintuża għall-ferrovija
I can't even think of a word	Lanqas nista’ naħseb fil-kelma
I didn’t get to know her very well	Jien ma tantx sirt nafha
I want to be my own husband	Irrid inkun raġel tiegħi stess
I just want to be free	Irrid inkun liberu biss
I had to stay to help you	I kellha bqajt biex ngħinek
Anyone who wants a quality education should travel abroad	Kull min jixtieq edukazzjoni ta’ kwalità kellu jivvjaġġa barra
I needed to know if it was more than lust	Kelli bżonn inkun naf jekk kienx aktar minn Lust
I just nodded to my father	I biss nodded lil missieri
I never thought I would write something like that	Qatt ma ħsibt li nikteb xi ħaġa bħal dik
I had a different focus currently in software development	Kelli fokus differenti bħalissa fl-iżvilupp tas-softwer
I had no idea what to say to this	Ma kelli l-ebda idea x'ngħid għal dan
I know his path was much harder	Naf li t-triq tiegħu kienet ħafna aktar diffiċli
I hope it didn’t hurt too much	Nispera li ma weġġgħetx wisq
I didn’t even play on it	Lanqas ma lgħabt fuqha
I have already thought about this	Diġà ħsibt f'dan
I just need to sleep now	Għandi bżonn biss torqod issa
I did not want to leave any evidence of my suspicions	Ma ridtx li titħalla l-ebda evidenza tas-suspetti tiegħi
I needed to control them, or they would beat me	Jien kelli bżonn nikkontrollahom, jew kienu jaħkmuni
I closed my eyes and went to bed	Stajt nagħlaq għajnejja u mmur norqod
I didn't say anything	Jien ma għedt xejn
I didn’t like seeing him suffer	Ma għoġobnix narah ibati
I finished my meal, then went to the bathroom	Lestejt l-ikla tiegħi, imbagħad mort fil-kamra tal-banju
I could see that his anger was about to explode	Stajt nara li r-rabja tiegħu kienet se tisplodi
I can say anything and everything, no matter what	Nista’ ngħid kollox u kollox, x’ikun
I needed a second squad	Kelli bżonn it-tieni skwadra
I don’t even believe it	Jien lanqas nemmen
I have my own problems right now	Għandi l-problemi tiegħi stess bħalissa
I received this equipment a little over a week ago	Irċevejt dan it-tagħmir ftit aktar minn ġimgħa ilu
I want to know if this is the case	Irrid inkun naf jekk jispiċċax hekk
I just need to talk to you	Għandi bżonn biss nitkellem miegħek
I felt bad, after all	Ħassejtni ħażin, wara
I see activity inside	Nara attività ġewwa
I was shocked at what they wanted from me	Kont imwerwer x’jistgħu jridu mingħandi
I would love to know what's here	Nixtieq ħafna nkun naf x'hemm hawn
I just can’t handle any dirty looks today	I biss ma nista 'nimmaniġġja l-ebda dehra maħmuġa llum
A priest rescued him and took him home	Qassis salvah u ħadu d-dar tiegħu
I feel really comfortable for myself	Iħossni tassew komdu għalija
A police car waited on the first side street	Karozza tal-pulizija stenniet fl-ewwel triq tal-ġenb
I feel distinctly that we should try to set it up	Inħoss b'mod distint li għandna nippruvaw nissettjawha
I wanted to try each of them	Xtaqt nipprova kull wieħed minnhom
I looked away and was shy again	Ħarist ’il bogħod u għal darb’oħra sirt jitmeżmżu
I have to keep running	Ikolli nibqa' niġri
I can hear him thinking	Nista’ nisma’ jaħseb
I love that message	Inħobb dak il-messaġġ
I received a real blessing from her	Irċevejt barka vera minnha
I looked at the image with strong curiosity	Ħarist lejn l-immaġni b'kurżità qawwija
I do some research, now and then	Nagħmel xi riċerka, issa u mbagħad
I hope you accept this money and find forgiveness	Nispera li taċċetta dawn il-flus u ssib il-maħfra
I just stopped to see how it was going	Waqaft biss biex nara kif kienet sejra
A hang and not a pressure	A hang u mhux pressa
One loves a small animal	Wieħed iħobb ħafna annimal żgħir
I kept falling for what I felt like an eternity	Bqajt naqa 'għal dak li ħassejt bħal eternità
I found it in the garage with the other pictures	Sibtha fil-garaxx bl-istampi l-oħra
A knock at his door woke him up	Ħabta fil-bieb tiegħu qajmu
I want to be alone crying	Irrid inkun waħdi nibki
I ran out to the house	Ħarġejt niġri għad-dar
I asked if this was normal	Staqsejt jekk dan kienx normali
I swear to be treated like a queen	Naħlef li tkun trattat bħal reġina
I tried this next season and it worked	Ippruvajt dan l-istaġun li jmiss u ħadem
I always knew you were going away	Dejjem kont naf li inti tmur 'il bogħod
I need someone to replace him	Għandi bżonn xi ħadd biex jieħu postha
I don't blame him for that	I ma tort lilu għal dak
I will do my best to gain your trust and love	Jien se nagħmel minn kollox biex nikseb il-fiduċja u l-imħabba tiegħek
He retired from the military three months later	Huwa rtira mill-militar tliet xhur wara
I understand that concern	Nifhem dak it-tħassib
I remember seeing my mother smiling at me	Niftakar li rajt lil ommi titbissem miegħi
I was dead	Kont kif mejjet
I will never forget it	Qatt mhu se ninsaha
I turned around to see what he was looking at	Indur biex nara x’qed iħares lejh
Their surface is smooth and their walls are thin	Il-wiċċ tagħhom huwa lixx u l-ħitan tagħhom huma rqaq
I love this quote of hers	Inħobb din il-kwotazzjoni tagħha
I almost liked it at the time	Kważi għoġobni f’dak il-mument
I decide to swim instead	Niddeċiedi li ngħum minflok
Henry had supported the rebellion	Henry kien appoġġa r-ribelljoni
White flags had to be ignored	Bnadar bojod kellhom jiġu injorati
I was scared and optimistic	Kont nibża’ u ottimista
I was going to keep it simple and sweet tonight	Kont se nżommha sempliċi u ħelwa llejla
I couldn’t help but feel my own weight	Ma stajtx ma nħossx piż tiegħi stess
I asked who they were and how many were here	Staqsejt min kienu u kemm kien hawn
I take a chair on a chair at the desk	Nieħu siġġu fuq siġġu fuq l-iskrivanija
I need a shower at worst	Għandi bżonn doċċa bl-agħar mod
I am not a counselor, pastor, or therapist	Jien mhux konsulent, ragħaj, jew terapista
I didn’t want this to be about me	Ma ridtx li dan ikun dwari
I didn't even like the smell	Ir-riħa tiegħi lanqas għoġbitni
I'm just going to touch you	Jien biss ser inmissek
I am currently taking hormone therapy	Qed nieħu terapija bl-ormoni bħalissa
And the script is surprising	U l-iskript issorprendi
I walked out of the store without looking back	Ħriġt mill-maħżen mingħajr ma nħares lura
I want to embrace the future	Irrid inħaddan il-futur
I caught them for a song at auction	Qbadthom għal kanzunetta waqt irkant
I didn’t want to be in the dark anymore	Ma ridtx inkun fid-dlam aktar
A dog eats itself to death	Kelb jiekol lilu nnifsu sal-mewt
I love having a family	Inħobb li jkolli familja
I looked good, for the most part	Fittixt tajjeb, fil-biċċa l-kbira
I had to finish a long time ago	I kellha tispiċċa żmien ilu
I never really know when that thing will come	Qatt ma naf verament meta dik il-ħaġa ġejja
I fired, but a second too late	I spara, iżda sekonda tard wisq
I need all the stuff	Għandi bżonn l-għalf kollu
I certainly want to look at this more	Ċertament nixtieq inħares aktar lejn dan
He took some convincing	Huwa ħa xi konvinċenti
I didn't tell him that though	I ma qallu li għalkemm
This measure has yet to be taken	Din il-miżura għad trid tittieħed
I am contemplating buying some flowers for her	Jiena nikkontempla nixtri xi fjuri għaliha
Wear it all night to this day	Ilbisha l-lejl kollu sal-lum
I didn’t realize we could do that	Ma rrealizzajtx li nistgħu nagħmlu hekk
I kept repeating that to myself	Bqajt nirrepeti dak lili nnifsi
I felt bad for him	Ħassejtni ħażin għalih
I don’t want to be lost or left behind	Ma rridx li tintilef jew titħalla
I do not demand life from you	Jien ma nitlobx il-ħajja minnek
I've been there forever	Stajt bqajt hemm għal dejjem
I can’t see how you could have known	Ma nistax nara kif setgħet tkun taf
I didn’t hear it clearly, he told himself	Ma smajtx ċara, qal lilu nnifsu
I was going to have to drop	Kont se jkolli niżel
I can see a little river below	Nista’ nara ftit xmara taħt
A man's voice was muffled by the door	Leħen raġel kien maħnuf mill-bieb
I have a great deal of body knowledge	Għandi ammont kbir ta 'għarfien tal-ġisem
I now understand that death is life on a pause	Issa nifhem li l-mewt hija ħajja fuq pawsa
I didn't see you rubbing	Ma rajtx togħrok
I feel cold inside and empty	Inħossni kiesaħ ġewwa u vojta
I was aware that anything could change at any time	Kont konxju li fi kwalunkwe mument kollox jista’ jinbidel
I also made a list of the foods we needed	Għamilt ukoll lista ta’ ikel li jkollna bżonn
I can hear the sadness in your song	Nista’ nisma’ n-niket fil-kanzunetta tiegħek
I want to be with him	Irrid inkun miegħu
I hate the idea of ​​going to bed	Ddejjaqt il-ħsieb li mmur torqod
I understand that	Nifhem hekk
I doubt we will arrive in a full ten days	Niddubita li se naslu fl-għaxart ijiem sħaħ
I think that’s the power of creativity	Naħseb li dik hija l-qawwa tal-kreattività
I tried to say no but she wasn’t having it	Ippruvajt ngħid le imma ma kinitx qed ikollha
I can’t be clearer than that	Ma nistax inkun iktar ċar minn hekk
I'm ready for you to come back now	Jien lest għalik biex terġa' lura issa
I can't explain it, but we really understand each other	Ma nistax nispjegaha, imma tassew nifhmu lil xulxin
I feel different towards them	Inħossni differenti lejhom
I had to change some things	Kelli nbiddel xi affarijiet
A long voyage on a ship is not one	Vjaġġ twil fuq vapur mhuwiex wieħed
You have been denied access to the necessary law enforcement	Ġejt miċħud aċċess għall-infurzar tal-liġi meħtieġ
I give you some advice	Nagħtikom xi pariri
I think my time is up	Naħseb li l-ħin tiegħi spiċċa
I slid away and disappeared	I żżerżaq bogħod u sparixxa
I wanted more than life	Ridt aktar mill-ħajja
I called him, but he just ran faster	Ċempiltlu, imma ġera biss aktar malajr
I could barely see right	Bilkemm stajt nara dritt
I had to feel like we meant business	Kelli nħoss li rridu nfissru negozju
I proceeded with extreme caution	I pproċediet b'kawtela estrema
I passed the oath under my breath	Għaddejt il-ħalef taħt nifs
I know what it takes to make a successful event	Naf x’hemm bżonn biex avveniment ikun ta’ suċċess
A short temptation was washed away before he was fired	Tentazzjoni qasira nħaslet fuqu qabel ma keċċieh
I am angry with myself	Jiena rrabjata miegħi nnifsi
Food production was the top priority of land use	Il-produzzjoni tal-ikel kienet l-ogħla prijorità tal-użu tal-art
I try not to give her what she works for	Nipprova ma nagħtihiex dak li taħdem għalih
A thick layer of dust is everywhere	Saff oħxon ta 'trab huwa kullimkien
I love this time of year	Inħobb dan iż-żmien tas-sena
I was sure this was not the norm	Jien kont ċert li din ma kinitx in-norma
I was not prepared for a visit	Ma kontx ippreparat għal żjara
Withdrawal symptoms can sometimes resemble a person's underlying condition	Is-sintomi tal-irtirar xi drabi jistgħu jixbħu kundizzjoni sottostanti tal-persuni
I was just trying to keep them informed	Kont sempliċement qed nipprova nżommhom infurmati
I was there, but not for the reason you think	Jien kont hemm, imma mhux għar-raġuni li taħseb
I was happy at the time	Kont kuntent dak iż-żmien
He was greatly affected by her death	Huwa kien affettwat ħafna mill-mewt tagħha
I turned around and found myself standing really close to me	Dawwart u sibtu wieqaf tassew qrib tiegħi
I saw your interview	Rajt l-intervista tiegħek
I was in an agony of terror	Kont f’agunija ta’ terrur
I wondered what might have happened	Staqsejt x’seta’ ġara
I can do something on the bed	Nista' nagħmel xi ħaġa fuq is-sodda
I can’t tell you what an honor it was	Ma nistax ngħidlek x'unur kien
I know how to give you these things	Naf kif nagħtikom dawn l-affarijiet
I had spies watching over you	Kelli spiji jgħassu fuqek
Bucket in front of him, double bucket behind	Barmil quddiemu, barmil doppju wara
I thought about it, all right	Ħsibt dwarha, kollox sew
I just wasn’t that person	Jien biss ma kontx dik il-persuna
I myself have never understood this	Jien stess qatt ma fhimt dan
I was so excited to meet you both	Kont tant eċitat li niltaqa’ magħkom it-tnejn
I haven't had that in mind lately	Dan l-aħħar ma kontx f’moħħi
I pointed straight at him	Ippuntajt dritt lejh
I lost my parents months ago	Tlift il-ġenituri tiegħi xhur ilu
I can see it clearly enough	Nista' naraha b'mod ċar biżżejjed
I decided not to miss it at all	Iddeċidejt li ma nitlifhiex għal kollox
I forgot she was there	Insejt li kienet hemm
One liquid was used here for easy pouring	Wieħed likwidu intuża hawn għal tferrigħ faċli
I was hidden from how well the wedding was organized	Bqajt moħbiħa minn kemm kien organizzat it-tieġ
I love how they finished their work	Inħobb kif lestew ix-xogħol tagħhom
I have no idea what to do with this	M'għandi l-ebda idea x'nagħmel minn dan
I couldn't make sense of it	Ma stajt nagħmel sens ta’ xejn
I will post the actual game thread later tonight	Se nippubblika l-ħajt tal-logħba attwali aktar tard illejla
I think these figures show something more humane	Naħseb li dawn iċ-ċifri juru xi ħaġa aktar umana
A small fee may apply	Tista' tapplika miżata żgħira
I was her future, this city was her future	Jien kont il-futur tagħha, din il-belt kienet il-futur tagħha
I try to move my tongue	Nipprova nċaqlaq ilsieni
I couldn't breathe	Ma stajtx nisma’ nifs
I saw the priest in the church	Rajt il-qassis fil-knisja
I hope the key is in hiding it	Jien nittama li ċ-ċavetta tkun fil-ħabi tagħha
I like the way you express the information to us	Jogħġobni l-mod kif tesprimi l-informazzjoni lilna
I’ve already worked it out with the boss	Diġà ħdimtha mal-kap
I hear from him every two weeks	Nisma’ mingħandu kull ġimagħtejn
In the best possible way	Bl-aħjar mod possibbli
I have two little girls	Għandi żewġ tfajliet żgħar
I guess you have no idea either, then	Neħodha li m’għandek l-ebda idea lanqas, allura
I tried to push it open	Ippruvajt nimbottaha miftuħa
I need to know if she is dead or alive	Għandi bżonn inkun naf jekk hix mejta jew ħajja
I have often dreamed of times gone by	Ħafna drabi kelli ħolm ta’ żminijiet li għaddew
I really hope you can join me on this journey	Tassew nittama li tista' tingħaqad miegħi f'dan il-vjaġġ
A smaller church can give you that close family feeling	Knisja iżgħar tista 'ttik dak is-sentiment tal-familja mill-qrib
I believe in a waiting period	Nemmen f’perjodu ta’ stennija
People flew away and flew away	‘L bogħod u ‘l bogħod in-nies kienu misjuqa għat-titjira
I’m willing to wait for a better time	Jien lest li nistenna għal żmien aħjar
I wondered if their joy was genuine	Staqsejt jekk il-ferħ tagħhom kienx ġenwin
I suggest you do this soon	Nissuġġerixxi li tagħmel dan dalwaqt
I had to talk honestly about what happened	Kelli nitkellem onestament dwar dak li ġara
I felt as if the world was on my shoulders	Ħassejtni bħallikieku d-dinja kienet fuq spalli
I feel tears welling up in my face	Inħoss li d-dmugħ jibda jinżel fuq wiċċi
He was taken hostage	Magħhom ġie ostaġġ
I needed you all dead and the robot gone	Kelli bżonnkom ilkoll mejta u r-robot marret
I know the type well	Naf it-tip sew
I know what's in front of me	Naf x’hemm quddiemi
I woke up with my alarm	Qomt bl-allarm tiegħi
I got jealous and asked the reason for this	Sibt jealous u tlabt ir-raġuni għal dan
I decided to check everything out	Iddeċidejt li kollox jiċċekkja
A loud whistle blew from behind them	Minn warajhom ħarġet saffar qawwi
It was therefore inevitable that the cost would be borne	Għalhekk kien inevitabbli li l-ispiża se tbati
I told everyone there to wait for you	Għidt lil kulħadd hemm biex jistennewk
I wonder if there is anything else to wear	Nistaqsi jekk hemmx xi ħaġa oħra x’nilbgħu
I commented there	Ikkummentajt hemmhekk
I spit water out of my mouth	Bżiq l-ilma minn ħalqi
I will not let any harm come to your baby	Mhux se nħalli l-ebda ħsara tiġi lit-tarbija tiegħek
I want to hold my baby	Irrid inżomm lit-tarbija tiegħi
I know this is not going to stop you	Naf li dan mhux se jwaqqafk
Harvey played in a state selection trial game	Harvey lagħab f'partita ta' prova għall-għażla tal-istat
One can only sit and ask	Wieħed jista 'biss joqgħod u jistaqsi
I had a very large and very careful congregation	Kelli kongregazzjoni kbira ħafna u attenta ħafna
I took a few photos of my dog ​​this weekend	Ħadt ftit ritratti tal-kelb tiegħi dan il-weekend
I just need to relax	Għandi bżonn biss li tirrilassa
I didn’t want any meaningless explanation	Ma ridt ebda spjegazzjoni bla sens
I thought it sounded like a good piece to me	Ħsibt li tinstema qisha biċċa tajba għalija
I saw it in her eyes	Rajtha f’għajnejha
I was blind for most of the day	Kont agħma għall-biċċa l-kbira ta’ jumejn
I flew to the concrete floor	Mort intajjar lejn l-art tal-konkos
A network is a formal structure	Netwerk huwa struttura formali
I didn't think it would affect me like that	Ma kontx ħsibt li se jaffettwani hekk
I flash him a grateful smile	I flash lilu tbissima grat
I couldn’t deny it anymore	Ma stajtx niċħad aktar
I was a bit of a holiday girl	Jien kont daqsxejn tifla tal-festa
I think the house can be haunted	Naħseb li d-dar tista’ tkun haunted
I was beaten by those things	Jien kont imsawwat dawk l-affarijiet
That is, it is not exactly a common looking bird	Jiġifieri, dak mhux eżattament għasfur li jħares komuni
You pay taxes just like any other business owner	Ħallast it-taxxi bħal kull sid ta’ negozju ieħor
I came back to the car	Ġejt lura lejn il-karozza
I was retired and had nothing left to prove	Kont irtirat u ma fadallu xejn x’nagħti prova
I can go tomorrow and check on the boy	Nista’ mmur għada u niċċekkja lit-tifel
I will not do this unless the situation is desperate	Jien ma nagħmel dan sakemm is-sitwazzjoni ma tkunx iddisprata
I ate some of the vegetables we had bought	Kilt ftit mill-ħaxix li konna xtrajna
That is some real fun	Jiġifieri xi gost reali
I was sure he wouldn't trust me	Kont ċert li ma jafdax fija
Drink some of it but not all	Xrob ftit minnu imma mhux kollu
I had never seen her like that	Qatt ma kont rajtha hekk
I have a world to protect	Għandi dinja x'nipproteġi
I felt my diary in my hand	Ħassejt id-djarju tiegħi f’idi
I had to let you talk that night	I kellha tħallik titkellem dak il-lejl
He reflected that the alarm would not go off for hours	Irrifletti li l-allarm ma kienx se jintefa għal sigħat
I didn’t have time for that, though	I ma kellix ħin għal dan, għalkemm
A small note was underneath	Nota żgħira kienet taħtha
I had no problem climbing the stairs	Ma kellix problemi biex nitla’ t-taraġ
I find all results equally fun and fascinating	Insib ir-riżultati kollha partijiet ugwali divertenti u affaxxinanti
I’m sure we all want that	Jiena ċert li lkoll irridu dan
I had no idea how to move like a girl	Ma kellix idea kif niċċaqlaq bħal tifla
I can’t just take care of myself	Ma nistax nieħu ħsiebi biss
I told him the cabin was on fire	Għidtlu li l-kabina kienet fuq in-nar
I looked around the club	Fittixt madwar il-każin
I grabbed his strong neck, his stiff jaw	Ħadt l-għonq qawwi tiegħu, ix-xedaq iebes tiegħu
I’m so excited to visit tomorrow	Jien tant eċċitati li nżur għada
A straight hallway stretched out in front of her	A hallway dritta mġebbda quddiem tagħha
I felt his blood on my tongue	Ħassejt demmu fuq ilsieni
A number of guards remained outside the room, as always	Għadd ta’ gwardjani baqgħu barra l-kamra, bħal dejjem
I need to be there to help me escape	Għandi bżonn li tkun hemm biex tgħinni naħrab
A green light could be seen	Setgħet tidher bozza ħadra
I have a nice warm feeling about this	Għandi tħossok sħun sabiħ dwar dan
I want to get there as soon as possible	Nixtieq nasal hemm kemm jista' jkun malajr
I searched twice but found nothing	Infittex darbtejn imma ma nsib xejn
I need to get there as soon as possible	Għandi bżonn nasal hemm kemm jista 'jkun malajr
I had played for a fool	I kien lagħbu għal iblah
I even read it in my religion classes in college	Saħansitra naqrah fil-klassijiet tar-reliġjon tiegħi fil-kulleġġ
A moment earlier, excitement had lit up her face	Mument qabel, eċċitament kien xegħlilha wiċċha
I know there’s something behind that hedge	Naf li hemm xi ħaġa wara dak il-hedge
I was embarrassed that my line didn’t get any play	Kont imbarazzat li l-linja tiegħi ma kisbet l-ebda play
I saw my dream come true	Rajt il-ħolma tiegħi tinbidel f’tama
I can feel his hands on me	Nista’ nħoss idejh fuqi kollha
I will not explore that debate here, however	Mhux se nesplora dak id-dibattitu hawn, madankollu
A strong reduction in heartburn	Tnaqqis qawwi ta’ xenqa mibrum f’qalbi
I think it wasn’t that bad	Naħseb li ma kienx daqshekk ħażin
I also have to buy cat food as well	Ikolli wkoll nixtri għalf tal-qtates ukoll
A yearning, barely touching, very intimate	A yearning, bilkemm jmissu, intima ħafna
A soft body pressed against him	Korp artab ippressat kontra tiegħu
I would love to see extra places like this	Nixtieq nara postijiet żejda bħal din
I highly recommend it and do not hesitate to use it again	Nirrakkomanda ħafna u ma noqgħodx lura milli tuża mill-ġdid
I wanted to say, but I didn’t	Ridt ngħid, imma ma għamilx
I have never had such feelings for a man before	Qatt ma kelli sentimenti bħal dawn għal xi raġel qabel
I give information	Nagħti informazzjoni
I have a reputation for thinking about it	Għandi r-reputazzjoni tiegħi biex naħseb dwarha
The race was too much	Ir-razza kienet wisq
I can’t shake that thought	Ma nistax inħawwad dak il-ħsieb
I needed to go get help	Kelli bżonn immur nikseb l-għajnuna
I enter without knocking	Nidħol bla ma nħabbat
A linen cabinet is about halfway down the bathroom	Kabinett tal-bjankerija huwa madwar min-nofs banju
I was a healthy baby	Jien kont tarbija b’saħħitha
I was so depressed about it	Kont tant dipress dwar dan
Nothing terribly remarkable here	Xejn terriblement notevoli hawn
I didn’t want to hear it	Ma ridtx nismagħha
She was very happy to be back in the room	Daħħlet ferħan qawwi reġa’ fil-kamra
I always remembered you though	Dejjem ftakart fik għalkemm
I believe every word I speak	Nemmen kull kelma li tkellimt
I love a woman with a mind, as well as beauty	Inħobb mara b’moħħ, kif ukoll sbuħija
I hate to say it, but it is	Ddejjaqni ngħidha, imma hekk hu
I got up from the sofa	Qamt minn fuq is-sufan
I printed them out and now I reflect on them every day	Istampajthom u issa nirrifletti fuqhom kuljum
I took it as a compliment	Ħadtha bħala kumpliment
I will have to see the reason	Ikolli nġagħlu jara r-raġuni
I think it was concrete	Naħseb li kien konkret
I have friends everywhere	Għandi ħbieb kullimkien
I’ll give you an example from this morning	Nagħtikom eżempju minn dalgħodu
I am not yet convicted	Għadni mhux ikkundannat
I’ve been thinking about career shifts for years	Ilni snin naħseb dwar ċaqliq fil-karriera
I wanted to protect her	Ridt nipproteġiha
I still smoke a pipe	Għadni npejjep pipa
I haven't seen him since that night	Ilni ma narah minn dak il-lejl
I would be better off too	Jien inkun aħjar ukoll
I haven’t been one for quite some time	Jien ma kontx wieħed għal żmien pjuttost twil
I plan to visit her at the hospital soon	Qed nippjana li nżurha l-isptar dalwaqt
I can take you there	Nista’ nieħdok hemmhekk jien
I wasn't used to it	Ma kontx imdorri b’dan
I was so hurt and upset	Kont tant imweġġa u mqalleb
I was going to do whatever it took	Kont se nagħmel dak kollu li hemm bżonn
I thought it meant a drink	Ħsibt li kien ifisser xarba
I couldn’t get myself to confirm with the cook	Ma stajtx inġib ruħi biex nikkonferma mal-kok
I was no longer able to use my heart	Ma kontx kapaċi aktar nuża qalbi
I really like his smile	Inħobb ħafna t-tbissima tiegħu
I saw a psychologist and it really, really helped	Rajt psikologu u tassew, tassew għen
I called him	Kont sejjaħtlu
I have never been able to kill anyone in my family	Qatt ma stajt noqtol lil ħadd mill-familja tiegħi
I see no weapons on you	Jien ma nara l-ebda armi fuqek
I heard it but only through the fog	Smajtu imma biss permezz ta’ ċpar ħaj
I think I say so	Naħseb li ngħid hekk
Drunk was easier to handle, even violent	Sakra kien aktar faċli biex jimmaniġġjah, anke wieħed vjolenti
I want to be on their side	Irrid inkun fuq in-naħa tajba tagħhom
I think it’s impossible	Naħseb li huwa impossibbli
I think they are very cute and beautiful as well	Naħseb li huma ħelu ħafna u sbieħ ukoll
I was not familiar with her music	Ma kontx familjari mal-mużika tagħha
I know I talked a lot about his work	Naf li tkellimt ħafna dwar ix-xogħol tiegħu
I started on the next pile of clothes on offer	Bdejt fuq il-munzell li jmiss ta 'ħwejjeġ offruti
Wind brings a different smell	Riħ iġib miegħu riħa differenti
I was, more or less, a spectator	Jien kont, xi ftit jew wisq, spettatur
I wouldn’t be here if it weren’t for her	Jien ma nkunx hawn kieku ma kinitx hi
I couldn't care less about him	Ma stajtx jimpurtani inqas minnu
I named you my hall	Semmejtlek is-sala tiegħi
I feel that this is still appropriate to this day	Inħoss li dan għadu xieraq sal-lum
I also borrow ideas from a variety of languages	Nissellef ukoll ideat minn varjetà ta’ lingwi
I can hardly accept that	Kważi nista' naċċetta dan
I'm always busy	Jien dejjem, nibqa' okkupat
Few people with missing relatives, in fact	Ftit nies bi qraba neqsin, fil-fatt
I think it will happen sooner or later	Naħseb li jiġri llum jew għada
I go with the feeling of my gut	Immur bis-sensazzjoni tal-imsaren tiegħi
I saw the whole damn thing	Rajt il-ħaġa kkritikata kollha
I’m not sure if that’s a bad thing	M'inix ċert jekk dik hix xi ħaġa ħażina
A bowl on the hill stretches out in front of us	Skutella fl-għoljiet tiġġebbed quddiemna
I was his daughter, even though we weren’t blood related	Jien kont it-tifla tiegħu, anke jekk ma konniex relatati mad-demm
I can't remember ever feeling so scared	Ma nistax niftakar li qatt ħassejtni daqshekk biża’
I concentrated on the force	I kkonċentrat fuq il-forza
A conversation had to take place	Kellha ssir konversazzjoni
The music comes out better	Il-mużika toħroġ aħjar
I can probably handle slow dancing	Probabbilment nista' nittratta żfin bil-mod
I am ready to offer you a job here	Jien lest noffrilek impjieg hawn
I shuddered as she looked at me	Irrogħdt bil-biża’ hekk kif ħarset lejja
I had some miscellaneous right	Kelli xi dritt varji
Breast drainage was allowed after the procedure	Tħalla drenaġġ tas-sider wara l-proċedura
I need to get rid of these	Għandi bżonn neħles minn dawn
It has elements of the old and the new	Għandu elementi ta 'l-antik u l-ġdid
I have seen people turn from their ships	Rajt lin-nies joqogħdu jduru mill-vapuri tagħhom
I couldn’t help but feel bitter	Ma stajtx ma nħossniex morr
I searched the horizon for a pole	Fittixt l-orizzont għal arblu
I want to take you places	Irrid noħodkom postijiet
I know you want it that way	Naf li trid hekk
I smiled a little and got into the car	Tbissem ftit u dħalt fil-karozza
I have no problem with that	Jien ma jkollix problemi b'dan
I could almost see myself being her forever	Kważi stajt narani nkun tagħha għal dejjem
A deep cold cut her off	Kesħa profonda qatgħetha
I woke up alone, though this was not uncommon	Qomt waħdi, għalkemm dan ma kienx rari
I'm afraid of that road, that road leads me back here	Nibża’ dik it-triq, dik it-triq twassalh lura hawn
I was a silly young man at the time	Jien kont żagħżugħ iblah f’dawk iż-żminijiet
I can’t really add much	Ma nistax verament inżid ħafna
I hope no one ever finds them	Nispera li ħadd qatt ma jsibhom
I always wanted to run and be active	Dejjem xtaqt niġri u nkun attiv
I lost my family too	Tlift il-familja tiegħi wkoll
A man had to either turn around or stay out	Raġel kellu jew idur jew jibqa’ barra
I thought they were quaint at first, of course	Ħsibt li kienu quaint għall-ewwel, ovvjament
I hope you enjoy them	Nispera li tgawdihom
I went to visit her and she was not there	Mort inżurha u ma kinitx hemm
Young was an art professor at the institution	Young kien professur tal-arti fl-istituzzjoni
I’m not happy to put fear in them	Jien mhux sodisfatt li npoġġi fihom il-biża
I feel so happy and grateful	Inħossni daqshekk hieni u mimli gratitudni
I knew I wasn’t your grandmother	Kont naf li ma kontx nanna tiegħek
I need you to stand up and hold on tight	Ikolli bżonn li inti toqgħod bil-wieqfa u żżomm sod
In the end I will choose the work of my dreams	Fl-aħħar se nagħżel ix-xogħol tal-ħolm tiegħi
It would be the biggest cause of its kind	Ikun l-akbar kawża tax-xorta tagħha
I turned my back on him and looked up at the sky	Dawwart fuq dahru u ħarist lejn is-sema
They are empty containers that need to be filled	Huma reċipjenti vojta li jridu jimtlew
I’ve softened it, just dropped it	Stajt irtabha, biss waqqatha
I think I even boiled the shoes	Naħseb li saħansitra għalli ż-żraben
I feel like not many people say no	Għandi tħossok li ma ħafna nies jgħidulu le
There is a reverse migration in the spring	Hemm migrazzjoni inversa fir-rebbiegħa
I want you to find it	Nixtieq li ssibuh
Put it on because he doesn’t like strangers	Poġġih għax ma jħobbx il-barranin
I go now to prepare one for you	Immur issa biex inħejji waħda għalik
I’m here, and people are in the world	Jien hawn, u n-nies qegħdin fid-dinja
Pretty remarkable man	Bniedem pjuttost notevoli
The sequence took three days to fire	Is-sekwenza ħadet tlett ijiem biex tispara
I want to be close to him	Irrid inkun qrib tiegħu
I hope that actually happens	Nispera li fil-fatt jiġri
I hated sports, I loved them	Ddejjaqt l-isports, kien jadurahom
That’s how I love that song	Jien hekk inħobb dik il-kanzunetta
I hope someone out there reads it	Nittama li xi ħadd hemmhekk jaqrah
I asked my dwelling if the nails hurt	Staqsejt l-abitazzjoni tiegħi jekk id-dwiefer iweġġgħux
I too will give you an understanding of this dream	Jien ukoll se nagħti l-fehim ta 'din il-ħolma
I want you to love me with all your heart	Irrid li tħobbni b’ruħek kollha
A strange experience	Esperjenza stramba
I curled my lips in a sad smile	I mgħawġa xufftejn tiegħi fi tbissima diqa
I thought it was just a dream	Ħsibt li kienet biss ħolma
It’s not like a conscious change	Mhix bħal bidla konxja
I was getting into trouble back home	Kont qed nidħol fl-inkwiet lura d-dar
I wasn’t looking at her shoes	Ma kontx inħares lejn iż-żraben tagħha
I could see something moving inside them	Stajt nara xi ħaġa miexja ġo fihom
I need to at least try	Għandi bżonn mill-inqas nipprova
I can get muddy shoes	Nista 'nikseb iż-żraben tajn
I have the honor to lead	Għandi l-unur li nmexxi
I often dreamed that teeth would fall out	Ħafna drabi kelli ħolm li snieni jaqgħu barra
I touch my peers more than anything	Inmiss lil sħabi aktar minn kull ħaġa
He is from an athletic family	Huwa minn familja atletika
I can’t put you in any position like that	Ma nistax inpoġġik fl-ebda pożizzjoni bħal dik
The entire second floor contains the library	It-tieni sular kollu fih il-librerija
I attribute this to a birth defect	Nattribwixxi dan għal difett fit-twelid
I was thinking for the day of eternity only	Jien kont naħseb għall-għada tal-eternità biss
I was reading the same story in different forms	Kont qed naqra l-istess storja f’forom differenti
A rib was ruptured and punctured in the lungs	Kustilja kienet maqsuma u mtaqqba fil-pulmun
I take her dead now	Nieħu li hi mejta issa
I hope it doesn’t describe your marriage	Nittama li ma jiddeskrivix iż-żwieġ tiegħek
I didn’t want that	Jien ma ridtx hekk
I need to think of something	Għandi bżonn naħseb xi ħaġa
I had learned that before, too	I kellha tgħallimt li qabel, wisq
I was very young	Kont għadni żgħir ħafna
Older specimens may smell unpleasant	Eżemplari anzjani jistgħu jinxtammu spjaċevoli
Always ring the bell again and again	Dejjem il-qanpiena għal darb'oħra u għal darb'oħra
I was like torture	Jien kont qiesha tortura
I also like the one in white and green	Inħobb ukoll dik bl-abjad u l-aħdar
Beautiful, low fog is my absolute favorite subject	Ċpar sabiħ u baxx huwa s-suġġett favorit assolut tiegħi
I think it was robin	Naħseb li kien robin
I want to be interesting, not boring	Irrid interessanti, mhux boring
I can only see his profile	Nista' nara l-profil tiegħu biss
Part of me wanted to turn it around completely	Parti minni riedet iddawwar għal kollox
I ask the same of you only in return	Nitlob l-istess mingħandek biss bi tpattija
I want to give you something small	Irrid nagħtikom xi ħaġa żgħira
I have to stop doing that	Ikolli nieqaf nagħmel hekk
I wanted to go there	Ridt immur hemm
And that will continue to be the case	U dan se jkompli jkun il-każ
I think it didn’t work that way	Naħseb li ma ħadimx hekk
I went home with a man	Insakt u mort id-dar ma’ raġel
I liked it, very much	Jien għoġobni, ħafna
I bet he'll run a track someday	I bet hu ser imexxi track xi jum
I can't see anyone in front of me or behind me	Ma nista’ nara lil ħadd quddiemna jew warajna
I was convinced of it	Kont konvint minnu
I think it could be useful in the coming months	Naħseb li jista’ jkun utli fix-xhur li ġejjin
I just searched in his files	I biss fittxet fil-fajls tiegħu
I knew his three sons, however	Jien kont naf it-tliet uliedu, madankollu
I had an open book for their look	Jien kont ktieb miftuħ għall-ħarsa tagħhom
I heard her pad across the floor by the window	Smajt il-kuxxinett tagħha madwar l-art mat-tieqa
I ran the whole thing today	I mmexxija l-ħaġa sħiħa llum
Autumn morning, because of the colors	Filgħodu tal-ħarifa, minħabba l-kuluri
I got out of his way	Ħaġġejt noħroġ minn triqtu
I'll repeat, stop playing	Ser nirrepeti, waqqaf il-logħob
I turned and looked around the hall	Dawwart u ħarist madwar is-sala
I only got a few minutes	Sibt biss ftit minuti
But I can't move	Imma ma nistax niċċaqlaq
I’m not tied to time	Jien mhux marbut biż-żmien
I basically asked for this to happen	Bażikament tlabt biex dan iseħħ
I move fast, time is now a more urgent enemy	Nimxi malajr, iż-żmien issa huwa ghadu aktar urġenti
I was the only one I could see	Jien kont l-uniku wieħed li stajt narah
I couldn't stand the thought of something happening to me	Ma kontx niflaħ il-ħsieb li jiġrili xi ħaġa
I never saw a point in it	Qatt ma rajt punt fih
I have to spend more time with my family	Ikolli nqatta’ aktar ħin mal-familja tiegħi
I thought he was waiting to see my reaction	Ħsibt li kien qed jistenna biex jara r-reazzjoni tiegħi
I wanted to kiss there	Xtaqt nbewsu hemmhekk
A moment later, they were flying over the desert	Mument wara, kienu qed itiru fuq id-deżert
A new map solution will be available soon	Soluzzjoni ġdida ta' mappa dalwaqt se ssir disponibbli
I can’t do this alone	Ma nistax nagħmel dan waħdi
That is, another chance with you	Jiġifieri, ċans ieħor miegħek
Restoration work resumed	Reġa’ sar xogħol ta’ restawr
I concentrated with all my might	I kkonċentrat bil-qawwa kollha tiegħi
I was like my father	Jien kont bħal missieri
I’m so glad I found someone	Jien ferħan ħafna li sibt lil xi ħadd
I looked at her, and she didn't answer	Ħarist lejha, ​​u ma weġibtx
I came back closer to look better	Erġajt eqreb biex inħares aħjar
I was worried I missed the bus	Kont imħasseb li tlift il-karozza tal-linja
I have been waiting for her all day	Ilni nistennieha l-ġurnata kollha
I practice every evening	Nipprattika kull filgħaxija
I dug my finger through my hair and stopped moving	Ħaffrejt subgħajli minn ġo xagħri u waqaft niċċaqlaq
A new dance would begin in a few minutes	Żfin ġdid kien jibda fi ftit minuti
I am so grateful to be around	Jiena tassew grat talli huma madwari
I didn’t want to talk to them about anything	Ma ridt nitkellem magħhom dwar xejn
One set leading to his door	Sett wieħed li jwassal għall-bieb tiegħu
I recommend his music and he is just talented	Nirrakkomanda l-mużika tiegħu u huwa biss talent
I know it must have been illegal, whatever he did	Naf li kellu jkun illegali, ikun x'għamel hu
Right and left wings followed	Il-ġwienaħ tal-lemin u tax-xellug segwiti
She tells you what you think	Hi tgħidlek x'taħseb
I almost forgot about it	Kont kważi insejtha
The fourth appeared, then the fifth	Ir-raba’ deher, imbagħad il-ħames
I couldn’t tell how long it lasted	Ma stajtx ngħid kemm dam
There is also an annual festival in his honor	Isir ukoll festival kull sena f'ġieħu
I hear footsteps running fast under my guilt	Nisma passi jimxu malajr taħti
I realized that these must be the spirits we guarded	Irrealizzajt li dawn għandhom ikunu l-ispirti li ngħassiesna
I was only able to serve one year	Kont kapaċi naqdi sena biss
I can't remember who he was	Ma nistax niftakar min kien
I am trying to contact you	Qed nipprova nikkuntattjaha għalik
I repeat them to myself	Nirrepetihom għalija nnifsi
It remained on the main chart for six weeks	Baqgħet fuq iċ-ċart prinċipali għal sitt ġimgħat
I can show you many beautiful things	Nista’ nurik ħafna affarijiet sbieħ
I remember my time is short	Niftakar li l-ħin tiegħi huwa qasir
I forgot to be afraid of him	Insejt nibża minnu
I believe we have already lost sight of him	Nemmen li diġà tlifna f’għajnejh
Maybe I should have tried more	Forsi suppost ippruvajt iktar
I took it and studied my face	Ħadt u studjajt wiċċi
I haven't played in years	Ilni snin ma nilgħab
I got up and calmly left the firing range	Qomt u bil-kalma tlaqt mill-firing range
Turn around, I hear the sound of the bus	Dawwart, nisma’ għall-ħoss tal-karozza tal-linja
I enjoyed watching it, though	Ħadt gost narah, għalkemm
I could tell he was trying to be patient	Stajt ngħid li kien qed jipprova jieħu paċenzja
I found that really boring	Sibt li verament boring
I can’t escape this shit	Ma nistax naħrab minn din il-ħmieġ
I condemn the whole thing	Nikkundanna l-ħaġa kollha
I learned something new today	Tgħallimt xi ħaġa ġdida llum
A command must be obeyed	Kmand irid jiġi obdut
A big player security man	Bniedem tas-sigurtà tal-plejers kbar
I turn around and give him a kiss	Indawwar u nagħtih bewsa
There were a lot of tears	Kien hemm ħafna tiċrit
I forgot to ask about my bullet wound	Insejt nistaqsi dwar il-ferita tiegħi bil-balal
I want to underline this	Irrid nissottolinja dan
I swam away, but dove back at me	Jien għawm ‘il bogħod, imma reġa’ ħamiem lejja
I knew he would destroy her someday	Jien kont naf li xi darba se teqredha
I needed to talk to him and get answers	Kelli bżonn nitkellem miegħu u nikseb tweġibiet
It seems to get new powers every day	Jidher li nikseb setgħat ġodda kuljum
I had no idea about that	Ma kelli l-ebda idea dwar dan
I clean up space in my studio	I naddaf spazju fl-istudjo tiegħi
Love that shines inside me forever	Imħabba li tiddi ġewwa fija għal dejjem
I fell for it pretty hard	Waqajt għalih pjuttost iebes
I’ll tell you if something was going on	Ngħidlek jekk kienx għaddej xi ħaġa
I was back on my floor	Kont lura fuq l-art tiegħi
I almost laughed again	Kważi nerġa’ nidħaq
The purchase sum is unknown	Is-somma tax-xiri mhix magħrufa
I looked at her seriously then smiled half a smile	Ħarist lejha bis-serjetà imbagħad tbissem nofs tbissima
Shrink in myself and look	Iċkien fija nnifsi u ħarist
I didn’t ask, though	I ma staqsejtx, għalkemm
I can’t get enough of the bubble bath games	Ma nistax nieħu biżżejjed mill-logħob tal-bubble bath
I also like how I feel	Jogħġobni wkoll kif inħossni
I didn’t like his way	Ma għoġobnix il-mod tiegħu
I felt more than a little lost	Ħassejtni iktar minn ftit mitluf
This was an important influence on his future career	Din kienet influwenza importanti fuq il-karriera futura tiegħu
I dragged him through bushes	I kaxkru lilu permezz arbuxxelli
I was there for two days full of fun	Kont hemm għal jumejn mimlija gost
I think you are right	Naħseb li għandek raġun
I took a step towards him	Għamilt pass lejh
I completely lost treatment	Tlift kompletament il-kura
I was so close to him	Kont tant qrib tiegħu
I took ten and thought it was fast	Ħadt għaxra u ħsibt li kien mgħaġġel
I also took a quick look outside during their break	Tajt ukoll ħarsa malajr barra waqt il-waqfa tagħhom
I'm going to light man tonight	Jien se bniedem id-dawl illejla
Each format was used to its full potential	Kull format intuża għall-aħjar potenzjal tiegħu
I couldn’t pull my team out of class	Ma stajtx tiġbed it-tim tiegħi barra mill-klassi
I'll take you to dinner at seven	Jien se nieħdok għall-pranzu fis-sebgħa
A short physical examination was performed at the health center	Sar eżami fiżiku qasir fiċ-ċentru tas-saħħa
I just can’t get better	Ma nistax biss nitjieb
A total of seven tracks were recorded	B’kollox ġew irreġistrati seba’ tracks
I just saw him drinking coffee	Rajtu biss jixrob il-kafè
I think you can press another ten	Naħseb li tista’ tagħfas għaxra oħra
I knew these were my last moments of hope	Kont naf li dawk kienu l-aħħar mumenti tiegħi ta’ tama
I need to be ready in case it is	Għandi bżonn li tkun lest fil-każ li jkun
I always enjoy working with him and highly recommend him	Jien dejjem nieħu gost naħdem miegħu u nirrakkomandah bis-sħiħ
I just killed her mate	I biss qatlet mate tagħha
Defensive warfare is not what we do best	Gwerra difensiva mhix dak li nagħmlu l-aħjar
I am no different now	M'iniex differenti issa
I nod and take a deep breath	I nod u nieħu nifs fil-fond
I don’t think that was true	M'għandix naħseb li kien veru
I want to help people	Irrid ngħin lin-nies
I hope you enjoyed your road trip	Nispera li ħadt gost il-vjaġġ tiegħek bit-triq
I closed the door and fell on my bed	Nagħlaq il-bieb u waqa’ fuq sodda tiegħi
I didn’t have to do it	Ma kellix għalfejn nagħmilha
I am naked and at his mercy	Jien għarwien u fil-ħniena tiegħu
I will add it to my collection	Se nżidha mal-kollezzjoni tiegħi
I knew she was coming back right away	Kont naf li tkun lura mill-ewwel
A greater miracle is behind us	Miraklu akbar baqa’ lura
Back then I loved it and always will	Dakinhar kont inħobbha u dejjem se
I got up with my left arm in a cast	Qomt b'driegħi tax-xellug f'cast
I never learned this school	Qatt ma tgħallimt dan l-iskola
I live and kiss his sack	Jiena ngħix u nbews l-ixkora tiegħu
The stone consists of thick gray granite	Il-ġebla tikkonsisti minn granit griż u oħxon
I walked into the hall and got into his bed	Imxi fis-sala u dħalt fis-sodda tiegħu
I never go into a shop	Jien qatt ma nidħol ġo ​​ħanut
I got up halfway	Qomt nofs triq
Sensation of expansion filled his lungs	Sensazzjoni ta 'espansjoni mimlija pulmuni tiegħu
I couldn't listen to the music	Ma stajtx nisma' l-mużika
He failed to win at the event	Huwa naqas milli jirbaħ fl-avveniment
I took another sip	Ħadt tibla oħra
I will definitely check this out	Żgur se niċċekkja dan
I had to be the apparent heir	I kellha tkun il-werriet apparenti
I should know this stuff	Għandi naf dan l-għalf
I can do something for three hours	Kapaċi nagħmel xi ħaġa għal tliet sigħat
I had no idea how to deal with his concerns	Ma kelli l-ebda idea kif nittratta t-tħassib tiegħu
I want you here now, on these rocks	Nixtieqek hawn issa, fuq dawn il-blat
I wore glasses and everything	Kont nilbes in-nuċċali u kollox
I mean step back and look at the big picture	Jiġifieri pass lura u ħares lejn l-istampa l-kbira
I closed my eyes for three seconds	Għalaqt għajnejja għal tliet sekondi
I didn't know anything	Jien ma kont sirt nafu xejn
I got off the bus and went to the address	Inżilt mix-xarabank u mort lejn l-indirizz
I hit him in the chest at three o'clock	Laqtitu f’sidru mat-tlieta
I think the wind picked up	Naħseb li r-riħ qabad
A little calm can go a long way	Ftit kalma tista 'tmur triq twila
I was persistent, though	I kien persistenti, għalkemm
I was being followed	Kont qed tiġi segwita
I am writing these for your own good and promotion	Qed nikteb dawn għall-ġid u l-promozzjoni tiegħek
I have no clue what it might be	M'għandi l-ebda ħjiel x'jista' jkun
I keep your reputation intact	Inżomm ir-reputazzjoni tiegħek intatta
A horse would have been ruined	Żiemel kien ikun ruined
I really admire your people	Verament nammira lin-nies tiegħek
I want you to commit to praying for that person	Irrid li tikkommetti ruħek li titlob għal dik il-persuna
I want to be here too	Irrid inkun hawn ukoll
I hurried through the water	Għaddejt malajr mill-ilma
I have my work cut out for me	Għandi x-xogħol tiegħi maqtugħ għalija
I promise to be a professional candidate	Inwiegħed li nkun kandidat professjonali
I watched him, with his mother, day and night	Kont nara minnu, ma’ ommu, lejl u nhar
I can't make you do that, though	Ma nistax inti tagħmel dan, għalkemm
I had to add this part	Kelli nżid din il-parti
I woke up after ten in the morning	Qomt wara l-għaxra ta’ filgħodu
I wasn't planning on dying	Ma kontx qed nippjana li jmut
I was counting the seconds until the bell rang	Kont qed ngħodd is-sekondi sakemm daqqet il-qanpiena
I needed to be out of sight	Kelli bżonn inkun barra mill-vista
I happened to be one of them	Inzertajt li kont wieħed minnhom
I succeeded, though	Irnexxieli, għalkemm
I wanted to shake him up and get him up	Ridt inħawwadlu u nġagħlu jqum
I’m sure there has to be something like that	Jiena ċert li jrid ikun hemm xi ħaġa bħal dik
Preach about love and sex	Ippriedka dwar l-imħabba u s-sess
I want you to be out there playing with me	Nixtieq li tkun hawn barra tilgħab miegħi
It was a comfortable post	Kien kariga komda
I knew they had to share somewhere	Kont naf li kellhom jaqsmu xi mkien
I decided to take the risk	Iddeċidejt li nieħu r-riskju
I want a new family that I call my own	Irrid familja ġdida li nsejjaħ tiegħi stess
I needed to make sure she kept her energy up	Kelli bżonn niżgura li żammet l-enerġija tagħha
A real man will stand and fight	Raġel reali se joqgħod u jiġġieled
I have a lot going on	Għandi ħafna għaddejjin
It has also reduced government spending and taxes	Naqqas ukoll in-nefqa tal-gvern u t-taxxi
I took a few and left the rest	Ħadt ftit u ħallejt il-bqija
I can't help you escape	Ma nistax ngħinek taħrab
I eventually gave up	I ċeda eventwalment
I really like this story	Din l-istorja togħġobni ħafna
I've never seen a dog with eyes like that	Qatt ma kont rajt kelb b’għajnejn bħalha
I had explained before	I kellha spjegat qabel
I can feel her influence even now	Nista’ nħoss l-influwenza tagħha anke issa
I never have coffee before dinner	Qatt ma nieħu kafè qabel il-pranzu
I, uh, went to bed	Jien, uh, tlajt fis-sodda tiegħu
I also wanted to explore the old asylum	Ridt ukoll nesplora l-ażil il-qadim
I explained that he was someone who wanted to help us	Spjegajt li kien xi ħadd li ried jgħinna
I know how it works for you	Naf kif taħdem intom
Everyone had their turf	Kulħadd kellu t-turf tiegħu
A never ending party is hardly a party	Partit li ma jintemm qatt ma tantx hu partit
I know she's crazy about you	Naf li hi miġnuna dwarek
I looked down at the fog, my breath catching me	Tlajt 'l isfel fiċ-ċpar, nifsi jaqbadni
I saw him grab my map and look at it	Rajtu jaqbad il-mappa tiegħi u nħares fuqha
I stopped my fight, and he set me free	Waqaft il-ġlieda tiegħi, u hu ħelesni
A few more minutes could not hurt	Ftit minuti oħra ma setgħux iweġġgħu
I felt different all of a sudden	Ħassejtni differenti f'daqqa waħda
But I saw a lot of strange activity	Imma rajt ħafna attività stramba
I do this on purpose	Nagħmel dan apposta
I didn't expect it	Ma kontx nistenniha
I will personally find this lawyer	Jien personalment se nsib lil dan l-avukat
I opened my eyes and tried to focus on her	Ftaħt għajnejja u ppruvajt niffoka fuqha
I wasn’t getting the right price	Ma kontx qed tieħu l-prezz it-tajjeb
I have some paperwork to do in my office	Għandi xi burokrazija x'nagħmel fl-uffiċċju tiegħi
I felt lost and abandoned in many ways	Ħassejtni mitluf u f’ħafna modi abbandunat
I bought this little tight dress on purpose	Xtrajt din il-libsa ftit issikkat apposta
I want to choose death	Irrid nagħżel mewt
I wanted to love mortals as best I could	Jien ridt inħobb lil mortali kif jista’
I did not celebrate being alive in that institution	Jien ma ċċelebrajtx li nkun ħaj f’dik l-istituzzjoni
I could not understand her death	Ma stajtx nifhem il-mewt tagħha
I love your mouth	Inħobb is-sens ta’ ħalqek fuq tiegħi
I agree that is the end game	Naqbel li hija l-logħba tat-tmiem
I never wanted to meet someone like that	Qatt ma nixtieq niltaqa’ ma’ xi ħadd hekk
I can tell it happened	Nista' ngħid li ġara
That is, look at how crowded that club is	Jiġifieri, ħares lejn kemm dak il-klabb huwa miżgħud
I noticed little or no side games	Innutajt ftit jew xejn logħob tal-ġenb
I could tell he was crying	B’leħnu stajt ngħid li kien qed jibki
Touch them a lot	Tmisshom ħafna
I tried to reason with her	Ippruvajt nirraġuna magħha
I have my bed time and rock my sheets	Jiena l-ħin tas-sodda tiegħi u l-blat tal-lożor tiegħi
I was pretty annoyed	Kont pjuttost imdejqa
I watched the sun eventually set	Rajt ix-xemx eventwalment tinżel
I want to know everything about her	Irrid inkun naf kollox dwarha
I had no time for doubt	Ma kellix ħin għal dubju
I knew this was hard for her	Kont naf li dan kien diffiċli għaliha
I hadn't been on the phone in five minutes	Jien ma kont ilni fuq it-telefon lanqas ħames minuti
I had never heard her shout before	Qatt ma kont smajtha tgħajjat ​​qabel
He drove slowly and carefully	Saq bil-mod u bir-reqqa
A sudden cry is heard from the next valley	Għajta f'daqqa tinstema mill-wied li jmiss
I read the bible all the way twice	Qrajt il-bibbja tul it-triq kollha darbtejn
I knew she knew the whole truth	Kont naf li kienet taf il-verità kollha
I forgot all about it	Insejt kollox dwar dan
I am responsible and my education comes first	Jien responsabbli u l-edukazzjoni tiegħi tiġi l-ewwel
It only lasted a few weeks	Dam biss ftit ġimgħat
I hide here like a scary rat	Jien ninħeba hawn bħal far tal-biża’
I still didn’t have any hard evidence	Għadni ma kelli l-ebda evidenza iebsa
But that scene was never written	Imma dik ix-xena qatt ma nkitbet
I can't find them anywhere	Ma nistax insibhom imkien
I kept that promise all those years	Jien żammejt dik il-wegħda dawk is-snin kollha
Beautiful painting	Pittura sabiħa
I never wanted my freedom	Qatt ma ridt il-libertà tiegħi
I was in a small, dark room	Kont f’kamra żgħira u mudlama
I look at my watch, it’s almost time	Nħares lejn l-għassa tiegħi, wasal kważi l-ħin
I open my eyes to see him look	Niftaħ għajnejja biex narah iħares
I will not let anyone touch you	Jien ma nħalli lil ħadd imissek
A loud voice said to stop the noise	Leħen qawwi qal biex twaqqaf l-istorbju
I decided to play the card	Iddeċidejt li nilgħab il-karta
A drawing on one of the pages caught my eye	Tpinġija fuq waħda mill-paġni ġibditli l-għajn
I gave a draft to the architect	Jiena tajt abbozz lill-perit
I opened my mouth in surprise	Ftaħt ħalqi sorpriża
I once learned a valuable lesson about a floor machine	Darba sibt lezzjoni siewja dwar magna tal-art
I found it pretty hard to love myself too	Sibtha pjuttost diffiċli li nħobb lili nnifsi wkoll
I can take my chances on that other stuff	Nista' nieħu ċ-ċansijiet tiegħi fuq dak l-affarijiet l-oħra
I got to my feet and looked down at her	Tlajt fuq saqajja u ħarist 'l isfel lejha
I see darkness and red eyes	Nara dlam u għajnejn ħomor
I wish you both would meet him	Nixtieq intom it-tnejn li tiltaqgħu miegħu
I found some medicine	Sibt xi mediċina
I told everyone to stay under and out	Għidt lil kulħadd biex jibqa’ taħt u ma jidhirx
I listened for a few seconds but heard nothing	Smajt għal ftit sekondi imma ma smajt xejn
I made sure he knew there was no question	Żgurajt li kien jaf li ma kienx hemm mistoqsija
I alternate between buying that and making my own version	Jien nalterna bejn ix-xiri ta' dak u nagħmel il-verżjoni tiegħi stess
I have to go, though	Ikolli mmur, għalkemm
A few minutes pass and he does it again	Jgħaddu ftit minuti u jerġa’ jagħmel
I didn’t realize it lasted so deep	Ma rrealizzajt li dam daqshekk fil-fond
I have to learn to keep my mouth shut	Għandi nitgħallem inżomm ħalqi magħluq
I can't carry children	Ma nistax inġarr it-tfal
He was the complete contradiction	Huwa kien il-kontradizzjoni sħiħa
I wonder what they did to you	Nistaqsi x’għamlulek
I fell to the ground	Inżilt ruħi mal-art
I can't see your eyes	Ma nistax nara għajnejk
Fear suddenly shot through her	Biża’ f’daqqa sparat ġo fiha
A naughty smile fell on his lips	Tbissima mqarba niżlet fuq xufftejh
One solution is to turn them into a book	Soluzzjoni hi li jibdilhom fi ktieb
I can never get away from it all	Qatt ma nista’ nitbiegħed minn kollox
I should never love anyone else	Qatt m’għandi nħobb lil ħaddieħor
I think he will stay with me all my life	Naħseb li se tibqa' miegħi ħajti kollha
I am standing in the dark	Jiena wieqfa fid-dlam
I even enjoyed flying with many of them	Saħansitra għoġobni ntajjar ma’ ħafna minnhom
I haven't felt that way in a long time	Ilni ma nħossni hekk
I only have fifteen minutes to prepare	Għandi biss ħmistax-il minuta biex inħejji
Great place to relax	Post tajjeb ħafna biex jirrilassaw
I didn’t think about how to dry	Ma ħsibtx dwar kif nixxef
I'm getting out of the bathroom	Qed noħroġ mill-banju
I could still tell he wasn't here	Għadni stajt ngħid li ma kienx hawn
A strange accident delayed us	Aċċident strambi ttardjana
Fight for survival	Ġlieda għas-sopravivenza
I loved that story	Dik l-istorja kont inħobb
I have others like you who need my help	Għandi oħrajn bħalek li għandhom bżonn l-għajnuna tiegħi
I can’t just move on from all this	Ma nistax biss nimxi minn dan kollu
The lungs quickly fill with fluid and become stiff	Il-pulmuni malajr jimlew bil-fluwidu u jsiru iebes
I need her to accept it	Għandi bżonnha taċċettah
I want to remember to do something about it	Irrid niftakar li nagħmel xi ħaġa dwar dan
I had five voice messages on my cell	Kelli ħames messaġġi bil-vuċi fuq iċ-ċellula tiegħi
I feel like a ghost	Jien inħossni fantażma
Turn the key again	Dawwar iċ-ċavetta għal darb'oħra
I start walking down the street and call my mother	Nibda nimxi fit-triq u nċempel lil ommi
Show it to my parents	Urih mill-ġenituri tiegħi
I really missed that	Verament tlift dak
I needed a safety needle, wrong	Jien kelli bżonn ta' labra tas-sigurtà, ħażin
I couldn’t feel anything anymore	Ma stajt inħoss aktar xejn
I also joined and we started training with each other	Jiena ngħaqadt ukoll u bdejna nitħarrġu ma’ xulxin
I just need to think	Għandi bżonn biss naħseb
I used the product rule instead of the sum rule	Jien użajt ir-regola tal-prodott minflok ir-regola tas-somma
I accepted that premise	Jien aċċettajt dik il-premessa
I truly believe they will hasten the end of the war	Verament nemmen li se jgħaġġlu t-tmiem tal-gwerra
I should have known you would forget	I kellha tkun naf li inti tinsa
I could sit and listen to him sing for hours	Jien stajt noqgħod nismagħlu jkanta għal sigħat
I meet my brother once a year	Niltaqa' ma' ħu darba fis-sena
I can’t believe we’re a man and a woman	Ma nistax nemmen li aħna raġel u mara
I opened and closed the doors in a row of cars	Ftaħt u għalaqt il-bibien f’filliera ta’ karozzi
I finished it quickly	Kont intemmha malajr
I crashed into the air almost three months ago	Jien għebt fl-arja kważi tliet xhur ilu
I heard their leader make a speech on the radio	Smajt lill-mexxej tagħhom għamel diskors fuq ir-radju
I had their attention	Kelli l-attenzjoni tagħhom
I just spent my whole life saving you	Jien biss warrabt ħajti kollha biex insalvak
I take a second to breathe	Nieħu sekonda biex nieħu nifs
I know all about betting	Naf kollox dwar l-imħatra
I sent them my start	Bgħattilhom il-bidu tiegħi
I couldn't bear to live here	Ma kontx niflaħ li ngħix hawn
It was his fourth victory	Kienet ir-raba’ rebħa tiegħu
I'll keep going for another half minute	Nibqa' għaddej għal nofs minuta oħra
I went left again to the surface of the road better	Erġajt mort ix-xellug għal fuq il-wiċċ tat-triq aħjar
Mexico fell further back in the second quarter	Il-Messiku waqa’ aktar lura fit-tieni kwart
I suggested that we practice together sometime after school	Issuġġerejt li nipprattikaw flimkien xi darba wara l-iskola
I wanted to meet my father	Ridt niltaqa’ ma’ missieri
I had chosen selfishness, anger, and evil	Jien kont għażilt l-egoiżmu, ir-rabja u l-ħażen
I have dreamed all my life of having a family	Kont ħlomt ħajti kollha li jkolli familja
I wasn't able to find anything right away	Ma kontx kapaċi nsib xejn mill-ewwel
Several new attacks began in the following hours	Fis-sigħat ta’ wara bdew diversi attakki ġodda
I took her by the hand and pulled her close	Ħadtha f’idejja u ġibtilha qrib
Weak joke, but the girl seemed alarmed	Ċajta debboli, iżda t-tfajla dehret allarmata
I felt a slight sense of triumph	Ħassejt sens żgħir ta’ trijonf
A mysterious voice sings overnight	Vuċi misterjuża tkanta matul il-lejl
I decided to come up with a plan	Iddeċidejt li noħroġ bi pjan
I really need to understand our relationship	Għandi verament bżonn nifhem ir-relazzjoni tagħna
One better than the one that had left my mind	Waħda aħjar minn dak li kien ħallieni moħħi
I asked him what was wrong	Staqsejtu x’inhu ħażin
I make the change and usually do whatever she tells me	Jien nagħmel il-bidla u ġeneralment nagħmel dak kollu li tgħidli hi
I would like to join their choir	Nixtieq ningħaqad mal-kor tagħhom
So I want to bring it up for questioning	Għalhekk irrid inġibha għall-interrogazzjoni
I didn’t even know they existed	Lanqas kont naf li jeżistu
I really hope you change your mind	Nittama tassew li tibdel fehmtek
I promise it won't hurt my feelings	Inwiegħed li mhux se tweġġa’ s-sentimenti tiegħi
I find myself thinking of you too	Insib ruħi naħseb fik ukoll
I said you can't tell the police that	Għidt li ma tistax tgħid lill-pulizija hekk
I didn’t even think twice	Lanqas ma ħsibt darbtejn
I saw every move he made	Rajt kull mossa li għamel
I almost slipped and told her my real name	Kważi niżelqu u għedtilha ismi veru
I think that’s how true love feels	Naħseb li hekk tħoss l-imħabba vera
Step away to really get in place	Pass bogħod biex verament tieħu f'post
After the war the picture began to change	Wara l-gwerra l-istampa bdiet tinbidel
I didn't like seeing my mother like that	Ma għoġobnix nara lil ommi hekk
I frown at the screen	I frown lejn l-iskrin
I just wanted to see a look at it	Ridt biss nara ħarsa lejha
I guess a lot of artists do	I raden ħafna artisti jagħmlu
I saw him sitting in a prison cell	Rajtu bilqiegħda f’ċella tal-ħabs
I doubled over and grabbed my head	Irdoppjajt u qabad rasi f’idi
I had a cross and a bottle of holy water	Kelli salib u flixkun ilma qaddis
I know what happened	Naf x’ġara
I couldn’t talk about the negative	Ma stajtx nitkellem fuq in-negattiv
I obeyed with trembling hands	Obdejt b’idejn tregħid
I pray it is not	Nitlob li ma jkunx
I find myself another man in another city	Niġi nnifsi raġel ieħor f'belt oħra
I’ve never found much use for stolen gold, anyway	Qatt ma sibt ħafna użu għad-deheb misruq, xorta waħda
Vincent was wilder in the picture	Vincent kien aktar selvaġġ fl-istampa
I closed my eyes and thought of you	Għalaq għajnejja u ħsibt fik
I never found them sly or bad	Qatt ma sibthom li huma sly jew ħżiena
I pointed for him to go left	Ippuntajt għalih biex imur ix-xellug
Take a look at the title as we go along	Ħarsa ’l fuq lejn it-titlu hekk kif għaddejna
I thought his ring would protect me	Ħsibt li ċ-ċirku tiegħu kien se jipproteġini
Their first entry is dated to c	L-ewwel iskrizzjoni tagħhom hija datata għal ċ
Human tears are the final ingredient	Id-dmugħ uman huwa l-ingredjent finali
This total does not include injuries	Dan it-total ma jinkludix midruba
I saw you prompt her, so we were not deceived	Rajt inti pront tagħha, allura aħna ma ġewx imqarrqa
I didn’t know why he was even wondering	Ma kontx naf għaliex kien saħansitra jistaqsi
I don’t know if we can live	Ma nafx jekk nistgħux ngħixu
I didn't know what to do with him	Ma kontx naf x'se nagħmel minnu
I soon continued talking	Malajr komplejt nitkellem
I didn’t live anymore	Jien ma kontx ngħix aktar
I am trying to make you aware of these problems	Qed nipprova nagħmel inti konxju ta 'dawn il-problemi
I asked him why he was giving me the roses	Staqsejtu għaliex kien qed jagħtini l-ward
I can’t believe what happened	Ma nistax nemmen dak li ġara
A few seconds later he was back	Ftit sekondi wara kien lura
I couldn't bear to see her	Ma stajtx nissoporta naraha
I want to crawl out of my skin	Irrid nitkaxkar barra mill-ġilda tiegħi
I can't stand the stuff I do	Jien ma niflaħx l-għalf jien
I thought I would get up and dance	Ħsibt li nqum u niżfen
I didn’t think twice	Ma ħsibtx darbtejn
A new movie was an event	Film ġdid kien avveniment
I was leading them to it and winning the battles	Jien kont inmexxihom għaliha u nirbaħ il-battalji
I can do it over the phone for you	Nista 'nagħmilha permezz tat-telefon għalik
I waited for the ticket	Stennejt il-biljett
I had thought of him myself	I kellha ħsibt lilu myself
I couldn’t believe it, someone like me	Ma stajtx nemmen, xi ħadd bħali
I want the time to be good	Irrid li l-ħin ikun tajjeb
The mines started to explode	Il-mini bdew jisplodu
I am very sorry for what happened	Jiddispjaċini ħafna għal dak li ġara
It was just neglected	Kien biss traskurat
I like the combination of pink and yellow	Jogħġobni l-kombinazzjoni tar-roża u l-isfar
I will not be subject to further abuse	Mhux se nkun soġġett għal aktar abbuż
I haven't done that in a long time	Ilni ma għamiltx hekk
I was half asleep while on guard	Kont nofs rieqed waqt il-gwardja
I decided to ask though	Iddeċidejt li nitlob għalkemm
I thought it would be nice to hang out	Ħsibt li jkun sabiħ li hang
Over time they fall in love	Maż-żmien jaqgħu fl-imħabba
I think, at last, the time has come	Naħseb, fl-aħħar, wasal iż-żmien
I couldn’t get away from it	Ma stajtx nitbiegħed minnha
I started to see it from the woods	Bdejt naraha mill-boskijiet
I wanted to ask you a few questions	Xtaqt nistaqsik ftit mistoqsijiet
I was his civil lawyer	Jien kont l-avukat ċivili tiegħu
I can hardly breathe	Qajla nista' nieħu n-nifs
I always felt different from everyone else	Dejjem ħassejtni differenti minn kulħadd
I no longer have respect for him	M'għadniex għandi rispett għalih
I had found my assistant	Kont sibt l-assistent tiegħi
I asked her about her sweet little siblings	Staqsejtha dwar l-aħwa żgħar ħelwin tagħha
I'm in control of the situation	Jien fil-kontroll tas-sitwazzjoni
I guess being nice about it doesn't work	I raden li tkun sbieħ dwar dan ma taħdimx
I think they make a great couple	Naħseb li jagħmlu koppja kbira
I didn't know what his hands looked like	Ma kontx inkun naf x’qisu jdejh
I just think about it	Dħak biss naħseb dwarha
I felt nothing	Ma ħassejt xejn
I live in a shelter on the road	Jien noqgħod fix-xelter fit-triq
This effect can be due to two reasons	Dan l-effett jista 'jkun minħabba żewġ raġunijiet
I am very pleased to prepare your article	Jien sodisfatt ħafna li nippara l-artiklu tiegħek
I can't help but be angry	Ma nista’ nagħmel xejn ħlief inkun rrabjat
Drop everything	Waqqa kollox
I just wanted to look at it one last time	Ridt biss inħares lejh għall-aħħar darba
I stayed and she looked	Bqajt u hi ħarset
I remained respectful and open during the negotiations	Bqajt rispettuż u miftuħ waqt in-negozjati
I apologize for falling for her	Naħfirlu talli waqa’ taħt is-sura tagħha
He praised the changed opening sequence	Huwa faħħar is-sekwenza tal-ftuħ mibdula
Set the standard with bullet ice	Issettja l-istandard bi silġ ta 'balal
I invited her back to my apartment several times	Stedintha lura fl-appartament tiegħi diversi drabi
I noticed it for the first time	Innutajtu għall-ewwel darba
I was terrified of being the weak link	Kont imwerwer li nkun ir-rabta dgħajfa
I saw your appearance and I know what it means	Rajt id-dehra tiegħek u naf xi tfisser
I wonder if that means she likes me, she thought	Nistaqsi jekk dan ifisser li hi togħġobni, ħaseb
A look at her smiled at me	Ħarsa minnha tbissemni
I turned around and started a kissing campaign	Dawwart u bdejt kampanja ta’ bews
You have been transported to a new world of happiness	Ġejt trasportat lejn dinja ġdida ta’ hena
I need an ordinary life	Għandi bżonn ħajja ordinarja
I found out about an hour ago	Sirt naf madwar siegħa ilu
I presume you are here on the warrant	Nippreżumi li qiegħed hawn dwar il-mandat
I didn’t want to be his food	Ma ridtx inkun l-ikel tiegħu
I know you probably can't tell me	Naf li inti probabilment ma tistax tgħidli
Suddenly I feel exhausted	F'daqqa waħda nħossni eżawrita
I was much younger than him	Jien kont ħafna iżgħar minnu
I can say that they liked the idea	Nista 'ngħid li għoġobhom l-idea
A light wind blew and their words were not warm	Daħlet riħ żgħira u kliemhom ma kienx sħun
I could even see him, sitting on a chair, waiting	Stajt anke narah, bilqiegħda fuq siġġu, jistenna
I hope you also consider our thoughts	Nispera li tikkunsidra wkoll il-ħsibijiet tagħna
I leaned down and breathed sweetly on his heated face	I inklinat isfel u ħelwa nifs fuq wiċċu msaħħna
A space that belongs to no one	Spazju li ma jappartjeni lil ħadd
I can’t be happier for her	Ma nistax inkun aktar ferħan għaliha
A storm was approaching	Kienet toqrob maltempata
I assure you this is not an easy task	Nassigurak li dan m'huwiex biċċa xogħol faċli
I actually like it a lot	Fil-fatt jogħġobni ħafna
I like to include this spice	Inħobb ninkludi din il-ħwawar
I went to college and learned all about everything	Mort il-kulleġġ u tgħallimt kollox dwar kollox
I will highlight other types later	Se nenfasizza tipi oħra aktar tard
Nice date on his arm	Data sabiħa fuq driegħ tiegħu
I can deliver high quality in less time	Kapaċi nwassal kwalità għolja f'inqas ħin
I needed more time with him	Jien kelli bżonn iktar ħin miegħu
I was there, and it didn't happen	Jien kont hemm, u mhux hekk ġara
I want to save this country	Irrid insalva lil dan il-pajjiż
A pile of bills greeted me	Munzell ta’ kontijiet laqgħuni
I can remember all their names	Kapaċi niftakar l-ismijiet tagħhom kollha
I found the whole thing working	Sibt il-ħaġa sħiħa taħdem
Both races have only one heat	Iż-żewġ tiġrijiet għandhom heat waħda biss
I prefer eternal life to death	Nippreferi l-ħajja eterna aktar milli l-parti tal-mewt
These are not isolated cases	Dawn mhumiex każijiet iżolati
I didn’t want to think about something bad happening	Ma ridtx naħseb dwar xi ħaġa ħażina li jiġri
I failed the Princess	I fallejt il-Princess
I believe you will get your baby soon	Nemmen li inti se tikseb it-tarbija tiegħek dalwaqt
I only heard the name mentioned by my father	Smajt biss l-isem imsemmi minn missieri
Turn with full violence	Dawwart bi vjolenza sħiħa
I didn’t know she was home	Ma kontx naf li kienet id-dar
Slowly touch the touch	Imxi bil-mod lejn il-mess
I kindly give her another burst of innocent love	B’ġentilezza nagħtiha tifqigħa oħra ta’ mħabba innoċenti
I struggled and rocked him	I tħabtu u tbandal lilu
I can stand up to the pressure	Kapaċi nqum f’nofs il-pressjoni
I was very eager to protect him	Kelli ħeġġa kbira biex nipproteġih
I tell you, only today	Ngħidilkom, illum biss
They understand that they need guidance	Huma jifhmu li għandhom bżonn gwida
I was very thirsty	Kont għatx ħafna
I just want to see you	Irrid narak biss
I rolled off the tracks	I rolled off-binarji
Bush insisted he never had any doubts	Bush insista li qatt ma kellu ebda dubji
I didn’t know he was a dog	Ma kontx naf li kien kelb
I will have to be there day after day tomorrow	Ikolli nkun hemm jum wara għada
I would never do anything like that	Jien qatt ma nagħmel xi ħaġa bħal dik
He walked away and was now back	Tbiegħed u issa kien lura
I can't even think about it	Lanqas niflaħ naħseb dwarha
I can't see why he shouldn't	Ma nista' nara l-ebda raġuni għaliex m'għandux
I didn't even notice that I fell	Lanqas indunajt li waqa’
Charles had two brothers	Charles kellu żewġt aħwa
The story follows four little bears	L-istorja ssegwi erba’ orsijiet żgħar
I didn’t know this before, but it made sense	Ma kontx naf dan qabel, iżda kien jagħmel sens
I can teach you how	Nista 'ngħallem kif
I had a strong urge to push	Kelli ħeġġa qawwija biex nimbotta
He is a true genius with organization	Huwa tassew ġenju bl-organizzazzjoni
I had my eyes closed almost all the time	Kelli għajnejja magħluqa kważi l-ħin kollu
I want it to be mine	Irrid li tkun tiegħi
It seems like I can't stop touching	Jidher li ma nistax nieqaf inmissu
I studied every picture	Studjajt kull stampa
I had no way to get home	Ma kellix mod biex inwassal id-dar
I had my own agenda, my own life	Kelli l-aġenda tiegħi stess, ħajti stess
I got into my boat and saw him get into it	Dħalt fil-bastiment tiegħi u rajtu jidħol tiegħu
I take the money, she serves	Nieħu l-flus, hi sservi
I like to see how much you love each other	Inħobb nara kemm tħobbu lil xulxin
I would never forget him	Jien qatt ma kont ninsa lilu
I take great care of you	Jiena nieħu ħsiebek ħafna
Most of it is just economic activity	Ħafna minnha hija biss attività ekonomika
A man who guides her, who loves her	Raġel li jiggwidaha, li jħobbha
I wanted to save her by herself	Ridt insalvaha minnha nfisha
I force my thoughts out of my head	Nisforza l-ħsibijiet minn rasi
I may have run out, I can't really remember	I jista 'jkollhom spiċċajt, ma nistax verament tiftakar
I got in my car and drove south	Qabejt fil-karozza tiegħi u saq lejn in-nofsinhar
I cannot provide those names	Ma nistax nipprovdi dawk l-ismijiet
I turn her down flat	I dawwar tagħha isfel flat
I was not observed so closely in regular prison	Ma kontx osservata daqshekk mill-qrib fil-ħabs regolari
I am a part-time teacher and a full-time student	Jien għalliem part-time u student full-time
I move my finger to the other tiny ring	Niċċaqlaq subgħajh lejn iċ-ċirku ċkejken l-ieħor
I can totally see why	Kapaċi nara totalment għaliex
I grabbed my helmet and examined it	Qbadt l-elmu tiegħi u eżaminajt
I needed to know this place, it was important	Kelli bżonn inkun naf dan il-post, kien importanti
The winds blew down several trees	L-irjieħ niżżlu diversi siġar
It can be fatal if severe	Jista' jkun fatali jekk ikun sever
I couldn’t let anyone draw me to that issue	Ma stajt inħalli lil ħadd jiġbidni għal dik il-kwistjoni
She wants her to understand her story	Iridha tifhem l-istorja tagħha
A drink was on the kitchen table waiting for me	Xorba kienet fuq il-mejda tal-kċina tistennieni
I never touched her	Qatt ma missejtha
I really appreciate everything you have done for us	Napprezza ħafna dak kollu li għamilt magħna
Long scratches on his cheeks	Grif twil ma’ ħaddejh
A sound came out of the bundle	Ħoss ħareġ mill-gozz
I really enjoyed that aspect of it	Ħadt gost ħafna dak l-aspett tiegħu
I imagined she wanted to shout right now	Immaġinajt li riedet tgħajjat ​​bħalissa
I think you’ll like what it is even more	Naħseb li inti ser simili dak li huwa saħansitra aktar
I’ve been lying to myself all the time	Kont ilni nigdeb lili nnifsi l-ħin kollu
Grandpa's big clock started ringing	Arloġġ kbir tan-nannu beda jħabbat
In short, I consider escaping	Fil-qosor nikkunsidra li naħrab
I threw it in my trash, I said nothing	Intefagħha fil-barmil tal-iskart tiegħi, ma għedt xejn
I look at them, my mind blank	Inħares lejhom, moħħi vojt
I wanted to heal already	Xtaqt li jfejjaq diġà
I have dark eye circles too	Għandi ċrieki tal-għajnejn skuri wkoll
I wasn’t sure what else to say	Ma kontx ċert x'iktar ngħid
Yesterday I didn’t fall off the potato wagon	Ilbieraħ ma waqajtx mill-vagun tal-patata
A look of shock was on her face	Ħarsa ta’ xokk kienet fuq wiċċha
I wanted to hurt someone	Ridt inweġġa’ lil xi ħadd
Follow him, hungry and tired and nervous	Imxi warajh, bil-ġuħ u għajjien u tħawwad bin-nervituri
I want to learn how to feel alive, again	Irrid nitgħallem kif inħossni ħaj, mill-ġdid
I still get its essence	Jien xorta nieħu l-essenza tagħha
I will not try to convince you otherwise	Mhux se nipprova nikkonvinċik mod ieħor
I hadn’t told anyone about what had happened yet	Għadni ma kont għidt lil ħadd dwar dak li ġara
A small note with your previous ideas and plans	Nota żgħira bl-ideat u l-pjanijiet preċedenti tiegħek
I like the way it looks	Jogħġobni l-mod kif tħares
I honestly love every aspect of this business	Onestament inħobb kull aspett ta 'dan in-negozju
I dared to push forward	Jien ażżardajt nagħfas 'il quddiem
I found my cheap toilet paper	Sibt il-karta tat-twaletta irħas tiegħi
I knew the world was trying to tell me something	Kont naf li d-dinja kienet qed tipprova tgħidli xi ħaġa
I felt a wave of discomfort wash over me	Ħassejt mewġa ta’ skumdità taħsel fuqi
I felt something fall on my shoulder	Ħassejt xi ħaġa taqtigħni fuq l-ispalla
Failure to do so will lead to physical illness	Nuqqas ta 'dawn iwassal għal mard fiżiku
I just think it’s hot	Naħseb biss li hija sħuna
I just need to get my finger on the trigger	Għandi bżonn biss li nġib subgħajh fuq il-grillu
I'm seventeen and I can count myself lucky	Jien is-sbatax li nista’ ngħodd lili nnifsi fortunat
Approaching her, I started laying my hands on her	Avviċinat lejha, ​​bdejt idejja lejha
I saw them all fly	Rajthom kollha jtiru
A handsome and advanced young man	Żagħżugħ sabiħ ħafna u avvanzat
I can call you	Nista’ nċempelha għalik
I put it in the safety of my pocket	Daħħlitha fis-sigurtà tal-but tiegħi
I was in a different place	Kont f’post differenti
I cried for other reasons now	Bkijt għal raġunijiet oħra issa
I have done this too often	Dan għamilt wisq spiss
I always kept my feelings inside	Dejjem żammejt is-sentimenti tiegħi ġewwa
I was looking for where to go	Kont qed infittex fejn sejrin
I haven't eaten anything since the night before	Ilni ma niekol xejn mill-lejl ta’ qabel
I really want to rest	Irrid tassew nistrieħ
I hated myself for letting her take care of me	Ddejjaqt lili nnifsi talli ħallejtha tieħu ħsiebha
I was glad to see him leave	Kont ferħan li rajtu jitlaq
I came among you to heal and restore	Ġejt fostkom biex infejjaq u nirrestawra
I was expected to rise above everything	Jien kont mistenni nogħla fuq kollox
I notice them right away	Ninnotahom mill-ewwel
He had a close relationship with her	Huwa kellu relazzjoni mill-qrib magħha
I don’t ask for more than that	Jien ma nitlobx aktar minn hekk
I took a deep breath and told him	Ħadt nifs fil-fond u għidtlu
I wanted an explanation	Ridt spjegazzjoni
I drank her away, drank her magic and her life	I xrobha bogħod, xorbu l-maġija tagħha u l-ħajja tagħha
I’ve never been attacked by one either	Jien qatt ma kont attakkat minn wieħed lanqas
I take off my hat and put it on	Neħħi l-kappell tiegħi u nitfa’ bih
He wiped his eyes and moved closer	Immesaħ għajnejja u resaq eqreb
I have developed some opinions	Żviluppajt xi opinjonijiet
I’m actually disappointed in you	Jien fil-fatt diżappuntat fik
I told him no, but it was a lie	Għidtlu li le, imma kienet gidba
X was, however, curious as to how things would turn out	X kien, madankollu, kurjuż dwar kif se jirriżultaw l-affarijiet
I tell them to move backwards	Ngħidilhom biex jimxu lejn wara
I just didn’t know who to trust	Sempliċement ma kontx naf lil min nafda
I had to tell him personally	I kellha tgħidlu personalment
I want to be my baby	Irrid li tkun it-tarbija tiegħi
I didn’t want anything weird	Ma ridtx xi ħaġa stramba
A cold breath took the air	A bard ħa l-arja
I went the way we had been	Ġrajt il-mod kif konna ġejna
I want to spend some time in the fields	Irrid nqatta’ ftit ħin fl-għelieqi
I tried to stay calm	Jien ippruvajt nibqa’ kalm
I did everything that was expected of me	Għamilt dak kollu li kien mistenni minni
I got to my feet and lifted my chin	Qabejt fuq saqajja u għollejt il-geddum
I saw his notebooks, there were some poems	Rajt il-kotba tan-noti tiegħu, kien hemm xi poeżiji
I didn't mind him around	I ma mind lilu madwar
I gently touched the palm of her hand with mine	I b'ġentilezza mess il-pala ta 'id tagħha ma tiegħi
He said he would be happy to die	Qal li kien ikun kuntent li jmut
I spent the day drinking lemon tea and honey	Għamilt il-ġurnata nixrob te tal-lumi u għasel
I wondered where and why her soul had escaped	Staqsejt fejn u għaliex ir-ruħ tagħha kienet ħarbet
A joke can sometimes win	Ċajta tista’ tirbaħ kultant
I want to meet a woman	Irrid niltaqa' ma' mara
Something that was hidden, we were told	Ħaġa li kienet moħbija, qalulna
I had to talk to her, make her understand	Kelli nkellimha, nagħmelha tifhem
A century or two, maybe more	Seklu jew tnejn, forsi aktar
Morgan initially denied meeting her	Morgan inizjalment ċaħdet li ltaqgħet magħha
A number of monuments honor the dead	Għadd ta’ monumenti jonoraw lill-mejtin
I was second in command	Jien kont it-tieni fil-kmand tiegħu
I love her more than anything in this world	Inħobbha aktar minn kull ħaġa f’din id-dinja
None was accepted by the parties to that conflict	L-ebda waħda ma ġiet aċċettata mill-partijiet f'dak il-kunflitt
The film failed at the box office	Il-film falla fil-box office
I thought it was going to make her run away	Ħsibt li kienet se tagħmilha taħrab
I wish you had told me about it	Nixtieq li tkun qaltli dwar dan
I was fighting the inevitable nod off	I kien ġlieda kontra l-nod inevitabbli off
I even gave him a quote	Saħansitra tajtu kwotazzjoni
I am a mother of three wonderful children	Jien omm tlett itfal mill-isbaħ
Rogers produced a video trailer for the game	Rogers ipproduċa karru tal-vidjo għal-logħba
I couldn’t recognize anything else	Ma stajt nagħraf xi ħaġa oħra
I don’t know the rules and regulations	Ma nafx ir-regoli u r-regolamenti
Four crew members were killed during the	Erba’ ekwipaġġ inqatlu waqt il-
I also explained their duties	Spjegajt ukoll id-doveri tagħhom
I can't stand not being ready	Ma niflaħx li ma nkunx lest
I was giving him something at the time	Kont nagħtih xi ħaġa f’dak il-mument
I want to be a good supplier	Irrid inkun fornitur tajjeb
I know it made her feel good	Naf li għamilha tħossok tajjeb
I looked up, I couldn't see a tunnel	Tajt ħarsa ’l fuq, ma stajtx nara mina
I picked up the other hand	Irfajt idi l-oħra
I resisted smiling and running towards her	Irreżistijt nitbissem u niġri lejha
I expect good things from you	Nistenna affarijiet tajbin mingħandek
I deserve that kind of love	Jien ħaqqni dik it-tip ta’ mħabba
I just walked away from it	Jien biss tlaqt minnha
Now I can talk about other things	Issa nista’ nitkellem dwar affarijiet oħra
I think we have enough stuff now	Naħseb li issa għandna biżżejjed għalf
I couldn’t believe he did all those things	Ma stajtx nemmen li għamel dawk l-affarijiet kollha
I am very pleased with your honesty	Jien kuntent ħafna bl-onestà tiegħek
I didn’t expect her to be back so soon	Ma kontx nistenna li tkun lura daqshekk malajr
You may apply a convenience fee	Tista' tapplika tariffa ta' konvenjenza
I was a pretty rude person to be honest	Jien kont persuna pjuttost rude biex inkun onest
I just never felt connected to any of them	Sempliċement qatt ma ħassejt konnessjoni ma’ xi ħadd minnhom
It felt like a complete disaster	Qisni diżastru sħiħ
I think they were having a good time there	Naħseb li kienu qed jieħdu ħin tajjeb hemmhekk
I don't have to worry	M'għandix għalfejn inkun inkwetat
I put my hand with some energy to the wound	Inqiegħed idi b'xi enerġija għall-ferita
I only slept three or four hours a night	Kont torqod biss tlieta jew erba’ sigħat bil-lejl
A look passed between the two women, clearly concerned	Ħarsa għaddiet bejn iż-żewġ nisa, imħassba ċar
I, on the other hand, felt like a failure	Jien, min-naħa l-oħra, ħassejtni bħala falliment
I was worried about her, because she was going alone	Kont inkwetat għaliha, għax kienet sejra waħedha
I looked at her and heard my door open	Ħarist lejha u smajt il-bieb tiegħi jinfetaħ
I knew it was wrong to talk to him	Kont naf li kien ħażin li tkellem miegħu
I have to stop his inquisitive eyes	Għandi nwaqqaf l-għajnejn inkwirenti tiegħu
I opened the window and dove out of it	Ftaħt it-tieqa u ħamiem minnha
I was just trying to save time	Kont sempliċement qed nipprova niffranka l-ħin
I had no doubts, no worries or fears	Ma kelli l-ebda dubji, l-ebda tħassib jew biżgħat
I had this date planned for a week	Kelli din id-data ppjanata għal ġimgħa
A step you are absolutely ready to take	Pass li inti assolutament lest li tieħu
I used this service in my photo business	Użajt dan is-servizz fin-negozju tar-ritratti tiegħi
I think the boys have the wrong girl though	Naħseb li s-subien għandhom it-tfajla żbaljata għalkemm
I have to eat something else	Għandi niekol xi ħaġa oħra
I see several possibilities to make this more obvious	Nara diversi possibbiltajiet biex dan isir aktar evidenti
I was like a hungry baby bird	Kont bħal għasfur tat-trabi bil-ġuħ
And we needed a very good digital double	U kellna bżonn doppja diġitali tajba ħafna
I spent months in despair	Għamilt xhur disprament
I finished, then gave her a big hug	Lestejt, imbagħad tajtu tgħanniqa kbira
I’m trying to be respectful and not scary	Qed nipprova nkun rispettuż u mhux nibżaha
I look forward to seeing my car	Nistenna li ra l-karozza tiegħi
I think it’s just showing the last depth	Naħseb li qed turi biss l-aħħar fond
I probably feel the same way	Probabbilment inħossni bl-istess mod
I used to live with my grandmother	Jien kont ngħix man-nanna tiegħi
I read each passage several times	Kont naqra kull silta diversi drabi
I visited my best friends for dinner	Żort l-aqwa ħbieb tiegħi għall-ikla tal-pranzu
Then I stayed with a friend	Imbagħad bqajt ma’ ħabib
The session ended shortly afterwards	Is-sessjoni ntemmet ftit wara
She almost collapsed in the bathroom	Kważi waqa’ fil-kamra tal-banju
I needed to know this	Kelli bżonn inkun naf dan
I got my name removed	Sibt ismi mneħħi
I think you only have other things to think about	Naħseb li għandek biss affarijiet oħra x'taħseb
I had a hose in my pocket	Kelli pajp fil-but
I remember taking this picture just before the fight started	Niftakar li ħadt din l-istampa eżatt qabel bdiet il-ġlieda
I want to be there	Irrid li jkun hemm
I turn on the lamp	Nixgħel il-lampa
One week holiday for a birthday present	Ġimgħa vaganza għal rigal ta' għeluq snin
I thought seriously about pursuing it	Ħsibt serjament biex insegwiha
I have a family to think about	Għandi familja biex naħseb dwarha
I grabbed him and fell to the ground	Qabejtlu u waqgħu mal-art
I would not have succeeded without you	Jien ma kontx irnexxieli mingħajrek
I want to include all the model numbers in the description	Irrid ninkludi n-numri kollha tal-mudell fid-deskrizzjoni
There was nothing more we could do	Ma kienx hemm aktar li stajna nagħmlu
A minor diplomatic incident ensued	Irriżulta inċident diplomatiku minuri
A different net was pulled over the opening	Inġibdet xibka differenti fuq il-ftuħ
I think we all appreciate that	Naħseb li lkoll napprezzaw dan
I couldn't look at her	Ma stajtx inħares lejha
There is a basement under the original house	Hemm kantina taħt id-dar oriġinali
I removed the crystal sword and managed to step forward	Neħħejt ix-xabla tal-kristall u rnexxieli pass 'il quddiem
I couldn’t imagine life	Ma stajtx nimmaġina ħajja
I told him it was my best choice	Għidtlu li l-aħjar għażla tiegħu kont jien
Time to compromise	Żmien għall-kompromess
This can last from one to four months	Dan jista' jdum minn jum sa erba' xhur
I shouldn’t have taken that anger on you	Jien ma kellix ħadt dik ir-rabja fuqek
I glare at my reflection in the mirror	I dija lejn ir-rifless tiegħi fil-mera
I loved them all, without reservation	Ħabbejthom kollha, mingħajr riżerva
We’ve never seen anything like that	Qatt ma rajna xi ħaġa bħal dik
I am a kind, tender and warm person	Jiena persuna tip, tenera u sħuna
I need some fresh air	Għandi bżonn ftit arja friska
His usual position was on the right	Il-pożizzjoni tas-soltu tiegħu kienet fuq il-lemin
I thought that meant something	Ħsibt li dan kien ifisser xi ħaġa
Gene therapy is a possible future alternative	It-terapija tal-ġeni hija alternattiva futura possibbli
I guess she should know	I raden hi għandha tkun taf
I leave it to you to discuss it together	Inħallik biex niddiskutuha flimkien
I felt a sense of determination	Ħassejt tħawwad ta’ determinazzjoni
I want to keep myself busy	Irrid inżomm ruħi okkupat
I felt exactly the same about him too	Ħassejt preċiżament l-istess dwaru wkoll
I was in such a changed condition to be	Jien kont f'kundizzjoni hekk mibdula li nkun
A name that feels the soft warmth of home	Isem li jħoss is-sħana artab tad-dar
I groaned hard	Ħarġejt groan iebes
I still often share life experiences with friends	Għadni spiss naqsam esperjenzi tal-ħajja mal-ħbieb
I wanted him for a long time	Ridt lilu għat-tul
Cheap service which also confirmed excellent	Servizz irħis li kkonferma wkoll eċċellenti
I am very happy with my order	Jien kuntent ħafna bl-ordni tiegħi
I tried to explain and added many more words	Ippruvajt nispjega u żidt ħafna aktar kliem
Surely I can use your strength to rely on it	Żgur li nista' nuża s-saħħa tiegħek biex nistrieħ fuqha
I didn’t cover it all	Jien ma koprajtx kollu
I added on to this concrete block	Żiedt fuq din il-blokka tal-konkos
I wish you were still here and things were normal	Nixtieq li għadek hawn u l-affarijiet kienu normali
I can opt out at any time	Nista' nagħżel barra fi kwalunkwe ħin
I pulled out my phone and called her	Ħriġt it-telefon tiegħi u ċempiltilha
A good philosopher to get is a different journal	Filosofu tajjeb biex tikseb huwa ġurnal differenti
I fell into a trap	Dħalt f’nassa
I was hoping we could talk for a few minutes	Kont nittama li nistgħu nitkellmu għal ftit minuti
A tear hanging from the edge of his eye	Demgħa mdendla ma’ tarf għajnejh
I was scared	Bżajt minn moħħi
I like what he is doing	Jogħġobni dak li qed jagħmel
I hear it on television	Nismagħha fuq it-televiżjoni
I close my eyes, and imagine a simple outfit	Nagħlaq għajnejja, u nimmaġina ilbies sempliċi
She does not appear again in the novel	Hi ma terġax tidher fir-rumanz
A faint smile touched his lips	Tbissima dgħajjef mess xufftejh
I wanted to work with them	Ridt naħdem magħhom
But international law is clear	Iżda l-liġi internazzjonali hija ċara
I swallowed, and said nothing	I belgħu, u qal xejn
I didn’t know it was so	Ma kontx naf li kien hekk
I think my sister just hit a good idea	Naħseb li oħti biss laqtet idea tajba
I tried the door, but it was locked	Ippruvajt il-bieb, imma kien imsakkar
I will have to close it back	Ikolli nagħlaqha lura
I will never be able to repay	Qatt ma nkun kapaċi nħallas lura
I was sure she was avoiding me	Kont ċert li kienet qed tevitani
I asked him what was going on	Staqsejtu x’kien qed jiġri
I like to share my knowledge with others	Inħobb naqsam l-għarfien ma’ ħaddieħor
I’m a failure as a mother	Jien falliment bħala omm
I also do individual and group counseling	Nagħmel ukoll counselling individwali u ta’ grupp
I closed my eyes again	Erġajt għalaq għajnejja
I understand how crazy all this must seem to you	Nifhem kemm dan kollu għandu jidhirlek miġnun
I had to walk	Kelli nagħmel mixja
A new life is opening up before her	Qed tinfetaħ ħajja ġdida quddiemha
I have to take home with me	Għandi nieħu d-dar miegħi
I wanted to have the illusion of being alone	Ridt li jkolli l-illużjoni li nkun waħdi
In time he became a full professor	Maż-żmien sar professur sħiħ
I will not go into details	Mhux se nidħol fid-dettalji
I prefer a simple dress	Nippreferi libsa sempliċi
He lowered his body into the truck	Inbaxxi ġismu fit-trakk
I have no power in these matters	M'għandi l-ebda poter f'dawn il-kwistjonijiet
I used and tried	Jien użajt u ppruvajt
I had some trouble starting the fire	Kelli xi problemi biex jibda n-nar
I was missing a key note	Kont nieqes nota tat-ton ewlieni
I was loved in court, strong in my own way	Kont maħbub fil-qorti, b’saħħtu bil-mod tiegħi
I was grateful but a bit annoyed	Kont grat iżda daqsxejn imdejqa
I will take advantage of that	Jien se nieħu vantaġġ minn dan
A face that meant no damage	Wiċċ li ma kien ifisser l-ebda ħsara
I felt her foot on her back	Ħassejt sieqha fuq dahari
A big, roaring fire	A nar kbir, roaring
I could never regret such a moment	Qatt ma stajt jiddispjaċini minn mument bħal dak
A search that is committed to it	Tfittxija li tkun impenjat fiha
I could clearly remember the disappointment	Stajt infakkar id-diżappunt b’mod ċar
I have no contempt for the line	M'għandi l-ebda stmerrija tal-linja
I look around the door frame in the hall	Nħares madwar il-qafas tal-bieb fis-sala
I knew then it was beyond my help	Kont naf li allura kien lil hinn mill-għajnuna tiegħi
The streams are fed by heavy rain and snow	Il-flussi huma mitmugħa minn xita u borra abbundanti
Winning a championship will be the last	Ir-rebħ ta’ kampjonat ikun l-aħħari
I was able to define the circumstances of what happened	Stajt inħalli ċ-ċirkostanzi ta’ dak li ġara jiddefinixxuni
I want them brought to me directly	Irrid li jinġiebu direttament lili
I haven’t seen any of them in weeks	Ilni ma rajt l-ebda wieħed minnhom għal ġimgħat
I mean, he's coming here, just to see you	Jiġifieri, hu ġej hawn, biss biex narak
I enjoyed reading it	Ħadt gost naqrah
There were three main events in the fall campaign	Kien hemm tliet avvenimenti ewlenin fil-kampanja tal-ħarifa
I think we should have seen it coming	Naħseb li kellna narawha ġejja
I looked at your data	Ħarist lejn id-dejta tiegħek
I always invite them to come and talk to them	Dejjem nistedinhom jidħlu u nitkellem magħhom
I could easily fall asleep	Stajt faċilment torqod
Few of her teeth were missing	Ftit mis-snien tagħha kienu neqsin
Once again I asked for things to get better	Għal darb’oħra tlabt biex l-affarijiet tjiebu
I even quit smoking	Saħansitra nieqaf inpejjep
I cannot be satisfied with the achievement of this project	Ma nistax nieħu sodisfazzjon mill-kisba ta' dan il-proġett
I am not allowed to judge	M'iniex permess niġġudika
I can’t wait to move on to the next mission	Ma nistax nistenna li ngħaddi għall-missjoni li jmiss
They break up early in the sixth season	Huma jkissru kmieni fis-sitt staġun
I quietly climbed the stairs	I tlajt bil-kwiet it-taraġ
I want it to look beautiful	Irrid li tidher sabiħa
A few weeks passed and my attitude softened	Għaddew ftit ġimgħat u l-attitudni tiegħi rattab
I wanted to take our chances and fight	Ridt nieħu ċ-ċansijiet tagħna u niġġieldu
I have to explain something	Għandi nispjega xi ħaġa
I have studied those papers many times	Studjajt dawk id-dokumenti ħafna drabi
I felt the monster	Ħassejt il-mostru
I've heard of it, but no one made me listen	Smajt bih, imma ħadd ma ġiegħli nisma’
I was actually bringing a man back to work	Fil-fatt kont qed inġib raġel lura f’posti
I commented mentally and then started up the stairs	Ikkummentajt mentalment u mbagħad bdejt nitla’ t-taraġ
I already started it	Diġà bdejtha
I promised I would be there for her no matter what	Wegħdt li se nkun hemm għaliha x'ikun
I will do this more often	Jien se nagħmel dan aktar spiss
I know there are difficulties	Naf li hemm diffikultajiet
I can’t answer this for myself either	Ma nistax inwieġeb dan għalija nnifsi lanqas
Now I know and control it	Issa nafha u nikkontrollaha
I want to have a good relationship with her	Irrid li jkolli relazzjoni tajba magħha
I still remember her exact words	Għadni niftakar il-kliem eżatt tagħha
I didn't hit the ground running	I ma laqatx l-art running
I turn on and off my emotions	Nixgħel u nitfi l-emozzjonijiet tiegħi
I threw up and threw up	I threw up u threw up
We want to be a real family	Irridna nkunu familja reali
I knew they were dangerous	Kont naf li kienu perikolużi
I have to try this now!	Ikolli nipprova dan issa!
I turned my head to look at him	Dawwart rasi biex inħares lejh
I can't begin to understand this	Ma nistax nibda nifhem dan
I have already said too much	Diġà għedt wisq
I paid all the bills	Ħallast il-kontijiet kollha
I love you so deeply, so truly and so completely	Inħobbok tant profondament, tant tassew u daqshekk kompletament
I kept looking and running my hands on that book	Bqajt infittex u nmexxi idejja fuq dak il-ktieb
The debris was mechanically separated according to their size	Id-debris kienu separati mekkanikament skont id-daqs tagħhom
I asked her what was wrong	Staqsejtha x’kien ħażin
Then I could smell it	Imbagħad stajt inxommha
Frost on everything, including hands now	Ġlata fuq kollox, inkluż idejja issa
I pulled the phone halfway back to my ears	Ġibt it-telefon nofs triq lura għal widni
I stopped asking those questions and started asking others	Waqaft nistaqsi dawk il-mistoqsijiet u bdejt nistaqsi lil ħaddieħor
I only saw him yesterday	Rajtu biss ilbieraħ
I couldn’t put that ring on her finger	Ma stajtx inpoġġi dak iċ-ċirku fuq subgħajha
I didn’t mean I couldn’t afford it	Ma ridtx infisser li ma tistax taffordjaha
I made it back and forth without incident	Għamiltha hemm u lura mingħajr inċident
A sinister smile grew on his green face	Tbissima sinistra kibret fuq wiċċu aħdar
I didn't know what to say to her	Ma kontx naf x’se ngħidilha
I can check the military store on the street	Kapaċi niċċekkja l-maħżen militari fit-triq
A great way to show off your team's pride	Mod tajjeb ħafna biex turi kburija tat-tim
I hate to feel like a girl with a crush	Ddejjaqni nħossni bħal tifla bi tgħaffiġ
I am authorized to carry that gun	Jiena awtorizzat li nġorr dik il-pistola
I read it to sleep	Naqrah biex torqod
There are two accounts of their catches	Jeżistu żewġ kontijiet tal-qbid tagħhom
Someone else has to do the other job	Xi ħadd ieħor irid jagħmel ix-xogħol l-ieħor
I looked over my shoulder	Fittixt fuq spallha
I wasn’t ready to get married	Ma kontx lest biex niżżewweġ
We are much better than that	Aħna ħafna aħjar minn dan
I still stick to my son	Għadni nwaħħal fuq ibni
I reach out to stop it	Nilħaq biex inwaqqafh
I found it very difficult to think in that position	Sibtha diffiċli ħafna biex naħseb f'dik il-pożizzjoni
I can help you finance it too	Nista' ngħinek tiffinanzjaha wkoll
Then you start a relationship with an older man	Imbagħad tibda relazzjoni ma’ raġel anzjan
I was very happy to be with her	Kont kuntent ħafna li kienet miegħi
I looked at my cell phone	Ħarist lejn il-mowbajl tiegħi
I tried to fight it, but it was impossible	Ippruvajt niġġieledha, imma kien impossibbli
I love the quality and the very unique design	Inħobb il-kwalità u d-disinn uniku ħafna
I don’t have to look for her true feeling anymore	M'għandix għalfejn infittex aktar is-sentiment veru tagħha
I can do with a little sleep	Nista 'nagħmel bi ftit irqad
He broke the line repeatedly and stopped playing	Huwa kiser il-linja ripetutament u waqqaf il-logħob
I no longer feel the darkness, the anger, the sadness	M'għadniex inħoss id-dlam, ir-rabja, id-dwejjaq
I just wanted to give her some care	Ridt biss nagħtiha xi kura
Something can go wrong	Xi ħaġa tista' tmur ħażin
I can finish this now	Nista' ntemm dan issa
A few bad months, a few good months	Ftit xhur ħżiena, ftit xhur tajbin
A lone tear ran down her cheeks	Dmugħ solitarju niżlet ġo ħaddejn
I love listening to music	Inħobb nisma’ u nagħmel il-mużika
I wanted to be the one to make her laugh	Jien ridt inkun dak li ġġiegħelha tidħaq
I think she was almost proud of them	Naħseb li kienet kważi kburija bihom
I remember how he smiled	Niftakar kif tbissem
I want to be human again	Irrid inkun bniedem mill-ġdid
I didn’t wipe my face	Jien ma imsaħtx wiċċi
I had never seen him try another move	Qatt ma kont rajtu jipprova xi mossa oħra
I did some work to make it more useful	Għamilt xi xogħol biex dan isir aktar utli
I went into the bathroom and started showering	Dħalt fil-kamra tal-banju u bdejt id-doċċa
I looked at him coldly	Ħarist lejh bil-kesħa
I told the police to stand in the alley	Għidt lill-pulizija biex joqgħod fl-isqaq
I feel good today	Inħossni tajjeb illum
I explained the situation to them	Spjegajtilhom is-sitwazzjoni
I can’t stop thinking about what happened	Ma nistax nieqaf naħseb dwar dak li ġara
I tried not to breathe	Ippruvajt ma nieħux in-nifs
I can protect you from your bed	Nista' nipproteġik mis-sodda tiegħek
I didn’t mean all their soldiers	Ma kontx infisser is-suldati kollha tagħhom
I also had to use the flash	Kelli wkoll nuża l-flash
I want to talk to you alone	Irrid nitkellem miegħek waħdi
I never wanted to cause so much trouble	Qatt ma ridt nikkawża daqshekk inkwiet
I can’t think of any other reason	Ma nistax naħseb f'ebda raġuni oħra
I was ready to jump out of a window	Kont lest biex naqbeż minn tieqa
I'll show you later	Nista’ nurih iktar tard
Headache with disgust	Ħajt rasi b’disgust
He declined to comment	Huwa rrifjuta li jikkummenta
I was very suspicious of their pair	I kien suspettuż ħafna tal-par tagħhom
I was past driving	Kont imgħoddi mis-sewqan
I kept looking at the hand	Bqajt nara l-id
I was hoping it wouldn’t end	Kont nittama li ma tispiċċax
I believe this will give you a new gaming experience	Nemmen li dan jagħtik esperjenza ġdida tal-logħob
I knew his insurance was all pose	Kont naf li l-assigurazzjoni tiegħu kienet kollha joħolqu
I came in and saw you for a long time	Dħalt u rajtek għal żmien twil
I couldn’t trust anyone	Ma stajt nafda lil ħadd
I ran to my left and looked down	I ġrejt lejn ix-xellug tiegħi u ħarist 'l isfel
I can call them anything at any time	Nista’ nsejjaħhom kwalunkwe ħin b’xi ħaġa
Approached the wrong place carefully	Avviċinat il-post ħażin b'attenzjoni
I clean my throat, breaking the silence	I naddaf griżmejni, tkisser is-skiet
I will describe them both	Jien ser niddeskrivihom it-tnejn
I saw something dark in your eyes	Rajt xi ħaġa mudlama f’għajnejk
I think about my own family	Naħseb dwar il-familja tiegħi stess
One voice that breaks the darkness	Leħen wieħed li jaqta’ mid-dlam
I worked in both elementary and middle schools	Ħdimt kemm fl-iskejjel elementari kif ukoll medji
I think women do it more often than men	Naħseb li n-nisa jagħmluha aktar spiss mill-irġiel
I used to wear this on tank tops	I użati biex jilbsu dan fuq tank tops
I leaned in and kissed his lips gently	I leaned ġewwa u kissed xufftejn tiegħu bil-mod
I wasn't sure what to do	Ma kontx ċert x’se jagħmel
I was almost grateful he wasn’t	Kont kważi grat li ma kienx
I haven't had one in a long time	Ilni ma kellix hekk
I’m your guide, remember	Jien il-gwida tiegħek, ftakar
I liked playing with it	Għoġobni nilgħab biha
I think love has emerged	Naħseb li l-imħabba tfaċċat
I have been feeling miserable ever since	Ilni nħossni miżerabbli minn dakinhar
I have a morbid sense of humor	Għandi sens morbuż ta’ umoriżmu
I absorbed all this with a sense of relief	Assorbejt dan kollu b’sens kbir ta’ serħan
I knew he was testing me	Kont naf li kien qed jittestjani
A split second later, he stopped	Qasma ta' sekonda wara, waqaf
I know what men are capable of	Naf dak li huma kapaċi jagħmlu l-irġiel
The impact of the depression in this region is unknown	L-impatt mid-dipressjoni f'dan ir-reġjun mhux magħruf
I can wait for peace	Nista’ nistenna li nżomm il-paċi
I mentally took it upon myself	Jiena mentalment ħadt lili nnifsi
I get answering machines or a busy signal	Nirċievi magni li jwieġbu jew sinjal okkupat
I start wishing the rain hadn’t stopped	Nibda nixtieq li x-xita ma waqfitx
I pause, panting in the dark, I fight back fear	I waqfa qasira, panting fid-dlam, niġġieled lura l-biża '
I'm not in any trouble	M'iniex fl-ebda inkwiet
I looked the other way	Fittixt in-naħa l-oħra
I want a full, true, second identity	Irrid identità sħiħa, vera, it-tieni
I need others like you	Għandi bżonn ta’ oħrajn bħalek
I just look at her and see the pain inside	Sempliċement inħares lejha u nara l-uġigħ ġewwa
I decided on the eye	Iddeċidejt fuq l-għajn
I saw that some were weak and some were strong	Rajt li xi wħud kienu dgħajfa u xi wħud kienu qawwija
I was not capable and I was not ready to fight it	Ma kontx kapaċi u ma kontx lest niġġieledha
I started looking somewhere to hide, somewhere to run	Bdejt infittex x'imkien fejn nistaħbi, x'imkien fejn niġri
I tried to change, but it didn't work for me	Ippruvajt inbiddel, imma ma ħadmitx għalija
I always felt like she was looking at me	Dejjem ħassejt li b’xi mod ħarset lejja
I want to learn to live with them	Irrid nitgħallem ngħix magħhom
I had to know that something was really wrong	I kellha naf li xi ħaġa kienet verament ħażina
I was assured it was an accident	Kont assigurat li kien inċident
I closed my eyes, I didn't want to see	Għalaq għajnejja, ma ridtx nara
I would have killed her if she hadn’t been there	Jien kont noqtolha kieku ma kienx hemm
I know absolutely nothing	Jien assolutament naf ta' xejn
I have been taking care of him	Ilni nieħu ħsiebu
I wasn't even making the changes, because I cried	Lanqas kont qed nagħmel it-tibdil, talli bkijt
I live in the deep woods	Ngħix fil-boskijiet fil-fond
I pressed my chest to his back and pressed him	għafast sidiri ma’ dahru u għafastlu
I had to restart yesterday	Kelli nibda mill-ġdid ilbieraħ
I finally saw him after the celebration	Fl-aħħar rajtu wara ċ-ċelebrazzjoni
I barely made it alive	Bilkemm għamiltha ħaj
I barely had the strength to get up	Bilkemm kelli s-saħħa biex inqum
I went through the flying colors	Għaddejt bil-kuluri li jtajru
I couldn’t help the feelings that followed that action	Ma stajtx ngħin is-sentimenti li segwew dik l-azzjoni
A wave of rage hit me like a cross on the head	Mewġa ta’ rabja laqtitni bħal salib fuq ras
I put the phone on the speaker	Qed inpoġġi t-telefon fuq l-ispiker
I use spring so beans are an option as well	Jien nuża r-rebbiegħa għalhekk il-fażola hija għażla wkoll
I look up as our lips meet slowly	Inħares 'il fuq hekk kif xofftejna jiltaqgħu bil-mod
I take it four times a day	Neħodha erba’ darbiet kuljum
That is, you can stand	Jiġifieri, tista' toqgħod
I hope you will be so	Qed nittama li inti tkun hekk
I leave you thirsty for education	Inħallik għatx għall-edukazzjoni
I’m really glad you came	Jien tassew ferħan li ġejt
Why the queen has not been changed is still unknown	Għaliex ir-reġina ma ġietx mibdula għadu mhux magħruf
I can collect something for dinner	Nista' niġbor xi ħaġa għall-pranzu
I stepped back and closed the window	I pass lura u għalaq it-tieqa
I knew he had to be his father	Kont naf li għandu jkun missieru
A feeling of death gripped her	Sensazzjoni ta’ mewt ħakmetha
A regular sneak attack will not be enough	Attakk sneak regolari mhux se jkun biżżejjed
I passed my exam on the first try	Għaddejt l-eżami tiegħi mal-ewwel tentattiv
I was swimming in a sea of ​​people	Kont qed ngħum f’baħar ta’ nies
I think he got word that the cavalry was coming	Naħseb li qabad kelma li l-kavallerija kienet ġejja
I need to get on my side	Għandi bżonn inġibu fuq in-naħa tiegħi
I'm not your doctor	Jien mhux it-tabib tiegħek
I knew it would, someday	Kont naf li kieku, xi darba
I’m not going to start against this team	Jien mhux se nibda kontra dan it-tim
I hear the answers	Nisma’ t-tweġibiet
A sofa ran along the opposite wall	Sufan dam mal-ħajt oppost
I, for one, ended up singing the female part	Jien, min-naħa tiegħi, spiċċajt inkanta l-parti femminili
I couldn't see his eyes	Ma stajtx nara għajnejh
I rushed to give her a quick hug	Qabejt biex nagħtiha tgħanniqa malajr
I couldn't get enough video game stuff after that	Ma stajtx nikseb biżżejjed affarijiet tal-logħob tal-kompjuter wara dak
I think there is a chance they will do some good	Naħseb li hemm ċans li jagħmlu xi ġid
I cry with gratitude for you	Nibki bi gratitudni għalik
The surface of the lid is dull and smooth	Il-wiċċ tal-għatu huwa matt u lixx
I couldn't help but admire her	Ma stajtx ma nammiraha
I can't ask you to take it	Ma nistax nitlobkom teħodha
I nodded, thinking about the clock	Jien nodded, naħseb dwar l-arloġġ
I think you shouldn’t	Naħseb li m'għandekx
I raised my finger to look at her	Erfajt subgħajh biex inħares lejha
I think the dog looked like a family	Naħseb li l-kelb kien qisu familja
I wondered where they went during that time	Staqsejt fejn marru matul dak iż-żmien
I don't mention your name at all	Jien ma nsemmi ismek xejn
Training and elevation were manual	It-taħriġ u l-elevazzjoni kienu manwali
I remember that stupid place, she said	Niftakar dak il-post stupidu, qalet
I think you see why	Naħseb li tara għaliex
I couldn't find a digital copy of the full show	Ma stajtx insib kopja diġitali tal-ispettaklu sħiħ
Check the cat food machine	Iċċekkja l-magna tal-ikel tal-qtates
I was completely out of my mind	Kont kompletament barra minn moħħi
I could see the contradiction	Stajt nara l-kontradizzjoni
I know it sounds silly	Naf li tinstema iblah
I couldn’t go it alone and it didn’t matter	Ma stajtx immur biss u ma jimpurtaniex
I doubted he would pull this off now	Iddubitajt li se jiġbed dan issa
I called her at home	Ċempiltha d-dar
A story can be sent in just thirty seconds	Storja tista’ tintbagħat fi tletin sekonda biss
I told him he should come out and visit you	Qaltlu li għandu joħroġ u jżurek
I can’t lift my mind last night	Ma nistax inneħħi moħħi lbieraħ filgħaxija
I was out of breath too	Jien kont bla nifs ukoll
I was waiting for our turn	Kont qed nistenna min-naħa tagħna
I have never heard of any killings	Qatt ma smajt dwar l-ebda qtil
I found myself keeping quiet	Sibt ruħi nżomm sieket
Very beautiful wild ale	Ale selvaġġa sabiħa ħafna
I wanted to help everyone	Ridt ngħin lil kulħadd
I don't just do this with someone	Jien ma nkunx nagħmel dan ma’ xi ħadd biss
I know it like the back of my hand	Nafha bħad-dahar ta’ idi
I heard an explosion at my front door	Smajt splużjoni fil-bieb ta’ barra tiegħi
I wonder what's inside those lines, he thought	Nistaqsi x’hemm ġewwa dawk il-linji, ħaseb
I already admitted it	Diġà ammettieh
I had an open heart operation on you a week ago	Għamilt operazzjoni tal-qalb miftuħa fuqek ġimgħa ilu
It was kind of neat	Kien tip ta pulita
I tore to remember	I strappa biex tiftakar
I pray like my life depends on him	Nitlob bħal ħajti tiddependi minnu
I stole something of value from them	Sraqt xi ħaġa ta’ valur għalihom
I always hated running	Dejjem kont ddejjaqni nagħmel il-ġirja
I suppose she doesn't have to	I jissoponi hi m'għandhiex għalfejn
I tried to get your attention, but it wasn't you	Ippruvajt niġbdek l-attenzjoni, imma ma kontx int
I’m taking it to study	Qed neħodha għall-istudju
I have to find extra work though	Ikolli nsib xogħol żejjed għalkemm
I think there can always be a better one	Naħseb li dejjem jista’ jkun hemm waħda aħjar
I had to go back	Kelli nerġa’ nerġa’ għandi
I just wanted to talk to her	Ridt biss nitkellem magħha
I asked if they would be able to forgive me	Staqsejt jekk ikunux kapaċi jaħfruni
I seem to end up in a horror movie	Jidher li nispiċċa f’film tal-biża’
I was seventeen, almost eighteen	Kelli sbatax-il sena, kważi tmintax
The mother gives birth standing up	L-omm twelled bilwieqfa
I wanted to see how it ended	Ridt nara kif spiċċat
I tell them all	Ngħidha lilhom kollha
They had a son and a daughter	Kellhom iben u tifla
I told you it's a little weird	Għidtlek li hu ftit stramb
I took a deep breath	Ħarġejt daqqa profonda
I can't see it, my vision is too dark	Ma nistax naraha, il-viżjoni tiegħi hi wisq mudlama
A cut on his shoulder began to cry red	Qatgħa ma’ spalltu bdiet tibki ħamra
It meant something to someone	Fisser xi ħaġa għal xi ħadd
I find a chair and do the same	Insib siġġu u nagħmel l-istess
I could only assume he hadn't heard me	Stajt nassumi biss li ma semgħuni
I believe you have an installation issue	Nemmen li għandek kwistjoni ta 'installazzjoni
I was weak, very weak	Kont dgħajjef, dgħajjef ħafna
I certainly saw my share of the struggle	Ċertament rajt is-sehem tiegħi tal-ġlieda
I had to leave soon	Kelli nitlaq dalwaqt
A longer and more powerful one quickly followed	Waħda itwal u aktar qawwija malajr segwita
I never expected any reaction	Jien qatt ma stennejt l-ebda reazzjoni
I wanted it to end quickly	Xtaqt li jtemmha malajr
I think it was a mistake	Naħseb li kien żball
I had one back home	Kelli waħda lura d-dar
I wasn’t going to say anything more about it	Ma kont se ngħid xejn aktar dwaru
I had to play it now	Kelli li jkolliha issa
I won't even say their names	Lanqas se ngħid isimhom
I can only be with them	Nista 'biss inkun magħhom
They dropped their weapons on positions	Huma abbandunaw l-armi fuq pożizzjonijiet
I think we will have the same way	Naħseb li se jkollna bl-istess mod
I liked the slow version	Għoġobni l-verżjoni bil-mod
I don't know who killed her	Ma nafx min qatilha
I lost all of their numbers somewhere on the line	Tlift l-għadd tagħhom kollha x'imkien fuq il-linja
I was waiting for the announcement with a friend	Kont qed nistenna t-tħabbira flimkien ma’ ħabib
I wondered where we were going	Staqsejt fejn konna sejrin
I’m the light, you know	Jien id-dawl, taf
I needed to find a way out of this	Kelli bżonn insib mod kif noħroġ minn dan
I offer it to be the worst case scenario	Noffri li jkun l-agħar xenarju
I didn’t even stay calm	Lanqas bqajt bil-kalma
The traditional style of wedding is becoming very rare	L-istil tradizzjonali tat-tieġ qed isir rari ħafna
Almost every home was affected	Kważi kull dar kienet affettwata
A light wind blew through the building	Riħ żgħira żelqet minn ġol-bini
I can pretend, then follow my heart	Nista’ nippretendu, imbagħad insegwi qalbi
I felt my apprehension like a rock in my throat	Blajt l-apprensjoni tiegħi bħal blata f’gerżuma
I reached for the heavens and fell to the ground	Lħaqt għas-smewwiet u waqajt fuq l-art
I think you can do that	Naħseb li tista 'tagħmel dan
I hope there is a women’s room on the ship	Nispera li hemm kamra tan-nisa fuq il-vapur
I loved the small town sense of it	I loved is-sens ta 'belt żgħira ta' dan
I was determined to get into college	Kont determinat li nidħol f’dan il-kulleġġ
I want you to wear it, and keep it	Irrid li tilbesha, u żżommha
A hard attack brought her one step back	Attakk iebes ġabha pass lura
I was sucking on mine a little slower	Kont qed inreddgħet tiegħi ftit aktar bil-mod
I can’t miss a single step or be disappointed	Ma nistax nitlef pass wieħed jew ikun diżappuntat
I plan ahead for sin	Jiena nippjana minn qabel għad-dnub
I always fight back	Jien dejjem iġġieled lura
I remember waking up	Niftakar li qomt
A shudder washed me though	A shudder maħsul għalkemm lili
I always kissed lightly	Jien dejjem kissha ħafif
The choice is yours	L-għażla hija tiegħek
I've been or something	Stajt ġejt jew xi ħaġa
I completely forgot what we were doing	Insejt għal kollox dak li konna qed nagħmlu
I was the same as a boy	Jien kont l-istess bħal tifel
I stopped talking and turned my full attention to the professor	Waqaft nitkellem u tajt l-attenzjoni kollha tiegħi lill-professur
I can’t stop remembering things	Ma nistax nieqaf niftakar l-affarijiet
That year was truly a desert for us	Dik is-sena kienet tassew deżert għalina
I can wait for a while	Nista' nistenna għal ftit
A wide smile lit up her face	Tbissima wiesgħa xegħlet wiċċha
I think my analysis is a good one	Naħseb li l-analiżi tiegħi hija waħda tajba
I just wasn't sure how you'd take it	I biss ma kontx ċert kif inti'd teħodha
I’m nice to the people who work in the shops	Jien sabiħ man-nies li jaħdmu fil-ħwienet
Mix to save lives, not take it	Ħallat li nsalva l-ħajja, mhux neħodha
I heard her blow a kiss from the phone	Smajtha jonfoħ bewsa mit-telefon
I was on the deck where my headquarters were	Kont fuq il-gverta fejn kien hemm il-kwartieri tiegħi
I would have lost these cards, otherwise	Jien kont nitlef dawn il-karti, inkella
I ran after her, but she never came back	I ġrejt warajha, iżda qatt ma reġgħet lura
Aircraft were used to show the fall of the shot	Inġenji tal-ajru ntużaw biex jintwerew il-waqgħa tal-isparatura
I had tons of experience	Kelli tunnellata ta 'esperjenza
I always knew it was fake	Dejjem kont naf li kien falz
I can't stay away from you	Ma nistax noqgħod 'il bogħod minnek
I needed some air, and food	Kelli bżonn ftit arja, u ikel
I think she is exhausted	Naħseb li hija eżawrita
A small reduction in food can make a big impact	Tnaqqis żgħir ta 'l-ikel jista' jagħmel impatt kbir
I love the way it was set up	Inħobb il-mod kif twaqqfet
A lawn that looks even can really enhance your backyard	Lawn li jidher saħansitra jista 'verament ittejjeb il-bitħa tiegħek
I haven't heard from him in twenty years	Ilni ma smajtx hekk għoxrin sena
I look forward to bringing our species together	Ninsab ħerqan li nġib l-ispeċi tagħna flimkien
I felt as lost as the rest of them	Ħassejtni mitluf daqs il-bqija tagħhom
I don’t think anyone saw her husband either	Naħseb li ħadd ma ra lil żewġha lanqas
I practically had to push him out the front door	Kelli prattikament nimbottah barra mill-bieb ta’ barra
I never want to do anything else	Qatt ma nixtieq li tagħmel xi ħaġa oħra
She has the strength	Hija għandha s-saħħa
A wide smile spread over his face	Daħka wiesgħa mifruxa fuq wiċċu
I highly recommend married life	Nirrakkomanda ħafna l-ħajja miżżewġa
I don't have to talk	M'għandix għalfejn nitkellem
I will not give up until I am safe again	Jien mhux se nċedi qalbek sakemm jerġa’ jkun sigur
I read it again as well as all the others	Erġajt naqrah kif ukoll l-oħrajn kollha
I didn’t even notice the wound	Lanqas kont innota l-ferita
I didn’t want to respect anything	Ma ridt nirrispetta xejn
I pulled away from it	I ġbidt bogħod minnha
I beg you to please me	Nitlobkom togħġobni
I feel like a stranger in my own body	Inħossni bħala barrani fil-ġisem tiegħi stess
A sudden understanding came to my mind	Fehim għal għarrieda daħlet f’moħħi
I took his wrist, which was steady	I ħa l-polz tiegħu, li kien stabbli
I guess whatever is cheap but nice	I raden kwalunkwe huwa irħis iżda sbieħ
I talked to our family lawyer, that was it	Tkellimt mal-avukat tal-familja tagħna, dak kien
He drove to the lake to get her clothes	Saq lejn il-lag biex inġibilha ħwejjeġ
I wanted you to answer my questions	Xtaqt li twieġeb il-mistoqsijiet tiegħi
Jane stopped doing to raise their children	Jane waqfet milli tagħmel biex trabbi lil uliedhom
I am now a new creation	Jien issa ħolqien ġdid
I found his assistant	Sibt l-assistent tiegħu
I had to find a different approach	Kelli nsib approċċ differenti
I was in the right place	Kont fil-post it-tajjeb
I don't like it, though	I ma bhalu, għalkemm
I count an hour, and it still hasn't arrived	Ngħodd siegħa, u għadha ma waslitx
There is no curtain either	Lanqas ma hemm purtiera
I have to listen to myself more often	Għandi nisma lili nnifsi aktar spiss
I have no idea how that rumor started	M'għandi l-ebda idea kif bdiet dik l-għajdut
I know I said we would never break up again	Naf li għidt li qatt ma nerġgħu nkissru
I can count at least three things	Kapaċi ngħodd mill-inqas tliet affarijiet
I can kill you now	Nista’ noqtollek issa
I went through everything	I ġrejt minn kollox
I preferred the natural look	Jien ippreferejt il-ħarsa naturali
I beg to go back to my house	Nitlob li mmur lura d-dar tiegħi
She slammed the phone into the wall with a tempera	Tefgħet it-telefon mal-ħajt bit-tempera
I talked to him often	Tkellimtu spiss
He immediately recognized his voice	Immedjatament għaraf il-vuċi tiegħu
I visited her a few times	Żortha xi ftit drabi
I hope the screen	Nittama l-iskrin
I didn’t have to talk to you like that	Jien ma kelliex tkellimtlek hekk
I also hope we can continue as friends	Jien ukoll nittama li nistgħu nkomplu bħala ħbieb
I bring you with me	Inġibek miegħi
I want you to let yourself come with me	Irrid li tħalli lilek innifsek tiġi miegħi
I put my dirty clothes in a big garbage bag	Tfajt il-ħwejjeġ maħmuġin tiegħi f’borża kbira taż-żibel
I'll tell you everything in a moment	Jien se ngħidlu kollox f’xi ħin
I have a company for you	Għandi kumpanija għalik
I didn't panic fast enough	I ma paniku malajr biżżejjed
I just wanted everything to be normal	Ridt biss li kollox ikun normali
I was strong enough to control the universe	Kont qawwi biżżejjed biex nikkontrolla l-univers
Unchanged routine	Rutina mingħajr tibdil
Cover my face with weapons	Għattit wiċċi b’armi
I left one marriage for no real reason	Ħallejt żwieġ wieħed mingħajr raġuni vera
I wasn’t really worried about the dough	Ma kontx verament inkwetat dwar l-għaġina
I had to go fight everyone	Kelli mmur niġġieled kontra kulħadd
I hope your mother found her breasts before anyone else	Nispera li ommok sabet is-sider qabel ħaddieħor
I have a son who has serious health problems	Għandi tifel hemm li għandu problemi serji ta’ saħħa
The third side had stone houses and tree groves	It-tielet naħa kellha djar tal-ġebel u imsaġar tas-siġar
I live with my mother and younger brother	Jien noqgħod m’ommi u ħuh iż-żgħir
I didn’t want to be alone	Ma ridtx li tkun waħdek
I knew how to find a bunch of them	Kont naf kif insib mazz minnhom
I pulled back, happy with the results	Ġibt lura, kuntent bir-riżultati
I was going to be tough	Kont se nkun diffiċli
I even felt them lift me into the police car	Saħansitra ħassejthom jerfgħuni fil-karozza tal-pulizija
I was nervous at first	Kont nervuż għall-ewwel
A twin smile is needed to survive	Tbissima tewmin hija meħtieġa biex tgħix
I wonder how many sacrifices he is making for this	Nistaqsi kemm qed jagħmel sagrifiċċji għal dan
I didn’t take care of myself	Jien ma kontx nieħu ħsiebi nnifsi
A knock on the door caught her attention	Ħabta fil-bieb ġibdet l-attenzjoni tagħha
I push my body down and fly towards it	Nimbotta ġismi 'l isfel u ttir lejh
I write this in fear and haste	Nikteb dan bil-biża’ u bil-għaġla
I like it not bad	Jogħġobni mhux ħażin
I hadn’t bought them	Jien ma kontx xtrajthom
I was not involved in any armed resistance	Jien ma kont involut fl-ebda reżistenza armata
I looked at her again	Erġajt ħarist lejha
I have to disagree here	Ikolli ma naqbilx hawn
I suspect you will be cutting a lot of lines now	Nissuspetta li se tkun qed taqta 'ħafna linji issa
I played in high school and in college	Lgħabt fl-iskola sekondarja u fil-kulleġġ
I was taking classes several times a week	Kont qed nieħu klassijiet diversi drabi fil-ġimgħa
I could see the beautiful, bright white wings on it	Stajt nara l-ġwienaħ bojod sbieħ u jleqqu fuqha
A place we can build on	Post li nistgħu nibnu fuqu
Wipe the blood from the face, arm and hands	Imsaħt id-demm minn fuq wiċċi, driegħ u idejn
I had no friends, no other family there	Ma kelli l-ebda ħbieb, l-ebda familja oħra hemmhekk
K pulled them to a door on the roof	K ġbidhom lejn bieb fuq is-saqaf
He can scrape certain words to a special effect	Huwa jista 'jobrox ċertu kliem għal effett speċjali
I am your model for the decision	Jien il-mudell tiegħek għad-deċiżjoni
A father who was in danger	Missier li kien ipoġġi fil-periklu
I wonder if they are both right	Nistaqsi jekk it-tnejn humiex sew
I haven't been home in days	Ilni jiem ma kontx id-dar
I know you want to feel like a whole person	Naf li trid tħossok bħal persuna sħiħa
I didn’t know what he was going to achieve	Ma kontx naf x'se jikseb dan
I know more than teachers	Naf aktar mill-għalliema
The football games took place during the fall	Il-logħob tal-futbol seħħ matul il-ħarifa
I was up to three miles a day	Kont sa tliet mili kuljum
He suffered from heart and lung disease	Huwa sofra minn mard tal-qalb u tal-pulmun
I prepared myself to catch his eye	Jien ippreparajt ruħi biex insib għajnejh
I was afraid of losing her again	Bżajt li nitlifha mill-ġdid
I never wanted a relationship with him	Qatt ma ridt relazzjoni miegħu
I threw up in the snow	I threw up fil-borra
I recently evaluated a manufacturing company	Dan l-aħħar ivvalutajt kumpanija tal-manifattura
I can’t recommend them enough	Ma nistax nirrakkomandahom biżżejjed
I feel very sorry for her	Inħoss ħafna għaliha
Called her twice	Sejjaħ għaliha darbtejn
There is no land whose people want war	M'hemm l-ebda art li n-nies tagħha jridu l-gwerra
I told myself to keep going	Għidt lili nnifsi biex inkompli għaddej
I can't call a leg	Ma nistax insejjaħ riġel
I did not mention the recent problems	Ma semmejtx il-problemi riċenti
It is not fair to censor them	Mhux ġust hekk li jiċċensurahom
I didn’t kill you	Jien ma kontx noqtolkom
Walk over to him and give him a hug	Imxi lejh u tajtu tgħanniqa
I was stretched to my limit	Kont imġebbda sal-limitu tiegħi
It reminded me that it was up to me	Fakkarni li kien f’idejni
Various production problems were encountered	Intlaqgħu diversi problemi ta' produzzjoni
I lived alone for a while	Jien għext waħdi għal xi żmien
I looked into his eyes and smiled	Fittixt f’għajnejh u tbissem
I can understand why you are upset	Jien nista' nifhem għaliex iddejjaqk
I can't see the evidence or ask the witnesses	Ma nistax nara l-evidenza jew nistaqsi lix-xhieda
I hope he does the same for you!	Nispera li jagħmel l-istess għalik!
They had five children	Kellhom ħamest itfal
I was happy with their service	Kont kuntent bis-servizz tagħhom
I thought they were being pushed aside	Ħsibt li kienu qed jitwarrbu
I mean yes, but not just that	Jiġifieri iva, imma mhux hekk biss
I ask your permission to change two words	Nitlob il-permess tiegħek biex tbiddel żewġ kelmiet
I think it will be a convention center	Naħseb li se jkun ċentru tal-konvenzjonijiet
I kept walking, but the thought persisted	Bqajt nimxi, imma ħsieb baqa’ jippersisti
I have never felt so different from myself before	Qatt ma ħassejtni daqshekk differenti minni qabel
I believe we must ride immediately	Nemmen li rridu nirkbu immedjatament
I smile and go inside	Nitbissem u nidħol ġewwa
I felt empty in front of her	Ħassejtni vojt quddiemha
I had nothing to ask him	Ma kelli xejn x’nistaqsih
I wasn’t sure what to make of her expression	Ma kontx ċert x'se nagħmel mill-espressjoni tagħha
I still like it there, simple or not	Għadni jogħġobni hemm, sempliċi jew le
I want to talk to him alone	Irrid nitkellem miegħu waħdi
I should be able to go anywhere in the world	Għandi nkun kapaċi mmur kullimkien fid-dinja
I asked her if she had done her job	Staqsejt jekk hix haddejt ix-xogħol tagħha
I will never work again	Qatt ma nerġa naħdem
I think it was destiny that brought you here	Naħseb li kien id-destin li ġabek hawn
I already love my son	Jien diġà nħobb lil ibni
I know how small it sounds	Naf kemm tinstema’ żgħira
I suggest you don’t worry about us	Nissuġġerixxi li ma tinkwietax dwarna
I wanted to get rid of myself	Ridt neħles lili nnifsi
I think his expression might have been a smile	Naħseb li l-espressjoni tiegħu setgħet kienet tbissima
I feel proud	Inħoss li jkun kburi
I still have fun	Għadni nieħu gost
I refused to let him in	Irrifjutajt li nħallih jidħol
I rolled on my stomach	I rolled fuq l-istonku tiegħi
I’m part of that help	Jien parti minn dik l-għajnuna
I share many of your posts with my friends	Naqsam ħafna mill-postijiet tiegħek mal-ħbieb tiegħi
I have an incredible daughter	Għandi tifla inkredibbli
I haven’t received any points since	Minn dakinhar ma rċevejtx punti
I was taking care of the characters and I enjoyed reading	Jien kont nieħdu ħsieb il-karattri u ħadt gost bil-qari
I was impatient but stayed behind	Bqajt bla sabar imma bqajt lura
I know they're just piles of branches	Naf li huma biss munzelli ta’ fergħat
I got out of the hospital and went home	Ħriġt mill-isptar u mort id-dar
I bit my lip and apologized to myself	Gdimt xoffa u skużajt lili nnifsi
I am grateful to her	Nibqa’ grat lejha
I tried to recall the actual words	Ippruvajt infakkar il-kliem attwali
I gasped in protest, but he ignored me	I gasped bi protesta, imma hu injora lili
I wanted to kill him so badly	Ridt noqtlu tant ħażin
I had no numbers to try anything	Ma kelli l-ebda numri li ppruvaw xejn
I looked around	Fittixt ħarsa madwarha
I can feel a gun inside the fabric	Nista’ nħoss pistola minn ġod-drapp
I learned an old trick back in junior high	Tgħallimt trick antik lura fil- junior high
I reminded myself that this was just a test	Fakkar lili nnifsi li dan kien biss test
I lost my memory, you see	Tlift il-memorja tiegħi, tara
A few rogue doctors is one thing	Ftit tobba diżonesti hija ħaġa waħda
I barely recognized him	Bilkemm għaraftu
I had a panic attack	Kelli attakk ta’ paniku
A questionnaire was used to collect the data	Intuża kwestjonarju biex tinġabar id-dejta
I want to show you something else	Irrid nuruk xi ħaġa oħra
I knew, of course, that there was a lot at stake	Kont naf, ovvjament, li kien hemm ħafna f’riskju
I wanted to quit that morning	Jien ridt nieqaf dakinhar filgħodu
I found her in bed bleeding from an arm	Sibtha fis-sodda fsada minn driegħ
I looked to her for an explanation, but received nothing	Fittixt lejha għal spjegazzjoni, iżda ma rċevejt xejn
I started going to the library at the hospital	Bdejt immur il-librerija fl-isptar
I want to trust him because he is my father	Irrid nafdah għax hu missieri
These were the first movies	Dawn kienu l-ewwel films
I heard every ugly whisper, I saw every nasty stare	Smajt kull whisper ikrah kollu, rajt kull stare diżgustanti
Silent communication passed between them	Komunikazzjoni siekta għaddiet bejniethom
I’ve seen that one half a dozen times	Rajt dik waħda nofs tużżana darbiet
I couldn’t stop thinking about it for months and months	Ma stajtx nieqaf naħseb dwarha għal xhur u xhur
I recognized that sound immediately	I rikonoxxuti dak il-ħoss immedjatament
A computer can, eventually, but not a person	Kompjuter jista ', eventwalment, iżda mhux persuna
I decided to take a closer look	Iddeċidejt li nħares aktar mill-qrib
I sat on the floor and found the phone	Ħassejtni madwar l-art u sibt it-telefon
He hesitated, but was not insulted	Eżita, imma ma kienx insultat
I was sad for that whole morning	Kont imdejjaq għal dak il-għodu kollu
I have ten years of sketch books	Għandi għaxar snin ta’ sketch books
I waited for you a little earlier	Jien stennejtek ftit qabel
I also wanted to cut someone off	Xtaqt ukoll inqatta’ lil xi ħadd
I also love the classroom as a learning community	Inħobb ukoll il-klassi bħala komunità ta’ tagħlim
I agree that it will not attract military	Naqbel li mhux se jattira militari
I opened it and spread my hands	Ftaħt u xerred idejja
I talk too much at work	Nitkellem wisq fuq ix-xogħol
I open the door and push it out roughly	Niftaħ il-bieb u nimbottah barra bejn wieħed u ieħor
I also remembered waking up around the same time	Ftakart ukoll li tqum madwar l-istess ħin
I love it, but I wasn't ready to pay their price	Inħobbha, imma ma kontx lesta nħallas il-prezz tagħhom
I want you ready	Irrid li inti lest
I certainly don’t mind him doing that	Ċertament ma niddejjaqx li kieku jagħmel hekk
A strange smell lingered behind him	Riħa stramba damet warajh
I know how much your father meant to you	Naf kemm kien ifisser għalik missierek
I have just gone through the new challenge	Għadni kif għaddejt bl-isfida l-ġdida
I stayed perfectly quiet and waited	Bqajt perfettament kwiet u stennejt
I beat the curiosity away	I taħbit il-kurżità bogħod
I couldn't take my eyes off him	Ma stajtx inqatta’ għajnejja minnu
Move to the back of my house	Imxi lejn in-naħa ta’ wara tad-dar tiegħi
I stared in wonder at his shower	I stared fil wonder fil doċċa tiegħu
I want to be a doctor like you	Irrid inkun tabib bħalek
They did a really nice job	Huma għamlu xogħol tassew sabiħ
I rush to the console right away	Niġri malajr lejn il-console minnufih
I couldn’t tell what it was	Ma stajtx ngħid x'kienet
I felt very good in body, soul and spirit	Ħassejtni tajjeb ħafna fil-ġisem, ir-ruħ u l-ispirtu
I knew immediately who he was	Kont naf immedjatament min kien
I couldn't feel any emotion	Ma stajt inħoss ebda tip ta’ emozzjoni
I couldn’t make realistic partners	Ma stajtx nagħmel sħab realistiċi
I believe my son has a point	Nemmen li ibni għandu punt
I want to go over these remaining questions for you	Irrid ngħaddi minn dawn il-mistoqsijiet li fadal għalik
I went over a bridge	Mort minn fuq pont
That is, technology to make things work	Jiġifieri teknoloġija biex l-affarijiet jimxu
I like to use a food processor	Inħobb nuża food processor
I can see you touching	Jien nista’ narak tirtokk
I struggle to answer her question, but I answer anyway	Nissielet biex inwieġeb il-mistoqsija tagħha, imma nwieġeb xorta waħda
I hardly mind having an awesome reputation	I ma tantx mind li jkollhom reputazzjoni tal-biża
We can get out of this alive	Nistgħu noħroġ minn dan ħaj
I don’t want to wait until our wedding night	Ma nixtieqx nistenna sal-lejl tat-tieġ tagħna
I felt my heart racing in excitement	Ħassejt qalbi tiġri f’eċċitament
I wanted to be open to the world	Ridt inkun miftuħa għad-dinja
Few electronic devices are lined up against the wall	Ftit strumenti elettroniċi huma ħejjew mal-ħajt
Heavy chain around her neck	Katina tqila madwar għonqha
I said hello and blur	Għidt bonjour u blur
I had traveled fifteen miles	Kont ġrajt ħmistax-il mil
He thought she would support him	Huwa ħaseb li kienet se tagħti appoġġ
It is slightly more common in men than in women	Huwa kemmxejn aktar komuni fl-irġiel milli fin-nisa
The marriage brought two boys	Iż-żwieġ ġab żewġ subien
I like to keep my curiosity	Inħobb inżomm il-kurżità tiegħi
I need this done right away please	Għandi bżonn li dan isir mill-ewwel jekk jogħġbok
I miss my family but time flies	Jien inmiss il-familja tiegħi imma l-ħin qed itir
I was, of course, completely naked	Jien kont, ovvjament, kompletament għarwien
I hope her sister is as beautiful as she is	Nittama li oħtha hija sabiħa daqsha
I love it without a doubt	Inħobbha bla dubju
I still can't describe it	Għadni ma nistax niddeskriviha
I turn and walk back to the kitchen	Indur u nimxi lura lejn il-kċina
A beautiful girl who wants to be saved	Tfajla sabiħa li trid tiġi salvata
I think it looks pretty nice on the porch!	Naħseb li jidher pjuttost sabiħ fuq il-porch!
I looked away and saw the reflection	Neħħejt il-ħarsa tiegħi u rajt ir-riflessjoni
I stopped at the pay phone in the hallway	Waqaft fil-pay phone fil-hallway
I felt uncomfortable	Ħassejtni skomda
I can give her anything she wants	Nista’ nagħtiha kull ħaġa li trid
I can’t help but feel alone	Ma nistax ma nħossniex waħdi
I need to know that you really believe me	Għandi bżonn inkun naf li int verament temmenni
I have never lost anyone close to me before now	Qatt ma tlift lil ħadd qrib tiegħi qabel issa
A tall, thin figure approached us	Figura twila u rqaq resqet lejna
I was rushed to the same hospital several times	Ġejt b’urġenza f’bosta okkażjonijiet lejn l-istess sptar
I just wanted you to try to love me	Ridt biss li int tipprova li tħobbni
I just want this thing to end, before it becomes malicious	Irrid biss li din il-ħaġa tispiċċa, qabel ma ssir malizzjuża
I got the average	Sibt il-medja
I could feel his guilt	Stajt inħoss il-ħtija tiegħu
I sat on the stone steps, watching her	Bqajt bilqiegħda fuq it-tarġa tal-ġebel, naraha
I feel like something is wrong with me	Inħoss li xi ħaġa ħażina miegħi
I began to worry about my relationship with him	Bdejt ninkwieta dwar ir-relazzjoni tiegħi miegħu
I took the easy way out	Ħadt il-mod faċli
I can't see anything about it	Ma nista’ nara xejn dwaru
I don't see any love in my life	Ma nara l-ebda imħabba f’ħajti
I wasn’t the only one	Jien ma kontx l-uniku wieħed
I love having it so close	Inħobb li jkolliha hekk viċin
Another interpretation is that it is a book of the gospel	Interpretazzjoni oħra hija li huwa ktieb tal-Evanġelju
I haven’t played much lately	Ma tantx lgħabt dan l-aħħar
I probably won't do it again	Probabbilment mhux se nerġa’ nagħmel
I will probably never find a match	X'aktarx qatt ma nsib taqbila
I wasn’t aware you took a mate	Ma kontx konxju li inti ħadt mate
A command can consist of several elements	Kmand jista' jikkonsisti f'diversi elementi
I need to get back to it	Għandi bżonn nerġa 'lura għaliha
I make a fair offer	Inressaq offerta ġusta
You only get one chance	Ikollok opportunità waħda biss
I hope he is not too disappointed that we are not there	Nispera li ma jkunx wisq diżappuntat li m'aħniex hemm
I saved a lot of money by doing it myself	Ffrankajt ħafna flus billi għamilt jien
I love and even trust all three	Inħobb u anke nafda t-tlieta
In the end I was living my life	Fl-aħħar kont qed ngħix ħajti
A thin, carved neck shot crimson over her neck	Għonq irqiq minqux xeħet krimżi fuq għonqha
I knew it was a bad idea to come here alone	Kont naf li kienet idea ħażina li ġej hawn waħdi
It replaced the second globe, colored green	Ħa post it-tieni globu, ikkulurit aħdar
I'm not afraid	M’għandi minn min nibża’
He smiled as he looked at me	Tbissem meta ħares lejja
I think it will carry	Naħseb li se ġġorr
I knew he wasn't actually seeing me	Kont naf li fil-fatt ma kienx qed jarani
I run a counseling and job placement center	Jiena nmexxi ċentru ta' konsulenza u tqegħid ta' xogħol
A simple turn is all that is needed	Dawra sempliċi hija kollha li hemm bżonn
I can't guide you the way your aunt can	Ma nistax niggwidak il-mod kif tista' zija tiegħek
I have experienced them from all sides	Jien esperjenzajthom min-naħat kollha
I have to take care of these people	Ikolli nieħu ħsieb dawn in-nies
I will tolerate no nonsense from anyone	Jien se nittollera ebda nonsense minn ħadd
Turn to the extra unit	Dawwart lejn l-unità żejda
I supposedly realized what they were doing	I suppost induna x'kienu jagħmlu
I asked if we could talk to you	Staqsejt jekk nistgħux nitkellmu miegħek
I would separate them further	Inkun nisseparahom aktar
I can't stay here without you	Ma nistax nibqa' hawn mingħajrek
I remembered that sword pretty well	Ftakart dik is-sejf pjuttost tajjeb
I don’t expect to ever see them	Ma nistenna li qatt tarahom
I came away with almost nothing	Ġejt bogħod bi kważi xejn
I was this all the time	Jien kont dan il-ħin kollu
I have to occasionally heat a small area inside the metal	Ikolli kultant insaħħan żona żgħira ġewwa l-metall
I have an experiment for you	Għandi esperiment għalik
I have no experience of military leadership	M'għandi l-ebda esperjenza ta' tmexxija militari
These were obtained from insured stores during the invasion	Dawn inkisbu minn ħwienet assigurati matul l-invażjoni
Something small for you	Xi ħaġa żgħira għalik
I almost laughed out loud	Kważi dħakt b'leħen għoli
I felt waves of sadness	Ħassejt mewġ ta’ dwejjaq
I was not afraid	Ma kelli l-ebda biża’
I had never lost anyone under my command before	Qatt ma kont tlift lil ħadd taħt il-kmand tiegħi qabel
A man who had lost everything	Bniedem li kien tilef kollox
I leaned down to kiss her	Inxaqleb ’l isfel biex nbewsha
I want to stay that way for a little longer	Irrid nibqa’ hekk għal ftit itwal
I didn’t like the odds	Ma għoġobnix l-odds
I saw it with my own eyes, brother	Rajtha b'għajnejja, ħu
I found only eleven of us	Sibt biss ħdax minna
I couldn’t tell what she was thinking	Ma stajtx ngħid x'kienet taħseb
Economic effects were also felt	Inħassu wkoll effetti ekonomiċi
I can even convince her to move here as well	Nista 'saħansitra nikkonvinċiha biex tiċċaqlaq hawn ukoll
I couldn’t rest my mind	Ma stajtx nistrieħ moħħi
I wrote the dream in my journal	Jien ktibt il-ħolma fil-ġurnal tiegħi
I couldn't help but wonder what a weird man he was	Ma stajtx ma naħseb x’raġel stramb kien
I needed to be closer	Kelli bżonn inkun eqreb
Raise your head to take a look	Għolli rasi biex nagħti ħarsa
She also stopped doing	Hija wkoll waqfet tagħmel
It is most active in wet weather	Huwa l-aktar attiv fi temp imxarrab
I hate not being what I wanted to be	Ddejjaqni li ma nkunx dak li riedni
I would have liked him to be brighter	Kont inkun tajjeb miegħu jgħajjat ​​aktar
A sword of darkness killed his ship	Sejf tad-dlam qatel il-bastiment tiegħu
I don't even want to touch it	Lanqas ma nixtieq imissni
I pulled on it, and it was wire	I ġbidt fuqha, u kien il-wajer
I didn’t have to from the beginning	I ma kellux mill-bidu
I’m very, very good	Jien tajjeb ħafna, tajjeb ħafna
A wall of shadows came into view	Ħajt ta’ dellijiet daħlet fil-vista
Registration was completed within a month	Ir-reġistrazzjoni tlestiet fi żmien xahar
I like the way it looks	Inħobb il-mod kif tħares
I have already lost the caution room	Diġà tlift il-kamra tal-kawtela
I rushed from the darkness to the door	Ngħaġġel mid-dlam lejn il-bieb
I trust you have enough for the trip	Jiena nafda li għandek biżżejjed għall-vjaġġ
I flushed, shaking hands	I fawra, idejja tħawwad
I thought she was talking about history	Ħsibt li kienet qed titkellem dwar l-istorja
A purple flower with a golden globe in its center	Fjura vjola b'globu tad-deheb fiċ-ċentru tagħha
I watched them look around	Rajthom iħarsu madwarhom
I made another pot of coffee	Għamilt pot oħra tal-kafè
I shrugged it off though	I shrugged it off għalkemm
You took me to my basement	Ħadtni fil-kantina tiegħi
Slowly I opened my eyes	Bil-mod ftaħt għajnejja
I went back and found those papers	Ġejt lura u sibt dawk il-karti
I had that cat in my hand	Kelli dak il-qattus f’idi
I was moved, because there was a long pause	Jien kont ċaqlaqtu, għax kien hemm pawża twila
I'm so sad about this situation	Jien tant imdejjaq b’din is-sitwazzjoni
I turned to see him already in his harness	Dawwart biex narah diġà fix-xedd tiegħu
I was in deep trouble late at	Kont fl-inkwiet profond tard fi
I needed my father to feel pain when I left	Jien kelli bżonn missieri biex iħoss uġigħ meta nitlaq
I can also take the time to write and edit	Nista' wkoll nieħu l-ħin biex nikteb u neditja
I can’t wait for this assignment to end	Ma nistax nistenna sakemm jintemm dan l-inkarigu
A gentle roar comes from the trail	Roar ġentili ġej minn fuq it-traċċa
A bigger part of me certainly wasn’t	Parti akbar minni żgur li ma kinitx
I asked a neighbor to hear me cry	Tlabt li ġar jismagħni nibki
Reach for the baseball bat	Nilħaq għall-bat tal-baseball
I experience great joy to be with her	Nesperjenza ferħ kbir li nkun magħha
I’m very happy here, I’m getting more comfortable every year	Jien kuntent ħafna hawn, qed insir aktar komdu kull sena
I was ready to throw	Kont lest biex nitfa’
I am a work artist and also a teaching artist	Jiena artist tax-xogħol u wkoll artist tat-tagħlim
I'm sorry I saw her leave	Iddispjaċini li rajtha titlaq
I tried to close the project several times	Ippruvajt nagħlaq il-proġett diversi drabi
I'm laughing now	Qed nidħaq issa
The material alteration is therefore of a chemical nature	L-alterazzjoni materjali hija għalhekk ta' natura kimika
I never stopped telling them	Qatt ma waqaft ngħidilhom
I think we are all feeling the tension	Naħseb li lkoll qed inħossu t-tensjoni
I think in culture	Naħseb fil-kultura
Then I had to go to work	Imbagħad kelli mmur naħdem
I will not buy anymore	Mhux se nixtri aktar
But I can’t hire anyone else on staff	Iżda ma nistax nimpjega lil ħaddieħor fil-persunal
A place that took liberal arts seriously	Post li ħa l-arti liberali bis-serjetà
I’m tender and sweet	Jien tenera u ħelwa
A third falls behind them	Terz jinżel warajhom
I didn't know you could have a favorite	Ma kontx naf li jista' jkollok favorit
We are no longer hungry for souls, love	M'għadniex ġuħ għall-erwieħ, imħabba
I had no idea she was a reporter	Ma kellix idea li kienet reporter
I opened my ice cream and started eating	Ftaħt il-ġelat tiegħi u bdejt niekol
I found myself strangely comfortable	Sibt ruħi stramba komdi
I put you between them	Inpoġġik bejniethom
I can’t help but feel responsible for it	Ma nistax ma nħossniex responsabbli dwarha
I never thought I would be serious about it	Qatt ma ħsibt li nagħmel serji dwarha
I was wrong to do this, then, so badly	Jien kont żbaljat li għamilt dan, allura, tant ħażin
I felt warm, comfortable, and assured	Ħassejtni sħun, komdu, u assigurat
I haven't seen or heard from you in seven years	Ilni ma rajt jew smajt mingħandek f’seba’ snin
In fact I think they make a good couple	Fil-fatt naħseb li jagħmlu koppja tajba
I got out of the car	Ħriġt mill-karozza
Conversation between two people	Konverżazzjoni bejn żewġ persuni
I mean, they don’t show up, of course, but go to the studio	Jiġifieri, ma jidhrux, ovvjament, imma mur l-istudjo
I want to avoid any risk of professional competition	Irrid nevita kull riskju ta' kompetizzjoni professjonali
I was getting a light headache	Jien kont qed nirċievi ras ħafif
I knew he was keeping secrets	Kont naf li kien iżomm sigrieti
We catch up, and move on together	Nlaħħaq, u nimxu flimkien
I dug into my bag and found the outline of my essay	Ħaffert il-borża tiegħi u sibt il-kontorn tal-essay tiegħi
That is, he was ill but unnatural	Jiġifieri, kien marid imma ma kienx naturali
I haven’t seen anyone seriously in a long time	Ilni ma nara lil ħadd bis-serjetà
I went to check it out	Mort niċċekkjaha
I enjoyed the senses of his huge hand	Ħadt gost is-sensi ta' l-id enormi tiegħu
I rolled my eyes and grabbed another drink	Dawwar għajnejja u ħadt xarba oħra
I felt bad for him	Ħassejtni ħażin għalih
It was on the chart for another three weeks	Kien fuq iċ-ċart għal tliet ġimgħat oħra
I looked for a related industry and chose advertising	Fittixt industrija relatata u għażilt ir-reklamar
I notice the lack of sound	Ninnota n-nuqqas ta’ ħoss
Squire was waiting for him with a fresh spear	Squire kien jistennieh b'lanza friska
I refused, of course	Irrifjutajt, ovvjament
I met this woman about thirty years ago	Iltqajt ma’ din in-nisa madwar tletin sena ilu
I really need to get home in bed	Għandi verament bżonn nasal id-dar fis-sodda
I removed the corner of my lip	Neħħejt il-kantuniera ta 'xoffa tiegħi
I wanted her in my bed	Ridtha fis-sodda tiegħi
I turn around and scan the ugly landscape	Indur u niskennja l-pajsaġġ ikrah
I was able to run much faster with my free hands	Jien stajt niġri ħafna aktar malajr b'idejja ħielsa
I love her in a man	Jien inħobbha f'raġel
I could see it, slowly	Stajt narak, bil-mod
I know this from experience	Naf lil dan mill-esperjenza
I was exhausted and my feet were dead	Kont eżawrit u saqajja kienu mejta
I'm still depressed	Għadni dipress
I guess someone wants to live on the fourth floor	Nissuponi li xi ħadd irid jgħix fir-raba’ sular
Many people have taken that route	Ħafna nies ħadu dik ir-rotta
I have been praised for my photo series and my articles	Ġejt imfaħħar għas-serje tar-ritratti tiegħi u l-artikoli tiegħi
I am very happy to prepare your post	Jien kuntent ħafna li nippara l-kariga tiegħek
I almost sent it then	Dakinhar kważi bgħattu
A real estate attorney can't make a mess here	Avukat tal-proprjetà immobbli ma jistax jagħmel ħmieġ hawn
I felt the sexual tension in the room	Ħassejt it-tensjoni sesswali fil-kamra
I give what the director asks of me	Nagħti dak li jitlobni d-direttur
The crowd also sang together	Il-folla tkanta wkoll flimkien
A small, golden star came out against the night	Kontra l-lejl ħarġet stilla żgħira u dehbi
I heard their footsteps on their own, and then nothing	Smajt il-passi tagħhom fuq rashom, u mbagħad xejn
I count more than a dozen in this area alone	Jiena ngħodd aktar minn tużżana biss f'dan il-qasam
Nobody told us what to do	Ma kien hemm ħadd jgħidilna x’għandna nagħmlu
A hot ship explodes	Jisplodi vapur jaħraq
Sorry about the delay and everything	Jiddispjacini dwar id-dewmien u kollox
I sit at the table	Jien noqgħod fuq il-mejda
I love this song and the video	Inħobb din il-kanzunetta u l-video
I didn't quite catch the name of that designer	I ma pjuttost qabda l-isem ta 'dak id-disinjatur
I don’t like it here or there	Ma nħobbx hawn jew hemm
I have never felt so happy	Qatt ma ħassejt hena bħal din
I know better than to hear you	Naf aħjar milli nisimgħuk
I began to believe my own lie	Bdejt nemmen il-gidba tiegħi stess
Print view is right-handed	Stampa tal-istampar hija leminija
I knew its contents by heart	Kont naf il-kontenut tiegħu bl-amment
I’m sober, cold stone	Jien sober, kiesaħ tal-ġebel
Budget hotel would be nice	Lukanda tal-baġit tkun sabiħa
I haven’t performed in years	Ilni ma nwettaqx snin
A young woman wearing a lab jacket came in slowly	Mara żagħżugħa liebsa ġakketta tal-laboratorju daħlet bil-mod
I always get up after that	Jien dejjem inqum wara dak
I was a smart kid from a wonderful family	Kont tifel intelliġenti minn familja sabiħa
I never liked the dark meat on the drum stick	Qatt ma għoġobni l-laħam skur fuq id-drum stick
I tried to take the conversation to more trivial territory	Ippruvajt nieħu l-konversazzjoni lejn territorju aktar trivjali
A safe area that was no longer safe	Żona sigura li ma kinitx għadha sigura
She returned to work a few days later	Hija reġgħet lura għax-xogħol ftit jiem wara
I took a deep breath as she left	Ħarġejt nifs fil-fond hekk kif telqet
I struggled with the bar	I tħabtu mal-bar
I could believe that	Jien stajt nemmen li
I also like to have something that no one else has	Inħobb ukoll li jkolli xi ħaġa li ħaddieħor m'għandu
I don’t give a damn	Jien ma nagħtih xejn
I had never seen a robot before	Qatt ma kont rajt robot qabel
I encourage you to attend	Inħeġġiġkom tattendu
The move was originally intended to be temporary	Il-mossa kienet oriġinarjament maħsuba li kienet temporanja
I probably teach literature	X’aktarx ngħallem il-letteratura
I have never tried it, not even once	Qatt ma ppruvajt, lanqas darba
I could see him killing her from his eyes	Stajt narah joqtolha minn għajnejh
I definitely felt light and sore, and hungry	Ħassejtni definittivament ħfief u uġigħ, u bil-ġuħ
I didn't see anything	Jien ma rajt xejn
A blue beam shot through the door, next to the ring	Raġġ blu sparat mill-bieb, li jmiss iċ-ċirku
I was in a terrible panic	Kont f’paniku terribbli
I wasn’t home when they came	Jien ma kontx id-dar meta ġew
I didn’t even have enough fuel in me to crawl	Lanqas kelli fjuwil biżżejjed fija biex nitkaxkar
I took a seat next to her	Ħadt post ħdejha
I respect everything	Jien nirrispettalu kollox
I follow all the rules	Jien insegwi r-regoli kollha
I am also sorry to hear of your loss	Jien ukoll jiddispjaċini li nisma' bit-telfa tiegħek
I heard you use it to beat it	Smajt inti tuża biex isawwatha
Then I asked if we could change the subject	Imbagħad staqsejt jekk nistgħux nibdlu s-suġġett
A tall man with black hair appeared at the door	Fil-bieb deher raġel għoli b’xagħar iswed
I stopped fishing with Dad after that day	Waqaft nistad mal-papà wara dik il-ġurnata
I use the moon walk set	Jien nuża s-sett tal-mixja tal-qamar
I think it makes a little difference	Naħseb li tagħmel ftit differenza
I expect better behavior from all of you	Nistenna imġieba aħjar mingħandkom ilkoll
I haven't seen you since I came back	Ilni ma rajtek minn meta wasalt lura
I refuse to accept this at face value	Nirrifjuta li naċċetta dan fil-valur nominali
I mean people often thought the worst of me	Jiġifieri n-nies spiss ħasbu l-agħar minni
This happens about every seven years on average	Dan iseħħ madwar kull seba' snin bħala medja
I believe they are ready to leave	Nemmen li huma lesti li jitilqu
I was laughing at the time as well	Jien kont nidħaq dak iż-żmien ukoll
I had never spoken to her like that before	Qatt ma kont kellimha hekk qabel
I got a little closer	Erqajt ftit eqreb
I will not regret it	Mhux se niddispjaċih
I wish it was that simple	Nixtieq li kien daqshekk sempliċi
I was single and never married	Kont single u qatt ma żżewwiġt
I could see it in his eyes	Stajt naqrah f’għajnejh
The kick went wide and the game ended shortly after	Il-kick falla u l-logħba spiċċat ftit wara
Mother and father had a son and a daughter	Omm u missier kellhom iben u bint
I felt the sound in my bones	Ħassejt il-ħoss fl-għadam tiegħi
I made a bed and lay down	Għamilt sodda u imtedd
I would like to inspire other young science writers	Nixtieq nispira kittieba żgħażagħ oħra tax-xjenza
Rock climbing is a popular activity in the reserve	It-tixbit fuq il-blat huwa attività popolari fir-riżerva
I saw your wife and a weird man come out	Rajt lil martek u raġel stramb joħorġu
I keep crying for no reason	Nibqa’ nibki bla raġuni
I am clean now and superior to evil	Jien nadif issa u superjuri għall-ħażen
I saw you see me	Rajt inti tara lili
I wasn’t one of those	Jien ma kontx wieħed minn dawn
I saw how impressed I was last night	Rajt kemm kont impressjonat ilbieraħ filgħaxija
Rest was welcomed as far as he was concerned	Mistrieħ kien milqugħ safejn kien ikkonċernat
I can’t keep quiet, anyway	Ma nistax noqgħod kwiet, xorta waħda
I have to give her credit	Ikolli nagħtiha l-kreditu
I saw a lot of people in that place	Rajt ħafna nies f’dak il-post
I bought that old building and everything in it	Xtrajt dak il-bini antik u kollox fih
I don’t just think in logic	Ma naħsibx biss fil-loġika
I remember his father	Niftakar lil missieru
I thought he looked uncomfortable and depressed	Ħsibt li deher skomdu u depressi
I want this next sentence to go really deep	Irrid li din is-sentenza li jmiss tinżel tassew fil-fond
I am completely helpless in her hands	Jiena kompletament bla sahha f'idejha
I was so stupid	Kont tant stupidu
I have experience working as a model	Għandi esperjenza naħdem bħala mudell
I never even saw the play	Lanqas qatt ma rajt id-dramm
Together they had three daughters	Flimkien kellhom tlett ibniet
I think you can make me a lot of money	Naħseb li tista 'tagħmel lili ħafna munita
I was grateful I had both	Kont grat li kelli t-tnejn
I hear her win the film for the next frame	Nisma tagħha tirbaħ il-film għall-qafas li jmiss
I had no idea who was winning the battle	Ma kellix idea min kien qed jirbaħ il-battalja
A survey has just been conducted	Għadu kif sar stħarriġ
I couldn't stand the thought of that	Ma stajtx niflaħ il-ħsieb ta’ dan
I think it will be a long one tonight	Naħseb li se tkun waħda twila llejla
I put a spot light on it and it worked	Poġġejt dawl spot fuqu u ħadem
I can't congratulate you for trying to escape	Ma nistax nawgurak talli ppruvajt taħrab
Bake more and more for about four hours	Ħamem aktar u aktar għal madwar erba’ sigħat
I probably wouldn’t put up with them	Probabbilment ma nagħmelx biex inpoġġihom
I was also a good friend of your father	Kont ukoll ħabib kbir ta’ missierek
I was relieved to see a friendly face	Kont serħan meta nara wiċċ ta’ ħbiberija
I knew the face of evil	Jien kont naf wiċċ il-ħażen
A moment passed, and then another	Għadda mument, u mbagħad ieħor
I've inserted my spear into any of them	I stajt daħħal il-lanza tiegħi fi kwalunkwe minnhom
I can’t hold it much longer	Ma nistax inżommha ħafna aktar
I was up in an instant walking towards him	I kien up fi instant mixi lejh
I would never be good enough for him	Qatt ma nkun tajjeb biżżejjed għalih
We understand the problem and your intentions	Aħna nifhmu l-problema u l-intenzjonijiet li għandek
I wonder who they are talking about	Nistaqsi fuq min qed jitkellmu
I want to do what is right	Irrid nagħmel dak li hu sewwa
I went to school for both of us	Mort l-iskola għalina t-tnejn
A charming and genuine smile with perfect white teeth	Tbissima charming u ġenwina bi snien bojod perfetti
A result is something that needs to be planned for	Riżultat huwa xi ħaġa li jeħtieġ li tkun ippjanata għaliha
I was sure he had heard all about it by now	Jien kont ċert li kien sema’ kollox dwaru sa issa
I will enjoy the rest of this dream	Se ngawdi l-bqija ta’ din il-ħolma
I would be most grateful of any guidance	Inkun l-aktar grat ta' kwalunkwe gwida
I just wanted to say hello	Ridt biss ngħidlek bonjour
A fishing license is not required	Liċenzja tas-sajd mhix meħtieġa
I will keep an eye on this	Jien se nżomm għajnejk fuq dan
I knew my life was not going well for too long	Kont naf li ħajti ma setgħetx tmur tajjeb għal żmien twil wisq
I had three strokes up front with four to play	Kont tliet strokes fuq quddiem b’erbgħa x’nilgħab
I mostly do it to reduce pain	Jiena l-aktar nagħmilha biex inaqqas l-uġigħ
A man pours glasses of water and wine	Raġel dawra jferra’ tazzi ilma u nbid
I’m not a native speaker	Jien mhux kelliem nattiv
I couldn’t get my mind around his faithful random checks	Ma stajtx nieħu moħħi madwar il-kontrolli każwali fidili tiegħu
I saw it when the others were introduced	Rajt meta ddaħħlu l-oħrajn
The generals were correct	Il-ġenerali kienu korretti
Remove the shoes and carry them	Neħħi ż-żraben u nġorrhom
I was quite happy with it	Kont pjuttost kuntent biha
I can't remember before	Ma nistax niftakar qabel
I couldn’t believe it had worked	Ma stajtx nemmen li kienet ħadmet
I couldn't find any problems	Ma stajt insib l-ebda problema
I look down and notice his finger touching my hand	Inħares 'l isfel u ninnota subgħajh imissni idi
I noticed his tongue was still for once	Innutajt ilsienu kien għadu għal darba
I really enjoyed this book	Ħadt gost ħafna dan il-ktieb
Turn the key and enter the hallway	Dawwar iċ-ċavetta u dħalt fil-hallway
I have seen others disappear overnight and new ones replace them	Rajt oħrajn jisparixxu mil-lum għal għada u oħrajn ġodda jissostitwixxuhom
I wrapped my fingers tightly around the plastic	I geżwer swaba tiegħi sewwa madwar il-plastik
I read your personal story today for the first time	Qrajt l-istorja personali tiegħek illum għall-ewwel darba
I tell you it won't matter	Jien ngħidlek li mhux se jimpurtah
I just had to let things be	I kellha biss ħalli l-affarijiet ikunu
I don't need a human being to pick me up	M’għandi bżonn l-ebda bniedem biex jiġborni
A wind from his window washed his face	Riħ mit-tieqa tiegħu ħaslitlu wiċċu
The practice has become popular	Il-prattika saret popolari
I wiped a little sweat from my upper lip	Inħsel ftit għaraq minn fuq ix-xoffa ta’ fuq
I supposedly warned you	I suppost wissietek
I loved being the center of his world	Kont inħobb inkun iċ-ċentru tad-dinja tiegħu
I wonder what the issue is with her	Nistaqsi x'inhi l-kwistjoni magħha
I will not order anywhere else	Jien mhux se jordna imkien ieħor
I can't respect the mess	Ma nistax nirrispetta d-diżordni
I actually used them twice	Fil-fatt użajthom darbtejn
Trains and the telegraph improved communications	Il-ferroviji u t-telegrafu tejbu l-komunikazzjonijiet
I ran out of it, back into the darkness	I ġrejt minnu, lura fid-dlam
I turned on the bathroom light	Xgħelt id-dawl tal-kamra tal-banju
I will plan a visit this week	Se nippjana żjara din il-ġimgħa
A king must know his subjects and their lives	Re għandu jkun jaf lis-sudditi tiegħu u ħajjithom
I currently have no birth control	Bħalissa m'għandi l-ebda kontroll tat-twelid
I jumped and hit my head on the table	Qbiżt u laqatt rasi mal-mejda
A side that no one has taught her about	Naħa li ħadd ma għallimha dwarha
I insist on seeing him before he goes home	Ninsisti li tarah qabel tmur id-dar
Sensible action	Azzjoni sensibbli ta' azzjoni
A number of hands immediately cut off the men who were struggling	Numru ta’ idejn qatgħu minnufih lill-irġiel li kienu qed jitħabtu
I reach with my mind, I search, I scan, I call	Nilħaq b'moħħi, infittex, niskennja, insejjaħ
I haven't slept enough	Ma rqadtx biżżejjed
I see a set of four closed walls	Nara sett ta’ erba’ ħitan magħluqa
I hate it, please remember that	Ddejjaqni, jekk jogħġbok ftakar li
The result would then have been very different	Ir-riżultat imbagħad kien ikun differenti ħafna
That is to say, at first, he is probably right	Jiġifieri, għall-bidu, huwa probabbilment raġun
A good feature, perhaps, to have in the fight	Karatteristika tajba, forsi, li jkollok fil-ġlieda
Her husband accompanied her to provide a translation	Żewġha akkumpanjanha biex tipprovdi traduzzjoni
I have something already in the works	Għandi xi ħaġa diġà fix-xogħlijiet
I took the elevator down	Ħadt il-lift isfel
I also fought them many times	I wkoll iġġieled magħhom ħafna drabi
I just need to give it a little control	Għandi bżonn biss nagħtiha ftit kontroll
I looked around to see if she had seen them either	Fittixt daqqa t'għajn biex nara jekk hix rathom ukoll
I have had many people	Għentt ħafna nies
And he has great strength	U għandu saħħa kbira
I have something else to discuss with you	Għandi xi ħaġa oħra x’niddiskuti miegħek
I fixed it but did it again	Irranġajt imma reġa' għamel
They have one daughter and one adopted son	Għandhom tifla waħda u tifel adottat
This is clear in the field of architecture	Dan jidher ċar fil-qasam tal-arkitettura
I needed a solid blast of a machine to straighten it	Kelli bżonn blast solidu ta 'magna biex niddritta
You left in a hurry, see	Tlaqt bil-għaġla, ara
The album initially did not live up to expectations	L-album inizjalment ma laħaqx l-aspettattivi
Deeper peace than you can imagine	Paċi aktar profonda milli tista’ timmaġina
I knew the information	Kont naf l-informazzjoni
I mean, sure, you can, but you'll be nuts	Jiġifieri, żgur, tista', imma int tkun nuts
I looked closer at her, confused	Ħarist iktar mill-qrib lejha, ​​konfuż
I didn’t realize that time was running out	Ma kontx indunajt li ż-żmien kien għaddej
I felt a little more comfortable	Ħassejtni ftit aktar komdi
It was brought just to make it easier	Inġieb biss biex niffaċilita
I rolled my eyes, trying to look annoyed	Għaddejt għajnejja, nipprova nidher imdejqa
I was trying to keep busy	Kont qed nipprova nżomm okkupat
I have seen two slaves before	Rajt żewġ skjavi qabel
I hit the bow and opened the box	Qrat il-pruwa u ftaħt il-kaxxa
I want to move	Irrid nimxi
I want a human woman and a lover	Irrid mara umana u lover
I didn’t forget the pain	Ma nsejtx l-uġigħ
We had really good people there	Kellna nies tassew tajbin hemmhekk
I get this at any black hair care shop	Niġi dan fi kwalunkwe ħanut tal-kura tax-xagħar iswed
I saw myself through clear glass	Rajt lili nnifsi minn ħġieġ ċar
It is the third largest producer of tobacco	Hija t-tielet l-akbar produttur tat-tabakk
I mean she checks them out	Jiġifieri hi tiċċekkjahom
I did a lot of searching	Għamilt ħafna tfittxija
I think the author intended the readers to do that	Naħseb li l-awtur kellu l-intenzjoni li l-qarrejja jagħmlu dan
I tell myself things are not what they are	Jien ngħid lili nnifsi l-affarijiet mhumiex dak li huma
I felt naked inside	Ħassejtni għeri ġewwa
I can see your intentions	Nista' nara l-intenzjonijiet tiegħek
I told you, they explained everything	Għidtlek, spjegaw kollox
I’ve been stuffed low for weeks	Jien kont ilni mimli baxx għal ġimgħat
I agree with you there, man	Naqbel miegħek hemmhekk, bniedem
I looked away from her	Ħarist bogħod minnha
The route has been changed again c	Ir-rotta reġgħet ġiet mibdula c
I've never heard of such anger	Qatt ma kont smajtu jitkellem b’rabja bħal din
I will not be in training that month	Jien mhux se nkun fit-taħriġ dak ix-xahar
I want to see my mother, wrong	Irrid nara lil ommi, ħażin
I return to my guests	Nirritorna għand il-mistednin tiegħi
A rare finding these days	Sejba rari f’dawn il-jiem
I opened the door to check for damage	Ftaħt il-bieb biex niċċekkja għal ħsara
I will explain what is happening	Se nispjega x'qed jiġri
I can leave, go for help	Nista’ nitlaq, immur għall-għajnuna
I understand, in this way, everyone takes something	Nifhem, b'dan il-mod, kulħadd jieħu xi ħaġa
I protested with graduation	Ipprotestajt mal-gradwazzjoni
I was not prepared for a different life	Ma kontx ippreparat għal ħajja differenti
I think it looks good	Naħseb li jidher tajjeb
I didn’t want to feel so negative	Ma ridtx inħoss daqshekk negattiv
I noticed he had two drinks	Innutajt li kellu żewġ drinks
I make things happen in this world	Jien nagħmel l-affarijiet iseħħu f'din id-dinja
I had to find my voice	Kelli nsib leħni
I try to think about it, but I can't	Nipprova naħseb f’wiċċu, imma ma nistax
The congregation did not end up in this negative situation overnight	Kongregazzjoni ma waslitx f’din il-qagħda negattiva mil-lum għal għada
I have something important to say	Għandi xi ħaġa importanti xi ngħid
I couldn’t show any sign of my nerves	Ma stajt nuri l-ebda sinjal tan-nervituri tiegħi
I heard them both share the room	Smajthom it-tnejn jaqsmu l-kamra
I was only six feet away now	Kont biss sitt piedi bogħod issa
A painful lump took root in his stomach	Għoqda bl-uġigħ ħadet l-għeruq fl-istonku tiegħu
I hope we can get that pole back	Jien nittama li nistgħu nġibu lura dak l-arblu
I have never seen such eyes	Qatt ma rajt għajnejn bħal dawn
I am not very convinced of your objections	Jien ma tantx konvint mill-oġġezzjonijiet tiegħek
I can and will do this in therapy	Jien nista' u se nagħmel dan fit-terapija
I jump and then look down	Naqbeż u mbagħad inħares 'l isfel
I thought for a moment and then I liked it	Ħsibt għal mument u mbagħad għoġobni
I haven't published in a while, but I've missed everyone	Ilni ma ppubblikax, imma qbiżt lil kulħadd
I could see the terror in his eyes	Stajt nara t-terrur f’għajnejh
I think you will find some amazing stuff	Naħseb li inti ser issib xi għalf aqwa
I love you and I just want what’s best for you	Inħobbok u rrid biss dak li hu l-aħjar għalik
I felt you needed my help	Ħassejt li għandek bżonn l-għajnuna tiegħi
I was the one who broke that promise	Jien kont li kisret dik il-wegħda
I couldn’t believe how she looked	Ma stajtx nemmen kemm kienet tidher
I needed to tell her about me	Kelli bżonn ngħidilha dwari
I realized this only yesterday	Irrealizzajt dan ilbieraħ biss
I certainly wasn’t in a hurry to leave	Żgur li ma kontx għaġġla biex nitlaq
I smiled and tried to get pictures	Dħakt u ppruvajt nikseb stampi
I can learn to love	Nista’ nitgħallem inħobbu
I didn’t have to share a kitchen or a bathroom	Ma kellix għalfejn naqsam kċina jew kamra tal-banju
I started to feel much better	Bdejt inħossni ħafna aħjar
I don’t trust those rain clouds	Jien ma nafdax dawk is-sħab tax-xita
I often have trouble sleeping	Ħafna drabi jkolli problemi biex torqod
I liked it and touched your lips to my lips	Jien għoġobni u missejt subgħajk ma’ xofftejja
The performance was met with a strong response from the media	Il-prestazzjoni ntlaqgħet b'reazzjoni qawwija mill-midja
I guarantee it was	Jien niggarantixxi li kien
I would have stayed in the room otherwise	Kont noqgħod fil-kamra inkella
Turn left to right	Dawwart mix-xellug għal-lemin
I just need to have a word with them first	Għandi bżonn biss li jkolli kelma magħhom l-ewwel
I took the other chairs away from my space	Ħadt is-siġġijiet l-oħra 'l bogħod mill-ispazju tiegħi
I can't wait to meet you	Ma nistax nistenna li niltaqa' miegħek
I enjoyed swimming this allowed me to clear my head	Ħadt gost ngħum dan ippermettili niċċara rasi
I noticed how much she loves to draw	Innutajt kif tħobb tpinġi
I wasn’t going to stay there another minute	Jien ma kontx se noqgħod hemm minuta oħra
I went along with it anyway	I marru flimkien magħha xorta waħda
I decided to check the other side of the sofa	Iddeċidejt li niċċekkja n-naħa l-oħra tas-sufan
I slept wow	Irqadt naqra
I dropped my ridiculous hat and covered my head	Waqqajt il-kappell redikoli tiegħi u għatti rasi
I was on a different top	Kont fuq quċċata differenti
I suggest going back the same way	Nissuġġerixxi li tmur lura bl-istess mod
A large helicopter came to a standstill	Ħelikopter kbir waqaf bla moviment
I didn’t need a skirt to train in it	Ma kellix bżonn dublett biex nitħarreġ fiha
I was in my own world, kind of	Jien kont fid-dinja tiegħi stess, tip
I knew it was for me	Kont naf li kien għalija
I heard the stars speak	Smajt l-istilel jitkellmu
I didn’t feel guilty for calling him ugly	Ma kontx inħossni ħati talli sejħitlu ikrah
A heavy curtain closed behind them	Purtiera tqila għalqet warajhom
I would say they should have suspended him for life	Jien ngħid li messhom issospenduh għal għomru
I woke up as he entered my room	Qomt kif daħal fil-kamra tiegħi
He threw the tablet in the air	Tefgħet il-pillola fl-arja
I was never trained as a soldier	Qatt ma kont imħarreġ bħala suldat
I miss things all the time	Jien nitlef l-affarijiet il-ħin kollu
I want the file to be as small as possible	Irrid li l-fajl ikun żgħir kemm jista' jkun
I’m not going to go any further now	Jien mhux se mmur aktar issa
I spent some hours looking for an article like this	Għamilt xi sigħat infittex artikolu bħal dan
I remember another incident with him	Niftakar inċident ieħor miegħu
Government work is respectable	Xogħol tal-gvern huwa rispettabbli
I'm still using them	Għadni qed nużahom
I had ideas, but no words	Kelli ideat, imma l-ebda kliem
I knew his type too well	Kont naf it-tip tiegħu wisq tajjeb
Eventually she was forced to walk to the restaurant	Eventwalment ġiet imġiegħla timxi lejn ir-ristorant
A liar has nothing left behind but himself	Gidba m’għandha xejn warajha ħlief innifsu
Nineteen companies formed at once	Dsatax-il kumpanija ffurmaw f'daqqa
I have always loved his hands	Dejjem kont inħobb idejh
I couldn’t control my need to hold on	Ma stajtx nikkontrolla l-ħtieġa tiegħi li nżomm
I force myself to breathe	Nisforza ruħi nieħu nifs
I don't care in any way	I jimpurtahom l-ebda mod
I immediately noticed that it was absolutely beautiful	Innotajt immedjatament li kienet assolutament sabiħa
I have never seen a man before	Qatt ma rajt il-bniedem qabel
I was told to strip naked	Qaluli biex nistrixxa għarwien
I may not give this lecture	Jista’ ma nagħmelx din il-lecture
I told her to sit back and be quiet	Għidtilha biex toqgħod u toqgħod kwieta
I have no use for women like you	M'għandix użu għal nisa bħalek
She shows remorse for her actions only once	Hija turi rimors għall-azzjonijiet tagħha darba biss
I was pretty happy with how it went	Kont pjuttost kuntenta b'kif marret
I like that it always seems to touch me	Inħobb li jidher li dejjem imissni
Most schools across the country were also closed during the storm	Il-biċċa l-kbira tal-iskejjel madwar il-pajjiż ingħalqu wkoll waqt il-maltemp
I will listen to it, whatever	Se nismagħha, tkun xi tkun
I didn’t want that to be an argument	Ma ridtx li dan ikun argument
I love all these things	Inħobb dawn l-affarijiet kollha
I want my full and double prize now	Irrid il-premju sħiħ u doppju tiegħi issa
I gave the boy two candy dollars	Lil-tifel tajt żewġ dollari kandju
I want to live with them again	Irrid nerġa’ mmur ngħix magħhom
I looked carefully at the frame on the platform	Ħarist bir-reqqa lejn il-qafas fuq il-pjattaforma
Honestly I never found out why they wanted to watch here	Onestament qatt ma sibt għaliex riedu għassa hawn
I waited for the call	Stennejt is-sejħa
I really tried hard to play together	Verament ippruvajt ħafna biex nilgħab flimkien
I have two days off	Għandi jumejn infila off
I felt it all over my body	Ħassejtha fil-ġisem kollu tiegħi
I searched through the boxes in my room	Fittixt permezz tal-kaxxi fil-kamra tiegħi
A lot of hot material came out of that island	Ħafna materjal jaħraq ħareġ minn dik il-gżira
I was sure the owners wanted to be close by	Kont ċert li s-sidien iridu jkunu fil-qrib
A little calm and order would be nice	Ftit kalma u ordni tkun sabiħa
I can't live anymore	Ma nistax ngħix aktar
I couldn't get rid of it	Ma stajtx inneħħiha minnu
I am ready to work right now	Jien lest li naħdem bħalissa
I can call someone to pick up my car	Nista' nċempel lil xi ħadd biex jiġbor il-karozza tiegħi
I told you that when I met her	Għidtlek li meta ltqajt magħha
I reached just beyond the middle	Lħaqt ftit lil hinn min-nofs
A crack, a big happy pop, sounded	A crack, pop kuntenti kbir, tinstema
Sometimes they run naked shouting in the streets	Xi drabi jiġru għarwien jgħajtu fit-toroq
I shrugged and then climbed the stairs	Għamilt l-ispallejn u mbagħad tlajt it-taraġ
I saw it from the balcony	Rajtha mill-gallarija
I have nothing but time	M'għandi xejn ħlief ħin
I never expected you to do anything	Qatt ma stennejt li tagħmel xi ħaġa
I push the door open	Nimbotta l-bieb miftuħ
I spent most of my time there, wow	Jien qattajt ħafna mill-ħin tiegħi hemmhekk, naqra
I am the founder of a web studio	Jiena fundatur ta' web studio
I want to hurt her, I want to make her cry	Irrid inweġġagħha, irrid nagħmilha tgħajjat
I will never forget to lock it	Qatt ma ninsa nissakkarha
I have to straighten my makeup and hair	Ikolli nerġa' nirranġa l-għamla u xagħar tiegħi
I had to respect, the end of the story	Kelli nirrispetta, tmiem l-istorja
It was clear that a man sitting inside was homeless	Kien ċar li rġulija bilqiegħda ġewwa kien bla dar
I have to experiment as he did	Għandi nesperimenta kif għamel hu
I couldn’t break it	Ma stajtx nkisser minnha
I have the power of god	Għandi l-poter tal-alla
I come to hear you explain	Niġi biex nismagħlek tispjega
I take a bite to test the heat	Nieħu gidma biex nittestja s-sħana
I know where you are	Naf fejn int
A wild need to get my hands on it everywhere	Bżonn selvaġġ li nġib idejja kullimkien
I tried everything except a cut	Ippruvajt kollox ħlief qatgħa
I find myself reaching for it more and more	Insib ruħi nilħaq għaliha dejjem aktar
I better go look	Aħjar immur inħares
I didn’t feel so bad either	Lanqas ma ħassejtni daqshekk ħażin
I’m happy with the fit, the comfort, and the coverage	Ninsab kuntent bl-adattament, il-kumdità, u l-kopertura
I soon discovered that it was a temple	Malajr skoprejt li kien tempju
I feel like something is happening	Inħoss li jiġri xi ħaġa
I took care of my son	Ħadt ħsieb ibni
A smile that says test me, please	Tbissima li tgħid ittestjani, jekk jogħġbok
A little panic ensued	Daqxejn ta’ paniku daħal
Download the book	Niżżel il-ktieb f’idi
The record went well in the international markets as well	Ir-rekord mar tajjeb fis-swieq internazzjonali wkoll
A family of three stopped and picked me up	Familja ta’ tlieta waqfet u telgħetni
I have seen it done many times in my life	Rajt isir ħafna drabi matul ħajti
I got right to the point	Wasalt dritt fil-punt
Let my hair grow a little longer	Ħalli xagħri jikber ftit itwal
I lived in my studio	Jien għext fl-istudjo tiegħi
I can't get up and leave	Ma nistax inqum u nitlaq
I definitely didn't want to end up like that	Żgur li ma ridtx nispiċċa hekk
A man fell backwards, hit by his bullets	Bniedem waqa’ lura, milqut mill-balal tiegħu
I couldn't wait	Ma stajtx nistennieh
A small lighted display	Wirja żgħira mixgħula
I got out of there today just before noon	Ġejt minn hemm illum eżatt qabel nofsinhar
A mature servant has a heart full of wisdom	Qaddej matur għandu qalb mimlija għerf
I’ve never met him in person though	Jien qatt ma ltqajt miegħu personalment għalkemm
I never found her address or phone number	Qatt ma sibt l-indirizz jew in-numru tat-telefon tagħha
I want to talk to you for a few minutes	Irrid nitkellem miegħek għal ftit minuti
I am still shaken by the first shot	Għadni mħawwad mill-ewwel sparatura
I never use it, and it will see	Jien qatt ma nużah, u dan se jara
I do not completely agree with that statement	Ma naqbilx kompletament ma’ dik id-dikjarazzjoni
I had to go to the prayer meeting	Kelli mmur għal-laqgħa tat-talb
I thought I would make a move	Ħsibt li nagħmel mossa
I put my marriage license on my lap	Poġġejt il-liċenzja taż-żwieġ f’ħoġor
I wasn’t a fan of beer	Ma kontx fan tal-birra
So I tried hard not to	Allura ppruvajt ħafna ma tagħmilx
The second stage is foreign intervention	It-tieni stadju huwa intervent barrani
I poured oil and filled the lamps	Tferra żejt u imlejt il-lampi
I’m having fun every day	Qed nieħu gost kuljum
A deep breath escaped my lips	Daħla profonda ħarbet minn xofftejja
I went through fifteen of them	Għaddejt ħmistax minnhom
I was reading what he said	Kont qed naqra dak li qal
I will bring the beds closer	Se nressaq is-sodod eqreb
Smile that was asylum	Daħka li kienet tal-ażil
A moment later he finally recognized me	Mument wara fl-aħħar għarafni
I'm sitting on the fifth floor crying out loud	Jien noqgħod fil-ħames sular talli bki b’leħen għoli
A young man stopped in the sand	Żagħżugħ waqaf fir-ramel
I want local control	Irrid kontroll lokali
I shouldn’t judge, no way	Jien m'għandix niġġudika, l-ebda mod
I will do what you want	Jien se nagħmel li trid
I would be right next to you	Jien inkun eżatt ħdejk
I agree with his prison	Naqbel mal-ħabs tiegħu
Definitely bought both, not sure which one came first	Żgur xtrajt it-tnejn, mhux ċert liema waħda ġiet l-ewwel
I’m so excited to get started on this program	Jien tant eċċitati li nibda fuq dan il-programm
I guarantee all this	Dan kollu nagħtikom b’garanzija
I read the incident report about the accident	Qrajt ir-rapport tal-inċident dwar l-inċident
I once had a girlfriend shaved the same way many years ago	Darba kelli ħabiba mqaxxar bl-istess mod ħafna snin ilu
I also talked about how she was going to define her style	Tkellimt ukoll dwar kif kienet se tiddefinixxi l-istil tagħha
I had heard otherwise	Kont smajt mod ieħor
I feel a shiver from my back, that’s not good	Inħoss tregħid minn dahru, dan mhux tajjeb
I have excluded two of these cases	Eskludejt tnejn minn dawn il-każijiet
I looked at every inch	Ħarist lejn kull pulzier
He promised to help in every way possible	Wiegħed li ngħin b'kull mod possibbli
I kind of looked at him	I tip ta 'ħares lejh
I fought to free myself	I ġġieled biex inħeles lili nnifsi
A construction phase was later built on it	Fażi ta' kostruzzjoni aktar tard inbniet fuq dan
I'm so sorry to hear that	Jiddispjaċini ħafna li nisma' dan
A figure came out, another soldier in the fog	Ħarġet figura, suldat ieħor fiċ-ċpar
Honestly I can’t imagine having to do this myself	Onestament ma nistax nimmaġina li jkolli nagħmel dan jien
I have no such doubt	M'għandix tali dubju
He advanced to the final round	Huwa għadda għar-rawnd finali
I hate that she looked at me with such contempt	Ddejjaqt li ħarset lejja b’tali disprezz
I was ready, to be sure	Kelli lest, biex inkun ċert
They both agreed to throw a coin to decide	It-tnejn qablu li jitfgħu munita biex jiddeċiedu
A clumsy, aggressive thief, then	Ħalliel goff, aggressiv, mela
I hope you find something here that you like	Nispera li ssib xi ħaġa hawn li tixtieq
No series has lasted for more than one season	L-ebda serje ma damet għal aktar minn staġun wieħed
I suppose that makes it a bit difficult	Nissoponi li jagħmilha daqsxejn diffiċli
I turned to admire the view	Dawwart biex nammira l-veduta
I’m the only one left	Jien l-uniku wieħed li fadal
I fed the whole city during the depression	I mitmugħa l-belt kollha matul id-dipressjoni
I ended up running away	Spiċċajt naħrab
I thought it was cute	Kont naħseb li kien ħelu
I especially enjoyed the research	Ħadt gost b'mod speċjali r-riċerka
Approached one of them	Avviċinat wieħed minnhom
A bottle of wine seems more a weapon of opportunity	Flixkun tal-inbid jidher aktar arma ta 'opportunità
Not that we expected anything less	Mhux li stennejna xejn inqas
I am the brains behind the whole operation	Jiena l-imħuħ wara l-operazzjoni kollha
I went back to the hallway	Erġajt ħriġt lejn il-hallway
I get out of most of the rooms	Jien noħroġ ħafna mill-kmamar
I want to stay there	Irrid li tibqa' hemm
I hope you come back	Nittama li terġa 'lura
A way to get away from it	Mod kif titbiegħed minn dan
I thought a lot about it	Ħsibt ħafna dwarha
I follow with him	Insegwi miegħu
I felt his hand move under my skirt	Ħassejt idu jiċċaqlaq taħt id-dublett tiegħi
A real reward for a mother	Premju veru għal omm
I didn't step on any crack	I ma pass fuq xi xaqq
I chanced a glance at the surgeon as he passed	I chanced ħarsa lejn il-kirurgu kif għadda
Excited elephants can raise their trunks	Iljunfanti eċċitati jistgħu jgħollu iz-zkuk tagħhom
I was just together for the ride	I kien sempliċement flimkien għall-rikba
I wasn’t safe anywhere	Jien ma kont sikur imkien
I felt sick to my stomach	Ħassejtni marid fl-istonku tiegħi
I didn’t fall for it and still enjoyed my performance	Ma nqajtx u xorta ħadu gost bil-prestazzjoni tiegħi
I want to practice with you	Irrid prattika miegħek
I still think he thinks she’s gone	Għadni naħseb li hu jaħseb li kienet marret
Friend, who seemed more than a friend	Ħabib, li deher aktar minn ħabib
I talk to them in the dining car	Nitkellem magħhom fil-dining car
I never knew music could do that for you	Qatt ma kont naf li l-mużika setgħet tagħmel hekk għalik
I would be destroyed if he left me right now	Inkun meqrud kieku ħallieni bħalissa
Very aggressive cancer	Kanċer aggressiv ħafna
I hated it, and it made me feel dirty	Ddejjaqni, u għamilni nħossni maħmuġ
I didn’t cry or hit the walls or think	Ma mortx nibki jew tajt il-ħitan jew naħseb
I started to think I wasn’t coming	Bdejt naħseb li ma ġejtx
That is to say, escape from all this stuff	Jiġifieri taħrab minn dan l-għalf kollu
A wool riding habit she had chosen herself	Vizzju tar-riding tas-suf li kienet għażlet hi stess
That is, we know how to stop dirt	Jiġifieri nafu kif inwaqqfu l-ħmieġ
I only see you once a week	Niġi narak darba biss fil-ġimgħa
I'm sure my jaw hung open	Jien ċert li xedaq tiegħi mdendla miftuħa
I want to know his movements	Irrid inkun naf il-movimenti tiegħu
I like your red though, it suits you	I bħall-aħmar tiegħek għalkemm, jaqbel għalik
I sleep on bare ground or rocks	Jien norqod fuq art vojta jew blat
I know the day, the hour	Naf il-jum, is-siegħa
I really encourage you to tell me that someone can hear	Inħeġġiġkom tassew billi ngħidlek li xi ħadd jista’ jisma’
A class he had slept in	Klassi li kien raqad minnha
I didn’t mean to leave	Jien ma kontx infisser li titlaq
I disagree with him	Ma naqbilx miegħu
I just wanted to save my sister	Ridt biss insalva lil oħti
I will take charge now	Se nieħu l-inkarigu issa
I faced divorce and the loss of my marriage	Iffaċċjajt id-divorzju u t-telf taż-żwieġ tiegħi
I noticed that she was not crying	Innutajt li ma kinitx qed tibki
They continued side by side all afternoon	Huma komplew maġenb xulxin wara nofsinhar kollha
I wonder what his next step will be	Nistaqsi x'se jkun il-pass li jmiss tiegħu
I was wondering if he knew me so well	Kont nistaqsi jekk kienx jafni daqshekk tajjeb
I stepped forward and shrugged	Ġejt ’il quddiem u ħadtlu spallejh
I did a lot of evil	Għamilt ħafna ħażen
I found a lot of it around three in the morning	Sibt ħafna minnu madwar it-tlieta ta’ dalgħodu
I pull out my phone and call the prospect	I iġbed it-telefon tiegħi u nsejjaħ il-prospett
I read about it too	Qrajt dwar dan ukoll
I brought it from somewhere else	Ġibtha minn post ieħor
I tried to fill my lungs but they felt small	Ippruvajt nimla pulmuni imma ħassewhom żgħar
I know the difference between believing and reality	Naf id-differenza bejn tagħmel jemmnu u realtà
I guarantee you will be prepared	Niggarantik li nkunu ppreparati
I can't help it anymore	Ma nistax ngħinha aktar
I couldn't bear to see you suffer	Ma stajtx niflaħ narak tbati
A case you know well	Każ li taf sew
I'm ready to welcome you home	Jien lest li nilqa’ f’dari
I think you smell incredible	Naħseb li inti riħa inkredibbli
I never did anything to stop it	Qatt ma għamilt xejn biex inwaqqafha
I was scared of her	Kont nibża għaliha
I just invited a boy into my room	Għadni kif stieden tifel fil-kamra tiegħi
Much has been said about the revolution	Issemma ħafna dwar ir-rivoluzzjoni
A better choice for you and your partner	Għażla aħjar għalik u għal sieħeb tiegħek
I really think he’s my partner	Verament naħseb li hu sieħbi
I even spent the night	Saħansitra qattajt il-lejl
I had no clothes to wear	Ma kellix ħwejjeġ x’nilbes
I just wanted to fly a ship	Ridt biss intajjar vapur
This section was opened to traffic two days later	Din it-taqsima fetħet għat-traffiku jumejn wara
I guess she thought she forgot something	Nissoponi li ħasbet li nsiet xi ħaġa
I can hear your voice	Nista’ nisma’ fil-vuċi tiegħek
I think subsequent events show that the theory is wrong	Naħseb li ġrajjiet sussegwenti juru li t-teorija hija żbaljata
I can see your expression	Nista' nara l-espressjoni tiegħek
I just had to convince myself to take the plunge	Kelli biss nikkonvinċi lili nnifsi biex nagħmel il-pass
I thought I had failed or something	Ħsibt li fallejt jew xi ħaġa
I was sitting in a restaurant looking out the window	Kont bilqiegħda f’ristorant inħares ‘il barra mit-tieqa
I did and I didn’t like it	Jien għamilt u ma għoġbux
I know I did the best I could	Naf li għamilt l-aħjar li stajt
I just want you to forgive me	Irrid biss li taħfirli
I was hoping to get some tonight	Kont nittama li nieħu xi ftit illejla
I felt it coming after my eyes	Ħassejtha ġejja wara għajnejja
Station a dark tube, he thought to himself	Stazzjon tubu skur, ħaseb bejnu u bejn ruħu
I pumped more towards her	Nippompja aktar lejha
I hope I have some great things to show you	Nittama li jkolli xi affarijiet kbar x'nurik
A relationship is about to end	Relazzjoni waslet biex tintemm
I can’t do it, either	Ma nistax nagħmel minnu, lanqas
A bit hard, but they were working	Daqsxejn iebes, imma kienu qed jaħdmu
They were dropped the next day	Huma twaqqgħu l-għada
I can still hear the anger in his voice, though	Għadni smajt ir-rabja fil-vuċi tiegħu, għalkemm
I put my ears to the ground to hear	Poġġejt widni mal-art biex nisma’
A small agricultural library was absorbed into it	Fiha ġiet assorbita librerija agrikola żgħira
I didn’t even go to college	Jien lanqas biss mort il-kulleġġ
I went out and closed the door behind me	Ħriġt u għalaqt il-bieb wara lili
I'm wasting my time alone in a car	Jien nitlef il-ħin waħdi f’karozza
I never got to know him	Qatt ma sirt naf lilu
I hope you can keep up with us	Nittama li tista’ tlaħħaq magħna
I had to look away from that	Kelli nħares 'il bogħod minn dak
I can't do that now	Ma nistax nagħmel dan issa
I’m obligated for both	Jien obbligat għat-tnejn
I heard the kitchen door slam loudly	Smajt il-bieb tal-kċina slam loudly
I appreciate it, sir	Napprezzaha, sir
I feel the boat leaning over	Inħoss id-dgħajsa jegħleb
A, you don’t agree with the big picture	A, ma taqbilx mal-istampa l-kbira
It started badly and continued badly	Beda ħażin u kompliet ħażin
I believe there is a third way, half	Nemmen li hemm it-tielet mod, nofs
I took a deep breath and gasped	Ħadt nifs fil-fond u nfajt
I know what I'm capable of	Naf għal xiex kapaċi
I see the old woman carrying those two big bags	Nara l-anzjana ġġorr dawk iż-żewġ basktijiet kbar
I can say that it will be beautiful at night	Nista’ ngħid li jkun sabiħ bil-lejl
I'm not planning to go to the pub tonight	Mhux qed nippjana li niġi l-pub illejla
A walk does him some good	Mixja tagħmillu xi ġid
I really like the device	Inħobb ħafna l-mezz
A satisfied person is satisfied, content, peaceful, and happy	Persuna sodisfatta hija sodisfatta, kontenuta, paċifika, u ferħana
Date cannot be set before we meet	Data ma tistax tiġi stabbilita qabel ma niltaqgħu magħna
I had seen that parapet before	Jien kont rajt dak iz-zuntier qabel
I have to find something to paint with that color	Ikolli nsib xi ħaġa x'inżebgħa b'dak il-kulur
I wondered how we should explain ourselves	Staqsejt kif għandna nispjegaw lilna nfusna
I recently exchanged my logic board	Dan l-aħħar skambejt il-bord loġiku tiegħi
I shuddered at its detailed content	I shuddered fil-kontenut dettaljat tagħha
I just, well you walk so well on them	I biss, ukoll inti timxi hekk tajjeb fuqhom
I sailed towards him, and I took his hand	I baħħru lejh, u ħadt idu
I know you probably won't approve of this	Naf li inti probabilment mhux se tapprova dan
I won’t be away very often	Mhux se nkun 'il bogħod ħafna drabi
I called a booth and ready to go	Ċempilt kabina u lest biex immur
I will answer your inquiry seriously and amicably	Se nwieġeb l-inkjesta tiegħek b'mod serju u amikevoli
I’m grateful she shared your idea	Jien grat li hija qasmet l-idea tiegħek
I opened my mouth to speak and the voices stopped	Ftaħt fommi biex nitkellem u l-vuċijiet waqfu
The series went on for seven games	Is-serje marret għal seba' logħbiet
I'm not happy every day	Jien mhux kuntent kuljum
I do not accept your command on my ship	Ma naċċettax il-kmand tiegħek fuq il-bastiment tiegħi
My role is that of a supervisor	Ir-rwol tiegħi huwa dak ta' superviżur
I recognized the dark shadow figure immediately	I rikonoxxuti l-figura tad-dell skur immedjatament
I needed to hear me, really listen to me	Kelli bżonnu jismagħni, jismagħni tassew
I want to ask you about this	Irrid nistaqsik dwar dan
I still follow the logic in my decision making	Għadni nsegwi l-loġika fit-teħid tad-deċiżjoni tiegħi
I will never be perfect	Jien qatt mhu se nkun perfett
A naughty smile crossed her face	Tbissima mqarba qasmet fuq wiċċha
I wonder if she would be here	Nistaqsi kieku hi tkun hawn
A man will take you from me eventually	Raġel se jeħodkom mingħandi eventwalment
They are typically made up of two family groups	Dawn huma tipikament magħmula minn żewġ gruppi tal-familja
I understand they are no longer here to complain	Nifhem li m'għadhomx hawn biex jilmentaw
I learned what our culture does in school	Tgħallimt dak li jagħmel il-kultura tagħna fl-iskola
Hardy won the match	Hardy rebaħ il-partita
I think he wasn’t happy	Naħseb li ma kienx kuntent
I saw something in you	Rajt xi ħaġa fik
I will definitely take you to your mother	Żgur li se nieħdok għand ommok
I just wish it was over	Nixtieq sempliċiment li kien aktar
Turn and click later the door will open	Dawra u kklikkja aktar tard il-bieb infetaħ
I didn’t even have to ask	Lanqas kelli għalfejn nistaqsi
I need some time to think	Għandi bżonn ftit ħin biex naħseb
I made him a promise	Kont għamiltlu wegħda
I almost didn’t go to town	Jien kważi ma mort il-belt
I don’t even know where the hospital is	Lanqas naf fejn hu l-isptar
A proud look on the face of a nobleman	Ħarsa kburija ta’ nobbli fuq wiċċha
I’m weird, but my tea is safe	Jien stramba, imma t-te tiegħi huwa sigur
I want them to be as comfortable as possible	Irrid li jkunu komdi kemm jista’ jkun
I know you cherish every moment you spend with them	Naf li tgħożż kull mument li tqatta’ magħhom
Howard began working on history and design	Howard beda jaħdem fuq l-istorja u d-disinn
Consumer complaints began shortly afterwards	L-ilmenti tal-konsumaturi bdew ftit wara
I have at least one of them on each shelf	Għandi mill-inqas wieħed minnhom fuq kull xkaffa
I hope I have a pleasant cooperation	Nittama li jkolli kooperazzjoni pjaċevoli
I haven't seen her in years	Ilni snin ma naraha
I think my face said it all	Naħseb wiċċi qal dan kollu
Many people wanted a piece of it	Ħafna nies riedu biċċa minnu
I know he is struggling	Naf li qed jitħabat
I couldn’t wait to look back at him though	I ma stajtx toqgħod inħares lura lejh għalkemm
Put your hand in his and pull myself	Poġġi idi fi tiegħu u iġbed lili nnifsi
I was pretty sought after, once	I kien pjuttost imfittex, darba
I'm confident in you	Jien fiduċjuż fik
A team that doesn’t care about the last game	Tim li ma jimpurtahx mill-aħħar logħba
I love having them there	Inħobb li jkollihom hemm
I share everything with you	Naqsam kollox miegħek
I saw that his eyes were filled with tears	Rajt li għajnejh kienu mimlijin bid-dmugħ
I want a clean operation	Irrid operazzjoni nadifa
I stared at her, hoping she'd be scared	Tajtha l-ħarsa iebsa tiegħi, bit-tama li tibża’ faċilment
It tries to be modern	Jipprova jkun modern
I pretend not to see it	Nippretendu li ma narahx
I start reading really after five minutes	Nibda naqra tassew wara l-ħamsa minuta
I look forward to hearing from you	Nistenna bil-ħerqa li nsir nafu
Soon after, he was sure she was asleep	Ftit wara, kien ċert li kienet rieqda
I respect him but he is wrong about it	Nirrispettah imma hu żbaljat dwar dan
I really liked it, actually	Għoġobni ħafna, fil-fatt
I’m not letting you miss something I’ve worked hard for	Jien ma nħallik titlef xi ħaġa li ħdimt ħafna għalih
I almost did it again	Kważi erġajt għamiltu
This line of defense was supported by artillery	Din il-linja difensiva kienet appoġġjata mill-artillerija
I have come here to offer you a formal respite	Ġejt hawn biex noffrilek tregwa formali
I can't see anything damn good	Ma nistax nara xi ħaġa kkritikata
I see no compelling reason to	Ma nara l-ebda raġuni konvinċenti biex
A good teacher can guide you	Għalliem tajjeb jista’ jiggwidak
I felt it but I didn’t care about it	Ħassejtha imma ma kontx jimpurtaha minnha
The woman is also aggressive when threatened	Il-mara hija wkoll aggressiva meta mhedda
I shout and close my eyes	Nigħajjat ​​u nagħlaq għajnejja
I was confident, too	Kont kunfidenti, anke
I fell into a pile on the concrete	Waqajt ġo munzell fuq il-konkos
I found community and friendship	Sibt komunità u ħbiberija
I remember, they are very deadly	Niftakar, huma fatali ħafna
I am therefore compelled to investigate the various parts myself	Jien għalhekk imġiegħel ninvestiga d-diversi partijiet jien stess
I know you well enough to notice things	Nafkom biżżejjed biex tinnota l-affarijiet
I point up to the sky	Nippunta 'l fuq lejn is-sema
I heard there were towers planned for them as well	Smajt li kien hemm torrijiet ippjanati għalihom ukoll
I rode the bike up to the motorcycle many times	Qrejt ir-rota sal-mutur għal ħafna drabi
I know how much you want to find it	Naf kemm trid issibha
Her singing received both praise and criticism	Il-kant tagħha rċieva kemm tifħir kif ukoll kritika
I think we should do it as soon as possible	Naħseb li għandna nagħmluh kemm jista' jkun malajr
Push it to the floor	Imbottah mal-art
I brought you some fast food	Ġibtlek ftit fast food
Break from the world	Waqfa mid-dinja
I wandered outside in the dark	I wandered barra fid-dlam
I can safely assume that this means yes	B'mod sikur nista' nassumi li dan ifisser iva
I have problems back	Għandi problemi lura
Half an hour later I finished reading	Nofs siegħa wara spiċċa qari
Turn on heels	Dawwart fuq takkuna
I don’t know, however, we have to stop them	Ma nafx, madankollu, irridu nwaqqfuhom
I can't make my way	Ma nistax nagħmel mod tiegħi
I think she might have been right	Naħseb li setgħet kellha raġun
I called you on this piece of projection before	Ċempiltlek fuq din il-biċċa projezzjoni qabel
I distinctly remember how artificial the question was	Niftakar b'mod distint li ħsibt kemm kienet artifiċjali l-mistoqsija
I can't wait to look at it anymore	Ma niflaħx inħares lejha aktar
I swim in it every day	Jien kuljum ngħum fiha
I can fall into the latter category	Nista' naqa' f'din l-aħħar kategorija
I was starting to get angry	Kont qed nibda nirrabja
I know this is different though, a more lasting effect	Naf li dan huwa differenti għalkemm, effett aktar dejjiemi
Suddenly I felt awful turning so	F'daqqa waħda ħassejtni orribbli tidwir hekk
I pressed my hand to her rib	I ippressat idi mal-kustilja tagħha
I rejected the idea	I warrabt l-idea
I was shocked and surprised	Bqajt ixxukkjat u sorpriż
I need details of that attack	Għandi bżonn dettalji ta 'dak l-attakk
I wonder which parts of these pages will reach people	Nistaqsi liema partijiet minn dawn il-paġni se jilħqu nies
I was all wrong about you	Jien kont żbaljat kollu dwarek
I didn't see how they could have done otherwise	Ma rajtx kif jistgħu jmorru b’xi mod ieħor
I had limited experience with men	Kelli esperjenza limitata mal-irġiel
I was carrying it on my person	Kont inġorrha fuq il-persuna tiegħi
I think they are ready now	Naħseb li huma lesti issa
A good conscience does not save anyone	Kuxjenza tajba ma ssalva lil ħadd
I looked at the shepherd	Tajt ħarsa lejn ir-ragħaj
I have already done so as well	Diġà għamilt hekk ukoll
I needed to get that man back to work	Kelli bżonn inġib lil dak ir-raġel lura għax-xogħol
I told her to go away, but	Qaltilha biex tmur lil hinn, imma
I started to trust you and depend on you	Bdejt nafdak u niddependi minnek
A new one bleeding in a dark street	Ġdid immejjet fsada fi triq mudlama
I kept trying until I was finally allowed to board	Bqajt nipprova sakemm fl-aħħar tħallew nilqgħu abbord
Both engine crew members were injured	Iż-żewġ membri tal-ekwipaġġ tal-magna weġġgħu
Hands, reach out of space	Idejn, tilħaq mill-ispazju
I have no clue how the bill works	M'għandix ħjiel kif jaħdem il-kont
I will not betray you, for sure	Jien mhux se nittradik, żgur
I like some of his other songs better	Jogħġobni xi wħud mill-kanzunetti l-oħra tiegħu aħjar
I walked into the record store	Dħalt fil-ħanut tad-diski
I couldn’t take the chance to buy a registered gun	Ma stajtx nieħu ċ-ċans li nixtri pistola reġistrata
I really like this man	Jien inħobb ħafna dan il-bniedem
I don't have to be here yet	Għadni m'għandix inkun hawn
Permanent ban on the retention of offensive armed forces	Projbizzjoni permanenti fuq iż-żamma tal-forzi armati offensivi
I found a lot going on	Sibt ħafna għaddejjin
I saw her break down	Rajtha tkisser
I will give you a brief description	Nagħtikom deskrizzjoni qasira
I look where you are looking and see them	Inħares fejn qed tfittex u narahom
I went into the woods away from him	Jien mort fil-boskijiet 'il bogħod minnu
I looked in the mirror	Ħarist fil-mera
I know how loyal you are	Naf kemm int leali
I will help you become aware of your true potential	Jien ser ngħinek issir konxju tal-potenzjal veru tiegħek
I grew up fighting and defending my family	Trabbejt biex niġġieled u niddefendi lill-familja tiegħi
I immediately agreed	Immedjatament qbilt
I'm absolutely fine	Jien assolutament tajjeb
First I have to get used to the idea	L-ewwel irrid nidra l-idea
I turned and looked at the building	Dawwart u ħarist lejn il-bini
I said there was no ethical approval	Għidt li ma kienx hemm approvazzjoni etika
A new version has been released	Verżjoni ġdida ġiet rilaxxata
I assume you recognize their success rate	Nassumi li inti tirrikonoxxi r-rata ta 'suċċess tagħhom
I can leave at any time	Jien nista’ nitlaq fi kwalunkwe ħin
I even heard the sounds of campus now	Saħansitra smajt il-ħsejjes tal-kampus issa
I was working the night shift that month	Jien kont qed naħdem ix-xift ta' bil-lejl dak ix-xahar
I can’t wait until he calls with the good news	Ma nistax nistenna sakemm iċempel bl-aħbar it-tajba
I discarded this thread for later consideration	Jien warrabt dan il-ħajt biex jiġi kkunsidrat aktar tard
I hear a scream sound	Nisma ħoss bħal scream
At that time a world without cash had not been reached	Dakinhar ma kinitx intlaħqet dinja mingħajr flus kontanti
I wanted to finish this book in a week	Xtaqt nispiċċa dan il-ktieb f’ġimgħa
I heard a child lost here last year	Smajt tifel tilef hawn is-sena l-oħra
I should have been watching him	I kellha tkun qed tara lilu
I wasn’t ready for that yet	Għadni ma kontx lest għal dan
I had a little game to play	Kelli logħba żgħira x’nilgħab
I recognized some of the dishes	I rikonoxxuti xi wħud mill-platti
raised it to my eyes	għollitha għal għajnejja
I had no idea what to do	Ma kellix l-iċken idea x'għandi nagħmel
I think you better come with me	Naħseb li aħjar tiġi miegħi
I want to do something	Irrid nagħmel xi ħaġa
I tried to put myself together	Ippruvajt niġbor lili nnifsi flimkien
The bill never became law	L-abbozz qatt ma sar liġi
I, by the way, stay with you	Jien, bil-mod, noqgħod miegħek
I was a bit green then	I kien daqsxejn aħdar allura
I was starting to wonder	Kont nibda nistaqsi
In the background is a large high school	Fl-isfond jidher skola sekondarja kbira
I wanted my own record	Ridt id-diska tiegħi stess
I closed my eyes on them	Għalaqt għajnejja fuqhom
I didn’t feel threatened at all	Ma ħassejtni mhedded xejn
A room wherever he went	Kamra kull fejn mar
I took a seat at the bar in my kitchen	Ħadt post fil-bar fil-kċina tiegħi
I looked around the surrounding forest	Ħarist madwar il-foresta tal-madwar
I’m lost and I feel useless	Jien mitluf u nħossni inutli
I will consider something and make suggestions on any issue	Se nikkunsidra xi ħaġa u nagħmel suġġerimenti dwar kwalunkwe kwistjoni
Needing to escape faster than himself, he was able to manage	Bżonn li jaħrab aktar malajr milli hu stess, seta’ jamministra
I told you before we didn’t need a new housekeeper	Għidtlek qabel ma kellniex bżonn housekeeper ġdida
Washington will eventually sign the bill into law	Washington eventwalment se jiffirma l-abbozz f'liġi
I can be with them	Jien nista’ nkun hemm magħhom
I think he should be afraid	Naħseb min hu għandu jibża’
Four of the rifles were loaded with live ammunition	Erbgħa mill-xkubetti kienu mgħobbija b’munizzjon ħaj
I found my way in finance, banking in fact	Sibt triqti fil-finanzi, bankarji fil-fatt
I love the way they talk	Inħobb il-mod kif jitkellmu b’għajnejhom
I tried to make their lives easier	Ippruvajt nagħmel ħajjithom aktar faċli
I've never met anyone before	Qatt ma ltqajt ma’ ħadd li kienet magħha qabli
I think it was a pretty unreasonable comment	Naħseb li kien kumment pjuttost mhux raġonevoli
He later attended college to become a licensed preacher	Iktar tard attenda l- kulleġġ biex isir predikatur liċenzjat
I couldn’t project my image while moving my real body	Ma stajtx nipproġetta l-immaġni tiegħi waqt li nmexxi l-ġisem reali tiegħi
I gave you transportation, food, a place to sleep	Tajtek trasport, ikel, post fejn torqod
I really wanted to know more	Xtaqt verament insir nafu aktar
I found what I was looking for	sibt dak li qed tfittex
I feel very supported by your good heart	Inħossni appoġġjat ħafna mill-qalb tajba tiegħek
I nodded and looked around	Ħejt rasi u ħarist madwari
I was so sure this was going to change things up	Kont tant ċert li dan kien se jbiddel l-affarijiet
His talent is playing the violin	Talent tiegħu huwa jdoqq il-vjolin
I absolutely couldn’t believe it	Jien assolutament ma stajtx nemmen
I can say that he was disappointed	Nista’ ngħid li kien diżappuntat
I look at it sometimes	Inħares lejha kultant
I miss knowing where to look for things	Jien nimmissja nkun naf fejn infittex l-affarijiet
I was alone with my thoughts	Kont waħdi bi ħsibijieti
I'm no different from you	Jien mhux differenti minnek
I brought you here because you’re really talented	Ġibtek hawn għax int verament talent
I know they are getting the care they deserve	Naf li qed jirċievu l-kura li jixirqilhom
I leaned closer to the wall, holding it	Erqajt eqreb mal-ħajt, inżommha
I was amazed at how good it felt	Bqajt sorpriż kemm ħassejtni tajjeb
I think you should buy us something	Naħseb li għandu jkollok tixtrilna xi ħaġa
I was very happy to be back in the walker	Kont kuntent ħafna li erġajt dħalt fil-walker
I decide to keep quiet	Niddeċiedi li noqgħod sieket
I didn't see anyone, I didn't hear anything	Jien ma rajt lil ħadd, ma smajt xejn
I was able to use some of my clothes	Jien stajt nuża ftit mill-ħwejjeġ tiegħi
I need you to handle damage control	Għandi bżonnek timmaniġġja l-kontroll tal-ħsara
A way she had never looked before	Mod li qatt ma kienet ħarset qabel
They let me move where I wanted	Ħallejtu jċaqlaqni fejn riedni
I knew he was right but still	Kont naf li kellu raġun imma xorta
I wondered why she did this	Staqsejt għaliex għamlet dan
I have to trust that it is to keep themselves safe	Għandi nafda li huwa li jżomm lilhom infushom sikuri
I didn’t feel that way the night we left	Ma kontx ħassejtni hekk il-lejl li ħriġna
I will not cross your bridge	Jien mhux se naqsam il-pont tiegħek
I feel like I earned that honor	Inħoss li qlajt dak l-unur
She has become a prominent figure in the country	Hija saret figura prominenti fil-pajjiż
I can take them back	Nista' neħodhom lura
Confession is never easy	Qrar qatt mhu faċli
I had everything together except the biggest piece	Kelli kollox flimkien ħlief l-akbar biċċa
I just need to sleep for a while	Għandi bżonn biss torqod għal ftit ħin
I had to brush my teeth	Kelli naħsel snieni
I had to make up for it	Kelli npattiha
I can hear it cracking like a shotgun	Jiena nismagħha tixxaqqaq bħal pistola li tintefa’
I have to agree, he is	Ikolli naqbel, huwa
A young man jumped on the elevator	Żagħżugħ qabeż mal-lift
I am telling you my personal experience	Qed ngħidilkom l-esperjenza personali tiegħi
I heard more than I saw	Smajt aktar milli rajt
I really enjoy this show	Qed nieħu gost ħafna dan l-ispettaklu
I know this is an awesome concept	Naf li dan huwa kunċett tal-biża
I couldn't hear anything from them	Ma stajt nisma’ xejn mingħandhom
I want to walk there	Nixtieq nimxi mixja hemmhekk
I explained it right away	Spjegajtha mill-ewwel
I stared at the door sadly	Għajnejt il-bieb bi dwejjaq
I touch your finger to her neck	I mess subgħajk ma 'għonqha
I asked her if she was having a baby	Staqsejtha jekk hux qed ikollha tarbija
I took what is not known as a thrill	Ħadt dak li mhux magħruf bħala thrill
I wondered what he could do with that knife	Bżajt x’jista’ jagħmel b’dik is-sikkina
I grab my knife tightly	Naqbad is-sikkina tiegħi sew
I wanted to put it bluntly	Ridt nafdaha b’kollox sagru
I would be happy to experience another class in the future	Inkun kuntent li nesperjenza klassi oħra fil-futur
Very bad and unusual mix,	Taħlita ħażina ħafna u mhux tas-soltu,
I can't come with you	Ma nistax niġi miegħek
I hold on and cherish what I have written	Jien inżomm u ngħożż dak li ktibt
That is to say, it is short of anything material	Jiġifieri, żgur, hi qasira minn xejn materjali
Entrepreneurship seems to have invaded the community	Spirtu ta’ intrapriża donnu invada l-komunità
I had nothing to do with those boys	Ma kellix x’naqsam ma’ dawk is-subien
I had chosen to stick to fate	Jien kont għażilt li nwaħħal fid-destin
I pulled down hard on the cable	I miġbud isfel iebes fuq il-cable
Credit information ad	Kreditu ta 'informazzjoni ad
I was really struggling too	Jien kont verament qed nissara wkoll
I have a nice profile	Għandi profil sabiħ
I lost it and it fell to pieces	Tliftha u waqa’ f’biċċiet
I knew where he lived, now	Kont naf fejn jgħix, issa
It is intended to be used on an observation balloon	Huwa maħsub li jużahom fuq bużżieqa ta 'osservazzjoni
I was always pushed by someone or something	Dejjem kont imbuttat minn xi ħadd jew xi ħaġa
I can barely get him to take my phone calls	Bilkemm nista' nġib lilu jieħu t-telefonati tiegħi
A vision of girls giving birth has arisen	Qammet viżjoni ta’ tfajliet li jwelldu
The local clergy publicly praised her work with the theater	Il-kleru lokali faħħar pubblikament ix-xogħol tagħha mat-teatru
The threat turned out to be serious the following year	It-theddida wriet li kienet serja s-sena ta’ wara
I liked it, he brought it back	Jien għoġbejtu, hu ġibt lura
I didn’t see one one	Ma rajtx waħda waħda
I am also very happy with you both	Jien ukoll kuntent ħafna bikom it-tnejn
A far from riding	A bogħod mill-irkib
I had never seen her on it	Qatt ma kont rajtu fuqha
I think they are afraid of the truth, which makes sense	Naħseb li qed jibżgħu mill-verità, li jagħmel sens
I couldn't walk normally	Ma stajtx nimxi b'mod normali
I also want to go to class	Irrid ukoll li tmur il-klassi
They never deserve it	Qatt ma ħaqqhom
I want to give work to my pieces	Irrid nagħti xogħol lill-biċċiet tiegħi
I feel desperate	Inħossok iddisprat
I support this every month	Jien nappoġġja dan kull xahar
I can't drive anymore	Ma nistax insuq aktar
I picked up the phone and opened my phone book	Qbadt it-telefon u ftaħt il-ktieb tat-telefon tiegħi
Nice thought, but not very accurate	Ħsieb sabiħ, iżda mhux preċiż ħafna
I got the impression that it had been hanging there for a long time	Ħadt l-impressjoni li kien ilu mdendel hemmhekk
I will send word when it is time to return	Jien se nibgħat kelma meta jkun tajjeb li nirritorna
I didn’t really look at him	Jien ma tantx kont ħarist lejh
It was just something we did on holiday	Kienet biss ħaġa li għamilna fuq btala
I explain what the story is about	Nispjega dwar xiex hi l-istorja
I just want to go to sleep	Irrid biss immur torqod
I couldn't say anything	Ma stajt ngħid xejn
I've never been to that area	Qatt ma kont f’dik iż-żona
I felt he was cruel, cruel	Ħassejt li kien krudili, krudili
I didn’t say those things	Jien ma għedtx dawk l-affarijiet
I had to focus on not showing my emotions	Kelli niffoka biex ma nurix l-emozzjonijiet tiegħi
I had no female friends	Ma kellix ħbieb nisa
I had a plan, a few minutes after I started walking	Kelli pjan, ftit minuti wara li tlaqt mixi
I did not recognize or understand the problem	Ma kontx għaraf jew fhimt il-problema
I didn't even notice what other items were in the drawer	Lanqas ndunajt x’oġġetti oħra kien fih il-kexxun
I turned my head and kept walking	Dawwart rasi u bqajt nimxi
A must see to appreciate	A trid tara biex tapprezza
I gain a perspective on life	I jiksbu perspettiva tal-ħajja
I nodded and looked down at the floor	Ħejt rasi u ħarist 'l isfel lejn l-art
I will smile and be patient	Jien ser nitbissem u nkun paċenzjuż
I can’t believe they will never see their children	Ma nistax nemmen li qatt mhu se jaraw lil uliedhom
We actually remember it a little bit	Fil-fatt niftakruh ftit
I needed to ask for his help	Kelli bżonn nitlob għall-għajnuna tiegħu
I had never killed anyone before	Qatt ma kont qtilt lil ħadd qabel
I don’t remember any of this	Ma niftakar xejn minn dan
I was ready for a break from everything, really	Kont lest għal waqfa minn kollox, tassew
I read the whole thing	Qrajt il-ħaġa sħiħa
I resisted walking toward the highway	Irreżistijt li nimxi lejn l-awtostrada
Freed from his web	Inħeles mill-web tiegħu
I need to change more	Ikolli bżonn inbiddel aktar
I didn’t know I was going to be here	Ma kontx naf li kont se tkun hawn
I cast wider and longer	I mitfugħa aktar wiesgħa u aktar
I knocked on the door, but no one was home	Ħabbejt il-bieb, imma ħadd ma kien id-dar
I startled him in the kitchen	I startled lilu fil-kċina
I can only do so much	Nista 'biss nagħmel ħafna
That is, it is called your ship	Jiġifieri, hekk jissejjaħ il-vapur tiegħek
Get to him as slowly as possible	Imxi lejh bil-mod kemm jista’ jkun
I had a few of those as you can imagine	Kelli ftit minn dawk kif tista 'timmaġina
I noticed it had a northern accent	Innutajt li kellu aċċent mit-tramuntana
An association made up of years of regret	Għaqda magħmula minn snin ta’ dispjaċir
I love hearing from readers	Inħobb nisma mill-qarrejja
I want you to leave now	Irrid li titlaq issa
I can’t arrest anyone and then grit their teeth	Ma nistax narresta lil xi ħadd u mbagħad inħabbatlu snienhom
I work for you anyway	Jien naħdem għalik xorta waħda
I needed to keep my opinions under control	Kelli bżonn inżomm l-opinjonijiet tiegħi taħt kontroll
I couldn’t wait to get started	Ma stajtx nistenna biex nibda
I know you drew me	Naf li ġibditni
I was watching them carefully	Kont qed narahom b’attenzjoni
I had gone through so much	Kont għaddejt minn tant
I have more learning to do	Għandi aktar tagħlim x'nagħmel
I needed to get something beautiful and expensive	Kelli bżonn nikseblu xi ħaġa sabiħa u għalja
I took a deep breath	Ħadt nifs qawwi
I personally know the provider	Jien personalment naf il-fornitur
I began to feel sorry for him	Bdejt inħossni ddispjaċut għalih
I never let her talk	Qatt ma nħalliha titkellem
I want to help and encourage the young artist	Irrid ngħin u nħeġġeġ lill-artist żagħżugħ
I was just surprised	Kont biss sorpriż
It was given to him	Ġie mogħti lilu
Then I heard a rapid movement on the floor	Imbagħad smajt moviment mgħaġġel fuq is-sular
I feel a little bad, but not too much	Inħossni ftit ħażin, imma mhux wisq
Family pain returned to his knees	Uġigħ familjari reġa’ lura għal irkopptejh
I know that comfort will not last long	Naf li l-kumdità mhux se ddum għal żmien twil
I didn't want to spoil you	Ma ridtx inħassrilkom
I’ve really been able to use her love and support right now	Verament stajt nuża l-imħabba u l-appoġġ tagħha bħalissa
Check my email at least twenty times a day	Iċċekkja l-email tiegħi mill-inqas għoxrin darba kuljum
The story is nothing	L-istorja mhi xejn
I just have to get that on the table	Għandi biss inġib dak fuq il-mejda
I certainly can’t concentrate on a book right now	Ċertament ma nistax nikkonċentra fuq ktieb issa
I think when they are ready they will show up	Naħseb li meta jkunu lesti se jidhru
I remember seeing several pictures of those oak trees	Niftakar li rajt diversi stampi ta’ dawk is-siġar tal-ballut
I had never seen him look so wild	Qatt ma kont rajtu jidher daqshekk selvaġġ
I make my way to the second floor	Nagħmel triqti sat-tieni sular
I leave it to you to follow my wishes	Inħallik biex issegwi x-xewqat tiegħi
I would never do such a thing	Jien qatt ma nagħmel ħaġa bħal din
I couldn't tell how you would feel about me	Ma stajtx naf x'ser tħoss lejja
I organized myself differently	organizzajt ruħi differenti
I test the sand, and run it between my fingers	Nittestja r-ramel, u nmexxih bejn is-swaba’
Great grief united him	Dieqa kbira mgħaqqda lilu
I didn’t want a permanent change	Ma ridtx bidla permanenti
I groan and roll into a sitting position	I groan u roll f'pożizzjoni seduta
Upgrade your old utility belt	Ttejjeb iċ-ċinturin tal-utilità l-antik tiegħek
I couldn't throw away a bus	Ma stajtx narmi xarabank
I want you there with me	Irridk hemm miegħi
I would like to ask you to pass it on to me	Nixtieq nitlob li tgħaddih f’idejni
He was placed on the disabled list shortly afterwards	Huwa tpoġġa fuq il-lista ta' persuni b'diżabilità ftit wara
I swam to the bottom	Jien għamt sa qiegħhom
It was a great atmosphere and advantage in the home stadium	Kienet atmosfera kbira u vantaġġ fil-grawnd tad-dar
I was immediately cast in the present	Jien mill-ewwel kont mitfugħ fil-preżent
I know it will work	Naf li se taħdem
I have experience in an advertising agency	Għandi esperjenza f'aġenzija tar-reklamar
I think you are something else	Naħseb li inti xi ħaġa oħra
I just wanted to get an idea of ​​it	Ridt biss inmexxi idea minnu
I can’t say it though	Ma nistax ngħidha għalkemm
Weird abortion or something hurt by negligence	Abort stramb jew inkella xi ħaġa imweġġa 'minn negliġenza
I pull out the envelope and reach inside for the paper	Riq l-envelop u nilħaq ġewwa għall-karta
I went home to see the whole house on fire	Gejt id-dar biex nara d-dar kollha fjammi
I took his card anyway	Jien ħadt il-karta tiegħu xorta waħda
I couldn’t believe he hadn’t called me	Ma stajtx nemmen li ma kienx ċempilli
They were mainly used for riding and transport	Dawn kienu jintużaw prinċipalment għall-irkib u t-trasport
I grew up in the valley	Trabbejt fil-wied
They got married later that year	Iżżewġu aktar tard dik is-sena
I want an assistant manager	Irrid assistent manager
I took a vacation a long time ago now	Għamilt vaganza hemm ħafna żmien ilu issa
I wanted to make sure	Ridt niżgura
I didn't even finish	Lanqas spiċċajt
I never absorb any food	Jien qatt ma nassorbi xi ikel
I got some great pictures last year	Sibt xi stampi mill-aqwa s-sena l-oħra
I’ve seen you fly many times on stage	Rajtek itir kemm-il darba fuq il-palk
He started playing hockey at the age of six	Beda jilgħab il-hockey ta’ sitt snin
There was silence while all the men watched	Ġie silenzju waqt li l-irġiel kollha jaraw
You come for the experience	Inti tiġi għall-esperjenza
I wanted it, whatever it was	Jien ridt dan, ikun x'kien
I adopted it when we were still in college	Adottajtu meta konna għadna fil-kulleġġ
I couldn’t pull it loose	Ma stajtx niġbdu maħlula
I want to go in and have a drink	Irrid nidħol u nieħu tixrob
I looked at the stranger in the bathroom mirror	Ħarist lejn il-barrani fil-mera tal-kamra tal-banju
I can install it tomorrow	Nista' ninstallah għada
I still think she's gay	Għadni naħseb li hi gay
I guess it made sense	Nissoponi li kien jagħmel sens
There were three main types of burns	Kien hemm tliet tipi ewlenin ta 'ħruq
Forced to swallow another	Sfurzat tibla’ oħra
I placed my chin carefully in my hand	Poġġejt il-geddum tiegħi b'attenzjoni f'idi
I’m not, after all, not running a charity here	Jien, wara le, mhux qed inmexxi karità hawn
I take a deep breath and let it come out slowly	nieħu nifs fil-fond u ħalliha toħroġ bil-mod
I felt them open the door	Ħassejthom biex niftaħ il-bieb
I started early this morning	Bdejt kmieni dalgħodu
I look at the gun, examine it	Nħares lejn il-pistola, neżaminaha
And sometimes they forget that they can be replaced	U kultant jinsew li jistgħu jiġu sostitwiti
I recommend works from the nineteenth and early twentieth centuries	Nirrakkomanda xogħlijiet mis-seklu dsatax u l-bidu tal-għoxrin
I saw her as she threw us out of our house	Rajtha hekk kif tefgħet minn darna
I couldn't make this stuff up	I ma setgħux jagħmlu dan l-għalf up
I have a business sense	Għandi s-sens tan-negozju
Sorry for the new girl	Jiddispjaċini għat-tfajla l-ġdida
I help at all church events	Jien ngħin fl-avvenimenti kollha tal-knisja
I wanted to kill each of them	Ridt noqtol lil kull wieħed minnhom
A good example is a puzzle toy	Eżempju tajjeb huwa ġugarell puzzle
I have been exhausted since I started this journey	Kont eżawrit minn meta bdejt dan il-vjaġġ
The fortress has remained abandoned since then	Il-fortizza baqgħet abbandunat minn dak iż-żmien
I jump to the sound of laughter	Naqbeż għall-ħoss f’daqqa ta’ daħk maħnub
I taste regret along with the blood in my mouth	I togħma dispjaċir flimkien mad-demm f'ħalqi
I seriously need the bathroom, though	Ikolli bżonn serjament il-banju, għalkemm
I found it very dangerous	Sibtha perikoluża ħafna
I was listening then too	Jien kont nisma’ allura wkoll
I am a disabled individual	Jien individwu b'diżabilità
I just hope the tie holds up	Nispera biss li l-irbit iżomm
I didn’t have to leave the palace floor	Ma kellix inħalli l-art tal-palazz
I see your coach is here	Nara li l-kowċ tiegħek qiegħed hawn
I just want to take them	Irrid biss li tieħdu lejhom
I have a proposal for you	Għandi proposta għalik
I was climbing walls only two days later	Kont qed nitla’ mal-ħitan wara jumejn biss
I didn't understand what that meant	Ma fhimtx x’tista’ tfisser
I really need a vacation	I verament bżonn vaganza
I’m not talking about you going into service	Mhux qed nitkellem dwarek li tmur fis-servizz
I was the last one I saw with her	Jien kont l-aħħar li rajt magħha
I even know about that day at the shopping mall	Saħansitra naf dwar dak il-jum fix-shopping mall
I couldn’t understand the sadness that took its place	Ma stajtx nifhem id-dwejjaq li ħadu postha
Few of the dead entered the line	Ftit mill-mejtin daħlu fil-linja
I loved her now more than ever	Jien kont inħobbha issa aktar minn qatt qabel
I imagined footsteps on the outside of the stairs	Immaġinajt passi fuq il-wiċċ ta’ barra tat-taraġ
I want to look awful, and feel worse	Irrid inħares orribbli, u nħossha agħar
The queen chose her second husband herself	Ir-reġina għażlet it-tieni żewġha hi stess
I hate after that	Ddejjaqni wara dak
Now I'm afraid of both of them	Issa nibża’ minnhom it-tnejn
I want to go shopping	Irrid immur nixtri
I gathered my trust, put one foot on top of the other	Ġabart il-fiduċja tiegħi, tfajt sieq waħda fuq l-oħra
Big mistake with a big man	Żball kbir ma’ raġel kbir
I will be happy for you	Jien se nkun inferraħ għalik
I never had to open my mouth	Qatt ma kelli niftaħ ħalqi
I don't need you anymore	M'għandix bżonnek aktar
I was back home at midnight today	Illum kont inkun lura d-dar f’nofsillejl
I love this man actually	Jien inħobb dan il-bniedem fil-fatt
I have a meeting within an hour	Għandi laqgħa fi żmien siegħa
I’m not worried about you both	M'iniex inkwetat dwarkom it-tnejn
I literally made an account just to leave this review	Litteralment għamilt kont biss biex inħalli din ir-reviżjoni
I can’t hide them from that	Ma nistax naħbihom minn hekk
I think I almost doubted my sincerity	Naħseb li kważi ddubita s-sinċerità tiegħi
I found someone right away	Sibt xi ħadd mill-ewwel
I’ve never had more than one physique a year	Qatt ma kelli aktar minn fiżika waħda fis-sena
I was attacked in the parking garage	Ġejt attakkat fil-garaxx tal-parkeġġ
I needed it in my life	Jien kelli bżonnha f’ħajti
I suppose it doesn't hurt	I jissoponi li ma iweġġgħu
I can’t remember ever being involved in any drama	Ma nistax niftakar li qatt kien hemm xi drama involuta
I took the dogs and left	Tlajt il-klieb u tlaqt
I gave her a grateful smile	Tajtha tbissima grata
I couldn’t call him when he was at work	Ma stajtx insejjaħlu meta kien fuq ix-xogħol
I remembered them as a jolly bunch	Ftakarthom bħala mazz jolly
Severe and severe pain caught his breath	Uġigħ qawwi u qawwi qabadlu nifs
He missed the rest of the season	Hu tilef il-kumplament tal-istaġun
A video link has been posted below	Link tal-vidjo tpoġġa hawn taħt
A quarter of the guests followed	Kwart tal-mistednin segwewhom
I hadn’t seen it coming	Jien ma kontx rajt li ġej
I have to double check this setting every time	Ikolli niċċekkja darbtejn dan is-setting kull darba
I hear noise in the street	Nisma’ storbju fit-triq
I could see them, but they couldn't see me	Jien stajt narahom, imma ma setgħux jarawni
I waited for him to leave, but he didn’t	Stennejt li jitlaq, imma ma għamilx
Such restrictions have had mixed results	Restrizzjonijiet bħal dawn kellhom riżultati mħallta
I draw the line in this	Niġbed il-linja f'dan
I wait and see how he does	Nistenna u nara kif jagħmel
I still play it sometimes	Għadni nilgħabha kultant
I believe they found something significant	Nemmen li sabu xi ħaġa sinifikanti
I was so damn good at it	Kont tant kkritikat tajjeb fiha
I went inside and she was naked	Dħalt ġewwa u kienet għarwiena
I love you all very much	Inħobbkom ilkoll ħafna
I hate myself for this	Ddejjaqt lili nnifsi għal dan
We climb and the water feels beautiful and warm	Nitilgħu u l-ilma jħossu sabiħ u sħun
I tried to see how deep it was	Ippruvajt nara kemm kien fond
A red massacre can be a good match	Massakru aħmar jista’ jkun taqbila tajba
I have to tell you something personally	Ikolli ngħidlek xi ħaġa personalment
I mean the pain is so bad	Jiġifieri l-uġigħ huwa daqshekk ħażin
I didn't spend much time there	Ma tantx qattajt ħin hemmhekk
I know we have a lot to talk about	Naf li għandna ħafna dwar xiex nitkellmu
I choked and had a cough for a minute	Fgat u kelli sogħla għal minuta
I love the feeling of flying	Inħobb is-sensazzjoni ta’ titjir
Preservation of the sample prior to analysis is critical	Il-preservazzjoni tal-kampjun qabel l-analiżi hija kritika
I need help running the place	Għandi bżonn għajnuna biex inmexxi l-post
I hope you realize how remarkable you are	Nispera li tirrealizza kemm int notevoli
I said the same thing to my parents	Għidt l-istess ħaġa lill-ġenituri tiegħi
I was wearing a nice dress along the light ankle	Jien kont liebsa libsa sabiħa tul l-għaksa ħafifa
I called her but got her voice mail	Ċempiltha imma ħadt il-voice mail tagħha
Breach of duty meant death	Ksur tad-dmir kien ifisser mewt
I told you, things are just intense for me	Għidtlek, l-affarijiet huma biss intensi għalija
That is, he is of legal age	Jiġifieri, għandu età legali
I hope it ends well soon	Nispera li tispiċċa tajjeb dalwaqt
I nodded and leaned back	I nod u nxaqleb rasi lura
I am very disappointed with the food	Jiena diżappuntat ħafna bl-ikel
A device is required	Mezz huwa meħtieġ
I did a quick test and it worked below	Għamilt test rapidu u l-hawn taħt ħadem
I should never understand their purpose	Qatt m'għandi nifhem l-iskop tagħhom
The most frequent praise went down in history	L-aktar tifħir frekwenti mar lejn l-istorja
I made my time and left that place behind	Għamilt il-ħin tiegħi u ħallejt dak il-post warajh
I have sources that are new	Għandi sorsi li huma ġodda
I was not eating anything	Jien ma kont niekol xejn
Judge the man what he was	Iġġudikat lir-raġel dak li kien
I’m new to this health business goal	Jien ġdid għal dan il-għan tan-negozju tas-saħħa
I knew much worse than you in my time	Jien kont naf ħafna agħar minnek fi żmieni
I got up and opened it on the desk	Qomt u ftaħtu fuq l-iskrivanija
I love pen and paper	Inħobb il-pinna u l-karta
I was seventeen at the time	Dak iż-żmien kelli sbatax
I hadn’t worked with her before	Ma kontx ħdimt magħha qabel
A sexual thing that some people want to try	Ħaġa sesswali li xi wħud jixtiequ jippruvaw
I needed to take the edge off	Kelli bżonn nieħu t-tarf
I helped in the case	Jien għent fil-każ
I heard but I could not hear anyone	Smajt imma ma stajt nisma lil ħadd
Coal stoves waited for winter, resting in the corner	Stufi tal-faħam stenniet ix-xitwa, jistrieħu fil-kantuniera
I am glad for all concerned	Ninsab ferħana għal kull min hu kkonċernat
I gained comfort by having her there	Ksibt il-kumdità billi kelliha hemmhekk
I wasn’t cut out for jail	Ma kontx maqtugħ għall-ħabs
The two decide to start a war against him	It-tnejn jiddeċiedu li jibdew gwerra kontrih
I sometimes forget how long all friends have been	Ninsa kultant kemm ilhom ħbieb kollha
I lost my mind	Neħħejt kull ħsieb minn rasi
But I couldn't find a good way to do it	Iżda ma stajtx insib mod tajjeb biex nagħmel dan
A plan to save myself	Pjan biex insalva ruħi
He had three brothers and three brothers	Kellu tliet aħwa u tliet aħwa
I create bad tools to open my butt on puns	Noħloq għodod ħżiena biex niftaq il-butt fuq il-logħob tal-kliem
A copy is sent to each water customer	Tintbagħat kopja lil kull klijent tal-ilma
I took a deep breath and went inside	Ħadt nifs fil-fond u dħalt ġewwa
I really wasn't worried about money	Verament ma kontx imħasseb dwar il-flus
I went to each room according to my tastes	Jien kont idejjen kull kamra skont il-gosti tiegħi
I knew almost nothing about physical pain	Kont naf kważi xejn dwar l-uġigħ fiżiku
I felt like the world needed to hear it	Ħassejt li d-dinja kellha bżonn tismagħha
Now I can see it so clearly	Issa nista' naraha b'mod daqshekk ċar
A figure appeared, as tall as twenty men	Dehret figura, għolja daqs għoxrin raġel
I could not get the answer	Ma stajtx inġarrab it-tweġiba
I felt like an absolute bad witch	Ħassejtni bħala saħħara ħażina assoluta
A smile crossed his face	Tbissima qasmet wiċċu
I am the only constant in your life	Jien l-unika kostanti f'ħajtek
I have seen people cry	Rajt nies joħorġu jibku
I wonder how it will be	Nistaqsi kif se jkun
I followed him out of curiosity, or something like that	Segwejtu minħabba kurżità, jew xi ħaġa simili
Walking weapon system	Sistema ta' armi tal-mixi
Traveled that year, though	Ivvjaġġa dik is-sena, għalkemm
I can feel lost in the same way	Jien nista' nħoss li int mitluf bl-istess mod
I haven't told him yet	Għadni ma qaltlu
Strong hand closed on his shoulder	Id qawwija magħluqa fuq spalltu
A reception will be held at	Ser isir ri/eviment fil-
I got out of my car and approached	Ħriġt mill-karozza tiegħi u resaq
Sexual preference for individuals who exhibit certain characteristics	Preferenza sesswali għal individwi li juru ċerti karatteristiċi
Some classes are associated with a particular starting point	Xi klassijiet huma assoċjati ma 'punt tat-tluq partikolari
I know her views on life	Naf l-opinjonijiet tagħha dwar il-ħajja
I could find some fabric	Stajt insib xi drapp
I understand about the human sex	Nifhem dwar is-sess uman
Mud house actually	Dar tat-tajn fil-fatt
I couldn't hear anything	Ma stajt nisma’ xejn
I didn’t know how to balance this energy	Ma kontx naf kif nibbilanċja din l-enerġija
I represent the local temple	Nirrappreżenta t-tempju lokali
You are sitting on a flat gray shore	Qiegħed bilqiegħda fuq xatt griż ċatt
I need a friend, nothing more or less	Għandi bżonn ħabib, xejn aktar jew inqas
I should have told you a long time ago now	I suppost qallek ħafna qabel issa
I know electrical boxes can turn off the barrier	Naf li l-kaxxi elettriċi jistgħu jitfi l-barriera
I was in the wilderness, dying of hunger and thirst	Jien kont fid-deżert, immut bil-ġuħ u l-għatx
Very touching	Tmissek ħafna
I don't know what's wrong with me	Ma nafx x’inhu ħażin miegħi
Darkness and light are just aspects of each other	Dlam u dawl huma biss aspetti ta 'xulxin
I wanted to see you grow	Xtaqt narak tikber
I have given you the power you need	Jien tajtek is-setgħa li għandek bżonn
I barely missed the cut	Bilkemm tlift il-qatgħa
I can't get up and leave	Ma nistax inqum u nitlaq
I look at my partner, who does the same thing	Inħares lejn sieħbi, li jagħmel l-istess ħaġa
I remember fixing it	Niftakar li rranġawh
I saw him look at me, read the guilt	Rajtu jħares lejja, jaqra l-ħtija
I need to be healthy, though	Għandi bżonn li tkun b'saħħtu, għalkemm
I want to destroy him	Irrid neqred lilu
I said something workable	Għidt li xi ħaġa tista’ tinħadem
I had made no preparation for this	Jien ma kont għamilt l-ebda preparazzjoni għal dan
I have a lot of respect for him	Għandi ħafna rispett għalih
I called the number on her label	Ċempilt in-numru fuq it-tikketta tagħha
I saw a white balloon ship	Rajt vapur abjad tal-bużżieqa
I knew that receiving the environment would lead to the creation of music	Kont naf li nirċievi l-ambjent iwassal għall-ħolqien tal-mużika
I pulled out my phone, looked at her number	Ħriġt it-telefon tiegħi, ħarist lejn in-numru tagħha
I was brought in for surgery	Inġieb fil-kirurġija
I imagined seeing my future	Immaġinajt li nara jien futur tiegħi
I see them every day	Narahom kuljum
I was so completely stupid	Kont daqshekk stupidu kompletament
I thought they were mine	Ħsibt li kienu tiegħi
I’m lost on what to do next	Jien mitluf x'għandi nagħmel wara
I like to walk a lot in the city	Inħobb nimxi ħafna fil-belt
I use it to write notes on games	Nużaha biex nikteb noti fuq il-logħob
I put her to bed without thinking	Niżżelha fuq is-sodda mingħajr ma naħseb
I still hate teachers	Għadni ddejjaqni lill-għalliema
I even let him help you	Saħansitra nħallih jgħinek
I just love the environment	Inħobb l-ambjent biss
I look outside and find a new interest in grass	Inħares barra u nsib interess ġdid fil-ħaxix
A character is represented as a single string	Karattru huwa rappreżentat bħala sekwenza ta' karattri waħda
I keep all the advantages here	Jien inżomm il-vantaġġi kollha hawn
I found the hard going sometimes but good fun	Sibt l-iebsa għaddejjin xi drabi iżda gost tajjeb
I wish they didn’t live that far away	Nixtieq li ma jgħixux daqshekk 'il bogħod
I grabbed another one and did the same thing	Qbadt ieħor u għamilt l-istess ħaġa
I swallow again and sit down	Erġa’ nibla’ u noqgħod
I know a thousand things that won't work	Naf diversi eluf ta’ affarijiet li mhux se jaħdmu
I couldn't save her life	Ma stajtx issalva ħajjitha
Liverpool finished in fourth place	Liverpool spiċċaw fir-raba’ post
I think he was buying the groceries	Naħseb li kien qed jixtri l-merċa
I can provide anything you may need	Nista' nipprovdi dak kollu li jista' jkollok bżonn
I touch them both very much	Jiena nimisshom it-tnejn ħafna
I can deal with it from now on	Jien nista' nittrattaha minn hawn 'il quddiem
Never circle measured by copper sheet	Qatt ċirku imkejjel mill-folja tar-ram
Clean the big one very suggestively	Naddaf il-kbir b'mod suġġestiv ħafna
I have to forget everything about that	Ikolli ninsa kollox għal dak
But I will go to regular school from now on	I iżda se mmur l-iskola regolari minn issa
I definitely want to come back someday	Żgur li rrid niġi lura xi darba
I will take the children to the garden	Se nieħu lit-tfal fil-ġnien
That is, the whole thing	Jiġifieri, il-ħaġa sħiħa
I pulled it open and sighed	I ġbidha miftuħa u daqqa
I was so scared	Jien kont tant nibża’
I was nervous there for a second	Jien kont nervuż hemm għal sekonda
I made a commitment to you a long time ago	Jien għamilt impenn miegħek twil ilu
I was not going to be put in any cell	Jien ma kont se nitqiegħed f'ebda ċella
I had completed all my pop hours ago	Kont lestejt is-sigħat kollha pop tiegħi ilu
I knew he thought it made him look irresistible	Kont naf li ħaseb li għamillu jidher irresistibbli
A little more, he thought	Ftit aktar, ħaseb
A war we may not win a second time	Gwerra li forsi ma nirbħux it-tieni darba
He fell silent over the crowd	Waqa’ kwiet fuq il-folla kollha
I felt awful about it and wanted to move on	Ħassejtni orribbli dwar dan u xtaqt nimxi
I too could feel something in it	Jien ukoll stajt inħoss xi ħaġa fiha
I think this is the end of the road	Naħseb li dan huwa t-tmiem tat-triq
I didn’t like the way it looked	Ma għoġobnix il-mod kif deher
I will never be that woman again	Qatt ma nkun dik il-mara mill-ġdid
I can see that no one has	Jien nista' nara li ħadd m'għandu
I couldn’t save myself	Ma stajtx insalva lili nnifsi
I saw it as perfect	Rajtha bħala perfetta
He was a great leader tonight	Kien mexxej kbir illejla
I felt the tension drain from my shoulders	Ħassejt it-tensjoni tixxotta minn fuq spalli
I turn around and see my grandfather standing behind me	Indur u nara lin-nannu wieqaf warajja
I put them all in front of her	Poġġejthom kollha quddiemha
I black out or something when you kiss me	I black out jew xi ħaġa meta inti kiss me
I went through the study for a few seconds	Għaddejt l-istudju għal ftit sekondi
I think nothing	Naħseb xejn
I pulled away to look at his face	I ġibdet bogħod biex inħares lejn wiċċu
I think they are better than each other	Naħseb li huma aħjar minn xulxin
I never know how to handle this	Qatt ma naf kif nittratta dan
I saw a positive change on the second night	Rajt bidla pożittiva fit-tieni lejl
I wanted to freeze it	Ridt niffriżah
I can be a village elder	Jien nista’ nkun anzjan tar-raħal
I keep that feeling to a minimum	Jien inżomm dak is-sentiment mill-inqas
Excitement passed through his body	Eċċitament għadda minn ġo ġismu
I hope you agree with our thoughts as well	Nispera li taqbel ukoll mal-ħsibijiet tagħna
I thought it was weird	Ħsibt li kien stramb
I don’t like him	Ma nixtieqx lilu
A brief look full of trouble and resignation	Ħarsa qasira mimlija inkwiet u rassenjazzjoni
I did them a lot of good	Ħafna ġid għamlithom
I didn’t want any of that and I felt terrified	Jien ma ridt xejn minn hekk u kont ħassejtni terrifikata
I looked over my shoulder at him	Ħarist lejh minn fuq spalli
I guess that’s where the couple was sitting	I raden li huwa fejn il-koppja kienet bilqiegħda
I was a step ahead of him the whole match	Kont pass quddiemu l-partita kollha
A nowhere part of the county	A imkien parti tal-kontea
I take it she doesn't	Neħodha hi ma
I love you, words repeated in my mind	Inħobbok, kliemu ripetut f’moħħi
I expect to get to eleven	Nistenna li nasal sal-ħdax
Her security is immense	Is-sigurtà tagħha hija immensa
I want countries to survive	Irrid li pajjiżi jgħix
I was caught in my lie	Inqabad fil-gidba tiegħi
I rested and excited	Erġajt mistrieħa u eċċitati
I had to hold on, move on	Kelli żommu, iċċaqlaqna
I was covered in cold sweat	Kont miksi bl-għaraq kiesaħ
I went to the front door	Jien mort sal-bieb ta’ barra
I just need to clean my head and not panic	Għandi bżonn biss innaddaf rasi u mhux paniku
I didn’t feel any secret sorrow	Jien ma ħassejtx minn xi niket sigriet
I repeat the question	Nirrepeti l-mistoqsija
The powder may be made of water ice	It-trab jista 'jkun magħmul minn silġ ta' l-ilma
I'm not comfortable breaking my confidence	M'iniex komdu nkisser il-kunfidenza
I thought it was too dangerous for someone	Ħsibt li kien perikoluż wisq għal xi ħadd
A man should not be a problem	Raġel m'għandux ikun problema
I used this method of entertainment and communication from the beginning	Ħaddejt dan il-metodu ta’ divertiment u komunikazzjoni minn rajt
I needed to clean my head	Kelli bżonn innaddaf rasi
I really want to be honest	Irrid tassew nemmen li qed ikun sinċier
I restrained the urge to groan	I trażżan it-tħeġġiġ biex groan
I had the most realistic dream	Kelli l-aktar ħolma realistika
The book includes full chapters for each amendment	Il-ktieb jinkludi kapitoli sħaħ għal kull emenda
A large number of men greeted him as he passed	Għadd kbir ta’ rġiel laqgħuh waqt li għadda
I can't care less, neither can you	Ma nistax jimpurtani inqas, u lanqas int
I had no realistic hope of finding it	Ma kelli l-ebda tama realistika li nsibha
I had a little hair now	Kelli ftit xagħar issa
I wanted to be a star	Ridt inkun stilla
I agree, you have the authority	Naqbel, għandek l-awtorità
I saw what no one else did	Rajt dak li ħaddieħor ma għamel
I stayed on the line	Bqajt fuq il-linja
I did the dirty deed and buried his body	Għamilt l-att maħmuġ u midfun ġismu
Tired of reading the same stuff every day	Għajjien naqra l-istess għalf kuljum
Will be back tomorrow	Jirritorna għada
I hope he’s not playing with me	Nispera li mhux qed jilgħab miegħi
I got the impression they didn’t know it existed	Ħadt l-impressjoni li ma kinux jafu li teżisti
I felt something shaking in the water, something big	Ħassejt xi ħaġa tħawwad ġewwa l-ilma, xi ħaġa kbira
I condemn its publication	Nikkundanna l-pubblikazzjoni tiegħu
I couldn't live here	Ma stajtx ngħix hawn
I saw you kneel before him	Rajtek tinkina quddiemu
I'm not afraid	ma nibżax
A woman climbed onto the deck	Mara telgħet fuq il-gverta
I usually broadcast for over an hour at a time	Ġeneralment nixxandar għal aktar minn siegħa kull darba
I decided to go back to her routine	Iddeċidejt li nerġa’ tidħol f’rutina magħha
Attempts to float it failed	It-tentattivi biex titlaqha f'wiċċ l-ilma fallew
I would be willing to discuss it with you	Inkun lest niddiskutiha miegħek
I have chosen to get involved in your life	Għażilt li ninvolvi ruħi f'ħajtek
I want to talk to you and your wife	Irrid inkellem lilek u lil martek
I know this is selfish	Naf li dan huwa egoist
I worry about it	Jien ninkwieta dwarha
I put my hand on his chest and pushed him away	Poġġejt idi ma’ sidru u mbuttat ‘il bogħod
I want to get back to battle	Irrid nerġa' lura għall-battalja
I wait a few seconds before calling him	Nistenna ftit sekondi qabel insejjaħlu
I nod, and stick my hands in my pockets	I nod, u nwaħħal idejja fil-bwiet
I didn't give it to her	Jien ma tajtha
I knew that my recent dreams were not just random	Kont naf li l-ħolm riċenti tiegħi ma kienx biss każwali
I mean you don't know	Jiġifieri qalbu ma tafx
I have a new plan though	Għandi pjan ġdid għalkemm
I went and made the estimate myself	Jien mort u għamilt l-istima jien
I went over to her cage	Mort fuq il-gaġġa tagħha
I haven't had much vacation time in years	Jien ma kellix ħafna ħin ta’ vaganza f’dawn is-snin
I wanted to help you, but you were beyond help	Ridt ngħinek, imma int kont lil hinn mill-għajnuna
I absolutely love, love, love French doors	Jien assolutament inħobb, inħobb, inħobb il-bibien Franċiżi
I wish you so much too	Jiena nixtieqek ħafna wkoll
I'm glad to see you all well	Jien ferħan nara li inti ilkoll tajjeb
I can handle my weight	Kapaċi namministra l-piż tiegħi
I had a leaky blue dress	Kelli libsa blu tnixxi
I didn’t know how to ask	Ma kontx naf kif nistaqsi
I did the honor roll at graduation	Għamilt l-unur roll fil-gradwazzjoni
I can gain work experience	Kapaċi nakkwista esperjenza ta' xogħol
The case is still open to this day	Il-każ għadu miftuħ sal-lum
It is not known where it was originally found	Mhux magħruf fejn instab oriġinarjament
I finished college, then graduated school	Lestejt il-kulleġġ, imbagħad l-iskola gradwat
I open it to find many of my neighbors	Niftaħha biex insib bosta mill-ġirien tiegħi
I made no attempt to hide my tears	Ma għamilt l-ebda tentattiv biex naħbi d-dmugħ tiegħi
I really think you deserve to be parents	Verament naħseb li ħaqqkom tkunu ġenituri
A figure jumped out and ran towards her	Figura qabżet 'il barra u ġriet lejha
I’m happy for both of you, honestly	Jien kuntent għalikom it-tnejn, onestament
A few room service tables were already in the room	Ftit imwejjed tas-servizz tal-kamra kienu diġà fil-kamra
I said the wrong thing again	Erġajt għedt il-ħaġa ħażina
I made my way to the elevator	Għamilt triqti lejn il-lift
I'll leave it until breakfast tomorrow	Ħa nħalliha sal-kolazzjon għada
I liked eyes the most	L-aktar kont inħobb għajnejja
I have extra room on the floor	Għandi kamra żejda fuq is-sular
I tried to ignore my own discomfort and worries	Ippruvajt ninjora l-iskumdità u l-inkwiet tiegħi stess
I talked and cried at times	Tkellimt u bkijt f’xi mumenti
I knew she was going to be mad at me	Kont naf li kellha tkun miġnuna miegħi
I thought long and hard to get here	Ħsibt twil u iebes biex niġi hawn
I hate such teachers	Ddejjaqt għalliema bħal dawn
Many people were nervous	Ħafna nies kienu nervużi
I told him to leave me alone and leave	Qaltlu ħallini waħdi u jitlaq
I knew that noise well	Kont naf dak l-istorbju sew
I had to be more prepared	I kellha tkun aktar ippreparat
I had to admit, it was impressive	Kelli nammetti, kien impressjonanti
I fought desperately for a way out for this mess	I ġġieled iddisprat għal triq out għal din il-mess
I hope we can get started now	Nittama li nistgħu nibdew issa
I have a quiet life now	Għandi ħajja kwieta issa
I wanted to leave school and go home	Ridt nitlaq mill-iskola u mmur id-dar
I'm not going to sit there	Jien mhu se noqgħod hemm xejn
Obviously I like it	Ovvjament inħobb
I couldn't find any problems	Ma stajt insib l-ebda problema
I couldn’t get in but that didn’t matter	Ma stajtx nidħol imma dan ma kienx importanti
Part of her still hopes she felt that way	Parti minnha xorta tittama li kien iħossu hekk
I have an apartment on the floor	Għandi appartament fuq is-sular
I didn’t want to leave him	Ma ridtx inħallih
This world is a desert to me	Din id-dinja hija deżert għalija
I couldn’t turn my back on it	Ma stajtx iddawwar dahari fuq dan
I want women to leave	Nixtieq li n-nisa jitilqu
I started playing and looking at the roof	Bdejt indaqq u nħares lejn is-saqaf
A loud alarm went off	Intefa’ allarm qawwi
I have a lot for you in this program	Għandi ħafna għalik f'dan il-programm
I believe in the right of the people to rule	Nemmen fid-dritt tal-poplu li jaħkem
I needed to get there	Kelli bżonn nasal hemm
I ask for your full support and prayers	Nitlob l-appoġġ u t-talb tiegħek kollu
I have not been a very beautiful person in my life	Jien ma kontx persuna sabiħa ħafna minn ħajti
I think this is very important	Naħseb li dan huwa importanti ħafna
I needed to get in there	Kelli bżonn nidħol hemm
I found it obvious where the book was going	Sibtha ovvja fejn kien sejjer il-ktieb
I had this tiny person growing inside me	Kelli lil din il-persuna ċkejkna tikber ġewwa fija
I can bring them here	Nista' nġibhom hawn
I took his word for it as a sign of confidence	Ħadt kelmtu bħala sinjal ta’ assigurazzjoni
I didn’t have to try to feel that way	Ma kellix għalfejn nipprova nħossni hekk
I was critical of my reluctance to spend money	Jien kont nikkritika ruħi dwar ir-riluttanza tiegħi li nonfoq il-flus
A heart monitor was in place	Monitor tal-qalb kien fis-seħħ
I breathed a sigh of relief in his voice	I nifs ta 'serħan fil-vuċi tiegħu
I was very impressed with your ability	Bqajt impressjonat ħafna bil-ħila tiegħek
Careful evaluation of the items we use in our home	Evalwazzjoni bir-reqqa tal-oġġetti li nużaw fid-dar tagħna
Fever has reportedly sold over six million copies worldwide	Allegatament, Fever biegħ aktar minn sitt miljun kopja madwar id-dinja
I want to know exactly who he is	Irrid inkun naf eżatt min hu
I bet there is a lot to know about you	Imħatra li hemm ħafna x'tkun taf dwarek
I was taking my medication that you gave me	Jien kont nieħu l-medikazzjoni tiegħi li tawni
I made my way to the science lab	Għamilt triqti lejn il-laboratorju tax-xjenza
I almost felt sorry for him	Kważi ħassejtni ddispjaċut għalih
A few good parts here and there	Ftit partijiet tajbin hawn u hemm
I think we need a moment to gather our thoughts	Naħseb li għandna bżonn mument biex niġbru ħsibijietna
I have to go back to school	Ikolli mmur lura l-iskola
Refrigerator and kettle are also available	Friġġ u kitla huma wkoll disponibbli
I woke up cold, shivering, actually	Qomt kiesaħ, tregħid, fil-fatt
I can’t believe I’ve never taken them before	Ma nistax nemmen li qatt ma ħadnihom qabel
In the end I concentrated on the dumb approach	Fl-aħħar ikkonċentejt għall-approċċ mutu
I can't say for tomorrow	Ma nistax ngħid għal għada
I wanted to surprise them	Ridt nissorprendihom
I can't understand him	Ma nistax nifhem lilu
I can understand that	Nista' nifhem dan
I don’t want to face the worst	Ma rridx li tiffaċċja l-agħar
I was glowing from his kiss	I kien glowing mill-bewsa tiegħu
I looked at my watch	Tajt ħarsa lejn l-arloġġ tiegħi
I kissed on her open lips	I kissed fuq xufftejn miftuħa tagħha
I had a training plan	Kelli pjan ta’ taħriġ
Society must do what is rational	Soċjetà għandha tagħmel dak li hu razzjonali
I had no idea why she wanted to come in	Ma kellix idea għaliex riedet tidħol
I think that's the beginning of a grand plan	Naħseb li dak huwa l-bidu ta 'pjan grandjuż
I think you're scared of water	Naħseb li tibża’ mill-ilma
I think he did just that to make you jealous	Naħseb li għamel hekk biss biex iġibek jealous
I never wondered how she felt about leaving him behind	Qatt ma staqsejt kif ħassitha li ħallietha warajha
I was even a little scared	Saħansitra kont nibża’ ftit
I thought he was going to leave the next day	Ħsibt li kien se jitlaq l-għada
Not collected from any network	Ma nġabarx minn xi netwerk
I can't live in fear and you did it	Ma nistax ngħix fil-biża' u int għamilt dan
I didn't want to believe that he could hurt me again	Ma kontx ridt nemmen li jista’ jerġa’ jweġġagħni
I want to do it	Nixtieq nagħmilha
I know I tried it here	Naf li ppruvajt hawn
I had just lost two	Kont għadni kemm tlift lil żewġi
I'm relieved	Noħroġ daqqa ta’ solliev
I lay down and closed my eyes	Imteddt u għalaqt għajnejja
Fresh white canvas runs around	Tila bajda friska tiġri madwari
I couldn’t do it alone	Ma stajtx nagħmel dan waħdi
I found only two of them	Sibt biss tnejn minnhom
A man will never give birth	Raġel qatt mhu se jwelled
I forgot to include it in the other comment	Insejt ninkludiha fil-kumment l-ieħor
I just saw the sun sitting there all night	Għadni kif rajt ix-xemx bilqiegħda hemm il-lejl kollu
I was sure she was dead	I kellha żgur li hi kienet mejta
I was almost always hungry, but in great physical shape	Jien kważi dejjem kont bil-ġuħ, iżda f'forma fiżika kbira
I still haven’t been clear	Għadni ma kontx fiċ-ċar
I told him what my father had just said	Għidtlu dak li kien għadu kif qal missieri
I have a family I love	Għandi familja li tħobb
I intend to set an example for that family	Biħsiebni nagħmel eżempju ta’ dik il-familja
I also studied management and administration	Studjajt ukoll management u amministrazzjoni
I didn’t know what I was going to do with that copied image	Ma kontx naf x'se nagħmel minn dik id-dehra kkupjata
I know what you want to say if you can	Naf x'tixtieq tgħid jekk tista'
One red rose, the exact color of her lips	Warda ħamra waħda, il-kulur eżatt tax-xufftejn tagħha
No substitute took his place	L-ebda sostitut ma ħa postu
A large enough amount	Ammont kbir biżżejjed
I wanted to go back for a long time	Jien kont ridt nirritorna għal żmien twil
Alabama had one player selected in the draft	Alabama kellha plejer wieħed magħżul fl-abbozz
Try to make everything work in the frame	Ipprova jagħmel kollox jaħdem fil-qafas
I think they should bring these back into production	Naħseb li għandhom iġibu dawn lura fil-produzzjoni
I welcome the opportunity	Nilqa' l-opportunità
I flash out so easily	I flash out daqshekk faċilment
I was a little too fast	Kont ftit wisq malajr
I just wanted you to understand, listen to me	Ridt biss li tifhem, ismagħni
I can’t tell if anyone was hooked or not	Ma nistax ngħid jekk xi ħadd ġiex imqabbad jew le
I guess I was right	I suppost guess li kien tajjeb
I desperately needed him	Jien kelli bżonnu iddisprat
I just missed you so much	Lyrics meaning: I biss missejt inti tant
I need you to tell me everything	Għandi bżonn li tgħidli kollox
I had to help her or she would die trying	Kelli ngħinha jew immut nipprova
An appropriate national body was needed	Kien meħtieġ korp nazzjonali xieraq
I may need to collect the other colors as well	Jista 'jkolli bżonn niġbor il-kuluri l-oħra wkoll
I can send an illusion around a pillar	Kapaċi nibgħat illużjoni madwar pilastru
I look forward to bringing destruction upon them	Jiena ħerqana li nġib il-qerda fuqhom
A major theme of the march leaders was sympathy	Tema ewlenija tal-mexxejja tal-marċ kienet is-simpatija
I promise something is happening	Inwiegħed li qed jiġri xi ħaġa
I wanted to get more out of it	Ridt nikseb aktar minnu
I tried to say his name	Ippruvajt ngħid ismu
I forced it and moved on	Obbligajtu u mort fuq
It is extraordinary	Hija straordinarja
I was confused by all this	Kont qed tħawwad bil-ħsieb ta’ dan kollu
I know it will happen	Naf li se jiġri
He retired from political life	Irtira mill-ħajja politika
I don’t enjoy killing	Jien ma nieħux gost noqtol
A cry for attention and love	Għajta għall-attenzjoni u l-imħabba
I secure and carry that one	Niżgura u nġorr dak wieħed
The third child appeared, walking towards them	It-tielet tifel deher, miexi lejhom
I just had to make sure he didn't run away	Kelli biss niżgura li ma jaħrabx
I literally felt stronger	Litteralment ħassejtni aktar b'saħħitha
I was born to take one place	Jien twelidt biex nieħu post wieħed
I have never seen this happen	Qatt ma rajt dan iseħħ
I could not bear to lose the security of his friendship	Ma kontx naffordja li nitlef is-sigurtà tal-ħbiberija tiegħu
Pushed the chair back	Imbottat is-siġġu lura
I treat each person as an individual	Jien nittratta lil kull persuna bħala individwu
I will protect you with my life	Jien nipproteġik b'ħajti
I just had to get her there	Kelli biss inġibha hemmhekk
I went with you to the coffee shop	Ġrajt miegħek fil-ħanut tal-kafè
They opened it back in the car	Ftaħtu lura fil-karozza
I work, and they feed me	Jien naħdem, u huma jitimgħuni
He had a plan in mind	F’moħħu kien qed jifforma pjan
I go in for seconds and ask for the recipe	Nidħol għal sekondi u nitlob għar-riċetta
I did not see my blood enter his wounds	Ma rajtx demmi jidħol fil-ġrieħi tiegħu
I will follow this to the end, personally	Jien se nsegwi dan sa l-aħħar, personalment
I could almost hear them laughing at home	Kważi stajt nisma’ d-daħk tagħhom fid-dar
I'm not going to look at you	Jien mhux se nħares lejk
I like to let them get home and stay	Inħobb inħallihom jaslu d-dar u joqgħodu
I told him you are reliable	Għidtlu li inti affidabbli
I ended up going to my room	I spiċċajt ngħaddi f'kamarti
I want him to be as happy as possible	Irrid li jkun kuntent kemm jista’ jkun
I will not ask for it in the newsletter	Mhux se nitlobha fin-newsletter
I will let you know in the coming days	Ngħarrafkom fil-jiem li ġejjin
I’m not sure how this still works	Jien ma nkunx ċert kif dan xorta waħda jaħdem
I'm having a lot of fun	Qed nieħu gost ħafna
I could have killed her if she had refused me	Jien stajt qtilha kieku rrifjutatni
I have already sent word	Diġà bgħatt kelma
I made it really easy for them	Għamiltha verament faċli għalihom
I back away, away from her	I lura bogħod, 'il bogħod tagħha
I think this idea goes back quite a bit	Naħseb li din l-idea tmur lura pjuttost 'il bogħod
I also heard that he does not swear	Smajt ukoll li ma jaħlefx
Bush has declared the island a disaster area	Bush iddikjara l-gżira bħala żona ta 'diżastru
I felt more alone than ever	Ħassejtni waħdi aktar minn qatt qabel
Now I will ask you a question	Issa se nistaqsik mistoqsija
I was scared of the usual elephant in the room	Bżajt mill-iljunfant tas-soltu fil-kamra
A real sexual revolution	Rivoluzzjoni sesswali reali
I end up winning this round	Nispiċċa nirbaħ dan ir-rawnd
I pacted the empty space next to me	I patt l-ispazju vojt ħdejni
I’m not sure now how he will respond	M'inix ċert issa kif se jirrispondi
I concentrated, sending my longing far ahead of me	I kkonċentrat, nibgħat ix-xenqa tiegħi ferm quddiemi
I want to go to the bathroom	Irrid immur il-kamra tal-banju
A magic user could enter his will	Utent tal-maġija seta' daħħal ir-rieda tiegħu
I regained control of my body	Erġajt kelli kontroll fuq ġismi
I didn't want anyone to be afraid of me	Ma ridt li ħadd jibża’ minni
All laboratory equipment was lost	It-tagħmir kollu tal-laboratorju ntilef
Their response was surprising in two ways	It-tweġiba tagħhom kienet sorprendenti f’żewġ modi
I can’t get up and keep his name as mine	Ma nistax inqum u nżomm ismu bħala tiegħi
I found out how to get registered	Jien sibt kif niġi rreġistrat
I couldn't bear to see him now	Ma stajtx niflaħ narah issa
I take it that it didn’t reach you	Neħodha li ma laħaqx lilek
I need to look at that emotionally	Għandi bżonn inħares lejn dak emozzjonalment
I think you want me at least so	Naħseb li inti trid lili mill-inqas hekk
I see movement in the corner of my eye	Nara moviment mill-kantuniera ta’ għajni
I finally know my limits	Fl-aħħar naf il-limiti tiegħi
I just want better food	Irrid biss ikel aħjar
I want to be at work at six	Irrid inkun fuq ix-xogħol fis-sitta
I couldn't get the image out of my head	Ma stajtx inneħħi l-immaġini minn rasi
I also attend community events around the district	Nattendi wkoll avvenimenti komunitarji madwar id-distrett
I called them to stop	Ngħajjathom biex jieqfu
Most of the younger generation is lazy though	Ħafna mill-ġenerazzjoni żagħżugħa hija għażżien għalkemm
I made three for coffee in the morning	Għamilt tlieta għall-kafè filgħodu
I kept talking without even thinking about it	Bqajt nitkellem mingħajr lanqas biss ħsibt dwarha
I have to wait until tomorrow	Għandi nistenna sa għada
I shouted, he didn't listen	Ngħajjat, hu ma jisma
I have a lot of energy and I feel younger	Għandi ħafna enerġija u nħossni iżgħar
A thousand dollars cost money to get there with them	Elf dollaru spiża flus biex tidħol hemm magħhom
I could see the fear on her face	Stajt nara l-biża’ f’wiċċha
I walk in and confirm the feeling	Jien nimxi u nikkonferma s-sentiment
We are even afraid to talk	Saħansitra nibżgħu nitkellmu
I feel the cold on the other hand	Qed inħoss il-kesħa min-naħa l-oħra
The effects are unknown	L-effetti mhumiex magħrufa
I was expecting something but not this	Jien stennejt xi ħaġa imma mhux dan
I want everyone who was anywhere near the border asked	Irrid li kulħadd li kien kullimkien qrib il-fruntiera mistoqsi
A few years younger than him	Ftit snin iżgħar minnu
I want to know something personal about you	Irrid inkun naf xi ħaġa personali dwarek
I liked it, my eyes stared hard at his lips	Jien għoġobni, għajnejja ħarstu iebes lejn xufftejh
I was afraid I might not believe it	Bżajt li forsi ma temminnix
I put fear in this miserable city	Poġġejt il-biża’ f’din il-belt miżerabbli
I believe you hate me	Nemmen li tobgħodni
I can’t erase you with just one box	Ma nistax nitħassruk b'kaxxa waħda biss
Failure to obey will have a dire consequence	Nuqqas li jobdu jkollu konsegwenza koroh
I can show you a trick that works like magic	Nista 'nurik trick li jaħdem bħall-maġija
I can see them clearly	Nista’ narahom ċar
Wheel lock for my body	Serratura tar-rota għal ġismi
I could see it so clearly	Stajt naraha daqshekk ċar
I can't help but think about it	Lanqas nista’ naħsibha mingħajr ma nħawwad
Hardy is also an artist and poet	Hardy huwa wkoll artist u poeta
I do not tolerate	Jien ma nittollerax
I believe being sick is not an excuse	Nemmen li tkun marid mhix skuża
I was expecting this	Kont qed nistenna dan
I can’t wait to get older	Ma nistax nistenna li nixjieħ
We will take care of it again next season	Ser nerġgħu nieħdu ħsieb l-istaġun li ġej
I kind of fell back in the spring	I tip ta 'waqa' lura fir-rebbiegħa
I can’t meet your challenge	Ma nistax nilħaq l-isfida tiegħek
I can't remember the name	Ma nistax niftakar l-isem
I grew up paying attention to my surroundings	Trabbejt nagħti kas ta’ madwari
I can't say what you're trying to do	Ma nistax ngħid għalxiex qed tipprova tmur
I’m really valuable to him	Jien tassew siewi għalih
I never threatened you	Jien qatt ma nheddik
I was relieved when the scan came back negative	Kont meħlus meta l-iskan ħareġ negattiv
I feel more my age now	Inħoss aktar l-età tiegħi issa
I'm all you are	Jien dak kollu li int
I am trying to make the weak feel strong	Qed nipprova nagħmel lid-dgħajjef iħossu b'saħħtu
I'm worried he might kill you	Jien inkwetat li jista’ joqtollek
I need to be there, to confront her	Għandi bżonn inkun hemm, għall-konfront magħha
I had just finished coffee and brandy	Kont għadni kif spiċċajt kafè u brandi
It is unknown at this time what he will do after leaving the post	Mhux ċar x’ġara wara dan
A cold ran over his body at the thought	A bard dam fuq ġismu mal-ħsieb
I mean try to put yourself in my shoe	Jiġifieri ipprova poġġi lilek innifsek fiż-żarbun tiegħi
I went to a lot of group therapy	Mort għal ħafna terapija fi grupp
I did not protect the woman's son	Jien ma pproteġix lil iben il-mara
I can do about these things	I jista 'jagħmel madwar dawn l-affarijiet
I know exactly what you are	Naf eżatt x'int
An awful feeling came over me	Sensazzjoni orribbli ta’ biża’ ġie fuqi
I took your sword and cut it in half	Ħadt is-sejf tiegħek u qatgħetha bin-nofs
I wondered what all this meant	Staqsejt xi jfisser dan kollu
I'm proud of you, daughter	Jien kburi bik, binti
I just had him	I biss kelli lilu
I liked cats and they knew it	Għoġobni l-qtates u kienu jafu
I think that’s how far we’re going to go	Naħseb li sa fejn se mmorru
I refused to have a defense attorney	Irrifjutajt li jkolli avukat difensur
I noticed on his face	Indunajt fuq wiċċu
I have to find a way out	Ikolli nsib mod noħroġ magħha
I understand this phenomenon	Nifhem dan il-fenomenu
I was looking out for you	Kont qed inħares għalik
I was putting a lot on tonight	Kont qed inpoġġi ħafna fuq illejla
A brilliant approach to data management	Approċċ brillanti għall-immaniġġjar tad-dejta
I know where I'm going	Naf fejn sejjer
It is no longer played	M'għadux jintlagħab
I know and he knows it	Jiena naf u hu jafha
I look forward to living there for all eternity	Nistenna li ngħix hemm matul l-eternità kollha
I was given the job of running the wool press	Jien ingħatajt ix-xogħol li nħaddem l-istampa tas-suf
I didn’t know what to think or feel	Ma kontx naf x'għandi naħseb jew inħoss
I hope we are good here on the island	Nispera li nkunu tajjeb hawn fuq il-gżira
I first met her almost forty years ago	Ltqajt magħha għall-ewwel darba kważi erbgħin sena ilu
I love that about it	I love li dwar dan
I have never seen her image before	Qatt ma rajt ix-xbieha tagħha qabel
They are also fun many times	Huma wkoll pjaċir ħafna drabi
I did not chase after	I ma chase wara
I know what they are talking about	Naf fuq xiex qed jitkellmu
Check it with some connected calls	Iċċekkjah ma' xi sejħiet konnessi
I know that sounds a little backwards, but it works	Naf li ħsejjes ftit lura, imma taħdem
A figure fell from the bridge to the lower deck	Figura waqgħet mill-pont għall-gverta ta’ taħt
I can't get involved	Ma nistax ninvolvi ruħi
I had never seen him really grin properly before	Qatt ma kont rajtu verament grin kif suppost qabel
I can’t do this shit anymore	Ma nistax nagħmel din il-ħmieġ aktar
I asked him how he wanted to die	Staqsejtu kif ried imut
I must not leave the craft	M'għandix inħalli l-inġenju
I’m not going anywhere for a while	Jien ma nkun immur imkien għal xi żmien
I had to say something before	I kellha għid xi ħaġa qabel
I was in charge here	Jien kont inkarigat hawn
I needed her to tell me everything was going to be fine	Kelli bżonnha tgħidli li kollox kien se jkun tajjeb
I may have a high fever	Jista’ jkolli deni qawwi
I heard they exist you know	Smajt li jeżistu taf
This form occurs throughout the species range	Din il-forma sseħħ fil-firxa kollha tal-ispeċi
I couldn’t lose another child	Ma stajtx nitlef tifel ieħor
I had another use in mind for it anyway	Kelli użu ieħor f'moħħi għalih xorta waħda
I had completely forgotten about it	Jien kont insejt għal kollox dwar dan
I heard her light passing through the living room	Smajt id-dawl tagħha għaddej mill-kamra tal-għixien
They were released quickly in the same year	Huma ġew rilaxxati malajr fl-istess sena
A few more minutes, that was all	Ftit minuti oħra, dak kien kollu
I barely slept the night before	Bilkemm kont irqadt il-lejl ta’ qabel
I appreciate any help	Napprezza kull għajnuna
I can get our mortgage and car insurance seized	I jistgħu jiksbu l-ipoteki tagħna u l-assigurazzjoni tal-karozza maħbuda
I do a lot of them	Jien nagħmel ħafna minnhom
I know several people there	Naf diversi nies hemmhekk
There were only nine girls left, as opposed to just five boys	Baqgħu disa’ tfajliet għall-kuntrarju ta’ ħames subien biss
I had to believe in my map	Kelli nemmen fil-mappa tiegħi
I wanted to be good friends, trustworthy friends	Xtaqt li nkunu ħbieb tajbin, ħbieb ta’ fiduċja
He approached her with a dull sense of duty	Avviċinat lejha b’sens ta’ dmir matt
Growth continued with increased rail connections	It-tkabbir kompla b'konnessjonijiet ferrovjarji miżjuda
The book was opened	Infetaħ il-ktieb
I really hope you both manage to figure something out	Verament nittama li intom it-tnejn jirnexxilhom insemmu xi ħaġa
I pretended not to understand anything until they gave up	Jien ippretendu li ma nifhem xejn sakemm ċedew
I think there is potential	Naħseb li hemm potenzjal
It is a walking disaster area	Huwa żona ta 'diżastru mixi
He had thin hair on his chest	Kellu xagħar irqiq fuq sidru
Wall after they finished	Ħajt wara li spiċċaw
I got seven out of eight correct questions	Sibt sebgħa minn tmien mistoqsijiet korretti
I was really worried about you, actually	Jien kont tassew inkwetat dwarek, fil-fatt
Distant ships smoke on the horizon	Vapuri imbiegħda jpejpu fuq l-orizzont
I needed to do this	Kelli bżonn nagħmel dan
I put my hands on each side of his face	Poġġejt idejja fuq kull naħa ta’ wiċċu
I usually take care of his correspondence myself	Normalment nieħu ħsieb il-korrispondenza tiegħu jien
I turned back to her	Dawwart lura lejha
I appreciate your time	Napprezza l-ħin tiegħek
I felt so alone in this world of the cold ass	Ħassejtni daqshekk waħdi f'din id-dinja tal-ħmar kiesaħ
I took a step towards the building	Għamilt pass lejn il-bini
I now know how strong the fear is	Issa naf kemm jista’ jkun qawwi l-biża’
I will protect you from now on	Jien se nipproteġik minn issa ’l quddiem
I love a woman who is spirited	Inħobb mara li hija ta’ spirtu
I packed a bag for one night	Ippakkjajt borża għal lejl
I was wondering if you could help me with this	Kont nistaqsi jekk tistax tgħinni b'dan
They were joined by a second patrol car	Magħhom ingħaqdet it-tieni karozza tal-għassa
I gave you an honest answer	Tajtek tweġiba onesta
I never get to have days off like that	Qatt ma nasal li jkolli jiem barra hekk
Too bad your poor brother	Ħasra lil ħuk fqir
I will take you back	Se nieħdok lura
Most of the time I actually preferred it	Ħafna mill-ħin fil-fatt ippreferitha
Regular shape, circular and flat feel	Forma regolari, ħassitha ċirkolari u ċatta
I can’t believe we’re spending the day at the mall	Ma nistax nemmen li qed inqattgħu l-ġurnata fil-Mall
I have to protect myself	Għandi nipproteġi lili nnifsi
I understood the gospel as a young child	Jiena fhimt l-evanġelju bħala tifel żgħir
I had to assume he was locked up	Kelli nassumi li kien imsakkar
I believe he invented electricity	Nemmen li vvinta l-elettriku
This puts tremendous demands on the mother	Dan ipoġġi talbiet tremendi fuq l-omm
A journey implies a significant undertaking	Vjaġġ jimplika impriża sinifikanti
A strong relationship is built on love, trust and communication	Relazzjoni b’saħħitha hija mibnija fuq l-imħabba, il-fiduċja u l-komunikazzjoni
I pass them on to a secretary	Ngħaddihom lil segretarju
I stop, raise my gun, and aim at it	Nieqaf, għolli l-pistola tiegħi, u nimmira lejha
I would never have been in that situation	Qatt ma kont inkun f'dik is-sitwazzjoni
I said, and forced myself to smile	għidt, u sfurzat lili nnifsi nitbissem
I will not ask you to choose one over the other	Mhux se nitlobkom tagħżel waħda fuq l-oħra
I see a beautiful woman	Nara mara sabiħa
I receive them every year	Nirċievihom kull sena
I closed the door and tilted my head back	Għalaqt il-bieb u inklinajt rasi lura
I used the bathroom in the basement	Użajt il-kamra tal-banju fil-kantina
Use the first few short paragraphs	Uża l-ewwel paragrafi qosra
I passed him the joint, more smoke rings	Għaddejtlu l-ġog, aktar ċrieki tad-duħħan
I try to keep in shape	Nipprova nżomm il-forma
It is not known why some people developed this type	Mhux magħruf għaliex xi nies żviluppaw dan it-tip
I earned my yellow belt	I qalgħu ċinturin isfar tiegħi
I knew you wouldn't want to give it away	Kont naf li ma tkunx trid tagħtih
I can’t stop thinking about the kiss	Ma nistax nieqaf naħseb dwar il-bewsa
I also like the smell of roses	Jien inħobb ukoll ir-riħa tal-ward
I lost my job and eventually ran out of money	Tlift ix-xogħol tiegħi u eventwalment spiċċajt il-flus
I didn’t even do that	Jien lanqas biss għamilt hekk
I always find inspiration here	Jien dejjem insib ispirazzjoni hawn
She peels herself down for her talent	Hija tqaxxar lilha nnifisha isfel għat-talent tagħha
Sorry that most	Iddispjaċini li l-aktar
I know when a man is judging me	Naf meta raġel ikun qed jiġġudikani
I watched it for several long minutes	Jien rajtu għal diversi minuti twal
Too bad, he was a pretty useful slave	Ħasra li, kien skjav pjuttost utli
I have all the experience and expertise	Għandi l-esperjenza u l-kompetenza kollha
He smiled but I kept his intense gaze	Tbissem imma żammejt il-ħarsa intensa tiegħu
I would love to see it develop	Se nħobb naraha tiżviluppa
I'm not scared	Jien ma tantx bżajt
I think they know how important this is	Naħseb li jafu kemm dan huwa importanti
I knew it would be good	Kont naf li se tkun tajba
I couldn’t string them together	Ma stajtx stringhom flimkien
I want you to feel safe, comfortable, and loved	Irrid li tħossok sigur, komdu, u maħbub
Dry earth floating in the false window below	Dinja niexfa f'wiċċ l-ilma fit-tieqa falza hawn taħt
I can see it in your eyes	Nista’ naraha f’għajnejk
I think he’s just alone and confused	Naħseb li hu biss waħdu u konfuż
I can even graduate from swimming to flying	Nista 'saħansitra niggradwa mill-għawm għat-titjir
I’m afraid to do that part of it	Nibża nagħmel dik il-parti minnha
I was prepared for it	Jien kont ippreparat għaliha
I thought it was delightful	Ħsibt li kien delightful
We drive straight through a stop sign	Insuq dritt permezz ta’ sinjal ta’ waqfien
I just need to clean the air with you	Għandi bżonn biss inaddaf l-arja miegħek
I didn’t need an explanation	Ma kellix bżonn spjegazzjoni
I knew what he was looking at	Kont naf x’għamel iħares lejhom
I felt like nothing could match	Kelli tħossok li xejn ma jista’ jqabbel
I really enjoyed being there	Ħadt gost ħafna li nkun hemm
He has this strange power called chance	Huwa għandu din il-qawwa stramba msejħa ċans
I had two unexpected visitors arrive	Kelli żewġ viżitaturi mhux mistennija jaslu
I know they actually do	Naf fil-fatt li jagħmlu
I know he has other plans	Naf li għandu pjanijiet oħra
I hope you agree	Nispera li jaqbellek tajjeb
I also like the last part of that passage	Inħobb ukoll l-aħħar parti ta’ dik is-silta
I didn't even introduce you both	Lanqas daħħalkom it-tnejn
I was on the other side	Jien kont fuq in-naħa l-oħra
Sharp nails rub against his back	Dwiefer li jaqta’ jingħorok ma’ dahru
I think the army was too late	Naħseb li l-armata ġiet ittardjata wisq
They only need light to show the way	Huma jonqoshom biss id-dawl biex juru t-triq
Few details are mentioned, and nothing is explained	Ftit dettalji jissemmew, u xejn mhu spjegat
I certainly didn't deserve to keep it	Żgur li ma kienx ħaqqni nżommha
I knew he had it for me	Kont naf li kellu għalija
I’ve been writing circles around math	Jien stajt nikteb ċrieki madwar il-matematika
I looked back at the bank	Fittixt lura l-bank
I can hardly sleep at night and sometimes I think about it	Bilkemm nista’ norqod bil-lejl kultant naħseb dwarha
All this I knew through relatives	Dan kollu kont naf permezz tal-qraba
I wonder if she knows if a mother works here	Nistaqsi jekk jafx jekk omm taħdem hawn
There was a beautiful and graceful woman, from a distant city	Kien hemm mara sabiħa u grazzjuża, minn belt imbiegħda
The skin sheds every few weeks	Il-ġilda titfa 'kull ftit ġimgħat
A friend may say harsh things to him angrily	Ħabib jistaʼ jgħidlu affarijiet ħorox b’rabja
And maybe you want to see that contradiction	U forsi jridek tara dik il-kontradizzjoni
I thought my world was coming to an end	Ħsibt li d-dinja tiegħi kienet waslet fi tmiemha
Very long time indeed	Żmien twil ħafna tassew
I’m really excited to maybe win a copy	Jien tassew eċċitati li forsi nirbaħ kopja
I'm sure hell isn't	Jien żgur li l-infern mhux
About a hundred clergy took advantage of the offer	Madwar mitt kleru approfittaw mill-offerta
I always wondered how she did it	Dejjem staqsejt kif għamlet dan
A knife fell quietly through the flesh	Sikkina niżel bil-kwiet minn ġol-laħam
I felt sick then, and I wondered what was going on	Ħassejtni marid imbagħad, u staqsejt x’kien qed jiġri
I hadn’t seen anyone	Jien ma kont rajt lil ħadd
A smile appeared where it should not have been a smile	Tbissima dehret fejn ma kellhiex tkun tbissima
I spent most of the afternoon with the company's lawyers	Għamilt il-biċċa l-kbira ta’ wara nofsinhar mal-avukati tal-kumpanija
I'm not good at anything	Jien ma nkun tajjeb għal xejn
I wasn’t ready for that	Ma kontx lest għal dan
A boy stopped behind the bench	Tifel waqaf wara l-bank
I just couldn't remember who	I biss ma stajtx tiftakar min
I wasn't even angry with him	Lanqas kont rrabjata miegħu
I would rather go to school, practice, and work	Jien pjuttost immur l-iskola, nipprattika, u naħdem
I want to get out of here as soon as possible	Irrid nitbiegħed malajr kemm jista’ jkun
I haven’t read much of it	Ma qrajtx ħafna minnu
I didn’t realize it was so loud	Ma rrealizzajtx li kien daqshekk qawwi
I blow shore that one	I daqqa xatt dak wieħed
I want to love people	Irrid inħobb in-nies
I am always happy to receive and reply to messages	Jien dejjem kuntent li nirċievi u nwieġeb messaġġi
A victory that we accept as an everyday reality	Rebħa li naċċettaw bħala realtà ta’ kuljum
I kept my distance from him	Jien żammejt id-distanza minnu
I tried this, but I was annoyed	Ippruvajt dan, imma ddejjaqt
A little wound was inflicted on the valley	Ferita ftit qala mal-wied
He suffered a second-degree burn on his right hand	Huwa sofra ħruq tat-tieni grad fuq idu l-leminija
I began to feel that uncomfortable heat again	Bdejt inħoss dik is-sħana skomda mill-ġdid
I did not answer, and he sent nothing else	Jien ma weġibtx, u hu ma bagħat xejn ieħor
I needed to get out of this	Kelli bżonn noħroġ minn dan
I didn’t let myself talk about the cold	Ma ħallejtx lili nnifsi nitkellem fuq il-kesħa
I went to the next corner and drew two lines	Jien mort għar-rokna li jmiss u ġibt żewġ linji
I can't live like that	Ma nistax ngħix hekk
I make those songs for myself	Nagħmel dawk il-kanzunetti għalija
I didn’t know they were special	Ma kontx naf li kienu speċjali
I understand, then, the magnitude of this earthquake	Nifhem, allura, id-dimensjoni ta’ dan it-terremot
I couldn’t, I wouldn’t stop watching him	Ma stajtx, ma nieqafx narah
A gift from her will soon be in-laws	Rigal mingħandha dalwaqt tkun kunjata
I never wrote it in my notebook	Qatt ma ktibtha fin-notebook tiegħi
I knew he wanted to do other things	Kont naf li ried jagħmel affarijiet oħra
I think knowing the answers made me feel comfortable	Naħseb li tkun taf it-tweġibiet ġabu jħossu komdu
I want to help you relax	Irrid ngħin biex tirrilassak
She was a strong woman	Kienet mara qawwija
I hope we are well	Nispera li nkunu sew
I have no authority to do so	M'għandi l-ebda awtorità biex nagħmel dan
To mark our new beginning	Biex timmarka sew il-bidu l-ġdid tagħna
I just refurbished mine a few weeks ago	Għadni kif irranġat tiegħi ftit ġimgħat ilu
I put the key on my bed	Ħajt iċ-ċavetta fuq sodda tiegħi
I like the sound of that	Jogħġobni l-ħoss ta 'dak
I looked at the glass wall	Fittixt lejn il-ħajt tal-ħġieġ
I hope we are at the beginning of something wonderful	Nispera li nkunu fil-bidu ta’ xi ħaġa mill-isbaħ
I've never met a client on the couch before	Qatt ma ngħaqadt ma’ klijent fuq is-sufan qabel
I grew up alone and isolated	Jiena kiber dejjem aktar waħdi u iżolat
I sleep in the middle of the bed	Jien norqod f’nofs is-sodda
I saw no transport there	Ma rajt l-ebda trasport hemmhekk
I really hope we can solve this	Verament nittama li nistgħu nsolvu dan
I didn’t think about winning	Ma kontx naħseb dwar ir-rebħa
I was always missing her taste	Dejjem kont nieqes togħma tagħha
I went inside and knocked on the door	Dħalt ġewwa u ġibt il-bieb ġewwa
I need help	Għandi bżonn li jgħinni
I’m committed to those	Jien impenjat għal dawk
I spend most of my days alone	Jiena nqatta’ ħafna mill-ġranet tiegħi barra waħdi
I get up an hour early to stretch	Inqum siegħa kmieni biex niġġebbed
I saw him on the bench as he waited	Jiena rajtu fuq il-bank hekk kif stenna
I started writing a copy for print advertising	Bdejt nikteb kopja għar-reklamar stampat
I felt her body weight sink beside me	Ħassejt il-piż tal-ġisem tagħha jegħreq ħdejni
A smile fell on his lips and he liked it	Tbissima niżlet fuq xufftejh u għoġbu
I don’t feel excited, happy, or confident	Ma nħossx eċċitat, ferħan, jew nafda
I was just as shocked as everyone else	Kont ixxukkjat daqs kulħadd
I felt like a monster	Ħassejtni bħal mostru
I didn’t have time to ask about it	Ma kellix ħin biex nistaqsi dwar dan
I didn't know what was wrong	Ma kontx naf x’kien ħażin
I would like to know more than that	Nixtieq inkun naf aktar minn dan
I got up and put my books in my bag	Qomt u poġġejt il-kotba tiegħi fil-borża tiegħi
I still don’t do it today	Għadni ma nagħmelx illum
One can do just that	Bniedem jista’ jagħmel daqstant
I think we will come up with it	Naħseb li se noħorġu biha
I plan to do the same this year	Jien nippjana li nagħmel l-istess din is-sena
I was really trying	Verament kont qed nipprova
I felt better physically every day	Ħassejtni fiżikament aħjar kuljum
I can see a lot this way	Jien nista' nara ħafna b'dan il-mod
I saw them exchanging a kiss	Rajthom jiskambjaw bewsa
I'm glad you like it	Jien kuntent li togħġobkom
I have no idea who my parents are	M'għandi l-ebda idea min huma l-ġenituri tiegħi
I couldn’t believe it would never be the same	Ma stajtx nemmen li qatt se jkun l-istess
I took the trouble to get to know your character	Ħadt l-inkwiet biex insir naf il-karattru tiegħek
He served as a senior producer	Huwa serva bħala produttur anzjan
I said what he thinks	għidt dak li jaħseb
I hadn’t planned on staying out for a long time	Ma kontx qed nippjana li noqgħod barra għal żmien twil
I would be there every night at ten	Inkun hemm kull lejl fl-għaxra
I want you to forgive yourself	Irrid li taħfer lilek innifsek
I hate ships, he thought	Ddejjaqni vapuri, ħaseb
Or maybe for the past few seasons	Jew forsi għal ftit staġuni li għaddew
He smiled at her with love	Tbissemilha bi mħabba
I was an armed police officer	Kont inkun uffiċjal tal-pulizija armat
Yesterday I blew the oil	Ilbieraħ kont infaħ iż-żejt
He finished the rally in sixth place	Huwa spiċċa r-rally fis-sitt post
I don’t want him to die like the others	Ma rridx li tmut bħall-oħrajn
I tried to realize them on a dry face	Ippruvajt nirrealizzahom fuq wiċċi niexef
I hope the rabbit brought them	Nistenna li l-fenek ġabhom
I practically melted	I prattikament imdewweb
I had a good few years	Kelli ftit snin tajbin
I live with my parents	Qed ngħix mal-ġenituri tiegħi
I couldn’t put the feeling down, but it was familiar	Ma stajtx inpoġġi s-sentiment, iżda kien familjari
I landed on my buttocks at the bottom	Inżel fuq il-warrani tiegħi fil-qiegħ
I fell off the edge and plunged into deep water	Waqajt minn fuq it-tarf u dħalt f’ilma fond
I care about improvement	Jien jimpurtani mit-titjib
A little bad blood is there	Ftit demm ħażin hemm
I even learned a word for it	Saħansitra kont tgħallimt kelma għaliha
I highly recommend their services	Nirrakkomanda ħafna s-servizzi tagħhom
I believe that this situation could present us with an opportunity	Nemmen li din is-sitwazzjoni tista’ tippreżentalna opportunità
I can’t think of anyone else	Ma nistax naħseb f'ħaddieħor
I feel honored and lucky	Inħossni onorat u fortunat
I look left and right	Inħares lejn ix-xellug u l-lemin
I went down without the ball coming in contact with me	Inżel mingħajr ma l-ballun għamel kuntatt miegħi
It was beautiful to watch the sun go down	Kont sabiħ nara nżul ix-xemx
I need to work through them one by one	Għandi bżonn naħdem permezz tagħhom wieħed wieħed
I need to lower my stress level	Għandi bżonn inbaxxi l-livell ta' stress tiegħi
I am not asking for their charity or help	Mhux qed nitlob għall-karità jew l-għajnuna tagħhom
Me, but our focus is your protection	Jien, imma l-fokus tagħna huwa l-protezzjoni tiegħek
This is a partial list	Din hija lista parzjali
I was responsible for keeping them in line	Jien kont responsabbli biex inżommhom f'linja
I doubt they want to do that	Niddubita li jridu jagħmlu hekk
I did not try to cover them	Ma ppruvajtx inkoprihom
I was really lost and told her so	Kont verament mitluf u qalilha hekk
I turned and turned behind me	Dawwart u dawwart warajja
A beautiful sexy collection of old women awaits you	Kollezzjoni sexy sabiħa ta 'nisa qodma jistennewk
I can join this challenge	Nista' ningħaqad f'din l-isfida
I passed it on to you	Għaddejtha f’idejja
A home is just a home	Dar hija biss dar
I ruled against it	Iddeċidejt kontriha
I also had great joy in preaching that sermon	Kelli ħafna ferħ ukoll fl- ippridkar taʼ dik il- priedka
I was one of the first	Jien kont wieħed mill-ewwel
I would probably be the worst choice	Inkun probabbilment l-agħar għażla
I was completely shocked, but happy	Kont kompletament ixxukkjat, imma kuntent
I couldn't see where I was going	Ma stajtx nara fejn kont mort
A wave of relief swept over her	Mewġa ta’ solliev ġriet fuqha
I can help you get back	Nista' ngħinek terġa' lura
But what it offers is pretty average in volume	Imma dak li joffri huwa pjuttost medju fil-volum
I turned the page, and it got much worse	Dawwart il-paġna, u marret ħafna għall-agħar
A new life, together	Ħajja ġdida, flimkien
She never gave birth to children	Hija qatt ma tnissel it-tfal
I usually do this the night before	Normalment nagħmel dan il-lejl ta’ qabel
I couldn't understand	Ma stajtx insehem
I allow this marriage on my behalf	Nippermetti dan iż-żwieġ f’ismi
The French cavalry is on your left	Il-kavalleria Franċiża tinsab fuq ix-xellug tiegħek
I turn on the spot, looking for my new husband	Indur fuq il-post, infittex ir-raġel il-ġdid tiegħi
A cigar in his mouth	Sigarru f’ħalqu
Now I was looking forward to a lonely and uncertain future	Issa kont ħerqan lejn futur waħdi u inċert
I told myself neither she nor anyone else cared	Għidt lili nnifsi la hi u lanqas ħaddieħor ma jimpurtahom
I went to the kitchen and started my morning routine	Mort fil-kċina u bdejt ir-rutina tiegħi ta’ filgħodu
I jumped away from her	Qabejt 'il bogħod minnha
I didn't hear much	Jien ma tantx kont nisma’
I just pretend he will be as a friend	Jien biss ippretendi li se jkun bħala ħabib
A storage room was located behind the door	Kamra tal-ħażna kienet tinsab wara l-bieb
I was going to take the leap of faith	Kont se nieħu l-qabża tal-fidi
I just know to beat yourself up on this	Naf biss li tħabbat lilek innifsek fuq dan
A decision from which you cannot return	Deċiżjoni li minnha ma tistax tirritorna
I know, it doesn't sound like an exciting read	Naf, ma jidhirx qisu qari eċċitanti
I want to try on some of my old clothes	Irrid nipprova xi ħwejjeġ qodma tiegħi
I can't let them hurt anyone because of me	Ma nistax inħallihom iweġġgħu lil ħadd minħabba fija
Download reigning opinion channels	Niżżel ta' kanali ta' opinjoni li qed jirrenjaw
I couldn't even smell the smoke	Lanqas stajt inxomm id-duħħan
He raised it once more	Għollietha għal daqqa oħra
Eight other bridges also cross the creek	Tmien pontijiet oħra jaqsmu wkoll il-qala
I demand fair treatment	Nitlob trattament ġust
I was just thinking about the future	Kont biss naħseb fil-futur
She got dressed and went down to the lobby	Lbist u niżlet fil-lobby
Rarely have I ever been able to find new accounts	Rari qatt ilħaqt biex insib kontijiet ġodda
Very good act, but the same act	Att tajjeb ħafna, imma att l-istess
So far I have failed him as a father	Sa issa fallejtlu bħala missier
I love that we will have a baby	Inħobb li se jkollna tarbija
I find this fascinating	Jien insib dan affaxxinanti
I borrow a phrase from the source of any payment	I missellef frażi mis-sors ta 'kwalunkwe ħlas
I still have an advantage over it then	Għadni vantaġġ fuqu allura
I am everything my father could never be	Jien dak kollu li missier qatt ma jista’ jkun
They also had several tag team titles together	Huma kellhom ukoll bosta titli ta’ tag team flimkien
I bet he doesn’t eat days	I bet li ma jiekolx jiem
Fox, however, lives to impress himself	Volpi, madankollu, tgħix biex timpressjona ruħha
I was looking for my grandson	Kont qed infittex lin-neputi
I should be happy about that	Għandi nkun kuntent dwar dan
I couldn’t teach anyone how to do that	Ma stajt ngħallem lil ħadd kif tagħmel dan
I can’t claim my lands unless things change	Ma nistax nitlob l-artijiet tiegħi sakemm l-affarijiet ma jinbidlux
I grab it slowly, being careful not to get hurt	Naqbadha bil-mod, attenta li ma nweġġgħux
I just didn’t expect it	I biss ma stennejtha
I started an account	Bdejt kont
I am interested in your work	Jien interessat fix-xogħol tiegħek
I've never had one cut out of paper	Qatt ma kont wieħed li nqatta’ fil-karta
I have full confidence in your plans	Għandi fiduċja sħiħa fil-pjanijiet tiegħek
A difficult one, but still a plan	Waħda diffiċli, iżda xorta waħda pjan
I wonder where this heat comes from	Nistaqsi minn fejn ġejja din is-sħana
I couldn’t remember moving so fast	Ma stajtx niftakar li nimxi daqshekk malajr
He did not participate due to an ankle injury	Minħabba injury fl-għaksa ma pparteċipax
I can always look at your work when it's done	Dejjem nista' nħares fuq ix-xogħol tiegħek meta jsir
I just had a contract with him	Jien kont biss kuntratt miegħu
I had lunch with her	Għamilt nofsinhar magħha
One short, you don't have to worry	Waħda qasira, m'għandekx għalfejn tinkwieta
I had one of them and I will never buy another	Kelli wieħed minnhom u qatt mhu se nixtri ieħor
Good story and all	Storja tajba u kollox
I could feel a kiss of death	Stajt inħoss bewsa tal-mewt
I haven’t been around too many white people before	Jien ma kontx madwar wisq nies bojod qabel
I love the smell of salt water	Inħobb ir-riħa tal-ilma mielaħ
I have a family around me	Għandi familja madwari
I thought this was a good idea	Ħsibt li din kienet idea tajba
One never appeared again	Wieħed qatt ma reġa’ deher
I was so out of my comfort zone	Kont tant barra miż-żona tal-kumdità tiegħi
I really don't know what to do now	Verament ma nafx x'għandi nagħmel issa
I am good and flexible	Jiena tajjeb u flessibbli
She left enough breast milk for this afternoon	Ħalliet biżżejjed ħalib tas-sider għal illum waranofsinhar
I never list married women	Jien qatt ma niżżel in-nisa miżżewġin
I was afraid of something worse	Kont nibża’ minn xi ħaġa agħar
I've never been able to be with a woman	Qatt ma stajt inkun ma’ mara
I never went to the police station	Qatt ma kont immur l-għassa tal-pulizija
I couldn’t even afford a meal every day	Lanqas ma stajt naffordja ikla kuljum
A cloud of sugar dissolved in his mouth	Sħaba zokkor maħlul f’ħalqu
A place where only empty spirits live	Post fejn joqogħdu biss spirti vojta
I take it all back now	Nieħu dak kollu lura issa
I gave quick instructions on how to use the material	Tajt struzzjonijiet malajr dwar kif tuża l-materjal
I called for another full round	Sejjaħt għal rawnd sħiħ ieħor
I cannot defend my position	Ma nistax niddefendi l-pożizzjoni tiegħi
I have no choice now	M'għandix għażla issa
I didn’t have the energy to carry it up	Ma kellix l-enerġija biex inġorrha 'l fuq
I needed to keep busy	Kelli bżonn inżomm okkupat
I swear his neck is as big as a waiter	Naħlef li għonqu huwa kbir daqs qaddi
I want to keep an eye out for them	Irrid inżomm għajnejk barra għalihom
I took a look at the gallery	Tajt ħarsa lejn il-gallerija
I went back and got them	Erġajt lura u ħadthom
They were very cheerful	Kienu ferrieħa ħafna
Now I can finally go to school	Issa nista’, fl-aħħar, immur l-iskola
I remember now that she had brown eyes	Niftakar issa li kellha għajnejn kannella
I spoke freely and frankly	Jien tkellimt moħħi b’mod liberu u frank
I was always tired	Kont dejjem inkun għajjien
I also went to the youth	Jien mort ukoll lejn iż-żgħażagħ
I really wanted to fall for this woman	Verament ridt naqa’ għal din il-mara
I hit the back of my head really hard	I laqat wara ta 'rasi tassew iebes
I hadn't seen her in a long time	Kont ilni ma naraha
I did nothing	Jien ma wettaqt xejn
Frown dragged his lips down	Frown kaxkru xufftejh 'l isfel
I slammed the check in his face	Xxejt iċ-ċekk f’wiċċu
I think that’s a great idea	Naħseb li hija idea kbira
I’ve been answering questions on the phone all day	Stajt inwieġeb mistoqsijiet fuq it-telefon il-ġurnata kollha
I jumped to my feet, swinging the pole back	Naqbeż fuq saqajja, u nbandal l-arblu lura
I leaned back on the bench and closed my eyes	I rexaq fuq il-bank u għalaq għajnejja
I wanted my walls white	Ridt il-ħitan bojod tiegħi
I know the restaurant	Naf ir-ristorant
I told this to my friends	Għidt dan lill-ħbieb tiegħi
I can’t wait for a night out	Ma nistax nistenna għal lejl barra
He felt furious	Ħassit rasi b’mod furjuż
I would be telling the truth	Inkun qed ngħid il-verità
I like to be inside you	Inħobb inkun ġewwa fik
You lose more than you gain	Inti titlef aktar milli tikseb
I have one problem doing this	Ikolli problema waħda waqt li nagħmel hekk
I tried to remember the poster outside the theater	Ippruvajt niftakar il-poster barra t-teatru
I hardly know him after all	I ma tantx naf lilu wara kollox
This term is widely used by the mass media	Dan it-terminu huwa użat ħafna mill-midja tal-massa
I know how to deal with danger	Naf kif nittratta l-periklu
I found something even better	Sibt xi ħaġa saħansitra aħjar
I asked her again what was wrong	Erġajt staqsejtha x’kien ħażin
I wanted you all to be here	Xtaqt li tkunu lkoll hawn
I saw happy memories	Rajt il-memorji kuntenti
I just finished that stage	Għadni kif spiċċajt dak l-istadju
I pulled back and looked at him	Ġibt lura u ħarist lejh
My brain was working here	Moħħ kien qiegħed jaħdem hawn
Legislative leaders consulted him on difficult issues	Il-mexxejja leġiżlattivi kkonsultawh dwar problemi diffiċli
I remembered what they had said in church	Kont niftakar dak li kienu qalu fil-knisja
I wasn’t the most physically fit individuals	Jien ma kontx l-aktar individwi fiżikament tajbin
I seemed to be the center of the discussion	Deher li kont iċ-ċentru tad-diskussjoni
I only have a little time	Għandi ftit ħin biss
I can feel her tension	Nista’ nħoss it-tensjoni tagħha
Table with two chairs	Mejda b’żewġ siġġijiet
Fighting the tremor	Niġġieled it-tregħid li jrid jinqala’
This time I was different from my past	Din id-darba kont differenti mill-passat tiegħi
I know this place is great	Naf kemm jista’ jkun aqwa dan il-post
I stopped with the procession	Waqaft bil-purċissjoni
These weapons had been selected before they started	Dawn l-armi kienu ġew magħżula qabel ma bdew
He smiled back, hoping to scare him	Tbissem lura, bit-tama li nibżah
I could see the light traveling downhill at an incredible speed	Stajt nara d-dawl jivvjaġġa 'l isfel b'veloċità inkredibbli
Wipe from face to sleeve	Imsaħt minn wiċċi bil-kmiem
I can have a client	Jista' jkolli klijent
I left all my friends behind, and my horse	Ħallejt lil sħabi kollha lura, u ż-żiemel tiegħi
I can’t imagine anyone stealing that car	Ma nimmaġina li xi ħadd jisraq dik il-karozza
I was married at one stage	Jien kont miżżewweġ fi stadju wieħed
He knows who shot him	Jaf min sparalu
I may not vote at all	Jista’ ma nivvota xejn
I clear my throat and try again	Naddaf griżmejni u erġa' nipprova
I bet it worked well	I bet li kien jaħdem tajjeb
I kept you away from sports	Jien żammejtek 'il bogħod mill-isports
I turned my head to see her	Dawwart rasi biex naraha
I would say that leads to the three sisters	Jien ngħid li twassal għat-tliet sorijiet
I reach for her hands	Nilħaq għal idejha
I have nothing to lose tonight at the concert	M'għandi xejn x'ndoqq illejla fil-kunċert
I doubt they really pushed cars off the road	Niddubita li verament imbuttaw il-karozzi mit-triq
I went to the bar to talk to her	Mort il-bar biex nitkellem magħha
A guardian is not so gentle	Gwardjan ma jkunx daqshekk ġentili
I was cold and naked	Kont kiesaħ u għarwien
I still give money to my parish	Għadni nagħti l-flus lill-parroċċa tiegħi
A weird man will be joining us at the ranch	Raġel stramb se jkun qed jingħaqad magħna fir-ranch
I came to take back what is mine	Ġejt biex nieħu lura dak li hu tiegħi
I see people who want a lesson in terror	Nara nies li jridu lezzjoni tat-terrur
I’ve always used an extra pair of hands	Dejjem stajt nuża par idejn żejda
I have trouble remembering a time before cancer	Għandi problemi biex niftakar żmien qabel il-kanċer
I had no idea this could be done	Ma kelli l-ebda idea li dan seta' jsir
The ship later recovered the abandoned equipment	Il-vapur aktar tard irkupra t-tagħmir abbandunat
I kissed him but he pulled away	Mort nbewsu imma hu ġibed ‘il bogħod
In fact, I can hear it now	Fil-fatt nista' nisma' issa
I didn’t play it as silly	Jien ma lgħabtx bħala iblah
I want to have a family	Irrid ikolli familja
He turned and smiled at her	Dawwart u tbissem lejh
I know it’s hard for her	Naf li huwa diffiċli għaliha
I have the same problems	Għandi l-istess problemi
But I didn’t see her play with the band again	Iżda ma rajtha tilgħab mill-ġdid mal-banda
Check out some of the things he said online	Iċċekkja xi wħud mill-affarijiet li qal fuq l-internet
I also remember seeing red between the lights	Niftakar ukoll li rajt aħmar bejn id-dwal
I think it should be very fast	Naħseb li għandu jkun malajr ħafna
I try again with the same result	Nipprova mill-ġdid bl-istess riżultat
I felt like I was starting to leave	Ħassejtni, nibda nitlaq
I couldn't figure out what was going on	Ma stajtx naħdem x’kien qed jiġri
I just didn't have the time and energy to work	Sempliċement ma kellix il-ħin u l-enerġija x’naħdem
A package was waiting for her	Pakkett kien qed jistennieha
I didn't want to see you	Ma ridtx narak
Tie a knot in the belt, then another	Rabat għoqda fiċ-ċinturin, imbagħad ieħor
I couldn't believe it	Ma stajtx nemmenha
I looked around the room again, really took it inside	Erġajt fittixt madwar il-kamra, tassew ħadtha ġewwa
I doubted there was anything useful in the package	Iddubitajt li kien hemm xi ħaġa utli fil-pakkett
I can’t believe anyone does that	Ma nistax nemmen li xi ħadd jagħmel dan
I wasn’t trying to get out exactly	Ma kontx nipprova noħroġ eżattament
Great city, very lively	Belt kbira, ħajja ħafna
I tried to pull her hand to help her get up	Ippruvajt niġbed idha biex ngħinha tqum
I want it to be special	Irrid li jkun speċjali
I can’t say enough about her work	Ma nistax ngħid biżżejjed dwar ix-xogħol tagħha
I saw all the blood on the floor	Rajt id-demm kollu fl-art
I wasn’t sure it was what I expected	Ma kontx ċert li kien dak li stennejt
I can hear it in my head now	Nista’ nisma’ f’rasi issa
I was silly to be rude	Kont iblah biex inkun rude
I couldn't be happier	Ma stajtx inkun kuntent
I know he is telling the truth	Naf li qed jgħid il-verità
I felt comfortable there	Ħassejtni komdu hemmhekk
This marriage brought another daughter and a son	Dan iż-żwieġ ġab bint oħra u tifel
Ice wall at least one hundred feet high	Ħajt tas-silġ għoli mill-inqas mitt pied
He was also very lucky on many occasions	Kien ukoll xortik tajba ħafna f’ħafna okkażjonijiet
I keep playing that scene in my head	Nibqa’ ndoqq dik ix-xena f’rasi
I tried to get my composure before I ran	Ippruvajt nikseb il-kalma tiegħi qabel ma rani
I also abused animals	Jien abbużajt ukoll mill-annimali
Aim right square in the middle of his body	Immira dritt kwadru fin-nofs ta 'ġismu
I can't stand people crying in front of me	Ma niflaħx in-nies jibku quddiemi
Difficult situation	Sitwazzjoni diffiċli
I didn't see it for the next year and a half	Ma rajtx għas-sena u nofs ta’ wara
This season we could have done better	Dan l-istaġun stajna għamilna aħjar
I did not see his death	Ma rajtx il-mewt tiegħu
I recognized his camera	I rikonoxxuti kamera tiegħu
I was generally able to find it easily	Ġeneralment stajt insibha faċilment
I know he never wanted to be cruel to me	Naf li qatt ma ried ikun krudili miegħi
I was getting a line with every pump	Kont qed nikseb linja ma kull pompa
I want him to know that	Irrid li jkun jaf dan
I didn’t let myself feel relieved	Ma ħallejtx lili nnifsi nħossni meħlus
A person who dreams of living a thousand lives	Persuna li toħlom tgħix elf ħajja
I like both sides for quite different reasons	Inħobb iż-żewġ naħat għal raġunijiet pjuttost differenti
I shouldn’t be seeing this	M'għandix inkun nara dan
I have something to deal with this issue	Ikolli xi ħaġa biex nittratta din il-kwistjoni
I respected that about him	Irrispettajt dak dwaru
I need to investigate	Għandi bżonn ninvestiga
That is, I do not regret having a date	Jiġifieri, ma jiddispjaċinix li għandek data
I mean, we were mad at you, for sure	Jiġifieri, konna ġenn fik, żgur
I'll see you again	Ser nerġa narak
More flowers open during the day than at night	Aktar fjuri jinfetħu matul il-ġurnata milli bil-lejl
I just didn’t have the space	I biss ma kellix l-ispazju
I tried to keep my hands down	Ippruvajt inżomm idi 'l isfel
I can tell they were awkward	Nista 'ngħid li kienu skomdi
I pray for all readers	Nitlob għall-qarrejja kollha
I set aside the knife and opened the door	warrabt is-sikkina u ftaħt il-bieb
I was out of my depth and alone	Kont barra mill-fond tiegħi u waħdi
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Sensazzjoni ta’ falliment inżel fuqu
I try to run faster, but I only travel	Nipprova niġri aktar mgħaġġla, imma nivvjaġġa biss
I really enjoyed the company of this pair	Fil-fatt ħadt gost bil-kumpanija ta’ dan il-par
Now I have to be careful with my leg	Issa rrid noqgħod attent bir-riġel
I was the living proof of that	Jien kont il-prova ħajja ta’ dan
I hope your family is well	Nispera li l-familja tiegħek tkun tajjeb
I didn't want to	Ma ridtx
I hope you have already found that place	Qed nittama li inti diġà sibt dak il-post
I lost the French crime election	Tlift l-elezzjoni tad-delitti Franċiżi
I have too much respect for you	Għandi wisq rispett għalik
I feel it but otherwise I ignore it	Jiena nħossha imma inkella ninjoraha
I need help with my next song	Għandi bżonn l-għajnuna għall-kanzunetta li jmiss tiegħi
I thought we needed some space	Ħsibt li kellna bżonn ftit spazju
I catch up, follow closely to the office	Nlaħħaq, insegwi mill-qrib lejn l-uffiċċju
I always liked it	Dejjem għoġobni
View without involvement	Veduta mingħajr involviment
I know what girls look like when they're crazy	Naf kif ikunu l-bniet meta jkunu miġnun
I saw that idea on a bar building website	Rajt dik l-idea fuq websajt tal-bini tal-bar
I just want to know how true it is	Irrid biss li tkun taf kemm hu minnu
I even called her office	Saħansitra ċempilt l-uffiċċju tagħha
I accepted his offer and moved on	Jien aċċettajt l-offerta tiegħu u mort nibdel
I was surprised by the huge size	Kont sorpriż bid-daqs enormi
I explained how energy is directed by the attention of those	Spjegajt kif l-enerġija hija diretta mill-attenzjoni ta 'dawk
I can't think of it now	Ma nistax naħsibha issa
I hear his voice, that miserable voice of his	Jiena nisma’ leħnu, dak il-vuċi miżera tiegħu
I passed one on to each of them	Għaddejt waħda lil kull wieħed minnhom
I only remember that day	Niftakar biss dak il-jum
I'll let you know either way	Jien ser tavżak jew mod
I was fling though	I għalkemm kien fling
I rejoined the food group	Erġajt ingħaqadt mal-grupp għall-ikel
I couldn't let him go	Ma stajtx inħallih imur
Men and women vary in size and appearance	Irġiel u nisa jvarjaw fid-daqs u d-dehra
I guess it was the power off	I raden kien il-power off
I went back to the hallway wall	I lura mal-ħajt tal-hallway
I offered to show it around the school	Offejt li nuriha madwar l-iskola
I didn't know how long it would take	Ma kontx naf kemm kien se jibqa’ jagħmel hekk
I texted him yesterday morning to make sure he slept soundly	Ibgħatlu sms ilbieraħ filgħodu biex niċċekkja li raqad sew
I removed the fade class but to no avail	Neħħejt il-klassi fade iżda għalxejn
I found myself entering a large corridor	Sibt ruħi nidħol f’kuritur kbir
I had to reject them	Kelli nirrifjutahom
I tried to stand up, but my knees felt weak.	Ippruvajt noqgħod bilwieqfa, imma irkopptejni ħassejtni dgħajfa
I didn't know what to say to him	Ma kontx naf x'ngħidlu
A camera was used to capture the result	Intużat kamera biex jinqabad ir-riżultat
I repeat, ignoring the last instruction	Nirrepeti, injora l-aħħar istruzzjoni
I need to call my boss	Għandi bżonn insejjaħ lill-kap tiegħi
I didn’t believe him	Ma kontx nemmen lilu
Push it the rest of the way down	Imbottatha l-bqija tat-triq 'l isfel
He won the election by two votes	Huwa rebaħ l-elezzjoni b’żewġ voti
I love it as a goal	Jien inħobb hekk bħala għan
We loved getting along	Ħabbna li jkollna magħna
I refuse to give income to any of you	Nirrifjuta li nagħti d-dħul lil xi ħadd minnkom
A video was also taken for this version	Inġibed ukoll filmat għal din il-verżjoni
She stayed in the top ten for six weeks	Baqgħet fl-ewwel għaxra għal sitt ġimgħat
I enjoy your company	Jiena ngawdi l-kumpanija tiegħek
I came empty handed	Ġejt b’idejn vojta
I was hoping to get back to you soon	Kont nittama li jerġa’ lura dalwaqt
I used to hunt cows in those woods	Jien kont nikkaċċa l-baqar f’dawk l-imsaġar stess
I just need to stop watching you	Għandi bżonn biss nieqaf narak
I like to ask questions about my bike	Inħobb nagħmel mistoqsijiet dwar ir-rota tiegħi
I think that is our only hope	Naħseb li hu l-unika tama tagħna
I fought, and kept driving	I ġġieldu, u bqajt insuq
I love you and I want to hear your voice more	Inħobbok u rrid nisma' leħnek aktar
I stepped forward and wrapped my arms around her	Jiena ħriġt ’il quddiem u ngeżwer dirgħajha
A door reopened, slightly violent	Bieb reġa’ nfetaħ, kemmxejn vjolenti
I ate some fruit for lunch then went to write	Kilt ftit frott għall-ikel imbagħad mort nikteb
But I didn’t see her smile often	Iżda ma kontx naraha tbissem spiss
I don’t want my poems to get bored	Ma nixtieqx li l-poeżiji tiegħi jsiru bored
I’m not sure that’s an ambitious goal too	M'inix ċert li dak huwa għan ambizzjuż wisq
I swear this is weird and weird from science fiction	Naħlef li din hija stramba u stramba minn fantaxjenza
I want to win them with my charm	Irrid nirbaħhom bis-seħer tiegħi
I was in the second last year of high school	Kont fit-tieni l-aħħar sena tas-sekondarja
I want the well and the sick	Irrid il-bir u l-morda
A small light appeared from above	Dawl żgħir deher minn fuq
I want to be losing my mind, she thought to herself	Irrid inkun qed nitlef moħħi, ħasbet bejnha u bejn ruħha
I had my back to him	Kelli dahri lejh
I just think he’s really sad	Naħseb biss li huwa tassew imdejjaq
I couldn't see or hear well	Ma stajtx nara jew nisma sew
I wondered what was going on	Staqsejt x’inhu għaddej
I wasn’t sure it was a good idea	Ma kontx ċert li kienet idea tajba
Many people did not take so much	Ħafna nies ma ħadux daqshekk
I want it to be absolutely positive	Irrid li tkun assolutament pożittiv
I can’t do that to them	Ma nistax nagħmel dan lilhom
I firmly believe in fact	Nemmen bis-sħiħ fil-fatt
I think he was trying to tell me to run	Naħseb li kien qed jipprova jgħidli biex niġri
A little bit of fun and hope filled him	Ħaġa żgħira ta’ pjaċir u tama mlietu
I had no love for this world	Ma kellix imħabba għal din id-dinja
I followed, standing in front of him	Segwejt, bilwieqfa quddiemu
I could feel rocks falling under my face and my head	Stajt inħoss blat li jaqtaʼ taħt wiċċi u sidi
I made a lot of points in my posts	Qajjejt ħafna punti fil-karigi tiegħi
I can't stand the bad kind of publicity	Ma niflaħx it-tip ħażin ta 'pubbliċità
I was so excited to fix it	Kelli ħeġġa f’daqqa biex nirranġaha
I started to feel better	Bdejt inħossni aħjar
He smiled and left her wondering	Tbissem tbissima li tħallih biss jistaqsi
I can't increase your allowance	Ma nistax inżid l-allowance tiegħek
I understand the basic role and expectations of the position	Nifhem ir-rwol bażiku u l-aspettattivi tal-pożizzjoni
I want to hear the whole thing	Irrid nisma l-ħaġa sħiħa
I wasn't going to, though	I ma kienx se, għalkemm
I can’t get out and walk down the street	Ma nistax noħroġ u nimxi fit-triq
I have no idea what kind of place this is	M'għandi l-ebda idea x'tip ta' post hu dan
I always follow my instincts	Jien dejjem insegwi l-istinti tiegħi
I was hanging on the floor	Kont imdendel fuq l-art
I wonder what happened to me	Nistaqsi x’ġara lili
Good enough reason in itself to leave the river	Raġuni tajba biżżejjed fiha nnifisha biex tħalli x-xmara
I only knew what he told me, that's it	Kont naf biss dak li qalli, dak hu
I had planned this day, based on weather reports	Jien kont ippjanajt din il-ġurnata, ibbażata fuq rapporti tat-temp
I enter it and follow the path in front of me	Nidħol fiha u nsegwi t-triq quddiemi
I knocked on his door and a few seconds passed	Ħabbejt il-bieb tiegħu u għaddew ftit sekondi
I did an assessment of the music business	Għamilt valutazzjoni tan-negozju tal-mużika
I don't know what was in front of me	Ma nafx x’kien hemm quddiemi
I’ve always had a bad feeling about it anyway	Jien dejjem kelli tħossok ħażin dwarha xorta waħda
I left the scene about five minutes ago	Tlaqt mix-xena madwar ħames minuti ilu
I quickly felt noticeably tired	Malajr ħassejtni għajjien notevolment
I won’t say much about that	Mhux se ngħid ħafna dwar dan
A man who makes a name	Bniedem li jagħmel isem
I have a teaching job there	Għandi xogħol ta’ tagħlim hemmhekk
Some also have running water	Xi wħud għandhom ukoll ilma ġieri
I encourage you to think about it	Inħeġġiġkom taħseb dwarha
I close it and lock it so that nothing falls	Nagħlaqha u nsakkarha, biex ma jaqa’ xejn
I can't eat anymore	Ma nistax niekol aktar
I put hot water here	Poġġejt ilma sħun hawn
Sadness, resignation, perhaps fear	Dieqa, riżenja, forsi biża’
I tried without the glass and indeed saw nothing	Ippruvajt mingħajr il-ħġieġ u tabilħaqq ma rajt xejn
This man has trouble breaking the balls	Dan il-bniedem għandu problemi biex ikisser il-blalen
In vain did I try to wear it	Għalxejn ippruvajt nilbesha
I didn’t drink	Jien ma kontx nixrob
I barely uttered the words	Bilkemm ħriġt il-kliem
I started preaching the real gospel	Bdejt nipprietka l-evanġelju reali
She did not advance to the final round	Hija ma għaddietx għar-rawnd finali
Fiction fiction	Finzjoni ta’ finzjoni
I made the top hundred	Għamilt l-aqwa mija
I will miss you next week	Se nimissek il-ġimgħa d-dieħla
I could feel his excitement though his pants	Stajt inħoss l-eċċitament tiegħu għalkemm il-qliezet tiegħu
I broke my rule no bread on it	I kissru r-regola tiegħi ebda ħobż fuqha
Previous study of telephone vs	Studju preċedenti tat-telefon vs
I needed a change once the treatment healed me	Jien kelli bżonn bidla ladarba t-trattament fejjaqni
He recognized what was in jeopardy	Huwa għaraf dak li kien fil-periklu
How to form and create lesson plans	Mod kif tifforma u toħloq pjanijiet ta’ lezzjonijiet
I heard I was in town	Smajt li kont fil-belt
I probably won't either	I probabbilment mhux se lanqas
The first segment contains the first pair of legs	L-ewwel segment fih l-ewwel par saqajn
The glass windows were replaced with clear plastic	It-twieqi tal-ħġieġ ġew sostitwiti bi plastik ċar
I have to take that key away	Għandi nieħu dik iċ-ċavetta bogħod
A warm wind blew from the south	Riħ sħuna nefaħ min-nofsinhar
I need to say something soon	Għandi bżonn ngħid xi ħaġa dalwaqt
I remember so much	Niftakar daqshekk
I have great respect for him	Għandi rispett kbir lejh
I can feel his breath on my lips	Nista’ nħoss n-nifs tiegħu fuq xofftejja
I do not make unreasonable demands	Jien ma nagħmel talbiet mhux raġonevoli
I want it to last, baby	Irrid li ddum, tarbija
I don't need these things	M'għandix bżonn ta' dawn l-affarijiet
I show you a lot of things	Nurik ħafna affarijiet
I want to see it again	Irrid naraha darba oħra
I have good news for you	Għandi aħbar tajba għalik
I look forward to discussing more of your project	Ninsab ħerqan li niddiskuti aktar għall-proġett tiegħek
I hadn’t sat down for a long time when someone joined me	Jien ma kontx bilqiegħda għal żmien twil meta xi ħadd ingħaqad miegħi
I'm not hurting a flight	Jien ma nweġġa’ titjira
I didn’t know who was next to whom	Ma kontx naf min kien qed imiss lil min
The frequency of delivery was set for every two weeks	Il-frekwenza tal-kunsinna kienet stabbilita għal kull ġimgħatejn
That was the worst ever	Dak kien l-agħar li qatt kien hemm
I sincerely apologize for this	Sinċerament niskuża ruħi għal dan
I can't see the future	Ma nistax nara l-futur
I've lost my life	Stajt tlift ħajti
I can’t let them treat my planet like that	Ma nistax inħallihom jittrattaw il-pjaneta tiegħi hekk
I had a really nice family	Kelli familja tassew sabiħa
I can relate it entirely to winter in my mind	Kapaċi nirrelataha għal kollox max-xitwa f'moħħi
Strong and wonderful person	Persuna qawwija u mill-isbaħ
I teach my daughter many things	Ngħallem lil binti ħafna affarijiet
I gave up good and bad actions	I rrinunzja azzjonijiet tajbin u ħżiena
I think that answers my question	Naħseb li dan iwieġeb il-mistoqsija tiegħi
I called myself so vulnerable	Sħejt lili nnifsi talli tant vulnerabbli
The solid has a low melting point and boiling point	Is-solidu għandu punt ta 'tidwib u togħlija baxx
I went to the hospital	Dħalt l-isptar
I can't take my eyes off her	Ma nistax nneħħi għajnejja minn tagħha
I get a small sample in advance	Inġib kampjun żgħir bil-quddiem
I couldn't see people	Ma stajtx nara n-nies
I was inspired to develop a new healthy habit	Ġejt ispirat biex niżviluppa vizzju ġdid tajjeb għas-saħħa
I have my opinion on this	Għandi l-opinjoni tiegħi dwar dan
I didn’t finish the report	Jien ma spiċċajtx ir-rapport
I saw shock, sadness and fear in his eyes	Rajt xokk, dwejjaq u biża’ f’għajnejh
I want to be open to people telling me	Irrid inkun miftuħ għan-nies jgħiduli
I wasn’t going to give it an opening	Ma kontx se nagħtih ftuħ
I leaned away from it	I inklinat bogħod minnha
I put them for good, at least for today	Poġġejthom għall-ġid, għall-inqas għal-lum
I have absolutely no preference	M'għandi assolutament l-ebda preferenza
I wrote this article with him	Dan l-artiklu ktibt miegħu
I can't live here anymore	Ma nistax ngħix hawn aktar
I fully support your every dream	Nappoġġja kull ħolma tiegħek kompletament
I pull my bench against a waiter	Niġbed il-bank tiegħi kontra qaddi
I started taking choir classes at school	Bdejt nieħu klassijiet tal-kor fl-iskola
I was coming for him from the sun	Kont ġej għalih mix-xemx
I was trying to help	Kont qed nipprova ngħinu
I was unaware of his illness	Ma kontx naf bil-marda tiegħu
I want to introduce you to some people this weekend	Irrid inintroduċikom lil xi nies dan il-weekend
The park hosts about half a million visitors each year	Il-park jospita madwar nofs miljun viżitatur kull sena
Go ahead with the minute we split up	Imxi ’l quddiem mal-minuta li nfirdu
I began to doubt myself	Bdejt niddubita minni nnifsi
I was lucky enough to get the chance	Kelli x-xorti li ħadt l-opportunità
I can say a good word out of a bad one	Kapaċi ngħid kelma tajba minn waħda ħażina
I never looked at them	Qatt ma kont ħarist lejhom
I received a full scholarship	Irċevejt borża ta’ studju sħiħa
I didn’t ask him to come here	Jien ma tlabtu biex jiġi hawn
I can get from one state to another	Nista 'nikseb minn dak l-istat għall-ieħor
I wanted to recognize that face	Ridt nagħraf dak il-wiċċ
I turned to continue on my way	Dawwart biex inkompli fi triqti
I would be looking for yourself	Inkun qed infittex lilek stess
I got a quick burst	I ltqajna fqigħ malajr
I looked at the clock on the bedside table	Tajt ħarsa lejn l-arloġġ fuq il-komodina
I paid special attention to my appearance	Ħadt attenzjoni speċjali mad-dehra tiegħi
I'm not sure what the variable is	M'inix ċert liema varjabbli hija
I think it’s part of the process	Naħseb li hija parti mill-proċess
I was always scared when I stole	Dejjem kont nibża meta nisraq
I get compliments on it all the time	Nirċievi kumplimenti fuqha l-ħin kollu
I take a shot and hit the target hard	Nieħu sparatura u nolqot sew fuq il-mira
Imrad is still sitting on rough waves	Imrad bilqiegħda xorta fuq mewġ mhux maħdum
I need to accept full responsibility for my behavior	Għandi bżonn naċċetta r-responsabbiltà sħiħa għall-imġieba tiegħi
I never told you this but there were two girls	Qatt ma għedtlek dan imma kien hemm żewġ tfajliet
I never really liked it	Qatt ma kont għoġbitha ħafna
I do a lot of running	Nagħmel ħafna ġiri
I'm better than that and her children's games	Jien aħjar minn hekk u l-logħob tat-tfal tagħha
I also want to know about similar music	Jien ukoll nixtieq inkun naf dwar mużika simili
I tried a faint smile	I ppruvajt tbissima dgħajfa
I will not let them break me	Mhux se nħallihom ikissruni
Father has long since passed away	Missier ilu li spiċċa
I didn't think clearly at the time	Dak iż-żmien ma kontx naħseb b’mod ċar
I immediately regretted my words	Immedjatament iddispjaċini minn kliemi
I thought we might know maybe	Ħsibt li nistgħu taf forsi
I respected my daughter quite a bit	Jien kont nirrispetta lit-tifla tiegħi mhux ħażin
I will touch her very much	Se nitmissha ħafna
I want you to sit back and relax	Irrid li toqgħod lura u tirrilassa
I wouldn’t put it in such terms but	Jien ma npoġġiha f'termini bħal dawn imma
I leaned down to shake our ears	Inxaqleb 'l isfel biex inxejjen f'widna
I feel terrible for her	Inħossni terribbli għaliha
I was barely drawn to them	Bilkemm kont nibqa’ miġbud lejhom
The phenomenon has become the subject of heated debate	Il-fenomenu sar is-suġġett ta 'dibattitu jaħraq
I didn’t want to argue anymore	Ma ridtx nargumenta aktar
I find it interesting enough through science and nature	Insibha interessanti biżżejjed permezz tax-xjenza u n-natura
I think all this noise is intentional	Naħseb li dan l-istorbju kollu huwa intenzjonat
I checked the day I got it	Iċċekkjajt il-ġurnata li ltqajna
I just asked why	Staqsejt biss għax
I have a lot of money in the bank	Għandi ħafna flus fil-bank
I saw a little, see what she was doing	Rajt ftit, ara x'kienet tagħmel
I looked at him beside me	Ħarest lejh ħdejni
I wondered what they saw there	Staqsejt x’raw hemmhekk
Danger of trade	Periklu tal-kummerċ
I want the best that humanity has to offer	Irrid l-aqwa li l-umanità għandha x'toffri
I understand he can carry the heavy object	Nifhem li jista 'jġorr l-oġġett tqil
A line that would continue for over six thousand years	Linja li kienet se tkompli għal aktar minn sitt elef sena
I was in jail for thirteen of those months	Kont il-ħabs għal tlettax minn dawk ix-xahar
I was not going to have a normal life	Ma kontx se jkolli ħajja normali
I smiled to myself and turned back to my mother	Tbissem lili nnifsi u dawwart lura lejn ommi
The form in which it manifested itself varied	Il-forma li fiha mmanifesta ruħha varjat
I can’t let myself wow at anything	Ma nistax inħalli lili nnifsi naqra fi xejn
I was a good companion for that night	Jien kont sħabi tajjeb għal dak il-lejl
I was trying to find out	Kont qed nipprova nsib
I ran my hands over his chest	Għaddejt idejja fuq sidru
I thought they were nuts	Ħsibt li kienu ġewż
I had a few friends and a family	Kelli ftit ħbieb u kelli familja
I shrugged in an attempt to keep it fresh	I shrugged f'tentattiv biex iżommu frisk
I grew up instantly annoyed	I kiber istantanjament imdejqa
I will be here forever by his appearance	Inkun hawn għal dejjem mid-dehra tiegħu
Free yourself with the help of many others	Ħelsik bl-għajnuna ta’ ħafna oħrajn
Waiter was quick to attend	Wejter kien pront jattendi
I was free to just be	Kont liberu li sempliċement inkun
I didn't care who heard me	Ma kontx jimpurtani min semagħni
I was glad she didn’t fire me right away	Kont ferħan li ma keċċietx mill-ewwel
Ask for instructions	Itlob struzzjonijiet
I want to finish my book	Irrid nispiċċa l-ktieb tiegħi
I thought it would be better	Ħsibt li tkun aħjar
I asked her how long my pregnancy would last	Staqsejtha kemm kienet se ddum it-tqala tiegħi
A time when she had enjoyed living	Żmien meta kienet ħadet gost tgħix
I thought we lost	Kont ħsibt li tlifna
A very small part of me was freed	Parti żgħira ħafna minni kienet meħlusa
I am the protector in the dark	Jien il-protettur fid-dlam
I tried to get it right	Ippruvajt nikseb it-tajjeb
I was trying not to hit her	Kont qed nipprova ma nolqotha
I go back to the table	Nirritorna fuq il-mejda
I said, maybe tomorrow	għidt, forsi għada
I still have one diary to read	Għadni kelli djarju wieħed x’naqra
I need a real vacation	Għandi bżonn vaganza reali
I want to move forward	Irrid li jimxi 'l quddiem
I can't keep going back and forth	Ma nistax nibqa' nimxi 'l quddiem u lura
I heard him spit something out	Smajtu beżaq xi ħaġa barra
The teeth are tiny and pointed	Is-snien huma ċkejkna u bil-ponta
I know, it's easier said than done	Naf, li huwa aktar faċli li jingħad milli jsir
I play to escape, not to earn	Nilgħab biex naħrab, mhux biex naqla’
I told her to come in the back	Għidtilha biex tidħol fuq wara
I wanted to kill her forever	Ridt nigdebha għal dejjem
A dozen of them were ready to do battle	Tużżana minnhom kienu lesti biex jagħmlu battalja
I just couldn't have another baby	Sempliċement ma stajtx ikolli tarbija oħra
I still hope that can happen	Nibqa' nittama li jista' jiġri
I pulled the gun out of my purse and set it aside	Ġibt il-pistola mill-portmoni tiegħi u sparejtilha
I have a lot of questions	Għandi ħafna mistoqsijiet
I backed up and got out of there very quickly	I back up u ħriġt minn hemm malajr ħafna
I remember that one well	Niftakar dak wieħed sew
I didn’t give up on what anyone said	Jien ma nċedih kull ma qal xi ħadd
Hunger began to grow inside	Ġuħ beda jikber ġewwa
I just need to get out of the hotel	Għandi bżonn biss li noħroġ mill-lukanda
I didn't need any more information	Ma kellix bżonn aktar informazzjoni minn hekk
A gardener sows some seeds and watches them grow	Ġardinar iħawwel xi żrieragħ u jara x’jikber
I never knew how much we like each other	Qatt ma kont naf kemm aħna simili
Just go a long way here	Ftit tmur triq twila hawn
I’m still fat, exhausted, raw, out of sex	Għadni xaħam, eżawrit, nej, barra s-sess
Grace before turning their attention to football	Grace qabel ma jduru l-attenzjoni tagħhom fuq il-futbol
I wasn’t sure why he was doing that	Ma kontx ċert għaliex kien qed jagħmel hekk
Mirror in many ways	Mera f'ħafna modi
I come here often to look at them	Niġi hawn spiss biex inħares lejhom
I felt weird, it felt like something inside me had opened up	Ħassejtni stramb, qisni xi ħaġa ġewwa fija kienet infetħet
I feel uncomfortable, not well	Inħossni skomdu, mhux sew
I had a deep feeling in my mind	Kelli tħossok fil-fond ta’ moħħi
The results are jaw dropping	Ir-riżultati huma xedaq twaqqa
Even he was uncertain	Anke hu kien inċert
I went out into my room	Ħriġt fil-kamra tiegħi
I even think it’s a little crazy for me to ask	Saħansitra naħseb li hija xi ftit ġenn għalija tistaqsi
I could smell her dragon though	I jistgħu riħa Dragun tagħha għalkemm
Everyone saw what happened	Kulħadd ra x’ġara
I wasn't going to look, there was nothing I could do	Ma kontx se nħares, xejn ma seta’ jagħmilli
I know everything I had planned in advance	Naf dak kollu li kont ippjanajt minn qabel
I regard them as spies, who, in truth, they are	Jien inqishom bħala spiji, li, fil-verità, huma
I looked absolutely awful, too	Fittixt assolutament orribbli, ukoll
Stupid rhyme from school	Rima stupida mill-iskola
I'm not going to play this game of yours	Jien mhux se nilgħab din il-logħba tiegħek
I couldn’t think about it, it was making me weak	Ma stajtx naħseb dwarha, kienet qed tagħmilli dgħajjef
Few have larger mixed ones	Ftit għandhom oħrajn akbar imħallta
The marriage ended in divorce after seven years	Iż-żwieġ spiċċa f’divorzju wara seba’ snin
I copy these speeches	Nikkopja dawn id-diskorsi
I bet you have your list	I bet inti għandek lista tiegħek
I hate this hotel room stuff	Ddejjaqni dan l-affarijiet tal-kamra tal-lukanda
I had no one to go to	Ma kelli lil min immur għandi
I was officially winding up	I kien stralċ uffiċjalment
I can only see his back	Nista’ nara biss dahru
Although he quickly rose through the ranks	Għalkemm malajr tela 'fil-gradi
An explosion of heat struck him	Splużjoni ta’ sħana laqtitu
I think it exceeded half a dozen at least	Naħseb li qabeż nofs tużżana darbiet mill-inqas
The existing ranch contained a dwelling house and a coral	Ir-ranch eżistenti kien fih dar ta’ abitazzjoni u qroll
I didn’t bother with any leaves	Ma ddejjaqt bl-ebda weraq
After all I need a little rest	Wara kollox għandi bżonn ftit mistrieħ
I asked to be removed but to no avail	Tlabt li titneħħa iżda għalxejn
I don’t remember anything of the change	Ma niftakar xejn tal-bidla
I look forward to being a part of your following	Ninsab ħerqan li nkun parti mis-segwenti tiegħek
A record of many, many days	Rekord ta’ ħafna u ħafna jiem
I think he wanted the company more than anything else	Naħseb li ried il-kumpanija aktar minn kull ħaġa oħra
I didn’t ignore them	Jien ma injorajthom
A bad smile crossed his face	Daħka ħażina qasmet wiċċu
I had to move fast or my victims would get up	Kelli niċċaqlaq malajr jew il-vittmi tiegħi jqumu
I catch myself in the mirror	Jiena naqbad lili nnifsi fil-mera
I closed my eyes and leaned back	Għalaqt għajnejja u inklinajt lura
I had to think of that	I kellha ħsibt ta 'dak
I watched the ice show again	Erġajt nara l-ispettaklu tas-silġ
I see that change happening every day for me	Nara li dik il-bidla tiġri kuljum għalija
I have gone to great lengths to prevent this	Jien mort f'kull sforz biex nipprevjeni dan
I had no right to drag him here like that	Ma kelli l-ebda dritt inkaxkarh hawn hekk
Others favor a more thorough analysis	Oħrajn jiffavorixxu analiżi aktar bir-reqqa
I agree to never let them	Naqbel li qatt ma nħallihom
I swallow a lot and keep going	Nibla’ ħafna u nibqa’ għaddej
I fell on the straw, my chains tangled	Waqajt fuq it-tiben, il-ktajjen tiegħi mħabblin
I was there, but my mind was not	Jien kont hemm, imma moħħi ma kienx
I want to be the one to make you happy	Irrid inkun dak li jagħmlek kuntent
That is, she knew every word and every note	Jiġifieri kienet taf kull kelma u kull nota
I found an empty chair and leaned against it	Sibt siġġu vojt u ħdejh inkinkobbtejt
The flames lit up the whole forest	Il-fjammi xegħlu l-foresta kollha
I have to kill the woman	Għandi noqtol lill-mara
I still have an hour of work left	Għadni fadal siegħa xogħol
I feel really good, physically and emotionally, right now	Inħossni tassew tajjeb, fiżikament u emozzjonalment, bħalissa
I can't wait for the sun to rise	Ma nistax nistenna sa tlugħ ix-xemx
Insert my hair behind my ears	Indaħħal xagħri wara widni
Tertir escaped	Tertir ħarabha
I only ended up eating half	Spiċċajt biss niekol nofs
I returned the papers the very next day	Irritornajt il-karti l-għada stess
I chose to wear a light coat	Għażilt li nuża kowt ħafif
I closed my eyes and said no	Għalaq għajnejja u għedt lili nnifsi le
I have to do something	Ikolli nagħmel xi ħaġa
I need to know when it comes	Għandi bżonn inkun naf meta tidħol
I felt a tingle on the side of my calf	Ħassejt tingiż fuq in-naħa tal-għoġol tiegħi
I felt like a completely different person after those words	Ħassejtni bħala persuna kompletament differenti wara dak il-kliem
I was a complete failure	Jien kont falliment sħiħ
I hope the time comes soon	Jien nittama li wasal iż-żmien dalwaqt
I looked inside just as they were holding him down	Fittixt ġewwa eżatt kif kienu qed iżommuh isfel
Hopefully by tomorrow morning it will be defined	Nisperaw li sa għada filgħodu jkun definit
I haven't been there in a while	Ilni ma kontx hemm għal xi żmien
I have to go greet her at the door	Għandi mmur insellimha fil-bieb
I had fun, uh, studying with you	Ħadt gost, uh, nistudja miegħek
A window was broken	Tieqa kienet maqsuma
A book of hymns falling from the shelf	Ktieb tal-innijiet li jaqa’ minn fuq l-ixkaffa
I didn't have any written work to finish	Ma kelli l-ebda xogħol bil-miktub x’jispiċċa
I don't plan on leaving it for long though	I ma pjan biex tħalliha għal żmien twil għalkemm
I wish we knew about you before	Nixtieq li konna nafu dwarek qabel
I am very proud of it	Jien kburi ħafna biha
Really fun development	Żvilupp pjaċevoli tassew
I just want my son home	Irrid biss lit-tifel tiegħi d-dar
I thought him a little ridiculous	Kont ħsibt lilu ftit redikoli
I read about it a few years ago	Qrajt dwarha ftit snin ilu
She smiled sweetly, and she knew how to interpret it	Tbissem bil-ħlewwa, u hi kienet taf tinterpretaha
I didn’t need it to endure, or sustain	Ma kellix bżonnha biex nissaporti, jew insostni
I decided to go back for the time being	Iddeċidejt li nerġa’ lura għalissa
I could completely die	I jistgħu kompletament imutu
I know you are familiar with that concept	Naf li inti familjari ma 'dak il-kunċett
I didn’t have enough background to know what to ask	Ma kellix biżżejjed sfond biex inkun naf x'se nistaqsi
I saw him sink four, five, six in a row	Rajtu jegħreq erbgħa, ħamsa, sitta wara xulxin
I went outside and watched them leave	Jien mort barra u rajthom jitilqu
I didn't remember anything	Ma kont niftakar xejn
Downloading may know how to use it	Tniżżil jista 'jkun jaf jimmaniġġjak dwar l-użu
I never presume	Jien qatt ma nippreżumi
I couldn’t believe we were actually inside	Ma stajtx nemmen li konna fil-fatt ġewwa
I grabbed him to see why he stopped	Naqbad miegħu biex nara għaliex waqaf
I meet her lips and kiss her deeply	Niltaqa’ xufftejha u nbewsha profondament
I leaned forward with the weight	Waqajt 'il quddiem bil-piż
I tried to tell you the worst about myself	Ippruvajt ngħidlek l-agħar dwari nnifsi
I moved to another area	Mort post ieħor għal qasam ieħor
I collapse, breathless, against it	I kollass, bla nifs, kontriha
Now I could see that they were not all the same	Issa stajt nara li kollha ma kinux l-istess
I think you can do a lot more good things	Naħseb li tista' tagħmel ħafna aktar affarijiet tajbin
I’m going to kill something with this blade	Jien ser noqtol xi ħaġa b'din ix-xafra
I heartily greet you with love, light and understanding	Insellimkom bil-qalb b’imħabba, dawl u fehim
I stopped for the green lights	Waqaft għad-dwal ħodor
I had, in fact, killed him	Kont, effettivament, qtiltu
I turned around, looked at the house, but saw nothing	Dawwart, inħares lejn id-dar, imma ma rajt xejn
I can’t confirm much of what he said	Ma nistax nikkonferma ħafna minn dak li qal
I felt his funny breath on his neck	Ħassejt in-nifs tad-daħk tiegħu fuq għonqu
We did our job and made their money	Għamilna xogħolna u għamlu flushom
It should be out of this reduction	Għandu jkun barra dan it-tnaqqis
I may not have another chance	Jista’ ma jkollix ċans ieħor
Hesitate for a moment, then I did	Eżita mument, imbagħad għamilt hekk
I can’t believe how quickly this feeling struck me	Ma nistax nemmen kemm dan is-sentiment laqatni malajr
I think he was at the door of her house	Naħseb li kien fil-bieb tad-dar tagħha
I didn’t want to make it personal	Ma ridtx li nagħmel personali
I also avoid men like the plague	Nevita wkoll irġiel bħall-pesta
Sleep most of the time	Irqad ħafna mill-ħin
His left eye is yellow	Għajnejh ix-xellugija hija safra
I left the powers that be long ago	Ħallejt il-poteri li ilu
I think it’s a bit crazy	Naħseb li hu daqsxejn tal-ġenn
I am not, however, drunk	I am not, madankollu, fis-sakra
His best years were his first three years	L-aqwa snin tiegħu kienu l-ewwel tliet snin tiegħu
I can see the magic building inside you	Nista’ nara l-bini maġiku fi ħdanek
I understood why no one knew what that word meant	Fhimt għaliex ħadd ma kien jaf xi tfisser din il-kelma
I didn’t need to take a basket	Ma kellix bżonn nieħu basket
I love how easy it is	Inħobb kemm hu faċli
I needed to talk to you	Kelli bżonn nitkellem miegħek
I know she won't give me anything	Naf li mhi se tagħtini xejn
Raise your head up and look out	Għolli rasi 'l fuq u ħarist 'il barra
I love hip clothes here	Inħobb il-ħwejjeġ tal-ġenbejn hawn
I crash at the coffee table	I crash fil-mejda tal-kafè
I had to bring the conversation back to neutral territory	Kelli nġib il-konversazzjoni lura lejn territorju newtrali
I wasn't ready yet	Għadni ma kontx lest
I have to tell you we need more time	Ikolli ngħidlek li għandna bżonn aktar ħin
I noticed an increase in her drinking	Innutajt żieda fix-xorb tagħha
I got a really bad feeling about it	Sibt sensazzjoni tassew ħażina dwarha
I climb so high that the branches are thinner	Tant nitla 'għoli li l-friegħi huma irqaq
I knew what I was melting	Jien kont naf x'inħossni ddub
I can be very, very good with my friends	Nista' nkun tajjeb ħafna, ħafna ma' sħabi
I keep going with it	Nibqa għaddej biha
I can't hold my stone barefoot	Ma nistax tiegħi ġebla b'idejja vojta
I have mixed feelings about this	Għandi sentimenti mħallta dwar dan
A voice he had heard before	Leħen li kien sema’ qabel
I understood that she would not stop	Fhimt li hi mhux se tieqaf
I have something wonderful to tell you	Għandi xi ħaġa tal-għaġeb x’ngħidilkom
I love their beautiful singing	Inħobb il-kant sabiħ tagħhom
Their usual position was the front line of battle	Il-pożizzjoni tas-soltu tagħhom kienet l-ewwel linja tal-battalja
I put the following there	Poġġajt dan li ġej hemmhekk
Part of her mind still knew where she was	Parti minn moħħha kienet għadha taf fejn kienet
I tried to think of the panic that gripped me	Ippruvajt naħseb fil-paniku li ħakmuni
But it obviously works for him	Imma ovvjament jaħdem għalih
He turned, stumbled, and ran away	Dawra, tfixkil, u telaq ġera
I went along from what I saw	I marru flimkien minn rajt
I saw tears in his eyes	Rajt id-dmugħ f’għajnejh
I had split the time	Kont qsamt iż-żmien
I will not believe it	Jien mhux se nemmenha
I stayed quiet and out	Bqajt kwiet u 'l barra
I know where she is	Naf fejn hi
I checked the file provided	Iċċekkjajt il-fajl ipprovdut
Brother and sister	Ħu u oħt
I can feel your pain	Nista' nħoss l-uġigħ tiegħek
I touched their fingers with them, I asked	I mess subgħajhom magħhom, staqsejt
I had him here	Kelli lilu hawnhekk
I felt so accepted and loved	Ħassejtni daqshekk aċċettat u maħbub
I've been waiting for it for a while	Ilni ftit nistennieh
Rather I work in a community center teaching a class	Anzi naħdem fiċ-ċentru tal-komunità ngħallem klassi
I check on the man, and that can't be right	Niċċekkja lill-bniedem, u dan ma jistax ikun tajjeb
A young woman was standing outside	Mara żagħżugħa kienet wieqfa barra
A woman is doing this to me	Mara qed tagħmel dan miegħi
I can only hope it's true	Nista 'biss nittama li huwa veru
I think it’s very weird	Naħseb li huwa stramb ħafna
Charlotte would never see her mother again	Charlotte qatt ma kienet se terġa’ tara lil ommha
I found a strange peace in research	Sibt paċi stramba fir-riċerka
I can assure you that she is a different person	Nista' nassigurak li hi persuna differenti
I wanted to escape, then, and hide forever	Jien ridt naħrab, mela, u nistaħbi għal dejjem
He obviously said yes	Huwa ovvjament qal iva
I will raise the children	Jien se nqajjem lit-tfal
I was hoping to get a game and somehow contribute	Kont nittama li nasal nilgħab u b’xi mod nikkontribwixxi
I was the master of my life	Jien kont il-kaptan ta’ ħajti
I was going to argue when it continued	Kont se nargumenta meta kompla
I have already lost my games	Diġà tlift il-logħob tiegħi
I am inspired to share ideas and expertise with you	Jien ispirat biex niskambja ideat u għarfien espert miegħek
A history of science is special	Storja tax-xjenza hija speċjali
I keep trying to help	Nibqa' nipprova ngħin
I felt so much better with her around	Ħassejtni ħafna aħjar magħha madwar
Smiling, itching my crew's severed head	Tbissem, ħakk ir-ras maqtugħa tal-ekwipaġġ tiegħi
I had no intention of beating him again	Ma kelli l-ebda intenzjoni lil hinn milli nerġa' nsawtuh
I started laughing, which stopped everyone	Bdejt nidħaq, li waqqaf lil kulħadd
I feel like I don’t like her enough	Inħoss li ma tħobbx biżżejjed
Dorothy could not travel to the funeral	Dorothy ma setgħetx tivvjaġġa għall-funeral
I took a stone look at my brother	Tajt ħarsa ġebla lil ħu
A prominent sign indicated the road	Sinjal prominenti indikat it-triq
I should be back here about six	I għandu jkun lura hawn madwar sitta
I was still accustomed to the world of light	Kont għadni nidra d-dinja tad-dawl
I may need it for an emergency	Jista 'jkolli bżonnha għal xi emerġenza
I will not appear for this	Jien mhux se nidher għal dan
I do a lot of digital art	Nagħmel ħafna arti diġitali
I can smell miles away	Jien nista’ nxomm mil bogħod
I had things worth living for	Kelli affarijiet li jiswew ngħix għalihom
The station also has two car parks for use	L-istazzjon għandu wkoll żewġ parkeġġi għall-użu
I thought she was probably involved	Ħsibt li x'aktarx kienet involuta
I take action to make changes in my life	Nieħu azzjoni biex nagħmel bidliet f’ħajti
I knew you knew me	Kont naf li għarfitni
I know we are on a clock	Naf li aħna qegħdin fuq arloġġ
I was reluctant to share my daughter	Kont ħerqana li ma naqsamx lil binti
His attempt to do so is a failure	It-tentattiv tiegħu li jagħmel dan huwa falliment
I just put together a group for him	Jien għaqqad grupp għalih biss
I didn’t care if he was home or not	Ma kontx jimpurtani jekk kienx id-dar jew le
I think not at home	Naħseb li mhux id-dar
I am very happy that the two are getting married	Jien kuntent ħafna li t-tnejn tiżżewweġ
I couldn’t believe what we had just done there	Ma stajtx nemmen dak li għadna kemm għamilna hemmhekk
I told you I don't know much about football	Għidtlek li ma tantx taf bil-futbol
I was so bitter, so happy, and so lost	Kont tant morr, tant kuntent, u tant mitluf
I really didn't think I would call	Verament ma ħsibtx li se ċċempel
I woke up and left in a flash	I woke u telaq fi flash
I had a mother send it just before I drove a star	Kelli omm tibgħatha eżatt qabel issuq star
I trust he will keep saying something between us tonight	Jiena nafda li se żżomm xi ħaġa qal illejla bejnietna
I didn't care anymore	Ma kontx jimpurtani aktar
I’m just an unfinished host	Jien sempliċiment ospitanti mhux lest
I wondered what he was doing with it	Staqsejt x’qed jagħmel minn dan kollu
I want to be in graduation	Irrid li tkun fil-gradwazzjoni
A change of clothes awaited him	Bidla ta’ ħwejjeġ kienet tistennieh
I have two dogs, my own place	Għandi żewġt iklieb, post tiegħi stess
I know and need to say	Naf u jeħtieġ li ngħid
His father never allowed anyone to discipline him	Missieru qatt ma ħalla lil ħadd jiddixxiplinah
I will miss the city, though	I se nitlef il-belt, għalkemm
Turn the ring on his finger, turn and turn	Dawwart iċ-ċirku fuq subgħajh, dawra u dawra
I will share it with you	Se naqsamha miegħek
I looked up and smiled at the priest	Fittixt 'il fuq u tbissem lejn il-patri
I have known her for many years	Jien ilni nafha għal ħafna snin
I fought the decision	I ġġieldu mad-deċiżjoni
I have summarized the events of the previous day	Għaddejt fil-qosor l-avvenimenti tal-ġurnata ta’ qabel
I'll try anyway for minutes	Nipprova xorta waħda għal minuti
Put the last pieces of my plan together	Poġġi l-aħħar biċċiet tal-pjan tiegħi flimkien
I got the phone with my insurance company	Jien sibt it-telefon mal-kumpanija tal-assigurazzjoni tiegħi
I want to think this	Irrid naħseb dan
I wanted someone to play with	Ridt xi ħadd biex nilgħab miegħu
I can see how much you love her	Nista’ nara kemm tħobbha
I have just erased it from my memory	Għandi biss imsaħh mill-memorja tiegħi
I didn’t give up looking	Jien ma qtajtx qalbek infittex
The only rule is that there are no rules	L-unika regola hija li m'hemmx regoli
I immediately started touching his legs and arms and his body	Bdejt mill-ewwel imissu saqajh u dirgħajh u ġismu
I wasn't even listening	Lanqas kont qed nisma’
I continue to miss those days	Jien inkompli nitlef dawk il-jiem
I love you, big brother	Inħobbok, big brother
Comfort has been lost in recent months	Kumdità li ntilfet f’dawn l-aħħar xhur
A woman turned around, checked her ass	Mara daret, iċċekkja ħmarha
I wasn’t there for him	Jien ma kontx hemm għalih
Wind began to sweep the hill	Riħ beda jiknes l-għoljiet
I was allowed to exercise horses as well	Tħallejtni neżerċita ż-żwiemel ukoll
I know you have a busy life	Naf li għandek ħajja impenjattiva
I just put the wind in the sails	I biss poġġi r-riħ fil-qlugħ
Good man in this good world	Bniedem tajjeb f’din id-dinja tajba
I was raised with spirits, beer, and wine	Jien trabbejt bl-ispirti, birra, u inbid
I still can't handle this	Għadni ma nistax nittratta dan
I know you're going to help me fix it	Naf li int ser tgħinni nirranġaha
I couldn't control the depression that came with it though	I ma setgħux jikkontrollaw id-dipressjoni li ġiet magħha għalkemm
I knew I was going to get into this	Kont naf li nidħol f'dan
I should be talking to her	Jien għandi nkun li nitkellem magħha
I can’t put it that much differently, just that it was different	Ma nistax npoġġi kemm differenti, biss li kienet differenti
I smoke more weeds and decide not to eat again	Inpejjep aktar ħaxix ħażin u niddeċiedi li ma nerġax niekol
I took a seat in one of the chairs	Ħadt post f’wieħed mis-siġġijiet
I have some business to attend to	Għandi xi negozju biex nattendi
I didn't realize what was going on under those stones	Ma rrealizzajtx x’kien hemm taħt dawk il-ġebel
I don't mind that kind of work	Ma niddejjaqx dak it-tip ta’ xogħol
I will not allow this to happen again	Ma kontx se nħalli dan jerġa’ jiġri
The song was also a commercial success	Il-kanzunetta kienet ukoll suċċess kummerċjali
I pulled the drawer all the way out	I ġbidt il-kexxun it-triq kollha 'l barra
I want to make him smile one last time	Irrid inġiegħlu jitbissem għall-aħħar darba
I couldn't enjoy it	Ma stajtx ingawdiha
I must have really tied one up last night	I għandu jkollhom verament marbuta waħda fuq il-lejl li għadda
I finally found you and now we can be together	Fl-aħħar sibtkom u issa nistgħu nkunu flimkien
I could never fully accept it	Jien qatt ma stajt naċċettaha bis-sħiħ
I smile when they see me	Nitbissem meta jarani
I never even realized it	Lanqas qatt ma indunajt
I can't trust my sister anymore	Ma nistax nafda aktar lil oħti
The feet are dark gray	Is-saqajn huma griż skur
I don’t want another fight	Ma rridx ġlieda oħra
Part of me considered looking at my own room as foolish	Parti minni qieset li nfittex il-kamra tiegħi stess bħala foolish
I shot a drop right there	I spara drop dritt hemm
I know he will never leave me	Naf li qatt mhu se tħallini
That is, before all this	Jiġifieri, qabel dan kollu
A sob formed in its beauty	A sob iffurmat fil-ġmiel tiegħu
I didn’t know until much later	Ma kontx naf sa ħafna wara
Move to her house for lunch time	Imxi d-dar tagħha għall-ħin tal-ikla
I swallowed and forced my breath out	Blajt u sfurzajt nifs minn mnieħri
I shouldn't have tried it though	I ma kellux ippruvajt għalkemm
I didn’t get up until ten or so	Jien ma qomtx sa għaxra jew hekk
I know exactly where to get it	Naf eżatt fejn nieħuha
I love your music too	Inħobb il-mużika tiegħek ukoll
I decided he was playing with me	Iddeċidejt li kien qed jilgħab miegħi
Let it slide down your back	Ħalliha tiżżerżaq minn dahari
I did not acknowledge the remark in response	Ma rrikonoxxejtx ir-rimarka bi tweġiba
I like how you are	Jogħġobni kif int
I was desperate, broken, and hopeless	Kont disprament, imkisser, u bla tama
I asked where he was	Staqsejt fejn kien
I haven't seen anyone there in a long time	Ilni ma nara lil ħadd hemmhekk
I get up on my feet to stop it	Nqum fuq saqajja biex inwaqqafha
I could hardly believe what came out of my mouth	Bilkemm stajt nemmen dak li ħareġ minn fommi
I still suffer a bit from this	Għadni nbati xi ftit b'dan
I have a large collection of shells	Għandi kollezzjoni kbira ta’ qxur tal-baħar
I think you better go down here	Naħseb li aħjar tinżel hawn
I highly recommend it to everyone	Nirrakkomandaha bil-qawwa lil kulħadd
I think he’s just lonely	Naħseb li hu biss solitarju
I would think some of them were	Nixtieq naħseb li wħud minnhom kienu
So we made a compromise	Allura għamilna kompromess
I need some space, some quiet time	Għandi bżonn ftit spazju, ftit ħin kwiet
I had fun but I wanted to go home	Ħadt gost imma ridt immur id-dar
I looked down at my long bare legs	Fittixt 'l isfel lejn riġlejli twal vojta
That is to say it becomes really old and fast	Jiġifieri isir verament qodma u mgħaġġel
I was indifferent to him	Kont indifferenti lejh
I didn’t realize that the sun had already risen	Ma rrealizzajtx li x-xemx kienet diġà telgħet
The phrase had worked its magic	Il-frażi kienet ħadmet il-maġija tagħha
I pray to bite	Nitlob biex jigdem
I thought we could go investigate them	Ħsibt li nistgħu mmorru ninvestigawhom
I never told anyone about that meeting	Qatt ma għedt lil ħadd dwar dik il-laqgħa
I was on it immediately	Kont fuqu immedjatament
A little magic will not fix this	Ftit magic mhux se jirranġa dan
Sexually threatening	Sesswalment thedded
I heard he was completely torn	Smajt li huwa mqatta’ għal kollox
I feel fear and uncertainty	Inħoss fiha biża’ u inċertezza
Hesitate a little outside my door	Eżita ftit barra l-bieb tiegħi
I didn’t mind trying to clean myself up	Ma ddejjaqtx nipprova nnaddaf lili nnifsi
The legislature passed a law as a result	Il-leġiżlatura għaddiet liġi bħala riżultat
I just opened my eyes	Sempliċement ftaħt għajnejk
I'm a true friend to you	Jien ħabib veru għalik
The music had an unusual meaning for this student	Il-mużika kellha tifsira mhux tas-soltu għal dan l-istudent
Deleted for the third time and I was exhausted	Imħassar għat-tielet darba u kont eżawrit
I have a clean and excellent record	Għandi rekord nadif u eċċellenti
I just wondered why it would bother you	I biss staqsiet għaliex se jolqot inti
I know how meetings can be	Naf kif jistgħu jkunu l-laqgħat
The four sides are identical in appearance	L-erba’ naħat huma identiċi fid-dehra
I kind of creeped up on the subject	I kellha tip ta 'creep up fuq is-suġġett
She told her to take her mother	Qaltilha biex tieħu lil ommha
I was going to knock on your door	Kont se nħabbat il-bieb tiegħek
I think we could have a problem, a big problem	Naħseb li jista’ jkollna problema, problema kbira
I said the rivers were flooding	Għidt li x-xmajjar kienu fl-għargħar
I didn’t know you were	Ma kontx naf li inti kont
I jumped at him, hands outstretched	Qabejt lejh, idejn mifruxa
I hadn’t thought about that	Jien ma kontx ħsibt dwar dan
That night I left the drinking session to the boys	Dak il-lejl ħallejt is-sessjoni tax-xorb lis-subien
I can totally understand doing something like that	Kapaċi nifhem totalment li nagħmel xi ħaġa bħal dik
I was going to use it on it, yes	Kont se nużaha fuqu, iva
I know all about it	Naf kollox dwarha
I stopped right inside	Waqaft eżatt ġewwa
I couldn’t relax school	Ma stajtx nirrilassa l-iskola
I want you to keep them quiet	Irrid li inti żżommhom kwiet
I get up and sit next to her on the bench	Niġi u noqgħod ħdejha fuq il-bank
I think the best	Naħseb li l-aħjar
I had to remember	I kellha ftakar
I like to do good things for our neighbors	Inħobb nagħmel affarijiet tajbin għall-ġirien tagħna
I love you too, honey	Inħobbok ukoll, għasel
I was quick to give advice	Jien kont bla dewmien biex nagħti l-pariri
Navy as fire support ships	Navy bħala vapuri ta' appoġġ tan-nar
Let me get back to your business	Ħa nħallik terġa' lura għan-negozju tiegħek
I myself am one of the moving parts	Jiena nnifsi waħda mill-partijiet li jiċċaqilqu
I wondered how he had the nerve to participate	Staqsejt kif kellu n-nerv jipparteċipa
I had to get away from them	Kelli nitbiegħed minnhom
I think all the loose rocks fell down	Naħseb li l-blat maħlul kollu waqa 'l isfel
I just made a decision without your approval	Għadni kif ħadt deċiżjoni mingħajr l-approvazzjoni tiegħek
I think they were visiting	Naħseb li kienu qed iżuru
I couldn’t think of anything to say	Ma stajtx naħseb xi ħaġa li ngħid
I want it to last forever	Irrid li jdum għal dejjem
I believe that problems are opportunities	Nemmen li l-problemi huma opportunitajiet
I'll meet you in half an hour	Niltaqa’ magħkom f’nofs siegħa
I think it’s unlikely they could survive	Naħseb li huwa improbabbli li jistgħu jgħixu
I just really need to know	I biss verament bżonn inkun naf
I know you will get it	Naf li inti ser ġġibu
I prostrate myself before his infinite compassion, peace, and love	Nipprostra ruħi quddiem il-kompassjoni, il-paċi u l-imħabba infinita tiegħu
I had the words of my choice for this job	Kelli l-kliem tal-għażla tiegħi għal dan ix-xogħol
I looked at the phone	Ħarist lejn it-telefon
I was trying to stay alive	Kont qed nipprova nibqa’ ħaj
I realize she's drunk	Nirrealizza li hi fis-sakra
I washed my hair and did some makeup	Ħsilt xagħri u għamilt xi makeup
I had a knife in my purse	Kelli sikkina fil-portmoni
I decided to give them a call	Iddeċidejt li nagħtihom sejħa
I looked at her and drank in sight	Ħarist lejha u xrobt fil-vista
I was walking quickly to the car	Kont miexi malajr lejn il-karozza
Bar was not her scene	Bar ma kienx ix-xena tagħha
Pressure was building in the forefront	F’forehead kienet qed tinbena pressjoni
I wondered what was going on in their heads	Staqsejt x’qed jiġri f’rashom
I will not miss your talk to the world	Jien ma nitlefx it-taħdita tiegħek għad-dinja
I thought about my dream the night before	Ħsibt dwar il-ħolma tiegħi l-lejl ta’ qabel
I started looking for those answers in my life	Bdejt infittex dawk it-tweġibiet f’ħajti
I set fire to them to stop them	Tfajt in-nar fuqhom biex inwaqqafhom
I don't expect anything from you	Jien ma nistenna xejn mingħandek
I think you could have gone pro	Naħseb li inti setgħet marret pro
I've given you a fake name	Stajt tajtu isem falz
I think I read them but couldn’t connect	Naħseb li qarahom imma ma setax jgħaqqad
I said you have a heart murmur	Għidt li għandek murmur tal-qalb
I never wrote anything today	Qatt ma ktibt xejn illum
I never advise doing this	Qatt ma nagħti parir li tagħmel dan
I saw the newspaper office	Rajt l-uffiċċju tal-gazzetta
I used the opportunity	Użajt l-opportunità
I was relieved, mostly because she had sacrificed herself	Kont serħan, l-aktar għax kienet sagrifikata ruħha
It looks like hell, and it only took one night	Nidher qisu l-infern, u ħadet biss lejl wieħed
I knew it would be in her financial statements	Kont naf li se jkun fir-rapporti finanzjarji tagħha
I like to plan the composition in advance	Inħobb nippjana l-kompożizzjoni minn qabel
I promised to do what is best for the ship	Wegħdt li nagħmel dak li hu l-aħjar għall-vapur
A little sister is not bad	Oħt żgħira ma tkunx ħażina
The bathroom light was on	Dawl tal-kamra tal-banju kien mixgħul
Y or something like that	Y jew xi ħaġa bħal dik
I’m very wrong if they aren’t needed much	Jien żbaljat ħafna jekk ma jkunux meħtieġa ħafna
I can't get used to you without a beard	Ma nistax nidra lilek mingħajr daqna
No one should try it	Ħadd m'għandu jipprovah
Those who follow only reason and science are ignorant	Dawk li jsegwu biss ir-raġuni u x-xjenza huma injoranti
I was among those who did not grow hair	Jien kont fost dawk li ma kibrux ix-xagħar
I hate not knowing that we are safe	Ddejjaqni li ma nafx li aħna sikuri
I see a lot of me, from my story reflected here	Nara ħafna minni, mill-istorja tiegħi riflessa hawn
I waited for the limits to be revealed	Stennejt li l-limiti jiġu żvelati
I knew he was coming back	Kont naf li se terġa’ lura
I can keep talking	Nista' nibqa' nitkellem
I greeted them, I tried not to cry	Sellimthom, ippruvajt ma nibkix
A veteran combat pilot, which made more sense	Bdot veteran tal-ġlieda kontra, li għamel aktar sens
I had nothing to support my opinion	Ma kelli xejn biex insostni l-opinjoni tiegħi
I was not hiding anything	Jien ma kont naħbi xejn
I was really inconsistent	Kont verament inkonsistenti
I went inside and stayed by the sink	Dħalt ġewwa u bqajt ħdejn is-sink
I have to do something about it	Ikolli nagħmel xi ħaġa dwar dan
I know everyone here	Naf lil kulħadd hawn
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Sens ta’ telf jew li jkollok wisq
I think that's how we found it	Naħseb li hekk sabna
I don’t think he’s an evil entity	Ma naħsibx li hu entità ħażen
I hate them for a reason	Ddejjaqnihom għal raġuni
Hostage was the next best option	Ostaġġ kien l-aħjar alternattiva li jmiss
I think he’s actually telling the truth the most	Naħseb li fil-fatt qed jgħid il-verità l-aktar
See you tomorrow, bright and early	Narak għada, qawwi u kmieni
I had to manage it all myself	Kelli namministra dan kollu jien
Turn back to the pilot	Dawwart lura lejn il-pilota
I think they are living their lives in their minds	Naħseb li qed jgħixu ħajjithom f’moħħhom
I was stuffed with the door	Jien kont mimli mal-bieb
I know better than wiping or scratching	Naf aħjar milli timsaħ jew tobrox
I removed a boot and kissed it	Neħħejt boot u kissha
I was not afraid of anything at the time	F’dak il-mument ma kont nibża’ minn xejn
I remember being a child and helping build it	Niftakar li kont tifel u għinu jibniha
I looked back at the senior self	Ħarist lura lejn l-awto anzjan
I wasn’t being a mother	Jien ma kontx qed inkun omm
I panicked for a while after his death	I paniku għal ftit żmien wara mewtu
I told him we were a dog	Għidtlu li noqogħdu kelb
I loved playing with color and watching it mix	Kont inħobb nilgħab bil-kulur u naraha titħallat
I have to deal with this	Ikolli nittratta dan
I couldn’t help but smile a little	Ma stajtx ma nidħakx ftit
I wanted to see how each trip would end	Xtaqt nara kif se jispiċċa kull vjaġġ
I dried myself, my hair, and brushed my teeth	Nixxef lili nnifsi, xagħri, u ħsilt snieni
I was kind of confused, too	I kien tip ta 'konfuż, wisq
I had access to everything	Kelli aċċess għal kollox
I never let her drive when we were together	Qatt ma ħallejtha ssuq meta konna flimkien
I was the last one standing by the fence	Jien kont l-aħħar wieħed bil-wieqfa mal-ilqugħ
I just want to help you	Irrid biss ngħinek
It really crossed the line	Verament qatgħet il-linja
I never understood why I read so much	Qatt ma fhimt għaliex qara daqshekk
I entered the room, but he was not there	Dħalt fil-kamra, imma hu ma kienx hemm
You gave me a body, a whole new body	Tajtu ġisem, ġisem ġdid sħiħ
I hadn’t left myself	Ma kontx ħallejt lili nnifsi
I will not back down from any challenge	Ma nkun lura minn ebda sfida
I wonder if he used silver bullets	Nistaqsi jekk użax balal tal-fidda
I walk and stand in front of him	Jien nimxi u noqgħod quddiemu
A ship is coming tomorrow morning	Għada filgħodu ġej vapur
I began to breathe harder	Bdejt nifs iktar iebes
He had more attacks years later	Huwa kellu aktar attakki snin wara
I didn’t want to leave the other two behind either	Ma ridtx inħalli wkoll it-tnejn l-oħra warajhom
I dig into my bag and pull out my ticket	I ħaffer fil-borża tiegħi u iġbed il-biljett tiegħi
I have no problem doing it again, if necessary	M'għandi l-ebda problema biex nerġa' nagħmel dan, jekk meħtieġ
I find this disturbing and unpleasant	Insib dan inkwetanti u spjaċevoli
I was doing my damn job	Kont qed nagħmel ix-xogħol kkritikat tiegħi
I always feel welcome from the first moment	Dejjem inħossni milqugħa bil-qalb mill-ewwel mument
I could hear the panic in his voice	Stajt nisma’ l-paniku fil-vuċi tiegħu
I met you in the lobby	Iltqajt miegħek fil-lobby
I hate his hands	Ddejjaqni giddih
I’ve talked a lot about it over the years	Tkellimt ħafna dwarha matul is-snin
I looked back down at the paper	Ħarist lura l-isfel lejn il-karta
The man didn’t even know	Ir-raġel lanqas biss kont naf
I want that ridiculous murder case to go well	Irrid li dak il-każ ta 'qtil redikoli marret għall-ġid
I liked throwing a ball around	Għoġobni nitfa’ ballun madwar
I think that's where the feelings of anticipation come from	Naħseb li minn hemm ġej is-sentimenti ta’ antiċipazzjoni
A boy needed his father to play ball with him	Tifel kellu bżonn lil missieru jilgħab il-ballun miegħu
I think they could have been a pair	Naħseb li setgħu kienu par
Garrison serves as a satire of arms control	Garrison iservi bħala satira tal-kontroll tal-armi
I think your team is powerless	Naħseb li t-tim tiegħek huwa nieqes mill-poter
I didn't mind looking	Ma ddejjaqtx infittex
A man riding a horse-drawn cart was approaching	Raġel riekeb karrettun miġbud iż-żiemel kien qed joqrob
I will have to collect within an hour	Ikolli niġbor fi żmien siegħa
I can't remember the exact people	Ma nistax niftakar il-persuni eżatti
I try to buy my cash anyway	Nipprova nixtri l-flus kontanti tiegħi xorta waħda
I want you to feel me	Irrid li tħossni
Variable color similarity	Xebh varjabbli tal-kulur
I just came from the smoke house	Għadni kif ġejt mid-smoke house
I’m glad you put it on	Ninsab kuntent li poġġietha
I recognize that for what it is	Nagħraf li għal dak li hu
I couldn’t breathe from the panic he was filling	Ma stajtx nieħu n-nifs mill-paniku li kien qed jimlieni
I was starting to think	Kont nibda naħseb
I suppose it will be enough to continue	Nissoponi li se jkun biżżejjed biex tkompli
I'm in no danger	Jien fl-ebda periklu
I still didn't know anything	Għadni ma kont naf xejn
Suddenly I realized I could see the demon	F'daqqa waħda indunajt li setgħet tara d-dimonju
I want to see silver everywhere	Irrid nara fidda kullimkien
I never wanted to hurt her	Qatt ma ridt inweġġagħha
It fell on your fat face	Waqa' fuq il-wiċċ tax-xaħam tiegħek
I did a little research on that organization	Għamilt ftit riċerka dwar dik l-organizzazzjoni
Door, small windows, and stone floor	Bieb, twieqi żgħar, u art tal-ġebel
I compared his words to all kinds of poems	Qabbilt kliemu ma’ poeżiji ta’ kull xorta
I had to stay put	Kelli noqgħod f’posthom
I felt the leaves look out of place myself	Ħassejt li l-weraq ħares barra minn postu jien stess
I wasn't holding it	Jien ma kontx qed inżommha f’idejja
Depression had no effect anywhere	Id-dipressjoni ma kellha ebda effett imkien
I opened the window and opened it	Ftaħt it-tieqa u ftaħt
A blow threw her	A daqqa tefgħet tagħha
I can feel my shoulders	Nista' nħoss l-ispallejn
I thought back to the phone call	Ħsibt lura għat-telefonata
I knew she would say so, and she was right	Kont naf li se tgħid hekk, u kellha raġun
I think he’s handsome	Naħseb li hu gustuż
A wish of death was present to die in this place	Xewqa tal-mewt kienet preżenti biex tmut f’dan il-post
I turn and see the hope written on her face	Indur u nara t-tama miktuba fuq wiċċha
I enjoy working cash	Jien nieħu gost naħdem flus kontanti
I haven't been there in a long time	Ilni ma kontx hemm
I agree that this is information of the highest concern	Naqbel li din hija informazzjoni tal-ogħla tħassib
I think we should take some action	Naħseb li għandna nieħdu xi azzjoni
I am dedicated to helping students succeed	Jien iddedikat biex ngħin lill-istudenti jiksbu suċċess
I'm certainly not starving to death	Jien ċertament ma noqgħodx imutu bil-ġuħ minħabba f’hekk
I knew a lot of people	Kont naf ħafna nies
I was blind to the truth	Kont agħma għall-verità
I want to be happy for them	Irrid inkun kuntent għalihom
Their relationship was troubled	Ir-relazzjoni tagħhom kienet mnikkta
I was just taking a break from grazing	Kont qed nieħu mistrieħ ta’ malajr biss fil-mergħa
I'm going to fight with my computer	Jien ser niġġieled mal-kompjuter tiegħi
I only go once a month	Immur darba fix-xahar biss
I feel really good about our car	Inħossni tassew tajjeb dwar il-karozza tagħna
I couldn’t keep up with her, but she didn’t care	Ma stajtx ilaħħqu magħha, imma ma kinitx jimpurtaha
I really liked the song	Għoġobni ħafna l-kanzunetta
I got to know the air bob friendly hosts	Sirt naf lill-air bob hosts ħbiberija
I continued at the station and boarded my train	Komplejt fl-istazzjon u qbadt il-ferrovija tiegħi
I have a degree in psychology	Għandi l-lawrja tiegħi fil-psikoloġija
They maintained control of the area for hunting grounds	Huma żammew kontroll taż-żona għall-postijiet tal-kaċċa
I liked to imagine it was the light inside it	Għoġobni nimmaġina li kien id-dawl ġewwa fih
I looked down, I wanted to touch	Fittixt ’l isfel, xtaqt imissu
This kind of thing doesn't suit me	Din it-tip ta’ ħaġa ma taqbilx lili
I was someone I loved	Jien kont li xi ħadd iħobb
I need to relax more and vary strength	Għandi bżonn nirrilassa aktar u nvarja l-qawwa
I struggled to examine the nearest one	Qabtajt biex neżamina l-eqreb waħda
I open my eyes, I take on the absolute beauty	Niftaħ għajnejja, nieħu s-sbuħija assoluta
A cold breeze blew through the forest	A breeze kiesaħ nefaħ mill-foresta
Good wine, but no more	Inbid tajjeb, imma mhux aktar minn hekk
I was a little tense	Kont ftit tensjoni
Good time for online activities	Żmien tajjeb għal attivitajiet online
I look forward to every one you put up	Nistenna bil-ħerqa għal kull waħda li tpoġġi
I told him to stop and he wouldn’t	Qaltlu jieqaf u ma kienx se
I can't make any promises	Ma nista nagħmel l-ebda wegħda
I was thirsty and hungry	Kont bil-għatx u bil-ġuħ
I want to know if there was another murder	Irrid inkun naf jekk kienx hemm qtil ieħor
I think it can help me	Naħseb li jista 'jgħinni
At least six editions are currently in print	Mill-inqas sitt edizzjonijiet bħalissa huma stampati
Four came forward and offered their ID cards	Erbgħa ħarġu 'l quddiem u offrew il-karti ta' identifikazzjoni tagħhom
I get scared to go pro	Insir nibża' mmur pro
I looked away, feeling bloated and stiff and exhausted	Ħarist lil hinn, inħossni minfuħ u iebes u eżawrit
I appreciate your assistance	Napprezza l-assistenza tiegħek
I really enjoy the company of like-minded people	Jiena ngawdi ħafna l-kumpanija ta’ dawk li huma simili
I shot a person before, you know	I spara persuna qabel, inti taf
His whole body was shaking violently	Ġismu kollu kien qed jitriegħed vjolenti
I can’t imagine my life without a pope	Ma nistax nimmaġina ħajti mingħajr papa
I felt completely at the present moment	Ħassejtni kompletament fil-mument preżenti
I was too busy taking a good time	Kont okkupat wisq nieħu ħin tajjeb
I knew how they were	Kont naf kif kienu
I looked down at the circle to hide my thoughts	Ħarist 'l isfel lejn iċ-ċirku biex naħbi ħsibijieti
I can feel his evil here too	Jien nista’ nħoss il-ħażen tiegħu anke minn hawn
I wanted to get down there by seven	Ridt ninżel hemm sas-sebgħa
I appeal to the divinity within myself	Nappella lid-divinità fija nnifsi
That is, he never talked to me about it	Jiġifieri, hu qatt ma tkellem miegħi dwaru
That day I played outside, in the gardens	Dakinhar lgħabt barra, fil-ġonna
Slowly I managed to pick up the paper	Bil-mod lħaqt biex niġbor il-karta
This is a system-wide problem	Din hija problema bis-sistema kollha
I really burned my bridges	Verament ħaraqt il-pontijiet tiegħi
I can’t tolerate second place	Ma nistax nittollera t-tieni post
I will also give him the third book	Se nagħtih ukoll it-tielet ktieb
I needed my family and friends	Jien kelli bżonn il-familja u l-ħbieb tiegħi
He leaves a widow and several children	Iħalli armla u diversi tfal
I want him alone, helpless	Irrid lilu waħdu, bla sahha
I don’t get anything by threatening you	Jien ma nikseb xejn billi nheddik
He later began learning the guitar instead	Aktar tard beda jitgħallem il-kitarra minflok
The couple have two daughters	Il-koppja għandhom żewġt ibniet
I’m not sure if that’s possible	M'inix ċert jekk dan hux possibbli
I was able to catch his eye	Stajt naqtagħlu għajnejh
A man with so many advantages	Bniedem b’tant vantaġġi
I'm close to a big body of water	Jien qrib korp kbir ta 'ilma
I was terrified of her	Kont imwerwer għaliha
I was covered in my own blood	Kont miksi bid-demm tiegħi stess
I have no idea why there is	M'għandi l-ebda idea għaliex hemm
I cannot wage war against gods and men together	Ma nistax nagħmel gwerra kontra l-allat u l-irġiel flimkien
I know your intimacy	Naf l-intimità tiegħek
I definitely love it	Jien żgur inħobb
Deep silence pressed over the room	Silenzju profond ippressat fuq il-kamra
In those days I was pretty full of myself	F'dawk il-jiem kont pjuttost mimli nnifsi
An army formally investigates the battle and the previous investigation	Armata tinvestiga formalment il-battalja u l-investigazzjoni preċedenti
Few of his friends had left him messages	Ftit mill-ħbieb tiegħu kienu ħallewlu messaġġi
I totally love you	Jien totalment inħobb miegħek
I sit on the side of my bed wearing it	Jien noqgħod fuq in-naħa tas-sodda tiegħi nilbes
I refuse to forget it	Nirrifjuta li ninsaha
I know, a movie has to show, not describe	Naf, film irid juri, mhux jiddeskrivi
I knew the look on his face	Kont naf il-ħarsa li kellu f’għajnejh
I walk back to the table, I take everything inside	Imxi lura lejn il-mejda, nieħu kollox ġewwa
I take it without a word and stop there	Neħodha mingħajr kelma u nieqaf hemm
I'll have to get there someday	Ikolli nasal hemm xi jum
I need to get him to the hospital	Għandi bżonn inġibu l-isptar
I have a very good command of the English language	Għandi kmand tajjeb ħafna tal-lingwa Ingliża
I didn’t need a history lesson	Ma kellix bżonn lezzjoni tal-istorja
I wanted to roll my eyes	Xtaqt ingerbar għajnejja
I was embarrassed about this whole thing	Kont qed inħossni mistħi dwar din il-kwistjoni kollha
I was ready for this dream	Kont lest b’din il-ħolma
I know it happened somehow	Naf li ġara b'xi mod
I still need to get some order there	Għadni bżonn nieħu xi ordni hemmhekk
I just wanted to see you	Ridt narak biss
I never knew my mother-in-law	Qatt ma kont naf lil ommi twelidi
I felt tears well up in my face	Ħassejt id-dmugħ jitfa’ fil-wiċċ bil-ġest tiegħu
It is illegal for police officers to strike	Huwa illegali li l-uffiċjali tal-pulizija jagħmlu strajk
I could see he was trying hard	Stajt nara li kien qed jipprova ħafna
I want to feel worthy	Irrid inħossni denja
I really had no choice	Verament ma kelli l-ebda għażla
It was the only novel ever published	Kien l-uniku rumanz li qatt ippubblikat
I knew that only one of us could go	Kont naf li wieħed minna biss jista’ jmur
I could never catch her alone	Qatt ma stajt naqbadha waħdi
I was hoping to be back home now	Kont nittama li issa tkun lura d-dar
I really did very little, as the company did everything	Verament għamilt ftit li xejn, peress li l-kumpanija għamlet kollox
I see her pull a white rope	Naraha tiġbed xi ħabel abjad
I think this happened to me a few years ago	Naħseb li dan ġara lili ftit snin ilu
I almost didn’t feel like finding it	Kważi ma ħassejtx li nsibha
I can’t do that, not like this	Ma nistax nagħmel dan, mhux bħal dan
I have a good job with a decent salary	Għandi xogħol tajjeb bi paga deċenti
I was hoping you wouldn’t comment on it	Kont qed nittama li ma tikkummentax dwarha
I hope you find them satisfying	Nispera li ssibhom sodisfaċenti
I wouldn't even exist if it weren't for them	Lanqas kont neżisti kieku ma kienx għalihom
I went near the store and couldn't find it	Mort ħdejn il-maħżen u ma stajtx insibu
I can blame her	Nista’ nieħu t-tort għaliha
Special similarity to particular items	Xebh speċjali ma 'oġġetti partikolari
I see the small in the context of the big	Jien nara liż-żgħir fil-kuntest tal-kbir
I'm in charge of everything	Jien inkarigat minn kollox
I told her a lot about it	Għidtilha ħafna dwarha
I glance out the window on the porch and unpack	Nagħti t'għajn mit-tieqa fuq il-porch u nħoll
I reached out and brushed my hair behind his ears	I laħaq u xkupiltu xagħru wara widnejh
I found the car of my dreams	Sibt il-karozza tal-ħolm tiegħi
I learned a lot from him	Tgħallimt ħafna mingħandu
I will go to work and do my job	Jien se mmur naħdem u nagħmel xogħli
I was here to change, after all	Jien kont hawn biex inbiddel, wara kollox
I got a warning glow	Ġejt dija ta’ twissija
I practically melted at the touch	I prattikament imdewweb mal-mess
I would easily be mistaken for someone homeless	Faċilment niżbalja għal xi ħadd bla dar
I ignored her and continued	Injorajtha u komplejt
Overall damage was minimal	Il-ħsara ġenerali kienet minima
I can still feel close to me	Għadni stajt inħossu qrib tiegħi
I can do this at home	Dan nista’ nagħmel id-dar
Almost all primary production in the ocean takes place here	Kważi l-produzzjoni primarja kollha fl-oċean isseħħ hawn
I can take you somewhere until it ends	Nista' nieħdok x'imkien sakemm dan jintemm
I went through your house last week	Jien għaddejt minn darek il-ġimgħa li għaddiet
I mean, I've been with a lot of women	Jiġifieri, kont ma’ ħafna nisa
He also celebrated a triumph for his victory	Huwa ċċelebra wkoll trijonf għar-rebħa tiegħu
I wish it wasn’t true, but it is	Nixtieq li ma kienx veru, imma hu
The video took three days to shoot	Il-filmat ħa tlett ijiem biex jinġibed
A number of times, unfortunately	Numru ta' drabi, sfortunatament
I didn’t know for how long	Ma kontx naf għal kemm żmien
There's nothing I can do about it	Ma nista’ nagħmel xejn ħlief naqbad
I crushed the shell against the rock and crushed it	Għaffeġt il-qoxra kontra l-blat u għaffġejt
I was going to try his betrayal	Kont se nipprova t-tradiment tiegħu
I promise to be a skilled employee	Inwiegħed li nkun impjegat tas-sengħa
I was not the only one left in the dark	Jien ma kontx l-uniku wieħed li baqa’ fid-dlam
I ran from door to door, opening each one	Kont niġri minn bieb għal bieb, niftaħ kull wieħed
I should have known it never clarified	I kellha naf li qatt ma ċċarat
I came here, but reluctantly	Ġejt hawn, imma b’riluttanza
A student, especially one of philosophy, uses very precise words	Student, speċjalment wieħed tal-filosofija, juża kliem preċiż ħafna
I hope you enjoyed the view	Jien nittama li għoġobkom il-veduta
This is like a new movie	Dan huwa bħal film ġdid
I wanted to hold his hand and show it	Ridt inżommu idu u nurih
I started on the eighth day	Bdejt fit-tmien jum
I close my eyes and take a deep breath	Nagħlaq għajnejja u nieħu n-nifs profond
That is, in general, of course	Jiġifieri, b'mod ġenerali, ovvjament
I will talk to you shortly	Jien se nitkellem miegħek fi ftit ħin
I follow closely behind him	Insegwi mill-qrib warajh
I have known him all my life	Kont naf lilu ħajti kollha
I suppose again, everything is back to its training	Nissoponi għal darb'oħra, kollox jerġa 'lura għat-taħriġ tagħha
I also took some vacation time	Ħadt ukoll ftit ħin tal-vaganza
I didn’t expect it to be cruel	Ma stennejtx li jkun krudili
I have the color green	Għandi l-kulur aħdar
I walk through the door	Ngħaddi mill-bieb
I was thinking about my future too	Kont qed naħseb fil-futur tiegħi wkoll
That is, look at me and all my problems	Jiġifieri, ħares lejja u l-problemi kollha tiegħi
I accepted it with a smile and thanks	Aċċettajtha bi tbissima u grazzi
I found the apartment	Sibtha l-appartament
I still felt hatred	Għadni ħassejt il-mibegħda
My love for the guitar was great	L-imħabba tiegħi għall-kitarra kienet kbira
I will not cancel his line of credit	Mhux se nikkanċella l-linja tal-kreditu tiegħu
I should never do that	Qatt ma għandi nagħmel hekk
That is, look on the bright side	Jiġifieri, ħares fuq in-naħa sabiħa
I think you can be here to pick me up	Naħseb li tista’ tkun hawn biex tiġborni
I ran my whole body in the water	Għaddejt ġismi kollu fl-ilma
I was there just as a tourist	Kont hemm sempliċement bħala turist
I was popular that morning	Jien kont popolari dak il-għodu
I suppose that might be possible	I jissoponi li jista 'jkun possibbli
A small drop, like an electric shock, shot into me	Tnaqqis ċkejken, bħal xokk elettriku, sparat ġo fija
I thought you were coming to me	Ħsibt li ġejt għandi
I just need to vent	I biss bżonn biex vent
I drank the beer I bought	Xrobt il-birra li xtara
Bring them peace and calm in every storm	Inġibilhom il-paċi u l-kalma f’kull maltempata
Only one man can do it	Fist raġel wieħed biss jista’ jagħmel
I was just a kid being a kid	Kont biss tifel qed tifel
I couldn’t, of course	Ma stajtx, ovvjament
Inevitably I stumbled somewhere along the way	Inevitabbilment inħawwad xi mkien tul it-triq
I pulled out my phone to check the time	Ħriġt it-telefon tiegħi biex niċċekkja l-ħin
Smith is a limited term	Smith huwa terminu limitat
That same day I started working	Dakinhar stess bdejt naħdem
I quickly nodded	Malajr għamilt għadd ta’ ras
I hadn't eaten in three days	Kont ilni ma tiekol tlett ijiem
I will withdraw from active use	Se nirtira mill-użu attiv
A chance to be with normal women doing normal things	Ċans li tkun ma’ nisa normali li jagħmlu affarijiet normali
I would let them take me there in my chair	Kont inħallihom jeħduni hemm fis-siġġu tiegħi
I remember meeting you and your family	Niftakar li ltqajt miegħek u mal-familja tiegħek
I think that’s what happened to grandpa	Naħseb li hekk ġara lin-nannu
I was completely beyond myself	Kont kompletament lil hinn minni nnifsi
I could feel his warm breath on my face	Stajt inħoss n-nifs sħun tiegħu fuq wiċċi
I want to find my own people	Irrid insib in-nies tiegħi stess
I just quoted it and continued	Għadni kif ikkwotaha u kompla
I have so much to learn about it!	Għandi ħafna x'nitgħallem dwarha!
I thought this time, it would be what we wanted	Ħsibt li din id-darba, ikun dak li ridna
I can't make a meal	Ma nistax nagħmel ikla
The agreement is still in force to this day	Il-ftehim għadu fis-seħħ sal-lum
I do everything hard	Nagħmel kollox iebes
I needed to act fast	Kelli bżonn naġixxi malajr
The critical reception for the episode was favorable	Ir-riċeviment kritiku għall-episodju kien favorevoli
I could tell him something, whether he understood it or not	Jien stajt ngħidlu xi ħaġa, kemm jekk fehem jew le
I haven't seen her in a few years	Jien ilni ftit snin ma naraha jien
I hear things you don't believe	Nisma’ ħwejjeġ li ma temminx
A tall, thin gentleman approached him	Ġentleman għoli u rqiq resaq lejh
I put the gun back in my belt	Erġa npoġġi l-pistola fiċ-ċinturin
I refused in absolute terms	Irrifjutajt f'termini assoluti
I was stupid, so stupid	Jien kont stupid, daqshekk stupid
I admire your beauty	Nammira s-sbuħija tiegħek
In fact, I don't know what to expect	Fil-fatt m'għadniex naf x'se nistenna
I have seen many things	Rajt ħafna affarijiet
I was afraid to tell you	Bżajt ngħidlek
I do the make up with a light hand	Nagħmel il-make up b'id ħafifa
I will think of everything	Se naħseb f'kollox
I did exactly what the letter said	Għamilt eżatt dak li qalet l-ittra
I heard the clock strike twelve	Smajt l-arloġġ jgħaqqad tnax
I want my life back, my friend back	Irrid ħajti lura, ħabib tiegħi lura
I know the beautiful	Naf is-sabiħ
I asked her what time it was	Staqsejtha x’ħin kien
I want everything you want	Irrid dak kollu li trid
I walked around and knocked on the door	Għaddejt id-dawra u tfajt mill-bieb
I was three when she and my sister were born	Kelli tlieta meta twieldu hi u oħti
I know you young people are busy	Naf li intom iż-żgħażagħ intom okkupati
I dream of seeing my daughter graduate from high school	Noħlom li nara lil binti gradwat mill-iskola sekondarja
I experienced a moment like this	Jien esperjenzajt mument bħal dan
I need you inside me	Għandi bżonnek ġewwa fija
I will punish you too	Jien se nikkastigik ukoll
I'm sorry I made that decision for you	Jiddispjaċini li ħadt dik id-deċiżjoni għalik
I continued further to realize my ultimate goal	Komplejt aktar biex nirrealizza l-għan aħħari tiegħi
I wanted a place to go	Ridt post fejn immur
Anyone who is regular is coming back	Kull min hu regolari qed jiġi lura
I really like the smell of this particular fog	Inħobb ħafna r-riħa ta’ din iċ-ċpar partikolari
I want to share my discoveries with our soldiers	Irrid naqsam l-iskoperti tiegħi mas-suldati tagħna
I enjoy spending time with my wife and family	Nieħu gost inqatta’ ħin ma’ marti u l-familja tiegħi
A day about her and her gifts	Ġurnata dwarha u r-rigali tagħha
I think he hit his head	Naħseb li ħa daqqa f’rasu
I will watch useless television	Se nara t-televixin inutli
I want to take this another step	Irrid nieħu dan il-pass ieħor
A purple bubble formed around her body	Madwar ġisimha ffurmat bużżieqa vjola
I mean not really happy, at least not with you	Jiġifieri mhux tassew kuntent, għallinqas mhux miegħek
I could hear but not hear	Stajt nisma imma ma nisma
I suggested she go to bed	Issuġġerejtilha li għandha torqod
I just want you to be happy and full again	Irrid biss li terġa’ tkun ferħana u sħiħa
I could feel the light pouring from the window	Stajt inħoss id-dawl jitferra mit-tieqa
I have no choice	M'għandix għażla aktar
I know you understand that	Naf li tifhem hekk
I didn't know what to expect or what to say	Ma kontx naf x’se nistenna jew x’se ngħid
I'll help you sit down	Jien ser ngħinek toqgħod bilqiegħda
He did not advance to the final round	Hu ma għaddax għar-rawnd finali
A lot can happen at that time	F’dak iż-żmien jista’ jiġri ħafna
I wanted this book here, not in the castle	Ridt dan il-ktieb hawn, mhux fil-kastell
I've cut harder	I stajt naqtgħu aktar diffiċli
I love it very much	Inħobbha ħafna
The restaurant is located in the basement	Ir-ristorant jinsab fil-kantina
I must not let him go	M'għandix inħallih jitlaq
I can't stand this wait	Ma niflaħx din l-istennija
I was trying to figure out what the numbers were	Kont qed nipprova niddixxerni x’numri kienu qed jingħadu
I was getting my freedom	Kont qed nikseb il-libertà tiegħi
A mechanical piece comes out of the handle	Biċċa mekkanika toħroġ mill-manku
I was too far away to be defeated	Kont wisq 'il bogħod biex niġi megħlub
I saw the hatred and agony of the world	Rajt il-mibegħda u l-agunija tad-dinja
I think this is a wonderful way to live	Naħseb li dan huwa mod sabiħ kif tgħix
The design was not realized	Id-disinn ma kienx realizzat
I gave life a chance and she crushed me	Tajt ċans lill-ħajja u hi għaffeġni
A place of adventure and safety	Post ta' avventura u sigurtà
I found his body, but it is missing something	Sibt il-ġisem tiegħu, iżda huwa nieqes xi ħaġa
I'm sorry I mentioned the toy shop	Jiddispjaċini li semmejt il-ħanut tal-ġugarelli
I couldn't listen anymore	Ma kontx noqgħod nisma’ aktar
I want that magazine to be a reality someday	Irrid li dik ir-rivista tkun realtà xi darba
I had to work on it to get up	Kelli naħdem fuqha biex inqajmu
I hope to see you again in the future	Nittama li nerġa nsibkom fil-futur
I was forced to wait a while, to establish myself	Kont obbligat nistenna ftit, biex nistabbilixxi lili nnifsi
I sit at the table and watch her	Noqgħod fuq il-mejda u naraha
I haven’t had a chance to tell her yet	Għadni ma kellix ċans ngħidilha
I wish it was a whole company	Nixtieq li kienet kumpanija sħiħa
I didn’t want to go to the front	Ma ridtx immur fuq quddiem
I showed her a few of your letters	Urejtha ftit ittri tiegħek
I needed to start saving for college	Kelli bżonn nibda biex niffrankar għall-kulleġġ
That is, one of us goes looking around	Jiġifieri, wieħed minna jmur iħares madwaru
I searched through the opening in the gloom	Fittixt permezz tal-fetħa fil-gloom
I had to walk home in the dark	Kelli nerġa’ nimxi d-dar fid-dlam
I end up with a lot of work to do	Nispiċċa bl-ammont ta’ xogħol li jrid isir
A new tablet, cut on a curved back	Pillola ġdida, taqta’ fuq dahari mgħawweġ
I was a bad sinner	Jien kont midneb ħażin
I was about to finish the song	Wasalt biex inlesti l-kanzunetta
I rolled my eyes and located my next shot	I rolled għajnejn tiegħi u lokalizzati sparatura li jmiss tiegħi
A man looked at them	Raġel ħares lejhom
I could see your light	Stajt nara d-dawl tiegħek
I walked on, watching my footsteps carefully	Imxejt fuq, nara l-passi tiegħi bir-reqqa
I had a group of boys to teach that day	Dakinhar kelli grupp ta’ subien x’ngħallem
I felt the blood on her temple	Ħassejt id-demm fuq it-tempju tagħha
I spent years in middle school wanting her nose	Għamilt snin fl-iskola tan-nofs trid imnieħerha
I closed my eyes and leaned back in my chair	Għalaqt għajnejja u inklinajt lura fis-siġġu
I fought for so long to be a woman	I ġġieled għal tant żmien biex tkun mara
I knew my old river was going to be good	Kont naf li x-xmara l-qadima tiegħi kienet se tiġi tajba
A family car drove out of the parking lot	Karozza familjari saq mill-parkeġġ
I feel a little emotional	Jiena nħossni ftit emozzjonali
I suppose he should, but he doesn't	I jissoponi li għandu, iżda ma jagħmilx hekk
I can at least get you out of this	Jien nista’, għall-inqas, noħodkom minn dan kollu
I will see my own room	Se nara kamra tiegħi stess
I don't have to convert my whole body then	I ma jkollhomx biex jikkonverti kollu tal-ġisem tiegħi allura
I will tell her so too	Jien se ngħidilha hekk ukoll
I needed a talented foreigner to continue this investigation	Kelli bżonn barrani b’talent biex inkompli din l-investigazzjoni
I just can't stand it	I sempliċiment ma niflaħx
I didn’t understand why he wanted to be friends now	Ma fhimtx għaliex ried ikun ħbieb issa
I was willing to take her advice	Kont lest li nieħu l-parir tagħha
I was really annoyed with it	Jien kont iddejjaqh sewwa
I was not good with this man	Ma kontx tajjeb ma’ dan il-bniedem
I try to use those things every day	Nipprova nuża dawk l-affarijiet kuljum
It was the most particular	Kien l-aktar partikolari
I stared at her then looked at her carefully	Ħaġrejt lejha mbagħad ħaristha bir-reqqa
I took a bite and enjoyed the cold	Ħadt gidma u ħadt gost bil-kesħa
Nurses enter the corridor	Infermiera tidħol mill-kuritur
I couldn't open the front door	Ma stajtx niftaħ il-bieb ta’ barra
I know they are not fish	Naf li mhumiex ħut
I give mine and go out for lunch	Nagħti tiegħi u noħroġ għall-ikel
I didn't know what to say to her	Ma kontx naf x’se ngħidilha
A smile came over his face	Tbissima daħlet fuq wiċċu
I can, however, ask questions in certain other circles	Kapaċi, madankollu, nagħmel mistoqsijiet f'ċerti ċrieki oħra
I was a lucky man, a very lucky man	Jien kont raġel ixxurtjat, raġel mill-aktar ixxurtjat
Rough diamond	Djamant mhux maħdum
A couple of low winged birds across its path	Koppja ta 'għasafar winged baxx madwar triq tagħha
I wanted to see more	Ridt nara aktar
I never get rid of it	Jien qatt ma neħles minnha
I have another question though	Għandi mistoqsija oħra għalkemm
No church organization is behind it	L-ebda organizzazzjoni tal-knisja ma hija lura minnha
I just need something to eat, that's all	Għandi bżonn biss xi ħaġa x'niekol, dak kollox
A great sense of authority and power came over him	Sens taʼ awtorità u setgħa kbira ġie fuqu
It seems like I can't function without it	Jidher li ma nistax niffunzjona mingħajrha
I went back there and met her	Mort lura hemm u ltqajt ma’ niesha
I started to panic about it	Bdejt nippanikka dwarha
I had to wait until morning, when the banks opened	Kelli nistenna sa filgħodu, meta fetħu l-banek
I've never had that kind of love for anyone	Qatt ma kelli dik it-tip ta’ mħabba għal ħadd
I would like to go with you	Nixtieq immur miegħek
A true leader of men	Mexxej veru tal-irġiel
I’m glad you enjoyed it	Jien kuntent li tgawdiha
I was still in the kitchen	Jien kont għadni fil-kċina
I back up into a wall	I back up ġo ħajt
I never thought I would ask	Qatt ma kont naħseb li nistaqsi
A boy who had tried to take his own life	Tifel li kienu ppruvaw jieħdu ħajtu
I didn’t think anyone was going to believe me anyway	Ma kontx naħseb li xi ħadd kien se jemmenni xorta waħda
I believe you are a part of this	Nemmen li inti tagħmel parti minn hawn
A bride will love, honor, and respect her boyfriend	Għarusa se tħobb, tonora u tirrispetta lill-għarus tagħha
I’m one of the lucky few	Jien wieħed mill-ftit xxurtjati
I needed this reminder of what happened to me	Jien kelli bżonn din it-tifkira ta’ dak li sar lili
I understand where it comes from	Nifhem minn fejn ġej
I kept looking sorry	Bqajt infittex skużat
I have a salary account in it	Għandi kont tas-salarju fih
I learned very quickly	Tgħallimt malajr ħafna
I am very sorry for his death	Jiddispjaċini ħafna mill-mewt tiegħu
I heard footsteps approaching me	Smajt passi jersqu lejja
I had to keep it straight	Kelli nżommha dritta
I can't hear him walking	Ma nistax nismah jimxi
I decided to live a visible life	Iddeċidejt li ngħix ħajja viżibbli
A silent pull her frame high	A siekta tiġbed il-qafas tagħha għoli
A low female voice broke the silence	Vuċi femminili baxxa qatgħet is-skiet
I think my time was poor	Naħseb li l-ħin tiegħi kien fqir
I felt more rested inside	Ħassejt aktar serħan ġewwa
I needed to hear his voice	Kelli bżonn nisma’ leħnu
I get the best out of other people	Inġib l-aħjar f'nies oħra
I will not dominate an animal just to carry me	Mhux se niddomina annimal biss biex inġorrni
I looked around the casino but did not see them	Fittixt madwar il-każinò imma ma rajthomx
Jones had represented himself during the trial	Jones kien irrappreżenta lilu nnifsu waqt il-proċess
I rested my head on his chest	Serejt rasi fuq sidru
I put it to work at once	Poġġejtha taħdem f'daqqa
That is, no one is harmed	Jiġifieri ħadd ebda ħsara
I didn’t even see her looking back at all	Lanqas ma rajtha tħares lura għal kollox
I didn’t know anyone else was here	Ma kontx naf li kien hawn xi ħadd ieħor
I think there is a paper on it	Naħseb li hemm karta fuqu
I took the liberty of calling him in advance	Ħadt il-libertà li nsejjaħlu minn qabel
I wanted something that works	Ridt xi ħaġa li taħdem
I think this year we can	Naħseb li din is-sena nistgħu
I have a good feeling about this place	Għandi tħossok tajjeb dwar dan il-post
I have everything planned and ready	Għandi kollox ippjanat u lest
I turn around and she's gone	Indur u hi marret
I haven't been warm or comfortable in weeks	Jien ma kontx sħun jew komdu f’ġimgħat
I knew you had my will	Kont naf li kellek ir-rieda tiegħi
it has helped you train and keep you positive	għinek titħarreġ u żammejtek pożittiv
I want to make it mine	Irrid nagħmilha tiegħi
I can’t wait to share the good news with him	Ma nistax nistenna li naqsam l-aħbar tajba miegħu
I went on a pair of them	Mort fuq il-par minnhom
Turn to religion for safety	Dawwart għar-reliġjon għas-sigurtà
I knew he would lose his temper	I kellha naf li se jitlef il-paċenzja tiegħu
She tried again shortly after	Hija ppruvat mill-ġdid ftit wara
I push my way to the display wall	Nimbotta triqti lejn il-ħajt tal-wiri
I think he tried to crawl	Naħseb li pprova jitkaxkar
I always take his advice, of course	Jien dejjem nieħu l-parir tiegħu, ovvjament
Part of me never stopped loving it too	Parti minni qatt ma waqfet inħobbu wkoll
A man is killed by a head injury	Raġel jinqatel minn daqqa ta’ ras
I have to take my car	Ikolli nieħu l-karozza tiegħi
I didn't have time to pack your bag	Ma kellix ħin nippakkjalek borża
I was looking for other opportunities to spread it	Kont qed infittex opportunitajiet oħra biex inxerredha
I would be different	Inkun differenti
I couldn’t get any job anywhere else	Ma stajt nikseb l-ebda xogħol imkien ieħor
I think this evolution is starting to happen	Naħseb li din l-evoluzzjoni qed tibda sseħħ
Big or can make this problem difficult to calculate	Kbir jew jista 'jagħmel din il-problema diffiċli biex tikkalkula
I can take that risk there	Jien nista' nieħu dak ir-riskju hemmhekk
I didn’t fully hear it, nor was it taken seriously	Jien ma smajtx bis-sħiħ, u lanqas ttieħdet bis-serjetà
I want to be the one for you	Irrid inkun dak għalik
I was, however, counting	I kien, madankollu, għadd
I consider you all like my family	Inqiskom ilkoll bħall-familja tiegħi
A few other things we noticed	Ftit affarijiet oħra innutajna
I was happy for her	Kont kuntent għaliha
I want to go alone	Irrid immur waħdi
A form came out from behind one of the cars	Forma ħarġet minn wara waħda mill-karozzi
I wasn’t sure what to make of it	Ma kontx ċert x'se nagħmel minnha
I stood next to her, stuffed with the other sink	Bqajt ħdejha, ​​mimli mal-sink l-ieħor
I want to give him back his bullets	Irrid nagħtih lura l-balal tiegħu
I apologized and started to walk out the door	Skużajt ruħi u bdejt noħroġ mill-bieb
I wasn’t there for a ride of joy	Ma kontx hemm għal ride tal-ferħ
I average maybe five drinks a month	I medja forsi ħames xorb fix-xahar
I am very serious about this statement	Jien serju ħafna dwar din id-dikjarazzjoni
I will work on my purpose of all my days	Se naħdem fuq l-iskop tiegħi tal-ġranet kollha tiegħi
The crew lost control of the aircraft	L-ekwipaġġ tilef il-kontroll tal-ajruplan
I felt relieved no one was hurt	Ħassejtni meħlus ħadd ma weġġa’
I loved a man with a good ass	Kont inħobb raġel b’warrani tajjeb
At that time I did nothing more than that	Dakinhar ma kont għamilt xejn barra minn hekk
Mystery is very important	Il-misteru huwa importanti ħafna
I wanted to do different things	Ridt nagħmel l-affarijiet differenti
I close the front door behind me	Nagħlaq il-bieb ta 'quddiem wara be
I had a lot of fun during the process	Ħadt gost tassew matul il-proċess
I don’t take it seriously	Jien ma nieħuhiex bis-serjetà
I couldn't sleep	Ma stajtx torqod
I have no use for them	M'għandix użu għalihom
Soon after, stop	Ftit wara, jieqfu
A mental hospital comes to mind	Jiġi f’moħħna sptar mentali
I just opened the door	Għadni kemm fetaħ il-bieb
I'm surrounded by people who help me	Jien imdawwar b’nies li jgħinuni
I just wanted to see it up close	Ridt biss naraha mill-qrib
I can't sleep with you	Ma nistax mmur torqod miegħek
I went back, confused by what he was saying	Erġajt lura, konfuż b’dak li kien qed jgħid
The jury was acquitted by the jury service for life	Il-ġurija ġiet skużata mis-servizz tal-ġurija għal għomru
It has a dry climate	Għandu klima niexfa
I could sleep in one of them	Stajt norqod f’għalqa minnhom
Most of its inhabitants fled as a result	Ħafna mill-abitanti tagħha ħarbu bħala riżultat
A modest pile of wood should last a month	Munzell modest ta 'injam għandu jdum xahar
I wasn’t sure what to say to them other than hello	Ma kontx ċert x'se ngħidilhom minbarra hello
I grabbed the cup and drank it all quickly	Qbadt it-tazza u xrobha kollha malajr
I only slept for two hours	Kont irqadt biss sagħtejn
I remembered to shake hands	Ftakart li nħawwad idi
I wasn’t going to take any chances	Jien ma kont se nieħu l-ebda ċans
I didn’t know he was bringing the kids back	Ma kontx naf li qed iġġib it-tfal lura
I stopped, strangely saddened by his greeting	Waqaft, stramba mgħaxxaq f’qalbi bit-tislima tiegħu
I think he’s playing with us	Naħseb li qed jilgħab magħna
I hate to see you go	Ddejjaqni narak tmur
I seem to make bad things happen	Jidher li nagħmel affarijiet ħżiena jiġri
I have nothing to say in my defense	M'għandi xejn xi ngħid fid-difiża tiegħi
I lost two to the war	Tlift lil żewġi għall-gwerra
I hardly had one	Jien ma tantx kelli waħda
I asked the natives their names for their race	Staqsejt lill-indiġeni isimhom għar-razza tagħhom
I totally agree and the story really touched my heart	Naqbel kompletament u l-istorja laqtet qalbi tassew
A man would not fit into her plans	Raġel ma kienx jidħol fil-pjanijiet tagħha
We will definitely send you this information	Żgur li se nibgħatlu din l-informazzjoni
I hope they were in the kitchen	Jien nittama li kienu fil-kċina
I was four feet off the ground	Kont erba’ piedi mill-art miexja ‘l quddiem
Kind of way about you	Tip ta 'mod dwarek
I wanted as much noise as possible, just in case	Xtaqt kemm jista’ jkun ħsejjes, fil-każ
I haven’t tried this before	Jien ma ppruvajtx dan qabel
That is, people can play tricks on their own minds	Jiġifieri, in-nies jistgħu jilagħbu tricks fuq moħħhom stess
I was terrified of moving back to the left	Kont imwerwer li nimxi lura lejn ix-xellug
I then jumped down from my hiding place	I mbagħad qabża 'l isfel mill-post ħabi tiegħi
I still didn't know what she did, what she did	Għadni ma kontx naf x’għamlet, x’għamlet
These symptoms typically start in a few minutes to hours	Dawn is-sintomi tipikament jibdew fuq medda ta' minuti sa sigħat
A ring that had turned completely black	Ċirku li kien sar iswed għal kollox
I didn’t even try to wipe away the tears	Lanqas ippruvajt nimsaħ id-dmugħ
A tender voice was calling to me, a familiar one	Leħen tenera kienet qed issejjaħli, waħda familjari
I just became his friend	Għadni kif sirt ħabib tiegħu
I will keep coming back	Nibqa’ nkun nerġa’ nirritorna ruħi
I see everything in you	Nara kollox fik
I didn't want money	Ma ridtx flus
I noticed tears welling up in his eyes	Innutajt id-dmugħ jifforma f’għajnejh
I forgot he was here	Insejt li kien hawn
I went downstairs and started cooking breakfast	Inżilt niżel u bdejt insajjar il-kolazzjon
I need money, and a lot of it	Għandi bżonn flus, u ħafna minnhom
And no one could accept that answer	U ħadd ma seta’ jaċċetta dik it-tweġiba
I think he should come with me	Naħseb li għandu jiġi miegħi
I look forward to writing my next novel	Ninsab ħerqan li nikteb ir-rumanz li jmiss tiegħi
I just worry about it all	Jien biss ninkwieta dwarha dak kollu
Put the whip cream on mine	Poġġi l-whip cream fuq tiegħi
I wrote a message on the fabric	Jien ktibt messaġġ fuq id-drapp
There must be some harsh words	Għandu jkun hemm xi kliem iebes
I see the group of boys inside	Nara l-grupp tas-subien ġewwa
I am getting them out of their misery	Qed noħroġhom mill-miżerja tagħhom
I couldn't go on like this	Ma stajtx nibqa’ għaddej hekk
I do not relate to these innocents	Ma nirrelatax lil dawn innoċenti
My impression was that this was a new phenomenon	L-impressjoni tiegħi kienet li dan kien fenomenu ġdid
I never found that place alone	Qatt ma kont insib dak il-post waħdi
Public objections had no effect on the events	L-oġġezzjonijiet pubbliċi ma kellhom l-ebda effett fuq l-avvenimenti
I don’t want to know what I did	Ma rridx inkun naf x'għamilt
She remained small and isolated	Baqgħet żgħira u iżolata
I hope you got to the right place	Nispera li wasal fil-post it-tajjeb
A hearing on the motion was later held	Aktar tard saret seduta dwar il-mozzjoni
I do them, all of them	Nagħmilhom jien, kollha kemm huma
I always get to kick them out	Jien dejjem nieħu kick out minnhom
I thought it was the last one	Ħsibt li kien l-aħħar
I couldn’t remember the last time he looked so serious	Ma stajtx niftakar l-aħħar darba li kien jidher daqshekk serju
I accepted the position	Jien aċċettajt il-pożizzjoni
I'll help	Jien ser ngħinu
I have no control over that part of me	Jien m'għandi l-ebda kontroll fuq dik il-parti tiegħi
I whisper my name and get up	I whisper ismi u qomt
I however, remained completely attentive to the music	I madankollu, bqajt kompletament attent għall-mużika
A little frown appeared on her face	Fuq wiċċha dehret ftit frown
I'll have to fight another gang soon	Ikolli niġġieled ma’ gang ieħor dalwaqt
I thought it was a bit harsh	Ħsibt li kien daqsxejn ħarxa
I was expecting it, even though I hadn't called	Kont qed nistenniha, minkejja li ma kinitx ċempilt
A few seconds passed before the light began to dim	Għaddew ftit sekondi qabel ma d-dawl beda jitbaxxa
People listen to the song all the time	In-nies jisimgħu l-kanzunetta l-ħin kollu
I look down at my scotch bottle	Inħares 'l isfel lejn il-flixkun tiegħi tal-iscotch
I want to tell her	Irrid li tgħidilha
I took off my clothes and lay down next to her	Neħħejt ħwejjiġni u imtedd ħdejha
I knew what that meant	Kont naf x’ried ifisser
I think that’s what you do for soldiers	Naħseb li dak li tagħmel għas-suldati
A toxic diet can affect mental health	Dieta tossika tista’ taffettwa s-saħħa mentali
Some days it worked very well	Xi jiem ħadem tajjeb ħafna
I couldn't tell you how	Ma stajtx ngħidlek kif
I didn’t know she was going to do that	Ma kontx naf li kienet se tagħmel dan
I see it almost everywhere	Narah kważi kullimkien
I didn't see any of you at school today	Illum ma rajt lil ħadd minnkom l-iskola
I have never met him before	Qatt ma ltqajt miegħu qabel
I had no voice in the matter	Ma kellix leħen fil-kwistjoni
Permanent arrangement	Arranġament permanenti
I hate the name in any form	Ddejjaqni l-isem fi kwalunkwe forma
I wasn’t in control, it was	Jien ma kontx fil-kontroll, kien
I looked at my mother	Ħarist lejn ommi
I can't sleep	Ma nistax torqod
I can't sleep in a woman's house alone	Ma nistax norqod fir-residenza ta’ mara waħedha
I just need to plan	Għandi bżonn biss li nippjana
I couldn’t keep them from my expression	Ma stajtx inżommhom mill-espressjoni tiegħi
I believe they are trying to learn our language	Nemmen li qed jippruvaw jitgħallmu l-lingwa tagħna
I’m the defense attorney	Jien l-avukat difensur
I am very happy with your good deeds	Jien kuntent sew bl-opri tajba tiegħek
But I can’t help myself	Iżda ma nistax ngħin lili nnifsi
I think this is the right time	Naħseb li dan huwa l-ħin it-tajjeb
I have one specific book on my list	Għandi ktieb wieħed speċifiku fuq il-lista tiegħi
I barely understand it myself	Jien bilkemm nifhimha jien
I think we can help in that area as well	Naħseb li nistgħu ngħinu f'dak il-qasam ukoll
I found it a precious time	Sibtha żmien prezzjuż
I will not make the same mistake twice	Mhux se nagħmel l-istess żball darbtejn
I don’t care what they can do to me	Jien ma jimpurtani xejn għal dak li jistgħu jagħmlu miegħi
I then leaned over him	I mbagħad inklinat fuqu
Anderson then ran a charge down the hill	Anderson imbagħad mexxa charge l-għoljiet
Action scenes are also included	Xeni ta' azzjoni huma inklużi wkoll
A friend was with me	Ħabib kien miegħi
I second guess myself	I tieni raden myself
I tried not to look him in the eye	Ippruvajt ma nħarisx f’għajnejh
Studies show that a green environment can reduce fatigue	Studji juru li ambjent aħdar jista 'jnaqqas l-għeja
Cut off the tip of his tongue	Dqut il-ponta ta’ ilsienu
I almost felt sorry for him but not so much	Kważi ħassejtni ddispjaċut għalih imma mhux daqshekk
I will not forgive them	Mhux se naħfrilhom
I shook my head	Serejt rasi ma’ spalltu
At this point a question may arise	F'dan il-punt tista' tqum mistoqsija
I would probably be their answered prayer	X'aktarx inkun it-talb imwieġeb tagħhom
I took a deep breath, sank into my chair	Ħadt nifs fil-fond, għereq fis-siġġu tiegħi
I followed her out on her side	I segwiti barra fuq in-naħa tagħha
I’m sure I’m the determined one in my family	Jien żgur li jien il-wieħed determinat fil-familja tiegħi
I couldn't take my eyes off him	Ma stajtx inneħħi għajnejja minn tiegħu
I want you to check it out with me	Irrid li tiċċekkjah miegħi
I cannot deny this life	Ma nistax nirrifjuta din il-ħajja
I have only a few things to say	Għandi biss ftit affarijiet xi ngħid
I hope this does not reflect your mood tonight	Nispera li dan ma jirriflettix il-burdata tiegħek illejla
I couldn't find it after the crash	Ma stajtx insibu wara l-ħabta
I was doing ten hours a day after school	Kont nagħmel għaxar sigħat kuljum wara l-iskola
I wasn't looking for a place	Ma kontx qed infittex postu
I left on the road	Tlaqt fit-triq
A permanent base was also built	Inbniet bażi permanenti wkoll
I wasn’t going to destroy the music	Ma kontx se neqred il-mużika
I feel pale and cold	Inħossni pallidu u kiesaħ
Turn to the other three at the back	Dawwart lejn it-tlieta l-oħra fuq wara
I left the store laughing	Tlaqt mill-maħżen nidħak
I'm not saying anything	Jien ma ngħid xejn
I wanted that scene to be disturbing	Ridt li dik ix-xena tkun inkwetanti
They just took all the presents	Huma ħadu biss ir-rigali kollha
I couldn't reach you	Ma stajtx nilħaqek
I felt so big and bulky	Ħassejtni daqshekk kbir u goff
I was open about it from the beginning	Jien kont miftuħ dwarha mill-bidu
I only existed to be with him	Jien kont neżisti biss biex inkun miegħu
I was feeling very embarrassed	Kont qed inħossni imbarazzat ħafna
I need to know that you will care	Għandi bżonn inkun naf li int ser jimpurtaha minnha
I thought for sure it would never happen	Ħsibt żgur li qatt ma jiġri
I was supposed to get here earlier	I suppost wasalt hawn qabel
I can hear them calling	Nista’ nismagħhom isejħu
After all I needed to keep my mind busy	Wara kollox kelli bżonn inżomm moħħi okkupat
There was a desperate hope in his father's eyes	F’għajnejn missieru kien hemm tama ddisprata
I have to find a horse	Għandi nsibni żiemel
I held both arms in my hand	Jien żammejt iż-żewġ armi f’idi
A little complicated	Ftit ikkumplikat
I’m almost going through it now	Jien kważi għaddej minn issa
I looked down at my lap	Ħarist 'l isfel lejn ħoġri
I have on the other line	Għandi fuq il-linja l-oħra
I doubt we have enough evidence for a conviction	Niddubita li għandna biżżejjed evidenza għal kundanna
I sailed next to him feeling too fresh for school	I baħħru ħdejh inħossni frisk wisq għall-iskola
I knew the seat was my ticket out of danger	Kont naf li s-siġġu kien il-biljett tiegħi barra mill-periklu
I assume this group has the first down	Nassumi li dan il-grupp għandu l-ewwel isfel
I just wanted to be in the movie	Ridt biss inkun fil-film
I never had a gun actually touched me	Qatt ma kelli pistola fil-fatt tmissni
Definitely read more	Żgur li naqra aktar
I still remember something else	Għadni ftakart xi ħaġa oħra
Habitat decline is expected to continue in the future	It-tnaqqis tal-ħabitat huwa mistenni li jkompli fil-futur
I really wanted to help you	Verament ridt ngħinek
I did not recognize the scene	I ma għarafx ix-xena
I wanted to know all the details	Ridt inkun naf id-dettalji kollha
I ask but I don’t ask	Nistaqsi imma ma nistaqsix
I can’t help but imagine him talking during sex	Ma nistax ma nimmaġinah jitkellem waqt is-sess
I will always do everything	Dejjem se nagħmel dak kollu
I have to meet someone	Ikolli niltaqa’ ma’ xi ħadd
Check for shadows, but there was none	Iċċekkja għad-dellijiet, iżda ma kien hemm xejn
I knew he wasn't going to think well at that point	Kont naf li ma kienx se jaħseb sew f’dak il-punt
I can recruit my own	Kapaċi nirrekluta tiegħi stess
I told him to let it go	Jien għedtlu li tħallih imur
I actually enjoyed being followed by this man	Fil-fatt ħadt gost li niġi segwit minn dan il-bniedem
I want to take this very slowly now	Irrid nieħu dan bil-mod ħafna issa
A player is an employee of the club	Plejer huwa impjegat tal-klabb
A long break came later	Waslet waqfa twila wara
I was not like my sister	Jien ma kontx bħal oħti
I can try to find some kind of answers	Nista’ nipprova nsib xi tip ta’ tweġibiet
I talked to her this morning, on the phone	Tkellimt magħha dalgħodu, fuq it-telefon
A handsome family man, she told herself	Raġel tal-familja sabiħ, qalet lilha nfisha
Slap on back even	Slap fuq dahar anke
I just did it for fun	Għamilt biss biex nieħu pjaċir
I know what’s going on around here	Naf x'jiġri madwar hawn
I know exactly where they are	Naf eżatt fejn qegħdin
I can sleep in the car	Kapaċi norqod fil-karozza
I can’t imagine who else it would have been	Ma nistax nimmaġina min ieħor kien ikun
I think it was myself knocked out of me	Naħseb li kien nifsi knocked out lili
I tried to be scared	Ippruvajt nibżaq
I think he can feel the baby walking in it	Naħseb li jista’ jħoss lit-tarbija miexja fiha
A real competitor wants this kind of life	Kompetitur reali jrid dan it-tip ta’ ħajja
I wish it had never happened	Xtaqt li qatt ma ġara
I can promise you that	Nista 'nwegħdek dan
I suspect many were unaware of this right	Nissuspetta li ħafna ma kinux konxji ta’ dan id-dritt
I personally love this bean bag chair	Jien personalment qed inħobb dan is-siġġu tal-bean bag
Part of you belongs here	Biċċa minnek tappartjeni hawn
Note does not guarantee delivery	Nota ma tiggarantixxix il-kunsinna
I need to save him	Għandi bżonn li ssalvah
A living religion is one that grows and changes	Reliġjon ħajja hija waħda li tikber u tinbidel
I need to get out	Għandi bżonn li toħroġ
I need to plant people in the crowd	Għandi bżonn li tħawwel in-nies fil-folla
A fantastic journey when taken in moderation	Vjaġġ meraviljuż meta jittieħed b'moderazzjoni
I am quite satisfied with it	Jiena pjuttost sodisfatt biha
I want you to help those in need	Irrid li inti tgħin lil dawk li huma fil-bżonn
I keep my gaze on the sidewalk	Inżomm il-ħarsa tiegħi fuq il-bankina
I had never faced such great force before	Qatt ma kont iffaċċja forza daqshekk kbira qabel
Floods of workers were taking their chances for freedom	Għargħar ta’ ħaddiema kienu qed jieħdu ċ-ċans tagħhom għal-libertà
The photography is very good	Il-fotografija hija tajba ħafna
I wanted to be older	Ridt inkun anzjan
A cab would be better than walking or driving	Kabina tkun aħjar minn mixi jew sewqan
Dell fill the window	Dell imla t-tieqa
I look down at the metal head	Nħares 'l isfel lejn ir-ras tal-metall
I pray we can bear it	Nitlob li nistgħu nissaportu
Crazy left the group	Crazy ħalla l-grupp
I understand you have a following	Nifhem li għandek wara
Wonderful special place for me	Post speċjali mill-isbaħ għalija
I hope you consider taking her	Nispera li tikkunsidra li tieħu tagħha
I didn’t go back home this morning	Ma mortx lura d-dar dalgħodu
The meeting ended without an agreement	Il-laqgħa spiċċat mingħajr qbil
I didn’t think they were actually going to do that	Ma kontx naħseb li fil-fatt kienu se jagħmlu dan
I have never been able to do this myself	Qatt ma stajt nagħmel lili nnifsi nagħmel dan
I guess there's some kind of security out there	Nissuponi li hemm xi tip ta' sigurtà hemmhekk
I have high hopes for him	Għandi tamiet kbar għalih
I ran away, then she got rid of them instead	Ħarabt, allura hi ħelset minnhom minflok
I suppose we can take another project	Nissoponi li nistgħu nieħdu proġett ieħor
I can’t believe he’s really gone	Ma nistax nemmen li huwa verament marret
Good and loyal friend	Ħabib tajjeb u leali
I love you so much, so much	Inħobbok tant, tant
I was lonely and needed some human contact	Kont solitarju u kelli bżonn xi kuntatt uman
I wasn’t worried about getting the money	Ma kontx inkwetat li nġib il-flus
I jumped to the floor and ran to the door	Qbiżt l-art u ġrejt lejn il-bieb
Then I relax and go into the separate shower	Imbagħad nistrixxa u nidħol fid-doċċa separata
I paid in full	Ħallast għal kollox
Connect the head to the fence	Ngħaqqad rasi mal-ilqugħ
I forget that woman's name	Ninsa isem dik il-mara
I feel your warmth as you sit next to me	Inħoss is-sħana tiegħek hekk kif tpoġġi ħdejni
I played it straight down the line	I lagħabha dritta 'l isfel il-linja
I found the paperwork to make it legal	Sibt ix-xogħol tal-karti biex nagħmilha legali
Louis suffered from poor sound in the theater	Louis sofra minn ħoss fqir fit-teatru
I was very touched	Kont mimsus ħafna
I was in such a hurry	I kien f'tali għaġla
A place he should not have reached	Post li ma kellux jasal fih
I watched it spread over the cream cheese	Rajt kif tinfirex fuq il-ġobon krema
I nodded at the green street sign up front	I nodded fil-green street sign up quddiem
I know it wasn’t that hard for you	Naf li ma kienx daqshekk diffiċli għalik
I still had what I was looking forward to	Għadni kelli dak li nistenna bil-ħerqa
I think about everything	Naħseb dwar kollox
I tried to grab a few sheets	Ippruvajt naqbad ftit lożor
The trip was completed without incident	Il-vjaġġ tlesta mingħajr inċident
Then I turn around and continue on my walk	Imbagħad idur u nkompli bil-mixja tiegħi
I expect there were mixed feelings on all sides	Nistenna li kien hemm sentimenti mħallta min-naħat kollha
I must not lose faith	M'għandix nitlef il-fidi
I was going to call you	Kont se nsejjaħlek
I thought it looked visited	Ħsibt li deher miżjura
I was above the high tide mark	Kont ’il fuq mill-marka tal-marea għolja
The relationship was tense	Ir-relazzjoni kienet tensjoni
I didn’t do it for you	Jien ma għamiltx għalik
I can’t keep it all straight	Ma nistax inżommha kollha dritta
I tried to shut it down for a while	Ippruvajt nagħlaqha għal xi żmien
A door that opens with your mind	Bieb li tiftaħ b'moħħok
Let him go with her blessing	Ħallieh imur bil-barka tagħha
I made it in the gold ring	Għamiltha fiċ-ċirku tad-deheb
A strange calm closed her	Kalma stramba ngħelquha
I left the tray by the door as usual	Ħallejt it-trej ħdejn il-bieb bħal dejjem
I didn’t know she had any of these	Ma kontx naf li kellha xi wieħed minn dawn
I looked out at the endless rows of wheat	Fittixt 'il barra lejn ir-ringieli bla tarf tal-qamħ
I would like to shop for some breakfast food	Nixtieq nixtri għal xi ikel tal-kolazzjon
I shuddered, looking into my eyes	Tħawwadt, ħares f’għajnejja
I pull it out while in the shower	Niġbidha waqt li tkun fid-doċċa
A strong appearance model is central to this proposed method	Mudell ta 'dehra qawwija huwa ċentrali għal dan il-metodu propost
I stopped halfway up the stairs	Waqaft nofs it-taraġ
I didn’t expect him to kill his son	Ma stennejtx li joqtol lit-tifel tiegħu
Good damn writer	Kittieb tajjeb kkritikat
A solid grip and one pump	A ħakma u pompa waħda solida
I haven't thought about those guns in years	Ilni snin ma naħseb dwar dawk l-armi tan-nar
I did not create humanity to die	Jien ma ħloqtx l-umanità biex tmut
Crowds cheered her on all the way	Folol ferrħuha tul it-triq kollha
I wanted to save him, but I couldn't	Ridt insalvah, imma ma stajtx
I could hear the fear in my voice	Stajt nisma’ l-biża’ f’vuċi
I have studied all the points of your requirements	Studjajt il-punti kollha tar-rekwiżiti tiegħek
I still let my mind and flesh wander	Għadni nħalli moħħi u laħmi jiġġerrew
I have to live in a boring class	Ikolli noqgħod fil-klassi boring
I crossed many roads without seeing them	Qsamt ħafna toroq mingħajr ma rajt
I lost some of my closest friends	Tlift xi wħud mill-eqreb ħbieb tiegħi
I didn’t understand the look in them	Ma fhimtx il-ħarsa fihom
I would be killing a dead man	Inkun qed noqtol raġel mejjet
I didn’t realize I was today	Ma rrealizzajtx li kont illum
I already told you what happened	Diġà għedt x’ġara
I haven’t forgotten what to do	Jien ma nsejtx x'għandi nagħmel
I was so surprised by this and still am	Kont tant sorpriż b'dan u għadni
I didn't like it here either	Lanqas hawn ma għoġobni
The last door leads to the third courtyard	L-aħħar bieb iwassal għat-tielet bitħa
Then it sank quickly with the port side down	Imbagħad għerqet malajr bin-naħa tal-port 'l isfel
I couldn't sit in class	Ma stajtx noqgħod bilqiegħda fil-klassi
I'm not going home tonight	Jien mhux se mmur id-dar illejla
A day walker, unlike me	A jum walker, b'differenza minni
I didn’t even know if it was a good thing	Lanqas kont naf jekk kinitx xi ħaġa tajba
I never touched an old place	Qatt ma missejt f’post antik
I ignored the pain and swam through them	Injorajt l-uġigħ u ngħum permezz tagħhom
I got in the car several times	Sirt nirkeb fil-karozza diversi drabi
I see the boat waiting	Nara d-dgħajsa tistenna
I have never seen anything like it	Qatt ma rajt xi ħaġa bħalha
I expect you to believe what you want to believe	Nistenna li temmen dak li trid temmen
I was fifty years old when my daughter was born	Kelli ħamsin sena meta twieldet binti
So try to bring it up	Għalhekk jippruvaw iġibu dan
I had to do a double take	Kelli nagħmel teħid doppju
I will not sleep my way to the top	Mhux se norqod triqti lejn il-quċċata
I feel sick of just crushing a little girl's imagination	Inħossni ma tiflaħx talli biss tgħaffiġ il-fantasija ta’ tifla żgħira
I rode the horses until they were taken	I rkib iż-żwiemel sakemm ittieħdu
In the end he decided to send a written challenge	Fl-aħħar iddeċieda li jibgħat sfida bil-miktub
I wanted to be one of the first inside	Ridt inkun wieħed mill-ewwel ġewwa
A mystery that no one cared enough to solve	Misteru li ħadd ma kien jimpurtah biżżejjed biex isolvi
I count my blessings every day	Jiena ngħodd il-barkiet tiegħi kuljum
I was surprised that he didn’t push me	Bqajt sorpriż li hu ma mbottatnix
I never wanted anything you didn't give me	Qatt ma ridt xi ħaġa li ma tawni
I didn’t get a chance	Jien ma kontx ikolli ċans
I had to move my house to keep it safe	Kelli nċaqlaq id-dar tiegħi għal żamma sigura
I wanted something different and maybe better	Ridt xi ħaġa differenti u forsi aħjar
Shake your face so that the sensation does not stop	Ċaqlaq wiċċi biex is-sensazzjoni ma tieqafx
I saw the way she looked at you	Rajt il-mod kif hi tħares lejk
I swore on my life that he knew	Jien kont naħlef fuq ħajti li kien jaf
I hope it comes tonight	Jien nittama li tiġi llejla
I could feel the panic on my face	Stajt inħoss il-paniku f’wiċċi
I asked her to marry me and she accepted on her own	Tlabtha tiżżewweġni u aċċettat minn rajha
A smile spread across his face	Daħka mifruxa fuq wiċċu
I could hear her crying from his punishment	Stajt nismagħha tibki mill-kastig tiegħu
It can be hard to live with	Nista’ nkun diffiċli biex ngħix miegħu
Recently in my mind	Ftit ilu f’moħħi
I stayed at the hotel and read by the pool	Bqajt fil-lukanda u qrajt ħdejn il-pixxina
I was going to pass	Kont se ngħaddi
I have some friends in mind	Għandi xi sħabi f'moħħi
I decide to go test the water	Niddeċiedi li mmur nittestja l-ilma
I am a lucky mother, indeed	Jiena omm fortunata, tabilħaqq
I just want to keep training	Irrid biss inkompli nitħarreġ
I just wanted to go back to my family	Jien biss ridt lura lill-familja tiegħi
I call again, but to no avail	Insejjaħ għal darb'oħra, iżda għalxejn
I belong to every country and everybody	Jiena ta’ kull pajjiż u ta’ kulħadd
Operation in vain, because this man's heart no longer beats	Operazzjoni għalxejn, għax qalb dan ir-raġel ma tħabbatx aktar
A healthy economy is when everyone is doing well	Ekonomija b'saħħitha hija meta kulħadd sejjer tajjeb
I see a water ring on the ground	Nara ċirku ilma mal-art
I got up and closed the door	Qomt ruħi u għalaqt il-bieb
Tired of waiting	Għajjien nistenna
I turn my head to stop	Indawwar rasi biex nieqaf
Then I told him never to threaten me again	Imbagħad għedtlu biex qatt ma jerġa’ jheddidni
I haven't heard the message for a few hours	Ma smajtx il-messaġġ għal ftit sigħat
However the effect was not followed	Madankollu l-effett ma kienx segwit
I love the way he was talking to me now	Inħobb il-mod kif kien qed ikellem miegħi issa
I cared too	I kellha ħsiebha wkoll
I hate myself for that	Ddejjaqni nnifsi għal dak
I have several problems to solve	Għandi diversi problemi li solvuti
I was trying hard to make a constant reminder	Kont qed nipprova ħafna biex nagħmel tifkira kostanti
I didn’t see anything on the road	Jien ma rajt xejn fit-triq
I was doing the groundwork	Jien kont qed nagħmel l-art
I will keep up with you long enough	I ilaħħqu miegħek għal żmien twil biżżejjed
I started reading the newspaper quietly	Bdejt naqra l-gazzetta bil-kwiet
I’m a doctor after all	Jien tabib wara kollox
I'm not young	Jien mhux żagħżugħ jien
I hear the money that went into the promotion	Nisma l-flus li daħlu fil-promozzjoni
I kissed two different men	I kissed żewġt irġiel differenti
I waited until the feeling passed	Bqajt nistenna sakemm is-sentiment għadda
Normal and beautiful girl	Tfajla normali u sabiħa
An entire society is being destroyed	Soċjetà sħiħa qed tinqered
I can't imagine what life would be like without you	Ma nistax nimmaġina kif tkun il-ħajja mingħajrek
I wasn’t sure what it was	Ma kontx ċert x'kien
I didn’t want to waste time and money	Ma ridtx naħli ħin u flus
I understand that was where it was found	Nifhem li kien fejn instabet
I had to be more gentle	I kellha tkun aktar ġentili
The second novel was published the following year	It-tieni rumanz ippubblikat is-sena ta’ wara
Nothing is known about his early history	Xejn mhu magħruf dwar l-istorja bikrija tiegħu
I want to be my best friend forever	Irrid li tkun l-aqwa ħabib tiegħi għal dejjem
Mounting item	Oġġett tal-ġbir tal-muntatura
I’m still in the dream though	Għadni fil-ħolma għalkemm
I will be back soon with dresses for you and Madam	Jien ser nirritorna dalwaqt b'ilbiesi għalik u Sinjura
I didn't see anything like that	Ma rajt xejn x’nagħmel ħoss bħal dan
I looked at her for only a second	Ħarist lejha għal sekonda biss
The wound was about four inches long	Il-ferita kienet madwar erba’ pulzieri madwar
I had mixed feelings reflecting on it	Kelli sentimenti mħallta jirriflettu fuqha
His big battle is international affairs	Il-battalja kbira tiegħu hija l-affarijiet internazzjonali
I struggled to stop and looked down at my chest	Tħabtu biex nieqaf u ħarist 'l isfel lejn sidiri
I could hardly breathe	Bilkemm ażżardajt nieħu n-nifs
I kept walking with my hand on the gun	Bqajt nimxi b’idi fuq il-pistola
I barely existed for this man	Bilkemm kont neżisti għal dan ir-raġel
You wanted to hear me	Ridt li tismagħni
I have a wife who loves expensive things	Għandi mara li tħobb affarijiet għaljin
They also had a romantic relationship together	Huma kellhom ukoll relazzjoni romantika flimkien
You should touch it while lying down	Imissu nduqha waqt li tkun mimduda
I love pictures of everyday life	Inħobb l-istampi tal-ħajja ta’ kuljum
I put on my dress and looked up in the mirror	Rabat il-libsa u ħarist 'il fuq fil-mera
I can get both	Nista’ niksebhom it-tnejn
I wandered around the house, not talking and barely eating	Dawwart f’wiċċ id-dar, ma tkellimx u bilkemm niekol
I didn’t mind being in the bathroom	Ma ddejjaqtx li nkun fil-kamra tal-banju
A long history of success and leadership in the private sector	Storja twila ta’ suċċess u tmexxija fis-settur privat
A clear blue look greeted me	Ħarsa blu ċara laqgħet tiegħi
I had to think about it myself	I kellha ħsibt dwar dan jien stess
I had my ass handed to me, as they say	Kelli ħmar tiegħi mogħtija lili, kif jgħidu
I need to take a look there	Għandi bżonn nagħti ħarsa hemmhekk
The second is to seek happiness in physical health	It-tieni jipprova jfittex il-kuntentizza fis-saħħa fiżika
I am working on a new book	Qed naħdem fuq ktieb ġdid
It seemed like something interesting	Dehret xi ħaġa interessanti
I just left my house	Tlaqt eżatt minn dar tiegħi
I waited for the image, but no one came	Stennejt l-immaġini, iżda ħadd ma ġie
I did last night in hell	Għamilt il-lejl li għadda fl-infern
A couple of familiar faces in this one	Koppja ta 'uċuħ familjari f'dan wieħed
They turned on him and rode hard	Dawwart lura fuqu u rkibtu bil-qawwi
I want her hands back	Irrid idejha lura
I want them all changed	Irridhom kollha mibdula
I looked around for something like a journal	Fittixt madwari għal xi ħaġa bħal ġurnal
I am only seventeen years old	Għadni biss sbatax-il sena
I thought she was, like, dead or something	Ħsibt li kienet, bħal, mejta jew xi ħaġa
I am the target market	Jiena s-suq fil-mira
I wanted to tell him it wasn't true	Ridt ngħidlu li ma kienx veru
In fact, I've been able to use more parental attention	Fil-fatt stajt nuża aktar attenzjoni tal-ġenituri
I will share a little about this here	Se naqsam xi ftit dwar dan hawn
This is not a real wedding	Dan mhux it-tieġ reali
I can also see that you want to feed others	Nista’ wkoll nara li tixtieq titma’ lil ħaddieħor
I lived with those people	Jien għext ma’ dawk in-nies
I answered accordingly	I wieġeb kif xieraq
I didn’t particularly want your presence	Ma xtaqtx partikolarment il-preżenza tiegħek
A car pulled into the parking lot and stopped	Karozza ġibdet fil-parkeġġ u waqfet
I wanted my own case, this case	Jien ridt il-każ tiegħi stess, dan il-każ
A glow of inspiration	Leħħa ta’ ispirazzjoni
A lost child in a dangerous body	Tifel mitluf f’ġisem perikoluż
A parallel happiness	A hena mingħajr parallel
I'd better go find some shelter	Aħjar immur infittex xi kenn
I didn’t feel anything at first but it came anyway	Ma ħassejt xejn għall-ewwel imma wasal xorta waħda
I hope not so far away	Nispera li mhux daqshekk 'il bogħod
I would win you over and become a champion	Inkun nirbaħkom u nsir champion
I tell you the girl is not good	Jien ngħidlek li t-tifla mhix tajba
I avoided looking down	Evitajt inħares 'l isfel
I was happy for others as well	Kont kuntent għall-oħrajn ukoll
I just let them go	I sempliċiment ħallihom imorru
Many sides are being taken	Qed jittieħdu ħafna naħat
I knew I wanted to be good	Kont naf li ridt li nkun tajjeb
I want to get out of the state	Irrid noħroġ mill-istat
I know all the right people	Naf in-nies it-tajba kollha
A public comment period is also foreseen	Huwa previst ukoll perjodu ta' kumment pubbliku
I knew they weren’t right	Kont naf li ma kinux tajbin
I wondered if she had actually pulled him inside	Staqsejt jekk hix fil-fatt ġibditlu ġewwa
I had to drive back	Kelli nsuq lura
I doubt everything now	Niddubita kollox issa
I didn’t listen to your heart for a few moments	Ma smajtx qalbek għal ftit mumenti
I really hope it was a good read	Verament nittama li kien qari tajjeb
I did not have to make an exception for this work	Ma kellix nagħmel eċċezzjoni għal dan ix-xogħol
I was eager to surprise him at the concert	Kont ħerqana li nissorprendih fil-kunċert
I have intimacy and passion	Għandi intimità u passjoni
I missed my afternoon meeting	Insejt il-laqgħa tiegħi ta’ wara nofsinhar
I knew you were going to pass it on to us	Kont naf li int se tgħaddi għalina
I managed to get my one shot	Irnexxieli nġib l-one shot tiegħi
I was told he tried to rape you	Qaluli li pprova jistuprak
I kept my arms at my sides	Żammejt dirgħajni fil-ġnub tiegħi
I can’t believe he will leave me for that	Ma nistax nemmen li se jħallini għal hekk
I urge you to come and stay here	Ninsisti li tiġi u tibqa' hawn
I thought they were going to try to save everyone	Ħsibt li kienu se jippruvaw isalvaw lil kulħadd
A very unfortunate choice, in my opinion	Għażla sfortunata ħafna, fl-opinjoni tiegħi
I didn’t start writing a book	Ma bdejtx nikteb ktieb
I could break his arm	I jistgħu jiksru driegħ tiegħu
I turned around and ran back	Dawwart u ġrajt lura
I struggle to get up on my feet and get into the sink	Nissielet nqum saqajja u nasal fis-sink
A branch grabbed the jacket by the sleeves	Fergħa qabdet il-ġakketta mill-kmiem
I couldn’t believe how well I took it	Ma stajtx nemmen kemm ħaditha tajjeb
I haven't seen you in the last two days	Ilni ma narak għal dawn l-aħħar jumejn
I pulled myself out and waited	Ħarġejt lili nnifsi u stennejt
A very old woman appeared, dressed in a red dress	Dehret mara anzjana ħafna, liebsa libsa ħamra
My secretary's birthday card is on my desk	Kartolina ta’ għeluq is-segretarja tiegħi tinsab fuq l-iskrivanija tiegħi
In fact, I can talk about school all day long	Fil-fatt nista' nitkellem dwar l-iskola l-ġurnata kollha
I think that’s the trick	Naħseb li dak huwa l-trick
I never thought this would happen to be honest	Qatt ma ħsibt li dan jiġri li jkun onest
Injured at work, he thought	Iweġġgħu fuq ix-xogħol, ħaseb
I knew she loved the gift, but not so much	Kont naf li kienet tħobb ir-rigal, iżda mhux daqshekk
I rebel against my own thoughts	Nirribella kontra l-ħsibijiet tiegħi stess
I took control of myself	Ġabart il-kontroll tiegħi nnifsi
I visited her last year	Żort magħha s-sena l-oħra
I do the same when I talk to others	L-istess nagħmel meta nitkellem ma’ ħaddieħor
I remember my uncle giving me a special gift	Niftakar li ziju kien jagħtini rigal speċjali
A happy shiver ran through her	Tregħid kuntent dam ġo fiha
A brave man wanted to know the truth	Raġel qalbieni kien ried ikun jaf il-verità
A spirit of fear comes from the pit of hell	Spirtu ta’ biża’ ġej mill-ħofra tal-infern
I sweep the new autumn leaves	Jien niknes il-weraq il-ġdid tal-ħarifa
I decided to get on my soap box	Iddeċidejt li nidħol fuq il-kaxxa tas-sapun tiegħi
I kept thinking how depressed this place was	Bqajt naħseb kemm kien dipress dan il-post
I removed the leaves and the moss layer	Neħħejt il-weraq u s-saff tal-ħażiż
I didn’t know you were scared	Ma kontx naf li inti tibża
I haven't seen her all day	Il-ġurnata kollha ma rajtha
I was trying to forget it	Kont qed nipprova ninsieh
I tried to explain, but they just couldn't get it	Ippruvajt nispjega, iżda sempliċement ma setgħux jiksbuha
The whole show was broadcast worldwide on the internet	L-ispettaklu kollu kien imxandar mad-dinja kollha fuq l-internet
I pushed the chair back to its original place	Żerġajt is-siġġu lura lejn il-post oriġinali tiegħu
I thought of lost souls	Ħsibt fl-erwieħ mitlufa
I have taken courses such as public speaking and drama	Jien ħadt korsijiet bħal taħdit fil-pubbliku u drama
I can't drink or be in it	Ma nistax nixrob jew inkun fiha
The book was not published	Il-ktieb ma kienx ippubblikat
I just ask you to remember them	Nitlobkom biss tiftakruhom
I started this day at four-thirty	Bdejt din il-ġurnata fl-erbgħa u nofs
Few made a play to remove their wedding rings	Ftit għamlu play biex ineħħu ċ-ċrieket taż-żwieġ tagħhom
I’m almost starving, so are my cats	Jien kważi bla ikel, hekk ukoll il-qtates tiegħi
A page turner and without commercial interruption	A page turner u mingħajr interruzzjoni kummerċjali
War here, corporate battle there	Gwerra hawn, battalja korporattiva hemmhekk
I thought he was faded	Ħsibt li kien faded
It killed two men and wounded five others	Dan qatel żewġt irġiel u darab ħamsa oħra
I can let you go, the final stage will come	Nista 'nħallik tmur, l-istadju finali se jasal
I am using the code below	Qed nuża l-kodiċi hawn taħt
I had to tell them something	Kelli ngħidilhom xi ħaġa
I went to him and said	Mort għandu u għedt
Then he bent his legs, and so on	Imbaghad mitwi xi riġlejh, eċċ
I suppose she was protecting me	Nissoponi li kienet qed tipproteġini
I also love creating digital art	Inħobb ukoll noħloq arti diġitali
I heard the water in the distance	Smajt l-ilma fil-bogħod
I'm not afraid of you	M'għandi l-ebda biża' minnek
I left on my own father	Tlaqt fuq missieri stess
Several schools around the city were destroyed	Diversi skejjel madwar il-belt ġew meqruda
I pretend to be like any other human being	Jien ippretendu li nkun bħal kull bniedem ieħor
I made so many friends	Ksibt tant ħbieb
I wrote my first story in sixth grade	L-ewwel storja tiegħi ktibt fis-sitt grad
I hope you enjoy your visit	Nispera li tgawdi ż-żjara tiegħek
Thank you for what you have done for me	Nirringrazzjak għal dak li għamilt għalija
I searched their temples	Qerejt it-tempji tagħhom
Put the cigarettes down	Intefa’ s-sigaretti l-isfel
I mean we didn’t see it	Jiġifieri ma rajnihx
I was swimming and someone took off my shoes	Kont qed ngħum u xi ħadd ħa ż-żraben tiegħi
I would like to bet on your ultimate success	Nixtieq imħatri fuq is-suċċess aħħari tiegħek
Focus of events	Fokus ta' l-avvenimenti
I could feel his hand shaking	Stajt inħoss idu tħawwad
I look at my new plate and grab it	Inħares fuq il-pjanċa l-ġdida tiegħi u naqbadha
I’m here to heal your body	Jien hawn biex infejjaq il-ġisem tiegħek
I heard you greet the studio audience	Smajtu jagħti merħba lill-udjenza tal-istudjo
I walk along the beach	Jien nimxi tul il-bajja
I quite like that fabric as the surface is there	I pjuttost simili li d-drapp bħala l-wiċċ hemm
I wanted to do more than just the technical stuff	Ridt nagħmel aktar milli sempliċement l-affarijiet tekniċi
I really respected one	Verament kont nirrispettajtu wieħed
I swallow my disgust	Nibla’ l-istmerrija tiegħi
I had to stay home and work	Kelli noqgħod id-dar u naħdem
I want you to go with me	Nixtieq inti tmur miegħi
I immediately left town	Immedjatament tlaqt mill-belt
I wanted to do more but I felt very exhausted	Ridt nagħmel aktar imma ħassejtni eżawrita ħafna
I wanted to know every inch of it	Ridt inkun naf kull pulzier tagħha
I leaned forward and leaned against her	Inxteħt ‘il quddiem u strieħu rasi kontriha
An unbreakable pact	Patt li ma jistax jinkiser
I have blood every few weeks	Ikolli d-demm kull ftit ġimgħat
I believe the boy will die anyway	Nemmen li t-tifel se jmut xorta waħda
I go hard right away	Immur iebes immedjatament
Mess from someone worthy	Mess minn xi ħadd denju
I knew it was going to be a lie	Kont naf li kienet se tkun gidba
I absolutely adored her	Jien assolutament adoretha
I will be developed for your goal	Se nkun żviluppat għall-mira tiegħek
I just never saw it or noticed it before	I biss qatt ma rajt dan jew ndunat dan qabel
I wasn’t going to sit down and let this happen	Jien ma kontx se noqgħod u nħalli dan iseħħ
Definitely not lying on a hay beach	Żgur li ma kontx mimdud fuq bajja tal-ħuxlief
I could never forget it	Qatt ma stajt ninsaha
I see beyond the couple	Nara lil hinn mill-kopp
I have a small challenge for that	Għandi sfida żgħira għal dan
I didn’t want to be around my precious daughter	Ma ridtx madwar binti prezzjuża
I tried not to notice	Ippruvajt ma nindunax
I need to find out what's going on	Għandi bżonn insir naf x'qed jiġri
I grab the front of his shirt to keep myself upright	Naqbad fuq quddiem il-qmis tiegħu biex inżomm ruħi wieqfa
I went back to that house more confused than ever	Dħalt lura f’dik id-dar aktar konfuż minn qatt qabel
I went to work with new enthusiasm	Jien mort fuq ix-xogħol tiegħi b'entużjażmu ġdid
I had no idea what to tell them	Ma kellix idea x'ngħidilhom
A similar argument could be made for prejudice	Argument simili jista' jsir għall-preġudizzju
They can't hold back if an attack is launched	Ma jistgħux iżommu jekk jitnieda attakk
I looked at the screen	Ħarist lejn l-iskrin
I could already hear it	Diġà stajt nismagħha
I could read everything in his eyes	Jien stajt naqra dak kollu f’għajnejh
A ball of flame formed in his hand	Ffurmat ballun ta’ fjamma f’idu
I can't remember exactly where	Ma nistax niftakar eżatt fejn
Suddenly she knocked on the door and almost burst	Daqqa laqtet il-bieb u kważi faqqgħet
Touch the music as it was	Tmissna l-mużika bħalma kienet
I couldn't control it	Ma stajtx nikkontrollah
I hate working there	Ddejjaqni naħdem hemm
I had signed a contract	Jien kont iffirmajt kuntratt
I thought it would always be so	Ħsibt li dejjem ikun hekk
A feeling of anxiety went through him	Sensazzjoni ta’ ansjetà mxiet minn ġo fih
I gave up on that years ago	I rrinunzja fuq dak snin ilu
I shudder and am now looking to my right	Nigħajjat ​​u issa qed inħares lejn il-lemin tiegħi
Make love to your wife	Agħmel l-imħabba ma’ martek
I had to go through that platform	Kelli ngħaddi minn dik il-pjattaforma
I don't have time to attend to you	M'għandix ħin biex nattendi għalik
I am willing to sacrifice for you	Jien lest li nissagrifika għalik
I find it a compliment to my strength	Insibha bħala kumpliment għall-qawwa tiegħi
I liked how he made me laugh	Għoġobni kif għamilni tidħaq
I chose the Princess	Jien għażilt il-Prinċipessa
I wish there were good answers to it	Nixtieq li jkun hemm tweġibiet tajbin għaliha
I have no such feeling this year	M'għandi l-ebda sensazzjoni bħal din din is-sena
I love beautiful women	Inħobb in-nisa sbieħ
Married barracks were built along the road	Mat-triq inbnew kwartieri miżżewġin
I turn to face the top of the mountain	Indur biex niffaċċja l-quċċata tal-muntanji
I want to know where they come from	Irrid inkun naf minn fejn ġejjin
Rice played a big part in the diet	Ir-ross kellu parti kbira fid-dieta
I can't tell you the relief of those days	Ma nistax ngħidlek is-serħan ta’ dawk il-jiem
I knew how it was	Kont naf kif kien
The paper appealed to substantial and thoughtful people	Il-karta appellat lil nies sostanzjali u maħsubin
I hope he doesn’t need any teaching	Nittama li ma jkollu bżonn l-ebda tagħlim
Many, only today	Ħafna, illum biss
I couldn't ask for a better ball	Ma stajtx nitlob għal ballun aħjar
I am working on the forces of gravity	Qed naħdem fuq il-forzi tal-gravità
A stranger found her and returned her	Barrani sabha u rritornalu
I'm still waiting for your name	Għadni qed nistenna ismek
I will try to do this at home	Jien ser nipprova nagħmel dan id-dar
I like to hear what you think	Inħobb nisma’ dak li kont taħseb dwaru
I despised you, and what you did to me	Jien għamilt disprezz inti, u dak li għamilt lili
I wanted to take a picture of that	Xtaqt li tieħu stampa ta’ dak
I turned and looked at the family	Dawwart u ħarist lejn il-familja
I didn't dare disturb him	I ma azzardax jiddisturbah
So the stage is set for horror	Għalhekk l-istadju huwa mħejji għall-orrur
I was scared for our lives	Kont nibża għal ħajjitna
I walked over to him but he escaped	Mort ħdejh imma ħarab
I needed to come up with a new strategy	Kelli bżonn noħroġ bi strateġija ġdida
I never shouted like that	Qatt ma kont għajjat ​​hekk
Corruption remains another obstacle to economic growth	Il-korruzzjoni għadha ostaklu ieħor għat-tkabbir ekonomiku
I landed on them and walked out into the hallway	Inżilthom fuqhom u ħriġt fil-hallway
Professional term alone that much	Terminu professjonali waħdu li ħafna
I turn on the light, I don't understand what happened	Nixgħel id-dawl, ma nifhimx x’ġara
I know there is a lot of land	Naf li hemm ħafna art
I think it will be good	Naħseb li se jkun tajjeb
I made sure to prepare a number one guest suite	Żgurajt li tiġi ppreparata suite tal-mistednin numru wieħed
I was happy to live in hotel rooms	Kont kuntent ngħix fi kmamar tal-lukanda
I’ve had a look at it in the past	Jien kelli ħarsa lejha fil-passat
I was wondering too	Jien kont nistaqsi wkoll
I wasn't close enough to catch her safely	Ma kontx viċin biżżejjed biex naqbadha b’mod sigur
I have completed an application	Imlejt applikazzjoni
I thought it was funny	Ħsibt li kien umoristiku
I find kings worry a lot more than they need to	Insib lir-rejiet jinkwetaw ħafna aktar milli għandhom bżonn
I thought it was a date of mercy	Ħsibt li kienet data tal-ħniena
A man's heart is above all deceived	Qalb ta 'raġel huwa fuq kollox huwa mqarraq
This involved putting an actress to the role	Dan kien jinvolvi li titfgħu attriċi għar-rwol
I have to deal with what is real	Ikolli nittratta dak li hu reali
I was needed at home	I kien meħtieġ id-dar
I don't need anything from you	Jien ma neħtieġ xejn mingħandek
I have no idea where they are	M’għandi l-ebda idea fejn qegħdin
I didn’t know where to start	Ma kontx naf minn fejn se nibda
The sense of humor goes a long way here	Is-sens ta 'umoriżmu jmur 'il bogħod ħafna hawn
The book has been translated into seven languages	Il-ktieb ġie tradott f'seba' lingwi
I can be found at any moment	I jistgħu jinstabu fi kwalunkwe mument
I looked at the cover	Ħarist lejn l-għata
It contains the organs of the body	Fiha l-organi tal-ġisem
I couldn’t tell her about ghost people	Ma stajtx ngħidilha dwar in-nies ghost
I pressed my call button	Agħfast il-buttuna tas-sejħa tiegħi
I can't really comment	Ma nistax verament nikkummenta
I see sentences in every color and texture	Nara sentenzi f'kull kulur u tessut
I also have a one way infection	Għandi wkoll infezzjoni f'direzzjoni waħda
These young people should not be our enemy	Dawn iż-żgħażagħ m'għandhomx ikunu l-għadu tagħna
I want to hear, see, feel through you	Nixtieq nisma’, nara, inħossha permezz tiegħek
It won’t just go away	Mhux se jmur biss
I can’t call it that though	Ma nistax insejjaħha għalkemm
I see you wearing glasses	Nara li qed tilbes nuċċali
I didn't know the exact amount of time	Ma kontx naf l-ammont eżatt ta 'żmien
I went straight to the school doors	Jien mort dritt lejn il-bibien tal-iskola
I didn’t want to ask him that	Ma ridtx nistaqsih hekk
I wanted his face to touch me in my dreams	Xtaqt li wiċċu jolqotni fil-ħolm tiegħi
A year ago, her parents	Sena ilu, il-ġenituri tagħha
The back surface is made using visual effects	Il-wiċċ ta 'wara twettaq bl-użu ta' effetti viżwali
So I have to leave	Għalhekk għandi nitħalli
I need to leave now	Għandi bżonn nitlaq issa
Beneath them was a white stone courtyard	Taħthom kien hemm bitħa tal-ġebel abjad
I base my classes on the needs of the students	Nibbaża l-klassijiet tiegħi fuq il-bżonnijiet tal-istudenti
A pause with that cell phone seemed like an eternity	Pawsa bl-użu ta’ dak il-mowbajl dehret eternità
I intend to remain in control of my actions	Għandi l-intenzjoni li nibqa' fil-kontroll tal-azzjonijiet tiegħi
I have little education	Għandi ftit edukazzjoni
At that time I was so proud of us	Dakinhar kont tant kburi minna
I felt safe in that anger	Ħassejt sigurtà f’dik ir-rabja
I checked my watch and couldn't read the time	Iċċekkja l-arloġġ tiegħi u ma stajtx naqra l-ħin
I understand the purpose of all this	Nifhem l-iskop ta’ dan kollu
I still didn't want to cry	Għadni ma ridtx nibki
I see them until they disappear from my sight	Narahom sakemm jisparixxu minn quddiemi
I would like to ask you to show me	Nixtieq nitlobha turini
I couldn't trust my father	Ma stajtx nafda lil missieri
I put a lot of plans in motion	Poġġejt ħafna pjanijiet fil-moviment
I have to tell him the real truth	Ikolli ngħidlu l-verità vera
I just need to press this button	Għandi bżonn biss nagħfas din il-buttuna
Wall the bubble out	Ħajt il-bużżieqa 'l barra
A man walked in wearing a dust mask	Raġel mexa billi liebes maskra tat-trab
Suddenly he thought	F'daqqa waħda ġratlu ħsieb
The overall damage was minor	Il-ħsara ġenerali kienet żgħira
I have more siblings	Għandi aktar aħwa
I run from all the rooms	Niġri mill-kmamar kollha
Few people came to see him	Ftit nies ġew jarawh
I didn’t feel good about it	Ma ħassejtx sewwa dwar dan
I get a message that evening to get out	Nirċievi messaġġ dik il-lejla biex noħroġ barra
I suggest you take it	Nissuġġerixxi li teħodha
I thought my family was wrong	Ħsibt li l-familja tiegħi kienet ħażina
I hope you join us in the celebration	Nispera li tingħaqad magħna fiċ-ċelebrazzjoni
It allegedly cost millions of dollars	Allegatament sewa miljuni ta’ dollari
I met a stranger last night	Iltqajt ma’ barrani lbieraħ filgħaxija
I could hardly believe it	Bilkemm stajt nemmen
I smiled before he saw me	Dħakt qabel ra lili
I know what they want	Naf xi jridu
I admired her strong mind and courage	Ammirajt il-moħħ qawwi u l-kuraġġ tagħha
He realized there was someone at the door	Induna li kien hemm xi ħadd fil-bieb
I try to think of something to say	Nipprova naħseb xi ħaġa xi ngħid
I want a second chance	Irrid it-tieni ċans
We tell him that he will understand more when he gets older	Ngħidlu li se jifhem aktar meta jixjieħ
I can't remember where it ended up	Ma nistax niftakar fejn spiċċat
I wasn’t sure there was an answer to my question	Ma kontx ċert li kien hemm tweġiba għall-mistoqsija tiegħi
I just need time	Għandi bżonn biss il-ħin
I understand this a lot in words, if not in feelings	Dan nifhem ħafna bil-kliem, jekk mhux fis-sentimenti
I couldn't force myself to move forward and leave	Ma stajtx nisforza lili nnifsi nimxi 'l quddiem u nitlaq
I choose to give thanks	Jien nagħżel li nrodd ħajr
I want you to love your image	Irrid li tħobb l-immaġini tiegħek
Gradually I worked my way in that direction	Gradwalment ħdimt mod tiegħi f'dik id-direzzjoni
I stayed completely quiet and listened	Bqajt kompletament kwiet u smajt
I'm just trying to help you	Qed nipprova ngħinek biss
I want you to be happy forever	Irrid li tkun kuntent dejjem
I closed behind me	Għalaqt warajja
I only know that drug use has gotten worse	Naf biss li l-użu tad-droga sar agħar
I want to fight, just not now	Irrid niġġieled, biss mhux issa
I don’t know the reason either	Jien ma nafx ir-raġuni lanqas
I start crying and praying	Nibda nibki u nitlob
I got up so quickly, the chair fell	Qomt tant malajr, is-siġġu waqa’
I heard him cry when he thought he was alone	Smajtu jibki meta ħaseb li kien waħdu
I have an awful funeral	Ikolli funeral orribbli
There are three special schools	Hemm tliet skejjel speċjali
I came in, greeted, and waited for the bad news	Dħalt, sellem, u stennejt l-aħbar ħażina
I shouted down the stairs	Għajjat ​​it-taraġ
I told the representative what the machine was doing	Għidt lir-rappreżentant x'kienet tagħmel il-magna
I am leaving your people for good	Qed inħalli lill-poplu tiegħek għall-ġid
The rain left several cities without energy or water	Ix-xita ħalliet diversi bliet mingħajr enerġija jew ilma
A big fat opera singer	Kantant ta’ l-opra xaħam kbir
Today we talked a little	Illum kellimtu ftit
I wondered what that even meant	Staqsejt xi jfisser anke dan
I heard her finish and the witch shouted	Smajtha tispiċċa u s-saħħara tgħajjat
I put my ears to her lips	Poġġejt widni ma’ xufftejha
I turn then to leave abruptly	Dawwart imbagħad biex nitlaq f'daqqa
A person has to be blind not to see	Persuna jkollha tkun għama biex ma tarax
It does little harm	Ftit ma jagħmel ebda ħsara
She was abandoned the next day	Hija ġiet abbandunata l-għada
I loved the sound of it	I loved il-ħoss ta 'dan
I can combine them, but they go away	Nista’ ngħaqqadhom, imma jitbiegħdu
I myself have not spoken to any of them	Jien stess ma tkellimt lil ħadd minnhom
I remember it like this morning	Niftakar qisu dalgħodu
I had to stop thinking about it	Kelli nieqaf naħseb fih
To some extent	Sa ċertu punt
I have to believe that	Ikolli nemmen li
I lit a fire under it	Xgħelt nar taħtu
I wasn’t expecting to see a lot of important things here	Ma kontx qed nittama li nara ħafna affarijiet importanti hawn
The fourth security guard was hidden, with a rifle	Ir-raba’ gwardjan tas-sigurtà kien baqa’ moħbi, b’xkubetta
There they hoped that a larger community would eventually flourish	Hemmhekk ittamaw li eventwalment tiffjorixxi komunità akbar
I felt nothing but disgust	Ma ħassejt xejn ħlief stmerrija
Obviously I didn't act the way he wanted me to	Ovvjament ma kontx naġixxi kif riedni hu
A black and white was coming soon after me	A iswed u abjad kien ġej malajr wara lili
I was in a dark vertical shaft	Kont f’xaft vertikali ta’ dlam
I waited for him to lead	Stennejt lilu jmexxi
I had to get back in the game	Kelli nerġa’ nidħol fil-logħba
I have found great satisfaction in pleasing my angel	Sibt sodisfazzjon kbir li nagħti pjaċir lill-anġlu tiegħi
I work in a bar and I have an apartment on the floor	Jien naħdem f’bar u għandi appartament fuq is-sular
I had heard of such men	Kont smajt dwar irġiel bħal dawn
I was satisfied in every sense of the word	Kont sodisfatt f'kull sens tat-tifsira
I had no way of knowing	Ma kellix mod kif inkun naf
I never got any reaction	Qatt sibt xi reazzjoni
Today I will continue west	Illum se nkompli lejn il-punent
I enjoy most of the time	Jien nieħu gost ħafna mill-ħin
I know it's all heard but listen to me	Naf li kollox jinstema’ imma ismagħni
I understand what the books and drawings were saying	Nifhem dak li kienu qed jgħidu l-kotba u t-tpinġijiet
The terrain has made internal communication and agriculture difficult	It-terren għamel il-komunikazzjoni interna u l-agrikoltura diffiċli
That night I hid among the trees	Dak il-lejl ħbejt fost is-siġar
A type of wooden truck, or carriage	Tip ta 'trakk tal-injam, jew ġarr
Bacon roll and cup of tea	Roll tal-bejken u kikkra tè
It requires skill and endurance	Jeħtieġ ħila u reżistenza
I asked if they could see me	Staqsejt jekk setgħux jarawni
A perfect little girl	Tifla żgħira perfetta
I’m usually alone here	Jien normalment waħdi hawn
I know you knew a lot of girls	Naf li kont taf ħafna bniet
I was in seventh grade, my sister in eighth grade	Kont kont fis-seba’ grad, oħti fit-tmien
A writing workshop means that students write things down	Workshop tal-kitba ifisser li l-istudenti jiktbu l-affarijiet
I just left her	Ħallietha biss
I can hear you clearly	Nista' nismagħk ċar
I didn’t need to interfere	Ma kellix bżonn nindaħal
I shudd and wrap my arms around my middle	I shudd u wrap tiegħi dirgħajn madwar nofs tiegħi
This makes complex analysis machinery available	Dan jagħmel il-makkinarju ta 'analiżi kumplessa disponibbli
I started to feel angry inside	Bdejt inħossni rrabjata ġewwa
I was pressed to an office chair	Kont ippressat fuq siġġu tal-uffiċċju
I wanted to run and jump in his arms	Ridt niġri u naqbeż f’idejh
I looked out the windows	Ħarist lejn it-twieqi
I only believe in myself, now	Jiena nemmen fija biss, issa
I was too drunk to care, quite frankly	I kien fis-sakra wisq biex jimpurtahom, pjuttost franchement
I quickly crossed the hall and climbed the stairs	Malajr qsamt is-sala u tlajt it-taraġ
I am very excited about this	Jiena eċċitati ħafna dwar dan
I pull over, stop the car	I iġbed fuq, waqqaf il-karozza
I have a serious case of envy	Għandi każ serju ta’ għira
I want them to feel the fury	Irrid li jħossu l-fury
I felt like something, but sunny	Ħassejtni bħal xi ħaġa, imma xemx
I could feel myself stirring inside me	Stajt inħossni jħawwad ġewwa fija
I really can’t tell where they went	Verament ma nistax ngħid fejn marru
I have some items of interest	Għandi xi oġġetti ta' interess
I looked up and smiled at him	Fittixt 'il fuq u tbissem lejh
See you tonight	Narak illejla
I have too many clothes, she thought to herself	Għandi wisq ħwejjeġ, ħasbet bejnha u bejn ruħha
I didn’t even ask for it	Lanqas kont tlabtu
Hesitate a little	Eżita ftit
I think being here shows my support	Naħseb li nkun hawn juri l-appoġġ tiegħi
I know you appreciate your independence	Naf li tapprezza l-indipendenza tiegħek
I already know why you came here	Diġà naf għaliex ġejt hawn
I think it would be better if you stay here	Naħseb li jkun aħjar jekk toqgħod hawn
I didn’t think that was the case	Ma ħsibtx li l-każ
I turned and ran to the alley opening	Dawwart u ġrejt lejn il-ftuħ tal-isqaq
I will never forget those moments	Qatt ma ninsa dawk il-mumenti
Burning candle on the bedside table	Xemgħa maħruqa fuq il-mejda tas-sodda
I take a step closer to him	Nagħmel pass eqreb lejh
I have to say that the following is a mix	Irrid ngħid li dan li ġej huwa taħlita
I want to be there now	Irrid inkun hemm issa
I wish she was here to enjoy this too	Xtaqt li kienet hawn biex tgawdi dan ukoll
I think they still are	Naħseb li għadhom
I might try something different this time	Jista’ nipprova xi ħaġa differenti din id-darba
I want to take care of the car today	Irrid nieħu ħsieb il-karozza llum
I know I said I would bring my swimming gear	Naf li għidt li nġib it-tagħmir tal-għawm tiegħi
A second passed and he finished a little	Għaddiet it-tieni u spiċċat ftit
I was hit from behind and knocked out	Ġejt milqut minn wara u knock out
I lived a long time and saw all kinds of creatures	Jien għext twil u rajt kull tip ta’ ħlejjaq
What is it like to be human?	Ta’ x’inhu li tkun bniedem
I encourage you to check it out here	Inħeġġiġkom tiċċekkjawha hawn tagħna
One particle is always a particle, never a wave	Partiċella waħda hija dejjem partiċella, qatt mewġa
A majestic purple tie put it all together	Ingravata vjola majestuża poġġieha kollox
A news story tends to move in waves	Storja ta’ aħbarijiet għandha tendenza li timxi f’mewġ
I officially hate it	Jien uffiċjalment ddejjaqni
A world that the crow had little concern for	Dinja li ċ-ċawla ma tantx kellha tħassib għaliha
I grew up watching it a thousand times	Trabbejt naraha elf darba
The athlete cannot stand	L-atleta ma jistax joqgħod bilwieqfa
I can't take it anymore	Ma nistax nieħu aktar
I take great satisfaction in creating these images	Jien nieħu sodisfazzjon kbir li noħolqu dawn l-immaġini
I found two problems	Sibt żewġ problemi
I was hoping I wasn’t planning on it happening	Kont nittama li ma kontx qed tippjana li tiġri
I know you can't hear yourself talking now	Naf li ma tistax tisma lilek innifsek titkellem issa
I tried not to sit	Ippruvajt ma noqgħodx
Construction or scientific scenario	Kostruzzjoni jew xenarju xjentifiku
I was glad to see that she was being cautious	Kont ferħan nara li kienet qed tkun kawta
A quarter of an hour later she raised her head	Kwarta wara għollet rasha
I think today she took it all in stride	Naħseb li llum ħadet b'dan kollu
I didn’t fall for it	Jien ma naqax għaliha
The property includes six buildings near the primary structure	Il-proprjetà tinkludi sitt binjiet ħdejn l-istruttura primarja
I need your help to make sure this doesn't happen	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek biex niżgura li dan ma jseħħx
I didn’t give up on him	Jien ma nċedihx lilu
I only saw him, I only heard him, I only felt him	Rajt lilu biss, smajt lilu biss, ħassejt lilu biss
I kept trying to hold my breath	Bqajt nipprova nżommu n-nifs
They often started by addressing the recipient	Ħafna drabi bdew billi jindirizzaw lir-riċevitur
I looked in the mirror	Fittixt daqqa t'għajn fil-mera
I stroke it and call it precious names	I stroke it u nsejħilha ismijiet prezzjużi
I think he likes it	Naħseb li jħobbha
I want to be on my way now, gentlemen	Irrid inkun fi triqti issa, rġulija
A light click sounds	Klikk ħafifa tinstema’
I wanted to crawl into a corner and hide	Ridt nitkaxkar f’kantuniera u nistaħbi
I must not hold back tears	M'għandix inżomm id-dmugħ
I can’t hide here all day	Ma nistax naħbi hawn il-ġurnata kollha
They played their first season without a head coach	Huma lagħbu l-ewwel staġun tagħhom mingħajr head coach
I don’t think it will ever change	Ma naħsibx li qatt se jinbidel
I have dreams of being in battles and killed	Għandi ħolm li nkun fil-battalji u nqatel
I can't go to lunch	Ma nistax immur ikla
I am allowed to seal some souls	Jien permess nissiġilla xi erwieħ
I liked it but that only makes it more dangerous	Għoġobni imma dan jagħmilha biss aktar perikoluż
I heard two men swear and run ahead	Smajt żewġt irġiel jaħilfu u jiġru għal quddiem
I can’t do this alone	Ma nistax nagħmel dan waħdi
I had to cry a little there	Kelli nibki ftit hemmhekk
I know you lost those closest to you	Naf li tlift lil dawk l-eqreb tiegħek
I could barely see anyone walking towards me	Bilkemm stajt nara lil xi ħadd miexi lejja
I think he will always stay with me	Naħseb li dejjem jibqa’ miegħi
I think he still cares about you	Naħseb li għadha tieħu ħsiebek
A woman in the group shouted	Mara fil-grupp għajjat
I think it is very new I refused the address	Naħseb li huwa ferm ġdid irrifjutajt l-indirizz
A man does not take a run for his money	Raġel ma jieħux ġirja għal flusu
Hand thread each	Ħajt idejn kull wieħed minnhom
I had a very attentive audience	Kelli udjenza attenta ħafna
I sincerely hope you forget all about it	Sinċerament nittama li tinsa kollox dwar dan
I couldn't download the drinks	Ma stajtx niżżel ix-xorb
I locked the door and practically wanted to feel it	Issakkar il-bieb u prattikament ridt inħoss
Glare surprised, almost angry	Dija sorpriża, kważi rrabjata
Space in the wall on the left	Spazju fil-ħajt fuq ix-xellug
A series of events that unfold to teach us things	Sensiela ta’ ġrajjiet li jiżvolġu biex jgħallmuna l-affarijiet
I like to save money	Inħobb niffranka l-flus
She didn't go back to bed	Ma marx lura fis-sodda
I want a photo where they are both happy	Irrid ritratt fejn it-tnejn kuntenti
I know he can do more	Naf li jista' jagħmel aktar
I shine my beam inside, but it didn't hit anything	I shine raġġ tiegħi ġewwa, iżda ma laqat xejn
I could not resist the temptation	Ma stajtx niġġieled mit-tentazzjoni
I bite my bottom lip	I gidma xoffa ta 'qiegħ tiegħi
I would be silly to do that	Inkun iblah li nagħmel hekk
I'm thinking about it again	Qed nerġa' naħseb dwarha
I was expecting at least one of them back home	Kont stennejt mill-inqas wieħed minnhom lura d-dar
Slowly I lift the blanket, I'm afraid to look	Bil-mod nerfa’ l-kutra, nibża’ nħares
I received several compliments	Irċevejt diversi kumplimenti
I became more and more like a bear every day	Jien sirt dejjem aktar bħal ors kuljum
I am the last prophet	Jien l-aħħar profeta
I’m not going to wear this	Jien mhux se nilbes dan
I kept my eyes closed and let myself go	Bqajt għajnejja magħluqa u ħallejt lili nnifsi nimxi
All you have to do is listen	Kulma għandek tagħmel hu li tisma
I can do what you want me to do	Nista’ nagħmel ma’ dak li ġibtni
I would have told you about it if he had	Jien kont ngħidlek dwarha kieku kellu
I found a note for you on the kitchen counter	Sibt nota għalik fuq il-bank tal-kċina
I will give you instructions on what is needed	Jiena nagħtik struzzjonijiet dwar dak li jkun hemm bżonn
I turn my head and close the door on it	Indawwar rasi u nagħlaq il-bieb fuqha
A slow hot jewel in the wild	Ġojjell taħraq bil-mod fis-selvaġġ
I really wanted to die the first week	Jien ridt ħafna li mmut l-ewwel ġimgħa
I couldn't be near you	Ma stajtx inkun ħdejk
I want to go places and see things	Irrid immur postijiet u nara l-affarijiet
Stretch beside him	Iġġebbed ħdejh
I ran to the bathroom and closed the door	Ħarabt għall-kamra tal-banju u għalaqt il-bieb
A little too lively for my liking, actually	Ftit wisq vivaċi għall-predisposizzjoni tiegħi, fil-fatt
I know you’re doubting more than just your game	Naf li qed tiddubita aktar milli sempliċement il-logħba tiegħek
I will not punish you severely	Jien mhux se nikkastigik severament
I went and took the glass out of the blankets	Mort u ħarġet il-ħġieġ mill-kutri
I wondered what he really thought	Staqsejt x’jaseb tassew
I wanted to like it	Ridt nogħġobha
I couldn’t be around anyone	Ma stajt inkun madwar ħadd
I begin to hear a voice speaking to me	Nibda nisma leħen ikellimni
A blazing what the hell is going on here mood	A blazing x'infern qed jiġri hawn burdata
I still have many friends in this city	Għadni ħafna ħbieb f'din il-belt
Throw the blanket aside	Intefa’ l-kutra mal-ġenb
However a large portion of those walls remain	Madankollu porzjon kbir minn dawk il-ħitan jibqgħu
I didn’t know his younger partner	Ma kontx naf lis-sieħba iżgħar tiegħu
He hesitated and looked back at the club	Eżita u ħarist lura lejn il-klabb
I wanted it to be good so bad	Ridt li jkun tajjeb daqshekk ħażin
I didn’t miss this fight	Ma kontx nitlef din il-ġlieda
We can't help but be confused	Ma nistgħux ma nkunux konfużi
A small opening may seem far away now	Ftuħ żgħir jista 'jidher 'il bogħod issa
I smile and hold my hand to him	Nitbissem u nżomm idi lejh
I didn’t want to hear it anymore	Ma ridtx nismagħha aktar
Never, ever have I heard that gentle voice again	Qatt, qatt ma smajt dik il-vuċi ġentili mill-ġdid
I took out my phone and checked for messages	Ħriġt it-telefon tiegħi u ċċekkja għal messaġġi
I couldn’t figure out the answers	Ma stajtx naf it-tweġibiet
I know he wants to help	Naf li jrid jgħin
I probably can’t do the whole army	Probabbilment ma nistax nagħmel l-armata kollha
I couldn’t believe he was finally free	Ma stajtx nemmen li fl-aħħar kien ħieles
I tried to prevent it	Ippruvajt nipprevjenih
A search team would be there in 15 minutes	Tim ta’ tfittxija kien ikun hemm fi żmien ħmistax-il minuta
I feel so hurt sometimes	Inħossni daqshekk bil-ħsara kultant
I never really understood why	Qatt ma fhimt tassew għaliex
I kept pointing out when he had taken a wrong turn	Bqajt nirrimarka meta kien ħa dawra ħażina
I couldn’t wait to go outside	Ma stajtx nistenna li mmur barra
I press the button for the third floor	Nagħfas il-buttuna għat-tielet sular
Bloody tears ran down her cheeks	Demgħa mdemmija ġriet ma’ ħaddejnha
I promise to repay you	Inwiegħed li npattilek
I thought it was only eleven	Ħsibt li kien biss il-ħdax
I hope you can't	Nistenna li ma tistax
I laughed though I was hurt to do so	Dħak minkejja li weġġa’ li nagħmel hekk
I automatically beat each of them	Jien awtomatikament negħleb lil kull wieħed minnhom
I can't possibly understand why	Ma nistax possibbilment nifhem għaliex
I couldn't take my eyes off it	Ma stajtx niġbed għajnejja
I will be there waiting for you	Jien inkun hemm nistenniek
I was determined to break you	Kont determinat li nkisserek
I know everything there is to know about it	Naf dak kollu li hemm x’nkun naf dwaru
I hope you follow through	Jien nittama li ssegwi
I never drove out of town	Qatt ma saqajt barra l-belt
A woman is trying to keep control of her little sister	Mara qed tipprova żżomm kontroll fuq oħtha ċkejkna
I noticed his color was normal, his body warm	Innutajt il-kulur tiegħu kien normali, ġismu sħun
I didn’t know I was here	Ma kontx naf li ġejt hawn
I can hardly do it here	Bilkemm nista' nagħmel hawn
I've been invisible	Jien stajt kont inviżibbli
I could still feel the pleasant tingling between my legs	Għadni stajt inħoss it-tingiż pjaċevoli bejn saqajja
Locked home when I get out	Imsakkar id-dar meta noħroġ
The company has applied for both aluminum and steel tenders	Il-kumpanija talbet kemm għall-offerti tal-aluminju kif ukoll tal-azzar
I brought a friend here	Ġibt ħabib hawn
I looked around all the empty spaces	Ħarsejt madwar l-ispazji vojta kollha
I feel lazy because of my condition	Inħossni nidħak minħabba l-kundizzjoni tiegħi
I knew I could feel the pain in my expression	Kont naf li seta’ jħoss l-uġigħ fl-espressjoni tiegħi
A lot of people were really into the proposal	Ħafna nies kienu verament fil-proposta
I finally got up and walked back to his side	Fl-aħħar qomt u mort lura lejn ġenbu
I was having a nightmare	Kont qed ikolli ħmar il-lejl
I can't wait to share it with you today	Ma niflaħx naqsamkom illum
I knew that even then we were not made for each other	Jien kont naf li anke dakinhar ma kontux magħmula għal xulxin
A hint of patience had set in	Ħjiel ta’ sabar kienet daħlet fit-ton tiegħu
But surely it was time to move on	Imma żgur kien wasal iż-żmien li nkomplu
I like to feel it in my hand	Inħobb inħossha f’idi
I take my bowl and join it to the table	Nieħu l-iskutella tiegħi u ningħaqad magħha mal-mejda
I am not an expert in anything	Jien m'iniex espert f'xejn
I can't wait to talk to you	Ma nistax nistenna li nitkellem miegħek
I wanted to close my eyes but couldn't	Ridt nagħfas għajnejja magħluq imma ma stajtx
I put my hands on my belly	Inpoġġi idi fuq żaqqi
I turned my head and started moving in our backyard	Dawwart rasi u qbadt moviment fil-bitħa tagħna
I teach you to feed	Jiena ngħallimkom titma’
I couldn't imagine my life without them!	Ma stajtx nimmaġina ħajti mingħajrhom!
This may be suitable for them	Dan jista 'jkun adattat għalihom
I'm going to sleep soon	Jien dalwaqt ser torqod
I want to help you through this	Irrid ngħinek permezz ta' dan
I was terrified of directing people	Kont imwerwer biex nidderieġi n-nies
I tried to protect you, and I failed	Ippruvajt nipproteġik, u fallejt
One day I was not sick	Ġurnata waħda ma kontx marid
I can say that he still enjoys the title	Nista 'ngħid li għadu jgawdi t-titlu
I made him celebrate	Jien għamiltu jiċċelebra
I love her with all my heart	Inħobbha b’qalbi kollha
I noticed then there was a special relationship between them	Innutajt imbagħad kien hemm relazzjoni speċjali bejniethom
The principle of ecclesiastical reserve required his resignation	Il-prinċipju tar-riżerva ekkleżjastika kien jeħtieġ ir-riżenja tiegħu
I tried to warn them	Ippruvajt inwissihom
I was here to hear	Jien kont hawn biex nisma’
I was still the same	Jien kont għadni l-istess
I’m not strong or fast	Jien mhux b'saħħtu jew mgħaġġel
I didn’t see anyone or anything	Jien ma rajt lil ħadd jew xejn
I did not agree with that	Jien ma kellix naqbel ma' dan
I haven’t seen you smile forever	Jien ma rajtek titbissem għal dejjem
I read it well	Qrajtha sewwa
I know this book inside and out	Naf dan il-ktieb ta’ ġewwa u barra
I was lying on a bed	Kont mimdud fuq sodda
Move from that area into an empty room	Imxi minn dik iż-żona għal ġo kamra vojta
I was drawn to a burnt head light	Inġibt għal dawl tar-ras maħruq
I didn’t want her to take another partner	Ma ridtx li hi tieħu sieħeb ieħor
I didn’t want to face it	Ma ridtx niffaċċjaha
A young girl is standing next to her holding her hands	Tfajla żagħżugħa tinsab maġenbha żżomm idejha
I know they are coming for me	Naf li qed jiġu għalija
I also knew this was not good	Kont naf ukoll li dan ma kienx tajjeb
I want them to do that	Nixtieq li jagħmlu dan
I ask, is there a connection?	Nistaqsi, hemm konnessjoni?
A man had fallen on her	Raġel kien niżel fuqha
I can’t fight the tears anymore	Ma nistax niġġieled id-dmugħ aktar
I lost my balance and fell	Tlift il-bilanċ u waqa’ ’l quddiem
A smile of relief grew on his face	Tbissima ta’ serħan kibret fuq wiċċu
I was anxious to get back	Kont anzjuż biex nerġa’ lura
A girl liked my shirt	Tfajla għoġobni l-flokk tiegħi
The fragment appears to have been c	Il-framment jidher li kien c
A team is coming for you	Tim ġej għalik
Somehow I completely forgot about it	B'xi mod insejt għal kollox dwar dan
I was in the storm, I feel around	Ġejt fil-maltemp, inħossni madwar
I gave him an experimental shrug	Tajtu shrug sperimentali
I forgot to delete a bullet point	Kont insejt inħassar punt ta' bulit
I think we are late now	Naħseb li aħna tard issa
The main project is finished	Il-proġett ewlieni huwa lest
I was comfortable anyway	Jien kont komdu xorta waħda
I believe they are looking for something familiar	Nemmen li qed ifittxu xi ħaġa familjari
I’m a business man, and your government pays cash	Jien raġel tan-negozju, u l-gvern tiegħek iħallas flus kontanti
I can’t believe otherwise	Ma nistax nemmen mod ieħor
Traditional marriage	Żwieġ tradizzjonali
I like the way you formulate your questions	Inħobb il-mod kif inti tifformula l-mistoqsijiet tiegħek
I said this is a very lonely place	Għidt li dan huwa post solitarju ħafna
I assure you my check is okay	Nassigurak iċ-ċekk tiegħi huwa tajjeb
I try to treat people with respect	Nipprova nittratta lin-nies b’rispett
A bit precious perhaps	Daqsxejn prezzjuż forsi
I will not agree with the things he said	Mhux se naqbel mal-affarijiet li qal
I couldn't get bored in bed	Ma stajtx niddejjaq fis-sodda
I kept them in his closet	Dawn żammejthom fl-armarju tiegħu
I bet you were a beautiful and interesting kid	Imħatri li kont tifel sabiħ u interessanti
I look at the wall calendar	Inħares lejn il-kalendarju tal-ħajt
I loved his treasures and enjoyed collecting them	Kont inħobb it- teżori tiegħu u għoġobni niġbor tiegħi
I was going to get ice cream	Kont se nieħu ġelat
I can’t go another day without saying it	Ma nistax immur ġurnata oħra mingħajr ma ngħidha
I know he had to sleep too	Naf li kellu ngħas ukoll
I need to come home, though	Għandi bżonn li tiġi d-dar, għalkemm
A man cannot protect you	Bniedem ma jistax jipproteġik
I turned nineteen	Għamiltha ta’ dsatax-il sena
I really enjoyed how you made love to yourself	Ħadt gost ħafna kif għamilt l-imħabba lilek innifsek
I’m here to investigate further	Jien hawn biex ninvestiga aktar
I have been in my office for weeks	Ilni ġimgħat ilni l-uffiċċju tiegħi
I really only listen to my peers	Verament nisma’ biss lil sħabi
I didn’t appear alone this time	Jien ma deherx waħdi din id-darba
I want some time alone with you	Irrid ftit ħin waħdi miegħek
It seems like I can't focus on search	Jidher li ma nistax niffoka fuq it-tfittxija
I took a piece of paper from my desk drawer	Ħadt karta mill-kexxun tal-iskrivanija tiegħi
I slept very well last night	Ilbieraħ filgħaxija rqadt tajjeb ħafna
I can come back later	Nista’ nerġa’ lura aktar tard
I understand that this initial episode will last about fifteen minutes	Nifhem li dan l-episodju inizjali se jdum madwar ħmistax-il minuta
I didn’t remove it	Jien ma neħħejthiex
I understand it only lasted thirty days	Nifhem li dam biss tletin jum
City was like that	Belt kienet hekk
I can tell when you're lying	Nista’ ngħid meta tkun qed tigdeb
A sketch should show a clear idea	Skeċċ għandu juri idea ċara
I have a lot of family members out there	Għandi ħafna membri tal-familja hemmhekk
I took another drink from my cup	Ħadt xarba oħra mit-tazza tiegħi
He considered this choice an honor	Huwa kkunsidra din l-għażla bħala unur
Turn around to get a better look	Dawwart biex inġib dehra aħjar
I thought for nothing more	Ħsibt għal xejn aktar
I felt nothing else	Ma ħassejt xejn ieħor
I looked back down and continued with my work	Ħarist lura 'l isfel u komplejt bil-ħidma tiegħi
A professional athlete works full time	Atleta professjonali jaħdem full-time
I want him to stay away from his house	Irrid li toqgħod 'il bogħod mid-dar tiegħu
I try to remember the night before	Nipprova niftakar il-lejl ta’ qabel
I have no perception of depth	M'għandi l-ebda perċezzjoni tal-fond
I want you to show me respect	Irrid li int turini rispett
I realized he was bringing us to the exit	Irrealizzajt li kien qed iġibna lejn il-ħruġ
He insisted on re-checking the records, poor thing	Insista li jerġa’ jiċċekkja r-rekords, miskin
I was happy to be a part of it	Kont kuntent li nkun parti minnha
I even felt my own shadow pass me by	Saħansitra ħass id-dell tiegħi stess jgħaddini
I worked for all the big dogs	Ħdimt għall-klieb il-kbar kollha
I have to help get rid of her water	Għandi ngħin biex neħles l-ilma tagħha
I still have some time	Għadni ftit ħin
I won't wait any longer	Mhux se nistenna aktar
Check and fold to bet	Iċċekkja u mitwija għal bet
Others guessed higher	Oħrajn guessed ogħla
I think they have it under control	Naħseb li għandhom taħt kontroll
I held it in my palm	Żammejt fil-palma tiegħi
I can’t say more about it	Ma nistax ngħid aktar dwarha
It is a manifest destiny	Huwa destin manifest
I have done this two or three times	Għamilt dan darbtejn jew tliet darbiet
I concentrated a lot on that switch, ready to move	I kkonċentrat ħafna fuq dak is-swiċċ, lest li jiċċaqlaq
I want to let him go into exile	Irrid inħallih imur fl-eżilju
I just made two phone calls	Għadni kemm għamilt żewġ telefonati
I almost laughed at her reading choice	Kważi dħakt bl-għażla tal-qari tagħha
I had a gift for them	Kelli rigal għalihom
I struggled with this all my life	I tħabtu ma 'dan ħajti kollha
I have one for myself	Ikolli wieħed għalija nnifsi
I needed to be very clear with them	Kelli bżonn inkun ċar ħafna magħhom
A battle that, like too many, lost	Battalja li, bħal wisq, tilef
I have often heard her cry at night	Ħafna drabi smajtha tibki bil-lejl
I think they are girls	Naħseb li huma bniet
I can see them right in front of me	Nista’ narahom eżatt quddiemna
I saw him take a step towards me	Rajtu jagħmel pass lejja
I can usually find it	Normalment nista' nsibha
I was worried all the time	Kont inkwetat il-ħin kollu
I try to do them as often as possible	Nipprova nagħmelhom kemm jista’ jkun spiss
Wall hands together	Ħajt idejja flimkien
I saw the real him last night	Rajt il-veru lilu lbieraħ filgħaxija
I was taking care of something, everything	Kont qed nieħu ħsieb xi ħaġa, kollox
A mixture of blood and fire came out of the wound	Taħlita ta’ demm u nar ħareġ mill-ferita
I was generally popular at school	Ġeneralment kont popolari fl-iskola
I could see the metal ring moving a little	Stajt nara ċ-ċirku tal-metall jiċċaqlaq ftit
I'm not going to have sex with anyone, I'm just	Mhux se nagħmel sess ma’ ħadd, għadni kemm
I wanted to be beautiful to her	Ridt inkun sabiħa għaliha
I went back to a funeral and had no idea	Ġejt lura għal funeral u ma kellix idea
I hesitated to even mention it to you	Eżitajt li saħansitra nsemmiha lilek
A bright red light sparkled and vanished	Dawl aħmar jgħajjat ​​spark u spiċċat
It was to be his last victory	Kellha tkun l-aħħar rebħa tiegħu
I have decided that this means that nothing should be withheld from me	Iddeċidejt li dan ifisser li xejn m'għandu jinżamm minni
I can’t stress how fast we have to act	Ma nistax nenfasizza kemm irridu naġixxu malajr
At last I was able to rest	Fl-aħħar stajt nistrieħ
I hope you know how talented and special you are	Nispera li taf kemm int talent u speċjali
I went out and turned the corner	Ħarġejt u dawwart il-kantuniera
I know this truck very well	Naf dan it-trakk tajjeb ħafna
I looked at each person	Ħarist lejn kull persuna
I was the fourth in my time	Jien kont nagħmel ir-raba’ fiż-żminijiet tiegħi
I remember something about that	Niftakar xi ħaġa dwar dan
I throw him, and, well	I throw lilu, u, ukoll
A life that was meant to be his	Ħajja li kienet maħsuba li tkun tiegħu
I can feel it when I'm having a bad day	Nista’ nħossha meta jkun qed ikollu ġurnata ħażina
I will describe the monkey as it appeared in the light of day	Se niddeskrivi x-xadina kif dehret fid-dawl tal-ġurnata
I thought I’d go pro, but you know	Ħsibt li mmur pro, imma taf
I went straight to the recipe for chicken soup	Mort dritt għar-riċetta għas-soppa tat-tiġieġ
I think my mother had given up	Naħseb li ommi kienet ċediet
I don't know anyone anymore	M'għadni naf lil ħadd
I was more interested in his blue shirt	Kont aktar interessat fil-flokk blu tiegħu
I feel something leave inside	Inħoss xi ħaġa titlaq ġewwa
I pause for a few minutes to catch my breath	Nieqaf għal ftit minuti biex nieħu nifs
I found something to do at home	Sibt id-dar x’nagħmel
I'm not going to be a problem	Jien mhux se nkun problema
I'm finding myself these days	Qed insib li jien stess f’dawn il-jiem
I will be showing in the same area and price range	Se nkun qed nuri fl-istess żona u firxa ta 'prezzijiet
I looked at the light in front of me	Ħarist lejn id-dawl ta’ quddiemi
I'm just sharing data	Qed naqsam biss id-dejta
See you tomorrow afternoon	Narak għada wara nofsinhar
I know you see somewhere	Naf li qed tara x'imkien
A number of song changes have been made	Saru numru ta’ bidliet fil-kanzunetti
I still didn’t want to choose	Għadni ma ridtx nagħżel
I tried to put it together	Ippruvajt ngħaqqadha flimkien
One tear fell on her cheek	Tiċrita waħda niżlet ma’ ħaddejha
I want you to be with me	Irrid li tkun miegħi
I was scared by the dogs	Bżajt il-vojt mill-klieb
I really didn’t get this funny shit	Verament ma sibtx din il-ħmieġ tad-daħk
I got up and started walking	Qomt u bdejt nimxi
I started riding with him	Bdejt nirkeb miegħu
I wanted to say something, nothing	Ridt ngħid xi ħaġa, xejn
Two other characters assist the player in the game	Żewġ karattri oħra jassistu lill-plejer fil-logħba
I told them there was absolutely no one there	Għidtilhom li m’hemm assolutament ħadd hemmhekk
I too am one of those princes	Jien ukoll jien wieħed minn dawk il-prinċpijiet
I also go to church every weekend	Jien ukoll immur il-knisja kull tmiem il-ġimgħa
I didn’t know how to tell you	Ma kontx naf kif ngħidlek
She is my biggest hero	Hija l-akbar eroj tiegħi
I was really starting to lose my mind	Verament kont qed nibda nitlef moħħi
I had to find you again	Kelli nerġa nsibek
I was afraid everyone wanted to hurt me	Bżajt li kulħadd ried iweġġagħni
I thought someone had followed me home	Ħsibt li xi ħadd kien segwani d-dar
I was curious too	Kont kurjuż ukoll
I was attracted to her	Kont attirat lejha
Overall it was less than impressive evidence	B’mod ġenerali kienet xhieda inqas minn impressjonanti
I would have beaten her in another way	Jien kont negħlibha b’xi mod ieħor
I remarked so much a few weeks ago	Irrimarkajt daqshekk ftit ġimgħat ilu
I just wanted a garden	Ridt biss ġnien
A joke book can make it easier to laugh together	Ktieb taċ-ċajta jista’ jagħmilha aktar faċli biex tidħaq flimkien
Abyss won the match at the event	Abyss rebaħ il-partita fl-avveniment
There were few objections	Ftit kien hemm oġġezzjonijiet
I wanted to kiss him	Ridt nagħtih bews
I think it will be a great adventure	Naħseb li se tkun avventura kbira
I was not strong enough to defend them	Ma kontx b’saħħtu biżżejjed biex niddefendihom
I get black coffee and ask for scotch	Niġi kafè iswed u nitlob għal scotch
I never knew their numbers would grow so strong	Qatt ma kont naf li n-numri tagħhom kibru daqshekk b’saħħithom
I think it still didn’t really hit me	Naħseb li għadu ma tantx laqatni
I have never had this opportunity before	Qatt ma kelli din l-opportunità qabel
Dirt plant grows in bright hot sunlight	Pjanta tal-ħmieġ tikber lejn id-dawl tax-xemx sħun qawwi
I retired at a good level	Irtirajt f'livell tajjeb
A party you can never show	Parti li qatt ma tista’ turi
I didn't have time to argue with him then	Dakinhar ma kellix ħin nargumenta miegħu
I was not allowed to see it	Ma kontx permess narah
I went from map point to map point	Jien mort minn punt tal-mappa għal punt tal-mappa
I think she was too scared	Naħseb li kienet beżgħana wisq
I was trying to hurt you	Kont qed nipprova nweġġgħek
I didn’t have to go back to the old job	Ma kellix għalfejn immur lura għax-xogħol l-antik
I never knew what he wanted	Qatt ma kont naf x’jixtieq
I pulled back, shocked	Ġibt lura, ixxukkjat
I can’t control myself	Ma nistax nikkontrolla lili nnifsi
I never understood what I saw in it	Qatt ma fhimt dak li rat fih
I almost launched myself at him	I kważi nediet lili nnifsi lilu
I ripped the rat off his chest	I riq il-far minn fuq sidru
I choose door number three	Jien nagħżel il-bieb numru tlieta
I have no intention of being famous	M'għandi l-ebda intenzjoni li nkun famuż
A real man wanted control of their wives	Raġel reali ried kontroll tan-nisa tagħhom
I won this time	I rebaħ din id-darba
I found these to be quite fascinating	Sibt li dawn huma pjuttost affaxxinanti
I hope you see the work you have done	Nittama li tara x-xogħol li għamilt
I spoke with emotion	Tkellimt bl-emozzjoni
Leave the door	Ħalli l-bieb
I came closer and lived to hear	Erġejt eqreb u ngħixt biex nisma’
I was in an experimental and bad mood	Jien kont f'burdata sperimentali u ħażina
I want to know how to create weapons like theirs	Irrid inkun naf kif noħloq armi bħal tagħhom
I was not physically hurt, but my chest hurt	Ma weġġajtx fiżikament, imma sidiri weġġgħet
I love two more than anything in this world	Inħobb lil żewġi aktar minn kull ħaġa f’din id-dinja
I never thought our neighbors would act like that	Qatt ma ħsibt li l-ġirien tagħna se jaġixxu hekk
I wanted it to last forever	Ridt li ddum għal dejjem
I needed to taste it again	Kelli bżonn nerġa’ nduq fommu
I want to be there when they ask questions	Irrid inkun hemm meta jistaqsu mistoqsijiet
I can respect what I saw there	Nista' nirrispetta dak li rajt hemmhekk
I was like a boy in a candy store	Kont bħal tifel f’ħanut tal-ħelu
I had a lot of fun staying in the apartment	Ħadt gost ħafna noqgħod fl-appartament
I just chose at that moment to put it away	I biss għażilt f'dak il-mument li tpoġġih bogħod
I treat her like the queen she is	Jien nittrattaha bħala r-reġina li hi
I understand your work now	Nifhem ix-xogħol tiegħek issa
I was exhausted and relieved	Kont eżawrit u meħlus
I want revenge for the loss of my father	Nixtieq vendetta għat-telfa ta’ missieri
I need to wash my sheets today	Ikolli bżonn naħsel il-lożor tiegħi llum
I find this encouraging	Jien insib dan inkoraġġanti
I had those in abundance and more	Kelli dawk fl-abbundanza u aktar
I hope my voice was more normal	Jien nittama li l-vuċi tiegħi kienet aktar normali
I didn’t vote for him	Jien ma vvutajtx għalih
I want to talk to you	Irrid nitkellem miegħek
The proposed highway was never built	L-awtostrada proposta qatt ma nbniet
I wanted to lose weight	Jien ridt li jitilfu l-piż
I see why you feel that way	Nara għaliex tħossok hekk
I just want a true friend	Irrid biss ħabib veru
That is, they always fill you up	Jiġifieri, dejjem jimlewk
I have to catch up, she told herself	Ikolli qed naqbad, qalet lilha nfisha
I am just a god part myself	Jiena biss parti alla jien stess
I needed this experience to grow	Jien kelli bżonn din l-esperjenza biex nikber
The door opened and we entered together	Infetaħ il-bieb u flimkien dħalna
You analyze their dreams	Int tanalizza l-ħolm tagħhom
I kind of improved the process	I tip ta 'titjib fil-proċess
I lost my grasp on it	Tlift il-ħakma tiegħi fuqha
I hope it doesn’t drop the limit accidentally	Nispera li ma jwaqqax il-limitu aċċidentalment
I can take it easy tomorrow	Nista 'nieħuha faċli għada
I was sitting in the back	Kont bilqiegħda fuq wara
I want to be able to trust you	Irrid inkun nista' nafdak
I can’t understand it lately	Ma nistax nifhemha dan l-aħħar
A theory that worked	Teorija li ħadmet
B leaned back and entered	B inxteħet lura u daħlet
I grab a chair by the table and start eating	Naqbad siġġu mal-mejda u nibda niekol
I always hoped it would never come to this	Dejjem kont nittama li qatt ma jasal għal dan
I had no doubt he would open them and read them	Ma kellix dubju li se jiftaħhom u jaqrahom
The child is drawn to the right	It-tifel jinġibed lejn it-tajjeb
A dead corpse could not physically hurt you	Kadavru mejjet ma setax iweġġgħek fiżikament
I looked at my empty bottle	Ħarist lejn il-flixkun vojt tiegħi
O grave, where is your victory	O qabar, fejn hi r-rebħa tiegħek
I had no career and no prospects	Kelli l-ebda karriera u l-ebda prospetti
Strong winds can move it	Riħ qawwi jista’ jċaqlaqha
I couldn’t concentrate, the numbers didn’t make sense	Ma stajtx nikkonċentra, in-numri ma kinux jagħmlu sens
I don't even understand what's really going on	Lanqas nifhem x’qed jiġri tassew
I shouted again, wildly, hoping someone would come for me	Ngħajjat ​​mill-ġdid, selvaġġ, bit-tama li xi ħadd jiġi għalija
I used some special equipment	Jien użajt xi tagħmir speċjali
I was being beaten on a regular basis	Kont qed niġi msawwat fuq bażi regolari
I was totally confused	Kont totalment konfuż
I bought a really, really nice top	Xtrajt top tassew, tassew sabiħ
I love my children very much	Inħobb ħafna lil uliedi
I will follow with the main force	Se nsegwi bil-forza ewlenija
I couldn’t see that scene anymore	Ma stajtx nara dik ix-xena aktar
I have explained to you your new rights	Spjejtlek id-drittijiet il-ġodda tiegħek
I told you to be careful	Għidtlek toqgħod attenta
I didn’t go into full detail with my parents	Ma kontx dħalt fid-dettall sħiħ mal-ġenituri tiegħi
I promise, but for now I want to push	Inwiegħed, imma bħalissa trid timbotta
I told them to give us some privacy	Qaltilhom biex jagħtuna ftit privatezza
I couldn’t force myself	Ma stajtx nisforza lili nnifsi
It was the first use for this name	Kien l-ewwel użu għal dan l-isem
I was never a funny person	Qatt ma kont persuna umoristiċi
I had to move or risk crashing	Kelli niċċaqlaq jew nirriskja li niġġarraf
I play about an hour	Nilgħab madwar siegħa
I’m an efficient killer	Jien qattiel effiċjenti
I was shocked to find that it was the man's soul	B’xokk indunajt li kienet ir-ruħ tar-raġel
I weed and rain and grow a little more	I ħaxix ħażin u xita u jikbru ftit aktar
I even burned my tongue like last time	Saħansitra nħaraq ilsieni bħall-aħħar darba
I couldn’t focus on anything	Ma stajt niffoka fuq xejn
I could taste the salt	Stajt nduq il-melħ
I suspect there were others who shared that view	Nissuspetta li kien hemm oħrajn li qasmu dik il-fehma
Few objects had caught her eye	Ftit oġġetti kienu ġibdulha għajnejha
I was frantic and worried	Kont frantic u inkwetat
I want you to give me a chance	Nixtieq li inti tagħtini ċans
The church is simple	Il-knisja hija sempliċi
I can do this for several hours	Nista' nagħmel dan għal diversi sigħat
I swim to the north shore	Jien ngħum lejn ix-xatt tat-tramuntana
I take a deep breath and continue	nieħu nifs fil-fond u nkompli
I said six and then corrected myself to seven	Għidt sitta u mbagħad ikkoreġejt ruħi għal sebgħa
I’m serious now too	Jien serju issa wkoll
I can take the whole business away from them	I jistgħu jieħdu n-negozju kollu bogħod minnhom
I’m getting to the lowest point of my depression	Qed nasal fl-iktar punt baxx tad-dipressjoni tiegħi
I wasn't paying attention	Ma kontx qed nagħti kas
I wanted to know why the stars shine	Xtaqt inkun naf għaliex il-kwiekeb jiddi
I have to take care of some things	Ikolli nieħu ħsieb xi affarijiet
I only needed one answer	Kelli bżonn tweġiba waħda biss
I could already taste the guilt on my lips	Diġà stajt nduq il-ħtija fuq xofftejja
I am writing to every human being	Qed nikteb lil kull bniedem
I want the girl alive	Irrid it-tifla ħajja
I like to write about this stuff	Inħobb nikteb dwar dan l-għalf
I just couldn't be close to him	I biss ma stajtx tkun qrib tiegħu
I knew those things about her	Kont naf dawk l-affarijiet dwarha
I spent too much time in this house	Għamilt wisq ħin f’din id-dar
I had people who needed protection	Kelli nies li kellhom bżonn protezzjoni
Exact casualty figures are unknown	Ċifri eżatti tad-diżgrazzji mhumiex magħrufa
I pulled my truck into the cleared highway	Ġibt it-trakk tiegħi fil-awtostrada mneħħija
I loved this place	Kont inħobb dan il-post
A small satisfied smile curved his lips	Tbissima żgħira sodisfatta mgħawġa xufftejh
I close my eyes as the tears come	Nagħlaq għajnejja hekk kif ġej id-dmugħ
I slept on the sofa	Irqadt fuq is-sufan
I skip on the concrete pavement	Nagħmel skip fuq il-bankina tal-konkos
I was even expected to do so	Saħansitra kont mistenni nagħmel hekk
I hope to see you there	Nittama li narak hemm
A much, much deeper connection	Konnessjoni ħafna, ħafna aktar profonda
I didn’t catch them in the physical act of love	Ma kontx qbidthom fl-att fiżiku tal-imħabba
I went wow again for a few moments	Erġajt mort naqra għal ftit mumenti
I thought it was just an add on pack	Ħsibt li kien biss add on pack
I couldn’t face his pity either	Ma stajtx niffaċċja l-ħasra tiegħu wkoll
I got you a message	Inġiblek messaġġ
Product of the economy	Prodott tal-ekonomija
Nor have I tried to start so often	Lanqas ma ppruvajt nibda daqshekk spiss
I no longer had anxiety or panic attacks	M'għadx kelli ansjetà jew attakki ta' paniku
I was so tired and wanted to sleep	Kont tant għajjien u ridt torqod
I can understand enjoying the shower	Kapaċi nifhem li ngawdi d-doċċa
I didn’t want to draw too much attention to myself	Ma ridtx niġbed wisq l-attenzjoni lili nnifsi
I kill the engine on the side of the highway	Noqtol il-magna fuq in-naħa tal-awtostrada
Description yourself	Deskrizzjoni tiegħek innifsek
I hated him and all he had done	Ddejjaqt lilu u dak kollu li kien għamel
This theory was finally adopted by the board	Din it-teorija kienet finalment adottata mill-bord
I raise my face to him for a birthday kiss	Ngħolli wiċċi lejh għal bewsa ta’ għeluq snini
I haven't heard this song in years	Ilni snin ma nisma din il-kanzunetta
I get up and start dressing	Inqum u nibda nilbes
I didn’t realize it until the first child left	Dan ma rrealizzajtx sakemm telaq l-ewwel tifel
I find myself deeper in the wardrobe with my thoughts	Insib ruħi aktar fil-fond fil-gwardarobba bil-ħsibijiet tiegħi
I pulled away and his hands went over my chest	I ġbidt bogħod u jdejh marru fuq sidir tiegħi
I have prepared an evening meal for you	Ħejjejt ikla ta’ filgħaxija għalikom
I will be patient because you are well worth it	Jien se nkun paċenzjuż għax int ukoll worth it
I soon got a phone call	Dalwaqt sibt telefonata
I’m not talking about the terrible danger for no reason	Jien ma nitkellem dwar il-periklu terribbli mingħajr raġuni
Some were represented by only a few individual fighters	Xi wħud kienu rappreżentati biss minn ftit ġellieda individwali
I, however, had jumped on top of something completely new	I, madankollu, kien qabża fuq minn xi ħaġa kompletament ġdida
I’m not a chicken shit	Jien mhux shit tat-tigieg
I think you just want to talk to him	Naħseb li trid titkellem miegħu biss
I felt a pleasant warmth spread through me	Ħassejt sħana pjaċevoli tinfirex ġo fija
I can't bear to help the enemy	Ma niflaħx li ngħin lill-għadu
I didn’t know they liked it	Ma kontx naf li għoġobhom
I am very proud to be connected to her	Inħossni kburi ħafna li nkun konness magħha
I could lose my place	Nista’ nitlef postu
I wasn’t the only one	Jien ma kontx l-uniku wieħed
I knocked down my first opponent	Waqqajt l-ewwel avversarju tiegħi
I would be his salvation	Inkun is-salvazzjoni tiegħu
I am in this industry, a model and a star	Jiena f'din l-industrija, mudell u stilla
I wanted to be a part of what they deserve	Xtaqt inkun parti minn dak li ħaqqhom
I was the best witness they had	Jien kont l-aqwa xhud li kellhom
I let her sail without spreading her hand	Ħallietha jbaħħar mingħajr ma nfirex id
I think it's pretty good	Naħseb li huwa pjuttost tajjeb
I liked it yes, I immediately feel selfish and worse	Jien għoġobni iva, immedjatament inħossni egoista u agħar
I went out, took the phone with me	Ħriġt, ħadt il-mobile miegħi
I opened my mouth to speak a warning	Ftaħt fommi biex nitkellem twissija
I took a deep breath and gave in to it	Ħadt nifs fil-fond u ċedi għalih
I can almost see that one	Kważi nista 'nara dak wieħed
I originally thought that was a salary figure	Oriġinalment ħsibt li dik kienet ċifra tas-salarju
I just set them up	I biss jistabbilixxuhom
We call him, but he's already gone	Insejjaħlu, imma hu diġà mar
I couldn't deal with him right now	Ma stajtx nittratta miegħu bħalissa
I saw him do it night after night	Rajtu jagħmel dan lejl wara lejl
A small pickup was melted down to the frame	Pickup żgħir kien imdewweb sal-qafas
I never thought so	Qatt ma ħsibt hekk
I hope not too much	Nispera li mhux wisq
I told her about my business plans	Qaltilha dwar il-pjanijiet tan-negozju tiegħi
I think this is related to the current news	Naħseb li dan huwa relatat mal-aħbarijiet kurrenti
I peaked and almost fell	Ħadt quċċata 'l isfel u kważi waqa'
The song didn’t recognize me, but it didn’t surprise me	Il-kanzunetta ma għarfetx, iżda ma ssorprendixni
I was practically right next to the witch	Jien kont prattikament eżatt ħdejn is-saħħara
Press the button and you're ready to go	Agħfast il-buttuna u lest biex naqsam
I can try them both	Nista’ nittantajhom bit-tnejn
I promise to be better	Inwiegħed li nkun aħjar
I had no other books	Ma kellix kotba oħra
Funny thing to see, until I thought about it	Ħaġa umoristiċi biex tara, sakemm ħsibt dwarha
I can't tell you below	Ma nistax ngħidlek hawn isfel
I forced myself to calm down and open my consciousness	Sfurzajt ruħi biex nikkalma u ftaħt is-sensi
A few weeks later, another was followed	Ftit ġimgħat wara, ġiet segwita oħra
I was selfish	Jien kont l-egoist
I asked, but to no avail	I talab, iżda kollha għalxejn
Laughter as my hands reached the sky	Dħak hekk kif idejja laħqu s-sema
I just winged the dimensions	I biss winged-dimensjonijiet
The reason for his departure is unknown	Ir-raġuni għat-tluq tiegħu mhix magħrufa
I was running out of time	Kont qed nispiċċa l-ħin
I looked at my mother	Tajt ħarsa lejn ommi
I know you want to save them	Naf li trid issalvahom
I assure you, he is very lost	Jiena nassigurakom, hu mitluf ħafna
You didn't give him much choice	Ma tantx tajtu għażla
I didn't have to blow anyone out	Ma kelli għalfejn nefa’ lil ħadd barra
I peer out at night	I peer out fil-lejl
I still need something from you	Għadni bżonn xi ħaġa mingħandek
I was worried he might call someone or do something	Kont inkwetat li jista’ jċempel lil xi ħadd jew jagħmel xi ħaġa
I set myself up to study it	Intefa lili nnifsi biex nistudjaha
Others were afraid	Oħrajn kienu jibżgħu
I saw her face, expecting confusion	Rajt wiċċha, nistenna l-konfużjoni
I can easily do it for you	Faċilment nista' nagħmel għalik
I was really bored	Kont qed niddejjaq tassew
I really think he meant what he said	Verament naħseb li ried ifisser dak li qal
I will tell you about them later	I se ngħidlek dwarhom aktar tard
I broke the lock and rode	Kissejt is-serratura u rkibt
I get bored with all this boring stuff	Jien niddejjaq b'dan l-għalf kollu boring
I can’t hide from my fate forever	Ma nistax naħbi mid-destin tiegħi għal dejjem
I would be proud to follow that trail	Inkun kburi li nimxi fuq dik it-traċċa
Suddenly I felt very isolated	F'daqqa waħda ħassejtni iżolat ħafna
I was not given any warning	I ma ngħatat ebda twissija
A small smile spread across her lips	Tbissima żgħira mifruxa fuq xufftejha
I have the same degree to do	Jien għandi l-istess grad li jagħmel
Several new enemy characters have also been introduced	Ġew introdotti wkoll diversi karattri ġodda tal-għadu
I did not know where these thoughts came from	Ma kontx naf minn fejn kienu ġejjin dawn il-ħsibijiet
I knew we weren’t getting ourselves into it	Kont naf li ma daħħalniex lilna nfusna magħha
I even learn to ignore false hope	Saħansitra nitgħallem ninjora t-tama falza
I want the answers now	Irrid it-tweġibiet issa
I took it to mean something	Ħadtha biex tfisser xi ħaġa
I gave that dream up	I tat dik il-ħolma up
I received a neutral because it was not what I expected	Irċevejt newtrali għax ma kienx dak li kien stenna
I actually started thinking about going out	Fil-fatt bdejt naħseb li noħroġ
I keep everything tender but violent	Inżomm kollox teneri iżda vjolenti
I couldn't be bothered	Ma stajtx nibqa’ ġenn biha
I didn’t feel the woman’s regret	Ma ħassejtx id-dispjaċir tal-mara
A man happens to seek refuge from the word	Raġel jiġri, ifittex kenn mill-kelma
I understand that your office may have	Nifhem li l-uffiċċju tiegħek jista' jkollu
A forest surrounds the field they were in	Foresta ddawwar l-għalqa li kienu qegħdin fiha
I will not use you for your money	Mhux se nużak għal flusek
I did not like this situation	Din is-sitwazzjoni ma għoġobnix
I'm not one to be in danger	Jien m’iniex wieħed li niġri fil-periklu
During that time she came across enemy ships	Matul dak iż-żmien hija ltaqgħet ma' bastimenti tal-għadu
He closed his eyes and took a deep breath	Għalaq għajnejja u nifs fil-fond
I know what you can do	Naf x’tista’ tagħmel
I’m working on my annual charity event	Qed naħdem fuq l-avveniment ta' karità annwali tiegħi
I also have to wonder what they were doing here	Ikolli wkoll nistaqsi x'kienu jagħmlu hawn
I have just finished all my research	Għadni kif spiċċajt bir-riċerka kollha tiegħi
I really recommend this book	Verament nirrakkomanda dan il-ktieb
I have to stop feeling that way about him	Ikolli nieqaf inħoss hekk dwaru
I want to sell the yard and share the profits	Irrid inbiegħ it-tarzna u naqsam il-qligħ
A summer that ended in tragedy	Sajf li spiċċa fi traġedja
I can cast some special effects	Kapaċi nitfa' xi effetti speċjali
I was so excited that my change was over	Kont tant eċċitati li l-bidla tiegħi kienet spiċċat
I needed to look around first	Kelli bżonn inħares madwari l-ewwel
A truck appears on the spot	Fuq il-post jidher trakk
They will also advise on digital radio migration	Se jagħtu wkoll pariri dwar il-migrazzjoni tar-radju diġitali
I tried to stir up his indifference with my thoughts	Ippruvajt inħawwad l-indifferenza tiegħu bi ħsibijieti
Fish can be painful	Ħut jista’ jħoss uġigħ
I must not give them satisfaction	M'għandix nagħtihom is-sodisfazzjon
A before, and after	A qabel, u wara
I watched my emotions detachedly	Osservajt l-emozzjonijiet tiegħi b'mod distakkat
I haven't been there in a few years	Ilni ma kont hemm ftit snin
I train quite a few leaders	Jien tħarreġ pjuttost ftit mexxejja
I had to think positively	Kelli naħseb b’mod pożittiv
I feel pain coming, killer	Inħoss uġigħ ġej, qattiel
There is no evidence for such a right of way	Ma teżisti l-ebda evidenza għal tali dritt ta' passaġġ
I need to think positive	Għandi bżonn naħseb pożittiv
I was forced to use it constantly for a living	Kont imġiegħel nużaha kontinwament biex ngħix
I’ve always been arguing with myself	Jien dejjem kont nargumenta miegħi nnifsi
I was greeted at home by the silence and darkness	Ġejt milqugħa d-dar mis-skiet u d-dlam
I admit that is a touch of curiosity	Nammetti li mess ta’ kurżità
I can’t tell you the power it brought me	Ma nistax ngħidlek il-qawwa li ġabitli
I hadn't seen them in several years	Kont ilni ma narahom diversi snin
I cover my eyes	Ngħatti għajnejja b’idi
I swallow a lot and try to think of something else	Nibla’ ħafna u nipprova naħseb f’xi ħaġa oħra
I can only get a few stations	Nista' nirċievi biss ftit stazzjonijiet
I was overjoyed	I kien lil hinn ferħana
I really thought she would stay	Verament ħsibt li kienet se tibqa’
I tried and tried until the effort woke me up	Ippruvajt u ppruvajt sakemm l-isforz qajjimni
Moments later he rode quietly	Ftit mumenti wara rikeb bil-kwiet
I discovered it on my own	Skoprejtha waħdi
I walk in and smile politely	Indejja u nitbissem bil-pulit
I held the picture closer	Żammejt l-istampa eqreb
I told her no, you can't do that here	Qaltilha le, ma tistax tagħmel dan hawn
Three months is for the mother	Tliet xhur huma għall-omm
I was furious	Kont irrabjat bir-rabja
I will put you to shame	I se npoġġi lilek għall-mistħija
I used to go to church when I saw it	Jien kont immur il-knisja minn rajt
I listen to prepared talk points	Nisma’ punti ta’ taħdit li ġew ippreparati
A series of strengths followed	Segwa sensiela ta’ saħtiet
A voice spoke, far away in the mist of her mind	Tkellmet vuċi, 'l bogħod fost iċ-ċpar ta' moħħha
I had other things to do, and I didn't go	Kelli affarijiet oħra x’nagħmel, u ma kontx immur
I followed after a short hesitation	Segwejt wara eżitazzjoni qasira
I was not sure how I would handle this challenge	Ma kontx ċert dwar kif se nindirizza din l-isfida
I will miss you more than you can ever imagine	Se nimiss inti aktar li qatt tista 'timmaġina
A person who is not in touch with reality	Persuna li mhix f'kuntatt mar-realtà
Put it there with my mouth open in shock	Imqiegħed hemm b’ħalqi miftuħ b’xokk
I think they are both starting to doubt themselves	Naħseb li t-tnejn qed jibdew jiddubitaw lilhom infushom
I was no different	Jien ma kontx differenti
I hope we continue	Nispera li nkomplu
I laugh alone in the shower	Nidħak waħdi taħt id-doċċa
That was about six weeks before we did that	Dan kien madwar sitt ġimgħat qabel ma għamilna dan
I need to assemble a war cabinet	Għandi bżonn niġbor kabinett tal-gwerra
I sighed, and the tank disappeared	I daqqa, u t-tank sparixxa
I love the color and that I enjoy inside	Inħobb il-kulur u li ngawdi minn ġewwa
I talked to my family, my husband about it	Tkellimt mal-familja tiegħi, ir-raġel tiegħi dwar dan
I wondered when that lead came	Staqsejt meta daħal dak iċ-ċomb
I had fun reading about all these companies	Ħadt gost naqra dwar dawn il-kumpaniji kollha
I saw the boy put the package inside his jacket	Rajt lit-tifel ipoġġi l-pakkett ġewwa l-ġakketta tiegħu
I can’t imagine anything so special	Ma nistax nimmaġina xi ħaġa daqshekk speċjali
We no longer have to experiment so much with the truth	M'għadniex għalfejn nesperimenta daqshekk bil-verità
I’m clean, and mostly organized	Jien nadif, u l-aktar organizzat
One last look around my room	Ħarsa l-aħħar madwar kamra tiegħi
I remember the dates	Niftakar id-dati
I almost broke an arm	I kważi kissru driegħ
A voice spoke to him	Leħen tkellem miegħu
I was running out of time	Kont qed nispiċċa l-ħin
Robinson wouldn’t have made it easy for us	Robinson ma kienx jagħmilha faċli għalina
I know he is suffering	Naf li qed ibati
I only have one academic paper for my name	Għandi karta akkademika waħda biss għal ismi
Instinctively I looked around to make sure we didn’t have company	Istintivament ħarist madwari biex niżgura li ma kellniex kumpanija
I leave some waste off my shoulder	Inħalli ftit skart mill-ispalla
I do something for him, maybe	Nagħmel xi ħaġa għalih, forsi
Spark of recognition where it came from	Xrara ta’ rikonoxximent ta’ minn fejn ġie
No one had an explanation	Ħadd ma kellu spjegazzjoni
I knew what she was doing	Kont naf x’kienet tagħmel
He never condemned a brother	Qatt ma kkundannat lil xi ħu
I know how to get to them	Naf kif nasal għalihom
I have to decide for myself	Ikolli niddeċiedi għalija nnifsi
I need your friendship	Għandi bżonn il-ħbiberija tiegħek
I need a friend, she thought	Għandi bżonn ħabib, ħasbet
I studied it for a while	Studjajtha għal xi żmien
He smiled, feeling more this time	Tbissem, b'aktar sensazzjoni din id-darba
I lost my temper and got distracted	Tlift ir-ritmu u tfixkel
I offered to pay her, but she wouldn't let me	Offrejt li nħallasha, imma hi ma ħallitnix
I know what’s right for me	Naf x'inhu tajjeb għalija
I turn around and look at the clock	Inqlib u nħares lejn l-arloġġ
I think they made me worse	Naħseb li għamluni agħar
I only use it to loosen the soil	Nużaha biex tfixkel il-ħamrija biss
I couldn't help but look at her	Ma stajtx ma nħarisx lejha
I appreciate the sacrifice she made to be here	Napprezza s-sagrifiċċju li għamlet biex tkun hawn
I wanted to shout that it was a trick	Ridt ngħajjat ​​li kien trick
I always wanted to do it on a boat	Dejjem xtaqt nagħmilha fuq dgħajsa
I haven’t spent all these years here for nothing	Ma qattajt dawn is-snin kollha hawn għal xejn
Luke is even more incomplete	Luqa huwa saħansitra aktar mhux komplut
I couldn't pick it out	I ma stajtx pick out
This year is no exception	Din is-sena mhix eċċezzjoni
I really intended to go it alone, but I didn't argue	Kelli verament il-ħsieb li mmur waħdi, imma ma argumentajtx
I’m glad I’m going back to work	Jien ferħan li sejjer lura għax-xogħol
New school uniform to get used to wearing	Uniformi ġdida tal-iskola biex nidraw tilbes
I was surprised he didn’t know already	Bqajt sorpriż li ma kienx jaf diġà
I needed time to breathe	Kelli bżonn iż-żmien biex nieħu n-nifs
I also planted the farm	Jien ukoll stajt inżera’ r-razzett
One white with his name embroidered on his pocket	Wieħed abjad b’ismu irrakkmat fuq il-but
I could hear his laughter	Stajt nisma’ d-daħk fi kliemu
I knew that speaking in tongues and interpreting would go hand in hand	Kont naf li titkellem bl-ilsna u l-interpretazzjoni jmorru flimkien
I come here to learn from you all	Jien niġi hawn biex nitgħallem mingħandkom ilkoll
I can’t tell the subtle hints of a winner	Ma nistax niddistingwi ħjiel sottili ta' rebbieħ
I grew impatient with need	I kiber paċenzja bil-bżonn
She did not attend the opening ceremonies	Hija ma attendietx għaċ-ċerimonji tal-ftuħ
I told her the same thing	L-istess għidtilha wkoll
I turned to the others and asked about their week	Dawwart lejn l-oħrajn u staqsejt dwar il-ġimgħa tagħhom
A young man standing near the honey stand	Żagħżugħ li kien wieqaf ħdejn l-istand tal-għasel
Myth fell before anyone could take up arms	Mit waqgħu qabel ma xi ħadd seta’ jiġbed l-armi
I removed shoulders with an apology	Neħħejt spallilji bi apoloġija
Because unity means change	Għax l-għaqda tfisser bidla
I had never thought of such wrong notes	Qatt ma kont ħsibt dwar noti żbaljati hekk
I need an address and phone number immediately	Għandi bżonn indirizz u numru tat-telefon immedjatament
I took her phone out of my pocket	Ħriġt it-telefon tagħha mill-but
I always expected it	Jien dejjem stennietha
They can also grow in fairy rings	Jistgħu jikbru wkoll f'ċrieki tal-fairy
I will send a note to tell you the time	Nibgħat nota biex ngħidlek il-ħin
Habitat degradation and loss are the biggest current threat	Id-degradazzjoni u t-telf tal-ħabitats huma l-akbar theddida attwali
A soothing tide washed me away	Marea serħan il-moħħ ħaslitni
I know the reason for your question	Naf ir-raġuni għall-mistoqsija tiegħek
I thought she said she had no practice	Ħsibt li qalet li ma kellhiex prattika
I had high hopes for us	Kelli tamiet kbar għalina
I could never hate you	Qatt ma stajt nobgħodtek
I asked her out for lunch and she accepted	Staqsejtha barra għal ikla u hi aċċettat
Call it pathetic	Sejħilha patetika
I want to know what they want from me	Irrid inkun naf xi jridu miegħi
I had a visitor this morning	Kelli viżitatur dalgħodu
A new dilemma arose	Dilemma ġdida ppreżentat ruħha
A local person stood by and acted as an interpreter	Persuna lokali kienet toqgħod maġenb u taġixxi bħala interpretu
I pulled it out and looked at the address again	Ħriġtha u erġajt ħarist lejn l-indirizz
I had to take you both across the river	I kellha tieħu inti it-tnejn jaqsmu x-xmara
The narrative is interrupted by a mysterious female character	In-narrattiva hija interrotta minn karattru femminili misterjuż
A sure sign that he was worried	Sinjal żgur li kien inkwetat
He left after a month	Telaq wara xahar
A solitary tear fell from her eyes	Demgħa solitarja niżlet minn għajnejha
I find the perfect song for him	Insib il-kanzunetta perfetta għalih
I hope everything went well	Nispera li kollox mar tajjeb
He is married and has two grown children	Huwa miżżewweġ u għandu żewġt itfal imkabbra
I kept my mouth shut and watched	Bqajt ħalqi magħluq u nara
I know how they are	Naf kif huma
I have nothing to hide on that score	M'għandi xejn x'naħbi fuq dak il-punteġġ
I closed her door, did not enter	Għalaqt il-bieb tagħha, ma dħaltx
I held it in my hand	I żammewh b’idi
I see someone swimming up there	Nara lil xi ħadd jgħum hemm fuq
A sign gave them directions to check in building	Sinjal tahom direzzjonijiet lejn iċ-check in building
I was helping you	Jien kont ngħinek
I felt like a traitor for leaving them behind	Ħassejtni traditur bħal dan talli ħallejthom warajhom
I have never experienced anything like what she describes	Qatt ma esperjenzajt xi ħaġa bħal dak li tiddeskrivi hi
A waste, perhaps, but harmless	A skart, forsi, iżda li ma jagħmilx ħsara
I even like and admire them	Saħansitra jogħġobni u nammirahom
I take a deep breath and wipe away the tears	nieħu nifs fil-fond u nimsaħ id-dmugħ
This was subsequently replaced by the current station	Dan sussegwentement ġie sostitwit bl-istazzjon attwali
A young man approached	Żagħżugħ avviċinat
I saw it on the screen, you see	Rajtu fuq l-iskrin, tara
I intend to explore them, have fun and share them	Għandi l-ħsieb li nesplorahom, pjaċir u naqsamhom
It contains no facts or claims to do so	Ma fih l-ebda fatt u lanqas pretensjonijiet li jagħmlu dan
I already ate dinner	Diġà kilt il-pranzu
A great place to relax or keep up with things	Post tajjeb ħafna biex tirrilassa jew tlaħħaq mal-affarijiet
I fell for the picture in front of me	Kont naqa’ fl-istampa quddiemi
I have to admit that sparkling wine was definitely a favorite	Irrid nammetti li l-inbid frizzanti kien definittivament favorit
I cut to the chase	Jien imqatta’ kif nirrispondi
I didn’t know they were friends	Ma kontx naf li kienu ħbieb
I can’t talk about it right now	Ma nistax nitkellem dwarha bħalissa
Lots of peer pressure	Ħafna pressjoni mill-pari
I never prepared one	Qatt ma ppreparajt waħda
I see flies flying	Nara dubbien li jtiru
I stayed behind him for a moment, saying nothing	Bqajt warajh għal mument, ma ngħid xejn
I just noticed it's everything	I biss ndunat huwa kollox
I didn’t express my reluctance though	I ma esprimax ir-riluttanza tiegħi għalkemm
Things were about to change	L-affarijiet kienu se jinbidlu
I haven’t heard anything since	Minn dakinhar ma smajt xejn
I asked to be on the right track	Tlabt biex inkun fit-triq it-tajba
The case was settled out of court	Il-każ ġie riżolt barra l-qorti
I didn’t do much of anything this morning	Ma għamilt ħafna minn xejn dalgħodu
A moment later, he was at the back door	Mument wara, kien fil-bieb ta’ wara
I want to learn more from this mystery	Irrid nitgħallem aktar minn dan il-misteru
I'm hooked up again	Jien nerġa’ nqabbad
I love the whole album	Inħobb l-album kollu
I put it on the bottom of the slope	Jien imqiegħed fuq il-qiegħ tal-inklinazzjoni
I could only hear my heart pounding	Stajt nisma’ biss it-taħbit qawwi ta’ qalbi
I just couldn't picture him putting himself together	I sempliċiment ma stajtx immaġini lilu jqiegħed lilu nnifsu flimkien
A dark pool had formed under her nose	Taħt imnieħerha kienet ifformat ġabra mudlama
I learned that my mother made me the heir of hope	Tgħallimt li l-omm għamlitni l-werriet tama
I love this area	Jiena nħobb din il-qasam
I feel like they know too much	Għandi tħossok li jafu wisq
I have to take you	Ikolli nieħdok għandu
I had two of them for ease of handling	Kelli tnejn minnhom għall-faċilità tal-immaniġġjar
I was just looking for a bed	Kont qed infittex biss sodda
A couple of girls walked up to them	Koppja ta’ tfajliet imxew lejhom
I shook it out to set it more naturally	I ħadlu out sabiex tkun stabbilita b'mod aktar naturali
I know it was pretty stupid	Naf li kien pjuttost stupid
I look surprised, and a bit scared	Inħares sorpriż, u daqsxejn jibża
I thought he was being cute	Ħsibt li kien qed ikun ħelu
I want to know more about this drama	Irrid inkun naf aktar dwar din id-drama
I’m not talking about having a day down	Jien mhux qed nitkellem dwar li jkollok ġurnata ta' isfel
I love her when she smiles like that	Inħobbha meta jitbissem hekk
I kept a straight face	Jien żammejt wiċċ dritt
I didn’t give a damn	Jien ma tajt xejn
Crazy for a while	Ġenn għal xi perjodu ta’ żmien
I looked at them and felt confused	Ħarist lejhom u ħassejtni konfuż
I haven't cried like that for a long time	Ilni ma nibki d-dmugħ bħal dawk
A dark cloud formed over us	Sħaba skura ffurmat fuqna
I’m starting to get really excited	Nibda nkun tassew eċċitat
Now I know he wants this for me	Issa naf li jkun irid dan għalija
I had to wonder how you came to be	I kellha staqsiet kif inti daħal
I was just over fifty years old	Kelli ftit aktar minn ħamsin sena
I knew it had to be a reason	Kont naf li kellha tkun raġuni
I suppose it's gone	I jissoponi li marret
I will not go into exile	Jien mhux se mmur fl-eżilju
I just want things to be different	Irrid biss li l-affarijiet ikunu differenti
I resigned after only a few months	Irriżenjajt wara ftit xhur biss
I removed it strictly from my sports background	Neħħejtha strettament mill-isfond sportiv tiegħi
I tell her to cover her ears	Ngħidilha biex tgħatti widnejha
I think you have something good going on here	Naħseb li għandek xi ħaġa tajba għaddejjin hawn
I thought, at least someone finds my body	Ħsibt, għallinqas xi ħadd isib ġismi
Louis to join their hockey program	Louis biex jingħaqdu mal-programm tal-hockey tagħhom
I saw a woman get in the car	Rajt mara tidħol fil-karozza
I saw her every move and motion	Rajt kull mossa u mozzjoni tagħha
I stood in front of him completely naked	Bqajt quddiemu kompletament għarwien
I didn’t agree with the man	Jien ma kontx taqbel mal-bniedem
I heard someone shout	Smajt lil xi ħadd jgħajjat
I saw it from the corner of my eye	Rajtha mill-kantuniera ta’ għajni
He has been cleared of all charges	Huwa ġie kklerjat mill-akkużi kollha
I need to complete that	Għandi bżonn inlesti dak
I spent a day preparing the van	Qtilt ġurnata biex nipprepara l-vann
I didn’t get sick	Jien ma kellix imrad
I went straight up the slope with the grass on top of me	Tlajt dritt l-inklinazzjoni bil-ħaxix ta’ fuqi
I never thought about what that person might ask	Qatt ma ħsibt dwar x’tista’ tistaqsi dik il-persuna
The citizens decided to leave the city	Iċ-ċittadini ddeċidew li jabbandunaw il-belt
I can see bird hints too	Nista’ nara ħjiel fl-għasafar ukoll
Head up and pulled forward	Ħajt rasi u ġibdu 'l quddiem
I looked around at a scene of near-total destruction	Ħarist madwari lejn xena ta’ qerda kważi totali
You probably won't even need it	Probabbilment lanqas biss ser ikollok bżonnek
I still have work to do	Għadni fadal xogħol x’nagħmel
I think that fact was important	Naħseb li dak il-fatt kien importanti
I was not going to give him the satisfaction	Ma kontx se nagħtih is-sodisfazzjon
I said we needed a roof and didn’t listen	Għidt li kellna bżonn saqaf u ma tisimgħux
I knew I wasn’t going to be here long	Kont naf li ma kontx se tkun hawn fit-tul
I don’t know what the exact time will be	Ma nafx x'se jkun iż-żmien eżatt
I wonder why she knows these things	Nistaqsi għaliex hi taf dawn l-affarijiet
I've easily walked into it	Stajt faċilment mixi fih
I know she knows what's going on	Naf li hi taf x’inhu jiġri
I wasn’t afraid of him	Ma kontx nibża minnu
Check myself	Iċċekkja lili nnifsi
I stopped outside the room	Waqaft barra mill-kamra
A moment passed and no one moved	Għadda mument u ħadd ma kien ċaqlaq
I hate this war with all my heart	Ddejjaqni din il-gwerra b’qalbi kollha
I don’t believe women are cursed	Ma nemminx li n-nisa huma misħutin
It is very large and has one brown eye	Huwa kbir ħafna u għandu għajn waħda kannella
I sent a call to prayer	Bgħatt sejħa għat-talb
I didn’t do anything wrong, here	Jien ma għamilt xejn ħażin, hawn
I am very happy to have a friend like him	Jien kuntent ħafna li għandi ħabib bħalu
A marvel of modern architecture	A meravilja ta 'arkitettura moderna
Double check that it was locked as well	Iċċekkja darbtejn li kien imsakkar ukoll
I did not keep money in the safe of the house	Jien ma żammejtx flus fil-kaxxa-forti tad-dar
I needed to go after him	Kelli bżonn immur warajh
A boost to my self-esteem	Spinta għall-istima personali tiegħi
I play the advantage in each of them	Jien nilgħab il-vantaġġ f’kull wieħed minnhom
I have an international meeting in a few weeks	Għandi laqgħa internazzjonali fi ftit ġimgħat
George won the grade final	George rebaħ il-finali tal-grad
I could get pregnant	I tista 'tinqabad tqila
The disease can start at any age	Il-marda tista 'tibda fi kwalunkwe età
I didn’t expect anything from this movie before I saw it	Ma stennejt xejn minn dan il-film qabel ma nara
I consider myself a bit of a scientist	Inqis lili nnifsi daqsxejn ta’ xjenzat
It was published regularly during the following years	Huwa ppubblika regolarment matul is-snin ta’ wara
I leaned back in the bench	I leaned lura fil-bank
I highly recommend this product	Nirrakkomanda ħafna dan il-prodott
I had to get back to you	Kelli niġi lura għandkom
I give up and accept his help again	Inċedi u naċċetta l-għajnuna tiegħu mill-ġdid
I will solve this	Jien ser issolvi dan
A child who never will be	Tifel jew tifla li qatt ma jkun
Nice idea hit him	Idea sabiħa laqtitu
I even liked the done end	Saħansitra għoġobni t-tmiem magħmul
A businessman in a suit himself	Negozjant b'libsa hija stess
I saw the storm approaching with apprehension	Rajt il-maltempata toqrob b’apprenzjoni
I waited until the chickens had finished their magic	Stennejt sakemm it-tiġieġ spiċċaw il-maġija tagħhom
The pair present three possible examples	Il-par jippreżentaw tliet eżempji possibbli
I would have laughed if my mind weren’t somewhere else	Jien kont nidħaq kieku moħħi ma kienx xi mkien ieħor
I had the bus to myself	Kelli l-karozza tal-linja għalija nnifsi
I got my second wind and picked up the pace	Sibt it-tieni riħ tiegħi u qabad ir-ritmu
The corner of his mouth was removed again, and then he was removed	Kantuniera ta’ ħalqu reġgħet titneħħa, imbagħad twerwer
I just made myself look at it	Jien għamilt lili nnifsi nħares lejha biss
I have no expectations	M'għandi l-ebda aspettattivi
I held his hand as we watched the sunset	Jien żammejtlu idu hekk kif naraw inżul ix-xemx
I refused and said I could	Irrifjutajt u għedt li setgħet
I haven't met him in years	Ilni snin ma niltaqa’ miegħu
A time when horror was just guilty pleasure	Żmien meta l-orrur kien biss pjaċir ħati
I highly recommend this	Nirrakkomanda dan ħafna
I couldn't find it, I couldn't find it	Ma stajtx insibu, ma setax isibni
I think studio three is vacant	Naħseb li studio three huwa vakanti
I would be going about six blocks	Inkun sejjer madwar sitt blokki
I couldn’t feel the faith	Ma stajtx inħoss il-fidi
I like it here	Jogħġobni hawn
I thought they might just be for television	Ħsibt li jistgħu jkunu biss għat-televiżjoni
I looked at my hands in fear	Ħarist lejn idejja bil-biża’
That is, you are ideal for me	Jiġifieri, inti ideali għalija
I did and they were delicious	Għamilt u kienu Delicious
Lightning attack, find the old devil	Attakk sajjetti, sib ix-xitan antik
I can’t think of a better person to help you	Ma nistax naħseb f'persuna aħjar biex tgħinek
I even read the test reports	Saħansitra naqra r-rapporti tat-test
I bent over in pain, unable to walk	I milwija fuq uġigħ, ma tistax timxi
I don’t compare energy to utility	Jien ma nqabbel l-enerġija mal-utilità
I don’t know how much time has really passed	Ma nafx kemm għadda żmien tassew
I loved it and told her one night	Inħobb u għidtilha lejl wieħed
I know this first	Naf dan l-ewwel
I took a step back to regain my personal space	Għamilt pass lura biex nerġa’ nikseb l-ispazju personali tiegħi
I put on the men’s clothing section to the end	Poġġejt is-sezzjoni tal-ħwejjeġ tal-irġiel sal-aħħar
I remember it was as fast as hell and really hard	Niftakar li kien mgħaġġel daqs l-infern u tassew iebes
I had never seen him so crazy before	Qatt ma kont rajtu daqshekk miġnun qabel
I remember all this	Niftakar dan kollu
A normal man, it is true, barely exists	Raġel normali, huwa minnu, bilkemm jeżisti
I watched it for several minutes	Rajtha għal diversi minuti
I hope to reach the surface long before that	Nittama li nilħaq il-wiċċ ħafna qabel dan
He preferred to ride and shoot than to study	Huwa pprefera riekeb u jispara milli jistudja
I will be away from this area	Se nkun 'il bogħod minn din iż-żona
I didn’t want to be in school	Ma ridtx inkun l-iskola
That is, devout women are more beautiful	Jiġifieri, in-nisa devoti huma aktar sbieħ
Others found the series less to their liking	Oħrajn sabu s-serje inqas għall-predisposizzjoni tagħhom
I think we should stay here	Naħseb li għandna nibqgħu hawn
I leaned in and took his hand	I lean in u ħadt idu
I always stood by him	Jien dejjem kont noqgħod ħdejh
I said we work like an organized religion	Jien għedt li aħna naħdmu bħal reliġjon organizzata
I found out she was using me all the time	Sirt naf li kienet qed tużani il-ħin kollu
Follow the second chicken	Isegwi t-tieni tiġieġ
I haven't seen him since	Minn dakinhar ilni ma rajtu
I want to show them a draft example	Irrid nurihom eżempju abbozz
I can’t make it a long-term affair	Ma nistax nagħmilha affari fit-tul
I don't understand your words	Ma nifhimx kliemek
I never even saw her	Lanqas qatt ma rajtha
I pushed her toward a bench along a corridor wall	Xjejtilha lejn bank tul ħajt tal-kuritur
I had succeeded in life	I kien irnexxieli fil-ħajja
I want it to be designed and built	Nixtieq li tkun iddisinjata u mibnija
I was completely alone, just me and my thoughts	Kont kompletament waħdi, jien u ħsibijieti biss
I seem so determined to win, to do it	Nidher daqshekk determinat li nirbaħ, li nagħmel dan
She also ran her own dance school	Hija mexxiet ukoll l-iskola taż-żfin tagħha stess
I have already referred you to friends	Diġà rreferejth lill-ħbieb
I left the case after you were sent to prison	Ħallejt il-każ wara li int intbagħtu l-ħabs
I went down to the ocean wearing only my shorts	Ġejt niżlet lejn l-oċean liebes biss ix-xorts tiegħi
I started having problems forgetting	Bdejt ikolli problemi biex ninsa
I had liked her before that	I kien Għoġobni tagħha qabel dak
The Mexican soldiers were taken by surprise	Is-suldati Messikani ttieħdu kompletament b’sorpriża
I always thought that was the case	Dejjem ħsibt li kien il-każ
The people around him are first rate	In-nies madwaru huma tal-ewwel rata
This hope is not part of the present	Din it-tama mhix parti mill-preżent
I focused my gaze on the top rider	Immirajt il-ħarsa tiegħi lejn ir-rikkieb ewlieni
I wanted blue water and big fish	Ridt ilma blu u ħut kbir
I stumbled forward, bki	Tfixkilt ‘il quddiem, bki
I need a grand five to get bored	Għandi bżonn ħames grand biex niddejjaqni
Both sides are known to have suffered greatly	Iż-żewġ naħat huma magħrufa li sofrew ħafna
I was really looking forward to it	Kont verament ħerqana għaliha
I needed to remember that moment	Kelli bżonn it-tifkira ta’ dan il-mument
I was a little disappointed that it didn’t last longer	Kont xi ftit diżappuntat li ma kienx dam aktar
I will also send you a mule for riding	Nibgħatlek bagħal ukoll għall-irkib
It dealt with policy issues	Dan ittratta kwistjonijiet ta' politika
I know exactly what happened	Naf eżatt x'ġara
I recommend that the authors find another publisher	Nirrakkomanda li l-awturi jsibu pubblikatur ieħor
I glanced at my watch and went inside	Tajt daqqa t'għajn lejn l-arloġġ tiegħi u dħalt
I have never felt so out of my league	Qatt ma ħassejtni daqshekk barra mill-kampjonat tiegħi
I’ve always done the right thing	Jien dejjem għamilt it-tajjeb
I almost turned around	Kważi dawwart
I will stay here with her	Jien se nibqa' hawn magħha
I had to show him what he didn’t believe	Kelli nurih dak li ma kienx jemmen
I kept running, though	Bqajt niġri, għalkemm
I've never laughed so hard in my life	Qatt ma dħakt daqshekk f’ħajti
A crack of light came out	Xaqq ta’ dawl ħarġet
I’m a silly girl and you know that	Jien tifla iblah u dan taf sew
A lot of fat good to do	A lott tax-xaħam ta 'ġid li jagħmel
I put my hand over his mouth	Poġġejt idi fuq ħalqu
I looked over, he was smiling and he looked relaxed	Fittixt fuq, kien jitbissem u deher rilassat
I will not enter into that debate now	Mhux se nidħol f'dak id-dibattitu issa
Stop, stop for a moment	Nieqaf, waqaf għal mument
Only one citizen can approve one candidate	Kull ċittadin jista' japprova kandidat wieħed biss
A baby also needs a lot of things	Tarbija teħtieġ ukoll ammont kbir ta 'affarijiet
I pump a little iron	Nippompja ftit ħadid
I am a natural woman without any plastic surgery	Jiena nisa naturali mingħajr ebda kirurġija plastika
I will be back soon	Jien ser nirritorna dalwaqt
I want to find someone	Irrid insib lil xi ħadd
I looked to meet her cold eyes	Fittixt biex niltaqa' mal-għajnejn kesħin tagħha
I quit and go to sleep	Nieqaf u mmur torqod
I opened your safe and changed the five stones	Ftaħt is-safe tiegħek u biddel il-ħames ġebel
I didn’t want him to die	Ma ridtx li jmut
I really believe she was on the verge of suicide	Verament nemmen li kienet fil-punt tas-suwiċidju
I had to give her space and let her cry	Kelli nagħtiha spazju u nħalliha tibki
I don’t feel good about this area	M'għandix tħossok tajjeb dwar dan il-qasam
I know you know how it is	Naf li taf kif inhi
It is included free of charge upon entering the park	Huwa inkluż b'xejn mad-dħul fil-park
I wish that was not the case	Nixtieq li ma kienx il-każ
Professional, like yourself	Professjonali, bħalek innifsek
I get an error message	Nirċievi messaġġ ta' żball
He also grew flowers and vegetables on his farm	Huwa kabbar ukoll fjuri u ħaxix fir-razzett tiegħu
I did not enter my profession to follow the rules	Ma dħaltx fil-professjoni tiegħi biex insegwi r-regoli
I was wondering what you could possibly hide here	Staqsejt x'tista 'possibilment taħbi hawn
I know that look on her face	Naf dik il-ħarsa fuq wiċċha
I went to sit next to her on the sofa	Jien mort noqgħod ħdejha fuq is-sufan
I better get back to it	Aħjar niġi lura għaliha
A groaning gum rose from his lips	Minn xufftejh inqalgħet groan ħanek
I had decided to start writing several books at once	Kont iddeċidejt li nibda nikteb diversi kotba f'daqqa
A sob of relief escaped her chest	Sob ta 'serħan ħarbet minn sidirha
I literally fell in love	Litteralment sirt inħobb
I found myself wondering what he was doing	Sibt ruħi nistaqsi x’kien qed jagħmel
I can barely feel them	Bilkemm nista’ nħosshom
I love her sophisticated and elegant style	Inħobb l-istil sofistikat u eleganti tagħha
I was starting to feel a little silly about things	Kont qed nibda nħoss xi ftit iblah dwar l-affarijiet
I often thought that one day we would be friends	Ħafna drabi kont naħseb li xi darba se nkunu ħbieb
I have a use for this	Għandi użu għal dan
I agreed, but it was proving to be a challenge	Qbilt, iżda kien qed juri li hija sfida
I don’t think he does	Ma naħsibx li jagħmel
Sometimes we hear from the basement	Ġieli nisimgħu mill-kantina
I couldn't stay on the slopes anymore	Ma stajtx nibqa’ aktar fuq l-għoljiet
I was a boy then and I came here like that	Dakinhar kont tifel u ġejt hawn hekk
I stumbled back down the stairs	I tfixkel lura fit-taraġ
Suddenly I lost my balance and fell to the ground	F'daqqa waħda tlift il-bilanċ u waqajt mal-art
I have a good feeling about you	Għandi tħossok tajjeb dwarek
I can show it if you like	Nista' nurih jekk tixtieq
I turn my head on his shoulder	Indawwar rasi fuq spalltu
No names have been withdrawn this season	L-ebda ismijiet ma ġew irtirati dan l-istaġun
I give them an answer	Nagħtihom tweġiba
I can’t go in and take everything I found	Ma nistax nidħol u nieħu dak kollu li sibt
I know him and his work better than anyone	Naf lilu u x-xogħol tiegħu aħjar minn ħadd
I tried it once but never followed it again	I ppruvajt darba iżda qatt ma segwejtha aktar
I believe that my efforts are worthy and true	Nemmen li l-isforzi tiegħi huma denji u veri
I can get you the medical care you need	Nista' nġiblek l-attenzjoni medika li għandek bżonn
I feel a sense of accomplishment	Inħoss sens ta’ tlestija
I will betray them for sex	Se nittradihom għas-sess
Let myself remember	Ħalli lili nnifsi niftakar
I've never met anyone before in my life	Qatt ma kont laqat lil ħadd qabel f’ħajti
The young people felt triumphant in this show	Iż-żgħażagħ ħassewhom trijonfanti f’din il-wirja
I had to face it this time	Kelli niffaċċjaha din id-darba
I know how hard it works	Naf kemm taħdem iebes
One light swings from above and lights up the table	Dawl wieħed jitbandal minn fuq u dawwal il-mejda
I wanted to get people together	Ridt inġib in-nies flimkien
I can't stop my mouth	Ma nistax inwaqqaf ħalqi
I will say hello to all your parents	Jien se ngħid bonjour lill-ġenituri tiegħek kollha
I finally gave up and went to my coffee shop	Fl-aħħar qata’ qalbu u mort fil-ħanut tal-kafè tiegħi
I have no ill intentions towards them	M’għandi l-ebda intenzjoni ħażina lejhom
I had to stay calm	Kelli nibqa’ kalm
But I couldn't look away from the woman's face	Iżda ma stajtx inħares 'il bogħod minn wiċċ il-mara
I also once had a voice	Jien ukoll darba kelli leħen
None of the west towers have been completed	L-ebda wieħed mit-torrijiet tal-punent ma tlesta
I didn’t need a killer, just a suspect	Ma kellix bżonn qattiel, biss suspettat
I suppose she must have liked something about the place	I jissoponi hi trid tkun gustado xi ħaġa dwar il-post
Another dozen were in his lap	Tużżana oħra kienu jinsabu f’ħoġoru
I feel extreme sadness or sadness or fear	Inħoss niket estrem jew niket jew biża’
I got my chance and I was taking it	Kont sibt iċ-ċans tiegħi u kont qed neħodha
I know the man in question and I met his wife	Naf lir-raġel ikkonċernat u ltqajt ma’ martu
I first heard what she said	L-ewwel smajt dak li qalet
I get drawn into her voice and characters every time	Niġi miġbud fil-vuċi u l-karattri tagħha kull darba
I’m not lying, honesty is my main policy	Mhux qed nigdeb, l-onestà hija l-politika ewlenija tiegħi
False but welcome assumption	Suppożizzjoni falza iżda milqugħa
I walk over to her and look at what she’s reading	Jien nimxi ħdejha u nħares lejn dak li qed taqra
I slap my hand on my wet shoulder	I daqqa idi fuq l-ispalla mxarrba tiegħi
I really want to end this photo thing	Irrid verament intemm din il-ħaġa tar-ritratti
I had an unhappy childhood at home	Jien kelli tfulija mhux kuntenta d-dar
I've taken them to so many places	Ħadthom f’tant postijiet
A choir of birds fills the morning with song	Kor ta’ għasafar imla filgħodu bil-għanja
I had to walk away and never find out	Kelli nitbiegħed u qatt ma nsib
He would never forget her	Hu qatt ma kien se jinsiha
I didn’t ask where she was going	Jien ma staqsejtx fejn kienet sejra
I want to do something that makes a difference	Irrid nagħmel xi ħaġa li tagħmel differenza
His wife testified the next day	Martu tat xhieda l-għada
I had enough male drama	Kelli biżżejjed drama irġiel
A bit hot, but it should go higher	Daqxejn sħuna, iżda għandha tmur ogħla
I couldn't eat or sleep	Ma stajtx niekol jew norqod
I think they should be special	Naħseb li għandhom ikunu speċjali
Sweet face, she could not put in the moment	Wiċċ ħelu, hi ma setgħetx tpoġġi fil-mument
I asked who it was	Staqsejt min jista’ jkun
There is too much at stake	Hemm wisq f'riskju
They looked like a perfect family	Dehru qishom familja perfetta
I thought revenge would make the pain go away	Ħsibt li l-vendetta se tagħmel l-uġigħ jitlaq
I was going with everything	Jien kont sejjer kollox ma’ dik
I think our children like us	Naħseb uliedna bħalna
I was chosen for political reasons	Ġejt magħżul għal raġunijiet politiċi
I, as the author, approve of its quality	Jien bħala l-awtur napprova l-kwalità tiegħu
I look forward to seeing you in seven days	Ninsab ħerqan li narak fi żmien sebat ijiem
I was lost crossing a road	Kont nintilef naqsam triq
I’m getting more and more depressed by the second	Qed insir dejjem aktar depressi mit-tieni
I knew what he could do	Kont naf x’jista’ jagħmel
I assume I was in it at the time	Nassumi li kont fiha dak iż-żmien
This series of actions is repeated to dig deeper	Din is-serje ta 'azzjonijiet hija ripetuta biex tħaffer aktar fil-fond
I don’t carry your brand	Jien ma nġorrx il-marka tiegħek
I didn’t want to do that	Jien ma ridtx nagħmel hekk
I felt that every move was especially for me	Ħassejt li kull mossa kienet speċjalment għalija
Just brilliant images	Immaġini biss brillanti
I looked on all sides	Fittixt fuq in-naħat kollha
I haven't checked yet	Jien ma ċċekkjax għalissa
I never had to take a second look	Qatt ma kelli nagħti t-tieni ħarsa
I need to be a little patient	Għandi bżonn inkun ftit pazjent
I close my eyes and look back	Ngħaqqad għajnejja u nerġa’ nħares ‘il quddiem
I didn’t get out of the heat	Jien ma kontx noħroġ mis-sħana
I will dive into the sea of ​​my own creation	Jien se nidrive f’baħar tal-ħolqien tiegħi stess
I looked down and noticed that she was holding a gun	Fittixt 'l isfel u indunajt li kienet qed iżżomm pistola
I have to talk to her	Ikolli nitkellem magħha
I need to channel anger	Għandi bżonn inkanalizza r-rabja
I’m the best person to count them as friends	Jien l-aħjar persuna biex ngħoddhom bħala ħbieb
I think it just makes sense	Naħseb li jagħmel sens biss
I didn’t need to work in the day camp	Ma kellix bżonn naħdem fil-day camp
I will not follow you there	Mhux se nsegwik hemm
I was having a little fun with you	Kont qed nieħu gost ftit miegħek
I want to live within each of you	Irrid ngħix fi ħdan kull wieħed minnkom
I didn’t realize how close I was	Ma rrealizzajtx kemm kont qrib
I did the work myself	Jien għamilt ix-xogħol jien
I was exhausted when I finished this book	Ħassejtni eżawrit meta spiċċajt dan il-ktieb
I can't keep it	Ma nistax inżommha
There was also a lack of modern equipment	Kien hemm ukoll nuqqas ta’ tagħmir modern
I push, and right away people rush to shout	Nimbotta, u mill-ewwel in-nies jgħaġġlu jgħajtu
A couple of girls came out and needed help	Koppja tfajliet ħarġu u kellhom bżonn l-għajnuna
I almost melted just looking at him	Jien kważi ddub biss inħares lejh
i don't know what to do	ma nafx x'ħa nagħmel
I had to go through it myself	Kelli ngħaddi minni nnifsi
A wave of remorse washed over her	Mewġa ta’ rimors ħaslitha
I also have to wonder if this is possible	Ikolli wkoll nistaqsi jekk dan hux possibbli
I was wondering where she got to	Kont nistaqsi fejn waslet
I have never felt such personal pride before	Qatt ma ħassejt kburija personali bħal din qabel
I never forgot that lesson	Qatt ma nesa dik il-lezzjoni
I open my eyes and take a deep breath	Niftaħ għajnejja u noħroġ nifs qawwi
A dark figure appeared	Daħlet tidher figura skura
The ship was also equipped with ten machine guns	Il-vapur kien mgħammar ukoll b’għaxar machine guns
I gave an oral report on the same day	Jien tajt rapport orali fl-istess jum
I learned about other things	Tgħallimt dwar affarijiet oħra
I know you are thinking of me	Naf li tkun qed taħseb fija
I know one of the people who works there	Naf lil wieħed min-nies li jaħdmu hemm
I lowered the rod, waited, and turned	Naqqas il-virga, stennejt, u dawwart
Longer silence	Stretta itwal ta’ silenzju
I was already five minutes back	Diġà kont ħames minuti lura
Touch the mountains and clean, fresh air	Inmiss il-muntanji u l-arja nadifa u friska
I don’t seem to have had much time for men	Jidher li ma kellix ħafna ħin għall-irġiel
It was with this gun that they committed suicide	Kien b’din il-pistola li kkommettew suwiċidju
I couldn’t have hoped for a better teacher	Ma stajtx nittama għal għalliem aħjar
I find every aspect of your business very professional	Insib kull aspett tan-negozju tiegħek professjonali ħafna
I hear their thoughts and they are all excited	Nisma ħsibijiethom u huma kollha eċċitati
I wanted to cry until the end of the world	Ridt nibki sakemm tispiċċa d-dinja
I remembered the way he looked at me	Ftakart il-mod kif ħares lejja
I use it almost every time	Nużah kważi kull darba
I wanted to feel for myself how cold it got	Xtaqt inħoss għalija nnifsi kemm sar kiesaħ
I started to feel scared	Bdejt inħoss biża’ titferra’ fuqi
I was doing well on my own	Kont sejjer tajjeb waħdi
I never thought they would take your clothes off	Qatt ma ħsibt li se jieħdu ħwejjeġek
I also know about your father	Jien naf ukoll dwar missierek
I just wondered, all that	Staqsejt biss, dak kollu
A simple human name	Isem sempliċi ta’ bniedem sempliċi
I would like to see it for myself	Nixtieq narah għalija nnifsi
I was just trying to prove a point	Kont biss nipprova nipprova punt
The inhabitants could get neither food nor fresh water	L-abitanti ma setgħu jiksbu la ikel u lanqas ilma ħelu
I haven’t felt anything since	Ma ħassejt xejn minn dakinhar
I want to inss every inch of you	Irrid inss kull pulzier minnek
I took a moment to enjoy his appearance	Ħadt mument biex ingawdi d-dehra tiegħu
I am heir only to death	Jien werriet biss għall-mewt
A real log that is the color of chocolate	Log reali li huwa l-kulur taċ-ċikkulata
The request was dropped the next day	It-talba tneħħiet l-għada
I just started coming to this place	Għadni kemm bdejt niġi f’dan il-post
Thomas lingered a little	Thomas ttardja ftit
He closed his eyes and let it happen	Għalaq għajnejja u ħallieh jiġri
I pulled a little and looked at her	Ġibt ftit u ħarist lejha
I’ve never spent so much time outside	Qatt ma qattajt daqshekk ħin barra
I couldn't even go to school	Lanqas stajt immur l-iskola
I like to see a man who doesn't trust himself	Inħobb nara raġel ma jafdax lilu nnifsu
I can accuse you of the same thing	Nista’ nakkużak bl-istess ħaġa
I didn’t like it, my story is gone	Jien ma kontx inħobb, l-istorja tiegħi marret
It makes my breathing slow down	Inġiegħel in-nifs jonqos
I think he could be a professional	Naħseb li jista' jkun professjonist
I follow him as he walks towards his room	Insegwih hekk kif jimxi lejn kamartu
A control board had appeared on the box	Bord tal-kontroll kien deher fuq il-kaxxa
I could see the trace of the explicit so brightly	Stajt nara t-traċċa tal-espliċita hekk qawwi
I have your luggage in the car underneath	Għandi l-bagalji tiegħek fil-karozza ta’ taħt
I've been losing too many people in my life	Kont qed nitlef wisq nies f’ħajti
Both forms are usually associated with burial chambers	Iż-żewġ forom huma ġeneralment assoċjati ma 'kmamar tad-dfin
I didn’t know those things still existed	Ma kontx naf li dawk l-affarijiet kienu għadhom jeżistu
I couldn’t get away from it	Ma stajtx nitbiegħed minnu
I’m put on something soft	Jien imqiegħed fuq xi ħaġa ratba
I just want to know what happened to him	Irrid inkun naf biss x’ġaralu
I have an instinct for detail	Għandi istint għad-dettall
I'm a little overwhelmed by everything	Jien daqsxejn megħlub b’kollox
I couldn’t escape from that place	Ma stajtx naħrab minn dak il-post
I couldn’t help but be drawn to him	Ma stajtx ma nġibidx lejh
I couldn’t bear her gaze	Ma stajtx inġorr il-ħarsa tagħha
I expect nothing less	Ma nistenna xejn inqas
I didn't expect to meet anyone like me	Ma kontx nistenna li niltaqa’ ma’ ħaddieħor bħali
I want to feel deep inside me	Irrid inħossok fil-fond ġewwa fija
I really enjoyed this piece	Ħadt gost ħafna din il-biċċa
I was pretty sure it stayed the same	Kont pjuttost ċert li baqgħet l-istess
I will do no more	Mhux se nagħmel aktar
I haven't seen them in over a week	Ilni ma narahom aktar minn ġimgħa
I was totally in your office	Kont totalment fil-kariga tiegħek
I have another question for you	Għandi mistoqsija oħra x'nistaqsik
I will have to learn more	Ikolli nitgħallem aktar
I think you could be in danger	Naħseb li tista' tkun fil-periklu
Leave it around the corner	Ħallitha l-kantuniera
I was planning to talk to him about weight	Kont qed nippjana li nitkellem miegħu dwar il-piż
I wasn’t strong enough	Ma kontx b'sahhitha bizzejjed
I give you a chance to save your life	Jiena nagħtikom opportunità biex issalvaw ħajjitkom
A few seconds later, it started again	Ftit sekondi wara, reġa beda
This is called the middle phase of soap	Din tissejjaħ il-fażi tan-nofs tas-sapun
I chanced a quick look up	I chanced ħarsa malajr 'il fuq
Most have one large drop of oil	Ħafna għandhom qatra waħda kbira taż-żejt
An unruly ruler is not worthy to rule	Ħakkiem mingħajr unur mhuwiex denju li jmexxi
I really can’t be around my sister	Jien verament ma nistax inkun madwar oħti
Good man, like she said	Raġel tajjeb, bħalma qalet
The wolf got behind the horse	Lupu tela’ wara ż-żiemel
I was afraid of falling for something	Kont nibża’ li jaqa’ fuq xi ħaġa u jkisserha
I want to succeed in it where I couldn't	Irrid nirnexxi fiha fejn ma setax
There are no significant corrections to the existing verses	M'hemm l-ebda korrezzjoni sinifikanti għall-versi eżistenti
Patrick is a very good son	Patrick huwa iben tajjeb ħafna
I hope it works for you!	Nispera li taħdem għalik!
I wondered if life would ever be the same again	Staqsejt jekk il-ħajja qattx terġax terġa’ tkun l-istess
I was going to go alone	Kont se mmur waħdi
I stopped at the first door, grabbed it and finished	Waqaft fl-ewwel bieb, naqbad u lest
I provided a practical demonstration	Jien ipprovdejt turija prattika
I check with him every day	Niċċekkja miegħu kuljum
I often say she is not	Jien ngħid ħafna drabi hi mhix
I was hurt and confused	I weġġgħu u konfuż
I have to tell you, that's all	Ikolli ninfurmak, dak kollox
I can’t stop thinking about it	Ma nistax nieqaf naħseb dwarha
I was doing my homework when the phone rang	Kont qed nagħmel ix-xogħol tad-dar meta daqq it-telefon
I was sure he wasn't worried about my safety	Kont ċert li ma kienx imħasseb dwar is-sigurtà tiegħi
I have only met them a few times	Iltqajt magħhom ftit drabi biss
He was ready to sign a paper	Kien lest li jiffirma karta
I guess two out of three was not bad	I raden tnejn minn tlieta ma kienx ħażin
I have a long sleep	Ikolli rqad żmien twil
I haven’t had a job yet	Jien għadni ma kellix xogħol
I wanted to talk to him	Xtaqt noqgħod nitkellem miegħu
I couldn’t miss it, not now	Ma stajtx nitilfu, mhux issa
Looks like I couldn't take my eyes off her	Jidher li ma stajtx inkaxkar għajnejja ’l bogħod minnha
The city began to grow around the temple	Il-belt bdiet tikber madwar it-tempju
I saw a young man coming up from the canal, dripping wet	Rajt żagħżugħ jitla’ mill-kanal, iqattar imxarrab
I can afford to get another number	I jistgħu jaffordjaw li tikseb numru ieħor
A filling scale is provided on the chart	Skala ta' mili hija pprovduta fuq iċ-ċart
I reached for the handle	I laħaq għall-manku
An entity with these properties is generally considered to be alive	Entità b'dawn il-proprjetajiet hija ġeneralment meqjusa bħala ħajja
I moved into a brand new house	Jien kont mort f’dar ġdida fjamanta
Insert the key and slowly turn the lock	Daħħal iċ-ċavetta u bil-mod dawwar is-serratura
A man, that much was certain	Raġel, li ħafna kien ċert
I felt something deep inside me, something wonderful	Ħassejt xi ħaġa fil-fond ġewwa fija, xi ħaġa mill-isbaħ
I extended the cookie	Estendajt il-cookie
I don’t know who the woman is	Ma nafx min hi l-mara
I was not born yesterday	Jien ma twelidtx ilbieraħ
I want to distract myself more	Irrid aktar jtellifni
So it has to do with the woman	Għalhekk għandha x'taqsam mal-mara
I want my girlfriend back	Irrid lill-ħabiba tiegħi lura
I asked her what would make her happy	Staqsejt x’se jferraħha
A look at their future	Ħarsa lejn il-futur tagħhom
I think they pretty much left everything at home	Naħseb li pjuttost ħallew kollox fid-dar
I can't control who dies or where they die	Ma nistax nikkontrolla min imut jew fejn imutu
I opened her mind	Ftaħtilha moħħha
I can see that, anyone can	Jien nista' nara li, kulħadd jista'
I saw that he was an old man	Rajt li kien xi raġel xiħ
I pushed the knife forward again	Erġajt tefgħet is-sikkina 'l quddiem
I look at them and my throat crumbles	Inħares lejhom u nfarrġni griżmejni
A confused look took control of his face	Ħarsa konfuża ħadet il-kontroll ta’ wiċċu
I never wanted to be a captain	Qatt ma ridt inkun kaptan
I explain the technology, a little bit	Nispjega t-teknoloġija, ftit ftit
I hope they are all well and happy	Nispera li huma kollha tajjeb u kuntenti
I appreciate your attention to detail and quality	Napprezza l-attenzjoni tiegħek għad-dettall u l-kwalità
A regular party has room for six members	Partit regolari għandu spazju għal sitt membri
I think you should meet her	Naħseb li għandek tiltaqa magħha
I needed to make a fresh start	Kelli bżonn nagħmel bidu ġdid
I was starting to feel pretty good	Kont qed nibda nħossni pjuttost tajjeb
I am in the last category	Jiena fl-aħħar kategorija
I could not allow myself to give in to my wishes	Ma stajtx inħalli lili nnifsi nċedi għax-xewqat tiegħi
I loved her with all my heart	Ħabbejtha b’qalbi kollha
I felt like holding them in my hand	Kont qisni nżommhom b’idi
White and outdoor country kitchen photo gallery	Gallerija tar-ritratti tal-kċina tal-pajjiż fejn abjad u barra
I did nothing to deserve it	Jien ma għamilt xejn biex ħaqqha
I wish there was a hole hanging in the handle	Nixtieq li kien hemm toqba mdendla fil-manku
It was a really good night for us	Kien lejl tassew tajjeb għalina
A red flag had been hoisted somewhere	Bandiera ħamra kienet telgħet xi mkien
I said weekly payments would be good	Għidt li l-ħlasijiet kull ġimgħa jkunu tajbin
I am an old romantic at heart	Jiena romantic antik fil-qalb
He probably lived with his parents	Huwa probabbli li għex mal-ġenituri tiegħu
I felt pretty proud of myself	Ħassejtni pjuttost kburi bija nnifsi
I didn’t want you to know about this world	Ma ridtx li tkun taf dwar din id-dinja
I had to drag it the last dozen yards	Kelli nkaxkarha l-aħħar tużżana tarzni
I pushed on because of her	I mbuttat fuq minħabba tagħha
I had to look out for her better	I kellha toqgħod attenta għal tagħha aħjar
I can’t believe I was dragged into this	Ma nistax nemmen li kaxkruk f'dan
I apologize for this as well	Niskuża ruħi għal dan ukoll
I arrived late and missed my first class	Wasalt tard u tlift l-ewwel klassi tiegħi
I hear you have an injury at the gym	Nisma li għandek injury fil-ġinnasju
I stopped the car on the river bank	Waqaft il-karozza fix-xatt tax-xmara
I didn't like the way it sounded on the phone	Ma għoġobnix il-mod kif kien jinstema’ fuq it-telefon
I didn’t know for what reason	Ma kontx naf għal liema raġuni
I put my ideals on top of your needs	Poġġejt l-ideali tiegħi fuq il-bżonnijiet tiegħek
I was followed before	Kont segwit qabel
I stayed in the room watching the door	Bqajt fil-kamra nara l-bieb
I answered the phone which has an awful wind	Weġibt it-telefon li għandha riħ orribbli
I pick up the phone, and put it in my pocket	Naqbad it-telefon, u poġġih fil-but
I use it as an excuse	Nużaha bħala skuża
I took the plunge to please her	Qbadt il-pass biex nogħġobha
I wasn’t always so lucky	Mhux dejjem kont daqshekk xortik tajba
I can get you there	Nista’ nġibek hemm
I fell down with my back to face down	Waqajt l-isfel b’dahari wiċċi ‘l isfel
I impact made me blank for a second	I impatt għamilni vojt għal sekonda
I knew a trick worth two of that	Kont naf trick li jiswa tnejn minn hekk
I love last great week	Inħobb l-aħħar ġimgħa kbira
I wanted to go back to my bed	Ridt lura fis-sodda tiegħi
I can stay or return	Nista’ nibqa’ jew nirritorna
I respect him more than that	Nirrispettalu aktar minn hekk
I opened my eyes and looked around	Ftaħt għajnejja u ħarist lejn il-madwar
I was able to regulate my husband, but not my father	Jien stajt nirregola lir-raġel tiegħi, imma mhux lil missieri
I had to build muscles about a few times	Kelli nagħmel muskoli madwar ftit drabi
I walk better, I sit better, and I walk better	Nimxi aħjar, noqgħod aħjar, u nimxi aħjar
One thousand men were lost and hundreds more confused	Elf raġel intilfu u mijiet oħra mħawda
I will be in charge of your training	Jien inkun inkarigat mit-taħriġ tiegħek
I pull myself a little and crawl	Niġbid lili nnifsi ftit u nitkaxkar
A king will always show his power through violence	Re dejjem se juri l-qawwa tiegħu permezz tal-vjolenza
I though was a proper name	Jien għalkemm kien isem xieraq
I couldn't put it down	Ma stajtx inpoġġih
I'll give you a notebook	Nagħtikom notebook
I also have another question	Għandi wkoll mistoqsija oħra
I wonder what he will get	Nistaqsi x’se jakkwista
I visited two villages	Żort żewġt irħula
I finished pretty quickly and felt sad	Lestejt pjuttost malajr u ħassejtni imdejjaq
I didn’t want to be that man	Ma ridtx inkun dak ir-raġel
It was his first major job	Kienet l-ewwel xogħol ewlieni tiegħu
I was on number three	Kont fuq in-numru tlieta
I asked her if she wanted to spend the evening together	Staqsejt jekk riedx iqatta’ s-serata flimkien
I control the creatures and birds of the world	Jien nikkontrolla l-ħlejjaq u t-tjur tad-dinja
I have great respect for women	Għandi rispett kbir lejn in-nisa
I didn’t know that something like that was going to happen	Ma kontx naf li xi ħaġa bħal dik kienet se tiġri
I put my feet on an office chair	Poġġejt saqajja fuq siġġu tal-uffiċċju
I would like to find some solid rock evidence	Nixtieq insibu xi evidenza solida tal-blat
I was pretty sure no one knew much about him	Kont pjuttost ċert li ħadd ma kien jaf ħafna dwaru
I found a lot of farm and land property	Sibt ħafna proprjetà tar-razzett u l-art
I loved him more than anyone else in the world	Kont inħobbu aktar minn ħaddieħor fid-dinja
Turn on the lights when it gets dark	Ixgħel id-dwal meta jidlam
I think you know what you're doing	Naħseb li taf x’qed tagħmel
I love it here, but my time is running out	Inħobbha hawn, imma l-ħin tiegħi għaddej
I brought it back here	Ġibtu lura hawn
I couldn’t afford to make a mistake	Ma stajtx naffordja li nagħmel żball
I read this compelling story in one sitting	Qrajt din l-istorja konvinċenti f'seduta waħda
This time I didn’t finish	Din id-darba ma spiċċajtx
I can't blame you for this part of your life	Ma nistax nagħtik tort għal din il-parti ta' ħajtek
I had so many verdicts and I just wanted to end them	Kont tant verdett u ridt biss intemmhom
I just saw it about a week ago	Għadni kemm rajtu madwar ġimgħa ilu
A man has a right to know	Raġel għandu d-dritt li jkun jaf
I couldn't believe it	Ma stajtx nemmen li
I’ve noticed quite a few girls who give you a nasty look	Innotajt pjuttost ftit bniet li jagħtuk dehra diżgustanti
I had a family be filled correct every week	Kelli familja tkun mimlija korretta kull ġimgħa
I had a lot of free time to study	Kelli ħafna ħin liberu biex nistudja
But in practice it is very different	Iżda fil-prattika hija differenti ħafna
I turned on the lights	Xgħelt id-dwal
I will never leave you for an instant	Qatt ma nħallik lanqas għal instant
I can’t accept that this is forever	Ma nistax naċċetta li dan huwa għal dejjem
I never had to repeat that act either	Qatt ma kelli nirrepeti dak l-att lanqas
I could see the creature in front of me	Stajt nara l-kreatura quddiemi
I needed some time to gather my thoughts	Kelli bżonn ftit ħin biex niġbor ħsibijieti
I ask that you change my thoughts and desires	Nitlob li tibdel il-ħsibijiet u x-xewqat tiegħi
I can make sweets, easily	I jistgħu jagħmlu ħelu, faċilment
That is, it is really changing	Jiġifieri, verament qed jinbidel
Check the records	Iċċekkja r-rekords
I was blessed with misfortune	Kont imbierek bl-isfortuna
I think we found our man	Naħseb li sibna l-bniedem tagħna
I didn’t get you to play gods and heroes	Jien ma ġibtlekx biex tilgħab l-allat u l-eroj
I ordered the front panel	I ordnat il-pannell ta 'quddiem
I asked him about the shirt	Staqsejtu dwar il-flokk
I stayed up to about three going through those pictures	Bqajt sa madwar tlieta għaddejjin minn dawk l-istampi
I look at him and smile	Inħares lejh u nitbissem
I didn't know the girl	Ma għarafejtx it-tfajla
They only pay municipal taxes	Huma jħallsu biss taxxi muniċipali
The critical response was generally positive for mixed	Ir-rispons kritiku kien ġeneralment pożittiv għal imħallat
I have been waiting for an hour	Ilni siegħa nistenna
I examined each of them	Eżaminajt kull wieħed minnhom
I agreed not to tell anyone about it	Jien aċċettajt li ma ngħid lil ħadd dwarha
I was relying more on work	Kont qed nistrieħ iktar fuq ix-xogħol
I was absolutely miserable	Jien kont assolutament miżerabbli
I think he was starting to sink	Naħseb li kien qed jibda jegħreq
You just hope to do your best	Inti biss tittama li tagħmel l-almu tiegħek
I may have to sacrifice myself	Jista’ jkolli nissagrifika ruħi
I want to know who your boss is	Irrid inkun naf min hu l-imgħallem tiegħek
I just came across one demon	I biss sab demonju wieħed
A sound that made the crowd far away shouted with excitement	Ħoss li għamel il-folla 'l bogħod tgħajjat ​​b'eċċitament
I was in my third year and I was in my third year	Kont it-tielet is-sena l-oħra u t-tielet is-sena ta’ qabel
I turn away so I don't see blush	Jiena ndur ’l bogħod biex ma tarahx blush
I will obey every fairy mentor	Jien se nobdi lil kull mentor tal-fairy
I didn't care what happened to him then	Ma kontx jimpurtani x’ġaralu dakinhar
I prefer to look to my left	Nippreferi nħares lejn ix-xellug tiegħi
A troubled night of desolation and remorse	Lejl mnikkta ta’ deżolazzjoni u rimors
I forgot to do things, new things	Inmissha tagħmel affarijiet, affarijiet ġodda
A wicked smile spread across her face	Tbissima mill-agħar infirxet fuq wiċċha
I can relate to that	I jistgħu jirrelataw ma 'dak
I checked controlled but failed	Ikkontrollajt ikkontrollat ​​imma fallejt
I need money to start a new life	Għandi bżonn flus biex nibda ħajja ġdida
I never slept with him	Jien qatt ma rqadt miegħu
I knew I wasn't going to give him anything	Kont naf li ma kien se jagħtih xejn
I hear footsteps coming after me	Nisma’ passi jersqu wara lili
A frown forced its way over his face	A frown sfurzat triqtu fuq wiċċu
I went downstairs and waited	Jiena niżlet it-taraġ u stennejt
I know this house is not lasting, here	Naf li din id-dar mhix dejjiema, hawn
I didn’t even know the truth	Lanqas kont naf il-verità
I think we can have sex too	Naħseb li nistgħu nagħmlu sess ukoll
I didn't meet him until many years later	Ma kontx niltaqa’ miegħu qabel ħafna snin wara
I see his anxiety when he finds me	Nara l-ansjetà tiegħu meta jsibni
A serious expression replaced her smile	Espressjoni serja ħadet post it-tbissima tagħha
I should have a medal by now	I għandu jkolli midalja sa issa
I just tried to be good with her	Ippruvajt inkun tajjeb magħha biss
I can help you do that if you want	Nista' ngħinek tagħmel dan jekk trid
I hope he doesn’t	Jien nittama li ma jagħmilx hekk
I was rejected within three minutes	Ġejt miċħud fi żmien tliet minuti
I say look maybe you should let it go	Jien ngħid ħares forsi għandek tħallih imur
I smiled to myself, convinced by my pet theory	Tbissem lili nnifsi, konvint mit-teorija tal-annimali domestiċi tiegħi
I like things a certain way	Jien inħobb l-affarijiet b'ċertu mod
I need you to let us in	Għandi bżonn li tħallina nidħlu
I didn’t even think to try	Lanqas ma ħsibt li nipprova
But of course we hope you reform yourself	Imma ovvjament nittamaw li tirriforma lilek innifsek
I'm a little worried	Jien ninsab xi ftit inkwetat
I take care of the paperwork for mum and dad	Nieħu ħsieb il-burokrazija għall-mamà u l-papa
He wrapped his finger around the ring	Għalaq subgħajh madwar iċ-ċirku
I decide not to put too many web sites	Jien niddeċiedi li ma npoġġix wisq siti tal-web
A chance for real glory	Ċans għall-glorja reali
Inside the car were a man and a woman	Ġewwa l-karozza kienu raġel u mara
help her get ready for bed	għinha tħejji ruħha biex torqod
I really found this helpful with the plot details	Verament sibt dan utli bid-dettalji tal-plott
I need this text checked and edited	Għandi bżonn li dan it-test jiġi ċċekkjat u editjat
All I knew was that it was important	Kont naf biss li kien importanti
I was going to run away	Kont se nkun maħrub
I opened my mouth, and then closed it	Ftaħt ħalqi, u mbagħad għalaqt
I never talked about the experience	Qatt ma tkellimt dwar l-esperjenza
I say about three years	Jien ngħid madwar tliet snin
I could easily have made you my servant	Stajt faċilment għamiltek il-qaddej tiegħi
Second later, the site was clarified	It-tieni wara, is-sit ġie ċċarat
I just needed two more	Kelli bżonn tnejn oħra biss
I assume the door leads to a bathroom	Nassumi li l-bieb iwassal għal kamra tal-banju
I got up and moved my foot	Qomt u ċaqlaq sieq
I had to say something then	I kellha ngħid xi ħaġa allura
I can do better than that	Nista' nagħmel aħjar minn hekk
I did so and also helped in the supply of the game	Jien għamilt hekk u għen ukoll fil-provvista tal-logħba
I didn't expect this phone call to be so heavy	Ma kontx nistenna li din it-telefonata tkun daqshekk tqila
I didn’t remember any of them, including getting married	Ma ftakart l-ebda wieħed minnhom, inkluż li żżewġu
I will not leave him alone here	Ma nħallihx waħdu hawn
I mean, be a trusted reviewer	Irrid ngħid, kun reviżjoni fdata
I don’t want to have famous parents	Ma nixtieqx li jkolli ġenituri famużi
And it was original	U kien oriġinali
I hate to remember how he hesitated	Ddejjaqni niftakar kif eżita
True vision without actually seeing anything	Viżjoni vera mingħajr ma tara xejn fil-fatt
I shouldn’t have done that	Jien ma kellix għamilt hekk
I struggled a little	I tħabtu ftit
I just want everyone to sit down first	Irrid biss li kulħadd joqgħod l-ewwel
I did my undergraduate work there	Jien għamilt ix-xogħol tiegħi ta' undergraduate hemmhekk
I wonder why he was here	Nistaqsi għaliex kien hawn
I have already apologized	Diġà għedt skużani
I was drawing a blank	Kont qed niġbed vojt
I was shocked to hear what had happened	Bqajt ixxukkjat meta smajt x’ġara
Rarely, if ever, do I go out with my friends	Rari, jekk qatt, noħroġ mal-ħbieb tiegħi
This time I will save them	Din id-darba se nsalvahom
I need to stay here a little longer	Għandi bżonn nibqa' hawn ftit aktar
A half-formed plan was taking shape	Pjan iffurmat nofsu kien qed jieħu forma
I was a little harsh with you	Kont kemxejn aħrax miegħek
I laughed during it all	Dħakt matul dan kollu
I was three hours early	Kont tliet sigħat kmieni
I knew many of them closely	Kont naf ħafna minnhom mill-qrib
I respect him a lot, anyway	Jiena nirrispettah ħafna, xorta waħda
I plan to leave tomorrow	Biħsiebni nitlaq għada
I saw them build your house	Rajthom jibnu d-dar tiegħek
I had no money on me for toll payments	Ma kellix flus fuqi għall-ħlasijiet tan-nol
I even knew it in my face	Saħansitra kont nafha fil-wiċċ
I never asked where	Qatt ma staqsejt fejn
I can't be of any use here	Jien ma nista' nkun ta' ebda użu hawn
Put face aft	Poġġi wiċċ poppa
I can’t change the past	Ma nistax nibdel il-passat
I doubt a doctor can do much for it, either	Niddubita li tabib jista 'jagħmel ħafna għaliha, jew
And such were some of you	U tali kienu xi wħud minnkom
I will not keep secrets from my peers	Mhux se nżomm sigrieti mingħand sħabi
I wasn’t around when I was born	Jien ma kontx madwar meta twieled
I knew what it really was	Kont naf dwar xiex kien verament dan
I may be in a darker situation	Nista 'nkun nidħol f'sitwazzjoni aktar skura
I gave her my short version, and she looked sad	Tajtha l-verżjoni qasira tiegħi, u dehret imdejjaq
I am her only guardian	Jien l-uniku gwardjan tagħha
They say you have visions	Jgħidu li għandek viżjonijiet
I saw her anxious for her return	Jiena rajt imħassba għar-ritorn tagħha
I expect him to be telling the truth	Nistenna li qed jgħid il-verità
I know we all have questions	Naf li lkoll għandek mistoqsijiet
Great house, impressive but not on top	Dar kbira, impressjonanti iżda mhux fuq il-quċċata
I still can’t put their species	Għadni ma nistax inpoġġi l-ispeċi tagħhom
A few bottles of beer rolled to the floor	Ftit fliexken tal-birra irrumblaw mal-art
I was hit in the back by something	Ġejt milqut minn xi ħaġa fl-ispalla ta’ wara
I didn't even see him come in	Lanqas kont rajtu jidħol
I didn’t want to have these feelings	Ma ridtx ikolli dawn is-sentimenti
Today I will start the search	Illum se nibda t-tfittxija
I still felt incredibly weak	Għadni ħassejtni dgħajjef oerhört
I can't read this	Ma nistax naqra dan
I still had trouble walking on them	Għadni kelli problemi biex nimxi fuqhom
I respect this man	Jiena nirrispetta lil dan il-bniedem
I was losing my best friend and mentor	Kont qed nitlef l-aqwa ħabib u parrinu
I will not be able to leave the hospital	Ma nkunx kapaċi nitlaq mill-isptar
Suddenly I couldn't breathe	F'daqqa waħda ma stajtx nieħu n-nifs
I can’t thank her enough	Ma nistax nirringrazzjaha biżżejjed
I had to feel guilty about it	Kelli nħossni ħtija għal dan
Let it go	Ħalliha triqtha
I see a girl in front of me	Nara tifla quddiemi
I feel like he has a lot of anger	Inħoss li għandu ħafna rabja
I told you they were on their way	Għidtlek li kienu fi triqthom
I didn't want to hear it	Ma ridtx nisma
I would deal with them sooner or later	Kont nittrattahom aktar tard jew għada
I feel what other people feel	Inħoss dak li jħossu nies oħra
She was tough and sexy and direct	Kienet iebsa u sexy u diretta
I was so empty without you	Jien kont tant vojta mingħajrek
I practically attacked you	Prattikament attakkajtek
I could barely recognize the left from the right in his presence	Bilkemm stajt nagħraf ix-xellug mil-lemin fil-preżenza tiegħu
I was the youngest so it made perfect sense	Jien kont l-iżgħar u għalhekk kien jagħmel sens perfett
A clean round would bring them the blue ribbon	Tond nadif kien iġibilhom iż-żigarella blu
One person was killed	Persuna waħda nqatlet
I liked it and we kept going	Jien għoġobni u bqajna ’l quddiem
I have visions come true	Għandi viżjonijiet li jsiru realtà
I will come back here for punishment	Nibqa' niġi lura hawn għall-kastig
I know I’ve lost everything lately	Naf li tlift kollox dan l-aħħar
I feel like my health is recovering	Inħoss is-saħħa tiegħi terġa’ lura
I didn’t have a meal, and my stomach groled in protest	Jien ma kellix ikla, u l-istonku tiegħi groled bi protesta
I put my palm against it	Poġġejt il-palma tiegħi kontriha
I tried to persuade her	Ippruvajt nipperswadiha
This time I was going to pull the trigger	Din id-darba kont se niġbed il-grillu
I would say it’s like hell	Jien ngħid li huwa bħall-infern
I tried to force myself to calm down	Ippruvajt nisforza lili nnifsi biex nikkalma
I looked for a varnished leather chair	Fittixt siġġu tal-ġilda verniċ
I liked it so it couldn’t be a killer	Għoġobni u għalhekk ma setax ikun qattiel
There was a moment of silence and then	Segwa mument ta’ silenzju u mbagħad
I was only six years old at the time	Dak iż-żmien kelli biss sitt snin
I didn’t even expect the car to stop	Lanqas stennejt li l-karozza tieqaf
I shuddered at the thought of someone falling in there	I shuddered ħsieb ta 'xi ħadd li jaqa' hemmhekk
The banana fields were completely destroyed	L-għelieqi tal-banana nqerdu għal kollox
I respect that myself	Jien nirrispetta dak lili nnifsi
A man she hadn't planned to love	Raġel li ma kinitx ippjanat li tħobb
I bought orange juice	Xtrajt meraq tal-larinġ
I am bringing you a more suitable vehicle	Qiegħed inġiblek vettura aktar xierqa
A story with words you may not understand	Storja bi kliem li forsi ma tifhimx
Momentary weight in the chest	Piż momentanju f’sidir
I was wrong to call it a book	Jien żbaljajt insejjaħlek ktieb
I dared to push my luck	Jien ażżardejt nimbotta xortih
I suggest everyone do the same	Nissuġġerixxi li kulħadd jagħmel l-istess
Suddenly I felt very tired and relaxed	F'daqqa waħda ħassejtni għajjien u rilassat ħafna
I really didn't want to go	Verament ma ridtx immur
I woke up at four in the afternoon	Kont inqum fl-erbgħa ta’ wara nofsinhar
I believe with all my heart	Nemmen li b’qalbi kollha
I hope my team is doing well this year	Nispera li t-tim tiegħi huwa tajjeb din is-sena
I just want you all to myself	Nixtieq biss li inti kollha lili nnifsi
I felt it deep	Ħassejtha fil-fond
I really think we regret it	Verament naħseb li jiddispjaċina
I therefore refuse treatment	Għalhekk nirrifjuta t-trattament
I was so worried	Kont inkwetat daqshekk
I have to finish my little concert	Ikolli nispiċċa l-kunċert ċkejken tiegħi
I need help to find a job	Għandi bżonn li tgħinni nsib impjieg
I met him the day he started boot camp	Iltqajt miegħu dakinhar li beda boot camp
I collected some stones, threw them into the water	Ġabart ftit ġebel, tefagħhom fl-ilma
I also had fatal precision with my rifle	Jien ukoll kelli preċiżjoni fatali bl-ixkubetta tiegħi
I told her and she ignored me	Għidtha u hi injoratni
I had to do this just to see	Kelli nagħmel dan biss biex nara
I don’t remember saying any of these things	Ma ftakarx li għidt xi waħda minn dawn l-affarijiet
No aircraft were lost	L-ebda ajruplan ma ntilef
I caught a glimpse of someone in the apple orchard	Qbadt ħjiel ta’ xi ħadd fil-ġonna tat-tuffieħ
I don’t wonder, if there was any other way	Jien ma nistaqsix, jekk kienx hemm xi mod ieħor
I have the names of those involved	Għandi l-ismijiet ta' dawk involuti
I never wanted to stop	Qatt ma ridt li tieqaf
I think it might be, but it’s smart too	Naħseb li jista 'jkun, iżda huwa intelliġenti wisq
So I grew up to be honest too	Jien għalhekk trabbejt biex inkun onest ukoll
I shouldn’t be here at all, really	Jien m'għandi nkun hawn xejn, tassew
I understand most of them didn’t say	Nifhem li ħafna minnhom ma qalux
I had no answer in our hands	Ma kellix tweġiba f'idejna
I remained pro active with my case	Bqajt pro attiv bil-każ tiegħi
I closed my eyes, turned my head away from him	Għalaq għajnejja, dawwart rasi ’l bogħod minnu
I always wanted to go there and she did	Dejjem xtaqt immur hemm u hekk għamlet hi
I was the one who brought it to life	Jien kont li ġibtu l-ħajja
I looked at the little girl on my lap	Ħarist lejn it-tifla ċkejkna fuq ħoġri
A father's tears have power	Id-dmugħ ta’ missier għandu qawwa
Quite a normal existence, considering	Eżistenza pjuttost normali, meta wieħed iqis
I stopped to breathe and calm down	Waqaft biex nieħu n-nifs u l-kalma tiegħi
I had to hit him back	I kellha tolqot lilu lura
I didn't even know what was wrong with him	Lanqas kont naf x’kien ħażin miegħu
I always hate those things	Dejjem ddejjaqt dawk l-affarijiet
I couldn't let him go	Ma stajtx inħallih imur
I thought a lot about you for the first few years	Ħsibt ħafna dwarek għall-ewwel ftit snin
I remember it from my eyes	Niftakarha minn għajnejja
I have been on the streets for five years	Ilni fit-toroq għal ħames snin
I understood my own circumstance	Fhimt iċ-ċirkustanza tiegħi stess
I had to go back to the smoke and misery long ago	I kellha lura għad-duħħan u l-miżerja twil ilu
I hung back and just watched	I mdendla lura u biss jaraw
I can make you take those off almost quickly	Nista 'nagħmel inti tieħu dawk off kważi malajr
A man did not cause tears to his partner, he warned them	Raġel ma kkaġunax tiċrit lis-sieħeb tiegħu, huwa pprevjenihom
I was doing nothing	Ma kont nagħmel xejn
I just want to hear it, open your heart	Irrid li tisma’ biss, tiftaħ qalbek
I think you might like it	Naħseb li tista' togħġobkom
A brain tumor is subsequently removed	Sussegwentement titneħħa tumur fil-moħħ
I have no worries about you going with them	M'għandi l-ebda tħassib dwar li inti tmur magħhom
That is, everyone was happy and everything	Jiġifieri, kulħadd kien jifraħ u kollox
I could only see the opposite wall	Stajt nara biss il-ħajt oppost
I had to find the rebels	Kelli nsib lir-ribelli
I have the food delivered	Ikolli l-ikel ikkunsinnat
It started and stopped a distant tumult of shouts	Beda u waqaf tumult imbiegħed ta’ għajjat
I was killing him here	Jien kont noqtol lilu jien hawn
I know that was the general idea	Naf li dik kienet l-idea ġenerali
I wondered how long it would take	Staqsejt kemm se jasal
A more thorough explanation here	Spjegazzjoni aktar bir-reqqa hawn
I refused and brought me back here to suffer	Irrifjutajt u ġabni lura hawn biex inbati
I left her office and never returned	Tlaqt mill-uffiċċju tagħha u qatt ma rritornajt
Most of these languages ​​are only in spoken form	Ħafna minn dawn il-lingwi huma biss f'forma mitkellma
I got a headache right away	Sibt uġigħ ta’ ras immedjatament
I never make that kind of statement to anyone	Jien qatt ma nagħmel dik it-tip ta’ dikjarazzjoni lil ħadd
I was already on my knees	Jien kont diġà għarkupptejti
We still hold this view	Għadna nżommu din il-fehma
I regained my composure and a stack of a powerful chip	Erġajt akkwistajt il-kalma tiegħi u munzell ta 'ċippa b'saħħtu
It is open to the public free of charge	Huwa miftuħ għall-pubbliku mingħajr ħlas
I love your clothes, by the way	Inħobb il-ħwejjeġ tiegħek, bil-mod
I am still sorry and ashamed of this	Għadni jiddispjaċini u mistħija għal dan
Whether or not it is another story	Jagħmilx jew le hija storja oħra
I couldn't try anything	Ma stajt nipprova xejn
I felt it breathe in my scent	Ħassejtu jieħu n-nifs fir-riħa tiegħi
One hundred dollars for black and white art	Mitt dollaru għall-arti iswed u abjad
I didn't know what	Ma kontx naf minn xiex
I know he's a cop	Naf li hu pulizija
I didn't see you there	Ma rajtekx hemm
I was with her at every opportunity	Jien kont magħha f’kull opportunità
Friendship had been taken to the next level	Ħbiberija kienet ittieħdet għal-livell li jmiss
I just nodded my head as confirmation	I biss nodded rasi bħala konferma
I quite liked the sound of that actually	I pjuttost Għoġobni l-ħoss ta 'dak fil-fatt
A trail of glittering silver dropped in the long gleaming	Traċċa ta 'fidda glittering niżel fit-tul gleaming
I risk being around you a lot	Jien nirriskja ħafna li nkun madwarek
I want to keep them alive	Irrid inżommhom ħajjin
A tone was heard as the elevator door opened	Ton instema hekk kif il-bieb tal-lift infetaħ
A bad step in it is hard to live with	Pass ħażin fih huwa diffiċli biex tgħix
I can't use your real name	Ma nistax nuża l-isem reali tiegħek
I handed him the card back and said no thanks	Tajtu l-karta lura u għedt le grazzi
I never let that happen	Qatt ma nħalli dan iseħħ
I also want to thank seven close friends	Irrid nirringrazzja wkoll lil seba’ ħbieb qrib
I didn’t ask to come here	Jien ma tlabtx niġi hawn
I apologize for the somewhat late decision	Niskuża ruħi għad-deċiżjoni kemmxejn tard
I pulled back the string, and then stopped	I ġbid lura l-istring, u mbagħad waqaf
I went to the beach first	L-ewwel mort il-bajja
I could see that there was a whole class	Stajt nara li kien hemm klassi sħiħa
I think it makes a difference	Naħseb li tagħmel differenza
I plan and wait	Nippjana u nistenna
I just hope it doesn’t spill	Nittama biss li ma jferrax
I loved watching him do that	Kont inħobb narah jagħmel hekk
I still wanted the team to play very organized	Jien xorta ridt li t-tim jilgħab organizzat ħafna
I want him out of our lives	Irrid lilu barra minn ħajjitna
This may include the right to enforce debt	Dan jista' jinkludi d-dritt li jiġi infurzat dejn
Rustic stone fireplace	Nar tal-ġebel rustic
I couldn’t escape that ridiculous song	Ma stajtx naħrab minn dik il-kanzunetta redikola
I have to say he was a very good musician	Ikolli ngħid li kien mużiċist tajjeb ħafna
A small notebook fell	Waqa’ notebook żgħir
He even lent a sympathetic ear sometimes	Saħansitra sellef widna simpatika kultant
Most people didn’t take that line	Ħafna nies ma ħadux dik il-linja
I'm sorry for that decision now	Iddispjaċini għal dik id-deċiżjoni issa
A large blue stone was like glass	Ġebla blu kbira kienet qisha ħġieġ
I don’t turn around to look	Jien ma ddawwarx inħares
I leave nothing out	Jien ma nħalli xejn barra
I never had to doubt you	Qatt ma kelli niddubitak
I wanted someone else to work with him	Ridt li xi ħadd ieħor jaħdem miegħu
I tried to close	Ippruvajt nagħlaq
Fleet warning would be the perfect time to escape	Twissija tal-flotta tkun iż-żmien perfett biex taħrab
I was blinded for a few seconds	I kien blinded għal xi sekondi
I didn’t tell her, but it was	Jien ma għedtilha, imma kien
I decide to park on the street	Niddeċiedi li nipparkja fit-triq
I didn’t want to owe anything to your dead corpse	Ma ridt nirrispetta xejn lill-katavru mejjet tiegħek
I see you are shocked by this news	Nara li inti ixxukkjat b'din l-aħbar
I didn’t have to be such a shit	Jien ma kellix inkun tali shit
A long pause followed as they both looked at the animals	Segwa pawsa twila hekk kif it-tnejn ħarsu lejn l-annimali
I just used my stuff up	I biss użajt l-għalf tiegħi up
I never did it	Jien qatt ma għamilha
A woman's seed must bear some resemblance to their mother	Iż-żerriegħa ta’ mara għandu jkollha xi xebh ma’ ommhom
I didn’t want to alarm him last night	Ma ridtx nallarmah ilbieraħ filgħaxija
I knocked on the door and entered	Ħabbejt il-bieb u dħalt
A red light came under it	Dawl aħmar daħlet taħtha
I close my eyes and pretend to go back to sleep	Nagħlaq għajnejja u nippretendu li nerġa’ torqod
I like to consider myself the authority on device protection	Inħobb inqis lili nnifsi l-awtorità dwar il-protezzjoni tal-apparat
A sample business plan is provided, so that you can	Huwa pprovdut kampjun ta 'pjan tan-negozju, sabiex tkun tista'
I swallow and sneeze	Nibla’ daqqa f’gerżuma u nitbissem
I wanted to stay	Xtaqt li jibqa’
I couldn’t keep it for long	Ma stajtx inżommha għal żmien twil
I can use some help to manage things	Nista' nuża xi għajnuna biex inmexxi l-affarijiet
I spend time with the client	Nqatta’ ħin mal-klijent
I noticed it without judging and without acting on it	Innutajtha mingħajr ma niġġudika u mingħajr ma naġixxi fuqha
I couldn’t do that to her	Ma stajtx nagħmel hekk lilha
I need to get this out of my head	Għandi bżonn nikseb dan minn rasi
Payment is an obligation or a price	Ħlas huwa obbligu jew prezz
I was hoping it wasn’t a suicide mission	Kont qed nittama li ma kinitx missjoni suwiċida
I wasn’t prepared for that	Jien ma kontx ippreparat għal dan
I understand that fewer people know better	Nifhem li inqas nies jafu aħjar
A side door opened and exposed a woman	Bieb tal-ġenb infetaħ u kixef mara
I didn’t want to be in danger	Ma ridtx fil-periklu
I came to the same conclusion	Wasalt għall-istess konklużjoni
An annual service is held to bless the island	Isir servizz kull sena biex ibierek il-gżira
I add it now, and eat it fast	I żidha issa, u jieklu malajr
Affection and admiration were mutual	L-affezzjoni u l-ammirazzjoni kienu reċiproċi
I just know he didn't kill himself	Naf biss li ma qatelx lilu nnifsu
I blush on everything	I blush dwar kollox
I wasn’t ready to give it up	Ma kontx lest li nċediha
William was probably unwell to this point	William kien probabbilment f'nuqqas ta 'saħħa sa dan il-punt
Fill it with my necessities and a few clothes	Imlietha bil-bżonnijiet tiegħi u ftit ħwejjeġ
I highly recommend them to everyone	Nirrakkomandahom ħafna lil kulħadd
I wanted to be wrong	Ridt inkun żbaljat
I will arrange things with the fighting division	Se nirranġa l-affarijiet mad-diviżjoni tal-ġlied
This attack was also defeated	Dan l-attakk ġie megħlub lura wkoll
I needed to live for myself	Kelli bżonn ngħix għalija
I was feeding the cats	Kont qed nitma’ l-qtates
I gave you the powder of love	Tajtu trab tal-imħabba
I have no choice but to agree	M'għandix għażla ħlief li naqbel
I did pretty well there	Jien għamilt pjuttost tajjeb hemmhekk
I know you can understand	Naf li tista’ tifhem
I took the opportunity to slip into my site	Ħadt l-opportunità biex niżloq fis-sit tiegħi
I even put some smell on it	Saħansitra npoġġi xi riħa fuqha
I’m thinking of doing work now	Qed naħseb biex nagħmel xogħol issa
I like to be on the edge of things	Inħobb inkun fuq it-tarf tal-affarijiet
I can assure you my still older	Nista' nassigurakom tiegħi għadhom akbar
I never dreamed that something like this would happen	Lanqas qatt ma ħlomt li se tiġri xi ħaġa bħal din
That is to say of his attitude	Jiġifieri tal-attitudni tiegħu
I created a color version and black and white	Ħloqt verżjoni bil-kulur u iswed u abjad
I enjoy teaching as well	Jien nieħu gost ngħallem ukoll
I even made a note in the journal	Saħansitra għamilt nota fil-ġurnal
I mean she's beautiful	Jiġifieri hi sabiħa
I looked for it, but saw nothing	Fittixt hekk, imma ma rajt xejn
I have to make a new train	Għandi nagħmel ferrovija ġdida
I can’t focus enough on answering his questions	Ma nistax niffoka biżżejjed biex inwieġeb il-mistoqsijiet tiegħu
I felt it in my bones	Ħassejtha fl-għadam tiegħi
I was unable to respond immediately	Ma stajtx nirrispondi immedjatament
I can't believe the elders are talking like that	Ma nistax nemmen li l-anzjani qed jitkellmu b’dan il-mod
A good way to put it	Mod tajjeb biex tpoġġiha
I try to remember where the phone exchange was	Nipprova niftakar fejn kienet l-iskambju tat-telefon
I could tell he was going to give me a leg up	Jien stajt ngħid li kien se jagħtini sieq
Today I had a fun day planned	Illum kelli ġurnata divertenti ppjanata
I thought it would be great	Ħsibt li jkun kbir
A storm had started, and black clouds were over there	Kienet bdiet maltempata, u sħab iswed kien hemm fuq
Australia is currently claiming the largest area	L-Awstralja bħalissa titlob l-akbar żona
Local cultivation began shortly afterwards	Il-kultivazzjoni lokali bdiet ftit wara
I had to tear them to pieces	Kelli qrathom f’biċċiet
Turn left then right, then another left	Dawwart ix-xellug imbagħad il-lemin, imbagħad ieħor xellug
I bought a couple online recently	Xtrajt koppja online reċentement
I was seven years old, and he was a cat	Kelli seba’ snin, u hu kien qattus
I jumped for joy	Tajt qabża żgħira ta’ ferħ
I will see all your needs	Se nara l-bżonnijiet kollha tiegħek
I knew you were fine	Kont naf li int tajjeb
I also feel her fear	Inħoss ukoll il-biża’ tagħha
I forgot all about it	Insejt kollox dwaru
I concentrate on my feet and the sounds around me	Jien nikkonċentra fuq saqajja u l-ħsejjes ta’ madwari
I shook my head	I ħawwad leħnu minn rasi
I will cherish this	Jien se ngħożż dan
I go in behind him and quietly close the door	Nidħol warajh u bil-kwiet nagħlaq il-bieb
I felt her awesome response	Ħassejt ir-rispons tagħha ta’ biża’
I’ll tell you later	Jien stajt ngħidilha aktar tard
I want to get such beautiful things in town tomorrow	Irrid nikseb affarijiet daqshekk sbieħ fil-belt għada
I quickly search, but find nothing	Malajr infittex, imma ma nsib xejn
I told her the baby was going to be big	Għidtilha li t-tarbija kienet se tkun kbira
I found something behind my back	Sibt xi ħaġa wara dahari
I remembered exactly when and where each photo was taken	Ftakart eżatt meta u fejn ittieħed kull ritratt
I didn't even have a job	Lanqas impjieg ma kelli
I’ve always loved research and writing	Dejjem kont inħobb ir-riċerka u l-kitba
I forgot how well you know me	Insejt kemm tafni sew
I often can’t understand their humor	Ħafna drabi ma nistax nifhem l-umoriżmu tagħhom
Good man, but he couldn't swim	Raġel tajjeb, imma ma setax jgħum
I wiped the bench in fourteen strokes	Imsaħt il-bank f'erbatax-il daqqa
Please don't bother with this again	Nitlob li ma terġax tiddejjaqna b’dan
I never had a growing father	Qatt ma kelli missier li qed jikber
I read the section and felt a little better	Qrajt is-sezzjoni u ħassejtni ftit aħjar
I had fun wow	Ħadt gost naqra
A guardian came to assist him	Gwardjan ġie biex jassistih
Turn right	Dawwart lejn il-lemin
We were sitting there and it looked like	Konna bilqiegħda hemm u kien qisu
A little history, a little science	Ftit storja, ftit xjenza
I didn’t like his attitude	L-attitudni tiegħu ma għoġobnix
A design of repeated measures was used	Intuża disinn ta' miżuri ripetuti
I felt like I was running into the forest again	Ħassejt li ġiri fil-foresta erġajt inħossni
Preparations for the parallel have also begun	Bdew ukoll it-tħejjijiet għall-parallel
I was glad I was alive	Kont ferħan li kont ħaj
I was a lot of women	Jiena kont ħafna nisa
I was well acquainted with my rather substantial home	Kont naf sew id-dar pjuttost sostanzjali tiegħi
It was so light and small	Kien daqshekk ħafif u żgħir
I was thinking of something else	Kont qed naħseb f’xi ħaġa oħra
I never took a single bite out of that apple	Qatt ma ħadt gidma waħda minn dak it-tuffieħ
I suspect she is probably in this area somewhere	Nissuspetta li hija probabbilment f'din iż-żona x'imkien
I talked to her about it again	Erġajt inkellimha dwar dan
I’m the adult, not you	Jien l-adult, mhux int
I went inside and started walking backwards	Dħalt ġewwa u bdejt nimxi aktar lejn in-naħa ta’ wara
The rest were tropical storms	Il-kumplament kienu maltempati tropikali
I had to look forward and report back	Kelli nħares 'il quddiem u nirrapporta lura
I looked around the room	Fittixt madwar il-kamra
I hope to enter this winter	Nittama li nidħol f'dan ix-xitwa
I know there is no way you can accept this, easily	Naf li m'hemm l-ebda mod kif tista 'taċċetta dan, faċilment
I just grin back at him	I biss grin lura lilu
A high dose meant you probably didn't need it anymore	Doża għolja fissret li inti probabilment ma kellhiex bżonn aktar
I have to apologize for making an assumption	Irrid niskuża ruħi talli għamilt suppożizzjoni
I count ourselves as lucky to have even escaped	Jiena ngħoddna bħala xxurtjati li saħansitra ħarabna
I just wanted one little person to call me	Jien ridt biss persuna żgħira waħda li nsejjaħ tiegħi
I ask for his name, and he gives nothing	Nitlob ismu, u ma jagħti xejn
I'm shocked to find a door	Jien ixxukkjat li nsib bieb
I didn’t want to or nothing	Jien ma ridtx jew xejn
A corpse was in the front yard	Kadavru kien fil-bitħa ta 'quddiem
I knew that my answer was not very convincing	Kont naf li t-tweġiba tiegħi ma kinitx konvinċenti ħafna
I identify myself and elaborate on the arguments	Nidentifika tiegħi u nelabora fuq l-argumenti
I think training will increase my performance	Naħseb li t-taħriġ se jżid il-prestazzjoni tiegħi
I wasn't sure what that move was going to be	Ma kontx ċert x’kienet se tkun dik il-mossa
I could feel it behind him	Stajt inħossni warajh
I could feel the spirit still there	Stajt inħoss l-ispirtu li għadu hemm
Turn to the next blank page	Dawwart għall-paġna vojta li jmiss
I could see the magic inside you	Stajt nara l-maġija ġewwa fik
I’m not going to hit around the bush, my love	Jien mhux se nħabbat madwar il-bush, imħabba tiegħi
I palm again and again	I palm għal darb'oħra u għal darb'oħra
I can filter music	Kapaċi niffiltra l-mużika
I just had to find out who	Kelli biss insir naf min
I was a little nervous	Kont ftit nervuża
I knew where he kept his beautiful shoes	Kont naf fejn żamm iż-żraben sbieħ tiegħu
I look forward to contributing	Bi pjaċir nikkontribwixxi
I want to spend nights with you	Irrid nqatta' ljieli għand tiegħek
Men tend to be older than women	L-irġiel għandhom tendenza li jkunu akbar min-nisa
I asked her what she was wearing	Staqsejt x’għandu fil-kmiem
I feel his hand touch my shoulder, turn	Inħoss id tmiss l-ispalla, idur
I give them eternal life, and they will never perish	Jien nagħtihom il-ħajja ta’ dejjem, u qatt ma jitħassru
I only felt for her situation	Ħassejt biss għas-sitwazzjoni tagħha
I opened the door in silence and entered the room	Ftaħt il-bieb fis-skiet u dħalt fil-kamra
A short post-program survey will capture real-time impressions	Stħarriġ qasir ta' wara l-programm se jaqbad impressjonijiet f'ħin reali
I thought about my wife	Ħsibt f’martu
I stopped again to take in it	Erġajt waqaft biex nieħu fiha
I would also like to recommend it to others	Nixtieq ukoll nirrakkomandaha lil ħaddieħor
I learned that amazing fact for myself earlier today	Tgħallimt dak il-fatt aqwa għalija nnifsi aktar kmieni llum
I learned my lessons over and over	Tgħallimt il-lezzjonijiet tiegħi aktar u aktar
I try to embrace the feelings that are present with suffering	Nipprova nħaddan is-sentimenti li huma preżenti bi tbatija
A point of reflection, and a point of fun	Punt ta’ riflessjoni, u punt ta’ gost
I just had a meeting about the manufacturing plant	Għadni kemm kelli laqgħa dwar l-impjant tal-manifattura
I like to look and I thought I was the same	Inħobb inħares u ħsibt li kont l-istess
I know how it sounds	Naf kif ħsejjes
I have no idea where	M'għandi l-ebda idea fejn
I didn’t sleep well and woke up late	Ma rqadtx tajjeb u qomt tard
I didn’t think it would be but it really is	Ma kontx naħseb li se jkun imma tassew hu
I didn’t think you’d notice	Ma kontx naħseb li tinduna
I reach out and hug her	Nilħaq u ngħannaqha
I don’t want to have a company	Ma nixtieqx li jkolli kumpanija
I still wasn't brave enough to follow him	Għadni ma kontx kuraġġuż biżżejjed biex insegwih
Hurry up with a bad feeling	Ngħaġġel b’sensazzjoni ħażina
I want to clean up the mistakes	Irrid innaddaf l-iżbalji
I was worried about him	Kont inkwetat dwaru
I still find everything a bit fantastic, though	Għadni nsibha kollox daqsxejn meraviljuż, għalkemm
Prices set before the war were attractive	Il-prezzijiet stabbiliti qabel il-gwerra kienu attraenti
I asked who I was	Staqsejt min inkun
I think everyone in marketing should attend	Naħseb li kulħadd fil-marketing għandu jattendi
I didn’t have to look	Ma kellix inħares
I have more to tell you	Għandi aktar xi ngħidilkom
I'm in your hands now	Jien issa f'idejk
I thought I would never give up	Ħsibt li qatt ma se taqta qalbek
I wanted to open it	Xtaqt li tiftaħli
I had plans that couldn’t wait an hour	Kelli pjanijiet li ma setgħux jistennew siegħa
I get up and that’s not true me	Inqum u dan mhux il-veru jien
He was also one of the longest serving	Kien ukoll wieħed mill-itwal li serva
I never wanted to get hurt	Lanqas qatt ma ridt inweġġgħu
I see a moment longer	Nara mument itwal
I told them it was good	Qaltilhom li kien tajjeb
I gave them to the police	Tajthom lill-pulizija
I was a little lucky	Kont ftit xortik tajba
I knew the nightmare was over	Kont naf li l-ħmar il-lejl kien fi tmiemu
I need to get ready for my shift	Għandi bżonn immur lesti għax-xift tiegħi
Family groups stay together until the fall	Gruppi tal-familja jibqgħu flimkien sal-ħarifa
I tried to move them and couldn't	Ippruvajt inċaqlaqhom u ma stajtx
I considered his weight	Jien ikkunsidrajt il-piż tiegħu
I think he needs some time	Naħseb li għandu bżonn ftit ħin
I'm not short on anything	Jien ma qasir xejn
I can’t be more excited	Ma nistax inkun aktar eċċitati
I can't take my eyes off her	Ma nistax inneħħi għajnejja minnha
You may even wear bow ties at times	Jista’ jkun li saħansitra lbist ċfuf xi kultant
I want the moment to be special	Irrid li l-mument ikun speċjali
I said we have a deal	Għidt li għandna ftehim
I promise it won't hurt	Inwiegħed li mhux se tweġġa’
I feel the tears growing, threatening to burst	Inħoss li d-dmugħ qed jikber, qed jhedded li jinfaqa’
I work behind a computer not a gun	Naħdem wara kompjuter mhux pistola
I got up and talked to the teacher	Qomt u tkellimt mal-għalliem
I learned from the interesting and useful information	Tgħallimt mill-informazzjoni interessanti u utli
I can only do the words	I jistgħu biss jagħmlu l-kliem
A man and a boy approach his door and enter	Raġel u tifel jersqu lejn il-bieb tiegħu u jidħlu
I remember one coffee date in particular	Niftakar data waħda tal-kafè b'mod partikolari
I did the bathroom thing and went back to the bedroom	Għamilt il-ħaġa tal-kamra tal-banju u erġajt lura fil-kamra tas-sodda
I have never seen this sight before	Qatt ma rajt din il-vista qabel
I really like your writing	Inħobb ħafna l-kitba tiegħek
I asked if he knew us	Staqsejt jekk għarafniex
I was fired	Kont tkeċċi
I know you feel the urge to change	Naf li tħoss il-ġibda għall-bidla
Check this out, too	Iċċekkja dan, ukoll
I threaded my pale fingers together	Ħajt is-swaba’ pallida tiegħi flimkien
His father's deep sense then the air	Sens profond ta’ missieru mela l-arja
I will describe pieces of this puzzle	Se niddeskrivi biċċiet ta' dan il-puzzle
I need water several times a day	Neħtieġ ilma bosta drabi kuljum
I bought it a whole year	Xtrajt sena sħiħa
I want to go high	Irrid immur fl-għoli
A beautiful run across the pond	Ġirja sabiħa madwar l-għadira
I learned how to punish the people closest to me	Tgħallimt kif nikkastiga lin-nies l-aktar qrib tiegħi
The event was inspired by the episode	L-avveniment kien ispirat mill-episodju
I wasn’t sure it was genuine	Ma kontx ċert li kien ġenwin
I’m too heroine not to	Jien erojina wisq biex le
I begged him to go up the stairs as quietly as possible	Tlabt, nitla’ t-taraġ bil-kwiet kemm jista’ jkun
I knew exactly what was going to happen	Kont naf eżatt x’kien se jiġri
Voltaire may have been present at his funeral	Voltaire seta’ kien preżenti għall-funeral tiegħu
I really need to know	I verament bżonn inkun naf
I will let you know the prices soon	Jien se ngħarrafek il-prezzijiet dalwaqt
I didn’t know if the words my mother said were true	Ma kontx naf jekk il-kliem li qalet omm kienx veru
A man they barely knew	Raġel li bilkemm kienu jafu
I just kept it tight	I biss żammejtha stretta
I had no hesitation in blaming myself as well	Ma kellix dubju li twaħħalni wkoll
I felt uncomfortable in it	Ħassejtni skomdu fiha
I still had to finish it	Għadni kelli nlestiha
It seems like I’m changing	Jidher li qed nibdel
I took off my dress and went to the changing room	Ħadt il-libsa u mort lejn il-kamra tat-tibdil
I can hear them coming	Nista’ nismagħhom ġejjin
I preach, as you see	Nippriedka, kif taraw
I can stay, he thought	Nista’ nibqa’, ħaseb
I think this is a perfectly normal reaction	Naħseb li din hija reazzjoni perfettament normali
I closed my eyes to test my theory	Għalaq għajnejja biex nittestja t-teorija tiegħi
I should probably be so soon	Probabbilment għandi nkun hekk dalwaqt
I understood what he was doing	Fhimt x’kien qed jagħmel
A strange noise came out of it	Minnha ħareġ storbju stramb
I sighed without speaking, I still take in it	Xxejt bla ma tkellimt, għadni nieħu fiha
I would say they ate	Jien ngħid li kielu
I wanted them to go as fast as possible	Xtaqt li jmorru malajr kemm jista’ jkun
I want her to be safe	Irridha tkun sigura
I don’t think that means much to you	Naħseb li ma jfissirx ħafna għalik
I'm really hurt	Jien tassew iweġġgħu
I want you, you want me	Irridk, tridni
I allow you to create and interpret as you wish	Nippermettilek toħloq u tinterpreta kif tixtieq
I hope you are all there	Nistenna li intom ilkoll tkunu hemm
I saw her eyes and I saw the fear there	Rajt għajnejha u rajt il-biża’ hemmhekk
I couldn't shake my mother's dream	Ma stajtx inħawwad dik il-ħolma ta’ ommi
There are many other examples	Hemm ħafna eżempji oħra
I never give my son that kind of name	Qatt ma nagħti lit-tifel tiegħi dak it-tip ta’ isem
I will not sign this at present	Mhux se niffirma dan fil-preżent
Block the main road as far north as possible	Imblokka t-triq prinċipali kemm jista' jkun fit-tramuntana
I was the prize he was collecting	Jien kont il-premju li kien jiġi jiġbor
I couldn't understand	Ma stajtx nifhem
And people who abuse it	U nies li jabbużaw minn hekk
I remembered your words before and couldn’t help myself	Ftakart fi kliemek qabel u ma stajtx ngħin lili nnifsi
I wanted to make myself a better person	Xtaqt li tagħmilni persuna aħjar
I enjoyed being around him and doing things with him	Ħadt gost inkun madwaru u nagħmel affarijiet miegħu
I hate being sick	Ddejjaqni talli kien marid
I told him you were fifteen years old	Għidtlu li għandek ħmistax-il sena
Something needs to be done about it	Għandu jsir xi ħaġa dwar dan
A network cannot be a site	Netwerk ma jistax ikun sit
I couldn't believe it could happen so quickly	Ma stajtx nemmen li seta’ jiġri daqshekk malajr
She also becomes more determined as a person	Hi wkoll issir aktar determinata bħala persuna
I couldn't move for a while	Ma stajtx niċċaqlaq għal ftit żmien
I can argue with the negative	Kapaċi nsostni l-aspett negattiv bil-fatt
I stood and looked around the room	Bqajt u ħarist madwar il-kamra
A man similar in length, size and weight to yourself	Raġel simili fit-tul, daqs u piż lilek innifsek
I listened carefully	Smajt bir-reqqa
I hit him in the eye	Laqtitu f’għajnejh
I'm discovering how much one can be offended	Qed niskopri kemm wieħed jista’ jiġi offiż
I think it would be nice	Naħseb li tkun sabiħa
I wanted to know	Ridt inkun nafha
I truly feel sorry for his loved ones	Jien tassew jiddispjaċini għall-maħbubin tiegħu
I want it by the end of the week	Irridha sal-aħħar tal-ġimgħa
I stopped walking and looked at her	Waqaft miexi u ħarist lejha
A boat passed in the distance at sea	Dgħajsa għaddiet mill-bogħod fuq il-baħar
I came from a liberal background	Ġejt minn sfond liberali
I can’t believe they know there	Ma nistax nemmen li jafu hemmhekk
I close my eyes and pray	Nagħlaq għajnejja u nitlob
I try to help you by private mail	Nipprova ngħinek permezz ta' posta privata
I want to see if the voices stopped	Irrid nara jekk l-ilħna waqfu
I get out of my shoes	Noħroġ miż-żraben
I put my dreams together, and I shake them deeply	Poġġejt il-ħolm tiegħi flimkien, u nħawwadhom profondament
And the money is ridiculous	U l-flus huma redikoli
I can't get my daughter	Ma nistax nikseb it-tifla tiegħi
I feel pretty indebted to writing	Inħossni pjuttost dejn li nikteb
I knew better then lecture	Kont naf aħjar allura lekċer
I study the man's face	Nistudja wiċċ ir-raġel
Everyone lived in fear in those days	Kulħadd kien jgħix fil-biża’ f’dawk il-jiem
This time it lasted for four years	Din id-darba baqa’ għal erba’ snin
I hope you enjoy learning and love school	Nispera li tħobb it-tagħlim u tħobb l-iskola
I wanted to know if the secret letter still existed	Ridt inkun naf jekk l-ittra sigrieta kinitx għadha teżisti
Soon after, my sister appeared as well	Ftit wara, oħti tfaċċat ukoll
A new idea came to her, a possible explanation	Waslet lilha idea ġdida, spjegazzjoni possibbli
I've been a professor	Stajt kont professur
I tried to lean over	Ippruvajt inxaqleb
I saw damage to his body and mind	Rajt il-ħsara f’ġismu u f’moħħu
I will preach the gospel	Jien se nipprietka l-evanġelju
A need for pleasure, a need for admiration	Ħtieġa ta’ pjaċir, ħtieġa ta’ ammirazzjoni
I stayed close to her but said nothing	Bqajt ħdejha imma ma għedt xejn
I still spend a lot of time feeling scared	Għadni nqatta’ ħafna ħin inħossni nibża’
Pour a glass of boiling water	Tferragħha tazza ilma jagħli
I want to live my own life	Irrid ngħix ħajti stess
I hope you paid well for it	Nispera li tħallset tajjeb għal dan
I just loved beauty in whatever shape I chose	I biss iħobb is-sbuħija fi kwalunkwe forma li għażlet
I will drink your blood	Se nixrob demmek
I think he went to your house afterwards	Naħseb li mar id-dar tiegħek wara
I just wanted to think	Ridt biss naħseb
I knew exactly what they were thinking	Kont naf eżattament x’għandhom f’moħħhom
I know you have some anger	Naf li għandek xi rabja
A new slip ring is not affordable	A slip ring ġdid mhuwiex aċċessibbli
I really hope you dig it	Verament nittama li tħafferha
I thought they were sexy	Ħsibt li kienu sexy
I would, I would	Ikolli, kieku jien
I don't have to tell you that	M'għandix għalfejn ngħidlek hekk
I had no doubt he had a business to look after	Ma kontx dubju li kellu negozju x’jieħu ħsieb
I can make you a better one	Nista' nagħmel inti waħda aħjar
I advise you to keep a low profile	Nagħtik parir biex iżżomm profil baxx
The fifth bag joined the others on the bench	Il-ħames borża ngħaqdet mal-oħrajn fuq il-bank
I kept looking back and he did	Bqajt inħares lura u hekk għamel hu
I hope we can stay friends	Nittama li nkunu nistgħu nibqgħu ħbieb
I always consider his position, but it feels different	Jien dejjem inqis il-pożizzjoni tiegħu, iżda din tħossha differenti
I just wanted to help you	Ridt biss ingħannnak
Leave the trigger, and stop	Ħalli l-grillu, u waqaf
I understood that, but it was hard not to be afraid	Fhimt dan, imma kien diffiċli li ma tibżax
I was the only girl and the youngest by far	Jien kont l-unika tifla u l-iżgħar bil-bosta
I think enough has been done for today	Naħseb li sar biżżejjed għal-lum
I want to go back to bed now	Irrid li tmur lura fis-sodda issa
I couldn't let anything happen to him	Ma stajt inħalli jiġrilu xejn
I didn’t sleep, I barely ate	Jien ma rqadtx, bilkemm niekol
I pour their glasses with trembling hands	I pour nuċċalijiet tagħhom b'idejn tregħid
I got too big too fast	Sirt kbir wisq malajr wisq
I didn't dare move but I couldn't stay	Ma kontx ażżardajt niċċaqlaq imma ma stajtx nibqa’
This value has historically been slightly higher	Dan il-valur storikament kien kemmxejn ogħla
I was having all sorts of weird dreams	Kont qed ikolli kull xorta ta’ ħolm stramb
Let him have his moment	Ħallih ikollu l-mument tiegħu
Burns is waiting for them at the bottom	Burns qed jistenniehom fil-qiegħ
I don't think anyone can criticize us for that	Ma naħsibx li ħadd jista’ jikkritikana għal dan
I know exactly what to say	Naf eżattament x'se tgħid
I never was, nor do I know anyone who lives there	Qatt ma kont, u lanqas naf lil xi ħadd li jgħix hemm
I want to be in my own bed	Irrid inkun fis-sodda tiegħi stess
I have my lab here in the basement	Għandi l-laboratorju tiegħi hawn fil-kantina
I pulled him into a bear hug	Ġbidtu f’tgħanniqa ta’ ors
I raised my head, my eyes on the blue sky	Erfajt rasi, għajnejja fuq is-sema blu
I didn’t know what to do or where to do it	Ma kontx naf x'għandek nagħmel jew fejn se nagħmel
I know you need to do this on your own	Naf li għandek bżonn tagħmel dan waħdu
I learned myself recently, into a lake	Tgħallimt lili nnifsi dan l-aħħar, ġo lag
A woman sits behind the wheel	Mara tpoġġi wara r-rota
I took a deep breath as it helped me to my feet	Ħadt nifs fil-fond hekk kif għenitni nqum
I could feel the urge to get up	Stajt inħoss il-ġibda li nqum
Both can be bred	Dawn it-tnejn jistgħu jitrabbew
A typical deer rifle in the woods	Xkubetta tipika taċ-ċriev f’dawk il-boskijiet
M said he would die alone	M qal li jmut waħdu
I didn’t want you to think I wasn’t welcome	Ma ridtx li int taħseb li ma kontx milqugħa
I’m one of the few left	Jien wieħed mill-ftit li fadal
I needed time to grieve	Jien kelli bżonn iż-żmien biex nitnikket
I really want to bring out your best features	Irrid tassew li noħroġ l-aqwa karatteristiċi tiegħek
Really touched	Tassew inmissu
I would like to own one of his pieces	Nixtieq inkun proprjetarju ta' waħda mill-biċċiet tiegħu
I became more and more daring	Sirt aktar u aktar awdaċi
I didn’t ask for things back	Jien ma tlabtx għall-affarijiet lura
Tired of lying about it	Għajjien nigdeb dwarha
I let the words go in my head	Inħalli l-kliem jinżel f’rasi
I will answer your question	Se nwieġeb il-mistoqsija tiegħek
I noticed that you were too acceptable today	Innutajt li int kont aċċettabbli wisq illum
I completely understand why you feel that way	Nifhem kompletament għaliex inti tħossok hekk
I just came here to cook dinner	Għadni kif ġejt hawn biex insajjar il-pranzu
I refer to it here as the ideal of love	Nirreferi għaliha hawnhekk bħala l-ideal tal-imħabba
I couldn’t believe this was really happening	Ma stajtx nemmen li dan kien qed jiġri tassew
I put a brush on the wooden cover	Ġibt xi pinzell fuq il-qoxra tal-injam
I will not promise you this	Mhux se nwegħdek dan
I have never seen such treatment	Qatt ma rajt trattament bħal dan
I love singing for these women	Inħobb inkanta għal dawn in-nisa
I wrote a sex song right away, of course	Jien ktibt kanzunetta sesswali mill-ewwel, ovvjament
I think that makes you death	Naħseb li dak li tagħmel lilek il-mewt
Today I was seeing people in the shop	Illum kont qed nara n-nies fil-ħanut
I was filled with a sense of tension	I kien mimli b'sens ta 'tensjoni
It does not take batteries	Ma jieħux batteriji
I have no more time to stir	M'għandix aktar ħin biex inħawwad
I therefore appeal to the Hon	Għalhekk nappella lill-onor
I think they will do it relatively soon	Naħseb li se jagħmluha relattivament dalwaqt
I did not succeed in the attempt	Jien ma rnexxiex fl-attentat
I never liked planning for the future	Qatt ma għoġobni nippjana għall-futur
I can tell you what they're saying	Nista’ ngħidlek x’qed jgħidu
I would say they all stamped great	Jiena ngħid li dawn kollha ttimbraw kbir
I am determined to get out of this alive	Jien determinat li noħroġ minn dan ħaj
I believe she is scared	Nemmen li hi tibża
I’m new to all of this	Jien ġdid għal dan kollu
One solution is called a particle	Soluzzjoni waħda tissejjaħ partiċelli
I refused to collect and carry	Irrifjutajt li niġbor u nġorr
I couldn't hear her well	Ma stajtx nismagħha sew
I had a wonderful day, actually	Kelli ġurnata meraviljuża, fil-fatt
That morning I call the beginning of my troubles	Dak filgħodu nsejjaħ il-bidu tal-inkwiet tiegħi
I felt uncomfortable in it	Ħassejtni skomdi fiha
Put a serious look on my face	Poġġi ħarsa serja fuq wiċċi
I never regretted giving you that flower, not once	Qatt ma ddispjaċini li tajtek dik il-fjura, mhux darba
I abandoned that idea and never looked back	Jien abbandunajt dik l-idea u qatt ma ħarist lura
I know there is a man	Naf li hemm raġel
I run back to my car and jump inside	Niġri lura lejn il-karozza tiegħi u naqbeż ġewwa
I was left behind and won	Jien kont bqajt lura u rbaħt
Most of them, we train you for them	Ħafna minnhom, aħna nħarrġuk għalihom
I could hear them and feel them all around me	Stajt nismagħhom u nħosshom madwari kollha
I just realized that there would be blood everywhere	Għadni kemm indunajt li kien ikun hemm demm kullimkien
I value almost everything this program has worked for	Kważi niswa dan il-programm dak kollu li ħdimna għalih
An important convention will be held there	Hemmhekk se ssir konvenzjoni ta’ importanza
I later discovered it was his diary	Iktar tard skoprejt li kien il-ġurnal tiegħu
A combination of pure being and appearance can occur	Tista’ sseħħ taħlita ta’ esser pur u dehra
I was a little shocked	Kont xi ftit ixxukkjat
I couldn't believe I waited so long	Ma stajtx nemmen li stennieni daqshekk
I love you so much	Jien inħobb ħafna hekk dwarek
Maybe I’ll tell her later some day	Forsi nixtieq ngħidilha aktar tard xi jum
I knew something had happened	Kont naf li kienet ġrat xi ħaġa
I sit down with my water and move on	Noqgħod bilqiegħda bl-ilma tiegħi u nkompli
I looked out the window again at the engine on the left	Erġajt ħarist mit-tieqa lejn il-magna tax-xellug
I was the last to see her last night	Jien kont l-aħħar li rajtha lbieraħ filgħaxija
I’m going to stop looking at it	Jien ser nieqaf inħares fih
I can't let you go	Ma nistax inħallik titlaq
A crew of shadow fighters was behind him	Ekwipaġġ ta 'ġellieda dellijiet kien warajh
I will feed you again tonight	Se nerġa' nitma' dan il-lejl
I had to struggle to breathe	Kelli nissielet biex nieħu n-nifs
I’m nervous and excited at the same time	Jien nervuż u eċċitati fl-istess ħin
I move on to the last car	Ngħaddi għall-aħħar karozza
I saw no damage when I took them	Ma rajt l-ebda ħsara meta ħadthom
I will be lonely in pain	Se nkun solitarju bi tbatija
I already have my answer	Diġà għandi t-tweġiba tiegħi
I could easily justify buying it as a study material	Stajt niġġustifika faċilment ix-xiri tiegħu bħala materjal ta 'studju
I have never been empowered to judge anyone	Qatt ma ngħatajt is-setgħa li niġġudika lil ħadd
I find it interesting	Jien insibha interessanti
I heard another blow, this time much, much closer	Smajt daqqa oħra, din id-darba ħafna, ħafna eqreb
I moved from one foster family after another	Jien mort minn familja foster wara l-oħra
I know this is too early to tell	Naf li dan huwa kmieni wisq biex tkun taf
I can’t resist this time	Jien ma nirreżistix din id-darba
I couldn’t understand how this happened	Ma stajtx nifhem kif dan ġara
I hope you find it interesting	Nispera li ssibha interessanti
I held my finger to my lips and then moved on	Jien żammejt subgħajh ma’ xofftejja imbagħad imxi ‘l quddiem
Young played and played second base	Young lagħbu u lagħbu t-tieni bażi
I consider it a miracle that we came back alive	Inqis li huwa miraklu li għamilna lura ħaj
I was a denial, they said	I kien ċaħda, qalu
I poke with my finger	I poke b'subgħajh
A man with a pistol advanced towards the bank	Raġel b'pistola mexa 'l quddiem lejn il-bank
I could see he was disappointed	Stajt nara li kien diżappuntat
I write personal songs now	Nikteb kanzunetti personali issa
I heard about it this morning	Smajt dwaru dalgħodu
I have a good schedule going on	Għandi skeda tajba għaddejja
I swim back and forth, no problem	Jien ngħum ’il quddiem u lura, l-ebda problema
I won't be there for a day	Jien ma ndumx ġurnata hemmhekk
I have always given you my best effort	Dejjem tajtek l-aħjar sforz tiegħi
A small plane will land there	Ajruplan żgħir se jniżżlu hemmhekk
I looked a little more respectable	Fittixt kemmxejn aktar rispettabbli
I saw it until it was a safe distance away	Rajt sakemm kien distanza sigura 'l bogħod
I never thought about it in terms of style	Qatt ma ħsibt f’termini ta’ stil
The claim was ultimately rejected	It-talba fl-aħħar mill-aħħar ġiet miċħuda
I never left that chair	Qatt ma ħallejt dak is-siġġu
I remember a few things about the trailer	Niftakar ftit affarijiet dwar il-karru
I knew it wouldn’t protect me	Kont naf li mhux se jipproteġini
I couldn't reach her	Ma stajtx nilħaqha
I could feel the tension of his body	Stajt inħoss it-tensjoni tal-ġisem tiegħu
I haven’t talked much for weeks	Ma tantx tkellimt għal ġimgħat
I didn't want to miss you	Ma ridtx nitlifkom
I took a lot of useful things from it	Ħadt ħafna affarijiet utli minnha
I found two machines	Sibt żewġ magni
I had friends pulling away	Kelli ħbieb jiġbdu 'l bogħod
I asked him once why he lived under the bridge	Staqsejtu darba għaliex kien jgħix taħt il-pont
I got there too late	Wasalt hemm tard wisq
I can never trust you again	Jien qatt ma nista’ nerġa’ nafdak
I was sick and you visited me	Jien kont marid u żortni
Get down quickly	Inżel malajr
There are only thirty minutes left	Fadal biss tletin minuta
I can't die like that	Ma nistax immut hekk
I think he was used to the treatment	Naħseb li kien imdorri għat-trattament
I try to get up and I can't move	Nipprova nqum u ma nistax niċċaqlaq
The lawsuit was dismissed next year	Il-kawża ġiet miċħuda s-sena d-dieħla
A woman after my own heart	Mara wara qalbi stess
I certainly didn’t expect millions of readers though	I ċertament ma stennejt miljuni ta 'qarrejja għalkemm
A young man climbs a tree to pick fruit	Raġel żagħżugħ jitla’ fuq siġra biex jiġbor il-frott
I saw stars floating in the fog	Rajt stilel f’wiċċ l-ilma fiċ-ċpar
I wasn’t so impressed	Ma kontx daqshekk impressjonat
I turned and kissed her on the lips	Dawwart u kissejtha fuq xufftejn
I will refuse to continue	Jien se nirrifjuta li nkompli
I want to take care of you	Irrid li tieħu ħsiebek
I went down to the front door	Jiena niżlet sal-bieb ta’ barra
I, however, had no choice	Jien, madankollu, ma kellix għażla
I feel exhausted and sick	Inħossni eżawrit u marid
I would be downstairs planning for the war	Inkun isfel nippjana għall-gwerra
I asked if he had a family	Staqsejt jekk kellux familja
I took the chair in front of her	Ħadt is-siġġu quddiemha
I always ran away	Jien dejjem kont naħrab
I'm sending you an email, too	Qed nibgħatlek email, ukoll
I saw that stuff happen	Rajt dak l-għalf jiġri
I saw them in the mirror	Rajthom fil-mera
I appreciate your warning	Napprezza t-twissija tiegħek
I have in no way changed that view	Jien bl-ebda mod ma nbiddel dik il-fehma
I needed to schedule a break	Kelli bżonn niskeda fi waqfa
I look forward to next year	Bkijt għas-sena d-dieħla
I think the program is good	Naħseb li l-programm huwa tajjeb
I knew right away that my decision was right	Kont naf mill-ewwel li d-deċiżjoni tiegħi kienet it-tajba
I would love to see extra places like this	Nixtieq nara postijiet żejda bħal din
I had to work on myself and be someone	Kelli naħdem fuqi nnifsi u nkun xi ħadd
I see your condition	Nara l-kundizzjoni tiegħek
I always remember the moment we finally got into a fight	Dejjem niftakar il-mument li fl-aħħar bqajna niġġieldu
I looked at my watch again and took my wrist	Erġajt ħarist lejn l-arloġġ tiegħi u ħadt il-polz
I had to be thinking	I kellha tkun qed taħseb
I knew your whole family	Kont naf il-familja tiegħek kollha
I don’t stop this time	Jien ma nieqafx din id-darba
She reached out, followed by a head	Ħarġet id, segwita minn ras
However, I began to lose faith	Madankollu, bdejt nitlef il-fidi
I didn’t even hear him enter the room	Lanqas smajtu jidħol fil-kamra
I managed to keep them both awake	Irnexxieli nżommhom it-tnejn imqajjmin
I met him after we had finished our engagement	Iltqajt miegħu wara li konna spiċċajna l-impenn tagħna
I found the store door	Sibt il-bieb tal-maħżen
I drank the last drop	Xrobt l-aħħar qatra
I was a terrible person	Jien kont persuna terribbli
I was so touched by their sincerity	Kont tant mimsus mis-sinċerità tagħhom
A man who wants to find his way home	Raġel li jrid isib triqtu lejn id-dar
He fell with silver bullets in both his knees	Waqqajtu bil-balal tal-fidda fiż-żewġ irkopptejh
The school denied the request	L-iskola ċaħdet it-talba
I followed her for about seven working days	Segwejtha madwar sebat ijiem tax-xogħol
I didn't even have sex with anyone	Lanqas ma għamilt sess ma’ ħadd
A coffee table was cut into pieces under their weight	Mejda tal-kafè nqatgħet f’biċċiet taħt il-piż tagħhom
I can’t tell them to go home	Ma nistax ngħidilhom imorru d-dar
I can’t believe it will keep you here forever	Ma nistax nemmen li se jżommok hawn għal dejjem
I am doing you a favor	Qiegħed nagħmilkom favur
I dreamed of leaving, but I couldn't	Ħlomt li nitlaq, imma ma stajtx
I want to try to remember	Irrid nipprova niftakar
I’ve never had much luck with the opposite sex	Qatt ma kelli ħafna xortih mas-sess oppost
I have to rely on my family completely	Għandi nistrieħ fuq il-familja tiegħi għal kollox
I have a lot more to go	Għandi ħafna aktar xi mmur
I found three questions, simple and straightforward	Sibt tliet mistoqsijiet, sempliċi u sempliċi
I lay down and looked at them	Imtedd u ħarist lejhom
I will end up training it myself	Se nispiċċa nħarreġha jien stess
He can't answer it	Huwa ma jistax iwieġebha
I have to get out	Ikolli noħroġna
Rain only happens twice in the show	Ix-xita sseħħ darbtejn biss fl-ispettaklu
I agree that there will be problems, but nothing is impossible	Naqbel li se jkun hemm problemi, imma xejn mhu impossibbli
I can use a person like you on my team	Nista' nuża persuna bħalek fit-tim tiegħi
Part of me will always want to pay it back	Parti minni dejjem tkun trid tħallasha lura
I made my way in that direction	Jien għamilt triqti f'dik id-direzzjoni
I have more than one wish	Għandi aktar minn xewqa waħda
There is no ring on the stem	M'hemm l-ebda ċirku fuq iz-zokk
I have been purely published with this analysis	Jien ġejt purament ippubblikat b'din l-analiżi
I may need some help to get down safely	Jista’ jkolli bżonn xi għajnuna biex ninżel bla periklu
I bet none of them will refuse	I bet ebda wieħed minnhom se jirrifjuta
Few had visible hair	Ftit kellhom xagħar jidher
I don't think it was very helpful in the investigation	Naħseb li ma kienx ta’ għajnuna wisq fl-investigazzjoni
I learned a lot about it	Tgħallimt ħafna dwaru
I think we should try	Naħseb li missna nippruvaw
A blanket covered his wings and body	Kutra kopriet ġwienaħ u ġismu
I have done forgiveness for my family	Jien għamilt xogħol ta’ maħfra fir-rigward tal-familja tiegħi
I was excited about my first dinner	Kont eċċitati dwar l-ewwel pranzu tiegħi
A gentle breeze blew through the garage into most of the open space	Riħ ġentili għaddiet mill-garaxx fil-biċċa l-kbira tal-ispazju miftuħ
I had lost my bag in all the confusion	Kont tlift il-borża tiegħi fil-konfużjoni kollha
I wish you both good luck and great happiness	Nawgura lilkom it-tnejn xorti u hena kbira
I want an iron shield around this system	Irrid tarka tal-ħadid madwar din is-sistema
A child that no one else could hear	Tifel li ħaddieħor ma seta’ jisma’
I soon discovered that she had been killed	Malajr skoprejt li kienet qatlet
I think there is more to this story	Naħseb li hemm aktar għal din l-istorja
I really like what our defensive players bring back	Jogħġobni ħafna dak li jġibu l-plejers difensivi tagħna li rritornaw
Idi on my shoulders escaped me	Idi fuq spallti ħarbitni minnha
I go to all the places they lived	Immur fil-postijiet kollha li għexu
I began to speak from my heart and soul	Bdejt nitkellem minn qalbi u minn ruħi
I came to discuss terms	Ġejt biex niddiskuti termini
I said it doesn’t matter anyway	Għidt li xorta waħda ma jimpurtax
In riding resistance	Fl-irkib tar-reżistenza
A few seconds passed until the light turned green	Għaddew ftit sekondi sakemm id-dawl sar aħdar
I kept making plans for the baby and for myself	Bqajt nagħmel pjanijiet għat-tarbija u għalija
I work here as a trainer	Jien naħdem hawn bħala trainer
I try to change it, to no avail	Nipprova nbiddilha, għalxejn
I hope not because of me	Nispera li mhux minħabba fija
A monster that ruined the lives of others	Mostru li kisser il-ħajja ta’ ħaddieħor
I tried to forget that it took its full name	Ippruvajt ninsa li ħa l-isem sħiħ tagħha
I will definitely not pay much attention to dreams	Żgur li ma tantx se nagħti kas tal-ħolm
I must be getting worse	I għandu jkun qed agħar
I thought you were my friend too	Ħsibt li inti wkoll ħabib tiegħi
I knew what they wanted to hear	Kont naf dak li riedu jisimgħu
I understand why the act needed to be kept secret	Nifhem għaliex l-att kellu bżonn jibqa' sigriet
I prayed for my family	Tlabt għall-familja tiegħi
I miss the proper knife	Inħoss ħafna n-nuqqas ta’ sikkina xierqa
I have a family again	Għandi familja mill-ġdid
I wasn't used to it	Ma kontx imdorri li nfalli
I want to hear from both my visitors and my customers	Irrid nisma' kemm mill-viżitaturi kif ukoll mill-klijenti tiegħi
I didn’t want to know if he was serious	Ma ridtx insir naf jekk kienx serju
I am not a professional in this by any means	Jien m'iniex professjonist f'dan bl-ebda mod
I had them all packed in their homes	Kellihom kollha mimlijin fi djarhom
I spent the whole day studying and doing my homework	Għamilt il-ġurnata kollha nistudja u nagħmel ix-xogħol tad-dar
I was like a child sitting	Kont bħal tifel bilqiegħda
Then they continued east	Imbagħad komplew lejn il-lvant
I chose to bury the pain	Jien għażilt li nidfen l-uġigħ
I even sang with her	Saħansitra kantajt magħha
I leaned into his touch	I lean into touch tiegħu
The mission was not safe	Il-missjoni ma kinitx bla perikli tagħha
I really appreciate your words and your praise	Napprezza ħafna kliemek u t-tifħir tiegħek
I didn't know what had happened to me	Ma kontx naf x’kien laqatni
I know what you're thinking	Naf x'qed taħseb
He grabbed her in a hurry from falling to the ground	Qabdaha bil-għaġla milli taqa’ mal-art
Admission must be paid	Id-dħul fid-daħla jrid jitħallas
I knew the girl who did it	Kont naf lit-tfajla li għamilha
He has been proven right	Ġie ppruvat li għandu raġun kollu
I know the power of firearms	Naf il-qawwa tal-armi tan-nar
I fell to the cold ground	Waqajt fl-art kiesħa
The final battle begins	Il-battalja finali tibda
I have the same problem	Għandi l-istess problema
I turned my other cheek to him and waited	Dawwart ħaddejn l-oħra għalih u stennejt
I feel my feet lift off the ground	Inħoss saqajja jerfgħu mill-art
I asked if my mother was in bed	Tlabt li ommi kienet fis-sodda
I couldn’t believe what I had just seen	Ma stajtx nemmen dak li kien għadu kemm rajt
I realized she was right	Indunajt li kellha raġun
I apologize for the inconvenience	Niskuża ruħi għat-taħwid
A set of steps led	Sett ta’ passi wasslu
I wish you had taken a step on that fruit	Nixtieq li tkun ħadet pass fuq dak il-frott
I had to insert myself before	I kellha daħħal myself qabel
The result put the team at the top of the standings	Ir-riżultat poġġa lit-tim fuq nett tal-klassifika
I’m ready for the next challenge	Jien lest għall-isfida li jmiss
I didn’t really need to hear that	Ma tantx kelli bżonn nisma dan
I want to sell the information to people	Irrid inbigħ l-informazzjoni lin-nies
I looked for some places on the internet where we could eat	Fittixt xi postijiet fuq l-internet fejn stajna nieklu
I should have noticed it right away	I kellha ndunat mill-ewwel
Let the curiosity finally move me from there	Ħalli l-kurżità fl-aħħar iċċaqlaqni minn hemm
A wolf attack was bad enough	Attakk tal-lupu kien ħażin biżżejjed
I raised the crucial issue	Qajjejt il-problema kruċjali
I think there might be someone else	Naħseb li jista’ jkun hemm xi ħadd ieħor
I didn’t want to make you feel uncomfortable	Ma ridtx inġiegħlek tħossok skomdu
The city declined the offer	Il-belt irrifjutat l-offerta
I taught myself to play pool	Għallimt lili nnifsi nilgħab il-pool
I had no idea how long	Ma kelli l-ebda idea kemm idum
I wanted to despair	Ridt iddisprat
A shadow fell on me	Dell waqa’ fuqi
I could understand the world so much better help	Jien stajt nifhem id-dinja daqstant aħjar għajnuna
A door opened, then closed	Bieb fetaħ, imbagħad għalaq
I will try to stop this news	Se nipprova nwaqqaf din l-aħbar
I don’t think he came here just to teach	Ma naħsibx li ġie hawn biss biex jgħallem
A man can literally get stuck at work	Raġel jista’ jeħel, litteralment, max-xogħol
Suddenly I heard a loud crash	F'daqqa waħda smajt ħabta qawwija
I think we do the family holiday thing	Naħseb li nagħmlu l-ħaġa tal-vaganzi tal-familja
I haven't seen your clothes from your mother yet	Għadni ma rajtx il-ħwejjeġ tiegħek mingħand ommok
I hope you enjoyed every page	Nispera li ħadt gost f'kull paġna
I have no right answer for you	M'għandi l-ebda tweġiba tajba għalik
I thought about everything, including murder	Ħsibt f’kollox, sa u inkluż il-qtil
A review of the case study research literature	Reviżjoni tal-letteratura dwar riċerka ta 'studju ta' każ
It would have been more special	Kien ikun aktar speċjali
I was having fun and I lost my brand	Kont qed nieħu gost u tlift il-marka tiegħi
I think I'm going to punch him in the face	Naħseb biex inxejjen is- ponn f’wiċċu
The game was competitive	Il-logħba kienet kompetittiva
A person we can live with	Persuna li nistgħu ngħixu magħha
A blind demon restored from the pit of darkness	Dimonju għomja rrestawrat mill-ħofra tad-dlam
I stated the obvious	Iddikjarajt l-ovvju
I could feel that winter was coming	Stajt inħoss li x-xitwa kienet ġejja
I hope nothing happened	Nispera li ma ġara xejn
I use one, the woman uses two	Jien nuża waħda, il-mara tuża tnejn
I was in that show too	Jien kont f’dak l-ispettaklu wkoll
I would be grateful if you would continue to do so in the future	Inkun grat jekk tkompli dan fil-futur
I never knew he was so involved	Qatt ma kont naf li kien tant involut
A colony can last for a number of years	Kolonja tista' ddum għal numru ta' snin
I told him to come and stay with me	Għidtlu jiġi u joqgħod miegħi
I had an absolutely amazing time	Kelli ħin assolutament aqwa
Woman, fall to the ground	Mara, taqa’ mal-art
I can feel your fear around me	Nista’ nħoss il-biża’ tiegħek madwari
Its melody is simple and the harmony little developed	Il-melodija tagħha hija sempliċi u l-armonija ftit żviluppata
But attitude and production will win you over	Imma l-attitudni u l-produzzjoni se jirbħuk
I know you can feel hard	Naf li inti tista 'tħossni nikseb iebes
I'm yours, and you're mine	Jien tiegħek, u int tiegħi
A solution is a contract	Soluzzjoni hija kuntratt
I remember how everyone on the street just looked	Niftakar kif kulħadd fit-triq ħares biss
I sleep soundly every night	Jien norqod ċar kull lejl
I had pain in his ass	Kont uġigħ fil-ħmar tiegħu
I couldn’t do that again	Ma stajtx nagħmel dan mill-ġdid
I hate when she did that	Ddejjaqni meta għamlet hekk
I didn’t know how I felt about it	Ma kontx naf kif inħoss dwarha
I heard and responded to it	Smajt u weġibt għaliha
I can see from you	Jien nista' nara minnek
I can smell the food being cooked in the kitchen	Jien nista’ nxomm l-ikel li qed jissajjar fil-kċina
I have learned to love and respect you all	Tgħallimt inħobb u nirrispettakom ilkoll
All this I like, when asked	Dan kollu jogħġobni, meta jkun mitlub
I had to sleep in the next room	Kelli norqod fil-kamra ta’ ħdejn tiegħu
I can miss a duel	Nista' nitlef duel
I showed no resistance	Ma wrejt ebda reżistenza
I was too ashamed, though	Kont wisq ashamed, imma
I was lost in my own world	Jien kont mitluf fid-dinja tiegħi stess
I could see another one behind him	Stajt nara ieħor warajh
A rich soul is faithful	Ruħ għanja hija fidila
I thought things would be different	Kont ħsibt li l-affarijiet se jkunu differenti
I felt his gray eyes sadly through my clothes	Ħassejt għajnejh griż imdejjaq minn ġol-ħwejjeġ tiegħi
I feel guilty about going to college	Inħossni ħati li mmur il-kulleġġ
I have no doubt you will find things soon	M'għandi l-ebda dubju li dalwaqt issib l-affarijiet
I like to keep myself	Inħobb inżomm ruħi
A character who is not only strong, but also beautiful	Karattru li mhux biss huwa qawwi, iżda wkoll sabiħ
I called her from my smart phone	Inċemplilha mill-ismart phone tiegħi
I almost didn’t get it on time	Kważi ma sibtx fil-ħin
I mean, he just made me feel bad about myself	Jiġifieri, hu biss għamelni nħossni ħażin dwari nnifsi
I have to go inside to hit it	Ikolli nidħol ġewwa biex nolqtu
I give you this chance to be saved	Jiena nagħtik din iċ-ċans li tiġi salvata
I didn’t put a body there	Jien ma poġġiex ġisem hemmhekk
I mean, it just doesn't make sense anymore	Jiġifieri, sempliċement ma jagħmilx sens aktar
But hey one lives in hope	Imma ħej wieħed jgħix fit-tama
This message setting was three letters long	Dan is-setting tal-messaġġ kien twil tliet ittri
I can see everyone, you know	Jien kapaċi nara lil kulħadd, taf
I bit my lower lip and said nothing	Gdimt ix-xoffa t’isfel u ma għedt xejn
He drove through a forest fire once	Saq minn ġo nar tal-foresti darba
I knew nothing	Jien ma kont naf xejn
I want you to tell me	Nixtieq li tgħidli
She made a statement	Hija għamlet stqarrija
I didn’t want a partner crying about my death	Ma ridtx sieħeb jibki mewti
I can’t burden him with my problems	Ma nistax jgħabbih bil-problemi tiegħi
I see it as discreetly as possible	Narah bl-aktar mod diskret possibbli
I still never found it	Jien xorta qatt ma sibtu
I would never have had the nerve if I hadn't	Qatt ma kien ikolli n-nerv kieku ma kellux
I can choose one or the other but not both	Kapaċi nagħżel waħda jew l-oħra iżda mhux it-tnejn
I forced myself not to look at his body again	Sfurzajt lili nnifsi ma nerġax inħares lejn ġismu
I have a joint account with my son	Għandi kont konġunt ma' ibni
A computer game was still playing on a monitor	Logħba tal-kompjuter kienet għadha tilgħab fuq monitor
I didn’t take the time to think about you as people	Ma ħadtx ħin biex naħseb dwarkom bħala nies
I leaned back to watch the action at the club	Inxteħt lura biex nara l-azzjoni fil-każin
I probably didn’t have an account here, to be honest	Probabbilment ma kellix kont hawn, biex inkun onest
I couldn't live with her	Ma stajtx ngħix magħha
I have to quit now	Għandi nieqaf issa
A strong bell filled with woods	Suffara qawwija mimlija l-imsaġar
I wrote directions for him	Jien ktibt direzzjonijiet għalih
I feel really depressed again	Inħossni verament dipressa mill-ġdid
I picked it up on my own	Qabejtha waħdi
I was sitting on my bed	Kont bilqiegħda fuq sodda tiegħi
I still read literature	Għadni naqra l-letteratura
I was pushed against the wall	Ġejt imbuttat mal-ħajt
I can't say he doesn't want to ask me	Nista’ ngħid li ma jridx jistaqsjani
I needed a few moments to think	Kelli bżonn ftit mumenti biex naħseb
A smile appears on his face	Tbissima tidher fuq wiċċi
I’m sure you’ll find someone else out there	Jiena ċert li se ssib lil xi ħadd ieħor hemmhekk
I've never been a manager	Qatt ma kont maniġer ta’ xejn
He recorded one assist during the tournament	Huwa rreġistra assist wieħed waqt it-tournament
I replied that this was getting boring	Weġibt li dan kien qed isir boring
And he loves his job	U jħobb ix-xogħol tiegħu
A condition in which blood sugar is below normal	Kondizzjoni li fiha z-zokkor fid-demm huwa taħt in-normal
I don’t let them mark me	Jien ma nħallihom jimmarkawni
Next to it passes a dirt road	Maġenbha tgħaddi triq tal-ħmieġ
I suppose that's a good thing	I jissoponi li hija ħaġa tajba
I was crazy about it	Kont miġnun dwaru
I thought we were great together	Ħsibt li konna kbar flimkien
I tried to wake him up but he	Ippruvajt inqajmu imma hu
I enjoyed the change of power	Ħadt gost bil-bidla tal-poter
I don’t know what it was	Ma nafx dak li kien
I was buying everything	Kont nixtri kollox
I drag the blanket of fire from it	I drag il-kutra tan-nar minnha
I put the bullet in your father's picture	Poġġejt il-bullet fir-ritratt ta’ missierek
I knew it would never work	Kont naf li qatt ma kienet se taħdem
Bankruptcy Law Congress	Kungress dwar il-liġi tal-falliment
I peer his movements into the study	I peer movimenti tiegħu fl-istudju
I will not be able to help you with this	Mhux se nkun kapaċi ngħinek b'dan
I found a couple in the bucket	Sibt koppja fil-barmil
Five horses was perhaps the standard	Ħames żwiemel kien forsi l-istandard
I forgot to put mine on it	Insejt npoġġi tiegħi fuqha
I was angry with myself for putting it off	Kont rrabjata miegħi nnifsi, talli poġġietha off
I do my best to take it	Nagħmel minn kollox biex neħodha
I can't see it anymore	Ma nistax nara aktar
Be aware	Inkun konxju
I think it was a possibility	Naħseb li kienet possibbiltà
I told you it was a waste of time	Għidtlek li din kienet ħela ta’ ħin stupida
I will accept this for now	Jien se naċċetta dan għalissa
I planned to go	Ippjanajt li mmur
I enjoyed the friendship that is developing between us	Ħadt gost bil-ħbiberija li qed tiżviluppa bejnietna
I can take care not to get noticed	Nista' nieħu ħsieb li ma niġix innotata
I bend my back and laugh	Ngħaqqad dahru u nidħaq
I also listen to a lot of my music	Jiena nisma’ ħafna mill-mużika tiegħi wkoll
I quickly reached into my pocket and answered	Dħalt fil-but malajr u weġibha
I even worked for a small farm that raised beneficial insects	Saħansitra ħdimt f'ditta żgħira li trabbi insetti ta 'benefiċċju
I’m a man on a mission	Jien bniedem fuq missjoni
I decided it was going to be a bad call	Iddeċidejt li se tkun sejħa ħażina
I really have no idea how	Jien verament m'għandi l-ebda idea kif
Subsequent authors considered the two to be synonymous	Awturi ta 'wara qiesu t-tnejn bħala sinonimi
I will not let him die again	Mhux se nħallih imut mill-ġdid
I'm so sorry I saw them leave	Iddispjaċini ħafna li rajthom jitilqu
I had warned you but I couldn't find you	Jien kelli wissitek imma ma stajtx insibek
I have a rope in my bag	Għandi xi ħabel fil-borża tiegħi
I told him what we had witnessed	Għidtlu dak li konna assistejna
I didn’t like being on my blind side	Ma għoġobnix li tkun fuq in-naħa għomja tiegħi
I wanted to talk to this man	Ridt inkellem lil dan ir-raġel
Part of it, anyway	Biċċa minnu, xorta waħda
I hate to feel like a failure on all sides	Ddejjaqni nħossni bħala falliment f'kull naħa
The paper was largely ignored by white historians	Il-karta kienet injorata l-aktar mill-istoriċi bojod
I asked her to talk to us both	Staqsejtha tkellem lilna t-tnejn
I know you are trying your best	Naf li qed tipprova l-almu tiegħek
I'm not completely stupid	Jien mhux kompletament stupid
I was almost in tears	Kont kważi dmugħ
I was in the mountains	Jien kont fil-muntanji
I read it from cover to cover	Naqrah minn qoxra għal oħra
I once asked her out	Darba staqsejtha barra
I miss, but now the beasts are provoked	I miss, imma issa l-beasts huma pprovokati
I know bad things happen	Naf li jiġru affarijiet ħżiena
I will seal the entire property	Se nissiġilla l-proprjetà kollha
I was reluctant to accept all offers	Bqajt lura, irrifjutajt l-offerti kollha
I saw at a glance that I was in love	Rajt f’daqqa t’għajn kont maħbubin
I was proud of my place	Kont kburi bil-post tiegħi
I always went to get a medicine man	Dejjem mort nieħu raġel tal-mediċina
I call you, get up	Insejjaħlek, qum
The reaction was very positive	Ir-reazzjoni kienet pożittiva ħafna
I didn’t know anyone else so well	Jien ma tantx kont naf lil ħaddieħor daqshekk tajjeb
I have no relatives, but it seemed like a curious appointment	M'għandi l-ebda qraba, iżda deher appuntament kurjuż
Very good customer service is provided by the company	Servizz tal-konsumatur tajjeb ħafna huwa pprovdut mill-kumpanija
I felt like it was all over	Ħassejtni qisu kollox spiċċa
I lost my grip on the rope ladder immediately	Tlift il-qabda tiegħi fuq is-sellum tal-ħabel immedjatament
I think I left it on the bench	Naħseb li ħallejtha fuq il-bank
A helmet protects your head from rocks or cliffs	Elmu jipproteġi rasek minn blat jew irdum
I feel like I’ve been honest with myself so far	Inħoss li s'issa kont sinċier miegħi
I love her as much as ever	Inħobbha daqs qatt qabel
Let him pull me to his chest	Ħallih jiġbidni f’sidru
I decide to leave that conversation for a while later	Niddeċiedi li nħalli dik il-konversazzjoni għal żmien aktar tard
I didn't even hear him say anything to the woman	Lanqas ma smajtu jgħid xejn lill-mara
I looked at the garden	Ħarist lejn il-ġnien
I doubt you can afford it	Niddubita li tista’ taffordjaha
I know, that world exists only in their imagination	Naf li, dik id-dinja teżisti biss fl-immaġinazzjoni tagħhom
I’ve never been a big fan of violence, or blood	Qatt ma kont fan kbir tal-vjolenza, jew tad-demm
I had to explain it too	Kelli spjegatli wkoll
I can't be alone	Ma nistax inkun waħdi
I felt the need to check it out anyway	Ħassejt il-ħtieġa li niċċekkjah xorta waħda
I suggest you read the whole thing if you have time	Nissuġġerixxi li taqra l-ħaġa sħiħa jekk ikollok ħin
I didn’t want to diminish your professional achievements	Ma ridtx inaqqas il-kisbiet professjonali tiegħek
This led to radical demands from the lower classes	Dan wassal għal talbiet radikali mill-klassijiet inferjuri
I can't find another word for it	Ma nistax insib kelma oħra għaliha
It seems I did well too	Jidher li għamilt sew ukoll
I'm not afraid of you	Jien ma nibżax minnek
A demon seems to have entered my body	Dimonju jidher li daħal f’ġismi
I should be able to though	I għandu jkun possibbli għalkemm
A smile crossed her face over some of the memories	Tbissima qasmet wiċċha fuq xi wħud mill-memorji
I took a quick look around the room	Tajt ħarsa madwar il-kamra malajr
I will not give you details on this	Mhux se nagħtikom dettalji dwar dan
I hope you know what you got yourself into	Nispera li tkun taf f'xiex dħalt lilek innifsek
I enjoyed meeting people like you	Kelli pjaċir niltaqa' ma' nies bħalek
I couldn’t feel it, but I felt one	Ma stajtx inħoss, imma tħossok wieħed
I felt so useless and at odds with myself	Ħassejtni daqshekk inutli u f'kontradizzjoni miegħi nnifsi
I saw your sign at the old meeting place	Rajt is-sinjal tiegħek fuq il-post antik tal-laqgħa tiegħek
That is, the liver in your body	Jiġifieri l-fwied fil-ġisem tiegħek
I had no words to describe it	Ma kellix kliem biex niddeskrivih
I loved being with him	Kont inħobb inkun miegħu
I could feel his lips moving against my hair	Stajt inħoss xufftejh jiċċaqilqu kontra xagħri
I had to double back now	Kelli nirdoppja lura issa
The whole sequence is slow	Is-sekwenza kollha hija bil-mod
I can't remember any of that particular dream	Ma nista' niftakar xejn minn dik il-ħolma partikolari
I just expect to live about a hundred years alone	Nistenna biss li ngħix madwar mitt sena biss
It goes from generation to generation	Imur minn ġenerazzjoni għal oħra
I was on a foreign bed inside and a foreign room	Kont fuq sodda barranija ġewwa u kamra barranija
I'm a single parent	Jien ġenitur wieħed
I can tell she's lost	Nista’ ngħidilha biex tintilef
I was part of the high school newspaper staff	Kont parti mill-istaff tal-gazzetti tal-iskola sekondarja
I see several others out there with her	Nara diversi oħrajn hemmhekk magħha
I could see that it was very well done	Stajt nara li kien magħmul tajjeb ħafna
I am the worst mother in mothers history	Jien l-agħar omm fl-istorja tal-ommijiet
I have a meeting tomorrow morning	Għandi laqgħa għada filgħodu
I watched the sunrise over the water	Rajt it-tlugħ ix-xemx fuq l-ilma
This was the only meeting between the two men	Din kienet l-unika laqgħa bejn iż-żewġt irġiel
I should only take the money	Għandi nieħu l-flus biss
I was going to suggest this	Jien kont se nissuġġerixxi dan
I also checked my mother about twenty times	Iċċekkja wkoll lil ommi madwar għoxrin darba
I found out on my own	Sirt naf waħdi
I need exercise and some time to think	Għandi bżonn l-eżerċizzju u ftit ħin biex naħseb
I need to follow my instructions immediately	Għandi bżonn li ssegwi l-istruzzjonijiet tiegħi immedjatament
I left for everyone	Tlaqt f’ġieħ kulħadd
I was in a state of complete panic	Kont f'mod ta' paniku sħiħ
I share your feeling	Naqsam is-sentiment tiegħek
I feel his breath on me, idu	Inħoss nifs tiegħu fuqi, idu
I didn’t know it existed	Ma kontx naf li teżisti
I didn’t think of her as lonely	Ma kontx naħsibha bħala solitarju
I was not in a position to demand anything from her	Jien ma kont f’pożizzjoni li nirrikjedi xejn mingħandha
I think he used them all on me	Naħseb li użahom kollha fuqi
I bought both black and white	Xtrajt kemm l-iswed kif ukoll l-abjad
I hope both were good	Jien nittama li t-tnejn kienu tajbin
I saw the hole inside the wall crash and close	Rajt it-toqba ġewwa l-ħajt tiġġarraf u tagħlaq
I was so guilty	Jien kont daqstant ħati
I can't even explain it	Lanqas nista’ nispjegaha
He drove over a large old steel bridge	Saq fuq pont kbir tal-azzar antik
The baby smiles gratefully at the child	It-tarbija titbissem lit-tifel bi gratitudni
I nod and push myself further into it	I nod u nimbotta lili nnifsi aktar fih
I was brought to the basement	Inġibt lejn il-kantina
I could see how she felt	Stajt nara kif ħassitha
I have to thank you for that	Għandi nirringrazzjak ta' dan tassew
I basically kept quiet while they were talking to each other	Bażikament żammejt kwiet waqt li kienu jitkellmu bejniethom
I was more of an advisor to them	Kont aktar konsulent għalihom
I have to watch him die	Ikolli narah imut
I didn't want to be responsible for my father's murder	Ma ridtx inkun responsabbli għall-qtil ta’ missieri
I was having a conversation	Kont qed nagħmel konversazzjoni
I hadn’t stopped loving her	Ma kontx waqaft inħobbu
I walked to the end and there I stopped	Imxejt sal-aħħar u hemm waqaf
I check the kitchen clock	Niċċekkja l-arloġġ tal-kċina
I had a car within a month	Kelli karozza fi żmien xahar
I knew everything about how annoying his mother was	Kont naf kollox dwar kif iddejjaq lil ommu
A look of concern crossed his face	Ħarsa ta’ tħassib qasmet wiċċu
I am supposed to defend the accused	Suppost niddefendi lill-imputat
I put my hand on the door and went inside	Poġġejt idi fuq il-bieb u dħalt ġewwa
I went through my inventory again	Erġajt għaddejt mill-inventarju tiegħi
I loved being around someone who was so funny	Kont inħobb inkun madwar xi ħadd li kien daqshekk umoristiku
I guess we went ways up	I raden aħna marru modi up
I didn’t really like my voice	Jien kont ma tantx inħobb il-vuċi tiegħi
I thought the bug had brought you	Ħsibt li l-bug kien ġabek
I give her a lot of credit	Nagħtiha ħafna kreditu
I can hear them laughing and talking	Nista’ nismagħhom jidħku u jitkellmu
I need to go on a road trip	Għandi bżonn immur fuq vjaġġ bit-triq
I promise, it will start to make sense	Inwiegħed, se jibda jagħmel sens
I closed my eyes and relaxed	Għalaq għajnejja u rilassajt f’idejh
I didn’t feel them walk all over me last night	Ma ħassejthomx jimxu fuqi kollha lbieraħ filgħaxija
I want everyone to stay calm	Irrid li kulħadd jibqa’ kalm
I asked if he knew who my mother was	Staqsejt jekk kienx jaf min kienet ommi
Really big business in a prime location	Negozju tassew kbir f'post ewlieni
I can’t be happier, really	Ma nistax inkun aktar ferħan, tassew
The story itself was originally set ten years earlier	L-istorja nnifisha kienet oriġinarjament imfassla għaxar snin qabel
I saw the challenge in his eyes	Rajt is-sfida f’għajnejh
A spark came into his eyes	F'għajnejh daħlet xrara
A steady stream of customers came and went	Purċissjoni kostanti ta’ klijenti ġew u marru
I have absolutely no idea how to use a weapon	M'għandi assolutament l-ebda idea kif nuża arma
I look around my slightly sad space	Inħares madwar l-ispazju ftit imdejjaq tiegħi
I could almost feel myself sitting next to me	Kważi stajt inħossni bilqiegħda ħdejni
I didn’t want to read that	Ma ridtx naqra dak
I can’t just ignore this	Ma nistax biss ninjora dan
I had a lot to eat from my chest	Kelli ħafna x’niżdi minn sidiri
I walked away from him and sat down	Tlaqt 'il bogħod minnu u qgħadt
Now I take advantage of the drop ship program	Issa nieħu vantaġġ mill-programm drop ship
Baby, it's growing inside me	Tarbija, qed tikber ġewwa fija
I started to get nervous	Bdejt innervi
I could not accept the crown	Ma stajtx naċċetta l-kuruna
I never realized why I didn’t take it completely	Qatt ma rrealizzajt għaliex ma ħadtx magħha kompletament
I have your airline ticket right here	Għandi l-biljett tal-ajru tiegħek eżatt hawn
I saw it for some wrong movements	Jien rajtu għal xi movimenti żbaljati
I barely spent time with my family	Bilkemm qattajt ħin mal-familja tiegħi
Most people agree with you	Ħafna nies jaqblu miegħek
I thought it was a bad call	Ħsibt li kienet sejħa ħażina
I asked if he was getting enough food and rest	Staqsejt jekk kienx qed jirċievi biżżejjed ikel u mistrieħ
I was already in the news	Kont diġà fl-aħbarijiet
I remember the fight	Niftakar il-ġlieda
I wasn’t his main competition in the area	Jien ma kontx il-kompetizzjoni ewlenija tiegħu fiż-żona
I didn’t want to be wearing it all over me	Ma ridtx inkun nilbes fuqi kollha
I looked for the trail	Fittixt it-traċċa
I heard about your small attempted bankruptcy	Smajt dwar l-attentat żgħir ta’ ħarba fallut tiegħek
I noticed that my face turned red again	Innutajt wiċċi jerġa’ jsir aħmar
I was upset about the night's events	Ħejt rasi għall-ġrajjiet tal-lejl
He smiled at the tall man, still standing	Tbissem lejn il-bniedem għoli, għadu wieqaf
I went there to seek help from them	Mort hemm biex infittex l-għajnuna mingħandhom
I couldn't read it fast enough	Ma stajtx naqrah malajr biżżejjed
I walked a long way, with my shoulders held back	Imxejt twil, bi spalli miżmumin lura
I didn’t really know what we were going to get	Jien ma kontx naf verament x'se nġibu
I looked at the request, hoping to understand	Tajtu ħarsa ta’ talba, bit-tama li jifhem
I took the money	Ħadt il-flus
I hope you got something to cover yourself	Nispera li ġibt xi ħaġa biex tkopri lilek innifsek
I fell on my buttocks several times	Waqajt fuq warrani diversi drabi
Spit some fluid	Bżieq xi fluwidu
I’m not good at languages, words, sounds	Jien mhux tajjeb fil-lingwi, kliem, ħsejjes
Secretary told her	Segretarja qalilha
I wanted to keep it busy	Ridt inżomm okkupat
They have a variety of uses	Huma għandhom varjetà ta 'użi
I went from room to room looking for it	Mort kamra għal kamra nfittixha
I would like all three of you to attend	Nixtieq li tattendu t-tlieta minnkom
I didn’t need attention	Ma kellix bżonn l-attenzjoni
I asked the gods to guide me through his actions	Tlabt lill-allat jiggwidawni permezz tal-azzjonijiet tiegħu
I want to talk to him, face to face	Irrid nitkellem miegħu, wiċċ imb wiċċ
Day, year, ten years	Ġurnata, sena, għaxar snin
A dream of a prosperous and bright life that everyone needs	Ħolma ta’ ħajja prospera u tleqq li kulħadd jeħtieġ
I go looking for information on the internet	Immur infittex l-informazzjoni fuq l-internet
I touch something soft	Nmiss xi ħaġa ratba
I come to share my good news	Jien niġi biex naqsam l-aħbar tajba tiegħi
I was building something to fight it	Kont qed nibni xi ħaġa biex niġġieledha
I was just wondering	Kont biss nistaqsi
I was called to the witness chair again	Erġajt ġejt imsejjaħ għall-president tax-xhieda
I need someone to help me with them	Għandi bżonn xi ħadd biex jgħinni magħhom
I cry for my mother and friends	Nibki għal ommi u sħabi
Lying on the couch to sleep	Imtedd fuq is-sufan biex norqod
I can only look the same	Nista' biss inħares l-istess
I started repairing	Bdejt insewwi
I seem to have guessed myself	Jidher li qtajt lili nnifsi
I'm completely exhausted	Jien kompletament eżawriti
I grab her arm slowly, but firmly	I grab tagħha driegħ bil-mod, iżda sod
I enjoyed talking to you	Ħadt gost nitkellem miegħek
I opened the screen door and went inside	Ftaħt il-bieb tal-iskrin u dħalt ġewwa
I think they are not used to working	Naħseb li mhux imdorrijin jaħdmu fil-fatt
I started talking, but he continued	Bdejt nitkellem, imma hu kompla
The room took more than a decade to build	Il-kamra ħadet aktar minn għaxar snin biex tinbena
I want him to be looking at me	Irrid li jkun qed iħares lejja
I couldn't stay there	Ma stajtx nibqa' hemm
I found the note of thanks he had left behind	Sibt in-nota ta’ ringrazzjament li kien ħalla warajh
I never used the word me	Qatt qatt użajt il-kelma jien
I remember you talking a lot	Niftakar li int titkellem ħafna
I barely noticed them, even when their hands touched me	Bilkemm ndunajthom, anke meta jdejhom messuni
I didn’t see the video logs of the final battle	Ma rajtx il-video logs tal-battalja finali
A new seal meant a new king	Siġill ġdid kien ifisser sultan ġdid
I had my part to play and they had their share	Kelli l-parti tiegħi x’nagħmel u huma kellhom tagħhom
I haven’t always escaped before	Mhux dejjem kont naħrab qabel
A half-written book, and now a class	Ktieb nofsu miktub, u issa klassi
I turned and turned in my seat	Dawwart u dawwart fis-sedil tiegħi
Nor did it slow down her rocking	Lanqas naqqas it-tbandil tagħha
I know you can hear it too	Naf li tista’ tismagħha wkoll
I arrange for her escape through the garden	Jiena nirranġa għall-ħarba tagħha permezz tal-ġnien
I was worried it was going to rain	Kont imħasseb li kienet se tagħmel ix-xita
I told her about my situation	Qaltilha dwar is-sitwazzjoni tiegħi
I had to let her stupid husband live	I kellha ħalli żewġha stupidu jgħixu
I couldn't get to him	Ma stajtx naslu lejh
I dropped the cup, but it didn’t fall away	Waqqajt it-tazza, imma ma waqgħetx 'il bogħod
I grabbed his arm and led him to the bench	Ħadtlu driegħ u wassaltu lejn il-bank
I probably need to prepare to go	Probabbilment għandi bżonn nipprepara biex immur
I said I was with her	Jien għedt li kont magħha
I had such a cute accent	Kelli aċċent daqshekk ħelu
I smile back and shrug, feeling less alone	Nitbissem lura u ngħolli l-ispallejn, inħossni inqas waħdi
Many people wanted to cry	Ħafna nies riedu jibku
I couldn't hear her crying	Ma stajtx nismagħha tibki
She smiled at him, but he just looked up	Tbissem lejh, imma hu biss ħares
I listened in silence and saw her eyes flashing closed	Smajt fis-skiet u rajt għajnejha jteptep magħluqa
I am very happy now	Jiena ferm kuntenta issa
I thought the meeting would never end	Ħsibt li l-laqgħa ma tispiċċa qatt
I want to know how she is	Irrid inkun naf kif hi
I couldn’t wait to write about it	Ma stajtx nistenna nikteb fuqha
He gave me about two hours	Huwa tani madwar sagħtejn
I had offered my relationship	Kont offra r-relazzjoni tiegħi
I like to have that kind of flexibility	Inħobb li jkolli dik it-tip ta’ flessibilità
I always make my guests wait at least five minutes	Jien dejjem inġiegħel lill-mistednin tiegħi jistennew mill-inqas ħames minuti
I found myself stinging something in me	Sibt li nifed xi ħaġa fija
I hope this is a useful starting point for you	Nittama li dan huwa punt tat-tluq utli għalik
I guess we were bored	Nissoponi li konna niddejjaq
Audience profile needs to change	Il-profil tal-udjenza għandu jinbidel
A small group of guests were already dancing	Grupp żgħir ta’ mistednin kienu diġà jiżfnu
I look at him and give him a look	Inħares lejh u nagħtih xejra
I just warned him to keep away from you	Jien biss wissietu biex iżomm 'il bogħod minnek
I folded them first on my lap	I mitwihom l-ewwel fuq ħoġor tiegħi
She later becomes its principal	Aktar tard issir il-prinċipal tagħha
A wave of panic washed over me	Mewġa ta’ paniku ħaslitni
I’m often here, and it often turns out well	Jien spiss inkun hawn, u ħafna drabi jirriżulta tajjeb
I had a good view of the student parking lot	Kelli dehra tajba tal-parkeġġ tal-istudenti
I left out the bit about the wine	Ħallejt barra l-bit dwar l-inbid
I wasn't sure what the motive might be	Ma kontx ċert x’motiv jista’ jkollha
A wave of guilty satisfaction was washed away	Mewġa ta’ sodisfazzjon ħatja nħaslet fuqu
All this can happen in about a day	Dan kollu jista’ jiġri f’madwar ġurnata
I was scared of her too	Jien kont nibża minnha wkoll
I felt at the top of the world	Ħassejtni fuq nett tad-dinja
I highly recommend home	Nirrakkomanda ħafna d-dar
I had my conference this morning	Kelli l-konferenza tiegħi dalgħodu
A few tears fell to water them again	Ftit tiċrit niżel biex jerġa’ jsaqqilhom
Witch and her house	Saħħar u d-dar tagħha
I can tell you everything here	Jien nista' ntik kollox hawn
I build from spell to spell	Nibni minn spell għal spell
I looked up at my daughter and she liked me	Ħarist ’il fuq lejn binti u għoġobni
I come in to win the fight	Nidħol biex nirbaħ il-ġlieda
I love music and I love to travel	Inħobb il-mużika u nħobb nivvjaġġa
I need a rest	Għandi bżonn ta' mistrieħ
I didn’t know how to handle the situation	Ma kontx naf kif nittratta s-sitwazzjoni
That is, in addition to me	Jiġifieri minbarra lili
I put everyone in danger by coming here	Poġġejt lil kulħadd fil-periklu billi ġej hawn
I accept her memories	Naċċetta l-memorji tagħha
I mean, they're not the best people	Jiġifieri mhumiex l-aqwa tip ta’ nies
I followed their car	Segwejt il-karozza tagħhom
He continued to preach until his last days	Hu baqaʼ jipprietka sal-​aħħar jiem tiegħu
The sexual aspect may or may not be present	L-aspett sesswali jista 'jew ma jistax ikun preżenti
I wanted him to leave us again	Xtaqt li jerġa’ jħallina
I couldn’t control myself and jumped at her	Ma stajtx nikkontrolla lili nnifsi u qbiżt lejha
In the end we will wear the enemy	Fl-aħħar se nilbsu l-għadu
I live a pretty boring life on my own	Jien ngħix ħajja ta' waħedha pjuttost boring
I pulled on and tilted my head back	I ġbidt fuq u inklinat rasi lura
I had to serve it with bread and milk	Kelli nserviha mal-ħobż u l-ħalib
I had to do my own background checks	Kelli nagħmel il-kontrolli tal-isfond tiegħi stess
I couldn’t imagine how she felt	Ma stajtx nimmaġina kif ħassitha
I wanted to ask you a question	Xtaqt nistaqsik mistoqsija
No worries either	L-ebda tħawwadlek lanqas
A running person cannot imagine sleep	Persuna li tkun qed tiġri ma tistax timmaġina rqad
I’m a true football fan	Jien vera dilettant tal-futbol
I needed to be strong	Kelli bżonn inkun b'saħħtu
Lung cancer rates are currently lower in developing countries	Ir-rati tal-kanċer tal-pulmun bħalissa huma aktar baxxi fil-pajjiżi li qed jiżviluppaw
I enjoyed the attention	Ħadt gost bl-attenzjoni
I found it hard to talk to him when he was around	Sirt diffiċli biex nitkellem miegħu meta kien ikun madwar
I wasn’t looking forward to it	Jien ma kont qed nistenna bil-ħerqa
I stopped, held my breath, and looked around	Waqaft, żammejt in-nifs, u dawwart inħares madwari
I just have a bad feeling about his brother	Għandi biss tħossok ħażin dwar ħuh
I am also a winning writer and author	Jiena wkoll kittieb u awtur rebbieħ
I was released and began to sink into the water	Inħelis u bdejt niżel fl-ilma
I wasn’t going to run away	Jien ma kontx se naħrab
I appreciate you doing so	Napprezza li tagħmel hekk
I kept an eye on my eyes	Jien żammejt idi fuq għajnejja
I felt my watch and put it to my ear	Ħassejt l-għassa tiegħi u poġġih mal-widna
I’m just looking to make you stronger	Jien infittex biss li nagħmel inti aktar b'saħħtu
I'm so sorry, people	Jiddispjaċini ħafna, nies
I look up at the sky for a moment	Inħares lejn is-sema għal ftit
I made a trip to my hometown of two	Għamilt vjaġġ lejn il-belt twelidi ta’ żewġi
I love free projects	Inħobb il-proġetti b'xejn
I must have hit the wrong button	I għandu jkun laqat il-buttuna ħażina
I see mental and physical improvement	Qed nara titjib mentali u fiżiku
I hate to admit it, but my father was right	Ddejjaqni nammettiha, imma missieri kellu raġun
I think it has a soft spot	Naħseb li għandu soft spot
I thought one would be enough	Ħsibt li wieħed ikun biżżejjed
I had no idea things were so bad	Ma kellix idea li l-affarijiet kienu daqshekk ħżiena
I risked never taking it	Jien kont riskju li qatt m’għandu jittieħed
I just hope he gets a call back someday	Nispera biss li xi darba jirċievi sejħa lura
I made some big payments, and reduced my balance	Għamilt xi ħlasijiet kbar, u naqqas il-bilanċ tiegħi
That day I started a book	Dakinhar kont bdejt ktieb
An appropriate tribute, he thought	Ġieħ xieraq, ħaseb
Anderson can feel the thoughts and emotions of others	Anderson jista 'jħoss il-ħsibijiet u l-emozzjonijiet ta' ħaddieħor
I was pushing against that thing, which only created tension	Jien kont nimbotta kontra dik il-ħaġa, li ħolqot biss tensjoni
Dawwart, arms outstretched	Dawwart, driegħi stirat
I can’t imagine how it feels for you	Ma nistax nimmaġina kif tħossok għalik
I have time on my hands	Għandi ħin fuq idejja
I am sure we will meet them eventually	Jiena ċert li se niltaqgħu magħhom eventwalment
I know you want me to wait for it	Naf li tridni nistennieha
I had an accident that night	Dak il-lejl sibt f’inċident
I remember two of the figures	Niftakar tnejn miċ-ċifri
Slightly delayed reaction to this	Reazzjoni ftit ittardjata għal dan
A minute later, he got an answer	Minuta wara, kiseb tweġiba
I was pretty sure it would be fine	Kont pjuttost ċert li se jkun tajjeb
A true legend of information technology	Leġġenda vera tat-teknoloġija tal-informazzjoni
I like most of my classes	Jogħġobni ħafna mill-klassijiet tiegħi
I can’t take I don’t know	Ma nistax nieħu ma nafx
I see what he is doing and hurry to help	Nara x’qed jagħmel u ngħaġġel biex ngħin
I have the body of a woman	Għandi ġisem ta’ mara
I found a lot of them, too	Sibt ħafna minnhom, ukoll
A car is original only once	Karozza hija oriġinali darba biss
I love my life right now	Inħobb ħajti bħalissa
I saw the guard with a bucket	Qomt nara l-gwardjan b’barmil
I looked at them then at the glass of water	Ħarist lejhom imbagħad lejn it-tazza ilma
A degree seemed hopelessly unattainable	Grad deher bla tama li ma jintlaħaqx
I didn’t ask any questions	Ma staqsejt l-ebda mistoqsija
I can't move anymore	Ma nistax nimxi aktar
I think you did it here	Naħseb li għamiltu dan hawn
I was too optimistic about the timing	Kont ottimist wisq bl-istima tal-ħin
I feel everything I feel	Qed inħoss dak kollu li hemm x’inħoss
A grin formed on her beautiful face	A grin iffurmat fuq il-wiċċ sabiħ tagħha
A girl who looked like her	Tfajla li kienet tidher bħalha
Today I was treated like a bully	Illum ġejt ittrattat ma’ nies goffi
I wondered if she was in love with him too	Staqsejt jekk hix inħobbu wkoll miegħu
I get out of bed and put on some clothes	Inqum mis-sodda u lbes xi ħwejjeġ
I followed them while I observed the bottom of the grass	Segwejthom sadanittant osservajt il-qiegħ tal-ħaxix
I know you would rather work alone	Naf li tippreferi taħdem waħdek
I like the quote about not feeling sexy	Inħobb il-kwotazzjoni dwar li ma tħossokx sexy
I never knew my father had another life	Qatt ma kont naf li missieri kellu ħajja oħra
I loved him and loved him	Kont inħobbu ħafna u ħabbni
A message of some kind	Messaġġ ta' xi tip
I decided that no one needed immediate attention	Iddeċidejt li ħadd ma kellu bżonn attenzjoni immedjata
I try to pretend it’s not real	Nipprova nippretendu li mhux reali
I managed to pull myself up and catch on	Irnexxieli niġbid lili nnifsi ’l fuq u naqbad
I probably have a book with my name on it	Probabbilment għandi ktieb b’ismi ġewwa
I want to emphasize here	Irrid nenfasizza hawn
I was strangely calm despite the accident	Kont stramba kalm minkejja l-inċident
I can’t pretend otherwise	Ma nistax nippretendu mod ieħor
I’ve taken care of it before	Jien ħadt ħsiebu qabel
I am very sorry that I experienced this	Jiddispjaċini ħafna li esperjenzajt dan
I thought maybe it was yours	Ħsibt li forsi kien tiegħek
I stop eating for a moment and consider my fortune	Nieqaf niekol għal mument u nikkunsidra l-fortuna tiegħi
I followed after him concerned	I segwiti wara lilu kkonċernati
I feel like my time is coming to an end	Inħoss li żmieni wasal fi tmiemu
I think that says a lot	Naħseb li tgħid ħafna
Few people came	Ġew ftit nies
I understand this computer better than anyone	Nifhem dan il-kompjuter aħjar minn ħadd
I looked at her, shocked	Fittixt lejha, ​​ixxukkjat
I was still waiting for her to come home	Għadni stennejtha tiġi d-dar
I never fooled you	Jien qatt ma nqarraq bik
I had a bad feeling about it	Kelli tħossok ħażin dwaru
They arranged them	Dawn iddisponihom
I think the human world	Naħseb li d-dinja tal-bniedem
Mercury denied having a sexually transmitted disease	Mercury ċaħad li kellu marda trasmessa sesswalment
I was eager to hear from her	Inxteħt biex nisma’ qalbha
A northwesterly wind began to blow	Beda riħ tal-majjistral
We lose his leadership	Aħna nitilfu t-tmexxija tiegħu
I didn’t notice that the first time we talked	Ma kontx ndunajt li l-ewwel darba li tkellimna
The journey time will be about four hours	Il-ħin tal-vjaġġ se jkun ta' madwar erba' sigħat
I didn't know the words	Ma kontx naf il-kliem
I think everyone here is trying to make a party	Naħseb li kulħadd hawn qed jipprova jagħmel festa
I felt sexually threatened the first day and night	Kont ħassejtni mhedded sesswalment l-ewwel jum u lejl
I just like it for myself	Jogħġobni biss għalija nnifsi
You just never get a chance to do that	Inti sempliċiment qatt ma jkollok iċ-ċans li tagħmel dan
I never wanted to leave	Qatt ma ridt nitlaq
I felt something moving	Ħassejt xi ħaġa ħdejja tiċċaqlaq
I told you nothing in my life was interesting	Jien għedtlek xejn f’ħajti ma kien interessanti
I really needed a father figure	Verament kelli bżonn figura ta’ missier
I was being a father	Kont qed inkun missier
Slightly louder than needed	Ftit aktar qawwi milli kien meħtieġ
I apologize and go to my bedroom	Skuża ruħi u mmur għall-kamra tas-sodda tiegħi
I have no idea who he is	M'għandi l-ebda idea ta' min hu
I can't understand the boy alone	Ma nistax nifhem lit-tifel waħdi
I didn't know what to wear	Ma kontx naf x’se nilbes
I light up a little	Nixgħel ftit
I hope they release a full album soon	Nittama li dalwaqt joħorġu album sħiħ
A slap on the wrist doesn't always work	Slap fuq il-polz mhux dejjem taħdem
I was in the first group	Kont fl-ewwel grupp
Ice quickly appeared on the console	Silġ malajr deher fuq il-console
I think he wants to meet with the judge	Naħseb li jixtieq li tiltaqa' mal-imħallef
I didn’t think about it	Jien ma kontx naħseb dwar dan
A group of soldiers approached him from behind	Grupp ta’ suldati resaq lejh minn wara
I have a special holiday to enjoy	Għandi festa speċjali x’niddiverti
I give them a happy wave	Nagħtihom mewġa kuntenta
I continue to feel my space and watch	Inkompli nħoss l-ispazju tiegħi u l-għassa
He was thoughtful and calm all the time	Kien maħsub u kalm il-ħin kollu
A woman wants to remove and process her feelings	Mara trid tneħħi u tipproċessa s-sentimenti tagħha
A global satellite view is available	Veduta globali bis-satellita hija disponibbli
I asked him what the hell was wrong with him	Staqsejtu x’infern kien ħażin miegħu
I found a spare bottle at home	Sibt flixkun spare d-dar
I preached his funeral sermon	Jiena ppriedka l-priedka tal-funeral tiegħu
I haven’t seen her much lately	Ma kontx rajtha ħafna dan l-aħħar
A security guard was just outside the office door	Gwardjan tas-sigurtà kien ftit barra l-bieb tal-uffiċċju
A local train station is also on the ground floor	Stazzjon tal-ferrovija lokali huwa wkoll faċċata tal-art
A warm glow lit up its features	Tiddix sħun xegħel il-karatteristiċi tagħha
I noticed the security camera in the corner	Innutajt il-kamera tas-sigurtà fil-kantuniera
I can't even meet him	Lanqas nista’ niltaqa’ miegħu
I will have a final count for you	Ikolli għadd finali għalik
I refused at first, but it was so persistent	Irrifjutajt għall-ewwel, imma kien tant persistenti
She uses courage and determination to win the day	Hija tuża l-kuraġġ u d-determinazzjoni biex tirbaħ il-ġurnata
I loved watching the stars	Kont inħobb nara l-istilel
In the end he never made it to the screen	Dan fl-aħħar qatt ma għamilha għall-iskrin
I've never been so exhausted in my life	Qatt ma kont eżawrit daqshekk f’ħajti
I told them and dug into my salad	Għidtilhom hi u ħaffer fl-insalata tiegħi
I didn't see what it was	Ma rajtx x’kien
Now I see how heavy it would be	Issa nara x’piż kien ikun
I couldn’t remember my family, my friends, my life	Ma stajtx niftakar fil-familja tiegħi, sħabi, ħajti
I haven't listened to his music lately	Dan l-aħħar ma kontx nisma’ l-mużika tiegħu
I understand you had a hard time too	Nifhem li kellek żmien iebes ukoll
I grew up on a farm with animals	Trabbejt f’razzett bl-annimali
I can't do anything for them	Ma nista nagħmel xejn għalihom
I did what we agreed to	Għamilt dak li qbilna
I believe and trust in his love	Nemmen u nafda fl-imħabba tiegħu
I’ve gotten more sympathy than a book	Stajt nikseb aktar simpatija minn ktieb
I have a knife around my neck	Għandi sikkina ma’ għonqek
I saw the small folding wheel	Rajt ir-rota żgħira li tintewa
There are many ethnic groups	Hemm ħafna gruppi etniċi
I tried for several minutes but got nowhere	Ippruvajt għal diversi minuti imma ma mort imkien
I fought with myself	I ġġieled miegħi nnifsi
I can understand logic	Kapaċi nifhem il-loġika
I really missed it	Verament kont inmissu
I do not find such peace	Ma nsibx paċi bħal din
I made the intimate kiss	Għamilt il-bewsa intima
I can change my mind later	Nista’ nbiddel fehmi aktar tard
I always wondered what those tools were	Dejjem staqsejt għalxiex kienu dawk l-għodda
Nor will I ask to see	Lanqas se nitlob biex nara
A banker works without clients	Bankier jaħdem mingħajr klijenti
I feel bad for the sick	Inħossni ħażin għall-morda
It has become a technical subject	Sar suġġett tekniku
A thoughtful reaction shows your commitment to service	Reazzjoni bil-ħsieb turi l-impenn tiegħek għas-servizz
I will come down with the gun armed and ready	Se ninżel bil-pistola armata u lesta
Chickens to cut for their food	Tiġieġ biex jaqtgħu għall-ikel tagħhom
I open my eyes and look around	Niftaħ għajnejja u nħares madwari
I want hands free, all the time free	Irrid idejja ħielsa, il-ħin kollu ħielsa
I have never felt so loved, never so adored	Qatt ma ħassejtni daqshekk maħbub, qatt ma tant adorat
I will not even rule out such ideas	Jien lanqas biss se nimorma ideat bħal dawn
I always cried when he did	Dejjem bkijt meta għamel hekk
I was on my way to my new life	Kont fi triqti lejn il-ħajja l-ġdida tiegħi
I asked my student to expand his chest area	Tlabt lill-istudent tiegħi biex jespandi l-erja tas-sider tiegħu
I love you both and I can never hate you	Inħobbkom it-tnejn u qatt ma nista’ nobgħodkom
A confirmation email will be sent to your email address	Tintbagħat email ta' konferma fl-indirizz elettroniku tiegħek
I'm afraid to be honest	Nibża’ li nkun onest
I needed a working phone	Kelli bżonn telefon li jaħdem
I saw how life was coming out of her green eyes	Rajt kif il-ħajja kienet qed toħroġ minn għajnejha ħodor
I was so disappointed in a girl	Kont tant diżappunt ta’ tifla
He turned and kissed her on the mouth	Dawwart u bewsha fuq ħalqha
I didn’t know how to explain it	Ma kontx naf kif nispjegalu
I will see her beautiful face again	Ser nara wiċċha sabiħ għal darb'oħra
I stand in front of her	Jien noqgħod quddiemha
He choked the knot in his throat	Fgat lura l-għoqda li ġiet f’gerżuma
I carved my way through them forward	I minqux mod tiegħi permezz tagħhom għal quddiem
I found myself staring at the roof	Sibt ruħi nħares lejn is-saqaf
I ran away the last time without telling her the truth	Ħarabt l-aħħar darba mingħajr ma għedtilha l-verità
I thought of my mother	Ħsibt f’ommi
I looked at the other rooms	Tajt ħarsa lejn il-kmamar l-oħra
I didn’t drive fast enough	Ma drajtx malajr biżżejjed
Wspert apologized for leaving	Wspert apoloġija talli tlaqt
I am a spy for the king's enemies	Jiena spy għall-għedewwa tar-re
A well that is thirsty for blood	Bir li għandu l-għatx għad-demm
I felt something deep in my heart	Ħassejt xi ħaġa fil-fond ta’ qalbi
I am heartless or soulless	Jien bla qalb jew ruħ
That is, look at all those cars	Jiġifieri, ħares lejn dawk il-karozzi kollha
I get up from my bed and go inside	Inqum minn fuq sodda tiegħi u nidħol
I was starting to play like the other instruments	Jien kont nibda ndoqq bħall-istrumenti l-oħra
I felt it was my duty to help	Ħassejt li kien dmiri li ngħinu
I like a simple, classic look	Inħobb dehra sempliċi u klassika
I couldn't see who he was	Ma stajtx nara min kien
I haven’t had a chance to test them yet	Għadni ma kellix iċ-ċans nittestjahom
I look curious in the music hall	Inħares kurjuż fis-sala tal-mużika
I look at him, disappointed	Inħares lejh, diżappuntat
I get well very quickly	Insir tajjeb malajr ħafna
Mason describes her mind using these same terms	Mason tiddeskrivi moħħha stess billi tuża dawn l-istess termini
New cover issued every two weeks	Qoxra ġdida maħruġa kull ġimgħatejn
He had longed for a holiday abroad	Huwa kien ilu jixtieq vaganza barra
I thought it was because of the light	Ħsibt li kien minħabba d-dawl
A golden glow surrounded them	Jiddix dehbi mdawwarhom
A little more and she would be his	Ftit aktar u hi tkun tiegħu
I felt my whole body grab	Ħassejt li ġismi kollu jaħtaf
I want you in more ways than you can imagine	Irridk b’aktar modi milli tista’ timmaġina
I can also be outside	Nista’ wkoll inkun barra
I can reduce it a little	Nista 'naqqasha ftit
I always felt good putting on that shirt	Dejjem ħassejtni tajjeb li npoġġi dak il-flokk
I made it a point to keep my face straight	Għamiltha punt li nżomm wiċċ dritt
I didn’t know what to expect	Ma kontx naf x'se nistenna
I need to get out of this camp today	Għandi bżonn nitlaq minn dan il-kamp illum
I suppose that might be helpful	I jissoponi li jista 'jkun utli
I turned around and went back to my office	Dawwart u mort lura lejn l-uffiċċju tiegħi
Possibilities have been demonstrated	Intwera possibbiltajiet
I can’t imagine this life being all there is	Ma nistax nimmaġina li din il-ħajja hija kulma hemm
We will call it the first thing in the morning	Se nsejjaħlu l-ewwel ħaġa filgħodu
A few of the other people around had visitors as well	Ftit min-nies l-oħra madwar kellhom viżitaturi wkoll
I think one of the fishermen can barely see	Naħseb li wieħed mis-sajjieda ma tantx jista’ jara
I ring the bell and wait	Indoqq il-qanpiena u nistenna
I didn’t have to wait long, anyway	Ma kellix għalfejn nistenna ħafna, xorta waħda
Many people were on it	Ħafna nies kienu fuq dan
I knew my thinking was wrong	Kont naf li l-ħsieb tiegħi kien ħażin
I currently offer individual, couple and group therapy	Bħalissa noffri terapija individwali, ta’ koppja u ta’ grupp
I was miserable there	I kien miserable hemmhekk
He dropped to his knees beside her	Niżel għarkopptejh ħdejha
A classic among children everywhere	Klassiku fost it-tfal kullimkien
Public services started the next day	Is-servizzi pubbliċi bdew l-għada
Let my story tell you	Inħalli l-istorja tiegħi tgħidlek
The negotiations did not bear fruit	In-negozjati ma ħallewx il-frott
I heard he had a genetic defect in his heart	Smajt li kellu difett ġenetiku fil-qalb
I've never been very good at that, either	Qatt ma kont tajjeb ħafna f’dak, lanqas
I don’t remember being punished by my parents	Ma niftakarx li ġejt kkastigat mill-ġenituri tiegħi
I would have knelt down to be at eye level	Inkun għarkobbtejt biex inkun f’livell ta’ għajnejh
I wouldn’t have brought you here otherwise	Jien ma kontx inġibek hawn inkella
I didn’t even know he had	Lanqas kont naf li kellu
A group of men in suits came down	Niżlu grupp ta’ rġiel bil-suits
I have a little surprise for you	Għandi ftit sorpriża għalik
I looked up and saw her	Fittixt ‘il fuq minni u fejt
He rejoined in fifth place	Huwa reġa' ngħaqad fil-ħames post
I tell you, that was a non-threatening promise	Ngħidlek, dik kienet wegħda mhux theddida
I was killed	Ġejt maqtul
I didn’t think it was voluntary	Ma kontx naħseb li kien volontarjament
I couldn't even tell you what was in there	Lanqas stajt ngħidlek x’hemm hemmhekk
I want to be on your team by now	Irrid inkun fit-tim tiegħek minn issa
Many in history seem to support this	Ħafna fl-istorja jidher li jappoġġjaw dan
It's just wonderful	Huwa sempliċiment mill-isbaħ
I had no real ambition	Ma kelli l-ebda ambizzjoni reali
I was starting to calculate my head movement	Kont qed nibda nikkalkula ċ-ċaqliq tiegħi kap tiegħu
I notice you have traditional bows	Ninnota li għandek pruwi tradizzjonali
I love art, especially painting	Jiena nħobb ħafna l-arti, speċjalment il-pittura
I just wanted to try it myself	Ridt biss nipprova lili nnifsi
I couldn't talk to her	Ma stajtx nitkellem magħha
A married couple runs it, but they are on vacation	Koppja miżżewġa tmexxiha, iżda huma fuq vaganza
I like to work hard for my dream	Inħobb naħdem iebes għall-ħolma tiegħi
I learned this the hard way	Tgħallimt dan bil-mod iebes
I like to take care of her	Inħobb nieħu ħsiebha
I had gone there once	Jien kont mort hemm darba
I was a bit of a restless spirit	Kont daqsxejn ta’ spirtu bla kwiet
I decided to move out of the house again	Iddeċidejt li nimxi mid-dar darba oħra
I also worked on a model	Jien ukoll ħdimt fuq mudell
I asked if she hated me	Staqsejt jekk hix hatedni
I want to take it outside	Irrid li teħodha barra
A paper fell from its deck	Karta niżlet minn fuq il-gverta tagħha
Noble feeling if silly	Sentiment nobbli jekk iblah
I was even allowed to take notes	Tħallejt saħansitra nieħu noti
I just need to cut my pants	Għandi bżonn naqta' l-qliezet biss
A man who has a job is a good thing	Raġel li għandu xogħol huwa ħaġa tajba
I would be the only id left	Inkun l-unika id li fadal
I could never follow	Qatt ma stajt insegwi
I liked everything about this area	Għoġobni kollox dwar dan il-qasam
A wind blew through a slightly open window	Suffara tar-riħ minn tieqa kemmxejn miftuħa
I lift out a beer case	I lift barra każ tal-birra
I didn’t have time to be happy that they were alive	Ma kellix ħin biex inkun kuntent li kienu ħajjin
I took one in my mouth, and it exploded	Ħadt waħda f’ħalqi, u hi faqqgħet
I sit down and sit on the sofa	Insegwi u noqogħdu fuq is-sufan
Refugee of any kind	Refuġjat ta’ xi tip
I was too scared to be hungry or thirsty	Kont nibża’ wisq biex inkun bil-ġuħ jew bil-għatx
I also received a few questions via email from students	Irċevejt ukoll ftit mistoqsijiet permezz ta' email mingħand studenti
I hope you enjoy coming here often	Nispera li tieħu gost tiġi hawn spiss
I wondered how many people had rejected him today	Staqsejt kemm nies kienu rrifjutawlu llum
Most of them were not given a choice	Ħafna minnhom ma ngħatawx għażla
I have too many questions to give her answers	Għandi wisq mistoqsijiet biex inkun qed nagħti t-tweġibiet tagħha
I couldn't help but laugh at her	Ma stajtx ma nidħakx flimkien magħha
I looked around the table and they were all watching	Fittixt madwar il-mejda u kienu kollha jaraw
I saw the report on the news	Rajt ir-rapport fuq l-aħbarijiet
I wasn’t particularly worried	Ma kontx inkwetat partikolarment
He retired from the game later that year	Huwa rtira mil-logħba aktar tard dik is-sena
I haven't met anyone like me yet	Għadni ma ltqajt ma’ ħadd bħali
I think they wanted to hear it	Naħseb li riedu nisimgħuha
I enjoyed talking to people and dancing	Kont ħadt gost nitkellem man-nies u niżfen
I felt it was the best choice	Ħassejt li kienet l-aħjar għażla
Empty room except for us and a teaspoon of coffee	Kamra vojta ħlief għalina u l-kuċċarina tal-kafè
I asked where she was	Staqsejt fejn kienet
I lay back in bed	Imteddt lura fis-sodda
I deal with problems	Jien nittratta l-problemi
I got a little messy	Għamilt daqsxejn ta’ mess
I was terribly frozen	Kont iffriżat bil-biża’
Close it with a whisk before turning it back on	Ingħalaqha bit-tarjola qabel ma ddawwar lura
This makes her a candidate	Dan jagħmilha kandidata
Again, use common sense	Nerġa ngħid, uża s-sens komun
I can't wait to get a copy	Ma nistax nistenna biex nikseb kopja
I left one question hanging from the previous question	Ħallejt mistoqsija waħda mdendla mill-mistoqsija preċedenti
I throw my and my waves back	I throw up tiegħi u tiegħi mewġ lura
I give this advice in good economic times as well	Nagħti dan il-parir fi żminijiet ekonomiċi tajbin ukoll
I decided to start a business	Iddeċidejt li nibda fin-negozju
I didn’t shoot the man	Jien ma sparajtx lir-raġel
I cleared my throat before answering	Neħħejt griżmejn qabel wieġeb
I sit on the edge of my bed	Noqgħod bilqiegħda fit-tarf tas-sodda tiegħi
My locked with her	Imsakkar tiegħi ma' tagħha
A big change is about to happen	Bidla kbira waslet biex isseħħ
I had to make a shape	Kelli nagħmel forma
I had to do things	Kelli nagħmel l-affarijiet
No other information is known about his behavior	L-ebda informazzjoni oħra ma hija magħrufa dwar l-imġieba tiegħu
I knew he was going to leave	Kont naf li se titlaq
I knew he wasn’t completely silent for her though	Kont naf li ma kienx kompletament siekta għaliha għalkemm
I was doing very well, thank you	Kont sejjer tajjeb ħafna, grazzi
I was totally out of breath	Kont totalment bla nifs
At that time I was just a child	Dakinhar kont tifel biss
I couldn't say which	Ma stajtx ngħid liema
I see them around the sky sometimes	Narahom madwar is-sema kultant
A spiritual teacher told me to try the computer business	Għalliem spiritwali qalli biex nipprova n-negozju tal-kompjuter
A loving woman and a gentle soul	Mara loving u ruħ ġentili
A research team will be set up to assist him	Se jiġi organizzat tim ta’ riċerka biex jassistih
I asked her the time	Staqsejtha l-ħin
Wise education is neither too harsh nor too free	Edukazzjoni għaqlija la hija ħarxa wisq u lanqas hi wisq libera
I didn’t want to publish my love	Ma ridtx nippubblika l-imħabba tiegħi
We also sealed it to our parents	Issiġġillajtu wkoll lill-ġenituri tagħna
I have a race schedule for you	Għandi skeda ta’ tiġrijiet għalik
Sob escaped me at the touch	Sob ħarabni mal-mess
I believe in her words at first	Nemmen fi kliemha għall-ewwel
I call it a lecture, but whatever	Insejħilha lecture, imma tkun xi tkun
I jumped on the roof of the house next door	I qabża fuq il-bejt tad-dar li jmiss fuq
I hear you are both good students	Nisma li intom it-tnejn intom studenti tajbin
I think some of my problem is psychological	Naħseb li xi wħud mill-problema tiegħi hija psikoloġika
A much needed and true blessing to the world	Barka tant meħtieġa u vera għad-dinja
I asked who his last lover was	Staqsejt min kien l-aħħar maħbub tiegħu
I knew it was going to be delightful	Kont naf li kienet se tkun delightful
I’m looking at it right now	Qed inħares lejha bħalissa
A light was turned on in the house around the alley	Dawl kien mixgħul fid-dar madwar l-isqaq
I couldn’t help but enjoy it	Ma stajtx ma ngawdihx
I hope it goes easy for you today	Nittama li llum tmur faċli għalik
I will drive it there myself	Se nsuqha hemmhekk jien stess
The main elevation of the house faces west	L-elevazzjoni ewlenija tad-dar tiffaċċja l-punent
I worked fast at first	Ħdimt malajr għall-ewwel
Cultural difference	Differenza kulturali
One obstacle was mining	Ostaklu wieħed kien il-minjieri
I think we are strangers to each other	Naħseb li aħna barranin għal xulxin
I have a big family and business	Għandi familja kbira u negozju
I stood at the door, where he had not noticed me	Bqajt fil-bieb, fejn ma kienx innotani
A dark look crossed her face and she collided	Ħarsa mudlama qasmet wiċċha u ħabtet
A fire was also provided for cooking	Kien ipprovdut ukoll nar għat-tisjir
There was great relief	Kien hemm ħelsien kbir
I need to make a call	Għandi bżonn nagħmel sejħa
I hadn’t considered it	Jien ma kontx ikkunsidrajtha
I wrote a story last night	Ilbieraħ filgħaxija ktibt storja
I burned oil at midnight, put all my efforts into it	Ħaraqt żejt nofs il-lejl, poġġi l-isforzi kollha tiegħi
I knew my mother was going to touch him	Kont naf li l-omm kienet se tmiss miegħu
Many black market items move from there	Ħafna oġġetti tas-suq iswed jimxu minn hemm
I choose my steps with caution	Nagħżel il-passi tiegħi b'kawtela
I couldn’t tell you any of this	Ma stajt ngħidlek xejn minn dan
I kind of tried, at first	I tip ta 'ppruvaw, għall-ewwel
I was hoping to find my soul mate destined	Kont qed nittama li nsib ir-ruħ sieħba ddestinat tiegħi
I was waiting for your direction	Kont qed nistenna d-direzzjoni tiegħek
I have to state it is more than usual better	I għandhom jiddikjaraw huwa aktar mis-soltu aħjar
I look at myself in the rearview mirror	Nagħti ħarsa lejn lili nnifsi fil-mera ta’ wara
I am happy to risk injury to protect your property	Bi pjaċir nirriskja korriment biex nipproteġi l-proprjetà tiegħek
A night alone is not bad	Lejl waħdu mhux ħażin
I told him to do it for me	Qaltlu biex jagħmel dan għalija
I couldn’t believe how strong he was	Ma stajtx nemmen kemm kien qawwi
I will also take this opportunity to wash	Se nieħu din l-opportunità wkoll biex naħsel
A short silence followed, then	Segwa silenzju qasir, imbagħad
I don't want an immediate answer	Ma rridx tweġiba immedjata
I never wanted to be involved in anything like this	Qatt ma xtaqt li nipparteċipa f’xi ħaġa bħal din
I say he, it could have been her	Jien ngħid hu, setgħet kienet hi
I drove down to tell you so	I saq isfel biex jgħidlek hekk
I did not expect to be included in that description	Ma stennejtx li nkun inkluż f'dik id-deskrizzjoni
I wanted this date to be special	Ridt li din id-data tkun speċjali
I entered the three-lane block	Dħalt fuq il-blokk tal-karreġġjata tlieta
I start my car and back	Nibda l-karozza tiegħi u lura
I look forward to welcoming you and your team on board	Għandi pjaċir nilqa' lilek u lit-tim tiegħek abbord
I know how to hate flying	Naf kif tobgħod it-titjir
I wanted to be out of here	Ridt inkun barra minn hawn
I have a natural inclination to feed people	Għandi inklinazzjoni naturali li nitma 'nies
I couldn't even promise him anything	Lanqas ma stajt inwiegħedlu xejn
I hope he hasn’t already left	Nispera li ma jkunx diġà telaq
I fight back against darkness and despair	Niġġieled lura kontra d-dlam u d-disprament
I've been playing it for months	Ilni xhur nilgħabha ħafna
I need to understand what’s going on	Għandi bżonn nifhem x'inhu jiġri
I was confident as well as afraid	Kont kunfidenti kif ukoll nibża’
I can’t feel it anymore or see it	Ma nistax inħossu aktar jew narah
A source you probably know better than anyone	Sors li x'aktarx taf aħjar minn ħadd
I was already pretty sure but not sure who	Diġà kont pjuttost ċert imma ma kontx ċert min
I won’t tell you about those	Mhux se ngħidlek dwar dawk
I passed seven bottles on the table	Għaddejt seba’ fliexken fuq il-mejda
I was glad to get out in the fresh air	Kont ferħan li noħroġ fl-arja friska
I know every cell of your being	Naf kull ċellola tal-esseri tiegħek
I rolled my eyes every time	I rolled għajnejja kull darba
I couldn’t leave them there like that	Ma stajtx inħallihom hemmhekk hekk
I pulled away before my intensity could scare you	I miġbud bogħod qabel l-intensità tiegħi tista 'biża inti
I can give in to surprise	Kapaċi nċedi għas-sorpriża
I need to live with myself	Għandi bżonn ngħix miegħi nnifsi
I had made very good friends there	Jien kont għamilt ħbieb tajbin ħafna hemmhekk
The following month was the most successful	Ix-xahar ta’ wara kellu suċċess akbar
I hung up the phone and tried to call again	Ħriġt it-telefon u erġajt ippruvajt inċempel
I signed him on the rock	Iffirmajtlu dwar il-blat
I recommend it to my family and friends	Nirrakkomandah lill-familja u lill-ħbieb tiegħi
A young woman opened the door	Mara żagħżugħa fetħet il-bieb
I examined the items he gave me	Eżaminajt l-oġġetti li tatni
I found this sixth sense to see	Sibt dan is-sitt sens tara
A very large and dangerous one	Waħda kbira ħafna u perikoluża
Sell ​​it to help me pay for it	Biegħha biex tgħinni nħallas għal dan
A real blue smile	Tbissima blu reali u vera
I was lost for about a month	Kont mitluf għal madwar xahar
I wanted to feel the air	Ridt inħoss l-arja
The young are subsequently fed mostly on fruit	Iż-żgħażagħ sussegwentement jiġu mitmugħa l-aktar bil-frott
I needed to get off this ship	Kelli bżonn ninżel minn dan il-vapur
The cable cord has not been cut for such times	Il-korda tal-kejbil ma qtajtx għal żminijiet bħal dawn
I have a lot of rent, man	Għandi ħafna kera, man
I can expect a little more	Nista' nistenna ftit aktar
I heard and said nothing	Smajt u ma għedt xejn
I’ve never been good enough	Qatt ma kont tajjeb biżżejjed
I never thought you should actually slay the lad	Qatt ma ħsibt li inti għandek fil-fatt slay l-lad
I am no threat to her or to you	Jiena l-ebda theddida għaliha jew għalik
I wish it was otherwise	Nixtieq li kien mod ieħor
I honestly felt left out	Onestament ħassejt li ħallejtni
I won't have time to run	Mhux se jkolli ħin niġri
He lost this battle but won the war	Huwa tilef din il-battalja iżda rebaħ il-gwerra
I love you and thank you very much	Inħobbok u grazzi ħafna
You can see me	Tista’ tara ruħi
I want to know if the explicit has been cast	Irrid inkun naf jekk l-espliċita ġietx mitfugħa
I gave him three copies	Tajtu tliet kopji
I have to find my mother	Ikolli nsib lil ommi
I don’t want a damn drink	Jien ma rridx xarba kkritikata
A man could only take that much	Raġel seta’ jieħu daqshekk biss
I couldn't even answer	Lanqas irnexxieli nirrispondi
I was safe in my position	Jien kont sikur fil-pożizzjoni tiegħi
Now I stepped on the grass	Issa dħalt fuq il-ħaxix
I think they knew you were relatively safe by then	Naħseb li kienu jafu li int kont relattivament sigur sa dak iż-żmien
I believe this is a real objection	Nemmen li din hija oġġezzjoni ta’ sustanza reali
I can feel it building	Nista’ nħossha qed tibni
I almost fell face down first in the mud	Kważi waqajt wiċċi l-ewwel fit-tajn
I believe your understanding is complete	Nemmen li l-fehim tiegħek huwa komplut
I want to look so bad	Irrid narak daqshekk ħażin
I couldn't remember the conversation or her face	Ma stajtx niftakar il-konversazzjoni jew wiċċha
I wasn't the kind of girl to sleep with	Jien ma kontx it-tip ta’ tfajla li torqod
Bolt locks the door in place	Bolt ssakkar il-bieb f’postu
I could never have done this without him	Qatt ma stajt nagħmel dan mingħajru
Feeling terrified, I tried to clear my mind	Ħassit rasi bil-biża, ipprova nneħħi ħsibijieti
A torn cloth was wrapped around her waist	Madwar qaddha kienet imgeżwer drapp imqattaʼ
I used to be sick to my stomach	Ġieli kont inkun marid fl-istonku
I could see why people would want to hurt him	Stajt nara għaliex in-nies ikunu jridu jweġġgħuh
Burns has a lot of influence in the club	Burns għandu ħafna influwenza fil-klabb
I rarely read the newspaper	Rari naqra l-gazzetta
It has now been converted into a hotel	Issa nbidel f’lukanda
I was on the verge of breaking it again	Kont f’xifer li nkisser, għal darb’oħra
I can’t believe you came for me	Ma nistax nemmen li ġejt għalija
I want to work on them quietly	Irrid li taħdem fuqhom bil-kwiet
I keep my expression pleasant and nod	Inżomm l-espressjoni tiegħi pjaċevoli u nod
I will forgive her	Jien se naħfirha
I will stay in the background	Jien ser nibqa' fl-isfond
A stick inserted into the cake should come out clean	Stikka mdaħħla fil-kejk għandha toħroġ nadifa
I was completely covered in mud	Kont kompletament miksi bit-tajn
I don't even remember	Lanqas niftakar
I removed the scene and went back to my office	Neħħejt ix-xena u mort lura fl-uffiċċju tiegħi
Fabric and clothing designer	Disinjatur ta 'drapp u ħwejjeġ
I need more restraint in my life	Għandi bżonn aktar moderazzjoni f'ħajti
I care about her, and she cares about me too	Jien jimpurtani minnha, u hi wkoll jimpurtani minni
I nod, and open the door	I nod, u jiftaħ il-bieb
Bad house life	Ħajja ta’ dar ħażina
Bird became well known for his knowledge of chemistry	Bird sar magħruf sew għall-għarfien tiegħu tal-kimika
I was here a few years ago but I had to leave	Kont hawn xi snin ilu imma kelli nitlaq
I thought it was pretty cute	Ħsibt li kien pjuttost ħelu
I'm not your colleague	Jien mhux kollega tiegħek
I had the last hard relationship	Kelli l-aħħar relazzjoni iebsa
I didn't realize that a body could do that	Ma rrealizzajt li korp jista’ jagħmel dan
Suddenly I just want to get away from him	F'daqqa waħda nixtieq biss 'il bogħod minnu
Storm was the first and last champion	Storm kien l-ewwel u l-aħħar champion
I had no trouble following his directions	Ma kellix problemi biex insegwi d-direzzjonijiet tiegħu
His two older brothers both played college football	Iż-żewġ aħwa akbar tiegħu t-tnejn lagħbu futbol tal-kulleġġ
I had to agree with her	Kelli naqbel magħha
I borrow an ice machine to follow	Nissellef magna tas-silġ biex issegwi
I think I saw him sleep	Naħseb li rajtu kif torqod
I get up, and look at my hands	Inqum, u nħares lejn idejja
Very breathable, grateful for solitude and security	Nifs ħafna, grat għas-solitudni u s-sigurtà
I don’t let anyone see my face	Jien ma nħalli lil ħadd jara wiċċi
I can’t believe you did this to me	Ma nistax nemmen li għamilt dan lili
A cooperative is not a closed community	Koperattiva mhix komunità magħluqa
I can't drive that car	Ma nistax insuq dik il-karozza
I can’t give you more without taking something from him	Ma nistax nagħtikom aktar mingħajr ma nieħu xi ħaġa mingħandu
I followed closely afterwards	I segwiti mill-qrib wara
I was told to go ahead and pray	Qaluli biex immur ‘il quddiem għat-talb
I'm here today because of her directly	Jien hawn illum minħabba tagħha direttament
I think of my own parents	Naħseb fil-ġenituri tiegħi stess
We have to look forward	Irridu nħarsu 'l quddiem
Park had broken the top-level escort	Park kien kissru l-iskorta tal-ogħla livell
He was considered a promising researcher	Huwa kien meqjus bħala riċerkatur promettenti
A quick check of a few rooms confirmed this	Kontroll ta’ malajr ta’ ftit kmamar ikkonferma dan
I think we will be fine	Naħseb li nkunu sew
I think that's the way of things	Naħseb li dan huwa l-mod ta 'dawn l-affarijiet
Everything is style	Kollox huwa stil
I have absolutely no time for a mental health crisis	M'għandi assolutament l-ebda ħin għal kriżi tas-saħħa mentali
I like to work close to the topic	Inħobb naħdem qrib is-suġġett
I never wanted to forget it either	Lanqas qatt ma ridtha tinsa
I killed your brother	Qtilt lil ħuk
I growled in irritation	I growled fl-irritazzjoni
I gave them all a good hug	Tajthom kollha tgħanniqa tajba
I offered you something better	Offrejtlek xi ħaġa aħjar
I called her	Kont ċempiltha
I have to wait until tomorrow	Irrid nistenna sa għada
I had to wait until I was somewhere safe	Kelli nistenna sakemm kont xi mkien sigur
I told you we would be friends	Jien għedtilkom li se nkunu ħbieb
Bring everyone along the last two games	Ġib lil kulħadd tul dawn l-aħħar żewġ logħbiet
I have an immune system like ox	Għandi sistema immuni bħal ox
I didn't need anything else	Ma kelli bżonn xi ħaġa oħra
I could hear it between his words	Stajt nismagħha bejn kliemu
We will miss him very much	Aħna ser nitilfuh ħafna
Both sexes also have orange feet and skin	Iż-żewġ sessi għandhom ukoll saqajn u ġilda oranġjo
I think this sweater is a really cool idea	Naħseb li dan sweater huwa idea verament jibred
I didn’t want those to be rushed	Ma ridtx li dawk jiġu mgħaġġla
I couldn't grin	I ma stajtx ma grin
I could not recognize the language	Ma stajtx nagħraf il-lingwa
I wanted to stay in his hands	Ridt nibqa’ f’idejh
I entered the house feeling high with love	Dħalt fid-dar inħossni għoli bl-imħabba
I told them to hurry to the farm	Għidtilhom biex jgħaġġlu għar-razzett
Suddenly I didn’t like the doctor halfway through	F'daqqa waħda ma għoġobnix it-tabib nofshom
A weapon is your life	Arma hija ħajtek
I leaned my body against him, my tongue against his	Żerqajt ġismi kontra tiegħu, ilsieni kontra tiegħu
I prefer to see a progressive world	Nippreferi nara dinja progressiva
But I can’t remember exactly how it was done	Iżda ma nistax niftakar eżatt kif sar
I can’t say something that hasn’t already been expressed	Ma nistax ngħid xi ħaġa li ma tkunx diġà ġiet espressa
I have to suffer in silence	Ikolli nbati fis-skiet
I wasn’t a big fan of flying	Ma kontx fan kbir tat-titjir
I can't tell you anymore	Ma nistax ngħidlek aktar
I expect the wreck probably made the national news tonight	Nistenna li l-wreck probabbilment għamel l-aħbarijiet nazzjonali llejla
I just had a quick look around	Kelli biss ħarsa malajr madwar
I had strong legs though	Kelli saqajn qawwija għalkemm
I smiled and nodded	Tbissem u qabadt
I closed my eyes and took another deep breath	Għalaq għajnejja u ħadt nifs ieħor profond
I remember that awful man	Niftakar dak ir-raġel orribbli
I wasn’t studying it	Jien ma kontx nistudjaha
I didn't see anyone coming out	Ma rajt lil ħadd joħroġ
I just choked a little with my coffee	I biss fgat ftit bil-kafè tiegħi
I continued through the quiet	Komplejt permezz tal-kwiet
I also feel that my ears are full	Inħoss ukoll li widnejja mimlijin
Since then I have only visited once	Minn dak iż-żmien kont mort inżuru darba biss
Turn around and tell me	Dawwart fejn qalli
A few seconds later, the light went out	Ftit sekondi wara, id-dawl intefa
I began to develop my sense of taste again	Bdejt niżviluppa s-sens tat-togħma tiegħi mill-ġdid
Maybe you can make him like him better	Forsi tista 'tagħmel lilu bħalu aħjar
I was afraid to turn around	Bżajt li ndur
I was really surprised	Kont verament sorpriż
I’m not asking for help or things	Jien ma nitlobx għall-għajnuna jew affarijiet
I returned the feeling, and I wanted to	Irritornajt is-sentiment, u ridt
I gave her simple instructions	Tajtha struzzjonijiet sempliċi
I wasn’t dreaming that day	Jien ma kontx noħlom dakinhar
I jumped out of the container and ran after him	Qbiżt mill-kontejner u ġrejt warajh
A man came out of a dark door	Raġel ħareġ minn bieb mudlam
I can live with four	Nista’ ngħix b’erbgħa
I tried to avoid laughing	Ippruvajt nevita tidħaq
I was leaving in the morning	Kont nitlaq filgħodu
I was in a stolen truck	Kont fi trakk misruq
I didn’t miss anything there	Jien ma tlift xejn hemmhekk
I've always been in the top right corner	Jien dejjem kont noqgħod fil-kantuniera ta’ fuq tal-lemin
I think he did it just to get my attention	Naħseb li għamel dan biss biex jiġbed l-attenzjoni tiegħi
I press the button quickly	I agħfas il-buttuna malajr
I was only a few feet from the fire	Kont biss ftit piedi min-nar
I haven't thought about this stuff in months	Jien ma kontx ħsibt dwar dan l-għalf f’xhur
I had a cell phone that didn't work anymore	Kelli mowbajl li ma jaħdimx aktar
I thought I was out with friends	Ħsibt li kien barra mal-ħbieb
I had no idea you were his nephew	Ma kellix idea li inti kont in-neputi tiegħu
A door is on the opposite side	Bieb jinsab fuq in-naħa opposta
I had to ride it until it stopped	Kelli nirkebha sakemm waqfet
I was sitting here, alive	Kont bilqiegħda hawn, ħaj
I had imagined it for thirty years	Kont immaġinawh tletin sena
I want to understand why	Irrid nifhem għaliex
I had three things going on at once	Kelli tliet affarijiet għaddejjin f'daqqa
I can work every hour	Kapaċi naħdem kull siegħa
I move forward and get distracted	Jien nimxi 'l quddiem u nitfixkel
I was walking to the bar on the street	Kont sejjer sal-bar fit-triq
I gained a lot of weight	Ksibt ħafna piż
I want to save you from destruction	Jiena nixtieq nisalvak mill-qerda
I trust you to do something	Jiena nafda li tagħmel xi ħaġa
I like to give life to my characters	Inħobb nagħti l-ħajja lill-karattri tiegħi
I wonder when it will be dinner	Nistaqsi meta jkun il-pranzu
At last I began to distinguish the sounds of the world	Fl-aħħar bdejt niddistingwi l-ħsejjes tad-dinja
I am white Hispanic	Jiena Hispanic abjad
I’ve barely slept in the last five nights	Bilkemm kont irqadt fl-aħħar ħames iljieli
A flight of stairs leads to the main entrance	Titjira ta 'taraġ tmur għad-daħla prinċipali
I liked this particular story as they were vulnerable characters	Din l-istorja partikolari għoġobni peress li kienu karattri vulnerabbli
I just didn’t let myself admit it	I biss ma ħallejt lili nnifsi li nirrikonoxxi dan
I could swear my son called me	Stajt naħlef li t-tifel tiegħi sejjaħli
I went to do the work of the living	Mort immur nagħmel ix-xogħol tal-ħajjin
I told the driver to pull over	Għidt lis-sewwieq biex jiġbed
Rarely had she now come close to death	Ftit drabi issa kienet resqet qrib il-mewt
I asked him if he had ever tried it	Staqsejtu jekk qattx ippruvawh
I refused to let her	Irrifjutajt li nħalliha
I pick friends and stick with them	Jien nagħżel ħbieb u nżomm magħhom
I would love to experience this myself, someday	Nixtieq tant nesperjenza dan jien, xi darba
I will quit politics	Jien se nieqaf mill-politika
I had nothing to do but go home	Ma kelli xejn x'nagħmel ħlief immur id-dar
I love everything about it	Inħobb kollox dwaru
I love having them here with me	Inħobb li jkollihom hawn miegħi
I didn’t have a single word	Ma kontx kelma waħda
I admit he was a bit crazy	Nammetti li kien daqsxejn miġnun
I tried to block it, concentrating on my driving	Ippruvajt nibblokkah, nikkonċentra fuq is-sewqan tiegħi
In the end, I really wanted to do that	Fl-aħħar għajjejt tassew li nagħmel dan
I can magic myself there	I jistgħu magic myself hemmhekk
I felt a little disappointed	Ħassejtni ftit diżappuntat
I found you and discovered something beautiful	Sibtek u skoprejt xi ħaġa sabiħa
I just want to be okay	Irrid biss li tkun tajjeb
A loud alarm went off	Beda jinstema allarm qawwi
I didn’t know I was thinking about it	Ma kontx naf li kont qed taħseb dwar dan
I will not let her	Jien mhux se nħalliha
A cold rush forced him to crawl	Ħaġla kiesħa ġegħlitlu tkaxkar
I wasn’t ready to know	Ma kontx lest li nkun naf
Dell fell on him	Dell waqa’ fuqu
I said it was out of date	Għidt li kien skadut
I can’t fight for myself now	Ma nistax niġġieled għalija nnifsi issa
A medical center needs a home, dear	Ċentru mediku għandu bżonn dar, għeżież
I have to start swimming now	Ikolli nibda ngħum issa
Then I realized he was alive	Imbagħad indunajt li kien ħaj
I have never seen the same	Qatt ma rajt l-istess
I'm going with my daughter	Jien sejjer ma’ binti
We only have the power of a great ideal	Għandna biss il-qawwa ta 'ideal kbir
I met him, some time ago	Iltqajt miegħu, xi żmien ilu
I’m on the verge of dying right now	Jien fil-ponta li nmut bħalissa
I looked after the evening classes	Ħarest wara l-klassijiet ta’ filgħaxija
I frown and decide she's acting a little funny	I frown u jiddeċiedi li hi qed taġixxi ftit umoristiċi
I tried to strengthen it, but it was useless	Ippruvajt imsaħha, imma kienet inutli
I’m a monster in the dark	Jien mostru fid-dlam
I just thought they would always be here	Ħsibt biss li dejjem ikunu hawn
I think he is still alive at the moment	Naħseb li għadu ħaj f'dan il-mument
I first checked in the paper	L-ewwel ivverifikajt fil-karta
I like people to say what they think	Inħobb in-nies li jgħidu dak li qed jaħsbu
I desperately caught up with your emotional neglect	I ddisprat qabad man-negliġenza emozzjonali tiegħek
I had already made my first mistake	Kont diġà għamilt l-ewwel żball tiegħi
It was the path of the old regime	Kien il-mogħdija tar-reġim l-antik
I was expecting him to push back	Kont qed nistenna li jimbotta lura
I couldn’t pick one at random	Ma stajtx nagħżel waħda bl-addoċċ
I respected her decision	Irrispettajt id-deċiżjoni tagħha
I came back to my division	Ġejt lura lejn id-diviżjoni tiegħi
Tap on jaws woke up the next morning	Tapt fuq xedaq qajmu l-għada filgħodu
I have to end up a son on you	Jien għandi nispiċċa iben fuqek
I look forward to seeing you again	Nistenna li nerġa’ nara għajnejk
I highly recommend you and your company	Jiena nirrakkomanda ħafna lilek u lill-kumpanija tiegħek
I need to focus and put on the protective explicit	Għandi bżonn niffoka u nitfa' l-espliċita protettiva
Many people were surprised	Ħafna nies kienu sorpriżi
I am in a better position without such an emperor	Jiena f'qagħda aħjar mingħajr imperatur bħal dan
A woman flew from the opposite side	Mara tellgħet minn naħa opposta
I saw that his eyes were full of concern	Rajt li għajnejh kienu mimlija tħassib
I started to wonder why this is	Bdejt nistaqsi għaliex dan hu
I presume you are	Nippreżumi li tkun int
I was hoping this page would be knocked out soon	Kont nittama li din il-paġna tiġi knocked out malajr
I feel relaxed and happy too	Qed inħossni rilassat u kuntent ukoll
I told him exactly what had happened	Għidtlu eżatt x’kien ġara
I probably will always be	Probabbilment dejjem se nkun
A hell of a lot more	A infern ta 'ħafna aktar
I agree to let my words reflect my life	Naqbel li nħalli kliemi jirrifletti ħajti
I think maybe some of your people came out	Naħseb li forsi xi wħud min-nies tiegħek ħarġu
I never wanted freedom	Jien qatt ma ridt il-libertà
I draw inspiration from my life	Nispira minn ħajti
I’m sure you can’t wait for that	Jiena ċert li ma tistax tistenna għal dan
I can't take it that way	Ma nistax neħodha hekk
I was out within three weeks	Kont barra fi żmien tliet ġimgħat
I smiled sadly at them all, and turned around	Tbissem b’dispjaċir lilhom kollha, u dawwart lura
I went inside my room again	Erġajt mort ġewwa kamra tiegħi
I needed to feel touched	Kelli bżonn inħoss li jmissni
I want one thing and only one thing	Irrid ħaġa waħda u ħaġa waħda biss
The parking service has been closed since construction was completed	Is-servizz tal-parkeġġ baqa’ minn meta spiċċat il-kostruzzjoni
Slightly damp, they should behave as we move	Ftit niedja, għandhom iġibu ruħhom sakemm niċċaqilqu
I’m feeling a bit under the weather	Qed inħossni daqsxejn taħt it-temp
A rich soul is patient	Ruħ għanja hija paċenzjuża
I just remember seeing my father hit you on me	Niftakar biss li rajt lil missieri jislok fuqi
I want to change this belt	Irrid nibdel dan iċ-ċinturin
I will not serve it two ways	Mhux se naqdiha żewġ modi
I put my body to it	Inġiegħel ġismi lejh
I think there must have been thunder in the air	Naħseb li kellu jkun hemm ragħad fl-arja
I told the women to go back to their homes	Għidt lin-nisa biex imorru lura lejn djarhom
I have nothing to be angry about	M'għandi xejn għalxiex nirrabja
I highly recommend this accommodation	Nirrakkomanda bil-qawwa din l-akkomodazzjoni
I went back to the lobby to get out	Erġajt lura fil-lobby biex noħroġ
I used it in the office	Użajtha fl-uffiċċju
I hope you are just like us	Nispera li inti bl-istess mod bħalna
I went straight across the corridor to another cell	Mort dritt jaqsam il-kuritur għal ċella oħra
I had to try harder to find you	I kellha tipprova aktar diffiċli biex issib inti
I don’t spend a day in that environment now	Jien ma ndumx ġurnata f'dak l-ambjent issa
I had decided to come home	Jien kont iddeċidejt li niġi d-dar
I only see it when you are playing	Nara biss meta tkun qed tilgħab
I keep seeing his face	Nibqa' nara wiċċu
I fixed it quickly, with some tape	Irranġajtha malajr, b’xi tejp
He insisted that I put it back on	Insista li reġa’ poġġini
I heard myself a lot	Smajt nnifsi ħafna
I touched you a lot	Kont inmissek ħafna
I started from his crown and worked down	Bdejt mill-kuruna tiegħu u ħdimt 'l isfel
I see you made it back	Nara li għamiltu lura
Simple goodness has helped many	Tjubija sempliċi għenet lil ħafna
I have all the last ones in stock	Għandi l-aħħar dawk kollha fl-istokk
I wondered what that meant, all that	Staqsejt x'ried ifisser, dak kollu
Check each equation four times	Iċċekkja kull ekwazzjoni erba 'darbiet
I can see how you both look at each other	Nista’ kif intom it-tnejn iħarsu lejn xulxin
I swam away and flew out	Jien għamt lejn in-naħa l-bogħod u tlajt ’il barra
And about it killed me	U dwar qatlitni
A readable story is perfect	Storja li tinqara hija perfetta
A dry wind blew from the west	Riħ niexef nefaħ mill-punent
I don’t want to do these things	Ma rridx nagħmel dawn l-affarijiet
I didn’t realize that the day had passed so quickly	Ma kontx indunajt li l-ġurnata kienet għaddiet daqshekk malajr
A young woman stood out	Mara żagħżugħa ħarġtu milli jidher
I typically enjoy a heavier frame	I tipikament igawdu qafas itqal
We hold down and talk to him	Inżommu 'l isfel u nitkellem miegħu
It took me too long today, I went too slow to complete	Domt wisq illum, mort bil-mod wisq biex inlesti
He has great mental health	Huwa għandu saħħa mentali kbira
I was treated to incredible hands all night	I kien ittrattat idejn inkredibbli matul il-lejl kollu
Bread comes from a child	Ħobż ġej minn tifel
I open the white paper and start reading	Niftaħ il-white paper u nibda naqra
I didn’t want to develop a sleeping pill habit	Ma ridtx niżviluppa vizzju tal-pilloli tal-irqad
I wanted to do something, just once	Xtaqt nagħmel xi ħaġa, darba biss
I vaguely remembered that each loop was about five miles long	Ftakart vagament li kull loop kien twil madwar ħames mili
I appreciate everything you have done	Napprezza dak kollu li għamilt
I just released my seed	I biss rilaxxati żerriegħa tiegħi
That was a complete surprise	Dik kienet sorpriża sħiħa
I usually avoid the fact in conversation and direct interaction	Ġeneralment nevita l-fatt fil-konversazzjoni u l-interazzjoni diretta
I was defending myself	Kont niddefendi lili nnifsi
The episode was down five percent from the previous week	L-episodju naqas ħamsa fil-mija mill-ġimgħa ta’ qabel
A person who is afraid of death will never live his life to the fullest	Persuna li tibża’ mill-mewt qatt ma tgħix ħajtu bis-sħiħ
His father was a coal merchant	Missieru kien negozjant tal-faħam
I pulled another blade and pressed forward	I ġbid xafra oħra u ippressat 'il quddiem
I was sure this was the end for us	Jien kont ċert li dan kien it-tmiem għalina
I didn't know what was going to happen to me	Ma kontx naf x’kien se jiġrili
I was used to this density of activity	Jien kont imdorri għal din id-densità ta 'attività
I need it to get through this	Ikolli bżonnha biex ngħaddi minn dan
I present you with a challenge	Nippreżentalkom sfida
I took this as a yes	Ħadt dan bħala iva
I was strictly into this for the money	Jien kont strettament f'dan għall-flus
I always hated that first day back	Dejjem ddejjaqt dak l-ewwel jum lura
I’m trying to keep it real with them	Qed nipprova nżommha reali magħhom
I have my site the same as this one	Għandi s-sit tiegħi l-istess bħal dan
A journey we go through in a football season	Vjaġġ li ngħaddu minnu fi staġun tal-futbol
I didn’t know the culprit	Ma kontx naf lil min iħtija
I was young when I was told these things	Jien żagħżugħ meta qalli dawn l-affarijiet
I never wanted that to be a part of me	Qatt ma ridt li dik tkun parti minni
A big smile spread across his face	Tbissima kbira qasmet wiċċu wiesa’
Few of the tables were occupied	Ftit mill-imwejjed kienu okkupati
I need some time to understand my life	Għandi bżonn ftit ħin biex nifhem ħajti
I adopted some during my stay there	Adottajt xi wħud waqt il-waqfa tiegħi hemmhekk
I suspect there is more to be found	Nissuspetta li hemm aktar x'jinstab
I look down at the cut to hide my face	Inħares 'l isfel lejn il-qatgħa biex naħbi wiċċi
I have to thank my christian bud	Għandi nirringrazzja lill-bud christian tiegħi
I turned my face to the wall	Dawwart wiċċi mal-ħajt
I tried not to think too much	Ippruvajt ma naħsibx wisq
I’m no better than a beaten dog	Jien mhux aħjar minn kelb imsawwat
Now I deal with different problems in class	Issa nittratta differenti problemi fil-klassi
I'm afraid the toy gun is clean	Nibża li l-pistola tal-ġugarell hija nadifa
I can't leave anyway	Ma nistax nitlaq xorta waħda
I knew you were crazy, so why	Kont naf li tkun miġnun, allura għalhekk
I haven't had a message yet	Għadni ma kelli l-ebda messaġġ
I really like the color of her eyes	Inħobb ħafna l-kulur ta’ għajnejha
I couldn't focus, I couldn't sleep	Ma stajtx niffoka, ma stajtx norqod
I didn't understand	Ma fhimthiex
I came here today to do some writing	Ġejt hawn illum biex nagħmel xi kitba
Don’t forget this, christian	Ma insejtx dan, christian
I can send him sight through my light	Nista’ nibgħatlu l-vista permezz tad-dawl tiegħi
I want to go to an underground gothic club	Irrid immur f’każin gotiku taħt l-art
I released it a few weeks ago	Ħarġejtha ftit ġimgħat ilu
I will not make a scene	Mhux se nagħmel xena
I stared at her, out of breath, for a long moment	Ħarist lejha, ​​bla nifs, għal mument twil
I ask you to take them to heart	Nitlobkom teħodhom fil-qalb
I learned the sense of being loved by you	Tgħallimt is-sens li nkun maħbub mingħandek
I got out of my car and pulled away terribly	Tlajt mill-karozza tiegħi u ġbidt bil-biża
Her family comes and sees her	Il-familja tagħha tiġi u tarah
I can’t leave my guests	Ma nistax inħalli lill-mistednin tiegħi
I can see the tracks we left last night	Nista’ nara l-binarji li ħallejna lbieraħ filgħaxija
I hope the roads are clear	Nittama li t-toroq ikunu ċari
I do the same for you and your brother	L-istess nagħmel għalik u għal ħutek
I could see no other future	Ma stajt nara l-ebda futur ieħor
I work in the crew office	Jien naħdem fl-uffiċċju tal-ekwipaġġ
I was working for the office at the time	Jien kont qed naħdem għall-uffiċċju dak iż-żmien
I realize that the original box is back to me	Nirrealizza li l-kaxxa oriġinali hija lura għandi
I can mark another successful year in the books	Nista 'nmarka sena oħra ta' suċċess fil-kotba
A sly smile turns on her lips	A tbissima sly idur fuq xofftejn tagħha
I spent the whole night thinking	Għamilt il-lejl kollu naħseb
I want to heal her wet for her	Irrid infejjaq l-imxarrab tagħha għaliha
I was exchanging it with him	Jien kont niskambjaha miegħu
I hope that was enough to keep her engaged	Jien nittama li kien biżżejjed biex iżżommha impenjata
A complete list is available upon request	Lista kompluta hija disponibbli fuq talba
I have failed, and I am still failing, to live	Jien fallejt, u għadni qed nonqos, milli ngħix
I forgot how I felt	Kont insejt x’ħassejtni
Suddenly I wondered if we were together	F'daqqa waħda ħsibt jekk konniex flimkien
I hope you decide to come	Nispera li tiddeċiedi li tiġi
I needed to get my dirt together	Kelli bżonn inġib il-ħmieġ tiegħi flimkien
I think we rarely do	Naħseb li rari nagħmlu
Her eyes are clear and blue behind her glasses	Għajnejha huma ċari u blu wara n-nuċċalijiet tagħha
I was far from expecting it	Kont 'il bogħod milli nistenna hekk
I want to be physical with you too	Irrid inkun fiżiku miegħek ukoll
I just did those names	Għadni kif għamilt dawk l-ismijiet
I highly recommend it for your next design project	Nirrakkomandah ħafna għall-proġett tad-disinn li jmiss tiegħek
A shadow of my previous car, you might say	Dell tal-awto ta’ qabel tiegħi, tista’ tgħid
I finished last and cried about it	Jien spiċċajt l-aħħar u bkijt dwarha
I was glad to find her still around and available	Kont kuntent li sibha għadha madwar u disponibbli
Few of us were following you before then	Ftit minna kienu qed isegwuk qabel dakinhar
I look down at the book to look at it	Inħares 'l isfel lejn il-ktieb biex josservah
I also want maximum security for our troops	Nixtieq ukoll sigurtà massima għat-truppi tagħna
I mentioned this a few times	Semmejt dan xi ftit drabi
I think it’s beautiful	Naħseb li huwa sabiħ
I spent the weekend in jail	Inqatta’ tmiem il-ġimgħa l-ħabs
I have a very clear anti-suicide rule	Għandi regola ċara ħafna kontra s-suwiċidju
I wanted to see if you remember	Ridt nara jekk tiftakarx
I was angry with myself for not being there	Kont irrabjat miegħi nnifsi talli ma kontx hemm
I understand the confusion, actually	Nifhem il-konfużjoni, fil-fatt
I could feel the steam building and the building	Stajt inħoss il-bini tal-fwar u l-bini
I couldn’t feel things	Ma stajtx inħoss l-affarijiet
I've never heard of one before	Qatt ma kont smajt b’wieħed qabel
I think they lost about fifty people	Naħseb li tilfu madwar ħamsin persuna
I had a very beautiful figure	Kelli figura sabiħa ħafna
I never want to hurt anyone	Qatt ma rrid inweġġa’ lil ħadd
I feel such a range of things in you	Inħoss firxa bħal din ta’ affarijiet fik
I left my life here	Ħalejt ħajti hawn
I didn’t know it was possible	Ma kontx naf li kien possibbli
I know, that’s a product to use, too	Naf, dak huwa prodott li tuża, ukoll
I ran to the side of the mountain	I ġrejt fil-ġenb tal-muntanji
I tried to get my head around things by writing	Ippruvajt nieħu moħħi fl-affarijiet billi nikteb
I hope you take it	Nispera li teħodha
You shouldn't miss it	Ma tantx missha
He was married and had seven children	Huwa kien miżżewweġ u kellu sebat itfal
I told her she had beautiful eyes	Għidtilha li għandha għajnejn sbieħ
I call on love and acceptance to be with me	Insejjaħ l-imħabba u l-aċċettazzjoni biex ikunu miegħi
A sound caused an echo in the round and shining head	Ħoss ikkawża eku fir-ras tonda u tiddi
I would be there to run things	Inkun hemm biex inmexxi l-affarijiet
A new decision, a new reality	Deċiżjoni ġdida, realtà ġdida
I fell through a long, gray tunnel	Waqajt minn mina twila u griża
I’m always cheerful	Jien dejjem il-ferrieħi
I really didn’t know what to think right now	Verament ma kontx naf x'għandek naħseb bħalissa
I tried to bend it a little	Ippruvajt tgħawweġha ftit
I started playing a soft, simple melody	Bdejt indoqq melodija artab u sempliċi
I was surprised and happy to see him there	Bqajt sorpriż u kuntent li narah hemm
I was accustomed to immediate satisfaction	Kont imdorri għall-sodisfazzjon immedjat
I can’t say anything more at this point	Ma nistax ngħid xejn aktar f'dan il-punt
I find it harder to make friends than I like	Insibha diffiċli li mmur ħbiberija milli nħobb
I was terrified of him but I couldn't stop looking	Kont imwerwer minnu imma ma stajtx nieqaf inħares
I’m stronger than her	Jien aktar b'saħħtu minnha
I’m sure someone wants to publish it	Jiena ċert li xi ħadd irid jippubblikaha
The school maintains a waiting list	L-iskola żżomm lista ta’ stennija
I was not going to doubt this miracle	Ma kontx se niddubita dan il-miraklu
He then retired and entered the television industry	Imbagħad irtira u daħal fl-industrija tat-televiżjoni
I saw you, on that bridge before	Rajtek, fuq dak il-pont qabel
I came in and offered the prayer	Dħalt u offrejt it-talb
I could just send him to the pool	I jista 'biss tibgħat lilu għall-pool
He learned mainly about the characters through the script	Huwa tgħallem prinċipalment dwar il-karattri permezz tal-iskript
I bought this product on my own	Xtrajt dan il-prodott waħdi
I was young, and I needed work	Kont żgħir, u kelli bżonn ix-xogħol
I need to prepare it for myself	Għandi bżonn nippreparaha għalija
No one knows how many were printed	Ħadd ma jaf kemm ġew stampati
I learned nothing there about spiritual passion or social ethics	Ma tgħallimt xejn hemmhekk dwar il-passjoni spiritwali jew l-etika soċjali
I'm happy to meet you	Jien kuntent li niltaqa' miegħek
The reconciliation he sought is complete	Ir-rikonċiljazzjoni li fittex hija kompluta
Many smart people go there to save money	Ħafna nies intelliġenti jmorru hemm biex jiffrankaw il-flus
I got up and joined them	Qomt u ngħaqadt magħhom
I love people that way	Inħobb in-nies hekk
I thought about my parents, my coach, my friends	Ħsibt dwar il-ġenituri tiegħi, il-kowċ tiegħi, il-ħbieb tiegħi
I didn’t make up for the money	Jien ma għamiltx għall-flus
I just got out of a relationship	Għadni kemm ħriġt minn relazzjoni
I didn’t understand my feelings for him	Ma fhimtx is-sentimenti tiegħi għalih
I would be polite to him	Inkun edukat miegħu
I understand though	Nifhem għalkemm
I am the captain of the largest ship of all time	Jien il-kaptan tal-akbar bastiment ta’ kulħadd
I don’t play games about things like that	Jien ma nilgħabx logħob dwar affarijiet bħal dawn
I take a deep breath, and try to relax	nieħu nifs fil-fond, u nipprova nirrilassa
A time of political and military tension	Żmien ta’ tensjoni politika u militari
I take out my trash	Nieħu ż-żibel tiegħi
I need a place to start	Għandi bżonn post fejn tibda
I've never met anyone like her	Qatt ma ltqajt ma’ oħra bħalha
I want to do a different business	Irrid nagħmel negozju differenti
The tail is dark above and light below	Id-denb huwa skur fuq u ċar taħt
I think the clothes are nice	Naħseb li l-ħwejjeġ huma sbieħ
I don’t think I’m hiding anything from you	Jien ma naħseb li naħbi xejn minnek
I only needed a few more days	Kelli bżonn ftit jiem oħra biss
I know how well it goes	Naf kemm imur tajjeb
I leave the building through that window	Nitlaq mill-bini minn dik it-tieqa
I felt trained	Ħassejtni nħarreġ
I saw it as a good sign	Rajt bħala sinjal tajjeb
I heard one of them shouting on their radio	Smajt wieħed minnhom jgħajjat ​​fir-radju tagħhom
I obviously get a touch of color	Insib ovvjament mess ta’ kulur
Debt relief, I almost burst out laughing	Dejjet meħlus, kważi nfaqa’ nidħak
I’m the traitor your notes are talking about	Jien it-traditur li n-noti tiegħek qed jitkellmu dwaru
Males are significantly larger than females	L-irġiel huma akbar b'mod sinifikanti min-nisa
I took them before we left	Ħadthom qabel tlaqna
I’m not telling anyone we’re related	Jien ma ngħid lil ħadd li aħna relatati
A rare decision is specific to discipline	Deċiżjoni rari hija speċifika għal dixxiplina
A man sacrificed a volunteer	Bniedem sagrifiċċjat voluntier
I love spending time with you	Inħobb inqatta’ ħin miegħek
I'm still trying to find more	Għadni qed nipprova nsib aktar
Familiar spirit species	Speċi ta 'spirtu familjari
I almost loved the world yesterday	Kważi inħobb id-dinja lbieraħ
I can’t deal with that either	Ma nistax nittratta dan ukoll
I wanted to make sure he never did that again	Ridt niżgura li qatt ma jerġa’ jagħmel hekk
I think the move was tough for him	Naħseb li l-mossa kienet iebsa għalih
I decided to take her advice	Iddeċidejt li nieħu l-parir tagħha
I continued my search	Komplejt it-tfittxija tiegħi
I want to know everything about you	Irrid inkun naf kollox dwarek
I don't want to stay in it	Ma nixtieqx nibqa' fiha
I found a revolver in the bottom drawer	Sibt revolver f’kexxun ta’ isfel
Much like you in many ways	Ħafna bħalek f'ħafna modi
I will not leave you here alone	Mhux se nħallik hawn waħdek
I’m headed there now	Jien immexxi hemm issa
I apologize for the wait	Niskuża ruħi għall-istennija
Turn around, I look for the warmth of his body	Dawwart, infittex is-sħana ta’ ġismu
I push the clouds away	I push-sħab bogħod
I decide to go with her alone	Niddeċiedi li mmur biss magħha
A person who had sworn to help and protect	Persuna li kien ħalef li jgħin u jipproteġi
Favorite local beach	Bajja lokali favorita
I don't know what he said	Ma nafx x’qal
I need to think a little about it	Għandi bżonn naħseb ftit fuqha
I thought it was right behind me	Ħsibt li kien eżatt warajja
I respect the dead	Nirrispetta lill-mejjet
I start to calm down, but I am breathing hard	Nibda nikkalma, imma qed nieħu n-nifs iebes
I think animals get better care	Naħseb li l-annimali jirċievu kura aħjar
I chose that moment to try something bold	Għażilt dak il-mument biex nipprova xi ħaġa awdaċi
I have information that is vital to your decision	Għandi informazzjoni li hija vitali għad-deċiżjoni tiegħek
I feel it often at night	Inħossha ħafna drabi bil-lejl
A page opened and asked him to enter	Paġna fetħitha u talbetlu biex jidħol
I wasn’t going to refuse	Jien ma kontx se nirrifjuta
I didn’t close it behind me	Jien ma kontx għalaqha warajja
I would like to go home too	Nixtieq immur id-dar ukoll
I reach for it, but she steps back	Nilħaq għaliha, imma hi passi lura
I just can’t get myself to bother you	I biss ma nistax inġib ruħi biex jolqot lilek
I read it every day without fail	Naqrah kuljum bla ma jonqos
I think they do something with the salmon kids	Naħseb li jagħmlu xi ħaġa mat-tfal tas-salamun
I didn't even hear her go up	Lanqas kont smajtha titla’
I tried to make my instance method private, protected	Ippruvajt nagħmel il-metodu tal-istanza tiegħi privat, protett
I do the hard work and he takes credit	Jien nagħmel ix-xogħol iebes u hu jieħu l-kreditu
I thought we were ready	Ħsibt li konna lesti
Ford has declined to confirm or deny this report	Ford irrifjutat li tikkonferma jew tiċħad dan ir-rapport
I still do now and I feel good	Għadni nagħmel issa u nħossni tajjeb
I had four or five of those	Kelli erbgħa jew ħamsa minn dawk
I realize you have a problem	Nirrealizza li għandek problema
I was lying on my back, doing an inventory	Kont mimdud fuq dahru, qed nagħmel inventarju
I wasn't paying attention	Ma kontx qed nagħti kas
The fortress is located in the park	Il-fortizza tinsab fil-park
I remembered there were tricks to forget	Ftakart li kien hemm tricks biex tinsa
I saw what those soldiers are capable of doing	Rajt dak li huma kapaċi jagħmlu dawk is-suldati
I feel great, no bleeding problems so far	Inħossni kbir, l-ebda problemi ta 'fsada s'issa
Male voice interrupted	Vuċi maskili interrott
I felt a bit sorry for him	Ħassejtni daqsxejn dispjaċir għalih
I can’t see his point	Ma nistax nara l-punt tiegħu
I want you to keep your eyes open	Irrid li żżomm għajnejk miftuħa
I think I didn’t sleep very well last night	Naħseb li ma raqadx tajjeb ħafna lbieraħ filgħaxija
I need to use the bathroom, anyway	Ikolli bżonn nuża l-kamra tal-banju, xorta waħda
I think that is a certainty	Naħseb li hija ċertezza
I can’t focus on anything else	Ma nistax niffoka fuq xi ħaġa oħra
I am, however, not directly aware of that help	I am, madankollu, mhux direttament konxju ta 'dik l-għajnuna
I hear you can come home soon	Nisma’ li tista’ tiġi d-dar dalwaqt
I wanted to be a writer	Ridt inkun kittieb
I think he’s older	Naħseb li hu anzjan
Maybe I was eight or nine years old	Forsi kelli tmien jew disa’ snin
I forget that you are not my usual host	Ninsa li m'intix l-ospitant tas-soltu tiegħi
I was not informed of his whereabouts	Jien ma ġejtx infurmat bil-lokalità tiegħu
I had my first episode of three years	Kelli l-ewwel episodju tiegħi ta’ tliet snin
I cried and cried and cried a little more	Bkijt u bkijt u bkijt ftit aktar
I had a hearing of my disability and it was brutal	Kelli smigħ tad-diżabilità tiegħi u kien brutali
I took a deep breath and looked back at him	Ħadt nifs profond u ħarist lura lejh
I wonder if my virtue was all that was needed now	Nistaqsi jekk il-virtù tiegħi kinitx dak kollu meħtieġ issa
I looked in the mirror and admired myself	Ħarist fil-mera u ammirajt lili nnifsi
I pressed my face against her	Jien għafast wiċċi kontra tagħha
I asked them to volunteer if they wanted to	Tlabthom biex jagħmlu volontarjat jekk iridu
I had to keep my focus only on this case	I kellha żżomm l-attenzjoni tiegħi biss fuq dan il-każ
I was lying on a hard surface	Kont imtedd fuq wiċċ iebes
They are best controlled by individuals or small communities	L-aħjar huma kkontrollati minn individwi jew komunitajiet żgħar
I pull out his paper, I feel a bit sad	Jiena noħroġ il-karta tiegħu, inħossni daqsxejn imdejjaq
I am the nation that owns natural resources	Jien in-nazzjon proprjetarju tar-riżorsi naturali
I think he was doing something else entirely	Naħseb li kien qed jagħmel xi ħaġa oħra għal kollox
I tried to make them fun, or at least interesting	Ippruvajt nagħmilhom divertenti, jew għall-inqas interessanti
I still wasn't convinced he wasn't grandpa	Għadni ma kontx konvint li ma kienx nannu
I was really living the dream	Verament kont qed ngħix il-ħolma
I have the results of the recent survey	Għandi r-riżultati tal-istħarriġ riċenti
A big smile burst into her face	Tbissima kbira nfaqgħet fuq wiċċha
I just had to miss it too	I biss kelli kważi miss wisq
I find nothing about thrilling today	Ma nsib xejn dwar il-lum thrilling
A great idea can only get you so far	Idea kbira tista 'tieħuk biss s'issa
I must be wandering	I għandu jkun qed wandering
Little remains of the original structure	Ftit fadal mill-istruttura oriġinali
This starts when funding and equipment are available	Dan jibda meta l-finanzjament u t-tagħmir ikun disponibbli
I only know his name	Naf biss ismu
I covered it with a blanket	I għattiha bil-kutra
I wanted to get down in my chair	Ridt ninżel fis-siġġu tiegħi
Put bricks in the toilet	Poġġi briks fit-tojlit
Thomas was killed due to rock damage in her home	Thomas inqatel minħabba ħsara fil-blat fid-dar tagħha
A particularly tough man disobeys him	Raġel partikolarment iebsa ma jobdihx
I looked for the boy first	Fittixt it-tifel l-ewwel
I joined a quarterback game	ingħaqadt fuq logħba tal-kwarti
I started for the hill	Bdejt lejn l-għoljiet
I hope you all had a wonderful weekend	Nispera li lkoll kellkom tmiem il-ġimgħa mill-isbaħ
I had just come home and she was dead	Għadni kif ġejt id-dar u kienet mejta
I couldn’t see its features	Ma stajtx nara l-karatteristiċi tagħha
Lance is not for throwing	Lanza mhix biex titfa’
The edition was sold out in five days	L-edizzjoni nbiegħet f’ħamest ijiem
I managed to get her hands on me	Lħaqt nieħu idejha fija
I largely agree with that	Jiena naqbel ma' dan fil-biċċa l-kbira
I wasn’t sure why that was exactly it	Ma kontx ċert għaliex dan kien eżattament
I expect she had given in to it	Nistenna li kienet ċediet fuqha
Then I was, driven by a counselor, to another school	Imbagħad kont, misjuqa minn konsulent, lejn skola oħra
This has led to buildings spread across the city	Dan wassal għal bini mifrux madwar il-belt
I knew he didn’t believe me	Kont naf li ma kienx jemmenni
I noticed her smile was forced	Innutajt it-tbissima tagħha kienet sfurzata
I guess just because we were what we are	I raden biss talli konna dak li aħna
I promise my temper is now suppressed	Inwiegħed li t-temper tiegħi issa huwa mrażżan
I’m afraid we’re missing this	Nibża li qed nitilfu dan
I felt my mouth dry	Ħassejt ħalqi jinxef
I was anxious to talk to him about it	Kont ansjuż biex nitkellem miegħu dwarha
I eat alone in my office, I work right	Jiena niekol waħdi fl-uffiċċju tiegħi, naħdem dritt
I didn’t use the walking stick that much	Jien ma kontx nuża l-bastun tal-mixi daqshekk
I didn’t have time for this tonight	Ma kellix ħin għal dan illejla
I shot into her forehead so as not to suffer	I spara fil-forehead tagħha biex ma tbati
A group of boys stopped me on the street	Grupp ta’ subien waqqfuni fit-triq
I ask them what they like to do for fun	Nistaqsihom x’jħobbu jagħmlu għall-gost
I’m not giving them to the girl right now	Jien ma nagħtihom lit-tfajla bħalissa
Challenge is a very old tradition and has almost never been done	Sfida hija tradizzjoni antika ħafna u kważi qatt ma saret
I looked at myself in the mirror above her fireplace	Ħarist lejn lili nnifsi fil-mera ta’ fuq il-fuklar tagħha
I really hope you enjoy it	Verament nittama li tgawdi
I couldn't look her in the eye without crying	Ma stajtx inħaresha f’għajnejha mingħajr ma nibki
I never saw a different name	Qatt ma drajt isem differenti
A computer is a personal item, just like your car	Kompjuter huwa oġġett personali, bħall-karozza tiegħek
Heavy silence grew around them as they waited	Silenzju tqil kiber madwarhom hekk kif jistennew
I forced my voice through it	I sfurzat leħni permezz tiegħu
A few minutes later, give her the sketch	Ftit minuti wara, jagħtiha l-iskeċċ
I want to get up and get out	Irrid inqum u noħroġ
I think this is more true than they realize	Naħseb li dan huwa aktar minnu milli jirrealizzaw
I haven't seen her smile like that in a long time	Ilni ma naraha titbissem hekk
However, this similarity does not appear to be of clinical significance	Madankollu dan ix-xebh jidher li m'għandux sinifikat kliniku
I would also like some things	Nixtieq ukoll xi affarijiet
I went down to the floor	Niżżelt sa l-art
I want to explain myself	Irrid nispjega lili nnifsi
I tried to keep going and fell flat	Ippruvajt nibqa’ nagħmel u waqajt ċatt
Group, this is a remote viewing group	Grupp, dan huwa grupp wiri mill-bogħod
I told him he needed to come get me now	Qaltlu li kellu bżonn jiġi jġibni issa
I thought everything would be fine	Ħsibt li kollox kien se jkun tajjeb
A disaster plan is essential	Pjan għad-diżastri huwa essenzjali
A knife had killed them both	Sikkina kienet qatlet it-tnejn
I was sick of worrying about my parents too	Jien kont marid bl-inkwiet dwar il-ġenituri tiegħi wkoll
I didn’t have time to see anyone else	Ma kellix il-ħin biex nara lil ħaddieħor
I was trying to convince her	Kont qed nipprova nikkonvinċiha
I put my head on my chest and cry	Niżżel rasi fuq sidru u nislob
I just saw my next meal	Rajt biss l-ikla li jmiss tiegħi
I was very impressed with this five minute break	Bqajt impressjonat ħafna b’din il-waqfa ta’ ħames minuti
I will lead every life you tell me	Jien se nmexxi kull ħajja li tgħidli
I like it too, but your father was right	Jogħġobni wkoll, imma missierek kellu raġun
I need the official stuff going anyway	Għandi bżonn li l-għalf uffiċjali sejjer xorta waħda
I wondered if he was beating anything	Staqsejt jekk kienx qed iħabbat xejn
I thought, nothing really	Ħsibt, xejn verament
I liked it and tried to smile	Jien għoġobni u ppruvajt nitbissem
A bunch of newspapers on the porch gave it to him	Mazz ta’ gazzetti fuq il-porch tawh
I need to find a way home	Għandi bżonn insib mod dar
I look at the large trunks with a sigh	Inħares lejn il-bagolli kbar bi skanżata
I informed the lawyer at the beginning of the hearing	Hekk informajt lill-avukat fil-bidu tas-seduta
I am their only messenger	Jiena l-messaġġier tagħhom biss
Nor could I provide proof	Lanqas jien ma stajtx nipprovdi prova
I put my hand on her neck	Poġġejt idi fuq għonqha
Burning at number one	Ħruq fin-numru wieħed
I wrap my arms around it so tightly	Jien nagħlaq dirgħajh daqshekk sewwa
I prefer a commitment from a man	Nippreferi impenn minn raġel
I took his place with trembling hands	Ħadt postu b’idejja tregħid f’ħoġri
I cannot believe in both truth and illusion	Ma nistax nemmen kemm fil-verità kif ukoll fl-illużjoni
I went downstairs to the basement bathroom	Jiena niżlet fil-kamra tal-banju tal-kantina
I need time to think about this	Għandi bżonn iż-żmien biex naħseb dwar dan
Day in, day out, day out	Ġurnata ġewwa, tqatta’ l-lejl, ġurnata barra
I hurried out of the library and into the hall	Ħriġt malajr mil-librerija u dħalt fis-sala
Men were often treated as sexual objects	L-irġiel spiss kienu ttrattati bħala oġġetti sesswali
I want to learn to rely on myself	Irrid nitgħallem nistrieħ fuqi nnifsi
I didn’t have to bleed to steal my life	Ma kellix għalfejn noħroġ id-demm biex nisraq il-ħajja
I will not ask you to tie yourself to our agenda	Mhux se nitlobkom torbot lilek innifsek mal-aġenda tagħna
Great writer, but different	Kittieb kbir, imma differenti
I want to say more about that house	Irrid ngħid aktar dwar dik id-dar
I could go in and order a beer	Jien stajt nidħol u tordna birra
I do not bear any ill will	Jien ma nġarrek ebda rieda ħażina
I hope to see them too	Jien nittama li narahom ukoll
I knew you were, you were	Kont naf li int kont, int kont
I could only recognize her by her look	Stajt nagħrafha biss mill-ħarsa tagħha
I try to find a hiding place	Nipprova nsib post ħabi
I imagined that his work must have suffered as well	Immaġinajt li x-xogħol tiegħu bilfors sofra wkoll
Metal is a fire and explosion hazard	Il-metall huwa periklu ta 'nar u splużjoni
I'll buy it in full size next time	Nixtrih id-daqs sħiħ id-darba li jmiss
I see it as really positive	Narah tassew pożittiv
I hope everything went well	Nispera li kollox kien sejjer tajjeb
I don’t suck at seven	I ma terdax sebgħi
I fall into the category of hateful people	Jien naqa’ fil-kategorija ta’ nies li jobogħdu
I’m not kidding you for nothing	Jien ma nbiddlek għal xejn
I saw a little rabbit just off the trail	Rajt fenek żgħir ftit barra mit-traċċa
Twelve other houses were damaged	Tnax-il dar oħra ngħataw ħsarat żgħar
I think you should do it	Naħseb li għandek tagħmel dan
I wonder why he does that	Nistaqsi għaliex jagħmel dan
I just wanted to get rid of the man	Ridt biss neħles mill-bniedem
A thick fiber diet also helps	Dieta ta 'fibra oħxon tgħin ukoll
Now I know the wrong way to clean them	Issa naf il-mod ħażin kif inaddfuhom
I shouldn't have met her either	Lanqas suppost kelli niltaqa’ magħha
I tried to edit the page again	Erġajt ippruvajt neditja l-paġna
She looked fantastic	Hija ħares meraviljuż
I thought I was something else	Ħsibt li kont xi ħaġa oħra
I didn’t know I was going to do it now	Ma kontx naf li kont se tagħmel dan issa
I lived my life	Bqajt b’ħajti
We breathe, I see it	Nieħdu n-nifs, narah
I don't have time, so listen	M'għandix ħin, allura isma'
The school has advanced classes in visual arts	L-iskola għandha klassijiet avvanzati fl-arti viżiva
I have the minimum scientific training required for the job	Għandi t-taħriġ xjentifiku minimu meħtieġ għax-xogħol
I’m anxious to get started	Jien anzjuż biex nibda
I tried to get my mind off it	Ippruvajt nieħu moħħi minnha
Second after, it’s empty	It-tieni wara, huwa vojt
I know it wasn’t all the fault	Naf li ma kinitx kollha t-tort
I don’t work with young individuals	Jien ma naħdimx ma' individwi żgħar
I had to do this though	Kelli nagħmel dan għalkemm
I was going to take you to a movie	Kont se nieħdok għal film
I looked back at the others	Tlajt lura lejn l-oħrajn
I turned in my chair to see what was going on	Dawwart fis-siġġu tiegħi biex nara x’kien qed jiġri
I will answer your question	Jien se nwieġeb il-mistoqsija tiegħek
I appreciate you letting me take it	Napprezza li tħallini nieħuh
I couldn't help but look at her	Ma stajtx ma nħarisx lejha
I want to be free to be myself	Irrid inkun liberu li nkun jien stess
I worked on this one buddy	Ħdimt fuq dan il-buddy wieħed
I sent it to the doctor	Bgħatt għat-tabib
A woman who was a real woman	Mara li kienet mara vera
I understood about that	Fhimt dwar dan
I can learn something in the process	Nista' nitgħallem xi ħaġa fil-proċess
I feel the same way about things	Inħoss l-istess dwar l-affarijiet
I couldn’t get over you and him together	Ma stajtx nidħol fuqek u fuqu flimkien
It was recorded by the band four days later	Din ġiet irrekordjata mill-banda erbat ijiem wara
I think so, at least	Naħseb hekk, għall-inqas
I felt tired and helpless	Ħassejtni għajjien u bla xorta
I told you it was tightly closed	Għidtlek li kien magħluq sewwa
I like it a lot	Jien jogħġobni ħafna
You just scale it up	Inti biss skala it up
I know you know that though	Naf li taf li għalkemm
He fully deserved the human prize of his match	Huwa ħaqqu bis-sħiħ il-premju tal-bniedem tal-partita tiegħu
Even people with integrity	Anke nies b’integrità
I was enlightened by what the light showed	Jien kont imdawwal b’dak li wera d-dawl
From his face I could tell he had found something	Minn wiċċu stajt ngħid li sab xi ħaġa
I couldn’t figure out what they were saying	Ma stajtx nagħraf dak li kienu qed jgħidu
A plastic bucket was provided for other occasions	Barmil tal-plastik kien ipprovdut għal okkażjonijiet oħra
A smile burst into his lips	Tbissima faqqgħet fuq xufftejh
I want to be a part of the change	Irrid li tkun parti mill-bidla
I better choose my words carefully	Aħjar nagħżel kliemi bir-reqqa
I didn’t find anything concrete	Jien ma sibt xejn konkret
I need to do the laundry	Għandi bżonn nagħmel il-londri
I was here, in space	Jien kont hawn, fl-ispazju
I know you are sincere in making this remark	Naf li int sinċier meta tagħmel din ir-rimarka
I'm glad to see you	Jien ferħan li narak
I said I was on a visit here	Għidt li kont hawn fuq żjara
She is more than just disabled	Hija aktar minn sempliċiment b'diżabilità
Nor will I pretend so	Lanqas se nippretendi hekk
I couldn’t cry because his weight took my breath away	Ma stajtx ngħajjat ​​għax il-piż tiegħu ħa nifsi
I did a bad job reading the directions	Għamilt xogħol ħażin naqra d-direzzjonijiet
The criminal charges were later dropped	L-akkużi kriminali tneħħew aktar tard
I have a lot of experiments in mind	Għandi ħafna esperimenti f'moħħi
I had seen a glimpse of their future	Kont rajt ħjiel tal-futur tagħhom
Put it in an envelope and throw it away	Poġġiha f’envelope u armih
I met his eyes, hoping he wasn't scared	Iltqajt ma’ għajnejh, bit-tama li ma kienx rani nitwerwer
A faint light began to break in my mind	Dawl debboli kien beda jinkiser f’moħħi
I want to do this but I have no money	Irrid nagħmel dan imma ma jkolliex flus
I suppose they will have to be removed and	I jissoponi li ser ikollhom jitneħħew u
These include attention processing and reward and punishment	Dawn jinkludu l-ipproċessar tal-attenzjoni u l-premju u l-kastig
I can say that she was not an ordinary girl	Nista 'ngħid li din ma kinitx tifla ordinarja
I didn't recognize any face	Jien ma għaraf l-ebda wiċċ
I couldn’t leave it just because I was weird	Ma stajtx inħalliha biss talli kont stramb
I feel the warm wind brush my face	Inħoss ir-riħ sħuna tfarfirli wiċċi
Answered a boy my age	Wieġeb tifel ta’ madwar l-età tiegħi
I decided to walk along the river	Iddeċidejt li nimxi max-xmara
I was deep in my own world	Kont fil-fond fid-dinja tiegħi stess
I just saw your post	Għadni kif rajt il-kariga tiegħek
I finally came to see this	Fl-aħħar ġejt biex nara dan
I remember its taste	Niftakar it-togħma tiegħu
I was excited to get it	Kont eċċitati li ġġibu
I searched through the door opening	Fittixt mill-ftuħ tal-bieb
I didn’t introduce myself	Jien ma introduċejtx lili nnifsi
The room appears to be burned and wasted	Il-kamra tidher li hija maħruqa u moħlija
I bet you moved cities yourself often	I bet inti mċaqalqa bliet lilek innifsek spiss
I did, and the third magazine offered me ten dollars	Għamilt, u t-tielet rivista offrietli għaxar dollari
It was the second ship of its class	Kienet it-tieni vapur tal-klassi tagħha
I don't channel properly	I ma kanali kif suppost
I pulled it out and let it play	I ġbidha u ħallieh ikollu
I was slipping right in front of her	Kont niżloq eżatt quddiemha
I just can’t let that go	Jien biss ma nistax inħalli dan
I retired the next day	Irtirajt l-għada
I have to be away for a few hours	Għandi nkun bogħod għal ftit sigħat
I finished the look with black ankle boots and	Lestejt id-dehra bi stivali tal-għaksa suwed u
I have a big house and an expensive car	Għandi dar kbira u karozza għalja
V kiss on cheek	V bewstu fuq ħaddejn
I can kill them without thinking about them	Nista’ noqtolhom mingħajr ma naħseb dwarhom
I’m getting sentimental	Qed insir sentimentali
That is, look at everyone we know who is married	Jiġifieri, ħares lejn kull min nafu li hu miżżewweġ
A chance to connect before their days start	Ċans li jgħaqqdu qabel ma jibdew il-ġranet tagħhom
I helped him get into his truck last night	Jien għinu jidħol fit-trakk tiegħu lbieraħ filgħaxija
This crucial breakthrough has finally made accurate pocket watches possible	Dan l-avvanz kruċjali finalment għamel arloġġi tal-but preċiżi possibbli
I wonder if it was someone who worked here	Nistaqsi jekk kinitx xi ħadd li ħadem hawn
I assume he did	Jiena nassumi li għamel
I didn’t want to feel anything for him	Ma ridt inħoss xejn għalih
I really have an appointment	Verament għandi appuntament
I was not a perfect person by any means	Jien ma kont persuna perfetta bl-ebda mod
I like my officers to follow my orders	Inħobb li l-uffiċjali tiegħi jsegwu l-ordnijiet tiegħi
I will never cry for you	Qatt ma nibki għalik
A hot, dry wind blew dust on her face	Riħ sħun u niexef tefa’ trab f’wiċċha
I have a strong feeling that it means something	Għandi tħossok qawwi li tfisser xi ħaġa
I found obvious signs of struggle	Sibt sinjali ovvji ta’ taqbida
He looked up in surprise at her desk	H ħares ’il fuq sorpriż mill-iskrivanija tagħha
I thought I might laugh, but I didn't	Ħsibt li seta’ jidħak, imma le
I didn’t want to make that mistake again	Ma ridtx nagħmel dak l-iżball mill-ġdid
I want you to be dependent on yourself	Irrid li tkun dipendenti fuqek innifsek
Back then I was pretty independent too	Dakinhar kont pjuttost indipendenti wkoll
I have included parts of my code time	Inkludejt partijiet tal-ħin tal-kodiċi tiegħi
I guess it's all relative to how you train	I raden huwa kollu relattiv għal kif inti tħarreġ
I wanted to live	Xtaqt li jgħixu
But I wasn’t shopping for food	Iżda ma kontx nixtri għall-ikel
I was looking at your letters before I entered	Kont qed inħares lejn l-ittri tiegħek qabel ma dħalt
I really enjoyed this post	Ħadt gost ħafna din il-kariga
I didn’t think I would mention it yesterday	Ma ħsibtx li nsemmiha lbieraħ
I can tolerate the smell	Kapaċi nittollera r-riħa
I need to get a new truck out	Għandi bżonn jinħareġ trakk ġdid
I feel so lucky to be loved by you	Inħossni tant fortunat li nkun maħbub minnek
I hate lying to my wife	Ddejjaqni gideb lil marti
As he saw every movie	Kif ra kull film
I will never realize that goal	Qatt mhu se nirrealizza dak l-għan
I was so confused by that question	Kont tant konfuż b'dik il-mistoqsija
I love you, without home or money	Inħobbok, mingħajr id-dar jew flus
A cat with a mouse really	Qattus bil-ġurdien tassew
A voice heard in a dream	Leħen mismugħa f’ħolma
I see myself screaming	Nara lili nnifsi ngħajjat
I made it a point to be grateful	Għamiltha punt li nkun grata
I walk with her to the crossing	Jien nimxi magħha sal-qsim
I knew this guy couldn't refuse four beautiful women	Kont naf li dan il-ġuvni ma setax jirrifjuta erba’ nisa sbieħ
I touched on talking to you last night	Tmissejt nitkellem miegħek ilbieraħ filgħaxija
I tell other people	Ngħidha lil nies oħra
I decided to come back here to find my roots	Iddeċidejt li niġi lura hawn biex insib l-għeruq tiegħi
I can barely call them now and refuse	Ma nistax bilkemm insejjaħilhom issa u nirrifjuta
I ended up with his drama	Jien spiċċajt bid-drama tiegħu
A bad smile pulled from her lips	Tbissima ħażina miġbuda minn xufftejha
I know what I did last year	Naf x’għamilt is-sena l-oħra
I have no idea how long it is	M'għandi l-ebda idea kemm hu twil
I truly believe that our mental health is important	Nemmen tassew li s-saħħa mentali tagħna hija importanti
But he wasn't always drunk	Imma mhux dejjem kien fis-sakra
I must not move back into the apartment	M'għandix niċċaqlaq lura fl-appartament
I didn’t want her anywhere near my family	Ma ridtha imkien ħdejn il-familja tiegħi
I am in a good place now	Issa ninsab f'post tajjeb
I tell you everything	Ngħidlek kollox
Let my short narrow for the interruption pass	Ħalli d-dejjaq qasir tiegħi għall-interruzzjoni jgħaddi
I stayed there unable to move for the longest time	Bqajt hemm ma nistax niċċaqlaq għall-itwal żmien
A tiny warm spot touches the heart of his body	Post sħun ċkejken mess il-qalba ta 'ġismu
I believe we have decided	Nemmen li ddeċidejna
I know nothing about it	Jien ma naf xejn dwarha
I didn't notice anything	Jiena ma ndunajt xejn
I didn't think I'd be back	Ma kontx naħseb li se terġa’ lura
I pulled her close to comfort her	Ġbidtha qrib biex tikkonfortha
I need to come home right after school tomorrow	Għandi bżonn li tiġi d-dar eżatt wara l-iskola għada
Great place to stay, quiet and well located	Post tajjeb ħafna fejn toqgħod, kwiet u jinsab tajjeb
You need this record	Għandek bżonn dan ir-rekord
I have to believe that	Ikolli nemmen li
Guide and shuttle services are also available	Gwida u servizzi tax-shuttle huma wkoll disponibbli
I’ll tell you why I couldn’t	Jien ngħidlek għaliex ma setax
I hope you find them	Nispera li ssibhom
I didn't care if I didn't like it	Ma kontx jimpurtani jekk ma jogħġobnix
I can bet on my life	Nista’ nagħmel imħatri fuq ħajti
I almost forgot about it	Kważi insejt dwaru
I looked in the public room	Fittixt fil-kamra pubblika
It smelled of dust, rotten grass, and soil	Riħa taʼ trab, ħaxix immuffat, u ħamrija laqgħetlu
I was able to spend days here at the museum	Jien stajt nqatta’ jiem hawn għaddejjin mill-mużew
I know their strength from experience	Naf il-qawwa tagħhom mill-esperjenza
I felt like my ears were going to explode	Ħassejt li widnejja kienu se jisplodu
I gave her the place	Tajtha l-post
I try not to let it get to me	Nipprova ma nħallihiex tasal għandi
I will make you a new man	Jien se nagħmel inti bniedem ġdid
I have to be good to pay the bills	Għandi nkun tajjeb biex inħallas il-kontijiet
Walk up to his bridge and spend the night	Imxi sal-pont tiegħu u qattajt il-lejl
I saw the two men come out	Rajt liż-żewġt irġiel joħorġu barra
I glare at them both	I dija lejhom it-tnejn
A state without justice cannot survive	Stat nieqes mill-ġustizzja ma jistax jgħix
I fell into depression	Waqajt f’dipressjoni
Move closer	Imxi lejn l-eqreb
I help my daughter remove it and she follows them	Ngħin lil binti tneħħi u hi ssegwihom
I can't see the sound source	Ma nistax nara s-sors tal-ħoss
I would like to meet you at our finish line	Nixtieq niltaqa' miegħek fil-linja tal-finitura tagħna
I can do it on my own	Kapaċi nagħmel id-dar waħdi
I had gone after the bad man	Jien kont mort wara r-raġel ħażin
I still can't let the conversation end	Għadni ma stajtx inħalli l-konversazzjoni tintemm
I find it best to separate the two terms	Insibha aħjar li nissepara ż-żewġ termini
A cold stone suddenly appeared in his stomach	Ġebla kiesħa f’daqqa waħda dehret niżlet fl-istonku tiegħu
I was serious and sincere, for once	Kont serju u sinċier, għal darba
I like not having it, actually	I simili li ma jkollhomx dan, fil-fatt
I faced both then	Iffaċċjajt it-tnejn dakinhar
I turned and looked at the bed	Dawwart u ħarist lejn is-sodda
I took a step towards him but stopped	Għamilt pass lejh imma waqaf
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Sensazzjoni ta’ biża’ u taħwid inżel fuqu
Conversation wanted to be born	Konverżazzjoni li riedet titwieled
I know what they are, after all	Naf x'inhuma, wara kollox
Efforts to restore school prayer through a constitutional amendment have failed.	L-isforzi biex jerġa’ jiġi rrestawrat it-talb fl-iskola permezz ta’ emenda kostituzzjonali fallew
I did it anyway and it was a big improvement	Għamiltu xorta waħda u kien titjib kbir
I asked if he saw my father	Staqsejt jekk ratx lil missieri
I leave the beer outside overnight before I make the beer dough	Inħalli l-birra barra matul il-lejl qabel ma nagħmel l-għaġina tal-birra
I needed to regain control of my emotions	Kelli bżonn nerġa’ nikkontrolla l-emozzjonijiet tiegħi
A feeling of shame and great joy overwhelmed him	Sensazzjoni ta’ għajb u ferħ kbir inkebbsuh
I hid among the women who serve	Inħbejt fost in-nisa li jaqdu
I want this contest to end soon	Irrid li dan il-konkors jintemm dalwaqt
I could no longer hear the sounds of the struggle outside	Ma stajtx nisma aktar il-ħsejjes tat-taqbida barra
I, uh, went straight home first	Jien, uh, mort dritt id-dar l-ewwel
I opened it and stepped out onto the porch	Ftaħtu u ħriġt fuq il-porch
I could see it in her eyes	Stajt naraha f’għajnejha
You have paid for your citizenship	Ħallast għaċ-ċittadinanza tiegħek
I turned into a statue	Inbidilt fi statwa
I could taste it myself	Stajt nduq jien
I could no longer face death and destruction	Ma stajtx niffaċċja aktar il-mewt u l-qerda
I hope they all feel that way	Nittama li kollha jħossu hekk
I see someone walking this way	Nara lil xi ħadd miexi b’dan il-mod
I can dig that for the winter	I jistgħu ħaffer li għall-xitwa
I find my bedroom door has cracked open	Insib il-bieb tas-sodda tiegħi fetaħ xquq
I’ll have to think about it for a while	Ikolli naħseb dwarha għal ftit żmien
A human girl around her age	Tfajla umana madwar l-età tagħha
I looked at him and looked up	Ħarist lejh u għolli għajnejja
I asked what happened	Staqsejt x’ġara
She retired from society	Hija rtirat mis-soċjetà
I want to be in line too	Irrid inkun fil-linja wkoll
I didn't know what it meant then	Dakinhar ma kontx naf x’ried ifisser
A couple says they need some extra income	Koppja tgħid li għandhom bżonn xi dħul addizzjonali
I was as old as my students	Kont qodma daqs l-istudenti tiegħi
I still had a hard time understanding it	Bqajt ikolli diffikultà kbira nifhimha
I haven't seen you in a few hours, doll	Ilni ma narak ftit sigħat, pupa
A boy now, but once a woman	Tifel issa, imma xi darba mara
Use it to clean the fish	Użaha biex inaddaf il-ħut
A chill breeze was blowing	A breeze chill kienet jonfoħ
I couldn't remember doing that	Ma stajtx niftakar li għamilt hekk
I heard voices from the kitchen	Smajt ilħna mill-kċina
I have never experienced anything like it	Qatt ma esperjenzajt xi ħaġa bħalha
I’m trying hard to see the art in them	Qed nipprova ħafna biex nara l-arti fihom
I could read their emotions	Stajt naqra l-emozzjonijiet tagħhom
I knew you were with me every day	Kont naf li kont miegħi kuljum
I really hope to get her own movie soon	Verament nittama li dalwaqt tikseb il-film tagħha stess
I wrapped my fingers tightly around her arm	I mgeżwer swaba tiegħi sewwa madwar id-driegħ tagħha
I may be out too soon	Nista 'nkun barra qabel wisq żmien
I looked up and down the river	Fittixt 'il fuq u 'l isfel fix-xmara
I grew up there, went to school there	Jien trabbejt hemmhekk, mort l-iskola hemmhekk
I refused to look at him	Irrifjutajt li nħares lejh
I send them from someone	Nibgħathom minn xi ħadd
I have many fond memories of her	Għandi ħafna memorji sbieħ tagħha
I need something like this but in color	Għandi bżonn xi ħaġa bħal din iżda bil-kulur
I remember exactly when it hit me for the first time	Niftakar eżatt meta dan laqatni għall-ewwel darba
A strong soul can survive such an invasion	Ruħ b'saħħitha tista 'tgħix minn invażjoni bħal dik
I didn’t realize you were interested in the child	Ma rrealizzajtx li int interessat fit-tifel
I have a free evening	Għandi l-lejla b'xejn
I never went to a doctor who said that	Qatt ma kont għand tabib li qal hekk
A silver square reflected her face	Kwadru tal-fidda kien jirrifletti wiċċha
Luke is never heard from again in the episode	Luke qatt ma jerġa’ jinstema’ minnu fl-episodju
I have a genius level intelligence	Għandi intelliġenza livell ġenju
I still can't promise anything	Għadni ma nista’ nwiegħed xejn għalkemm
I decided to watch it	Iddeċidejt li naraha
Jones began planning work the next day	Jones beda x-xogħol tal-ippjanar l-għada
I'm afraid you can't live until you arrive	Nibża’ li lanqas tista’ tgħix sakemm tasal int
I looked up the slope	Fittixt l-inklinazzjoni
I guess that makes sense	I raden li jagħmel sens
I know where he lives because he told me	Naf fejn jgħix għax qalli
I suppose no one wants to	Nissoponi ħadd ma jrid
I have great respect for what I have accomplished	Għandi rispett kbir għal dak li wettaqt
I can live with that, for now	Jien nista' ngħix b'dan, għalissa
I was told you might be able to help	Qaluli li tista’ tkun tista’ tgħin
Lots to think about here	Ħafna x'taħseb hawn
Power of destruction	Qawwa ta’ qerda
I’m so beaten up after yesterday	Jien tant imsawwat wara l-bieraħ
I only live a few minutes from here	Ngħix ftit minuti biss minn hawn
I was surprised to meet you and heard your name	Bqajt sorpriż li niltaqa' miegħek u smajt ismek
Shouts, real voices	Ħaġa ta’ għajjat, ta’ vuċijiet reali
It was present along with the track title	Kien preżenti flimkien mat-titlu track
There are three roots	Hemm tliet għeruq
I had no idea what to expect upon my arrival	Ma kelli l-ebda idea x'nistenna mal-wasla tiegħi
It started to put pressure on me	Bdiet pressjoni fuqi
I think it's best to get into some dry clothes	Naħseb li aħjar tidħol f’xi ħwejjeġ niexfa
I looked for a moment	Ħarist għal mument
Purebred southern child	Tifel tan-Nofsinhar ta' razza pura
I think you turned the tables on me	Naħseb li dawwart it-tabelli fuqi
I saw the sky turn yellow to orange to purple	Rajt is-sema sar isfar għal oranġjo għal vjola
I have no memory at all	M'għandi l-ebda memorja tal-memorja
I am only talented to a degree	Jiena talent biss sa grad
I felt his anxiety all the time	Ħassejt l-ansjetà tiegħu il-ħin kollu
I’m telling you nothing new wrong	Jien ngħidlek xejn ġdid ħażin
Quiet area, in an endless road	Żona kwieta, fi triq bla tmiem
He only lost one game	Huwa tilef logħba waħda biss
I shudd involuntarily and tighten my grip on his hand	I shudd involontarjament u issikka l-qabda tiegħi fuq idu
I was scared, and I opened my eyes	Bżajt, u ftaħt għajnejja
I’ve never experienced it myself	Jien qatt ma esperjenzajtha jien
I really couldn't tell them much	Verament ma stajtx ngħidilhom ħafna
A bright red light began to flash on one side	Dawl aħmar brillanti beda jteptep fuq naħa waħda
I was so on fire with every touch of it	Kont tant fuq in-nar ma kull mess tagħha
I'm richer than you	Jien iktar sinjuri minnek
I was angry	Ħassejtha b’rabja
A combination of all those things	Taħlita ta’ dawk l-affarijiet kollha
I wanted him to be with me	Ridt li jkun miegħi
A warm wind came into the room	Riħ sħun daħal fil-kamra
I couldn’t trust myself	Ma stajtx nafda lili nnifsi
Drink was out of the question	Xorba kienet barra mill-kwistjoni
I can never have a normal relationship with anyone	Qatt ma nista’ jkolli relazzjoni normali ma’ xi ħadd
I’ve seen him usually get things done really fast	Stajt nara li normalment iġib l-affarijiet verament malajr
Then it just slowly creep away	Imbagħad huwa biss bil-mod creep bogħod
But I just wondered who his mother was	Imma staqsejt biss min kienet ommu
I was responsible for that money	Jien kont responsabbli għal dawk il-flus
I knew exactly what they were capable of	Kont naf perfettament x’kienu kapaċi
A true friend does not abandon his peers	Ħabib veru ma jabbandunax lil sħabu
I’m willing to try to understand you	Jien lest nipprova nifhimkom
Reason indeed, followed by resolution	Mottiv tassew, segwit minn riżoluzzjoni
I wasn’t going to do any more with her	Ma kontx se nagħmel aktar magħha
I received a good answer	Irċevejt tweġiba tajba
I hold nothing against these men	Jien ma nżomm xejn kontra dawn l-irġiel
I just need a little more time	Għandi bżonn biss ftit aktar ħin
I had mixed feelings when we were driving on the streets	Kelli sentimenti mħallta meta konna saq fit-toroq
A half-woman appeared in the doorway	Mara nofsu dehret fil-fetħa tal-bieb
Now I’ve been able to breathe easier	Issa stajt nifs aktar faċli
I can’t just abandon it	Ma nistax nabbandunah biss
Much of this was handled by the military	Ħafna minn dan kien immaniġġjat mill-militar
I was angry and sad at the same time	Kont rrabjata u imdejjaq fl-istess ħin
I was tempted, for a second or two	Kont ittantat, għal sekonda jew tnejn
I turn around, and I see four more behind me	Indur, u nara erbgħa oħra warajja
I slide out from under the pillow	I slide out minn taħt l-investi
I needed a good dose of weirdness in my mind	Jien kelli bżonn doża tajba ta’ stramb f’moħħi
I want to think about that	Irrid naħseb fuq dan
I had three minutes to get back to my place	Kelli tliet minuti biex nerġa’ lura fil-post tiegħi
A shot from inside the car was their answer	Tir ta’ pistola minn ġewwa l-karozza kienet it-tweġiba tagħhom
I had no idea that such a dramatic thing could happen	Ma kontx idea li jista’ jiġri xi ħaġa daqshekk drammatika
I remember this time so clearly	Niftakar din id-darba daqshekk ċara
I love the premise of these books	Inħobb il-premessa ta’ dawn il-kotba
I turned to warn her and saw my sister	Dawwart biex inwissiha u rajt lil oħti
I needed to see if the treatment had worked	Kelli bżonn nara jekk il-kura kinitx ħadmet
I just can’t sleep at night	Jien biss ma nistax norqod bil-lejl
A crew of men was left behind to complete the project	Ekwipaġġ ta’ rġiel baqa’ lura biex itemm il-proġett
I force myself to train from my position	Nisforza lili nnifsi biex nitħarreġ mill-pożizzjoni tiegħi
I told them about you and the tunnel	Għidtilhom dwar warajk u dwar il-mina
Phantom offensive interference penalty	Penaltà ta' interferenza offensiva fantażma
I tried to get away from him	Ippruvajt nitbiegħed minnu
I wish I had, though	Jien kont nixtieq, għalkemm
A passing car stopped, and the passengers got out	Karozza li kienet għaddejja waqfet, u l-passiġġieri ħarġu
Let the ghost love good	Ħalli l-imħabba tal-fatat tajjeb
Branch tangles on your shoulders	Fergħa tħabbel fuq spalltek
I couldn't bear to get hurt	Ma kontx niflaħ li nweġġgħu
I know what they are	Naf liema huma
This I could understand if the crime was not so hideous	Dan stajt nifhem jekk ir-reat ma kienx daqshekk hideous
I stared off at the park trailer	I stared off lejn il-karru park
I was wondering if you would like it	Kont nistaqsi jekk tixtieqx
I can’t win this battle	Ma nistax nirbaħ din il-battalja
I didn’t want my mother to cry anymore	Ma ridtx li ommi tibki aktar
I felt useless for a moment	Ħassejtni inutli għal mument
It is extremely doubtful that he can fully recover	Huwa estremament dubjuż li jista 'jirkupra kompletament
I live clearly around town	Ngħix ċar madwar il-belt
I prefer someone close to my age	Nippreferi lil xi ħadd qrib l-età tiegħi
I absolutely liked this book	Dan il-ktieb għoġobni assolutament
I was feeling a strange mixture of fear and excitement	Kont qed inħoss taħlita stramba ta’ biża’ u eċċitati
I only eat and sleep and think about them	Jien niekol u norqod u naħseb fihom biss
I'm not lucky	Jien ma nkunx ixxurtjat
I only had a period three times	Kelli perjodu tliet darbiet biss
I thought my life was pretty settled	Ħsibt li ħajti kienet pjuttost stabbilita
I made my way to his bedroom	Għamilt triqti lejn il-kamra tas-sodda tiegħu
I got up and went downstairs	Qomt u mort isfel
Hero, adored by most	Eroj, adorat mill-biċċa l-kbira
I heard what happened	Smajt x’ġara
A light quake was recorded overnight	Terremot ħafif kien irreġistrat matul il-lejl
The resulting consent is the action taken	Il-kunsens li jirriżulta huwa l-azzjoni meħuda
A kneeling here at the edge	A għarkobbtejha hawn fit-tarf
I can find it, you can't	Jien nista’ nsibu, int ma tistax
I will keep this a secret	Jien se nżomm dan sigriet
A shorter size is also available, see related products below	Daqs iqsar huwa wkoll disponibbli, ara prodotti relatati hawn taħt
I would be thinking about your seduction inside me	Inkun qed naħseb dwar is-seduk tiegħek ġewwa fija
I remembered in high school	Ftakart fl-iskola sekondarja
I don’t think he’s dead	Ma naħsibx li hu mejjet
I rarely let myself enjoy it	Rari ħallejt lili nnifsi ngawdiha
I hadn’t failed her completely	Ma kontx fallejtha kompletament
I found myself in a big studio	Sibt ruħi fi studju kbir
I see them here all the time	Narahom hawn il-ħin kollu
I wanted to know more	Ridt insir naf aktar
I know there are spirits	Naf li hemm spirti
I speak with courage and fidelity and authority	Nitkellem bil-kuraġġ u b’fedeltà u b’awtorità
I ended up having to ask a stranger for help	Spiċċajt kelli nitlob għajnuna lil barrani
I had the unfortunate experience of visiting briefly	Kelli l-esperjenza sfortunata li nżur fil-qosor
I feel sick just thinking about it	Inħossni marid biss naħseb fih
I will determine if this is a question that can be answered	Niddetermina jekk hijiex mistoqsija li jista’ jwieġeb
A light was shining from under the bathroom door	Dawl kien qed jiddi minn taħt il-bieb tal-kamra tal-banju
I think she will have to make arrangements for the funeral as well	Naħseb li hi se jkollha tagħmel arranġamenti għall-funeral ukoll
I raise my head to see my sword	Għolli rasi biex nara x-xabla tiegħi
I quickly switch to the table	I malajr naqleb fuq il-mejda
I love all three of them	Inħobb it-tlieta li huma
I wouldn’t have offered myself to you otherwise	Jien ma kontx toffri lili nnifsi lilek inkella
A bet she knew would come this day	Imħatra li kienet taf li se jasal dan il-jum
I wasn't even scared	Lanqas bżajt
I abandon my daughter to protect her from mine	Jiena nabbanduna lil binti biex nipproteġiha minn tiegħi
I tried and sank into the world	Ippruvajt u għereq fid-dinja
I want my life to count	Irrid li ħajti tgħodd
I am so over him lied to me	I am so over him gideb lili
I was green with envy	Kont aħdar bl-għira
That is, they listen to the guitar	Jiġifieri, jisimgħu l-kitarra
I knew that now more than ever	Jien kont naf li issa iktar minn qatt qabel
A wave crashed into the sea	Mewġa waqqgħetu l-baħar
I thought it was him	Ħsibt li kien hu
Gradually he withdrew from public affairs as time went on	Bil-mod il-mod irtira mill-affarijiet pubbliċi hekk kif għadda ż-żmien
Now I was repaying those funds with my service	Issa kont qed inħallas lura dawk il-fondi bis-servizz tiegħi
Her disappearance is then confirmed the next morning	L-għajbien tagħha mbagħad jiġi kkonfermat l-għada filgħodu
I didn’t realize she was living across the street from you	Ma rrealizzajtx li kienet tgħix faċċata tat-triq minnek
I couldn’t end up like my sister	Ma stajtx nispiċċa bħal oħti
I liked him as a player as well	Għoġobnih bħala plejer ukoll
I was annoyed with the food we ate here	Kont qed niddejjaq bl-ikel li nieklu hawn
A wise person will not appreciate such things	Persuna għaqlija mhux se tipprezza affarijiet bħal dawn
I searched the house, room by room	Fittixt mid-dar, kamra b’kamra
A few moments passed and she did the same thing	Għaddew ftit mumenti u hi għamlet l-istess ħaġa
I'll fix that, little one	Se nirranġa dan, ċkejken
I hope you lock it up	Nispera li ssakkarha
I take a quick shower and get dressed quickly	Nieħu doċċa malajr u nilbes malajr
I belong to a simple Arab family	Jiena nappartjeni għal familja Għarbija sempliċi
I couldn’t step back or to either side	Ma stajtx pass lura jew lejn l-ebda naħa
I though cheap as it felt	I għalkemm irħis kif ħass
I swear we will never tell you your secrets	Naħlef li qatt ma se ngħidu s-sigrieti tiegħek
I'm sure it's good	Jien ċert li hu tajjeb
I couldn’t accept that dad would give us so much	Ma stajtx naċċetta li l-papà jagħtina daqshekk
I won a place in the next round	Irbaħt post fir-rawnd li jmiss
I can only imagine that all eyes are on me	Nista’ biss nimmaġina li l-għajnejn kollha huma msakkra fuqi
I had until noon to check	Kelli sa nofsinhar biex niċċekkja
I was gorgeous	Kont sabiħ ħafna
I need a hot shower and sleep	Għandi bżonn doċċa sħuna u norqod
I performed many thousands during that time	Jien wettaqt ħafna eluf matul dak iż-żmien
These considerations are still valid today	Dawn il-kunsiderazzjonijiet għadhom validi sal-lum
I concentrated, I felt the pressure in my mind build	I kkonċentrat, ħassejt il-pressjoni f'moħħi jibni
I also included a car	Inkludejt karozza wkoll
I ran across the foggy ground	I ġrejt madwar l-art taċ-ċpar
I couldn't help but notice them	Ma stajtx ma ninnotahom
I see how they do the same thing	Nara kif jagħmlu l-istess ħaġa
I kept it on my chest and it got hot	Żammejtha ma’ sidiri u sar sħun
I know just that, too	Naf biss dik, ukoll
I was completely relaxed and happy	Kont kompletament rilassat u kuntent
I tried, but the words didn't come out	Ippruvajt, imma l-kliem ma kienx joħroġ
I’m sure it’s nothing	Jiena ċert li mhu xejn
I realize that the initiative is currently with me	Nirrealizza li l-inizjattiva, bħalissa, qiegħda miegħi
I already hated this trip on the spot	Diġà ddejjaqt din il-vjaġġ fuq il-post
This seemed to dispose of any argument	Dan deher li jiddisponi minn kull argument
I felt something brushed against my ass	Ħassejt xi ħaġa xkupilja mal-ħmar tiegħi
A woman brought it up a few weeks ago	Mara ġabha ftit ġimgħat ilu
I just want to go beyond that	Nixtieq biss li tmur lil hinn
You have checked your post	Iċċekkjajt il-kariga tiegħek
I think about loneliness	Naħseb dwar is-solitudni
I had to be closer to you	Kelli nkun eqreb lejk
I liked it and re-addressed air traffic control	Jien għoġobni u reġa’ indirizza l-kontroll tat-traffiku tal-ajru
I decided to close my eyes	Iddeċidejt li nagħlaq għajnejja
I know it's great, but who knows what might happen	Naf li hi kbira, imma min jaf x’jista’ jiġri
I get it, hate it	Nirċievi, tobgħodu
We roll up our sleeves and get out of the ravine	Naqbadlu l-kmiem u noħroġ mir-ravine
I’ve only wanted such a thing for years	Jien ridt biss tali ħaġa għal snin
I looked to him as a substitute for my father	Fittixt lejh bħala sostitut għal missieri
Thank you for the compliment	Irringrazzjajtu tal-kumpliment
I compare mine to hers	Jien inqabbel tiegħi ma’ tagħha
I looked at her on the rim of my glass	Ħarist lejha fuq ir-rimm tal-ħġieġ tiegħi
Love as she had	Imħabba bħalma kellha
I was not asked to go	Ma kontx mitlub immur
I ran into the woods	I dam fil-boskijiet
I told my mind without saying anything	Jien għidt il-moħħ mingħajr ma ngħid xejn
I struggled to lose those thoughts	Ħejt rasi biex nitlef dawk il-ħsibijiet
I remember we sang the original chorus over and over	Niftakar li konna nkantaw il-kor oriġinali aktar u aktar
She ran the second run as well	Mexxiet it-tieni run ukoll
Musician, poet, painter	Mużiċist, poeta, pittur
Most of them never get used to it	Ħafna minnhom qatt ma jidraw
I liked that I didn’t have to drive anywhere	Għoġobni li ma kellix insuq kullimkien
I didn’t have to take it	I ma kellix teħodha
I hate to look at my own reflection	Ddejjaqni nħares lejn ir-riflessjoni tiegħi stess
The fund and location should be surveyed	Għandu jsir stħarriġ dwar il-fond u l-post
I didn’t think about the bakery thing	Ma ħsibtx dwar il-ħaġa tal-forn
I was shaking from the cold	Kont qed tħawwad mill-kesħa
Slowly trace your fingers along each line	Intraċċa s-swaba’ tul kull linja bil-mod
A sense of relief passed through her	Sens ta’ serħan għadda minnha
Wright had directed an episode of the series	Wright kien idderieġa episodju tas-serje
I looked, and I didn’t know where to start	Ħarist, u ma kontx naf minn fejn se nibda
I had a very strict rule about this	Kelli regola iebsa ħafna dwar dan
I was now a slave in a filthy, hopeless city	Issa kont skjav f’belt maħmuġa u bla tama
He actually directed it	Fil-fatt idderieġitha
I was comfortable with those odds	Kont komdu b'dawk l-odds
I came out of my slide already spinning	Ħriġt mis-slide tiegħi diġà ddawwar
I looked around her small room	Fittixt madwar il-kamra żgħira tagħha
Both ships were protected by steel armor	Iż-żewġ vapuri kienu protetti bl-armatura tal-azzar
I killed people before with it	Qtilt nies qabel biha
I thought this might be a nice surprise	Ħsibt li din tista’ tkun sorpriża sabiħa
I wanted to feel smart but not lose emotion	Ridt inħoss intelliġenti imma ma nitlifx l-emozzjoni
I knew it could only be one thing	Kont naf li tista’ tkun ħaġa waħda biss
I tried to escape, but I was always caught	Ippruvajt naħrab, imma dejjem inqabad
I can't call the police	Ma nistax inċempel lill-pulizija
I agree one hundred percent with you	Jien naqbel mija fil-mija miegħek
I will not hesitate to answer it	Mhux se niddejjaq nirrispondiha
I need advertising, advertising, advertising	Għandi bżonn reklamar, reklamar, reklamar
I won't see you again until tomorrow evening	Mhux se nerġa narak sa għada filgħaxija
I was doing too much	Kont qed nagħmel wisq
I didn’t know if she was gay	Ma kontx naf jekk kinitx gay
I want to be clear	Irrid nibqa' ċar
I find freedom in my power	Insib il-ħelsien fil-poter tiegħi
I’m still trying to help	Għadni qed nipprova ngħin
I keep talking about state dates	Nibqa' nitkellem dwar id-dati tal-istat
I need to know she doesn't even believe it	Għandi bżonn inkun naf hi lanqas temminha
I couldn't stand the thought of someone else with you	Ma stajtx niflaħ il-ħsieb ta’ xi ħadd ieħor miegħek
I miss the chance to meet individuals whenever called	Naqbeż iċ-ċans li niltaqa' ma' individwi kull meta msejjaħ
I know what I went through	Naf minn xiex għaddejt
I shouldn't look so good	M'għandix nidher daqshekk tajjeb
Decreased laughter and overall happiness	Tnaqqis fid-daħk u l-kuntentizza ġenerali
I recommend doing this for the right reasons	Nirrakkomanda li tagħmel dan għar-raġunijiet it-tajba
I wonder how it will make a compelling novel	Nista' kif se tagħmel rumanz konvinċenti
I feel no pain	Jien ma nħoss l-ebda wġigħ
Trade rates had been reduced	Ir-rati kummerċjali kienu tnaqqsu
I didn’t want to look but I couldn’t stop myself	Ma ridtx inħares imma ma stajtx inwaqqaf lili nnifsi
I didn't need anyone	Ma kelli bżonn lil ħadd
I know how this happened	Naf kif ġara dan
Lock hung from the fastener	Serratura mdendla mill-qafla
I agree with this principle	Naqbel ma' dan il-prinċipju
I enjoy your weekly messages too	Jiena ngawdi l-messaġġi tiegħek ta' kull ġimgħa wkoll
I wasn’t the only one who stopped visiting	Jien ma kontx l-uniku wieħed li waqaf inżur
I never signed up for anything less	Qatt ma kont niffirma għal xejn inqas
I condemn you for arranging what you have done	Ikkundannak biex tirranġa dak li għamilt
I have a lot of knowledge about this task	Għandi ħafna għarfien dwar dan il-kompitu
I could see her face	Stajt naraha wiċċhom
I love her more than life	Inħobbha aktar mill-ħajja
I didn’t even think she would introduce the idea	Lanqas ma kont ħsibt li hi tintroduċi l-idea
I stumble several times in ridiculous pink high heels	I stumble diversi drabi fil-takkuna għolja roża redikoli
I thought we were all equal under the law	Ħsibt li aħna lkoll indaqs taħt il-liġi
A moment of silence surrounded them	Mument ta’ silenzju mdawwarhom
I knew this very well from my own story	Dan kont naf sew mill-istorja tiegħi stess
I hope to bring you life instead of death	Nittama li nġiblek il-ħajja minflok il-mewt
I really needed a plan	Verament kelli bżonn pjan
I couldn’t believe it actually hit me	Ma stajtx nemmen li fil-fatt laqatni
I don’t have to play with them anymore	M'għandix nilgħab bihom aktar
I knew time was running out	Kont naf li l-ħin kien qed jispiċċa
I believe he is your son	Jien nemmen li hu ibnek
I need someone to see past all that	Għandi bżonn xi ħadd biex tara passat dak kollu
I would say free food	Jien ngħid ikel b'xejn
The team accepted his request	It-tim laqa’ t-talba tiegħu
I stopped, turned my back on the screen	Bqajt, dawwar dahari lejn l-iskrin
Certain criteria for their formation need to be met	Jeħtieġ li jiġu sodisfatti ċerti kriterji għall-formazzjoni tagħhom
I hope it didn’t hurt the baby	Nispera li ma weġġax lit-tarbija
I am a completely healed child	Jien tifel imfejjaq għal kollox
I will not be able to protect you	Mhux se nkun kapaċi nipproteġik
I couldn't wait to meet you	Ma stajtx nistenna niltaqa' miegħek
Time to break and time to rebuild	Żmien li tkisser u żmien li terġa’ tinbena
There was a white wrap around her shoulders	Madwar spallejha kien hemm wrap abjad
I heard from him yesterday	Smajt mingħandu lbieraħ
I didn’t call him anything	Jien ma sejjaħlu xejn
I asked her what kind of life they had	Staqsejt x’tip ta’ ħajja kellhom
I was clean, neatly dressed, and I didn’t drink	Kont nadif, liebsa pulit, u ma kontx nixrob
I can’t wait to see what the planet looks like	Ma nistax nistenna biex nara kif tidher il-pjaneta
I got hurt badly	Qomt imweġġa’ ħażin
I need a lot of work	Għandi bżonn kbir ta’ xogħol
I will not disrupt your precious plans	Mhux se nħarbat il-pjanijiet prezzjużi tiegħek
Id pulled me back down	Id ġibditni lura 'l isfel
I got up and left the club	Qomt u tlaqt mill-każin
I plan to ask her a week	Jiena nippjana li nistaqsiha fil-ġimgħa
I’m still thinking about it	Għadni qed nirrifletti fuqha
I can ride a horse and have fun	Kapaċi nitla’ fuq iż-żiemel u nieħu gost
I need your help to plan	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek biex nippjana
I heard her idea	Smajt l-idea tagħha
I put on a song to sing	Poġġejt kanzunetta li kanta
I was afraid to take it	Bżajt neħodha
I have nothing to say to them	M'għandi xejn x'ngħidilhom
I’m not constantly restrained in my room	Jien mhux kontinwament mrażżna fil-kamra tiegħi
I don't want to be his wife	Ma nixtieqx inkun martu
A tide of luck against you	Marea ta’ xorti kontrija
I haven’t seen that movie	Jien ma rajtx dak il-film
A few moments passed before he spoke	Għaddew ftit mumenti qabel ma tkellem
I didn’t know your mother was going to join us	Ma kontx naf li ommok kienet se tingħaqad magħna
I do my best to allay fears	Nagħmel minn kollox biex inneħħi l-biża’
A fat thief who never wanted to see you again	Ħalliel xaħam li qatt ma riedet terġa tara
I go through it all the time	Jien ngħaddi minn hemm il-ħin kollu
I need to be careful	Għandi bżonn noqgħod attent
I have a business too	Għandi negozju wkoll
I reject an alley	Nirrifjuta sqaq
I snapped my fingers an inch from his eyes	I snapped tiegħi swaba pulzier minn għajnejh
I was a little on the bored side	Kont xi ftit fuq in-naħa bored
I've never felt so painful in my life	Qatt ma ħassejt daqshekk wġigħ f’ħajti
I had one last chance	Jien kont l-aħħar ċans
I had the energy now but he was married	Kelli l-enerġija issa imma kien miżżewweġ
Many more examples can be given	Jistgħu jingħataw ħafna aktar eżempji
I play away from them	I rwol bogħod minnhom
I took a moment to take in it	Ħadt mument biex nieħu fiha
I knew it	Jien kont naf li
I can provide for you	Nista' nipprovdi għalik
I imagine many years ahead of him	Nimmaġina ħafna snin quddiemu
I went from content to contempt in seconds	Jien mort minn kontenut għal disprezz f'sekondi
I'm the only one who can help her now	Jien l-uniku wieħed li nista’ ngħinha issa
There was no truth in anything they said	Ma kien hemm ebda verità f’xi ħaġa li qalu
I looked at the people on the beach	Fittixt lejn in-nies fuq il-bajja
A judge who finds the courage to face it again	Ħallef li nsib il-kuraġġ biex nerġa’ niffaċċjaha
I still choose to be honest about my experience	Għadni nagħżel li nkun onest dwar l-esperjenza tiegħi
I haven't seen my father in almost six months	Jien ilni ma nara lil missieri kważi sitt xhur
I was completely alone	Kont kompletament waħdi
I felt overwhelmed, hopeless	Ħassejtni megħlub, bla tama
I think she could have caught on	Naħseb li setgħet qabdet
I devoted myself to supporting talent	Għamilt lili nnifsi għat-talent ta’ appoġġ
I had to go home	Kelli nirritorna d-dar
I didn’t plan for that	Jien ma ppjanajtx għal dan
I call it non-violent theft	Insejħilha serq mingħajr vjolenza
I also picked it up again	Erġajt ukoll refgħet
I’m still very curious about them	Għadni kurjuż ħafna dwarhom
I had done so once	Jien kont għamilt hekk darba
Same evening service was a little shorter	Servizz l-istess filgħaxija kien xi ftit iqsar
I start attacking you	Nibda nattakkak
I got the impression that this was how he really smiled	Ħadt l-impressjoni li din kienet kif tbissem tassew
A good hundred or so escaped to freedom	Mitt tajjeb jew hekk ħarbu lejn il-libertà
I will have a cup with you, if you wish	Ikolli tazza miegħek, jekk tixtieq
I had made a lot of mistakes	Kont għamilt ħafna żbalji
I was good with a shield	Kont tajjeb bi tarka
I tried to catch up with him	Ippruvajt nilħaq miegħu
I plan, plan and develop cloud software and services	Nippjana, nippjana u niżviluppa softwer u servizzi tal-cloud
I often wondered what was going on in their minds	Ħafna drabi kont nistaqsi x’kien għaddej minn moħħhom
A background check will be required	Ikun meħtieġ verifika tal-isfond
Then I ate a small, quick meal	Imbagħad kilt ikla żgħira u mgħaġġla
I will see the trees	Se nara s-siġar
I want to see you so much	Irrid narak tant
I should be happy for her	Għandi nkun kuntent għaliha
I get turned all around	Niġi mdawwar kollha madwar
I never really use the online service	Jien qatt ma verament nuża s-servizz online
I have not yet done so with my application	Għadni ma għedtx bl-applikazzjoni tiegħi
I really want people to go through it	Nixtieq tassew li n-nies jgħaddu minnha
I just want a simple room	Irrid biss kamra sempliċi
He was subsequently released without charge	Sussegwentement inħeles mingħajr akkuża
A local doctor declared her survival miraculous	Tabib lokali ddikjara s-sopravivenza tagħha mirakoluża
I feel better about making the right decision	Inħossni aħjar li nieħu d-deċiżjoni t-tajba
I was watching	Kont naraha
I close my eyes, let him take care of me	Nagħlaq għajnejja, inħallih jieħu ħsiebi
I was a little late, but not by much	Kont ftit tard, imma mhux bil-kbir
I love her quickly	Inħobbha malajr
I will try to let you handle things	Se nipprova nħallik timmaniġġja l-affarijiet
That is, one of these days	Jiġifieri, waħda minn dawn il-ġranet
I wasn’t even giving my all for betting	Lanqas kont qed nagħti kollox għall-imħatra
I could only eat raw meat	Stajt niekol biss laħam nej
I just got a mortgage on that place	Għadni kemm ħadt ipoteka fuq dak il-post
I never wanted this house	Jien qatt ma ridt din id-dar
I didn’t have a kitchen and I didn’t want to	Ma kellix kċina u ma ridtx
I can’t tell you why right now	Ma nistax ngħidlek għaliex bħalissa
I reach out for help	Niġġebbed idi għall-għajnuna
I started the whole package	Bdejt il-pakkett kollu
I was too young to understand what had happened	Kont żgħir wisq biex nifhem x’kien ġara
I have to make sure you are serious	Għandi nkun ċert li inti serji
I mean you're pretty impressive	Jiġifieri int pjuttost impressjonanti
I think they have night glasses	Naħseb li għandhom nuċċalijiet bil-lejl
New chapter in non-dry ink	Kapitlu ġdid bil-linka mhux niexfa
I couldn’t even stop in advance	Lanqas stajt nieqaf bil-quddiem
I do right now, anyway	Nagħmel dritt issa, xorta waħda
I shouldn’t let him throw it away so quickly	M'għandix inħallih jarmiha daqshekk malajr
I felt a rush of excitement	Ħassejt għaġla ta’ eċċitament
I was tired of being a damsel in distress	Jien kont għajjien li nkun id-damsel f’diffikultà
I think you will like it	Naħseb li ħa jogħġobkom
I can’t believe she’s crying like a baby	Ma nistax nemmen li qed tibki bħal tarbija
There has also been an extensive loss of electricity and telephone service	Sar ukoll telf estensiv ta’ servizz tal-elettriku u tat-telefon
I learned to love and appreciate character very much	Tgħallimt inħobb u napprezza ħafna l-karattru
I say it all the time	Ngħidha l-ħin kollu
A man can compromise to get a point	Raġel jista’ jikkomprometti biex jikseb punt
I gave her my big brown eyes	Tajtha l-għajnejn kannella kbar tiegħi
A few seconds later, she turned on her back	Ftit sekondi wara, daret fuq daharha
I'm just a soldier in this war	Jien biss suldat f’din il-gwerra
School moved the following week	L-iskola mxiet fil-ġimgħa ta 'wara
I resolved that it was not	I solvut li ma kienx
I’m not there but there are hints	Jien mhux hemm imma hemm ħjiel
They burned the whole damned city	Ħarqu l-belt kkritikata kollha
I bet they're waiting down	I bet li qed jistennew isfel
I couldn’t be bothered if my life depended on him	Ma stajtx niddejjaq jekk ħajti tiddependi minnu
I have to literally convince myself to like it	Għandi litteralment nikkonvinċi lili nnifsi biex jogħġobni
I went back to the open page in my lap	Tajt lura lejn il-paġna miftuħa f’ħoġri
He was finally released from prison after seven months	Fl-aħħar inħeles mill-ħabs wara seba’ xhur
I had to ask you if it was ok	I kellha staqsik jekk kienx ok
I didn’t think it was going to be that long	Ma kontx naħseb li se jkun daqshekk twil
I was feeling rebellious against every reason	Kont qed inħossni ribelluż kontra kull raġuni
I felt sick for about a week and a half	Ħassejtni marid għal madwar ġimgħa u nofs
Rare plants have been sold at very high prices	Pjanti rari nbiegħu għal prezzijiet għoljin ħafna
I disabled important to have groups of repeats reading that	I diżattivati ​​importanti li jkun gruppi ta 'repeti qari li
I need to bring myself together	Għandi bżonn niġbor lili nnifsi flimkien
That way I get a lot of sympathy	B’dak il-mod nieħu ħafna simpatija
I was almost too scared to ask	Kważi kont nibża’ wisq biex nistaqsi
I’m happy with it so far	Jien kuntent biha s'issa
I come to see you often	Nidħol narak spiss
I really saw you like that	Tassew rajtek hekk
I think evil is the show itself	Naħseb li l-ħażen huwa l-ispettaklu innifsu
I kissed him and went back to my truck	Bewstu u mort lura għat-trakk tiegħi
I was trying to understand	Kont qed nipprova nifhem
Keep it that way for a while	Żammha hekk għal xi żmien
I gave her the details of the last hour	Ħaddejtha d-dettalji tas-siegħa li għaddiet
I know how low and low it sounds	Naf kemm jinstema’ vain u baxx
A small cloud floating in the sky of her dreams	Sħaba żgħira f'wiċċ l-ilma fis-sema tal-ħolm tagħha
I look at the woman next to me	Inħares lejn il-mara ħdejni
I wanted a decent bathroom something awful	Jien ridt banju deċenti xi ħaġa orribbli
I wish he was here to teach you too	Nixtieq li kien hawn biex jgħallimkom ukoll
I was afraid of a meal all day	I beżgħu ikla l-ġurnata kollha
I myself am simply a balance of real and imaginary	Jien stess jien sempliċiment bilanċ ta' reali u immaġinarju
I have never felt pain like it	Qatt ma ħassejt uġigħ bħalu
A wooden porch ran across both sides of the house	Porch tal-injam dam madwar iż-żewġ naħat tad-dar
I was so nervous this morning	Kont tant nervuż dalgħodu
I have had it many times	Kelli ħafna darba
I just want a car to take me around	Irrid biss li karozza teħodni madwar
I never wear a tie or a dress	Qatt qatt nilbes ingravata u lanqas libsa
I can't remember her name	Ma nistax niftakar isimha
I took a step forward	Mort pass ’il quddiem
Never my short spring break	Qatt il-waqfa tar-rebbiegħa tiegħi qasira
The stars provide such a system	L-istilel jipprovdu sistema bħal din
I always had the results	Dejjem kelli r-riżultati
I was just a little girl	Jien kont tifla żgħira biss
Registration failed	Ir-reġistrazzjoni falliet
I could smell it despite the distance between us	Kont inxomm ir-riħa tiegħu minkejja d-distanza ta’ bejnietna
I have been waiting for you	Ilni nistenniek
I will do as he asks	Se nagħmel kif talab hu
I woke up spring knowing I was here	I rebbiegħa imqajjem naf li kien hawn
I think our current area is good	Naħseb li ż-żona attwali tagħna hija tajba
I think you are making real progress	Naħseb li qed tagħmel progress reali
I wondered if my mother was down there among them	Staqsejt jekk ommi kinitx hemm isfel fosthom
I understand how it feels to be that desperate	Nifhem kif iħoss li tkun dak iddisprat
I'm getting bored with the hot waves coming down on me	Qed niddejjaq bil-mewġ sħun nieżel fuqi
A sour smile mocking her crooked lips	Tbissima qarsa mocking mgħawweġ xufftejha
I did so purely for love	Għamilt hekk purament għall-imħabba
I wasn't expecting a poster bed	Ma kontx qed nistenna sodda b’poster
I think there were three	Naħseb li kienu tlieta
I want you, she said in silence to her belly	Irridk, qalet fis-skiet lil żaqqha
I need to be polite here	Ikolli bżonn inkun edukat hawn
I knew she was tired of him, and of me	Kont naf li kienet għajjien minnu, u minni
I’m shocked by myself	Jien ixxukkjat minni nnifsi
I waited outside and smoked	Stennejt barra u tpejjep
Curved reflection	Riflessjoni mgħawweġ
I did not smile or answer at all	Jien ma ndaħtx jew wieġbet xejn
He broke out in a cold sweat	Faqqa’ għaraq kiesaħ kollu fuqu
A terrible thought had occurred to me	Ħsieb terribbli kien ġara lili
I fought every zeal in my body to fight back	I ġġieldu kull ħeġġa fil-ġisem tiegħi biex niġġieled lura
I pretty much know that	Jien pjuttost naf li
I think it works	Naħseb li taħdem
I may have been watching a movie	Jista’ jkun li kont qed nara film
I just wish we could kill more	Nixtieq biss li stajna noqtlu aktar
I appreciate you coming to me	Napprezza li ġejt għandi
I keep the house clean, please	Inżomm id-dar nadifa, dan għandu jogħġobkom
I thought it was interesting	Ħsibt li kien interessanti
I tried to hide them but it was useless	Ippruvajt nistaħbi minnhom imma kien inutli
He was established to hire an agent shortly afterwards	Huwa ġie stabbilit jikri aġent ftit wara
I feel cheering, or jumping in the air	Inħossni nferraħ, jew naqbeż fl-arja
I hope his head doesn’t notice, however	Nispera li l-kap tiegħu ma jindunax, madankollu
I felt a bead of sweat build up on my forehead	Ħassejt żibeġ ta’ għaraq jibni fuq forehead
I was wondering if you could check mine	Kont nistaqsi jekk tistax tiċċekkja tiegħi
I have served you faithfully and done all that I asked of you	Qdejtkom lealment u għamilt dak kollu li tlabt
I do it all for love	Nagħmel dan kollu għall-imħabba
I am making this blanket for my living room	Qed nagħmel din il-kutra għall-kamra tal-għixien tiegħi
I had my good and bad times	Kelli żminijiet tajbin u ħżiena tiegħi
I reach out to almost everyone	Jien nilħaq ma' kważi kulħadd
I'm sure nothing of value can be released there	Jiena żgur li xejn ta’ valur ma jista’ jiġi rilaxxat hemmhekk
I looked down at the bottom of the statement	Fittixt 'l isfel fil-qiegħ tad-dikjarazzjoni
Exciting to see her find her way back	Eċitanti li taraha ssib it-triq lura
I love getting around	Inħobb li jkollok madwar
I quickly took the chair, and pulled out a book	Malajr ħadt is-siġġu, u ħriġt ktieb
I want to open up and pay my respects	Irrid niftaħ lura u nagħti r-rispett tiegħi
One coward, but an idea	Waħda kodarda, imma idea
I know I wasn't happy running	Naf li ma kontx kuntent miegħi niġri
I nodded and smiled briefly	Indejja u nitbissem fil-qosor
The ship was then pushed to a sand bar	Il-vapur imbagħad ġie mbuttat lejn sand bar
I really hope to meet again some time soon	Verament nittama li nerġgħu niltaqgħu ftit tal-ħin dalwaqt
I told you one day	Għidtlek ġurnata waħda
I also kept my hand on his foot	Jien ukoll żammejt id fuq siequ
I didn’t want to change that all of a sudden	Ma ridtx nibdel dan f'daqqa
I don’t know how it was	Ma nafx kif kien
I want to eat it	Irrid niekolha
I was nervous to be here like that	Kont nervuż li nkun hawn hekk
I want to need you	Irrid li nkun bżonnek
I know enough not to shake his hand	Naf biżżejjed biex ma nkeċċihx mill-idejn
This place I’ve been able to do very well	Dan il-post stajt nagħmel ħafna tajjeb
I hope you follow him	Nispera li jsegwih
Large roofless hall	Sala kbira bla saqaf
I haven't seen him in the morning	Ilni ma narah minn filgħodu
I look down, she looks up, we both smile	Inħares 'l isfel, hi tħares 'il fuq, it-tnejn nitbissmu
I was really disappointed	Kont tassew diżappuntat
A was to come	A kien imiss jasal
I was never deaf to wisdom	Qatt ma kont trux għall-għerf
I don’t like to be the center of attention	Ma nħobbx li nkun iċ-ċentru tal-attenzjoni
I only heard her side of the story	Smajt biss in-naħa tagħha tal-istorja
I was expecting something punch line	Kont qed nistenna xi ħaġa punch line
I wonder why his eyes were so different	Nistaqsi għaliex għajnejh kienu daqshekk differenti
I have to do this every day as a lawyer	Ikolli nagħmel dan kuljum bħala avukat
A moment later, his arms were around her	Mument wara, dirgħajh kienu madwarha
Problem is automatically something wrong	Problema hija awtomatikament xi ħaġa ħażina
A war we could not win	Gwerra li ma stajniex nirbħu
I appreciate diversity	Napprezza d-diversità
I'm afraid that won't be enough either	Nibża’ li lanqas dan mhux se jkun biżżejjed
I never left her mind	Qatt ma ħallejtha moħħha
I had planned my escape the night before	Kont ippjanajt il-ħarba tiegħi l-lejl ta’ qabel
I just felt what I wanted	Ħassejt biss dak li ridt
External debt has risen	Id-dejn estern żdied
A short message appeared on the screen	Fuq l-iskrin kien deher messaġġ qasir
I had a job	I kellha impjieg
I'm not going back to jail	Jien mhux se mmur lura l-ħabs
I understand that absolutely	Nifhem li assolutament
I wasn’t far from it	Jien ma kontx 'il bogħod minnha
I'm not changing my mind	Jien mhux qed nibdel fehmi
I hear this kind of thing all the time	Nisma’ dan it-tip ta’ affarijiet il-ħin kollu
I like it, to be honest	Jogħġobni, biex inkun onest
I could see mountains in the distance	Stajt nara muntanji fil-bogħod
I tried again with the same result	Ippruvajt darba oħra bl-istess riżultat
I need new shoes and a hair product	Għandi bżonn żraben ġodda u prodott tax-xagħar
I pointed my hands free to his partner	Ippuntajt b’idi ħielsa lejn is-sieħba tiegħu
I had a lot going on favors	Kelli ħafna għaddej favuri
I plan to spend the next fifty years writing	Nippjana li nqatta’ l-ħamsin sena li ġejjin nikteb
I was living the shock of my life	Kont qed ngħix ix-xokk ta’ ħajti
I think everything will end soon enough	Naħseb li kollox ser jispiċċa malajr biżżejjed
I loved working with him	Kont inħobb naħdem miegħu
Roses as she wore them	Ward kif kienet tilbes
I knew the emotional truth	Kont naf il-verità emozzjonali
I tried to write, but the words did not come	Ippruvajt nikteb, imma l-kliem ma kienx jasal
I see the shadows of their feet under the door	Nara d-dellijiet ta’ saqajhom taħt il-bieb
Common or garden sword	Xabla komuni jew tal-ġnien
I really need a few minutes for myself	Verament għandi bżonn ftit minuti għalija nnifsi
He withdrew the sword from the man's throat	Irtira x-xabla minn griżmejn ir-raġel
I am living in agony	Qed ngħix fl-agunija
I did not enter the world alone	Jien ma dħaltx fid-dinja waħdi
I kept looking at all the bright colors	Bqajt inħares lejn il-kuluri brillanti kollha
I didn’t mind being strengthened	Ma ddejjaqtx imsaħha
I need to dare to be stupid	Għandi bżonn nazzarda nkun stupidu
I told her it couldn't be too late	Għidtilha li ma tistax tkun tard sal-għar
I may have more work for them soon	Jista' jkolli aktar xogħol għalihom pjuttost dalwaqt
I really didn’t have a bad fall	Verament ma kellix waqgħa ħażina
I watched the sunset	Rajt inżul ix-xemx
I concluded that he was a humble man	Ikkonkludejt li kien raġel umli
I knew he was sick and needed help	Kont naf li kien marid u kellu bżonn l-għajnuna
I must have looked shabby sight	I għandu ħares vista shabby
I know it can be dangerous	Naf li jista 'jkun perikoluż
I located my brother	I lokalizzat lil ħuk
I lost a lot of contact with people around me	Tlift ħafna l-kuntatt man-nies ta’ madwari
But I never saw anyone there	Imma qatt ma rajt lil ħadd hemmhekk
I saw it happen, right in front of me	Rajt jiġri, eżatt quddiemi
Try walking	Ipprova l-mixi
A wave of exhaustion washed me away	Mewġa ta’ eżawriment ħaslitni
I was starting to worry	Kont qed nibda ninkwieta
I took that as good news	Ħadt dik bħala aħbar tajba
I wanted to take over	Ridt nieħuha f’idejha
I have a watch and we will be there	Għandi għassa u se nkunu hemm
I prefer dogs to cats	Nippreferi klieb milli qtates
I bet that got a few other people to think	I bet li ltqajna ftit nies oħra biex jaħsbu
I have to say it’s a beautiful color	Irrid ngħid li huwa kulur sabiħ
I never felt that way	Qatt ma kont ħassejtni hekk
I had thought about this before now	I kellha ħsibt dwar dan qabel issa
I didn’t know what to do with it	Ma kontx naf x'nagħmel għaliha
I haven’t even asked him yet	Għadni lanqas staqsejtu
The army opened fire for the third time	L-armata fetħet in-nar għat-tielet darba
I didn’t answer anything he said	Jien ma weġibt xejn li qal
I have been seeing them for weeks	Ilni ġimgħat narahom
I was grateful for that, really	Jien kont grat għal dan, tassew
I answer her questions	Jien inwieġeb il-mistoqsijiet tagħha
I need to do this myself	Għandi bżonn nagħmel dan jien
I hold them between my teeth	Inżommhom bejn snieni
I just stayed there trying to understand	Bqajt hemm biss nipprova nifhem
I felt the foreign presence but now it’s gone	Ħassejt il-preżenza barranija imma issa marret
I decide to sit at the table for another day	Niddeċiedi li npoġġi fuq il-mejda għal ġurnata oħra
But this can be the best of them all	Iżda dan jista 'jsir l-aħjar minnhom kollha
The structure has four identical surfaces	L-istruttura għandha erba' uċuħ identiċi
Same place as the others	Post l-istess bħall-oħrajn
I also recognize the room that exists in it	Nagħraf ukoll il-kamra li teżisti fiha
Click comes from behind	Klikk ġejja minn wara
I did help, for that matter	Jien għamilt għajnuna, għal dik il-kwistjoni
I hope you have better luck with it	Nispera li jkollu xorti aħjar magħha
I went inside and closed the door behind me	Dħalt ġewwa u għalaqt il-bieb wara lili
I was not going to go to jail again	Jien ma kontx se nerġa’ nixħet il-ħabs
I am overwhelmed by our defeat	Jiena nerġa’ ntlaqt mit-telfa tagħna
I need my people in my life	Għandi bżonn lin-nies tiegħi f'ħajti
I really can’t say much more than that	Verament ma nistax ngħid ħafna aktar minn hekk
I thought it was really hard	Ħsibt li kienet tassew diffiċli
I absolutely understand	Nifhem assolutament
I was following what he had to offer	Jien kont qed insegwi dak li għandu x'joffri
I thought I was someone else	Ħsibt li kont xi ħadd ieħor
A pen rests next to an ink jar	Pinna mistrieħa ħdejn vażett linka
No charges were brought	Ma tressqu ebda akkużi
I want to be alone for a while	Irrid inkun waħdi għal ftit
I hear him hitting the wall	Nisma’ tolqot il-ħajt
A big crash followed	Segwa ħabta kbira
I understand your frustration, but you had a long day	Nifhem il-frustrazzjoni tiegħek, imma kellek ġurnata twila
A minute of silent driving followed	Segwa minuta ta’ sewqan sieket
I need bird seeds, please	Għandi bżonn żerriegħa tal-għasafar, jekk jogħġbok
I can’t wait to stick them in a big book	Ma nistax nistenna li nwaħħalhom fi ktieb kbir
I didn’t see his delivery or his approach	Ma rajtx il-kunsinna tiegħu jew l-approċċ tiegħu
I see the highway on the line	Nara l-awtostrada fuq il-linja
I want to preserve her modesty as much as possible	Irrid nippreserva l-pudur tagħha kemm jista’ jkun
I ran into death and waited for death	I ġrejt f'imwiet u stennejt il-mewt
I asked him who he was talking to	Staqsejtu fuq min kien qed jitkellem
I miss all the action	Jien nitlef l-azzjoni kollha
I slowly removed her hands	Neħħejt idejha bil-mod
And this plague lasted till	U din il-pesta damet till
I can only speak for myself	Nista’ nitkellem biss għalija nnifsi
This does not prevent several suicide attempts	Dan ma jżommx minn diversi tentattivi ta’ suwiċidju
I bring you home firmly	Inġibek id-dar fis-sod
I can lie, but it won't take me far	Nista’ nigdeb, imma dan mhux se jwassalni ‘l bogħod
I could turn my face away	I tista 'tbiddel wiċċi bogħod
I was almost relieved that she could still walk	Kont kważi meħlus li kienet għadha tista’ timxi
I wasn’t sure and I didn’t care much	Ma kontx ċert u ma tantx jimpurtani
I kept her own spirit in my heart	Żammejt l-ispirtu tagħha stess f’qalbi
I enjoy traveling the world and meeting new friends	Jien nieħu gost nivvjaġġa mad-dinja u niltaqa' ma' ħbieb ġodda
Related and non - related matters	Affarijiet relatati u mhux
A respective lead frame is then placed on the caps	Qafas taċ-ċomb rispettiv imbagħad jitqiegħed fuq il-brieret
I was shooting from both ends	Kont qed nispara miż-żewġt itruf
I have a whole fence to fix	Għandi ċint sħiħ x'nranġa
I've never felt so proud of this book	Qatt ma ħassejtni kburi daqshekk b’dan il-ktieb
I had to do something to keep this from happening	I kellha tagħmel xi ħaġa biex dan ma jseħħx
I think he's trying to scare me	Naħseb li qed tipprova tbeżżagħni
A weapon would be beautiful	Arma tkun sabiħa
I had to change clothes and get ready	Kelli nbiddel ħwejjeġi u nħejji
I landed near the palace	Inżilt ħdejn il-palazz
A quick pinch of sadness struck me	Niskata mgħaġġla ta’ dwejjaq laqtitni
But I can't stop myself from finding the truth	Iżda ma nistax inżommu milli jsib il-verità
I can only read what is already there	Kapaċi naqra biss dak li diġà hemm
A dirty and pathetic slave welcomed him in his reflection	Skjav maħmuġ u patetiku laqah fir-riflessjoni tiegħu
She asked the audience to sing with her	Hija talbet lill-udjenza biex tkanta magħha
I couldn’t bring myself to let her go	Ma stajtx inġib ruħi biex inħalliha tmur
I never go down there	Jien qatt ma ninżel hemm
I can’t hold on much longer	Ma nistax inżomm ħafna aktar
I want to make it clear	Irrid nagħmilha ċara
I just wanted to make a statement	Ridt biss nagħmel dikjarazzjoni
It is the belt that gives them their name	Huwa ċ-ċinturin li jagħtihom isimhom
I didn't mind going down	Ma ddejjaqtx ninżel isfel
I know a lot of things	Naf ħafna affarijiet
I can't post anymore	Ma nistax inpoġġa aktar
I suggest that the three of us keep this incident to ourselves	Nissuġġerixxi li aħna, tlieta nżommu dan l-inċident għalina
I wasn't sure how to shoot her	Ma kontx ċert kif seta’ jisparaha
I didn’t want more of that blood on me	Ma ridtx aktar minn dak id-demm fuqi
I can’t believe we can’t do anything about it	Ma nistax nemmen li ma nistgħux nagħmlu xi ħaġa dwarha
They follow the same basic procedure	Dawn isegwu l-istess proċedura bażika
I had to run into the hall	Kelli niġri fis-sala
I suggest this movie to everyone	Nissuġġerixxi dan il-film lil kulħadd
A horrible thought suddenly struck him	Ħsieb orribbli għal għarrieda laqat lilu
In fact, I'm crazy about it	Fil-fatt nista’ niġġenn biha
I can't have that	Ma nistax ikollok hekk
Debris was scattered along the coast	Debris kien imxerred mal-kosta
But rather it was a real quick process	Iżda pjuttost kien proċess ta 'malajr reali
I approach you, not the other way around	Nersaq lejk, mhux bil-maqlub
I have an apartment nearby	Għandi appartament fil-qrib
I felt my body strengthen and my hunger diminish	Ħassejt li ġismi jissaħħaħ u l-ġuħ jonqos
I had to know how it was going	Kelli nkun naf kif kien sejjer
I’ve been drinking it all	Stajt nixrob dan kollu
I have known them for a long time	Jien ilni nafhom
I haven't been able to stay away from you for a long time	Ma stajtx nibqa’ bogħod minnek għal żmien twil
I saw it through your eyes	Rajtha minn għajnejk
I was an analyst for several years	Kont analista għal diversi snin
I think everyone has some form of reward system	Naħseb li kulħadd għandu xi forma ta' sistema ta' premju
I wonder how my sister is dealing with all this	Nistaqsi kif oħti qed tittratta dan kollu
I was going to buy from her	Kont immur nixtri minnha
I reserve the right to cancel the auction at any time	Nirriserva d-dritt li nikkanċella l-irkant fi kwalunkwe ħin
I could feel his presence as he entered the room	Stajt inħoss il-preżenza tiegħu hekk kif daħal fil-kamra
I know exactly what to do	Naf eżattament x'jagħmel
I need to be you	Għandi bżonn li tkun int
Show them the whole city in about thirty minutes	Urihom il-belt kollha f’madwar tletin minuta
I got the baby out of it	Ġibt it-tarbija minnha
I got up and leaned over him	Qomt u inxellet lejh
I want to remind each and every one of you	Irrid infakkar lil kull wieħed u waħda minnkom
Sound came from the left	Ħoss daħal mix-xellug
I can feel his presence a little beyond us	Nista’ nħoss il-preżenza tiegħu ftit lil hinn minna
I also had an apartment in town	Kelli wkoll appartament fil-belt
I couldn't lie to him	Ma stajtx nigdeb miegħu
I can’t wait to see what happens	Ma nistax nistenna biex nara x'jiġri
I couldn’t return them to the store	Ma stajtx nirritornahom fil-maħżen
No tree was standing	L-ebda siġra ma kienet wieqfa
I had to protect myself	Kelli nipproteġi lili nnifsi
I finally found the courage to speak up	Fl-aħħar sibt il-kuraġġ nitkellem
Drop flat on your back	Inżel ċatt fuq dahari
I grabbed it on my own and started it	Qabejt fuq tiegħi u bdejtha
I didn’t mind reading	Jien ma ddejjaqtx il-qari
I heard a few whistling sounds	Smajt ħsejjes ftit isaffar
I was the housekeeper there for the previous owner	Jien kont il-housekeeper hemm għas-sid preċedenti
I have spoken to a number of leaders	Tkellimt ma’ għadd ta’ mexxejja
I told you this was dangerous	Għidtlek li dan kien perikoluż
An explosion of bullets caught the road	Splużjoni ta’ balal qabdu mit-triq
I’m not lying about it	Jien ma nigdebx dwar dan
I built them a tree house	Bnejtilhom dar tas-siġra
I pushed her aside and asked her what was going on	Ġibtha fil-ġenb u staqsejtha x’kien hemm
We will take this word from heart	Se niġbdu din il-kelma minn qalbha
Source point, if you will	Sors punt, jekk trid
I had the expense of caring for the children	Kelli l-ispejjeż biex nieħu ħsieb it-tfal
I either like it huge, long or short	Jien jew jogħġobni enormi, twil jew qasir
I want to move	Irrid nimxi jien
In short I asked why he cared	Fil-qosor staqsejt għaliex kien jimpurtah
I can see it clearly on your face	Nista’ naraha b’mod ċar fuq wiċċek
The shot missed its mark	Ix-xutt falla l-marka tiegħu
I know how to put on my seat belt	Naf kif inpoġġi ċ-ċinturin tas-sigurtà tiegħi
Simple white package	Pakkett abjad sempliċi
I need your help especially now	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek speċjalment issa
I paid in full later	Ħallast għal kollox aktar tard
I saw it in the leaves when we had some	Rajtha fil-weraq meta kellna xi ftit
I never gave you a chance	Qatt ma tajtek ċans
A truly happy farmer	Bniedem kuntent bidwi tassew
A job well done	Xogħol tajjeb magħmul tajjeb
I think they were pursuing their own goals	Naħseb li kienu qed isegwu l-għanijiet tagħhom stess
I could tell he was very upset	Stajt ngħid li kien imnikkta ħafna
I didn't blame him or get angry	I ma tort lilu jew irrabjat
I was really enjoying the hug	Kont qed nieħu gost sew it-tgħanniqa
A glass of water is a good example	Tazza ilma huwa eżempju tajjeb
I have to go from the present	Ikolli mmur mill-preżent
I assume thanks in advance is in order	Jiena nassumi grazzi bil-quddiem huwa fl-ordni
I was naked and there was blood everywhere	Kont għarwien u kien hemm demm kullimkien
It’s a really moving version	Hija verżjoni tassew li tiċċaqlaq
Check out all his facts	Iċċekkja l-fatti kollha tiegħu
I am by no means a rich man	Jien bl-ebda mod raġel għani
A common sense answer	Tweġiba sens komun
I told him what was going on	Għidtlu x’inhu għaddej
I was trained for it	Jien kont imħarreġ għaliha
His merits are primary and his mistakes secondary	Il-merti tiegħu huma primarji u l-iżbalji tiegħu sekondarji
I think they are related to dogs or some like that	Naħseb li huma relatati mal-klieb jew xi wħud bħal dawn
I looked up at the bright blue sky	Ħarist ’il fuq lejn is-sema blu jgħajjat
I see how it finally goes down	Nara kif fl-aħħar jinżel
I emphasize with your situation	Nenfasizza bis-sitwazzjoni tiegħek
A man sits next to me	Raġel ipoġġi ħdejni
I didn’t want to hang out with your friend	Ma ridtx li noħroġ fuq il-ħabib tiegħek
I didn’t want to believe he was actually taking care of her	Ma ridtx nemmen li fil-fatt kien jieħu ħsiebha
I made sure to lift my legs more	Żgurajt li ntella’ saqajli aktar
A man came out of the cottage	Raġel ħareġ mill-cottage
I couldn't lift the lamp when asked	Ma stajtx nerfa' l-lampa meta talbuni
I am very happy with this dining room set	Jien kuntent ħafna b'dan is-sett tal-kamra tal-ikel
I was mad at him now too	Jien kont ġenn bih issa wkoll
I removed mine to look	Neħħejt tiegħi biex inħares
I just kept quiet and watched him	Bqajt kwiet u osservajtu biss
I probably wasn't half as exhausted as I was	I probabbilment ma kienx nofs eżawriti daqs kemm kien
I spent the whole night thinking about that nail polish	Għamilt il-lejl kollu naħseb dwar dak il-lustrar tad-dwiefer
I had half an hour to prepare	Kelli nofs siegħa biex inħejja
I was superior to the man	Jien kont superjuri għar-raġel
This is smart and honest casting	Dan huwa ikkastjar intelliġenti u onest
I didn't know what happened between the two men	Ma kontx naf x’ġara bejn iż-żewġt irġiel
I will get rid of it in the morning	Se neħles minnu filgħodu
Little here and little there	Ftit hawn u ftit hemm
I decided to bring it back	Iddeċidejt li nġibu lura
I have my chocolate	Ikolli ċikkulata tiegħi
I looked around, but only saw stars above	Fittixt madwar, imma rajt biss stilel fuq
I'm grateful you told me	Jien grat li għidtli
I did something today	Għamilt xi ħaġa llum
I asked if he had time to talk	Staqsejt jekk kellux ħin biex jitkellem
I spent a few days there	Għamilt ftit jiem hemm
I considered what to do	I kkunsidrat x'għandek tagħmel
I scratch my nose at the nervous thought	I scratch mnieħri tiegħi fil-ħsieb nervuż
A son he never saw	Iben li qatt ma rat
I always have to function	Jien dejjem ikolli niffunzjona
I didn’t think she was going to be able to do that	Ma kontx naħseb li kienet se tkun kapaċi tagħmel dan
A similar phenomenon occurs in education	Fenomenu simili jseħħ fl-edukazzjoni
Check out the pictures and see some decent pictures	Iċċekkja l-istampi u rajt xi stampi deċenti
I want to know what she wants	Irrid inkun naf xi trid hi
I will do nothing to hurt any of you	Jien mhu se nagħmel xejn biex inweġġa’ lil ħadd minnkom
I tried to take care of her	Ippruvajt nieħu ħsiebha
I'm not going to write a love story	Mhux se nikteb storja ta’ mħabba
I feel lonely and sad	Inħossni waħdi u imdejjaq
I really loved her, and she knew it	Verament kont inħobbha, u kienet tafha
I can’t let this pass considering the relationship and	Ma nistax inħalli dan jgħaddi meta wieħed iqis ir-relazzjoni u
A few months ago it was the most popular	Ftit xhur ilu kienet l-aktar popolari
I don’t know how I mean mercy	Ma nafx kif infisser ħniena
I look up to see her watching me intently	Inħares 'il fuq biex insibha qed tarani b'attenzjoni
I have no idea what to say	Ma jkolli l-ebda idea x'ngħidlu
I felt the rain all over me	Ħassejtha x-xita fuqi kollha
A big charity run was coming	Kienet ġejja ġirja kbira ta’ karità
I didn’t care much for any of them	Ma kontx jimpurtani ħafna minn xi ħadd minnhom
A very straight, upright chap is not to bark out orders	A ħafna dritta, wieqfa chap huwa ma bark out ordnijiet
I needed to be ready to train her	Kelli bżonn inkun lest biex inħarreġha
There is no historical evidence to support this idea	Ma teżisti l-ebda evidenza storika li tappoġġja din l-idea
I would never forgive myself	Qatt ma kont se naħfer lili nnifsi
I was there, I couldn't get up	Kont qiegħed hemm, ma stajtx inqum
Extinguish the fire	Itfi n-nar
That is, they were emotionally hurt	Jiġifieri weġġgħu emozzjonalment
I was a teenager once too	Jien kont żagħżugħ darba wkoll
I had to run longer	I kellha tiġri itwal
I feel very relieved	Inħoss sens kbir ta’ serħan
I just gave them up	I biss tajthom
I signed up for this	I ffirmajt għal dan
I didn’t expect him to say so	Ma kontx nistenna li jgħid hekk
A cry of astonishment was growing inside him	Għajta ta’ stagħġib kienet qed tikber ġewwa fih
I will talk to one of you who chooses to be a leader	Jien se nitkellem ma' wieħed li inti tagħżel li tkun mexxej
I never want to walk away from this time	Qatt ma rrid nimxi minn dan iż-żmien
I think it can be done without your permission	Naħseb li jista' jsir mingħajr il-permess tiegħek
I stayed back and attended a summer session at school	Bqajt lura u attendejt sessjoni tas-sajf fl-iskola
I don't care	Jien ta' ebda importanza
I found it perfect in every way	Sibtha perfetta f’kull mod
I hear you are playing one of the saloon girls	Nisma li qed tilgħab waħda mit-tfajliet saloon
The damage also shows signs of a bone infection	Il-ħsara turi wkoll sinjali ta 'infezzjoni fl-għadam
I still remember clearly doing so	Għadni niftakar ċar li għamilt hekk
I could see the fear in his eyes	Stajt nara l-biża’ f’għajnejh
I haven't seen it yet	Għadni ma drajtx
I find some dry clothes and put them on	Insib xi ħwejjeġ niexfa u npoġġihom fuqu
I always hate to play hide and seek	Dejjem ddejjaqni nilgħab il-ħabi u nfittex
Star box finishes the level	Kaxxa stilla tispiċċa l-livell
I was happy to stay at the airport	Kont kuntent li noqgħod l-ajruport
I push her to the side and roll off the bed	I imbotta tagħha fil-ġenb u roll off-sodda
I almost wanted it	Kważi xtaqtha
I got up then and got out of bed to stretch	Qamt imbagħad u qomt mis-sodda biex niġġebbed
I will provide you with her green card	Jien ser nipprovdulek il-karta ħadra tagħha
I love that it was a family home	Inħobb li kienet dar tal-familja
The new company paid for its construction	Il-kumpanija l-ġdida ħallset għall-kostruzzjoni tagħha
We have done our duty honestly	Aħna għamilna dmirna onestament
I have his full authority	Għandi l-awtorità sħiħa tiegħu
I raise the blanket to cover my head	Ngħolli l-kutra biex ngħatti rasi
That is, the list goes on	Jiġifieri l-lista tkompli
I couldn’t believe how amazing it was	Ma stajtx nemmen kemm kienet tal-għaġeb
I’m also thinking about adoption, about procreation	Qed naħseb ukoll fl-adozzjoni, fuq it-tnissil
I used to play football with my father	Kont nilgħab il-futbol ma’ missieri
I take them and chew	Neħodhom u tomgħod
I will bring my staff if needed	Jien se nġib l-istaff tiegħi jekk meħtieġ
I didn't care	Ma kellix jimpurtani
Headache here, scratch there	Uġigħ ta’ ras hawn, scratch hemm
I was glad she did, though	I kien ferħan li hija għamlet, għalkemm
I smile and grab the bag	Nitbissem u naqbad il-borża
Fencing is a top priority, however	Ċint huwa prijorità ewlenija, madankollu
I laugh because the exact one is on your list	Nidħaq għax dik eżatta tinsab fuq il-lista tiegħek
I had never looked so poor	Qatt ma kont deher daqshekk fqir
What data is made available often varies widely	Liema data saret disponibbli spiss tvarja ħafna
I referred to this link	Irreferejt din il-link
I quickly turned the subject back to money	Malajr dawwart is-suġġett lura għall-flus
I hear a lot from him now	Issa nisma’ ħafna minnu
I run into my room and walk into my closet	Niġri fil-kamra tiegħi u nidħol fil-closet tiegħi
I sold a lot more things and borrowed money	Biegħt ħafna aktar affarijiet u ssellef flus
I want him forever	Nixtieq lilu għal dejjem
Seven more children will follow in the next decade	Seba’ itfal oħra kienu se jsegwu fl-għaxar snin li ġejjin
I suspect I didn’t like it	Nissuspetta li ma kontx togħġobha
I was hoping you would find something	Jien kont qed nittama li se ssib xi ħaġa
I liked it	Xjejt u għoġobni
I couldn't leave him there	Ma stajtx inħallih hemm
I only have my father	Għandi lil missieri biss
I wonder how in practice	Nistaqsi kif fil-prattika
The construction plan was to last for eight years	Il-pjan ta’ kostruzzjoni kellu jdum għal tmien snin
I keep my expression blank, so keep going	Inżomm l-espressjoni tiegħi vojta, għalhekk ikompli
It's an awesome thing to do	Hija ħaġa tal-biża' li tagħmel
I want to be at work by eight	Irrid inkun fuq ix-xogħol sat-tmienja
Sorry for that	Jiddispjaċini għalih
I know some of you feel that way too	Naf li xi wħud minnkom iħossuhom hekk ukoll
I couldn’t believe she had sent	Ma stajtx nemmen li kienet bagħtet
I haven’t eaten since meal time	Ilni ma tiekol mill-ħin tal-ikel
Someone else put it in place	Xi ħadd ieħor poġġih f'postu
I think it would be almost a year ago now	Naħseb li jkun kważi sena ilu issa
I want to go out and work like everyone else	Irrid noħroġ u naħdem bħal kulħadd
A man worried about appearances	Raġel inkwetat milli jidher
I liked his excitement	Għoġobni l-eċċitament tiegħu
She was very keen to like me	Kienet ħerqana ħafna li togħġobni
I also felt tired	Jien ukoll ħassejtni għajjien
But you also need a bottom line	Imma għandek bżonn ukoll linja tal-qiegħ
I saw him in jail last night	Rajt il-ħabs ilbieraħ filgħaxija
I can't believe that	Ma nistax nemmen li
I was glad I finished	Kont ferħan li lest
A new song was starting	Kienet tibda kanzunetta ġdida
I have to insist that you open this door	Ikolli ninsisti li inti tiftaħ dan il-bieb
I was so old	Jien kont daqshekk antik
She can never escape her past	Hija qatt ma tista’ taħrab il-passat tagħha
Earth placed on top to provide a stable surface	Dinja mqiegħda fuq nett biex tipprovdi wiċċ stabbli
I hate to see this happen	Ddejjaqni nara dan iseħħ
I’m totally cool about this	Jien totalment jibred b'dan
I had, anyway	Jien kont kelli, xorta waħda
I will cherish every moment we spent together	Se ngħożż kull mument li qattajna flimkien
I'll talk about the book again soon	Dalwaqt se nerġa’ nitkellem dwar il-ktieb
I can't say what you're thinking	Ma nistax ngħid x'qed taħseb
I hadn’t been down there in a long time	Kont ilni ma kontx hemm isfel
I still wanted to save her	Jien xorta ridt li jsalvaha
A perfect moment for a plastic nation	Mument perfett għal nazzjon tal-plastik
I rather like that idea, actually	I pjuttost togħġobni dik l-idea, fil-fatt
I was a little surprised	Kont xi ftit sorpriż
I wondered what was going on in her heart, because it happened	Staqsejt x’kien hemm f’qalbha, għaliex ġriet
I quickly sniffed and looked around	Malajr qlajt u ħarist madwar
He is suspected of being in love with another woman	Issuspettat li huwa iħobb ma 'mara oħra
I worked a lot of sixty hours a week	Ħdimt ħafna sittin siegħa ġimgħa
I went to the door	Jien mort lejn il-bieb
I have already asked for forgiveness	Diġà tlabt maħfra
I have quite a few devices following	Għandi pjuttost ftit tagħmir ġej
I didn't say anything	Jien ma għedt xejn
I waited for the water	Stennejt l-ilma
I want to say my name over and over	Irrid li tgħid ismi aktar u aktar
I follow him dragging my feet	Insegwi warajh nitkaxkar saqajja
At that time I read most of the books of philosophy, religious and historical	Dakinhar naqra l-aktar kotba tal-filosofija, reliġjużi u storiċi
I forgot how scary and bad it was	Insejt kemm kien tal-biża’ u ħażin
I was very much put on a manager	I kien imqiegħed ħafna fuq maniġer
I hope it will work	Jien nittama li se taħdem
Her eyes arrive well	Għejnitha tasal tajjeb
I saved his life, actually	Salvajtu ħajtu, fil-fatt
I am sick of it all	I am marid ta 'dan kollu
I can get after a movie about this	Nista 'nikseb wara film dwar dan
I wanted to go up there	Ridt nitla’ fihom
I want to be your countess	Irrid inkun il-kontessa tiegħek
I can see where they are coming from	Nista’ nara minn fejn ġejjin
I asked if they mentioned anything	Staqsejt jekk semmewx xi ħaġa
I was losing strength	Kont qed nitlef is-saħħa
I'm letting you both go	Qed inħallikom it-tnejn imorru
Check out my video messages, nothing new	Iċċekkja l-messaġġi tal-vidjo tiegħi, xejn ġdid
I love her more than anything	Inħobbha aktar minn kull ħaġa
I hired new ones this week	I mikrija oħrajn ġodda din il-ġimgħa
I found out about my graduation order that morning	Jien kont sirt naf l-ordni tal-gradwazzjoni tiegħi dakinhar filgħodu
I like to have my own apartment	Inħobb li jkolli l-appartament tiegħi
It was easy to get into a life of crime	Kien faċli li tidħol fiha ħajja ta’ kriminalità
I needed a smile, but not too obvious	Kelli bżonn tbissima, iżda mhux wisq ovvja
I picked up the case	Qbadt il-każ
I found all the numbers	Sibt in-numri kollha
I knew I would worry more about my aunt	Kont naf li se tinkwieta aktar liz-zija
I grew up in other parts of the world	Trabbejt f’partijiet oħra tad-dinja
She threw her hands in the air	Tefgħet idejja fl-arja
I hope you don’t feel lonely	Nittama li ma tħossokx solitarju
I mean I noticed something wrong	Jiġifieri ndunajt xi ħaġa ħażina
I remember it now the night we got it	Niftakarha issa l-lejl li ltqajna
I have never seen such a bulky place	Qatt ma rajt post daqshekk goff
I thought you were my friend	Ħsibt li inti ħabib tiegħi
I need to call them now	Għandi bżonn insejjaħilhom issa
I haven’t heard from you for almost two weeks	Jien ma smajtx mingħandek għal kważi ġimagħtejn
I tried to find her for weeks	Ippruvajt insibha għal ġimgħat
I see however, that you have already thought about it	Nara iżda, li inti diġà ħsibt dwar dan
Now I have a loved one and a few friends	Issa għandi maħbub u ftit ħbieb
I stayed there for a while	Bqajt hemm għal xi ħin
Nobody called me after that	Ħadd ma ċempilli wara dak
I wake up thinking about it in the morning	Inqum naħseb dwarha filgħodu
I called her on the spur of the moment	Ċempiltha fuq xprun tal-mument
I had to be shaken by an outside force	Kelli nitħawwad minn forza barra
I start with a small smile back	Jiena naqbad bi tbissima żgħira lura
I saw what your place looks like	Rajt kif jidher postek
I will hire local workers with fair pay	Se nimpjega ħaddiema lokali b'paga ġusta
I probably didn’t have to pack them all in one box	Probabbilment ma kellix ippakkjahom kollha f'kaxxa waħda
I can't blame your parents for doing what they did	Ma nistax nagħmel tort lill-ġenituri tiegħek talli għamlu dak li għamlu
I can change you know	Nista' nbiddel taf
Check it out and it looks fantastic	Iċċekkjaha u tidher meraviljuża
A small dog takes a bullet to save the baby	Kelb żgħir jieħu balla biex isalva lit-tarbija
It hurt a lot with her comment	Iweġġgħu ħafna bil-kumment tagħha
I didn’t have to fight anymore	Ma kellix għalfejn nissielet aktar
I think the remark is fair and valuable	Naħseb li r-rimarka ġusta u siewja
I actually found the best bargain goal	Fil-fatt sibt l-aħjar għan tal-bargain
I naturally welcomed it	I naturalment laqa
They were very close	Kienu qrib ħafna
I felt lost and lost	Ħassejtni mitluf u mitluf
The case was later settled out of court	Il-każ aktar tard ġie riżolt barra l-qorti
His fellow devil, that old man	Xitan ta’ sħabu, dak ir-raġel xiħ
I never felt that the latter was a problem	Qatt ma ħassejt li din tal-aħħar kienet problema
I can feel it all in your mind	Nista' nħoss li f'moħħok kollha
I love it too much to let that happen	Inħobbha wisq biex inħalli dan iseħħ
I put my right hand back on the right wall	Poġġejt id il-leminija lura fuq il-ħajt tal-lemin
I leaned over her cheeks	Inxaqleb fuq ħaddejnha
I have no home	M'għandix dar
Its success is disputed	Is-suċċess tiegħu huwa kkontestat
I could see all kinds of unusual fish	Stajt nara kull tip ta’ ħut mhux tas-soltu
I got up and walked over to him	Qomt u mort ħdejh
I didn’t expect him to give me anything	Ma stennejt li jagħtini xejn
I think that can happen	Naħseb li jista' jasal daqshekk
Noise at the back door	Storbju fil-bieb ta’ wara
I will not negotiate	Mhux se ninnegozja
I've used a phone before	Jien użajt telefon qabel
I wonder where it might lead	Nistaqsi fejn jista’ jwassal
I couldn't help but laugh	Ma stajtx inżomm id-daħk
I loved our recent cold snap	I loved tagħna cold snap riċenti
I need their attention and company	Għandi bżonn l-attenzjoni u l-kumpanija tagħhom
I realize that this is not just a dream but a memory	Nirrealizza li din mhix sempliċi ħolma imma memorja
I have no doubt it will be good	M'għandix dubju li se jkun tajjeb
I can’t begin to fully understand or forgive it	Ma nistax nibda nifhimha bis-sħiħ jew naħfirha
Definitely not staying for lunch	Żgur li mhux noqgħod għall-ikel
I was going to say please	Kont se ngħid jekk jogħġbok
I write a little about what I think about it	Nikteb ftit dak li naħseb dwarha
I have no idea where it is going	M'għandi l-ebda idea fejn se tmur
I will not let this one slip away	Mhux se nħalli lil dan wieħed jiżloq bil-kwiet
I bent my knees and spread open	Ngħawweġ irkopptejti u nfirex miftuħa
I think it could have gotten worse	Naħseb li setgħet għamlet agħar
I was afraid, the judgment of the light was imminent	Bżajt, il-ġudizzju tad-dawl imminenti
I want to hold you back before we talk	Irrid inżommok mill-ġdid qabel ma nitkellmu
I opened my eyes, but not in the office	Ftaħt għajnejja, imma mhux fl-uffiċċju
A single swing plan	A pjan wieħed jitbandal
A point beyond that we cannot go	Punt lil hinn minnu ma nistgħux immorru
I saw a mountain lion	Rajt iljun tal-muntanji
I no longer believe that	M'għadniex nemmen hekk
I can live something for fifteen minutes	Kapaċi ngħix xi ħaġa għal ħmistax-il minuta
I woke up in the middle of the night	Qomt f’nofs il-lejl
We find three doors downstairs	Insibu tliet bibien 'l isfel
I look at the weapon and say thank you	Inħares lejn l-arma u ngħid grazzi
I left before she could ask me any more questions	Tlaqt qabel ma setgħet tistaqsini aktar mistoqsijiet
I could never do that	Qatt ma stajt nagħmel hekk
I did it pretty slowly	Għamilt dan pjuttost bil-mod
I found the camera and took a picture	Sibt il-kamera u ħadt stampa
I never saw her hurt because she suffered enough	Qatt ma kont naraha mweġġgħa għax sofriet biżżejjed
He had a headache, probably due to his unnatural hunger	Uġigħ ta’ ras ħadu, aktarx minħabba l-ġuħ mhux naturali tiegħu
I grab the front of the barrel and pull	Naqbad il-faċċata tal-kanna u iġbed
I could barely look at her	Bilkemm stajt inħares lejha
I knew my five minutes were almost over	Kont naf li l-ħames minuti tiegħi kienu kważi spiċċaw
I went to the next site for the new books	Dħalt fis-sit ta’ wara għall-kotba l-ġodda
A long shot, but you never know	Tir mill-bogħod, imma qatt ma tkun taf
I went and studied it	Mort u studjajtha
I have to tell you personally	Ikolli ngħidlek personalment
I thought it was a lost cause	Ħsibt li kienet kawża mitlufa
I think he might be back	Naħseb li jista 'jkun lura
Sounder learning	Tagħlim aktar sod
I have to try something unexpected	Ikolli nipprova xi ħaġa mhux mistennija
I look at the titles of the books	Inħares lejn it-titli tal-kotba
I think this is best for everyone	Naħseb li dan huwa l-aħjar għal kulħadd
I didn’t do it on purpose	Jien ma għamiltx apposta
I couldn’t get out of it, really	Ma stajtx noħroġ minnha, tassew
I really liked that movie	Għoġobni ħafna dak il-film
I find no daytime rest or night rest	Ma nsib l-ebda serħan bi nhar jew mistrieħ bil-lejl
See you after class	Narak wara l-klassi
I leave here tomorrow morning and go back home	Nitillaq minn hawn għada filgħodu u mmur lura d-dar
Cross the island quickly	Qasam il-gżira malajr
I kept trying to do something	Bqajt nipprova nagħmel xi ħaġa
It may be years before the condition is recognized	Jistgħu jgħaddu s-snin qabel ma tiġi rikonoxxuta l-kundizzjoni
I represent a large group	Nirrappreżenta grupp kbir
I lost confidence in them	Tlift il-fiduċja fihom
I swear we were seconds away from the kisses	Naħlef li konna sekondi mill-bews
I went upstairs and into bed	Tlajt it-taraġ u daħħalna fis-sodda
A light breakfast will be available	Kolazzjon ħafif se jkun disponibbli
How much I saw and heard things	Kemm rajt u smajt affarijiet
I still have this problem	Għadni għandi din il-problema
I want to scare the hell out of him	Irrid li tbeżża' l-infern minnu
I tell the cats what to do and they ignore me	Ngħid lill-qtates x’għandhom jagħmlu u jinjorawni
I looked between them, trying to glare	Fittixt bejniethom, nipprova nagħmel dija
I needed to run away	Kelli bżonn niġri ‘l bogħod
I didn’t feel so hard anymore	Ma kontx inħossni daqshekk iebsa aktar
I didn’t have time to contact them	Ma kellix ħin biex nikkuntattjahom
I want him to say something, nothing	Nixtieq li jgħid xi ħaġa, xejn
Push the door open and enter quietly	Imbotta l-bieb miftuħ u dħalt fil-kwiet
I had no more control	Ma kellix aktar kontroll
A free trial period is available	Perjodu tat-test b'xejn huwa disponibbli
I was excited, and I cried because of the defeat	Eċitatt, u bkijt minħabba t-telfa
A cold twilight blade fell on her head	Xafra kiesħa tal-għabex niżel f’ruħha
I hear them talking in loud tones	Nismagħhom jitkellmu b’tonijiet imsejjes
I may be affected, even on board this ship	Jien nista' nkun affettwat, anke abbord dan il-vapur
Howard was already a fan of the series	Howard kien diġà fan tas-serje
I closed my eyes trying to lift my head	Għalaq għajnejja nipprova nneħħi rasi
I soon saw that there was no use	Malajr rajt li ma kienx hemm użu
I also like the staff	Jogħġobni wkoll l-istaff
I may need your support	I jista 'jkolli bżonn l-appoġġ tiegħek
I have no regrets about sins	Jien ma jiddispjaċinix għal dnubieti
I left our event quite terrified, but full of pride	Ħallejt l-avveniment tagħna pjuttost imwerwer, iżda mimli kburija
Blessing or curse, burst	Barka jew saħta, faqqa
I’m a nice company, and a good gentleman	Jien kumpanija pjaċevoli, u gentleman tajjeb
I told him we would be on in the afternoon	Għidtlu li se nkunu fuq wara nofsinhar
I can’t move, I can’t defend myself	Ma nistax niċċaqlaq, ma nistax niddefendi lili nnifsi
I haven't spoken to him since yesterday evening	Ilni ma tkellimt miegħu mill-bieraħ filgħaxija
I have nothing to do with the purse purse, however	M'għandi x'naqsam xejn mal-purse purse, madankollu
I love beautiful clothing	Inħobb ilbies sabiħ
Wing development is sometimes related to environmental conditions	L-iżvilupp tal-ġwienaħ kultant huwa relatat mal-kundizzjonijiet ambjentali
I was almost completely surrounded by his large body	Jien kont kważi kompletament imdawwar bil-ġisem kbir tiegħu
I scanned the statement and examined the pieces	Qassejt id-dikjarazzjoni u eżaminajt il-biċċiet
I was wondering about it today	Jien kont qed nistaqsi dwarha llum
Time to reflect and reveal	Żmien biex tirrifletti u tikxef
I attended the meeting	Attendejt il-laqgħa
I will not take money from you	Mhux se nieħu flus mingħandek
I need to know you're ok	Għandi bżonn inkun naf li int ok
I think it could be something else	Naħseb li tista' tkun xi ħaġa oħra
I also have a place to think back home	Għandi wkoll post għall-ħsieb lura d-dar
I need to get involved in politics	Għandi bżonn ninvolvi ruħi fil-politika
I could feel my mental faculties slowly returning	Stajt inħoss il-fakultajiet mentali tiegħi jerġgħu lura bil-mod
A few days passed, though, and nothing happened	Għaddew ftit jiem, iżda, u ma ġara xejn
I want women to kiss whenever they feel like it	Irrid li n-nisa jisħet kull meta jħossuhom
Silver spear and shield	Lanza tal-fidda u tarka
I hadn’t seen his car during my walk	Ma kontx rajt il-karozza tiegħu waqt il-mixja tiegħi
I still had a lot of trouble with my tempera	Għadni kelli ħafna inkwiet bit-tempera tiegħi
I gave him another boot and he finished it	Tajtu boot ieħor u li spiċċah
He promised it would not be forever	Wegħdtu li mhux se jkun għal dejjem
I would rather work as a teacher than work here	Nippreferi naħdem bħala għalliem milli naħdem hawn
I came out of the courtroom a free man	Ħriġt mill-awla raġel ħieles
He spent the remaining time programming the game	Hu qatta' l-ħin li kien fadal jipprogramma l-logħba
I finally found a brave and prompt friend	Fl-aħħar sibt ħabib kuraġġuż u pront
I keep knocking on the glass	Nibqa’ nħabbat fuq il-ħġieġ
I tried to get you both to leave	Ippruvajt inġibkom titlaq it-tnejn
I know it will adjust	Naf li se taġġusta
I lit a cigarette and took a deep crawl	Xgħelt sigarett u ħadt tkaxkira profonda
I was restless and decided to clean my head	Kont bla kwiet u ddeċidejt li naddaf rasi
None of these sources gives the length of his reign	L-ebda wieħed minn dawn is-sorsi ma jagħti t-tul tar-renju tiegħu
I wasn’t particularly worried or lost sleep	Ma kontx inkwetat b'mod partikolari jew tlift l-irqad
I can do anything here	Jien nista' nagħmel xi ħaġa hawn
I knelt beside him, my heart in my throat	Irkobbtejt ħdejh, qalbi f’gerżuma
I think that hope is not enough	Naħseb li dik it-tama mhix biżżejjed
I followed every step	Segwejt kull pass
I just wanted to have time with you	Ridt li jkolli ħin miegħek biss
I will be in charge of you	Jien inkun inkarigat minnek
I haven’t picked up a gun since	Minn dakinhar ilni ma qabadx pistola
I pushed it aside to find a small room	Imbottatha fil-ġenb biex insib kamra żgħira
I didn’t look to see who was up there	Ma ħaristx biex nara min kien hemm fuq
I wanted to be special	Ridt inkun speċjali
I need to clean my head for the day	Għandi bżonn innaddaf rasi għall-ġurnata
I met with the suspect twice before the phone call	Iltqajt mas-suspettat darbtejn qabel it-telefonata
Tired of having to go through treatment	Għajjien li jkolli ngħaddi minn trattament
I trusted him	I kellha fiduċja lilu
A cut on his face was bleeding	Qatgħa fuq wiċċu kienet qed toħroġ id-demm
I kept building it	Bqajt nibniha
I really should have seen it coming	I verament imissu rajt li ġej
A hole was opened, ready for them to climb through	Infetħet toqba, lesta għalihom biex jitilgħu minnha
I look at him and agree	Inħares lejh u naqbel
I have a ship sailing through time	Għandi vapur li jbaħħar matul iż-żmien
Put it in your purse without thinking about it	Poġġiha fil-portmoni mingħajr ma naħseb dwarha
I had a hard time helping customers find particular clothes	Kelli diffiċli biex ngħin lill-klijenti jsibu ħwejjeġ partikolari
I was thinking about something else	Kont qed naħseb dwar xi ħaġa oħra
I think a dog is a man’s best friend	Naħseb li kelb huwa l-aqwa ħabib tar-raġel
I reach out to everyone	Jien nilħaq ma’ kulħadd
Very complete description	Deskrizzjoni kompleta ħafna
Trees were planted where they once were	Siġar kienu mħawla fejn darba kienu
I was worried I was late	Kont inkwetat li ġejt ittardjat
I’ve been able to take care of that one	Jien stajt nieħu ħsieb dak wieħed
Simple instruction, no more, no less	Istruzzjoni sempliċi, mhux aktar, mhux inqas
I asked him about it on my second visit	Kont staqsejtu dwaru fit-tieni żjara tiegħi
Deleted a photo of great sentimental value	Ħasrat ritratt ta’ valur sentimentali kbir
I thought that was pretty weird	Ħsibt li pjuttost stramb
I was also perfectly honest with him	Jien ukoll kont perfettament sinċier miegħu
I answer for a bit here	Nirrispondi għal ftit hawn
I struggle to communicate my thoughts	Nissielet biex nikkomunika l-ħsibijiet tiegħi
I will not go back on my words	Mhux se mmur lura fuq kelmti
Savage left the company after the event	Savage ħalla l-kumpanija wara l-avveniment
I felt her skin for the first time	Ħassejt il-ġilda tagħha għall-ewwel darba
I think you should leave now	Naħseb li għandek titlaq issa
I still can’t figure it out, though	Għadni ma nistax nagħti kas, għalkemm
I think marrying her, it happens	Naħseb li jiżżewweġha, jiġri
I think about things	Naħseb dwar l-affarijiet
I strain in low light	I tensjoni fid-dawl baxx
I’m the car, fair and square	Jien il-karozza, ġusta u kwadra
I have no control over them anymore	M'għandix kontroll fuqhom mhux aktar
I think that’s the critical element	Naħseb li dak huwa l-element kritiku
I slam my fist in the palm of my hand	I slam fist tiegħi fil-pala ta 'id tiegħi
We see it and condemn it	Narawha u nikkundannawh
A name you can lie on	Isem li tista’ timtedd fuqu
A weapon of some kind resting against the throne	Arma ta 'xi tip mistrieħa kontra t-tron
I began to doubt everything	Bdejt niddubita kollox
I prefer to eat all day on a cheese dip	Nippreferi niekol dan il-ġurnata kollha fuq dip tal-ġobon
I remembered the events of the past	Ftakart fil-ġrajjiet tal-passat
I never thought it was	Qatt ma ħsibt li kien hekk
I knocked her to the door, helping her inside	I sawwatha sal-bieb, ngħinha ġewwa
I slowly entered her previous domain	Dħalt bil-mod id-dominju preċedenti tagħha
I have to decide now	Ikolli niddeċiedi issa
A win can include a jump up and down	Rebħa tista 'tinkludi qabża 'l fuq u' l isfel
I can’t take any more fighting, more confrontation, confusion, and anger	Ma nistax nieħu aktar ġlied, aktar konfrontazzjoni, konfużjoni, u rabja
I rushed to the cover behind a sofa	I ġrejt għall-kopertura wara sufan
I looked surprised	Ħarist mistagħġeb
Appointment that your special occasion dress no longer fits	Ħatra li l-ilbies tal-okkażjoni speċjali tiegħek ma jaqbilx aktar
I can't put him in danger	Ma nistax inpoġġih periklu
I had no idea what he was saying	Ma kellix ħjiel x’kien qal
I wanted to get back to normal	Ridt lura normali
I picked up the phone	Qabtlu t-telefon
I was hoping someone would come out soon	Kont nittama li xi ħadd joħroġ dalwaqt
I could not see any of my angels	Ma stajt nara l-ebda anġli tiegħi
I love acting in this movie	Inħobb ir-reċtar f'dan il-film
Williams was chosen for the dollar	Williams intgħażlet għad-dollaru
I will destroy and utterly destroy each one	Se neqred u neqred għal kollox kull wieħed
I’ll show you our favorite things around here	Ser nuruk l-affarijiet favoriti tagħna madwar hawn
I think we are good here, now we have wine	Naħseb li aħna tajbin hawn, issa għandna l-inbid
I saw it for who it really was	Rajtha għal min kienet tassew
Push it down, though it reappears	Imbottaha 'l isfel, għalkemm reġgħet deher
A good wind can blow it down	Riħ tajjeb jista’ jwaqqagħha
I ride public transportation to work	Nirkeb it-trasport pubbliku għax-xogħol
Most of them fell	Waqqa’ ħafna minnhom
I saw them and there are three	Rajthom u hemm tlieta
I still couldn't say a word	Għadni ma stajt nagħmel l-ebda kliem
A big boost to our village	Spinta kbira lir-raħal tagħna
I liked how he expressed his affection	Għoġobni kif esprima ruħu b’affezzjoni
My nurik almost every day	Nurik tiegħi kważi kuljum
I like the team here	Jogħġobni t-tim hawn
It was shown in a small office and I was left alone	Intweriet f’uffiċċju ċkejken u tħallejt waħdi
I hope you work to be able to come home	Nispera li inti taħdem biex ikun jista 'jiġi d-dar
I really hate this job	Verament ddejjaqni dan ix-xogħol
I wasn't expecting it	Ma kontx qed nistenna
A voice called to him and he opened his eyes	Leħen sejjaħlu u fetaħ għajnejh
That is, you can be, if you will	Jiġifieri, tista’ tkun, jekk trid
I was pretty much in command before	I kien pjuttost fil-kmand qabel
Check the clock on the instrument panel	Iċċekkja l-arloġġ fuq il-pannell tal-istrumenti
I didn’t want that to happen	Ma ridtx li dan iseħħ
I will not be critical of you	Mhux se nkun kritiku għalik
I can understand his problems to some extent	Kapaċi nifhem il-problemi tiegħu sa ċertu punt
I burned through four	I maħruq permezz erba
I found a good business going on	Sibt negozju tajjeb għaddej
I don't care what they say	Ma ddardax nistaqsi x’fihom
I still like the approach though	Għadni jogħġobni l-approċċ madankollu
I had to get everything organized here quickly	Kelli nagħmel kollox jorganizza hawn malajr
A good one, it seems	Waħda tajba, milli jidher
They put a large contact lens inside	Huma poġġew lenti tal-kuntatt kbira ġewwa
I really enjoy my job and work with people	Verament inħobb ix-xogħol tiegħi u naħdem man-nies
I’ve only had that kind of experience lately	Kelli biss dak it-tip ta 'esperjenza dan l-aħħar
I told you about it once	Għidtlek dwar dan darba
Formal uniform and a strange symbol on it	Uniformi formali u simbolu stramb fuqha
I added a sore throat	Żidt tneħħija tal-griżmejn
Tong our tongue, and that was beautiful too	Dqu lsienna, u dan kien sabiħ ukoll
I brought you here to show you	Ġibtek hawn biex nuruk
I don’t blame this poor girl	Ma nagħtix tort lil din it-tfajla fqira
I need that to be resolved	Għandi bżonn li dan jiġi solvut
I stayed with her while I ate her	Bqajt magħha waqt li kiltha
I am very sorry that I got into trouble	Jiddispjaċini ħafna li ltqajna fl-inkwiet
I am at peace with this decision now	Jiena f'paċi b'din id-deċiżjoni issa
I saw him dig out of it	Rajt kif ħaffer minnha
I could swear there was sugar here	Jien stajt naħlef li kien hemm iz-zokkor hawn
I just want it back, firm and secure	Irrid biss lura, fis-sod u sikur
I could hear you through the wall	Stajt nismagħk minn ġol-ħajt
No band members were on stage	Ebda bandisti ma kien fuq il-palk
I never had to break up with her	Qatt ma kelli nkisser magħha
I dare be better than me	Nazzarda nkun aħjar jien
A magnificent blue planet floating carelessly in front of it	Pjaneta blu magnífico f'wiċċ l-ilma bi traskuraġni quddiemu
I wasn’t fast enough	Ma kontx mgħaġġel biżżejjed
A deeper blessing was hers to enjoy	Barka aktar profonda kienet tagħha biex tgawdi
Beautiful, wonderful moment	Mument sabiħ, mill-isbaħ
A guard remained inside the house	Gwardjan baqa’ ġewwa d-dar
Walk five steps away, slowly, from the sleeping dog	Imxi ħames passi ‘l bogħod, bil-mod, mill-kelb irqad
I look forward to seeing you soon	Ninsab ħerqan li narak dalwaqt
We always end up with an empty wall	Dejjem spiċċajna ma’ ħajt vojt
I always give in to you	Jien dejjem inċedi lilek
I will post some pictures soon	Dalwaqt se npoġġi xi stampi
I couldn't kill my father	Ma stajtx noqtol lil missieri
I was careful not to touch his cock, though	I kien attent li ma tmissx vit tiegħu, għalkemm
I didn’t do it on time	Ma kontx għamilt fil-ħin
I think I finally did	Naħseb li fl-aħħar għamiltu
I took the ranch from my father	Ħadt ir-ranch mingħand missieri
I tried to rush her off the phone	Ippruvajt ingħaġġelha mit-telefon
A medical team greets you after landing	Tim mediku jsellemk wara l-inżul
It was his last release in two years	Kien l-aħħar rilaxx tiegħu għal sentejn
I hadn’t heard from any of them	Ma kont smajt mingħand ħadd minnhom
I never want to be away from you	Qatt ma rrid inkun 'il bogħod minnek
I knew it was a prodigious structure	Kont naf li kienet struttura prodiġjuża
I hid my reading glasses	Ħbejt in-nuċċali tal-qari tiegħek
I stand at the door of the living room	Jiena noqgħod fil-bieb tal-kamra tal-għixien
I would like to add some more elements to it	Nixtieq inżid xi elementi aktar magħha
I still had some sensitivity to noise and light	Għadni kelli xi sensittività għall-istorbju u d-dawl
I doubled back but couldn't find it	Irdoppjajt lura imma ma stajtx insibha
I didn’t pull or encourage him	Jien ma ġibidx jew inkuraġġijtu
Locked my phone and put it down	Imsakkar it-telefon tiegħi u poġġih
I don’t have the confidence	Jien ma jkollix il-kunfidenza
I can't escape being scared	Ma nistax naħrab nibża
I’m not trying to drag you to my church	Mhux qed nipprova nkaxkarkom lejn il-knisja tiegħi
I can feel my heart beating faster	Nista’ nħoss qalbi tħabbat aktar malajr
I'm not going to tell you his name	Jien mhux se ngħidlek ismu
I thought it was very historical	Ħsibt li kien storiku ħafna
I like moderation the most	L-aktar inħobb il-moderazzjoni
I am not defined by my disability	M'iniex definit mid-diżabbiltà tiegħi
I have to find out why people follow him	Ikolli nsib għaliex in-nies isegwuh
I couldn't remember how I felt	Ma stajtx niftakar kif ħassejtni
Slowly lower the phone to its hook	Bil-mod niżżel it-telefon mal-ganċ tiegħu
I thought he was offering it to me to shake	Ħsibt li kien qed joffriha biex inħawwad
I clutched with my throat	I clutched ma griżmejn tiegħi
I got sick of it after a while	Mord biha wara ftit żmien
I left, and went traveling for a while	Tlaqt, u mort nivvjaġġa għal xi żmien
I hate to see her cry all the time	Ddejjaqni naraha tibki l-ħin kollu
I didn’t get much resemblance	Ma tantx ksibt xebh
I needed to hear his voice at that moment	Kelli bżonn nisma’ leħnu f’dak il-mument
I think his time is near	Naħseb li żmienu huwa qrib
I know a lot about what people want	Naf ħafna dwar dak li jridu n-nies
I wasn’t gay but I liked it	Ma kontx gay imma għoġobni
Great wine with depth and harmony	Inbid kbir b'fond u armonija
So the group agreed to expand their numbers	Għalhekk il-grupp kien qabel li jespandi n-numri tagħhom
But I wanted to know his secrets	Imma ridt inkun naf is-sigrieti tiegħu
I fight trouble in the pit of my stomach	Niġġieled l-inkwiet fil-ħofra tal-istonku tiegħi
A child could have done better	Tifel seta’ għamel struzzjonijiet aħjar
I didn’t do that	Jien ma għamiltx hekk
I was promised at birth	Jien kont imwiegħed mat-twelid
I feel bad with the thought	Inħossni ħażin bil-ħsieb
I wouldn’t be surprised if he changed his appearance	Ma nkunx sorpriż jekk biddel id-dehra tiegħu
Nor do I care	L-anqas ma jimpurtani
I would just fade out	Nixtieq sempliċiment fade out
Last year I bought my new car	Is-sena l-oħra xtrajt il-karozza ġdida tiegħi
I would say by all accounts he is a miracle worker	Jien ngħid mill-kontijiet kollha huwa ħaddiem miraklu
I helped the bus tables	Jien għent it-tabelli tal-karozzi tal-linja
I looked into those greedy green eyes	Ħarist f’dawk l-għajnejn ħodor tax-xenqa
Her children and husband were by her side	Uliedha u żewġha kienu maġenbha
I try to follow the letter of the law	Nipprova nimxi bl-ittra tal-liġi
Sob rose to his throat	Sob tela fil-gerżuma tiegħu
I can't begin to tell you how I felt	Ma nistax nibda ngħidlek kif ħassejt
I thought the character development was amazing	Ħsibt li l-iżvilupp tal-karattru kien mill-aqwa
I wanted to look at who was calling me	Ridt inħares lejn min kien qed isejjaħli
I put my hands behind my head and leaned back	Poġġejt idejja wara rasi u inklinajt lura
I didn’t like seeing him hurt	Ma għoġobnix narah iweġġgħu
I have no idea where you live now	M’għandi l-ebda idea lanqas fejn qed tgħix issa
I can also stop hiding myself now	Nista’ wkoll nieqaf milli naħbi nnifsi issa
I had never seen anything like it before	Qatt ma kont rajt xi ħaġa bħal dik qabel
Conflict of interest, they said	Konflitt ta’ interess, qalu
It was a great experience to be there	Kienet esperjenza kbira li tkun hemm
I took my seat and left	Jien ħadt is-siġġu tiegħi u ħriġt
I started to turn around to find another alley	Bdejt idur biex insib sqaq ieħor
A body is in front of me, burned	Ġisem jinsab quddiemi, maħruq
I didn’t want to love anyone	Ma ridt inħobb lil ħadd
I never knew what love would be like	Jien qatt ma kont naf kif se tkun l-imħabba
Few will agree with you	Ftit se jaqblu miegħek
I hope you can release yours as well	Nispera li tistgħu tirrilaxxaw tiegħek ukoll
A voice of authority	Leħen ta’ awtorità
I saw how they started killing people	Rajt kif bdew joqtlu n-nies
A body needs a soul to sustain itself	Ġisem jeħtieġ ruħ biex ssostni lilu nnifsu
I wish I never would	Nixtieq li qatt ma se
And there were marketing problems	U kien hemm problemi ta 'marketing
I had to accept defeat	Kelli naċċetta t-telfa
I felt the heat, but it didn’t burn	Ħassejt is-sħana, imma ma ħarqitx
I didn't want to see him	Ma ridtx narah
I can put you on my way home	Nista’ npoġġik fi triqti lejn id-dar
I close my eyes briefly, trying to calm myself down	Nagħlaq għajnejja fil-qosor, nipprova nikkalma lili nnifsi
I refuse to participate	Nirrifjuta li nipparteċipa
I wanted to explore space	Ridt nesplora l-ispazju
Each segment has four basic regions	Kull segment għandu erba' reġjuni bażiċi
I buy here every now and then	Nixtri hawn kull tant żmien
I looked around for my purses, but it was gone	Fittixt madwari għall-portmoni tiegħi, iżda kienet marret
I didn’t try to slow down or turn it around	Jien ma ppruvajtx inaqqas jew indawwarh
K looked away briefly before speaking	K ħares 'il bogħod fil-qosor qabel ma tkellem
I can only imagine what he was thinking	Nista’ biss nimmaġina fuq xiex qed jaħseb
A salad with a ranch dressing would be delicious	Insalata bi ranch dressing kienet tkun Delicious
I nodded, looking behind them	Ħejt rasi, inħares warajhom
I have to swallow a lot	Ikolli nibla’ ħafna mrar
I rubbed my forehead	I ghorok forehead tiegħi
I was able to do it on my own	Jien stajt nagħmilha waħdi
I have this disabled	Għandi dan b'diżabilità
I catch him every now and then	Jiena naqbad lilu kull tant żmien
I saw her on the village road	Rajtha fit-triq tar-raħal
Its a completely irresistible performance	Tagħha hija prestazzjoni kompletament irresistibbli
I speak for myself, sir	Nitkellem għalija nnifsi, sir
I was good at one thing and only one thing	Kont tajjeb għal ħaġa waħda u ħaġa waħda biss
I bent, carefully pulling my leg, but it held firm	I milwija, b'attenzjoni ġbid riġel tiegħi, iżda huwa żamm sod
I felt no pain, just great terror	Ma ħassejt l-ebda uġigħ, biss terrur kbir
I could only hope he would forgive me for my actions	Stajt nittama biss li jaħfirli għall-azzjonijiet tiegħi
I shared my studies with her	Qsamt l-istudji tiegħi magħha
I saw him, I saw his model	Rajt lilu, rajt il-mudell tiegħu
I was pushing him to run for governor	Kont qed nimbottah biex jikkontesta għal gvernatur
I look into his eyes	Inħares f’għajnejh
I was too busy trying to hide my breasts	Kont okkupat wisq nipprova naħbi sidiri
I usually didn’t dream, and rarely about it	Normalment ma kontx noħlom, u rari dwar dan
I hate to be called a chicken	Ddejjaqni li jissejjaħ tiġieġ
I gasped and opened my eyes	I gasped u fetaħ għajnejja
I tried my best to quit smoking	Ippruvajt minn kollox biex nieqaf inpejjep
I serve with your pleasure and as you only wish	Naqdi bi pjaċir tiegħek u kif tixtieq int biss
Silver chain hung around her neck	Katina tal-fidda mdendla ma’ għonqha
I rolled over and wanted to go back to sleep	Inqaleb u ridt nerġa’ torqod
I would advise anyone to give it a shot	Nagħti parir lil xi ħadd biex jagħtiha xi sparatura
I just believe in creating our own destiny	Nemmen biss li noħolqu d-destin tagħna stess
I will release them from the order	Jien se neħleshom mill-ordni
I will get home later	Se nasal id-dar aktar tard
I didn’t intend to put it there	Jien ma kontx intenni npoġġiha hemmhekk
His complexion was between dark and fair	Jbiddel tiegħu kien bejn skur u ġust
The fault is a chronic lack of investment	It-tort huwa nuqqas kroniku ta' investiment
I can keep mine in a group	Kapaċi nżomm tiegħi fi grupp
I spent the night with you	Għamilt il-lejl miegħek
With that in mind, I wrote four books	B’dak il-għan f’moħħi ktibt erba’ kotba
I wandered about the site for almost an hour	I wandered dwar is-sit għal kważi siegħa
I hadn’t heard them come	Ma kontx smajthom jidħlu
I was getting a little thirsty	Kont qed nagħmel ftit għatx
I will leave that to the buyer	Jien se nħalli dak lix-xerrej
I had never seen her before now	Qatt ma kont rajtha qabel issa
I was powerless to stop his death	Kont bla setgħa li nwaqqaf il-mewt tiegħu
The songs are all but forgotten	Il-kanzunetti huma kollha iżda minsija
I didn’t know if they were alive	Ma kontx naf jekk kinux ħajjin
I couldn't recognize her face	Ma stajtx nagħraf wiċċha
I brought her back to the coffee room	Ġibtha lura fil-kamra bil-kafè
I have the worst cold in the world	Għandi l-agħar kesħa fid-dinja
I think he knows all the work is a joke	Naħseb li jaf li x-xogħol kollu huwa ċajta
I haven’t been called to the main show yet	Għadni ma kontx imsejjaħ għall-ispettaklu prinċipali
He smiled at his answer	Tbissem bit-tweġiba tiegħu
I talked to him about half an hour ago	Tkellimt miegħu madwar nofs siegħa ilu
I hope you all enjoyed it	Nispera li intom ilkoll ħadu gost
I doubt our ability to make things work	Niddubita l-abbiltà tagħna li nagħmlu l-affarijiet jaħdmu
I can see why you are worried	Nista' nara għaliex tkun imħasseb
I know your father and mother	Naf lil missierek u lil ommok
I was very excited for the show tonight	Kont eċċitat ħafna għall-ispettaklu llejla
I wanted to raise my eyes at the thought	Ridt ngħolli għajnejja mal-ħsieb
I wasn’t sure what to do with the boy	Ma kontx ċert x'se nagħmel mat-tifel
I hope we had more time	Jien nittama li kellna aktar ħin
I'm standing still, but nothing is happening	Qed nibqa’ kompletament wieqfa, imma mhu qed jiġri xejn
I looked down and saw that he was losing blood	Fittixt 'l isfel u stajt nara li kien qed jitlef id-demm
I’ve seen them think they are both a threat	Stajt narahom jaħsbu li t-tnejn huma theddida
I show you the way to eternal salvation	Nurik it-triq għas-salvazzjoni ta’ dejjem
I reached out from behind her quickly	I laħaq minn wara tagħha malajr malajr
I did not correct them	Ma kkoreġejthomx
I will not sleep otherwise	Mhux se norqod mod ieħor
I hear loud screams and some kind of threat	Nisma’ scream qawwi u xi tip ta’ theddida
I just knew you had to be back	Kont naf biss li għandek tkun lura
I got into his trap	Dħalt fin-nassa tiegħu
I closed my eyes and sank into my seat	Għalaq għajnejja u għereq fis-sit tiegħi
I think about writing	Naħseb dwar il-kitba
I was out of my comfort zone now	Jien kont noħroġ miż-żona tal-kumdità tiegħi issa
I have no doubt they were proud	Ma niddubitax li ġew kburin
I didn’t want to look	Ma ridtx inħares
A rat that no longer holds out hope for escape	Far li ma baqax iżomm tama għall-ħarba
I have a warning, though	Għandi twissik, għalkemm
He had no issue with any of his wives	Huwa ma kellu l-ebda kwistjoni minn xi nisa tiegħu
I can make the connection myself	Kapaċi nagħmel il-konnessjoni jien
I was out of control	Kont bla kontroll
I can control it now	Nista 'nikkontrollaha issa
I went for it but was very disappointed	Mort għaliha imma bqajt diżappuntat ħafna
I’m not going to open this up in the tree	Jien mhux se niftaq dan aktar 'il fuq fis-siġra
I start running through possibilities in my head	Nibda niġri permezz ta’ possibilitajiet f’rasi
A wide grin crossed her face	A grin wiesgħa qasmet wiċċha
You have been fed and protected	Ġejt mitmugħa u mħarsa
I went downstairs to check out dinner	Inżilt is-sular biex niċċekkja l-pranzu
I just try to kill bad people	Nipprova biss noqtol nies ħżiena
I spoke to a detective this morning	Dalgħodu tkellimt ma’ ditektif
This deal later disappeared	Dan il-ftehim aktar tard sparixxa
I shook hands to make some flowers bloom	Xxejt idi biex nifjorixxu xi fjuri
Douglas lost his case	Douglas tilef il-każ tiegħu
I think no one is perfect all the time	Naħseb li ħadd mhu perfett il-ħin kollu
I feel a sore throat, here we go again	Inħoss uġigħ uġigħ, hawn nerġgħu mmorru
I like acting in a movie	Inħobb naġixxi f'film
A squadron of soldiers formed a guard around them	Skwadra ta’ suldati ffurmaw gwardja madwarhom
I hadn’t done it in a single day	Jien ma kont għamiltu lanqas ġurnata waħda
have no mercy	ma jkollix ħniena
I was relieved that he and his brother were staying	Kont serħan li hu u ħuh kienu qed joqogħdu
I had to take out a loan to pay for it	Kelli nieħu self biex inħallas dan
Swallow, hard when we approach it	Ibelgħu, iebes meta nersqu lejh
I find it much more effective to ask	Insibha ferm aktar effettiva li tistaqsi
I mean, that was my first actual rescue	Jiġifieri, li dan kien l-ewwel salvataġġ attwali tiegħi
A weird name, but it was mine	Isem stramb, imma kien tiegħi
I didn’t know it, or what it was	Ma kontx nafha, jew x'kienet
I wondered if it was permanent now	Staqsejt jekk kienx permanenti issa
I started smiling more	Bdejt nitbissem aktar
I felt his body tremble as his spirit left	Ħassejt ġismu jitriegħed hekk kif l-ispirtu tiegħu telaq
Sin walks and lives burning in hell	Dnub miexi u ħaj li jaħraq fl-infern
Put more pressure on it	Poġġi aktar pressjoni fuqha
I opened the door and there was no one there	Ftaħt il-bieb u ma kien hemm ħadd
He began to dance slowly and pulled her close	Beda żfin bil-mod u ġibdaha qrib
I can’t think of more about it	Ma nistax naħseb aktar dwarha
Nine people were killed and 31 were injured	Inqatlu disa’ persuni u ndarbu sebgħa u tletin
I looked down at my angel	Ħarist 'l isfel lejn l-anġlu tiegħi
I just want to get out of the bathroom	Irridk biss toħroġ mill-kamra tal-banju
I almost felt like throwing	Kważi ħassejt li nitfa’
I have more faith in him than he does	Jien għandi aktar fidi fih milli hu
I think it depends on you	Naħseb li jiddependi minnek
I really like it	Jien tassew jogħġobni
I have a personal aversion to the phone	Għandi stmerrija personali għat-telefon
I protested about it	Jien ipprotestajt dwar dan
I breathed a sigh of relief	Ħadt nifs ta’ serħan
I was hot inside	Jien kont naħraq minn ġewwa
I just need time to breathe	Għandi bżonn biss ħin biex nifs
I knew then that something was wrong with me	Dakinhar kont naf li xi ħaġa kienet ħażina miegħi
I trusted you with my sister	Afdajtek b’oħti
I was never protected	Qatt ma kont protett
I speak calmly and confidently	Nitkellem kalm u kunfidenti
I didn’t feel guilty	Ma kontx inħossni ħati
John helped them write many of their songs	John għenhom jiktbu ħafna mill-kanzunetti tagħhom
I thought about the others	Ħsibt dwar l-oħrajn
A little more sleep shows eternal sleep	Irqad ftit aktar juri irqad ta' dejjem
I even wrote it in my journal	Saħansitra ktibtha fil-ġurnal tiegħi
I had to say something	Kelli ngħid xi ħaġa
I will try this next time	Se nipprova dan id-darba li jmiss
I want to think long term	Irrid naħseb fit-tul
I couldn't shake my head	Ma stajtx inneħħiha minn rasi
I wasn’t meant to be rude	Ma kontx intenzjonat li nkun rude
I put one hand on the revolver	Poġġejt id waħda fuq ir-revolver
I couldn’t get the nerve to do this	Ma stajtx insejjaħ in-nerv biex nagħmel dan
A man, wearing all black pointed north	Raġel, liebes kollu iswed ippuntat lejn it-tramuntana
I think you're on me	Naħseb li qed fuqi
I almost slipped into a concrete column	Kważi dħalt ġo kolonna tal-konkos
I see you brought your friend today	Nara li llum ġibt lil ħabibek
I do this again and again	Nagħmel dan għal darb'oħra u għal darb'oħra
I say, throw away the poison now	Jien ngħid, armi l-velenu ejja issa
I can’t believe it’s been three years	Ma nistax nemmen li ilhom tliet snin
I took away his chances of staying with you	Għentt inneħħi ċ-ċansijiet tiegħu li jibqa’ miegħek
I couldn't look the man in the face for weeks	Ma stajtx inħares lir-raġel f’wiċċi għal ġimgħat
Sorry for your son	Jiddispjaċini għal ibnek
I've always been like that	Dejjem kont hekk
I didn’t realize they had been released in that format here	Ma rrealizzajt li kienu ġew rilaxxati f'dak il-format hawn
I left without looking back, for his words escaped me	Tlaqt mingħajr ma nħares lura, għax kliemu ħarbitni
I think it’s similar to your visions	Naħseb li huwa simili għall-viżjonijiet tiegħek
I closed my eyes and opened them again	Għalaq għajnejja u erġajt ftaħthom
It makes them very wealthy	Jagħmelhom ammont kbir ta 'ġid
A hearing test can help detect early signs	Test tas-smigħ jista' jgħin biex jinstabu sinjali bikrija
I only believe in God less than you	Nemmen biss f’alla inqas minnek
The class was inherited through the mother	Il-klassi ntirtet permezz tal-omm
I didn’t know it was going to be so great for you	Ma kontx naf li se tkun daqshekk kbira għalik
I really like that phrase	Inħobb ħafna dik il-frażi
I got up and looked around the hut	Qomt u ħarist madwar l-għarix
I want more information on this topic	Irrid aktar informazzjoni dwar dan is-suġġett
I certainly hope this would not become a habit	Żgur nittama li dan ma kienx se jsir drawwa
I wouldn’t be able to stop myself	Jien ma nkunx kapaċi nwaqqaf lili nnifsi
I expected some shooting, memory, nothing	Stennejt xi sparra, memorja, xejn
I think they hit it off pretty well	Naħseb li laqtuha pjuttost tajjeb
I think we can help you	Naħseb li nistgħu ngħinuk
I wear it all the time	Nilbesha l-ħin kollu
I hope it didn’t complicate things	Nittama li ma kkumplikatx l-affarijiet
I felt good mentally, emotionally and physically	Ħassejtni f’forma tajba mentalment, emozzjonalment u fiżikament
I searched and searched and came out with nothing	Fittixt u fittixt u ma ħriġt xejn
I never had a chance	Jien qatt ma kelli ċans
I am the ultimate professional	Jien il-professjonist aħħari
I get up here to be with you	Inqum hawn biex inkun miegħek
I can't give you everything	Ma nistax nagħtikom kollox
The two are currently working together on her music	It-tnejn bħalissa jaħdmu flimkien fuq il-mużika tagħha
I’m so inspired by them	Jien tant ispirat minnhom
I recognize that tone of voice everywhere	Jien nagħraf dak it-ton tal-vuċi kullimkien
I shouted with pleasure and fear	Ngħajjat ​​bil-gost u l-biża’
I was surprised when I saw on the floor it looked like a real house	Bqajt sorpriż meta rajt fuq is-sular tixbah dar reali
I am the person who was responsible for her death	Jiena l-persuna li kienet responsabbli għall-mewt tagħha
I read your reports	Jien naqra r-rapporti tiegħek
I understand where it comes from	Nifhem minn fejn ġej
I had some really, really bad dreams	Kelli xi ħolm tassew, tassew ħżiena
I decided not to put mine	Iddeċidejt li ma npoġġix tiegħi
I could hear him driving	Stajt nisma’ tisloq
I want to see what it looks like	Irrid nara kif jidher
I stayed on deck to compose myself	Bqajt fuq il-gverta biex nikkomponi lili nnifsi
We are no longer a management consultant	M'għadniex konsulent tal-ġestjoni
I heard the doctor declare her dead	Smajt lit-tabib jiddikjaraha mejta
I saw some leaning in the corner of the closet	Rajt xi wħud jegħleb fil-kantuniera tal-armarju
I on the other hand was never affected	Jien min-naħa l-oħra qatt ma kont affettwat
I liked it with a smile	Jien għoġobni bi tbissima
I can show you some of them	Nista 'nurik xi wħud minnhom
I have four big legs and ears	Għandi erba' saqajn u widnejn kbar
I stopped, gave a bright smile, and a quick wave	Waqaft, tajt tbissima brillanti, u mewġa malajr
I can't let you take that	Ma nistax inħallik tieħu dan
I love you and nothing will change that	Inħobbok u xejn mhu se jbiddel dan
A chest tube is placed at the time of operation	Tqiegħed tubu tas-sider fil-ħin tal-operazzjoni
I feel very low in the art world	Inħossni baxx ħafna fid-dinja tal-arti
I punished the rebels just as the law required	Ikkastigajt lir-ribelli eżatt kif kienet teħtieġ il-liġi
I have no faith in my daughter	M’għandi l-ebda fidi f’binti
They may also develop strange eating habits	Jistgħu wkoll jiżviluppaw drawwiet tal-ikel strambi
I wanted to be close in case something else happened	Ridt inkun viċin f’każ li tiġri xi ħaġa oħra
I will not ride with her	Jien mhux se nirkeb magħha
I had something else	Kelli xi ħaġa oħra
This was a new one on me	Din kienet waħda ġdida fuqi
Barn and several buildings were burning	Barn u diversi bini kienu qed jaħarqu
I have the power to influence favorable circumstances	Għandi s-setgħa li ninfluwenza ċ-ċirkostanzi favuri
I wait for you if that’s what you want	Nistenniek jekk dak hu li trid
Wonderful performance	Prestazzjoni mill-isbaħ
He loved to have them in tears	Kien iħobb ikolluhom bid-dmugħ
I just have to stop you	Għandi biss naqtagħlek
I get a lot of questions about how to wear your teeth	Nirċievi ħafna mistoqsijiet dwar kif tilbes snienek
I have ideas of history and possible evidence	Għandi ideat ta 'storja u evidenza possibbli
A pit of misery opened its trap door beneath	Ħofra tal-miżerja fetħet il-bieb tan-nasba tagħha taħti
I helped draw them	Kont għen biex inpinġihom
I know I didn't know any better then	Naf li dakinhar ma kontx taf aħjar
I discovered that singing is so good for the soul	Skoprejt li l-kant huwa tant tajjeb għar-ruħ
I don't have much time	M'għandix żmien twil
One hundred and fifty years have passed	Għaddew mija u ħamsin sena
Typically they only hold to larger dimensions	Tipikament dawn iżommu biss għal dimensjonijiet akbar
I will send them to you only	Nibgħathom lilek biss
I was worried about that	Kont inkwetat dwar dan
You have been celebrated as an offering in rituals and more	Ġejt iċċelebrat bħala l-offerta fir-ritwali u aktar
I also appreciate one time with my girls	Napprezza wkoll darba waħda mat-tfajliet tiegħi
I had taught you the bridge before the wall	I kellha mgħallma inti l-pont qabel il-ħajt
I only saw one dog	Rajt kelb wieħed biss
I grabbed it and put it in the lock	Qbadtha u poġġejtha fis-serratura
I plan to be at that party	Jien nippjana li nkun f'dik il-festa
I eyed his harsh expression	I eyed espressjoni ħarxa tiegħu
I had a sandwich on the train	Kelli sandwich fuq il-ferrovija
I also needed to stretch my legs	Kelli bżonn ukoll li niġġebbed saqajja
I think we are safe enough	Naħseb li nkunu siguri biżżejjed
I shake my head and sit back	Inħawwad rasi u noqgħod lura
I had visions	Kelli l-viżjonijiet
I love plot and casting	Inħobb il-plott u l-ikkastjar
I can't be destroyed	Ma nistax ninqered
I was unfortunately becoming an expert in this	Jien sfortunatament kont qed insir espert f'dan
I honored his silence	I onora s-skiet tiegħu
I didn’t want to be someone else	Ma kontx nixtieq li tkun xi persuna oħra
I went through the opening	Għaddejt mill-ftuħ
I hunted him down and reduced him to ashes	I kaċċajtu u naqqastu għall-irmied
I knew he heard me, but he didn't answer	Kont naf li semagħni, imma ma weġibx
A kind of risk or threat assessment bureau	Speċi ta’ bureau għall-valutazzjoni tar-riskju jew tat-theddid
I grew up and developed early	Kber u żviluppajt kmieni
The rest decided not to follow	Il-bqija ddeċidew li ma jsegwux
I opened the door and went out	Ftaħt il-bieb u ħriġt
I thought we were supposed to be a family	Ħsibt li suppost konna nkunu familja
I could see that in his eyes	Dan stajt nara f’għajnejh
Watch of some kind	Għassa ta’ xi tip
I want to tell you right to your stupid face	Nixtieq ngħidlek dritt għal wiċċ stupid tiegħek
It has become a very profitable business	Sar negozju profitabbli ħafna
Apparently I couldn’t make myself leave	Jidher li ma stajtx nagħmel lili nnifsi nitlaq
It contains elements of an action and puzzle game	Fiha elementi ta' azzjoni u puzzle game
I think she's not gone to sleep yet	Naħseb li għadha mhix marret torqod
I have very little capital	Għandi ftit li xejn kapital
I had never met them until the other day here	Qatt ma kont iltqajt magħhom sal-ġurnata l-oħra hawn
I don't care if I meet a man	Ma jimpurtaniex niltaqa' ma' bniedem
I paid customs everywhere, to every country	Ħallast id-dwana kullimkien, lil kull pajjiż
I have to marry you now	Ikolli niżżewweġk issa
I love cats, I always have	Jien inħobb il-qtates, dejjem għandi
The population density is very varied	Id-densità tal-popolazzjoni hija varjata ħafna
I love my big old town car	Inħobb il-karozza l-kbira tiegħi tal-belt il-qadima
I have no choice but to look for twisted entertainment elsewhere	M'għandi l-ebda għażla ħlief li nfittex divertiment mibrum x'imkien ieħor
I have been studying my academic subjects since I spoke	Ilni nistudja s-suġġetti akkademiċi tiegħi, minn meta tkellem
I could not believe that anyone could enjoy cooking so much	Ma stajt nemmen li xi ħadd jista’ jgawdi jsajjar daqshekk
I found two things very quickly	Sibt żewġ affarijiet malajr ħafna
I just saw it clearly, like a bad dream	Rajtha biss b'mod ċar, bħal ħolma ħażina
I didn’t stay there because of you	Jien ma bqajtx hemm minħabba fik
I had to say so much and I apologized to her	I kellha tgħid daqstant u tlabt maħfra tagħha
I saw a fascinating documentary on this	Rajt dokumentarju affaxxinanti dwar dan
I think that’s a start	Naħseb li dak huwa bidu
I don't even know who will rebuild my house	Lanqas naf min se jerġa’ jibni d-dar tiegħi
I can’t imagine this will ever be something to forget	Ma nistax nimmaġina li din qatt se tkun xi ħaġa li tinsa
I didn’t have to be happy with it	Ma kellix għalfejn inkun kuntent biha
I managed to get home, but I went straight to bed	Irnexxieli nasal id-dar, imma mort dritt fis-sodda
I can think of worse ways to go	I jistgħu jaħsbu modi agħar biex imorru
I didn’t have to agree to go out with them	Ma kellix naqbel li noħroġ magħhom
I can't even praise this book enough	Lanqas nista’ nagħti tifħir biżżejjed lil dan il-ktieb
I turned and looked at my friends	Dawwart u ħarist lejn sħabi
I look at my right palm	Inħares lejn il-pala tal-lemin tiegħi
I can't stand anything happening to us	Ma niflaħx li jiġrilna xejn
I like about you, though	I simili dwarek, għalkemm
I want him to take me	Irrid li jeħodni
I enjoyed playing board games with them	Ħadt gost nilgħab board games magħhom
A circle of decorated glass was at its center	Ċirku ta 'ħġieġ imżejjen kien fiċ-ċentru tiegħu
I don't want the money	Ma rridx il-flus
I looked around trying to find a source	Fittixt madwar nipprova nsib sors
I didn’t mind trying to walk quietly	Ma ddejjaqtx nipprova nimxi bil-kwiet
You were there when the doctor declared you dead	Kont hemm meta t-tabib iddikjarak mejta
I slammed the phone into my pillow	Kaxkart it-telefon mal-investi tiegħi
I can only feel it	Nista 'biss, inħossha
I was at most five years old	Kelli l-iktar ħames snin
I still didn’t want niventure on the ground	Għadni ma ridtx niventure fuq l-art
I never had any thoughts or expectations	Qatt ma kelli ħsibijiet jew aspettattivi
I started nobrox	Bdejt nobrox
I was very lucky	Jien kont xorti ħafna
I want to make mistakes	Irrid nagħmel żbalji
It was a generally prosperous time	Kien żmien ġeneralment prosperu
I don’t lose myself like the others did	Jien ma nitlef lili nnifsi bħalma kellhom l-oħrajn
I may not have much time	Jista’ ma tantx ikolli ħin
I couldn’t have that information come out so quickly	Ma setax ikolli dik l-informazzjoni toħroġ daqshekk malajr
I didn't want to take the picture from you	Ma ridtx nieħu l-immaġni mingħandek
A creative force can exist	Forza kreattiva tista’ teżisti
I hoped it might take a little trial	I ttamat li jista 'jieħu ftit provi
I was terrified, an emotion that was foreign to me	Kont imwerwer, emozzjoni li kienet barranija għalija
I hold my breath all the time	Inżomm in-nifs il-ħin kollu
I hate such things	Ddejjaqni affarijiet bħal dawn
It means breaking some records here	Ifisser li jikser xi rekords hawn
There was no damage from the wind	Ma kien hemm l-ebda ħsara mir-riħ
I didn't see the connection until the next day	Il-konnessjoni ma rajtx sal-għada
I dream of you all the time	Jien noħlom bik il-ħin kollu
A living, moving entity that moves	Entità ħajja li tieħu n-nifs li tiċċaqlaq
I decided to adopt it	Jiena ddeċidejt li nadottaha
Go to the back door and knock	Imxi lejn il-bieb ta’ wara u ħabbat
I wanted to keep them coming at all costs	Ridt inżommhom ġejjin akkost ta’ kollox
I immediately knew what the matter was	Immedjatament kont naf x'kienet il-kwistjoni
I walked over to him and into my room to change	Għaddejt ħdejh u f’kamra tiegħi biex nibdel
I took a deep breath and smiled	Ħadt nifs fil-fond u xtajt wiċċi
I couldn’t risk having my cover inflated yet	Ma stajtx nirriskja li l-kopertura tiegħi minfuħa għadha
I get bored and catch her	Niddejjaq u naqbadha
A thick stream of blood hit the wall	Ġett oħxon ta’ demm ħabat mal-ħajt
I will not lie to you or hold anything back	Jien mhux se nigdeb lilek jew inżomm xi ħaġa lura
Live entertainment complex	Kumpless ta' divertiment live
I thought you all rock stars know about it	Ħsibt li inti kollha rock stars taf dwar dan
I liked the number at the time	Għaġobni n-numru dak iż-żmien
I had to try something	Kelli nipprova xi ħaġa
I am not alone in this reaction	Jien mhux waħdi f'din ir-reazzjoni
I like to see it out here under the sun	Inħobb naraha hawn barra taħt ix-xemx
I discovered many of these	Skoprejt ħafna minn dawn
I never try to talk to anyone from retirement	Qatt ma nipprova nitkellem lil xi ħadd mill-irtirar
I don’t pretend to be one of those people	Jien ma nippretendux li jien wieħed minn dawk il-persuni
I told him not this time	Jien għedtlu mhux din id-darba
I just knew she was going to be there	Kont naf biss li kienet se tkun hemm
I wasn't so impressed, though	I ma kienx daqshekk impressjonat, għalkemm
I get a weird look from both of them	Niġi ħarsa stramba mit-tnejn li huma
I don’t give that to my son	Jien ma nagħtix hekk lit-tifel tiegħi
I asked her when it was the wedding	Staqsejtha meta jkun it-tieġ
Harsh life in a rough part of town	Ħajja ħarxa f'parti ħarxa tal-belt
I didn’t think he was going to let you out of his sight	Ma kontx naħseb li kien se jħallik minn għajnejh
I was more concerned with what he said about reading	Kont iktar imħasseb b’dak li kien qal dwar il-qari
I think we found something significant	Naħseb li sibna xi ħaġa sinifikanti
A true friend should hope that your friend is happy	Ħabib veru għandu jittama li ħabib tiegħek ikun kuntent
I pressed her heat to mine	I ippressat sħana tagħha għal tiegħi
I only took two steps into the room	Ħadt biss żewġ passi fil-kamra
When he did so he broke his nose several times	Meta għamel hekk kiser imnieħru diversi drabi
I’m not going to sit back and watch him get hurt	Jien mhux se noqgħod u narah iweġġgħu
I want to assure you something	Irrid nassigurak xi ħaġa
I hope you’ve been keeping up well	Nispera li ilek iżżomm tajjeb
I know you made similar complaints as well	Naf li inti għamilt ilmenti simili wkoll
I didn't mind the shirt	Ma ddejjaqtx bil-qmis
I learned how to sing in a round	Tgħallimt kif inkanta f’rawnd
I clutched at my stomach, not sure what was going on	I clutched fl-istonku tiegħi, mhux ċert x'kien qed jiġri
A thousand little memories come back in a moment	Elf memorja żgħira reġgħu reġgħu lura f’mument
I guess he knows what he's doing	Nissoponi li jaf x'qed jagħmel
I got a job in a government ministry	Ksibt pożizzjoni f’ministeru tal-gvern
Serious illness or accident occurs	Iseħħ mard serju jew inċident
I like to look at your feet	Inħobb inħares lejn saqajk
I only need the raw materials before the field	Għandi bżonn biss il-materja prima qabel l-għalqa
I will not be in the parking lot	Mhux se nkun fil-parkeġġ
I felt like an absolute fool	Ħassejtni bħala iblah assolut
I really needed a lawyer	Verament kont se jkolli bżonn avukat
I wasn’t surprised he had already left	Ma kontx sorpriż li kien diġà telaq
I needed to see him again	Kelli bżonn nerġa’ narah
I am doing my best to imitate	Qed nagħmel minn kollox biex nimita
I recommend that all my readers study that chapter carefully	Nirrakkomanda li l-qarrejja kollha tiegħi jistudjaw bir-reqqa dak il-kapitolu
Our love has made us victorious	L-imħabba tagħna għamilna rebbieħa
I need to check something else	Għandi bżonn niċċekkja ħaġa oħra
I checked my watch and did the math	Iċċekkja l-arloġġ tiegħi u għamilt il-matematika
A new indigenous minority in black bees	Minoranza ġdida indiġena fin-naħal iswed
Your turn, little friend	Inmissek, ħabib żgħir
I apologize for coming out like this	Niskuża ruħi talli ħriġt hekk
I had to make up for it	Kelli npatti talli dħakt bih
I can't bring myself to love a man	Ma nistax inġib ruħi nħobb lil xi raġel
I remember them from the beach so long ago	Niftakarhom mill-bajja tant ilu
I found a cabin easy enough	Sibt kabina faċli biżżejjed
I learned that there was a lot inside of me	Tgħallimt li kien hemm ħafna ġewwa fija
I say this in a completely practical sense	Ngħid dan f'sens kompletament prattiku
I was silly and in love	Kont iblah u fl-imħabba
Forced myself to at least try to pay attention	Sfurzat lili nnifsi għall-inqas nipprova nagħti kas
I can put my arms behind you	Nista’ npoġġi driegħi warajk
I realize you already think you understand it	Nirrealizza li diġà taħseb li tifhimha
I love sleeping you know	Inħobb irqad taf
I wanted to run with my wolves again	Ridt nerġa’ niġri mal-ilpup tiegħi
I will get them first	I se tikseb minnhom l-ewwel
Otherwise the center was only slightly damaged	Inkella ċ-ċentru kien bil-ħsara ħafifa biss
I can't remember her name	Ma nistax niftakar isimha
I am not a content person anyway	I am not a content person xorta waħda
I always thought I was back	Dejjem ħsibt li tkun lura
I searched around the city and found nothing	Fittixt madwar il-belt u ma sibt xejn
A thin smile formed on her square mouth	Tbissima rqiqa ffurmat fuq ħalqha kwadra
Nothing more is heard from him	Xejn aktar ma jinstema’ mingħandu
I silently begged her not to help me	Siekta tlabtu, biex ma jagħtiniex
I can't live without it	Ma nistax ngħix mingħajrha
I was not expecting any violence from anyone	Ma kont qed nistenna l-ebda vjolenza mingħand ħadd
I recommend the hotel	Nirrakkomanda l-lukanda
I was desperate to share my story with the therapist	Kont iddisprat li naqsam l-istorja tiegħi mat-terapista
I totally agree with him on this	Naqbel għal kollox miegħu dwar dan
I had seen the irony of our journey even then	Kont rajt l-ironija tal-vjaġġ tagħna anke dak iż-żmien
I felt the tension from his previous words	Ħassejt it-tensjoni minn kliemu ta’ qabel
I think it would not be easy	Naħseb li ma jkunx faċli
I mean, everything was so powerful	Jiġifieri, kollox kien daqshekk qawwi
One would have been better off	Wieħed mitkellem kien ikun aħjar
Many questions answered	Imwieġba ħafna mistoqsijiet
A white boy in a black room	Tifel abjad f’lokal iswed
I opened the back door open	Bejt il-bieb lura miftuħ
I could never make a mistake	Qatt ma stajt nagħmel żball
I research every day	Nirriċerka kuljum
I wasn’t so sure anymore	Ma kontx daqshekk ċert aktar
I need all this to be better before we leave	Għandi bżonn li dan kollu jkun aħjar qabel ma nitilqu
I can't keep drawing roses	Ma nistax inkompli npinġi ward
I didn’t even want to think about such a possibility	Lanqas ridt naħseb dwar possibbiltà bħal din
He began taking an interest in baseball early in life	Huwa beda jieħu interess fil-baseball kmieni fil-ħajja
I had a lot of fun making this video	Ħadt gost ħafna billi nagħmel dan il-video
I felt cold and just wanted to lie down	Ħassejtni kiesaħ u ridt biss timtedd
I really didn't want anyone to see me like that	Verament ma ridt li ħadd jarani hekk
I can skip all the boring bits	Nista 'nħalli barra l-bits boring kollha
I will command you to leave this temple at this time	Jiena se jordnalkom biex titlaq minn dan it-tempju bħalissa
A severe headache bought back a memory	Uġigħ qawwi f’rasu xtara lura memorja
I never want to stop looking at him	Qatt ma rrid nieqaf inħares lejh
Her fate is not officially known	Id-destin tagħha mhux magħruf uffiċjalment
I know how to handle this	Naf kif nittratta dan
I copied some chapters and edited them yesterday	Ikkupjajt xi kapitli u editjejthom ilbieraħ
I'm happy with today	Jien kuntent bil-lum
I hope you feel uncomfortable	Nispera li tħossok skomdu
I examined my teeth between my thumb and forefinger	Eżaminajt is-snien bejn is-saba’ l-kbir u l-indiċi
I will try your suggestion and see if it works	Nipprova s-suġġeriment tiegħek u nara jekk dan jaħdem
I also had another strange dream	Kelli wkoll ħolma stramba oħra
I wasn’t so surprised	Ma kontx daqshekk sorpriż
I've dreamed of this before	Ġieli ħlomt b’dan
I think they are significant	Naħseb li huma sinifikanti
I stopped making cocaine	Waqaft nagħmel il-kokaina
I couldn't try to walk away	Ma stajtx nipprova nitbiegħed
I was frantic with trouble	Kont frantic bl-inkwiet
I like people to play with themselves	Inħobb in-nies jilagħbu magħhom infushom
I do exactly as they say	Nagħmel eżatt kif jgħidu
I was hoping you knew it wasn’t me	Kont nittama li int taf li ma kontx jien
I was standing on the dirt	Kont bilwieqfa fuq il-ħmieġ
I didn’t have many of them	Ma kellix ħafna minnhom
I love you because I'm not without you	Inħobbok għax m’hemmx jien mingħajrek
I made some calls during lunch	Għamilt xi sejħiet waqt l-ikla
I never bother to see them	Qatt ma niddejjaq narahom
I was going to have to learn on my own	Kont se jkolli nitgħallem waħdi
The polling station opened later that afternoon	L-istazzjon tal-votazzjoni nfetaħ aktar tard dakinhar waranofsinhar
I can only be her friend	Nista’ nkun biss ħabibha
A big city success, you know	Suċċess ta’ belt kbira, taf
I wanted to wind up, catch something	Xtaqt nivvent, naqbad xi ħaġa
I started practicing personal love	Bdejt nibda l-prattika tal-imħabba personali
I had to do this myself at least once	I kellha tagħmel dan jien stess mill-inqas darba
I remember you in prayer	Qed niftakar fikom fit-talb
I shot up in the seat	I shot up fis-sedil
I will wait for that information	Se nistenna dik l-informazzjoni
I was in my car when my phone rang	Kont fil-karozza tiegħi meta daqq it-telefon tiegħi
I wasn’t sure of the man’s identity	Ma kontx ċert mill-identità tar-raġel
I’m not going to do anything stupid	Jien mhu se nagħmel xejn stupid
I sit down and watch him enter the room	Noqgħod bilqiegħda u nara kif jidħol fil-kamra
Missing person never found	Persuna nieqsa li qatt ma nstabet
I need about seventy loaded as soon as possible	Għandi bżonn madwar sebgħin mgħobbija kemm jista 'jkun malajr
I felt beaten by me	Ħassejt li kien imsawwat minni
I work a lot on this stuff	Naħdem ħafna fuq dan l-għalf
I felt a lot of love and joy	Ħassejt ħafna mħabba u ferħ
I get up from my chair and go to her	Inqum minn fuq is-siġġu u mmur lejha
I can't even see the sky	Lanqas nista’ nara s-sema
I had grown up with it	Jien kont kiber biha
I hope our efforts are not wasted	Jien nittama li l-isforzi tagħna ma jinħlewx
I just want to provoke the thought	Irrid biss nipprovoka l-ħsieb
I ended up pulling my body on me	Spiċċajt ġbidt il-ġisem fuqi
I didn’t want to feel that way again	Ma ridtx inħoss hekk mill-ġdid
I stood by the door, staring at the habit	Bqajt ħdejn il-bieb, inħares lejn il-vizzju
But I can't find it again	Imma ma nistax nerġa' nsibha
It says something to the world	Jgħid xi ħaġa lid-dinja
I find it fascinating	Insibha affaxxinanti
Give him a chance to stop and think	Tatu ċans jieqaf u jaħseb
The campaign was sometimes nasty	Il-kampanja kienet xi drabi diżgustanti
I want to end the nightmare	Irrid li jintemm il-ħmar il-lejl
This number later increased to sixteen	Dan in-numru aktar tard żdied għal sittax
I was lost in my thoughts	Kont mitluf fil-ħsibijiet tiegħi
I started writing again but nothing made sense	Erġajt bdejt nikteb imma xejn ma kien jagħmel sens
A wooden bucket sits in the corner of the cage	Barmil tal-injam joqgħod fil-kantuniera tal-gaġġa
I may not be able to get you back	Jista’ ma nkunx kapaċi nġibek lura
I wanted the change, but not this one	Ridt il-bidla, imma mhux din
I can see my own doctor	Nista' nara lit-tabib tiegħi stess
I think he was laughing	Naħseb li kien qed jidħaq
I can do this job	Kapaċi nagħmel dan ix-xogħol
I know where her shop is	Naf fejn hu l-ħanut tagħha
A wall can be used for pain and violence	Ħajt jista 'jintuża għall-uġigħ u l-vjolenza
I didn’t come from a poor family	Jien ma ġejtx minn familja fqira
I searched the route online	Fittixt ir-rotta fuq l-internet
Completely caught off guard	Inqabad kompletament off guard
I would run and hide every time he would come out	Kont niġri u naħbi kull darba li kien joħroġ barra
I felt clothes tear and shoes slippery	Ħassejt ħwejjeġ tiċrita u ż-żraben jiżolqu
A man of honor never lies to a woman	Raġel ta’ unur qatt ma jigdeb lil mara
I stumbled upon it several times	I stumbled fuqha diversi drabi
I wonder how much time has passed already	Nistaqsi kemm għadda żmien diġà
I hadn’t even done my homework	Lanqas kont għamilt il-homework
Often he is	Ħafna drabi hu
I think it made me live longer	Naħseb li għamluni ngħix itwal
Don't wear it, just cut off the label	Ma tantx ilbisha, aqta' biss it-tikketta
I also want to know the answer to this	Jien ukoll nixtieq inkun naf it-tweġiba għal dan
I wonder how it will go down	Nistaqsi kif se tinżel
A living memory turned me back	Memorja ħaj daret lura lili
Push them back on his face	Imbottahom lura fuq wiċċu
I didn't want to answer	Ma ridtx inwieġbu
I don't say anything to them	Jien ma ngħidilhom xejn f’wiċċhom
I want to repay my debt	Irrid inħallas lura d-dejn tiegħi
I think it depends on whether you can share	Naħseb li jiddependi fuq jekk tistax taqsam
He was delighted by the players of the ball	Faqqa’ ferħ mill-plejers tal-ballun
A reliable person, always as good as his word	Bniedem ta’ min joqgħod fuqu, dejjem tajjeb daqs kelmtu
And that happened almost every weekend	U dan ġara kważi kull tmiem il-ġimgħa
I knew there was something on that site	Kont naf li kien hemm xi ħaġa fuq dik is-sit
I want to be faithful	Irrid inkun fidila
I can't take that	Ma nistax nieħu dak
I was so used to playing songs	Kont tant imdorri ndoqq il-kanzunetti
I think we can all agree on that	Naħseb li nistgħu lkoll naqblu dwar dan
I suggested they were very far away	Issuġġerejt li kienu 'l bogħod ħafna
I was too busy looking around	Kont okkupat wisq inħares madwari
I didn't mind leaving a message	Ma ddejjaqtx inħalli messaġġ
I think this kid would be right for you	Naħseb li dan it-tifel ikun tajjeb għalik
I tell the man they have to pay me	Ngħid lir-raġel li għandhom iħallsuni
I was standing on the ground, next to the tree	Kont qamt fl-art, ħdejn is-siġra
I started sitting on the next stool	Bdejt bilqiegħda fuq l-ippurgar li jmiss
A car cannot drive in a community	Karozza ma tistax issuq f'komunità
I accepted the milk with due deference	Jien aċċettajt il-ħalib bid-deferenza dovuta
I had many happy moments	Kelli ħafna mumenti ta’ ferħ
I was hungry and thirsty	Kont nibqa’ bil-ġuħ u bil-għatx
Today I was learning a lot of lessons	Illum kont qed nitgħallem ħafna lezzjonijiet
I needed to clean my head a little	Kelli bżonn innaddaf rasi ftit
I can say that meant that	Nista 'ngħid li kienet tfisser dan
I cock my head and laugh	I cock my head u tidħaq
I enjoyed the opportunity to go out for the team	Ħadt gost bl-opportunità li noħroġ għat-tim
I will give it more time to develop	Se nagħtiha aktar ħin biex tiżviluppa
I was too tired to celebrate	Kont għajjien wisq biex niċċelebra
I like soft beds	Inħobb is-sodod rotob
I’m not looking forward to becoming an adult	Jien mhux ħerqana li nsir adult
I first saw the video	L-ewwel rajt il-video
I really like this card as a limited choice	Inħobb ħafna din il-karta bħala għażla limitata
I became more determined	Sirt iktar determinat
I didn’t feel brave	Ma kontx inħossni kuraġġuż
I was free to run away from this strange house	Kont liberu li naħrab minn din id-dar stramba
I dug through the trunk	Ħaffert minn ġol-bagoll
I like the way a book feels	Jogħġobni l-mod kif ktieb iħoss f’idejja
I have been waiting for this day all my life	Ilni nistenna dan il-jum ħajti kollha
Then we lost the case for sure	Imbagħad konna nitilfu l-każ żgur
I started relating to certain animals	Bdejt nirrelata ma’ ċerti annimali
I closed the front door and locked it	Għalaqt il-bieb ta’ barra u ssakkartu
It's a big mistake	Huwa żball kbir
I can’t help but think this is all my fault	Ma nistax ma naħseb li dan kollu huwa tort tiegħi
I will win your favor and affection and approval	Jien se naqla 'l-favur tiegħek u l-affezzjoni u l-approvazzjoni
I know what he knows	Naf dak li jaf
The sight of the bomb was checked and found without errors	Il-vista tal-bomba ġiet iċċekkjata u nstabet mingħajr żbalji
I was truly honored	Kont tassew onorat
I heard someone else move into the apartment	Smajt lil xi ħadd ieħor jiċċaqlaq fl-appartament
I can almost hear her thoughts	Kważi nista’ nisma’ ħsibijietha
I had something that contrasted well with it	Kelli xi ħaġa li tikkuntrasta t-tajjeb magħha
I really enjoyed my services	Ħadt gost ħafna s-servizzi tiegħi
I never drive the coach	Jien qatt ma nsuq il-kowċ
I heard footsteps behind me	Smajt passi warajja
I only have guts about the place	Għandi biss imsaren dwar il-post
I was meeting his parents for the first time	Kont qed niltaqa’ mal-ġenituri tiegħu għall-ewwel darba
I need you here and your cooking	Għandi bżonnek hawn u t-tisjir tiegħek
I can only imagine how it might feel	Nista 'nimmaġina kif dan jista' jħossu
I believe in politics	Nemmen fil-politika
I pushed on the door	I mbuttat fuq il-bieb
I've never been very talented at anything	Qatt ma kont talent kbir f’xi ħaġa
A little worried, maybe	Ftit inkwetat, forsi
I will not leave everything to you alone	Mhux se nħalli kollox f’idejk waħdek
Its hull was constructed of green wood	Il-buq tagħha kien mibni minn injam aħdar
I came in with my right hand and felt around	Dħalt b'idi l-leminija u ħassejtni madwar
Nazzarda says he seems to be dripping with blood	Nazzarda ngħid li jidher li qed iqattar bid-demm
I am, however, interested in trying blue milk	Jien, madankollu, interessat li nipprova l-ħalib blu
I got embarrassed by the sight	Sibt imbarazzat bil-vista
The wait was completely fulfilled	L-istennija twettqet kompletament
In the end I was considered a hostage to them	Fl-aħħar kont meqjus bħala ostaġġ għalihom
I know my race is over	Naf li t-tellieqa tiegħi spiċċat
I know you treated me with love	Naf li aġixxijt lejja bi mħabba
I knew all about it	Kont naf kollox dwar dan
I couldn't look him in the eye anymore	Ma stajtx inħares f’għajnejh aktar
I could neither return to camp nor the bus	La stajt nirritorna lejn il-kamp u lanqas ix-xarabank
That is, it was a funeral	Jiġifieri, dan kien funeral
It makes you feel so safe	Hu jġiegħlek tħossok hekk sigur
I didn’t even think to take it with me	Lanqas kont ħsibt biex neħodha miegħi
I like to know silly things about people	Inħobb inkun naf affarijiet iblah dwar in-nies
A must do for water lovers of all ages	A trid tagħmel għal min iħobb l-ilma ta 'kull età
I know I was protecting him	Naf li kont qed tipproteġih
I do something to eat	Nagħmel xi ħaġa x'niekol
I highly recommend this hotel whether for business or a	Nirrakkomanda ħafna din il-lukanda kemm jekk għal negozju jew a
I couldn’t back down from that, either	Ma stajtx nimxi lura minn dak, lanqas
I still have mixed emotions about living here	Għadni mħallta emozzjonijiet dwar li ngħix hawn
I don't remember anything about that learning experience	Ma niftakar xejn dwar dik l-esperjenza ta’ tagħlim
I couldn’t believe what was happening	Ma stajtx nemmen dak li kien qed jiġri
Painfully fall into a ditch	Inżel bl-uġigħ f’foss
I am so glad I chose this class	Jien kuntent ħafna li għażilt din il-klassi
I asked if people back home were worried about me	Staqsejt jekk in-nies lura d-dar kinux inkwetati dwari
I stopped on the bridge to admire the view	Waqaft fuq il-pont biex nammira l-veduta
I can't move, my body won't move	Ma nistax niċċaqlaq, ġismi mhux se jiċċaqlaq
I wasn't crying, though	I ma kienx biki, għalkemm
I liked the way he talked about music	Għoġobni l-mod kif tkellem dwar il-mużika
Turn around the valley	Dawwart madwar il-wied
I think it makes me jealous	Naħseb li jġibni jealous
A must to drink tea afterwards	A must biex tixrob it-tè wara
I usually go home with the man in place	Ġeneralment immur id-dar mal-bniedem f’postu
I reached out and touched my hair	I laħaq u mess xagħar tiegħi
I want you to answer for yourself	Irrid li twieġeb għalik innifsek
I signal back when it's all over	Jiena nagħmel sinjal lura meta jkun spiċċa kollox
I feel better and worse at the same time	Inħossni aħjar u agħar fl-istess ħin
I could think she had retired	Stajt naħseb li kienet ġiet irtirata
Now I could understand all my mail	Issa stajt nifhem il-posta kollha tiegħi
I hope you admit it soon	Nispera li tammettiha dalwaqt
I can’t choose to stop loving her	Ma nistax nagħżel li nieqaf inħobbha
I want to know our true origins	Irrid inkun naf l-oriġini vera tagħna
I’ve always had a better way of doing things	Dejjem kelli mod aħjar kif inwettaq l-affarijiet
I myself am growing tired	Jien stess qed nikber għajjien
I was afraid he would not come	Bżajt li ma kienx se jiġi
I urge you to stay away from it	Ninsisti li titbiegħed minnha
I want to follow your example	Irrid insegwi l-eżempju tiegħek
It is the weapon as an art	Hija l-arma bħala arti
I waited for about two seconds or so	Tlajt għal madwar żewġ sekondi biss jew hekk
I have a family outside looking for me	Għandi familja barra tfittexni
Most people have pieces and pieces	Ħafna nies għandhom biċċiet u biċċiet
I didn’t know, inside	Ma kontx naf, ġewwa
I needed speed, speed, and more speed	Kelli bżonn veloċità, veloċità, u aktar veloċità
I highly recommend it	Nirrakkomandaha ħafna
I need to do some things	Għandi bżonn nagħmel xi affarijiet
I can engage them from here	Jien nista' nimpenjahom minn hawn
I couldn’t move or think	Ma stajtx niċċaqlaq jew naħseb
I was also too tired to think clearly	Kont għadni wkoll għajjien wisq biex naħseb b’mod ċar
I need you here, in my band	Għandi bżonnek hawn, fil-banda tiegħi
I looked at the drink	Ħarist lejn ix-xorb
I can't stand this I don't know	Ma niflaħx dan li ma nafx
I closed the cabinet and went to a desk	Għalaqt il-kabinett u mort fuq skrivanija
But I could see it in his face	Imma stajt naraha f’wiċċu
I know them too	Nafhom wisq
I appreciate your strong support for this search	Napprezza l-appoġġ kbir tiegħek għal din it-tfittxija
I always kept the journal in the drawer of the library desk	Jien dejjem żammejt il-ġurnal fil-kexxun tal-iskrivanija tal-librerija
I forced her into my car	Sfurzajtha tidħol fil-karozza tiegħi
I'm so sad for free	Jien tant imdejjaq b’xejn
I could just hold it and listen	Stajt inżommha biss u nisma’
His body was recovered several days later	Il-ġisem tiegħu ġie rkuprat diversi jiem wara
I live in their house	Jien noqgħod fid-dar tagħhom
I'm not on a suicide mission	Jien m'iniex fuq missjoni ta' suwiċidju
Women wear headgear during religious gatherings	In-nisa jilbsu kisi tar-ras waqt il-laqgħat reliġjużi
I had no chance of getting any of them out	Ma kelli l-ebda ċans li noħroġ lil xi ħadd minnhom
I knock him down with one punch	I knock down lilu b'punch wieħed
I suggest you do the wise thing	Nissuġġerixxi li tagħmel il-ħaġa għaqlija
Wrist of some kind	Polz ta’ xi tip
I have no problem dying for any of you	M'għandi l-ebda problema li nmut għal xi ħadd minnkom
I can't see that there is a problem	Ma nistax nara li hemm problema
I can come up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun	Nista' nifforma dik l-idea għalik jekk dan ikun aktar faċli
The mortality rate of such attacks is unknown	Ir-rata ta' mortalità ta' attakki bħal dawn mhix magħrufa
A village was in the distance	Raħal kien fil-bogħod
Rotten wooden lid covered	Għatu tal-injam immuffat għattiha
I have experienced something like this	Jiena esperjenzajt xi ħaġa bħal din
I should be there by now	Għandi nkun hemm sa issa
I got up and went outside for a cigarette	Qomt u mort barra għal sigarett
I've never met anyone my age	Qatt ma ltqajt ma’ ħadd tal-età tiegħi
I am your servant to command	Jien il-qaddej tiegħek biex nikkmanda
I feel a little lonely at home	Inħossni ftit solitarju d-dar
I think that’s where he went	Naħseb li hu fejn mar
I will proceed directly to the capital	Se nipproċedi direttament lejn il-kapital
It was all just one awful experience	Kollox kien esperjenza orribbli waħda biss
I can understand that point	Kapaċi nifhem dak il-lat
I knew better than to try to move, though	Jien kont naf aħjar milli nipprova niċċaqlaq, għalkemm
I can be that way	Jien nista’ nkun hekk
I think he moved his hands four times	Naħseb li ċċaqlaq idejja erba’ darbiet
Packed a few things	Ippakkjat ftit affarijiet
I opened my eyes again	Erġajt niftaħ għajnejja
I have no idea where it came from	M'għandi l-ebda idea minn fejn ġiet
I was too young to understand what really happened	Kont żgħir wisq biex nifhem tassew x’ġara
I know you're just like me	Naf li int bħalma tafni
I love your father for his wisdom and integrity	Inħobb lil missierek għall-għerf u l-integrità tiegħu
A holy place may not always be a peaceful place	Post qaddis jista’ mhux dejjem ikun post paċifiku
I confirmed my ticket today	Ikkonfermajt il-biljett tiegħi llum
I haven't smoked in five years	Ilni ma npejjep għal ħames snin
I felt that there were many reasons for me to continue living	Ħassejt li kien hemm ħafna raġunijiet biex inkompli ngħix
I felt a warm glow at first	Ħassejt tiddi sħun għall-ewwel
I married him because he worked for my father	Żżewwiġtu għax kien jaħdem għal missieri
I knew sharing wasn’t easy for him	Kont naf li l-qsim ma kienx faċli għalih
I imagined he wanted her close, for when he was tired	Immaġinajt li jridha qrib, għal meta għajjien
I looked away	Ħarist ’il bogħod
Let people in	Ħalli n-nies jidħlu
I made up my mind	Jien għamilt ħsiebi
I can only see the side of her face	Nista’ nara biss in-naħa ta’ wiċċha
I looked down at the gun	Ħarist 'l isfel lejn il-pistola
I have over a hundred strength	Għandi aktar minn mitt saħħa
I didn’t need to go back	Ma kellix bżonn immur lura
His peers numbered in the thousands	Sħabu kienu jgħoddu l-eluf
I could see that it was far from good	Stajt nara li kien 'il bogħod milli tajjeb
I want to always be a part of the solution	Irrid inkun dejjem parti mis-soluzzjoni
I had to laugh softly at myself	Kelli nidħaq bil-mod għalija nnifsi
The stage is covered with fog	L-istadju huwa miksi biċ-ċpar
I always wanted to create my own cars	Dejjem ridt noħloq il-karozzi tiegħi stess
I watched him grow, day after day	Rajtu jikber, jum wara jum
I didn’t know what that meant	Ma kontx naf xi jfisser dan
Burning is introduced	Ħruq huwa introdott
A simple warning that holds no real fear	Sempliċi twissija li ma żżomm l-ebda biża’ reali
I look forward to coming back next year	Ninsab ħerqan li nerġa’ niġi lura s-sena d-dieħla
I was also blind in one eye	Kont għama wkoll f’għajn waħda
I will be with you to deliver you from evil	Jien inkun miegħek biex inħeliskom mill-ħażen
I was by no means prepared for the hallway	Jien bl-ebda mod ma kont ippreparat għall-hallway
I say this as an academic	Qed ngħid dan bħala akkademiku
I really shouldn't say that	Tassew m'għandix ngħid hekk
I pressed the button again	Erġajt għafast il-buttuna
I believe you will find everything in order	Nemmen li ssib kollox fl-ordni
I got up and stepped to the ground, and went wild	Qomt u għamilt il-pass mal-art, u sirt sfrenat
I didn’t have to write titles	Ma kellix nikteb titoli
I didn't know what was happening to me	Ma kontx naf x’qed jiġrili
I haven't seen him sleep in a long time	Ilni ma narah jorqod
I will soon taste the meat	Dalwaqt se nduq il-laħam
I won't bother with the details	Mhux se niddejjaq bid-dettalji
A prison of vanity and pride	Ħabs ta’ vanità u kburija
I, on the other hand, have nothing but faith	Jien, min-naħa l-oħra, m'għandi xejn aktar għajr il-fidi
I tried to run towards her	Ippruvajt niġri lejha
I look forward to them	Nistenna bil-ħerqa għalihom
A smile softened his rather stern expression	Tbissima rattab l-espressjoni pjuttost severa tiegħu
I cycled to the operating room	Ġejt bir-roti lejn il-kamra tal-operazzjoni
I understand that your life was not fair	Nifhem li ħajtek ma kinitx ġusta
Heavy rains also helped to damage crops	Ix-xita qawwija għenet ukoll biex tagħmel ħsara lill-uċuħ tar-raba’
I looked at him afterwards, really very disappointed	Tlajt lejh wara, tassew diżappuntat ħafna
She met with her lawyers the next day	Hija ltaqgħet mal-avukati tagħha l-għada
Originally I am for my forces	Oriġinarjament jiena għall-forzi tiegħi
I have nothing but beautiful memories	M'għandi xejn ħlief memorji sbieħ
A person can book thirty minutes, a few hours	Persuna tista' tirriżerva tletin minuta, ftit siegħa
Great property for rent	Proprjetà kbira għall-kiri
I would not have reached this stage without him	Ma kontx nasal dan l-istadju mingħajru
K was trying to help, he was still a man	K kien qed jipprova jgħin, kien għadu raġel
I was trying to lose myself	Kont qed nipprova nitlef lili nnifsi
I was not the only researcher to encounter this problem	Jien ma kontx l-uniku riċerkatur li kien iltaqa' ma' din il-problema
I love the red velvet seats and the giant screen	Inħobb is-sedili tal-bellus aħmar u l-iskrin ġgant
I see the way men look at you	Nara l-mod kif l-irġiel iħarsu lejk
I told her they weren’t open	Jien għedtilha li ma kinux miftuħa
I never knew these tools existed	Qatt ma kont naf li jeżistu dawn l-għodod
I looked under my bed and in my closet	Fittixt taħt is-sodda u fl-armarju tiegħi
I didn’t know much about cars	Ma kontx naf ħafna dwar il-karozzi
I couldn’t drink this alone	Ma stajtx nixrob dan waħdi
I was almost alarmed at how clean it was	Jien kont kważi allarmat kemm kien nadif
Some influences are good	Xi influwenzi huma tajbin
I look at him and my mind is in shock	Inħares lejh u moħħi jidħol f’xokk
I thought it might be some kind of athlete	Ħsibt li jista’ jkun xi tip ta’ atleta
I stopped breathing, frozen in place	Waqaft nifs, iffriżat f’postu
I hate when people do that	Ddejjaqni meta n-nies jagħmlu hekk
Walk next to them in my sparkling dress	Imxi ħdejhom bil-libsa frizzanti tiegħi
I think his name is	Naħseb li hu jismu
I want to have his mark on me	Irrid li jkolli l-marka tiegħu fuqi
I have to be quiet	Ikolli noqgħod bil-kwiet
Let myself go with her suggestions	Ħalli lili nnifsi mmur bis-suġġerimenti tagħha
I trust she is good with him	Jiena nafda li hi tajba miegħu
A fire will never need wood derived from trees	Nar qatt ma jkollu bżonn injam derivat tas-siġar
I sent a silent prayer for help	Bgħatt talb siekta għall-għajnuna
I didn't know what was going on behind her	Ma kontx naf x’kien qed jiġri warajha
Others said some soldiers held their fire	Oħrajn qalu li xi suldati żammew in-nar tagħhom
I don't care about your threats	Jien ma jimpurtani xejn mit-theddid tiegħek
I knew what was going on	Kont naf x’kien hemm
Until now I did not know about your mission	Sa issa ma kontx naf dwar il-missjoni tiegħek
I didn’t have to talk	Ma kellix tkellimt
I need to know if he's still here	Għandi bżonn inkun naf jekk għadux hawn
I know nothing between us is real	Naf li xejn bejnietna mhu reali
I was ordered not to	Ġejt ordnat li ma
Put it on the cross	Poġġiha fuq is-salib
I was disappointed in myself	Kont diżappuntat fija nnifsi
I thought I knew that already from my file	Ħsibt li tkun taf li diġà mill-fajl tiegħi
I never wanted or wanted to get hurt	Qatt ma ridt jew ridt inweġġgħu
I hate to say this, but	Ddejjaqni ngħid dan, imma
The rest of his unit followed	Il-bqija tal-unità tiegħu segwita
I actually wanted to save her	Fil-fatt ridt insalvaha
I know some spread more easily in the rain	Naf li xi wħud jinfirxu aktar faċilment fix-xita
I listen to them every night	Nismagħhom kull lejl
In practice this rarely happens	Fil-prattika dan rari jiġri
I hadn’t really thought about that	Jien ma kontx verament ħsibt dwar dan
I’m so excited, because everything is happening	Jien tant eċċitati, għax kollox qed jiġri
I took his hand with it	ħadt idejn miegħu
I'm looking forward to it soon	Qed noqgħod li jkun aktar faċli dalwaqt
I see him do it every day	Narah jagħmel dan kuljum
I still had things to check	Għadni kelli affarijiet x'jiċċekkja
I haven't seen you in a long time	Ilni ma narak
I can’t deal with people and all their questions	Ma nistax nittratta man-nies u l-mistoqsijiet kollha tagħhom
I have a notice and statement for the news ready	Għandi avviż u stqarrija għall-aħbarijiet lesti
I jumped for any loud or sudden noise	Qabejt għal kull storbju qawwi jew f'daqqa
I didn’t shoot my fairy ray on any other fairy	Jien ma sparajtx fairy ray tiegħi fuq ebda fairy oħra
I guess the doctors think they are preparing us for the worst	Nissuponi li t-tobba jaħsbu li qed jippreparawna għall-agħar
I run a day care and nursery school	Jiena nmexxi day care u nursery school
I cry every time those boats set sail	Nibki kull darba li dawk id-dgħajjes salpaw
The second phenomenon was value	It-tieni fenomenu kien valur
A moment later the back cabin door opened	Mument wara l-bieb tal-kabina ta’ wara nfetaħ
I just wanted to check	Ridt biss niċċekkja
I heard about all the things that happened	Smajt dwar l-affarijiet kollha li ġara
I mean, you want to tell someone	Jiġifieri, trid tgħid lil xi ħadd
Overwhelmed characters without remaining hearts cannot be revived	Karattri megħluba mingħajr qlub li fadal ma jistgħux jerġgħu jitqajmu
I just need to see	Għandi bżonn biss nara
I also lost my life through this change of life	Jien ukoll tlift affarijiet permezz ta’ din il-bidla fil-ħajja
I needed to do this more often	Kelli bżonn nagħmel dan aktar spiss
A battery cable had been removed	Kejbil tal-batterija kien tneħħa
I love to travel and I love art and music	Inħobb l-ivvjaġġar u nħobb l-arti u l-mużika
I have to control myself	Għandi nikkontrolla lili nnifsi
I go straight to her	Immur dritt lejha
I think it’s a good point to break down	Naħseb li huwa punt tajjeb biex tkisser
I promise I won't be angry	Inwiegħed li ma nkunx rrabjata
I'd rather remember him alive	Ippreferi niftakar fih ħaj
I knew it was time to try	Kont naf li wasal iż-żmien li nipprova
A couple or three miles, he thought	Koppja jew tliet mili, ħaseb
I arranged for some coffee	Irranġajtli ftit kafè
I recognized the smell of your blood instantly	I għaraf ir-riħa ta 'demm tiegħek istantanjament
I think no one else has ever been near them	Naħseb ħadd ieħor qatt ma ġie ħdejhom
A small smile lifted the corners of his mouth	Tbissima żgħira għollitlu l-kantunieri ta’ fommu
I love those accidental meetings	Inħobb dawk il-laqgħat aċċidentali
I like everything about it	Jogħġobni kollox dwaru
A gate was built into the fence	Inbena gate fl-ilqugħ
I went back and found myself against the brick wall	Erġajt lura u sibt ruħi mal-ħajt tal-briks
I didn’t let the nerves stop me	Ma ħallejtx in-nervituri jwaqqfuni
I need your help with some shopping	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek ma 'xi shopping
I’ve had it pretty down for a while	Kellni pjuttost isfel għal xi żmien
I didn’t kill after all	Jien ma qtiltx wara kollox
I am very grateful for your good heart	Jiena grat ħafna għall-qalb tajba tiegħek
However I also felt good about the race	Madankollu ħassejtni tajjeb ukoll dwar it-tellieqa
It seemed to form a floor beneath it as it approached	Deher li jifforma sular taħtu hekk kif resaq
A bat with a bat can give me some time	Xaqq bil-friefet il-lejl jista’ jagħtini ftit ħin
I remember feeling hot	Niftakar li ħassejtni sħun
I want to know every detail	Irrid inkun naf kull dettall
I don’t like to pray	Jien ma nħobbx nitlob
I met her on the cheek	Laqajtha fuq ħaddejn
His strength was reduced to five men	Il-forza tiegħu tnaqqset għal ħamest irġiel
Take it only once before and be isolated	Ħadtha darba biss qabel u tkun iżolata
I give you a chance to save yourself	Jiena nagħtik iċ-ċans li ssalva lilek innifsek
I will not be evicted from my own room	Jien mhux se nitkeċċa minn kamra tiegħi stess
He succeeded in that	Huwa rnexxielu f'dak
I found stuff to handle here	Sibt għalf biex jimmaniġġja hawn
I always make the point	Jien dejjem nagħmel il-punt
I know you will be fine	Naf li inti tkun tajjeb
I suppose that makes me good	I jissoponi li jagħmel lili tajba
Darkness arose in me	Dlam qam fija
I wonder what's going on in his head	Nistaqsi x’jiġri f’dik ir-ras tiegħu
A large dog ran after him	Kelb kbir ġera warajh
My mood is obviously not great right now	Il-burdata tiegħi ovvjament mhix kbira bħalissa
I’ve always felt sad when I was sad or sad	Dejjem stajt inħoss meta kien imdejjaq jew imdejjaq
I wouldn’t be without telling you	Ma nkunx mingħajr ma ngħidlek
I think it must be me	Naħseb li għandu jkun jien
I had the same ugly conversation over and over again	Kelli l-istess konverżazzjoni kerha aktar u aktar
I usually write all of this below	Is-soltu nikteb dan kollu hawn isfel
I saw him coming out	Rajtu ħiereġ
I knocked and went in without waiting for an answer	Ħabbejt u dħalt mingħajr ma stennejt tweġiba
I will give you coverage	I se tagħtina kopertura
Two strikes and one ball	Żewġ strikes u ballun wieħed
I can also share my adventures with more people	Nista’ wkoll naqsam l-avventuri tiegħi ma’ aktar nies
I wasn’t looking at my world with fresh eyes	Jien ma kontx qed nara d-dinja tiegħi b'għajnejn friski
I told him he wanted to help me	Qaltlu li jrid jgħinni
I just waited for more space between her and the world	Biss stennejt aktar spazju bejnha u d-dinja
I wish that was not the case	Nixtieq li dan ma kienx il-każ
I was only in sixth grade	Kont biss fis-sitt grad
I couldn't answer the questions my mind kept asking	Ma stajtx inwieġeb il-mistoqsijiet li moħħi baqa’ jistaqsi
A drive without any pressure	A drive mingħajr ebda pressjoni
I wondered how well this worked	Staqsejt kemm dan kien jaħdem tajjeb
I wasn’t impressed, and I told him so much	Ma kontx impressjonat, u qaltlu daqshekk
I just want to go home, and change my clothes	Irrid biss immur id-dar, u nbiddel ħwejjeġ
A blue rose falls to the ground	Warda blu tinżel mal-art
I think words move and go with time	Naħseb li l-kliem jimxi u jmur maż-żmien
I was too shocked to speak	Kont ixxukkjat wisq biex nitkellem
Then everything was silent	Imbagħad kollox kien sieket
I think it came in at number three	Naħseb li daħal fin-numru tlieta
I’m not all that into social media	Jien mhux dak kollu li qiegħed fil-midja soċjali
I was actually scared for you and your friend here	Fil-fatt kont mbeżżgħa għalik u għal ħabib tiegħek hawn
I can’t deal with them	Ma nistax nittratta magħhom
I just hope my name is not associated with it	Nittama biss li ismi ma jkunx assoċjat miegħu
I didn’t know much about girls	Ma tantx kont naf lill-bniet
Rocks against burning eyes	Iblat kontra l-ħruq ta’ wara għajnejja
This has led to the conflict on a global stage	Dan mexxa l-kunflitt fuq stadju globali
I appreciate your coming	Napprezza l-miġja tiegħek
I wondered what the urgent problem might be	Staqsejt x’tista’ tkun il-problema urġenti
I didn’t see how it went	Ma rajtx kif marret
I gave him food and water	Tajtu ikel u ilma
I heard him cry there later	Smajtu hemmhekk jibki aktar tard
I just want to play the piano on TV	Irrid biss indoqq il-pjanu fuq it-televiżjoni
I love the alcohol ink you used on your paper	Inħobb il-linka bl-alkoħol li użajt fuq il-karta tiegħek
I received a kick back in the cheek	Irċevejt kick lura f’geddum
I didn't know what was wrong	Ma kontx naf x’kien ħażin
I may have saved you that trouble anyway	I jistgħu jkunu salvati inti dak inkwiet xorta waħda
I stumble back several steps before I take it after him	Nitfixkel lura diversi passi qabel nieħu warajh
I had a lot of my strength back	Kelli ħafna mis-saħħa tiegħi lura
I will never dance again	Qatt ma nerġa’ niżfen
I have love in my life	Għandi l-imħabba f’ħajti
I couldn’t pull this off anymore	Ma stajtx tiġbed dan aktar
A black towel covered his face	Xugaman iswed kopriet wiċċu
I thought you liked it	Ħsibt li għoġobkom
I cleared with my mother	I kklerjat ma 'ommi
I need to come up with a plan or something	Għandi bżonn noħroġ bi pjan jew xi ħaġa
I put you out of great danger	Poġġejtkom minn perikli kbar
There is a circular advertising space on the board	Fuq il-bord hemm spazju ta 'reklamar ċirkolari
I felt like I knew exactly what was going on	Kelli tħossok li kienet taf eżattament x’ġara
I’m so tired and overwhelmed	Jien tant għajjien u megħlub
I am teaching you how to control evil	Qed ngħallimkom kif tikkontrolla l-ħażen
I think that’s a key piece of information	Naħseb li dik hija biċċa informazzjoni ewlenija
I never even told them about my attack	Lanqas qatt ma għedtilhom dwar l-attakk tiegħi
It also depends a lot on your preference	Jiddependi ħafna wkoll fuq il-preferenza tiegħek
I can make a pass for you easily	Nista 'nagħmel triq ta' pass għalik faċilment
Today I spoke to see you	Illum tkellimt biex niġi narak
I knew she was right	Kont naf li kellha raġun
I think the pilot is there	Naħseb li l-pilota qiegħed hemm
Registration took between three and four days	Ir-reġistrazzjoni ħadet bejn tlieta u erbat ijiem
I couldn’t hide there forever	Ma stajtx ninħeba hemmhekk għal dejjem
I have a miraculous touch	Għandi mess mirakoluż
I email all the time	Nagħmel email il-ħin kollu
I finished eating, and left for the office	Spiċċajt niekol, u tlaqna għall-uffiċċju
I catch up by planning for weeks in advance	Nlaħħaq billi nippjana għal ġimgħat qabel
I trust my chances of getting away	Jiena nafda l-probabbiltajiet tiegħi li nitbiegħed
He smiled kindly at her	Tbissem ġentilment lejha
I will never see her come to life again	Qatt ma naraha ħajja mill-ġdid
A pair of hands are pulling me up	Par idejn qed jiġbduni 'l fuq
I felt safe with my shoulder touching	Ħassejtni sigur bi spalltu tmiss tiegħi
I just want to warn you to go slow	Irrid biss inwissik biex tmur bil-mod
I sighed, and he looked up at me	I daqqa, u hu ħares 'il fuq lejja
I stayed close to him	Bqajt qrib tiegħu
A phone call that was ready to answer without difficulty	Telefonata li kienet lesta twieġeb mingħajr tbatija
I saw her when I entered	Rajtha meta dħalt
I didn’t particularly care	Ma kontx partikolarment jimpurtani
I’m still under my bed, you know	Għadni taħt sodda tiegħi, taf
I didn't want to hurt her	Ma ridtx inweġġagħha
I was on the moon and the sales were pretty amazing	I kien fuq il-qamar u l-bejgħ kien pjuttost aqwa
I know your stomach is in a lot of pain	Naf li l-istonku tiegħek għandu ħafna uġigħ
I followed his gaze and found myself staring at the light of day	Segwejt il-ħarsa tiegħu u sibt ruħi nħares lejn id-dawl tal-ġurnata
However, I was doing well to hide my reaction	Madankollu, kont qed nagħmel tajjeb biex naħbi r-reazzjoni tiegħi
A really good session	Sessjoni tassew tajba
I saw him take off his shirt	Rajtu jneħħi l-qmis
I didn’t get a job today	Ma sibtx xogħol illum
I live an innocent life because of it	Ħajt ħajja innoċenti minħabba fiha
I remember spending hours looking at what was in them	Niftakar li kont inqatta’ sigħat inħares lejn dak li kien hemm fihom
I kept my focus on the road	Bqajt il-fokus tiegħi fuq it-triq
I didn’t mean that this part isn’t important	Ma ridtx infisser li din il-parti mhix importanti
I really think we can have something together	Verament naħseb li jista’ jkollna xi ħaġa flimkien
I wanted to be close to the pasture	Ridt inkun qrib il-mergħa
I was trying to keep my father	Kont qed nipprova nżomm lil missieri
I think you can go now	Naħseb li tista' tmur issa
I can see right through you	Nista 'nara dritt permezz tiegħek
I usually like to put something on the board	Normalment inħobb inpoġġi xi ħaġa fuq il-bord
I probably owe you my life	Probabbilment nirrispettak ħajti
I had to get my neighbor to sit down	Kelli nġib lill-proxxmu biex ipoġġi
I noticed people looking at me	Innutajt nies iħarsu lejja
I’ve been through it for quite some time	I ġrajt għal żmien mhux ħażin
I had to get to the bottom of it all	Kelli nikseb il-qiegħ ta’ dan l-għajjat
A young boy had disappeared a few weeks ago	Tifel żgħir kien għeb ftit ġimgħat ilu
I put it on a very soft and comfortable surface	Jien imqiegħed fuq wiċċ artab u komdu ħafna
I can’t talk about it right now	Ma nistax nitkellem dwarha bħalissa
I could barely control myself	Bilkemm stajt nikkontrolla lili nnifsi
I don’t know where it got to him	Ma nafx fejn waslet lilu
I couldn’t look into the void, it rolled my eyes	Ma stajtx inħares fil-vojt, sejjaħ għajnejn
I was too embarrassed	Kont imbarazzat wisq
I accept payment in the form of chocolate	Naċċetta ħlas fil-forma ta 'ċikkulata
I saw her come out of the hall	Rajtha toħroġ mis-sala
I considered one thing	Jien ikkunsidrajt ħaġa waħda
Records to withdraw the album	Rekords biex tirtira l-album
I expect some kind of barrier to entry	Nistenna xi tip ta’ ostaklu għad-dħul
I knew you were married, not much more	Kont naf li inti miżżewweġ, mhux wisq aktar
I have to pay for the damage to her car	Għandi nħallas għall-ħsara tal-karozzi tagħha
A reasonably objective defense attorney	Avukat raġonevolment oġġettiv għad-difiża
I was just looking for food	Kont biss infittex l-ikel
I shuddered and turned around in fear	Tfajt u dawwart bil-biża’
A water supply can be the basis of a farm	Provvista ta' ilma tista' tkun il-bażi ta' razzett
I wrote to the company and asked for a catalog	Jien ktibt lill-kumpanija u tlabt katalgu
I started running around like crazy around the house	Bdejt niġri bħal ġenn madwar id-dar
I felt that way too, unlike myself	Ħassejtni barra minn hekk, b'differenza minni nnifsi
I can't really think	Ma nistax verament naħseb
I hope this post will be helpful	Nittama li dan il-post li ser ikun ta' għajnuna
I couldn't bear to see him so hurt	Ma stajtx niflaħ narah daqshekk imweġġa’
He does not receive government funding	Ma jirċievix fondi tal-gvern
I dreamed again of the white wolf	Erġajt ħlomt bil-lupu abjad
I can’t enjoy what she can’t	Ma nistax ingawdi dak li hi ma tistax
I can’t believe my pregnancy lasted for hours	Ma nistax nemmen li t-tqala tiegħi damet sigħat
I tell everyone how she did it	Ngħid lil kulħadd kif għamlet
I was just defending myself	Kont biss niddefendi lili nnifsi
I have daily and weekly rates as well	Għandi rati ta' kuljum u ta' kull ġimgħa wkoll
I wanted to shake his head	Ridt inirqalu rasu
I wanted to close it	Ridt nagħlaqha
I know many of you have commented on my writing	Naf li ħafna minnkom ikkummentaw dwar il-kitba tiegħi
I never saw a time when it wasn’t	Qatt ma rajt żmien meta ma kienx
I did everything on my own	Jien għamilt kollox waħdi
I just wanted the glory of promotion	Ridt biss il-glorja tal-promozzjoni
I have heard two reports on this	Smajt żewġ rapporti dwar dan
I know what that means	Naf xi tfisser
I had a hard time understanding what had just happened	Kelli diffiċli nifhem dak li kien għadu kif ġara
I want to get a false identification for them	Irrid naqbad identifikazzjoni falza għalihom
I make my family play and love them	Nagħmel il-familja tiegħi tilgħab u jogħġobhom
I’m not going to take stupid chances	Mhux se nieħu ċansijiet stupidi
I told you I couldn't throw it aside	Għidtlek li ma stajtx titfagħni fil-ġenb
I didn’t even see the officers coming	Lanqas rajt l-uffiċjali ġejjin
I asked permission to record what they remember	Tlabt permess biex nirreġistra dak li jiftakru
I didn’t want to turn it around	Ma ridtx iddawwarha
I hate getting up from it	Ddejjaqni nqum minnha
A price must be paid	Għandu jitħallas prezz
I didn’t have to face them	Ma kellix niffaċċjahom
I knew exactly where to look	Kont naf eżatt fejn infittex
I would like to dry this gift on the floor	Nixtieq nixxef dan ir-rigal mal-art
A normal five-fold dose causes a lot of pain	Doża ħames darbiet normali tikkawża ħafna uġigħ
I hit the play button	I laqat il-buttuna play
A quality concrete drilling machine is required	Hija meħtieġa magna tat-tħaffir tal-konkrit ta 'kwalità
I want you out of that house now, anyway	Irridk barra minn dik id-dar issa, xorta waħda
I couldn't move	Jien ma stajtx niċċaqlaq
I fell into one of the bedrooms	Waqajt f’waħda mill-kmamar tal-irqad
I was struggling to keep my breakfast	Kont qed niġġieled biex inżomm il-kolazzjon tiegħi
I have never had family or even close friends	Qatt ma kelli familja jew saħansitra ħbieb qrib
A good engineer designs systems to be efficient	Inġinier tajjeb jiddisinja sistemi biex ikunu effiċjenti
A woman brought some water	Mara ġabet ftit ilma
I said my piece	Jien għedt il-biċċa tiegħi
They even dragged my family into things	Saħansitra kaxkru lill-familja tiegħi fl-affarijiet
I am completely disgusted right now	Jiena kompletament disgustat bħalissa
I push back at every thrust	Nimbotta lura f'kull thrust
I have never had a woman do that	Qatt ma kelli mara tagħmel hekk
I had to keep my eyes closed	Kelli nżomm għajnejja magħluqa
Grandma hated his sight	In-nanna kienet tobgħod il-vista tiegħu
I will not leave here	Mhux se nitlaq minn hawn
I can't go into details	Ma nistax nidħol fid-dettalji
The business for the new opera was slow at first	In-negozju għall-opra l-ġdida kien bil-mod għall-ewwel
I never received any instructions	Qatt ma rċevejt xi struzzjonijiet
I’ve talked about this before in another post	Tkellimt dwar dan qabel f'post ieħor
I think he is a suspect	Naħseb li hu suspettat
I had to work fast, let me tell you	Kelli naħdem malajr, ħa ngħidilkom
I was an easy target	Kont mira faċli
But the situation is still dangerous	Iżda s-sitwazzjoni għadha perikoluża
I looked at my reflection	Ħarist lejn ir-riflessjoni tiegħi
I could do nothing but smile, my heart laughing	Ma stajt nagħmel xejn ħlief nitbissem, qalbi tidħaq
I couldn’t really tell what it looked like most of the days	Ma stajtx verament ngħid kif deher hu l-biċċa l-kbira tal-ġranet
I just stared at nothing	I biss ħarist fix-xejn
The series has not returned since	Is-serje ma rritornatx minn dak iż-żmien
I have been without problems ever since	Minn dakinhar ilni bla problemi
I didn’t want to act on it too quickly	Ma ridtx naġixxi fuqha malajr wisq
I wanted to be friends	Xtaqt li nkunu ħbieb
I don’t do that anymore	Jien ma nagħmel hekk aktar
I had some things on me	Kelli xi affarijiet fuqi
I have this cat	Ikolli dan il-qattus
I hope this helped you	Nispera li dan għenek
I can't stand it	Ma nistax nissaportiha
Move to the truck	Imxi lejn it-trakk
I hate to lie to you	Ddejjaqni nigdeb lilek
I loved it whenever he did something brilliant	Kont inħobb kull meta għamel xi ħaġa brillanti
I feel like a total failure	Inħossni bħala falliment totali
I had nothing to do with a bomb	Ma kelli x’naqsam ma’ xi bomba
I felt like a beast around my guardian	Ħassejtni bħala kruha madwar il-kustodju tiegħi
I don't have to deal with the law office anymore	Ma jkollix għalfejn nittratta aktar mal-uffiċċju legali
I struggled in my seat, but the button doesn’t give	I tħabtu fis-sedil tiegħi, iżda l-buttuna ma tagħtix
I think back to when we spoke earlier last week	Naħseb lura għal meta tkellimna aktar kmieni l-ġimgħa li għaddiet
I put my hand in his	Inqiegħed idi fi tiegħu
He recognized the three priests on their right	Għaraf it-tliet qassisin fuq il-lemin tagħhom
There is a violent storm	Hemm maltempata vjolenti
I will not try to address them all here	Mhux se nipprova nindirizzahom kollha hawn
I passed on his smile as the first for my week	Għaddejt it-tbissima tiegħu bħala l-ewwel għall-ġimgħa tiegħi
I started filling the seats with people in my mind	Bdejt nimla s-siġġijiet bin-nies f’moħħi
I was glad to see one thing	Ħadt pjaċir nara xi ħaġa waħda
I weave my fingers through my hair	Nisġa swaba’ minn ġo xagħru
I wasn't typically a rude person	I ma kienx tipikament persuna rude
I have collected every perfume in the world	Ġbart kull fwieħa fid-dinja
I felt so responsible for losing her baby	Ħassejtni daqshekk responsabbli talli tlift it-tarbija tagħha
That is a very, very big thing	Jiġifieri ħaġa tassew, tassew kbira
I open my eyes to see something hanging over me	Niftaħ għajnejja biex nara xi ħaġa mdendla fuqi
I bake everything they need or want	Naħmi dak kollu li għandhom bżonn jew iridu
I stopped and looked back	Waqaft u ħarist lura
I was really embarrassed for him to cry	Kont tassew imbarazzat għalih li rani nibki
I can't even swallow it	Lanqas nista niblaha
I knew he was going to move here	Kont naf li kellu l-ħsieb li jiċċaqlaq hawn
A smile, with a hint of a request	Tbissima, bi ħjiel ta’ talba
I just had a meeting with the director	Għadni kemm kelli laqgħa mad-direttur
I can’t stand their presence	Ma nistax nissaporti l-preżenza tagħhom
I touched his pillow	I mess l-investi tiegħu
I forced the words out	Sfurzajt il-kliem barra
I wasn’t prepared for the woman’s appearance	Jien ma kontx ippreparat għad-dehra tal-mara
I liked it, fully aware of my incompetence	Jien għoġobni, konxju bis-sħiħ tan-nuqqas ta’ ħila tiegħi
I can see red and blue shadows from the window	Nista’ nara dellijiet ħomor u blu mit-tieqa
I looked on the water	Fittixt fuq l-ilma
The answer is simple	It-tweġiba hija sempliċi
I couldn't really tell how old he was	Ma kontx verament kapaċi ngħid x’età kellu
I can make different breads	Kapaċi nagħmel ħobż differenti
A wasted trip, and quite expensive	Vjaġġ moħli, u pjuttost għali
I also think we should leave tonight	Naħseb ukoll li għandna nitilqu llejla
He expressed his attraction to foreign women	Huwa esprima l-attrazzjoni tiegħu lejn in-nisa barranin
I can take more photos as needed	Nista' nieħu aktar ritratti kif meħtieġ
I eat alone in total silence	Niekol waħdi fis-skiet totali
I went looking for them	Mort infittex għalihom
I went to the kitchen, the deck	Mort fil-kċina, il-gverta
I can't tell you where they're going	Ma nistax ngħidlek fejn sejrin
I didn’t make a final list	Jien ma għamiltx lista finali
I was looking forward to being alone again	Kont qed nistenna li nerġa’ nkun waħdi
I only fix what is worst in our government	Nirranġa biss dak li hu l-aktar ħażin fil-gvern tagħna
I started crying when no one was there	Bdejt nibki meta ma kien hemm ħadd
I like to think of myself only at my best	Inħobb naħseb fuqi biss fl-aqwa tiegħi
I make a mental note	Nagħmel nota mentali
I wanted to start with this program right from the start	Ridt nibda b’dan il-programm mill-bidu nett
I have never seen such joy in his eyes	Qatt ma kont rajt ferħ bħal dan f’għajnejh
I run into her, taking only four steps	Niġri lejha, ​​li tieħu biss erba’ passi
I want to embrace it	Irrid li jħaddnuha
I was a tool, not a brain, they would say	Jien kont għodda, mhux moħħ, kienu jgħidu
This movie is definitely worth watching	Dan il-film żgur li jiswew li wieħed iħares
First I wanted to test the model with my money	L-ewwel ridt nittestja l-mudell bil-flus tiegħi
Maybe tomorrow I don't know	Għada forsi ma nafx
I told him in sign language	Għidtlu bil-lingwa tas-sinjali
I move, but I stay in the water	Nersaq lejn il-moviment, imma nibqa' fl-ilma
I heard if there was anyone outside	Smajt jekk kien hemm xi ħadd fuq barra
He saw me as a baby, through his eyes	Rajtni bħala tarbija, minn għajnejh
A full stomach always maintains a dose of insolence	Stonku mimli dejjem iżomm doża ta’ insolenza
I tried to make her feel my effort	Ippruvajt inħalliha tħoss l-isforz tiegħi
I only met him once at a friend's house	Iltqajt miegħu darba biss fid-dar ta’ ħabib
I also have dead cell problems	Għandi wkoll problemi biċ-ċelloli mejta
I still have fond memories of the teachers there	Għadni għandi memorji sbieħ tal-għalliema hemmhekk
I can sink them into the flesh easily	Nista 'ngħreqhom fil-laħam faċilment
A brave man in battle, he could not stop sleeping	Raġel kuraġġuż fil-battalja, ma setax jieqaf jirtoqod
I could see what was going on	Stajt nara x’kien qed jiġri
I told myself it didn’t matter	Għidt lili nnifsi li ma jimpurtax
I want to live, and so must your sister	Irrid ngħix, u hekk trid tgħix oħtek
I try to fall asleep and ignore her	Nipprova torqod u ninjoraha
I was surprised by the great quality	Kont sorpriż bil-kwalità kbira
I had promised myself to another man	Kont wiegħed lili nnifsi lil raġel ieħor
I was just a little boy	Kont biss tifel żgħir
I can generally understand people	Ġeneralment nista' nifhem lin-nies
Turn around and swim back to the rocks	Dawwart u ngħum lura lejn il-blat
I couldn't see very well	Ma stajtx nara tajjeb ħafna
I just wanted to be perfect for him	Ridt biss inkun perfett għalih
I really think he is	Verament naħseb li hu
I just want to go home to see my family	Irrid biss immur id-dar biex nara lill-familja tiegħi
Similar scenes unfolded over the next few years	Xeni simili seħħew matul il-ftit snin ta’ wara
I was glad no one was crying	Kont ferħan li ħadd ma kien jibki
I read it again and again	Qrajtha għal darb'oħra u għal darb'oħra
I see women dressed everywhere	Nara nisa lebsinhom kullimkien
I can feel the anxiety swelling in my stomach	Nista 'nħoss l-ansjetà nefħa fl-istonku tiegħi
Smell caught by the wind	Riħa maqbuda mir-riħ
I say we leave that night	Jien ngħid li nitilqu dak il-lejl
She also had alternate days off from registration	Hija kellha wkoll ġranet alternati ta’ mistrieħ mir-reġistrazzjoni
I will ask her if we can meet somewhere	Se nistaqsiha jekk nistgħux niltaqgħu x'imkien
I recorded it and it is beautiful	Irreġistrajtha u hija sabiħa
I wanted to find an answer to an unknown question	Ridt insib tweġiba għal mistoqsija mhux magħrufa
I think this form will work better	Naħseb li din il-forma se taħdem aħjar
I hug them both and keep my arms around them	Ingħannaqhom it-tnejn u nżomm driegħi madwarhom
I forgot how to laugh and enjoy life	Kont insejt kif tidħaq u ngawdi l-ħajja
I look up at the sky and lose my breath	Inħares 'il fuq lejn is-sema u nitlef in-nifs
Now I can see it very well	Issa nista' narah tajjeb ħafna
I wonder what they will find in his house	Nistaqsi x'se jsibu fid-dar tiegħu
I feel confident about our presentation next week	Inħossni kunfidenti dwar il-preżentazzjoni tagħna l-ġimgħa d-dieħla
I love examples of wishes and special places	Inħobb l-eżempji ta’ xewqat u postijiet speċjali
A bridge in the end is not just a bridge	Pont fl-aħħar mhuwiex biss pont
I will also have dinner	Se nkun l-ikla ta’ filgħaxija wkoll
I also enjoyed the resources in your sample lesson	Jien ukoll gawdejt ir-riżorsi fil-lezzjoni kampjun tiegħek
The date and place of his death are unknown	Id-data u l-post tal-mewt tiegħu mhumiex magħrufa
Check it out at the library	Iċċekkjah fil-librerija
Reputation for reliability was essential	Reputazzjoni għall-affidabbiltà kienet essenzjali
I haven't given you a name yet	Għadni ma tajtx isem
I lost my footing and slipped	Tlift is-sieq u żelqet
I just went to see them last night	Jien biss mort narahom ilbieraħ filgħaxija
Please come quickly	Jekk jogħġbok ejja malajr
I want to give you what you want	Irrid nagħtikom dak li trid
A frightening thought comes to mind	Jiġi f’moħħi ħsieb tal-biża’
I cried for you to make it harder	Ngħajjat ​​għalik biex tagħtiha aktar diffiċli
I have not yet raised my hand to this woman	Għadni ma ngħollix id lejn din il-mara
I couldn't hear a word	Ma stajt nisma’ kelma
It was a much bigger thing than their tiny game	Kienet tiġri ħaġa ferm akbar mill-logħba ċkejkna tagħhom
I didn’t believe them myself	Jien ma kontx nemmenhom jien
I have to use the rest room	Ikolli nuża l-kamra tal-mistrieħ
I only had this in such a case	Kelli dan biss f'każ bħal dan
A man like him would never be interested in me	Raġel bħalu qatt ma jkun interessat fija
A scale of truth appeared in his left hand	F’idu x-xellugija dehret skala ta’ verità
I felt drawn to this movement	Ħassejtni miġbud f’dan il-moviment
I think he will like this sculpture too	Naħseb li se jħobb ukoll din l-iskultura
I never said anything like that	Qatt ma għedt xejn minn hekk
An estimate that no one could stop	Stima qalila li ħadd ma seta’ jwaqqaf
To my great satisfaction the term took	Għas-sodisfazzjon kbir tiegħi it-terminu ħa
I wanted to help right now	Xtaqt ngħin bħalissa
I stayed in the forest	Bqajt fil-foresta
I want to run or jump	Irrid niġri jew naqbeż
I can be there in about an hour	Nista’ nkun hemm f’madwar siegħa
I will try to live in the real world, honestly	Se nipprova ngħix fid-dinja reali, onest
I just had to win this contest	Kelli biss li nirbaħ dan il-konkors
I strongly believe that	Nemmen ħafna li
I recommend this book to everyone	Nirrakkomanda dan il-ktieb għal kulħadd
I can only imagine it	Nista 'biss nimmaġinaha
Louis has risen substantially	Louis żdied sostanzjalment
I was dying for a hot drink	Kont qed immut għal xarba sħuna
I fell like a two-ton stone	Waqajt bħal ġebla ta’ żewġ tunnellati
I am very happy to read it	Jien kuntent ħafna naqrah
I have to call the police, she thought	Għandi nsejjaħ lill-pulizija, ħasbet
A short holiday may be possible	Jista 'jkun possibbli vaganza qasira
I wasn’t in the mood for a chase	Ma kontx fil-burdata għal ġiri
I didn’t think about it at first	Ma ħsibtx dwarha għall-ewwel
I long for the simplicity of the mountains	Nixxennaq għas-sempliċità tal-muntanji
I didn’t go looking, but there it was	Ma mortx infittex, imma kien hemm
I forgot to email her	Insejt nibgħatilha email
I thought it was unreasonable on such a small child	Ħsibt li kienet irraġonevoli fuq tifel daqshekk żgħir
A confident, honest and trustworthy person would answer	Persuna kunfidenti, onesta u affidabbli kienet twieġeb
I finally found the rug in the living room	Fl-aħħar sibt it-tapit fis-salott
A natural reaction to his touch	Reazzjoni naturali għall-mess tiegħu
I didn’t know the way	Jien ma għarafx it-triq
I wonder if he could put two words together	Niddubita jekk setax jgħaqqad żewġ kelmiet flimkien
I was lucky enough to enjoy good weather during that time	Kelli x-xorti li gawdi temp tajjeb matul dak iż-żmien
I never go out, or I love again	Qatt ma noħroġ, jew erġajt inħobb
I suggest you try to get a copy	Nissuġġerixxi li tipprova taqbad kopja
I repeat my previous statement	Nirrepeti l-istqarrija ta' qabel tiegħi
I love you for all the things you do	Inħobbok b’dawn l-affarijiet kollha li tagħmel
Pepper studio session	Sessjoni ta' Pepper studio
I wasn’t going to ask	Ma kontx se nistaqsi
I am in a difficult position here	Ninsab f'pożizzjoni diffiċli hawn
He was later selected as the team captain	Aktar tard intgħażel bħala captain tat-tim
I put her carefully on her feet	Poġġejtha bir-reqqa fuq saqajha
I love to travel and I love the ocean	Inħobb nivvjaġġa u nħobb l-oċean
I started the stronger block	Bdejt il-blokk aktar b'saħħtu
I acknowledge her fears in silence	Jiena nirrikonoxxi l-biżgħat tagħha fis-skiet
I could kill you	Stajt noqtilkom
A missile was launched from our defensive positions below	Ġiet imnedija missila mill-pożizzjonijiet difensivi tagħna hawn taħt
I love the ease of e-books	Inħobb il-faċilità tal-kotba elettroniċi
I want to make love to you now	Irrid nagħmel l-imħabba miegħek issa
I've never experienced anything like this in my life	Qatt ma esperjenzajt xi ħaġa bħal din f’ħajti
I saw you in his arms	Rajtek f’idejh
I grabbed her elbow and hurried to her side	Qbadt minkebha u għaġġlitha maġenbi
I guess that's true for life	I raden li huwa veru għall-ħajja
I was going to open a bottle of wine	Kont se niftaħ flixkun inbid
I humbly accepted the task of training our forces	Umilt aċċettajt il-kompitu li nħarreġ il-forzi tagħna
I just want to be free	Irrid inkun liberu biss
I didn't really need time to find out	Ma tantx kelli bżonn iż-żmien biex insir nafu
I couldn't, it was too late	Ma stajtx, kien tard wisq
I really enjoyed it	Verament ħadt togħġobha kbira
I have to sleep this off	Ikolli norqod dan off
I know that sounds crazy	Naf li ħsejjes crazy
I wondered if something could actually destroy such a demon	Staqsejt jekk xi ħaġa setgħetx fil-fatt jeqred dimonju bħal dan
I saw this when he gave me the lesson	Dan rajt meta tani l-lezzjoni
I bit my lip to stop the second smile	Gdimt xoffa biex inwaqqaf it-tieni tbissima
I want to be a friend to all birds	Irrid inkun ħabib tal-għasafar kollha
I wonder if you can help me	Nistaqsi jekk tistax tgħinni
I had to choose them	Kelli nagħżelhom
I didn't expect his hand to be so cold	Ma kontx nistenna li idu jkun daqshekk kiesaħ
The group collapsed a year later	Il-grupp waqa’ f’biċċiet sena wara
I hope it was a good one	Nispera li kienet waħda tajba
And then we formed a friendship	U mbagħad minn hekk iffurmajna ħbiberija
I wasn’t very close, my mind	Ma kontx qrib ħafna, moħħi
I have not been deprived of my civil rights	Jien ma ġejtx imċaħħad mid-drittijiet ċiviċi tiegħi
A pair of reads was treated as a fragment	Par jaqra kien ittrattat bħala framment
I held my baby tight against me	Żammejt lit-tarbija tiegħi strett kontrija
I can’t bear to see people watch my every move	Ma niflaħx li jkolli nies jaraw kull mossa tiegħi
I ran straight at him	I ġrejt direttament lejh
I was the one who took the initiative	Jien kont li ħadt l-inizjattiva
I want everyone to share their results	Irrid li kulħadd jaqsam ir-riżultati tiegħu
A huge gap separates him from something familiar	Lakuna enormi sseparah minn xi ħaġa familjari
I quickly pulled to the side of the road	Malajr ġibt lejn il-ġenb tat-triq
I would very much like to see from his own lips	Nixtieq ħafna li naċċerta minn xufftejn tiegħu stess
I know you can do the job	Naf li inti tista 'tagħmel ix-xogħol
I didn’t want his pity	Ma ridtx il-ħasra tiegħu
This forced the project to resume	Dan ġiegħel il-proġett jerġa' jibda
I was never good at playing their game	Qatt ma kont tajjeb nilgħab il-logħba tagħhom
I’ve never seen her lose it like that	Qatt ma rajtu jitlifha hekk
I didn’t have to pretend anymore	Ma kellix għalfejn nippretendu aktar
In short I contemplate walking away, going somewhere warm	Fil-qosor nikkontempla li nimxi 'l bogħod, immur xi mkien sħun
Little money was earned from the sale of the stuff	Ftit flus inkisbu mill-bejgħ tal-għalf
I put everything	Poġġejt kollox
I kept talking to him, reassuring me	Bqajt nitkellem miegħu, serħanni
There should be neither rich nor poor	La għandu jkun hemm sinjuri u lanqas fqar
Walk quickly down the hall	Imxi malajr fil-kuritur
I said that makes me mean	Għidt li jagħmilni medja
I know you’d probably prefer to read your paper or something	Naf li probabbilment tippreferi taqra l-karta tiegħek jew xi ħaġa
I tried to taste true love	Ippruvajt nduq imħabba vera
I touched the key in my throat	I mess iċ-ċavetta f'gerżuma
I can't find a solution to this	Ma nistax insib soluzzjoni għal dan
I was sent here personally by the commissioner	Jien intbgħatt hawn personalment mill-kummissarju
A seemingly accidental mess of a man	Mess apparentement aċċidentali ta’ raġel
I was physically and emotionally exhausted	Kont eżawrit fiżikament u emozzjonalment għajjien
I speak of your own souls, and their fierce rebellion	Nitkellem dwar l-erwieħ tagħkom stess, u r-ribelljoni ħarxa tagħhom
I found your pictures and the ransom note	Sibt l-istampi tiegħek u n-nota tal-fidwa
I grab her on the shoulder, and make her look at me	Naqbadha fuq spallejha, ​​u nġiegħelha tħares lejja
Fire barrel in the ear	Kanna tan-nar fil-widna
I want someone to know	Irrid li xi ħadd ikun jaf
I can't stand the disappointed look they're giving me	Ma niflaħx il-ħarsa diżappuntata li qed jagħtini
I just have to be prepared	Għandi biss inkun ippreparat
I had not been so honored for centuries	Jien ma kontx ġie onorat hekk għal sekli sħaħ
I know where to hide the keys	Naf fejn jaħbu ċ-ċwievet
A gleam of light burst from the silver egg	Leħħa ta’ dawl infaqgħet mill-bajda tal-fidda
I was one of the speakers at a library conference	Jien kont wieħed mill-kelliem f’konferenza tal-librerija
I wasn't even able to warn her	Lanqas kont kapaċi nwissiha
I’ve always been available	Jien dejjem kont disponibbli
Spy wants to be close to negotiations	Spy irid ikun qrib in-negozjati
I couldn’t quite understand the meaning in his words	Ma stajtx nifhem sew it-tifsira fi kliemu
I bought it as a gift for someone	Xtrajtu bħala rigal għal xi ħadd
A friend will offer spiritual guidance	Ħabib se joffri gwida spiritwali
A light breeze came in through the window	Daħlet riħ żgħira mit-tieqa
I finished everything he had given me	Lestejt dak kollu li kien tani
I haven’t slept overnight for years	Ilni ma norqod matul il-lejl għal snin
Both men had something the other needed	Iż-żewġt irġiel kellhom xi ħaġa li l-ieħor kellu bżonn
Life from moment to moment	Ħajja minn mument għal mument
Slowly I look down to wonder what was weird and unusual	Bil-mod inħares 'l isfel nistaqsi x'kien stramb u mhux tas-soltu
I didn’t want to bring trouble to anyone but myself	Ma ridtx inġib l-inkwiet lil ħadd ħlief lili nnifsi
I wanted to show it to you	Ridt nuriha lilek
Everything turned to dust and ashes in her hands	Kollox inbidel fi trab u rmied f’idejha
Fulfilled my dream	Issodisfat il-ħolma tiegħi
I will be with you forever and ever	Inkun miegħek dejjem u għal dejjem
I just drove a few minutes ago	I biss saq ftit minuti ilu
I feel like the price is too much	Inħoss li l-prezz huwa wisq wisq
I was afraid that it might still attract attention	Bżajt li xorta seta' tiġbed l-attenzjoni
Only the first episode was released	Inħareġ l-ewwel episodju biss
I will not name her because of her young age	Isimha mhux se nsemmiha minħabba l-età żgħira tagħha
I also think you are avoiding me	Naħseb ukoll li qed tevitani
I smile and look around	Nitbissem u nħares madwari
Reach for it in the pocket	Nilħaq għaliha fil-but
I mean, look at that picture	Jiġifieri, ħares lejn dik l-istampa
I wanted to give him the dreams he lost	Ridt nagħtih il-ħolm li tilef
I started looking for a place to sleep	Bdejt infittex post fejn norqod
I take a moment to look at it	Nieħu mument biex narah
I like to learn new things	Inħobb nitgħallem affarijiet ġodda
I can see her car in the driveway	Nista’ nara l-karozza tagħha fil-passaġġ tagħha
I need to relax now	Għandi bżonn li tirrilassa issa
I didn’t want this heartburn now	Ma ridtx stonku dan issa
I never realized how strong it was	Qatt ma indunajt kemm kien qawwi
The flag has no set proportions	Il-bandiera m'għandha l-ebda proporzjonijiet stabbiliti
I’m just a bit of an actor in this proposed journey	Jien biss attur daqsxejn f'dan il-vjaġġ propost
I cried for everything	Bkijt għal kollox
I wanted you to have the life you deserve	Xtaqt li jkollok il-ħajja li ħaqqkom
I couldn’t believe how fast they were	Ma stajtx nemmen kemm kienu veloċi
I’m really, really a dear friend	Jien tassew, tassew ħabib għażiż
I dare say I will enjoy it a lot	Nazzarda ngħid li se tgawdiha ħafna
I can't help you much	Ma nistax ngħinek ħafna
I never spent anyone	Qatt ma qattajt lil ħadd
I was too scared for that	I kien jibża wisq għal dak
I listened to his quiet breathing, felt his longing for me	Smajt in-nifs kwiet tiegħu, ħass ix-xenqa tiegħu għalija
I add a sports theme	Inżid tema sportiva
I want my mother to leave today	Irrid li ommi titlaq illum
I stopped and looked at him	Waqaft u ħarist lejh
I was glad he was on the ball	Kont ferħan li kien fuq il-ballun
The second petition was rejected eighteen months later	It-tieni petizzjoni ġiet miċħuda tmintax-il xahar wara
Robinson to the station	Robinson lejn l-istazzjon
The output on this disc is excellent	Il-produzzjoni fuq din id-diska hija eċċellenti
Next to her was a girl	Maġenbu kienet tfajla
No registration was originally successful	L-ebda reġistrazzjoni ma kienet suċċess oriġinarjament
I want to fix my mistakes	Irrid nirranġa l-iżbalji tiegħi
Darkness that seems to look back at you	Dlam li donnu jħares lura lejk
I thought this was over	Ħsibt li dan kien spiċċa
I was terribly angry	Kont qalila bil-biża’
It made sense to play the medium	Kien jagħmel sens li tilgħab il-medium
I’m not that rude here, of course	Jien ma nkunx daqshekk rude hawn, ovvjament
I can use a few ale	Nista' nuża ftit ale
Orders were then issued to prepare the expedition	Imbagħad inħarġu ordnijiet biex titħejja l-ispedizzjoni
I can't see who will live and who will die	Ma nistax nara min se jgħix u min se jmut
I saw soldiers with missing legs screaming in pain	Rajt suldati b’riġlejn neqsin jgħajtu bl-uġigħ
I end with pleasure	Nispiċċa bi pjaċir
I will never forget that moment of recognition	Qatt ma ninsa dak il-mument ta’ rikonoxximent
I have full instructions for what to do	Għandi struzzjonijiet sħaħ għal dak li jrid isir
Quit several feet away, breathing faster	Nieqaf diversi piedi 'l bogħod, nifs aktar mgħaġġel
I was, until recently	Kont, sa ftit ilu
I didn’t want it to sound like it	Ma ridtx li bħalha tinstema
I know firsthand what he plans to do	Naf minn għajnejh x’jippjana li jagħmel
I'd better be cautious from now on	Aħjar inkun kawt minn hawn 'il quddiem
I wanted what they had	Ridt dak li kellhom
I might not even come in tomorrow	Jien forsi lanqas nidħol għada
I think he was using you	Naħseb li kien qed jużak
I will never forget that	Jien qatt ma ninsa dak
A person sends a letter, waiting for a reply	Persuna tibgħat ittra, tistenna tweġiba
I was completely out of my element	Kont kompletament barra mill-element tiegħi
I didn’t sell myself	Jien ma biegħtx ruħi
I resisted my question for years	Irreżistajt il-mistoqsija tiegħi għal snin sħaħ
I think there is water too	Naħseb li hemm l-ilma wkoll
I took a weekend pass	Ħarġejt pass ta’ tmiem il-ġimgħa
I like to see your human side	Inħobb nara n-naħa umana tiegħek
A rather difficult concept to understand	Kunċett pjuttost diffiċli biex wieħed jifhem
I will automatically treat my mother differently	Jien awtomatikament se nittratta lil ommi differenti
I felt more comfortable having my hair covered	Ħassejtni aktar komdu li jkolli xagħri miksi
Punch in the mouth	Punch fil-ħalq
I was going through a difficult time though	Kont għaddejjin għalkemm żmien diffiċli
I never even knew she had a possible medical problem	Lanqas qatt ma kont naf li kellha problema medika possibbli
I guess you want an interview	Nissoponi li tixtieq intervista
I confirm that it was	Nikkonferma li kien
This reserve was located behind the center	Din ir-riżerva kienet tinsab wara ċ-ċentru
A man with an agenda	Raġel b'aġenda
That is, to know someone	Jiġifieri, li tkun taf lil xi ħadd
I knew he needed help	Kont naf li kellu bżonn l-għajnuna
I have nothing to do today	M'għandi xejn x'nagħmel illum
I need time and distance from you	Għandi bżonn ħin u distanza minnek
I've made some moves in my life	Għamilt xi movimenti f’ħajti
I hope he doesn’t mind coming inside with me	Nispera li ma jiddejjaqx jiġi ġewwa miegħi
I see your outline	Nara l-kontorn tiegħek
His predictions were inaccurate	It-tbassir tiegħu ma kienx preċiż
The number of passengers using the station has increased significantly	In-numru ta’ passiġġieri li jużaw l-istazzjon żdied sew
I gave her what she came for and more	Tajtha għalxiex ġiet u aktar
I wasn’t nervous at all	Jien ma kont nervuża xejn
A minute passed in total silence	Għaddiet minuta fis-skiet totali
I just want the results	Irrid biss ir-riżultati
I know when to use my mouth	Naf meta nuża ħalqi
I found it hard to understand	Sibt li diffiċli biex nifhem
I had a bad habit of doing that	Kelli drawwa ħażina li nagħmel hekk
I can see why you want to be boring	Nista' nara għaliex tixtieq boring
I forgive you and wash your heart clean	Naħfirlek u naħsel qalbek nadif
I oblige him with a loud grin	Jiena jobbligah b’groan qawwi
I can’t describe it or understand it	Ma nistax niddeskriviha jew nifhimha
I was aware of the subtle change in the atmosphere	Kont konxju tal-bidla sottili fl-atmosfera
I was married to one	Jien kont miżżewweġ ma’ wieħed
A place for you to sleep can be found	Jista’ jinstab post għalik biex torqod
I couldn’t face it anymore	Ma stajtx niffaċċjaha aktar
I knew that part of me was his	Kont naf li parti minni kienet tiegħu
I wanted to know how much more a lie it was	Ridt inkun naf kemm aktar kienet gidba
I just wanted to get help	Ridt biss inġibu l-għajnuna
I have his address and numbers if you like	Għandi l-indirizz u n-numri tiegħu jekk tixtieq
I assume the author meant it as a warning	Nassumi li min kitebha fisserha bħala twissija
I wanted to call after her, to say something, nothing	Ridt insejjaħ warajha, biex ngħid xi ħaġa, xejn
I couldn't explain it	Ma stajtx nispjegaha
I remember seeing you here last year, the year before	Niftakar li rajtu hawn is-sena l-oħra, is-sena ta’ qabel
Turning to look at him, I am still asleep	Dawwart biex inħares lejh, għadni rieqed
The two men made an unlikely pair	Iż-żewġt irġiel għamlu par improbabbli
Now I can reveal the title of the book	Issa nista' niżvela li t-titlu tal-ktieb
I loved the passion and chemistry between the main characters	Ħabbejt il-passjoni u l-kimika bejn il-karattri ewlenin
I want an individual against it	Nixtieq individwali kontriha
A real three seconds of land	A reali tliet sekondi ta 'art
I paid a dollar each	Ħallast dollaru kull wieħed
I just have to tell you	Ikolli biss ngħidlek
I've seen it now on two occasions	Rajtu issa f’żewġ okkażjonijiet
I couldn't tell who it was	Ma stajtx ngħid min kien
I was hoping for the next one	Kont qed nittama li ġejja
A great time played by everyone	A grand time kellhom minn kulħadd
Charming small terrace	Terrazzin żgħir charming
I just got up and left	I kellha biss qam u tlaqt
I must protect the men under my command	Għandi nipproteġi lill-irġiel taħt il-kmand tiegħi
I have no calls	M'għandix ċemplet
I had to deal with them, you see	Kelli nittratta magħhom, tara
I never wanted to leave my chest	Qatt ma ridt li jitlaq sidiri
I had no real friends	Ma kellix ħbieb reali
I needed to face my uncle	Kelli bżonn niffaċċja liz-ziju
I brought her a new plant	Ġibtilha pjanta ġdida
Each actor read the same scene	Kull attur qara l-istess xena
I got up on the porch and so it was	Qomt fuq il-porch u hekk kien
Small investment with high return	Investiment żgħir bi qligħ kbir
Two years later it became a republic	Sentejn wara saret repubblika
I met my surgeon yesterday	Iltqajt mal-kirurgu tiegħi lbieraħ
I struggled to get up	I tħabtu biex inqum
I walk the path of my childhood	Jien nimxi fit-triq ta’ tfuliti
I just wish it was a full one	Nixtieq biss li kien wieħed sħiħ
I would say that tomorrow evening we make history	Jien ngħid li għada filgħaxija nagħmlu l-istorja
I want to have a dream	Nixtieq nieħu ħolma
I didn’t like wearing tight clothes	Ma kontx inħobb nilbes ħwejjeġ issikkati
I can see a ship in the sky flying	Nista’ nara vapur fis-sema jtir
I know you understand so much	Naf li tifhem daqshekk
I still pull it out	Għadni niġbedha barra
I knew she kept things from me	Kont naf li żammet l-affarijiet mingħandi
I haven't decided yet	Għadni ma ddeċidejtx
I had no idea what it was	Ma kelli l-ebda idea dwar xiex jista’ jkun
I have a double body	Għandi korp doppju
I want the truth out	Irrid il-verità barra
He was very happy to read the book	Kien kuntent ħafna jaqra l-ktieb
I’ve always been together for the ride	Jien dejjem kont flimkien għar-rikba
I was buying some time	Kont qed nixtri xi żmien
I was so hopeful that all would be well	Kont tant nittama li kollox ikun tajjeb
I move on, as one does in dreams	Jien nimxi fuq, kif wieħed jagħmel fil-ħolm
Check my watch, twelve points on the dot	Iċċekkja l-arloġġ tiegħi, tnax-il punt fuq it-tikka
I love my school because of the beautiful teachers	Inħobb l-iskola tiegħi minħabba l-għalliema sbieħ
I give it to my parents	Jien nagħtiha lill-ġenituri tiegħi
I need to talk first	L-ewwel għandi bżonn nitkellem
A big smile formed on his face	Tbissima kbira ffurmat fuq wiċċu
I told her about you	Qaltilha dwarek
I made no attempt to move	Ma għamilt l-ebda tentattiv biex niċċaqlaq
I tried the handle, but it was locked	Ippruvajt il-manku, iżda kien imsakkar
I was pretty good at it	Kont pjuttost tajjeb fiha
I didn't need anything	Ma kelli bżonn xejn
A very special moment	Mument tassew speċjali
I know that was your initial fear	Naf li dik kienet il-biża inizjali tiegħek
Never mentioned again in the series	Qatt ma terġa’ tissemma fis-sensiela
I waited around for your arrival	Stennejt madwar il-wasla tiegħek
I took the hint and knocked	Ħadt il-ħjiel u ħabbat
I looked at what was under my foot	Ħarist lejn dak li kien taħt is-sieq tiegħi
I would like to meet with your parents soon, of course	Nixtieq niltaqa' mal-ġenituri tiegħek dalwaqt, ovvjament
I suspect the message is my time is a reminder	Nissuspetta li l-messaġġ huwa żmien tiegħi huwa tfakkira
I can't go through it again	Ma nistax nerġa' ngħaddi minnha
I think we should send them an administrator first	Naħseb li l-ewwel għandna nibagħtulhom amministratur
I also sit on the city council	Jien ukoll noqgħod fuq il-kunsill tal-belt
I hang on to her dear life	I hang fuq tagħha għall-għeżież ħajja
I opened it carefully	Ftaħtu bir-reqqa
I’m not sure how long we’re staying	M'inix ċert kemm qed nibqgħu
I kept going, I didn't see much, I didn't pay attention	Bqajt sejjer, ma tantx rajt xejn, ma tajt kas
He was imprisoned for seven years	Huwa kien ħabs għal seba’ snin
I think that's the biggest regret of my life	Naħseb li dak hu l-akbar dispjaċir tiegħi f’ħajti
Normal daylight is sufficient	Id-dawl normali tal-ġurnata huwa biżżejjed
I didn’t even give money to this place	Lanqas kont nagħti flus lil dan il-post
I was the first to arrive	Jien kont l-ewwel li wasalt
I'm not going to make her cry and make her cry again	Mhux se niġriha u nerġa’ nġiegħelha tibki
I decided it was their sin not mine	Iddeċidejt li kien id-dnub tagħhom mhux tiegħi
I probably didn’t have an auction	Probabbilment ma kellix inkanta
I failed every test	I fallejt kull test
I looked for all her things but never found her	Fittixt l-affarijiet kollha tagħha imma qatt ma sibtha
I keep freezing trying to remember to breathe	Nibqa’ ffriżat nipprova niftakar biex nieħu n-nifs
I can't even imagine what to say	Lanqas nista’ naħseb xi ngħid
I can smell the race on you	Jien nista' nxomm ir-razza fuqek
I took this as an encouragement to my creativity	Ħadt dan bħala inkoraġġiment għall-kreattività tiegħi
A tall man, about six feet, two, and very thin	Raġel għoli, madwar sitt piedi, tnejn, u rqaq ħafna
A second opinion can be helpful	It-tieni opinjoni tista’ tkun ta’ għajnuna
I went into the kitchen	Dħalt fil-kċina
Sequence of shapes	Sekwenza ta’ forom
I said hello to the local men and women	Għidt bonjour lill-irġiel u n-nisa lokali
I parted my lips, hoping to take the hint	Naqsam xofftejja, bit-tama li jieħu l-ħjiel
I hope they will be repaired in the near future	Nittama li dawn jissewwew fil-futur qarib
Part of the difference	Parti mid-differenza
I like to do a lot of fun new things	Inħobb nagħmel ħafna affarijiet ġodda divertenti
I saw the vision and then I found the reality	Rajt il-viżjoni u mbagħad sibt ir-realtà
I was face to face with a real life cock	I kien wiċċ imb vit ma 'vit tal-ħajja reali
I hit her and lean my head back	I laqatha u dgħif rasi lura
I couldn't let that happen	Ma stajtx inħalli dan iseħħ
I know they all have special powers	Naf li kollha għandhom setgħat speċjali
I saw it happen right in front of my eyes	Rajt jiġri eżatt quddiem għajnejja
I decided to make a change	Iddeċidejt li nagħmel bidla
I need to get better	Għandi bżonn li tmur aħjar
I had no idea what they were talking about	Ma kellix idea dwar xiex qed jitkellmu
I have already told everyone this	Dan diġà għedt lil kulħadd
I was faster than anything but a jet	Kont aktar mgħaġġel minn kull ħaġa oħra ħlief jet
I was here the night before	Jien kont hawn il-lejl ta’ qabel
A man gets this speech from a distant aunt as well	Raġel jikseb dan id-diskors mingħand zija mbiegħda wkoll
I sit there in the cage like before	Jien noqgħod hemm fil-gaġġa bħal qabel
I want to hear more about this	Irrid nisma aktar dwar dan
I didn’t have to tell her those things	Ma kellix għidilha dawk l-affarijiet
I missed a baby talk	Qabejt diskors dwar tarbija
I was hiding my diary in my bed	Kont qed naħbi l-ġurnal tiegħi fis-sodda tiegħi
I still have a normal life	Għadni ħajja normali
She came to reject formal religion	Hija waslet biex tirrifjuta r-reliġjon formali
I fell into the same trap he did	Waqajt fl-istess nassa li għamel hu
I found him still weak, but at least somewhat careful	Sibt lilu għadu dgħajjef, imma għallinqas kemmxejn attent
A sudden movement caught my eye	Moviment f'daqqa ġibdu l-għajn
I can make you a nice warm bed	Nista 'nagħmel inti sodda sħuna sbieħ
I think they felt bad about the library	Naħseb li ħassu ħażin dwar il-librerija
I understood and the things he had to do	Fhimt u l-affarijiet li kellu jagħmel
I’ve never drunk much in the past, with my family	Qatt ma xrobt ħafna fil-passat, mal-familja tiegħi
I will not betray that confidence	Jien mhux se nittradixxi dik il-kunfidenza
I almost killed you before	Kważi qtiltek qabel
I refuse to hear it for two reasons	Nirrifjuta li nismagħha għal żewġ raġunijiet
I was most pleased with it	Jien kont kuntent l-aktar biha
I waited for five seconds	Stennejt għal ħames sekondi
I really appreciate your support	Tassew napprezza l-appoġġ tiegħek
I never asked about it again	Qatt ma erġajt staqsejt dwarha
I called everyone together in the living room	Ċempilt lil kulħadd flimkien fis-salott
I am a copy of it	Jiena kopja tagħha
I followed his terrified gaze, and my breath caught	Segwejt il-ħarsa terrifikata tiegħu, u nifsi qabad
I tried to stop and things went awry	Ippruvajt inwaqqaf u l-affarijiet marru ikrah
I will not hurt you badly	Mhux se nweġġgħek ħażin
I tried to remember to breathe	Ippruvajt niftakar biex nieħu n-nifs
I don't really have an apple cake anywhere else	I ma verament kejk tat-tuffieħ imkien ieħor
I slipped out at night	I żelqet barra fil-lejl
I remember seeing them	Niftakar li kont narahom
She holds back the tears as she kisses her hand	Hija żżomm lura d-dmugħ hekk kif bews idha
I didn't care how beautiful she was	Ma kontx jimpurtani kemm kienet sabiħa
A young male audience in that	Udjenza żagħżugħa maskili f'dak
I'm your replacement	Jien is-sostitut tiegħek
I faced the image closest to me	Iffaċċjajt l-immaġni l-eqreb tiegħi
I know you think you should be more careful than that	Naf li taħseb li toqgħod aktar attent minn hekk
I left it in my guitar box	Ħallietha fil-kaxxa tal-kitarra tiegħi
I wanted to choose my course of action for myself	Ridt nagħżel il-kors ta' azzjoni tiegħi għalija nnifsi
I began to wonder if he had no other temperament	Bdejt nistaqsi jekk ma kellux temperament ieħor
I know how this story goes	Naf kif tmur din l-istorja
I spoke at your funeral today	Tkellimt fil-funeral tiegħek illum
I doubt it would	Niddubita li kieku
I’ve been able to establish my own identity	Jien stajt nistabbilixxi l-identità tiegħi stess
I crouched down on my knees to breathe	Inżejt għarkupptejti biex nieħu nifs
I want to see you both happy	Irrid narakom it-tnejn kuntenti
I went to find the water	Mort insib l-ilma
I felt a strong need to write	Ħassejt bżonn qawwi li nikteb
I knew it would, of course	Kont naf li se, ovvjament
I guess it was kind training	I raden kien taħriġ ta 'tip
I felt for his two children who accompanied him	Ħassejtni għaż-żewġt itfal tiegħu li akkumpanjawh
It is opening up a whole new world for us	Qed tiftaħ dinja ġdida għalina
I think you need some time alone	Naħseb li għandek bżonn ftit ħin waħdek
I couldn’t put two and two together	Ma stajtx tpoġġi tnejn u tnejn flimkien
I come to your hotel	Jien niġi fil-lukanda tiegħek
A gleam of fur came out of the bushes	Leħħa tal-pil ħarġet mill-arbuxxelli
I hope you don’t hate it	Nispera li ma tobgħodhiex
I have reserved this table especially for you	Irriservajt din it-tabella speċjalment għalik
I hope for nothing but bad things for those people	Nittama għal xejn ħlief affarijiet ħżiena għal dawk in-nies
Sometimes I despair of forcing her to express her frustration	Ġieli niddispra li nġiegħelha tesprimi l-frustrazzjoni tagħha
Sometimes revenge can be fun	Kultant il-vendetta tista’ tkun pjaċevoli
I ate as much as she would give me	Kilt kemm kienet tagħtini
I couldn’t feel any pity for any of them	Ma stajt inħoss l-ebda ħasra għal xi ħadd minnhom
I suppose this will get easier with time	Nissoponi li dan isir aktar faċli biż-żmien
I have been writing poetry for many years	Ilni nikteb poeżija għal ħafna snin
We keep it tight, but in a nutshell	Inżommu sewwa, iżda fil-qosor
I can’t go well enough on my own	Ma nistax nitlaq tajjeb biżżejjed waħdi
I want to convince you of this	Irrid nikkonvinċik b'dan
I spent the day in a coffee shop	Għamilt il-ġurnata f’ħanut tal-kafè
I can’t forget this or take it for granted	Ma nistax ninsa dan jew nieħuh for granted
I could feel her coming back to me	Stajt inħoss ix-xewqa tagħha li terġa’ lura għandi
I explained what happened to the school	Spjegajt x’ġara mal-iskola
I thought that whoever did this might come back	Ħsibt li min kien għamel dan seta’ jiġi lura
The size of the game was an early issue	Id-daqs tal-logħba kienet kwistjoni bikrija
I heard it, but I didn't answer	Smajtu, imma ma weġibtx
She stayed on the chart for nine weeks	Baqgħet fuq iċ-ċart għal disa’ ġimgħat
I had no reason to feel that way	Ma kelli l-ebda raġuni biex inħossni hekk
I couldn't find them	Ma stajtx insibhom
I just don’t understand it	Jien biss ma nifhimhiex
I was free the night before, in a dream	Kont liberu, il-lejl ta’ qabel, f’ħolma
I still had another day to spend as a guest	Għadni kelli ġurnata oħra x’nqatta’ bħala mistieden tagħhom
I had to make him quit	I kellha tagħmel lilu nieqaf
I used to listen to friends	Jien kont nisma’ mingħand il-ħbieb
I bet you can guess who it was	I bet inti tista raden min kien
I remember seeing her	Niftakar li rajtha
I had to learn to walk again	Kelli nitgħallem nimxi mill-ġdid
Inside the tower is the school bell	Ġewwa t-torri hemm il-qanpiena tal-iskola
I hate this building	Ddejjaqni dan il-bini
I want to live through your happiness	Irrid ngħix permezz tal-kuntentizza tiegħek
We find them a charming top	Insibhom top charming
I had time to run	Kelli l-ħin biex niġri
Throw it away without trying to fix it	Narmiha barra mingħajr ma nipprova nirranġaha
I feel like we have to get that out now	Inħoss li għandna noħorġu dak issa
He was shot in the head once	Ġie sparat darba f’rasu
Approached the one hanging on the black sofa	Avviċinat lil dak imdendel fuq is-sufan iswed
I shot up in height and muscles	I shot up fl-għoli u l-muskoli
I have always been interested in your work	Dejjem kont interessat fix-xogħol tiegħek
I buy all my copper and lead out of state	Nixtri ram kollu tiegħi u ċomb barra mill-istat
I didn’t write this for myself	Jien ma ktibtx dan għalija
I wanted to learn from them	Ridt nitgħallem minnhom
I understand you want your revenge	Nifhem li trid vendetta tiegħek
I step back and share my arms	I pass lura u jaqsmu armi tiegħi
I needed to trust everyone	Kelli bżonn nafda lil kulħadd
The students are very respectable and in a good position	L-istudenti huma rispettabbli ħafna u f'qagħda tajba
I loved it, and I couldn’t imagine it gone	Kont inħobbu, u ma stajtx nimmaġinah marret
I never saw them	Qatt ma rajthom
I said they are boring	Għidt li huma boring
I was never going to live this	Qatt ma kont se ngħix dan
I like to be around them	Inħobb inkun madwarhom
I lay on the bed not far from him	Tlajt fuq is-sodda mhux 'il bogħod minnu
I hear they are doing amazing things there	Nisma li qed jagħmlu affarijiet tal-għaġeb hemmhekk
I had to dream	Kelli nkun f’ħolma
I, uh, couldn’t do anything about the clothes	Jien, uh, ma stajt nagħmel xejn dwar il-ħwejjeġ
I wasn’t sure what was wrong with the code	Ma kontx ċert x'hemm ħażin fil-kodiċi
A veil of the world flowed behind her	Velu tad-dinja nixxa warajha
I hadn’t heard of any damage	Ma kont smajt bl-ebda ħsara
The couple had three sons and two daughters	Il-koppja kellha tlett subien u żewġt ibniet
Eight other people were never counted	Tmien persuni oħra qatt ma ġew kontabilizzati
I kissed there and moved down to her neck	I kissed hemm u mċaqalqa 'l isfel għal għonqha
I always prefer more growth, a healthy tree	Jien dejjem nippreferi aktar tkabbir, siġra b'saħħitha
I hear it on the radio	Nismagħha fuq ir-radju
I well remember the day our adventure ended	Niftakar sew il-jum li ntemmet l-avventura tagħna
I hope someone comes and gets me	Jien nittama li xi ħadd jiġi u jġibni
I designed a lot of things for a lot of people	Iddisinjt ħafna affarijiet għal ħafna nies
I didn’t wait for anyone else at home besides her	Ma stennejt lil ħaddieħor id-dar minbarra tagħha
I could not understand her hesitation	Ma stajtx nifhem l-eżitazzjoni tagħha
I pushed on the link, forced deeper and wider	I mbuttat fuq il-link, sfurzat aktar fil-fond u usa '
I could see that the others felt the same way	Stajt nara li l-oħrajn ħassewhom bl-istess mod
I think we all learned something today	Naħseb li lkoll tgħallimna xi ħaġa llum
I had done nothing but go to school	Jien ma kont għamilt xejn ħlief immur l-iskola
I can’t believe I did it all the way here	Ma nistax nemmen li għamilt it-triq kollha hawn
I had to go buy groceries	Kelli mmur nixtri l-merċa
Several regional productions followed	Segwew diversi produzzjonijiet reġjonali
Boy, so she said	Tifel, hekk qalet
I want to understand the way I do this	Irrid nifhem mod kif nagħmel dan
I can see the anger on her face	Nista’ nara r-rabja f’wiċċha
I had to change things there early	Kelli nbiddel l-affarijiet hemmhekk kmieni
Most of his works are still visible to this day	Ħafna mix-xogħlijiet tiegħu għadhom jidhru sal-lum
I waited for it to be removed from the building	Jien stennejt li titneħħa mill-bini
I knew how worried he was for me	Kont naf kemm kien inkwetat għalija
I had an ally, friend	Kelli alleat, ħabib
And yet it is better to love	U madankollu huwa aħjar li tħobb
A snake was also shown under the dog	Taħt il-kelb intwera wkoll serp
I hope you continue to love it!	Nispera li tkompli tħobbu!
I believe that my biggest obstacle was patience	Nemmen li l-akbar ostaklu tiegħi kien il-paċenzja
I pass, careful to avoid eye contact	Jiena ngħaddi, attent li nevita l-kuntatt mal-għajnejn
I didn’t care to ask him if it was true	Ma kontx jimpurtani li nistaqsih jekk kienx veru
A lot of people are coming in and out	Ħafna nies qed jidħlu u joħorġu
I probably risk keeping it as something fixed	Probabbilment nirriskja li nżommha bħala xi ħaġa fissa
I tell them so too	Jien ngħidilhom hekk ukoll
I didn't mean to hurt anyone	Ma kont intendi li nweġġa’ lil ħadd
I went to the hospital with my husband	Mort mar-raġel tiegħi l-isptar
We look forward to any company	Nixxennqu għal xi kumpanija
I jumped into my seat and turned my head	Qabejt fis-sedil tiegħi u dawwart rasi
I held them tight against my belly	Żammejthom stretti kontra żaqqi
I charge my head at it with my sword	Niċċarġja ras fuqha bix-xabla tiegħi
A bit energetic, but still a good man	Daqsxejn enerġetika, iżda xorta raġel tajjeb
I didn’t want to, but it just happened	Ma ridtx, imma ġara biss
I feel this would be the most healing	Inħoss li dan ikun l-aktar fejqan
I left it and took the bag	Ħallih u ħadt il-borża
I will be leaving at the end of the month	Jien se nitlaq fl-aħħar tax-xahar
I wasn’t sure of anything	Jien ma kont ċert minn xejn
I managed beyond expectations	Irnexxieli lil hinn mill-aspettattiva
I tell them about the cold place	Ngħidilhom dwar il-post kiesaħ
They are also worthy of study	Dawn huma wkoll denji ta 'studju
Turning to the house I feel very alone	Dawwart lejn id-dar inħossni waħdi ħafna
I didn't touch her though	I ma mess tagħha għalkemm
I can’t imagine not being here	Ma nistax nimmaġina li ma tkunx hawn
I did my best not to cough	Jien għamilt minn kollox biex ma sogħla
I had never perceived anything like this before	Qatt ma kont pperċepejt xi ħaġa bħal dik qabel
A nation is an extended family	Nazzjon huwa familja estiża
I can tell his brother already liked these kids	Nista 'ngħid lil ħuh diġà għoġobhom dawn it-tfal
I didn't expect that	Ma kontx nistenna dan
I thank her from the bottom of my heart	Nirringrazzjaha minn qalbi
There are two theories as to what happened to her	Jeżistu żewġ teoriji dwar dak li ġara lilha
I invited him to come to our house for lunch	Stednitu biex jiġi d-dar tagħna għall-ikel
A soldier entered the room	Suldat daħal fil-kamra
I opened it with my picture page	Ftaħtu mal-paġna bl-istampa tiegħi
I woke up to achieve my dreams	Qomt biex nikseb il-ħolm tiegħi
I decided to fish the answer	Iddeċidejt li nistad it-tweġiba
I was sent away from my family too	Intbagħat il-bogħod mill-familja tiegħi wkoll
I knew it and I was ready to help	Kont nafha u kont lest ngħin
Food supplies were quickly depleted	Il-provvisti tal-ikel malajr ġew eżawriti
I try not to think about it	Nipprova ma naħsibx dwarha
Now at last I am a doctor all these years later	Issa fl-aħħar jiena tabib dawn is-snin kollha wara
I can hear them through the door	Nista’ nismagħhom mill-bieb
I really didn't know	Verament ma kontx naf
Weapons may not be used while in a vehicle	L-armi ma jistgħux jintużaw waqt li jkunu f'vettura
I have a chance to look at him and he is looking	I ċans inħares lejh u hu qed iħares
His family has no plans to appeal the verdict	Il-familja tiegħu m’għandha l-ebda pjan li tappella s-sentenza
I loved the beautiful historical sites and the history	Ħabbejt il-postijiet storiċi sbieħ u l-istorja
C streams existed, but only for certain subjects	C streams kienu jeżistu, iżda għal ċerti suġġetti biss
I did a lot of bad things	Għamilt ħafna affarijiet ħażin
I could tell you that	Jien stajt ngħidlek hekk
I raise my eyes to my reflection	Ngħolli għajnejja għar-riflessjoni tiegħi
I hope we can do some business	Nispera li nistgħu nagħmlu xi negozju
I could only look for a long time	I tista 'biss tfittex għal żmien twil
I heard footsteps and a door click closed	Smajt passi u bieb ikklikkja magħluq
There is a lot at stake, after all	Hemm ħafna f'riskju, wara kollox
I did not accept that offer	Ma aċċettajtx dik l-offerta
I didn’t have the nerve to do that, anyway	Jien ma kellix in-nerv nagħmel dan, xorta waħda
I want this done already	Irrid li dan isir diġà
Scott who broke records at their events	Scott li kisru rekords fl-avvenimenti tagħhom
Louis mills are considerably less productive and valuable	Imtieħen Louis konsiderevolment inqas produttivi u ta 'valur
A good friend means everything to us	Ħabib tajjeb huwa li jfisser kollox għalina
I was in control	Kont ikkontrollat
I waited impatiently, angry that it was so late	Stennejt bla sabar, irrabjat li kien tant tard
I'm about to shout	Jien wasal biex ngħajjat
I made sure my mask was in place	Żgurajt li l-maskra tiegħi kienet f'postha
I felt it was the right thing to do	Ħassejt li kienet il-ħaġa tajba li tagħmel
I have an exceptional team of leaders here	Għandi tim eċċezzjonali ta' mexxejja hawn
I stayed in my room by the news	Bqajt fil-kamra tiegħi mill-aħbarijiet
I love it, and you both seem to be facing it	Jien inħobbu, u intom it-tnejn donnhom qed tiffaċċjaw
A lucky hit knocked her off her feet	Hit xxurtjata waqqgħetha minn saqajha
I shouldn't have snapped at you	I ma misshomx snapped fil inti
I have the perfect place too	Għandi l-post perfett ukoll
I started pointing it out, then stopped	Bdejt nirrimarkah, imbagħad waqaft
Hot charge of red and yellow flames	Ċarġ sħun ta 'fjammi ħomor u isfar
I wasn’t even looking at them	Lanqas kont qed inħares lejhom
Say goodbye emotionally	Jgħidu addiju emozzjonali
I didn’t move for a long time	I ma ċaqlaqx għal żmien twil
I followed his lead and he was the perfect director	Segwejt it-tmexxija tiegħu u kien id-direttur perfett
I just need a break, a vacation from my life	Għandi bżonn biss waqfa, vaganza minn ħajti
I’m leaning against the bench, looking out the window	Jien inklinat mal-bank, inħares barra mit-tieqa
I use the same method for each post	Jien nuża l-istess metodu għal kull post
Lower the tip around one foot	Naqqas il-ponta madwar sieq
I was ready to shoot	Kont lest biex nispara
There are flowers in the background	Hemm fjuri fl-isfond
It didn’t taste bad	Ma kellix togħma ħażina
I think he gets home alone	Naħseb li jiġrilu waħdu d-dar waħdu
I don’t need help in this endeavor	M'għandix bżonn l-għajnuna f'dan l-isforz
I will help guide you to find a balance	Jien se ngħinek niggwidawk biex issib bilanċ
I want to put it in the trash later	Nixtieq nitfah fit-Trash aktar tard
I love the sound of water and peace	Inħobb il-ħoss tal-ilma u l-paċi
I’m sure time will pass quickly	Jien ċert li ż-żmien se jgħaddi malajr
I had to see it with both eyes lately	Kelli narah biż-żewġ għajnejn dan l-aħħar
She instinctively knows what to do on those occasions	Hija taf istintivament x'għandek tagħmel f'dawk l-okkażjonijiet
I needed to stay healthy	Jien kelli bżonn nibqa’ b’saħħtu
Everything flowed quite easily and naturally	Kollox nixxa pjuttost faċilment u b'mod naturali
I pushed myself up and leaned against the tree	Imbotta lili nnifsi 'l fuq u inklinat mas-siġra
I haven't been to a club since high school	Ilni ma kontx f’klabb minn żmien il-kulleġġ
Once a priest had a meal with my family	Darba qassis kien ikla mal-familja tiegħi
The competition is usually fierce	Il-kompetizzjoni ġeneralment tkun ħarxa
I only know this because you told me	Dan naf biss għax qaltli
I especially enjoy helping children	B’mod speċjali nieħu gost ngħin lit-tfal
A strong animal again takes advantage of an opportunity	Annimal qawwi għal darb'oħra jieħu vantaġġ minn opportunità
I wanted to compare it to her	Ridt inqabbel magħha
I would be one of those	Inkun wieħed minn dawk
I didn’t know where you went	Ma kontx naf fejn int mort
I always do it in a new place	Jien dejjem nagħmel f'post ġdid
I tried to write a formula, you see	Ippruvajt nikteb formula, tara
I think you both did get along well	Naħseb li intom it-tnejn kienu tabilħaqq tlaqqgħu tajjeb
The concept was mine	Il-kunċett kien tiegħi
I like to make her laugh	Inħobb nagħmilha tidħaq
I saw compassion and yet joy in her eyes	Rajt mogħdrija u madankollu ferħ f’għajnejha
A map would be great	Mappa tkun kbira
I have suffered from motion sickness all my life	Jien sofrejt il-marda tal-moviment ħajti kollha
I think it was like a joke	Naħseb li kienet bħala ċajta
I couldn't help but laugh	Ma stajtx ma nidħak bil-ferħ
A big part of shooting is a mental attitude	Parti kbira mill-isparar hija attitudni mentali
I want you to sign it	Irrid li tiffirmaha
She suddenly goes anyway	Hija f'daqqa waħda tmur xorta
She was not harmed in any action	Hija ma saritx ħsara fl-ebda azzjoni
I saw the look on your face	Rajt il-ħarsa fuq wiċċek
That is, he feels that he has helped	Jiġifieri, u jħoss li għen
Gal one could not be careful enough	Gal wieħed ma setax joqgħod attent biżżejjed
I managed to reach the hall landing without incident	Irnexxieli nilħaq l-inżul tas-sala mingħajr inċident
Each group consists of two to ten individuals	Kull grupp jikkonsisti minn żewġ sa għaxar individwi
I don't want to stay here	Ma rridx nibqa' hawn
I never dream again	Qatt ma għandi ħolm aktar
I didn’t care about the civil war	Ma kontx jimpurtani mill-gwerra ċivili
A false question contains a false assumption	Mistoqsija falza fiha suppożizzjoni falza
I promised to keep her safe and to protect her	Wegħdt li nżommha sigura u li nipproteġiha
Spain were eliminated in the group stage	Spanja ġew eliminati fil-fażi tal-gruppi
I had enough joy without you	Kelli ferħ biżżejjed mingħajrek
That sadness started with determination	Dak id-dwejjaq biddejt f’determinazzjoni
I really, really wanted to	Jien verament, verament ridt
He suspected that he needed someone to take the initiative	Issuspettat li kellu bżonn xi ħadd biex jieħu l-inizjattiva
I was excited to host him last month	Kont eċċitati li nospita x-xahar li għadda
I want to kill my enemy	Nixtieq noqtol lill-għadu tiegħi
A ride you can depend on	Rikba li tista' tiddependi fuqha
Put them in the bathroom	Poġġihom fil-kamra tal-banju
I have had a lot of practice over the centuries	Kelli ħafna prattika matul is-sekli
I got home early and had some dinner	Wasalt id-dar kmieni u għamilt xi ċena
I just wanted to tell you	Ridt ngħidlek biss
I only know the things he tells me	Naf biss l-affarijiet li jgħidli
I will buy one again	Se nerġa nixtri wieħed
I remember the dream	Niftakar il-ħolma
I knew those words would come back to haunt me	Kont naf li dak il-kliem kien se jiġi lura biex jolqotni
Better a poor horse than no horse at all	Aħjar minn ftit wisq
I will do this after we get out of here	Dan se nagħmel wara li noħorġu minn hawn
I want to save you	Irrid insalva ruħek
We were just people	Konna nies biss
I feel really bad about this	Inħossni tassew ħażin dwar dan
I really wish they hadn’t insisted on a fight	Nixtieq tassew li ma kinux insistew fuq ġlieda
I didn’t do anything wrong last night	Ma għamilt xejn ħażin ilbieraħ filgħaxija
I was holding his head and shoulders in my lap	Kont qed inżomm rasu u spallejh f’ħoġri
I think she felt the same way	Naħseb li kienet tħoss l-istess
I feel an abundance of love	Inħoss abbundanza ta’ mħabba
I’ve noticed it over the last few months	Innutajtha matul l-aħħar ftit xhur
I want it to be cold or hot	Nixtieq li tkun kiesaħ jew sħun
I recommend that we all go home and rest a little	Nirrakkomanda li lkoll tmur id-dar u tistrieħ ftit
Changes will be made until things get better	Se jsiru bidliet sakemm l-affarijiet ma jitjiebux
I didn’t like being pushed	Ma kontx inħobb niġi mbuttat
I wasn't even awake to be embarrassed	Lanqas kont imqajjem biex inkun imbarazzat biha
A man, the dark form of a man	Raġel, il-forma skura ta’ raġel
I can’t take those moments away from her	Ma nistax nieħu dawk il-mumenti 'l bogħod minnha
I have to try to get my life back together	Ikolli nipprova nġib ħajti lura flimkien
I remember hearing something about it	Niftakar li smajt xi ħaġa dwar dan
I can see a shadow from every previous young man	Nista’ nara dell minn kull żagħżugħ preċedenti
I suspect that is a significant number	Nissuspetta li huwa numru sinifikanti
He never married or had children	Hu qatt ma żżewweġ jew kellu tfal
I was not for nothing	Jien ma kont għal xejn
I just hope you can keep an eye on me	Nittama biss li tista’ toqgħod tħares lejja
I was the one on the side	Jien kont il-wieħed fil-ġenb
I get up and walk away	Inqum u nimxu ‘l bogħod
I'm giving you some money	Qed nagħtik xi flus
In short I asked where their sons were	Fil-qosor staqsejt fejn kienu wliedhom
I never let myself go there	Jien qatt ma nħalli lili nnifsi mmur hemm
I haven’t had a chance so often	Ma kellix iċ-ċans daqshekk spiss
I just had to get that out before anything else	Kelli biss noħroġ dak qabel kull ħaġa oħra
Shower stools are available on request	Ippurgar tad-doċċa huwa disponibbli fuq talba
I know the person who you are	Naf il-persuna min int
I just hoped it would work	I biss ttamat li se taħdem
I felt nervous all day	Ħassejtni nervuż il-ġurnata kollha
I am deprived of that right	Jien imċaħħad minn dak id-dritt
I have some great friends to ask	Għandi l-aqwa ħbieb li wieħed jista’ jistaqsi għalihom
I only want to see it four more times	Irrid narah biss erba’ darbiet oħra
I know my mother like the back of my hand	Naf lil ommi bħal wara ta’ idi
I think time will tell	Naħseb li ż-żmien jgħidlek
I hadn’t considered any of this	Jien ma kont ikkunsidrat xejn minn dan
I didn't even expect to see her meet someone new	Lanqas kont qed nistenna li nsemmiha li tiltaqa’ ma’ xi ħadd ġdid
I will, however, need your help	I madankollu, se bżonn l-għajnuna tiegħek
I am waiting at the end of your road	Qed nistenna fit-tarf tat-triq tiegħek
I thought you were all safe	Ħsibt li inti kollha siguri
I need to keep buying	Għandi bżonn inkompli nixtri
Honestly I can’t remember a time	Onestament ma nistax niftakar żmien
I looked around our lab	Ħarist madwar il-laboratorju tagħna
I made you promise to take good care of you	Jien għamiltu jwiegħed li jieħu ħsiebek sew
Dick says he knew nothing of her condition	Dick jgħid li ma kien jaf xejn mill-kundizzjoni tagħha
I would like to hear about your efforts	Nixtieq nisma' dwar l-isforzi tiegħek
A number needs no respect	Numru m'għandu bżonn l-ebda rispett
I can’t see myself doing that	Ma nistax nara lili nnifsi nagħmel dan
I can drive for a few more days	Kapaċi nmexxi għal ftit jiem oħra
I will get right to the point	Se nasal dritt għall-punt
A trading card game is also available	Logħba tal-karti tal-kummerċ hija wkoll disponibbli
I tried to put the egg on my bed	Ippruvajt nerfa' l-bajda fuq is-sodda tiegħi
I respected this man so much	Irrispettajt tant lil dan ir-raġel
I’m as bad as any of you	Jien ħażin daqs kull wieħed minnkom
I hope one day he can forgive me for leaving	Nittama li xi darba, jista’ jaħfirli talli tlaqt
I’m sick of the way you treat me	Jien marid bil-mod kif tittrattani
I saw the truth	Rajt il-verità
I had nothing to do with it	Jien ma kelli xejn x'nagħmel dan
I took some of her pieces home with me	Ħadt ftit mill-biċċiet tagħha d-dar miegħi
I hadn’t seen anything like it before	Ma kont rajt xejn bħalu qabel
I was growing up as a teacher	Kont qed nikber bħala għalliem
I was hoping you had something more x to offer me	Kont nittama li kellek xi ħaġa aktar x toffrili
I don't need anywhere near that very room	I ma jkollhom bżonn imkien qrib dik il-kamra ħafna
A little and I looked around the room	Ftit u ħarist madwar il-kamra
I want to promise that we will not lose it	Irrid li twiegħed li mhux se nitilfuha
I didn’t want them to get involved	Ma ridtx li jinvolvu ruħhom
I hate that he is with your wife	Ddejjaqni li hu ma’ martek
I keep an eye out for what it is	Ngħix għajnejja biex nara x’inhu
I basically used his recipe	Bażikament użajt ir-riċetta tiegħu
I ran and fell into a hole	Ħarabt u waqajt ġo toqba
I have always been in this forum	Jien dejjem kont jien f'dan il-forum
I practice my best diplomatic smile	Nipprattika l-aqwa tbissima diplomatika tiegħi
I certainly shouldn't have drunk that fourth glass of wine	Żgur li ma kellix nixrob dik ir-raba’ tazza nbid
I’m not changing it	Jien mhux qed nibdelha
I like to write from time to time as well	Jien inħobb nikteb minn żmien għal żmien ukoll
I hope he does that before	Jien nittama li jagħmel dak li qabel
I can't tell you for sure	Ma nistax ngħidlek żgur
I may have been scared before I got that	Jista 'jkun li bżajt qabel li jkolli dak
A shadow passed over his face	Dell għadda minn fuq wiċċu
I saw that right away	Rajt li mill-ewwel
In fact, I can understand that	Fil-fatt nista' nifhem dan
I just had to look around a bit	Kelli biss inħares ftit madwar
I have to spend a little more time studying or understanding more	Ikolli nqatta’ ftit nistudja aktar jew nifhem aktar
I want to go back to my studio	Irrid nirritorna fl-istudjo tiegħi
He has pace and humor and style	Għandu pass u umoriżmu u stil
I do not believe in such claims	Ma nemminx fi pretensjonijiet bħal dawn
I didn’t recognize my own reflection	Jien ma għarafx ir-riflessjoni tiegħi stess
I didn’t want to give her any advantages	Ma ridtx nagħtiha xi vantaġġi
They pulled him up to the shore	Ġbidtu 'l fuq lejn ix-xatt
I killed my best friend today	Qtilt l-aqwa ħabib tiegħi llum
I’d rather keep it that way	Nippreferi nżommha hekk
I feel much more confident than before	Inħossni ħafna aktar kunfidenti minn qabel
I was waiting for the jungle	Kont stennejt il-ġungla
I believe that every name has a meaning	Nemmen li kull isem għandu tifsira
I buried my hair in my garden	Jien midfun ix-xagħar fil-ġnien tiegħi
I told you best not to cost so much more	Għidtlek l-aħjar ma jiswa daqshekk aktar
I couldn’t believe it was actually mine	Ma stajtx nemmen li fil-fatt kien tiegħi
They also shared a personal chef	Huma qasmu wkoll chef personali
I didn't see any tomatoes	Ma rajtx tadam
I was just another face among many	Kont biss wiċċ ieħor fost ħafna
They finished eighth that season	Huma spiċċaw fit-tmien post f’dak l-istaġun
The song was a critical success	Il-kanzunetta kienet suċċess kritiku
I strongly recommend that clubs provide those types of assistance	Nirrakkomanda bil-qawwa li l-klabbs jipprovdu dawk it-tipi ta' għajnuna
I didn’t even call them last night	Lanqas sejjaħtilhom ilbieraħ filgħaxija
A mother asked her children to fetch water	Omm talbet lil uliedha biex iġibu l-ilma
I find it very difficult to trust people	Insibha diffiċli ħafna li nafda lin-nies
I realized that we can never meet, never break, never touch	Irrealizzajt li qatt ma nistgħu niltaqgħu, qatt ma nkissru, qatt ma nmissu
I had good measurements, pressed, and running	Kelli kejl tajjeb, ippressat, u għaddej
I went inside the shop to pay for the work	Dħalt ġewwa l-ħanut biex inħallas ix-xogħol
I thought it was kind of funny and interesting	Ħsibt li kien tip ta' umoristiċi u interessanti
I interpreted this as a good thing	Jien interpretajt dan bħala ħaġa tajba
I received a generous round of applause	Irċevejt sensiela ta’ applaws ġeneruż u milqugħ
I can do almost anything here	Jien nista' nagħmel kważi kull ħaġa hawn
I can tell he can't move	Nista’ ngħid li ma jistax jiċċaqlaq
I missed it because it was really dark outside	Tlift għax barra kien tassew dlam
I need to end the conversation for now	Għandi bżonn intemm il-konversazzjoni għalissa
I just had to grow up all of a sudden	Kelli biss nikber f'daqqa
I won’t be overwhelmed by this stupid fan dance	Mhux se niġi megħlub minn dan iż-żfin stupidu tal-fann
I feel her pain, her dilemma	Inħoss l-uġigħ tagħha, id-dilemma tagħha
You will feel terrible, but your mother needs you	Se nħossok terribbli, imma ommok għandha bżonnek
I will not stay	Mhux se nibqa’ nibqa’
I had started to drop the guard	Kont bdejt inżel il-gwardja
I always remember, when you taught me	Jien dejjem insehem, meta tgħallimni
I didn’t want to feel everything emotional	Ma ridtx inħoss kollox emozzjonali
I still always liked to dress up though	I xorta dejjem għoġobni dress up għalkemm
I told him to forget	Qaltlu biex jinsa
I can't stop looking around	Ma nistax nieqaf inħares madwari
I thought we made the same decision together	Ħsibt li ħadna l-istess deċiżjoni flimkien
I hope most of my television audience already knows this	Nispera li ħafna mill-udjenza tiegħi tat-televiżjoni diġà tafha
Thank you for my life	Nirringrazzjah ta’ ħajti
A few days ago, it just went away	Ftit jiem ilu, marret biss
Only the ring commander commands	Il-kmandant taċ-ċirku biss jikkmanda
I find this tactic to keep the peace	Insib li din it-tattika żżomm il-paċi
I've never laughed so hard in my life	Qatt ma dħakt daqshekk f’ħajti kollha
I had enough to continue	Kelli biżżejjed biex inkompli
After another conversation the visual novel ends	Wara xi konverżazzjoni oħra jintemm ir-rumanz viżiv
I love that moment when he is completely seated in me	Inħobb dak il-mument meta jkun bilqiegħda għal kollox fija
I will not tell your parents	Mhux se ngħid lill-ġenituri tiegħek
I understand your meaning	Nifhem it-tifsira tiegħek
I am very new to this development	Jien ġdid ħafna għal dan l-iżvilupp
I feel bad for getting on the ride	Inħossni ħażin talli għamiltu jitla’ fuq ir-rikba
I see trees and paths, and even houses on them	Nara siġar u mogħdijiet, u anke djar fuqhom
I really need a mentor	Verament għandi bżonn parrinu
I knew that my attack would not last long	Kont naf li l-attakk tiegħi ma kienx se jdum ħafna
I still think about it	Għadni naħseb dwar dan
I was not in any shape to run again	Jien ma kont fl-ebda forma biex nerġa’ niġri
I was embarrassed about him and about our whole relationship	Kont imbarazzat dwaru u dwar ir-relazzjoni kollha tagħna
I approached my secretary with a certain sense of anxiety	Avviċinat lis-segretarju tiegħi b’ċertu sens ta’ ansjetà
I have never heard him deny it	Qatt ma smajtu jiċħadha
A bitter lump deposited in her throat	A għoqda morra ddepożitati fil-gerżuma tagħha
I see people trying to live a normal life	Nara nies jippruvaw jgħixu ħajja normali
I've never known anyone so hateful, so bitter	Qatt ma kont naf lil ħadd b’tant mibegħda, daqshekk imrar
She made the record	Hija għamlet ir-rekord
I have seen it many times in my dreams	Rajtu ħafna drabi fil-ħolm tiegħi
I like to hug and kiss people	Inħobb ingħannaq u nbus lin-nies
I have been unconscious for a whole day	Ilni mitluf minn sensih għal ġurnata sħiħa
I can go back alone	Nista' nagħmel lura waħdi
Sorry for that, really	Jiddispjaċini għaliha, tassew
I took these pictures early this morning	Ħadt dawn ix-xbihat kmieni dalgħodu
I didn’t notice anything unusual about her	Ma ndunajt xejn mhux tas-soltu dwarha
I didn't even know his name, but he didn't care	Lanqas biss kont naf ismu, imma dan ma kienx jimpurtah
I doubt it had much to do with temperature	Niddubita li kellha ħafna x'taqsam mat-temperatura
I think he knew what he was talking about	Naħseb li kien jaf x’kien qed jitkellem
I went back to the window	Ġejt lura għat-tieqa
I will not approve of this	Jien mhux se napprova dan
I understand why some parents are concerned	Nifhem għaliex xi ġenituri huma mħassba
I was going to foster homes	Jien kont biex foster homes
A ray of sunshine shot through the fog	Raġġ ta’ xemx sparat miċ-ċpar
I feared the unknown	Bżajt min mhux magħruf
The concert should be stopped	Il-kunċert għandu jitwaqqaf
I didn’t think about it	Jien ma ħsibtx dwar dan
A large white tent was set up on the lawn	Fuq il-lawn twaqqfet tinda bajda kbira
I feel the same way about society	L-istess inħossni dwar is-soċjetà
I didn’t see it at first	Ma rajtx għall-ewwel
I might have to miss her shoulder	I jista 'jkollhom miss ispalla tagħha
That is, it was not intended to	Jiġifieri, ma kellhiex l-intenzjoni li
Tired of doing that	Għajjien li nagħmel dan
He used hundreds of such agents	Hu uża mijiet ta’ aġenti bħal dawn
I had nothing to eat	Ma kellix x’niekol
I like to have something that was mine and mine alone	Inħobb li jkolli xi ħaġa li kienet tiegħi u tiegħi biss
I could never forget it	Qatt ma stajt ninsaha
I haven’t taken any days	Ilni ma ħadt l-ebda jiem
I want to have some direction	Irrid ikolli xi direzzjoni
I feel good when you are	Inħossni tajjeb meta int
I walked again, and again	Erġajt imxi, u għal darb'oħra
A man with a stick in his hand proves this	Raġel b’bastun f’idejh jipprova dan
I know other people who have rooms	Naf nies oħra li għandhom kmamar
I was called every damn thing in the book	Ġejt imsejjaħ kull ħaġa kkritikata fil-ktieb
A form appears on the screen	Formola tidher fuq l-iskrin
Austin after his death	Austin wara mewtu
I just want to wash it off my skin	Irrid biss naħsilha mill-ġilda tiegħi
A place to spend the night	Post fejn tqatta' lejl
The original class consisted of thirty students with three teachers	Il-klassi oriġinali kienet tletin student bi tliet għalliema
I didn’t want to think about it right now	Ma ridtx jaħseb dwarha bħalissa
I think we can be familiar spirits, here	Naħseb li nistgħu nkunu spirti familjari, hawn
I know you have not yet come to accept this	Naf li għadek ma wasaltx biex taċċetta dan
I really like the idea behind this submission	Inħobb ħafna l-idea wara din is-sottomissjoni
Their number and variety are remarkable	In-numru u l-varjetà tagħhom huma notevoli
I’m also a bit of a private person	Jien ukoll jien kemmxejn persuna privata
I doubt he will come back	Niddubita li se jiġi lura
Grape liqueur, call it	Likur tal-għeneb, sejħilha
I myself have a lot of fun	Jiena nnifsi nieħu pjaċir ħafna
I know a lot of people	Naf ħafna nies
I grabbed the bottle	Qbadt il-flixkun
A phenomenon that our world has not yet seen	Fenomenu li d-dinja tagħna għadha ma ratx
I waited for the man standing behind the desk	Stennejt lir-raġel wieqaf wara l-iskrivanija
I swear the last panel is a real fact	Naħlef li l-aħħar panel huwa fatt reali
I fixed my hair, so I fell on the bite	Irranġajt xagħri, u għalhekk waqa’ fuq il-gidma
I still can, you know	Għadni nista, taf
I have no idea what that might be	M'għandi l-ebda idea x'jista' jkun dan
I can't feel the cold	Ma nistax inħoss il-kesħa
I have such high hopes	Għandi tamiet kbar bħal dawn
A daughter who was killed because of you	Bint li nqatlet minħabba fik
I could feel in him the desire to kill	Jien stajt inħoss fih ix-xewqa li noqtol
I haven't been called that for years	Ilni snin ma jissejjaħ hekk
A true friend had to protect him	Ħabib veru kellu jipproteġih
I was hungry for exposure	Kont bil-ġuħ għall-espożizzjoni
They still deserve your attention	Għadhom jistħoqqilhom l-attenzjoni tiegħek
Today I didn’t want to see any more naked brothers	Illum ma ridtx nara aktar aħwa għarwiena
I mean my parents are great	Jiġifieri l-ġenituri tiegħi huma kbar
I want to share my memories, but she can't reach them	Nixtieq naqsam il-memorji tiegħi, imma hi ma tistax tilħaqhom
I learned a lot through that process	Tgħallimt ħafna permezz ta’ dak il-proċess
I didn’t expect it to actually be art	Ma stennejtx li fil-fatt tkun arti
I couldn't say the words	Ma stajtx ngħid il-kliem
I wish we didn’t have to ask and be scared	Nixtieq li ma kellniex għalfejn nistaqsu u nibżgħu
I always thought it was futile anyway	Dejjem ħsibt li kienet xi ħaġa għalxejn xorta waħda
I think they even turned up briefly	Naħseb li saħansitra daru fil-qosor
I want to meet my people	Irrid niltaqa’ man-nies tiegħi
I was supposed to leave him right there	I suppost ħallieh eżatt hemmhekk
I want to be a star	Irrid inkun stilla
I reserve all legal rights for myself	Nirriserva d-drittijiet legali kollha għalija nnifsi
I knew her better than anyone	Kont nafha aħjar minn ħadd
I can understand why he wanted to rub himself	Kapaċi nifhem għaliex ried togħrok lilu nnifsu
A woman is there	Mara tinsab hemm
I missed graduation	Kont tlift il-gradwazzjoni
I just have to do something	Għandi biss nagħmel xi ħaġa
I took a deep breath of relief	I nifs kbir ta 'serħan
I thought about the lack of emotion in her voice	Ħsibt dwar in-nuqqas ta’ emozzjoni fil-vuċi tagħha
Life would be less interesting without them	Il-ħajja tkun inqas interessanti mingħajrhom
I read body language	Naqra l-lingwaġġ tal-ġisem
I can only get titles	Nista' nikseb biss it-titli
I hope to work together in the future	Nittama li naħdmu flimkien fil-futur
There are many methods of measurement	Hemm ħafna metodi ta 'kejl
I hardly saw the action	Ma tantx rajt l-azzjoni
I did teach her a lesson though	Għamiltilha lezzjoni għalkemm
I don't worry about them though	Jien ma ninkwieta dwarhom għalkemm
Tell him you're like grandpa	Ngħidlu li int bħal nannu
I don’t want to be alone again	Ma rridx inkun waħdi mill-ġdid
I usually let staff recommend something	Normalment inħalli lill-persunal jirrakkomanda xi ħaġa
I wanted a boyfriend	Xtaqt għarus
A solid thrilling start with a very interesting concept	Bidu thrilling sod b'kunċett interessanti ħafna
I slowly sank into my seat	I bil-mod għereq fis-sedil tiegħi
I know it's true	Naf li hu veru
I plan to take a bath later	Nippjana li nieħu banju aktar tard
The rest were killed	Il-kumplament inqatlu
I find it very weird	Jien insibha stramb ħafna
I feel so good to get out there in the end	Inħossni daqshekk tajjeb li noħroġ hemmhekk fl-aħħar
I think the world is full of dragon nuts	Naħseb li d-dinja hija mimlija ġewż tad-dragun
I am not seventeen years old for another two weeks	M'għandix sbatax-il sena għal ġimagħtejn oħra
I didn’t have time for that	Ma kellix ħin għal dan
Time to listen and time to act	Żmien biex tisma’ u żmien biex taġixxi
I never knew anyone who left	Qatt ma kont naf lil xi ħadd li telaq
I liked it as a confirmation	Jien għoġobni bħala konferma
I wanted to see my doctor	Ridt nara lit-tabib tiegħi
You end up leaving it	Tispiċċa billi tħallih
I wonder how it looks	Nistaqsi kif tidher
I need a good story to talk about tomorrow	Għandi bżonn storja tajba biex titkellem għal għada
I find it hard to listen just for fun	Għandi diffiċli biex nisma biss għall-pjaċir
I only remember the dead feeling of terror	Niftakar biss is-sensazzjoni mejta ta’ terrur
Reflection on water	Riflessjoni fuq l-ilma
I held her in the sun and examined her closely	Żammejtha fix-xemx eżaminajtha mill-qrib
I couldn't express my fear	Ma stajtx nurih il-biża’ tiegħi
I looked at him openly	Ħarist lejh b’xenqa miftuħa
I never want to hurt you	Qatt ma rrid inweġġgħek
I say this for your own good	Jien ngħid dan għall-ġid tiegħek
I could see the island for miles around	Stajt nara l-gżira għal mili madwar
I didn't even say you were my cousin	Lanqas għidt li inti kuġin tiegħi
I can’t believe it was all an accident	Ma nistax nemmen li kien kollu inċident
A stroke of luck had helped save the original building	A daqqa ta 'xorti kienet għenet biex isalva l-bini oriġinali
I believe we are a good team	Nemmen li aħna tim tajjeb
I'm sorry I wanted to stay here	Inħossni ħati talli ridt nibqa’ hawn
I rolled my eyes at the reflection in front of me	Ċaqlaq għajnejja għar-rifless li kien qiegħed quddiemi
I lost my father and brother to cancer	Tlift lil missieri u lil ħuh minħabba l-kanċer
I told you to end up alone	Jien għedtlek li tispiċċa waħdek
I want to be ready for this test	Irrid inkun lest għal dan it-test
I hope to see one someday	Nispera li nara waħda xi darba
A couple of things come to mind	Koppja ta’ affarijiet jiġu f’moħħna
I didn't want the baby to get hurt	Ma ridtx li t-tarbija tweġġa’
Today I have a really interesting topic	Illum għandi suġġett tassew interessanti
I don't remember ever doing this before in my life	Ma niftakarx li qatt għamilt dan qabel f’ħajti
I can take you on that	I jista 'jieħu inti fuq dak
So does a team	Hekk jagħmel tim
I’m not ready to live with it	Jien mhux lest li ngħix magħha
We seek spiritual understanding in all our experiences	Infittxu fehim spiritwali fl-esperjenzi kollha tagħna
I look at the light	Inħares lejn id-dawl
I remembered my phone in my pocket	Ftakart it-telefon tiegħi fil-but
I've been dating a lot of them already	Jien kont iddata ma’ ħafna minnhom diġà
I need to kill their leader, and I will do it soon	Għandi bżonn noqtol lill-mexxej tagħhom, u nagħmilha dalwaqt
I was able to do that work in my sleep	Jien stajt nagħmel dak ix-xogħol fl-irqad tiegħi
I would be a bankrupt without a future	Inkun falliment bla futur
I just hope it ends soon	Nispera biss li tispiċċa malajr
I supposedly realized this was going to happen	I suppost induna li dan se jiġri
I certainly can’t keep you here	Ċertament ma nistax inżommok hawn
I found a perfect explanation	Sibt spjegazzjoni perfetta
I loved him for that	I loved lilu għal dak
I love and respect our president	Inħobb il-president tagħna u nirrispettah
I thought the point is to make money	Ħsibt li l-punt huwa li tagħmel il-flus
I was once one of them	Darba kont wieħed minnhom
I had considered this problem, but not this solution	Jien kont ikkunsidrajt din il-problema, iżda mhux din is-soluzzjoni
I didn't dare look up in my fear	Jien ma ażżardx inħares 'il fuq fil-biża' tiegħi
I gasped, coming almost instantly	I gasped, ġejjin kważi istantanjament
He could not do as planned	Ma setax jagħmel kif ippjana
I haven't seen him in almost four years	Ilni ma narah kważi erba’ snin
I found it many other times though	Sibtha ħafna drabi oħra għalkemm
A raised model includes three advantages	Mudell imqajjem jinkludi tliet vantaġġi
I won't let that happen, though	I mhux se nħalli li jiġri, għalkemm
I will include this picture	Se ninkludi din l-istampa
Most of them end up here, asking for food	Ħafna minnhom jispiċċaw hawn, jitolbu għall-ikel
I’m afraid we’ll never reach it	Nibża li qatt mhu se nilħquha
At the end of the day, I was looking forward to a challenge	Kont qed nistenna, fl-aħħar ta’ din, sfida
I can't stand this feeling	Ma niflaħx dan is-sentiment
I come with a purpose	Jien niġi bi skop
Let him lead me into the hall	Ħallih imexxini fis-sala
Grant administration	Amministrazzjoni ta' għotja
I could tell you at any time	Stajt ngħidlek fi kwalunkwe ħin
I was off my pony and lying on the floor	Kont off tiegħi poni u mimdud mal-art
I had to escape through a hurricane	Kelli naħrab permezz ta’ uragan
I had a little normal breakfast	Kelli ftit kolazzjon normali
I wasn't sure what it was then	Ma kontx ċert x’kienet dak iż-żmien
A new memory that felt so much	Memorja ġdida li tant ħassitha
I could see them, for just a second	Stajt narahom, għal sekonda biss
I used to be a secretary	Kont inkun segretarju
I was happy with the finish	Kont kuntent bil-finitura
I wanted happiness instead of struggle	Ridt il-kuntentizza flok it-taqbida
I knew the song was his poetry to me	Kont naf li l-kanzunetta kienet il-poeżija tiegħu għalija
I thought he wanted this	Ħsibt li ried dan
A related web site is provided for each as well	Sit web relatat huwa pprovdut għal kull wieħed ukoll
I was a wooden doll, empty and functional	Jien kont pupa tal-injam, vojta u funzjonali
I would have been handsome	Kont inkun gustuż
I looked down at myself and saw me	Ħarist 'l isfel lejja nnifsi u rajtni
I quickly left the room and went to look around	Malajr ħriġt mill-kamra u mort inħares madwari
I was talking about knowing what to do	Kont qed nitkellem dwar li naf x'għandek tagħmel
I was on the floor, bleeding	Kont fl-art, fsada
I feel slippery	Inħossni niżloq
I fought the man inside me, finally lost	I ġġieled il-bniedem ġewwa tiegħi, fl-aħħar mitlufa
I didn’t have to be there	Jien ma kellix inkun hemm
I stopped at her side	Waqaft fil-ġenb tagħha
I have no intention of killing any of you	M'għandi l-ebda intenzjoni li noqtol lil ħadd minnkom
I can take my men and stop her	Nista 'nieħu l-irġiel tiegħi u nwaqqafha
I asked my questions	Staqsejt il-mistoqsijiet tiegħi
I just couldn’t put it down	I biss ma setgħetx tpoġġiha
I closed my eyes and started to turn around	Għalaq għajnejja u bdejt iddawwar
I needed it to be finished	Jien kelli bżonnha biex tkun spiċċat
The library was closed	Ingħalaq il-librerija
I wrinkled my forehead and gave a closed smile	I mkemmex forehead tiegħi u tajt tbissima magħluqa
I turned on the radio only for noise	Xgħelt ir-radju biss għall-istorbju
I looked up to see the panel flying towards me	Fittixt 'il fuq biex nara l-pannell itir lejja
I waited for his gun to turn on me	Jien stennejt li l-pistola tiegħu ddur lejja
A little terrorism, if we will	Ftit terroriżmu, jekk irridu
That is, there was a mad storm outside	Jiġifieri, barra kien hemm maltempata tal-ġenn
I met you last night	Iltqajt miegħek ilbieraħ filgħaxija
I said hell and took it	Jien għidt x’infern u ħadtha
I keep my running sheet on it	Inżomm il-folja tal-ġirja tiegħi fuqha
I almost started to cry	Kważi bdejt nibki
I know exactly how they feel about this subject	Naf eżatt kif iħossu dwar dan is-suġġett
I usually snapped at everyone	I normalment snapped fuq kulħadd
I can do this for countries	Nista' nagħmel dan għal pajjiżi
I for an almost high result always look curious	I għal riżultat kważi għoli dejjem dehra kurjużi ta
I needed to know for sure	Kelli bżonn inkun naf żgur
I ran to the nearest house, west of the school	I ġrejt għall-eqreb dar, fil-punent tal-iskola
I am a silk manufacturer	Jiena manifattur tal-ħarir
I know my audience enjoys your work	Naf li l-udjenza tiegħi tgawdi x-xogħol tiegħek
I was thinking, maybe today we should go home	Kont qed naħseb, forsi llum għandna mmorru d-dar
I was skilled at all three	Jien kont sengħa fit-tlieta
I woke up while it was still dark	Inqum waqt li kien għadu dlam
I was too shy to quit	Kont wisq mistħija biex nieqaf
I am an experienced and inclined military commander	Jien kmandant militari b'esperjenza u inklinazzjoni
Instead there is evidence of the monuments themselves	Minflok hemm l-evidenza tal-monumenti nfushom
I struggled to ignore it	I ġġieldu biex ninjoraha
I wanted him to be with me, with a rope	Xtaqt li ħu jkun miegħi, b’ħabel
I heard about the fire	Smajt dwar in-nar
I stayed away from the windows	Bqajt 'il bogħod mit-twieqi
I have a new identity	Għandi identità ġdida
I never learned how to drive	Qatt ma tgħallimt kif issuq
Wipe hands on jacket	Immesaħ idi fuq il-ġakketta
I love it, personally	Inħobbha, personalment
A couple of passengers, he thought	Koppja ta’ passiġġieri, ħaseb
I was sure it wasn’t meant for me	Kont ċert li ma kienx maħsub għalija
I was too poor for something like that	Kont fqir wisq għal xi ħaġa bħal dik
Stay in the vehicle and avoid touching the metal	Ibqa 'fil-vettura u evita li tmiss il-metall
I can name names if you like	Nista' nsemmi ismijiet jekk tixtieq
I have passed the attached requirements	Għaddejt ir-rekwiżiti mehmuża
I appreciate plants quite differently since then	Napprezza l-pjanti b'mod pjuttost differenti minn dakinhar
He was head and shoulder above others	Huwa kien ras u spalla fuq oħrajn
I started helping myself	Bdejt ngħin lili nnifsi
I made the perfect sacrifice for you	Sirt is-sagrifiċċju perfett għalik
I also asked for five minutes of floor time	Tlabt ukoll ħames minuti tal-ħin tal-art
I only need a minute	Għandi bżonn biss minuta
I didn't have much business though	I ma kellhomx ħafna negozju għalkemm
I strongly disagree	Ma naqbilx bil-qawwi
I walked fast but he didn’t try to catch on	Imxejt malajr imma hu ma pprovax jaqbad
I obeyed and lay down on the bed	Obdijt u mtedd fuq is-sodda
I love it too much to quit	Inħobbha wisq biex nieqaf
I had to make sure it was okay	Kelli niżgura li kienet tajjeb
I'm a suspicious man	Jien raġel suspettuż
I couldn't have finished this novel without you	Ma stajtx lesti dan ir-rumanz mingħajrek
I'm here with you	Jien qiegħed hawn miegħek
No marker was set on his grave	L-ebda markatur ma twaqqaf fuq il-qabar tiegħu
I didn’t intend to kill the traveler	Ma kontx intenzjonat li noqtol lill-vjaġġatur
I don’t want to face life without it	Ma nixtieqx niffaċċja l-ħajja mingħajrha
I didn’t know they could	Ma kontx naf li jistgħu
I can provide details from the public record upon request	Kapaċi nipprovdi dettalji mir-rekord pubbliku fuq talba
I told them they really did it this time	Jien għedtilhom li verament għamluha din id-darba
The train then goes back to the station	Il-ferrovija mbagħad tmur lura fl-istazzjon
I smile, as he continues	Nitbissem, kif ikompli
I was totally confused now	I kien totalment mħawda issa
The player starts with a minimum of six lives	Il-plejer jibda b'minimu ta' sitt ħajjiet
I wiped my face again and took a deep breath	Erġajt immesaħ wiċċi u ħadt nifs fil-fond
I had a life to live	Kelli ħajja x’nimxi biha
I touch her every day	Jien inmissha kuljum
I slid through it and landed on the other side	Żerqajt minnha u niżlet fuq in-naħa l-oħra
I entered her room	Dħalt fil-kamra tagħha
I took advantage of this	I ħa vantaġġ minn dan
I fell into the chair in front of her	Jiena niżel fis-siġġu quddiemha
I had to keep the flame alive	Kelli nżomm il-fjamma ħajja
I think he’s in me	Naħseb li hu fija
I recommend them to all my friends and family	Nirrakkomandahom lill-ħbieb u l-familja kollha tiegħi
I looked out of some boxes	Fittixt minn xi kaxxi
I look at the nearest stack of cards	Inħares lejn l-eqreb munzell ta’ karti
I silently stressed to myself that I had not brought an umbrella	Siekta saħqet lili nnifsi talli ma ġibtx umbrella
I was ashamed of him, and he couldn't forgive me	Ġibtlu mistħija, u ma setax jaħfirli
I heard about the fight	Smajt dwar il-ġlieda
I even hate having to write about it	Ddejjaqni anke li jkolli nikteb dwarha
I was protected watching the scene evolve	Kont protett nara x-xena tevolvi
I see it in the way she looks at me	Narah fil-mod kif hi tħares lejja
I never understood why she did that	Qatt ma fhimt għaliex għamlet hekk
I never lost	Qatt ma kelli x’titlef
I decide to take the easy path	Niddeċiedi li nieħu t-triq faċli
I recognized her as one of my friends	Irrikonoxxitha bħala waħda minn ħabib tiegħi
I traced the knife around his throat	Intraċċajt is-sikkina madwar griżmejh
A violent parent does not prove love, shows violence	Ġenitur vjolenti ma jipprovax imħabba, juri vjolenza
Lock in the closet here	Insakkar fil-closet hawn
I have to give up everything to get married	Ikolli nċedi minn kollox biex niżżewweġ
I never want him to put me down	Qatt ma rrid li jpoġġini
I've always looked at you as a woman of mystery	Dejjem ħarist lejk bħala mara ta’ misteru
I couldn’t deal with something like that	Ma stajtx nittratta xi ħaġa bħal dik
Wipe rings off the glass and look at myself	Imsaħ ċrieki minn fuq il-ħġieġ u ħarist fija nnifsi
I always try to express this in my drawings	Nipprova nesprimi dan dejjem fit-tpinġijiet tiegħi
A common mistake some people make	Żball komuni li xi nies jagħmlu
I can't help but express it to you	Ma nistax ma nesprimihx lilek
He laughed as he came out	Dħak hekk kif ħareġ fiha
I looked with morbid curiosity at the old man	Ħarist b’kurżità morboża lejn ix-xjuħ
I will be creating my own vision board	Se nkun noħloq il-bord tal-viżjoni tiegħi stess
I still had the paper in my hand	Għadni kelli l-karta f'idi
I chose knife fighting as my specialty	Jien għażilt il-ġlied tas-sikkina bħala l-ispeċjalità tiegħi
I feel so anxious about it	Inħossni tant anzjuż dwaru
I need to feed myself with them	Għandi bżonn nitma' lili nnifsi magħhom
I love that little boy	Inħobb lil dak it-tifel ċkejken
I just let her go to class	Ħallietha biss biex immur il-klassi
I meet this traveler	Jiena niltaqa' ma' dan il-vjaġġatur
I’ve been feeling your encouragement almost every day	Jien stajt inħoss l-inkoraġġiment tiegħek kważi kuljum
I rang the bell again	Erġajt daqqejt il-qanpiena
I am praying for myself	Qed nitlob għalija nnifsi
I still remember him playing with me as a child	Għadni niftakar lilu jilgħab miegħi ta’ tifel
I love you with all my heart	Inħobbok b’qalbi kollha
I remember the papers on this now	Niftakar il-karti dwar dan issa
I tried to dispel the terror	Ippruvajt inneħħi t-terrur
I dared to turn around and couldn’t believe my eyes	Jiena ażżardejt idur u ma stajtx nemmen lil għajnejja
I think those were the only two they had	Naħseb li dawk kienu l-uniċi tnejn li kellhom
I think there should be classes in sign language	Naħseb li għandu jkun hemm klassijiet fil-lingwa tas-sinjali
I took a young human partner with me	Ħadt sieħeb uman żagħżugħ miegħi
I was fast asleep on my father's shoulder	Kont rieqed sew fuq spalla missieri
I will personally review the document	Jien personalment se nirrevedi d-dokument
I was uncomfortable in my own skin	Kont skomdu fil-ġilda tiegħi stess
I feel so lost and nowhere to go	Inħossni tant mitluf u m'għandix fejn immur
I'll meet you	Niltaqa’ miegħek
I’ve kept that beautiful feeling for years	Jien żammejt dak is-sentiment sabiħ għal snin sħaħ
I reached down and took his hand	I laħaq isfel u ħadt idu
I have to look	Ikolli nħares
I can tell you hundreds	Nista’ ntik mijiet
Army personnel from a nearby base	Persunal tal-armata minn bażi fil-qrib
I could feel my belly	Stajt inħossni f’żaqqi
I had no idea what was going on in my head	Ma kellix idea x’kien għaddej minn rasha
I don’t want to keep them waiting	Ma nixtieqx inżommhom jistennew
A woman asks if she is here for the football game	Mara tistaqsi jekk hux hawn għal-logħba tal-futbol
I didn't follow her	I ma segwiti tagħha
A gun should be of some help	Pistola għandha tkun ta' xi għajnuna
I found a better, more remote place	Sibt post aħjar, aktar remot
A choked groan floating on the fresh air at night	A groan fgat f'wiċċ l-ilma fuq l-arja friska bil-lejl
I had to take the day off anyway	I kellha tieħu l-jum liberu xorta waħda
I was doing it for the military	Kont nagħmilha għall-militar
I understand that we may be able to reach	Nifhem li nistgħu nkunu kapaċi nilħqu
I had to close it pretty quickly after that	Kelli nagħlaqha pjuttost malajr wara dak
I keep trying to put it down	Nibqa' nipprova npoġġiha
A possible interpretation is as follows	Interpretazzjoni possibbli hija kif ġej
I needed to touch her, to touch her	Kelli bżonn li tmissha, li nbusha
I will go up with you	Jien se nitla miegħek
I still feel languid and kind out of it	Għadni nħossni languid u tip barra minnha
I believe we are going	Nemmen li aħna għaddejjin
Let go of my senses and press them against me	Ħalli s-sensi tiegħi u għafasthom kontrih
I was missing something	Kont nieqes xi ħaġa
I really think about it	Verament naħseb dwar dan
William was often with the new king	William kien spiss mar-re il-ġdid
I love it coming from the windows	Inħobbha ġejja mit-twieqi
I probably didn't listen to him either	X’aktarx ma kont nisma’ lilu lanqas
I also love the story with the coach	Inħobb ukoll l-istorja mal-kowċ
I know they are here	Naf li qegħdin hawn
I want a man who respects me	Nixtieq raġel li jirrispettani
I'm not in the mood for my mother	M'iniex fil-burdata għal ommi
I also enjoy learning about different non-profit organizations	Inħobb ukoll nitgħallem dwar organizzazzjonijiet differenti mingħajr skop ta’ qligħ
I can't deny the tension between us	Ma nistax niċħad il-ġibda ta’ bejnietna
I follow to turn off the stove	Insegwi biex titfi l-istufi
I like to see my work on the shelf	Inħobb nara x-xogħol tiegħi fuq l-ixkaffa
I will write them a letter of apology	Se niktbilhom ittra ta’ apoloġija
I thought maybe he hadn’t heard me	Ħsibt li forsi ma kienx semagħni
I could pretend they just wanted fun, not revenge	Stajt nippretendu li riedu biss pjaċir, u mhux vendetta
I was proud of that	Kont kburi b’dan
I rarely walk out the doors	Rari noħroġ mill-bibien
I have my place but it’s a studio size	Għandi l-post tiegħi iżda huwa daqs studio
I started sleeping	Bdejt nimxi fl-irqad
John loved and prayed for the human race	Ġwanni kien iħobb u talab għar-razza umana
I’ve been so easily caught and shaken up	Stajt daqshekk faċilment jinqabad u nħawwad kollox
Check my pockets	Iċċekkja l-bwiet tiegħi
Drop the stone on the floor	Waqqa’ l-ġebel fl-art
I was starting to worry about my weight as well	Kont qed nibda ninkwieta dwar il-piż tiegħi wkoll
A familiar brown face looked at her with concern	Wiċċ kannella familjari ħares lejha bi tħassib
But I can't leave you here	Iżda ma nistax inħallik hawn
I had an introduction to you right away	I kellha introduzzjoni inti mill-ewwel
I went to all the meetings	Mort għal-laqgħat kollha
I decided to kill that ruler	Ddeċidejt li noqtol lil dak il-ħakkiem
Ten of the stages were declared flat stages	Għaxar mill-istadji ġew iddikjarati stadji ċatti
I really hope we can set a good rush step	Verament nittama li nistgħu nistabbilixxu pass rush tajjeb
I am very excited about your workplace	Ninsab eċċitati ħafna dwar il-post tax-xogħol tiegħek
I need those moments every time	Għandi bżonn dawk il-mumenti kull darba
Push against him, but hold me tight	Imbotta kontrih, imma żammni strett
Banks and schools shut down promptly following these incidents	Banek u skejjel għalqu fil-pront wara dawn l-inċidenti
I had to eat nothing	Kelli niekol xejn
I know there are a lot of people	Naf li jkun hemm ħafna nies
I also love your honesty	Inħobb ukoll l-onestà tiegħek
I couldn’t trust myself or my peers	Ma stajtx nafda lili nnifsi jew lil sħabi
I wish them all a speedy march towards freedom	Awgurajthom kollha marċ ta’ ħeffa lejn il-ħelsien
I started making cocaine again	Erġajt bdejt nagħmel il-kokaina
I wanted to talk to him	Ridt nitkellem miegħu
I crushed his balls under my tiny feet	Infarrak il-blalen tiegħu taħt is-saqajn ċkejkna tiegħi
I haven't cut you yet	Għadni ma qtajtx minnek
I should have these translated in a month or so	I għandu jkollhom dawn tradotti fi żmien xahar jew hekk
I made a mistake by approaching him	Għamilt żball billi avviċinawh
I felt comfortable with him	Ħassejtni komdu miegħu
I’m happy to pass it on to you	Jien kuntent li ngħaddih f'idejk
I think it was almost seven weeks ago	Naħseb li kien ikun kważi seba’ ġimgħat ilu
I have faith in his judgment	Jien għandi fidi fil-ġudizzju tiegħu
But the end result was worth it	Iżda r-riżultat finali kien worth it
I had no idea how beautiful it is	Ma kellix idea kemm hu sabiħ
I could feel her slowly descending the corridor	Stajt inħossha nieżla bil-mod il-kuritur
I saw no door, no way to enter	Ma rajt l-ebda bieb, ebda mod biex tidħol
The relationship attracted substantial media attention	Ir-relazzjoni ġibdet attenzjoni sostanzjali tal-midja
I felt his weight in my hands	Ħassejt il-piż tiegħu f’idi
I realize he’s looking at me, and at me alone	Nirrealizza li qed iħares lejja, u lejja biss
A large list of titles does not have to give a single block of readers	Lista kbira ta' titoli m'għandhiex għalfejn tagħti blokk wieħed ta' qarrejja
Checked all the rooms properly and I started to get very scared	Iċċekkja l-kmamar kollha kif suppost u bdejt nibża ħafna
I went out in the afternoon	Ħriġt wara nofsinhar
A confirmation email has been sent to	Intbagħtet email ta' konferma lil
I wish she didn't contact them	Nixtieq hi ma tikkuntattjahom
I recommend it to people of all ages	Nirrakkomandaha lil nies ta 'kull età
I first chose something that fits like a glove	L-ewwel għażilt ħaġa li toqgħod bħal ingwanta
I struggled through it	Nissielet permezz tagħha
I can’t really explain it, but you see	Ma nistax verament nispjegaha, imma tara
I need a lot of people and noise around me	Għandi bżonn ħafna nies u storbju madwari
I can't do this again	Ma nistax nagħmel dan mill-ġdid
A man next to me sighed and shuddered	Raġel ħdejja beka u heżżeż
I think maybe she’s right	Naħseb li forsi hi raġun
I thought you knew about this news	Ħsibt li kont taf b’din l-aħbar
A compromise was finally reached	Fl-aħħar intlaħaq kompromess
I hurried out and into the hall	Ħriġt malajr u mort fis-sala
A person should know who his father is all the time	Persuna għandha tkun taf min hu missierha il-ħin kollu
I pick up my pace at a summit	Naqbad il-pass tiegħi f'summit
I asked where all her friends were	Staqsejt fejn kienu l-ħbieb tagħha kollha
I am not part of your world	Jien m'iniex parti mid-dinja tiegħek
Now I know none of them were involved	Issa naf li ħadd minnhom ma kien involut
I came to my mouth	Jien ġejt f’ħalq
I just had to share this	Kelli biss naqsam dan
I was silent as we passed by the dogs	Jien kont sieket hekk kif għaddejna minn ħdejn il-klieb
I heard that all the children were among the missing	Smajt li t-tfal kollha kienu fost dawk neqsin
I could feel an object on my forehead	Stajt inħoss oġġett fuq forehead
I can’t buy new ones because they no longer produce	Ma nistax nixtri oħrajn ġodda għax m'għadhomx jipproduċu
I didn't want anyone to talk to me	Ma ridt li ħadd ikellimni
I had the same thought	Kelli l-istess ħsieb
Problem solving	Riżoluzzjoni għal problema
I could see the tension on his face	Stajt nara t-tensjoni fuq wiċċu
I just have a gut feeling	Għandi biss tħossok imsaren
I looked at him for a moment and waited	Ħarist lejh għal mument u stennejt
I like to focus on the time to paint	Inħobb niffoka fuq il-ħin biex inpinġi
I stand on their shoulders	Jien noqgħod fuq spallejhom
I like to look at you	Inħobb inħares lejk
It was like being on vacation	Kienet qisha tkun fuq vaganza
I love you so much to be satisfied with this	Inħobbok wisq biex nissodisfaw b’dan
I had no idea what it was	Ma kellix ħjiel x’kien
Bad mix for me	Taħlita ħażina għalija
I had a good story for that, too	Kelli storja tajba għal dak, ukoll
I put my hand on her shoulder	Poġġejt idi fuq spallha
There was also a bucket of water in that room	F’dik il-kamra kien hemm ukoll barmil tal-ilma
I can't resist playing games with him	Ma nistax nirreżisti nilgħab il-logħob miegħu
I wanted to go into space	Ridt immur fl-ispazju
We assume you are nervous because you appreciate their opinion	Nassumu li inti nervuż għax tapprezza l-opinjoni tagħhom
Today I had a pretty hard time	Illum kelli żmien pjuttost iebes
I was the practical twins	Jien kont it-tewmin prattiku
I was standing on the edge	Jien kont permanenti fix-xifer
I want you to be happy with your purchase	Irrid li tkun kuntent bix-xiri tiegħek
I have often seen the worst dead drinking	Spiss rajt lill-mejjet l-agħar għax-xorb
I handle it, no matter how hard it is	I jimmaniġġjawha, diffiċli kemm hu
A riding saddle appears	Jidher sarġ tal-irkib
A girl your age should be buying clothes and outfits	Tfajla tal-età tiegħek għandha tkun qed tixtri ħwejjeġ u ħwejjeġ
I looked right in front of me	Fittixt dritt quddiemi
First I need to find it in my bag	L-ewwel għandi bżonn insibha fil-borża tiegħi
I will be there in the camp soon	Jien se nkun hemm fil-kamp dalwaqt
I made the rules perfectly clear before we started	Għamilt ir-regoli perfettament ċari qabel bdejna
I didn’t think he was capable of forgiveness or compassion	Ma kontx ħsibt li kien kapaċi jaħfer jew mogħdrija
I have been a house keeper for several years	Kelli house keeper għal diversi snin
I thought now everyone knew	Ħsibt li issa kulħadd kien jaf
A gleam of memory entered his mind	Leħħa ta’ memorja daħlet fil-ħsibijiet tiegħu
I hope to be there again someday	Nispera li nerġa’ niġi hemm xi darba
I should have seen it before	I suppost narah qabel
I just looked down at him with pity	Jien biss ħarist 'l isfel lejh b'ħasra
I couldn't refuse	Ma stajtx nirrifjuta
A thought comes to mind	Ħsieb jidħol f’moħħi
A long and deadly pause	Pawsa twila u fatali
The motivation for this move is still disputed	Il-motivazzjoni għal din il-mossa għadha kontestata
I can hear them gathering with confidence	Nista’ nismagħhom jiġbru b’kunfidenza
I also wasn’t a warrior	Jien ukoll ma kontx gwerrier
I will not be challenged by anyone, not even by you	Jien mhu se nieħu sfida minn ħadd, lanqas minnek
The first floor also had a study	L-ewwel sular kellu wkoll studju
I didn’t want them to be able to find it	Ma ridtx li jkunu jistgħu jsibuha
I can’t be too careful on the streets	Ma nistax noqgħod attent wisq fit-toroq
I couldn’t stop myself	Ma stajtx inwaqqaf lili nnifsi
I feel silly talking about it	Inħossni iblah nitkellem dwarha
I liked walking though	Għoġobni nimxi għalkemm
I never noticed how good her complexion is	Qatt ma ndunajt kemm il-jbiddel tagħha huwa tajjeb
A celebration of nature and all its wild power!	Ċelebrazzjoni tan-natura u l-qawwa selvaġġa kollha tagħha!
I had nothing to do	Ma kelli xejn x'nagħmel
I have already proven the talent of my voice over you	Diġà ppruvajt it-talent tal-vuċi tiegħi fuqek
I could tell she was embarrassed	Stajt ngħid li kienet imbarazzata
A small body was unconscious	Ġisem żgħir kien mitluf minn sensih
I've never heard that voice in my life	Qatt ma kont smajt dik il-vuċi f’ħajti kollha
I wonder how much he has, really	Nistaqsi kemm għandu, tassew
I closed it and entered the house cautiously	Għalaqt u dħalt fid-dar b’kawtela
I was a passive member of my church	Jien kont membru passiv tal-knisja tiegħi
I just want to get our own place back	Irrid biss nikseb il-post tagħna stess mill-ġdid
I kept considering what that meant	Bqajt nikkunsidra xi jfisser dan
I will not let him sleep here alone	Mhux se nħallih jorqod hawn waħdu
I was a headless weapon	Jien kont armi bla ras
She entered the rocks and walked down the hill	Daħħlet fuq il-blat u imxi l-għoljiet
I nodded and stepped forward	Ħajt rasi u ħriġt ‘il quddiem
I go pull a gun, your hands move faster	Immur iġbed pistola, idejk timxi aktar malajr
I’ve known this all day	Dan stajt inkun naf il-ġurnata kollha
They meet on the dance floor and dance intimately	Huma jiltaqgħu fuq l-art taż-żfin u jiżfnu intimament
I couldn't agree more	Ma stajtx naqbel aktar
I selected it and examined it	Għażiltha u eżaminajtha
I did a little research before	Għamilt ftit riċerka qabel
I had gone to the creek to pray	Jien kont mort il-qala biex nitlob
It kept you warm all night	Żammtek sħun il-lejl kollu
I almost feel like I’m my old self	Jien kważi nħossni qisni jien il-qadim tiegħi
I spent a pile of money	Nefaqt munzell flus
I walked around and almost fell to my knees	Ngħaddi madwaru u kważi naqa’ għarkopptejti
I didn’t see her in person	Jien ma rajtha personalment
I can talk about it, draw examples, etc.	Nista’ nitkellem dwar dan, niġbed eżempji, eċċ
I support the idea of ​​keeping us alive	Nappoġġja l-idea li nżommuna ħajjin
I was vulnerable and confused	Kont vulnerabbli u konfuż
I stayed on this	Bqajt dwar dan
I become a shoulder for anyone who needs one	Insir spalla għal kull min għandu bżonn wieħed
I call it an intimate hallway	Insejħilha hallway intima
This led the state to declare itself officially neutral	Dan wassal lill-istat biex jiddikjara lilu nnifsu uffiċjalment newtrali
I thank him for his leadership	Nirringrazzjah tat-tmexxija tiegħu
I have a plan to do that	Għandi pjan biex nagħmel hekk
I can only afford the smallest	I jistgħu jaffordjaw biss l-iżgħar
Jones witnessed the event	Jones rat l-avveniment
I want to treat you well	Irrid nittratta lilek ukoll
I had another vision a few days ago	Kelli viżjoni oħra xi jiem ilu
I didn’t put a single foot on your porch	Jien ma nżiltx sieq waħda fuq il-porch tiegħek
I could barely eat or sleep	Bilkemm stajt niekol jew norqod
I know what I meant	Naf x'riedt tfisser
I employ them to their best disadvantage	Jien nimpjegahom għall-aħjar żvantaġġ tagħhom
I wasn’t sure anything would be	Ma kontx ċert li xejn kien ikun
I hope it never comes	Nispera li qatt ma tiġi
I didn’t want to be late	Ma ridtx inkun tard
A cool day, but not a cold one	Ġurnata friska, iżda mhux kiesħa
I knew they would never take it from me	Kont naf li qatt ma kienu se jeħduha mingħandi
A relaxed look of satisfaction spread across his face	Ħarsa rilassata ta’ sodisfazzjon mifruxa fuq wiċċu
She leaves it just as her food is delivered	Hija tħallih eżatt kif jitwassal l-ikel tagħha
I was afraid to look him in the eye	Bżajt nara d-dispjaċir f’għajnejh
I think he’s pretty crazy	Naħseb li hu pjuttost miġnun
I hear and see people who are not there	Nisma’ u nara nies li mhumiex hemm
I need to be strong, but also wise	Għandi bżonn li tkun b'saħħtu, imma wkoll għaqli
I hope the horse is black	Nispera li ż-żiemel huwa iswed
I didn’t need to be around someone like her	Ma kellix bżonn inkun madwar xi ħadd bħalha
I can almost hear it counting in my head	Kważi nista’ nisma’ tgħodd f’rasha
I wanted to reduce the focus rather than draw it	Ridt inaqqas l-attenzjoni aktar milli niġbedha
I didn’t want to have fun	Ma ridtx nieħu gost
I can’t interfere with nature, its life cycle has stopped	Ma nistax ninterferixxi man-natura, iċ-ċiklu tal-ħajja tiegħu waqaf
I just didn’t want to put you in danger	Jien biss ma ridtx inpoġġik fil-periklu
A couple had entered the jungle	Koppja kienet daħlet fil-ġungla
I have always looked beyond the traditional methods of photography	Dejjem ħarist lil hinn mill-metodi tradizzjonali tal-fotografija
I have a little sister	Għandi oħt żgħira
I used to do it three times a week	Kont nagħmilha tliet darbiet fil-ġimgħa
I stopped before closing the door	Waqaft qabel nagħlaq il-bieb
I really can't understand you	Verament ma nistax nifhem int
I couldn't tell them	Ma stajtx ngħidhom
A moment later the door opens	Mument wara jinfetaħ il-bieb
I could feel myself shivering	Stajt inħoss lili nnifsi tregħid
A bus, coming in the opposite direction, tried to avoid it	Xarabank, li ġejja fit-triq opposta, ippruvat tevitaha
I didn't find any juice with your sister	Ma sibt l-ebda meraq ma’ oħtek
I have to slow down and think hard	Għandi naqqas il-pass u naħseb sew
I just couldn’t stop myself	I biss ma stajtx inwaqqaf lili nnifsi
A princess did as she was expected to do	Prinċipessa għamlet kif kienet mistennija li tagħmel
That is, they call it something else	Jiġifieri jsejħulha xi ħaġa oħra
I just think this is a dumb plan	Naħseb biss li dan huwa pjan mutu
I can say that she had a long day at work	Nista 'ngħid li kellha ġurnata twila fuq ix-xogħol
I cherish every tiny hair on her head	Jiena ngħożż kull xagħar fuq rasha ċkejkna
I've never met mine	Qatt ma ltqajt ma’ tiegħi
I know I said you have a few days off	Naf li għidt li għandek ftit jiem ta’ mistrieħ
I hate that thing, you know	Ddejjaqt dik il-ħaġa, taf
I know the most famous wishes	Naf l-aktar xewqat famużi
I could feel their presence around me	Stajt inħoss il-preżenza tagħhom madwari
I will have to leave early tomorrow	Ikolli nitlaq kmieni għada
I knew the scene was going to work for starters	Kont naf li x-xena kienet se taħdem għall-bidu
I can't hear you coming	Ma nismax int tidħol
There is nothing I can do to prevent this	Ma nista nagħmel xejn biex nipprevjeni dawn l-affarijiet
I didn’t remember them so careless	Ma kontx ftakarhom daqshekk traskurati
I see my feet moving in front of me	Nara saqajja miexja quddiemi
I never even thought about it	Lanqas qatt ma ħsibt dwarha
The design was the surface of the engine	Id-disinn kien il-wiċċ tal-magna
A lot has happened since then	Ġara ħafna minn dakinhar
I’m other things too	Jien affarijiet oħra wkoll
I wasn’t sure what was right	Ma kontx ċert x'inhu dritt
I was the only hope for them	Jien kont l-unika tama għalihom
I hope you slept well	Nispera li rqadt tajjeb
I wish you the best of luck tonight	Nawguralkom l-aqwa fortuna illejla
I always combine my dresses with super high heels	Ngħaqqad il-ilbiesi tiegħi dejjem b'takkuna super għolja
A grin came over his face	A grin daħal fuq wiċċu
Eventually we gave up and got married	Eventwalment ċeda u żżewwiġna
I have no idea who might have wanted him dead	M'għandi l-ebda idea min seta' ried lilu mejjet
I can feel the tension growing	Nista’ nħoss li t-tensjoni qed tikber
I've possibly saved them	Stajt possibbilment salvathom
I want to close something	Irrid nagħlaq xi ħaġa
I’m slow and decent	Jien bil-mod u deċenti
I did this for a purpose, come back soon	Għamilt dan għal skop, erġa lura hekk
I want nothing from him but my freedom	Ma rrid xejn mingħandu, ħlief il-libertà tiegħi
I showed it to you, pure luck	Urejt quddiemek, xortih pura
The act was moved to the next round	L-att ġie mgħoddi għar-rawnd li jmiss
I knew you would see it my way	Kont naf li inti tarah mod tiegħi
Comprehensive literature review	Reviżjoni komprensiva tal-letteratura
I wasn’t even very good at leaving them alone	Jien lanqas ma kont tajjeb ħafna biex inħallihom waħedhom
I need to get my hands on you	Għandi bżonn npoġġi idejja fuqek
I loved going there, as we all did	Kont inħobb immur hemm, bħalma konna lkoll
I really enjoyed my visit to the store today	Ħadt gost ħafna ż-żjara tiegħi fil-maħżen illum
I have to write this	Għandi nikteb dan
Buildings with marble pillars	Bini bil-pilastri tal-irħam
I want to choose my words wisely	Irrid nagħżel kliemi bil-għaqal
I didn’t want that to happen	Ma ridtx li jiġri
I didn’t want that mercy	Ma ridtx dik il-ħniena
The windows of the rooms have been enlarged	It-twieqi tal-kmamar ġew imkabbra
I have two meetings and a meal with my new client	Għandi żewġ laqgħat u ikla mal-klijent il-ġdid tiegħi
I didn't even know	Lanqas kont naf
I was fighting for it	Kont qed niġġieled għaliha
I also see that programming can be another interest to follow	Nara wkoll li l-ipprogrammar jista' jkun interess ieħor li wieħed isegwi
I said, half smiling half confused	għidt, nofs jitbissem nofs konfuż
I couldn't care less	Ma stajtx jimpurtani inqas
I forgot to ask for less oil this though	Insejt nitlob inqas żejt dan dan iżda
I think I need a look at	Naħseb li jeħtieġ xi ħarsa lejn
I had thought about this a long time ago	I kellha ħsibt dwar dan żmien twil ilu
I will not let anyone hurt you	Jien ma nħalli lil ħadd iweġġgħek
I remember doing it specifically	Niftakar li għamilha speċifikament
I was a little above him now	I kien ftit 'il fuq minnu issa
I picked up the pace by about half	Qabtajt il-pass b'madwar nofs
I hadn’t spent much time with the arrangements	Ma kontx qattajt ħafna ħin bl-arranġamenti
I think I did a good job	Naħseb li għamilt biċċa xogħol tajba
I mean, I ended up on the couch behind her	Jiġifieri, spiċċajt fuq is-sufan warajha
I was pretty sure it didn’t really mean a fancy dress	Kont pjuttost ċert li ma tantx kien ifisser dress fancy
I just wasn't going to bother him in general	I biss ma kienx se jolqot miegħu in ġenerali
I had food and water	Kelli ikel u ilma
A car accident five years ago	Inċident bil-karozza ħames snin ilu
They returned the next morning without loss	Irritornaw l-għada filgħodu mingħajr telf
I had to go look for it	Kelli mmur infittex
Wooden spoon on the bed	Mgħarfa tal-injam fuq is-sodda
I really appreciate you taking the time to read it	Napprezza ħafna li tieħu l-ħin biex taqrah
I have no personal property or assets	M'għandi l-ebda proprjetà jew ġid personali
I haven't seen natural light in three days	Ilni ma rajt dawl naturali fi tlett ijiem
It was something so sad because	Kienet xi ħaġa tant diqa għax
I still feel bad for her	Għadni nħossni ħażin għaliha
I also want to take you on a date	Irrid ukoll noħodkom f'data
I try not to think about what came next	Nipprova ma naħsibx dwar dak li ġie wara
I know that there is nothing here but freedom	Naf li hawn m'hemm xejn ħlief libertà
I thought we were too deep inside	Ħsibt li konna fil-fond wisq fl-intern
I can't give you something that's already yours	Ma nistax nagħtik xi ħaġa li diġà hi tiegħek
I painted it sometimes	Pinġitha kultant
I hadn't slept the night before	Il-lejl ta’ qabel ma kont rqadt xejn
I couldn’t work for days	Ma stajtx naħdem għal jiem
This has led to a noticeable improvement in their running times	Dan wassal għal titjib notevoli fil-ħinijiet tal-ġiri tagħhom
I wasn’t the only one who had taught them	Jien ma kontx l-uniku wieħed li kien għallimhom
I had taken my world, my life, for granted	Jien kont ħadt id-dinja tiegħi, ħajti, for granted
I asked her to come along	Staqsejtha biex tiġi flimkien
I knew the king was doomed	Kont naf li r-re kien iddestinat
I was part of her team	Kont parti mit-tim tagħha
I tend to wear loose, comfortable clothes	Għandi tendenza li nilbes ħwejjeġ laxki u komdi
I can't confirm that	Ma nistax nikkonferma dan
I wasn’t in the building even for ten minutes	Jien ma kontx fil-bini lanqas għaxar minuti
I would be ready for it	Inkun lest għalih
I felt as guilty as hell	Ħassejtni ħati daqs l-infern
I had a pretty good idea who it was	Kelli idea pjuttost tajba min kien
I think it will take time to heal	Naħseb li se jieħu ż-żmien biex tfiq
I can still relate to that man	Għadni nista' nirrelata ma' dak il-bniedem
I started to know things	Bdejt inkun naf l-affarijiet
I couldn't connect with his mind	Ma stajtx torbot ma' moħħu
But I kept the key	Imma żammejt iċ-ċavetta
The critical reaction to the character was positive	Ir-reazzjoni kritika għall-karattru kienet pożittiva
I thanked him and came in	Irringrazzjajtu u dħalt
It hurts you, it hurts me	Iweġġgħuk, weġġgħuni
I just wanted to know more about you	Ridt biss inkun naf aktar dwarek
I saw the body, however, before the funeral	Jien rajt il-ġisem, madankollu, qabel il-funeral
Motor cycle turned right on my foot	Motor ċiklu daret dritt fuq sieq tiegħi
I was still there last night	Kont għadni lbieraħ filgħaxija
A sign was a few ways in that direction	Sinjal kien ftit modi f'dik id-direzzjoni
I need to teach her about beer	Għandi bżonn ngħallimha dwar il-birra
I was losing my father	Kont nitlef lil missieri
I know it works because the old woman heard me	Naf li jaħdem għax l-anzjana semgħetni
A large cover makes a promise to the reader	Qoxra kbira tagħmel wegħda lill-qarrej
I can give you everything you want, you know	Nista' nagħtikom dak kollu li tixtieq, taf
He is also a prominent international human rights activist	Huwa wkoll attivist internazzjonali prominenti tad-drittijiet tal-bniedem
I couldn't tell you the exact date	Ma stajtx ngħidlek id-data eżatta
It moved slowly to the west and organized stably	Imxiet bil-mod lejn il-punent u organizzata b'mod stabbli
I thought we all went over that issue	Ħsibt li morna kollha fuq dik il-kwistjoni
I never want to do that	Qatt ma nixtieq nagħmel hekk
I'm almost at the door	Jien kważi fil-bieb
I see you take a pig every year	Nara li tieħu ħanżir kull sena
A man had a gun pointed at his head	Raġel kellu pistola ppuntata lejn rasi
I saw her as she prayed	Rajtha hekk kif titlob
I came back with a smile	Ġibt lura bi tbissima
I lost a hundred pounds	Tlift mitt lira
I should probably apologize	Probabbilment għandi niskuża ruħi
I grabbed the moment, and waved my lantern twice	I ħatfu l-mument, u xxejret il-fanal tiegħi darbtejn
I'm going to retire to my room	Jien ser nirtira f'kamarti
Sandwich would have been good	Sandwich kien ikun tajjeb
I never did that	Qatt ma għamilt dan
I made the choice to go out and ask my own	Għamilt l-għażla li noħroġ u nistaqsi tiegħi
I forgot how beautiful this trail was	Kont insejt kemm kienet sabiħa din it-traċċa
I thought I didn’t use sex to get answers	Ħsibt li ma użatx is-sess biex tikseb tweġibiet
A cloud of dust has risen since its awakening	Sħaba ta’ trab telgħet mill-qawmien tagħha
I thought, maybe, my head would explode	Ħsibt, forsi, rasi se tisplodi
A fourth member of their group is dead	Ir-raba’ membru tal-grupp tagħhom huwa mejjet
I like to look death in the eye	Inħobb inħares il-mewt f’għajnejh
I never thought it would keep me that way	Qatt ma ħsibt li se żżomm għalija hekk
I was on their planet	Kont fuq il-pjaneta tagħhom
The voices are sharp with compassion	L-ilħna jaqtgħu bil-kompassjoni
I do this every morning	Nagħmel dan kull filgħodu
I saw him help the old woman	Rajt lilu kif għen lill-anzjana
I study math and science	Nistudja l-matematika u x-xjenza
I lost for a moment planning the menu	Tlift għal mument nippjana l-menu
I can’t be responsible for it forever	Ma nistax inkun responsabbli għaliha għal dejjem
The obvious symptom is trouble breathing	Is-sintomu ovvju huwa problemi biex tieħu n-nifs
Salmon attacked them there and defeated them	Salamun attakkahom hemmhekk u rebaħhom
A physical therapist can show you the ropes	Terapista fiżiku jista’ jurik il-ħbula
I need to explain some things to him	Għandi bżonn nispjegalu xi affarijiet
I was a totally different fighter	Jien kont ġellied totalment differenti
I’m no silly nor anyone else here	Jien l-ebda iblah u lanqas ħaddieħor hawn
I didn’t have that	Jien ma kellix dik
I lean against the door frame and close my eyes	Jiena nxaqleb mal-qafas tal-bieb u nagħlaq għajnejja
I wanted to move fast	Ridt li tiċċaqlaq malajr
I had him move now	Kelli lilu jiċċaqlaq issa
I wanted to send it the last time we talked	Ridt nibgħatha l-aħħar darba li tkellimna
I hope your family is well	Nittama li l-familja tiegħek tinsab tajjeb
I noticed the whole coffee pot	Innotajt il-borma sħiħa tal-kafè
I was able to count his sixth pack from his shirt	Stajt ngħodd il-pakkett tas-sitt tiegħu mill-qmis tiegħu
I hear her calling softly from the chambers of the brain	Nismagħha ssejjaħ bil-mod mill-kmamar tal-moħħ
I was the only woman	Jien kont l-unika mara
I think there is more	Naħseb li hemm aktar
I felt sick and my stomach was on fire	Ħassejtni ħażin u l-istonku tiegħi kien fuq in-nar
I knew the brothers of prophecy when they were children	Jien kont naf lill-aħwa tal-profezija meta kienu tfal
I finished the base coat for his jeans and boots	Lestejt il-coat bażi għall-jeans u l-istivali tiegħu
I decided to swim home	Iddeċidejt li ngħum id-dar
I think to myself but it’s too late	Naħseb għalija nnifsi imma huwa tard wisq
I didn't want to hurt her	Ma ridtx naraha tweġġa’
There was a really good flow to that song	Kien hemm fluss tassew tajjeb għal dik il-kanzunetta
I turned to my right	Dawwart lejn il-lemin tiegħi
I hope you can forgive me someday	Nispera li tista’ taħfirli xi darba
I know them and they probably recognize me	Nagħrafhom u aktarx jagħrfuni
I got out of the car, closed the door quietly	Ħriġt mill-karozza, għalaq il-bieb bil-kwiet
I am asking you for this	Qed nitlobkom għal dan
It had long since been abandoned	Dak iż-żmien kien ilu abbandunat
I really like his academic aspect	Inħobb ħafna l-aspett akkademiku tiegħu
I started behind the bar	Bdejt wara l-bar
I laughed harder then kissed her	I daħak aktar iebsa imbagħad kissed tagħha
I knew she was depressed	Kont naf li kienet dipressa
I ran inside and called the neighbors	I ġrejt ġewwa u ċempel lill-ġirien
I recorded a political song	Irrekordjajt kanzunetta politika
I started to feel sick	Bdejt inħossni marid
I'm not lying to you	Jien mhux nigdeb lilek
And every episode has to be about something	U kull episodju jrid ikun dwar xi ħaġa
I kept the first letter short	Żammejt l-ewwel ittra fil-qosor
I was very impressed with the group, with the assignment	Bqajt impressjonat ħafna bil-grupp, bl-inkarigu
I just have a question	Għandi biss mistoqsija
I can talk to him and everything	Kapaċi nitkellem miegħu u kollox
I feed the youngest in that pond	Jien nitma’ l-iżgħar f’dik l-għadira
I was looking forward to meeting you	Kont qed nistenna niltaqa’ miegħek
I slammed and dropped the statement on my side	I daqqa u waqqa 'l-istqarrija fuq in-naħa tiegħi
I waited, but the garage door never opened	Stennejt, imma l-bieb tal-garaxx qatt ma fetaħ
I walked back to the door we had just left	Mort lura lejn il-bieb li konna għadna kemm telqu
This is not an uncommon situation	Din mhix sitwazzjoni mhux komuni
I remember the painting well	Niftakar sew il-pittura
Many of these results are about technique	Ħafna minn dawn ir-riżultati huma dwar it-teknika
I force them to pay for it	Inġiegħelhom iħallsu għaliha
I started walking next to her	Bdejt nimxi ħdejha
I can coordinate or produce in any section of production	Kapaċi nikkoordina jew nipproduċi fi kwalunkwe taqsima tal-produzzjoni
I never wear two pieces of the same outfit together	Qatt ma nilbes żewġ biċċiet tal-istess ilbies flimkien
I just know that's not true	Naf biss li mhux veru
A man is judged by what he does	Raġel jiġi ġġudikat minn dak li jagħmel
I can hardly believe it	Bilkemm nista’ nemmen
I couldn’t see around them	Ma stajtx nara madwarhom
I said it was an accident	Għidt li kien inċident
A need that is really nothing really has no meaning	Ħtieġa li hija verament xejn verament m'għandha l-ebda tifsira
Everyone seemed mad at first	Kulħadd deher li ġenn mill-ewwel
A worthy queen’s award	Premju denju ta’ reġina
I hope it goes well	Nispera li sejra tajjeb
I really love it	Verament inħobbha
I look at women of power and determination	Inħares lejn nisa ta’ poter u determinazzjoni
I left the apartment and stayed in a hotel	Tlaqt mill-appartament u bqajt f’lukanda
I drove, never back	I saq, qatt ma lura
I will not feel sympathy for her	Mhux se nħoss simpatija lejha
I smiled and cried at the same time	Tbissem u bkijt fl-istess ħin
I can't stay here	Ma nistax nibqa' hawn
I couldn't go any further	Ma stajtx immur aktar
No one knew the movie was coming out	Ħadd ma kien jaf li l-film kien qed joħroġ
I drew a cartoon about it and she laughed too	Pinġit cartoon dwar dan u hi wkoll daħqet
I will discover my purpose	Se niskopri l-iskop tiegħi
I didn’t even ask for these things	Jien lanqas biss tlabt għal dawn l-affarijiet
I went over to her and turned her over to her	Jien mort fuqha u ddawwarha għaliha
It is a very personal story	Hija storja personali ħafna
A strike was a strike	Strajk kien strajk
I have a regular man doing this	Għandi raġel regolari tagħmel dan
Bard ran from him	Bard dam minnu
The audience knew it and we know it	L-udjenza kienet taf u aħna nafuha
I must be counted among the lucky ones	I għandhom jiġu magħduda fost l-xxurtjati
I was getting desperate to start a career	Kont qed insir iddisprat biex nibda karriera
I didn't have enough time to spend with him	Ma kellix biżżejjed ħin x’nqatta’ miegħu
I was glad to see him	Kont ferħan narah
I can choose my destiny	Kapaċi nagħżel id-destin tiegħi
I went down that stairs I mentioned	Inżilt dak it-taraġ ta’ wara li semmejt
I have one with a heel and one without	Għandi waħda bl-għarqub u waħda mingħajr
I shouldn't even be talking to you	Lanqas għandi nkun qed nitkellem miegħek
Leave my hair down here	Ħalli xagħri hawn isfel
I wasn’t sure if it was safe here	Jien ma kontx ċert jekk kienx sikur hawn
The body should not be too long	Il-ġisem m'għandux ikun twil wisq
I never thought of myself as transparent	Qatt ma ħsibt lili nnifsi bħala trasparenti
A buyer I tried to steal from	Xerrej li ppruvajt tisraq minnu
Then I looked in the master bedroom	Imbagħad fittixt fil-kamra tas-sodda prinċipali
I couldn’t trust a man who did that	Ma stajtx nafda raġel li għamel hekk
I no longer have my will	M'għandix aktar rieda tiegħi
France has become involved in maintaining the balance of power	Franza saret involuta biex iżżomm il-bilanċ tal-poter
I never thought about when they were ready	Qatt ma ħsibt dwar meta kienu lesti
I need to work to fix myself	Għandi bżonn naħdem biex nirranġa lili nnifsi
I was told he had been killed	Qaluli li kien inqatel
At this point I can only speculate	F'dan il-punt nista' nispekula biss
You took your mother with me	Ħadt miegħi lil ommok
I looked out the window	Ħarist lejn it-tieqa
I knew what to do to kill the mood	Kont naf x'għandi nagħmel biex noqtol il-burdata
I think thirty to forty horses	Naħseb tletin sa erbgħin żiemel
I needed to go shopping	Kelli bżonn immur nixtri
I even helped with a little more with the psychologist	Saħansitra għint bi ftit aktar mal-psikologu
I’m so sad and sad	Jien tant imdejjaq u mdejjaq
I can use yours as a guide	Nista' nuża tiegħek bħala gwida
I love a great romance	Inħobb rumanz kbir
I sent her here last night for security	Bgħattha hawn ilbieraħ filgħaxija għas-sigurtà
I will briefly review what we have learned so far	Se nirrevedi fil-qosor dak li tgħallimna s'issa
Turning, I face the mirror	Dawwart, niffaċċja l-mera
They were completely wrong in that sentence	F’dik is-sentenza kienu żbaljati għalkollox
I always thought I would edit it	Dejjem ħsibt li nagħmel editjar tiegħu
Secret fear prevailed	Biża’ sigrieta ħakmet
I hope you like it	Qed nittama li tista' togħġobkom
I care about these men	Jien jimpurtani minn dawn l-irġiel
I tried to sit down, only to fall back	Ippruvajt noqgħod bilqiegħda, biss biex naqa 'lura
I can’t deal with that now	Ma nistax nittratta dan issa
I certainly enjoyed her appearance	Ċertament ħadt gost id-dehra tagħha
I was not supportive	Jien ma kontx appoġġ
I have no one to help me in this world	M’għandi lil ħadd biex jgħinni fid-dinja
I just went with the instructions	Jien biss mort bl-istruzzjonijiet
I love moments like this	Inħobb mumenti bħal dawn
I got up and ran to catch up with him	Qomt u ġrejt biex ilaħħqu miegħu
I hit refuse and said	I hit tirrifjuta u qal
I thank her again for her good heart	Nirringrazzjaha mill-ġdid tal-qalb tajba tagħha
I want you to help me accomplish it	Irrid li inti tgħinni nwettaqha
I need to know how things are with him	Għandi bżonn inkun naf kif jinsabu l-affarijiet miegħu
I just need to talk to someone	Għandi bżonn biss inkellem lil xi ħadd
A few minutes later, a tall black girl answered	Ftit minuti wara, wieġbet tifla sewda twila
I made myself appear, created myself infinitely in all aspects	Jien għamilt lili nnifsi nidher, ħoloq lili nnifsi infinitament fl-aspetti kollha
I really want to do what is right	Verament irrid nagħmel dak li hu tajjeb
I could barely make it out	Bilkemm stajt nagħmilha barra
A swelling of fear began in my stomach	Bdiet nefħa ta’ biża’ fl-istonku tiegħi
A suspect has been identified	Ġie identifikat suspettat
Glorious testimony should be left	Għandha titħalla xhieda glorjuża
I can stay with you	Nista’ nibqa’ ħdejnek
I took it in hand	Ħadtha f’idi
I was in the middle of the south stall	Jien kont fin-nofs tal-istalla tan-nofsinhar
I wondered what he was doing	Staqsejt x’kien verament jagħmel
I love my black friends	Inħobb lil sħabi suwed
I accidentally open my eyes	Ażżard niftaħ għajnejja
I looked back and did so, avoiding my eyes	Ħarist lura u hekk għamel hu, evitajt għajnejja
The railway area has black concrete walls	Iż-żona ferrovjarja għandha ħitan tal-konkrit iswed
He slammed his face against him	Difnet wiċċi kontrih
I wasn’t angry but confused, confused	Ma kontx irrabjat imma mħawwad, mħawwad
I noticed he was watching me	Innutajt li baqa’ hemm jarani
I've got a smaller size	Stajt nikseb daqs iżgħar
I just have to do it until I get here	Għandi biss nagħmilha sakemm jasal hawn
I need to make some calls	Għandi bżonn li tagħmel xi sejħiet
Size fourteen was not fat, damn it	Daqs erbatax ma kienx xaħam, indann
I sincerely hope you join us, be on our side	Nispera li sinċerament tingħaqad magħna, kun fuq in-naħa tagħna
In our head we went without electricity without changing the instruments	F’rasna morna bl-elettriku mingħajr ma nbiddlu l-istrumenti
I find a light switch and turn it off	Insib swiċċ tad-dawl u itfih
I think death always makes us wonder	Naħseb li l-mewt dejjem tagħmilna nistaqsu
I’m ten pounds away from my one year goal	Jien għaxar liri 'l bogħod mill-mira ta' sena tiegħi
I could feel his breath there	Stajt inħoss in-nifs tiegħu hemmhekk
I want you to show me	Irrid li turini
I keep my things where they are for a reason	Inżomm l-affarijiet tiegħi fejn huma għal raġuni
I came home to work in my studio	Ġejt id-dar biex naħdem fl-istudju tiegħi
I am first and foremost a marketer	Jien l-ewwel u qabel kollox negozjant
I can't work with a lawyer to lie to me	Ma nistax naħdem ma' avukat li jigdebni
I don't want any more	Ma nixtieqx aktar
I stuck with him, he didn’t want to leave me	Inżamm miegħu, ma ridtx li jħallini
I still can't put my finger on it	Għadni ma nistax inpoġġi subgħajh fuqha
I couldn't explain where it came from	Ma stajtx nispjega minn fejn ġiet
A baby on the hip adds a few years	Tarbija fuq il-ġenbejn iżżid ftit snin
I already know what to say	Diġà naf x’se jgħidli
The concert was well received again	Il-kunċert reġa’ intlaqa’ tajjeb
I was wrecked, as you say	I kien relitt, kif tgħid
I want you in my corner	Irridkom fir-rokna tiegħi
I feel like a burden on you, sometimes	Inħossni bħal piż fuqek, kultant
Many weapons also offer an alternative mode of fire	Ħafna armi joffru wkoll mod alternattiv tan-nar
I swallowed hard thinking about how he would handle it	I belgħu ħsieb iebes dwar kif hu se jimmaniġġa dan
I still think this is better	Għadni naħseb li dan huwa aħjar
A dollar can buy many goods and services	Dollaru jista’ jixtri ħafna oġġetti u servizzi
I see you have come back to join us	Nara li ġejt lura biex tingħaqad magħna
I saw no sign of the hounds	Ma rajt l-ebda sinjal tal-hounds
I scream, and make my feet up and down	Ngħajjat, u nagħmel saqajja 'l fuq u' l isfel
I was being dragged out of my own home	Kont qed niġi mkaxkra barra mid-dar tiegħi stess
I didn’t drink much that night	Ma tantx xrobt dak il-lejl
I didn’t even notice those words	Jien lanqas biss kont innota dak il-kliem
I could see it clearly	Stajt naraha ċar
Most of the construction was done using hand tools	Ħafna mill-kostruzzjoni saret bl-użu ta 'għodda tal-idejn
I feel one thing with the world	Inħossni ħaġa waħda mad-dinja
I had paint spots here, there and everywhere	Kelli spots taż-żebgħa hawn, hemm u kullimkien
I looked up to check our surroundings	Fittixt ’il fuq biex niċċekkja l-madwar tagħna
A bold label betrayed the male roses	Tikketta grassa ttradixxa lill-ward maskili
I just need a little quiet now	Għandi bżonn biss ftit kwiet issa
I am very happy to have acquired this reserve	Jiena ferħan ħafna li akkwistajt din ir-riżerva
I couldn’t help but write this book	Ma stajtx ma nikteb dan il-ktieb
I love her so much	Inħobbha daqshekk
I want the watch to be kept on every second of getting sunlight	Irrid li l-għassa tinżamm kull sekonda li jkollna d-dawl tax-xemx
I still haven't found it	Għadni ma sibhiex
I couldn’t pull the kick starter down completely	Ma stajt niġbdu l-kick starter 'l isfel għal kollox
I hope that will be enough	Jien nittama li jkun biżżejjed
I received an internal injury	Irċivejt korriment intern
Many are already dead and buried	Ħafna huma diġà mejta u midfuna
That is, you know how these things work	Jiġifieri, taf kif jaħdmu dawn l-affarijiet
I thought she was in it	Ħsibt li kienet fiha
I end up feeling a little hurt	Nispiċċa nħoss ftit imweġġa’
A few of us are called to work against them	Xi ftit minna huma msejħin biex naħdmu kontrihom
I was surprised by this	Kont sorpriż b’dan
I put my apple kernel in the metal trash can	Tfajt il-qalba tat-tuffieħ tiegħi fil-bott taż-żibel tal-metall
I love experiments	Inħobb l-esperimenti
I was there for five years	Kont hemm ħames snin
Nice mouth too	Ħalq sabiħ ukoll
It is available in both print and online form	Huwa disponibbli kemm f'forma stampata kif ukoll online
We felt bad about it	Ħassejna ħażin dwar dan
I didn't want to be scared	Ma ridtx nibżak
I don't think he could have gone any further	Naħseb li ma setax imur b’xi mod ieħor
I bit my lip, looking around at the nearby trees	Gdimt xoffa, inħares madwari lejn is-siġar fil-qrib
I fell hard for them all	Waqajt iebes għalihom kollha
I like to try new things	Inħobb nipprova affarijiet ġodda
I won a few, but not many	Irbaħt ftit, imma mhux ħafna
The convict gathered time	Kundannat ġabar ħin
I didn’t know what she was nervous about	Ma kontx naf dwar xiex kienet nervuża
I put it on the shower rod	Poġġejtha fuq il-virga tad-doċċa
I could see the light at the end of the tunnel	Stajt nara d-dawl fit-tarf tal-mina
I could feel the heat build up in my face	Stajt inħoss is-sħana tibni f’wiċċi
I love true friends other than my own	Inħobb il-ħbieb veri minbarra xi ħadd tiegħi
Fresh evening air hit him in the face	Arja friska ta’ filgħaxija laqtetu sew f’wiċċu
I missed three days	Kont tlift tlett ijiem
A moment later her eyes closed and they opened back	Mument wara għajnejha għalqu u fetħu lura
A dangerous man was riding with him	Raġel perikoluż kien riekeb miegħu
We can come back half an hour later	Nistgħu niġi lura nofs siegħa wara
I want to do something	Nixtieq nagħmel xi ħaġa
I will recommend this company to everyone	Se nirrakkomanda din il-kumpanija lil kulħadd
I am more afraid of what he has built	Iktar nibża' minn dak li bena
A voice came from his right	Leħen ġie mil-lemin tiegħu
I immediately realized that this was my chance to escape	Minnufih indunajt li din kienet l-opportunità tiegħi li naħrab
I waited for an answer	Stennejt risposta
I had a wonderful time getting to know the area	Kelli ħin mill-isbaħ insir naf iż-żona
I was satisfied physically, but not mentally	Jien kont sodisfatt fiżikament, iżda mhux mentalment
I couldn’t wait to leave	Ma stajtx nistenna li nitlaq
Hesitate, then I take off my glove	Eżita, imbagħad neħħejt l-ingwanta
I visit about once a week	Inżur madwar darba fil-ġimgħa
I had no idea what to expect with a baby	Ma kellix idea x'għandek nistenna ma 'tarbija
I can't find any other locks anywhere	Ma nista' nsib xi serraturi oħra imkien
I looked away, trying to slow down	Ħarist ’il bogħod, ipprova naqqas ir-rata ta’ qalbi
I would be mad with misery	Jiena nkun ġenn bil-miżerja
She will sing so energetically and emotionally	Se nkanta daqshekk enerġetika u emozzjonalment
I could not show any signs of weakness	Ma stajtx nuri l-ebda sinjali ta’ dgħjufija
I was inviting and sharing the meal together	Jien kont nistiednu u naqsam l-ikla flimkien
I hold the gun close	Inżomm il-pistola viċin
I wanted to put it in his hands	Ridt nitfa’ f’idejh
I couldn't hear her breathing	Ma stajtx nisma’ jieħu n-nifs
I know you better than you know yourself	Nafk aħjar milli taf lilek innifsek
I put some butter on it and took a bite	Poġġejt ftit butir fuqha u ħadt gidma
Your reputation and future are in your hands	Ir-reputazzjoni tiegħek u l-futur huma f'idejh
Special care has been taken to prevent women from smoking	Ingħatat attenzjoni speċjali biex in-nisa ma jpejpux
I tried her phone and left a message	Ippruvajt it-telefon tagħha u ħallejt messaġġ
I got married in a different dress	Żżewwiġt ieħor b’libsa differenti
I want to spend some time on this	Irrid nqatta’ ftit ħin fuq dan
I had to say fresh	I kellha għid frisk
I respect you for being clean	Nirrispetta lilek li tiġi nadif
I was in the kitchen, and I heard voices	Kont fil-kċina, u smajt ilħna
I didn't fight the creeping darkness	I ma ġlieda kontra l-dlam creeping
I want you to study the scripture	Nixtieq li inti tistudja l-iskrittura
I think you two should meet	Naħseb li inti tnejn għandhom jiltaqgħu
Obviously I was missing something	Ovvjament kont qed nitlef xi ħaġa
I saw him while he was at the helm	Jien rajtu waqt li kien ħdejn it-tmun
I want to know what kind of cargo it carries	Irrid inkun naf x'tip ta' merkanzija ġġorr
I went to buy my ticket	Mort nixtri l-biljett tiegħi
I turn my attention to my partner	Nidawwar l-attenzjoni tiegħi fuq sieħbi
I’m not getting the whole school to know about this	Jien mhux qed ikolli l-iskola kollha taf dwar dan
A faint smile appeared on his face	Fuq wiċċu dehret tbissima ħafifa
I have sand on me	Għandi ramel fuqi
I delivered my papers this morning	Jien wassalt il-karti tiegħi dalgħodu
I did it because it betrayed me	Għamilt għax ittradini
We no longer pressed the pillow over our ears	M'għadniex ippressat l-investi fuq widnejja
I found the process fascinating	Sibt il-proċess affaxxinanti
I had no idea it existed	Ma kellix idea li teżisti
I have always kept this idea to myself	Dejjem żammejt din l-idea għalija nnifsi
I already felt sorry for him	Diġà ħassejtni ddispjaċut għalih
I was watching it this morning	Kont qed naraha dalgħodu
I did the same thing then as now	Jien għamilt l-istess dakinhar bħal issa
I like the idea that the floor is safe	Jogħġobni l-idea li l-art tkun sigura
I knew where that was going to get me	Kont naf fejn dak kien se jwassalni
I never want to stop learning	Qatt ma rrid nieqaf nitgħallem
I am here as right	Jiena hawn bħala dritt
I entered the race as a candidate	Dħalt fit-tellieqa bħala kandidat
I didn’t feel very well	Ma kontx inħossni tajjeb ħafna
I love that dress, though	Jien inħobb dik il-libsa, imma
I went like it didn’t exist	Jien mort qisu ma teżistix
I had seen such a dialect before	Jien kont rajt djalett bħal dan qabel
I turned to find myself in bed alone	Dawwart biex insib ruħi fis-sodda waħdi
A bit of a stereotype	Daqsxejn ta 'sterjotip
I wasn't sure if he would really understand	Ma kontx ċert jekk hux se jifhem tassew
A thick layer of dust covered everything	Saff oħxon ta’ trab kien jgħatti kollox
I care about what you’re going through	Jien jimpurtani minn dak li tkun għaddej minnu
I suggest you read it all carefully	Nissuġġerixxi li taqra dan kollu bir-reqqa
Hardy continued to win the confrontation	Hardy kompla jirbaħ il-konfront
I just need to get the bullets out	Għandi biss bżonn noħroġ il-balal
I didn't even know the address of this building	Lanqas kont naf l-indirizz ta’ dan il-bini
I was hoping we could try, you know	Kont nittama li nistgħu nippruvaw, taf
I come in many forms	Jien niġi f'ħafna forom
I can’t bring myself to care	Ma nistax inġib ruħi għall-kura
I think it was a wash	Naħseb li kienet ħasla
I took good care of her	Ħadt ħsiebha sew
It is closer to that than anything else	Huwa eqreb għal dak minn kull ħaġa oħra
The destruction of the world	Il-qerda tad-dinja
A door appeared and they passed through it	Deher bieb u għaddew minnu
I should really stay here tonight	Għandi verament nibqa' hawn illejla
A young voice rose above the others	Leħen żagħżugħ tela’ fuq l-oħrajn
Big mistake to make	Żball kbir li tagħmel
I have a problem with that	Għandi problema b'dan
I kept wondering how religion can be so brutal	Bqajt nistaqsi lili nnifsi kif ir-reliġjon tista’ tkun daqshekk brutali
I saw it with both eyes	Rajtha biż-żewġ għajnejja
The ship had a full double bottom	Il-vapur kellu qiegħ doppju sħiħ
I think he was doing	Naħseb li kien qed jagħmel
I don't want to fall	Ma rridx li taqa’
I imagine the theft came as a shock	Nimmaġina li s-serqa ġiet bħala xokk
The bomber disappeared into the fog	Il-bomber sparixxa fiċ-ċpar
Let my hand fall on my side	Ħalli idi tinżel fuq in-naħa tiegħi
I thought she wanted to	Ħsibt li riedet hekk
I had sex with my friends	Kelli sess ma’ sħabi
A few seconds passed, and it was not visible	Għaddew ftit sekondi, u ma kienx jidher
I believe in equal rights for women	Nemmen fid-drittijiet ugwali għan-nisa
I can’t hold myself together anymore	Ma nistax inżomm ruħi flimkien aktar
I had talked before	I kellha tkellem qabel
I was able to find a place to live	Stajt insib post fejn ngħix
I can’t take that away from her	Ma nistax nieħu dak bogħod minnha
I put my hands up in a saddle	I poġġejt idejja up f'ċediment
I supported it a long time ago	Sostejtha żmien twil ilu
I was so grateful for his intervention	Ħassejt għaġla ta’ gratitudni għall-intervent tiegħu
I was hoping we would get a little more training	Kont nittama li se naslu nitħarrġu ftit aktar
I was very happy at home	Kont kuntent ħafna d-dar
I didn’t even know they made them so big	Lanqas kont naf li għamluhom daqshekk kbar
I still haven’t felt anything for him, though	Għadni ma ħassejt xejn għalih, għalkemm
I was able to access my email	Stajt naċċessa l-email tiegħi
I ran back to the front of the store	I ġrejt lura lejn il-faċċata tal-maħżen
I brought you some presents	Ġibtlek xi rigali
Drawer had several keys	Kexxun kellu diversi ċwievet
I have a problem with that from the beginning home	Għandi problema ma 'dak mill-bidu dar
In fact, I can't answer that	Fil-fatt ma nistax inwieġeb dan
Go down the sidewalk	Inżel fuq il-bankina ta’ taħt
I just need some fresh air	Għandi bżonn biss ftit arja friska
I tried to reason with him alone	Ippruvajt nirraġuna miegħu waħdi
Then I was the right father	Imbagħad kont il-missier it-tajjeb
I need more experienced soldiers	Għandi bżonn suldati aktar esperjenzati
I believe in you and everyone else as well	Nemmen fik u kulħadd hekk ukoll
I felt lighter somehow	Ħassejtni eħfef b'xi mod
I pretty much stumbled face first in it	I pjuttost stumbled wiċċ l-ewwel fiha
I had a hard time making a new book	Kelli diffikultà biex nagħmel xi ktieb ġdid
A man's voice played with defiance	Leħen raġel daqq bi sfida
I didn't even look like I was wearing this dress	Lanqas biss kont nidherni b’din il-libsa
That is, the part you do not tell your parents	Jiġifieri, il-parti li ma tgħidx lill-ġenituri tiegħek
I could see the breath in the moonlight	Stajt nara n-nifs fid-dawl tal-qamar
I followed them inside	Segwejthom ġewwa
It made it a lot harder now	Għamiltha ħafna aktar diffiċli issa
I couldn't feel anything	Ma stajt inħoss xejn
I wasn’t sure where to start	Ma kontx ċert minn fejn se nibda
Similar gray trousers were worn for street games	Qliezet griżi simili kienu jintlibsu għal-logħob tat-triq
I get paid for my gym work this week	Jien nitħallas mix-xogħol tal-ġinnasju din il-ġimgħa
However both can play in this game	Madankollu tnejn jistgħu jilagħbu f'din il-logħba
I had to listen to everything	Kelli nisma’ kollox
I know I’ve been through a lot	Naf li għaddejt minn ħafna
I need something good before that	Għandi bżonn xi ħaġa tajba qabel dik
They also released a board game	Ħarġu wkoll board game
I can walk alone	Kapaċi nimxi waħdi
Basic instincts came into play	Daħlu fis-seħħ l-istinti bażiċi
I'm going upstairs to my room	Jien se nitla’ fil-kamra tiegħi
I ran my finger over her and grabbed her	Għaddejt subgħajh fuqha u qbadtha
I wonder how he would have taken this idea	Nistaqsi kif kien jieħu din l-idea
I couldn't speak, I couldn't cry	Ma stajtx nitkellem, lanqas stajt nibki
I know him	Jien naf lilu
I never understood what he was capable of	Qatt ma fhimt x’kien kapaċi
My hair was my glory	Xagħar tiegħi kien il-glorja tiegħi
Now I can fully control my magic	Issa nista' nikkontrolla bis-sħiħ il-maġija tiegħi
I fear they will be lost from our world	Nibża li se jintilfu mid-dinja tagħna
I went through it for the first time yesterday as well	Għaddejtha għall-ewwel darba lbieraħ ukoll
I thought they were hanging very well	Ħsibt li kienu mdendlin tajjeb ħafna
I teach a course on mapping	Ngħallem kors dwar it-tfassil tal-mapep
A chorus shouted in his head	Kor għajjat ​​f’rasu
I think the rule is stupid	Naħseb li r-regola hija stupida
I can’t believe you did this for me	Ma nistax nemmen li għamilt dan għalija
I understand that there is suffering	Nifhem li hemm tbatija
I never consider it so	Qatt ma nikkunsidrak hekk
I didn't turn around	Jien ma dawwartx
I go through my classes in the morning	Ngħaddi mill-klassijiet tiegħi filgħodu
I just need to be patient	Għandi bżonn biss li nkun paċenzjuż
I recommend the product and the seller	Nirrakkomanda l-prodott u l-bejjiegħ
I know some cats are aloof	Naf li xi qtates huma aloof
I was taking care of him	Jien kont nieħu ħsiebu
I have never experienced this before	Qatt ma esperjenzajt dan qabel
I want to play with him	Irrid nilgħab miegħu
I wish it didn’t just disappear like that	Nixtieq li ma jisparixxix biss hekk
I just want to know about it and things	Nixtieq biss inkun naf dwarha u l-affarijiet
I have always had a great admiration for the life of farmers	Dejjem kelli ammirazzjoni kbira għall-ħajja tal-bdiewa
I had a vision last night	Ilbieraħ filgħaxija kelli viżjoni
I hear my children screaming and running up the stairs	Nisma lil uliedi jgħajtu u jiġru fit-taraġ
I wish the editing was better	Nixtieq li l-editjar ikun aħjar
That is, by now they are worn out	Jiġifieri, sa issa jkunu mikula
I didn’t know it was so bad	Ma kontx naf li kien daqshekk ħażin
I never told her, not really	Qatt ma kont għedtilha, mhux tassew
I submitted to his will	I sottomessi għar-rieda tiegħu
I have just become a new member of the community	Għadni kif sirt membru ġdid tal-komunità
I barely had time to think about anything	Bilkemm kelli ħin naħseb dwar xi ħaġa
I recommend going on holiday if you can too	Nirrakkomanda li titlaq għal vaganza jekk tista' wkoll
I just looked precious	Fittixt biss prezzjuż
I was emotionally drained	I kien imħassar emozzjonalment
I could not have imagined that there would be a single day without him	Ma stajtx nimmaġina li neżisti lanqas ġurnata waħda mingħajru
I bki, late at night	I bki, tard fil-lejl
I’m talking about nuclear destruction in my life	Qed nitkellem fuq il-qerda nukleari f'ħajti
I went to my car	Jien mort lejn il-karozza tiegħi
I believe in all this though	Jien nemmen f'dan kollu għalkemm
And this is absolutely thrilling	U dan huwa assolutament thrilling
I never wanted to be good	Qatt ma ridt inkun tajjeb
A boot up menu should appear	Għandu jidher menu boot up
Her life was a long suicide	Ħajjitha kienet suwiċidju twil
I stayed home and studied	Bqajt id-dar u studjajt
I think our school has the right balance	Naħseb li l-iskola tagħna għandha l-bilanċ tajjeb
I wish we could go lie down somewhere	Nixtieq li nistgħu mmorru jimteddu xi mkien
We are climbing with great effort	Qed nitilgħu bi sforz kbir
I will not fight a ghost from the past for him	Mhux se niġġieled kontra fatat mill-passat għalih
I reached for my card and it wasn’t there	Lħaqt għall-karta tiegħi u ma kienx hemm
Now I no longer feel overwhelmed	Issa m'għadniex inħossni megħlub
I honestly didn’t know I hated it	Onestament ma kontx naf li ddejjaqni
I saw the state of his body	Rajt l-istat ta’ ġismu
I want to do all this myself	Irrid nagħmel dan kollu jien
I was satisfied when she left	Kont sodisfatt meta telqet
I believe in second chances	Nemmen fit-tieni ċansijiet
I want to be my wife someday	Irrid li tkun marti xi darba
I lifted one leg, reached forward, and stepped down	Neħħejt sieq waħda, lħaqt 'il quddiem, u niżlet il-pass tiegħi
I chose to ignore them	Għażilt li ninjorahom
I promise to keep it a secret	Inwiegħed li nżommha sigrieta
He remained silent during the trial	Huwa baqa’ sieket waqt il-ġuri
It is not yet printed	Bħalissa għadu mhux stampat
I noticed that his hands were back on his arms	Innotajt li jdejja reġgħu fuq dirgħajh
I am glad to think of you as your friend	Ninsab ferħan li taħseb fija bħala ħabib tiegħek
B did, and see where it took her	B għamlet, u ara fejn ħaditha
I didn’t have time to tell the gentleman	Ma kellix ħin biex ngħid lis-sinjur
I couldn't see what she was holding	Ma stajtx nara dak li kellha f’idejha
I even mentioned the four most persistent	Saħansitra semmejt l-erba’ l-aktar persistenti
I have to stop going to the ball	Ikolli nieqaf milli tmur għall-ballun
I heard what looked like an open, closed door	Smajt dak li kien qisu bieb miftuħ u magħluq
I was scared of you before, the other day	I kien jibża minnek qabel, il-ġurnata l-oħra
I also learned that she had no siblings	Tgħallimt ukoll li ma kellhiex aħwa
A fairly large number are even learned in some subjects	Numru pjuttost kbir huma saħansitra tgħallmu f'xi suġġetti
I can't sleep in my own bed	Ma nistax norqod fis-sodda tiegħi stess
Aim calls for action	Għan jitlob azzjoni
I try to keep that hidden	Nipprova nżomm dak moħbi
I have feelings for you, too	Għandi sentimenti għalik, ukoll
I never had to let her drive	Qatt ma kelli nħalliha ssuq
I find myself inside a huge kitchen	Insib ruħi ġewwa kċina enormi
I was incomplete without him	Jien kont inkomplet mingħajru
I explained that to you	Spjegajtlek dak
She threw her head back into laughter	Tefgħet rasi lura fid-daħk
God rests his precious and gallant soul	Alla jserraħ ir-ruħ għażiża u galanti tiegħu
A fat marine would be a walking target	A fat marine kien ikun mira tal-mixi
I swear there is a curse on me	Naħlef li hemm saħta fuqi
He only heard his own voice	Huwa sema biss leħnu stess
I wanted to be uneducated for you	Ridt mhux edukat għalik
I saw her, and she seemed worried	Rajtha, u dehret inkwetata
I could not hear voices or movement in the other room	Ma stajtx nisma' vuċijiet jew moviment fil-kamra l-oħra
I looked at him in amazement	Ħarist lejh b’għaġeb
I can’t believe time passed quickly	Ma nistax nemmen li ż-żmien għadda malajr
I was hoping it would be him	Kont nittama li jkun hu
I decided to change my tactics	Iddeċidejt li naqleb it-tattika
I'm not sure what higher groups will mean	M'inix ċert x'se jfissru gruppi ogħla
I had forgotten the boy	Kont insejt it-tifel
I had a beautiful girlfriend	Kelli ħabiba sabiħa
I concentrated, drawing the image closer to my mind	I kkonċentrat, iġbed l-immaġni eqreb f'moħħi
I have never had another experience like that	Qatt ma kelli esperjenza oħra bħal dik
I couldn’t deny that he was right	Ma stajtx niċħad li kellu raġun
I would like to explain a few things	Nixtieq nispjega ftit affarijiet
I read about your dilemma in the newspaper	Qrajt dwar id-dilemma tiegħek fil-gazzetta
I’m beyond human, as you are	Jien lil hinn mill-bniedem, kif int
Push myself harder	Imbotta lili nnifsi aktar iebes
I know everything about his life	Naf kollox dwar ħajtu
I’m not going to let you down on this one	Jien mhux se nħalluk isfel fuq dan wieħed
I love the joy of dancing and the holidays	Jogħġobni l-ferħ taż-żfin u l-festi
Toast to the struggle that is our family	Toast għall-ġlieda li hija l-familja tagħna
I can’t wait to get started	Ma nistax nistenna li nibda
I know how difficult this must be for you	Naf kemm dan għandu jkun diffiċli għalik
I worked hard and overcame the odds	Ħdimt ħafna u għelbet il-probabbiltajiet
I tried to keep the hardware roughly the same	Ippruvajt inżomm il-ħardwer bejn wieħed u ieħor l-istess
I just couldn't hold on anymore	I sempliċiment ma stajtx iżżomm aktar
He also assisted on a goal in the match	Assisti wkoll fuq gowl fil-partita
I smile back, I feel ashamed again	Nitbissem lura, inħossni mistħi mill-ġdid
I can say that I was so lucky	Nista’ ngħid li kont tant xortik tajba
I’m not a penny left, I am	Jien ma fadalx ċenteżmu, jien
I wrote an essay on this	Jien ktibt esej dwar dan
I like such topics and everything connected with them	Jogħġobni suġġetti bħal dawn u dak kollu konness magħhom
I wanted to know what he was thinking	Ridt inkun naf x’kien qed jaħseb tassew
I invite you to think that we can enjoy each other's company	Stedinkom taħseb li nistgħu ngawdu l-kumpanija ta’ xulxin
Six people were injured in the city	Sitt persuni ndarbu fil-belt
I couldn't tell what they looked like	Ma stajtx nagħraf kif dehru
Song, dance, and some magic	Kanzunetta, żfin, u xi maġija
I hope for good things	Nittama għal affarijiet tajbin
In fact, I love this kind of person more	Fil-fatt inħobb iktar dan it-tip ta’ persuna
I need to prepare myself	Għandi bżonn nipprepara lili nnifsi
I lost a game to come here and vote tomorrow	Tlift logħba biex ġejt hawn u nivvota għada
I started teaching her	Bdejt ngħallimha
I couldn’t let them kill my own people	Ma stajtx inħallihom joqtlu lin-nies tiegħi stess
I brought him the cloth	ġibtlu d-drapp
A crash caught his eye	Ħabta ġibdetlu l-attenzjoni
I hated myself for leaving her	Ddejjaqt lili nnifsi talli ħallejtha
I had gone to his hospital office to tell him	Jien kont mort fl-uffiċċju tal-isptar tiegħu biex ngħidlu
I knew you weren’t dead though, of course	Jien kont naf li inti ma kontx mejta għalkemm, ovvjament
I want to know how the money is being spent	Irrid inkun naf kif qed jintefqu l-flus
I understand this better now	Dan fhimt aħjar issa
I almost missed the road again	Kważi erġajt qbiżt fit-triq
I couldn't tell anyone	Ma stajt ngħid lil ħadd
Hardened concrete	Il-konkos imwebbes
I have to explain this to you	Ikolli nispjegalek dan
I was hoping to tell her some good news	Kont nittama li ngħidilha xi aħbar tajba
I really like this rock but casual wear	Inħobb ħafna dan il-blat iżda l-ilbies każwali
I went back, actually walking right in front of her	I marru lura, fil-fatt mixi dritt quddiemha
I had a lot of resentment and guilt	Jien kelli ħafna riżentiment u ħtija
I wanted to know everything, understand everything	Ridt inkun naf kollox, nifhem kollox
He established a new dynasty	Huwa stabbilixxa dinastija ġdida
I think getting an idea is just that	Naħseb li li jkollok idea hija biss hekk
I rubbed my forehead with my fingers	I msaħt forehead tiegħi b'swaba
I feel like I’m going to swim in the pool	Inħoss li mmur ngħum fil-pixxina
Mild fever and quick healing	Deni ħafif u fejqan malajr
I like my job but sometimes it gets bored	Jogħġobni xogħli imma kultant isir bored
I fell and broke my neck	Waqajt u kissritli għonq
I never asked you to come out with him	Qatt ma kont nistaqsik biex toħroġ miegħu
Against the master perit	Kont surmast perit
I always need some help	Dejjem għandi bżonn xi għajnuna
A little shopping can be lovely	Xiri ftit jista 'jkun sabiħ
I didn’t want to know who he was	Ma ridtx inkun naf min kien
I look outside and realize that the sun is constantly setting	Inħares barra u nirrealizza li x-xemx qed tegħreq b’mod kostanti
I still don’t have the houseplant	Għadni m'għandix il-pjanta tad-dar
I would be angry with those men	Inkun irrabjat ma’ dawk l-irġiel
I couldn’t continue regularly	Ma stajtx inkompli regolarment
I can handle things much better than before	Kapaċi nittratta l-affarijiet ħafna aħjar minn qabel
I can't imagine how you can help me	Ma nistax naħseb kif tista' tgħinni
More advanced agriculture had to develop	Agrikoltura aktar avvanzata kellha tiżviluppa
I think he likes the idea	Naħseb li jħobb l-idea
I regained consciousness and stopped	Wasalt f’sensi u għamilha tieqaf
I have been a mother for over thirty years	Jien ilni omm aktar minn tletin sena
I want to forget it here	I trid insejtha hawn
I can't check my social media accounts	Ma nistax niċċekkja l-kontijiet tal-midja soċjali tiegħi
I will put the proud to shame	Se npoġġi lill-kburin għall-mistħija
I can't remember where though	Ma nistax niftakar fejn għalkemm
Full guard of them	Gwardja sħiħa minnhom
I tried to read his expression	Ippruvajt naqra l-espressjoni tiegħu
I'm not worth the effort	Jien ma jiswew l-isforz
I think anything is possible	Naħseb li kollox huwa possibbli
I just need to think things through	Għandi bżonn biss naħseb l-affarijiet waħdi
I wouldn’t be brave for the storm alone	Ma nkunx kuraġġuż għat-tempesta waħdi
I have to follow this	Ikolli nsegwi dan
I have to believe it	Irrid nemmenha
The record is gorgeous	Ir-rekord huwa sabiħ ħafna
I imagined someone wise looking at me	Immaġinajt lil xi ħadd għaqlija jħares b’xi mod
I used to eat leaves and vegetables	Kont niekol weraq u ħaxix
I wish you the best in your journey	Nawguralkom l-aħjar fil-vjaġġ tiegħek
I felt anxious for her	Ħassejt ħdejnha b’ansjetà
I’m still not sure what to think about it	Għadni ma kontx ċert x'għandi naħseb dwaru
I know his brother has problems	Naf li ħu għandu problemi
I didn’t want to miss that call	Ma ridtx nitlif dik is-sejħa
I have a very short deadline	Għandi skadenza qasira ħafna
I need to tell you something about myself	Għandi bżonn ngħidlek xi ħaġa dwari nnifsi
I look at others	Inħares lejn l-oħrajn
I have never seen a yellow tea bag	Qatt ma rajt borża tat-te kulur isfar
I would say this was planted here	Jien ngħid li dan kien imħawla hawn
I can imagine you and your animated actions	Nista 'nimmaġina int u l-azzjonijiet animati tiegħek
I thoroughly enjoyed the premise	Gawdejt sew il-premessa
A stone was taken with the boat in the floating harbor	Ġebla ttieħdet bid-dgħajsa fil-port f'wiċċ l-ilma
A fair boy who has little time for it now	Tifel ġust li ftit għandu ħin għaliha issa
I have a strange request	Għandi talba stramba
I laughed and agreed	Dħak u qbilt magħha
It really stands out because of the dark background	Hija verament tispikka minħabba l-isfond skur
I remembered that the passenger with me was wearing identical ones	Ftakart li l-passiġġier miegħi kien liebes uħud identiċi
I was able to escape and start a new life	Stajt naħrab u nibda ħajja ġdida
I knew it couldn’t be as easy as it seemed	Kont naf li ma setax ikun faċli kif deher
I looked out the kitchen window	Fittixt it-tieqa tal-kċina
I enjoyed having a little company	Ħadt gost li jkolli ftit kumpanija
I really need to do some work	Verament għandi bżonn nagħmel xi xogħol
A person dropped on your premium rate	Persuna niżel fuq ir-rata premium tiegħek
I consider myself throwing myself out of a broken window	Nikkunsidra li nitfa’ lili nnifsi mit-tieqa miksura
Mystery, or it was some universal truth, something familiar	Misteru, jew kienet xi verità universali, xi ħaġa familjari
I need you to be with me on this	Għandi bżonn li tkun miegħi fuq dan
One trial was used	Intużat prova waħda
I made my way all the way home	Bkijt it-triq kollha lejn id-dar
I shouldn’t get this on you	M'għandix inġib dan fuqek
I knew it was a dangerous request	Kont naf li kienet talba perikoluża
He has long had an interest in comedy	Ilu għal żmien twil interess fil-kummiedja
I feel like a corpse	Inħossni bħal katavru
Friends greet you	Il-ħbieb isellmulkom
An embroidered piece of fabric caught my eye	Biċċa drapp irrakkmat ġibditli l-għajn
Put mine around it	Poġġi tiegħi madwarha
A body later fell back into the darkness	Korp wara waqa lura fid-dlam
I thought it was anyway	Ħsibt li kien xorta waħda
I like this one here though	I simili dan wieħed hawn għalkemm
I am correctly chosen to do	Jiena korrett magħżul li nagħmel
I paid eleven hundred dollars for it	Ħallast ħdax-il mitt dollaru għalih
I have to read the book now!	Ikolli naqra l-ktieb issa!
I know what will happen to him	Naf x’se jsir minnu
I have to look awful, but he keeps his face straight	Ikolli nħares orribbli, imma hu jżomm wiċċ dritt
Good damn remembrance	Tifkira tajba kkritikata
I went to see through the door	Mort nara mill-bieb
A large range of popular commodities is available	Firxa kbira ta 'komoditajiet popolari hija disponibbli
I hope it helps someone	Nispera li jgħin lil xi ħadd
End the year in exactly the same way	Temm is-sena eżattament bl-istess mod
I want to go out and see for myself	Irrid noħroġ u nara għalija nnifsi
I push my face in my hand and cry	Nimbotta wiċċi f’idi u nislob
I will save that one for my files	I se jiffrankaw dak wieħed għall-fajls tiegħi
Breaking some of my makeup	Tkissir ftit mill-għamla tiegħi
I was already starting to love her	Jien kont diġà bdejt inħobbha
I still have a lot of bells in my ears	Għadni ħafna qniepen f’widnejja
I always notice this	Jien dejjem ninnota dan
I kept my expression firm	Żammejt l-espressjoni tiegħi soda
I am currently building a few sites	Bħalissa qed nibni ftit siti
I can’t quote a live excerpt	Ma nistax nikkwota silta diretta
I never use the display	Jien qatt ma nuża l-wiri
I hope you like it	Qed nittama li tista' togħġobkom
I realized he was talking to me	Indunajt li kien qed ikellimni
I had to quit smoking even before	Kelli nieqaf inpejjep saħansitra qabel
I have plans for that boy	Għandi pjanijiet għal dak it-tifel
A small monitor lit up	Monitor żgħir xegħel
I had to be more cautious	I kellha tkun aktar kawt
I told a neighbor about my call	Għidt lil ġar dwar is-sejħa tiegħi
He demands your respect	Huwa jitlob ir-rispett tiegħek
I knew it smelled like blood	Kont naf bir-riħa li kien demm
A change in truck traffic from the city has been authorized	Ġiet awtorizzata bidla fit-traffiku tat-trakkijiet mill-belt
I will consider this	Se nqis dan
I knew exactly what they were going through	Kont naf eżatt minn xiex kienu għaddejjin
I doubt, however, that was the case	Niddubita, madankollu, li kien il-każ
I wash my hands with it	Naħsel idejja biha
I could make a dash to the west then	I jistgħu jagħmlu sing għall-punent allura
I hope you get on stage and enjoy	Nispera li titla’ fuq il-palk u tgawdi
I have a background in exercise prescription and rehabilitation	Għandi sfond fil-preskrizzjoni tal-eżerċizzju u r-rijabilitazzjoni
I jumped back and closed them	Qabejt lura u għalaqthom
I didn't want to do it again	Ma ridtx nerġa’ nagħmel
I look forward to seeing you tomorrow	Nistenna bil-ħerqa li narak għada
I eventually had to burn them to the fire though	I eventwalment kellhom jaħarquhom għan-nar għalkemm
I love them both dearly	Inħobbhom it-tnejn bil-qalb
I promise it won’t take long	Inwiegħed li mhux se jieħu fit-tul
I found a book bag too	Sibt borża tal-kotba wkoll
I will take it for my summer vacation next year	Se neħodha għall-vaganza tas-sajf tiegħi s-sena d-dieħla
I didn’t want this to end badly	Ma ridtx li dan jispiċċa ħażin
I also know something her husband doesn’t know	Naf ukoll xi ħaġa li żewġha ma jafx
I didn’t go to do that	Ma mortx biex nagħmel dan
I agree with your feelings	Naqbel mas-sentimenti tiegħek
I’ve always done weird and stupid things	Jien dejjem kont nagħmel affarijiet strambi u stupidi
I am in charge of my house	Jien inkarigat fid-dar tiegħi
I arranged a very good drink	Irranġajtli xarba tajba ħafna
I could feel him staring at me all the time	Stajt inħoss li tħares lejja l-ħin kollu
A wolf never has a single love	Lupu qatt għandu mħabba waħda biss
I learned to hate my eyes, my length, my accent	Tgħallimt nobgħod għajnejja, it-tul tiegħi, l-aċċent tiegħi
I never expect to accomplish much of those talks	Qatt ma nistenna li nwettaq ħafna minn dawk it-taħditiet
I think it’s always been a bit of a problem	Naħseb li dejjem kien daqsxejn problema
I’ve been looking forward to this all week	Ilni ħerqana għal dan il-ġimgħa kollha
I only existed for him	Jien kont neżisti għalih biss
I just behaved like that to test you	Jien ġibt ruħi hekk biss biex nittestjak
Id raised her head	Id għolliet rasha
I also had money on me from my savings	Kelli wkoll flus fuqi mit-tfaddil tiegħi
The attraction is now closed	L-attrazzjoni issa hija magħluqa
I am equally reluctant on this issue, as he was	Jiena bl-istess mod riluttanti dwar din il-kwistjoni, kif kien hu
I was lost in those eyes	Jien stajt nintilef f’dawk l-għajnejn
I have a deadline, too	Għandi skadenza, ukoll
I couldn’t be a real life leader	Ma stajtx inkun mexxej tal-ħajja reali
I could see a golf cart drive towards us	Stajt nara golf cart isuq lejna
I wasn’t working on you	Jien ma kontx naħdem int
I never even learned to drive	Lanqas qatt ma tgħallimt issuq
I stopped to say hello, and we talked briefly	Waqaft biex ngħid bonjour, u tkellimna fil-qosor
I just pulled you out from under it	Sempliċement ħriġtek minn taħtu
Replacement section	Sezzjoni ta' sostituzzjoni
I want your seduction inside me now	Irrid is-seduk tiegħek ġewwa fija issa
I’m really excited to be here and get better	Jien tassew eċċitati li nkun hawn u nitjieb
I could still see it on the street through a window	Jien xorta stajt nara fit-triq minn tieqa
I wonder how many saw them	Nistaqsi kemm ra minnhom
I see why you wanted dinner here before	Nara għaliex int ridt pranzu hawn qabel
I was really impressed with this cowboy	Bqajt impressjonat sewwa b’dan il-cowboy
I always over order from the spot	Jien dejjem over order mill-post
I can’t believe it happened	Ma nistax nemmen li ġara
I decided to treat it like a dream	Iddeċidejt li nittrattaha bħal ħolma
I’m sorry to say they are true	Jiddispjaċini ngħid li huma veri
I woke up in the morning feeling cold	Qomt filgħodu nħossni kiesaħ
I was sweating	Fqajt għaraq
I need you back in the game	Għandi bżonnek lura fil-logħob
He cooked during his first two seasons	Sajjar matul l-ewwel żewġ staġuni tiegħu
I know what you're asking	Naf x'qed titlob
I aim to keep that promise, love	Jien nimmira li nżomm dik il-wegħda, imħabba
I asked her why we were underground	Staqsejtha għaliex konna taħt l-art
It follows a strange sense of familiarity	Isegwi sens stramb ta’ familjarità
I can spend all day here	Nista’ nqatta’ l-ġurnata kollha hawn
A horror novel promises to frighten readers	Rumanz tal-orrur iwiegħed li jbeżża’ lill-qarrejja
I snapped out of my thoughts	I snapped out mill-ħsibijiet tiegħi
I watched in silence	Rajt fis-skiet
I could see it from the kitchen window	Stajt narah mit-tieqa tal-kċina
I wasn’t me	Jien ma kontx jien
Nurses and ordained met them there	Infermiera u ordnat iltaqgħu magħhom hemmhekk
I have never been accepted anywhere before	Qatt ma ġejt aċċettat imkien qabel
I also enjoy humor bites	Jien ukoll nieħu gost bil-gdim tal-umoriżmu
I know, all of you can't believe your eyes	Naf, intom ilkoll ma tistax temmen lil għajnejk
A word rang quietly	Kelma daqqet fil-kwiet
I needed to warn her as soon as possible	Kelli bżonn inwissiha kemm jista’ jkun malajr
I think because they didn’t cost	Naħseb għax ma swewx
I follow the calendar dates	Insegwi d-dati tal-kalendarju
I want to stay in control	Irrid nibqa’ fil-kontroll
I move silently to the left	Nimxi skiet lejn ix-xellug
Everything rolled from there	Kollox irrumbla minn hemm
I didn’t want to look too eager	Ma ridtx nidher ħerqana wisq
I do not completely agree with the whole statement	Ma naqbilx għal kollox mad-dikjarazzjoni kollha
I roll one up and we all smoke it	I roll one up u lkoll inpejpuha
Seven windows run along each wall	Seba’ twieqi jimxu tul kull ħajt
I couldn't do this without you	Jien ma stajtx nagħmel dan mingħajrek
I look at the general condition	Inħares lejn il-kundizzjoni ġenerali
I only started taking pictures last year	Bdejt nieħu ritratti biss is-sena l-oħra
I can sometimes see or hear thoughts	Nista’ nara jew nisma’ ħsibijiet kultant
I really hate that man	Ddejjaqni tassew lil dak il-bniedem
I am really sorry for your loss	Jien tassew jiddispjaċini għat-telfa tiegħek
I spent three days in the hospital	Għamilt tlett ijiem l-isptar
I can’t be me, myself, to have sex	Ma nistax inkun jien, jien stess, biex nagħmel sess
I shot him with this gun	I sparat lilu b'din il-pistola
I just want to get there	Irrid biss nasal hemm
I loved everything about it	Kont inħobb kollox dwarha
I barely wanted to deal with him even mention it	Bilkemm ridt nittratta miegħu lanqas insemmiha
I didn’t buy fish again	Ma erġajtx xtrajt ħut
I just couldn’t believe my fortune	I biss ma stajtx nemmen il-fortuna tiegħi
I'm not sure though	M'inix ċert għalkemm
A fresh hand rests on his arm	Id friska tistrieħ fuq driegħu
I know a little bit about your family situation	Naf ftit tas-sitwazzjoni tal-familja tiegħek
Up to four characters can be present in battle	Sa erba' karattri jistgħu jkunu preżenti fil-battalja
I need to find out how it got there	Għandi bżonn insib kif dan wasal hemm
I have the same problem with women	Għandi l-istess problema man-nisa
W wherever you want to go	W kull fejn trid tmur
I even have to make it all dramatic	Saħansitra għandi nagħmel dan kollu drammatiku
I could hear music at a high volume	Stajt nisma’ l-mużika b’volum sensibbli
I decided not to mention it	Iddeċidejt li ma nsemmihx
I can almost see them, as you say	Kważi nista’ narahom, kif tgħid int
I just wanted to be comfortable	Ridt biss inkun komdu
I shouldn't have pushed you so hard	Ma kellix nimbuttak daqshekk
I try to plan some things	Nipprova nippjana xi affarijiet
I look down at the female construction worker	Inħares 'l isfel lejn il-mara ħaddiem tal-kostruzzjoni
I was wrong about that	I kien żbaljat għal dak
Sell ​​your product in hours, not days	Inbigħ il-prodott tiegħek f'sigħat, mhux jiem
I actually took it pretty well	Fil-fatt ħadtha pjuttost sew
I started to feel bad and weak	Bdejt inħossni ħażin u dgħajjef
I think he's on his way to see you again	Naħseb li hu fi triqtu biex jerġa' jarak
Eventually I told her	Eventwalment għedtilha
A perfect way to take her measure	Mod perfett biex tieħu l-miżura tagħha
He also appeared in six playoff games	Huwa deher ukoll f'sitt logħbiet tal-playoff
He chose to take his own life	Huwa għażel li jneħħi ħajtu
I looked down at myself	Ħarist 'l isfel lejja nnifsi
I will never admit this then	Jien qatt ma nammetti dan allura
I saw his eyes that night	Rajt għajnejh dak il-lejl
I will have to get my ticket before boarding	Ikolli nieħu l-biljett tiegħi qabel ma nilqgħu abbord
I, on the other hand, had nothing to lose	Jien, min-naħa l-oħra, ma kelli xejn x'titlef
I can see how sad you are	Nista’ nara kemm int imdejjaq
Alternative legal instruction back	Istruzzjoni alternattiva legali lura
I guarantee you do better business with people	Niggarantixxi li inti tagħmel negozju aħjar man-nies
I was arrested	Kont kif ġie arrestat
I have a lot of experience	Għandi ħafna esperjenza
Johnson was in the third away	Johnson kien fit-terz bogħod
Both channels are transmitted in standard definition	Iż-żewġ kanali huma trażmessi f'definizzjoni standard
Most of them had already taken a side	Ħafna minnhom kienu diġà ħadu naħa
I hope you men are talking to your wives	Nispera li intom l-irġiel qed titkellmu man-nisa tagħkom
I think the timing is like that	Naħseb li ż-żmien huwa hekk
I had lost the fight	Kont tlift il-ġlieda
I feel a moment of broken triumph	Inħoss mument ta’ trijonf miksur
I can enjoy cooking without an oven	Nista’ nieħu gost insajjar mingħajr forn
I was eleven years old	Kelli ħdax-il sena
I watched him for a while with curiosity	Jiena rajtu għal ftit ħin bil-kurżità
I knew I was suspicious	Kont naf li kont suspettuż
I really didn't feel like giving him my life story	Verament ma ħassejtx li nagħtih l-istorja ta’ ħajti
Lives lived and lost	Ħajja għexu u mitlufa
The smell of sweet flowers lingers in the air	Riħa ta’ fjuri ħelwin tnissel fl-arja
I did some research on this	Għamilt xi riċerka dwar dan
A figure emerged from the shadows	Figura ħarġet mid-dellijiet
I was so scared to snap	Kont tant nibża’ li snap
I couldn’t escape as the forest closed around me	Ma stajtx naħrab hekk kif il-foresta għalqet madwari
I was glad he was angry	Kont ferħan li kien irrabjat
I like the blue stuff	Nixtieq l-għalf blu
I had one chance and only one chance	Kelli ċans wieħed u ċans wieħed biss
I should probably wait for it	Probabbilment imissni nistennieh
It turns out similar things happened before	Jirriżulta affarijiet simili ġraw qabel
Let me give you a simple example	Nagħtikom eżempju sempliċi
I found a whole chapter dedicated to my actions	Sibt kapitlu sħiħ iddedikat għall-azzjonijiet tiegħi
Thank you for your friendship	Grazzi tal-ħbiberija tiegħek
I gave them another good look at	Tajthom ħarsa tajba oħra fuq
I hope you join me there	Nispera li tingħaqad miegħi hemmhekk
A piece of rolled plastic	Biċċa tal-plastik irrumblat
Nobody really talks to me like that	Ħadd ma verament jitkellem miegħi hekk
Today I was starving for some reason	Illum kont qed noqgħod bil-ġuħ għal xi raġuni
One woman was injured in the light	Mara waħda weġġgħet minn daqqa ta’ dawl
I knew what the ship was capable of	Kont naf għal xiex kapaċi l-vapur
I didn’t want to be suspicious	Ma ridtx inkun suspettuż
I really need to calm down	Għandi verament bżonn nikkalma
I received a grin back	Irċevejt grin lura
Nothing more is known of him	Xejn aktar mhu magħruf minnu
I didn’t go into too much depth, though	I ma sirtx nitkellem wisq fil-fond, għalkemm
I told him you knew her	Jien għedtlu li tafha
Great disappointment for me	Diżappunt kbir għalija
I really don't know what you're looking for	Verament ma nafx x'qed tfittex
I wanted to give up everything	Ridt nċedi kollox
I really had no plans, and now I knew it	Verament ma kellix pjanijiet, u issa kien jaf dan
I hear someone shouting at another	Nisma lil xi ħadd jgħajjat ​​għal ieħor
I was introduced to a very safe man	Ġejt introdott għal raġel sikur sewwa
I kept dreaming my dreams alive	Bqajt noħlom il-ħolm ħaj tiegħi
They each have six members	Dawn kull wieħed għandhom sitt membri
I never told anyone my true identity	Qatt ma għedt lil ħadd l-identità vera tiegħi
It's a matter of belief	Hija kwistjoni ta’ twemmin
I live six or seven blocks away	Jien noqgħod sitt jew seba' blokki 'l bogħod
I didn’t want to know his thoughts	Ma ridtx inkun naf il-ħsibijiet tiegħu
I was being awful and unworthy	Kont qed inkun orribbli u ma kienx ħaqqha
I looked at where my feet should be	Ħarist lejn fejn għandhom ikunu saqajja
I intended to gut myself	Kelli l-intenzjoni li mmsnara lili nnifsi
I think I could see the fear in my eyes	Naħseb li setgħet tara l-biża’ f’għajnejja
A new kind of talk show	Tip ġdid ta’ talk show
I could tell her everything	Jien stajt ngħidilha kollox
I look for the weather to turn bad	Infittex li t-temp idur ħażin
I understand how passionate passion can motivate a man	Nifhem kemm il-passjoni bil-biża tista’ timmotiva raġel
I want to see what they do	Irrid nara x'qed jagħmlu
I wanted to get out of here immediately	Xtaqt nitlaq minn hawn immedjatament
I was inclined to sob myself	I kien inklinat li sob myself
Remove the black cap from the pen	Nneħħi l-għatu iswed mill-pinna
I firmly believe if you think small, you get small	Nemmen bis-sħiħ jekk taħseb żgħir, ikollok żgħir
After that I saw a little	Wara dan rajt ftit
I love the written word	Inħobb il-kelma miktuba
Let her do the search	Ħallitha tagħmel it-tfittxija
I like all their stuff, honestly	Jogħġobni l-għalf kollu tagħhom, onestament
I think she could have cried	Naħseb li setgħet kienet tibki
I have that thousand dollar bond, but that's it	Għandi dik il-bond ta' elf dollaru, imma dak hu
I think we were looking around for almost an hour	Naħseb li konna nħarsu madwar għal kważi siegħa
Ignore success, but pursue excellence	Injora s-suċċess, imma nsegwi l-eċċellenza
I told him he had to be an actor	Qaltlu li għandu jkun attur
I usually can’t hear in your room, though	I normalment ma nistax nisma 'fil-kamra tiegħek, għalkemm
I wanted to see you	Ridt niġi narak
I can get really boring	Nista 'nikseb veru boring
I had to use desperate measures and it worked	Kelli nuża miżuri ddisprati u ħadmet
A new girl was working behind the bench	Tfajla ġdida kienet taħdem wara l-bank
I was at the top and I stayed that way	Jien kont fil-quċċata u kont nibqa’ hekk
I couldn’t move and my arms and legs burned	Ma stajtx niċċaqlaq u driegħi u riġlejli nħarqu
I was tempted to tell him to forget it	Tħajjart ngħidlu biex jinsieh
I had to ask the man about it	I kellha staqsiet lir-raġel dwar dan
I did hill work every single week	Jien għamilt xogħol fl-għoljiet kull ġimgħa waħda
I really wanted to meet them	Verament ridt niltaqa’ magħhom
Accused shot around her body to escape from it	Akkuża sparat madwar ġisimha biex taħrab minnu
I will escort you as my prisoners	Jien ser niskortakom bħala priġunieri tiegħi
I looked around for a sign	Fittixt madwari għal sinjal
I feel safe here, safe from the wild sea	Inħossni sigur hawn, sigur mill-baħar selvaġġ
I had to see how weak I was	Kelli nara kemm kont dgħajjef
I did some work on developing practice files	Għamilt xi xogħol fuq l-iżvilupp ta 'fajls ta' prattika
It will not fail that my father will call me names	Mhux se jonqos li missieri jsejjaħli ismijiet
I felt my face and found nothing about it	Ħassejt wiċċi u ma sibt xejn dwar
I can’t stand all that messy dirt	Ma niflaħx dak il-ħmieġ kollu konfuż
I laugh at his anxiety about his old wife	Nidħaq bl-ansjetà tiegħu dwar martu l-antika
I love having it around	Inħobb li jkolliha madwar
I roll out of the way	I roll out mill-mod
I needed to do this for myself	Kelli bżonn nagħmel dan għalija
Records with a different catalog number	Rekords b'numru ta' katalgu differenti
I wonder if anyone can answer my question above	Nistaqsi jekk xi ħadd jistax jirrispondi għall-mistoqsija tiegħi hawn fuq
I told you yesterday	Għidtlek ilbieraħ
I discovered that the water was blue	Skoprejt li l-ilma kien ta’ kulur blu
I refused to stay with my parents	Irrifjutajt li noqgħod mal-ġenituri tiegħi
I felt almost nothing	Kważi ma ħassejt xejn
I suppose you can't blame them	I jissoponi li inti ma tistax tort minnhom
I look in the mirror, not too bad	Inħares lejn il-mera, mhux ħażin wisq
I looked right at him	Ħarist dritt lejh
I was going to start it on tomorrow	Jien kont nibdaha fuqu għada
I got divorced and left	Sibt id-divorzju u tlaqt
I answered every question as best I could	Weġibt kull mistoqsija mill-aħjar li stajt
I closed my eyes, extending my senses in the pine	Għalaq għajnejja, testendi s-sens tiegħi fl-arżnu
I do my job, he does his	Jien nagħmel xogħli, hu jagħmel tiegħu
I can see how this would be a problem	Nista' nara kif din tkun problema
I want to find a pretty decent man	Irrid insib raġel deċenti ħelu
There is a sense of total security and safety	Teżisti sensazzjoni ta 'sikurezza u sigurtà totali
I understand that I was busy with important things	Nifhem li kont okkupat b’affarijiet importanti
I’m getting better every day	Jien qed nitjieb kuljum
I put a foot in the ground again	Erġajt inpoġġi saqija fl-art
Let the words pass	Ħalli l-kliem jgħaddi
Few students died	Ftit studenti fnew
Jones' influence with the provincial government remained small	L-influwenza ta’ Jones mal-gvern provinċjali baqgħet żgħira
I have a question here	Għandi mistoqsija hawn
I made sense and she knew	Għamilt sens u hi kienet taf
I can get any type of banner in any size	Kapaċi nikseb kull tip ta' banner f'kull daqs
I remember a dream like this many years ago	Niftakar ħolma bħal din ħafna snin ilu
I took off my skirt to show off my thigh	Neħħejt id-dublett biex nuri l-koxxa
I mourned in silence	Innikket fis-skiet
I just shuddered at the thought	I tregħid biss fil-ħsieb
I knew there was something different about you	Kont naf li kien hemm xi ħaġa differenti dwarek
I want to continue to address this	Irrid inkompli nindirizza dan
I'm just here to tell you the sad news	Għadni biss biex ngħidlek l-aħbar ta’ diqa tiegħi
I will go and get him me	Jien se mmur u nikseb lilu jien
I wrote a book on personal improvement	Ktibt ktieb dwar it-titjib personali
I managed to forget all the things they needed to do	Irnexxieli ninsa l-affarijiet kollha li kellhom bżonn tagħmel
I had this feeling all the time	Jien kelli dan is-sentiment il-ħin kollu
A large black dog watched me from a nearby driveway	Kelb kbir u iswed ħarisni minn driveway fil-qrib
I didn’t need to know this	Ma kellix bżonn inkun naf dan
History alone has not saved the world	Storja waħedha ma ssalvax id-dinja
I think we all feel that way sometimes	Naħseb li lkoll inħossuna hekk kultant
I didn't complain, though	I ma lmenta, għalkemm
The edge is provided with armature	It-tarf ikun ipprovdut minn armatura
The principle was simple	Il-prinċipju kien sempliċi
I felt behind the other ear	Ħassejtni wara l-widna l-oħra
It tells a story on its own	Jirrakkonta storja waħdu
I looked at him with all my eyes	Ħarist lejh b'għajnejja kollha
Bright purple front door	Bieb ta’ quddiem vjola jgħajjat
I take another deep breath	nieħu nifs ieħor profond
I know what she wants	Naf xi trid hi
I became aware of the people around me	Sirt konxju tan-nies ta’ madwari
I want to try to understand	Irrid nipprova nifhem
I knew that things seemed too good to be true	Kont naf li l-affarijiet kienu jidhru tajbin wisq biex ikunu veri
The third arrow lost	It-tielet vleġġa mitlufa
I might be lying to myself	Jien forsi nkun nigdeb lili nnifsi
I’m sure our roads cross again	Jien ċert li t-toroq tagħna jerġgħu jaqsmu
I, god, am making blood	Jien, alla, qed nagħmel id-demm
A minute later he saw her on the street	Minuta wara raha fit-triq
It had thinner proportions	Kellu proporzjonijiet irqaq
I had trouble getting close to someone because of this	Kelli problemi biex nersaq qrib xi ħadd minħabba f’hekk
I knew there was more	Kont naf li kien hemm aktar
I didn't sleep that night	Dak il-lejl ma rqadtx
I decided to let her be and let her sleep	Iddeċidejt li nħalliha tkun u nħalliha torqod
I couldn’t be more grateful	Ma stajtx inkun iktar grat
There was a reaction, about that	Seħħet reazzjoni, dwar dan
He could have kicked pretty well	Huwa seta 'kick pjuttost tajjeb
I jump in the shower	Naqbeż fid-doċċa
I like to get the right words	Inħobb inġib il-kliem tajjeb
I, who saw these events, gave this testimony	Jien li rajt dawn il-ġrajjiet tajt din ix-xhieda
I couldn’t tell if she was still here or not	Ma stajtx ngħid jekk kinitx għadha hawn jew le
A long journey, several days out, several days back	Vjaġġ twil, diversi jiem barra, diversi jiem lura
I thought you might cry	Ħsibt li tista’ tibki
I was pretty sure his presence drove me crazy	Kont pjuttost ċert li l-preżenza tiegħu għamlitni miġnun
A space of about eight feet	Spazju ta' madwar tmien piedi
I think you want to see me	Naħseb li trid tarani
I can feel him coming back	Jien nista’ nħoss li qed jirritorna
Just a few words	Regola ta’ ftit kliem biss
I started walking towards the trees	Bdejt nimxi lejn is-siġar
I stared at her for a long time without speaking	Ħarist lejha għal ħin twil mingħajr ma tkellimt
I just got my head around it	I biss ħadt rasi malajr
I knew it was something	Kont naf li kienet xi ħaġa
I can still see his pain filled with eyes	Għadni nara l-uġigħ tiegħu mimlija għajnejn
You've probably seen it floating	Probabilment rajtha f’wiċċ l-ilma
Turn around the ship	Dawwart madwar il-vapur
I got my first treatment after half a year	Sibt l-ewwel trattament tiegħi wara nofs sena
You just knew you wanted to	Int taf biss li riedek
I need to go back next week	Għandi bżonn immur lura l-ġimgħa d-dieħla
They beat us up pretty well	Huma rebħuna pjuttost tajjeb
I want you to look at me	Irrid li inti tħares lejja
I need to contact my farmer friend	Għandi bżonn nikkuntattja lil ħabib tiegħi bidwi
I just want the traitor	Irrid biss it-traditur
I can't breathe anymore	Ma nistax nieħu nifs aktar
I had everything and nothing at the same time	Kelli kollox u xejn fl-istess ħin
I turned my head and looked up	Dawwart rasi u ħarist 'il fuq
I expected it to extend anyway	Jien stennejt li testendi xorta waħda
I like to watch TV at the same time	Inħobb nara t-televiżjoni fl-istess ħin
I didn’t always take the best way	Mhux dejjem ħadt l-aħjar mod
I didn’t think we were going super human	Ma kontx naħseb li konna qed nidħlu super uman
I left town looking for answers	Kont tlaqt mill-belt fit-tfittxija ta’ tweġibiet
I felt sad and sad	Ħassejt niket ta’ dwejjaq
I knew I would find you	Kont naf li se nsibuk
I feel the cold rain on my face	Inħoss ix-xita kiesħa fuq wiċċi
I just sit down and write	Jien biss noqgħod bilqiegħda u nikteb
I have given everything my whole life	I ngħatajt kollox ħajti kollha
I realized they were going to buy me	Irrealizzajt li għandhom il-ħsieb li jixtruni
I have a lot of sympathy for you	Għandi ħafna simpatija għalik
I hope you find this helpful	Nispera li ssib dan ta' għajnuna
I got some fresh air and some exercise	Sibt ftit arja friska u ftit eżerċizzju
I didn’t notice him getting so close	Ma kontx ninnotah jersaq daqshekk qrib
Reach to take it	Nilħaq biex teħodha
And he was pretty crazy	U kien pjuttost miġnun
I looked for two and there was none	Fittixt lil żewġi u ma kienx hemm
Let my hips work against him	Ħalli l-ġenbejn ixxogħli kontra tiegħu
It was however similar to them in most features	Kien madankollu simili għalihom fil-biċċa l-kbira tal-karatteristiċi
I swallowed every moment with her, my head	Jien kont nibla’ kull mument magħha, rasu
I won't be there for a minute	Jien ma ndumx minuta hemmhekk
I asked them to pray with me	Tlabthom jitolbu miegħi
I didn't look away when I caught my eye	Ma ħaristx ’il bogħod meta qabadli għajnejja
I want to fall for this man	Irrid naqa’ għal dan il-bniedem
I couldn’t even stop my hands from shaking	Lanqas ma stajt inwaqqaf idejja milli tħawwad
I got it pretty fast	Qbadt pjuttost malajr
I wasn’t going to take it	Jien ma kontx se teħodha
Case closed, no question	Każ magħluq, l-ebda mistoqsija
I can’t wait to be a freshman	Ma nistax nistenna li nkun freshman
I kind of remember that I had this as a kid	I tip ta 'tiftakar li kelli dan bħala tifel
I almost ran into an old man	Kważi daħt ma’ raġel xiħ
I have never done anything that would harm you	Qatt ma kont nagħmel xi ħaġa li nagħmel ħsara lilek
I call them electric but they are more than that	Insejħilhom elettriċi iżda huma aktar minn hekk
I didn’t really think about it to be honest	Jien ma tantx ħsibt dwarha biex inkun onest
I was so excited when they did	Kont tant eċċitati meta għamlu hekk
I already knew the answer to my question	Diġà kont naf it-tweġiba għall-mistoqsija tiegħi
I have to go, take care of yourself	Ikolli mmur, tieħu ħsiebek innifsek
I need to accept your mission, your purpose	Għandi bżonn li taċċetta l-missjoni tiegħek, l-iskop tiegħek
I forget to water them	Ninsa li l-ilma minnhom
And it was the wrong thing to do	U kienet il-ħaġa ħażina li tagħmel
I still have my other	Għadni l-oħra tiegħi
I will email you the link	Nibgħatlek email il-link
Treatment depends on the symptoms	It-trattament jiddependi fuq is-sintomi
I left a tip on the bench and left	Ħallejt ponta fuq il-bank u tlaqt
That is, it is partially	Jiġifieri, dan huwa parzjalment
I would have preferred to keep it	Jien kont nippreferi li nżommha
I find her daughter gardening away	Insib lil bintha jardni bogħod
I can’t wait to remove it	Ma nistax nistenna li nneħħiha
I wanted to live in that shop	Ridt ngħix f’dak il-ħanut
I can’t remember him ever meeting her	Ma nistax niftakar lilu qatt iltaqa magħha
I believe he is innocent	Jiena nemmen li hu innoċenti
I should really take some time	Għandi verament nieħu ftit ħin
I recognized that face	I rikonoxxuti dak il-wiċċ
I've a drink stand though	I stajt stand xarba għalkemm
I struggled for air but couldn’t pull it away	I tħabtu għall-arja imma ma stajtx niġbdu 'l bogħod
I speak in tongues all the time	Nitkellem bl-ilsna il-ħin kollu
I will never go back	Jien qatt mhu se mmur lura
I just want to start my life with you, now	Irrid biss nibda ħajti miegħek, issa
I remembered him from the party	Ftakart fih mill-partit
I asked if anything had happened	Staqsejt jekk ġratx xi ħaġa
I can and will overcome this	Nista' u se negħleb dan
I just beat people up	Jien biss sawwat lin-nies
There was no third option	Ma kien hemm l-ebda tielet għażla
I was told not to say anything	Qaluli biex ma ngħid xejn
A place where no human should enter	Post fejn ebda bniedem m’għandu jidħol
I look at him, out of breath	Inħares lejh, bla nifs
They can usually come up with something good	Normalment jistgħu joħorġu b'xi ħaġa tajba
I knew he was listening	Kont naf li kien hemm jisma’
The agreement included an invitation to spring training	Il-ftehim kien jinkludi stedina għal taħriġ fir-rebbiegħa
I feel weeping, strange	Inħossni nibki, stramba
I was in a lot of trouble	Kont qed inkwiet ħafna
I promise you will not miss it	Inwiegħdek li mhux se tonqoslek
I couldn't reach you	Ma stajtx nilħaqek
It dropped to about five	Niżel madwar ħamsa
I told you to be careful with it	Qaltlek toqgħod attent magħha
A spear flew about two feet in front of him	Lanza tellgħet madwar żewġ piedi quddiemu
I never told him about myself, nothing really	Qatt ma għedtlu dwari nnifsi, xejn tassew
I have to tell you now	Ikolli ngħidlek issa
I almost told her to go ahead, they never showed up	Kważi għedtilha biex tmur quddiem, qatt ma kienu juru
I didn't want to wake you up	Ma ridtx li nqajjimk
We drive quickly to the beach	Insuq malajr lejn il-bajja
I’ve been here a while	Jien ilni ftit hawn
I had to go for a run	I kellha tmur għall-ġirja
I wanted to get through the pain	Xtaqt li tgħaddi mill-uġigħ
I know we are meant to be together	Naf li aħna maħsuba biex inkunu flimkien
I think he was one of ours, though	Naħseb li kien wieħed minn tagħna, għalkemm
I look down at her eyes	Inħares 'l isfel f'għajnejha
I passed a few shoulders	Għaddejt ftit spallli
I forgot to mention	Insejt insemmi
I could see the sun high in the sky	Stajt nara x-xemx għolja fis-sema
I like it as a friend	Jogħġobni bħala ħabib
He fell quietly into the room as they entered	Waqa’ kwiet fuq il-kamra hekk kif daħlu
I can't explain what you did to me	Ma nistax nispjega x'għamiltli
They confirmed this measurement	Dawn ikkonfermaw dan il-kejl
I called three times yesterday	Ċempilt tliet darbiet ilbieraħ
I kept that to myself	Jien żammejt dik għalija nnifsi
I knew where she was going	Kont naf fejn kienet se tkun
I shouldn’t have forced you to do this tonight	Jien ma kellix iġiegħlek tagħmel dan illejla
I miss seeing my niece grow up	Inħossni jonqos li nara lin-neputija tiegħi tikber
I barely had to lift my finger	Bilkemm kelli nneħħi subgħajh
I have some other questions	Għandi xi mistoqsijiet oħra
I feel a little better	Inħossni ftit aħjar
I loved reading about my family history	Kont inħobb naqra dwar l-istorja tal-familja tiegħi
A small stove near the far wall provided a welcome warmth	Stufi żgħir ħdejn il-ħajt il-bogħod ipprovda sħana milqugħa
I thought it was a pen at first	Ħsibt li kienet pinna għall-ewwel
I can’t breathe or think or move	Ma nistax nieħu n-nifs jew naħseb jew niċċaqlaq
I think he knows what	Naħseb li jaf x'hemm
I must be gone already	I għandu jkun marret diġà
A crust of bread that a girl puts on the water	Qoxra ta’ ħobż li tifla tpoġġi f’wiċċ l-ilma
He kept an important secret from the band	Żamm sigriet importanti mill-banda
This means that one cannot happen without the other	Dan ifisser li wieħed ma jistax iseħħ mingħajr l-ieħor
A long winter is expected	Xitwa twila mistennija
I didn’t have a big butt	Ma kellix butt kbir
I actually thought she was crazy	Fil-fatt ħsibt li tkun miġnun
I didn't want to hurt you like that	Ma ridtx li tweġġa’ hekk
I hope he gets back into horror	Nittama li jerġa’ jidħol fl-orrur
I take it you didn’t grow up knowing your powers	Nieħu li inti ma kiberx taf is-setgħat tiegħek
I didn’t care about the rest of the band	Ma kontx jimpurtani mill-kumplament tal-banda
I feel it pass through me	Inħossha kif tgħaddi minn ġo fija
I cried and drank and felt sorry for myself	Bkijt u xrob u ħassejtni ddispjaċir għalija nnifsi
I quickly ordered the book and got to it	Malajr ordnajt il-ktieb u wasalt għalih
I remember the announcement about the show	Niftakar it-tħabbira dwar il-wirja
I told them it was unsatisfactory because of the circumstances	Għidtilhom li ma kienx sodisfaċenti minħabba ċ-ċirkostanzi
I helped put her on the floor	Jien għinni npoġġiha fl-art
I sent it there	Jien bgħattu hemmhekk
I'm afraid to go after myself	Jien nibża’ nimxi warajni
A screen will be required after the drug offer	Se jkun meħtieġ screen wara l-offerta tad-droga
I had little answer, not even for myself	Ma tantx kelli risposta, lanqas għalija nnifsi
I give life to this girl	Nagħti l-għajxien lil din it-tfajla
I hope I add a lot of things to the web site	Nittama li nżid ħafna affarijiet mas-sit web
They were married ten days later	Żżewġu għaxart ijiem wara
I did not have to go to my priest for help	Ma kellix immur għand il-qassis tiegħi għall-għajnuna
I was his and his only for the night	Jien kont tiegħu u tiegħu biss għal-lejl
I plan to write another chapter today	Jien qed nippjana li nikteb kapitlu ieħor illum
I had a little back	Kelli lura ftit lura
I’m glad he’s here with me	Jien ferħan li qiegħed hawn miegħi
No significant damage was reported in the state	L-ebda ħsara sinifikanti ma ġiet irrappurtata fl-istat
I don’t aim to please	Jien ma nimmirax li jekk jogħġbok
I liked it and left	Jien għoġobni u tlaqt
Movement, up and to the left	Moviment, 'il fuq u lejn ix-xellug
I worried this together only years after I stopped it	I mħasseb dan flimkien snin biss wara li waqqfuh
I may withdraw my consent at any time	Jien nista' nirtira l-kunsens tiegħi fi kwalunkwe ħin
I was worried about my family	Kont ħdejni nkwieta dwar il-familja tiegħi
I'm glad you're here	Ninsab ferħana li inti hawn
I want to inform you there is another way	Irrid ninfurmak hemm mod ieħor
Danzef around the thought	Danzef madwar il-ħsieb
I know this is the place	Naf li dan huwa l-post
Slightly less bad wishes	Daqxejn inqas xewqat ħażin
I'm just trying to wake you up	Jien biss nipprova nqajjimk
I barely started my first drink	Bilkemm bdejt l-ewwel xarba tiegħi
I think their minds are tied to their trap door	Naħseb li moħħhom hu marbut mal-bieb tan-nasba tagħhom
I will definitely recommend it to your friends	Żgur se nirrakkomandakom lill-ħbieb
I am also comfortable working with sick children	Jien ukoll komdu naħdem ma’ tfal morda
The bar was popular with sailors	Il-bar kien popolari mal-baħrin
A girlfriend who was always with her	Ħabiba li kienet dejjem magħha
I was strong enough to keep us both alive	Kont b’saħħtu biżżejjed biex inżommna t-tnejn ħajjin
I focus on odd corners that stand out to me	Niffoka fuq kantunieri fard li jispikkaw lili
I can feel the moisture building up on the forehead	Nista’ nħoss l-umdità qed tibni fuq forehead
I raised a few dollars so	I ġbart ftit dollari hekk
I only need another hour	Ikolli bżonn biss siegħa oħra
I know what I just said	Naf dak li għadek kif għedt
I followed a little behind her	Segwejt ftit warajha
I preferred the slap	Jien kont nippreferi l-islap
Only senior officers knew of the full plans however	L-uffiċjali anzjani biss kienu jafu bil-pjanijiet sħaħ madankollu
I never got away with it	Jien qatt ma varja minn hekk
I had to get back at four o'clock in the afternoon	Kelli nerġa’ lura erba’ sigħat fin-nofsinhar
I want so much more than that	Irrid ħafna aktar minn dan
I turn off the radio	Nagħlaq ir-radju
I knew she was locked in her room	Kont naf li kienet maqfula f’kamritha
I received a sample of the product for review purposes	Irċevejt kampjun tal-prodott għal skopijiet ta 'reviżjoni
I was too nervous to eat anything	Kont nervuż wisq biex niekol xi ħaġa
Really good price guitar	Kitarra tassew tajba għall-prezz
I hope they come back before her ex finds us	Nispera li jiġu lura qabel ma l-ex tagħha jsibna
I haven’t had my coffee yet	Għadni ma ħadtx il-kafè tiegħi
I’m a time traveler	Jien vjaġġatur tal-ħin
I doubt they ever denied it much	Niddubita li qatt ċaħduha ħafna
Wilson serves as the principal owner	Wilson jservi bħala s-sid prinċipali
I stop walking again	Nieqaf nimxi mill-ġdid
The wings have been shown solely to give a sense of proportion	Il-ġwienaħ huma twal u wesgħin
I saw it looking at it last week	Rajt tħares lejh il-ġimgħa li għaddiet
I want to calm my nerves	Irrid nikkalma n-nervituri
Little did we leave behind to look after the horses	Ftit li ħallejna warajna biex inħarsu ż-żwiemel
At that time I did not know who we were	Dakinhar ma kontx naf li se nkunu
I turn my head but no one is there	Indawwar rasi imma ħadd mhu hemm
I turn and look at him	Indur u nħares lejh
I have my own ways	Għandi l-modi tiegħi stess
I stayed there until I woke up	Bqajt hemm sakemm qamet
I try to scare them	Nipprova nbeżżagħhom
I could tell this was hard for him	Jien stajt ngħid li dan kien diffiċli għalih
I wanted to turn the clock back, to change everything	Xtaqt inrodd l-arloġġ lura, biex nibdel kollox
A cage was on it	Gaġġa kienet fuqha
The record was backed by an extensive world tour	Ir-rekord kien appoġġjat minn tour dinji estensiv
I read it the other day in a newspaper	Qrajtha l-ġurnata l-oħra f’gazzetta
I tried to reason with them in vain	Ippruvajt nirraġuna magħhom għalxejn
I saw them myself	Rajthom jien stess
I accidentally did something that stopped the thing early	Aċċidentalment għamilt xi ħaġa li waqqaf il-ħaġa kmieni
I talked to her at length last night	Tkellimt magħha fit-tul ilbieraħ filgħaxija
Women also play a role in tea cultivation	In-nisa għandhom ukoll rwol fil-kultivazzjoni tat-te
I reached for the wall and turned on the light	Lħaqt għall-ħajt u xegħel id-dawl
I was approaching the point of no return	Kont qed noqrob lejn il-punt ta’ ebda ritorn
I am sure everything will work out	Jiena ċert li kollox se jirnexxi
I can do nothing but write his messages	Ma nista nagħmel xejn ħlief nikteb il-messaġġi tiegħu
I couldn't let you die without telling you	Ma stajtx inħallik tmut mingħajr ma ngħidlek
I was ready with the men, period	I kien lest mal-irġiel, punt
I had to think, not panic	Kelli naħseb, mhux paniku
I wonder how long he’s been standing there, listening	Nistaqsi kemm ilu wieqaf hemm, jisma’
A partner, therefore, is one with whom he shares bread	Sieħeb, għalhekk, huwa wieħed li miegħu taqsam il-ħobż
I'm not very devoted	Jien ma tantx devot
I was there	Jien kont qiegħed hemm
I was incredibly thirsty	Kont oerhört bil-għatx
I know what's coming, just like my husband does	Naf x’inhu ġej, bħalma jagħmel ir-raġel tiegħi
I didn't want to know anything else	Ma ridt insir naf xi ħaġa oħra
A lovely neighborhood was beyond the shops	A lokal sabiħ kien lil hinn mill-ħwienet
He knows what to say	Jaf x’għandha tgħid l-opinjoni
I felt his hand and it was ice cold	Ħassejt idu u kienet kiesħa silġ
A large group was coming	Kien ġej grupp kbir
A word he mentioned	Kelma li semmieha
Lots of electricity	Ħafna elettriku
I blew a piece of throat	Blajt biċċa li kienet qed tibni f’gerżuma
That is, if you choose that route	Jiġifieri, jekk tagħżel dik ir-rotta
I say go back inside and check it out	Jien ngħid li mmorru lura ġewwa u niċċekkjawha
I am his home and always go out	Jiena d-dar tiegħu u dejjem joħroġ barra
I made her look respectable for when the police came	Għamiltha tidher rispettabbli għal meta ġew il-pulizija
I had hope in society, in other words	Kelli tama fis-soċjetà, f’termini oħra
I want to look this man in the eye	Irrid inħares lil dan il-bniedem f'għajnejh
I asked them to call you here if possible	Tlabthom biex iċempluk hawn jekk possibbli
I look forward to it	Ninsab ħerqana ħafna għaliha
I have two weeks and a few memories	Għandi ġimgħatejn u ftit memorji
I just thought she was putting too much on you	Ħsibt biss li kienet qed tpoġġi wisq fuqek
It was all covered with a dome	Kien kollu mgħotti b’koppla
I wrote to the club the next day	Jien ktibt lill-klabb l-għada
I want a better life	Irrid ħajja aħjar
I shouted at you all	Għajjat ​​lilkom ilkoll
I had to spend on what to do	I kellha titqatta dwar x'għandek tagħmel
I think that’s all he lives for	Naħseb li huwa dak kollu li jgħix
The vast majority of these are domestic in nature	Il-maġġoranza l-kbira ta 'dawn huma ta' natura domestika
I always thought it was weird	Dejjem ħsibt li kienet stramba
I want it to be shown on all sides	Irrid li jintwera n-naħat kollha
I was hoping for eggs	Kont nittama għall-bajd
I was not very much a prisoner	Jien ma tantx inżamm priġunier
I didn’t want to think about it anymore	Ma ridtx naħseb aktar dwar dan
I hit the submit button	I laqat il-buttuna tissottometti
A light wind blows from the west	Riħ ħafifa tidħol mill-punent
I was hoping to keep you a little longer	Kont nittama li nżommok ftit aktar
I love this special time together	Inħobb dan iż-żmien speċjali flimkien
I continued on, and saw a smoke of fire in front of me	Komplejt fuq, u rajt duħħan tan-nar quddiemi
But we never got there	Imma qatt ma wasalna
Its own luxury suite	Suite lussuża tagħha stess
I wanted to leave	Xtaqt li jitlaq
All I knew was that there was a play on stage	Kont naf biss li kien hemm dramm fuq il-palk
I had to give her something	Kelli nagħtiha xi ħaġa
I think peace and understanding will bear fruit	Naħseb li l-paċi u l-ftehim jagħtu frott
I don’t have the spirit for it	M'għandix l-ispirtu għaliha
A new view popped up on the screen	Veduta ġdida qabżet fuq l-iskrin
I could no longer face the situation aside	Ma stajtx niffaċċja aktar is-sitwazzjoni in naħa
I hope you know nothing	Jien nittama li ma tafx xejn
I couldn't get a reception anywhere	Ma stajt nikseb riċeviment imkien
I could hardly wait until my party	Bilkemm stajt nistenna sal-partit tiegħi
I'd rather pretend it didn't happen	Ippreferi nippretendu li ma ġarax
I still couldn't see it well	Għadni ma stajtx narah tajjeb
I turned it in all directions and examined it	Dawwarha fid-direzzjonijiet kollha u eżaminajtha
She smiled a little, but it didn't help	Tbissem ftit, imma ma għenitx
I did a search for the news	Għamilt tfittxija għall-aħbarijiet
I can taste girls like her miles away	Nista’ nduq bniet bħalha mil bogħod
Check out my friends	Iċċekkja lil sħabi
I keep giving them	Nibqa nagħtihom
I didn’t understand everything	Jien ma fhimtx kollox
I returned the gesture with great enthusiasm	Irritornajt il-ġest b’entużjażmu kbir
I was confused by that	I kien konfuż minn dak
I know things were tough, okay	Naf li l-affarijiet kienu ħorox, okay
I would have been surprised	Kieku kont sorpriż
He also led his club to a state championship	Mexxa wkoll lill-klabb tiegħu għal kampjonat tal-istat
I wasn’t going to tell her anything	Jien ma kont se ngħidilha xejn
I couldn’t have been very old, maybe two or three	Ma stajtx kont xjuħ ħafna, forsi tnejn jew tlieta
A line formed on his forehead is concentrated	Linja ffurmata fuq forehead tiegħu huwa kkonċentrat
I wish you all the best	Awgurajtu l-aħjar
The man recovered completely	Ir-raġel irkupra kompletament
I couldn’t let her suffer	Ma stajtx inħalliha tbati
Heart attack, apparently	Attakk tal-qalb, milli jidher
I encourage ten minutes of meditation	Inħeġġeġ għaxar minuti ta’ meditazzjoni
I’m not even a short man, mind you	Jien lanqas raġel qasir, moħħok
I remember having a nice conversation with him	Niftakar li kelli konverżazzjoni sabiħa miegħu
I injured my back very badly and lost consciousness	Weġġajt dahru ħażin ħafna u spiċċajt mitluf minn sensih
I was late for work then	Dakinhar kont tard għax-xogħol
I had no intention of starting now	Ma kelli l-ebda intenzjoni li nibda issa
I knew he had done this for personal gain	Kont naf li kien għamel dan għal gwadann personali
We get up from his back and let him go	Nitilgħu minn fuq dahru u nħallih imur
I could only imagine the title	Stajt nimmaġina biss it-titlu
I don’t celebrate my involvement, however	Ma niċċelebrax l-involviment tiegħi, madankollu
I don’t want to become like my parents	Ma rridx insir bħall-ġenituri tiegħi
Husband and father of four beautiful young children	Raġel u missier ta’ erbat itfal żgħar sbieħ
Her hair was puffy on her face	Xagħarha kien jonfoħ fuq wiċċha
I still wanted too much	Għadni ridt wisq
I can’t get involved beyond this point, however	Ma nistax ninvolvi ruħi lil hinn minn dan il-punt, madankollu
I believe this is what we should all do	Nemmen li dan huwa dak li għandna nagħmlu lkoll
I thanked him and hung up the phone	Irringrazzjajtu u ddendel it-telefon
I hoped to keep him	I ttamat li jżommu lilu
I did not sleep naked	Jien ma rqadtx għarwien
They took him by the arm	Ħadtu minn driegħ
I suggest you take an umbrella at least	Nissuġġerixxi li tieħu umbrella għall-inqas
I can’t wait to read	Ma nistax nistenna biex naqra
I picked up my phone to read the message	Qbadt it-telefon tiegħi biex naqra l-messaġġ
I was going to go back there anyway	Jien kont se nirritorna hemmhekk xorta waħda
A result that no record was found is not an error	Riżultat li ma nstab l-ebda rekord mhuwiex żball
I can't tell you all this	Ma nistax ngħidlek dan kollu
I can’t imagine working with her late at night	Ma nistax nimmaġina li naħdem magħha bil-lejl tard
I felt the last drops	Ħassejt l-aħħar qtar
A high tax rate would be less comfortable	Rata ta' taxxa għolja tkun inqas komda
We wanted to do it pretty much in the dirt	Ridna nagħmluha pjuttost fil-ħmieġ
I hope you find peace	Nispera li ssib il-paċi
I couldn’t face it	Ma stajtx niffaċċja dan
I know why I didn’t tell her	Naf għaliex ma qaltliex
I already forgot about you	Diġà kont insejtek
I can barely hear you think	Bilkemm nista’ nisma’ naħseb
I needed a double take on my own preaching	Jien kelli bżonn teħid doppju tal-predikazzjoni tiegħi stess
I worked hard to become good at joy	Ħdimt ħafna biex insir tajjeb fil-ferħ
I thought people took more patience as they got older	Ħsibt li n-nies ħadu aktar paċenzji hekk kif jixjieħu
I knew he was going to kill me	Kont naf li kien se joqtolni
The wind was blowing slowly	Riħ kienet jonfoħ bil-mod
I have to give you something for your worries	Għandi nagħtikom xi ħaġa għall-inkwiet tiegħek
I better stop by my room and change	Aħjar nieqaf ħdejn kamra tiegħi u nbiddel
I really had no clue	Verament ma kellix ħjiel
She was loved by all	Kienet maħbuba minn kulħadd
I had no idea he was coming back	Ma kelli l-ebda idea li se terġa’ lura
I hesitate but follow	Noqgħod lura imma segwi
I felt another spark of fear running through me	Ħassejt xrara oħra ta’ biża’ għaddejja ġo fija
You empowered me, I didn’t want to wait	Ġabart is-setgħa lili, ma ridtx nistenna
I went to make tea	Mort nagħmel tè
I pulled the trigger, fired a bullet right inside	Ġibt il-grillu, sparajt balla dritt ġewwa
I want better for you	Irrid aħjar għalik
I investigate teeth	Ninvestiga snieni
I have a variety of things to use	Għandi varjetà ta 'affarijiet li nuża
I wanted to talk to her	Ridt nitkellem magħha
I didn't think I could take it	Ma kontx naħseb li tista’ teħodha
I never knew what he was doing	Qatt ma kont naf x’għamel
I will add more to this, in the examples below	Se nżid aktar ma 'dan, fl-eżempji hawn taħt
I know some dogs will play with the balls on their own	Naf li xi klieb se jilagħbu bil-blalen waħedhom
I always want to be an asset to the organization	Jien dejjem irrid inkun assi tal-organizzazzjoni
I look angry in his eyes	Inħares irrabjata f’għajnejh
Go find a cure for diabetes	Imxi biex insib kura għad-dijabete
I only went through my life a few hours ago	Għaddejt biss għal ħajti ftit sigħat ilu
It contains two messages	Fiha żewġ messaġġi
I didn’t really understand the meaning of the shirt	Ma tantx fhimt it-tifsira tal-qmis
You made it your favorite	Għamilt il-favorit tiegħek
I fight but he is too strong	Niġġieled imma hu qawwi wisq
I was going to open a club	Kont sejjer ftuħ ta’ klabb
I searched both sides for the empty hall	Fittixt iż-żewġ naħat s-sala vojta
I think I literally don’t like him as a person	Naħseb li litteralment ma togħġobnix bħala persuna
I looked at my phone	Ħarist lejn it-telefon tiegħi
I had to admit, between them, they had gone pretty well	Kelli nammetti, bejniethom, kienu marru pjuttost tajjeb
I was facing all of the following	Jien kont niffaċċja dak kollu li ġej
I was helping someone	Kont qed ngħin lil xi ħadd
I didn’t expect the students	Ma kontx stennejt l-istudenti
I persuaded your wife to give me your phone number	Perswajt lil martek tagħtini n-numru tat-telefon tiegħek
I cleared my throat and closed my thoughts	Neħħejt griżmejni u għalaqt ħsibijieti
I could only make them in the shadows	I jistgħu biss jagħmluhom fid-dellijiet
I doubt you are sleeping	Niddubita li qed torqod
I like what you said	Jogħġobni dak li għedt
I see your clothes and your friends	Nara l-ħwejjeġ tiegħek u l-ħbieb tiegħek
I will continue to pray for you and your family	Se nkompli nitlob għalik u għall-familja tiegħek
I could see the concern on his face	Stajt nara t-tħassib fuq wiċċu
I reach for him next to the bedside lamp	Nilħaq għalih ħdejn il-lampa tal-komodina
I went to the garage	Jien mort fil-garaxx
Little, murmur	Ftit, murmur
I was leaving	Jien kont li tlaqt
A dog in a cat, for example	Kelb ġo qattus, pereżempju
I once had a dream about smoking	Ġieli kelli ħolma dwar it-tipjip
I want you to be well prepared	Irrid li tkun ippreparat tajjeb
I still felt out of it	Għadni ħassejtni barra minnha
I got up and went	Qomt u mort
I lean over and squeeze her hand	Inxaqleb u nagħfas idha
I hope no one was hurt in the garage	Nispera li ħadd ma weġġa’ fil-garaxx
A slide of three dead soldiers appeared	Tfaċċat slide ta’ tliet suldati mejta
I just started looking	Għadni kemm bdejt infittex
Take could not believe that two was dead	Ħu ma setax jemmen li żewġi kien mejjet
We hid from their view	Ħbejtna mill-fehma tagħhom
We have good musical chemistry together	Għandna kimika mużikali tajba flimkien
I didn't like that idea	Dik l-idea ma għoġbitnix
Bite bite and close my eyes	Gdim xoffa u nagħlaq għajnejja
I think there’s something going on behind the scenes	Naħseb li hemm xi ħaġa għaddejja wara l-kwinti
I know we can be close friends	Naf li nistgħu nkunu ħbieb mill-qrib
Walk to the area and recover	Imxi lejn iż-żona u rkuppejt
Something he had	Ħaġa li kellu
I pray for man, nothing happens	Nitlob għall-bniedem, ma jiġri xejn
Second, the reason came	It-tieni wara, ir-raġuni waslet għaliha
I handed the stack to her	Għaddejt il-munzell lilha
I want to find the way back with you	Irrid insib it-triq lura miegħek
I wait, and I wait, and I wait	Nistenna, u nistenna, u nistenna
I was a damn good soldier	Jien kont suldat kkritikat tajjeb
I can show you my island	Nista’ nurik il-gżira tiegħi
I bet he went on	I bet hu mar fuq
I'm desperate for some help	Jien iddisprat għal xi għajnuna
I find no such circumstance here	Ma nsib l-ebda ċirkostanza simili hawn
I learned to be independent	Tgħallimt inkun indipendenti
Now I will share something with you	Issa se naqsam xi ħaġa miegħek
I sober at first	I sober mill-ewwel
I wish you nothing but the best	Nawguralek xejn ħlief l-aħjar
I just stopped on the road	Jien biss waqaft fit-triq
I never wanted to stay in church so long	Qatt ma xtaqt nibqaʼ fil-knisja daqshekk
I bet she will still marry you	I bet hi xorta waħda tiżżewweġ miegħek
Every man is afraid in his first action	Kull bniedem jibża fl-ewwel azzjoni tiegħu
I didn't know how it went	Ma kontx naf f’liema mod marru
I wonder if they will bloom again in the fall	Nistaqsi jekk jerġgħux jiffjorixxu fil-ħarifa
I was hurt many times by the same man	I weġġgħu ħafna drabi mill-istess raġel
I needed to travel again	Kelli bżonn nivvjaġġa mill-ġdid
A miraculous one is on the ground	Wieħed mirakoluż huwa fuq l-art
I will give the verse saying why a little later	Se nagħti l-poeżiji tgħid għaliex ftit aktar tard
None of the three got a nomination	Ħadd mit-tlieta ma kiseb nomina
I talked a lot about you	Tkellimt ħafna fuqek
I try to get a normal life sometimes	Nipprova nakkwista ħajja normali kultant
I’m not happy or upset	Jien mhux kuntent jew mqalleb
I loved how real, raw and brilliant this book was	Ħabbejt kemm dan il-ktieb kien reali, mhux maħdum u brillanti
I’ve done a lot for you	Jien stajt għamilt ħafna għalik
I also learned a valuable lesson about teacher development	Tgħallimt lezzjoni siewja dwar l-iżvilupp ta' għalliem ukoll
I won’t have any of that on my watch	Mhux se jkolli xejn minn dak fuq l-għassa tiegħi
I can't really figure it out	Ma tantx nista’ nwaħħalha
I have to say it is quite beautiful	Irrid ngħid li hija pjuttost sabiħa
I turn on the lamp next to her bed	Nixgħel il-lampa ħdejn is-sodda tagħha
I have all costs available to you	Għandi kull spiża disponibbli quddiemek
I paid the driver and got out	Ħallast lis-sewwieq u ħriġt
I didn’t look at him	Jien ma ħaristx lejh
I definitely want your help to buy a new car	Żgur irrid l-għajnuna tiegħek biex tixtri karozza ġdida
I needed to make that connection again	Kelli bżonn nerġa' nagħmel dik il-konnessjoni
I found myself crying as I read it	Sibt ruħi nibki naqrah
I think we should move forward	Naħseb li għandna nimxu 'l quddiem
I remember her attacking me	Niftakarha tattakkani
This continued in all subsequent designs	Dan kompla fid-disinji kollha ta 'wara
The low traveled to the northwest with little development	Il-baxx ivvjaġġa lejn il-majjistral bi ftit żvilupp
I want to try some experimental stuff	Irrid nipprova xi għalf sperimentali
I only see the concrete block somewhere below	Nara biss il-blokka tal-konkos x'imkien taħti
I would say take a vote	Jien ngħid li nieħdu vot
I went in and out of the vent	Dħalt ġewwa u 'l isfel mill-vent
I sit there, looking up at the burning candles	Jien imqiegħed hemm, inħares 'il fuq lejn ix-xemgħat ħruq
I don’t believe anything he says	Jien ma nemmen xejn li jgħid
He planned to return to the title	Huwa ppjana li jirritorna għat-titlu
I was sleeping all day, every day	Kont qed norqod il-ġurnata kollha, kuljum
I also provided information on adopting and caring for the baby	Tajt ukoll informazzjoni dwar l-adozzjoni u ż-żamma tat-tarbija
Few soldiers followed suit	Ftit suldati segwew l-istess
I better finish now	Aħjar nispiċċa issa
A knock on the door forced her to jump a little	Ħabta fuq il-bieb ġegħlitha taqbeż ftit
It was an open house	Kienet xi ħaġa ta’ dar miftuħa
I know you love her so much	Naf li tħobbha ħafna
I walked into an exercise room	Dħalt f'kamra tal-eżerċizzju
I hug in his arms and let him hold me	Ngħaqqad fit-tgħanniqa tiegħu u nħallih iżommni
A friend will bring me home	Ħabib se jġibni d-dar
From now on I leave you with the visions	Minn issa nħallilek il-viżjonijiet
She was very disappointed	Kienet diżappuntata ħafna
I have a message for your friends	Għandi messaġġ għall-ħbieb tiegħek
I was picked up and my father came to see me	Inġabart u missieri ġie jarawni
I hope my illness doesn’t bother the baby	Nittama li l-mard tiegħi ma jfixkilx lit-tarbija
Everyone is shattered by the tragedy	Kulħadd huwa mfarrak bit-traġedja
I could probably open up with that	I tista 'probabbilment tiftaħ b'dak
I almost cried right there	I kważi bki eżatt hemm
I stood and watched	Bqajt wieqfa u nara
I became very, very, very, very fast	Sirt tajjeb ħafna, ħafna malajr ħafna, ħafna
I wrote all his correspondence	Jien ktibt il-korrispondenza kollha tiegħu
I didn’t want an apology	Ma ridtx apoloġija
I have a lot and independence	Għandi ħafna u indipendenza
Tonight I wanted to look here again	Illejla ridt infittex mill-ġdid hawn
I started as a denial exercise	Bdejt bħala eżerċizzju ta’ ċaħda
I instantly felt more relaxed	I istantanjament ħassejtni aktar rilassat
I leaned forward, almost falling on the sofa	I leaned quddiem, kważi waqa 'fuq is-sufan
I was there, I feel like an idiot	Kont qiegħed hemm, inħossni bħal idjota
I was very disappointed	Kont diżappuntat ħafna
I decided to feel it out	Iddeċidejt li nħossha barra
I don’t approach this as a hard science	Jien ma navviċinax dan bħala xjenza iebsa
I think it looks beautiful, period	Naħseb li tidher sabiħa, punt
United operate as a community for the benefit of the community	Magħquda joperaw bħala soċjetà ta 'benefiċċju tal-komunità
I hear a car pull into the drive	Nisma karozza tiġbed fil-drive
I don't really believe that though	I ma verament nemmen li għalkemm
I never seemed to see things the way others did	Qatt ma deher li rajt l-affarijiet kif għamlu oħrajn
I couldn’t tell what he was pulling	Ma stajtx ngħid dak li kien qed jiġbed
It was alcohol towards the end	Kien l-alkoħol lejn l-aħħar
I still wanted to go to the coffee shop	Għadni ridt immur il-ħanut tal-kafè
I didn’t know who she was	Ma kontx naf min kienet
I need you here not in jail	Għandi bżonnek hawn mhux fil-ħabs
Many thanks to all our volunteers	Grazzi kbira lill-voluntiera kollha tagħna
A person must be either completely or not	Persuna trid tkun jew kompletament jew le
I jumped away and turned around and ran	Qabejt lil hinn u dawwart u ġrajt
Sorry for the rental company, though	Jiddispjaċini għall-kumpanija tal-kiri, għalkemm
A little crooked, but that’s what made it great	Xi ftit mgħawweġ, imma dan hu li għamilha kbira
I am very impressed with you in general	Jiena impressjonat ħafna miegħek b'mod ġenerali
I have read it five times	Ikolli qrajtha ħames darbiet
I wanted to be yours	Ridt inkun tiegħek
I’m hoping they won’t overwhelm you	Ninsab nittama li mhux se jisbquk
I fight every urge to shout	Niġġieled kull ħeġġa biex tgħajjat
I didn’t have the means	Ma kellix il-mezzi
I couldn’t open it, I tried to use my hands and mouth	Ma stajtx niftaħha, ippruvajt nuża l-idejn u l-ħalq
I think they gave up	Naħseb li ċedew
I know the terrain like the back of my hand	Naf it-terren bħad-dahar ta’ idi
I saw some empty beer bottles on the sink	Rajt xi fliexken tal-birra vojta fuq is-sink
I love all kinds of tea, especially green tea	Inħobb kull tip ta 'tè, speċjalment tè aħdar
I was too nervous around him to move	Jien kont nervuż wisq madwaru biex niċċaqlaq
I’m happy with your academic performance, boy	Jien kuntent bil-prestazzjoni akkademika tiegħek, tifel
I didn't care to talk to anyone	Ma kontx jimpurtani li nitkellem ma’ ħadd
Few are just awful, but they can be useful anyway	Ftit huma biss orribbli, iżda jistgħu jkunu utli xorta waħda
I can’t miss this appointment	Ma nistax nitlef dan l-appuntament
I’m a grown-up ass man	Jien raġel ħmar imkabbar
I have the strength to party, though	Għandi s-saħħa biex nifesta, għalkemm
I had decided not to think about the letter	Jien kont iddeċidejt li ma naħsibx dwar l-ittra
I will set it for ten years	Se nissettjah għal għaxar snin
I receive new information every day	Nirċievi informazzjoni ġdida kuljum
I hope we’ve covered every scenario	Jien nittama li konna koprejna kull xenarju
A spear stood out from his chest	Lanza spikkat minn sidru
I didn’t want to have to trust the rope	Ma ridtx li jkolli nafda l-ħabel
He closed his eyes to shame	Għalaq għajnejja għall-mistħija
I cracked the window to cool it	Xaqqt it-tieqa biex tiksaħ
I know it’s not the shot	Naf li mhux l-isparatura
I can't wear a cross	Ma nistax nilbes salib
I couldn't agree more	Ma stajtx naqbel aktar
I want you to leave this county	Irrid li titlaq minn din il-kontea
I leaned over and kissed her gently on the cheek	Inxaqleb u nbewsha bil-mod fuq ħaddejn
I happen to believe they are right	Inzerta nemmen li għandhom raġun
I kind of felt like my duty	I tip ta 'qiesha dmir tiegħi
I think the cake turned out pretty well	Naħseb li l-kejk irriżulta pjuttost tajjeb
I certainly would have been	Żgur li kont inkun hekk
I need to leave my luggage and move on	Għandi bżonn inħalli l-bagalji u nkompli
I even look forward to sharing these ideas with students	Saħansitra nistenna li jaqsmu dawn l-ideat mal-istudenti
I couldn’t breathe for what seemed like an eternity	Ma stajtx nieħu n-nifs għal dik li dehret eternità
I was always afraid of vanity	Dejjem kont nibża’ mill-vanità
I wasn't disappointed though	I ma kienx diżappuntat għalkemm
I knew it, and it made me furious	Kont nafha, u għamilni furjuż
I will leave with him	Se nitlaq miegħu
I never made a profit selling fish	Qatt ma għamilt profitt billi nbiegħ il-ħut
Leave something to wear	Ħallilek xi ħaġa x’tilbes
I never realized how strong it was	Qatt ma kont indunajt kemm kien qawwi
I will deal with this, when and if the time comes	Jien se nittratta dan, meta u jekk jasal iż-żmien
I imagine we have less than an hour	Nimmaġina li għandna inqas minn siegħa
I was angry to say the least	Jien kont irrabjat biex ngħid l-inqas
A look of relief on her face	Ħarsa ta’ solliev maħsulha fuq wiċċha
I know how it works	Naf kif topera
I still can't understand what it was	Għadni ma nistax nifhem x’kienet
I didn’t want to linger for another moment	Ma ridtx indum għal mument ieħor
I thought I was dead	Ħsibt li kont mejta
I wasn't even thinking	Jien lanqas kont qed naħseb
I want it ready	Nixtieq li lestiha
I couldn’t have asked for a better company	Ma stajtx tlabt għal kumpanija aħjar
I can tell he didn't trust me	Nista’ ngħid li ma kienx jafda fija
I hope you will keep that in mind	Nispera li se żżomm dan f'moħħok
Neither left foot nor right foot	La sieq tax-xellug jew sieq tal-lemin
I thought please	Ħsibt li jekk jogħġbok
His wife held him back by grabbing his hand	Martu żammitu lura billi qabditlu idu
I tell myself to calm down	Ngħid lili nnifsi biex nikkalma
Tell me your heart and mine too	Qalli qalbek u tiegħi wkoll
I talk to them more now than ever before	Jien nitkellem magħhom aktar issa minn qatt qabel
I needed him to be convinced	Kelli bżonnu biex ikun konvint
I was shocked too, to be honest with you	Bqajt ixxukkjat ukoll, biex inkun onest miegħek
I was feeling sick to my stomach	Kont qed inħossni marid fl-istonku
I need something to make a difference	Għandi bżonn xi ħaġa li tagħmel differenza
I wondered how much he had	Staqsejt kemm kellu
He actually has four arms and two legs	Fil-fatt għandu erba’ dirgħajn u żewġ saqajn
I am forbidden to say anything more	Jien ipprojbit li ngħid xi ħaġa aktar
I gave you one, you gave me one	Jien tajtu waħda, int tajtu waħda
I saw his hands on mine	Rajt idejh fuq tiegħi
A judgment may be enforced as provided by law	Sentenza tista' tiġi infurzata kif previst mil-liġi
It made me feel wonderful	Sensazzjoni mill-isbaħ għamlitha
A wide mud road led into the city	Triq wiesgħa tat-tajn wasslet fil-belt
It also does not tolerate deep shadows	Ma jittollerax ukoll dell fil-fond
I could feel the players around me getting up	Stajt inħoss lill-plejers madwari jqumu
I'll be there in five minutes	Se ninsab biex narah f’ħames minuti
I could tell it was on another planet	Stajt ngħid li kien fuq pjaneta oħra
I think that number is a bit exaggerated	Naħseb li dak in-numru huwa daqsxejn esaġerat
I realized that the classroom was empty	Indunajt li l-klassi kienet vojta
A warrior is noble and heroic	Gwerrier huwa nobbli u erojku
I have to admit, she was right	Ikolli nammetti, kellha raġun
I will judge you all to hell	Jien se niġġudikakom ilkoll sal-infern
I almost laughed at that	Kważi dħakt b’dan
It occurs most often in young people and women	Isseħħ l-aktar ta 'spiss fiż-żgħażagħ u n-nisa
I mean, you made a man gay	Jiġifieri, int għamilt raġel gay
I really enjoyed college	Ħadt gost ħafna l-università
I was five years old at the time	Dak iż-żmien kelli ħames snin
I had to stop and push the bowl away	Kelli nieqaf u nimbotta l-iskutella 'l bogħod
I have this desire to shoot more birds	Għandi din ix-xewqa li nispara aktar għasafar
I'm nothing but relaxed	Jien xejn ħlief rilassat
I never competed with my mother	Qatt ma kont f’kompetizzjoni ma’ ommi
I understand her feeling	Nifhem is-sentiment tagħha
I’m kind of a white wine girl	Jiena tip ta' tifla tal-inbid abjad
I was allowed to transfer sins to you	Tħallejt nittrasferixxi dnubieti lilek
I definitely didn’t feel anything special	Żgur li ma ħassejtx xi ħaġa speċjali
I approve thoroughly	Napprova sewwa
I can feel her shock	Nista’ nħoss ix-xokk tagħha
Severe pain shot through my head	Uġigħ qawwi spara minn rasi
I didn’t say anything because it didn’t help	Jien ma għidt xejn għax ma kienx jgħin
I was sitting on the bed	Kont bilqiegħda fuq is-sodda
Exactly how the ponds were formed is still a mystery	Eżattament kif ġew iffurmati l-għadajjar għadu misteru
I think I’ve done something	Naħseb li stajt għamilt xi ħaġa
I told her it was already done	Għidtilha li diġà sar
I couldn’t tell if it was a joke or not	Ma stajtx ngħid jekk kienx ċajta jew le
A flight of steps has begun here as well	Hawn ukoll bdiet titjira ta’ passi
I swallow, take a deep breath, and gather my thoughts	Nibla’, nieħu nifs fil-fond, u niġbor ħsibijieti
I was looking for the confinement facility	Kont qed infittex il-faċilità tal-konfinament
I didn’t feel much of anything	Ma ħassejt ħafna minn xejn
I like to be on stage	Inħobb inkun fuq il-palk
I am eighteen years old	Għandi tmintax-il sena
They seem happy to see it	Jidhru kuntenti li jarawh
I didn’t trace his drawing	Jien ma ntraċċajtx it-tpinġija tiegħu
The Church was now in command on the east façade	Il-Knisja issa kienet fil-kmand fuq il-faċċata tal-Lvant
I find them delightful to see	Insibhom delightful biex tarahom
I want to let you in	Irrid inħallik tidħol
I look out the window and recognize my apartment building	Inħares 'il barra mit-tieqa u nagħraf il-bini tal-appartamenti tiegħi
I had six hundred men under my direct command	Kelli sitt mitt raġel taħt il-kmand dirett tiegħi
A good novel that keeps us happy and hopeful	Rumanz tajjeb li jżommna ferħanin u tama
I could see his mouth moving but I didn't hear any sound	Kont qed nara ħalqu jiċċaqlaq imma ma smajt l-ebda ħoss
I think that was a smart decision	Naħseb li din kienet deċiżjoni intelliġenti
I heard noises, but nothing near the room	Smajt ħsejjes, imma xejn ħdejn il-kamra
I have now landed in my old neighborhood	I issa żbarkat fil-lokal antik tiegħi
The other night I also had your dream	Il-lejl l-ieħor kelli wkoll ħolma tiegħek
I was wondering about you	Kont nistaqsi dwarek
I became a killer in heart and intention	Sirt qattiel fil-qalb u fl-intenzjoni
I could feel it, but not so extreme	Stajt inħossha, iżda mhux daqshekk estrema
I have no problem with it	M'għandi l-ebda problema magħha
I have traveled quite a lot inland	Ivvjaġġajt pjuttost ħafna ġewwa l-pajjiż
That is to say, in the best possible way	Jiġifieri li bl-aħjar mod possibbli
Talk to her on the phone for three hours	Tkellimha fuq it-telefon għal tliet sigħat
I didn’t want to let it go	Ma ridtx inħalliha għaddejja
I know you probably won't believe me	Naf li inti probabilment mhux se temminni
I just think about all those things all the time	Naħseb biss dwar dawk l-affarijiet kollha l-ħin kollu
I had to admit it was a good day	Kelli nammetti li kienet ġurnata tajba
I loved the security of that	I loved is-sigurtà ta 'dak
A few moments of silence pass	Jgħaddu ftit mumenti ta’ silenzju
I do not raise my eyes	Jien ma ngħollix għajnejja
I have too much to do for this	Għandi wisq x'nagħmel għal dan
Continuous fraction	Frazzjoni kontinwa
I didn’t bring the invitation with me, and I said so	Jien ma kontx ġibt l-istedina miegħi, u għidt hekk
I haven’t seen you leave home without her	Jien ma rajtek titlaq mid-dar mingħajrha
I didn't have time to cry	Ma kellix ħin ngħijt
I suppose the transformation for him was less obvious	Nissoponi li t-trasformazzjoni għalih kienet inqas evidenti
I was only three people away from him	Kont biss tliet persuni 'l bogħod minnu
I didn’t think it would be like that	Ma kontx naħseb li se jkun hekk
A fashion designer wears a model	Disinjatur tal-moda jilbes mudell
I followed him out of the bar	Segwejtu barra mill-bar
I’m so out of it today	Jien tant barra minnha llum
I couldn’t imagine any of them being ordinary	Ma stajt nimmaġina li l-ebda wieħed minnhom huwa ordinarju
It is a monument of a registered city	Hija monument ta' belt irreġistrat
I never want to be separated from you	Qatt ma rrid inkun mifrud minnek
I know you want someone to do everything better	Naf li tixtieq li xi ħadd jagħmel kollox aħjar
I remember being like that	Niftakar li kont hekk
I get out of the forum	Noħroġ mill-forum
I wasn’t there when the clothes came off	Jien ma kontx hemm meta nqalgħu l-ħwejjeġ
I need to get out for a while	Għandi bżonn noħroġ għal xi żmien
I wanted to correct it	Ridt nikkoreġih
Few had a hard time staying seated	Ftit kellhom diffiċli biex jibqgħu bilqiegħda
I needed a nice ear	Kelli bżonn widna simpatika
I respect you, and not just for the supplies	Nirrispettakom, u mhux biss għall-provvisti
I would like to know more about this topic	Nixtieq inkun naf aktar dwar dan is-suġġett
A special unit for crimes against women has been set up	Inħoloq unità speċjali għar-reati kontra n-nisa
I must have been bore	I għandhom ikunu ġew bore
I am grateful to be alive	Jien grat li nkun ħaj
I tried to do some research, you know	Ippruvajt nagħmel riċerka, taf
I said they are like, feathered birds	Għidt li huma simili, għasafar tar-rix
I must not be left behind	M'għandix nitħalla lura
I wanted to stay with him	Ridt nibqa’ miegħu
A white spot marks the throat	Spot abjad jimmarka l-gerżuma
I did some research here my senior year, quite fascinating	Għamilt xi riċerka hawn is-sena għolja tiegħi, pjuttost affaxxinanti
Again I had a great time	Għal darb'oħra kelli ħin mill-aqwa
I feel drawn to it	Inħossni nġibed ‘il bogħod minnu
I lost a little love and kept losing weight fast	Tlift ftit mħabba u bqajt inaqqas il-piż malajr
Check the phone list	Iċċekkja l-lista tat-telefon
I feel like giving up	Inħossni nċedi
A few minutes more or less doesn’t matter anymore	Ftit minuti ftit jew wisq ma jimpurtax aktar
I was a little disappointed, to tell the truth	Kont xi ftit diżappuntat, biex ngħid il-verità
Police lasted nearby	Il-pulizija damet fil-qrib
I think about the things we said to each other	Naħseb dwar l-affarijiet li għidna lil xulxin
I must have scared her	I għandu jkollhom jibża tagħha
I want to see the end	Irrid nara t-tmiem
I didn't see anyone shooting him	Ma rajtx min sparalu
A dead but somewhat alive garden was around them	Ġnien mejjet, iżda kemmxejn ħaj kien madwarhom
I can’t face the endless open darkness	Ma nistax niffaċċja d-dlam miftuħ bla tarf
I had time to meet	Kont għamilt ħin biex niltaqa’
A living, breathable, current man	Raġel ħaj, li jieħu n-nifs, attwali
A week later our relationship ended	Ġimgħa wara temmet ir-relazzjoni tagħna
I like to use my imagination and creativity	Inħobb nuża l-immaġinazzjoni u l-kreattività tiegħi
There was no possible way	Ma kien hemm ebda mod possibbli
I definitely wasn’t one of them	Żgur li ma kontx wieħed minnhom
Let the mother appear in court	Ħalli l-omm tidher quddiem il-qorti
I thought you were different	Ħsibt li int differenti
A few new faces gathered around the throne	Ftit uċuħ ġodda miġbura madwar it-tron
A smile stretched across her face	Tbissima mġebbda fuq wiċċha
Bush declares an area of ​​great disaster for the Commonwealth	Bush jiddikjara żona ta 'diżastru kbir għall-Commonwealth
Move to my sock drawer	Imxi lejn il-kexxun tas-suletta tiegħi
I always liked her name	Isimha dejjem għoġobni
He smiled and looked up and to my left	Tbissem u ħarist 'il fuq u lejn ix-xellug tiegħi
I couldn't hear a smile on the phone	Ma stajtx nisma’ tbissima permezz tat-telefon
Subtle elements of country music are present throughout the song	Elementi sottili tal-mużika country huma preżenti matul il-kanzunetta
Remember the sequence of notes	Ftakart is-sekwenza tan-noti
I always thought he was a handsome young man	Dejjem ħsibt li kien żagħżugħ sabiħ
I exist on a piece of land	Jien neżisti fuq biċċa art
I also have to protect myself	Ikolli wkoll nipproteġi lili nnifsi
I tried to warn them, but they would not listen	Ippruvajt inwissihom, imma ma kinux jisimgħu
I felt so emotional	Tħassejtni tant emozzjonalment
I know you may be aware of this	Naf li tista’ tkun konxju ta’ dan
I kept my voice even	Żammejt leħni anke
I got my ass out of there quickly	Ħarġejt ħmar minn hemm malajr
I enjoy laughing and making others laugh too	Jien nieħu gost nidħaq u nagħmel lil ħaddieħor jidħak ukoll
I have to remember that these are all people	Irrid niftakar li dawn huma kollha nies
I can see past, present and future	Kapaċi nara l-passat, il-preżent u l-futur
I married my husband	Żżewwiġt lir-raġel tiegħi
I believe a visit makes all the difference	Nemmen li żjara tagħmel id-differenza kollha
I wasn’t expecting you to agree	Ma kontx qed nistenna li taqbel
I could not become an angel	Ma stajtx insir anġlu
We acted like we were already rock stars	Aġixxejna qisna konna diġà rock stars
I acknowledge receipt	Nirrikonoxxi li rċeviha
I give everything to you	Nagħti kollox lilek
A car could be heard coming from around the bend	Seta’ tinstema’ karozza ġejja minn madwar il-liwja
I was so touched by this experience	Kont tant mimsus b’din l-esperjenza
I didn’t take a damn loan	Jien ma ħadtx self kkritikat
I did better in all physical things	Jien għamilt aħjar fl-affarijiet fiżiċi kollha
I put it all back on and went home	Erġajt poġġih kollu u mort id-dar
I can prove my innocence later	Jien nista' nipprova l-innoċenza tiegħi aktar tard
I went to sleep, I think where possible	Mort norqod, naħseb fejn jista’ jkun
I will not go through it again	Mhux se nerġa’ ngħaddi minnha
I run to the nearest telephone pole and	Niġri lejn l-eqreb arblu tat-telefon u
I have to let your mother know that we are okay	Ikolli ngħarraf lil ommok li aħna okay
A tiny piece of my heart broke with his news	Biċċa ċkejkna minn qalbi nqasmet mal-aħbar tiegħu
I can say that I live without pain	Nista’ ngħid ukoll li ngħix mingħajr uġigħ
I can't get anything to work	Ma nistax inġib xejn għax-xogħol
I know he will be happy to help us	Naf li jkun kuntent li jgħinna
I couldn't let him kill you	Ma stajtx inħallih joqtolek
I didn’t think about his sweet smile	Ma ħsibtx fit-tbissima ħelwa tiegħu
I want the boy to come with me	Irrid li t-tifel jiġi miegħi
He failed	Huwa ma rnexxiex
I didn’t care if she had a mission	Ma kontx jimpurtani jekk kellhiex missjoni
I can't take it away from the package	Ma nistax neħodha 'l bogħod mill-pakkett
Leave it in the past	Ħallitha fil-passat b’kollox
The original crest was blue	Il-crest oriġinali kien blu
I have a lot to do tomorrow	Għandi ħafna x'nagħmel għada
I feel it a lot	Inħossha ħafna
I love you so much	inħobbok ħafna
I watched as the crowds swelled	Rajt kif il-folol kienu nefħu
I love myself too much to continue living like this	Inħobb lili nnifsi wisq biex inkompli ngħix hekk
I think you tend to the same	Naħseb li għandek tendenza li l-istess
I meet here every month with a group	Niltaqa' hawn kull xahar ma' grupp
He smiled, in spite of myself	Tbissem, minkejja lili nnifsi
His works have steadily increased in auction value	Ix-xogħlijiet tiegħu żdiedu b'mod kostanti fil-valur tal-irkant
I think this is how you want to be flying	Naħseb li din hija kif trid tkun it-titjir
I’m not saying you’re not real	Jien mhux qed ngħid li m'intix reali
I think he didn’t take the clue	Naħseb li ma ħax il-ħjiel
I had the feeling that everyone was sleeping	Kelli l-sensazzjoni li kulħadd kien jorqod
However, I was still pretty cold in my legs	Madankollu, kont għadni pjuttost kiesaħ f'saqajja
I never insisted on going against the grains	Qatt ma insistejt li mmur kontra l-qmuħ
I was glad to see him, but confused	Kont ferħana li narah, iżda konfuż
I was desperately hoping he would jump on me	Kont iddisprat nittama li jaqbeż fuqi
Blame it on me	Ħtija li tgħaffiġ tiġi fuqi
Once the ground went to the ground	Ladarba l-art marru lejn l-art
I'm sick of your lies	Jien marid bil-gideb tiegħek
I have seen many memories burned over the last two weeks	Rajt ħafna memorji maħruqa matul l-aħħar ġimgħatejn
I can’t imagine taking another	Ma nistax nimmaġina li nieħu ieħor
I had to force myself to complete it	Kelli nisforza lili nnifsi biex inlestiha
I try not to talk about it too much	Nipprova le biex nitkellem fuqha wisq
A group of the most successful companies	Grupp tal-kumpaniji l-aktar ta 'suċċess
As a result, he dropped to ninth place overall	B’riżultat ta’ dan niżel għad-disa’ post ġenerali
I didn't want to be like that	Ma ridtx inkun hekk
I rolled out of bed and slowly paced my room	Irromblajt mis-sodda u għamilt ritmu bil-mod kamra tiegħi
I analyzed her face, curious	Analizzajtha wiċċha, kurjuż
I began to rub the temples	Bdejt togħrok it-tempji
I went inside and looked around briefly	Dħalt ġewwa u ħarist madwari qasir
I knew she always wanted the best for me	Kont naf li dejjem riedet l-aħjar għalija
I’ve been in this city all this time	Jien kont f'din il-belt dan iż-żmien kollu
I nodded, smiling	Ħejt rasi, nitbissem
I have sugar in my coffee	Għandi zokkor fil-kafè tiegħi
We helped paint and stuff	Aħna għenu żebgħa u l-affarijiet
I was tired of it and exhausted from the baby	Kont għajjien bih u eżawrit mit-tarbija
The third attempt was no different	It-tielet tentattiv ma kienx differenti
Tens of thousands took part in such meetings	Għexieren ta’ eluf ħadu sehem f’laqgħat bħal dawn
I have no intention of going	M'għandi l-ebda intenzjoni li mmur
I have a complicated opinion on this	Għandi opinjoni kkumplikata dwar dan
I actually came to ask you something	Fil-fatt ġejt biex nistaqsik xi ħaġa
I feel bad for every girl who comes out	Inħossni ħażin għal kull tfajla li joħroġ
I do not suggest any form of communication	Ma nissuġġerixxi l-ebda forma ta’ komunikazzjoni
I had to laugh a little at myself	Kelli nidħaq ftit bija nnifsi
I tried again, and again, and nothing else happened	Erġajt ippruvajt, u għal darb'oħra, u aktar ma ġara xejn
It can only be removed under armed guard	Jista 'jitneħħa biss taħt gwardja armata
I can see one gold chain around his neck	Nista’ nara katina tad-deheb waħda madwar għonqu
I heard him start to breathe harder and push faster	Smajtu jibda jieħu n-nifs aktar iebes u jimbotta aktar malajr
A few stones are all that is left	Ftit ġebel huma dak kollu li jifdal
I sat in the back seat	Tlajt fis-sedil ta’ wara
I want to show you on the spectrum	Irrid nuruk fuq l-ispettru
A small band in the corner started playing	Banda żgħira fir-rokna bdiet iddoqq
I couldn't see or breathe or hear or hear	Ma stajtx nara jew nieħu n-nifs jew nisma’ jew nisma’
I didn’t even feel her arm leave me	Lanqas ħassejt dirgħajha jitilquni
I wasn't sure if they were going to kill me	Ma kontx ċert jekk fil-fatt kienu se joqtluni
I was thinking about my friends	Kont qed naħseb fuq sħabi
I went from the window to the door	Jien mort mit-tieqa għall-bieb
Let the question lie	Ħalli l-mistoqsija tinsab
I heard you haven't been in circulation in a while	Smajt li ilek ma kontx fiċ-ċirkolazzjoni għal xi żmien
They let him hold me against him	Ħallejtu jżommni kontrih
A cold, distant creature that could not recognize	Ħlejqa kiesħa u mbiegħda li ma setgħetx tagħraf
I was going through clouds of fog, talking and talking	Kont għaddej minn sħab taċ-ċpar, nitkellem u nitkellem
I can go on and on about this art	Nista 'nkompli u nibqa' dwar din l-arti
I'm still dreaming	Għadni nkun noħlom
I repeat, we are under assault	Nirrepeti, aħna qegħdin taħt assalt
I can’t die, not so	Ma nistax immut, mhux hekk
One plastic will suffice	Wieħed tal-plastik ikun biżżejjed
A woman opened the door	Mara fetħet il-bieb
I started shaking, and my knees weakened	Bdejt tħawwad, u l-irkopptejn dgħajfu
I was as bad as the rest of them	Jien kont ħażin daqs il-bqija tagħhom
A friend also jumped into the water	Ħabib ukoll qabeż fl-ilma
A shock wave rose in his left arm	Mewġa ta’ xokk ta’ wġigħ telgħet driegħi tax-xellug
I studied the biography of your character	Studjajt il-bijografija tal-karattru tiegħek
I could feel his confusion	Stajt inħoss il-konfużjoni tiegħu
I knew what that meant, this forbidden fruit	Kont naf xi jfisser dan, dan il-frott ipprojbit
I went to the beer lane	Jien mort lejn il-korsija tal-birra
I will leave my address with your butler	Se nħalli l-indirizz tiegħi mal-butler tiegħek
A red stripe came after him and hit him	Strixxa ħamra daħlet warajh u laqtitu
Mother of one very sweet girl	Omm minn tfajla waħda ħelwa ħafna
A little late isn’t you	Xi ftit tard mhux int
I haven't said anything yet	Għadni ma għedt xejn
I looked at him, confused	Fittixt lejh, konfuż
This plan was rejected	Dan il-pjan ġie miċħud
I will not betray your trust in me	Mhux se nittradi l-fiduċja tiegħek fija
I want to see you both as soon as possible	Irrid narak it-tnejn kemm jista' jkun malajr
I'm sure that's silly	Jien żgur li l-iblah
I picked up the guitar and held it like that	Qbadt il-kitarra u żammejtha bħalu
I hung back, wanting to see her for the last time	Jien imdendel lura, ridt naraha għall-aħħar darba
I was so careful at first	Kont tant attenta għall-ewwel
I expect you to act as such	Nistenna li taġixxi bħala tali
I know how it is	Naf kif inhu
I also once served him as a knight	Jien ukoll darba qdejtu bħala kavallier
I’ve seen that man a little better now	Stajt nara li r-raġel ftit aħjar issa
I was tired of seeing other people live	Jien kont għajjien nara nies oħra jgħixu
Its weight ranges from about five to seven pounds	Il-piż tiegħu jvarja minn madwar ħamsa sa seba’ liri
I had to stick on someone	Kelli nwaħħal fuq xi ħadd
I grew excited at the prospect	I kiber eċċitati fil-prospett
I read the paper this morning	Qrajt il-karta dalgħodu
I like to show those	Jien inħobb nuri dawk
A life worthy of the magnificent creature that you are	Ħajja li jistħoqqilha l-kreatura magnífico li int
I ordered the train back	Ordnajt il-ferrovija lura
I feel alive and full	Inħossni ħaj u mimli
I told her we had cover	Għidtilha li kellna kopert
I deserve your hatred	Jien ħaqqni l-mibegħda tiegħek
I’m just stating a fact	Jien sempliċiment nistqarr fatt
I don't need anything	Jien ma neħtieġ xejn
I’m not too worried at this point	Jien ma tantx inkwetat wisq f'dan il-punt
I will answer there, together with everyone,	Jien se nwieġeb hemm, flimkien ma' kulħadd,
I hope someday he regrets our parting	Nispera li xi darba jiddispjaċih mill-firda tagħna
I always go to that beach to think	Dejjem immur f’dik il-bajja biex naħseb
I mean what a perfect series this would be	Jiġifieri x'serje perfetta tkun din
I want to be a man	Irrid nibqa’ nkun raġel
I always looked at you, you know	Dejjem ħarist lejk, taf
I wanted him to keep his word	Ridt li jżomm kelmtu
I can always tell when he's lying	Dejjem nista’ ngħid meta jigdeb
I looked into the cold, dark eyes of the old man	Ħarist f’għajnejhom kesħin u dlam tar-raġel il-kbir
I wondered how her life was	Staqsejt kif kienet ħajjitha
I have others to vote for	Għandi oħrajn biex nivvota
I need someone to call me on my dirt	Għandi bżonn xi ħadd isejjaħli fuq il-ħmieġ tiegħi
I move back a little further	Nimxi lura ftit aktar
I can’t wait until our place supervisor appears	Ma nistax nistenna sakemm jidher is-superviżur tal-post tagħna
I only had seconds to act	Kelli sekondi biss biex naġixxi
I don’t understand my own actions	Ma nifhimx l-azzjonijiet tiegħi stess
It was too fast	Kienet wisq mgħaġġla
I just came to see the kids	Ġejt biss biex nara t-tfal
I was going to really break the protocol	Kont se nkisser verament il-protokoll
I look forward to it every night	Nistenna bil-ħerqa għaliha kull lejl
I try my best to credit the photographer when possible	Nipprova l-almu tiegħi biex nikkredita lill-fotografu meta jkun possibbli
I couldn’t find one that matched my fat head	Ma stajtx insib waħda li taqbel mal-kap tax-xaħam tiegħi
I have both tortured for this	Għandi it-tnejn ittorturati għal dan
I struggled in my jacket and rushed to catch up	I tħabtu fil-ġakketta tiegħi u ġrew biex ilaħħqu
I pushed into a sitting position and checked my stomach	I imbuttat f'pożizzjoni bilqiegħda u ċċekkja l-istonku tiegħi
I couldn't tell you exactly why	Ma stajtx ngħidlek eżattament għaliex
I barely touched his face	Bilkemm missejt il-wiċċ tiegħu
I went all out to try to win the first prize	Jien mort kollu biex nipprova nirbaħ l-ewwel premju
A dark metal motto pointed up at us	Lema skura tal-metall ippuntat 'il fuq lejna
I thought he could play	Ħsibt li jista’ jilgħab
It was inflated with a strong pulse	Intefagħha b'qawwi qawwija tal-polz
I was anxious and depressed	Kont ansjuż u nħossni dipress
I think he’s just a non-native English speaker	Naħseb li hu biss kelliem mhux nattiv bl-Ingliż
I was hoping to stay with them for a night	Kont nittama li noqgħod magħhom għal lejl
I looked at him and instantly shuddered	Fittixt lejh u istantanjament bżajt
I went for water and a pigeon in my head first	Ġejt għall-ilma u ħamiem fir-ras l-ewwel
I know he’s still keeping an eye on me	Naf li għadu jżomm għajnejh fuqi
I think he was actually unable to speak	Naħseb li fil-fatt kien inkapaċi li jitkellem
I do art for two years	Nagħmel l-arti għal sentejn
We smiled at him and we both stayed	Tbissimtlu u t-tnejn bqajna
I never called her	Jien qatt ma ċempiltha
I respected my life after that	Jien kont nirrispettajtu ħajti wara dak
I looked down at my clock	Fittixt 'l isfel lejn l-arloġġ tiegħi
I sit back before taking it	Noqgħod lura qabel teħodha
I couldn’t make that fifty out of here	Ma stajtx nagħmel dak il-ħamsin minn hawn
Bullet should have	Bullet kien messha
I couldn’t stop to find out	Ma stajtx nieqaf biex insir naf
I’m missing the cruel streak my friends share	Jien nieqes mill-istrixxa krudili li jaqsmu sħabi
I believe there are three parts to that answer	Nemmen li hemm tliet partijiet għal dik it-tweġiba
I never really understood what I ever saw in you	Qatt ma fhimt verament dak li qatt rat fik
I was the perfect political example	Jien kont l-eżempju politiku perfett
Check out the magazine	Iċċekkja r-rivista
I also found seven blankets although the price was great	Sibt ukoll seba' kutri għalkemm il-prezz kien kbir
I couldn’t move anyway	Ma stajtx niċċaqlaq xorta waħda
Modern means of consumption	Mezz modern ta' konsum
I want to file charges	Irrid nippreżenta akkużi
I was able to do it on my own	Jien stajt nagħmilha waħdi
I loved reading the book	Kont inħobb naqra l-ktieb
I knew we didn’t have the money	Kont naf li ma kellniex il-flus
I never told anyone the truth, not even my lawyer	Qatt ma għedt il-verità lil ħadd, lanqas lill-avukat tiegħi
I definitely felt alone	Żgur li ħassejtni waħdi
I see that expression all the time	Nara dik l-espressjoni l-ħin kollu
I wondered what he meant by that	Staqsejt x’ried ifisser b’dan
And that doesn't always happen in football	U dan mhux dejjem jiġri fil-futbol
I think it’s finally over	Naħseb li fl-aħħar spiċċa
I have a medical interest	Għandi interess mediku
Directions are measured using the position of the sun	Id-direzzjonijiet jitkejlu bl-użu tal-pożizzjoni tax-xemx
I was told not to use them	Qaluli biex ma nużahomx
But that was comfort	Imma dik kienet kumdità
I thought my life was over	Ħsibt li ħajti spiċċat
I was not hungry or thirsty	Ma kontx bil-ġuħ jew bil-għatx
It seems I can't remember the periodic table	Jidher li ma nistax niftakar it-tabella perjodika
I started counting the beads	Bdejt ngħodd iż-żibeġ
I have met her ever since	I iltqajt magħha minn dakinhar
I didn’t really know what the sound was	Ma kontx verament naf x'inhu l-ħoss
I kissed him on the lips	Qomnih billi nbewstu fuq ix-xufftejn
I didn’t even know it existed until this morning	Lanqas kont naf li teżisti sa dalgħodu
And that left me with nothing	U dan ma ħallini xejn
A simple iron grip was in front of the car	Qatba tal-ħadid sempliċi kien hemm quddiem il-karozza
I didn’t think so about you	Jien ma kontx naħseb hekk dwarek
I will buy again from this company	Se nerġa' nixtri mingħand din il-kumpanija
I’m going to push you and push you and push you	Jien se nimbottak u nimbottak u nimbottak
I didn't go to sleep	Jien ma mort norqod
I didn't want to see it	Ma ridtx nara
I could smell the pine and the wood smoke	Stajt inxomm l-arżnu u d-duħħan tal-injam
I felt a long, irritated sigh	Ħarbitha daqqa twila u irritata
Freedom that seems to have given his life for it	Libertà li jidher li ta ħajtu għaliha
I go to bed at the same time every night	Immur torqod fl-istess ħin kull lejl
I didn’t get out of bed until late in the afternoon	Jien ma qomt mis-sodda sa tard wara nofsinhar
I was nowhere near there	I kien imkien qrib hemm
It had no cover and the sun was very hot	Ma kellix kopertura u x-xemx kienet sħuna ħafna
I told the roof	Jien stqarrejt lis-saqaf
I also fell victim to this	Jien ukoll sirt vittma ta’ dan
I shouted as I dropped both guns	Għajjat ​​waqt li niżel iż-żewġ pistoli
I know one that is a healing spell	Jien naf waħda li hija spell fejqan
I tried to help but no one allowed me	Ippruvajt ngħin imma ħadd ma ppermettili
We assume you made specific nice points in the functions as well	Nassumu li għamilt punti sbieħ speċifiċi fil-funzjonijiet ukoll
I wanted to know a lot more	Xtaqt inkun naf ħafna aktar
I think it convinces a jury	Naħseb li tikkonvinċi ġurija
I didn’t recognize it, though	I ma għarafx, għalkemm
I feel the blood coming out of my chest	Inħoss id-demm joħroġ minn sidiri
I remember it was a pretty vivid dream	Niftakar li kienet ħolma pjuttost ħaj
I understand your example, but this is a different situation	Nifhem l-eżempju tiegħek, iżda din hija sitwazzjoni differenti
I really like the idea behind what you have here	Inħobb ħafna l-idea wara dak li għandek hawn
Another was assigned c	Ieħor ġie assenjat c
The man has a loud voice	Ir-raġel għandu vuċi qawwija
I think I asked enough	Naħseb li staqsejt biżżejjed
I stretched out and went to the bathroom	Iġġebbed u mort lejn il-kamra tal-banju
I leaned over my mother and took her arm	Qalejt ħdejn ommi u ħadtha driegħha
I always wonder why and where truth is from	Jien dejjem nistaqsi għaliex u minn fejn hi veritajiet
Eighteen hundred tons of ships had gone	Tmintax-il mitt tunnellata ta’ vapur kienu marret
A place we can never be a part of again	Post li qatt ma nistgħu nerġgħu nkunu parti minnu
I decide to stick with coffee	Niddeċiedi li nżomm mal-kafè
I proposed after the third day	I pproponejt wara t-tielet jum
I saw your death in the mirror	Rajt il-mewt tiegħek fil-mera
I want to spend every night with him	Irrid inqatta’ kull lejl miegħu
I actually draw the woman a lot	Fil-fatt niġbed il-mara ħafna
I needed that hammer	Jien kelli bżonn dak il-martell
I packed up immediately and moved to another open space	Ippakkjajt immedjatament u mort għal spazju miftuħ ieħor
I already know what your job is	Diġà naf x'inhu xogħolek
I needed help, but there was nothing	Kelli bżonn l-għajnuna, imma ma kien hemm xejn
I hadn’t heard from anyone in her family	Ma kont smajt minn ħadd fil-familja tagħha
I remember that day so well	Niftakar dak il-jum tant tajjeb
Most solid blocks are not affected by gravity	Il-biċċa l-kbira tal-blokki solidi mhumiex affettwati mill-gravità
There were almost no characters for the women	Kien hemm kważi l-ebda karattri għan-nisa
A few of the teachers seemed to enjoy it	Xi ftit mill-għalliema dehru li ħadu gost bihom
Quiet date for night life	Data kwieta għall-ħajja bil-lejl
I couldn't stand her sight either	Lanqas stajt nissaporti l-vista tagħha
I can’t be gentle right now	Ma nistax inkun ġentili bħalissa
I lit a cigarette and turned around the living room	Xgħelt sigarett u ddawwar il-kamra tas-salott
The doctor wants to know about people and people only	It-tabib irid ikun jaf dwar in-nies u n-nies biss
I was stripped and searched	Ġejt imqaxxar u mfittxija
I had both my parents	Kelli liż-żewġ ġenituri tiegħi
Government bonds rose in value	Il-bonds tal-istat żdiedu fil-valur
I had to see if you were okay,	Kelli nara jekk intix tajjeb,
I have found people who encourage me, challenge me and love me	Sibt nies li jħeġġuni, jisfidawni u jħobbuni
I miss the old you, the happy you	I miss the old you, the happy you
He likes to compete	Jħobb jikkompeti
I will precisely define the force below	Se niddefinixxi b'mod preċiż il-forza hawn taħt
I will not stay long in the village	Mhux se nibqa’ ħafna fir-raħal
I was in too much pain to ask why	Kelli wisq uġigħ biex nistaqsi għaliex
I was just a regular, plain old man	Jien kont biss bniedem regolari, antik sempliċi
I think about customer acquisition in terms of channels	Naħseb dwar l-akkwist tal-klijenti f'termini ta 'kanali
I know your name because we all do	Naf ismek għax lkoll nagħmlu
I just didn’t say it	Sempliċiment ma għedtx
A woman on the left gave him a curious look	Mara fuq ix-xellug tat ħarsa kurjuża lejha
A family medical emergency was bad	Emerġenza medika tal-familja kienet ħażina
I try to stay out of it	Nipprova nibqa' barra minnha
I promise to acknowledge your impact on my world	Inwiegħed li nirrikonoxxi l-impatt tiegħek fuq id-dinja tiegħi
I followed the hall and up to the elevator	Segwejtu s-sala u sal-lift
I didn’t think he would want to talk to me either	Ma kontx naħsibt li lanqas irid ikellimni
I was in my sister's company	Kont fil-kumpanija ta’ oħti
I face fears and let them go	Qed niffaċċja biżgħat u nħallihom
I am home alone all the time	Inkun id-dar waħdi l-ħin kollu
I was pretty worthless upstairs	Kont pjuttost bla valur sa fuq
I could barely stand it	Bilkemm stajt niflaħha
A crack appeared on the spot where she made the gesture	Fuq fejn għamlet il-ġest dehret xaqq
I've never heard of you	Qatt ma smajt bik
A girl starts shaving closer to me	Tifla tibda tqaxxir eqreb lejja
No one understood	Ħadd ma fehmu
I so long to see them again	I tant irrid narahom mill-ġdid
I had to give credit to my father	Kelli nagħti kreditu lil missieri
Little needs any outside proof	Ftit jeħtieġ ebda prova minn barra
I tried to take the vision into my own hands	Ippruvajt nieħu l-viżjoni f’idi
James escaped by swimming in the river	James ħarab billi jgħum ix-xmara
I had the same reaction	Kelli l-istess reazzjoni
I found out something you might be interested in	Sirt naf xi ħaġa li tista’ tkun interessat fiha
I shook my head and let it dry	Serħejt rasi u ħallejtni nixxotta
I know I was not responsible for what happened then	Naf li ma kontx responsabbli għal dak li ġara dakinhar
I beg you to leave me alone	Nitlobni ħallini waħdi
I just want to make sure she's happy	Irrid biss li tagħmel ċert li hi kuntenta
I was very happy to see her	Kont kuntent ħafna li naraha
I want to watch out for my boys	Irrid noqgħod attent għas-subien tiegħi
A second smoking gun, if you will	Pistola li tpejjep it-tieni, jekk trid
I didn’t want to miss anything	Ma ridt nitlef xi ħaġa
The song was finally excluded from the album	Il-kanzunetta kienet finalment eskluża mill-album
I mean you're welcome	Jiġifieri int merħba
I needed to know what was going on inside	Kelli bżonn inkun naf x’kien qed jiġri ġewwa
I sit back and forget about recent texts	Jien noqgħod lura u ninsa dwar it-testi riċenti
I thought of it as my lucky charm	Ħsibt bħala s-seħer xortik tajba tiegħi
They move there and get married	Jiċċaqilqu hemm u jiżżewġu
I loved being a mother	Kont inħobb inkun omm
I know how much you love to read	Naf kemm tħobb taqra
I was chosen for this destiny, to save the world	Jien kont magħżul għal dan id-destin, biex insalva d-dinja
I started the parts as needed and maintained its performance	Bdejt il-partijiet kif meħtieġ u żammejt il-prestazzjoni tiegħu
I stayed, looking at the boy	Bqajt, inħares lejn it-tifel
I need to get my phone replaced	Għandi bżonn inġib it-telefon tiegħi sostitwit
I couldn't even get close to you	Lanqas stajt nersaq ħdejk
I never looked at my competition as a competition	Qatt ma ħarist lejn il-kompetizzjoni tiegħi bħala kompetizzjoni
I think the responsibility is great	Naħseb li r-responsabbiltà hija kbira
I needed to have fun	Kelli bżonn nieħu pjaċir
I saw it before it attacked me	Rajt qabel ma attakkani
I think someone said he was escaping the law	Naħseb li xi ħadd qal li kien qed jaħrab mil-liġi
I make eye contact with each of them	Nagħmel kuntatt mal-għajnejn ma 'kull wieħed minnhom
It was found to be very defensive	Instab li kienet difiża ħafna
Forced polite smile	Sfurzat tbissima edukata
I was blown around with ease	I kien minfuħa madwar bil-faċilità
A senior palace official found us	Uffiċjal anzjan tal-palazz sabna
I was afraid to tell them no	Bżajt ngħidilhom le
I didn't find much to say about it	Ma tantx sibt xi ngħid fiha
I know she will describe this	Naf li hi ser tiddeskrivi dan
An approximate estimate is perhaps thirty to forty	Stima approssimattiva hija forsi tletin sa erbgħin
I wanted to cry from relief	Ridt nibki minn serħan
It won't be long now	Mhux se ndum ħafna issa
Slowly, I was afraid of the latter	Bil-mod kont qed nibża’ mit-tieni
I followed everywhere	Jien segwit kullimkien
That was part of the design	Dik kienet parti mid-disinn
I lit a cigarette and went to the office	Xgħelt sigarett u mort għall-uffiċċju
I can help you get there faster	Nista' ngħinek tasal hemm aktar malajr
I was proud to learn such things	Kont kburi li qed nitgħallem affarijiet bħal dawn
I worked too hard to get here	Ħdimt wisq biex nasal hawn
I presume you know what it looks like	Nippreżumi li taf kif tidher
Upside down on my side	Inqlib fuq in-naħa tiegħi
A lawyer for the other party will also be present	Se jkun preżenti wkoll avukat għan-naħa l-oħra
A bad day was something else	Ġurnata ħażina kienet xi ħaġa oħra
I want to learn new languages	Irrid nitgħallem lingwi ġodda
I didn’t feel a flash at all	Ma ħassejtni flash xejn
I came to report as soon as they left	Ġejt nirrapporta malli telqu
A life of faith is always a life of obedience	Ħajja ta’ fidi hija dejjem ħajja ta’ ubbidjenza
I need more help around here	Għandi bżonn aktar għajnuna madwar hawn
I will start work tomorrow	Nibda naħdem għada għada
Lower dew point feel dry	Punt tan-nida aktar baxx iħossu niexef
Sob ran into the room she was in	Sob dam fil-kamra li kienet fiha
I got to think during the ceremony	Jiena sirt naħseb waqt iċ-ċerimonja
I could hear them both stop talking	Stajt nisma’ t-tnejn li huma jieqfu jitkellmu
I liked it, came out and took her hand	Jien għoġobni, ħriġt u ħadt idejha
I didn’t have to talk about other tribes	Jien ma kellix nitkellem dwar tribujiet oħra
I gasped a little, but didn't move against him	I gasped ftit, iżda ma jiċċaqalqux kontrih
I will make you clean	Se nagħmel inti nadif
I was pretty disappointed in myself	Kont pjuttost diżappuntat fija nnifsi
I highly recommend visiting at night	Nirrakkomanda ħafna li jżuru bil-lejl
I have seen women come and go in his life	Rajt nisa ġejjin u jmorru fil-ħajja tiegħu
I take back a question	Nieħu lura mistoqsija
I did exactly what he said	Għamilt eżatt dak li qal
I understand you had to be on vacation	Nifhem li kellek tkun fuq vaganza
I felt awful and so embarrassed	Ħassejtni orribbli u tant imbarazzat
A minute later the officer leads us back	Minuta wara l-uffiċjal iwassalna lura
I could almost hear the electricity inside	Kważi stajt nisma’ l-elettriku hum ġewwa fih
A younger man would have been stopped in his tracks	Raġel inqas kien ikun imwaqqaf fil-binarji tiegħu
I can run faster than I should	Nista' niġri aktar malajr milli suppost
I could smell the alcohol on his breath	Stajt inxomm l-alkoħol fuq in-nifs tiegħu
I did my best not to get bored	Jien għamilt l-almu tiegħi biex ma niddejjaqx
I like to do things the right way	Inħobb nagħmel l-affarijiet bil-mod it-tajjeb
I was in an accident	Kont f'inċident
This process takes between half and three hours	Dan il-proċess jieħu bejn nofs u tliet sigħat
I call things by their real names	Insejjaħ l-affarijiet bl-ismijiet veri tagħhom
I was launched on a journey to a definite destination	Ġejt imniedi fuq vjaġġ lejn destinazzjoni definita
I want to build a relationship	Irrid nibni relazzjoni
I did not see the dead body of a friend	Ma rajtx il-ġisem mejjet ta’ ħabib
I stopped destroying myself with too many drinks	Waqaft neqred lili nnifsi b’wisq xorb
I think maybe that's what they call denial	Naħseb li forsi hekk isejħu ċaħda
I recently found out	Dan l-aħħar sirt naf jien
A fire burned in front of a large tent	Nar ħaraq quddiem tinda kbira
I've never had a panic attack before	Qatt ma kelli attakk ta’ paniku qabel
I decided to give it a try too	Iddeċidejt li nipprovaha wkoll
I wish it had been explained to me	Nixtieq li jkun ġie spjegat lili
I convinced myself that it was better without me	Konvint lili nnifsi li kienet aħjar mingħajri
A crowd of students in evening gowns filled the hallway	Folla ta’ studenti b’libsa ta’ filgħaxija imliet il-hallway
I shouldn't have bothered either	Lanqas messni nkisstu
I give money regularly	Nagħti l-flus regolarment
I must swing back the other way	I għandu jitbandal lura l-mod l-ieħor
The book I wrote about myself, dear	Il-ktieb ktibt fuqi nnifsi, għeżież
Ten other men were seen at least once	Għaxar irġiel oħra dehru mill-inqas darba
I am not and I cannot be	Jien mhux u ma nistax inkun
I didn't know what to see	Ma kontx naf x’ra fih
I would have preferred death	Jien kont nippreferi l-mewt
I have so much admiration for doctors	Għandi tant ammirazzjoni għat-tobba
I could hear it just outside the window, I shouted	Stajt nismagħha eżatt barra t-tieqa, tgħajjat
And they really do	I raden ma verament
I just need reliable good eyes	Għandi bżonn biss għajnejn tajbin affidabbli
I knew nothing about retirement	Ma kont naf xejn dwar l-irtirar
I laugh at the idiot who made the arrest	Nidħaq bl-idiota li għamel l-arrest
Wipe your hands on your pants	Immesaħ idi fuq il-qliezet
I put the challenge in front of you	Inpoġġi l-isfida quddiemek
I had to get up early	Kelli nqum kmieni
I saw them in the distance	Rajthom fil-bogħod
I told you who to take a torch from	Għidtlek minn min tieħu torċa
I see them everywhere	Narahom kullimkien
I’m not going to fall into that hole	Jien mhux se naqa' f'dik it-toqba
I have to learn to sing like that	Ikolli nitgħallem inkanta hekk
The last scenario is exactly what happened	L-aħħar xenarju huwa eżattament dak li seħħ
See you when you get home	Narak meta tasal id-dar
I can't escape death	Ma nistax naħrab mill-mewt
A method of ancient times	Metodu ta 'żminijiet antiki
A movie about it can be really worth watching	Film dwarha jista’ jkun tassew ta’ min jarahom
Both rates increase as people get older	Ir-rati tat-tnejn jiżdiedu hekk kif in-nies jixjieħu
I was willing to do that	Kont lest li nagħmel dan
I wasn't even excited	Lanqas kont eċċitati
I love Christmas Eve	Inħobb lejlet il-Milied
I don’t need anything else	Jien ma jkolli bżonn xi ħaġa oħra
I have never seen myself like that	Qatt ma rajt lili nnifsi hekk
I like to feel there	Inħobb inħossni hemmhekk
Colored red nose with real red marker	Ikkulurit imnieħru aħmar bil-markatur aħmar reali
I decided to go left, I felt good	Iddeċidejt li mmur ix-xellug, ħassejtni sewwa
I will write letters of recommendation to you	Jien se nikteb ittri ta 'rakkomandazzjoni għalik
I thanked her with all my heart	Irringrazzjatha b’qalbi kollha
I would usually be the last one in the valley	Normalment inkun l-aħħar wieħed mill-wied
He let her down and let her fall to the ground	Ħallietha u ħallietha taqa’ mal-art
V was still there, playing pool with her gang	V kienet għadha hemm, tilgħab bil-pool mal-gang tagħha
I wonder how he came to be on this ship	Nistaqsi kif wasal biex ikun fuq dan il-vapur
I can’t let that happen anymore	Ma nistax inħalli li jiġri aktar
I know that was what you call it wrong	Naf li kien dak li intom isejħu ħażin
I paused and looked up at her face	Waqaft ftit u ħarist 'il fuq f'wiċċha
I could never get out of this	Qatt ma stajt noħroġ minn dan
The same pattern leads to the second chorus	L-istess mudell iwassal għat-tieni kor
A smile crossed his father's face	Tbissima qasmet wiċċ missieru
I learned poetry from my heart	Tgħallimt il-poeżija minn qalbi
A black sphere came towards him	Sfera sewda ġiet lejh
I had no idea he had escaped	Ma kontx idea li kien ħarab
I just left the TV on	Għadni kemm ħallejt it-televixin mixgħul
A whole new genre of film	Ġeneru ġdid sħiħ ta' film
I am no threat to you or your life together	Jiena l-ebda theddida għalik jew għal ħajtek flimkien
I knew he had overheard the short conversation	Kont naf li kien semaʼ l- konverżazzjoni qasira
I was trained in school to write a certain way	Kont mħarreġ fl-iskola biex nikteb b’ċertu mod
I can take my time, mind you	Nista 'nieħu l-ħin tiegħi, insemmu dan
I do not claim ownership of the image	Ma nitlobx is-sjieda tal-immaġini
I see you both now	Qed nara lilkom it-tnejn issa
I know how much you want this	Naf kemm trid dan
I also consider myself a friend	Inqish ukoll ħabib
I decided to go to him	Iddeċidejt li mmur għandu
I needed more money, for one thing	Jien kelli bżonn aktar flus, għal ħaġa waħda
I felt something move inside me	Ħassejt xi ħaġa tiċċaqlaq ġewwa fija
A credit check will be conducted during the application process	Se ssir verifika tal-kreditu matul il-proċess tal-applikazzjoni
I know you mean it, more, every time you ask	Naf li inti tfisser dan, aktar, kull darba li tistaqsi
Beautiful, strong and tight copy	Kopja sabiħa, qawwija u stretta
I was seeing things out of sight	Kont qed nara affarijiet lil hinn mill-vista
I don't know how to contact him, anyway	Jien ma nkunx naf kif nikkuntattjah, xorta waħda
I heard footsteps as the person turned the corner	Smajt il-passi hekk kif il-persuna dawwar il-kantuniera
I'm not sure where it is	M'inix ċert fejn tinsab
I know you do something to protect her	Naf li tagħmel xi ħaġa biex tipproteġiha
I asked her what was wrong with me	Staqsejtha x’kien ħażin miegħi
I don’t believe it’s my call	Ma nemminx li hija s-sejħa tiegħi
I hadn't seen her in a long time	Jien kont ilni ma naraha
I'm supposed to die	I suppost imutu
I want to hear all about you	Irrid nisma' kollox dwarek
I was my people	Jien kont in-nies tiegħi
I've already told you too much	Diġà għedtlek wisq
I have a lot to tell you	Għandi ħafna xi ngħidilkom
I pay for my food and other expenses	Inħallas għall-ikel tiegħi u spejjeż oħra
I used to do a lot of mobile parties, house parties	Kont nagħmel ħafna mobile parties, house parties
I believe that we will find the right model there	Nemmen li hemmhekk se nsibu l-mudell it-tajjeb
She left him alone in her room	Ħallietha l-aktar waħedha f’kamritha
I knew that in the end I would fail	Kont naf li fl-aħħar mill-aħħar se jonqosni
I’ve been a more loving woman	Stajt kont mara iktar loving
I wanted to but something kept holding me back	Ridt imma xi ħaġa baqgħet iżżommni lura
I’m doing this to finish off my husband	Qed nagħmel dan biex nispiċċa lir-raġel tiegħi
I breathe in the sweet smell	Nieħu n-nifs ir-riħa ħelwa
Conversation away	Konverżazzjoni bogħod
I have never, you know, until today	Jien qatt ma għandi, taf, sal-lum
I always knew that this day would come	Dejjem kont naf li se jasal dan il-jum
I always wanted to be the first one	Dejjem xtaqt inkun l-ewwel wieħed
I love it when it does	Inħobbha meta jagħmel hekk
I even asked him myself	Saħansitra kont nistaqsih jien stess
I couldn’t sleep or eat or drink or think	Ma stajtx norqod jew niekol jew nixrob jew naħseb
I didn’t love him, but he loved me	Ma kontx inħobbu, imma kien iħobbni
A large magic ring appeared on the arena floor	Ċirku maġiku kbir deher fuq l-art tal-arena
I haven’t heard from them since, or you	Minn dakinhar ma smajtx mingħandhom, jew int
A monster is a monster, after all	Mostru huwa mostru, wara kollox
I will think more about this	Se naħseb aktar dwar dan
I had a lot of fun with your company	Ħadt gost ħafna bil-kumpanija tiegħek
I did my first lecture at university	Għamilt l-ewwel lekċer tiegħi fl-università
I guess continuing it hadn’t started yet	I raden li titkompla kienet għadha ma bdietx
I feel the need to connect with these people	Inħoss il-bżonn li nikkonnettja ma’ dan il-poplu
I think you want to communicate with me	Naħseb li trid tikkomunika miegħi
I can choose not to read a book	Kapaċi nagħżel li ma naqrax ktieb
I choose the second option, much more thrilling	Nagħżel it-tieni għażla, ħafna aktar thrilling
I live on the central coast	Jien noqgħod fuq il-kosta ċentrali
I can wash a few dishes	Kapaċi naħsel ftit platti
I looked inside the back window	Fittixt ġewwa mit-tieqa ta’ wara
I found her a few days before the funeral	Sibtha ftit jiem qabel il-funeral
I wanted it that way now	Jien hekk ridtha issa
I can see a small cloud of dust	Nista’ nara sħaba żgħira ta’ trab
It never gave up even when it became tough	Qatt ma qatgħet qalbek anki meta saret iebsa
I have better ways to burn my phone battery	Għandi modi aħjar biex naħraq il-batterija tat-telefon tiegħi
I never wanted you to be involved in anything	Jien qatt ma ridt li inti involut xejn
I took a shower myself	Jien għamilt id-doċċa jien
I don't have to explain this to you	M'għandix ikolli għalfejn nispjegalek dan
I can afford it for what it costs	I jistgħu jaffordjawha b'dak li tiswa
I really appreciate any company	Napprezza ħafna xi kumpanija
Rubbed behind my neck	Ingħorok wara għonqi
I can't marry a girl who has gone wild	Ma nistax niżżewweġ tfajla li ġiet selvaġġa
I was eighteen, but he was only thirteen	Kelli tmintax-il sena, imma hu kellu biss tlettax
I don’t let her gossip bother me	Ma nħallix il-gossip tagħha jfixkluni
I sit down to read the newspaper and shake it instead	Jien noqgħod naqra l-gazzetta u nħawwad minflok
I have a lot to say about that book	Għandi ħafna xi ngħid dwar dak il-ktieb
I had never heard of them	Qatt ma kont smajt bihom
I have to go back to my tribe	Ikolli mmur lura għat-tribù tiegħi
I lost mine a few nights ago	Tlift tiegħi ftit iljieli ilu
I recommend doing this first to get the best results	Nirrakkomanda li tagħmel dan l-ewwel biex tikseb l-aħjar riżultati
I would be the first to admit it	Inkun l-ewwel li nammettiha
I noticed a rather red shade on her face	Innutajt wiċċha sfumatura pjuttost ħamra
I know the real reason	Naf ir-raġuni vera
Blue training clothes	Ilbies tat-taħriġ blu
I hope the money helped	Jien nittama li l-flus għenu
I think it made sense	Naħseb li kien jagħmel sens
I had to try something, though	Kelli nipprova xi ħaġa, għalkemm
I turned the cab and headed back to town	Dawwart il-kabina u mort lura lejn il-belt
I help by holding my head from behind	Ngħin billi nżomm rasu minn wara
A light wind blew from the northwest	Riħ żgħira telgħet mill-majjistral
I can still hear the wind blowing outside	Għadni nisma’ r-riħ jgħajjat ​​barra
I am currently near the park alone	Jiena bħalissa ħdejn il-park biss
I rolled up my sleeves	Bkijt fil-kmiem
I need to be careful	Għandi bżonn li toqgħod attenta
I'm leaving in one way or another	Qed nitlaq b’xi mod jew ieħor
I had never met them before	Qatt ma kont iltqajt magħhom qabel
A trembling finger pointed at the door	Saba’ tregħid ippuntat lejn il-bieb
A stick of some kind	Stikk ta’ xi tip
A blow and then the chase continues	A daqqa u mbagħad il-ġiri tkompli
I’m home early, yes	Jien id-dar kmieni, iva
I used to hate the classic one	Jien kont niddejjaq dak klassiku
But one day it was for me	Imma ġurnata waħda kienet għalija
I travel the world in search of the right image	Nivvjaġġa d-dinja fit-tfittxija tal-immaġni t-tajba
Lots of money we think	Ħafna flus naħsbu
I did not put you in this situation	Jien ma daħħlekx f'din is-sitwazzjoni
I hope they know sign language	Nispera li jafu l-lingwa tas-sinjali
That is, my real bed, and my real home	Jiġifieri s-sodda vera tiegħi, u d-dar reali tiegħi
A large screen has been fitted	Ġie armat skrin kbir
I had met him once and he was quite charming	Jien kont iltqajt miegħu darba u kien pjuttost charming
I saw how others hunted and killed your type	Rajt kif l-oħrajn kkaċċjaw u qatlu lil tip tiegħek
I asked him where his wife slept	Staqsejtu fejn raqdet martu
A simple evaluation test can say more	Test ta 'evalwazzjoni sempliċi jista' jgħid aktar
I will not cause you any more fighting	Mhux se nikkawżak aktar ġlied
I felt like a convict awaiting my forgiveness	Kont qisni kundannat qed jistenna l-maħfra tiegħi
I never bought any clothes	Qatt ma xtrajt xi ħwejjeġ
I will definitely buy from them again!	Żgur se nerġa nixtri mingħandhom!
I should have time to exercise	Għandu jkolli ħin biex neżerċita
I was very demanding	Kont eżiġenti ħafna
I didn't mind keeping my voice low	Ma ddejjaqtx inżomm leħni baxx
A difficult relationship matures and makes you stronger	Relazzjoni diffiċli timmatura u tagħmlek aktar b'saħħtu
Repeated mixed tape	Tejp imħallat fuq ripetizzjoni
A city is similar to a human being in this way	Belt hija simili għal bniedem b'dan il-mod
I can keep my fine	Kapaċi nżomm il-multa tiegħi
I want to see my mother and father	Irrid nara lil ommi u missieri
I can’t imagine what it’s going through	Ma nistax nimmaġina minn xiex qed tgħaddi
I saw you fight	Rajt inti tiġġieled
I had to become part of this team	Kelli nsir parti minn dan it-tim
A few sheets for the wind	Ftit lożor għar-riħ
Reach for it, and then pull	Nilħaq għaliha, u mbagħad iġbed
I didn’t want to hate her	Ma ridtx nobgħodha
I came here to save people from being blind	Ġejt hawn biex insalva lin-nies mill-għomja
I just helped you	Sempliċement għentek
I haven’t hit anything or anyone yet	Għadni ma laqtet xejn jew lil xi ħadd
I still think a great evil is working here	Għadni naħseb ħażen kbir qed jaħdem hawn
I wake up every day with the same routine	Inqum kuljum bl-istess rutina
The characters talk fast and wear sharp clothes	Il-karattri jitkellmu malajr u jilbsu ħwejjeġ li jaqtgħu
I want to sink into that joy	Irrid ninżel f'dik il-ferħ
I needed to control myself	Kelli bżonn nikkontrolla ruħi
Australia won the match by extra minutes	L-Awstralja rebħu l-partita b’minuti żejda
I was beaten a few times	I kien imsawwat ftit drabi
Slowly I got to my feet	Bil-mod qomt fuq saqajja
I tried to save her life	Ippruvajt insalva ħajjitha
A few minutes later, the transaction is completed	Ftit minuti wara, it-tranżazzjoni titlesta
I was glad it was just a short walk	Kont kuntent li kienet biss mixja qasira
I think it was because of this smell	Naħseb li kien minħabba din ir-riħa
I wanted to read my mind sometimes	Xtaqt li kultant jaqrali moħħi
So we used that first verse	Allura użajna dak l-ewwel vers
I know them, all right	Nafhom, kollox sew
I never get them out of my head	Qatt ma noħroġhom minn moħħi
I had filled a car like this before	Jien kont imlejt karozza bħal din qabel
I speak at the business level	Nitkellem fil-livell tan-negozju
Myself, she is mine	Jiena stess, hi tiegħi
I never received that call	Qatt ma rċevejt dik is-sejħa
I think you might just be surprised by her	Naħseb li inti tista 'biss sorpriż tagħha
I needed a very long shower	Kelli bżonn doċċa twila ħafna
I grew up surrounded by love	Trabbejt imdawwar bl-imħabba
I give this station to all members of her family	Nagħti dan l-istazzjon lill-membri kollha tal-familja tagħha
A year later, she became pregnant again	Sena wara, reġgħet kienet tqila
I had some wonderful spiritual experiences	Kelli xi esperjenzi spiritwali mill-isbaħ
I threw up my pride	Armejt il-kburija tiegħi
I also appreciate your fast and efficient customer service	Napprezza wkoll is-servizz tal-klijent veloċi u effiċjenti tiegħek
I have to get up now, she told herself	Ikolli nqum issa, qalet lilha nfisha
Rarely have I ever seen something like that	Rari qatt rajt xi ħaġa bħal dik
Mixed with the scenery	Inħallat max-xenarju
The population has continued to expand in recent years	Il-popolazzjoni kompliet tespandi f'dawn l-aħħar snin
I met his family the other day	Iltqajt mal-familja tiegħu l-ġurnata l-oħra
Arrange my plate and they are still sitting there	Irranġa l-platt tiegħi u għadhom bilqiegħda hemm
I kept my hand tight, probably tighter than I expected	Żammejt idu x’aktarx iktar strett milli kien jistenna
I hope he does his job properly	Nispera li jagħmel xogħolu kif suppost
I can do my job on time	Kapaċi nagħmel ix-xogħol tiegħi fil-ħin
I already knew what you were going to think	Diġà kont naf x'se taħseb
I remember the night before	Niftakar il-lejl ta’ qabel
I will not be the one of your night	Jien mhux se nkun il-waħda ta' lejl tiegħek
I saw the way he was fighting	Rajt il-mod kif kien qed jiġġieled
I wonder if anyone else will notice my change	Nistaqsi jekk ħaddieħor jindunax bil-bidla tiegħi
I had several people each working on a specific section	Kelli diversi nies kull wieħed jaħdem fuq taqsima speċifika
Knight in search of salvation	Kavallier fit-tfittxija tas-salvazzjoni
I wanted my family back	Ridt lill-familja tiegħi lura
I opened it wide and waited	Ftaħtu wiesgħa u stennejt
I needed him, to be with him and around him	Jien kelli bżonnu, li nkun miegħu u madwaru
I realized shortly after he walked past me	Indunajt ftit wara li mexa għadda minni
I knew something was off	Kont naf li xi ħaġa kienet mitfija
I forced the image away	I sfurzat l-immaġni bogħod
I realized that this was his true belief	Irrealizzajt li dan kien it-twemmin veru tiegħu
I held the rod upright, hoping to feel my wrist	Jien żammejt il-virga wieqfa, bit-tama li nħoss polz
I propose to be declared a traitor	Nipproponi li tiġi ddikjarata traditur
I didn’t expect so much	Ma stennejtx daqshekk
I definitely didn't mind sharing the credit	Żgur li ma ddejjaqtx naqsam il-kreditu
I love my time here	Jien inħobb il-ħin tiegħi hawn
I even have dogs to help	Għandi anke klieb biex ngħinu
I suppose he could have possibilities	Nissoponi li jista' jkollu possibbiltajiet
I kept thinking about it	Bqajt naħseb dwar dan
I laugh because he’s such a big brother	Nidħaq għax hu ħu kbir daqshekk
Slowly I look at them one by one	Bil-mod inħares lejhom wieħed wieħed
Also a story of love and honor	Storja wkoll ta’ mħabba u unur
A damp smell rose from the darkness below	Riħa ta’ niedja telgħet mid-dlam ta’ taħt
I don’t see staff abuse	Ma narax abbuż tal-persunal
Better to say so again	Aħjar ngħid hekk mill-ġdid
A plan that the prime minister still took very seriously	Pjan li l-prim ministru xorta ħa bis-serjetà ħafna
I had no idea what to do about tonight	Ma kelli l-ebda idea x'għandek nagħmel dwar illejla
I pulled out my phone	Ħriġt it-telefon tiegħi
I miss going out with friends	Inħossni nieqes noħroġ mal-ħbieb
I’ll explain more later	Ser nispjegalek aktar aktar tard
I mentioned briefly the philosophy of the blue cat	Semmejt fil-qosor il-filosofija tal-qtates blu
I miss you so much around the house	Lyrics meaning: I miss inti ħafna madwar id-dar
I want to see this show so bad	Irrid nara dan l-ispettaklu daqshekk ħażin
I spent a wonderful summer here	Jien qattajt sajf mill-aqwa hawn
I know where he lives	Naf fejn jgħix
I always wondered why he did that	Dejjem staqsejt għaliex għamel hekk
I was hoping to say so	Kont nittama li tgħid hekk
I had to calm myself down	Kelli nikkalma lili nnifsi
I believe in real politics	Nemmen fil-politika reali
I was worried about what had become of her	Inkwetajt ruħi dwar x'sar minnha
I felt tears welling up	Ħassejt id-dmugħ nieżel
I like to see blush	Jien inħobb narak blush
I knew what the bottom line really meant	Kont naf xi jfisser verament il-qiegħ
I told her about how to get the job done in the store	Għidtilha dwar kif tikseb ix-xogħol fil-maħżen
I only have a text file to test	Għandi biss fajl test biex nittestja
I ran and hid in the bushes	Ġrajt u ħbejt fl-arbuxxelli
I didn't know what was going on in her life	Ma kontx naf x’qed jiġri f’ħajjitha
I know you want their destruction	Naf li trid il-qerda tagħhom
It did not have a credit rating	Ma kellix klassifikazzjoni tal-kreditu
He was released when no evidence was provided	Huwa nħeles meta ma ngħatat l-ebda evidenza
I also had a few other things on my mind	Kelli wkoll ftit affarijiet oħra f’moħħi
A future of great judgment and blessing was coming	Kien ġej żmien futur ta’ ġudizzju kbir u barka
I have more to bless	Għandi aktar x'nbierek
Rush hour will be a convenient time	Rush hour se jkun żmien konvenjenti
I want them to leave everything alone	Nixtieq li jħallu kollox waħdu
Instinctively I started walking	Istintivament bdejt nimxi
I lay down on the bed and wrote	Imteddt fuq is-sodda u ktibt
I wanted to feel skin on skin	Ridt inħossu ġilda fuq ġilda
Everything that happened in the end is on me	Dak kollu li ġara fl-aħħar huwa fuqi
I hope they are alive	Nispera li huma ħajjin
I stared at him in disgust	Jien għajnejh bi stmerrija
I can say a good word to you	Nista’ npoġġi kelma tajba għalik
I looked up and sighed again	Erġajt inħares u nħasad
I don’t want to be hard on you	Ma rridx inkun iebes għalik
I want to be out, give me the money	Irrid inkun barra, agħtini l-flus
I didn’t mean to snap	Ma kellix intenzjonat li snap
I could hear her from the living room	Stajt nismagħha mis-salott
I was scared at first	Bżajt għall-ewwel
I wanted to hear what he had to say	Ridt nisma’ x’kien iddeċieda
A young girl was standing by the door	Tfajla żagħżugħa kienet ħdejn il-bieb
His lips slammed shut	Xufftejh ħarbitlu daqqa ratba
I didn't think anyone else would notice	Ma kontx naħseb li xi ħadd ieħor seta’ nduna
I don’t like a dull conversation	Ma nħobbx konverżazzjoni matt
I didn’t trust my judgment	Ma kontx fiduċja fil-ġudizzju tiegħi
I stopped to get some water out of a bucket	Waqaft biex noħroġ ftit ilma minn barmil
I was not told more than you have	Ma qalulix aktar minn dak li għandek
Press the button to call the nurse	Agħfast il-buttuna biex insejjaħ lill-infermiera
I was hiding in the bathroom, smoking	Kont qed nistaħbi fil-kamra tal-banju, inpejjep
A surprisingly light mess	Mess sorprendentement ħafif
I was too weak from exhaustion	Kont dgħajjef wisq mill-eżawriment
A security officer escaped	Uffiċjal tas-sigurtà ħarbuh
I wasn’t a girl trying to find her way	Ma kontx tifla qed tipprova ssib it-triq tagħha
In the wet and cold weather the progress was slow	Fit-temp imxarrab u kiesaħ il-progress kien bil-mod
It met with significant opposition from business interests	Hija ltaqgħet ma' oppożizzjoni sinifikanti mill-interessi tan-negozju
I needed to be calm and collected	Kelli bżonn inkun kalm u miġbur
I bought a living room and bedroom set	Xtrajt sett salott u kamra tas-sodda
A sexual desire that is perfectly natural	Xewqa sesswali li hija perfettament naturali
I knew a new teacher was coming but you	Kont naf li ġej għalliem ġdid imma int
I managed to burn my beans without recognition	Irnexxieli nħaraq il-fażola tiegħi mingħajr rikonoxximent
I wonder how this will affect her life	Naħseb kif dan se jaffettwa ħajjitha
I will talk to you about everything	Jien se nitkellem miegħek fuq kollox
I finally got out and dried myself	Fl-aħħar ħriġt u nixxef lili nnifsi
I live in the Southwest	Jien noqgħod fil-Lbiċ
I felt uncomfortable around him	Ħassejtni skomdu madwaru
I went and knocked on the man's door	Mort u ħabbat il-bieb tar-raġel
I covered her body and turned off all the sets	I għatti ġisimha u tfi s-settijiet kollha
I forgot all about it	Insejt kollox dwarha
I had every phrase twice	Kont kelli kull frażi darbtejn
A very popular theme will sell out very soon	Tema popolari ħafna se tinbiegħ malajr ħafna
I kept it to myself and let others speak for me	Jien żammejt għalija nnifsi u ħallejt lil ħaddieħor jitkellem għalija
I know the good and the bad in it	Naf it-tajjeb u l-ħażin fih
I have to forgive my parents	Għandi naħfer lill-ġenituri tiegħi
I immediately touched my face	Immedjatament missejt wiċċi
I always leave the keys in the car	Jien dejjem inħalli ċ-ċwievet fil-karozza
I looked at him too	Ħarist lejh ukoll
I opened my eyes and looked at her	Ftaħt għajnejja u ħarist lejha
I want to be the best for you	Irrid inkun l-aħjar għalik
I turn and then head back	Indur u mbagħad rasi lura
The aim was a firm establishment of royal authority	L-għan kien stabbiliment sod ta 'awtorità rjali
I’m glad his family is here	Jien kuntent li l-familja tiegħu tinsab hawn
I didn’t thank you properly	Jien ma rringrazzjakx kif suppost
A cup of coffee seemed like a good idea	Kikkra kafè dehret li kienet idea tajba
I happen to agree with all your points	Inzerta naqbel mal-punti kollha tiegħek
I was playing with you	Kont qed nilgħab miegħek
I never had to find out	Qatt ma kelli nsib
I have been trying to change that in recent years	Ilni nipprova nbiddel dawn l-aħħar snin
I assure you they are in no danger	Nassigurakom li huma fl-ebda periklu
A perfect mind is a great body	Moħħ perfett huwa ġisem kbir
I think most of them don’t deserve to live	Naħseb li ħafna minnhom ma jistħoqqilhomx jgħixu
I think this is a great start to a novel	Naħseb li dan huwa bidu kbir għal rumanz
I ignored them and opened my bag, impatiently	Injorajthom u ftaħt il-borża tiegħi, bla paċenzja
I asked her to be strong	Tlabtha tkun b’saħħitha
I realized that the water line was frozen solid	Irrealizzajt li l-linja tal-ilma kienet iffriżata solida
A long, cold night was before me	Lejl twil u kiesaħ kien quddiemi
I was doing him a favor, helping	Kont qed nagħmillu favur, ngħinu
I didn’t look before I came through the door	Ma ħaristx qabel ma ġejt mill-bieb
I opened the door, but you were not on the porch	Ftaħt il-bieb, imma int ma kontx fuq il-porch
In fact I could feel the pain she was holding on to	Fil-fatt stajt inħoss l-uġigħ li kienet qed iżżomm fih
I can be so tough	Nista’ nkun iebsa hekk
I thought about what to say	Ħsibt x’għandi ngħid
I went around the room	Mort madwar il-kamra
Let it go	Ħallih idu
I registered just a few months ago	Irreġistrajt biss ftit xhur ilu
I couldn't be with anyone	Ma stajt inkun ma’ ħadd
I didn’t want to shout	Ma ridtx ngħajjat
I feel like he will speak forever	Inħoss li se jitkellem għal dejjem
I want to keep it simple	Irrid inżommha sempliċi
This resulted in more conflict	Dan irriżulta f'aktar kunflitt
I want to hit something	Irrid nolqot xi ħaġa
I rarely saw my father again for four years	Rari kont nerġa’ nara lil missieri għal erba’ snin
I want to shout but I can't find my voice	Irrid ngħajjat ​​imma ma nistax insib leħni
I did not ask for their help	Jien ma tlabtx l-għajnuna tagħhom
I need to eat her supper	Għandi bżonn niekol is-supper tagħha
I have to be sympathetic to her	Għandi nkun simpatetiku lejha
The campus was never opened	Il-kampus qatt ma nfetaħ
I want to introduce you to some friends	Irrid inintroduċikom lil xi ħbieb
A moment of silence, please	Mument ta’ silenzju, jekk jogħġbok
I had mud in my hair too	Kelli t-tajn f’xagħari wkoll
I want to fix it as much as you can	Irrid nirranġaha daqsek
I breathed a sigh of relief	I nefaħ daqqa ta 'serħan siekta
I was so proud to wear it	Kont tant kburi li tilbes ruħha
Schools were closed	L-iskejjel kienu magħluqa
In addition to progress it indicates the progress of the remaining download	Barra tal-progress tindika l-progress tat-tniżżil li fadal
A police car has been following me for days	Karozza tal-pulizija ilha jiem issegwini
She is unhappy with his proposal	Hija mhix kuntenta bil-proposta tiegħu
A full bathroom and a bedroom complete the first floor	Banju sħiħ u kamra tas-sodda jikkompletaw l-ewwel sular
I don’t even help a girl like me	Lanqas ngħin tifla bħali
I want to force the word	Irrid nisforza l-kelma
I just wanted your mind to mind	Jien ridt biss li moħħok moħħok
I had heard those words before	Kont smajt dak il-kliem qabel
I wanted to make sure I got home safely	Ridt niżgura li wasalt id-dar bla periklu
The second layer is the songs	It-tieni saff huwa l-kanzunetti
I'm not sure how to explain it	M'inix ċert kif nispjegaha
I want to keep the horizon in the light	Irrid inżomm l-orizzont fid-dawl
I guess you could call it functional	I raden inti tista 'sejħa hija funzjonali
I have a lot of time	Għandi ħafna ħin
I needed to be more confident in myself	Kelli bżonn inkun aktar kunfidenti fija nnifsi
I have a few preparations to make	Għandi ftit preparazzjonijiet x'nagħmel
I understood her ways	Jiena fhimt il-modi tagħha
I just have to go meet someone	Għandi biss immur niltaqa' ma' xi ħadd
I went down on impulse	Jiena niżlet hawn fuq impuls
I know how much you liked that fish	Naf kemm għoġbok dik il-ħuta
I want to never go back	Irrid qatt ma mmur lura
He was caught between two worlds	Inqabad bejn żewġ dinjiet
Person who puts to pay	Persuna li tpoġġi biex titħallas
I brought my right calf	Ġibt l-għoġol tal-lemin tiegħi
I look openly at the darkness around me	Inħares bil-miftuħ lejn id-dlam madwari
Thirteen people were killed and three children were rescued	Tlettax-il persuna nqatlu u tlett itfal ġew salvati
I know enough things to say	Naf biżżejjed affarijiet xi ngħid
I'm available for discussion	Jien disponibbli għad-diskussjoni
I so wanted to go to heaven	Jien hekk ridt li tmur is-sema
I wonder what you are thinking	Nistaqsi x'qed taħseb
I close my eyes and calm down	Nagħlaq għajnejja u nikkalma ruħi
It’s not just murder there	Mhuwiex hemmhekk biss qtil
I swear to you it will happen	Naħlef lilek li se jiġri
I didn’t keep track	Jien ma żammejtx rekord
I see you feeding every day	Nara li titma’ kuljum
I took some much needed air	Ħadt xi arja tant meħtieġa
The circumstances are really completely different	Iċ-ċirkostanzi huma verament kompletament differenti
I have to go now and get them here	Ikolli mmur issa u nġibhom hawn
Lots of support for you in the city	Ħafna appoġġ għalik fil-belt
I told him about my misery	Qaltlu dwar il-miżerja tiegħi
I wonder why you want to read my journal	Nistaqsi għaliex trid taqra l-ġurnal tiegħi
I checked, it works	Iċċekkjajt, taħdem
I apologized and went outside for some fresh air	Skużajt ruħi u mort barra għal ftit arja friska
I want to be something different this time	Nixtieq inkun xi ħaġa differenti din id-darba
Milk is home shopping	Ħalib huwa dar shopping
I held the shirt over my mouth	Jien żammejt il-qmis fuq ħalqi
I still look at it every month	Għadni nħares lejha kull xahar
I love her cooking because of this	I imħabba tagħha tisjir minħabba dan
Slowly I turned my head to look into his eyes	Bil-mod dawwart rasi biex inħares f’għajnejh
I am in the safety of my home	Jiena fis-sigurtà tad-dar tiegħi
I couldn’t believe he was really gone	Ma stajtx nemmen li kien verament marret
I will do my part if you let me	Jien nagħmel il-parti tiegħi jekk tħallini
I was worried and confused	Kont inkwetat u konfuż
A few quiet minutes passed before he spoke again	Għaddew ftit minuti kwieti qabel reġa’ tkellem
I was not comfortable being naked	Ma kontx komda nkun għarwien
I put my head back	Erġajt imqiegħed rasi lura
I felt a sense of adventure and importance	Ħassejt sens ta’ avventura u importanza
I can’t take time off, not practically	Ma nistax nieħu ħin liberu, mhux prattikament
I can’t have that, you see	Ma nistax ikolli dak, tara
I see the hand, though, yes	Nara l-idejn, għalkemm, iva
I hope this was the evidence we needed	Jien nittama li din kienet l-evidenza li kellna bżonn
I decide to interfere	Niddeċiedi li nindaħal jien
I lost my heart right there and then	Tlift qalbi eżatt hemm u mbagħad
Other political parties received considerably less coverage	Partiti politiċi oħra rċevew kopertura konsiderevolment inqas
I’m afraid my temper took the best of me	Nibża li t-temper tiegħi ħa l-aħjar minni
I could swear he was trying to kiss me	Stajt naħlef li kien qed jipprova jbewsuni
A blood relationship is vital	Relazzjoni tad-demm hija vitali
Women tend to be older than men	In-nisa għandhom tendenza li jkunu akbar mill-irġiel
I’ve been hiding here for five years myself	Jien inħbejt hawn għal ħames snin jien
Wall my hands before placing them on the glass	Ħajt idejja qabel ma poġġihom fuq il-ħġieġ
I expect the attack in a few days	Nistenna l-attakk fi ftit jiem
I can’t believe how small, how beautiful she is	Ma nistax nemmen kemm hi żgħira, kemm sabiħa
I was a little annoyed with the accusation	Iddejjaqt xi ftit bl-akkuża
I left the building the following week	Tlaqt mill-bini l-ġimgħa ta’ wara
A smile lit up her face like never before	Tbissima xegħlet wiċċha bħal qatt qabel
Those cats were mad	Dawk il-qtates kienu ġenn
I accepted and he led me there by hand	Jien aċċettajt u wassalni hemm b’id
I hadn’t noticed it before	Ma kontx innutajtu qabel
They made a mistake	Huma għamlu żball
A little care for the coming days	Xi ftit kura għall-jiem li ġejjin
I removed the paper to reveal a black box	Neħħejt il-karta biex tikxef kaxxa sewda
I just want him with all my being	Irrid biss lilu bl-esseri kollu tiegħi
I have tried it before in the past	I ppruvajt qabel fil-passat
I see the way he looks at me	Nara l-mod kif tħares lejja
I will not, however, shoot you	Jien, madankollu, mhux se nisparak
I pray for you to be very happy	Nitlob għalik biex tkun kuntent ħafna
I had chosen the bedroom directly facing the water	Kont għażilt il-kamra tas-sodda li tiffaċċja direttament l-ilma
I smiled and walked over to the bench	Tbissem u dħalt lejn il-bank
I was not afraid	Kont ma kellix biża’
I bet it'll be a snap to pick up though	I bet li ser tkun snap biex jittellgħu għalkemm
I couldn't express my true feelings	Ma stajtx nuri s-sentimenti veri tiegħi
He recalled that the condition affected word associations	Huwa ftakar li l-kundizzjoni affettwat l-assoċjazzjonijiet tal-kliem
I had to think my way through them	Kelli naħseb mod tiegħi permezz tagħhom
A man is what his natural inclination is	Raġel huwa dak li inklinazzjoni naturali tiegħu
I don’t even think they know who he is	Lanqas ma naħsibx li jafu min hu
I thought all the kids had the magic	Ħsibt li t-tfal kollha kellhom il-maġija
I have absolutely no good answer to his question	M'għandi assolutament l-ebda tweġiba tajba għall-mistoqsija tiegħu
I live it in love	Ngħixha fl-imħabba
I knock out his tooth	I knock out sinna tiegħu
I'm not so sure about that	M'inix daqshekk ċert minn dan
I really enjoyed this beer	Ħadt gost sew din il-birra
I discovered it was the kitchen	Skoprejt li kienet il-kċina
I think someone in some sense was hoping for this	Naħseb li xi ħadd b'xi sens kien jittama għal dan
I feel very loved	Inħoss ħafna mħabba
I know how to read this	Naf kif naqra dan
Wall, fell back on the pillow	Ħajt, waqa’ lura fuq l-investi
I probably didn't know them on the street	X’aktarx ma kontx nagħrafhom fit-triq
I have to be locked up or something	Għandi nkun maqful jew xi ħaġa
A handsome man, even a talented man	Raġel sabiħ, anke raġel ta’ talent
Miles military governor of the island	Miles gvernatur militari tal-gżira
A dog on every porch	Kelb fuq kull porch
I am sure my guests will find it very helpful	Jiena ċert li l-mistednin tiegħi se jiskopru li utli ħafna
I think she took this from her mother	Naħseb li ħadet dan mingħand ommha
I saw his face while he was working	Rajt wiċċu waqt li kien jaħdem
He quickly looked at my alarm clock	Malajr ħares lejn l-arloġġ tal-allarm tiegħi
I got up from my knees, glad to be free	Qamt mill-irkopptejn tiegħi, ferħana li nkun ħieles
I will never have to forget it	Qatt se jkolli nmissha
A little and I stretched then got out of my bed	Ftit u ġebbed imbagħad niżlet minn fuq sodda tiegħi
I had a great time	Kelli ħafna ħin
I see the ghost of my weeping wife	Nara l-fatat tal-mibki marti
I've never been so welcome in my life	Qatt ma kont tant milqugħa f’ħajti
A sandwich-sized piece	Biċċa żgħira daqs sandwich
I promise I will be fine	Inwiegħed li nkun tajjeb
I told her she wants to eat for the baby	Qaltilha li trid tiekol għat-tarbija
I was instantly overwhelmed with grief	I kien istantanjament megħlub minn niket
I like to serve rather than be served	Inħobb naqdi milli nkun moqdi
I don’t do this on purpose	Jien ma nagħmel dan apposta
I sent home early	Bgħatt id-dar kmieni
I wasn’t sure what I would do with this reaction	Ma kontx ċert x'se nagħmel minn din ir-reazzjoni
I wanted you to know that we all care about you	Xtaqt li tkun taf aħna lkoll jimpurtahom minnek
I felt so close to him	Ħassejtni daqshekk qrib tiegħu
I produced the photo album and started crying	I pproduċiet l-album tar-ritratti u bdiet tibki
I never really thought about it that way	Qatt ma kont verament ħsibt dwarha hekk
I propose to stay in it	Nipproponi li noqogħdu fiha
I just couldn't stop after that	I biss ma stajtx nieqaf wara dak
I could end up in court-martial	Jista’ nispiċċa quddiem qorti marzjali
I regained my usual peace and state	Erġajt il-paċi u l-istat tas-soltu tiegħi
I leaped from the hallway, not thinking right	I leapped mill-hallway, ma ħsibt dritt
I may have to do this again	Jista’ jkolli nagħmel dan mill-ġdid
I was much more afraid of being tortured and abused	Bżajt ħafna iktar li tiġi ttorturat u abbużat
I listened to the music this time	Stajt nisma’ l-mużika din id-darba
He is a former management consultant	Huwa eks konsulent tal-maniġment
I wondered what he was seeing	Stajt naħseb x’kien qed jara
I behaved the way you expected a woman to behave	Jien ġibt ruħi l-mod kif inti stennejt li ġġib ruħha mara
I could never do that	Qatt ma stajt nagħmel hekk
Mary rejected him too	Marija ċaħdet lilu wkoll
That’s how I felt, once	Hekk ħassejtni jien, darba
I came to see myself	Wasalt biex nara jien
He is good at the art of war	Huwa tajjeb fl-arti tal-gwerra
I thought about it constantly	Ħsibt fih kontinwament
I just want a break from hard hearts, discipline, correction	Irrid biss waqfa minn qlub iebsa, dixxiplina, korrezzjoni
I wanted to get rid of them	Ridt neħles minnhom
I need your help as a friend	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek bħala ħabib
I can see why they released him though	Nista' nara għaliex ħelsuh għalkemm
I got an extra sheet or two	Ġibt folja waħda jew tnejn żejda
I walk in and take a seat away from them	Nidħol u nieħu siġġu 'l bogħod minnhom
I can no longer hide behind my ignorance	Ma nistax nibqa' ninħeba wara l-injoranza tiegħi
I loved it, but not really strong	Ħabbejt, iżda mhux tassew qawwi
I decided that I would rather enjoy my loneliness tonight	Iddeċidejt li pjuttost ngawdi s-solitudni tiegħi llejla
I wanted to stay with her forever	Ridt nibqa’ magħha għal dejjem
I have never seen him use soap	Qatt ma rajtu juża s-sapun
I still have a power supply	Għadni għandi provvista ta 'enerġija
I would evaluate it later and sometimes go against it	Kont nevalwaha aktar tard u kultant immur kontriha
I saw one of my men in the crowd	Rajt wieħed mill-irġiel tiegħi fil-folla
I look forward to any sign of recognition	Nistenna bil-ħerqa kull sinjal ta’ rikonoxximent
I want to live its width too	Irrid ngħix il-wisa 'tagħha wkoll
I think they felt betrayed and ashamed of me	Naħseb li ħassewhom ittraduti u mistħija minni
I never had to say no	Qatt ma kelli ngħid le
I didn’t know this picturesque place existed	Ma kontx naf li jeżisti dan il-post pittoresk
Translation is only available for your convenience	Traduzzjoni hija disponibbli biss għall-konvenjenza tiegħek
I went through the glass	Xxejt permezz tal-ħġieġ
A bottle of wine next to it	Flixkun inbid ħdejha
I was sure he had taken his anger on you	Kont ċert li kien ħa r-rabja tiegħu fuqek
I say no comment when they come down on me	Jien ngħid l-ebda kumment meta jinżlu fuqi
Women can conceive until the age of eighteen months	In-nisa jistgħu jikkonċepixxu sa l-età ta 'tmintax-il xahar
I didn't have the heart to report it	Ma kellix il-qalb nirrapportah
Today I was awful to them	Illum kont orribbli għalihom
I am so glad to see you here	Jiena tant kuntent li nara hawn
I was more interested in hearing about the devil	Kont iktar interessat li nisma’ dwar ix-xitan
I can live with that though	I jistgħu jgħixu ma 'dak għalkemm
I saw you outside his room yesterday	Rajtek barra kamra tiegħu lbieraħ
I tried to take the thought out of my mind	Ippruvajt inneħħi l-ħsieb minn moħħi
I could never say which	Qatt ma stajt ngħid liema
I didn’t realize anyone had this place	Ma rrealizzajt li xi ħadd kellu dan il-post
I have four siblings, all older than me	Għandi erba’ aħwa, kollha akbar minni
I wanted to pass the business on to him	Ridt ngħaddi n-negozju lilu
I fought the tears begging to be released	I ġġieldu d-dmugħ tallaba biex tiġi rilaxxata
A third could not die	Terz ma setax imut
I did well for the most part	Jien għamilt tajjeb fil-biċċa l-kbira
I wanted something small, but not too small	Ridt xi ħaġa żgħira, iżda mhux żgħira wisq
I can tell by the pause in his walk	Jien nista' ngħid mill-pawża fil-mixi tiegħu
I want to take care of you	Irrid nieħu ħsiebek
I, thanks for the help, my love	Jien, grazzi għall-għajnuna, imħabba tiegħi
I wasn't sure what was supposed to happen	Ma kontx ċert x’suppost kellu jiġri
Breathe in the moist air around you	Nifs fl-arja niedja madwari
I want to stay home with you	Irrid noqgħod id-dar miegħek
I couldn't feel her hands	Ma stajtx inħoss idejha
I asked her to follow me back	Tlabt biex insegwiha lura
A simple white shirt	Qmis kbir abjad sempliċi
I wondered if he would ever talk to me again	Iddubitajt jekk qattx jerġa’ jkellimni
I keep hearing that you need to update it	Nibqa' nisma' li trid taġġornaha
I suggest we all rest now	Nissuġġerixxi li lkoll nistrieħu issa
I think that's true	Naħseb li huwa veru
I was a part-time mother for many years	Kont omm part-time għal ħafna snin
I ask him to be safe	Nitlobh biex ikun sigur
Some of them still have their clothes on	Xi wħud minnhom għad għandhom il-ħwejjeġ tagħhom
I brought it here	Ġibnih hawn
Thirteen soldiers and one lieutenant were killed	Inqatlu tlettax-il suldat u logutenent wieħed
I wasn’t an art student	Jien ma kontx student tal-arti
I remembered those lips wrapped around my cock	Ftakart f’dawk ix-xufftejn imgeżwer mal-vit tiegħi
I didn't remember being in an accident	Ma kontx ftakar li ġejt f’inċident
The action lasted only three minutes	L-azzjoni kienet damet biss tliet minuti
I told her she was young and lazy	Għidtilha li kienet żgħira u għażżien
I have to tell you this	Għandi ngħidlek dan
I would stay up all night and wonder what was wrong	Kont noqgħod bil-lejl u nistaqsi x’kien ħażin
I was doing it for us	Kont qed nagħmel għalina
I know where they took them	Naf fejn ħaduhom
I never imagined myself in love, ever	Qatt ma immaġinajt lili nnifsi fl-imħabba, qatt
I cried all the time	Bkijt il-ħin kollu
I couldn’t, not since	Jien ma stajtx, mhux minn dakinhar
I still allow no more than kisses	Għadni permess mhux aktar minn bews
I needed her help	Kelli bżonn ngħinha
A few things that had to be done differently	Ftit affarijiet li kellhom isiru differenti
I need privacy to be ready to start my shift	Għandi bżonn il-privatezza biex inkun lest biex nibda x-xift tiegħi
I didn't want to hear anything negative	Ma ridt nisma’ xejn negattiv
I didn't even feel worthy of another wonderful kiss	Lanqas ħassejtni denja ta’ bewsa mill-isbaħ oħra
I like to do normal things	Inħobb nagħmel affarijiet normali
In fact I think the girls version fits me really well	Fil-fatt naħseb li l-verżjoni tal-bniet taqbelni tassew tajjeb
I bit him down, breaking his skin	Gdimt isfel, tkissirlu ġilda
I’ve been looking at them all day	Stajt inħares lejhom il-ġurnata kollha
I will not let that happen again	Mhux se nħalli li jerġa' jiġri
I could feel myself wanting to be placed next to him	Stajt inħoss lili nnifsi rrid imqiegħed ħdejh
I couldn't see him until the next morning	Ma stajtx narah sal-għada filgħodu
I was able to check the weather ahead of time	Stajt niċċekkja t-temp qabel iż-żmien
I started acting a little	Bdejt naġixxi ftit
I sleep better at home	Jien norqod aħjar id-dar
I thought it might be useful	Ħsibt li jista 'jiġi utli
I never thought about suicide	Qatt ma ħsibt dwar is-suwiċidju
A little compromise here, a little there	Ftit kompromess hawn, ftit hemm
I would like to get the beer	Nixtieq nikseb il-birra
The truce was done and sworn properly	It-tregwa saret u maħlufa kif suppost
I'd rather you stay here now	Nippreferi li inti toqgħod hawn issa
I took it home and gave it to my bed	Ħadt id-dar u tajtu s-sodda tiegħi
I just wanted to see things for myself	Ridt biss nara l-affarijiet għalija nnifsi
It was not a command he particularly wanted	Ma kienx kmand li ried b’mod partikolari
I just wanted to pick up the phone	Ridt biss nieħu t-telefon
I didn’t care I knew	Ma kontx jimpurtani naf
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Sensazzjoni ta’ tlestija
I'm not here to hurt your children	Jien m'iniex hawn biex inweġġa' lil uliedkom
I only had one focus now	Kelli fokus wieħed biss issa
I first saw it, oh, twelve years ago	L-ewwel rajtha, oh, tnax xi sena ilu
I can only decorate for you	Nista 'biss inżejjen għalik
The pilot was not ordered for a series	Il-pilota ma kienx ordnat għal serje
Please be gentle	Nitolbok li tkun ġentili
I found it my duty to defend her honor	Sibt li kien id-dmir tiegħi li niddefendi l-unur tagħha
Its secondary guns were removed as compensation	Il-kanuni sekondarji tagħha tneħħew bħala kumpens
New cases are usually offered genetic counseling	Każijiet ġodda huma ġeneralment offruti pariri ġenetiċi
I intend to give my best	Biħsiebni nagħti l-aħjar tiegħi
I can walk around my room well	Nista' nimxi madwar kamra tiegħi sew
I kind of waited until the last minute	I tip ta 'stennija sal-aħħar minuta
The account will explode	Kont se nisplodi
I can definitely work on this for now	Żgur li nista' naħdem ma' dan għalissa
Suddenly I had a desire to run	F'daqqa waħda kelli x-xewqa li niġri
A hail of bullets hit him in the head	Silġ ta’ balal qatgħetlu f’rasu
I put the shell in my mouth	Inpoġġi l-qoxra fil-ħalq
I think she is asleep	Naħseb li hi rieqda
I want to experience it	Irrid nesperjenzaha
I had one client who just couldn't accept it	Kelli klijent wieħed li sempliċement ma setax jaċċetta dan
I looked at myself in that fancy mirror	Ħarist lejja nnifsi f’dik il-mera fancy
I remember them both very well	Niftakarhom it-tnejn tajjeb ħafna
I think her conscience is getting the most out of her	Naħseb li l-kuxjenza tagħha qed tieħu l-aħjar minnha
I actually felt his lips curl back	Fil-fatt ħassejt xufftejh ikurva lura
I heard them tonight in the touch	Smajthom illejla fil-mess
I did a good show	Jien għamilt spettaklu tajjeb
Never, ever, hurt a woman	Qatt, qatt, ma nweġġa’ mara
I remember feeling very lonely most of the days	Niftakar li nħossni solitarju ħafna ħafna mill-ġranet
I had no idea she was being tortured	Ma kellix idea li qed tiġi ttorturat
I never have sex with a patient	Qatt ma ninvolvi ruħi sesswalment ma’ pazjent
Frost was appointed	Frost inħatar
The eggs are usually laid in a nest	Il-bajd normalment jitqiegħed f'bejta
I loved the contrast it presented	Ħabbejt il-kuntrast li ppreżenta
I will let you all know what happens	Jiena ngħarrafkom ilkoll x'jiġri
A cry of war from my past went through my head	Għajta tal-gwerra mill-imgħoddi tiegħi għaddiet minn rasi
I went to the table and took out the diary	Mort fuq il-mejda u ħriġt id-djarju
I can’t be dealing with this right now	Ma nistax inkun qed nittratta dan issa
I didn't want to hear it out loud	Ma ridtx nismagħha b'leħen għoli
I grab the fork and start eating in silence	Naqbad il-furketta u nibda niekol fis-skiet
I heard a group of girls shouting	Smajt il-grupp ta’ tfajliet jgħajtu
I am a pitiful existence	Jiena eżistenza pitiful
I told you, this is not your fight	Għidtlek, din mhix il-ġlieda tiegħek
Gross batch preferred total again	Lott gross ippreferut total mill-ġdid
I was absolutely dumbfounded	I kien assolutament mutu milqut
I see nothing wrong	Ma nara xejn ħażin
I mean, it is, but it is not	Jiġifieri, huwa, iżda mhuwiex
I might have borrowed it	I jista 'jkollhom missellfa minnha
I examined the surfaces	Eżaminajt l-uċuħ
Lying always has true content	Gidba dejjem għandha kontenut veru
I didn’t want to be so blind to your feelings	Ma ridtx inkun daqshekk agħma għas-sentimenti tiegħek
I know the name already, of course	Naf l-isem diġà, ovvjament
I’m not saying you’re crazy, boy	Ma ngħidx li int miġnun, tifel
I wanted to dry every drop of his love	Ridt nixxotta kull qatra tal-imħabba tiegħu
I will never be able to repay	Qatt ma nkun kapaċi nħallas lura
I had a strong feeling it wasn’t	Kelli sensazzjoni qawwija li ma kienx
I want to forget about it	Irrid ninsa dwaru
I did, a long time ago	Għamilt, żmien twil ilu
I know you're curious, but be careful boy	Naf li int kurjuż, imma mur b'kawtela tifel
I even ate a light breakfast	Saħansitra kilt kolazzjon ħafif
I was across the street, watching the car, you know	Jien kont madwar it-triq, nara l-karozza, taf
This is the only chance they have	Dan huwa l-uniku ċans li għandhom
I hadn’t imagined anything of it	Jien ma kont immaġina xejn minnu
I couldn’t have been better	Ma stajtx inkun aħjar
I feel the beat and smell the smoke	Inħoss it-taħbit u nxomm id-duħħan
I can handle danger on my own	Kapaċi nittratta l-periklu waħdi
I don’t want you to get the wrong impression	Ma nixtieqx li tieħu l-impressjoni żbaljata
I put my time into violence	Inpoġġi l-ħin tiegħi fil-vjolenza
A crooked smile crossed his face	Tbissima mgħawġa qasmet wiċċu
I'm not a little girl	Jien mhux tifla żgħira
The status of women was varied	L-istatus tan-nisa kien varjat
I wonder if there is anything that can be done	Nistaqsi jekk hemmx xi ħaġa li tista’ ssir
I had a proud warm spirit	Kelli spirtu sħun kburi
I noticed there was something around the corner	Innutajt li kien hemm xi ħaġa fil-kantuniera
I hate to eat alone anyway	Ddejjaqni niekol waħdi xorta waħda
I support her and honor her	Nappoġġjaha u tonora
I have never experienced such an event or crowd	Qatt ma kont esperjenzajt avveniment jew folla bħal din
I knocked on the wall, again, again	I tħabbat il-ħajt, għal darb'oħra, għal darb'oħra
I wish you had never invited me	Nixtieq li qatt ma stidinni
I knew I was doing something	Kont naf li kont qed tagħmel xi ħaġa
That is, it happened right after that	Jiġifieri, ġara eżatt wara dak
I know there is something wrong now	Naf li hemm xi ħaġa ħażina issa
I can't form my thoughts tonight	Ma nistax nifforma ħsibijieti llejla
A few hardy souls were sitting outside	Ftit erwieħ li jifilħu kienu bilqiegħda barra
She was surprised at how kindly they treated her	Kienet sorpriża b’kemm ittrattawha ġentilment
I want to say it	Irrid li tgħidha
I like to be touched	Jogħġobni li tmissni
He could end up on second base eventually	Huwa jista 'jispiċċa fit-tieni bażi eventwalment
I turned around and faced our coach	Dawwart 'il barra u ffaċċjajt il-kowċ tagħna
I was moving, crawling, head on the floor, feet elevated	Kont niċċaqlaq, mkaxkra, ras mal-art, saqajn elevati
I was blown away at once	I kien minfuħa bogħod mill-ewwel
I was already in my car	Kelli diġà kont fil-karozza tiegħi
I intend to thoroughly enjoy the show	Għandi l-ħsieb li ngawdu sewwa l-ispettaklu
I waited for him to start again	Stennejtlu jerġa’ jibda
Nowhere is it said to ride	Imkien ma jingħad li jirkbu
I had to run to keep up with him	Kelli niġri biex ilaħħqu miegħu
I looked around, hoping for inspiration to come to me	Fittixt madwari, bit-tama li l-ispirazzjoni tiġi għandi
I said it was going to happen	Għidt li kien se jiġri
I ended up buying it pretty cheap	Spiċċajt inxtratha pjuttost irħisa
I don’t think anyone was going to steal from a church	Naħseb li ħadd ma kien se jisraq minn knisja
I plan to fill it	Nippjana li nimliha
I wanted my people free	Ridt lin-nies tiegħi ħielsa
I know you did your best	Naf li għamilt l-almu tiegħek
I remembered the day he kept my hand	Ftakart il-ġurnata li kien żammi idi
A moment later, he pulled a bound man	Mument wara, ġibed raġel marbut
Light before you die	Dawl qabel ma tmut
I have seen these things happen	Rajt dawn l-affarijiet iseħħu
I suggest you take a break	Nissuġġerixxi li tieħu ftit mistrieħ
I need someone like you	Għandi bżonn xi ħadd bħalek
I consider myself my friend	Inqisk ħabib tiegħi
I had mixed feelings about it	Kelli sentimenti mħallta dwar dan
I didn’t expect it to be such a big meeting	Ma stennejtx li tkun laqgħa daqshekk kbira
I want to hear them scream in my own ears	Irrid nismagħhom jgħajtu b’widnejja stess
I wasn’t going to hit the reverse	Jien ma kontx se nolqot ir-reverse
I may either be dead or dying	Nista’ jew inkun diġà mejjet jew imutu
A summer day can be wonderful	Jum tas-sajf jista’ jkun sabiħ
I stood as the door closed behind them	Bqajt bil-wieqfa hekk kif il-bieb ingħalaq warajhom
An army questioned their safety and design	Armata poġġiet fid-dubju s-sigurtà u d-disinn tagħhom
I touch my fellow who kept going	Jien inmiss lil sħabi li baqgħu għaddejjin
I'm not sure where here	M'inix ċert fejn hawn
I looked at my watch	Fittixt daqqa t’għajn lejn l-arloġġ
It has become the culmination of many local jokes	Sar il-qofol ta’ ħafna ċajt lokali
I can feel my heart breaking in my chest	Nista’ nħoss qalbi tinqasam ġewwa sidiri
I just happen to be in the area sometimes	I biss jiġri li jkun fiż-żona kultant
I had to wait to see who it was	Kelli nistenna biex nara min kien
I had to be a champion	I kellha tkun champion
I was left alone again	Bqajt waħdi għal darb’oħra
I won't be bored next year	Is-sena d-dieħla mhux se niddejjaq
I didn't come to put you to bed	Jien ma ġejtx biex iddaħħalek fis-sodda
I took my phone from my purse and checked it	Ħadt it-telefon tiegħi mill-portmoni u ċċekkjajtu
I just said you need to put it on	Għidt biss li għandek bżonn biex titqiegħed
I was the only child there	Jien kont l-uniku tifel hemmhekk
I know how happy that can be	Naf kemm dan jista’ jġiblek ferħ
An announcement about the football season caught her eye	Avviż dwar l-istaġun tal-futbol qabadha għajnejha
Last night I had only two dreams	Ilbieraħ filgħaxija kelli biss żewġ ħolm
This is wrong too	Dan huwa ħażin ukoll
I couldn't keep my hands off you	Ma stajtx inżomm idejja ’l bogħod minnek
I told him about charity	Qaltlu dwar il-karità
I had to find out what happened	Kelli nsib x’ġara
I need you to spread the word too	Għandi bżonnkom inxerrdu l-kelma wkoll
I stepped back, I admired the picture he presented	I pass lura, ammirajt l-istampa li ppreżentat
I can get to them all the time	Nista’ nasal għalihom hekk il-ħin kollu
A dead man of incredible strength	Raġel mejjet b’saħħa inkredibbli
I hope I find the right one, someday	Nittama li nsib it-tajjeb, xi darba
I got up some time later for a weight on my chest	Qomt xi żmien wara għal piż fuq sidiri
Expect nothing and you can achieve everything	Tistenna xejn u tista 'tikseb kollox
I wasn’t just a spectator anymore	Ma kontx biss spettatur aktar
A grave expression took on its features	Espressjoni gravi ħadet il-karatteristiċi tiegħu
I asked about the lady who broke my wrist	Staqsejt dwar is-sinjura li kissritli l-polz
A moonlight shaft was on her belly	Xaft tad-dawl tal-qamar kien fuq żaqqha
There are no rules in my kitchen	M'hemm l-ebda regoli fil-kċina tiegħi
I did not understand the concept of death	Ma fhimtx il-kunċett tal-mewt
I think the bible is not off limits either	Naħseb li l-bibbja mhix off limits lanqas
I never knew I was coming	Qatt ma kont naf li ġejt
I was able to make the roof	Stajt nagħmel is-saqaf
I wanted to know what was going on	Ridt inkun naf x’qed jiġri
I closed my eyes and pushed with my mind	Għalaq għajnejja u imbuttajt b’moħħi
I didn’t expect him to do that	Ma stennejtx li jagħmel hekk
I wondered what was wrong with me	Staqsejt x’kien ħażin miegħi
I intend to earn my living	Għandi l-intenzjoni li naqla 'n-żamma tiegħi
This morning I woke up to the sound of rain	Dalgħodu qomt bil-ħoss tax-xita
I got up and walked towards him	Qomt u imxi lejh
I registered for free	Irreġistrajt b'xejn
I hope they actually end up together at some point	Nispera li fil-fatt jispiċċaw flimkien f'xi punt
I didn’t know they would react that way	Ma kontx naf li se jirreaġixxu hekk
Treatment depends on the patient's recovery stage	It-trattament jiddependi fuq l-istadju ta 'rkupru tal-pazjent
Rolled up, I take my surroundings	Irromblat, nieħu l-inħawi tiegħi
That day I learned a lot about garage doors	Dakinhar tgħallimt ħafna affarijiet dwar il-bibien tal-garaxxijiet
I'm worried about you both	Jien inkwetat għalikom it-tnejn
A few seconds passed, and the pulse was completely gone	Għaddew ftit sekondi, u l-polz spiċċat għal kollox
I came to the porch and knocked on the door	Ġejt fuq il-porch u ħabbat il-bieb
I can handle pretty well on my own	Kapaċi niġġestixxi pjuttost tajjeb waħdi
I can give you immortality when my work is finished	Nista 'nagħtikom l-immortalità meta x-xogħol tiegħi jkun lest
We knew we were doing something special	Konna nafu li qed nagħmlu xi ħaġa speċjali
I’m too old for that	Jien qadim wisq għal dan
I check the engine	Jien niċċekkja l-magna
I have created a few test methods for this index action	Ħloqt ftit metodi tat-test għal din l-azzjoni tal-indiċi
I read sweat in a matter of minutes	Naqra għaraq f’mod ta’ minuti
Drive right here	Saq dritt hawn
Bottle of rubbing alcohol	Flixkun alkoħol tal-ħakk
I have respect for makeup	Għandi rispett għall-għamla
Both parents bring food for the youth	Iż-żewġ ġenituri jġibu ikel għaż-żgħażagħ
One hundred meters anyway	Mitt metru xorta waħda
I enjoyed the little trip	Ħadt gost il-vjaġġ żgħir
I lowered my head, lying completely still	Inbaxxi rasi, mimdud għal kollox kwiet
I really hoped someone hadn't taken our picture though	I really ttamat li xi ħadd ma kienx meħud stampa tagħna għalkemm
Worse fate than death	Destin agħar mill-mewt
I want him to make love to me	Irrid li jagħmel l-imħabba miegħi
I will make the necessary arrangements	Se nagħmel l-arranġamenti meħtieġa
I know who they are and what they did	Naf min huma u x’għamlu
I didn’t have time to train anyone else	Ma kellix ħin biex inħarreġ lil xi ħadd ieħor
I can't think of anything but you	Ma nista' naħseb fi xejn ħlief int
I just woke up from surgery	Għadni kemm qomt mill-kirurġija
History of drug use	Storja ta 'użu tad-droga
I discovered that growth was out of the question	Skoprejt li t-tkattir kien barra mill-kwistjoni
I wouldn’t be able to do anything for them	Jien ma nkun kapaċi nagħmel xejn għalihom
She loved her practical feedback to the ground	Iħobb il-feedback prattiku tagħha sa l-art
I understand his point	Nifhem il-punt tiegħu
I was officially domesticated	Kont sirt uffiċjalment domestiku
I was on the shuttle	Jien kont fix-shuttle
Thank you again for coming out tonight	Nirringrazzjak mill-ġdid talli ħriġt illejla
I've been sleeping most of my life away	Kont qed norqod il-biċċa l-kbira ta’ ħajti bogħod
I wanted to be happy	Ridt inkun ferħana
I can see the past, and the future	Nista’ nara l-passat, u l-futur
I can take you there	Nista' nieħdok hemm
I would have preferred a simple, quiet life	Jien kont nippreferi ħajja sempliċi u kwieta
I want to come and see you soon	Irrid niġi u narak dalwaqt
A specially adapted motor car was also taken	Ittieħdet ukoll motor car adattata apposta
I appreciate seeing the obvious and dealing with it	Napprezza li tara l-ovvju u tittrattah
I was surprised by it	Kelli sorpriża għalih
I was awakened at once	Kont imqajjem mill-ewwel
I will have to work tonight anyway	Ikolli naħdem illejla xorta waħda
I want to move the command center out	Irrid inċaqlaq iċ-ċentru tal-kmand barra
Hotel is located on the north side	Lukanda tinsab fuq in-naħa tat-tramuntana
The site includes a nature study area for visitors	Is-sit jinkludi żona ta 'studju tan-natura għall-viżitaturi
I used to read everything that comes up including romance novels	Jien kont naqra kull ħaġa li tippreżenta ruħha inklużi rumanzi rumanzi
I continue to shed tears of joy	Inkompli inxerred id-dmugħ ta’ ferħ
He signed up for a free transfer	Huwa ffirma bi trasferiment b'xejn
I noticed the little things first	Innotajt l-affarijiet żgħar l-ewwel
I nodded as if it made sense	Jiena nodded bħallikieku kien jagħmel sens
I have thirteen minutes to change my destiny	Għandi tlettax-il minuta biex nibdel id-destin tiegħi
I could see the screen through a small window	Stajt nara l-iskrin minn tieqa żgħira
I was beginning to really respect man	Kont qed nibda nirrispetta tassew lill-bniedem
I didn't find your name	I ma sibtx ismek
I never stopped taking the pill	Qatt ma waqaft nieħu l-pillola
I had felt it before	Kont ħassejtha qabel
A flash of pain shot through her eyes	Sajjetta ta’ wġigħ sparat minn ġo għajnejha
Normal reaction, especially the first time	Reazzjoni normali, speċjalment l-ewwel darba
I literally never won	Litteralment qatt ma rbaħt
I am forced to admit defeat	Jien imġiegħel nammetti telfa
I don’t want you to catch me	Ma nixtieqx li taqbadni
I’ve seen how the industry really works	Rajt kif tassew taħdem l-industrija
A week or so later it was hair	Ġimgħa jew hekk wara kien ix-xagħar
I once asked how we should describe ourselves	Darba staqsejtu kif għandna niddeskrivu lilna nfusna
I was scared to death in a panic	Bżajt li nqabad u nqum f’paniku kbir
I wanted to know your name	Ridt inkun naf ismek
I spun around and went back	Dawwart bir-roti u mort lura
I might not be welcome here	Jien forsi ma nkunx milqugħa hawn
I can't go through it again	Ma nistax nerġa' ngħaddi minnha
I set my alarm clock	Issettjajt l-arloġġ tal-allarm tiegħi
I am leaving this legacy	Qed inħalli din il-patrimonju
I consider this place my home	Inqis dan il-post bħala d-dar tiegħi
I can see how cats love it too	Nista’ nara kif il-qtates iħobbuha wkoll
I just have to be ready for them	Għandi biss inkun lest għalihom
I can’t decide which is the worst	Ma nistax niddeċiedi liema hija l-agħar
I think writers are alike	Naħseb li l-kittieba huma bl-istess mod
I was ready to fight	I kien lest mal-ġlied
I couldn’t ask to find better friends	Ma stajtx nitlob biex insib ħbieb aħjar
I was very disappointed with this	Jien kont diżappuntat ħafna b'dan
I felt like something was wrong	Ħassejt li xi ħaġa kienet ħażina
I need a few minutes to close	Għandi bżonn ftit minuti biex nagħlaq
I know how much you want me	Naf kemm tridni
I’ve always tried to hide breasts	Jien kont dejjem nipprova naħbi sidiri
I can't figure out what's going on	Ma nistax noħroġ b'dak li qed jiġri
Nice change of pace	Bidla sabiħa ta' ritmu
I gave up trying to reform it	Jiena rrinunzjat li nipprova nirriformah
A fun monster truck battle game	Logħba divertenti tat-trakk monster tal-battalja
I rarely board a yacht	Rari nkun abbord jott
I hate beautiful things	Ddejjaqni affarijiet sbieħ
I've never owned an instrument	Jien qatt ma kont proprjetà ta’ strument
I'm up to my neck God knows what	Jien sa għonqi Alla jaf xiex
I couldn’t have imagined a better place for execution	Ma stajtx nimmaġina post aħjar għal eżekuzzjoni
I haven't been so close to you before	Jien ma kontx daqshekk qrib tiegħek qabel
I need funding and it will cut me off	Għandi bżonn finanzjament u se jaqtgħuni
I appreciate that	Napprezza dan
I say you are about a week	Jien ngħid li inti madwar ġimgħa
I will never forget it, ever	Qatt mhu se ninsiha, qatt
I wanted to run back down the tunnel	Ridt niġri lura l-mina
I push my fingers deeper	Nimbotta swaba’ aktar fil-fond
I got along	Ġibt ruħi flimkien
I didn't know what was going to happen	Ma kontx naf x’se jiġri
I owed an apology to this amazing man	I dovut apoloġija lil dan ir-raġel tal-għaġeb
I grab it and make it to the table	Naqbadha, u nagħmel biex titla’ fuq il-mejda
I just have a different vision for myself	Għandi biss viżjoni differenti għalija nnifsi
I barely said a word all the time	Bilkemm għedt kelma l-ħin kollu
I hate every bit of it	Ddejjaqt kull ftit minnha
I was miserable wondering how it was going	Kont miserable nistaqsi kif kien sejjer
I don’t know this place or these other people	Ma nafx dan il-post jew dawn in-nies l-oħra
I had no idea how it would unfold	Ma kelli l-ebda idea kif se tiżvolġi
I trust him and his judgment completely	Jiena nafdah u l-ġudizzju tiegħu kompletament
I took the beer with me	Ħadt il-birra miegħi
I consider our relationship to be a working partnership	Jien inqis ir-relazzjoni tagħna bħala sħubija ta’ ħidma
I love how this paper turned out	Inħobb kif irriżulta din il-karta
I want to have some record of my existence	Irrid li jkun hemm xi rekord tal-eżistenza tiegħi
I want someone to turn off these damn machines	Nixtieq li xi ħadd jitfi dawn il-magni kkritikat
Until recently I knew nothing about this world	Sa ftit ilu ma kont naf xejn dwar din id-dinja
I went back home	Mort lura d-dar
I don't think that's inevitable, though	I ma naħsibx li inevitabbli, għalkemm
I have a lot more with you in my life	Għandi ħafna aktar miegħek f'ħajti
I could never have imagined our family in any other way	Qatt ma stajt nimmaġina lill-familja tagħna b’xi mod ieħor
Rare treatment on such a special occasion	Kura rari f'okkażjoni speċjali bħal din
I think the king is worried that he will not be weak	Naħseb li r-re jinsab inkwetat li ma jkunx dgħajjef
The character has appeared in several video games	Il-karattru deher f'diversi logħob tal-kompjuter
A miracle happened	Ġara miraklu
I start walking towards him	Nibda nimxi lejh
I know this for a fact	Naf dan għal fatt
I need to know why it was my team	Għandi bżonn inkun naf għaliex kien it-tim tiegħi
I really enjoyed them	Ħadt gost ħafna minnhom
Each area has a dominant species of vegetation	Kull żona għandha speċi dominanti ta 'veġetazzjoni
I never knew how it would feel	Qatt ma kont naf x’sentiment kien se jikkunsmani
Shout deposited in the throat	Għajta ddepożitata f’gerżuma
I hate it instead	Jien nobgħodni flok
I made that mistake once	Għamilt dak l-iżball darba
I’ve been here in town ever since	Jien ilni hawn fil-belt minn dakinhar
I asked if he concluded in the same way	Staqsejt jekk ikkonkludax bl-istess mod
I think things are so broken	Naħseb li l-affarijiet huma mkissra hekk
I brought you here only for clothes	Ġibtek hawn biss għall-ħwejjeġ
I began to believe	Bdejt nemmen
I didn’t want to study	Ma ridtx nistudja
I could feel her tremendous dark power rising slowly	Stajt inħoss il-qawwa skura tremenda tagħha tiżdied bil-mod
I needed to do something	Kelli bżonn nagħmel xi ħaġa
This time I didn't even notice them	Din id-darba lanqas kont innutajthom
I left nothing out	Ma ħallejt xejn barra
I knew he couldn't do much	Kont naf li ma tantx seta’ jagħmel
Check with our legal people	Iċċekkja man-nies legali tagħna
I stayed asleep all the time	Bqajt rieqed il-ħin kollu
I made my bed and all that	Għamilt is-sodda tiegħi u dak kollu
I ran through the forest to escape everything	I ġrejt mill-foresta biex naħrab minn kollox
I need to meet the rest of the staff	Għandi bżonn li tiltaqa' mal-bqija tal-persunal
I need you out of the apartment as well	Għandi bżonnek barra mill-appartament ukoll
A man who even had a child with him	Raġel li anke kellha tifel miegħu
I ran a wet cloth over my chest and stomach	Għaddejt drapp imxarrab fuq sidru u fuq l-istonku
A box the size of a small house	Kaxxa daqs dar żgħira
Have your belongings shipped to your headquarters	Ikolli l-affarijiet tiegħek mibgħuta fil-kwartieri tiegħek
I believe in infinite choice where compromise does not exist	Nemmen fl-għażla infinita fejn il-kompromess ma jeżistix
I was in danger of myself and others around me	Kont ta’ periklu għalija nnifsi u għal oħrajn ta’ madwari
Most of us went into hiding	Ħafna minna marru għall-ħabi
A good measure, squeezed down, shaken together and passed over,	Miżura tajba, magħfusa 'l isfel, imħawwad flimkien u tgħaddi minn fuq,
I can't remember them all	Ma nistax niftakarhom kollha
I told her to leave you alone	Qaltilha biex tħallik waħdek
The two end up traveling together	It-tnejn jispiċċaw jivvjaġġaw flimkien
I decided to negotiate, instead	Iddeċidejt li nnegozja, minflok
I used to be a girl like that	Ġieli kont tifla bħal din
I heard the council is thinking of selling them	Smajt li l-kunsill qed jaħseb biex ibigħhom
I write a lot of things	Nikteb ħafna affarijiet
I imagine that in this swimming pool	Nimmaġina hekk f’din il-ħofra tal-għawm
I knew why, but I couldn't say anything	Kont naf għaliex, imma ma stajt ngħid xejn
We are proud of our daughter	Aħna kburin bit-tifla tagħna
I knew how those kids would feel then	Kont naf kif kienu jħossu dawk it-tfal dakinhar
He fell on his hands on the climb	Waqa’ minn idu fuq it-tlugħ
Ser nuruk short cut	Ser nuruk short cut
An act of cowardice if it were true	Att ta’ kodarda tassew kieku kien veru
That is, they have not yet found it	Jiġifieri għadhom lanqas biss sabuha
I was destined from the very beginning	Kont iddestinat mill-bidu nett
Salmon declared a state of emergency	Salamun iddikjara stat ta’ emerġenza
I am willing to attack if necessary	I lest nattakka jekk meħtieġ
I have to be direct and on point	Ikolli nkun dirett u fil-punt
I welcome sleep to get me out of this nightmare	Nilqa' l-irqad biex jeħodni minn dan il-ħmar il-lejl
Bush has declared a national day of mourning	Bush iddikjara jum nazzjonali ta’ luttu
I thought about my relationship with the king	Ħsibt fuq ir-relazzjoni tiegħi mar-re
I looked away, just like you want me to	Ħarist lil hinn, bħalma tridni
I get lost there sometimes too	Nintilef hemm xi kultant ukoll
I wanted to be honest	Ridt, biex inkun onest
I think your parents are right	Naħseb li l-ġenituri tiegħek għandhom raġun
I didn't like it	Jien ma għoġobnix
I wanted so much that it hurt	Ridt tant li weġġgħet
I’m still frozen, but conscious	Għadni ffriżat, imma konxju
I do more for you than he did	Jien nagħmel aktar għalik milli għamel hu
I will get to know myself better	Se nsir naf lili nnifsi aħjar
I didn’t know it was your gun	Ma kontx naf li kienet il-pistola tiegħek
I wanted to ask him to repeat it	Ridt nitlobh jirrepetiha
I just couldn't do it	Sempliċement ma stajtx nagħmel dan
I think death is the greatest test of faith	Naħseb li l-mewt hija l-akbar prova tal-fidi
I love my home here	Inħobb id-dar tiegħi hawn
I repay his good heart at a reduced rent	Inħallas lura l-qalb tajba tiegħu f’kera mnaqqsa
A wave of desire spread within me	Mewġa ta’ xewqa mifruxa ġo fija
I didn’t know him well enough	Ma kontx naf lilu biżżejjed
I want my other life back	Irrid il-ħajja l-oħra tiegħi lura
I just want what he encourages	Irrid biss dak li qed iħeġġeġ
I like to carve wood	Inħobb innaqqax l-injam
I need to talk to her teacher	Għandi bżonn nitkellem mal-għalliem tagħha
I looked around the pasture	Fittixt madwar il-mergħa
I didn’t think I wanted to	Ma ħsibtx li riedni
I couldn’t believe how hot it was to him	Ma stajtx nemmen kemm kien jaħraq lilu
A general strike followed, five days later	Segwa strajk ġenerali, ħamest ijiem wara
I remember what it was like for us in high school	Niftakar kif kien għalina fl-iskola sekondarja
I have never written another successful book	Qatt ma ktibt ktieb ieħor ta’ suċċess
I couldn't help but smile	Ma stajtx ma nitbissemx
I couldn’t let myself be overwhelmed by this	Ma stajtx inħalli lili nnifsi niġi megħluba minn dan
Maybe I did her an injustice	Forsi għamiltilha inġustizzja
I read that article years ago	Qrajt dak l-artiklu snin ilu
And sometimes that can be a problem	U xi drabi din tista’ tkun problema
I have a lot to think about	Għandi ħafna fuq xiex naħseb
I spoke the required phrase	Tkellimt il-frażi meħtieġa
A drunkard can expect so much	Bniedem jista’ jissakra jistenna daqshekk
I was already damn excited, just thinking about it	Kont diġà kkritikat eċċitati, naħseb biss dwarha
I was sure I would be fooled by myself	Jien kont sikur li nagħmel iqarraq minni nnifsi
A form emerged from the soil	Forma ħarġet mill-ħamrija
I wanted to ask about the negotiations	Ridt nistaqsi dwar in-negozjati
I feel like he won’t regret it	Għandi tħossok li mhux se jiddispjaċih
I told him, this can't last forever	Għidtlu, dan ma jistax idum għal dejjem
I read the information panel next to it and read	Qrajt il-pannell tal-informazzjoni ħdejh u naqra
I just thought I was	Ħsibt biss li kont
I want him to come out and bring another back	Irrid li toħroġ u ġġib ieħor lura
I was losing my way	Jien kont qed nitlef kif inkampa
I hope you had a good day	Nispera li kellek ġurnata tajba
I killed someone who was defending his family	Qtilt lil xi ħadd li kien qed jiddefendi l-familja tiegħu
I hear a girl screaming in pain	Nisma’ tfajla tgħajjat ​​bl-uġigħ
I tear my eyes and push on my feet	I tiċrita għajnejja u nimbotta fuq saqajja
Regular exercise program	Programm ta’ eżerċizzju regolari
I want to be involved	Irrid inkun involut
I just refuse to believe	Nirrifjuta biss li nemmen
I focus primarily on sharing the truth with others	Niffoka primarjament fuq li naqsam il-verità ma’ ħaddieħor
I found him already sound asleep	Sibtu diġà rieqed sew
I don’t do anything else unless you want to	Jien ma nagħmel xejn aktar sakemm ma tridx
I found myself holding my breath	Sibt ruħi nżomm in-nifs
A tunnel connects both sides of the road	Mina tgħaqqad iż-żewġ naħat tat-triq
I think it will be good	Naħseb li se jkun tajjeb
Surveys confirmed these	Stħarriġ ikkonferma dawn
I want you to know one thing	Irrid li tkun taf ħaġa waħda
I realize something else	Nirrealizza xi ħaġa oħra
I still remember the pain and the blood	Għadni niftakar l-uġigħ u d-demm
I didn’t know why	Ma kontx naf għaliex
It borders six other counties	Tmiss ma’ sitt kontej oħra
I hear they're bringing down a science team	Jiena nisma’ li qed niżżlu tim tax-xjenza
I flush, embarrassed for some reason	I flush, imbarazzat għal xi raġuni
I knew better than to try to sleep tonight	Kont naf aħjar milli nipprova torqod illejla
I broke the wall	Inkisser il-ħajt ta’ ħdejja
I’m not one of those women	Jien mhux waħda minn dawk in-nisa
I do this, every day	Nagħmel dan, kuljum
I would be the one to tell your children about it	Jien inkun l-istorja li tgħid lil uliedkom dwarha
I tried not to laugh there and then	Ippruvajt ma nfaqax nidħak hemm u mbagħad
A real mix of people from all walks of life	Taħlita reali ta’ nies minn kull qasam tal-ħajja
I thought the pictures were good	Ħsibt li l-istampi kienu tajbin
I know a lot of gay men	Naf ħafna irġiel gay
I didn't even want her here tonight	Lanqas ridha hawn illejla
I remember my first time and I could barely walk	Niftakar l-ewwel darba tiegħi u bilkemm stajt nimxi
However, I received a number of anonymous threatening letters	Madankollu rċevejt numru ta' ittri anonimi ta' theddid
I can completely give up my form	Nista' nħalli kompletament il-forma tiegħi
I have never done anything to you before	Għadni qatt ma għandi għamilt xi ħaġa miegħek
I can’t shake my past	Ma nistax inħawwad il-passat tiegħi
I think there are prisoners	Naħseb li hawn priġunieri
A modern, good interpretation	Interpretazzjoni moderna, li tkun tajba
I appreciate all the pictures and detailed instructions	Napprezza l-istampi kollha u l-istruzzjonijiet dettaljati
I turned around and started crying	Dawwart u bdejt nibki
I loved this lady and the whole family of her spirit	Ħabbejt lil din is-sinjura u l-familja kollha ta’ l-ispirtu tagħha
They asked him not to kill them	Tlabtu biex ma joqtolhomx
I can feel the headache coming back	Nista’ nħoss li l-uġigħ ta’ ras jibda jerġa’ lura
A moment later he was hitting	Mument wara kien qed jolqot
I felt more sorry for my mother	Ħassejtni iktar iddispjaċut għal ommi
I was able to describe the events as they were yesterday	Stajt niddeskrivi l-ġrajjiet bħalma kien ilbieraħ
I want a partner, someone who can compare me	Irrid sieħeb, xi ħadd li jista’ jqabbelni
I need to clear my mind	Għandi bżonn innaddaf moħħi
A little math and a touch of magic	Ftit matematika u mess ta’ maġija
I agree with your views on this	Naqbel mal-fehmiet tiegħek dwar dan
I walked over to him and punched him	Imxi lejh u tajt il-punch
I was sincere, but I was not born again	Kont sinċier, imma ma twelidtx mill-ġdid
Storage unit doesn't hurt, either	Unità ta 'ħażna ma iweġġgħu, lanqas
I didn’t feel hot in her vicinity	Ma ħassejtx sħun fil-viċinanzi tagħha
I was able to answer on the fourth ring	Irnexxieli nwieġeb fuq ir-raba’ ring
I quit because there is nowhere else to go	Nieqaf għax m’hemm imkien ieħor fejn immur
I shouldn't have brought them here	M'għandix inġibhom hawn
I found no problem with it	Ma sibt l-ebda problema magħha
I have never experienced this before	Qatt ma esperjenzajt dan qabel
I heard the sound of the guitar begin	Smajt il-ħoss tal-kitarra jibda
All three cheering in the bathroom	It-tlieta li jifirħu fil-kamra tal-banju
I love you all	Inħobbkom, ilkollkom
What makes this so important is this text	Dak li jagħmel dan daqshekk importanti huwa dan it-test
I don’t want to feel any pain	Ma nixtieqx inħoss l-ebda wġigħ
I want two drawings of each person	Irrid żewġ tpinġijiet ta’ kull persuna
I miss being able to feel	Inħossni jonqos li nkun kapaċi nħoss
I released mine to stop it	I rilaxxati tiegħi tiegħi biex inwaqqaf tiegħu
No university was built	L-ebda università ma nbniet
I can't be like that	Ma nistax inkun hekk
I have been considering the circumstances	Ilni nikkunsidra ċ-ċirkostanzi
I went with her on the second visit	Jien mort magħha fit-tieni żjara
I got up again and started knocking on the wall again	Erġajt qomt u erġajt bdejt inħabbat il-ħajt
I couldn't even understand them	Jien lanqas stajt nifhemhom
I worry about his health	Jien ninkwieta dwar saħħa tiegħu
I instantly liked him	I istantanjament Għoġobni lilu
I admired that about my father	Ammirajt dak dwar missieri
The next step was to do that	Il-pass li jmiss kien li tagħmel dan
I can see why you love him	Nista’ nara għaliex tħobbu
I could feel the tension around me	Stajt inħoss it-tensjoni madwari
I can call them and ask	Nista’ nċempelhom u nistaqsi
A transaction business must be transferred and established	Negozju ta' transazzjoni għandu jiġi trasferit u stabbilit
I was ready to have her baby too	Jien kont lest li jkolli t-tarbija tiegħu wkoll
I just wanted to make a good impression	Ridt biss nagħmel impressjoni tajba
The corpse was subsequently buried at the mansion site	Sussegwentement il-katavru ġie midfun fil-post tal-mansion
I ran my finger along it and felt a crack	Għaddejt subgħajh tulha u ħassejt qasma
I thought about home, clothes, food	Ħsibt dwar id-dar, il-ħwejjeġ, l-ikel
I didn’t do much of it	Jien ma għamiltx ħafna minnu
I didn't notice any problems	Ma ndunajt l-ebda problema
I was more than impressed	Kont aktar milli impressjonat
I mean I look at this place	Jiġifieri nħares lejn dan il-post
I was powerless to do anything about it	Kont bla setgħa li nagħmel xi ħaġa dwarha
I don’t know what prudence means	Ma nafx xi tfisser prudenza
I hope to walk by your side	Nittama li nimxi minn naħat tiegħek
Luke takes a girl to the beach	Luke jieħu tfajla fuq il-bajja
I immediately knew what to do	Immedjatament kont naf x'għandek nagħmel
A white substance rises on the nose	Sustanza bajda titla’ fuq imnieħru
I didn’t want anything to ruin it	Ma ridt xejn li jrovinha
I appreciate your willingness to tell me how you feel	Napprezza r-rieda tiegħek li tgħidli kif tħossok
I hoped it wasn't on a meal date	I ttamat li ma kienx fuq data ikla
I loved her character	Kont inħobb il-karattru tagħha
I'm on fire again	Jien fin-nar għal darb'oħra
I almost cried in pain	Kważi nibki bl-uġigħ
It just became her very naturally	Hija biss saret tagħha b'mod naturali ħafna
I knew you would find a way out of it	Kont naf li ssib xi mod minnha
Parts of the wall still exist	Partijiet mill-ħajt għadhom jeżistu
I don’t want to miss this	Ma nixtieqx li titlef dan
I can't fix things	Ma nistax nirranġa l-affarijiet
I wish I knew what else I saw	Nixtieq inkun naf x'aktar rajt
I could only feel the air	Stajt inħoss l-arja biss
I can't stand any kind of mess in a workshop	Ma niflaħx mess ta’ kull tip f’workshop
I didn’t expect this poster to arrive folded	Ma stennejtx li dan il-poster jasal mitwi
I need to be prepared	Għandi bżonn inkun ippreparat
I stopped trying to calm her down	Waqaft nipprova nikkalmaha
I was not able to keep it up	Ma kontx kapaċi nżomm dan
I rarely go to sleep	Rari mmur norqod
I went to the door and tried to open it	Mort ħdejn il-bieb u ppruvajt niftaħ
I understood and liked it	Fhimt u għoġobni
I always thought about it	Dejjem ħsibt dwar dan
I hated the woods at night	Ddejjaqt il-boskijiet bil-lejl
I have a letter from him since he left	Jien ittra mingħandu minn meta telaq
I will not stay there again	Jien ma nerġax noqgħod hemm
I always look forward to the attack	Jien dejjem nistenna l-attakk
I haven't seen him in almost a year	Ilni kważi sena ma narah
I think it falls somewhere in the political spectrum	Naħseb li jaqa' x'imkien fl-ispettru politiku
I mean, we were having fun	Jiġifieri, konna nieħdu gost
A bad day for all parties concerned	Ġurnata ħażina għall-partijiet kollha kkonċernati
I could hear her voice again	Stajt nisma’ leħnha mill-ġdid
They were the last novels published during her lifetime	Kienu l-aħħar rumanzi ppubblikati matul ħajjitha
I reached a number but it didn’t matter	Lħaqt numru imma ma kienx importanti
A wave of sadness washed me away	Mewġa ta’ dwejjaq ħaslitni
Nice touch, he thought	Mess sabiħ, ħaseb
He was not expected to live another day	Hu ma kienx mistenni jgħix jum ieħor
I had great experiences	Kelli esperjenzi kbar
Point to start negotiations	Punt biex jibdew in-negozjati
I ask her to recommend something	Nitlobha biex tirrakkomanda xi ħaġa
I was reluctant to review my work and took photos	Bqajt lura biex nirrevedi x-xogħol tiegħi u ħadt ritratti
I enjoy people who might think so	Jien nieħu gost in-nies li jistgħu jaħsbu hekk
Power would be provided by overhead wiring	L-enerġija kienet tkun ipprovduta b'wajers overhead
I washed his face and hands	Ħasiltu wiċċu u jdejh
I was doing exactly the same thing	Kont qed nagħmel eżattament l-istess ħaġa
All meetings include a period of public inquiries	Il-laqgħat kollha jinkludu perjodu ta' mistoqsijiet pubbliċi
I wish they didn’t have to do that	Nixtieq li ma jkollhomx għalfejn jagħmlu dan
I couldn't wait any longer	Ma kontx nistenna aktar
A perfect blend for this hot summer	Taħlita perfetta għal dan is-sajf sħun
I wonder if he has ever been touched there	Nistaqsi jekk qattx intmess hemm
I have a really solid foundation	Għandi pedament tassew sod
I didn’t want to know anything of the magic that was going on	Ma ridtx li tkun taf xi ħaġa tal-maġija li kienet għaddejja
A very impressive hotel of great value	Lukanda impressjonanti ħafna ta 'valur kbir
I roll over to her and pull her over her chest	Nirrombla lejha u iġbedha fuq sidiri
I wish you had seen it	Nixtieq li rajtu
I got dressed and thanked her	Lbist u rringrazzjajtha
I saw his back and he looked mine	Jien rajt dahru u hu ħares tiegħi
I was not judging the fight	Jien ma kontx li niġġudika l-ġlieda
Great problem and great opportunity	Problema kbira u opportunità kbira
I just can't hear that right now	I biss ma nistax nisma 'dak dritt issa
I was scared of the end of football	Bdejt nibża’ mit-tmiem tal-futbol
A room can look bigger when you use natural light	Kamra tista' tidher akbar meta tuża dawl naturali
I prefer the metaphor of style as texture	Nippreferi l-metafora tal-istil bħala tessut
I looked down at my feet	Ħarist 'l isfel lejn saqajja
I look forward to reading more about it	Qed inħares 'il quddiem biex naqra aktar dwarha
I have records of almost all the major events that happened	Għandi rekords ta 'kważi l-avvenimenti ewlenin kollha li ġraw
I knew that nothing bad would come of it	Jien kont naf li xejn ħażin ma joħroġ minn xi ħaġa
I will not let any harm come to you	Mhux se nħalli l-ebda ħsara tiġi lilek
I have you on a speaker phone	Għandi inti fuq speaker phone
I just want to be honest with you	Irrid inkun onest miegħek biss
I studied the other two men briefly	Studjajt iż-żewġt irġiel l-oħra fil-qosor
I sold some books, but found it difficult to market	Biegħt xi kotba, iżda sibt diffiċli għall-kummerċjalizzazzjoni
I definitely wouldn't leave it here	Żgur li ma kontx se nħalliha hawn
I searched the dark net all and nothing	Fittixt ix-xibka mudlama kollha u xejn
I asked about the task	Staqsejt dwar il-kompitu
I really like that man	Inħobb ħafna lil dak ir-raġel
I have to come back at night	Ikolli niġi lura bil-lejl
A real nightmare will happen within two hours	Ħmar il-lejl reali se jiġri fi żmien sagħtejn
I saw the look on their faces all over	Rajt il-ħarsa fuq wiċċhom kollha
I have no interest in conversation	M'għandi l-ebda interess fil-konversazzjoni
I really need some help	Verament għandi bżonn xi għajnuna
I have a beautiful wife	Għandi mara sabiħa
He spoke in a low, dark voice	Tkellem leħen, baxx u skura
I saw these and had to get them	Rajt dawn u kelli niksebha
A holy day for these people	Jum qaddis għal dawn in-nies
I did the same and sat down next to him	Jien għamilt l-istess u qgħadt ħdejh
I think it’s a little weird	Naħseb li huwa ftit stramb
I will print your recipe	Se nipprintja r-riċetta tiegħek
I know a man who actually uses wood	Naf raġel li fil-fatt juża l-injam
I've never had a balance in my life	Qatt ma kelli bilanċ f’ħajti
I brought my friends to the old house	Ġibt lil sħabi fid-dar l-antika
My husband and I totally love it	Jien u r-raġel tiegħi nħobbuha totalment
I couldn't let him see me like that	Ma stajtx inħallih jarani hekk
I certainly look forward to finding out!	Jiena ċertament nistenna bil-ħerqa li nsib!
I want to graduate and leave town	Irrid niggradwa u nitlaq mill-belt
A more urgent concern needed his attention	Tħassib aktar urġenti kien jeħtieġ l-attenzjoni tiegħu
I have better material to tie them to	Għandi materjal aħjar biex jorbothom
I jumped up and down on his back, fell behind him	Qabejt u dawwart fuq dahru, niżel warajh
A very long and annoying journey	Vjaġġ twil ħafna u tedjanti
I have quite a few possibilities	Għandi pjuttost ftit possibbiltajiet
I could tell she was angry, depressed	Stajt ngħid li kienet rrabjata, dipressa
Very good first shot, and first shot	L-ewwel sparatura tajba ħafna, u l-ewwel qatla
I think you were right	Naħseb li kellek raġun
I was probably stronger than all these sea creatures	X’aktarx kont iktar b’saħħtu minn dak kollu li kienu dawn il- ħlejjaq tal- baħar
I just hung up the phone with them	Għadni kemm qlajt it-telefon magħhom
It was definitely her vision	Żgur li kienet il-viżjoni tagħha
I was conscious enough to remember the words he said	Kont konxju biżżejjed biex niftakar il-kliem li qal
I caught them by surprise and killed one of them right away	Qbadthom b’sorpriża u qtilt wieħed mill-ewwel
I will close the doors and open the doors	Se nagħlaq il-bibien u niftaħ il-bibien
I never specified where	Qatt ma speċifikajt fejn
I sincerely and repeatedly tried	Sinċerament u ripetutament ippruvajt
I always said touch us	Dejjem għidt li tmissna
I can’t talk at length on this point	Ma nistax nitkellem fit-tul fuq dan il-punt
I heard a frantic knock on my door	Smajt ħabta sfrenata fil-bieb tiegħi
I see myself as sexy	Nara lili nnifsi bħala sexy
I threw around for him along the top pit	I threw madwar għalih tul il-ħofra ta 'fuq
I wonder about her age	Nistaqsi dwar l-età tagħha
I want to get up with you	Irrid inqum miegħek
I'm wrong to throw	Jien ħażin li nitfa
I nodded the building	Jiena nodded il-bini
I took a risk and looked around	Ħadt riskju u ħarist madwar
I had no idea if he was completely crazy	Ma kellix idea jekk kienx kompletament miġnun
I needed to negotiate for her life	Kelli bżonn ninnegozja għal ħajjitha
I just let it continue to happen	I biss ħalliha tkompli jiġri
His first goal ever came against his own team	L-ewwel gowl tiegħu qatt wasal kontra t-tim tiegħu stess
Walk back along the hallway	Imxi lura tul il-hallway
He just got lost in it all	Huwa biss intilfet f'dak kollu
I thought the dream was gone	Ħsibt li l-ħolm kien marret
I decided to leave it to myself	Iddeċidejt li nħalli lili nnifsi biss
I didn't even go to work today	Illum lanqas mort naħdem
I am canceling my agreement with that spirit at the moment	Nħassar il-ftehim tiegħi ma' dak l-ispirtu bħalissa
I try to get things done with them	Nipprova nagħmel l-affarijiet magħhom
I will not argue with these men	Mhux se nargumenta ma’ dawn l-irġiel
I wasn’t feeling too well	Ma kontx inħossni tajjeb wisq
I want her gone more than anyone else	Irridha marret aktar minn ħaddieħor
I didn’t go to the garden	Ma kontx immur fil-ġnien
A small wooden hut, quite close to the ghost train	Għarix żgħir tal-injam, pjuttost qrib il-ferrovija ghost
I was not raised to work	Jien ma trabbejtx naħdem
I can also write the paper from start to finish	Kapaċi nikteb ukoll il-karta mill-bidu sat-tmiem
I have to take a look at those	Ikolli nagħti ħarsa għal dawk
I can report back after our meeting later this evening	Nista' nagħmel rapporti wara l-laqgħa tagħna aktar tard illejla
I only met her about an hour ago	Iltqajt magħha biss madwar siegħa ilu
I was looking for a travel bag	Kont qed infittex borża tal-ivvjaġġar
He drove that hard car	Saq dik il-karozza iebes
I actually became attached to him	Fil-fatt sirt marbut miegħu
I wanted to help them both	Ridt ngħinhom it-tnejn
A new face with a photo	Wiċċ ġdid bir-ritratt
Not visible to the naked eye	Mhux viżibbli bl-għajn
I guess you still creep	I raden inti xorta creep
I see shadows under the trees	Nara dellijiet taħt is-siġar
I looked at my reflection	Ħarist lejn ir-riflessjoni tiegħi
I knocked softly, and swung open	I knocked ippronunzjata, u tbandal miftuħa
That is, later this morning	Jiġifieri, aktar tard dalgħodu
I’ve put some money in for once	Jien stajt inpoġġi xi flus għal darba
I couldn’t have convinced her otherwise	Ma stajtx nikkonvinċiha mod ieħor
I really want to thank you all	Irrid tassew nirringrazzja lilkom ilkoll
I can see that the key is in the lock	Nista' nara li ċ-ċavetta tinsab fis-serratura
Speak the truth and do not be deceived	Tkellem il-verità u tiqarrqux
History is like a shark	Storja hija bħal kelb il-baħar
I didn't see her enter	Ma rajtha tidħol
I wanted to be equal to her	Ridt inkun ugwali tagħha
Small, circular, white spot	Post żgħir, ċirkolari, abjad
I called out to the angels and defended myself	Kont insejjaħ l-anġli u niddefendi ruħi
I suggest you spend the day reading the files	Nissuġġerixxi li tqatta' l-ġurnata taqra l-fajls
I will turn what is bad into good	Jien se nbiddel dak li hu ħażin fit-tajjeb
I looked at him and he at me	Ħarist lejh u hu lejja
I felt a strong connection with him last night	Ħassejt konnessjoni qawwija miegħu lbieraħ filgħaxija
A few years later, the opportunity arose again	Ftit snin wara, reġgħet ħarġet l-opportunità
I felt like the detective was impressed	Ħassejt li d-ditektif kien impressjonat
I pay little attention	Ftit nieħu attenzjoni
I saw his hands strong and beautiful	Rajt idejh qawwija u sbieħ
I had no time or energy for a man	Ma kellix ħin jew enerġija għal raġel
Another five centuries before the end of the season	Ħames sekli oħra qabel tmiem l-istaġun
I started looking at them	Bdejt għajnejja lejhom
I wanted to know everything about him	Ridt inkun naf kollox dwaru
I heard the door open and close quickly	Smajt il-bieb jinfetaħ u jingħalaq malajr
Solid wood rock	Blat solidu tal-injam
I couldn’t even invite her home for dinner	Lanqas stajt nistiednu d-dar għall-ikel
I love it, you know	Inħobbha, taf
I needed to find my son	Kelli bżonn insib lil ibni
I treated him like dirt	I ttrattat lilu bħall-ħmieġ
I waited so long though	Jien stennejt daqstant għalkemm
A pioneer of rock and roll	Pijunier tar-rock and roll
I close my eyes and open them	Nagħlaq għajnejja u niftaħhom
A bet he was also afraid of	Imħatra li kien jibża wkoll
I want to fight and keep going	Irrid niġġieled u nkompli
I have a lot of eyes and ears	Għandi ħafna għajnejn u widnejn
I’m glad to hear you take some nutrition	Jien ferħan li nisma' li tieħu ftit nutrizzjoni
I was so scared you would never come	Tant bżajt li int qatt ma tiġi
I want to see what's in it first	Irrid nara l-ewwel x'hemm fih
I want to help in this	Irrid ngħin f'dan
The storm did not result in any reported damage	Il-maltemp ma rriżulta fl-ebda ħsara rrappurtata
He played football when he was young	Huwa lagħab il-futbol meta kien żagħżugħ
A holy relationship is based on love and not illusion	Relazzjoni qaddisa hija bbażata fuq l-imħabba u mhux l-illużjoni
I may never see it again	Forsi qatt ma narah, nerġa’
I feel terrible about this	Inħossni terribbli dwar dan
I need to cooperate and keep his distance as well	Għandi bżonn li jikkoopera u jżomm id-distanza tiegħu wkoll
I could hardly do that	Kważi ma stajtx nagħmel dan
I almost started to cry	Kważi bdejt nibki
I wish you all the best tomorrow evening	Jiena nixtieqek fl-aqwa tiegħek għada filgħaxija
A familiar black Dagger rested on one of the seats	Dagger iswed familjari mistrieħa fuq wieħed mis-sedili
I need to talk to her wolf	Għandi bżonn li titkellem mal-lupu tagħha
I lost it yesterday and I still haven’t seen my registration	Tliftha lbieraħ u għadni ma rajtx ir-reġistrazzjoni tiegħi
I can't take it anymore	Ma niflaħx aktar
I have to think about it carefully	Irrid naħsibha bir-reqqa
I leaned closer and closer to him	Jien erqajt aktar u eqreb lejh
I will answer no one but you	Jien ma nwieġeb lil ħadd ħliefek
Otherwise little is known about his personal life	Inkella ftit li xejn hu magħruf dwar il-ħajja personali tiegħu
I'm always looking for ways to feed my mind	Jien dejjem infittex modi biex nitma' moħħi
What happened next is uncertain	X'ġara wara huwa inċert
I thought we all failed the test	Ħsibt li aħna lkoll weħlu mit-test
I didn’t think they knew about it	Ma kontx naħseb li kienu jafu biha
He has never lost a game in his career	Hu qatt ma tilef logħba fil-karriera tiegħu
No impact has been reported on the island	L-ebda impatt ma ġie rrappurtat fuq il-gżira
I wondered if she would be so busy tomorrow	Staqsejt jekk għada tkunx daqstant okkupata
I must confess that this was not an easy matter	Irrid nistqarr li din ma kinitx kwistjoni faċli
A body was found dead near the edge of town	Kadavru nstab mejjet qrib it-tarf tal-belt
I was really feeling strong now	Kont verament inħossni b'saħħtu issa
I treated hundreds of test subjects	I kkurat mijiet ta 'suġġetti tat-test
I closed my eyes again and leaned against her	Erġajt għalaq għajnejja u strieħ kontriha
I had no words for her	Ma kellix kliem għaliha
I just wish things had turned out differently	Nixtieq biss li l-affarijiet spiċċaw b'mod differenti
I did a lot of this in the army	Għamilt ħafna minn dan fl-armata
I love them and use them above all else	Inħobbhom u nużahom fuq kollox
I want to introduce you to someone	Irrid nintroduċik lil xi ħadd
I stop trying to watch and listen	Nieqaf nipprova nħares u nisma’
I can only keep it real with you	Nista 'biss inżommha reali miegħek
We have both noble motives	Għandna ż-żewġ motivi nobbli
I knew what we needed to do though	Jien kont naf x'għandna bżonn nagħmlu għalkemm
I have been well taught	Ġejt mgħallem tajjeb
I have no idea why this is the case	M'għandi l-ebda idea għaliex dan huwa l-każ
I thought it was correct	Ħsibt li kienet korretta
I couldn’t hold this for much longer	Ma stajtx inżomm dan għal ħafna aktar
I've already smelled a pot	Diġà stajt inxomm borma
I rested my face on his shoulder	I serħan wiċċi mal-ispalla tiegħu
I was going to tell them the truth	Kont se ngħidilhom il-verità
I knew what she was doing	Kont naf x’kienet tagħmel
Other states quickly followed suit	Stati oħra malajr segwew
I didn’t tell her time	Ma qallix ħin
I had never seen that side of her	Qatt ma kont rajt dik in-naħa tagħha
Mineral processing project	Proġett għall-ipproċessar tal-minerali
I want to save you now and not tomorrow	Irrid insalvak issa u mhux għada
I was raised by mine	Jien trabbejt minn tiegħi
I look at the living room again	Erġa’ nagħmel għajnejja lejn is-salott
I went through some personal things	Għaddejt minn xi affarijiet personali
I have excellent references	Għandi referenzi eċċellenti
I know it will really help me a lot	Naf li verament se jgħinni ħafna
I found that about him	Sibt li dwaru
I always get up to investigate	Jien dejjem inqum biex ninvestiga
I was really worked out and I couldn’t shake it	Kont verament maħduma u ma stajtx inħawwadha
A small crowd is approaching from the west	Ftit għoqda ta’ nies qed toqrob mill-punent
I desperately wanted to say no	Ridt iddisprat ngħid le
I didn't want them in our city at all	Ma ridthom fil-belt tagħna xejn
The mother and son came closer together	L-omm u t-tifel ġew eqreb lejn xulxin
Mary refused to let him go	Marija rrifjutat li tħallih imur
I was hoping it was you	Kont qed nittama li kont int
I was tired of being tired all the time	Kont għajjien li nkun għajjien il-ħin kollu
House and car and joint bank account	Dar u karozza u kont bankarju konġunt
I reinforce the point and urge all hon	Insaħħaħ il-punt u nħeġġeġ lill-onor kollu
I didn’t want to leave it out of my sight	Ma ridtx inħallih barra minn għajnejja
I got no response from most	Ma sibt l-ebda risposta mill-akbar parti
I closed my eyes a little longer, then opened them	Għalaqt għajnejja ftit itwal, imbagħad ftaħthom
We are no longer alone	M'għadniex waħdi
I've never seen you do that to anyone	Qatt ma rajtek tagħmel hekk ma’ ħadd
I was his favorite niece	Jien kont in-neputija favorita tiegħu
I finally managed to leave him	Fl-aħħar irnexxieli nħallih
I had total peace of mind	Kelli serħan tal-moħħ totali
Give her a quick look	Ħallietu ħarsa ta’ malajr
I struggled for an acceptable answer	I tħabtu għal xi tweġiba aċċettabbli
A number of prisoners followed them	Għadd ta’ priġunieri kienu segwewhom
I could describe what they were wearing	Stajt niddeskrivi x’kienu lebsin
I have no idea where he is	M'għandi l-ebda idea fejn hu
I don’t have to save myself	Ma jkollix għalfejn insalva lili nnifsi
I will slide further to the edge of the bed	Se niżżerżaq aktar lejn it-tarf tas-sodda
I have been here for years, alone	Ilni hawn snin, waħdi
The game was well received	Il-logħba ġiet milqugħa b'mod pożittiv
I felt something catch me	Ħassejt xi ħaġa taqbadni
The offer was rejected	L-offerta ġiet irrifjutata
I learned from him to do the same	Tgħallimt mingħandu nagħmel l-istess
Milan in the next round	Milan fir-rawnd li jmiss
I can market them to you	I jistgħu jikkummerċjalizzawhom għalik
I wasn’t telling her the whole story	Ma kontx qed ngħidilha l-istorja kollha
I can give you people who will deal with you	Nista 'nagħtikom nies li se jittrattaw miegħek
I thought it was happening to me	Ħsibt li kienet tiġri fuqi
A sample of the convenience of physically active individuals has been sampled	Sar kampjun ta’ konvenjenza ta’ individwi fiżikament attivi
Older women produce slightly larger eggshells	Nisa akbar jipproduċu kaxxi tal-bajd kemmxejn akbar
I already loved it	Diġà kont inħobb
I think boys will do that	Naħseb li se tagħmel dan subien
I had the vague impression that things were moving around	Kelli l-impressjoni vaga li l-affarijiet jiċċaqilqu madwari
I can hear every word you say	Nista’ nisma’ f’kull kelma li tgħid
I did a quick calculation	Għamilt kalkolu malajr
I grew up to love you	I kibru biex inħobbok
I can call you my wife	Nista’ nsejjaħlek marti
I made myself believe that	Jien għamilt lili nnifsi nemmen li
I pray for her safe return back to me	Nitlob għar-ritorn sikur tagħha lura lejja
Wall the music player	Ħajt il-plejer tal-mużika
I should have known what her reaction would be	I kellha tkun naf x'reazzjoni tagħha tkun
I wasn't even tired	Jien lanqas kont għajjien
I see life differently	Nara l-ħajja differenti
I thought we were catching up with you	Ħsibt li konna nlaħħqu miegħek
Gilbert was a logical choice for the assignment	Gilbert kienet għażla loġika għall-inkarigu
I can’t recommend this brand highly enough	Ma nistax nirrakkomanda din id-ditta ħafna biżżejjed
I couldn't do that to you, dear	Ma stajtx nagħmel hekk għalik, għeżież
I can’t stop thinking about work	Ma nistax nieqaf naħseb fix-xogħol
I refer to private parts as an area or chest	Nirreferi partijiet privati ​​bħala żona jew sider
I will not compromise on that	Mhux se nikkomprometti fuq dan
Designer designs a dress	Disinjatur jfassal libsa
I completed a chase challenge	Lestejt sfida tal-ġiri
The critical and commercial response to the film was negative	Ir-rispons kritiku u kummerċjali għall-film kien negattiv
I was up all night feeling unwell	Kont il-lejl kollu ma nħossniex tajjeb
I’m not as busy as any of you	Jien m'iniex okkupat daqs kull wieħed minnkom
I loved it and hated it	Jien kont inħobbha u ddejjaqtha
I challenge you to read it again	Nisfidak terġa’ taqrah
I wasn’t going to become that girl	Jien ma kontx insir dik it-tfajla
Mining is an important source of income	Il-minjieri huwa sors importanti ta’ dħul
I was a little early	Kont ftit kmieni
I’m willing to just open up to life	Jien lest li niftaħ biss għall-ħajja
I wonder what they planned	Nistaqsi x'ppjanaw
I just got so tired doing it	I biss għajjien tant tagħmel dan
I wanted to be a football player	Ridt inkun plejer tal-futbol
I was thrown away	I kien jintrema
A few minutes later, she was finally ready	Ftit minuti wara, fl-aħħar kienet lesta
I would be building a new home for this family	Inkun qed nibni dar ġdida lil din il-familja
Taylor was appointed as its first dean	Taylor inħatar bħala l-ewwel dekan tagħha
I couldn't waste any more time	Ma stajtx naħli aktar ħin
I know what you did to me	Naf x’għamiltli
I didn't sleep very well that night	Dak il-lejl ma rqadtx tajjeb ħafna
I was happy about it	Kont kuntent dwar dan
I know the lab is doing what they can	Naf li l-laboratorju qed jagħmel dak li jistgħu
I will definitely be back	Żgur se nirritorna
I keep coming here because of the investigation	Nibqa' niġi hawn minħabba l-investigazzjoni
I was basically showing	Kont qed nuri bażikament
I tried to call the chart	Ippruvajt insejjaħ iċ-ċart
I was starting to get carried away by the use of magic	Kont qed nibda niġġarraf mill-użu tal-maġija
Pour too much milk into it	Tferra wisq ħalib fih
I want this knowledge	Irrid dan l-għarfien
I will go and get a friend	Se mmur u nieħu ħabib
Many became secular priests	Ħafna saru qassisin sekulari
I thought it would be too much chicken	Kont ħsibt li kien ikun wisq tiġieġ
I’m not odd or weird by any means	Jien m'iniex fard jew stramba bl-ebda mod
I was leaning against my truck, my lungs burning	Kont inklinat mat-trakk tiegħi, bil-pulmuni jaħarqu
I couldn’t say the same for him	Ma stajtx ngħid l-istess għalih
I hadn’t heard anything for quite some time	Kont ma smajt xejn għal żmien mhux ħażin
I never told anyone about it	Qatt ma għedt xejn lil ħadd dwar dan
I thought I would join him in death	Ħsibt li ningħaqad miegħu fil-mewt
I was on my way to the liquor store	Kont fi triqti lejn il-maħżen tax-xorb
I just want to worry about it	Nixtieq biss ninkwieta dwaru
I fell asleep and got up	Irqadt u qomt f’idejh
I had terrible sore throat and fever	Kelli uġigħ terribbli fil-griżmejn u deni
I teach you the best I can	Ngħallimkom mill-aħjar li nista’
I was a little confused	Kont ftit imħawwad
I was leaving school so I would never go back	Kont nitlaq mill-iskola, biex qatt ma nerġa’ lura
That is, they are much more than they seem	Jiġifieri huma ħafna aktar milli jidhru
And that was my first goal that came up	U dak kien l-għan tiegħi l-ewwel li daħal
I will first build a solid foundation for you	Ikolli l-ewwel nibni għalik pedament sod
I didn’t think it was worth it	Ma kontx naħseb li kien worth it
I meant go to bed now	Ridt ngħid li tmur torqod issa
He has just obtained a presidential pardon	Huwa għadu kif kiseb maħfra presidenzjali
I just wanted to live	Ridt biss li ngħix
I have seen it for myself many times	Kont rajtha għalija nnifsi ħafna drabi
I had to follow his orders	Kelli nsegwi l-ordnijiet tiegħu
I think pork is the meat you celebrate with	Naħseb li l-majjal huwa l-laħam li tiċċelebra miegħu
I wasn’t sure who would speak first	Ma kontx ċert min se jitkellem l-ewwel
I didn't even have a dress	Lanqas libsa ma kellix
The next morning he continues walking	L-għada filgħodu jkompli bil-mixi
I look forward to resting for much longer	Nistenna li nistrieħ għal ħafna aktar
I wrote letters, made phone calls	Jien ktibt ittri, għamilt telefonati
I want normal life to be like this	Nixtieq li l-ħajja normali tkun hekk
I didn’t want to be around anyone all day	Ma kontx ridt inkun madwar ħadd il-ġurnata kollha
I would disappear there for hours at a time	Kont nisparixxi hemm għal sigħat kull darba
I leaned back and fell on the sofa	Ħajt b’serħan u waqajt fuq is-sufan
I just hope otherwise	Nistenna biss mod ieħor
I think it’s part of the pregnancy	Naħseb li hija parti mit-tqala
I quickly grabbed it and pulled it back	Malajr qtajt u ġibdilha lura
I even considered putting it in my mouth	Saħansitra kont ikkunsidrat li nħallih jiġbor f’ħalqi
I'm not telling anyone what to believe	Jien ma ngħid lil ħadd x’għandu jemmen
I have my own riches	Jien għandi l-għana tiegħi stess
I never know when it might appear	Qatt ma naf meta jista’ jidher
I now find myself in awesome territory	Issa sibt ruħi f’territorju tal-biża’
I didn't even look	Lanqas ħarist
I smiled at her, took her hand	Tbissimt lejha, ​​ħadtilha idejha
Locked up and went home	Imsakkar u mort id-dar
I could tell he needed it	Stajt ngħid li kellu bżonnha
I saw his shadow	Rajt id-dell tiegħu
I was absolutely out of my mind	Kont sejjer assolutament minn moħħi
I only did it last year	Għamiltha biss is-sena l-oħra
I suspect the news will spread quickly throughout the city	Nissuspetta li l-aħbar se tinfirex malajr mal-belt kollha
She also bought works by other artists	Hija xtrat ukoll ix-xogħlijiet ta’ artisti oħra
I will show you how to do it	Ikolli nuruk kif tagħmel dan
I was angry, hurt, and desperate for an answer	Kont irrabjat, imweġġa’, u ddisprat għal tweġiba
I step back, remove my gown	I pass lura, neħħi l-gown tiegħi
I will give it to the man, though	I se nagħtiha lill-bniedem, għalkemm
A wide corridor covered with black stone stretched out in front of us	Kuridur wiesa’ miksi bil-ġebla sewda mġebbda quddiemna
I know this is not easy for you either	Naf li dan mhux faċli għalik lanqas
I had to come home earlier, that's all	I kellha tiġi d-dar aktar kmieni, dak kollox
I have a new list waiting for you all	Għandi lista ġdida għalikom ilkoll
I also wanted myself	Ridt ukoll insus
I take a seat on the polished bench	Nieħu siġġu fuq il-bank illustrat
I had no doubt she was using the phone again	Ma kellix dubju li kienet qed tuża t-telefon mill-ġdid
I had to do something big, something huge	Kelli nagħmel xi ħaġa kbira, xi ħaġa enormi
I didn’t know any of this	Jien ma kont naf xejn minn dan
I'm slowly getting tired	Bil-mod qed insir għajjien
I have the video play twice	Għandi l-video play darbtejn
A wooden walkway led me to a small house	Passaġġ tal-injam wasslitni sa dar żgħira
I couldn’t tell if he was shy or just nervous	Ma stajtx ngħid jekk kienx jitmeżmżu jew sempliċement nervuż
I didn’t think he would remember	Ma kontx naħseb li se jiftakar
I try to make sure no one can find it	Nipprova niżgura li ħadd ma jista’ jsibha
Busy road on the road to the north	Triq traffikuża fit-triq lejn it-tramuntana
Check before you enter	Iċċekkja qabel ma dħalt
I shrugged and waited	I shrugged u stenniet
I didn’t think so far	Ma ħsibtx daqshekk 'il quddiem
I really want to see a play	Irrid ħafna nara dramm
I really wanted to win that first race	Xtaqt ħafna li nirbaħ dik l-ewwel tiġrija
I never went to the bathroom	Jien qatt ma mort il-kamra tal-banju
I would never have any things	Qatt ma kien ikolli xi affarijiet
I get up and go to the bathroom	Inqum u mmur fil-kamra tal-banju
I couldn’t feel my hands or feet	Ma stajtx inħoss idejja jew saqajja
I really want to talk to you	Irrid verament nitkellem miegħek
I want to see for myself if it makes sense	Irrid nara għalija nnifsi jekk jagħmilx sens
I looked at myself in the hallway mirror	Ħarist lejja nnifsi fil-mera tal-hallway
I agree they are right	Naqbel li għandhom raġun
I will laugh and move	Jien se nidħaq u se niċċaqlaq
I already called her	Diġà ċempiltha
I went to a debate a few days ago	Mort għal dibattitu ftit jiem ilu
I need to understand who to tell	Għandi bżonn nifhem lil min ngħid
I visit you when you are a baby, just walking	Inżurek meta tkun tarbija, miexi biss
I looked into his eyes	Ħarist lejn għajnejh
I just felt rejected	Biss ħassejtni miċħud
I can smell it	Jien nista’ nxommha fuq nifsha
This removed any doubt for me	Dan neħħa kull dubju għalija
I have a blanket in the truck	Għandi kutra fit-trakk
I think it will go very well	Naħseb li se jmur tajjeb ħafna
I want to die now	Irrid immut issa
Suddenly I began to drown	F'daqqa waħda bdejt nagħraq
He saw himself as a universal empire	Rat lilu nnifsu bħala imperu universali
I was awake now	Jien kont imqajjem issa
I felt a lot more like eating now	Ħassejtni ħafna iktar qisni niekol issa
I even feel hesitant	Saħansitra nħoss mument ta’ dubju
Jerseys and silk were also occasionally used	Ġerż u ħarir kienu wkoll kultant użati
I think it wasn’t that bad	Naħseb li ma kienx daqshekk ħażin
I tried to give them all their strength	Jien ippruvajt nagħtihom il-qawwa kollha tagħhom
I live an active healthy lifestyle	Jien ngħix stil ta' ħajja b'saħħtu attiv
It is now extremely rare	Issa huwa estremament rari
I couldn't even imagine that kind of money	Lanqas stajt nimmaġina dak it-tip ta’ flus
I began to eat alive out of hatred	Bdejt nittiekel ħaj mill-mibegħda
I assure you that this information is correct	Nassigurakom li din l-informazzjoni hija korretta
I had to do this yesterday	Kelli nagħmel dan ilbieraħ
I'm afraid I'll keep going	Nibża’ nibqa’ għaddej
In the end I did everything and turned around	Fl-aħħar għamilt kollox u ddawwart
I was an unusual child	Kont tifel mhux tas-soltu
I had some problems with this puzzle as well	Kelli xi problemi b'din il-puzzle wkoll
I have to go to work	Ikolli mmur naħdem
I am now a relieved soul, all soaked in sweat	Jien issa ruħ meħlus, kollha mxarrba fl-għaraq
I deserve everything that will spread	Jien jistħoqqli dak kollu li se jxerred
I know something he doesn’t do	Naf xi ħaġa li ma jagħmilx
I was going to call the police	Kont se nsejjaħ lill-pulizija
Sing an oath stronger than blood	Inkanta ġurament aktar b’saħħtu mid-demm
So, bottom line is that we're really looking forward to it	B’hekk ma ridtx tfisser xejn
I felt like I was in the air	Ħassejt li kien fl-arja
I became aware of the silence in the room	Sirt konxju tas-skiet fil-kamra
I hear this in my sleep	Nisma dan fl-irqad tiegħi
A lantern and blankets are essential	Fanal u kutri jkunu essenzjali
I was no longer able to	Ma kontx aktar kapaċi
Other elements of the ring were also historically accurate	Elementi oħra taċ-ċirku kienu wkoll storikament preċiżi
I often avoided that	Spiss kont evitat li
A good environment is ideal, but not essential	Ambjent tajjeb huwa ideali, iżda mhux essenzjali
I’ve been crying too much lately	Kont qed nibki wisq dan l-aħħar
I put it in my heart	Nivellaha f’qalbha
I saw her inside and she was going to sleep	Rajtha ġewwa u kienet se torqod
That was me at my worst	Dak kont jien fl-agħar tiegħi
I really need to escape	Verament għandi bżonn naħrab
I started to drop the grass area towards the house	Bdejt niżel iż-żona tal-ħaxix lejn id-dar
I love to travel and work hard	Inħobb nivvjaġġa u naħdem ħafna
I think that’s the word they use	Naħseb li dik hija l-kelma li jużaw
I wasn’t in the mood for one of her lectures	Ma kontx fil-burdata għal waħda mill-lectures tagħha
I can barely remember her	Bilkemm niftakarha
I paid special attention to yours, for the truth	Tajt attenzjoni speċjali lil tiegħek, għall-verità
I wasn't offended though	I ma kontx offiż għalkemm
I hope so, for my own good	Nittama li hekk, għal ġid tiegħi stess
I used to be her only rich and famous client	Jien kont inkun l-uniku klijent għani u famuż tagħha
This was the beginning of the revolution	Dan kien il-bidu tar-rivoluzzjoni
I stayed in the compost	Bqajt fil-kompost
I am your hidden side revealed	Jiena n-naħa moħbija tiegħek żvelata
I feel small, though	Inħossni żgħir, għalkemm
A glance here or there	T'għajn hawn jew hemm
I have no desire for confrontation	M'għandi l-ebda xewqa għal konfront
I doubt he was that kind of person	Ddubitat li kien dak it-tip ta’ persuna
I have no idea what they want with my father	M'għandi l-ebda idea x'jixtiequ ma' missieri
All this I had seen before	Dan kollu kont rajt qabel
I doubt my writing ability	Niddubita l-abbiltà tiegħi tal-kitba
I was surprised by the result	Kont sorpriż bir-riżultat
I want to see that car for myself	Irrid nara dik il-karozza għalija nnifsi
Bet we can get there in a few hours	Imħatra li nistgħu naslu hemm fi ftit sigħat
A little high, maybe, but still cute	Xi ftit għoli, forsi, iżda xorta ħelu
I'm still uncomfortable with the shirt	Għadni skomdu bil-flokk
I walked straight to the plains	Imxejt dritt mal-pjanuri
I am halfway between Cambridge and London	Ninsab nofs triq bejn Cambridge u Londra
A species of good luck charm	Speċi ta 'seħer ta' xorti tajba
I also knew enough not to ask	Kont naf ukoll biżżejjed biex ma nistaqsix
I put it more like one in a million	Inpoġġiha aktar bħal waħda f'miljun
Poor collective edition	Edizzjoni kollettiva skarsa
I was sick on my stomach all the time	Kont marid fuq żaqqi l-ħin kollu
I want to share with you the secret place	Irrid naqsam miegħek fil-post sigriet
I had to save myself	Kelli nsalva lili nnifsi
I think it can still improve	Naħseb li xorta jista 'jtejjeb
I didn't talk to any of them	Ma tkellimt lil ħadd minnhom
I wasn’t ready to let him go	Jien ma kont lest li nħallih imur
I was building this tiny advertising agency	Kont qed nibni din l-aġenzija ċkejkna tar-reklamar
I had no idea what was in front of me	Ma kellix idea x’kien hemm quddiemi
I had never seen him so angry before	Qatt ma kont rajtu daqshekk irrabjat qabel
A gift from her parents	Rigal mill-ġenituri tagħha
Time passes in the vertical direction in this picture	Il-ħin jgħaddi tul id-direzzjoni vertikali f'din l-istampa
Personally, I do not see the appeal of this	Jien, personalment, ma narax l-appell ta’ dan
I was teaching and didn’t have a regular outlet	Kont ngħallem u ma kellix żbokk regolari
I suggest eating before we do the sharing	Nissuġġerixxi li nieklu qabel nagħmlu l-qsim
She came quietly to the door	Daħlet kwiet fil-bieb
I will win again tonight	Se nerġa' nirbaħ illejla
I think the man helped others find their rooms	Naħseb li l-bniedem għen lill-oħrajn isibu l-kmamar tagħhom
I doubt anyone would say so now	Niddubita li xi ħadd jgħid hekk issa
Subtle cuts spread over his face	Tnaqqis sottili mifruxa fuq wiċċu
I was twelve years old	Kelli tnax-il sena
I suffered a lot from hunger, but much more from the cold	Batejt ħafna mill-ġuħ, iżda ħafna aktar mill-kesħa
I walked into a conference room near the guide's office	Dħalt f'kamra tal-konferenzi ħdejn l-uffiċċju tal-gwida
General theory of observation and control	Teorija ġenerali ta 'osservazzjoni u kontroll
I haven't even heard it will be turned off, though	I lanqas biss smajt li se jintefa, għalkemm
She recovered from a tropical storm immediately afterwards	Saħħet f'maltempata tropikali immedjatament wara
I was constantly getting the sand out of my eyes	Kont kontinwament noħroġ ir-ramel minn għajnejja
A tiny frown crossed her face	A frown ċkejkna qasmet wiċċha
I wanted to do more with him tonight	Ridt nagħmel aktar minn hekk miegħu llejla
I had nothing but clothes on my back	Ma kelli xejn ħlief il-ħwejjeġ fuq dahari
I recommend eating several eggs and maybe some toast	Nirrakkomanda li tiekol diversi bajd u forsi xi toast
A weaker person would do that	Persuna aktar dgħajfa kienet tagħmel hekk
I’ve been totally passed over as a queen	Jien stajt ngħaddi totalment bħala reġina
I didn't have to worry about what was going on	Ma kellix għalfejn jimpurtani minn dak li kien qed jiġri
I thought we would spend the weeks until the session together	Ħsibt li se nqattgħu l-ġimgħat sas-sessjoni flimkien
I was shocked when I found his body next to me	Bqajt ixxukkjat meta sibt il-ġisem tiegħu maġenbi
A great deal of time was running out	Ftit kbir ta 'żmien kien spiċċat
It also shows a summer scene	Turi wkoll xena tas-sajf
I’m sure you can ask about his plan then	Jien ċert li tista' tistaqsi dwar il-pjan tiegħu allura
I will not be able to sleep	Jien ma nkunx kapaċi torqod
I will never understand this	Jien qatt mhu se nifhem dan
I think he retired about twenty years ago	Naħseb li rtira madwar għoxrin sena ilu
That just means so much	Dan ifisser biss daqshekk
I removed it and compared the two	Neħħejtha u qabbilt it-tnejn
I pulled it out, and looked	Ħarġejtha, u ħares
I got out of the saddle and got off	Tlajt mis-sarġ u nżilt
I look away when they draw blood	Inħares 'il bogħod meta jiġbdu d-demm
I said they weren’t trying hard enough	Għidt li ma kinux qed jippruvaw biżżejjed
I asked him, but he did not answer	Staqsejtu, imma hu ma weġibx
Move one hand to the hips	Ċaqlaq id waħda għall-ġenbejn
A set of cases includes one row per instance or event	Sett ta' każijiet jinkludi ringiela waħda għal kull istanza jew avveniment
I didn’t need to be asked by anyone	Ma kelli bżonn li niġi mitlub minn ħadd
I asked you to keep your silence	Tlabtek iżżomm is-skiet tiegħek
He had no protection	Ma kellu ebda protezzjoni
I think I was too harsh	Naħseb li kont ħarxa wisq
I started doing it inches forward, but I couldn’t make it	Bdejt nagħmel pulzieri 'l quddiem, imma ma stajtx nagħmilha
I learned a lot about navy	Tgħallimt ħafna dwar in-navy
I notice others looking at me angrily	Ninnota oħrajn iħarsu lejja b’rabja
He said we want to be worse	Qal li rridu nkunu aktar ħżiena
I wanted you to be happy	Xtaqt li tkun ferħan
I want to get rid of you	Irrid inneħħilek
I never finished college	Qatt ma spiċċajt il-kulleġġ
I absolutely love these	Jien assolutament inħobb dawn
I think she had poor advice	Naħseb li kellha pariri fqir
B was on her way, but stopped short again	B kienet fi triqitha, iżda reġgħet waqfet qasira
I relate it entirely to this	Jien nirrelata għal kollox ma' dan
I feel bad about this now	Inħossni ħażin dwar dan issa
I wanted confidence that way	Jien ridt kunfidenza hekk
Touch me to drink wine and paint	Tmissni nixrob l-inbid u npinġi
I couldn't really understand it	Ma stajtx nifhemha tassew
I knew he could see the questions in my eyes	Kont naf li seta’ jara l-mistoqsijiet f’għajnejja
I believe in excellence, innovative and creative writing	Nemmen fl-eċċellenza, kitba innovattiva u kreattiva
I’m always curious about such things	Jien dejjem kurjuż dwar affarijiet bħal dawn
I was her and she was mine	Jien kont tagħha u hi tiegħi
I was back in the cabin, lying on the bed	Kont lura fil-kabina, mimdud fuq is-sodda
I will go clean up and then check my email	Se mmur inaddaf u mbagħad niċċekkja l-email tiegħi
He only stayed there for a few months	Huwa baqa’ hemm għal ftit xhur biss
I was the youngest of four siblings and two siblings	Jien kont l-iżgħar minn erba’ aħwa u żewġt aħwa
They can finish the process in a day	Jistgħu jispiċċaw il-proċess f'ġurnata
I had so little more to give	Kelli daqshekk ftit x'nagħti aktar
Sometimes it comes together in practice	Kultant tiltaqa' flimkien fil-prattika hekk
I could see he was still riding	Stajt nara li xorta riedni
I have no place to judge	M'għandix lok biex niġġudika
I gained your compassion	Ksibt il-kompassjoni tiegħek
I saw one quickly	I deher wieħed malajr
I was frozen watching them	Kont iffriżat narahom
I wasn’t what you call a popular kid	Jien ma kontx dak li inti ssejjaħ tifel popolari
At that time many men had those dreams	Dakinhar ħafna rġiel kellhom dawk il-ħolm
I stayed a while and smoked	Bqajt ftit u tpejjep
A smile made its way to her lips	Tbissima għamlet triqtu lejn xufftejha
A picture that comes down to reality	Stampa li titbaxxa għar-realtà
I wondered how it would be	Staqsejt kif se jkun
I'll show you the room in a minute	Nurik il-kamra f’minuta
I didn’t want them to appear	Ma ridtx li jidhru
I always get my email	Jien dejjem nirċievi l-email tiegħi
I looked into her eyes for a while	Ħarist f’għajnejha għal xi żmien
I think it was his middle finger	Naħseb li kien is-saba’ tan-nofs tiegħu
I should be able to deal with myself now and then	Għandi nkun kapaċi nittratta lili nnifsi issa u mbagħad
I think he should talk about it	Naħseb li għandu jitkellem dwarha
I don’t know what day	Ma nafx liema jum
I want to know more than that	Irrid inkun naf aktar minn hekk
A small brick chimney is present on this elevation	Ċumnija żgħira tal-briks hija preżenti fuq din l-elevazzjoni
I wanted to be there when she opened her eyes	Ridt inkun hemm meta fetħet għajnejha
I really enjoyed your sermon	Verament ħadt gost il-priedka tiegħek
I had no idea how to choose a lock	Ma kelli l-ebda idea kif nagħżel serratura
I was committed to it	Jien kont impenjat għaliha
The pistol has a concealed hammer	Il-pistola għandha martell moħbi
I really couldn't understand what happened	Verament ma stajtx nifhem x’ġara
I think that speech was made once	Naħseb li dak id-diskors sar darba
Most of those years were dreadful	Ħafna minn dawk is-snin kienu koroh
I rarely wear a coat	Rari nilbes kowt
I went to the hospital	Ġejt l-isptar
That would be a really good story	Dik tkun storja tassew tajba
I tried to resist, but I couldn't	Ippruvajt nirreżisti, imma ma stajtx
He has beaten me fifty ways	Huwa għandu me imsawta ħamsin mod
I think we should skip the opera tonight	Naħseb li għandna naqbżu l-opra llejla
I fought the urge to join her	Iġġilidt il-ħeġġa li ningħaqad magħha
I brought them inside the house	Ġibthom ġewwa d-dar
I was inviting him	Jien kont nevitah
Best of luck next year	Xorti aħjar is-sena d-dieħla
I want your children	Irrid lil uliedek
I didn't want to see or hear anything	Ma ridt li jara u jisma’ xejn
Stormy waters can rise to extraordinary heights	L-ibħra tal-maltemp jistgħu jitilgħu għal għoli straordinarju
I didn’t have to break up with him	Jien ma kellix inkisser miegħu
I could barely put in a word	Bilkemm stajt indaħħal kelma
I was really excited	Kont tassew eċċitati
It was held back for a while because	Inżamm lura għal żmien għax
I want to spread peace and understanding	Irrid inxerred il-paċi u l-fehim
I think we should take a look	Naħseb li għandna nagħtu ħarsa
This time I was not polite	Din id-darba ma kontx edukat
I shuddered with the memory, then turned the water off	I shuddered mal-memorja, imbagħad dawra l-ilma off
The road of the same name remains	It-triq bl-istess isem tibqa’
I promise nothing happened	Inwiegħed li ma ġara xejn
I pretend to do an interview	Jien ippretendu li nagħmel intervista
I explained everything to him again	Għal darb'oħra spjegajtlu kollox
Then I come and kill her	Imbagħad niġi u noqtolha
I clenched my fist and pressed to my side	Għamilt il-ponn u għafast mal-ġenb tiegħi
I was sticking with it	Kont qed nibqa’ biha
I know you had your share of trouble	Naf li kellek is-sehem tiegħek ta' nkwiet
I don’t let myself sit there longer than necessary	Jien ma nħalli lili nnifsi noqgħod hemm aktar milli meħtieġ
I had the most delicious holiday sandwich	Kelli l-aktar sandwich tal-vaganzi Delicious
I did this yesterday and today	Dan għamilt il-bieraħ u llum
I never got to see her	Qatt ma sirt naraha
I knew he could find it again, eventually	Kont naf li jista’ jerġa’ jsibha, eventwalment
I was to blame for the replacement	Kelli ħtija biex nissostitwixxi
I can hear them talking	Nista’ nismagħhom jitkellmu
I just wanted the last kiss	Ridt biss l-aħħar bewsa
I looked at a leg and it was good too	Ħarist lejn riġel u kien tajjeb ukoll
I was on her trail a minute ago	Kont fuq traċċa tagħha minuta ilu
I lived among you for many years before I came	Jien għext fostkom għal ħafna snin qabel ma ġiet
One green one with boots for the gardener, supposedly	Waħda ħadra bi stivali għall-ġardinar, suppost
I need a date for a ball tomorrow night	Għandi bżonn data għal ballun għada filgħaxija
They did not advance outside their region	Huma ma avvanzawx barra mir-reġjun tagħhom
I lean back and close my eyes	Inxaqleb lura u nagħlaq għajnejja
I wanted an office and extra room for the guests	Xtaqt uffiċċju u kamra żejda għall-mistednin
An angry look crossed the woman's face	Ħarsa ta’ rabja qasmet wiċċ il-mara
I already said that	Diġà għedt hekk
I didn't know that walking could be so difficult	Ma kontx naf li l-mixi jista’ jkun daqshekk diffiċli
I have a beautiful view	Għandi veduta sabiħa
I had never seen him in his factory	Qatt ma kont rajtu fil-fabbrika tiegħu
That was the explanation	Din kienet l-ispjegazzjoni
I work all day, he thought	Naħdem il-ġurnata kollha, ħaseb
I wondered if there was a bullet hole in it	Staqsejt jekk kienx hemm toqba tal-balal fiha
I mean, I met her	Jiġifieri, iltqajt magħha
I didn’t want to keep you waiting	Ma ridtx inżommok tistenna
I was too sudden	Jien kont wisq f'daqqa
A tear fell on his right cheek	Demgħa niżlet fuq ħaddejh il-leminija
I feel like a rat in a cage	Inħossni bħal far fil-gaġġa
The nose is unusually long and bravely curved	L-imnieħer huwa twil mhux tas-soltu u mgħawġa b'mod kuraġġuż
I prefer honesty, everything	Nippreferi l-onestà, dak kollu
I hope you find it useful!	Nispera li ssibha utli!
Unfortunately I have a videotape of the whole thing	Sfortunatament għandi videotape tal-ħaġa sħiħa
I almost laughed through the pain	I kważi dħak permezz tal-uġigħ
I need to make a significant contribution	Għandi bżonn nagħti kontribut sinifikanti
A gigantic new tunnel	Mina ġdida ġiganteski
I saw her contract	Rajtha tikkuntratta
The second edition was published later that year	It-tieni edizzjoni ġiet ippubblikata aktar tard dik is-sena
The identity of the female figures is uncertain	L-identità tal-figuri femminili hija inċerta
He finally decided to take the spiritual route	Fl-aħħar mill-aħħar iddeċieda li jieħu r-rotta spiritwali
I closed my ears and couldn't hear	Jiena nagħlaq widnejja u ma kontx nisma’
I lack the experience to make these calls	Jien jonqosni l-esperjenza biex nagħmel dawn is-sejħiet
I can use the rest	I jistgħu jużaw il-bqija
He smiled in memory	Tbissem fil-memorja
I looked back at his face	Ħarist lura sa wiċċu
I like the chicken pictures and things	Jogħġobni l-istampi tat-tiġieġ u l-affarijiet
I had no idea what day it was even	Ma kelli l-ebda idea x'jum kien saħansitra
I finally gave up my effort	Fl-aħħar abbandunajt l-isforz tiegħi
I literally hold her spirit in my hand	Litteralment inżomm l-ispirtu tagħha f’idi
I didn't think much of it	Ma tantx ħsibt
I remember that day as if it were yesterday	Niftakar dak il-jum bħallikieku kien ilbieraħ
A small amount remains	Ammont żgħir jibqa '
I could see a little clearer from the sun	Stajt nara ftit aktar ċar mix-xemx
Tough medical check-ups are required to re-breathe regularly	Huwa meħtieġ verifika iebsa tal-mediċina biex terġa' tieħu n-nifs regolari
An animal with bright red eyes	Bhima b'għajnejn ħomor jiddu
I wanted everything with my partner	Ridt kollox ma’ sieħbi
I can see why you like it so much	Nista’ nara għalfejn togħġobkom daqshekk
I couldn't think of a way out of it	Ma stajtx naħseb mod kif noħroġ minnha
I heard survival	Smajt is-sopravivenza
I know I took care of you	Naf li ħadt ħsiebek
A couple of police cars	Koppja ta’ karozzi tal-pulizija
I needed help	Kelli bżonn ngħinu
I will not make promises	Mhux se nagħmel wegħdiet
I think that’s why we achieve so well	Naħseb li għalhekk nilħqu daqshekk tajjeb
I can't be crazy about it for long	Ma nistax nibqa' miġnun bih għal żmien twil
I didn't like the sound of it	Ma għoġobnix il-ħoss ta 'dak
I could beat the atmosphere at one point	I jista 'jħabbat l-atmosfera punt wieħed
He later requested that the complaint be rejected	Iktar tard talab li l-ilment jitwarrab
I need to find the kitchen	Għandi bżonn li ssib il-kċina
I want to have what I really want	Irrid li jkollu dak li verament irid
I made my first attempt yesterday in the mad wind	Għamilt l-ewwel tentattiv tiegħi lbieraħ fir-riħ tal-ġenn
Growth is also quite fast	It-tkabbir huwa wkoll pjuttost mgħaġġel
I abandoned the vehicle	abbandunajt il-vettura
I was so uncomfortable	Jien kont daqshekk skomda
She didn't even wait for me to arrive	Lanqas stenniet li jasalni
Mayor knows nothing	Sindku ma jaf xejn
I would be doing her a favor	Inkun qed nagħmilha favur
I don't need her attention at all	M'għandi bżonn l-attenzjoni tagħha xejn
I could never pay her for everything she did	Qatt ma stajt inħallasha għal dak kollu li għamlet
I still had bullets, but that wouldn’t have been enough	Għadni kelli balal, imma dan ma kienx ikun biżżejjed
I wanted to speak, but this basic right was denied	Ridt nitkellem, imma ġie miċħud dan id-dritt bażiku
I should know better	Għandi naf aħjar
I was too attached	Kont marbut wisq
Prefer the quiet	Ippreferi l-kwiet
I wanted to insult those particular black people	Ridt insulenta lil dawk in-nies suwed partikolari
I kept in touch all the time and felt well informed	Inżamm f'kuntatt matul il-ħin kollu u ħassejtni infurmat tajjeb
A single woman, that is	Mara waħedha, jiġifieri
A homeless person, perhaps, wrapped in a dozen different cloths	Persuna, bla dar forsi, imgeżwer fi tużżana ċraret differenti
I promise it won't happen again	Inwiegħed li mhux se jerġa’ jiġri
I give it away right away	Jiena nagħtiha mill-ewwel
I want to go back there someday	Irrid immur lura hemm xi darba
Adult males rarely groom in groups	L-irġiel adulti rari jilagħqu fil-gruppi
I immediately asked others to look back	Immedjatament tlabt lil ħaddieħor iħares lura
I can put it on, I'll do it later	Nista' npoġġuha, nagħmilha aktar tard
I was sure they must be wolves	Kont ċert li għandhom ikunu ilpup
I didn't deserve it	Ma kontx ħaqqni
I feel so drawn to him	Inħossni tant miġbud lejh
I think we can go down	Naħseb li nistgħu ninżlu
I doubt there is anything unusual here	Niddubita li hawn xi ħaġa mhux tas-soltu
This created an awkward situation	Dan ħoloq sitwazzjoni skomda
I couldn't possibly remove them all at once	Ma stajtx possibbilment inneħħihom kollha fl-istess mument
A very feminine piece	Biċċa femminili ħafna
I was afraid he would see me	Bżajt li kien se jara minni
Great beach reading for this summer	Bajja kbira qari għal dan is-sajf
Boot came into her limited vision	Boot daħlet fil-vista limitata tagħha
I never wanted to be a nuisance to anyone, ever	Qatt ma ridt inkun skumdità għal ħadd, qatt
A little steam escaped from under my buttocks	Ħarab ftit fwar minn taħt il-warrani tiegħi
I could see it in his appearance	Stajt naraha fid-dehra tiegħu
Wolf, and a pretty nasty one, by all accounts	Lupu, u wieħed pjuttost diżgustanti, mill-kontijiet kollha
I love your projects, the colors, everything	Inħobb il-proġetti tiegħek, il-kuluri, kollox
I look around	Dawwart inħares
I didn't want to hurt anyone	Ma ridt inweġġa’ lil ħadd
I had just come home	Kont għadni kemm ġejt id-dar
Players with full international limits	Plejers b'limiti internazzjonali sħaħ
I need all these things intact	Għandi bżonn dawn l-affarijiet kollha intatti
I was worried for a moment that he had caught me	Kont inkwetat għal mument li kien qabadni
I never did that to you	Jien qatt ma kont nagħmel hekk lilek
I was trying to show respect	Kont qed nipprova nuri rispett
I need you to guide my actions	Għandi bżonn li inti tiggwida l-azzjonijiet tiegħi
I just looked at her and looked	Jien biss ħaristha u ħarist
I saw the road	Rajt it-triq
At this point tears broke out	F'dan il-punt faqqgħet tiċrit
Her breath caught in her throat	Nifs qabadlu f’gerżuma
I was able to slightly relax my arms	I kien kapaċi jirrilassaw kemxejn armi tiegħi
I bent and hid under the table	I bent u hid taħt il-mejda
People were just ahead of us	In-nies kienu biss ’il quddiem minna
Whole stuffed birds were sometimes used to make hats	Xi drabi għasafar sħaħ mimlijin kienu jintużaw biex isiru kpiepel
I could feel it in my mind	Stajt inħossu f’moħħi
I may have been fling twice	I jista 'jkollhom kien fling darbtejn
I have a priority step	Għandi pass prijoritarju
I was discouraged by all this	Kont qed naqta’ qalbi dwar dan l-affarijiet kollha
I like to use water as an example	Inħobb nuża l-ilma bħala eżempju
I didn’t want to get bored	Ma ridtx niddejjaq
I felt very one thing with them	Ħassejtni ħaġa waħda ħafna magħhom
I had forgotten it for years	Kont insejtha s-snin
I looked back at the old lamps and tables	Ħarist lura lejn il-lampi u t-tabelli qodma
I felt uncomfortable being around him	Ħassejtni skomda nkun madwaru
I’m still working on it	Għadni qed naħdem fuqha
I still remember how wonderful and delicious it was	Għadni niftakar kemm kienet ħelwa u Delicious mill-isbaħ
I would love a woman president	Nixtieq inħobb mara president
I fell into deep thought	Waqajt fil-ħsieb fil-fond
I took a deep breath, then liked it slowly	Ħadt nifs fil-fond, imbagħad għoġobni bil-mod
Perfectly justified feeling, trust me	Sentiment perfettament ġustifikat, fiduċja fija
I’ve never been so alone	Qatt ma kont daqshekk waħdi
I suspect we will be riding around until dawn	Nissuspetta li se nkunu rkib madwar sas-sebħ
I haven’t seen you in the last few days	Ma rajtekx dawn l-aħħar jiem
I have a few choices	Għandi ftit għażla
I can get the data, but I can't write anything	Kapaċi nġib id-dejta, imma ma nista' nikteb xejn
I choose to believe more in myself	Jien nagħżel li nemmen aktar fija nnifsi
The soldiers did their best	Is-suldati għamlu l-almu tagħhom
I tied up with the phone calls	Irrabt bit-telefonati
I was literally standing on it	Jien kont litteralment wieqfa fuqu
I am kneeling on the floor	Qiegħed għarkobbtejt mal-art
Nervous individual	Individwu nervuż
In those days I was constantly hungry	F’dawk il-jiem kont kontinwament bil-ġuħ
He was an inspiration to everyone around him	Kien ta’ ispirazzjoni għal kulħadd ta’ madwaru
A great loss for something very dear to us	Telf kbir ta’ xi ħaġa għażiża ħafna għalina
I didn’t see anything wrong with her technique	Ma rajt xejn ħażin fit-teknika tagħha
I know she sings in the church choir, right now	Naf li tkanta fil-kor tal-knisja, bħalissa
I need a good face on this	Għandi bżonn wiċċ tajjeb fuq dan
Global civilization does not collapse in a day	Ċiviltà globali ma tikkollassax f'ġurnata
I like things that make me feel	Jogħġobni affarijiet li jġegħluni nħossni
I heard a notice about the public address system	Smajt avviż dwar is-sistema tal-indirizz pubbliku
I could hardly believe my ears	Bilkemm stajt nemmen lil widni
I can get the report on my phone	Nista' nikseb ir-rapport fuq it-telefon tiegħi
I still couldn't stand it	Għadni ma stajtx insusha
I didn't see love in his face, or even pleasure	Ma rajtx imħabba f’wiċċu, jew lanqas pjaċir
I wasn’t going to be that hard on them	Ma kontx inkun daqshekk iebsa magħhom
Fourth is a bad idea	Ir-raba’ tkun idea ħażina
I can say these two	Nista 'ngħid dawn it-tnejn
She was a ranch historian and a radio personality	Kienet storika tar-ranch u personalità tar-radju
I got to the hospital, I don't know anything	Qomt l-isptar, ma naf xejn
We were playing in our backyard again	Erġajna konna nilagħbu fil-bitħa tagħna
Few but not many	Ftit imma mhux ħafna
I hope your day went well	Nittama li l-ġurnata tiegħek marret tajjeb
I push my senses out again	Nimbotta s-sensi tiegħi 'l barra mill-ġdid
I'm not going to let you down	Jien mhux se nħalluk isfel
I went to her church	Mort fil-knisja tagħha
I live in a cold climate	Ngħix fi klima kiesħa
I know you are pregnant with words	Naf li inti tqila bil-kliem
That is to say, it was a struggle	Jiġifieri kienet ġlieda
I wasn't going to marry a girl	Ma kontx se niżżewweġ tifla
A large box hung from the roof	Kaxxa kbira mdendla mis-saqaf
Loving and rich feed for moss	Għalf loving u għani għall-ħażiż
I left something in the van	Ħallejt xi ħaġa fil-vann
A staff member began reading a report	Membru tal-istaff beda jaqra rapport
I was doing my job	Kont qed nagħmel ix-xogħol tiegħi
I think he will laugh	Naħseb li se tidħaq
I entered you, to bring you back	Dħalt fik, biex inġibek lura
I can give him all the medical help he needs	Nista' nagħtih l-għajnuna medika kollha li għandu bżonn
I don’t have a physical shape, like yourself	M'għandix forma fiżika, bħalek innifsek
I didn't drink tonight	Illejla ma xrobx
I know there will be a happy ending	Naf li se jkun hemm tmiem ferħan
I know a lot of strong men	Naf ħafna rġiel qawwija
I always thought she was a terrible driver	Dejjem ħsibt li kienet sewwieq terribbli
I ask you to join in this battle	Nitlobkom tingħaqdu f’din il-battalja
I welcome any feedback you may offer	Nilqa' kwalunkwe feedback li tista' toffri
Peace was there because there was no self	Il-paċi kienet hemm għax ma kienx hemm awto
I really doubt he saw any real action	Verament niddubita li ra xi azzjoni reali
I was very good at shooting things	Kont tajjeb ħafna biex nispara affarijiet
I lost my balance and fell to the ground	Tlift il-bilanċ u waqa’ mal-art
I want you to teach me everything you know	Irrid li tgħallimni dak kollu li taf
Palm pressed against my mouth	Palma magħfusa kontra ħalqi
I also had a small towel	Kelli wkoll xugaman żgħir
I find it most interesting	Jien insibha l-aktar interessanti
There was no central character	Ma kien hemm l-ebda karattru ċentrali
I dreamed of not writing	Kont noħlom ma nikteb
I believe in gender equality	Nemmen fl-ugwaljanza bejn is-sessi
I hear the voice of my conscience	Nisma’ leħen il-kuxjenza tiegħi
I didn't remember and asked what had happened	Ma ftakarx u staqsejt x’ġara
I was very happy when they chose this place	Kont ferħan ħafna meta għażlu dan il-post
He rose to the rank of staff sergeant	Huwa tela’ għall-grad ta’ surġent tal-istaff
I always notice his shoes	Jien dejjem ninnota ż-żraben tiegħu
I just wanted to take care of you	Ridt biss nieħu ħsiebek
She had an older brother and a younger sister	Kellha ħu anzjan u oħt iżgħar
I had to have someone to take me there	Kelli jkolli lil xi ħadd biex jeħodni hemm
I pursed my lips, rejoicing in union	Għaffeġt xofftejja ma’ tiegħu, nifraħ fl-għaqda
A hum, a blast, an impact explosion	A hum, a blast, splużjoni ta 'impatt
The stem can be either solid or hollow	Iz-zokk jista 'jkun jew solidu jew vojt
I met him at the village shop	Iltqajt miegħu fil-ħanut tar-raħal
I am very proud of that area of ​​my life	Jien kburi ħafna b’dak il-qasam ta’ ħajti
I haven't seen him in a week	Ilni ma narah ġimgħa
I was looking forward to going on stage again	Kont ħerqan li nerġa’ nitla’ fuq il-palk
I didn’t know he had it	Ma kontx naf li kellu fih
I never know what to cook, though	Jien qatt ma naf x'se issajjar, għalkemm
I tied one end of a silver chain to it	Tfajt tarf wieħed ta’ katina tal-fidda lejha
I tried alternate names as if they were dresses	Ippruvajt ismijiet sostituti bħallikieku kienu ilbiesi
The tooth is slightly bent upwards towards the tip	Is-snien huwa kemmxejn mgħawweġ 'il fuq lejn il-ponta
I can't live without my phone	Ma nistax ngħix mingħajr it-telefon tiegħi
A new law came into force last autumn	Hemm il-ħarifa li għaddiet daħlet fis-seħħ liġi ġdida
It took about half a day	Dawwart madwar nofs ġurnata
I look at my hands, completely shocked	Inħares lejn idejja, ixxukkjat għal kollox
I know the numbers are nice	Naf li n-numri huma sbieħ
Many lines are still in public ownership	Ħafna linji għadhom fil-proprjetà pubblika
I was glad and threw myself back	Ħajt ferħan u inxteħt lura
I bit my lip just before I spoke	Gdimt xoffa eżatt qabel tkellem
A ball of flames in a rose gold frame	Boċċa fjammi f’qafas tad-deheb rose
I saw her hands cover her face	Rajt idejha jgħattu wiċċha
I hadn’t been in love for over a year	Kont ma ħadtx maħbub għal aktar minn sena
I often have a hard time with this	Ħafna drabi jkolli żmien diffiċli b’dan
I just need to keep working on it	Għandi biss bżonn inkompli naħdemha
A house is expensive to maintain	Dar tiswa ħafna flus biex tinżamm
I knew there was something strange about you	Kont naf li kien hemm xi ħaġa stramba dwarek
Accountability and action system	Sistema ta' teħid ta' responsabbiltà u azzjoni
I needed my best friend	Jien kelli bżonn l-aqwa ħabib tiegħi
I had never seen my parents open up	Qatt ma kont rajt lill-ġenituri tiegħi jiftħu
A few minutes later, she emerged from the darkness	Ftit minuti wara, ħarġet mid-dlam
I looked out the windows	Fittixt lejn it-twieqi
I stepped forward, but I felt my strength floating	I pass ‘il quddiem, imma ħass il-qawwa tiegħi f’wiċċ l-ilma
He smiled, nodded, and took my leave	Tbissem, nodded, u ħadt il-leave tiegħi
I could easily have needed to talk to someone	Stajt faċilment li kellha bżonn tkellem lil xi ħadd
I’ve seen every feature of it in full detail	Stajt nara kull karatteristika tiegħu fid-dettall sħiħ
I can't deal with it	Ma nistax nittrattaha
I greet the duck, push it forward, then get up	Nilqa' l-papra, nimbotta 'l quddiem, imbagħad inqum
Duty, she wanted to honor what happened	Dmir, hi riedet tonora x'ġara
I look forward to my next chance, my chance	Nistenna ċ-ċans li jmiss tiegħi, l-opportunità tiegħi
I was outside, on the hill last night	Kont barra, fuq l-għoljiet ilbieraħ filgħaxija
I wanted to punch her	Ridt nagħmlilha daqqa ta’ ponn
Place and time together, with time to spend	Post u ħin flimkien, bi ħin x’tqatta’
I draw on instinct, abandoning myself to no boundaries	Inpinġi fuq l-istint, nabbanduna ruħi għal ebda fruntieri
I can’t let the ship hit the ground too fast	Ma nistax inħalli l-vapur jolqot l-art malajr wisq
A virtual machine has never spoken to me before	Magna virtwali qatt ma kellimni qabel
I wasn't always afraid	Mhux dejjem kont nibża’
I just hope this time it works as well	Nispera biss li din id-darba taħdem ukoll
I would like to draw like her	Nixtieq niġbed bħalha
I love my girls very much	Inħobb ħafna lit-tfajliet tiegħi
I also know the dangers of living on the coast	Naf ukoll il-perikli li ngħix fuq il-kosta
I just promised to get here	Wegħdt biss li se nġibu ruħna hawn
I didn’t want to leave her alone in the car	Ma ridtx inħalliha waħedha fil-karozza
A soldier never knows where he will go next	Suldat qatt ma jaf fejn se jmur wara
I want everyone up front not a minute later	Irrid lil kulħadd fuq quddiem mhux minuta wara
I removed the line and things are now fine	Neħħejt il-linja u l-affarijiet issa huma tajbin
I couldn’t have done it better	Ma stajtx għamilha aħjar
I honor his suggestion and credit him with the title	Jiena nonora s-suġġeriment tiegħu u nikkreditah bit-titlu
I can’t let this happen to anyone else	Ma nistax inħalli dan jiġri lil ħaddieħor
I see her in silence	Naraha fis-skiet
I reach for my luggage and start running	Nilħaq għall-bagalja tiegħi u nibda niġri
I include this passage in all its astonishment	Ninkludi din is-silta fl-istagħġib kollu tagħha
I wrapped my hands around him	Infadt idejja madwaru
I followed his gaze to my wrist	Segwejt il-ħarsa tiegħu sal-polz tiegħi
No modern government has penetrated more thoroughly	L-ebda gvern modern ma kien ippenetrat aktar bir-reqqa
I came across a picture of my school and laughed out loud	Iltqajt ma’ ritratt tal-iskola tiegħi u dħakt b’leħen għoli
I just wanted to run	Ridt biss niġri
I turned my back on him	Erġajt dawwart ħarti lejh
I respect their opinion	Nirrispetta l-opinjoni tagħhom
I personally have a different perspective	Jien personalment għandi perspettiva differenti
The second shot rang out	It-tieni sparatura daqqet
I have already found a planned summer vacation	Diġà sibt vaganza tas-sajf ippjanata
I put it against my lips	Poġġejtha kontra xufftejja
I like to edit books that are great books	Inħobb ni editja kotba li huma kotba kbar
I felt his panic and confusion	Ħassejt il-paniku u l-konfużjoni tiegħu
I think it’s a memory loss with old age	Naħseb li huwa telf ta 'memorja max-xjuħija
I wanted to keep it inside but	Ridt inżommu ġewwa imma
I woke up to the sound of voices	Qomt għall-ħoss tal-vuċijiet
Scientific project	Proġett xjentifiku
The dates of his birth and death are unknown	Id-dati tat-twelid u l-mewt tiegħu mhumiex magħrufa
I can clearly see the resemblance of the family	Jien nista' nara sew ix-xebh tal-familja
I want you miles away by tomorrow	Irridk mili bogħod sa għada
I advise you to write a book like this	Nagħtik parir biex tikteb ktieb bħal dan
I have already found the procedure	Diġà sibt il-proċedura
I will arrange to send something appropriate	Jien se nirranġa biex tintbagħat xi ħaġa xierqa
I think something else must be going on	Naħseb li trid tkun għaddejja xi ħaġa oħra
I started to panic, but stopped in a second	Bdejt nippanikja, imma waqaft f'sekonda
Dark human-shaped shadow	Dell skur b’forma ta’ bniedem
I follow her home without another word	Insegwi d-dar tagħha mingħajr kelma oħra
See more about plant nutrition below	Ara aktar dwar in-nutrizzjoni tal-pjanti hawn taħt
Then I quickly brushed my teeth again	Imbagħad malajr ħsilt snieni darba oħra
I was so much a part of this	Jien kont daqstant parti minn dan
I can do that, though	I jistgħu jagħmlu dan, għalkemm
I was no longer invisible	Ma kontx aktar inviżibbli
A customer called me with tears	Klijent ċempillini bid-dmugħ
I wasn’t ready to answer that	Ma kontx lest li nwieġeb dik
I had to deal with him	Kelli nittratta miegħu
I could barely hold back my tears	Bilkemm stajt inżomm il-biki
I found a killer suit	Sibt libsa qattiel
There is a noticeable difference in voice	Hemm differenza notevoli fil-vuċi
I was really looking forward to it	Kont verament ħerqana għal dan
I have the best call in the world	Għandi l-aqwa sejħa fid-dinja
I was afraid there was nowhere to go	Bżajt li ma kien hemm imkien fejn immur
I shook my hand to cut her	Xxejt idi biex tagħha tnaqqasha
I am making constant efforts to keep myself happy	Qed nagħmel sforzi kostanti biex inżomm ruħi kuntent
I remember laughing too	Niftakar nidħak ukoll
I’m not supposed to tell you this, officially anyway	Jien mhux suppost ngħidlek dan, uffiċjalment xorta waħda
I think here’s a dress code	Naħseb li hawn kodiċi tal-ilbies
A perfect void with absolutely nothing to see	Vojt perfett b'assolutament xejn x'tara
A cast for a young mind can do that	A mitfugħa għal moħħ żagħżugħ jista 'jagħmel dan
I learned from my mother's family	Tgħallimt mill-familja ta’ ommi
He lost the final due to injury	Huwa tilef il-finali minħabba injury
I at least wanted a chance to apologize	Jien tal-inqas ridt ċans niskuża ruħi
He was left alone for the rest of his life	Huwa baqa’ waħdu tul ħajtu
I woke up without making the slightest noise	Qomt mingħajr ma nagħmel l-iċken storbju
I thought you were a killer	Ħsibt li inti qattiel
I had touched pretty much everything at some point	I kien mimsus prattikament kollox f'xi punt
I realized it was coming from outside	Indunajt li kien ġej minn barra
I have done a lot of work as usual	Jien wettaqt bosta drabi xogħol bħas-soltu
I discovered that my relatives were all wet	Skoprejt li qraba tiegħi kienu kollha mxarrbin
I never saw her smile	Qatt qatt ma rajtha tbissem
I was eating something	Kont niekol xi ħaġa
I just wish there were more such sites around	Nixtieq biss li kien hemm aktar siti bħal dawn madwar
Today I am not feeling very well	Illum mhux qed inħossni tajjeb ħafna
I can see it between the boards	Nista’ naraha bejn il-bordijiet
I soon saw that at work, things were different	Malajr rajt li fuq ix-xogħol, l-affarijiet kienu differenti
I told him to stop that	Qaltlu biex iwaqqaf dak
I approach him where he is sitting in the far corner	Nersaq lejh fejn hu bilqiegħda fir-rokna l-bogħod
I put my small plastic cup of wine in the toast	Ngħolli l-kikkra żgħira tal-plastik tiegħi tal-inbid fil-toast
I have a promise to keep	Għandi wegħda li nżomm
I wanted to touch her hair	Ridt tmiss xagħarha
Such a mountain goat is made to climb	Mogħża tal-muntanji bħal din issir biex titla’
I wanted my father's respect	Ridt ir-rispett ta’ missieri
I didn't know what it was	Ma kontx naf x’kien
We climb into my safe area in the passenger seat	Nitilgħu fiż-żona sigura tiegħi fis-sedil tal-passiġġier
I want to work with you	Irrid naħdem miegħek
I keep learning from him	Nibqa nitgħallem mingħandu
I felt ready to throw in the towel	Ħassejtni lest li nitfa’ x-xugaman
I bit my shoulder blade and sucked in the air	Gdimt ix-xafra ta’ l-ispalla għamiltu terda fl-arja
I know you're happy	Naf li int kuntent
I went through the numbers once	Għaddejt in-numri darba
I wasn’t one for big extravagant things	Jien ma kontx wieħed għal affarijiet stravaganti kbar
I love you too	Inħobbok ukoll
I wasn’t around	Jien ma kontx madwar
I looked back at them again, from the bench	Ħarist lura lejhom għal darb'oħra, mill-bank
I wanted to finish it as soon as possible	Ridt intemmha kemm jista’ jkun malajr
I think everyone has different languages ​​of love	Naħseb li kulħadd għandu lingwi differenti tal-imħabba
I know everything that happens in my casino	Naf dak kollu li jiġri fil-każinò tiegħi
I couldn't figure out what was going on	Ma stajtx ngħaqqad dak li kien għaddej
I met some cool people that night	Dak il-lejl iltqajt ma’ nies friski
I knew he would answer my prayers	Kont naf li se twieġeb it-talb tiegħi
I couldn't see anything and I couldn't hear anything	Ma stajt nara xejn u ma nisma’ xejn
I removed and entered	Neħħejt u dħalt
I didn’t know what, but something	Ma kontx naf xiex, imma xi ħaġa
Automatically check the time	Iċċekkja awtomatikament il-ħin
I threw around for a lie	I mitfugħa madwar għal gidba
He also presented his shirt to the school	Huwa ppreżenta wkoll il-flokk tiegħu lill-iskola
I actually agree with that now	Fil-fatt naqbel ma' dan issa
A frightened little boy was watching him	Tifel żgħir b’wiċċ imbeżża’ kien qiegħed jarah
Check around for help but we were alone	Iċċekkja madwar għall-għajnuna imma konna waħedhom
I call this power affects	Jien insejjaħ dan il-poter jaffettwa
I looked at her red-painted nails around the bottle	Ħarist lejn id-dwiefer tagħha miżbugħin aħmar madwar il-flixkun
I thought it was a big effort	Ħsibt li kien sforz kbir
I stood outside in the hot sun, looking around	Bqajt barra fix-xemx sħuna, ħarist madwar
I found it in black and the color is beautiful	Sibtha bl-iswed u l-kulur huwa sabiħ
I looked up and down	Ħarist 'il fuq u' l isfel
A moment passes and my thoughts center on my partner	Jgħaddi mument u ħsibijieti jiċċentraw fuq is-sieħba tiegħi
George was the second eldest of four children	George kien it-tieni l-akbar minn erbat itfal
Larger numbers are gathered in places with abundant grass	Numri akbar jinġabru f'postijiet b'ħaxix abbundanti
I left it right here	Ħallietha eżatt hawn
I could just sit on the edge of the bed	Stajt noqgħod biss fuq it-tarf tas-sodda
I knew that if he came, he would leave	Kont naf li kieku tiġi, hu jitlaq
I did for a long time	Għamilt għal żmien twil
I want you to do something	Irrid li tagħmel xi ħaġa
I lost the affection we usually share	Tlift l-affezzjoni li s-soltu naqsmu
I like to discuss religion	Inħobb niddiskuti r-reliġjon
I have to give you an addition to this	Għandi nagħtikom żieda għal dan
I was as well killed running as I was standing	Kelli kif ukoll inqatel niġri kif die bilwieqfa
I had four children, and the eldest is dead	Kelli erbat itfal, u l-kbir huwa mejjet
I look forward to reaching our land	Nistenna bil-paċenzja li tasal fl-art tagħna
I have to leave you now, though	Ikolli nħallik issa, għalkemm
I just need a little transfer in my thoughts	Għandi bżonn biss ftit trasferiment fil-ħsibijiet tiegħi
I have to tell you something	Ikolli ngħidlek xi ħaġa
I forgot how beautiful she was	Insejt kemm kienet sabiħa
A few weeks later he said he had been arrested	Ftit ġimgħat wara qal li kien arrestat
I have errand to do	Għandi errand x'nagħmel
I stop to breathe and look around	Nieqaf biex nieħu nifs u nħares madwari
I've spent my whole life waiting for you	Inqatta’ ħajti kollha nistenniek
I really enjoyed it	Kont verament nieħu gost
I hope the chicken goes well	Nispera li t-tiġieġ imur tajjeb
I can hear his deep breath	Nista’ nisma’ n-nifs qawwi tiegħu
I stopped going to class	Waqaft immur il-klassi
A creek ran somewhere nearby	A qala dam xi mkien fil-qrib
In fact I was a little jealous to see him with them	Fil-fatt kont xi ftit jealous narah magħhom
I pull it out, carry it in one hand	Niġbidha, inġorrha f'id waħda
The character is rather round than square	Il-karattru huwa pjuttost tond milli kwadru
I think there is some cornbread, too	Naħseb li hemm xi ħobż tal-qamħirrum, ukoll
A grin crossed her face	A grin qasmet wiċċ tagħha
I was a little worried	Kont qed ninkwieta ftit
I cannot stop your execution, but my conscience is clear	Ma nistax inwaqqaf l-eżekuzzjoni tiegħek, imma l-kuxjenza tiegħi hija ċara
I think that’s all we can do	Naħseb li dak kollu li nistgħu nagħmlu
I really want to be like that again	Irrid verament inkun hekk mill-ġdid
Bargain considering how much each dish can cost	Bargain meta wieħed iqis kemm jista’ jiswa kull dixx
Maybe no one should read anything in it	Forsi ħadd m'għandu jaqra xejn fih
I thought she left me for another man	Ħsibt li ħallietni għal raġel ieħor
I took them, and he helped me	Ħadthom, u hu għenni
I knew she was embarrassed by it	Kont naf li kienet imbarazzata biha
The episode received a positive reception	L-episodju rċieva riċeviment pożittiv
After all I was doing work	Wara kollox kont qed nagħmel xogħol
I ship to every county in the world	Nibgħat lil kull kontea fid-dinja
I can be open to a male partner to join us	Nista’ nkun miftuħ għal sieħeb maskili jingħaqad magħna
I was too drunk to remember	Kont fis-sakra wisq biex niftakar
I wanted to be there early	Ridt inkun hemm kmieni
I am free from drugs and diseases	Jiena ħielsa mid-droga u l-mard
I tried to fall asleep again, but I couldn't	Erġajt ippruvajt torqod, imma ma stajtx
I may be late for the second half	Jista’ jkun li nkun tard għat-tieni taqsima
I could see her face crushed	Stajt nara wiċċha mgħaffeġ
I fight back trembling	Niġġieled lura tregħid
I told her the boy was dead	Għidtilha li t-tifel kien mejjet
I was the teacher and they were the students	Jien kont l-għalliem u huma kienu l-istudenti
I’ve been able to give it a lot more	Jien stajt nagħtiha ħafna aktar
I couldn’t have hoped for a better result today	Ma stajtx nittama għal riżultat aħjar illum
I didn't get much sleep	Ma tantx irqadt
The orchestra refused to proceed along these lines	L-orkestra rrifjutat li tipproċedi fuq dawn il-linji
A personal library appeared	Librerija personali deher
I liked that about you	Għoġobni dak dwarek
I hated how it made me feel	Ddejjaqt kif għamluni nħossni
The shadowy outline of the alien ship	Il-kontorn shadowy tal-vapur aljeni
The book was popular in the academic community	Il-ktieb kien popolari fil-komunità akkademika
A nearby airport was also damaged	Saret ħsara wkoll ajruport fil-qrib
A sample page is attached for review	Kampjun tal-paġna huwa mehmuż għal reviżjoni
I had a larger paper than the legal one	Kelli karta ta’ daqs ikbar minn dak legali
I will never have a chance to tell him	Qatt ma jkolli ċ-ċans ngħidlu
I didn’t need to until she started crying	Ma kellix bżonn sakemm ma bdietx tibki
I gave you a good price	Tajtu prezz tajjeb
I looked for familiar faces and found them	Fittixt uċuħ familjari u sibthom
I feel the walls close in on them	Inħoss il-ħitan jagħlqu fihom
I was with my girlfriend and her parents	Kont ma’ ħabiba u l-ġenituri tagħha
I had taken everything for granted	Jien kont ħadt kollox for granted
I wasn’t sure about anything good at the time	Jien ma kont ċert dwar xi ħaġa tajba f'dak il-mument
I saw evil as my only comfort	Rajt il-ħażen bħala l-unika faraġ tiegħi
I will do what they are known to do to make people reasonable	Jien se nagħmel dak li huma magħrufa li jagħmlu nies raġonevoli
A plan was developing	Pjan kien qed jiżviluppa
I had my mind	Kelli moħħi
A narrow window of opportunity had opened, but hardly	Tieqa dejqa ta’ opportunità kienet fetħet, imma bilkemm
I didn’t even feel like doing anything myself	Lanqas ħassejt lili nnifsi nagħmel xejn
I couldn't concentrate and my head hurt	Ma stajtx nikkonċentra u rasi weġġgħet
I was so glad I was going	Kont tant ferħan li sejjer
I couldn’t resist kissing her deeply on the lips	Ma stajtx nirreżisti nbewsha profondament fuq xufftejn
I even thought there might be more than one	Saħansitra ħsibt li jista’ jkun aktar minn wieħed
A girl replaced the boy	Tfajla ħadet post it-tifel
I mentioned this in the post	Semmejt dan fil-post
I held her shoulders	Żammejt spallejha
I had a lot of problems	Kelli ħafna problemi
Both appeared to explode on impact	It-tnejn dehru li splodew mal-impatt
I hear someone in town doing goosebumps	Nisma’ xi ħadd fil-belt qed jagħmel il-wiżż
I never needed them	Qatt ma kelli bżonnhom
The concession folded after their second season	Il-konċessjoni mitnija wara t-tieni staġun tagħhom
I just wanted to try something a little different	Ridt biss nipprova xi ħaġa ftit differenti
I knew what was coming, and death would be better	Kont naf x’kien ġej, u l-mewt kienet tkun aħjar
I leave her room, and make my footsteps calm	Nitlaq minn kamra tagħha, u nġiegħel il-passi tiegħi jibqgħu kalmi
I could see how terrified he really was	Stajt nara kemm kien imwerwer tassew
I just talked to him the other day	Għadni kemm tkellimt miegħu l-ġurnata l-oħra
I have one in ten, and then another in one	Għandi waħda f'għaxra, u mbagħad oħra f'wieħed
I can feel the weight of the revolver inside it	Nista’ nħoss il-piż tar-revolver ġewwa fih
I am very proud	Jien kburi ħafna
There was a bus stop in front of me	Quddiemi kien hemm bus stop
I heard you this time	Smajtek din id-darba
I shuddered involuntarily	I tregħid involontarjament
A more than this button	A aktar minn din il-buttuna
Blame it on me	Aħsel ta’ ħtija fuqi
I got up and turned towards the house	Qomt u dawwart lejn id-dar
I never had them with my problem	Qatt ma kont avejthom bil-problema tiegħi
I know it was awful for him	Naf li kien orribbli għalih
I know you're stronger than you know	Naf li int aktar b'saħħtu milli taf
But he did things where you never felt offended	Imma hu għamel affarijiet fejn qatt ma ħassejtek offiż
I really can’t just focus on painting	Verament ma nistax niffoka biss fuq il-pittura
I still had that advantage	Għadni kelli dak il-vantaġġ
Various methods have been proposed to achieve this	Ġew proposti diversi metodi biex jinkiseb dan
I was positively terrified	Kont pożittivament imwerwer
I saw his chair fall in front of me	Rajt is-siġġu tiegħu jinżel quddiem tiegħi
I had a real fight on my hands	Kelli ġlieda vera fuq idejja
I highly recommend this post	Nirrakkomanda ħafna din il-pubblikazzjoni
I wasn’t sure how to engage and activities	Ma kontx ċert kif nimpenja ruħi u l-attivitajiet
I expect all of them not to have this issue	Nistenna li kollha kemm huma ma jkollhomx din il-kwistjoni
I went inside, took her out and held her	Dħalt ġewwa, ħriġtha u żammejtha
I can see some of the changes along the way	Nista' nara xi wħud mill-bidliet tul it-triq
I can handle a lot more than you think	Kapaċi nittratta ħafna aktar milli taħseb
I was touched by the sweetness of it all	I kien mimsus mill-ħlewwa ta 'dan kollu
I wouldn’t be your friend if you didn’t like me	Jien ma nkunx ħabib tiegħek jekk ma togħġobnix
I can’t wait to see it below	Ma nistax nistenna biex narah hawn isfel
I was getting my uniform ready for tomorrow	Kont qed inħejji l-uniformi għal għada
I didn’t want to think	Ma ridtx naħseb
I think that was her plan all along	Naħseb li dak kien il-pjan tagħha tul il-ħin kollu
I can help you fight them	Nista' ngħinek tiġġieledhom
A police spokesman said they had not been informed	Kelliem għall-pulizija qal li ma ġewx infurmati
I took a breath, looking for a weapon	Ħadejt nifs, infittex xi arma
I can feel the change coming	Nista’ nħoss li ġejja l-bidla
Put it in the plastic sleeve	Poġġiha fil-kmiem tal-plastik
Shrub with eyes, yes	Arbuxxell bl-għajnejn, iva
A beautiful long walk every day	Mixja twila sabiħa kuljum
I take great care of my soft skin	Jien nieħu ħsieb ħafna l-ġilda ratba tiegħi
I hope we can start again	Nittama li nistgħu nibdew mill-ġdid
I will not give you that honor	Jien mhux se nagħtikom dak l-unur
I got a good job from college	Sibt xogħol tajjeb mill-kulleġġ
I think they are spies	Naħseb li huma spiji
I pick them up and put them on my bag	Niġborhom u npoġġihom fuq il-borża tiegħi
I think it was a group of them	Naħseb li kien grupp minnhom
I doubt anyone will come today though	Niddubita li xi ħadd se jiġi llum għalkemm
I thought I was alone	Ħsibt li ġejt waħdek
A cloud passes to my right and she is there	Sħaba tgħaddi fuq il-lemin tiegħi u hi hemm
I remember the story, but it doesn’t feel the same	Niftakar l-istorja, imma ma tħossx l-istess
I'm really worried about your condition	Jien tassew imħasseb dwar l-istat tiegħek
Business organized as a corporation a	Negozju organizzat bħala korporazzjoni a
I didn’t want to do that	Jien ma kontx ridt nagħmel hekk
I was sitting in the back seat of the bus	Kont bilqiegħda fuq is-sedil ta’ wara tal-karozza tal-linja
I follow a healthy plan	Insegwi pjan b'saħħtu
I chose him because he had a lazy eye	Għażiltlu għax kellu għajn għażżien
I’ve never been able to understand, but that doesn’t mean much	Qatt ma stajt nifhem, imma dan ma jfissirx ħafna
I didn’t think they would rush the gate	Ma kontx naħseb li se jgħaġġlu l-grada
Remember, so good	Ftakart, hekk tajjeb
She is active in education and exhibition	Hija attiva fl-edukazzjoni u l-esibizzjoni
I wasn’t thinking about anything but his violent temper	Ma kont qed naħseb dwar xejn ħlief t-temper vjolenti tiegħu
I ordered him to stay	Ordnajtu biex joqgħod
I think that’s what makes me typical	Naħseb li dak li jagħmilni tipiku
I keep this house running	Jien inżomm din id-dar taħdem
I stopped fighting and he stopped pulling	Waqaft nissielet u hu waqaf jiġbid
I never had a vacation	Qatt ma kelli vaganza
I have read that many people have suggested that they do not do this	Qrajt li ħafna nies issuġġerew li ma jagħmlux dan
I went through ten, maybe twelve	Għaddejt għaxra, forsi tnax
I love what he does on the pitch	Inħobb dak li jagħmel fil-grawnd
I appreciate your time	Napprezza l-ħin tiegħek
I hadn’t seen her before in this house	Ma kontx rajtha qabel din id-dar
I was back in control	Kont lura fil-kontroll
I can help her with the shop	Nista’ ngħinha bil-ħanut
I slept well as a result	Irqadt tajjeb bħala riżultat
I can help fix all this	Nista' ngħin biex nirranġa dan kollu
I went downstairs to meet my waiting lips	Inżiltlu biex niltaqa 'ma' xufftejni li qed jistennew
I remember high points, not all the details	Niftakar punti għoljin, mhux id-dettalji kollha
I didn’t know these people	Ma kontx naf lil dawn in-nies
The exact location of her grave is unknown	Il-post eżatt tal-qabar tagħha mhux magħruf
I actually liked it	Fil-fatt għoġobni
I compete at a reasonable level	Jien nikkompeti fuq livell raġonevoli
I had no idea you would be here last night	Ma kellix idea li inti tkun hawn ilbieraħ filgħaxija
I could have a stroke at any time	I jista 'jkolli puplesija fi kwalunkwe ħin
Face too dark to be so small	Wiċċ skura wisq biex tkun daqshekk żgħir
I ran over once he had gone and closed it	I ġrejt fuq ladarba kien mar u għalaqha
I can imagine the conversation getting too awkward, too fast	Nista 'nimmaġina li l-konversazzjoni ssir skomda wisq, malajr wisq
I get a lot of letters from girls	Nirċievi ħafna ittri mingħand bniet
I turned my head and stayed still	Imdawwar rasi lura u bqajt għadni
I want to tell you no	Irrid ngħidlek le
I never paid much attention to it at the time	Qatt ma tajt ħafna kas dak iż-żmien
He drove that demon out	Saq dak id-dimonju 'l barra
I was not an ordained minister	Jien ma kontx ministru ordnat
I think it can go a long way	Naħseb li jista 'jmur triq twila
I still want a job	Għadni rrid li jkollok impjieg
I have never felt so sought after by anyone	Qatt ma ħassejtni hekk imfittex minn ħadd
I think he will behave by now	Naħseb li se jġib ruħu minn issa
A waiter guided them to the guest rooms	Qaddej ggwidahom lejn il-kmamar tal-klijenti
I couldn’t wait forever	Ma stajtx nistenna għal dejjem
I need to look him in the ear	Għandi bżonn inħares f’widnejh
I will not use this address	Mhux se nuża dan l-indirizz
I thought maybe they were drinking	Ħsibt li forsi kienu qed jixorbu
I know, easier said than done	Naf, eħfef jingħad milli jsir
Push the button up and I waited, and nothing happened	Imbotta l-buttuna 'l fuq u stennejt, u ma ġara xejn
I spin in the flat and land a few tricks	I spin fil-flat u l-art ftit tricks
Its highest rate is low	L-ogħla rata tagħha hija baxxa
I was never sure, not for a minute	Qatt ma kont sigur, mhux għal minuta
Thomas falls and falls to his death	Thomas jonqos u jaqa’ għall-mewt tiegħu
No further comments will be made	Mhu se jsir l-ebda kumment ieħor
I couldn’t do it alone	Ma stajtx nagħmel dan waħdi
I just want to be your friend and partner	Nixtieq biss li nkun ħabib u sieħeb tiegħek
A quick scan had his wrist raised	Skenn rapidu kellu l-polz tiegħu jiżdied
I was mad because we were going to school soon	Kont ġenn għax dalwaqt se nkunu l-iskola
I had better hide it than she did	Kont aħjar naħbiha milli hi
I thought it best to let sleeping dogs lie	Ħsibt li kien aħjar li nħallu klieb irqad jimteddu
I could imagine why my mother had rejected him	Stajt nimmaġina għaliex ommi kienet irrifjutat lilu
A trick that gave him full control	Trick li taha kontroll sħiħ fuqu
A frown crossed his face	A frown qasmet wiċċu
London was clearly winning at the time	Londra kienet qed tirbaħ b’mod ċar dak iż-żmien
A whole side of his room was dedicated to me	Naħa sħiħa tal-kamra tiegħu kienet iddedikata lili
I have never been so blessed	Qatt ma kont imbierka daqshekk
I was an attractive man	Jien kont raġel attraenti
I have fifteen copies of each book	Għandi ħmistax-il kopja ta’ kull ktieb
I knew each and every one of them	Kont naf lil kull wieħed u waħda minnhom
I had no physical desires	Jien ma kellix xewqat fiżiċi
The small size is likely to discourage table use	Id-daqs żgħir x'aktarx jiskoraġġixxi l-użu tal-mejda
I won’t even ask them where I was last night	Lanqas se nistaqsihom fejn kont ilbieraħ filgħaxija
I saved the day and got the girl	Salvajt il-ġurnata u ltqajna lit-tfajla
The hall is a private residence	Is-sala hija residenza privata
I only saw the woman	Rajt biss il-mara
I hope you like it	Jien nittama li tixtiequ
I went to the front door to meet them	Mort fil-bieb ta’ barra biex niltaqa’ magħhom
One hundred dead in seconds	Mitt mejta fi ftit sekondi
I had to do a lot for her	Kelli nagħmel ħafna ħafna għaliha
I need to know everything that is going on	Għandi bżonn inkun naf dak kollu li qed jiġri
I know you know more than you told me	Naf li taf aktar milli għidtli
Total loss, we were told	Telf totali, qalilna
I, for one, have tried several ways to stop it	Jien, aħna, ippruvajt diversi modi biex inwaqqafha
I would be back for more	Inkun lura għal aktar
He claims that there are no black metal influences	Huwa jsostni li m'hemm l-ebda influwenzi tal-metall iswed
I forgot to give you those	Insejt nagħtikom dawk
I have to ask these questions	Ikolli nagħmel dawn il-mistoqsijiet
I looked, and I felt, strong	Fittixt, u ħassejtni, qawwi
I beg your pardon	Qed nitlobkom maħfra
I left ready to start my way home	Tlaqt lest biex nibda triqti lejn id-dar
I knew deep down inside me that he was not lying	Jien kont naf fil-fond ġewwa fija li ma kienx qed jigdeb
I couldn't keep it a secret	Ma stajtx iżżomm sigrieti
I feel so restless	Inħossni daqshekk bla kwiet
I think it was all the swimming she did	Naħseb li kienet l-għawm kollu li għamlet
I didn’t understand what they were so happy about	Ma fhimtx dwar xiex kienu tant ferħanin
They are all essentially identical	Dawn huma kollha essenzjalment identiċi
I just stared at her in amazement	Jien biss ħarist lejha mistagħġeb
I hope you didn’t notice	Jien nittama li ma ndunatx
I have to keep talking	Ikolli nkompli nitkellem
I loved everything about it	I loved kollox dwar dan
The war tied up all the other available resources	Il-gwerra rabtet ir-riżorsi l-oħra kollha disponibbli
I had no plans to buy on this particular day	Jien ma kontx ippjanat li nixtri f'din il-ġurnata partikolari
Limit law for casual walking in a casual setting	Liġi ta' limitu għal mixja każwali f'ambjent każwali
Many were interested in the contest appeared	Ħafna kienu interessati fil-konkors deher
That is, the man had passed me by	Jiġifieri, il-bniedem kien għadda lili
Most of my money was spent on health care	Ħafna mill-flus tiegħi intefqu fuq il-kura tas-saħħa
I was not meant to be yours	Jien ma kontx intiża li nkun tiegħek
A person needs a job	Persuna għandha bżonn xogħol
I like how gentle the detail is in this issue	Inħobb kemm hu ġentili d-dettall f'din il-ħarġa
I just buried myself away from everyone and everything	I biss midfun lili nnifsi bogħod minn kulħadd u kollox
A slight tremor ran over her arms and bare feet	Tregħid żgħir dam fuq dirgħajha u saqajha vojta
I just wanted you away from me	Lyrics meaning: I biss ridt inti bogħod tiegħi
I have never experienced being sick in my life	Qatt ma esperjenzajt li nkun marid f’ħajti
I think something good came out of that date	Naħseb li ħarġet xi ħaġa tajba minn dik id-data
I registered right away	Irreġistrajt mill-ewwel
I get the first thing out tomorrow morning, apparently	Jiena noħroġ l-ewwel ħaġa għada filgħodu, apparentement
I wasn’t expecting you so early	Ma kontx nistenniek daqshekk kmieni
I make their little hearts beat a little faster	Nagħmel il-qlub żgħar tagħhom tħabbat ftit aktar malajr
I didn’t tell my mother about most of it	Ma għidtx lil ommi dwar il-biċċa l-kbira tagħha
A simple gold bell button on the door, no name	Buttuna tal-qanpiena tad-deheb sempliċi fuq il-bieb, l-ebda isem
I knew he was working late	Kont naf li kien qed jaħdem tard
It took a while	Dan ħa ftit taż-żmien
I looked to my left, looking for the man	Ħarist lejn ix-xellug tiegħi, infittex il-bniedem
I was very interested in her sewing machine	Kont interessat ħafna fil-magna tal-ħjata tagħha
Federal troops were needed to restore order	Truppi federali kienu meħtieġa biex jirrestawraw l-ordni
I want to introduce myself to the night staff	Irrid nintroduċi ruħi mal-persunal tal-lejl
I can’t do this all day	Ma nistax nagħmel dan il-ġurnata kollha
I had a new nightmare	Kelli ħmar il-lejl ġdid
I could see things were coming his way	Stajt nara l-affarijiet kienu qed jaslu għalih
I didn’t know much about anything at the time	Dakinhar ma kont naf ħafna dwar xejn
I hate to see her depressed	Ddejjaqni naraha dipressa
Sheet covered face	Folja kopriet wiċċi
I stayed there and couldn't move	Bqajt hemm u ma stajtx niċċaqlaq
I found it hard to do almost anything	Sibthom diffiċli biex nagħmlu kważi xejn
I want you to come with us	Irrid li tiġi magħna
I continue to have a lot of fun	Jien inkompli nieħu gost tassew
I thought the rhythm section was perfect for him	Ħsibt li s-sezzjoni tar-ritmu kienet perfetta għalih
Until then I didn’t know he had a knife	Sa dak iż-żmien ma kontx naf li kellu sikkina
I have dullly turned to him	Għandi matt imdawwar lilu
I forgot about it and took a deep breath	Insejt dwarha u nieħu nifs
I need you to listen to me	Għandi bżonn li tismagħni sew
I couldn’t do that again	Ma stajtx nagħmel dan mill-ġdid
I can't even explain it exactly	Lanqas nista' nispjegaha eżattament
I can do work on fire behavior	Kapaċi nagħmel xogħol dwar l-imġieba tan-nar
He is himself again	Huwa hu nnifsu mill-ġdid
He is alone with the problem of courage	Huwa waħdu bil-problema tal-kuraġġ
I was very happy	Kont ferħan ħafna
Several different bacteria are often involved	Ħafna drabi huma involuti diversi batterji differenti
I want to live, eat, and breathe training	Irrid li tgħix, tiekol, u tieħu n-nifs it-taħriġ
I engaged in intense activities there, too	I involut f'attivitajiet intensi hemmhekk, ukoll
I think everyone should follow their own path	Naħseb li kulħadd għandu jsegwi t-triq tiegħu
A knock on the door interrupted his concentration	Ħabta fuq il-bieb interrompiet il-konċentrazzjoni tiegħu
I guess he's busy doing leader stuff	I raden huwa busy tagħmel għalf mexxej
I didn't go with her	Ma mortx magħha
I was off guard for a few minutes	Ġejt off guard għal ftit minuti
I have a hard time understanding why people give stupid gifts	Għandi problemi biex nifhem għaliex in-nies jagħtu rigali stupidi
I am the second owner, with all the history of the service	Jien it-tieni sid, bl-istorja kollha tas-servizz
A big wasteful procedure has to happen	Trid isseħħ proċedura kbira sħiħa ta' ħela
I was pretty productive	Kont pjuttost produttiv
I knew this was all new to him	Kont naf li dan kien kollu ġdid għalih
I preached on a creek	I ppriedka fuq qala
I work harder than they do	Naħdem aktar milli jagħmlu huma
I couldn't accept that	Ma stajtx naċċetta dan
I can't get one there	Ma nistax nikseb wieħed hemmhekk
I need you to design and build a landing page	Għandi bżonnek biex tiddisinja u tibni landing page
I can’t help but feel for her	Ma nistax ma nħossx għaliha
I want to be stronger and you are the strongest	Irrid inkun aktar b'saħħtu u int l-aktar b'saħħtu
I see that it has been repaired	Nara li ġie msewwija
I had no family	Ma kelli l-ebda familja
He broke a bank with his dreams	Huwa kisser bank bil-ħolm tiegħu
I hope it goes well today	Nispera li sejjer tajjeb illum
Suddenly I knew what was going on	F'daqqa waħda kont naf x'kien qed jiġri
I close my eyes and look inside myself	Nagħlaq għajnejja u nfittex fija nnifsi
I push myself pretty hard to get ready	Imbotta lili nnifsi pjuttost iebes biex inħejji
I need to think about it	Għandi bżonn naħseb dwar dan
Obviously you want to see the humor in this	Ovvjament trid tara l-umoriżmu f'dan
I loved my wife, and I loved her	Jien kont inħobb lil marti, u kont maħbub
I tried to understand	Ippruvajt nifhem
Dig the cat sing about his cat	Ħaffer il-qattus ikanta dwar il-qattus tiegħu
I still can't remember what happened	Għadni ma nistax niftakar x’ġara
I was pretty sure we weren’t being followed	Kont pjuttost ċert li ma ġejnax segwiti
I think it would be better to let it go	Naħseb li tkun aħjar li tħalliha għaddejja
I found my mind to pin this thing on you	Jien sibt moħħi biex nippinja din il-ħaġa fuqek
I give it all my love	Nagħtih l-imħabba kollha tiegħi
I was around when the first one was taken	I kien madwar meta ttieħdet l-ewwel waħda
I need a permit to carry a concealed weapon	Ikolli bżonn permess biex inġorr arma moħbija
I would be dying of curiosity, me	Inkun qed immut bil-kurżità, jien
I will soon be asked for help	Dalwaqt niġi mitlub għall-għajnuna
I want you in my hands every night	Irridk f’idejja kull lejl
The painting became famous for apparently being haunted	Il-pittura saret famuża talli apparentement kienet haunted
I hope we all slept well	Nispera li lkoll irqadtu tajjeb
No burial remains have been discovered	L-ebda fdalijiet tad-dfin ma ġew skoperti
I want to emphasize that it can reduce the risk	Irrid nenfasizza li jista' jnaqqas ir-riskju
I wanted everything she wanted to give me	Ridt dak kollu li riedet tagħtini
They go to their old apartment together	Huma jmorru fl-appartament antik tagħhom flimkien
I look at my phone again	Erġa' nħares lejn it-telefon tiegħi
I look forward to that cake recipe !!!	Nistenna bil-ħerqa dik ir-riċetta tal-kejk!!!
I looked at the dead screen	Ħarist lejn l-iskrin mejjet
I have my business to support	Għandi n-negozju tiegħi x'nsostni
I look back and see them walking towards us	Inħares lura u narahom jimxu lejna
I have a very important notice	Għandi avviż importanti ħafna
I can't wait to go home	Ma nistax nistenna li mmur id-dar
I swear he should have talked to our boss in it	Naħlef li għandu jkun tkellem lill-imgħallem tagħna fiha
I didn't joke	Ma tkellimtx b'ċajta
I sighed hard, took it inside	Blajt iebes, ħadtu ġewwa
I give it a hard look	Nagħtih ħarsa iebsa
I wanted to look around	Ridt inħares madwari
I asked if he was depressed and he was	Staqsejt jekk kienx dipress u kien
It will be much needed	Se jkun hemm bżonn ħafna
A large figure carrying a weapon has gone on me	Figura kbira li ġġorr arma marret fuqi
Nor do I try to defeat their will	Lanqas nipprova negħleb ir-rieda tagħhom
I opened my legs nice and wide for him	Ftaħt saqajja sbieħ u wiesgħa għalih
I think it has dropped already	Naħseb li niżel diġà
I reached out and put my hand inside her	I laħaq u poġġejt idi ġo tagħha
A heat wave is rushing over it	Mewġa ta’ sħana tgħaġġel fuqha
I quietly hung up the wash	Bqajt bil-kwiet ndendel il-ħasil
I check her phone often and she knows	Niċċekkja t-telefon tagħha spiss u hi taf
I couldn’t help the feeling it gave me	Ma stajtx ngħin is-sensazzjoni li tatni
A twisted piece of wire keeps the door closed	Biċċa wajer mibrum iżżomm il-bieb magħluq
I haven’t seen a single game all season	Jien ma rajtx logħba waħda l-istaġun kollu
I just saw you come in	Għadni kif rajtek tidħol
I didn’t know much about it	Ma kontx naf ħafna dwarha
I hope they are feeling better	Nispera li qed iħossuhom aħjar
I need your help with something	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek b'xi ħaġa
I’m getting very hot even without the fire	Qed insir sħun ħafna anke mingħajr in-nar
I hope he at least got rid of the charges	Jien nittama li tal-inqas ħa ħielsa mill-akkużi
I felt sorry for my brother	Ħassejtni ddispjaċini għal ħu
I instantly recognize what is happening	I istantanjament nagħraf dak li qed jiġri
We lose count somewhere after forty	Nitilfu l-għadd x'imkien wara erbgħin
I have an explanation	Għandi spjegazzjoni
I felt great, and so it was	Ħassejtni kbir, u hekk kien
We have not yet enjoyed a stable and peaceful life	Ma għadniex gawdiet ħajja stabbli u paċifika
I didn’t know where my courage came from	Ma kontx naf minn fejn ġie l-kuraġġ tiegħi
I feel my body tense and cold	Inħoss ġismi tensjoni u bard
A little nervousness was expected, of course	Xi ftit nervi kien mistenni, ovvjament
I tortured a body	Jien ittorturajt ġisem
I need to fix it	Għandi bżonn nirranġaha
I had to look away from her piercing look	Kelli nħares 'il bogħod mill-ħarsa titqib tagħha
I have been in the bush too long	Ilni wisq fil-bush
I lay down and slept a little	Imteddt u rqadt ftit
I duck for cover too	I papra għall-kopertura wkoll
I just wanted to feel good	Ridt biss li jħossu tajjeb
I know you're there	Naf li int hemm
I certainly wouldn't start asking awkward questions	Żgur li ma kontx se nibda nagħmel mistoqsijiet skomdi
I wondered if he was even sober	Staqsejt jekk kienx saħansitra sober
Certain exact sequence	Ċerta sekwenza eżatta
It connects me from a place of heart and soul	Ngħaqqad minn post tal-qalb u tar-ruħ
I was dying for a solution	Kont qed immut għal soluzzjoni
I pulled away and looked at him carefully	Inġibt 'il bogħod u ħarist lejh b'attenzjoni
I have since high school	Għandi mill-iskola sekondarja
I jumped in and made some silly jumps with her	Tlajt u għamilt xi qbiż iblah magħha
I admit this most freely	Nammetti dan bl-aktar mod liberu
I enjoyed the thrill of hunting and chasing a bit	Gawdejt xi ftit l-eċċitament tal-kaċċa u l-ġiri
I just need to talk to her about something	Għandi bżonn biss nitkellem magħha dwar xi ħaġa
I tried the leadership you gave me and found nothing	Ippruvajt it-tmexxija li tajtni u ma sibt xejn
I think she was still shaking	Naħseb li kienet għadha tħawwad
I like to look my best	Inħobb inħares l-aħjar
I failed you there	I fallejt inti hemmhekk
I gave them a shy smile	Tajthom tbissima mistħija
Her mother also becomes more supportive of her relationship	Ommha wkoll issir aktar ta’ appoġġ għar-relazzjoni tagħha
No two of these designs are the same	L-ebda tnejn minn dawn id-disinni ma huma l-istess
I tried to run it	Kont ippruvajt inmexxiha
I felt bad doing this	Ħassejtni ħażin li nagħmel dan
I was sitting next to him in front	Kont bilqiegħda ħdejh fuq quddiem
Tortured myself after his death with regret	Ittorturat lili nnifsi wara mewtu b’dispjaċir
I have to say I did a fantastic job with this	Irrid ngħid li għamilt xogħol meraviljuż b'dan
I know how they said they got their information	Naf kif qalu li kisbu l-informazzjoni tagħhom
I took a shower and thought about what she said	Ħadt id-doċċa u ħsibt dwar dak li qalet
I knew it would happen someday, but soon	Kont naf li jista’ jkun xi darba, imma mhux dalwaqt
This time it was not well received	Din id-darba ma kellux riċeviment tajjeb
I want to stay at my house	Irrid li toqgħod id-dar tiegħi
One copy was quickly released and passed on	Malajr ħarġet kopja waħda u għadditha
I had no hope of doing medical school now	Ma kelli l-ebda tama li nagħmel l-iskola medika issa
I really believe this	Verament nemmen dan
I had to keep going	Kelli nkompli miexi ’l quddiem
I need to believe it wasn’t	Għandi bżonn nemmen li ma kienx
I didn’t want them to know that	Ma ridtx li jkunu jafu hekk
There is an open porch entrance to this temple	Hemm daħla tal-porch miftuħ għal dan it-tempju
I didn’t exactly mind being followed	Ma kontx eżattament moħħi li tiġi segwita
Seconds later they found him locked up with her	Sekonda wara sabetu magħluq magħha
A set of red eyes now filled her	Sett għajnejn ħomor issa mlieha
I find that no hearing is required	Insib li l-ebda smigħ mhu meħtieġ
I went through that barrier a long time ago	Għaddejt dak il-barriera żmien twil ilu
I retired from this business not long ago	Irtirajt minn dan in-negozju mhux twil ilu
I lost too much damn	Tlift wisq kkritikat
The second boom ends, followed by immediate silence	Tispiċċa t-tieni boom segwit minn silenzju immedjat
I think the best	Naħseb li l-aħjar
I think you can lift morale with you	Naħseb li tista 'tneħħi morali miegħek
I knew she had a genetic disorder	Kont naf li kellha disturb ġenetiku
I can't miss the plane	Ma nistax nitlef l-ajruplan
I was much faster than her	Kont ħafna aktar mgħaġġla minnha
I just couldn’t help myself	Jien biss ma stajtx ngħin lili nnifsi
I was terribly, terribly lonely	I kien terriblement, terriblement solitarju
Many details of his life are uncertain	Ħafna dettalji ta’ ħajtu huma inċerti
I need you inside	Għandi bżonn ġewwa fik
I very much hope it passes	Nittama ħafna li jgħaddi
I assume you want to protect this	Nassumi li trid tipproteġi dan
I tried to cut it	Ippruvajt naqtagħha
I was drawn to believe you	Ġejt miġbud biex nemmen int
I want to talk about it	Irrid nitkellem dwarna
I was surprised and nodded slowly	Ħassejt is-sorpriża tiegħi u għamilt rasi bil-mod
I took these people for food and prayed	Ħadt lil dawn in-nies għall-ikel u tlabt
I could feel my feet, my face	Stajt inħoss saqajja, wiċċi
I will not discuss it here	Mhux se niddiskutiha hawn
A short piece of practice is allowed before the test	Biċċa qasira ta' prattika hija permessa qabel it-test
I will put the strong cream on you	Se npoġġi l-krema qawwija fuqek
A soldier with a sword appeared in front of them	Quddiemhom deher suldat b’xabla
I wore the same clothes	Kelli l-istess ħwejjeġ
I ask you to have mercy on yourself	Nitlob li jkollhom ħniena minn ruħek
I think that's when you start to get a little nervous	Naħseb li dak huwa meta tibda titla’ daqsxejn nervuża
I love them so much together	Inħobbhom ħafna flimkien
I couldn't help but smile	Dakinhar ma stajtx ma nitbissemx
She was neither transported nor treated for the wound	Hija la ġiet trasportata u lanqas ikkurata għall-ferita
I’ve always been too sick	Jien dejjem kont marida wisq
Let me look at the rest	Ħa nħares il-bqija
I didn’t understand how he had just left	Ma fhimtx kif kien għadu kif telaq
I felt better pushing it	Ħassejtni aħjar nimbottawh
I plan to finish this weekend	Nippjana li nispiċċa dan il-weekend
I barely recognized my own reflection	Bilkemm għaraf ir-riflessjoni tiegħi stess
I can't be happier	Ma nistax inkun kuntent
I firmly believe in their mission and their honesty	Nemmen bis-sħiħ fil-missjoni tagħhom u l-onestà tagħhom
I feel the need for something physical	Inħoss bżonn xi ħaġa fiżika
I kept looking into the distance	Bqajt inħares fil-bogħod
I may have a crazy imagination, but that's not my imagination	Jista’ jkolli immaġinazzjoni tal-ġenn, imma dik mhix immaġinazzjoni
I think I lost it right now	Naħseb li tilefha bħalissa
I, on the other hand, was not	Jien, min-naħa l-oħra, ma kontx
Wall and I went to the front of the room	Ħajt u mort fuq quddiem tal-kamra
I just didn't speak the language	I biss ma tkellimx il-lingwa
I try to help the boys carry you	Nipprova ngħin lis-subien iġorrukom
I could smell the blood inside	Stajt inxomm id-demm ġewwa
Gentle and gentle man	Bniedem ġentili u ġentili
I know he comes from a wealthy family	Naf li ġej minn familja għanja
I shouldn’t be caught	M'għandix ninqabad
I didn't even see them coming at me	Lanqas rajthom jiġu fuqi
I suspect there is another story out there	Nissuspetta li hemm storja oħra hemmhekk
I asked him to elaborate further, but he refused	Tlabtu biex jelabora aktar, imma hu rrifjuta
I know how this inevitable rise came about	Naf mod kif inħoloq din iż-żieda inevitabbli
I opened the box and removed a small, clear bottle	Ftaħt il-kaxxa u neħħejt flixkun ċkejken u ċar
I didn't want to be like that	Ma ridtx inkun hekk
I am not strongly impressed with his will however	I am not impressjonat bil-qawwa rieda tiegħu madankollu
I didn’t want to raise my hopes	Ma ridtx inqum it-tamiet tiegħi
I knew something special had happened here	Kont naf li kienet ġrat xi ħaġa hawn li kienet speċjali
I was happy with my purchase	Jien kont kuntent bix-xiri tiegħi
I lost a day at work	Tlift ġurnata xogħol
I pull him closer to me	Niġbed lilu eqreb lejja
Thank you all	Nirringrazzja lil kulħadd
I thanked her and started for the site	Irringrazzjejtha u bdejt lejn is-sit
I felt all warm	Ħassejtni sħun kollu
I love watching it grow	Inħobb naraha tikber
I am less and less as time goes on	Jiena jien dejjem inqas aktar ma jgħaddi ż-żmien
I grabbed the sword and handed it to him	Qbadt is-sejf u tajtuh
I think he did the trick	Naħseb li għamel il-trick
I felt comfortable about it	Kont inħossni komdu dwarha
I was missing out now and they knew it	Kont nitlef issa u kienu jafu
A reminder that we often have before us	Tifkira li spiss ikollna quddiemna
I had engine problems, sir	Kelli problemi bil-magna, sir
I was afraid he would discover me	Bżajt li se jiskopri lili
I don't want to be here at all	Ma rridx inkun hawn xejn
I wouldn’t be able to fix it in the air	Ma nkunx kapaċi nirranġaha fl-arja
I can’t figure out what he’s saying	Ma nistax nagħraf dak li qed jgħid
I won’t even repeat them	Lanqas se nirrepetihom
Dull pain filled his neck and left shoulder	Uġigħ matt imlietlu għonqu u l-ispalla tax-xellug
I will not send it	Mhux se nibgħatlu
I expected it to be late	Jien stennejt li tkun tard
I hadn’t even gone three steps	Jien lanqas biss kont mort tliet passi
I never made a single payment	Qatt ma għamilt ħlas wieħed
I think the night of madness took the best of us	Naħseb li l-lejl tal-ġenn ħa l-aħjar minna
I can rock us out, we have a four wheel drive	I jistgħu rock us out, għandna four wheel drive
I sat there, eyes wide open, staring into the pitch darkness	Jien imqiegħda hemm, għajnejn miftuħa beraħ, ħars lejn fid-dlam żift
I asked who the woman was	Staqsejt min kienet il-mara
Inss and I feel every part of her body	Inss u nħoss kull parti ta’ ġisimha
A lighter song would have suited much better	Kanzunetta eħfef kienet tkun adattata ħafna aħjar
Shrink back, shake	Iċkien lura, tregħid
I can still hear my wrist beating	Għadni nisma' l-polz tiegħi jħabbat
I recognized that immediately	I rikonoxxuti li immedjatament
I don’t remember ever telling him	Ma niftakarx li qatt għidtlu
I will call you back directly and we can talk	Se nċempellek lura direttament u nistgħu nitkellmu
I hope one day I get one of those myself	Nispera li xi darba nakkwista waħda minn dawk jien
He immediately returns to tell his father	Mill-ewwel jirritorna jgħid lil missieru
The animal then pulls its prey into its mouth	L-annimal imbagħad jiġbed il-priża tiegħu f’ħalqu
I was even threatened once	Saħansitra kont mhedded darba
A circle of them appeared around her	Ċirku minnhom deher madwarha
I am honored to know you	Jien onorat li kont nafkom
I can’t believe our similarities	Ma nistax nemmen ix-xebh tagħna
A human intellect cannot deny these events	Bniedem intellett ma jistax jiċħad dawn il-ġrajjiet
I'm partly to blame	Jien parzjalment tort
I did not commit a crime	Jien ma wettaqtx reat
I found myself wondering what time it was	Erġajt sibt ruħi nistaqsi x’ħin kien
I'd rather expand	Ngħidlu aħjar nespandu
I want to talk about women and men	Irrid nitkellem dwar in-nisa u l-irġiel
I felt my fingers on the gun	Ħassejt is-swaba’ fuq il-pistola
I made some changes, just grammar	Għamilt xi bidliet, biss grammatika
I prefer to jump off a cliff	Nippreferi naqbeż minn fuq irdum
A protector, as well as something to be protected	Protettur, kif ukoll xi ħaġa li trid tiġi protetta
I can make some good money in the shop	Nista’ nagħmel xi flus tajbin fil-ħanut
Financial assistant in fact	Assistent finanzjarju fil-fatt
I want to keep myself awake	Irrid inżomm lili nnifsi imqajjem
I feel able to resolve	Inħoss li kapaċi tirrisolvi
I’m so shattered after the long walk	Jien daqshekk imfarrak wara l-mixja twila
I wanted to quit, I tried to quit, but I couldn't	Ridt nieqaf, ippruvajt nieqaf, imma ma stajtx
I had no choice, but that’s not the point	Ma kellix għażla, imma dak mhux il-punt
A bag hung over his shoulder	Borża kienet imdendla fuq spalltu
I tried to explain what he was getting into	Ippruvajt nispjega f’xiex kien qed jidħol
I could never see	Qatt ma stajt nara
It had to look absolutely real	Kellha tidher assolutament reali
I know that’s not their intention	Naf li mhux l-intenzjoni tagħhom
I heard the announcement on the public address sound system	Smajt it-tħabbira fuq is-sistema tal-ħoss tal-indirizz pubbliku
I can’t stop what happened to me	Ma nistax inwaqqaf dak li ġara lili
I can't figure out what to do	Ma nistax nifhem x'għandi nagħmel
I love your intellectual side	Inħobb in-naħa intellettwali tiegħek
I don't answer anything	Jien ma nwieġeb xejn
I stared at the photo for several minutes	Ħarest lejn ir-ritratt għal diversi minuti
I just noticed that it was her old phone in the path	Innotajt biss li kien it-telefon antik tagħha fil-mogħdija
There was something in it that opened me up	Kien hemm xi ħaġa fiha li fetħitni
I noticed she looked pregnant	Innutajt li tidher tqila
I didn't want to hurt the boy	Ma ridtx inweġġa’ lit-tifel
I really can’t see the attraction	Verament ma nistax nara l-attrazzjoni
I would be dead anyway	Inkun mejjet xorta waħda
I'm just discouraged	Jien biss skoraġġut
I found a destroyed bed in the corner	Sibt sodda meqruda fil-kantuniera
I was so frozen that not an inch of me moved	Tant kont iffriżat li l-ebda pulzier minni mċaqlaq
I wanted him to feel my need for him	Ridt li jħoss il-bżonn tiegħi għalih
I tried to talk about it, but I insisted	Ippruvajt nitkellem minnu, iżda insista
I have just written my first book	Għadni kif ktibt l-ewwel ktieb tiegħi
I thought about the conversation	Ħsibt dwar il-konversazzjoni
I was going to vindicate my family	Kont se nivvendika lill-familja tiegħi
I gently pulled her towards me and let her cry	Ġibtilha bil-mod lejja u ħallejtha tibki
I think he’s happy about that	Naħseb li huwa kuntent dwar dan
I was anxious, excited, and somewhat frightened	Kont ansjuż, eċċitati, u kemxejn imwerwer
A very dark void filled his heart where she was	Vojt skur ħafna mlielu qalbu fejn kienet hi
I stepped back a little and he walked towards me	I pass lura ftit lura u huwa mexa lejja
Many very casual friends, of both sexes	Ħafna ħbieb każwali ħafna, taż-żewġ sessi
I was not ungrateful	Jien ma kontx ingrata
I have no idea how you feel	M'għandi l-ebda idea kif tħossok
I find no will except his	Ma nsib ebda rieda ħlief tiegħu
I couldn’t let myself get so close to him	Ma stajtx inħalli lili nnifsi nersaq daqshekk qrib tiegħu
I really like this boy	Dan it-tifel jogħġobni ħafna
A simple soul, he loved his job	Ruħ sempliċi, kien iħobb ix-xogħol tiegħu
I have seen your people do their job	Rajt lin-nies tiegħek jagħmlu xogħolhom
I want to be trained	Irrid inkun imħarreġ
I looked back at his blue eyes, bright and open	Tajt lura lejn għajnejh blu, qawwi u miftuħin
I was working for him, actually	Jien kont naħdem għalih, fil-fatt
I was starting to feel safe	Kont qed nibda nħossni sigur
I can't even think about it	Lanqas ma nista’ nagħmel moħħi dwaru
That is, you know where	Jiġifieri, taf fejn
I didn’t ask the damn dog to marry me	Ma tlabtx lill-kelb kkritikat jiżżewwiġni
I knew better than to cause a fight	Kont naf aħjar milli tikkawża ġlieda
I saw him put his gentle hand on her shoulder	Rajt ipoġġi id ġentili fuq spallha
I'm going to get those papers back from him	Jien ser niġbor lura dawk il-karti mingħandu
He warned her to be very careful with her	Wissitha biex toqgħod attenta ħafna magħha
I followed my instincts and started climbing the tree	Segwejt l-istint tiegħi u bdejt nitla’ s-siġra
I think his blood and strength and life	Naħseb demm u saħħa u ħajja tiegħu
Now I teach others how to do the same	Issa ngħallem lil oħrajn kif jagħmlu l-istess
I will not follow him	Mhux se nsegwih
I want to understand it	Irrid nifhemha
I have no one to go to	M'għandix ma' min immur narah
I need to live a little longer	Għandi bżonn ngħix ftit
I also wanted to be independent	Ridt ukoll inkun indipendenti
I crossed the road and entered a large park	Qsamt it-triq u dħalt f’park kbir
I was instructed to leave her with a neighbor	Kelli struzzjonijiet biex inħalliha ma’ ġar
I will release you now	Se nirħilsek issa
I came here tonight trying to make you comfortable	Ġejt hawn illejla nipprova nagħmelkom komdu
I can't paint my nails	Ma nistax inpinġi d-dwiefer tiegħi
I know how he feels too	Naf kif iħoss hu wkoll
I kept drawing a circle until I broke the pencil	Bqajt inpinġi ċirku sakemm inkisser il-lapes
It was seen as the front for the office	Kienet meqjusa bħala l-quddiem għall-uffiċċju
I wasn’t worried about anyone seeing it	Ma kontx inkwetat li xi ħadd jara
I had to be in a hospital to get help	I kellha tkun fi sptar nieħu għajnuna
I only know that it is somewhere in that city	Naf biss li jinsab x'imkien f'dik il-belt
I was singing to myself to sleep	Kont qed inkanta lili nnifsi biex torqod
I found girls, you know, that’s not my problem	Sibt bniet, taf, dik mhix il-problema tiegħi
I groaned and closed my eyes	Ħarġejt groan u għalaqt għajnejja
I see that I have prepared well for today	Nara li ħejjejt sewwa għal-lum
I know I haven't lived here for forty years	Naf li ma kontx tgħix hawn erbgħin sena
A funny thing happened today	Ħaġa umoristiċi ġrat illum
I didn’t want to talk to her	Ma ridtx nitkellem magħha
I waited a second before turning in my seat	Stennejt sekonda qabel ma ddawwar fis-sedil tiegħi
I have friends who will not believe	Għandi ħbieb li mhux se jemmnu
I didn’t like the way the valley looked	Ma għoġobnix il-mod kif kien jidher il-wied
I think he was looking straight into me	Naħseb li kien iħares dritt ġo fija
I pulled out a book and pretended to read it	Ħriġt ktieb u ppretendu li naqra
I called you last night	Ċempiltlek ilbieraħ filgħaxija
I didn’t even notice that he was moving away from me	Lanqas ndunajt li jitbiegħed minni
I further fell into this	I aktar waqa 'f'dan
I have a son at home	Għandi tifel id-dar
We no longer take the land for granted	M'għadniex nieħu l-art for granted
Healthy fitness is the key	Stat b'saħħtu huwa ċ-ċavetta
I can see the truth behind the words	Nista’ nara l-verità wara l-kliem
I looked at her for a long, long time	Ħarist lejha għal żmien twil, twil
I picked it up at three-thirty	Qbadtha fit-tielet u nofs il-lejl
I hang up feeling completely overwhelmed	I hang up inħossni kompletament megħluba
I mean we have arguments, but only small ones	Jiġifieri għandna argumenti, imma żgħar biss
I took a big bite, and it tasted delicious	Ħadt gidma kbira, u kellha togħma Delicious
I wanted to catch the moment he kissed me forever	Ridt naqbad għal dejjem il-mument li bewsuni
I didn’t want to lie all that way	Jien ma ridtx li nigdeb dak kollu hekk
He retired from competitive sports after the race	Huwa rtira mill-isport kompetittiv wara t-tellieqa
I will only have to spend next week	Ikolli biss ngħaddi l-ġimgħa d-dieħla
Love that this world has never experienced before	Imħabba li din id-dinja qatt ma esperjenzat qabel
I didn't want to see the lab again	Ma ridtx nerġa’ nara l-laboratorju
I laughed and struggled to keep laughing	Nidħak u nissielet biex inżomm id-daħk
Wright became president of the school	Wright sar president tal-iskola
I was glad to have him on my side	Kont ferħan li kellih fuq in-naħa tiegħi
I completely lost track of him	Tlift kompletament il-mogħdija tiegħu
I just hope the lights stay on	Nispera biss li d-dwal jibqgħu mixgħula
She inserted the door key into the lock	Daħħlet iċ-ċavetta tal-bieb fis-serratura
I could tell almost immediately	Jien stajt ngħid kważi immedjatament
I’m the only one with golden eyes	Jien l-uniku wieħed b'għajnejn tad-deheb
Then I asked this gentleman for a book recommendation	Imbagħad staqsejt lil dan is-sinjur għal rakkomandazzjoni ta’ ktieb
I doubt you will be resting	Niddubita li se tkun qed tistrieħ
A key element for such an assessment is the catch data	Element ewlieni għal tali valutazzjoni huwa d-dejta tal-qbid
I take off my coat and put it on	Inneħħi l-kowt tiegħi u nitfagħha
In fact, I was really happy that they were going together	Fil-fatt kont tassew kuntent li kienu sejrin flimkien
I always wanted a pet	Dejjem xtaqt pet
I had struggled quite a bit when I was young	Jien kont batejt mhux ħażin meta kont żgħir
I should probably get those assembled or something	I għandhom probabbilment jiksbu dawk immuntati jew xi ħaġa
I wish you luck, young man	Nawguralek xortih, żagħżugħ
I heard you were looking for me	Smajt li kont qed tfittexni
I remembered she did that when she was eight years old	Ftakart li għamlet hekk meta kellha tmien snin
I really appreciate your support!	Napprezza ħafna l-appoġġ tiegħek!
Greatness lies in the heroic	Il-kobor jinsab fl-erojku
I didn’t want your first time to be like that	Ma ridtx li l-ewwel darba tiegħek tkun hekk
I asked the flight attendant to sit in the front seat	Tlabt lill-attendenza tat-titjira biex ipoġġu fuq is-sedil ta’ quddiem
A small piece of paper was folded inside	Biċċa żgħira karta kienet mitwija ġewwa
I can’t believe he just said that	Ma nistax nemmen li qal biss hekk
A woman came in with what was obviously a flight uniform	Daħlet mara b’dik li ovvjament kienet uniformi tat-titjira
I know this place inside and out	Naf dan il-post ġewwa u barra
I was still not in the mood	Jien xorta ma kontx fil-burdata
I had to win the battle no matter what	Kelli nirbaħ il-battalja x'ikun
I was sure it was yours	Kont ċert li kien tiegħek
She stepped back to let him in	Daħħlet lura biex ħallih jidħol
Dawwart looked around the room	Dawwart inħares madwar il-kamra
I will be under copyright when it is created	Inkun taħt id-drittijiet tal-awtur meta se tinħoloq
I need to check my email and book a flight	Għandi bżonn niċċekkja l-email tiegħi u nibbukkja titjira
A few others were also sleeping	Ftit oħrajn kienu qed jorqdu wkoll
I can breathe a little more	Nista’ nerġa’ nifs, ftit
I couldn’t help it at the time	Ma stajtx ngħinu dak iż-żmien
The battles are also simple and quick	Il-battalji huma wkoll sempliċi u jispiċċaw malajr
I have two amazing boys looking at me	Għandi żewġ subien tal-għaġeb li jħarsu lejja
I wipe my eyes and take a deep breath	Imsaħ għajnejja u nieħu nifs imqaxxar
Its causes are complex	Il-kawżi tagħha huma kumplessi
I hung out with him like a lifeline	I mdendla miegħu bħal linja tal-ħajja
I couldn’t believe we were so lucky	Ma stajtx nemmen li kellna din ix-xorti
I didn’t want to risk it happening to me	Ma ridtx nirriskja li jiġrili
I try every remedy sent to me	Nipprova kull rimedju mibgħut lili
Many dances have a very fast pace	Ħafna żfin għandhom ritmu mgħaġġel ħafna
I closed my eyes, I breathe in her memory	Għalaq għajnejja, nieħu nifs fil-memorja tagħha
She never tried to get her membership back	Qatt ma ppruvat terġa’ tikseb is-sħubija tagħha
I didn't see where he went	Ma rajtx fejn mar
I always hit a star	Dejjem kont laqat stilla
All I knew was that our program could not be overtaken	Kont naf biss li l-programm tagħna ma setax jiġi megħlub
I persuaded you of the reality of his trust	Perswasejtkom bir-realtà tal-fiduċja tiegħu
I want to have sex with another man	Irrid nesperjenza sess ma' raġel ieħor
I feel like they can see the future	Għandi tħossok li jistgħu jaraw il-futur
I open it from time to time	Niftaħha minn żmien għal żmien
I saw in them a humble courage	Rajt fihom qlubija umli
I smell like a human	Inxomm bħal bniedem
I just want to stay away from it	Irrid biss li noqgħod 'il bogħod minnha
I call on others to come and see	Nsejjaħ lill-oħrajn biex jiġu jaraw
A small stream of red flowed from the new wound	Nixxiegħa żgħira ta 'aħmar nixxa mill-ferita l-ġdida
I saw the same thing	Rajt l-istess ħaġa
I can show you how dreams can help you see	Nista’ nurik kif il-ħolm jista’ jgħinek tara
I reached down to pick up the gun	I laħaq isfel biex aqbad il-pistola
I never thought he would be in this office	Qatt ma ħsibt li se jkun f'dan l-uffiċċju
I had no idea where that statement was going	Ma kellix idea fejn kienet sejra dik id-dikjarazzjoni
I position my mouth and wait	Nippożizzjona ħalqi u nistenna
I had no trouble touching them	Ma kontx inkwiet biex tmisshom
It was the strength of the organization	Kienet is-saħħa tal-organizzazzjoni
It took us a few seconds to catch our breath	Ftit sekondi qalgħu biex jiġbru n-nifs tagħna
I have just completed the entry form	Għadni kif ġejt imla l-formola tad-dħul
I turned back to take a closer look	Dawwart lura biex inħares aktar mill-qrib
In this space I showed up totally as I am today	F'dan l-ispazju urejt totalment bħala jien illum
I heard I was back in Manila	Smajt li kont lura Manila
I had a deadline, though	Kelli skadenza, għalkemm
See you with my brother	Naraha ma’ ħu
I leaned forward to look up as well	Inxaqleb 'il quddiem biex inħares ukoll
I committed it all to memory	Impenjajt dan kollu għall-memorja
I was running but I didn’t know where	Kont qed niġri imma ma kontx naf fejn
I was telling this to someone else today	Jien kont qed ngħid dan lil xi ħadd ieħor illum
I know, a book of fiction has more to say	Naf, ktieb tal-finzjoni għandu aktar xi jgħid
I still couldn't relax	Għadni ma stajtx nirrilassa
I thought how would you like to know	Ħsibt kif tixtieq tkun taf
I noticed my two weeks	Avviżt il-ġimagħtejn tiegħi
I didn't think I could regain power	Ma kontx naħseb li seta’ jerġa’ jikseb il-poter
I would never do such a thing to win you over	Qatt ma nagħmel tali ħaġa biex nirbaħkom
I enjoyed reading your articles	Ħadt gost naqra l-artikoli tiegħek
I made a choice that hurt you a lot	Għamilt għażla li weġġgħek ħafna
I followed and then came out from behind him	Segwejt u mbagħad ħriġt minn warajh
This sounds very strange	Dan ħsejjes strambi ħafna
A patch of about one hundred acres	Garża ta’ madwar mitt tomna
I was in bad shape when we got home	Kont f’forma ħażina meta wasalna d-dar
I could see that his staff were afraid of him	Stajt nara li l-istaff tiegħu beżgħu minnu
Be brave and strong for my own good	Kun kuraġġuż u b'saħħtu għal ġid tiegħi
I can do that, no one else	Jien nista' nagħmel dan, ħadd ieħor
I’m pretty safe enough thank you very much	Jien pjuttost sigur biżżejjed grazzi ħafna
I push from the crowd to the table	Nimbotta mill-folla lejn il-mejda
I use the grill once and it worked well	Jiena nuża l-grill darba u ħadmet tajjeb
I feel out of my depth here	Inħossni barra mill-fond tiegħi hawn
I only saw it once, in my gallery	Rajtu darba biss, fil-gallerija tiegħi
A girl could take so much	Tfajla setgħet tieħu daqshekk
I suggest you have enough to do research	Nissuġġerixxi li jkollok biżżejjed biex tagħmel riċerka
I need to move myself	Għandi bżonn niċċaqlaq lili nnifsi
I will have to be there for her	Ikolli nkun hemm għaliha
I’ve really done some risky things in the past	Verament għamilt xi affarijiet riskjużi fil-passat
I know this is only temporary	Naf li dan huwa biss temporanju
I love your beauty, your minds and your body	Inħobb is-sbuħija tiegħek, l-imħuħ tiegħek u l-ġisem tiegħek
She stepped aside to let the woman pass	Daħħlet għall-ġenb biex inħalli lill-mara tgħaddi
I knew for sure they would laugh at me	Kont naf żgur li kienu se jidħku bija
I barely found it framed in time	Bilkemm kont sibtha inkwadrata fil-ħin
A similar trend existed for depression	Xejra simili kienet teżisti għad-dipressjoni
I can kill her, she thought	Nista’ noqtolha, ħaseb
I definitely think she is	Żgur naħseb li hi
I can't understand what to do with my hands	Ma nistax nifhem x'għandi nagħmel b'idi
I’ve definitely never heard of it	Żgur qatt ma smajt xejn dwarha
I think women don’t like to travel alone	Naħseb li n-nisa ma jħobbux jivvjaġġaw waħedhom
I have no special place in my mind	M'għandi l-ebda post f'moħħi speċjali
I did not intend to gather his words	Ma kontx intenzjonat li niġbor kliemu
I’m not sure why you think you need one	M'inix ċert għaliex taħseb li għandek bżonn wieħed
I apologize again	Niskuża ruħi għal darb'oħra
I nod at my front door	Nagħmel ġest lejn il-bieb ta’ barra tiegħi
I mean, that's a big risk	Jiġifieri, dak huwa riskju kbir
I said while smiling	għidt waqt li tbissem
I opened the second drawer	Ftaħt it-tieni kexxun
I loved you before, but you weren't awake yet	Ħabbejt qabel, imma għadek ma kontx imqajjem
A 50-foot drop ended up in a sharp rock	Qatra ta’ ħamsin pied spiċċat f’blat li jaqta’
A good fight could have helped calm her down	Ġlieda tajba setgħet għenet tikkalmaha
A light shone from the living room	Dawl kien jiddi mis-salott
I feel like it can be downright ignorant	Inħoss li jista’ jkun sinċerament injorant
I spoke calmly, perhaps even coldly	Tkellimt bil-kalma, forsi anke bil-kesħa
I will graduate next month	Niggradwa x-xahar id-dieħel
I found myself admiring her	Sibt ruħi nammiraha
A good example would be an online retailer	Eżempju tajjeb ikun bejjiegħ bl-imnut onlajn
I was getting that no problem when I started	Jien kont nikseb dik l-ebda problema meta nibda
Professional championship also	Kampjonat professjonali wkoll
I was lucky to shout	Kont xortik tajba li għajt
I almost fell into a pole myself	Kważi daħt ġo arblu jien
I called him fifteen minutes later	Ċempiltlu ħmistax-il minuta wara
I couldn’t imagine much of anything right now	Ma stajt nimmaġina ħafna minn xejn bħalissa
I had some amazing plans for those guards	Kelli xi pjanijiet tal-għaġeb għal dawk il-gwardji
I didn’t feel the cold on my face	Ma ħassejtx il-kesħa fuq wiċċi
I lost my breath and couldn't focus	Tlift nifsi u ma stajtx niffoka
A discreet person does not do that	Persuna diskreta ma tagħmilx hekk
I felt myself relax and drop into the kiss	Ħassejt lili nnifsi nirrilassa u ninżel fil-bewsa
I see her looking at me	Naraha tħares lejja
I can take you to the beach	Nista’ nieħdok il-bajja
Few took advantage of the misery of others	Ftit ħadu vantaġġ mill-miżerja ta’ ħaddieħor
They’ve done a lot since the end of that season	Saru ħafna minn tmiem dak l-istaġun
I think this has been my favorite call so far	Naħseb li din kienet is-sejħa favorita tiegħi s'issa
I almost forgot	Kont kważi insejt
I always go for a natural look	Jien dejjem immur għal dehra naturali
I only saw darkness beyond him as he left	Rajt biss dlam lil hinn minnu hekk kif telaq
I felt weird and ridiculous	Ħassejtni stramba u redikoli
I really have to take some practice tonight	Ikolli verament nieħu xi prattika llejla
I didn’t feel like talking to anyone	Ma ħassejtni nkellem lil ħadd
I have only been in court for a few months	Ilni biss il-qorti ftit xhur
I want to find my missing children	Irrid insib lit-tfal neqsin tiegħi
I couldn’t get rid of myself	Ma stajtx neħles lili nnifsi
I sit next to the car, and wait	Noqgħod ħdejn il-karozza, u nistenna
I walked down the street and pretended to do a window shop	Imxejt fit-toroq u ppretendu li nagħmel ħanut tat-twieqi
I didn’t expect such an early call	Ma stennejtx sejħa hekk bikrija
I regained consciousness as we moved	Erġajt użajt is-sensi hekk kif nimxu
Wide variety of clay	Varjetà wiesgħa ta 'tafal
A particular loneliness came over him	Ġiet fuqu solitudni partikolari
I will be back with a review soon	Se nkun lura b'reviżjoni dalwaqt
I got up and examined myself	Qomt u eżaminajt lili nnifsi
I signed a copy of my book for you	I ffirmajt kopja tal-ktieb tiegħi għalik
I haven’t spoken in over twenty years	Ilni ma kellimx aktar minn għoxrin sena
I visited it often during my childhood	Kont żortha ta’ spiss matul it-tfulija tiegħi
I can introduce it that way	Nista' nintroduċiha hekk
It was just an idea	Kienet biss idea
I still can’t declare myself	Għadni ma nistax niddikjara lili nnifsi
I threw myself on it, it fell on my stomach	I nediet lili nnifsi fuqha, waqa fuq l-istonku tiegħi
I politely told them it wasn't mine to sell	B’mod edukat għedtilhom li ma kienx tiegħi li nbiegħ
I really recommend that you all try their products	Verament nirrakkomanda li inti kollha tipprova l-prodotti tagħhom
I don't remember you paying for the passage on me ship	Ma niftakarx li inti tħallas għall-passaġġ fuqi bastiment
I don't think four years was enough	Naħseb li erba’ snin ma kinux biżżejjed
I thought it might be too early	Ħsibt li jista 'jkun kmieni wisq
I love the city too	Jien inħobb il-belt ukoll
I may be away for a while	Jista’ jkun li nkun immur ‘il bogħod għal xi żmien
I suggest we reach an agreement	Nissuġġerixxi li nilħqu ftehim
I have a second opinion	Ikolli t-tieni opinjoni
I hope he knows this	Nispera li jaf dan
I see the veins in his neck swell	Nara l-vini f’għonqu jintefħu
I woke up again, this time I didn't have to look around	Erġajt qamt, din id-darba ma kellix għalfejn inħares madwari
I will never do anything like this again	Qatt ma nagħmel aktar ħaġa bħal din
I have a place we can go too	Għandi post li nistgħu mmorru wkoll
I sometimes get out of the engine room	Jien kultant noħroġ mill-kamra tal-magni
I know the loss of her brother	Naf x’għamillek it-telfa ta’ ħuha
I got into my position	Dħalt fil-pożizzjoni tiegħi
I enjoy working with students and seeing them succeed	Inħobb naħdem mal-istudenti u narahom jirnexxu
Few put their heads in their hands	Ftit ipoġġu rashom f’idejhom
I see I didn’t want any harm in it	Nara li ma ridtx xi ħsara fiha
There are no violations	M'hemm l-ebda ksur
I didn’t take it from you	Jien ma ħadtha mingħandek
I didn’t know it was unusual	Ma kontx naf li ma kienx tas-soltu
I didn’t want to leave the hospital	Ma ridtx nitlaq mill-isptar
I looked at the speed of my chase	Ħarist lejn il-veloċità tal-ġiri tiegħi
I didn’t get that myself	Jien ma ksibtx dik jien
I seemed to see her face in the clouds	Deher li nara wiċċha fis-sħab
I can't make sense of this world	Ma nistax nagħmel sens ta’ din id-dinja
I never look at those things	Jien qatt ma nħares lejn dawk l-affarijiet
I didn't see how any other plant could live here	Ma rajtx kif inkella xi pjanta tista’ tgħix hawn
A small headache was swelling behind my eyes	Uġigħ ta’ ras żgħir kien qed jintefaħ wara għajnejja
Let him choose the movie	Ħallih jagħżel il-film
Exchange of observations	Skambju ta' osservazzjonijiet
I can't understand that	Ma nistax insehem dan
I can't deal with that anymore	Ma nistax ikolli aktar x'naqsam ma' dan
I followed that path	Segwejt dik it-triq
Mercury was also used in silver mining	Il-merkurju kien ukoll użat fil-minjieri tal-fidda
I just know something is going to happen	Naf biss li se jiġri xi ħaġa
I always seem to be the last one I know	Jien dejjem jidher li jien l-aħħar li naf
I was still a stranger there	Jien kont għadni barrani hemmhekk
I looked at the table	Ħarist lejn il-mejda
I turned and looked at my alarm clock	Dawwart u ħarist lejn l-arloġġ tal-allarm tiegħi
I do whatever it takes to be happy	Nagħmel dak kollu li hemm bżonn biex inkun kuntent
The domain remains reserved for potential future use	Id-dominju jibqa' riżervat għal użu potenzjali fil-futur
I was my father's son	Jien kont it-tifel ta’ missieri
Account is nibki	Kont se nibki
I hope everyone is excited	Nispera li kulħadd huwa eċċitat
I want to share that joy with you	Irrid naqsam dak il-ferħ miegħek
I really like her bridge friends	Inħobb ħafna l-ħbieb tagħha tal-pont
I wanted to tell you myself	Xtaqt ngħidlek jien stess
I thought it was hot	Ħsibt li kien jaħraq
I kissed down his neck, it looked like he had mine	I kissed isfel għonqu tiegħu, qisu kellu tiegħi
A smile filled his face	Tbissima mliet wiċċu
I love the finished product	Inħobb il-prodott lest
I feel like a blow to my stomach	Inħossha bħal daqqa fl-istonku tiegħi
I forgot to tell them about the swelling	Insejt ngħidilhom dwar ir-refħa
I didn’t know if she understood this herself	Ma kontx naf jekk fehmitx dan hi stess
No permanent colony has ever been established on the island	L-ebda kolonja permanenti qatt ma ġiet stabbilita fuq il-gżira
I struggled to pull my eyes away	I tħabtu biex niġbed għajnejja bogħod
They have one daughter	Għandhom tifla waħda
I took it in my dreams	Ħadt moħħha fil-ħolm tiegħi
I can’t think of anyone else	Ma nistax naħseb f'ħaddieħor
I hate it when you smile at me like that	Ddejjaqni meta tbissemli hekk
I am not giving investment, accounting or legal advice	Mhux qed nagħti pariri dwar investiment, kontabilità jew legali
I didn't really know his last name	Fil-fatt ma kontx naf li kien kunjomu
I couldn't cry anymore	Ma stajtx nibki aktar
I often incorporate birds into my work	Spiss ninkorpora l-għasafar fix-xogħol tiegħi
It even looked like it	Saħansitra qiesha
I can't force you to do anything	Ma nistax inġiegħlek tagħmel xejn
That is, you can see what it looks like	Jiġifieri, tista 'tara kif tidher
I need to tell someone, just once	Għandi bżonn ngħid lil xi ħadd, darba biss
I guess he was scared and left	Nissoponi li beża’ u telaq
I was really excited about the promotion and now this	Kont verament eċċitati dwar il-promozzjoni u issa din
I can handle it later	Jien nista' nmexxiha aktar tard
I had to weigh this against your safety as well	Kelli niżen dan kontra s-sigurtà tiegħek ukoll
I note that it has become quite the freedom fighters lately	Ninnota li saret pjuttost il-ġellieda tal-libertà dan l-aħħar
I can't wish for that	Ma nistax nawgurak għal dan
They shot him as he fell to his knees in the final prayer	Huma sparawlu hekk kif niżel għarkupptejh fit-talb finali
I will be embarrassed later	Inkun imbarazzat aktar tard
I have a strong connection	Għandi konnessjoni soda
I just came from somewhere else	Gejt biss minn xi mkien iehor
I love this wonderful old ranch	Inħobb dan ir-ranch antik mill-isbaħ
I need your advice, too	Għandi bżonn il-parir tiegħek, ukoll
A thief steals from a thief	Ħaalliel jisraq mingħand ħalliel
The numbers on each side were not fixed	In-numri fuq kull naħa ma kinux fissi
I think we have everything covered	Naħseb li għandna kollox kopert
I was like five or something	Kont bħal ħamsa jew xi ħaġa
I want to meet your family	Irrid niltaqa' mal-familja tiegħek
I couldn't get anyone to see me	Ma stajtx nieħu ċans li xi ħadd jarani
I used to kill mothers and fathers	Kont noqtol ommijiet u missirijiet
I am not very likely to lose them to frost	Mhux probabbli ħafna li nitlifhom għall-ġlata
I just met her, actually	Għadni kemm iltqajt magħha, fil-fatt
I’m not part of anything here	Jien ma parti minn xejn hawn
I give importance to style since childhood	Nagħti importanza lill-istil sa mit-tfulija
I did not dispute the point	Jien ma kkontestajtx il-punt
I went to the front door to head	Mort lejn il-bieb tad-daħla għar-ras
I was actively avoiding doing this	Kont attivament nevita li nagħmel dan
I found exactly what was needed for our purposes	Sibt eżattament dak li kien meħtieġ għall-iskopijiet tagħna
I am the eldest of four children	Jien l-akbar fost erbat itfal
I can't get you going	Ma nistax niġiegħlek tmur
I attended one meeting	Attendejt laqgħa waħda
I tried that last time	Ippruvajt dik l-aħħar darba
I can neither hurt nor heal the relationship	La nista’ nweġġa’ r-relazzjoni u lanqas infejjaqha
I have something else to do	Għandi xi ħaġa oħra x'nagħmel
I was empty every time	Ġejt vojt kull darba
I didn’t even understand it, for that matter	Jien lanqas fhimtni, għal dik il-kwistjoni
A few minutes later, the room was quiet	Ftit minuti wara, il-kamra kienet kwieta
We find him and bring him back to his father	Insibu u nġibu lura għand missier
I want to work on my story	Irrid naħdem fuq l-istorja tiegħi
I asked him what his parents thought about his college career	Staqsejt x’jaħsbu l-ġenituri tiegħu dwar il-karriera tiegħu fil-kulleġġ
I just wish I could	Nixtieq biss li bessni
A ring with about twenty different keys	Ċirku b'madwar għoxrin ċavetta differenti
We love it	Qed inħobbu
Train with coal bars drive by	Ferrovija bil-bars tal-faħam issuq minn
I have a lot of company	Għandi ħafna kumpanija
I would like to eat with this spoon	Nixtieq li jiekol b'din il-kuċċarina
Check my reflection in the mirror	Iċċekkja r-rifless tiegħi fil-mera
Tools like my list builder can help	Għodda bħall-bennej tal-lista tiegħi tista 'tgħin
I understand that many of our citizens have become concerned	Nifhem li ħafna miċ-ċittadini tagħna saru mħassba
I love you so much	Inħobbok daqshekk
Dressing for a change didn’t look bad at all	Ilbies għal bidla ma dehret ħażin xejn
It was her first time	Kont l-ewwel darba tagħha
I had no lessons on how to be a mother	Ma kelli l-ebda lezzjonijiet dwar kif inkun omm
I couldn’t remember which way we were coming from	Ma stajtx niftakar minn liema mod konna ġejjin
I went to bed and slept a little	Mort torqod u rqadt ftit
Check the trash can	Iċċekkja l-landa taż-żibel
I haven’t taken mine yet	Jien għadni ma ħadtx tiegħi
I waited patiently for them to leave	B’paċenzja stennejthom jitilqu
A few clean bones fell	Xi ftit għadam nadif waqgħu
I knew this was it	Kont naf li dan kien
I ate more regularly, but my stomach pain continued	Kilt aktar regolarment, iżda l-uġigħ fl-istonku tiegħi komplew
Build it I think of you	Bniha naħseb fik
I held both her hands inside me	Żammejt iż-żewġ idejha ġo tiegħi
I know how much you love those	Naf kemm tħobb lil dawk
I went out and played	Ħriġt tiegħi u lgħabt
I thought this was just too easy	Ħsibt li dan kien ftit wisq faċli
I was breathing too fast	Kont qed nifs malajr wisq
A dim light was visible in the background	Dawl ħafif kien jidher fuq wara
I can tell you to think about them all the time	Nista' ngħidlek taħseb dwarhom kontinwament
I tried to argue with him	Ippruvajt nargumenta miegħu
I didn’t find anything wrong with the game	Ma sibt xejn ħażin fil-logħba
I want to remind her how good we are together	Irrid infakkarha kemm aħna tajbin flimkien
I better prepare for this	Aħjar nipprepara ruħi għal dan
I wasn't sure who she was talking to	Ma kontx ċert ma’ min kienet qed titkellem
I rolled back to his sides	Erġajt irrombla mal-ġnub tiegħu
I had brought him to his knees	Kont ġibtu għarkopptejh
I got up and he followed	Qomt u hu segwa
I notice such clothes	Ninnota ħwejjeġ bħal dawn
I didn’t plan for any of this	Jien ma ppjanajt għal xejn minn dan
I needed to be punished	Kelli bżonn niġi kkastigat
I think it was a case of misidentification	Naħseb li kien każ ta’ identità żbaljata
I thought it was a wise decision	Ħsibt li kienet deċiżjoni għaqlija
I will vote on those considerations	Nivvota abbażi ta’ dawk il-kunsiderazzjonijiet
I appreciate the thought behind it	Napprezza l-ħsieb warajh
I looked at the living room	Ħarist lejn is-salott
A distant voice shouted	Għajjat ​​vuċi fil-bogħod
I didn’t have the strength to move my body	Ma kellix is-saħħa biex nimxi ġismi
I will fight this evil	Jien se niġġieled kontra dan il-ħażen
I wasn’t even able to save her anyway	Lanqas ma kont kapaċi nsalvaha xorta waħda
I took one last look and saw no one	Tajt l-aħħar ħarsa u ma rajt lil ħadd
Hello quickly was all we had shared	Hello malajr kien dak kollu li konna qasmu
I was at the end of the bank	Kont fl-aħħar tal-bank
Go to the door and open it	Imxi lejn il-bieb u ftaħtu
I open my eyes and see nothing	Niftaħ għajnejja u ma nara xejn
I didn’t want to wake up without it	Ma ridtx li tqum mingħajri
I just killed myself to get rid of myself	Qtiltu biss biex neħles lili nnifsi
I didn't fight them	I ma ġliedhom
I believe this discipline, and statement will change your life	Nemmen li din id-dixxiplina, u dikjarazzjoni se jibdlu ħajtek
I wasn’t what I expected it to be	Jien ma kontx dak li stenniet li nkun
I, however, got more on it	I, madankollu, ltqajna aktar fuqu
I want life with you, woman	Irrid ħajja miegħek, mara
Benefit for the homeless	Benefiċċju għal min hu bla dar
I had no reason to refuse	Ma kelli l-ebda raġuni biex nirrifjuta
I pushed people away	I imbuttat lin-nies bogħod
A shadow came closer	Dell minn fuq resaq eqreb
I have a lot to catch you	Għandi ħafna x'naqbadkom
I bent my head feeling bad for that	I mgħawweġ rasi tħossok ħażin għal dak
A lady caught me finding her husband	Sinjura qabditni biex insib lil żewġha
I feel a bit guilty about this, I waste a day	Inħossni daqsxejn ħati dwar dan, naħli ġurnata
I didn’t sell the book to a publisher, though	I ma biegħ il-ktieb lil pubblikatur, għalkemm
I still forget about the car accident	Nibqa’ ninsa dwar l-inċident bil-karozza
Production then continued touring	Il-produzzjoni mbagħad kompliet mawra
I had a suspicion that something was wrong	Kelli nissuspetta li xi ħaġa ma kinitx sew
I stick to my resolution	Jien inżomm mar-riżoluzzjoni tiegħi
I practically ran out of the plane, running from the dream	Prattikament ġrejt mill-ajruplan, niġri mill-ħolma
I have no video content	M'għandi l-ebda kontenut tal-video
I have several of these lying around my house	Għandi diversi minn dawn mimdudin madwar id-dar tiegħi
I can’t believe how this car holds the road	Ma nistax nemmen kif din il-karozza żżomm it-triq
I looked back	Tlajt għal wara
That was where stability returned	Kien fejn irritornat l-istabbiltà
I knew it was going to be, though	Kont naf li kien se jkun, għalkemm
I just find it interesting	Jien biss insibha interessanti
I pray for every person who is here	Nitlob għal kull persuna li qiegħda hawn
I think this is a great idea	Naħseb li din hija idea kbira
A bright and happy future awaits us	Qed jistenniena futur sabiħ u ferħan
I need such men in my service	Għandi bżonn irġiel bħal dawn fis-servizz tiegħi
I'm afraid that's true	Nibża li dan huwa minnu
Long sentence, longer, one	Sentenza twila, aktar twila, waħda
I once fell in love with a mortal woman	Inħobb darba ma’ mara mortali
I hope you forgive me	Nispera li taħfirli
I remember I put the note down and continued the business	Niftakar li poġġejt in-nota u kompla n-negozju
Many good reasons	Ħafna raġunijiet tajbin
I feel like my days here are numbered	Inħoss li l-jiem tiegħi hawn huma magħduda
I copy them and keep asking	Nikkopjahom u nkompli nitlob
I like to close my eyes and listen	Inħobb nagħlaq għajnejja u nisma’
I had my first watch in the afternoon, as usual	Kelli l-ewwel għassa wara nofsinhar, bħas-soltu
I saw it in the paper the next day	Rajt fil-karta l-għada
He sees no more fighting	Ma jarax aktar ġlied
Best wishes to you and your lovely family	Nawgura l-aħjar għalik u għall-familja sabiħa tiegħek
A touch of some kind of brandy, maybe	Mess ta’ xi tip ta’ brandi, forsi
There are five voices	Hemm ħames ilħna
I followed closely on his heels	I segwiti mill-qrib fuq takkuna tiegħu
I called him, but there was no answer	Ċempiltlu, imma ma kienx hemm tweġiba
I knew I couldn't stand losing	Kont naf li ma tistax toqgħod titlef
The other men quickly join him	L-irġiel l-oħra malajr jingħaqdu miegħu
I think my face is yellow	Naħseb li wiċċi huwa ta’ kulur isfar
I remember those systems	Niftakar dawk is-sistemi
A list of eight people from our organization appeared	Dehret lista bi tmien persuni mill-organizzazzjoni tagħna
I wondered why she was so scared	Staqsejt x’kienet beżagħha tant
I go out to dinner with three women and me	Jien noħroġ għall-pranzu ma’ tliet nisa u jien
I didn’t want to continue	Ma ridtx inkompli
A wide range of software has also been published	Ġiet ippubblikata wkoll firxa wiesgħa ta’ softwer
I pointed to the corner desk	I indikat l-iskrivanija kantuniera
I see you've about finished that one	Nara li inti stajt madwar lest dak wieħed
I wondered what the wallless city was like	Staqsejt kif kienet il-belt mingħajr il-ħajt
I think they want to help you	Naħseb li jridu jgħinuk
I can’t respect what your parents are doing	Ma nistax nirrispetta dak li qed jagħmlu l-ġenituri tiegħek
I just can’t let that happen	Sempliċement ma nistax inħalli dan iseħħ
Spit and rub my mouth	Bżieq u msaħtli ħalqi
I will marry you as you choose	Jiena niżżewweġek hekk kif tagħżel
People smoked grape leaves or tea	In-nies kienu jpejpu weraq tal-għeneb jew tè
I got some soft rolls for the pork	Ġibt xi rollijiet rotob għall-majjal
I love it instantly	Inħobbha istantanjament
I have to go to the clinic tonight	Ikolli mmur il-klinika llejla
I just have to stop what you are doing	Għandi biss nieqaf dak li qed tagħmel
I know I can read my mind	Naf li jista 'jaqra moħħi
Farms are used to produce food	Irziezet jintużaw biex jipproduċu l-ikel
I almost lost my son and I went crazy	Kważi tlift lil ibni u miġnunni
I complained about an accident, my second	Ilmentajt minn inċident, it-tieni tiegħi
A pen on his desk required immediate concentration	Pinna fuq l-iskrivanija tiegħu kienet teħtieġ konċentrazzjoni immedjata
I can’t wait to get under them	Ma nistax nistenna li nidħol taħthom
I haven’t asked any of them yet	Għadni ma tlabt lil ħadd minnhom
I never answered it	Jien qatt ma weġibha
I don't know anything about that	Jien ma naf xejn dwar dan
I try hard, sticking my fingers in my memory	Nipprova ħafna, daħħal is-swaba’ fil-memorja
I offer it more than the current rate	Noffriha aktar mir-rata kurrenti
I could see the happiness in his eyes	Stajt nara l-kuntentizza f’għajnejh
I wondered if they were going to die	Staqsejt jekk kinux se jmutu
I just don’t have a graduation ceremony	Sempliċement ma jkollix ċerimonja tal-gradwazzjoni
A little distrust of authority	Ftit sfiduċja fl-awtorità
I behaved like most of us do	Jien ġibt ruħi kif iġibu ruħhom ħafna minna
A lost thought struck her	Ħsieb mitluf laqatha
In the dry forests are pronounced seasons	Fil-foresti niexfa huma ppronunzjati staġuni
I will not make this easy for you	Mhux se nagħmel dan faċli għalik
I want the beauty of heart and spirit	Nixtieq is-sbuħija tal-qalb u l-ispirtu
I came in, but not to sleep	Dħalt, imma mhux biex norqod
I feel my heart stand still	Inħoss qalbi toqgħod
However, the match was abandoned due to rain	Madankollu l-partita ġiet abbandunata minħabba x-xita
I may care less though, because they're both breathing hard	I jistgħu jimpurtahom inqas għalkemm, għaliex it-tnejn qed nifs iebes
I didn’t do it to cry	Jien ma għamiltx biex nibki
Tears formed in his left eye	F'għajnejh ix-xellugija ffurmat demgħa
Mission accomplished well and truly	Missjoni mwettqa tajjeb u tassew
I feel a cold gathered from my arms	Inħoss bard miġbura minn dirgħajni
I am the one who kept your name alive	Jiena li żammejt ismek ħaj
I took this as my chance to escape	Ħadt dan bħala ċ-ċans tiegħi li naħrab
I barely take it halfway	Bilkemm nieħu nofs triq
I had nothing to prove to those people	Ma kelli xejn x'nagħti prova lil dawk in-nies
I highly recommend it for any scale project	Nirrakkomandaha ħafna għal kwalunkwe proġett fuq skala
I am very interested in what I think	Jien interessat ħafna f'dak li naħseb
A true heart is needed to enter the true sanctuary	Qalb vera hija meħtieġa biex tidħol fis-santwarju veru
I give her a gentle smile	Nagħtiha tbissima ġentili
I want to be her friend	Irrid inkun ħabibha
I had just gone to bed	Kont għadni kemm dħalt fis-sodda
I didn’t expect to see him	Ma stennejtx li narah
I packed my things	Ġbart l-affarijiet tiegħi
I saw some of them	Rajt xi wħud minnhom
I have been a refuge for most of my life	Kont kenn għal ħafna minn ħajti
I took you to my house	Ħadtek id-dar tiegħi
They immediately get married on the fourth floor	Immedjatament jiżżewġu fir-raba’ sular
I need to make a move	Għandi bżonn nagħmel mossa
I slept immediately and slept all day	Irqadt immedjatament u rqadt il-ġurnata kollha
A man looked up, then back down to his newspaper	Raġel ħares 'il fuq, imbagħad lura għal isfel lejn il-gazzetta tiegħu
I’m not the hateful man	Jien mhux ir-raġel li tobgħod
Party bills vary	Il-kontijiet tal-partit ivarjaw
I bought at least one box a week	Xtrajt mill-inqas kaxxa fil-ġimgħa
That is, as a colleague	Jiġifieri bħala kollega
I'm pretending to be asleep	Jien ippretendu li qed rieqed
I wanted to crawl into a hole	Ridt nitkaxkar ġo toqba
I’m glad to hear you were helping	Ninsab kuntenta li nisma li kont qed tgħin
I asked her on a date and	Staqsejtha fuq data u
Fairy can restore energy	Fairy tista’ tirrestawra l-enerġija
I can't get out of it now	Ma nistax noħroġ minnha issa
I look forward to concluding this matter soon	Ninsab ħerqan li din il-kwistjoni tikkonkludi malajr
I watched them play it for non-stop days	Rajthom jilagħbuha għal jiem bla waqfien
I've never met anyone before	Qatt ma noħt ma’ ħadd qabel
A hint of anger mixed with her disappointment	Ħjiel ta’ rabja mħallta mad-diżappunt tagħha
I got up from his chair	Qomt mis-siġġu tiegħu
I once knew this person	Darba kont naf lil din il-persuna
I can't even move my fingers	Lanqas nista’ nċaqlaq is-swaba’
Quite a decent amount of money, and so is the house	Somma ta’ flus pjuttost deċenti, u d-dar ukoll
I looked down at her with wide eyes	Ħarist ’l isfel lejha b’għajnejn wesgħin
The three circles change the partnership over time	It-tliet ċrieki jbiddlu s-sħubija maż-żmien
I was no longer nervous	M'għadx kelli n-nerv
I almost called it the shrink, but it didn't	I kważi imsejħa l-shrink, iżda ma
Different direction	Direzzjoni differenti
I was, perhaps, impatient	Jien kont, forsi, bla paċenzja
I was definitely glad I left home	Żgur li kont ferħan li tħalla d-dar
I want this experience to be yours as well	Nixtieq li din l-esperjenza tkun tiegħek ukoll
I just came back to leave you forever	Irritornajt biss biex inħalliek għal dejjem
I need to apologize too	Ikolli bżonn niskuża ruħi wkoll
I looked down at my hands and saw them trembling	Ħarist ’l isfel lejn idejja u rajthom jirtogħdu
Its removal was a delicate subject	It-tneħħija tagħha kienet suġġett delikat
I want you to join me	Irrid li tingħaqad miegħi
I have to hunt down her previous owner	Għandi nikkaċċa s-sid preċedenti tagħha
I have no home without her	M'għandix dar mingħajrha
I hope all is well	Nispera li kollox ikun tajjeb
I will not keep you here	Mhux se nżommok hawn
I still have so much to do	Għadni tant x'nagħmel
The battle lasted overnight	Il-battalja damet tul il-lejl
The second round, they are all moving in silence now	It-tieni dawra, kollha kemm huma miexja fis-skiet issa
We owe it to them to acknowledge that service	Aħna nirrispettawhom li jirrikonoxxu dak is-servizz
I felt it and I knew it was there, inside it	Ħassejt u kont naf li kienet hemm, ġewwa fiha
I wish I had never been here	Nixtieq li qatt ma ġejt hawn
I haven’t checked to see if they are compressed	Għadni ma ċċekkjajtx biex nara jekk humiex kompressati
That long bridge, of course, was laying the tracks	Pont dak twil, ovvjament, kien qed iqiegħed il-binarji
So far I can't say anything	S'issa ma nista' nsemmi xejn
I agree with that student to practice	Jien naqbel lil dak l-istudent biex jipprattika
I loved the heart and the liver	Kont inħobb il-qalb u l-fwied
I hit her in the back	Ħawtilha f’dahar ir-raġel
An amazing read about a great challenge	Qari mill-aqwa dwar sfida kbira
I couldn't read her expression	Ma stajtx naqra l-espressjoni tagħha
I was proud of that number	Kont kburi b'dak in-numru
I must not erase the illusion	M'għandix inħassar l-illużjoni
Market can change quickly	Suq jista’ jinbidel malajr
I knew you would remember what had happened	Kont naf li se tiftakar x’kien ġara
I guess it takes all sorts	I raden li tieħu kull tip
I don’t want that to happen here	Ma rridx li jiġri hawn
I didn’t want to stay there longer than necessary	Ma ridtx noqgħod hemm aktar milli meħtieġ
I doubt being in its realm you can even	Niddubita li tkun fi ħdan l-isfera tagħha inti tista 'saħansitra
I wouldn’t be here if it wasn’t for them	Jien ma kontx hawn kieku ma kienx għalihom
A dark cloud came over his face	Sħaba skura daħlet fuq wiċċu
I gave my mother a cup of tea	Tajtu lill-omm ma’ kikkra tè
I’m there, burning, forcing her deeper, deeper	Jien qiegħed hemm, ħruq, sfurzarha aktar fil-fond, aktar fil-fond
I never thought she would be so beautiful in real life	Qatt ma ħsibt li se tkun daqshekk sabiħa fil-ħajja reali
I didn't go to the hospital	Jien ma mort sptar
I can't hurt you at all	Jien ma nista noffik xejn
A slight sensation should have touched her cheek	Sensazzjoni ħafifa messha ħaddejnha
I remember that year very well	Niftakar dik is-sena tajjeb ħafna
I have to explain everything more	Għandi nispjega aktar kollox
I wanted our wedding to be perfect	Ridt li t-tieġ tagħna jkun perfett
I can't go back to my wilderness	Ma nistax immur lura fid-deżert tiegħi
They use abandoned buildings during their stay	Huma jużaw il-bini abbandunat matul iż-żjara tagħhom
I saw him enter my suite, sword in hand	Rajtu jidħol fil-suite tiegħi, xabla f’idu
Their shape and size are remarkable	Il-forma u d-daqs tagħhom huma notevoli
A curse is a blessing that has gone wrong	Saħta hija barka li marret ħażin
I pull back trying to fight his hold	Niġbed lura nipprova niġġieled l-istiva tiegħu
I wasn’t so surprised	Ma kellix daqshekk sorpriż
I was tired, and I wanted to stay home	Kont għajjien, u ridt nibqa’ d-dar
I never eat red meat	Jien qatt ma niekol laħam aħmar
I need to go home and spread the word	Għandi bżonn immur id-dar u nxerred l-aħbar
She remained close to her family throughout her life	Hija baqgħet qrib il-familja tagħha tul ħajjitha
I passed her the phone	Għaddejtha t-telefon
I slid off, landing in the dirt	I jiżżerżaq off, inżul fil-ħmieġ
I started turning to him	Bdejt ndur lejh
I lost my way a few times	Tlift triqti ftit drabi
I just realized that I have a presentation coming up next week	Għadni kemm indunajt li għandi preżentazzjoni li ġejja l-ġimgħa d-dieħla
I remember hearing that name	Niftakar li smajt dak l-isem
You touch him so much	Tmissnih tant
I yearn for stability but only experience uncertainty	Jien nixxennqu għall-istabbiltà imma nesperjenza biss inċertezza
I love you and feel so much	Inħobbok u nħossok ħafna
I couldn't even make eye contact	Lanqas stajt nagħmel kuntatt mal-għajnejn
I like every part of the book	Jogħġobni kull parti tal-ktieb
I was not able to help her	Ma kontx kapaċi ngħinha
I didn’t even try to impress him	Lanqas ippruvajt timpressjonah
I remember, in exact detail, how he threatened me	Niftakar, fid-dettall eżatt, kif heddidni
I can have two unique fields on the same item	Jista' jkolli żewġ oqsma uniċi fuq l-istess oġġett
I've made the clouds disappear	Stajt għamilt is-sħab jisparixxu
I haven't thought about it in years	Ilni ma ħsibt f’dan is-snin
I knew what he was up to	Kont naf x’kien qed jippjana
An annual event was held	Sar avveniment annwali
I marvel at my own imagination	Nistagħġeb bl-immaġinazzjoni tiegħi stess
Follow him into the living room	Imxi warajh fis-salott
I can access muscle memory though	I jistgħu jaċċessaw memorja tal-muskoli għalkemm
I can barely hear me think	Bilkemm nista' nisma' naħseb
I can do that	Jien nista' nagħmel dan
I think everyone was sleeping in it	Naħseb li kulħadd kien jorqod fih
I know that, although no one else seems to understand	Naf li, għalkemm ħadd ieħor jidher li jifhem
I was aware that the choice could be considered controversial	Kont konxju li l-għażla tista’ titqies bħala kontroversjali
I came to him	Kont nasal lejh
Both directions of travel provide two different experiences	Iż-żewġ direzzjonijiet tal-ivvjaġġar jipprovdu żewġ esperjenzi differenti
A car for fair weather, like him	Karozza għal temp ġust, bħalu
And the prospect makes them cry	U l-prospett jagħmilhom jibku
I looked at the back of the truck	Ħarist lejn in-naħa ta’ wara tat-trakk
A good example of this is code sharing	Eżempju tajjeb ta’ dan huwa l-kondiviżjoni tal-kodiċi
I would not recommend this book to anyone	Jien ma nirrakkomanda dan il-ktieb lil ħadd
I know perfectly well the characters and their virtues	Naf perfettament il-karattri u l-virtujiet tagħhom
I got an email from his son	Sibt email mingħand ibnu
I don't mind	I ma tantx mind
I appreciate any help in gathering this information	Napprezza kull għajnuna fil-ġbir ta' din l-informazzjoni
I feel dirty and bad	Inħossni maħmuġ u ħażin
I couldn't blame them, of course	I ma setax tort minnhom, ovvjament
I have friends who are international students	Għandi ħbieb li huma studenti internazzjonali
I can't say how correct you are	Ma nistax nistqarr kemm int korrett
I have to cancel the order first	Ikolli nikkanċella l-ordni l-ewwel ħaġa
A bench runs along the back and side walls	Bank jimxi tul il-ħitan ta 'wara u tal-ġenb
I can't think of a name	Ma nistax naħseb fl-isem
I need to remember every detail	Għandi bżonn niftakar kull dettal
I should have done this the moment you entered	I kellha għamilt dan il-mument li inti dħalt
The mouth is wide and almost straight	Il-ħalq huwa wiesa 'u kważi dritta
I need more evidence	Għandi bżonn aktar evidenza
I ask the music to stop and so on	Nitlob biex il-mużika tieqaf u hekk
Today it continues to grow the land	Illum ikompli jkabbar l-art
I just stopped going to class	Jien biss waqaft immur il-klassi
Strong union, to say the least	Għaqda qawwija, biex ngħidu l-inqas
I wonder if you are as liberal as he is	Nistaqsi jekk intix liberali daqs hu
I asked, but never gave a simple answer	Staqsejt, imma qatt ma ta tweġiba sempliċi
No one will believe them	Ħadd mhu se jemminhom
I’ve been in pain for a while	Stajt inħoss l-uġigħ għal xi żmien
I can't care less what people think of me	Ma nistax jimpurtani inqas x'jaħsbu n-nies dwari
I speak for your shame	Nitkellem għall-mistħija tiegħek
I think my head got to my chin	Naħseb li rasi waslet sal-geddum
I will try to explain it better	Se nipprova nispjegaha aħjar
A patient even sometimes loves his therapist	Pazjent anke kultant iħobb it-terapista tiegħu
I think the rest of the time they can talk	Naħseb li l-bqija tal-ħin jistgħu jitkellmu
Wipe your face with copy paper	Imsaħt wiċċi b’karta tal-kopja
I did not have a search warrant	Ma kellix mandat ta' tfittxija
I just have to figure out how	Ikolli biss insehem kif
I withdrew from society for my own reasons	Neħħejt ruħi mis-soċjetà għar-raġunijiet tiegħi stess
I try to find sympathy and feeling in drinking	Nipprova nsib simpatija u tħossok fix-xorb
I did not know how to answer this question	Ma kontx naf kif inwieġeb għal din il-mistoqsija
I feel pretty desperate	Inħossni pjuttost ddisprat
I think in the end everything was done too much	Naħseb li fl-aħħar kollox sar wisq
I almost rolled my eyes	Kważi ngħaqqad għajnejja
I shortened my gaze when someone kept calling me	Qasrejt il-ħarsa tiegħi meta xi ħadd baqa’ jsejjaħli
I haven't heard your news until today	L-aħbar tiegħek ma smajtx sal-lum
I will have to go for a while	Ikolli mmur għal xi żmien
I warned everyone before it started	Wissejt lil kulħadd qabel ma beda dan
I never imagined that all this could be here	Qatt ma immaġina li dan kollu jista’ jkun hawn
I shouldn’t even start thinking about it	Lanqas għandi nibda naħseb dwarha
They create a fragile peace	Huma joħolqu paċi fraġli
A girl away from home	Tfajla 'l bogħod mid-dar
I couldn’t trust anyone with her	Ma stajt nafda lil ħadd magħha
I have to get out and get everyone going	Ikolli noħroġ u nġib lil kulħadd għaddej
I didn’t know, but I felt good	Ma kontx naf, imma ħassejtni tajjeb
I came back quickly, tried to hide my confusion	Erġajt lura malajr, ipprova naħbi l-konfużjoni tiegħi
I heard a loud crack	Smajt xaqq qawwi
I was not good at dealing with sexual matters	Ma kontx tajjeb nittratta affarijiet sesswali
I have never been in that group	Qatt ma kont noqgħod f'dak il-grupp
I have nothing to do with this	M'għandi x'naqsam xejn ma' dan
I deposited my stolen gun in a bush	I ddepożitati l-pistola misruqa tiegħi f'bush
A long, bloody series of events, really	Sensiela twila u mdemmija ta’ avvenimenti, tassew
I need your help now	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek issa
I just have the worst feeling inside me	Għandi biss l-aktar tħossok koroh ġewwa fija
I am artistic, helpful, patient and kind	Jien artistiku, ta’ għajnuna, paċenzjuż u ġentili
I didn’t think clearly	Ma kontx naħseb b'mod ċar
I entered her personal space	Dħalt fl-ispazju personali tagħha
We couldn't choose a more moving track	Ma stajniex nagħżlu korsa aktar li tiċċaqlaq
We feel the same way about music	L-istess inħossuna dwar il-mużika
I was glad she seemed relaxed about the meeting	Kont kuntent li dehret rilassat dwar il-laqgħa
I will not save you from the truth	M'iniex se nissalvak il-verità
This version has not been performed in modern times	Din il-verżjoni ma twettqitx fi żminijiet moderni
I could barely stand up	Bilkemm stajt inqum bil-wieqfa
Wealth comes from all the people in the hall	Għanja ġejja min-nies kollha fis-sala
I think about her baby	Naħseb dwar it-tarbija tagħha
Again I looked at the boy	Għal darb'oħra ħarist lejn it-tifel
I told him about the garden	Qaltlu dwar il-ġnien
I don’t think you have bad intentions	Ma naħsibx li għandek intenzjonijiet ħżiena
I just kept it in my hand all day	Jien biss żammejtha f’idejja l-ġurnata kollha
I got a recording, saying people are sick	Sibt reġistrazzjoni, qal li n-nies huma morda
I give myself to be known	Jiena nagħti lili nnifsi biex inkun magħruf
I will inform the right people	Se ninforma lin-nies xierqa
A man and a woman got up to block my way	Raġel u mara qamu biex jimblukkawli triq
I'm just as worried	Jien imħasseb daqsek
I wanted to be everywhere but here	Ridt inkun kullimkien imma hawn
Jackson left the show	Jackson ħalla l-ispettaklu
I began to feel his presence as he approached	Bdejt inħoss il-preżenza tiegħu hekk kif resaq
I couldn't take it anymore	Ma stajtx niflaħha aktar
I covered it on instinct	I koprietha fuq l-istint
I know I was tall	Naf li kont għoli
I was starting to feel really strong and confident myself	Kont nibda nħossni tassew b'saħħtu u kunfidenti jien stess
I didn’t want to say it	Ma ridtx ngħidha
A wonderful and clear stream passed through it	Minnha għadda nixxiegħa mill-isbaħ u ċara
I wanted to build a relationship	Xtaqt li tibni relazzjoni
I want to deal with things on my own	Irrid nittratta l-affarijiet waħdi
I pause the live video stream	I waqfa qasira l-video stream live
I need to build some muscle	Għandi bżonn nagħmel xi muskolu
I wanted to ignore it but something else told me otherwise	Ridt ninjora imma xi ħaġa qaltli mod ieħor
I think this weekend was exactly what we needed	Naħseb li dan il-weekend kien eżattament dak li kellna bżonn
But there is a downside	Imma hemm punt ta’ waqfien
I only wear one type of perfume these days	Jien nilbes tip wieħed biss ta’ fwieħa f’dawn il-jiem
I look over my shoulder at the atmosphere behind it	Inħares minn fuq spalli lejn l-atmosfera ta’ warajh
I can walk, too, or not	Jien ukoll nista’ nimxi, jew le
I can’t look at it directly	Ma nistax inħares lejh direttament
I was great at my job	Kont kbir fix-xogħol tiegħi
I felt alone in our marriage	Ħassejtni waħdi fiż-żwieġ tagħna
The color screen turned no fortune	L-iskrin bil-kulur ma qaleb l-ebda fortuna
The birds reach mating condition in about two years	L-għasafar jilħqu l-kundizzjoni tat-tgħammir f’madwar sentejn
I have the opportunity to change them	Għandi l-opportunità li nibdilhom
I was getting more and more worried as each second passed	Jien kont inkwetat dejjem aktar hekk kif tgħaddi kull sekonda
I was supposed to accept the invitation, of course	I suppost aċċetta l-istedina, ovvjament
But some students cost more to educate than others	Iżda xi studenti jiswew aktar biex jedukaw minn oħrajn
I will not destroy anyone	Jien mhu se neqred lil ħadd
I don’t even know one of their names	Jien ma naf lanqas wieħed mill-ismijiet tagħhom
I want to know who put it here	Irrid inkun naf min poġġieh hawn
I had to keep my faith strong	Kelli nżomm il-fidi tiegħi b’saħħitha
I could feel my face, pink with excitement	Stajt inħoss wiċċi, roża bl-eċċitament
One such sound effect is the reverse echo	Effett tal-ħoss wieħed bħal dan huwa l-eku invers
I gave in to my urge	I ċedi għat-tħeġġiġ tiegħi
They are being studied for application in medicine	Qed jiġu studjati għall-applikazzjoni fil-mediċina
I always wanted to retire to a hot spot	Dejjem xtaqt nirtira xi post sħun
I'm not going to hurt your boyfriend	Mhux se nweġġa’ lill-għarus tiegħek
I only looked down at her once	Ħarist ’l isfel lejha darba biss
I could see why she was nursing now	Stajt nara għaliex kienet infermiera issa
I remembered every little detail about it	Ftakart f’kull dettal żgħir dwaru
I hope your wounds are tolerable tomorrow	Nittama li l-feriti tiegħek għada jkunu tollerabbli
I feel absolutely awful	Inħossni assolutament orribbli
I’m not expected to look happy	Jien mhux mistenni li nidher kuntent
I looked at him for a moment and looked at him	Jiena rajtu għal mument u ħarist lejh
I put his shaft in my mouth	Poġġejt ix-xaft tiegħu f'ħalqi
I have to respect that	Ikolli nirrispetta dan
I have on a complete outfit	Għandi fuq ilbies komplut
I used his momentum to grab and throw it	Jien użajt il-momentum tiegħu biex naqbad u titfah
Crowds quickly gathered around the published results	Folla malajr inġabret madwar ir-riżultati ppubblikati
I will not go into details	Mhux se nidħol fid-dettalji
I teach children and they teach me	Jien ngħallem lit-tfal u huma jgħallmuni
I look at her with deep sorrow	Inħares lejha b’niket profond
A simple life does not mean that one is simple	Ħajja sempliċi ma tfissirx li wieħed huwa sempliċi
I breathe and turn	nieħu nifs u dawwar
I think we will leave	Naħseb li se nitilqu
I couldn’t concentrate knowing I was in trouble	Ma stajtx nikkonċentra billi naf li kienet fl-inkwiet
I don’t know the truth about the past	Ma nafx il-verità dwar il-passat
It was released in a work program	Huwa ġie rilaxxat fi programm ta 'ħidma
The evidence was of poor quality	L-evidenza kienet ta’ kwalità fqira
The critical response to the novel was mixed	Ir-rispons kritiku għar-rumanz kien imħallat
I do all these things and more	Nagħmel dawn l-affarijiet kollha u aktar
I doubt it will even be noticed	Niddubita li saħansitra jkun innutat
I was grateful that his weapons were around	Kont grat li armi tiegħu kienu madwari
I can’t be less practical than her	Ma nistax inkun inqas prattiku minnha
I quickly informed this man	Malajr għarraft lil dan il-bniedem
I know you will have a great time	Naf li ser ikollok ħin tajjeb ħafna
Again I considered my dream of silent knowledge	Għal darb'oħra ikkunsidrajt il-ħolma tiegħi ta' għarfien siekta
I talked to her about thinking before she acted	Tkellimt magħha dwar il-ħsieb qabel ma taġixxiet
Others remained as part of the opposition	Oħrajn baqgħu bħala parti mill-oppożizzjoni
I didn’t mind thinking too much about it	I ma ddardax naħseb wisq dwar dan
I will forgive his behavior	Se naħfer l-imġieba tiegħu
I’m no worse than many others	Jien mhux agħar minn ħafna oħrajn
I wouldn’t be alone on the floor, anyway	Ma nkunx niddejjaq waħdi fl-art, fi kwalunkwe każ
I want to see things for myself	Irrid nara l-affarijiet għalija nnifsi
I can't do anything	Ma nista nagħmel xejn
I like to teach and share knowledge	Inħobb ngħallem u naqsam l-għarfien
I want death to come quickly	Nixtieq li l-mewt tiġi malajr
I would be destroyed	Inkun meqrud
I do not want war, but peace	Ma rridx gwerra, imma paċi
I want to be completely asleep	Irrid inkun kompletament rieqed
A big green four by four	A aħdar kbir erba 'b'erbgħa
I wondered where the garden might end up	Staqsejt fejn jista’ jispiċċa l-ġnien
I said yes, it was all right with me	Għidt iva, kien kollox tajjeb miegħi
I did it before	Għamilt qabel
Slide under the cover	Żżerżaq taħt l-għata
I know I will never break up	Naf li qatt mhu se nfirdu
I always have more than one project going on	Dejjem għandi aktar minn proġett wieħed għaddej
I stayed on my medication faithfully	Bqajt fuq il-medikazzjoni tiegħi fedelment
I used to ride alone on long, empty roads	Kont nirkeb waħdi fi toroq twal u vojta
I had no right to tell you those things	Ma kellix dritt ngħidlek dawk l-affarijiet
I didn’t do it that way, obviously	Ma għamiltx dan il-mod, ovvjament
She stepped aside, so they could hear me	Daħħlet għall-ġenb, sabiex ikunu jistgħu jisimgħuni
I didn’t even know it existed until tonight	Lanqas kont naf li kien jeżisti sal-lejla
I can only speak from the context of my life	Nista’ nitkellem biss mill-kuntest għix tiegħi
I have to talk to her about it	Ikolli nitkellem magħha dwar dan
A fire is constantly burning in the fireplace	Nar inħaraq b’mod kostanti fil-fuklar
I gave them all a lot of attention	Tajthom kollha ħafna attenzjoni
I have eye problems	Għandi problemi b'għajnejja
I love you, that will never change	Inħobbok, dak qatt mhu se jinbidel
Maybe I do like once every season	Forsi nagħmel bħal darba kull staġun
I just shrugged my shoulders	I biss shrug ispallejn tiegħi
A title catches my eye	Titlu jiġbed l-attenzjoni tiegħi
I was thinking so	Jien kont qed naħseb hekk
I even tried the drug on myself	Saħansitra ppruvajt id-droga fuqi nnifsi
I need a special help mark	Neħtieġ marka speċjali ta 'għajnuna
Any major maintenance is done overnight	Kwalunkwe manutenzjoni qawwija ssir matul il-lejl
I don't believe in such things though	I ma nemmen f'affarijiet bħal dawn għalkemm
I tried to ignore it	Ippruvajt ninjoraha
I have enough gear for a few days of fishing	Għandi biżżejjed tagħmir għal ftit jiem tas-sajd
I didn't know who to talk to	Ma kontx naf ma’ min inkellem
It lowers my gaze and lowers my tone a little	Inaqqas il-ħarsa tiegħi u nbaxxi xi ftit it-ton
I looked down in a sort of shocked, detached manner	Fittixt 'l isfel b'mod speċi ta' ixxukkjat, distakkat
I don’t know what that is, to do so	Ma nkunx naf x'inhu dak, biex nagħmel hekk
It just so happened that I started to understand	Ġara biss li bdejt fehmi
I just passed him the joint	I sempliċiment għadda lilu l-ġonta
I ask you to find answers	Nitlob li ssib tweġibiet
I want to know if it's okay	Irrid inkun naf li hu tajjeb
I decided to try the coffee first	Iddeċidejt li nipprova l-kafè l-ewwel
I didn’t see it as something	Ma kontx naraha bħala xi ħaġa
I still had no problem with them	Għadni ma kelli l-ebda problema magħhom
Man has much more choice, however, still limited	Bniedem għandu ħafna aktar għażla, madankollu, xorta waħda limitata
I will walk with courage and humility	Jien se nimxi bil-qlubija u bl-umiltà
I have no desire to destroy anyone	M'għandi l-ebda xewqa li neqred lil ħadd
Follow her instructions as much as I can	Insegwi l-istruzzjonijiet tagħha kemm nista’
I can’t believe it’s been so long	Ma nistax nemmen li diġà ilu daqshekk
Then I realized that the party was under divine protection	Imbagħad fhimt li l-partit kien taħt protezzjoni divina
I love who the villain is	Inħobb min hu l-villain
I was confused by what was happening to me	Ħassejtni konfuż b’dak li kien qed jiġrili
I wasn't holding my breath	Ma kontx qed inżomm in-nifs
I didn’t fully understand, but it’s not there, there	Ma fhimtx għal kollox, imma m'hemmx hemm, hemm
I was going to find out what that means	Kont se nsib xi jfisser dan
I never even looked at music	Lanqas qatt ma ħarist lejn il-mużika
I jumped down next to him	Qabejt isfel ħdejh
I started operating differently	Bdejt nopera b'mod differenti
I want to have the same under a different name	Irrid li jkolli l-istess taħt isem differenti
I claim it did not exist	Pretenni li ma kienx jeżisti
I hoped like hell you know	Lyrics meaning: I ttamat bħall-infern inti taf
I have been crying many nights since I took your pain	Bkijt ħafna iljieli minn meta ħadt l-uġigħ tiegħek
I hope he hasn’t left already	Nispera li ma jkunx telaq diġà
I want to find his wife and daughters	Irrid insib lil martu u bniet
I had to go to work in two hours	F’sagħtejn kelli mmur naħdem
I will not be able to keep it forever	Ma nkunx kapaċi nżommha għal dejjem
I look up to heaven for answers	Inħares lejn is-sema għal tweġibiet
I think you’re doing this work holiday	Naħseb li qed tagħmel din vaganza tax-xogħol
I intend to make learning practical	Għandi l-intenzjoni li nagħmel it-tagħlim li hu prattiku
I was first born to parents doctors	Jien l-ewwel imwieled minn ġenituri tobba
I put my hand over my mouth	Qabt idejja fuq ħalqi
I know it’s impossible	Naf li huwa impossibbli
The M senses reach quite far in all directions	Is-sensi M jaslu pjuttost 'il bogħod fid-direzzjonijiet kollha
I want this to be about me	Irrid li dan ikun dwari
I empowered the crowds	Jien tajt is-setgħa lill-folol
I walk behind him and close the door behind me	Jien nimxi warajh u nagħlaq il-bieb warajja
I was the girl we love	Jien kont it-tfajla li nħobbu
I shake my head in disgust	Inħawwad rasi b’disgust
I realized that this would only be temporary damage	Irrealizzajt li din tkun biss ħsara temporanja
I entered the hotel through the doors next to the pool	Dħalt fil-lukanda mill-bibien ħdejn il-pixxina
I pulled them back from my quest for revenge	Ġibthom lura mit-tfittxija tiegħi tal-vendetta
I heard a spit in his hand	Smajtu beżaq f’idu
I hope you understand my point	Nispera li tifhem il-punt tiegħi
I started walking towards the entrance of the building	Bdejt nimxi lejn id-daħla tal-bini
I jumped on the bed and went inside	Qbiżt fuq is-sodda u dħalt
I also have skin in this game	Għandi wkoll il-ġilda f'din il-logħba
I was almost directly on the play	Jien kont kważi direttament fuq id-dramm
I forced my great feelings back	I sfurzat sentimenti kbira tiegħi lura
A really big sensitive man	Bniedem sensittiv tassew kbir
I didn't take anything	Jien ma ħadt xejn
I was getting up, revealing all the rotten mess	Jien kont inqum, nikxef il-mess immuffat kollu
I have just started the journal	Għadni kemm bdejt il-ġurnal
A better sweater in winter	A sweater aħjar fix-xitwa
A tear formed in his hand	F'idu ffurmat demgħa
I loved spending time with you	Ħabbejt inqatta’ ħin miegħek
The project is still ongoing	Il-proġett għadu għaddej
Doubt arose in her	Fiha qam dubju
A little smaller, actually	Xi ftit iżgħar, fil-fatt
I shot at the kitchen	I spara lejn il-kċina
I will not let you push me so easily	Mhux se nħallik timbottani daqshekk faċilment
I get strong payments from them every month	Nirċievi pagamenti b'saħħithom mingħandhom kull xahar
I think you gave it to me	Naħseb li tajtni
I saw no reason to move you	Ma rajt l-ebda raġuni biex iċċaqlaqkom
I got in my car and drove	Dħalt fil-karozza tiegħi u saq
I see an amazing woman	Nara mara tal-għaġeb
I have to put these on stage	Ikolli npoġġi dawn fuq il-palk
It was a gallery that came to mind	Gallerija kienet dik li ġiet f’moħħna
I reminded you of bankruptcy	Fakkart fil-falliment
They opened up to many to follow him	Ftaħtu għal ħafna biex isegwuh
Kind of struck me as interesting	Tip ta 'laqatni bħala interessanti
I return to clean the table	Nirritorna biex inaddaf il-mejda
I was reasonably happy with the wet section	Kont raġonevolment kuntent bis-sezzjoni mxarrba
It contained a fire	Fih inħaraq nar
I spent a lot of time with my family	Jien qattajt ħafna ħin mal-familja tiegħi
A little heat in it, but not too much	Ftit sħana fiha, iżda mhux wisq
I had to give my genius a story	I kellha tajt il-ġenju tiegħi għal storja
I doubt if anyone else noticed	Niddubita jekk ħaddieħor innotax
I looked at her	Ħarist lejha
I held on to his left arm	I żamm fuq id-driegħ tax-xellug tiegħu
I looked carefully around for someone else	Fittixt bir-reqqa madwar għal xi ħadd ieħor
She did not speak during any proceedings	Hija ma tkellmet waqt l-ebda proċediment
I talk about this in the book	Nitkellem dwar dan fil-ktieb
Little by little I went back to the small table	Ftit u mort lura lejn il-mejda ż-żgħira
I have to look everywhere	Ikolli nħares kullimkien
I knew he could kill me	Kont naf li jista’ joqtolni
I made you see what I couldn’t see	Jien għamiltlek tara dak li ma stajtx tara
I understood what it means to live under occupation	Fhimt xi tfisser li tgħix taħt okkupazzjoni
I will not take no for an answer	Mhux se nieħu le bħala tweġiba
I have to be prepared beforehand	Għandi nkun ippreparat qabel
We no longer need a contract to find true love	M’għadniex bżonn kuntratt biex insib l-imħabba vera
I was in pain and it was growing	Kont fl-uġigħ u kien qed jikber
I’m very clean, I expect the same	Jien nadif ħafna, nistenna l-istess
Vertical fold in the right part	Tija vertikali fil-parti tal-lemin
I can’t help myself anymore	Ma nistax ngħin lili nnifsi aktar
I was going to be mad	Kont se nħawwad il-ġenn
I felt where my shoulder was pierced	Ħassejt fejn kienet imtaqqba l-ispalla tiegħi
I have a bad feeling about this	Għandi tħossok ħażin dwar dan
Most of it is really good stuff	Ħafna minnu huwa għalf tassew tajjeb
I want him to come back right after school	Irrid li terġa’ lura eżatt wara l-iskola
I’m ready for this job	Jien lest għal dan ix-xogħol
I stopped it from happening	I waqaft milli jiġri
This proved to be somewhat more difficult	Dan wera li kien kemmxejn aktar diffiċli
I doubt I have ever been sexually abused	Niddubita li qatt ġejt abbużat sesswalment
A familiar voice called her name	Leħen familjari sejħilha isimha
I had to drive slower	I kellha ssuq aktar bil-mod
I had some food to eat	Kelli xi ikel x’niekol
It doesn't matter how small the detail is	Ma jimpurtanix kemm hu żgħir id-dettall
I didn’t want to be like him	Ma ridtx inkun bħalu
I feel it in the depths of my being	Inħossha fil-fond tal-esseri tiegħi
Breathe in all the air around you	Nifs fl-arja kollha madwari
I need to understand that	Għandi bżonn li tifhem dan
I invite you to do the same	Nistednek tagħmel l-istess
I have to get her back home	Ikolli nagħmilha lura d-dar
I’ve always done my own thing	Jien dejjem kont nagħmel l-affarijiet tiegħi
I thought my heart would stop	Ħsibt li qalbi se tieqaf
Tell you what, you're not going to believe what's going on there	Ngħidlek, mhux se temmen x’inhu għaddej hemmhekk
This had to be done by my family	Dan kellu jsir il-familja tiegħi
I put it to my will only by brutal force	Inġiegħelha għar-rieda tiegħi biss bis-saħħa brutali
I want a definition for once	Irrid definizzjoni għal darba
I belong to the lowest level	Jien nappartjeni għall-iktar livell baxx
The castle has a collection of cannons	Il-kastell fih kollezzjoni ta’ kanuni
I rushed to the door myself	Ħaġġejt lejn il-bieb jien
I'm not the person you want me to be	Jien mhux il-persuna li tridni nkun
I was going to pieces in my head	Kont sejjer biċċiet ġewwa rasi
I never really cared how one should	Qatt ma ħadt ħsiebha tassew kif wieħed għandu
I would have preferred that at this point	Probabbilment kont nippreferi dak f'dan il-punt
I wanted to be afraid of her	Xtaqt li jibżgħuha
I thought everyone knew	Ħsibt li kulħadd kien jaf
A bit silly place to go	Post daqsxejn iblah fejn tgħaddi
Reach around your back and pull it out	Nilħaq madwar dahar u iġbedha 'l barra
I feel like a man again	Inħossni bħal raġel mill-ġdid
I was so angry	Kont nirrabja daqshekk
I refused to let this lead me	Irrifjutajt li nħalli dan imexxini
I want to get out of all this	Irrid noħroġ minn dan kollu
I didn’t want to show it or anything	Ma ridtx li nuri jew xejn
We had an absolutely sound rule	Kellna regola assolutament soda
I saw the pattern on the sole	Rajt il-mudell fuq il-lingwata
Feeling good	Sentiment ta’ qalb tajba
I know this sounds complicated	Naf li dan ħsejjes ikkumplikat
I could hear their thoughts and feel their pain	Stajt nisma ħsibijiethom u nħoss l-uġigħ tagħhom
I had no idea what to do next	Ma kelli l-ebda idea x'nagħmel wara
I couldn't breathe them	Ma stajtx infaħhom
I want to be comfortable	Irrid inkun komdu
I didn't want to know any more	Ma tantx ridt insir naf aktar
I admire her frankness and zeal	Nammira l-frankezza u l-ħeġġa tagħha
I can give you whatever your heart desires	Nista’ ntik dak kollu li qalbek tista’ tixtieq
But I found all the other supplies together	Imma sibt il-provvisti l-oħra kollha flimkien
Inhabited gains to become a rat	Qligħ abitati biex issir far
Preliminary report	Rapport preliminari
I think there are glasses	Naħseb li hemm nuċċalijiet
I did not make the connection	Jien ma għamiltx il-konnessjoni
I couldn’t believe he just left us	Ma stajtx nemmen li ħalliena biss
I live in a safe environment	Ngħix f'ambjent sigur
I want to spend some time in the casino	Irrid nqatta' ftit ħin fil-każinò
I asked but she didn't say	Staqsejt imma hi ma qaltx
I understand the value of secrets	Nifhem il-valur tas-sigrieti
I took a deep breath, trying to establish myself	Ħadt nifs fil-fond, nipprova nistabbilixxi lili nnifsi
I was taken by surprise	Ħadt sorpriża
A verbal report is quick and easy, but often worthless	Rapport verbali huwa rapidu u faċli, iżda ħafna drabi ma jiswa xejn
Eventually a compromise was reached	Eventwalment intlaħaq kompromess
I was afraid of falling into police proceedings	Kont nibża’ li naqa’ fil-proċeduri tal-pulizija
I never imagined this situation even this morning	Qatt ma nimmaġina din is-sitwazzjoni lanqas illum filgħodu
I read them all and found every detail interesting	Qrajthom kollha u sibt kull dettal interessanti
I can see farms on that wall	Nista’ nara rziezet minn fuq dak il-ħajt
I was more scared than anything else	Bżajt iktar minn kull ħaġa oħra
I was still on the bathroom floor, in my towel	Jien kont għadni fuq l-art tal-kamra tal-banju, fix-xugaman tiegħi
I guess we better start thinking about it	Nissoponi aħjar li nibdew naħsbu dwar dan
I need a minute to think	Għandi bżonn minuta biex naħseb
They face a lawsuit over alleged sexual harassment	Huma jiffaċċjaw kawża fuq allegat fastidju sesswali
I gazed across the floor	I gazed madwar l-art
I can't let him get his hands on you	Ma nistax inħallih iġib idejh fuqek
I turned my head carefully, with a sore throat	Dawwart rasi bil-galbu, bl-uġigħ f’gerżuma
I did it and loved it a lot	Għamiltha u ħabbtuha ħafna
I took the chair in front of her	Ħadt is-siġġu faċċata tagħha
I know all the bad things that happened	Naf l-affarijiet ħżiena kollha li ġraw
I went to bed and just stared at the ceiling	Dħalt fis-sodda u biss ħarist lejn is-saqaf
I opened my hands to her	Ftaħt idejja għaliha
I was a man with no future	Jien kont raġel bla futur
I cast around prepared for the fight	I mitfugħa madwar ippreparat għall-ġlieda
I can put them together	Nista' npoġġihom flimkien
A mass of railway tracks were in front	Massa ta’ binarji tal-ferrovija kien hemm quddiem
I wanted to talk about children	Ridt nitkellem dwar it-tfal
I want to feel like making love first	Irrid inħossu jagħmel l-imħabba l-ewwel
A gateway to blood and pain	Xatba tad-demm u tal-uġigħ
I wish you could forgive me	Nixtieq li inti tista' taħfirli
I respect everyone for everything they thought	Nirrispetta lil kulħadd għal dak kollu li ħaseb
It was completely destroyed	Inqerdet għal kollox
I looked over to find that it was already locked in it	Tlajt fuq biex sibt li kienet diġà msakkra fiha
Challenge if you will	Sfida jekk trid
I had nothing to say	Jien ma kelli ngħid xejn
I need you to hear me too	Għandi bżonn li tismagħni wkoll
I was in control of the eternal	Kont taħt il-kontroll ta’ dak etern
I have to let it go, he thought	Ikolli nħalliha tmur, ħaseb
I spent a summer there	Għamilt sajf hemmhekk
I have a photo shoot ready for next week	Għandi photo shoot ippreparat għall-ġimgħa d-dieħla
I said my name too	Għidt ismi wkoll
I was reading a book	Kont qed naqra ktieb
I can’t be crazy about it	Ma nistax inkun miġnun dwarha
Part of it hopes to be	Parti minnha tittama li kienet
I stumble past her on the road	I stumble passat tagħha fit-triq
I have to remind myself of this often	Ikolli nfakkar lili nnifsi f'dan spiss
Turn it over a few times	Dawwartha ftit drabi f’idi
A few physical copies of the compilation were made	Ftit kopji fiżiċi tal-kumpilazzjoni saru
I've never seen anything so outlandish in my life	Qatt f’ħajti rajt xi ħaġa daqshekk stravaganti
One week later the horse dies	Ġimgħa wara ż-żiemel imut
I had moved, turned away, said something	I kellha mċaqalqa, imdawwar bogħod, qal xi ħaġa
I wanted to be just like them	Ridt inkun eżatt bħalhom
I think it will last that long	Naħseb li se żżomm dak it-tul
I won’t lock it up unless you ask	Mhux se nissakkarha sakemm ma titlobx
I grabbed the gun to his head	Qabt il-pistola lejn rasu
A smile spread across his face	Tbissima mifruxa fuq wiċċu
I think you have a good time	Naħseb li jkollok ħin tajjeb
I looked forward to meeting him	Erfajt il-ħarsa tiegħi biex niltaqa’ miegħu bis-sħiħ
I really saw it that night	Verament rajtu dak il-lejl
I was very tired of running away	Kont għajjien ħafna li naħrab
I shouldn't be in this city	M'għandix inkun f'din il-belt
I loved the way it tasted	I loved il-mod kif it-togħma
Really proud and what we accomplished tonight is super	Verament kburi u dak li wettaqna llejla huwa super
I think her one baby	Naħseb tarbija waħda tagħha
I thought this was pretty normal	Ħsibt li dan kien pjuttost normali
I gave him the other piece	Tajtu l-biċċa l-oħra
I lost my balance and fell	Tlift il-bilanċ u waqa’
I see people, humans	Nara nies, bnedmin
I was a soldier and very good at it	Kont suldat u tajjeb ħafna fih
I didn't hear anything	Jien ma smajt xejn
I doubt she threw the purses here on purpose	Niddubita li tefgħet il-portmoni hawn apposta
I got on my feet but it was too late	Qabejt fuq saqajja imma kien tard wisq
I was in the second group again	Erġajt kont fit-tieni grupp
Few other people do	Ftit nies oħra jagħmlu
I knew the address and I was able to find it	Kont naf l-indirizz u stajt insibu
I wonder if they wanted us to be independent	Nistaqsi jekk ridux li nkunu indipendenti
I chew it mechanically	Jien tomgħodha mekkanikament
I still remember everything about him	Għadni ftakart kollox dwaru
I was just hanging around so she wouldn't be scared	I kien biss imdendel madwar sabiex hi ma tkunx tibża
I was shocked and scared to read the letter	Bqajt ixxukkjat u bżajt naqra l-ittra
I enjoy them as much	Jiena nieħu gost daqshom
I saw hatred there, directed right at me	Rajt mibegħda hemmhekk, diretta dritt lejja
I hope hanging out can’t kill us	Nittama li mdendlin ma jistax joqtolna
I urge a strange bug	Inħeġġeġ bug stramba
It was a miracle that happened	Kien miraklu li ġara
Each deputy minister was in charge of a department	Kull deputat ministru kien responsabbli għal dipartiment
I am forgetting to eat my bread	Qed ninsa niekol il-ħobż tiegħi
I ran to the bathroom and stared at myself	Ġri lejn il-kamra tal-banju u xtajt lili nnifsi
I didn’t like the part that wanted to cry	Ma għoġobnix il-parti li riedet tibki
I took a deep breath and reached for the radio	Ħadejt nifs u lħaqt għar-radju
I said no, and turned to the police station	Għidt le, u dawwart lejn l-għassa tal-pulizija
I couldn’t have better students	Ma stajtx ikolli studenti aħjar
I got to love everyone here	Jien sirt inħobb lil kulħadd hawn
I never make mistakes, no	Jien qatt ma nagħmel żbalji, le
I was scared, like a prey in the open	Ħassejtni nibża’, bħal priża fil-beraħ
I check to see how much blood covers my palm	Niċċekkja biex nara kemm demm jgħatti l-palma tiegħi
I could never have gone through this without you	Qatt ma stajt ngħaddi minn dan mingħajrek
School construction is the worst	Il-kostruzzjoni tal-iskejjel hija l-agħar
Much content is available but hidden	Ħafna kontenut huwa disponibbli iżda moħbi
This made it an ideal place for a solution	Dan għamilha post ideali għal soluzzjoni
I told you a few minutes ago	Għidtlek ftit minuti ilu
I haven't used it in a long time	Jien ilni ma nużax hekk
I only accept results	Naċċetta biss ir-riżultati
I can take good care of myself	Kapaċi nieħu ħsiebi nnifsi sew
I gave you good medication	Tajtek medikazzjoni tajba
I even check out the trailer	I anke check out il-karru
I felt like a little boy again	Erġajt ħassejtni tifel żgħir
I asked him if he was thinking of leaving	Staqsejtu jekk kienx qed jaħseb biex jitlaq
I found them to be consistent with industry standards	Sibthom li huma konsistenti mal-istandards tal-industrija
Information strikes red in the morning light	Tagħrif jolqot aħmar fid-dawl ta’ filgħodu
In fact, I can put a little weight on it today	Fil-fatt nista' npoġġi ftit piż fuqha llum
I waited and feared what was to come	Stennejt u bżajt x’kien ġej
I’m not going to bother looking	Jien mhux se niddejjaq inħares
I quickly devised a new route	Malajr infassal rotta ġdida
Let my weight go down	Ħalli l-piż tiegħi jinżel
I was curious about their celebration over the weekend	Kont kurjuż dwar iċ-ċelebrazzjoni tagħhom fi tmiem il-ġimgħa
I had trouble putting them on	Kelli problemi biex inpoġġihom
First I need some of your blood	L-ewwel għandi bżonn ftit mid-demm tiegħek
I moved to another shelter	Mort f’xelter ieħor
The battle broke out when the sun went down	Il-battalja faqqgħet meta nżel ix-xemx
I looked at her, I felt like I really looked at her	Ħarist lejha, ​​qisni tassew ħares lejha
I just think I was terrible	Naħseb biss li kont terribbli
A shadow fell on them	Dell waqa’ fuqhom
I carefully touched the surface of the water	B'attenzjoni missejt il-wiċċ tal-ilma
I wasn’t sure how much I was going to treat him seriously	Ma kontx ċert kemm se nittrattah bis-serjetà
I want to make an impact for all of you	Irrid inpatti għalkom ilkoll
Follow a longer letter	Issegwi ittra itwal
I’ve probably eaten a lot from another	Probabbilment stajt tiekol ħafna minn ieħor
Me too, when given half a chance	Jien ukoll, meta tingħata nofs iċ-ċans
I will have no choice	I se jkolli l-ebda għażla
I caught it about three months ago	Qbadtha madwar tliet xhur ilu
I kept thinking we had to get rid of this	Bqajt naħseb li rridu nwarrbu dan
I play golf, now and then	Jien nilgħab il-golf, issa u mbagħad
I found myself doing exactly the same thing	Sibt ruħi nagħmel eżatt l-istess ħaġa
Only all other sports become secondary	L-isports l-oħra kollha biss isiru sekondarji
I almost made it home as well	Kważi għamilt id-dar ukoll
I think we need a break	Naħseb li għandna bżonn pawża
That is, eating at home	Jiġifieri tiekol id-dar
I didn’t like it, nothing like that	Jien ma kontx inħobbu, xejn bħal dan
I just felt the need to come	Biss ħassejt il-bżonn li ġej
I would like to thank everyone for their support	Nixtieq nirringrazzja lil kulħadd tal-appoġġ tiegħu
I can always delete	Dejjem nista' noqgħod ħassar
I couldn’t see anything damn justifying our caution	Ma stajt nara xi ħaġa kkritikata li tiġġustifika l-kawtela tagħna
I will gather all my thoughts along the way	Se niġbor il-ħsibijiet kollha tiegħi tul it-triq
I saw them without moving an inch	Jien rajthom mingħajr ma nċaqlaq pulzier
I’ve been able to learn to live like that	Jien stajt nitgħallem ngħix hekk
Then I decide to take it to my favorite place	Imbagħad niddeċiedi li nieħuha fil-post favorit tiegħi
I know you should drink on occasion	Naf li għandek tixrob f'okkażjonijiet
I can see it in the bags under your eyes	Nista’ naraha fil-boroż taħt għajnejk
I smile at the officer	Nitbissem lill-uffiċjal
Suddenly I feel annoyed	F’daqqa waħda nħoss li jdejjaqni
I didn’t think that at first	Ma kontx naħsibt li għall-ewwel
I will never forget this moment	Qatt ma ninsa dan il-mument
I think they can have fun together	Naħseb li jistgħu jieħdu gost flimkien
I have to let both of you go to sleep	Għandi nħalli lit-tnejn intom tmur torqod
I’m just sharing my experience from another perspective	Qed naqsam biss l-esperjenza tiegħi minn perspettiva oħra
I went through the boxes in the basement	Għaddejt mill-kaxxi fil-kantina
I told him, but he doesn’t believe it	Għidtlu, imma ma jemminx
I remember a lot	Niftakar ħafna
I also touched you this afternoon and especially tonight	Jien inmissek ukoll illum wara nofsinhar u speċjalment illejla
I was dying a slow and miserable death	Kont qed immut mewta bil-mod u miżerabbli
I couldn't find my way back	Ma stajtx insib it-triq lura
I think the session came late and we went home	Naħseb li s-sessjoni waslet tard u morna d-dar
I was dying to meet the man who created it	Kont qed immut biex niltaqa’ mal-bniedem li ħoloqha
I heard, not close, and I said yes	Smajt, mhux mill-qrib, u għedt iva
I know what it’s like to be alone	Naf kif inhu li tkun waħdu
I feel the passage of time, five minutes	Inħoss il-mogħdija taż-żmien, ħames minuti
I couldn’t believe what had just happened	Ma stajtx nemmen dak li kien għadu kif ġara
I wanted to shout, but she looked different	Ridt ngħajjat, imma hi dehret differenti
There are two other churches in the suburb	Hemm żewġ knejjes oħra fis-subborg
I started thinking a lot about this advice	Bdejt naħseb ħafna dwar dan il-parir
I think that weird little dog needs to be rescued	Naħseb li dak il-kelb ċkejken stramb jeħtieġ li jiġi salvat
I'm also trying to do the same for you	Qed nipprova wkoll nagħmel l-istess ma’ tiegħek
A family was eating around the kitchen table, talking	Familja kienet tiekol madwar il-mejda tal-kċina, titkellem
He wrapped his legs around her and kissed her back	Ingeżwer riġlejh madwaru u bewstu lura
I mean, I looked at my mother	Jiġifieri, ħares lejn ommi
I have been insulted for two days	Ilni jumejn insultat
I have to eat supper	Ikolli niekol supper
I lived a year and more in an establishment	Jien għext sena u aktar fi stabbiliment
I will use what the item consists of	Se nuża fiex jikkonsisti l-oġġett
I promise you, please relax	Inwiegħdek, jekk jogħġbok jirrilassaw
Then he asked me to go	Imbagħad talabni mmur
I looked at the city, the mall in particular	Ħarist lejn il-belt, il-mall b'mod partikolari
I forced myself to keep my voice calm	Sfurzajt lili nnifsi nżomm leħni kalm
I came with plastic garbage bags	Ġejt b'boroż taż-żibel tal-plastik
I haven’t read this in other accounts	Jien ma qrajtx dan f'kontijiet oħra
I lie in bed looking at the bed above me	Jien imtedd fis-sodda nħares lejn is-sodda ta’ fuqi
I thought you would have guessed that	Ħsibt li inti tkun guessed li
I was glad he was holding me	Kont ferħan li kien qed iżommni
Burns flies out of a window into his room	Burns itir minn tieqa fil-kamra tiegħu
I highly recommend everyone to use his services	Nirrakkomanda ħafna lil kulħadd biex juża s-servizzi tiegħu
I could see that they were finally considering it	Stajt nara li fl-aħħar kienu qed jikkunsidrawha
I like it the other way around, but this is different	Jogħġobni bil-mod l-ieħor, iżda dan huwa differenti
I was so excited, we were both	Kont tant eċċitati, it-tnejn konna
I hadn’t gotten in the way, too long	I ma kontx ltqajna stabbiliti fil-mod, wisq twil
A reminder of the things to know	Tifkira tal-affarijiet li wieħed jaf
I can smile and lie, lie, lie	Nista’ nitbissem u nigdeb, nigdeb, nigdeb
I just need to go to my office	Għandi bżonn biss immur fl-uffiċċju tiegħi
I went back to the group members	Erġajt lura għand il-membri tal-grupp
I asked her to let me talk to her family	Tlabtha biex tħallini nitkellem mal-familja tagħha
She knew this was a possibility	Kienet taf li din kienet possibbiltà
I didn’t even have to worry about furniture	Lanqas ma kelli għalfejn ninkwieta dwar l-għamara
Walk in the middle of the road	Imxi fin-nofs tat-triq
I followed her	Segwejt warajha
I could not process what had just happened	Ma stajtx nipproċessa dak li kien għadu kif ġara
I feel like I already got it	Inħoss li diġà ltqajna
Lots of money together	Ħafna flus flimkien
I needed evidence to prove that the attack was genuine	Kelli bżonn evidenza biex nipprova li l-attakk kien ġenwin
I have one back in my apartment	Għandi waħda lura fl-appartament tiegħi
Solicitation is not currently available	Solleċitazzjoni mhijiex disponibbli bħalissa
I hope to find out	Nittama li nsib
I leaned over the box	I inklinat fuq il-kaxxa
A rabbit can be trained to use a litter box	Fenek jista' jiġi mħarreġ biex juża kaxxa taż-żibel
I cried during our conversation	Bkijt matul il-konversazzjoni tagħna
I can't let that be	Ma nistax inħalli dan ikun
I absolutely love his look	Inħobb assolutament id-dehra tiegħu
I am duly obliged with a question	Jiena debitament obbligat b'mistoqsija
I just got caught	Għadni kemm inqabadt
I just won’t let this nonsense continue	Sempliċement mhux se nħalli dan in-nonsense jkompli
I also asked around town	Staqsejt ukoll madwar il-belt
A girl was thrown into his cell	Tfajla ġiet mitfugħa fiċ-ċella tiegħu
The last effort to avoid punishment is undoubtedly	L-aħħar sforz biex tiġi evitata l-kastig bla dubju
I was told to share a room	Qaluli li jaqsmu kamra
I’ve loved her since I was a teenager	Jien kont inħobbha sa minn żagħżugħ
I did not attend class	Jien ma attendejtx il-klassi
I had fun with him last night	Ħadt gost miegħu lbieraħ filgħaxija
I could barely breathe, it was so tight	Bilkemm stajt nieħu n-nifs, kienet daqshekk stretta
I couldn’t take another wound like that	Ma stajtx nieħu ferita oħra bħal dik
I closed my eyes and let things go	Għalaq għajnejja u ħallejt l-affarijiet imorru
I arrived at the end of the hall	Wasalt fl-aħħar tas-sala
He eventually finished eighth	Huwa eventwalment spiċċa t-tmien post
I appreciate your service	Napprezza s-servizz li tajt
I really wasn’t expecting them to appear	Verament ma kontx qed nistenna li jidhru
I stopped walking towards them	Waqaft nimxi lejhom
A knock on the door forces us both to stop	Ħabta mill-bieb iġiegħelna t-tnejn nieqfu
I like to touch too	Jien inħobb nitmiss ukoll
I couldn’t have the courage to say no	Ma stajtx nagħmel il-kuraġġ biex ngħid le
Place the odds on the blue and white pickup	Poġġi l-odds fuq il-pickup blu u abjad
Few fools had thought of fighting it	Ftit iblah kienu ħasbu li jiġġielduha
I feel her wrap her hands around me	Inħossha ddawwar idejha madwari
First I have to deal with the burial arrangements for dad	L-ewwel għandi nittratta l-arranġamenti tad-dfin għall-papà
I hope this does not offend you	Nispera li dan ma joffendikx
It lasted eight weeks on the chart	Dam tmien ġimgħat fuq iċ-ċart
I added the shirt and pants to the stack	Żidt il-qmis u l-qliezet mal-munzell
I had to do it	Kelli nagħmel dan
I forget everything after a century	Ninsa kollox wara seklu
I can't hear you anymore	Ma nistax nisimghek aktar
I heard it with my ears	Smajtha b’widni
I was against such things	Kont kontra affarijiet bħal dawn
I love you, sweet heart	Inħobbok, qalb ħelwa
I don’t take that for granted	Jien ma nieħux dan bħala fatt
I pay no attention to them because they can't hurt me	Ma nagħtihom ebda attenzjoni għax ma jistgħux iweġġgħuni
I suspect we should cherish the pressure	Nissuspetta li għandna ngħożżu l-pressjoni
In fact, I didn't remember it at first	Fil-fatt ma kontx ftakartlek għall-ewwel
She burst into tears	Infaqat bid-dmugħ
I intend to farm up along the way	Għandi l-ħsieb li farm up tul it-triq
Tired of explanations too late	Għajjien bi spjegazzjonijiet tard wisq
I get bored and wait	Niddejjaq u nistenna
I want to hide the block	Irrid naħbi l-blokk
Many seniors were raised in dark times	Ħafna anzjani trabbew fi żminijiet mudlama
Suspected he was dealing	Issuspettat li kien qed jittratta
I wanted the high numbers to boost my ego	Ridt li n-numri għoljin iqawwi l-ego tiegħi
I found this to be a fascinating world	Sibt li din hija fil-fatt dinja affaxxinanti
Turn your head back and kiss him	Dawwart rasi lura u bewstu
I haven't heard from him since he left	Ilni ma smajt mingħandu minn meta telaq
I love things for free as much as the next person	Inħobb l-affarijiet b'xejn daqs il-persuna li jmiss
I was getting a little nervous	Kont qed inkun xi ftit nervuża
I missed the wrong confrontation	Tlift il-konfront ħażin
An elevator door opened	Bieb tal-lift infetaħ
A mother who never insisted on growing up	Omm li qatt ma kienet tinsisti li nikbru
I know how to change it completely	Naf kif tista’ tibdelha kompletament
Nothing more was done with the study	Ma sar xejn aktar bl-istudju
I asked him to take off my shirt and jacket	Tlabtu biex jerfagħli l-qmis u l-ġakketta
I asked for the date to write on my check	Tlabt id-data biex nikteb fuq iċ-ċekk tiegħi
I’m not worried about it	Jien ma ninkwieta dwarha
I don’t hold anything back, I don’t think about detail	Jien ma nżomm xejn lura, ma naħsibx dettall
I think it might work	Naħseb li jista 'jaħdem
I have been crying for an hour after I received it	Ikolli bkijt għal siegħa wara li rċevejtha
I imagined a smile, not a tear	Kont immaġinajt tbissim, mhux tiċrit
I want to stop now	Irrid li tieqaf issa
I see ships below us	Nara vapuri taħtna
I was never invited to parties or anything	Qatt ma kont mistieden għal festi jew xi ħaġa
I see you may have money problems	Nara li jista’ jkollok problemi bil-flus
I do exercises on a regular basis	Nagħmel eżerċizzji fuq bażi regolari
I was just an instrument	Kont biss strument
I let myself feel such emotions	Jiena nħalli lili nnifsi nħoss emozzjonijiet bħal dawn
I tried to convey this here	Ippruvajt inwassal dan hawn
I was not prepared to be alone	Ma kontx ippreparat li nkun waħdi
I went to the window and looked outside instead	Jien mort lejn it-tieqa u ħarist barra minflok
I keep an eye on the world below us	Jiena nżomm għajnejk fuq id-dinja taħtna
I wish I had seen it	Xtaqt li kont tarah
I heard it last year because it was new	Smajtu s-sena l-oħra għax kien ġdid
I appreciate and understand where it comes from	Napprezza u nifhem minn fejn ġej
I hope this detailed example was helpful	Nittama li dan l-eżempju dettaljat kien utli
A tribe is a living, breathing thing	Tribù hija ħaġa ħajja, li tieħu n-nifs
I wish we were on the same flight	Nixtieq li konna fuq l-istess titjira
I want you and I need you	Irridk u għandi bżonnek
A light at the end of this dark tunnel	Dawl fit-tarf ta’ din il-mina mudlama
Burns makes a surprise visit	Burns jagħmel żjara sorpriża
I continue to learn	Inkompli nitgħallem
I closed my eyes and tried to relax	Għalaq għajnejja u ppruvajt nirrilassa
I know something great has come down	Naf li niżlet xi ħaġa kbira
I will not make such a mistake again	Mhux se nerġa’ nagħmel żball bħal dan
I was so used to it	Jien kont imdorri hekk
I keep turning the combination	Nibqa' ddawwar il-kombinazzjoni
I can’t believe how fast I worked	Ma nistax nemmen kemm ħdimt malajr
I trust that this may be the case	Jiena nafda li dan jista' jkun hekk
I understand its meaning, but to me it means nothing	Nifhem it-tifsira tiegħu, imma għalija ma jfisser xejn
Thank you all for your kindness as well	Nirringrazzja lilkom ilkoll bis-saħħa tagħkom ukoll
I decided to play it cool	Iddeċidejt li nilgħabha jibred
I stayed and blew fresh air	Bqajt u nefaħ arja ġdida
Lightning fired through my belly	Sajjetta sparat minn ġo żaqqi
I lost my childhood	Tlift tfulitu
Images of success for a particular cultural context	Immaġini ta' suċċess għal kuntest kulturali partikolari
I beg to have that chair	Nitlobni biex ikolli dak is-siġġu
I didn’t think they made hotel rooms that big	Ma kontx naħseb li għamlu kmamar tal-lukanda daqshekk kbar
I never thought that	Qatt ma ħsibt li
I speak for my partner as well	Nitkellem għal sieħbi wkoll
I know every hired person	Naf lil kull persuna mikrija
I personally have seen these around at certain times	Jien personalment rajt dawn madwari f’ċerti ħinijiet
I smile when he does the same to a servant	Nitbissem meta jagħmel l-istess ma’ qaddi
I could see she was thinking	Stajt nara li kienet qed taħseb
I took it from him and took out the title	Ħadtha mingħandu u ħriġt it-titlu
I’m made wonderful and wonderful	Jien magħmul mill-isbaħ u mill-isbaħ
I already had three girls your age	Diġà kelli tlett tfajliet mill-età tiegħek
I have a way of blocking them	Għandi mod kif nibblokkahom
I believe that is the way to find a solution	Nemmen li huwa l-mezz biex tinstab soluzzjoni
I see his bones and veins and muscles	Nara l-għadam u l-vini u l-muskoli tiegħu
I’ve been used to it until now	Jien kont imdorri biha sa issa
I fed him, and I couldn't get mine	I mitmugħa minnu, u ma stajtx nikseb tiegħi
I created with my method a perfect human mind	Ħloqt bil-metodu tiegħi moħħ uman perfett
I command full control	Jien nikkmanda kontroll sħiħ
Shake things up as well	Ħawwad ukoll l-affarijiet ukoll
I just hope to be so good someday	Nispera biss li xi darba nkun daqshekk tajjeb
I shouted to the sky	Għajjat ​​lejn is-sema
Maybe I’m crying because I feel like I’m starting over	Forsi nibki għax inħoss li nibda mill-ġdid
A little jealousy, perhaps	Ftit għira, forsi
I made it to work in record time	Għamiltha biex taħdem fi żmien rekord
I also feel his energy coming into my body	Inħoss ukoll l-enerġija tiegħu tidħol f’ġismi
I feel small and cold	Inħossni żgħir u kiesaħ
I had to do this for my mother	Kelli nagħmel dan għal ommi
I left them where they were	Ħallejthom fejn kienu
I didn’t want to open them	Ma ridtx niftaħhom
I insisted on walking	Insistejt li nimxi
I really like the result	Inħobb ħafna r-riżultat
I’m not staying here anymore	Jien m'iniex noqgħod aktar hawn
I can feel him dying	Nista’ nħossu jistenna li jmut
I looked at the symbol printed on it	Ħarist lejn is-simbolu stampat fuqu
A frown crossed his lips	A frown qasmet xufftejh
I whispered back to him	I whispered lura lilu
I believe it exists	Nemmen li jeżisti
I had to file a complaint	Kelli nressaq ilment
I had no idea who they were	Ma kellix idea min kienu
I want them to suffer for their insolence as well	Irrid li jbatu wkoll għall-insolenza tagħhom
I just wanted a good picture	Ridt biss stampa tajba
I also need to review the test results	Għandi bżonn ukoll nirrevedi r-riżultati tat-test
I would be the person to do that	Jien inkun il-persuna li nagħmel dan
I have to really go now	Ikolli verament immur issa
I was afraid of her, and fear overwhelmed me	Bżajt minnha, u l-biża’ fgatni
I think the questions are important though	Naħseb li l-mistoqsijiet huma importanti għalkemm
I am a big, strong man	Jien bniedem kbir u qawwi
I needed support, direction	Kelli bżonn appoġġ, direzzjoni
I talked about the back memory of her face	I tkellem fuq il-memorja lura ta 'wiċċ tagħha
I get down in half an hour	Ninżel f'nofs siegħa
I think we were all somehow	Naħseb li lkoll konna b'xi mod
I read about it all	Qrajt dwar dan kollu
I couldn't stay at the airport because it was closing	Ma stajtx noqgħod l-ajruport għax kien jagħlaq
A thin hollow rod connected them right in the middle	Virga vojta rqiqa konnessihom dritt fin-nofs
I will have to sell that soon	Ikolli nbiegħ dak dalwaqt
I read some of my book	Qrajt ftit mill-ktieb tiegħi
It would have brought the family a little closer	Kien iġib il-familja ftit eqreb
I thought tonight was about having dinner with a friend	Ħsibt li llejla kien dwar li tieħu l-pranzu ma 'ħabib
I also had a good time	Jien ukoll kelli żmien tajjeb
I hope he didn’t have any more shells in his pocket	Jien nittama li ma kellux aktar qxur fil-but
I haven't seen or heard from him since	Minn dakinhar ma kontx rajt u lanqas smajt mingħandu
I am here just to see that justice is done	Jien qiegħed hawn sempliċement biex nara li ssir ġustizzja
I really hope you fully tune in to this topic	Verament nittama li tixgħel bis-sħiħ dan is-suġġett
I didn't want to catch you	Ma ridtx naqbadlek
I didn't tell her anything	Ma kont ngħidilha xejn
I wanted to be my wife	Xtaqt li tkun marti
I was someone who cared about him	Jien kont xi ħadd li jimpurtah minnu
I need a small piece of it	Għandi bżonn biċċa żgħira minnha
I asked if it was ok	Staqsejt jekk kinitx ok
And domestic violence is much more complicated than that	U l-vjolenza domestika hija ferm aktar ikkumplikata minn hekk
I know this is not the place to talk about business	Naf li dan mhuwiex il-post fejn nitkellmu dwar in-negozju
I’m the one who killed me	Jien il-wieħed li qatlet jien
I can imagine myself then, so hopeful	Jien nista’ nistampa lili nnifsi dakinhar, tant mimli tama
I was having trouble seeing and hearing	Kont qed ikolli problemi biex nara, kif ukoll nisma’
I will definitely do it again	Żgur li se nerġa' nagħmel
I have a battle to fight soon	Għandi battalja x'jiġġieled dalwaqt
They agree and drink toast to it	Huma jaqblu u jixorbu toast għaliha
I will not keep it for long	Mhux se nżommha fit-tul
Light was coming from around the corner	Dawl kien ġej minn madwar il-kantuniera
I felt reasonably safe	Ħassejtni raġonevolment sigur
I view more meetings with people on television	Ikolli ħsieb aktar laqgħat ma 'nies tat-televiżjoni
I snapped back around to face him	I snapped lura madwar biex jiffaċċjaw lilu
I can almost smell the money	Kważi nista’ nxomm ir-riħa tal-flus
I was just a billion miles from the battle	Kont sempliċiment biljun mil mill-battalja
I can cook slowly without pressure	Nista nsajjar bil-mod mingħajr pressjoni
I asked him to repeat what he had just said	Tlabtu jirrepeti dak li kien għadu kif qal
I was awake all the time, just frozen	Kont imqajjem il-ħin kollu, iffriżat biss
I was just the driver	Jien kont biss ix-xufier
What I like most is the part of its development	L-aktar li jogħġobni hija l-parti tal-iżvilupp tagħha
I rub my head behind my ears	Nobrox rasha wara l-widnejn
I took pains to protect you	Ħadt uġigħ biex nipproteġik
I got out of bed, taking a deep breath	Qamejt mis-sodda, nieħu nifs iebes
I didn’t launch anything with it	Jien ma nediet xejn magħha
M know the answers	M tkun taf it-tweġibiet
I feel so sexy in it	Inħossni daqshekk sexy fiha
I loved it for trying it, but I also wished it wasn’t	Iħobbha talli ppruvat, imma xtaqt ukoll li ma kinitx
I can take you where you want to go	Nista’ nieħdok fejn trid tmur
Only two-page note pad	Kuxxinett tan-noti b'żewġ paġni li fadal biss
I looked down embarrassed	Fittixt ’l isfel imbarazzat
I will not leave your side	Jien mhux se nitlaq minn naħa tiegħek
I tried to smile, but it came out pretty weak	Ippruvajt nitbissem, iżda ħareġ pjuttost dgħajjef
I'm still full of life and a monotonous life	Għadni b’kollox u bil-ħajja monotona
I can love you from anywhere	Nista' nħobbok minn kullimkien
I also have to write with my left hand	Ikolli nikteb ukoll b’idi x-xellugija
A search was under way for a chief and his clerk	Kienet għaddejja tfittxija għal kap u l-iskrivan tiegħu
I took everything for a joke	Ħadt kollox għal ċajta
A few minutes later they had disappeared from the city	Ftit minuti wara kienu sparixxew mill-belt
I shake him, no answer	I ħawwad lilu, ebda risposta
I fell to my knees as I fell into it	Waqajt għarkopptejti hekk kif intefa’ ġo fija
You have thirty minutes left	Fadalli tletin minuta
I looked right out of it the first time	Tlajt dritt minnha l-ewwel darba
I feel so comfortable, so happy, so at peace	Inħossni tant komdu, daqshekk kuntent, daqshekk fil-paċi
I didn’t sleep well at night	Ma rqadtx tajjeb bil-lejl
I couldn't say a word	Ma stajt noħroġ l-ebda kliem
Other popular college news and guides	Aħbarijiet u gwidi oħra tal-kulleġġ popolari
I kept listening to compliments on our performance	Ma waqaftx nisma’ kumplimenti dwar il-prestazzjoni tagħna
I had to remind myself of this	Kelli nfakkar lili nnifsi f'dan
I hadn’t even tried the doors	Lanqas kont ippruvajt il-bibien
I pray for you and wish you all the best	Nitlob għalik u nawguralkom l-aħjar
I will not let you cancel my trip	Mhux se nħallik tħassar il-vjaġġ tiegħi
I think oil storage can work in our favor	Naħseb li l-ħażna taż-żejt tista 'taħdem favur tagħna
A clear pattern has emerged	Tfaċċat mudell ċar
I'm so sorry but I couldn't wait	Jiddispjaċini ħafna imma dan ma setax jistenna
I have enjoyed eight years of this work	Gawdejt tmien snin minn dan ix-xogħol
I believe in a deeper self	Nemmen f'awto aktar profond
I am baffled, though	I am baffled, għalkemm
I think it’s amazing, actually	Naħseb li hija aqwa, fil-fatt
I don’t know which of the two was the worst	Ma nafx liema mit-tnejn kien l-agħar
I on the other hand wanted to be the best	Jien min-naħa l-oħra ridt inkun l-aqwa
I should be encouraging her, not standing in her way	Għandi nkun qed ninkoraġġiha, mhux wieqfa fil-mod tagħha
I put up some good ideas	Poġġejt ideat tajbin
I know every artist has a great ego	Naf li kull artist għandu ego kbir
I need your head in the game	Għandi bżonn rasek fil-logħba
I have never felt this way before	Qatt ma ħassejtni hekk qabel
I ignored them and walked into the shop	Injorajthom u dħalt fil-ħanut
I learned to identify many types of wood	Tgħallimt nidentifika ħafna tipi ta’ injam
I turned and faced him	Dawwart u ffaċċjajh
I, of course, did not examine the raw data myself	Jien, ovvjament, ma eżaminajtx id-dejta mhux ipproċessata jien stess
I think that’s knowledge	Naħseb li dak huwa għarfien
I can feel the darkness falling on me	Nista’ nħoss li d-dlam jaqa’ fuqi
I refuse to look at him	Nirrifjuta li nħares lejh
I was able to keep some work	Kont kapaċi nżomm xi xogħol
I think you're good at it	Naħseb li int tajjeb għalih
I pulled out a line that is on fire	I ħarġet linja li hija fuq in-nar
Follow her like a trained dog	Imxi warajha bħal kelb imħarreġ
I found one as a gift for my girlfriend	Sibt wieħed bħala rigal għall-ħabiba tiegħi
Invite them outside to grab a cigarette	Stedinhom barra biex jieħdu sigarett
I think you know right away	Naħseb li taf immedjatament
I enjoy her company, I do things with her	Jiena ngawdi l-kumpanija tagħha, nagħmel affarijiet magħha
I try to forget them, you see	Nipprova ninsiehom, tara
A man did things alone	Raġel għamel l-affarijiet waħdu
I looked at your reports at the hospital	Ħarist lejn ir-rapporti tiegħek fl-isptar
A month later, they came back with the mail rejected	Xahar wara, ġew lura bil-posta miċħuda
A dark shield appeared around him	Tarka skura deher madwaru
A class order is created and defined	Ordni tal-klassi hija maħluqa u definita
I must be dreaming again	I għandu jkun qed noħlom mill-ġdid
I am the only hope left for humanity	Jien l-unika tama li fadal lill-umanità
It was an art in movement	Kienet arti fil-moviment
I didn’t have to say it	Jien ma kellix ngħidha
I may have a chance to escape	Jista’ jkolli ċ-ċans li naħrab
I went looking	Mort infittex
I looked around the room and everyone was watching	Tajt ħarsa madwar il-kamra u kulħadd kien iħares
More were arrested over the next few months	Aktar ġew arrestati matul il-ftit xhur li ġejjin
I had a relationship with a lawyer in my firm	Kelli relazzjoni ma’ avukat fid-ditta tiegħi
Push my knowledge deeper into the thing	Imbotta l-għarfien tiegħi aktar fil-fond ġewwa l-ħaġa
I felt good to say my opinion	Ħassejtni tajjeb li ngħid l-opinjoni tiegħi
A hush instantly fell on the room	A hush istantanjament waqa 'fuq il-kamra
I also see that you have been crying	Nara wkoll li ilek tibki
I suspect it will become regular	Nissuspetta li se jsir regolari
Better get out of here	Aħjar toħroġ minn hawn
I’m surprised when you say yes	Jien sorpriż meta tgħid iva
I looked at her in the passenger seat	Ħarist lejha fuq is-sedil tal-passiġġier
I want to keep it close	Irrid inżommha fil-qrib
I didn't know what to say at that moment	Ma kontx naf x’se ngħid f’dak il-mument
I took the day off to study	Ħadt il-ġurnata biex nistudja
I appreciate you taking the time to read this	Napprezza li tieħu l-ħin biex taqra dan
I also stated that it looked used	Iddikjarajt ukoll li deher użat
I look at her and smile	Inħares lejha u nitbissem
I was looking for him	Kont qed infittex għalih
I can also just move energy	Nista 'wkoll inkun biss nimxi enerġija
I didn’t have time to make a decision	Ma kellix il-ħin biex nieħu deċiżjoni
I know several groups that would be interested	Naf diversi gruppi li jkunu interessati
I will arrange things here and then get it	Se nirranġa l-affarijiet hawn u mbagħad inġibha
He then resumed his own state	Wara reġa beda l-istat proprju tiegħu
I need to change things	Għandi bżonn nibdel l-affarijiet
I was so upset with her	Kont tant imdejqa magħha
I took a moment to check my breath	Ħadt mument biex niċċekkja n-nifs
I went to the lab for everything else	Ġejt fil-laboratorju għal kull ħaġa oħra
I leaned over her and kissed her	Jiena nxaqleb fuqha u nbewsha f’fornha
The galaxy is on the brink of civil war	Il-galaxie tinsab fix-xifer tal-gwerra ċivili
I never dreamed he would appear	Qatt ma ħlomt li se tidher
I only see why it will work	Nara biss għaliex se taħdem
P waves building now	P waves bini issa
Most of the students returned	Ħafna mill-istudenti rritornaw lura
I was sure he would be awake	Kont ċert li kien se jkun imqajjem
I will not ruin another life	Mhux se nrovina ħajja oħra
I crawl to meet her face	Jien nitkaxkar biex niltaqa’ magħha ma’ wiċċha
I love the open road	Inħobb it-triq miftuħa
I asked there already, last night	Staqsejt hemm diġà, ilbieraħ filgħaxija
I mean stone ring, ancient, thinner places	I tfisser ċirku tal-ġebel, il-qedem, postijiet irqaq
I went to bed	Tlajt fis-sodda tiegħi
I was upset without you	Jien kont taqlib mingħajrek
I can't believe he's dead	Ma nistax nemmen li hu mejjet
I told you before, nothing matters but you	Għidtlek qabel, xejn m'hu importanti ħlief int
I wasn't ready to hear how worried he was	Ma kontx lest nisma’ kemm kien inkwetat
He eventually consulted with computer companies	Eventwalment sab ruħu jikkonsulta ma’ kumpaniji tal-kompjuter
I love the way you walk	Inħobb il-mod kif timxi
I left medical school	Tlaqt mill-iskola tal-mediċina
I actually searched and didn't find it	Fil-fatt fittixtu u ma sibtux
A few case studies will be presented	Se jiġu ppreżentati ftit studji ta' każijiet
At last I had to put my hand on his arm	Fl-aħħar kelli npoġġi idi fuq driegħ tiegħu
I'm not your prisoner	Jien mhux priġunier tiegħek
I had to admit that she looked less tired	Kelli nammetti li kienet tidher inqas għajjiena
I really like that idea	Inħobb ħafna dik l-idea
I have that bug that travels too	Għandi dak il-bug li jivvjaġġa wkoll
I watched him carefully, trying to read his expression	Jien rajtu bir-reqqa, ipprova naqra l-espressjoni tiegħu
You are too young to have a child	Età pjuttost żgħira biex ikollok tifel
A trained mind can change	Moħħ imħarreġ jista 'jbiddel
A knot was forming in her stomach	Fl-istonku tagħha kienet qed tifforma għoqda
I find it completely uncomfortable	Insibha kompletament skomda
A circle is written inside the square	Ċirku huwa miktub ġewwa l-kwadru
I was going to have to look for the connection	Kont se jkolli nfittex il-konnessjoni
A man was walking through the garbage outside the building	Raġel kien għaddej miż-żibel barra l-bini
A dark cloud covered everything	Sħaba skura kopriet kollox
I loved books more than anything	Kont inħobb il-kotba aktar minn kull ħaġa
I didn’t expect that answer	Ma kontx stennejt dik it-tweġiba
A low smile struck from the darkness	Daħka baxxa daqqet mid-dlam
Appearance in a documentary film	Dehra f'film dokumentarju
I wanted to congratulate her	Ridt inferraħha
I walked away to find them	Tlaqt bil-mixi biex insibhom
But we chose a happy medium	Imma għażilna mezz kuntent
I like the way my name sounds on her lips	Jogħġobni l-mod kif ismi ħsejjes fuq xufftejha
I didn’t want to consider the possibility of dying	Ma ridtx nikkunsidra l-possibbiltà li tmut
I have been for three weeks	Jien ilni tliet ġimgħat
I still think about it to this day	Għadni naħseb fih sal-lum
They were closer to the sisters	Kienu eqreb mis-sorijiet
A buck fifty in weight, tops	A buck ħamsin fil-piż, tops
I think she was happy	Naħseb li kienet kuntenta
A strange feeling of peace invaded me	Sensazzjoni stramba ta’ paċi invadietni
Breathe slowly and steadily before continuing	Nifs bil-mod u sod qabel tkompli
A combination of conviction and compassion	Taħlita ta’ konvinzjoni u kompassjoni
I called the hospital and asked about their visit times	Ċempilt l-isptar u staqsejt dwar il-ħinijiet taż-żjara tagħhom
I always trust my instinct	Jien dejjem nafda l-istint tiegħi
I was very happy	Kont kuntent ħafna
To me this story is a completely effective political satire	Għalija din l-istorja hija satira politika kompletament effettiva
I didn’t like the first one, to say the least	L-ewwel waħda ma għoġobnix, jiġifieri l-inqas
I appreciate them very much	Napprezzahom ħafna
I can get you small enough soon enough	Nista' nġibkom iż-żgħar malajr biżżejjed
I tried harder, and I was rewarded	Ippruvajt iktar, u kont ippremjat
I am short of breath on any activity	Jien nieqes nifs fuq kwalunkwe attività
I wonder if we will move forward together	Naħseb jekk se nimxu 'l quddiem flimkien
I couldn't figure out what was going on	Ma stajtx naħdem x’kien qed jiġri
I definitely didn’t think it was his fault	Żgur li ma ħsibtx li kien tort tiegħu
I did not intend to sin	Ma kellix il-ħsieb li nagħmel dnub
I really appreciate your help in doing this	Napprezza tant l-għajnuna tiegħek biex tagħmel dan
But that movie was like doing a play	Imma dak il-film kien qisu qed tagħmel dramm
Baptism marks a person permanently and cannot be repeated	Il-magħmudija timmarka persuna b’mod permanenti u ma tistax tiġi ripetuta
I gasped and quickly looked away	I gasped u malajr ħares 'il bogħod
I needed to get out of the cell	Kelli bżonn noħroġ miċ-ċella
I appealed to the state draft board	Appellajt lill-bord tal-abbozz tal-istat
I wiped away the tears and got up straight	Imsaħt id-dmugħ u qomt dritt
I'm glad you came	Ninsab kuntenta li ġejt
Face vision in the head	Viżjoni f'wiċċi f'rasi
I need to get serious	Għandi bżonn immur serjament
I record and make notes	Nirrekordja u nagħmel noti
I really need the money	I verament bżonn il-flus
Sorry for that, believe me	Jiddispjaċini għaliha, emminni
I really had a good time tonight	Tassew ħadt ħin tajjeb illejla
I saw them on my way here	Rajthom fi triqti hawn
I just wanted to answer myself, and no one else	Ridt biss inwieġeb lili nnifsi, u lil ħadd ieħor
I went down to the front door	Jiena niżlet fil-bieb ta’ barra
I no longer thought it was my imagination	M'għadniex ħsibt li kienet l-immaġinazzjoni tiegħi
I heard the earthquake	Smajt it-terremot
I wonder why we are in the cage	Nistaqsi għaliex aħna fil-gaġġa
I couldn't find anything to be happy about	Ma stajt insib xi ħaġa li nkun kuntent għalih
I hang up the receiver and swallow deep	I hang up ir-riċevitur u nibla fil-fond
I explore the whole house	Nesplora d-dar kollha
I didn't expect that	Ma kontx stennejt li
I want to get out of town	Irrid noħroġ fil-belt
I honestly had no idea what to expect	Onestament ma kelli l-ebda idea x'għandek nistenna
I was sick of people trying to read my mind	Jien kont marid bin-nies jippruvaw jaqrawli moħħi
I’m like a desert owl	Jien bħal kokka tad-deżert
I didn’t know anyone who acted	Jien ma kont naf lil ħadd li aġixxa
The art community knew his name	Il-komunità artistika kienet taf ismu
I want to save you all	Irrid insalva lilkom ilkoll
I packed my things and went to the forest	Ġbart l-affarijiet tiegħi u mort fil-foresta
I didn’t ask to be born	Jien ma tlabtx biex titwieled
I had to keep an eye on this man	Kelli nibqa’ għassa ma’ dan il-bniedem
A word he knew, but never understood	Kelma li kien jaf, iżda qatt ma fehem
I was staying at night	Jien kont noqgħod bil-lejl
I want you to leave	Irrid li titlaq
I’m new and fresh on the web there	Jien ġdid u frisk fuq il-web hemmhekk
I think they shared their forces	Naħseb li qasmu l-forzi tagħhom
I was excited to see you	Kont eċċitati li rajtu
I wanted to go to bed	Ridt immur torqod
I wasn’t sure how it went so fast	Ma kontx ċert kif mexa daqshekk malajr
I forgot how huge it was	Kont insejt kemm kienet enormi
I haven't seen you lately	Dan l-aħħar ma rajtux
I will not grow anything illegal	Jien mhux se nkabbar xejn illegali
A little world music society with women and great thoughts	Ftit mużika dinjija tas-soċjetà b’nisa u ħsibijiet kbar
It was an assignment he initially didn’t want	Kien inkarigu li inizjalment ma riedx
I was never going to leave the band	Qatt ma kont se nitlaq mill-banda
I fought them back open	I ġliedhom lura miftuħa
I could see the disgust starting to form there	Stajt nara l-istmerrija tibda tifforma hemmhekk
I run it into my living room	Inmexxih fil-kamra tal-għixien tiegħi
Cooking area with table and chairs	Żona tat-tisjir b'mejda u siġġijiet
I almost wanted to be in school	Kważi xtaqt li nkunu l-iskola
Enough life	Ħajja ta’ biżżejjed
I even learned a few of their habits	Saħansitra tgħallimt ftit mid-drawwiet tagħhom
I finally found the right light	Fl-aħħar sibt id-dawl tajjeb
Sorry when the lights went out	Iddispjaċini meta d-dwal niżlu
I often grow and gather	Ħafna drabi nikber u niġbor
I didn't talk to anyone	Ma tkellimt lil ħadd
I was feeling pretty good about it, all things considered	Kont qed inħossni pjuttost tajjeb dwarha, l-affarijiet kollha meqjusa
I will endure the pain and do what is needed	Se nissaporti l-uġigħ u nagħmel dak li hemm bżonn
I thought we had years to go with it	Ħsibt li kellna snin biex immorru magħha
I could not bear to take this decision lightly	Ma stajtx naffordja li nieħu din id-deċiżjoni b’mod ħafif
I can already see it in your eyes	Diġà nista' naraha f'għajnejk
Washing machine and safe are also provided	Apparat tal-ħasil u safe huma pprovduti wkoll
Account executive, corporate executive	Kont eżekuttiv, eżekuttiv korporattiv
The top of the wagon is painted gray	Il-quċċata tal-vaguni hija miżbugħa griż
I couldn’t dig too far without looking suspicious	Ma stajtx inħaffer wisq mingħajr ma nħares suspettuż
Rabbit was crushed, half open	Fenek kien imfarrak, nofs il-ftuħ
I could see it in her face	Stajt naraha f’wiċċha
I looked at her long and hard	Ħarist lejha fit-tul u iebes
I stood back and aimed again	Bqajt lura u immira għal darba oħra
I need to be respectful	Għandi bżonn inkun rispettuż
Part of their lives is dying	Parti minn ħajjithom qed tmut
I pushed harder and pushed ourselves up the trees	Imbuttajt aktar u sfurzajtna 'l fuq mis-siġar
I was wrong when I thought so	Jien kont żbaljat meta naħseb hekk
I had no idea of ​​your urgent need	Ma kelli l-ebda kunċett tal-ħtieġa urġenti tiegħek
I had an added bonus	Jien kont bonus miżjud
I really liked it	Għoġobni ħafna
I kept wondering what he was talking about	Bqajt nistaqsi fuq xiex kien qed jitkellem
I had all day to plan for it	Kelli l-ġurnata kollha biex nippjana għaliha
I lowered the barrel into the darkness	Niżżilt il-barmil fid-dlam
I see soldiers the same way	Nara s-suldati bl-istess mod
I needed to protect myself	Kelli bżonn nipproteġi lili nnifsi
I have everything in the van	Għandi dak kollu fil-vann
He was asked to drop his weapon	Tlabtu jwaqqa l-arma tiegħu
I have no way of knowing	Ma jkolli l-ebda mod kif inkun naf
Studying music begins in the early childhood program	L-istudju tal-mużika jibda fil-programm tat-tfulija bikrija
A large oak tree was standing in front of us	Siġra kbira tal-ballut kienet wieqfa quddiemna
I hate typing a lot on the phone	Ddejjaqni nittajpja ħafna fuq it-telefon
Coincidentally, he was his first client	Inzerta kont l-ewwel klijent tiegħu
I saw her, she told me	Rajtha, qaltli
I think that was basically done by our team	Naħseb li bażikament sar jgħid it-tim tagħna
I followed him when my sister came out dead	Mort warajh meta oħti ħarġet mejta
I can't give you the room number, honey	Ma nistax nagħtik in-numru tal-kamra, għasel
I slid behind the wheel	I żżerżaq wara r-rota
I remember them saying about it	Niftakarhom jgħidu dwarha
He planned to create an entire exhibition around it	Huwa ppjana li joħloq wirja sħiħa madwarha
I had no fire outside	Ma kelli l-ebda nar barra
A woman cannot be too careful	Mara ma tistax toqgħod attenta wisq
I also want to spy on her	Irrid ukoll spija magħha
I should not jump to the conclusion that they exist	M'għandix naqbeż għall-konklużjoni li jeżistu
I had a hard time with this	Kelli żmien diffiċli b'dan
People like you inspire me	Nies bħalek jispirawni
I thought a lot about that moment	Ħsibt ħafna dwar dak il-mument
Several roads and bridges have been damaged on the island	Diversi toroq u pontijiet ġew imħassra fuq il-gżira
I couldn't look at you without feeling guilty	Ma stajtx inħares lejk mingħajr ma nħossni ħati
We liked it instantly	Għoġobniha istantanjament
I couldn’t believe how accurate this reading was	Ma stajtx nemmen kemm dan il-qari kien preċiż
I never wanted to have it	Jien qatt ma ridt li jkolliha
I think he’s just indifferent	Naħseb li huwa biss indifferenti
The first slaten were elected	Ġew eletti l-ewwel slaten
I reached out and put my hand on it	I laħaq u poġġejt idi fuqha
I saw your boat coming and made your coffee	Rajt id-dgħajsa tiegħek ġejja u għamilt il-kafè tiegħek
I waited until they drove	Stennejt sakemm saqu
I should not judge them	M'għandix niġġudikahom
Roots never occur alone in the language	L-għeruq qatt ma jseħħu waħedhom fil-lingwa
The nose and lips have black skin	L-imnieħer u x-xufftejn għandhom ġilda sewda
I've never seen one before	Qatt ma rajt waħda qabel
I barely participated in my studies	Bilkemm kont nipparteċipa fl-istudji tiegħi
These deep cuts revealed layers of older rocks	Dawn il-qatgħat fil-fond kixfu strati ta 'blat anzjani
He assigned other names to the other groups	Huwa assenjat ismijiet oħra lill-gruppi l-oħra
I reach down and grab her ass and lift her	Nilħaq 'l isfel u naqbadha ħmarha u nerfa'
I was turning around all the time to check	Kont qed idur il-ħin kollu biex niċċekkja
I felt calm	Ħassejt sens ta’ kalma
I wanted everything to be ok	Ridt li kollox ikun ok
I tried to hide my morbid excitement	Ippruvajt naħbi l-eċċitament morbuż tiegħi
Several errors were made during transmission	Saru diversi żbalji waqt it-trażmissjoni
I pay him and get out	Inħallas lilu u noħroġ
Also some other famous bands have recorded tribute songs	Ukoll xi baned famużi oħra rreġistraw kanzunetti tribute
The couple had one son and three daughters	Il-koppja kellha tifel wieħed u tlett ibniet
Emphasis was placed on restraint between lovers	Saret enfasi fuq it-trażżin bejn min iħobb
I couldn’t give it up just to satisfy society	Ma stajtx inċedih biss biex nissodisfa lis-soċjetà
I was being a popular man	Kont qed inkun raġel popolari
I saw a good heart in it	Rajt il-qalb tajba fiha
I lived these early years eating a fire trial	Jien għext dawn is-snin bikrin niekol prova bin-nar
I knew for sure it was none of them	Kont naf żgur li ma kienx l-ebda wieħed minnhom
I had a younger mother and sister	Kont kelli omm u oħt iżgħar
I still can't believe what's going on	Għadni ma nistax nemmen x’qed jiġri
I had to get out of there, now	Kelli noħroġ minn hemm, issa
The second collection of poems	It-tieni ġabra ta’ poeżiji
I was trying to understand the rural energy situation	Kont qed nipprova nifhem is-sitwazzjoni tal-enerġija rurali
I didn’t want to get involved	Ma ridtx involut
These plans have yet to be realized	Dawn il-pjanijiet għad iridu jiġu realizzati
I looked at her	Qajt għajnejja lejha
I stayed to greet her	Bqajt biex insellemha
Today I wanted to make a difference	Illum ridt nagħmel differenza
I just want to see the things he wrote	Nixtieq biss nara l-affarijiet li kiteb
I turned on the light and lay back, well awake	Xgħelt id-dawl u imtedd lura, imqajjem sew
I felt my body move without even trying	Ħassejt ġismi miexi mingħajr lanqas biss ipprova
I liked this about summer school	Għoġobni dan dwar l-iskola tas-sajf
I found out it wasn’t necessary	Sirt naf li ma kienx meħtieġ
I couldn't hear my horse	Ma stajtx nisma’ ż-żiemel tiegħi
I was good at giving and receiving affection	Kont tajjeb biex nagħti u nirċievi affezzjoni
I rested my head on her back	I serħan rasi fuq daharha
I have it in the cells below	Għandiha fiċ-ċelloli hawn taħt
I had to follow my heart	I kellha timxi wara qalbi
I can still think and reason like a man	Għadni nista' naħseb u nirraġuna bħal raġel
I believe my life is taking me somewhere unexpected	Nemmen li ħajti qed twassalni x'imkien mhux mistenni
I couldn't hear	Ma kontx nisma’
Now I know how bad it is	Issa naf kemm hu ħażin
I can read so far below	Jien nista' naqra hawn daqshekk isfel
I don't have to stay on top	M'għandix nibqa' fuq
I ran to the door	I ġrejt sal-bieb
I only deal with the seventh hand of the night	Nitratta biss is-seba 'id tal-lejl
A simple flesh wound	Ferita sempliċi tal-laħam
I need to feel his skin	Għandi bżonn inħoss il-ġilda tiegħu
I want so badly to be loved	Irrid tant iddisprat li nkun maħbub
I prayed for your survival	Tlabt għas-sopravivenza tiegħek
I believe it is the same for everyone	Nemmen li huwa l-istess għal kull wieħed
We agreed it was monstrous and should be avoided	Qbilna li kien mostruż u għandu jiġi evitat
A new membership pin has been designed	Ġie ddisinjat pin ta' sħubija ġdida
I liked my classmates as they were	Għoġobni sħabi kif kienu
I get under the bed and put it down	Niġi taħt is-sodda u npoġġiha
I find other men attractive	Insib irġiel oħra attraenti
I hear your name being called to the waiting room	Nisma' ismek jissejjaħ għall-waiting room
I went in there and waited	Dħalt hemm u stennejt
I was with them all morning	Jien kont magħhom filgħodu kollu
I took precautions as well	Ħadt prekawzjonijiet ukoll
I play with buttons	Nilgħab bil-buttuni
I couldn't identify her	Ma stajtx nidentifikaha
I really want to hear from him	Nixtieq tassew nisma’ mingħandu
I didn’t have one for myself	Jien ma kellix waħda għalija
All this I heard from a friend	Dan kollu smajt mingħand ħabib
I pulled the sword closer to her long, coarse hair	Qabejt is-sejf eqreb lejn ix-xagħar twil u aħrax tagħha
I kept thinking about those keys too	Bqajt naħseb ukoll dwar dawk iċ-ċwievet
A country that is ultimately representative of all people	Pajjiż li fl-aħħar ikun rappreżentattiv tan-nies kollha
I can't understand it either	Ma nistax nifhimha lanqas
A climbing rope is still hanging in the well	Ħabel tat-tixbit għadu mdendel fil-bir
This plan was unsuccessful	Dan il-pjan ma kienx suċċess
I used to do the same	Jien kont nagħmel l-istess
I asked about the reason for this	Staqsejt dwar ir-raġuni għal dan
Set the table and wait for it	Poġġi l-mejda u nistennieh
I can’t continue to be selfish anymore	Ma nistax inkompli nkun egoista aktar
I alone lead over its miserable population	Jien waħdi nmexxi fuq il-popolazzjoni miżera tagħha
I did not interrupt them	Jien ma interrompejthomx
But I wasn't ready to give up so easily	Iżda ma kontx lest li nċedi daqshekk faċilment
But the result was not decisive	Iżda r-riżultat ma kienx deċiżiv
I was young, rebellious and a little crazy	Kont żagħżugħ, ribelluż u ftit miġnun
The republic is still alive	Ir-repubblika għadha tgħix
I'm sorry I asked that question	Iddispjaċini li staqsejt dik il-mistoqsija
I left him a message	Ħallejtlu messaġġ
I liked it and quickly moved into my room	Jien għoġobni u malajr mort fil-kamra tiegħi
I had no interest in eating	Ma kellix interess li niekol
I finally got to the point of no return	Fl-aħħar wasalt fil-punt ta’ ebda ritorn
I didn't want to hear about it	Ma ridtx nisma’ ftit minnha
I didn't have to listen	Ma kellix bżonn nisma’ nitkellem
I better move the truck	Aħjar niċċaqlaq it-trakk
A light south wind helped them along	Riħ ħafif fin-nofsinhar għenhom tulhom
A profile view makes it look heavy	Veduta tal-profil tagħmilha tidher tqila
I can also go around myself	Nista 'ukoll immur iddawwar lili nnifsi
I have a lot of nice memories to play around with	Għandi ħafna memorji sbieħ li nilgħab madwarhom
I hate what changed me	Ddejjaqni dak li bidlitni
They have nothing to do with each other	M'għandhom x'jaqsmu xejn ma' xulxin
I have the power to save the supernatural race	Għandi s-setgħa li nsalva r-razza sopranaturali
I spend a lot of time sleeping	Inqatta’ ħafna ħin norqod
I'm very gray and lame	Jien griż ħafna u zopp
I hate that feeling	Ddejjaqt dak is-sentiment
Everything was thrown to the ground	Intefa’ kollox mal-art
I forgot to set the clock to wake me up	Insejt nissettja l-arloġġ biex tqumni
I used you as much as you used me	Użajtek daqskemm użajtni
I really like the story	Inħobb ħafna l-istorja
A home improvement project is a big investment	Proġett ta’ titjib fid-dar huwa investiment kbir
I felt safe and protected with him	Ħassejtni sikur u protett miegħu
I said before that things were complicated	Għidt qabel li l-affarijiet kienu kkumplikati
I had no idea where they thought they were going	Ma kellix idea fejn ħasbu li kienu sejrin
I suggest we share	Nissuġġerixxi li naqsmu
I will get to that later	Se nasal għal dan aktar tard
I can’t see where they crossed their streets	Ma nistax nara fejn qasmu toroq tagħhom
I didn’t have to say who was invited	Ma kellix ngħid fuq min ġie mistieden
I couldn’t defend myself	Ma stajtx niddefendi lili nnifsi
I can fly in a mountain or a tree	Nista’ ntajjar ġo muntanja jew siġra
I turned to the canvas and pretended to sleep	Dawwart lejn it-tila u ppretendu li norqod
A note was folded on top	Nota kienet mitwija fuq nett
I work with great people	Naħdem ma’ nies kbar
I can’t wait to be a father, actually	Ma nistax nistenna li nkun missier, fil-fatt
A reality she could get into	Realtà li setgħet tidħol fiha
Have you ever slept or eaten	Qatt irqadt jew kilt
A very curious young woman	Mara żagħżugħa mill-aktar kurjuża
I hadn’t bathed him in months	Ma kontx nagħtih banju għal xhur
I already knew what the horses had won	Diġà kont naf x’rebħu ż-żwiemel
Quit, perfectly still	Nieqaf, perfettament xorta
I respect you for the rest of my life	Nirrispettakom għall-bqija ta’ ħajti
I spent a whole day in bed reading this book	Għamilt ġurnata sħiħa fis-sodda naqra dan il-ktieb
A broken chain is at her feet	Katina miksura tinsab f’riġlejha
I’ve been on this easy kick for dinner lately	Jien kont fuq dan il-kick faċli għall-pranzu dan l-aħħar
I have no problem being in a hotel	M'għandi l-ebda problema li nkun f'lukanda
Station closed, crew fired	Stazzjon magħluq, ekwipaġġ imkeċċi
I could tell she was in pain	Stajt ngħid li kellha uġigħ
I will look for a rope	Se nfittex ħabel
Put three weeks of research into it	Poġġi tliet ġimgħat ta 'riċerka fiha
A couple of the team were still working	Koppja tat-tim kienu għadhom jaħdmu
I pick up the pen and look closer	Niġbor il-pinna u nħares aktar mill-qrib
I will not forget one move he made	Mhux se ninsa mossa waħda li għamel
I was too busy to appreciate the beauty	Kont okkupat wisq biex napprezza s-sbuħija
I never slept	Qatt irqadt
I appreciate the report	Napprezza r-rapport
I knew exactly what you were talking about	Kont naf eżattament dwar xiex qed titkellem
I need to respect this man	Għandi bżonn li tirrispetta lil dan ir-raġel
I forget it often	Ninsaha spiss
I understand we can count on you to be sober	Nifhem li nistgħu noqogħdu fuqek li tkun sober
I felt better after five hours of sleep	Ħassejtni aħjar wara ħames sigħat irqad
A small part of the wall became transparent	Parti żgħira mill-ħajt saret trasparenti
I give her a quick hug	Nagħtiha tgħanniqa malajr
I think, for us, it was something we were missing	Naħseb, għalina, kienet xi ħaġa li konna neqsin
I didn't want to upset her	Ma ridtx li ndejjaqha
I got my picture back	Sibt l-istampa tiegħi lura
Instead of leaning on it, I was removed from the decision	Minflok inklinajt fih, neħħejtu mid-deċiżjoni
I have increased my work as a social and community organization a bit	Żidt xi ftit ix-xogħol tiegħi ta’ organizzazzjoni soċjali u komunitarja
I have a real love for her	Għandi imħabba vera lejha
A monarch can be many things, but never lazy	Monarka jista 'jkun ħafna affarijiet, iżda qatt għażżien
Ward has stated that he is not a villain	Ward iddikjarat li mhix villain
Close your eyes tightly	Għalaq għajnejja sewwa
I feel a glare of intense anger	Inħoss leħħa ta’ rabja intensa
I want to be comfortable talking to you about something	Irrid inkun komdu nitkellem miegħek dwar xi ħaġa
I mean really, honey, think about this for a second	Jiġifieri verament, għasel, aħseb dwar dan għal sekonda
I was wondering about the rest of the night	Kont qed nistaqsi dwar il-bqija tal-lejl
I fancied to go over them	I fancied go fuqhom
Let my eyes be closed, I try to breathe normally	Ħalli għajnejja jingħalqu, nipprova nieħu n-nifs b’mod normali
I certainly hope you can keep it out of danger	Ċertament nittama li tista' żżommu 'l barra mill-periklu
I turned right and went to the double doors	Dawwart il-lemin u mort lejn il-bibien doppji
I noticed several animals around the camp	Innotajt diversi annimali madwar il-kamp
Nine months younger than me	Disa’ xhur sħaħ iżgħar minni
I only have a few pieces of furniture	Għandi biss ftit biċċiet ta 'għamara
I found an empty bag that was spread out in the open	Sibt borża vojta li kienet mifruxa beraħ
I like the black and white and blue on the tank	Jogħġobni l-iswed abjad u blu fuq it-tank
I can’t get how beautiful everything is	Ma nistax nikseb kemm hu sabiħ kollox
I think you will get along well with them	Naħseb li int se tiġbor tajjeb magħhom
Tertir dari tul dahari	Tertir dari tul dahari
I couldn’t think of myself as a woman	Ma stajtx naħseb lili nnifsi bħala mara
I promise no one will hurt you	Inwiegħed li ħadd mhu se jweġġgħek
I say yes he is	Jien ngħid iva hu
I hope you enjoyed the recipe	Nispera li għoġobkom ir-riċetta
I thought it would be difficult	Ħsibt li jkun diffiċli
I mean, that's just a common life	Jiġifieri, dik hija biss ħajja komuni
I also saw that she submitted a new research paper	Rajt ukoll li ssottomettiet karta ta’ riċerka ġdida
I think we got too close	Naħseb li wasalna qrib wisq
I couldn't see them	Ma kontx stajt narahom
I recognized you by your smell	Jien għaraftek bir-riħa tiegħek
I hope you will be called soon	Nistenna li inti ser tissejjaħ pjuttost dalwaqt
I had to leave tonight	Kelli nitlaq illejla
I felt safe holding the gun	Ħassejtni sikur inżomm il-pistola
I didn’t believe it, of course	Ma kontx nemmen, ovvjament
I just need to get out of this room	Għandi bżonn biss li noħroġ minn din il-kamra
Black high school terrorism	Terroriżmu iswed tal-iskola sekondarja
I took a deep breath, then another	Ħadt nifs fil-fond, imbagħad ieħor
I answered in the affirmative	Weġibt fl-affermattiv
Life goes on in her mind	F’moħħha tgħaddi ħajjitha
I have not lost faith	Jien ma tliftx il-fidi
I think it turned out super cute	Naħseb li rriżulta super ħelu
I did all these things to save you	Għamilt dawn kollha biex insalvak
I haven't been back here in a long time	Ilni ma nerġax lura hawn
I wasn’t sure it was even real	Ma kontx ċert li kienet saħansitra reali
I started looking at my father	Bdejt ħarsa ma’ missieri
I am at the end of my powers	Jiena fl-aħħar tas-setgħat tiegħi
I explained to myself	Spjegajt lili nnifsi
I want to be well, physically and mentally	Irrid inkun tajjeb, fiżikament u mentalment
I didn’t even have time to think my own thoughts	Lanqas kelli ħin naħseb ħsibijieti stess
I didn’t ask her	Jien ma staqsejthiex
A break from the pain would be so beautiful	Pawża mill-uġigħ tkun daqshekk sabiħa
I didn’t know which was the worst	Ma kontx naf liema kienet l-agħar
I was drifting to the other side when she came	Jien kont drift lejn l-ieħor lil hinn meta hi ġiet
A line that better not dare to cross	Linja li aħjar ma jażżardx jaqsam
I took some photos on the street here	Ħadt xi ritratti fit-triq hawn
I need to be there by eight	Għandi bżonn inkun hemm sat-tmienja
A corresponding computer program is developed	Programm tal-kompjuter korrispondenti huwa żviluppat
I push the door wide open	Nimbotta l-bieb miftuħ usa
I just couldn’t take it anymore	Sempliċement ma stajtx nieħu aktar
The battle is united	Il-battalja hija magħquda
I can see them in the woods	Nista’ narahom fil-boskijiet
I think that’s all its beauty	Naħseb li dik hija s-sbuħija kollha tagħha
A successful one, yes	Waħda ta’ suċċess, iva
I woke up in another hospital bed	Qomt f’sodda oħra tal-isptar
The song served as the opening ceremony	Il-kanzunetta serviet bħala l-ftuħ taċ-ċerimonja
I couldn't see the screen	Ma stajtx nara l-iskrin
This work was later never completed	Dan ix-xogħol aktar tard qatt ma tlesta
Same thing today	L-istess ġrali llum
A black curtain covered a large wall	Purtiera sewda kienet tkopri ħajt kbir
I knew he had you	Kont naf li kellek fik
I never realized it was so	Qatt ma indunajt li kien hekk
I have already been twice	Diġà ġejt darbtejn
I stop in my tracks to adjust my eyes	Nieqaf fil-binarji tiegħi biex naġġusta għajnejja
Thank you for your concern	Nirringrazzjak tat-tħassib li turi għalija
I can tell you about our bands	Nista’ ngħidilhom dwar il-baned tagħna
I would like your presence at dinner	Nixtieq il-preżenza tiegħek fil-pranzu
I am very interested in becoming a pilot	Jien interessat ħafna li nsir pilota
She has a beautiful face	Għandha wiċċ sabiħ ta’ dawl
Now I could see the two shady figures more clearly	Issa stajt nara ż-żewġ figuri delli b'mod aktar ċar
I saw my father roll his eyes	Rajt lil missieri jgerrab għajnejh
I was going to call him someday	Kont se nsejjaħlu xi darba
I lived there for a while	Jien għext hemm għal xi żmien
Next is a custom on my list	Li jmiss huwa drawwa fuq il-lista tiegħi
This is a thrilling tour de force	Dan huwa tour de force thrilling
I don’t forgive you for leaving three months ago	Jien ma naħfirtx li tlaqt tliet xhur ilu
I felt the need to look different today	Ħassejt il-ħtieġa li nħares differenti llum
I quickly entered the store	Dħalt malajr fil-maħżen
I leaned back on my feet	Tlajt lura fuq saqajja
I don’t write poems	Ma niktebx poeżiji
I had to get away from people	Kelli nitbiegħed min-nies
Breathing hard to calm myself	Nifs iebes biex nikkalma lili nnifsi
The stop action is all electric	L-azzjoni ta 'waqfien hija elettrika kollha
I kept asking but they didn't tell me what had happened	Bqajt nistaqsi imma ma kinux jgħiduli x’ġara
I do quite like it though	I do pjuttost bhalu għalkemm
I pulled back, out of breath	Ġibt lura, bla nifs
I went out into the bedroom ready to fight	Ħriġt fil-kamra tas-sodda lest biex niġġieled
I was single too and I didn't mind meeting anyone	Jien kont single wkoll u ma ddejjaqx niltaqa’ ma’ xi ħadd
I knew this and I didn't hate it	Dan kont naf u ma ddejjaqnix
Nowadays I am a submission assistant	Illum il-ġurnata jien assistent tas-sottomissjoni
I decide to follow her back	Niddeċiedi li nsegwiha lura
I am suddenly very stiff, and in pain	Jiena f'daqqa waħda iebes ħafna, u bl-uġigħ
There was a murmur of voices	Waqaf murmur ta’ vuċijiet
I knew he was disappointed in me	Kont naf li kien diżappuntat fija
I just had a different vision for our future	Kelli biss viżjoni differenti għall-futur tagħna
I was waiting for the harvest to take place	Kont qed nistenna li jsir il-ħsad
I was kind of putting it back to normal	I kien tip ta 'tpoġġija lura għan-normal
I didn’t want to be around him	Ma ridtx inkun madwaru
Too bad she wasn't there to see him	Ħasra li ma tkunx hemm biex tarah
I will give credit where the credit is due	Jien se nagħti kreditu fejn ikun dovut il-kreditu
I had it all to myself	Kelli lilu kollu għalija nnifsi
I started to wonder if it was okay	Bdejt nistaqsi jekk kienx tajjeb
I pulled the paper out of the rubber	Ġibt il-karta mill-gomma
I stopped and turned to him	Waqaft u dawwart lejh
I had gone to her house for coffee	Jien kont mort id-dar tagħha għall-kafè
I promise, it was good though	I wegħda, kien tajjeb għalkemm
F, but something about him was different	F, imma xi ħaġa dwaru kienet differenti
I return to change my clothes	Nirritorna biex nibdel l-ilbies
Move to the closet	Imxi lejn l-armarju
I was too tough	Kont iebsa wisq
The election was certainly an achievement	L-elezzjoni ċertament kienet kisba
I had a lot of work to do	Kelli ħafna xogħol x’nagħmel
I will not feel that pain again	Mhux se nerġa’ nħoss dak l-uġigħ
I wouldn’t stand for it	Jien ma nkunx noqgħod għaliha
I've moved on, you sure have	Jien mort qies, inti żgur għandek ukoll
I never thought of a career for myself	Qatt ma ħsibt għal karriera għalija nnifsi
I have no charming prince	M'għandi l-ebda prinċep charming
I never liked formal education anyway	Qatt ma għoġobni l-edukazzjoni formali xorta waħda
I literally can’t keep up with myself	Litteralment ma nistax inżomm lili nnifsi
I asked him why, but he couldn't tell me	Staqsejtu għaliex, imma ma setax jgħidli
Soon a population or census will follow	Ftit wara se jsegwi popolazzjoni jew ċensiment
A beautiful young thing	Ħaġa żagħżugħa sabiħa
I added nothing more	Żidt xejn aktar
I have something else to ask	Għandi ħaġa oħra x'nistaqsi
I can't see her face	Ma nistax nara wiċċha
I didn't have to listen to him	Ma kellix nisma’ lilu
A light knock on the door forced him to turn	Ħabta ħafifa fil-bieb ġegħlitu jdur
I made it my home too	Jien għamiltu d-dar tiegħi wkoll
Bush did not make it to the presidency for the first time	Bush ma għamel l-ewwel darba għall-president
I think that’s what we’re dealing with here	Naħseb li dak li qed nittrattaw hawn
I didn’t have my watch or phone	Ma kellix arloġġ jew telefon tiegħi
I decided to just wait	Iddeċidejt li nistenna biss
I was angry that she agreed	Kont irrabjat li qablet
A dead man walks if there has ever been one	Raġel mejjet miexi jekk qatt kien hemm wieħed
I left for two reasons	Ħriġt b’żewġ raġunijiet
I didn’t want to look different	Ma ridtx li tarani differenti
A friend told me she was in town	Ħabib qalli li kienet fil-belt
I could see no alternative but to agree	Ma stajt nara l-ebda alternattiva ħlief li naqbel
I probably should have	I probabbilment għandu jkollhom
I like to get things done	Inħobb nikseb affarijiet
I can't stay any longer	Ma nistax nibqa' hemm aktar
I had one foot here and one foot there	Kelli sieq waħda hawn u sieq waħda hemm
I can’t keep thinking about them	Ma nistax inkompli naħseb dwarhom
I didn’t mind getting too weak in the water	Ma ddejjaqtx li nidgħajjef wisq fl-ilma
Let my appearance last, I broke the rule	Ħalli d-dehra tiegħi ddum, inkiss ir-regola
That night I didn’t think much of my hidden talent	Dak il-lejl ma tantx ħsibt mit-talent moħbi tiegħi
I can sell this to the commissioners	Dan nista' nbiegħ lill-kummissarji
I was taking you last summer	Kont noħodkom is-sajf li għadda
I was sure they could be just one thing	Kont ċert li jistgħu jkunu ħaġa waħda biss
I have to do my job	Ikolli nagħmel xogħol tiegħi
I never saw the body	Qatt ma rajt il-ġisem
I tried to make myself look confident though	Ippruvajt nagħmel lili nnifsi tidher kunfidenti għalkemm
They had no children	Ma kellhomx tfal
I know she is a student studying medicine	Naf li hi studenta li tistudja l-mediċina
All the women and children on board died	In-nisa u t-tfal kollha abbord mietu
I don’t eat candy, it makes me sick	Jien ma niekolx kandju, jimradni
I feel like it will bring some course to the present	Inħoss li se ġġib xi kors għall-preżent
A door is opening more than ever	Bieb qed jinfetaħ aktar minn qatt qabel
I went slowly to the television	Jien mort bil-mod lejn it-televixin
One of his chest wounds penetrated his lungs	Waħda mill-feriti ta’ sider ippenetratlu fil-pulmun
I think it’s being set up	Naħseb li qed jitwaqqaf
I can’t wait to share it with the world	Ma nistax nistenna li naqsamha mad-dinja
I long for gardens and lots of beer	Nixxennaq għal ġonna u ħafna birra
Every human being does his job	Kull bniedem jagħmel xogħolu
Defense must be ready for every possibility	Difiża trid tkun lesta għal kull possibbiltà
Worried she thought it was her mother	Inkwetat li ħaseb li kien ommha
I want to complete this volume	Irrid inlesti dan il-volum
I couldn't look back	Ma stajtx inħares warajha
I tried to pray, and I couldn't	Jien ippruvajt nitlob, u ma stajtx
I think it’s one of my best	Naħseb li huwa wieħed mill-aqwa tiegħi
I lay down on my bed and burst into tears	Intefa’ fuq sodda tiegħi u nfaqa’ nibki
I didn’t sleep well last night	Ma rqadtx tajjeb ilbieraħ filgħaxija
Most of my people are scared in advance	Ħafna min-nies tiegħi jibżgħu bil-quddiem
I could only understand it in a general sense	Stajt nifhimha biss f'sens ġenerali
I didn’t wake up to fight	Jien ma qajjimtx biex tiġġieled
I knew you would be the one	Kont naf li inti tkun l-waħda
I wish we could help her too	Nixtieq li nistgħu ngħinuha wkoll
I could see them starting to get inserted	Stajt narahom jibdew jiddaħħlu
I promise to keep quiet	Inwiegħed li nibqa’ kwiet
I needed the challenge	Jien kelli bżonn l-isfida
I can’t promise much	Ma nistax inwiegħed ħafna
I said no, but she didn't believe me	Weġibt le, imma hi ma emmnitx
I didn’t feel bad for not telling him	Ma ħassejtx ħażin talli ma għedtlu
I was also denied entry into these two institutions	Ġejt irrifjutat id-dħul f’dawn iż-żewġ istituzzjonijiet ukoll
I have to cook dinner for my husband	Ikolli nsajjar il-pranzu għar-raġel tiegħi
A story that was never used	Storja li qatt ma kienet użat
I waited until I fell asleep before taking off my dress	Stennejt sakemm raqad qabel neħħi l-libsa
I shouldn't have seen them again	Ma kellix nerġa’ narahom
I wept through laughter	I wept permezz tad-daħk
Launch myself those last few steps	Inniedi lili nnifsi dawk l-aħħar ftit passi
I dance with him very often	Jiena niżfen miegħu spiss ħafna
A family member can be a good place to start	Membru tal-familja jista’ jkun post tajjeb fejn tibda
I look at his face again	Erġa’ nħares lejn wiċċu
I still intend to get into it	Għadni beħsiebni nidħol fih
I couldn't see anything clearly	Ma stajt nara xejn ċar
His motion was defeated	Il-mozzjoni tiegħu ġiet megħluba
I shouldn't have let her see me	Ma kellix inħalliha tarani
I respect all state laws	Nirrispetta l-liġijiet statali kollha
I managed to get away, but they are behind me	Irnexxieli nitbiegħed, imma huma warajja
I was pretty curious about it	Kont pjuttost kurjuż dwarha
I think they describe our day perfectly	Naħseb li jiddeskrivu perfettament il-ġurnata tagħna
I have a little villa on the street	Għandi villa ftit fit-triq
Few friends looked at her	Ftit ħbieb ħarsu lejha
A combination of solid quality and an attractive look in one	Taħlita ta 'kwalità solida u dehra attraenti f'wieħed
I could never hold back	Qatt ma stajt noqgħod lura
I know that’s the other big concern	Naf li dik hija t-tħassib kbir l-ieħor
I prefer to take a cab to the airport	Nippreferi nieħu kabina lejn l-ajruport
I knew there was something	Kont naf li kien hemm xi ħaġa
I saw you just coming out the back door	Rajt li għadek ħriġt mill-bieb ta’ wara
I never work for the arms industry	Qatt ma naħdem għall-industrija tal-armi
I bit my hard lip with sadness	Gdimt xoffa iebes bi dwejjaq
I just about wore that outfit	I biss madwar libes dik l-ilbies
I find myself excited and scared to start singing	Insib ruħi eċċitati u nibża biex nibda nħit
I think we have a long day tomorrow	Naħseb li għada għandna ġurnata twila
I was his favorite student	Jien kont l-istudenti favoriti tiegħu
I know you can hear us	Naf li tista’ tismagħna
I met a friend of mine	Iltqajt ma’ xi ħabib tiegħi
I wore a pink shirt to school and work	Lbist qmis roża l-iskola u x-xogħol
I can't imagine what they're holding	Ma nistax nimmaġina x'qed iżżommu
I found them both sleeping soundly in the crew cabin	Sibthom it-tnejn rieqda sew fil-kabina tal-ekwipaġġ
I felt so much better when the door was closed	Ħassejtni ħafna aħjar meta l-bieb kien magħluq
I didn’t know how to handle this	Ma kontx naf kif nittratta dan
I had to watch it to the end	Kelli naraha sal-aħħar
I cried all day, every day	Bkijt il-ġurnata kollha, kuljum
A fresh cigarette was pressed between his tight lips	Sigarett frisk kien ippressat bejn xufftejh issikkati
I hate to be pushed into things	Ddejjaqni li niġi mbuttat fl-affarijiet
I had nothing to lose, not really	Ma kelli xejn x'titlef, mhux verament
It had already been a week	Kienet diġà għaddiet ġimgħa
I thought it was perfect	Ħsibt li kienet perfetta
helped him walk a little	għinu jimxi ftit
Everyone needs to look after it	Jeħtieġ li kulħadd iħaresha
It barely covered my tracks	Bilkemm kopriet il-binarji tiegħi
I think she loves you too	Naħseb li hi qed tħobbok ukoll
I went out to see what was going on	Ħriġt nara x’qed jiġri
I hear them all in my head all the time	Nismagħhom kollha f’rasi l-ħin kollu
I’ve never written that song now	Qatt ma kont nikteb dik il-kanzunetta issa
I lost them so unexpectedly	Tlifthom hekk bla mistenni
Crush them all together and boil	Ngħaffeġhom kollha flimkien u għalli
I keep moving as I move on	Nibqa' miexja hekk kif timxi fuq
I noticed scratches on her face	Innutajt grif fuq wiċċha
I couldn’t imagine doing anything else	Ma stajtx nimmaġina nagħmel xi ħaġa oħra
There was some shipping	Kien hemm xi trasport bil-baħar
I was also extremely exhausted	I kien ukoll estremament eżawriti
I needed a stronger position in the supernatural world	Kelli bżonn pożizzjoni aktar b'saħħitha fid-dinja sopranaturali
Everything about him was different	Kollox dwaru kien differenti
Very different ending	Tmiem differenti ħafna
I got to know everything about you	Sirt naf kollox dwarek
I seem to have forgotten how to do it	Jidher li nsejt kif tagħmel dan
I was starting to finish the clothes here	Jien kont qed nibda nispiċċa l-ħwejjeġ hawn
I believe that nothing is wasted	Nemmen li xejn ma jinħela
I hope his clothes keep you warm	Nittama li l-ilbies tiegħu jżommu sħun
Two people were killed	Żewġ persuni nqatlu
A voice speaks to him, a familiar sound	Leħen jitkellem miegħu, ħoss familjari
Thank you for taking the time to read it	Nirringrazzjak talli ħadt il-ħin biex taqrah
I have different sides	Għandi naħat differenti
I put everything in it	Poġġejt kollox fih
I saw the agony of my people	Rajt l-agunija tan-nies tiegħi
I can hear your heart pounding	Nista’ nisma’ qalbek tħabbat
I was just taken back by that	I kien biss meħud lura minn dak
This work significantly delayed its completion	Dan ix-xogħol ittardja b'mod sinifikanti t-tlestija tagħha
I thought I gave it to her	Ħsibt li tajtha
I went online and started searching the web	Jien mort online u bdejt infittex fuq il-web
I also wanted to explain my point	Ridt ukoll nispjega l-punt tiegħi
I can’t get myself to go back to my room	Ma nistax inġib ruħi biex immur lura f'kamra tiegħi
I was afraid to go upstairs	Jien għext bil-biża’ li nitla’ fuq l-iskala
I pray for a successful outcome and recovery	Nitlob għal talb għal riżultat ta 'suċċess u l-irkupru
He was arrested twice for his illegal activities	Huwa ġie arrestat darbtejn għall-attivitajiet illegali tiegħu
A woman's voice is heard	Jidher leħen ta’ mara
I grew up in such a political world	Trabbejt f’dinja politika bħal din
I have to be mature about that	Ikolli nkun matur dwar dan
I returned a little, though	I lura ftit, għalkemm
I remembered so much	Ftakart daqshekk
I just enjoyed a good movie	Gawdejt biss film tajjeb
I didn’t get much sleep last night	Ma tantx irqadt ilbieraħ filgħaxija
I should be able to say more next week	Għandi nkun kapaċi ngħid aktar il-ġimgħa d-dieħla
I train my ears to the open door	Jien inħarreġ widnejja lejn il-bieb miftuħ
Many different dishes to choose from	Ħafna platti differenti li jagħżlu
I decided to start eating better and work	Iddeċidejt li nibda niekol aħjar u naħdem
Knee or heel or elbow	Irkoppa jew għarqub jew minkeb
I can’t do that, of course, but she could	Jien ma nistax nagħmel dan, ovvjament, imma hi setgħet
I was very, very conscious of teeth	Kont konxju ħafna, ħafna minn snieni
I prefer the desire for pleasure	Nippreferi x-xewqa għall-pjaċir
I took a step towards the beast holding my mother	Għamilt pass lejn il-kruha li żżomm lil ommi
I still love soup	Għadni nħobb is-soppa
I tried to walk away once but I didn't get far	Ippruvajt nitbiegħed darba imma ma wasaltx 'il bogħod
I hate the feeling of blood	Ddejjaqni t-tħossok tad-demm
I wish you could look as small as you can	Nixtieq li tkun tista' tidher żgħira daqsek
I am grateful for what you are doing for me	Jien grat għal dak li qed tagħmel għalija
I paid the price for this gift	Ħallast il-prezz għal dan ir-rigal
Most of it is in nature	Ħafna minnu huwa fin-natura
I don’t want to go to the funeral	Ma nixtieqx immur għall-funeral
I bit my lip to keep myself from crying	Gdimt xoffa biex inżomm lili nnifsi milli nibki
I want total devotion	Irrid devozzjoni totali
I almost forgot about that sad fact	Kont kważi insejt dak il-fatt ta’ diqa
I couldn't read his face	Ma stajtx naqra wiċċu
The improved building has attracted many new members	Il-bini mtejjeb ġibed ħafna membri ġodda
Most of the works have since been forgotten	Ħafna mix-xogħlijiet minn dakinhar intesew
I hear the glass crack	Nisma’ l-ħġieġ jibda xquq
I was also looking at the pictures	Kont qed inħares ukoll lejn l-istampi
I immediately started walking towards the elevator	Immedjatament bdejt nidħol lejn il-lift
I started my hike up	Bdejt it-tlugħ tiegħi 'l fuq
I thanked her anyway	Irringrazzjajtha xorta waħda
I hit a bargain with the sailor	I laqat bargain mal-baħri
I told him that next time he will	Għidtlu li d-darba li jmiss se
A guard opened it	Gwardjan fetħilha
I found another beer myself too	Sibt birra oħra lili nnifsi wkoll
Thousands were killed	Eluf ta’ nies inqatlu
The song spent a week on the chart	Il-kanzunetta qattgħet ġimgħa fuq iċ-chart
I remember it because it feels the same every time	Niftakarha għax tħoss l-istess kull darba
I want you to make love to me now	Irrid li tagħmel l-imħabba miegħi issa
A little further on and the board really moves out	Ftit aktar 'il quddiem u l-bord verament jimxi 'l barra
I came here to oversee the transition	Ġejt hawn biex nissorvelja t-tranżizzjoni
A movie was playing on the screen	Film kien qed jindaqq fuq l-iskrin
I hated myself for making my parents out of this	Ddejjaqt lili nnifsi talli għamilt lill-ġenituri tiegħi minn dan
An age benefit is repetition	Benefiċċju tal-età huwa r-ripetizzjoni
Care that goes down very well	Kura li tinżel tajjeb ħafna
I really hope it wasn’t permanent	Verament nittama li ma kienx permanenti
I hope this trend continues to the end	Nittama li din it-tendenza tkompli sal-aħħar
I was particularly proud of the sitting area	Kont partikolarment kburi biż-żona tas-seduta
I looked over my shoulder	Ħarist minn fuq spalli
I will never forgive myself if something happens to you	Qatt ma naħfer lili nnifsi jekk jiġrilek xi ħaġa
I looked him in the face	Ħarist f’wiċċu
I start this weekend	Nibda dan il-weekend
I think they are in the order of the dates	Naħseb li huma fl-ordni tad-dati
I had to stay awake to see her	I kellha bqajt imqajjem biex naraha
I want half front	Irrid nofs quddiem
I did thank you, though not enough	Għamilt grazzi, għalkemm mhux biżżejjed
I didn't know how to do that	Ma kontx naf kif dan jista’ jkun
I knew my words were nerve-wracking	Kont naf li kliemi laqat nerv
Baptism of fire comes out the best in us	Magħmudija tan-nar toħroġ l-aħjar fina
A long breath escaped her lips	Nifs twil ħarab minn xufftejha
I am not, however, without compassion	I am not, madankollu, mingħajr kompassjoni
Fourteen vertical feet of the sky have also been restored	Ġew restawrati wkoll erbatax-il pied vertikali tas-sema
Financial resources were not mentioned	Riżorsi finanzjarji ma ssemmew xejn
I am against the death penalty	Jien kontra l-piena tal-mewt
I had to make my way back to the airport	Kelli nagħmel triqti lura lejn l-ajruport
I didn’t know this was a gym class	Ma kontx naf li din kienet klassi tal-ġinnasju
I didn’t realize he was so stupid	Ma rrealizzajtx li kien daqshekk stupidu
I said a silent prayer for her safety	Għidt talb siekta għas-sigurtà tagħha
I want to cry but my son is crying	Irrid nibki imma t-tifel tiegħi qed jibki
I feel interested and supportive	Inħossni interessat u ta’ appoġġ
I can feel something watching me	Nista’ nħoss xi ħaġa qed tarani
I lean into her, move my mouth towards her	Jiena nxaqleb fiha, nimxi ħalqi lejn tagħha
He will eat or drink nothing	Hu se jiekol jew jixrob xejn
Her first international win against the time of the season	L-ewwel rebħa internazzjonali tagħha kontra l-ħin tal-istaġun
I need the beach, music, and a good time	Għandi bżonn il-bajja, mużika, u ħin tajjeb
I heard about it yesterday	Smajt dwarha lbieraħ
I shouldn't hug him, though	I m'għandix tgħannaq lilu, iżda
I was glad she was having fun	Kont kuntent li kienet qed tieħu pjaċir
Lighting was a mixture of gas and electricity	Id-dawl kien taħlita ta’ gass u elettriku
I didn’t know you knew him	Ma kontx naf li taf lilu
I haven’t felt that way in years	Ilni snin ma nħossni hekk
His arrangements are otherwise extravagant and graceful	L-arranġamenti tiegħu huma b'mod ieħor żejda u grazzjużi
So the first purpose was information	Allura l-ewwel skop kien l-informazzjoni
A short man came	Daħal raġel qasir
I didn’t know I was still together	Ma kontx naf li kont għadek flimkien
I only know him through someone	Naf lilu biss permezz ta’ xi ħadd
I can't save anything without cutting down on clothing production	Ma nista 'nsalva xejn mingħajr ma naqta' fil-produzzjoni tal-ilbies
I saw him walk home	Rajtu jimxi lejn id-dar
I had to be honest with myself	Kelli nkun onest miegħi nnifsi
This time I was alone	Din id-darba kont waħdi
I lost a lot yesterday	Tlift ħafna lbieraħ
Touch it at that moment	Tmissha f’dak il-mument
I never let my sister out of my sight	Qatt ma nħalli lil oħti barra minn quddiemi
I pulled the sack slowly	Ġibt l-ixkora bil-mod
I want to help, he said	Irrid ngħin, qal
I wish I felt we were special	Nixtieq inħoss li konna speċjali
I offered her a ride home, but she refused	Offrejtha rikba lejn id-dar, imma hi rrifjutat
I'm looking for a switch to turn on the lights	Infittex swiċċ biex jixgħel id-dwal
In fact I’m a harsh critic of him	Fil-fatt jien kritiku ħarxa tiegħu
I got lucky and got caught	Sibt xortik tajba u qabduni
I never have much contact with her	Qatt ma għandi ħafna kuntatt magħha
I will help you overcome	Jien ser ngħinek tegħleb
I needed to be protected somewhere	Kelli bżonn inkun xi mkien protett
I haven't met you yet	Għadni ma ltqajtx miegħek
I saw something strange	Rajt xi ħaġa stramba
I finished the book in two days	Lestejt il-ktieb f’jumejn
I flip on the light switch	I flip fuq is-swiċċ tad-dawl
I started watching them	Bdejt narah jarahom
I ran and fell to my knees beside him	Ġri u waqajt għarkopptejh ħdejh
I could smell his blood too	Stajt inxomm ukoll demmu
I didn’t know how it was with confined spaces	Ma kontx naf kif kien bi spazji ristretti
I know it’s time for a change	Jiena naf li wasal iż-żmien għal bidla
See you in a month, chap	Narak fix-xahar, kap
I had never been to the kitchen before	Qatt ma kont kont fil-kċina qabel
Get away from the girl then	Tbiegħed mit-tfajla mbagħad
I have nothing to eat	M'għandi xejn x'niekol
We copy you on the floor	Aħna nikkopjak fuq l-art
I have heard your story a thousand times now	Kont smajt ir-rakkont tiegħek elf darba issa
I know it’s not just for us to skip	Naf li mhux biss ħallina naqbżu
I finally gave in and told him about the dream	Fl-aħħar ċeda u għedtlu dwar il-ħolma
I didn’t want to tell you this	Ma ridtx ngħidlek dan
I just missed the first show of the day	Għadni kemm tlift l-ewwel spettaklu tal-ġurnata
I've seen that you are so scared	Stajt nara li inti tant beżgħu
It smelled of roses	Nefat ir-riħa tal-ward
I love you all very much	Inħobbkom ilkoll ħafna
I was looking in the wrong direction	Kont qed infittex fid-direzzjoni żbaljata
I've killed him	Stajt qtiltu
I couldn’t wait for her parents to see her	Ma stajtx nistenna li l-ġenituri tagħha jarawha
The plane crashed off the plane during the flight	Il-magna waqgħet minn fuq l-ajruplan waqt it-titjira
I had to make my sister better	Kelli nagħmel lil oħti aħjar
I want a normal life	Irrid ħajja normali
I need to get rid of it	Għandi bżonn neħles minnha
No enemy ships were found	Ma nstabu l-ebda bastiment tal-għadu
I was happy for my daughter this was definitely welcome	Kont kuntent għat-tifla tiegħi dan żgur kien milqugħ
I rubbed a little on the wood and put on a match	Ħlejt xi ftit fuq l-injam u tfajt taqbila
They were heard loudly at home	Mad-dar instema’ hum qawwi
The flesh is thick and white	Il-laħam huwa oħxon u abjad
I wish you good luck, dear	Nixtieqlek xorti tajba, għeżież
I brought her to me and gave her a hug	Ġibtilha lejja u tajtha tgħanniqa
I put it to my ears and answered	Poġġejtha ma widni u weġibt
I saw him sitting alone, urging in his prison cell	Rajtu bilqiegħda waħdu, iħeġġu fiċ-ċella tal-ħabs tiegħu
I was watching it now too	Jien kont qed narah issa wkoll
The latter was also named a prisoner of conscience	Dan tal-aħħar semmewh ukoll priġunier tal-kuxjenza
I was familiar with this game	Kont familjari ma’ din il-logħba
I might actually like the feeling	I jista 'attwalment inħobb is-sentiment
A look of determination appeared on his face	Fuq wiċċu dehret ħarsa ta’ determinazzjoni
I waited for my food to cook from my ghost	Stennejt li l-ikel tiegħi issajjar mill-fatat tiegħi
I feel bulky, out of step	Inħossni goff, barra mill-pass
I slept with her a few times	Irqadt magħha xi ftit drabi
I did nothing but run away from you	Jien ma għamilt xejn ħlief niġri bil-biża’ minnek
I was turning around	Kont iddawwar b’xi mod
I know you consider yourself a smart woman	Naf li tqis lilek innifsek bħala mara intelliġenti
I didn’t show up, and then I forgot to inform anyone	Jien ma preżentajtx, u mbagħad insejt ninforma lil xi ħadd
I waited a few seconds and removed it	Stennejt ftit sekondi u neħħejtha
I think it was like playing with fire	Naħseb li kienet qisha nilgħab bin-nar
I tried to compare my breath with his but I couldn't	Ippruvajt inqabbel n-nifs tiegħi ma’ tiegħu imma ma stajtx
I know you had high hopes for the station	Naf li kellek tamiet kbar għall-istazzjon
I wanted to know more about him	Ridt inkun naf aktar dwaru
A person often turns blue as soon as their breathing stops	Persuna spiss issir blu hekk kif in-nifs jitwaqqaf
I am quite cordial and polite and even charming	Jiena pjuttost kordjali u edukat u anke charming
I only have one of them	Jien għandi wieħed biss minni
I used to get a bottle of water to celebrate	Kont inġib flixkun ilma biex niċċelebra
I can stop being curious	Nista’ nieqaf noħloq l-impressjoni li nkun kurjuż
I want to marry the red head	Irrid niżżewweġ ir-ras ħamra
I published my first book	Ippubblikajt l-ewwel ktieb tiegħi
We waited for a smaller hallway from their headquarters	Stenniena hallway iżgħar mill-kwartieri prinċipali tagħhom
Suddenly I found myself in a very strange situation	F'daqqa waħda sibt ruħi f'sitwazzjoni stramba ħafna
I love all kinds of games, I will try any genre	Inħobb kull tip ta 'logħob, se nipprova kwalunkwe ġeneru
A woman sells men's clothes	Mara tbigħ ħwejjeġ tal-irġiel
Sense of presence, something behind the shoulder	Sens ta’ preżenza, xi ħaġa wara l-ispalla
I need you in the office	Għandi bżonnek fl-uffiċċju
I hope it was directions or something like that	Jien nittama li kien direzzjonijiet jew xi ħaġa bħal dik
A police officer pulled us over and then approached our vehicle	Uffiċjal tal-pulizija ġbidna u mbagħad avviċina l-vettura tagħna
I can go home	Nista’ nqatta’ d-dar
I better get dressed	Aħjar immur nilbes
I hope you have wonderful faces to enjoy	Nispera li jkollok uċuħ mill-isbaħ x'tgawdi
I left home, I made a living for myself	Tlaqt mid-dar, għamilt ħajja għalija nnifsi
I can’t inwelled naturally	Ma nistax inwelled b'mod naturali
I looked to the left and saw the tall cathedral tower	Ħarist lejn ix-xellug u rajt it-torri tal-katidral għoli
I also have to keep an eye on his brother	Ikolli wkoll inżomm għajnejk fuq ħuh
I said nothing in secret	Jien ma għedt xejn bil-moħbi
I didn’t like telling them	Ma kontx għoġobni ngħidilhom
I hope to return with the baby clothes boxes	Nittama li nirritorna bil-kaxxi tal-ħwejjeġ tat-trabi
I took another deep breath, and let it pass	Ħadt nifs ieħor profond, u ħallieh jgħaddi
I felt a delicious excitement when I was so close	Ħassejt eċċitament delizzjuż meta kellih daqshekk qrib
I put my salad on the table	Poġġejt l-insalata tiegħi fuq il-mejda
I sighed at that thought	I daqqa fuq dak il-ħsieb
I spent many hours doing this activity	Għamilt ħafna sigħat b’din l-attività
I loved the metal frame	Ħabbejt il-qafas tal-metall
I see too much ahead and a little more	Nara wisq quddiem u ftit aktar
I didn’t have the energy to fully relate to her	Ma kelliex l-enerġija biex nirrelata bis-sħiħ magħha
I loved my parents	Kont inħobb lill-ġenituri tiegħi
I didn’t want to tell my father about my problem	Ma ridtx ngħid lil missieri dwar il-problema tiegħi
Walk to the door of my living unit	Imxi lejn il-bieb tal-unità tal-għajxien tiegħi
I have to respect that	Għandi nirrispetta dan
I learned a few things about being immortal	Tgħallimt ftit affarijiet dwar li tkun immortali
I need you to be brave for me, big man	Għandi bżonn li tkun kuraġġuż għalija, bniedem kbir
I knew he was going to kiss me	Kont naf li kien se jbewsuni
A few of them looked damp from the rain	Xi ftit minnhom dehru niedja mix-xita
I looked into her eyes	Ħarist f’għajnejha
They contain one or two drops of oil	Fihom qatriet taż-żejt waħda jew tnejn
I have to save for my books	Għandi niffranka għall-kotba tiegħi
I really couldn't get what he was saying	Verament ma stajtx nieħu dak li kien qed jgħid
I will never take revenge on you	Jien qatt ma nieħu vendetta kontrik
A woman by the fire sent	Mara ħdejn il-nar bagħtet
I couldn’t possibly get it out of my mind	Jien ma stajtx possibbilment neħħiha minn moħħi
Bush would be second or third	Bush ikun it-tieni jew it-tielet
I know you mean good	Naf li int tfisser tajjeb
I have a ton of it though	Għandi ton minnha għalkemm
I thought tonight would be better for me	Ħsibt li llejla tkun aħjar għalija
I need an assistant manager	Għandi bżonn assistent maniġer
I was in my last wits	I kien fl-aħħar wits tiegħi
I always knew food was low, money scarce	Dejjem kont naf li l-ikel kien baxx, flus skarsi
I couldn’t stop gasping until my stomach was empty	Ma stajtx nieqaf nitfa sakemm l-istonku tiegħi kien vojt
I’m really sorry it has to be that way	Jiena tassew jiddispjaċini li jrid ikun hekk
I was very shocked	Kont ixxukkjat ħafna
I assume this is because I did not expect to live	Nassumi li dan għax ma stennix li ngħix
I opened my consciousness to scan the room	Ftaħt is-sensi biex niskennja l-kamra
I saw it from the comfort of my corner	Jien rajtu mill-kumdità tar-rokna tiegħi
I decided to change that	Iddeċidejt li nbiddel dan
I give her what she wants	Nagħtiha dak li trid
I wasn’t expecting you home so early	Ma kontx nistenniek id-dar daqshekk kmieni
I was scared and scared	Bżajt u bżajt
I just went through the movements	Għaddejt biss permezz tal-movimenti
He was born into a well-connected family	Huwa twieled f'familja konnessa sew
She was thrown to the ground in a fit of rage	Intefagħha fl-art b’rabja
I clutched the journal tightly in one arm	I clutched il-ġurnal sewwa f'driegħ wieħed
Gold chain hung around his neck	Katina tad-deheb imdendla ma’ għonqu
I searched for the best answers of my life	Fittixt l-aħjar tweġibiet ħajti kollha
I like to be comfortable	Inħobb inkun komdu
I know it wasn't all yours, but	Naf li ma kienx kollu tiegħek, imma
I feel sad after reading what I went through	Inħossni mdejjaq wara li qrajt dak li għaddejt minnu
I wanted to beat him, to be the best	Ridt negħlbuh, biex inkun l-aqwa
I believe there are more mysteries to be revealed	Nemmen li hemm aktar misteri li għandhom jiġu żvelati
I like the color red	Inħobb il-kulur aħmar
I have yet to decide	Għadni niddeċiedi
I had no idea what those parts were	Ma kellix idea x'kienu dawk il-partijiet
I also reluctantly show the new issue	Nuriha wkoll, b’riluttanza, il-kwistjoni l-ġdida
I was a restless boy	Jien kont tifel bla kwiet
I haven’t seen him for another twenty years	Ma rajtux għal għoxrin sena oħra
I really wanted to see everyone	Xtaqt ħafna nara lil kulħadd
I remembered I went back to the party	Ftakart li mort lura l-festa
A hero did not see her son die	Eroj ma kienx jara lil binha jmut
It seems like I can't care	Jidher li ma nistax jimpurtani
I could see the glare below	Stajt nara d-dija tan-nar hawn taħt
I had to get the key back	Kelli nġib iċ-ċavetta lura
I need to know what's going on	Għandi bżonn inkun naf x’qed jiġri
I can see it in a reflection in the window	Nista’ naraha f’rifless fit-tieqa
I pulled out the phone	Ħriġt il-mobile
I sighed and pushed up	I daqqa u imbuttat 'il fuq
I cut myself in some way	Kont naqta’ lili nnifsi b’xi mod
I can’t forgive you for that	Ma nistax naħfirlek għal dan
I’ve been talking about history for a while	Nitkellem dwar l-istorja għal xi żmien
I love going to your house	Inħobb immur id-dar tiegħek
I must have reason for a certain hypothesis	Irid ikolli raġuni għal ċerta ipoteżi
I relaxed and let my mind reach the front	I rilassat u ħallejt moħħi jilħaq il-quddiem
A chance to work together	Ċans li naħdmu flimkien
I still can't remember anything except leaving my office	Għadni ma stajt niftakar xejn ħlief li tlaqt mill-uffiċċju tiegħi
I put myself in front of you at that time	Jiena npoġġi lili nnifsi quddiemek dak iż-żmien
Full load of books on one ship	Tagħbija sħiħa ta’ kotba fuq vapur wieħed
I get out and approach her	Noħroġ u nersaq lejha
I want to show you something	Irrid nuruk xi ħaġa
I slid out of the way	I jiżżerżaq barra mill-mod
A look at their mysteries is very rare	Ħarsa mill-misteri tagħhom hija tassew rari
I had forgotten school, everything	Kont insejt l-iskola, kollox
Home, a promising artistic career, and your worth	Dar, karriera artistika promettenti, u l-valur tiegħek
I am sick of you trying to escape	I am marid li inti tipprova taħrab
A real product of its time	Prodott veru ta’ żmienu
I decided to stay home, because of the downward trend	Iddeċidejt li noqgħod id-dar, minħabba t-tendenza 'l isfel
I wanted it to help me understand, but no	Xtaqt li tgħinni nifhem, imma le
I didn't give it a name	Jien ma tajtu isem
Honestly I didn’t know, but these ideas drew me	Onestament ma kontx naf, imma dawn l-ideat ġibduni
I just want to be sure	Irrid biss li tkun ċert
I didn’t envy the boy instead	Jien ma ngħira lit-tifel postu
I have stuff that needs to be taken care of	Għandi għalf li jeħtieġ li tieħu ħsiebha
I gave her a nasty look	Tajtha ħarsa diżgustanti
I rather enjoyed that game	Pjuttost ħadt gost dik il-logħba
First I need to make some radio calls	L-ewwel għandi bżonn nagħmel xi sejħiet bir-radju
I love cheese and tomatoes	Inħobb il-ġobon u t-tadam
On it was a stack of cards	Fuqu kien hemm munzell karti
Cases usually occur in late winter and early spring	Il-każijiet normalment iseħħu fl-aħħar tax-xitwa u fil-bidu tar-rebbiegħa
I looked around for a second	Fittixt madwar għal sekonda
I used to get angry very often and very quickly	Kont nirrabja ħafna drabi u malajr ħafna
I needed a lot of mentor and friend	Kelli bżonn ħafna mentor u ħabib
I wish he was there to help me	Nixtieq li kien biex jgħinni
I wore a shirt and boots	Lbist il-qmis u l-istivali
I have to find my own food	Ikolli nsib l-ikel tiegħi stess
I really hope we weren’t going to hide there	Verament nittama li ma konniex se ninħebu hemmhekk
I knew where that place was	Kont naf fejn kien dak il-post
I was the first player to arrive again this morning	Jien kont l-ewwel plejer li erġajt wasalt dalgħodu
I need to know that the ship is fully functional	Għandi bżonn inkun naf li l-vapur huwa kompletament funzjonali
Sources vary slightly on what exactly went wrong	Is-sorsi jvarjaw xi ftit dwar x'ġara ħażin eżattament
I only know the place for it	Naf biss il-post għaliha
Jewish women and children had to be expelled	In-nisa u t-tfal Lhud kellhom jiġu mkeċċija
I just wondered if they were up	I biss staqsiet jekk kinux up
I got wet all the time	Kont inxarrab lili nnifsi l-ħin kollu
From now on I will draw the line	Minn issa niġbed il-linja
I used to create them for people	Kont noħloqhom għan-nies
I was going to lose you	Kont se nitlefkom
I had to catch it and get into it	Kelli naqbadlu u nidħol fih
It fell somewhere in the middle of that spectrum	Naqa’ x’imkien f’nofs dak l-ispettru
A lengthy, but random, investigation revealed no common interest	Investigazzjoni twila, iżda każwali, ma żvelat l-ebda interess komuni
All this I will do in the last days	Dawn kollha se nagħmel f’dawn l-aħħar jiem
I finally got a job	Fl-aħħar sibt xogħol
I hope you like my preface	Nispera li togħġobkom il-prefazju tiegħi
I knew he would save me	Kont naf li se ssalvani
I was an ordinary girl, nobody special	Jien kont tifla ordinarja, ħadd speċjali
I was keeping good performance on it	Kont qed inżomm il-prestazzjoni tajba fuqha
Louis had only fifty cents	Louis kellhom biss ħamsin ċenteżmu
A future to be loved	Futur li tkun maħbub
I just want to get rid of it	Irrid biss neħles minnha
I will read the record I wrote	Jien se naqra r-rekord li ktibt
I learned almost nothing about who she is now though	I tgħallimt kważi xejn dwar min hi issa għalkemm
He drove a pair of stones	Saq par ġebel wieħed
A hundred other things, at least	Mitt ħaġa oħra, għallinqas
I’m very sad about it	Jien imdejjaq ħafna dwarha
I felt the familiar rush of excitement	Ħassejt l-għaġla familjari ta 'eċċitament
I can check it myself	Nista' niċċekkjaha waħdi
You are your own strength	Int is-saħħa tiegħek stess
I came out here to be alone	Ħriġt hawn biex inkun waħdi
I eat a lot of bread and pasta	Jien niekol ħafna ħobż u għaġin
I won’t dispute it for a moment	Jien ma nikkontestaha għal mument
The uprising was stopped by the military	Ir-rewwixta twaqqfet mill-militar
I know let me go free and clear	Naf li ħalluni mmur liberu u ċar
I resist the urge to turn around and look at him	Nirreżisti l-ħeġġa li ndur u nħares lejh
I wanted to thank you personally	Jien ridt nirringrazzjak personalment
I’m inspired by colors, the environment and other artists	Jien ispirat mill-kuluri, l-ambjent u artisti oħra
I touched a hundred times	Kont mitt darba mess
I had forgotten his smell	Jien kont ninsa r-riħa tiegħu
There is one illustration behind this scene	Hemm illustrazzjoni waħda wara din ix-xena
I could see the smile on his gray eyes	Stajt nara t-tbissima f’għajnejh griżi
I had to rebuild a little good from this	Kelli nibni mill-ġdid ftit tajjeb minn dan
I was a leader and he ignored my talents	Jien kont mexxej u hu injora t-talenti tiegħi
I think it embarrassed her	Naħseb li imbarazzaha
I see it and I happen to like it	Naraha u jiġri li togħġobni
I tried to keep myself focused	Ippruvajt inżomm ruħi biex niffoka
I believe in this like a few other ideas available	Nemmen f'dan bħal ftit ideat oħra disponibbli
The ship was not damaged in the accident, however	Il-vapur madankollu ma saritx ħsara fl-inċident
I never had to say that	Qatt ma kelli ngħid hekk
I will train him myself in the art of war	Se nħarreġ lilu jien stess fl-arti tal-gwerra
I saw a few young men scatter	Rajt ftit irġiel żgħażagħ iferrxu
I didn’t want to be a smart ass	Ma ridtx li nkun ħmar intelliġenti
I didn’t just think about job integration	Ma kontx naħseb biss fl-integrazzjoni tax-xogħol
Never, ever, did I want anything like this to happen	Qatt, qatt, ridt li jiġri xi ħaġa minn dan
I’ve been able to help him in his transition	Jien stajt ngħinu fit-tranżizzjoni tiegħu
Short circuit can create dangerous conditions	Short circuit jista' joħloq kundizzjonijiet perikolużi
I have such mixed feelings	Għandi sentimenti mħallta bħal dawn
I informed her that she was	Infurmajtu li kienet
A new name does him no good	Isem ġdid ma jagħmillu ebda ġid
I can be back in two days	Nista’ nerġa’ nkun hawn f’jumejn
I look around the room	Inħares madwar il-kamra
I was already worried that I might	Diġà kont inkwetat li seta’
I had to take off their hats	Kelli nneħħilhom il-kappell
I didn’t see any missed calls, which I felt	Ma rajt l-ebda sejħiet mitlufa, li ħassejtni
I have a completely different idea	Għandi idea kompletament differenti
I was behind the bench and not serving at the tables	Kont wara l-bank u ma nservix fuq l-imwejjed
A particular tribe may be a nation	Tribù partikolari jista’ jkun nazzjon
Today I will open about five	Illum se niftaħ madwar ħamsa
I have no sympathy for such parents	M'għandi l-ebda simpatija għal ġenituri bħal dawn
I remember smiling, but not completely	Niftakar nitbissem, imma mhux kompletament
I love suspense	Inħobb is-suspense
I understand, but he refuses to tolerate	Nifhem, imma tirrifjuta li tittollera
I believe the second statement is more accurate	Nemmen li t-tieni dikjarazzjoni hija aktar preċiża
I found my son and daughter to meet	Sibt lil ibni u lil binti biex jiltaqgħu
I went inside and got three dollars worth a quarter	Dħalt ġewwa u ħadt tliet dollari li jiswew kwarti
I thought it was nuts, you know, like losing	Ħsibt li kien ġewż, taf, bħal jitlef
I couldn’t have asked for a better game	Ma stajtx tlabt għal logħba aħjar
I can't stop shaking	Ma nistax nieqaf tregħid
At that time I did not realize their importance	Dak iż-żmien ma rrealizzajtx l-importanza tagħhom
He bought several and collected more on his own	Huwa xtara diversi u ġabar aktar waħdu
I started to feel sick	Bdejt inħossni marid
I saw a car that looked like a truck	Rajt karozza li kienet qisha trakk
I got out of the way and laughed	Ħarġejt il-mod u dħak
I want those things for myself	Irrid dawk l-affarijiet għalija nnifsi
I slipped free from his arms	I żelqet ħielsa minn dirgħajh
I know that word	Nagħraf dik il-kelma
I stayed with my friend	Bqajt mal-ħabib tiegħi
I still had my car keys in my hand	Għadni kelli ċ-ċwievet tal-karozza tiegħi f'idi
I need to remove this from my chest	Għandi bżonn inneħħi dan minn sidiri
I keep my business intact	Inżomm in-negozju tiegħi intatt
I went inside and closed the door	Dħalt ġewwa u għalaqt il-bieb
But both are sensitive	Iżda t-tnejn huma sensittivi
I did not poison the man	I ma velenu l-bniedem
That was the number one hike for me	Dik kienet it-tlugħ numru wieħed għalija
I didn’t want to believe it	Ma ridtx nemmen
I want people to start thinking about our communication	Irrid li n-nies jibdew jaħsbu dwar il-komunikazzjoni tagħna
I came here to help my friend	Ġejt hawn biex ngħin lil ħabib tiegħi
I want him to pay, too	Irrid lilu jħallas, ukoll
I wrote them for you	Jien ktibthom għalik
Soldier of the Dead, Demolished	Suldat tal-mejtin, imwaqqa’
There are no windows located on the north side	M'hemm l-ebda twieqi li jinsabu fuq in-naħa tat-tramuntana
I'm afraid you're exhausted	Nibża li eżawrewkom
I read the morning reports	Qrajt ir-rapporti ta’ filgħodu
I tried to reach for my gun	Ippruvajt nilħaq il-pistola tiegħi
I stopped and watched him move from picture to picture	Waqaft u rajtu jiċċaqlaq minn stampa għal stampa
Make it a point to slam the door	Għamilha punt li slam il-bieb
It looked like it was going to be his last job	Deher li kien se jkun l-aħħar xogħol tiegħu
I was sure of that	Jien kont żgura minn dan
I wanted an isolated place like this	Ridt post iżolat bħal dan
I was just wondering why it is so	Kont biss nistaqsi għaliex hu hekk
I push my fat head away from mine	Nimbotta rasu xaħam bogħod minn tiegħi
I agree that this feels unfair to some children	Naqbel li dan iħossu inġust għal xi tfal
Influence is not government	L-influwenza mhix gvern
I remain silent, then shake my head	Nibqa’ sieket, imbagħad ħawwad rasi
I have a long drive ahead of me	Għandi sewqan twil quddiemi
Directed in this direction	Immexxi f'din id-direzzjoni
I was really trying to focus on my writing	Verament kont qed nipprova niffoka fuq il-kitba tiegħi
I can't be with you anymore	Ma nistax inkun aktar miegħek
I couldn’t believe how quickly it had happened	Ma stajtx nemmen kemm kien ġara malajr
A little blue and a little gray, maybe a little green	Ftit blu u ftit griż, forsi ftit aħdar
I was reminded of this after your fall	I kien imfakkar dwar dan wara waqgħa tiegħek
I finished my sandwich	Lestejt is-sandwich tiegħi
See what we can do	Nara x’nistgħu nagħmlu
I let myself grin secretly	Ħallejt lili nnifsi grin sigriet
I love her so much, so, so much	Inħobbha tant, hekk, tant
At the same time work continued on the castle	Fl-istess ħin kompla x-xogħol fuq il-kastell
You have the team	Int ghandek lit-tim
There was a disease in my stomach	Kien hemm mard fl-istonku tiegħi
I can leave now	Nista' nitlaq issa
I can’t say enough about how awful this area is	Ma nistax ngħid biżżejjed dwar kemm din iż-żona hija orribbli
I just need to know what to do next	Għandi bżonn biss inkun naf x'għandi nagħmel wara
I had nothing to eat for two weeks	Ġmagħtejn ma kelli x’niekol
I wanted to thank you for telling your parents	Xtaqt nirringrazzjak talli għedt lill-ġenituri tiegħek
Crime rates on the island are low	Ir-rati tal-kriminalità fuq il-gżira huma baxxi
I put the phone on the edge of the table	Tfajt it-telefon fit-tarf tiegħu tal-mejda
I just had to convince a jury of twelve	Kelli biss nikkonvinċi ġurija ta’ tnax
I want to see her and be with her again	Irrid naraha u nerġa’ nkun magħha
I need to be alone for a while	Għandi bżonn inkun waħdi għal ftit
I love you and feel you	Inħobbok u nħossok
I remembered a friendly phrase from my book	Ftakart fi frażi ta’ ħbiberija mill-ktieb tiegħi
I can’t understand why people are afraid of new ideas	Ma nistax nifhem għaliex in-nies jibżgħu minn ideat ġodda
A soft flash could be seen in the background	Fl-isfond setgħet tidher flash artab
I left mine at the hotel	Ħallejt tiegħi fil-lukanda
A cell can be part of an array	Ċellula tista' tkun parti minn firxa
A smart boss would give them to some extent	Boxxla intelliġenti kienet tagħtihom sa ċertu punt
I go now to prepare a place for you	Immur issa biex inħejji post għalik
I could almost smell the sweat	Kważi stajt inxomm l-għaraq
I will never make a fool of myself again	Qatt ma nerġa’ nagħmel iqarqu
I cried out in fear and hatred and defeat	Bkijt bil-biża’ u l-mibegħda u t-telfa
I was bored with my life	Jien kont niddejjaq b’ħajti
Leave you a message	Ħallilek messaġġ
I know they will need us when they hear	Naf li se jkollhom bżonnna meta jisimgħu
I went in and started looking	Dħalt u bdejt infittex
I never looked around	Jien qatt ma ħarist madwar
I ordered something for you	Ordnajtlek xi ħaġa għal dan
Let the bad things go	Ħalli l-affarijiet ħżiena jmorru
Seconds later they came out	It-tieni wara ħarġu
I could hear her chest	Stajt nisma’ sidirha
I asked what happened	Staqsejt x’ġara
I will not be dictated	Jien mhux se tkun dettat
I expect you to ask questions	Għandi nistenna li inti tistaqsi mistoqsijiet
I was just expressing my agreement	Kont sempliċement nesprimi l-qbil tiegħi
He struggled with control throughout his career	Tħabat mal-kontroll tul il-karriera tiegħu
I think about you anyway, I wish you, but you know better	Naħseb dwarek xorta, nawguralek, imma taf aħjar
A fraction of your time	Frazzjoni tal-ħin tiegħek
I told him he needed to stop drinking	Qaltlu li kellu bżonn jieqaf jixrob
I was too young and too busy to get married	Kont żgħir wisq u okkupat wisq biex niżżewweġ
I was not able to save her	Ma kontx kapaċi nsalvaha
I still can't remember last night	Għadni ma niftakarx ilbieraħ filgħaxija
I stopped thinking about it, though	Waqaft naħseb dwarha, għalkemm
I always found it so before I go on assignment	Dejjem sibt hekk qabel immur fuq l-inkarigu
I just need a place to live	Għandi bżonn biss post fejn noqgħod
I just didn't have enough fur	I biss ma kellix pil biżżejjed
I know very little about them	Naf ftit li xejn dwarhom
I hope you can read this in his intentions	Nispera li tista 'taqra dan fl-intenzjonijiet tiegħu
I love my gray short hair	Jien inħobb ix-xagħar qasir griż tiegħi
I shake my hands in pain	I ħawwad idi bl-uġigħ
Then I saw, sitting on the lid, the bride	Imbagħad rajt, bilqiegħda fuq l-għatu, l-għarusa
I understand these words	Nifhem dan il-kliem
I like to hang out in bars	Inħobb niskra fil-bars
I never thought I couldn't pay for clothes	Qatt ma ħsibt li ma tistax tħallas għall-ħwejjeġ
I hope you make time to work in every field	Nispera li tagħmel ħin biex taħdem f'kull qasam
I needed him to walk	Kelli bżonnu biex jimxi
I hear the top view is good	Nisma 'l-veduta ta' fuq hija tajba
I told myself that was enough	Għidt lili nnifsi li kien biżżejjed
I hired no problem	Jien mikrija l-ebda problema
I remember feeling very confused, a bit embarrassed	Niftakar li ħassejtni konfuż ħafna, daqsxejn mistħija
Change of job and city	Bidla tax-xogħol u tal-belt
I look at him and shed tears	Inħares lejh u nibla’ d-dmugħ
I hate all of you right now	Ddejjaqni lkoll bħalissa
I got out of bed and stumbled into the hall	Inżilt mis-sodda u tfixkel fis-sala
I never found her waiting	Qatt ma nsibha tistenna
I chose to write poetry	Għażilt li nikteb poeżija
I never do that	Jien qatt ma nagħmel hekk
I shouldn't be telling you any of this	M'għandi nkun qed ngħidlek xejn minn dan
I didn’t understand why she was so hurt	Ma fhimtx għalfejn weġġgħet daqshekk
Classic design with lasting beauty	Disinn klassiku b'sbuħija dejjiema
I need to free myself from this shield	Għandi bżonn neħles lili nnifsi minn dan it-tarka
I knew he could, in a pinch, snort	Jien kont naf li hu, f'niskata, jista 'jgħir
I knew there were several inches	Kont naf li kien hemm diversi pulzieri
I can wear them for choir practice	Kapaċi nilbeshom għall-prattika tal-kor
I fought the urge and touched his cheek	I ġġieldu l-iħeġġa u mess ħaddejn tiegħu
I know he loves you	Naf li hu jħobbok
I was athletic in high school	Kont atletiku fl-iskola sekondarja
I had to bring them here to see them	Kellihom iġibuha hawn biex tarawhom
I like a person who gets right to the point	Jogħġobni persuna li tasal dritt għall-punt
I don’t give in to it	Jien ma nċedix għaliha
I just heard my mother dead	Għadni kemm smajt lil ommi mejta
I just want to make it better	Irrid biss nagħmilha aħjar
I think taking responsibility and paying are two different things	Naħseb li tieħu r-responsabbiltà u li tħallas huma żewġ affarijiet differenti
I had to have a way out	Kelli jkolli mod kif noħroġ
Around his head formed a pool of blood	Madwar rasu ffurmat għadira demm
Pet name you could take care of	Isem domestiċi li setgħet tieħu ħsieb
I decided to fly	Iddeċidejt li ntajjar
I will specify one difficult case	Se nispeċifika każ wieħed diffiċli
I didn’t hear any more crying	Ma smajtx aktar biki
I heard her turn on me	Smajtha ddur fuqi
I looked for another place in my budget	Fittixt post ieħor fil-baġit tiegħi
I hope they don’t hurt your feelings	Nittama li ma jweġġgħux is-sentimenti tiegħek
I immediately comply	Immedjatament nikkonforma
I forgot how high it is	Insejt kemm hu għoli
This is accompanied by agitation in some cases	Dan huwa akkumpanjat minn aġitazzjoni f'xi każijiet
She doesn't like milk	Hija ma tħobbx il-ħalib
I told him it was the destiny we got	Qaltlu li kien id-destin li ltqajna
I told her not to call me anymore	Għidtilha biex ma ċċempillix aktar
I could only imagine what the driver meant	Stajt biss nimmaġina x’ried ifisser is-sewwieq
A moment later a very old woman opened it	Mument wara fetħitha mara anzjana ħafna
I can't let this go	Ma nistax inħalli dan għaddej
Those days are closing fast	Dawk il-ġranet qed jagħlqu malajr
I sleep during the long flight	Jien norqod waqt it-titjira twila
I got up in the dark	Qomt għad-dlam
I went back to sleep after my route this morning	Erġajt mort norqod wara r-rotta tiegħi dalgħodu
I just start cleaning the dishes when the phone rings	Jien biss nibda naddaf il-platti meta jdoqq it-telefon
Also walk someone to the bus stop	Imxi lil xi ħadd ukoll lejn il-bus stop
I made three coats with this	Għamilt tliet kowtijiet b'dan
I need a minute to process it	Għandi bżonn minuta biex nipproċessaha
I spoke the local language	Kont nitkellem bil-lingwa lokali
I came out of the big tent	Ħriġt mit-tinda l-kbira
This part of the route was almost completely flat	Din il-parti tar-rotta kienet kważi għal kollox ċatta
I’ve just been having some funny dreams about it lately	Għadni kif kont qed nagħmel xi ħolm umoristiċi dwarha dan l-aħħar
That is, a few people	Jiġifieri, ftit nies
I had eaten at six this morning, after sunrise	Jien kont kilt dalgħodu fis-sitta, wara tlugħ ix-xemx
I think it worked as well	Naħseb li ħadem ukoll
I was starting to get a little bored	Kont qed nibda niddejjaq xi ftit
I could understand his concern	Stajt nifhem it-tħassib tiegħu
I know this has to hurt	Naf li dan irid iweġġa'
A strange smell was suddenly filling her office	Riħa stramba kienet f'daqqa waħda mimlija l-uffiċċju tagħha
I didn't protect you enough	Jien ma pproteġijtekx biżżejjed
I should do this more often	Għandi nagħmel dan aktar spiss
I love the sense of real healthy hair	Inħobb is-sens ta' xagħar reali b'saħħtu
I talk about the meaning of names with my students	Nitkellem dwar it-tifsira tal-ismijiet mal-istudenti tiegħi
I found her away from her just in time	Sibtha 'l bogħod minnha eżatt fil-ħin
I know all about your few days	Naf kollox dwar il-ftit jiem tiegħek
Much more than there should be	Ħafna aktar milli għandu jkun hemm
I woke up excited	Qomt eċitament
I want to find purpose and meaning	Irrid insib l-iskop u t-tifsira
A place he didn't want to be	Post li ma riedx ikun
I love his job very much	Inħobb ħafna mix-xogħol tiegħu
I didn’t look my best	Ma kontx nidher mill-aqwa tiegħi
I heard men shouting	Smajt irġiel jgħajtu
I could no longer live in my house	Ma stajtx nibqa ngħix fid-dar tiegħi
I show up after the initial interaction	Jiena nuri wara l-interazzjoni inizjali
I searched online last night	Fittixt online ilbieraħ filgħaxija
Follow the bridge and the third choir	Isegwu l-pont u t-tielet kor
I remembered the pain, the heat, and the beach	Ftakart fl-uġigħ, is-sħana, u l-bajja
I could hear the oven working	Stajt nisma' l-forn jaħdem
I made her live in the pool house	Jien għamiltha tgħix fid-dar tal-pixxina
I hope the help is on the way	Nispera li l-għajnuna tinsab fit-triq
I refuse to get close to her	Nirrifjuta li nersaq qrib tagħha
I pushed her not to take me to this hospital	Imbottatha biex ma teħodnix f’dan l-isptar
I tried to call her	Ippruvajt ngħajjatilha
I shouted, more in shock than pain	Ngħajjat, aktar bi xokk milli bl-uġigħ
A month has passed and there is still no family	Għadda xahar u għad m'hemmx familja
I felt pretty confident	Ħassejtni pjuttost kunfidenti
I need to forgive him	Għandi bżonn naħfirlu
I’ve saved myself from feeling it again	Stajt insalva lili nnifsi milli nħoss mill-ġdid
I saw the door open and entered	Rajt il-bieb miftuħ u daħal ġewwa
The truce did not last six months	It-tregwa ma damitx sitt xhur
I pulled the arrow back, hold my breath	Ġibt il-vleġġa lura, żomm in-nifs
Uniform and protective gear covered her	Irkaptu uniformi u protettiv koprietha
I know how hard it is	Naf kemm hu diffiċli
She became a hit and a star was born	Saret hit u twieldet stilla
I crossed the living room and opened the door	Qsamt is-salott u ftaħt il-bieb
I need to learn the area	Għandi bżonn nitgħallem iż-żona
B slipped into her path and grabbed her	B żelqet fi triqitha u qabadha
I think he's spending the night in our place tonight	Naħseb li llejla qed iqatta’ l-lejl f’postna
I would like to get on board and meet her captain	Nixtieq nitla abbord u niltaqa' mal-kaptan tagħha
I went straight to my cabin	Mort dritt għall-kabina tiegħi
I don’t like much of anyone right now	Ma nħobbx ħafna minn ħadd bħalissa
I will not forget it	Mhux se ninsiha
I love having it, but it’s gone a lot	Inħobb li jkolliha, imma marret ħafna
I always liked that name	Dejjem għoġobni dak l-isem
Let your energies stay on	Ħalli l-enerġiji tiegħek jibqgħu fuq
I also found a report on you	Sibt ukoll rapport fuqek
I opened the front door and looked outside	Ftaħt il-bieb ta’ barra u ħarist barra
I could see it coming	Stajt narah ġej
I went straight to bed	Mort dritt fis-sodda
I read this and immediately rolled my eyes	Qrajt dan u mill-ewwel xebbilli għajnejja
I’m still angry with him	Għadni irrabjat miegħu
I have a strong urge to shudder and hide	Għandi ħeġġa qawwija biex nitwerwer u naħbi
I didn’t know where else to go	Ma kontx naf fejn inkella mmur
I can’t do anything about those people	Ma nista nagħmel xejn dwar dawk in-nies
I had them on the run	Kellihom fuq il-run
I can tell he doesn't want to	Nista’ ngħid li ma jridx
I met her by mistake at the bus stop	Iltqajt magħha bi żball fil-bus stop
I refused to give that promise	Irrifjutajt li nagħti dik il-wegħda
I meet you in spirit every session	Niltaqa’ miegħek fl-ispirtu f’kull sessjoni
I smell fear on you	Inxomm il-biża’ fuqek
I will get back on track	Se nerġa' niġi fit-triq it-tajba
I suggest you look at them carefully	Nissuġġerixxi li tħareshom bir-reqqa
I gasped for air, struggling to get away	I gasped għall-arja, ġlieda biex jitbiegħed
I studied from evening to morning	Studjajt minn filgħaxija sa filgħodu
I was the reason her parents were dead	Jien kont ir-raġuni li l-ġenituri tagħha kienu mejta
I couldn't leave you	Ma stajtx inħallik
I assume some of it still works	Nassumi li xi wħud minnha għadha taħdem
I was able to do the little talk	Jien stajt nagħmel it-taħdita żgħira
I could feel someone reading my mind	Stajt inħoss lil xi ħadd jaqrali moħħi
I loaded our dishes into the sink for later	I mgħobbija platti tagħna fil-sink għal aktar tard
I especially enjoy watching my son drive his race car	B’mod speċjali nieħu gost nara lil ibni jiġri bil-karozza tat-tiġrija tiegħu
I want to be the one to do that	Irrid inkun dak li jagħmel dan
I think people love your art	Naħseb li n-nies iħobbu l-arti tiegħek
I tore my skirt up after that	I Tore dublett tiegħi up wara dak
I love them so much more than myself	Inħobbhom ħafna aktar minni nnifsi
I’ve never been able to love just one woman	Qatt ma stajt inħobb mara waħda biss
I thought I'd start a business with that money	Ħsibt li nibda negozju b’dawk il-flus
I am not their guardian	Jien mhux il-kustodju tagħhom
There is little money left from my trip	Fadal ftit flus mill-vjaġġ tiegħi
I lost that close family connection	Tlift dik ir-rabta mill-qrib tal-familja
I was wondering when she would get here	Kont qed nistaqsi meta se tasal hawn
I heard it but did not speak	Smajtha imma ma tkellimx
I just told him who they were, everything	G[idtlu biss min kienu, dak kollu
I really need to get home	Verament għandi bżonn nasal id-dar
I became the fourth member of our party	Jien għamilt ir-raba’ membru tal-partit tagħna
A real girl was stolen by a real monster	Tfajla reali nsterqet minn mostru reali
Most of the country is left without reliable energy supplies	Ħafna mill-pajjiż jibqa' mingħajr provvisti ta' enerġija affidabbli
A critical spirit seldom guides us in the right direction	Spirtu kritiku rari jiggwidana fid-direzzjoni t-tajba
This type of memory can last a lifetime	Din it-tip ta 'memorja tista' ddum għal ħajjithom kollha
I had no breasts	Ma kelli l-ebda sider
Five years later the fugitive returns	Ħames snin wara l-maħrub jirritorna
I’m already looking forward to next year	Diġà qed nistenna bil-ħerqa għas-sena d-dieħla
I will look at how to get the other books	Se nħares lejn kif nikseb il-kotba l-oħra
I would be your storms	Jien inkun il-maltempati tiegħek
I look forward to talking to you	Nistenna li titkellem miegħi
I had to do it alone	Kelli nagħmel dan waħdi
I was angry, confused, shocked and most of all, hurt	Kont irrabjat, konfuż, ixxukkjat u fuq kollox, imweġġa’
I couldn’t even focus enough to do that	Lanqas stajt niffoka biżżejjed biex nagħmel dan
I have never seen him drink water	Qatt ma rajtu jixorbu l-ilma
I had no desire to go anywhere else	Ma kelli l-ebda xewqa li mmur imkien ieħor
I remember that story	Niftakar dik l-istorja
Leaders are corrupt	Il-mexxejja huma korrotti
I was never seeking his approval anyway	Qatt ma kont qed infittex l-approvazzjoni tiegħu xorta waħda
I wondered if he had heard his name	Staqsejt jekk kienx sema ismu
I asked him not to shoot me from behind	Tlabt li ma tisparanix minn wara
I waited in the car as we entered	Stennejt fil-karozza waqt li dħaltna
I still stick to the skull profile	Għadni noqgħod mal-profil tal-kranju
I put my right back on the wall	Poġġejt il-leminija lura fuq il-ħajt
I was jealous of their relationship	I kien jealous tar-relazzjoni tagħhom
I mean, I really love it	Jiġifieri, verament inħobbha
I needed to get away from them	Kelli bżonn nitbiegħed minnhom
I need to know, once and for all	Għandi bżonn inkun naf, darba għal dejjem
I studied him, now that he wasn't looking at me	Studjajtu, issa li ma kienx qed iħares lejja
I made a lot of money as ho	Għamilt ħafna flus bħala ho
I wanted to have a child	Ridt li jkun hemm tifel
The depth of transit is highly variable	Il-fond tat-transitu huwa varjabbli ħafna
I couldn’t get so close to him without feeling bad	Ma stajtx nersaq daqshekk qrib tiegħu mingħajr ma nħossni ħażin
I have no information, no knowledge of anything	M'għandi l-ebda informazzjoni, l-ebda għarfien dwar xi ħaġa
I will not make the same mistake	Mhux se nagħmel l-istess żball
I never liked it	Qatt ma għoġobni
I didn’t need living dreams	Ma kellix bżonn ħolm ħaj
I recommend a responsible young adult	Nirrakkomanda adult żagħżugħ responsabbli
I decided to love it so much then	Jiena ddeċidejt li nħobbu ħafna allura
I understand they are growing apart, but that was all of a sudden	Nifhem li qed tikber minn xulxin, iżda dan kien f'daqqa
I happen to know what happened	Inzerta naf x’ġara
Real assets for the local college	Assi reali għall-kulleġġ lokali
I mean, we both ended up here, by chance	Jiġifieri, it-tnejn spiċċajna hawn, b’kumbinazzjoni
I can't feel the presence of any clothes	Ma nistax inħoss il-preżenza ta' xi ħwejjeġ
I remember one of my first days there	Niftakar wieħed mill-ewwel jiem tiegħi hemmhekk
I have special projects on cue	Għandi proġetti speċjali fuq cue
I asked him	Tlabt li hu
I get to my feet, excited to be back home	Jiena nqum fuq saqajja, eċċitati bir-ritorn tiegħi d-dar
I may have to try to do the same	Jista’ jkolli nipprova nagħmel hekk ukoll
I want to be special to you	Irrid inkun speċjali għalik
I give him a weak smile	Nagħtih tbissima dgħajfa
I doubt you will leave it to yourself	Niddubita li inti tħalliha fik innifsek
I asked him what his life was like with his wife	Staqsejt kif kienet ħajtu ma’ martu
I could see that address written somewhere	Stajt nara dak l-indirizz miktub x'imkien
I tried not to complain too much	Ippruvajt ma nilmentax wisq
I just thought it was funny	Ħsibt biss li kien umoristiku
I shouldn’t do that to her	M'għandix nagħmel hekk lilha
I was surrounded by loyal friends	Kont imdawwar bi ħbieb leali
I could feel his eyes watching my every move	Stajt inħoss għajnejh jaraw kull mossa tiegħi
I looked at the man who was now standing in front of me	Ħarist lejn ir-raġel li issa kien qiegħed quddiemi
I have a direction now	Għandi direzzjoni issa
A heart cannot be truly great without this quality of fire	Qalb ma tistax tkun tassew kbira mingħajr din il-kwalità tan-nar
I recognized the lady as his mother	Jien għaraf lis-sinjura bħala ommu
I wanted him to take me instead	Jien ridt li jieħu lili minflok
A person cannot help her if she is stupid	Persuna ma tistax tgħinha jekk tkun stupida
I take care of my excellent body	Jiena nieħu ħsieb ġismi eċċellenti
I’ve always called it a cabin	Dejjem stajt insejjaħ kabina
The south end of the courtyard also had a cemetery	It-tarf tan-nofsinhar tal-bitħa kellu wkoll ċimiterju
I just didn’t hear it	Jien biss ma smajtx
A sign of poor performance	Sinjal ta’ prestazzjoni fqira
I took the number and went online	Ħadt in-numru u sirt online
I looked around the living room	Fittixt madwar is-salott
I couldn't wait for you to help me	Ma stajtx nistenna li inti tgħinni
I will teach you to draw accurately	Jien ser ngħallimkom tpinġi b'mod preċiż
I am the happiest man in the world right now	Jiena l-iktar bniedem kuntent fid-dinja bħalissa
I turn to go to the car and shout	Indur biex inmur lejn il-karozza u ngħajjat
Bulk strong, and faithful	Bulk b'saħħtu, u fidila
I just had a bad day	Għadni kemm kelli ġurnata ħażina
I felt nothing for him, no passion to arouse, nothing	Ma ħassejt xejn għalih, l-ebda passjoni li tqanqal, xejn
I care about your family	Jien jimpurtani mill-familja tiegħek
I offer you my love, for all eternity	Noffrilek l-imħabba tiegħi, għall-eternità kollha
I bent back, lost my foot but saved my body	Intgħawweġ lura, tlift is-sieq imma salvajt ġismi
A diverse group of cutting tools	Grupp divers ta 'għodod tal-qtugħ
I was pulling on my shoes	Kont qed niġbed iż-żraben
I saw him standing there	Rajtu wieqaf hemm
I love technology and learning with it	Inħobb it-teknoloġija u t-tagħlim magħha
I'm going to go to bed	Jien se nimxi fis-sodda
I wanted to tell him about it	Ridt ngħidlu dwarha
I just went to my room	Ftit u mort f’kamarti
I hope there are more to come	Nispera li jkun hemm aktar li ġejjin
I read about it at school	Qrajt dwarha fl-iskola
The medical condition was serious enough to warrant surgery	Il-kundizzjoni medika kienet serja biżżejjed biex tiġġustifika operazzjoni
They cannot be treated as we white people do	Ma jistgħux jiġu ttrattati bħalma nagħmlu aħna nies bojod
I’ve been drinking this stuff for eternity	Jien stajt nixrob dan l-għalf sal-eternità
I can also use it for conference calls	Nista' nużaha wkoll għal telefonati f'konferenza
A live band played on the crowded dance floor	Banda live daqqet fuq l-art taż-żfin iffullata
I had no idea what she was going to sing	Ma kelli l-ebda idea x'se nkanta
I left my book and followed the nurses	Wart il-ktieb tiegħi u segwejt lill-infermiera
I’m not saying you can’t	Mhux qed ngħid li ma tistax
I could see her with them	Stajt naraha magħhom
I didn’t want to mean any crime	Ma ridtx tfisser xi reat
A remarkable experiment will take place	Se jsir esperiment notevoli
I can see the guilt in their eyes	Nista’ nara l-ħtija f’għajnejhom
I didn’t even have that	Jien lanqas biss kelli dak
I couldn't exactly stand myself	I ma stajtx eżattament stand myself
I was built to do that	Jien kont mibnija biex nagħmel dan
I was confused and depressed	Kont konfuż u dipress
I am forever grateful for this	Jiena għal dejjem grat għal dan
Place the paper	Poġġi l-karta
I was too tired to argue	Kont għajjien wisq biex nargumenta
I have a copper wire in my package	Għandi wajer tar-ram fil-pakkett tiegħi
I can walk day and night and be fine	Kapaċi nimxi lejl jew nhar u nkun tajjeb
I have to interview the bank clerk	Għandi nintervista lill-iskrivan tal-bank
I saw nothing to suggest that it was necessary	Ma rajt xejn li jissuġġerixxi li huwa meħtieġ
I appreciate your help here tonight	Napprezza l-għajnuna tiegħek hawn illejla
I run to his room and walk inside	Niġri lejn il-kamra tiegħu u nidħol ġewwa
That is, it is working for both of us	Jiġifieri, dan qed jaħdem għalina t-tnejn
I was mad and confused	Kont ġenn u konfuż
That is, as if it were going on forever	Jiġifieri, bħallikieku kienet sejra għal dejjem
I hadn’t lost my legs	Jien ma kont tliftx riġlejn
I'm leaving it to him	Qed inħalli f’idejh
I am very happy for her	Jien kuntent ħafna għaliha
I couldn't stand her sight anymore	Ma stajtx nissaporti aktar il-vista tagħha
I think she could do nothing but help us	Naħseb li ma setgħet tagħmel xejn ħlief tgħinna
I enjoyed your piece	Ħadt gost il-biċċa tiegħek
She left ten or eleven years ago	Ħallietha għaxar jew ħdax-il sena ilu
I called the hospital by phone	Ċempilt l-isptar bit-telefon
I can be far away, far away	Nista' nkun 'il bogħod, il-bogħod
A small red spot on her long blue sleeves	Post żgħir u aħmar fuq il-kmiem twil u blu tagħha
A solemn expression fell on his face	Espressjoni solenni waqgħet fuq wiċċu
I can only think of the chaos it will cause	Nista' biss naħseb fil-kaos li se jikkawża
I wanted to feel it	Ridt inħossu
I can really see your father in you	Nista’ tassew nara lil missierek fik
I felt great, awake, not tired at all	Ħassejtni kbir, imqajjem, ma għajjien xejn
I took off my clothes and went back to bed	Neħħejt il-ħwejjeġ u mort lura fis-sodda
I knew the moment it was conceived	Kont naf il-mument li kien imnissla
I will get back in touch	Se nagħmel kuntatt lura
A man was on a pulpit	Raġel kien fuq pulptu
I jumped and ran to the front door	Qbiżt u ġrejt lejn il-bieb ta’ barra
I was prepared to end that situation	Kont ippreparat biex intemm dik is-sitwazzjoni
Nothing more is known about his behavior	Xejn aktar mhu magħruf dwar l-imġieba tiegħu
I knew they would go well together	Kont naf li se jmorru tajjeb flimkien
I refuse to give in to people like them	Nirrifjuta li nċedi għal nies bħalhom
Wonderful production	Produzzjoni mill-isbaħ
I can see the math numbers clearly	Nista' nara n-numri tal-matematika b'mod ċar
I can only be a messenger	Nista’ nkun biss messaġġier
I was five thousand miles away from home and family	Kont ħamest elef mil bogħod mid-dar u l-familja
I really appreciate their belief in me and in my writing	Napprezza ħafna t-twemmin tagħhom fija u fil-kitba tiegħi
I remember your father	Niftakar lil missierek
A tense relationship with her parents	Relazzjoni tensjoni mal-ġenituri tagħha
Reverse movement or trend	Moviment jew tendenza inversa
I remember doing it myself, once	Niftakar li għamilha jien, darba
I hadn’t talked to him	Ma kontx kont tkellimt miegħu
I could never live on them	Qatt ma stajt ngħix fuqhom
I try to keep my eyes down	Nipprova nżomm għajnejja isfel
I wasn’t sure where to look	Ma kontx ċert fejn għandi nfittex
I smiled pleasantly at him	I tbissem pjaċevoli lilu
I wanted to convey the importance of mentality	Ridt inwassal l-importanza ta’ mentalità
I visit the bathroom just to get away from it	Inżur il-kamra tal-banju biss biex nitbiegħed minnu
Fifteen minutes later a fatal explosion occurred	Ħmistax-il minuta wara seħħet splużjoni fatali
I was glad to see everyone happy	Kont ferħan nara lil kulħadd kuntent
I wasn’t going to let him take it from me	Ma kontx se nħallih jeħodha mingħandi
I had to bring you here at great cost	Kellek li ġġibkom hawn bi spiża kbira
I wanted to spend every second with her	Ridt nqatta’ kull sekonda magħha
I’m not going to eat at home for a while	Jien mhux se niekol id-dar għal xi żmien
I hope you took my telegram	Nispera li ħadt it-telegramma tiegħi
I keep seeing the same things over and over again	Nibqa' nara l-istess affarijiet aktar u aktar
One hot tear landed in my cheek	Tiċrita waħda sħuna niżlet ġo ħaddejn tiegħi
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	S’issa kelli nirrispetta xi xorti, żgur
I repeat, bring no weapons	Nirrepeti, iġib l-ebda armi
It was thrown into my art	Intefa’ fl-arti tiegħi
I was glad to hear that I liked it	Kont kuntent li smajt li għoġobni
I didn't bother you much	Jien ma tantx giddejtlek
I had to turn and headed out towards her	I kellha dawwar u headed out lejha
I ran my fingers over pictures, table tops	I dam is-swaba’ fuq stampi, uċuħ tal-mejda
I sailed into port with him	I baħħru fil-port miegħu
I took the day off and so it was his fault	Ħadt il-jum liberu u għalhekk it-tort tiegħu
I couldn't catch her	Ma stajtx naqbadha
I couldn't go back	Ma stajtx nirritorna
He has two brothers	Għandu żewġt aħwa
I’m ready to get out of the way	Jien lest li noħroġ it-triq
I stayed calm and waited	Bqajt kalm u stennejt
I hope you enjoyed the meal	Nispera li ħadt gost l-ikla
I felt like an observer to my own body	Ħassejtni bħala osservatur għal ġismi stess
I love everything you do	Inħobb dak kollu li tagħmel
I didn’t care about duty or honor	Ma kontx jimpurtani minn dmir jew unur
I only speak the truth	Jien nitkellem biss il-verità
I look up and see him laughing at me	Nazzarda nħares 'il fuq u nara qed jidħaq miegħi
I grab the box and open it	Naqbad il-kaxxa u niftaħha
I actually like this idea	Fil-fatt jogħġobni din l-idea
I was waiting for someone else	Jien kont qed nistenna lil xi ħadd ieħor
I love that perspective and I know it’s true	Inħobb dik il-perspettiva u naf li hija vera
That is, real feelings	Jiġifieri sentimenti reali
I didn’t think it was going to be that hard	Ma kontx naħseb li se jkun daqshekk diffiċli
I realized, it’s not in my personality	Irrealizzajt, mhuwiex fil-personalità tiegħi
I was right to the pressure	Drajt għall-pressjoni
I have reason to trust him	Għandi raġuni biex nafdah
I felt her big teeth with my tongue	Ħassejt snienha kbar b’ilsieni
A proper greeting for young miss	Tislima xierqa għaż-żgħażagħ miss
A new chairman came in as well	Daħal chairman ġdid ukoll
Many fell on both sides	Ħafna waqgħu fuq iż-żewġ naħat
I struggled to get out of bed	I tħabtu biex titla ' mis-sodda
A store, knives in the dark	A maħżen, skieken fid-dlam
Post a great article, this is something very interesting	Post ta 'artiklu kbir, din hija xi ħaġa interessanti ħafna
I started on my shoulders near the neck	Bdejt fuq l-ispallejn ħdejn l-għonq
I need competition jeans now that they haven’t worked!	Għandi bżonn jeans tal-kompetizzjoni issa li dawn ma ħadmux!
I promise I won't be bored otherwise!	Inwiegħed li ma niddejjaqx mod ieħor!
I just want them to find me	Irrid biss li jsibuni
I had been taking a little care of that bird before	I kien jieħu ftit attenzjoni ta 'dak l-għasfur qabel
I once thought that life was really hard to predict	Ġieli ħsibt li l-ħajja kienet tassew diffiċli biex titbassar
I almost wanted to laugh	Kważi ridt nidħaq
I just didn’t want to give it a try	Biss ma ridtx nagħtih ċans
I leaned against the suite door	I leaned mal-bieb tas-suite
I suspect that instruction was for a purpose	Nissuspetta li dik l-istruzzjoni kienet għal skop
I’ve been working on this recipe for a long time	Ħdimt fuq din ir-riċetta għal żmien twil
Wool clothing is on my wish list this winter	Ilbies tas-suf hija fuq il-lista tax-xewqat tiegħi din ix-xitwa
I have two wonderful children	Għandi żewġt itfal mill-isbaħ
I paid him ten dollars	Jien inħallaslu, kont ta’ għaxar dollari milbus
I didn’t want to look at anything	Ma ridt inħares xejn
I welcome peace and friendship with your country	Nilqa' l-paċi u l-ħbiberija ma' pajjiżek
I started to feel bad	Bdejt inħossni ħażin
I haven’t eaten anything since yesterday	Ilni ma niekol xejn mill-bieraħ
I will be your porter during your term here	Inkun il-porter tiegħek matul it-tul tiegħek hawn
Many older women formed the congregation	Ħafna nisa anzjani kienu jiffurmaw il-kongregazzjoni
I thought about it and kept thinking about it	Ħsibt dwarha u bqajt naħseb dwarha
I can relate to health problems	Kapaċi nirrelata ma' problemi ta' saħħa
I thought it must sound weird	Ħsibt li trid tinstema stramba
I graduated from high school a few months later	Niggradwa l-iskola sekondarja ftit xhur wara
The attempt failed	L-attentat kien falla
Check the package	Iċċekkja l-pakkett
I have never felt so free	Qatt ma ħassejtni daqshekk liberu
I have five years to go	Għandi ħames snin biex immur
I just wanted to thank you	Ridt biss nirringrazzjak
I swear, so to speak	Naħlef, hekk jitkellmu
I finished translating	Lestejt fit-traduzzjoni
I get a cup and fill it	Nġib tazza u nimliha
I felt cold on my arms	Ħassejt il-bard fuq dirgħajn
I want my daughter to have that room	Irrid li binti jkollha dik il-kamra
I didn’t want to worry her	Ma ridtx ninkwietaha
I tried to keep my distance from him	Ippruvajt inżomm distanza minnu
I feel her warmth immediately	Inħoss is-sħana tagħha immedjatament
I can say that I was holding back	Nista’ ngħid li kont qed iżżomm lura
I looked at his finger	Ħarist lejn subgħajh
I need to watch out for my mother	Għandi bżonn li toqgħod attenta għal ommi
A deadly quiet set	A kwiet fatali stabbilita
I didn’t even notice the music until it did	Lanqas kont innota l-mużika sakemm għamlet hekk
This attempt cost millions of lives	Dan l-attentat sewa miljuni ta’ ħajjiet umani
I need human contact to meet my sexual needs	Għandi bżonn kuntatt uman biex nissodisfa l-bżonnijiet sesswali tiegħi
I was not with these people	Jien ma kontx ma’ dawn in-nies
I needed to be ready	Kelli bżonn inkun lest
I prefer to give it one week a month	Nippreferi nagħtiha ġimgħa ta' kull xahar
helped you a lot	għinek mhux ħażin
In public life he was dignified and firm	Fil-ħajja pubblika kien dinjituż u sod
A memorial service will be held in the fall	Se ssir servizz ta’ tifkira fil-ħarifa
A deep breath escaped her lips	Daħla profonda ħarbet minn xufftejha
I brought this one for you to examine	Ġibt dan wieħed għalik biex teżamina
I remember when art made sense	Niftakar meta l-arti kienet tagħmel sens
I was hoping he could comfort me	Kont qed nittama li jista’ jikkonsolni
A people chip is used to attract people	Ċippa tan-nies tintuża biex tiġbed lin-nies
I should have seen it was you	I kellha raw li kien int
I took this as my beating to leave	Ħadt dan bħala s-swat tiegħi biex nitlaq
I have it here in front of me	Għandi hawn quddiemi
I know you enjoy women who resist you	Naf li tgawdi nisa li jirreżistuk
I never asked her how she felt about it	Qatt ma staqsejtha kif ħassitha dwarha
A smile threatened her lips	Tbissima hedded xufftejha
You just had to look at the sheets of the team	Kellek biss tħares lejn il-folji tat-tim
I realized I was connected to the dead electrical system	Indunajt li konness mas-sistema elettrika mejta
I choose to forget the wrong	Jien nagħżel li ninsa l-ħażin
I accepted it easily	Aċċettajtha faċilment
I probably don't know if I'll remove it	Probabbilment ma nagħrafx jekk neħħieh
He identified as a classical liberal	Huwa identifika bħala liberali klassiku
A train was moving towards me	Ferrovija kienet miexja lejja
I loved them as a mother loved her children	Jien kont inħobbhom bħalma omm kienet tħobb lil uliedha
I couldn't even open my eyes	Lanqas stajt niftaħ għajnejja
I just wanted to protect you	Ridt biss nipproteġik
I thought the visual style worked for him	Ħsibt li l-istil viżwali ħadem għalih
I wanted to put it straight down my throat	Ridt nagħtih dritta f’gerżuma
I turned on the light and looked at him	Xgħelt id-dawl u ħarist lejh
I knew exactly what was waiting for us there	Kont naf eżatt x’kien qed jistenniena hemmhekk
I heard the laughter of the children	Smajt id-daħk tat-tfal
I never threatened you	Qatt ma heddidtek
I can’t stop thinking about last night	Ma nistax nieqaf naħseb dwar il-lejl li għadda
I would be happy to take you with me	Inkun kuntent li nieħuk miegħi
I took a firm hold of the drawer handle again	Erġajt ħadt istiva soda tal-manku tal-kexxun
Life forms are also present in the game	Forom tal-ħajja huma wkoll preżenti fil-logħba
Video, worth happy meant edition and republic football	Filmat, worth happy fisser edizzjoni u futbol repubblika
I just wanted someone to hang out with	Jien ridt biss li xi ħadd nistrieħ miegħu
A woman is sitting on the kitchen counter washing dishes	Mara tinsab fuq il-bank tal-kċina taħsel il-platti
I was confused by the details	I kien mħawwad ħafna mid-dettalji
Young readers will find this journey worthwhile	Qarrejja żgħażagħ se jsibu dan vjaġġ ta 'min jieħu
I refused to be controlled by any man	Irrifjutajt li nkun ikkontrollat ​​minn xi raġel
I didn’t reach for any	Jien ma lħaqt għall-ebda waħda
I shook hands and tried to swim	Ċaqlaq idejja u ppruvajt ngħum
I never understood what they meant	Qatt ma fhimt x’kienu jfissru
Tired of sitting there for so long	Għajjien bilqiegħda hemm għal tant żmien
I miss hearing them, though	I miss tismagħhom, għalkemm
I went to town and everything	Jien mort il-belt u kollox
I had to push myself to keep going	Kelli nisforza lili nnifsi biex nibqa’ għaddej
I have a moderately sized house	Għandi dar ta' daqs moderat
I will send them all to hell	Se nibgħathom kollha għall-infern
I anticipate the finished building	Nipprevedi l-bini lest
I didn’t know your father was sick	Ma kontx naf li missierek kien marid
I couldn't look up	Ma stajtx inħares 'il fuq minn idejja
I need to take a long hot bath	Ikolli bżonn nieħu banju sħun twil
That is, there is little battery inside	Jiġifieri, hemm ftit batterija ġewwa
I held the cover of the call in my hand	Jien żammejt il-qoxra tas-sejħa f’idi
He showed great coolness and resourcefulness	Huwa wera kesħa kbira u riżorsa
I was so sick that I took it easy	Jien kont tant marid li nieħuha faċli
All lead is turned into dead ends	Iċ-ċomb kollha jinbidlu fi truf mejta
I've lost it	Stajt tliftha
I think they forgot to put us in the bedroom	Naħseb li insew li jpoġġuna fil-kamra tas-sodda
I feel worn out	Inħossni mikula
I can agree with you on that	Jien nista' naqbel miegħek dwar dan
Only one example was built	Inbena eżempju wieħed biss
I am happy for my family and friends	Jien kuntent għall-familja u l-ħbieb tiegħi
I believe it was used for something else	Nemmen li kien użat għal xi ħaġa oħra
I didn’t know who else to ask	Ma kontx naf lil min iktar nistaqsi
I will explain this later	Se nispjega dan aktar tard
I grew up and moved	Trabbejt u tlaqt ngħix band’oħra
We danced it from side to side	Żifnih minn naħa għal oħra
I had no chance	Ma kelli l-ebda ċans
I had nothing on which to base it	Ma kelli xejn fuq li nibbażaha
In the end I was myself	Fl-aħħar kont tiegħi nnifsi
I give him two sons	Nagħtih żewġ ulied
I shuddered and asked why	Tħawwadt u staqsejtu għaliex
I will make it end a few times	Se nagħmelha tispiċċa ftit drabi
I can only give you the facts	Nista’ nagħtikom biss il-fatti
A spirit can do that	Ispirtu jista 'jagħmel dan
There were five women who were my family	Kien hemm ħames nisa li kienu l-familja tiegħi
I remembered so well in bed	Ftakart daqstant tajjeb fis-sodda
The eyes are surrounded by black	L-għajnejn huma mdawra bl-iswed
The record is still to this day	Ir-rekord għadu sal-lum
I immediately declared the obvious	Immedjatament iddikjarajt l-ovvju
I understand it’s hard for you	Nifhem li huwa diffiċli għalik
I closed my eyes and still saw spots	Għalaq għajnejja u xorta rajt spots
I know the problems people face	Naf il-problemi li jiffaċċjaw in-nies
I have to ask you something else	Ikolli nistaqsik xi ħaġa oħra
I could tell she wasn't interested	Jien stajt ngħid li ma kinitx interessata
I didn't ask what he meant by that	Ma staqsejtx x’ried ifisser b’dan
I turned around and found the object of her look	Dawwart u sibt l-oġġett tal-ħarsa tagħha
A new baby is something to celebrate	Tarbija ġdida hija xi ħaġa li tiċċelebra
I took out the cake	Ħriġt il-kejk
A spark of intrigue excited him	Xrara ta’ intriċċi eċitat lilu
I locked myself in our bedroom for two months	Insakkart fil-kamra tas-sodda tagħna għal xahrejn
I knew several others who could see him	Kont naf diversi oħrajn li setgħu jarawh
It has been extended to a full second season	Ġie estiż għal tieni staġun sħiħ
I want to go do everything with you	Irrid immur nagħmel kollox miegħek
I didn't know what was good or bad	Ma kontx naf x’inhu tajjeb jew ħażin
The temporary station later became a freight station	L-istazzjon temporanju sussegwentement sar stazzjon tal-merkanzija
I will be here for you	Ikolli nkun hawn għalik
I’ve been shopping there for years	Jien mort hemm nixtri għal snin sħaħ
This discovery saved many lives	B’din l-iskoperta salva ħafna ħajjiet
I pulled out the torn ends of the skin	Ġibt it-truf imqattgħin tal-ġilda
I could be the first president	Jien jista 'jkun l-ewwel president
They did the best they could for their country	Huma għamlu l-aħjar li setgħu għal pajjiżhom
I finished reading	lestejt qari
I made a lot of mistakes	Għamilt ħafna żbalji
Few other people had the same idea	Ftit nies oħra kellhom l-istess idea
I could also feel his warmth	Stajt inħoss ukoll is-sħana tiegħu
I heard men talking about it	Smajt lill-irġiel jitkellmu dwarha
Light enters our darkness	Dawl daħla fid-dlam tagħna
I can't afford anything right now	Ma nista’ naffordja xejn bħalissa
I can feel it coming out of it by force	Nista’ nħossha toħroġ minnha bil-forza
I never liked the title	Qatt ma għoġobni t-titlu
I replied that she had and gave her a kiss	Weġibt li kellha u tajtha bewsa
I even found the stairs	Saħansitra sibt it-taraġ
I instantly regretted the loss of contact	I istantanjament iddispjaċut it-telf ta 'kuntatt
I need to get back to my life	Għandi bżonn nerġa' lura għal ħajti
I think he saw me one night	Naħseb li ratni lejl wieħed
The suggested plan has therefore been abandoned	Il-pjan suġġerit għalhekk ġie abbandunat
I have been here a few times	Ilni hawn xi ftit drabi
My pistol almost dropped	Kważi niżel il-pistola tiegħi
I couldn’t be that man	Jien ma stajtx inkun dak ir-raġel
I caught myself just in time	Qbadt lili nnifsi eżatt fil-ħin
I hope I don’t get involved unless it’s absolutely necessary	Nittama li ma ninvolvihiex sakemm ma jkunx assolutament meħtieġ
I felt a slight tremor as I lay there	Ħassejt idu tregħid ftit hekk kif damet hemm
A killer would not do so	Qattiel ma kienx jagħmel hekk
The two did not meet in competition all year	It-tnejn ma ltaqgħux f'kompetizzjoni s-sena kollha
I love you, you can never forgive me	Inħobbok, tista’ qatt taħfirli
I was not interested in walking that path again	Ma kontx interessat li nerġa’ nimxi f’dik it-triq
I felt it would be perfect for you	Ħassejt li tkun perfetta għalik
I think we both forgot it was there	Naħseb li t-tnejn insew li kien hemm
I was not at that meeting	Jien ma kontx f'dik il-laqgħa
I was not in a position to argue	Ma kontx f'pożizzjoni li nargumenta
I'll even tell you what to say	Saħansitra ngħidlek x’għandek tgħid
I deny it as getting to know each other	Niċħadha bħala li qed insir nafu lil xulxin
I didn’t get much sleep last night	Ma tantx irqadt ilbieraħ filgħaxija
I hope she was safe	Jien nittama li kienet sigura
That is to say you will not get the lead	Jiġifieri ssib ma gets ċomb fuq
At the time, I knew things weren't going well	Dakinhar kont naf li l-affarijiet ma kinux jidhru tajbin
I spoke to him on the phone yesterday	Tkellimt miegħu bit-telefon ilbieraħ
I didn't try to find a job	Ma ppruvajtx infittex impjieg
I remember her coming out of my room	Niftakarha ħarġet mill-kamra tiegħi
I picked up and shared his sadness	Qbadt u qsamt id-dwejjaq tiegħu
I wanted to read something more	Ridt naqra xi ħaġa aktar
You didn't record my time with your mother	Ma rrekordjajtx il-ħin tiegħi ma' ommok
I raised you as mine	Rabbejtkom bħala tiegħi
We can work on a few things	Nistgħu naħdmu fuq ftit affarijiet
I may be long gone	I jista 'jkun twil marret
I just want to be inspired	Irrid biss nispira
He laughed but she looked serious	Dħak imma hi dehret serja
A place where his heart is always full	Post fejn qalbu tkun dejjem sħiħa
I, for example, own this piece of property	Jien, pereżempju, għandi din il-biċċa proprjetà
I had a chance to find out	Kelli ċ-ċans insir nafu
I already know enough	Diġà naf biżżejjed
I met him just a few days ago	Iltqajt miegħu ftit jiem ilu biss
I forgot how to live	Insejt kif ngħix
I needed to focus on work	Kelli bżonn niffoka fuq ix-xogħol
Lock the bathroom door and turn on the shower	Issakkar il-bieb tal-kamra tal-banju u xgħelt id-doċċa
I needed to be careful with this	Kelli bżonn noqgħod attent b'din
I am now my normal weight	Jien issa l-piż normali tiegħi
Please do so next time you meet	Nitolbok li tagħmel hekk id-darba li jmiss tiltaqa’
I walk through the pool hall	Ngħaddi mis-sala tal-pixxina
Slowly rolled upright	Bil-mod irrumblat wieqfa
I wanted to feel bad	Ridt inħossni ħażin
I didn’t move it down	Ma kontx imxih isfel
I put my hand on her shoulder	Poġġejt id fuq spallha
A rare smile appeared	Tbissima rari dehret
I think you know what to do	Naħseb li taf x'għandek tagħmel
Idi was on her shoulder, shaking her gently	Idi kienet fuq l-ispalla, tħawwadha bil-mod
I myself want to accomplish this	Jien stess irrid inwettaq dan
I thought he would just accept what we said	Ħsibt li se taċċetta biss dak li għedna
I know she loves to play	Naf li tħobb tilgħab
There are several ways to test	Jeżistu diversi modi ta' ttestjar
I still find myself questioning my confidence in these people	Għadni nsib ruħi niddubita l-fiduċja tiegħi f’dawn in-nies
I saw them all in time	Kont narahom kollha fil-ħin
I looked back, but there was nothing	Ħarist lura, imma ma kien hemm xejn
I believe I went there for some reason	Nemmen li mort hemm għal xi raġuni
I really need to break it already	Verament għandi bżonn nkisserha diġà
I hadn’t even learned this one	Jien lanqas biss kont tgħallimt dan wieħed
I heard someone coming up the stairs	Smajt lil xi ħadd jitla’ t-taraġ
I will keep an eye on him	Se nżomm għajnejh fuqu
The bird has a strong bite	L-għasfur għandu gidma qawwija
I have now used the phone for about two weeks	Issa użajt it-telefon għal madwar ġimgħatejn
I want to shake our way	Irrid inħawwad it-triq tagħna
I need space and time to think	Għandi bżonn spazju u ħin biex naħseb
I put a hundred men on each side	Poġġejt mitt raġel fuq kull naħa
I was here to make a manifest inspection	Kont hawn biex nagħmel spezzjoni manifest
I realized that it would look better by not removing them	Irrealizzajt li se tidher aħjar billi ma tneħħihomx
I wiped tears suddenly from my eyes	Imsaħt dmugħ għal għarrieda minn għajnejja
I still remember worrying about it	Għadni ftakart li kont inkwetat b’dan
I will not explain myself	Mhux se nispjega lili nnifsi
I was in my apartment, standing	Kont fl-appartament tiegħi, bilwieqfa
I really thought they were better than that	Verament ħsibt li kienu aħjar minn hekk
I did an experiment	Għamilt esperiment
I couldn’t see any good way to correct it	Ma stajt nara l-ebda mod tajjeb biex tikkoreġiha
I can't be with one person	Ma nistax inkun ma' persuna waħda
A figure appeared in black	Ħarġet figura bl-iswed
I got up and turned to get out	Qomt u dawwart biex noħroġ
I felt so alone and abandoned	Ħassejtni daqshekk waħdi u abbandunat
I knew what she was up to	Kont naf f’xiex kienet qed tidħol
I haven’t felt your career	Ma ħassejtx il-karriera tiegħek
A flower of sympathy in front	Fjura ta’ simpatija fuq quddiem
I couldn't understand where they were going or why	Ma stajtx nifhem fejn kienu sejrin jew għaliex
I desperately wanted her picture	Ridt iddisprat stampa tagħha
I don’t know if they live	Ma nafx jekk jgħixux
I concentrated on every move	I kkonċentrat fuq kull mossa
I can even use psychological theory	Kapaċi nuża anke teorija psikoloġika
I got off the swing and went on	Niżel minn fuq il-bandla u mort fuq
The promotion was slow with difficulty	Il-promozzjoni kienet bil-mod bi tbatija
I had a split second to decide my own action	Kelli qasma ta’ sekonda biex niddeċiedi l-azzjoni tiegħi stess
I absolutely recommend them	Jien nirrakkomandahom assolutament
I remember the blood but a little more	Niftakar id-demm imma ftit aktar
I'm sorry I was so far ahead	Jiddispjaċini li kont daqshekk 'il quddiem
I feel very welcome	Inħossni milqugħa ħafna
I paused and looked at the hall	Waqaft ftit u ħares lejn is-sala
Baker sought nomination	Baker fittex in-nomina
I believe in the player	Nemmen fil-plejer
I just want to go home	Irrid biss immur id-dar
I can publish the status of my relationship	Nista 'nippubblika l-istatus tar-relazzjoni tiegħi
I think he is telling the truth	Naħseb li qed jgħid il-verità
I saw my opportunity	Rajt l-opportunità tiegħi
Few were rescued from air cushions, but most lost	Ftit ġew salvati minn kuxxini tal-arja, iżda l-biċċa l-kbira tilfu
I was so wrong and weak	Kont tant żbaljat u dgħajjef
I certainly can’t be responsible for it	Ċertament ma nistax inkun responsabbli għaliha
Freezing in place, I take the beautiful stage show	Niffriża f'postu, nieħu l-ispettaklu sabiħ tal-palk
I fear that marriage is out of the question	Nibża li ż-żwieġ huwa barra mill-kwistjoni
I wanted to be held hostage again by my dream	Jien ridt li nerġa’ nżomm ostaġġ mill-ħolma tiegħi
This resulted in two extra runs	Dan irriżulta f’żewġ runs żejda
I didn’t want to take the pictures	Ma ridtx nieħu l-istampi
I couldn’t understand why you left that night	Ma stajtx nifhem għaliex tlaqtu dak il-lejl
I probably had blood coming out of my mouth	X’aktarx kelli demm ħiereġ minn fommi
I advise you to leave them alone for now	Nagħti parir li nħalluhom waħedhom għalissa
I felt at peace with my neighbors and myself	Ħassejtni fi paċi mal-lokal tiegħi u ruħi
I probably haven't even gotten high yet	I probabbilment lanqas biss ltqajna għolja għadhom
I knew she was going to go through it all	Kont naf li kienet se tgħaddi minn kollox
I push the swing and look up at the stars	Nimbotta l-bandal u nħares 'il fuq lejn l-istilel
I needed a long-distance mission	Kelli bżonn l-eżerċizzju ta’ missjoni bogħod
I get a lot of practice	Nirċievi ħafna prattika
A lot has happened over the last few months	Ġara ħafna matul l-aħħar ftit xhur
I was careful not to get into any trouble	Kont attent li ma nidħolx ruħi fl-ebda inkwiet
I have not betrayed any secret to the enemy	Ma ttradijt l-ebda sigriet lill-ghadu
The development of the horns in men takes a year after birth	L-iżvilupp tal-qrun fl-irġiel jieħu sena wara t-twelid
I wanted to be by your side, more than anything	Ridt inkun ħdejk, aktar minn kull ħaġa
I can't congratulate you for trying to stop me	Ma nistax nawgurak talli ppruvajt twaqqafni
I could barely move my arms	Bilkemm stajt inċaqlaq id-dirgħajn
I already spent too much money on the dress	Diġà nefaq wisq flus fuq il-libsa
A sinner has no power over sin	Midneb m’għandux is-setgħa fuq id-dnub
I can't wait to read it again	Ma nistax nistenna li nerġa' naqrah
I couldn’t fight anymore	Ma stajtx niġġieled aktar
I knew we were well covered	Kont naf li konna koperti tajjeb
I had to at least tell her that nothing happened	Kelli għallinqas ngħidilha li ma ġara xejn
I wondered why they had gone that way	Staqsejt għaliex kienu marru hekk
I woke up the next morning and couldn’t remember anything	Qomt l-għada filgħodu u ma stajt niftakar xejn
I had to listen while it happened	Kelli nisma’ waqt li ġara
I never had any personal beliefs of my own	Qatt ma kelli xi twemmin personali tiegħi stess
I just met them at the retirement home	Għadni kemm iltqajt magħhom fid-dar tal-irtirar
I never even heard her name in the family	Lanqas qatt ma smajt isimha fil-familja
I will call the airport	Se nċempel l-ajruport
I only play my music	Indoqq il-mużika tiegħi biss
I haven’t opened it yet	Għadni ma ftaħtx
I hadn’t met them before	Ma kontx iltqajt magħhom qabel
I could feel it as we danced	Jien stajt inħoss hekk kif żifna
I felt vague disappointment and frustration	Ħassejt diżappunt u frustrazzjoni vagi
There was little damage in the country	Ftit kien hemm ħsara fil-pajjiż
Central to many homes was the fireplace	Ċentrali għal ħafna djar kien il-fuklar
I hardly know you much less understand you	Bilkemm naf li inti wisq inqas tifhimek
I appreciate your kind words and support	Napprezza l-kliem ġentili u l-appoġġ tiegħek
I thought it was a wonderful place to hang out	Ħsibt li kien post mill-isbaħ fejn iddur
Move on to take a closer look	Imxi fuq biex inħares aktar mill-qrib
They were also unarmed	Kienu wkoll nieqes mill-armi
I learned this later	Tgħallimt dan aktar tard
I can still be active	Għadni nista' nkun attiv
I knew it had become even more dangerous	Kont naf li kien sar għadu aktar perikoluż
I looked down at where my fingers were being held	Fittixt ’l isfel lejn fejn kienu qed jinżammu swaba’
I hope to continue with the new site	Nispera li tkompli bis-sit il-ġdid
I can't get past the cave	Ma nistax ikollok tgħaddi fl-għar
I knew a lot of eyes were on me	Kont naf li ħafna għajnejn kienu fuqi
A rock wall kept it from peeling off	Ħajt tal-blat żammha milli titqaxxar
I will have to see him again, up close	Ikolli narah għal darba oħra, mill-qrib
I was not going anywhere	Jien ma kont sejjer imkien
I used to joke with the clerk there	Ġieli kont niċċajta mal-iskrivan hemmhekk
I couldn’t let animals and people suffer	Ma stajtx inħalli l-annimali u n-nies ibatu
I never felt happy	Qatt ma kont ħassejtni ferħan
I suppose it should be so	Nissoponi li għandu jkun hekk
I wasn’t sure if I would be worried or relieved	Ma kontx ċert jekk inkunx inkwetat jew meħlus
I always liked her parents	Dejjem għoġobni l-ġenituri tagħha
I wanted to be that man	Jien ridt inkun dak ir-raġel
I will never miss one of your reports	Qatt ma nitlef wieħed mir-rapporti tiegħek
I felt a dark threat of evil hanging over my life	Ħassejt theddida skura ta’ ħażina mdendla fuq ħajti
I was torn from my essence	I kien imqatta 'mill-essenza tiegħi
I understood the science of clouds	Fhimt ix-xjenza tas-sħab
A window will appear asking you to confirm	Se toħroġ tieqa li titlobek tikkonferma
I couldn't stop listening	Ma stajtx ma nieqaf nisma
I see his arms tremble	Nara dirgħajh jirtogħdu
The medical staff declared him dead on the spot	L-istaff mediku ddikjarah mejjet fuq il-post
I will try to answer as soon as possible	Se nipprova nwieġeb kemm jista' jkun malajr
I wanted to get into either chemistry or biology	Ridt nidħol jew fil-kimika jew fil-bijoloġija
Bloody woman and her son	Mara mdemmija u binha
I guess everyone can see that	I raden kulħadd jista 'jara li
I appreciate you having faith in me	Napprezza li għandek fidi fija
I think they're after me	Naħseb li qed warajja
I had a similar experience when I woke up dreaming	Kelli esperjenza simili meta nqum mill-ħolm
I was sworn to secrecy by my guardian	Ġejt maħlufa għas-segretezza mill-, er, il-gwardjan tiegħi
I know what's going on though	Naf x'sejjer għalkemm
I had to find out what it was	Kelli nsib x’kien
I can't keep thinking	Ma nistax nżomm il-ħsieb
I was forced to keep reading	Ġejt imġiegħel inkompli naqra
Practically raised	Prattikament rabbietu
I want to get myself one of those	Irrid nikseb lili wieħed minn dawk
Account is noffrilu coffee	Kont se noffrilu kafè
I didn’t try to read his thoughts actually	Ma ppruvajtx naqra l-ħsibijiet tiegħu fil-fatt
Moore was unable to play the following night	Moore ma setax jilgħab il-lejl ta' wara
I hit him again to break his grip, and again, nothing	Erġajt laqatt biex inkisser il-qabda tiegħu, u għal darb'oħra, xejn
I was even a boy for several years	Jien kont saħansitra tfajjel għal diversi snin
I was shocked to notice that my lips were actually moving	Bqajt ixxukkjat meta ninnota xofftejja attwalment imċaqalqa
I know she is with you	Naf li hi miegħek
The scene was not written in the original script	Ix-xena ma nkitbetx fl-iskrittura oriġinali
I told you not to do it anymore	Għidtlek biex ma tagħmilhiex aktar
I want to drink another	Irrid nixrob ieħor
That is, we can be its fabric for a while	Jiġifieri, nistgħu nkunu t-tessut tagħha għal xi żmien
I expected to eventually marry the woman in question	Jien stennejt li eventwalment niżżewweġ lill-mara inkwistjoni
Places I have two chickens	Posti għandi żewġ tiġieġ
I see it another way	Narah mod ieħor
I even try to believe my own words	Saħansitra nipprova nemmen kliemi stess
A weight was lifted from her shoulders	Piż tneħħa minn fuq spallejha
I thought you would be older	Ħsibt li inti tkun anzjani
I know the names of everyone in the royal family	Naf l-ismijiet ta’ kulħadd fil-familja rjali
I grab his thin neck	Naqbad għonqu irqaq
I believe him, oh yes, certainly	Jien nemmen lilu, oh iva, ċertament
I have never let you down so long	Qatt ma kelli nħallik daqshekk twil
That is, maybe a few months before	Jiġifieri, forsi ftit xhur qabel
We have been at peace for all mankind	Ġejna fil-paċi għall-umanità kollha
We want to be friends	Irridna nkunu ħbieb
I have friends, friends who are interested in change too	Għandi ħbieb, ħbieb li huma interessati fil-bidla wkoll
I was not in the hospital	Jien ma kontx jien l-isptar
I get into trouble a few times	Nidħol fl-inkwiet xi ftit drabi
I haven’t tried them all yet	Għadni ma nipprovahom kollha
I didn’t even have to try to feel sexy	Lanqas kelli għalfejn nipprova nħoss sexy
I think that just wasn’t enough	Naħseb li sempliċement ma kienx biżżejjed
I’m bringing in my family members too	Qed inġib lill-membri tal-familja tiegħi wkoll
Threat with bold red paint	Theddida b'żebgħa ħamra grassa
I stand by you for the calculations	Jiena noqgħod ħdejk għall-kalkoli
I said it was a spiritual issue	Għidt li kienet kwistjoni spiritwali
I was relieved they were there	Kont serħan li kienu hemm
I could tell she was hiding something from me	Stajt ngħid li kienet qed taħbi xi ħaġa minni
I didn't care what other girls said about me	Ma kontx jimpurtani x’qed jgħidu bniet oħra dwari
I left my journal under the pillow	Ħallejt il-ġurnal tiegħi taħt l-investi
I refuse to state my reason	Nirrifjuta li ngħid ir-raġuni tiegħi
I didn’t want any big trouble	Ma ridt ebda inkwiet kbir
Real beauty from her appearance	Sbuħija reali mid-dehra tagħha
I would say an idiot has now done that	Jien ngħid idjota issa għamel dan
I was trying to decide why	Kont qed nipprova niddeċiedi għaliex
I had a hard time trying to breathe	Kelli żmien iebes nipprova nieħu n-nifs
I explained my need for some local investigation	Spjegajt il-ħtieġa tiegħi għal xi investigazzjoni lokali
I wanted to give my reading of the events	Xtaqt nagħti l-qari tiegħi tal-ġrajjiet
I grew up in a very tight house	Trabbejt f’dar tassew stretta
I met her, pushed her back	Laqajtha, bwistu lura
I had to insist, you made me listen	I kellha tinsisti, għamiltu jisimgħu lili
I smoke a cigarette for my father	Inpejjep sigarett għal missieri
I feel a movement in the air	Inħoss moviment fl-arja
I hate going to school	Ddejjaqt immur l-iskola
I looked at my instructions written in the agent code	Ħarist lejn l-istruzzjonijiet tiegħi miktuba fil-kodiċi tal-aġent
I didn’t catch any of them	Jien ma qbadt ebda wieħed minnhom
I start to shake and sweat	Nibda nħawwad u għaraq
I started to like it	Bdejt jogħġobni
I want to go home	Irrid lura d-dar
I refused coffee here	Irrifjutajt il-kafè hawn
A neat desk is the sign of a sick mind	Desk pulita hija s-sinjal ta 'moħħ marid
I would choose a fight for almost any reason	Nixtieq nagħżel ġlieda għal kważi kull raġuni
I know what your charter is	Naf x'inhu charter tiegħek
I think she has a connection to her father	Naħseb li hemm konnessjoni ma’ missierha
I will get straight to the point	Se nasal dritt sal-punt
I think this is the wrong method	Naħseb li dan huwa metodu żbaljat
I do, however, always think so	Jien, madankollu, dejjem taħsibha
I think that as a good investment	Naħseb li bħala investiment tajjeb
Guardian of my house	Kustodju tad-dar tiegħi
I'm back to you	Erġajt lura għandek
I was maybe a hundred miles or so from home	Kont forsi mitt mil jew hekk mid-dar
I must have looked full fright	I għandu ħares fright sħiħ
I could see it in my face	Stajt naraha fl-uċuħ
I suspect it’s some of each	Nissuspetta li huwa xi wħud minn kull wieħed
I was hoping he was still smiling	Kont qed nittama li kien għadu jitbissem
Both nuclear and conventional designs will be considered	Se jiġu kkunsidrati kemm disinni nukleari kif ukoll konvenzjonali
I saw those four leave	Rajt dawk l-erbgħa jitilqu
An appointment that knows exactly what happened that night	Ħatra li jaf eżatt x’ġara dak il-lejl
I hope the paper doesn’t bind	Jien nittama li l-karta ma tirbotx
I was shocked, unable to make sense of this awful madness	I ġrajt, ma kapaċi nagħmel sens ta 'dan il-ġenn orribbli
I took a deep breath and continued	Ħadt nifs fil-fond u komplejt
I back up as the item swings to me again	I back up kif l-oġġett jitbandal lili mill-ġdid
I asked when was the last time she fell asleep	Staqsejt meta kienet l-aħħar darba li raqdet
I love my mother more than anyone else in the world	Inħobb lil ommi aktar minn ħaddieħor fid-dinja
I think it’s tough	Naħseb li hija iebsa
I was wondering when one of you will come here	Kont nistaqsi meta wieħed minnkom se jasal hawn
I remember seeing her on her way	Niftakar li rajtha fi triqitha
I thought this would be easy	Ħsibt li dan ikun faċli
I loved the way he set me free	Ħabbejt il-mod kif ħelsitni
I can only hope that this is no other trap	Nista' biss nittama li din mhix nassa oħra
I wish it was that simple	Xtaqt li kien daqshekk sempliċi
We catch him and manage to pull him up	Naqbadlu u jirnexxielu niġbidlu 'l fuq
I will deal with the guards and my son	Se nittratta mal-gwardji u ibni
I will do something new for you	Jien se nagħmel xi ħaġa ġdida għalik
I saw my mother notice it too	Rajt lil ommi tinnotaha wkoll
I felt so silly	Ħassejtni daqshekk iblah
I was not completely disabled	Jien ma kontx kompletament diżabbli
I wasn’t going fast so it didn’t hurt or anything	Ma kontx sejjer malajr allura ma weġġax jew xejn
I couldn’t remember anything but a face	Ma stajt niftakar xejn ħlief għal wiċċ
A future he now hoped to achieve	Futur li issa kellu tama li jikseb
But we will do another tour together	Imma se nagħmlu tour ieħor flimkien
Opportunities are provided for leadership training with practical application	Opportunitajiet huma pprovduti għal taħriġ ta 'tmexxija b'applikazzjoni prattika
I can only think of one thing	Nista' biss naħseb f'ħaġa waħda
I have been working really hard	Ilni naħdem tassew iebes
I suggest you do the same and choose yours wisely	Nissuġġerixxi li tagħmel l-istess u tagħżel tiegħek bil-għaqal
I know not everyone can afford to do that	Naf li mhux kulħadd jista’ jaffordja li jagħmel dan
That is to say, their weeds are like that	Jiġifieri l-ħaxix ħażin tagħhom huwa hekk
I wanted to catch up and run	Ridt nilħaqha u niġri
I helped him with the order	Jien għentu bl-ordni
That degree is very big for me	Dak il-grad huwa kbir ħafna għalija
I know you want to pursue your dream	Naf li trid issegwi l-ħolma tiegħek
I think this guy thought he could do something	Naħseb li dan it-tifel ħaseb li seta’ jagħmel xi ħaġa
A second passed, or maybe it was five minutes	Għaddiet sekonda, jew forsi kienu ħames minuti
I think this will entertain you all	Naħseb li dan se divertiment lilkom kollha
I suppose you had a good reason	Nissoponi li kellek raġuni tajba
I was different from many other people	Jien kont differenti minn ħafna nies oħra
I see a bullet hole here	Nara toqba tal-balal hawn
I told you to do it yourself at home	Qaltlek tagħmel lilek innifsek id-dar
An abandoned prince found his way to the tower	Prinċep mitluq sab triqtu lejn it-torri
I can tell which figure belongs to him	Kapaċi nagħraf liema figura tappartjeni lilu
I leave mine alone until she is seated in her seat	Inħalli tiegħi waħdu sakemm tkun bilqiegħda fis-sit tagħha
I looked up at my mother	Ħarist ’il fuq lejn ommi
I suggest you go now	Nissuġġerixxi li tmur issa
I recommend the clinic to my students and friends	Nirrakkomanda l-klinika lill-istudenti u l-ħbieb tiegħi
I thought it was the bees ’knees	Ħsibt li kienu l-irkopptejn tan-naħal
I thought of nothing but her	Ma ħsibt xejn ħlief tagħha
I hate being out in the storm	Ddejjaqni li nkun barra fil-maltempati
I went in to take a closer look	Dħalt biex inħares aktar mill-qrib
I honestly didn’t expect them to refuse	Onestament ma stennejtx li jirrifjutaw
I arrange things that way	Nirranġa l-affarijiet b'tali mod
Maybe I never got a book from them	Forsi qatt ma ġibt ktieb minnhom
A snake can even bite you	Serp jista 'saħansitra jigdmek
A beautiful woman with a big heart	Mara sabiħa b’qalb kbira
I see them together and so happy	Narahom flimkien u tant ferħanin
I will come to you again	nerġa’ niġi għalik
I felt turned inside	Ħassejtni mdawwar ġewwa
I suspected she was waiting to see my expression	Issuspettat li kienet qed tistenna biex tara l-espressjoni tiegħi
I was shocked	Jien rajtu b’kosternazzjoni
I shuddered thinking about it	I shuddered jaħsbu dwar dan
I was sad to see her go	Kont imdejjaq naraha tmur
I saw that you protected me, defended me	Rajt li inti ipproteġitni, iddefendejtni
I hope you catch your friend	Nispera li taqbad lil ħabib tiegħek
I am only concerned for your safety	Jiena mħasseb biss għas-sigurtà tiegħek
I wanted to be clear	Ridt inkun ċar
Several houses have been demolished in the region	Diversi djar tkissru fir-reġjun
I've been going through the wind	Ilni ngħaddi minn riħ
I barely had enough space for myself	Bilkemm kelli spazju biżżejjed għalija nnifsi
I assure you, the prejudice will be very little	Nassigurak, il-preġudizzju se jkun ftit li xejn
I killed him empty-handed	Qtiltu b’idi vojta
I didn’t feel his presence there	Ma ħassejtx il-preżenza tiegħu hemmhekk
A young couple watching me	Koppja żagħżugħa jarawni
I told you the documents were good	Għidtlek li d-dokumenti kienu tajbin
I threw him so hard, it was cold outside	I threw lilu tant iebes, kien barra kiesaħ
I love you all the same	Inħobbkom ilkoll bl-istess mod
I had a lot of fun that whole period	Ħadt gost ħafna dak il-perjodu kollu
I want to ask her what her name is	Irrid nistaqsiha x'jisimha
I want a few minutes alone with you	Irrid ftit minuti waħdi miegħek
We have to let the artist go	Irridu nħallu lill-artist ifalli
I bought it last week	Xtrajtu l-ġimgħa l-oħra
I couldn’t get it out without a fight	Ma stajtx toħroġha mingħajr ġlieda
I wonder what it is	Nistaqsi x’inhu
I just wanted some time to think about it	Ridt biss ftit ħin biex naħseb mingħajru madwar
I can’t help but wonder what’s going on with her	Ma nistax ma nistaqsix x'qed jiġri magħha
I can't remember any of this	Ma nista niftakar xejn minn dan
I felt pain in my back	Ħassejt uġigħ f’dahri
It was not his first attempt at a book	Ma kienx l-ewwel tentattiv tiegħu għal ktieb
I asked him to regain consciousness	Tlabt li kien reġa’ f’sensih
I click on the second link	Jien nikklikkja fuq it-tieni link
I wanted to try my experiment	Jien ridt li tipprova l-esperiment tiegħi
I didn’t expect it to be mine	Ma stennejtx li tkun tiegħi
I also wasn’t physically fit	Jien ukoll ma kontx tajjeb fiżikament
I can feel the secret of my burning consuming me	Nista’ nħoss is-sigriet tal-ħruq tiegħi jikkunsmawni
I looked at him and shrugged	Ħarist lejh u għolli l-ispallejn tiegħi
I didn’t know how long we stayed in the shower	Ma kontx naf kemm bqajna fid-doċċa
I didn’t send him home	Jien ma kontx nibgħatlu d-dar
We were there at the height of the tourist season	Konna hemm fl-eqqel tal-istaġun turistiku
I wish she could see me ride	Nixtieq li hi tista' tarani rikba
A voice inside that screamed for something more	Leħen ġewwa li għajjat ​​għal xi ħaġa aktar
A woman turned along the road	Mara daret tul it-triq
I took the cloth and pressed it to my face	Ħadt id-drapp u għafast ma’ wiċċi
A man with dark brown hair and a warm smile	Raġel b’xagħar kannella skur u tbissima sħuna
I can relate to him in a way	I jistgħu jirrelataw miegħu b'mod
I want to make an impact now	Irrid inpatti issa
Dry lightning is common in summer and fall	Is-sajjetti niexfa huma komuni fis-sajf u fil-ħarifa
I will not have to get involved in politics anymore	Mhux se jkolli għalfejn ninvolvi ruħi aktar fil-politika
I was really looking forward to the date	Kont verament qed nibda nħares ’il quddiem għad-data
I didn't hear anything	Ma smajt xejn
I may always have this fear	Jista’ jkun li dejjem ikolli din il-biża’
I'll clean you up from here	I ser inaddafkom minn hawn
I put my hand on my belly, and rub it gently	Inpoġġi idi fuq żaqqi, u togħrok bil-mod
I think that's very important	Nemmen li hija xi ħaġa ta’ importanza kbira
I just wore it that way	Jien biss libesha hekk
I am absolutely delighted to have it published	Ninsab assolutament kuntent li jkolliha ppubblikata
I want to know what we share	Irrid inkun naf x’naqsmu
I called my wedding	Ċempilt it-tieġ tiegħi
I want to try again tomorrow morning	Irrid nerġa' nipprova għada filgħodu
I look closely at the damage	Inħares mill-qrib lejn il-ħsara
I pull out, and sit down	I pull out, u noqgħod bilqiegħda
They were marked by tension and anger	Kienu mmarkati minn tensjoni u rabja
I told him it was better without her	Qaltlu li kien aħjar mingħajrha
I used that to break my heart	Jien użajt dak biex taqta’ l-qalb ta’ ġewwa
I get on the bus and go home	Nitla’ fuq il-karozza tal-linja u mmur id-dar
I want to meet everyone in whatever form	Irrid niltaqa' ma' kulħadd fi kwalunkwe forma li jkun
Then it came into the clouds west of the airport	Imbagħad daħal fis-sħab fil-punent tal-ajruport
I resisted the urge to shout out loud	Irreżistajt it-tħeġġiġ li nigħajjat ​​b’leħen għoli
I think the news went fast in town	Naħseb li l-aħbarijiet marru malajr fil-belt
I have my girls, and all that matters	Għandi t-tfajliet tiegħi, u dak kollu li hu importanti
I would like to share them with you	Nixtieq naqsamhom miegħek
I never thought much about it	Qatt ma ħsibt ħafna dwaru
A smile was on her face	Fuq wiċċha kienet qed tfaqqa’ tbissima
I could see the attack happening again	Stajt nara l-attakk iseħħ mill-ġdid
I wanted to be a warrior	Ridt inkun gwerriera
This is a small town	Din hija belt żgħira
I had to see the conclusion	Kelli nara l-konklużjoni
I couldn't move an inch	Ma stajtx niċċaqlaq pulzier
I pushed through the canvas door	I imbuttat mill-bieb tal-kanvas
A man who insults you beats you	Raġel li insulentak int tħabbat
I hope you have been doing this all along	Nispera li ilek tagħmel dan il-ħin kollu
I finished it in a quarter of an hour	Lestejtha fi kwart ta’ siegħa
I liked that about them though	Għoġobni li dwarhom għalkemm
I need to look her in the eye	Għandi bżonn nara l-ħarsa f'għajnejha
I found myself increasingly annoyed with him	Sibt ruħi dejjem aktar imdejqa miegħu
Breathless is the only witness	Bla nifs huwa l-uniku xhud
I got up and looked at him	Qomt u ħarist lejh
I don’t want perfect love	Ma nixtieqx imħabba perfetta
Club enjoyed the episode	Club gawdew l-episodju
I couldn’t just stay here	Jien ma stajtx biss noqgħod hawn
I'm not against playing golf	Jien mhux kontra nilgħab il-golf
I went up to three bells	Għaddejt sa tliet qniepen
I went and took a hug	Mort u ħadt tgħanniqa
I noticed that she even had tears in her eyes	Innutajt li anke kellha dmugħ f’għajnejha
I just want to be clear	Irrid inkun ċar biss
I opened the door long enough to get out	Ftaħt il-bieb biżżejjed biex noħroġ
I decided to take care of things myself	Iddeċidejt li nieħu ħsieb l-affarijiet jien
I am very embarrassed by the actions of our people	Jien imbarazzat ħafna bl-azzjonijiet tal-poplu tagħna
I immediately fell	Immedjatament waqajt
I have no game to play	M'għandi l-ebda logħba x'nilgħab
I was being asked to sanction this	Jien kont qed tintalab nissanzjona dan
I still didn’t like it	Jien xorta waħda ma għoġobni
I bit my lip, trying to control my desire	Gdimt ix-xoffa tiegħi, nipprova nikkontrolla x-xewqa tiegħi
I had just said yes	I kellha biss għedt iva
I can enjoy my time as much as his hostage	Nista’ ngawdi l-ħin tiegħi daqs l-ostaġġ tiegħu
I never stopped loving you	Qatt ma waqaft inħobbok
I won’t be going long, maybe a day or two	Mhux se nkun immur twil, forsi ġurnata jew tnejn
I'm starting to do the spel for the fourth time	Nibda nagħmel l-ispel għar-raba' darba
I am personally a strong supporter of birth control rights	Jien personalment sostenitur qawwi tad-drittijiet tal-kontroll tat-twelid
I offered them the boxes	Offrejtilhom il-kaxxi
I put it somewhere and forgot it	Poġġejtha x'imkien u nsejtha
I was shocked once	Darba kont xokk
I can appreciate that	Jien nista' napprezza dan
I want them to shoot the sky to the ground	Irrid li jisparaw is-sema lejn l-art
A guardian of color watches over the wreckage	Gwardjan tal-kulur joqgħod għassa fuq it-tifrik
It was the largest ship raised at the time	Kienet l-akbar bastiment imqajjem dak iż-żmien
I looked at the girl through the open window	Ħarist lejn it-tfajla mit-tieqa miftuħa
I have a dream to provide for my home	Għandi ħolma li nipprovdi għad-dar tiegħi
I hope you work with me on this	Nispera li taħdem miegħi fuq dan
I was terrified, to put it simply	Kont imwerwer, biex ngħiduha sempliċiment
I will deal with this situation from now on	Jien se nittratta din is-sitwazzjoni minn hawn 'il quddiem
I want the ship there in about five days	Irrid il-vapur hemm f'madwar ħamest ijiem
I didn’t realize we had to live off the land	Ma rrealizzajtx li kellna ngħixu barra mill-art
I wanted a dog instead	Jien ridt kelb minflok
I feel weak and naked, maybe it can smell me	Inħossni fraġli u għarwien, forsi jista’ jxommni
I can't be with you	Ma nistax inkun miegħek
He never wanted to steal	Qatt ma ried jisraq
I know you're scared	Naf li tibża’
I found a hug along with a heartfelt thank you	Sibt tgħanniqa flimkien ma’ grazzi mill-qalb
I went along with the conversation	Jien mort flimkien mal-konversazzjoni
I can take an hour at six	Nista' nieħu siegħa fis-sitta
I am afraid for my life and for my friends	Nibża għal ħajti u għal sħabi
Some had missing legs or were tied with wire	Xi wħud kellhom riġlejn neqsin jew kienu marbuta bil-wajer
I looked down to avoid eye contact	Fittixt 'l isfel biex nevita l-kuntatt mal-għajnejn
I really hope you can as well	Verament nittama li inti tista 'kif hekk
I know it sounds weird	Naf li tinstema stramba
I got you there on time	I wasal inti hemm fil-ħin
I had to bring a box	I kellha ġġib kaxxa
I need to steal it	Ikolli bżonn nisraqha
I think you can tell they work pretty well	Naħseb li tista 'tgħid li jaħdmu pjuttost tajjeb
I swear half the fun was coming to the event	Naħlef li nofs il-gost kien jasal għall-avveniment
I thought my life was over	Ħsibt li ħajti spiċċat
Some historians take a similar view	Xi storiċi jieħdu opinjoni simili
I looked in the mirror and saw my reflection	Ħarist lejn il-mera u rajt ir-riflessjoni tiegħi
I want you to go before me	Irrid li tmur quddiemi
I just pulled it back into a pony tail	I biss ġbidha lura f'denb tal-poni
I want to make a war movie	Irrid nagħmel film tal-gwerra
I think that’s what makes it work	Naħseb li dan huwa dak li tagħmel ix-xogħol
I turned slowly and faced him	Dawwart bil-mod u ffaċċjajh
I was training to take on more responsibility	Kont qed nitħarreġ biex jassumi responsabbiltà akbar
I remember squeezing her lips with mine before	Niftakar kif għafas xufftejha ma’ tiegħi qabel
I sent the results and waited	Bgħatt ir-riżultati u stennejt
Shock ran through me	Xokk ġriet ġo fija
A woman called us last week	Mara ċemplitna l-ġimgħa li għaddiet
I’ve been working on the car before	Kont qed naħdem fuq il-karozza qabel
I don't understand what it means for you to study music here	Ma fhimtx xi jfisser għalik li tistudja l-mużika hawn
I can feel hungry eating me alive	Nista’ nħoss il-ġuħ jiekolni ħaj
Scream of a woman after this	Scream ta mara wara dan
I have both hands on the wheel, following directions	Għandi ż-żewġ idejn fuq ir-rota, insegwi direzzjonijiet
Sad place, you agree	Post imdejjaq, int taqbel
I like the contradiction	Inħobb il-kontradizzjoni
Let them do it another day	Ħallihom jagħmluha f’ġurnata oħra
Moderate crop damage has also been reported	Ġiet irrappurtata wkoll ħsara moderata lill-uċuħ tar-raba’
I liked it and followed him to the door	Jien għoġobni u segwejtu lejn il-bieb
I ended up playing a word game and pretending	Spiċċajt nilgħab logħba tal-kliem u nippretendu
A few seconds later load a video	Ftit sekondi wara tgħabba vidjo
I could feel how exhausted she was	Stajt inħoss kemm kienet eżawrita
I think it’s time to proceed	Naħseb li wasal iż-żmien li tipproċedi
I just see a different light to everything	Nara biss dawl differenti li kollox
I get so mixed up sometimes	Niġi daqshekk imħallat kultant
I can get into the club business	Nista’ nidħol fin-negozju tal-klabb
I pulled over to take a look	Ġibt fuq biex nagħti ħarsa
Its system required a large staff	Is-sistema tagħha kienet teħtieġ persunal kbir
I felt, for the most part, good	Ħassejtni, fil-biċċa l-kbira, tajjeb
I will dispose of the evidence here	Jien se niddisponi mill-evidenza hawn
I reached for my sword	Lħaqt għax-xabla tiegħi
All prisoners pleaded not guilty	Il-priġunieri kollha wieġbu mhux ħatja
Detached throat patch	Garża tal-gerżuma maqlugħa
I grabbed it and felt the heat immediately	Qabejtha u ħassejt is-sħana immedjatament
I can help you solve this puzzle	Nista' ngħinek issolvi din il-puzzle
I couldn’t believe it anymore	Ma kontx nemmen aktar
The important ones were the characters	L-importanti kienu l-karattri
Genuine entertainment	Kura ġenwina ta’ spettaklu
I took everything inside	Ħadt kollox ġewwa
I consider it personal responsibility	Jien inqisha bħala li tieħu responsabbiltà personali
I didn’t know where she lived	Ma kontx naf fejn tgħix
I will have to go back to school next year	Ikolli mmur lura l-iskola s-sena d-dieħla
I have personal experience	Għandi esperjenza personali
They can also be used immediately after an abortion	Jistgħu jintużaw ukoll immedjatament wara abort
A strong cup of coffee helps	Kikkra kafè qawwija tgħin
I'm leaving tonight	Jien nitlaq illejla
I have a very important news story to report	Għandi storja ta’ aħbarijiet importanti ħafna x’nirrapporta
I'm stuck, I'm still looking for more to buy	Jien nodded, għadni qed infittex aktar x’nixtri
I think about my choice for days	Naħseb dwar l-għażla tiegħi għal jiem
I hope to see your answer soon,	Nispera li nara t-tweġiba tiegħek dalwaqt,
I think the probability is very good	Naħseb li l-probabbiltà hija tajba ħafna
I am seven months pregnant	Għandi seba' xhur tqala
I needed some distance between us	Kelli bżonn xi distanza bejnietna
I almost didn’t go to work this morning	Kważi ma tlaqtx għax-xogħol dalgħodu
I had my personal problems back then	Kelli l-problemi personali tiegħi dakinhar
I would be happy with any decision really	Inkun kuntent bi kwalunkwe deċiżjoni verament
I want to speak very openly	Irrid nitkellem b'mod miftuħ ħafna
I give it to the world	Nagħtiha d-dinja
I was thinking about the possible consequences	Kont qed naħseb dwar il-konsegwenzi possibbli
I relax in the freedom of my hatred	Nirrilassa fil-libertà tal-mibegħda tiegħi
I think you want to empty your hat	Naħseb li trid tbattal il-kappell tiegħek
I’ll show it on my stream later	Jien ser nuriha fuq in-nixxiegħa tiegħi aktar tard
I wasn’t talking to myself, there was someone else	Jien ma kontx qed nitkellem jien, kien hemm xi ħadd ieħor
I needed something to keep me busy	Kelli bżonn xi ħaġa li żżommni okkupat
I slipped between her legs to get a taste	Niżżilt bejn saqajha biex nieħu togħma
I eat three times a day	Jien niekol tliet darbiet kuljum
I feel a little weird thinking about it	Inħossni ftit stramb naħseb dwarha
I took back our order	Ħadt lura l-ordni tagħna
I know we can have initial success	Naf li nistgħu jkollna suċċess inizjali
I can then believe in a trouble-free world	Nista’ allura nemmen f’dinja ħielsa mill-problemi
Great table for the whole family to enjoy!	Mejda kbira biex tgawdi l-familja kollha!
I can wear it up or down	Kapaċi nilbes jew 'l isfel
I didn’t want to be gay	Ma ridtx inkun gay
I write a shopping list for the grocery store	Nikteb lista tax-xiri għall-ħanut tal-grocer
I just woke up a few hours ago here	Għadni kif qomt ftit sigħat ilu hawn
I thought the cruelty was reserved for those who deserved it	Ħsibt li l-moħqrija kienet riservata għal min ħaqqha
However, many people are not happy about it	Madankollu, ħafna nies mhumiex kuntenti bih
I really want to learn the language	Verament irrid nitgħallem il-lingwa
I haven't seen any yet	Għadni ma rajt l-ebda waħda
I didn’t want to talk about what had just happened	Ma ridtx nitkellem dwar dak li kien għadu kif ġara
I did not ask for this to happen	Jien ma tlabtx biex iseħħ dan
The ships met the design requirement quite closely	Il-vapuri ssodisfaw ir-rekwiżit tad-disinn pjuttost mill-qrib
The charges were dismissed without trial	L-akkużi ġew miċħuda mingħajr proċess
I could practically see it	prattikament stajt naraha
I like it when he kisses my neck	Jogħġobni meta bews għonqi
She was upset after the event	Hija kienet imdejqa wara l-avveniment
A nervous smile came over her face	Tbissima nervuża ħaditilha wiċċha
A way to help her understand	Mod kif tgħinha tifhem
I wondered what it would be like to drive it	Staqsejt kif ikun li ssuqha
The structure of the campus has grown with the population	L-istruttura tal-kampus kibret mal-popolazzjoni
I can't believe this	Ma nistax nemmen dan
Put your head around the front door	Poġġi rasi madwar il-bieb ta’ barra
That is, we must manage them	Jiġifieri, irridu namministrawhom
I brought them all with me	Ġibthom kollha miegħi
I discovered it again	Skoprejtu għal darba oħra
I hated his power over me	Ddejjaqt is-setgħa tiegħu fuqi
I turned around and got close	Dawwart u ġibni qrib
Hesitate for a moment	Eżita għal mument
I think you find it perfect	Naħseb li ssibha perfetta
I can't go back down there	Ma nistax immur lura hemm isfel
I felt no pain, nor hunger	Ma ħassejt l-ebda wġigħ, u lanqas ġuħ
Three days later the ship stopped again	Tlett ijiem wara l-vapur reġa’ twaqqaf
I felt both embarrassed and insulted	Ħassejtni kemm imbarazzat kif ukoll insultat
I hope she had seen the key	Jien nittama li kienet rat iċ-ċavetta
I left the room with the commander	Tlaqt mill-kamra mal-kmandant
I pulled the trigger again	Erġajt għafast il-grillu
I just discovered it	Jiena biss skoprejtha
I made a special tool for the job	Għamilt għodda speċjali għax-xogħol
I want to be stronger	Irrid inkun aktar b'saħħtu
I’ve been struggling these past few weeks	Jien kont diffiċli dawn l-aħħar ġimgħat
He insisted on keeping them simple	Insista li jżommuhom sempliċi
I sent home a picture of the graduation ceremony	Bgħatt id-dar stampa taċ-ċerimonja tal-gradwazzjoni
I grew up as a woman	Jien trabbejt bħala mara
I have read a book seven times seven times	Qrajt seba’ darbiet ktieb seba’ serje
I’ve never seen the owner all week	Qatt ma rajt is-sid il-ġimgħa kollha
I never loved you	Qatt ma kont inħobbok
I was glad you had us	Kont ferħan li kellih magħna
I smiled and woke up	Tbissem u qomt
I felt sick with guilt when I saw him	Ħassejtni marid bil-ħtija meta rajtu
I suggest you go rest	Nissuġġerixxi li tmur tistrieħ
I need it there probably now more than ever	Għandi bżonnha hemm probabbilment issa aktar minn qatt qabel
I believe the down pour has already begun	Nemmen li l-down pour diġà beda
I never went armed, except for a hunting knife	Jien qatt ma mort armat, ħlief għal sikkina tal-kaċċa
A republic was formed	Ġiet iffurmata repubblika
I want to go home now please	Irrid immur id-dar issa jekk jogħġbok
I can see why they need it	Nista' nara għaliex għandhom bżonnha
I can identify with computers	Kapaċi nidentifika mal-kompjuters
I have experienced many amazing changes	Esperjjejt ħafna bidliet aqwa
I hope we get something other than fruit	Nispera li jkollna xi ħaġa oħra minbarra l-frott
I really love this one	I really love dan wieħed
I got a call from him a few minutes ago	Irċevejt telefonata mingħandu ftit minuti ilu
I was silly to come here	Kont iblah li ġejt hawn
A bathroom door was open along the wall	Bieb tal-kamra tal-banju kien miftuħ tul il-ħajt
I wished for it secretly	Kont xtaqt għaliha bil-moħbi
I turned and spoke at the window	Dawwart u tkellimt fit-tieqa
A mistake that never seems to end	Żball li donnu qatt ma spiċċa
I'll kick you and give you the cat	Nagħtik kick u nagħtik il-qattus
I still didn’t like it very much	Għadni ma tantx għoġobni
The tablet had little effect	Il-pillola ftit kellha effett
I was going to lose my clients too	Jien kont se nitlef lill-klijenti tiegħi wkoll
I know that those we love never really die	Naf li dawk li nħobbu qatt ma jmutu tassew
I need a chance to make up for it	Għandi bżonn iċ-ċans li npattiha
I reached for her body and knelt beside her	Lħaqt ġisimha u ngħkobbtejtha ħdejha
I often take a chair outside and watch them	Ħafna drabi nieħu siġġu barra u narahom
I like it when you yell at me	Jogħġobni meta tgħajjat ​​miegħi
I can burn my candle and think about it	Kapaċi nħaraq ix-xemgħa tiegħi u naħseb fih
I wasn’t even honest with myself	Jien lanqas ma kont onest miegħi
I looked down and saw her open her eyes	Ħarist 'l isfel u rajtha tiftaħ għajnejha
An appointment that I forgot all about the old country	Ħatra li insejt kollox dwar il-pajjiż il-qadim
I'm in the arms business	Jien fin-negozju tal-armi
I found that she lost the flexibility of her appearance	Sibt li tilfet il-flessibbiltà tad-dehra tagħha
I need to turn it on	Għandi bżonn nixgħelha
I like this diary business	Jogħġobni dan in-negozju tad-djarju
I went back to his cabin, later	Mort lura fil-kabina tiegħu, aktar tard
I love being around you	Inħobb inkun madwarek
A deep smile from behind makes me join my lips	Daħka profonda minn wara ġġiegħli ngħaqqad xofftejja
I knew this after meeting him only once	Dan kont naf wara li ltqajt miegħu darba biss
I knew it was probably nothing	Kont naf li probabbilment kien xejn
I called her again	Erġajt ċempiltha
I had it turned on there	I kellha mixgħula hemmhekk
A second later the bell rang and everyone got up	Sekonda wara ddoqq il-qanpiena u kulħadd iqum
I have to admit ignorance about this	Irrid nistqarr injoranza dwar dan
I want to live a normal life	Irrid ngħix ħajja normali
I can't look into my eyes	Ma nistax inħares f'għajnejja
I saw myself reflected in you	Rajt lili nnifsi rifless fik
I didn’t want to go, but they did	Ma ridtx immur, imma għamluni
I know when people whisper behind their backs	Naf meta n-nies whisper wara dahru
I tried not to laugh	Ippruvajt ma tidħaq
I have to be more careful now	Ikolli noqgħod aktar attenta issa
I have a good hold on it	Għandi żamma tajba fuqu
I end up quitting there for a long time	Nispiċċa nieqaf hemm għal żmien twil
I thanked a senior for his hospitality and moved to the city	Irringrazzjajt anzjan għall-ospitalità tiegħu u mort lejn il-belt
I asked for guidance	Tlabt għall-gwida
I was almost upright	Kont kważi vertikali
I needed to talk to my father	Kelli bżonn inkellem lil missieri
I didn't get an answer	Ma sibtx tweġiba
Truck listing was filling up	Trakk listing kien qed jimtela
I knocked on the back door	Tlajt minn fuq il-bieb ta’ wara
Most of them played the drums	Ħafna minnhom daqqu t-tnabar
I’m not surprised by your words	M'iniex sorpriż bi kliemek
I will never break	Jien qatt mhu se nkisser
I could hear it in his voice	Stajt nismagħha fil-vuċi tiegħu
I wasn’t interested in fighting him	Ma kontx interessat li niġġieled miegħu
I have a lot to work with	Għandi ħafna x'naħdem magħhom
I was rescuing some weaker woman in terrible trouble	Kont qed insalva xi mara aktar dgħajfa inkwiet terribbli
I examined the photo more closely	Eżaminajt ir-ritratt aktar bir-reqqa
I tilted my weight to the left, but nothing happened	Inklinajt il-piż tiegħi lejn ix-xellug, imma ma ġara xejn
I took them back together	Erġajt ħadithom flimkien
I was even told to quit on it	Saħansitra qaluli biex nieqaf fuqha
First I need to let them sit for a while	L-ewwel għandi bżonn inħallihom joqgħodu ftit
I decided not to bring a weapon	Iddeċidejt li ma nġibx arma
I didn't see any sign of anyone	Ma rajt ebda sinjal ta’ ħadd
I remember you thought they were really too tight	Niftakar li int ħsibt li kienu tassew stretti wisq
I lost all those things	Tlift dawk l-affarijiet kollha
Rape will make the movie infamous	Stupru se jagħmel il-film infami
An appointment I never dreamed was so realistic	Ħatra li qatt ma ħlomt li kien daqshekk realistiku
I see hope you desperately cling to it	Nara t-tama li inti iddisprat taqbad magħha
A cloud of yellow dust has risen far away, growing slowly	Sħaba ta’ trab isfar telgħet ‘il bogħod, tikber bil-mod
The main problem with the building was its size	Il-problema ewlenija tal-bini kien id-daqs tiegħu
I felt the side of my face	Ħassejt in-naħa ta’ wiċċi
I put on some soothing music and got comfortable	Poġġejt xi mużika serħan il-moħħ u sirt komda
I loved getting you to come	Ħabbejt inġiegħlek tiġi
I don’t like it here anymore	Ma nħobbx hawn aktar
Sudden loss of pressure in my lungs	Telf f’daqqa ta’ pressjoni fil-pulmuni tiegħi
I just wanted to mess with you	Jien biss ridt li mess miegħek
I highly recommend that you and your family go here	Nirrakkomanda ħafna li inti u l-familja tiegħek tmur hawn
I was so excited to come	Kont tant eċitat li ġej
I had a cake and apple juice to drink	Kelli kejk u meraq tat-tuffieħ biex nixrob
I know this is an awesome place	Naf li dan huwa post tal-biża
I can’t recommend this book enough	Ma nistax nirrakkomanda biżżejjed dan il-ktieb
I wasn’t being too hard on her	Ma kontx qed inkun iebes wisq magħha
A comparative study of two series of cases	Studju komparattiv ta' żewġ serje ta' każijiet
I wish the bathroom was bigger	Nixtieq li l-kamra tal-banju kienet akbar
I get three dozen cents for eggs	Niġi tliet ċenteżmi tużżana għall-bajd
I didn’t want that for her	Ma ridtx hekk għaliha
I can’t imagine not being there	Ma nistax nimmaġina li ma jkunx hemm
I knew exactly what he meant	Kont naf eżatt x’ried ifisser
I just loved it and wanted to share it	I biss iħobb dan u ridt naqsam
I need your help please	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek jekk jogħġbok
I can’t stress it enough	Ma nistax nenfasizzah biżżejjed
I'm sorry to say that	Jiddispjaċini nagħmel dan
M took me to choose a tree	M ħaditni nagħżel siġra
I was too close to losing control	Kont kont wisq viċin li nitlef il-kontroll
I need to get rid of the pain	Għandi bżonn neħles mill-uġigħ
I was wrong to do that	I kien żbaljat li tagħmel dan
I had to do things right	Kelli nagħmel l-affarijiet sewwa
I would have been famous for that	Jien kont inkun famuż għal dan
I followed a suspicious woman from here to here	Segwejt mara suspettuża minn hemm għal hawn
I and I have always been your truly devoted servant	Jien u dejjem kont il-qaddej tassew devot tiegħek
I couldn’t hold back my smile	Ma stajtx inżomm it-tbissima tiegħi
I make the whole experience care train	Nagħmel it-train tal-kura tal-esperjenza kollha
I had a dream about you	Kelli ħolma dwarek
I’m not arguing with him on this point	Jien ma nargumenta miegħu fuq dan il-punt
I asked if you would like to drink water	Staqsejt jekk tixtieqx tixrob ilma
I hope and pray for you too	Nittama u nitlob li għalik ukoll
I liked the bad boys	Għoġobni s-subien ħżiena
I was expecting more breast meat	Kont qed nistenna aktar laħam tas-sider
I know you have to do it	Naf li għandek tagħmel dan
A soft cloth rubs against your hand	Ċarruta ratba tgħorok ma’ idu
I will be doing this a lot	Dan se nkun qed nagħmel ħafna
I push it to the back of my mind	Nimbottaha fuq wara ta’ moħħi
I take his check and get rid of me	Nieħu ċ-ċekk tiegħu u jeħles minni
I always think of the kids there	Jien dejjem naħseb fit-tfal hemmhekk
I grab them and get out of there	Naqbadhom u noħroġna minn hemm
Transformation function	Funzjoni ta 'trasformazzjoni
Slowly I opened my eyes, but found a little extra light	Bil-mod ftaħt għajnejja, imma sibt ftit dawl żejjed
I lose and refuse to pay	Nitlef u nirrifjuta li nħallas
I loved that young man	Kont inħobb dak iż-żagħżugħ
I mean from there	Jiġifieri minn hemm
I couldn’t run from it again	Ma stajtx niġri minnu mill-ġdid
I was very young at the time	Dak iż-żmien kont żgħir ħafna
I told him we couldn't eat yet	Għidtlu li għadna ma stajniex nieklu
I couldn’t help but ask for more	Ma stajtx ma tlabtx aktar
A large stain had spread about halfway through	Tebgħa kbira kienet infirxet madwar nofsha
I wonder who did that	Nistaqsi min għamel hekk
More than half of the prisoners survived the journey	Aktar minn nofs il-priġunieri ma baqgħux ħajjin fil-vjaġġ
I had never seen it inside	Qatt ma kont rajt ġewwa fiha
I leaned towards the sound technician	I leaned lejn it-tekniku tal-ħoss
I don't need anything	M'għandi bżonn xejn
I reached the porch and hurriedly blew the door	Ksibt il-porch u bil-għaġla nefaħ il-bieb
I refuse to let us get to that point	Nirrifjuta li nħalluna naslu għal dak il-punt
I really liked this girl	Din it-tfajla għoġobni ħafna
You came home and you were fast asleep	Wasalt id-dar u int kont rieqda sew
I just stopped on my way home	Waqaft biss fi triqti lejn id-dar
I always wore jeans, even in the hot summer months	Jien dejjem libes jeans, anke fix-xhur sħan tas-sajf
I’m having a good time right now, here	Qed nagħmel ħin tajjeb bħalissa, hawn
I felt the knife cut her flesh	Ħassejt is-sikkina taqtagħha laħamha
I think the trouble was worth it	Naħseb li l-inkwiet kien ta’ min jieħu
I can tell you forgotten things from your people	Nista’ ngħidlek affarijiet minsija min-nies tiegħek
I didn’t have time for much sight seeing	Ma kellix ħin għal ħafna sight seeing
I can’t shake my head as this is even possible	Ma nistax nagħlaq rasi kif dan huwa saħansitra possibbli
I can't move forward	Ma nistax nimxi 'l quddiem
God is the help of those who cannot help	Alla hu l-għajnuna ta’ dawk li ma jistgħux jgħinu
I will not be treated like that again	Mhux se nerġa’ niġi ttrattat hekk
I asked them not to kill me	Tlabthom biex ma joqtluxni
I didn’t want to be the enemy anymore	Ma ridtx inkun aktar l-għadu
I saw this for myself	Rajt dan għalija nnifsi
I couldn't pay attention, though	I ma setgħux jagħtu kas, għalkemm
I mean, you play, you play	Jien ngħid, inti tilgħab, inti tilgħab
I straighten up in my seat	Niddritta fis-sedil tiegħi
I was wondering this myself	Jien kont qed nistaqsi dan jien
He pretended he wasn't coming	Pretenni li ma kienx se jiġi
Wonderful family adventure	Avventura mill-isbaħ tal-familja
I never claimed to be myself	Jien qatt ma sostejt li jiena stess
I go to the bathroom	Immur fil-kamra tal-banju
There was no trace of lead dust	Ma kien hemm ebda traċċa ta’ trab taċ-ċomb
A place of rest for your mind	Post ta' mistrieħ għal moħħok
I can’t think of a world that is devoid of music	Ma nistax naħseb dinja li hija nieqsa mill-mużika
I am very sorry for how we left things	Jiddispjaċini ħafna kif ħallejna l-affarijiet
I can't remember the exact date	M'għadniex niftakar id-data eżatta
A beautiful and loving foreign bride is life	Għarusa barranija sabiħa u loving hija l-ħajja
I'm not looking for opinions on different systems	Mhux qed infittex opinjonijiet dwar sistemi differenti
But the test was over	Iżda t-test kien spiċċa
I knew he had thought about this idea before	Kont naf li kien ħaseb dwar din l-idea qabel
A cheerful look that has penetrated	Ħarsa ferrieħa li ppenetrat
I want to be more professional	Irrid inkun aktar professjonali
I didn’t mention that	Ma semmejtx hekk
I need to ask about this	Għandi bżonn nitlob dwar dan
We held an emergency meeting	Għamilna laqgħa ta’ emerġenza
I had planned for you to sit there awhile	I kien ippjanat li inti bilqiegħda hemm awhile
I couldn’t get my mind off it	Ma stajtx nieħu moħħi minn fuqha
A car lights driving away	A dwal tal-karozzi sewqan bogħod
I need to know if this is true	Għandi bżonn inkun naf jekk dan hux minnu
I just couldn't take it anymore	I biss ma stajtx tieħu dan aktar
I think you need something	Naħseb li għandek bżonn xi ħaġa
A safe topic to start with	Suġġett sigur biex tibda
A day that has some meaning	Ġurnata li għandha xi tifsira
Then she got dressed and went down to the kitchen	Imbagħad ilbist u niżlet fil-kċina
Get the hell out of the course	Niżżel l-infern mill-kors
I didn't make any moves	Jien ma għamilt ebda mossa ta’ ebda tip
I looked for the gun he was holding	Fittixt il-pistola li qed iżomm
I want to see her before she does	Irrid naraha qabel ma tagħmel hi
I had to stop my life	Kelli nwaqqaf ħajti
I didn't bargain on the second one	I ma bargain fuq it-tieni waħda
I want to see what's more out there	Irrid nara x'hemm aktar hemmhekk
I had already accepted	Kont diġà aċċettajt
I didn’t recognize her, but something happened inside her	Jien ma għarafhiex, imma ġrat xi ħaġa ġewwa tagħha
I told him we were on our way	Qaltlu li konna fi triqitna
I couldn't sleep that night	Dak il-lejl ma stajtx norqod
I am very proud of it	Jien kburi ħafna biha
I understand why you pay	Nifhem għal xiex ta’ min iħallas
I followed the recipe exactly	Segwejt ir-riċetta eżattament
I thought it was exhaustion	Ħsibt li kien l-eżawriment
I didn’t mention your name, on the contrary	Jien ma semmejtx ismek, anzi
I was in the lowest rank in a church organization	Jien kont fl-iktar grad baxx f’organizzazzjoni tal-knisja
I ran along the road without looking either way	Ġrajt tul it-triq mingħajr ma nħares lejn iż-żewġ naħat
No compromise could be reached	L-ebda kompromess ma seta’ jintlaħaq
Their friendship ends later	Il-ħbiberija tagħhom tispiċċa wara
I'm not your parent	Jien mhux il-ġenitur tiegħek
I will be by your side	Inkun maġenbek
I think we will definitely do it again next year	Naħseb li żgur se nerġgħu nagħmluha s-sena d-dieħla
I was born almost one hundred and fifty years ago	Twelidt kważi mija u ħamsin sena ilu
I studied all his works	Studjajt ix-xogħlijiet kollha tiegħu
I never forgot them	Qatt ma nsejthom
I tried to copy her loud, rich voice	Ippruvajt nikkupja l-vuċi qawwija u għanja tagħha
I didn’t always want to try this	Mhux dejjem xtaqt nipprova dan
That is, of course, everyone knows that	Jiġifieri ovvjament kulħadd jaf li weġġa’
I always knew they were there to protect me	Dejjem kont naf li kienu hemm biex jipproteġuni
I became overwhelmed by anxiety	Sirt megħlub mill-ansjetà
I saw about ten to twelve people at the top	Rajt madwar għaxra sa tnax-il persuna fil-quċċata
I fight people like you every day	Niġġieled nies bħalek kuljum
I had enough on my plate	Kelli biżżejjed fuq il-platt tiegħi
I speak more effectively through pictures	Nitkellem b’mod aktar effettiv permezz ta’ stampi
I shouted at the trees, at the air, at the grass	Ngħajjat ​​lis-siġar, lill-arja, lill-ħaxix
I was putting a lot of pressure on myself	Kont qed nagħmel ammont tal-ġenn ta’ pressjoni fuqi nnifsi
I decided to bring the dog with me this time	Iddeċidejt li nġib il-kelb miegħi din id-darba
I got to write a lot	Sirt nikteb ħafna
I want you to have a lot of energy today	Irrid li jkollok ħafna enerġija llum
I could see the two of them standing there	Stajt nara lit-tnejn li huma wieqaf hemm
I unbutton his shirt and press against his shoulders	Nirħilsu l-qmis u nagħfas kontra spallejh
I have a little more hay delivered	Ikolli ftit aktar ħuxlief ikkunsinnat
At first it turned out to be very noisy	L-ewwel irriżulta ħafna storbju
I found that the books were checked	Sibt li l-kotba ġew iċċekkjati
I was willing to take that chance	Kont lest nieħu dak iċ-ċans
A drizzle of wet hair caught on the forehead	Qabta ta’ xagħar niedja qabdet ma’ forehead
A grin of pleasure appeared	Tfaċċat grin ta’ pjaċir
Metal pole train hidden behind ancient curtains	Ferrovija tal-arblu tal-metall moħbi wara purtieri tal-qedem
I called you for a damn consultation	Ċempiltlek għal konsultazzjoni kkritikata
I study other species	Nistudja speċi oħra
A chair can be very damaging	Siġġu jista 'jagħmel ħafna ħsara
I ate some of the bread	Kilt ftit mill-ħobż
I have been your fan for years	Kont fan tiegħek għal snin sħaħ
I moved my journal to the bed stand	Ċaqlaqt il-ġurnal tiegħi għall-istand tas-sodda
A family member had to destroy it	Membru tal-familja kellu jeqridha
I am completely innocent	Jiena kompletament innoċenti
Bonds never hit the cycle	Bonds qatt ma laqtu għaċ-ċiklu
I will definitely be bored again, just before	Żgur li se nerġa' niddejjaq, biss qabel
I settle in my new home	Nissetilja fid-dar il-ġdid tiegħi
I didn’t remember him so friendly	Ma kontx niftakar lilu daqshekk amikevoli
I wanted to talk to you before then	Xtaqt nitkellem miegħek qabel dakinhar
Let him turn me around	Ħallih idawwarni
I loved the magazine at the time	Kont inħobb ir-rivista dak iż-żmien
I had to get out of all that death	Kelli noħroġ minn dik il-mewt kollha
I know him pretty well	Naf lilu pjuttost tajjeb
I just know what he's thinking	Naf biss x’qed jaħseb
It has also been translated into several languages	Ġie tradott ukoll f'diversi lingwi
I learned the art just because I insisted	Tgħallimt l-art biss għax insista
I didn’t think or feel anything	Jien ma ħsibt jew ħassejt xejn
I just ate lunch not twenty minutes ago	Għadni kif kilt l-ikla mhux għoxrin minuta ilu
I think back to yesterday morning	Naħseb lura għall-bieraħ filgħodu
Great gift for an esteemed employee	Rigal kbir għal impjegat stmat
You must understand the publication	Trid tifhem il-pubblikazzjoni
A massive grin took her face	A grin massiva ħaditilha wiċċ kollu
I stopped in his room	Waqaft fil-kamra tiegħu
I loved my sister, but sometimes it wasn't a big company	Kont inħobb lil oħti, imma kultant ma kinitx kumpanija kbira
I recommend had to allow not from the outside	I jirrakkomanda kellhom jippermettu mhux minn barra
I have two daughters, two and four	Għandi żewġt ibniet, tnejn u erbgħa
I felt severe pain in my arms	Ħassejt uġigħ qawwi fuq driegħi
I will make a success of my life	Se nagħmel suċċess minn ħajti
There was nothing more	Ma kien hemm xejn aktar
Clear head, that was all he needed	Ras ċara, dak kien kollu li kellu bżonn
Maybe he was asleep	Forsi kien jorqod
I was hoping you would help me today	Kont nittama li inti tgħinni llum
I’ll probably buy another color for my friend too	Probabbilment nixtri kulur ieħor għal ħabib tiegħi wkoll
I think they all know the truth	Naħseb li kollha jafu l-verità
I know you never want my company again	Naf li qatt ma trid il-kumpanija tiegħi mill-ġdid
I have already worn two of them	Diġà libsejt tnejn minnhom
A statue of such a nature	Statwa ta’ tali natura
I had to sit there and wait	Kelli noqgħod hemm u nistenna
Better menu, new chef	Menu aħjar, chef ġdid
A wonderful opportunity for a wonderful building	Opportunità meraviljuża għal bini mill-isbaħ
Even saving the world becomes boring sometimes	Anke s-salvataġġ tad-dinja jsir boring kultant
I think that’s all the confirmation we need	Naħseb li dik hija l-konferma kollha li għandna bżonn
I knocked on the screen door	Ħabbejt il-bieb tal-iskrin
I've never been so removed in my life	Qatt ma kont tneħħa daqshekk f’ħajti
In the final match of the series	Fil-partita finali tas-serje
I run out of my mouth sometimes	Niġri mill-ħalq xi drabi
I just had to find out those things	Kelli biss insib dawk l-affarijiet
I was your mudguard	Jien kont l-ilqugħ tat-tajn tiegħek
I put them there for a reason	Poġġejthom hemm għal raġuni
I mean, he doesn't want to mess with the boat	Nista’ ngħid li ma jridx iħawwad id-dgħajsa
I can't deal with it now	Ma nistax nittrattaha issa
I can’t blame her if she is	Ma nistax nwaħħalha jekk hi
I stayed there as if frozen in time	Bqajt hemm bħallikieku iffriżat fil-ħin
I have nothing like this	M'għandi xejn bħal dan
A pair of boots goes for ten bullets	Par stivali jmur għal għaxar balal
I don't want to live alone	Ma rridx jibqa’ jgħix waħdu
I must be missing something	I għandu jkun nieqes xi ħaġa
I asked for powers for days	Tlabt il-poteri għal jiem
I took up the medical profession to serve everyone	Ħadt il-professjoni medika biex naqdi lil kulħadd
No living person knew about it	Grotta ebda persuna ħajja ma kienet taf biha
I don't blame them of course	I ma tort minnhom naturalment
I hope this works	Nispera li dan se jaħdem
Since then I have gotten better	Minn dakinhar sirt aħjar
I can advise your family, work or social group	Nista' nagħti pariri lill-familja, ix-xogħol jew il-grupp soċjali tiegħek
Leave it, without moving	Ħallih, mingħajr ma nimxi
I opened my mouth, but no sound came out	Ftaħt ħalqi, imma l-ebda ħoss ma ħareġ
I was too far away to see what it was like	Kont il-bogħod wisq biex nara x’kien
I never had to take this job	Qatt ma kelli nieħu dan ix-xogħol
Development began shortly thereafter	L-iżvilupp beda ftit wara
I will get your treasures for you	Se nikseb it-teżori tiegħek għalik
A young boy was staring at him	Tifel żagħżugħ kien iħares lejh
Need to feel real	Bżonn li jħossu reali
I can’t call my parents	Ma nistax insejjaħ lill-ġenituri tiegħi
I don’t call for courage	Jien ma nsejjaħx il-kuraġġ
I stared at her for several seconds	Għamilt għajnejha għal diversi sekondi
I think he was able to pull it together	Naħseb li kien kapaċi jiġbdu flimkien
I knew this was going to come out eventually	Kont naf li dan kien se joħroġ eventwalment
I swore I wouldn't think about it again	Kont ħalef li ma nerġax naħsibha fih
I just stopped, anyway	Jien waqaft biss, xorta waħda
Walk over and look at our window	Imxi fuq u ħares lejn it-tieqa tagħna
I think that’s why you feel so weird	Naħseb li għalhekk tħossok daqshekk stramb
I just need a few moments to gather my thoughts	Għandi bżonn biss ftit mumenti biex niġbor ħsibijieti
I’ve at least always been a girl	Jien mill-inqas dejjem kont tifla
A relationship with him never worked	Relazzjoni miegħu qatt ma kienet taħdem
I acted without thinking	Kont aġixxa mingħajr ma ħsibt
I can’t generate the light needed to kill them	Ma nistax niġġenera d-dawl meħtieġ biex noqtolhom
I can't understand why everyone wants to go up there	Ma nistax nifhem għaliex kulħadd irid jitla’ hemm
I really appreciate what you have done for me	Napprezza ħafna dak li għamilt għalija
I had awful dreams	Kelli ħolm orribbli
I even talked back to her a few times	Saħansitra tkellimt lura magħha xi ftit drabi
I also needed someone to help clean the house	Kelli bżonn ukoll lil xi ħadd biex jgħin innaddaf id-dar
I can almost hear the fabric being torn	Kważi nista’ nisma’ d-drapp jinqata’
I rested my hand on his cheek	I serħan idi fuq ħaddejn tiegħu
I think it comes down to race	Naħseb li niġu għal razza
I hope the people there are nice	Nispera li n-nies ta’ hemm ikunu sbieħ
A figure entered, silently, into the room	Figura daħlet, siekta, fil-kamra
I apologized and went to the floor	Skużajt ruħi u mort fuq is-sular
And the girls even spit some bars on it	U l-bniet anke bżiq xi bars fuqha
I thought you must be missing something	Ħsibt li trid tkun nieqsa xi ħaġa
I find you an attractive man	Insib li inti raġel attraenti
I kept going even if it killed me	Jien kont nibqa’ għaddej anke jekk joqtolni
I write young novels	Nikteb rumanzi żgħażagħ
I breathed in its essence	I nefaħ fl-essenza tagħha
I will be able to travel freely	Inkun nista' nivvjaġġa liberament
First I have to apologize for the pictures	L-ewwel irrid niskuża ruħi għall-istampi
I want it to be	Nixtieq li tiġi
So please join us	Għalhekk nitolbok tingħaqad magħna
Choice without choice	Għażla mingħajr għażla
The airport is equipped with an instrument landing system	L-ajruport huwa mgħammar b'sistema ta' nżul bl-istrumenti
I stopped to look at the man	Waqaft nara lir-raġel
I saw you looking for her	Rajtek tfittexha
Other structural damage resulted from the shock	Ħsara strutturali oħra rriżultat mix-xokk
I had forgotten everything that was here	Jien kont insejt kollox li kien hawn
Until the next night it never touched	Sa l-lejl l-ieħor qatt ma messha
I think there is a fine line between different and weird	Naħseb li hemm linja fina bejn differenti u stramb
I am inspired by adventure	Nispira mill-avventura
I knew the name of the tool shop and the die	Kont naf l-isem tal-ħanut tal-għodda u tad-die
I can’t believe he just ran away like that	Ma nistax nemmen li hu biss ħarab hekk
I keep my thoughts appropriate	Inżomm ħsibijieti xierqa
The duration was eleven minutes and thirty seconds	It-tul kien ħdax-il minuta u tletin sekonda
I found some pictures	Sibt xi stampi
I suppose he couldn’t get her to lie	Nissoponi li ma setax iġibha tigdeb
She threw the knife into the field	Tefgħet is-sikkina fl-għalqa
I really want to see it	Verament irrid narah
I drank the filling, then a little more	Xrobt il-mili, imbagħad ftit aktar
I love the taste in it	Inħobb it-togħma tiegħu f’ħalqi
A guest can fall down your stairs	Mistieden jista’ jaqa’ t-taraġ tiegħek
I aim to take an arm chair with me	Jien nimmira li nieħu arm chair miegħi
I quickly look at her	Malajr inħares lejha
I think he'll be back next year	Naħseb li jerġa’ lura b’saħħtu s-sena d-dieħla
I need to ask him something is everything	Għandi bżonn nistaqsih xi ħaġa hija kollox
I am giving you an order	Qed nagħtik ordni
Each design is unique to a specific character	Kull disinn huwa uniku għal karattru speċifiku
I came right to you	Ġejt dritt għandkom
I was going to email her	Kont se nibgħatilha email
Navy Representative	Rappreżentant tal-Navy
I love your attitude on good and bad days	Inħobb l-attitudni tiegħek fil-ġranet tajbin u ħżiena
A sense of curiosity is a powerful thing	Sens ta 'kurżità hija ħaġa b'saħħitha
I wasn’t going to leave him now	Jien ma kontx se nħallih issa
I have a wonderful notice today	Għandi avviż mill-isbaħ illum
We are all taking part in that evolution	Ilkoll qed nieħdu sehem f'dik l-evoluzzjoni
I never saw him coming	Qatt ma rajtu ġej
I stayed up late drinking instead of preparing for school	Bqajt sa tard nixrob flok nipprepara għall-iskola
Feeling determined	Sensazzjoni ta’ determinazzjoni
I pointed to the only green bottle	Ippuntajt lejn l-uniku flixkun aħdar
I want to go see him	Irrid immur narah
This whole sequence was completed in three weeks	Din is-sekwenza kollha tlestiet fi tliet ġimgħat
I have to be careful, there was someone	Ikolli noqgħod attent, kien hemm xi ħadd
I didn’t even hear him approach us	Lanqas smajtu jersaq lejna
I know where you are doing this	Naf fejn qed tagħmel dan
I didn't know what happened to her	Ma kontx naf x’ġara lilha
I shouldn’t have called our land line	M'għandix sejjaħt il-linja tal-art tagħna
Heavy weight oppressah	Piż kbir oppressah
I really wanted something I believed in	Verament ridt xi ħaġa li nemmen fiha
I did, however, get another credit card	I, madankollu, ħadt karta ta 'kreditu oħra
Next to it is a private room for the priest	Ħdejn hemm kamra privata għall-qassis
I always act like you're a father	Jien dejjem naġixxi bħallikieku int hemm missier
I know a lot of people who don’t	Naf ħafna nies li ma jagħmlux hekk
Few of us remember being there	Ftit minna niftakru li kien hemm
I can’t hide from them	Ma nistax naħbi minnhom
I hung out with him as we walked	I mdendla miegħu kif konna mixjin
I made a living of the world	Għamilt ħajja tad-dinja
I just got a bonus at work	Għadni kif ħadt bonus fuq ix-xogħol
I didn't want to go down	Ma ridtx ninżel
I wish they had taken longer	Xtaqt li ħaduhom itwal
Some editions of the game assume such use	Xi edizzjonijiet tal-logħba jassumu tali użu
I remembered how I felt	Ftakart kif ħassejt
Over time they develop a close relationship	Maż-żmien jiżviluppaw relazzjoni mill-qrib
I couldn’t figure out a way to get started	Ma stajtx insib mod kif nibda
I really need sleep	I verament bżonn l-irqad
I didn’t realize if it helped with my anxiety	Ma ndunajtx jekk għenitx bl-ansjetà tiegħi
I punch him hard in the face	Nagħtih daqqa ta’ ponn tassew iebes f’wiċċu
They were also used for charter	Intużaw ukoll għal charter
I didn’t even consider my next step	Lanqas qist il-pass li jmiss tiegħi
I didn’t want our relationship to be left so vague	Ma ridtx li r-relazzjoni tagħna titħalla daqshekk vaga
I hate to move	Ddejjaqni nċaqlaq
Students are free to leave classes as they wish	L-istudenti huma liberi li jħallu l-klassijiet kif jixtiequ
I was told that art was therapy	Qaluli li l-arti kienet terapija
I could smell it four feet away	Stajt inxommh minn erba’ piedi ‘l bogħod
I also know what happened to you	Naf ukoll x’ġaralek
None of these plans have been implemented in practice	L-ebda wieħed minn dawn il-pjanijiet ma ġie implimentat fil-prattika
I couldn't begin to think so	Ma stajtx nibda naħseb hekk
I thought, maybe if we take a break	Ħsibt, forsi jekk nieħdu pawża
I knew you would all get along	Kont naf li intom ilkoll se tlaqqgħu
I love the way our lips came together	Inħobb il-mod kif xofftejna ngħaqdu flimkien
I will never find out so again	Jien qatt ma nsib hekk aktar
I will try to make one	Jien ser nipprova nagħmel waħda
I planted them whole and without water	Bejthom sħaħ u bla ilma
I decided now was the time to say something sweet	Iddeċidejt li issa kien iż-żmien li ngħid xi ħaġa ħelwa
I want each of our operations to be run separately	Irrid li kull waħda mill-operazzjonijiet tagħna titmexxa separatament
I like the conservative way	Jogħġobni l-mod konservattiv
I was fully clothed, I couldn’t enjoy the atmosphere	Jien kont liebsa għal kollox, ma stajtx igawdi l-atmosfera
I understand you need to talk about this among yourselves	Nifhem li għandek bżonn titkellem dwar dan bejnietkom
I tried to look outside	Ippruvajt inħares barra
I asked when you could get your documents	Staqsejt meta tista' tikseb id-dokumenti tiegħek
I know you've in the file	Naf li inti ħadthom fil-fajl
I can't deal with that crowd anymore	Ma nistax nittratta aktar ma’ dik il-folla
Several months passed	Għaddew diversi xhur
I wonder where she went	Nistaqsi fejn marret
These lines have three or four tracks	Dawn il-linji għandhom tliet jew erba' binarji
I leaned closer, examined her	I inklinat eqreb, eżaminatha
A smile spread across her face, a beautiful smile	Tbissima mifruxa fuq wiċċha, tbissima sabiħa
I didn’t expect anything more than that	Ma stennejt xejn barra minn hekk
I was going to get up for myself	Kont se nqum għalija nnifsi
I learned a lot personally	Tgħallimt ħafna personalment
I will not be able to live in it	Jien mhux ser inkun nista’ noqgħod fih
The firm did not follow the development of another helicopter	Id-ditta ma segwietx l-iżvilupp ta 'ħelikopter ieħor
I was scared to death	Bżajt sal-mewt
I like a little rebellion now and then	Jien inħobb ftit ribelljoni issa u mbagħad
His language is colorful	Il-lingwa tiegħu hija ikkulurita
But I didn't pay much attention	Iżda ma tantx tajt kas
I will never change that	Jien qatt ma se nbiddel dan
I think it was time to leave	Naħseb li kien wasal iż-żmien li titlaq
It was later published in a single volume	Aktar tard ġie ppubblikat f’volum wieħed
I believe she wrote the book	Nemmen li kitbet il-ktieb
I couldn't finish your departure	Ma stajtx nispiċċa t-tluq tiegħek
I felt my heart start running	Ħassejt qalbi tibda tiġri
I just had to have it in my life	Kelli biss li jkolliha f’ħajti
I loved wearing them	Kont inħobb nilbishom
I'm supposed to get rid of it	I suppost li neħilsu
The whole process took less than eight hours	Il-proċess kollu kien dam inqas minn tmien sigħat
I wanted to continue	Xtaqt li tkompli
We lose count some time after ninety	Nitilfu l-għadd xi żmien wara disgħin
At last I heard someone clear his throat	Fl-aħħar smajt lil xi ħadd jikklerja griżmejh
His mother also played college basketball	Ommu lagħbet ukoll basketball tal-kulleġġ
I have my mind	Jien għandi moħħi
A wise person is intentional in his speech and actions	Persuna għaqlija hija intenzjonata fid-diskors u l-azzjonijiet tagħha
I never stop loving you	Qatt ma nieqaf inħobbok
His sons helped him come up with some ideas	Uliedu għenuh joħroġ xi ideat
I would like to ask you to talk to them	Nixtieq nitlob li tkellimhom
Sob ran away from her lips	Sob ħarab minn xufftejha
I have met wonderful people	Iltqajt ma' nies mill-isbaħ
I hope it works in our favor	Nispera li taħdem favur tagħna
I always have to drink first	Ikolli dejjem nixrob l-ewwel
I just need your baked goods	Għandi bżonn biss il-prodotti moħmija tiegħek
That evening I came back to the office	Dak il-lejla ġejt lura l-uffiċċju
I didn't want to go	Ma xtaqtx immur
I was really angry that no one was going to help me	Kont qed inħossni tassew rrabjata li ħadd ma kien se jgħinni
I know that shit and they are too	Naf dik il-ħmieġ u huma wkoll
I didn’t need to add	Ma kellix bżonn inżid
Open on five occasions	Miftuħa f’ħames okkażjonijiet
I still dream about the moment	Għadni ħolm dwar il-mument
I knew how it works	Kont naf kif taħdem
I hope they will be back	Nistenna li se jkunu lura
I want to meet your mother and brother	Irrid niltaqa' ma' ommok u ħutek
It's my turn to check	Immissha biex niċċekkja
I told him to text me when he was out	Għidtlu biex jibgħatli SMS meta jkun barra
I remember every moment	Niftakar kull mument
I didn’t feel so much anymore	I ma ħassejtx daqshekk aktar
I had no words for him	Ma kellix kliem għalih
I could feel the suspicion overturning from him	Stajt inħoss is-suspett jinqaleb minnu
Warn her about crossing the line	Wissitha dwar li taqsam il-linja
I was in a car of some kind	Kont f’karozza ta’ xi tip
The couple had three boys together	Il-koppja kellha tliet subien flimkien
I lost my watch somewhere	Tlift l-għassa xi mkien
I didn’t see how he thought this was a resolution	Ma rajtx kif ħaseb li din kienet riżoluzzjoni
I didn't even have to worry	Lanqas kelli għalfejn inħenn
I don’t think that’s true	Ma naħsibx li dan huwa minnu
I struggled to keep it under control	Tħabtu biex inżommha taħt kontroll
I issued the note immediately	Ħarġejt in-nota mill-ewwel
A smart approach, as new dishes take time and effort	Approċċ intelliġenti, peress li platti ġodda jieħdu ħin u sforz
I knew it was going to be hard	Kont naf li kien se jkun diffiċli
I thought a direct question would require a direct answer	Ħsibt li mistoqsija diretta titlob tweġiba diretta
I followed with the woman in my arms	Segwejt bil-mara f’idejja
I can’t get any deeper than that	Ma nistax nikseb aktar fil-fond minn hekk
I forget a little detail time after time	Ninsa ftit dettall darba wara l-oħra
I’m not telling you any lies	Jien ma ngħidlek ebda falza
I had to let you leave us	I kellha tħallik tabbandunana
I decided to go down for some practice	Iddeċidejt li ninżel għal xi prattika
I work to live, not live to work	Naħdem biex ngħix, mhux ngħix biex naħdem
I studied the weapon more closely	Studjajt l-arma aktar mill-qrib
Definitely too many balls	Żgur li tfajt wisq blalen
I wasn’t sure if they felt the same	Ma kontx ċert jekk ħassux l-istess
I turned to the broken window	Dawwart lejn it-tieqa miksura
I know what this silence means	Naf xi jfisser dan is-silenzju
Request will give included to you	Talba se tagħti inkluż lilek
I wanted to have a family someday, man	Xtaqt li jkolli familja xi darba, raġel
Put them in boiling water	Tefagħhom fl-ilma jagħli
I can show you my beautiful country	Nista’ nurik il-pajjiż sabiħ tiegħi
I was very sad about that	Kont imdejjaq ħafna dwar dan
I also remember their good heart and love	Niftakar ukoll il-qalb tajba u l-imħabba tagħhom
I got to the gate, trying to get up	Ġibt lejn il-grada, nipprova nerfagħni wieqfa
A strange expression crossed his face	Espressjoni stramba għaddiet minn fuq wiċċu
I took a copy of the job description with me	Ħadt kopja tad-deskrizzjoni tax-xogħol miegħi
I got up and pulled him with me	Qomt u ġbidtlu miegħi
A leader can be wrong after all	Mexxej jista’ jiżbalja wara kollox
I remember the pain against my shoulder	Niftakar l-uġigħ kontra l-ispalla
I decided to reveal part of my secret	Iddeċidejt li niżvela parti mis-sigriet tiegħi
I didn't think she was anything but a good singer	Ma kontx qiest li kien xi ħaġa ħlief kantanta tajba
I was helpless against her hands and mouth	Kont bla sahha kontra jdejha u ħalqha
I really didn’t expect a kiss	Verament ma kontx nistenna bewsa
I lay perfectly still with my eyes closed	Jien imtedd perfettament kwiet b'għajnejja magħluqa
I couldn’t look her in the eye immediately	Ma stajtx inħares lejha fl-għajnejn immedjatament
Thought rolled slowly, but repeatedly, out of my mind	Ħsieb irrumbla bil-mod, iżda ripetutament, minn moħħi
I read it to them again	Erġajt naqrah lilhom
I bit my tongue to keep my selfish answer hidden	Gdimt ilsieni biex inżomm it-tweġiba egoista tiegħi moħbija
I suppose I know better than I do	I suppost naf aħjar milli nafdah
I expected more people to live in this direction	Stennejt li nsib aktar nies jgħixu f’din id-direzzjoni
I knew the show was over for me	Kont naf li l-ispettaklu kien spiċċa għalija
I was not worthy of such an award	Jien ma kontx denja ta’ premju bħal dan
I felt guilty about holding her back from the horses as well	Ħassejtni ħati li nżommha lura miż-żwiemel ukoll
I miss the potential of that love	Jien nimmissja l-potenzjal ta’ dik l-imħabba
I know it's not an excuse to tear down the wall	Naf li mhix skuża biex twaqqa’ l-ħajt
I quickly push myself to a sitting, embarrassed position	Malajr nimbotta ruħi għal pożizzjoni bilqiegħda, imbarazzat
I slept during the day, went to school at night	Irqadt bil-ġurnata, mort l-iskola bil-lejl
I think it’s for the best	Naħseb li huwa għall-aħjar
I feel strengthened under his touch	Inħossni qed nissaħħaħ taħt il-mess tiegħu
I saw myself in a war	Rajt lili nnifsi fi gwerra
I can't believe he'll confess, so soon	Ma tantx nista' nemmen li se jistqarr, hekk dalwaqt
I haven't heard you laugh in years	Ilni snin ma smajtek tidħaq hekk
I had already had a meeting with the wildlife	Kont diġà kelli laqgħa mal-annimali selvaġġi
I call that the perfect solution	Insejjaħ dik is-soluzzjoni perfetta
A very beautiful girl	Tfajla sabiħa ħafna
I will hold you and wipe away your tears	Se nżommok u nimsaħlek id-dmugħ
I had to be on the run from something	Kelli nkun fil-ħarba minn xi ħaġa
I was just so happy and peaceful, that I was there	Jien kont sempliċiment daqshekk ferħan u paċifiku, li kont qiegħed hemm
I know you want to see	Naf li trid tarak
Now I had no known family	Issa kelli l-ebda familja magħrufa
I couldn’t ask for anything more	Ma stajt nitlob għal xejn aktar
A wise man, your father	Raġel għaref, missierek
I felt like my lungs were small	Ħassejt li l-pulmuni tiegħi kienu żgħar
I believe we have cultivated some promising instruments	Nemmen li kkultivajna xi strumenti promettenti
I still can't believe he accused me of stealing	Għadni ma nistax nemmen li akkużani li seraqni
I haven’t thought about it forever	Jien ma ħsibt dwar dan għal dejjem
I grab a banana and an energy bar	Naqbad banana u bar tal-enerġija
This was a fever	Dan irnexxielu deni
I wanted to, and even tried on a few occasions	Ridt, u anke ppruvajt fi ftit okkażjonijiet
A more final solution	Soluzzjoni aktar finali
I didn’t want to be alone anymore	Ma ridtx inkun aktar waħdi
I was also determined not to let it go at all	Kont determinat ukoll li ma nħallihiex tmur għal kollox
I suppose our two most important possessions are safe	Nissoponi li ż-żewġ possedimenti l-aktar importanti tagħna huma sikuri
I know you think you have no control	Naf li taħseb li m'għandekx kontroll
That is to say we are speaking well	Jiġifieri qed nitkellmu tajjeb
A parking ban was in place	Kienet fis-seħħ projbizzjoni tal-parkeġġ
I can’t imagine how it ended up down there	Ma nistax nimmaġina kif spiċċat hemm isfel
I can’t live without children	Ma nistax ngħix mingħajr tfal
I knew what to do	Kont naf x'għandek nagħmel
I’m glad you did here	Ninsab kuntent li għamiltu hawn
I have to push them sometimes to be like that	Ikolli nimbottahom xi drabi biex inkun hekk
He also taught guitar	Għallem ukoll il-kitarra
I know my hunger is clear on my face	Naf li l-ġuħ tiegħi huwa ċar fuq wiċċi
I can't understand it	Ma nistax nifhemha
I did something for the ancient wicker stand	Għamilt xi ħaġa għall-istand tal-qasab tal-qedem
I didn't need any more men in my life	Ma kellix bżonn aktar irġiel f’ħajti
A wind farm is being built to the east	Lejn il-lvant qed jinbena wind farm
I just pull all the time	Jien biss niġbed il-ħin kollu
I never thought it would happen so quickly	Qatt qatt ma ħsibt li se jiġri daqshekk malajr
I couldn't bear to look at them	Ma stajtx niflaħ inħares lejhom
I stop walking, close my eyes in anticipation	Nieqaf mixi, nagħlaq għajnejja b’antiċipazzjoni
A street address is required for delivery	Huwa meħtieġ indirizz tat-triq għall-kunsinna
I just finished mine	Għadni kif spiċċajt tiegħi
I didn’t want to be crazy	Ma ridtx inkun miġnun
I want to find my way	Irrid insib it-triq tiegħi
Therein lies its immense value	Hemm tinsab il-valur immens tagħha
I can't get her out of jail without your help	Ma nistax noħroġha mill-ħabs mingħajr l-għajnuna tiegħek
I don't need material things	M’għandix bżonn ta’ affarijiet materjali
I know a lot about it	Naf ħafna dwarha
I opened the door and looked outside	Ftaħt il-bieb u ħarist barra
I can understand if you can't follow through	Nista' nifhem jekk ma tistax issegwi
I’m so sorry for her that you can’t see	Jiddispjaċini tant għaliha li ma tistax tara
I agree with all my heart	Naqbel minn qalbi
I just couldn't handle the pressure anymore	I biss ma stajtx jimmaniġġjaw il-pressjoni aktar
I pull away to stay on the task	Niġbid 'il bogħod biex nibqa' fuq il-kompitu
This is typical for animals that hunt at night	Dan huwa tipiku għall-annimali li jikkaċċjaw bil-lejl
I want to help you find your father	Irrid ngħinek issib lil missierek
I just didn’t do that normal	Sempliċement ma għamiltx daqstant normali
I can hear it going on and on	Nista’ nisma’ għaddej u għaddej
I just wasn't interested	I biss ma kienx interessat
Let the message pick up the phone	Ħalli l-messaġġ jiġbor it-telefon
I put my hand on his shoulder	Inpoġġi id fuq spalltu
I want and I want and I want you to come soon	Nixtieq u nixtieq u nixtieq li inti tidħol dalwaqt
I take things as they come together	Nieħu l-affarijiet kif jiġu flimkien
I was the last of the bunch	Jien kont l-aħħar mill-mazz
I had to master myself	Kelli nagħmel ħakma fuqi nnifsi
I walk away to touch her, and make her hands	Nagħmel il-bogħod biex tmissu, u nagħmel idi
I would be an idiot to deny myself the experience	Inkun idjota biex niċħad lili nnifsi l-esperjenza
I know you hate winter	Naf li tobgħod ix-xitwa
Most species did not have horns	Ħafna mill-ispeċi ma kellhomx qrun
I pulled him closer and kissed him	Ġbidtu eqreb u bewstu
I want to see what happens	Irrid li jaraw x’ġara
I felt like a terrified boy	Ħassejt bħal tifel imwerwer
Many see other people working	Ħafna jaraw nies oħra jaħdmu
I tried to call his brother	Ippruvajt iċempel lil ħuh
I doubt if you remember me	Niddubita jekk tiftakarx fija
I have nothing to confess	M'għandi xejn x'nistqarr
Let it dry	Ħallih strof xagħri
I stayed there and saw everything	Bqajt hemm u rajt kollox
He was quickly brought inside	Malajr inġieb ġewwa
I decided to approach her from another angle	Iddeċidejt li niġi lejha minn angolu ieħor
I find them very interesting and interesting people	Jien insibhom nies interessanti ħafna u interessanti
I can hear you well	Nista' nismagħkom sew
I can go on but you get the idea	Nista 'nkompli imma int tieħu l-idea
I wasn’t sure about any of this	Ma kontx ċert dwar xi ħaġa minn dan
I felt the delicious taste of the soup stock	Ħassejt it-togħma delizzjuża tal-istokk tas-soppa
Sound comes from the phone	Ħoss ġej mit-telefon
I still remember the display clearly	Għadni niftakar il-wiri b'mod ċar
I, personally, can’t think of anything to say	Jien, personalment, ma nistax naħseb xi ngħid
I was called again	Erġajt ġejt imsejjaħ
I speak from the heart	Nitkellem mill-qalb
I haven't seen any lawyers yet	Għadni ma rajt l-ebda avukat
I wanted them both there	Ridthom it-tnejn hemmhekk
I can’t take a chance on the boys getting hurt	Ma nistax nieħu ċ-ċans li s-subien iweġġgħu
I want such incidents not to happen again	Irrid li ma jerġgħux iseħħu inċidenti bħal dawn
A few more elements hopefully	Ftit aktar elementi nisperaw
I asked where it went wrong but the	Staqsejt fejn marret ħażin imma l-
I thought about you every day	Ħsibt fik kuljum
I told him everything about my last meeting with the authority	Għidtlu kollox dwar l-aħħar laqgħa tiegħi mal-awtorità
Put my career on the line for you	Poġġi l-karriera tiegħi fuq il-linja għalik
I talked to him too	Jien tkellimt miegħu wkoll
I put on the metal hammer	Poġġejt il-martell tal-metall
A lot of healing is accomplished by being involved	Ħafna fejqan jitwettaq billi wieħed ikun involut
I know you are committed	Naf li int impenjat
I couldn’t lose control	Ma stajtx nitlef il-kontroll
A pink waste basket is for her	A basket tal-iskart roża hija għaliha
I just wanted to join you one last time	Ridt biss nidħol miegħek l-aħħar darba
I’ve been thinking about this for a while	Ħsibt dwar dan għal xi żmien
I see danger and delay	Nara periklu u dewmien
I ran my hand through his hair	Għaddejt idi minn ġo xagħru
Pour another glass of wine	Tferra’ tazza inbid oħra
I knew it wasn’t my imagination	Kont naf li ma kinitx l-immaġinazzjoni tiegħi
I must have looked worse than usual	I għandu ħares agħar mis-soltu
I start at the beginning of the day	Nibda mill-bidu tal-ġurnata
Police came into the open, took aim	Pulizija daħal fil-miftuħ, ħa l-mira
I want you to have some peace	Irrid li jkollok ftit paċi
I felt nervous all the time, especially at night	Ħassejtni nervuż il-ħin kollu, speċjalment bil-lejl
The series ran five nights a week	Is-serje damet ħames iljieli fil-ġimgħa
I can only sleep on the couch	Nista’ torqod biss fuq is-sufan
A severe storm was advancing	Kienet tavvanza maltempata serja
I’m good with this fate	Jien tajjeb b'dan id-destin
Strong zeal came out of the crowd	Ħeġġa qawwija ħarġet mill-folla
A day of love and hope for the future	Jum ta’ mħabba u tama għall-futur
I move the mouse over the first face and click	Niċċaqlaq il-maws fuq l-ewwel wiċċ u nikklikkja
I tried to make two things clear	Ippruvajt nagħmel żewġ affarijiet ċari
I thought we had taken care of that	Ħsibt li konna ħadna ħsieb dan
A strange longing drew her	Xenqa stramba ġibdet lejha
Australia won the third final to win the title	L-Awstralja rebħu t-tielet finali biex rebħu t-titlu
I had a pretty good help in healing	Kelli għajnuna pjuttost tajba fil-fejqan
I suppose you want to know about your plane	Nissoponi li tkun trid tkun taf dwar l-ajruplan tiegħek
I told him to get out	Qaltlu biex joħroġ
I had understood this for some time	Jien kont fhimt dan għal xi żmien
I want to complete this program and go home	Irrid inlesti dan il-programm u mmur id-dar
I can feel and smell the cold	Nista’ nħoss u nxomm il-kesħa
I want to do things	Irrid nagħmel l-affarijiet
I'm not going back to school	Jien mhux se mmur lura l-iskola
I know what Dad was doing	Naf x’kien qed jagħmel il-papà
A girl's eyes met me	Għajnejn tifla ltaqgħu miegħi
A great new community	Komunità ġdida kbira
I may need it back tonight	Jista’ jkolli bżonnha lura llejla
I saw him sink	Rajt kif għereq
I hope this works, he thought desperately	Nittama li dan jaħdem, ħaseb iddisprat
I think he suspected a deeper dislike than reality	Naħseb li hu ssuspettat dislike aktar profonda mir-realtà
I’m afraid his self-confidence was pretty low	Nibża li l-kunfidenza tiegħu fih innifsu kienet pjuttost baxxa
And of these men one man is king	U minn dawn l-irġiel raġel wieħed huwa sultan
I couldn't go wrong	Ma stajtx żbaljat
I can help you find them	Nista' ngħinek issibhom
I pulled and twisted	I ġbidt u mibrum
I believe in bringing peace to the earth	Jien nemmen li nġib il-paċi fuq l-art
I threw at the birds	I mitfugħa lejn l-għasafar
I'm not saying anything	Jien ma ngħid xejn
I feel no pain in a healing foot	Ma nħoss l-ebda uġigħ f'sieq li fejqan
This is completely out of order	Dan huwa kompletament barra mill-ordni
I guide them and they guide you	Jien niggwidahom u huma jiggwidawkom
I haven't eaten in a long time	Ilni ma tiekol
I always love the sun for it	Dejjem inħabbat ix-xemx għaliha
I hadn’t seen that move before	Ma kontx rajt dik il-mossa qabel
I know where we are	Naf fejn insibu
I want everyone to take their stations	Irrid li kulħadd jieħu l-istazzjonijiet tiegħu
A sign that he was getting on with his life	Sinjal li kien qed ikompli b’ħajtu
The road network suffered significant damage	In-netwerk tat-toroq ġarrbet ħsarat sinifikanti
I ran there and waited outside the entrance	I ġrejt hemm u stennietu barra l-entratura
I said this dinner	Qalejt dan il-pranzu
I'm bored with it	Qed niddejjaq biha
Potential use tool for the cause	Għodda ta 'użu potenzjali għall-kawża
I have never seen such dogs	Qatt ma kont rajt klieb bħal dawn
I'm wearing it today	Qiegħed nilbesha llum
I wanted to pursue other career opportunities	Ridt insegwi opportunitajiet oħra ta’ karriera
I have a relaxed control over my life	Għandi kontroll rilassat fuq ħajti
I can walk in the dark	Kapaċi nimxi fid-dlam
I stop fighting with the man who holds me back	Nieqaf niġġieled mar-raġel li jżommni
Cold sweat was breaking on the forehead	Għaraq kiesaħ kien inkisser fuq forehead
I have high hopes for the same kind of journey again	Għandi tamiet għall-istess tip ta 'vjaġġ mill-ġdid
I’m mad to hear this crazy idea	Jien tal-ġenn nisma din l-idea tal-ġenn
That is, they lived a protected life and so did you	Jiġifieri huma għexu ħajja protetta u int ukoll
I think he may have been abused by a child	Naħseb li seta’ ġie abbużat minn tifel
I can probably do better somewhere	Probabbilment nista' nagħmel aħjar x'imkien
There is no local church of that name	M'hemm l-ebda knisja lokali ta 'dak l-isem
I see where the crowd is	Nara fejn tinsab il-folla
I could hardly wait to get there to celebrate	Bilkemm stajt nistenna li nasal hemm biex niċċelebra
I admired the man for this	Ammirajt ir-raġel għal dan
I didn’t even realize it	Lanqas rrealizzajt
I didn’t think he was going to do that	Ma kontx naħseb li kien se jagħmel dan
I'm going to take a shower	Jien ser nieħu doċċa
I love complexity like that in color	Inħobb il-kumplessità bħal dik f'kulur
I shot him dead when I took those bullets	I sparawlu mejjet meta ħadt dik il-balal
I was the first one ready for lunch	Jien kont l-ewwel wieħed lest għall-ikla
It melted into it and the kiss became more intense	Iddewweb fih u l-bewsa saret aktar intensa
A piece of himself was dead	Biċċa minn ruħu kienet mejta
I have been taking my medicine on a regular basis	Ilni nieħu l-mediċina tiegħi fuq bażi regolari
I wonder where this stuff comes from	Nistaqsi minn fejn ġej dan l-għalf
I’m going out while walking is okay	Qed noħroġ waqt li l-mixi jkun tajjeb
Put them in direct contact with the army	Poġġihom f'kuntatt dirett mal-armata
I didn't kill him though	I ma joqtlu lilu għalkemm
I hope they couldn’t say	Nispera li ma setgħux jgħidu
Life for life, he says	Ħajja għal ħajja, jgħid
A groan rose in his throat	A groan tela fil-gerżuma tiegħu
I had a positive attitude and a lot of driving	Kelli attitudni pożittiva u ħafna sewqan
A hole formed on the wall besides me	Toqba ffurmata fuq il-ħajt minbarra lili
I just can't tell you what to do with this swelling	Sempliċement ma nistax ngħid x'għandi nagħmel permezz ta 'din nefħa
I will only add this	Dan se nżid biss
I can't even imagine why this is happening	Lanqas nista’ nifhem għaliex qed jiġri dan
I hear my name again	Nisma' ismi għal darb'oħra
I can't make another phone call	Ma nistax nagħmel telefonata oħra
I give a lot of credit to your mother	Nagħti ħafna kreditu lil ommok
I want to keep a dream journal	Irrid li żżomm ġurnal tal-ħolm
I was sown and lost in history	Inżerajt u tlift fl-istorja
Good paper with minor edge wear	Karta tajba b'xedd minuri tat-tarf
I like wow a lot in my spare time	Inħobb ħafna naqra fil-ħin liberu tiegħi
The second team outside is sent to the planet	It-tieni tim barra jintbagħat fuq il-pjaneta
A sudden awakening in this world	Qawmien f'daqqa f'din id-dinja
I rinse and return to the room	Nilaħlaħ u nirritorna fil-kamra
I try to focus on the here and now	Nipprova niffoka fuq il-hawn u issa
I hate to drive in the dark, especially in the winter	Ddejjaqni nsuq fid-dlam, speċjalment fix-xitwa
I packed my items and left this place	Ippakkjat l-oġġetti tiegħi u tlaqt minn dan il-post
I can't stand it now	Ma niflaħx issa
I have no reason to lie to you	M'għandi l-ebda raġuni biex nigdeb lilek
I needed to get inside	Kelli bżonn nidħol ġewwa
I see life as my personal pleasure	Nara l-ħajja bħala divertiment personali tiegħi
A good business plan helps every business succeed	Pjan ta' negozju tajjeb jgħin lil kull negozju jirnexxi
I couldn't hear any noise	Ma stajt nisma' l-ebda storbju
A house that is being moved from, that is	Dar li qed tiġi mċaqalqa minn, jiġifieri
I quickly returned to the hallway	Malajr erġajt lura fil-hallway
I take a deep breath and freeze	Nieħu n-nifs profond u niffriża
I felt no pain, which was strange	Ma ħassejt l-ebda uġigħ, li kienet stramba
I knew he was hopeless	Kont naf li kien bla tama
I feel terrible about this	Inħossni terribbli dwar dan
I saw the darkness as it came out of me	Rajt id-dlam hekk kif ħarġet minni
I know it will be difficult	Naf li se jkun diffiċli
I can feel a weight lifted from my spirit	Nista’ nħoss piż imneħħi mill-ispirtu tiegħi
I'm not really worried about them	Jien ma tantx inkwetat dwarhom
I mean, you were like a mother to me	Jiġifieri, inti kont bħal omm għalija
I certainly need some hot food	Jiena ċertament għandi bżonn xi ikel sħun
I want to keep you close and say nothing	Irrid inżommok qrib u ma ngħid xejn
I was late back	Kont tard lura
Most of their information is free	Ħafna mill-informazzjoni tagħhom hija b'xejn
I encourage you to take the time to do so!	Inħeġġiġkom tieħu l-ħin biex tagħmel dan!
Then the gods threw a sword into his mouth	Imbagħad l-allat tefgħulu xabla f’ħalqu
I could never bear all that grief over him	Qatt ma stajt inġib dak in-niket kollu fuqu
I have to concentrate	Ikolli nikkonċentra
One piece will probably be enough for each person	Biċċa probabbilment tkun biżżejjed għal kull persuna
I offered but he didn’t want to stop	Offrejt imma hu ma riedx jieqaf
She has a sense of righteousness	Hija għandha sens ta 'tjieba
I laughed at myself and locked the door	Dħakt bejni u bejn ruħi u ssakkar il-bieb
In front of them both a small feast was held	Quddiemhom it-tnejn saret festa żgħira
A good class is a good class	Klassi tajba hija klassi tajba
I thought it was wise	Ħsibt li kien għaqli
I work on some songs	Naħdem fuq xi kanzunetti
I had played his game, I did as he asked	Kont lgħabt il-logħba tiegħu, għamilt kif talab
I study the flashing light in his eyes	Nistudja d-dawl li jteptep f’għajnejh
I began to reflect on the two different dreams	Bdejt nirrifletti fuq iż-żewġ ħolm differenti
I didn’t realize anyone was here	Ma rrealizzajt li kien hawn xi ħadd
I don’t even have an interest in lawyers	Jien lanqas m'għandi interess fl-avukati
I skipped a beat	Qbiżt u erġajt ġrajt
I look at her as she walks	Inħares lejha waqt li timxi
I never get to play such parts	Qatt ma nasal ndoqq partijiet bħal dawn
I open my mouth to speak then close	Niftaħ fommi biex nitkellem imbagħad nagħlaq
I already knew the answer	Diġà kont naf it-tweġiba
I'm going to kill her myself	Jien se noqtolha jien
I was again on top of the water	Erġajt kont fuq il-quċċata tal-ilma
I didn’t even know if this was possible	Lanqas kont naf jekk dan kienx possibbli
I went to church with a man	Mort ma’ raġel mill-knisja
I will look at the beauty around me	Se nħares lejn is-sbuħija ta’ madwari
I woke up too, and saw her bedroom empty	Qamt ukoll, u rajt il-kamra tas-sodda tagħha vojta
I want my daughter to know you	Irrid li binti tkun taf lilek
I think maybe we need to be more objective	Naħseb li forsi rridu nkunu aktar oġġettivi
I sit down half the time	Jien noqgħod hawn isfel nofs il-ħin
I have a project in the works	Għandi proġett fix-xogħlijiet
I decided on a walk before pizza	Iddeċidejt fuq mixja qabel il-pizza
I am a free lance sales agent	Jiena aġent tal-bejgħ free lance
I didn’t even admit it	Jien lanqas biss ammettitha
I didn’t worry about what he would think anymore	Ma kontx ninkwieta dwar dak li kien se jaħseb aktar
I stared off into space	I stared off fl-ispazju
The former saddle room is now a dining room	L-ex kamra tas-sarġ issa hija dining room
I just thought about you earlier this evening	Ħsibt biss dwarek aktar kmieni illejla
I need to start writing articles	Għandi bżonn nibda nagħmel artikli
I think she is old enough	Naħseb li hija anzjana biżżejjed
I grabbed it and gave it to him	Qbadtha u tajtuh
I was confused, confused	Kont konfuż, tħallat
I needed to start talking dirty	Kelli bżonn nibda nitkellem maħmuġ
A look at her immediate activities	Ħarsa fuq l-attivitajiet immedjati tagħha
I really want to meet them	Irrid verament niltaqa' magħhom
I like the idea of ​​losing myself out here	Inħobb l-idea li nitlef lili nnifsi hawn barra
Dawwart, I saw her again	Dawwart, rajtha għal darba oħra
Moments later it was repeated	Ftit mumenti wara kien ripetut
I was touched that she had remembered though	I kien mimsus li hija kienet ftakar għalkemm
All major oil companies were members	Il-kumpaniji taż-żejt ewlenin kollha kienu membri
I didn’t care that there was no privacy	Ma kontx jimpurtani li ma kienx hemm privatezza
I asked him what he was waiting for	Staqsejtu x’qed jistenna
I pulled my mouth away and gasped for air	I ġibdet ħalqi bogħod u gasped għall-arja
We don’t know who they are	Ma nafux min huma
I want what is best for you	Irrid dak li hu l-aħjar għalik
I know the numbers were right	Naf li n-numri kienu tajbin
The monster cannot detect the smell of human skin	Il-mostru ma jistax jiskopri r-riħa tal-ġilda tal-bniedem
I didn’t want to leave things in storage there	Ma ridtx inħalli l-affarijiet fil-ħażna hemmhekk
I never let anyone else carry my bag	Qatt ma nħalli lil xi ħadd ieħor iġorr il-borża tiegħi
I think we should just be friends	Naħseb li għandna nkunu ħbieb biss
I saw it when we were kissed	Rajt meta konna kissed
I have a funeral to attend	Għandi funeral biex nattendi
I felt silly for being angry	Ħassejtni iblah talli rrabjat
I liked to drive with the windows down	Għoġobni nsuq bit-twieqi 'l isfel
I personally do not subscribe to this solution	Jien personalment ma tabbonax għal din is-soluzzjoni
I know your face, that’s all	Naf wiċċek, dak kollu
I just wanted her, I wanted every woman, so bad	Ridt biss tagħha, ridt kull mara, daqshekk ħażin
I found the same meaning with your excellent flash fiction	Sibt l-istess sens mal-finzjoni flash eċċellenti tiegħek
The series has also been translated into several languages	Is-serje ġiet tradotta wkoll f'diversi lingwi
I always carry a couple of them	Jien dejjem inġorr koppja minnhom
I know I could see that in my eyes	Naf li seta’ jara dan f’għajnejja
I wonder what they did to him	Nistaqsi x’għamlulu
I couldn't shake my head	Ma stajtx inneħħih minn rasi
I think they will be here by now	Naħseb li jkunu hawn sa issa
I tell them the story	Ngħidilhom l-istorja
The spirit of this is still alive today	Ispirtu ta’ dan jibqa’ jgħix illum
I wonder who took care of him after that	Nistaqsi min ħa ħsiebu wara dak
I've already taken care of the bill for you	Diġà ħadt ħsieb il-kont għalik
She was accompanied by police	Magħha kien hemm pulizija
I just hate that smell	Ddejjaqni biss dik ir-riħa
I will bring my wife	Jien se nġib lil marti
I am also destined for the same fate	Jien ukoll iddestinat għall-istess destin
A delicious mix, that end of danger	Taħlita delizzjuża, dik it-tarf tal-periklu
Never lock it before	Qatt ma ssakkarha qabel
Gradual awkward applause	Applaws skomdi gradwali
I remember driving home last week	Niftakar li drajtni d-dar il-ġimgħa li għaddiet
I am not a criminal with intent	Jien mhux kriminal bl-intenzjoni
It is the only known preserved boat of its class	Hija l-unika dgħajsa ippreservata magħrufa tal-klassi tagħha
I want to put it on her mouth	Irrid insusha fuq ħalqha
I really wanted to talk to her	Xtaqt ħafna nitkellem magħha
I will pay for gas, and the hall too	Se nħallas għall-gass, u s-sala wkoll
International editions followed	Segwew edizzjonijiet internazzjonali
I cooked you a delicious meal extremely early in the morning	Sajjejtlek ikla Delicious estremament kmieni filgħodu
I could tell the bird was tired	Jien stajt ngħid li l-għasfur kien għajjien
Audience figures are well established	Iċ-ċifri tal-udjenza huma ferm stabbiliti
Delete the email again, permanently this time	Erġa' nħassar l-email, b'mod permanenti din id-darba
I knew it would be early	Kont naf li se tkun kmieni
I have every confidence in you and your men	Għandi kull fiduċja fik u l-irġiel tiegħek
I would say we get something for ourselves too	Jien ngħid li nġibu xi ħaġa għalina wkoll
I had a lot of questions	Kelli ħafna mistoqsijiet
I think I’ve already heard a bit about myself	Naħseb li diġà smajt xi ftit dwari
I remained optimistic for the first two days	Bqajt ottimist għall-ewwel jumejn
I really enjoyed the game	Ħadt gost ħafna l-logħba
I used this method for it	I użat dan il-metodu għaliha
I can't get it up anyway	Ma nistax inġibha 'l fuq xorta waħda
I enjoyed watching it like that	Ħadt gost naraha hekk
There was a prayer for the gift of tongues	Kien hemm talb għad-don tal-ilsna
I now have them all my life	Jien issa ħajjithom kollha
I have some questions yet to be answered	Għandi xi mistoqsijiet li għad iridu nwieġbu
I don't feel that way anymore	M'għadniex inħossni hekk
I was there for a couple	Kont hemm għal koppja
I was trying hard to explain something	Kont qed nipprova ħafna biex nispjega xi ħaġa
I hate my inner temper	Ddejjaqt it-temper ta’ ġewwa tiegħi
I can’t imagine anyone wanting to harm those two	Ma nistax nimmaġina li xi ħadd irid jagħmel ħsara lil dawk it-tnejn
I didn't dare look back	Ma kontx ażżard inħares lura
I need to show a confidential document	Għandi bżonn nuri dokument kunfidenzjali
I’ve ended up the same way, actually	Stajt spiċċajt bl-istess mod, fil-fatt
I said the phone, confused by her tone	Qalt it-telefon, mħawwad bit-ton tagħha
I get up and take my dishes with me	Inqum u nieħu l-platti tiegħi miegħi
I pushed on until we shared the same breath	Imbuttajt aktar ‘il quddiem sakemm qsamna l-istess nifs
A hug from a strong man	Tgħanniqa minn raġel qawwi
Few will give much in terms of their ability	Ftit se jagħtu ħafna fir-rigward tal-kapaċità tagħhom
I live a few blocks on	Ngħix ftit blokki fuq
I communicated with one man	I kkomunikajt ma 'raġel wieħed
It is associated with eastern white pine	Huwa assoċjat ma 'l-arżnu abjad tal-Lvant
I personally think both should be offered in the rooms	Jien personalment naħseb li t-tnejn għandhom jiġu offruti fil-kmamar
I will explain everything later	Nispjega kollox aktar tard
I hope every night is not like that	Nispera li kull lejl ma jkunx hekk
They were all under her spell	Kienu kollha taħt is-seħer tagħha
I'm not a messaging service	Jien mhux servizz ta' messaġġi
I hadn’t really thought about that	Ma kontx verament ħsibt dwar dan
I think you are wise to be cautious	Naħseb li inti għaqli li tkun kawt
I appreciate your willingness to be so open already	Napprezza r-rieda tiegħek li tkun daqshekk miftuħ diġà
I never stayed on you or stopped loving you	Qatt ma kont nibqajt fuqek jew waqaft inħobbok
A wave of electric terror rushed through me	Mewġa ta’ terrur elettriku ġriet ġo fija
A man like him has probably gone through a lot of women	Raġel bħalu probabbilment għadda minn ħafna nisa
I think we have to look at it	Naħseb li rridu nħarsu lejh
The locations of the other eight are unknown	Il-postijiet tat-tmienja l-oħra mhumiex magħrufa
I have one particular example	Għandi eżempju wieħed partikolari
I hadn’t seen him up close in the light of the day before	Ma kontx rajtu mill-qrib fid-dawl tal-ġurnata qabel
I look up and recover in my usual position	Inħares 'il fuq u nirkupra fil-pożizzjoni tas-soltu tiegħi
I also made a version of chocolate	Għamilt ukoll verżjoni taċ-ċikkulata
The best moment of the masters	L-aqwa mument tal-kaptani
I explained to the lady and she had no problem understanding	Spjegajt lis-sinjura u ma kellha l-ebda problema tifhem
I accepted and made an appointment to see a doctor	Jien aċċettajt u għamilt appuntament biex nara tabib
I went and met a wonderful person	Jien mort u ltqajt ma’ persuna mill-isbaħ
I worked for an hour	Ħdimt għal siegħa
I just want what it contains	Irrid biss dak li fih
He retired after the season	Huwa rtira wara l-istaġun
I think in a nutshell it’s pretty good actually	Naħseb li fil-qosor huwa pjuttost tajjeb fil-fatt
I am very appreciative and conventional for work	Jien apprezzat ħafna u konvenzjonali għax-xogħol
I looked at the table where she had left her coat	Ħarist lejn il-mejda fejn kienet ħalliet il-kowt tagħha
Such a woman was dangerous	Mara bħal din kienet perikoluża
I usually didn’t talk to him in my dreams	Normalment ma kontx nitkellem miegħu fil-ħolm tiegħi
I know he agrees with me on his style	Naf li taqbel miegħi fuq l-istil tiegħu
I love you and glad you are safe	Inħobbok u kuntenta li int sigur
I didn’t know her husband, I never actually met him	Ma kontx naf lil żewġha, qatt ma ltqajt miegħu fil-fatt
I looked, long and hard	Fittixt, twil u iebes
I shouldn't have climbed into your bed	I ma kellix telgħu fis-sodda tiegħek
I am the spiritual leader	Jiena l-mexxej spiritwali
I tried to take it but couldn't	Ippruvajt neħodha imma ma stajtx
I could never fool you, or your mother	Qatt ma stajt inqarraq lilek, jew lil ommok
I reached the top and looked down at her	Wasalt fil-quċċata u ħarist 'l isfel lejha
A celebration of chaos	Ċelebrazzjoni tal-kaos
I have to ask you for another favor	Għandi nitlobkom favur ieħor
I grew up with manners and respect for women	Trabbejt b’manjieri u rispett lejn in-nisa
I can't look him in the eye	Ma nistax inħares f'għajnejh
I ordered him to lift one finger	Ordnajtu biex jerfa’ subgħajh wieħed
He smiled and swallowed the knot in his throat	Tbissem u belgħu l-għoqda f’gerżuma
I'm really excited!	Jien tassew eċċitati!
I don’t know how his wife felt about it	Ma nafx kif ħassitha martu dwar dan
I’m back now and up	Jien darb'oħra issa u 'l fuq
I want to see your face spread	Irrid nara wiċċek kif tinfirex
I know it was a bit of both	Jien naf li kien ftit mit-tnejn
I didn’t understand that	Jien ma fhimtx dan
I need to get on with reading	Għandi bżonn nikseb fuq il-qari
I can't even imagine moving between them	Lanqas nista’ nimmaġina li niċċaqlaq f’nofshom
I wanted to hear everything he had to say	Ridt nisma’ dak kollu li kellu xi jgħid
I'm right here in front of you	Jien hawn eżatt quddiemek
I learned from reading books	Tgħallimt mill-qari tal-kotba
I was the problem and the curse of your life	Jien kont il-problema u s-saħta ta’ ħajtek
I was pulled out of my natural habitat	Inġibt 'il barra mill-ħabitat naturali tiegħi
I become more and more trusted	Insir dejjem aktar fdat
I can be very curious, personally interested	Nista' nkun kurjuż ħafna, interessat personalment
Sad and awful accident	Aċċident imdejjaq u orribbli
We just assume that I do	Nassumu biss li nagħmel jien
It was like a prayer	Kienet bħal talb
I woke up with a bed	Qomt marbut ma’ sodda
I want people to like me and people to do it now	Irrid li n-nies jogħġobni u n-nies jagħmlu issa
I saw them outside the window	Rajthom barra mit-tieqa
I refused to admit guilt	Irrifjutajt li nammetti tort
I was happy and sad	Kont ferħan u imdejjaq
I said out loud at the wrong time	Għidt b'leħen għoli fil-mument ħażin
I mean if you want	Jiġifieri jekk trid
A woman who had no choice in the matter	Mara li ma kellhiex għażla fil-kwistjoni
I thought that old man was still pulling your leg	Ħsibt li dak l-anzjan kien għadu qed jiġbidlek riġel
I can also see her dying	Nista’ wkoll naraha tmut
The bill and legs are black	Il-kont u s-saqajn huma suwed
Wilson quickly followed suit	Wilson malajr segwa bi proposta simili
I opened my pretty new one	Ftaħt wieħed pjuttost ġdid tiegħi
I handed her my card	Għaddejtha l-karta tiegħi
A couple in particular was quite unpleasant	Koppja b'mod partikolari kienet pjuttost spjaċevoli
Everyone fed up with that	Kulħadd mitmugħa minn dak
I was counting on that	I kien għoddha fuq dan
I grew up in that world	Trabbejt f’dik id-dinja
I stop in the hallway, feeling useless	Nieqaf fil-hallway, inħossni inutli
I like mechanical things	Inħobb affarijiet mekkaniċi
I love coffee, music, the sea and my beautiful wife	Inħobb il-kafè, il-mużika, il-baħar u l-mara sabiħa tiegħi
I could barely keep myself out of trouble	Bilkemm stajt inżomm lili nnifsi mill-inkwiet
I recognized each and every one of them	Irrikonoxxejt lil kull wieħed u waħda minnhom
I saw them face to face	Rajthom wiċċ imb’wiċċ
The airport has never received a permanent operating license	L-ajruport qatt ma rċieva liċenzja operattiva permanenti
I have a nightmare almost every night	Għandi ħmar il-lejl kważi kull lejl
I can’t really remember now	Ma nistax verament niftakar issa
I can when you're lying	Nista' meta tkun qed tigdeb
I am determined not to fail this test	Jien determinat li ma nfallix dan it-test
I didn't want anything	Ma ridt xejn
I love you, maybe that’s the most unlikely of all	Inħobbok, forsi dik hija l-aktar improbabbli minn kulħadd
I prayed and finished six years	I talab u spiċċajt sitt snin
I’ve always liked to paint from a young age	Dejjem għoġobni npinġi minn età żgħira
Fasting establishes the power of the spirit over the body	Sawm jistabbilixxi l-qawwa ta 'l-ispirtu fuq il-ġisem
I feel unseen, but not unworthy	Inħossni ma narahx, imma mhux indenja
I’ve never been so home, well, not always	Jien qatt ma kont hekk id-dar, sew, mhux dejjem
I told them there was no chance	Għidtilhom li m’hemmx ċans
I won't be able to kill her like that	Mhux se nkun kapaċi noqtolha hekk
A bank is a bank everywhere	Bank huwa bank kullimkien
I hope this doesn’t happen	Jien nittama li dan ma jseħħx
I couldn't go see him	Ma stajtx immur narah
I watched them disappear	Rajthom jisparixxu
I already knew where he lived	Diġà kont naf fejn jgħix
I remember coming home early from school that day	Niftakar li dakinhar ġejt id-dar kmieni mill-iskola
A woman of your own race	Mara tar-razza tiegħek stess
He made the first break in the line	B’hekk għamel l-ewwel break fil-linja
I had done the same thing with her	Jien kont għamilt l-istess ħaġa magħha
It seems that the writers have finally found the right balance	Jidher li l-kittieba fl-aħħar sabu l-bilanċ it-tajjeb
I didn’t want to leave anyone	Ma ridt inħalli lil ħadd
I liked both of them, though	Għoġobni t-tnejn, għalkemm
I listen to this all the time	Nisma dan il-ħin kollu
I needed something	Kelli bżonn xi ħaġa
I'm starting to love her again	Qed nerġa’ nibda nħobbha
A combination of both or something else	Taħlita tat-tnejn jew xi ħaġa oħra
Fifty schools were also destroyed or destroyed	Ħamsin skola ġew imħassra jew meqruda wkoll
Then I gave him two of mine in exchange	Imbagħad tajtu tnejn minn tiegħi bi skambju
I have a battery for your vehicle	Għandi batterija tal-vettura tiegħek
I never use another company	Qatt ma nuża kumpanija oħra
I became so agitated that the doctor forced him to leave	Tant sirt aġitat li t-tabib ġegħlu jitlaq
I personally will overcome the deadly filth from you	Jien personalment se negħleb il-ħmieġ mortali minnek
I messed up to concentrate on the conversation	Tħabbilt biex nikkonċentra fuq il-konversazzjoni
The armor of both ships was adequate	L-armatura taż-żewġ vapuri kienet adegwata
I needed your father here	Jien kelli bżonn lil missierek hawn
I just felt like running	Ħassejtni biss niġri
I arrived here just a few months before you	Wasalt hawn biss ftit xhur qabel int
I was hoping it would	Kont qed nittama li kieku
I will never leave you at my house	Qatt ma nħallik lura d-dar tiegħi
It was nothing like that	Ma kien xejn bħal dan
Disability is initially related to motor symptoms	Id-diżabbiltà hija inizjalment relatata mas-sintomi tal-mutur
I can’t take responsibility for a full race	Ma nistax nieħu r-responsabbiltà għal tellieqa sħiħa
I couldn’t walk back there	Ma stajtx nimxi lura hemm
A strange taste lingered in his mouth	Togħma stramba damet f’ħalqu
I can’t stop breaking things	Ma nistax nieqaf nkisser l-affarijiet
I decided to tell her the truth	Iddeċidejt li ngħidilha l-verità
Slowly I walk back down to the kitchen	Bil-mod nimxi lura isfel lejn il-kċina
I absolutely hated them, but they were my clients	Ddejjaqthom assolutament, iżda kienu l-klijenti tiegħi
I want to return the difference in a label	Irrid li jirritorna d-differenza f'tikketta
I told you, we went back in time	Għidtlek, morna lura fiż-żmien
I don’t waste time driving fast on gravel driving	Jien ma naħlix ħin insuq b'ħeffa fuq is-sewqan taż-żrar
I couldn’t trust anyone here	Ma stajt nafda lil ħadd hawn
I thought it was cute	Ħsibt li kien ħelu
I’ve been doing this for months	Għamilt dan għal xhur
I moved under his commanding hand	I mċaqalqa taħt l-idejn kmandanti tiegħu
I was ready after the games	I kien lest wara l-logħob
It seemed like a very long time had passed	Deher li għadda żmien twil ħafna
She was eventually joined by her son and her husband	Magħha eventwalment ingħaqdu binha u żewġha
I knew what to do	Kont naf x’għandu jsir
A strong curse and the sounds of fighting followed	Saħta qawwija u l-ħsejjes tal-ġlied segwiti
I worked with him for one summer	Ħdimt miegħu għal sajf wieħed
I mean very hard to work at	Jiġifieri diffiċli ħafna biex taħdem fiha
I can speak to give you another chance	Nista’ nitkellem biex jagħtik ċans ieħor
Much is left to your imagination	Ħafna jitħalla għall-immaġinazzjoni tiegħek
Wipe the table before and after eating	Imsaħ il-mejda qabel u wara li tiekol
I expected it to hurt a lot	Stennejt li weġġa’ ħafna
I saw him work in the credit register	Rajtu jaħdem fir-reġistru tal-kreditu
I can’t worry about that	Ma nistax ninkwieta dwar dan
I don't know the answer to your questions	Ma nafx it-tweġiba għall-mistoqsijiet tiegħek
A tall man in a dark suit walks backwards	Raġel għoli b’libsa skura xejriet lura
I asked him if he knew the dimensions of one	Staqsejtu jekk kienx jaf id-dimensjonijiet ta’ wieħed
I was a little pressed for time	Kont ftit ippressat għaż-żmien
I decided to paint something that reflects both	Iddeċidejt li npinġi xi ħaġa li tirrifletti t-tnejn
I went to bed next to him	Tlajt fis-sodda ħdejh
I extend my arm, remove his physical appearance	I estendi driegħ tiegħi, neħħi l-apparenza fiżika tiegħu
I like to tell her what to do	Inħobb li ngħidulha x'għandi nagħmel
I won't like it, dog	Jien mhux se togħġobni, kelb
I know this is not normal	Naf li dan mhux normali
Good irony can be quite fun	Ironija tajba tista 'tkun pjuttost divertiment
I will be back in time	Se nkun lura fi żmien
I stay there to catch up with both of them	Jiena noqgħod hemm inlaħħaq mat-tnejn li huma
I tried to resist the urge to speak, but failed	Ippruvajt nirreżisti l-impuls li nitkellem, imma fallejt
I left college after three years to lead the ministry	Tlaqt il-kulleġġ wara tliet snin biex inmexxi l-ministeru
I had gone to confess to him, and found this	Jien kont mort nistqarr miegħu, u sibt dan
I wonder if anyone can really	Nistaqsi jekk xi ħadd verament jista’
Walk into the hall and knock on her door	Imxi fis-sala u ħabbat il-bieb tagħha
I hope I didn’t give you a hard time	Nispera li ma tawkomx żmien iebes
A brief explanation was all that was needed	Spjegazzjoni qasira kien dak kollu li kien meħtieġ
I stop and look at him	Nieqaf u nħares lejh
I can practically hear the excitement on the other side	Prattikament nista' nisma' l-eċċitament fuq in-naħa l-oħra
I'm leaving now, you'll be fresh	Qed nitlaq issa, int tkun frisk
The stage was held in rainy conditions	L-istadju sar f’kundizzjonijiet ta’ xita
I like to create content	Inħobb noħloq kontenut
I turned around and looked out the back window	Dawwart u ħarist mit-tieqa ta’ wara
I shuddered at the memory	I shuddered fil-memorja
I want to get out	Irrid li toħroġ
I ran the shower too hot	I dam id-doċċa sħuna wisq
I removed it from the barrel	Neħħejtha mill-kanna
I may need a doctor	Jista’ jkolli bżonn tabib
I want him to stop talking and report his name	Irrid li nieqfu nitkellmu u nirrapurtaw ismu
I wanted to incorporate that into the design	Jien ridt li jinkorpora dak fid-disinn
I just want to hear it again	Irrid biss nismagħha mill-ġdid
I can arrange for them to have breakfast	Nista' nirranġa biex tieħduhom il-kolazzjon
I hope you enjoyed this episode	Nispera li ħadu gost dan l-episodju
I am none of these things	Jiena xejn minn dawn l-affarijiet
I am not six months old	M'għandix sitt xhur
I bet you can find something out there	I bet inti tista 'ssib xi ħaġa hemmhekk
Division of territory	Diviżjoni tat-territorju
I faced them and asked for a single word	Iffaċċjajthom u tlabt kelma waħdi
She also wasn't very smart	Hija wkoll ma kinitx intelliġenti ħafna
We informed him that we would be two of us	Infurmajtu li se nkunu tnejn minna
I am definitely a better mother as well	Jiena żgur omm aħjar ukoll
I asked and asked a little more	Tlabt u tlabt ftit aktar
I believe there is something out there	Nemmen li hemm xi ħaġa x'imkien hemm
I forgot my extra strength	Insejt is-saħħa żejda tiegħi
I also heard about your cancer	Smajt ukoll dwar il-kanċer tiegħek
There's nothing I can do to help her	Ma nista nagħmel xejn biex ngħinha
I sat down on my own bed	Ħadt bilqiegħda fuq sodda tiegħi stess
I wanted to get up from this nightmare	Ridt inqum minn dan il-ħmar il-lejl
I thought I knew who had this	Ħsibt li tkun taf min kellu dan
Step down for you, really	Pass 'l isfel għalik, tassew
I felt unusually sad	Ħassejtni imdejjaq mhux tas-soltu
I am very happy with it	Jien kuntent ħafna biha
I know you wanted it right	Naf li int riedet tajjeb
A black shape moved around the moon	Forma sewda mxiet madwar il-qamar
I gave up and called the number	Ċedejt u ċempel in-numru
I hope they are here somewhere	Nispera li jkunu hawn xi mkien
I am a collection of my memories	Jiena ġabra tal-memorji tiegħi
A thorough assessment of each eligible ward was then carried out	Imbagħad saret valutazzjoni bir-reqqa ta’ kull sala eliġibbli
There are two broad roots	Hemm żewġ għeruq wesgħin
I used a lot of grass, I still do	Jien użajt ħafna ħaxix, xorta nagħmel
I got mine right away, pointed at her	Sibt tiegħi mill-ewwel, ipponta lejha
A big step they were both taking	Pass kbir li kienu qed jieħdu t-tnejn
I'm not sure about that	M'inix ċert dwar dan
I just need to go lie down	Għandi bżonn biss immur jimtedd
I hadn’t even heard it coming	Lanqas kont smajt ġej
I didn't even know how he got into my room	Lanqas kont naf kif daħal f’kamarti
I'm going to check it out	Jien se mmur niċċekkjaha
She smiled back at him	Tbissem lura lejh
I know dreams come true	Naf li l-ħolm huma reali
I couldn’t tell on who was angry	Ma stajtx ngħid fuq min kien irrabjat
I wasn’t the domestic type	Jien ma kontx it-tip domestiku
Stewart became president	Stewart sar president
I said a general statement	Għidt stqarrija ġenerali
I can’t believe you knew all this time	Ma nistax nemmen li kont taf dan iż-żmien kollu
I couldn't live without trying	Ma stajtx ngħix ma nipprovax
Change is not possible afterwards	Bidla mhux possibbli wara
I didn’t use it nearly enough	Ma użajtx kważi biżżejjed
I clutched at my sister suddenly	I clutched fuq oħti f'daqqa
A tall, handsome man asked me to dance with him	Raġel għoli u sabiħ talab jiżfen miegħi
I waited to be blamed for his death	Jien stennejt li jwaħħluna għall-mewt tiegħu
No other information has been published	L-ebda informazzjoni oħra ma ġiet ippubblikata
I want you to be cold or hot	Nixtieq li inti kesħin jew sħun
Raise it to the left of the head	Għolliha fuq ix-xellug ta’ rasi
I never knew how to take that attitude	Qatt ma kont naf kif nieħu dik l-attitudni
I think one should keep it at this price	Naħseb li wieħed għandu jżommha b'dan il-prezz
The family eventually included five children	Il-familja eventwalment kienet tinkludi ħamest itfal
I also like the way the story is played	Jogħġobni wkoll il-mod kif qed tindaqq l-istorja
I want to buy some myself	Irrid nixtri xi wħud jien
I need your help, if you want help	Għandi bżonn ngħinek, jekk trid għajnuna
I am totally empty	Jiena totalment vojt
I knew it must have belonged to someone	Kont naf li kellu jappartjeni ta’ xi ħadd
I will make this library available soon	Dalwaqt se nagħmel din il-librerija disponibbli
Put all my heart into this	Poġġi qalbi kollha f’dan
I hope you really keep your word	Nispera li tassew iżżomm kelmtek
I don’t hurt them even thinking about it around them	Jien ma nweġġgħuhom anke billi naħseb dan madwarhom
I was chosen for some reason	Ġejt magħżul għal xi raġuni
I was very shy about it	I kien jitmeżmżu ħafna dwar dan
I find this approach more reasonable	Insib dan l-approċċ aktar raġonevoli
Leave it inside the house	Ħallih ġewwa d-dar
I asked him to stay, and he gladly accepted	Tlabtu jibqa’, u hu aċċetta bil-ferħ
I dropped his call just now	I waqgħetlu sejħa biss issa
I have never, however, seen a source for this statement	Qatt, madankollu, rajt sors għal din id-dikjarazzjoni
I smiled and left the office	Tbissem u tlaqt mill-uffiċċju
I must have the code broken by then	I għandu jkolli l-kodiċi miksur sa dak iż-żmien
I have a question for you though	Għandi mistoqsija għalik għalkemm
I really want to kill someone here	Nixtieq tassew noqtol lil xi ħadd hawn
I have to find a way to get to him	Ikolli nsib xi mod biex nasal lejh
I wiped my mouth full of anger	Immesaħ ħalqi mimli rabja
I have many houses for rent	Għandi bosta djar għall-kiri
I almost blew my shell	Kważi nefaħ il-qoxra tiegħi
A few years ago, you were both in the organization	Ftit snin ilu, intom it-tnejn kont fl-organizzazzjoni
I was glad to see him	Kont ferħan narah
I didn’t find any girl to take care of me	Ma sibt l-ebda tifla biex tieħu ħsiebi
I see the name of which state	Nara l-isem ta 'liema stat
I never even noticed the smell	Qatt lanqas innota r-riħa
I just know it will take longer to forgive him	Naf biss li se tieħu aktar żmien biex naħfirlu
I will have to do this for myself	Ikolli nagħmel dan għalija
I took off my shirt to be comfortable	Neħħejt il-qmis biex inkun komdu
I turn slowly	Indur bil-mod
I know the right direction	Naf id-direzzjoni t-tajba
I am still a few inches away from touching my legs	Għadni ftit pulzieri milli tmiss ir-riġlejn
I do the right thing and call her family	Nagħmel it-tajjeb u nsejjaħ lill-familja tagħha
I admired being such a gentleman	Kont nammira li kien gentleman bħal dan
I really thought I would burn my studio to the ground	Verament ħsibt li nħaraq l-istudjo tiegħi mal-art
A concerned father speaks to his more mature daughter	Missier imħasseb ikellem lil bintu aktar matura
I had to do something to find her	Kelli nagħmel xi ħaġa biex insibha
I could picture his face smiling stupidly	Stajt nistampa wiċċu jitbissem stupidu
I’m happy, gentle and smart	Jien ferħan, ġentili u intelliġenti
I wanted to hide somewhere away from everyone	Ridt nistaħbi x'imkien 'il bogħod minn kulħadd
I'm not alone in this	Jien ma waħdi f'dan xejn
I was the only one who escaped	Jien kont l-uniku wieħed li ħarab
I stayed awake nights, wondering if my baby was okay	Bqajt imqajjem iljieli, nistaqsi jekk it-tarbija tiegħi kinitx sew
I know exactly where she is inside her house	Naf eżatt fejn tinsab ġewwa d-dar tagħha
A collection of hands were in his hands and back	Ġabra ta’ idejh kienu f’idejh u dahar
I can't play anymore	Ma nistax nilgħab aktar
I promise not to put things on you	Inwiegħed li ma nitfax l-affarijiet fuqek
I was struggling with comfortable feelings	Kont qed niġġieled ma’ sentimenti komdi
I want to get to my father	Irrid nasal għand missieri
I sit down and set a table by my side	Jiena noqgħod u npoġġi mejda minn triqti
I had something that lifted my mind from everything	Kelli xi ħaġa li neħħi moħħi minn kollox
Then I was very weak, but I needed a toilet	Imbagħad kont dgħajjef ħafna, imma kelli bżonn it-tojlit
I try to put it aside	Nipprova nwarrabha b’idi
The avenue passes through the hospital before leaving the city	L-avenue tgħaddi mill-isptar qabel ma titlaq mill-belt
I was standing there, right next to them both	Jien kont qiegħed hemm, eżatt ħdejhom it-tnejn
I believe this is very significant	Nemmen li dan huwa sinifikanti ħafna
I went inside the house and took it	Dħalt ġewwa d-dar u ħadtha
I’ve never been called to something like that before	Qatt ma kont imsejjaħ għal xi ħaġa bħal dik qabel
A new campaign struck before my eyes	Kampanja ġdida daqqet quddiem għajnejja
I kept missing the path, which was ridiculous	Bqajt nitlef il-mogħdija, li kienet redikola
I did not hold back details	Ma żammejtx dettalji lura
I even felt a bit moved by the tears	Saħansitra ħassejtni daqsxejn imqanqal għad-dmugħ
Picture, feeling, or atmosphere	Stampa, sentiment, jew atmosfera
I keep my gaze out of the box	Jien inżomm il-ħarsa tiegħi mill-kaxxa
I need all the magic you have left	Għandi bżonn il-maġija kollha li fadlek
He rushes back to the living room	Ġri lura lejn il-kamra tal-għixien
I didn’t look like something like my father	Ma kontx qisu xi ħaġa bħal missieri
A large crowd is forming under their window	Ġemgħa kbira ta’ nies qed tifforma taħt it-tieqa tagħhom
I did not recognize him, and disappointment shot into me	I ma għaraf lilu, u diżappunt sparat ġo fija
I had to give the assignment	Kelli nagħti l-inkarigu
Let your fingers run down my body	Ħalli s-swaba’ jibdew ’l isfel minn ġismi
A strange thought crossed his mind	Ħsieb stramb għadda minn moħħu
A job he clearly wanted	Xogħol li ried biċ-ċar
Go ahead and the door closes behind me	Imxi ’l quddiem u l-bieb ingħalaq warajja
I think they are such a neat invention!	Naħseb li huma tali invenzjoni pulita!
Put them all in a brown paper bag	Poġġihom kollha ġo borża tal-karti kannella
A mysterious urge to touch her began to consume her	Ħeġġa misterjuża biex tmissha bdiet tikkonsmaha
I heard the door open	Smajt il-bieb jinfetaħ
I took a deep breath	Ħarġejt nifs twil
A strange emotion strengthened his face	Emozzjoni stramba saħħtlu wiċċu
I couldn’t let them win	Ma stajtx inħallihom jirbħu
Cold sweats on the forehead	Faqqi għaraq kiesaħ fuq forehead
I read what the police reports said	Qrajt dak li qalu r-rapporti tal-pulizija
I step back from it and look down	Nagħmel pass lura minnha u nħares 'l isfel
I will not accept it	Jien mhux se naċċettaha
I have been doing well for the last five centuries	Kont sejjer tajjeb għal dawn l-aħħar ħames sekli
I will never go into exile	Jien qatt mhu se mmur fl-eżilju
They never arrived at their destination	Huma qatt ma waslu fid-destinazzjoni tagħhom
It will take a hit to make the play	Se jieħu hit biex jagħmel id-dramm
I think you can see the rest	Naħseb li tista' tara l-bqija
They had a very complicated relationship	Huma kellhom relazzjoni kkumplikata ħafna
I can't look at them	Ma nistax inħares lejhom
I had to drop them	Kelli nwaqqagħhom
I touch you too, honey	Jien inmiss int ukoll, ghasel
I would say he starts living that day	Jien ngħid li jibda jgħix dak il-jum
A head appeared to explode from a direct blow	Ras dehret tisplodi minn daqqa diretta
I had to ask permission to do everything	Kelli nitlob permess biex nagħmel kollox
I was gone about a day	Kont marret madwar ġurnata
I couldn't concentrate	Ma stajtx nikkonċentra
I also wasn’t in fight mode	Jien ukoll ma kontx fil-modalità ta 'ġlieda
I have to protect my family	Għandi nipproteġi lill-familja tiegħi
I was glad she had caught this	Kont ferħan li kienet qabdet dan
The scene took precise execution	Ix-xena ħadet eżekuzzjoni preċiża
I wanted one and couldn't get it	Xtaqt waħda u ma stajtx niksbu
I may have to pick you up	Jista’ jkolli niġi nġibek
I didn’t know a time without it	Ma kontx naf żmien mingħajrha
I think you may have even stopped breathing	Naħseb li inti tista 'saħansitra waqaf tieħu n-nifs
I made a small mistake here	Għamilt żball żgħir hawn
I put my head back and took a deep breath	Poġġejt rasi lura u ħadt nifs fil-fond
I walked with open arms	Imxejt b’armi miftuha
I feel like we’re going to be very busy	Inħoss li se nkunu okkupati ħafna
I opened the book carefully	Ftaħt il-ktieb bir-reqqa
I hope all my girls are like her	Nispera li t-tfajliet kollha tiegħi huma bħalha
A certain thing is either stupid or crooked	Ħaġa ċerta hija jew stupida jew mgħawweġ
I never thought I would ask	Qatt ma ħsibt li nistaqsi
I watched it all the time	Kont naraha l-ħin kollu
I also found a few books useful	Sibt ukoll ftit kotba utli
I cherish you, I protect you, I provide for you	Jiena ngħożżek, nipproteġik, nipprovdi għalik
I didn’t mean to make you mad	Ma kellix il-ħsieb li ġġiegħlek ġenn
I wanted to see him suffer	Ridt narah ibati
I know it for a fact	Nafha għal fatt
I learned a lot of things	Tgħallimt ħafna affarijiet
I didn’t give her what she wanted	Jien ma kontx nagħtiha dak li trid
I want to be a good person	Irrid inkun persuna tajba
A child created out of love	Tifel maħluq mill-imħabba
I see on, I can’t move or offer words	Jiena nara fuq, ma nistax niċċaqlaq jew noffri kliem
Ten sailors were injured	Għaxar baħrin weġġgħu
I didn’t want to work on one	Ma ridtx naħdem fuq waħda
Anguish washed over him	Dieqa maħsula fuqu
A half-hearted shudder	Tertir ta’ għarfien sparat minn nofsha
I look gorgeous for genuine girls I like	Nidher sabiħ wisq biex bniet ġenwini jogħġobni
I didn’t think it was sealed	Ma kontx naħseb li kienet issiġillata
This is a very difficult situation to handle	Din hija sitwazzjoni diffiċli ħafna biex timmaniġġaha
A boy who once was his	Tifel li darba kien tiegħu
Finding neither expected nor welcome	Sejba la mistennija u lanqas milqugħa
History has a habit of repeating itself	L-istorja għandha drawwa tirrepeti ruħha
I just can't think right now	I biss ma nistax naħseb dritt issa
I tried to look away from him	Ippruvajt nitbiegħed għajnejja minnu
I touch the link with you	Nimiss il-link miegħek
I didn’t even know what I was going to say right away for that	Lanqas kont naf x'se ngħid minnufih għal dan
I took a look at his bag	Tajt ħarsa fil-borża tiegħu
I took off and took off my helmet	Tlajt u neħħejt l-elmu
That is not to say that this would be wrong	Jiġifieri mhux li dan ikun ħażin
I'm having a hard time getting started this morning	Qed inkun diffiċli biex nibda dalgħodu
A constant reminder of what happened	Tifkira kontinwa ta’ dak li ġara
I remember my sister telling me about it	Niftakar li oħti qaltli dwarha
I knew something was going on here	Kont naf li hawn xi ħaġa għaddejja
I have no doubt it will	M'għandi l-ebda dubju li se
I do not punish any criminals by sending them there	Jien ma nikkastiga ebda kriminal billi nibgħathom hemm
I can feel a slight shudder against me	Jien nista’ nħossu jitriegħed ħafif kontrija
I know this is totally up to you, the planning part	Naf li din tkun totalment int, il-parti tal-ippjanar
I felt in them, I feel strangely lost	Ħassejt fihom, inħossni stramba mitluf
I asked if she had seen anything	Staqsejt jekk kinitx rat xi ħaġa
I looked in my room first, but he was not there	Fittixt fil-kamra tiegħi l-ewwel, imma hu ma kienx hemm
I move further along the wall	Nimxi aktar tul il-ħajt
I'm so glad to see you	Jien ferħan ħafna li narah
I looked at my arms, my skin thin, brittle and bare	Ħarist lejn id-dirgħajn, il-ġilda rqiqa, fraġli u mikxufa
A female officer appeared at the door with my water	Uffiċjal mara dehret fil-bieb bl-ilma tiegħi
I have it in my mouth	Għandi f’ħalqi
I didn't even care what they were	Lanqas ma kontx jimpurtani x’kienu
I needed that simple fun	Jien kelli bżonn dak il-gost sempliċi
I really enjoyed the classes	Ħadt gost ħafna l-klassijiet
I have always loved visiting relatives there	Dejjem kont inħobb inżur qraba hemmhekk
I have no idea how to play basketball	M'għandi l-ebda idea kif nilgħab il-basketball
I had no intention of going anywhere	Ma kelli l-ebda intenzjoni li mmur imkien
I miss talking to you and being around you	Inħossni jonqos li nitkellem miegħek u nkun madwarek
He claims she learned to dance	Huwa jitlob li hi tgħallmu ż-żfin
I didn't turn his arm	I ma dawwar driegħ tiegħu
I needed that comfort now	Jien kelli bżonn dik il-kumdità issa
Let it go by goodwill eventually	Ħallih imur minn rieda tajba eventwalment
I went and got to work	Tlajt u mort ix-xogħol
Now I see the trains coming and going	Issa qed nara l-ferroviji ġejjin u sejrin
I'm still as confused as hell	Għadni konfuż daqs l-infern
I was too anxious to share my thoughts with others	Kont ansjuż wisq biex naqsam ħsibijieti ma’ ħaddieħor
I hope to find you again	Erġajt it-tama li nsibek
I think he thought it would change my mind	Naħseb li ħaseb li se jibdelli fehmi
I stayed on it waiting for the next flash	Bqajt fuqha nistenna l-flash li jmiss
I was there	Dejjaqt hemmhekk
A real fire, but a program	Nar veru, imma programm
A gleam came over her	Leħħa ta’ ħarsa ġiet fuqha
I always thought it would be	Dejjem ħsibt li jkun
I closed the journal and put it in my bag	Għalaqt il-ġurnal u poġġieh fil-borża tiegħi
I saw no fear in his eyes	Ma rajt l-ebda biża’ f’għajnejh
I shuddered and wiped my hands on my dress	I shuddered u messaħ idejja fuq libsa tiegħi
I'm nothing but grateful	Jien xejn ħlief grat
I just feel their energy	Sempliċement inħoss l-enerġija tagħhom
Each province has its own legislature and governor	Kull provinċja għandha leġiżlatura u gvernatur tagħha
I opened my arm and she came under it	Ftaħt driegħ u hi daħlet taħtha
I think they can relate to it	Naħseb li jistgħu jirrelataw magħha
I just want to take things in stride	Irrid sempliċiment nieħu l-affarijiet bil-mod
I hope she hadn’t noticed	Jien nittama li ma kinitx innotat
I studied design	Studjajt id-disinn
The ship itself was slightly damaged	Il-vapur innifsu ġarrab ftit ħsara
A biological body needs food every four to six days	Korp bijoloġiku għandu bżonn l-ikel kull erba 'sa sitt ijiem
I really had no friends	Verament ma kellix ħbieb
I also bake the stuff and freeze it	Naħmi wkoll l-għalf u niffriżahom
I will never try to hurt you	Qatt ma nipprova nweġġgħek
I'm not sure if she's happy or upset	M'inix ċert jekk hix ferħana jew imdejqa
I think I finally found it	Naħseb li fl-aħħar sabha
I felt sweat under my neck	Ħassejt l-għaraq taħt l-għonq tiegħi
I am trying to be a better person	Qed nipprova nkun persuna aħjar
I started thinking about ways to get out of food	Bdejt naħseb dwar modi kif noħroġ mill-ikel
I saw the iron star on your back	Rajt l-istilla tal-ħadid fuq dahrek
I urge you to fail to learn	Inħeġġiġkom biex tfalli biex titgħallmu
I didn’t know it was possible	Ma kontx naf li kien possibbli
I'm actually looking for a job as a screenwriter	Fil-fatt infittex xogħol ta’ kittieb ta’ skript
In the end I have your full attention	Fl-aħħar għandi l-attenzjoni sħiħa tiegħek
I examined his face, but he gave nothing away	Eżaminajt wiċċu, iżda ma ta xejn bogħod
I would like to know more about this	Nixtieq inkun naf aktar dwar dan
A shout, but not mine	Għajta, imma mhux tiegħi
I particularly liked his mustaches	Għoġobni partikolarment il-mustaches tiegħu
King eventually dies from laughing gas	King eventwalment imut minn laughing gas
A horse can feel like its rider	Żiemel jista’ jħoss kif qed iħossu r-rikkieb tiegħu
Much better in yourself	Ħafna aħjar fik innifsek
I was the one who came out with this	Jien kont li ħriġt b’dan
I can’t feel triumph or even rest on it	Ma nistax inħoss trijonf jew saħansitra serħan fuqha
I took the boat back to the dealer	Ħadt id-dgħajsa lura għand in-negozjant
I didn’t stay up all night	Jien ma kontx noqgħod matul dak il-lejl
I feel the same fear as you	Inħoss l-istess biża’ li tagħmel int
I want to end this situation	Irrid intemm din is-sitwazzjoni
Nurtured to help with distribution	Trawwem biex jgħin fit-tqassim
He recognized my father	Irrikonoxxa lil missieri
I talked to my friends	Tkellimt mal-ħbieb tiegħi
I leaned back and looked at him	Inxteħt lura u ħarist lejh
I storm through the dark woods	I maltemp permezz tal-boskijiet dlam
Radio and television are	Ir-radju u t-televiżjoni huma
I tried every product known to man	Erġajt ippruvajt kull prodott magħruf mill-bniedem
The next day there was a tropical storm	L-għada saret maltempata tropikali
Only a language she thought she knew	Lingwa li ħasbet li kienet taf hi biss
I had it open in less than a minute	Kelli miftuħa f’inqas minn minuta
I see you have some experience serving and growing food	Nara li għandek xi esperjenza taqdi u tkabbar l-ikel
I can do my homework later	Nista' nagħmel id-dar tiegħi aktar tard
I always win them in the end	Jien dejjem nirbaħhom fl-aħħar
I am the face of this civil rights movement	Jien il-wiċċ ta’ dan il-moviment tad-drittijiet ċivili
I sit on the floor and let myself be released	Jien noqgħod fuq l-art u nħalli nnifsi nħeles
I enjoyed my vacation here	Gawdejt il-vaganza tiegħi hawn
The class R fight cannot be won	Il-ġlieda tal-klassi R ma tistax tintrebaħ
I kept it tight all night	Żammejt issikkat il-lejl kollu
Target, if you will	Mira, jekk trid
Sorry for the fish struggling on the line	Jiddispjaċini għall-ħut li qed jitħabat fuq il-linja
I was alone with him, twenty years alone	Jien waħdi bqajt miegħu, għoxrin sena solitarju
I pushed it out of my mind	I warrabtu minn moħħi
I didn’t expect them to feel that way	Ma kontx stennejt li jħossu hekk
I can’t get it out of my head, not really	Ma nistax nikseb minn rasi, mhux verament
We will not answer	Mhux se nwieġbu
I reach out and hug her closely	Nilħaqha u ngħannaqha mill-qrib
Check out my reflection in the mirror on the bench	Iċċekkja r-rifless tiegħi fil-mera fuq il-bank
I nodded and smiled back	Jien inxejjen hi u nitbissem lura
A shepherd has a shepherd	Ragħaj għandu ragħaj
I had enough for now	Kelli biżżejjed għalissa
I started having these crazy panic attacks	Bdejt ikolli dawn l-attakki ta’ paniku miġnun
I believe that beauty will save our civilization	Nemmen li s-sbuħija se ssalva ċ-ċiviltà tagħna
This time I took a better look at it	Din id-darba ħadt ħarsa aħjar lejha
I saw a place near campus yesterday	Rajt post ħdejn il-kampus ilbieraħ
I was as simple and ugly as ever	Kont sempliċi u ikrah bħal dejjem
I’m not going to leave here	Jien mhux se nitlaq minn hawn
I checked my watch and found that it was working	Iċċekkja l-arloġġ tiegħi u sibt li kien qed jaħdem
I can’t tree speak well enough	Ma nistax siġra nitkellem tajjeb biżżejjed
I knew who he was trying to get rid of	Kont naf min kien qed jipprova jeħles lilu nnifsu
I breathe everything	Nifsi kollox
Then he led her into the bedroom	Imbagħad wassalha fil-kamra tas-sodda
Bush in this time of terror and war	Bush f’dan iż-żmien ta’ terrur u gwerra
It made her a really funny character	Hija għamlitha karattru tassew divertenti
I pulled out my phone and called for sick work	Ħriġt it-telefon tiegħi u ċempel għax-xogħol morda
This makes the body a true planet	Dan jagħmel il-ġisem pjaneta vera
I shouldn't be angry	M'għandix inkun rrabjata
I was not allowed to get any closer	Ma kontx permess nersaq eqreb
I didn’t need to ask for his leave	Ma kellix bżonn nitlob il-leave tiegħu
I’ve always worked the ice cream side	Jien dejjem ħdimt in-naħa tal-ġelat
Based on a real person	Ibbażajtu fuq persuna reali
I got news this hour from outside	Ġibt aħbarijiet din is-siegħa minn barra
I pressed my lips together and pulled back my cry	għafast xofftejja flimkien u giddt lura l-għajta tiegħi
I didn’t know I knew any of these people	Ma kontx naf li kont naf lil xi ħadd minn dawn in-nies
I tried to fight back but it seemed so big	Ippruvajt niġġieled lura imma deher daqshekk kbir
I hold his cheek in my palm	Inżomm ħaddejh fil-pala tiegħi
I held my breath again immediately	Erġajt żammejt in-nifs mill-ewwel
I feel a cloud around it	Inħoss sħaba madwarha
I came in the wrong way	Wasalt fil-mod ħażin
I can take the bottle with him	Nista' nieħu l-flixkun għandu
I want women to embrace their strength when they remember me	Irrid li n-nisa jħaddnu s-saħħa tagħhom meta jiftakru fija
I deserve some satisfaction	Jien ħaqqni xi sodisfazzjon
I entered my room and sat at the door	Dħalt fil-kamra tiegħi u qgħadt mal-bieb
I was sure he would kiss me	Kont ċert li kien se jbewsuni
I swallowed hard, trying to keep my wits about me	I belgħu iebes, jippruvaw iżommu wits tiegħi dwari
I rub soft rings on his back	I togħrok ċrieki rotob fuq dahru
I blew the fresh wind, a deep breath for my life	I daq ir-riħ frisk, nifs profond għal ħajti
I tried to look like him	Ippruvajt naraha bħalu
I want to be around you and the boys	Irrid inkun madwarek u s-subien
I need to get all the items	Għandi bżonn biex nikseb l-oġġetti kollha
I also loved watching it	Jien ukoll kont inħobb naraha
It flooded into my thoughts	Għarreġ fil-ħsibijiet tiegħi
Serious use for her talents	Użu serju għat-talenti tagħha
I had to gasp and roll my eyes	Kelli nfajt u dawwar għajnejja
A good strong drink can help	Xarba qawwija tajba tista 'tgħin
I do it for my pride	Nagħmilha għall-kburija tiegħi
I pulled out and straightened my hair and makeup	Ħriġt u rranġat ix-xagħar u l-għamla tiegħi
Hopefully my hands will be invisible on the show	Nisperaw li jdejja jkunu inviżibbli fuq l-ispettaklu
I played that game in the end	Lgħabt f'dik il-logħba fl-aħħar
I like to rebel just a little bit	Inħobb nirribella ftit biss
I walked over to him, my hand outstretched	Imxejt lejh, bl-id mifruxa
A thorough sweep of each room revealed nothing	Knis bir-reqqa ta’ kull kamra ma żvela xejn
I have to do what my father tells me	Ikolli nagħmel dak li jgħidli missieri
I felt like I was falling for it	Ħassejt lili nnifsi naqa’ għalih iebes
I had to give you a serious beat down	I kellha tagħtik taħbit serju isfel
I just smiled and leaned back	I biss tbissem u inklinat lura
I’m not saying we should know	Mhux qed ngħid li għandna nkunu nafu
I stayed there like I was watching	Bqajt hemm qisni tixgħel naraha
I turn and see a familiar figure in the shadows	Indur u nara figura familjari fid-dell
I had to put it there before	I kellha poġġih hemmhekk qabel
I didn’t even think about what the words were saying	Lanqas ma kont ħsibt dwar dak li kien qed jgħid il-kliem
I was going to be sick	Kont se nkun marid
I hope this is not that news	Nispera li din mhix dik l-aħbar
I thought they would continue throughout the composition	Kont naħseb li se jkomplu matul il-kompożizzjoni
A few may appear on the cover	Xi ftit jistgħu jidhru fuq il-qoxra
I will have to leave you then	Ikolli nħallik imbagħad
Now I knew they were playing with me again	Issa kont naf li kienu qed jerġgħu jilagħbu miegħi
I remember the rent was high back when, too	Niftakar li l-kera kienet għolja lura meta, ukoll
I was confused at that time as you are now	I kien konfuż dak iż-żmien kif inti issa
I keep looking back at the soldiers	Nibqa nħares lura għas-suldati
I close my eyes and wait for her kiss	Nagħlaq għajnejja u nistenna l-bewsa tagħha
I will be only a small part of the statistics	Se nkun parti żgħira biss mill-istatistika
I think he cares if people trust him	Naħseb li jimpurtah jekk in-nies jafdawhx
I apologize for my previous comment, however	Niskuża ruħi għall-kumment preċedenti tiegħi, madankollu
I wanted to at that time	Ridt dak iż-żmien
I can be in the car in seconds	Nista’ nkun mal-karozza f’sekondi
I started to lose myself in my new self	Bdejt nitlef lili nnifsi fl-awti l-ġdid tiegħi
I have to draw both of you in the moment	Għandi niġbed it-tnejn intom fil-mument
Always hoped to change	Dejjem ttamat li tinbidel
A resurrected person can perform the most foolish actions	Persuna li titqajjem f'daqqa tista 'twettaq l-aktar azzjonijiet iblah
I take them and he pushes me forward	Neħodhom u hu jressaqni ’l quddiem
A variety of methods have been observed	Ġew osservati varjetà ta 'metodi
Slow down between two large tree trunks	Inżel 'il quddiem bejn żewġ zkuk ta' siġar kbar
I will not go through it again	Jien mhux se nerġa' ngħaddi minnha
Bet you take it after	Imħatra li tieħu warajh
I want to heal her broken leg	Irrid infejjaq riġel miksur tagħha
I can see it from the living room	Nista’ naraha mis-salott
I rubbed my hands on his back	Ħaffejt idejja f’dahru
I think this book will have to do a double duty	Naħseb li dan il-ktieb se jkollu jagħmel dmir doppju
I looked back at my sad face in the mirror	Ħarist lura lejn wiċċi imdejjaq fil-mera
I have the option to take another one	Għandi l-għażla li nieħu waħda oħra
A little later in the day he was absolutely confident	Ftit aktar tard fil-ġurnata kien assolutament kunfidenti
I crept over where they lay	I crept fuq fejn huma jistabbilixxu
I couldn’t say one way or the other	Ma stajtx ngħid mod jew ieħor
I think we all felt the same	Naħseb li lkoll ħassejna l-istess
I wonder if this giant store has one	Nistaqsi jekk dan il-maħżen ġgant għandux wieħed
I also believe you would like to argue	Nemmen ukoll li tixtieq targumenta
I just had a hard night after I left	Għadni kemm kelli lejl iebes wara li tlaqt
Slow down and look around	Inaqqas il-mod u nħares madwari
I feel the same way about this book	L-istess inħossni dwar dan il-ktieb
I have to narrow down the formula in each section of the database	Għandi jrażżan il-formula f'kull bażi ta 'sezzjoni fuq id-dejta
I have never been so excited	Qatt ma kont daqshekk eċċitati
I looked around at the others, tried to read them	Ħarist madwar l-oħrajn, ipprova naqrahom
Land poisoned by betrayal and battle	Art ivvelenata bit-tradiment u l-battalja
I only got a few miles and had to quit	Sibt biss ftit mili u kelli nieqaf
Both play male and female	It-tnejn jilagħbu raġel u mara
I created a simple example below	Ħloqt eżempju sempliċi hawn taħt
I could barely look at her	Bilkemm stajt nibqa’ nħares lejha
I wouldn’t have had a chance if it had been the opposition	Ma kellix ċans kieku kien l-oppożizzjoni
For a while I wondered if there was something wrong	Għal ftit staqsejt jekk kienx hemm xi ħaġa ħażina
I like to eat wild animals	Inħobb niekol annimali selvaġġi
I just got back from the beauty shop	Għadni kif wasalt lura mill-ħanut tas-sbuħija
Wall and closed the curtain	Ħajt u għalaqt il-purtiera
I'm going to cut my hair again next week	Il-ġimgħa d-dieħla se nerġa’ nqatta’ xagħar
I got on a bus and beat him	Qabejt fuq karozza tal-linja u sawwtuh
Reason not to be discouraged	Raġuni biex ma naqtgħux qalbhom
I hope to see you at a match	Nittama li narak f'partita
I was actually feeling it	Fil-fatt kont qed inħoss
I know your job is difficult right now	Naf li x-xogħol tiegħek huwa diffiċli bħalissa
I give you rest	Nagħtikom il-mistrieħ
I do kind of know what that means though	I do tip ta 'naf xi tfisser għalkemm
I can understand how it happened	Kapaċi nifhem kif seħħet
A small, polite smile on his face	Tbissima żgħira u edukata miġbud fuq wiċċu
I respect his choice	Jiena nirrispetta l-għażla tiegħu
I was trying hard to help you	Kont qed nipprova ħafna biex ngħinek
A wave of pure pleasure descended on my body	Mewġa ta’ pjaċir pur niżlet ġismi
I’m not the only victim	Jien mhux l-unika vittma
I did not give up	Jien ma nċedihx
I missed the rest of the season	Tlift il-kumplament tal-istaġun
I have never seen anyone else at home with her needle	Qatt ma rajt lil ħadd aktar id-dar bil-labra tagħha
I couldn't stand another day without you	Ma stajtx niflaħ jum ieħor mingħajrek
I still have the papers, including some blank forms	Għadni l-karti, inklużi xi formoli vojta
I looked at the baseball bat in his cradle	Ħarist lejn il-bat tal-baseball fil-benniena tiegħu
I hope they all laughed	Jien nittama li kollha daquha
I used this scene to run into the subject	Jien użajt din ix-xena biex tmexxi fis-suġġett
I stuck with him, I hang out with him	Żammejt miegħu, nislob miegħu
I never saw it coming	Qatt ma rajt li ġej
Travel bills vary	Il-kontijiet tal-vjaġġ ivarjaw
I didn’t realize that	Ma rrealizzajtx dan
I did not come to bring peace, but a sword	Jien ma ġejtx biex inġib il-paċi, imma sejf
Black mist was coming from their hands	Ċpar sewda kienet ġejja minn idejhom
I know that tone of voice	Naf dak it-ton tal-vuċi
I had to stop all this	Kelli waqqaf dan kollu
I will check on it	Se niċċekkja fiha
A simple thing said or taught	Ħaġa sempliċi qal jew mgħallma
They certainly did not shed any tears for him	Żgur li ma bkijtu l-ebda dmugħ għalih
I doubt he will even see it	Niddubita li saħansitra se jaraha
I asked for help to warm it up	Tlabt għajnuna biex issaħħanha
I was the one who found you	Jien kont li sibtek
Dad is a tag, a category	Dad huwa tikketta, kategorija
I like to try to find items that have multiple uses	Inħobb nipprova nsib oġġetti li għandhom użi multipli
I have no idea how they got there, or how	M'għandi l-ebda idea kif waslu hemm, jew kif
I couldn't forget	Ma stajtx ninsa
Deep sorrow for sin	Niket profond għad-dnub
I think it was prepared	Naħseb li ġie ppreparat
I will never be a part of this	Jien qatt mhu se nkun parti minn dan
I tried to comfort him	Ippruvajt nikkonfortah
I ran towards him, forcing my arms around him	I ġrejt lejh, sfurzat armi tiegħi madwar lilu
I want to get lost in the woods with you	Irrid nintilef fil-boskijiet miegħek
Check the machine that gave them	Iċċekkja l-magna li tathom
I suspect this is what happened	Nissuspetta li dan huwa dak li ġara
I've never been in a similar situation before	Qatt ma kont f’sitwazzjoni simili qabel
I find them quite disturbing to myself	Insibhom pjuttost inkwetanti lili nnifsi
I looked up to evaluate the room	Fittixt ’il fuq biex nevalwa l-kamra
I asked for none of this	Jien tlabt xejn minn dan
I hear about every last weird thing going on	Nisma dwar kull aħħar ħaġa stramba li tkun għaddejja
I can't call my mother, you	Ma nistax insejjaħ lil ommi, int
I have other things to focus on	Għandi affarijiet oħra biex niffoka fuqhom
I was pleasantly surprised	Kont sorpriż pjaċevoli
I need to talk to you very, very badly	Għandi bżonn nitkellem miegħek ħafna, ħażin ħafna
I wasn’t in the mood so much	Jien tant ma kontx fil-burdata
I mean, what did you expect from me?	Jiġifieri x’stennejt minni
No music videos were shot for the single	L-ebda vidjo mużikali ma nġibed għas-single
I could see it on their side	Stajt naraha fuq in-naħa tagħhom
I wish she was mine	Nixtieq hi tkun tiegħi
I hated myself for all the sadness and anger	Ddejjaqt lili nnifsi għad-dwejjaq u r-rabja kollha
I really want this to work	Irrid ħafna li dan jaħdem
I'm sorry, but not as usual	Skużajt, imma mhux bħas-soltu
I was determined to hold on	Kont determinat li nżomm
I want to say so	Irrid li tgħid hekk
I'm a different person	Jien persuna differenti
I was not disappointed	Ma kontx diżappuntat
I gave precise answers	Jien tajt tweġibiet preċiżi
I think he lives there	Naħseb li jgħix hemm
I looked at her and hoped she could help me	Ħarist lejha u ttamat li tista’ tgħinni
I will fix things	Se nirranġa l-affarijiet
I didn’t even remember sleeping	Lanqas ftakart li torqod
I didn’t want to wake her up	Ma ridtx inqajjimha
Now I can say that our connection is not so strong	Issa nista’ ngħid li l-konnessjoni tagħna mhix daqshekk b’saħħitha
I know you want to solve it, but we're done	Naf li trid issolviha, imma lestejna
I longed for that experience	Xtaqt għal dik l-esperjenza
I told you about it	Jien għedtilkom dwar dan
I went on it, but it was too late	Mort fuqu, imma kien tard wisq
I won’t say more about the plot at this point	Mhux se ngħid aktar dwar il-plott f'dan il-punt
I’m something new, an unknown factor	Jien xi ħaġa ġdida, fattur mhux magħruf
I love small towns, he thought	Inħobb il-bliet żgħar, ħaseb
I get compliments for style and color	Nirċievi kumplimenti għall-istil u l-kulur
I closed them to make it easier for myself	Għalaqthom biex tagħmilha aktar faċli għalija nnifsi
I know you're lying	Naf li qed tigdeb
I'm one of the lucky ones	Jien wieħed mill-fortunati
I have many siblings	Għandi ħafna aħwa
This is the starting point of the game	Dan huwa l-punt li fih tibda l-logħba
I couldn’t have put it better myself	Ma stajtx inpoġġiha aħjar jien
I just wanted to get to the bottom	Sempliċement ridt nasal fil-qiegħ
I just didn’t share his enthusiasm for the activity	Sempliċement ma kontx naqsam l-entużjażmu tiegħu għall-attività
I noticed tears in his eyes	Kont innutajt dmugħ minn għajnejh
I had a heavy jacket	Kelli ġakketta tqila
I am in a lucky position	Ninsab f'pożizzjoni ixxurtjata
A watch is beautiful, but also a luxury	Arloġġ ikun sabiħ, iżda wkoll lussu
I needed time, time to fix myself	Kelli bżonn iż-żmien, il-ħin biex nirranġa lili nnifsi
I learned quite literally in her knee	Tgħallimt pjuttost litteralment fl-irkoppa tagħha
I want to go home and be with my son	Irrid immur id-dar u nkun ma’ ibni
I think I hate it enough	Naħseb li ddejjaqni biżżejjed
I want more from you than that	Irrid aktar mingħandek minn hekk
I missed my parents a lot	Jien kont inmissni ħafna lill-ġenituri tiegħi
I was carrying nothing but my tiny bag	Jien ma kont qed inġorr xejn ħlief il-borża ċkejkna tiegħi
I knew you’d rather have that hat	Kont naf li tippreferi jkollha dak il-kappell
I think for the last four generations	Naħseb għall-aħħar erba 'ġenerazzjonijiet
I wish my coffee did that	Nixtieq li l-kafè tiegħi għamel hekk
I walk, true calm and fresh	Jien nimxi, kalm veru u frisk
I approached her, quietly	Avviċinatha, bil-kwiet
I passed through an area of ​​very old oak trees	Għaddejt minn żona ta’ siġar tal-ballut qodma ħafna
I know things look different in bad weather	Naf li l-affarijiet jidhru differenti f’maltemp
A quarter of the way down it stopped and turned	Kwart mit-triq 'l isfel waqfet u daret
I was keeping up with the accounting fees	Kont qed nlaħħaq mal-miżati tal-kontabilità
I stayed because we had a baby together	Bqajt għax kellna tarbija flimkien
I always wanted to finish my studies	Dejjem xtaqt nispiċċa l-istudju tiegħi
I examined it closely	Eżaminajtha mill-qrib
I didn't care what you thought of me	Ma stajtx jimpurtani anqas x’taħseb dwari
I know none of us are good at this	Naf li l-ebda wieħed minna mhu tajjeb b’dan
It is a non-melodic composition	Hija kompożizzjoni mhux melodia
I have a computer shop	Għandi ħanut tan-negozju tal-kompjuter
I never saw you	Qatt ma rajtek
I didn’t care about him	Ma kontx jimpurtani minnu
I wasn’t ready for something like that	Jien ma kont lest għal xi ħaġa bħalha
I knew it was tight	Kont naf li kienet stretta
I looked in silence, I know it was all true	Ħarist fis-skiet, naf li kien kollu minnu
I offer you one last chance to save your life	Noffrilek l-aħħar ċans biex issalva ħajtek
I couldn't make the slightest sound	Ma stajtx nagħmel l-iċken ħoss
I also stared into the darkness in terror	Jien ukoll ħarist fid-dlam bit-terrur
I forgot to say the right thing	Insejt ngħid it-tajjeb
I loved to open up for myself	Ħabbejt biex jiftħu għalija
I wanted to see the wonders of the world	Ridt nara l-għeġubijiet tad-dinja
He makes everyone on our team better	Huwa jagħmel lil kulħadd fit-tim tagħna aħjar
I looked for it, but it wasn’t there	Fittixt għalih, imma ma kienx hemm
I actually want to marry her	Fil-fatt irrid niżżewweġha
I may be out of my depth here	I jista 'jkun barra mill-fond tiegħi hawn
I know how much that means to you	Naf kemm tfisser għalik
I think this campaign will go very well	Naħseb li din il-kampanja se tmur tajjeb ħafna
I hear footsteps behind me	Nisma’ passi warajja
I miss him like dickens	Lyrics meaning: I miss lilu bħall-dickens
The idea was dropped	L-idea twaqqgħet
I will print it for another year	Se nistampaha għal snin oħra
I think now is a good time	Naħseb li issa huwa żmien tajjeb
I was shocked	Tlaqt f’xokk assolut
I haven't slept all week	Il-ġimgħa kollha ma rqadtx
I wouldn’t have been complete without it	Jien ma kontx kompluta mingħajrha
I have always been honest with you	Dejjem kont onest miegħek
I know it's not that easy	Naf li mhux daqshekk faċli
Work has not resumed	Ix-xogħol ma reġgħetx bdiet
I could feel something solid under his back	Stajt inħoss xi ħaġa solida taħt dahru
Both items were made of wood and metal	Iż-żewġ oġġetti kienu magħmula mill-injam u mill-metall
I was naked and didn’t notice	Stajt kont għarwien u ma kienx jinduna
I think good sleep did wonders	Naħseb irqad tajjeb għamel jistaqsi
They called it a world of promise	Dinja ta’ wegħda sejħuha
I don’t put a label on it or anything	Jien ma npoġġix tikketta fuqha jew xejn
I have tried many third party tools	I ppruvajt ħafna għodod ta 'partijiet terzi
I'm scared to meet him	Jiena mbeżża’ dwar li nilħaq miegħu
I saw the clock on the bedside table again	Erġajt rajt l-arloġġ fuq il-komodina
Fill it on last	Imlietu fuq l-aħħar
That is, its fatal application	Jiġifieri, l-applikazzjoni fatali tagħha
A little more than that	Ftit minn hekk
I could tell she was disgusted	Stajt ngħid li kienet disgustata
I didn’t know what to call it	Ma kontx naf x'se jsejħulha
Work on this northern section began almost immediately	Ix-xogħol fuq din is-sezzjoni tat-Tramuntana beda kważi immedjatament
I conferred with the lawyer	Jien ikkonferejt mal-avukat
I couldn't take that chance again	Ma stajtx nerġa' nieħu dak iċ-ċans
I highly recommend it to everyone	Nirrakkomanda bir-reqqa lil kulħadd
I just laughed at it	I biss daħak bih
I felt very far away from them and everyone	Ħassejtni ferm bogħod minnhom u minn kulħadd
A letter had been sent home about her last night	Ittra kellha marret id-dar ilbieraħ filgħaxija dwarha
I cleared my throat in a hurry	Neħħejt griżmejni bil-għaġla
A sister who was a few years older than me	Oħt li kienet xi ftit snin akbar minni
I made a second stop on a boat landing	Għamilt it-tieni waqfa fuq inżul ta’ dgħajsa
I went back to the farm and got the car	Erġajt lura lejn ir-razzett u ġibt il-karozza
I couldn’t tell anyone else	Ma stajt ngħid lil ħaddieħor
I thought I wanted to relax	Ħsibt li ridt tirrilassa
I didn’t know you had that skill	Ma kontx naf li kellek dik is-sengħa
I know something wrong	Naf xi ħaġa ħażina
I didn't think anything could	Ma ħsibt li xejn jista’
I just showed you our shared memories	Urejtkom biss il-memorji kondiviżi tagħna
I've gotten killed	Stajt ġibna maqtula
A very bold design element will be the result	Element ta 'disinn kuraġġuż ħafna se jkun ir-riżultat
I can't risk losing my temper with this man	Ma nistax nirriskja li nitlef qalbi ma’ dan ir-raġel
I couldn’t judge how he was feeling	Ma stajtx niġġudika kif kien qed iħossu
Then I asked for a report on you	Imbagħad tlabt rapport fuqek
A research paper will be rejected if it is not well written	Karta ta' riċerka tiġi miċħuda jekk ma tkunx miktuba sew
A beautiful girl can make all the difference	Tfajla sabiħa tista’ tagħmel id-differenza kollha
I wanted to kill those men so badly	Ridt noqtol lil dawk l-irġiel daqshekk ħażin
I didn’t want to commit	Ma ridtx nimpenja ruħi
I was cast and confused	I kien mitfugħ u konfuż
We send him a word	Nibgħatlu kelma
I just cried with disappointment	Għajjejt biss bid-diżappunt
I didn’t know I was here	Ma kontx naf li kont hawn
I think we go out to eat	Naħseb li noħorġu nieklu
I dare say three centuries, perhaps closer to four	Nazzarda ngħid tliet sekli, forsi eqreb erbgħa
I still hear her voice in my head, every day	Għadni nisma’ leħnha f’rasi, kuljum
I didn’t know, and in the end, it didn’t matter	Ma kontx naf, u fl-aħħar mill-aħħar, ma kienx importanti
I want to have a drink with you	Irrid nieħu xarba miegħek
The distance complicated the flow of traffic	Id-distanza kkumplikat il-fluss tat-traffiku
I think we should get out as soon as possible	Naħseb li għandna noħorġu mill-aktar fis possibbli
I wasn’t cold	Ma kontx inkun kiesaħ
I just had to try all that stuff	Kelli biss nipprova dak l-affarijiet kollha
I won't even spend a minute there	Lanqas se nqatta’ minuta hemmhekk
That I learned a lot in prison	Dak tgħallimt ħafna fil-ħabs
I didn’t really expect that	Ma tantx stennejt li
Rub your forehead with cold fingers	Ingħorok forehead b’swaba’ kesħin
Thick fog covers everything	Ċpar oħxon jgħatti kollox
Math teacher, so be it	Għalliema tal-matematika, hekk hi
I found it quite easy to play	Sibtha pjuttost faċli biex tilgħab
Lots of things needed to be fixed	Ħafna affarijiet meħtieġa biex jiġu rranġati
I wasn't even married at the time	Dak iż-żmien lanqas kont miżżewweġ
I have a flower garden	Għandi ġnien mimli fjuri
I had everything set up	Kelli kollox stabbilit
I have to ask you some questions about what happened	Għandi nistaqsik xi mistoqsijiet dwar dak li ġara
I was honored to hear from you	Kont onorat li smajtek
I can be part of the community search team	Nista' nkun parti mit-tim tat-tfittxija tal-komunità
I sang the female part	Jien kantajt il-parti femminili
I remember something she said too	Niftakar xi ħaġa li qalet hi wkoll
I hope to go to college someday	Nispera li mmur il-kulleġġ xi darba
I was born with the ability	Jien twelidt bil-ħila
I can't deny that	Ma nistax niċħadlu dan
I suppose we should count our blessings	Nissoponi li għandna ngħoddu l-barkiet tagħna
I was a different man then	Jien kont raġel differenti dakinhar
A few minutes later, the door opened	Ftit minuti wara, il-bieb infetaħ
I started taking medication	Bdejt nieħu medikazzjoni
I borrow against equity in my other properties	I tissellef kontra l-ekwità fil-proprjetajiet l-oħra tiegħi
I suspect he had been doing this for a long time	Nissuspetta li kien ilu jagħmel dan
I will write to you regularly	Jien se niktbilkom regolarment
I want to drive this on our side	Irrid insuq dan min-naħa tagħna
I couldn't change my clothes, I didn't have the strength to wash	Ma stajtx nibdel il-ħwejjeġ, ma kellix is-saħħa naħsel
I always try to keep my promises	Jien dejjem nipprova nżomm il-wegħdi tiegħi
I screamed in pain, and looked around	Għajjat ​​bl-uġigħ, u ħarist madwar
The number of species is a matter of debate	In-numru ta 'speċi huwa kwistjoni ta' dibattitu
I couldn't help the tears streaming down my cheeks	Ma stajtx ngħin id-dmugħ li niżlet ma’ ħaddejn tiegħi
I'm not ready to waste time	Jien mhux lest li naħli l-ħin
I could see his prayers	Stajt nara t-talb tiegħu
I hope the tradition continues	Nittama li t-tradizzjoni tkompli
I was feeling it but I just gave it a blank face	Kont qed inħoss imma tajtu biss wiċċ vojt
The fourth did not know	Ir-raba’ ma għarfetx
I only laugh when people confirm things	Nidħak biss meta n-nies jikkonfermaw l-affarijiet
I gave you a pretty good description	Tajtu deskrizzjoni pjuttost tajba
A daughter does not torture her own mother	Bint ma tittorturax lil ommha stess
I can't make the answers	Ma nistax nagħmel it-tweġibiet
I still need to get direct access	Għadni bżonn nikseb aċċess dirett
I'm making a download not easy	Jien li tagħmel download mhux faċli
I felt sad I left the house behind him	Ħassejtni imdejjaq ħallejt id-dar warajh
I think back to that purchase	Naħseb lura għal dak ix-xiri
I really had to change it	Verament kont se jkolli nbiddilha
I can smile forever and never get tired	Nista’ nbissek għal dejjem u qatt ma ngħejja
I entered her into the living room	Dħaltha fis-salott
I also believe the titles give the plot	Nemmen ukoll li t-titli jagħtu l-plott
I loved this game as a kid	Din il-logħba għoġobni bħala tifel
I can’t do more alone	Ma nistax nagħmel aktar waħdi
Break a simple link with a projection	Inkisser rabta sempliċi bi projezzjoni
I worked on the book about magic	Ħdimt fuq il-ktieb dwar il-maġija
I have to agree with him	Ikolli naqbel miegħu
I haven't been to a festival in over twenty years	Ilni aktar minn għoxrin sena ma imniex f’festival
I had no idea where to start	Ma kelli l-ebda idea minn fejn nibda
I can't hide it anymore	Ma nistax naħbiha aktar
I felt like winning was just trying	Ħassejt li nirbaħ kien li sempliċement nipprova
I'm like a monster	Jien qisni mostru
I was pretty scared to tell you the truth	Kont pjuttost imbeżża’ ngħidlek il-verità
A question they can answer without me being present	Mistoqsija li jistgħu jwieġbu mingħajr ma nkun preżenti jien
I remember him from school	Niftakar lilu mill-iskola
I never expected that	Qatt ma kont nistenna
I think it’s worse than we thought	Naħseb li hu agħar milli ħsibna
I couldn't answer it	Ma stajtx inwieġebha
I felt tired from my walk	Ħassejtni għajjien mill-mixja tiegħi
I look, but don't touch	Inħares, imma tmissx
I read that room carefully	Qarrejt dik il-kamra b’ħsieb
I can fill your seat in half an hour	Nista’ nimla l-post tiegħek f’nofs siegħa
Crowds formed to protest their exclusion	Folol iffurmaw biex jipprotestaw l-esklużjoni tagħhom
I want you to relax your thoughts for a minute	Irrid li tirrilassa ħsibijietek għal minuta
I have that confidence	Għandi dik il-kunfidenza
A couple of passengers got up to leave	Koppja tal-passiġġieri qamu biex jitilqu
A thin column of smoke rose from above	Kolonna rqiqa ta’ duħħan ħarġet minn fuq
I didn’t know anything for this occasion	Jien ma kont naf xejn għal din l-okkażjoni
I think she was trying to apologize or something	Naħseb li kienet qed tipprova tiskuża ruħha jew xi ħaġa
Now I know this is true	Issa naf li dan huwa minnu
I bolt upright and glanced around myself	I bolt wieqaf u t'għajn madwari nnifsi
I felt free and happy	Ħassejtni liberu u ferħan
I couldn't understand what it was like at first	Ma stajtx nifhem x’kienet għall-ewwel
Somehow I needed more attention	B'xi mod kelli bżonn aktar attenzjoni
I love, the night before last	Inħobb, lejl qabel l-aħħar
I know you will, and so will your father	Naf li int se, u missierek ukoll
I decided enough was enough	Iddeċidejt biżżejjed li kien biżżejjed
I was going to quit	Kont se nieqaf
I dare not oppress the kings any more	Jien ma azzardax nagħfas aktar ir-rejiet
I took a deep breath and looked away	Ħadt nifs fil-fond u ħarist lil hinn
I know what almost happened because of that	Naf x’kważi ġara minħabba f’hekk
I am your most loyal servant	Jiena l-iktar qaddej leali tiegħek
That is to say, he is perfectly fine where he is	Jiġifieri, huwa perfettament tajjeb fejn hu
I have a simple question for you	Għandi mistoqsija sempliċi għalik
I had to provoke you	Kelli nipprovoka minnek
I can feel them everywhere, inside, outside	Nista’ nħosshom kullimkien, ġewwa, barra
I was going the wrong way	Kont sejjer fit-triq ħażina
I did not earn that power	Jien ma qlajtx din is-setgħa
I can hear the concern in her voice	Nista’ nisma’ t-tħassib fil-vuċi tagħha
Tertir escaped from her body	Tertir ħarab minn ġisimha
A man walks beside you	Raġel jimxi ħdejk
I can't let you pay for your room	Ma nistax inħallik tħallas għall-kamra tiegħek
Moments later he heard another noise	Ftit mumenti wara sema’ storbju ieħor
I was surprised to see you here today	Kont sorpriż li narak hawn illum
I will deal with it, whatever	Jien se nittrattaha, tkun xi tkun
I know you are trying to help	Naf li qed tipprova tgħin
I mean she was wearing a heavy coat, man	Jiġifieri kienet liebes kowt tqil, raġel
I can guide you, lead you	Nista’ niggwidak, inmexxik
I can't change but the gods talk to you	Ma nistax nibdel iżda l-allat jitkellmu miegħek
I can tell from my version	Nista' ngħid mill-verżjoni tiegħi
I noticed that the movie was about to end	Innutajt li l-film kien se jispiċċa
I wanted a close family	Xtaqt familja stretta
I have respect for him that comes from experience	Għandi rispett għalih li ġej mill-esperjenza
I knew it was too good to be true	Kont naf li kien tajjeb wisq biex ikun veru
I think they are also the property of the station	Naħseb li huma wkoll il-propjetà tal-istazzjon
I could read their minds	Stajt naqra moħħhom
I looked at the photo again	Erġajt ħarist lejn ir-ritratt
I dismiss it as nonsense	Niċħadha bħala nonsense
I could see a figure at the door	Stajt nara figura fil-bieb
Mission had no purpose	Missjoni ma kellhiex għan
I can’t control my anxiety	Ma nistax nikkontrolla l-ansjetà tiegħi
Once with a lawyer	Darba darba ma’ avukat
He made a sudden turn towards the harbor and stopped	Għamel dawra f'daqqa lejn il-port u waqfet
I kissed softly and raised my tear-filled eyes	I kissed ippronunzjata u għollija tiegħi dmugħ mimlija għajnejn
I still can't put in the towel	Għadni ma stajtx nitfa’ x-xugaman
I knew they would understand	Kont naf li se jifhmu
I could take them from you	Jien stajt neħodhom mingħandek
I know he would never leave	Naf li qatt ma kien se jitlaq
Man, tiny but growing	Bniedem, ċkejken iżda li qed jikber
I was going to fight back next time	Kont se niġġieled lura d-darba li jmiss
I am an awful person	Jiena persuna orribbli
I want to hold the position of chairman	Irrid inżomm il-pożizzjoni ta' president
I just hope you were talking about me	Nispera biss li kont qed titkellem dwari
I heard it went very well	Smajt li mar tajjeb ħafna
I have my own bedroom	Ikolli l-kamra tas-sodda tiegħi stess
Now go there and keep it	Issa mur hemmhekk u żommha
I went through the screening	Għaddejt mill-iskrinjar
Free ride for the show	Rikba b'xejn għall-ispettaklu
I believe your total recovery will also be a miracle	Nemmen li l-irkupru totali tiegħek se jkun ukoll miraklu
I consider animal abuse	Inqis li l-abbuż tal-annimali
I’ve noticed a pattern over the last few weeks	Innotajt mudell matul l-aħħar ġimgħat
I eventually hired then after the tenth call	I eventwalment mikrija mbagħad wara l-għaxar sejħa
I see them there now, two pairs of feet	Narahom hemm issa, żewġ pari saqajn
A group of six joined together on private	Grupp ta’ sitta ngħaqdu flimkien fuq private
I wonder what’s for dinner	Nistaqsi x'hemm għall-pranzu
I wore them on my pants	Ħajthom fuq il-qliezet
I was particularly impressed to ask if it was okay	Ħassejtni partikolarment impressjonat li nistaqsi jekk kienx tajjeb
I imagined feeling safe, protected	Immaġinajt li nħossni sigur, protett
I looked into their eyes	Ħarest f’għajnejhom
I am now eighteen years old	Issa għandi tmintax-il sena
I think mom really gave you a hard time	Naħseb li l-omm verament tattek żmien iebes
A stream of health broke through her lips	Nixxiegħa ta’ saħtiet infaqgħet minn xufftejha
I haven’t talked to anyone yet	Għadni ma tkellimt lil ħadd
I want to be honest with you	Irrid inkun onest miegħek
I want to get hurt again	Irrid inweġġgħu mill-ġdid
A subtle, obscure word crossed my mind	Kelma sottili u oskura għaddietli minn rasi
A look of regret crossed her face	Ħarsa ta’ dispjaċir qasmet wiċċha
A user can choose a specific destination of interest	Utent jista 'jagħżel destinazzjoni speċifika ta' interess
I can't take my eyes off her	Ma nistax nieħu għajnejja minnha
I can't wait to see him again	Ma nistax nistenna li nerġa' narah
I want him to like me	Irrid lilu jogħġobni
I'm going to clean up	Jien se mmur naddaf
A pleasant place to stay	Post pjaċevoli fejn toqgħod
I’m silly, she thinks, silly romantic silly	Jiena iblah, taħseb hi, iblah romantiku iblah
I leaned my back against him, smiling	Inxaqleb dahru kontrih, nitbissem
I want to know about this girl	Irrid insir naf dwar din it-tfajla
I didn't know much about the woman	Ma tantx kont naf lill-mara
I think it’s great	Naħseb li hi kbira
I think it was a barn before	Naħseb li qabel kien barn
A small body was on this much larger	Ġisem żgħir kien fuq dan ferm akbar
Opening was delayed a week	Il-ftuħ ġie ttardjat ġimgħa
I saw nothing in them	Jien ma rajt xejn fihom
I can find two guns	Nista’ nsib żewġ pistoli
I've been going through it for months	Jien kont għaddejt minnha f’moħħi għal xhur sħaħ
I dig into my jacket and pull out my phone	I ħaffer fil-ġakketta tiegħi u iġbed it-telefon tiegħi
I think that’s the perfect place to close	Naħseb li dak huwa l-post perfett biex jagħlaq
I was dripping all over the floor	Kont qed inqattar mal-art kollha
However, I don't think we should do that here	Madankollu, ma naħsibx li għandna nagħmlu dan hawn
I wasn’t kissing	Jien ma kontx nbewsu
I go inside myself for a while	Nidħol ġewwa ruħi għal ftit żmien
I will enjoy her more for that	Ikolli nieħu pjaċir tagħha aktar għal dan
The meeting ended with an arrest warrant	Il-laqgħa spiċċat b’ordni għall-arrest tagħhom
I think her aunt was the only one	Naħseb li zija tagħha kienet l-unika waħda
I know about your donor	Naf dwar id-donatur tiegħek
I work much better at home	Naħdem ħafna aħjar id-dar
I had to learn how to block my thoughts	Kelli nitgħallem kif nibblokka l-ħsibijiet tiegħi
I haven’t even opened the menu yet	Għadni lanqas biss ftaħt il-menu
I just looked at him	Ħarist lejh biss
I told you she was stupid	Għidtlek li kienet stupida
I wanted to hurt both of you	Ridt inweġġa’ lit-tnejn
I mean damn they were dumb	Jiġifieri kkritikat kienu mutu
I was going to the kitchen	Kont sejjer il-kċina
I never saw his face	Qatt ma rajtu wiċċu
I got in the car and got out slowly	Dħalt fil-karozza u ħriġt bil-mod
I have indicated this emphasis in bold translation	Indikajt din l-enfasi fit-traduzzjoni b'tipa grassa
I didn’t want to deal with this	Ma ridtx nittratta dan
He closed his eyes, ready to sleep	Għalaq għajnejja, lest għall-irqad
I can describe any path you want	Kapaċi niddeskrivi kwalunkwe triq li trid
A world they have to return to	Dinja li jkollhom jirritornaw fiha
I started living in a nursing home with passion	Bdejt nobgħod id-dar tal-anzjani b’passjoni
A smooth time was not an option	Żmien bla xkiel ma kienx għażla
I haven't even turned it on yet	Għadni lanqas mixgħulha
I met the love of my life	Iltqajt ma’ l-imħabba ta’ ħajti
I feature sold out light biology download	I karatteristika mibjugħa barra mill-bijoloġija download tad-dawl
I will never hurt you	Jien qatt ma nweġġgħek
Many soldiers abandoned	Ħafna suldati abbandunati
I knew we were in trouble then	Kont naf li konna fl-inkwiet dakinhar
A man of similar age and builds for himself	Raġel ta' età simili u jibni għalih innifsu
I must be scared, it can be dangerous	I għandu jkun jibża, jista 'jkun perikoluż
I walled the temples with both hands	Ħajt it-tempji biż-żewġ idejn
I didn’t connect specifically with religion at first	Ma kontx qabbadha speċifikament mar-reliġjon għall-ewwel
It also hosts the tourist information center	Jospita wkoll iċ-ċentru tal-informazzjoni turistika
I keep my mouth shut	Jien inżomm ħalqi magħluq
I felt his despair, and his pain	Ħassejt id-disprament tiegħu, u l-uġigħ tiegħu
I can't give you the answers you need	Ma nistax nagħtik it-tweġibiet li għandek bżonn
The second after was driven on the lane	It-tieni wara kienet immexxija fuq il-korsija
I can spend the whole night here	Nista’ nqatta’ l-lejl kollu hawn
I was correct in my assessment	Kont korrett fl-istima tiegħi
I had no children	Ma kelli l-ebda tfal
A lonely candle caught on with life	Xemgħa solitarja qabdet mal-ħajja
I walk into the hall and look around	Imxi fis-sala u dawwart inħares
Please let me be gay	Jekk jogħġbok ħallini nkun gay
We helped you choose that brand	Aħna għinna tagħżel dik id-ditta
He was drinking heavily and often crying	Kien qed jixrob ħafna u spiss jibki
Take that was alive	Ħu li kien ħaj
I am trying to keep it in practice	Qed nipprova nżomm fil-prattika
Symptoms usually develop slowly over time	Is-sintomi ġeneralment joħorġu bil-mod maż-żmien
I left immediately after the churches combined mass and service	Tlaqt immedjatament wara li l-knejjes għaqqdu l-quddiesa u s-servizz
I had nothing to use to clip it back	Ma kelli xejn x'nuża biex ikklippjaha lura
I want to know where they are	Irrid inkun naf fejn huma
I know only one fact	Naf fatt wieħed biss
I felt free again, lying on the road	Erġajt ħassejtni liberu, li qiegħed fit-triq
We took a long walk after lunch	Għamilna mixja twila wara l-ikel
I still see them in my dreams	Għadni narahom fil-ħolm tiegħi
I wouldn’t be here if it wasn’t for you	Jien ma kontx hawn kieku ma kienx għalik
I turned my attention back to her	Dawwart l-attenzjoni lura lejha
I believe they were pirates	Nemmen li kienu pirati
I haven't spoken to him in almost a week	Ilni kważi ġimgħa ma tkellimt miegħu
I really could wear one every day	Verament stajt nilbes waħda kuljum
I have to prepare for an attack	Għandi nipprepara għal attakk
I didn’t think I was ever born	Ma kontx naħseb li qatt kont titwieled
I really like these two men	Jien inħobb ħafna lil dawn iż-żewġ irġiel
I just want to see it come and go tomorrow	Irrid biss nara għada tiġi u tmur
I really had to meet her	Kelli niltaqa’ magħha bil-verità
I could feel how strong the pleasure was for him	Stajt inħoss kemm kien qawwi l-pjaċir għalih
I assure you you have my pizza	Nassigurakom li għandek il-pizza tiegħi
The sound was very immediate	Il-ħoss kien immedjat ħafna
I want to shoot	Nixtieq nispara
I even visited myself in the future	Saħansitra żort lili nnifsi fil-futur
I just thought about something, and it happened	Ħsibt biss dwar xi ħaġa, u ġara
I started to get bored and soon I started touching the house	Bdejt niddejjaq u ma damx ma bdejt inmiss id-dar
I even tried on a shirt	Saħansitra ppruvajt qmis
I think that’s the closest equivalent	Naħseb li dak huwa l-eqreb ekwivalenti
I didn’t want to go in so loud	Ma ridtx nidħol daqshekk qawwi
I thought things were really complicated	Ħsibt li l-affarijiet kienu tassew ikkumplikati
I went there right after work	Jien mort hemm eżatt wara x-xogħol
I didn't think he knew what he was going to say to me	Ma kontx naħseb li kien jaf x’se jgħidli
I hesitate to address it	Noqgħod lura milli nindirizzah
I'll leave it to her	Ħa nħallik għaliha
Let the sage height take the offensive	Ħalli l-għoli sage jieħu l-offensiva
I hope the apartment is ready soon	Jien nittama li l-appartament dalwaqt ikun lest
I definitely made an impression	Żgur li għamilt impressjoni
I will be back soon	Jien se niġi lura dalwaqt
I’m so excited we’re here	Jien tant eċċitati aħna qegħdin hawn
Bonus for social species	Bonus għall-ispeċi soċjali
When they approached him he was ready	Meta resqu lejh kien lest
I asked him who had told him so	Staqsejtu min kien qallu hekk
I will kill you soon and leave	Jien dalwaqt noqtolkom u nitlaq
A serious one that can lead to death	A dawk serji li jistgħu jwasslu għall-mewt
I could see at least six others coming for me	Stajt nara mill-inqas sitta oħra ġejjin għalija
I didn't answer them at all	Jien ma weġibhom xejn
I hate it if you hate me	Ddejjaqni jekk tobgħodni
I think it will help	Naħseb li se jgħinu
I remember the plot well now	Niftakar il-plott issa sew
I pulled her hair out and went back	Ħarġejt xagħarha u mort lura
I have no tears left	M'għandix fadal dmugħ
Tired of this war	Għajjien b’din il-gwerra
I needed to get rid of her husband	Kelli bżonn neħles minn żewġha
Now I know two things	Issa naf żewġ affarijiet
I agree with their three suggestions	Naqbel mat-tliet suġġerimenti tagħhom
A promise you will never contact again	Wegħda li qatt ma terġa’ tikkuntattjaha
A look at some kind of understanding	Ħarsa ta’ xi tip ta’ fehim
A model is clearly developing	Mudell qed jiżviluppa b'mod ċar
A trip that added two days on each trip	Vjaġġ li żied jumejn fuq kull vjaġġ
I went to ask her and she was not there	Mort nistaqsiha u ma kinitx hemm
I knew who to target	Kont naf lil min għandi nimmira
I give you half a price on my grass	Nagħtikom nofs prezz fuq il-ħaxix tiegħi
High and very high wall	Ħajt għoli u għoli ħafna
I couldn't think of anything	Ma stajt naħseb f’xejn
I feel like my father	Jien qisni missieri
I think she wanted the same for me	Naħseb li riedet l-istess għalija
Wear my makeup and pull my hair up	Ilbes il-makeup tiegħi u ġibdli xagħri 'l fuq
I would like to meet her myself	Nixtieq niltaqa' magħha jien stess
I have no idea where he got the money from	M'għandi l-ebda idea minn fejn ħa l-flus
I needed to be there for him	Kelli bżonn inkun hemm għalih
I have no idea where the idea came from	M'għandi l-ebda idea minn fejn ġiet l-idea
I walked up the stairs and into the office	Ġejt it-taraġ u dħalt fl-uffiċċju
I need to show you the way	Għandi bżonn li turini t-triq
I played back her conversation in my head	Lgħabt lura l-konversazzjoni tagħha f'rasi
I won her fair and square	I rebaħ tagħha ġust u kwadru
I couldn't hear their conversation	Ma stajtx nisma' l-konversazzjoni tagħhom
A variety of designs can combine the smaller piece	Varjetà ta 'disinji jistgħu jgħaqqdu l-biċċa iżgħar
I make them wait	Inġiegħelhom jistennew
The opera was never realized	L-opra qatt ma ġiet realizzata
I gave one to an unsaved woman	Tajt waħda lil mara li ma kinitx salvata
I was going to die for sure	Kont se mmut żgur
I hope you paid for it	Jien nittama li ħallas għaliha
I got up and pulled	Qomt u ġbidt
I expect some things to go down	Nistenna li xi affarijiet jinżlu
Any effect varies by region	Kwalunkwe effett ivarja skont ir-reġjun
I thought, this would be a nice place to live	Ħsibt, dan ikun post sabiħ fejn tgħix
I suppose at that point the end was inevitable	Nissoponi f'dak il-punt it-tmiem kien inevitabbli
Nor did I act or feel like a fugitive	Lanqas ma aġixxijt jew ħassejtni bħala maħrub
I still take responsibility for what happened	Għadni nġorr ir-responsabbiltà għal dak li ġara
I know a lot of people who cross nurse	Naf ħafna nies li cross nurse
The way you live and maybe the way you succeed	Mod kif tgħix u forsi l-mod kif tirnexxi
The eggs are laid roughly every other day	Il-bajd jitqiegħed bejn wieħed u ieħor kull jum ieħor
I want to be a family again too	Irrid li nerġgħu nkunu familja wkoll
I can’t imagine my life without the child	Ma nistax nimmaġina ħajti mingħajr it-tifel
I also started taking classes in church	Bdejt ukoll nieħu klassijiet fil-knisja
I couldn't hold it back	Ma stajtx inżommha lura
I couldn’t remember that one was fun	Ma stajtx niftakar li waħda waħda kienet pjaċevoli
I thought the game was up	Ħsibt li l-logħba kienet sa
I was his general account in that war	Jien kont ġenerali tiegħu f'dik il-gwerra
The battle began the next day	Il-battalja bdiet l-għada
I have always known that he has a pure Christian faith	Dejjem kont naf li għandha fidi nisranija pura
I had to admit it was lovely by any standard	Kelli nammetti li kien sabiħ bi kwalunkwe standard
And now there is nothing left but to fight it	U issa ma fadal xejn ħlief li niġġielduha
I stumbled across the conversation	I stumbled permezz tal-konversazzjoni
I want my son back from her	Irrid lit-tifel tiegħi lura mingħandha
I have information that our fugitive is here	Għandi informazzjoni li l-maħrub tagħna qiegħed hawn
I just needed to accept the truth about myself	Kelli bżonn biss li naċċetta l-verità dwari nnifsi
I had to be happy in my situation	Kelli nkun kuntent fis-sitwazzjoni tiegħi
She wanted to make it perfect	Riedet tagħmilha perfetta
I loved it, but still unanswered	Ħabbejt, imma xorta bla tweġiba
I make myself available at all times	Jien nagħmel lili nnifsi disponibbli f'kull ħin
I can take care of you and the boys too	Nista’ nieħu ħsiebek u s-subien ukoll
I also remember the bathroom	Niftakar ukoll il-kamra tal-banju
I felt it but stopped a few steps later	Ħassejtha imma waqaft xi passi wara
I will not keep you with it	Jien mhux se nżommok magħha
I looked up to see her eyes closed	Ħarist ’il fuq biex nara għajnejha miżrugħa magħluqa
I call out with a smile and a nod	Jiena nsejjaħ bi tbissima u nod
I would read the book if there was a book	Kont naqra l-ktieb kieku kien hemm ktieb
This is a particular risk for adolescent men	Dan huwa riskju partikolari għall-irġiel adolexxenti
I was a little disappointed	Kont diżappuntat ftit
I would be happy with half of their success	Inkun kuntent b'nofs is-suċċess tagħhom
I think it comes briefly	Naħseb li ġej mill-qosor
I will now be your master	Jien issa se nkun kaptan tiegħek
I’m not very fertile	Jien ma tantx fertili
I didn’t call the police the neighbors did	Jien ma ċempiltx lill-pulizija l-ġirien għamlu
I believe he is the head of a secret society	Nemmen li hu l-kap ta’ soċjetà sigrieta
I will kill you	Jien se noqtolkom
I couldn't remember what it was	Ma stajtx niftakar x’kienet
I will stick to the story	Se nżomm mal-istorja
I am not here as your guardian	Jien m'iniex hawn bħala l-kustodju tiegħek
I really have to brush my teeth	Verament għandi naħsel snienu
I made a big mistake	Għamilt żball kbir
I didn’t know she was his daughter	Ma kontx naf li kienet it-tifla tiegħu
I recognized the explicit	I rikonoxxuti l-espliċita
Safe landing is assured	Inżul sigur huwa assigurat
I couldn’t even try to do it myself	Lanqas stajt nipprova nagħmel lili nnifsi
I didn’t trust my new sister one hundred percent	Ma kontx nafda lil oħti l-ġdida mija fil-mija
I will listen and accept everything you say	Jien se nisma u naċċetta dak kollu li tgħid
A father takes care of his children	Missier jieħu ħsieb uliedu
I have been doing this for a very long time	Għamilt hekk għal żmien twil ħafna
I recognized them by the cover	I rikonoxxuti minnhom mill-għata
I have something very important to do	Għandi xi ħaġa importanti ħafna x'nagħmel
Place them in the middle of the table	Poġġihom f’nofs il-mejda
I may have thought that	I jista 'jkollhom ħsibt li
I wasn't talking to anyone	Jien ma kont qed nitkellem ma’ ħadd
I think it’s a lot of stress	Naħseb li huwa ħafna stress
I know why she left you	Naf għaliex ħallietek
O the things he told them	O l-affarijiet li qalilhom
I'm off topic again	Qed nerġa' noqgħod barra mis-suġġett
I barely studied for that test	Bilkemm studjajt għal dak it-test
I can't do it tonight	Ma nistax nagħmel illejla issa
I just need to calm down	Għandi bżonn biss nikkalma ruħi
I don’t read on the beach	Jien ma naqrax fuq il-bajja
I studied the model underfoot	Studjajt il-mudell taħt saqajja
Let my mind wander	Ħalli moħħi jiġġerra
I feel peace and quiet	Inħoss il-paċi u l-kwiet
I can give you a good example	Nista' nagħtikom eżempju mhux daqshekk tajjeb
She is always connected to the second person	Hija dejjem magħquda mat-tieni persuna
I think that's the kind of place	Naħseb li dan hu t-tip ta’ post
I tried to follow in his footsteps	Ippruvajt insegwi l-passi tiegħu
I don’t take a cent	Jien ma nieħu ċenteżmu
We opened the tomb and entered it	Ftaħna l-qabar u dħalna fih
I was scared	Jien kont nibża’
I love change and being free to move	Inħobb il-bidla u nkun liberu li niċċaqlaq
I was just asking a simple question	Kont qed nagħmel mistoqsija sempliċi biss
A worried frown appeared	A frown mħassba deher
I proceeded, still happy but sometimes confused	I pproċediet, xorta kuntent iżda kultant konfuż
I can experience freedom, now	Nista' nesperjenza l-libertà, issa
I was the only disabled artist out there	Jien kont l-uniku artist b'diżabilità hemmhekk
He just says things and then leaves	Jgħid biss l-affarijiet u mbagħad jitlaq
I called my phone company and asked for a discount	Ċempilt lill-kumpanija tat-telefon tiegħi u tlabt għal skont
I knew he would be sick now	Kont naf li issa se jkun inkwetat marid
A few have come out of nowhere like this new company	Xi ftit ħarġu mix-xejn bħal din il-kumpanija ġdida
I look at it this way	Inħares lejha b'dan il-mod
I smile sweetly, I feel overwhelmed by the events myself	Nitbissem bil-ħlewwa, inħossni megħlub mill-ġrajjiet jien
I can’t see this energy	Ma nistax nara din l-enerġija
I have fifty dollars	Għandi ħamsin dollaru
I expected to go very different tonight	Jien stennejt li llejla mmur ferm differenti
I want to catch up with you	Irrid inlaħħaq miegħek
I was always with you inside	Jien dejjem kont miegħek ġewwa
I never imagined	Qatt ma kont nimmaġina
A second later he went back to the door	Sekonda wara mar lura lejn il-bieb
Officers used the long journey to train the men	Uffiċjali użaw il-vjaġġ twil biex iħarrġu lill-irġiel
I wasn't even sure what the comfort was anymore	Lanqas kont ċert x’kien il-kumdità aktar
I am very happy to see your post	Jien kuntent ħafna li nara l-kariga tiegħek
I wanted it all to end	Ridt li dan kollu jintemm
I have already said too much	Diġà għedt wisq
I've only seen it twice	Rajtha darbtejn biss
I could look at it	Stajt inħares minnha
I pass them and nothing	Ngħaddihom u xejn
I thought it was just a design	Ħsibt li kien biss disinn
I look forward to being at the wedding	Nistenna bis-sħiħ li nkun fit-tieġ
I just hope you touch it somehow	Nispera biss li tmisslu b'xi mod
I do not know the circumstances surrounding my death	Ma nafx iċ-ċirkostanzi madwar il-mewt tiegħi
I got a look from the people in the next booth	Sibt dehra min-nies fil-kabina li jmiss
I only played golf with my dad last week	Lgħabt il-golf ma’ missieru l-ġimgħa li għaddiet biss
I think it completely changes the experience	Naħseb li jibdel kompletament l-esperjenza
There were only two divisions in immediate reserve	Kien hemm biss żewġ diviżjonijiet f'riżerva immedjata
I saw him hold it in front of him	Rajtu jżommha quddiemu
I found that not so I am	Sibt li mhux hekk jien
I think you had too much wine	Naħseb li kellek wisq inbid
I already had her heart	Diġà kelli qalbha
I can knock the guy out	I jistgħu knock-Guy out
I even had my territory to defend	Saħansitra kelli t-territorju tiegħi x’niddefendi
I guess it was good	Nissoponi li kienet tajba
I asked what he had in store for us	Staqsejt x’kien kellu lest għalina
I just didn't have much of a chance to entertain	I biss ma kellix wisq opportunità biex divertiment
I struggled and struggled, but to no avail	I tħabtu u tħabtu, iżda mingħajr suċċess
An ambassador was recently doing	Ambaxxatur reċentement kien qed jagħmel
A slow and distributed attack may fall under the radar	Attakk bil-mod u mqassam jista' jaqa' taħt ir-radar
Writing and recording resumed	Il-kitba u r-reġistrazzjoni reġgħu għaddejjin
I didn’t move an inch	Jien ma ċaqlaqx pulzier
I couldn't sleep all night	Ma stajtx norqod il-lejl kollu
But I did not stay asleep	Iżda ma bqajtx rieqda
I only know of his works	Naf biss bix-xogħlijiet tiegħu
I smell the bricks of the surrounding buildings	Inxomm il-briks tal-bini tal-madwar
I never had to seize them or anything	Qatt ma kellihom jaħtfu jew xejn
I hear them moving furniture	Nismagħhom jiċċaqilqu l-għamara
I’d rather not tell them in public	Nippreferi ma ngħidilhom fil-pubbliku
I really can’t offer a better response	Verament ma nistax noffri rispons aħjar
I feel very comfortable living here	Inħossni komdu ħafna ngħix hawn
I was the next in a long line of hunters	Jien kont il-li jmiss f'linja twila ta' kaċċaturi
I wasn’t nice to him either	Lanqas kont sabiħ miegħu
I believe the overall composition is superior	Nemmen li l-kompożizzjoni ġenerali hija superjuri
I didn't care if his feet were twice as big	Ma kontx jimpurtani jekk saqajh kinux kbar id-doppju
I declare that the duty is equal	Niddikjara li d-dmir inkun ugwali
I miss him	Ide missitlu spalltu
I saw you travel in the water	Rajt tivvjaġġa fl-ilma
I was serious about my marriage	Kont serju dwar iż-żwieġ tiegħi
I had my sandwich in my room	Ħadt is-sandwich tiegħi fil-kamra tiegħi
I want to talk, but my throat is tight	Irrid nitkellem, imma griżmejni ssikkat
A jack assembly is provided for lifting a load	Assemblaġġ ta 'jack huwa pprovdut għall-irfigħ ta' tagħbija
I couldn’t stand another round of this	I ma stajtx toqgħod rawnd ieħor ta 'dan
I can hear the light show starting outside already	Nista' nisma' l-ispettaklu tad-dawl li jibda barra diġà
I suspect they are not	Nissuspetta li mhumiex
This results in damage to cells and tissues	Dan jirriżulta fi ħsara fiċ-ċelluli u fit-tessuti
I needed meat and bread	Kelli bżonn laħam u ħobż
I don't even know where to start	Lanqas inkun naf minn fejn nibda nagħmel dan
I start talking, I confess	Nibda nitkellem, nistqarr
I decided to get to that area if possible	Iddeċidejt li nasal f'dik iż-żona jekk possibbli
I have no desire to make this uncomfortable for anyone	M'għandi l-ebda xewqa li nagħmel dan skomdu għal ħadd
I have maintenance sex once a month as usual	Ikolli sess ta 'manutenzjoni darba fix-xahar bħas-soltu
I have been here for years	Ilni niġi hawn għal snin
A head wall towards children	Ħajt rasi lejn it-tfal
She is sitting alone in the kitchen	Qiegħed bilqiegħda waħdi fil-kċina
Adult female black and white	Adult mara iswed u abjad
I need someone to find the real killer	Għandi bżonn xi ħadd biex insib il-qattiel veru
I agree, it's really important	Naqbel, huwa tassew importanti
I sequence it for you	Jiena nissekwenzaha għalik
I’ve been trying to adjust my attitude lately	Dan l-aħħar kont qed nipprova naġġusta l-attitudni tiegħi
I put a lid on it and called it good	Poġġejt għatu fuqha u sejħitha tajba
I look at the ring shining on her finger	Inħares lejn iċ-ċirku jiddi fuq subgħajha
Definitely not remembering any moments of conception	Żgur li ma ftakar l-ebda mumenti tal-konċepiment
I didn’t think it was just me	Ma kontx naħseb li kien biss
I was sure of it	Jien kont ċert dwar dan
I tried to talk to you	Ippruvajt nitkellem miegħek
I had to keep pushing her away, though	I kellha tkompli timbotta tagħha bogħod, għalkemm
That's the decent thing to do, and it should end there	Ħaġa vera, u għalhekk denja ta’ fiduċja
A small urgent ringing	Tisfir urġenti żgħir
I treat her with respect	Jien nittrattaha b’rispett
I can’t explain it, but you can’t just leave	Ma nistax nispjegaha, imma ma tistax titlaq biss
I can’t deal with too much art at once	Ma nistax nittratta wisq arti f'daqqa
I didn’t ask how he got it	Ma staqsejtx kif kien kiseb
I can go out myself	Nista' noħroġ jien
I just need someone to help me with this	Għandi bżonn biss li xi ħadd jgħinni f'dan
Historians disagree on this number	L-istoriċi ma jaqblux dwar dan in-numru
Her blood is very much like mine	Demm tagħha huwa ferm simili tiegħi
I should be able to understand all things by now	Għandi nkun kapaċi nifhem l-affarijiet kollha sa issa
I will call you by morning	Se nsejjaħlek sa filgħodu
I have to think about that	Ikolli naħseb fuq dan
I am indebted to you for saving me	Jiena dejn lejk talli salvajtni
I never tried it and I was considering it	Qatt ma ppruvajt u kont qed nikkunsidraha
I will post that in utility here at a time	I se post li fl-utilità hawn fi żmien
I want to know what happens next with him	Irrid inkun naf x'jiġri wara miegħu
I built it in my mind	Bnejtlu f’moħħi
I was hoping you remembered everything	Kont qed nittama li ftakart kollox
I will always be proud of you	Jien dejjem inkun kburi bik
A picture formed in her mind	Stampa ffurmata f’moħħha
A moment later, he returned with a small number of leaves	Mument wara, reġa’ lura b’numru żgħir ta’ weraq
I thought it wasn’t gorgeous	Ħsibt li ma kienx sabiħ ħafna
I only ask her as a mother	Nitlobha biss bħala omm
I heard a crash as the front door opened	Smajt ħabta hekk kif il-bieb ta’ barra nfetaħ
I think this is pretty stupid	Naħseb li dan huwa pjuttost stupid
I was lost again	Erġajt ġejt mitluf
I asked about the timing and setting things up accordingly	Tlabt dwar iż-żmien u t-twaqqif tal-affarijiet kif xieraq
Silently I walked over to her	Siekta mort ħdejha
I tried every possible combination but still no luck	Ippruvajt il-kombinazzjoni kollha possibbli iżda xorta m'hemmx xortih
I can't finish my sentence	Ma nistax nispiċċa s-sentenza tiegħi
I am able to do this and ready to start work immediately	Kapaċi nagħmel dan u lest biex nibda x-xogħol immedjatament
Only men have horns	L-irġiel biss għandhom qrun
Following him, I kept my distance	Imxi warajh, żammejt id-distanza tiegħi
A moment later, he pulled his hand back	Mument wara, ġibed idu lura
A man who wanted to learn more about her	Raġel li xtaqet titgħallem aktar dwaru
I just kept going	Biss bqajt inwarrab
The critical response to the film was mixed	Ir-rispons kritiku għall-film kien imħallat
I told her she had to have the operation	Qaltilha li kellha tagħmel l-operazzjoni
I asked her what she would drink	Staqsejt x'se tixrob
I already like this girl	Diġà jogħġobni din it-tfajla
I talked to two friends about it today	Illum tkellimt ma’ żewġt iħbieb dwarha
I will try to track your progress through this source	Se nipprova nsegwi l-progress tiegħek permezz ta' dan is-sors
I was perfectly happy	Kont kuntenta perfettament
I followed him out here	Segwejtu hawn barra
I couldn't change my mind	Ma stajtx ibiddel fehmha
I will never need it again	Qatt ma nkun bżonnha mill-ġdid
I wanted to tap into the world of competition	Ridt nisfrutta d-dinja tal-kompetizzjoni
I didn’t want that woman dead	Ma ridtx li dik il-mara mejta
I put a heavy bolt right in the fire	Poġġejt bolt tqil dritt fin-nar
I wanted to be closer to people	Ridt inkun eqreb man-nies
I never broke up with anyone	Qatt ma nkisser ma’ ħadd
Leader of your people	Mexxej tal-poplu tiegħek
I wasn’t much younger than you	Ma kontx wisq iżgħar minnek
I thought it would help	Ħsibt li jgħinek
I will never forget the smell of my village	Qatt ma ninsa r-riħa tar-raħal tiegħi
I opened my eyes wide, hoping to take the hint	Ftaħt għajnejja beraħ, bit-tama li jieħu l-ħjiel
Display device shows pictures	Apparat tal-wiri juri l-istampi
I've met all sorts of people online	Iltqajt ma’ kull tip ta’ nies online
I just can't do anything about it	I biss ma nista 'nagħmel xejn dwar dan
I see it in the way they treat you now	Narah fil-mod kif jittrattawk issa
I was scared and crazy about everyone	Kont mimli biża’ u miġnun ma’ kulħadd
I felt guilty in some way	Ħassejtni ħati b’xi mod
I’m everything you’ll ever need	Jien dak kollu li qatt ikollok bżonn
I used to call on the cruel gods instead	Jien kont insejjaħ lill-allat krudili minflok
I heard them talking	Smajthom jitkellmu
I have included an ideal plan to find out	Inkludejt pjan ideali biex issir taf
I think you never know what to say	Naħseb li qatt ma taf x'għandek tgħid
I bake them every week	Naħmihom kull ġimgħa
I had never felt sorry for her before	Qatt ma ħassejt id-dispjaċir tagħha qabel
A sweet smell invaded the space	Riħa ħelwa invadiet l-ispazju
I never told you about your father	Qatt ma għedtlek dwar missierek
I reach for it and stick with it	Nilħaq għaliha u nżommha ma’ sidiri
I think your opinion is just yours	Naħseb li l-opinjoni tiegħek hija biss tiegħek
I like to think he is	Inħobb naħseb li hu
I want you to take a deep breath	Irrid li tieħu n-nifs fil-fond
I do a mental fist pump	I do a mental fist pump
A simple mistake does not constitute fraud	Sempliċi żball ma jikkostitwixxix frodi
I am grateful that everything was still there	Jien grat li kollox kien għadu hemm
I sent the girl to collect it	Bgħatt lit-tfajla biex tiġborha
A few questions about your old one	Ftit mistoqsijiet dwar il-qadim tiegħek
I went back to my bed	Erġajt mort fis-sodda tiegħi
I can't find a definition of the term	Ma nistax insib definizzjoni tat-terminu
I can’t believe she went for it	Ma nistax nemmen li marret għaliha
I get so mad sometimes anyway	Niġi daqshekk ġenn kultant xorta
Five of them reached hurricane status	Ħamsa minn dawn laħqu l-istatus ta 'uragan
I thought of a blood clot	Ħsibt f’kamra ta’ demm miġbur
I can find my way light or at night	Nista' nsib it-triq tiegħi dawl jew bil-lejl
A true desert experience	Esperjenza vera fid-deżert
I had never felt such terror before	Qatt ma kont ħassejt terrur bħal dan qabel
I honestly can’t answer why either	Onestament ma nistax inwieġeb għaliex lanqas
I know what her reputation is	Naf x'inhi r-reputazzjoni tagħha
I can most easily reach it in the morning	Jien nista' l-aktar faċilment jintlaħaq filgħodu
I ordered one, but never fixed it	Ordnajt waħda, iżda qatt ma waħħalha
I want to have a great career	Irrid ikolli karriera mill-aqwa
You can only carry that so far	Inti tista 'biss iġorru dak s'issa
I would like to talk about the past	Nixtieq nitkellem fil-passat
I wondered if he was planning this too	Staqsejt jekk kienx qed jippjana dan ukoll
The events take place in the park	L-avvenimenti jsiru fil-park
I found them while I was outside and around and I couldn’t resist	Sibthom waqt li kien barra u madwar u ma stajtx nirreżisti
Great effort to write	Sforz kbir biex tikteb
I suppose my mind still doesn’t follow those paths	Nissoponi li moħħi għadu ma jsegwix dawk it-toroq
I felt so vulnerable	Ħassejtni daqshekk vulnerabbli
I lost my best friend	Tlift l-aqwa ħabib tiegħi
I need to finish the hunter	Għandi bżonn nispiċċa l-kaċċatur
I take responsibility for this	Jien nieħu r-responsabbiltà għal dan
Lean runner, didn’t play football like most boys	Runner dgħif, ma lagħabx il-futbol bħall-biċċa l-kbira tas-subien
Naval signal light called for their identification	Dawl tas-sinjali navali talab l-identifikazzjoni tagħhom
I was a little perplexed	Kont xi ftit perpless
I definitely wasn’t living my dream	Żgur li ma kontx qed ngħix il-ħolma tiegħi
I felt intense heat rinsing my whole body	Ħassejt sħana intensa laħlaħ ġismi kollu
I need to fix that wrong	Għandi bżonn nirranġa dak il-ħażin
Falling flames that looked like stairs	Fjammi nieżla li dehru qishom tarġiet
I have to be home in bed by now	Għandi nkun id-dar fis-sodda sa issa
I think you will find it most interesting	Naħseb li se ssibha l-aktar interessanti
I was a physical mess	I kien mess fiżiku
I feel a little embarrassed	Inħossni kemmxejn imbarazzat
A driver stood up to take care of the beasts	Sewwieq saqajh biex jieħu ħsieb il-beasts
He was seen pulling a blanket over her	Huwa deher jiġbed kutra fuqu
I'll meet you back in the cave	Niltaqa’ miegħek lura hawn fil-grotta
I respect you both thank you and apologize	Nirrispettakom kemm grazzi kif ukoll apoloġija
I bit the bullet and signed up for personal lessons	Gdimt il-bullet u ffirmajt għal-lezzjonijiet personali
But I haven't always heard them	Iżda mhux dejjem smajthom
I have things to look forward to in the south	Għandi affarijiet x'nattendi fin-nofsinhar
I give him half a smile and the table hangs	Nagħtih nofs tbissima u t-tabella hang
I did not hesitate to reject it	Jien ma ddardax nirrifjutah
I love my small town	Inħobb il-belt żgħira tiegħi
I was never happy to see this room	Qatt ma kont ferħan nara din il-kamra
I can't wait to see it that way	Ma niflaħx naraha hekk
I can tell he loved it	Nista’ ngħid li kien iħobbha
I didn’t think I would use the pictures for anything	Ma kontx naħseb li se tuża l-istampi għal xejn
I am in a similar situation	Jiena f'sitwazzjoni simili
I told you, they are very suggestive	Għidtlek, huma suġġestivi ħafna
I wanted an adventure but it was the adventure that found me	Ridt avventura imma kienet l-avventura li sabitni
I didn’t want to have that image	Ma ridtx li jkollu dik l-immaġni
I have been blessed with wonderful family and friends	Ġejt imbierek familja u ħbieb mill-isbaħ
I had no desire to answer many questions	Ma kellix xewqa li nwieġeb ħafna mistoqsijiet
I asked how he felt, he must be hurt	Staqsejt x'ħass dak, għandu jweġġa'
I have to sell this house	Ikolli nbiegħ din id-dar
I refused to forgive him	Irrifjutajt li naħfirlu
I liked being quiet and being so close to nature	Għoġobni l-kwiet u li nkun daqshekk qrib in-natura
I thought the notes were a joke	Ħsibt li n-noti kienu ċajta
I haven't called her in days	Ilni ma ċempilliha f’jiem
I tried to make him understand	Ippruvajt inġiegħlu jifhem
A figure was approaching a short distance away	Figura kienet qed toqrob distanza żgħira 'l bogħod
I know I’ve never worn a ring before	Naf li qatt ma kont libes ċirku qabel
Approached in a reform money class	Avviċinat fi klassi tal-flus ta’ riforma
I was making a terrible mistake	Kont qed nagħmel żball terribbli
I wait for a long moment	Nistenna għal mument twil
I have no roots here	M'għandi l-ebda għeruq hawn
I was never here before you saw me	Qatt ma kont hawn qabel ma tara
I think I don’t read here	Naħseb li ma jaqrax hawn
I would like a continuous speed of recovery for you	Nixtieq veloċità kontinwa ta 'rkupru għalik
I can’t say anything in this storm	Ma nistax ngħid xi ħaġa f'din il-maltemp
I like to write even though I have never published or sold anything	Inħobb nikteb għalkemm qatt ma ppubblikajt jew biegħ xi ħaġa
A look of determination came over him	Ħarsa ta’ determinazzjoni ġiet fuqu
I heard about your accident	Smajt dwar l-inċident tiegħek
I shouldn’t be out here with him	M'għandix inkun hawn barra miegħu
I'll guide you there	Jien ser niggwidak hemmhekk
I haven't seen her in two days	Ilni ma naraha jumejn
I remembered everything you told me	Ftakart dak kollu li għidtli
I started counting again	Erġajt bdejt ngħodd lura
I couldn't, he never showed his face again	Ma stajtx xorta waħda, qatt ma reġa’ wera wiċċu
I think we were silly	Naħseb li konna iblah
I hadn’t lost so much after all	Jien ma kontx tlift daqshekk wara kollox
I can’t lose my family	Ma nistax nitlef il-familja tiegħi
I can do it at the click of a button	Nista 'nagħmilha bil-ikklikkja ta' buttuna
I am constantly easily startled	Jiena kontinwament faċilment startled
They expressed their confidence to varying degrees	Huma esprimew il-fiduċja tagħhom fi gradi differenti
I found this script here	Sibt dan l-iskrittura hawn
I have no will so far, no meaning	Għandi l-ebda rieda s'issa, l-ebda tifsira
I can't explain it baby	Ma nistax nispjegaha baby
I hated what happened to me	Ħaqqajt dak li ġara lili
My friend lost all his children	Ħabib tiegħi tilef lil uliedu kollha
I just wish there was a better result	Nixtieq biss li kien hemm riżultat aħjar
I still can't get out	Għadni ma nistax noħroġ
I can't deny your father the boy	Ma nistax niċħadek missierek it-tifel
I didn’t mind writing about it	Ma ddejjaqtx nikteb dwarha
He plays the hard game	Huwa jilgħab il-logħba iebes
I smiled from the inside, but I was shocked from the outside	Nitbissem minn ġewwa, imma nħarbt ix-xwiek minn barra
I can never learn enough about fishing	Qatt ma nista’ nitgħallem biżżejjed dwar is-sajd
I can’t imagine it’s beyond your powers	Ma nistax nimmaġina li huwa lil hinn mill-poteri tiegħek
I was just really upset	I kien biss verament mqalleb
I didn’t know how to complete that thought	Ma kontx naf kif inlesti dak il-ħsieb
I'm just sad at the thought of you leaving	Jien biss imdejjaq bil-ħsieb li inti titlaq
I play football and I want to build fitness	Jiena nilgħab il-futbol u rrid nibni l-fitness
I looked at her carefully, studying her beautiful and delicate features	Ħarist lejha bir-reqqa, nistudja l-karatteristiċi sbieħ u delikati tagħha
I shake her and smile back at her	Inħawwadha u nitbissem lura lejh
I looked at him from the roof of his car	Ħarist lejh minn fuq is-saqaf tal-karozza tiegħu
He poured a glass, and drank	Tferra tazza, u xorbu
A glass of water was in his other	Tazza ilma kien fl-ieħor tiegħu
I jumped up and ran to her, excited to see her	Qabejt u ġrejt lejha, ​​eċċitati li narah
I asked her if she really had finger snakes	Staqsejtha jekk verament kellhiex sriep għas-swaba’
I think it looks better now than in ancient times	Naħseb li jidher aħjar issa milli fi żminijiet antiki
I was so proud to have her in my life	Kont tant kburi li kelliha f’ħajti
I could see them in another car	Stajt narahom f’karozza oħra
A room full of weapons and unguarded	Kamra mimlija armi u bla gwardja
I wanted my eyes to tear from the rush	Ridt li għajnejja tiċrita mill-għaġla
I didn’t think anything of it	Jien ma ħsibt xejn minnha
I was keeping things at bay	Kont qed inżomm l-affarijiet fil-bajja
I grew them there to be eaten by people later	Inkabbarhom hemm biex jittieklu min-nies aktar tard
I had a notion that I would do medical research someday	Kelli xi kunċett li nagħmel riċerka medika xi darba
Italian military intelligence also became aware of the talks	L-intelliġenza militari Taljana saret taf ukoll bit-taħditiet
I want to know who killed him and why	Irrid inkun naf min qatlu u għaliex
I can still see her movements, her beauty	Nibqa’ nara l-movimenti tagħha, is-sbuħija tagħha
I have stated my feelings for you	Jien stqarrejt is-sentimenti tiegħi għalik
I didn’t have time to wear the jacket	Ma ħadtx ħin biex ilbes il-ġakketta
I can't go down anywhere else	Ma nistax ninżel imkien ieħor
I often went forward in the fall without looking back	Ħafna drabi kont immur 'il quddiem lejn il-ħarifa mingħajr ma nħares lura
I can’t wait to eat something else	Ma nistax nistenna li niekol xi ħaġa oħra
I never really understood	Qatt ma fhimt tassew
I confirmed my suspicions with him when he woke up	Ikkonfermajt is-suspetti tiegħi miegħu meta qam
I work in a cold environment	Naħdem f'ambjent kiesaħ
I can remember pieces and pieces	Kapaċi niftakar biċċiet u biċċiet
I was expecting a bit	Kont qed nistenna ftit
A whole company pursues for your protection	Kumpanija sħiħa ssegwi għall-protezzjoni tiegħek
I think all girls do	Naħseb li l-bniet kollha jagħmlu
I mean, you didn't have to	Jiġifieri, ma tantx kellek għalfejn
I watched the stars	Osservajt l-istilel
I had fun until the last drop	Ħadt gost sal-aħħar qatra
I didn’t feel it	Jien ma ħassejtniex
I will not fail to protect them again	Mhux se jonqos milli nipproteġihom mill-ġdid
I can't even describe it	Lanqas nista’ niddeskriviha
I'm not sure what he did when we left	M'inix ċert x'għamel meta tlaqna
I have no doubt	Jien ma niddubitahx
I could only get vague ideas out of the dust of thought	Stajt nieħu ideat vagi biss mit-trab tal-ħsieb
I pulled it up and held it in front of me	Iġbidtha u żammejt quddiemi
I turn around, surprised at his sudden departure	Indur, sorpriż bit-tluq tiegħu għal għarrieda
The second woman is next to the man	It-tieni mara tinsab ħdejn ir-raġel
I know where to get all kinds of things	Naf minn fejn nikseb kull tip ta’ affarijiet
Confidence if you will	Kunfidenza jekk trid
I didn’t know why he was taking this so hard	Ma kontx naf għaliex kien qed jieħu dan daqshekk iebes
I need people who trust me and support me	Għandi bżonn nies li jafdawni u li jappoġġjawni
I know what your types are	Naf x'inhuma t-tipi tiegħek
I looked at him as he asked me	Ħarist lejh hekk kif staqsa lili
I didn’t want the river completely one color	Ma ridtx ix-xmara kompletament kulur wieħed
I’ve been able to defend myself	Jien stajt niddefendi lili nnifsi
I just grew up well, all that	Għadni kif trabbi sew, dak kollu
I will definitely order from them again	Żgur li se nerġa' nagħmel ordni mingħandhom
I find that these people are negative about almost everything	Insib li dawn in-nies huma negattivi dwar kważi kollox
I knew the right sign	Kont naf is-sinjal tajjeb
Their eyes are dark brown	Għajnejnhom huma kannella skur
I was surprised he had the money	Kont sorpriż li kellu l-flus
Boy, judging by her pitch	Tifel, tiġġudika mill-pitch tagħha
A place that every girl wants to go to	Post li kull tfajla tixtieq tmur
I tried my best not to fall asleep	Ippruvajt b’kull mezz biex ma torqodx
Wiped them on his shirt	Imsaħthom fuq il-qmis tiegħu
I did nothing but sit there	Ma għamilt xejn ħlief noqgħod hemm
A crimson stain spread across her white dress pants	Tebgħa krimżi mifruxa mal-qliezet tal-libsa bojod tagħha
I think some of you are suspicious all the time	Naħseb li parti minnkom issuspettat il-ħin kollu
I started screaming, but the presence shifted, it rushed	Bdejt ngħajjat, iżda l-preżenza mċaqalqa, ġriet
I wasn’t going to give him false hope	Jien ma kontx se nagħtih tama falza
I had nothing to do with it, of course	Jien ma kelli nagħmel xejn biha, ovvjament
I think it would be good for her	Naħseb li jkun tajjeb għaliha
Your radio has been warned	Ir-radju tiegħek ġie mwissi
I hear her pull out her weapon	Nismagħha tiġbed l-arma tagħha
The episode was his first writing for the series	L-episodju kien l-ewwel kitba tiegħu għas-serje
I'm waiting for an answer	Nistenna risposta
Suddenly I feel lonely and sad	F'daqqa waħda nħossni waħdi u imdejjaq
I didn’t hear much	Jien ma tantx smajt
Our approach was more organic	L-approċċ tagħna kien aktar organiku
You were trying to take care of people	Int kont qed tipprova tieħu ħsieb in-nies
I can relate to her too	Kapaċi nirrelata magħha wisq
I knew from another movie, you see	Kont naf minn film ieħor, tara
The book was published two months after his death	Il-ktieb ġie ppubblikat xahrejn wara mewtu
I brought you some food	Ġibtlek xi ikel
I instruct the driver	Nagħti struzzjonijiet lix-xufier
I weird, it didn't seem to matter	I stramba, deher li ma jimpurtaniex
I went and saw him lying on the bed	Mort u rajtu mimdud fuq is-sodda
I shouted, fighting the urge to resist	Għajjat, niġġieled il-ħeġġa li nirreżistu
I was dying for her without another thought	Jien kont immut għaliha mingħajr ħsieb ieħor
I had to make myself cry lately	Kelli nagħmel lili nnifsi nibki dan l-aħħar
Many have no family history of the condition	Ħafna m'għandhom l-ebda storja familjari tal-kundizzjoni
I got a phone call from an old friend of mine	Sibt telefonata minn ħabib antik tiegħi
I don't mind this, if we actually did something	I ma mind dan, jekk fil-fatt għamilna xi ħaġa
That video was my vision	Dak il-video kien viżjoni tiegħi
I say hell with them	Ngħid l-infern magħhom
I didn’t know what career I was going to pursue	Ma kontx naf liema karriera se nsegwi
I don't want to share it with anyone	Jien ma nixtieq naqsam lil żewġi ma’ ħadd
I lock my gaze on it	Insakkar il-ħarsa tiegħi fuqha
I wonder if you can hear us	Nistaqsi jekk tistax tismagħna
A quick check revealed six bullets in her rooms	Kontroll rapidu żvela sitt balal fil-kmamar tagħha
I didn’t know anything until today	Jien ma kont naf xejn sal-lum
He didn't even take action	Lanqas ma ħa azzjoni
Home is not a buying impulse	Dar mhix xiri impuls
I felt like them	Ħassejtni bħalhom
I think that would be my assessment of it as well	Naħseb li dik tkun il-valutazzjoni tiegħi dwaru wkoll
I think the government should do more	Naħseb li l-gvern għandu jagħmel aktar
I followed right on his heels	Segwejt dritt fuq l-għarqbejn tiegħu
I have a problem here	Għandi problema hawn
It was a time of rapid cultural change	Kien perjodu ta’ bidla kulturali mgħaġġla
You heard him enter his security code	Smajtu jdaħħal il-kodiċi tas-sigurtà tiegħu
I showed up with all the clothes	Urejt bl-ilbies kollu
I have no idea what her perspective is	M'għandi l-ebda idea x'inhi l-perspettiva tagħha
I no longer deal with fears	Ma nittrattax aktar mal-biżgħat
I haven’t slept forever	Jien ma rqadtx għal dejjem
I made a point of staying quiet	Għamilt punt li nibqa’ kwiet
I think that’s how they got to where they are	Naħseb li hekk waslu fejn qegħdin
I realize some of her motives now	Nirrealizza xi wħud mill-mottivi tagħha issa
I do not apologize for this	Ma niskużax għal dan
I didn’t want all this shit	Ma ridtx għal dan il-ħmieġ kollu
I will not be leading them	Mhux se nkun qed inmexxihom
Get to work early	Imxi għax-xogħol kmieni
I referred to it once before	Għamilt referenza għaliha darba qabel
I once missed a perfectly good plane	Darba qbiżt minn ajruplan perfettament tajjeb
I defended him at the time	Iddefendejtu dak iż-żmien
I ordered the horses	Jien ordnajt iż-żwiemel
I love what I did with that	Inħobb dak li għamilt ma' dik
A security team should meet with him	Tim tas-sigurtà għandu joħroġ jiltaqa’ miegħu
I took her history books	Ħadt il-kotba tal-istorja tagħha
The airport also includes a cargo facility	L-ajruport jinkludi wkoll faċilità tal-merkanzija
I don’t see either side succeeding	Ma nara l-ebda naħa tirnexxi
At last I saw the light	Fl-aħħar rajt id-dawl
I didn’t tell anyone	Jien ma għedt lil ħadd
I thought it was really special and really cool	Ħsibt li kien tassew speċjali u tassew jibred
I was already baked like a cake	Kont diġà moħmi bħal kejk
I was wondering if anyone here could help	Kont qed nistaqsi jekk xi ħadd hawn jistax jgħin
I was here working with you at the time	Jien kont hawn naħdem miegħek dak iż-żmien
I need to organize a banquet	Għandi bżonn li torganizza banquet
I think they felt comfortable with me	Naħseb li ħassu komdu miegħi
I didn't know her name	Ma kontx naf isimha
With good memory I remember you	B’tifkira tajba nfakkar it-tifkira tiegħi fik
I think they wanted to tell us they were here	Naħseb li riedu jgħidulna li qegħdin hawn
I remember my daughter with love	Niftakar lil binti bi mħabba
I’m surprised he’s telling someone	Jien sorpriż li qed jgħid lil xi ħadd
Now I’ve been able to see a lot better	Issa stajt nara ħafna aħjar
These bridges were also much easier to repair	Dawn il-pontijiet kienu wkoll ħafna aktar faċli biex jissewwew
I was the last, as usual	Jien kont l-aħħar, bħas-soltu
It was really an accidental thing	Kienet tassew xi ħaġa aċċidentali
You have to go with your feelings	Int trid tmur mas-sentimenti tiegħek
I offer three explanations of this perspective	Noffri tliet spjegazzjonijiet ta’ din il-perspettiva
I look at the sheet music again	Erġa’ nħares lejn il-folja tal-mużika
I’ve had a damn good race	I ġrajt tellieqa kkritikat tajba
I didn’t even realize she was here	Lanqas kont induna li kienet hawn
I found another way	sibt mod ieħor
I didn’t sleep at all	Jien ma ngħas xejn
Steam devils are very rare	Ix-xjaten tal-fwar huma rari ħafna
I argued that all complex systems are the same	Sostejt li s-sistemi kumplessi kollha huma l-istess
I can't take it anymore	Ma niflaħx aktar
I was equal to the emergency	Jien kont ugwali għall-emerġenza
I had to get the attention	Kelli nġibu l-attenzjoni
I tried to speak, but no sound came out	Ippruvajt nitkellem, imma l-ebda ħoss ma ħareġ
I smiled and tried not to weave too much	Tbissem u ppruvajt ma nisġax wisq
I am about to do this for payments	I dwar tagħmel dan għall-ħlasijiet
I touch nothing but my cell phone	I mess xejn ħlief mowbajl tiegħi
I couldn't make the fellow out	I ma setgħux jagħmlu l-sħabi barra
I need to stay in the office anyway	Ikolli bżonn nibqa' fl-uffiċċju xorta waħda
A few lost souls revolve around a foreign place	Ftit erwieħ mitlufa jduru madwar post barrani
The period of illness is acute	Il-perjodu tal-mard huwa akut
I didn’t like the way she was acting	Ma għoġobnix kif kienet qed taġixxi
I make sure I don’t push too hard	Niżgura li ma nagħfasx wisq
A full sound curtain opened	Infetħet purtiera sħiħa tal-ħoss
But that was what betrayed him	Imma dan kien dak li ttradih
I remember how thrilled she was to see her	Niftakar kemm kienet ferħana meta ratha
I watched him destroy the house, in silence	Rajtu jeqred id-dar, fis-skiet
A sector is a basic unit of file recording	Settur huwa unità bażika ta' reġistrazzjoni ta' fajl
Negotiations can be held	Jista' jsir negozjati
Healthy, fun and educational entertainment	Divertiment b'saħħtu, divertenti u edukattiv
I look down at myself and enter	Inħares 'l isfel lejja nnifsi u nidħol
I started shaking right away	Bdejt tregħid mill-ewwel
I wanted to tell her that everything was going to be perfectly fine	Ridt ngħidilha li kollox kien se jkun perfettament tajjeb
I’m having fun little girl	Qed nieħu pjaċir ftit tifla
Navy to save them	Navy biex isalvahom
I hit the river and ran over the foot bridge	Lħaqt max-xmara u ġrajt fuq il-pont tal-foot
I had to be dead on several occasions	I kellha tkun mejjet f'diversi okkażjonijiet
I told you you wouldn't want to be there	Għidtlek li ma tkunx tixtieq hemmhekk
I can't call her anything else, she was singing	Ma nistax insejħilha xi ħaġa oħra, kienet tkanta
I'm not kidding	Jien ma nigdebha
He helped my father install the lights in the garage	Għen lil missieri jinstalla d-dwal fil-garaxx
I looked forward to this wonderful new life	Ħarist lejn din il-ħajja ġdida prezzjuża bil-għaġeb
That is, just the door	Jiġifieri, biss il-bieb
I only have one bedroom, and one bed	Għandi kamra tas-sodda waħda biss, u sodda waħda
I would like to leave that place sad as well	Jiena nixtieq nitlaq minn dak il-post imnikket ukoll
A few days before the race the horse was poisoned	Ftit jiem qabel it-tiġrija ż-żiemel kien ivvelenat
I actually left	Fil-fatt tlaqt
I can't stand running, I'm going nowhere	Ma niflaħx niġri fil-post, immur imkien
I will definitely try to use this in my class	Żgur li se nipprova nuża dan fil-klassi tiegħi
Most of the animals today were shy, hiding	Ħafna mill-annimali llum kienu jitmeżmżu, jistaħbew
Men and women are similar in appearance	L-irġiel u n-nisa huma simili fid-dehra
Check your bank account	Iċċekkja l-kont bankarju
I don’t want to cause problems	Ma rridx nikkawża problemi
I went inside, I smoked, I bought beer	Dħalt ġewwa, ħadt duħħan, xtrajt birra
I tried on the red dress, it fits perfectly	Ippruvajt il-libsa l-ħamra, jaqbel perfettament
Others were sold privately	Oħrajn ġew mibjugħa privatament
I go back and tell her everything is ok	Nirritorna u ngħidilha kollox ok
I had no expectations other than to finish	Ma kellix aspettattivi għajr li nispiċċa
I couldn’t see the show through it	Ma stajtx nara l-ispettaklu permezz tagħha
I clapped him on the shoulder	I clapped lilu fuq l-ispalla
I looked down at the dark field	Fittixt taħt, lejn il-għalqa mudlama
I would be reluctant to do more work with her	Inkun lura biex nagħmel aktar xogħol magħha
I really enjoy that area, and everything about it	Jien nieħu gost ħafna dik iż-żona, u kollox dwarha
I had to convince him to call you in the morning	Kellih konvint li jċempellek filgħodu
I lived for several years without insurance	Jien għext għal diversi snin mingħajr assigurazzjoni
I will never forget that precious little life	Qatt mhu se ninsa dik il-ħajja ċkejkna għażiża
I never run out of her minutes	Qatt ma nibqax il-minuti tagħha
So people expected more from her	Għalhekk in-nies stennew aktar mingħandha
I don't blame her for her patience wearing thin	I ma tort tagħha għall-paċenzja tagħha liebes irqiq
I am for everything essentially	Jiena għal kull ħaġa essenzjalment
I got up before noon	Qomt qabel nofsinhar
I'm definitely not a morning person	Żgur li m’iniex persuna ta’ filgħodu
Vincent leaves angrily	Vincent jitlaq bir-rabja
I was lying to both of us	Jien kont nigdeb lilna t-tnejn
I’ve been doing this all day	Jien stajt nagħmel dan il-ġurnata kollha
A moment was given for the last check of the armor	Ingħata mument għall-aħħar kontroll tal-armatura
A huge amount of things a dollar or two each	Ammont kbir ta 'affarijiet dollaru jew tnejn kull wieħed
A scenario that no one wanted to acknowledge	Xenarju li ħadd ma ried jirrikonoxxi
I wanted to get out of that island	Ridt noħroġ minn dik il-gżira
I want to go back to my father	Irrid lura lil missieri
I usually play it on idle	Normalment nilgħabha fuq idle
I live on, day by day	Ngħix fuq, jum b'jum
I’m always very local	Jien dejjem lokali ħafna
You gave me permission to call me by name	Tajtu permess isejjaħli b’ismi
I knew it would lead to no good	Kont naf li ma jwassal għall-ebda ġid
I knew exactly what it meant	Kont naf eżatt xi jfisser
I didn’t even realize it was getting dark	Lanqas kont induna li kien qed jidlam
I was so impressed with her heart	Kont tant impressjonat b’qalbha
I had no one in the world	Ma kelli ħadd fid-dinja
I can’t get out of it so late	Ma nistax noħroġ minnha tard hekk
I haven't had any missed calls yet	Għadni ma kellix sejħiet mitlufa
A beautiful family photo, vivid and natural, but nothing special	Ritratt sabiħ tal-familja, ħaj u naturali, iżda xejn speċjali
The new center of the North became dominant overnight	Iċ-ċentru l-ġdid tat-Tramuntana sar dominanti matul il-lejl
I hate having to leave it	Ddejjaqni li jkolli nħallih
I wish she hadn't	Nixtieq li ma tkunx għamlet hekk
That is a land animal, of course	Jiġifieri annimal tal-art, ovvjament
I will be safe soon, he told me	Jien dalwaqt se nkun sigur, qalli
I decided it wasn't good enough	Iddeċidejt li ma kienx tajjeb biżżejjed
I want you to take this image to your grave	Irrid li tieħu din ix-xbieha fil-qabar tiegħek
I only know what people tell me	Naf biss dak li jgħiduli n-nies
I did so shortly afterwards and I am happy for her	Għamilt hekk ftit wara u ninsab kuntent għaliha
That was the first weakness	Dik kienet l-ewwel dgħjufija
I think my heart stopped too	Naħseb qalbi waqfet ukoll
Embrace the elements	Iħaddnu l-elementi
The democratic deficit	Id-defiċit demokratiku
I kept my eyes closed and my lips pressed	Bqajt għajnejja magħluqa u xufftejn magħfusa
I was completely taken by surprise	I ħadt kompletament b'sorpriża
He rushed to the scene and helped the wounded	Huwa ġera fuq il-post u għen lill-midruba
It was in the middle of nowhere	Kien f’nofs il-kaos
I have to shake your hand	Ikolli nħawwad idejk
I can see how much she lost before	Jien nista’ nara kemm ġiet mitlufa qabel
I desperately need a friend, someone to help me	Għandi bżonn iddisprat ħabib, xi ħadd li jgħinni
I had no idea it really hurt so much	Ma kelli l-ebda idea li verament weġġgħet daqshekk
A change that has always awaited us	Bidla li dejjem stenniena
I stumble from the rocks to my tent	Nitfixkel mill-blat lejn it-tinda tiegħi
They stayed there for the rest of their lives	Huma baqgħu hemm għall-kumplament ta’ ħajjithom
I didn’t fight him, at least not right away	Jien ma ġġilidtx miegħu, għallinqas mhux mill-ewwel
I also learned the name of the doctor	Tgħallimt ukoll l-isem tat-tabib
I never had a chance	Qatt ma kelli ċans
She held the number one position for two weeks	Hija żammet il-pożizzjoni numru wieħed għal ġimgħatejn
I almost sent you a search part	Kważi bgħatt parti ta’ tfittxija
A comedy pilot of the situation was produced	Ġie prodott pilota kummiedja tas-sitwazzjoni
I looked for my parents, but they were not there	Fittixt il-ġenituri tiegħi, imma ma kinux hemm
I wanted to be happy	Ridt inkun kuntent
I thought they were my friends	Ħsibt li kienu ħbieb tiegħi
I wanted the alien too	Ridt l-aljen ukoll
I took the time to finish	Ħadt il-ħin biex nitma
I was pretty sure you were	Kont pjuttost ċert li inti
This process is called tolerance	Dan il-proċess jissejjaħ tolleranza
I thought maybe he was watching for a reaction	Ħsibt li forsi kien qed jara għal reazzjoni
I listened as I spoke	Smajt waqt li tkellimt
I asked her several times if she was ok	Staqsejtha diversi drabi jekk kinitx ok
With that, everything seems to be going well	Ma’ dan donnu kollox ħareġ sew
I was pretty busy traveling	Jien kont pjuttost okkupat nivvjaġġa
I went in the wrong direction rather than the right	Jien mort fid-direzzjoni ħażina aktar milli fit-tajba
I want to congratulate you	Irrid nifraħlek
A few days later, we did this interview	Ftit jiem wara, għamilna din l-intervista
Pull out the chair and sit down	Iġbed is-siġġu u noqgħod noqgħod
G felt as if his heart would burst	G ħassu bħallikieku qalbu se tinfaqa
I pour out all my energy into my children	Tferra l-enerġija kollha tiegħi fi uliedi
I didn’t sleep anyway	Jien ma kontx jorqod xorta waħda
His father was a carpenter from the village	Missieru kien mastrudaxxa mir-raħal
I could still see her beautiful dark eyes	Għadni stajt nara l-għajnejn sbieħ tagħha skuri
I have some household items	Għandi xi affarijiet tad-dar
I’ve never been better either	Jien qatt ma kont aħjar ukoll
In front of the building was a water fountain	Quddiem il-bini kien hemm funtana tal-ilma
George and sheep sacrifice in the ritual	George u sagrifiċċju nagħġa fir-ritwali
I wanted to force him to pay	Ridt inġiegħlu jħallas
I didn’t feel like eating	Ma ħassejtx li niekol
A week or two, he had said	Ġimgħa jew tnejn, kien qal
I hope it doesn’t slip into the wet grass	Nittama li ma tiżloqx fil-ħaxix imxarrab
I protested every time	Jien ipprotestajt kull darba
I was counting her as our ticket from here	Jien kont kont tagħha bħala l-biljett tagħna minn hawn
I refuse to be that drunken girl who cries	Nirrifjuta li nkun dik it-tfajla fis-sakra li tibki
I felt it disappear as soon as it opened	Ħassejt li jisparixxi hekk kif fetaħ
I hadn’t seen any of this before	Jien ma kont rajt xejn minn dan qabel
I feel young	Inħossni żagħżugħ
I respected her a lot	Irrispettajtha ħafna
A simple graduation announcement does not have to be simple	Tħabbira tal-gradwazzjoni sempliċi m'għandhiex għalfejn tkun sempliċi
I like the verse and everything	Jogħġobni l-vers u kollox
I need to say something	Għandi bżonn li tgħid xi ħaġa
I can’t do much to ease their pain	Ma nistax nagħmel ħafna biex intaffi l-uġigħ tagħhom
I know I pretend to be normal	Naf nippretendu li nkun normali
I couldn't help but smile wildly	Ma stajtx ma nitbissemx b’mod selvaġġ
I set up a route to my destination station	I stabbilixxa rotta għall-istazzjon tad-destinazzjoni tiegħi
I thought I would then leave without saying another word	Ħsibt li mbagħad titlaq mingħajr ma tgħid kelma oħra
I liked it and got out of the car	Jien għoġobni u niżel mill-karozza
I have no friends to play with	M'għandi l-ebda ħbieb li jiġu jilagħbu
I was going to kill her anyway	Jien kont se noqtolha xorta waħda
I couldn’t wait until we were finally together	Ma stajtx nistenna sakemm fl-aħħar konna flimkien
I saw it as a business	Rajtha bħala negozju
I think about it every day	Naħseb dwarha kuljum
It was his fifth title as a top seed	Kien il-ħames titlu tiegħu bħala top seed
I love these opportunities	Inħobb dawn l-opportunitajiet
I tried to imagine her face but couldn't	Ippruvajt nimmaġina wiċċha imma ma stajtx
He seemed to have his own mind	Deher li kellu moħħ tiegħu stess
I don't want to be forced to be with anyone	Ma nixtieqx inkun sfurzat inkun ma' xi ħadd
Definitely blamed myself enough	Żgur li ħtijat lili nnifsi biżżejjed
I got everything I said last night	Ħaqqajt dak kollu li għedt ilbieraħ filgħaxija
Two older women attend to the bride	Żewġ nisa anzjani jattendu għall-għarusa
He quickly put his hand in his trousers	Malajr niżżel idi fil-qliezet tiegħu
Maybe I was talking to the wall	Jista’ jkun li kont qed nitkellem mal-ħajt
I left my brother and I behind	Tlaqt lil ħu u warajja
I put these things forward to hide it	Poġġejt dawn l-affarijiet hawn quddiem biex naħbiha
Please ask the same for him	Jekk jogħġbok itlob l-istess għalih
I think this is an excellent point	Naħseb li dan huwa punt eċċellenti
I got this from here	Sibt dan minn hawn
I stayed and covered the distance between us	Bqajt u kopra d-distanza ta’ bejnietna
I want to love you and make love to you	Irrid inħobbok u nagħmel l-imħabba miegħek
I promise you, none of this is planned	Inwiegħdek, xejn minn dan mhu ppjanat
This I will not forget	Dan mhux se ninsa
I always point that out	Jien dejjem nirrimarka li
A big smile covered his face	Tbissima kbira kopriet wiċċu
I didn't answer and shouted a little more	Ma weġibtx u għajjat ​​ftit aktar
Let the storm door swing closed and I went back	Ħalli l-bieb tal-maltemp jitbandal magħluq u erġajt lura
I lost in excitement and energy	Tlift fl-eċċitament u l-enerġija
I'm not anxious to go fishing again	M'iniex anzjuż li nerġa' mmur nistad
I was completely blinded	I kien kompletament blinded
Stuart to make their name immortal	Stuart biex jagħmlu isimhom immortali
I could see it, half a block to the left	Stajt naraha, nofs blokk lejn ix-xellug
I didn't even have to kiss her on the cheek	Lanqas ma kelli nkissilha ħaddejnha
I just want to wait	Nixtieq biss noqgħod nistenna
I closed my eyes, pressed my lips together tightly	Għalaq għajnejja, għafast ix-xufftejn flimkien sewwa
I'm a success story, but it's not perfect	Jiena storja ta’ suċċess, imma mhux perfetta
I'm interested to see the list of codes I mentioned	Jien interessat li nara l-lista tal-kodiċi li semmejt
I can't even put my fingers under it	Lanqas nista’ nġib is-swaba’ taħtha
A larger shadow grew on the wall	Dell akbar kiber fuq il-ħajt
I can’t wait to see them in the flesh	Ma nistax nistenna li narahom fil-laħam
I didn’t think about further steps	Ma ħsibtx dwar passi ulterjuri
I came out, completely shattered	Ħriġt, imfarrkat għal kollox
I hear his health is not the best	Jiena nisma’ saħħa tiegħu mhix l-aqwa
I did not discover any new laws of physics	Ma skoprejtx liġijiet ġodda tal-fiżika
I was hoping she could be my maid of honor	Kont qed nittama li tista’ tkun il-maid of unur tiegħi
A wall and I opened my eyes to look at him	Ħajt u ftaħt għajnejja biex inħares lejh
I was wrong to mention it	Żbaljajt insemmiha
I drift in and out of low sleep, restless	I drift ġewwa u barra mill-irqad baxx, bla kwiet
I know her better than anyone	Nafha aħjar minn ħadd
A couple of people were back in line	Koppja ta’ nies kienu lura fil-linja
This is a contact or greeting call	Din hija sejħa ta' kuntatt jew ta' greeting
I lost it for a second	Tliftha għal sekonda
I said silent prayers and moved	Għidt talb siekta u mċaqlaq
I just couldn't conceive of it	I sempliċiment ma setgħux jikkonċepixxu ta 'dan
None of us had ever seen anything like it	Ħadd minna qatt ma kien ra xi ħaġa bħalha
I had no reason to suspect his motives	Ma kelli l-ebda raġuni biex nissuspetta l-motivi tiegħu
I was a little too close	Kont ftit wisq qrib
I felt the five dollar bill in my pocket	Ħassejt il-kont tal-ħames dollari fil-but
I was disgusted by all this	I kien disgustated minn dan kollu
I haven't played outside in a long time	Ilni ma kelliex barra
I had not seen the animal	Ma kontx rajt l-annimal
I don’t know, bigger, somehow	Ma nafx, akbar, b'xi mod
I can understand your miracle medical experiment	Kapaċi nifhem l-esperiment mediku miraklu tiegħek
So call me	Allura ċempluni
I look forward to the light	Inħares 'il quddiem lejn id-dawl
In fact I hope someday we can all be friends	Fil-fatt nittama li xi darba lkoll nistgħu ħbieb
I was alive, but so dead inside	Kont ħaj, imma tant mejjet ġewwa
Wool and its forces	Suf u l-forzi tiegħu
Eight of them were arrested	Tmienja minnhom ġew arrestati
I raise my violin to my chin	Ngħolli l-vjolin tiegħi sal-geddum
I had to fight harder	I kellha tiġġieled aktar iebes
I will trade with you until then	Jien se mmerċja miegħek sa dakinhar
I have already been to the courtyard of the tomb for them	Jien diġà ġejt fil-bitħa tal-qabar għalihom
I hated it	Kont ġejt nobgħodha
I received a package in the mail	Irċevejt pakkett bil-posta
Then I sat down and nodded to the magistrate	Imbagħad qgħadt u għamilt daqqa ta’ ras lill-maġistrat
I pointed to another man	I indikat raġel ieħor
I would like to take it for food	Nixtieq nieħuha għall-ikel
I think he barely knows it anyway	Naħseb li bilkemm jafha xorta waħda
Write a description of it	Ikteb deskrizzjoni tagħha
I decided to keep everything to myself, as he ordered	Iddeċidejt li nżomm kollox għalija nnifsi, kif ordna hu
I thought this would look better	Ħsibt li dan jidher aħjar
I started reading it every morning and evening	Bdejt naqrah kull filgħodu u filgħaxija
I want a political agenda	Irrid aġenda politika
I couldn't stay away	Ma stajtx noqgħod 'il bogħod
Son in the form of his father	Iben fil-forma ta’ missieru
A car was coming off the highway	Karozza kienet qed toħroġ mill-awtostrada
Send the amount to your team	Bgħatt l-ammont lit-tim tiegħek
I caught myself in the rear-view mirror	Qbidt fil-mera li tara fuq wara
I still can't figure it out	Għadni ma stajtx nagħlaq rasi ma’ dak
I know my readers appreciate your work	Naf li l-qarrejja tiegħi japprezzaw ix-xogħol tiegħek
I knocked on the red door and started to climb	Fqajt mill-bieb l-aħmar u bdejt nitla
I closed the door and started walking	Għalaq il-bieb u bdejt nimxi
He was always in need of funds	Dejjem kien fil-bżonn ta’ fondi
I looked up at the roof	Ħarist lejn is-saqaf
I really appreciate this post	Napprezza tassew din il-kariga
I still love them both	Għadni nħobbhom it-tnejn
Both open into the ship's berth	It-tnejn jinfetħu fil-kanal tal-vapur
It is also one of the most historic	Huwa wkoll wieħed mill-aktar storiċi
I asked her to go to church with me	Tlabtha biex tmur il-knisja miegħi
I know different	Naf differenti
I can’t pass that up	Ma nistax ngħaddi dak
He stretched and grew as a man with him	Iġġebbed u kiber bħala bniedem miegħu
I’m just a cool person	Jiena biss persuna friska
I can go to lunch earlier	Nista’ mmur għall-ikla ta’ nofsinhar qabel
I want to say how sorry you are	Irrid li jingħad kemm int jiddispjaċik
Prohibition was such an issue	Il-projbizzjoni kienet kwistjoni bħal din
I was going through my clothes	Kont għaddej minn ħwejjeġ tiegħi
I sit on my mother	Jien noqgħod bilqiegħda fuq omm
His grandfather had served in various local political offices	Nannu tiegħu kien serva f’diversi uffiċċji politiċi lokali
I should have, of course	I għandu jkollhom, ovvjament
I think this is a better term for it	Naħseb li dan huwa terminu aħjar għalih
I can't believe he put our family in that position	Ma nistax nemmen li poġġa lill-familja tagħna f’din il-pożizzjoni
I never gave up on anything	Qatt ma mlaqt minn xejn
I hired wonderful and miserable little people	I mikrija nies meraviljużi u ftit miżerabbli
I took a bite, and we smiled at each other	Ħadt gidma, u tbissimna lil xulxin
I can feel some drops on my face	Nista’ nħoss xi qtar fuq wiċċi
I especially enjoyed having the sewing machine ready	Ħadt gost b'mod speċjali li jkolli l-magna tal-ħjata lesta
I think that’s his territory	Naħseb li dak hu t-territorju tiegħu
A doctor was wearing his wounds	Tabib kien qed jilbes il-feriti tiegħu
I test it, and it opens wide	Nittestjaha, u tiftaħ wiesgħa
I will be happy to meet your mother	Inkun kuntent li niltaqa' ma' ommok
I didn’t want to think too much about it	Ma ridtx naħseb wisq fuq dan
I mentally prepared myself for the evening	Jien mentalment ippreparajt ruħi għal-lejla
I had a lot to do for myself	Kelli ħafna x’nagħmel għalija nnifsi
I knew this time was coming	Kont naf li dan iż-żmien kien se jasal
I think the difference is intelligence	Naħseb li d-differenza hija l-intelliġenza
A fluid thrust and ride	A fluwidu thrust u ride
I stand at the door, watching for a moment	Ninsab fil-bieb, josserva għal mument
A smile, sincere and completely different from him	Tbissima, sinċiera u kompletament differenti minnu
Check the remaining two sinks in the same way	Iċċekkja ż-żewġ bjar li fadal bl-istess mod
Congratulations to you, my daughter, on this happy occasion	Nifraħ lilek, binti, f’din l-okkażjoni kuntenta
I need to do this first	L-ewwel għandi bżonn nagħmel dan
I was getting frantic	Kont qed insir frantic
I really needed to know how to restore his health	Verament kelli bżonn inkun naf kif nirrestawra s-saħħa tiegħu
I want to emphasize all that word	Irrid nenfasizza dik il-kelma kollha
I opened the message and choked with my water	Ftaħt il-messaġġ u fgat bl-ilma tiegħi
I find someone when it’s right for me	Insib lil xi ħadd meta jkun tajjeb għalija
I especially like the support	Inħobb speċjalment l-appoġġ
I close my eyes thinking he wants to kiss me	Nagħlaq għajnejja naħseb li jrid bewsuni
I can see your eyes when you mention it	Nista’ nara għajnejk meta ssemmiha
A slap in the face was his answer	Slap f'wiċċi kienet it-tweġiba tiegħu
The subsequent attack was a failure	L-attakk sussegwenti kien falliment
I want the warmth this place offers me	Irrid is-sħana li joffrili dan il-post
I can’t get them all the time	Ma nistax niksebhom il-ħin kollu
I certainly had never done that before	Ċertament qatt ma kont għamilt hekk qabel
He claims he was right	Pretenni li kellu raġun
I really don't mind that	I really ma mind li
I bet you look so hot, as always	I bet inti tidher daqshekk sħun, bħal dejjem
I will not abandon him	Jien mhux se nabbandunah
I can make men's dreams come true	Kapaċi nagħmel il-ħolm tal-irġiel realtà
I wanted to give them a new life	Ridt nagħtihom ħajja ġdida
I didn’t even see her coming	Lanqas rajtha ġejja
I thought he was immortal	Ħsibt li kien immortali
A political solution must finally be reached	Fl-aħħar trid tintlaħaq soluzzjoni politika
I had no idea what he was going to say	Ma kellix idea x'kien se tgħid
It was in fact a military coup	Kien effettivament kolp ta’ stat militari
I forgot to fulfill my dreams	Kont insejt inħares il-ħolm tiegħi
I think these types of events are a great idea	Naħseb li dawn it-tipi ta' avvenimenti huma idea kbira
I didn’t tell him about my keys	Jien ma għedtlu dwar iċ-ċwievet tiegħi
I remember coming out the door	Niftakar li ħriġt mill-bieb
I ask him to answer	Nitlob għalih biex iwieġeb
I hope it works	Jien nittama li jaħdem
I can't get any satisfaction	Ma nistax nikseb l-ebda sodisfazzjon
I was always annoyed when someone did that	Dejjem ddejjaqt meta xi ħadd għamel hekk
I feel sad too, not for me but for her	Inħossni mdejjaq ukoll, mhux għalija imma għaliha
I am forever grateful for this	Jiena għal dejjem grat għal dan
The management plan is therefore to maintain the dynamics of the patch	Il-pjan ta' ġestjoni huwa għalhekk li tinżamm id-dinamika tal-garża
She didn't look me in the eye	Ma ħaristx f’għajnejha
I turned down the sale and left the store	Irrifjutajt il-bejgħ u ħriġt mill-maħżen
I rang the service bell by the door and waited	Daqqejt il-qanpiena tas-servizz ħdejn il-bieb u stennejt
I can hear what my ears can't hear	Jien nista’ nisma’ dak li l-widnejn ma jistgħux jisimgħu
I know how things were before	Naf kif kienu l-affarijiet qabel
A group of us make it naked	Grupp minna nagħmluha għarwien
I didn’t miss the call, he thought, relieved	Ma tliftx is-sejħa, ħaseb, meħlus
I can already feel his heart	Diġà nista' nħoss qalbu
I've never been in this field before	Qatt ma kont f’dan il-qasam qabel
I was very upset about an issue	Kont mqalleb ħafna għal xi kwistjoni
She was so quiet and fast	Kienet daqshekk kwieta u veloċi
I knew there was more to life than that	Kont naf li kien hemm aktar fil-ħajja minn hekk
I love classical music and jazz	Inħobb il-mużika klassika u l-jazz
I sit in front of her	Noqgħod bilqiegħda quddiemha
I just wanted it to stay the same	Ridt biss li tibqa’ kif kienet
I wasn’t bitter, just tired	Ma kontx morr, biss għajjien
I invited her to this house today	Stedintha f’din id-dar illum
I have been suffering emotionally for a long, long time	Jiena kont imbati emozzjonalment għal żmien twil u twil
I will be evil soon	Inkun ħażen dalwaqt
I was holding my breath	Kont qed inżomm in-nifs
I guess my son was back	I suppost guess ibni kien lura
I learned why from my second appointment	Tgħallimt għaliex mit-tieni appuntament tiegħi
I feel pretty sick actually	Inħossni pjuttost marid fil-fatt
I will not rest until he is dead	Jien mhux se nistrieħ sakemm ikun mejjet
Each division is headed by one resident	Kull diviżjoni hija mmexxija minn resident wieħed
A dream world can only enter through sleep	Dinja tal-ħolm tista’ tidħol biss permezz tal-irqad
I will ask the girl her purpose and intention	Se nistaqsi mat-tfajla l-iskop u l-intenzjoni tagħha
I will not endure that pain again	Mhux se nerġa’ nissaporti dak l-uġigħ
I hate this feeling	Ddejjaqt dan is-sentiment
I knew he was suffering	Kont naf li kien qed ibati
The birthday was celebrated with pomp and circumstance	Il-jum tal-għeluq kien iċċelebrat b’pompa u ċirkustanza
Suddenly I felt cold	F'daqqa waħda ħassejtni kiesaħ
I get up quickly and pull her with me	Inqum malajr u iġbedha miegħi
I will not subject my love to it	Mhux se nissuġġetta l-imħabba tiegħi għaliha
He had known her since childhood	Kien ilu jafha mit-tfulija
I have the combined knowledge and intelligence of all of them	Għandi l-għarfien magħquda u l-intelliġenza ta 'dawk kollha
I didn't care what anyone thought	Ma kontx jimpurtani x’jaħseb xi ħadd
I never wanted to work for anyone else	Qatt ma ridt naħdem għal ħaddieħor
I need to be totally honest	Għandi bżonn li tkun totalment onest
I tried to imagine what it might be like	Ippruvajt nimmaġina dak li jista 'jkun
I fought the urge to fight him	Iġġilidt il-ħeġġa li niġġieled miegħu
Each member country has one vote	Kull pajjiż membru għandu vot wieħed
Several local guides and shops serve water	Diversi gwidi u ħwienet lokali jservu l-ilma
I can see the light, but I can't hear anything	Jien nara d-dawl, imma lanqas ma nista’ nisma’ xejn
A matter of intrigue, interest and definite value	Kwistjoni ta' intrigue, interess u valur definit
I just touched my baby	Sempliċement inmiss lit-tarbija tiegħi
A package with a purple bow was lying on the bed	Pakkett bi pruwa vjola kien qiegħed fuq is-sodda
I nodded, too overwhelmed to speak	Ħejt rasi, wisq megħlub biex nitkellem
The third factor is exposure	It-tielet fattur huwa l-espożizzjoni
I will share them with students	Se naqsamhom mal-istudenti
I hope it has no additional damage	Nittama li ma jkollu l-ebda ħsara addizzjonali
I didn’t remember getting into a fight	Ma kontx ftakar li dħalt fi ġlieda
The phone was turned off	Intefa’ t-telefon fuq il-mejda
I can’t live without some contact anymore	Ma nistax ngħix aktar mingħajr xi kuntatt
I can't either, just a minute	Ma nistax lanqas, minuta biss
I believe he was the only living relative	Nemmen li kien l-uniku qarib ħaj
I want to be drunk on some new wine	Irrid inkun fis-sakra fuq xi nbid ġdid
A little weird, but pretty much the same	Xi ftit stramb, imma sbieħ l-istess
I almost forgot something, something very important	Kont kważi ninsa xi ħaġa, xi ħaġa importanti ħafna
I even talked to her a few times	Saħansitra tkellimt magħha ftit drabi
I was going to place my next order	Kont se nagħmel l-ordni tiegħi jmiss
I was able to get the suite up and running	I kien kapaċi nikseb is-suite u taħdem
Few were successful	Ftit kellhom suċċess
I doubt he’s crazy, probably just different	Niddubita li hu miġnun, probabbilment biss differenti
A long corridor extended into the darkness before him	Kuridur twil estiż fid-dlam quddiemu
I didn’t feel particularly drawn to her	Ma ħassejtx partikolarment miġbud lejha
I waited a year to wonder and it was destroyed	Stennejt sena biex nistaqsi u nqerdet
I shake my head a few times to clean it	Inħawwad rasi ftit drabi biex inaddafha
I don’t mind this being done to me	Ma niddejjaqx li dan isir miegħi
I hear crying again	Erġa’ nisma’ l-biki
I felt relieved and very grateful	Ħassejtni meħlus u grat ħafna
He has done this in a number of ways	Huwa għamel dan f'numru ta 'modi
I was too pregnant	Kont wisq fit-tqala
I couldn't catch it on time	Ma stajtx naqbadha fil-ħin
I can understand your confusion to some extent	Kapaċi nifhem il-konfużjoni tiegħek sa ċertu punt
I remember thinking I read my mind	Niftakar li ħsibt li qara moħħi
I took a breath, tried to establish myself	Ħadt nifs, ipprova nistabbilixxi ruħi
I haven’t been out in years	Ilni ma kontx barra s-snin
A copy of each is attached to the complaint	Kopja ta' kull wieħed hija mehmuża mal-ilment
Then I introduced my classmates	Imbagħad introduċejt lil sħabi
I can't just escape	Ma nistax naħrab biss
I think it didn’t happen	Naħseb li ma ġarax
But I found it more enjoyable than letting it end	Imma sibt l-aktar tgawdija milli nħallih jispiċċa
I feel pretty lucky too	Inħossni pjuttost fortunat ukoll
I wasn’t turned on by any of them	Jien ma kont mixgħula minn ebda wieħed minnhom
I looked away and covered my ears	Ħarist lil hinn u għatti widnejja
I'm not a morning person	Jien mhux persuna ta’ filgħodu
A smile came over her lips	Tbissima daħlet fuq xufftejha
A table of recent changes can be found here	Tabella tal-bidliet riċenti tista' tinstab hawn
I present your resignation to you	Jiena nippreżenta r-riżenja tiegħek għalik
I ran nice and slow, and only one mile	I ġrejt sabiħ u bil-mod, u mil wieħed biss
In the end the photo was not completed	Fl-aħħar ir-ritratt ma tlestiex
I can identify with this man	Kapaċi nidentifika ma’ dan ir-raġel
I have a gift for each of you	Għandi rigal għal kull wieħed minnkom
I know what that means for you	Naf xi jfisser dan għalik
I couldn’t think of his age	Ma stajtx naħseb fl-età tiegħu
I could see the house outside in the distance	Stajt nara d-dar barra mill-bogħod
I admired him a lot	Ammirajtu ħafna
I didn’t want to risk not finding a survivor	Ma ridtx nirriskja li ma nsibx superstiti
I take in his appearance	Nieħu fid-dehra tiegħu
I had strict parents	Kelli ġenituri stretti
I just put it in my mouth	Għamilt ftit refgħet f’ħalqi
I tried to apologize	Ippruvajt niskuża ruħi
I mean, then he had taken a bad name	Jiġifieri, allura kien ħa ismi ħażin
I no longer have to help myself close the gates	M'għadx għandi biex jgħinni nagħlaq il-gradi
I started coming in early and leaving late	Bdejt nidħol kmieni u nitlaq tard
I think they are so epic and weird	Naħseb li huma daqshekk epiċi u strambi
A minor high valley had a beautiful scene	Wied għoli minuri kellu xena sabiħa
I shuddered and turned away	I shuddered u dawwar bogħod
I had nothing to fear	Ma kelli xejn minn xiex nibża
I really didn’t expect to succeed	Verament ma kontx nistenna li nirnexxi
I lost my true freedom	Tlift il-libertà vera tiegħi
I closed the door slowly back and approached them	Għalaqt il-bieb bil-mod lura u resaq lejhom
I need to promise not to say anything	Għandi bżonn li twiegħed li ma tgħid xejn
I'm going to kill the devil	Jien se noqtol lid-dimonju
Turn on and around them	Dawwart fuqhom u madwarhom
I love that view straight up the harbor	Inħobb dik il-veduta straight up-port
He is a writer in the city for inspiration	Huwa kittieb fil-belt għall-ispirazzjoni
I had to press my feet firmly against the carpet	Kelli nħawwel saqajja sew kontra t-tapit
I had to prove they weren’t a threat, somehow	Kelli nipprova li ma kinux theddida, b'xi mod
I tried cold turkey and it just wasn’t for me	Ippruvajt dundjan kiesaħ u sempliċement ma kienx għalija
I literally cried all day	Litteralment bkijt il-ġurnata kollha
I created four different designs	Ħloqt erba’ disinni differenti
I miss laughing at my sister	Jiena nimmissja nidħaq ma’ oħti
I've had the worst pain of my life	Ħassejt l-agħar wġigħ f’ħajti
I think this plan has an excellent chance of success	Naħseb li dan il-pjan għandu ċans eċċellenti ta 'suċċess
I told her it wouldn't work that way	Għidtilha li mhux se taħdem hekk
I have three daughters and a beautiful wife	Għandi tlett ibniet u mara sabiħa
I think something is wrong with my face	Naħseb li xi ħaġa ħażina f’wiċċi
I had no intention of doing anything like that	Ma kont ħsibt xejn biex nagħmel xi ħaġa bħal dik
My crazy idea, the best in human expansion	Idea tal-ġenn tiegħi, l-aqwa fl-espansjoni tal-bniedem
We were on the streets	Konna fit-toroq
Overall a fun episode	B'mod ġenerali episodju divertenti
A horse running loose, which stops traffic	Żiemel għaddej maħlul, li jwaqqaf it-traffiku
Smith two years later	Smith sentejn wara
Many students left campus for the weekend	Ħafna studenti telqu mill-kampus għal tmiem il-ġimgħa
I doubt it very much	Jiena niddubita ħafna
I didn’t want it as her judgment	Jien ma ridtx bħala ġudizzju tagħha
I'm not going to tell you	Jien mhux se ngħidlek
I’ve been waiting for her home until now	Kont nistenna d-dar tagħha sa issa
I love every inch of your body	Inħobb kull pulzier tal-ġisem tiegħek
I fight the urge to tell her to shut up	Niġġieled il-ħeġġa li ngħidilha tagħlaq ħalqha
I wasn’t living up to the contract	Ma kontx qed ngħix sal-kuntratt
I was almost killed by insects	Jien kont kważi maqtula minn insetti
I get the occasional dark brown comment	Nirċievi l-kumment okkażjonali kannella skur
I stayed with her for a while, helped her arrange it	Bqajt magħha ftit, għenitha biex tirranġa
I have your goal and I’m getting hot	Għandi l-mira tiegħek u qed nidħol sħun
I had to find a place to crash every night	Kelli nsib post fejn niġġarraf kull lejl
I am not worthy to live	Jien mhux denja li ngħix
I thought it was going to be an adventure	Ħsibt li se tkun avventura
She has hip quality for her	Għandha kwalità tal-ġenbejn għaliha
I couldn’t have imagined another one instead	Ma stajtx nimmaġina ieħor minfloku
I chose them for a reason	Għażilthom għal raġuni
I only saw one person, a man	Rajt persuna waħda biss, raġel
I love hearing about all the different things	Iħobb nisma dwar l-affarijiet differenti kollha
I am rejecting your resignation	Qed nirrifjuta r-riżenja tiegħek
I couldn’t remember doing anything to hurt myself	Ma stajt niftakar li għamilt xi ħaġa biex iweġġgħu
I had to have faith in our love	Kelli ikolli fidi fl-imħabba tagħna
I waited as she started walking towards me	Stennejt hekk kif bdiet timxi lejja
I really enjoyed the tea	Ħadt gost ħafna t-tè
It was a learning experience	Kienet esperjenza ta’ tagħlim
I took a cigarette out	Jien ħadt ħarġa mis-sigarett
A little bit of baseball	Ftit tal-baseball
I appreciate and thank you very much	Napprezzak u grazzi ħafna
Real mess, still wet and dripping	Mess reali, xorta imxarrba u taqtir
I turned my head and the sun went black	Dawwart rasi u x-xemx marret sewda
I can never make male friends	Qatt ma nista’ nagħmel ħbieb maskili
I need to stay healthy	Għandi bżonn inżomm saħħti
I invited him to dinner	Stednitu għall-pranzu
M has nothing to say	M ikollu xi ngħidu
One mournful tear	Tiċrita waħda mournful
I did not want to see a civil war	Ma ridtx nara gwerra ċivili
A push point if you will	A push point jekk trid
I’m not telling anyone but	Jien ma ngħid lil ħadd iżda
I need to drink the paint	Għandi bżonn nixrob iż-żebgħa
I barely knew if I should smile or be upset	Bilkemm kont naf jekk għandux nitbissem jew nitgħaxxaq
I couldn't believe it was me	Ma stajtx nemmen li kont jien
I come to the rescue	Jien nasal biex ngħin insalva
Few people are still moving on the road	Ftit nies għadhom jiċċaqilqu fit-triq
I just wrapped up my first big dance number	Geżwer biss l-ewwel numru kbir tiegħi taż-żfin
I can’t promise you that sex will be okay	Ma nistax inwiegħdek li s-sess se jkun tajjeb
I know you look down on me	Naf li tħarisni minn fuq
I guess this is a great treat for you	I raden dan huwa kura kbira għalik
I rolled my coat around my back	Dawwart il-kowt mad-dahar tiegħi
I think she understood what was going on	Naħseb li fehmet x’kien qed jiġri
I was inspired by something totally different	Kont ispirat minn xi ħaġa totalment differenti
I’m so ready for new experiences	Jien tant lest għal esperjenzi ġodda
I guarantee you this	Nagħtikom garanzija fuq dan
I’m young and innocent	Jien żagħżugħ u innoċenti
I follow the same chart in my touch	Insegwi l-istess chart fil-mess tiegħi
I would have knelt down in front of the toilet	Inkun għarkobbtejt quddiem it-tojlit
The carved figures are distinctly visible	Il-figuri minquxin huma viżibbli b'mod distint
I want you to land a fist on my face	Irrid li inti l-art ponn f'wiċċi
I can't hold anything	Ma nista nżomm xejn
I have loved you since we were five years old	Inħobbok minn mindu kellna ħames snin
I will answer the questions	Se nwieġeb il-mistoqsijiet
There is a kitchen on site where you can make your own meal	Fil-post hemm kċina biex issajjar l-ikla tiegħek stess
I am pleased with your efforts	Ninsab kuntent bl-isforzi tiegħek
I played a lot of sports at school	Lgħabt ħafna sports fl-iskola
I exhausted the model, or me	I eżawriti l-mudell, jew lili
I feel really light, actually	Inħossni tassew ħafif, fil-fatt
I thought we were going to get high	Ħsibt li konna se niksbu għolja
I apologize for your inaction	Naħfer in-nuqqas ta’ konsiderazzjoni tiegħek għalija
The second cry came	Waslet it-tieni għajta
I did something terrible	Għamilt xi ħaġa terribbli
I don't understand it at all	Jien ma nifhimha xejn
I did some shopping after work	Għamilt xi xiri wara x-xogħol
He subsequently led the division throughout the campaign	Sussegwentement mexxa d-diviżjoni tul il-kampanja
Mark the first live performance from the first	Immarka l-ewwel prestazzjoni diretta minn tal-ewwel
I am afraid of losing the support of the aristocracy	Nibża li titlef l-appoġġ tal-aristokrazija
I was moving him all over the ring	Kont qed inċaqlaqlu fuq iċ-ċirku kollu
I think studying is mind blowing	Naħseb li l-istudju huwa mind blowing
I needed them to know	Jien kelli bżonnhom ikunu jafu
I suggest you follow the pattern used there	Nissuġġerixxi li ssegwi l-mudell użat hemmhekk
His eyes and ears are relatively small	L-għajnejn u l-widnejn tiegħu huma relattivament żgħar
I have done nothing worse than others	Ma għamilt xejn agħar minn ħaddieħor
I left her room and closed the door behind me	Tlaqt minn kamritha u għalaqt il-bieb wara lili
I am sorry that the Hon	Jiddispjaċini li l-onor
I imagined my sons did too	Immaġinajt li wliedi għamlu wkoll
It just didn't work that way	Sempliċement ma ħadmitx hekk
I knew it could make a big difference	Kont naf li jista’ jagħmel differenza kbira
I fell in love and went inside	Ħabbejt u dħalt ġewwa
I'll call you tomorrow	Jiena nċempelkom għada jien
I was lucky to remember my name	Kont xortik tajba li ftakar ismi
I became aware of death in an innocent world	Ġibt l-għarfien tal-mewt f’dinja innoċenti
Black ends up and is hospitalized	Iswed jispiċċa u jiġi megħjun l-isptar
I got up and ran to him	Qomt u ġrejt lejh
I didn’t want to be one of those	Ma ridtx inkun wieħed minn dawk
I hope my gift shows it that way	Nittama li r-rigal tiegħi juriha hekk
Around this time he began composing	Madwar dan iż-żmien beda jikkomponi
I enjoyed the bed again	Ħadt gost is-sodda għal darb'oħra
I told her what happened	Għidtilha x’ġara
It would be natural	Ikun naturali
This level inspired the studio to continue development	Dan il-livell ispira lill-istudjo biex ikompli l-iżvilupp
I needed to gather my thoughts	Kelli bżonn niġbor ħsibijieti
I even planned to give names to my war horses	Saħansitra ppjanajt li nagħti ismijiet liż-żwiemel tal-gwerra tiegħi
I have to find out why	Ikolli nsib għaliex
I had to find a friend's sofa on it to crash	Kelli nsib is-sufan ta’ ħabib fuqu biex niġġarraf
The new court had several extraordinary features	Il-qorti l-ġdida kellha diversi karatteristiċi straordinarji
Direct payment for living with me	Ħlas dirett talli tgħix miegħi
It took me a while to get there	Ħadt ftit tal-ħin biex nasal hemm
He developed a consensus that the accusation was false	Żviluppa kunsens li l-akkuża kienet falza
I realize a lot more now	Nirrealizza ħafna aktar issa
One dog is not a challenge	Kelb wieħed mhuwiex sfida
A visitor who looked at his blessed face was sweating	Viżitatur li ħares lejn wiċċu mbierek kien għaraq
I am so grateful for everything you have taught me	Jiena grat ħafna għal dak kollu li għallimni
I have digital copies	Għandi kopji diġitali
Walk to the pot	Imxi sal-borma
I put my hand on my chest	Poġġejt idi ma’ sidiri
I like their sound	Jogħġobni l-ħoss tagħhom
I lay down and put my hands up in the air	Nixħet u nitfa’ idejja ’l fuq fl-arja
I had a feeling we weren’t	Kelli tħossok li ma konniex
I listened intently, but I didn't hear anything	Smajt b’attenzjoni, imma ma smajt xejn
I can’t breathe without it	Ma nistax nieħu n-nifs mingħajr dan
I hadn’t even heard the impact	Lanqas kont smajt l-impatt
I was good with the energy fields	Kont tajjeb mal-oqsma tal-enerġija
I ran it with him	Kont inmexxiha miegħu
I wanted to cry in humiliation	Ridt nibki fl-umiljazzjoni
I want to go back to my life	Irrid immur lura għal ħajti
I was familiar with the man	Kont familjari mar-raġel
I think not too bad	Naħseb li mhux ħażin wisq
I know you are planning	Naf li qed jippjana
I had nothing to be ashamed of	Jien ma kelli xejn x'nagħmel mistħija
I am in total darkness	Jiena fid-dlam totali
I don’t drink human blood	Jien ma nixrobx demm uman
Regular daily runs became effective two days later	Il-ġirjiet regolari ta 'kuljum saru effettivi jumejn wara
I also don’t understand what you mean by evil	Jien ukoll ma nifhimx x'biħsiebek bil-ħażen
I didn’t have time for more lectures	Ma kellix ħin għal aktar lectures
I love it so deeply, so truly, and so completely	Inħobb tant profondament, tant tassew, u daqshekk kompletament
I understand you better than you understand yourself	Nifhimek aħjar milli tifhem lilek innifsek
I go out after them	Noħroġ warajhom
I’m sure he has enough ingenuity	Jiena ċert li għandu inġenwità biżżejjed
White was appointed for a term of four years	White inħatar għal terminu ta’ erba’ snin
Fasten it to my belt	Waħħalha maċ-ċinturin tiegħi
I want a happy world full of happy people	Nixtieq dinja kuntenta mimlija nies ferħanin
I no longer had bedroom furniture	Ma kellix aktar għamara tas-sodda
I feel a little out of place	Inħossni xi ftit barra minn postu
I have no recollection of ever going there	M'għandi l-ebda tifkira li qatt immur hemm
A new writer with more books on the road	Kittieb ġdid b'aktar kotba fit-triq
I started them with dry clothes	Bdejthom bil-ħwejjeġ niexfa
I stopped you	Stajt waqqaftek
I also miss my family	Jien ukoll in-nuqqas tal-familja tiegħi
A large man walked carefully into the room	Raġel kbir mexa bir-reqqa fil-kamra
A moment later, he joined me at the table	Mument wara, huwa ngħaqad miegħi fuq il-mejda
It would mean that flying becomes a secondary occupation	Ikun ifisser li t-titjir isir okkupazzjoni sekondarja
I tried not to think about all those things	Ippruvajt ma naħsibx dwar dawk l-affarijiet kollha
I told him not to give up	Qaltlu biex ma jċedix qalbek
I could never hide anything from her	Qatt ma stajt naħbi xejn minnha
I have always loved you	Jien dejjem ħabbtek
I took it with intensity	Ħadejtha b'intensità
I've never done that kind of thing	Qatt ma għamilt dik it-tip ta’ ħaġa
I was really proud of him	Kont tassew kburi bih
I took the second photo	Ħadt it-tieni ritratt
I thought it was different	Ħsibt li kien differenti
Everyone has their own sexuality	Kulħadd għandu s-sesswalità tiegħu
A society where every citizen can pursue his happiness	Soċjetà fejn kull ċittadin jista’ jsegwi l-kuntentizza tiegħu
I took them at their best	Ħadthom fl-aqwa tal-pjaċir tagħhom
I looked back, looked up at the sky	Erġajt ħarist lura, ħarist lejn is-sema
The damage was repaired within two months	Il-ħsara ġiet irranġata fi żmien xahrejn
I asked her why she didn't call there	Staqsejtha għaliex ma ċemplitx hemmhekk
I know what you're doing	Naf x'qed tagħmel
I can finish my chest	Kapaċi nispiċċa s-sider
I took my items to the bathroom and got dressed	Ħadt l-oġġetti tiegħi fil-kamra tal-banju u lbist
She alone and this voice is incredible	Hija biss u din il-vuċi inkredibbli
I noticed that the smile did not reach her eyes	Innutajt li t-tbissima ma waslitx għand għajnejha
I understand the temptation to act through anger	Nifhem it-tentazzjoni li naġixxu permezz tar-rabja
Appropriate channels were not followed	Il-kanali xierqa ma ġewx segwiti
I found a path between the hills	Sibt mogħdija bejn l-għoljiet
I wonder when it will make us go back	Nistaqsi meta se jġegħelna mmorru lura
I want it with an intensity that is beyond reason	Irridha b'intensità li hija lil hinn mir-raġuni
He has a family to protect	Għandu familja x’jipproteġi
I only have words for you	Għandi biss kliem għalik
I enjoy the fresh air, sitting and thinking	Jiena ngawdi l-arja friska, bilqiegħda u naħseb
I had no plans to attack him from behind	Ma kellix pjanijiet biex nattakkah minn wara
I could not bear this agony, this horror	Ma stajtx niflaħ din l-agunija, dan l-orrur
I just haven't heard of her many times	I biss ma smajtx tagħha ħafna drabi
I didn’t even look closely	Lanqas ma kont ħarist mill-qrib
I thought they were already gone until she actually waved	Ħsibt li kienu diġà marret sakemm fil-fatt xxejret
I didn’t find it hard to believe	Ma sibtx diffiċli biex nemmen
I went down the stone stairs	Inżilt it-taraġ tal-ġebel
life sentence	sentenza ta’ għomor il-ħabs
I dreamed of his position	Ħlomt bil-pożizzjoni tiegħu
I can do the interview	Kapaċi nagħmel l-intervista
I've talked to you before	Tkellimt miegħek qabel
I was as annoyed as he was, if not more so	Jien kont imdejqa daqsu, jekk mhux aktar
I made them promise to visit us soon	Għamilthom iwiegħdu li dalwaqt jiġu jżuruna
I didn’t realize how quickly they got used to it	Ma rrealizzajtx kemm kienu jidraw malajr
I think and dream about it	Naħseb u noħlom dwaru
I can’t imagine myself five years down the road	Ma nistax nimmaġina ruħi ħames snin fit-triq
A final confrontation was inevitable	Konfrontazzjoni finali kien inevitabbli
I sat down and saw the water	Serħejt u rajt l-ilma
I much prefer it here	Nippreferi ħafna hawn
I second everything I said	Nissekonda dak kollu li għidt
I vote to stay here tonight and rest	Nivvota nibqgħu hawn il-lejl u nistrieħu
I didn’t understand why she wouldn’t let me go home	Ma fhimtx għalfejn ma kinitx tħallini mmur id-dar
I will love you forever	Nibqa nhobbok ghal dejjem
I will stay here with you	Jien se nibqa' hawn miegħek
I loved making her laugh	Kont inħobb nagħmilha tidħaq
I have to pay the rent right away	Irrid inħallas il-kera mill-ewwel
I lost two long ago	Tlift lil żewġi twil ilu
I realized that we would always be just friends	Irrealizzajt li dejjem se nkunu ħbieb biss
I could hear muffled voices coming through the door	Stajt nisma’ vuċijiet maħnumin ġejjin minn ġol-bieb
I understand that kind of power	Nifhem dak it-tip ta’ poter
I have a question about which book to buy	Għandi mistoqsija dwar liema ktieb nixtri
Note the look of relief on their faces	Innota l-ħarsa ta’ solliev fuq wiċċhom
I needed something new and exciting	Kelli bżonn xi ħaġa ġdida u eċċitanti
A new band was going to play	Banda ġdida kienet se idoqq
I got into a fight with my parents	Dħalt fi ġlieda mal-ġenituri tiegħi
I had already spent my allowance to buy yesterday	Jien kont diġà nefaq l-allowance tiegħi nixtri lbieraħ
I took it very badly at first	Ħadtha ħażin ħafna għall-ewwel
I feel weighed down by it	Inħossni mwieżen minnha
I have no idea how to buy an engagement ring	M'għandi l-ebda idea kif nixtri engagement ring
I will take care of her	Se nieħu ħsiebha
I’m still caught sometimes	Għadni nqabadni kultant
I have been waiting for you for hours and hours	Ilni nistenniek sigħat u sigħat
I had to turn around	Kelli ndur
Sharp doesn't recognize it	Sharp ma jagħrafhiex
I can’t force her to help herself	Ma nistax inġiegħelha tgħin lilha nfisha
I never met my real father	Qatt ma kont iltqajt ma’ missieri veru
I went through that in college	Jien għaddejt minn hekk fil-kulleġġ
I forgot what I just went through	Insejt dak li għadek kif għaddejt minnu
Prisoner again	Priġunier għal darb'oħra
I went out to pull the cart	Ħarġejt biex iġbed il-karrettun
I can be sure that this did not happen	Nista' nkun ċert ħafna li dan ma ġarax
I knew they were cold but they had their advantages	Kont naf li kienu kesħin imma kellhom il-vantaġġi tagħhom
K reached out, pulled him back inside the door	K laħaq, ġibdu lura ġewwa l-bieb
I will be here tomorrow	Jien se nkun hawn għada
I give you your request	Jiena nagħtik it-talba tiegħek
I think they only acted in the moment	Naħseb li aġixxew biss fil-mument
I made myself a good dinner, and went to bed	Għamilt lili nnifsi pranzu tajjeb, u mort torqod
I prefer to clean on site all the time	Nippreferi nadif fuq il-post il-ħin kollu
I had gone through this as well	Jien kont għaddejt minn dan ukoll
I went to the door, opened it and went inside	Mort ħdejn il-bieb, ftaħtu u dħalt ġewwa
I will not try and forget it anymore	Mhux se nipprova u ninsiha aktar
I cursed it out, and rubbed my ear	I misħut it out, u jingħorok widna tiegħi
Let her get up close and do a little talk	Ħalliha tqum mill-qrib u tagħmel taħdita żgħira
A child is injured and people are upset	Tifel weġġa’ u n-nies se jkunu mqalleb
I took another step forward	Għamilt pass ieħor 'il quddiem
I give you a few minutes to be alone	Nagħtikom ftit minuti biex tkun waħdek
I waited for her at the deep end	Stennejtha fit-tarf fil-fond
I really hope that is the case	Verament nittama li dan hu l-każ
I knew it wasn’t serious	Kont naf li ma kienx serju
A story of a mother who had everything	Storja ta’ omm li kellha kollox
I grew stronger and learned how to love first	Sirt iktar b’saħħtu u tgħallimt kif l-ewwel inħobbni
I turned and fell to my side	Dawwart u waqajt fuq in-naħa tiegħi
I realize this is not always a smart move	Nirrealizza li din mhix dejjem mossa intelliġenti
I could feel my anger growing	Stajt inħoss ir-rabja tiegħi tikber
I can't imagine the loss of a child	Ma nistax nimmaġina t-telfa ta’ tifel
I heard my name mentioned	Smajt ismi jissemma
I have to get out of the house now	Ikolli noħroġ mid-dar issa
Myth is supposed to take care of its soldiers	Leġġenda suppost tieħu ħsieb is-suldati tagħha
I am very happy to make this great news	Ninsab ferħan ħafna li nagħmel din l-aħbar kbira
I hurt you	Stajt weġġgħek
One hundred years of life	Mitt sena ta’ ħajja
Garrison before the elephant	Garrison qabel l-iljunfant
I lost my slave	Tlift l-iskjav tiegħi
I want everyone to see how I wear my armor	Irrid li kulħadd jara kif jilbes l-armatura tiegħi
I want to be kissed again	Irrid li jerġa’ jbewsuni
I cut out the ice cream and ate sweeter	Jien qatgħet il-ġelat u kilt iktar ħelu
I fought the urge to run away from it	Iġġilidt il-ħeġġa li naħrab minnu
Sometimes I catch myself looking	Ġieli naqbad lili nnifsi nħares
I hope there is a better way to do this	Nispera li jkun hemm mod aħjar kif isir dan
I know something is wrong	Naf li xi ħaġa ħażina hi ħażina
I open the beer and take a long sip	Niftaħ il-birra u nieħu ġibda twila
I crept next to a rubbish bin out of sight	I crept ħdejn bin taż-żibel barra mill-vista
There was one death on the island	Kien hemm mewta waħda fuq il-gżira
I will follow you	Jien se noqgħod warajk
I go to a good and comfortable school	Immur skola tajba u komda
I reach out and reach for the key	Nixħet u nilħaq iċ-ċavetta
I count three more knives on the table	Ngħodd tliet skieken oħra fuq il-mejda
They do not usually move away from the nest	Normalment ma jitbiegħdux 'il bogħod mill-bejta
I know you have people relying on you	Naf li għandek nies jistrieħu fuqek
I hadn’t seen them before	Ma kontx rajthom qabel
It was supposed to be because of all the blood	Suppost li kien minħabba d-demm kollu
I write to say mine, I once stated	Nikteb biex ngħid tiegħi, stqarr darba
I also know that this is just the public version	Naf ukoll li din hija biss il-verżjoni pubblika
A vital piece of office furniture	Biċċa vitali ta 'għamara għall-uffiċċju
I thought I'd talk to her	Ħsibt biex nitkellem magħha
A grown woman did not need a permit to live	Mara mkabbra ma kellhiex bżonn permess biex tgħix
Put it on your desk	Poġġiha fuq l-iskrivanija tiegħek
I really enjoy talking to you	Inħobb ħafna nitkellem miegħek
I really appreciate everything you do for me	Napprezza ħafna dak kollu li tagħmel għalija
I can only connect with reality	Ma nista’ ningħaqad ma’ xejn ħlief mar-realtà
I have your service record	Għandi r-rekord tas-servizz tiegħek
I want the story to be true	Nixtieq li l-istorja tkun vera
I looked around and at the sky	Ħarist madwar u lejn is-sema
A local specialist is called to the scene	Fuq il-post issejjaħ speċjalista lokali
I look around, each chair is almost full	Inħares madwarna, kull siġġu huwa kważi mimli
A small input box will appear	Se tidher kaxxa ta 'input żgħira
I will honor you and respect you	Jien se unorok u nirrispettak
I caught them for one reason or another	Qabejthom għal xi raġuni jew oħra
I was trying to make it work	Kont qed nipprova nagħmilha taħdem
I need help from everyone	Ikolli bżonn l-għajnuna minn kulħadd
I chose to tell you this story for two reasons	Għażilt li ngħidilkom din l-istorja għal żewġ raġunijiet
I was doing well for the past week	Kont sejjer tajjeb għall-ġimgħa li għaddiet
Full proof of this statement is provided elsewhere	Prova sħiħa ta’ din id-dikjarazzjoni tingħata x’imkien ieħor
I couldn't operate the phone system	Ma stajtx naħdem is-sistema tat-telefon
I jumped to the wrong conclusion	Qabejt għall-konklużjoni żbaljata
I was sure my heart had forgotten how to beat	Kont ċert li qalbi kienet insiet kif tħabbat
Warning sign if ever	Sinjal ta’ twissija jekk qatt kien hemm
I didn't want to upset you	Ma ridtx inqajjik
With my voice I can say that something is wrong	B’vuċiha nista’ ngħid li xi ħaġa hi ħażina
Follow him out the door	Imxi warajh barra mill-bieb
I understand why my daughter loves his company	Nifhem għaliex binti tħobb il-kumpanija tiegħu
I didn’t want to get up anymore	Ma ridtx inqum aktar
I was definitely hoping he did though	Jien kont żgur nittama li għamel għalkemm
It won’t be quite an hour	Mhux se nkun pjuttost siegħa
I am honored to help you	Jien onorat li ngħinek
I knew, somehow, you were different	Kont naf, b'xi mod, inti differenti
I just called myself his girlfriend	Għadni kemm sejjaħt lili nnifsi ħabiba tiegħu
Around them begins to form a crowd	Madwarhom tibda tifforma folla
I can be so worried about your friend	Nista' kemm int inkwetat dwar il-ħabib tiegħek
I hope it continues and continues to grow	Nispera li tkompli u tkompli tikber
I calmly waited for the perfect opportunity	Stennejt bil-kalma l-opportunità perfetta
I want to cry with you	Irrid nibki miegħek
A mutual friend left you something with me	Ħabib komuni ħallilek xi ħaġa miegħi
I tried to clean all the blood	Ippruvajt inaddaf id-demm kollu
I spent weeks in the hospital	Għamilt ġimgħat l-isptar
I was right behind her	Kont eżatt warajha
I waited about an hour, but it didn’t come out	Stennejt madwar siegħa, imma ma ħareġx
Tears well up in the eyes of a dead friend	Taqa’ demgħa minn għajnejja għal ħabib mejjet
I hated the bus because of previous experiences	Ddejjaqt ix-xarabank minħabba esperjenzi preċedenti
I remembered every step in the procedure	Ftakart kull pass fil-proċedura
I always put all the blocks back in my chest	Jien dejjem inpoġġi l-blokki kollha lura fis-sider
I couldn’t really feel it anymore	Ma stajtx verament inħossha aktar
I have absolute proof	Għandi prova assoluta
I avoided looking at him and went inside	Evitajt inħares lejh u dħalt ġewwa
I picked up my favorite look to inspire you	Ġbart id-dehra favorita tiegħi biex nispirak
You missed every conversation about your students, family, and life	Tlift kull konverżazzjoni dwar l-istudenti, il-familja, u l-ħajja tiegħek
I could see her memories and hear her thoughts	Stajt nara l-memorji tagħha u nisma’ ħsibijietha
I admire everyone!	Nammira lil kull min hu!
I can't even hold the rebels together	Lanqas nista’ nżomm lir-ribelli flimkien
I was his whole world	Jien kont id-dinja kollha tiegħu
I really hate to share it with a big party	Verament ddejjaqni naqsamha ma’ festa kbira
I looked around the living room for my shirt	Fittixt madwar is-salott għall-flokk tiegħi
I didn’t think much about it	Jien ma ħsibtx ħafna dwar dan
I’m corrected and I’m human enough to admit it	Jien ikkoreġut u jien bniedem biżżejjed biex nammettih
I didn’t want to put my hands up	Ma ridtx inpoġġi idejja
I accept that criticism and the following is my answer	Naċċetta dik il-kritika u dan li ġej huwa t-tweġiba tiegħi
I have something to say	Għandi affarijiet x’ngħidlu
I look at the music box	Inħares lejn il-kaxxa tal-mużika
Eventually I came across the whole monitor	Eventwalment ġejt fuq il-monitor kollu
I dragged my hand through my hair	Nkaxkar id minn ġo xagħri
I just got there a little late	Għadni kemm wasalt hemm ftit tard
I think it will be beautiful	Naħseb li se tkun sabiħa
I saved you from making a horrible mistake	Salvajtek milli tagħmel żball orribbli
I also wonder about my future	Jien ukoll nistaqsi dwar il-futur tiegħi
I was filling up	Kont qed nimla
I wonder what my biological father's house looks like	Nistaqsi kif tidher id-dar ta’ missieri bijoloġiku
I had to force myself to exercise	Kelli nġiegħel lili nnifsi neżerċita
I also got really thirsty for some reason	Jien ukoll sibt tassew għatx għal xi raġuni
I shoot before it has a chance to run	Nispara qabel ma jkollu ċ-ċans li jitħaddem
I knew what she was thinking	Kont naf x’kienet taħseb
I knew it was going to happen, but	Kont naf li se jiġri, imma
I wasn't used to feeling it	Ma kontx imdorri nħossha
I see the face of suffering	Nara wiċċ it-tbatija
I had to decide what to do with it	Kelli niddeċiedi x'nagħmel biha
Its operation is far from routine	It-tħaddim tiegħu jkun 'il bogħod mir-rutina
I haven’t been training so often	Ma kontx qed nitħarreġ daqshekk spiss
His body is shorter than he is tall	Ġismu huwa iqsar milli huwa għoli
I was a man who remembered his spirit and knowledge	Jien kont raġel li ftakar fl-ispirtu u l-għarfien tiegħu
A new country usually means a new language as well	Pajjiż ġdid normalment ifisser lingwa ġdida wkoll
I helped defend their border	Jien għen niddefendi l-fruntiera tagħhom
I was dying to see her	Kont qed immut biex naraha
I thought a woman could only ask for it	Ħsibt li mara tista’ titlobha biss
I had a mechanical smile on my face	Jien kont waħħalt tbissima mekkanika ma’ wiċċi
The open parts of the lake can be stormy	Il-partijiet miftuħa tal-lag jistgħu jkunu maltemp
I say survivor and it really means survivor	Jien ngħid superstiti u verament tfisser superstiti
I haven't eaten since the day before	Ilni ma tiekol mill-ġurnata ta’ qabel
I will destroy your plans	Se neqred il-pjanijiet tiegħek
I could feel it shaking	Stajt inħossu jirtogħdu taħti
I did it for twelve	Għamiltha għat-tnax
I felt guilty about his death	Ħassejtni ħati tal-mewt tiegħu
I just want to shake my head and laugh	Nixtieq biss ħawwad rasi u nidħaq
I hate board meetings	Ddejjaqt il-laqgħat tal-bord
I swear it was cold outside when I caught you	Naħlef li kien barra kiesaħ meta qabadek
I have someone working on it right now	Għandi xi ħadd jaħdem fuqha bħalissa
I am very sorry for what has just happened	Jiddispjaċini ħafna għal dak li għadu kif ġara
It is valued for its uniform yellow color	Huwa stmat għall-kulur isfar uniformi tiegħu
I did nothing to your wife	Ma għamilt xejn lil martek
Nobody likes a boy with a pony	Ħadd ma jħobb tifel bil-poni
I was on his back on the floor	Kont fuq dahru mal-art
I broke the speed limit	I kissru l-limitu tal-veloċità
I was always in pain from my reality	Dejjem kont qed niġri mill-uġigħ ir-realtà tiegħi
I killed a lot of them	Qtilt ħafna minnhom
I can make my own meal too	Nista’ nagħmel l-ikla tiegħi wkoll
I took off my clothes and joined the girls	Neħħejt il-ħwejjeġ u ngħaqadt mat-tfajliet
I had brought an empty bottle with me	Jien kont ġibt flixkun vojt miegħi
I used to run a funeral home in town	Kont nmexxi dar tal-funerali fil-belt
I want to help him develop his faith	Irrid ngħinu jiżviluppa l-fidi tiegħu
I had no clue how to spell the word	Ma kelli l-ebda ħjiel kif nikteb il-kelma
I got some excitement in his voice	Stajt xi eċċitament fil-vuċi tiegħu
I wanted this to be what you wanted for yourself	Ridt li dan ikun dak li ridt għalik innifsek
It happened to my grandmother and she protected me	Ġri għand in-nanna u hi pproteġitni
I haven't felt anyone hang out in a long time	Ilni ma ħass xi ħadd hang out
Most load for just nineteen people	Ħafna tagħbija għal xi ħadd biss dsatax
I never found an explanation	Qatt ma sibt spjegazzjoni
I needed fresh, quiet air	Kelli bżonn arja friska u kwiet
I was on top of the world	Jien kont fuq nett tad-dinja
I was shaking inside	Jien kont qed nirrgħid ġewwa
He thought it should be empty	Huwa ħaseb li għandu jkun vojt
I talk to Dad on the phone many days	Jiena nitkellem mal-papà fuq it-telefon ħafna jiem
I can’t believe I lasted so long	Ma nistax nemmen li damni daqshekk twil
I couldn’t see its end	Ma stajtx nara t-tmiem tiegħu
I put the thumb on the trigger guard	Poġġejt il-kbir fuq il-grillu guard
I had to leave town and never go back	Kelli nitlaq mill-belt, u qatt ma nerġa’ lura
I stayed in my bedroom most of the time	Bqajt fil-kamra tas-sodda tiegħi kważi l-ħin kollu
I can cook everything you need	Nista nsajjar dak kollu li għandek bżonn
I can't tell you what that time period is	Ma nistax ngħidlek x'inhu dak il-perjodu ta' żmien
I use the words, rabbit, rabbit, rabbit said repeatedly	Nuża l-kliem, fenek, fenek, fenek qal ripetutament
I held her and kissed her	Żammha u bewsejtha
I think it was a very smooth project	Naħseb li kien proġett bla xkiel ħafna
I know how to fight evil	Naf kif tissielet kontra l-ħażen
I must be a bad luck charm	I għandu jkun charm xorti ħażina
I almost laugh at the picture they present	Kważi nidħaq bl-istampa li jippreżentaw
I've been talking to other friends for a long time	Ilni tkellimt ma’ ħbieb oħra
I remember when we were on, in her bedroom	Niftakar meta konna fuq, fil-kamra tas-sodda tagħha
I kept watching them as they crossed the road	Bqajt narahom hekk kif qasmu t-triq
I advise you to stop until you can	Nagħtikom parir biex tieqaf sakemm tkun tista’
I had very little life	Ma tantx kelli ħajja
Large cabin, just around the corner	Kabina kbira, eżatt fil-kantuniera
I never waited more than five minutes	Qatt ma stennejt aktar minn ħames minuti
I pointed the rod up	I indikat il-virga 'l fuq
I get important news	Inġib aħbarijiet importanti
I turned in a hurry, and there she was	Dawwart bil-għaġla, u hemm kienet
A free consultation is just a phone call away	Konsultazzjoni b'xejn hija biss telefonata 'l bogħod
I crouched down and cried	Inżejt għarkupptejti u bkijt
I can’t deal with this at all	Ma nistax nittratta dan fuq kollox
But I was a little nervous today	Imma jien kont ftit nervuża llum
I'd rather be bright than beautiful	Nippreferi nkun qawwi milli sabiħ
I mean, you barely know me	Jiġifieri, bilkemm tafni
A life where you are surrounded by family and friends	Ħajja fejn tkun imdawwar bil-familja u l-ħbieb
I can't talk about it	Ma nistax nitkellem dwarha
I chased after her, unbridled to understand	Ħaġġejt warajha, sfrenat biex nifhem
A black diamond looks beautiful though	A djamant iswed jidher sbieħ għalkemm
Nothing is known about the companion	Xejn mhu magħruf dwar il-kumpann
brothers have normal names	ħuti għandhom ismijiet normali
I opened it, went inside, and closed the door	Ftaħtu, dħalt ġewwa, u għalaqt il-bieb
I never had such a realistic dream	Qatt ma kelli ħolma realistika bħal din
I was hurt, emotionally shattered and completely confused	I weġġgħu, imfarrak emozzjonalment u kompletament konfuż
I knew this particular neighbor	Jien kont naf lil dan il-proxxmu partikolari
A great addition to any home kitchen	Żieda kbira għal kwalunkwe kċina tad-dar
I wanted to get in the way, to push back	Jien ridt li nikseb il-mod, li timbotta lura
I want to open a home for children	Irrid niftaħ dar għat-tfal
I expected it to taste black, so the liquid surprised me	Jien stennejt li nduqu iswed, għalhekk il-likwidu sorpriżani
The sculpture was divided into three pieces	L-iskultura kienet maqsuma fi tliet biċċiet
I mean, that's really good	Jiġifieri, dan huwa verament tajjeb
What we will keep is another matter	Dak li se nżommu hija kwistjoni oħra
I looked at the crowd	Ħarist lejn il-folla
I will never fly again	Qatt ma nerġa’ ntajjar
I will not let you pass me by	Mhux se nħallik tgħaddi minni
I started writing this to write the other night	Bdejt nikteb dan biex nikteb il-lejl l-ieħor
I couldn't understand what he was doing	Ma stajtx nifhem x’kien qed jagħmel
I closed the door and entered the crowd	Għalaq il-bieb u dħalt fil-folla
I think that’s just what the neighbors do	Naħseb li huwa biss dak li jagħmlu l-ġirien
I have a few friends but nothing serious	Għandi ftit ħbieb imma xejn serju
I will not let you take me away from this company	Mhux se nħallik teħodni minn din il-kumpanija
I keep seeing them	Jien inkompli narahom
I still couldn't get over how strong they were	Għadni ma stajtx nikseb kemm kienu b’saħħithom kollha
That is, the professor should not be trusted	Jiġifieri li l-professur m’għandux jiġi fdat
I didn’t know this stuff existed	Ma kontx naf li dan l-għalf kien jeżisti
I had my mother send me her things	Kelli lil ommi tibgħatli l-affarijiet tiegħu
I do something similar with people	Nagħmel xi ħaġa simili man-nies
I feel lucky to have only one	Inħossni xxurtjati li għandi wieħed biss
I leave in the direction of the forest	Nitlaq fid-direzzjoni tal-foresta
I’m surprised they’re surprised	Jien sorpriż li huma sorpriżi
I pull out his home address on my computer	I iġbed l-indirizz tad-dar tiegħu fuq il-kompjuter tiegħi
I wondered what she wanted	Bqajt fid-dubju x’riedet
I was trying to catch my breath	Kont qed nipprova nerġa’ nieħu n-nifs
I didn’t get that feeling about this case	Ma sibtx dik is-sensazzjoni dwar dan il-każ
It was a terrible thing for me	Saritli ħaġa terribbli
I think you should write totally comical about it	Naħseb li għandek tikteb totalment komiku dwaru
I like it when it’s sober	Jien jogħġobni meta jkun sober
I like a lot of things	Nixtieq ħafna affarijiet
This land is closed to the general public	Din l-art hija magħluqa għall-pubbliku ġenerali
I thought the angels were out of shape	Ħsibt li l-anġli ma kellhomx forma fiżika
I just want to protect you	Irrid biss nipproteġik
I always hope that one day it will come true	Jien dejjem inżomm it-tama li xi darba dan isir realtà
A goat or a kid is still being sacrificed every day here	Mogħża jew gidi għadha tiġi sagrifikata kuljum hawn
I was in charge here	Jien kont inkarigat hawn
I had one thought, I go home to my husband	Kelli ħsieb wieħed, immur id-dar għand ir-raġel tiegħi
I could hear the bullets coming out of the room	Stajt nisma’ l-balal joħroġ mill-kamra
I loved working with them	Kont inħobb naħdem magħhom
I haven't had sex in about seven years	Ilni ma kellix sess f’madwar seba’ snin
I understand, because it shows me what love is	Jien nifhem, għax uretni x’inhi l-imħabba
I laugh and continue into the hall	Nidħak u nkompli fis-sala
I remove his arm from his back	Nneħħilu driegħ minn dahru
I thought she could help me	Ħsibt li hija tista 'tgħinni
I ordered their immediate release	Jiena ordna l-ħelsien immedjat tagħhom
I will give you the first draft in a few hours	Nagħtikom l-ewwel abbozz bi ftit sigħat
I was not in that mood	Jien ma kontx f’dik it-tip ta’ burdata
One interesting jolly, actually	Wieħed jolly interessanti, fil-fatt
I let other people do other things	Inħalli nies oħra jagħmlu affarijiet oħra
I really like all the images	Inħobb ħafna l-immaġini kollha
I will describe all these companies below	Se niddeskrivi dawn il-kumpaniji kollha hawn taħt
I hope you read this	Nispera li jaqra dan
Initially you struggled with this concept	Inizjalment tħabtu ma 'dan il-kunċett
I put the phone back in my pocket	Erġajt daħħlet il-mobile fil-but
I also worked on a death penalty case	Ħdimt ukoll fuq każ tal-piena tal-mewt
I just put my life aside	Jien biss warrabt ħajti
I felt your anger too	Ħassejt ir-rabja tiegħek ukoll
I missed going to school with them	Tlift magħhom immur l-iskola
I saw it down the hall	Rajt minn triq ’l isfel fis-sala
I love the way my clothes fit now	Inħobb il-mod kif ħwejjeġ tiegħi tajbin issa
I recommend using both	Nirrakkomanda li tuża t-tnejn
He later replaced his father as king	Iktar tard ħa post missieru bħala sultan
I thought you would need some food and water	Ħsibt li jkollok bżonn ftit ikel u ilma
It was already a long journey	Diġà kien vjaġġ twil
I turned to look out the window	Dawwart biex inħares lejn it-tieqa
I could tell she was crying	Stajt ngħid li kienet qed tibki
I notice yesterday’s gay gay	Ninnota l-gay gay tal-bieraħ
I covered every release, and absolutely loved them all	I koprajt kull rilaxx, u assolutament iħobbhom kollha
I will ask the men to sail the ship	Se nitlob lill-irġiel biex ibaħħru l-vapur
I went inside and unconscious a few times	Għaddejt ġewwa u ħriġt mis-sensi xi ftit drabi
I will not answer for you	Jien mhux se nwieġeb għalik
Dead leaves were falling and covering everything	Weraq mejta kienu jaqgħu u jkopru kollox
I move to the opposite side and look at him	Nimxi lejn in-naħa opposta u nħares lejh
I went to the break room to shout	Mort fil-break room biex ngħajjat
I know what she needs	Naf x'għandha bżonn
I found a spare in places	Sibt spare f'posti
I haven't spoken to him in over two days	Ilni ma tkellimx miegħu aktar minn jumejn
A couple and their son occupied the front seat	Koppja u binhom okkupaw is-sedil ta’ quddiem
I was on a corner or bend	Kont fuq kantuniera jew liwja
You saw me in the shop today	Rajtu jiena llum fil-ħanut
I just came in at a bad time	Dħalt biss fi żmien ħażin
I sincerely hope not	Kont sinċerament nittama li ma tkunx
Breathing violently, I fell to my knees	Nifsi b’mod vjolenti, waqa’ fuq irkopptejti
I am not an architect	Jien m'iniex perit
I will not display them behind our city library	Mhux se nesebixxihom wara l-librerija tal-belt tagħna
I suspect there are two mixed types in the package	Nissuspetta li hemm żewġ tipi mħallta fil-pakkett
I will not tell you what and why	Mhux se ngħidlek xiex u għaliex
I turned to look at the vehicle	Dawwart biex nagħti ħarsa lejn il-vettura
I was being friendly	Jien kont qed inkun ta’ ħbiberija
I never wanted any of that	Qatt ma ridt xejn minn hekk
We offer great prices and a lot of fun	Noffru prezzijiet kbar u pjaċir ħafna
I need this thing fast	Għandi bżonn din il-ħaġa malajr
I just lost a million dollars	Għadni kemm tlift miljun dollaru
A great start to a new journey	Bidu sabiħ għal vjaġġ ġdid
Slowly I walk back inside	Bil-mod nimxi lura ġewwa
I saw them when they came out	Kont narahom meta ħarġu
I tried to quit but couldn't	Ippruvajt nieqaf imma ma stajtx
I see men and horses all day	Nara rġiel u żwiemel il-ġurnata kollha
I honestly had no idea	Onestament ma kelli l-ebda idea
I still stopped every night	Jien xorta waqaf kull lejl
I would only eat half if I would anyway	Nixtieq niekol nofs biss jekk xorta waħda
Even then it came to accomplish much	Saħansitra dakinhar waslet biex twettaq ħafna
I still haven’t moved	Jien għadni ma ċaqlaqx
So she has to do as her	Allura hi għandha tagħmel hekk kif tagħha
Players can also ask the partner for directions	Il-plejers jistgħu wkoll jistaqsu lis-sieħeb għal direzzjonijiet
I did everything I asked	Għamilt dak kollu li tlabt
A question that has been avoided for so many years	Mistoqsija li ilha evitata għal tant snin
I will post a picture of this	Se nippubblika stampa ta' dan
The challenge failed	L-isfida falliet
I have been committed for twelve months	Ilni mpenjat ruħi għal tnax-il xahar
I shared the book with him	Qsamt il-ktieb miegħu
I sent it to you to propose a deal	Bgħatt għalik biex tipproponi ftehim
I had to live with nothing and no one	Kelli ngħix bla ma jkolli xejn u ħadd
I ended up staying about eighteen months	I spiċċajt noqgħod madwar tmintax-il xahar
I stayed for a moment, I didn't know what to do	Bqajt għal mument, ma kontx naf x’se nagħmel
I understand they were probably workers	Nifhem li x’aktarx kienu ħaddiema
I turned off my phone and turned it on	Ħriġt it-telefon tiegħi u xgħegħlu
I see how he sees	Nara kif jara
I pulled out the knife and cut it for her	Ħriġt is-sikkina u qtajtha għaliha
A good few thousand men are flocking there	Ftit eluf tajbin ta’ irġiel qed iduru hemmhekk
A cold wind blew leaves on the coffin	Riħ kiesaħ nefaħ weraq fuq it-tebut
I’m proud not to drink	Jien kburi li ma nixrobx
I asked what it was	Staqsejt x’kien
I think he showed them	Naħseb li wriethom
I couldn't bear the thought of your guilt	Ma stajtx inġarrab il-ħsieb tal-ħtija tiegħek
I’m now better off	Jien issa uffiċjalment aħjar
You can quote me on this	Tista' tikkwotani fuq dan
I am in the same hotel	Jiena fl-istess lukanda
I could see the front entrance	Stajt nara l-entratura ta 'quddiem
I haven’t eaten since the plane breakfast	Ilni ma tiekol mill-kolazzjon tal-ajruplan
I like that you want to be organized	Inħobb li tixtieq tkun organizzat
I'm going to get you something to eat	Immur inġiblek x’tiekol
I loved you before I was born	Jien ħabbtek minn qabel ma twelidt
I will kill each of them to try	Se noqtol lil kull wieħed minnhom li jipprova
I rather enjoy watching him fight	Anzi nieħu gost narah tissielet
I went out and went back to my room	Ħriġt u mort lura fil-kamra tiegħi
Louis did not send help	Louis ma bagħatx għajnuna
I turned around but there was nothing there	Dawwart imma ma kien hemm xejn hemmhekk
I did not notice any program or execution errors	Ma ndunajt l-ebda programm jew żbalji ta 'eżekuzzjoni
I wish there was another way	Nixtieq li jkun hemm mod ieħor
I recommend you buy this book	Nirrakkomanda li tixtri dan il-ktieb
I was too busy to be that way	Kont impenjat wisq biex inkun hekk
The truth is very different from public representations	Il-verità hija ferm differenti mir-rappreżentazzjonijiet pubbliċi
I had no interest in this	Jien ma kelli l-ebda interess f'dan
I love your sense of balance	Inħobb is-sens ta’ bilanċ tiegħek
I felt comfortable around him	Ħassejtni komdi madwaru
I do not mean harm to you or your friends	Jien ma nfissirx ħsara lilek jew lil sħabek
I wonder what that means to you	Nistaqsi xi jfisser għalik
A strong smile is always striking and attractive to everyone	Tbissima qawwija hija dejjem impressjonanti u attraenti għal kulħadd
I look forward to going to my office	Ninsab ħerqan li mmur l-uffiċċju tiegħi
I have some office furniture to store while walking	Għandi xi għamara għall-uffiċċju biex naħżen waqt li nimxu
I wasn’t really ready to see them	Jien ma kontx verament lest biex narahom
I hope you had the best time from your girls	Nispera li għamilt l-aħjar ħin mill-bniet tiegħek
I appreciate that, because looking good is serious, good business	Napprezza dan, għax li tħares tajjeb huwa negozju serju, tajjeb
I try not to ask too much of her	Nipprova ma nitlobx wisq minnha
I think we will be safe here for a while	Naħseb li se nkunu sikuri hawn għal ftit żmien
City was the email	Belt kienet l-email
I have a wholesale project	Għandi proġett bl-ingrossa
I still remember it like yesterday	Għadni niftakarha qisu lbieraħ
She also spent several weeks on the chart	Barra minn hekk qattgħet diversi ġimgħat fuq iċ-ċart
I thought that was the real deal	Ħsibt li kien il-veru ftehim
I feel a missed opportunity around me	Inħoss opportunità mitlufa madwari
I could never get myself to throw them away	Qatt ma stajt nikseb lili nnifsi biex tarmihom
I have to go back to my people with my son	Ikolli nirritorna għand in-nies tiegħi ma’ ibni
I had to remind him not to worry	Kelli nfakkarh biex ma jinkwetax
I worked as a flower delivery driver	Ħdimt bħala xufier tal-kunsinna tal-fjuri
I'm happy about that	Jien kuntent dwar dan
Some of the most basic rules are as follows	Uħud mir-regoli l-aktar bażiċi huma dawn li ġejjin
I am speaking for myself	Qed nitkellem għalija waħdi
But a grace period can only last	Imma perijodu ta’ grazzja jista’ jdum biss
I never do that	Jien qatt ma nagħmel hekk
A fact she was still trying to adjust to	Fatt li kienet għadha qed tipprova taġġusta għalih
Seconds after the person followed	Sekonda wara l-persuna segwita
The city had one bank and one newspaper	Il-belt kellha bank wieħed u gazzetta waħda
I made the usual wish for a birthday cake	Jien kont għamilt ix-xewqa tas-soltu għall-kejk ta’ għeluq snini
I think that was the role of his whole life	Naħseb li kien ir-rwol ta’ ħajtu kollha
I felt no remorse	Ma ħassejt l-ebda rimors
I was beyond the limits of my own existence	Jien kont lil hinn mil-limiti tal-eżistenza tiegħi stess
I will not go home until my work is done	Mhux se mmur id-dar qabel ma jsir ix-xogħol tiegħi
Head that is stuffed and mounted on its wall	Ras li jkun mimli u mmuntat fuq il-ħajt tiegħu
I didn’t come here to make your life a living hell	Jien ma ġejtx hawn biex nagħmel ħajtek infern
I will do my best to save you from this pain	Nagħmel minn kollox biex insalvak minn dan l-uġigħ
I was taken prisoner	I ttieħed priġunier
I want to do something special	Irrid nagħmel xi ħaġa speċjali
Inside is a massive column made of concrete	Ġewwa hemm kolonna massiva magħmula mill-konkos
I didn’t like it, I didn’t like it	Jien ma għoġobnix, ma għoġobnix
I held my baby to the heavens	Żammejt lit-tarbija tiegħi sas-smewwiet
Looks like you didn't do a very good job of hiding	Jidher li ma għamiltx xogħol tajjeb ħafna ta’ ħabi
Slowly I opened my eyes	Bil-mod ftaħt għajnejja
I loosened up again in the form of my ghost	Erġajt inħall fil-forma tal-fatat tiegħi
I feel like a different person	Inħossni bħala persuna differenti
A really beautiful girl, she seemed to me, completely charming	Tfajla tassew sabiħa, dehret lili, kompletament charming
I took a few more steps and took his hand	Għamilt ftit passi oħra u ħadtlu idu
I love it so much for every day	Inħobbha ħafna għal kuljum
A moment later, the front door followed the same path	Mument wara, il-bieb ta’ barra segwa l-istess
That is, you cannot have a repeat	Jiġifieri, ma jistax ikollok ripetizzjoni
I will use it as my guide	Se nużaha bħala l-gwida tiegħi
I wait for another time	Nistenna għal ftit ħin ieħor
Suddenly a low light came on	F'daqqa waħda daħlet dawl baxx
I was working late on some things and fell asleep	Kont qed naħdem tard fuq xi affarijiet u rqadt
I've been a victim of this before	Jien kont vittma ta’ dan qabel
I think we can use you	Naħseb li nistgħu nużawk
I stretched, then leaned forward and looked at my reflection	Iġġebbed, imbagħad inxteħt 'il quddiem u ħarist lejn ir-rifless tiegħi
I can't understand it	Ma nistax nifhimha
I saw things differently	Rajt l-affarijiet differenti
I stayed in the shade of his shadow	Bqajt fid-dell tad-dell tiegħu
A cloud of steam followed him down the hall	Sħaba ta’ fwar imxiet warajh fil-kuritur
And it was brilliant	U kien brillanti
The rod almost dropped	Kważi niżel il-virga
Just yesterday I hurt his back	Ilbieraħ biss weġġajt dahru
A military career has been a very respectable occupation	Karriera militari kienet okkupazzjoni mill-aktar rispettabbli
I realized that things worked differently	Ħatraf li l-affarijiet ħadmu b'mod differenti
I have never entered this field for publicity	Qatt ma dħalt f'dan il-qasam għall-pubbliċità
I went back to my bedroom	Erġajt fuq il-kamra tas-sodda tiegħi
This is mainly due to poor infrastructure	Dan huwa prinċipalment minħabba infrastruttura fqira
I want to find a way to help this innocent life	Irrid insib mod kif ngħin lil din il-ħajja innoċenti
I can talk to him freely, frankly	I jistgħu nitkellmu miegħu liberament, franchement
I told him the idea	Għidtlu l-idea
Push the power on them and cut them loose	Imbotta l-enerġija fuqhom u qatgħathom maħlula
I didn’t want to kill her	Ma ridtx li tmutha
I found it this morning and drove right here	Sibtha dalgħodu u saq dritt hawn
I knock on the door to keep from falling	Naqbad il-bieb biex ma naqax
I was excited at first	Kont eċċitat għall-ewwel
I had to find the owner	Kelli nsib is-sid
I think he just wanted to talk	Naħseb li ried jitkellem biss
I left the room, waiting to enter a soldier	Tlaqt mill-kamra, nistenna li nidħol ġo ​​suldat
I left the water and went to the bathroom	Tlaqt l-ilma u dħalt fil-banju
I’m pale too and so everything is fine	Jien ukoll pallidu u għalhekk kollox tajjeb
I was awful to her son	Jien kont orribbli għal binha
I used to take care of one of them a lot	Darba kont nieħu ħsieb wieħed minnhom ħafna
I like the way my name rolls from his tongue	Jogħġobni l-mod kif ismi jirrombla minn ilsienu
Attach a copy of the letter of complaint	Nehmeż kopja tal-ittra tal-ilment
I also lost my young mother	Tlift lil ommi ta’ età żgħira wkoll
Underlying rocks are generally smaller from east to west	Blat sottostanti huma ġeneralment iżgħar mil-lvant għall-punent
I raise the box so the manager can see it	Ngħolli l-kaxxa biex il-maniġer ikun jista’ jaraha
I took a deep breath and pressed it	Ħadt nifs u għafastha
I have poor fine motor control	Għandi kontroll fqir tal-mutur fin
I shed a lot of tears, as did the others	Inxteħt ħafna dmugħ, bħalma għamlu l-oħrajn
I went out with a girl but she didn't care	Ħriġt ma’ tifla imma dan ma kienx jimpurtah
At last I could see justice served	Fl-aħħar stajt nara ġustizzja moqdija
I couldn’t see the rest	Ma stajtx nara l-bqija
I wanted to see her smile	Ridt nara tbissemha
I pulled it off the table	I ġbidha minn fuq il-mejda
I watched as his commanders were terrified of him	Rajt kif il-kmandanti tiegħu tregħdu bil-biża’ minnu
I had to lock the door	Kelli nsakkar il-bieb
I’m no stranger to pain	Jien mhux barrani għall-uġigħ
I was desperately looking for someone to help	Fittixt iddisprat għal xi ħadd li jista 'jgħin
I served my purpose	Qdejt l-iskop tiegħi
I made a small split	Għamilt qasma żgħira
I knew she was there	Kont naf li kienet hemmhekk
I have a right to know	Għandi d-dritt li nkun naf
I believe it works from what I have experienced	Nemmen li jaħdem minn dak li esperjenzajt
That is, the space is large	Jiġifieri, l-ispazju huwa kbir
I kept it for years	I żammha għal snin
I hope you get used to it	Nispera li tidra tarani
We no longer created my dreams	M'għadniex ħoloq il-ħolm tiegħi
I just want to run something from you	Irrid biss inmexxi xi ħaġa minnek
I cherish every moment of my family's true natural life	Jien għożż kull mument ta’ ħajja vera naturali tal-familja
I found a bunch of other stuff from relatives	Sibt mazz ta 'għalf ieħor mill-qraba
I can't possibly	Jien ma nistax possibbilment
I thought you wouldn't have time to prepare them	Ħsibt li ma jkollokx il-ħin biex tippreparahom
He remained in office for ten years	Huwa baqa’ f’din il-kariga għal għaxar snin
I wasn’t going to kill him	Jien ma kontx se noqtlu
I couldn’t see much in the dark	Ma stajtx nara ħafna fid-dlam
I think that’s what I called them	Naħseb li hekk sejħilhom
I couldn't let you hit the ground running	Ma stajtx inħallik tolqot l-art
I was about to pick up the phone	Wasalt biex taqbad it-telefon minn idu
I was in second grade	Jien kont nibqa’ fit-tieni grad
I suggest bringing a sharp pencil	Nissuġġerixxi li ġġib lapes li jaqta’
A blessing of cold and fresh freedom, at first	Barka ta’ kesħa u libertà friska, għall-ewwel
I hear people talking about you in court	Nisma nies jitkellmu dwarek fil-qorti
I need that gasoline	Għandi bżonn dik il-gażolina
I look up at the screen and read the lines	Inħares 'il fuq lejn l-iskrin u naqra l-linji
I knew the silence was as loud as it could be	Kont naf kemm jista’ jkun qawwi s-silenzju
I think you know where the pub is	Naħseb li taf fejn hu l-pub
I went back inside the arena to find the bathroom	Erġajt mort ġewwa l-arena biex insib il-kamra tal-banju
I entered the funeral home and went empty-handed	Dħalt fid-dar tal-funerali u mort vojt
I have to make a choice to change	Irrid nagħmel għażla li nbiddel
I like to work with abstract shapes and colors	Inħobb naħdem b'forom u kulur astratti
I wasn’t going to go back on that	Ma kontx se nersaq lura fuq dan
I was too weak to think	Kont dgħajjef wisq biex naħseb
I need you to trust me again	Għandi bżonn li tafdani darba oħra
I heard from everyone over the weekend	Smajt mingħand kulħadd matul il-weekend
I didn’t think the tiny savages had eaten it	Ma kontx naħsibt li s-salvaġġi ċkejkna kienu kieluha
I apologize for the delay	Niskuża ruħi għad-dewmien
I need that stove clean soon	Għandi bżonn dak stufi nadif dalwaqt
I close my eyes, I endure	Għalaq għajnejja, nissaporti
I've only, so far, a few chapters in it	Jien biss, s'issa, ftit kapitoli fi
I was young but I knew what had happened	Kont żgħir imma kont naf x’ġara
I decided to take a closer look at them	Iddeċidejt li nħares fihom ftit aktar mill-qrib
I went right into it	Dħalt dritt ġo fih
I have to have some very, very strong emotional reasons	Irid ikolli xi raġunijiet emozzjonali ħafna, qawwija ħafna
I won’t be in any trouble	Mhux se nkun ebda inkwiet
I could see it on my right shoulder	Stajt naraha fuq l-ispalla tal-lemin
I have to call you a detective	Ikolli ngħidlek ditektif
I have no idea what made me worry	M'għandi l-ebda idea x'għamilli nħasseb
I knew it wasn't in a good place	Kont naf li ma kinitx f’post tajjeb ħafna
I recorded it saying so	Irreġistrajtu jgħid hekk
Mathematics was a critical and commercial disappointment	Il-matematika kienet diżappunt kritiku u kummerċjali
I wasn’t sure what it was exactly	Ma kontx ċert x'kienet eżattament
I have met him a few times	Iltqajt miegħu ftit drabi
I decided to let history dictate a path	Iddeċidejt li nħalli l-istorja tiddetta triq
The core has two difficulties	Il-qalba għandha żewġ diffikultajiet
I do everything for him and he doesn’t appreciate me	Jien nagħmel kollox għalih u ma japprezzax lili
A parade opens the events	Parata tiftaħ l-avvenimenti
I try to buy collections	Jien nipprova nixtri kollezzjonijiet
I wanted to be inside me forever	Jien ridt ġewwa fija għal dejjem
Melody is not something to be avoided for sure	Il-melodija mhix xi ħaġa li trid tiġi evitata żgur
I had to play it cool	Kelli nilgħabha jibred
I started to lose weight slowly	Bdejt nitlef bil-mod
I went to the door to see him	Jien mort fuq il-bieb biex narah
I was wrapped up in something	Kont imgeżwer kollu f’xi ħaġa
I am currently president of the organization	Bħalissa jien president tal-organizzazzjoni
Sorry but it didn't move	Jiddispjaċini imma ma ċċaqlaqx
I had a very nice house	Kelli dar sabiħa ħafna
I already have three good ones	Diġà għandi tliet tajbin
I didn’t want to bother him at work	Jien ma ridtx indejjaqh fuq ix-xogħol
I will look at it more closely	Se narah aktar mill-qrib
I play the hard game	Nilgħab il-logħba iebes
I can never speak, or touch	Qatt ma nista’ nkellimha, jew imissha
I don't want to experience his touch again	Ma rridx nerġa' nesperjenza l-mess tiegħu
I didn’t shout like before	Jien ma għajjatx bħal qabel
I want to know about tonight	Irrid inkun naf dwar illejla
I discovered that distance doesn’t matter	Skoprejt li d-distanza ma jimpurtax
They then withdrew to their original position	Imbagħad irtiraw għall-pożizzjoni oriġinali tagħhom
I didn't want to have anything to do with anyone	Ma ridt ikolli x’naqsam ma’ ħadd
I went into the bathroom and looked at my face	Dħalt fil-kamra tal-banju u ħarist lejn wiċċi
He can do this by setting the black free	Huwa jista 'jagħmel dan billi jistabbilixxi l-negru ħielsa
A thick layer of powder painted each gray surface	Saff oħxon ta 'trab miżbugħ kull wiċċ griż
I looked so beautiful	Fittixt daqshekk sabiħ
I know it's a terrible thing to say	Naf li hija ħaġa terribbli li ngħid
A dog is being taken for a walk	Kelb qed jittieħed għal mixja
I don’t write a note	Jien ma nikteb nota
I grew up with six older siblings	Trabbejt ma’ sitt aħwa ikbar
I started studying more and more	Bdejt nistudja aktar u aktar
I waited for him, but he never came	Stennietu, imma qatt ma ġie
Wilson therefore found himself acting as chief of staff	Wilson għalhekk sab ruħu bħala kap tal-istaff
I gave my heart	Jien tajt qalbi
I know it’s a silly idea and probably impossible	Naf li hija idea iblah u probabbilment impossibbli
I couldn’t tell if she was still there	Ma stajtx ngħid jekk kinitx għadha hemm
I couldn’t look at any of them	Ma stajt inħares lejn l-ebda wieħed minnhom
I love you because you laugh	Inħobbok għax int idħak
I am not complete	Jien ma nkunx komplut
Now I realize she knew we were coming	Issa nirrealizza li kienet taf li ġejna
I know it's hard to hear	Naf li diffiċli biex tisma’
I just can’t deal with the stress of it	I sempliċement ma nistax nittratta l-istress ta 'dan
I can’t take any more losses	Ma nistax nieħu aktar telf
Join me mate on the love side	Ingħaqad magħkom sħabi fuq in-naħa tal-imħabba
This is kind of my transition	Din hija tip ta 'tranżizzjoni tiegħi
A sharp punch hits him in the stomach	Punch qawwi jolqotlu fl-istonku
That day I almost laughed out loud to myself	Dakinhar kważi dħakt b'leħen għoli għalija nnifsi
I wasn’t the one with a boyfriend	Jien ma kontx il-wieħed ma 'għarus
A tap and click came through the door	Mill-bieb daħlet vit u klikk
It was a damp morning too	Filgħodu matt niedja wkoll
I went to school and saw the principal	Mort l-iskola u rajt lill-prinċipal
I took a deep breath and caught up	Ħadt nifs fil-fond u qabadt
I had to give it to you at her funeral	Kelli nagħtikom fil-funeral tagħha
I’m lucky to have a brother like this	Jien fortunat li għandi ħu bħal dan
It is truly a revolution	Hija tassew rivoluzzjoni
I was never at peace	Qatt ma kont fil-paċi
I feel very bad for their parents	Inħossni ħażin ħafna għall-ġenituri tagħhom
A building scheme is in place to protect your investment	Hemm fis-seħħ skema ta' bini biex tipproteġi l-investiment tiegħek
I got back in the boat	Ġibt ruħi lura fid-dgħajsa
I, on the other hand, will go easy for you	Jien, min-naħa l-oħra, se mmur faċli għalik
He wrapped his hands around her	Ingebbeb idejja madwarha
I left and tried to stay calm	Tlaqt u ppruvajt nibqa’ kalm
I can make his frame fragile in the dark	Nista’ nagħmel il-qafas fraġli tiegħu fid-dlam
Two witnesses were called	Ġew imsejħa żewġ xhieda
I’m an animal just like everyone else	Jien annimal l-istess bħal kull ieħor
A student got up and started packing his things	Student qam u beda jiġbor l-affarijiet tiegħu
I am really happy with the quality and direction of the article	Fil-verità ninsab kuntent bil-kwalità u d-direzzjoni tal-artiklu
I will never see you again	Qatt ma narak aktar
I looked at the house	Fittixt id-dar
I suppose he had no choice	Nissoponi li ma kellux għażla oħra
I gave them a minute and fell behind them	Tajthom minuta u niżel warajhom
I really thought I had given the command	Verament ħsibt li kont tajt il-kmand
A band of dark energy covered his eyes	Faxxa ta’ enerġija skura kopriet għajnejh
I’m one of those women	Jien waħda minn dawk in-nisa
A mass of people and a dog landed on it	Massa ta’ bniedem u kelb niżlet fuqha
I love her like a sister	Inħobbha bħal oħt
I lost a dear friend and I am quite alone	Tlift ħabib għażiż u jien pjuttost waħdi
I have all the necessary supplies	Għandi l-provvisti kollha meħtieġa
I should never be the same again	Qatt m'għandi nkun l-istess mill-ġdid
I am very sorry that this happened	Jiddispjaċini ħafna li dan seħħ
I hadn't stolen anything in all that time	F’dak iż-żmien kollu ma kont insteraq xi ħaġa waħda
He will never be forgotten	Hu qatt mhu se jintesa
I couldn’t believe the whole summer was already gone	Ma stajtx nemmen li s-sajf kollu kien diġà marret
I repeated them to my mother	Irrepetihom lil ommi
I was very grateful for her help	Kont grat ħafna għall-għajnuna tagħha
I controlled everything and left nothing to chance	Ikkontrollajt kollox u ma ħallejt xejn għaċ-ċans
I will definitely send you this article	Żgur li se nibgħatlu dan l-artiklu
Three suggestions were made about her future	Saru tliet suġġerimenti dwar il-futur tagħha
I read it and shook it	Qrajtha u ħawwadni
Turn the key then open the door	Dawwar iċ-ċavetta imbagħad ftaħt il-bieb
I thought I was so lucky	Ħsibt li kien tant xortik tajba
I think his hands are something special	Naħseb li jdejh huma xi ħaġa speċjali
I pressed my face to the ground	għafast wiċċi fl-art
I will restore everything	Se nerġa’ nirrestawra l-affarijiet kollha
I looked around as I was looking for a place to park	Tajt ħarsa madwari waqt li kont qed infittex post fejn nipparkja
He looked into her eyes and gently liked them	Ħarist f'għajnejh u b'mod ġentili għoġbu
I could do without another crush	Stajt nagħmel mingħajr tgħaffiġ ieħor
I could feel the headache coming	Stajt inħoss uġigħ ta’ ras ġej
I’ve never ventured here	Jien qatt ma kont venture hawn
I think it is very attractive	Naħseb li hija attraenti ħafna
We only take one day	Nieħdu ġurnata waħda biss
I wasn’t ready for it	Ma kontx lest għaliha
Heavy rain makes them fall despite the silk	Xita qawwija tagħmilhom jaqgħu minkejja l-ħarir
I trust you	Kont nafdak
A little less money, anyway	Ftit inqas flus, xorta waħda
I felt the blood of his wrist flashing inside me	Ħassejt id-demm tal-polz tiegħu jteptep ġo tiegħi
I was working and my body was on fire	Jien kont qed naħdem u ġismi kien fuq in-nar
I closed and locked the door behind us	Għalaqt u ssakkar il-bieb warajna
I was awake and awake	Kont f’ħmar il-lejl u imqajjem
This fighting continued during the summer months	Dan il-ġlied kompla matul ix-xhur tas-sajf
I hope he wasn’t drinking to tolerate being here	Jien nittama li ma kienx qed jixrob biex jittollera li jkun hawn
Successful and accomplished state governor	Gvernatur tal-istat ta' suċċess u mwettaq
A little snow could never frighten them	Ftit borra qatt ma setgħet tbeżżagħhom
I wanted to punish you	Xtaqt nikkastigakom
I have to leave in about twenty minutes	Ikolli nitlaq madwar għoxrin minuta
I tried to flash, but couldn't	Ippruvajt inteptep, imma ma stajtx
Human body was nearly sixty percent water	Ġisem uman kien kważi sittin fil-mija ilma
I have all my friends in the right places	Għandi l-ħbieb kollha fil-postijiet it-tajba
I wanted to reach it, but I couldn't move	Ridt nilħaqha, imma ma stajtx niċċaqlaq
I will help you find your mother	Ngħinek issib lil ommok
I was ashamed of myself	Kont mistħija minni nnifsi
She was elected to the finals that year	Hija ġiet eletta fil-finali dik is-sena
I was a relatively young man	Kont raġel relattivament żgħir
I wanted his widow to have a body	Ridt li l-armla tiegħu jkollha ġismu
I wait to hear the other voice, but I get nothing	Nistenna biex nisma l-vuċi l-oħra, imma ma nikseb xejn
I had to know all the time	I kellha tkun taf il-ħin kollu
I haven’t seen them since the confusion last night	Ilni ma narahom mill-konfużjoni lbieraħ filgħaxija
I took it in front of me	Ħadejtha quddiemi
I can feel it coming	Nista’ nħoss li qed joqrob
I will not do this again	Jien mhux se nerġa' nagħmel dan
I remember hitting on a few things	Niftakar li laqatt bi ftit affarijiet
He took every opportunity that came his way to promote himself	Huwa ħa kwalunkwe opportunità li ġiet biex jippromwovi lilu nnifsu
A tiny spark, but a spark is all one needs	A spark ċkejkna, iżda a spark huwa dak kollu li wieħed jeħtieġ
Please use her pen	Nitlob nuża l-pinna tagħha
I was a terrible niece	Jien kont neputija terribbli
I can do it any longer	Nista 'nagħmel itwal xi żmien
I kissed him afterwards, a little harder, but still sweet	I bess lilu wara, ftit aktar diffiċli, iżda xorta ħelwa
I think you should keep it	Naħseb li għandek iżżommha
I’m the oldest, and therefore the strongest	Jien l-eqdem, u għalhekk l-aktar b'saħħtu
I didn’t ask to go here	Jien ma tlabtx immur hawn
I didn’t see any marks on it either	Ma rajt ebda marka fuqu lanqas
I know what to expect	Inkun naf x'nistenna
I couldn't stay here	Ma stajtx nibqa' hawn
A new day was coming	Ġurnata ġdida kienet ġejja
I look just like them	Nidher eżatt bħalhom
I have to show them this	Ikolli nurihom dan
I personally have a range of them now	Jien personalment għandi firxa minnhom issa
I didn't see them given a real test	Ma rajthomx jingħataw test reali
I only have a few more moments	Għandi biss ftit mumenti oħra
I’ve seen them all for months	Rajthom kollha għal xhur
I would be tender if you let me	Inkun tenera jekk tħallini
I can almost feel my eyes empty of emotion	Kważi nista’ nħoss għajnejja vojta mill-emozzjoni
I knew I wasn’t trying to distract myself	Kont naf li ma kontx qed tipprova tfixkelni
I realized something about myself	Kont indunajt xi ħaġa dwari nnifsi
I miss something smooth	I miss xi ħaġa lixxa
I just wanted to make sure it was there	Ridt biss niżgura li kien hemm
I prefer to call it magic	Nippreferi nsejjaħlu magic
A name for a friend they knew	Isem għal ħabib li kienu jafu
At the same time my body became light	Fl-istess ħin ġismi sar ħafif
I just pretend to lap it up	I biss ippretendi li lap it up
I will always cherish her friendship	Jien dejjem se ngħożż il-ħbiberija tagħha
I know they make him angry	Naf li jġiegħlu rrabjat
I am well aware of the pain of loving someone from afar	Naf sew l-uġigħ li tħobb lil xi ħadd mill-bogħod
The size of each one also varies greatly	Id-daqs ta 'kull f'daqqa wkoll ivarja ħafna
I was having another nightmare	Kont qed ikolli ħmar il-lejl ieħor
Log gives you a sense of accomplishment	Log jagħtik sens ta 'kisba
I knew you would be willing to act	Kont naf li inti tkun lest li taġixxi
I called the phone number	Inċempel in-numru tat-telefon
Give it a go	Tajtu darba
I received such a signal soon	Irċevejt tali sinjal dalwaqt
Recovery usually takes less than two to seven days	L-irkupru ġeneralment jieħu inqas minn jumejn sa sebat ijiem
Also note the date	Innota wkoll id-data
I wanted to see what they were doing	Ridt nara x’qed jagħmlu
I need to make eye contact now	Għandi bżonn nistabbilixxi kuntatt mal-għajnejn issa
I trust them both without any reservation	Jiena nafdahom it-tnejn mingħajr ebda riżerva
Those present in uniform should give the appropriate salute	Dawk preżenti bl-uniformi għandhom jagħtu s-salut xieraq
I tried to answer my every inch	Ippruvajt noqgħod inwieġeb kull pulzier tiegħi
I hope your second one is beautiful	Nispera li t-tieni waħda tiegħek hija sabiħa
I want you to use both types of search	Irrid li tuża ż-żewġ tipi ta 'tfittxija
A clock is able to hear you all the time	Arloġġ kapaċi jisimgħek il-ħin kollu
I knew their consequences	Kont naf il-konsegwenzi tagħhom
A good mechanic is hard to find	Mekkaniku tajjeb huwa diffiċli li ssib
I want your hands on me	Irrid idejk it-tnejn fuqi
That night I lived my dreams to be honest	Dak il-lejl għext il-ħolm tiegħi biex inkun onest
I have never seen him so angry	Qatt ma rajtu daqshekk irrabjat
I am also a merchant credit investigator	Jien ukoll investigatur tal-kreditu merkantili
I took a chance on the new one to come	Ħadt iċ-ċans li l-ġdida tidħol
They promise each other their lives	Huma jwiegħdu ħajjithom lil xulxin
I couldn’t believe how well it turned out	Ma stajtx nemmen kemm irriżulta tajjeb
I can’t wait fifteen minutes for them to finish	Ma nistax nistenna ħmistax-il minuta biex jispiċċaw
I told them to stay put	Jien għedtilhom biex jibqgħu f’posthom
I felt like a minor celebrity	Ħassejtni ċelebrità minuri
I want to think more about the issue	Irrid naħseb aktar il-kwistjoni
I couldn't hear them	Ma stajtx nismagħhom
I am open to the language used	Jien miftuħ għal-lingwa użata
I could kick his ass	I jista 'kick ħmar tiegħu
I got the phone and started calling	Sibt it-telefon u bdejt inċempel
I want different music with different articles	Irrid mużika differenti b'artikoli differenti
I felt like a victim of his good heart	Ħassejt xi ħaġa ta’ vittma tal-qalb tajba tiegħu
I want control of my own life	Irrid kontroll ta 'ħajti stess
I saw it inside the tree too	Rajt ġewwa s-siġra wkoll
I hear them ask about me	Nismagħhom jistaqsu dwari
I can’t recommend this place much enough	Ma nistax nirrakkomanda dan il-post ħafna biżżejjed
I’ve really been enjoying these dates at home lately	Verament kont qed nieħu gost b'dawn id-dati d-dar dan l-aħħar
It was the most watched program of the day	Kien l-aktar programm segwit tal-ġurnata
First I recommend a blade	L-ewwel nirrakkomanda xafra
I feel so lucky to have your daughter	Inħossni tant fortunat li tkun bintek
I want it gone by the end of the day	Irrid li marret sal-aħħar tal-ġurnata
A steep, winding road came above the main gates	Triq wieqfa u mdawra waslet 'il fuq mill-gradi prinċipali
I wanted a light pink and subtle	Ridt roża ċar u sottili
A minute later, they heard a flush	Minuta wara, semgħu flush
I liked where this was going	Għoġobni fejn kien sejjer dan
I love the effect it gives	Inħobb l-effett li tagħti
I can be there in the next twenty minutes	Nista’ nkun hemm fl-għoxrin minuta li ġejjin
I've touched, his hair, his skin	Stajt imissu, xagħru, ġilda tiegħu
A few minutes, an hour, two hours, maybe more	Ftit minuti, siegħa, sagħtejn, forsi aktar
I don't think he wanted to hear that sound again	Naħseb li ma riedx jerġa’ jisma’ dak il-ħoss
I will not fight with you	Jien mhux se niġġieled miegħek
I also started to appreciate the price of things	Bdejt napprezza wkoll il-prezz tal-affarijiet
I can even exercise them	Nista’ anke neżerċitahom
I can’t believe my eyes	Ma nistax nemmen lil għajnejja
I want it deep inside me	Irridha fil-fond fi ħdani
A crowd was standing around them, wishing them joy	Folla kienet wieqfa madwarhom, awgurathom il-ferħ
I brushed her hair from her face	Ħsilt ix-xagħar minn wiċċha
It really opened things up for me	Verament fetaħ l-affarijiet għalija
Most people have	Ħafna nies għandhom
I suggest you leave both	Nissuġġerixxi li titlaq it-tnejn
I am one but the voice of many	Jien wieħed iżda l-vuċi ta’ ħafna
I hope you can see that	Nispera li tista' tara dan
I felt her wrists pump furiously under my finger	Ħassejt il-polz tagħha jippompja b'mod furious taħt is-saba'
I can show it	Nista’ nurih
I should never have left the castle	Qatt ma messni tlaqt mill-kastell
That is, look outside	Jiġifieri, ħares barra
Many changes in four years	Ħafna bidliet f’erba’ snin
Turn around quickly	Dawwart malajr
Suddenly I had a strange feeling	F'daqqa waħda kelli sensazzjoni stramba
I couldn't bear to leave a woman like that behind	Ma kontx niflaħ li nħalli mara hekk warajha
I honestly don’t get rid of my first day of service	Onestament ma nneħħix l-ewwel jum tas-servizz tiegħi
I was very sorry for them	Ħassejtni ħafna dispjaċir għalihom
I got out and grabbed my bus	Ħarġejt u qbadt il-karozza tal-linja tiegħi
I didn’t do it to show or anything	Ma kontx għamilt biex nuri jew xejn
I didn’t want to deal with it right now	Ma ridtx nittrattaha bħalissa
A million times, yes	Miljun darba, iva
I am the cause of the black earth	Jiena l-kawża tal-art sewda
I grow almost all the vegetables we eat all year round	Inkabbar kważi l-ħxejjex kollha li nieklu s-sena kollha
I can't bury you in the graveyard of the past	Ma nistax nidfenek fiċ-ċimiterju tal-passat
I loved this show when it originally ran	Iħobb dan l-ispettaklu meta oriġinarjament dam
I live alone in a rural area	Ngħix waħdi f'żona rurali
I could tell she was nervous too	Jien stajt ngħid li kienet nervuża wkoll
I mean, that's not true at all	Irrid ngħid, dan mhu veru xejn
Dominant men can join multiple women	Irġiel dominanti jistgħu jingħaqdu ma' nisa multipli
I gave you and your staff a lot of information	Tajtlek u l-istaff tiegħek ħafna informazzjoni
I had retired a very rich man	Kont irtira raġel għani ħafna
I didn’t take anything other than my room	Jien ma ħadt xejn ieħor minn kamra tiegħi
I would be desperately sad	Inkun iddisprat imdejjaq
I'm not the one who makes you poor	Jien m’iniex dak li nagħmel inti fqir
I think that's why we're in financial trouble	Naħseb li għalhekk aħna qegħdin f'diffikultà finanzjarja
He went downstairs, and he followed	Inżel isfel, u hu segwa
I take it with me on	Neħodha miegħi fuq
This last scene was cut short	Din l-aħħar xena kienet maqtugħa għaż-żmien
I wanted to look away, but I couldn't	Ridt inħares 'il bogħod, imma ma stajtx
I was living in my own time	Jien kont ngħix fil-ħin tiegħi waħdi
I was really leaving my team	Kont verament qed inħalli lit-tim tiegħi
I will do this for free	Jien se nagħmel dan b'xejn
I had to be more respectful of your idea	Kelli nkun aktar rispettuż tal-idea tiegħek
This lack of transportation prevented prompt repair work	Dan in-nuqqas ta’ trasport impedixxa xogħol ta’ tiswija fil-pront
I am after all	Jiena wara kollox
A large gray stone building was invisible	Bini kbir tal-ġebel griż kien inviżibbli
Check the locked box under my bed	Iċċekkja l-kaxxa msakkra taħt is-sodda tiegħi
I knew it was someone who was going to help me	Kont naf li kien xi ħadd li kien se jgħinni
I was surprised that he could dance well	Bqajt sorpriż li seta’ jiżfen tajjeb
I just wanted to feel bad for me	Ridt biss li tħossok ħażin għalija
I haven't seen this excited for a long time	Ilni ma narak dan eċitat
I feel great all the time	Inħossok ħafna l-ħin kollu
I knew you guys could handle the meeting here	Kont naf li intom irġiel setgħu jieħdu ħsieb il-laqgħa hawn
I didn’t intend to feel so personal	Ma kontx intenzjonat li nħoss daqshekk personali
I imagine he’s pretty hungry now too	Nimmaġina li issa huwa pjuttost bil-ġuħ ukoll
I will speak for him	Jien se nitkellem għalih
I did nothing wrong	Jien ma għamilt xejn ħażin
I took it out of my mind	Ħarġejtha minn moħħi
I’m going through this to the end	Jien għaddej b'dan sal-aħħar
I think they killed everyone close to them	Naħseb li qatlu lil dawk kollha qrib tagħhom
I thought it was going to be reduced, at one point	Ħsibt li kienet se titnaqqas, f'punt wieħed
I'm sure of it	Jien ċert minn dan
I really wanted to laugh	Verament ridt nidħaq
I have no interest in anyone but you	M'għandi l-ebda interess f'ħadd ħliefek
I turn my head slightly and my lips meet mine	Indawwar rasi ftit u xufftejh jiltaqgħu ma’ tiegħi
I want to use you for the salvation of others	Irrid nużak għas-salvazzjoni tal-oħrajn
I got him to do it all for free	Sibt lilu biex jagħmel dan kollu b'xejn
Suddenly I couldn't swallow	F'daqqa waħda ma stajtx nibla'
I wanted to be raised again	Xtaqt li jerġa’ jgħollini
I found my identity	sibt l-identità tiegħi
A similar woven design is used to make caps	Disinn minsuġ simili jintuża biex isiru tappijiet
I picked up the computers and started sharing them	Ħadt il-kompjuters u bdejt insehemhom
I think it went all the way, though	Naħseb li għaddiet it-triq kollha, għalkemm
I said nothing and left	Jien għidt xejn u tlaqt
I woke up my friend and told her we were leaving	Qomt lil ħabibi u għedtilha li konna nitilqu
And there it was becoming a reality	U hemm kien qed isir realtà
I looked down at the list of faces again	Erġajt inħares 'l isfel fil-lista ta' uċuħ
I have amazing students	Għandi studenti tal-għaġeb
I had a plan for what to do	Kelli xi tippjana x’nagħmel
I spent most of my time sitting down	Jien qattajt ħafna mill-ħin bilqiegħda
I can’t keep secrets and pretend	Ma nistax inżomm sigrieti u nippretendu
I was born in the year of the horse	Jien twelidt fis-sena taż-żiemel
I was glad I was there	Kont kuntent li kont hemm
I argue that there is no problem with that	Jiena nsostni li m'hemm l-ebda problema b'dan
I don't spend much time with them either	Ikolli ftit li xejn ma nqatta' jiem ukoll
I thought we would have more privacy	Ħsibt li jkollna aktar privatezza
I can’t say enough wonderful things about her	Ma nistax ngħid biżżejjed affarijiet mill-isbaħ dwarha
Shortly on the road the girl was seen	Ftit fit-triq it-tifla kienet tidher
Weight was all it took for him	Piż kien dak kollu li kien għalih
A light mist shattered hanging from its wires	Dawl taċ-ċpar imfarrak imdendel mal-wajers tiegħu
I think it happened naturally	Naħseb li ġara b'mod naturali
I need to agree to support it	Għandi bżonn li jaqbel li jappoġġjaha
I decided not to push the point	Iddeċidejt li ma nagħfasx il-punt
I easily got them	I ltqajna faċilment minnhom
I couldn’t try to pull it off without a weapon	Ma stajtx nipprova niġbidha mingħajr arma
I love all the things you did brought me here	Inħobb l-affarijiet kollha li għamilt wassalni hawn
I’ve always been such a good girl	Dejjem kont tifla daqshekk tajba
I have two girls of my own	Għandi żewġ tfajliet tiegħi stess
I see his face and eyes young nervous nervous	Nara wiċċu u għajnejn żgħażagħ nervużi skuri
I broke it by touching his blood in my vision	Qsamtha billi tmiss demmu fil-viżjoni tiegħi
I could never get myself to go back	Jien qatt ma stajt inġib ruħi biex immur lura
A beautiful temple inside a beautiful forest	Tempju sabiħ ġewwa foresta sabiħa
A complete contradiction	Kontradizzjoni sħiħa
I want to get the bread out of the oven	Irrid noħroġ il-ħobż mill-forn
Make sure no one is following us	Kun żgur li ħadd ma jimxi warajna
I think of it as my pension fund	Jiena naħseb bħala l-fond tal-pensjoni tiegħi
I want to see a smile on your face	Irrid nara tbissima fuq wiċċek
I didn’t know where we were	Ma kontx naf fejn konna
I saw some of them with her	Rajt xi wħud minnhom magħha
I got there at eight-thirty	Wasalt hemm fit-tmienja u kwart
I will probably lose my job	Probabbilment se nitlef ix-xogħol tiegħi
I will save my wife	Se nsalva lill-mara tiegħi
X is moving away but we are getting closer	X qed jitbiegħed imma qed nersqu eqreb
Different type of pressure	Tip differenti ta 'pressjoni
I will ride this through	I se ride dan permezz
I believe a space should reflect its owner	Nemmen li spazju għandu jirrifletti s-sid tiegħu
I also knew the keyed door	Kont naf ukoll il-bieb imsakkar b’ċavetta
I passed, instead of shooting for the goal	Għaddejt, flok spara għall-gowl
I forget the exact medical term, something in mind	Ninsa t-terminu mediku eżatt, xi ħaġa fil-moħħ
A work of art in every sense	Opra ta’ arti f’kull sens
I set myself a six-hour goal	I stabbilixxa lili nnifsi mira ta 'sitt sigħat
I shook hands	Ħadejt idejja quddiemi
A wave of emotions flowed through me	Mewġa ta’ emozzjonijiet ħarġet ġo fija
I bought this house from her property	Xtrajt din id-dar mill-proprjetà tagħha
I hope you explore her hidden messages	Nispera li tesplora l-messaġġi moħbija tagħha
I couldn’t remember if her hair was clean	Ma stajtx niftakar jekk xagħru kienx nadif
He wanted to do what was right	Ried jagħmel dak li hu sewwa
A slight pressure indicated that they should stay there	Pressjoni żgħira indikat li għandhom jibqgħu hemm
I need someone who can actually design from scratch	Għandi bżonn xi ħadd li fil-fatt jista 'jiddisinja mill-bidu
I don't have to wonder, the kind of work we do	M'għandix nistaqsi, it-tip ta' xogħol li nagħmlu
I could see his point, to some extent	Stajt nara l-punt tiegħu, sa ċertu punt
I was worried you were hurt	Jien kont imħasseb li inti weġġgħet
I had to be past this	I kellha tkun passat dan
I entered her living room	Dħalt fil-kamra tal-għixien tagħha
I will call it out of the system	Se nsejjaħha barra mis-sistema
I look at him and smile	Inħares lejh u nitbissem
I pray for forgiveness	Nitlob għall-maħfra
I helped my mother, and then I helped her	Għentt lill-mammha, u mbagħad għenitha
I love you no matter what	Inħobbok x'ikun
A good sign in which to cultivate the soil	Sinjal tajjeb li fih tikkultiva l-ħamrija
I like it when a man opens the car door	Jogħġobni meta raġel jiftaħ il-bieba tal-karozza
I looked around anxiously	Fittixt ħarsa madwar anzjuż
I started walking towards her	Bdejt nimxi lejha
I wish we had more time	Nixtieq li kellna aktar ħin
That was a good reason	Dik kienet raġuni tajba
I just wanted to congratulate you on it	Ridt sempliċement nifraħlek għaliha
Few said they use the equipment for science projects	Ftit qalu li jużaw it-tagħmir għal proġetti tax-xjenza
I just thought maybe you could show me around	Ħsibt biss li forsi tista’ turini madwar
I felt like nothing more than a redistribution center	Ħassejtni xejn aktar minn ċentru ta’ ridistribuzzjoni tal-flus
One painful to be exact	Wieħed bl-uġigħ biex inkunu eżatti
I had to go outside	Kelli mmur noqgħod barra
I owe everything to you	Nirrispetta kollox lilek
A small smile rang across his lips	Tbissima żgħira daqqet madwar xufftejh
I didn't change it	I ma tibdilha
I already miss it a lot	Diġà nimmisk ħafna
I wanted to escape, but I knew it wasn't an option	Ridt naħrab, imma kont naf li ma kinitx għażla
I was happy with my route	Kont kuntent bir-rotta tiegħi
I know the tiny green monster	Naf il-mostru aħdar ċkejken
A game you have never heard of	Logħba li qatt ma sema biha
The city is a major center for cable television programming	Il-belt hija ċentru ewlieni ta 'programmazzjoni tat-televiżjoni bil-kejbil
I was ready to give up	Kont lest li nċedi
It is the largest event of its kind in the world	Huwa l-akbar avveniment tax-xorta tiegħu madwar id-dinja
I asked if they were connected	Staqsejt jekk kinux konnessi
Severe storms are rare	Il-maltempati severi huma rari
I thought to myself, how low he could be	Ħsibt bejni u bejn ruħi kemm jista’ jsir xi ħadd baxx
I have bills and he keeps	Għandi kontijiet u hu qed iżomm
I jumped away from the door	Qabejt 'il bogħod mill-bieb
I couldn’t wait to tell him	Ma stajtx nistenna biex ngħidlu
I enjoyed taking the sleeping pill tonight	Ħadt pjaċir nieħu l-pillola tal-irqad illejla
A squad has your back when things go wrong	Skwadra għandha dahrek meta l-affarijiet imorru ħażin
I looked at the ground for a moment	Ħarist lejn l-art għal mument
I keep my reason to myself	Inżomm ir-raġuni tiegħi għalija nnifsi
I closed my eyes tightly, waiting for another beating	Għalaqt għajnejja sewwa, nistenna swat ieħor
I still haven’t figured out the cigarette thing, though	Għadni ma stajtx nifhem il-ħaġa tas-sigaretti, għalkemm
I’m better than all of these	Jien aħjar minn dawn kollha
Now I can only speak for myself	Issa nista’ nitkellem għalija nnifsi biss
I wonder if they left anything out	Nistaqsi jekk ħallewx xi ħaġa barra
I almost ran into it because it stopped so suddenly	Kważi niġri fih għax waqaf tant f'daqqa
I didn’t want to burn like a steak	Ma ridtx inħaraq bħal steak
I look under the sofa	Inħares taħt is-sufan
I have a good experience of my secrecy	Għandi esperjenza tajba tas-segretezza tiegħi
I was going to make money by introducing this new technology	Kont se nagħmel il-flus billi nintroduċi din it-teknoloġija ġdida
I got confused again, almost fell	Erġajt tfixkel, kważi naqa’
I'm not going to put you off that weight	Jien mhux se nisħetkom b’dak il-piż
That was his only appearance with the team	Dik kienet l-unika dehra tiegħu mat-tim
I write the script of her life	Nikteb l-iskript ta’ ħajjitha
I could snap her in two	I jistgħu snap tagħha fi tnejn
I suggest everyone do the same	Nissuġġerixxi li kulħadd jagħmel l-istess
I couldn't call you	Ma stajtx inċempellek
I had death threats and bomb threats	Kelli theddid ta’ mewt u theddid ta’ bomba
I needed it right now	Jien kelli bżonnha bħalissa
I want you to have a foot	Irrid li jkollok sieq
I knew he would eventually catch up with me	Kont naf li eventwalment kien se jlaħħaq miegħi
But in them they have the spirit	Imma fihom għandhom l-ispirtu
I bring you important things all the time	Inġiblek affarijiet importanti l-ħin kollu
I intend to find out directly	Għandi l-intenzjoni li nsib direttament
This makes communication a more powerful weapon	Dan jagħmel il-komunikazzjoni arma aktar qawwija
I know you will make a core	Naf li inti ser tagħmel qalba
The artillery went into firing positions after the force	L-artillerija marret f'pożizzjonijiet ta' sparar wara l-forza
A good church is a good place to be	Knisja tajba hija post tajjeb fejn tkun
I said nothing during the memorial service	Jien ma għidt xejn waqt is-servizz tat-tifkira
My very similar face	Wiċċ simili ħafna tiegħi
I liked it because it had the most expressive face	Għoġobniha għax kellha l-aktar wiċċ espressiv
I forced my voice past the knot in my throat	I sfurzat leħni passat l-għoqda fil-gerżuma tiegħi
I love what she did with it	Inħobb dak li għamlet biha
I tell myself again	Ngħid lili nnifsi għal darba oħra
I just thought it was normal	Ħsibt biss li kien normali
I just don't like my flat ass	I biss ma bħall-ħmar ċatt tiegħi
Harvesting is organized, and the fruit is not wasted	Ħsad jiġi organizzat, u l-frott ma jinħelax
I just know how they are	Naf biss kif huma
I smiled at him, and blessed himself	Tbissimtlu, u bierek lilu nnifsu
The song spent eighteen weeks on the chart	Il-kanzunetta qattgħet tmintax-il ġimgħa fuq iċ-chart
A combination of terror and physical pain attacked her	Taħlita ta’ terrur u uġigħ fiżiku attakkawha
I want to stay here until it's all over	Irrid nibqa' hawn sakemm jispiċċa kollox
I know he would never really hurt me	Naf li qatt ma kien se jweġġagħni tassew
The terms they recommend are similar but not identical	It-termini li jirrakkomandaw huma simili iżda mhux identiċi
I pick up the phone and call again	Naqbad it-telefon u nerġa' nċempel
I didn’t expect the news I got	Ma stennejtx l-aħbar li ġibt
She quickly grew up enjoying the character acting	Malajr kibret biex tgawdi r-reċtar tal-karattru
I thought about it all along the way	Ħsibt dwar dan kollu fit-triq
I once had the impression that they were very close	Darba kelli l-impressjoni li kienu viċin ħafna
I didn’t expect it to be so clear	Ma stennejtx li jkun daqshekk ċar
It was too well maintained	Inżamm sewwa wisq
I saw my first snake in the boundary waters there	Jien rajt l-ewwel serp tiegħi fl-ilmijiet tal-konfini hemmhekk
I found pieces of my shirt	Sibt biċċiet tal-qmis tiegħi
Magic created by the spirit of the season itself	Maġija maħluqa mill-ispirtu tal-istaġun innifsu
I have what you might want	Għandi dak li forsi trid
I wonder when we will be in space	Nistaqsi meta se nkunu fl-ispazju
Few are settling down for work	Ftit qed jissetiljaw għax-xogħol
I hadn’t heard of it	Ma kontx smajt biha
I had a terrible time with my last neighbor	Kelli żmien terribbli mal-aħħar ġar tiegħi
I can’t run that way	Ma nistax niġri b'dak il-mod kollu
He showed black ability	Huwa wera kapaċità sewda
I was shocked to hear this	Bqajt ixxukkjat meta smajt dan
I’m in a much better place now	Jien issa f'post ferm aħjar
Next to it was a picture of the family	Maġenbu kien hemm stampa tal-familja
I don't even have power	I lanqas qawwa
I was careful to keep up the pace	Kont attent li nżomm il-pass sod
I was as surprised as anyone else	Kont sorpriż daqs ħaddieħor
I wasn’t aware you knew each other	Ma kontx konxju li tafu lil xulxin
I hope that man looks for her	Nittama li dak ir-raġel jidher għaliha
I was getting up late, thinking about things	Kont inqum tard, naħseb dwar l-affarijiet
I was the door, the door was my heart	Jien kont il-bieb, il-bieb kien qalbi
I felt a warm kiss press against my head	Ħassejt bewsa sħuna tagħfas kontra rasi
I looked down at my watch again	Ħarist 'l isfel lejn l-arloġġ tiegħi għal darba oħra
The three girls are then attacked by household items	It-tliet tfajliet imbagħad jiġu attakkati minn oġġetti tad-dar
I was acting completely out of lust	Kont qed naġixxi kompletament minn Lust
I didn't read anything	Ma sirt naqra xejn
I hung back, allowing my crew to catch the action	I mdendla lura, li tippermetti lill-ekwipaġġ tiegħi biex jaqbdu l-azzjoni
I knew better than that	Kont naf aħjar minn hekk
I give up all sense of perspective	Jiena nċedi kull sens ta’ perspettiva
Hesitantly before speaking, try to choose the words carefully	Eżitajt qabel tkellimt, ipprova nagħżel il-kliem bir-reqqa
I appreciate the input	Napprezza l-input
I remember when they brought it home	Niftakar meta ġabu d-dar
I have my good days and my bad days	Għandi l-ġranet tajbin tiegħi u l-ġranet ħżiena tiegħi
I'm really trying to understand	Verament qed nipprova nifhem
I love all the planning and preparation	Inħobb l-ippjanar u l-preparazzjoni kollha
But I didn’t realize I was doing so well	Imma ma rrealizzajtx li kont qed tagħmel hekk tajjeb
I told them to remove my name from them	Qaltilhom biex ineħħu ismi minn fuqhom
I hope he doesn’t want a loan	Nispera li ma jridx self
I wanted to take her to the hospital as well	Xtaqt neħodha l-isptar ukoll
I wasn’t proud though with this black eye	Jien ma kontx kburi għalkemm b'din l-għajn sewda
I had no way of receiving it	Ma kelli l-ebda mod biex nirċieviha
Let him take it	Ħallih jeħodha
He lived here for the rest of his life	Hawnhekk għex għall-kumplament ta’ ħajtu
I'll give you five pounds each	Jien ser nagħtikom ħames liri kull wieħed
The actual cause of death remains a mystery	Il-kawża attwali tal-mewt għadha misteru
It looked good, but the machine was on life support	Deher tajjeb, iżda l-magna kienet fuq l-appoġġ tal-ħajja
I knew he wanted to get better	Kont naf li ried jitjieb
I ordered a large food dish	Ordnajt platt kbir ikel
I will continue to examine it	Inkompli neżaminah
I have registered your complaint	Irreġistrajt l-ilment tiegħek
I couldn’t go to jail for this	Ma stajtx immur il-ħabs għal dan
I miss my family too much	Jien inmissni wisq il-familja tiegħi
I wasn’t ready to do that before	Ma kontx lest biex nagħmlu dan qabel
I saw the beginning of fear come into play	Rajt il-bidu tal-biża’ jidħol fl-espressjoni tiegħu
I will find out who killed them	Se nsib min qatilhom
I hope you take me back	Nispera li teħodni lura
I looked around with wide eyes	Ħarist madwari b’għajnejhom wesgħin
Distributed representation of the temporal context	Rappreżentazzjoni mqassma tal-kuntest temporali
I couldn’t focus on what she was asking of me	Ma stajtx niffoka fuq dak li kienet qed titlobni
I thought she was going to believe what she was told	Ħsibt li kienet se temmen dak li qalulha
I want to find a really good deal first	Nixtieq l-ewwel insib ftehim tassew tajjeb
I was thinking crazy thoughts	Kont qed naħseb ħsibijiet tal-ġenn
A city built on a hill cannot be hidden	Belt mibnija fuq għolja ma tistax tinħeba
I'm not hurting anyone	Jien ma nweġġa’ persuna
I can’t run from it	Ma nistax niġri minnu
I drank your blood because of the sky	Xrobt demmek minħabba s-sema
I felt disgusted and furious with both of them	Ħassejtni disgustat u furjuż bit-tnejn li huma
I wanted her to feel loved	Ridt li tħossha maħbuba
I had to resist them to the end	I kellha tirreżistihom sa l-aħħar
I came to work in the hospital	Ġejt biex naħdem l-isptar
I’m sure he wants to have some musical ability	Jiena ċert li jrid ikollu xi ħila mużikali
She played it like seven times in a row	Lagħbetha bħal seba’ darbiet wara xulxin
I was never far away	Qatt ma kont bogħod
I feel the suffering of millions	Inħoss it-tbatija ta’ miljuni
Father is everyone who blames	Missier huwa kull min iwaħħal
I approached her and looked at her drawing	Avviċinatha u ħarist lejn it-tpinġija tagħha
I want to introduce you to my elders	Irrid nintroduċikom lill-anzjani tiegħi
I heard the girl call him that	Smajt lit-tfajla ssejjaħlu hekk
I just left my house	Għadni kemm ħallejt id-dar tiegħi
I turned to my guest	Dawwart lejn il-mistieden tiegħi
I loved these characters	Ħabbejt dawn il-karattri
I think this is because there was an audience present	Naħseb li dan għaliex kien hemm udjenza preżenti
I know it can be done	Naf li jista’ jsir
I need another track	Għandi bżonn binarju ieħor
I had a great time	Kelli żmien tajjeb ħafna
A good place to live	Post tajjeb fejn tgħix
I wanted to be out	Ridt inkun barra
I must have walked over sixty miles	I għandu jkollhom aktar minn sittin mil mixi
I was looking into the distance	Kont qed inħares mill-bogħod
Very familiar stone ceiling	Limitu tal-ġebel familjari ħafna
I have no problem	Jien ma niltaqa' ma' ebda problema
I've always had it in my head	Jien dejjem kont f’rasi
I prefer that	Nippreferi hekk
I was amazed at that look and looked away	Bqajt sorpriż b’dik il-ħarsa u ħarist lil hinn
I thought they understood that things are different now	Ħsibt li fehmu li l-affarijiet huma differenti issa
I suggest taking a lawyer	Nissuġġerixxi li tieħu avukat
I was guessing he loved me	I kien guess li kien iħobb lili
The altar is made of wood	L-artal huwa magħmul mill-injam
I think he was out of flight service at the time	Naħseb li dakinhar kien barra mis-servizz tat-titjira
I always try to express my emotions	Jien dejjem nipprova nesprimi l-emozzjonijiet tiegħi
I had such a deeply positive experience writing my room	Kelli esperjenza tant pożittiva profondament nikteb il-kamra tiegħi
I've never traveled so fast in my life	Qatt ma vvjaġġajt daqshekk malajr f’ħajti
I’m still tired pretty easily	Għadni għeja pjuttost faċilment
Soon there was a knock at my door	Ftit wara kien hemm iħabbtu fil-bieb tiegħi
I have to go open	Ikolli mmur niftaħ
I had to leave with her	Kelli nitlaq magħha
I broke away from the spell and followed it	Inkisser mill-esplell u nimxi warajha
He visited my school and made my imagination soar	Żar l-iskola tiegħi u għamilli l-immaġinazzjoni togħla
I am absolutely satisfied	Jiena assolutament sodisfatt
The second fire occurred sixteen days after the first	It-tieni nar seħħ sittax-il jum wara l-ewwel
I dug in yesterday and couldn't find anything	Ħaffert ilbieraħ u ma stajt insib xejn
I suppose therefore that they would rather be alone	Nissoponi għalhekk li jippreferu jkunu waħedhom
I get a new job every few weeks	Sibt impjieg ġdid kull ftit ġimgħat
I thought maybe some	Ħsibt li forsi xi wħud
I could not move my left arm and leg	Ma stajtx inċaqlaq driegħi u riġel tax-xellug
I shook my mother and sister	Xxejt lil ommi u lil oħti
I wanted to be a professional artist, fine art	Ridt inkun artist professjonali, arti fina
I tried to get up but he wouldn't let me	Ippruvajt inqum imma ma kienx ippermettili
I went to another door	Dejt lejn bieb ieħor
I loved our pizza and the water was fresh as well	Inħobb il-pizza tagħna u l-ilma kien frisk ukoll
I want to go deeper into my faith	Irrid nitmexxa aktar fil-fond fil-fidi tiegħi
I can certainly appreciate the cost of our worries	Żgur li nista’ napprezza x’se jiswew l-inkwiet tagħna
Treating associated health problems is also important	It-trattament ta' problemi tas-saħħa assoċjati huwa importanti wkoll
I could not risk losing power	Ma stajtx nirriskja li nitlef il-poter
I started to let everything disappear around me	Bdejt inħalli kollox jisparixxi madwari
I wanted this to be a movie	Xtaqt li dan ikun film
Lightning can also result in electrical burns	Is-sajjetti jistgħu wkoll jirriżultaw fi ħruq elettriku
I wasn’t going to let that happen	Jien ma kontx se nħalli dan iseħħ
I recognized his voice	I rikonoxxuti leħnu
I will confirm this	Jien ser nikkonferma dan
I can't cope with that	Ma nistax ilaħħqu ma' dan
I saw you in the newspaper, dear	Rajtek fil-gazzetta, għeżież
I was an officer and he was a criminal	Jien kont uffiċjal u hu kien kriminali
Two soldiers were killed and three wounded	Żewġ suldati nqatlu u tlieta midruba
I can’t believe they don’t tell us	Ma nistax nemmen li ma jgħidulna
Nice morning to think about outdoor worship	Filgħodu sabiħa biex taħseb dwar il-qima fil-beraħ
I could feel my body giving	Stajt inħoss li ġismi qed jagħti
I hope they knew what they were doing	Jien nittama li kienu jafu x'qed jagħmlu
I was ready to be a father	Kont lest li nkun missier
I like his idea	Inħobb l-idea tiegħu
I just went an inch beyond this one galaxy	Jien biss mort pulzier lil hinn minn din il-galaxie waħda
I went to my window and looked outside	Mort lejn it-tieqa tiegħi u ħarist barra
I told him all about that pitcher	Għidtlu dak kollu dwar dak il-pitcher
I need your wife like a fish needs water	Għandi bżonnek marti bħall-ħut jeħtieġ l-ilma
I remember their craft flying clearly, as you have	Niftakar l-inġenju tagħhom li jtajru b'mod ċar, kif għandek int
Everything came together	Kollox ġie flimkien
He took all the precautions he considered necessary	Huwa ħa l-prekawzjonijiet kollha li kkunsidra meħtieġa
We never get hurt	Qatt ma nweġġgħu
Shrink more in the shadows	Iċkien aktar fid-dellijiet
I know you wanted to have it	Naf li tkun riedet li jkollokha
I really miss writing them	Inħossni tassew in-nuqqas tiktebhom
I couldn't point a finger at him	Ma stajtx nippunta subgħajh
I was sick of asking	I kien marid li jistaqsi
I can’t believe she’s gone	Ma nistax nemmen li marret
I went to clean my purse	Indejt biex inaddaf il-portmoni
I no longer leave my tent after dark	M'għadniex inħalli t-tinda tiegħi wara d-dlam
I hope they were happy with the food tonight	Nispera li kienu kuntenti bl-ikel illejla
There is no foundation	M'hemm l-ebda pedament
Wide face with heavy features and thick lips	Wiċċ wiesa 'b'karatteristiċi tqal u xufftejn ħoxnin
I came home to take care of her	Ġejt id-dar biex nieħu ħsiebha
I think they were waiting to leave	Naħseb li kienu qed jistennew li jitilqu
I didn't hurt anyone	Jien ma weġġajt lil ħadd
I release my will into your hands	Nirrilaxxa r-rieda tiegħi f'idejn tiegħek
A smile hit his lips	Tbissima daqqet fuq xufftejh
I prepare for one quick dash through the smoke	Nipprepara għal sing waħda malajr permezz tad-duħħan
I wrap my hands around trying to warm up	Ingebbeb idejja nipprova nisħon
I was ready to execute my plan	Kont lest għall-eżekuzzjoni tal-pjan tiegħi
The lightning was animated	Is-sajjetta kienet animata
I swear on our friendship	Naħlef fuq il-ħbiberija tagħna
Then I was going to run to see him	Imbagħad kont se niġri biex narah
I leave our hotel room	Nitlaq mill-kamra tal-lukanda tagħna
I suspected he knew my father better than that	Issuspettat li kien jaf lil missieri aħjar minn hekk
I definitely shouldn’t have drunk that much	Żgur ma kellix nixrob daqshekk
The exact day of his birth is unknown	Il-jum eżatt tat-twelid tiegħu mhux magħruf
I waited and said nothing	Stennejt u ma għedt xejn
I couldn’t take all the lies that everyone gave me	Ma stajtx nieħu l-gideb kollu li tani kulħadd
I really thought he was a beautiful person	Verament ħsibt li kien persuna sabiħa
I hadn’t given the economy more thought than they had	Ma kontx tajt l-ekonomija aktar ħsieb milli kellhom
I often think about when the world was formed	Ħafna drabi naħseb dwar meta ġiet iffurmata d-dinja
I will accept any punishment you place on me	Jien se naċċetta kwalunkwe kastig li tpoġġi fuqi
I need to follow my example very closely	Għandi bżonn li ssegwi l-eżempju tiegħi mill-qrib ħafna
I looked at everything with fear	Ħarist fuq kollox bil-biża’
I was lucky enough to come across your article	Kelli xortik tajba li niltaqa' ma' l-artiklu tiegħek
Amateur of all creative things	Dilettant tal-affarijiet kollha kreattivi
I bought some and started working with them	Xtrajt ftit u bdejt naħdem magħhom
Many of these nations soon became neutral	Dalwaqt ħafna minn dawn in- nazzjonijiet ma baqgħux newtrali
I had a lot of great moments	Kelli ħafna mumenti mill-aqwa
I take care of their physical needs, I provide for them	Jiena nieħu ħsieb il-bżonnijiet fiżiċi tagħhom, nipprovdi għalihom
I've been dreaming about this for so long	Jien kont ħlomt b’dan għal tant żmien
I was sick of it	Kont qed imdarda minn dan
I’ve been waiting to deal with it	Stajt nistenna biex nittratta miegħu
Assume she could afford to quit her job	Assumi li hija setgħet taffordja li tħalli xogħolha
I couldn’t imagine doing my job without him	Ma stajtx nimmaġina li nwettaq ix-xogħol tiegħi mingħajru
I didn’t keep his place	Jien ma żammejtx postu
I laughed even harder	Dħakt saħansitra aktar
I had to answer that as an artist	Kelli nwieġeb għal dan bħala artist
It is open to the public during daylight hours	Huwa miftuħ għall-pubbliku matul il-ħinijiet tal-jum
I didn’t want to know this	Ma ridtx inkun naf dan
I’m exhausted, both mentally and physically	Jien eżawrit, kemm mentalment kif ukoll fiżikament
I will have to be with you	Ikolli nkun miegħek
I hope you enjoy your time in our proud nation	Nispera li tgawdi l-ħin tiegħek fin-nazzjon kburi tagħna
I hear a voice from deep within me	Nisma leħen mill-fond tiegħi
At greater depths it is usually a free life	F'fond akbar huwa normalment ħajja ħielsa
I didn’t know this man	Ma kontx naf lil dan il-bniedem
A year later ready to launch	Sena wara lesti biex inniedu
I thought she had gone home	Ħsibt li kienet marret id-dar
I like to see your smile in the morning	Inħobb nara t-tbissima tiegħek filgħodu
I found your sweater and thought	Sibt sweater tiegħek u ħsibt
I’m going to do that behind the glass	Jien se nagħmel dak wara l-ħġieġ
A maintenance door was about twenty yards to the south	Bieb tal-manutenzjoni kien madwar għoxrin tarzna fin-nofsinhar
Six spare artillery batteries have been deployed	Tqiegħdu sitt batteriji ta’ artillerija ta’ riserva
I had very wide shoulders, and a thick neck	Kelli spallejn wesgħin ħafna, u għonq oħxon
I am also aware that they are assistant level	Jiena konxju wkoll li huma ta' livell ta' assistent
I need to be here, next to the train	Għandi bżonn inkun hawn, ħdejn il-ferrovija
On the floor was a black pot between them	Mal-art kien hemm borma sewda bejniethom
I almost always took a chapter of the book for review	Kważi dejjem ħadt kapitlu tal-ktieb għar-reviżjoni
I really wanted to help	Verament ridt ngħin
I almost didn’t want to taste it	Kważi ma ridtx nduqha
Bring some money with you	Ġib ftit flus miegħek
I promise myself to you anyway	Inwiegħed lili nnifsi lilek b’kull mod
I think of you all the time	Naħseb fik il-ħin kollu
I am in a better position this time	Jiena f'qagħda aħjar din id-darba
I was always afraid to write it back	Dejjem kont nibża niktebha lura
I desperately wanted to go	Ridt iddisprat immur
I hate how my body wants me to leave it	Ddejjaqni kif ġismi jridni nħallih
I tried not to be one of the front leaders	Ippruvajt ma nkunx wieħed mill-front leaders
I saw them hand out food	Rajthom iqassmu l-ikel
I stay pretty relaxed	Nibqa' pjuttost rilassat
I can't come up with money	Ma nistax noħroġ bil-flus
I'm afraid I'll fail	Jien nibża’ li nfalli
I can't give you more information than that	Ma nistax nagħtik aktar informazzjoni minn hekk
I find it so at home	Jien insibha hekk id-dar
I saw you draw this work of art	Rajtek tpinġi dan ix-xogħol tal-arti
I stayed next to my sister	Bqajt ħdejn oħti
Playing the dead man was very easy	Il-logħob tal-mejjet kien faċli ħafna
I always had to mix it up and be nothing special	Dejjem kelli nitħallat u ma nkun xejn speċjali
I waited for about twenty to thirty seconds	Stennejt għal madwar għoxrin sa tletin sekonda
I felt and immediately felt sick	Ħassejt u mill-ewwel ħassejtni marid
I just can't let you out	Sempliċement ma nistax inħallik barra
I want to do more as an actress	Irrid nagħmel aktar bħala attriċi
I couldn't read it	Ma stajtx naqrah
Glory is given three times	Il-glorja tingħata tliet darbiet
Consequently he prepared for a siege	Konsegwentement ħejja għal assedju
I had a hard enough time thinking for myself	Kelli żmien iebes biżżejjed naħseb għalija nnifsi
Check the clock on the bedside cabinet	Iċċekkja l-arloġġ fuq il-kabinett tal-komodina
I would not recommend buying it	Jien ma nirrakkomandax li tixtrih
I didn’t know if he was dead	Ma kontx naf jekk kienx mejjet
I should be in a hurry, though	I għandu jkun in a hurry, għalkemm
That is to say that in a good way	Jiġifieri li b'mod tajjeb
I see them being punished, especially our guardians	Nara li jiġu kkastigati, speċjalment il-gwardjani tagħna
I want to see my friends again	Irrid nerġa’ nara lil sħabi
I have an open war going on here	Għandi gwerra miftuħa għaddejjin hawn
I mentioned it before	Semmejtha qabel
I was walking next to him on his right	Kont miexi ħdejh fuq il-lemin tiegħu
I had two full weeks to complete the exam	Kelli ġimgħatejn sħaħ biex inlesti l-eżami
I admired that about her	Ammirajt dak dwarha
I felt the tension in him, the quiet	Ħassejt it-tensjoni fih, il-kwiet
I remember who you are even if you forget	Niftakar min int anke jekk tinsa
I need your help desperately	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek iddisprat
I would love to have you both here	Inħobb li nkollkom it-tnejn hawn
I touch my daughter and I am really worried about her	Inmiss lit-tifla tiegħi u ninsab tassew inkwetat dwarha
A large woman with a calf	Mara kbira b'għoġol
I see that desire in your eyes	Nara dik ix-xewqa f’għajnejk
I can feel it in your heart	Nista’ nħoss li dak hu li hemm f’qalbek
I wanted to know how they felt	Ridt inkun naf kif ħassu
I’m really considering this	Jien verament qed nikkunsidra dan
I wanted to cry, but my body would not respond	Ridt nibki, imma ġismi ma kienx se jirrispondi
She just wants to learn to work differently	Hija trid biss titgħallem taħdem b'mod differenti
I see a red light there	Nara dawl aħmar hemmhekk
I own a big house	Jien ta’ dar kbira
That is, look at your name	Jiġifieri, ħares lejn ismek
I felt one of them	Ħassejtni wieħed minnhom
I have enough time to listen	Għandi ħin biżżejjed biex nisma
I know we have a lot to talk about	Naf li għandna ħafna xi nitkellmu
A man and a woman held hands	Raġel u mara żammew idejhom
I heard them talking	Smajthom jitkellmu
I didn't want to see it	Ma ridtx nara
I had a decent size inside, but little jumping ability	Kelli daqs deċenti ġewwa, iżda ftit kapaċità ta 'qbiż
I really didn't know what to do for a living	Verament ma kontx naf x’għamel biex jgħix
I like the things you did on your own	Jogħġobni l-affarijiet li wettaqt waħdek
I have half a moment to make a choice	Għandi nofs mument biex nagħmel għażla
I had to be stronger than that	Kelli nkun aktar b'saħħtu minn hekk
A feeling of fear fell on his mood	Sensazzjoni ta’ biża’ waqgħet fuq il-burdata tiegħu
The resulting video was also very expensive to fund	Il-vidjo li rriżulta kien ukoll għali ħafna biex jiġi ffinanzjat
A verdict was handed down immediately afterwards	Verdett kien jingħata immedjatament wara
I can’t bring myself to say it again	Ma nistax inġib ruħi biex ngħidha mill-ġdid
I go to her bed, she should	Immur fuq sodda tagħha, imissha
I couldn't understand it	Ma stajtx nifhimha
I always use this old house to determine it	Jien dejjem nuża din id-dar il-qadima biex niddeterminaha
I put that behind me	Poġġejt dak warajni
I thought you could do it as a friend	Ħsibt li tista’ tagħmel favur bħala ħabib
A cigarette machine is typically less than ten dollars	Magna tas-sigaretti hija tipikament inqas minn għaxar dollari
I grew up surrounded by animals	Trabbejt imdawwar b’annimali
She smiled, satisfied with her lonely one word	Tbissem, sodisfatt bil-kelma waħda solitarja tagħha
I can be a step faster	Nista 'nkun pass aktar mgħaġġel
I would just be proud to be with her	Inkun kburi biss li nkun magħha
Her father's identity is unknown	L-identità ta’ missierha mhix magħrufa
He even burned the whole kit	Saħansitra ħaraq il-kit kollu
A big smile broke his face	Tbissima kbira faqqgħet wiċċu
I was wondering what this was used for	Jien kont qed nistaqsi għalxiex intuża dan
The couple had no children	Il-koppja ma kellha l-ebda tfal
I didn’t even take a small scratch	Lanqas ma ħadt grif żgħira
I really expected things to get pretty wet	Kont verament stennejt li l-affarijiet ikunu pjuttost imxarrbin
I'm going to need that fire	Jien ser ikolli bżonn dak in-nar
I hope to be there this morning	Nispera li jkun hemm dalgħodu
I think that means he can follow orders well	Naħseb li dan ifisser li jista 'jsegwi ordnijiet tajjeb
I was looking forward to meeting him	Kont ħerqana li niltaqa’ miegħu
I closed the book and looked at the cover	Għalaqt il-ktieb u ħarist lejn il-qoxra
There was less and less than that	Kien hemm inqas u inqas minn dak
I tried to sleep, to no avail	Ippruvajt torqod, għalxejn
A show can be wonderful too	Ispettaklu jista 'jkun sabiħ ukoll
I saw her buy some baby clothes	Rajtha tixtri xi ħwejjeġ tat-trabi
That was a terrible shock to me	Dan kien xokk terribbli għalija
I had never heard such great music before	Qatt ma kont smajt mużika kbira bħal din qabel
She lay down on the bed	Intefa’ fuq is-sodda
I didn’t kill her father, because he was going to hurt her	Jien ma qtiltx lil missierha, għax kien se jagħmlilha l-ħsara
I was honored to forget your bold statement	Jien kont onorat li nassejt id-dikjarazzjoni kuraġġuża tiegħek
I see what he did	Nara x’għamilha
I like to see her before she goes to bed	Inħobb naraha qabel tmur torqod
I could feel the power beneath it	Stajt inħoss il-poter taħtu
I smile at her and keep my hands out	Nitbissem lejha u nżomm idi 'l barra
A month later she was dead	Xahar wara kienet mejta
I kept on my model	I żamm fuq il-mudell tiegħi
I just got my head around it	I biss ħadt rasi
A large window wrapped around the front of the cabin	Tieqa kbira imgeżwer madwar in-naħa ta’ quddiem tal-kabina
I intend for my actions to benefit both myself and others	Għandi l-intenzjoni li l-azzjonijiet tiegħi jibbenefikaw kemm lili nnifsi kif ukoll lill-oħrajn
I attend school with all these students	Jien nattendi l-iskola ma’ dawn l-istudenti kollha
I saw him at the dance, watching me	Kont rajtu fiż-żfin, jarawni
I really thought he was a nice man	Verament ħsibt li kien raġel sabiħ
A new hit, one I haven't seen before	Hit ġdid, wieħed li ma ratx qabel
I didn’t want to know any more	Ma ridtx inkun naf aktar
I just wonder if they are true	Nistaqsi biss jekk humiex veri
I kept my hands in my pockets	Żammejt idejja fil-but
I will gather some information while you sleep	Se niġbor xi informazzjoni waqt li torqod
I always find it so sweet around boys	Dejjem insib hekk madwar subien ħelwin
I could see he wasn’t armed	Stajt nara li ma kienx armat
I wanted a wife and a lot of kids	Ridt mara u ħafna tfal
I was sad that I finished this remarkable book	Kont imdejjaq li spiċċajt dan il-ktieb notevoli
I only saw him here that time	Rajtu hawn dik il-darba biss
I referred you to my family and friends	Irreferejtkom lill-familja u l-ħbieb tiegħi
I can't let him see me like that	Ma nistax inħallih jarani hekk
Please do not reason with me anymore	Nitolbok biex ma tirraġunax iktar miegħi
I remember how he feels	Niftakar dak li jħoss
I had a friend request	Kelli talba ta’ ħabib
I'm sorry for you	Jiddispjaċini għalik
I was completely naked walking around our room	Kont kompletament għarwien idur madwar kamra tagħna
I knew it from the inside out	Kont nafha minn ġewwa u minn barra
In the last few days I have been given some bad news	Fl-aħħar jiem ingħatajt xi aħbar ħażina
I am sure there are angels in the flesh as well	Jiena ċert li hemm ukoll anġli fil-laħam
A bunch are going home tomorrow	Mazz sejrin id-dar għada
I like the most paid friends	Inħobb l-aktar ħbieb imħallsa
This incident took place in the music video	Dan l-inċident sar fil-video mużikali
Fight to save her son	Ġlieda biex issalva lit-tifel tagħha
Tears well up in his eyes	Taqa’ demgħa minn għajnejh
I was in another place and at another time	Kont f’post ieħor u fi żmien ieħor
A quiet community	Komunità li taqsam il-kwiet
I know a way to get into these reasons	Naf mod kif tidħol f'dawn ir-raġunijiet
A delicate balance that has now been challenged again	Bilanċ delikat li issa kien ikkontestat għal darb'oħra
I never thought you were her daughter	Qatt ma kont naħseb li inti bintha
I never give up on my students	Jien qatt ma nċedi mill-istudenti tiegħi
Check out my toiletry bag	Iċċekkja l-borża tat-twaletta tiegħi
A nice addition to the animal collection in my house	Żieda sabiħa għall-ġbir tal-annimali fid-dar tiegħi
I had no facts	Ma kelli l-ebda fatti
Suddenly I became aware that I was watching him	F'daqqa waħda sirt konxju li qed jarah
I never expected my father to have a diary	Qatt ma stennejt li missieri jkollu djarju
A lot of gossip is flying around the air	Ħafna gossip qed itir madwar l-arja
I pulled out my list and checked it out	Ħriġt il-lista tiegħi u ċċekkjaha
Warm recommendation!	Rakkomandazzjoni sħuna!
The development work took about a year	Ix-xogħol ta' żvilupp ħa madwar sena
I’ve never gotten too serious with men especially my age	Qatt ma sirt serja wisq mal-irġiel speċjalment tal-età tiegħi
I wasn’t drunk	Jien ma kontx sakra
I turned around to study the damage	Dawwart madwarha biex nistudja l-ħsara
The machine was equipped with several radio variations	Il-magna kienet mgħammra b'diversi varjazzjonijiet tar-radju
I'm sorry I heard about your father	Iddispjaċini smajt dwar missierek
These lines showed the way forward	Dawn il-linji wrew it-triq 'il quddiem
I need to get you some new clothes	Għandi bżonn inġiblek xi ħwejjeġ ġodda
I plan, plan and develop distributed cloud software and services	Nippjana, nippjana u niżviluppa softwer u servizzi tal-cloud distribwiti
I had to kill the woman	I kellha noqtol il-mara
A look at her watch made her relax	Ħarsa lejn l-arloġġ tagħha ġegħlitha tirrilassa
I can’t concentrate during the day	Ma nistax nikkonċentra matul il-ġurnata
Put my bucket	Poġġi l-barmil tiegħi
I have to go through this	Ikolli ngħaddi b'dan
Few people were rescued	Ftit nies ġew salvati
I have to go	Ikolli nkun sejjer
I didn't like this game at all	Din il-logħba ma għoġobni xejn
I usually park right next to her car	Normalment nipparkja eżatt ħdejn il-karozza tagħha
I should continue though	I għandu nkompli għalkemm
Sounds fun and inviting	Ħoss pjaċevoli u li tistieden
I didn’t know the truck, or who owned it	Ma kontx naf it-trakk, jew min kien il-proprjetarju tiegħu
I would like to negotiate it in a moment for your wisdom	Nixtieq innegozjaha f'mument għall-għerf tiegħek
I was lost, completely lost	Kont mitluf, mitluf għal kollox
The flesh is thin and light gray in color	Il-laħam huwa rqiq u lewn griż ċar
That is, until it was a good end	Jiġifieri, sakemm kien tmiem tajjeb
I need to talk to you	Għandi bżonn nitkellem miegħek
I took courage in this, but to no avail	Ħadt kuraġġ f’dan, imma kollox għalxejn
I had completed thirteen weeks of boot camp	Jien kont lestejt tlettax-il ġimgħa ta 'boot camp
But no one knows him	Imma hemm ħadd ma jaf lilu
Thank you very much for talking	Tassew nirringrazzjak ħafna talli tkellimna
I especially like the idea of ​​ruling by your side	B’mod speċjali jogħġobni l-idea li nirregola maġenbek
I told her once that it wasn't a good idea	Għidtilha darba li ma kinitx idea tajba
He almost pulled off	Huwa kważi ġibed off
Wipe the sweat from the forehead	Imsaħt l-għaraq minn forehead
A group of people must be coming around the temple	Grupp ta’ nies iridu jkunu ġejjin madwar it-tempju
I still hear it now	Għadni nismagħha issa
Over time they grew larger and larger	Maż-żmien kienu kibru dejjem akbar
I jumped back, terrified	Qabejt lura, imwerwer
There was no action involved	Ma kien hemm l-ebda azzjoni involuta
I guess she wasn’t the only one	Nimmaġina li ma kinitx l-unika waħda
A smile fell on my face	Tbissima nżlet fuq wiċċi
I needed something else, something different	Jien kelli bżonn xi ħaġa oħra, xi ħaġa differenti
I think the passion you get is essential	Naħseb li l-passjoni li tikseb hija essenzjali
I notice tears streaming down her face	Ninnota dmugħ jinżel fuq wiċċha
I looked away embarrassed	Ħarist lil hinn imbarazzat
I will live to that end	Se ngħix dak it-tmiem
I need to clean up, fast	Għandi bżonn innaddaf, malajr
I’m going to talk about what is to come and die	Jien se nitkellem dwar dak li għandu jiġi u jmut
I definitely felt disappointed	Żgur ħassejt id-diżappunt
A guardian walked me home	Gwardjan mexa miegħi lejn id-dar
I was getting better	Kont qed nitjieb
I hit a wall and gave it a quick hit	Ħajt u tajtu daqqa ta’ ħarta ta’ malajr
I will have to try to stop this	Ikolli nipprova nwaqqaf dan
I get sick and I hate it	Mardni u ddejjaqni
A criminal simply needed a serious limit to loneliness	Kriminal sempliċiment kellu bżonn limitu serju għas-solitudni
I couldn't let myself go to sleep	Ma stajtx inħalli lili nnifsi torqod
Sales in less than a week	Bejgħ f'inqas minn ġimgħa
A dick dipped in the wine	A Dick dipped fl-inbid
I want you to be happy forever	Irrid li tkun ferħanin dejjem
I didn't take anything from you either	Jien lanqas ma ħadtlek xejn
I never wanted to hurt anyone but myself	Qatt ma ridt inweġġa’ lil ħadd, ħlief forsi lili nnifsi
I took it as a delivery	Ħadtha bħala konsenja
I haven’t painted an animal lately	Dan l-aħħar ma pinġejtx annimal
He was there to provide an heir	Kien hemm biex jipprovdi werriet
I usually alternate one year photo, not one year photo	Is-soltu nalterna ritratt ta' sena, sena mhux ritratt
I can tell the difference	Nista’ nħoss id-differenza
I nodded and reached for his face	Ħadejt u lħaqt għal wiċċu
I also like the counter feature	Inħobb ukoll il-karatteristika tal-kontro
I just happen to love a man	I biss jiġri li nħobb raġel
I heard him take a deep breath	Smajtu jieħu nifs fil-fond
I’m just getting started, and I just can’t stop	Jien biss nibda, u sempliċement ma nistax nieqaf
I was dancing non-stop with all the friendly ladies	Kont qed niżfen bla waqfien mal-onorevoli kollha ħbiberija
I would love to meet him	Nixtieq tant niltaqa' miegħu
I love you all in pieces and pieces	Inħobbkom ilkoll f'biċċiet u biċċiet
I was going to break up in any case	Jien kont se nkisser fi kwalunkwe każ
I doubt he slept at all	Niddubita li raqad xejn
I wash you clean and take away your sins	Naħslek naddaf u neħħi dnubietkom
I was not here to come home	Ma kontx hawn biex niġi d-dar
I felt the point of her sword on my back	Ħassejt il-punt tax-xabla tagħha fuq dahari
I want to start a family	Irrid li nibdew familja
I turned my head slightly, catching her gaze	Dawwart rasi ftit, naqbad il-ħarsa tagħha
I don't have to say why	M'għandix għalfejn ngħid għaliex
I will deliver unique content on time	Se nwassal kontenut uniku fil-ħin
I also taught him to swim in the pond	Kont għallimtu wkoll jgħum fl-għadira
I reached for the phone a hundred times	Ilħaqt għat-telefon mitt darba
I didn’t hear anything in response	Ma smajt xejn bi tweġiba
I tried to be strong then	Ippruvajt inkun qawwi allura
I just chose to let it happen	Għażilt biss li nħallih iseħħ
I pour another shot into his glass	I pour shot ieħor fil-ħġieġ tiegħu
I still can't leave	Għadni ma stajtx nitlaq
I’m not going to get any closer	Jien mhux se nersaq eqreb
I wanted to go down the mountain at dawn	Xtaqt ninżel fil-muntanja mas-sebħ
I was even having a good time	Kont anke nagħmel ħin tajjeb
I shudder to think what it should be worth	I shudder biex jaħsbu dak li għandu jkun jiswa
I have work to do in the back office	Għandi xogħol x'nagħmel fil-back office
Seconds later they both disappeared again	Sekonda wara reġgħu sparixxew it-tnejn
I think maybe it was a barn cat	Naħseb li forsi kien qattus tal-barn
In the end I got the truth	Fl-aħħar kont nikseb il-verità
I wasn’t the least jealous	Jien ma kontx l-inqas jealous
I tried to compete at his level, against his memory	Ippruvajt nikkompeti fil-livell tiegħu, kontra l-memorja tiegħu
I can find my way back from there	Jien nista' nsib it-triq lura minn hemm
I was hoping you had	Kont nittama li kellek
Me, and that’s true	Jien, u dak veru
I love going out with you	Inħobb noħroġ miegħek
A stream of mud descends from behind me on the road	Nixxiegħa tat-tajn nieżla minn warani fit-triq
I didn't even know what had just happened	Lanqas kont naf x’kien għadu kif ġara
I can call him something	Nista’ nsejjaħlu għal xi ħaġa
I stood there for a moment wondering	Bqajt hemm għal mument nistaqsi
I doubt and research the facts	Niddubita u nirriċerka l-fatti
Something we are both grateful for	Ħaġa li aħna grati għaliha t-tnejn
I was happy anyway	Jien kont kuntent xorta waħda
I bet we were both thinking about the same thing	I bet konna t-tnejn naħsbu dwar l-istess ħaġa
I touched her a lot too	Jien inmissu ħafna wkoll
I make it easy to find and discuss	Nagħmilha faċli li ssib u niddiskuti
As a consequence it had a symbolic meaning	Bħala konsegwenza kellha tifsira simbolika
I already wanted a change	Jien diġà ridt bidla
It is currently being used for residential purposes	Bħalissa qed tintuża għal skopijiet residenzjali
I pray my prayers to your fields	Inssejjer it-talb tiegħi lill-għelieqi tiegħek
I wondered who else would be out so late	Staqsejt min ieħor ikun hawn barra daqshekk tard
I have much more to say	Għandi ħafna aktar xi ngħid
I promise I won’t even knock on your door	Inwiegħed li lanqas biss inħabbat il-bieb tiegħek
I never informed them	Qatt ma infurmajthom bik
I will not strive with man forever	Jien mhux se nistinka mal-bniedem għal dejjem
Few cars passed them, going in the opposite direction	Ftit karozzi għaddew minnhom, sejrin fid-direzzjoni opposta
I love these characters	Inħobb dawn il-karattri
I need to cultivate the voice of the field marshal	Ikolli bżonn nikkultiva vuċi tal-field marshal
I was connected to him	Kont konness miegħu
I want to marry him too	Irrid niżżewweġ lilu wkoll
And he succeeded	U rnexxielu
Twisted fingers pointed inside the room	Saba' mibrum ippuntat ġewwa l-kamra
I realize it must be difficult	Nirrealizza li għandu jkun diffiċli
I can't turn my back now	Ma nistax nagħti dahri issa
Pretty happy situation	Sitwazzjoni pjuttost kuntenta
I have tears to shed	Għandi demgħa x’nagħti
I know you rarely see her family	Naf li ma tantx tara l-familja tagħha
The title may also be changed for various reasons	It-titlu jista' wkoll jinbidel għal diversi raġunijiet
I wanted to be original	Ridt inkun oriġinali
I could see miles around	Stajt nara mili madwar
I couldn't see them	Ma stajtx narahom
I wanted to stop and run	Ridt naqta’ u niġri
I had to do something to break the ice	Kelli nagħmel xi ħaġa biex inkisser is-silġ
I had the impression that her son was living with his father	Kelli l-impressjoni li binha kien jgħix ma’ missieru
I expand back into the open space	Nespandi lura fl-ispazju miftuħ
I feel guilty for my feelings	Inħossni ħati għas-sentimenti tiegħi
I really needed to feed	Verament kelli bżonn nitma’
I didn’t want to know	Ma ridtx li jkun jaf
I cling to it to keep it optimistic	Naqbad miegħu biex inżomm ottimist
I look forward to playing with the group here	Ninsab ħerqan li nilgħab mal-grupp hawn
I believe he will come to this	Nemmen li se jasal għal dan
They saw some temperament they liked	Huma raw xi temperament li għoġobhom
I was very thin in those days	Jien kont irqaq ħafna f’dawk il-jiem
I found myself striving for dignity	Sibt ruħi nistinka għad-dinjità
I was also very happy that she agreed with me	Kont kuntent ħafna wkoll li qablet miegħi
A big man came out of the door	Raġel kbir ħareġ mill-bieb
I may be sick	Nista’ nkun qed imrad
I was paid to have sex several times a week	Tħallset biex nagħmel sess diversi drabi fil-ġimgħa
You decided that your initial impulse was good	Iddeċidejt li l-impuls inizjali tiegħek kien tajjeb
I stayed there and watched them for a few minutes	Bqajt hemm u rajthom għal ftit minuti
At that time I had not felt anything from this place	Dakinhar ma kont ħass xejn minn dan il-post
I wouldn’t be so surprised	Ma nkunx daqshekk sorpriż
Engine-built property	Proprjetà mibnija fil-magna
The arrangement meant that his children were raised very differently	L-arranġament kien ifisser li wliedu trabbew b’mod differenti ħafna
Sea wolves are used in the leather industry	Ilpup tal-baħar jintużaw fl-industrija tal-ġilda
A cow is tied behind	Baqra hija marbuta wara
I can honestly say that my life is like a dream	Onestament nista' ngħid li ħajti hija bħal ħolma
I believe he was pushed too fast	Nemmen li kien imbuttat wisq malajr wisq
I had to study and complete my holiday homework	Kelli nistudja u nlesti l-homework tiegħi tal-vaganzi
I right next ring, touch light flow	I dritt li jmiss ċirku, touch dawl fluss
I was struck by another dramatic change in her appearance	Laqatni bidla drammatika oħra fid-dehra tagħha
I’m not trying to play it	Jien ma nipprovax indoqqha
I was definitely not disappointed	Żgur ma kontx diżappuntat
Smiling, I felt a warm feeling spread inside me	Tbissem, ħassejt sensazzjoni sħuna mifruxa ġewwa fija
I think it was a nod	Naħseb li kien nod
By that point I knew the time was right	Sa dak il-punt kont naf li l-ħin kien id-dritt
I jumped up and looked at the throne	Qbiżt u ħarist lejn it-tron
I urge everyone to apply common sense	Inħeġġeġ lil kulħadd biex japplika s-sens komun
I had to block it	Kelli nibblokkaha
I was surprised to suddenly feel something there	Kont sorpriż li f'daqqa waħda nħoss xi ħaġa hemmhekk
I asked who was sitting with me	Staqsejt min kien ipoġġi miegħi
I speak from experience	Nitkellem mill-esperjenza
I haven’t seen him since, really	Jien ma kontx narah minn dak iż-żmien, tassew
I couldn’t risk drawing attention to myself	Ma stajtx nirriskja li niġbed l-attenzjoni lejja nnifsi
He said he subsequently called emergency services	Huwa qal li sussegwentement ċempel lis-servizzi tal-emerġenza
I'm crying but I'm not depressed, useless tears	Qed nibki imma mhumiex depressi, tiċrit inutli
I’m surprised to know that we are so similar	Jien sorpriż li naf li aħna daqshekk simili
I took a look at some online newspapers	Tajt ħarsa lejn xi gazzetti onlajn
I touched his hand lying on the table	I mess idu mimduda fuq il-mejda
Now I was in a panic	Issa kont f’paniku sħiħ
Many were not there	Ħafna ma kienx hemm
I can't really talk now	Ma nistax verament nitkellem issa
I embrace the debate and love to learn	Inħaddan id-dibattitu u nħobb nitgħallem
A large crowd had gathered to watch the event	Folla kbira kienet inġabret biex tara l-avveniment
I noticed something unusual	Innutajt xi ħaġa mhux tas-soltu
I love it more than birthdays	Inħobbha aktar minn għeluq snini
Silently I thanked the universe for my strong stomach	Siekta rringrazzjajt lill-univers għall-istonku qawwi tiegħi
I used to take this literally a lot	Jien kont nieħu dan litteralment ħafna
I turned it off and everything worked as expected	Iddiżattivajtha u kollox ħadem kif mistenni
I wanted to do something good for humanity	Ridt nagħmel xi ħaġa tajba għall-umanità
I think that was our first date	Naħseb li dik kienet l-ewwel data tagħna
A soldier sank to his knees	Suldat għereq għal irkopptejh
I was on my way to find her	Kont fi triqti biex insibha
I heard about your mother	Smajt dwar ommok
I remember looking around	Jien ftakarni nħares madwari
I heard the sound before	Smajt il-ħoss qabel
In fact, I began to feel really sick	Fil-fatt bdejt inħossni marid għall-veru
I can’t stress how cool this is	Ma nistax nisħaq kemm hu jibred dan
I had a fat little belly that looked awful	Kelli żaqq żgħira grassa li kienet tidher orribbli
I hope it will be to your liking	Nittama li se jkun għall-predisposizzjoni tiegħek
I look forward to your presence downstairs	Nistenna bil-qalb il-preżenza tiegħek isfel
I look back on it	Erġa’ noqgħod lura biex nitbiegħed minnu
I didn’t think the agency planned it very well	Ma kontx naħseb li l-aġenzija ppjanatha tajjeb ħafna
I turned around and left, feeling very upset	Dawwart u tlaqt, inħossni mnikkta ħafna
I think that’s how he smiles	Naħseb li hekk jitbissem
I need to go home with someone	Għandi bżonn immur id-dar ma’ xi ħadd
I was happy to help you as a friend	Kont kuntent li ngħinek bħala ħabib
I remember doing the same thing many times	Niftakar li għamilt l-istess ħaġa għal ħafna drabi
I thought we were going to share an innocent kiss	Ħsibt li se naqsmu bewsa innoċenti
I love how he chose us in a fair way	Inħobb kif għażilna b'mod ġust
I couldn't tell if he could see me	Ma stajtx ngħid jekk setax jarani
I wondered where they were coming from	Staqsejt minn fejn kienu ġejjin
I will not sue, because the law is too slow	Mhux se nħarrek, għax il-liġi hija bil-mod wisq
I wasn’t, so he continued	Jien ma kontx, għalhekk kompliet
I saw the sky at dawn as well	Rajt is-sema mas-sebħ ukoll
I see the world going by	Nara d-dinja għaddejja
Such individuals were no longer prosecuted in court	Individwi bħal dawn ma baqgħux ipproċessati fil-qorti
I waited for the wheels of his mind to turn	Stennejt li r-roti ta’ moħħu jduru
I cradled my head in my lap	I benniena rasu fil-ħoġor tiegħi
I write a resume, articles, and work on a book	Nikteb kurrikulu, artikli, u qed naħdem fuq ktieb
She filled her apartment with flowers and gifts	Imliet l-appartament tagħha bi fjuri u rigali
A mouse was eating something on the man's face	Ġurdien kien qed jiekol xi ħaġa fuq wiċċ ir-raġel
Some people love it	Xi nies iħobbuha
A phrase passed down in my family for centuries	Frażi mgħoddija fil-familja tiegħi għal sekli sħaħ
I already have the homework ready	Diġà għandi l-homework lest
A layer of the same colored scales was surrounded by the eyes	Saff ta’ l-istess skali ikkulurit kien imdawwar l-għajnejn
Date that every girl would want for her	Data li kull tfajla tkun tixtieq għaliha
A bitter taste in my mouth	Togħma morra f’ħalqi
I can't possibly comment	Ma nistax possibbilment nikkummenta
I did a few mouth movements	Għamilt ftit movimenti tal-ħalq
I followed the same in the other chair	Segwejt l-istess fis-siġġu l-ieħor
I was so excited today	Jien kont tant emozzjonat illum
I wanted to improve	Xtaqt li titjieb
I think this is just fuel for the fire, though	Naħseb li dan huwa biss fjuwil għan-nar, għalkemm
I thanked him only for his kind words	Irringrazzjajtu biss għall-kliem ġentili tiegħu
I jumped at him approaching his throat	Qbiżt lejh nersqu sa griżmejh
I didn't mind knocking	Ma ddejjaqtx inħabbat
I hope you all had a wonderful weekend	Nispera li lkoll kellkom tmiem il-ġimgħa mill-isbaħ
I know you, remember, sleep until the last second	Naf li int, ftakar, torqod sal-aħħar sekonda
I found a lot of exercise riding my bike everywhere	Sibt ħafna eżerċizzju irkib ir-rota tiegħi kullimkien
Mix the seeds with them	Ħallat iż-żerriegħa magħhom
I got mine and disappeared too	Qabejt tiegħi u sparixxa wkoll
I made my way out of the room	Għamilt triqti mill-kamra
I needed to make it clear	Kelli bżonn nagħmilha ċara
I hope the doctor can do something for us	Nittama li t-tabib jista’ jagħmel xi ħaġa għalina
I think it was my first crush	Naħseb li kienet l-ewwel tgħaffiġ tiegħi
I need to get my butt out of here	Għandi bżonn noħroġ il-warrani minn hawn
I could see them through the door	Stajt narahom mill-bieb
He realized he had seen me too	Induna li kien ra lili wkoll
I hope you all had a good meal	Nispera li lkoll kellkom ikla tajba
I’m sure as a shit I never introduced it to anyone	Jien ċert bħala shit qatt ma introduċieh lil ħadd
I need him on my side	Għandi bżonnu fuq in-naħa tiegħi
I would call everyone and tell them the truth	Kont inċempel lil kulħadd u ngħidilhom il-verità
I can't tell you that	Ma nistax ngħidlek hekk
I enjoy my own quiet time	Jiena ngawdi l-ħin kwiet tiegħi stess
It fell like a stone	Niżel bħal ġebla
I didn't see anything	Jien ma rajt xejn
Hands raised to scratch his head	Idejn tittella’ biex tobrox rasu
I want to take a bath	Irrid nieħu banju
I hope you learn more	Nispera li titgħallem aktar
They completely missed the point	Huma tilfu kompletament il-punt
The song came out tough	Il-kanzunetta ħarġet iebsa
I didn’t even mention my real thoughts	Ma semmejtx ukoll il-ħsibijiet reali tiegħi
I took it faster than my mother did	Ħadt aktar malajr milli għamlet ommi
I hate you so much	Ddejjaqni ndejjaqk daqshekk
I could feel the crawl	Stajt inħoss it-tkaxkir
I can feel my skin and not feel cold	Nista’ nħoss il-ġilda tiegħi u ma nħossx kiesaħ
I accepted this and just kept my mouth shut	Jien aċċettajt dan u sempliċement żammejt ħalqi magħluq
I can see it hitting	Jien nista' narak tolqot
I dare them to try to prove me a fraud	Nazzardahom jipprovaw jipprovawni frodi
I was sold out when I went to this party	I kien mibjugħ meta mmur għal dan il-partit
Accidentally touch idu	Aċċidentalment mess idu
I stayed there watching him try the trick	Bqajt hemm narah jipprova t-trick
It was always a step in front of his enemies	Dejjem kien pass quddiem l-għedewwa tiegħu
To put my money where my mouth is	Li npoġġi l-flus tiegħi fejn ħalqi
I take her hand in mine when we sit down	Nieħu idejha ġo tiegħi meta noqogħdu
I shot them all glare	I spara minnhom kollha dija
I understand you need to talk to your manager	Nifhem li għandek bżonn titkellem mal-maniġer tiegħek
I had to be next to her	Kelli nkun ħdejha
I couldn't get over it	Ma stajtx nasal fuqu
I feel something behind me, now	Inħoss xi ħaġa warajja, issa
I let out a silent sigh	Ħarġejt daqqa siekta
This does not impress the audience	Dan ma jimpressjonax lill-udjenza
A well-behaved girl is something to cherish	Tfajla li tġib ruħha tajjeb hija xi ħaġa li tgħożż
I saw her then, in her tears	Rajtha allura, fid-dmugħ tagħha
I had very little appetite and could not see myself wasting food	Kelli ftit li xejn aptit u ma stajtx nara naħli l-ikel
I want it here now	Irridha hawn issa
I will do whatever it takes to make it happen	Se nagħmel dak kollu li hemm bżonn biex dan iseħħ
I used to pour hot water on my back	Jien użajt ferra l-ilma sħun fuq dahari
I want you to find out what to do	Irrid li ssibha x’tagħmel
I want you to take every opportunity to explain it to us	Irrid li tieħu kull opportunità biex tispjegalna
Dangerous substitute	Sostitut perikoluż
I looked at her and stood up alone	Tajt ħarsa lejha u qomt waħdi
I called him and we worked	Ċempiltlu u ħdimna
I found true love once	Sibt imħabba vera darba
I bet he hung like a buffalo	I bet hu mdendla bħal buflu
I imagined leaning forward, pulling my face towards mine	Immaġinajt jegħleb 'il quddiem, jiġbdu wiċċu lejn tiegħi
I can't imagine a world without you my friend	Ma nistax nimmaġina dinja mingħajrek ħabib tiegħi
She played the violin for five years	Hija daqqet il-vjolin għal ħames snin
He made her face like that	Għamlitha wiċċha hekk
I was on the verge of tears	Kont f’xifer id-dmugħ
I knew the firm that this woman worked for	Kont naf id-ditta li għaliha kienet taħdem din il-mara
I need to identify any possible threats to you	Għandi bżonn nidentifika kwalunkwe theddida possibbli għalik
I brought her inside and put her to bed	Ġibtha ġewwa u poġġietha fuq is-sodda
I had never noticed, but she was right	Qatt ma kont innutajt, imma kellha raġun
I thought he had for a while	Ħsibt li kellu għal xi żmien
I have to focus on one thing at a time	Ikolli niffoka fuq ħaġa waħda kull darba
That is, he has four people to choose from	Jiġifieri, għandu erba’ persuni minn fejn jagħżel
Not three years later	Le tliet snin wara
I riq from the kitchen and in the restaurant	I riq mill-kċina u fir-ristorant
I never hear the end of it	Qatt ma nisma’ t-tmiem ta’ dan
I am certainly trying to take that advice to heart	Ċertament qed nipprova nieħu dak il-parir għal qalbi
I will never forget his incredible tenderness	Qatt mhu se ninsa t-tenerezza inkredibbli tiegħu
Turn your head to see who is there	Dawwar rasi biex nara min hemm
I never listen to anyone	Jien qatt ma nisma lil ħadd
I never use the word	Jien qatt ma nuża l-kelma
I will do my best to protect them	Jien se nagħmel minn kollox biex nipproteġihom
I didn’t have the ability to	Ma kellix il-kapaċità li
I have never seen this upset before	Qatt ma rajtha dan it-taqlib qabel
I fell on my lap and cried	Naqa’ f’ħoġorh, u nibki
The third shot came after the intense fight sounds	It-tielet xutt wasal wara l-ħsejjes taqbida intensa
They have the most combined yards in the league	Huma għandhom l-aktar tarzni kkombinati fil-kampjonat
I still love your mother	Għadni nħobb lil ommok
I couldn't understand what we were doing wrong	Ma stajtx nifhem x’konna qed nagħmlu ħażin
I could stand where all those beautiful flowers were	Stajt noqgħod fejn kienu dawk il-fjuri sbieħ kollha
Suddenly I felt embarrassed and inadequate	F'daqqa waħda ħassejtni imbarazzat u inadegwat
We need more black women in those areas	Għandna bżonn aktar nisa suwed f’dawk l-oqsma
I was tired, so simple	Kont għajjien, sempliċi daqshekk
I was looking for a brother	Kont qed infittex lil ħu
I will never see my family and friends again	Qatt ma nerġa’ nara lill-familja u lill-ħbieb tiegħi
I refuse to think that way	Nirrifjuta li naħseb b'dan il-mod
He closed his eyes and immediately fell asleep	Għalaq għajnejja u immedjatament niżel torqod
I always thought he was angry with himself	Dejjem ħsibt li kien irrabjat miegħu nnifsu
I wished him luck and told him to write to me	Awgurajtu xortih u għedtlu biex jiktebni
I grabbed her and kissed her	Qbadtha u kissejtha fija
I didn’t want to alarm her	Ma ridtx nallarmaha
I need to find a way to live	Għandi bżonn insib mod kif ngħix
A girl wants to look good in this business	Tfajla trid tidher tajba f'dan in-negozju
I have had no contact with him for the last six years	M'għandi l-ebda kuntatt miegħu mill-aħħar sitt snin
I can tell he had something in mind	Nista’ ngħid li kellu xi ħaġa f’moħħu
I can write	Kapaċi nikteb jien
I got up and found my hand holding the wand	Qomt u sibt idi żżomm il-bastun
I love good music	Jien inħobb il-mużika tajba
I knew she was with us	Kont naf li kienet magħna
Thus the bridge was very safe for ancient traffic	Għalhekk il-pont kien sikur ħafna għat-traffiku tal-qedem
I'm very, very sorry	Jiddispjaċini ħafna, ħafna
I like to travel by train	Inħobb nivvjaġġa bil-ferrovija
I just need some information	Għandi bżonn biss xi informazzjoni
I mean, it was still really fun to watch	Jiġifieri, kien għadu verament pjaċevoli biex tara
I never felt the need for them	Qatt ma ħassejt il-bżonn għalihom
I saw his face light in understanding	Rajt wiċċu ħafif f’fehim f’daqqa
I immediately realized where it was coming from	Minnufih indunajt minn fejn ġej
I didn’t get to wear the sailor uniform	Ma sibtx nilbes l-uniformi tal-baħri
A laser has been on you all along	Lejżer ilha fuqek il-ħin kollu
I didn't have to push anymore	Ma kellix għalfejn nibqa’ nimbotta
I was wasting my time waiting for you	Kont noqtol il-ħin waqt li nistenniek
I know what works for me	Naf x'jaħdem għalija
I quickly got back to my car and left	Malajr mort lura lejn il-karozza tiegħi u tlaqt
I wondered if that would ever happen to me	Staqsejt jekk qattx jiġri għalija
I hate her for trying to tell her about the singer	Iddejjaqha billi ppruvajt ngħidilha dwar il-kantanta
I was ready in about an hour and a half	I kien lest madwar siegħa u nofs
I wondered what my mother was going to do	Ħsibt x’se tkun qed tagħmel ommi
I didn't interrupt my daily routine	Ma interrompejtx ir-rutina ta’ kuljum tiegħi
A beautiful dream came to him	Ħolma sabiħa waslet lilu
I mean, literally, it was my instinct	Jiġifieri, litteralment, kien l-istint tiegħi
I said no and started leaving	Jien għedt le u bdejt nitlaq
I mean really broke	I tfisser verament kissru
I had to bring it back	Kelli nġibha lura
I took tiny dogs for the sake of humanity	Ħadt il-klieb ċkejkna għal skopijiet ta 'umanità
I truly believe passionately in marriage equality	Jiena tassew nemmen b'mod passjonat fl-ugwaljanza taż-żwieġ
I have only one problem with it	Għandi problema waħda biss magħha
I never suspected this for a moment	Qatt ma ssuspettajt dan għal mument
I didn't hear anything	Jien ma smajt xejn
I could feel everything around me	Stajt inħoss kollox madwari
Most of us go to church and pretend	Ħafna minna mmorru l-knisja u nippretendu
I focus on his voice	Niffoka fuq il-vuċi tiegħu
I want to tell you what really happened	Irrid ngħidlek x’ġara tassew
I had three parish churches	Kelli tliet knejjes parrokkjali
I could smell a strange smell coming from it	Stajt inxomm riħa stramba ġejja minnha
I am with you for the same reason	Jiena miegħek għall-istess raġuni
I can't get rid of them	Ma nistax inneħħihom minni
I let go of my energy to do things for myself	Ħalliet l-enerġija tiegħi biex nagħmel affarijiet għalija nnifsi
The best for us	L-aħjar għalina
I couldn’t stand it and I didn’t do anything	Ma stajtx toqgħod u ma nagħmel xejn
Types of objects for other data can be defined in the same way	Tipi ta' oġġetti għal data oħra jistgħu jiġu definiti bl-istess mod
I will have to try this brand	Ikolli nipprova din il-marka
I stroke his shoulder, with affection	I stroke l-ispalla tiegħu, b'affezzjoni
I determined that the day before	Jien kont iddeterminat li l-ġurnata ta’ qabel
I just push them	Jiena sempliċement nimbottahom
In fact, I can go to jail at this point	Fil-fatt nista' nilqa' l-ħabs f'dan il-punt
I bet I was in jail	Imħatra li kont il-ħabs
I put on my red dress and black hat	Lbist il-libsa ħamra u l-kappell iswed tiegħi
I know he will find me as soon as he can	Naf li jsibni malli jista’
I feel very guilty here	Inħossni tort ħafna hawn
I appreciate you saying what I said	Napprezza li tgħid dak li għedt
I can’t trust anyone else with my suspicions	Ma nistax nafda lil ħaddieħor bis-suspetti tiegħi
I am the light that is above all	Jien id-dawl li hu fuq kollox
I am here against my will	Jien hawn kontra r-rieda tiegħi
I have no desire to become acquainted with anyone	M'għandi l-ebda xewqa li nsir midħla ta' ħadd
I thought a hint of the sea	Ħsibt ħjiel tal-baħar
I can easily get lost in the details	Faċilment nista' nintilef fid-dettalji
I am getting irritated by his presence and his manner	Qed insir irritata bil-preżenza tiegħu u bil-mod tiegħu
First I knocked, then I called	L-ewwel ħabbat, imbagħad sejjaħt
I got to the end of the highway	Wasalt fit-tarf tal-awtostrada
I didn’t know what that meant	Ma kontx naf li dak li ridt tfisser
Quickly pushed the feeling away	Malajr imbuttat is-sensazzjoni bogħod
I think we should give it a try	Naħseb li għandna nippruvawha
I quickly pulled it off	I malajr iġbedha
I thought I'd like to meet you	Ħsibt li tixtieq tiltaqa' miegħek
I grabbed it and held it in my hand	Qabadha, u żammejtha f’idi
I hate home life so much	Ddejjaqt il-ħajja fid-dar daqshekk
I’m just into state employment	Jien sempliċement fl-impjieg tal-istat
I shouted angrily	Għajjat ​​b’rabja
I didn’t see the point of talking anymore	Ma rajtx il-punt li nitkellem aktar
I don’t shower or disturb anything	Jien ma doċċa jew jiddisturba xejn
I didn’t know I was here	Ma kontx naf li kont hawn
A great designer is needed to support business operations	Disinjatur kbir huwa meħtieġ biex jappoġġja l-operazzjonijiet tan-negozju
I can’t wait to get to know some flavor	Ma nistax nistenna biex insir naf xi togħma
I hated the pain on his face	Ddejjaqt l-uġigħ fuq wiċċu
I had a big smile on my face	Kelli tbissima kbira fuq wiċċi
I need you to take a picture of this	Għandi bżonn li tieħu stampa ta 'dan
Women were not a minority in the border community	In-nisa ma kinux minoranza fil-komunità tal-fruntiera
Let me buy you dinner	Ħallkom tixtri pranzu
I couldn't face you	Ma stajtx niffaċċjak
She didn’t lose her hands as she trembled	Ma tliftx kif idejha tregħdu
I got on my knees and pointed the camera forward	Qalt fuq irkopptejti u ppuntajt il-kamera 'l quddiem
This resulted in a media sensation regarding its bottom	Dan irriżulta f'sensazzjoni tal-midja rigward il-qiegħ tagħha
I miss you, with every particle of my being	Nisħetkom, b’kull partiċelli tal-esseri tiegħi
I stood there breathless and proud	Bqajt fuqu bla nifs u kburi
I sit on the floor, frozen in place	Jien noqgħod fuq l-art, iffriżat f’postu
I doubted they would make a move to help me	Iddubitajt li kienu se jagħmlu mossa biex jgħinuni
I lost all sense of time as my description continued	Tlift kull sens tal-ħin hekk kif id-deskrizzjoni tiegħi kompliet
I know neither answer	Naf la tweġiba
I explained this at the beginning	Dan diġà spjegajt fil-bidu
I can live by standards	Kapaċi ngħix bi standards
I kept going, slowly making my way out of town	Bqajt għaddej, bil-mod għamilt triqti mill-belt
I think he likes it	Naħseb li jħobbha
Tonight I may be very late	Illejla forsi nkun tard ħafna
I force this reality to bend to my will	Inġiegħel din ir-realtà tgħawweġ għar-rieda tiegħi
I took slow, gradual steps	Ħadt passi bil-mod u gradwali
Eventually they become engaged	Eventwalment isiru għarajjes
One-third of his men were dead	Terz mill-irġiel tiegħu mejta
I hope that when we finish college, we will be married	Jien nittama li meta spiċċat il-kulleġġ, inkunu miżżewġin
I see faces but there is no context	Nara uċuħ imma m'hemm l-ebda kuntest
I'm getting older	Qed nibda nixjieħ
I wish someone had taught me	Nixtieq li xi ħadd għallimni
I am a man of science and reason	Jien bniedem ta’ xjenza u raġuni
I still didn’t need all my stuff	Għadni ma kellix bżonn l-għalf kollu tiegħi
Pour it into an imperial pint glass	Tferragħha fi tazza pinta imperjali
I can force the connection	Kapaċi nisforza l-konnessjoni
I give to the Hon	Nagħti lill-onor
I learned my lesson very quickly	Tgħallimt il-lezzjoni tiegħi malajr ħafna
I want to hear what she has to say	Irrid nisma' x'għandha xi tgħid
I will make coffee	Se nagħmel il-kafè
I also felt her let go	Ħassejtha wkoll itlaqha
I was alone in a world of strangers	Kont waħdi f’dinja ta’ barranin
One man used a certain tone for another man	Raġel uża ċertu ton għal raġel ieħor
I returned his kisses with equal passion	Irritornajt il-bews tiegħu b’passjoni ugwali
I get out, and the air feels damp	Noħroġ, u l-arja tinħass niedja
I jumped out of the truck	Qabejt 'l isfel mit-trakk
The case was dismissed	Il-każ ġie miċħud
I felt it again the first time we made love	Erġajt ħassejtha l-ewwel darba li għamilna l-imħabba
I think he saw more than he ever said	Naħseb li ra aktar milli qatt qal
I brushed that idea I thought	I brushed dik l-idea ħsibt
I went to her desk drawer	Mort għall-kexxun tal-iskrivanija tagħha
I carried a flip forward	I wettaq flip quddiem
I couldn’t resist buying some	Ma stajtx nirreżisti nixtri xi wħud
I knew he would be strict in his decision	Kont naf li se jkun strett fid-deċiżjoni tiegħu
The symptoms are often more severe	Is-sintomi ħafna drabi huma wkoll aktar severi
A few seconds later an explosion was heard	Ftit sekondi wara nstemgħet splużjoni
I knew he would pull something like this	Kont naf li jiġbed xi ħaġa bħal din
I knew what was coming next	Kont naf dak li ġej wara
Belief in higher power	Twemmin f'qawwa ogħla
I have no idea how it disappeared	M'għandi l-ebda idea kif sparixxa
I knew how tired you must be	Kont naf kemm trid tkun għajjien
But we need to grow this business	Imma rridu nkabbru dan in-negozju
I wanted to feel you, all of you	Xtaqt inħosskom, intom ilkoll
I have to face the consequences of my actions	Irrid niffaċċja l-konsegwenzi tal-azzjonijiet tiegħi
I couldn’t recommend their company anymore	Ma stajtx nirrakkomanda l-kumpanija tagħhom aktar
He approached the sand	Resaq lejn ir-ramel
A few seconds later, she was back	Ftit sekondi wara, kienet lura
I average on all things of my school	Nipnota medja fuq l-affarijiet kollha tal-iskola tiegħi
I hope you leave it with me	Nispera li tħallih miegħi
I was no longer alone in my hell	Ma kontx aktar waħdi fl-infern tiegħi
I found a dress and shoes	Sibt libsa u żraben
I can make it happen	I jista 'jagħmel dan iseħħ
I started to cry when I saw her	Bdejt nibki meta rajtha
I was in a state of satisfaction	Kont f’tiddix ta’ sodisfazzjon
I couldn't relax anymore	Ma stajtx nirrilassa aktar
I know everything you have to say	Naf dak kollu li għandek xi tgħid
The reverse is not true	Il-maqlub mhux minnu
I had no idea they made a second one	Ma kellix idea li għamlu t-tieni waħda
No details were released	Ma ħelisha l-ebda dettall
I like how it makes the house feel safe	Jogħġobni kif jagħmel id-dar tħossok sigur
I felt like I was looking at my head	Ħassejtni qisu qed jara f’rasi
I thought it was the end of the world	Ħsibt li kien it-tmiem tad-dinja
I can’t wait to teach sign language	Ma nistax nistenna ngħallem il-lingwa tas-sinjali
I wonder if anyone can help	Nistaqsi jekk xi ħadd jistax jgħin
I felt my heart beating wildly	Ħassejt qalbi tħabbat b’mod selvaġġ
A dependent child is a demanding child	Tifel dipendenti huwa tifel eżiġenti
I feel uncomfortable	Inħossni skomda
Stir in the vegetable mixture	Ħawwad it-taħlita tal-ħxejjex
I tried to make phone calls, both sides	Ippruvajt nagħmel telefonati, iż-żewġ naħat
I can’t argue this with him	Ma nistax nargumenta dan miegħu
Sundays were given for a parade in the church	Il-Ħdud kienu jingħataw għal parata fil-knisja
I remembered that my pen had been stolen	Ftakart li l-pinna tiegħi kienet insterqet
I size him up while we crawl together	I daqs lilu filwaqt li aħna jitkaxkru flimkien
I want my world back but better	Irrid id-dinja tiegħi lura imma aħjar
I felt an intense moment of pure pride	Ħassejt mument intens ta’ kburija pura
By then I knew she was his mother	Dakinhar kont naf li kienet ommu
I will definitely do it for you	Żgur se nagħmel lilek
I also had another dream of a gray wolf	Kelli wkoll ħolma oħra ta’ lupu griż
I fired a line, counted, then threw back	I spara linja, magħduda, imbagħad mitfugħa lura
I love having both	Inħobb li jkollok it-tnejn
I have to leave the worries and fears behind	Ikolli nħalli l-inkwiet u l-biża' warajh
I didn't even have to say anything	Lanqas ma kelli ngħid xejn
I prayed for freedom from anger	Tlabt għall-ħelsien mir-rabja
I thought the same as you	Ħsibt l-istess bħalek
It took me half a second to look at him	Ħadt nofs sekonda biex inħares lejh
I didn’t struggle this time	I ma tħabtux din id-darba
I shuddered and looked down at his brother	Bżajt u ħarist 'l isfel lejn ħuh
A simple but very good gift choice for me	Għażla ta’ rigal sempliċi iżda tajba ħafna għalija
I grabbed my head to see the customers	Qbadt rasi biex nara l-klijenti
I mean, he was very funny about that	Jiġifieri, kien grazzjuż ħafna dwar dan
Prayer was accompanied by musical instruments and gospel singing	It-talb kien akkumpanjat minn strumenti mużikali u kant tal-vanġelu
I think you were right to be sad	Naħseb li kellek raġun tkun imdejjaq
I was a student assistant to her for several years	Kont assistent student għaliha għal diversi snin
I look back and I can't see it	Inħares lura u ma nistax naraha
I smile and smile like a fool	Nitbissem u nitbissem bħal iblah
I hope it is a brother but you will do	Jien nittama li jkun ħu imma int se tagħmel
I trusted her, and it was all a lie	Afdajtha, u kien kollu gidba
It seems to repel all other species	Jidher li jkeċċi l-ispeċi l-oħra kollha
Navy consisted of many outdated ship designs	Navy kienet tikkonsisti f'ħafna disinji skaduti tal-vapuri
I heard running water in the vanity	Smajt ilma ġieri fil-vanity
A trick, a run around	A trick, a run madwar
I hung on to every word	I mdendla fuq kull kelma
I have not yet established my solid and future partnership either	Jien għadni ma stabbilixejtx is-sħubija soda u futura tiegħi lanqas
I hope someone enforces my orders	Jien nittama li xi ħadd jinforza l-ordnijiet tiegħi
I got up, turned around and started walking	Qomt, dawwart u bdejt nimxi
But I love her more	Imma nħobbha aktar
He fell to the ground, closed his eyes	Intefa’ mal-art, għalaq għajnejja
It was pretty remarkable	Kien pjuttost notevoli
I was frantic again at the thought	Erġajt kont frantic fil-ħsieb
I think they did it so well	Naħseb li għamluha daqshekk tajjeb
Pretty sad specimen	Eżemplari pjuttost imdejjaq
I wasn’t being so serious with her	Ma kontx qed inkun daqshekk serju magħha
University hospital	Sptar universitarju
I didn't let on, though	I ma let fuq, għalkemm
I can send her some bath water	Nista’ nibgħatha ftit ilma għall-banju
I like to think it was all worth it	Inħobb naħseb li kien kollu worth it
A man came out of the back room	Raġel ħareġ mill-kamra ta’ wara
Holy site of healing	Sit qaddis ta’ fejqan
I could see her in half an hour	Kont naraha f’nofs siegħa
I didn’t want to stop feeling special	Ma ridtx nieqaf inħossni speċjali
We hope you also consider our opinion	Nittamaw li inti tqis ukoll l-opinjoni tagħna
A bit of a record even by our standards	Daqsxejn rekord anke skont l-istandards tagħna
Later I saw the room	Iktar tard rajt il-kamra
I went through several cells, all empty	Għaddejt diversi ċelluli, kollha vojta
I feel more important than the novel	Inħoss li huwa aktar importanti mir-rumanz
I am glad to be a member of this group	Jien ferħan li nkun membru ta' dan il-grupp
I couldn't believe it	Ma stajtx nemmen
I sit on the sidelines	Jien noqgħod fuq il-ġenb
She said there would be a protest	Qalet li se ssir protesta
I thought to myself as he spoke	Ħsieb ġratli waqt li kien qed jitkellem
He learned what he had learned from it	Għallem dak li kien tgħallem mingħandha
I’m not interested in what society makes you do	M'iniex interessat x'jġiegħlek tagħmel is-soċjetà
I keep my wrist between my legs	Inżomm il-polz bejn saqajja
I’d rather walk now	Pjuttost nixtieq mixja bħalissa
I went in the middle too	Jien mort fin-nofs ukoll
All contain a large number of seeds	Kollha fihom numru kbir ta 'żrieragħ
I recommend this method	Nirrakkomanda dan il-metodu
I want to be included	Irrid inkun inkluż
I was only there for maybe two seconds	Jien kont hemm biss għal forsi żewġ sekondi
It took me a while to think about something to say	Domt iż-żminijiet biex naħseb dwar xi ħaġa xi ngħid
I searched for the button again	Erġajt infittex il-buttuna
I asked for this position	Tlabt għal din il-pożizzjoni
I had no breakfast this morning	Dalgħodu ma kelli l-ebda kolazzjon
I couldn’t afford golden teeth	I ma stajtx jaffordjaw snien tad-deheb
Substance abuse is a major health concern in our country	Tħassib ewlieni tas-saħħa f’pajjiżna huwa l-abbuż minn sustanzi
I never thought about it	Qatt ma ħsibt dwar dan
I choose to be part of the solution	Jien nagħżel li nkun parti mis-soluzzjoni
I know the beginning from the end	Naf il-bidu mill-aħħar
I certainly didn’t have the social graces he had	Żgur li ma kellix il-grazzji soċjali li kellu
I love that my sister had the idea, though	Inħobb li oħti kellha l-idea, għalkemm
Wipe eyes quickly	Immesaħ għajnejja malajr
We are no longer at all	Għadni m'għadniex fuq kollox
A tiny doll hanging from her belt	Pupa ċkejkna mdendla miċ-ċinturin tagħha
I see people everywhere	Nara nies kullimkien
I was both hungry and tired	Kont kemm bil-ġuħ kif ukoll għajjien
I couldn’t help but smile at his proprietary tone	Ma stajtx ma nitbissemx għat-ton proprjetarju tiegħu
A strand of hair hanging over her face	Fergħa ta’ xagħar imdendla fuq wiċċha
Fight and available for free download	Ġlieda u disponibbli għal download b'xejn
I was staring at the ground, afraid to look up	Kont qed inħares lejn l-art, nibża nħares 'il fuq
But they were targeted and always fundamental	Iżda kienu fil-mira u dejjem fundamentali
I was dying for insus	Kont qed immut biex insus
I don’t know what company it is	Ma nafx liema kumpanija hija
I took them into the room as a challenge	Ħadejthom fil-kamra bħala sfida
I see the evil spirit trying to take him back	Nara l-ispirtu ħażin jipprova jeħodlu lura
I see her trying to make the robot	Naraha waqt li tipprova tagħmel ir-robot
I myself want this vaccine	Jien stess nixtieq dan il-vaċċin
I kept an eye out, did my own research	Jien żammejt għajnejk, għamilt ir-riċerka tiegħi stess
I gave a little curse	Tajt saħta żgħira
I lost too much time from my job	Tlift wisq ħin mix-xogħol tiegħi
I have this fear of tight places	Għandi din il-biża 'ta' postijiet stretti
I almost didn’t have time now	Kważi ma kellix ħin issa
I wanted my explanation	Ridt l-ispjegazzjoni tiegħi
I could smell it, taste it, almost feel it	Stajt inxommha, nduqha, kważi nħossha
Lightning struck his back	Sajjetta ta’ nervituri qatgħetlu dahru
I can carry my weight and give more	Kapaċi nġorr il-piż tiegħi u nagħti aktar
I just want gold	Irrid biss id-deheb
I look forward to the next book	Nistenna bil-ħerqa l-ktieb li jmiss
I thought it was getting better	Ħsibt li kien sejjer aħjar
Few even seemed interested	Ftit saħansitra dehru interessati
Salad on the side	Insalata fuq il-ġenb
I struggled to trouble my nerves	I tħabtu biex inkwiet in-nervituri tiegħi
They had two children	Kellhom żewġt itfal
I have something for you	Għandi xi ħaġa għalik
A common shit thing for a shit area	Ħaġa shit komuni għal żona shit
A green cart was waiting in the second court	Karrettu aħdar kien qed jistenna fit-tieni qorti
I didn’t know exactly how he planned to do it	Ma kontx naf eżatt kif ippjana li jagħmel dan
I thought it was just going to be a reception	Ħsibt li kien se jkun biss riċeviment
I never care about that	Jien qatt ma jimpurtani minn dak
I am an experienced article writer	Jiena kittieb ta' artiklu b'esperjenza
I was locked in an internal struggle with myself	Kont maqful fi ġlieda interna miegħi nnifsi
I wasn’t being a good friend	Jien ma kontx qed inkun ħabib tajjeb
A way that is better than words	Mod li huwa aħjar mill-kliem
I decided to investigate	Iddeċidejt li ninvestiga
It certainly did for me	Ċertament għamel għalija
I treated you when you'd strain your bad leg	I kkurat inti meta inti'd tensjoni riġel ħażin tiegħek
I was afraid of making too much noise	Kont nibża’ li nagħmel wisq storbju
I wrote another letter, but it still didn't work	Ktibt ittra oħra, iżda xorta ma ħadmitx
I would be literally terrified	Inkun litteralment imwerwer
I hate being late, especially the first day	Ddejjaqni li nkun tard, speċjalment l-ewwel jum
I saw him look back at me	Rajtu jħares lura lejja
A new car will not keep you warm at night	Karozza ġdida mhux se żżommok sħun bil-lejl
I’m more of a gardener than a single seed	Jien iktar ġnien milli żerriegħa waħda
I wish I hadn’t said yes to that	Nixtieq li ma għidtx iva għal dan
I think they are making it cook	Naħseb li qed jagħmluha issajjar
I took everything that came my way	Ħadt dak kollu li ġie fuqi
I had to go ask him to leave	Kelli mmur nitloblu jitlaq
The date of acquisition of the office is unknown	Id-data meta akkwista l-uffiċċju mhix magħrufa
I believe we can help them do that	Nemmen li nistgħu ngħinuhom jagħmlu dan
I can’t move fast enough, I catch fast enough	Ma nistax nimxi malajr biżżejjed, naqbad biżżejjed
I pull my hands back and smile	Niġbed idejja lura u nitbissem
Instead I took my head off	Minflok ħadt rasi
A fat lady with huge dimensions smiles at him	Sinjura grassa ta’ dimensjonijiet enormi titbissimlu
I was surprised by your costume	Ħadt sorpriża bil-kostum tiegħek
Shock was waiting for me there	Xokk kien jistennani hemmhekk
I really touched my art supplies	Verament inmiss il-provvisti tal-arti tiegħi
I saw them plug them into their engines here	Rajthom iqabbduhom fil-magni tagħhom hawn
I leaned back to look him in the eye	Inxteħt lura biex inħares f’għajnejh
I said a quick prayer	Għidt talb żgħir ta’ malajr
I wanted to be shocked	Xtaqt insusk
I can function with a high degree of chaos	Kapaċi niffunzjona bi grad għoli ta' kaos
A lasting relationship is based on respect and appreciation	Relazzjoni dejjiema hija bbażata fuq ir-rispett u l-apprezzament
I understood what she meant	Fhimt xi riedet tfisser
I shook my dripping arms	I ħadlu dirgħajn tiegħi taqtir
He may have made his decision in bad faith	Jistaʼ jkun li ta d- deċiżjoni tiegħu b’mala fede
I want that truth to burn in me	Irrid li dik il-verità tinħaraq f’ruħi
Beautiful pathetic subject	Suġġett patetiku sabiħ
I passed the men and came short	Għaddejt l-irġiel u wasalt qasir
I need more than hope to get through tomorrow	Ikolli bżonn aktar minn tama biex ngħaddi għada
I’ve seen it for the longest time	Rajtha għall-itwal żmien
I hope to build a new one	Nispera li jibnu waħda ġdida
I gasped and jumped back a little	I gasped u qabża lura ftit lura
Now I find myself sleeping on my back sometimes	Issa nsib lili nnifsi torqod fuq dahru kultant
I have loved you ever since	Minn dakinhar jien ħabbejtek
I stand at the edge facing the parking garage	Ninsab fit-tarf li jħares lejn il-garaxx tal-parkeġġ
I want to know that spy	Irrid inkun naf lil dak l-ispjun
I didn't want to laugh	Ma ridtx tidħaq
I still didn’t want to leave	Għadni ma ridtx jitlaq
Major damage has been reported in three coastal cities	Ġiet irrapportata ħsarat kbar fi tliet bliet kostali
I feel totally out of place	Inħossni totalment barra minn postu
I was pulled over the edge, back on solid ground	Ġejt miġbud minn fuq ix-xifer, lura fuq art soda
I was actually here again, but for them this time	Fil-fatt kont hawn mill-ġdid, iżda għalihom din id-darba
A man jumped out of the wall and approached him	Raġel inqala’ mill-ħajt u ġie lejh
That is, as long as there is some left	Jiġifieri sakemm fadal xi ftit
A snap bill will sometimes accompany pointing	A bill snap kultant se jakkumpanja tipponta
I had to see it somehow	Kelli naraha b'xi mod
I have some very charming friends there	Għandi xi ħbieb charming ħafna hemmhekk
I even added a fruit bowl on the side	Saħansitra żidt skutella frott fuq il-ġenb
I run in that direction	Jien niġri f'dik id-direzzjoni
I look forward to hearing from each of you	Nistenna bil-ħerqa li nisma' mingħand kull wieħed minnkom
I had no control over my emotions or actions	Ma kelli l-ebda kontroll fuq l-emozzjonijiet jew l-azzjonijiet tiegħi
I asked which side of the family he represented	Staqsejt liema naħa tal-familja kien jirrappreżenta
She also bought and received donations from the public	Xtrat u rċeviet ukoll donazzjonijiet mill-pubbliku
I like to shake her hand slowly	Inħobb nagħmel idejha bil-mod
I have every intention of putting her at her fingertips	Għandi kull intenzjoni li nqiegħedha taħt il-pass tagħha
I can also have fun	Nista’ wkoll nieħu gost
I looked out the windows and couldn't see anything	Fittixt it-twieqi u ma stajt nara xejn
Thought stopped him for a moment	Ħsieb waqqafh għal mument
I thought it was someone	Ħsibt li kien xi ħadd
I still can't write	Għadni ma stajtx nikteb
I think it’s my favorite	Naħseb li huwa l-favorit tiegħi
I'm worried about him	Jien inkwetat għalih
Great location, has his lab set up inside	Post kbir, għandu l-laboratorju tiegħu mwaqqaf ġewwa
I really like that you like me	Nixtieq tassew li togħġobni
I think you need to be in line	Naħseb li għandek bżonn tkun fil-linja
I felt so helpless, so helpless	Ħassejtni tant bla sahha, daqshekk bla saħħa
She is such a fun figure	Hija tali figura ta 'gost
I struggled with it, but it was too strong	I tħabtu magħha, iżda hija kienet qawwija wisq
Ken gave me my break	Ken tani l-waqfa tiegħi
I've never been so scared in my life	F’ħajti qatt ma bżajt daqshekk
I guess, you know, he was the great hero	I raden, inti taf, kien l-eroj kbir
I left the room	Tlaqt mill-kamra
I load this into a fragment	I load dan fi framment
I will sacrifice a thousand men to get it	Se nissagrifika elf raġel biex niksibha
I had a good picture of that	Kelli stampa tajba ta 'dan
You have to be wholehearted	Trid tibqa’ b’qalbha kollha
I was worried he might be right	Kont inkwetat li jista’ jkollu raġun
I haven’t heard her say that for many years	Ilni ma smajtha tgħid hekk għal ħafna snin
I raise my weapon, aim at them, and shoot	Ngħolli l-arma tiegħi, nimmira lejhom, u nispara
I heard the sound of their engine from blocks away	Smajt il-ħoss tal-magna tagħhom minn blokki bogħod
The grave should be left alone	Il-qabar għandu jitħalla waħdu
I wasn’t looking when I hit the release handle	Ma kontx qed infittex meta laqat il-manku tar-rilaxx
No action has been taken yet	Għadha ma ttieħdet l-ebda azzjoni
I consider that a great investment	Inqis li investiment kbir
I never spent it again	Qatt ma nqatta’ aktar
I was, however, really looking forward to learning more	I kien, madankollu, verament ħerqana li nitgħallem aktar
In fact, I was a little scared of my life	Fil-fatt kont bżajt xi ftit minn ħajti
I get up and start walking	Inqum u nibda nimxi
I didn’t tell them who	Jien ma għedtilhom min
I got to the side of the road	Ġibt lejn il-ġenb tat-triq
I'm waiting outside your house	Qed nistenna barra d-dar tiegħek
I was trembling with my footsteps all year	Kont qed nirtregħed bil-passi tiegħi s-snin kollha
She appears to have only one breast	Jidher li għandha sider wieħed biss
I can't respect that	Ma nistax nirrispetta dan
I didn't ask what happened to them	Ma staqsejtx x’sar magħhom
I always try to make every record complete	Jien dejjem nipprova nagħmel kull rekord ikun komplut
I want to be able to touch you	Irrid inkun nista’ tmissek
I hope to see you back to normal tomorrow	Nittama li għada narak lura għan-normal
I want to share this with you	Irrid naqsam dan miegħek
I had an early night	Kelli lejl bikri
I have a bad feeling here	Għandi tħossok ħażin hawn
Sorry for the white men, sometimes	Jiddispjaċini għall-irġiel bojod, kultant
I lost that time	Tlift dak iż-żmien
I need to get used to the idea, that's all	Għandi bżonn nidra l-idea, dak kollox
An appointment that you haven't eaten for days	Ħatra li ilek jiem ma tiekol xejn
I think he’s in pain	Naħseb li hu fl-uġigħ
I had fallen but never sat on the ground	Kont naqa imma qatt ma noqgħod mal-art
I send my wife pictures	Nibgħat l-istampi ta’ marti
Love that they both felt it would make them complete	Imħabba li t-tnejn ħassew li se tagħmilhom kompluti
I also started my regular hours at the bar	Bdejt ukoll is-sigħat regolari tiegħi fil-bar
I’ve been dreaming about it for years	Għamilt snin noħlom dwaru
I recommend trying an easier one	Nirrakkomanda li tipprova waħda aktar faċli
I took a look at her profile	Tajt ħarsa lejn il-profil tagħha
I have a name, you know	Għandi isem, taf
I'm still close to panic attacks on this occasionally	Għadni qrib attakki ta 'paniku dwar dan okkażjonalment
I looked around the empty room	Ħarist madwar il-kamra vojta
I found all their little spies there	Sibt l-ispiji żgħar tagħhom kollha hemmhekk
I love beautiful writing	Inħobb il-kitba sabiħa
I feel glad and delightful	Inħossni ferħan u delightful
I grab the edge of the table with both hands	Naqbad it-tarf tal-mejda biż-żewġ idejn
A rather attractive man was bent over, holding his jaw	Bniedem pjuttost attraenti kien mgħawweġ, iżomm ix-xedaq tiegħu
I really liked the way it flowed	Għoġobni ħafna l-mod kif nixxa
I failed to lift them	I naqas li jerfagħhom
I have to guess they are some two centuries old	I għandhom raden li għandhom xi żewġ sekli qodma
I will protect my family	Se nipproteġi lill-familja tiegħi
I used what you gave me last week	Użajt dak li tajtni l-ġimgħa li għaddiet
I have a little brother you know	Għandi ħu ċkejken taf
The eyes open after nine to thirteen days	L-għajnejn jinfetħu wara disa 'sa tlettax-il jum
I was dreaming about this a few years ago	Jien kont noħlom b’dan, ftit snin ilu
I have another one to call	Għandi waħda oħra x'ċempel
I want you to think only about kisses now	Irrid li taħseb biss dwar il-bews issa
I thought it might work	Ħsibt li jista 'jaħdem
I myself am ready to die as well	Jien stess lest li mmut ukoll
I create, promote, and finish my own shows	Jien noħloq, nippromwovi, u nispiċċa l-ispettakli tiegħi stess
I’ve seen people get hit	Stajt nara nies jintlaqtu
I remember that girl as a very driven and confident person	Niftakar lil dik it-tifla bħala persuna mmexxija ħafna u kunfidenti
I went through those high heels	Għaddejt dawk it-takkuna għolja
I literally have to leave a room	Litteralment għandi nitlaq minn kamra
I mostly went to be with my friends	Mort l-aktar biex inkun mal-ħbieb tiegħi
I will be so out of place here	Jien se nkun daqshekk barra minn postu hawn
I sleep with the lights in a sleeping bag	Jien norqod bid-dwal ġo sleeping bag
I think my recipe received a lot of attention	Naħseb li r-riċetta tiegħi rċeviet ħafna attenzjoni
I avoided looking in his direction	Evitajt inħares fid-direzzjoni tiegħu
I can’t just go back	Ma nistax immur lura biss
I am taking you to our camp leader	Qed neħodkom għand il-mexxej tal-kamp tagħna
I just want to warn you about something	Irrid biss inwissik dwar xi ħaġa
I remembered not to move	Ftakart li ma niċċaqlaqx
I like the set format	Jogħġobni l-format stabbilit
I know everything about my father	Naf kollox dwar missieri
I want to be sensible where he is concerned	Irrid inkun sensibbli fejn hu kkonċernat
I accept your link and give you mine in return	Naċċetta r-rabta tiegħek u nagħtikom tiegħi bi tpattija
I mentioned these problems in the first chapter	Semmejt dawn il-problemi fl-ewwel kapitlu
I spoke to him out of trouble	Tkellimtu mill-inkwiet
I asked to be a part of his life	Tlabt li nkun parti minn ħajtu
I missed it when someone cleared my throat	Qbiżt meta xi ħadd neħħa griżmejh
I had never played it before	Qatt ma kont lgħabt hekk qabel
I really started to see him do that	Verament kont bdejt inħobb narah jagħmel hekk
I almost killed myself saving the maiden	Kważi qtilt lili nnifsi nsalva lix-xebba
I want what you have	Irrid dak li għandek
I lean forward and take his cock in my mouth	I dgħif 'il quddiem u tieħu vit tiegħu fil-ħalq tiegħi
It is also sometimes served at room temperature	Xi drabi jiġi wkoll servut f'temperatura ambjentali
I can't be around you	Ma nistax inkun madwarek
I like simple things	Inħobb affarijiet sempliċi
I couldn't let it go	Ma stajtx inħalliha għaddejja
She threw down a pen and knocked on the door	Tefgħet pinna u laqtet il-bieb
I believe they are a little tight for bigger hands	Nemmen li jkunu ftit stretti għal idejn akbar
I did not take any donations	Jien ma ħadt l-ebda donazzjoni
I didn't want to think about that	Ma ridt naħseb f’xi ħaġa minn hekk
I felt the rose shudder	Ħassejt il-warda twerwer
I understand his pain	Nifhem l-uġigħ tiegħu
French name, English name, etc.	Isem bil-Franċiż, isem bl-Ingliż, eċċ
I admit, but that was ridiculous	Nammetti, imma dan kien redikoli
It will probably be my last	Probabbilment se jkun l-aħħar tiegħi
I can control evolution	Kapaċi nikkontrolla l-evoluzzjoni
Put under it I try to breathe	Imqiegħed taħtu nipprova nieħu nifs
I forgot everything today	Insejt kollox illum
I am not able to give you more	Jien mhux kapaċi nagħtikom aktar
I have chosen to allow humanity to determine its own destiny	Għażilt li nħalli lill-umanità tiddetermina d-destin tagħha stess
I started laughing and couldn’t stop	Bdejt nidħaq u ma stajtx nieqaf
I can see his body relaxing a little	Nista’ nara ġismu jirrilassaw xi ftit
I know you can all relate	Naf li inti kollha jistgħu jirrelataw
I couldn’t go back to my room alone	Ma stajtx immur lura fil-kamra tiegħi waħdi
I remember everything in a flashing image	Niftakar kollox f'immaġini li jteptep malajr
I think creating your heritage is easier	Naħseb li toħloq il-wirt tiegħek huwa aktar faċli
I slip into a vision	Niżloq f'viżjoni
I asked to take a picture with him	Tlabt biex tieħu stampa miegħu
I can't go back to that house	Ma nistax immur lura lejn dik id-dar
I have several to offer you	Għandi diversi x'noffrilek
I entered the parking lot and stopped	Dħalt fil-parkeġġ u waqaft
I need to hit the shops	Għandi bżonn nolqot il-ħwienet
The press bills were almost entirely favorable	Il-kontijiet tal-istampa kienu kważi għal kollox favorevoli
I know myself too well	Naf lili nnifsi wisq tajjeb
A gift you must learn to exploit	Rigal li trid titgħallem tisfrutta
I will never live again	Qatt ma ngħix mill-ġdid
I had sex with another man	Kelli sess ma’ raġel ieħor
Suddenly a cold hit her hard again	Kesħa f'daqqa reġgħet laqtitha bil-kbir
I do my best to keep it going	Nagħmel dak kollu li jista’ biex inżommha
I took the time to talk	Ħadt il-ħin biex nitkellem
I just love this place	Inħobb dan il-post biss
I never gave them directly	Qatt ma tajt fihom direttament
I hope it’s not too painful for you	Nittama li mhux wisq uġigħ għalik
I will address them and you will see them carefully	Jien se nindirizzahom u intom tarawhom bir-reqqa
I liked it as a teacher and a person	Għoġobni bħala għalliem u persuna
The overall damage was the lowest in several years	Il-ħsara ġenerali kienet l-inqas f'diversi snin
I pressed his lips	I ippressat xofftejja tiegħu
She smiled with tears in her eyes	Tbissem bid-dmugħ f’għajnejja
I felt completely powerless to end this relationship	Ħassejtni kompletament bla saħħa biex inwaqqaf din ir-relazzjoni
I miss talking to her	Inħossni nieqes nitkellem magħha
I want to be a champion too	Irrid inkun champion ukoll
I heard the sound of the rope dragging on something	Smajt il-ħoss tal-ħabel mkaxkra fuq xi ħaġa
He was subsequently taken by the police	Sussegwentement jittieħed mill-pulizija
I was worried it would be a wasted trip	Kont inkwetat li se jkun vjaġġ moħli
Few sources suggest that the stars were gods	Ftit sorsi jissuġġerixxu li l-istilel kienu allat
I practically climbed the stairs to our room	Prattikament tellajt it-taraġ lejn il-kamra tagħna
I will have to go out for a while	Ikolli noħroġ għal xi żmien
I appreciate the situation I found myself in	Napprezza s-sitwazzjoni li sibt ruħek fiha
The album was a commercial success	L-album kien suċċess kummerċjali
Good place to see the water, decided	Post tajjeb biex tara l-ilma, iddeċieda
I’ve even milked a cow very well	Jien stajt anke nħalba baqra tajjeb ħafna
I haunt it, if you will	I haunt it, jekk trid
I also need to save him from this hell	Għandi bżonn insalvah ukoll minn dan l-infern
I did a little more on the holidays	Jien għamilt ftit aktar fil-jiem ta’ mistrieħ
I cover it with a blanket	Jien ngħatti bil-kutra
I start to get irritated	Nibda niġi irritata
I was growing tired of it	Kont qed nikber għajjien bih
I talked to him on the phone	Tkellimt miegħu fuq it-telefon
I barely met them or even saw their faces	Bilkemm iltqajt magħhom jew saħansitra rajt wiċċhom
I have to find out how they did it	Ikolli nsib kif għamlu dan
I could see the devotion in the man's eyes	Stajt nara d-devozzjoni f’għajnejn ir-raġel
I’m getting pretty sober and serious	Qed nikseb pjuttost sobri u serju
We get back on our feet	Nitilgħu lura fuq saqajja
I crossed the water and held my position	Għaddejt l-ilma u żammejt il-pożizzjoni tiegħi
Women and men weigh the same at birth	In-nisa u l-irġiel jiżnu l-istess mat-twelid
I have a life too	Għandi ħajja wkoll
I’m impressed with the workmanship and style	Jien jimpressjona bix-xogħol u l-istil
He wiped his beard and his face with a towel	Imsaħtlu daqnu u wiċċu bix-xugaman
He suspected that was what he was trying to do	Issuspettat li kien dak li kien qed jipprova jagħmel
I’m really helpless here	Jiena verament bla sahha hawn
I grew up as a person and we won a championship	Kberni bħala persuna u rbaħna kampjonat
Everyone wants to be invited	Kull min irid jiġi jkun mistieden
No one is holding a gun to his head	Ħadd mhu qed iżomm pistola ma’ rasu
I kept my eyes on the screen	Bqajt għajnejja fuq l-iskrin
Now we were going to be a real family	Issa konna se nkunu familja reali
A regional airport is nearby	Ajruport reġjonali jinsab fil-qrib
I think you kind of like me	Naħseb li tip togħġobni
I couldn’t even tell how far he was	Lanqas stajt ngħid kemm kien bogħod
I’ve escaped everything	Stajt naħrab minn kollox
I used to listen to the daily program	Jien kont nisma’ l-programm ta’ kuljum
We are promoting you as an engineer	Qed nippromwovuk bħala inġinier
I told them the story of what happened that night	Qaltilhom l-istorja ta’ dak li ġara dak il-lejl
I make cold water on my face	Jiena nagħmel ilma kiesaħ fuq wiċċi
I bet your happy about it	I bet tiegħek kuntenti dwar dan
I just didn’t wear it all	I biss ma libnux dan kollu
By late afternoon the battle was ready	Sa tard wara nofsinhar il-battalja kienet lesta
I suppose it could be but it seems very unlikely	Nissoponi li jista 'jkun iżda jidher improbabbli ħafna
She lost everything	Intilfet b’idejha kollha
I can't break my word	Ma nistax inkissir kelmti
I had my way with you in the squad car	Jien kelli triqti miegħek fil-karozza tal-iskwadra
I hope you have an excellent day	Nispera li jkollok ġurnata eċċellenti
Check its temperature	Iċċekkja t-temperatura tagħha
The strength of the pilot is unknown	Is-saħħa tal-pilota mhix magħrufa
I accepted the gesture	Aċċettajt il-ġest
I am very happy with this purchase	Ninsab kuntent ħafna b'dan ix-xiri
I want a clear conscience	Irrid kuxjenza safja
Until then I was not tired	Sa dak iż-żmien ma kontx għajjien
I have never seen this side of him	Qatt ma rajt din in-naħa tiegħu
I got along well with her	Magħha sirt tajjeb
I think she started thinking about it	Naħseb li bdiet taħseb dwarha
Follow him and I wasted my time	Imxi warajh u tlift il-ħin
I explain what the journal was	Nispjega x'kien il-ġurnal
I knew it because it was all news	Kont naf għax kien l-aħbarijiet kollha
Her production and cast received positive critical attention	Il-produzzjoni u l-cast tagħha rċevew attenzjoni kritika pożittiva
I thought he would never talk to me	Ħsibt li qatt ma kien se jkellimni
I feel very emotional	Inħossni emozzjonali ħafna
I thought someone like you could help me	Ħsibt li xi ħadd bħalek jista’ jgħinni
I will probably pick someone tomorrow	X'aktarx se nagħżel lil xi ħadd għada
There was silence on the council	Waqa’ silenzju fuq il-kunsill
I was suddenly ashamed	Kont qed inħossni mistħi f’daqqa
I was thinking that nothing could go wrong	Kont qed naħseb li xejn ma jista’ jmur ħażin
I didn’t want to make you uncomfortable	Ma ridtx li nagħmel inti skomdu
I think my time here is over	Naħseb li l-ħin tiegħi hawn spiċċa
I can't even think of a baby	Lanqas nista’ naħseb bħala tarbija
One bite or scratch	Gidma waħda jew scratch
I have this huge, huge, red heart	Għandi din il-qalb enormi, enormi, ħamra
I enjoy meeting new people	Jien nieħu gost niltaqa' ma' nies ġodda
I hope the topic has passed	Jien nittama li s-suġġett għadda
A high white wall surrounded the whole complex	Ħajt abjad għoli mdawwar il-kumpless kollu
I love going out with her	Inħobb noħroġ magħha
Recent investigation	Investigazzjoni riċenti
I saw what each could do	Rajt x'tista' tagħmel kull wieħed
I made another, ripe red, and ate it	Għamilt ieħor, aħmar misjur, u kiltha
I was with my mother	Kont ma’ ommi
Cooking can sometimes take a relatively long time	It-tisjir kultant jista' jieħu żmien relattivament twil
I’m, after all, a ghost	Jien, wara kollox, ghost
I drive it and notice it too	Insuqha u ninnotaha wkoll
I will not take that from you	Jien mhux se nieħu dak mingħandek
I gave her an encouraging smile and opened the door	Tajtha tbissima inkuraġġanti u ftaħt il-bieb
A request had been answered	Talba kienet ġiet imwieġba
Weather conditions are not recorded	Il-kundizzjonijiet tat-temp mhumiex irreġistrati
I almost did to his wife too	Kważi għamilt lil martu wkoll
I wanted to run, but I didn't have the energy	Ridt niġri, imma ma kellix enerġija
Nothing could be further from the truth	Xejn ma jista 'jkun aktar 'il bogħod mill-verità
I got a lot of orders for special events	Sibt ħafna ordnijiet għal avvenimenti speċjali
He decided to run for president	Huwa ddeċieda li jikkontesta għall-presidenza
I couldn’t look at myself in the mirror	Ma stajtx inħares lejja nnifsi fil-mera
I do all this without thinking	Nagħmel dan kollu mingħajr ma naħseb
I wasn’t trying to influence your thoughts	Ma kontx nipprova ninfluwenza l-ħsibijiet tiegħek
I have the original file right here	Għandi l-fajl oriġinali eżatt hawn
I left nothing to unite me	Ma ħallejt xejn biex jgħaqqadni
I have examples for both	Għandi eżempji għat-tnejn
It has reflections of the past in it	Għandu riflessi tal-passat fih
The action is desperate and the reaction is painful	L-azzjoni hija ddisprata u r-reazzjoni hija koroh
I am looking for someone for a long term relationship	Qed infittex xi ħadd għal relazzjoni fit-tul
This effort has significance beyond itself	Dan l-isforz għandu sinifikat lil hinn minnu nnifsu
A message he knew was probably fake	Messaġġ li kien jaf li x’aktarx kien falz
I want to respect my thoughts	Irrid nirrispetta l-ħsibijiet tiegħi
A questioning look entered his eyes	F’għajnejh daħlet ħarsa interrogattiva
I don't have an account	M'għandix kont
I can’t lie a third time at any cost	Ma nistax nigdeb it-tielet darba bi kwalunkwe prezz
I didn’t hate that thing	Jien ma ddejjaqtx dik il-ħaġa
Let everyone know what happened	Ħarraf lil kulħadd x’ġara
I don’t know what it will bring tomorrow	Ma nafx x'se ġġib għada
I took you from there	Ħadtek minn hemm
I was really sick for days	Kont verament marid, ilni jiem
I’m starting to love them a lot	Qed nibda nħobbhom ħafna
I regained my composure and looked at my watch	Erġajt ħadt il-kalma tiegħi u ħarist lejn l-għassa tiegħi
I made a note to avoid it	Għamilt nota biex nevitaha
I feel like a failure every day	Inħossni bħala falliment kuljum
I went maybe an inch and a half	Mort forsi pulzier u nofs
I didn’t want to give up like that	Ma ridtx li nagħtina hekk
I didn’t want to give that power	Ma ridtx nagħti dik is-setgħa
I am perfect, strong and happy	Jiena perfett, qawwi u kuntent
I had helped bring about the end of the world	Jien kont għen biex tikkawża t-tmiem tad-dinja
Let my fear be greater than my passion	Ħalli l-biża’ tiegħi tkun akbar mill-passjoni tiegħi
I was too dangerous for her	Kont perikoluż wisq għaliha
I repeat my proposal	Nirrepeti l-proposta tiegħi
I wanted to count it twice	Ridt ngħoddha darbtejn
I looked at the open door again	Erġajt għajnejt il-bieb miftuħ
I almost forgot my glasses	Kważi insejt in-nuċċalijiet
I went to college and learned	Mort il-kulleġġ u tgħallimt
His father had difficulty raising money for their education	Missieru kellu diffikultà biex jiġbor il-flus għall-edukazzjoni tagħhom
I must not think or feel	M'għandix naħseb u lanqas inħoss
I looked up at the sky	Ħarist lejn is-sema
Designer on vacation	Disinjatur fuq vaganza
I did some research and found the product online	Għamilt xi investigazzjoni u sibt il-prodott onlajn
I remember the anger, from her and most of it	Niftakar ir-rabja, minnha u ħafna minnha
I slept a lot that week	Jien irqadt ħafna dik il-ġimgħa
I agree with the writer to some extent	Naqbel mal-kittieb sa ċertu punt
I can't tell you now	Ma nistax ngħidlek issa
I always felt so helpless around her	Dejjem ħassejtni daqshekk bla saħħa madwarha
I couldn't help it	Ma stajtx nevitaha
I had no choice but to trust my horse	Ma kellix għażla ħlief li nafda liż-żiemel tiegħi
Joseph retained the title	Ġużeppi żamm it-titlu
His was just a perfect time	Tiegħu kien biss ħin perfett
I have a good faith basis to ask this	Għandi bażi ta' bona fede biex nistaqsi dan
I will pound at you hard and fast	I se lira fi inti iebes u mgħaġġel
I still want to be your friend	Għadni rrid inkun ħabib tiegħek
I gave him a tired smile	Tajtu tbissima għajjiena
I had no compelling reason to switch	Ma kelli l-ebda raġuni konvinċenti biex naqleb
Instinctively follow	Istintivament insegwi
I was more productive in my work as a writer	Jien kont iktar produttiv fix-xogħol tiegħi bħala kittieb
I love having them here	Inħobb li jkollihom hawn
I had read it completely wrong	Kont qrajtha kompletament ħażin
I think they should bring back the draft	Naħseb li għandhom iġibu lura l-abbozz
I found it a short way up the highway	Sibtha triq qasira 'l fuq l-awtostrada
I will avoid it if possible	Jien nevitaha jekk possibbli
I haven’t seen them, but they’re there	Ma rajthomx, imma qegħdin hemm
I can reconcile these things with my faith	Jien nista’ nirrikonċilja dawn l-affarijiet mal-fidi tiegħi
I need to read to you your rights	Għandi bżonn naqralek id-drittijiet tiegħek
I closed my eyes and let out a deep breath	Għalaq għajnejja u ħallejt nifs fil-fond
I want to deal with this	Irrid nittratta dan
I took note of their address and phone number	Ħadt nota tal-indirizz u n-numru tat-telefon tagħhom
I know a commercial real estate broker	Naf sensar tal-proprjetà immobbli kummerċjali
Acid filled cup	Tazza mimlija aċidu
I want to understand this country	Irrid nifhem lil dan il-pajjiż
A daughter can still come	Bint xorta tista’ tiġi
I know men who can make things happen	Naf irġiel li jistgħu jagħmlu l-affarijiet iseħħu
I have been a virgin so far	Kont verġni sa issa
I was going to go to the police	Kont se mmur għand il-pulizija
I never told you that	Qatt ma għedtlek hekk
I usually had the best of it	Normalment kelli l-aħjar minnu
I’m very surprised we did	Jien sorpriż ħafna li għamilna
I couldn't save both of them	Ma stajtx insalva t-tnejn
I called a teacher meeting	Ċempilt laqgħa tal-għalliema
I look around and notice everything is dry	Inħares madwari u ninnota kollox niexef
I can't get rid of it	Ma nistax neħles minnha
Royal grass for an old royal cat alley	Ħaxix irjali għal qattus sqaq antik irjali
I know you have a lot to deal with	Naf li għandek ħafna x'tittratta
I started in our bedroom	Bdejt fil-kamra tas-sodda tagħna
I couldn't point it out	Ma stajtx nippuntawha
I currently have no magic and no army	Bħalissa ma għandi l-ebda maġija u l-ebda armata
I might even love them	I jista 'saħansitra nħobbhom
I like their clothes on other people, just not me	Inħobb il-ħwejjeġ tagħhom fuq nies oħra, biss mhux jien
Looks like I can't get her on her cell phone	Jidher li ma nistax naqbadha fuq il-mowbajl tagħha
Check out the songs with it	Iċċekkja l-kanzunetti magħha
I want to ask for your hand in marriage	Irrid nitlob idek fiż-żwieġ
I had no idea you could play like that	Ma kellix idea li tista' tilgħab hekk
I got up and left the room	Qomt u tlaqt mill-kamra
I wanted to do something new	Ridt nagħmel xi ħaġa ġdida
I can’t imagine anything like that	Ma nistax nimmaġina xi ħaġa bħal din
I understand the hike	Nifhem it-tlugħ
I will touch them, and your children will lose you	Jien inmisshom, u uliedkom se jitilfukom
I feel careful and alive	Inħossni attent u ħaj
I can burn you a copy	Nista' nħaraqlek kopja
This is a criminal matter	Din hija kwistjoni kriminali
I grew up admiring her so much	Kont kiber biex nammiraha tant
I can't release him	Ma nistax inħelesh
I left the apartment we had been sharing before	Ħriġt mill-appartament li konna konna naqsmu qabel
I think you can win this battle	Naħseb li tista' tirbaħ din il-battalja
A new generation was in power	Ġenerazzjoni ġdida kienet fil-poter
I closed the door and looked down	Għalaqt il-bieb u ħarist 'l isfel
Nor can I say that it was caused by alcohol	Lanqas nista 'nistqarr li kien ikkaġunat mill-alkoħol
A new era is about to begin	Era ġdida waslet biex tibda
I can't even talk to them	Lanqas nista’ nitkellem magħhom
But in this piece there is much more	Iżda f'din il-biċċa hemm ħafna aktar
I've never heard of such a thing	Qatt ma kont smajt b’xi ħaġa bħal din
Change must come	Bidla trid tiġi
I hope it was worth it	Nispera li kien worth it
I wanted everything to go well	Ridt li kollox imur tajjeb
A light came on inside	Dawl inxtegħel ġewwa
I will go into more detail in the coming days	Se nidħol f'aktar dettalji fil-jiem ta' wara
I bought a hunting rifle to kill an owl once	Xtrajt xkubetta tal-kaċċa biex noqtol kokka darba
I can’t wait for my watch	Ma nistax nistenna l-għassa tiegħi
I found the perfect thing to carry them in	Sibt il-ħaġa perfetta biex inġorrhom fihom
I didn't want to get sick again	Ma ridtx nerġa’ nerġa’ timrad
A small sketchbook in your shirt pocket	Notebook żgħir ta’ abbozzi fil-but tal-qmis
I couldn't think of anything but my pain	Ma stajt naħseb f’xi ħaġa minbarra l-uġigħ tiegħi
Blood dripping from his mouth	Nixxija tad-demm minn fommu
A faded photo had caught her eye	Ritratt faded kien qabadha għajnejha
I can never get away from it	Qatt ma nista’ nitbiegħed minnha
I got up quietly and went out to the balcony	Qomt bil-kwiet u ħriġt lejn il-gallarija
I didn't want to call you	Ma ridtx li ngħajjak
I love sex and dancing and music	Inħobb is-sess u ż-żfin u l-mużika
I can tell you, and others will admire you	Nista’ ngħidlek u l-oħrajn jammirawh
He wanted to tell me, but he never did	Ridt li jgħidli, imma qatt ma għamel
I just need to print myself	Għandi bżonn biss li nistampa lili nnifsi
I think the two should make more music together	Naħseb li t-tnejn għandhom jagħmlu aktar mużika flimkien
A final interaction is the competition for food	Interazzjoni finali hija l-kompetizzjoni għall-ikel
I used to work out in this gym	Jien kont naħdem f’dan il-gym
I thought I accepted that you are mine	Ħsibt li aċċettajt li int tiegħi
That is, we promised to help each other	Jiġifieri, wegħedna li ngħinu lil xulxin
I asked if there are similar differences in men	Staqsejt jekk hemmx differenzi simili fl-irġiel
I was on it instantly	I kien fuqha istantanjament
I created every child	Ħloqt kull tifel
I was not afraid of anything, of anything	Ma kont nibża’ minn xejn, minn xejn
I try to take a picture with my mind	Nipprova nieħu stampa b'moħħi
I can believe as wooded back as it was	I jistgħu jemmnu bħala imsaġar lura kif kien
I know she means good	Naf li hi tfisser tajjeb
A cold fell on the column	A bard niżel fuq il-kolonna
I never asked you to draw your weapon	Qatt ma tlabtlek tiġbed l-arma tiegħek
I am an extension of that	Jiena estensjoni ta' dak
I could feel his hand growing tense	Stajt inħoss idu qed tikber tensjoni
I ran to the bank for about two hundred yards	I ġrejt mal-bank għal madwar mitejn tarzna
I waited years to come home	Stennejt snin biex jiġi d-dar
I run faster to keep up with him	Niġri aktar malajr biex ilaħħqu miegħu
I think this is nuclear	Naħseb li dan huwa nukleari
I enjoy playing with the forms	Jien nieħu gost nilgħab bil-formoli
I needed it all, now	Jien kelli bżonnha kollha, issa
He smiled at my achievement	Tbissem fil-kisba tiegħi
I was embarrassed and disappointed in myself	Kont imbarazzat u diżappuntat fija nnifsi
I stayed in the shower and wiped out the battle	Bqajt fid-doċċa u ħsilt il-battalja
I suggest you find out who she really is	Nissuġġerixxi li ssib min hi tassew
I will take the smallest bedroom	Se nieħu l-iżgħar kamra tas-sodda
I know she won't be addicted	Naf li mhux se tkun vizzjuż
A new order will come up, as always	Se titla’ ordni ġdida, kif jiġri dejjem
A bark cracked in the ground next to him	Qoxra qasmet fil-ħamrija ħdejh
I wish she was here too, wish it	Nixtieq li kienet hawn ukoll, tixtieqha
I had to quit, though	Kelli nieqaf, għalkemm
Next went the same way	Li jmiss mar l-istess mod
I forgot to tell you	Insejt ngħidlek
A list of calls from people who want to do business	Lista ta' sejħiet ta' nies li jixtiequ jagħmlu negozju
Then I finished my process	Imbagħad spiċċajt il-proċess tiegħi
I was looking forward to making the permanent move	Kont ħerqan li nagħmel il-mossa permanenti
I want to spend eternity with you	Irrid inqatta’ l-eternità miegħek
I want to give you a chance to succeed	Irrid nagħtikom iċ-ċans li tirnexxi
I couldn't spend the night without him	Ma stajtx ngħaddi l-lejl mingħajru
I fell in love, then waited	Ħabbejt, imbagħad stennejt
I rushed to the sound	I ġrejt lejn il-ħoss
I could hear his heart pounding	Kont nisma’ qalbu tħabbat
I feel like a waste of time	Jien qisni li għal ħela ta’ ħinek
I studied his thoughts	Studjajt il-ħsibijiet tiegħu
I want to sleep all day	Irrid jorqod il-ġurnata kollha
I wanted to leave her alone	Ridt inħalliha weħidha
I was used to it, though	I kien imdorri għalih, għalkemm
This time I will not punish you	Din id-darba mhux se nikkastigik
I felt lost in that moment	Ħassejtni mitluf f’dak il-mument
Cars from retired rides are placed around the park	Karozzi minn karozzini rtirati jitqiegħdu madwar il-park
I told him he didn't have to, but he insisted	Għidtlu li m’għandux għalfejn, imma insista
I've never met anyone so strong	Qatt ma kont iltqajt ma’ ħadd b’saħħtu daqsu
I invite everyone to do the same	Nistieden lil kulħadd jagħmel l-istess
I just got fired	Għadni kif ingħatat in-nar
The case was postponed until after the vote	Il-każ ġie ttardjat sa wara l-votazzjoni
The other four towers are still alive today	L-erba’ torrijiet l-oħra baqgħu ħajjin sal-lum
A church is not a monastery	Knisja mhix monasteru
I really didn’t take advantage of you	Verament ma kontx nieħu vantaġġ minnek
I wonder if now is the time to ask	Nistaqsi jekk issa hux iż-żmien li nistaqsi
I even cried with him	Saħansitra bkijt miegħu
I thought she was going to come back	Ħsibt li kienet se tirritorna
I think he will be the happiest	Naħseb li se jkun l-aktar kuntent
Check for vital signs	Iċċekkja għal sinjali vitali
The quality of the writing was also praised	Ġiet imfaħħra wkoll il-kwalità tal-kitba
Sometimes I get into this about myself	Ġieli nħabbat lili nnifsi dwar dan
I should be glad to be alive	Għandi nkun ferħan li nkun ħaj
They always do a good job	Dejjem jagħmlu xogħol tajjeb
I looked out the window again and then my hands	Erġajt inħares lejn it-tieqa u mbagħad idejja
That is, hanging out with people is cool	Jiġifieri mdendlin man-nies huwa frisk
I was filled with confidence and pride	Jien kont mimlija b’kunfidenza u kburija
Many people end up like that	Ħafna nies jispiċċaw hekk
I feel the spit run down my cheek	Inħoss il-bżiq jiġri ’l isfel f’geddum
I trust and respect you for this	Jiena nafdak u nirrispettak għal dan
I did my best to remember everything about that moment	Għamilt minn kollox biex niftakar kollox dwar dak il-mument
I want to continue my research	Irrid inkompli r-riċerka tiegħi
I can't complain when he kisses me like that	Ma nistax nilmenta meta bewsni hekk
I got a passage on a ship	Ksibt passaġġ fuq vapur
I loved every bit of it	I loved kull ftit minnha
I still work for it	Għadni naħdem għalih
Similar claims are made for many famous buildings	Pretensjonijiet simili jsiru għal ħafna bini famuż
She was feeling sad but she was beautiful	Kienet tħossok imdejjaq imma kienet sabiħa
I assume everyone does	Nassumi li kulħadd jagħmel dan
The couple went to their streets but remained friends	Il-koppja marru fit-toroq tagħhom iżda baqgħu ħbieb
I did not harm him in any way	Ma għamiltlu ħsara bl-ebda mod
Wrong sense of something he couldn't put up with	Sens ħażin ta 'xi ħaġa li ma setax ipoġġi
Her lodging was very primitive	L-alloġġ tagħha kien primittiv ħafna
I can even check that my service is working	Nista' anke niċċekkja li s-servizz tiegħi qed jaħdem
I need something sweet	Għandi bżonn xi ħaġa ħelwa
Other members of his party followed by car	Membri oħra tal-partit tiegħu segwiti bil-karozza
I wanted to see them	Ridt narahom
I trained him completely through that struggle	Ħarrġijtu għal kollox permezz ta’ dik il-ġlieda
I didn’t know right away	Ma kontx naf mill-ewwel
I couldn't do anything	Ma stajt nagħmel xejn
I had to be there to hug her	I kellha tkun hemm biex għannaq tagħha
I think it’s offensive and decides to go anyway	Naħseb li huwa offensiv u tiddeċiedi li tmur xorta waħda
I can't explain how she did it	Ma nistax nispjega kif għamlet dan
I tried to shake my face	Ippruvajt naqla’ wiċċi b’dirgħajri
I just need time to heal the pain	Għandi bżonn biss ħin biex infejjaq il-weġgħa
I meant flying, not driving	Ridt ngħid it-titjir, mhux is-sewqan
I didn't know what to do with her	Ma kontx naf x’kienet il-kwistjoni magħha
This incident has caused controversy	Dan l-inċident ħoloq kontroversja
I also gave him my milk container	Tajtu wkoll il-kontenitur tal-ħalib tiegħi
I neither said nor implied anything like this	La għidt u lanqas implikajt xi ħaġa bħal din
I may have a child who will start college	Jista’ jkolli tifel se jibda l-kulleġġ
I got a pocket knife the next day	Sibt sikkina tal-but l-għada
I couldn't because I was in danger of being arrested	Ma stajtx peress li kien hemm il-periklu li niġi arrestat
I am just a civilian consultant	Jiena biss konsulent ċivili
I shouldn’t keep you cold, anymore	M'għandix inżommok kiesaħ, aktar
Q didn’t want anyone to think he was soft	Q ma riedx li ħadd ma jaħseb li kien artab
I didn’t sit down and calculate them	Ma kontx bilqiegħda u kkalkolahom
I thought you might like some	Ħsibt li inti tista 'tħobb xi wħud
I can say the same for you	Nista' ngħid l-istess għalik
That is, like, almost moving	Jiġifieri, bħal, kważi miexja
I only went through it for a short distance	Għaddejt minnha biss għal distanza żgħira
I wanted to kill someone	Ridt noqtol lil xi ħadd
I ate it with a spoon	Kiltha b’kuċċarina
I can’t deal with him being back here	Ma nistax nittratta lilu jkun lura hawn
I hope my sense of smell helps guide me	Jien nittama li s-sens tax-xamm tiegħi jgħin biex imexxini
I can't stay here anymore	Ma nistax nibqa' hawn aktar
I saw the side of her cheek	Rajt in-naħa ta’ ħaddejnha
I didn’t want to look at him	Ma ridtx inħares lejh
I sigh long and loud	I negħn twil u qawwi
I have put some of them below	Poġġejt xi wħud minnhom hawn taħt
I never learned the girl’s name	Qatt ma tgħallimt l-isem tat-tifla
Major crop damage has been reported	Ġiet irrapportata ħsara kbira fl-għelejjel
The foot was very large and wide	Is-sieq kienet kbira ħafna u wiesgħa
I like her as a sister	Jogħġobni bħala oħt
Now I want to think about my son	Issa rrid naħseb f’ibni
I, on the other hand, was drinking	Jien, min-naħa l-oħra, kont qed nixrob
I can’t stand the intensity in his look	Ma niflaħx l-intensità fil-ħarsa tiegħu
I am guilty of being selfish	Jien ħati li kont egoista
I closed my eyes and opened them again	Għalaq għajnejja u erġajt ftaħthom
I did not make a single comment about it	Ma għamilt ebda kumment wieħed dwarha
I came in to check it out	Dħalt biex niċċekkjaha
A jewel that crosses the sky at night	Ġawhra li taqsam is-sema bil-lejl
I thought I'd skip it again	Ħsibt biex nerġa’ nqabbeż
I wanted to know what happened there	Ridt inkun naf x’ġara hemmhekk
A red truck behind him	Trakk aħmar warajh
I tried to make it a work of art	Ippruvajt nagħmilha xogħol tal-arti
I have never had such a positive shopping experience before	Qatt ma kelli esperjenza daqshekk pożittiva tax-xiri qabel
I never wanted to buy original art	Qatt ma xtaqt nixtri arti oriġinali
I followed her instructions	Segwejt l-istruzzjonijiet tagħha
I really appreciate everyone	Napprezza ħafna lil kulħadd
A crooked smile on her lips	Tbissima mgħawġa xufftejha
Swimming pool is available	Pixxina hija disponibbli
I didn't want to leave you a message	Ma ridtx inħallik messaġġ
I suggested we go fishing, keep relaxed	Issuġġerejt li mmorru nistadu, inżommu rilassat
I know things not included in history	Naf affarijiet mhux inklużi fl-istorja
I know where that look of hatred comes from	Naf minn fejn ġejja dik il-ħarsa ta’ mibegħda
I can't believe this perfect man could want me	Ma nistax nemmen li dan ir-raġel perfett jista’ jixtieqni
I quickly push myself away with my injured arm	Nimbotta lili nnifsi malajr 'il bogħod bid-driegħ imweġġa'
I imagined the worst	Immaġinajt l-agħar
I came in to get my stuff	Dħalt biex nikseb l-affarijiet tiegħi
Check the firearms to make sure they were loaded	Iċċekkja l-armi tan-nar biex niżgura li kienu mgħobbija
They turned back to him	Dawwart lura lejh
Colonel told me himself	Kurunell qalli hu stess
I think those three are super dangerous	Naħseb li dawk it-tlieta huma super perikolużi
A judge who only meets a gay man	Ħallef li niltaqa’ ma’ raġel gay biss
I didn’t know where to start to find help	Ma kontx naf minn fejn nibda biex insib l-għajnuna
I had a warm, safe, well-appointed home	Kelli dar sħuna, sigura, maħtura sew
They should be willing to do the same	Għandhom ikunu lesti li jagħmlu l-istess
I could kill him for it	I jistgħu joqtlu lilu għal dan
I tried to get to you	Ippruvajt nasal għandek
I looked down at a leg, it was bloody	Ħarist 'l isfel lejn riġel, huwa mdemmi
I respect women who encourage other women	Nirrispetta lin-nisa li jinkoraġġixxu nisa oħra
I first read the most recent articles	L-ewwel qrajt l-artikoli l-aktar riċenti
I can only save the agony of death	Nista’ biss insalva l-agunija tal-mewt
That was a really strong impression	Dik kienet tassew impressjoni qawwija
I felt full in his hands, complete	Ħassejtni sħiħ f’idejh, komplut
I can’t stop myself from turning to him	Ma nistax inwaqqaf lili nnifsi milli ndur lejh
I still had a full recipe	Għadni kelli riċetta sħiħa
I had breakfast with him the next morning	Kelli kolazzjon miegħu l-għada filgħodu
A shopping plaza or mall	A shopping plaza jew mall
A bone tumor does not necessarily mean cancer	Tumur fl-għadam mhux bilfors ifisser kanċer
I confess, it was me	Nistqarr, kont jien
I need to do things right	Għandi bżonn nagħmel l-affarijiet sewwa
It was very loud	Kien qawwi ħafna
I need to get away from it	Għandi bżonn nitbiegħed minnha
I know you’ll love it there	Naf li inti ser tħobbha hemmhekk
I was still out the door going to the gym	Kont għadni barra mill-bieb sejra lejn il-ġinnasju
I guarantee you will be sad	Niggarantixxi li tkun imdejjaq
I broke up with her, and she was furious	I kissru magħha, u kienet furious
I’ve been able to wash the dust off pretty easily	Stajt naħsel it-trab pjuttost faċilment
I just got a message from them	Għadni kif ħadt messaġġ minnhom
I looked at the time	Ħarist lejn il-ħin
I definitely felt the same way back then	Żgur li ħassejtni l-istess dak iż-żmien
I really appreciate the information	Napprezza ħafna l-informazzjoni
A few seconds later, the front door opens	Ftit sekondi wara, il-bieb ta’ barra jinfetaħ
I couldn’t get up for that defeat	Ma stajtx inqum għal dik it-telfa
I can leave it at the stage door	Nista’ nħallih fil-bieb tal-palk
A strong force came from that pose, from that union	Forza qawwija ġiet minn dik il-poża, minn dik l-għaqda
I really hate when they do that	Verament ddejjaqni meta għamlu hekk
I have to remember to ask him someday	Ikolli niftakar li nistaqsih xi darba
A strong leader makes for a healthy village	Mexxej b'saħħtu jagħmel għal raħal b'saħħtu
Beautiful plant stand	Stand tal-pjanti sabiħ
I just know it's true	Naf biss li huwa veru
I didn’t remember most of the night	Ma kontx ftakart il-biċċa l-kbira tal-lejl
Women can play as much as men	In-nisa jistgħu jilagħbu daqs l-irġiel
The gods meet and hold something	L-allat jiltaqgħu u jżommu xi ħaġa
I suspect I have seen many of them	Nissuspetta li rajt ħafna minnhom
I know how to play	Naf kif iddoqq
I remembered a snake well, more than one	Ftakart serp sew, aktar minn wieħed
A man locked in solitary confinement	Raġel maqful f’iżolament
I go for quality not for quantity	Jien immur għall-kwalità mhux għall-kwantità
He was then assigned to the motor pool	Imbagħad ġie assenjat għall-motor pool
I couldn’t have predicted anything bad would happen tonight	Ma stajt nipprevedi xejn ħażin li jiġri llejla
I was hoping for that	Kont nittama għal dan
I want his hands on me	Irrid idejh fuqi
I used to see them together everywhere	Kont narahom flimkien kullimkien
His activities after leaving politics are unknown	L-attivitajiet tiegħu wara li telaq mill-politika mhumiex magħrufa
I found great comfort in them	Sibt faraġ kbir fihom
I stayed back and admired my work	Bqajt lura u ammirajt ix-xogħol tiegħi
I push it once or twice	Nimbottaha darba jew darbtejn
The service started two more days later	Is-servizz beda jumejn oħra wara
I can sell this stuff	Nista' nbiegħ dan l-għalf
I was in a state of regret	Jien kont fi stat ta’ dispjaċir
I enjoyed the lovely driving	Ħadt gost is-sewqan sabiħ
I think I was on the run	Naħseb li kont tip ta’ ħarba għaliha
I recommend reading his piece here	Nirrakkomanda li taqra l-biċċa tiegħu hawn
I wanted to start right away	Ridt nibda mill-ewwel
I tend to lose track of my plan numbers	Għandi t-tendenza li nitlef rekord tan-numri tal-pjan tiegħi
That is, they tend to help you the most	Jiġifieri l-aktar li għandhom it-tendenza li jgħinuk
I barely made it out of the way at the time	Bilkemm għamilt barra mill-mod fil-ħin
Work under the clouds	Xogħol taħt is-sħab
I never had a chance to think about love	Qatt ma kelli ċans naħseb dwar l-imħabba
I say we want to destroy it	Jien ngħid li rridu neqirduha
A beautiful and important new novel	Rumanz ġdid sabiħ u importanti
I consider how often our mothers are the best	Qed nikkunsidra kemm-il darba li ommijietna huma l-aqwa
I wish he was here too	Nixtieq li kien hawn ukoll
I hope your girls found it	Nispera li l-bniet tagħkom sabuha
I didn’t want to have to test the baby	Ma ridtx ikollhom jittestjaw it-tarbija
I see the way you are with her	Nara l-mod kif int magħha
I think they can fix it really, really easily	Naħseb li jistgħu jiffissawha verament, verament faċilment
I like to see blush	Inħobb narak blush
Wet nurse sits on a simple bed	Wet nurse tpoġġi fuq sodda sempliċi
I can see the finish line	Nista' nara l-linja tal-finitura
I smile at my sister who looks nothing like her	Nitbissem lil oħti li ma tixbah xejn
I loved my body, my unique appearance, my distinctive features	Iħobb il-ġisem tiegħi, id-dehra unika tiegħi, il-karatteristiċi distinti tiegħi
I can say that he was worried too	Nista’ ngħid li hu kien inkwetat ukoll
I want to be with you, with you all	Irrid inkun miegħek, magħkom ilkoll
I recognized those eyes	Jien għarafajt dawk l-għajnejn
They are superficial	Huma superfiċjali
I found this on top	Sibt dan fuq il-quċċata
I had to see my daughter	Kelli nara lil binti
He had been married twice before	Huwa kien miżżewweġ darbtejn qabel
I knew you would be fine, honey	Kont naf li inti tkun tajjeb, għasel
I wanted my bed just for sleeping	Ridt is-sodda tiegħi biss għall-irqad
The brothers had to share their efforts	L-​aħwa kellhom jaqsmu l-​isforzi tagħhom
A small one, about five degrees off the square pitch	Waħda żgħira, madwar ħames gradi barra mill-grawnd kwadru
I hardly heard him	Jien ma tantx kont nismagħlu
They turned the rest of the house	Dawwart il-bqija tad-dar
I really felt at home there and was very comfortable	Ħassejtni verament id-dar hemmhekk u kont komdu ħafna
I literally translated the first line	Ittradujt l-ewwel linja litteralment
I thank you for the offer though	Jiena nirringrazzjak għall-offerta għalkemm
They did everything wrong that they could do	Huma għamlu dak kollu ħażin li setgħu jagħmlu
I need to go to the bathroom	Għandi bżonn immur il-kamra tal-banju
I can’t let myself be taken too seriously	Ma nistax inħalli lili nnifsi jittieħed bis-serjetà wisq
I just need to grin and carry it	Għandi bżonn biss li grin u ġġorrha
I think it was salty air	Naħseb li kienet l-arja mielaħ
I never regret not having dinner	Qatt ma jiddispjaċini li ma kellix il-pranzu
I didn’t want to think about my own death	Ma ridtx naħseb dwar il-mewt tiegħi stess
I kept the door open for her	Jien żammejt il-bieb miftuħ għaliha
I met a girl at the record store	Iltqajt ma’ tfajla fil-maħżen tad-diski
The migration cycle is repeated every year	Iċ-ċiklu tal-migrazzjoni huwa ripetut kull sena
I closed my eyes, I saw the part of the stream	Għalaq għajnejja, rajt il-parti tan-nixxiegħa
I am touched by my family very much	Tmissni l-familja tiegħi ħafna
I agree to some extent	Naqbel sa ċertu punt
New research has included a psychological aspect to his theory	Riċerka ġdida inkludiet aspett psikoloġiku għat-teorija tiegħu
I found space on another site	Sibt spazju fuq sit ieħor
I would like to make the same apology	Nixtieq nagħmel l-istess apoloġija
I guess that might be normal	Nissoponi li jista 'jkun normali
Suddenly I feel worried	F'daqqa waħda nħossni inkwetat
I felt used and betrayed	Ħassejtni użat u tradit
I think that’s all, then	Naħseb li kollox, allura
I wasn’t in the mood for it	Ma kontx fil-burdata għaliha
I totally and completely gave myself to you	Jien totalment u kompletament tajt jien lilek
I could smell the blood and listen to the man	Stajt inxomm id-demm u nisma’ lill-bniedem
He also served as a royal judge	Huwa serva wkoll bħala imħallef rjali
I need to be a little more aggressive	Għandi bżonn inkun ftit aktar aggressiv
I can't take a pill to stop	Ma nistax nieħu pillola biex tieqaf
I play back immediately	I daqq lura immedjatament
I was supposed to save the world	Suppost kelli nsalva d-dinja
I was on it in a second	Kont fuqha f'sekonda
I looked at the ground	Ħarist lejn l-art
I will not wait forever for you to decide	Mhux se nistenna għal dejjem fuqek biex tiddeċiedi
I supposed this couldn’t be helped, of course	I suppost li dan ma setax jiġi megħjun, ovvjament
I need both legal and lost	Għandi bżonn kemm legali kif ukoll mitluf
I know how much she loves to walk in the dark	Naf kemm tħobb timxi fid-dlam
I push my body to go faster	Nimbotta ġismi biex immur aktar malajr
We started writing this other song	Bdejna niktbu din il-kanzunetta l-oħra
I sit up immediately and hurry to the balcony	Jiena noqgħod immedjatament u ngħaġġel lejn il-gallarija
I just want to be sure	Irrid inkun ċert biss
I hate that our time together ends so fast	Ddejjaqni li l-ħin tagħna flimkien jispiċċa hekk malajr
I couldn’t believe what happened	Ma stajtx nemmen dak li ġara
A hint of anger led me	Ħjiel ta’ rabja giditni
A corrections officer meets me at the entrance	Uffiċjal tal-korrezzjonijiet jiltaqa’ miegħi fid-daħla
Rip in the very fabric of space and time	Ripp fin-nisġa stess tal-ispazju u l-ħin
I wonder what is going on in his mind right now	Nistaqsi x’qed għaddej minn moħħu bħalissa
I want to hear the conversation	Irrid nisma’ l-konverżazzjoni
The tail is short and square	Id-denb huwa qasir u kwadru
I loved her so much that day	Dakinhar kont inħobbha ħafna
I need you to touch me more	Għandi bżonn li tmissni aktar
I want to feel it again	Irrid inħoss mill-ġdid
So far I have a pretty good academic career	S'issa għandi karriera akkademika pjuttost tajba
I gave him some kind of hug	Jien tajtu xi tip ta’ tgħanniqa
I have to take it easy for a few days	Għandi nieħuha faċli għal ftit jiem
I told him to stand up and move on	Għidtlu biex joqgħod għoli u jimxi ‘l quddiem
I was in the library that day	Dakinhar kont hemm fil-librerija
I understand why they are here	Nifhem għaliex qegħdin hawn
I finished home, much easier and much happier	Lestejt id-dar, ħafna aktar faċli u ferm aktar kuntenti
I need to know not to do it again	Għandi bżonn inkun naf li ma terġax tagħmilha
I didn’t have to cry	Jien ma kellix nibki
All prisoners recovered from the procedure	Il-priġunieri kollha rkupraw mill-proċedura
I like that kind of thing	Inħobb dak it-tip ta’ ħaġa
I really enjoyed working there	Għoġobni ħafna naħdem hemm
I’m not going to let you pull that trigger	Mhux se nħallik tiġbed dak il-grillu
I promised to get in touch with her soon	Wegħdt li dalwaqt inkun f’kuntatt magħha
A figure appeared at his elbow	Figura dehret mal-minkeb tiegħu
I met him and he was polite	Iltqajt miegħu u kien edukat
I can’t move myself	Ma nistax niċċaqlaq lili nnifsi
I respect them so much	Nirrispettahom daqshekk
I didn’t realize that some boys were worse than others	Ma indunajtx li xi subien kienu agħar minn oħrajn
I asked the constable if there was another option	Staqsejt lill-kuntistabbli jekk kienx hemm għażla oħra
I knew he would never get there	Kont naf li qatt ma kien se jasal hemm
I am so looking forward to it all	Jiena tant ħerqana għal dan kollu
I asked if he was a scout	Staqsejt jekk kienx scout
I lost it	Kont tliftha
Your life as a prophet	Ħajtek bħala profeta
I agree it will take time	Naqbel li se jieħu ż-żmien
I was at a party tonight	Illejla kont f’festa
I can't imagine being in a carbon copy	Ma nistax nimmaġina li qiegħed fi grupp ta’ kopji tal-karbonju
We both had a loose relationship with reality	It-tnejn kellna relazzjoni laxka mar-realtà
A small smile crossed his face	Tbissima żgħira tgħaddilu wiċċu
I followed this dark, handsome, mysterious stranger	Segwejt lil dan il-barrani mudlam, gustuż u misterjuż
A crack runs its full width	Xaqq tgħaddi mill-wisa’ kollha tagħha
I do not rebel against my destiny or duty	Jien ma nirribellax kontra d-destin jew id-dmir tiegħi
I heard every problem she had	Smajt kull problema li kellha
I was asked to eat with them at night	Intalabni niekol magħhom billejl
Soak it and blow it	Xarrabha u nefaħha
I may be hit by a bus tomorrow	Nista’ nintlaqtet minn karozza tal-linja għada
Stack blankets and a rocking chair for two	Munzell kutri u siġġu jitbandal għal tnejn
I sat down next to him again	Erġajt erġajt noqgħod ħdejh
I still had absolutely no idea what to say to him	Għadni ma kelli assolutament l-ebda idea x'se ngħidlu
I hate to have it all on me	Ddejjaqni li jkolli dan kollu fuqi
I was very miserable	Kont miżerabbli ħafna
I didn’t see how she would ever grow up	Ma rajtx kif qatt kienet se trabbi
I like to read more than anything	Inħobb naqra aktar minn kull ħaġa
Austin won the match and the title	Austin rebaħ il-partita u t-titlu
I was off guard and our time was off	Ġejt off guard u l-ħin tagħna kien off
I feel so disgusted with his touch	Inħossni daqshekk disgustat bil-mess tiegħu
I work with this lady who everyone seems to hate	Naħdem ma’ din is-sinjura li kulħadd jidher li jobgħod
I can't access any of the offices	Ma nista' naċċessa l-ebda wieħed mill-uffiċċji
I stopped in the corridor	Waqaft fil-kuritur
I hope someday we get some answers	Nispera li xi darba jkollna xi tweġibiet
Rural houses have individual wells	Djar rurali għandhom bjar individwali
I confess, it is beyond the scope of my understanding	Nistqarr, huwa lil hinn mill-ambitu tal-fehim tiegħi
I couldn’t let that child grow up without a mother	Ma stajtx inħalli lil dak it-tifel jikber mingħajr omm
I will be publishing several art books	Se nkun noħroġ diversi kotba tal-arti
I have seen this failure in the past	Rajt dan in-nuqqas fil-passat
I can recommend one for the operation	Nista 'nirrakkomanda waħda għall-operazzjoni
A dollar bill is two inches wide	Kont ta' dollaru huwa wisa' żewġ pulzieri
A powerful young man	Raġel żgħir b’ħafna poter
I go by many names	Jien immur b’ħafna ismijiet
Design was forming	Disinn kien qed jifforma
I couldn’t understand why my husband wouldn’t let me	Ma stajtx nifhem għaliex ir-raġel tiegħi ma ħallinix
I built this house, and I removed this land	Bnejt din id-dar, u neħħejt din l-art
I opened my eyes and was back in the moment	Ftaħt għajnejja u kont lura fil-mument
I wish he was here to see it	Nixtieq li kien hawn biex jaraha
I found an account of something that made me wonder	Sibt rendikont ta’ xi ħaġa li ġegħlitni nistaqsi
I think it was bad for him	Naħseb li kien ħażin għalih
I went out and closed it without making a sound	Ħriġt u għalaqtha mingħajr ma għamilt ħoss
I’ve been on one lately	Kont fuq waħda dan l-aħħar
I do it without thinking	Nagħmilha mingħajr ma naħsibha
I was the border guard	Jien kont il-gwardjan tal-fruntiera
Head over heels, I told myself not to worry	Ħajt rasi, għidt lili nnifsi biex ma ninkwieta
I was all the way, but it was dark	I kien it-triq kollha, iżda kien dlam
I want the three of us to spend time together	Irrid li t-tlieta li nqattgħu ħin flimkien
He was a man with two children	Ġie raġel, b’żewġt itfal miegħu
I have my little sister coming to visit this morning	Għandi lil oħti ċ-ċkejkna tiġi nżur dalgħodu
I had it all over my skin, as usual	Kelli fuq ġilda sħiħa, bħas-soltu
I wasn’t too impressed with the wet weather	Ma kontx impressjonat wisq bit-temp niedi
I’m always glad to see them	Jien dejjem ferħan li narahom
I used to visit every week, but things got worse	Kont inżuru kull ġimgħa, imma l-affarijiet marru għall-agħar
I can't deny what you're saying	Ma nistax niċħad dak li tgħid
I make a version of that as well	Nagħmel xi verżjoni ta 'dak ukoll
I see a doctor looking at her heart	Nara tabiba tħares fuq qalbha
A very interesting case	Każ mill-aktar interessanti
We were going to do it anyway	Konna se nagħmluha xorta waħda
I simply provided the raw material	I sempliċiment ipprovda l-materja prima
I will definitely buy this product	Żgur li nixtri dan il-prodott
I knew then that this was not right	Kont naf allura li dan ma kienx sew
I had to save my money instead of spending	I kellha tiffranka l-flus tiegħi minflok jonfoq
I waited until nightfall then followed their path	Stennejt sal-lejl imbagħad segwejt it-triq tagħhom
I reached out and brushed away	I laħaq u xkupiltu bogħod
I asked the doctor and he said he was fine	Staqsejt lit-tabib u qal li kien tajjeb
I had to sit down and try to calm myself down	Kelli noqgħod bilqiegħda u nipprova nikkalma lili nnifsi
I have a totally different life now	Għandi ħajja totalment differenti issa
I also noticed that fate seems to favor the rich	Innutajt ukoll li d-destin jidher li jiffavorixxi l-għonja
I gave her an annoyed look	Tajtha ħarsa imdejqa
I didn’t have my dreams, rather our dreams	Ma kellix il-ħolm tiegħi, anzi l-ħolm tagħna
I just wanted to talk to you before	Ridt biss nitkellem miegħek qabel
Proper disaster plan payable	Pjan ta’ diżastru xieraq ta’ min iħallas għalih
I tried to keep a sense of humor	Ippruvajt inżomm sens ta’ umoriżmu
Severe pain rose in the throat at the sight	Uġigħ qawwi tela’ f’gerżuma mal-vista
An old girl fly, she was	Tifla qodma fly, kienet
I waited to see his face, but he never did	Stennejt biex narah wiċċ, imma qatt ma għamel
He will always be with us	Hu se jkun dejjem magħna
I hope you know how to repair your dead flesh	Nittama li taf kif issewwa l-laħam mejjet tiegħek
Then he leaves and goes hunting	Imbagħad jitlaq u jmur għall-kaċċa
I have no idea where they are	M'għandi l-ebda idea fejn huma
I was very impressed with the man	Bqajt impressjonat ħafna bil-bniedem
I have no sympathy for them	M'għandi l-ebda simpatija għalihom
I spent another month going through everything	Għamilt xahar ieħor għaddej minn kollox
I have a man with horses	Għandi raġel hemm biż-żwiemel
I am so moved and touched by this man	Jiena tant imqanqal u mimsus minn dan ir-raġel
I didn’t like feeling crazy	Ma għoġobnix inħossni miġnun
I make dinner in the oven	Jiena nagħmel il-pranzu fil-forn
I didn’t care if it was double then me	Ma kontx jimpurtani jekk kienx doppju allura jien
I would like to see you	Nixtieq narak
I needed to change the subject	Kelli bżonn nibdel is-suġġett
I live here well enough	Jien noqgħod hawn tajjeb biżżejjed
I can’t remember him ever working the roof	Ma nistax niftakar lilu qatt jaħdem is-saqaf
I knew exactly what he was going to do	Kont naf eżatt x’kien se jagħmel
I can tell you from experience that this is true	Nista' ngħidlek mill-esperjenza li dan huwa minnu
I hate people who drive stupid	Ddejjaqni nies li jsuqu stupidi
I only care about what you think	Jien jimpurtani biss minn dak li taħseb
I tried to hide it and act normally	Ippruvajt naħbiha u naġixxi b'mod normali
I thought back to what the letter had said	Ħsibt lura għal dak li kienet qalet l-ittra
A university has been proposed	Ġiet proposta università
A man needs other things	Raġel għandu bżonn affarijiet oħra
I have very diverse interests	Għandi interessi diversi ħafna
I was glad he was happy	Kont kuntent li kien kuntent
I’m pretty sure it hit her	Jiena pjuttost ċert li laqtitha
I thought about it for three seconds and said no	Ħsibt dwarha għal tliet sekondi u għedt le
I was tempted to go against it	Ġejt it-tentazzjoni li nitfa’ kontriha
I told them they were powerful magic	Qaltilhom li kienu magic qawwija
I get useful tips to protect teeth	Nirċievi suġġerimenti utli biex nipproteġi snieni
I asked you to stay with me	Tlabt li toqgħod miegħi
You asked me to lead you from a typical day	Tlabtu jmexxini minn ġurnata tipika
I know who this anger was aimed at	Naf lil min kienet immirata din ir-rabja
Slightly bitter due to the new potato peel	Daqsxejn morr minħabba l-qoxra tal-patata ġdida
I didn't tell him anything	Jien ma għedtlu xejn
I wanted to be at their club	Ridt inkun fil-klabb tagħhom
I kept thinking about her question for a while	Bqajt naħseb dwar il-mistoqsija tagħha għal xi żmien
I don't need any more until further notice	M'għandix bżonn aktar sakemm avviż ieħor
An agreement between friends so that we can both benefit	Ftehim bejn il-ħbieb sabiex nibbenefikaw it-tnejn
I like big bags though, and that fits the bill	Inħobb boroż kbar għalkemm, u dan jaqbel mal-kont
I haven’t forgotten you	Jien ma nsejtx int
I came in early and left a little early	Dħalt kmieni u tlaqt ftit kmieni
Williams wrote it c	Williams kiteb li c
He retired at the end of the season	Huwa rtira fil-konklużjoni tal-istaġun
I stayed home all the time	Bqajt id-dar il-ħin kollu
I can help your student	Nista' ngħin lill-istudent tiegħek
I'm starting to feel the weight on my shoulders	Nibda nħoss li l-piż jerġa’ lura fuq spalli
I think they are not really well engaged	Naħseb li mhumiex verament impenjati sew
I can’t think of a time when it wasn’t	Ma nistax naħseb fi żmien li ma kinitx
I would say so remember	Jien ngħid hekk tiftakar
Last night I had an amazing adventure	Ilbieraħ filgħaxija kelli avventura mill-aqwa
I had to walk down there	I kellha mixi hemm isfel
I want to go home now	Irrid immur id-dar issa
I was scared but I faced my fears	Bżajt imma ffaċċjajt il-biżgħat tiegħi
Move forward	Imxi lejn quddiem
I haven't seen this movie in a long time	Ilni ma nara dan il-film
I couldn't tell what it was all about	Ma stajtx ngħid b’xiex kienet mimlija
I also need to keep up with my work	Għandi bżonn ukoll nlaħħaq max-xogħol tiegħi
Cultural development has also taken place	Sar ukoll żvilupp kulturali
I tried to help them eat without killing me	Ippruvajt ngħinhom jieklu mingħajr ma noqtol
I felt the passion behind her kiss this morning	Ħassejt il-passjoni wara l-bewsa tagħha dalgħodu
I have to deal with such clothes	Ikolli niffaċċja ħwejjeġ bħal dawn
Some eyes and ears are needed	Hemm bżonn xi għajnejn u widnejn
I was disappointed, and it hurt worse than anything	Kont iddiżappuntajtu, u dan weġġa’ agħar minn kull ħaġa
I don’t really believe it	Jien ma tantx nemmenha
I go out and out into the living room	Noħroġ u noħroġ fis-salott
His manner was seriously dead	Manjiera tiegħu kienet serja mejta
I step back and take off my shirt	Nagħmel pass lura u neħħi l-qmis
I had this stupid smile on my face	Kelli din it-tbissima stupida fuq wiċċi
I saw a large black dome against a black sky	Rajt koppla sewda kbira kontra sema iswed
A few hundred meters ahead	Ftit mijiet ta’ metru ‘l quddiem
I can’t carry you and this stuff either	Ma nistax inġorr int u dan l-għalf ukoll
I just want him gone from our lives	Irrid biss lilu marret minn ħajjitna
I had to get you a psychologist	Kelli nġiblek psikologu
I feel like I fail to ask about people and miss them	Inħossni jonqos li nistaqsi dwar in-nies u nimmissjahom
I was becoming a writer and a cook	Kont qed insir kittieb u kok
I didn’t see any reason we had either	Ma rajt l-ebda raġuni li għandna lanqas
I cannot guarantee a full recovery	Ma nistax niggarantixxi rkupru sħiħ
I have four simple tables and one function	Għandi erba 'tabelli sempliċi u funzjoni waħda
I heard a grotesque smile	Smajt b’daħka grotteska
I tried to keep my tone stern and confident	Ippruvajt inżomm it-ton tiegħi sever u kunfidenti
A funny little place, which almost no one ever sees	Post ċkejken umoristiku, li kważi ħadd qatt ma jara
A private message appeared	Deher messaġġ privat
It never was and never will be	Qatt ma kien u qatt mhu se jkun
I don't mind turning	Ma ddejjaqx idur
I didn’t say it was necessarily a good thing	Ma għidtx li bilfors kienet xi ħaġa tajba
After that it became a housing ship	Wara dan saret vapur ta 'akkomodazzjoni
I deserve pain and loneliness	Jien ħaqqni uġigħ u solitudni
I doubled in pain	Irdoppjajt fl-uġigħ
I am very grateful for your indulgence in this matter	Jiena grat ħafna għall-indulġenza tiegħek f'din il-kwistjoni
I haven’t forgiven him yet	Għadni ma kontx ħafirlu
I need to wash my hands anyway	Ikolli bżonn naħsel idejja xorta waħda
The video has received worldwide attention	Il-filmat irċieva attenzjoni minn madwar id-dinja
I told them it was a fresh start	Għidtilhom li kien bidu ġdid
I love the great selection of books they have	Inħobb l-għażla kbira ta’ kotba li għandhom
I was literally out of my mind	Kont litteralment barra minn moħħi
I don't see how it can be	Ma narax kif jista’ jkun
I brought food ice packs	Ġibt boroż tas-silġ tal-ikel
I also learned amazingly	Tgħallimt ukoll mill-aqwa
I hesitate to reach out	Noqgħod lura milli nilħaq
The taste and smell are light	It-togħma u r-riħa huma ħfief
I looked at the menu	Ħarist lejn il-menu
I met his glare with one of mine	Iltqajt mad-dija tiegħu ma’ waħda minn tiegħi
I found it in the kitchen	Sibtha fil-kċina
I couldn't remember his name	Ma stajtx niftakar ismu
I couldn’t understand it at the time	Ma stajtx nifhimha dak iż-żmien
I was on a building	Kont fuq bini
That night I got it right	Dak il-lejl għibtha tajjeb
I have never committed a crime in my life	Qatt f’ħajti għamilt reat
Another related field is the philosophy of language	Qasam ieħor relatat huwa l-filosofija tal-lingwa
I know you had your difficulties	Naf li kellek id-diffikultajiet tiegħek
I play to the stairs	I daqq għat-taraġ
I will spend some money	Se noħroġ ftit flus
I admired her tolerance and patience	Ammirajt it-tolleranza u l-paċenzja tagħha
Delay it as much as possible	Indewwemha kemm jista’ jkun
I thought he wanted to kill me	Ħsibt li ried joqtolni
We'll start bombing in five minutes	Nibdew nibbumbardjaw f’ħames minuti
They talk one thing but do something different	Huma jitkellmu ħaġa waħda imma jagħmlu xi ħaġa differenti
Go up and bend	Imxi ’l fuq u tgħawweġ
I sweated through clothes	Jien għaraq minn ġo ħwejjeġ
A habit is second nature	A drawwa hija t-tieni natura
I looked at the light around my door	Ħarist lejn id-dawl madwar il-bieb tiegħi
I wasn’t eating much in a few days	Jien ma kontx tiekol ħafna fi ftit jiem
I didn’t realize he was going to be aggressive	Ma rrealizzajtx li kien se jkun aggressiv
I'm what you call an independent cat	Jien dak li inti ssejjaħ qattus indipendenti
I like to share the task with my husband	Inħobb naqsam il-kompitu mar-raġel tiegħi
I never wanted to drive or use you	Qatt ma ridt inmexxik jew nużak
I locked that away in the closet years ago	I ssakkar li bogħod fil-closet snin ilu
I started the car and drove	Bdejt il-karozza u saq
I will explain back to your home	Se nispjega lura fid-dar tiegħek
I was going to have it	Kont se jkollih
I will get to them soon	Se nasal għalihom dalwaqt
I can't take the apartment anymore	Ma nistax nieħu aktar l-appartament
I was glad she was with me	Kont ferħan li kienet tagħha miegħi
I can only write extensive work on specific topics	Kapaċi nikteb biss xogħol estensiv fuq suġġetti speċifiċi
I hope it brings you a lot of happiness and joy	Nittama li jġibulek ħafna hena u ferħ
I had some people help me though	Kelli xi nies jgħinuni għalkemm
I often walk in the back door and hear	Ħafna drabi nidħol fil-bieb ta’ wara u nisma’
I asked her to go but they didn’t want to listen	Tlabtha biex tmur imma ma ridux jisimgħu
I can't take it anymore	Ma niflaħx aktar
Blinking, heartbeat	Teptip tal-għajn, taħbit tal-qalb
I tried to adopt it	Ippruvajt nadottaha
I carried it up to the bag and dragged it outside	Għamiltha sal-borża u kaxkruha barra
I should have known that you'd have other visitors	I kellha tkun naf li inti'd jkollhom viżitaturi oħra
I can't stop thinking about you	Ma nistax nieqaf naħseb dwarek
I couldn't figure out exactly what it was	Ma stajtx naħdem eżatt x’kienet
I think we lost	Naħseb li tlifna
I really appreciate your professional opinion	Napprezza ħafna l-opinjoni professjonali tiegħek
I will not let him do that	Jien mhux se nħallih jagħmel dan
I hope and ask you to forgive me	Nittama u nitlob li taħfirli
Turn and bend left and down	Dawwart u tgħawweġ lejn ix-xellug u l-isfel
I will never want to be out of your life again	Qatt ma rrid inkun barra minn ħajtek mill-ġdid
I raise my hands, blood covers them	Ngħolli jdejja, demm jgħattihom
They wanted nothing to do with it	Huma riedu xejn x'jaqsmu magħha
I wish this had never happened	Nixtieq li dan qatt ma ġara
I bought one and quickly drank the juice inside	Xtrajt wieħed u malajr xrob il-meraq ġewwa
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	Sa llum ma rajtux
I wanted something from him	Ridt xi ħaġa minnu
Lying next to her on the blanket and smoking	Imtedd ħdejha fuq il-kutra u tpejjep
A tent city has sprung up around the resort	Belt tinda tfaċċat madwar il-resort
I get to travel and go to the holidays every week	Sirt nivvjaġġa u mmur għall-festi kull ġimgħa
A number of opinions were proposed	Ġew proposti numru ta' opinjonijiet
I have to admit that you impress me	Ikolli nammetti li inti timpressjona lili
I came back to tell you	Ġejt lura biex ngħidlek
I needed more of it	Jien kelli bżonn aktar minnu
I want to be the same	Irrid inkun l-istess
A person enters this huge clear plastic ball	Persuna tidħol f'dan il-ballun enormi tal-plastik ċar
I have to get out of there	Ikolli noħroġ minn hemm
It didn't take long	Ma damx twil
The article has become the center of controversy	L-artiklu sar iċ-ċentru ta’ kontroversja kontinwa
Sorry to hear that	Iddispjaċini smajtu
This changes in different ways after the accident	Dan jinbidel b'modi differenti wara l-inċident
I deal with this every day	Jien nittratta dan kuljum
I felt so weak and tired	Ħassejtni daqshekk dgħajjef u għajjien
He took a touchdown pass and caught another	Tefa’ pass ta’ touchdown u qabad ieħor
I left my family in search of adventure	Tlaqt lill-familja tiegħi biex infittex l-avventura
I really didn't care	Verament ma kontx jimpurtani
I think everyone should have something like this	Naħseb li kulħadd għandu jkollu xi ħaġa bħal din
A standard home inspection is unlikely to contain this	Spezzjoni standard tad-dar x'aktarx ma jkunx fiha dan
I know how much you want this too	Naf kemm trid dan ukoll
Thomas himself led the attack	Thomas innifsu mexxa l-attakk
A broader type of vision	Tip usa 'ta' viżjoni
I barely knew him	Bilkemm għaraf lilu
A wonderful day to leave a small town behind	Ġurnata mill-isbaħ biex tħalli belt żgħira warajha
I feel the same way about you and the boys	Inħoss l-istess dwarek u s-subien
I think it’s too early to go back to everything	Naħseb li għadu kmieni wisq biex lura għal kollox
I want to lose it completely	Irrid li titlefha kompletament
I don’t miss it	Jien ma nitilfux
I really didn't expect that line of questioning	Verament ma kontx stennejt dik il-linja ta’ mistoqsijiet
I quickly ran to her and touched her face	Malajr ġrejt ħdejnha u mess wiċċha
I can't confuse her words beforehand	Ma nistax inħawwad kliemha minn qabel
I can't stand being out of it	Ma niflaħx li nkun barra minnha
I had never seen or heard of death before	Qatt ma kont rajt jew smajt il-mewt qabel
The captain was the pilot flying for the segment	Il-kaptan kien il-pilota li jtir għas-segment
I mean a lot more to them now	Infisser ħafna aktar għalihom issa
I could see why she recommended this place	Stajt nara għaliex hija rrakkomandat dan il-post
I try to remember this in my daily life	Nipprova niftakar dan fil-ħajja tiegħi ta’ kuljum
I was too embarrassed to look at him	Kont imbarazzat wisq biex inħares lejh
I turned it on and waited for it to finish	Xgħelt u stennejtha tispiċċa
I was a threat to your empire	Jien kont theddida għall-imperu tiegħek
I lowered my gaze and cleared my throat	Waqqajt il-ħarsa tiegħi u neħħejt griżmejni
I visit my aunt and uncle several times	Żur liz-zija u liz-ziju tiegħi diversi drabi
I was both relieved and worried	Kont kemm meħlus kif ukoll inkwetat
I stopped answering my phone	Waqaft inwieġeb it-telefon tiegħi
I am, in fact, his private secretary	Jien, fil-fatt, is-segretarju privat tiegħu
I knew something was going to go wrong	Kelli naf li xi ħaġa kienet se tinżel
I guided him to the hotel	Ggwidajtu lejn il-lukanda
I hope it comes to everything	Jien nittama li jiġi għal kollox
I could see a sink and a toilet	Stajt nara sink u toilet
I like to be touched	Jogħġobni tmissni
I can't imagine what would happen if everyone knew	Ma nistax nimmaġina x’jiġri kieku kulħadd ikun jaf
So it was a long process	Għalhekk kien proċess twil
The damage in that state was minimal	Il-ħsara f'dak l-istat kienet minima
I want it done right	Irrid li jsir sewwa
I have seen the point where your future ends	Rajt il-punt fejn jispiċċa l-futur tiegħek
I didn’t want this to go away	Ma ridtx li dan jitlaq
I want my breasts to work like her	Irrid li sider tiegħi jaħdem bħal tagħha
I was confused but fine	Kont imħawwad imma tajjeb
A few extra pounds on someone wasn’t great	Ftit liri żejda fuq xi ħadd ma kienx kbir
I ask her to come with me	Nitlobha tiġi miegħi
I was talking from the bottom of my heart	Kont qed nitkellem minn qalbi
I closed my eyes and waited impatiently	Nagħlaq għajnejja u stennejt bla sabar
I was the bad girl	Jien kont it-tifla ħażina
I was nine years old	Kelli disa’ snin
I thought, today is going to be a good day	Ħsibt, illum se tkun ġurnata tajba
I made the right decision not to take it there	Ħadt id-deċiżjoni t-tajba li ma neħodhiex hemm
Cute pet sympathy card	Karta ta’ simpatija ħelu għall-annimali domestiċi
I pull in the highway	I pull fil-awtostrada
I can’t stress enough that point	Ma nistax nenfasizza biżżejjed dak il-punt
Extensive infrastructure damage has been reported across the nation	Ġiet irrappurtata ħsara estensiva lill-infrastruttura madwar in-nazzjon
Physical examination was normal	Eżami fiżiku kien normali
I know it sounds weird to people	Naf li tinstema’ stramb għan-nies
I felt anger and sadness	Ħassejt rabja u dwejjaq
I told her about the adventure we had to do together	Qaltilha dwar l-avventura li kellna nagħmlu flimkien
I want to have that love forever with you	Irrid li jkolli dik l-imħabba għal dejjem miegħek
I speculate that it will only rest	Nispekula li se sserraħ biss
I took another as they started to disperse	Ħadt ieħor hekk kif bdew iferrxu
I expect my voice to be heard and respected	Nistenna li leħni jinstema’ u jiġi rispettat
I asked if the visit had gone well	Staqsejt jekk iż-żjara kinitx marret sew
Move your face closer to his	Qaqlaq wiċċi eqreb lejn tiegħu
I couldn't even speak	Jien lanqas stajt nitkellem
I need to hear his voice, though	Ikolli bżonn nisma leħnu, għalkemm
I can use that against them as well	Nista' nuża dak kontrihom ukoll
They are always in our prayers	Huma dejjem fit-talb tagħna
I want to leave this place for my own good	Irrid nitlaq minn dan il-post għall-ġid tiegħi
I didn’t want to quit with him	Ma ridtx nieqaf miegħu
I want to look at your other arm	Irrid inħares lejn id-driegħ l-ieħor tiegħek
I can't see the numbers on my phone	Ma nistax nara n-numri fuq it-telefon tiegħi
I saw this in the days following our two victories	Dan rajt fil-jiem ta’ wara ż-żewġ rebħiet tagħna
I can't believe I told you	Ma nistax nemmen li qallek
I can't relate to that	Ma nistax nirrelata ma' dan
I feel so tiny and insignificant under its huge dome	Inħossni daqshekk ċkejken u insinifikanti taħt il-koppla enormi tagħha
I don't blame her for that	I ma tort tagħha għal dan
The other opening is for eggs	Il-ftuħ l-ieħor huwa għall-bajd
They should have laughed at you	Imisshom daħqu bik
I don’t deserve it	Jien ma jixraqlekx
I never felt the need to be around so many people	Qatt ma ħassejt il-bżonn li nkun madwar ħafna nies
I felt tears streaming down my side	Ħassejt id-dmugħ nieżel mal-ġenb ta’ wiċċi
I came here to look for my father	Ġejt hawn biex infittex lil missieri
I pulled my lips away from his	I ġbidt xufftejn tiegħi bogħod minn tiegħu
I have a big house in the mountains	Għandi dar kbira fil-muntanji
I was scared of this	Jien kont nibża’ minn dan
I hope public support changes	Nittama li l-appoġġ pubbliku jinbidel
I can ask almost any question	Kapaċi nistaqsiha kważi kull mistoqsija
I shrug and flip the open book	I shrug u flip il-ktieb miftuħ
I couldn't let that happen	Ma stajtx inħalli dan iseħħ
I stood still as the whistle blew	Bqajt wieqfa hekk kif is-saffar spiċċat
I never do that	Qatt ma nagħmel hekk
I was not yet ready to give up my process	Għadni ma kontx lest li nċedi l-proċess tiegħi
I took a job that my wife wanted for me	Ħadt xogħol li marti riedet għalija
We can come and see you soon	Nistgħu nidħol u narak dalwaqt
I was happy with my books and games	Kont kuntent bil-kotba u l-logħob tiegħi
I can’t afford to fail	Ma nistax naffordja li nfalli
I wondered what this sword was called	Staqsejt x’jissejjaħ dan ix-xabla
I have a crazy man in the kitchen	Għandi raġel miġnun fil-kċina
I'll be home in less than an hour	Inkun id-dar f’inqas minn siegħa
Heroes for millions, including me	Eroj għal miljuni, inkluż jien
I have to thank them personally for that	Għandi nirringrazzjahom personalment ta’ dan
I think it will go a long way	Naħseb li se jmur 'il bogħod
I wrapped it around my waist	Qbidtu madwar qadd
I did something different	Għamilt xi ħaġa differenti
A small branch fell heavily into the forest	Fergħa żgħira niżlet bil-kbir fil-foresta
I haven't laughed for years	Ma tantx dħakt għal snin
I like to run and walk	Inħobb niġri u nimxi
I want them to do something about it	Nixtieq li jagħmlu xi ħaġa dwar dan
I need to go to the airport	Għandi bżonn nitlaq għall-ajruport
I felt a real sting in that	Ħassejt tingiż reali f’dak
I see him doing comedy	Nara li tagħmel kummiedja
I didn’t think so thank you	Jien ma kontx naħseb li hekk grazzi
I was instantly lost in a world of fun	I kien istantanjament mitluf f'dinja ta 'pjaċir
I had no idea I was in the shower	Ma kellix idea li kont fid-doċċa
I don’t give them anything	Jien ma naħtihom xejn
I was reluctant to go out and find other women	Ma kontx ħerqana li noħroġ u nsib nisa oħra
I really can’t live this way much longer	Jien verament ma nistax ngħix b'dan il-mod ħafna aktar
I would be back again	Inkun lura mill-ġdid
It hurts, but not too much	Iweġġgħu, imma mhux wisq
Groups can become aggressive when they meet	Gruppi jistgħu jsiru aggressivi meta jiltaqgħu ma’ xulxin
That was a fatal remark	Dik kienet rimarka fatali
I fight the urge to reach out and touch	Niġġieled il-ħeġġa li nilħaq u tmissu
I can't even turn my neck	Jien lanqas nista' ndawwru għonq
I couldn't do without you	Ma stajtx nagħmel mingħajrek
I followed him out to the parking lot	Segwejtu 'l barra sal-parkeġġ
I stop and look around	Nieqaf u nħares madwari
I wanted to go next to her	Ridt immur ħdejha
I thought that was why I wanted to help	Ħsibt li kien għalhekk li ridt ngħinni
I've always dreamed of this	Dejjem ħlomt b’dan
I felt the temperature drop	Ħassejt it-temperatura tonqos
I already feel much safer	Diġà nħossni ferm aktar sigur
I like to try new things	Inħobb nipprova affarijiet ġodda
I just had a nightmare	Għadni kemm kelli ħmar il-lejl
Warm, moist hands are pretty typical	Idejn sħuna u niedja hija pjuttost tipika
I was on my second cup	Kont fuq it-tieni tazza tiegħi
I couldn’t help but wonder where he was playing	Ma stajtx ma nistaqsix fiex qed jilgħab
I hope they are understanding the situation	Nittama li jkunu qed jifhmu s-sitwazzjoni
I think she tried to escape and didn’t get far	Naħseb li ppruvat taħrab u ma waslitx 'il bogħod
I thought it was there	Kont naħseb li kien hemm
I started a love affair with a charity shop	Bdejt relazzjoni ta’ mħabba ma’ ħwienet tal-karità
I had made it around the mall	I kien għamilha madwar il-Mall
I think she wore them when she fell asleep	Naħseb lilibeshom meta raqdet
I did the work while watching it	Jien għamilt ix-xogħol waqt li kien jarah
I thought I was a brother, my best friend	Ħsibt li kont ħu, l-aqwa ħabib tiegħi
I have to say it is absolutely amazing	Għandi ngħid li huwa assolutament aqwa
I bought one for myself and my friend	Xtrajt waħda għalija u għal ħabib tiegħi
I can’t imagine finding much, but it suits you	Ma nistax nimmaġina li ssib ħafna, imma jaqbel lilek innifsek
I closed my eyes and put my head back	Għalaq għajnejja u poġġejt rasi lura
I thought long and hard about the direction and the terrain	Ħsibt twil dwar id-direzzjoni u t-terren
I drifted, took it one day at a time	I drifted, ħadha ġurnata waħda kull darba
I didn’t want the court mess	Ma ridtx il-mess tal-qorti
I raised an eyebrow in question	Qajjejt eyebrow fi mistoqsija
A big mistake can be devastating	Żball kbir jista’ jkun devastanti
Get off the table next week	Niżel mit-tabella fil-ġimgħa ta’ wara
I leaned over her and grabbed her feet	Inxteħt ruħi lejha u qbadt saqajha
I couldn’t respect the idea and refused	Ma stajtx nirrispetta l-idea u rrifjutajt
I don't even find it	Lanqas ma nsib
I remember the love we shared for poetry	Niftakar l-imħabba li konna naqsmu għall-poeżija
In fact I would be honored if you joined my ranks	Fil-fatt inkun onorat jekk inti ngħaqadt fil-gradi tiegħi
I could feel the pain she was in	Stajt inħoss l-uġigħ li kienet fiha
I called him but he was so far away	Ċempiltlu imma kien daqshekk bogħod
A third party was hired, and detail was lost	Ġiet mikrija terza persuna, u dettall intilef
I bring him closer with his finger	Jiena nressaqlu eqreb b’subgħajh
I promise myself that	Jien inwiegħed lili nnifsi li
I can’t wait to go home and sleep	Ma nistax nistenna li mmur id-dar u norqod
I found him under a bridge down the canal	Sibt lilu taħt pont 'l isfel mill-kanal
I’ve been standing on the water for days	Stajt noqgħod fuq l-ilma għal jiem
I so enjoy our associations	Jien hekk nieħu gost bl-assoċjazzjonijiet tagħna
I looked up at the electric blue sky and heard	Ħarist ’il fuq fis-sema blu elettriku u smajt
I think you feel threatened by being here	Naħseb li tħossha mhedda billi inti hawn
I was not in the mood to waste any more time	Ma kontx fil-burdata li naħli aktar ħin
I didn’t want to get caught out	Ma ridtx li jaqbadni barra
I love this restaurant	Inħobb dan ir-restorant
I also examined the clothes	Eżaminajt ukoll il-ħwejjeġ
I know they find nothing	Naf li ma jsibu xejn
I examine my own face in the window	Neżamina wiċċi stess fit-tieqa
Local leaders continued to fight against racism	Il-mexxejja lokali komplew jissieltu kontra r-razziżmu
I will never tell anyone what I said	Qatt ma ngħid lil ħadd x’għidt
I was processed in a courtroom	Ġejt ipproċessat f’awla
I think they will kill him	Naħseb li se joqtluh
I thought there would be more pain	Ħsibt li jkun hemm aktar uġigħ
I wasn't going to jail	Ma kontx sejjer il-ħabs
I paid her and thanked her	Ħallastha u rringrazzjtha
I think something could happen soon	Naħseb li jista' jiġri xi ħaġa dalwaqt
I enjoy singing in the choir	Nieħu gost inkanta fil-kor
I did a lot of other things too	Għamilt ħafna affarijiet oħra wkoll
A deaf woman came forward	Mara li ma kellhiex widna resqet ’il quddiem
I may have been a teacher in the past	Seta’ kont għalliem f’ħajja tal-passat
I see you are doing much better	Nara li inti sejjer ħafna aħjar
I visit his house twice a week	Inżur id-dar tiegħu darbtejn fil-ġimgħa
I loved that man until his death	Jien kont inħobb lil dak ir-raġel sal-mewt
Definitely touch you both	Żgur li tmisskom it-tnejn
I went straight outside	Mort dritt barra
I didn’t recognize this place	Jien ma għaraftx dan il-post
I couldn’t force the words out of my lips	Ma stajtx nisforza l-kliem minn xofftejja
I am proud of you for doing this	Jiena kburi bik talli għamilt dan
I can no longer control myself	Ma nistax aktar nikkontrolla lili nnifsi
I just need to know why I don't like it	Għandi bżonn biss inkun naf għaliex ma jogħġobnix
I believe my forces have just destroyed your fortress	Nemmen li l-forzi tiegħi għadhom kemm qerdu l-fortizza tiegħek
I dealt with those soldiers last night	I ttrattati ma 'dawk is-suldati lbieraħ filgħaxija
I know you love me now	Naf li issa tħobbni
I forgot to check the engine	Insejt niċċekkja l-magna
I will continue for a long time	Jien inkompli għal żmien twil
I definitely don’t employ you	Żgur li ma nimpjegakx
I’m glad I did	Jiena jien ferħan li għamilt
I've been with someone before	Jien kont ma’ xi ħadd qabel
I wanted to be the first priority for once	Ridt inkun l-ewwel prijorità għal darba
A boring life, one might say	Ħajja boring, wieħed jista 'jgħid
I didn’t even try on the other outfit	Lanqas ippruvajt l-ilbies l-ieħor
I sighed at the thought	I daqqa mal-ħsieb
I decide the tables have to turn	Niddeċiedi li l-imwejjed iridu jduru
I just want to do things that really interest me	Irrid biss nagħmel affarijiet li jinteressawni tassew
I only have one and that is enough	Għandi wieħed biss u dan huwa biżżejjed
I wish they had told me before now	Nixtieq li jkunu qaluli qabel issa
I learned a lot from you on the road	Tgħallimt ħafna mingħandek fit-triq
Beauty is a positive thing	Is-sbuħija hija ħaġa pożittiva
Celebrity criminals, the kind they didn't do anymore	Kriminali ċelebrità, it-tip li ma għamlux aktar
I think we have reached the end of the trail	Naħseb li wasalna fit-tmiem tat-traċċa
I was only able to kill	Kont kapaċi noqtol biss
I do not recommend sticking to this card	Jien ma nirrakkomandax li żżomm ma 'din il-karta
I have a conference call	Għandi telefonata konferenza
A car passed by on the road	Fit-triq għaddiet karozza
I didn't have anything else to do this morning	Ma kellix xi ħaġa oħra x’nagħmel dalgħodu xorta waħda
I understand most completely	Nifhem l-aktar kompletament
I have no income stream	M'għandi l-ebda fluss ta' dħul
I can show you how to look it up yourself	Nista 'nurik kif tfittex it up lilek innifsek
I couldn't go to surgery	Ma stajtx nidħol f’kirurġija
I have money, power, and influence	Għandi flus, poter, u influwenza
I have a right to know the truth	Għandi dritt inkun naf il-verità
I guess I didn’t want to leave my side	Nissoponi li ma riditx titlaq minn naħa tiegħi
These are ongoing works	Dawn huma xogħlijiet li għadhom għaddejjin
I would like to know how many representatives we have	Nixtieq inkun naf kemm għandna rappreżentanti
I suppose they had a point about it	I jissoponi li kellhom punt dwar dan
I saw her shoulders fall	Rajt spallejha jaqgħu
A moment later a radiant smile appeared on her face	Mument wara tbissima radjanti dehret fuq wiċċha
I had no one else to call	Ma kellix lil ħaddieħor x’ċempel
I didn’t deal with any unfair hands	Jien ma kontx ittrattat xi idejn inġusta
I was trying to do my job	Kont qed nipprova nagħmel xogħli
One body was missing a leg	Korp wieħed kien nieqes sieq
Ammunition also gained weight	Il-munizzjon kiseb ukoll valur tal-piż
I can also tell	Nista’ wkoll ngħidlu
I can’t take any more drama right now	Ma nistax nieħu aktar drama bħalissa
I didn’t remember being there before	Ma kontx ftakart li kont hemm qabel
I was a pretty tough person	Jien kont persuna pjuttost iebsa
He was able to receive provisions from both	Huwa seta' jirċievi provvedimenti mit-tnejn
I was too young for that	Kont żgħir wisq għal dan
I doubt it even makes sense when he speaks	Niddubita li saħansitra jagħmel sens meta jitkellem
This facility is located in the old hospital base	Din il-faċilità tinsab fl-isptar bażi l-antik
I realize that something is different	Nirrealizza li xi ħaġa hija differenti
I love my new desk and this office looks fantastic	Inħobb l-iskrivanija l-ġdida tiegħi u dan l-uffiċċju jidher meraviljuż
I had nothing to offer, but I needed everything back	Ma kelli xejn x'noffri, imma kelli bżonn kollox lura
I even became the devil himself for a while	Saħansitra sirt ix-xitan innifsu għal xi żmien
I keep them informed about what is happening in nature	Inżommhom infurmati dwar dak li qed jiġri fin-natura
I have every confidence that his education will be of an expert level	Għandi kull fiduċja li l-edukazzjoni tiegħu se tkun ta' livell espert
I will fight to become an angel	Se niġġieled biex insir anġlu
Retired, I didn’t talk or eat much	Irtira, ma kontx nitkellem jew niekol ħafna
I protested violently	Ipprotestajt b’mod vjolenti
I need you to design and build my online store	Għandi bżonnek biex tiddisinja u tibni l-ħanut online tiegħi
That is, we have nothing to hide	Jiġifieri, m’għandna xejn x’naħbu
I need something ingenious	Għandi bżonn xi ħaġa inġenjuża
I have mine in my planner	Għandi tiegħi fil-planner tiegħi
I definitely do some different things today	Żgur li nagħmel xi affarijiet differenti llum
I asked them about visitor times	Staqsejthom dwar il-ħinijiet tal-viżitaturi
I just really want you	I biss verament irrid inti
I swallowed again, choked everything	Erġajt belgħa, fgat kollox
Spiritual awakening	Qawmien spiritwali
I black out for a second	I black out għal sekonda
I was really, really disappointed	Kont verament, tassew diżappuntat
You have come at your request and a specific invitation	Ġejt fuq talba tiegħek u stedina speċifika
A bit too much honesty here	Daqxejn wisq onestà hawn
This time I drew closer to them	Din id-darba resaqt eqreb lejhom
Close the ring box and drawer	Għalaq il-kaxxa taċ-ċrieki u bwistu
It was in the words	Kien fil-kliem
I would definitely recommend it to friends and family	Żgur nirrakkomandak lill-ħbieb u lill-familja
I just heard about them yesterday, believe me	Biss smajt dwarhom ilbieraħ, emminni
I have to show more heart	Għandi nuri aktar qalb
I couldn't sleep or eat because I thought about you	Ma stajtx norqod jew niekol talli naħseb dwarek
I didn’t want to think about it anymore	Ma ridtx naħseb aktar
I looked at the bag in his hand	Ħarist lejn il-borża f’idejh
I think we know who sent the witch too	Naħseb li nafu min bagħat is-saħħara wkoll
I almost forgot what my wife looked like	Kważi insejt kif tidher marti
I wanted to keep you so bad	Jien ridt inżommok daqshekk ħażin
I promise you everything will be fine	Wegħdtek kollox se jkun tajjeb
I told you there was something in my past	Għidtlek li kien hemm xi ħaġa fil-passat tiegħi
I really hope her name is not called for this	Verament nittama li isimha ma jissejjaħx għal dan
A sign that he was really her partner	Sinjal li kien tassew is-sieħeb tagħha
A spot of blood appeared on the switch	Fuq is-swiċċ deher post demm
That is to say, things arise	Jiġifieri l-affarijiet jinqalgħu
I'm so glad you're back	Jien ferħan ħafna li int lura
I grew up with a hard-working mother and father	Trabbejt b’omm u missier iebes
I burned the legal tents and went into the dark	Ħaraqt it-tined legali u mort fl-oskurità
I hope you are not feeling sick	Nittama li ma tkunx qed tħossha ma tiflaħx
I could smell the boiling blood in her veins	Stajt inxomm id-demm jagħli fil-vini tagħha
I also know there will be alcohol on the boat	Naf ukoll li se jkun hemm alkoħol fuq id-dgħajsa
I’m unsure whether they’re still online or not	Jien inċert jekk għadhomx onlajn jew le
I now work as an administrative dean at my school	Issa naħdem bħala dekan amministrattiv fl-iskola tiegħi
I was telling the truth	Kont qed ngħid il-verità
A large, old mirror	Mera kbira u antika
A very bad dream, really	Ħolma ħażina ħafna, tassew
I just didn’t want to think about it	Biss ma ridtx naħseb dwarha
I want you to have fun	Irrid li tieħdu gost
I kicked her back, but she moved	Nerġejtha b'sieq, iżda ċaqlaq
I never found it anywhere else	Qatt ma sibtha mkien ieħor
There was a swelling of heat and a burning smell	Inqalgħet nefħa ta’ sħana u riħa ta’ ħruq
No cause of death has been reported	Kawża tal-mewt ma ġietx irrappurtata
I see why my father didn’t want this for me	Nara għaliex missieri ma riedx dan għalija
I was feeding her very little	Kont qed nitmagħha ftit li xejn
I paid to move today	Ħallast biex niċċaqlaq illum
I don’t want anything more	Ma nixtieq xejn aktar
I was expecting a punch or even a punch	Stennejt daqqa ta’ ponn jew saħansitra daqqa ta’ ħarta
Walk there a number of times	Imxi hemm numru ta’ drabi
I was just worried about it	Kont biss inkwetat dwarha
I asked that the material not stick	Tlabt li l-materjal ma jeħelx
I want to check the stack	Irrid niċċekkja l-munzell
Memory flashed in my head	Memorja leptep f’rasu
I could hear the storm	Stajt nisma’ l-maltemp
A victim of the circumstance was the current opinion	Vittma taċ-ċirkustanza kienet l-opinjoni attwali
A name with so many memories attached	Isem b’tant memorji mehmuża
Walk to a field behind the funeral home	Imxi lejn għalqa wara d-dar tal-funerali
I had to carry it in my mouth	Kelli nġorrha f’ħalqi
I see the problem	Jien nara l-problema
I will repeat this until the day of my death	Se nirrepeti dan sal-ġurnata tal-mewt tiegħi
I had liability insurance, but no value insurance	Kelli assigurazzjoni ta 'responsabbiltà, iżda l-ebda assigurazzjoni fuq il-valur
I can see it from the corner of my eye	Jiena narah mill-kantuniera ta’ għajni
A hug would be disastrous	Tgħanniqa tkun diżastruża
I wasn't trying to push you into that conversation	Ma kontx nipprova nimbottak f'dik il-konversazzjoni
I couldn’t do that again	Ma stajtx nagħmel dan mill-ġdid
Sorry wow last	Iddispjaċini naqra li għadda
I just started my dear Jane yesterday	Għadni kemm bdejt il-għażiża Jane tiegħi lbieraħ
A kind of recognition appeared on the girl's face	Speċi ta’ rikonoxximent deher f’wiċċ it-tifla
I can't understand why she's not crying	Ma nistax nifhem għaliex mhix qed tibki
I just want the best for my son	Irrid biss l-aħjar għal ibni
A different one of course	Waħda differenti naturalment
I know how close you were to your friend	Naf kemm kont qrib il-ħabib tiegħek
I want her to relax and enjoy it	Irridha tirrilassa u tgawdiha
I can deal with this when it comes	Jien nista' nittratta ma' dan meta jiġi
I saw familiar faces, while the others were new	Rajt uċuħ familjari, filwaqt li l-oħrajn kienu ġodda
I wanted to talk to you about a few things	Xtaqt nitkellem miegħek dwar ftit affarijiet
I couldn't think clearly	Ma stajtx naħseb ċar
Be positive	Imxi b'mod pożittiv
Turn off the outside light	Itfi d-dawl ta’ barra
I have absolutely no urge to insus	M'għandi assolutament l-ebda ħeġġa biex insus
I know it’s all real	Naf li huwa kollu reali
I know what I really wanted	Naf x'ridt verament
I suspect the police are interested in talking to you	Nissuspetta li l-pulizija huma interessati li jitkellmu miegħek
I can’t wait to be accepted right away	Ma nistax nistenna li taċċettani mill-ewwel
I love my own family very much	Inħobb ħafna lill-familja tiegħi stess
I have not heard of any other proposal that works	Ma smajt l-ebda proposta oħra li taħdem
I'm always sorry I did that	Dejjem ddispjaċini li għamilt hekk
I would talk to him later	Kont nitkellem miegħu aktar tard
You told me and I haven’t called back since	Qaltni u minn dak iż-żmien ma ċempillix lura
I ask her for the recipe	Nitlobha għar-riċetta
I was her protector, her bodyguard, and all her	Jien kont il-protettur tagħha, il-gwardja tal-ġisem tagħha, u kollox tagħha
I haven’t seen it, here, either	Jien ma rajtha, hawn, lanqas
I have an important business to deal with	Għandi negozju importanti x'nittratta
I need to work harder to build her confidence	Għandi bżonn naħdem aktar biex insaħħaħ il-kunfidenza tagħha
I wasn’t the only mother in the crowd	Jien ma kontx l-unika omm fil-folla
I started dating some people at church	Bdejt noħroġ ma’ xi nies mill-knisja
I will refuse to give you a second thought	Jien se nirrifjuta li ntik tieni ħsieb
I could hear the irritation in his voice	Stajt nisma l-irritazzjoni fil-vuċi tiegħu
The fight just didn’t work out for me	Il-ġlieda biss ma kellix fija
I looked at him without seeing anything	Ħarist minnu mingħajr ma rajt xejn
I jumped on her chest	Qabejt fuq sidirha
I blinked, processing what I just said	I teptip, tipproċessa dak li għadu kif qal
I silenced my crew on this topic of discussion	Stajt skiet lill-ekwipaġġ tiegħi dwar dan is-suġġett ta' diskussjoni
This post covered the upper arm and chest	Din il-posta kopriet id-driegħ u l-parti ta’ fuq tas-sider
I wasn’t good enough for it	Ma kontx tajjeb biżżejjed għaliha
I will definitely use them again	Żgur li se nerġa' nużahom
I was in a speed reading accident	Kont f’inċident ta’ qari tal-veloċità
I was enjoying it, but maybe too much	Kont qed nieħu gost b’dan, imma forsi wisq
I knew he was nearby now	Kont naf li kien fil-qrib issa
I often get involved emotionally	Spiss ninvolvi ruħi emozzjonalment
I said you weren't my brother	Għidt li inti ma kontx ħu tiegħi
I feel that way sometimes	Inħoss hekk kultant
I can't get out of the way	Ma nistax noħroġ mill-mod
I wanted to cry, not laugh	Ridt nibki, mhux tidħaq
I would definitely prefer the first one over the second one	Żgur li nippreferi l-ewwel waħda fuq it-tieni waħda
I don’t go through it again	Jien ma nerġax ngħaddi minnha
I have people on every holding	Għandi nies f'kull azjenda
I could hear them laughing from inside the trunk	Kont nismagħhom jidħku minn ġewwa t-tronk
I was instructed to listen to each witness	Ġejt struzzjonijiet biex nisma’ kull xhud fl-għajnejn
Veteran of many battles	Veteran ta’ ħafna battalji
I lift myself, sobbing	I lift myself, sobbing
I barely caught a glimpse of him	Bilkemm ħallejtlu t'għajn
I will die a free man	Jien se mmut bniedem ħieles
I can’t get over this awful feeling	Ma nistax ngħaddi minn dan is-sentiment orribbli
A real one this time	Waħda reali din id-darba
A retailer wants to profit from the sales to its customers	Bejjiegħ bl-imnut irid japprofitta mill-bejgħ lill-klijenti tiegħu
A dark line stuck on his face	Linja skura mwaħħla fuq wiċċu
She is an animal lover	Hija dilettant tal-annimali
I want to feel alive	Irrid inħossni ħaj
I push my chin over her chest	I mbuttatura geddum tiegħi fuq sidirha
The third woman is dead	It-tielet mara hija mejta
One tear fell on his right cheek	Tiċrita waħda niżlet fuq ħaddejn il-lemin tiegħu
I feel very far from all this	Inħossni ‘l bogħod ħafna minn dan kollu
I grab my bag and dump my trash	Naqbad il-borża tiegħi u nitfa’ l-iskart tiegħi
I knock and wait for the door to open	Inħabbat u nistenna li jinfetaħ il-bieb
Wow and wow and wow as always	Naqra u naqra u naqra bħal dejjem
Valid email address	Indirizz elettroniku validu
I still remember this as if it were yesterday	Għadni niftakar dan bħallikieku kien ilbieraħ
I smoke grass	Inpejjep il-ħaxix
I still recommend it to my peers back to the East	Għadni nirrakkomandah lil sħabi lura lejn il-Lvant
I have a few examples included here	Għandi ftit eżempji inklużi hawn
I can't answer him	Ma nistax inwieġeb għalih
I wasn’t sure why but she felt she needed to	Ma kontx ċert għaliex imma ħasset li kellha bżonn
I wanted to thank her for introducing me	Xtaqt nirringrazzjaha talli daħħlitni
Throat down well spoken throat there	Ilsien isfel gerżuma mitkellma sew hemmhekk
I approve of this as one hundred percent true	Jien napprova dan bħala mija fil-mija veru
I believe our party is enough	Nemmen li l-partit tagħna huwa biżżejjed
I used to drink tea at their house too	Jien kont nixrob it-te wkoll fid-dar tagħhom
I want you in my heart	Irridk f’qalbi
I will understand how to get back home	Se nifhem kif niġi lura d-dar
I see he likes it	Nara li jħobbha
I could not reach this last goal	Ma stajtx nilħaq dan l-aħħar għan
I had to admit it looked pretty amazing	Kelli nammetti li deher pjuttost aqwa
Push the cover to the edge of the bed	Imbotta l-għata mat-tarf tas-sodda
I opened the gate and entered the street	Ftaħt il-grada, dħalt fit-triq
I need to know that she is well	Għandi bżonn inkun naf li hija sew
I can be their father	Jien nista’ nkun missierhom
There were ten resident monks	Kien hemm għaxar patrijiet residenti
I constantly organize it	Jien kontinwament norganizzaha
I barely know myself	Bilkemm nagħraf lili nnifsi
I think we will have enough power in the battery	Naħseb li se jkollna biżżejjed enerġija fil-batterija
I have also seen these instructions in several other books	Jien kont rajt ukoll dawn l-istruzzjonijiet f’diversi kotba oħra
I was just taken back to the memories	I kien biss meħud lura fil-memorji
A good place to be afraid	Post tajjeb fejn tibża’
I know you feel too good	Naf li tħossok tajjeb wisq
I have five dead siblings	Għandi ħames aħwa mejtin
I was overwhelmed by that thought	Sibt faraġ u mqalleb f’dak il-ħsieb
I had my little sister	Kelli lil oħti ż-żgħira
I found a job working for my agent	Sibtha impjieg taħdem għall-aġent tiegħi
Deep red, dark, boiling, covering the whole sky	Aħmar fond, skur, jagħli, li jkopri s-sema kollu
I know you always dance, always	Naf li dejjem tiżfen, dejjem
I started looking at the records of wounded soldiers	Bdejt inħares lejn rekords ta’ suldati midruba
I try to learn from mine	Nipprova nitgħallem minn tiegħi
I’ve never been able to put two and two together until today	Qatt ma stajt inpoġġi tnejn u tnejn flimkien sal-lum
I didn’t even know what the meaning was anymore	Lanqas kont naf xi tifsira kien hemm aktar
A few other occasions occurred in the first section	Ftit okkażjonijiet oħra seħħew fl-ewwel taqsima
I know you noticed me too	Naf li ndunajt lili wkoll
I was tired but the food helped	Kont inħossni għajjien imma l-ikel kien jgħin
I could not live forever in this place	Ma stajtx ngħix eternità f’dan il-post
I am facing mortality	Qed niffaċċja l-mortalità
I look forward to tearing up my clothes	Nistenna li jqatta’ ħwejjiġni
I didn’t feel like hating myself	Ma kontx inħossni li tobgħodni
They are three or four years old	Huma maturi ta’ tlieta jew erba’ snin
I leave if you like	Nitlaq jekk tixtieq
I want to feel his kiss	Irrid inħoss il-bewsa tiegħu
I have released reports that have been read by thousands	Ħarġejt rapporti li nqraw minn eluf
I was starting to suffer from heat stroke	Kont nibda nbati minn heat stroke
I ask for the highest guidance	Nitlob għall-ogħla gwida
I didn't dare look back	Jien ma ażżardx inħares lura
I had to keep going	Kelli nġibu jibqa’ x’jiġri
Book, still warm to the touch	Ktieb, għadu sħun għall-mess
I’m interested in the project I put up recently	Jien interessat fil-proġett li poġġijt dan l-aħħar
I told her everything	għidtilha kollox
I didn’t realize it was there all the time	Ma rrealizzajtx li kien hemm il-ħin kollu
I will talk for hours	Se nitkellem għal sigħat
Heavyweight long dress coat	Kowt ta 'libsa twila ta' piż tqil
I fought back more tears	I ġġieldu lura aktar tiċrit
I feel love in and around you	Inħoss l-imħabba ġewwa u madwarek
I have stated this before	Iddikjarajt dan qabel
I didn’t hear their words or questions	Ma smajtx kliemhom jew mistoqsijiet
I also thanked her as she continued on her way	Irringrazzjajtha wkoll hekk kif kompliet triqtha
I hope it’s good to comment on an old post	Nispera li huwa tajjeb li tikkummenta fuq post antik
I was running with a gang	Kont niġri ma’ gang
I like it better than countries here	Jogħġobni aħjar minn pajjiżi hawn
I can assure you of that	Nista' nassigurakom b'dan
I think part of me always knows this	Naħseb li parti minni dejjem taf dan
Myth had passed	Leġġenda kienet għaddiet
I must have pulled back a little or something	I għandu ġibed lura ftit jew xi ħaġa
I need to sacrifice you to become a powerful witch	Għandi bżonn nissagrifikak biex issir saħħara qawwija
I had this feeling in my head	Kelli din is-sensazzjoni f’rasi
I will do what is right	Jien se nagħmel dak li hu sewwa
I love all your other work as well	Inħobb ix-xogħol l-ieħor kollu tiegħek ukoll
I smile and do the same	Nitbissem u nagħmel l-istess
I understand your decision	Nifhem id-deċiżjoni tiegħek
I passed it to him and examined it	Għaddejtlu tiegħi u eżaminah
I'm not going anywhere	Jien ma mmur imkien
I came in with a lot of trouble	Dħalt b'ħafna problemi
I opened one eye	Ftaħt għajn waħda
I didn't know what it was like at first	Ma kontx naf x’kien għall-ewwel
I can't tell anyone else	Ma nista’ ngħid lil ħaddieħor
I hold my hand over my mouth to close it	Inżomm idi fuq ħalqi biex nagħlaq
I want him to go before sunset	Irrid lilu mar qabel taqa 'x-xemx
I have a better idea	Għandi idea aħjar
I really needed a bath	Ħassejtni ħafna bżonn banju
I pad around the spot to keep myself warm	I pad madwar fuq il-post biex iżommu lili nnifsi sħun
A person makes the decision to go on a diet	Persuna tieħu d-deċiżjoni li tmur fuq dieta
Forced myself to look	Sfurzat lili nnifsi nħares
A small black hole was in the forehead	Toqba żgħira sewda kienet f’forehead
Monitor shows you your position on the map	Monitor jurik il-pożizzjoni tiegħek fuq il-mappa
I wanted him out in front of me anyway	Xtaqt lilu minn quddiemi xorta waħda
I used to see other dogs do that	Kont nara lill-klieb l-oħra jagħmlu dan
I close myself off from everyone	Nagħlaq ruħi minn kulħadd
I look at the clock	Ażżard inħares lejn l-arloġġ
I will not rent, share or sell your email	Mhux se nikri, naqsam jew inbiegħ l-email tiegħek
I shouldn’t say anyone, but a few	M'għandix ngħid ħadd, iżda ftit
I didn’t know she was following me	Ma kontx naf li kienet qed issegwini
I hope no one was killed	Jien nittama li ħadd ma kien inqatel
I know your desire for privacy	Naf ix-xewqa tiegħek għall-privatezza
I understand and respect this	Nifhem u nirrispetta dan
I want to see everything he has	Nixtieq nara dak kollu li għandha
I thought they were behind us	Ħsibt li jkunu warajna
I may be interested in your consulting services	Jista' nkun interessat fis-servizzi ta' konsulenza tiegħek
I had to give him credit for that	Kelli nagħtih kreditu għal dan
I know where we can find some	Naf fejn nistgħu nsibu xi wħud
I noticed I forgot to lock it	Innotajt li nsiet tissakkarha
I leaned against the front desk looking at him	Jiena nxaqleb mal-front desk inħares lejh
I think we’ll see how serious it is	Naħseb li se naraw kemm hu serju
I always wanted what you both have	Dejjem xtaqt dak li għandek it-tnejn
I'm a soldier going to war with you	Jien suldat sejjer għall-gwerra flimkien miegħek
I never felt so lost	Qatt ma ħassejtni hekk mitluf
I think it was broken	Naħseb li kien miksur
I asked if they did anything last night	Staqsejt jekk għamlux xi ħaġa lbieraħ filgħaxija
A hush set on the hall	A hush stabbilita fuq is-sala
I got up and yelled at him	Qomt u għajjatlu
I could understand his rush	Stajt nifhem l-għaġla tiegħu
I thought maybe I visited her	Ħsibt li forsi żortha
I can almost inevitably find beautiful clothes there	Nista’ kważi inevitabbilment insib ħwejjeġ sbieħ hemmhekk
A few hours later the house burned to the ground	Ftit sigħat wara d-dar inħarqet sal-art
I didn't sleep last night	Ilbieraħ filgħaxija ma rqadtx
I like to do math, especially work that way	Inħobb nagħmel il-matematika, speċjalment naħdem hekk
Face portrait	Ritratt ta’ wiċċi
I have no orders for you at the moment	M'għandi l-ebda ordni għalik bħalissa
I reached out, looked cautiously inside, and entered	Lħaqt, ħarist kawt ġewwa, u dħalt
I felt like I didn’t have to go down with her	Ħassejtni li ma kellix niżżel magħha
I will leave this land cursed	Se nħalli din l-art misħuta
Romance is something new	Rumanz huwa xi ħaġa ġdida
I look forward to finding others	Nistenna li nsibu oħrajn
I will be honest with you	Inkun sinċier miegħek
The outer ears develop in the lower neck	Il-widnejn ta 'barra jiżviluppaw fl-għonq t'isfel
I was the first person to see it	Jien kont l-ewwel persuna li ra
I knew it was there for me	Kont naf li kien hemm għalija
Nor should I be down here right now	Lanqas għandi nkun hawn isfel bħalissa
I was ready for a fight	Kont lest għal ġlieda
A top choice for single female travelers, too	Għażla ewlenija għal vjaġġaturi nisa waħedhom, ukoll
I had to stay with her longer	I kellha tibqa 'magħha itwal
I was ready for him to take me there	Kont lest għalih biex jeħodni hemm
I want you to keep us on top of them	Irrid li inti żżommna fuqhom
She had a chemical reaction to it	Hija kellha reazzjoni kimika għaliha
I also learned to sing deaf	Tgħallimt ukoll inkanta b’mod torox
A web presence will carry both	Preżenza web se twettaq it-tnejn
Many people are afraid to paint the walls	Ħafna nies jibżgħu li jpinġu l-ħitan
I smoke maybe once a week or so	Inpejjep forsi darba fil-ġimgħa jew hekk
I just need a kiss on the mouth	Għandi bżonn biss bewsa fuq il-ħalq
I was glad I accepted the invitation to speak	Kont kuntent li aċċettajt l-istedina biex nitkellem
I went to draw another one but I thought better	Mort niġbed ieħor imma ħsibt aħjar
I'm fine with that though	Jiena tajjeb ma' dan għalkemm
I didn't always know that	Dan mhux dejjem kont naf
I let myself swear quietly	Ħallejt naħlef kwiet
I chose you, and I was my only choice	Jien għażilt int, u kont l-unika għażla tiegħi
I also heard the melody	Smajt ukoll id-melodija
I need more thrill	Għandi bżonn aktar thrill
I couldn't risk seeing you	Ma stajtx nirriskja li jarak
I was afraid to approach them	Bżajt nersaq lejhom
I think in any situation, you have a lot of light	Naħseb fi kwalunkwe sitwazzjoni, għandek ħafna dawl
I’m such a good role model	Jien daqshekk mudell tajjeb
I saw them and thought for you every day	Rajthom u ħsibt għalik kuljum
I almost fell into a display rack laughing	Kważi waqajt f'display rack nidħak
I remember when my grandson started high school	Niftakar meta n-neputi beda l-iskola sekondarja
I really hope they work for him	Verament nittama li dawn jaħdmu għalih
I realize he’s still waiting for an answer	Nirrealizza li għadu qed jistenna tweġiba
I only managed about one a month	Irnexxieli biss madwar wieħed fix-xahar
I think there is only one way to find out	Naħseb li hemm mod wieħed biss biex issir taf
That is, everyone knows this	Jiġifieri, kulħadd jaf dan
A kind of peace, perhaps	Speċi ta’ paċi, forsi
I have to wipe that smile from his face	Għandi nimsaħ dik it-tbissima minn fuq wiċċu
Tired of looking	Għajjien li nfittex
I finally trusted him, but now he will never trust me	Fl-aħħar fdajtu, imma issa qatt mhu se jafda lili
A marriage of convenience, it seems	Żwieġ ta’ konvenjenza, jidher
I am the lowest of the low	Jiena l-aktar baxx tal-baxx
I really should have seen it miles away	I verament imissu rajtha mili bogħod
I shouldn't catch you	M'għandix naqbadlek
An on-site visit may be planned	Żjara fuq il-post tista' tiġi maħsuba
I bit my lip and smile at her hopefully	Gdim xufftejh u nitbissemilha bit-tama
Pretty safe imaginary bomb	Bomba immaġinarja pjuttost sigura
I think it was a panic attack	Naħseb li kien attakk ta’ paniku
I liked the dress	Għoġobni l-ilbies
The session was held in dry, hot weather	Is-sessjoni saret fi temp niexef u sħun
I wish more women would discover this opportunity	Nixtieq li aktar nisa jiskopru din l-opportunità
I never saw him after my divorce	Qatt ma rajtu wara d-divorzju tiegħi
I needed to know more about the law	Kelli bżonn inkun naf aktar dwar il-liġi
I need to stay here until the end	Għandi bżonn nibqa' hawn sal-aħħar
I saw the whole thing on the beam news station	Rajt il-ħaġa sħiħa fuq l-istazzjon tal-aħbarijiet tar-raġġ
I love this great country and its gentle people	Inħobb dan il-pajjiż kbir u n-nies ġentili tiegħu
I think you are right	Naħseb li għandek raġun
I have done it so far on my own merits	Għamiltha s'issa fuq il-merti tiegħi stess
I just kind of take it	I biss tip ta 'tieħu
I didn't want to meet his family	Ma ridtx niltaqa’ mal-familja tiegħu
I can feel the urge to write so deeply	Nista’ nħoss il-ġibda tal-kitba daqshekk profondament
I may have to check permanently at that point	Jista 'jkolli niċċekkja b'mod permanenti f'dak il-punt
Whose house did you go to last night?	F’dar ta’ min mort ilbieraħ filgħaxija?
I was almost beaten to death there	I kien kważi imsawta għall-mewt hemmhekk
I need to talk to you now	Għandi bżonn nitkellem miegħek issa
I grew up learning a whole language	Trabbejt nitgħallem lingwa sħiħa
I gasped and had no air	I gasped u ma kellix arja
I was carrying a gorgeous secret in me	Jien kont qed inġorr fija sigriet sabiħ ħafna
It has become very dangerous	Sar perikoluż ħafna
I wanted to get closer	Ridt nersaq eqreb
I pointed the way, and she led me there	I indikat it-triq, u hi wasslitni hemm
I tried not to look at her	Ippruvajt ma nħarisx lejha
I held my breath and thought healthy	Jien żammejt in-nifs u ħsibt ħsibijiet b’saħħithom
I feel lighter right away	Inħossni eħfef mill-ewwel
I doubt he did, it’s not that kind	Niddubita li għamel, mhuwiex dak it-tip
The couple had seven sons and one daughter	Il-koppja kellha seba’ subien u tifla waħda
I also take you from your children	Neħodkom ukoll mingħand uliedek
It didn’t take me long to tell you	Ma kellix iddum daqshekk biex ngħidlek
I can explain with words, only with feelings	Kapaċi nispjega bil-kliem, bis-sentimenti biss
I’ve got the word out	Jien stajt insir il-kelma
I dropped the whole question	Waqqajt il-mistoqsija kollha
A contract was not offered	Kuntratt ma ġiex offrut
I can’t have thought so	Ma nistax ikollha taħseb hekk
I just wanted to die	Ridt biss immut
I hope you understand our commitment	Nispera li tifhem l-impenn tagħna
I will not leave my family	Mhux se nabbanduna l-familja tiegħi
I didn’t send it anywhere	Jien ma bgħattu imkien
I can’t think about it now	Ma nistax naħseb dwar dan issa
I wasn’t such a great actress	Jien ma kontx attriċi daqshekk kbira
I have heels higher than your standards	Għandi tkaken ogħla mill-istandards tiegħek
I asked him if he could shoot	Staqsejtu jekk jistax jispara
I had confirmation that it had been received and accepted	Kelli konferma li ġiet irċevuta u aċċettata
Its members represent several stages in this process	Il-membri tagħha jirrappreżentaw diversi stadji f'dan il-proċess
I want you out of place	Irridk barra minn postu
I decided to end it all	Iddeċidejt li ntemm kollox
I asked her what she was suffering from	Staqsejtha minn xiex qed tbati
A trip to the capital serves two purposes	Vjaġġ lejn il-kapital iservi żewġ skopijiet
A rational weight of justification is rarely achieved	Piż razzjonali ta' ġustifikazzjoni rarament jintlaħaq
I found the two next to each other odd but familiar	Sibt it-tnejn ħdejn xulxin fard imma familjari
I never struggled to get them to listen	Qatt ma iġġilidt biex inġiegħelhom jisimgħu
I never spent time in jail	Qatt ma għamilt żmien il-ħabs
I tried to let you sleep	Ippruvajt inħallik torqod
Western country singer	Kantant tal-pajjiż tal-Punent
I hope you understand me	Nispera li tifhimni
I forced myself to change my mind	Sfurzat lili nnifsi nbiddel rasi
I hope it will be useful to people	Nittama li jkun utli għan-nies
I do the same, but my feet feel weak	Jien nagħmel l-istess, imma saqajja jħossuhom dgħajfa
I may be too proud	Jista’ jkolli wisq kburija
I can really use a safe home	Jien nista 'verament nuża dar sigura
He was a dangerous man	Kien raġel perikoluż
I strive to identify those fragments and put them together	Nistinka biex nidentifika dawk il-frammenti u ngħaqqadhom flimkien
Jean granted the request	Jean laqa’ t-talba
A suggestion that she had readily agreed with him	Suġġeriment li hi kienet qablet faċilment miegħu
I was passed on every turn	I kien mgħoddi fuq kull dawra
I quickly snapped it	I malajr snapped dan
They returned home safely	Huma reġgħu lura d-dar bla periklu
I need your company to take it from the owners	Għandi bżonn li l-kumpanija tiegħek teħodha mingħand is-sidien
This is a significant change from earlier times	Dan jikkostitwixxi bidla sinifikanti minn żminijiet preċedenti
I hope this brand is good	Nittama li din il-marka ġdida hija tajba
I thought you might come this way	Ħsibt li inti tista 'tiġi b'dan il-mod
I didn’t get that opportunity	Ma kontx ikolli din l-opportunità
A paper airplane landed on his desk	Ajruplan tal-karti niżel fuq l-iskrivanija tiegħu
I was going to have some coffee	Kont se nieħu ftit kafè
A man enters and checks	Jidħol raġel u jiċċekkja
I wanted you to have every opportunity	Xtaqt li jkollok kull opportunità
I had to move on by now	I kellha ngħaddi barra minn issa
Stretch with relief	Iġġebbed b'serħan
I easily lowered the rock	I faċilment niżżel il-blat
Curious feeling warm and protective, but with a darker edge	Sensazzjoni kurjuża sħuna u protettiva, iżda b'tarf aktar skur
I consider this for several moments	Inqis dan għal diversi mumenti
I know I'm asking for something that's hard to find	Naf li nitlob xi ħaġa li diffiċli ssibha
I think that’s where we should go	Naħseb li hemm fejn għandna mmorru
I was surprised she was talking to me so quickly	Bqajt sorpriż li kienet qed titkellem miegħi hekk malajr
I pressed my ears right on the bedroom door	Għafast widni dritt fuq il-bieb tas-sodda
I had no idea something was going on	Ma kontx idea li kien għaddej xi ħaġa
I look to the right, but I can never reach it	Nistenna lejn il-lemin, imma qatt ma nista’ nilħaqha
I need to find out who	Għandi bżonn insib min
To make it whole again	Biex terġa’ tagħmlek sħiħ
She was joined by her two daughters and her mother	Magħha ngħaqdu ż-żewġt ibniet u ommha
I better get to work	Aħjar nidħol naħdem
I was not aware that there were more children	Ma kontx konxju li kien hemm aktar tfal
I felt tired and sleepy and hungry	Ħassejtni għajjien u bi ngħas u bil-ġuħ
I know this is not an easy task	Naf li mhux daqshekk biċċa xogħol faċli
I see new private and commercial construction on every side	Nara kostruzzjoni ġdida privata u kummerċjali f'kull naħa
I quickly remembered who he was	Malajr ftakart min kien
I was not hurt	Jien ma weġġajtx
I taught people not to be greedy, to be merciful	Għallimt lin-nies biex ma jkunux regħba, biex ikollhom ħniena
I became too independent	Kont sirt indipendenti wisq
Waters was reportedly very upset with the experience	Waters kien rappurtat imqalleb ħafna bl-esperjenza
I'm innocent of all this	Jien innoċenti ta’ dan kollu
I forced myself to stay awake	Sfurzajt lili nnifsi nibqa’ mqajjem
I just wanted to be alone	Xtaqt biss li nkun waħdi
I tend to go both ways with him	Għandi t-tendenza li mmur iż-żewġ naħat miegħu
I recognized religion	I rikonoxxuti reliġjon
It was really funny	Kien tassew umoristiku
I just want to be able to tell them	Irrid biss inkun nista’ ngħidilhom jien
I called sick in the last three days	Ċempilt morda fl-aħħar tlett ijiem
I suggest taking a more direct approach	Nissuġġerixxi li nieħdu approċċ aktar dirett
I run my hands through my hair	Jien ngħaddi idejja minn ġo xagħri
I have a strange attraction to their dark world	Għandi attrazzjoni stramba lejn id-dinja mudlama tagħhom
A large one, requires both ships	Waħda kbira, teħtieġ iż-żewġ vapuri
I did not deny it in a hurry	Jien ma ċaħditx b’rabja mgħaġġla
I truly and truly believe that girls can be pure	Nemmen tassew u tassew li l-bniet jistgħu jkunu puri
A loud voice calling for judicial reform	Leħen qawwi li jitlob riforma ġudizzjarja
I don’t even remember the last time we did the laundry	Lanqas niftakar l-aħħar darba li għamilna l-londri
I learned to do it for myself pretty early on	Tgħallimt nagħmel għalija nnifsi pjuttost kmieni
I did, and that was the result of the search	Għamilt, u dak kien ir-riżultat tat-tfittxija
I think it will help me	Naħseb li se jgħinni
Luke and for finding her unique voice	Luke u talli sab il-vuċi tagħha unika
I noticed that she kept her hand in her pocket	Innutajt li żammet idha fil-but
I study them, I try to find a sense of humor	Nistudjahom, nipprova nsib ħjiel ta’ umoriżmu
The upper arm was relatively short	Il-parti ta 'fuq tad-driegħ kienet relattivament qasira
I didn’t know how to be without a brother	Ma kontx naf kif inkun mingħajr ħu
I rushed to the girl's bathroom	Ħaġġejt lejn il-kamra tal-banju tat-tifla
I think both should not be involved	Naħseb li t-tnejn m'għandhomx ikunu involuti
I paint pictures that represent things off my bucket list	Inpingi stampi li jirrappreżentaw affarijiet barra mill-lista tal-barmil tiegħi
A hint that we are not wasting our time	Ħjiel li mhux qed naħlu ħinna
I have a ton of work to do	Għandi ton ta’ xogħol x’nagħmel
I can’t believe everything that has happened since then	Ma nistax nemmen dak kollu li ġara minn dakinhar
I had a hard time finding the trial room	Kelli diffiċli biex insib il-kamra tal-prova
There was a worried note in his voice	F’leħnu daħlet nota inkwetata
I push the demolished furniture	Nimbotta l-għamara mġarrfa
I showed up to the gym every day	Urejt il-ġinnasju kuljum
I expect too much from people	Nistenna wisq min-nies
I think there could be some great moments tonight	Naħseb li jista’ jkun hemm xi mumenti kbar illejla
I sounded the alarm to get the police here	I laqat l-allarm siekta biex inġib il-pulizija hawn
I started to feel human again	Erġajt nibda nħossni uman
I knew he would leave me behind	Kont naf li se jħallini lura
I have no noble blood	M'għandi l-ebda demm nobbli
I turned and pushed open the door	Dawwart u mbottajt il-bieb
I’m starting to want his voice to stop	Qed nibda nixtieq li leħnu jieqaf
I can only protect you	Nista' biss nipproteġik
P leaned inside and kissed her right on the lips	P leaned ġewwa u kissed tagħha dritt fuq xufftejn
I didn’t think supernatural things	Ma kontx naħseb affarijiet sopranaturali
Walk on it to stand in front of it	Imxi fuqu biex noqgħod quddiemu
I was in the hospital	Kont l-isptar
I had come to his attention weeks before	Kont ġejt għall-attenzjoni tiegħu ġimgħat qabel
I was always thinking of my own pain	Jien kont dejjem naħseb fl-uġigħ tiegħi stess
I have an appeal to every soul present here	Ikolli appell lil kull ruħ hawn preżenti
I want to go find her now	Irrid immur insibha issa
I wanted you to show it to others	Xtaqt li int turiha, lill-oħrajn
I rather love my gardens	Jien pjuttost nħobb il-ġonna tiegħi
I can hardly speak	Jien kważi ma nistax nitkellem
I caught them before they ended up on the ground	Qbadthom qabel spiċċaw mal-art
I had to run things together	Kelli nmexxi l-affarijiet flimkien
The crack ends near the yoke attachment	Il-qasma tispiċċa ħdejn it-twaħħil bil-madmad
I wasn’t even close to your level	Lanqas kont qrib il-livell tiegħek
I asked her why she was upset	Staqsejtha għaliex kienet imdejqa
You will lose a lot	Int ser tintilef ħafna
I aim to be prepared for every circumstance	Jien nimmira li nkun ippreparat għal kull ċirkostanza
I could not bear this fear	Ma stajtx nissaporti din il-biża
I entered the circle of light	Dħalt fiċ-ċirku tad-dawl
I pick up a book and start reading	Niġbor ktieb u nibda naqra
I can't cry anymore	Ma nistax nibki aktar
I fell into their arms	Waqajt fil-fergħat tagħhom
I’m worried I’ll fail	Jien inkwetat li nfalli
I will not settle for this business	Jien mhux se noqgħod għal dan in-negozju
I prefer a simple gesture, myself	Nippreferi ġest sempliċi, jien stess
He struggled to quell all his anger	Tħabtu biex inrażżan ir-rabja kollha
I knew it was coming	Kont naf li se jkun ġej
I caught a hint of her brown hair	Qbadt ħjiel tax-xagħar kannella tagħha
I had a client who was a game	Kelli klijent li kien logħba
I understand we both needed someone and some comfort	Nifhem li t-tnejn kellna bżonn lil xi ħadd u xi kumdità
I thought I would light the cigar back	Ħsibt biex nixgħel is-sigarru lura
A man's voice answered the phone	Leħen raġel wieġbet it-telefon
I feel physically ill	Inħossni marid fiżikament
A higher number is wrong	Numru ogħla huwa ħażin
A battered expression resigned on his face	Espressjoni msawwta kienet rassenjata fuq wiċċu
I never felt anything like that	Qatt ma ħassejt xi ħaġa bħal dik
I will not offer their blood drink offerings	Jien mhux se noffri l-offerti tax-xorb tagħhom tad-demm
A stable relationship was not in her plans	Relazzjoni stabbli ma kinitx fil-pjanijiet tagħha
I can’t be crazy about it, though	Ma nistax inkun ġenn biha, għalkemm
I open my eyes more	Niftaħ għajnejja aktar
Cold sweat covered his body	Għaraq kiesaħ kopriet ġismu
I caught a few pairs	Qbadt ftit pari
I wonder if they put the lid on	Nistaqsi jekk poġġux l-għatu
I can raise you then if you want	I tista 'tqajjem inti allura jekk inti tixtieq
I guess, yes, it probably does	I raden, iva, li probabbilment tagħmel dan
I couldn’t get much reading on a girlfriend	Ma stajtx nikseb ħafna qari fuq ħabiba
I can only give you some prayer points as a guideline	Nista 'biss nagħtiha xi punti ta' talb bħala linja gwida
I couldn’t pull myself together	Ma stajtx tiġbed lili nnifsi flimkien
I saw the sun rise	Rajt ix-xemx titla’
What actually happened was much worse	Dak li fil-fatt ġara kien ħafna agħar
I think a lot of it is obvious	Naħseb li ħafna huwa ovvju
I know you can only come up with one thing	Naf li tista’ toħroġ b’ħaġa waħda biss
I didn’t need to get into any more trouble	Ma kellix bżonn nidħol aktar inkwiet
I had to pay my phone bill	Kelli nħallas il-kont tat-telefon tiegħi
I am constantly blessed with this	Jiena kontinwament mbierka b'dan
I directed my gaze to the right	I direzzjoni ħarsa tiegħi lejn il-lemin
I just want it again	Irridha biss mill-ġdid
I didn't want her to die	Ma ridtx li hi tmut
I can’t write more about it right now	Ma nistax nikteb aktar dwarha bħalissa
I was not assigned to him	Jien ma kontx assenjat lilu
I felt a sharp pain dead, and so it was	Ħassejt uġigħ qawwi mejjet, u hekk kien
I tried to sit down and listen to every word	Ippruvajt noqgħod bilqiegħda, nisma’ kull kelma
I will also talk about the structure of the eyes	Se nitkellem ukoll dwar l-istruttura tal-għajnejn
I pick it up, lift it from the leaves	Naqbadha, nerfgħuha mill-weraq
Dqut and it was so good	Dqut u kien daqshekk tajjeb
I want to make a gift to my girlfriend	Irrid nagħmel rigal lill-ħabiba tiegħi
I was both nervous and excited	Kont kemm nervuż u eċċitati
I looked in key barrels, but I didn't have any	Fittixt f’butti ċavetta, imma ma kellix
My mother is sorely missed	Ommi nieqes ħafna
I hang up the moment you speak	I hang up il-mument li titkellem
I’m nervous about the result	Jien nervuż dwar ir-riżultat
I turned to face her	Dawwart wiċċi lejha
I work for them to be beautiful feet	Naħdem għalihom biex ikunu saqajn sbieħ
I get that it was an emotional experience for you	Nirċievi li kienet esperjenza emozzjonali għalik
I highly recommend it!	Nirrakkomandaha ħafna!
I drove to check it out	Saq biex niċċekkjaha
I didn’t even ask your name	Lanqas biss staqsejt ismek
I could see a lie coming from around the corner	Stajt nara gidba ġejja minn wara l-kantuniera
I better turn it off	Aħjar nitfiha
Family suite, the only one in the whole house	Suite tal-familja, l-unika waħda fid-dar kollha
Maybe it's just as good	Forsi huwa daqstant tajjeb
I know it everywhere and always	Inkun nafha kullimkien u dejjem
I looked confident and proud	Fittixt kunfidenti u kburi
I liked that feeling, but my friends weren’t	Għoġobni dak is-sentiment, imma sħabi ma kinux
I trust her instincts	Jiena nafda fl-istinti tagħha
I asked which one of them shot me	Staqsejt liema waħda minnhom sparawli
I can always hire another private detective	Dejjem nista' nimpjega ditektif privat ieħor
I always put the grass in the smallest space	Jien dejjem inpoġġi l-ħaxix fl-iżgħar spazju
I did, but again I couldn't explain why	Għamilt, imma għal darb'oħra ma stajtx nispjega għaliex
Terrible car accident	Aċċident tal-karozzi terribbli
I took this every week	Ħadt dan kull ġimgħa
I will be grateful forever	Jiena nkun grat għal dejjem
I think they have more time to enjoy the history of video games	Naħseb li għandhom aktar ħin igawdu l-istorja tal-logħob tal-kompjuter
A drop of water poured from inside	Qatra ilma gerbet minn ġewwa
I couldn’t see right anymore	Ma stajtx nara dritt aktar
I looked at the clock again	Erġajt rajt l-arloġġ
I loved their enthusiasm for the events	Ħabbejt l-entużjażmu tagħhom għall-avvenimenti
I appreciate him, all of him	Napprezzah, lilu kollu
I thought no one could pull him out of it	Ħsibt li ħadd ma jista 'jiġbed lilu minn dan
I thought you were a staff	Ħsibt li inti persunal
I was restless and anxious	Kont bla kwiet u anzjuż
One week later, the family suffered a terrible tragedy	Ġimgħa wara, il-familja sofriet traġedja terribbli
I wanted to keep it	Ridt inżommu
I know he won't	Naf li mhux se tagħmel hekk
I didn’t want to do it	Ma ridtx nagħmilha
I learned to type	Jien tgħallimt nittajpja
I had a lot, too, of what I think	Kelli ħafna, wisq, x'naħseb
I see her feet eating in	Nara kif saqajha jieklu l-pulzieri
I didn’t want to let it slip	Ma ridtx inħalliha tiżloq
I was only ready when the garage opened	Kont lest biss meta nfetaħ il-garaxx
I was in the middle of something	Kont f’nofs xi ħaġa
I turned right and went up the hill	Dawwart lejn il-lemin u tlajt l-għolja
I guess because of snow	I raden minħabba borra
The civil war broke out later that year	Il-gwerra ċivili faqqgħet aktar tard dik l-istess sena
I do this once or twice a day	Nagħmel dan darba jew darbtejn kuljum
A little in the air right now	Ftit fl-arja bħalissa
I have never been so happy	Qatt ma kont daqshekk kuntent
A harmless cup of coffee	Tazza tal-kafè li ma tagħmilx ħsara
Now is the time to enjoy our victory	Issa huwa ż-żmien li ngawdu r-rebħa tagħna
I knew that voice and it was not good news	Jien kont naf dik il-vuċi u ma kinitx aħbar tajba
I am on the same side as you	Jiena fuq l-istess naħa bħalek
I consulted silently the faces forced me	I kkonsultat skiet l-uċuħ sfurzawni
I buried myself in my writing	Difna lili nnifsi fil-kitba tiegħi
I ask him where he is going	Nistaqsih fejn sejjer
I tried a second time	Ippruvajt it-tieni darba
I looked around for no one outside or knowledge	Fittixt madwar ħadd barra jew għarfien
I know they have ideas for more material	Naf li għandhom ideat għal aktar materjal
I had to get away from it dear readers	Kelli nitbiegħed għeżież qarrejja
I knew he needed attention right away	Kont naf li kellu bżonn l-attenzjoni immedjatament
Something similar is happening today	Ħaġa simili qed tiġri llum
I was a great student	Kont student kbir
I knew what I was doing to him	Kont naf x’għamiltlu
I want it out of the way	Irridha barra mill-mod
I heard from the police there	Smajt mingħand il-pulizija hemmhekk
I only had about seven numbers on it	Kelli biss madwar seba' numri fuqha
I never had time to compose myself	Qatt ma kelli ħin nikkomponi lili nnifsi
I know you can't be killed	Naf li ma tistax tinqatel
I told him my thoughts	Għidtlu ħsibijieti
I reach the front door	Nilħaq il-bieb ta’ barra
Flames were everywhere	Fjammi kienu kullimkien
I know you haven’t had one, but women are wonderful	Naf li ma kellekx waħda, imma n-nisa huma mill-isbaħ
I wanted something different to do	Xtaqt xi ħaġa differenti x’nagħmel
I withdrew from everyone	Irtirajt minn kulhadd
It is only worn by senior members	Dan jintlibes biss minn membri anzjani
I had to let them both in	Kelli nħallihom it-tnejn jidħlu
gave me a minute to shake my head	tajt minuta ħawwad rasi
I did not hold back my heart from any pleasure	Jien ma żammejt lura qalbi minn ebda pjaċir
I didn’t think I had you	Ma kontx naħseb li kellek fik
I hope to become less famous soon	Nispera li dalwaqt insir inqas famuż
Looks like I can never be more comfortable	Jidher li qatt ma nista’ nsir komdu aktar
I love her dress, but the bow makes her old	Inħobb il-libsa tagħha, imma l-pruwa tixjieħha
I want to know what they are doing and why	Irrid insir naf x'qed jagħmlu u għaliex
But it was really offensive	Iżda kien verament offensiv
He was not disappointed	Ma kienx diżappuntat
I chose to give you a lead rose	Jien għażilt li ntik tela taċ-ċomb
It may not be for them	Jista’ jkun li ma jkunx għalihom
I accept your apology	Naċċetta l-apoloġija tiegħek
His appeal was dismissed	L-appell tiegħu ġie miċħud
Center gun is having a few problems	Center gun qed ikollha ftit problemi
I had never felt this way before	Qatt ma kont ħassejtni hekk qabel
I went to my room	Tlajt fil-kamra tiegħi
That is, we have everything	Jiġifieri, aħna kulma għandna
I did as you wanted	Jien għamilt kif ridt int
I can't make rational sense of it!	Ma nistax nagħmel sens razzjonali minnu!
I'm afraid he was listening on our network	Nibża li kien qed jisma’ fin-netwerk tagħna
I would say we need them in numbers	Jien ngħid li jkollna bżonnhom fin-numri
I'm afraid to fly	Għandi biża’ li ntajjar
I had studied child development	Kont studjajt l-iżvilupp tat-tfal
I saw him go through the window of my apartment	Rajtu jmur mit-tieqa tal-appartament tiegħi
I think better than anyone could have expected	Naħseb aħjar milli kulħadd seta' jistenna
Beach was my alternative	Bajja kienet l-alternattiva tiegħi
The second lieutenant was sitting behind the desk	It-tieni Logutenent kien bilqiegħda wara l-iskrivanija
I have no intention of keeping silent	M’għandi l-ebda intenzjoni li nżomm sieket
I decided to track it down	Iddeċidejt li ntraċċah
Only ten houses remained standing	Għaxar djar biss baqgħu wieqfa
I was a suspect for months	Kont issuspettat għal xhur
I finished a hard ass race	I lesti tellieqa ħmar iebes
I was fully awake when it happened	Jien kont imqajjem għal kollox meta ġara
I wanted to check if this was likely	Ridt niċċekkja jekk dan kienx probabbli
I will help you, if you need help	Ngħinek, jekk għandek bżonn għajnuna
I still feel the pain in my sleep	Għadni nħoss l-uġigħ fl-irqad tiegħi
I just had my guitar	Għadni kif kelli l-kitarra tiegħi
A ghost of his old smile threatened	Fatat tat-tbissima l-antika tiegħu hedded
I asked about her father	Staqsejt dwar missierha
I can tell you who you are	Nista’ ngħidlek min int
I know you want to be free	Naf li trid tkun ħielsa
I want to know something from their wisdom	Irrid inkun naf xi ħaġa mill-għerf tagħhom
I, of course, took a little more	Jien, ovvjament, ħadt ftit aktar
A place I have never met before	Post li qatt ma ltaqgħet magħha qabel
We don't have many rooms left	Ma għadniex ħafna kmamar
I put my flat back together	Erġajt poġġi l-flat tiegħi flimkien
A kind of defeat that could not be put down	Speċi ta’ telfa li ma setgħetx tpoġġi
They can only be grown from seed	Dawn jistgħu jitkabbru biss miż-żerriegħa
She was truly an amazing jazz singer	Kienet tassew kantanta tal-jazz mill-aqwa
I think it’s a good game	Naħseb li hu logħba tajba
The choice between evil will vary from time to time	L-għażla bejn il-ħażen se tvarja skont l-okkażjonijiet
I heard the fairy talking	Smajt il-fairy titkellem
I always found this expression strange	Dejjem sibt din l-espressjoni stramba
A guard came forward, offering a sword	Gwardjan resaq ’il quddiem, joffri sejf
I know what dead weight means now	Naf xi jfisser piż mejjet issa
I was something less than a human being	Jien kont xi ħaġa inqas minn bniedem
But I can’t believe he did that	Iżda ma nistax nemmen li għamel dan
Snow cover can protect crops from extreme cold	Il-kopertura tas-silġ tista 'tipproteġi l-uċuħ tar-raba' mill-kesħa estrema
I wanted to tell them what my father had done	Ridt ngħidilhom x’kien għamel missieri
I sit back and look at them all	Jien noqgħod lura u nħares lejhom kollha
I know all about hate	Naf kollox dwar il-mibegħda
I can’t think of other places close enough	Ma nistax naħseb f'postijiet oħra qrib biżżejjed
He won the bet by an extra three days	Huwa rebaħ il-bet bi tlett ijiem żejda
I like the fresh air there	Jogħġobni l-arja friska hemmhekk
I will not just give a summary of my path	Mhux se nagħti biss is-sommarju tat-triq tiegħi
I didn't know you were there	Ma kontx naf li inti qiegħed hemm
I have to work to eat	Ikolli naħdem biex niekol
I did not show faith in you	Ma wrejtx fidi fik
Names that come from people are limited to the deceased	Ismijiet li ġejjin minn nies huma limitati għall-mejjet
I have a few things to talk about	Għandi ftit affarijiet dwar xiex nitkellem
I wondered if this was true	Staqsejt jekk dan kienx minnu
I guess disappearing meant becoming vague	I raden billi jisparixxu kien ifisser isir vag
I was without a commission for a whole year	Kont bla kummissjoni għal sena sħiħa
I decided to go home	Iddeċidejt li mmur id-dar
I didn’t let myself feel anything	Ma ħallejt lili nnifsi nħoss xejn
I push him and he falls on his back	Nimbottah u jaqa’ fuq dahru
I will never be consulted or followed up	Qatt ma niġi kkonsultat jew segwit
I look in the mirror at the sink	Nagħti ħarsa lejn il-mera fuq is-sink
You just watch and wait	Inti biss tara u tistenna
Five can come to him	Ħamsa jistgħu jiġu għalih
But the voice is not the star	Imma l-vuċi mhix l-istilla
I returned the gesture	Irritornajt il-ġest
I was glad I was with her	Kont kuntent li kont magħha
I haven't heard from you in a month	Ilni ma smajtu xahar
He made speeches about it and wrote about it	Huwa għamel diskorsi dwarha u kiteb dwarha
I’m sorry I couldn’t let the top down	Iddispjaċini li ma stajtx inħalli l-quċċata 'l isfel
I look forward to coming	Nistenna li jidħol
I wasn’t going to tell her so, though	Ma kontx se ngħidilha hekk, madankollu
I decided to move into the city	Iddeċidejt li nimxi fil-belt
I avoided your question	Jien evitajt il-mistoqsija tiegħek
I couldn't see outside the building	Ma stajtx nara barra l-bini
I think she was getting nervous	Naħseb li kienet qed issir nervuża
I gave up too easily	I ċeda wisq faċilment
I will open new markets for our products and services	Se niftaħ swieq ġodda għall-prodotti u s-servizzi tagħna
I didn’t know the right people who would show me	Ma kontx naf in-nies it-tajba li kienu juruni
I couldn't even remember	Lanqas stajt niftakar
I didn’t sleep with him	Jien ma rqadtx miegħu
I saw her loneliness	Rajt is-solitudni tagħha
I didn't catch his name	I ma qabadx ismu
I drank that evening and I cried to sleep	Ixrob dik il-lejla u bkijt jien biex norqod
I mean this place is amazing	Jiġifieri dan il-post huwa aqwa
I was howling down the track	I kien howling isfel il-binarju
He saw the attack as the key to victory	Huwa ra l-attakk bħala ċ-ċavetta għar-rebħa
Edward chose the members himself	Edward għażel il-membri hu stess
I rushed kissed her and then she was gone	I għaġla kissed tagħha u mbagħad hija marret
I still couldn't breathe or move	Għadni ma stajtx nieħu n-nifs jew niċċaqlaq
I swear that woman must have been a robot	Naħlef li dik il-mara bilfors kienet robot
I remember getting out of my chair and moving on	Niftakar li ħriġt mis-siġġu u mmur ’il quddiem
I had to put it somewhere	Kelli nitfagħha xi mkien
I had to do something about it	Kelli nagħmel xi ħaġa dwaru
A small matter to discuss	Kwistjoni żgħira biex niddiskutu
I’m straight down, pretty deep	Jiena dritt 'l isfel, pjuttost fil-fond
I did not doubt your diligence or commitment	Ma kontx niddubita d-diliġenza jew l-impenn tiegħek
I definitely didn’t feel insulted	Żgur li ma ħassejtx insultat
A thin line of blood appeared on the white flesh	Fuq il-laħam abjad dehret linja rqiqa ta’ demm
I know this was harder for a little brother	Naf li dan kien aktar diffiċli għal ħu ċkejken
I stood and turned to face the girl	Bqajt u dawwart niffaċċja lit-tfajla
I still am, in fact	Għadni, fil-fatt
Funeral for my poor sister	Funeral għal oħti l-fqira
I wasn’t excited	Ma kontx eċċitati
I was starting to see where this was going	Kont qed nibda nara fejn sejjer dan
I believe and trust in the gods and their claims	Nemmen u nafda fl-allat u t-talbiet tagħhom
I wanted to stay there forever	Ridt nibqa’ hemm għal dejjem
I doubt we will have any volunteers	Niddubita li jkollna xi voluntiera
I felt so much better afterwards	Ħassejtni ħafna aħjar wara
I’ve been talking to him for hours, about something	Jien stajt nitkellem miegħu għal sigħat, dwar xi ħaġa
A thought suddenly sent a cold on him	Ħsieb f'daqqa bagħtet bard fuqu
I had to make sure you were okay	Kelli niżgura li int kont tajjeb
I'm not sure if that's true	M'inix ċert jekk hux minnu
I had to greet him and his parents	Kelli nsellem lilu u lill-ġenituri tiegħu
I, in particular, wanted a large family	Jien, b'mod partikolari, ridt familja kbira
I knew he had lied though	Jien kont naf li kien gideb għalkemm
I wasn’t trying to make you sad	Jien ma kontx nipprova nġagħlek imdejjaq
I just forgot about it	Biss insejt dwaru
I think she is if you confess	Naħseb li hi jekk tistqarr
I thought that was it	Ħsibt li dan kien
I guarantee that heaven and hell were listening	Niggarantixxi li l-ġenna u l-infern kienu qed jisimgħu
I didn't know them at the time	Dak iż-żmien ma kontx nafhom
I really hope you like it	Verament nittama li tridu
Only two sets were built for the pilot	Żewġ settijiet inbnew biss għall-pilota
I could do nothing but catch her	Ma stajt nagħmel xejn ħlief naqbadha
I just talked to her about it	Għadni kemm tkellimt ma’ dak li telaq
I can't get past you	Ma nistax ngħaddi minnek
A large black cabin pulled up out of the open doors	Kabina sewda kbira miġbud 'il fuq barra mill-bibien miftuħa
I opened the door and he followed me inside	Ftaħt il-bieb u hu warajja ġewwa
I struggle every time	Nissielet kull darba
At that time I barely missed talking to him	Dak il-ħin bilkemm tlift li nitkellem miegħu
I never get to live in it	Jien qatt ma nasal noqgħod fiha
I didn’t have the time	Ma kellix il-ħin
I needed an occasional place of worship	Kelli bżonn post okkażjonali ta’ qima
I do the work on their behalf	Jien nagħmel ix-xogħol f'isimhom
I finally got one from an online auction	Fl-aħħar ħadt wieħed minn irkant onlajn
I knew it was impossible, an illusion	Kont naf li kien impossibbli, illużjoni
I didn’t try to follow too closely	Ma ppruvajtx insegwi wisq mill-qrib
I want you to hear it	Irrid li tisimgħu
I thought she was in danger	Ħsibt li kienet fil-periklu
I could see right through them	Stajt nara dritt permezz tagħhom
A fairy at least accompanied them	A fairy inqas akkumpanjati minnhom
I can barely keep my eyes open	Bilkemm nista’ nżomm għajnejja miftuħa
I could only hope that his guardian angel was on his duty	Stajt nittama biss li l-anġlu kustodju tiegħu kien fuq dmirijietu
I have nothing to fear when I approach death	M’għandi xejn minn xiex nibża’ meta noqrob il-mewt
I was definitely going to die	Żgur li kont se mmut
I really appreciate it	Napprezzaha ħafna
I couldn't open my eyes	Ma stajtx niftaħ għajnejja
I can do better than you	Nista’ nagħmel aħjar minnek
A definite flow of life from birth to death	Fluss definit tal-ħajja mit-twelid sal-mewt
I needed to organize my thoughts	Kelli bżonn norganizza l-ħsibijiet tiegħi
I was out of order sometimes	I kien barra mill-ordni kultant
I had no idea they could be so big	Ma kellix idea li jistgħu jkunu daqshekk kbar
I wasn’t inside	Jien ma kontx fuq ġewwa
I thought I wanted to	Ħsibt li ridt
I saw a small clearing just below me	Rajt clearing żgħir eżatt taħti
I looked into his big blue eyes	Ħarist f’għajnejh blu kbar
I've never worked with another female officer	Qatt qatt ma naħdem ma’ uffiċjal mara oħra
I'll give you another chance	Jien ser nagħtikom ċans ieħor
I kept on doing something to catch myself	Jien żammejt fuq xi ħaġa li tista’ tintlaħaq biex nistaqbad lili nnifsi
I was suddenly scared	F'daqqa waħda ħassejtni nibża'
I bet he's dead by now	I bet hu mejjet sa issa
I didn’t know my own mind	Ma kontx naf moħħi stess
Rough ironing led them to a long clearing	Mogħdija mhux maħduma wasslithom għal clearing twil
Tired of going to school	Għajjien li mmur l-iskola
I also got a second job at a security firm	Sibt ukoll it-tieni impjieg f'ditta tas-sigurtà
I accept your offer with great humility	Naċċetta din l-offerta tiegħek b’umiltà kbira
I tried to call him yesterday	Ippruvajt inċemplulu lbieraħ
I also felt a slender change in me	Jien ukoll kont ħassejt fija bidla Slender
I don’t want to be stopped or questioned	Ma nixtieqx li niġi mwaqqaf jew mistoqsi
I could not ignore this opportunity	Ma stajtx ninjora din l-opportunità
I’m tired of talking about it now	Jien niddejjaq nitkellem dwarha issa
I won’t let you crawl into this	Ma nħallikx titkaxkar f'dan
I played it because it sustained me	Lgħabt għax sostnieni
I have seen many great things happen	Rajt ħafna affarijiet kbar jiġri
I found a lot of items in the list quite surprising	Sibt ħafna oġġetti fil-lista pjuttost sorprendenti
I pointed up in my closet	I indikat up fil-closet tiegħi
I wonder about him and his car is easy to find	Nistaqsi madwaru u l-karozza tiegħu hija faċli biex issibha
I felt my blood boil	Ħassejt demmi jagħli
I’m happy to leave this behind	Jien kuntent li nħalli dan warajh
Check the bottles and their contents	Iċċekkja l-fliexken u l-kontenut tagħhom
I examined the flowers, I wanted to choose the finest three	Eżaminajt il-fjuri, ridt nagħżel l-ifjen tlieta
I like a front man with a little edge	Jien inħobb raġel ta' quddiem bi ftit tarf
Suddenly I couldn't determine a sound from another	F'daqqa waħda ma stajtx niddetermina ħoss minn ieħor
I didn't care who bothered me	Ma kontx jimpurtani min indejjaq
I think she's really scared of you	Naħseb li tassew tibża minnek
I gave up reading it about halfway through	I rrinunzjat taqrah madwar nofs triq
I was on the math team for three years	Kont fit-tim tal-matematika għal tliet snin
I quickly shower and stick the mask on	I malajr doċċa u nwaħħal il-maskra fuq
I think a more dramatic message is needed, man	Naħseb li hemm bżonn messaġġ aktar drammatiku, man
I got on a plane and went there	Tlajt fuq ajruplan u mort hemmhekk
I sent this article to her	Bgħatt dan l-artiklu lilha
A life of crime, perhaps	Ħajja ta’ kriminalità, forsi
He based his study on statistical correlation	Huwa bbaża l-istudju tiegħu fuq korrelazzjoni statistika
I want to see what they do	Irrid nara x'qed jagħmlu
I’ve seen it happen time and time again	Rajt jiġri darba wara l-oħra
Point of a spear dug into its side	Punt ta 'lanza mħaffra fil-ġenb tagħha
I came face to face with her	Ġejt wiċċ imb’wiċċ magħha
I loved the smell of paper	Kont inħobb ir-riħa tal-karta
I park my car and get ready	Nipparkja l-karozza tiegħi u jiġu ħejja
I want you to love me	Irrid li tħobbni
I usually avoid putting even bare feet on it	Ġeneralment nevita li npoġġi anke saqajli vojta fuqha
I thought to myself, education	Ħsibt bejni u bejn ruħi, l-edukazzjoni
I knew this was probably going nowhere well	Kont naf li dan probabbilment kien immexxi imkien tajjeb
I felt my body shake for him	Ħassejt ġismi jitħawwad għalih
Drag her closer to me with her fingers	Kaxkruha eqreb lejja bis-swaba’
I want a life with it	Irrid ħajja magħha
I couldn't believe we were actually having this conversation	Ma stajtx nemmen li fil-fatt konna qed ikollna din il-konversazzjoni
I don't want to live	Ma rridx ngħix
I leaned over and put my arms around her	I leaned fuq u poġġejt armi tiegħi madwar tagħha
I led them back to the living room	Ġajthom lura lejn il-kamra tal-għixien
I read a few pages	Qrajt ftit paġni
I happen to know a lot of them	Inzerta li naf ħafna minnhom
A weird name, he thought	Isem stramb, ħaseb
A man came to the door	Ġie raġel lejn il-bieb
I took off my shirt and ran after him	Tfajt il-qmis u nlaqt warajh
I was never the cook in my family	Qatt ma kont il-kok fil-familja tiegħi
I just smiled at his obvious admiration	I biss tbissem fl-ammirazzjoni evidenti tiegħu
I felt sorry for myself, and slowly spread	Ħassejt rasi b’dispjaċir, u bil-mod inferrxu
I melted at his touch	I imdewweb mal-mess tiegħu
I watched my figure reflected from the shower door glass	Osservajt il-figura tiegħi riflessa mill-ħġieġ tal-bieb tad-doċċa
It means something different to everyone	Huwa jfisser xi ħaġa differenti għal kulħadd
I forgot to sit next to her	Inmissha bilqiegħda ħdejja
I enjoyed being free of it so quickly	Ħadt gost li nkun ħielsa minnu hekk malajr
I get in my car and take a deep breath	Nidħol fil-karozza tiegħi u nieħu nifs fil-fond
I sent the item and you declined	Nibgħat l-oġġett u inti irrifjutajtu
I killed all the men in this cemetery	Qtilt l-irġiel kollha f’dan iċ-ċimiterju
The panel obtained additional information by court order	Il-panel kiseb informazzjoni addizzjonali b'ordni tal-qorti
I see two girls approaching	Nara żewġ tfajliet jersqu
I can't even control my own language	Lanqas nista’ nikkontrolla l-lingwa tiegħi stess
I think this is amazing	Naħseb li dan huwa aqwa
I got into a fight at the bar one night	I daħlet fil-ġlieda fil-bar lejl wieħed
I hold your care	Jien inżomm il-kura tiegħek f’idi
I had met the elders	Kont iltqajt mal-anzjani
I'm wrong I don't think so	Jien żbaljat li ma naħseb xejn minnu
Now I will open the doors	Issa se niftaħ il-bibien
I just talked to him a few weeks ago	Għadni kemm tkellimt miegħu ftit ġimgħat ilu
I think that will be all	Naħseb li se jkun kollox
I am only responsible for myself	Qed inkun responsabbli għalija nnifsi biss
I wanted to scare her	Ridt inbeżżagħha
A slight smile plays around her lips	Tbissima ħafifa tilgħab madwar xufftejha
I was somewhere in between	Jien kont xi mkien bejn it-tnejn
I want to take this	Irrid nieħu dan
I love bow and arrow	Jien inħobb pruwa u vleġġa
I want to thank him for that, but not now	Irrid nirringrazzjah ta’ dan, imma mhux issa
I know this is a weird concept	Naf li dan huwa kunċett stramb
No other border changes were agreed	Ma kien hemm qbil dwar l-ebda tibdil ieħor fil-fruntiera
I laughed at items	Ridt inkun eroj
It hurts a lot inside too	Iweġġgħu ħafna ġewwa wkoll
I couldn't think of anything else to do	Ma stajt naħseb f'xi ħaġa oħra x'nagħmel
I heard two voices on the floor discussing something trivial	Smajt żewġ ilħna fuq is-sular jiddiskutu xi ħaġa trivjali
There is no difference in the growth rate between the sexes	M'hemm l-ebda differenza fir-rata ta 'tkabbir bejn is-sessi
I know you want to be confused	Naf li trid tkun konfuż
Let her have her moment	Ħalliha jkollha l-mument tagħha
A smile fell on her face	Tbissima ħaditilha wiċċha
I was lucky to have such great parents	Kelli xorti li kelli ġenituri daqshekk kbar
I think you will find that convenient	Naħseb li inti ser issib li konvenjenti
I forced it down hard	I sfurzat isfel iebes
I grabbed them and tried to read the label	Qbadthom u ppruvajt naqra t-tikketta
A very busy day in politics	Ġurnata impenjattiva ħafna fil-politika
I think they were even born at home	Naħseb li saħansitra twieldu d-dar
I was too tense and embarrassed	Kont tensjoni wisq u imbarazzat
I never finished high school	Qatt ma spiċċajt l-iskola sekondarja
I was never a tourist	Qatt ma kont turist
All four stands are seated	L-erba’ stands huma kollha bilqiegħda
I thought it was excellent	Ħsibt li kien eċċellenti
Bard ghewwitha	Bard ghewwitha
I didn’t use it much	Jien ma użajtx ħafna
I know the camera writes the data	Naf li l-kamera tikteb id-data
I find this to be a vital practical truth	Jien insib li din hija verità prattika vitali
I can’t deal with that	Ma nistax nittratta dan
Rare talent in many ways	Talent rari f'ħafna modi
I love the game, I love being on the bench	Inħobb il-logħba, inħobb inkun fuq il-bank
I love the way his muscles felt under my hands	Inħobb il-mod kif il-muskoli tiegħu kienu jħossuhom taħt idejja
I remember how much I escaped	Niftakar kemm ħarbitni
I knew it wasn't him	Kont naf li ma kienx hu
I took the wrong red line to measure from	Ħadt il-linja ħamra ħażina biex inkejjel t' minn
A weird man answered the phone	Raġel stramb wieġeb it-telefon
He won the gold medal	Huwa rebaħ il-midalja tad-deheb
I have a warrant for your arrest	Għandi mandat għall-arrest tiegħek
I’m talking in general	Qed nitkellem b'mod ġenerali
I had an artist carve it out of marble	Kelli artist inaqqaxha mill-irħam
I don’t feel like it	Ma nħossx bhalu
I took this as a sign	Ħadt dan bħala sinjal
I can’t keep my presence a secret	Ma nistax inżomm il-preżenza tiegħi sigrieta
I could see a green moon	Stajt nara qamar aħdar
I shove her, but she doesn't expect it	I shove tagħha, iżda hi ma tistenniex dan
I will see you soon	Jien se niġi narak dalwaqt
I can feel all the heat swirling from my face	Jien nista' nħoss is-sħana kollha ddur minn wiċċi
I was wondering when to join the party	Kont qed nistaqsi meta tingħaqad mal-partit
I grew up in a single-parent home	Trabbejt f’dar ta’ ġenitur wieħed
I barely covered half the distance	Bilkemm għamilt nofs id-distanza
Just the simple things we have in common	Biss l-affarijiet sempliċi li għandna komuni
I don't have the video	M'għandix il-video
I was there for enjoyment	Kont hemm għat-tgawdija
The fourth limitation is our use of an undergraduate sample	Ir-raba’ limitazzjoni hija l-użu tagħna ta’ kampjun ta’ undergraduate
I don't think they're aware of what's going on	Naħseb li mhumiex konxji ta 'dak li jiġri
I was just taking a risk to be in the vicinity	Kont qed nieħu riskju biss li nkun fil-viċinanzi
I only know your type	Naf biss it-tip tiegħek
The gardens are now open to the public	Il-ġonna issa huma miftuħa għall-pubbliku
Sing the power song	Inkanta l-kanzunetta tal-qawwa
I think she was doing that	Naħseb li kienet qed tagħmel hekk
I prayed like never before	Tlabt bħal qatt qabel
I called for another time	Ċempilt għal ħin ieħor
I lay down on the sofa and sat on it	Imteddt fuq is-sufan u qagħadt fih
I thought, it’s time	Ħsibt, wasal iż-żmien
I tried to think of something else	Ippruvajt naħseb f'xi ħaġa oħra
I held you tight when I was angry	Jien żammejtek sewwa meta kont irrabjat
I remember them making very similar observations	Niftakarhom jagħmlu osservazzjonijiet simili ħafna
Now I can recognize the driver	Issa nista' nagħraf ix-xufier
I am walking towards the far side wall	Qed nimxi lejn il-ħajt tal-ġenb imbiegħed
I called him after all that time had passed	Ċempiltlu wara li kien għadda dak iż-żmien kollu
I want to be a part of the action	Irrid parti mill-azzjoni
I needed to get my husband out of my life	Kelli bżonn inħassar ir-raġel minn ħajti
Follow you to the store	Segwejk fil-maħżen
I kept it a point away from me	I żammha bil-punt 'il bogħod minni
I was not well known	Ma kontx magħruf sew
I enjoy creating things	Jiena nieħu gost noħloq affarijiet
I’ve done this before, at home	Jien għamilt dan qabel, id-dar
I have no idea what led to this	M'għandi l-ebda idea x'wassal għal dan
I was able to start the fire with my mind	Jien stajt nibda n-nirien b’moħħi
I was eighteen years old, and it seemed that my destiny was sealed	Kelli tmintax-il sena, u deher li d-destin tiegħi kien issiġillat
I feel better now, really	Inħossni aħjar issa, tassew
I left that place with a sad heart	Ħriġt minn dak il-post b’qalb imdejqa
I had to die for that	I kellha mmut għal dak
I paid close attention to the distance factor	Tajt attenzjoni kbira għall-fattur tad-distanza
I wondered how high it ever reached	Staqsejt kemm qatt laħqet għoli
Bread and jewelery were sold	Inbigħ ħobż u ġojjellerija
I was wrong about you, very wrong	Jien kont żbaljat dwarek, ħażin ħafna
I didn't need him anymore	Ma kellix bżonnu aktar
I want to get back to camp before dusk	Irrid nerġa’ lura l-kamp qabel l-għabex
It was my own inner world	Kienet id-dinja interna tiegħi stess
Recently I had to abandon an Eastern body	Dan l-aħħar kelli nabbanduna ġisem il-Lvant
I want to see a revolution in the church	Irrid nara rivoluzzjoni fil-knisja
I saw them for a moment	Rajthom għal mument
I knew him	Jien kont nagħraf lilu
Excitement shot through his balls when he did	Eċċitament sparat minn ġol-blalen tiegħu meta għamel
I did my grocery shopping	Għamilt ix-xiri tal-grocer tiegħi
I stopped and took a deep breath	Waqaft u ħadt nifs fil-fond
I could not be near anyone without endangering them	Ma stajtx inkun ħdejn xi ħadd mingħajr ma npoġġih fil-periklu
I thought I'd tell them what was going on	Ħsibt li ngħidilhom x’kien qed jiġri
I had eyes on the other	Kelli għajnejja fuq l-oħra
I will, every second now	I se, kull sekonda issa
I do so for all our friends	Jien nagħmel hekk għall-ħbieb tagħna kollha
There may be a love connection for them	Jista’ jkun hemm konnessjoni ta’ mħabba għalihom
A true scientist in my book	Xjentist veru fil-ktieb tiegħi
That is, the whole relationship is built on trust	Jiġifieri, ir-relazzjoni kollha hija mibnija fuq il-fiduċja
I never considered the idea	Jien qatt ma kont ikkunsidrat l-idea
I want them to let us go until tomorrow	Nixtieq li jħalluna nitilqu sa għada
I act like a poor girl	Jien naġixxi bħal tifla fqira
A beautiful woman is a beautiful woman	Mara sabiħa hija mara sabiħa
I forced myself not to turn around	Sfurzajt lili nnifsi biex ma ddawwarx
Today I had a pretty good day	Illum kelli ġurnata pjuttost tajba
I had a job and a daughter	Kelli xogħol u tifla
I need the latest productivity report	Għandi bżonn l-aħħar rapport dwar il-produttività
I am now and always will be your friend	Jien issa u dejjem se nkun ħabib tiegħek
I am treated like a family here	Jiena niġi trattata bħal familja hawn
I know how you feel about our clothes	Naf kif tħossok dwar il-ħwejjeġ tagħna
I do not offer any kind of alliance	Jien ma noffri ebda tip ta’ alleanza
Two more recent slaten had produced sons	Żewġ slaten aktar riċenti kienu pproduċew wlied
A lively mix of history and literature	Taħlita ħaj ta’ storja u letteratura
I have a lot of patience and live a simple life	Għandi ħafna paċenzja u ngħix ħajja sempliċi
I live around the waters	Ngħix madwar l-ilmijiet
I hope there are no problems	Nispera li ma jkunx hemm problemi
I heard the music coming from inside the house	Smajt il-mużika ġejja minn ġewwa d-dar
I did it as a teenager and even later	Għamiltu bħala adoloxxenti u anke wara
I grew up in foster homes, mainly farms	Trabbejt fi foster homes, prinċipalment irziezet
I tried not to be too hopeful	Ippruvajt ma nkunx wisq tama
I got up to meet him at the door	Qomt biex niltaqa’ miegħu fil-bieb
I had never seen such shapes and materials before	Qatt ma kont rajt tali forom u materjali qabel
I heard them laughing behind me	Smajthom jidħku warajja
My calling is in music	Is-sejħa tiegħi hija fil-mużika
Nargumenta u nargumenta	Nargumenta u nargumenta
I want to build something serious	Irrid nibni xi ħaġa serja
You didn’t ask about your long journey	Ma staqsejtx dwar il-vjaġġ twil tiegħek
There's nothing I can do about it	Ma nista’ nagħmel xejn dwar il-problemi ta’ żewġi
A few of them were old	Ftit minnhom kienu qodma
It was soon too late to act	Dalwaqt kien tard wisq biex taġixxi
He died of natural causes some years later	Huwa jmut għal kawżi naturali xi snin wara
A new car in itself is just a curiosity	Karozza ġdida fiha nnifisha tinsab biss bħala kurżità
I guess that might be your answer	Nimmaġina li tista’ tkun it-tweġiba tiegħek
She left it on the kitchen table	Ħallietha fuq il-mejda tal-kċina
I love you, you know that	Inħobbok, taf li
I exist only to take it	Jiena neżisti biss biex neħodha
I really think that needs to change	Verament naħseb li dan jeħtieġ li jinbidel
I was talking about my art	Kont qed nitkellem dwar l-arti tiegħi
I want to shower quickly before we go out	Irrid nagħmel doċċa malajr qabel noħorġu
I had thought to say	I kellha ħsibt li ngħid
I can easily see my children doing this	Faċilment nista’ nara lil uliedi jagħmlu dan
I had no idea what to do	Ma kelli l-ebda idea x'jista' jagħmel
I told her no, it doesn't matter	Għidtilha le, ma jimpurtax
I know how the gas feels	Naf kif iħoss il-gass
Then we shot him and recorded for him	Imbagħad sparajna lilu u rreġistrajna għalih
I never knew you before today	Qatt ma kont nafkom qabel illum
I fly out of my chair, and run to him	Intajjar mis-siġġu tiegħi, u niġri lejh
I never got a new mouse	Qatt ma ksibt ġurdien ġdid
I spent my time on the dance floor	Jien qattajt il-ħin tiegħi fuq l-art taż-żfin
I didn’t have to wait too long	Ma kellix għalfejn nistenna wisq
I felt myself leaning on my chest	Qbadt lili nnifsi nxaqleb f’sidru
I want you to be as happy as you can	Irrid li tkun ferħan kemm tista’
I was also in my golden tent and shining, too	Jien kont ukoll fit-tinda tad-deheb tiegħi u tiddi, ukoll
I felt like an idiot	Ħassejtni bħal idjota
A smile crossed his lips	Tbissima qasmet xufftejh
I came to mind	Ħarġejt għal moħħu
I was awakened at once	Kont imqajjem mill-ewwel
I need both of you to get me out of here	Għandi bżonn intom it-tnejn biex toħroġni minn hawn
I need to learn about your loved ones	Ikolli bżonn nitgħallem dwar dawk li rabbek
Dressed with one hand, hold my side	Lbist b’id waħda, żomm in-naħa tiegħi
I can hunt, and I cook	Jien nista' nikkaċċa, u nsajjar
I doubted that these people had much interest in their history	Ddubitat li dawn in-nies kellhom ħafna interess fl-istorja tagħhom
I have a letter waiting for you to write	Għandi ittra għalikom li kiteb
I’m not, after all, just having relationships with her	Jien mhux, wara kollox, sempliċement qed ikolli relazzjonijiet magħha
I was going to have an attack	Kont se jkolli attakk
A spark of fire grew in his belly	F’żaqqu kibret xrara ta’ nar
I, on the other hand, am a humble sinner	Jien, min-naħa l-oħra, jien midneb umli
I went into the bathroom to calm down	Dħalt fil-kamra tal-banju biex nikkalma
I want to say a few things that are important	Irrid ngħid xi affarijiet li huma importanti
I saw him in a prison magazine	Rajtu f’rivista fil-ħabs
I will not submit to any contest	Jien mhu se nissuġġetta ruħi għal ebda konkors
I received this from a friend a year ago	Irċevejt dan mingħand ħabib sena ilu
I do every little thing with purpose and happiness	Nagħmel kull azzjoni żgħira bi skop u hena
I think our adventure has just begun	Naħseb li l-avventura tagħna għadha kif bdiet
I grow up in my own in the bright shade	Jien nikber fil tiegħi fid-dell qawwi
I got into it too fast	Dħalt fiha malajr wisq
I had to figure out a way to get out of there	Kelli nsib mod kif noħroġ minn hemm
I received so much attention, especially from the ladies	Irċevejt tant attenzjoni, speċjalment mill-onorevoli
I may have to do something about it	Jista’ jkolli nagħmel xi ħaġa dwar dan
I called earlier this week	Ċempilt qabel aktar kmieni din il-ġimgħa
I put my hand inside him	Poġġejt idi ġo tiegħu
I was tied up a few minutes ago	Jien kont marbut ftit minuti ilu
I ended up playing and I had enough	Jien spiċċajt nilgħab u kelli biżżejjed
I didn’t lose weight, and sometimes I gained	Jien ma tliftx il-piż, u xi drabi ksibt
I ordered a pitcher for me	Ordnajt pitcher għalija
I see him back from the highway	Jiena narah lura mill-awtostrada
I'm ok now, thanks for you	Jiena ok issa, grazzi għalik
I took a second but liked it	Ħadt it-tieni imma għoġobni
I couldn’t figure out if they were real or not	Ma stajtx insehem jekk kienux reali jew le
A place that was not ours	Post li ma kienx tagħna
He wrapped his hands around her and kissed her gently	Ingeżwer idejja madwaru u bewstu bil-mod
I must be blinded by its radiance	Għandi nkun blinded bir-radjanza tagħha
I think no one has cash	Naħseb li ħadd m'għandu flus kontanti
I experienced extreme joy	Esperjjejt ferħ estrem
I needed to make the floor	Jien kelli bżonn nagħmel l-art
I told myself everything would be fine	Għidt lili nnifsi kollox se jkun tajjeb
Detained officers were later released	L-uffiċjali miżmuma aktar tard ġew rilaxxati
I need to buy it	Għandi bżonn nieħuh ix-xiri
A very big one, too	Wieħed kbir ħafna, ukoll
I neither saw her coming nor heard her footsteps	La rajtha tasal u lanqas smajt il-passi tagħha
He says little else is known	Jgħid li ftit ieħor hu magħruf
I took a moment to analyze his weight and strength	Ħadt mument biex nanalizza l-piż u s-saħħa tiegħu
I can tell who she is	Nista’ ngħid li hi min hi
I reached for the head again	Erġajt ilħaqt għar-ras
I watched for a moment, then started	Jiena rajt għal mument, imbagħad bdejt
I’m equally impressed with the men who can cook	Jien ugwalment impressjonat bl-irġiel li jistgħu jsajru
I see a lot of good people in the elected office	Nara ħafna nies tajbin fil-kariga eletta
I hate the worst ones	Ddejjaqni dawk l-agħar
I told him about the tears	Qaltlu dwar id-dmugħ
I just talked to him two days ago	Għadni kemm tkellimt miegħu jumejn ilu
I had never heard of this term before	Qatt ma kont smajt dan it-terminu qabel
I knew he could hear me	Kont naf li seta jismagħni
I could instantly tell who was behind it	Stajt istantanjament ngħid min kien minn wara
I swear not to give up	Naħlef li ma jċedix
I even passed my last meeting with the captain	Saħansitra għadda l-aħħar laqgħa tiegħi mal-kaptan
A prince is forced to find a bride	Prinċep imġiegħel isib għarusa
I never felt so lost	Qatt ma ħassejtni hekk mitluf
I was having an attack	Kont qed nagħmel attakk
I can never say her name	Qatt ma nista’ nippronunzja isimha
I just want to get out of here	Irrid biss noħroġ minn hawn
I never told her the truth	Qatt ma għedtilha l-verità
I was told that on good authority	Qaluli li fuq awtorità tajba
I asked him why he was angry	Staqsejtu għaliex kien irrabjat
Then nothing happens for a year really	Imbagħad ma jiġri xejn għal sena verament
I love it when they are shy	Inħobbha meta jitmeżmżu
That is, man was an idiot himself	Jiġifieri li l-bniedem kien idjota nnifsu
A love story, with a very sad ending	Storja ta’ mħabba, b’tmiem imdejjaq ħafna
I feel like a terrible person	Inħossni bħala persuna terribbli
I'm not doing that	Jien hekk mhux qed nagħmel dan
I wear that thing every day and in every way	Libni dik il-ħaġa kuljum u b’kull mod
I know what can happen on such nights	Naf x’jista’ jiġri f’iljieli bħal dawn
I heard it several times	Smajtu diversi drabi
I was afraid to find someone else	Kont nibża’ li ssib lil xi ħadd ieħor
I was doing well	Kont sejjer sew
I hear my heart pounding in my ears	Jiena nisma’ qalbi tħabbat f’widnejja
I told him to keep the courtyard lights on	Qaltlu biex iżomm id-dwal tal-bitħa mixgħula
I can't find my phone	Ma nistax insib it-telefon tiegħi
I fell and that was easy too	Waqajt u dan kien faċli wkoll
I may be dipping in the dirt here	Jien nista' nkun qiegħed niddeb fil-ħmieġ hawn
I would snap at someone for no reason	Nixtieq snap fuq xi ħadd għall-ebda raġuni
I expect a lot of advertising	Nistenna li nagħmel ħafna reklamar
I have been here since yesterday	Jien ilni hawn mill-bieraħ
I loved playing that game as a kid	Jien kont inħobb nilgħab dik il-logħba bħala tifel
I can't get enough of it	Ma nistax ikolli biżżejjed minnu
I was three years old at the time	Dak iż-żmien kelli tliet snin
A few heads had turned our way	Ftit irjus kienu daru triqitna
I loved the furniture	I loved l-għamara
I need to appreciate that	Għandi bżonn li tapprezza dan
I betrayed his love for me	Ittradijt l-imħabba tiegħu għalija
I’m going to help you find a job you enjoy	Jien ser ngħinek issib xogħol li tgawdi
A day later there was a hurricane	Ġurnata wara sar uragan
I can't stand fighting with him	Ma niflaħx niġġieled miegħu
I believe she was unfortunate	Nemmen li kienet sfortunata
I’d rather remember it my way	Nippreferi niftakarha mod tiegħi
I'm very happy	Jien kuntent ħafna
I saved you from what is out there	I salvak minn dak li hu barra
I experienced a strange sensation	Esperjjejt sensazzjoni stramba
Most of the methods he used are still relevant today	Ħafna mill-metodi li uża għadhom rilevanti llum
Cold wind without fire	Riħ kiesaħ mingħajr nar
I’m always surprised how every day is so different	Jien dejjem sorpriża kif kull jum huwa daqshekk differenti
I work here the first shift	Jien naħdem hawn l-ewwel shift
I move with the help of family	Jien nimxi bl-għajnuna tal-familja
I knew she had something to do with me	Kont naf li kellha x’taqsam miegħi
I was getting some old work	Kont qed nilħaq xi xogħol antik
I hope you brought in some talent	Nispera li ġibt xi talent
I know my death is the way forward	Naf li l-mewt tiegħi hija t-triq 'il quddiem
I will come out of the south door	Se noħroġ mill-bieb tan-nofsinhar
I wonder if there have been any recent offers	Nistaqsi jekk kienx hemm xi offerti li saru dan l-aħħar
I lean my head back and close my tired eyes	Inxaqleb rasi lura u nagħlaq għajnejja għajjien
I go down there for a vacation sometimes	Ninżel hemm għal vaganza kultant
I hope nothing happened to you	Nispera li ma ġralkom xejn
I plan to go with him to the ancient site	Nippjana li mmur miegħu fis-sit tal-qedem
I just wanted to go home and shower	Ridt biss immur id-dar u nidoxxa
I have been for ten years	Jien ilni għaxar snin
A little rare and precious	Ftit rari u prezzjużi
I could see every bone and tooth in his jaw	Stajt nara kull għadam u sinna fix-xedaq tiegħu
After all I was a senior student	Wara kollox kont student anzjan
I know this is going to be something you will love	Naf li din se tkun xi ħaġa li se tħobb
I got up and turned my back	Qomt u qamt dahru
I need you here in case it appears	Għandi bżonnek hawn f'każ li tidher
Love, which can make our lives so precious	Imħabba, li tista’ tagħmel ħajjitna tant prezzjuża
I look forward to your contact	Ninsab ħerqan għall-kuntatt tiegħek
I will never forgive myself for being so angry	Qatt mhu se naħfer lili nnifsi talli kont daqshekk rrabjata
I accepted this completely	Jien aċċettajt dan kompletament
I shouldn't think so	M'għandix naħseb tagħha hekk
No one wants to die like that	Ħadd ma jrid imut hekk
Delays in response made accurate shooting virtually impossible	Id-dewmien fir-rispons għamel sparar preċiż prattikament impossibbli
I felt her hands cling tightly to my shoulders	Ħassejt idejha jaqbdu sew fuq l-ispallejn
First I took the boy	L-ewwel ħadt it-tifel
I can see that and no doubt about it	Dan nista’ nara u bla dubju dwaru
I get my winter coat and go outside	Niġi l-kowt tax-xitwa u noħroġ barra
I felt out of control	Ħassejtni bla kontroll
I lost twice looking for the exit	Tlift darbtejn infittex il-ħruġ
But I couldn't find any answers	Iżda ma stajt insib l-ebda tweġibiet
I spent thousands of hours creating their world	Jien qattajt eluf ta’ sigħat noħloq id-dinja tagħhom
I didn’t want to share that power	Ma ridtx naqsam dik is-setgħa
You can tell by their clothes	Tista 'tgħid mill-ħwejjeġ tagħhom
I didn't think anyone could make you blink	Ma kont naħseb li xi ħadd jista’ jġiblek teptip
I had my phone records taken before I called	Kelli r-rekords tat-telefon miġbuda qabel ma ċempel
I looked up at the midnight sky	Fittixt 'il fuq fis-sema ta' nofs il-lejl
I got the picture of the kids as well	Iġibt l-istampa tat-tfal ukoll
I've never seen anything so beautiful in my life	Qatt ma rajt xi ħaġa daqshekk sabiħa f’ħajti
I pointed to his dark green dress	I indikat il-libsa aħdar skur tiegħu
I leaned over, kissed her gently, and she smiled	I jegħleb fuq, kiss tagħha bil-mod, u hi tbissim
A fairy princess floated	Princess fairy niżlet f'wiċċ l-ilma
I wonder how long we will stay in jail	Nistaqsi kemm se nibqgħu l-ħabs
A room began to emerge from their collective imagination	Kamra bdiet toħroġ mill-immaġinazzjoni kollettiva tagħhom
I can see the fury on his face	Nista’ nara l-furja fuq wiċċu
I told you what to do and why	Għidtlek x’se nagħmlu u għaliex
I give them both to her	Nagħtihom it-tnejn lilha
I just wanted her to stop running	Xtaqt li hija biss taqta 'l-ġiri
I just had to take it	Kelli nieħuha biss
Guy and girl have a baby together	Guy u tifla jagħmlu tarbija flimkien
I may now be number one	I issa jista 'jkun in-numru wieħed
I found the best lawyer there is	Sibt l-aqwa avukat li hemm
I'm just going straight to sharp	I biss sejjer dritt li jaqtgħu
I didn’t know why I went, just that I went	Jien ma kontx naf għalfejn mort, biss li mort
I was confused and hurt	Kont konfuż u mweġġa’
I felt the mantle of battle fall on my shoulders	Ħassejt li l-mant tal-battalja jinżel fuq l-ispallejn tiegħi
I still wasn't sure what his intentions were	Għadni ma kontx ċert x'inhuma l-intenzjonijiet tiegħu
A car is helpful but not necessary	Karozza hija ta' għajnuna iżda mhux meħtieġa
I have seen this in similar cases	Rajt dan f'każijiet simili
I have already forgotten, but we urge you to continue	Diġà insejt, imma nħeġġu biex ikompli
I was good at teaching	Kont tajjeb fit-tagħlim
I give you genuine human terror	Nagħtikom terrur uman ġenwin
I work in an art supply shop	Naħdem f'ħanut tal-provvista tal-arti
I saved your life and you made me back	Jien insalva ħajtek u int tgħamlitli lura
I know my ears weren’t playing	Naf li widnejja ma kinux qed jilagħbu
I still haven’t given up hope	Għadni ma qtajtx it-tama
I see beads of sweat on the top of my forehead	Nara żibeġ tal-għaraq fuq in-naħa ta’ fuq ta’ forehead
I immediately laughed at myself	Immedjatament dħakt bija nnifsi
I have a sixth sense about these things	Għandi s-sitt sens dwar dawn l-affarijiet
I missed singing in the church choir	Tlift il-kant fil-kor tal-knisja
I know there must be difficulties	Naf li jrid ikun hemm diffikultajiet
I’m open to different designs	Jien miftuħ għal disinji differenti
I know a few people like that	Naf ftit nies hekk
I was starting to think the man was crazy	Kont nibda naħseb li l-bniedem kien tal-ġenn
I met this girl who looked like me	Iltqajt ma’ din it-tfajla li qishani
I didn’t want to go inside	Ma ridtx nidħol ġewwa
A combination of things really	Taħlita ta’ affarijiet tassew
A leap of centuries into the future	Qabża ta’ sekli lejn il-futur
Nor can I walk straight without falling	Lanqas nista’ nimxi dritt mingħajr ma naqa’
The rest I knew without having to say	Il-bqija kont naf mingħajr ma kellu għalfejn jgħid
I come home and write	Niġi d-dar u nikteb
Beautiful hour and a half	Siegha u nofs sabiha
I turned around easily and went back to the kitchen	Dawwart faċilment u mort lura lejn il-kċina
I think he was listening	Naħseb li kien qed jisma’
It's been years	Ilni snin
I walked over to her and kissed her	Imxi fuqha u bewsejtha
I didn't even need to tell him	Lanqas ma kelli bżonn ngħidlu
Myth is old times	Leġġenda hija żminijiet qodma
I decide to leave him alone	Niddeċiedi li nħallih waħdu
I forgot that the professor was even there	Insejt li l-professur kien saħansitra hemm
I would love to do that to you	Inħobb nagħmel hekk lilek
Turn in a slow, deliberate circle	Dawwart f’ċirku bil-mod u intenzjonat
I saw him come in	Rajtu jidħol
I couldn’t think of that	Ma stajtx naħseb dwar dan
I take a deep breath trying to calm my nerves	nieħu nifs fil-fond nipprova nikkalma n-nervituri
I looked up and looked inside again	Tlajt u erġajt ħarist ġewwa
I like the way you color phrases	Jogħġobni l-mod kif tikkulurit frażijiet
I have to leave today	Ikolli nitlaq illum
I definitely didn’t plan on doing that	Żgur li ma ppjanajtx li nagħmel dan
I wrapped my hands around him and cried	Infadt idejja madwaru u bkijt
To the south of these is the library	Fin-nofsinhar ta’ dawn hemm il-librerija
I stayed because she wanted me to go	Bqajt għax riedet li mmur
I just hope it’s not with our team	Nispera biss li mhux mat-tim tagħna
I need to know what's going on	Għandi bżonn inkun naf x'jiġri
I hurried down to greet those who were coming	Inżilt malajr biex insellem lil min kien ġej
I may be ready to leave tomorrow	Nista’ nkun lest biex nitlaq għada
I just wanted it to be over	Ridt biss li jkun spiċċa
I put my hands around his neck	Intefajt idejja madwar għonqu
I can say that your pictures were probably accurate	Nista 'ngħid li l-istampi tiegħek kienu probabbilment preċiżi
I can also put things right	Nista 'ukoll inpoġġi l-affarijiet dritti
I went downstairs and into the kitchen	Inżilt it-taraġ u dħalt fil-kċina
I just thought about it	Ġara biss li naħseb f’dan
I walked gently and turned around to my room	Ħriġt b’mod delikat u dawwart għal kamra tiegħi
I was used to being alone once	Jien kont imdorri nkun waħdi darba
Forced change of topic on conversation	Sfurzat bidla tas-suġġett fuq il-konverżazzjoni
I will start from the beginning	Se nibda mill-bidu
Brass bands were sometimes hired	Ġieli kienu mikrija brass bands
I took the gun with me everywhere, including the shower	Ħadt il-pistola miegħi kullimkien, inkluż id-doċċa
Someone who tried to destroy the working class	Xi ħadd li pprova jeqred il-klassi tal-ħaddiema
Imagine that time was not so important	Immaġina li l-ħin ma kienx daqshekk importanti
I also like to travel when the time is right	Inħobb ukoll nivvjaġġa meta jkun hemm il-ħin
led him to the office and closed the door	wassaltu fl-uffiċċju u għalaqt il-bieb
I want you to have life, any life	Irrid li jkollok ħajja, kwalunkwe ħajja
This happens all the time and at every level	Dan jiġri l-ħin kollu u f'kull livell
You have been answered with hundreds of answers	Ġejt imwieġba b’mijiet ta’ tweġibiet
Part of me wants to have this out	Parti minni trid ikollha dan barra
I stayed with them four days after my recovery	Bqajt magħhom erbat ijiem wara l-irkupru tiegħi
I followed the crowd further	I missegwu l-folla aktar
I looked at him in the next set of lights	Ħarist lejh fis-sett ta’ dwal li jmiss
I didn’t need his prejudices to influence mine	Ma kellix bżonn il-preġudizzji tiegħu biex jinfluwenzaw tiegħi
I already knew about that	Diġà kont naf dwar dak
I can’t wait to cut them off tomorrow for lunch	Ma nistax nistenna li naqtagħhom għada għall-ikel
I felt hot envy in my heart	Ħassejt l-għira taħraq f’qalbi
I agree that you are ready	Naqbel li inti lest
A year later, it became regular	Sena wara, sar regolari
But I didn’t call before noon	Iżda ma nċempelx qabel nofsinhar
I will not come back	Jien mhux se niġi lura
I couldn’t help but think how she looked	Ma stajtx ma naħseb kemm kienet tidher
A small sofa fills the back wall	Sufan żgħir imla l-aħħar ħajt ta’ wara
I was too light to resist	Kont mixgħula wisq biex nirreżisti
I want to make the effort	Irrid nagħmel l-isforz
I am no longer working as a debt collector	Jien mhux qed naħdem aktar bħala kollettur tad-dejn
I took this as his denial	Ħadt dan bħala ċ-ċaħda tiegħu
I had no one on my back	Jien ma kelli lil ħadd fuq dahari
He was caught in the sight of the finish line	Huwa nqabad fil-vista tal-linja finali
This solution is called the mobile phase	Din is-soluzzjoni tissejjaħ il-fażi mobbli
I have come across this proposal during a conversation many times	Iltqajt ma' din il-proposta waqt konverżazzjoni ħafna drabi
I frown at the sight	I frown mal-vista
I make a pretty penny out of these	Nagħmel Penny pjuttost minn dawn
I understand this concern more than you know	Nifhem dan it-tħassib aktar milli taf
I did just that to prove a point	Għamilt hekk biss biex nipprova punt
A loud shout rises	Għajta kbira titla’
I also wanted to know the new location of your meeting	Xtaqt ukoll inkun naf il-post il-ġdid tal-laqgħa tiegħek
I want you to come home with me as soon as possible	Irridk id-dar miegħi kemm jista’ jkun malajr
I have my reasons for doing so	Għandi r-raġunijiet tiegħi biex nagħmel dan
I really appreciate it	Napprezzah ħafna
I need you too much in my life	Għandi bżonnek wisq f’ħajti
I shouldn’t be stupid	M'għandix inkun stupid
I was burning alive	Kont qed naħraq ħaj
I said she was away for the summer	Għidt li kienet bogħod għas-sajf
I was willing to do about anything	Kont lest li nagħmel dwar xi ħaġa
I reach out, desperate, and pull back	Nilħaq, iddisprat, u niġbed lura
A fast speed rate should probably suffice	Rata mgħaġġla ta 'veloċità għandha probabilment tkun biżżejjed
I needed one yesterday	Kelli bżonn wieħed ilbieraħ
I looked right under the wheel	Tlajt eżatt taħt ir-rota
I wouldn’t have left otherwise	Jien ma kontx titlaq mod ieħor
I need to fix it as soon as possible	Għandi bżonn nirranġaha kemm jista' jkun malajr
A number of questions went through my mind	Minn moħħi għaddew għadd ta’ mistoqsijiet
I asked if he would leave a message	Staqsejt jekk kienx se jħalli messaġġ
I came to see you	Ġejt biex narak
I found an old friend from high school	Sibt ħabib antik mill-iskola sekondarja
That was perfection	Dik kienet il-perfezzjoni
I leaned a little closer and almost turned inside	Dejt ftit eqreb u kważi ddawwart ġewwa
I had no part in the death of the security man	Ma kellix sehem fil-mewt tar-raġel tas-sigurtà
I never saw it that way	Qatt ma rajtu hekk
I was just hoping for the best	Kont biss nittama għall-aħjar
The rest took a leaf from his book	Il-bqija ħa werqa mill-ktieb tiegħu
I doubt he has the ability to curb wooden items	Niddubita li għandu l-kapaċità li jisħet oġġetti tal-injam
I play the role of the elderly woman here	Jien nilgħab ir-rwol tal-mara anzjana hawn
You're the laughing stock	Int il-laughing stock
I needed time to understand some things	Jien kelli bżonn iż-żmien biex nifhem xi affarijiet
I can't think where	Ma nistax naħseb fejn
I presented it to my wife for her blessing	I ppreżentatha lil marti għall-barka tagħha
I knew who they were	Kont naf min kienu
I’m even younger than his insult	Jien saħansitra iżgħar mill-insult tiegħu
I certainly couldn't tell each other	Żgur li ma stajtx nagħraf lil wieħed mill-ieħor
I can’t watch TV or look at a newspaper	Ma nistax nara t-televixin jew inħares lejn gazzetta
I had to be safe for three months	I kellha tkun sigura għal tliet xhur
I saw the notebook there, lying next to its package	Rajt in-notebook hemm, mimdud ħdejn il-pakkett tiegħu
I hope she was safe, wherever she was hiding	Jien nittama li kienet sigura, kull fejn kienet qed tinħeba
I still couldn’t believe it had really happened	Għadni ma stajtx nemmen li kien ġara tassew
I wonder what else that water could be used for	Nistaqsi għal xiex aktar dak l-ilma jista 'jintuża
Me, pointless	Jien, bla skop
I wanted to see him again	Ridt nerġa’ narah
A thousand miles away	Elf mil bogħod
I took my place in the line, lost in thought	Ħadt postu fil-linja, mitluf fil-ħsieb
Girl, cry, pray and pray	Tfajla, tibki, titlob u titlob
I brought home her dirty clothes	Ġibt id-dar il-ħwejjeġ maħmuġin tagħha
A few birds were calling in the nearby trees	Ftit għasafar kienu qed isejħu fis-siġar fil-qrib
A federal program can accelerate its distribution	Programm federali jista' jaċċellera d-distribuzzjoni tiegħu
I'm waiting for something to happen	Qed nistenna li jiġri xi ħaġa
I always make the top floor	Jien dejjem nagħmel l-aħħar sular prinċipali
I know he likes the sense of being inside me	Naf li jħobb is-sens li jkun ġewwa fija
I haven't paid for anything yet	Għadni ma ħallast għal xejn
I mean, yes, of course it is	Jiġifieri, iva, ovvjament, huwa
I just wanted to know if I was okay	Ridt biss inkun naf jekk kontx tajjeb
I always thought there would be time	Dejjem ħsibt li jkun hemm ħin
I didn’t even feel a little uncomfortable around him	Lanqas ma ħassejtni xi ftit skomda madwaru
I wasn’t afraid of him or anything	Ma kontx nibża minnu jew xejn
I couldn't breathe anymore	Ma stajtx nifs aktar
I don’t take it well for rebellion	Ma nieħux tajjeb għar-ribelljoni
I’m pretty sure you know it too	Jiena pjuttost ċert li tafha wkoll
I want to help her	Irridha tgħinni
A body would get there when it got there	Korp kien jasal hemm meta jasal hemm
I just didn't understand what was going on	Ma fhimtx x’ġara biss
I was too scared to take it	Bżajt wisq biex teħodha
I think she would be a good dancer too	Naħseb li hi tkun żeffiena tajba wkoll
I understand most of the positions as well	Nifhem ħafna mill-pożizzjonijiet ukoll
We are no longer lost at home	M'għadniex nintilef fid-dar
I was very, very depressed	Kont dipress ħafna, ħafna
I knew it was too late	Kont naf li kien tard wisq
Bite on a lip, try not to get tired	Gdim fuq xoffa, nipprova ma ngħajjax
I proceeded to turn away and on the radio	I pproċediet biex iddawwar bogħod u fuq ir-radju
Spirit in the distant woods	Spirtu fil-boskijiet imbiegħda
I speak with the spirit of the moonlight	Nitkellem mal-ispirtu tad-dawl tal-qamar
I come to her and help her	Niġi lejha u ngħinha
I am sure you will defend me	Jiena ċert li inti tiddefendi lili
I needed to do things right with you	Kelli bżonn nagħmel l-affarijiet sewwa miegħek
I pushed the plate away	I imbuttat il-platt bogħod
A calm voice is heard behind her	Leħen kalm tinstema warajha
Far worked his way along the tunnel wall	Far ħadem triqtu tul il-ħajt tal-mina
I can't even say the word	Lanqas nista’ ngħid il-kelma
I hadn't even seen her	Lanqas kont rajtha
A wave of joy gives us new energy	Mewġa ta’ ferħ tagħtina enerġija ġdida
Their efforts to have children were unsuccessful	L-isforzi tagħhom biex ikollhom it-tfal ma rnexxewx
I began to suspect that he was not coming	Bdejt nissuspetta li ma kienx ġej
I had enough and I left	Kelli biżżejjed u mort nitlaq
I didn’t expect it to	Ma stennejtx li kieku
I want your will done	Irrid li r-rieda tiegħek issir
I couldn't live where you are	Ma stajtx ngħix fejn int
I want to be strong vs	Irrid inkun b'saħħtu vs
I was doing a little reading	Kont qed nagħmel ftit qari
I discovered that a tough position can be beneficial	Skoprejt li l-pożizzjoni iebsa tista 'tkun ta' benefiċċju
I will call you in person	Se nċempellek personalment
I had half expected her to be here, reading	Kelli nofs stennejtha li tkun hawn, qari
I need to start something new	Għandi bżonn nibda xi ħaġa ġdida
I've just shaken my head	Stajt biss inħawwad rasi
I always knew what to expect	Dejjem kont naf x'għandek nistenna
He recognized you right away from the television	Irrikonoxxitek mill-ewwel mit-televixin
Prohibition of war as a method of resolving disputes	Projbizzjoni tal-gwerra bħala metodu ta' riżoluzzjoni tat-tilwim
Entry or exit	Dħul jew ħiereġ
It was kept as a railway heritage	Inżamm bħala wirt ferrovjarju
I approve of this photo	Napprova dan ir-ritratt
I had friends with close parents	Kelli ħbieb ma 'ġenituri stretti
I felt warm, though the soft wind was cool	Ħassejtni sħun, għalkemm ir-riħ ratba kienet friska
I wanted to be free so badly	Jien ridt inkun ħieles daqshekk ħażin
I didn’t think about the whole issue	Ma ħsibtx dwar il-kwistjoni kollha
After a few years you only know	Wara ftit snin taf biss
I will call her back soon	Se nsejjaħha lura fi ftit żmien
I can be flesh and blood	Jien nista’ nkun tal-laħam u tad-demm
I didn’t want security people to be left alone to make mistakes	Ma ridtx li nies tas-sigurtà jitħallew waħedhom jagħmlu żbalji
I understand how you feel, but, look at us	Nifhem kif tħossok, imma, ħares lejna
A large crowd is still gathered	Għadha miġbura folla kbira
I felt confident with my knowledge	Ħassejtni kunfidenti bl-għarfien tiegħi
I had just learned that we were losing our home	Kont għadni kif sirt naf li konna nitilfu d-dar tagħna
Check the pool, the refrigerator, anywhere, anywhere	Iċċekkja l-pool, il-friġġ, kullimkien, kullimkien
He said it was his favorite of the season	Qal li kien il-favorit tiegħu tal-istaġun
No veil or ring appears	L-ebda velu jew ċirku ma jidher
I couldn't reach her by phone	Ma stajtx nilħaqha bit-telefon
I know this is hard for you	Naf li dan huwa diffiċli għalik
I have three minutes left on my payroll display card	Għandi tliet minuti fadal fuq il-biljett tal-wiri tal-paga
I cook three hundred children with my account	Jien sajjar tliet mitt tifel u tifla bil-kont tiegħi
Trade demand is not equal to actual trade	Domanda kummerċjali ma tkunx ugwali għal kummerċ attwali
I can do both	Kapaċi nagħmel ftit mit-tnejn
I will have to buy it soon anyway	Ikolli nixtri dalwaqt xorta waħda
I dropped the box on her lap	Waqqajt il-kaxxa f’ħoġorha
A fight is about to break out	Ġlieda waslet biex tinqala’
I looked down at the paper in my hand	Ħarist 'l isfel lejn il-karta f'idi
I won’t say it was easy	Mhux se ngħid li kien faċli
I didn’t take a deep breath	Ma kontx ħadt nifs lura
I slipped on and fell right on my face	Niżloq fuq u naqa dritt fuq wiċċi
I promise not to laugh	Inwiegħed li ma nidħakx
I was all about sports and school	Kont kollu dwar l-isports u l-iskola
I wanted to know how your classes went today	Xtaqt inkun naf kif marru l-klassijiet tiegħek illum
I live in my house and pay a mortgage	Qed noqgħod fid-dar tiegħi u nħallas ipoteka
I got up halfway from the couch	Qamt nofs triq mis-sufan
A stretch of flames flew from my staff	Stretch ta 'fjammi tellgħu mill-istaff tiegħi
A test of your honesty, you might say	Test tal-onestà tiegħek, tista’ tgħid
Silver was in my grasp	Fidda kienet fil-ħakma tiegħi
I also heard that I looked pretty good	Smajt ukoll li kont tidher pjuttost tajba
Sometimes it’s tight	Kultant huwa ssikkat
I almost wish they had taken one of us	Kważi nixtieq li ħadu lil wieħed minna
I had to do something fast	Kelli nagħmel xi ħaġa malajr
I went down, in the dark	Inżilt, fid-dlam
I was eight years old	Kelli tmien snin
I didn’t love her more than the others	Ma kontx inħobbha aktar mill-oħrajn
I watched it disappear into the trees	Rajt kif sparixxa fis-siġar
I think that makes for good television	Naħseb li jagħmel għal televiżjoni tajba
I tried to get coverage, but it was too late	Ippruvajt nieħu kopertura, imma kien tard wisq
I would like to do more	Nixtieq nagħmel aktar
I pray for this now because it is necessary	Nitlob għal dan issa għax huwa meħtieġ
I was too shocked to go after him	Kont ixxukkjat wisq biex immur warajh
it helped you get up while you were wasted outside	għinek tqum waqt li kont hemm barra moħlija
I think he should be back soon	Naħseb li għandu jkun lura dalwaqt
A smile touched his lips	Tbissima mess xufftejh
I couldn't ignore it	Ma stajtx ninjoraha
I assume that’s the fire monster	Nassumi li dak hu l-mostru tan-nar
I was trying to crawl	Kont qed nipprova nitkaxkar
I see it as the difference between accuracy and precision	Naraha bħala d-differenza bejn l-eżattezza u l-preċiżjoni
I told her everything for nothing	Għidtilha kollox għal xejn
A trip to the market	Vjaġġ lejn is-suq
I expect nothing less from myself	Jien ma nistenna xejn inqas minni nnifsi
I know they suffer from a lack of love	Naf li jbatu minn nuqqas ta’ mħabba
I did it because it would lead to bad jokes	Għamilt għax kien iwassal għal ċajt ħażin
Indeed I will ask them	Tabilħaqq se nistaqsihom
I bet she throws a good holiday	I bet hi tarmi festa tajba
That is, there are many other influences as well	Jiġifieri, hemm ħafna influwenzi oħra wkoll
Of course I could deal with someone laughing in my face	Ċertament stajt nittratta ma’ xi ħadd jidħak f’wiċċi
Women are usually slightly younger than men	In-nisa normalment ikunu kemmxejn iżgħar mill-irġiel
I love art, discipline	Inħobb l-arti, id-dixxiplina
I never bought that tall tale for a second	Qatt ma xtrajt dak it-tale tall għal sekonda
I thought that for years	Ħsibt li għal snin
I expected to agree with her	Kont stennejt li naqbel magħha
Three counter-arguments are considered	Tliet kontroargumenti huma kkunsidrati
I had to let him take me	I kellha ħalli lilu jieħu lili
No doubt I was carrying a fever	Bla dubju kont qed inġorr id-deni
I was treated to the lucky hands of a clear complexion	Ġejt ittrattat l-idejn ixxurtjati ta 'jbiddel ċar
I really like horses	Jogħġobni ħafna ż-żwiemel
I need to remove some steam, too	Għandi bżonn nneħħi ftit fwar, ukoll
I wear them with skirts	Jien nilbeshom bi dbielet
I could go with the pirates	Stajt immur mal-pirati
I hope you enjoy it all	Nispera li tgawdiha kollha
I can't put anything together	Ma nista’ ngħaqqad xejn
I still have a ton of paperwork to go through	Għadni ton ta’ burokrazija x’ngħaddi
I know how you love water	Naf kif tħobb l-ilma
Admission was without an athletic scholarship	L-ammissjoni saret mingħajr borża ta 'studju atletika
I shed tears that threatened to fall	Blajt lura d-dmugħ li hedded li jaqa’
Gates never again commanded troops in the area	Gates qatt ma reġa’ kmanda truppi fil-qasam
The couple remained married until his death	Il-koppja baqgħet miżżewġa sa mewtu
I wanted her protection	Ridt il-protezzjoni tagħha
I just want to be here and now	Irrid biss inkun hawn u issa
It is small and dark	Huwa żgħir u skur
I can't let you in here, baby	Ma nistax inħallik tidħol hawn, tarbija
I was completely in his power	Kont kompletament fil-poter tiegħu
I want to be someone	Irrid inkun xi ħadd
I’m so glad you’re joining it	Jien ferħan ħafna li qed tingħaqad fiha
I covered by returning to nature	I koperti billi rritorna in natura
Today this building functions as a garage and workshop	Illum dan il-bini jiffunzjona bħala garaxx u workshop
I work on projects and every project is temporary	Naħdem proġetti u kull proġett huwa temporanju
I think it takes time	Naħseb li jieħu ż-żmien
I mean really please	Jiġifieri verament jekk jogħġbok
I looked for this	Fittixt dan
I lost it years ago	Tliftha snin ilu
I thanked her and she faded out	Irringrazzjajtha u hi faded out
I get the word out and raise the flag	Nirċievi l-kelma u ngħolli l-bandiera
I was going to try mine	Kont se nipprova tiegħi
I thought it was a matter of will	Ħsibt li kienet kwistjoni ta’ rieda
I’ve been very cool lately	Kont jibred ħafna dan l-aħħar
I can’t believe I didn’t tell you	Ma nistax nemmen li ma qallekx
I immediately start drinking my own without much thought	Minnufih nibda nixrob tiegħi mingħajr ħafna ħsieb
I even put mine without any complaints	Saħansitra npoġġi tiegħi mingħajr ebda ilmenti
I couldn’t deal with anything more than that	Ma stajt nittratta xejn aktar minn hekk
I reach out to myself	Nilħaq f’ruħi
I couldn’t let that go	Ma stajtx inħalli dan
I didn’t like that side of him	Din in-naħa tiegħu ma għoġobnix
I knew that the people of this great country were ready	Kont naf li n-nies ta’ dan il-pajjiż kbir kienu lesti
I invested too much	Investejt wisq
No funeral service was held	Ma sar ebda servizz tal-funeral
I know they are a lot of money	Naf li huma ħafna flus
I know you will experience this as well	Naf li int ser tesperjenza dan ukoll
A few weeks later he was gone	Ftit ġimgħat wara kien mar
I tried to do school away but couldn’t	Ippruvajt nagħmel l-iskola bogħod imma ma stajtx
I'll give you an apple	Nagħtikom tuffieħ
I almost broke right there on the porch	Kważi nkisser hemm eżatt fuq il-porch
I felt everything	Kont ħassejt kollox
I was paying attention	Kont qed nagħti kas
I said no, and asked me why not	Għidt li le, u staqsietni għaliex le
I needed to stay in control	Kelli bżonn nibqa’ fil-kontroll
I never had much chance of knowing her	Qatt ma kelli ħafna ċans li nafha
I have almost all the steps you need to take	Għandi kważi l-passi kollha li għandek tieħu
I believe that humanity is in a state of knowledge	Nemmen li l-umanità tinsab fi stat ta’ għarfien
I look like you because you accept it	Nidher bħalek għax taċċettaha
I looked at my hands again	Erġajt ħarist lejn idejja
I want these people to like me	Irrid li dawn in-nies jogħġobni
I have to go first to test the ladder	Irrid immur l-ewwel biex nittestja s-sellum
The change was not accepted	Il-bidla ma sabet l-ebda aċċettazzjoni
I know he will never refuse	Naf li qatt mhu se jirrifjuta
I chose to be one of the boys	Jien għażilt li nkun wieħed mis-subien
I was too embarrassed to go any closer	Kont wisq mistħija biex immur eqreb
I must not give up on that promised joy	M’għandix neħles lili nnifsi f’dak il-ferħ imwiegħed
I was too tired to care at that point	I kien għajjien wisq biex jimpurtahom f'dak il-punt
I thought it was a fish bite	Ħsibt li kienet gidma tal-ħut
I could barely think	Bilkemm stajt naqbad ħsieb
I can't tell you that	Ma nistax ngħidlu hekk
An ordinary day with time for lectures and letter writing	Ġurnata tas-soltu bi ħin għal lectures u kitba ta’ ittri
I think it will be a great success	Naħseb li se jkun suċċess kbir
Rubbing sleep from my eyes, I wake up	Togħrok l-irqad minn għajnejja, inqum
Terrible pain seized his shoulder	Uġigħ terribbli ħataflu spalltu
I tend to agree with you	Għandi tendenza li naqbel miegħek
I have never made such a promise	Qatt ma għamilt wegħda bħal din
I don't have to keep that	M'għandix ikolli nżomm dan
I could breathe their breath	Stajt inxomm in-nifs tagħhom
I absolutely love mine	Jien assolutament inħobb tiegħi
I was just lucky that they looked the same	Kont biss xorti li dehru l-istess
I took another shower	ħadt doċċa oħra
I had to get rid of the shadows	Kelli neħles mid-dellijiet
I am in this enterprise only for profit	Jiena f'din l-intrapriża biss għall-gwadann
After all I didn’t need to find out	Wara kollox ma kellix bżonn insibu
I haven’t had one like this in two years	Ilni ma kellix waħda bħal din għal sentejn
I like those white dance shoes too	Jogħġobni dawk iż-żraben abjad taż-żfin ukoll
All this I loved, already	Dan kollu kont inħobb, diġà
I was put in charge of this project	Tpoġġejt inkarigat minn dan il-proġett
I want to work in the library	Irrid naħdem fil-librerija
Colored in each rock, one by one	Ikkulurit f’kull blat, wieħed wieħed
I saw faces, I knew names	Rajt uċuħ, kont naf ismijiet
I hope no one was hurt	Jien nittama li ħadd ma weġġa’
I turned around and ran for him	Dawwart u ġrejt għalih
I loved being a tank girl	Kont inħobb inkun tifla tank
I saw a person inside	Rajt persuna ġewwa
I mean, this is pretty powerful	Irrid ngħid, dan huwa pjuttost b'saħħtu
I heard your every word and every piece	Smajt kull kelma tiegħek u kull biċċa
I sleep less every time	Jien torqod inqas kull darba
I guess that is love	I raden li hija l-imħabba
I still haven’t decided if it was good or bad	Għadni ma ddeċidejtx jekk kienx tajjeb jew ħażin
I came across a new one online last month	Iltqajt ma' wieħed ġdid onlajn ix-xahar li għadda
A wild thought came to mind	Ħsieb selvaġġ daħal f’rasu
I didn’t want to at first	Ma ridtx għall-ewwel
The men were recorded feeding the women	L-irġiel ġew irreġistrati qed jitimgħu lin-nisa
I was looking at my profile	Kont inħares lejn il-profil tiegħi
He dies like a true blue rebel	Immut bħal ribellu blu veru
Enemies always liked me better per say	L-għedewwa dejjem għoġobni aħjar per say
I needed to go back	Kelli bżonn inreġġa' lura
A nurse came up behind him and opened an umbrella	Infermiera ħarġet warajh u fetħet umbrella
I grew up in their homes all over the world	Trabbejt fi djarhom madwar id-dinja kollha
I didn't see your car	Ma rajtx il-karozza tiegħek
I know you, of course	Nafkom, ovvjament
I'll talk to you later	Ser nerġa' nitkellem miegħek aktar tard
I finally explained my disgust for her	Fl-aħħar spjegajtlu l-istmerrija tiegħi għaliha
I want to be desperate, she thought	Irrid inkun iddisprat, ħasbet
A very large jar held the male organ	Vażett kbir ħafna żamm l-orgni maskili
I thought it was weird at the time	Ħsibt li kienet stramba dak iż-żmien
I can't stand it any longer	Ma nistax indum wisq aktar kontrih
I remembered that he had promised never to leave me again	Ftakart li kien wiegħed li qatt ma jerġa’ jħallini
I bought it for my baby	Xtrajt għat-tarbija tiegħi
I know my guy instantly	Naf lil Guy tiegħi istantanjament
I still didn’t feel like having sex	Jien xorta waħda ma ħassejtx li nagħmel sess
There was something the matter with me	Kien hemm xi ħaġa l-kwistjoni miegħi
It's worth fighting for	Ta’ min niġġieled għalih
Many victims of hate crimes are later robbed	Ħafna vittmi ta’ reati ta’ mibegħda jiġu misruqa wara
I wanted to stop	Ridt li jieqaf
A lot of work is still needed	Għad hemm bżonn ħafna xogħol
I will not forget to do so	Mhux se ninsa nagħmel hekk
I told her back skull	għidt lill-kranju ta’ wara tagħha
I wanted to come from behind	Ridt ġej minn wara
I breathe cold like a bear in winter	Nifsi nifs kiesaħ bħal ors fix-xitwa
I knew it was time to feed her	Kont naf li wasal iż-żmien li nitmagħha
I couldn’t go back and they knew	Ma stajtx immur lura u kienu jafu
I thought it might be difficult	Ħsibt li jista 'jkun xi ħaġa diffiċli
I like to be scared	Inħobb nibża’
I close my eyes for a moment and laugh	Nagħlaq għajnejja għal mument u nidħaq
I think this is a brilliant idea	Naħseb li din hija idea brillanti
I see it with a kind of detached interest	Jiena nara b’tip ta’ interess distakkat
I just kind of fell into things	I biss tip ta 'waqa' fl-affarijiet
I could just do every other word	Stajt nagħmel biss kull kelma oħra
I couldn't take it anymore	Ma stajtx nissaporti aktar
I'm fast and strong	Jien veloċi u b'saħħtu
Lying on the fresh soft grass	Imtedd fuq il-ħaxix artab frisk
I have heard this expressed in words sometimes	Smajt dan espress bil-kliem kultant
I started to get nervous	Bdejt innervi
I loved that kind of depth	Kont inħobb dak it-tip ta’ fond
I hate the world right now	Ddejjaqni d-dinja bħalissa
I need my black beauty box	Għandi bżonn il-kaxxa sewda tiegħi tas-sbuħija
In the end I was at peace that I never had biological children	Fl-aħħar kont fil-paċi li qatt ma kelli tfal bijoloġiċi
I felt immediate pain	Ħassejt uġigħ immedjat
I don’t see how that changes anything	Ma narax kif dan ibiddel xejn
Around them seemed to grow a shadow	Madwarhom deher jikber dell
I will also be buying the books	Jien ukoll se nkun qed nixtri l-kotba wkoll
I think this is the way of the future	Naħseb li dan huwa t-triq tal-futur
I couldn’t pretend my marriage was good	Ma stajtx nippretendu li ż-żwieġ tiegħi kien tajjeb
I couldn’t believe they had addressed a mother directly	Ma stajtx nemmen li kienu indirizzaw lil omm direttament
I have already spoken to the management team	Diġà tkellimt mat-tim management
I have enough flexibility to take a few days off	Għandi biżżejjed flessibilità biex nieħu ftit jiem
I touched you too, and your face is sweet	Jien inmissek ukoll, u wiċċek ħelu
A smile slowly drew her lips	Tbissima bil-mod ġibdet xufftejha
I couldn't tell who I was	Ma stajtx nagħraf min kont
I can't go on	Jien ma nistax inkompli
I have not seen a single political prisoner	Jien ma rajtx priġunier politiku wieħed
I just couldn't see it	Sempliċement ma stajtx narah
I never imagined we would meet suddenly	Qatt ma nimmaġina li se nilqgħu f’daqqa
I wanted it to be comfortable too	Jien ridt li jkun komdu wkoll
I didn't want to cause you any trouble	Ma ridtx li nikkawżalek problemi
A few smiled and laughed	Ftit tbissmu u daħku
I always had a big crush on him	Dejjem kelli tgħaffiġ kbir miegħu
A parallel group design was formed	Ġie ffurmat disinn ta 'grupp parallel
I brush my finger on the screen	I brush my saba fuq l-iskrin
I am pleased to share this book with you	Għandi pjaċir naqsam dan il-ktieb miegħek
I know nothing about this	Ma naf xejn dwar dan
I want my books back	Irrid il-kotba tiegħi lura
I've kept it forever	Stajt żammha għal dejjem
I couldn’t deny them the chance to be here today	Ma stajtx niċħadhom iċ-ċans li jkunu hawn illum
I don’t remember any adults treated that way	Ma niftakar ebda adult trattat hekk
A family came out from behind a door	Familja ħarġet minn wara bieb
Women may be slightly more independent than men	In-nisa jistgħu jkunu kemmxejn aktar indipendenti mill-irġiel
I will never let it happen	Mhux se nħallih jiġri qatt
I want to be young and strong and beautiful again	Irrid inkun żagħżugħ u qawwi u sabiħ mill-ġdid
It turned out to be worse than that	Irriżulta li kien agħar minn hekk
I say so for two reasons	Jien ngħid hekk għal żewġ raġunijiet
I have nothing in my life	M'għandi xejn f'ħajti
I wanted to tell you first	Ridt ngħidlek l-ewwel
A wound tunnel away from the stairs	Mina ferita 'l bogħod mit-taraġ
I didn’t know what to say or what to do	Ma kontx naf x'se ngħid jew x'għandek nagħmel
I make a good living	Jien nagħmel għajxien tajjeb
I just woke up for some reason	Għadni kemm qomt għal xi raġuni
I pulled out my phone and stopped	Ħriġt it-telefon tiegħi u waqaft
I come from that background	Jien ġej minn dak l-isfond
I mean you know that	Jiġifieri inti taf li
I just thought about it	Ħsibt biss dwarha
I asked who it was	Staqsejt min jista’ jkun
I tried to fill in the blanks	Ippruvajt nimla l-vojt
A body he already knew so well	Korp li diġà kien jaf daqshekk tajjeb
I've only killed you now	Stajt qtiltek biss issa
I could hear a slam door	Stajt nisma’ bieb slam
I preferred the music box store and the pet store	Jien ippreferejt il-maħżen tal-kaxxa tal-mużika u l-maħżen tal-annimali domestiċi
I didn't even turn on the radio	Lanqas xgħejt ir-radju
I needed everything around me to be stable	Kelli bżonn kollox madwari biex inkun stabbli
Me too, just not yet	Jien ukoll, biss għad mhux
I was just worried and was thinking about my fortune	I biss mħasseb u kien qed naħseb dwar il-fortuna tiegħi
I looked to the left and saw a tiny bedroom	Ħarist lejn ix-xellug u rajt kamra tas-sodda ċkejkna
I could feel his presence around me without fear	Stajt inħoss il-preżenza tiegħu bla biża’ ħdejni
They make no effort to maintain balance	Ma jagħmlu l-ebda sforz biex iżommu l-bilanċ
I thought you would like some company	Ħsibt li tixtieq xi kumpanija
I couldn't really blame her	I ma stajtx verament tort tagħha
I’ve been through a lot, like you	Jien għaddejt minn ħafna, bħalek
I’m sure hell I’m not getting anywhere	Jien ċert li l-infern ma nasal imkien
A quality he admired and respected	Kwalità li ammira u rrispetta
I wasn’t going to say anything	Jien ma kont se ngħid xejn
I think he left with it	Naħseb li telaq biha
I made reference to the little girl at the bottom	Għamilt referenza għat-tifla ċkejkna fil-qiegħ
I made it home without an accident	Għamiltha d-dar mingħajr inċident
I wanted to be me	Ridt inkun jien
A sad ending for the winemaker	Tmiem imdejjaq għal min jagħmel l-inbid
I want to see something	Irrid li tara xi ħaġa
John as part of the caste	John bħala parti mill-kast
I can’t wait to learn to drive	Ma nistax nistenna biex nitgħallem issuq
I couldn’t see that happening	Ma stajtx nara li jiġri
I feel stripped of everything	Inħossni mqaxxar minn kollox
I knew you were still in that shell	Kont naf li għadek teżisti f’dik il-qoxra
I just didn't get it	I biss ma ġġibu
I barely knew anything about university	Bilkemm kont naf xejn dwar l-università
I don’t remember being a small child	Ma niftakarx li kont tifel żgħir
One hundred thoughts rushed to his mind	Mitt ħsieb ġrew f’moħħu
I wasn’t born so you know	Jien ma twelidtx hekk taf
I didn't want to blame her	Ma ridtx inrovinaha
I had no problem hearing it	Ma kelli l-ebda problema nismagħha
I went to the bathroom and closed the door	Ġejt fil-kamra tal-banju u għalaq il-bieb
I am something different now	Jiena xi ħaġa differenti issa
I wondered how she was doing	Staqsejt kif kienet sejra
He literally drove her to the first consultation	Litteralment saqha għall-ewwel konsultazzjoni
I know almost nothing about them	Ma naf kważi xejn dwarhom
I wanted to plan the meal	Ridt nippjana l-ikla
I won’t do any more of it	Mhux se nagħmel aktar minnha
Jackson sought to get out of his contract early	Jackson fittex li joħroġ bikri mill-kuntratt tiegħu
I didn’t believe that	Ma kontx nemmen li
I didn’t shoot, but I just saw	Jien ma sparajtx, imma rajt biss
I know why he was killed	Naf għaliex inqatel
I also forgot last month	Insejt ukoll ix-xahar li għadda
I'm not happy about that	Jien ma kontx sew b’dan xejn
I thought the problems we had were pretty much the same	Ħsibt li l-problemi li kellna kienu pjuttost ugwali
I could hardly believe it and my people even less so	Bilkemm stajt nemmen u n-nies tiegħi saħansitra inqas
These were his last victories of the war	Dawn kienu l-aħħar rebħiet tiegħu tal-gwerra
I may still be writing	Jista’ jkun li għadni nikteb
I tried it before, but I was out	Ippruvajtek qabel, imma kont barra
I knew she was going to get hurt	Kont naf li kienet se tweġġa’
I open my eyes and look at the bed	Niftaħ għajnejja u nħares lejn is-sodda
I hardly know him, though	I ma tantx naf lilu, għalkemm
I have to go, send me the details	Ikolli mmur, ibgħatli d-dettalji
I have to feel like	Jien għandi tħossok simili
I did not check my ticket	Jien ma ċċekkjajtx il-biljett tiegħi
I can’t believe that thought didn’t even cross my mind	Ma nistax nemmen li dak il-ħsieb lanqas jgħaddili minn moħħi
First I had to make sure everyone was safe	L-ewwel kelli niżgura li kulħadd ikun sigur
I started attending church more regularly	Bdejt nattendi l-knisja b’mod aktar regolari
I have a hint of diabetes	Għandi ħjiel tad-dijabete
I liked the feedback, the encouraging compliments	Għoġobni l-feedback, il-kumplimenti inkoraġġanti
I had mixed feelings about it	Kelli sentimenti mħallta dwarha
I wasn’t excited to drive home	Ma kontx eċċitati li nsuq id-dar
I was alone on the mountain side	Kont waħdi fuq in-naħa tal-muntanji
Very fresh restaurant with a nice high price	Ristorant frisk ħafna bi prezz għoli sabiħ
I consider him the ideal doctor	Inqis lilu t-tabib ideali
I know better than to ignore it	Naf aħjar milli ninjoraha
I wonder where they are going	Nistaqsi fejn sejrin
This group is also known as the oxygen family	Dan il-grupp huwa magħruf ukoll bħala l-familja tal-ossiġnu
Conclusion and its natural environment	Konklużjoni u l-ambjent naturali tagħha
No damage was reported anywhere	L-ebda ħsara ma kienet irrappurtata imkien
I found her a year after she left	Sibtha sena wara li telqet
Walk over to him but don't see him	Imxi lejh imma ma rajtux
I drew a snake	Pinġejt serp
These measures vary considerably in use	Dawn il-miżuri jvarjaw konsiderevolment fl-użu
I keep waiting for the other shoe to come down	Nibqa' nistenna li ż-żarbun l-ieħor jinżel
A mixture of fear and uncertainty hanging in the air	Taħlita ta’ biża’ u inċertezza mdendla fl-arja
I hit her on the chest and started breathing again	Laqtitha fuq sidirha u reġgħet bdiet tieħu n-nifs
I had a private pool	Kelli pixxina privata
A suggestive promise of what is to come	Wegħda suġġestiva ta’ dak li ġej hemm
A box the size of a child	Kaxxa daqs it-tifel
I am about to start a war	Jien wasal biex nibda gwerra
I don’t think he likes it	Ma naħsibx li jħobbha
I killed them in three flat seconds	Qtilthom fi tliet sekondi flat
Her life is especially for you	Ħajtha speċjalment għalik
I silently thanked my luck she had insisted on going first	I skiet irringrazzja xortih tiegħi hija kienet insistiet li tmur l-ewwel
I sit down, then help her do the same	Jien noqgħod, imbagħad ngħinha tagħmel l-istess
I was such a baby, sometimes	Jien kont tarbija bħal din, kultant
I intend to pray for your father	Biħsiebni nitlob lil missierek għal idejk
I had no right to cry at all	Ma kellix id-dritt li nibkih xejn
A bee cannot be selfish	Naħla ma tistax tkun egoista
I just missed treatment	Għadni kemm tlift il-kura
I had just taken a cab	I kellha biss ħadt kabina
I took fourteen steps	Għamilt erbatax-il pass
Be sure to get up quickly every time	Kun żgur li nqum bil-wieqfa malajr kull darba
I can’t continue to let him believe my lies	Ma nistax inkompli nħallih jemmen il-gideb tiegħi
I love you every day	Inħobbok kuljum
I can't let you go alone	Ma nistax inħallik tmur waħdek
I felt her shake her head no	Ħassejtha tħawwad rasha le
A temporary truce made little difference	Tregwa temporanja ma tantx għamlet differenza
I can’t set a bad example for men	Ma nistax nagħti eżempju ħażin lill-irġiel
I took this case, after all	Ħadt dan il-każ, wara kollox
I always wanted to have a shirt that says so	Dejjem xtaqt li jkolli qmis li tgħid hekk
I also believe they can be dissolved	Nemmen ukoll li jistgħu jinħallu
I had no choice but to believe him	Ma kellix għażla ħlief li nemmen lilu
Get away from my desk	Tbiegħed mill-iskrivanija tiegħi
I didn't dare look at the scene below	Ma ddażżajtx inħares lejn ix-xena t’hawn taħt
I went outside before anyone could stop me	Ġejt barra qabel ma xi ħadd seta’ jwaqqafni
I asked her what that meant	Staqsejtha xi jfisser dan
I cough and try the door release panel again	Nisogħla u nerġa' nipprova l-pannell tar-rilaxx tal-bieb
I really feel like we are meant to be together	Verament inħoss li aħna maħsuba biex inkunu flimkien
I waited a moment longer	Stennejt mument aktar
I had no sensible answer to it	Ma kelli l-ebda tweġiba sensibbli għalih
I reached the stairs leading to the huge front door	Lħaqt it-taraġ li jwassal għall-bieb ta’ barra enormi
I stop and take everything inside	Nieqaf u nieħu kollox ġewwa
I had a lot of energy	Kelli ħafna enerġija
I woke up feeling really hot	Qomt inħossni tassew sħun
I'd better be dead	Inkun aħjar mejjet
I knew nothing about cars	Ma kont naf xejn dwar il-karozzi
Nor can I recognize any trigger that causes one	Lanqas nista' nirrikonoxxi xi grillu li jikkawża wieħed
There are also flood plains along the creek	Hemm ukoll pjanuri tal-għargħar tul il-qala
I could barely see anything	Bilkemm stajt nara xejn
I will come as a thief by night	Jien se niġi bħala ħalliel bil-lejl
I have to be out there	Għandi nkun hemm barra
I reached for it before the flames could consume it	Lħaqt għalih qabel il-fjammi setgħu jikkunsmawh
I yelled and jumped back	Ngħajjat ​​u naqbeż lura
I chose to let you go	Jien għażilt li nħallik tmur
I knew he was worried about me	Kont naf li kien inkwetat dwari
I knocked out of my way and got up	I knock out of my way u qomt
I remember this famous dialogue for fun	Qed niftakar dan id-djalogu famuż għall-gost
A symbol can have more than one meaning	Simbolu jista' jkollu aktar minn tifsira waħda
A store, it's a guess	A maħżen, huwa raden
I still buy something to wear	Għadni nixtri xi ħaġa x'nilbes
I’ve been able to use a little more personal experience	Stajt nuża ftit aktar esperjenza personali
I had to give it to his wife	I kellha tagħtiha lil martu
A sudden movement caught our attention	Moviment f'daqqa ġibidna l-attenzjoni
That would be really interesting	Dan ikun verament interessanti
I went out and drove down the drive	Ħriġt u niżlet id-drajv
The episode was the most followed episode that night	L-episodju kien l-aktar episodju segwit dak il-lejl
I helped her do it last year	Jien għentha tagħmel dan is-sena l-oħra
I can still run up and down the stairs	Għadni nista' niġri u nieżel it-taraġ
I was impressed with it	Bqajt impressjonat bih
I will find them for you	Jien se nsibhom għalik
I wonder if women knew they were missing	Nistaqsi jekk in-nisa jafux li kienu neqsin
I thought it was a note of love	Ħsibt li kienet nota ta’ mħabba
Bullet to the brain	Bullet għall-moħħ
I told him what had happened to his father	Għidtlu x’ġara lil missieru
I am the most ignorant person in the world	Jien l-aktar persuna injorant fid-dinja
I did not have the power to destroy the devil	Ma kellix is-setgħa li neqred lid-dimonju
I come before all others	Jien niġi qabel l-oħrajn kollha
Leave it, and play it again	Ħallieh, u jerġa’ jdoqq
I complain to him that this is circular reasoning	Nilmenta miegħu li dan huwa raġunament ċirkolari
I was excited to see him again at home	Kont eċċitati li nerġa’ nara d-dar
I looked at her and sadly nodded	Ħarist lejha u sfortunatament ħadt rasi
I shake my head, overwhelmed, and go to sleep	Inħawwad rasi, megħlub, u mmur torqod
I've never felt scared like this before	Qatt ma kont ħass il-biża’ b’dan il-mod qabel
I put on clothes and tell her	Inpoġġi ħwejġi u ngħidilha
I leaned back, gravity pulling me to the ground below	I tfixkel lura, il-gravità ġbidni lejn l-art taħt
It has been confirmed as in development next month	Ġie kkonfermat bħala fl-iżvilupp ix-xahar li ġej
I didn’t want to take him to the cabin	Ma ridtx nieħuh fil-kabina
I'm not forcing you to come	Jien mhux qed niġiegħlek tiġi
I need to contact others	Għandi bżonn nikkuntattja lill-oħrajn
I was getting interested in the question	Kont qed ninteressa ruħi fil-mistoqsija
I’ve been putting this aside for a while	Jien stajt inwarrab dan għal xi żmien
I control my breathing, terrified to hear me	Jien nikkontrolla n-nifs, imwerwer li jismagħni
I mean you angels, then that bad guy	Jiġifieri intom l-anġli, allura dak il-ġuvni ħażin
I think they were going to kill her and run	Jien naħseb li kienu se joqtluha u jiġru
I was becoming more and more interested in world issues	Kont qed insir aktar u aktar interessat fi kwistjonijiet tad-dinja
I knew she was avoiding my phone calls	Kont naf li kienet qed tevita t-telefonati tiegħi
Part of it turned off	Parti minnu mitfija
I imagine his weight on me	Nimmaġina l-piż tiegħu fuqi
I only know the route well	Naf biss ir-rotta sew
I tried not to think about it	Ippruvajt ma naħsibx dwarha
I think it’s a little late	Naħseb li huwa ftit tard
I pointed the gun at him	Ippuntajt il-pistola lejh
I look for exactly the same thing in my staff	Infittex eżattament l-istess ħaġa fl-istaff tiegħi
I need to log some events	Għandi bżonn nilloggja xi avvenimenti
A beautiful goal to have, wearing his wife	Għan sabiħ li jkollu, liebes lil martu
I want to have some tea	Irrid nieħu ftit tè
I did everything differently	Jien għamilt kollox differenti
I am convinced of this after observing the body	Jiena konvint minn dan wara li osservajt il-ġisem
I still don’t want to look too far ahead	Għadni ma rridx inħares wisq 'il quddiem
I promise to give you time and space	Inwiegħed li ntik ħin u spazju
I didn’t think it was fair	Ma kontx naħseb li kien ġust
I even had my own room	Saħansitra kelli l-kamra tiegħi
I didn't see what was going to happen to you	Ma rajtx x’kien se jiġrilek
I fight hard to rebel against these kinds of thoughts	Niġġieled ħafna biex nirribella kontra dawn it-tip ta’ ħsibijiet
I liked to think so, anyway	Għoġobni naħseb hekk, xorta waħda
I feel my heart pumping heat to my body	Inħoss qalbi tippompja s-sħana ma’ ġismi
I want to leave everything	Irrid inħalli kollox
I didn’t know how to make him feel better	Ma kontx naf kif iġiegħlu jħossu aħjar
I didn’t care that he had done this to be gentle	Ma kontx jimpurtani li kien għamel dan biex ikun ġentili
I love you all very much	Inħobbkom ilkoll ħafna
I give you eternal life	Jiena nagħtik il-ħajja ta’ dejjem
I didn’t want to focus on sadness	Ma ridtx niffoka fuq id-dwejjaq
The bridge and its radio room were also hit	Intlaqtu wkoll il-pont u l-kamra tar-radju tagħha
Only the big white man approached her	Biss l-abjad kbir resaq lejha
I gave her all the freedom she wanted	Tajtha l-libertà kollha li riedet
I envy not having to paint your plane	I għira li ma jkollokx żebgħa l-ajruplan tiegħek
I know it will end soon	Naf li dalwaqt se jispiċċa
I have more than that in the bank	Għandi aktar minn dak fil-bank
I can't hurt my son anymore	Ma nistax inweġġa’ aktar lil ibni
I was drawn to this man	I kien miġbud lejn dan ir-raġel
I have learned a valuable lesson over the years	Tgħallimt lezzjoni siewja matul is-snin
I wanted to fuck, but I didn’t	Ridt nisħet, imma ma għamilx
It was promised to me	Kien imwiegħed lili
I was ahead of schedule	Kont qabel l-iskeda
I remember running towards her	Niftakar niġri lejha
I was mad at him and kept looking at him	Ġenn bih u bqajt inħares lejh
I desperately wanted to feel that connection with someone	Ridt iddisprat inħoss dik ir-rabta ma’ xi ħadd
I can arrange a turkey sandwich myself	Kapaċi nirranġa lili nnifsi sandwich tad-dundjan
In fact cursed	Fil-fatt misħutha
I knew that one night he would not come home	Kont naf li xi lejl ma kienx se jiġi d-dar
I know you’ve heard it a thousand times before	Naf li smajtu elf darba qabel
I guess it was a survey of some sort	I raden kien stħarriġ ta 'xi tip
I have done this flight many times	Għamilt din it-titjira ħafna drabi
I had good reason to remember the moment	Kelli raġuni tajba biex niftakar il-mument
Both irregular and conventional foreign forces were involved	Kienu involuti kemm forzi barranin irregolari kif ukoll konvenzjonali
Notice especially the wide range for this second result	Avviż speċjalment il-firxa wiesgħa għal dan it-tieni riżultat
I felt everything crash again	Erġajt ħassejt kollox jiġġarraf
I still didn’t think this was going to happen	Għadni ma ħsibtx li dan kien se jiġri
I knew in two days that something was dramatically different	Kont naf fi żmien jumejn li xi ħaġa kienet drammatikament differenti
I can't give you the answer to that	Ma nistax nagħtikom it-tweġiba għal dan
I straighten her up and put her to bed	Niddrittaha u npoġġiha fuq is-sodda
I went through it	Għaddejt idi tulha
I wish the transition was easier	Nixtieq li t-tranżizzjoni kienet aktar faċli
I got my bags full	Sibt il-basktijiet tiegħi mimlija
Use that information wisely	Uża dik l-informazzjoni bil-għaqal
I knew we needed them but	Kont naf li kellna bżonnhom imma
I was lucky to have them for sixteen years	Kelli xortik tajba li kellihom għal sittax-il sena
She had her time and place	Kellha l-ħin u l-post tagħha
A second and a third shot followed	Segwew it-tieni xutt u t-tielet
I was not accustomed to such a good heart	Jien ma kontx imdorri għal qalb tajba bħal din
I can't let anyone stop this disease	Ma nistax inħalli lil ħadd iwaqqaf din il-marda
I started to feel free	Bdejt inħossni liberu
I could distinguish the words	Stajt niddistingwi l-kliem
I didn’t threaten to break her heart	Jien ma heddidx li nqattagħha qalbha
I felt really sorry for his wife	Ħassejtni tassew iddispjaċut għal martu
I’ve always loved it a lot	Jien dejjem ħabbtha ħafna
I’ll tell you someday	Jien ngħidilha xi darba
I can carry something with you on my back	Kapaċi nwettaq xi ħaġa miegħek fuq dahari
I took women and he took male fertility	Jien ħadt nisa u hu ħa fertilità maskili
I just want to forget it	Irrid biss ninsaha
I forgot how little time we all have	Insejt kemm għandna ftit ħin ilkoll
That was important to him	Dan kien importanti għalih
I will not feel sad, honest	Mhux se nħossni imdejjaq, onest
I just need to make a request	Għandi bżonn biss li nagħmel talba
I thought he was totally insane	Ħsibt li kien totalment genn
I took it and gave it to her	Ħadtha u tajtha
I quickly learned to listen to that wisdom	Tgħallimt malajr ħafna nisma’ dak l-għerf
I started growing it just three years ago	Bdejt inkabbarha biss tliet snin ilu
I had to conduct the first workshop the next morning	Kelli nmexxi l-ewwel workshop l-għada filgħodu
Thank you for sharing your opinion effectively	Nirringrazzjak talli qsamt l-opinjoni tiegħek b'mod effettiv
A very symbolic grain sack hung near the stage	Xkora qamħ simbolika ħafna mdendla ħdejn il-palk
I knew he knew that too	Kont naf li kien jaf dan ukoll
I couldn’t hold them anymore	Ma stajtx inżommhom aktar
At first I was wondering but I was sleeping	L-ewwel kelli staqsejt imma kont qed torqod
I have a lot of people supporting me	Għandi ħafna nies jappoġġjawni
I wanted to meet you face to face	Ridt niltaqa’ miegħek wiċċ imb’wiċċ
I thought I was your mother	Ħsibt li kont ommok
I couldn't smell it anymore	Ma stajtx inxommha aktar
I was crazy because they could call me earlier	Kont miġnun għax setgħu ċempluli qabel
I did not come to condemn but to give life	Jien ma ġejtx biex nikkundanna imma biex nagħti l-ħajja
I want him for something else	Irrid lilu għal xi ħaġa oħra
I couldn't ask her any questions	Ma stajt nistaqsiha l-ebda mistoqsija
I had started towards them when the door opened	Kont bdejt lejhom meta nfetaħ il-bieb
I did work after I made some friends there	Jien għamilt xogħol wara li għamilt xi ħbieb hemmhekk
I have means to get more stuff later	Għandi mezzi biex nikseb aktar għalf aktar tard
I haven’t tried this yet	Għadni ma ppruvajtx dan
I have only a small favor to ask you	Għandi biss favur żgħir x’nitolbok
I don’t mind talking to her, though	Ma niddejjaqx nitkellem magħha, għalkemm
I have selected many interesting things from this source	Għażilt ħafna affarijiet interessanti minn dan is-sors
Few, however, are born with it	Ftit, madankollu, huma mwielda biha
I hate everyone and everything	Ddejjaqt lil kulħadd u kollox
An error in marriage deleted a third	Żball fiż-żwieġ ħassar terz
I told her to let me out	Qaltilha biex tħallini noħroġ
I touch my shoulder, throw a very lucky blind	I jmiss l-ispalla tiegħi, tarmi blind fortunat ħafna
I had no interest in those	Ma kelli l-ebda interess f'dawk
I was leaving with so much going on	Kont nitlaq b’tant
But I wondered about the change	Imma staqsejt bil-bidla
I don't want to hear that whisper again	Ma rridx nerġa’ nisma’ dak il-whisper
I started the case to the local agents	Bdejt il-każ lill-aġenti tal-post
I had no real reason to be there	Ma kelli l-ebda raġuni vera biex inkun hemm
I used it to check the news	Użajtha biex niċċekkja l-aħbarijiet
I had enough to serve the rich	Kelli biżżejjed naqdi lis-sinjuri
Her son will be home from school soon	Binha se jkun id-dar mill-iskola dalwaqt
Floods of knowledge	Għargħar ta’ għarfien
I looked inside and saw that it was quite crowded	Fittixt ġewwa u rajt li kien pjuttost iffullar
I turned around and ran	Dawwart u ġrajt
I wasn’t in the mood for that	Ma kontx fil-burdata għal dan
I need some time to prepare for new students	Għandi bżonn ftit ħin biex nipprepara għal studenti ġodda
I stopped fighting the different personality	Waqaft niġġieled il-personalità differenti
I need to get hold of myself	Għandi bżonn nikseb istiva ta 'lili nnifsi
I look forward to hearing from you	Ninsab ħerqan li nħarrek
I am very pleased to look forward to your post	Jien sodisfatt ħafna li nħares il-kariga tiegħek
I go through it a second time	Ngħaddi minnu għat-tieni darba
I needed a joint so much	Tant kelli bżonn joint
I guess pretty bad	Jien nimmaġina pjuttost ħażin
I realize that my clothes match	Nirrealizza li l-ħwejjeġ tiegħi jaqblu
I did not answer at first, the rest was spent by my master	Ma weġibtx għall-ewwel, is-serħan iqattgħu sidi
I can’t stand being around the house anymore	Ma niflaħx li nkun madwar id-dar aktar
I just want to see how it goes	Irrid nara biss kif sejra
Casting was critical	Casting kien kritiku
I agree that he is a good speaker	Naqbel li hu oratur tajjeb
I took several steps back, away from him	Għamilt diversi passi lura, 'il bogħod minnu
I even set my heart on you	Saħansitra poġġejt qalbi għalik
I feel good, actually	Inħossni tajjeb, fil-fatt
I haven’t heard from you all summer	Jien ma smajtx mingħandek is-sajf kollu
I still want and you still have	Għadni rrid u għad għandek
I went into the kitchen	Dħalt fil-kċina
I want it to be true	Nixtieq li jkun veru
I had to quit on the site	Kelli nieqaf fuq is-sit
I’m not a person to let go of that anger	Jien mhux persuna li tħalli dik ir-rabja
I think we will continue to build transit	Naħseb li se nkomplu nibnu t-transitu
I just won’t speculate	Jien biss mhux se nispekula
I was ready to go out just then	Jien kont lest li noħroġ eżatt dak iż-żmien
I knew they wanted to	Kont naf li riedu
I never talked to her	Qatt ma tkellimt magħha
I catch my reflection	Naqbad ir-riflessjoni tiegħi
I take more concentration these days	Jien nieħu aktar konċentrazzjoni f'dawn il-jiem
I highly recommend it	Nirrakkomandaha ħafna
I think it was his nature	Naħseb li kienet in-natura tiegħu
I switch to another every two hours	Naqleb għal ieħor kull sagħtejn
Vaguely I could hear my own breathing	B'mod vag stajt nisma' n-nifs tiegħi stess
I didn’t read any of it	Jien ma qrajt xejn minnu
I need you to do me a favor	Għandi bżonn li tagħmilli favur
I never deserved the love you gave me	Qatt ma ħaqqni l-imħabba li tatni
I have to add a picture of a paper	Għandi nżid stampa ta' karta
I have the house for myself and I can collapse	Għandi d-dar għalija nnifsi u nista' niġġarraf
I felt like fresh coffee	Kont inħoss kafè frisk
I’m sorry to say I broke it	Jiddispjaċini ngħid li ħarbitha
I was responsible for it	Jien kont responsabbli għalih
Rarely used road	Triq użata rari
A few more hours and my wolf would take over	Ftit sigħat oħra u l-lupu tiegħi kien jieħu f’idejh
I asked for it, but nothing dramatic came to mind	Tlabt, imma ma ġie f’moħħi xejn drammatiku
I even start looking at my phone	Saħansitra nibda nħares lejn it-telefon tiegħi
I pack a bag full of clean clothes	Nippakkja borża mimlija ħwejjeġ nodfa
I know what I'm saying without using words	Naf x’qed jgħid mingħajr ma nuża l-kliem
He underwent a total of eight knee surgeries	Huwa għamel tmien operazzjonijiet fuq irkopptejh b’kollox
I know he's with him	Naf li hu ma’ hu
I was doing this one step	Kont qed nagħmel dan pass wieħed
I know my audience appreciates your work	Naf li l-udjenza tiegħi tapprezza x-xogħol tiegħek
I am not worried though	I am not inkwetat għalkemm
I couldn’t hold it any longer	Ma stajtx inżommha għal żmien itwal
I had no other ideas	Ma kellix ideat oħra
I wasn’t weak, I wasn’t prey	Jien ma kontx dgħajjef, ma kontx priża
I couldn’t tell the truth	Ma stajtx ngħid il-verità
I knew you would come back	Kont naf li int ser terġa’ lura
I will not fight for your army against my own kind	Jien mhux se niġġieled għall-armata tiegħek kontra t-tip tiegħi stess
I stood firm and watched him leave	Bqajt sod f’postu u rajtu jitlaq
I will reward your friendship	Se nippremja l-ħbiberija tiegħek
A deep void was filled	Imtela vojt profond
I will continue to pray for her	Se nkompli nitlob għaliha
I liked it quite a bit	Għoġobni mhux ħażin
I wasn’t good enough	Jien ma kontx tajjeb biżżejjed
Some found the game too easy for adult players	Xi wħud sabu l-logħba faċli wisq għal plejers adulti
I would say that sounds accurate	Jien ngħid li ħsejjes preċiż
I was grateful he still forced a smile	Kont grat hu xorta waħda sfurzat tbissima
She may be remanded in custody	Ordni tal-qorti tista’ tagħtiha l-kustodja
I think this takes a lot physically and emotionally	Naħseb li dan jieħu ħafna fiżikament u emozzjonalment
I think it lost its meaning	Naħseb li tilef is-sens
I never loved you and you never loved me	Jien qatt ma ħabbtek u int qatt ma ħabbejtni
I loved it too much	Kont inħobbu wisq
I pulled it out and out of my pocket and answered	Ħarġejtha barra u mill-but u weġibt
I had other things on my mind	Kelli affarijiet oħra f’moħħi
I think my lawn is pretty finished	Naħseb li l-lawn tiegħi huwa pjuttost lest
I really thought he had hit the houses	Vera ħsibt li kien laqat id-djar
I had a troubled young man	Kelli żagħżugħ mnikkta
A boy has disappeared	Tifel sparixxa
I had absolutely no context	Jien ma kelli assolutament l-ebda kuntest
I missed eggs, but as a rule, I never ate much	Inmiss bajd, iżda bħala regola, qatt ma kiel ħafna
I had to slow down, take smaller steps	Kelli naqqas, nieħu passi iżgħar
These occur earlier in women with more body fat	Dawn iseħħu aktar kmieni fin-nisa b'aktar xaħam tal-ġisem
I’m so glad it ended	Jien daqstant ferħan li spiċċa
I respect them for that	Nirrispettahom għal dan
I can say you like it	Nista’ ngħid li togħġobkom
I just got here yesterday	Għadni kif wasalt hawn ilbieraħ
I would be there for three days	Inkun hemm tlett ijiem
I felt bad for her	Ħassejtni ħażin għaliha
I throw my arms out to the side, still me	Jiena nitfa’ dirgħajni ‘l barra mal-ġenb, xorta jien
I didn’t read his mind	Ma qrajtx moħħu
I slid painfully down the wall and hit the ground	Niżżerżaq bl-uġigħ 'l isfel mal-ħajt u nolqot l-art
I deliver the perfect egg every time	Jien inwassal il-bajda perfetta kull darba
I think it makes no difference now	Naħseb li issa ma tagħmel ebda differenza
A shudder came over her	A shudder daħlet fuqha
I touch the old me too	Jien inmissni l-qadim jien ukoll
I know you will hate me	Naf li se tobgħodni
I was not afraid, nor would he reveal it to me	Jien ma stajtx nibża’, lanqas, se jiżvelani
I look forward to serving you	Jien ħerqan li naqdik
I was happy to see the light in them	Kont kuntent li nara d-dawl fihom
I wouldn’t have left without them	Ma kontx nitlaq mingħajrhom
Figure in the corner of my eye	Figura fil-kantuniera ta 'għajn tiegħi
I closed the door and put on my coat	Għalaqt il-bieb u lbist il-kowt tiegħi
The use of electricity has become increasingly common	L-użu tal-elettriku sar dejjem aktar komuni
The year of his death is unknown	Is-sena tal-mewt tiegħu mhix magħrufa
I found myself hoping he was right	Sibt ruħi nittama li kellu raġun
That is, how beautiful it is	Jiġifieri, kemm hu sabiħ
I turned and hurried down the corridor	Dawwart u għaġġel il-kuritur lejn it-taraġ
I can’t wait for our lunch this weekend	Ma nistax nistenna għall-ikla tagħna dan il-weekend
I will celebrate this with great joy	Dan se niċċelebra b’ferħ kbir
I shuddered to think what a third might bring	I shuddered biex jaħsbu dak it-tielet jista 'jġib
I hope these are not their spirits still wandering in these forests	Nispera li dawn mhumiex l-ispirti tagħhom li għadhom jiġġerrew f'dawn il-foresti
Few answers back and then no answers	Ftit tweġibiet lura u mbagħad l-ebda tweġiba
I have to face my dreams	Ikolli niffaċċja l-ħolm tiegħi
I have a special job for you tonight	Għandi xogħol speċjali għalik illejla
I greatly appreciate your help in this matter	Napprezza ħafna l-għajnuna tiegħek f'din il-kwistjoni
A long-awaited sight	Vista li kien ilu jistenna bil-ħerqa
I would like to know more about you	Nixtieq inkun naf aktar dwarek
I wasn’t sure which place sounded more interesting	Ma kontx ċert liema post instema aktar interessanti
I wanted to tell him	Ridt ngħidlu
I felt stupid because I forgot	Ħassejtni stupidu għax insejt
I did a play for her sympathy	Għamilt dramm għas-simpatija tagħha
I've met some of the most interesting people over the years	Iltqajt ma’ nies l-aktar interessanti f’dawn is-snin
I served in the dark, behind the scenes on every occasion	Jien servejt fl-oskurità, wara l-kwinti f’kull okkażjoni
I will explain everything once we are moving	Se nispjega kollox ladarba nkunu miexja
I could try his house anyway	I jistgħu jippruvaw dar tiegħu xorta waħda
I found myself not losing it	Sibt lili nnifsi ma nitlifhiex
The research lasted for two years	Ir-riċerka damet għal sentejn
I was really right about you	Verament kelli raġun dwarek
I ate hundreds of them	Kilt mijiet minnhom
We want to be back in the air in ten minutes	Irridna lura fl-arja f’għaxar minuti
I gave birth to her all alone	wellidtha kollha waħdi
I remember rare occasions when I softened	Niftakar okkażjonijiet rari meta rattab
I was already a little sad	Diġà kont xi ftit imdejjaq
I took it out of my pocket	Ħarġejtha mill-but
I like the way they broke it	Jogħġobni l-mod kif kissruh
The couple had a son	Il-koppja kellha iben
I thought he was badly injured	Ħsibt li kien imweġġa’ ħażin ħafna
A woman had done the work	Mara kienet għamlet ix-xogħol
I couldn't let her kill one of my friends	Ma stajtx inħalliha toqtol lil wieħed mill-ħbieb tiegħi
I look at any decision as courage	Inħares lejn kwalunkwe deċiżjoni bħala qlubija
I grab a towel and dry it as well	Naqbad xugaman u nixxef ukoll
A long leg fell out of the darkness	Sieq twila niżel mid-dlam
That is, with the part about the library	Jiġifieri, bil-parti dwar il-librerija
I went down to the lawn	Jiena niżlet għall-lawn
I was on, you know, with a woman	Kont fuq, taf, ma’ mara
I hope you can see me later	Nispera li tkun tista' tarani aktar tard
I also hope he can speak human language	Nistenna wkoll li jista’ jitkellem lingwa umana
A woman was with him	Mara kienet miegħu
Rich started deep in his lungs	Għanja bdiet fil-fond fil-pulmuni tiegħu
It was not a comfortable union	Ma kinitx għaqda komda
I could barely control my immediate anger	Bilkemm irnexxieli nżomm ir-rabja immedjata tiegħi taħt kontroll
I think it filled all the lock	Naħseb li mliet is-serratura kollha
I can also think that some things really mean about myself	Nista 'wkoll naħseb li xi affarijiet verament tfisser dwari nnifsi
I stayed on her remains	Bqajt fuq il-fdalijiet tagħha
I carefully wrapped it around my neck	Qablitha bir-reqqa madwar għonqi
I hate to think this was a random act	Ddejjaqni naħseb li dan kien att każwali
I intended to comment on that on space navigation	Kelli l-intenzjoni li nikkummenta fuq dik dwar in-navigazzjoni fl-ispazji
I nodded in the direction of the door	I nodded fid-direzzjoni tal-bieb
I was angry with my family and friends	Kont irrabjat mal-familja u l-ħbieb tiegħi
I needed quiet time	Jien kelli bżonn il-ħin ta’ kwiet
I had left a picture of the hand on her face	Jien kont ħallejt stampa tal-id fuq wiċċha
Crime was a serious problem as well	Il-kriminalità kienet problema serja wkoll
A long shot escaped the girl she was watching	Daqta twila ħarbet lit-tfajla li kienet qed tara
I know she felt neglected lately	Naf li ħassitha traskurata dan l-aħħar
It is the nature of the bird	Hija n-natura tal-għasfur
I appreciate being as confidential as possible	Napprezza li tkun kunfidenzjali kemm jista' jkun
A strong, hot, east wind blew from the desert	Riħ qawwi, jaħraq, tal-Lvant nefaħ mid-deżert
I explained the contents of one of them	Spjegajt il-kontenut ta’ wieħed minnhom
I shot my beautiful wife	I spara l-mara sabiħa tiegħi
I was usually an unknown man until then	Ġeneralment kont raġel mhux magħruf sa dak iż-żmien
I did another chapter	Għamilt kapitlu ieħor
I really didn't know how to behave	Verament ma kontx naf kif għandi nġib ruħi
I do what is best for this company	Nagħmel dak li hu l-aħjar għal din il-kumpanija
A moment later, he returned with a glass of water	Mument wara, reġa’ lura b’tazza ilma
I’m not too worried though	Jien ma nkunx imħasseb wisq għalkemm
I was wondering what kind of plants were growing there	Kont qed nistaqsi x’tip ta’ pjanti kienu qed jikbru hemmhekk
I can make you a good offer too	Nista 'nagħmel inti offerta tajba wkoll
The result is a mutual resemblance to mutual protection	Ir-riżultat huwa xebh reċiproku għall-protezzjoni reċiproka
I am an immortal man, a spirit	Jiena bniedem immortali, spirtu
I needed to be free from this experience	Kelli bżonn inkun ħieles minn din l-esperjenza
War by itself	Gwerra minnu stess
I was good with one or the other	Kont tajjeb ma' wieħed jew ieħor
I didn’t take much of it	Jien ma ħadtx ħafna minnha
I couldn't find my words for a minute	Ma stajtx insib kliemi għal minuta
A new name, one created with sweat and skill	Isem ġdid, wieħed maħluq bl-għaraq u l-ħila
Good thing, because we ate all our food	Ħaġa tajba, għax kilna l-ikel kollu tagħna
A nurse showed me into a small room	Infermiera wrietni ġo kamra żgħira
I went with a girl with red gothic hair	Tlaqt ma’ tifla li kellha xagħar aħmar gotiku
I think you like the color	Naħseb li togħġobkom il-kulur
He did not even know the person in charge	Lanqas għaraf lil din il-persuna li kienet qed tieħu l-inkarigu
I asked her if she wanted to finish	Staqsejtha jekk tridx tispiċċa
A natural for romance	A naturali għal rumanz
I never expected that	Qatt ma stennejt dan
I need to feel loved, just for the evening	Għandi bżonn inħossni maħbub, biss għal-lejla
I built my first landing page with it	Bnejt l-ewwel landing page tiegħi magħha
I want to learn everything for myself	Irrid nitgħallem kollox għalija nnifsi
I turn away from vanity	Nitbiegħed mill-vanità
Most of them speed up when they see me	Ħafna minnhom iħaffu meta jarawni
I explain to the police officer	Nispjega lill-uffiċjal tal-pulizija
I need to slow down my emotions, and fast	Għandi bżonn inaqqas l-emozzjonijiet tiegħi, u malajr
I didn’t have to jump in bed with him	Ma kellix għalfejn naqbeż fis-sodda miegħu
A list of friends she had made	Lista ta’ ħbieb li kienet kisbet
I kept myself low in my seat	Jien żammejtni baxx fis-sedil tiegħi
I was watching the other side of it	Kont qed nara n-naħa l-oħra ta’ dak
I have to admit it was a smart move	Irrid nammetti li kienet mossa intelliġenti
I am the lord of everything	Jien il-mulej ta’ kollox
I never thought I would check	Qatt ma ħsibt li niċċekkja
I turn to face the man	Indur biex niffaċċja lir-raġel
A kind of assumption appeared in her head	F’rasha dehret tip ta’ suppożizzjoni
I guess they thought it was safe	I raden ħasbu li kien sigur
Mental illness can be a serious medical condition	Mard mentali jista' jikkostitwixxi ħtieġa medika serja
Suddenly I was completely mad	F'daqqa waħda kont ġenn għal kollox
Check all columns and data in the table	Iċċekkja l-kolonni u d-dejta kollha tat-tabella
I never got bored with anyone	Qatt ma kont niddejjaq ma' ħadd
I still haven't been able to reach him today	Għadni ma stajtx nilħaq miegħu llum
That is, just look at me	Jiġifieri, ara biss lejja
I followed the path from both memory and sight	Segwejt it-triq kemm mill-memorja kif ukoll mill-vista
I wanted to be fully prepared before I could answer	Xtaqt inkun ippreparat bis-sħiħ qabel nagħmel tweġiba
I admit it several times	Nirmetti diversi drabi
I need to know that he is good	Għandi bżonn inkun naf li hu tajjeb
I was hearing something going on behind him	Kont qed nisma’ xi ħaġa miexja warajhi
I will have to keep it closed	Ikolli nibqa' l-magħluq tiegħu
I saw him on the road, but	Rajtu fit-triq, imma
I could feel his breath brush with my skin	Stajt inħoss nifs tiegħu pinzell mal-ġilda tiegħi
I want you to stop talking on the phone about a pot	Nixtieq li tieqaf titkellem fuq it-telefon dwar pot
I never thought my job would come to this	Qatt ma ħsibt li x-xogħol tiegħi se jasal għal dan
I missed that short window of opportunity where they fit	Tlift dik it-tieqa qasira ta’ opportunità fejn jaqblu
The woman's emotions are strong	L-emozzjonijiet tal-mara huma qawwija
I smell death, the smell of battle	Nipperċepixxi riħa tal-mewt, riħa ta 'battalja
I have no idea how, or why, but it is	M'għandi l-ebda idea kif, jew għaliex, iżda huwa
I was dying inside	Kont qed immut minn ġewwa
Testing fell behind	L-ittestjar waqa' lura
I bet she'd get a kick out of it	I bet hi'd tikseb kick minnha
Loss of wealth or income may be unavoidable	Telf ta’ ġid jew dħul jista’ jkun inevitabbli
I wonder how she kept escaping the rope	Nistaqsi kif baqgħet taħrab mill-ħabel
I offer great close magic for your guests	Noffri maġija kbira mill-qrib għall-mistednin tiegħek
He raised the values ​​of democracy	Huwa qajjem il-valuri tad-demokrazija
I knew it would be fixed by tomorrow	Kont naf li se jiġi rranġat sal-għada
I knew he was thinking about something	Kont naf li kien qed jaħseb dwar xi ħaġa
I grab the package and run up the stairs	Naqbad il-pakkett u niġri fit-taraġ
I didn’t know that my ability could be limited	Ma kontx naf li l-ħila tiegħi setgħet tkun limitata
A musical tone echoed across the cave	Ton mużikali dam eku madwar l-għar
I wonder why you married your mother instead	Nistaqsi għaliex iżżewweġ lil ommok minflokha
I want to help with the investigation	Irrid ngħin fl-investigazzjoni
I turn my attention back to the beach	Nagħti l-attenzjoni tiegħi lura lejn il-bajja
I was sure the meal was me	Kont ċert li l-ikla kont jien
Divorce is probably the best way to go	Divorzju huwa probabbilment l-aħjar mod biex imorru
I loved learning the language	Kont inħobb nitgħallem il-lingwa
I recognize two of them	Nagħraf tnejn minnhom
I rushed back in another direction	I ġrajt lura f'direzzjoni oħra
A little early to be thinking about the meal	Ftit kmieni biex tkun qed taħseb dwar l-ikla
I had to stay here and finish	Kelli nibqa’ hawn u nispiċċa
I have a husband and son waiting for me	Għandi raġel u tifel jistennewni
I can’t go into detail over the phone	Ma nistax nidħol fid-dettall bit-telefon
I will not reveal another	Mhux se niżvela ieħor
I think he has a very good game to play	Naħseb li għandha logħba x'tagħmel tajjeb ħafna
A fishing net works to catch them during the day	Xbieka tas-sajd taħdem biex taqbadhom matul il-ġurnata
Value between the extreme members of the dataset	Valur bejn il-membri estremi tas-sett tad-dejta
At last I had the courage to speak	Fl-aħħar kelli l-kuraġġ nitkellem
I understood his exhaustion	Fhimt l-eżawriment tiegħu
I also provide advice on security systems	Nipprovdi wkoll pariri dwar is-sistemi tas-sigurtà
I noticed the similarity in his youth	Innutajt ix-xebh fiż-żgħożitu tiegħu
I appreciate more clearly what that means	Napprezza b'mod aktar ċar dak li jfisser
I can’t believe you got me into this	Ma nistax nemmen li daħħaltni f'dan
The reason for this difference is unclear	Ir-raġuni għal din id-differenza mhix ċara
I need to relax for a while	Għandi bżonn nirrilassa għal ftit
I was getting up late to write reports	Jien kont tqum tard nikteb rapporti
I liked an occasional drink	Jien għoġobni xi xarba okkażjonali
I am bound to reveal this man	Jien marbut li niżvela lil dan ir-raġel
I helped them operate it in return for their care	Għenithom joperawha bi tpattija għall-kura tagħhom
I have to figure out how to handle this	Ikolli nsib kif nittratta dan
I am also learning patience	Qed nitgħallem ukoll il-paċenzja
I shouldn’t have been so hard	Ma kellix inkun daqshekk diffiċli
A section on the bottom fell forward	Sezzjoni fuq il-qiegħ waqgħet 'il quddiem
A family photo greeted me on a nearby wall	Ritratt tal-familja laqagħni fuq ħajt fil-qrib
I stopped at a photo of three men standing together	Waqaft fuq ritratt ta’ tlett irġiel, bilwieqfa flimkien
The population of the city increased rapidly	Il-popolazzjoni tal-belt żdiedet malajr
I noticed a large bag next to him	Innutajt borża kbira ħdejh
Often the first circle is a field	Ħafna drabi l-ewwel ċirku huwa għalqa
I think we'll get your gun	Naħseb li ser niksbuk il-pistola tiegħek
No one can reach me	Ħadd ma jista’ jilħaqni
A blank, standard, plain, plain ordinary piece of paper	Biċċa karta komuni, standard, sempliċi u ordinarja vojta
A skilled carpenter, he worked in the construction industry	Mastrudaxxa bis-sengħa, ħadem fl-industrija tal-kostruzzjoni
I was afraid something like this would happen	Bżajt li se tiġri xi ħaġa bħal din
I hope to be the first of many	Nispera li jkun l-ewwel minn ħafna
I shrugged against his body	I shrugged kontra ġismu
I don't mean that, though	I ma jfissirx li hekk, għalkemm
I got my call	Kont sibt is-sejħa tiegħi
I'm not familiar with the type he has	M'iniex familjari mat-tip li għandu
I like to promote this event as much as possible	Inħobb nippromwovi dan l-avveniment kemm jista’ jkun
I have to get to her quickly, she told herself	Ikolli nasal għandu malajr, qalet lilha nfisha
I got up and walked slowly to the door	Qomt u imxi bil-mod lejn il-bieb
I want you to go home safely	Irrid li tmur id-dar bla periklu
I needed to make some friends	Kelli bżonn nagħmel xi ħbieb
I met her through the group	Iltqajt magħha permezz tal-grupp
A warrior is a protector of ideal, principle, and honor	Gwerrier huwa protettur ta 'ideali, prinċipju, u unur
I really started to make my mark	Verament bdejt nagħmel il-marka tiegħi
Push the thoughts out of my mind	Imbotta l-ħsibijiet minn moħħi
A spark of heat shot through his body	Xrara ta’ sħana sparat minn ġo ġismu
One smoker in one draw	Inpejjep wieħed fi draw wieħed
A figure lingered in the shadows behind her	Figura damet fid-dellijiet warajha
I looked up to meet her	Fittixt għajnejha ’l fuq biex niltaqa’ ma’ għajnejha
I understand that you are interested in producing change	Nifhem li inti interessat f'dak li jipproduċi l-bidla
It disrupts six steps in the dark	Tfixkel sitt passi fid-dlam
I felt like a girl with a crush	Ħassejtni tifla bi tgħaffiġ
I certainly want to close my ass	Ċertament irrid nagħlaq ħmaru
I still love the boy	Għadni nħobb it-tifel
I felt the pressure was relieved	Ħassejt li l-pressjoni kienet mitfija
I found a bug or something	Sibt xi bug jew xi ħaġa
Talk to her after class	Tkellimha wara l-klassi
A gleam of white light appeared beside me	Leħħa ta’ dawl abjad deher ħdejni
I love being in your hands	Inħobb inkun f'idejk
I hang out at the church nursery	I hang out fil-mixtla tal-knisja
Walk in the evening sun, in good shape	Imxi lejn ix-xemx ta’ filgħaxija, f’forma tajba
I think there’s more to his story	Naħseb li hemm aktar għall-istorja tiegħu
I was angry with her	Kont irrabjat magħha
I still haven't been able to answer	Għadni ma stajtx inwieġeb
I was so relieved that I woke up from that meeting	Kont tant meħlus li nqajjem minn dik il-laqgħa
I've never felt so hurt	Qatt ma ħassejtni mweġġa’ hekk
Bad influence on everyone who was with him	Influwenza ħażina fuq kull min kien miegħu
I knew exactly what he was talking about	Kont naf eżatt fuq xiex qed jitkellem
I always thought they were a bit weird, to be honest	Dejjem ħsibthom daqsxejn strambi, biex inkun onest
I couldn’t believe he had just done so	Ma stajtx nemmen li kien għadu kif għamel hekk
I needed someone who understood the darkness	Jien kelli bżonn xi ħadd li jifhem id-dlam
I never doubted my ability to heal	Qatt ma ddubitat mill-ħila tiegħi li nfejjaq
I was ready for anything but her little bedroom games	Jien kont lesta għal kull ħaġa, ħlief il-logħob żgħir tagħha tas-sodda
Change has come upon them	Bidla waslet fuqhom
I can really use one	I tista 'verament nuża waħda
I carry a toolbox in the trunk of my car	Jien inġorr kaxxa tal-għodda fil-bagoll tal-karozza tiegħi
I sit down, ready to donate blood	Noqgħod bilqiegħda, lest biex nagħti d-demm
And there is no way to tell	U m'hemm l-ebda mod kif tgħidha
I couldn't speak or think anymore	Ma stajtx nitkellem jew naħseb aktar
I was also dismissed in the appeal proceedings	Ġejt miċħud fil-proċess tal-appell ukoll
I wonder we will get out of here	Nistaqsi se noħorġu minn hawn
I can't keep pushing the pain	Ma nistax nibqa' nimbotta l-uġigħ
I turned around and found another girl	Dawwart u sibt tifla oħra
Bean is working with them	Bean qed taħdem magħhom
An elderly woman rescued him and a few others	Anzjana salvat lilu u ftit oħrajn
I felt damp and looked down	Ħassejt umdità u ħarist 'l isfel
I had an awful thought	Kelli ħsieb orribbli
I had to say something before	I kellha għid xi ħaġa qabel
A memory rose from the mist of her mind	Memorja telgħet miċ-ċpar ta’ moħħha
I have no desire to ever do that again	M'għandi l-ebda xewqa li qatt nerġa' nagħmel dan
I was told that wound care for example is provided here	Qaluli li l-kura tal-feriti pereżempju hija pprovduta hawn
She entered the room	Daħlet fil-vista kamra
I was disappointed, but not surprised	Kont diżappuntat, imma mhux sorpriż
I've never seen him with a boyfriend or girlfriend	Qatt ma narah ma’ għarus, jew ħabiba
Rub it hard, try to warm up again	Ingħorokha iebes, ipprova nerġa’ nisħon
I wish he had let the subject down	Nixtieq li kien iħalli s-suġġett jinżel
I beg your pardon	Nitlobkom maħfra
A high index indicates a better object recognition memory	Indiċi għoli jindika memorja aħjar ta 'rikonoxximent tal-oġġett
I have been separated from my group and I need orders	Ġejt separat mill-grupp tiegħi u għandi bżonn ordnijiet
I started with an apology	Bdejt bi apoloġija
I need to know what pushed her to kill me	Għandi bżonn inkun naf x’imbuttaha biex toqtolni
I hope it helps you	Nispera li tkun ta' għajnuna għalik
I realize this is a very old post	Nirrealizza li din hija kariga antika ħafna
I got three or four times in a row	Sibt tlieta jew erbgħa xi drabi wara xulxin
I was very blessed with so much support	Kont imbierek ħafna b'ħafna appoġġ
I couldn’t figure out a pattern	Ma stajtx nagħraf mudell
I wanted to get this show on the road	Ridt inġib dan l-ispettaklu fit-triq
This I did not find from reading the bible	Dan ma sibtx mill-qari tal-bibbja
He had put a thin layer of dust on top	Fuq nett kien poġġa saff fin ta’ trab
I need you to keep it beautiful and easy going forward	Għandi bżonnek iżżommha sabiħa u faċli 'l quddiem
I think he should teach a class	Naħseb li għandha tgħallem klassi
I know you have to solve our problem first	Naf li l-ewwel trid issolvi l-problema tagħna
A real sense of personal responsibility is raised	Sens veru ta’ responsabbiltà personali tqajjem
I know how I felt when I woke up	Naf x’ħassejt meta kont tqum
I open it to the floor	Niftah mal-art
I touch my sister and her friends	Inmiss lil oħti u lil sħabha
I would be honest too	Inkun sinċier ukoll
Certain press restrictions have been removed	Ċerti restrizzjonijiet tal-istampa tneħħew
I doubt her ability to relate to people	Niddubita l-abbiltà tagħha li tirrelata man-nies
A few more steps and there would be	Ftit passi oħra u kien ikun hemm
I can see a hundred ways I can do better	Nista’ nara mitt mod kif nagħmel aħjar
I take a breath and try again	nieħu nifs u erġa' nipprova
I heard them say they were providing air cover	Smajthom jgħidu li kienu qed jipprovdu air cover
I can see the truth in me	Nista 'nara l-veru lili
I made a mistake and ordered from another company	Għamilt żball u ordnajt mingħand kumpanija oħra
I shuddered at the thought of such a fate	I shuddered mal-ħsieb ta 'tali destin
I want to really concentrate	Irrid li tikkonċentra tassew
I never noticed that we were back in the cabin	Qatt ma ndunajt li konna lura fil-kabina
I needed to learn to keep my mouth shut	Kelli bżonn nitgħallem inżomm ħalqi magħluq
I couldn’t believe we were going to travel in this pile	Ma stajtx nemmen li se nivvjaġġaw f'dan il-munzell
I can make her my own	I jistgħu jagħmlu tagħha tiegħi
I think that was my biggest mistake	Naħseb li dan kien l-akbar żball tiegħi
A moment later he found himself standing outside	Mument wara sab ruħu wieqaf barra
I didn’t know different	Ma kontx naf differenti
I turned around and started running towards the car	Dawwart u bdejt niġri lejn il-karozza
I reached for her purse and pulled out the money	Lħaqt għall-portmoni tagħha u ħriġt il-flus
I am so far away from you right now	Jiena daqshekk 'il bogħod minnek bħalissa
I was feeling too good to worry about	Kont qed inħossni tajjeb wisq biex ninkwieta dwarha
I call a cabin after a safe distance	Insejjaħ kabina wara distanza sigura
I entered the appointment with nerves but high hopes	Dħalt fl-appuntament bin-nervituri iżda b’tamiet kbar
I knew the look well	Kont naf id-dehra sew
I wondered what she might have in her glove box	Staqsejt x’jista’ jkollha fil-kaxxa tal-ingwanti
I run a small consulting firm	Jiena nmexxi ditta żgħira ta’ konsulenza
I have seen and heard enough	Rajt u smajt biżżejjed
In the end I was free to live my dreams	Fl-aħħar kont liberu li ngħix il-ħolm tiegħi
I studied the rocks, turned them into my fingers	Studjajt il-blat, dawwarha f’subgħajli
I hate myself for lying	Ddejjaqt lili nnifsi talli nigdeb
I was familiar with this road as well	Jien kont familjari ma’ din it-triq ukoll
I had no idea what I needed to know	Ma kelli l-ebda idea dak li kellu bżonnni nkun naf
I have to shoot a real rifle	Għandi nispara xkubetta vera
I find my phone, check the time	Insib it-telefon tiegħi, iċċekkja l-ħin
I want it to be so today	Nixtieq li jkun hekk illum
I looked at the low rays of the sunlight piercing the trees	Ħarist lejn raġġi baxxi tad-dawl tax-xemx li jtaqqbu s-siġar
I don’t know what to make of this dream	Ma nafx x'nagħmel minn din il-ħolma
This project is undecided	Dan il-proġett mhux deċiż
All votes are counted by hand	Il-voti kollha jingħaddu bl-idejn
I am surprised when someone loves me	Ninsab sorpriż meta xi ħadd iħobbni
I mean they are something extraordinary	Jiġifieri huma xi ħaġa straordinarja
I am very sorry about yesterday	Jiddispjaċini ħafna dwar il-bieraħ
I opened my mouth and closed it	Ftaħt ħalqi u għalaqtu
I've never cared about her before	S’issa qatt ma tajtha ħsieb
I feel like a tour player now	Inħossni bħala plejer tat-tour issa
The full amount due to me was paid	Tħallset l-ammont sħiħ dovut lili
A bunch of young soldiers protect and provide for you	Mazz ta 'suldati żgħażagħ jipproteġu u jipprovdu għalik
Nor did I do wrong to cook my birds	Lanqas ma għamilt ħażin sajjar l-għasafar tiegħi
I just need to be moving	Għandi bżonn biss li nkun miexja
I loved that she took such good care of me	Ħabbejt li ħadet ħsiebha daqshekk tajba
I wanted to remove all the meat from the bone	Jien ridt li tneħħi l-laħam kollu minn fuq għadamha
I can kind of map out	Nista 'tip ta' mappa out
One shot in the head	Tir wieħed fir-ras
I look handsome, but that's a lie	Inħares gustuż, imma dik hija gidba
At first I find myself admiring an alien scenario	Mill-ewwel insib ruħi nammira xenarju aljeni
I was looking forward to opening the box	Kont ħerqan li niftaħ il-kaxxa
I know I went to the doctor	Naf li mort għand it-tabib
I was very close to my niece	Kont qrib ħafna tan-neputija tiegħi
The two eventually end up alone in the office	It-tnejn eventwalment jispiċċaw waħedhom fl-uffiċċju
I want you to ride me, baby	Irrid li tirkebni, tarbija
I feel a small tear glow from my cheeks	Inħoss demgħa żgħira tixgħel minn ħaddejn
I just had no appetite	Jien biss ma kellix aptit
I have a bad feeling	Għandi tħossok ħażin
I always enjoyed listening to them talk about work	Dejjem ħadt gost nismagħhom jitkellmu dwar ix-xogħol
I tried that and she shot me	Ippruvajt hekk u hi sparatni
I swallowed against the lumps in my throat	I belgħu kontra l-għoqiedi fil-gerżuma tiegħi
I was the father, the brother, and even the dog	Jien kont il-missier, il-ħu, u anke l-kelb
I wrote him a letter	Jien ktibtlu ittra
I could hear them talking and laughing	Kont nismagħhom jitkellmu u jidħku
I just ask you not to attack me	Nitlob biss li ma tattakkanix
There is no will to fight	M'hemm l-ebda rieda għall-ġlieda
I wonder if he can see	Nistaqsi jekk jistax jara
I saw a man coming towards me	Rajt raġel ġej lejja
I want to move as fast as possible	Irrid nimxi malajr kemm jista' jkun
I had to do it to the end	Kelli nagħmel sal-aħħar
I didn’t think it was important	Ma kontx naħseb li huwa importanti
A middle ground, that's it	A triq tan-nofs, dak hu
I enjoy watching and playing sports	Jien nieħu gost nara u nilgħab sports
I wasn’t convinced myself	Jien ma kontx konvint jien
I hope you come on and say hi!	Nittama li inti tidħol fuq u tgħid hi!
I was not part of that case	Jien ma kontx parti minn dak il-każ
I sincerely doubt he wants him dead	Sinċerament niddubita li jrid lilu mejjet
I didn’t know the whole story	Ma kontx naf l-istorja sħiħa
I wanted them to love each other	Ridt li jridu lil xulxin
I thought about this trip	Ħsibt dwar dan il-vjaġġ
I also reminded myself of the importance of family	Fakkart lili nnifsi wkoll l-importanza tal-familja
A real good meal was provided by friends	Ikla tajba reali kienet ipprovduta mill-ħbieb
I shrugged and smiled	Għaddejt l-ispallejn lejha u tbissem
I finished the family compost, now	Lestejt il-kompost tal-familja, issa
A very faithful man	Bniedem fidil ħafna
I couldn't figure out what was going on	Ma stajtx nistampa x’qed jiġri
I'll probably never see them again	X’aktarx qatt mhu se nerġa’ narahom
I can try to join your other people	Nista' nipprova ningħaqad ma' poplu ieħor tiegħek
I barely knew him	Bilkemm kont naf lilu
The central proposal was influential but highly controversial	Il-proposta ċentrali kienet influwenti iżda kontroversjali ħafna
I got people on the porch inside	Ġibt in-nies fuq il-porch ġewwa
Serious damage was first reported	Ġiet irrapportata ħsara serja f’ta’ l-ewwel
The identity of those after his murder is disputed	L-identità ta’ dawk wara l-qtil tiegħu hija kkontestata
Survivor has just come to my house	Superstiti għadu kif ġie d-dar tiegħi
A sheet of yellow paper fell	Waqgħet folja ta’ karta safra
I like to keep on the road	Inħobb inżomm fit-triq
Troops usually meet weekly	It-truppi normalment jiltaqgħu kull ġimgħa
Let him do what he wanted	Ħallih jagħmel li ried
I was asleep half the time	Kont rieqed nofs il-ħin
I choose these instead	Jien nagħżel dawn minflok
I told you the story of my life	Qaltlek l-istorja ta’ ħajti
I was a major in musical theater in college	Jien kont maġġuri fit-teatru mużikali fil-kulleġġ
I wanted to go out with mine	Ridt noħroġ bi tiegħi
I know how beautiful the feeling of love is	Naf kemm hu sabiħ is-sentiment tal-imħabba
I will not miss being caught	Mhux se nitlef li nqabad
I just wanted to know if I had an idea	Ridt biss inkun naf jekk kellekx idea
Mouth big enough to swallow	Ħalq kbir biżżejjed biex tibla’ ras
I had no idea they would be here today	Ma kellix idea li llum se jkunu hawn
A door opened and closed	Bieb fetaħ u magħluq
Ancient research of railway elements between goods	Riċerka antika ta 'elementi tal-ferrovija bejn merkanzija
I’m terrified, like yesterday	Jien imwerwer, bħall-bieraħ
I didn't steal the money	Il-flus ma sraqtx
I like it anyway, it sounds like a song	Jogħġobni xorta waħda, tinstema’ bħal kanzunetta
I can only print it all out	Nista 'biss nistampa dan kollu
I was playing with her hair	Kont qed nilgħab b’xagħarha
I said his name, over and over	I qal ismu, aktar u aktar
I teach their children	Ngħallem lil uliedhom
I pressed my wet middle finger inside its opening	I agħfas saba tan-nofs imxarrab tiegħi ġewwa l-ftuħ tiegħu
I covered the fund because of this	I koperti l-fond minħabba dan
I also made them white and they looked great	Għamilt ukoll bojod u dehru mill-aqwa
I recognized the artist’s work	Irrikonoxxejt ix-xogħol tal-artist
I think there is a consistent equal flow of heat	Naħseb li hemm fluss ugwali konsistenti ta 'sħana
I was impressed with how good their chocolate was	Bqajt impressjonat kemm kienet tajba ċ-ċikkulata tagħhom
The table below is a summary of such methods	It-tabella hawn taħt hija ġabra ta 'metodi bħal dawn
I have an idea right now	Għandi idea bħalissa
I see a lot of people confusing high income with wealth	Nara ħafna nies li jħawdu dħul għoli mal-ġid
A girl, however, could not do so much work	Tfajla, iżda, ma setgħetx tagħmel daqstant xogħol
Strange words of unknown significance appear throughout the series	Kliem stramb ta’ tifsira mhux magħrufa jidher matul is-sensiela
A pattern may emerge	Jista' joħroġ mudell
I agree with your points	Naqbel mal-punti tiegħek
I can understand why	Kapaċi nifhem għaliex
I couldn't stop looking at them	Ma stajtx nieqaf inħares lejhom
I looked at him, tears still in my eyes	Ħarist lejh, għadni dmugħ f’għajnejja
Failure to do so may result in prosecution	Nuqqas li jsir dan jista' jirriżulta fi prosekuzzjoni
I was glad I found it cheerful	Kont ferħan sibtu ferrieħa
I want to resolve the issue by accepting the ticket	Irrid insolvi l-kwistjoni billi naċċetta l-biljett
Martin where there was a tropical storm watch	Martin fejn kien hemm għassa tal-maltemp tropikali
I’ve never been in my family	Qatt ma stajt fil-familja tiegħi
I need to see your proof	Għandi bżonn nara l-prova tiegħek
I am looking for a long term sex	Qed infittex relazzjoni sesswali fit-tul
I follow the direction of the sound	Insegwi d-direzzjoni tal-ħoss
I started listening to you	Bdejt nismagħkom
I never thought there could be a child	Qatt ma ħsibt li jista’ jkun hemm tifel
I couldn't get it published	Ma stajtx nikseb ippubblikata
I believe it is absolutely good	Nemmen li huwa assolutament tajjeb
I remind myself to feel no conflict inside	Infakkar lili nnifsi biex inħoss l-ebda kunflitt ġewwa
I had absolutely no intention of publishing	Jien ma kelli assolutament l-ebda intenzjoni li nippubblika
I will keep my land	Jien se nżomm l-art tiegħi
I was ashamed to call myself a man	Jien kont mistħija li nsejjaħ lili nnifsi raġel
I will not ask again	Mhux se nerġa’ nistaqsi
I was planning to live at least until retirement	Kont qed nippjana li ngħix għall-inqas sal-irtirar
I had probably made it different though	I kellha probabbilment għamilha differenti għalkemm
I didn’t even leave him	Lanqas ma ħallejtu
I want a space between my past and my future	Irrid spazju bejn il-passat u l-futur tiegħi
I couldn't deal with him right now	Ma stajtx nittratta miegħu bħalissa
I know he felt more comfortable in them	Naf li kien iħossu aktar komdu fihom
I don’t have to take that	M'għandix għalfejn nieħu dan
This was very unusual for a period of time	Dan kien ferm mhux tas-soltu għall-perjodu ta 'żmien
I don’t like scandal	Ma nħobbx l-iskandlu
I took it all in a negative light	Ħadtha bħala negattiva kollha
It is a critical position	Hija pożizzjoni kritika
I got mine on her	Niżżelt tiegħi fuq tagħha
A third option was chosen	Intgħażlet it-tielet għażla
I have never seen my family and friends	Qatt qatt ma rajt il-familja u l-ħbieb tiegħi
I run this good farm on my own	Jiena nmexxi dan ir-razzett tajjeb waħdi
I started eating to calm myself down	Bdejt niekol biex nikkalma nnifsi
I was anxious to get home	Kont ansjuż biex nasal id-dar
I feel a little more awake now	Inħossni ftit aktar imqajjem issa
I didn’t know how to get started	Ma kontx naf kif se nibda
I was an attorney general	Jien kont avukat ġenerali
I didn’t want to miss it	Ma ridtx nitlifha
I didn’t even think it was possible at first	Lanqas ma kont naħseb li kien possibbli għall-ewwel
This is not one genre	Dan mhux ġeneru wieħed
I have to look like a fool	Ikolli nħares bħal iblah
I'm very happy	Jien kuntent ħafna
I hadn’t taken that survival course, though	I ma kontx ħa dik il-kors ta 'sopravivenza, għalkemm
I believe one of my passengers knows your father	Nemmen li wieħed mill-passiġġieri tiegħi jaf lil missierek
I would like to continue this, maybe in private though	Nixtieq inkompli dan, forsi fil-privat għalkemm
I see it in her eyes	Naraha f’għajnejha
I was not going to accept it back	Ma kontx se naċċettaha lura
I can’t believe the two are still there	Ma nistax nemmen li t-tnejn għadhom hemm
I was right for the pain	Drajt għall-uġigħ
I put on the wound to be sure	Lbist il-ferita biex inkun ċert
I want you to have your eternity	Irrid li jkollok l-eternità tiegħek
I could not have imagined such a perfect man for me	Ma stajtx nimmaġina raġel daqshekk perfett għalija
I told her my story and she told me about it	Qaltilha l-istorja tiegħi u hi qaltli tagħha
I forgot to do so	Insejt li jagħmlu hekk
I nod slowly, my chin quivering	I nod bil-mod, il-geddum tiegħi quivering
I'm under restraint	Jien taħt trażżin
It was a careful animal	Kien annimal bir-reqqa
I use absurdity to explain the absurd	Jien nuża l-assurdità biex nispjega l-assurd
I can produce results	I jistgħu jipproduċu riżultati
Memory of his parents	Memorja tal-ġenituri tiegħu
A soldier came out and asked for my name	Suldat ħareġ u talab għalija b’ismi
A moment later, the power went out	Mument wara, il-qawwa spiċċat
I was curious how it was going	Kont kurjuż kif kien sejjer
I can't get the change in my aunt	Ma nistax nikseb il-bidla fiz-zija
I hope you will excuse me	Nispera li tiskużani
Put it in the jacket while she wasn’t looking	Poġġiha fil-ġakketta waqt li hi ma kinitx qed tfittex
I was writing about these things, difficult things, terrible things	Kont qed nikteb dwar dawn l-affarijiet, affarijiet diffiċli, affarijiet terribbli
I looked at my feet as I read	Ħarist lejn saqajja waqt li jaqra
I got back out of the water	Erġajt lura mill-ilma
I gained a certain reputation among the students	Ksibt ċerta reputazzjoni fost l-istudenti
A secret known to all is not dangerous	Sigriet magħruf minn kulħadd mhuwiex perikoluż
I had to stick with it	Kelli nżomm magħha
I made a lot of mistakes back then	Dakinhar għamilt ħafna żbalji
I started to think	Bdejt insir maħsub
I can drive you to pick up your car	Nista' nsuqek biex tiġbor il-karozza tiegħek
I just didn't want you to work anymore	I biss ma ridtx inti taħdem aktar
I will agree with that	Jien se naqbel ma' dan
I look up from my work	Inħares 'il fuq mix-xogħol tiegħi
The team is doing very well	L-iskwadra sejra tajjeb ħafna
I bought it to try and learn	Xtrajtu biex nipprova nitgħallem
I was not aware of that report	Ma kontx konxju ta’ dak ir-rapport
I personally have nothing against the idea	Jien personalment m'għandi xejn kontra l-idea
I wonder if anyone has thought of this before	Nistaqsi li ħadd ma ħaseb dwar dan qabel
I scramble on the log	I scramble fuq il-log
I am broadcast back to help maintain balance	Jiena nxandar lura biex ngħin biex iżżomm il-bilanċ
I hate to interrupt your studies	Ddejjaqni ninterrompi l-istudji tiegħek
It was me and something else, something more	Jien kont jien u xi ħaġa oħra, xi ħaġa aktar
I had no idea I was making a good turn	Ma kellix idea li nagħmel dawra tajba
I plan to stay in bed for a while	Nippjana li noqgħod fis-sodda għal xi żmien
I didn’t even have to try	Lanqas kelli għalfejn nipprova
I played and sang there as well	Jien lgħabt u kantajt hemm ukoll
I was angry that he was always losing his keys	Kont irrabjat li kien dejjem jitlef iċ-ċwievet
I do like your date though	I do like data tiegħek għalkemm
I never had a real party	Qatt ma kelli festa vera
I have just been training since we got back	Għadni kif qed nitħarreġ minn mindu wasalna lura
I have a reception to attend	Għandi riċeviment biex nattendi
I had to stop her from running after me	Kelli nwaqqafha milli tiġri warajh
One miraculous one proved a miracle	Wieħed mirakoluż wera miraklu
I can’t make the flower stand up straight though	Ma nistax nagħmel il-fjura toqgħod dritta għalkemm
I need to feel empty, baby	Għandi bżonn inħossok vojt, tarbija
I remember what happened to your father and that painting	Niftakar x’ġara ma’ missierek u dik il-pittura
I didn’t have a pencil	Ma kellix lapes
I have no reason to leave this mission	M'għandi l-ebda raġuni biex inħalli din il-missjoni
I have two pairs of these	Għandi żewġ pari minn dawn
A screen with a red warning banner was displayed	Intwera skrin b'banner aħmar ta' twissija
I read to my children	Qrajt lil uliedi
I was on fire in the most delicious way possible	Kont fuq nar bl-aktar mod Delicious possibbli
I took the chance and won another quarter	Ħadt iċ-ċans u rbaħt kwarta oħra
I took a deep breath and listened	Ħadejt nifs u smajt
I tried to think of another	Ippruvajt naħseb ieħor
I used my hands to feel around me	Jien użajt idejja biex inħoss madwari
Metaphor? 	Metafora?
he thought	hu ħaseb
I was shocked that he actually did that	Bqajt ixxukkjat li fil-fatt għamel dan
I just wanted to get rid of him	Ridt biss li teħles minnu
Every joy they could have had	Kull ferħ li setgħu kellhom
I went down to the basement	Jiena niżlet fil-kantina
I guess that shows how much she actually loves you	Nissoponi li dan juri kemm hi fil-fatt tħobbu
I found it there	Jien sibtha hemmhekk
I will not live there	Jien mhux se ngħix hemmhekk
A unique set of tools	Sett uniku ta 'għodod
I hope the police find him soon	Nispera li l-pulizija jsibuh dalwaqt
Boy? 	Tifel?
she asked herself	staqsiet lilha nfisha
I remember receiving the stain on the dress message	Niftakar li rċevejt it-tebgħa fuq il-messaġġ tal-libsa
I said with a hard head and face	għidt b’ras u wiċċ iebsa
I want to hear from you	Irrid nismagħhom mingħandek
I couldn’t believe he never told me about it	Ma stajtx nemmen li qatt ma qaltli dwar dan
I didn’t want to drop him	Ma ridtx inwaqqgħuh
I hid the drive in my desk	Ħbejt is-sewqan fl-iskrivanija tiegħi
I can’t imagine choosing such a thing	Ma nistax nimmaġina li nagħżel ħaġa bħal din
I can make you do something	Nista’ nġiegħlek tagħmel xi ħaġa
Baby cake was the main focus	Kejk tat-trabi kien il-fokus ewlieni
I asked no one to see me do this	Tlabt li ħadd ma jarani nagħmel dan
I forgot to hear that it could have that effect	Insejt li nisimgħuh jista’ jkollu dak l-effett
I quickly understood why	Malajr fhimt għaliex
Not having a family around	Li ma jkollokx familja madwar
I was completely, completely blown away by her music	I kien kompletament, għal kollox minfuħa mill-mużika tagħha
Ringing a train in the distance	Tisfira ferrovija fil-bogħod
I had to stay home then	I kellha tibqa 'dar imbagħad
I needed it to take control	Jien kelli bżonnha biex nieħu l-kontroll
I couldn't wait to see what happened	Ma stajtx idur biex nara x’kien
I bet he's broken, though	I bet hu maqsum, għalkemm
Repeat the action a few more times	Irrepeti l-azzjoni għal ftit drabi oħra
Wheelbarrow, I expect only the worst	Dawwart bir-roti, nistenna biss l-agħar
I think you will be impressed	Naħseb li tkun impressjonat
I left the profession several years ago	Tlaqt mill-professjoni diversi snin ilu
I really needed to focus	Verament kelli bżonn niffoka
I know which one I chose	Naf liema waħda għażilt
I tell her everything	Jien ngħidilha kollox
I went for the morning walk	Mort għall-mixja ta’ filgħodu
I took it out of the lock up	Ħarġejtha mill-lock up
I don't need an interpreter in this case	M'għandi bżonn l-ebda interpretu f'dan il-każ
Horses are generally used for riding and driving	Iż-żwiemel huma ġeneralment użati għall-irkib u s-sewqan
Put it in your pocket along with your nails	Poġġiha fil-but flimkien mad-dwiefer
I could feel myself seeing him	Stajt inħossni jarani
I didn’t have to laugh	Jien ma kellix nidħak
I looked her straight in the eye	Ħaristha dritt f’għajnejha
I heard she had the strength of ten men	Smajt li għandha s-saħħa ta’ għaxar irġiel
I decided to write in my journal	Iddeċidejt li nikteb fil-ġurnal tiegħi
I realize you can easily take me	Nirrealizza li faċilment tista’ teħodni
I can hear her hair rubbing against the lock	Nisma’ xagħha jogħrok mas-serratura
I asked them to write a poem	Kont talbithom jiktbu poeżija
I have no idea what you're trying to say	M'għandi l-ebda idea x'intom qed tipprova tgħid
I see shapes outside my bathroom window	Nara forom barra t-tieqa tal-kamra tal-banju tiegħi
I needed it to be okay	Jien kelli bżonnha biex tkun sew
I’m actually excited about the new year	Fil-fatt ninsab eċċitati dwar is-sena l-ġdida
I looked at the tree	Tlajt is-siġra
I hugged her and held her	Ġibtilha tgħanniqa u żammejt
I am the warrant and the sanction	Jien il-mandat u s-sanzjoni
I did so because that is my current academic affiliation	Għamilt hekk għax dik hija l-affiljazzjoni akkademika attwali tiegħi
I had failed to kill myself the first time	Jien kont naqas milli noqtol lili nnifsi l-ewwel darba
I didn't even know which regiment he belonged to	Lanqas kont naf ta’ liema reġiment kien jappartjeni
But this wolf comes as a wolf	Imma dan il-lupu jiġi bħala lupu
I kept a few feet	Jien żammejt ftit sieq
I have already done it	Jien diġà wettaqha
I need a community to belong to	Għandi bżonn komunità li tagħmel parti minnha
The deal became permanent later in the season	Il-ftehim sar permanenti aktar tard fl-istaġun
I have to love and care for him	Ikolli nħobbu u nieħu ħsiebu
I had a hard enough time for you	Kelli żmien diffiċli biżżejjed biex inti
I can't tell you that	Ma nistax ngħidlu hekk
Almost the entire disk is covered	Kważi d-disk kollu huwa kopert
I looked at her in the light of day	Ħarist lejha fid-dawl tal-ġurnata
I went out to meet her	Ħriġt niltaqa’ magħha
I was interested in the idea of ​​the eye	Interessajt l-idea tal-għajn
A silly grin caught hold, thinking about it	A grin iblah maqbuda istiva, taħseb dwar dan
I chose a sinking line, I know it probably doesn’t matter	I għażlet linja għarqa, naf li probabbilment ma jimpurtax
I cry and rock for a long time	Nibki u blat għal żmien twil
I put that on most of the food	Npoġġi dak fuq ħafna mill-ikel
A light high whistle came from deeper in the corridor	Saffar għoli ħafif ġie minn aktar fil-fond tal-kuritur
I thought it was a fantastic program	Ħsibt li kien programm meraviljuż
I should save enough money for an apartment	Għandi niffranka biżżejjed flus għal appartament
I didn’t care where we went	Ma kontx jimpurtani fejn morna
I first tried his office but there was no answer	L-ewwel ippruvajt l-uffiċċju tiegħu imma ma kienx hemm tweġiba
I remember feeling pain and weakness	Niftakar li ħassejt uġigħ u dgħjufija
The winner receives race points and money	Ir-rebbieħ jirċievi punti tat-tellieqa u flus
Marine life is already being affected	Il-ħajja tal-baħar diġà qed tiġi affettwata
I can't eat or sleep	Ma nistax niekol jew norqod
I went crazy	Għaddejt f’rasi
I took them reluctantly	Ħadthom kontra qalbhom
I lay down on my bed and went inside	Imteddt fuq is-sodda tiegħi u dħalt
I love this time with him	Inħobb din id-darba miegħu
The projected chapter delivery rate was once every fortnight	Ir-rata ta' twassil tal-kapitolu proġettata kienet darba kull ħmistax
I didn’t know what it was all about	Ma kontx naf dwar xiex kien kollu
Two of them were killed during the attack	Tnejn minnhom inqatlu waqt l-attakk
I know you can't reach mine	Naf li ma tistax tilħaq tiegħi
I didn't want to walk four miles to school	Ma ridtx nimxi erba' mili sal-iskola
I know it was a great relief for them too	Naf li kien serħan kbir għalihom ukoll
I wasn’t the only one who felt this way	Jien ma kontx l-uniku wieħed li ħassejt dan il-mod
I grow fruits and flowers	Jien inkabbar frott u fjuri
A recent survey found that we	Stħarriġ riċenti sab li aħna
I needed to deal with this as an adult	Kelli bżonn nittratta dan b'mod adult
Some were good and some bad	Xi wħud kienu tajbin u oħrajn ħżiena
I hope to run it this weekend	Nittama li nmexxiha dan il-weekend
I myself have not heard any of this	Jien stess ma smajt xejn minn dan
I saw the way I was looking at him	Rajt il-mod kif kont qed tħares lejh
The map shows a surface tunnel	Il-mappa turi mina li tagħti fuq il-wiċċ
We were making all sorts of noise	Konna nagħmlu kull xorta ta’ storbju
I could feel the tension in the air	Stajt inħoss it-tensjoni fl-arja
I will keep you with your word	Jien se nżommok mal-kelma tiegħek
I understand that ignorance of the law is no excuse	Nifhem li l-injoranza tal-liġi mhix skuża
I like to spend time with my family	Inħobb inqatta’ ħin mal-familja tiegħi
I couldn’t work at work or the hospital	Ma stajtx naħdem fuq ix-xogħol jew l-isptar
A word is not just an action	Kelma mhi xejn biss azzjoni
I asked him who he was	Staqsejtu min kien
I thought it would help	Ħsibt li se jgħin
A car had been following me all along	Karozza kienet ilha ssegwini l-ħin kollu
I want to take them to heart	Irrid li teħodhom fil-qalb
I can say that she is perplexed	Nista 'ngħid li hija perplessa
I had no idea anyone was following	Ma kellix idea li xi ħadd segwa
I can’t wait to hear this	Ma nistax nistenna biex nisma dan
I plan to enjoy what's left of my weekend	Biħsiebni nieħu pjaċir b’dak li fadal mill-weekend tiegħi
I dreamed of kissing you	Kont noħlom li nbewsek
I could barely hold his touch before	Bilkemm stajt inżomm il-mess tiegħu qabel
I could never understand why he called me that	Qatt ma stajt nifhem għaliex sejjaħtli hekk
I totally recommend it!	Nirrakkomanda totalment!
I knew what he was doing	Kont naf x’kien qed jagħmel
I will come back to you all	Se nerġa’ niġi għalikom ilkoll
I get up and leave the room	Inqum u noħroġ mill-kamra
I just wish we could move on	Nixtieq biss li nistgħu nimxu 'l quddiem
I couldn’t see the cliff directly below	Ma stajtx nara l-irdum direttament taħt
This led to inconsistent results in his experiments	Dan wassal għal riżultati inkonsistenti fl-esperimenti tiegħu
I tried to shout but no sound came out	Ippruvajt ngħajjat ​​iżda ma ħareġ l-ebda ħoss
I noticed blood on the woman's head	Innutajt demm fuq in-naħa ta’ ras il-mara
A band was playing music	Banda kienet idoqq il-mużika
I didn't want to wake you up	Ma ridtx inqajmtek
I hope my father comes back soon	Nispera li missier jiġi lura dalwaqt
I was alarmed	Ħassejt sens ta’ allarm
I suggest you get them and be blessed	Nissuġġerixxi li tiksebhom u tkun imbierka
I’m not saying he’s cute	Ma ngħidx li hu ħelu
I would like to thank you very much	Nixtieq nagħtikom grazzi kbira
I felt comfortable wearing this outfit	Ħassejtni komdu nilbes dan l-ilbies
I knocked on the door on the ladder causing you to fall	Ħabbejt il-bieb fis-sellum ġagħlek taqa’
I will send you a detailed proposal by post	Nibgħatlek proposta dettaljata bil-posta
I ordered in red and black	Ordnajt bl-aħmar u bl-iswed
I don’t think anyone followed us	Ma naħsibx li xi ħadd segwa magħna
I can handle things myself	Kapaċi nittratta l-affarijiet jien
I can’t imagine being anywhere else	Ma nistax nimmaġina li qiegħed imkien ieħor
I think he will be a pretty special player	Naħseb li se jkun plejer pjuttost speċjali
I knew he knew me, but he couldn't speak	Kont naf li għarafni, imma ma setax jitkellem
I was ready for whatever happened next	Kont lest għal dak kollu li ġara wara
I was really shocked	Kont verament ixxukkjat
I believe this is a good example	Nemmen li dan huwa eżempju tajjeb
I was grateful for that	Jien kont ħajr għal dan
I have a lot to think about, my friend	Għandi ħafna fuq xiex naħseb, ħabib tiegħi
I lost too much blood	Tlift wisq demm
I get up quickly and cling to her wrist	Inqum malajr u naqbad mal-polz tagħha
British ships were not available	Vapuri Brittaniċi ma kinux disponibbli
It is much harder to recognize mental courage	Huwa ferm aktar diffiċli li tagħraf il-kuraġġ mentali
I could only imagine how expensive this place was	Stajt biss nimmaġina kemm jiswa dan il-post
The majority opinion held that this case was different	L-opinjoni tal-maġġoranza sostniet li dan il-każ kien differenti
I decided to keep it simple and memorable	Iddeċidejt li nżommha sempliċi u memorabbli
I got all those things	Sibt dawk l-affarijiet kollha
I had never seen the place so empty	Qatt ma kont rajt il-post daqshekk vojt
I appreciate myself with passion	Jiena napprezza li nnifsi b'passjoni
I had no answer for his implicit insult	Ma kelli l-ebda risposta għall-insult impliċit tiegħu
I saw her turn the handle	Rajtha ddawwar il-manku
I appreciate any help you can provide	Napprezza kull għajnuna li tista' tipprovdi
I can't tell you anyway	Ma nistax ngħidlek xorta waħda
I didn't even go to work today	Illum lanqas mort naħdem
I dust my hands off and check the time	I trab idejja off u jiċċekkja l-ħin
I could still hear his voice	Għadni stajt nisma’ leħnu
A burning sensation passed through the whole man	Tertir ta’ ħruq għadda minn ġol-bniedem kollu
A car that worked most of the time	Karozza li ħadmet ħafna mill-ħin
I just bought it today to try	Għadni kemm xtrajtu llum biex nipprova
I call this program for witness protection	Jien insejjaħ dan il-programm għall-protezzjoni tax-xhieda
I personally had never seen anyone happen before	Jien personalment ma kont rajt jiġri lil ħadd qabel
I asked her to come into my room for coffee	Staqsejtha tidħol f’kamarti għal ftit kafè
I lower my bag to the floor next to it	Niżżel il-borża tiegħi mal-art ħdejn tagħha
I just had a lesson on Friday and Saturday	Għadni kemm kelli lezzjoni il-Ġimgħa u s-Sibt
I love building on that song	Inħobb il-bini fuq dik il-kanzunetta
I had to follow orders	Kelli nsegwi l-ordnijiet
A street light produced enough light to see nearby	Dawl tat-triq ipproduċa dawl biżżejjed biex wieħed jara fil-qrib
I couldn't tell anyone	Ma stajt ngħid lil ħadd
I had to follow the same	Kelli nsegwu l-istess
I told the computer to call the doctor	Għidt lill-kompjuter biex iċempel lit-tabib
I was pretty disgusted with this at first	Jien kont pjuttost disgustat b'dan għall-ewwel
I didn't say we weren't going to investigate	Ma għedtx li mhux se mmorru ninvestigaw
I knew he would have a back	Kont naf li kien ikollu dahari
I made my way forward carefully	Għamilt triqti 'l quddiem bir-reqqa
I can't tell how that happened	Ma nistax nagħraf kif ġara dan
The plane crashed quickly	L-ajruplan niżel malajr
I promise you, you will find something there for you	Inwiegħdek, għandek issib xi ħaġa hemm għalik
I look through the eyes of love	Qed inħares minn għajnejn l-imħabba
It really saved me a lot of time	Verament kont niffranka ħafna ħin
I can’t imagine the pain and loss they want to feel	Ma nistax nimmaġina l-uġigħ u t-telf li jridu jħossu
I used to come home from work	Kont niġi d-dar mix-xogħol
Critical review of evidence	Reviżjoni kritika tal-evidenza
I really didn’t have much of a plan	Verament ma kellix ħafna pjan
I know, but it's good	Naf, imma hu tajjeb
I looked him straight in the eye	Ħarist lilu direttament fl-għajnejn
I came here to catch the beauty	Ġejt hawn biex naqbad is-sbuħija
Competitive technological landscape	Pajsaġġ teknoloġiku kompetittiv
I grabbed my canvas bag and ran back downstairs	Qbadt il-borża tal-kanvas tiegħi u ġrejt lura 'l isfel
But everything ended up working	Iżda kollox spiċċa jaħdem
I decided to divorce him and move to another city	Iddeċidejt li niddivorzjah u mmorru f’belt oħra
I was long past those days	I kien twil passat dawk il-jiem
My search is not selfish	It-tfittxija tiegħi ma tkunx waħda egoista
I couldn't bring myself to raise my head	Ma stajtx inġib ruħi ngħolli rasi
I couldn’t help but fall in love with him	Ma stajtx ma nħobbx miegħu
I notice his eyes well	Ninnota għajnejh sew
I think this could be the rest of the girls	Naħseb li dan jista 'jkun il-bqija tal-bniet
I suspect they fled to the hills	Nissuspetta li ħarbu lejn l-għoljiet
I was trying to figure out what whole milk is	Kont qed nipprova nsib x'inhu l-ħalib sħiħ
I am already feeling the pressure	Diġà qed inħoss il-pressjoni
I had been away with it before	I had away with it qabel
I rent the flat on the ground floor	Jien nikri l-flat fil-pjan terran
Visions of the lost haunted my dreams	Viżjonijiet tal-mitluf haunted ħolm tiegħi
The children were separated and sent to foster homes	It-tfal ġew separati u mibgħuta fi foster homes
I need to get back inside	Għandi bżonn nerġa' nidħol ġewwa
A small torn corner of another piece of paper came out	Kantuniera żgħira mqatta’ ta’ karta oħra ħarġet barra
I hate his idea	Ddejjaqni l-idea tiegħu
Nice clean and soft smell for every woman	Riħa nadifa u ratba sabiħa għal kull mara
I thought you had a pair	Ħsibt li kellek par
I couldn’t help but see what’s next after that	Ma stajtx ma narax dak li jmiss wara dak
I will not let that continue	Mhux se nħalli dan ikompli
I was glad to see her	Kont kuntent li naraha
I can't live without it	Ma nistax ngħix saha
I also love your beautiful dreams	Inħobb ukoll il-ħolm sabiħ tiegħek
I couldn’t think of anything else to say	Ma stajt naħseb xi ħaġa oħra xi ngħid
I know you are right	Naf li għandek raġun
I need someone to look back at me	Għandi bżonn xi ħadd li jħares lura tiegħi
I have the whole king's guard here to protect me	Għandi l-gwardja tar-re kollu hawn biex tipproteġini
I was glad I was alive	Kont kuntent li kont ħaj
I'm really impressed	Jien tassew impressjonat
I looked at her much more deeply	Ħarist lejha ħafna aktar fil-fond
I needed her full delivery	Jien kelli bżonn il-konsenja sħiħa tagħha
I will never come back here	Jien qatt ma niġi lura hawn
I continued my routine	Komplejt ir-rutina tiegħi
A soft kiss, a wonderful kiss	Bewsa artab, bewsa mill-isbaħ
I had no idea what to say to anyone	Ma kelli l-ebda idea x'ngħid lil ħadd
I left it on the coffee table	Ħallietha fuq il-mejda tal-kafè
I may have done the same	I jista 'jkun għamilt l-istess
I lower my arms and look at him	Inbaxxi driegħi u nħares lejh
I got stuck on everything in my path	Tfixkilt fuq kollox fi triqti
Few, however, had been sent elsewhere	Ftit, madankollu, kienu ntbagħtu x'imkien ieħor
I need your help to prove it	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek biex tipprovaha
I can't see any reason to keep it off	Ma nista' nara l-ebda raġuni biex inżommha off
I didn’t even want to sleep in the other house	Jien lanqas ma ridt norqod fid-dar l-oħra
The higher the frequency the lower the depth reached	Aktar ma tkun għolja l-frekwenza inqas ikun il-fond milħuq
I didn’t see it coming	Ma rajtx li ġej
I waited patiently until all their sweets were ready	B’paċenzja stennejt sakemm lestew il-ħelu tagħhom kollha
I thought my knees would give way at any moment	Ħsibt li l-irkopptejn se jċedu fi kwalunkwe mument
I followed his movements and somehow everything fell into place	Segwejt il-movimenti tiegħu u b’xi mod kollox waqa’ f’postu
I turned around and started following them	Dawwart u bdejt warajhom
I took measures to catch the crude ship	Ħadt miżuri biex naqbad il-bastiment mhux raffinat
He ascended like a distant blue dome	Sema 'l fuq bħal koppla blu imbiegħda
I could see what was coming	Stajt nara x’kien ġej
I found two more for you	Sibt tnejn oħra għalik
I will always put countries first	Jien dejjem se npoġġi lil pajjiżi l-ewwel
I stopped sleeping last night	Ilbieraħ filgħaxija ma bqajtx ngħas
A for loop is too slow	A for loop huwa bil-mod wisq
I consider the situation for a moment	Inqis is-sitwazzjoni għal mument
A year later, she called	Sena wara, ċemplet
I practically left the room	Prattikament ħriġt mill-kamra
I was too excited	Kont eċċitati wisq
Slowly I raise my hand	Bil-mod ngħolli idi
I was being cautious	Kont qed inkun kawt
He looked closer as he composed himself	Ħarest aktar mill-qrib hekk kif ikkompona lilu nnifsu
Everyone says they are really fun	Kulħadd jgħid li huma tassew divertenti
I still suspect it has to do with something personal	Għadni nissuspetta li għandha x'taqsam ma' xi ħaġa personali
I want to ask you something	Irrid nitlob xi ħaġa mingħandek
I would let them die	Inkun inħallihom imutu
I was grateful for a gift from my mother	Sibt ruħi grata għal rigal mingħand ommi
I managed to turn my head slightly to the left	Irnexxieli dawwar rasi ftit lejn ix-xellug
I only met him recently for the first time	Iltqajt miegħu biss reċentement għall-ewwel darba
I was almost seven years old	Kelli kważi seba’ snin
I was swimming in the snow	Kont qed ngħum fil-borra
I was no longer afraid to swim in the ocean	M'għadx kelli biża' li ngħum fl-oċean
I grew up in the mountains	Trabbejt fil-muntanji
Frank in the office	Frank fl-uffiċċju
I will visit his place tomorrow	Inżur il-post tiegħu għada
I’m a few minutes early	Jiena ftit minuti kmieni
I just thought you should know about it	Ħsibt biss li għandek tkun taf dwar dan
I have to start doing some walking on the weekend again	Għandi nibda nagħmel xi mixi fi tmiem il-ġimgħa mill-ġdid
I would be waiting for you at three	Inkun nistenniek fit-tlieta
I think his name changes every fortnight	Naħseb li l-isem tiegħu jinbidel kull ħmistax-il minuta
I would say it takes a lot	Jien ngħid li tieħu ħafna
I thought it was good	Ħsibt li kien tajjeb
I knew I had my language in mind	Kont naf li jkolli moħħi lingwa tiegħi
I always thought my manager was a good person	Dejjem kont naħseb li l-maniġer tiegħi kien persuna tajba
I looked at the horses	Fittixt fuq iż-żwiemel
I can commit in the coming days	Nista’ nimpenja ruħi fil-jiem li ġejjin
I even felt a sore throat	Saħansitra ħassejtni griżmejni uġigħ
I was quickly losing the battle with myself	Malajr kont qed nitlef il-battalja miegħi nnifsi
I wanted to start with it this year and forgot about it	Ridt li nibda biha din is-sena u nesa
I really think he just needs you as a friend	Verament naħseb li għandu bżonnek biss bħala ħabib
I wanted to say so, as always	Xtaqt li tgħid hekk, bħal dejjem
I looked around a bit	Fittixt ftit madwar
The second canoe followed minutes later	It-tieni kenura segwita minuti wara
I come here carrying weapons	Jien niġi hawn inġorr l-armi
There was no one to copy	Ma kien hemm min minn min jikkupja
I came to the highway to the property	Wasalt għall-awtostrada għall-proprjetà
Instinctively I took another hit from my pipe	Istintivament ħadt hit ieħor mill-pajp tiegħi
I couldn't find any suitable words to comfort him	Ma stajt insib l-ebda kliem xieraq biex nikkonslah
I tell you, I've never seen anything like it	Ngħidlek, qatt ma rajt xi ħaġa bħalha
I hope this is not uncomfortable for you	Nittama li dan ma jkunx skomdu għalik
I told you it was hard to work with	Għidtlek li kienet iebsa biex taħdem magħha
I know you want nothing in return but my love	Naf li ma trid xejn lura ħlief l-imħabba tiegħi
Video does not yet have a release date	Il-filmat għad m'għandux data ta' ħruġ
Scholarship in military history and strategy	Skular tal-istorja u l-istrateġija militari
A smooth marble body appeared	Deher korp lixx tal-irħam
I thought it would be fun	Ħsibt li jkun pjaċevoli
I’m ready for something new	Jien lest għal xi ħaġa ġdida
I also knew he spoke from experience	Kont naf ukoll li tkellem mill-esperjenza
That's all they have	Dan huwa dak kollu li għandhom
Too little in the quiet	Ftit wisq fil-kwiet
I didn’t teach you that	Jien ma għallimkomx hekk
I do all this for your good	Jien nagħmel dan kollu għal ġid tiegħek
I also have thoughts about gender you know	Jien ukoll għandi ħsibijiet dwar is-sessi taf
I do it every year for birthdays	Jien għamiltu kull sena għal għeluq snini
A head wall for myself	Ħajt rasi għalija nnifsi
I know this is going to be hard to understand	Naf li dan se jkun diffiċli biex tifhem
I didn't want it	Ma kontx ridtha
I felt very hopeless	Ħassejtni bla tama ħafna
I have a name for it	Għandi l-isem għaliha
I thought you had a stomach for a fight	Ħsibt li kellek l-istonku għal ġlieda
I was excited about it	Kont eċċitati dwar dan
I was here when it happened	Jien kont hawn meta ġara
I couldn’t imagine what life would be like without fur	Ma stajtx nimmaġina kif tkun il-ħajja mingħajr pil
I read about it in a magazine	Qrajt dwarha f’rivista
I probably have nothing to do with it	Probabbilment m'għandi xejn miegħu
I heard a little boy crying	Smajt tifel żgħir jibki
I’m here to give you a choice	Jien hawn biex nagħtikom għażla
I got into something on the floor	Dħalt f'xi ħaġa fuq l-art
I tried to protect you from so much	Ippruvajt nipproteġik minn tant
A small type of ball	Tip żgħir ta’ ballun
A perfectly trained shit dog piece	Biċċa kelb shit imħarrġa perfettament
I didn’t know they might be needed	Ma kontx naf li jistgħu jkunu meħtieġa
No agreement reached	Ma ntlaħaq l-ebda ftehim
I think we will have the top down today	Naħseb li se jkollna l-top down illum
I pressed them together to stop	għafasthom flimkien biex jieqfu
I happen to be his son, not you	Inzerta li jien ibnu, mhux int
I couldn't find anything else	Ma stajt insib xi ħaġa oħra
I want to fly high in life	Irrid intajjar għoli fil-ħajja
I am touched by my family and friends	Tmissni l-familja tiegħi u l-ħbieb tiegħi
I want to be there too, and soon	Irrid hemm ukoll, u dalwaqt
I was so close to catching up with him	Kont tant qrib li nlaħħaq miegħu
I gave a window to every man to shoot from it	Jien tajt tieqa lil kull raġel biex jispara minnha
I try to swallow, but it doesn't work	Nipprova nibla’, imma ma jagħmilx ġid
I will never hold you back	Jien qatt ma nżommok lura
I sit on my bed and look at her	Jien noqgħod fuq sodda tiegħi u nħares lejha
I had to make a plan	Kelli nagħmel pjan
I realized how diminished my night vision was	Fhimt kemm kienet imnaqqsa l-viżjoni bil-lejl tiegħi
I have a collection of her poetry books here	Għandi l-kollezzjoni tal-kotba tal-poeżija tagħha hawn
I just don’t think it’s going to happen	Jien biss ma naħsibx li se jiġri
I can't be happier with this decision	Ma nistax inkun iktar kuntent b'din id-deċiżjoni
I had stopped time all over the planet	Kont waqaft iż-żmien fuq il-pjaneta kollha
I am currently at bed rest	Bħalissa ninsab fuq mistrieħ tas-sodda
I was trying to fool you	Kont qed nipprova nqarraq bik
I'm going to get caught	Jien ser ninqabad
I left the food on the table	Ħallejt l-ikel fuq il-mejda
I love my brown ones	Inħobb lil dawk kannella tiegħi
I couldn’t block his attack without letting go	Ma stajtx imblokka l-attakk tiegħu mingħajr ma nħalli
I needed to make a living	Kelli bżonn nagħmel l-għajxien
I struggled to stand on my own two feet	Tħabbilt biex nibqa’ sod fuq saqajja
I thought of the videotape	Ħsibt fil-videotape
I was making an impact	Kont inħalli impatt
I hope I get a decision at that time	Nittama li nasal deċiżjoni dak iż-żmien
I stepped on the smooth leather seats	Dħalt fuq is-sedili tal-ġilda lixxi
A man in need of a solution	Raġel fil-bżonn ta’ soluzzjoni
I go inside and sit next to her bed	Nidħol ġewwa u noqgħod ħdejn is-sodda tagħha
I was covered in sweat and my own blood	Kont miksi bl-għaraq u d-demm tiegħi stess
I always know what they will say	Jien dejjem naf x'se jgħidu
I get that look, as you can imagine	Nirċievi dik id-dehra ħafna, kif tista’ timmaġina
I want you to see her grave	Irrid li tara l-qabar tagħha
I was filled with a desire to live	Jien kont mimlija b’xewqa li ngħix
I think this is the elite	Naħseb li din hija l-elite
I can tell you how ridiculous this sounds	Nista’ nara kemm dan jinstema’ redikoli
I was feeling much better and more in control	Kont qed inħossni ħafna aħjar u f’aktar kontroll
I agree that we cannot just stay here	Naqbel li ma nistgħux nibqgħu hawn biss
I didn't experience any pain, though	I ma esperjenzaw l-ebda uġigħ, għalkemm
I can justify the costs as removing the competition	Nista' niġġustifika l-ispejjeż bħala li nneħħi l-kompetizzjoni
I turn to face the fireplace	Dawwart niffaċċja l-fuklar
Drive her to the car	Imxiha sal-karozza
I'll talk to you later girl	I ser nitkellem miegħek aktar tard tifla
I love people and have a passion for properties	Inħobb in-nies u għandi passjoni għall-proprjetajiet
I have no idea where it went	M'għandi l-ebda idea fejn niżlet
I started to love this place more and more	Bdejt inħobb dan il-post dejjem aktar
I want to try and get back there	Irrid nipprova u naslu lura hemm
I have never seen my family like that	Qatt qatt ma rajt lill-familja tiegħi hekk
I would have been mad without her	Jien kont niġenn mingħajrha
I can't get through this place	Ma nistax ngħaddi minn dan il-post
I didn't want to hurt anyone	Ma ridtx inweġġa’ lin-nies
I slide the chair under the table with a knot	Niżżerżaq is-siġġu taħt il-mejda b'nod
I am a science teacher by training	Jien għalliem tax-xjenza bit-taħriġ
I saw her again and again that year	Rajtha darba wara l-oħra dik is-sena
Essentially I stopped living	Essenzjalment waqaft ngħix
I had a fever and couldn't stand food	Kelli deni u ma stajtx inżomm l-ikel
I went through a lot of trouble meeting you alone	Għaddejt minn ħafna problemi biex niltaqa’ miegħek waħdi
I bet you can barely afford to lose one	I bet inti bilkemm taffordja li titlef wieħed
I did it pretty well, to keep you company	Għamiltha pjuttost tajba, biex inżommok kumpanija
A family for the sake of the village	Familja f’ġieħ ir-raħal
Slowly raise my eyes to see her face	Bil-mod għolli għajnejja biex nara wiċċha
I love more than anything else in my life	Inħobbu aktar minn kull ħaġa oħra f’ħajti
I have no hatred for you now, no more	M'għandi l-ebda mibegħda għalik issa, mhux aktar
I have everything here	Għandi kollox hawn
I had to think of something to say	Kelli naħseb xi ħaġa xi ngħid
I leaned back in my chair	Dawwart fuq is-siġġu tiegħi
I think he is a good preacher	Naħseb li hu predikatur tajjeb
I need to grab a few things	Għandi bżonn grab ftit affarijiet
I couldn't wait	Ma stajtx nistenna
A new program selling exercise equipment was being launched	Kien jibda programm ġdid li jbiegħ tagħmir għall-eżerċizzju
I think she was born in the wrong decade	Naħseb li twieldet fl-għaxar snin ħażin
I asked him what he was going to do	Staqsejt x’kien se jagħmel
A change of plan is needed	Tinħtieġ bidla fil-pjan
I look around at those gathered here	Inħares madwari lejn dawk miġbura hawn
I will never use credit again	Qatt ma nerġa' nuża l-kreditu
I have twenty men off the commission	Għandi għoxrin raġel barra mill-kummissjoni
I expect him to walk, but he doesn’t	Nistenna li jimxi, imma ma jagħmilx hekk
I tried to free myself but couldn't	Ippruvajt ninħeles imma ma stajtx
I can even knock out some banknotes for you	Nista 'saħansitra knock out xi karti tal-flus għalik
I was waiting for your arrival, boy	Stennejt il-miġja tiegħek, tifel
He reaches for the ball	Huwa laħaq għall-ballun
I have been blessed to have you in my life	Ġejt imbierek li jkollok f’ħajti
I think after all nature is my mother	Naħseb li wara kollox in-natura hi ommi
I've had a sore throat	Stajt qratlu gerżuma
That was my main consideration	Dik kienet il-konsiderazzjoni ewlenija tiegħi
I believe I am only making an inquiry, not an argument	Nemmen li nagħmel biss inkjesta, mhux argument
It was really short notice	Kien verament avviż qasir
A double kick with heels told her to drop	Kick doppju bit-takkuna qalilha biex tinżel
It was adopted without further changes	Ġie adottat mingħajr aktar bidliet
I think it all comes down to voting	Naħseb li kollox niġu għall-vot
I didn’t lean towards him	Jien ma nmilx lejh
I know how difficult these times can be	Naf kemm jistgħu jkunu diffiċli dawn iż-żminijiet
I dreamed about it all night	Ħlomt biha l-lejl kollu
I can't stay but I can travel to you	Ma nistax nospita imma nista' nivvjaġġa lejk
I had a reservation and a seat	Kelli riserva u siġġu
I wanted to be a leader	Ridt inkun mexxej
I pull my knees up to my trembling chest	I iġbed irkopptejn tiegħi sa sidir tiegħi tregħid
I would like to find blocks away	Nixtieq insibu blokki bogħod
I just wanted to lie down	Ridt biss imtedd
I raise my head to meet his steady gaze	Ngħolli rasi biex niltaqa’ mal-ħarsa soda tiegħu
I slowly get out of bed	Bil-mod inqum mis-sodda
I turned around and went into the next chapter	Dawwart u dħalt fil-kapitlu li jmiss
I went outside, and looked at the cave	Tlaqt 'il barra, u ħares lejn l-għar
Our own place to raise our son	Post tagħna stess biex inrabbu lit-tifel tagħna
A light bulb is broken	Bozza tinsab imfarrka
I was very uncomfortable	Kont skomdu ħafna
I hate her so much right now	Ddejjaqtha tant bħalissa
I was wrong about you	Jien kont żbaljat dwarek
I stood for a moment, frozen in terror	Bqajt għal mument, iffriżat bit-terrur
I can't remember which one	Ma nistax niftakar liema
Cost formula derived from population data	Formula tal-ispiża derivata minn data tal-popolazzjoni
I read a book that included a basic strategy	Qrajt ktieb li kien jinkludi strateġija bażika
I’m one of those seniors, of course	Jiena wieħed minn dawk l-anzjani, ovvjament
I have never said it before	Qatt ma għedtha qabel
I think she’s starting to get superstitious about it	Naħseb li qed tibda ssir superstizzjuża dwar dan
I saw a man who matched that description	Rajt raġel li jaqbel ma’ dik id-deskrizzjoni
I like to walk and sit by the lake	Inħobb nimxi u noqgħod ħdejn il-lag
I care about the boy	Jien jimpurtani mit-tifel
I couldn’t remember the last time we did it	Ma stajtx niftakar l-aħħar darba li għamilna
I wasn’t trying to confuse you for money	Jien ma kontx nipprova nħawwadek għall-flus
I stayed on that log for thirty minutes	Bqajt fuq dak il-log għal tletin minuta
I got totally confused	Sirt totalment konfuż
I hadn’t gone anywhere	Jien ma kont mort imkien
It is strongly opposed by free word groups	Huwa oppost bil-qawwa mill-gruppi tal-kelma ħielsa
Wall head and turn eyes	Ħajt rasi u dawwar għajnejja
Good grade, in that	Grad tajjeb, f'dak
I deserve to know what it is	Jien ħaqqni naf x'inhu
I can see the breath in front of me	Jien nista’ nara n-nifs quddiemi
I turned to her embarrassed	Dawwart lejha imbarazzat
I saw how exhausted she was	Rajt kemm kienet eżawrita
I tried not to move, I wanted to hear more	Ippruvajt ma niċċaqlaqx ridt nisma’ aktar
I can't get into a debate with them	Ma nistax nidħol f'dibattitu magħhom
I wasn’t aware he brought a gun	Ma kontx konxju li ġab pistola
Physical art is always a requirement	Art fiżika hija dejjem rekwiżit
I thought the bad man was dead	Ħsibt li r-raġel ħażin kien mejjet
His early attempts were successful	It-tentattivi bikrija tiegħu kellhom suċċess
I hope to take the course again someday	Nispera li xi darba dalwaqt nerġa' nieħu l-kors
I represent the truth and lie to no one	Jien nirrappreżenta l-verità u nigdeb lil ħadd
The song was a worldwide success	Il-kanzunetta kienet suċċess dinji
I am grateful to friends and family	Jien grati għall-ħbieb u l-familja
I was white, and so was my father	Jien kont abjad, u missieri wkoll
I wanted to know what was in her heart	Ridt inkun naf x’kien hemm f’qalbha
I can't understand how	Ma nistax nifhem kif
I seek help from the government	Infittex l-għajnuna mill-gvern
I just thought of something	Ħsibt biss f'xi ħaġa
I wanted some excitement and adventure	Xtaqt ftit eċċitament u avventura
Anything that keeps you from being brave	Kull ħaġa li tfixkellek milli tkun kuraġġuż
I'm really, really close to him	Jien tassew, tassew ħdejtu
One of these is reputation protection	Waħda minn dawn hija l-protezzjoni tar-reputazzjoni
I think there are three things that need to be done	Naħseb li hemm tliet affarijiet li jridu jsiru
I especially like roses	B'mod speċjali jogħġobni l-ward
I hope there were no guards stationed in this room	Jien nittama li ma kienx hemm gwardjani stazzjonati f’din il-kamra
I couldn't hear anything later	Ma stajt nisma’ xejn wara
I spent almost five years with this man	Jiena naħli kważi ħames snin ma’ dan ir-raġel
A place to relax your soul	Post fejn jirrilassaw ir-ruħ tiegħek
I told you, you arouse me	Għidtlek, inti tqanqalni
I appreciate it and understand your cause for concern	Napprezzaha u nifhem il-kawża tiegħek għal tħassib
I want to get one of these	Irrid nikseb waħda minn dawn
I didn't know what to do	Ma kontx naf x’se jagħmel
This time church affairs were on the agenda	Din id-darba l-affarijiet tal-knisja kienu fuq l-aġenda
I didn’t want to feel that way anymore	Ma ridtx inħossni hekk aktar
I don’t keep in touch with him	Jien ma nżommx kuntatt miegħu
They have four shows	Għandhom erba’ wirjiet
I didn’t want to start a truck fight	Ma ridtx nibda ġlieda fit-trakk
I saw your face now	Rajt wiċċek issa
I want to go see a movie	Irrid immur nara film
I fought them until they threw me to the ground	Iġġilidthom sakemm tefgħuni mal-art
A window shattered down	Tieqa tfarrket isfel
I felt a little sorry for him	Ħassejtni ftit dispjaċir għalih
The situation quickly got out of hand	Is-sitwazzjoni malajr ħarġet mill-kontroll
I was thrilled with my achievement and success	Kont ferħan bil-kisba u s-suċċess tiegħi
I went in and turned on the light	Dħalt u xgħelt id-dawl
I rocked a lot and looked at it	Iblat ħafna u ħarist minnu
I didn’t care about anyone or anything	Ma kont jimpurtani minn ħadd jew xejn
It has been recorded since then	Hekk kien irreġistrat minn dakinhar ’il quddiem
I find that fascinating	Insib dak affaxxinanti
I couldn't go back	Ma stajtx lura
I never thought of anyone else	Qatt ma ħsibt f'ħaddieħor
I was glad I wasn’t next to his parents	Kont ferħan li ma kontx ħdejn il-ġenituri tiegħu
No one sees it the same way	Ħadd ma jaraha bl-istess mod
I took my time to go to church	Ħadt il-ħin tiegħi biex immur mal-knisja
I really liked this couple	Verament għoġobni din il-koppja
I will not forget you	Mhux se ninsa minnek
A winner does not deceive	Rebbieħ ma jqarraqx
I can barely hear my siblings coming home from school	Bilkemm nisma’ lil ħuti jiġu d-dar mill-iskola
I had to keep you safe	Kelli nżommok sigur
I can do that too easily	Nista’ nkun hekk wisq faċilment
I love her very much, and we have become pretty good friends	Inħobbha ħafna, u sirna ħbieb pjuttost tajbin
I want to deal with all five at once	Irrid nittratta mal-ħamsa kollha f'daqqa
I want to hear the gossip really interesting	Irrid nisma l-gossip tassew interessanti
I saw the trouble in his eyes	Rajt l-inkwiet f’għajnejh
I had to warn him about my parents	I kellha wissieh dwar il-ġenituri tiegħi
I really needed that run	Verament kelli bżonn dik il-ġirja
After all, I left home	Wara kollox ħriġt mid-dar
I wished him well then	Xtaqt lilu dak iż-żmien
I never wanted to be a prince	Qatt ma ridt inkun prinċep
I took a few steps, tried again	Ħadt ftit passi, erġajt ippruvajt
I shouldn’t have thought differently	M'għandix ħsibt b'mod differenti
A new customs union with them would threaten our trade	Għaqda doganali ġdida magħhom tkun thedded il-kummerċ tagħna
I finished my coffee and went back to the floor	Lestejt il-kafè u mort lura fuq is-sular
I didn’t hear a bad word between them	Ma smajtx kelma ħażina bejniethom
I’m unloved, not accepted	Jien mhux maħbub, mhux aċċettat
I literally walked through the fires of hell	I litteralment mixi min-nirien tal-infern
I was filled with righteous anger	Jien kont mimlija b’rabja ġusta
I searched to make sure the door was closed	Fittixt biex niżgura li l-bieb ikun magħluq
I step back in shock	I pass lura f'xokk
I may still be doing something concrete from you	Għadni forsi nagħmel xi ħaġa konkreta minnek
I have never seen it so bad	Qatt ma rajtu daqshekk ħażin
I grabbed them and grabbed them	Qbadthom u qabadhom f’idi
I could tell by your body language something was wrong	Jien stajt ngħid bil-lingwaġġ tal-ġisem tiegħek xi ħaġa kienet ħażina
I had to say it wasn’t fair	Ridt ngħid li ma kienx ġust
Full clothing can be purchased here	Lbies sħiħ jista 'jinxtara minn hawn
Channel, deher	Kanal, deher
I was going to lose our friendship	Kont se nitlef il-ħbiberija tagħna
I live in low class accommodation	Ngħix f'akkomodazzjoni ta' klassi baxxa
No legislative action was required for this step	Ma kienet meħtieġa l-ebda azzjoni leġiżlattiva għal dan il-pass
I actually like to do that	Fil-fatt inħobb nagħmel hekk
I forgot how dirty you talked to me	Inmissi kif tkellimt maħmuġ miegħi
I recommend your company without hesitation	Nirrakkomanda l-kumpanija tiegħek mingħajr eżitazzjoni
I do this by choosing a release date	Nagħmel dan billi nagħżel data ta 'rilaxx
I hope you are better now	Nispera li int aħjar issa
A glass door opened and a figure came out	Bieb tal-ħġieġ fetaħ u ħarġet figura
I understand it was a terrible accident	Nifhem li kien inċident terribbli
I decided this was my husband	Iddeċidejt li dan huwa r-raġel tiegħi
I never wanted it all to happen, you know	Qatt ma ridt li dan kollu jiġri, taf
I get long and hard	Jien niġi twil u iebes
I lived in the creative and symbolic	Jien għext fil-kreattiv u simboliku
I can come tonight but not now	Nista’ niġi llejla imma mhux issa
At least a few years	Mill-inqas ftit snin
I could only offer what he offered me	Jien stajt noffri biss dak li offra lili
I was actually starting to enjoy being on the ranch	Fil-fatt kont qed nibda nieħu gost inkun fir-ranch
I want to leave it alone	Irrid inħalli waħdi
I just got more confused by his reaction	I biss konfuż aktar bir-reazzjoni tiegħu
I can't work with you anymore	Ma nistax naħdem miegħek aktar
I try to note everything	Nipprova ninnota kollox
I also went to several doctors for this problem	Kont ukoll għand diversi tobba għal din il-problema
I lived for the delightful obscurity it provided	Jien għext għall-oskurità delightful li kienet tipprovdi
I never knew that love could be so strong	Qatt ma kont naf li l-imħabba tista’ tkun daqshekk qawwija
I had no idea we would be friends soon	Ma kellix idea li se nsiru ħbieb malajr
Friend, shoulder to cry on	Ħabib, spalla biex tibki fuqha
I like to have it close to me	Inħobb li jkolliha qrib tiegħi
I liked it and trusted it	Għoġobni u afdajtu
I attended once, it was ok but nothing special	Attendejt darba, kien ok imma xejn speċjali
Something had to be done	Xi ħaġa kellha ssir
I tried to reason with her	Ippruvajt nirraġuna magħha
I think he thought he won	Naħseb li ħaseb li rebaħ
Most people do this	Ħafna nies jagħmlu dan
I tried to understand what he was saying to me	Ippruvajt nifhem dak li kien qed jgħidli
I say give it a try	Jien ngħid agħtih ċans
This is followed by a speech	Dan huwa segwit minn diskors
I see a lot of electronics repair people online	Nara ħafna nies tat-tiswija elettronika online
I know you have a long life	Naf li għandek ħajja twila
I knew exactly what they were up to	Kont naf eżattament għalxiex kienu hemm
I went back to sleep	Erġajt spiċċajt torqod
I didn’t know there was another	Ma kontx naf li kien hemm ieħor
I am certainly proud of the patriotic spirit	Jien ċertament kburi bil-wiri ta’ spirtu patrijottiku
I leaned forward to take a closer look	Inxteħt ‘il quddiem biex inħares aktar mill-qrib
Crowds also gathered	Folla nġabret ukoll
I couldn’t do anything until something made sense	Ma stajt nagħmel xejn sakemm xi ħaġa tagħmel sens
Cheese business model	Mudell tan-negozju tal-ġobon
I feel half frozen to death most of the time	Inħoss nofs iffriżat għall-mewt ħafna mill-ħin
I was born and raised on television	Jien twelidt u trabbejt fuq it-televiżjoni
Now I can't care what other people think	Issa ma nistax jimpurtani minn dak li jaħseb ħaddieħor
I will suffer for you	Jien se nbati għalik
I see now that it was just an old belief	Nara issa li kien biss twemmin antik
I can't say exactly when	Ma nistax ngħid eżattament meta
Second early, damn	It-tieni kmieni, indannat
I put it in my hand and opened the door	Daħħlitha f’idi u ftaħt il-bieb
I also lost my best friend	Tlift ukoll l-aqwa ħabib tiegħi
I did not shoot the police	Jien ma sparajtx lill-pulizija
I look forward to hearing from you soon	Nistenna bis-sħiħ li din il-kwistjoni tkun lesta
I waited and waited for the sentence to end	Stennejt u stennejt li tispiċċa s-sentenza
I will love this baby with all my heart	Din it-tarbija se nħobb b’qalbi kollha
What they need there is good copper	Dak li għandhom bżonn hemmhekk huwa ram tajjeb
I can never respect oppression	Ma nista qatt nirrispetta l-oppressjoni
I think there is already a cure for diabetes	Naħseb li diġà hemm kura għad-dijabete
I realized last night	Irrealizzajt ilbieraħ filgħaxija
I wanted to ask him a few questions	Xtaqt nistaqsih ftit mistoqsijiet
I was wondering if we could meet	Kont nistaqsi jekk nistgħux niltaqgħu
I will not accept criticism from you or them	Mhux se naċċetta kritika minnek jew minnhom
The second launch was a success	It-tieni tnedija kienet suċċess
I told you your fortune	Jien għedt il-fortuna tiegħek
I stood there for about ten seconds	Bqajt hemm għal madwar għaxar sekondi
I sent for assessment after assessment	Bgħatt għal assessjar wara assessjar
I decide to keep	Niddeċiedi li nżomm
I doubt, however, that they have moved their base	Niddubita, madankollu, li huma mxew il-bażi tagħhom
I rolled my hands and pointed it at her wrist	Inqaleb idejha u nippuntha lejn il-polz tagħha
I felt the rifle in front of my nose	Ħassejt l-azzarin quddiem imnieħru
I suppose heaven will be a wonderful surprise to many	Nissoponi li l-ġenna se tkun sorpriża sabiħa għal ħafna
I like to stretch it every year	Inħobb niġġebbedha kull sena
A port will be built, a port will be built	Se jinbena port, jinbena port
I proceeded to fill out the necessary paperwork	I ipproċediet biex imla l-burokrazija meħtieġa
I was in a garden with flowering apple trees	Kont f’ġonna bis-siġar tat-tuffieħ fil-fjur
I never got to do the crew on one	Qatt ma ltqajna biex nagħmel l-ekwipaġġ fuq wieħed
There were four firing squads	Kien hemm erba’ siti ta’ sparar
I feel tension in my shoulders and chest	Inħoss it-tensjoni fl-ispallejn u fis-sider
I think music speaks for itself	Naħseb li l-mużika titkellem waħedha
I don’t write mysteries	Ma niktebx misteri
His father was a police officer	Missieru kien uffiċjal tal-pulizija
I asked him if he had any siblings	Staqsejtu jekk għandux xi aħwa
I know how rich people can get	Naf kif nies sinjuri jistgħu jiksbu
I can say that you are emotional	Nista 'ngħid li inti emozzjonali
I say it in the most loving way possible	Ngħidha bl-aktar mod ta’ mħabba possibbli
Both streams flow east into the river	Iż-żewġ nixxigħat jimxu lejn il-lvant fix-xmara
I think the book definitely lives up to its name	Naħseb li l-ktieb żgur jgħix għal ismu
I quickly check his wrist	Malajr niċċekkja l-polz tiegħu
He got on the last car, barely	Niżel fuq l-aħħar karozza, bilkemm
Today I can’t lose any more family	Illum ma nistax nitlef aktar familja
I finished that	Jien lestejt dak
I hope all is well for everyone	Nispera li kollox tajjeb għal kulħadd
I have certain information	Għandi informazzjoni ċerta
I was trying to do something that suits everyone	Kont qed nipprova nagħmel xi ħaġa li tixraq lil kulħadd
I love you and not his brother	Inħobbok u mhux b'mod ħuh
I had a lot of fun	Ħadt gost sew
I could feel it inside my body	Stajt inħossha ġewwa ġismi
I did not convert to savings plus bill	I ma kkonvertitx biex iffrankar plus kont
I just want it to be more consistent	Nixtieq biss li jkun aktar konsistenti
I watched as the moon began to rise	Rajt kif il-qamar beda jitla’
I was surprised and angry	Kont sorpriż u rrabjat
First I wanted to talk to you	L-ewwel ridt nitkellem miegħek
I have another family to consider, another race	Għandi familja oħra x’nikkunsidra, razza oħra
A door marked the other end of the hall	Bieb immarka t-tarf l-ieħor tas-sala
I took care of her	ħadt ħsiebha
I want to know what that woman did to me	Irrid inkun naf x’għamlitli dik il-mara
Stage lined with the south wall	Stadju miksi mal-ħajt tan-nofsinhar
I didn’t try to help	Ma ppruvajtx ngħin
I knew it wasn't the end of our affair	Kont naf li ma kienx it-tmiem tal-affari tagħna
I mean you can't shake that	Jiġifieri ma tistax tħawwad dan
A lot can happen in a year	F’sena jista’ jiġri ħafna
I ate quickly and didn't want to miss anything	Kilt malajr ma ridt nitlif xejn
I was so cold without you	Kont tant kiesaħ mingħajrek
There is never any discussion	Qatt ma hemm xi diskussjoni
I was confused but spoiled	I kien mħawwad imma mħassra
I will never be good again	Qatt ma nkun tajjeb mill-ġdid
I look forward to meeting you in the future	Ninsab ħerqan li niltaqa' miegħek fil-futur
I had to accept and immediately tell him my story	I kellha aċċetta u immedjatament għidtlu l-istorja tiegħi
One person was missing and five others were injured	Persuna waħda kienet nieqsa u ħamsa oħra weġġgħu
I re-acquired this ours	Erġajt akkwistajt dan tagħna
A man in an office had a ton of paperwork	Raġel f'uffiċċju kellu ton ta' burokrazija
I know what we can be	Naf x’nistgħu nkunu
I felt ready to use it too	Ħassejtni lest li nużaha wkoll
A little hope entered her again	Reġgħet daħlet fih ftit tama
I never expected him to say that	Qatt ma stennejt li jgħid hekk
I stop and smile at her as she gets closer	Nieqaf u nitbissem lejha hekk kif tersaq eqreb
I never knew when they would come	Qatt ma kont naf meta kienu ġejjin
I lived on a small farm	Jien għext f’razzett żgħir
I had written before	I kellha ktibt qabel
I took it one part at a time	Ħadtha parti waħda kull darba
I want him to voluntarily join us as our prisoner	Irrid li volontarjament tingħaqad magħna bħala l-priġunier tagħna
I have an important question to do	Għandi kwistjoni importanti x'nagħmel
I have nothing or no one to live on	M'għandi xejn jew ħadd għalxiex ngħix
I should probably book it	Probabbilment għandi nibbukkjaha
I don’t wear any crowns and I don’t win glory	Jien ma nilbes l-ebda kuruni u ma nirbaħx glorja
I wrapped my arms in the middle of it	I mgeżwra armi tiegħi fin-nofs tiegħu
I need to get to the airport	Għandi bżonn nasal l-ajruport
Respectfully I disagree with her, however	B'rispett ma naqbilx magħha, madankollu
I love you so much	Inħobbok daqshekk
I got out of bed and finished	Ħriġt mis-sodda u spiċċajt
I placed the tin box next to her bed	Poġġejt il-kaxxa tal-landa ħdejn is-sodda tagħha
I drank in every word	Xrobt f’kull kelma
I went outside and closed the door behind me	Jien mort barra u għalaqt il-bieb wara lili
I know how and by whom	Inkun naf kif u minn min
I believe they are them	Nemmen li huma minnhom
I agree with that true statement	Naqbel ma' dik id-dikjarazzjoni vera
I had to see this coming	I kellha nara dan ġej
I didn’t let my guard down though	I ma ħalliex il-gwardja tiegħi isfel għalkemm
I wasn’t sure if the pie had come out properly	Ma kontx ċert jekk it-torta kinitx ħarġet sewwa
I couldn’t believe how quickly she jumped to the questions	Ma stajtx nemmen kemm qabżet malajr għall-mistoqsijiet
I thought I was poor and you have nowhere to go	Ħsibt li kont fqir u m’għandek fejn tmur
It was a world record	Kien rekord dinji
I have both but just looked at them	Għandi t-tnejn imma ħares lejhom biss
I'm tired of myself	Gejtek għajjien minni nnifsi
I know some of you did too	Naf li xi wħud minnkom għamlu wkoll
I use that amendment	Jien nuża dik l-emenda
I looked at them from the corner of my eye	Ħarist lejhom mill-kantuniera ta’ għajni
I’ve spent so many nights there in the past	Kont qattajt tant iljieli hemm fil-passat
I asked to come to me soon	Tlabt biex dalwaqt tiġi għandi
I have a very good hearing now it seems	Għandi smigħ tajjeb ħafna issa jidher
I moved to a new district	Mort ngħix f’distrett ġdid
Maybe they should consider doing this more often	Forsi għandhom jikkunsidraw li jagħmlu dan aktar spiss
He stumbled back and looked at his confused uncle	Tfixkel lura u ħarist lejn ziju konfuż
I had one nightmare after another	Kelli ħmar il-lejl wara l-ieħor
A sound comes from behind me	Ħoss ġej minn warajja
I also added a camera to monitor printing	Żidt kamera wkoll biex timmonitorja l-istampar
A real woman, with a perfect body	Mara vera, b'ġisem perfett
I asked for the opportunity to take his place	Tlabt għall-opportunità li jieħu postu
I wasn't used to traveling so much on foot	Ma kontx imdorri nivvjaġġa daqshekk bil-mixi
I can't reason it	Ma nistax nirraġunaha
I love your mother, you know	Inħobb lil ommok, taf hekk
I represent the local business community	Nirrappreżenta lill-komunità tan-negozju lokali
I didn’t think there was a point	Ma kontx naħseb li kien hemm punt
I'm still too exhausted	Għadni eżawrit wisq
I really miss some of the products and services	Verament nitlef xi wħud mill-prodotti u s-servizzi
I can't go into this house anymore	Ma nistax nidħol aktar f'din id-dar
I thought she was a schoolboy at first	Ħsibt li kienet tifel tal-iskola għall-ewwel
I know you killed him	Naf li qtiltu
Baseball has been without such a hand for years	Il-baseball ilu s-snin nieqes minn id bħal dik
I couldn't raise my voice above a whisper	Ma stajtx ngħolli leħni ’l fuq minn whisper
That is, all my dirt is hot	Jiġifieri, il-ħmieġ kollha tiegħi jaħraq
I was glad I had it	Kont ferħan li kelliha
I folded the cover and turned the canvas	Warrabt il-qoxra u dawwart il-kanvas
I closed my eyes, and I was skeptical	Għalaq għajnejja, u kelli d-dubju minn moħħi
Let him hold me	Ħallih jiġborni f’idejh
I can't think of them	Ma nistax naħseb dwarhom
I appreciate his opinion	Napprezza l-opinjoni tiegħu
I saw him with an arrow through his chest	Rajtu bi vleġġa minn ġo sidru
I couldn't sleep last night thinking about you	Ma stajtx norqod ilbieraħ filgħaxija naħseb fik
I, for you, represent an escape from all that	Jien, għalik, nirrappreżenta ħarba minn dak kollu
I can't have any rules about it	Ma nistax ikolli l-ebda regola dwarha
Men and women are alike in appearance	L-irġiel u n-nisa huma simili fid-dehra esterna
I know he still got it	Naf li għadu ltqajna
I thought the experiences were incredible but no one else did	Ħsibt li l-esperjenzi kienu inkredibbli imma ħadd ieħor ma għamel
I don’t treat it that way	Jien ma nittrattax b'dak il-mod
I know them everywhere	Jiena nagħrafhom kullimkien
It was a test question	Kienet mistoqsija ta’ ttestjar
I was worried about what that was	Kont inkwetat dwar xiex kien dak
I realize it’s not here	Nirrealizza li mhux hawn
I had lost too much this past year	Jien kont tlift wisq din is-sena li għaddiet
I want computers and photography	Irrid kompjuters u fotografija
I wasn’t a super genius	Ma kontx super ġenju
I was aware of what they were doing	Kont konxju ta’ dak li kienu qed jagħmlu
I tell you that is particular	Jien ngħidlek li hija partikolari
I am already immortal	Jien diġà immortali
I needed to see my father	Kelli bżonn nara lil missieri
I knew you would be alone	Kont naf li inti tkun waħdek
I didn’t need too much	Ma kellix bżonn wisq
Sunday was often the only day they were together	Il-Ħadd kien spiss l-uniku jum li kienu flimkien
I am very sorry for the grief I have experienced	Jiddispjaċini ħafna għan-niket li esperjenzajt
I need a man like you	Għandi bżonn ta’ raġel bħalek
I didn’t look at them	Jien ma ħaristx lejhom
It is flying without wings and air	Qed intajjar bla ġwienaħ u arja
I wanted to suffer	Xtaqt li tbati
I was very touched by it	Jien kont nitmissha b’mod kbir
I came here for the best reasons	Wasalt s'hawn għall-aqwa raġunijiet
I see a lot, being a head of security	Nara ħafna, li nkun kap tas-sigurtà
I got weeds for him	Sirt ħaxix ħażin għalih
I have no idea what's going on there	M'għandi l-ebda idea x'hemm hemmhekk
I warmed the surrounding air with ice	Saħħejt l-arja ta’ madwari bis-silġ
I stayed there with the tray	Bqajt hemm bit-trej
I find it very peaceful to pull them off	Insibha tassew paċifiku li niġbedhom
I couldn't keep kissing her like that	Ma stajtx nibqa nbewsha hekk
I just wish things were different	Nixtieq biss li l-affarijiet kienu differenti
I mentally decide to stop therapy shortly after this appointment	Niddeċiedi mentalment li nwaqqaf it-terapija ftit wara din il-ħatra
I have to tell him something else	Ikolli ngħidlu xi ħaġa oħra
I think that will explain the situation	Naħseb li se jispjega s-sitwazzjoni
I want to show you the rest of the house	Irrid nuruk il-bqija tad-dar
Eventually the courts ruled in favor of the network	Eventwalment il-qrati ddeċidew favur in-netwerk
I look around to see if he's watching	Inħares madwari biex nara jekk hux qed jarah
I still need my regular order, though	Għadni bżonn l-ordni regolari tiegħi, għalkemm
I am in the factory six days a week	Jiena fil-fabbrika sitt ijiem fil-ġimgħa
I threaded my hands together to bring the circulation	Ħajt idejja flimkien biex inwassal iċ-ċirkolazzjoni
I thought she had beautiful dark brown eyes	Ħsibt li kellha għajnejn kannella skur sbieħ
I can see she's looking for my room	Nista’ nara li fittxet il-kamra tiegħi
I woke up, turned around, and tried to fall asleep again	Tfajt, dawwart, u ppruvajt nerġa’ torqod
I know you touch your old friends	Naf li tmiss lil sħabek qodma
I looked at the big golden doors	Ħarist lejn il-bibien kbar tad-deheb
I thought, I felt jealous, I asked a little more	Ħsibt, ħassejtni jealous, staqsejt ftit aktar
I wasn’t thrilled with the color of the ending at first	Ma kontx ferħana bil-kulur tat-tmiem għall-ewwel
I assume he is likely to stay there	Jiena nassumi li x'aktarx li jibqa' hemm
Their original settings are still unknown	L-issettjar oriġinali tagħhom għadu mhux magħruf
I put the baby outside the hut in the sun	Ġibt it-tarbija barra l-għarix fix-xemx
I picked up my daughter in the afternoon	Qbadt lil binti wara nofsinhar
I know it’s a big challenge	Naf li hija sfida kbira
I was no longer in her castle	Ma kontx aktar fil-kastell tagħha
I can’t lose control	Ma nistax nitlef il-kontroll
An entire orchestra played the wedding march	Orkestra sħiħa daqqet il-marċ tat-tieġ
I don’t ask my way	Jien ma nitlobx il-mod tiegħi
Dash right into a bullet	Dash dritt ġo bulit
I want to take you for a ride	Irrid nieħuk għal dawra
I did it for the best part of a decade	Għamilt għall-aħjar parti ta 'għaxar snin
I saw the shoot this morning	Rajt ir-rimja dalgħodu
A young man and his mother were sitting next to me	Żagħżugħ u ommu kienu bilqiegħda ħdejni
I had it terribly on my left leg and ankle	Kelliha terriblement fuq riġel u għaksa tax-xellug
His policy must be costly	Il-politika tiegħu trid tiswa
I was scared of the worst, of the absolute worst	Bżajt mill-agħar, mill-agħar assolut
A car door opened and did not close	Bieb ta’ karozza fetħet u ma ngħalaqx
I understand that you both have a kind of friendship together	Nifhem li intom it-tnejn għandkom xi tip ta’ ħbiberija flimkien
Both witnesses complained in letters to other newspapers	Iż-żewġ xhieda ilmentaw f’ittri lil gazzetti oħra
I saw him pick up a beautiful white mare	Rajtu jtella’ debba bajda sabiħa
I walk to the deep end to warm up	Jien nimxi lejn it-tarf fil-fond biex nisħon
I can carry anything else	Kapaċi nġorr xi ħaġa oħra
They come from life	Ġejjin mill-ħajja
I wasn't sure where	Ma kontx ċert fejn
I make odds against accepting you	Jiena nagħmel odds kontra li taċċettak
I knew he didn’t want a reputation as such	Kont naf li ma riedx reputazzjoni bħala tali
I think we still have that bull statue	Naħseb li għad għandna dik l-istatwa tal-barri
I like to keep my private life just like that, private	Inħobb inżomm il-ħajja privata tiegħi biss hekk, privata
I hope they keep it that way	Nispera li jżommu hekk
I stopped and thought	Waqaft u ħsibt
A nuclear plant exploded	Impjant nukleari sploda
I wanted to push it	Ridt nagħfasha
I'm just like you now damaged	Jien bħalek issa bil-ħsara biss
A crucial exception that is sometimes missing regarding independent development	Eċċezzjoni kruċjali li kultant tkun nieqsa rigward l-iżvilupp indipendenti
I’ve been to any girl I’ve never met	Jien stajt kont kwalunkwe tifla li qatt ma kienet iltaqgħet
I want to give of myself	Irrid nagħti lili nnifsi
I had no idea she was going to do that	Ma kelli l-ebda idea li kienet se tagħmel dan
I hadn’t seen anyone impressive	Ma kont rajt lil ħadd impressjonanti
I choose to sleep alone	Jien nagħżel li norqod waħdi
He has nothing to lose	M’għandu xejn x’jitlef
That is, your master tonight	Jiġifieri, il-kaptan tiegħek illejla
I was losing my mind too	Jien kont qed nitlef moħħi wkoll
I was very impressed with his answers	Sirt impressjonat ħafna bit-tweġibiet tiegħu
I’ll get back to it later	Ser niġi lura għaliha aktar tard
I got a little education	Sibt ftit edukazzjoni
I can't remember anything about it	Ma nistax niftakar xejn dwarha
I began to recognize the path	Bdejt nagħraf it-triq
I could catch him then	I jistgħu naqbdu lilu allura
Many boats were destroyed	Ħafna dgħajjes ġew meqruda
I had chosen humiliation but was rejected	Jien kont nagħżel l-umiljazzjoni imma ġiet miċħuda
I paid little attention to them	Ftit tajt attenzjoni għalihom
I like though, that she buys me things	I jogħġobni għalkemm, li hija tixtrili affarijiet
Comprehensive service	Servizz komprensiv
I had to get my hands on them	Kellihom iqiegħdu idejn fuqi
I just remember seeing the most beautiful shade of blue	Niftakar biss li rajt l-isbaħ dell blu
A few of them were no longer around	Ftit minnhom ma kinux aktar madwar
I pulled the revolver out of my pocket	Ħriġt ir-revolver mill-but
I just need to escape	Għandi bżonn biss li naħrab
I didn’t need it yet, but the night is small	Għadni ma kellix bżonnha, imma l-lejl huwa żgħir
I found an empty seat in the back row	Sibt siġġu vojt fil-filliera ta’ wara
We had to mature very quickly	Kellna mmaturaw malajr ħafna
I got the reservation	Sibt ir-riserva
I am ready to satisfy yours as well	Jien lest nissodisfa lil tiegħek ukoll
The vehicle is moving	Qed inċaqlaq il-vettura
I must have looked suspicious because I laughed	I għandu ħares suspettuż għax daħak
I consider that one of my best things	Inqis li waħda mill-aqwa affarijiet tiegħi
I’ve never seen anything like it	Qatt ma rajt simili
I took the nurses because	Jien ħadt l-infermiera għax
I can be very passive with my remarks	Nista’ nkun passiv ħafna bir-rimarki tiegħi
I hope someday you know how good love feels	Nispera li xi darba tkun taf kemm tħossha tajba l-imħabba
I can’t believe his condition is so bad	Ma nistax nemmen li l-kundizzjoni tiegħu hija daqshekk ħażina
I already knew about her dominant personality	Diġà kont naf dwar il-personalità dominanti tagħha
I can't talk to him right now	Ma nistax nitkellem miegħu bħalissa
A good man, but a little intense from time to time	Bniedem tajjeb, iżda ftit intens mill-ħinijiet
I was angry at him for bringing me here	Kont irrabjat għalih talli ġabni hawn
I got up and quietly checked the house	Qomt u bil-kwiet iċċekkja d-dar
I fell on top of her, and she rolled over me	Waqajt fuqi, u hi rrumblat fuqi
I didn’t even know who was behind us	Lanqas ma kont naf min kien warajna
I believe many of you have met him	Nemmen li ħafna minnkom iltqajtu miegħu
I hope it doesn’t last too long	Nispera li ma jdumx wisq
A few minutes later his phone rang	Ftit minuti wara t-telefon tiegħu spiċċa
A time of happy dreams	Żmien ta’ ħolm ferħan
He was also there as a teacher in observation	Kien hemm ukoll bħala għalliem fl-osservazzjoni
A man is afraid of me	Raġel għandu biża’ minni
I just want to remind you of the principle soon	Irrid biss infakkar il-prinċipju dalwaqt
I dreamed last night	Ħlomt ilbieraħ filgħaxija
I took another deep breath	Ħadt nifs ieħor profond
I felt a chill	Ħassejt tregħid kiesaħ
I respect the mature judgment of these people	Nirrispetta l-ġudizzju matur ta’ dawn in-nies
I knew what was happening to me	Kont naf x’qed jiġrili
I personally quite like it	Jien personalment pjuttost inħobbha
I know they have yet to come	Naf li għad iridu jiġu
A small pack of fighters left the scene	Pakkett żgħir ta’ ġellieda telqu fuq il-post
I didn’t answer, so they took my food	Jien ma kontx inwieġeb, għalhekk ħaduli l-ikel
A long, slow wall	Ħajt twil u bil-mod
It was a minute before the outside lamp came on	Għaddiet minuta qabel ma daħlet il-lampa ta’ barra
I agree that education needs some changes	Naqbel li l-edukazzjoni teħtieġ xi bidliet
I remember you and I love you	Niftakarek u nħobbok
I needed to throw something away	Kelli bżonn nitfa xi ħaġa
I just want to help you get what you want	Irrid biss ngħinek tikseb dak li qlajt
I wanted to go inside the castle	Ridt ġewwa l-kastell
I was so scared for my friends	Kont tant nibża għal sħabi
These occur more commonly during the winter	Dawn iseħħu aktar komuni matul ix-xitwa
A shiver ran through her	Tertir dam minn ġo fiha
I really did, many times	Verament għamilt, ħafna drabi
I jump back and fall to the ground	Naqbeż lura, nitfa’ mal-art
Maybe a story is better without any heroes	Forsi storja hija aħjar mingħajr ebda eroj
I had hit him, but he was fast	Kelli laqtuh, imma kien mgħaġġel
Girl, run out of the dark	Tfajla, tiġri mid-dlam
The tourist boom to the mountains had begun	L-isplużjoni turistika lejn il-muntanji kienet bdiet
I want that information	Irrid dik l-informazzjoni
I know who he is now	Naf min hu issa
Now I can contribute to my family	Issa nista’ nikkontribwixxi għall-familja tiegħi
I suppose he has no choice though	Nissoponi li m'għandu l-ebda għażla għalkemm
I called the fire department	Ċempilt lid-dipartiment tan-nar
I've never been to a restaurant before	Qatt ma kont ġejt f’ristorant qabel
Johnson allegedly went to counsel to repair his marriage	Allegatament, Johnson mar jagħti pariri biex isewwi ż-żwieġ tiegħu
I didn’t have to access that	Ma kellix għalfejn naċċedi dan
I plan to travel next year	Qed nippjana li nivvjaġġa s-sena d-dieħla
I wanted to suffer	Xtaqt li jbati
I know he wants to see you both	Naf li jrid jarakom it-tnejn
A heavy breath escaped his lips	Nifs tqil ħarab minn xufftejh
I saw it not so long ago	Rajtha mhux daqshekk twil ilu
I will not endanger your life	Jien mhux se npoġġi ħajtek fil-periklu
A truly amazing woman	Mara tassew tal-għaġeb
I couldn’t do it forever	Ma stajtx nagħmel għal dejjem
I can arrange your transfer at any time	Nista' nirranġa t-trasferiment tiegħek fi kwalunkwe ħin
I don't mind	Jiena ma nduqtx
I had to do it from the outside	Kelli nagħmel dan minn barra
A lion beside the tiger	Iljun ħdejn it-tigra
The fishing industry has lost much of its importance	L-industrija tas-sajd tilfet ħafna mill-importanza tagħha
I heard the sounds of green	Smajt il-ħsejjes tal-aħdar
I want to express those opinions and thoughts	Irrid nuri dawk l-opinjonijiet u ħsibijiet
I want your whole heart	Irrid qalbek kollha
I was willing to do whatever it took	Kont lest li nagħmel dak kollu li kien hemm bżonn
I feel in some way that there is a connection	Inħoss b'xi mod li hemm konnessjoni
The tour continues to this day	It-tour ikompli sal-lum
A strong punch counter	A counter punch qawwija
I haven't met him in a long time	Ilni ma niltaqax miegħu
I prefer a full master	Nippreferi kaptan sħiħ
I blamed myself for not being good enough	Sħejt lili nnifsi talli ma kontx tajjeb biżżejjed
Funding declined during this period of her absence	Il-finanzjament naqas matul dan il-perjodu ta’ assenza tagħha
I went over and gave him a hug	Mort fuq u tajtu tgħanniqa
I didn’t realize that your healing was so powerful	Ma rrealizzajtx li l-fejqan tiegħek kien daqshekk qawwi
I know how to take care of a man	Naf kif nieħu ħsieb raġel
I can feel his muscles, his body, his warmth	Nista’ nħoss il-muskoli tiegħu, ġismu, is-sħana tiegħu
I went back to drawing	Erġajt lura għat-tpinġija
I got out of the car to find the gun	Ħriġt mill-karozza biex insib il-pistola
I want it all in full delivery	Irrid dan kollu f'konsenja sħiħa
I present something different	Nippreżenta xi ħaġa differenti
I tried to smile, but it didn't disappoint	Ippruvajt nitbissem, imma ma qarraqx
A straight path is no longer necessary	Mogħdija dritta m'għadhiex meħtieġa
I haven’t shared these publicly yet	Għadni ma qsamtx dawn pubblikament
I duck low as he comes to the edge	I papra baxx kif hu jasal għat-tarf
The same school priority	L-istess prijorità tal-iskola
I don’t just have to write to meet my challenge	M'għandix nikteb biss biex nilqa' l-isfida tiegħi
I told her how good she looked and smiled	Għidtilha kemm tidher tajba u tbissmet
I went through it	Għaddejt biha
I'm a professional journalist	Jien ġurnalist professjonali
I can be demanding	Nista’ nkun eżiġenti
Wrap around and on wet hair	Igeżwer madwari u fuq xagħar imxarrab
I didn’t even know the gardens	Lanqas kont nagħraf il-ġonna
I want to walk in the neighborhood	Nixtieq nimxi fil-lokal
A ship at this time of day is very suspicious	Vapur f'dan il-ħin tal-ġurnata huwa suspettuż ħafna
I will be such a good girl from now on	Jien se nkun tfajla daqshekk tajba minn issa 'l quddiem
I try my best to solve your problem	Nipprova nsolvi bl-aħjar mod il-problema tiegħek
I didn't want to offend you	Ma ridtx noffenduk
A must visit for its beauty	Żjara obbligatorja għas-sbuħija tagħha
I suppose that's what made it memorable	I jissoponi li huwa dak li għamilha memorabbli
I got up to have a drink	Qomt biex nieħu xarba
I didn’t talk to him	Jien ma tkellimtx miegħu
I didn’t like how she looked at me	Ma għoġobnix kif ħarset lejja
I have often looked at my life with shame	Ħafna drabi ħarist lejn ħajti bil-mistħija
I wonder how many more people are living like this	Nistaqsi kemm aktar nies qed jgħixu hekk
I was the one who put it aside	Jien kont li warrabtu
I couldn’t care less about it, anyway	I ma stajtx jimpurtahom inqas minnha, xorta waħda
A family is like a kingdom	Familja hija bħal saltna
I look at the clock in the car	Nagħti ħarsa lejn l-arloġġ fil-karozza
I used a basket with a handle	Jien użajt basket bil-manku
I'm supposed to guess what you're doing	I suppost guess dak li qed tagħmel
I have no idea where the others came from	M’għandi l-ebda idea minn fejn ġew dawn l-oħrajn
I tried so hard to be healthy, to stay pure	Ippruvajt tant biex inkun b'saħħtu, biex nibqa' pur
She never wanted to get hurt, she cried between herself and herself	Qatt ma ridt inweġġgħu, bkiet bejnha u bejn ruħha
I left myself a discreet look at my left hand	Ħallejt lili nnifsi ħarsa diskreta lejn idu x-xellugija
I ran to one end and pushed open the door	I ġrejt għal tarf wieħed u imbuttat tiftaħ il-bieb
I almost rolled my eyes	Kważi dawwart għajnejja
I watch them dance together	Nara niżfin flimkien
I don't need any help	M'għandi bżonn l-ebda għajnuna
I laugh at such things	Nidħaq b’affarijiet bħal dawn
I can tell by his voice	Nista’ nagħraf minn leħnu
I felt safe to breathe again	Ħassejtni sikur biex nerġa’ nieħu n-nifs
I know a lot of those boys	Naf ħafna minn dawk is-subien
I never saved a life	Qatt ma salvajt ħajja
I probably wasn’t thinking clearly	Probabbilment ma kontx qed naħseb b'mod ċar
A mysterious present	Preżent misterjuż
I always wanted someone to love me back	Dejjem xtaqt li xi ħadd iħobbni lura
A horse cannot look dignified in this position	Żiemel ma jistax jidher dinjituż f’din il-pożizzjoni
I would like to attend to greet you	Nixtieq nattendi biex nagħti tislima
Bad long-term investment, they said	Investiment fit-tul ħażin, qalu
That is, it will not come as a surprise	Jiġifieri, mhux se tiġi bħala sorpriża
I was surprised it was so easy to find	Kont sorpriż li kien daqshekk faċli biex issibha
I got up and pulled	Qomt u ġbidt
A sequence of numbers followed by each of the names	Sekwenza ta 'numri segwita kull wieħed mill-ismijiet
I wanted to cry for her	Ridt nibki għaliha
I will confuse myself with my composition	Jien se nfixkel lili nnifsi bil-kompożizzjoni tiegħi
The hound was created using visual effects	Il-hound inħoloq bl-użu ta 'effetti viżwali
I can get used to it	Jien nista' nidra dan
I have no one to pay the price for the children	M'għandi lil ħadd biex inħallas il-prezz tat-tfal
Leslie is thrilled again	Leslie għal darb'oħra tħossha ferħana
K just looked at me for a long moment	K biss ħares lejja għal mument twil
I was totally connected to them all	Kont totalment konness magħhom kollha
Join the life forces and give them instructions	Ngħaqqad mal-forzi tal-ħajja u nagħtihom struzzjonijiet
They in turn destroyed it	Huma min-naħa tagħhom qerduha
Then I heard it again	Imbagħad erġajt smajt
I need to reduce the damage	Għandi bżonn innaqqas il-ħsara
A plot of representative density is shown for each condition	Plott tad-densità rappreżentattiva hija murija għal kull kundizzjoni
I really needed to talk to someone	Verament kelli bżonn nitkellem ma’ xi ħadd
I must have been arrested	I għandu jkollok arrestat
I had to shed a few tears	Kelli nagħmel ftit tiċrit
Oxygen is also toxic to some bacteria	L-ossiġnu huwa wkoll tossiku għal xi batterji
I can't pull from memory	Ma nistax niġbed mill-memorja
That is, he is nineteen years old, then	Jiġifieri, għandha dsatax-il sena, allura
I was cruel and harsh	Kont krudili u ħarxa
I met him a few months ago	Iltqajt miegħu ftit xhur ilu
I wasn’t good around very emotional people	Jien ma kontx tajjeb madwar nies emozzjonali ħafna
Light paint on the porch floor,	Tebgħa ħafifa fuq l-art tal-porch,
Older specimens may have curved ends	Eżemplari anzjani jista 'jkollhom truf li huma mgħawġa 'l fuq
I reached out to touch her cheeks	I laħaq biex tmissu ħaddejn
I didn’t just expect a touch	Ma stennejtx biss touch
I'm not sure about that	M'inix ċert minn dan
A little boy and a little girl	Tifel żgħir u tifla żgħira
I'm not ready for that	Jien mhux lest għal dan
I hope he had some peace as well	Jien nittama li kellu xi miżura ta’ paċi wkoll
Their duties were often financial	Dmirijiethom spiss kienu finanzjarji
I never knew that before	Qatt ma kont naf li qabel
A bone-skeleton human skeleton appears on a beach	Fuq bajja jidher skeletru uman abjad għadam
I told her everything you told me	Għidtilha dak kollu li għedtli
I couldn’t force him to stop shaking	Ma stajtx inġiegħel li jieqaf tħawwad
I saw it clearly when they got close	Rajtha ċar meta waslu qrib
I think they drive him crazy	Naħseb li jmexxuh miġnun
I’m making a mess of things	Qed nagħmel taħwid tal-affarijiet
I gathered my consciousness and packed	Ġbart is-sensi tiegħi u pakkett
I want to be healed	Irrid li titfejjaq
I was concerned with two aspects of this	I kien imħasseb b'żewġ aspetti ta 'dan
Turn around to enjoy the full view	Dawwart biex igawdi l-veduta sħiħa
He is in the hall, next to the living room	Qiegħed fis-sala, ħdejn is-salott
I saw everything in my dream	Rajt kollox fil-ħolma tiegħi
I have both of you to support me	Għandi lilkom it-tnejn li jappoġġjawni
I knocked and waited for an answer	Ħabbejt u stennejt risposta
I have to say, you look just amazing, you really do	Ikolli ngħid, inti tfittex sempliċiment aqwa, int verament tagħmel
I wasn’t alone for long	Jien ma kontx waħdi twil
I collapse to the ground from exhaustion	I kollass mal-art mill-eżawriment
I walked home in the snow	Imxejt id-dar fil-borra
I knew them vaguely through my parents	Kont nafhom vagament permezz tal-ġenituri tiegħi
I was a strong, strong warrior	Jien kont gwerrier qawwi u qawwi
We dream of our current home before we find it	Noħlom id-dar attwali tagħna qabel ma nsibuha
I really didn’t have space	Verament ma kellix spazju
I will not be a part of it anymore	Jien mhux se nkun parti għal aktar minnha
I want to wear a birthday dress	Irrid nilbes mal-libsa ta’ għeluq snini
I loved riding around the horse	Kont inħobb irkib madwar iż-żiemel
I give them eternal life	Nagħtihom il-ħajja ta’ dejjem
I bet my confusion is showing	I bet konfużjoni tiegħi qed turi
I want to start in the middle of things	Irrid nibda f'nofs l-affarijiet
I was starting to worry that it was all real	Kont qed nibda ninkwieta li dan kollu kien reali
I like to hear the noise of the crowd	Inħobb nisma l-istorbju tal-folla
I felt like my body was full of stress	Ħassejt li ġismi kien mimli bi stress
I rang the bell, but she did not answer	Daqqejt il-qanpiena, imma hi ma weġbitx
The team left before its first game	It-tim telaq qabel l-ewwel logħba tiegħu
I heard and learned about it that day	Smajtu u tgħallimt dwaru dak in-nhar
A true day of death, and yet	Jum veru tal-mewt, u madankollu
I needed it to happen under my control	Kelli bżonn li jiġri taħt il-kontroll tiegħi
I heard what you are doing	Smajt x'qed tagħmel
I probably have, actually	Probabbilment għandi, fil-fatt
I wanted to stay and help	Ridt nibqa’ u ngħin
I tried to cure them as well	Ippruvajt infejjaqhom ukoll
He passed a breathless moment as he stopped, struggling for control	Għadda mument bla nifs waqt li waqaf, jissielet għall-kontroll
I just had to leave	I kellha biss tlaqt
I can't wait to check it out	Ma nistax nistenna niċċekkjaha
I saw him get out of the hospital	Rajtu joħroġ mill-isptar
I close my eyes and take everything inside	Nagħlaq għajnejja u nieħu kollox ġewwa
I want to look so bad	Irrid narak daqshekk ħażin
A woman is sitting next to him	Mara qiegħda bilqiegħda ħdejh
I search with my mind and connect with him immediately	Infittex b’moħħi u nqabbad miegħu immedjatament
I told him to keep the seats	Qaltlu biex jibqa’ jagħmel is-siġġijiet
I’m in real physical danger	Jien f'periklu fiżiku reali
I never asked him any of these things	Qatt ma staqsejtlu xi ħaġa minn dawn l-affarijiet
Always face in the cards	Wiċċ dejjem fil-karti
I think you are blessed with extraordinary gifts	Naħseb li inti mbierka b'rigali straordinarji
I knew witches weren't going to help	Kont naf li saħħara ma kinitx se tkun ta’ għajnuna
Twenty different countries contributed troops to the mission	Għoxrin pajjiż differenti kkontribwew truppi għall-missjoni
I haven’t been in the past	Ma stajtx fil-passat
I didn’t know exactly when	Ma kontx naf eżatt meta
I think they need help more than they are a threat	Naħseb li għandhom bżonn l-għajnuna aktar milli jkunu theddida
I rang the bell several times, waited, rang a little more	Daqqejt il-qanpiena diversi drabi, stennejt, daqqt ftit aktar
I am not able to love	Jien mhux kapaċi nħobb
I can't solve anything	Ma nista' nsolvi xejn
I asked him for what purpose it was	Staqsejtu għal liema skop ġie
I cried until the sun rose	Bkijt sakemm telgħet ix-xemx
I like to read a lot, learn something new	Inħobb naqra ħafna, nitgħallem xi ħaġa ġdida
I never understood this about myself	Qatt ma fhimt dan dwari nnifsi
I hope nothing was wrong	Jien nittama li xejn ma kien ħażin
I want to see my friends	Irrid nara lil sħabi
The game takes about an hour to complete	Il-logħba tieħu madwar siegħa biex titlesta
A worthy enough gentleman	Sinjur denju biżżejjed
I can hear it so clearly	Nista’ nisma’ b’mod daqshekk ċar
Thank you for your health and love	Grazzi tas-saħħa u l-imħabba tiegħek
I told the police we would use a discreet fatal force	Għidt lill-pulizija li se nużaw forza fatali diskreta
The rules seemed to change during the event	Ir-regoli dehru li nbidlu matul l-avveniment
It has a dark gray kamb	Għandu kamb griż skur
I haven’t been able to protect you before, but not anymore	Ma stajtx nipproteġik qabel, imma mhux aktar
I can’t wait to introduce you	Ma nistax nistenna li nintroduċik
I stay in my room to let anyone in	Nibqa’ fil-kamra tiegħi nħalli lil ħadd jidħol
I take a deep breath, now I feel warmed up	Nieħu nifs fil-fond, issa nħossni msaħħna
I had too much to drink	Kelli wisq x’nixrob
I was a struggling musician	Kont mużiċist li qed jitħabat
I couldn’t get my hands on it in time	Ma stajtx nagħmel idejja fil-ħin
Kill the men and the ship is yours	Oqtol l-irġiel u l-vapur huwa tiegħek
I give you this	Jiena ntik dan
I wanted to ask questions	Jien kont ridt nistaqsi mistoqsijiet
I can really use, uh, bed	I tista 'verament nuża, uh, sodda
I've never felt so close to someone so quickly	Qatt ma ħassejtni daqshekk qrib ta’ xi ħadd daqshekk malajr
Figure, no, two figures, standing on it	Figura, le, żewġ figuri, wieqfa fuqu
I keep forgetting the details, things get mixed up	Nibqa’ ninsa d-dettalji, l-affarijiet jitħalltu
A couple of the names were women	Koppja mill-ismijiet kienu nisa
I had learned to love everything	Kont tgħallimt inħobb kollox
It seems like I can't get comfortable	Jidher li ma nistax insir komdu
I know why you are here	Naf għaliex inti hawn
I decided to believe in people instead	Iddeċidejt li nemmen fin-nies minflok
Let them take me to him	Ħa nħallihom jeħduni għandu
I will come with you, and show you the way	Jien niġi miegħek, u nurik it-triq
I can't leave it out	Ma nistax inħalliha barra
I have an unnatural death that will ruin your day	Għandi mewt mhux naturali x'tħassirlek il-ġurnata
I have to ask something of you both now	Ikolli nistaqsi xi ħaġa minnkom it-tnejn issa
I want to complete my investigation	Irrid inlesti l-investigazzjoni tiegħi
They appear to be generally effective	Jidher li huma ġeneralment effettivi
Try to convince yourself	Prova tikkonvinċik
I just have to be careful	Ikolli biss nipproċedi b'kawtela
I think it would be better for all of us	Naħseb li jkun aħjar għalina lkoll
I hit the ocean and sank to the bottom	I laqat l-oċean u għereq fil-qiegħ
I swallowed, and there was a burning in my throat	I belgħu, u kien hemm ħruq fil-gerżuma tiegħi
I just came along for the ride	Jien biss ġejt flimkien għar-rikba
I was part of a team	Kont parti minn tim
I put it in a hospital gown	Tpoġġijt ġo gown tal-isptar
I looked out my bedroom window and it was dark	Fittixt it-tieqa tas-sodda tiegħi u kien dlam
A warm bath and a little food will help	Banju sħun u ftit ikel se jgħinu
I plan to return to work	Nippjana li nerġa' lura għax-xogħol
I can help her learn	Nista' ngħinha titgħallem
I heard the sound of children playing in the distance	Smajt il-ħoss ta’ tfal jilagħbu fil-bogħod
I will be together soon	Jien se nkun flimkien dalwaqt
A bit crude, but funny	Daqsxejn mhux raffinat, iżda umoristiku
I get through it easily	Jien noqgħod permezz tagħha faċilment
I was the operator on the machine for five years	Jien kont l-operatur fuq il-magna għal ħames snin
I considered him an uncle	Jien kont inqisuh ziju
I grabbed her arm, begging her to understand	I ħatfu driegħ tagħha, talloba tagħha biex tifhem
I come back to feel as good as new	Nirritorna biex inħossni tajjeb daqs ġdid
I didn’t plan on leaving you	Ma kontx ippjanajt li nħallik
And how much we judge people before we know them	U kemm niġġudikaw lin-nies qabel ma nafuhom
I have the keys to eternal life	Jien għandi ċ-ċwievet għall-ħajja ta’ dejjem
I get a big blow to see myself on screen	Nirċievi daqqa kbira nara lili nnifsi fuq l-iskrin
I was just worried about my friend	Kont inkwetat biss dwar ħabib tiegħi
I wasn't looking for money	Ma kontx qed infittex flus
Blessing and pleasure to do business with them	Barka u pjaċir li tagħmel negozju magħhom
I have a solution, though	Għandi soluzzjoni, għalkemm
I think we get used to it	Naħseb li nidraw
I want to warn you of something	Irrid inwissik b’xi ħaġa
I always got help from spiritual people	Dejjem sibt għajnuna minn nies spiritwali
I turned slowly back to face him, my tone indifferent	Dawwart bil-mod lura biex niffaċċjah, it-ton tiegħi indifferenti
I have eggs every day	Ikolli bajd kuljum
I start shaking him violently	Nibda nħawwadlu b’mod vjolenti
I thought it was worth a look	Ħsibt li kien ta’ min jaraha
I want to kill myself	Irrid noqtol lili nnifsi
I will give up all my electronic devices	Se nabbanduna t-tagħmir elettroniku kollu tiegħi
I loved having it here	Għoġobni li jkolliha hawn
I make art for people like that	Nagħmel arti għal nies bħal dik
I think we need to go check it out	Naħseb li rridu mmorru niċċekkjawha
I can't stay apart forever	Ma nistax nibqa' separat għal dejjem
Put them in one stack	Poġġihom f'munzell wieħed
I pushed on her, but she wouldn't have any	I mbuttat fuq tagħha, iżda hija ma kienx ikollha ebda
I thought we’d stop at the museum after lunch	Ħsibt li nieqfu fil-mużew wara l-ikel
I just have to look a little more silly	Ikolli biss inħares iblah ftit aktar
I think you will like the place	Naħseb li se jogħġobkom il-post
I don’t feel bored	Jien ma nħossx niddejjaq
I paused and looked back	Waqaft ftit u ħarist lura
I didn’t want to become too personal	Ma ridtx insir personali wisq
I served my sentence	I servejt is-sentenza tiegħi
I have to put my own spiritual things in order	Għandi nagħmel l-affarijiet spiritwali tiegħi stess fl-ordni
I was almost there anyway	Jien kont kważi hemm xorta waħda
There was a young woman, she looks nervous	Kien hemm mara żagħżugħa, tidher nervuża
I am the leader of this group	Jien il-mexxej ta’ dan il-grupp
I no longer felt happy to be alive	Ma ħassejtx aktar ferħ li nkun ħaj
I can't trust anyone here	Ma nista' nafda lil ħadd hawn
I just need a cold drink	Għandi bżonn biss xarba kiesħa
Little in control is human aggression out of control	Ftit fil-kontroll huwa l-aggressjoni umana barra mill-kontroll
I was not ready for a story of falling from grace	Ma kontx lest għal storja ta’ waqgħa mill-grazzja
I do take offense at his remark though	I do nieħu offiża għar-rimarka tiegħu għalkemm
B, of all people, for a good morning greeting	B, tan-nies kollha, għal tislima ta' filgħodu t-tajjeb
I didn’t come all this way to play with you	Jien ma ġejtx minn dan it-triq kollha biex nilgħab miegħek
I was sure to teach my messengers how to use care	Kont żgur li ngħallem lill-messaġġiera tiegħi biex jużaw il-kura
I hate the damn cold and all the snow	Ddejjaqni l-kesħa kkritikat u l-borra kollha
A blue faded pickup pulled into the highway	Pickup blu faded miġbud fil-awtostrada
I didn't want to silence anyone tonight	Ma xtaqt isikket lil ħadd illejla
Check each connection	Iċċekkja kull konnessjoni
I stayed and tried to get calm, I left the room	Bqajt u ppruvajt nikseb il-kalma, ħallejt il-kamra
I was surprised more sand stopped	Bqajt sorpriż aktar ramel ma baqax
Factory that made medical instruments	Fabbrika li għamlet strumenti mediċi
I pad for my study and turn on the lamp	I pad għall-istudju tiegħi u nixgħel il-lampa
I agree to meet her in her apartment after work	Naqbel li niltaqa' magħha fl-appartament tagħha wara x-xogħol
I know we'll fix things	Naf li se nirranġaw l-affarijiet
I make it my business to know people	Nagħmilha negozju tiegħi li nkun naf lin-nies
I feel something on my shoulder	Inħoss xi ħaġa fuq l-ispalla
I looked at the girl, but she was gone	Fittixt lejn it-tfajla, imma kienet marret
I wish I had a little longer	Xtaqt ikolli ftit itwal
I didn’t have time to look for one	Ma kellix ħin biex infittex waħda
I had everything under control	Kelli kollox taħt kontroll
I will not become a symbolic woman	Jien mhux se nsir mara simbolika
I used sublime text on my power book	Jien użajt test sublimi fuq il-ktieb tal-qawwa tiegħi
I can’t thank you enough for everything you’ve done	Ma nistax nirringrazzjak biżżejjed għal dak kollu li għamilt
I just wanted to see how he managed himself	Ridt biss nara kif mexxa lilu nnifsu
I decided to do something different this morning	Iddeċidejt li nagħmel xi ħaġa differenti dalgħodu
I closed my eyes and nodded	Għalaq għajnejja u ħadt rasi
I didn’t have the strength	Ma kellix is-saħħa
Many roads were also damaged	Saret ukoll ħsarat ħafna toroq
I think examining this fact is important	Naħseb li teżamina dan il-fatt huwa importanti
I tried to keep it busy until they passed	Ippruvajt inżomm okkupat sakemm ikunu għaddew
Sparks of energy lights between them	Xrar ta 'dwal ta' enerġija bejniethom
I was the only one out there who wasn’t drunk	Jien kont l-uniku wieħed hemmhekk li ma kienx fis-sakra
I started the divorce process	Bdejt il-proċess tad-divorzju
I will tend to the horse	I se tendenza li l-żiemel
I got up and left the building	Qomt u ħriġt mill-bini
I smile at her and thank her	Nitbissem lilha u nirringrazzjaha
I am a Moscow based escort	Jiena skorta bbażata f'Moska
I saw all kinds of ships there	Rajt kull xorta ta’ vapuri hemmhekk
I want everything to be perfect for you	Irrid li kollox ikun perfett għalik
There are no time limits for the sheriff	M'hemm l-ebda limiti ta' termini għax-xeriff
I experience many of those symptoms but not all	Jien nesperjenza ħafna minn dawk is-sintomi iżda mhux kollha
She waved her help	Xxejret l-għajnuna tiegħu
I work full time as a social worker	Naħdem full time bħala social worker
I don't have the patience this morning	M'għandix il-paċenzja dalgħodu
I thought at first I wouldn’t even tell you until morning	Ħsibt għall-ewwel lanqas biss ngħidlek sa filgħodu
I knew the story by heart, of course	Jien kont naf l-istorja bl-amment, ovvjament
Eventually they start physically abusing each other	Eventwalment jibdew jabbużaw fiżikament lil xulxin
I had to start making new clothes	Kelli nibda nagħmel ħwejjeġ ġodda
I don’t expect anyone like you to understand that	Ma nistenna li xi ħadd bħalek jifhem hekk
I didn’t like how simple the last post seemed	Ma għoġobnix kemm dehret sempliċi l-aħħar post
But I made up my mind	Imma jien għamilt ħsiebi
I looked at her for a moment	Ħarist lejha għal mument
I’m going to get that degree	Jien ser nikseb dak il-grad
A chance to do good again	Ċans li terġa’ tagħmel it-tajjeb
I couldn’t believe how dirty the kitchen was	Ma stajtx nemmen kemm kienet maħmuġa l-kċina
I like to document history in creation	Inħobb niddokumenta l-istorja fil-ħolqien
Then I took a quick look at the elderly couple	Imbagħad tajt ħarsa rapida lejn il-koppja anzjana
I knew better than that	Kont naf aħjar minn dan
I know our army is prepared	Naf li l-armata tagħna hija ppreparata
I was not myself	Jien ma kontx tiegħi nnifsi
I only translate into my mother tongue	Jien nittraduċi biss għal ilsien ommi
I needed to turn around and leave	Kelli bżonn idur u nitlaq
I will not be able to heal on my own	Jien mhux se nkun kapaċi nfejjaq waħdi
I went to the next door and opened it	Ġejt lejn il-bieb ta’ ħdejha u ftaħtu
I will not leave out the only thing that is current	Mhux se nħalli l-unika ħaġa li hi attwali
I was more patient	Kont aktar paċenzja
I never want to shut you out again	Qatt qatt ma rrid nagħlaqkom barra mill-ġdid
I was in the yard talking to someone else	Kont fil-bitħa nitkellem ma’ persuna oħra
I was worried that this was going to be a challenge today	Kont inkwetat li din kienet se tkun sfida llum
I just want to have a pot and gifts open	Irrid biss li jkolli qasrija u rigali miftuħa
I did that type check when my son was young	Għamilt dak il-kontroll tat-tip meta ibni kien żgħir
I have teeth in her flesh	Għandi snieni f’laħamha
I love how it gives me so many opportunities	Inħobb kif tagħtini tant opportunitajiet
I needed to know if it was really you	Kelli nkun naf jekk kienx verament int
I had a yacht to steal	Kelli jott x’sraq
I saw that I was turning around	Rajt li kont iddur
Mort nilbes	Mort nilbes
I clutched his collar tightly, finally letting him hold me	I clutched kullar tiegħu sewwa, finalment ħallieh iżommni
I sit back for a moment, afraid to interrupt	Jiena noqgħod lura għal mument, nibża' ninterrompih
I love watching football	Inħobb nara l-futbol
I play more than anyone	Nilgħab aktar minn ħadd
I had done it personally, in fact, quite recently	Kelli magħmul personalment, fil-fatt, pjuttost reċentement
I gave them a way out	Tajthom mod kif joħorġu
I keep an eye on the beer	Inżomm għajnejja fuq il-birra
I can’t put my finger on how, exactly	Ma nistax npoġġi subgħajh fuq kif, eżattament
A night wind changed the tears on her face	Riħ tal-lejl bidlet id-dmugħ silġ fuq wiċċha
I sank back into my chair and said nothing more	Erġajt għarreq fis-siġġu tiegħi u ma għedt xejn aktar
I covered my face and slowly opened my eyes	Għattit wiċċi u bil-mod ftaħt għajnejja
A worn-out land track led to the village	Binarju tal-art mikula wassal għar-raħal
The other sailor recovered	Il-baħri l-ieħor irkupra
The sources differ on the origin	Is-sorsi huma differenti fuq l-oriġini
I have no clue what to expect from me	M'għandix ħjiel x'tistenna minni
I ended up watching the video on you tube	Spiċċajt nara l-video fuq you tube
I think she was there before	Naħseb li kienet hemm qabel
I was about thirty feet from the men	Kont madwar tletin pied mill-irġiel
I hope he can move forward	Nispera li jista’ jimxi ‘l quddiem
I laugh and say ok fine I didn’t	Nidħaq u ngħid ok multa ma għamiltx
I think he was on leave	Naħseb li kien bil-leave
I know you have the same problem	Naf li għandek l-istess problema
Many but not all people recover completely	Ħafna iżda mhux kollha nies jirkupraw għal kollox
They have been used as food throughout history	Dawn ġew użati bħala ikel matul l-istorja
I often talked about faith	Tkellimt spiss dwar il-fidi
I can't take the cold anymore	Ma nistax nieħu aktar il-kesħa
I start running towards the steps	Nibda niġri lejn il-passi
I got his picture directly from the photographer	Sibt l-istampa tiegħu direttament mingħand il-fotografu
I can't imagine what the church will bring her	Ma nistax nimmaġina x’wassalha l-knisja
I pointed to the sheet of paper	I indikat il-folja tal-karta
I say stay here and wait in the morning	Jien ngħid li nibqgħu hawn u nistennew filgħodu
I needed to see them soon	Kelli bżonn narahom dalwaqt
I imagine a few others did too	Nimmaġina li ftit oħrajn għamlu wkoll
I want to read nothing in your eyes	Irrid naqra xejn f'għajnejk
They finished seventh in the 12th place	Huma poġġew fis-seba’ post fil-qasam tat-tnax
Pretend he would have kept me alive and fed	Nippretendu kieku żammni ħaj u mitmugħa
I hate to feel this way	Ddejjaqni nħossni b’dan il-mod
I touched one with my tongue, and drew blood	I mess wieħed b'ilsieni, u ġibdet id-demm
I drink it in my pregnancy tea too	Nixrobha wkoll fit-te tat-tqala tiegħi wkoll
I needed to get out, get away	Kelli bżonn noħroġ, nitbiegħed
I prayed and prayed, I prayed for direction	Tlabt u tlabt, tlabt għal direzzjoni
I loved the idea of ​​being arrested	Ħabbejt l-idea li tiġi arrestata
I couldn’t feel the ground beneath my feet	Ma stajtx inħoss l-art taħt saqajja
I just want them out of my house	Irridhom biss barra mid-dar tiegħi
My breath on my hands and eyes crossed	Nifsi fuq idejja u għajnejja qasmu
I wanted to clean my head	Ridt inaddaf rasi
I catch it, confused	Naqbadha, konfuż
Burning sensation built up in the chest	Sensazzjoni ta’ ħruq mibnija f’sidri
I guess that's similar in any industry	I raden li huwa simili fi kwalunkwe industrija
I was building steam to make a break	Kont qed nibni l-fwar biex nagħmel waqfa
I stay in the dark	Nibqa’ fid-dlam
I work with stranger events and scene here	Naħdem ma' avvenimenti u x-xena tal-barrani hawn
I was not going to let you be killed	Ma kontx se nħallik tinqatel
Maria was never heard from again	Maria qatt ma reġgħet instemgħet minnha
I hope they break it	Nispera li jkissruh
I have a responsibility to many people	Għandi responsabbiltà lejn ħafna nies
I am still too close to experience	Għadni qrib wisq l-esperjenza
I have a very special place for you today	Għandi post speċjali ħafna għalik illum
These letters divide the manuscript into nine parts	Dawn l-ittri jaqsmu l-manuskritt f’disa’ partijiet
He was surrounded by women	Kien imdawwar bin-nisa
I have a lot more power in that form	Għandi ħafna aktar poter f'dik il-forma
I have to sell my entire collection	Ikolli nbiegħ il-kollezzjoni kollha tiegħi
He then breaks the locks through the barn door	Imbagħad ikisser is-serraturi mill-bieb tal-barn
The sailors did not wear protective clothing	Il-baħrin ma kellhomx ilbies protettiv
A good request does not have to be long	Talba tajba m’għandhiex għalfejn tkun twila
This time I didn’t think about cotton	Din id-darba ma ħsibtx dwar il-qoton
I’ve been thinking about smart boards lately	Kont qed naħseb dan l-aħħar dwar smart boards
I can’t express this enough	Ma nistax nesprimi dan biżżejjed
I could feel her hunger around me	Stajt inħoss il-ġuħ tagħha madwari
I could see them from the front window	Stajt narahom mit-tieqa ta’ quddiem
I closed the door behind me and locked it	Għalaqt il-bieb wara lili u ssakkartu
A very handsome enemy	Ghadu gustuż ħafna
I'm sure they're worth examining	Jiena ċert li huma ta 'min jeżaminaw
A full landing dedicated to crime is one	Inżul sħiħ iddedikat għall-kriminalità huwa wieħed
I will take you son, when this is through	I se tieħu inti tifel, meta dan huwa permezz
I was not going to cry in front of him	Ma kontx se nibki quddiemu
I was never afraid	Jien qatt ma kont nibża’
I just needed the relevant part	Kelli bżonn biss il-parti rilevanti
I didn’t understand why I wanted to	Ma fhimtx għalfejn riedni
I saw that a few still stayed in the class	Rajt li ftit xorta baqgħu fil-klassi
The project failed to interest a publisher	Il-proġett naqas milli jinteressa pubblikatur
A smile from somewhere deep inside struggled for freedom	Tbissima minn x'imkien fil-fond ta' ġewwa tħabtu għal-libertà
I can't even imagine what it looks like	Lanqas nista’ nistampa kif tidher
Their remains were never found	Il-fdalijiet tagħhom qatt ma nstabu
I like to help people	Inħobb ngħin lin-nies
I was so grateful for her reasoning	Kont tant grata għar-raġunament tagħha
It was terrible to rejoice in myself	Kont terribbli li nferraħ lili nnifsi
I really hope you are so	Verament nittama li inti hekk
I think she was just worried about the professor	Naħseb li kienet biss imħassba għall-professur
I have a few other specific points	I ftit punti speċifiċi oħra
I had no intention of downloading it, of course	Jien ma kelli l-ebda intenzjoni li niżżelha, ovvjament
I went to the kitchen in the dark	Jien mort lejn il-kċina fid-dlam
I can't understand her menu	Ma nistax nifhem il-menu tagħha
A doctor is shown treating a child	Tabib jintwera jikkura tifel
I wanted to feel her cheeks warm and soft against me	Ridt inħoss ħaddejnha sħuna u ratba kontra tiegħi
I just might as well be able to do that	I biss jista 'jkun kapaċi nagħmel dan
I admire your courage, but I was warned	Nammira l-kuraġġ tiegħek, imma ġejt mwissi
I found the house dark and empty	Sibt id-dar mudlama u vojta
I want to experience more, just like this	Irrid nesperjenza aktar, eżatt bħal dan
I forced myself to look him in the eye	Sfurzajt lili nnifsi nħares f’għajnejh
I never got a chance to tell you that	Qatt ma sibt iċ-ċans ngħidlek hekk
I found it to be quite enjoyable	Sibt li kien pjuttost pjaċevoli
I needed a break from this place	Kelli bżonn waqfa minn dan il-post
The books do not explain how they met	Il-kotba ma jispjegawx kif iltaqgħu
I’m an animal lover	Jien dilettant tal-annimali
I never, ever say long nose	Jien qatt, qatt ma ngħid imnieħerha twil
I was a good listener	Kont semmiegħ tajjeb
I’m standing here looking at the roof	Jien ninsab hawn inħares lejn is-saqaf
I had fun, and it helped to relax my mind	Ħadt gost, u għen biex nirrilassa moħħi
I want to meet more people	Irrid niltaqa' ma' aktar nies
I meant a friend won them	Ridt ngħid li ħabib rebaħhom
I had to have another operation on my left eye	Kelli nagħmel operazzjoni oħra fuq għajn ix-xellugija
I didn’t ask them to credit it	Jien ma tlabthomx jikkreditawha
I understand that would be bad for you	Nifhem li jkun ħażin għalik
It was thrown into his hands	Intefa’ f’idejh
I felt a wave of panic wash over me	Ħassejt mewġa ta’ paniku taħsel fuqi
I enjoyed his friendship for forty years	Gawdejt il-ħbiberija tiegħu għal erbgħin sena
I threw them back, they didn't deserve release	Blajthom lura, mhux ħaqqhom il-ħelsien
I could feel the anxiety attack build up in my chest	Stajt inħoss l-attakk ta 'ansjetà jibni f'sidir
A man was walking past us in the opposite direction	Raġel kien għaddej minn ħdejna fid-direzzjoni opposta
I want to become your family	Irrid insir il-familja tiegħek
I don't care about my words	Jien ma nistħi xejn bi kliemi
I couldn’t even see medical shows	Lanqas stajt nara wirjiet mediċi
I started shaking my head	Bdejt inħawwad rasi
A guard opens the door	Gwardjan jiftaħ il-bieb
I couldn’t go much further and he knew it	Ma stajtx immur wisq aktar u kien jafha
I threw it wide and jumped on the roof	Tefgħetha wiesgħa u qbiżt fuq il-bejt
I follow her and see her sitting on the bed	Insegwiha u naraha bilqiegħda fuq is-sodda
They were still working here	Kienu għadhom hawn jaħdmu
I don’t dream of letting you pay	Jien ma noħlomx li nħallik tħallas
I need to get another job	Għandi bżonn nikseb impjieg ieħor
I need to know how cold it is	Għandi bżonn inkun naf kemm ikun kiesaħ
A family was being built	Kienet tinbena familja
I tried very hard to keep my voice firm	Ippruvajt ħafna biex inżomm leħni sod
I felt the familiar warmth spread within me	Ħassejt is-sħana familjari mifruxa ġo fija
I may have been a little excited	Seta’ kont daqsxejn eċċitati
I forced my eyes to open	Sfurzajt għajnejja biex tiftaħ
A great person and a humble and great musician	Persuna kbira u mużiċist umli u kbir
I waited a few moments then repeated my question	Stennejt ftit mumenti imbagħad irrepeti l-mistoqsija tiegħi
I definitely know what to do	Żgur li naf x’tagħmel
I hated being light-skinned	Kont nobgħod inkun ġilda ħafifa
I wasn’t really interested in the topic	Ma kontx verament interessat fis-suġġett
I can't eat my breakfast here	Ma nistax niekol il-kolazzjon tiegħi hawn
I had made a few normal friends	Kont għamilt ftit ħbieb normali
I was expecting it	Kont qed nistenniha
I was really enjoying the evening	Verament kont qed nagħmel lejla pjaċevoli
I basically want a better life for her and for myself	Bażikament irrid ħajja aħjar għaliha u għalija nnifsi
It is wider than each arm	Huwa usa 'minn kull driegħ
I didn’t believe something had really happened	Ma kontx nemmen li xi ħaġa kienet ġrat tassew
I don’t go to the beach or the pool	Jien ma mmurx il-bajja jew il-pixxina
I really enjoyed your article	Ħadt gost ħafna l-artiklu tiegħek
I found out, they still haven’t repaired it	Sirt naf, li għadhom ma ssewwihx
I have a college degree and a very good job	Għandi lawrja fil-kulleġġ u xogħol tajjeb ħafna
I couldn’t help but fall in love with him	Ma stajtx ma nħobbx lura miegħu
A cloud of golden smoke appears	Tidher sħaba tad-duħħan tad-deheb
It continued to be a small success	Kompliet tkun suċċess żgħir
I am your resurrection and your life	Jien il-qawmien tiegħek u l-ħajja tiegħek
I jumped over three stairs at a time	Qabejt minn fuq tliet taraġ kull darba
I thought it was spectacular	Ħsibt li kien spettakolari
I couldn’t shake the feeling we were looking at	Ma stajtx inħawwad is-sensazzjoni li konna qed inħarsu
I haven’t heard of it	Jien ma smajtx biha
A place of worship and ritual	Post ta’ qima u ritwali
I thought something was wrong	Ħsibt li xi ħaġa kienet ħażina
I saw no more darkness, torment or flames	Ma rajtx aktar dlam, turment jew fjammi
A small warning next time will be nice	Twissija żgħira d-darba li jmiss tkun sabiħa
I even had someone call a drunk driver	Saħansitra kelli xi ħadd iċempel sewwieq fis-sakra
An answer came almost instantly	Tweġiba waslet kważi istantanjament
More than a million copies have been sold worldwide	Aktar minn miljun kopja nbiegħu madwar id-dinja
I didn’t see anyone else go near the place	Jien ma rajt lil ħaddieħor imur ħdejn il-post
I know this word closely	Naf din il-kelma mill-qrib
Repeat several times in your head	Irrepetiha diversi drabi f’rasi
I have the and it looks great	Għandi l-u jidher kbir
A funeral party was held	Ġie ffurmat parti tal-funeral
I didn’t want to throw on her	Ma ridtx nitfa fuqha
I ran, I desperately wanted to meet him	I ġrejt, ridt iddisprat li tilħaq lilu
I see her face and her hands inside her	Nara wiċċha u jdejha ġewwa fih
I want to show you how	Irrid nuruk kif
I instantly relaxed against him and felt calm	I istantanjament rilassat kontrih u ħassejtni kalm
I play a game with you	Nilgħab logħba miegħek
I looked quickly over my shoulders	Tfajt ħarsa malajr fuq spalli
I finally found happiness	Fl-aħħar sibt il-kuntentizza
I had no one to blame but myself	Ma kelli lil ħadd x’ħtija ħlief lili nnifsi
Allen was closely involved during the design process	Allen kien involut mill-qrib matul il-proċess tad-disinn
I was a celebrity in my own mind	Jien kont ċelebrità f’moħħi stess
Stretch out your hands	Iġġebbed idejja
She was one of several children	Kienet waħda minn diversi tfal
I appreciate your perspective	Napprezza l-perspettiva tiegħek
It became a little big for me	Saret ftit kbira għalija
I wasn’t a flower boy	Jien ma kontx tifel tal-fjuri
I can live anywhere	I jistgħu jgħixu kullimkien
There are some sweet-tasting variations	Jeżistu xi varjazzjonijiet b'togħma ħelwa
I thought I had forgotten about myself	Ħsibt li kont insejt minni
I went shopping at the grocery store for my mother	Jien mort nixtri fil-ħanut tal-merċa għal ommi
I loved it so much	Kont inħobbha ħafna
I could understand if the kids were older	Stajt nifhem jekk it-tfal kienu akbar fl-età
I read her mind and her thoughts were gentle	Qrajt moħħha u ħsibijietha kienu ġentili
We have built a level of respect for each other	Bnejna livell ta’ rispett lejn xulxin
I no longer had a car	M'għadx kelli karozza
I once had high hopes for an inheritance	Darba kelli tamiet kbar għal wirt
I will take more care in the future	Se nieħu aktar ħsieb fil-futur
I think he will survive	Naħseb li se jgħix
i don't know what to do	ma nafx x'ħa nagħmel
I remembered every detail perfectly	Ftakart kull dettall perfettament
A key to who knows what	Ċavetta għal min jaf xiex
It was never considered a success	Qatt ma kien meqjus bħala suċċess
I didn’t want to do that	Jien ma ridtx nagħmel dan
Now I realized why they had directed us there	Issa rrealizzajt għaliex kienu dderieġina hemmhekk
I created a war file for a full application again	Ħloqt fajl tal-gwerra għal applikazzjoni sħiħa mill-ġdid
I didn't want to save him	Ma ridtx insalvah
It is not known when the island was first inhabited	Mhux magħruf meta l-gżira kienet abitata għall-ewwel darba
I won’t see my best friend anytime soon	Mhux se nara l-aqwa ħabib tiegħi dalwaqt
I stayed, but it didn’t move fast enough	Bqajt, imma ma mxix malajr biżżejjed
I didn’t want to be a burden on anyone else	Ma xtaqtx li nkun piż fuq xi ħadd ieħor
I picked up the most dangerous pieces	I qabad l-aktar biċċiet perikolużi
I lived a lot at the time on the field	Jien għext ħafna fil-mument fuq il-qasam
I will fix whatever you doubt	Se nirranġa kull li jagħtini dubju
I felt her hot tears on her cheeks	Ħassejt id-dmugħ sħun tagħha fuq ħaddejn
I had made little progress	Kont għamilt ftit progress
A small cloud descends on the bright blue sky	Sħaba żgħira nieżel fuq fis-sema blu qawwi
A man who looks similar, but younger in age	Raġel li jidher simili, iżda iżgħar fl-età
I think it’s not a good plan, but it didn’t get any better	Naħseb li mhux pjan tajjeb, imma ma ltqajna xejn aħjar
A man of this size should not be physically possible	Raġel dan id-daqs m'għandux ikun fiżikament possibbli
I never go to the office these days	Qatt qatt nidħol fl-uffiċċju f’dawn il-jiem
I call her name, but I get no answer	Insejjaħ isimha, imma ma nikseb l-ebda tweġiba
I lost his blue hair	Tlift ix-xagħar blu tiegħu
I think it could have been about forty or so	Naħseb li setgħet kienet madwar erbgħin jew xi ħaġa
I was the only patient in that hospital	Jien kont l-uniku pazjent f’dak l-isptar
I have no use for it	M'għandix użu għaliha
Definitely not prepared	Żgur li ma kontx ippreparat
Blind and red anger filled my vision	Rabja għama u ħamra mimlija viżjoni tiegħi
A light spell would cut it	Spell ħafif kien jaqtagħha
I see only a few custom areas	Qed nara biss ftit oqsma tad-dwana
I found dirty curtains from somewhere to sleep under	Sibt purtieri maħmuġin minn xi mkien biex norqod taħt
I wanted to be in the fashion industry	Ridt inkun fl-industrija tal-moda
I'm not sure he'll survive, my friend	Lanqas ċert li se tibqa’ ħaj, ħabib tiegħi
I have no desire for a bride	M'għandi l-ebda xewqa għal għarusa
I was theirs, and they were mine	Jien kont tagħhom, u huma kienu tiegħi
I feel changed	Inħosshom jinbidlu
I will need to follow this up later	Ikolli bżonn insegwi dan aktar tard
I felt like he wanted to kill me at one point	Ħassejt li ried joqtolni f’ħin minnhom
I couldn't really blame them	I ma stajtx verament tort minnhom
She was not breathing and had no pulse	Ma kinitx qed tieħu n-nifs u ma kellha l-ebda polz
I suppose he would like to speak on his own	Nissoponi li jixtieq jitkellem waħdu
It's hard to do well	Huwa diffiċli li tagħmel tajjeb
Can i ever stay	Qatt nista' nibqa' nibqa'
I shouldn't touch it	M'għandix tmissha
I had a small crisis in the kitchen	Kelli kriżi żgħira fil-kċina
Move to the light	Imxi lejn id-dawl
I decide that his conference call took longer than expected	Jiena niddeċiedi li s-sejħa tal-konferenza tiegħu ħadet aktar milli stenna
At least seven people were reported missing	Mill-inqas seba’ persuni ġew irrappurtati nieqsa
A trail formed in any direction he wanted to move	Traċċa ffurmata fi kwalunkwe direzzjoni li ried jimxi
A younger man joined him	Raġel iżgħar ingħaqad miegħu
Two possible reasons were given for his departure	Ingħataw żewġ raġunijiet possibbli għat-tluq tiegħu
I had the opposite reaction	Kelli r-reazzjoni opposta
I really liked the security factor	Għoġobni ħafna l-fattur tas-sigurtà
A thousand generations can't know everything there is to know	Elf ġenerazzjoni ma tistax tkun taf kulma hemm x’taf
That is, it only makes sense	Jiġifieri, jagħmel sens biss
I tried to swallow the throat	Ippruvajt nibla’ n-noqfa f’gerżuma
I only wonder why this story lives on theory	Nistaqsi biss għax din l-istorja tgħix fuq teorija
I never wanted to be so cold again	Qatt ma ridt inkun daqshekk kiesaħ mill-ġdid
I had better things to do	Kelli affarijiet aħjar x'nagħmel
I even bought a purse	Saħansitra xtrajt purse
I always enjoy reading other people's places too	Jien dejjem nieħu gost naqra postijiet ta’ popli oħra wkoll
I quickly corrected it	Malajr ikkoreġijtu
I've never been outside before	Qatt ma kont barra qabel
I knew that a little understanding would go a long way	Kont naf li ftit fehim se jmur ħafna
Players can only play one floor per turn	Il-plejers jistgħu jilagħbu art waħda biss għal kull dawra
He hesitated a little, and then pushed the door open	Eżita ftit, u mbagħad imbuttat il-bieb miftuħ
Long ears are brown to gray	Il-widnejn twal huma kannella għal griż
I can't wait to see what I cook!	Ma nistax nistenna biex nara x'sajjar!
I had no idea it was so late	Ma kontx idea li kien daqshekk tard
I don't deserve anything	Jien ma ħaqqni xejn
I love that kind of thing	Inħobb dak it-tip ta’ ħwejjeġ
I never got that chance	Qatt ma sibt dik iċ-ċans
I have never heard his voice sound so harsh	Qatt ma smajt leħnu ħoss daqshekk aħrax
I say it as a group	Ngħidha b’mod ta’ grupp
I had so much potential	Kelli tant potenzjal
I leaned forward squeezing my lips against her	I leaned quddiem tagħfas xofftejja kontra tagħha
A sudden shock struck her	Tertir f’daqqa laqatha
I definitely started to admire her a lot	Żgur li bdejt nammiraha ħafna
A large white cross placed on top	Salib abjad kbir imqiegħed fuq nett
I had no idea what to do	Ma kelli l-ebda idea x’saqu
They had seven children	Kellhom sebat itfal
A heat wave rushed at him	Mewġa ta’ sħana ġriet ħdejh
I hope it didn’t hit anyone to the ground	Jien nittama li ma laqat lil ħadd mal-art
I looked them in the eye and smiled	Ħaristhom fl-għajnejn u tbissem
I know where I was born	Naf fejn twelidt
I didn't dare say that	Ma kontx ażżardajt ngħid hekk
It seems really boring just to play rock music	Jidher verament boring biss biex idoqq mużika rock
A strange deep smile, but he was definitely having fun	Daħka profonda stramba, imma żgur kien qed jieħu gost
I have the most amazing family and friends	Għandi l-aktar familja u ħbieb tal-għaġeb
I agree, the prisoner has been softened enough	Naqbel, il-priġunier ġie mrattab biżżejjed
I like to see her expressions	Inħobb nara l-espressjonijiet tagħha
A woman of great spirit is hard to find today	Mara tassew ta’ spirtu diffiċli ssibha llum
I’m just going to visit the preservation	Qed ngħaddi biss biex inżur il-preservazzjoni
I threw up in the bushes	I threw up fl-arbuxxelli
I rolled over in bed	Inqaleb fis-sodda
I didn’t want to get hurt anymore	Ma ridtx inweġġgħu aktar
I knocked on the door with a little hesitation	Ħabbejt il-bieb bi ftit eżitazzjoni
I needed the world, and the world needed me	Jien kelli bżonn id-dinja, u d-dinja kellha bżonnni
I couldn't use my left hand	Ma stajtx nuża l-id ix-xellugija
I woke him up from a good night's sleep	Qajjitu minn rqad sod
I think that’s the word	Naħseb li dik hija l-kelma
I removed my hands from my face and looked up	Neħħejt idejja minn wiċċi u ħarist
Be careful not to disturb her side	Noqgħod attent li ma nfixkelx in-naħa tagħha
I can still see many of them	Għadni nista' nara ħafna minnhom
I’m messing with this	Qed nagħmel mess minn dan
I would like to have an association that stores alternative people	Nixtieq li jkolli assoċjazzjoni li taħżen persuni alternattivi
I didn’t think I would share my idea with the committee	Ma kontx ħsibt li naqsam l-idea tiegħi mal-kumitat
A name that would last two thousand years	Isem li kien se jdum elfejn sena
I'm still cautious	Għadni qed inkun kawt
I have more than enough space in my house	Għandi spazju aktar minn biżżejjed fid-dar tiegħi
I can’t help but talk to him	Ma nistax ma nitkellem miegħu
I think they are great	Naħseb li huma kbar
I think the food places are going	Naħseb li l-postijiet tal-ikel qed imorru
I want her to enjoy this journey	Irridha tgawdi dan il-vjaġġ
I shouldn't stay here	M'għandix nibqa' hawn
I knew they were good men	Kont naf li kienu rġiel tajbin
I got a sore ass to my teacher	Sirt uġigħ fil-ħmar lill-għalliema tiegħi
I just had more training than most women take	Kelli biss aktar taħriġ milli jieħdu ħafna nisa
Prefer green	Ippreferi l-aħdar
I had to feel guilty	Kelli nħossok taħti
Million stars glittering over their heads	Miljun stilla glittering fuq rashom
I told them the pants would fall off	Għidtilhom il-qliezet se jaqgħu
Culture can be served by only one religion	Kultura tista’ tiġi moqdija minn reliġjon waħda biss
I will be honest in this one	Jien se nkun onest f'dan wieħed
I asked why but I didn’t ask	Staqsejt għaliex imma ma staqsejtx
I know you can't love someone like me	Naf li ma tistax tħobb lil xi ħadd bħali
I gather there is no preservation order on it	Niġbor m'hemm l-ebda ordni ta' preservazzjoni fuqha
I cut my glass and lived in shock	Naqqas il-ħġieġa u ngħixt b’xokk
I didn’t know how it would be	Ma kontx naf kif se jkun
I won’t see him for five weeks	Mhux se narah għal ħames ġimgħat
I swallowed the insult	I belgħu l-insult
I definitely needed that day off yesterday	Żgur kelli bżonn dik il-ġurnata ta’ mistrieħ ilbieraħ
I must honor my obligation to him	Irrid nonora l-obbligu tiegħi lejh
Canada won the gold medal	Il-Kanada reb[et il-midalja tad-deheb
I saw my mother shake her finger in my face	Rajt lil ommi tħawwad subgħajha f’wiċċi
I could feel myself tearing up inside	Stajt inħoss lili nnifsi dmugħ ġewwa
I, however, could not move myself to greet my daughter	Jien, madankollu, ma stajtx niċċaqlaq lili nnifsi biex insellem lil binti
I prefer them darkened with passion	Nippreferihom mudlama bil-passjoni
That day I started listening again	Dak inhar erġajt bdejt nisma
I think we do too much of it	Naħseb li nagħmlu wisq minnha
I have never seen one, not even remotely	Qatt ma rajt waħda, lanqas mill-bogħod
Not everything was harmonious	Mhux kollox kien armonjuż
I was expecting a smile, indifference at least	Kont nistenna tbissima, indifferenza almenu
I thought it would be inside by now	Ħsibt li se jkun ġewwa sa issa
A strange thought crossed his mind	Ħsieb stramb għadda minn moħħu
I was on cloud nine the rest of the period	Kont fuq cloud disgħa l-bqija tal-perjodu
I prefer to get to the actual job	Nippreferi nasal għax-xogħol attwali
A chance to experience different parts	Ċans li tesperjenza partijiet differenti
I try to find his wrist but he has nothing	Nipprova nsib il-polz tiegħu imma m'għandu xejn
I had never experienced being this quiet before	Qatt ma kont esperjenzajt li nkun dan il-kwiet qabel
The exact place of his birth is uncertain	Il-post eżatt tat-twelid tiegħu huwa inċert
I thought he was in jail	Kont ħsibt li kien il-ħabs
I keep you company	Inżommok kumpanija
I really wanted to see her reminder	Xtaqt tant nara tfakkira tagħha
I had a poor gentleman	Kelli gentleman miskin
I just met a man in the park	Għadni kemm iltqajt ma’ raġel xi darba fil-park
I know she can take care of herself	Naf li tista’ tieħu ħsiebha nfisha
I look for a good reason, everything but the truth	Infittex raġuni tajba, kull ħaġa ħlief il-verità
I didn't think they were holding me hostage	Ma ħsibtx li kienu qed iżommuni ostaġġ
I tell them to try to regain some strength	Ngħidilhom biex jippruvaw jerġgħu jieħdu ftit saħħa
I left them in the sink	Ħallejthom fis-sink
It’s best to walk sideways quickly	L-aħjar nimxi mal-ġenb malajr
These efforts have been met with resilience and limited success	Dawn l-isforzi intlaqgħu b'reżistenza u b'suċċess limitat
I was allowed to come too	Tħallejt niġi wkoll
I was angry, but not really at her	Kont rrabjata, imma mhux verament lejha
I wanted to save them all	Ridt insalvahom kollha
I didn’t stay around long enough to find out	Ma bqajtx madwar biżżejjed biex insir naf
I wish he was younger	Xtaqt li kien iżgħar
Different nurses were there now	Infermiera differenti kien hemm issa
I'm going to sleep very little	Jien ser norqod ftit li xejn
I think he was tired	Naħseb li kien għajjien
D, you have a phone call	D, għandek telefonata
I know the purity of your father's heart	Naf is-safa ta’ qalb missierek
I kept looking at him and my breathing grew stronger	Bqajt inħares lejh u n-nifs tiegħi kiber qawwi
I lost track of what he was actually saying	Tlift il-mogħdija ta’ dak li fil-fatt kien qed jgħid
I live for those days	Ngħix għal dawk il-jiem
Very good job but now it's up to me	Xogħol tajjeb ħafna imma issa jmiss lili
I told myself that those were just my stupid fancies	Għidt lili nnifsi li dawk kienu biss il-fancies stupid tiegħi
I picked one up and brushed it off	I qabad waħda u brush off
I never knew they could do this shit	Qatt ma kont naf li setgħu jagħmlu dan il-ħmieġ
A symbol of its success	Simbolu tas-suċċess tagħha
I didn’t realize it was as big as it was	Ma rrealizzajtx li kien kbir daqs kemm hu
I have heard nothing of this change	Ma smajt xejn minn din il-bidla
I needed to go home and get some rest	Kelli bżonn immur id-dar u nistrieħ ftit
I still haven’t fully trusted him	Għadni ma kontx afdah bis-sħiħ
I had no real friends	Ma kellix ħbieb veri
I already know he does	Diġà naf li jagħmel hekk
She became a talented dancer and singer	Hija saret żeffiena u kantanta ta’ talent
I knew he was on his way	Kont naf li kien fi triqtu
That is, he has been missing for two days	Jiġifieri ilu nieqes jumejn
Isolation should be as high as possible	L-iżolament għandu jkun għoli kemm jista 'jkun
I couldn’t focus my mind	Ma stajtx niffoka moħħi
Hit him in the gut once	Laqtitu fl-imsaren darba
I hurried up the remaining stairs	Bdejt ngħaġġel it-taraġ li kien fadal
Let me paint you	Ħa nħallik żebgħa tiegħek
I didn't care if you put me in jail	Ma kontx jimpurtani jekk tefgħuni l-ħabs
I was trying to avoid this	Kont qed nipprova nevita dan
I can let myself drown	Nista’ nħalli lili nnifsi negħreq
I opened my mouth to speak, but instantly closed it	Ftaħt ħalqi biex nitkellem, iżda istantanjament għalaqt
I grew up in the neighborhood	Trabbejt fil-lokal
I thought he was very good, and very smart	Ħsibt li kien tajjeb ħafna, u intelliġenti ħafna
I thought I wanted to see	Ħsibt li ridt tara
Twilight is here	Il-għabex qiegħed hawn
He was trying to help	Kien qed jipprova jgħin
I was surprised by her grip	Bqajt sorpriż bis-saħħa tal-qabda tagħha
I always liked you too	Jien dejjem għoġobni int ukoll
I’m talking about some electronics that do this	Qed nitkellem dwar xi wħud elettroniċi li jagħmlu dan
I stayed on it and hated everything about it	Bqajt fuqu u ddejjaqt kollox dwaru
I didn't want to be a gentleman	Ma kontx ridt inkun gentleman
I think he threatened her	Naħseb li heddidha
I felt uncomfortable, with a hint of excitement	Ħassejtni skomda, bi leħħa ta’ eċċitament
I woke up that morning feeling uncertain	Dak il-għodu qomt b’sensazzjoni inċerta
She gives him proper moral counsel	Hi tagħtih pariri morali xierqa
Maintain a higher outlet pressure than necessary	Tinżamm pressjoni tal-ħruġ ogħla milli meħtieġ
I have to remind myself that this is not real	Irrid infakkar lili nnifsi li dan mhux reali
I didn’t have time to think about it	Ma kellix ħin naħseb dwarha
I could see how much her crew liked and respected her	Stajt nara kif l-ekwipaġġ tagħha għoġobha u rrispettaha
I want something beautiful for us tonight	Irrid xi ħaġa sabiħa għalina llejla
Diplomatic incident	Inċident diplomatiku
I haven't known her in a long time	Ilni ma nafha ħafna
I couldn’t fight this alone	Ma stajtx niġġieled dan waħdi
I called her every hour but she didn't answer	Ċempiltha kull siegħa imma ma kinitx tirrispondi
I can be free again	Nista’ nkun liberu mill-ġdid
A deeper, character-by-character look can offer a clearer look	Ħarsa aktar profonda, karattru b'karattru, tista 'toffri ħarsa aktar ċara
Each seat is the best seat	Kull sedil huwa l-aħjar sedil
That girl didn’t kill me	Dik it-tifla ma qtiltx
I went to the emergency room twice	Jien mort il-kamra tal-emerġenza darbtejn
I need to be more careful	Għandi bżonn noqgħod aktar attent
I was a living, breathing person	Jien kont persuna ħajja, li tieħu n-nifs
I had to admit, it looked pretty good	Kelli nammetti, deher pjuttost tajjeb
I think we should come and get you	Naħseb li għandna niġu nieħduk
I understand what she was going through	Nifhem minn xiex kienet għaddejja
A little raw meat hung from her mouth	Ftit laħam nej imdendel minn ħalqha
I have a good sense of direction	Għandi sens tajjeb ta’ direzzjoni
Otherwise the image was flat	Inkella l-immaġni kienet ċatta
A simple life was encouraged on people	Ħajja sempliċi kienet imħeġġa fuq in-nies
I hit him in the face with the barrel of my rifle	Laqtitu f’wiċċu bil-kanna tar-rifle tiegħi
I didn't want to complain	Ma ridtx nilmenta
I don't know you or your father	Jien ma nafx int jew missierek
I no longer feel alone	Ma nħossx aktar waħdi
I know we have given many blessings	Naf li konna tajna ħafna barkiet
Few sat next to the stranger as if on guard	Ftit qagħdu ħdejn il-barrani bħallikieku għassa
I think they had a few hundred people	Naħseb li kellhom ftit mijiet ta’ nies
This has happened repeatedly throughout his career	Dan kien iseħħ ripetutament matul il-karriera tiegħu
I can't wait to come back here and buy again	Ma nistax nistenna li niġi lura hawn u nerġa' nixtri
I came across this post today	Inzertajt din il-kariga llum
I don't mind for free	Jien ma ddejjaqt b’xejn
I was awakened by my mouth	I kien imqajjem minn ħalq fuq tiegħi
I was learning it for the parade scene	Kont nitgħallimha għax-xena tal-parata
I certainly do not remove parts that may be critical	Ċertament ma nneħħix partijiet li jistgħu jkunu kritiċi
A sweet woman was at my house within an hour	Mara ħelwa kienet id-dar tiegħi fi żmien siegħa
I was bringing you this	Kont qed inġibek dan
I wanted to keep you safe	Ridt inżommok sigur
I have to thank some special people	Għandi nirringrazzja lil xi nies speċjali
I had no idea where we were	Ma kellix idea fejn konna
I was ready to kill someone when you told me	Kont lest noqtol lil xi ħadd meta għedtli
A thousand years is long enough for loneliness	Elf sena hija twila biżżejjed għas-solitudni
I can't leave them	Ma nistax inħallihom
I just ask you to consider it deeply	Nitlob biss li tqisha profondament
I’m not a big fan of sheep meat	Jien m'iniex dilettant kbir tal-laħam tan-nagħaġ
I looked at myself in a mirror	Ħarist lejja nnifsi f’mera
Too tired to keep going back and forth	Għajjien wisq biex nibqa' mmur 'l quddiem u lura
I do everything for that promise	Jien nagħmel kull ħaġa għal dik il-wegħda
I leaned over and kissed her cheeks	Jiena nxaqleb u nbewsu fuq ħaddejn
I have a role-managed administration policy	Għandi politika amministrata marbuta ma' rwol
I ordered a large bottle of mineral water as well	Ordnajt flixkun kbir ilma minerali wkoll
After two hours she will return	Wara sagħtejn tiġi rritornata
I didn’t move my wine glass	Jien ma ċaqlaqx il-tazza inbid tiegħi
I try not to think too much about it	Nipprova ma naħsibx wisq dwar dan
I feel it brought me closer to each other	Inħoss li ressqet eqreb lejn xulxin
I am so touched by my family and friends	Jiena tant inmiss lill-familja u l-ħbieb tiegħi
I wanted her back too	Jien ridtha lura wkoll
I never saw them, but the servants talked about them	Qatt ma rajthom, imma l-qaddejja tkellmu dwarhom
I was ready, and so was your father	Jien kont lest, u missierek ukoll
I am not one to dismiss believers	Jien mhux wieħed li jkeċċi lil dawk li jemmnu
I have to take it home before my parents return	Ikolli nieħu d-dar qabel ma jirritornaw il-ġenituri tiegħi
I did not correct it	Jien ma kkoreġijtha
I apologize and walk out the door	Skuża ruħi u noħroġ mill-bieb
The reception of the album was mixed to positive	Ir-riċeviment tal-album ġie mħallat għal pożittiv
I stretched to enjoy his feeling to the fullest	I tiġġebbed biex igawdi s-sensazzjoni tiegħu bis-sħiħ
I didn't mind a bit	I ma mind xi ftit
I had language problems there	I kien hemm problemi tal-lingwa hemmhekk
I didn’t hear everything they said	Ma smajtx dak kollu li qalu
This can be repeated twenty to forty times	Dan jista 'jiġi ripetut minn għoxrin sa erbgħin darba
A full project description is available elsewhere	Deskrizzjoni sħiħa tal-proġett hija disponibbli x'imkien ieħor
I had definitely grown more mature	I kien definittivament kiber aktar maturi
I haven’t thrown it in yet	Għadni ma tefax magħha
Tell me the story of what went wrong	Qaltli l-istorja ta’ dak li mar ħażin
I just have to look at it	Għandi biss inħaresha
This is how religion works	Hekk taħdem ir-reliġjon
I didn’t want it as an insult	Ma ridtx bħala insult
I had a really hard time keeping up	Kelli tassew diffiċli biex inżomm il-pass
I love things the way they are now	Inħobb l-affarijiet kif inhuma issa
I was very depressed	I ddepress ħafna
I haven’t thought about this for years	Ilni ma naħseb dwar dan għal snin
I have everything and more	Għandi dak kollu u aktar
I think he will kiss me for a second	Naħseb li se jbewsuni għal sekonda
I look at the clock and finally stop running	Inħares lejn l-arloġġ u fl-aħħar nieqaf niġri
I lost myself in the thoughts about the dream	Tlift ruħi fil-ħsibijiet dwar il-ħolma
I was ready to face it	Kont lest niffaċċjaha
I really enjoy taking care of myself	Inħobb ħafna nieħu ħsiebi nnifsi
I hope he wasn’t crazy	Jien nittama li ma kienx miġnun
A movement in the field caught her eye	Moviment fl-għalqa ġibdulha għajnejha
We went down to get it	Inżilna biex niksbuha
I didn’t dare check for a wrist	Jien ma ażżardajtx niċċekkja għal polz
I will only note the following	Se ninnota biss dan li ġej
I never expected her to get mad at me	Qatt ma stennejtha tiġġenn fuqi
I close my eyes and breathe	Nagħlaq għajnejja u nieħu nifs
I watched them burn and disappear	Rajthom jaħarqu u jgħibu
I was pretty excited	Kont pjuttost eċċitati
A book that inspires you	Ktieb, li jispirak
An appointment that you both haven't talked about in a long time	Ħatra li intom it-tnejn ilkom ma tkellmux
I didn’t hear her call	Ma smajtx is-sejħa tagħha
I travel all the time	Nivvjaġġa l-ħin kollu
I am constantly laughing and I love to be happy	Jiena kontinwament nidħaq u nħobb inkun kuntent
I deliver their needs	Jien inwassal il-bżonnijiet tagħhom
I didn't know it was you	Ma kontx naf li kont int
I didn’t give a damn	Jien ma tajt xejn
I was glad he was a person at night	Kont ferħan li kien persuna bil-lejl
I just couldn’t believe it	Sempliċement ma stajtx nemmen
I carved my heart into the heart of the tree	I minqux qalbi fil-qalba tas-siġra
I was worried	Kont qed ninkwieta
I am sure her spirit still serves you	Jiena ċert li l-ispirtu tagħha għadu jservik
I helped my cousin out	Għentt lil kuġin tiegħi barra
I slept on the lodge many times	Irqadt fuq il-lodge ħafna drabi
I focus on the road and driving	Niffoka fuq it-triq u s-sewqan
I knew I had talked to her	Kont naf li kont tkellimt magħha
I couldn't bear to see him like that	Ma stajtx niflaħ narah hekk
I felt a mixture of surprise, anger and sadness	Ħassejt taħlita ta’ sorpriża, rabja u dwejjaq
I was on cool ground	Kont qiegħed fuq art friska
I even counted myself	Saħansitra għoddt lili nnifsi
A cold step along the line	Pass kiesaħ tul il-linja
Hide until everyone dies	Aħbi sakemm imut kulħadd
I really needed some provisions	Verament kelli bżonn xi dispożizzjonijiet
This could be the last tour	Dan jista 'jkun l-aħħar tour
I followed the instructions on how to get detailed detailed here	Segwejt l-istruzzjonijiet dwar kif tibda dettaljata hawn
I knew the forest could be dangerous	Kont naf li l-foresta tista 'tkun perikoluża
I find myself falling into his penetrating gaze	Insib ruħi naqa’ fil-ħarsa penetranti tiegħu
I traveled back in time and helped solve another mystery	Ivvjaġġajt lura fiż-żmien u għen biex insolvi misteru ieħor
I lem up and kissed her on the lips	I lem up u kissed tagħha fuq xufftejn
A fire truck was still outside the house	Trakk tat-tifi tan-nar kien għadu barra d-dar
I couldn't eat anything	Ma stajt niekol xejn
One egg is laid each breeding season	Bajda waħda titqiegħed kull staġun tat-tgħammir
Fine specimens of mortals	Eżemplari fin ta’ mortali
I can't let him do that	Ma nistax inħallih jagħmel hekk
I ask you to come with me calmly	Nitlobkom tiġi miegħi bil-kalma
I look at the floor	Inħares lejn l-art
I supposedly found you	I suppost sibt inti
A school was being held	Skola kienet qed issir
We will not order its execution	Mhux se nordna l-eżekuzzjoni tiegħu
I didn’t look at his race at all	Jien ma ħares lejn ir-razza tiegħu xejn
I moved away from him	I mċaqlaq 'il bogħod minnu
I practically live in a mansion	Jien prattikament noqgħod f'mansion
I fought with some strange fury	I ġġieldu b'xi fury stramba
I was glad I was able to breathe	Ħadt pjaċir li stajt nieħu n-nifs
It could not have been done otherwise	Ma setax isir mod ieħor
That is, not a single sock, once	Jiġifieri, lanqas suletta waħda, darba waħda
I loved the structure of this program	Ħabbejt l-istruttura ta’ dan il-programm
I knew she was going to touch us	Kont naf li kienet se tmiss magħna
A gradual look of desire replaced his harsh expression	Ħarsa taʼ xewqat gradwali ħa post l- espressjoni ħarxa tiegħu
Inside it a rebellion had been building for years	Ġewwa fiha kienet qed tinbena ribelljoni għal snin sħaħ
I think she was on her way home	Naħseb li kienet fi triqitha lejn id-dar
I didn’t know what this man was doing	Ma kontx naf x'kien qed jagħmel dan il-bniedem
A man who does not go	Bniedem li ma jmurx
I understand what you're up to	Nifhem f’xiex qed tieħu bħalissa
I wanted to give them that power	Ridt nagħtihom dik is-setgħa
I wanted something with an old but modern feel	Ridt xi ħaġa b'sensazzjoni antika iżda moderna
I’ve been so strong all my life	Jien kont tant b'saħħtu tul ħajti
I will not deviate from the plan	Mhux se nitbiegħed mill-pjan
I haven't checked yet	Għadni ma ċċekkjajtx
I get up and start walking	Inqum u nibda npassi
I have always said that democracy is a silly idea	Dejjem għedt li d-demokrazija kienet idea ta’ iblah
It also included a new control system	Inkludiet ukoll sistema ġdida ta’ kontroll
I steps back quickly	I passi lura malajr
I’m not sad or sad	Jien mhux imdejjaq jew imdejjaq
I know it was hard for them	Naf li kien diffiċli għalihom
A woman was at the door	Mara kienet fil-bieb
I couldn’t engage a state of mind playing the guitar	Ma stajtx ingaġġa stat tal-moħħ li jdoqq il-kitarra
I couldn't sit down	Ma stajtx noqgħod bilqiegħda
The long ball dealer thing and what do you have	Il-ħaġa tan-negozjant tal-ballun twil u x'għandek
I know that text files are practically universally readable	Naf li l-fajls tat-test huma prattikament jinqraw universalment
I was not afraid of that	Ma kellix biża' minn dan
I got caught up in gossip sometimes	Inqabad fil-gossip kultant
I think he drove her crazy	Naħseb li saqha ġenn
An appointment that the whole country will hear	Ħatra li l-pajjiż kollu se jisma’
I looked to check the skies	Fittixt biex niċċekkja s-smewwiet
I don’t think anything will come out	Ma naħsibx li se joħroġ xejn
I needed to concentrate	Kelli bżonn nikkonċentra
Fall, and then tears	Waqgħa, u mbagħad tiċrit
I know exactly where to continue	Naf eżatt fejn inkompli
I can see their faces in it	Nista’ nara wiċċhom fih
I tried it once and it was so bitter	I ppruvajt darba u kien daqshekk morr
I can never get rid of that conception	Qatt ma nista’ neħles minn dak il-konċepiment
I'm very tired, and this morning it will be	Jien għajjien ħafna, u dalgħodu se jkun
I hated how they felt	Ddejjaqt kif ħassewhom
Wall as soon as we passed the total	Ħajt hekk kif għaddilna t-total
I’m not too sure	Ma nkunx ċert wisq
I looked at him	Ħarist lejh
I grew up being independent and speaking my mind	Trabbejt biex inkun indipendenti u nitkellem f’moħħi
I would like to touch on this point with caution and delicacy	Nixtieq li tmiss dan il-punt b'kawtela u delikatezza
Cop, city, county or state	Cop, belt, kontea jew stat
I bit my lip to keep from screaming	Gdimt xoffa biex inżomm milli tgħajjat
Maybe I'll never see you	Forsi qatt ma narak
I caught a hint of him smiling under the chain	Qbidt ħjiel tiegħu jitbissem taħt il-katina
I don’t take anything from that call	Jien ma nieħu xejn minn dik is-sejħa
I knew you liked it	Kont naf li togħġobtu
I had to put all my power into the spel	Kelli npoġġi s-setgħa kollha tiegħi fl-ispel
I had had enough of it for one day	Kelli biżżejjed minnu għal ġurnata waħda
I was dying for countries, but not for my government	Jien kont immut għal pajjiżi, iżda mhux għall-gvern tiegħi
I didn’t know anyone else came here	Ma kontx naf li ġie hawn ħaddieħor
I quickly wiped away the tears and cleared my throat	Malajr imsaħt id-dmugħ u neħħejtli griżmejni
There is no substitute for victory	M'hemm l-ebda sostitut għar-rebħa
He drove in the winning run	Saq fil-ġirja rebbieħa
I even wondered if he was right	Saħansitra staqsejt jekk forsi kellux raġun
This event launched his career as a professional musician	Dan l-avveniment nieda l-karriera tiegħu bħala mużiċist professjonali
I want to have enough oil in my lamp	Irrid li jkolli biżżejjed żejt fil-lampa tiegħi
I'm wearing a uniform, holding my gun in different positions	Jiena lbist l-uniformi, żomm il-pistola tiegħi b’pożizzjonijiet differenti
I was scared but never again	Bżajt imma qatt aktar
I feel a little sick	Inħossni ftit marid
I didn’t really look there	Jien ma tantx ħarist hemm
I got there very early, as it wasn’t that far away	Wasalt hemm kmieni ħafna, peress li ma kienx daqshekk bogħod
I rolled on my back and sat there	Irrumblajt fuq dahari u qgħadt hemm
I, myself, could not guarantee that something like that would never happen	Jien, jien stess, ma stajtx niggarantixxi li xi ħaġa bħal dik ma tiġri qatt
I just wanted to be dead	Ridt biss mejjet
Turning and going in their direction, I followed purposefully	Dawwart u mort fid-direzzjoni tagħhom, segwejt bi skop
I prefer a little further down the floor	Nippreferi ftit aktar isfel għall-art
I have a lot of things to do	Għandi ħafna affarijiet x'nagħmel
A beam will do nothing against it	Raġġ mhu se jagħmel xejn kontra dan
I see blood, pieces of bone, brain tissue	Nara demm, biċċiet ta’ għadam, tessut tal-moħħ
Use repeated text from the previous season	Uża test ripetut mill-istaġun preċedenti
I have a busy day tomorrow	Għada għandi ġurnata impenjattiva
I couldn’t even cross that road without running	Lanqas stajt naqsam dik it-triq mingħajr ma niġri
I always loved the art direction in that movie	Dejjem kont inħobb id-direzzjoni tal-arti f’dak il-film
Good result for a tree	Riżultat tajjeb għal siġra
I think we are all in a better place	Naħseb li aħna lkoll f'post aħjar
Ready to discuss more about the project	Lest niddiskuti aktar dwar il-proġett
I thought he was going to be there	Ħsibt li kien se jkun hemm
I hope they are listening and arranging things	Nispera li qed jisimgħu u jirranġaw l-affarijiet
There is a certain look in her eyes	Ċerta ħarsa hemm f’għajnejha
I had missed this connection with him	Jien kont qbiżt din il-konnessjoni miegħu
I love horror books, and sometimes I write them	Inħobb il-kotba tal-orrur, u xi drabi niktebhom
I never thought I would shoot anyone	Qatt ma ħsibt li nispara lil ħadd
I know how to solve the puzzle	Naf kif issolvi l-puzzle
I can’t wait to get started	Ma nistax nistenna biex nibda
I was pulled into it, off-balance	I kien miġbud fih, off-bilanċ
Most of the time there was not much left	Ħafna mill-ħin ma kienx fadal ħafna
I never had much reason to go	Jien qatt ma kelli ħafna raġuni biex immur
I took a bottle of water with me	Ħadt flixkun ilma miegħi
I care about my family, and my friends	Jien jimpurtani mill-familja tiegħi, u l-ħbieb tiegħi
I like the music he makes	Jogħġobni l-mużika li jagħmel
I lie down and listen	Nimddeb u nisma’
I think she is in danger	Naħseb li hi fil-periklu
I can't be suspended again	Ma nistax nerġa' niġi sospiż
I called him, answered in the third ring	Ċempiltlu, wieġeb fit-tielet ring
A man like me who lives there, that’s something	Raġel bħali li ngħix hemm, dik hija xi ħaġa
I knelt on the man	Irkobbtejt fuq ir-raġel
I haven’t had a chance before	Ma kellix iċ-ċans qabel
I poured the wine over the glass	Nferra l-inbid fuq il-ħġieġ
Charles was very upset	Charles kien imnikket ħafna
I loved meeting him and his wife	Jien kont inħobb niltaqa’ miegħu u ma’ martu
I was no longer the same	Ma kontx aktar l-istess
I couldn't bear it anymore	Ma stajtx inġarrab aktar
I watch in horror as the table lights up	Nara b’orrur kif il-mejda tixgħel in-nar
I imagined that he would live a long life	Kont immaġina li kien se jgħix ħajja twila
I just want a head count	Irrid biss għadd ta' ras
I can help you with that	Nista' ngħinek b'dan
I won't ask her again	Mhux se nerġa’ nistaqsiha
I knew it was going to come some day	Kont naf li kien se jiġi xi jum
I think it could get somewhere	Naħseb li jista' jasal x'imkien
I didn’t want to scare you or anything	Ma ridtx nibżalek jew xi ħaġa
I notice that he is watching	Ninnota li qed jarah
Manage our properties without ever missing a day rent	Immexxi l-propjetajiet tagħna mingħajr qatt ma tlift ġurnata kera
I may have some special duties for you	Jista' jkolli xi dmirijiet speċjali għalik
I had a decision to make	Kelli deċiżjoni x’nagħmel
Laughter and joy and I was happy	Dħak u ferħ u kont ferħan
I can’t be more grateful she did	Ma nistax inkun aktar grat li għamlet
I start moving faster	Nibda nimxi aktar malajr
I need to get back	Għandi bżonn nikseb lura
I need eight solid hours every night	Għandi bżonn tmien sigħat sodi kull lejl
He went to another level	Huwa mar għal livell ieħor
A tiny piece of white thread	Biċċa ċkejkna ħajt abjad
I took a breath, took them inside	Ħadejt nifs, ħadthom ġewwa
I can dig five feet deep, four feet wide	Kapaċi nħaffer ħames piedi fil-fond, erba 'saqajn wiesgħa
It was busy the next morning	Kienet okkupata l-għada filgħodu
I can’t see why someone wrong does such things	Ma nistax nara għaliex xi ħadd ħażin jagħmel affarijiet bħal dawn
I turn and open his bedroom door without knocking	Indur u niftaħ il-bieb tas-sodda tiegħu mingħajr ma nħabbat
I understand your frustration	Nifhem il-frustrazzjoni tiegħek
I need to reduce this group to one hundred	Għandi bżonn inaqqas dan il-grupp għal mija
I could taste his skin on my tongue	Stajt nduq il-ġilda tiegħu fuq ilsieni
I think the police are still using the film	Naħseb li l-pulizija għadha tuża l-film
I tried to hold my breath	Ippruvajt insostni n-nifs
I woke up lying around you	Qomt mimdud madwarek
She should have light hair	Imissha xagħarha ħafif
The way you say it, you can't control me anymore	Mod kif tgħid, ma tistax tikkontrollani aktar
I saw it on it	Rajtu fuqha
Restore the large stone staircase	Irrestawra t-taraġ kbir tal-ġebel
I recorded our conversation, and I include excerpts from it here	Irreġistrajt il-konverżazzjoni tagħna, u ninkludi biċċiet minnha hawn
I wanted to pass on my knowledge of life to others	Ridt ngħaddi l-għarfien tiegħi tal-ħajja lil ħaddieħor
I think she was right	Naħseb li kellha raġun
Terrorism just wants to act like a violent fantasy	Terroriżmu jrid biss jaġixxi xi fantasija vjolenti
I saw her front teeth bite into the ice cream	Rajt snienha ta’ quddiem jigdmu fil-ġelat
I think he was as surprised as we were	Naħseb li kien sorpriż daqs kemm konna aħna
I combined your display in my own way not in your own way	Jien għaqqad il-wiri tiegħek bil-mod tiegħi mhux bil-mod tiegħek
I was going to tell him so	Kont se ngħidlu hekk
I wanted to know the truth	Ridt inkun naf il-verità
I will treat your information with respect	Se nittratta l-informazzjoni tiegħek b'rispett
It lasted six weeks on the chart	Damet sitt ġimgħat fuq iċ-ċart
I will agree with you though	I se naqbel miegħek għalkemm
Thank you for taking it from me, and putting it away	B’grat neħodha mingħandu, u npoġġiha
I understand that	I kin nifhem li
I want to burn them	Irrid li taħraqhom
I know there are some things we can work on	Naf li hemm xi affarijiet li nistgħu naħdmu fuqhom
I looked around, but there was no one else nearby	Fittixt madwar, imma ma kien hemm ħadd ieħor fil-qrib
I hope to answer any questions that remain afterwards	Nittama li nwieġeb kull mistoqsija li għad fadal wara
I kept them out for a night out	Żammejthom għal lejl barra
Her parents separated when she was six years old	Il-ġenituri tagħha sseparaw meta kellha sitt snin
I pulled on my clothes	I ġbidt fuq ħwejjeġ tiegħi
Pair of stolen pants	Par qliezet misruqa
I let you off easy before	I ħallik off faċli qabel
I can’t believe what you have here	Ma nistax nemmen dak li għandek hawn
A high end junior to a high junior relationship	A junior high end għal relazzjoni junior high
I had to knock on the wood	I kellha ħabbat fuq l-injam
I met her, eye to eye, lip to lip	Iltqajt magħha, għajn ma għajn, xufftejn ma xufftejn
The stores may be on different computers	Il-ħwienet jistgħu jkunu fuq kompjuters differenti
I thought you went for good	Ħsibt li inti marret għall-tajba
Michael is the youngest of three children	Michael huwa l-iżgħar minn tlett itfal
I mean I didn’t say it, but yes	Jiġifieri ma qalithiex, imma iva
I felt like a proud pope	Ħassejtni bħala papa kburi
I'm sorry I wasn't with you	Jiddispjaċini li ma kontx miegħek fikom
I think the root canal treatment took no longer	Naħseb li t-trattament tal-kanal tal-għeruq ħa aktar le
Warm friendship and collaboration and then nothing	Ħbiberija u kollaborazzjoni sħuna u mbagħad xejn
I want you to take your time to answer them	Irrid li tieħu l-ħin tiegħek biex twieġebhom
It hurts for both of them	Iweġġgħu għat-tnejn li huma
I hope his horse gets on his ass	Jien nittama li ż-żiemel tiegħu jitfagħlu fuq ħmar
I found many compliments on this dress	Sibt ħafna kumplimenti fuq din il-libsa
I knew where she was going	Kont naf fejn kienet sejra
I pointed this out one day	Jiena rrimarkajtu dan jum wieħed
I turn and let my back hit him	Indur u nħalli dahari jolqot quddiemu
I would be totally happy	Inkun totalment kuntent
I looked for the date	Fittixt id-data
I had no idea what to say for a moment	Ma kellix idea x'ngħid għal mument
I hate when you say that	Ddejjaqni meta tgħid hekk
I did a normal approach and a smooth landing	Għamilt approċċ normali u inżul bla xkiel
I needed to thank him	Kelli bżonn nirringrazzjah
I knew that place like the back of my hand	Kont naf dak il-post bħal wara ta’ idi
I couldn’t be more surprised	Ma stajtx inkun aktar sorpriż
I waited for such a time	Stennejt għal żmien bħal dan
No one seems to be aware of previous events	L-ebda wieħed ma jidher li huwa konxju tal-avvenimenti preċedenti
A damn good idea just came to him	Idea kkritikat tajba għadha kif waslet lilu
That is, his girlfriend for sexual company	Jiġifieri, il-ħabiba tiegħu għall-kumpanija sesswali
I had to respect him for trying though	Kelli nirrispettah talli ppruvajt għalkemm
I am not seeking to destroy you or humanity	Jien ma nfittexx li nwaqqa lilek jew lill-umanità
Bullet burned behind his neck	Bullet inħaraq wara għonqu
I thought we had found the treasure so far	Ħsibt li sa issa sibna t-teżor
I heard her leave the bridge	Smajtha titlaq mill-pont
I note these things	Ninnota dawn l-affarijiet
He borrowed again from his peers	Reġa’ ssellef mingħand sħabu
I asked to leave her here as my bride	Tlabt li tħalliha hawn bħala l-għarusa tiegħi
I warn you, we will move quickly on hard ground	Inwissik, se nimxu malajr fuq terren iebes
I walled in with him about four years ago	I ħajt miegħu madwar erba 'snin ilu
I got my stuff and walked on	Sibt għalf tiegħi u mixi fuq
I couldn't stay very well	Ma stajtx nibqa’ tajjeb ħafna
I said nothing but a farm	Jien ma għedt xejn ħlief razzett
A little and I let her go	Ftit u ħallejtha tmur
I strengthened the hall	Saħħejt is-sala
I wanted to leave	Kont nixtieq li titlaq
I just don't need one	I biss ma jkollhom bżonn wieħed
I wanted to know more	Bżajt inkun naf aktar
I must be giving the same signal	I għandu jkun qed jagħti l-istess sinjal
I came to share his feelings to some extent	Wasalt biex naqsam is-sentimenti tiegħu sa ċertu punt
I took off my coat and left	Ħadt il-kowt u ħriġt
I want to keep going	Irrid li tibqa’ għaddejja
A battle of pictures has taken place	Saret battalja ta’ stampi
I wasn’t expecting this enthusiasm	Ma kontx qed nistenna dan l-entużjażmu
I haven't seen you in a few weeks	Ilni ma narak għal ftit ġimgħat
A woman has the right to make a choice	Mara għandha d-dritt li tagħmel l-għażla
I wanted a fashion dress	Ridt libsa tal-moda
This significantly increased the cost of the project	Dan żied b'mod sinifikanti l-ispiża tal-proġett
I didn’t feel so tired	Ma ħassejtx daqshekk għajjien
Now I understand what you mean by that	Issa fhimt x’ried ifisser b’dan
I think you will struggle with it	Naħseb li inti se titħabbtu biha
I see it as eternal love	Narah bħala imħabba eterna
I remember you from the country club	Niftakarkom mill-country club
I think he’s right that to some extent	Naħseb li għandu raġun li sa ċertu punt
I’ve used people who don’t challenge	Jien użajt nies li ma tisfidax
I almost felt sorry for her, but I suppressed her immediately	Kważi ħassejtni ddispjaċut, imma soppressiha immedjatament
I can take out any other bag and nothing happens	Nista' noħroġ kull borża oħra u ma jiġri xejn
I kind of thought this thing	I tip ta 'din il-ħaġa ta' ħsieb
I like the idea of ​​being my own boss	Jogħġobni l-idea li nkun il-kap tiegħi stess
I looked away from him and swallowed hard	Ħarist ’il bogħod minnu u belgħu ħafna
I think that's a good thing	Naħseb li hija ħaġa tajba
Stout for five years	Stout għal ħames snin
I couldn't make jokes	Ma stajtx nagħmel ċajt
A double, hold water	A doppja, żomm l-ilma
I saw the beautiful scenery for a few minutes	Rajt ix-xenarju sabiħ għal ftit minuti
I really wanted to lie down	Jien ridt ħafna li timtedd
I appreciate your opinion	Napprezza l-opinjoni tiegħek
I will not be able to contact you after this	Mhux se nkun kapaċi nikkuntattjak wara dan
I took a left from there	Ħadt ix-xellug minn hemm
Shortly afterwards there would have been six	Ftit lura kien ikun hemm sitta
I took a deep breath, and let it out	Ħadt nifs fil-fond, u ħallieh joħroġ
A search they had shared once	Tfittxija li kienu qasmu darba
I would be really curious why	Inkun tassew kurjuż għaliex
I can slow things down	Nista 'naqqas l-affarijiet
I asked her the other day what she was doing	Staqsejt il-ġurnata l-oħra x’għamilha miġnuna
I have a trainer for some of them	Għandi trainer għal xi wħud minnhom
I asked him to be my coach	Tlabtu biex ikun it-trejner tiegħi
I wanted to know	Xtaqt insir nafu
I haven't heard from him in days	Ilna jiem ma nisma’ mingħandu
I looked up and around, searching, hoping	Fittixt 'il fuq u madwar, infittex, bit-tama
I can see you being betrayed, just like me	Nista’ nara li ġejt tradit, bħali
I tried not to listen afterwards	Ippruvajt ma nismax wara
A child was killed	Tifel inqatel
I'm just scared one day	Nibża’ biss ġurnata waħda
He loved her immediately	Iħobbha immedjatament
He had excellent judgment	Kellu ġudizzju eċċellenti
A wider package fell from the pile in her lap	Pakkett usa niżel mill-munzell f'ħoġorha
A year ago, his father named him a successor	Sena ilu, missieru kien semmieh suċċessur
A bunch of young people dressed in rags surrounded me	Mazz ta’ żgħażagħ lebsin ċraret kienu mdawruni
I wasn’t surprised by his comment	Ma kontx sorpriż bil-kumment tiegħu
I thought it would work	Ħsibt li se taħdem
I need to be in the murder	Għandi bżonn inkun fil-qtil
The nature of a man is to be independent	In-natura tar-raġel hija li tkun indipendenti
I already want to go kill myself	Diġà rrid immur noqtol lili nnifsi
He smiled wisely	Tbissem bl-għerf
I knew how to fish, for food	Kont naf nistad, għall-ikel
I think one of us should stay there	Naħseb li wieħed minna għandu jibqa' hemm
I wanted people to be a little nervous	Ridt li n-nies ikunu xi ftit nervużi
I’ve known the whole story for a long day	Jien kont naf l-istorja kollha għal ħafna ġurnata
I've never heard of such a thing	Qatt ma smajt b’xi ħaġa bħal din
I just wanted to do that tonight	Jien biss ridt nagħmel dik illejla
I think the whole trip sounds great	Naħseb li l-vjaġġ kollu jinstema’ mill-isbaħ
I took leave of absence to be better	Ħadt leave of absence biex inkun aħjar
I joined in the shouts	ngħaqadt fl-għajjat
I associate it with good things that happen	Jiena nassoċjaha ma’ affarijiet tajbin li jiġru
I wonder how things will go then	Nistaqsi kif se jmorru l-affarijiet allura
I suggest you sit down	Nissuġġerixxi li toqgħod bilqiegħda
I really didn't want to be a virgin	Verament ma ridtx inkun verġni
I did not go to war to fight for freedom	Ma dħaltx fi gwerra biex niġġieled għal-libertà
The incident is still under investigation	L-inċident għadu taħt investigazzjoni
I had nothing to worry about	Ma kelli xejn għalfejn ninkwieta
I inserted it again, piercing my mind	Daħħlitha għal darb'oħra, nitaqqab il-moħħ
I train myself to adapt to any weather conditions	Jien tħarreġni biex naddatta ruħi għal kwalunkwe kundizzjoni tat-temp
The behavior of the instance returns the value	L-imġiba tal-istanza tirritorna l-valur
I didn’t mind hiding the bike	Ma ddejjaqtx naħbi r-rota
Holy friend who comforts us in our walk	Ħabib qaddis li jfarraġna fil-mixja tagħna
I want a picture of the two together	Irrid stampa tat-tnejn flimkien
I only have one shot for this	Għandi biss sparatura waħda għal dan
I found the living room full of baby clothes	Sibt il-kamra tal-għixien mimlija ħwejjeġ tat-trabi
I think you miss his point	Naħseb li inti titlef il-punt tiegħu
I never regretted it	Qatt ma ddispjaċinih
I was forced to keep playing	Sibt ruħi mġiegħla nibqa’ nilgħab
I have always felt power when men look at me	Dejjem ħassejt il-poter meta l-irġiel iħarsu lejja
I got a little cold despite the warm lights	Għaddejni ftit bard minkejja d-dwal sħan
I think they make it happen miles	Naħseb li jġiegħlu jiġri mil
I realized that he could hear me and understand me perfectly	Irrealizzajt li seta’ jismagħni u jifhimni perfettament
I even had to breathe	Saħansitra kelli nieħu nifs
I didn’t want to hear any more	Ma ridtx nisma aktar
People die of disease and accident	In-nies imutu b'mard u inċident
I give you a few minutes and retire	Nagħtikom ftit minuti u tirtira
I can’t believe all that time has passed	Ma nistax nemmen li dak iż-żmien kollu għadda
I cough and pinch my nose before continuing	Nisogħla u noqros mnieħri qabel inkompli
I wanted to be loved as she was loved	Ridt inkun maħbub bħalma kienet maħbuba hi
I can hear and see better than many	Nista’ nisma’ u nara aħjar minn ħafna wkoll
I can’t help but wonder what’s wrong	Ma nistax ma nistaqsix x'inhu ħażin
I never thought we should stay here	Qatt ma ħsibt li kellna nibqgħu hawn
I quickly stop my movements and look into her eyes	Nieqaf malajr il-movimenti tiegħi u nħares f'għajnejha
I lack literary sensibility	Jien nieqes minn sensibbiltà letterarja
I need to find something to think about	Għandi bżonn insib xi ħaġa li naħseb dwarha
I almost looked at that one	I kważi fittixt fuq dak wieħed
I just think people are getting confused right now	Naħseb biss li n-nies qed jitħawwdu bħalissa
I had to play idi for perfection	Kelli nilgħab idi għall-perfezzjoni
I hear every bird and see the landscape	Nisma kull għasfur u nara l-pajsaġġ
I walked into the bar, scanned the inside	Dħalt fil-bar, skannja dawk ta’ ġewwa
I can’t wait to eat meat	Ma nistax nistenna li niekol laħam
I was going to remind you of that	Kont se nfakkarkom f’dan
I had plans for my life	Kelli pjanijiet għal ħajti
I return to the task of thinking more	Nirritorna għall-kompitu ta 'aktar ħsieb
I was glad to hear from him	Kont ferħan li nisma’ mingħandu
I saw nothing but him	Jien ma rajt xejn, ħlief lilu
I haven’t lost a pound	Jien ma tliftx lira
I will not let him die	Mhux se nħallih imut
I just thank you for being who you are	Nirringrazzjak biss talli int min int
I can’t explain his behavior	Ma nistax nispjega l-imġieba tiegħu
I want to take you to dinner	Irrid noħodkom għall-pranzu
I move my head to look for the crowd	Niċċaqlaq rasi biex infittex il-folla
I knew the knife was on her left	Kont naf li s-sikkina kienet fuq ix-xellug tagħha
The location was largely chosen for his defensive position	Il-post kien magħżul fil-biċċa l-kbira għall-pożizzjoni difensiva tiegħu
I suspect you voluntarily downloaded it from the radar	Nissuspetta li volontarjament niżżel mir-radar
I have superior resources to care for a partner	Għandi riżorsi superjuri biex nieħu ħsieb sieħeb
A door in a sidewalk, she thinks	Bieb f’passaġġ tal-ġenb, taħseb hi
I can’t imagine what I went through	Ma nistax nimmaġina minn xiex kont għaddejt
This also prevented significant development	Dan ipprevjeni wkoll żvilupp sinifikanti
A divine scent had spread throughout the place	Riħa divina kienet infirxet mal-post kollu
That is, you have a new perspective on things	Jiġifieri għandek perspettiva ġdida dwar l-affarijiet
I never moved on	Jien qatt ma mxix fuq
I was too scared not to comply	Bżajt wisq biex ma nikkonformax
And so you have my respect	U għalhekk għandek ir-rispett tiegħi
I have no beginning, no middle and no end	M'għandi l-ebda bidu, l-ebda nofs u l-ebda tmiem
I couldn't help but grin at them	I ma stajtx ma grin fuqhom
I took off my coat and wool	Neħħejt il-kowt u s-suf
Suddenly I was in his hands	F'daqqa waħda kont f'idejh
I fought a dwelling on sullen disappointment	I ġġieldu abitazzjoni fuq diżappunt sullen
I brought you some food	Inġiblek xi ikel
I recommend going through those	Nirrakkomanda li tgħaddi minn dawk
Cool and comfortable temperature	Temperatura friska u komda
I always read the label for them	Jien dejjem naqra t-tikketta għalihom
I have to admit that	Ikolli nammetti li
She then rejoined the herd to continue her journey	Imbagħad reġgħet ingħaqdet mal-merħla biex tkompli l-vjaġġ tagħha
I have to say it was a capital idea, really	Irrid ngħid li kienet idea kapitali, tassew
I took everything to process it later	Ħadt kollox biex nipproċessah aktar tard
I spent a lot of it in a hospital	Jien qattajt ħafna minnu fi sptar
I think we need some basic rules here	Naħseb li għandna bżonn xi regoli bażiċi hawn
I had a lot of experience with that	Kelli ħajja ta’ esperjenza f’dak ir-rigward
I have more than enough to do	Għandi aktar minn biżżejjed x'nagħmel
I guess we should take it easy	Nissoponi li għandna nieħduha faċli
I hid one hand and answered	Ħbejt naħa waħda u weġibt
I know a man, actually	Naf raġel, fil-fatt
Honestly I didn’t see anyone waiting for the space	Onestament ma rajt lil ħadd jistenna l-ispazju
I want to hear you play from the heart	Irrid nisimgħek tilgħab mill-qalb
He initially considered a career in mechanical engineering	Inizjalment kien ikkunsidra karriera fl-inġinerija mekkanika
I took my sweet time to find the right one	Ħadt il-ħin ħelu tiegħi biex insib dak xieraq
I have given you your copy of our orders	Tajtek il-kopja tiegħek tal-ordnijiet tagħna
Five years later his father died	Ħames snin wara missieru kien mejjet
I began to feel happy and present with my baby	Bdejt inħossni kuntenta u preżenti mat-tarbija tiegħi
I suspect they are in their home world	Nissuspetta li qegħdin fid-dinja ta’ darhom
I clutched and twisted	I clutched u mibrum
I was the same way too	Jien kont bl-istess mod ukoll
I can tell her about you and me	Nista’ ngħidilha dwarek u dwari
Daniel slowly slowed as he continued west	Danjel naqas bil-mod hekk kif kompla lejn il-punent
I want to make my life	Irrid nagħmel ħajti
A man of science, up your alley	Raġel tax-xjenza, sa l-isqaq tiegħek
I asked him to be second	Tlabt li kien it-tieni
I think you will be safe on the train	Naħseb li tkun sigur fuq il-ferrovija
Public expressions of support were limited	L-espressjonijiet pubbliċi ta' appoġġ kienu limitati
I turn my head to the side	Indawwar rasi lejn il-ġenb
I hadn't noticed that she had left	Ma kontx ndunajt li kienet telqet
I only have the person for work	Għandi biss il-persuna għax-xogħol
I can't be with a man	Ma nistax inkun ma' bniedem
I was satisfied with it	Kont sodisfatt biha
I thought the flowers would be nice for your apartment	Ħsibt li l-fjuri jkunu sbieħ għall-appartament tiegħek
I wonder if it burned his throat	Nistaqsi jekk ħaraqx griżmejh
I was hitting that nail right on the head	Jien kont laqat dak id-dwiefer eżatt fuq rasu
I suspect he has other ideas	Nissuspetta li għandha ideat oħra
A shadow moved behind the sculpture to my left	Dell imċaqlaq wara l-iskultura fuq ix-xellug tiegħi
I was standing and looking at him	Kont bilwieqfa u nħares lejh
I am sorry for this state of affairs	Jiddispjaċini għal dan l-istat tal-affarijiet
I knew how disappointed he was	Kont naf kemm kien diżappuntat
I will miss my sister	Se nħossni n-nuqqas ta’ oħti
I never dated him socially	Jien qatt ma kont noħroġ miegħu soċjalment
I was in high school	I kien mgħaġġla mill-iskola sekondarja
I wasn't with the supper club then, though	I ma kienx mal-klabb supper imbagħad, għalkemm
I went to him and he led	Mort għandu u hu wassal
A man needed less negativity now	Raġel kellu bżonn inqas negattiv issa
I still have something in my eyes	Għadni biss xi ħaġa f'għajni
I learned his story later	Tgħallimt l-istorja tiegħu aktar tard
I even helped rude clients	I anke għen lill-klijenti rude
Too bad an ending for someone	Tmiem wisq ħażin għal xi ħadd
I didn’t feel like a hero	Ma ħassejtx eroj
I was already so into it	Jien diġà kont daqshekk ġo fih
I want to encourage you to	Irrid inħeġġiġkom biex
I could feel it and see it in her eyes	Stajt inħossha u naraha f’għajnejha
I’ve been able to go months without pointing the gun at anyone	Jien stajt ngħaddi xhur mingħajr ma nippunta l-arma lejn ħadd
I will not be able to help her	Mhux se nkun kapaċi ngħinha
I actually saw this movie because of my friend	Fil-fatt rajt dan il-film minħabba ħabib tiegħi
I tried to think of what to do	Ippruvajt naħseb x'għandek tagħmel
I have more than you can imagine	Għandi aktar milli tista 'timmaġina
Sorry your letter was lost	Jiddispjaċini li l-ittra tiegħek intilfet
I'm away from the fire, in the master bedroom	Jiena ‘l bogħod min-nar, fil-kamra tas-sodda prinċipali
I was living too public for me	Kont qed ngħix wisq pubbliku għalija
I stopped my car and got out	Waqaft il-karozza tiegħi u ħriġt
I took my hands and pressed them to my forehead	Ħadt idejja u għafasthom ma’ forehead
We lose our cell phone and someone brings it	Nitilfu l-mowbajl u xi ħadd iġibu
I had never heard anything like it	Qatt ma kont smajt xi ħaġa bħalha
I looked at the screen	Ħarist lejn l-iskrin
I want you to tell me everything	Irrid li tgħidli kollox
I didn't know anything	Ma kont naf xejn
I couldn’t deal with the alternative	Ma stajtx nittratta l-alternattiva
A humorous reference to the past was all she needed	Referenza umoristika għall-passat kienet kulma kellha bżonn
I could feel the storm coming	Stajt inħoss meta kienet ġejja l-maltemp
I can hear my heart pounding	Nista’ nisma’ l-qalb tħabbat
I talked to his neighbor	Tkellimt mal-proxxmu tiegħu
I didn’t want another unpleasant surprise	Ma ridtx sorpriża oħra spjaċevoli
I can assure you it just won't happen	Nista' nassigurakom li sempliċement mhux se jiġri
I bought a new one last year	Xtrajtha ġdida s-sena l-oħra
I never had a childhood	Qatt ma kelli tfulija
And that was absolutely the case	U dan kien assolutament il-każ
I looked up and met his dark look of hatred	Fittixt 'il fuq u ltqajt mal-ħarsa skura ta' mibegħda tiegħu
I don't even have to raise my hand	Lanqas ma jkolli għalfejn ngħolli id
I love singing and dancing	Inħobb inkanta u żfin
I didn’t want to hear any more	Ma ridtx nisma aktar
I’m not blind to the story	Jien mhux għomja għall-istorja
I see I got someone	Nara li ġibt xi ħadd
I just want to marry you	Irrid biss niżżewweġk
I was rejected for background check	Ġejt miċħud minħabba l-background check
I'm not like that anymore	Jien m'iniex hekk aktar
I just didn't feel well	Jien kif inhi ma kontx inħossni tajjeb
I never thought we would be friends too	Qatt ma ħsibt li se nsiru ħbieb ukoll
I join, thank you, you too	Jiena nissieħeb, grazzi, int ukoll
I will be back for more soon	Dalwaqt ser inkun lura għal aktar nitkellem
I’ll be right here when you wake up	Jien inkun eżatt hawn meta tqum
I have to make some phone calls	Ikolli nagħmel xi telefonati
I had no memory of it	Ma kelli l-ebda memorja dwarha
I couldn't look any further	Ma stajtx inħares aktar
I was afraid someone was seriously ill	Kont nibża’ li xi ħadd kien marid serjament
I can’t leave it at this time	Ma nistax inħalliha f'dan il-ħin
I know people recognize that they are bound	Naf li n-nies jagħrfu li huma marbuta
I can’t say yes to everyone	Ma nistax ngħid iva lil kulħadd
Much more fun to play with	Ħafna aktar pjaċevoli biex tilgab magħhom
I lost all signs	Tlift is-sinjali kollha
They took possession of the height in that direction	Ħadu l-pussess tal-għoli f’dik id-direzzjoni
I think we draw with numbers	Naħseb li npinġu bin-numri
I was, of course, odd	Jien, ovvjament, kont il-fard
I want to visit the facility immediately	Irrid inżur il-faċilità immedjatament
Myth about gardens that flourish after death	Leġġenda dwar ġonna li jiffjorixxu wara l-mewt
I hope you don't mind too much	Nispera li ma jdejqekx wisq
I have done this successfully several times for several weeks	Għamilt dan b'suċċess diversi drabi għal diversi ġimgħat
I had the pork meal pulled	Kelli l-ikla tal-majjal miġbud
I didn’t turn back until they ran out	Ma dawwartx lura sakemm spiċċaw
I never want the story to end	Qatt ma rrid li l-istorja tispiċċa
I had to become one with the world	Kelli nsir ħaġa waħda mad-dinja
I am sending them a monthly newsletter	Qed nibgħatilhom newsletter kull xahar
I never knew	Qatt ma sirt naf
I was hoping the kids could feel that way	Kont nittama li t-tfal setgħu jħossuhom hekk
I felt her breasts soft on my face	Ħassejt sidirha artab ma’ wiċċi
I couldn’t help but let it flash in front of me	Ma stajtx ma nħalliha jteptep quddiemi
I felt silly for letting her come to me	Ħassejtni iblah talli ħallejtha tasal għandi
I have no particular sympathy for western countries	M'għandi l-ebda simpatija partikolari lejn il-pajjiżi tal-punent
I didn’t know about it until it was too late	Ma kontx naf biha sakemm kien tard wisq
I have something to show you	Għandi xi ħaġa x'nurik
He calls out a voice, breaks the silence, almost sings	Ssejjaħ vuċi, jaqta’ s-skiet, kważi tkanta
I know exactly where she is	Naf eżatt fejn hi
I had just killed a policeman	Kont għadni kemm qtilt pulizija
I can't go into it anymore right now	Ma nistax nidħol aktar fiha bħalissa
I think she even wanted to be there	Naħseb li saħansitra riedet hemmhekk
I almost laughed at their tough act	Kważi dħakt bl-att iebsa tagħhom
I didn't want to go to a party	Ma ridtx immur festa
I could see that the virtual image was changing	Stajt nara li l-immaġni virtwali kienet qed tinbidel
I just want to see it for the last time	Irrid narah biss għall-aħħar darba
I was not embarrassed	Ma kontx imbarazzat
I didn’t understand the state of his mind	Ma fhimtx l-istat tal-moħħ tiegħu
I had no idea she was facing east	Ma kellix idea li kienet qed tiffaċċja l-Lvant
I wanted to win at all costs	Ridt nirbaħ akkost ta’ kollox
I am here to offer you marriage	Jien hawn biex noffrilek iż-żwieġ
I didn’t feel that way from you this past week	Ma ħassejtx hekk mingħandek din il-ġimgħa li għaddiet
I want them here in an hour	Irridhom hawn fi żmien siegħa
I’ve been thinking of nothing more	Jien stajt naħseb f'xejn aktar
I have a diet down, more or less, too much fitness	Għandi d-dieta isfel, xi ftit jew wisq, fitness wisq
I asked him if he was hurt	Staqsejtu jekk tweġġax
I heard him tell you	Smajtu jgħidlek
I think I once loved it	Naħseb li darba kont inħobbu
This structure supported the stone arch during construction	Din l-istruttura sostniet l-arkata tal-ġebel waqt il-kostruzzjoni
A population census was conducted	Sar ċensiment tal-popolazzjoni
I suggest you don't try anything like that again	Nissuġġerixxi li ma terġax tipprova xi ħaġa bħal dik
I spend less and less time there	Inqatta’ dejjem inqas ħin hemmhekk
I realized the others were already inside	Indunajt li l-oħrajn kienu diġà ġewwa
I stopped in the dark and stood still	Waqaft fid-dlam u bqajt wieqfa
A virtuous child must remain virtuous	Tifel virtuż irid jibqa’ virtuż
At that time I was reckless	Dakinhar kont imprudenti
I started bleeding a lot on my thigh	Bdejt fsada ħafna fuq il-koxxa
I made eye contact with her from time to time	Għamilt kuntatt mal-għajnejn magħha minn żmien għal żmien
A true friend would tell them immediately afterwards	Ħabib veru kien jgħidilhom immedjatament wara
I stop and look surprised	Nieqaf u nħares mistagħġeb
I didn’t want a relationship	Ma ridtx relazzjoni
All give and no take	Kollha tagħti u ebda tieħu
Tail was quite short	Denbu kien pjuttost qasir
I fell in love several times and called her name out loud	Ħabbejt diversi drabi u sejjaħt isimha b’leħen għoli
I begin to feel that nothing is inherent	Nibda nħoss li xejn mhu inerenti
I felt strangely nervous	Ħassejtni stramba nervuża
I wasn’t going to let this go again	Jien ma kontx se nħalli dan mill-ġdid
I respect what you have to do	Nirrispetta dak li għandek tagħmel
I asked them where we could go	Staqsejthom fejn nistgħu mmorru
I was just making sure	Kont biss niżgura
I was an only child but I was never alone	Kont tifel waħdieni imma qatt ma kont waħdi
I was so embarrassed	Kont tant imbarazzat
A man in the front seat	Raġel fuq is-sedil ta’ quddiem
I didn’t know until we were here	Ma kontx naf sakemm ġejna hawn
Wife or husband, sister or father	Mart jew raġel, oħt jew missier
I wanted it with a passion that overcame common sense	Xtaqtha b’passjoni li għelbet is-sens komun
I looked up and down the empty corridor	Fittixt ħarsa 'l fuq u' l isfel mill-kuritur vojt
I get home last night and find this note	Nasal id-dar ilbieraħ filgħaxija u nsib din in-nota
I was tired of letting people talk to me	Jien kont għajjien li nħalli lin-nies jitkellmu miegħi
A wave of sadness washed over her	Mewġa ta’ dwejjaq ħaslitha
It has a continuous range of windows	Għandu medda kontinwa ta 'twieqi
I looked at the key rack	Ħarist lejn l-ixtilliera taċ-ċwievet
I made mistakes	Għamilt żbalji
I agree with you on everything	Naqbel miegħek fuq kollox
I slipped and fell into the local river	Niżloqt u waqajt fix-xmara lokali
I asked her several times, but she always refused	Staqsejtha diversi drabi, imma dejjem irrifjutat
A shield keeps the air inside	Tarka żżomm l-arja ġewwa
I urge her to go back to her room	Inħeġġiġha biex tmur lura fil-kamra tagħha
I don’t even get a chance to improve	Lanqas ma nsib l-opportunità li nittejjeb
A man and a woman stopped to help me	Raġel u mara waqfu biex jgħinuni
I hope you found someone	Nispera li sab lil xi ħadd
I learned a trade	Tgħallimt sengħa
I expected her to be like my parents	Jien stennejt li tkun bħall-ġenituri tiegħi
I'll take you home with me	Jien ser nieħuk id-dar miegħi
I have problems with them	Għandi problemi magħhom
He drove the station wagon	Saq l-istazzjon wagon
I turn to see a man on the floor	Indur biex nara raġel fl-art
I was getting older and weaker	Kont qed nixjieħ u ddgħajjef
I knew this was going to take some work	Kont naf li dan kien se jieħu xi xogħol
I also stayed for many nights, I couldn’t leave	Bqajt ukoll għal ħafna iljieli, ma stajtx nitlaq
Let it peel off without me asking questions	Ħallieh iqaxxar mingħajr ma nagħmel mistoqsijiet
I never saw him	Qatt ma rajtu
Symptoms can range from mild discomfort to death	Is-sintomi jistgħu jvarjaw minn skumdità ħafifa sal-mewt
I understood their complaints	Fhimt l-ilmenti tagħhom
I even wear new clothes	Saħansitra nilbes ħwejjeġ ġodda
I am an author with several published works	Jien awtur b'diversi xogħlijiet ippubblikati
I was given a few names	Ingħatajt ftit ismijiet
I didn’t want to play anymore	Ma ridtx nilgħab aktar
I wanted to hear her say it	Ridt nismagħha tgħidha
I hear them discuss what our case should be	Nismagħhom jiddiskutu x’għandu jkun il-każ tagħna
A trend is starting here	Xejra qed tibda hawn
I think maybe not accustomed to having neighbors	Naħseb li forsi mhux imdorri li jkollu l-ġirien
I've been out fighting	Jien stajt noħroġ niġġieled
A photo was included in the evidence	Fl-evidenza kien inkluż ritratt
I think all decent writing is creative	Naħseb li l-kitba deċenti kollha hija kreattiva
The music is more electric and international	Il-mużika hija aktar elettrika u internazzjonali
I knocked you, and you took me away	I ħabbtu, u inti ħadtu bogħod minni
I know something is off	Naf li xi ħaġa hija mitfija
I look at it in many aspects of life	Inħares lejh f’ħafna aspetti tal-ħajja
I was right to ask you today	Kelli raġun nistaqsik illum
I was holding a very expensive camera	Kont qed inżomm kamera għalja ħafna
I told him that paying the ransom did not guarantee anything	Qaltlu li jħallas il-fidwa ma jiggarantixxi xejn
I appreciate how fragile we are as people	Napprezza kemm aħna fraġli bħala nies
I know you want it	Naf li tridha
I will lose a lot of this life	Se nitlef ħafna minn din il-ħajja
In addition came his financial problems	Barra minn hekk ġew il-problemi finanzjarji tiegħu
I tell the phone	Jien ngħid lit-telefon
I wasted precious frozen seconds	Ħlejt sekondi prezzjużi ffriżati
I learned this from a young age	Dan kont tgħallimt minn età żgħira
I met someone at the club	Iltqajt ma’ xi ħadd fil-każin
I know what they are doing	Naf x'qed jagħmlu
I suggest using them	Nissuġġerixxi li nużawhom
I’m just being selfish wanting him here	Qed inkun egoist biss li rrid lilu hawn
I really didn't get a chance to vote	Verament ma kellix ċans nivvota
I totally trusted this man	Jien fdajt totalment lil dan ir-raġel
I think we stayed up too late last night	Naħseb li bqajna sa tard wisq ilbieraħ filgħaxija
A major episode in my life is over	Episodju ewlieni f’ħajti issa spiċċa
I didn't know when she would be back	Ma kontx naf meta tkun se terġa’ lura
I was terribly scared, but not by my wits	I kien terriblement jibża, iżda mhux minn wits tiegħi
I stopped talking and noticed the silence in the room	Waqaft nitkellem u ndunajt is-skiet fil-kamra
I vote no confidence in you	Jiena nivvota sfiduċja fik
I was in my room, trying to calm myself down	Kont fil-kamra tiegħi, nipprova nikkalma lili nnifsi
I couldn't understand what had happened to my fear	Ma stajtx nifhem x’kien ġara mill-biża’ tiegħi
I felt my body hit the ground	Ħassejt li ġismi jolqot mal-art
I have no desire to travel anymore	M'għandix xewqa li nivvjaġġa aktar
I work very, very hard	Naħdem ħafna, ħafna
Photo face down next to the paper table	Ritratt wiċċu 'l isfel ħdejn il-mejda tal-karti
I was scared at first	Kont nibża għall-ewwel
I see things I couldn’t see how you are	Nara affarijiet li ma stajtx tara kif int
I can either join them or go out	Nista' jew ningħaqad magħhom jew noħroġ
I didn’t think we found anything today	Ma kont naħseb li llum sibna xejn
I was satisfied with my shopping experience	Kont sodisfatt bl-esperjenza tax-xiri tiegħi
Very good suggestion	Suġġeriment tajjeb ħafna
I never thought he could be right, not really	Qatt ma ħsibt li jista’ jkollu raġun, mhux verament
I know writing doesn’t lead to work	Naf li l-kitba ma twassalx għal xogħol
I hope there is nothing left to acknowledge	Jien nittama li ma jkun fadal xejn x’jirrikonoxxi
I think you should let it dry	Naħseb li suppost tħalliha tixxotta
I was very depressed	Kont dipress ħafna
You’ve given it two stars before	Tajtu żewġ stilel qabel
I really hate those people	Ddejjaqni tassew lil dawk in-nies
I lie back, pulling the trigger	Jien timtedd lura, niġbed it-tefgħa fuqi
I can really use a woman's perspective	Nista’ verament nuża l-perspettiva ta’ mara
I can teach you everything you need to know	Nista' ngħallem dak kollu li għandek bżonn tkun taf
I didn’t see anyone asking for it	Jien ma rajt lil ħadd li tlabt minnu
I am a mother of three	Jien omm ta’ tliet subien
A story of the first man	Storja tal-ewwel bniedem
I had to find something new and find it now	Kelli nsib xi ħaġa ġdida u nsibha issa
I will try my best to achieve all those dreams	Se nipprova l-almu tiegħi biex nikseb dawk il-ħolm kollha
I get one gold per head and an improvement in the faction relationship	Nirċievi deheb wieħed għal kull ras u titjib fir-relazzjoni tal-fazzjoni
I still had a lot of tricks	Għadni kelli ħafna tricks
I just need some time	Għandi bżonn biss ftit ħin
Today I was thinking about dad	Illum kont qed naħseb dwar il-papà
I want to be my husband	Irrid li tkun ir-raġel tiegħi
I didn't mean that	Ma ridtx ngħid hekk
I wonder if he is alone	Nistaqsi jekk hux waħdu
I thought it was heroic	Ħsibt li kien erojku
I knew something terrible had happened	Kont naf li ġrat xi ħaġa koroh
I'll take a look later	Nagħti ħarsa aktar tard
I did my job and got you out	Għamilt xogħli u ħarġejtek
I remember playing hockey	Niftakar nilgħab il-hockey
I drink a lot and separate from the group	Nixrob ħafna u nifired mill-grupp
A rare moment of beauty	Mument rari ta’ sbuħija
I forced myself free	I sfurzat lili nnifsi ħielsa
I started lowering the rates to compete	Bdejt innaqqas ir-rati biex nikkompeti
A wooden door was the only thing in the room	Bieb tal-injam kien l-unika ħaġa fil-kamra
I will die for their freedom if need be	Jien immut għal-libertà tagħhom jekk ikun hemm bżonn
And he’s a very bad actor	U huwa attur ħażin ħafna
I can't even hear the sound of his engine	Ma nistax nisma' lanqas il-ħsejjes tal-magna tiegħu
I expect them to do something	Nistenna li jagħmlu xi ħaġa
I have some money for you, at least	Ikolli xi flus għalik, għall-inqas
Turning the walls were falling	Dawwart il-ħitan kienu jaqgħu
I've been going everywhere	Stajt immur kullimkien
I just wanted to make sure	Ridt biss niżgura
I had no idea there was a boy	Ma kellix idea li kien hemm tifel
I hold it tight, I say nothing	Inżommha sewwa, ma ngħid xejn
I opened my eyes to the world	Ftaħt għajnejja għad-dinja
I can’t stress this enough	Ma nistax nenfasizza dan biżżejjed
I asked what time it was	Staqsejt x’ħin kien
I need to help my team	Għandi bżonn ngħin lit-tim tiegħi
I never looked back from there	Jien qatt ma ħarist lura minn hemm
I thought it was that time of year	Ħsibt li kien dak iż-żmien tas-sena
No known damage or loss of life occurred	Ma seħħet l-ebda ħsara jew telf ta’ ħajjiet magħrufa
I hurried out of the room	Ħriġt malajr mill-kamra
I was willing to give up many times	Kont lest li nċedi ħafna drabi
I either had to quit or organize	Jien jew kelli nieqaf jew norganizza
My friend passed away	Ħabib tiegħi ħalliena
I look at the towel again	Erġa’ nħares lejn ix-xugaman
I stood there and saw her	Bqajt hemm u rajtha
A small white virgin	Verġni bajda żgħira
You didn't deserve it	Ma kontx ħaqqkom
I taught her that when she was twelve years old	Għallimha hekk meta kellha tnax-il sena
You may never have been a star	Jista’ jkun li qatt ma kont stilla ewlenija
I was thinking about something for a moment	Kont qed naħseb dwar xi ħaġa għal mument
A man should never give up his man	Raġel qatt m'għandu jċedi l-bniedem tiegħu
I waved away his question	I xxejret bogħod mistoqsija tiegħu
He hesitated and was impatient at all	Eżita u ma kien paċenzja xejn
I haven't heard that in a long time	Kont ilni ma nisma’ hekk
I couldn't understand what was going on	Ma stajtx nifhem x’kien qed jiġri
I never use anything else	Qatt nuża xi ħaġa oħra
I wasn’t so enthusiastic	Ma kontx daqshekk entużjast
I started the truck and put it upside down	Bdejt it-trakk u poġġieh mar-reverse
I told you not to test	Għidtlek biex ma tittestjax
I was glad I got something	Kont kuntenta li ksibt xi ħaġa
They completely got the wrong end of the wand	Huma kisbu kompletament it-tarf ħażin tal-bastun
I have the power to choose peace	Għandi s-setgħa li nagħżel il-paċi
I love your home too	Jien inħobb id-dar tiegħek ukoll
Crowds filled the sidewalk ahead	Folla imliet il-bankina 'l quddiem
A few girls nearby pretended to see them	Ftit tfajliet fil-qrib ippretendu li jarawhom
I can use beer to my nerves	Nista’ nuża birra għan-nervituri tiegħi
I wanted it to open and swallow me	Xtaqt li jiftaħ u jiblagħni
I walk in the mountains	Jien nimxi fil-muntanji
The fighters lock him in an abandoned fortress	Il-ġellieda jsakkruh f’fortizza abbandunata
I couldn’t imagine his condition improving	Ma stajtx nimmaġina li l-kundizzjoni tiegħu tjiebet
Wilson had refused to forgive before leaving office	Wilson kien irrifjuta li jaħfru qabel ma jħalli l-kariga
I thought I’d call my pop	Ħsibt li nsejjaħ lill-pop tiegħi
I was just food for her	Kont biss ikel għaliha
I know you know that	Naf li taf dan
A more traditional approach	Approċċ aktar tradizzjonali
I wasn’t always sure he was capable of doing that	Mhux dejjem kont ċert li kien kapaċi jagħmel dan
I never notice how sexy she looks when she does that	Qatt ma ninnota kemm jidher sexy meta jagħmel hekk
I give it fruit juice	Nagħtih meraq tal-frott
He found a blank page	Huwa sab paġna vojta
I passed my exam yesterday with a high score	Għaddejt l-eżami tiegħi lbieraħ b'punteġġ għoli
I want trademark ownership	Irrid sjieda tat-trademark
I wasn’t here for myself	Jien ma kontx hawn għalija nnifsi
I came up short	Ħriġt fil-qosor
I’ve known them all my life	Jien kont nafhom ħajti kollha
Slowly I made my way to the kitchen	Bil-mod għamilt triqti lejn il-kċina
A book a week seems like a reasonable goal	Ktieb fil-ġimgħa jidher li huwa għan raġonevoli
I’ve been feeling great lately	Dan l-aħħar ilni nħossni ħafna
I was curious where he would take me	Kont kurjuż fejn se jeħodni
Gorgeous and functional product	Prodott sabiħ ħafna u funzjonali
It went down a bit in performance	Niżel ftit fil-prestazzjoni
I got a cough but that’s about it	Sibt sogħla imma dan huwa dwar dan
Tears came down to wet her father's face	Demgħa niżlet biex ixxarrab wiċċ missierha
I want everything for him	Nixtieq kollox għalih
I felt like a criminal	Ħassejtni kriminal
I see his reaction up close	Nara r-reazzjoni tiegħu mill-qrib
A little ice was good	Ftit silġ kien tajjeb
I just found a way to deal with it	Biss sibt mod kif nittrattaha
I went to pick up my coat and pay	Mort niġbor il-kowt tiegħi u nħallas
I think he knew somehow that he wasn’t coming back	Naħseb li kien jaf b'xi mod li ma kienx ġej lura
I think she was jealous of me	Naħseb li kienet jealous għalija
I will not interfere with that tradition	Mhux se nindaħal ma’ dik it-tradizzjoni
I loved to sit and listen	Kont inħobb noqgħod u nisma’
I agree perfectly with your perspective	Naqbel perfettament mal-perspettiva tiegħek
I had no control over my endless tears	Ma kellix kontroll fuq id-dmugħ bla tarf tiegħi
I stay forward on my hands and knees	Nibqa 'l quddiem fuq l-idejn u l-irkopptejn
I never want to miss you again	Qatt ma rrid nitilifek mill-ġdid
I was good with both	Kont tajjeb mat-tnejn
I decided to focus on the future instead	Iddeċidejt li niffoka fuq il-futur minflok
They breed only once a year	Huma jrabbu darba biss fis-sena
I restore to you	Nirrestawra lilek
I stop and look straight into their eyes	Nieqaf u nħares dritt f’għajnejhom
I opened the lid, and there it was	Ftaħt l-għatu, u hemm kien
A fresh set of tears fell on my face	Sett frisk ta’ tiċrit niżel fuq wiċċi
I only sell weapons where he tells me to	Inbigħ l-armi biss fejn jgħidli
I love working there	Inħobb naħdem hemm
I went out and headed for my ride	Ħriġt u għamilt lejn ir-rikba tiegħi
I walked past the extra room where the girl stayed	Għaddejt għaddejt mill-kamra żejda fejn baqgħet it-tifla
I know all your tricks	Naf it-tricks kollha tiegħek
I heard her scream for him	Smajtha tgħajjat ​​għalih
Did you mean something completely different?	Ridt fisser xi ħaġa għal kollox differenti
I played mine every day	Jien lgħabt tiegħi kuljum
I thought it was a kind description	Ħsibt li kienet deskrizzjoni tip
I just hadn't thought about it before	I biss ma kontx ħsibt dwar dan qabel
I was in no mood at the moment	I kien fl-ebda burdata fil-mument
Female flowers ripen first	Fjuri femminili jimmaturaw l-ewwel
I need a lighter to set this paper on fire	Għandi bżonn lajter biex nagħti n-nar lil din il-karta
I never had to sacrifice any principles	Qatt ma kelli nissagrifika xi prinċipji
I cast as the heads grew bigger	I mitfugħa kif l-irjus kibru akbar
I exceed expectations	Naqbeż l-aspettattivi
I can be free to go fast	Nista' nkun liberu li mmur malajr
I saw him turn the corner	Rajtu jdur il-kantuniera
I know this is all my fault	Naf li dan kollu huwa tort tiegħi
I thought you must have taken a wrong turn	Ħsibt li trid tkun ħadet dawra ħażina
I had dates and fruits	Kelli dati u frott
He reached out to his father	Huwa laħaq missieru
Ignore his annoying glare and tap into an answer	Injora d-dija mdejqa tiegħu u tektek tweġiba
I just didn’t want to keep the act	Jien biss ma ridtx inżomm l-att
I didn’t remember how much we were kissing	Ma kontx ftakar kemm konna tbewsu
A girl runs	Tfajla tiġri
I missed you before you touched me	I misstek qabel int messtni
I love you and will not let you die	Inħobbok u mhux se nħallik tmut
The identity of his mother is unknown	L-identità ta’ ommu mhix magħrufa
I couldn't talk about it anymore	Ma stajtx nibqa' nitkellem fuqha
It is covered with a flat roof	Huwa mgħotti b'saqaf ċatt
I can’t learn easily	Ma nistax nitgħallem faċilment
They recommended selling by mail order	Huma rrakkomandaw bejgħ bl-offerta bil-posta
Thank you for giving it to us	Nirringrazzjak li tajtha lilna
I give you the wishes of your heart	Jiena nagħtikom ix-xewqat ta’ qalbek
I support the second amendment for the same reason	Nappoġġja t-tieni emenda għall-istess raġuni
I am a quiet and modest girl	Jien tfajla kwieta u modesta
I removed mine, and rode home	Neħħejt tiegħi, u rkibt id-dar
I find it hard to understand	Insibha diffiċli biex nifhem
A drug that gave us children raised for sacrifice	Droga li tatna tfal imrobbija għas-sagrifiċċju
I’m still in pain every day from this	Għadni uġigħ kuljum minn dan
I understand your feelings about secrets	Nifhem is-sentimenti tiegħek dwar is-sigrieti
I was able to concentrate on my powers	Kont kapaċi nikkonċentra fuq is-setgħat tiegħi
This resulted in the need for jurisdiction	Dan irriżulta fil-ħtieġa għal ġurisdizzjoni
I need to be a better man	Għandi bżonn inkun raġel aħjar
I'm not saying anything to your father	Jien ma ngħid xejn lil missierek
I found my diary and checked it for damage	Sibt id-djarju tiegħi u ċċekkjah għal ħsara
I didn’t realize this involved that	Jien ma rrealizzajt li dan kien jinvolvi dak
They are led by the oldest woman	Huma mmexxija mill-eqdem mara
I know it had nothing to do with her	Naf li ma kellha xejn x’taqsam magħha
For years I had no wine	Snin snin ma kellix inbid
I'm lucky to have such a supportive family	Jien xortik tajba li għandi familja ta’ appoġġ bħal din
He can take over completely if the woman dies	Huwa jista 'jieħu f'idejh kompletament jekk il-mara tmut
I almost groaned at the sight	I kważi groan mal-vista
I have to go back to square one	Ikolli mmur lura għall-kwadru wieħed
Great view to see a large group in flight	Vista kbira biex tara grupp kbir fit-titjira
Short I do exercise towards tell quick basketball	Qosra nagħmel eżerċizzju lejn tell quick basketball
A massive white tree was decorated with silver and red	Siġra bajda massiva kienet imżejna bil-fidda u l-aħmar
I know, stop laughing	Naf, ieqaf tidħaq
I need to go there to get my eyes checked	Għandi bżonn immur hemm biex nagħmel għajnejja ċċekkjati
I hope you find my help	Nispera li ssib l-għajnuna tiegħi
I can do many things	Kapaċi nagħmel ħafna affarijiet
I know my mouth goes down	Naf li ħalqi jinżel
I have all afternoon and evening	Għandi wara nofsinhar u filgħaxija kollha
I was too scared to think about it too much	Kont nibża’ wisq biex naħseb dwarha wisq
One million points of white light have become visible	Miljun punt ta 'dawl abjad saru viżibbli
I finally stopped retiring	Fl-aħħar waqaft irtir
I've seen you all my life	Rajt ħajtek kollha f’għajnejk
I’m well and truly in the editing phase now	Ninsab sew u tassew fil-fażi tal-editjar issa
All they do is come out with a happy hand	Kulma jagħmlu hu li joħorġu l-id ferħana
I caught fragments of the face with each resurrection	Qbadt frammenti tal-wiċċ ma’ kull qawmien
A gleam of blue eyes invaded her mind	Leħħa ta 'għajnejn blu invadiet moħħha
I get bored in a different place	Niddejjaq f’post differenti
I haven’t finished my work yet	Għadni ma spiċċajtx ix-xogħol tiegħi
I had the look of mental preparation on my face	Kelli l-ħarsa ta’ preparazzjoni mentali fuq wiċċi
I have another week, maybe two more to write	Għandi ġimgħa oħra, forsi tnejn oħra ta’ kitba
I lost you then, but it won't happen again	Tliftek imbagħad, imma mhux se jerġa’ jiġri
I considered most of these things to be relatively minor	Jien qist li ħafna minn dawn l-affarijiet kienu relattivament minuri
I think it’s much better than black	Naħseb li huwa ħafna aħjar mill-iswed
I was a little scared	Kont nibża’ ftit
I receive, more than my father or grandfather	Nirċievi, aktar minn missieri jew nannu
I shouldn't bother you anymore	M'għandix niddejjaqkom aktar
I see him disappear into our school parking lot	Narah jisparixxi lejn il-parkeġġ tal-iskola tagħna
I asked when the new newspapers would arrive	Staqsejt meta se jaslu l-gazzetti l-ġodda
I brought him the best gift of all	Ġibtlu l-aqwa rigal ta’ kulħadd
With pleasure as always	Bi pjaċir bħal dejjem
I didn’t really think so	Jien ma tantx ħsibt hekk
I think you can never please everyone	Naħseb li qatt ma tista’ togħġob lil kulħadd
I want her here by tomorrow	Irridha hawn sa għada
I caught three of them	Qbadt tlieta minnhom
I plan to do this every month	Nippjana li nagħmel dan kull xahar
I learned that the first two fires were forty days apart	Tgħallimt li l-ewwel żewġ nirien kienu erbgħin jum bogħod minn xulxin
I was working on it down today	Kont qed naħdem fuqha llum isfel
I see this as an act of service and love	Jien nara li dan huwa att ta’ servizz u mħabba
Let him lead me up the stairs	Ħallih imexxini fit-taraġ
I took a deep breath hoping not to shake	Ħadejt nifs bit-tama li ma ħawwadx
I wasn’t cut out for baseball	Ma kontx maqtugħ għall-baseball
I forgot how great single life was	Insejt kemm kienet kbira l-ħajja single
I started working and performing with them	Bdejt naħdem u nwettaq magħhom
I had to investigate a device for a client	Kelli ninvestiga mezz għal klijent
I didn’t intend to share anything about myself	Ma kelli l-ħsieb li naqsam xejn dwari
I wasn’t going to share it, nor do I give it my heart	Ma kontx se naqsamha, u lanqas nagħtiha qalbha
I asked for a fresh breeze	Tlabt għal riħ friska
I look back at all the people here	Inħares lura lejn in-nies kollha hawn
But I didn’t want to talk, just think	Iżda ma ridtx nitkellem, aħseb biss
I was having trouble breathing	Kont qed ikolli diffikultà biex tieħu n-nifs
I wonder what it tastes like when you're scared	Nistaqsi x’togħma għandu meta jibża’
A moment later, she looked upset again	Mument wara, reġgħet dehret imnikkta
I ran my fingers over the walls and the floor	Għaddejt is-swaba’ mal-ħitan u l-art
I could hardly think of anything else	Bilkemm stajt naħseb f'xi ħaġa oħra
I tried to clean it up	Ippruvajt inaddfu
I just laughed and jumped back	Biss dħakt u erġajt mort nbewstu
I never thought he could be that bad either	Qatt ma ħsibt li anke hu jista’ jkun dak il-ħażen
That is, it was not brilliant	Jiġifieri, ma kienx brillanti
I need to have places to hide forty fighters	Ikolli bżonn li jkolli postijiet fejn naħbi erbgħin ġellied
I can’t get out there looking like this	Ma nistax noħroġ hemmhekk inħares bħal dan
I was just playing	Kont qed nilgħab biss
It makes me want to cry	Iġġiegħli nixtieq nibki
A strong one in that	Wieħed b'saħħtu f'dak
A young woman was smiling pleasantly at him	Mara żagħżugħa kienet titbissemlu pjaċevoli
I bet you want something, too	I bet inti tixtieq xi ħaġa, wisq
I dreamed for free	Jien ħlomt b’xejn
I want to take her back to the city	Irrid neħodha lura lejn il-belt
Call home rather than write	Iċċempel id-dar aktar milli nikteb
A large group will swim	Grupp kbir se jgħum
I can't wait for you to come back	Ma nistax nistenna għalik forsi tirritorna
I could still feel every move, every mistake	Għadni stajt inħoss kull mossa, kull żball
I need to be fully aware of what's going on	Għandi bżonn inkun konxju għal kollox ta’ dak kollu li għaddej
I pulled the pillow over my head	Ġibt l-investi fuq rasi
I couldn't see what it was	Ma stajtx nara x’kien
I have to say I did an excellent job with this	Irrid ngħid li għamilt xogħol eċċellenti b'dan
I can barely make it	Bilkemm nista' nlaħħaq
I want the fairy tale	Irrid il-fairy tale
I play part-time music in two bands	Indoqq mużika part-time f’żewġ baned
Now I know how it feels to work in space	Issa naf kif tħossok taħdem fl-ispazju
I want to hear his voice	Irrid nisma’ leħnu kif kien
I think he has a hotel on	Naħseb li għandha lukanda fuq
I was writing them all	Kont niktebhom kollha
I look forward to meeting you tomorrow	Nistenna bil-ħerqa li niltaqa' miegħek għada
I know those talents are still inside you	Naf li dawk it-talenti għadhom ġewwa fik
We do not build any such houses in our time	Aħna ma nibnu l-ebda djar bħal dawn fi żmienna
I’m sure my jaw dropped about six inches	Jien ċert li xedaq tiegħi niżel madwar sitt pulzieri
I’ve never tasted anything or anyone like it	Qatt ma kont doq xi ħaġa jew xi ħadd bħalha
I have my pace in mind	Ikolli moħħi l-pass tiegħi
I woke up in the morning	Qomt filgħodu
Definitely what I was doing	Żgur li kont qed nagħmel
I also didn’t appreciate it	Jien ukoll ma apprezzajtx
I wanted to pull away, but I didn’t give up	Xtaqt niġbid 'il bogħod, imma ma ħalliex
I can get a lot out of them	I jistgħu jiksbu ħafna minnhom
I hear a strange noise coming from a dark alley	Nisma’ storbju stramb ġej minn sqaq mudlam
I actually felt a little bad	Fil-fatt ħassejtni ftit ħażin
I wrap it around my hair, round and round	Indawwarha mix-xagħar, tond u tond
I pushed through the doors to an already crowded car	I mbuttat mill-bibien għal karozza diġà iffullar
I know it pretty well so far	Nafha pjuttost tajjeb sa dan il-punt
A lunch tray had taken its place	Trej tal-ikla kien ħa postu
I can't reach the dead as much as I can	Ma nistax nilħaq il-mejtin bħalma jista’
I washed my hands thoroughly and then my face	Ħsilt idejja bir-reqqa u mbagħad wiċċi
The statistics are for the regular season only	L-istatistika hija għall-istaġun regolari biss
I could remember the sound of her voice	Stajt niftakar il-ħoss tal-vuċi tagħha
I looked at the woman intently	Ħarist lejn il-mara b’attenzjoni
I had two exceptional teachers	Kelli żewġ għalliema eċċezzjonali
I knelt down and put my hands around his ankle	Inżejt għarkobbtejtu u poġġejt idejja madwar l-għaksa tiegħu
I was introduced to everyone as they came	Ġejt introdott għal kulħadd kif ġew
No pistols were allowed on the spot	L-ebda pistola ma kienet permessa fil-post
I love the way he always pushes his glasses up	Inħobb il-mod kif hu dejjem jimbotta 'l fuq in-nuċċali
I was at the edge of the endless waters	Jien kont f’tarf l-ilmijiet bla tarf
Thank you for your convenient appearance, by the way	Nirringrazzjak tad-dehra konvenjenti tiegħek, bil-mod
I'll see if you can handle it	Immur jekk tista’ timmaniġġjaha
I like the design and apparently others do too	Jogħġobni d-disinn u apparentement oħrajn jagħmlu wkoll
I handed him the empty cup	Qamejtlu t-tazza vojta
I couldn’t give it my own	Ma stajtx nagħtih tiegħi
A bus obstructs the road	Xarabank tfixkel it-triq
I really, really appreciate it	Jien tassew, tassew, napprezzaha
I have a table view of all the items	Għandi ħsieb b'tabella tal-oġġetti kollha
I need to move out of your apartment	Għandi bżonn ngħaddi mill-appartament tiegħek
I know how to set it to one button	Naf kif nissettjaha għal buttuna waħda
I hope there is food to eat	Nispera li jkun hemm ikel x’tiekol
I have some bad news for you both	Għandi xi aħbar ħażina għalikom it-tnejn
I could feel them when I pressed against them	Stajt inħosshom meta tagħfas kontrija
I wonder if that means anything	Nistaqsi jekk dan ifisser xi ħaġa
We have brought international publicity	Ġibna pubbliċità internazzjonali
A thought crossed his mind	Ħsieb għadda minn moħħu
I blew my nose in their general direction	Infaħ imnieħri fid-direzzjoni ġenerali tagħhom
I want to keep away from her, she told herself	Irrid inżomm 'il bogħod minnu, qalet lilha nfisha
I want it sent home, free and clear	Irridha mibgħuta d-dar, ħielsa u ċara
A smile that she said she knew something about	Tbissima li qalet li kien jaf xi ħaġa
I had to choose life	Kelli nagħżel ħajja
Please let me live	Nitlobkom biex jekk jogħġbok, ħallini ngħix
I understand that kind of serves him right	Nifhem li tip taqdih id-dritt
I felt it shaking against my body	Ħassejtha tħawwad kontra ġismi
I have a feeling about that	Għandi tħossok dwar dan
I've been able to use it	Jien stajt nużaha
I was going about it all wrong	I kien għaddej dwar dan kollu ħażin
I have heard men of many words, and few words	Smajt irġiel ta’ ħafna kliem, u ftit kliem
I support you and you can finish your education	Jiena nappoġġjak u tista' tispiċċa l-edukazzjoni tiegħek
I thought we had some connection	Ħsibt li kellna xi konnessjoni
I didn’t think our previous place was though	Ma kontx naħseb li l-post preċedenti tagħna kien għalkemm
I really like your work	Inħobb ħafna x-xogħol tiegħek
I feel warm and safe here	Inħossni sħun u sigur hawn
It requires a serious army and serious emotional architecture	Jeħtieġ armata serja u arkitettura emozzjonali serja
Good sign, he thought	Sinjal tajjeb, ħaseb
The name change remained	Il-bidla fl-isem baqgħet
I didn’t know people could do that to each other	Ma kontx naf li n-nies setgħu jagħmlu hekk lil xulxin
I am moving much closer to the nose	Qed nimxi 'l fuq ħafna eqreb lejn l-imnieħer
I went back to my site	Erġajt lura lejn is-sit tiegħi
Help her with any help she may need	Għintu b’kull għajnuna li qatt kellu bżonn
I just wasn’t prepared for that	Jien biss ma kontx ippreparat għal dan
I saw no need to approach it	Jien ma rajt l-ebda ħtieġa li nqarrebha
I look up and my eyes twinkle in agony	Nħares 'il fuq u għajnejja jgħajtu f'agunija
Author of the book soon	Awtur tal-ktieb dalwaqt
Initially the group was run by their parents	Inizjalment il-grupp kienu mmexxija mill-ġenituri tagħhom
I just did it to be different	Għamilt biss biex tkun differenti
I left in silence so as not to disturb the scene	I tlaqt skiet biex ma jiddisturbax ix-xena
I asked if she would put a window shade	Staqsejt jekk tpoġġix dell tieqa
I didn’t come here looking	Jien ma ġejtx hawn infittex
You gave him a slight turn back	Tajtu xejra żgħira lura
I got the call to pull it off earlier	Sibt it-telefonata biex niġbduh aktar kmieni
She did not show her loyalty to any man	Hija ma wrietx il-lealtà tagħha lejn l-ebda raġel
Then I packed the dinner for later	Imbagħad ippakkjt il-pranzu għal aktar tard
I liked that question	Għoġobni dik il-mistoqsija
I heard them lock the door behind them	Smajthom jissakkru l-bieb warajhom
Tertir shook him	Tertir ħadlu ġo fiha
I was ready to hang out with someone	Kont lest li nitfa’ ma’ xi ħadd
I expect you to at least make a statement	Nistenna li jkollok mill-inqas tagħmel dikjarazzjoni
I'm sure I'm tired	Inkun żgur għajjien
I was angry with my mother, and angry with myself	Jien kont rrabjata mal-omm, u rrabjata miegħi nnifsi
I am much better now	Jiena ħafna aħjar issa
I needed two and he needed me	Jien kelli bżonn lil żewġi u hu kellu bżonnni
I wanted to keep my distance, just in case	Ridt inżomm id-distanza tiegħi, fil-każ
I only confess the facts	Jiena nistqarr biss il-fatti
I never wanted to see a bed so bad	Qatt ma ridt nara sodda daqshekk ħażin
Now I pronounce you husband and wife	Issa nippronunzjakom raġel u mara
Nurses were called in for inspection	Infermiera issejħet għall-ispezzjoni
I need someone to guide me	Għandi bżonn xi ħadd jiggwidani
I made a small change in the design	Għamilt bidla żgħira fid-disinn
A heart attack saves us	Attakk tal-qalb isalvana
I’m so sick of trying to make you happy	Jien daqshekk marid li nipprova nagħmel int kuntent
Looks like I can't say it in my heart	Jidher li ma nistax ngħidha f’qalbi
I felt the rush of hunting	Ħassejt l-għaġla tal-kaċċa
I am honored with your gift	Jien onorat bir-rigal tiegħek
I felt so blessed and weak at the same time	Ħassejtni daqshekk mbierka u dgħajfa fl-istess ħin
I try to make some sense of it	Nipprova nagħmel xi sens minnha
This victory returned her to the top ten	Din ir-rebħa rritornatha mal-ewwel għaxra
I moved to the beginning of the school year	Jien mort fil-bidu tas-sena skolastika
I didn’t need to think	Ma kellix bżonn naħseb
I still hadn’t felt strong enough	Għadni ma kontx ħassejtni b'saħħtu biżżejjed
I haven't spoken yet	Għadni ma tkellimtx
I sat back and tried to read	Jien qagħad lura u ppruvajt naqra
I know things got a little out of hand	Naf li l-affarijiet ħarġu xi ftit mill-idejn
I forgot all about it	Insejt kollox dwar dan
I didn’t want to ask before	Ma ridtx nistaqsi qabel
I could feel it and I knew it was close	Stajt inħossha u kont naf li kienet viċin
I can't stand being here	Ma nistax nissaporti li tkun hawn
I had to bring this to you before	I kellha ġġib dan lilek qabel
I didn't want to cry	Ma ridtx nibki
A light breeze blows in my face	Riħ żgħira tibqa’ jonfoħli xagħri f’wiċċi
Lots of pain, and everywhere	Ħafna wġigħ, u kullimkien
I would be fine in the morning	Inkun tajjeb filgħodu
To call me her baby	Biex issejjaħli tarbija tagħha
I appreciate what they do for me	Napprezza dak li jagħmlu għalija
I remember she was here	Niftakarha kienet hawn
I would like to set an example from my own life	Nixtieq nagħti eżempju minn ħajti stess
I strongly disagree with this idea	Ma naqbilx bil-qawwi ma' din l-idea
I knew you never heard	Kont naf li qatt ma tisma’
I ran away, but I'm after you	Ħarabt, imma qed warajja
I didn’t really see the two of them together	Ma tantx rajtu lit-tnejn flimkien
Put them in an envelope and seal it	Poġġihom f’envelope u nissiġġillah
The route has remained largely intact since its assignment	Ir-rotta baqgħet prinċipalment intatta mill-assenjazzjoni tagħha
I knew he could be happy with me again	Kont naf li seta’ jerġa’ jkun kuntent miegħi
He drove back to the ranch in tears	Saq lura lejn ir-ranch bid-dmugħ
Shake hands but only a little	Ċaqlaq idejja imma ftit biss
I was going through the whole thing	I kien għaddej bil-ħaġa sħiħa
I take care of my family	Nieħu ħsieb il-familja tiegħi
I smiled and tried to keep a low profile	Tbissem u ppruvajt inżomm profil baxx
Bad smell of burning nose	Riħa ħażina ta’ ħruq imlietli mnieħri
I was terrified to be back here	Kont imwerwer li ġejt lura hawn
I tried harder and harder	Ippruvajt aktar u aktar
I was struggling to speak	Kont qed niġġieled biex nitkellem
I just really like you	I biss verament bħalek
I want you to draw the line in my mind	Irrid li tiġbed il-linja fil-fehma tiegħi
I glanced at my plate before pushing it away	Tajt daqqa t'għajn lejn il-platt tiegħi qabel imbuttha 'l bogħod
I hid until they left	Inħbejt sakemm telqu
I just wanted to live	Ridt biss ngħix
I stamped the cat on a gray stock card	Ittimbrajt il-qattus fuq card stock griż
A piece of scarlet silk appeared worn around the edges	Biċċa tal-ħarir iskarlatina dehret milbusa madwar it-truf
I could smell it on it	Stajt inxommha fuqha
I knew it wasn’t, but that was another test	Kont naf li ma kienx, imma dan kien test ieħor
I was too scared that last time	Bżajt wisq dik l-aħħar darba
It was just ghastly	Kien sempliċiment ghastly
Then it was suppressed as well	Imbagħad ġie mrażżan ukoll
I want to walk and see people	Irrid nimxi u nara n-nies
Women I will never understand	In-nisa qatt mhu se nifhem
I’ve always been a big fan	Jien dejjem kont fan kbir
A smile opened her lips and her belly shook	Tbissima fetħet xufftejha u żaqqha heżżet
I was a baby of three	Kont tarbija ta’ tlieta
I replied and said it was beautiful	Weġibt u qal li kienet sabiħa
Boasted, I desperately wanted to impress them	Ftaħar, b’mod iddisprat ridt timpressjonahom
I felt my stomach churn	Ħassejt li l-istonku tiegħi jinqaleb
I debut with a more affected model	I debutt ma tittrasforma milquta aktar mudell
I expected the transition to be more gradual	Kont nistenna li t-tranżizzjoni tkun aktar gradwali
I can't stop	Ma nistax nieqaf
I hope they go through this	Nispera li jgħaddu minn dan
I got up and went to the door	Qamt u mort lejn il-bieb
I defended you and so did I.	Jien iddefendejtek u int ukoll jien
I only see darkness as my eyes begin to close	Nara biss dlam hekk kif għajnejja jibdew jagħlqu
I will make my own changes	Se nagħmel il-bidliet tiegħi stess
Sorry to get caught	Iddispjaċini li nqabad
A wide step near the wall to my right	Stadju wiesa’ ħdejn il-ħajt fuq il-lemin tiegħi
I just wanted to eat something	Ridt biss li tiekol xi ħaġa
I said it would be released later	Għidt li se jinħeles aktar tard
The coal was delivered directly to the railway stations	Il-faħam ġie kkonsenjat direttament lejn l-istazzjonijiet bil-ferrovija
I returned a smile	Irritornajtlu tbissima
I sit in the chair next to her	Noqgħod fis-siġġu ħdejha
I dreamed of love and I live in love	Ħlomt bl-imħabba u ngħix fl-imħabba
I shook my head and met his gaze	Erfajt rasi u ltqajt mal-ħarsa tiegħu
I only had the power of suggestion, at best	Kelli biss il-qawwa tas-suġġeriment, fl-aħjar
I know you can hear them	Naf li tista tismagħhom
I couldn't save him but, he saved me	Ma stajtx insalvah imma, salvana
I turned and smiled at the pitcher and said thank you	Dawwart u tbissem lejn il-pitcher u għedt grazzi
I can’t tell if it falls into the water	Ma nistax ngħid jekk tinżelx fl-ilma
I had a great year	Kelli sena mill-aqwa
I didn’t even remember seeing her before	Jien lanqas ftakart li rajtha qabel
I understand this is a joke	Nifhem li din hija ċajta
I read books and write letters	Naqra kotba u nikteb ittri
I just didn’t realize how powerful it is out there	Sempliċement ma rrealizzajt kemm hu qawwi hawn barra
Let my curious side take the best of me	Ħalli n-naħa kurjuża tiegħi tieħu l-aħjar minni
In fact I was glad that my neighborhood was calm	Fil-fatt kont ferħan li l-lokal tiegħi kien kalm
I couldn't find the courage to go inside	Ma stajtx insib il-kuraġġ nidħol ġewwa
I should have, just in case	I messha, fil-każ
I can't help but agree with that idea	Ma nistax ma naqbilx ma' dik l-idea
But I wasn’t happy at all and wanted something more	Iżda ma kontx kuntent għal kollox u ridt xi ħaġa aktar
I took a similar photo but in the light of day	Ħadt ritratt simili imma fid-dawl tal-ġurnata
I get bored of solving everyone at home	Insir niddejjaq biex issolvi lil kulħadd id-dar
I couldn't help but look	Ma stajtx ma nħaresx
I was set for the night	I kien stabbilit għal-lejl
I have to admit I missed it at the time	Ikolli nammetti li tlifnieh dak iż-żmien
I approve of her choice	Napprova l-għażla tagħha
I can’t tell if he looks miserable or nervous	Ma nistax ngħid jekk jidherx miżeru jew nervuż
I just liked the income from it	Għoġobni biss id-dħul minnha
I couldn't do anything for him	Jien ma stajt nagħmel xejn għalih
I look at the floor first	L-ewwel inħares fuq is-sular
I never remember him	Qatt niftakar lilu
I can understand the desire to go home	Kapaċi nifhem ix-xewqa li mmur id-dar
I was shocked	Ħarġejt daqqa ta’ daqqa
A moment later and it's all over	Mument wara u kollox ikun spiċċa
I know only one recipe	Naf riċetta waħda biss
I just thought it was weird	Ħsibt biss li kienet stramba
I told you there was more	Għidtlek li kien hemm aktar
I didn’t believe I was telling the truth	Ma kontx nemmen li kont qed tgħid il-verità
I knew you everywhere	Kont nagħrafkom kullimkien
I’m the obvious choice	Jien l-għażla ovvja
I wanted to escape	Ridt naħrab
I brought a book to read	Ġibt ktieb biex taqraha
I, like you, have worked all my life	Jien, bħalek, ħdimt ħajti kollha
I had much more important things on my mind	Kelli affarijiet ferm aktar importanti f’moħħi
A large bag of animal remains was thrown back inside	Borża kbira ta’ fdalijiet ta’ annimali ġiet mitfugħa lura ġewwa
I was the wrong person for her	Jien kont il-persuna żbaljata għaliha
I was totally responsible for it	Jien kont totalment responsabbli għaliha
I started washing my face and hands	Bdejt naħsel wiċċi u idejn
I did not leave until the sheriff arrived here	Jien ma ħriġtx qabel ma wasal hawn ix-xeriff
I chose the seat closest to the door	Għażilt is-sedil l-eqreb tal-bieb
I go out and see the house	Noħroġ u nara d-dar
I felt someone step back	Ħassejt li xi ħadd jimxi lura
Victim of the circumstance	Vittma taċ-ċirkustanza
I didn't look any further	I ma fittix aktar
I hadn't heard anything from you	Jien ma kelli smajt xejn mingħandek
I wanted to clean the air	Xtaqt xtaqt inaddaf l-arja
I couldn’t face any of them	Ma stajt niffaċċja l-ebda wieħed minnhom
I wasn’t sure if she was enjoying it or not	Ma kontx ċert jekk hix qed tgawdi jew le
I didn't know what she was doing	Ma kontx naf x’taf hi
A convenient setting for this is that of the quiver representations	Setting konvenjenti għal dan huwa dak tar-rappreżentazzjonijiet tal-quiver
I didn’t want to give that impression	Ma ridtx nagħti dik l-impressjoni
I have been married to you for twenty years	Kont miżżewweġ miegħek għal għoxrin sena
I was probably already blushing	Probabbilment kont diġà qed blushing
I knew he wasn’t far away	Kont naf li ma kienx bogħod
I know all one of you too	Naf lil kulħadd wieħed minnkom ukoll
I have to get away from here	Ikolli nitbiegħed minn hawn
I asked her who she was	Staqsejtha min kienet
I didn't even pick up the phone	Lanqas qabadt it-telefon
A bit of a back	Daqsxejn ta 'wara
I hope he was not your relative	Nispera li ma kienx qarib tiegħek
I like to call it senseless energy	Inħobb insejjaħlu enerġija bla sens
But so far it has failed	Imma s'issa ma rnexxietx
A mental note was made to do this	Saret nota mentali biex isir dan
The inner wall of the concrete was removed, and the reflection of the sound was lost	Ħajt ta’ ġewwa tal-konkos tneħħa, u b’hekk intilfet ir-riflessjoni tal-ħoss
I found other clothes for you to wear	Sibt ħwejjeġ oħra għalik biex tilbes
I can’t help but love this tiny, fragile woman	Ma nistax ma nħobbx lil din il-mara ċkejkna u fraġli
I feel like there is someone in the house	Inħoss li hemm xi ħadd fid-dar
The difference in their age did not bother them	Id-differenza fl-etajiet tagħhom ma ddejqithiex
I didn't come to see her	Ma wasaltx naraha
I couldn’t betray myself like that	Ma stajtx nittradi lili nnifsi hekk
I didn’t see how we were going to get through	Ma rajtx kif konna se ngħaddu
I was happy for once in my life	Kont kuntent għal darba f’ħajti
Place the other arm around the front	Poġġi driegħ l-ieħor madwar quddiem
No one was present in large numbers	Ħadd ma kien preżenti f'numru kbir
I just wished she did	Xtaqt biss li għamlet
I feel so much better about using them now	Inħossni ħafna aħjar dwar li nużahom issa
The ruins covered a great deal of time	Il-fdalijiet koprew żmien kbir
I didn’t expect it to be	Ma stennejtx li hi
I will stay there again	Jien se nerġa' noqgħod hemm
I even felt bad about killing our dinner this morning	Saħansitra ħassejtni ħażin dwar il-qtil tal-pranzu tagħna dalgħodu
I was tired all the time	Kont għajjien il-ħin kollu
I looked mostly at the ravine side	Fittixt l-aktar fuq in-naħa tar-ravine
It didn’t take much longer	Ma ħadtx ħafna aktar
I never imagined such a place could exist	Qatt ma immaġinajt li post bħal dan jista’ jeżisti
I suppose that's what makes him a hero	I jissoponi li huwa dak li jagħmel lilu eroj
I followed the noise to my door	Segwejt l-istorbju sal-bieb tiegħi
I thought it was wise to avoid calling him	Jien qiest li hu għaqli li nevita li nsejjaħlu
I just wish we could meet under different circumstances	Nixtieq biss li stajna niltaqgħu taħt ċirkostanzi differenti
I didn’t follow that end of things much	Ma segwejtx dak it-tmiem tal-affarijiet ħafna
I should have a handbook written for men	Għandu jkolli manwal bil-miktub għall-irġiel
I hate myself for being drunk again	Ddejjaqni nnifsi talli erġajt instab fis-sakra
A story in a good position at a particularly good time	Storja f’pożizzjoni tajba fi żmien partikolarment tajjeb
She opened a hole in her chest	F’sidirha fetħet toqba
I was happy for you, but I'm scared too	Kont kuntent għalik, imma nibża wkoll
I knew she was in pain	Kont naf li kellha uġigħ
I think the number is too low	Naħseb li n-numru huwa baxx wisq
I can't even turn off the lights	Lanqas nista’ nitfi d-dwal
So that was my hand in it	Allura dik kienet idejja fiha
I called and gave her an update	Ċempilt u tajtha aġġornament
I despise attention	Jien jiddisprezza l-attenzjoni
I believe he also wants to talk to you	Nemmen li hu jrid ukoll jitkellem miegħek
I woke up once to try but fell asleep	Bqajt imqum darba biex nipprova imma rqadt
The audience waited four hours before the show began	L-udjenza stenniet erba’ sigħat qabel ma beda l-ispettaklu
It teaches you not to pray for things in general	Għallimkom biex ma titolbux għall-affarijiet inġenerali
I was going to miss my dinner	Kont se nitlef il-pranzu tiegħi
Now I understand, thanks	Issa nifhem, grazzi
I just want to check things out	Irrid biss niċċekkja l-affarijiet
I stumbled a little, but did not fall again	Tfixkilt ftit, imma ma reġgħetx waqajt
I watched the crowd close	Rajt il-folla tagħlaq
Suspicious lack of something	Nuqqas suspettuż ta’ xi ħaġa
I kissed his thin soft cheeks	I kissed ħaddejn artab irqiq tiegħu
I can hear crying through the walls	Nista’ nisma’ tibki minn ġol-ħitan
A stream of blood rushed into the air	Nixxiegħa ta’ demm tellgħet fl-arja
I had to let the beast take control back	Kelli nħalli lill-kruha tieħu l-kontroll lura
I open it and place the bones on the altar	Niftaħha u npoġġi l-għadam fuq l-artal
I went into the bedroom	Dħalt fil-kamra tas-sodda
We wanted to create an air of tension	Ridna noħolqu arja ta’ tensjoni
I got dressed and went to the floor	Lbist u mort fuq is-sular
I am honored with your time and attention	Jien onorat bil-ħin u l-attenzjoni tiegħek
But on stage it was different	Imma fuq il-palk kien differenti
I’m not going to do that to him	Jien mhux se nagħmel hekk lilu
I don’t expect much, though	Jien ma nistenna ħafna, għalkemm
I know you had a very long day yesterday	Naf li kellek ġurnata twila ħafna lbieraħ
I have always loved this ring	Dejjem ħabbejt dan iċ-ċirku
The album has sold over a million copies worldwide	L-album biegħ aktar minn miljun kopja madwar id-dinja
Very heavy fog that does not lift	Ċpar tqil ħafna li ma jerfax
Repeat the process several times	Irrepeti l-proċess diversi drabi
I was more than willing to get it	Kont aktar milli lest li nġibha
We didn’t just like sitting in the car	Ma għoġobnix biss bilqiegħda fil-karozza
I got out of bed and went to the kitchen	Inżilt mis-sodda u mort lejn il-kċina
I can't give you his medical thing	Ma nistax nagħtik il-ħaġa medika tiegħu
I had this problem once	Kelli din il-problema darba
I don't have time to work	M'għandix ħin x'naħdem
I kept looking at you, wondering who you are	Bqajt inħares lejk, nistaqsi min int
I only had breakfast	Kelli kolazzjon biss
I want to take a look	Irrid nagħti ħarsa
I am destructive to myself and to others	Jien distruttiv għalija nnifsi u għall-oħrajn
I tried something different this time	Ippruvajt xi ħaġa differenti din id-darba
I thought he was going to kiss me	Ħsibt li kien se jbewsuni
I didn't get along with anyone like that	Jien ma kont tajjeb ma’ ħadd bħal dan
I went there this afternoon	Jien mort hemm illum wara nofsinhar
I turned and went to her front door	Dawwart u mort lejn il-bieb ta’ barra tagħha
I want the best for the baby, too	Irrid l-aħjar għat-tarbija, ukoll
I'm going somewhere else	Jien se mmur x'imkien ieħor
I was studying the plant, though	Jien kont qed nistudja l-pjanta, iżda
A small cut on his left eye	Qatgħa żgħira fuq għajnejh ix-xellugija
I was going through time as well as through space	Kont għaddej fiż-żmien kif ukoll mill-ispazju
I settle in at a familiar pace	Nissetilja f’ritmu familjari
I feel responsible for my friend's actions	Inħossni responsabbli għall-azzjonijiet tal-ħabib tiegħi
He opens the door and loses consciousness	Jiftaħ il-bieb u jintilef minn sensih
I want to get them too	Irrid inġibhom ukoll
I certainly can't promise anything	Ċertament ma nista’ nwiegħed xejn
I can see her face at an angle	Nista’ nara wiċċha f’angolu
I turned my head slightly, and looked up	Dawwart rasi ftit, u ħares 'il fuq
I can understand that I feel this way for a while	Kapaċi nifhem li nħossni hekk għal xi żmien
I had no plans to do that	Ma kelli l-ebda pjan biex nagħmel dan
I went in to see what was going on	Dħalt biex nara x’kien hemm
I wouldn’t be cursed anymore	Ma nkunx misħut aktar
A moment in time was frozen	Mument fiż-żmien ġie ffriżat
I had no idea that these feelings could exist	Ma kontx idea li dawn is-sentimenti setgħu jeżistu
I got serious in a hurry	Sirt serja bil-għaġla
I decide to follow her after dinner	Niddeċiedi li nsegwiha wara l-pranzu
I couldn’t hear them in the shelter with her	Ma stajtx nismagħhom fix-xelter magħha
I didn’t expect her to touch it that way	Ma stennejtx li tmissha hekk
I go out and close the door behind me	Noħroġ u nagħlaq il-bieb warajja
I just didn’t want that	Jien hekk ma ridtx hekk
I forgot to take my medicine one night	Insejt nieħu l-mediċina tiegħi lejl wieħed
I think the way the door leads to different dimensions	Naħseb li l-mod tal-bieb iwassal għal dimensjonijiet differenti
I was always kept in the dark	Jien dejjem inżamm fid-dlam
Still wise, the giant	Għadu għaqli, il-ġgant
I have only faith	Ikolli biss il-fidi
I couldn’t take all six	Ma stajtx nieħu s-sitta kollha
I thought we would at least have another year	Ħsibt li mill-inqas ikollna sena oħra
Hit him in the head	Laqtitu f’rasu
A simple example is the following	Eżempju sempliċi huwa dan li ġej
I didn’t know anyone was out there	Ma kontx naf li xi ħadd kien hemm barra
I could see trees, blue sky, sand, and a sidewalk	Stajt nara siġar, sema blu, ramel, u bankina
I knew in advance that he was not going with anyone	Jien kont naf minn qabel li ma kien sejjer ma’ ħadd
I wonder what he wanted to talk about	Nistaqsi dwar xiex ried jitkellem
led her back to the room we had prepared	wassalha lura lejn il-kamra li ppreparajna
I think he needs professional help	Naħseb li għandu bżonn għajnuna professjonali
He was not often seen in public after that	Huwa ma kienx spiss jidher fil-pubbliku wara dan
Make them believe in magic	Inġiegħelhom jemmnu fil-maġija
I was talking to people about what went wrong	Kont qed nitkellem man-nies dwar dak li mar ħażin
I need to live again	Għandi bżonn ngħix mill-ġdid
I rolled my eyes and laughed	Għaddejt għajnejja u dħakt
I needed alcohol to fix it	Jien kelli bżonn l-alkoħol biex nirranġani
I grabbed myself just before I smiled back at him	Qbadt lili nnifsi eżatt qabel nitbissem lura lejh
I wish you all the best	Nawguralkom l-aħjar
I quit school and never went back	Nieqaf mill-iskola u qatt ma mort lura
I think we all got a cookie	Naħseb li lkoll qlajna cookie
We no longer remember how I felt living	M'għadniex ftakar kif ħassejt ngħix
I can show you enough to keep you safe	Nista’ nurik biżżejjed biex inżommok sigur
I will not introduce you properly before the others are here	Mhux se nintrodukkom kif suppost qabel ma jkunu hawn l-oħrajn
George the same month	George l-istess xahar
I wanted everyone to taste my sweet joy	Xtaqt li kulħadd iduq il-ferħ ħelu tiegħi
I was extremely nervous	Kont estremament nervuża
Computer programming began at the age of seven	Beda l-ipprogrammar tal-kompjuter fl-età ta’ seba’ snin
I haven't been pressed for a long time	Ilni ma kontx magħfus ma’ bosom
I was done with that	I kien lest ma 'dak
The essence of culture is socially constructed objects	L-essenza tal-kultura hija oġġetti mibnija soċjalment
I turn to look at her family, and mine	Indur biex inħares lejn il-familja tagħha, u tiegħi
I heard you fight before	Smajtek tiġġieled qabel
I look awful, like a monster	Kont orribbli nħares, bħal xi tip ta’ mostru
I had to call the police	Kelli nċempel lill-pulizija
I barely looked at my purchase	Bilkemm ħarist lejn ix-xiri tiegħi
I thought you all wanted that	Ħsibt li inti kollha riedu dak
I did nothing but deceive her	Jien ma għamilt xejn ħlief iqarraq biha
I want to see my father one last time	Irrid nara lil missieri l-aħħar darba
I think it can be a tough nut to cut	Naħseb li jista 'jkun ġewż iebsa biex jaqta'
That is to say, my reputation was being tarnished by the day	Jiġifieri, ir-reputazzjoni tiegħi kienet qed tiġi mħassra bil-ġurnata
I always like to read this during the holiday season	Dejjem inħobb naqra dan matul l-istaġun tal-vaganzi
I see that he is weighing himself	Nara li qed jiżen jekk jigdebx
I really need to let her know that we are okay	Verament għandi bżonn ingħarrafha li aħna okay
I needed to go back to the store	Kelli bżonn immur lura fil-maħżen
I won’t even tell a white lie	Mhux se ngħid lanqas gidba bajda
I trusted him right away, and told him everything	Jien kont nafdah mill-ewwel, u ngħidlu kollox
I should care if they didn't say anything	Għandi jimpurtani jekk ma qalux xejn
A surprised smile escaped	Ħarbet daħka sorpriża
I didn't want to scare anyone	Ma ridtx inbeżża’ lil ħadd
I feel his secret love	Inħoss l-imħabba sigrieta tiegħu
And you always lose	U int dejjem titlef
I do not recommend using them	Jien ma nirrakkomandax li tużahom
A big heart attack	Attakk tal-qalb kbir
I can take you home in the morning	Nista’ nieħdok id-dar filgħodu
I listen to the money that went into production	Nisma’ l-flus li daħlu fil-produzzjoni
I just want to be treated like normal	Irrid biss li niġi ttrattat bħan-normal
I waited for it for a while	Stennieh għal xi żmien
I recorded it as it went	Irreġistrajtha kif għadda
I want everyone in line	Irrid lil kulħadd fil-linja
I had a small drink	Ħadt xarba żgħira
I could tell by the look on her face	Stajt nagħraf mill-ħarsa fuq wiċċha
The whole operation was an excellent military achievement	L-operazzjoni kollha kienet kisba militari eċċellenti
I am an internal peace, not an external war	Jien paċi interna, mhux gwerra esterna
I needed it out of here	Jien kelli bżonnha barra minn hawn
I opened the door and ran to greet her	Ftaħt il-bieb u ġera biex isellemha
I will feed elsewhere	Se nitma x'imkien ieħor
Then proceeded to iron my hair flat	Imbagħad ipproċediet għall-ħadid ċatt xagħar tiegħi
I just don't feel well though	I biss ma jħossux tajjeb għalkemm
I love working with you	Inħobb naħdem miegħek
I won’t say a word unless you want to	Mhux se ngħid kelma sakemm ma tridx
But this is not a simple piece of time	Iżda din mhix sempliċi biċċa perijodu
I closed people off	Għalaqt lin-nies
I had to do it	I kellha tagħmel dan
I couldn’t believe they were gone	Ma stajtx nemmen li kienu marru
I slip my arms around him kisses his mouth softly	I slip armi tiegħi madwar lilu bews ħalq tiegħu ippronunzjata
I could believe him	Jien stajt nemmen lilu
I need it before tomorrow morning	Għandi bżonnha qabel għada filgħodu
That is, everyone can do it now	Jiġifieri kulħadd jista’ jagħmel dan issa
I think they were afraid of your anger	Naħseb li kienu jibżgħu mir-rabja tiegħek
The remaining three systems had no impact on the ground	It-tliet sistemi li fadal ma kellhomx impatt fuq l-art
I loved every minute of it	I loved kull minuta minnha
I usually don’t drink	Normalment m'għandix nixrob
I have a plan, a general plan, a genius plan	Għandi pjan, pjan ġenerali, pjan ġenju
I had to let everyone think I was dead	Kelli nħalli lil kulħadd jaħseb li kont mejjet
Honestly I hate those seasons, but they lie	Onestament ddejjaqni dawk l-istaġuni, iżda jigdbu
I walked over to her and stood beside her	Imxi fuqha u bqajt ħdejha
I absolutely love this theme	Inħobb assolutament din it-tema
I was looking for a warm touch	Kont qed infittex mess sħun
I've never heard of this man before	Qatt ma smajt b’dan il-bniedem qabel
I couldn’t believe he even had to ask that question	Ma stajtx nemmen li saħansitra kellu jagħmel dik il-mistoqsija
I reached out to stop it	Ħadejt id biex inwaqqafh
Part of it has to be put on agriculture	Parti minnha trid titqiegħed fuq l-agrikoltura
I had it removed from my mind	Kont neħħieh minn moħħi
I was clearly in pain	B'mod ċar kont fl-uġigħ
Check the ground below us for the landing	Iċċekkja l-art taħtna għall-inżul
I am the perfect knight and the perfect priest	Jien il-kavallier perfett u l-qassis perfett
Bad cut on his face	Tnaqqis ħażin fuq wiċċu
I could feel his body against me	Stajt inħoss ġismu kontrija
I could hear his hard breathing	Stajt nisma’ n-nifs iebes tiegħu
I can bring them in as guardians	Nista’ nġibhom bħala gwardjani
I don’t have to sell my soul to buy happiness	M'għandix għalfejn inbigħ ir-ruħ tiegħi biex nixtri l-hena
I am quite satisfied with the performance	Jiena pjuttost sodisfatt bil-prestazzjoni
I'm here because of you	Jien qiegħed hawn minħabba għalik
Look at the last one in the mirror and smile	Ħarsa l-aħħar waħda fil-mera u tbissem
I knew better than to say no	Kont naf aħjar milli ngħid le
Win it in a card game	Irbaħha f’logħba tal-karti
I look forward to it	Ninsab ħerqan għaliha
I loved the freedom of no clothes	I loved il-libertà ta 'ebda ħwejjeġ
A jealous senior, just like the doctor	Anzjan jealous, bħad-tabib
I hung on a chair for support	I mdendla fuq siġġu għall-appoġġ
A ticket will have other damages	Biljett ikollu danni oħra
It almost hit me in the head	Kważi laqat lili nnifsi f’rasi
I was putting things in my head	Kont qed inżid l-affarijiet f’moħħi
I get the biggest room	Nirċievi l-akbar kamra
I came up with that one	Jien ħarġt b’dik waħdi
I still can't see anyone	Għadni ma nista’ nara lil ħadd
Maybe none of them are	Forsi ħadd minnhom mhu
I shot that empty boy	I sparat dak it-tifel vojta
I can pay someone to take care of me	Nista' nħallas lil xi ħadd biex jaħseb għalija
Morgan said it was purely his own imagination	Morgan qal li kienet purament immaġinazzjoni tiegħu stess
I have to hope for that	Ikolli nittama għal dan
I turn the corner, splitting between two buildings	Niżloq il-kantuniera, naqsam bejn żewġ binjiet
I went to the men	Jien mort għand l-irġiel
I tried to know myself only	Ippruvajt inkun naf lili nnifsi biss
At least four of these have been reprinted several times	Mill-inqas erbgħa minn dawn ġew stampati mill-ġdid diversi drabi
I look down at all the pictures moving on the wall	Nħares 'l isfel lejn kull stampi li jiċċaqilqu fuq il-ħajt
I was so glad she came	Kont ferħan ħafna li ġiet
I suspect it's some kind of bug they've got	Nissuspetta li huwa xi tip ta 'bug li ħadthom
I hope you can get some extra sleep	Nispera li tista' tieħu ftit irqad żejjed
I just didn’t like being out of control	Jien biss ma għoġobni li ma nkunx fil-kontroll
We drop him off at his friend's restaurant	Niżżiltu barra mir-ristorant ta’ ħabibu
A daily newspaper appeared in the hall	Fuq is-sala dehret gazzetta ta’ kuljum
I can hardly tell them apart	Bilkemm nista’ ngħidhom minn xulxin jien
I doubt they will follow me	Niddubita li se jsegwuni
I never had video games	Qatt ma kelli video games
There was no competent level of music education	Ma kien jeżisti l-ebda livell kompetenti ta’ edukazzjoni mużikali
Clerk with a fancy title	Skrivan b'titlu fancy
I can't understand what's wrong with you	Ma nistax nifhem x'inhu ħażin miegħek
A small crowd waits outside the church doors	Folla żgħira tistenna barra l-bibien ta’ knisja
A small stool was on a specially chosen spot	Ippurgar żgħir kien fuq post magħżul apposta
Then I accompanied the duke to the bridge	Imbagħad akkumpanjt lid-duka sal-pont
A young man just before he reaches age	Żagħżugħ eżatt qabel ma jasal l-età
I loved the feeling and laughed	Ħabbejt is-sensazzjoni u dħakt
I think what they are doing to you is wrong	Naħseb li dak li qed jagħmlu lilek huwa ħażin
I looked closer	Fittixt aktar mill-qrib
He provided for their education	Huwa pprovda għall-edukazzjoni tagħhom
I look forward to it!	Ninsab ħerqan għaliha!
I can feel the tip of the sharp iron blade	Nista' nħoss il-ponta tax-xafra tal-ħadid li jaqtgħu
I know nothing of what you are talking about	Jien ma naf xejn minn dak li titkellem
I'm not going to sit down	Jien mhux se noqgħod isfel
I said no at all	Jien għedt le għal kollox
I won't think of her	Mhux se naħseb tagħha
So far I have slept like a rock	S'issa rqadt bħal blata
A local woman works to keep her father behind bars	Mara lokali taħdem biex iżżomm lil missierha wara l-bars
I tend to call myself that too	Għandi t-tendenza li nsejjaħ lili nnifsi hekk ukoll
I was doing a good job	Kont qed nagħmel xogħol tajjeb
I remembered my frustration because it was taking so long	Ftakart fil-frustrazzjoni tiegħi għax kien qed jieħu ħafna żmien
A transformation had taken place in the hours since it had ended	Kienet seħħet trasformazzjoni fis-sigħat minn meta kien spiċċa
I completely ignored it	Injorajtu kompletament
I can't stay in this house with him	Ma nistax noqgħod f'din id-dar miegħu
See you then in the morning	Narak imbagħad filgħodu
I was lighting it with a bright light	Kont qed nisreġ b’dawl qawwi
I think if we could make a mistake, we would	Naħseb li kieku nistgħu nagħmlu żball, għamilna
I couldn't help but follow you	Ma stajtx ma nsegwikx
I have to order more now	Ikolli tordna aktar issa
I feel my anger increase	Inħoss ir-rabja tiegħi tiżdied
Check out my guess book	Iċċekkja l-ktieb tar-raden tiegħi
I don’t hold any differences	Jien ma nżomm l-ebda differenzi
I started looking back on those days	Bdejt inħares lura f’dawk il-jiem
They wouldn't let me see it	Ma ħallietux jarani
I have to look for that shirt	Għandi nfittex dik il-qmis
He looked young, coming out of a side door	Deher żagħżugħ, ħiereġ minn bieb tal-ġenb
I look forward to your report by noon	Nistenna r-rapport tiegħek sa nofsinhar
I was really in total shock at first	Verament kont f'xokk totali għall-ewwel
I need honest feedback	Għandi bżonn feedback onest
I didn't like having anything to do with it	Ma għoġobni li ma jkolli xejn x’nagħmel
I beg you to pray with all my heart	Nitlobkom titolbu b’qalbek kollha
I didn’t want anything intimate	Ma ridt intima xejn
I didn't leave exactly on a good note though	I ma tlaqx eżattament fuq nota tajba għalkemm
I love, I love this scene I created	Inħobb, inħobb din ix-xena li ħloqt
I spent the night in the engine	Għamilt il-lejl fil-magna
I never know what it is or else	Qatt ma naf x'inhu jew inkella
The location of the other two guns is unknown	Il-post taż-żewġ pistoli l-oħra mhux magħruf
I also really liked the total space it had	Għoġobni ħafna wkoll l-ispazju totali li kellu
I was really looking forward to working with you	Kont verament ħerqana li naħdem miegħek
I can’t wait to see more of them die	Ma nistax nistenna li nara aktar minnhom imutu
I heard without hearing and saw without seeing	Smajt bla widnejn u rajt bla ma jidhirx
I write a lot of clothes	Nikteb ħafna ħwejjeġ
I also push that concept into teaching	Jiena nimbotta wkoll dak il-kunċett fit-tagħlim
I had no idea how to take it	Ma kelli l-ebda idea kif se teħodha
I didn't know what to say to him	Ma kontx naf x’se ngħidlu
Turn your head in the opposite direction	Dawwart rasi fid-direzzjoni opposta
However the contest proceeds	Madankollu l-konkors jipproċedi
I am the way, the truth, and the life	Jien it-triq, il-verità, u l-ħajja
I'm going down a few steps and there's no answer yet	Jien ninżel ftit passi u għad m’hemmx risposta
They only did minor damage	Huma għamlu biss ħsarat żgħar
My son and I go to greet them	Jien u t-tifel immorru nsellmuhom
I hate her existence	Ddejjaqni l-eżistenza tagħha
I didn’t think anyone would remember him	Ma kont naħseb li xi ħadd se jiftakar fih
I was just afraid I wouldn't show up	Bżajt biss li ma kontx se tidher
She threw her hands up in the air	Tefgħet idejja ’l fuq fl-arja
I barely caught her before she could hit the ground	Bilkemm qbadtha qabel ma setgħet tolqot l-art
We kind of got spoiled	Aħna tip ta 'ltqajna mħassra
I knew everyone would apply	Kont naf li kulħadd se japplika
I doubted it was a good thing	Ddubitat li kienet xi ħaġa tajba
I need to learn my numbers	Għandi bżonn nitgħallem in-numri tiegħi
I tried to say something but nothing came of it	Ippruvajt ngħid xi ħaġa imma ma ġie xejn
I couldn't resist downloading it	Ma stajtx nirreżisti nniżżlu
I will take the other ten groups	Se nieħu l-għaxar gruppi l-oħra
I will strive to endure	Jien se nistinka biex nissaporti
I wear this everywhere	Jien nilbes dan kullimkien
I ran my hands through the air	I ġrejt idejja fl-arja
A thought struck her	Ħsieb ġratilha
A sense of dread fell on me	Sensazzjoni tal-biża’ ta’ ħtija nżel fuqi
I took it from him, he felt cold	Ħadtha mingħandu, ħass il-bard
I kept all those thoughts to myself	Jien żammejt dawk il-ħsibijiet kollha għalija nnifsi
I will never feel comfortable again until that happens	Qatt ma nħossni komdu mill-ġdid sakemm jiġri hekk
He smiled a little at that comment	Tbissem ftit għal dak il-kumment
I couldn't help it anymore	Ma stajtx inrażżnu aktar
A few more months will not hurt	Ftit xhur oħra mhux se jweġġgħu
I told him at a glance how he left	Għidtlu daqqa t’għajn kif telaq
I felt very alone and scared of the whole experience	Ħassejtni waħdi ħafna u bżajt mill-esperjenza kollha
I loved the class	Kont ngħożż il-klassi
I didn’t like walking next to him	Ma għoġobnix nimxi ħdejh
I didn’t like playing	Ma kontx inħobb nilgħab
I was hoping to be there for longer	Kont nittama li jkun hemm għal aktar żmien
I know you are tired	Naf li inti għajjien
I was waiting for a signal to find my way	Kont qed nistenna sinjal biex insib triqti
Deliver a message to you then	Iwassal messaġġ għalik imbagħad
It was suspected that no one was home	Issuspettat li ħadd ma kien id-dar
I can feel her eyes narrowing	Nista’ nħoss għajnejha jdejjaq fija
A number of blood was lying under the sleeping body	Għadd ta’ demm kien qiegħed taħt il-ġisem rieqed
We draw attention to his remarkable insights	Niġbdu l-attenzjoni għall-għarfien notevoli tiegħu
I’m from their blood and bones	Jien mid-demm u l-għadam tagħhom
I like to see her hands move	Inħobb nara idejha jiċċaqilqu
I almost didn’t open them	Kważi ma ftaħthomx
Few had been killed	Ftit kienu nqatlu
I can always use the control with you as well	Jiena dejjem nista' nuża l-kontroll miegħek ukoll
I asked you to complete a simple task	Tlabtkom biex tlesti biċċa xogħol sempliċi
I can’t say I was surprised by it	Ma nistax ngħid li kien sorpriż biha
I was shocked, but interested	Bqajt ixxukkjat, imma interessat
I agree, because beauty, class and a good heart always remain	Naqbel, għax is-sbuħija, il-klassi u l-qalb tajba jibqgħu dejjem
I think this will help	Naħseb li dan se jgħin
I know, it doesn't make sense	Naf, ma jagħmel l-ebda sens
I whip at the gas pump	I whip fil-pompa tal-gass
I am trying to register my team	Qed nipprova nirreġistra t-tim tiegħi
I reached out and just felt a hiss	I laħaq u ħassejt biss xagħri
I appreciate the same	Napprezzak l-istess
I made eggs with bacon and toast	Għamilt bajd bil-bacon u toast
I need help, you know that	Għandi bżonn l-għajnuna, inti taf li
I've been feeling relaxed	Stajt inħossu jirrilassaw
That was ridiculous	Dan kien redikoli
I walk mostly every day	Jiena nimxi l-aktar kuljum
I just made sure of it	Biss sirt ċert minnha
I told you to come	Jien għedtlek tiġi
Raised in humble circumstances	Trabba f’ċirkustanzi umli
A year ago, that would have been a joy	Sena ilu, dan x’aktarx kien ikun ferħana
I wonder he is avoiding me	Nistaqsi hu qed jevitani
I think women should be allowed to learn	Naħseb li n-nisa għandhom jitħallew jitgħallmu
I am alone and alone	Jien waħdi u waħdi
A combination of science and magic	Taħlita ta 'xjenza u maġija
I want to keep my eyes open for trouble	Irrid li żżomm għajnejk miftuħa għall-inkwiet
I was beaten pretty badly	Ġejt imsawwat pjuttost ħażin
I've been there a number of times lately	Kont hemm numru ta’ drabi dan l-aħħar
That day I made a strange choice	Dakinhar għamilt għażla stramba
I thought we were going to graduate together	Kont ħsibt li se niggradwaw flimkien
I asked the thief's motives	Staqsejt il-motivi tal-ħalliel
A man makes his way	Raġel jagħmel triqtu
I believe in getting the job done right the first time	Nemmen li nġib ix-xogħol tajjeb l-ewwel darba
I went on a wonderful meditation	Jien mort fuq meditazzjoni meraviljuża
I am really doing this for your own good	Jien verament qed nagħmel dan għal ġid tiegħek
I could feel her kick	Stajt inħoss il-kick tagħha
I can even go a little without this stuff	Nista 'saħansitra mmur ftit mingħajr dan l-għalf
I know she was your good girlfriend too	Naf li kienet ħabiba tajba tiegħek ukoll
I can't help but love them	Ma nistax ma nħobbhom
He soon went home and began to get better	Malajr mar id-dar u beda jitjieb
I knew there was no hope for my escape	Kont naf li ma kien hemm l-ebda tama għall-ħarba tiegħi
I didn’t think they were going to follow us to the high island	Ma kontx naħseb li kienu se jsegwuna sal-gżira għolja
I hate to shoot in the desert	Ddejjaqni nispara fid-deżert
I was drawn to you from the beginning	Ġejt miġbud lejk mill-bidu
I would never say anything like that	Qatt ma ngħid xi ħaġa bħal dik
I push her away, just a little	I push tagħha bogħod, biss ftit
I had to deal with it head on	Kelli nittrattaha ras fuq
I had to build a complete system	Kelli nibni sistema kompluta
I bought into my wisdom, determination, and courage	Xtrajt l-għerf tiegħi, id-determinazzjoni u l-kuraġġ tiegħi
She threw her head back in her laughter	Tefgħet rasi lura f’daħk
I found the front door locked	Sibt il-bieb ta’ barra msakkra
I could understand his anxiety	Stajt nifhem l-ansjetà tiegħu
Show him one of the pictures	Urih waħda mill-istampi
Result will be higher in the long run	Riżultat ikun għoli aktar fit-tul
Sorry to leave you	Jiddispjaċini li nħallik
I look forward to the next one	Ninsab ħerqan għal dak li jmiss
I didn’t pull off this silly artwork	Jien ma ġibditx dan ix-xogħol tal-arti iblah
I only use it once in a while	Nużaha darba f'waqtha biss
I love the country, the southern rocks, and so on	Inħobb il-pajjiż, il-blat tan-Nofsinhar, eċċ
Both parents feed and watch the youngsters	Iż-żewġ ġenituri jitimgħu u jgħassu liż-żgħażagħ
It is a gallery of successive pictures	Hija gallerija ta' stampi suċċessivi
I love good music, dancing, wine	Inħobb il-mużika tajba, iż-żfin, l-inbid
A white gleam caught my eye	Leħħa abjad ġibdu l-għajn
I can’t be right, at least not yet	Ma nistax inkun raġun, għallinqas għadu mhux
I wanted to stay with you	Xtaqt nibqa’ miegħek
I received mine in less than an hour	Irċevejt tiegħi f'inqas minn siegħa
I never accepted it	Qatt ma aċċettajtha
I thought it was a little weird afterwards	Ħsibt li kien ftit stramba wara
B is where it normally is	B huwa fejn normalment ikun
The boys then fix the machine	Is-subien imbagħad jiffissaw il-magna
She spent ten months with her family	Hija qattgħet għaxar xhur mal-familja tagħha
I can't accept your friendship	Ma nistax naċċetta l-ħbiberija tiegħek
I know this house by heart	Naf din id-dar bl-amment
The most difficult interview	Intervista mill-aktar diffiċli
A dog with yellow eyes	Kelb b'għajnejn sofor
I also like to try new things	Inħobb ukoll nipprova affarijiet ġodda
I didn't want to cry like that	Ma ridtx nibki hekk
I can't face it right now	Ma nistax niffaċċjaha bħalissa
I like to see the rain	Inħobb nara x-xita
I look at the stars, so bright, so far away	Inħares lejn il-kwiekeb, tant qawwi, daqshekk bogħod
I wash her hands away	I neħsilha idejha bogħod
I wasn't doing anything	Jien ma kont qed nagħmel xejn
Only the first half of the novel is suitable	L-ewwel nofs tar-rumanz biss huwa adattat
I didn't look like a princess	Ma kontx qisni prinċipessa
I was going to have a wife up	I kien se jkollhom mara up
I continue to struggle without making progress	Jien inkompli nissielet mingħajr ma nagħmel progress
I never tried to put the roots in the concrete there	Qatt ma ppruvajt inpoġġi l-għeruq fil-konkos hemmhekk
I always found it fun to play	Dejjem sibtha gost nilgħab
It was cheers from the word go	Kien cheers mill-kelma go
Such a group is called pride	Grupp bħal dan jissejjaħ kburija
I needed constant reminders, guilt	Kelli bżonn it-tfakkira kostanti, il-ħtija
It was probably the best minute of my life	Probabbilment kienet l-aqwa minuta ta’ ħajti
I raise my voice to hear	Ngħolli leħni biex nisma’
I want so badly to see you again	Irrid daqshekk iddisprat li nerġa narak
I couldn’t tell where the point of impact was	Ma stajtx ngħid fejn kien il-punt tal-impatt
I have written about them many times	Jien ktibt dwarhom ħafna drabi
I feel sad and sad	Inħoss niket ta’ dwejjaq f’daqqa
Corpses were killed in the crash	Kadavri nqatlu fl-ħabta
I like them, and they weren’t cheap	Jogħġobni, u ma kinux irħas
I needed a new perspective	Jien kelli bżonn perspettiva ġdida
Her captain was on her last voyage before retiring	Il-kaptan tagħha kien fuq l-aħħar vjaġġ tiegħu qabel irtira
The tents were still up and the equipment was spread out	It-tined kienu għadhom up u t-tagħmir kien mifrux
I can no longer tolerate this	Ma nistax nittollera aktar dan
An excuse was finally found	Fl-aħħar instab skuża
I only saw him a few times later	Rajtu biss ftit drabi wara
I support the autonomy of other women’s bodies	Nappoġġja l-awtonomija tal-ġisem ta’ nisa oħra
I called my father and he was fine	Ċempilt lil missieri u kien tajjeb
I wanted our blood to mix	Ridt li d-demm tagħna jitħallat
I can see what the eyes can't see	Nista’ nara dak li l-għajnejn ma jistgħux jaraw
None of these methods were successful	L-ebda wieħed minn dawn il-metodi ma kien suċċess
I added seven minors	Żidt seba minuri
I can’t stress that part enough	Ma nistax nenfasizza biżżejjed dik il-parti
A dancing girl wearing a few clothes	Tifla żfin liebes ftit ħwejjeġ
I slept like a corpse and almost became one	Irqadt bħal katavru u kważi sirt wieħed
I try to look on the bright side	Nipprova nħares fuq in-naħa sabiħa
A calm expression replaced the panic	Espressjoni kalma ħadet post il-paniku
I'm not ready for anything	Jien mhux lest għal dak kollu li jista’ jiġi
I didn’t want to say you were right	Ma ridtx ngħid li kellek raġun
I was tired, unhappy, and losing friends quickly	Kont għajjien, mhux kuntent, u nitlef ħbieb malajr
A curious look passed between them	Ħarsa kurjuża għaddiet bejniethom
I'm ready, he said	Jien lest, qal
I found her performance a bit weak	Sibt il-prestazzjoni tagħha daqsxejn dgħajfa
It seems that the woman has revived life	Jidher li l-mara reġgħet qajmet il-ħajja
I couldn’t believe how big the class was	Ma stajtx nemmen kemm kienet kbira l-klassi
I apologize deeply	Niskuża ruħi profondament
The destruction was done mostly practically	Il-qerda saret l-aktar prattikament
So I asked her to come back	Għalhekk tlabt li tiġi rritornata
I make no claims on you, as always	Jien ma nagħmel ebda talbiet fuqek, bħal dejjem
I can say that even from here	Nista’ ngħid li anke minn hawn
I already knew his intentions	Diġà kont naf l-intenzjonijiet tiegħu
I can’t wait to see him in it	Ma nistax nistenna sakemm jarani fih
I really enjoyed this book	Ħadt gost ħafna dan il-ktieb
The interior is one room	L-intern huwa kamra waħda
I'm willing to believe	Jien lest nemmen
I waited for her to calm down	Stennejtha tikkalma
I wasn’t ready to let her go	Ma kontx lest li nħalliha tmur
I hope you enjoy it	Nispera li tista' tgawdiha
I was even ashamed to say anything about it	Saħansitra kont mistħija ngħid xi ħaġa dwarha
I too damned many of those	I wisq damned ħafna minn dawk
I can’t help what happened in the past	Ma nistax ngħin dak li ġara fil-passat
I was grateful she wasn’t	Kont grat li ma kinitx
I could play the girl in question	Stajt nilgħab it-tifla kkonċernata
Many people were injured	Ħafna nies weġġgħu
I didn’t want any man to break my heart	Ma ridt l-ebda bniedem jaqtagħli qalbi
I feel that we balance each other well	Inħoss li nibbilanċjaw tajjeb lil xulxin
I asked for their best crew	Tlabt għall-aqwa ekwipaġġ tagħhom
I just want to pass	Nixtieq biss li ngħaddi
Rarely do I get more than seven hours in total	Rari nikseb aktar minn seba' sigħat b'kollox
I hope you will be able to keep it up	Nispera li tkun kapaċi żżommha
I lie down perfectly, I listen	Nimddeb perfettament wieqfa, nisma’
I went inside to see what my son was like	Dħalt ġewwa biex nara kif kien it-tifel tiegħi
I will take care of you	Jien se nieħu ħsiebek
I just felt sorry for him	Ħassejt biss ħasra għalih
I knew why he wanted the information	Kont naf għaliex ried l-informazzjoni
Sorry I did	Jiddispjaċini li għamilt
I felt a kind of freedom, an inner peace	Ħassejt tip ta’ ħelsien, paċi interna
I was studying you and your wife	Kont qed nistudja lilek u lil martek
I also wanted it	Irridha wkoll mfittxija
I borrow this boat to get home	Nissellef din id-dgħajsa biex nasal id-dar
They opened it and there were five hundred dollars inside	Ftaħtu u ġewwa kien hemm ħames mitt dollaru
I wish someone cared	Nixtieq jekk xi ħadd jimpurtah
Against the east curtain wall there was a stable	Kontra l-ħajt tal-purtieri tal-lvant kien hemm stabbli
Both are considered significant threats to high water quality	It-tnejn huma meqjusa bħala theddid sinifikanti għall-kwalità għolja tal-ilma
I looked at the ceiling fan	Ħarist lejn il-fann tas-saqaf
I wanted to shout at him but I kept quiet	Xtaqt ngħajjat ​​lilu imma bqajt kwiet
I haven’t been to the neighborhood since	Jien ilni ma kontx fil-lokal minn dakinhar
I went out and checked the back seat	Ħriġt u ċċekkja s-sedil ta’ wara
I miss him so much, so much	I miss lilu tant, tant
I'm not ready for this lifestyle	Jien m'iniex lest għal dan l-istil ta' ħajja
I still loved her	Kont għadni nħobbha
I will not leave without the rest of you	Mhux se nitlaq mingħajr il-kumplament minnkom
I have to fight them	Ikolli niġġieledhom
I went to the back door and opened it	Mort għall-bieb ta’ wara u ftaħtu
I just can’t live without it	Sempliċement ma nistax neżisti mingħajrha
I enjoy spending time with my family	Nieħu gost inqatta’ ħin mal-familja tiegħi
The man liked her and cared for her	Ir-raġel għoġobha u kien jieħu ħsiebha
Aggressive expression is maintained during the run	L-espressjoni aggressiva tinżamm matul il-ġirja
I’ve been doing this so far	Qed nagħmel hekk sa issa
I wondered if this was going to become a model	Staqsejt jekk dan kienx se jsir mudell
But I didn't know for sure	Iżda ma kontx naf ċert
I want you to read and complete the first exercise	Irrid li taqra u tlesti l-ewwel eżerċizzju
I thought it had a lot of potential	Ħsibt li kellha ħafna potenzjal
I think this is the best we can do	Naħseb li dan huwa l-aħjar li nistgħu nagħmlu
I received a free product to facilitate my honest review	Irċevejt prodott b'xejn biex niffaċilita r-reviżjoni onesta tiegħi
I looked at the cup that held his tea	Ħarist lejn it-tazza li żamm it-te tiegħu
I drew my weapon	I ġbidt l-arma
I didn’t do anything wrong here	Jien ma għamilt xejn ħażin hawn
Wisely such madness has been fought	Bil-għaqal tali follia ġiet missielta
I was feeling exhausted too	Kont qed inħossni eżawrita wkoll
I didn't think about it anymore	Ma tajtx aktar ħsieb
I raise my face to her	Ngħolli wiċċi lejha
I must have disciples and a church	I għandu jkolli dixxipli u knisja
I think she could be the dominant type	Naħseb li hi tista 'tkun it-tip dominanti
Bad mix for pie crust	Taħlita ħażina għall-qoxra tat-torta
I lost almost everything about being human	Tlift kważi kollox dwar li nkun bniedem
I never knew her name	Qatt ma kont naf isimha
I was waiting for him to load someone	Jien kont qed nistennieh biex jgħabbi lil xi ħadd
I did not accept this	Jien ma kontx naċċetta dan
I believe you want to find out for yourself	Nemmen li trid tiskopri dan waħdek
I don’t think I’m leaving college	Jien ma naħseb li nitlaq mill-kulleġġ
Yesterday I was also quite productive	Ilbieraħ kont ukoll pjuttost produttiv
I want to know what's going on there	Irrid inkun naf x’inhu jiġri hemmhekk
I broke out in a cold sweat	Fqajt b’għaraq kiesaħ
I can deal with them	Kapaċi nagħmel ftehim magħhom
A line was formed on the pavement	Fuq il-bankina kienet iffurmata linja
I had my mare too	Kelli d-debba tiegħi wkoll
I think most of them are human	Naħseb li ħafna minnhom huma umani
I believe that reading makes me higher in my business	Nemmen li l-qari jagħmilni ogħla fin-negozju tiegħi
I remember what she was thinking	Niftakar x’kienet taħseb
A combination of prose and power	Taħlita ta’ proża u qawwa
I remember acting funny at the time	Niftakar li dak iż-żmien kien aġixxa b’mod umoristiku
I never asked for money	Qatt ma kont nitlob dwar affarijiet ta’ flus
I searched on a computer to find sign language books	Fittixt fuq kompjuter biex insib kotba tal-lingwa tas-sinjali
I felt patience on my cheeks	Ħassejt id paċenzja fuq ħaddejn
Light rain started just as we got home	Xita ħafifa bdiet eżatt kif wasalna d-dar
The toll road does not accept cash	It-triq tal-pedaġġ ma taċċettax flus kontanti
A very confident woman	Mara kunfidenti ħafna
I didn’t have to think twice to accept her help	Ma kellix għalfejn naħseb darbtejn biex naċċetta l-għajnuna tagħha
I know how to keep in line	Naf kif inżommu fil-linja
I can say much more	Nista’ ngħid ħafna aktar
It hurts again tonight	Illejla jerġa’ jolqot
I find it hard to believe, but whatever	Jien insibha diffiċli biex nemmen, imma tkun xi tkun
I publicly express my appreciation for it	Nesprimi pubblikament l-apprezzament tiegħi lejha
I was going to tell him about my father's death	Kont se ngħidlu dwar il-mewt ta’ missieri
I had too much in mind	Kelli wisq f’moħħi
Damage to buildings around the city was also extensive	Il-ħsara lill-bini madwar il-belt kienet estensiva wkoll
I tried to get her to let me go	Ippruvajt inġibha tħallini mmur
She wanted to be involved in everything	Riedet tipparteċipa f’kollox
I promise you, this is the truth	Inwiegħdek, din hija l-verità
I will try to find them online	Se nipprova nsibhom fuq l-internet
I pulled on so we could see	I ġbidt fuq sabiex inkunu nistgħu naraw
I can't stay in bed all day	Ma nistax noqgħod fis-sodda l-ġurnata kollha
I open it and look down	Niftaħha u nħares 'l isfel
I jump back away from him	Naqbeż lura 'l bogħod minnu
I longed for unity, for completion	Xtaqt għall-għaqda, għat-tlestija
I am having important negotiations	Qed ikolli negozjati importanti
I asked her what she wanted	Staqsejt x’ried
I will try to make it simple	Se nipprova nagħmel sempliċi
I lost interest in helping you	Tlift l-interess li ngħinek
I looked her straight in the face and laughed	Fittixtha dritt f’wiċċha u dħakt
I had a strange vision	Kelli viżjoni stramba
I called her	Ċempilt għaliha
I tried very hard not to hurt you	I ppruvajt ħafna biex ma tweġġgħek
Ropes were used to open and close this bridge	Intużaw ħbula biex jinfetaħ u jagħlaq dan il-pont
I never expected it to be there	Qatt ma stennejt li jkun hemm
I remember hearing about that tunnel	Niftakar li smajt b’dik il-mina
I didn’t want to feel ungrateful	Ma ridtx inħoss ingrati
I really think it does	Verament naħseb li jagħmel
I stand outside and watch	Noqgħod barra u nara
I still couldn't stop smiling the night before	Għadni ma stajtx nieqaf nitbissem dwar il-lejl ta’ qabel
I, for one, thought the green would look good on it	Jien, minn naħa, ħsibt li l-aħdar se jidher tajjeb fuqu
I tell everyone about it	Ngħid lil kulħadd dwarha
I couldn’t hold back anymore	Ma kontx inżomm lura aktar
I knew from the way he asked the question	Kont naf mill-mod kif staqsa l-mistoqsija
At the end a bus appears and they rush on it	Fl-aħħar tidher karozza tal-linja u mgħaġġlin fuqha
I was riding and I saw your ship	Kont riekeb u rajt il-vapur tiegħek
I was blinded in anger	I kien blinded bir-rabja
I've never felt better or worse in my life	Qatt ma kont ħassejtni aħjar u agħar f’ħajti
I smile at you when we are around each other	Nitbissem lejk meta nkunu madwar xulxin
It was what we could afford	Kien dak li stajna naffordjaw
I swallowed hard as it looked	I belgħu iebes kif qiesha
I can’t destroy what’s not there	Ma nistax neqred dak li mhux hemm
I've seen a lot, and I can help you	Rajt ħafna, u nista 'ngħinek
I saw him, his long, thin figure leaving	Rajt lilu, il-figura twila u rqiqa tiegħu titlaq
I used flour for every purpose	Jien użajt dqiq għal kull skop
I knew almost nothing about it	Jien ma kont naf kważi xejn dwarha
I think they want to be a judge and a jury	Naħseb li jridu jkunu imħallef u ġurija
I did it in his hands	Jien kont nagħmel hekk f’idejh
I couldn’t think well when it was my turn	Ma stajtx naħseb sew meta kien imissni
I didn’t want to miss coming home	Ma ridtx nitilfu ġej id-dar
I never promised I would love her	Qatt ma wiegħed li se nħobbha
Shade of color after shadow of darkness	Dell ta’ kulur wara dell ta’ dlam
I still hadn’t done it	Jien għadni ma kontx nagħmilha
I see it for a long time	Narah għal żmien twil
I saw you coming in from the rain	Rajt int tidħol mix-xita
I have never seen such strange behavior before	Qatt ma rajt imġieba stramba bħal din qabel
I felt the air swell around me	Ħassejt l-arja tintefaħ madwari
I was just breathing hard	Kont biss nifs qawwi
I have already talked to them	Diġà tkellimt magħhom
I go home and get ready for school	Nirritorna d-dar u nipprepara għall-iskola
I wonder if this book is typical	Nistaqsi jekk dan il-ktieb huwiex tipiku
I have something to tell you	Għandi xi ngħidilkom
The video was released later that day	Il-filmat ġie rilaxxat aktar tard dakinhar stess
I wanted to run from it to preserve my heart	Ridt niġri minnu biex nippreserva qalbi
They had their own ethnic identity	Huma kellhom l-identità etnika tagħhom stess
I thought it was a great race	Ħsibt li kienet tellieqa mill-aqwa
I enjoy meeting other eager readers	Inħobb niltaqa' ma' qarrejja ħerqana oħra
I didn’t want any commitment	Ma ridt ebda impenn
I can’t do half that stuff	Ma nistax nagħmel nofs dak l-għalf
There was a nice meal for them	Kien hemm ikla sabiħa għalihom
A police car crashed into the house	Karozza tal-pulizija niżlet lejn id-dar
Wonderful and gentle staff	Staff mill-isbaħ u ġentili
I keep you safe from the following	Inżommok sigur minn dak li ġej
I immediately took to it	Immedjatament ħadt għaliha
I never wanted anyone else	Qatt ma ridt lil ħadd aktar
I wasn’t sure why he was getting so angry	Ma kontx ċert għaliex kien qed jirrabja daqshekk
I really understand the timing of all this	Verament nifhem iż-żmien ta’ dan kollu
Bard ran over his skin	Bard għadda minn fuq il-ġilda tiegħu
B had finished her remarks	B kienet temmet ir-rimarki tagħha
I started thinking about my family	Bdejt naħseb fil-familja tiegħi
I can see how wet you are	Nista’ nara kemm int imxarrab
The portions are extremely large	Il-porzjonijiet huma estremament kbar
I remembered that feeling	Ftakart dak is-sentiment
I heard the other vehicle start and drive	Smajt il-vettura l-oħra tibda u tissuq
I pull the needle completely out of my pocket	Niġbed il-labra għal kollox mill-but
I read a lot of interesting things from her	Naqra ħafna affarijiet interessanti minnha
I have the power to say yes or no, too	Għandi s-setgħa ngħid iva jew le, ukoll
I ignored a steward who commanded me to turn around	Injorajt steward li kkmandani biex idur
I felt like a fish out of water	Jien qisni ħuta barra mill-ilma
I decided to pursue this career	Iddeċidejt li jkolli din il-karriera
I took it so much	Ħadnejtha tant
I brought a chair next to her	Ġibt siġġu ħdejha
I really needed to pay more attention to others	Verament kelli bżonn nagħti aktar attenzjoni lill-oħrajn
I was going to go back and take it a little	Kont se mmur lura u nieħuh ftit
It hit a tropical storm later that day	Saħħet f'maltempata tropikali aktar tard dakinhar
I was surprised that the work was exceptionally done	I sorpriż li x-xogħol kien eċċezzjonali magħmul
I knew very little about it other than that	Kont naf ftit li xejn dwaru apparti minn hekk
I rub my lips together	Nogħrok xofftejja flimkien
I was convinced he was going to kill me	Kont konvint li se joqtolni
I know it's a concern	Naf li huwa ta' xi tħassib
I whisper so she can only hear	I whisper hekk hi biss tista 'tisma
I couldn't get up	Ma stajtx inġib ruħi nqum
This resulted in more maintenance	Dan irriżulta f'aktar manutenzjoni
Many men made and lost fortunes overnight	Ħafna irġiel għamlu u tilfu fortuni mil-lum għal għada
I can smell alcohol on it	Jien nista' nxomm l-alkoħol fuqu
I wasn’t even embarrassed	Jien lanqas biss kont imbarazzat
I shouldn’t try to be funny about the issue	M'għandix nipprova nkun umoristiku dwar il-kwistjoni
I always stay away from this road for the better	Jien dejjem noqgħod 'il bogħod minn din it-triq għall-aħjar tiegħi
I planned to wrap things up for the winter	Ippjanajt li nagħlaq l-affarijiet għax-xitwa
I called your mother and she is fine	Ċempilt lil ommok u hi tajba
I used to donate money to build a library	Kont nagħti l-flus biex nibni librerija
I realized that I actually wanted this	Irrealizzajt li fil-fatt ried dan
I knew it wasn’t real, but it sure looked	Kont naf li ma kinitx reali, imma żgur li ħares
I had never drunk so much before	Qatt ma kont xrob daqshekk qabel
I will think about that	Se naħseb fuq dan
I wasn’t there, anymore	Jien ma kontx hemm, aktar
You want it so bad for the boy	Int tridha daqshekk ħażin għat-tifel
Then I saw the darkness in her eyes	Imbagħad rajt id-dlam f’għajnejha
I can use the open trailer well	Nista' nuża t-trejler miftuħ tajjeb
Moment of arrest	Mument ta’ arrest
I was determined to stay happy	Kont determinat li nżommu ferħan
I know how much she loves to sing	Naf kemm tħobb tkanta
I have no private practice	M'għandix prattika privata
I almost found them	Kważi sibthom
I was flashing orange lights	Kont qed inteptep dwal oranġjo
I want to shout but my voice is gone	Irrid ngħajjat ​​imma leħni marret
I didn't feel like looking back, but I started running	Ma ddejjaqtx inħares lura, imma bdejt niġri
I still smell it	Għadni nxommha
I almost jumped for joy	Kważi qbiżt bil-ferħ
I have very sad news for you	Għandi aħbar diqa ħafna għalik
I went hand in hand to knock, hesitated	Għaddejt idi biex inħabbat, eżita
I turned the handle and pushed on the door	Dawwart il-manku u imbuttajt fuq il-bieb
A signed copy is even better	Kopja ffirmata hija saħansitra aħjar
I was feeling it again	Kont qed inħossni mill-ġdid
The third combination was bound to drive me crazy	It-tielet kombinazzjoni kienet marbuta li tiġġennni
I ordered my magic flight yesterday	Ordnajt it-titjira magic tiegħi lbieraħ
A substantial number have been built on	Numru sostanzjali nbnew fuq
I had a quick question	Kelli mistoqsija malajr
I suck hard enough to make him groan	I terda iebes biżżejjed biex jagħmlu lilu groan
I guess she just would be a really fat girl	I raden hi biss tkun tifla verament xaħam
I am the bread of life	Jien il-ħobż tal-ħajja
I want to know these things	Irrid inkun naf dawn l-affarijiet
I think that was his name	Naħseb li kien ismu
I can’t imagine the names	Ma nimmaġinajtx l-ismijiet
I’m wet and so are you	Jien imxarrab u int ukoll
I grabbed it and went after the enemy	Qbadt u mort wara l-ghadu
I like to feel it in my hands	Inħobb inħossha f’idejja
It was I who refused the bond	Jien kont jien li rrifjutajt il-bond
I nodded and took it in both hands	Inxejt u ħadtha biż-żewġ idejn
I remember my first kiss at twelve	Niftakar l-ewwel bewsa tiegħi fit-tnax
I know we went straight to the hospital	Naf li morna dritt l-isptar
I need to be healthy for me now	Għandi bżonn li tkun b'saħħtu għalija issa
I met this little boy a while ago	Iltqajt ma’ dan it-tifel żgħir ftit ilu
I’m honest since the day is long	Jien onest peress li l-ġurnata hija twila
I recognize most of the faces here	Nagħraf ħafna mill-uċuħ hawn
I could tell the words still hurt her	Jien stajt ngħid li l-kliem xorta weġġgħuha
I hope today is a better day for you	Nittama li llum hija jum aħjar għalik
I have never been in any state to assess	Qatt ma kont fl-ebda stat biex nivvaluta
A sword resting on his foot, tied there	Xabla mistrieħa ma’ siequ, marbut hemm
I opened my eyes to look at them both	Ftaħt għajnejja biex inħares lejhom it-tnejn
A dozen or so tables crowded the place	A tużżana jew hekk imwejjed iffullar il-post
I couldn’t tell why the boy wouldn’t open his eyes	Ma stajtx ngħid għaliex it-tifel ma kienx jiftaħ għajnejh
A reasonable doctor evaluates the patient	Tabib raġonevoli jevalwa lill-pazjent
I think it’s time to use you	Naħseb li wasal iż-żmien li nużawkom
He faded quietly from public life	Huwa faded clairière mill-ħajja pubblika
I really feel that this will always be the case	Verament inħoss li dan dejjem se jkun il-każ
A smile slowly crossed his face	Tbissima bil-mod qasmet wiċċu
I am committed to completion	Jien impenjat li nlesti
A study of economic growth and social change	Studju fit-tkabbir ekonomiku u l-bidla soċjali
I know he will	Naf li se jagħmel dan
I didn't need that kind of poison in my court	Ma kellix bżonn dak it-tip ta’ velenu fil-qorti tiegħi
I hope he keeps his balance this time	Nispera li jżomm il-bilanċ tiegħu din id-darba
I was still scared	Kont għadni nħossni nibża’
I can’t tolerate this evil much more	Ma nistax nittollera dan il-ħażen ħafna aktar
I could barely open my eyes	Bilkemm stajt niftaħ għajnejja
I’ve been going to his offices during the day	Jien stajt immur fl-uffiċċji tiegħu matul il-ġurnata
I wasn’t exactly how tough you were, either	Jien ma kontx kontx eżattament kemm int iebsa, lanqas
I took care of it for you	Ħadt ħsiebha għalik
A farm girl like you is smart	Tfajla tar-razzett bħalek hija intelliġenti
I felt at peace until something unexpected happened	Ħassejtni paċi sakemm ġrat xi ħaġa mhux mistennija
I even did summer theater	Saħansitra għamilt teatru tas-sajf
I shouldn’t have been so selfish	Ma kellix inkun daqshekk egoista
I've been on this ranch for nine weeks	Ilni fuq dan ir-ranch għal disa’ ġimgħat
I was hoping it would be you	Kont nittama li tkun int
I just didn’t want to be alone	Jien biss ma ridtx inkun waħdi
I wrap it around myself and try to get up	Ingebbebha madwari nnifsi u nipprova nqum bilwieqfa
I have a very old model here on my desk	Għandi mudell ħafna antik hawn fuq l-iskrivanija tiegħi
I can barely breathe	Għadni bilkemm nista' nieħu n-nifs
Chain slowly descended from the roof	Katina niżlet bil-mod mis-saqaf 'il fuq
I have one credit card	Għandi karta ta' kreditu waħda
I know it was an accident	Naf li kien inċident
You hit him hard on the back	Tajtu daqqa ħarxa fuq dahar
I couldn’t believe he said yes	Ma stajtx nemmen li qal iva
I learned that we can change things	Sirt naf li nistgħu nbiddlu l-affarijiet
A magical force held me back	Forza maġika żammitni
But that also kept me out of trouble	Iżda dan ukoll żammni barra mill-inkwiet
A servant does not move unless asked	Qaddej ma jiċċaqlaqx sakemm ma jintalabx
But they remained friends	Iżda baqgħu ħbieb
I am very impressed with your vision and knowledge	Jiena impressjonat ħafna bil-viżjoni u l-għarfien tiegħek
That is to say, it sounds fascinating	Jiġifieri, huwa ħsejjes affaxxinanti
I would inhedge my little bet	Nixtieq inhedge bet tiegħi ftit
I liked it for a while but no more	Għoġobni għal xi żmien imma mhux aktar
I weigh about a quarter of that	Jien niżen madwar kwart minn hekk
All elements of the skeleton are now known	L-elementi kollha tal-iskeletru issa huma magħrufa
I grabbed the card and opened it	Qbadt il-karta u ftaħtha
I want to learn to trust him again	Irrid nitgħallem nerġa’ nafdah
I know and embrace that fact	Naf u nħaddan dak il-fatt
I stopped without knowing how to continue	Waqaft bla ma naf kif se nkompli
I will pick up the dates and come back here	Se naqbad id-dati u niġi lura hawn
I did not turn things over to fate or faith	Jien ma qlibtx l-affarijiet f'idejn id-destin jew il-fidi
I looked out the window, lost in thought	Ħarist barra mit-tieqa, mitluf fi ħsibijieti
A few states removed it immediately	Ftit stati neħħewha immedjatament
I have no real preference	M'għandi l-ebda preferenza tassew
I really hope his neck holds up for a while	Verament nittama li għonqu jżomm għal ftit żmien
That is, the whole world	Jiġifieri, id-dinja kollha
I have to start thinking about myself	Ikolli nibda naħseb fija
I nodded once, but did not speak	Jiena nodded darba, imma ma tkellimtx
I keep them with the barrel	Qed inżommhom mal-bittija
I didn’t like where this story was going	Ma għoġobnix fejn kienet sejra din l-istorja
I stayed in my bed for the whole day	Ħadt fis-sodda tiegħi għall-ġurnata kollha
I walk to the sink to wash my hands	Imxi lejn is-sink biex naħsel idejja
Wipe them with the back of the sleeve	Imsaħthom bid-dahar tal-kmiem
A quick look, anyway	Ħarsa ta' malajr, xorta waħda
Rogers produced a trailer for the game	Rogers ipproduċa karru għal-logħba
I am beautiful, charming, sweet, lovely and have an open mind	Jiena sabiħa, charming, ħelwa, sabiħa u għandi moħħ miftuħ
I considered the question	I kkunsidrat il-mistoqsija
Few thank you calls for help received	Ftit sejħiet ta' ringrazzjament għall-għajnuna riċevuti
I wish you true happiness	Nixtieq il-hena vera
I haven’t visited this place since her burial	Ilni ma żort dan il-post mid-difna tagħha
A voice from the past, like a ghost	Leħen mill-imgħoddi, bħal ghost
She was his first girlfriend	Kienet l-ewwel ħabiba tiegħu
One million dollars fell into his lap	Miljun dollaru waqgħu f’ħoġorh
I never saw my friends again	Qatt ma rajt lil sħabi aktar
These are all really tiny baby steps	Dawn huma kollha passi tat-trabi tassew ċkejkna
There is no happy ending to the story	M'hemm l-ebda tmiem kuntenti għall-istorja
I made myself move forward and sit next to him	Jien għamilt lili nnifsi nimxi 'l quddiem u noqgħod ħdejh
I will be wearing disguise	Se nkun nilbes moħbi
I couldn’t tell why, but it sounded almost beautiful	Ma stajtx ngħid għaliex, iżda kienet tinstema kważi sabiħa
I started telling him about the evening	Bdejt ngħidlu dwar il-lejla
I knew right away that I was not his girlfriend or anything	Jien kont naf mill-ewwel li ma kontx ħabiba tiegħu jew xejn
I shrugged, tested a little	Ċaqlaqt l-ispallejn, ittestja ftit
I didn’t want this obviously	Jien ma ridtx dan ovvjament
I stopped and looked at the glare	Waqaft u ħarist lejn id-dija
I love you tons and I want the best for you	Inħobbok tunnellati u rrid l-aħjar għalik
I wanted to see those pieces	Ridt nara dawk il-biċċiet
I hate girls like that	Ddejjaqni bniet hekk
I finally came to my senses	Fl-aħħar ġejt f’sensi
I was trying to meet a deadline	Kont qed nipprova nilħaq skadenza
I vaguely remembered him from a long-gone party	Ftakart lilu b’mod vag minn partit li ilu marret
I had a host who was able to think hard	Kelli ospitanti li kapaċi naħseb bis-sħiħ
I pulled the hammer out from under the sink	Ħriġt il-martell minn taħt is-sink
Follow her, her face sour and I look down	Imxi warajha, wiċċi qares u nħares 'l isfel
I've never been to this building before	Qatt ma kont f’dan il-bini
I received a bird back after a few hours	Irċevejt għasfur lura wara ftit sigħat
I get bored with my own	Niddejjaq bi tiegħi stess
I don’t know if he likes it or not	Ma nafx jekk iħobbx jew le
I felt that the government should make everything more equal	Ħassejt li l-gvern għandu jagħmel kollox aktar ugwali
I can't put my voice out	Ma nistax inpoġġi l-vuċi
I actually hate kissing now	Fil-fatt ddejjaqni nbewsu issa
I just can't explain it all now	I biss ma nistax nispjega dan kollu issa
I needed to admit that it wasn't just me	Kelli bżonnu jammetti li ma kontx jien biss
I think you are ready	Naħseb li inti lest
I can’t imagine my father killing anyone	Ma nistax nimmaġina lil missieri joqtol lil ħadd
Not to mention a big smile	Biex ma nsemmux tbissima kbira
But that’s all part of it	Imma dak kollu huwa parti minnu
I hope to open his heart again one day	Nispera li xi darba jerġa’ jiftaħ qalbu
My baby's mom is in another universe	Il-mama tat-tarbija tiegħi tinsab f’univers ieħor
I watch it carefully	Narah b’attenzjoni
I don’t work in this city	Jien ma naħdimx f'din il-belt
I am in a good position in life	Jiena f'pożizzjoni tajba fil-ħajja
This is further reflected on the album sleeves	Dan huwa aktar rifless fuq il-kmiem album
I learned a lesson	Għallimtu lezzjoni
I know he’s trying now	Naf li qed jipprova issa
I couldn’t do it alone	Ma stajtx nagħmel dan waħdi
Her breasts are dry	Sidirha huma niexfa
I hope you use discretion in this matter	Nispera li tuża diskrezzjoni f'din il-kwistjoni
I know how they feel, eh	Naf kif iħossuhom, eh
Woman, older in age	Mara, akbar fl-età
Suddenly I wanted to take a shower	F'daqqa waħda ridt nieħu doċċa
I really wanted a vacation time	Xtaqt ħafna għal żmien vaganza
I brought my own food	Ġibt l-ikel tiegħi stess
I do the numbering	Nagħmel l-għadd tan-numri
Fighting often results in serious injury	Il-ġlied ħafna drabi jirriżulta f'korriment serju
The storm moved relatively quickly to the northwest	Il-maltemp imxiet relattivament malajr lejn il-majjistral
I recognize that voice everywhere	Jien nagħraf dik il-vuċi kullimkien
I thought I ran this way to the shore	Ħsibt li ġera b’dan il-mod lejn ix-xatt
I hope everyone was asleep	Jien nittama li kulħadd kien rieqed
I just want to see my wife now	Irrid biss nara lil marti issa
I didn’t see anything important or do anything terrible	Ma rajt xejn importanti jew għamilt xi ħaġa terribbli
I wanted to feel what they felt	Ridt inħoss dak li ħassew
I have a solid income	Għandi dħul sod
I have to focus on other things	Ikolli niffoka fuq affarijiet oħra
I really didn't want to talk to anyone	Verament ma ridtx inkellem lil xi ħadd
I and many others are with you	Jien u għadd kbir oħrajn qegħdin miegħek
I became a very terrible student	Sirt student terribbli ħafna
I haven’t been able to get out to date	Ma kontx kapaċi noħroġ sal-lum
I can't go to the hospital	Ma nistax immur l-isptar
Lee was elected in his place	Lee ġie elett minfloku
I needed her to see that side of me	Kelli bżonnha biex tara dik in-naħa tiegħi
First I had to think	L-ewwel kelli naħseb
I hate going to these things alone	Ddejjaqni mmur għal dawn l-affarijiet waħdi
I liked to call it the bite of my love	Għoġobni nsejħilha l-gidma tal-imħabba tiegħi
I know it sounds crazy, but it's true	Naf li tinstema' miġnun, iżda huwa veru
We can throw it around, unravel it a little	Nistgħu nitfagħha madwarha, inħarbilha ftit
I know you hate it	Naf li tobgħod dan
I told myself in the dream to open my eyes	Għidt lili nnifsi fil-ħolma biex niftaħ għajnejja
I had a different concept of this	Kelli kunċett differenti ta 'dan
I promise accuracy and quality of work	Inwiegħed l-eżattezza u l-kwalità tax-xogħol
A violent death that brings new life	Mewt vjolenti li ġġib ħajja ġdida
A few hours maybe	Ftit sigħat forsi
I had no idea what the entry requirements were	Ma kellix idea x'kienu r-rekwiżiti tad-dħul
I have this problem silently	Għandi din il-problema bis-skiet
I answered his questions and asked some of my own	Weġibt il-mistoqsijiet tiegħu u staqsejt xi wħud minn tiegħi
I hope you make a lot of such rooms	Nispera li tagħmel ħafna kmamar bħal dawn
I didn’t think I would ever stop crying	Ma kontx naħseb li qatt ma tieqaf tibki
Wall and raise your hands to rub your head	Ħajt u għolli idi biex togħrok rasi
I can almost hear the kind of things you say	Kważi nista’ nisma’ t-tipi ta’ affarijiet li tgħid
I wanted to be important in your life	Xtaqt inkun importanti f’ħajtek
I was ready to hear what she had to say	Kont lest nisma’ x’riedet tgħid
I know we will be great friends	Naf li se nkunu ħbieb grandjużi
I enjoyed sleeping around	Għoġobni norqod madwar
I assume the floor is not frozen	Nassumi li l-art mhix iffriżata
He was very barbaric	Kien barbaru ħafna
I had forgotten those	Jien kont insejt dawk
He asked me to forgive him last night	Tlabtu jaħfirli lbieraħ filgħaxija
I had to focus on that	Kelli niffoka fuq dan
I needed to feel wanted	Kelli bżonn inħossni mfittex
I flew back late the next night	Intajjar lura tard għada bil-lejl
I had never seen her so vulnerable but so determined	Qatt ma kont rajtha daqshekk vulnerabbli iżda daqshekk determinata
I know you didn't see it	Naf li ma rajtux
I searched, but couldn't find it	Fittixtu, imma ma stajtx insibu
I can’t wait to complete what we started together	Ma nistax nistenna biex inlesti dak li bdejna flimkien
I turned and kissed her whole on the lips	Dawwart u kisstu sħiħ fuq xufftejn
I have to be home soon after	Jien għandi nkun id-dar ftit wara
I hope you believe me	Nittama li temminni
I can’t see it in the past	Ma nistax nara fil-passat
I mean these are really old	Jiġifieri dawn huma tassew qodma
I found my essence and my home	Sibt l-essenza tiegħi u d-dar tiegħi
I can barely remember	Bilkemm niftakar
I barely slept	Bilkemm irqadt
I asked him what the prayers were and what they said	Staqsejtu x’kien it-talb u x’qalu
I had been waiting for this moment for so long	Kont stennejt dan il-mument għal tant żmien
I can't do this without falling	Ma nistax nagħmel dan mingħajr ma naqa'
I keep saying no to that	Nibqa' ngħid le għal dan
I want to feel alive, and free, and happy	Irrid inħossni ħaj, u ħieles, u ferħan
I already found dirt for your comment today	Diġà sibt ħmieġ għall-kumment tiegħek illum
I never told her the truth	Qatt ma kont ngħidilha l-verità
I continued to copy the contents of the brochure	Komplejt nikkupja l-kontenut tal-fuljett
A beam shot to his right	Raġġ tefgħet fuq il-lemin tiegħu
Butler denied saying this	Butler ċaħad li qal dan
It was later printed in reverse	Iktar tard ġie stampat bil-maqlub
I like those names too	Dawk l-ismijiet jogħġobni wkoll
I couldn't help but shake my head	Ma stajtx ma nħawwadx rasi
I had fond memories of my pot smoking days	Kelli memorji sbieħ tal-jiem tiegħi tat-tipjip tal-borma
Bright yellow fabric floating slowly towards the ground	Drapp isfar jgħajjat ​​f’wiċċ l-ilma bil-mod lejn l-art
I believe you sense that	Nemmen li inti sens li
I just kind of got off, and it was wrong	I biss tip ta ' marret off, u kien ħażin
I would really like to meet her	Nixtieq tassew niltaqa' magħha
I didn't even feel her touch	Lanqas ħassejt idha tmiss tiegħi
I think she was the girl	Naħseb li kienet it-tifla
I look at myself up and down	Inħares lili nnifsi 'l fuq u' l isfel
I wanted to feel inside me	Ridt inħossni ġewwa fija
Combination effect	Effett ta 'kombinazzjoni
I could feel his hard dick between my legs	I jistgħu jħossu Dick iebes tiegħu bejn saqajn tiegħi
I became a prisoner of the image	Sirt priġunier ta’ xbieha
I had to stay when asked	I kellha tibqa 'meta talabni
He drove from here on the road from the airport	Saq minn hawn fit-triq mill-ajruport
I have a house ten minutes away	Għandi dar għaxar minuti bogħod
I was going for gratitude	Kont sejjer għall-gratitudni
Freedom of choice, relationships, conscience	Libertà tal-għażla, relazzjonijiet, kuxjenza
I was thrown back to the ground	Ġejt mitfugħ lura mal-art
A woman was supposed to have children	Mara suppost kellha tfal
A formidable one, in that	Wieħed formidabbli, f'dak
Clearly this means something	Jidher ċar li dan ifisser xi ħaġa
Quickly covered	Malajr mgħotti
I thought moving from here would have been different	Ħsibt li niċċaqlaq minn hawn kien ikun differenti
I can crush a neck with one hand	Kapaċi nfarrak għonq b'id waħda
I sit there, looking at the wall	Noqgħod hemm, inħares lejn il-ħajt
Head wall in the direction of the noise	Ħajt rasi fid-direzzjoni tal-istorbju
I can't spend the rest of my life here	Ma nistax inqatta' l-bqija ta' ħajti hawn
He also saw it as a technical assistance exercise	Huwa raha wkoll bħala eżerċizzju tekniku ta’ għajnuna
I think we had to wait, see	Naħseb li kellna nistennew, naraw
I felt tiny next to him under normal circumstances	Ħassejtni ċkejken ħdejh taħt ċirkostanzi normali
I had to put the conversation back on course	Kelli npoġġi l-konversazzjoni lura fuq il-kors
I can only give until then	Nista’ nagħti biss sa dak iż-żmien
I didn’t want it to come out that way	Ma ridtx li toħroġ hekk
I couldn’t see them both as friends	Ma stajtx narahom it-tnejn bħala ħbieb
I know it was something they didn't plan for	Naf li kienet xi ħaġa li ma ppjanawx għaliha
It proceeded to weaken under gale power	Hija pproċediet biex tiddgħajjef taħt qawwa gale
I think it is the best solution for everyone	Naħseb li hija l-aħjar soluzzjoni għal kulħadd
Energy spread across its system	Kurrent ta’ enerġija mifruxa mas-sistema tagħha
A killer, and a star	A qattiel, u stilla
Sometimes a little difficult, but it’s fair and square	Xi drabi xi ftit diffiċli, imma huwa ġust u kwadru
I see how it goes	Nara kif sejjer
I like to be affectionate	Inħobb inkun affettiva
I didn't want to upset you	Ma ridtx niddejjaqlek
I finally convinced him to go home	Fl-aħħar ikkonvinċiewh imur id-dar
I haven't heard from you in a long time	Ilni ma nisma’ mingħandek
I actually didn’t have anything	Fil-fatt ma kellix xi ħaġa
I will never be without her	Jien qatt mhu se nkun mingħajrha
I had no desire to talk about politics that night	Ma kellix xewqa li nitkellem dwar il-politika dak il-lejl
I was so close to my house	Kont tant qrib id-dar tiegħi
I go back to our bedroom and find my wife asleep	Nirritorna fil-kamra tas-sodda tagħna u nsib lil marti rieqda
I believe it is true	Nemmen li huwa minnu
I never knew anyone	Qatt kont naf lil ħadd
I never told him a word about how he comes here	Qatt ma għedtlu kelma dwar kif ġej hawn
I am a former military woman	Jiena eks mara militari
I had no clue where we were	Ma kellix ħjiel fejn konna
I like to talk music	Inħobb nitkellem mużika
I was starting to enjoy the fear	Kont qed nibda ngawdi l-biża’
Innocent beautiful face	Wiċċ sabiħ innoċenti
I turned my head to see who was following us	Dawwart rasi biex nara min kien isegwina
I forgot how hard life is at this time	Insejt kemm hi ħarxa l-ħajja f’dan iż-żmien
I didn’t move for hours after she had left	Jien ma ċaqlaqx għal sigħat wara li kienet telqet
I know you know the truth	Naf li taf il-verità
I expect that period to be complete chaos	Nistenna li dak il-perjodu jkun kaos sħiħ
Lake would be beautiful	Lag ikun sabiħ
I visited with everyone	Żort ma’ kulħadd
I slammed the book shut	Għalaqt il-ktieb b'daqqa ta' ħarta
She made no secret of these preparations	Ma għamlet l-ebda sigriet ta 'dawn il-preparazzjonijiet
He never appeared again	Qatt ma reġa’ deher
The two texts have a few minor differences	Iż-żewġ testi għandhom ftit differenzi żgħar
I thought the cars would have lined up on the road	Ħsibt li l-karozzi jkunu ħejjew fit-triq
Part of it was now closed to me	Parti minnu issa kienet magħluqa għalija
I can’t believe this is happening right now	Ma nistax nemmen li dan qed jiġri bħalissa
A chance to prove yourself	Ċans li tipprova lilek innifsek
Surely I've gotten used to it	Żgur li stajt nidra nqum għal dan
I’m exhausted, I try to make it fun for you	Jien eżawrijt ruħi, nipprova nagħmilha pjaċevoli għalik
I didn’t have more than that	Ma kellix aktar minn hekk
I can tell you it was a job	Nista’ ngħidlek li kien xi xogħol
Oxford had also won the league before	Oxford kien rebaħ ukoll il-kampjonat qabel
Chaos of papers and books covered the remaining surface	Kaos ta’ karti u kotba kopriet il-wiċċ li kien fadal
Originally I didn’t think of it as a religious issue	Oriġinarjament ma kontx naħsibha bħala kwistjoni reliġjuża
I didn't need his throat	Ma kellix bżonn griżmejh
I felt like he was going to kiss me	Ħassejtni li kien se jbewsuni
I think things can always get worse	Naħseb li l-affarijiet jistgħu dejjem ikunu agħar
I don’t think he is	Ma naħsibx li hu
I never went over mine	Jien qatt ma marret fuq tiegħi
You have to wait for him to get into trouble	Trid tistenna lilu jkollu l-inkwiet
I got a new book yesterday	Sibt ktieb ġdid ilbieraħ
I definitely feel for you	Żgur li nħoss għalik
I had problems with printing	Kelli problemi bl-istampar
I know the police are still looking for me	Naf li l-pulizija għadhom qed ifittxuni
I can get it to the base	Nista' nġibha sal-bażi
I thought that by now they would definitely be alive	Kont ħsibt li sa issa żgur li se jkunu ħajjin
I closed my eyes for a moment	Għalaqt għajnejja għal mument
I am giving you the gift of immortality	Qed nagħtik ir-rigal tal-immortalità
He then orders that the body be removed to another room	Imbagħad jordna li l-ġisem jitneħħa f’kamra oħra
I’ve never messed with anyone like we did yesterday	Jien qatt ma kont nbuss lil ħadd bħalma għamilna lbieraħ
I actually feel so much better now	Fil-fatt inħossni ħafna aħjar issa
I styled very well	Stilejt tajjeb ħafna
I’m not one of those creatures	Jien mhux wieħed minn dawk il-kreaturi
I haven’t talked plans with her yet	Għadni ma tkellimtx pjanijiet magħha
Beloved, family, home	Maħbub, familja, dar
I'm really lost	Verament se nitlef
I can't even set up beasts	Lanqas nista’ narma l-beasts
I didn’t know how to respond	Ma kontx naf kif nirrispondi
She approached her father	Avviċinat lil missierha
I dared not look back	Ażżardajt ma nħaresx lura
I’m not scared yet, just worried about my family	Għadni ma bżajtx, biss inkwetat dwar il-familja tiegħi
He was a job seeker	Ġie raġel ifittex xogħol
I held my reins	Jien żammejt ir-riedni tiegħi
I wasn’t worried about anything or anyone	Ma kont inkwetat dwar xejn jew xi ħadd
I nodded and quickly prayed for peace	Bejt rasi u malajr tlabt għall-paċi
I was able to set my watch again	Stajt għal darb'oħra nissettja l-arloġġ tiegħi minnu
I didn’t think it was going to happen	Ma kontx naħseb li kien se jiġri
Turn your attention to the locked door	Dawwart l-attenzjoni lejn il-bieb imsakkar
I can assure you nothing like this will happen again	Nista' nassigurakom xejn bħal dan se jerġa' jiġri
I went to the birthday party too	Mort għall-festa tal-għeluq ukoll
I cursed under my breath	I misħuta taħt nifs tiegħi
I went to make coffee	Tlaqt immur nagħmel il-kafè
People like her	Poplu bħalha
I can be there in twenty minutes	Nista’ nkun hemm f’għoxrin minuta
I decided to give up	Iddeċidejt li nċedi
I will tell you	Kont se narak
I’ve been looking at the pictures since your hunting weekend	Kont qed inħares lejn l-istampi mill-weekend tal-kaċċa tiegħek
I'm so glad you like it	Jien kuntent ħafna li togħġobkom
Four-seater short-haul transport vessel	Bastiment tat-trasport fuq medda qasira b'erba' siġġijiet
I was suspicious of her	Kont suspettuż tagħha
Several possible explanations have been proposed	Ġew proposti diversi spjegazzjonijiet possibbli
Someday I'll hear my name	Xi darba nisma ismi
I haven’t seen them in a few weeks	Ilni ma narahom ftit ġimgħat
Let's start with song no	Nibdew bil-kanzunetta nru
I can't remember exactly, dear	Ma nistax niftakar eżatt, għeżież
I know how it feels	Naf kif iħoss
I know that woman better than anyone else on earth	Naf lil dik il-mara aħjar minn ħaddieħor fuq l-art
There was so much growth in the band	Kien hemm tant tkabbir fil-banda
Sakort more on it	Sakort iktar fuqha
I'm just excited	Għadni kemm eċċitati
I know our time is up	Naf li l-ħin tagħna spiċċa
A torrent of emotion	Torrent ta’ emozzjoni
I went to an experiment last month	Mort nipparteċipa f’esperjenza x-xahar li għadda
I was making a statement, for God's sake	Kont qed nagħmel stqarrija, f’ġieħ Alla
I want both of you to find what you can	Irrid li t-tnejn issibu x’tista’
I suggest you light a fire and burn them both	Nissuġġerixxi li tixgħel in-nar u taħraqhom it-tnejn
A moment later, an explosion erupted	Mument wara, ħarġet splużjoni
Several bridges were also built around the creek	Inbnew ukoll bosta pontijiet madwar il-qala
I have never felt so alone	Qatt ma ħassejtni daqshekk waħdi
I have nothing left but memories	Ma fadalli xejn ħlief memorji
I gave her a tired smile and nodded	Tajtha tbissima għajjiena u ħadt rasi
I urged him to keep calm and collected	Ħeġġiġtu biex iżomm kalm u miġbur
I really like your style of writing	Inħobb ħafna l-istil tal-kitba tiegħek
I had an idea for a musical for kids	Kelli idea għal musical għat-tfal
I hear you've already bought thousands of acres	Nisma li diġà xtara eluf ta’ acres
I will find them before they reach our borders	Se nsibhom qabel ma jaslu fuq il-fruntieri tagħna
I had another great teacher	Kelli għalliem kbir ieħor
I left them a little privacy	Tlaqt tajthom ftit privatezza
I didn't even greet him	Lanqas insellimtu
I will not support him	Jien mhux se nappoġġah
I will be close if I want to	Inkun fil-qrib jekk irrid
I'm not going to do anything for you	Jien mhu se nagħmel xejn għalik
I found you just like that	Sibtek eżatt bħal dan
I felt my anger boil again	Erġajt ħassejt ir-rabja tagħli
I lived in the city for only about eight months	Jien għext fil-belt madwar tmien xhur biss
I looked down at the pool, wondering what had happened	Ħarist 'l isfel lejn il-pixxina, nistaqsi x'kien ġara
I wish it didn’t make life so complicated	Nixtieq li ma jagħmilx il-ħajja daqshekk ikkumplikata
I stood up, breathing hard	Bqajt wieqfa, nifs iebes
I had killed someone	Kont qtilt lil xi ħadd
I need you to control the crowd	Għandi bżonnek tikkontrolla l-folla
He is proud to test his students	Huwa kburi li ttestja lill-istudenti tiegħu
There is an individual guilt discovered or hidden	Hemm ħtija individwali skoperta jew moħbija
I'm just a user like you	Jien biss utent bħalek
I kept running with all my might	Bqajt niġri bil-qawwa kollha tiegħi
I love the night on a ranch	Inħobb il-lejl fuq ranch
A moment later the creature rose again	Mument wara l-kreatura reġgħet tqum
I shuddered and looked back	Bżajt u ħarist lura
I couldn't move anymore	Ma stajtx nimxi aktar
I was completely at their mercy	Kont kompletament fil-ħniena tagħhom
I did what I was told to do	Għamilt dak li qaluli nagħmel
A global threat will unite countries and ideas	Theddida globali se tgħaqqad il-pajjiżi u l-ideat
I kept walking and did not turn back	Bqajt nimxi u ma dawwartx lura
I saw her write about it	Rajtha tikteb fuqha
A judge dismissed the case	Imħallef ċaħad il-każ
I think you can take me home	Naħseb li tista’ teħodni d-dar
I rushed back inside the garage and closed the door	Ġri lura ġewwa l-garaxx u għalaqt il-bieb
I can’t wait to deal with some of these	Ma nistax nistenna biex nittratta xi wħud minn dawn
I almost want to rub my eyes	Kważi irrid nogħrok għajnejja
I’d rather try and stay out of trouble	Nippreferi nipprova u noqgħod barra mill-inkwiet
I liked it because it was easy to dig	Għoġobni għax kien faċli biex tħaffer
A moment later, a new page appeared	Mument wara, dehret paġna ġdida
I could see his face turning to stone	Stajt nara wiċċu jinbidel f’ġebel
I’ve always been facing this problem or that	Jien dejjem kont qed niffaċċja din il-problema jew dik
I can assure you that there will be peace automatically	Nista' nassigurakom li se jkun hemm il-paċi awtomatikament
I recognize the voice	Nagħraf il-vuċi
I have a very good feeling about tonight	Għandi tħossok tajjeb ħafna dwar illejla
I can guarantee your safety	Nista' niggarantixxi s-sigurtà tiegħek
I found a dish towel and wiped it face down	Sibt xugaman tal-platti u immesaħ wiċċi 'l isfel
I like the main theme of the books	Jogħġobni t-tema prinċipali tal-kotba
I jump in and shake myself	Naqbeż u nħawwad lili nnifsi
It will tell the story	Se tirrakkonta l-istorja
It actually affects withdrawal symptoms	Fil-fatt jolqot is-sintomi tal-irtirar
I have to destroy it	Ikolli neqredha
I could tell it was bad news from the start	Stajt ngħid li kien aħbar ħażina mill-bidu
I was an ordinary man with a much-loved family	Jien kont raġel ordinarju b’familja maħbuba ħafna
Mutual now had a nationwide presence	Mutual issa kellha preżenza fil-pajjiż kollu
I didn’t have to condemn myself anymore	Ma kellix għalfejn nikkundanna lili nnifsi aktar
I needed to find a new career	Kelli bżonn insib karriera ġdida
I had to heal our family	Kelli nfejjaq lill-familja tagħna
I tried to affirm my debate	Ippruvajt l-affermazzjoni tad-dibattitu tiegħi
The regiment had twelve men wounded during the fighting	Ir-reġiment kellu tnax-il raġel midruba waqt il-ġlied
I didn’t have to leave you	Jien ma kellix inħallik
I couldn’t sleep if I was home	Ma stajtx norqod kieku kien id-dar
Juan proved he had a baseball ability as well	Juan wera li kellu abbiltà tal-baseball ukoll
I just want to die	Nixtieq li jmut biss
Global site for local information	Sit globali għall-informazzjoni lokali
I reached the top of my head	Lħaqt sal-quċċata ta’ rasi
I was going to tell you about it over lunch	Kont se ngħidlek dwarha waqt l-ikla ta’ nofsinhar
I knew it was good	Kont naf li kien tajjeb
Insert the key into the lock and turn it	Daħħal iċ-ċavetta fis-serratura u ddawwar
But I can’t reach that object from within the task	Iżda ma nistax nilħaq dak l-oġġett minn ġewwa l-kompitu
Navy in court martial	Navy f'qorti marzjali
I crossed the bridge	Qsamt il-pont
I looked around the building	Fittixt madwar il-bini
I feel the stress growing in my body	Inħoss l-istress li qed jikber f’ġismi
I give them more freedom than others in my position	Nagħtihom aktar libertà minn oħrajn fil-pożizzjoni tiegħi
This idea did not always exist	Din l-idea mhux dejjem kienet teżisti
I can’t leave him behind	Ma nistax inħallih warajh
I want the cold, hard facts	Irrid il-kesħa, fatti iebsa
I feel all hot	Inħossni sħun kollu
I never wanted or sought to join them there	Qatt ma ridt jew fittixt li ningħaqad magħhom hemmhekk
Construction began immediately	Il-kostruzzjoni bdiet immedjatament
I wanted them so bad	Jien ridthom daqshekk ħżiena
A sweet and thoughtful gesture	Ġest ħelu u maħsub
I opened my door and followed me	Ftaħt il-bieb tiegħi u warajja
I was finished with the crazy silly, especially him	I kien lest bl-iblah crazy, speċjalment lilu
I hope the noise didn’t bother you too much	Nittama li l-istorbju ma ddejjaqkx wisq
I was so weak and sick	Kont tant dgħajjef u morda
I wanted her to be my girlfriend	Xtaqt li hi tkun ħabiba tiegħi
I expect it to be clean, efficient, practical and modern	Nistenna li jkun nadif, effiċjenti, prattiku u modern
I move closer to the sea	nimxi eqreb il-baħar
I tried to keep my composure	Ippruvajt inżomm il-kalma tiegħi
I get up early	Inqum bil-bidu
I haven't told you anything yet	Għadni ma qaltli xejn
I asked him about taking a walk around town	Staqsejtu dwar li jieħu mixja madwar il-belt
I wonder where this comes from	Nistaqsi minn fejn ġej dan
I didn’t realize this was so difficult	Ma rrealizzajtx li dan kien daqshekk diffiċli
Time to work and time to find	Żmien biex taħdem u żmien biex issib
I may have even gone a little outside with everyone	Jista’ jkun li anke mort ftit barra ma’ kulħadd
I never trusted myself to quit	Qatt ma kont fdat lili nnifsi li nieqaf
I didn’t want to do it to him	Ma ridtx nagħmel lilu
I had renewed energy	Kelli enerġija mġedda
I have nothing to tell you	M'għandi xejn x'ngħidlek
I want to go home and watch TV	Irrid immur id-dar u nara t-televixin
Dawwart, prepared to defend myself	Dawwart, ippreparat niddefendi lili nnifsi
I want to catch myself	Irrid naqbad lili nnifsi
I got up and looked around the small mobile home	Qomt u ħarist madwar il-mobile home żgħira
I had a surprise in store for her	Kelli sorpriża ħejjelha
I can't be your perfect wife	Ma nistax inkun il-mara perfetta tiegħek
I didn’t know what she looked like	Ma kontx naf kif kienet tidher
I knew how to live in the hostile wilderness	Kont naf kif ngħix fid-deżert ostili
I thank them and appreciate the video	Nirringrazzjahom u napprezzahom tal-video
I propose to give them half of our grain stores	Nipproponi li nagħtuhom nofs il-ħwienet tal-qamħ tagħna
I read it in his eyes	Qrajtu f’għajnejh
I kept the pen and paper next to my bed	Jien żammejt il-pinna u l-karta ħdejn is-sodda tiegħi
I was killing myself for nothing	Kont noqtol lili nnifsi għal xejn
I suggest ending the bond	Nissuġġerixxi li tispiċċa l-bond
I just have to be me	Għandi biss inkun jien
I'd like to see him again	Nixtieq nerġa' narah
I won’t say more than that, however	Mhux se ngħid aktar minn hekk, madankollu
I think your assessment of human sentiment is very strong	Naħseb li l-valutazzjoni tiegħek dwar is-sentiment uman qawwi ħafna
I want all the resources available to find my brother	Irrid ir-riżorsi kollha disponibbli biex insib lil ħu
I could see my brothers face to face	Stajt nara lil ħuti jiffaċċjaw
I think he’s a consultant	Naħseb li huwa konsulent
I'm really sorry to hear that	Jien tassew jiddispjaċini li nisma' l-verità
I found myself attracted to boys rather than girls	Sibt ruħi attirat għas-subien aktar milli għall-bniet
I had a different reason every night	Kelli raġuni differenti kull lejl
I bet that’s where he has his victims	I bet li huwa fejn għandu l-vittmi tiegħu
I knew he wanted to ask me out	Kont naf li ried jistaqsini noħroġ
I had the feeling she was going to cry	Kelli s-sensazzjoni li kienet se tibki
I used to act in the theater	Kont naġixxi fit-teatru
I can’t change either	Ma nistax nibdel lanqas
I didn’t want to be rude	Ma ridtx inkun rude
I put a cigarette in it and hit a match	Poġġejt sigarett fih u laqtet partita
I have the best image of the game	Għandi l-aħjar dehra tal-logħba
I already knew it was strangely quiet	Diġà kont naf li kien stramba kwiet
I give you every penny you give me	Nagħtikom kull ċenteżmu li tawni
I hope this was helpful	Nittama li dan kien ta' għajnuna
A sales and front end manager	A sales and front end manager
A man could only die once	Raġel seta’ jmut darba biss
I couldn’t see beyond them	Ma stajtx nara lil hinn minnhom
I asked how it tasted	Staqsejt kif seta’ togħma
I was tied to the bed	Kont marbut mas-sodda
I want to focus on it	Irrid niffoka fuqu
I can't do that	Ma nistax nagħmel dan
I would not be the one to take away her freedom	Jien ma nkunx jien li nneħħilha l-libertà
I’m bound by the laws	Jien marbut bil-liġijiet
I open my eyes and stretch out my arms	Niftaħ għajnejja u niġġebbed dirgħajni
Lack of quality talent	Nuqqas ta’ talent ta’ kwalità
A small smile grew on his face	Tbissima żgħira kibret fuq wiċċu
I am sure we can resolve this between us	Jiena ċert li nistgħu nsolvu dan bejnietna
I’ve caught myself not thinking about your coat	Jien stajt naqbad lili nnifsi talli ma ħsibtx fil-kowt tiegħek
I was covered in a thin layer of sweat	Kont miksi b’saff fin ta’ għaraq
I don’t like the whole practice of buying and selling stock	Jien ma nħobbx il-prattika kollha tax-xiri u l-bejgħ tal-istokk
I leaned over and held id with her forehead	I leaned fuq u miżmuma idi ma 'forehead tagħha
I don’t interpret dreams	Ma ninterpretax il-ħolm
I thought only one, you know	Ħsibt biss l-waħda, taf
I didn’t want anyone my age	Ma ridtx lil xi ħadd tal-età tiegħi
I want to be the best team	Irrid inkun l-aqwa tim
I got down on my knees and put my hands on the growth	Inżejt għarkobbtejt u poġġejt idejja fuq it-tkabbir
Eye formed around the same time	Għajn iffurmata madwar l-istess ħin
I was told by many fashion stores below	Kont qaluli b’ħafna ħwienet tal-moda taħt
I hadn’t escaped in time	Ma kontx ħarab fil-ħin
I will take enough of these	Se nieħu biżżejjed minn dawn
Real bed, in a private room	Sodda reali, f’kamra privata
I’m not going to tell her anything about it	Mhux se ngħidilha xejn dwarha
I need to feel my own for him	Għandi bżonn li nħoss tiegħi stess għalih
I wonder what could be wrong with the code	Nistaqsi x'jista' jkun ħażin bil-kodiċi
I rolled next to the officer	Irrumblajt ħdejn l-uffiċjal
I wonder what she was doing	Nistaqsi x’kienet tagħmel
I was lying down, hiding in the shadows and waiting	Jien kont niddeb, nistaħbi fid-dellijiet u nistenna
Walk over and look deep	Imxi fuq u ħarist fil-fond
I didn’t want to settle into it	Ma ridtx nissetilja fiha
I about hit the ground	I madwar laqat l-art
I couldn’t chase after him	Ma stajtx niġri warajh
I saw what was moving there	Rajt dak li kien qed jiċċaqlaq hemmhekk
They raised their hands	Huma għollew idejhom
I have an extreme sensitivity to light and noise	Għandi sensittività estrema għad-dawl u l-istorbju
I couldn't think of that	Ma stajtx naħseb hekk
I wanted to be like them	Ridt inkun bħalhom
I think he wants to be in charge	Naħseb li jrid ikun inkarigu
I didn't think so	Ma kontx naħsibha hekk
I had no use for it anyway	Ma kellix użu għalih xorta waħda
I was tired of walking	Kont għajjien mill-mixi
I wasn’t bad at it or anything	Jien ma kontx kattiv magħha jew xejn
I couldn't do anything to stop it	Ma stajt nagħmel xejn biex inwaqqafh
I looked down at my chest	Ħarist 'l isfel lejn sidiri
I didn’t think about it at all	Ma kont naħsibha xejn
I went down after the alarm went off	Jiena niżlet wara li tfi l-allarm
I fully respect his ambition	Nirrispetta kompletament l-ambizzjoni tiegħu
I also talk about my progress with my writing	Nitkellem ukoll dwar il-progress tiegħi bil-kitba tiegħi
I wanted to live without fear or regret	Ridt ngħix mingħajr biża’ jew dispjaċir
I asked her to come with me this time	Tlabtha tiġi miegħi din id-darba
I stayed at the edge of the room, I see	Bqajt fit-tarf tal-kamra, nara
I felt my fingers on my face	Ħassejt is-swaba’ fuq il-wiċċ
I think that’s where such questions come from	Naħseb li minn hemm ġejjin mistoqsijiet bħal dawn
I can easily recall those memories	Faċilment nista' nfakkar dawk il-memorji
I was grateful to have been allowed to be together	Kont grat li tħallew ikunu flimkien
I just buried my head in my pillow	I biss midfuna rasi fl-investi tiegħi
I certainly didn’t need any more stress or upset	Ċertament ma kellix bżonn aktar stress jew taqlib
I was amazed at the number of people who attended	Bqajt sorpriż bin-numru ta’ nies li attendew
I have been suffering from this condition for years	Jien ilni snin imbati b’din il-kundizzjoni
I can’t hit very hard	Ma nistax tolqot iebes ħafna
I know some people are scared of the bomb	Naf li xi nies huma mbeżżgħin mill-bomba
I just can't wait	Jien biss ma nistax insusk
I see everyone found a chair, okay	Nara kulħadd sab siġġu, tajjeb
I finished my meal and went back to the floor	Lestejt l-ikla tiegħi u mort lura fuq is-sular
The effort was a success	L-isforz kien suċċess
I didn’t push it anymore	I ma mbuttatha aktar
I am always finding and sharing information that can help	Dejjem qed insib u naqsam informazzjoni li tista' tgħin
I like to follow the shores, I see the forest	Inħobb insegwi x-xtut, nara l-foresta
I turned on the radio, just like everyone else	Xgħelt ir-radju, bħal kulħadd
I thought we were supposed to be together forever	Ħsibt li suppost konna nkunu flimkien għal dejjem
I’ve been able to look after myself	Jien stajt inħares lili nnifsi
A duel gun, to death	A gun duel, għall-mewt
I'll probably hug you when we meet	X’aktarx se ngħannqak meta niltaqgħu
I had wondered if you were with anyone	I kellha staqsiet jekk inti ma 'xi ħadd
I want to reveal what the purpose of your creation is	Irrid niżvela x'inhu l-iskop tal-ħolqien tiegħek
I didn’t want to be here, and he knew it	Ma ridtx inkun hawn, u kien jaf
The agreement no longer exists	Il-ftehim m'għadux jeżisti
I decide to give it a shot	Niddeċiedi li nagħtiha xi sparatura
I think you should come back here to take a shower	Naħseb li għandek terġa 'lura hawn biex tagħmel doċċa
I offered to double the money	Offejt li nirduppja l-flus
I hurried into the last row	Dħalt bil-għaġla fl-aħħar ringiela
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Sensazzjoni desolata daqs l-inħawi ta’ madwari għożżni
I am looking for a good stable career job	Qed infittex impjieg tajjeb ta' karriera stabbli
I could feel her weakening, her grip giving way	Stajt inħossha tiddgħajjef, il-ħakma tagħha ċedi
I closed my eyes and tried to dig deeper	Għalaq għajnejja u ppruvajt nidħol aktar fil-fond
I thought it would work by day	Ħsibt li taħdem bil-ġurnata
That is, climate change is part of the equation	Jiġifieri, it-tibdil fil-klima huwa parti mill-ekwazzjoni
I wondered if she knew the meaning of death	Staqsejt jekk hix tafx it-tifsira tal-mewt
I was far beyond that	Jien kont ferm lil hinn minn hekk
That record was later released separately	Dik ir-reġistrazzjoni aktar tard ġiet rilaxxata separatament
I needed some friends	Kelli bżonn xi ħbieb
I looked at them with a sour look	Ħarist lejhom b’ħarsa qarsa
I am thrilled to be a part of this family business	Jien ferħana li nkun parti minn dan in-negozju tal-familja
I know this other room	Naf din il-kamra l-oħra
I don’t have to think much	M'għandix naħseb ħafna
I’ve never been the same from that experience	Jien qatt ma kont l-istess minn dik l-esperjenza
I try myself no matter what the cost	Jiena nipprova lili nnifsi tkun xi tkun l-ispiża
I can finish the copper painting	Kapaċi nispiċċa l-pittura tar-ram
I take a big risk in doing this	Qed nieħu riskju kbir meta nagħmel dan
I took part in a training class to learn revolutionary theories	Ħadt sehem fi klassi ta’ taħriġ li nitgħallem it-teoriji rivoluzzjonarji
I think you have what it takes to survive	Naħseb li għandek dak li hemm bżonn biex tgħix
I can’t say enough good things	Ma nistax ngħid biżżejjed affarijiet tajbin
I really have to go	I verament ikolli mmur
I was pretty annoyed about the whole thing	Kont pjuttost imdejqa dwar il-ħaġa sħiħa
I fully agree with this assessment	Naqbel bis-sħiħ ma' din il-valutazzjoni
I was trying to think	Kont qed nipprova naħseb
I can't understand why she was in the office	Ma nistax nifhem għaliex kienet fl-uffiċċju
I know about doors that won’t open	Naf dwar bibien li mhux se jinfetħu
I hear footsteps again	Erġajt nisma’ passi
I looked at the man in the passenger seat	Ħarist lejn il-bniedem fis-sedil tal-passiġġier
A dead man, but a man	Bniedem mejjet, imma raġel
I just left it there	Għadni kemm ħallietu hemmhekk
I thought I would be a mother to a child like that	Ħsibt li nkun omm għal tifel hekk
I was going there anyway	Jien kont sejjer hemm xorta waħda
I received it in full	Irċevejtha b'mod sħiħ
I will not repeat my question	Mhux se nerġa' nirrepeti l-mistoqsija tiegħi
I never act like that	Jien qatt ma naġixxi hekk
Something that is in the order of humanity	Ħaġa li tkun fl-ordni tal-umanità
Check out the comics from work and see this	Iċċekkja l-komiks mix-xogħol u rajt dan
I can experience a lot more	Nista' nesperjenza ħafna aktar
I was calling you	Jien kont inċemplik
I had to be at the forefront	Kelli nkun fuq quddiem
I just saw him go and it was instinct	Għadni kemm rajtu jmur u kien istint
A deep romance and passion	Rumanz ta’ fond u passjoni
I think it was a pen from a bank	Naħseb li kienet pinna minn bank
I learned this from your father last year	Dan tgħallimt mingħand missierek is-sena l-oħra
A neighbor may have called police	Ġar seta’ ċempel lill-pulizija
I could see my tracks all over the room	Stajt nara traċċi tiegħi mal-kamra kollha
I wanted my heart to do that	Jien ridt li qalbi tagħmel hekk
A healthy environment produces healthy individuals	Ambjent b'saħħtu jipproduċi individwi b'saħħithom
A folded piece of paper fell on the desk	Biċċa karta mitwija waqgħet fuq l-iskrivanija
I assure you you are safe	Nassigurak li int sigur
I took a chance and opened the front door	Ħadt iċ-ċans u ftaħt il-bieb ta’ barra
I see all this clearly now	Nara dan kollu ċar issa
I think the baby has me emotional	Naħseb li t-tarbija għandhani emozzjonali
I decided to call him immediately	Iddeċidejt li nsejjaħlu immedjatament
I try to confuse myself with the scenario	Nipprova nfixkel lili nnifsi bix-xenarju
I will make you smile	Se nġagħlek titbissem
I want them to buy because they like it	Irrid li jixtruhom għax jogħġbuhom
I didn't need the remote	Ma kellix bżonn il-remote
I saw this go on for a few days	Rajt dan għaddej għal ftit jiem
I started walking down the road to headquarters	Bdejt nimxi fit-triq lejn il-kwartieri ġenerali
I hadn't thought about that boy for a long time	Kont ilni ma naħseb dwar dak it-tifel
I went back to bed and lay down next to her	Erġajt mort fis-sodda u imtedd ħdejha
I never wanted to stay here	Qatt ma ridt noqgħod hawn
I studied our appearance in glass	Studjajt id-dehra tagħna fil-ħġieġ
I was both nervous and anxious	Kont kemm nervuż kif ukoll anzjuż
I was all for the chase, too	Jien kont kollha għall-ġiri, ukoll
I put my hands around her	Poġġejt idejja madwarha
I tried to keep her quiet	Ippruvajt inżommha kwieta
I just had to do it	Sempliċement kelli nagħmel hekk
That is, hang up the phone	Jiġifieri hang up it-telefon
I could smell the scotch	Stajt inxomm l-iscotch
I had had enough since that first time	Kelli biżżejjed minn dak l-ewwel darba
My neighbors didn't even save her	Il-ġirien tiegħi lanqas ma ħelisha
I was asleep on the bus when we got in	Kont rieqed fuq il-karozza tal-linja meta dħalna
I love his pet’s name for me	Inħobb l-isem tal-pet tiegħu għalija
I think it really was her dream to meet us	Naħseb li verament kienet il-ħolma tagħha li tiltaqa magħna
I started a friend at a fairground	Bdejt ħabib f’far
I can be out there doing something	Nista’ nkun hemm barra nagħmel xi ħaġa
That is to say seriously, as a person	Jiġifieri bis-serjetà, bħala persuna
A woman alone is seen as a soft target	Mara waħedha titqies bħala mira artab
I was the weird and quiet boy in my neighborhood	Jien kont it-tifel stramb u kwiet fil-viċinat tiegħi
I think the proportions look a little better	Naħseb li l-proporzjonijiet jidhru ftit aħjar
I just didn’t know how	Jien biss ma kontx naf kif
I am inclined to go with this in mind	Jien inklinat li mmur b'dan il-ħsieb
I never heard from her	Qatt ma smajt mingħandha
Groups can be mixed around year to year	Il-gruppi jistgħu jitħalltu madwar sena għal sena
I can consider ideas, keep some and throw others	Kapaċi nikkunsidra ideat, inżomm uħud u nitfa' oħrajn
I needed a little sleep	Kelli bżonn nirqad ftit
I couldn’t move another muscle	Ma stajtx niċċaqlaq muskolu ieħor
I was the last of their children to leave home	Jien kont l-aħħar minn uliedhom li telaq mid-dar
I could feel the tears from my shirt	Stajt inħoss id-dmugħ mill-qmis tiegħi
I was mad at her and left	Ġenn bih u ħriġt
I'm going to torture you	Jien ser nittorturak
I was wondering what happened to my friends	Kont qed nistaqsi x’ġara lil sħabi
Honestly I couldn’t get enough	Onestament ma stajtx nikseb biżżejjed
I think that’s why they need blood to survive	Naħseb li għalhekk għandhom bżonn id-demm biex jgħixu
I really like this new name	Jogħġobni ħafna dan l-isem ġdid
I remember that preacher was right	Niftakar li dak il-predikatur kellu raġun
I learned a lot about digital marketing	Tgħallimt ħafna dwar il-marketing diġitali
I looked under the covers and closed my eyes	Tlajt taħt l-għata u għalaqt għajnejja
I am voting this and useful	Qed nivvota dan u utli
Remember it well	Ftakartha sew
I understand that your grandmother was a very rich woman	Nifhem li n-nanna tiegħek kienet mara għanja ħafna
I thought some anger was justified	Kont naħseb li xi rabja kienet ġustifikata
I knew she hadn’t been here long	Kont naf li ma kinitx ilha hawn
I didn’t want them to give up	Ma ridtx li jieqfu
Many voices are heard from the hallway	Mill-hallway jinstemgħu ħafna vuċijiet
I realize that not everyone is at the level of my faith	Nirrealizza li mhux kulħadd huwa fil-livell ta’ fidi tiegħi
I was afraid to be around him	Bżajt li nkun madwaru
I agree, it's going too well	Naqbel, sejjer tajjeb wisq
I can't tell you what's right or wrong	Ma nistax ngħidlek x’inhu tajjeb u x’inhu ħażin
I teach about inner spiritual guidance	Ngħallem dwar il-gwida spiritwali interna
He laughed and picked up the first smile of the week	Dħak u ġabar l-ewwel tbissima tal-ġimgħa
I didn't understand what his mission was	Ma fhimtx x’kienet il-missjoni tiegħu
I quickly looked down at my left hand	Fittixt malajr 'l isfel lejn idu x-xellugija
I wandered around in the forest	I wandered madwar fil-foresta
I still haven’t been able to get rid of them	Għadni ma stajtx neħles minnhom
I’m glad you both found each other	Jien kuntent li intom it-tnejn sibtu lil xulxin
Few ever returned	Ftit qatt ma rritornaw
I imagine an organ would be ideal	Nimmaġina li orgni jkun ideali
I didn’t know how to ignore it	Ma kontx naf kif ninjoraha
I'm sorry I didn't write to you recently	Jiddispjaċini li dan l-aħħar ma kontx ktibtlek
I have nothing to worry about	M'għandi xejn x'niket
Picture of a boat hanging on the side wall	Stampa ta’ dgħajjes mdendla mal-ħajt ta’ maġenb
I hadn’t seen him like that when he was alive	Ma kontx rajtu hekk meta kien ħaj
I believe you have a class to learn	Nemmen li għandek klassi x’tgħallem
I couldn't miss you like that	Ma stajtx nitilifek hekk
I can't control my feelings	Ma nistax nikkontrolla s-sentimenti tiegħi
I knew there were spies in the castle	Kont naf li kien hemm spiji fil-kastell
I push away from the wall and meet his eyes	Nimbotta 'l bogħod mill-ħajt u niltaqa' ma' għajnejh
I was working for it	Kont qed naħdem għaliha
I tried to focus on the road instead	Ippruvajt niffoka fuq it-triq minflok
A light brush on the thigh here	Pinzell ħafif fuq il-koxxa hawn
She forgot all about it	Hija nesa kollox dwar dan
I found this paragraph, following	Sibt dan il-paragrafu, li ġej
I’m absolutely serious	Jien assolutament serju
I wanted to stay with him	Xtaqt li toqgħod miegħu
I’m still embarrassed that he was a partially naked frog	Għadni imbarazzat li kien rani parzjalment għarwien
I remain positive in my perspective	Nibqa’ pożittiv fil-perspettiva tiegħi
I had no teachers	Ma kellix għalliema
She was such a big part of me	Hija kienet parti daqshekk kbira minni
I can take a cab back	Nista' nieħu kabina lura
It was the first use for that name	Kien l-ewwel użu għal dak l-isem
I can see why the lawyers were reluctant	Nista' nara għaliex l-avukati kienu riluttanti
I just want to know the logic	Irrid biss inkun naf il-loġika
I went through so much	Għaddejt minn tant
I had to stop it or thousands would die	Kelli nwaqqafh jew imutu eluf
I was born in one of those places	Jien twelidt f’wieħed minn dawk il-postijiet
I reached out and closed my eyes then kissed him	I laħaq u għalaq għajnejh imbagħad kiss lilu
You didn’t realize that this meant anything to you	Ma rrealizzajtx li dan kien ifisser xi ħaġa għalik
A bell rang when I opened it	Qanpiena daqqet meta fetħitha
I didn’t answer, just nodded	I ma weġibtx, biss nodded
I think this blames us all here	Naħseb li dan jagħmilna lkoll tort hawn
I struggle to see if it's here	Inħabbat biex nara jekk hux hawn
In fact, I was amazed at how well it worked	Fil-fatt kont sorpriż kemm ħadmet tajjeb
I began my journey in one direction, forward	Bdejt il-vjaġġ tiegħi f'direzzjoni waħda, 'l quddiem
He was caught in the grip of her words	Inqabad fil-ħakma ta’ kliemha
I’m sorry for my decision to give it a try	Jiddispjaċini d-deċiżjoni tiegħi li nagħtih ċans
I took off my shirt and was completely naked	Warfajt il-qmis u issa kont għarwien għal kollox
I blew a speck of ice air	Blajt tikka arja tas-silġ
That is to say that on every level	Jiġifieri li fuq kull livell
I have no interest in you	M'għandi l-ebda interess fik
Nor can I be happy without being guilty	Lanqas nista’ nħossni ferħan mingħajr ma nħossni ħati
I loved how it sounded	Ħabbejt kif daq
I saw bright metal lights on my head	Rajt dwal tal-metall qawwi fuq rasi
I never thought so	Qatt ma kont naħseb hekk
I read that you have others at work	Naqra li għandek oħrajn fil-ħidma
I refuse to go into this	Nirrifjuta li nidħol f'dan
I had to go through this thing	Kelli ngħaddi minn din il-ħaġa
I have amazing friends	Għandi ħbieb tal-għaġeb
Part of me wished I could still keep id	Parti minni xtaqet li xorta żammi idi
A devil of the wind fell on him	Xitan tar-riħ waqah
I was distracting something else	Jien kont tfixkel xi ħaġa oħra
I had no choice in the matter	Ma kellix għażla fil-kwistjoni
I enjoyed living there a lot	Għoġobni ngħix hemm ħafna
I'm going to go into the house myself	Jien se nidħol fid-dar jien
I tried not to take things too seriously	Ippruvajt ma nieħux l-affarijiet bis-serjetà wisq
I want to see your house someday	Irrid nara darek xi darba
I may have lost my ass in that	I tista 'tlift ħmar tiegħi f'dak
Let my astonishment disappear	Ħalli l-istagħġib tiegħi jisparixxi
I asked her if she felt like moving	Staqsejt jekk ħassithax tiċċaqlaq
I just hope he sees something like mine	Nittama biss li jara xi ħaġa simili tiegħi
He didn't even look at her	Lanqas ħares lejha
I followed in her footsteps	Segwejt it-traċċa tagħha
Teaching her to speak was a great company	Għallimha titkellem kienet kumpanija kbira
I have many privileges here	Għandi ħafna privileġġi hawn
I liked boys kissing me	Għoġobni subien ibewsuni
I knew without a doubt she was	Kont naf bla dubju li kienet hi
He praised the character material and the comedy	Huwa faħħar il-materjal tal-karattru u l-kummiedja
I need you to fix that image in your head	Għandi bżonn li tirranġa dik l-immaġni f'rasek
A smile lit up her face	Tbissima li xegħlet wiċċha
His father even stopped working to coach him	Missieru saħansitra waqaf jaħdem biex jikkowċjah
I want to show him my gratitude	Irrid nurih il-gratitudni tiegħi
I gave man the gift of free will	Jien tajt lill-bniedem ir-rigal tar-rieda ħielsa
I work very hard	Jien naħdem iebes ħafna
I hope he doesn't mind doing it again	Nispera li ma jiddejjaqx jerġa’ jagħmel
I can't stop thinking about you	Ma nistax nieqaf naħseb dwarek
Please do not stay with me	Nitolbok biex ma toqgħodx miegħi
I can get you out of here in five minutes	Nista 'nkollok barra minn hawn f'ħames minuti
I was wrong not to say anything	Żbalejt ma ngħid xejn
I was in your history class a few years ago	Kont fil-klassi tal-istorja tiegħek ftit snin ilu
I also noticed that her bedroom door was open	Innotajt ukoll li l-bieb tas-sodda tagħha kien miftuħ
I will not be that person	Jien mhux se nkun dik il-persuna
I brought it into the space next to it	Ġibt fl-ispazju ħdejh
I hope it helps	Nispera li jkun ta' xi għajnuna
I resisted and it hit me	Irreżistijt u laqatni
I took too much in the shower	Domt wisq fid-doċċa
It has been replaced by a modern coffin	Ġie mibdul b’tebut modern
I deserve to be happy too	Jien ħaqqni li nkun kuntent ukoll
I slept for three hours	Kont irqadt tliet sigħat
I had a football year	Kelli sena futbol
He suppressed a smile for his ridiculous manners	Inrażżan tbissima għall-manjieri redikoli tiegħu
I went inside as she suggested	Jien mort ġewwa kif issuġġeriet hi
I have a case on them	Għandi każ fuqhom
I believe this book will draw a lot	Nemmen li dan il-ktieb se jiġbed ħafna
Hesitant on landing, scan the area	Eżitajt fuq l-inżul, skannja ż-żona
I lost my focus and looked up	Tlift l-attenzjoni tiegħi u ħarist 'il fuq
I know it was a warning, a warning that worked	Naf li kienet twissija, twissija li ħadmet
I want you out of your shell	Irrid li terġa’ toħroġ mill-qoxra tiegħek
I had to insist she go straight to bed	I kellha tinsisti hi tmur dritt fis-sodda
I couldn’t exactly pretend different	Ma stajtx eżattament tippretendi differenti
He was released under the care of his father	Inħeles taħt il-kura ta’ missieru
I can't give you anything	Ma nista nagħtikom xejn
I exist in a moral twilight	Jiena neżisti fi għabex morali
I usually feel guilty for getting too angry	Ġeneralment inħossni ħati talli sirt irrabjat wisq
I'm just human	Jien biss bniedem
A few days ago I found some human remains	Ftit jiem ilu sibt xi fdalijiet umani
It is totally in his power	Hija totalment fil-poter tiegħu
I was covering a country	Kont inkopri xi pajjiż
I had to bend low by so high	Kelli tgħawweġ baxx billi tant għoli
I couldn’t see her hair under her wet dress	Ma stajtx nara xagħarha taħt il-libsa mxarrba tagħha
The second took a lot out of me	It-tieni ħadli ħafna minni
Fighting broke out between the two sides	Il-ġlied inqala’ bejn iż-żewġ naħat
I start with water	Nibda bl-ilma
I couldn’t put my finger on what it was	Ma stajtx inpoġġi subgħajh fuq dak li kien
I loved this tour and would recommend it to anyone	Ħabbt din il-mawra u nirrakkomandaha lil kulħadd
I couldn't be so dirty	Ma stajtx inkun maħmuġ hekk
I was ordered to do just that with this one	Ġejt ordnat biex nagħmel eżattament dan ma 'dan wieħed
I live in my new home and sleep	Noqgħod fid-dar il-ġdid tiegħi u torqod
I had to cover for you	Kelli nkopri għalik
I like the attention	Jogħġobni l-attenzjoni
A movie trailer is two minutes long	Trejler tal-film huwa ta' żewġ minuti
I should have what you need	I għandu jkolli dak li għandek bżonn
I notice that it is getting dark outside	Ninnota li barra qed jidlam
I am barely ten years old	Bilkemm għandi għaxar snin
I can tell you the service works well	Nista 'ngħidlek is-servizz jaħdem tajjeb
I will not leave you, sir	Mhux se nħallik, sir
I think she slept very little last night	Naħseb li raqdet ftit li xejn ilbieraħ filgħaxija
I hope they're not in that awful school	Nispera li ma jkunux f’dik l-iskola orribbli
I hate that more than anything	Ddejjaqni li aktar minn kull ħaġa
The war was still going on	Il-gwerra kienet għadha għaddejja
I can't walk and drive anywhere	Jien ma nistax nimxi u nsuq imkien
A past that is poor, and that does not belong	Passat li jkun fqir, u li ma jappartjenix
I couldn’t read it, nor did I want to	Ma stajtx naqrah, u lanqas ridt
I have hair like her now	Għandi xagħar bħal tagħha issa
I can only imagine seeing the huge wave on me	Nista’ nimmaġina li nara l-mewġa enormi fuqi
I never know what to expect from you	Qatt ma naf x'nistenna mingħandek
I want even your success	Irrid anke s-suċċess tiegħek
I cling to that truth	Jiena naqbad ma’ dik il-verità
At that time I was very young	Dakinhar kont żgħir ħafna
I just want to feel the way you feel	Irrid inħoss biss kif tħossok
I took her hand and put it around her shoulders	Ħadt idu u poġġietha madwar spalli
I had a girlfriend in high school	Kelli ħabiba fl-iskola sekondarja
Moments later he returned	Ftit mumenti wara huwa mbagħad irritorna
Stool was reaching for it	Ippurgar kien jilħaqha
I took them, and my knife, and two flint	Ħadthom, u s-sikkina tiegħi, u żewġ ġebel tan-nar
I have to meet with a client in an hour	Ikolli niltaqa' ma' klijent f'siegħa
I smashed the seal on the bottle	Kissejt is-siġill fuq il-flixkun
I didn’t want to take that much	Ma ridtx nieħu daqshekk
I hear his voice, he talks to someone	Nisma’ leħnu, jitkellem ma’ xi ħadd
I just didn’t want to like it	Jien biss ma ridtx jogħġobni
I wasn't there the day before	Jien ma kontx hemm il-ġurnata ta’ qabel
I haven’t screwed her up yet, because that’s all she has	Għadni ma żejjenhiex, għax dik hija kollha tagħha
I also told her about the fighting	Għidtilha wkoll dwar il-ġlied
A few years passed and the boy returned	Għaddew ftit snin u t-tifel reġa’ lura
He failed both times	Huwa ma rnexxiex iż-żewġ darbiet
I was on her turf now	Jien kont fuq it-turf tagħha issa
I can’t continue to do both	Ma nistax inkompli nagħmel it-tnejn
I said no more, not then, never ever	Jien għedt mhux aktar, mhux imbagħad, qatt qatt
I can go it alone	Nista' ngħaddi waħdi
I tried to do what was right	Jien ippruvajt nagħmel dak li kien sewwa
She left it inside for us	Ħallietha ġewwa għalina
He was also the captain of the baseball team	Kien ukoll kaptan tat-tim tal-baseball
Turn off my own lights	Itfi d-dwal tiegħi stess
I like to hear you talk	Inħobb nismagħk titkellem
I looked at you once	Fittixt lejk darba
I exercised my left shoulder	Ieżerċitajt l-ispalla tax-xellug tiegħi
I am a few years ahead of you in age	Jiena ftit snin quddiemek fl-età
Let me sleep here	Ħallik torqod hawn
I smiled and asked which of them I tried	Dħakt u staqsejt liema minnhom ipprova
I drag myself out	I drag myself barra
I still didn't know it	Għadni ma kontx nafha
I knocked lightly on his door	Ħabbejt ħafif fuq il-bieb tiegħu
I finish the bottle and drop it to the floor	Nispiċċa l-flixkun u niżżel mal-art
I see one thing, wrapped around his neck	Nara ħaġa waħda, imgeżwer ma’ għonqu
I had a big bag full of dirty clothes	Kelli borża kbira mimlija ħwejjeġ maħmuġin
I keep telling my son that	Nibqa’ ngħid lil ibni hekk
Somehow I knew she was scared and in terrible pain	B’xi mod kont naf li kienet tibża’ u f’uġigħ terribbli
I thought for a moment how to respond	Ħsibt għal ftit mumenti kif nirrispondi
I decided to contact him for a personal consultation	Iddeċidejt li nikkuntattjah għal konsultazzjoni personali
I'm starting to panic	Qed nibda nippanikja
I have never read her book	Qatt ma qrajt il-ktieb tagħha
I already knew who he was	Diġà kont naf min kien
I can't be depressed	Ma nistax inkun dipress
I see more words being wasted	Nara li aktar kliem ikun moħli
I am also an excellent member of the audience	Jien ukoll membru eċċellenti tal-udjenza
A big conference is coming to an end	Konferenza kbira waslet biex tintemm
I hope this puts some pressure on the government	Nittama li dan jagħmel xi pressjoni fuq il-gvern
A small smile burst from her	Daħka żgħira nfaqgħet minnha
I can't live anymore	Ma nistax ngħix aktar
I can tell you who did it	Jista’ jkolli idea ta’ min għamel dan
I didn’t want to get into this	Ma ridtx nidħol f'dan
I have to get on the computer for a while	Ikolli nidħol fuq il-kompjuter għal xi żmien
I suggest you sign up	Nissuġġerixxi li tiffirma
I hate the thought of adding to it	Ddejjaqni l-ħsieb li nżid magħha
I am a journalist after all	Jiena ġurnalist wara kollox
I called him away, and he came right away	Ċempiltlu ‘l bogħod, u ġie mill-ewwel
I needed time alone for myself	Kelli bżonn ħin waħdu għalija nnifsi
I saw strange things and then everyone was back	Rajt affarijiet strambi u mbagħad kulħadd kien lura
I started approaching her as if pulled by her	Bdejt nersaq lejha bħallikieku miġbud minnha
I wasn’t one of those things	Jien ma kont l-ebda waħda minn dawk l-affarijiet
I tried several shoes	Ippruvajt diversi żraben
A new country on a new continent	Pajjiż ġdid fuq kontinent ġdid
Insert my hair behind my ears and raise it	Indaħħal xagħri wara widni u ngħolli
I just, nicely, refused it	Sempliċement, nicely, irrifjutajtha
A helicopter flies overhead	Ħelikopter ittajjar minn fuq
Lee led a racial succession	Lee wassal għal suċċessjoni razzjali
I work hard and I am very dedicated to the duties assigned	Naħdem ħafna u jien dedikat ħafna għad-dmirijiet assenjati
I was wearing it fast	Kont nilbes malajr
I have never felt this way before	Qatt ma ħassejt hekk qabel
I left without telling you anything	Tlaqt bla ma ngħidlek xejn
I fled west with these hounds on my trail	Ħarabt lejn il-punent b'dawn il-hounds fuq traċċa tiegħi
Let the thing embrace me for a while	Ħalli l-ħaġa tħaddanni għal xi żmien
I had to remember it	Kelli niftakarha
I can’t wait for the anticipation anymore	Ma niflaħx l-antiċipazzjoni aktar
A familiar voice calls	Leħen familjari isejjaħ
I like soft gray skin	Jogħġobni l-ġilda griża ratba
A package had come to me	Pakkett kien ġie għalija
I need to be saved again	Għandi bżonn li terġa’ ssalvani
I had better head back	Kelli aħjar ras lura
We ask for more help	Nitolbu għajnuna oħra
I first met him three days earlier	Iltqajt miegħu għall-ewwel darba tlett ijiem qabel
I hate crowds	Ddejjaqni folol ta’ nies
I’m already an expert, hence the fortune	Jien diġà espert, għalhekk il-fortuna
I told her all that information	Għidtilha dik l-informazzjoni kollha
I consider it a great positive	Jien inqisha bħala pożittiv kbir
I was so wet with pain	Kont tant imxarrab bi tbatija
A combination can be	Taħlita tista 'tkun
I didn’t hesitate to ask him why he knew	Ma ddejjaqtx nistaqsih għaliex kien jaf
The development cycle lasted seven months	Iċ-ċiklu ta 'żvilupp dam seba' xhur
I am a professional web developer	Jiena żviluppatur tal-web professjonali
I used this a lot for other movements	Użajt dan ħafna għal movimenti oħra
I’ve been thinking about this for a long time	Ħsibt dwar dan għal żmien twil
I just turned on the radio to kill the silence	Xgħelt ir-radju biss biex noqtol is-skiet
I tried to calm myself down	Ippruvajt nikkalma nnifsi
Other mental health charities have echoed feelings	Għaqdiet oħra tal-karità tas-saħħa mentali għamlu eku mas-sentimenti
I remember that at first I didn't really hate it	Niftakar li għall-ewwel tassew ma ddejjaqni
I certainly couldn't remember any kind of struggle	Ċertament ma stajt niftakar xi tip ta’ taqbida
I will really enjoy this	Jien se ngawdi dan tassew
I am so proud to live in one of them	Jien tant kburi li ngħix f'wieħed minnhom
I am looking for ten months	Jiena nfittex għal għaxar xhur
I would definitely be willing to visit other offices	Żgur inkun lest li nżur uffiċċji oħra
She became involved in student politics	Hija saret involuta fil-politika studenteska
I cried a lot that first year	Bkijt ħafna dik l-ewwel sena
I need transport ships	Għandi bżonn vapuri tat-trasport
I didn’t want to go in	Ma ridtx nidħol
I never want to be out in the dark	Qatt ma rrid inkun hawn barra fid-dlam
I never stay more than an hour or two	Jien qatt ma noqgħod aktar minn siegħa jew tnejn
I picked some flowers and leaves	Qbadt xi fjuri u weraq
Theory of human motivation	Teorija tal-motivazzjoni umana
I answered the next question before it was asked	Weġibt il-mistoqsija li jmiss qabel ma ġiet mistoqsija
I thought the best	Ħsibt li l-aħjar
A row of men was behind him	Filiela ta’ rġiel kien hemm warajh
Flames appeared at the top of the earth	Fjammi dehret fil-quċċata tad-dinja
I just had to go on with my life	Kelli biss inkompli b’ħajti
I enjoyed his deep insight and eloquent speeches	Ħadt gost bl-għarfien profond u d-diskorsi elokwenti tiegħu
I could see myself in that mirror	Stajt nara lili nnifsi f’dik il-mera
I only walked for a maximum of two minutes	Kont mixi biss għal żewġ minuti massimu
I did not ask permission	Jien ma tlabtx permess
I didn't want to get up	Ma ridtx inqum
They are two very different things	Huma żewġ affarijiet differenti ħafna
I was looking at her, admiring her beauty	Kont qed inħares lejha, ​​nammira s-sbuħija tagħha
A good topic for women’s talk	Suġġett tajjeb għat-taħdita tan-nisa
His sudden attack shook and dispersed this group	L-attakk f'daqqa tiegħu ħawwad u xerred lil dan il-grupp
I was beyond tired, and my weak powers reflected that	I kien lil hinn għajjien, u l-poteri dgħajfa tiegħi jirriflettu dan
I slept very little the day before	Irqadt ftit li xejn il-ġurnata ta’ qabel
I tend to read one book at a time, though	Għandi t-tendenza li naqra ktieb wieħed kull darba, għalkemm
I had such a wonderful day	Kelli ġurnata hekk sabiħa
I look just like my mother	Nidher eżatt bħal ommi
I saw little choice but to walk	Ftit rajt għażla ħlief li nimxi
That is, he is not only smart	Jiġifieri, hu mhux biss intelliġenti
But everyone liked it	Imma kulħadd għoġobha
Tired, she entered her mind and her mind	Għajjien qawwi daħlet f’moħħu u f’għadu
I have already read a number of these books	Diġà qrajt numru minn dawn il-kotba
A smell that will be remembered forever	Riħa li kienet tiftakar għal dejjem
Political, poetic, urgent and necessary statement	Dikjarazzjoni politika, poetika, urġenti u meħtieġa
I looked at the report	Ħarist lejn ir-rapport
I want to make sure my interests are covered	Irrid niżgura li l-interessi tiegħi huma koperti
I bet he's not in the office either	I bet hu mhux fl-uffiċċju lanqas
I didn’t have any dramatic change in my heart	Ma kellix xi bidla drammatika fil-qalb
I think we were all taken by surprise	Naħseb li qabadna lkoll b'sorpriża
I didn’t take a good look at it	Ma ħadtx ħarsa tajba lejha
I hadn’t hit him so hard	Jien ma kontx laqtuh daqshekk
I can’t make such mistakes in these big meetings	Ma nistax nagħmel żbalji bħal dawn f'dawn il-laqgħat kbar
I didn’t know where to look, my eyes were everywhere	Ma kontx naf fejn inħares, għajnejja kienu kullimkien
I hope to get a lot of them on my tail	Nittama li nikseb ħafna minnhom fuq denb tiegħi
I just stood in the immigration bank in silence	Bqajt biss bilwieqfa fil-bank tal-immigrazzjoni fis-skiet
I will leave you if you take another	Inħallik jekk tieħu ieħor
I am only following orders	Qed insegwi l-ordnijiet biss
I was able to drive to the lake and get it	Stajt insuq lejn il-lag u niksibha
I open it and look straight ahead	Niftaħha u nħares 'il barra fid-dritta
Turn on my pad so he can see the drawing	Dawwar il-kuxxinett tiegħi sabiex ikun jista’ jara t-tpinġija
I just wasn't interested in religion as a teenager	Sempliċement ma kontx interessat fir-reliġjon bħala żagħżugħ
I played with some of them	Lgħabt ma’ xi wħud minnhom
I can understand them all	Kapaċi nifhemhom kollha
I rolled so he was under me	I rolled hekk hu kien taħt lili
There is no parental care in this species	M'hemm l-ebda kura tal-ġenituri f'din l-ispeċi
I know this was the right man	Naf li dan kien il-bniedem it-tajjeb
A cold ran through my body with the thought	A bard ġriet minn ġo ġismi mal-ħsieb
I can't imagine losing the love of my life	Ma nistax nimmaġina li nitlef l-imħabba ta’ ħajti
I have no great expectations	M'għandi l-ebda aspettattiva kbira
I couldn’t face it anymore	Ma stajtx niffaċċjaha aktar
I have so much energy now	Għandi tant enerġija issa
I also needed to get a grip on me	Kelli bżonn ukoll li nikseb ħakma fuqi
I have been for a while	Ilni għal ftit żmien
I just had this instinct inside me	Għadni kemm kelli dan l-istint ġewwa fija
Raise your eyes a little	Għolli ftit għajnejja
I am very excited to hear about the trip	Ninsab eċċitati ħafna li nisma dwar il-vjaġġ
I could smell you all over it, and it shook me	Stajt inxommek kollha fuqha, u dan ħawwadni
I had enough general knowledge to cover most of the topics	Kelli biżżejjed għarfien ġenerali biex inkopri l-biċċa l-kbira tas-suġġetti
I attended the local elementary school	Attendejt l-iskola elementari lokali
I was afraid I would not come back	Bżajt li ma kontx ġejja lura
Not all birds in their territory are potential enemies	Mhux l-għasafar kollha fit-territorju tagħhom huma għedewwa potenzjali
I have a very good relationship with him	Għandi relazzjoni tajba ħafna miegħu
I feel alone and there is a separation between everyone	Inħossni waħdi u hemm separazzjoni bejn kulħadd
I'm probably harmless	I probabbilment ma jagħmlux ħsara
His only real goal is to continue the game	L-uniku għan reali tiegħu huwa li jkompli l-logħba
I didn’t know what I was going to do with it	Ma kontx naf x'se nagħmel minnha
I'm glad to hear that	Jien ferħan li nismagħha
I can see the bills	Nista' nara l-kontijiet
I recently spoke to two of their agents	Dan l-aħħar tkellimt ma’ tnejn mill-aġenti tagħhom
They occur more often in older people	Dawn iseħħu aktar ta' spiss f'nies anzjani
Suddenly I felt great compassion for myself	F'daqqa waħda ħassejt kompassjoni kbira għalija nnifsi
Lots of money	Ammont kbir ta’ flus
I know things are changing	Naf li l-affarijiet jinbidlu
I leaned over and turned the key	Tlajt fuq u dawwart iċ-ċavetta
A pregnancy had occurred	Kienet seħħet tqala
I write delicate little verses about the natural world	Nikteb versi żgħar delikati dwar id-dinja naturali
Slow flying aircraft	Ajruplan li jtir bil-mod
I didn’t have to push her that much	Ma kellix nimbuttaha daqshekk
I actually want to go out and be an entrepreneur	Irrid fil-fatt noħroġ u nkun intraprenditur
I'm discouraged here	Qed naqta’ qalbni hawn
I want a girlfriend	Nixtieq ħabiba
I fell over and almost fell	Inqalleb u kważi naqa
I’m hungry for confirmation, for understanding	Jien ġuħ għall-konferma, għall-fehim
I haven't seen him in over two years	Ma erġajtx rajtu għal aktar minn sentejn
I thought it was awfully pretty, too	Ħsibt li kien awfully pretty, wisq
I have to reduce it	Ikolli naqqasha
I get on and wear a clean shirt	Jien nitla fuq u nlbes qmis nadif
I don’t know the true range and maybe never will	Jien ma nafx il-firxa vera u forsi qatt ma se
I opened my eyes and looked up	Ftaħt għajnejja u ħarist 'il fuq
I want everyone to use caution	Irrid li kulħadd juża l-kawtela
I myself came to language later in life	Jien stess ġejt għal-lingwa aktar tard fil-ħajja
A rush of belonging came through every stroke	A għaġla ta 'appartenenza daħlet permezz ta' kull puplesija
I look in the mirror	Inħares fil-mera
I didn’t have to hear her raise it anymore	Ma kellix għalfejn nismagħha jrabbiha aktar
I had no experience with bad boys	Ma kelli l-ebda esperjenza ma’ subien ħżiena
A little wine is always good for the body as well	Ftit inbid huwa dejjem tajjeb għall-ġisem ukoll
A good sense of self-worth is the way out	Sens tajjeb ta’ valur personali huwa t-triq ‘il barra
I actually felt super nervous about this specific adventure	Fil-fatt ħassejtni nervuż super dwar din l-avventura speċifika
I like to look forward to going there	Inħobb nistenna bil-ħerqa li mmur hemm
Good kind of scary, but awesome anyway	Tip tajjeb ta 'biża', iżda tal-biża' xorta waħda
I hope to return home soon	Nispera li terġa’ lura d-dar dalwaqt, għandi
I have something else in mind	Għandi xi ħaġa oħra f'moħħi
I think the staff has everything under control	Naħseb li l-istaff għandu kollox taħt kontroll
I reported a few events, nothing serious	Irrapportajt ftit avvenimenti, xejn serju
I really admired the way they handled customer feedback	Verament ammirajt il-mod kif trattaw il-feedback tal-klijenti
I see him vaguely there	Narak vagament hemmhekk
I could tell she was crying	Stajt ngħid li kienet qed tibki
I hate being pushed	Ddejjaqni li niġi mbuttat
I love her seriously	Inħobbha bis-serjetà
I love that you want to do that	Inħobb li trid tagħmel dan
He showed that today	Hu wera li llum
I didn’t take any kind of orientation or workshop	Ma ħadt l-ebda tip ta 'orjentazzjoni jew workshop
Remember that it can make a person feel unconscious	Ftakart li jista’ jrendi lil xi ħadd mitluf minn sensih
I reached for the journal	Lħaqt għall-ġurnal
I have not interfered	M'għandix indħilt
I live a very simple, boring life	Ngħix ħajja sempliċi ħafna, boring
Dawwart looks back at the club	Dawwart inħares lura lejn il-każin
Wait for me a black blank	Stennieni vojt iswed
I was, and I recommend you, to my friends	Jien kont, u rrikkmandakom, lil sħabi
Today I am supposed to do a double shift	Illum suppost nagħmel xift doppju
I have no idea how they will respond	M'għandi l-ebda idea kif se jirrispondu
I would have been married to your boss	Jien kont inkun miżżewweġ lill-imgħallem tiegħek
I just signed up as a researcher here	Għadni kif iffirmajt bħala riċerkatur hawn
I can't remember the exact words	Ma nistax niftakar il-kliem eżatt
Memory for the closest family members	Memorja għall-eqreb membri tal-familja
He says ethics is the highest	Jgħid li l-etika hija l-ogħla
I thought he would be with me forever	Ħsibt li se tkun miegħi għal dejjem
The accident happened during the afternoon rush hour	L-inċident seħħ matul is-siegħa rush ta’ wara nofsinhar
I bought her a cow	Inxtratilha baqra
A shout that has no sound	Għajta li m’għandha l-ebda ħoss
Russell was the winner	Russell kien ir-rebbieħ
We only have a few guns	Għandna biss ftit pistoli
A cultural change has taken place	Saret bidla kulturali
I label all those who haven’t tried it yet	Nittikkettja lil dawk kollha li għadhom ma ppruvawx
I dragged my fingers up and down his waist	I kaxkra swaba tiegħi u 'l isfel qadd tiegħu
I didn't blow anything	Jien ma splojt xejn
I didn't have that much money with me	Ma kellix dak l-ammont ta’ flus miegħi
I could feel the same sadness	Stajt inħoss l-istess dwejjaq
I enter the room when it comes next	Nidħol fil-kamra meta jasal imiss
I started to fall	Bdejt niżel
The truth will make its way for itself	Il-verità se tagħmel triq għaliha nnifisha
I mean, that's good	Jiġifieri, dan huwa tajjeb
I hope you enjoy them	Nispera li tgawdihom
I have nothing to fear	M'għandi xejn minn xiex nibża'
I had high hopes for this bed	Kelli tamiet kbar ħafna għal din is-sodda
I couldn’t know for sure, of course	Ma stajtx inkun naf ċert, ovvjament
I just can’t understand this emotion	Sempliċement ma nistax nifhem din l-emozzjoni
He will not escape justice	Mhux se taħrab mill-ġustizzja
I did it mainly on the things needed for salvation	Jien għamlitt prinċipalment fuq l-affarijiet meħtieġa għas-salvazzjoni
I compete against him every day	Jien nikkompeti kontrih kuljum
Fifteen days passed before he heard anything else	Għaddew ħmistax qabel ma sema’ xi ħaġa oħra
I give him a hug and thank him	Nagħtih tgħanniqa u nirringrazzjah
I really hope you can too	Tassew nittama li inti tista' wkoll
I detached myself from this expectation that I would know more	I distakkat minn din l-istennija li nkun naf aktar
I rely on people to help me	Nistrieħ fuq in-nies biex jgħinuni
A couple of people came into my office yesterday	Koppja ta’ nies daħlu fl-uffiċċju tiegħi lbieraħ
I’ve been here for five weeks	Jien kont qiegħed hawn għal ħames ġimgħat
I just want her body	Irrid biss il-ġisem tagħha
I watch the show often	Nara l-ispettaklu spiss
I thought he was really into the whole art thing	Ħsibt li kien verament fil-ħaġa kollha tal-arti
I couldn’t save anyone else	Ma stajt insalva lil ħaddieħor
I felt we deserved so much	Ħassejt li ħaqqna daqshekk
I press on both sides at the exact same time	Nagħfas fiż-żewġ naħat fl-istess ħin eżatt
I never got that lost time back	Qatt ma kont nikseb dak iż-żmien mitluf lura
I'm so sorry you want to end up like this	Jiddispjaċini ħafna li trid tispiċċa hekk
I looked down at the floor	Niżżilt ħarsa lejn l-art
I noticed his back suddenly became stiff	Innutajt dahru f'daqqa waħda sar riġidu
I like that in a lawyer	Jien inħobb hekk f'avukat
I hope to get it back soon	Nispera li jġibuha lura dalwaqt
The region has since been effectively stable	Ir-reġjun minn dakinhar kien effettivament stabbli
I can work on your agent	Nista' naħdem fuq l-aġent tiegħek
I started swinging, twisting and piercing my hair	Bdejt nitbandal, iddawwar u nfed xagħri
I am grateful for the information provided	Jien grat għall-informazzjoni mogħtija
I wasn’t prepared to see you leave the competition	Ma kontx ippreparat biex narak titlaq mill-kompetizzjoni
I wasn’t lying to him	Jien ma kontx nigdeb miegħu
I must have copies of the papers you showed me	Għandu jkolli kopji ta’ dawk il-karti li wrejtni
I can hear the breath	Nista’ nisma’ n-nifs
I really liked my desk	Verament għoġobni l-iskrivanija tiegħi
I offered to let her put her foot down	Offrejt li nħalliha titfa’ sieq fuqha
I don’t believe he is	Ma nemminx li hu
The couple had five children	Il-koppja kellha ħamest itfal
I didn't know where it was	Ma kontx naf fejn jista’ jkun
It is still in widespread use	Għadu f'użu mifrux
I liked the environment and his big family	Għoġobni l-ambjent u l-familja kbira tiegħu
Some went down, but some did not	Xi ftit niżlu, imma xi wħud le
I thought maybe he would be buried later	Ħsibt li forsi se jiġi midfun aktar tard
I thought this was an appropriate metaphor	Ħsibt li din hija metafora xierqa
I was desperate to find out what happened	Kont iddisprat biex insir naf x’ġara
I even caught the touch around the high chair	Saħansitra qbadt il-mess madwar is-siġġu għoli
Two merchant ships were lost to enemy action	Żewġ vapuri merkantili ntilfu għall-azzjoni tal-għadu
Because he knows what he's getting into	Għax jaf f’xiex qed jidħol
I felt very sour	Ħassejtni qares kbir
Other songs are heard several times during the series	Kanzunetti oħra jinstemgħu diversi drabi matul is-sensiela
I fully understand your pain	Nifhem kompletament l-uġigħ tiegħek
I didn’t believe in it anymore	Ma kontx nemmen fih aktar
I didn't realize what time it was	Jien ma kontx induna x’ħin kien
I personally love places with activity and people doing things	Jien personalment inħobb postijiet b'attività u nies li jagħmlu l-affarijiet
I tried the car door again, but it was locked	Erġajt ippruvajt il-bieba tal-karozza, iżda kienet imsakkra
I gasped, unable to breathe	I gasped, ma tistax tieħu n-nifs
I never bought into that deal	Qatt ma xtrajt f'dak il-ftehim
I can’t say it was a welcome revelation	Ma nistax ngħid li kienet rivelazzjoni milqugħa
I wrote it a while ago	ktibtha ftit ilu
I was never lucky	Qatt ma kelli xortih
I’m sure of that too	Jien ċert minn dan ukoll
I wasn’t like that then	Jien ma kontx hekk allura
I just want to close my eyes	Irrid biss nagħlaq għajnejja
I haven’t heard it all	Ma smajtx kollu
I know every card is hitting every wolf, killing them	Naf li kull karta qed tolqot lil kull lupu, toqtolhom
I have to add another list in less than a week	Għandi nżid lista oħra f'inqas minn ġimgħa
A tray was brought into the room and left	Trej kien iddaħħal fil-kamra u telqet
I never thought she was so helpless there	Qatt ma ħsibt li kienet daqshekk bla sahha hemmhekk
I could feel things around me, but no other pull	Stajt inħoss affarijiet madwari, imma l-ebda ġibda oħra
I searched face to face, looking for someone, someone	Fittixt minn wiċċ imb’wiċċ, infittex lil xi ħadd, lil xi ħadd
I was going to try again	Kont se nerġa’ nipprova nkellimha
I didn’t discover anything	Jien ma skoprejt xejn
He sat down on the chair in front of him	Inżel fuq is-siġġu faċċata tiegħu
I got to go, leave soon, talk to you later	Jien ltqajna mmur, nitlaq dalwaqt, nitkellem miegħek aktar tard
I try to control my irritation	Nipprova nikkontrolla l-irritazzjoni tiegħi
He insisted on driving	Insista biex insuq
I found it in the library	Sibtha fil-librerija
I knew they were going to be talking about me	Kont naf li kellhom ikunu qed jitkellmu dwari
I had entered our territory	Jien kont dħalt ġewwa t-territorju tagħna
Then I could see the room	Imbagħad stajt nara l-kamra
I have the food cooked for our meal	Għandi l-ikel insajjar għall-ikla tagħna
I guess that's where they live	I raden li huwa fejn qed joqogħdu
I knew something was wrong	Kont naf li xi ħaġa hi ħażina
I only met her the day before yesterday	Iltqajt magħha biss bħal ġurnata ta’ qabel ilbieraħ
I have hands full of field work	Għandi idejja mimlija bil-ħidma tal-għalqa
I was going to stay there	Kont immur noqgħod noqgħod hemm
It also calls for strong changes in the relationship	Hija titlob ukoll bidliet b'saħħithom fir-relazzjoni
I think bed coverings are a big factor	Naħseb li l-kisi tas-sodda huma fattur kbir
I can't drink anymore	Ma nistax nixrob aktar
I returned it by turning my eyes to her	Irritornajtha billi dawwar għajnejja lejha
I will not let them take that from me either	Mhux se nħallihom jieħdu dak minni wkoll
I can do some time	Kapaċi nagħmel ftit ħin
I had the perfect combination for this short story	Kelli l-kombinazzjoni perfetta għal din l-istorja qasira
I am using my time wisely	Qed nuża l-ħin tiegħi bil-għaqal
I thought she loved me	Ħsibt li kienet tħobbni
I was silly to let myself feel special	Kont iblah li nħalli nħossni speċjali
I feel a need deeper in my soul	Inħoss ħtieġa aktar profonda fir-ruħ tiegħi
I made a nice face	Għamilt wiċċ simpatiku
I need someone to follow directions	Għandi bżonn xi ħadd li jsegwi d-direzzjonijiet
I will have my revenge	Ikolli l-vendetta tiegħi
Once with a married man	Darba darba ma’ raġel miżżewweġ
I also bought a very cute purple velvet sadcoat	Xtrajt ukoll sadcoat tal-bellus vjola ħelu ħafna
I'm leaving now and I'll be back in twenty minutes	Se nitlaq issa u nerġa’ lura fi żmien għoxrin minuta
I had to do something about it	Kelli nagħmel xi ħaġa dwarha
I think maybe he was interested too	Naħseb li forsi kien interessat ukoll
A sudden end to all that the future had promised	Tmiem f'daqqa għal dak kollu li kien qed iwiegħed il-futur
I fought back, asked and asked why	I ġġieled lura, talab u staqsejt għaliex
A voice made to sing rock and roll	Leħen magħmul biex tkanta rock and roll
I was cold and detached from them	Kont kiesaħ u maqlugħ minnhom
Dell moved closer to the bed	Dell resaq eqreb lejn is-sodda
I think the school understood	Naħseb li l-iskola fehmet
I noticed it because it never caught my eye	Innutajtu għax qatt ma ħa għajnejh lili
I know there are different kinds of love	Naf li hemm tipi differenti ta’ mħabba
I thought you loved me	Ħsibt li tħobbni
I remember all sorts of things that happened	Niftakar kull tip ta’ affarijiet li ġraw
I will transfer from here when my work is finished	Se nittrasferixxi minn hawn meta x-xogħol tiegħi jkun lest
I can't give you any power	Ma nista’ nagħtikom l-ebda poter
A woman dressed in black approached	Resqet mara liebsa l-iswed
You work hard to make your fortune	Inti taħdem ħafna biex tagħmel ix-xorti tiegħek
I want you to want to be with me	Irrid li tkun trid tkun miegħi
I think those will jack up eyes	Naħseb li dawk se jack up għajnejja
I'll try to sell you something	Jien ser nipprova nbigħlek xi ħaġa
I was standing by the window looking out	Jien kont wieqaf ħdejn it-tieqa nħares barra
Head wall, get away from it	Ħajt rasi, tbiegħed minnu
I saw a lot of buildings that had burned down	Rajt ħafna bini li kien inħaraq
I really like the design, and it fits very well	Inħobb ħafna d-disinn, u jaqbel tajjeb ħafna
I can’t wait to get to work	Ma nistax nistenna biex nibda naħdem
I am super proud of ourselves for this	Ninsab super kburi minna nfusna għal dan
I didn't need a date	Ma kellix bżonn data
I smelled a lot of fresh air	Kont ħażin ħafna arja friska
I practically expected the trees to look different	Prattikament stennejt li s-siġar jidhru differenti
I didn't want to be responsible for anything but myself	Ma ridt inkun responsabbli għal xejn ħlief jien
Grant for military aid	Għotja għal għajnuna militari
I was there the night before	Kont hemm il-lejl ta’ qabel
I read it a few years ago	Qrajtha ftit snin ilu
I can’t tell you, yet	Ma nistax ngħidlek, għad
I can't write	Ma nistax nikteb
I'll catch up with you soon	Jien dalwaqt nilħaq miegħek
I will stay here	Jien se noqgħod hawn
I joined him with my hands free	Ngħaqqadlu wiċċu b’idi ħielsa
I waited for the doctor to come in	Stennejt li jidħol it-tabib
I have the ability to meet your needs	Għandi l-ħila biex nissodisfa l-ħtiġijiet tiegħek
I want the kind of imagination you have	Jiena nixtieq it-tip ta’ immaġinazzjoni li għandek
They lose their egg teeth at the same time	Jitilfu s-snien tal-bajd tagħhom fl-istess ħin
I turn my head and turn, walking back to the kitchen	Indawwar b’rasi u ndur, nimxi lura lejn il-kċina
A happy worker works harder than an unhappy worker	Ħaddiem kuntent jaħdem aktar minn ħaddiem mhux kuntent
Innocent cute and unusual	Innoċenti ħelu u mhux tas-soltu
I know you can feel it	Naf li tista’ tħoss għajnejja fuqha
I was out of breath, still crying and in pain	Kont bla nifs, għadni nibki u bl-uġigħ
I stretch my arms and open them with it	Niġġebbed dirgħajni u niftaħhom magħha
He is silent at sea	Huwa sieket fuq il-baħar
I thought my friends were everything	Kont naħseb li sħabi kienu kollox
I can see the value in those who teach	Nista’ nara l-valur f’dawk li jgħallmu
I decided then and there I am getting married	Iddeċidejt dakinhar u hemm li niżżewweġ
I was pretty hungry too	Jien kont pjuttost bil-ġuħ ukoll
Rocked and dropped a piece	Iblat u niżlet biċċa
I’m not too scared, of course	Jien ma tantx bżajt, ovvjament
I lived with her	Jien għexthom magħha
I wasn’t ready to feel that weird feeling again	Ma kontx lest biex inħoss dik is-sensazzjoni stramba mill-ġdid
I could never get into that	Qatt ma stajt nidħol dik
I have a rough map of the country above	Għandi mappa approssimattiva tal-pajjiż hawn fuq
I will have to do this to you again	Ikolli nerġa' nagħmel lilek fuq dan
I couldn't understand what she was saying	Ma stajtx nagħraf dak li kienet qed tgħid
I had it on my favorite pair	Kelli fuq il-par favorit tiegħi
I didn’t know who to convince anyone and how	Ma kontx naf lil min nikkonvinċi lil ħadd u kif
I couldn’t deal with it anymore	Ma stajtx nittrattaha aktar
I went to her school but it was closed	Mort l-iskola tagħha imma kienet magħluqa
I can't even call him right now	Lanqas nista’ nsejjaħlu bħalissa
I hope they sound better than they seem	Nispera li jinstemgħu aħjar milli jidhru
I sent it to the universe	Bgħatt lill-univers
I got it pretty light considering	I ltqajna pjuttost ħafif tikkunsidra
Now I’ve been able to work with her	Issa stajt naħdem magħha
I get treated well here	Niġi ttrattat tajjeb hawn
Fame and money will never be important	Il-fama u l-flus qatt mhu se jkunu importanti
I needed to get away from my parents	Kelli bżonn nitbiegħed mill-ġenituri tiegħi
I want that for every child	Irrid dak għal kull tifel
I showed you how to fish and hunt	Urejtek kif tistad u tikkaċċa
I want to control it	Irrid li tikkontrollaha
I always wear a helmet	Jien dejjem nuża elmu
I was not used to such luxury	Ma kontx imdorri għal lussu bħal dan
I'm running after her	Qed niġri warajha
I found my mother back	Sibt ommi lura
I gasped in a high tone	I gasped f'ton għoli
A canal went between the big island and our site	Kanal mar bejn il-gżira l-kbira u s-sit tagħna
I was not surprised when no one approached me	Ma ħassejtx sorpriż meta ħadd ma avviċinani
A complete revolution	Rivoluzzjoni sħiħa
I think a lot of people were	Naħseb li ħafna nies kienu
I notice how much more independent he is	Ninnota kemm hu aktar indipendenti
I noticed one thing though	I ndunat ħaġa waħda għalkemm
I just want to be with her all the time	Irrid biss inkun magħha l-ħin kollu
I started having trouble breathing	Bdejt ikolli problemi biex nieħu n-nifs
I see the boat coming out	Nara li d-dgħajsa qed toħroġ
I decided to give it to a museum	Iddeċidejt li nagħtiha lil mużew
I can clearly see its outline around it	Nista’ nara b’mod ċar il-kontorn tiegħu madwaru
I acknowledged my defeat	I rikonoxxuti telfa tiegħi
I didn't know it was going to show	Ma kontx kont se turi
I was in the field looking at the sandy soil	Kont fl-għalqa nħares lejn il-ħamrija ramlija
I just wanted to think so	Ridt biss li taħseb hekk
I felt it was a punishment for sins	Ħassejt li kienet kastig għal dnubieti
I ask for nothing but this	Ma nitlob xejn ħlief dan
Stupid and stupid boy	Tifel stupid u stupidu
I liked it without looking at it	Jien għoġobni mingħajr ma nħares lejha
I had hurt him, which was very clear	I kien weġġgħu lilu, li ħafna kien ċar
I had no destination in mind at first	Ma kelli l-ebda destinazzjoni f'moħħi għall-ewwel
I want them to know that	Irrid li jkunu jafu hekk
I could swear wherever she felt she felt a little warm	Stajt naħlef kull fejn tmiss ħassitha ftit sħun
I had nothing to catch	Jien ma kelli xejn x'naqbad
This tour of duty lasted for almost four years	Dan it-tur of duty dam għal kważi erba’ snin
I knew that from the first moment I got it	Jien kont naf li mill-ewwel mument li ltqajna
I will provide the article	Se nipprovdi l-artiklu
I ran for my horse and ran up the hill	I ġrejt għal żiemel tiegħi u ħarab lejn l-għoljiet
I like them except that they are too sweet	Dawn jogħġobni ħlief li huma ħelwin wisq
I heard him go up into the water	Smajtu jitla’ fl-ilma
The record lasted for just over a year	Ir-rekord dam għal ftit aktar minn sena
I was abused on a bus	Ġejt abbużat fuq xarabank
High and narrow table	Mejda għolja u dejqa
I need information from him	Għandi bżonn informazzjoni mingħandu
I asked if she had ever had problems with men	Staqsejt jekk qatt kellhiex problemi mal-irġiel
This is the situation shown in the figure above	Din hija s-sitwazzjoni murija fil-figura ta 'hawn fuq
I would own her own life and soul	Jiena nkun proprjetarja tal-ħajja u r-ruħ tagħha stess
I ate for many reasons	Kilt għal ħafna raġunijiet
I believe that the voice is the most sacred instrument	Nemmen li l-vuċi hija l-aktar strument sagru
I still remember it as if it were yesterday	Għadni niftakarha bħallikieku kien ilbieraħ
I just promised to put the suggestion in front of you	Wegħdt biss li nressaq is-suġġeriment quddiemek
I think things could get worse	Naħseb li l-affarijiet jistgħu jkunu agħar
I wanted my old hair back	Ridt ix-xagħar il-qadim tiegħi lura
I was just using the silly thing to help me escape	Sempliċement kont qed nuża l-iblah biex jgħinni naħrab
I can’t carry that weight	Ma nistax inġorr dak il-piż
I waited, but no one came into the room	Stennejt, imma ħadd ma daħal fil-kamra
I’ll be fine, but we have to hurry now	Inkun tajjeb, imma rridu ngħaġġlu issa
I wanted a story that came to mind	Ridt storja li daħlet f’rasu
I can say she was a little scared	Nista 'ngħid li kienet ftit jibża'
I love the smell of my hair, even dirty	Inħobb ir-riħa tax-xagħar tiegħi, anke maħmuġin
I got involved in that circuit	Involvejt f’dak iċ-ċirkwit
He finished fourth with his team	Huwa spiċċa fir-raba’ post mat-tim tiegħu
I do, however, see another option to consider	Jien, madankollu, nara għażla oħra li tista 'tikkunsidra
History and glory will continue	L-istorja u l-glorja se jkomplu
I was going to get some food now	Kont se nieħu ftit ikel issa
All three still exist	It-tlieta għadhom jeżistu
I’m not prepared for that	Jien mhux ippreparat għal dan
I was doing the same thing	Jien kont nagħmel l-istess ħaġa
I can’t get myself to open my eyes	Ma nistax nikseb lili nnifsi niftaħ għajnejja
I am discovering some resources gradually	Qed niskopri xi riżorsi gradwalment
I’m hell to live at home	Jien infern biex ngħix id-dar
I really liked it	Għoġobni ħafna
I hadn’t helped them at all	Jien ma kont għenithom xejn
I was in a narrow alley	Kont fi sqaq dejjaq
Its members also carry out voluntary work	Il-membri tagħha jwettqu wkoll xogħol volontarju
A tower rises above its central courtyard	Torri tela’ fuq il-bitħa ċentrali tiegħu
I couldn’t imagine how hard it would be for her	Ma stajtx nimmaġina kemm ikun diffiċli għaliha
I can move objects with my mind	Nista’ nċaqlaq oġġetti b’moħħi
I was called to work	Ġejt imsejjaħ biex naħdem
I ask him, and he says no, not me	Nistaqsih, u jgħid le mhux jien
I felt my muscles load	Ħassejt li l-muskoli tiegħi jitgħabbew
I never really understood what he was doing	Qatt ma fhimt sewwa x’kien li għamel
I learned a profound lesson	Tgħallimt lezzjoni profonda
He almost fell off his chair and laughed	Kważi waqa’ minn fuq is-siġġu nidħak
She is very thin	Qed irqaq ħafna
I wanted time away from him	Xtaqt ħin 'il bogħod minnu
We are already aware of it	Aħna diġà konxji minnu
I found them in the shadows	Sibthom fost id-dellijiet
I totally disagree	Jien ma naqbilx għal kollox
His staff took over his duties	Il-persunal tiegħu ħa f'idejh id-doveri tiegħu
We will explain it	Se nispjegalu
Gradually increase the length of time students read	Inżid gradwalment it-tul ta’ żmien li l-istudenti jaqraw
I wasn't even allowed to look in the mirror	Jien lanqas kont tħallejt inħares fil-mera
A sudden movement caught my eye	Moviment f'daqqa waħda ġibdu l-għajn
I loved playing the characters	Kont inħobb indoqq il-karattri
I trust you to keep me safe	Jiena nafda li inti żżommni sigur
I think we are a great team	Naħseb li aħna tim kbir
I want a little excitement	Irrid ftit eċċitament
I really want to talk to you	Irrid verament nitkellem miegħek
The team aimed to use weapons to create a narrative	It-tim kellu l-għan li juża l-armi biex joħloq narrattiva
Eventually they finished third for the third successive season	Eventwalment spiċċaw it-tielet għat-tielet staġun suċċessiv
I joined them in their quiet work	ingħaqadt magħhom fix-xogħol kwiet tagħhom
Roman sources insist the act was entirely voluntary	Sorsi Rumani jinsistu li l-att kien għal kollox volontarju
I promised myself it would be her last	Wegħdt lili nnifsi li se tkun l-aħħar tagħha
I found it strangely difficult to read	Sibt lilu stramba diffiċli biex jinqara
A loud sound was directly on them	Ħoss qawwi kien direttament fuqhom
I have already recommended it to my friend	Diġà rrakkomandajtek lil ħabib tiegħi
A report was due in two hours	Rapport kien dovut f’sagħtejn
Put them in front of me	Poġġihom quddiemi
I have a simple job for you this time	Għandi xogħol sempliċi għalik din id-darba
I think I did what I had to do	Naħseb li għamilt dak li kellek tagħmel
I assume she’s gone now	Nassumi li marret issa
I took her to the hospital	Ġejtha l-isptar
Howard never affected the ground	Howard qatt ma affettwa l-art
I have never read anyone before	Qatt ma qrajt lil ħadd qabel
I couldn’t even explain my resistance	Lanqas stajt nispjega r-reżistenza tiegħi
I had to arrange things for people	Kelli nirranġa l-affarijiet għan-nies
I decided to go back to school	Iddeċidejt li nirritorna l-iskola
I asked if he was still coming home from work	Staqsejt jekk kienx għadu ġej mix-xogħol
The entire stock was painted dark green	L-istokk kollu kien miżbugħ aħdar skur
But then the danger makes it more exciting	Imma mbagħad il-periklu jagħmilha aktar eċċitanti
I’m getting a nervous wreck	Qed insir relitt nervuż
A sea of ​​aliens has passed	Baħar ta’ barranin għadda
It is a major component of the soil	Huwa komponent ewlieni tal-ħamrija
I also remembered that my life was very annoying	Ftakart ukoll li ħajti kienet tedjanti ħafna
Up until that point I hadn’t cared about music	Sa dak il-mument ma kontx jimpurtani mill-mużika
I lean in, trying to get more into it	I lean in, tipprova tidħol aktar fiha
I pulled up and locked my lips on his	I ġbidt up u msakkra xufftejn tiegħi fuq tiegħu
Terrible destruction	Qerda terribbli
I love the fabric in your signature blocks	Inħobb id-drapp fil-blokki tal-firma tiegħek
I’ve never been so glad to see her	Qatt ma kont tant ferħan naraha
I hope this does not become a habit	Nittama li dan ma jsirx drawwa
I want to heal this hurt	Nixtieq infejjaq din il-weġgħa
I hope that brown stain was gone from the pants	Jien nittama li dik it-tebgħa kannella kienet marret mill-qliezet
A young woman came into the kitchen	Mara żagħżugħa daħlet fil-kċina
I saw her that night when I looked at her	Rajtha dak il-lejl meta ħarist lejha
Other members of the government were not so sure	Membri oħra tal-gvern ma kinux daqshekk ċerti
A maid is nothing for the royal house	Mara tas-sodda mhi xejn għad-dar irjali
I didn’t even stay for quite a while	Lanqas qagħadt għal żmien mhux ħażin
I wanted to be surrounded by people like me	Ridt inkun imdawwar b’nies bħali
I need to find a way to continue my journey	Għandi bżonn insib mod kif inkompli l-vjaġġ tiegħi
She was buried after the mansion with her father	Hija kienet midfuna wara l-mansion ma’ missierha
I'm so sorry I did this	Inħossni tassew imweġġa’ li għamilt bħal dan
I hope I make this cut better	Nittama li nagħmel aħjar dan it-tnaqqis
A big silly grin crossed his face	A grin iblah kbir qasmet wiċċu
I don't mind seeing it again someday	Ma niddejjaqx li nerġa’ naraha xi darba
I had a lot of those days	Kelli ħafna minn dawk il-ġranet
I couldn’t reveal her madness, however	Ma stajtx niżvela l-ġenn tagħha, madankollu
I had no idea how to shoot	Ma kellix idea kif nispara
I could see it in a flash of imagination	Stajt naraha fi flash ta’ immaġinazzjoni
I hate to make you uncomfortable	Ddejjaqni li għamillek skomdu
May was injured during the action	May kienet feruta waqt l-azzjoni
I was scared of the unknown	Bżajt minn dak li mhux magħruf
A frightened girl stands beside him for fear	Tfajla mbeżżgħa toqgħod maġenbu minħabba l-biża’
A thrill went through her just thinking about her touch	A thrill għadda minnha biss taħseb dwar il-mess tiegħu
I was mad last night	Jien kont ġenn ilbieraħ filgħaxija
I think a lot has to do with age	Naħseb li ħafna għandhom x'jaqsmu mal-età
A coverage system is also present	Sistema ta' kopertura hija wkoll preżenti
I cherish our friendship	Ngħożż il-ħbiberija tagħna
I wanted to see where he was driving	Ridt nara fejn kien qed isuq
Get over it a long time ago	Ikseb minn hekk ħafna żmien ilu
I couldn't feel anything	Ma stajt inħoss xejn
But it wasn't my fault	Imma ma kienx tort tiegħi
I hate long road names	Ddejjaqni l-ismijiet tat-toroq twal
I didn't even know the person looking back at me	Lanqas għaraf il-persuna li tħares lura lejja
I have to write a book about it	Għandi nikteb ktieb dwarha
I really didn’t expect to get rid of that much	Verament ma stennejtx li neħles minn daqshekk
I want to show the institute	Irrid nuri l-istitut
I stared, useless, too long	I stared, inutli, twil wisq
I gasped, but not because of its beauty	I gasped, iżda mhux minħabba s-sbuħija tiegħu
I followed your advice	Segwejt il-parir tiegħek
I'm a language student	Jien student tal-lingwi
I took alternative medicine and special health care	Ħadt mediċina alternattiva u kura speċjali ta’ saħħti
I woke up with a start and panicked	Qomt b’bidu u f’paniku
I couldn't be under the weight of any man	Ma stajt inkun taħt il-kbir ta’ ebda raġel
I still haven’t been able to cut it	Għadni ma stajtx naqtagħlu
Some records set during the game still stand	Xi rekords stabbiliti matul il-logħba għadhom stand
I did not say that exploration would be simple	Ma għedtx li l-esplorazzjoni tkun sempliċi
I’m a developer, and I’ve done a lot of similar projects	Jiena żviluppatur, u għamilt ħafna proġetti simili
I hid inside a supply closet on the third floor	Inħbejt ġewwa supply closet fit-tielet sular
I didn’t think so	Jien ma kontx naħseb hekk
I just didn’t have the strength	Sempliċement ma kellix is-saħħa
I woke up to see what time it was	Bqajt inqum biex nara x’ħin kien
I found a lot of hatred in me	Sibt ħafna mibegħda fija
I got out of my car and approached the office	Ħriġt mill-karozza tiegħi u avviċinat l-uffiċċju
I could feel the mud running down my skin	Stajt inħoss it-tajn għaddej fuq il-ġilda tiegħi
I know how much they mean to you	Naf kemm ifissru għalik
Walk down the alley	Imxi fl-isqaq
I enjoyed the process of working with him	Ħadt gost bil-proċess li naħdem miegħu
I couldn’t lose control	Ma stajtx nitlef il-kontroll
I reached up to kiss him	I laħaq sa biex tbews lilu
I like a good debate	Inħobb dibattitu tajjeb
I follow her, hoping they won't see me	Insegwiha, bit-tama li ma jkunux qed jarawni
Back then I knew you didn’t want to	Dakinhar kont naf li inti ma ridtx
I feel that my remarks offended her	Inħoss li r-rimarki tiegħi offendiha
They are often conventional and sentimental in nature	Dawn huma ħafna drabi konvenzjonali u sentimentali fin-natura
I looked at everything	Ħarist lejn kollox
I like to be quiet	Inħobb inkun kwiet
I am aware that you are not a doctor	Jiena konxju li m'intix tabib
I should never have allowed this to happen	Qatt ma messni nħalli dan iseħħ
I was not going to debate	Jien ma kontx se niddibatti
I only swim in private	Jien ngħum biss fil-privat
A shower of kisses and tears fell on him	Xita ta’ bews u dmugħ niżlet fuqu
I came to see if everything went well	Ġejt biex nara jekk kollox marx sew
I can use more group feeling	Nista’ nuża aktar sentiment ta’ grupp
I notice that both men are on someone	Ninnota li ż-żewġt irġiel qegħdin fuq xi ħadd
I have no other choice	M'għandi l-ebda għażla oħra
Surgery can also be used in some cases	Il-kirurġija tista 'tintuża wkoll f'xi każijiet
I was for another kiss	Kont għal bewsa oħra
I think you have a lot of potential	Naħseb li għandek ħafna potenzjal
I caught my reflection in the mirror on the sink	Qbadt ir-rifless tiegħi fil-mera fuq is-sink
A dark green car drove right at them	Karozza aħdar skur saq dritt lejhom
I took that as an acceptance	Ħadt dak bħala aċċettazzjoni
I myself know and have seen much of it	Jien stess naf u rajt ħafna minnu
A non-shaking stone from my shoe	Ġebla li ma titħawwadx miż-żarbun tiegħi
I carry it in my bag	Jien inġorr fil-borża tiegħi
I'm not saying that's exactly how I get my hands on the conversation	Jien ma ngħidx eżattament hekk li jkolli l-konverżazzjoni f’idejna
I can't say what you're thinking	Ma nistax ngħid x'qed taħseb
I spent whole days in the pool during the summer	Jien qattajt ġranet sħaħ fil-pixxina matul is-sajf
I took the chance and answered	Ħadt iċ-ċans u weġibt
I didn’t expect it to work	Ma stennejtx li taħdem
I wonder if this has ever happened to her before	Nistaqsi jekk dan qatt ġralha qabel
I love her so much	Qed inħobbha ħafna
I give in to your will	Jiena nċedi għar-rieda tiegħek
The second box went to the conductor	It-tieni kaxxa marret għand il-konduttur
I was happy for myself too, despite what others thought	Jien kont kuntent għalija nnifsi wkoll, minkejja dak li ħasbu ħaddieħor
Help her buy that damn house	Għinha tixtri dik id-dar indannata
I looked around for a friendly face	Fittixt madwari għal wiċċ ta’ ħbiberija
I honestly believe that will stir her memory	Onestament nemmen li dak se jqanqal il-memorja tagħha
I couldn't see the horse or the rider	Ma stajtx nara ż-żiemel jew ir-rikkieb
I was worried I would leave her	Kont inkwetat li nitlaqha
I didn't realize it was you	Ma indunajtx li kont int
All towns and villages are connected by roads	Il-bliet u l-irħula kollha huma konnessi minn toroq
I see it as a kind of legal martial art	Narah bħala tip ta’ arti marzjali legali
I can't risk being caught	Ma nistax nirriskja li nqabad
I need to get out of this house	Għandi bżonn noħroġ minn din id-dar
I determine my own value	Niddetermina l-valur tiegħi stess
I have no idea how to respond	M'għandi l-ebda idea kif nirrispondi
I take unusual heavy steps	Naqbad passi tqal mhux tas-soltu
I know, I spent all those hours talking to him	Għandi naf, inqatta’ dawk is-sigħat kollha nitkellem miegħu
I couldn't help but wonder what the fairy tears tasted like	Ma stajtx ma nistaqsix x’togħma kellha d-dmugħ tal-fairy
I concentrated on it, and it came to me	I kkonċentrat fuqha, u ġie lili
I just wanted to feel it	Ridt biss inħossha
I have just met the most amazing girl	Għadni kemm iltqajt mal-aktar tifla tal-għaġeb
A man ran into the water to meet them	Raġel dam fl-ilma biex jiltaqa’ magħhom
I thought it was pretty cool	Ħsibt li kien pjuttost sabiħ
I will agree with that price, but that is the highest	Se naqbel ma' dak il-prezz, imma dak hu l-ogħla
In the end I told her enough is enough	Fl-aħħar għedtilha biżżejjed huwa biżżejjed
An error in any will end in bankruptcy	Żball fi kwalunkwe se jispiċċa f'falliment
I shouldn't think so	M'għandix naħseb hekk
I want to know what's going on	Irrid inkun naf x’qed jiġri
I turned and started for the door	Dawwart u bdejt lejn il-bieb
I didn’t even know who he was	Lanqas kont naf min kien
I looked around for others	Fittixt madwari għall-oħrajn
I step back, not sure about this new transformation	I pass lura, mhux ċert dwar din it-trasformazzjoni ġdida
Today I was dressed casually	Illum kont liebsa każwali
I couldn't tell him what to do	Ma stajtx ngħidlu x'għandu jagħmel
I never told two about it	Qatt ma għidt lil żewġi dwarha
I didn't hear anyone coming	Ma smajt lil ħadd jidħol
I wonder what's going on in the house, she thought	Nistaqsi x’qed jiġri fid-dar, ħasbet
I didn’t want to believe it	Ma ridtx nemmen
I have both and I love them	Jien għandi t-tnejn u nħobbhom
I haven't smoked since	Minn dak iż-żmien ilni ma npejjep
I don’t have all my strength	M'għandix is-saħħa kollha tiegħi
Diabetes contributed to his permanent retirement	Id-dijabete kkontribwiet għall-irtirar permanenti tiegħu
I stayed with him for a few more hours	Bqajt miegħu għal ftit sigħat oħra
I was good at my job	Kont tajjeb fix-xogħol tiegħi
I understand that I employ people who know what they are doing	Nifhem li nimpjega nies li jafu x'qed jagħmlu
I kept those you gave me	Jien żammejt lil dawk li int tajtni
I also knew that our time was limited	Kont naf ukoll li l-ħin tagħna kien limitat
I could no longer enter my church	Ma stajtx nidħol aktar fil-knisja tiegħi
I have given you, my people, food	Jien tajtkom, poplu tiegħi, l-ikel
I wanted to be me, find myself and live myself	Ridt inkun jien, insib lili nnifsi u ngħix lili nnifsi
I was depressed and angry at the world	Kont dipress u rrabjata għad-dinja
I was wondering how long it would take	Kont qed nibda nistaqsi x’qed idum daqshekk
I was glad it wasn’t the bedroom	Kont ferħan li ma kinitx il-kamra tas-sodda
A shiver ran through her body in anticipation	A tregħid dam minn ġo ġisimha b’antiċipazzjoni
I sent it back to the ground	Erġajt nibgħatu mal-art
I can't speak right	Ma nistax nitkellem dritt
I can't do that to you again	Ma nistax nagħmel hekk lilek mill-ġdid
I had accepted it as a disease	Jien kont aċċettajtha bħala marda
I heard it last night too, it shines again	Smajtu lbieraħ filgħaxija wkoll, jerġa’ jgħajjat
I couldn't tell anyone the truth	Ma stajt ngħid il-verità lil ħadd
I made a nice noise	Għamilt ħoss simpatiku
I tried to tell him what happened	Ippruvajt ngħidlu x’ġara
I told her to stay out of my life	Qaltilha biex tibqa’ barra minn ħajti
Command it in your head	Ikmandah f’rasi
I take a very similar position	Jien nieħu pożizzjoni simili ħafna
I love colors and give myself personality without talking	Inħobb il-kuluri u nagħti lili nnifsi personalità mingħajr ma nitkellem
I was empty and still shocked by the event	Kont vojt u għadni ixxukkjat bl-avveniment
I can't leave it that way	Ma nistax inħalliha hekk
I entrusted a friend this morning with a little crying	Jiena fdat lil ħabib dalgħodu bki ftit
I nodded and stepped back	Ħajt rasi u għoġt lura pass
I have experienced these	Jien esperjenzajt dawn
Before this field it was a solid blue	Qabel dan il-qasam kien blu solidu
I didn’t even see it coming, it happened so fast	Lanqas rajtha ġejja, ġara daqshekk malajr
I hate these stupid people	Ddejjaqni lil dawn in-nies stupidi
I stopped at the bottom of the stairs	Waqaft fil-qiegħ tat-taraġ
I understand my mind well	Jien nifhem moħħi sew
I don’t get bored easily	Ma niddejjaqx faċilment
I have read and understand the terms of use	Qrajt u nifhem it-termini tal-użu
I was very young at this time	Jien kont żgħir ħafna f'dan iż-żmien
I was a slave and a ship	Jien kont skjav u bastiment
I didn't come home for an adventure	Jien ma ġejtx f’pajjiżu għal avventura
I like to go into a verbal fight with someone	Inħobb immur għall-ġlieda verbali ma’ xi ħadd
I didn’t want any of this to happen	Ma ridtx li jiġri xejn minn dan
A house was burning to ashes earlier today	Dar kienet qed tinħaraq għall-irmied aktar kmieni llum
I had no choice but to change it	Ma kellix għażla ħlief li nbiddilha
I couldn't let my parents see me like that	Ma stajtx inħalli lill-ġenituri tiegħi jarawni hekk
A rope held them to a thin waist	Ħabel żammhom maqful ma’ qaddu rqiq
A petition has been filed on behalf of the homeless	Ġiet ippreżentata petizzjoni f’isem il-persuni bla dar
I have to see it every day	Ikolli naraha kuljum
I wonder if he plays the piano	Nistaqsi jekk idoqqx il-pjanu
I want to see where I grew up	Irrid nara fejn trabba
I was glad my shift was over	Kont ferħan li ntemmet ix-xift tiegħi
A round light source always emits a circular beam	Sors ta 'dawl tond dejjem jitfa' raġġ ċirkolari
I have anxiety attacks	Għandi attakki ta 'ansjetà
I haven’t seen the same of you in all my travels	Ma rajtx l-istess tiegħek fil-vjaġġi kollha tiegħi
I paid particular attention to his signature	Tajt attenzjoni partikolari għall-firma tiegħu
They want their love to be beautiful	Huma jridu li l-imħabba tagħhom tkun sabiħa
I took it, keep it looking like it could explode	Ħadt tiegħi, żommu qisu jista’ jisplodi
I want her permission to tie us together	Irrid il-permess tagħha biex jorbotna flimkien
I help people who are fragile	Ngħin lin-nies li huma fraġli
I refused to give him the satisfaction	Irrifjutajt li nagħtih is-sodisfazzjon
I forgive you all for your sins, weary soldiers	Naħfrilkom ilkoll għal dnubietkom, suldati għajjenin
I know the truth can hurt	Naf li l-verità tista’ tweġġa’
I didn't want to read the whole file	Ma ridtx naqra l-fajl kollu
I'm just taking precautions	Qed nieħu prekawzjonijiet biss
I didn't blinkt an eye	I ma blinkt għajn
I’m not for the meek	Jien mhux għall-meek
I felt my heart racing	Ħassejt qalbi tiġri
I looked her in the eye	Ħarist minn għajnejha
Tears fell on the side of his face	Demgħa niżlet mal-ġenb ta’ wiċċu
I didn’t see him forever	Jien ma kontx narah għal dejjem
A wide smile crossed his face	Tbissima wiesgħa qasmet wiċċu
I see it for a while	Narah għal ftit ħin
I collapse back into my chair	I kollass lura fis-siġġu tiegħi
I have to really go though	Ikolli verament immur madankollu
I tried and threw up	I ppruvajt u threw up
I will require a down payment, of course	I se jeħtieġu ħlas parzjali, ovvjament
I almost feel like her father and not her boyfriend	Kważi nħossni bħal missierha u mhux l-għarus tagħha
Their fortunes subsequently diminished occurred soon after	Il-fortuni tagħhom sussegwentement naqsu seħħew malajr wara
I can talk about this for hours	Nista’ nitkellem għal sigħat dwar dan
Public access is free	L-aċċess pubbliku huwa b'xejn
I walk beside my mother, calm and controlled	Jien nimxi ħdejn ommi, kalm u kkontrollat
I was just worried about brain damage	Kont inkwetat biss dwar il-ħsara fil-moħħ
I should have started praying for my life	Probabbilment imissni bdejt nitlob għal ħajti
I think that's normal	Naħseb li huwa normali
I appreciate how good I was with him	Napprezza kemm kont tajjeb miegħu
I was getting closer to home	Kont qed nersaq eqreb lejn id-dar
I couldn't even control it at first	Lanqas ma stajt nikkontrollah għall-ewwel
We wear it a lot with dark pants	Nilbsuh ħafna bi qliezet skuri
I turned to my parents	Dawwart lejn il-ġenituri tiegħi
I can already feel it	Diġà nista' nħossha
I'm looking at you	Qed nħares fuqek
I try to give her an encouraging smile	Nipprova nagħtiha tbissima inkuraġġanti
I am enjoying time with you	Qed ngawdi l-ħin miegħek
I didn’t even think I was out	Lanqas ma kont naħseb li ħriġt
I know a nice place to eat	Naf post sabiħ fejn niekol
I immediately felt tension from her	Immedjatament ħassejt tensjoni mingħandha
I went to crime to get food	Jien mort għall-kriminalità biex nikseb l-ikel
A black hole to escape inside or outside	Toqba sewda biex taħrab ġewwa jew barra minnha
I thought I was here	Ħsibt li kont qiegħed hawn
I did not kill the widow or her son	Jien ma qtiltx lill-armla jew lil binha
I can’t believe they still maintain a bad will	Ma nistax nemmen li għadhom iżommu rieda ħażina
I looked around to see if anyone showed any excitement	Tajt ħarsa madwari biex nara jekk xi ħadd werix xi eċċitament
A large house was being built next door	Dar kbira kienet qed tinbena maġenb
I had a share to make	Kelli sehem x’nagħmel
I had to resign and go public	I kellha rriżenja u marret pubbliku
I want to see him die	Irrid narah tmut
I didn’t say exactly	Jien ma għedtx eżattament
I didn’t really feel guilty	Ma tantx ħassejtni ħati
I was unarmed, naked and cold	Kont bla arma, għarwien u kiesaħ
I looked at his bowl and it was already empty	Ħarist lejn l-iskutella tiegħu u kienet diġà vojta
I mean, really, someone who looks at it	Jiġifieri, tassew, xi ħadd li jħares lejh
I had to grow up without it	Kelli nikber mingħajrha
I told him about my medical drawings	Għidtlu dwar it-tpinġijiet mediċi tiegħi
I was willing to try my best	Kont lest li nipprova l-almu tiegħi
That is, law enforcement is probably already using similar technology	Jiġifieri l-infurzar tal-liġi probabbilment diġà qed juża teknoloġija simili
I usually end up crying to your perfection	Ġeneralment nispiċċa nibki bil-perfezzjoni tiegħek
I cried out in pain and anger	Ngħajjat ​​bl-uġigħ u r-rabja
They have five sons and three daughters	Għandhom ħames subien u tlett ibniet
I blame her for my anger	I tort tagħha għall-rabja tiegħi
I started shaking myself	Bdejt nitriegħed lili nnifsi
I wanted to forget completely	Ridt ninsa kompletament
High quality water where the fish grow well	Ilma ta’ kwalità għolja fejn il-ħut jikber sew
I wanted to offer a quick follow-up	Xtaqt noffri segwitu malajr
I pushed down, refusing to think about it	I mbuttat l isfel, irrifjuta li naħseb dwarha
I woke up without any tension	Qamejt mingħajr ebda tensjoni
I drew a line in the middle of the page	Ġibt linja fin-nofs tal-paġna
I see other creatures out here now	Nara ħlejjaq oħra hawn barra issa
I stayed awake watching here	Bqajt imqajjem għassa hawn
I like the way things are between us	Jogħġobni kif inhuma l-affarijiet bejnietna
I just felt like we were good together	Ħassejt biss li konna tajba flimkien
I had to do something all the time	Kelli nagħmel xi ħaġa il-ħin kollu
It cannot act otherwise	Ma jista' jaġixxi bl-ebda mod ieħor
It is smooth or becomes so over time	Huwa bla xkiel jew isir hekk maż-żmien
I have never heard of you	Għadni qatt ma smajt bik
I suppose they are not really human	Nissoponi li mhumiex verament umani
I can't get into your head	Ma nistax nidħol f'rasek
I said it was my wife's love for me	Għidt li kienet l-imħabba ta’ marti għalija
I had to change things	Kelli nbiddel l-affarijiet
I took the step and	Ħadt il-pass u
I was ready to go back to work	Jien kont lest li mmur lura għax-xogħol
I hope to get there someday	Nispera li xi jum nasal hemm
I want to be a good leader	Irrid inkun mexxej tajjeb
I didn't want to be seen leaving	Ma ridtx li tarani nitlaq
I guess her tongue was pierced, too	I raden ilsien tagħha kien imtaqqab, wisq
I had knocked him out	I kien knocked lilu out
I spoke to his father a few days ago	Tkellimt ma’ missieru ftit jiem ilu
I went straight for revenge	Jien mort dritt għal vendetta
I had the distinct feeling of being judged	Kelli s-sentiment distint li niġi ġġudikat
I don't like them anymore	Ma jogħġobnihomx aktar
I can have it for you in a week	I jista 'jkollhom għalik f'ġimgħa
I smiled and took a couple back	Tbissem u ħadt koppja lura
I suppose it makes sense	Nissoponi li jagħmel sens
I have someone really interested in buying	Għandi xi ħadd verament interessat li jixtri
I do not, however, have the patience to wait	Jien, madankollu, m'għandix il-paċenzja nistenna
I can’t take this anymore	Ma nistax nieħu dan aktar
I had this conversation with him	I kellha din il-konversazzjoni miegħu
I started quite young, some time in elementary school	Bdejt pjuttost żgħir, xi żmien fl-iskola elementari
I have never claimed these powers	Jien qatt ma tlabt dawn is-setgħat
I had to die for you both to wake up	Kelli mmut biex intom it-tnejn tqumu
I knew he was sleeping in my bed	Kont naf li jorqod fis-sodda tiegħi
I didn't hear anything said	Ma kont nisma’ xejn li ntqal
I’m taking advantage of it to work	Qed nieħu vantaġġ minnha biex naħdem
They get married later that night	Huma jiżżewġu aktar tard dak il-lejl
I looked at the opening page of the book	Ħarist lejn il-paġna fejn infetaħ il-ktieb
Mine lasted six months	Mini dam sitt xhur
I was on the tablet trying to avoid it	Kont fuq il-pillola nipprova nevitaha
Much knowledge has been gained	Inkiseb ħafna għarfien
I got scared about my shoes	Sirt bla biża’ dwar iż-żraben tiegħi
I can't leave like that	Ma nistax nitlaq hekk
I had no doubt she was the one for me	Ma kellix dubju, hi kienet dik għalija
She recorded the actual song in a studio	Hija rreġistrat il-kanzunetta attwali fi studio
I want to review that now	Irrid nirrevedi dak issa
I paid the price for our entire marriage	Ħallast il-prezz fuq iż-żwieġ kollu tagħna
I didn’t realize he had so much	Ma indunajtx li kellu tant
I also help with the network	Jien ukoll ngħin fin-netwerk
I had two sisters growing up	Kelli żewġ aħwa nisa jikbru
She developed a strong character	Hija żviluppat karattru qawwi
I can’t help but feel guilty in some way	Ma nistax ma nħossnix tort b'xi mod
A place where we can live	Post fejn nistgħu ngħixu
I can totally imagine sleeping during the movie	I jistgħu totalment nimmaġina torqod waqt il-film
I am the woman who stimulates all your senses	Jien il-mara li nistimula s-sensi kollha tiegħek
I decided to forget what had just happened	Ddeċidejt li ninsa dak li għadu kif ġara
I usually never talk to anyone	Normalment qatt ma nitkellem ma’ ħadd
Stairs to the upper level	Taraġ għal-livell ta' fuq
I want you to know that	Irrid li tkun taf dak
I wanted to shout in frustration	Ridt ngħajjat ​​fil-frustrazzjoni
I asked her what she thought of our tongue	Staqsejt x’kien jaħseb dwar ilsienna
I didn’t want to be around anyone else	Ma ridt inkun madwar ħaddieħor
A closed mind is poisoned with prejudice and hatred	Moħħ magħluq huwa vvelenat bil-preġudizzju u l-mibegħda
I look up at my watch	Inħares 'il fuq lejn l-arloġġ tiegħi
I love music, movies and reading	Inħobb il-mużika, il-films u l-qari
I had prepared myself for it	Jien kont ippreparajt ruħi għaliha
I need your full attention	Għandi bżonn inkun l-attenzjoni sħiħa tiegħek
Feeling, concept, possibility, potential	Sentiment, kunċett, possibbiltà, potenzjal
At one point I learned that he loved me	F’mument tgħallimt li kien iħobbni
I found something else though	Sibt xi ħaġa oħra għalkemm
I feel ashamed about him	Inħossni mistħi madwaru
We just said it and that's it	G ̇idna biss u hekk sar
I’ve always been able to get a job in the car industry	Dejjem stajt nikseb impjieg fl-industrija tal-karozzi
I hope things don’t get any worse	Nispera li l-affarijiet ma jmorrux għall-agħar
I strained to hear	I tensjoni biex tisma
So far I have only done two	S'issa għamilt tnejn biss
I thought of the little boy fighting with the tree	Ħsibt fit-tifel ċkejken jiġġieled mas-siġra
I didn’t want to study law	Ma ridtx nistudja l-liġi
I was completely out of it	Kont kompletament barra minnha
I remember a father reading these books to his mother	Niftakar missier jaqra dawn il-kotba lill-omm
There are currently only five operating	Bħalissa hemm ħamsa biss li qed joperaw
I have to go home and change	Għandi mmur id-dar u nbiddel
A world where everything is possible	Dinja fejn kollox huwa possibbli
I can really get used to it	I tista 'verament nidra dan
A sharp blow hit her behind the neck	Daqqa qawwija qabdet wara għonqu
I wouldn’t be here without her	Jien ma nkunx hawn mingħajrha
All eight crew members are killed	It-tmien ekwipaġġ kollha jinqatlu
I will not be able to get through it	Mhux se nkun kapaċi ngħaddi minnha
I was chosen to be one of the wise	Ġejt magħżul biex inkun wieħed mill-għorrief
I tried to make it as simple as possible	Ippruvajt nagħmilha sempliċi kemm jista’ jkun
I could never tell them the truth	Qatt ma stajt ngħidilhom il-verità
I developed a relationship with a mentor	Żviluppajt relazzjoni ma’ mentor
I really appreciate that	Napprezza ħafna dan
I haven't been in a fight in years	Ilni snin ma kontx fi ġlieda
I hate all the shape and the way you wear it	Ddejjaqni l-għamla kollha u l-mod kif tilbes
I didn’t love my neighbor	Jien ma ħabbejtx lill-proxxmu tiegħi
The jury was made up of eight women and four men	Il-ġurija kienet magħmula minn tmien nisa u erba’ rġiel
I can relate to him in one way	Kapaċi nirrelata miegħu b'mod wieħed
I do it, and bring back a dead wild dog	Nagħmilha, u nġib lura kelb selvaġġ mejjet
I stayed, frozen on the spot	Bqajt, iffriżat fuq il-post
I found several sets of clothes	Sibtha diversi settijiet ta 'ħwejjeġ
Then other songs started coming	Imbagħad bdew ġejjin kanzunetti oħra
I know they were inspired	Naf li ġew ispirati
I need to take you back	Għandi bżonn nieħuk lura
I usually stick the cell in my pocket	Ġeneralment inwaħħal iċ-ċellula fil-but
I was actually starting to get a little drowsy	Fil-fatt kont nibda nagħraq ftit
I take one, I steal a glance at it	Nieħu waħda, nisraq t'għajn lejh
Definitely not on the laundry	Żgur li mhux fuq il-londri
I can't remember what they sang	Ma nistax niftakar x’kantaw
I looked at him, I didn't understand	Ħarist lejh, ma fhimtx
The ghosts fall to their knees	Il-fatati jaqgħu fuq irkopptejhom
He will be in business tomorrow	Se jkun fin-negozju għada
I personally prefer to live without all that stuff	Jien personalment nippreferi ngħix mingħajr dak l-għalf kollu
That’s not my business plan	Dak mhux il-pjan tan-negozju tiegħi
I got on the next plane out here	Sibt fuq l-ajruplan li jmiss hawn barra
I did not approach him	I ma avviċinat lilu
I hope a troop shuttle reaches it	Nispera li shuttle tat-truppi jilħaqha
I had nothing to say to that lady	Ma kellix kliem x’nagħti lil dik is-sinjura
Betting he was just trying to help	Imħatra li kien qed jipprova jgħin biss
A strange force helped him bend	Forza stramba għenitu jitgħawweġ
They served a range of purposes	Huma servew firxa ta 'skopijiet
I thought we understood each other after our previous talks	Ħsibt li fhimna lil xulxin wara t-taħditiet preċedenti tagħna
I knew the law was on their side	Kont naf li l-liġi kienet min-naħa tagħhom
I let her deal with that mess	Ħallejtha biex tittratta dik il-mess
I raised my index finger	I għolli subgħajh l-indiċi
A waiter went through the door	Wejter għadda minn biebi
One morning a doctor came and took some blood	Waħda filgħodu ġie tabib u ħa ftit demm
I have no plans to go too far	M'għandi l-ebda pjan li nkun 'il bogħod wisq
I’m not saying it’s exactly friendly	Jien ma ngħidhiex eżattament ħbiberija
I couldn’t have asked for someone better on my strength	Ma stajtx nitlob għal xi ħadd aħjar fuq il-forza tiegħi
Catherine had no more children	Catherine ma kellhiex aktar tfal
I was trying to protect her	Kont qed nipprova nipproteġiha
I make you sleep, I make you dream	Inġiegħlek torqod, inġiegħlek toħlom
I’ve easily spent all day there	Stajt faċilment qattajt il-ġurnata kollha hemmhekk
I looked inside the room	Fittixt ġewwa l-kamra
I needed to be careful	Kelli bżonn noqgħod attent
A memory flashed through him like lightning	Memorja leħħret ġo fih bħal sajjetta
I should have seen her coming	I kellha rajtha ġejja
A minute and a half passed	Għaddiet minuta u nofs
It was absolutely worth it	Kien assolutament worth it
I really want to see him again before he leaves	Verament irrid nerġa’ narah qabel jitlaq
I could tell she wanted to trust me	Stajt ngħid li riedet tafda fija
Accents were often placed in the wrong places	L-aċċenti spiss kienu jitpoġġew f'postijiet żbaljati
I thought I understood the meaning	Ħsibt li fhimt it-tifsira
I understand that mistakes can happen	Nifhem li jistgħu jiġru żbalji
I did not agree to live with them	Ma aċċettajtx li ngħix magħhom
I have my own bedroom	Għandi kamra tas-sodda tiegħi stess
I really thought there would be something	Verament ħsibt li jkun hemm xi ħaġa
I stood there, looking at her image in the window	Bqajt hemm, inħares lejn ix-xbieha tagħha fit-tieqa
I counted the odds	Kont għoddt l-odds
I had no idea what the question was	Ma kellix idea x'kienet il-mistoqsija
I am a person with a clear conscience	Jien persuna b'kuxjenza safja
I put on your old wet clothes	Irfajt il-ħwejjeġ imxarrbin qodma tiegħek
I didn't even give a damn	Lanqas ma ddejjaqt nagħtih daqqa ta’ tama
I never liked this job	Qatt ma għoġobni dan ix-xogħol
I have to leave for sure	Għandi nitlaq għal ċert
I enjoy my work	Nieħu pjaċir bix-xogħol tiegħi
I know about your baby	Naf dwar it-tarbija tiegħek
I thought he was wasting his time	Ħsibt li kien qed jaħli l-ħin tiegħu
I tried to die along with the rest	Ippruvajt immut flimkien mal-bqija
I had to do it	Kelli nagħmel dan
I just want an easy morning	Irrid biss filgħodu faċli
Charlie is shot and wounded	Charlie jiġi sparat u midrub
I had to err	Kelli errand x’nagħmel
I found that the card is only for extra credit	Sibt li l-karta hija biss għal kreditu żejjed
I can’t be more grateful	Ma nistax inkun iktar grat
I was really looking forward to it	Jien stennejt bis-sħiħ li jerġa’ jsikketni
We have to help them	Irridu ngħinuhom
I've spent thousands of years there	Qattajt eluf ta’ naħat matul il-ftit snin tiegħi hemmhekk
I was in full panic mode	Kont fil-mod ta' paniku sħiħ
I found his contact information	Sibt l-informazzjoni ta 'kuntatt tiegħu
I can’t just abandon it	Ma nistax nabbandunaha biss
I have to feel that it is the second one	Għandi tħossok li hija t-tieni waħda
I was an easy target for other students as well	Jien kont mira faċli għal studenti oħra wkoll
I love it about it	Inħobbha dwarha
I see I decided to go without a cowboy hat	Nara li ddeċidejt li tmur mingħajr kappell tal-cowboy
I used the range for a good two years	Użajt il-firxa għal sentejn tajbin
I was inspired and excited about the whole experience	Kont ispirat u eċċitati dwar l-esperjenza kollha
I can't sit or walk	Ma nistax noqgħod bilqiegħda jew ngħaddi
I’m shocked and excited	Jien ixxukkjat u eċċitat
Simple white metal door	Bieb sempliċi tal-metall abjad
I hold them and absorb their energy	Inżommhom u nassorbi l-enerġija tagħhom
I have to remember that one	Ikolli niftakar dak wieħed
It was rejected by the owners	Ġie miċħud mis-sidien
I looked up at my sister	Ħarist ’il fuq lejn oħti
I couldn't bear to lose it	Ma stajtx niflaħ il-ħsieb li nitlefha
O father who will dwell in heaven	O missier li se jgħammar fil-ġenna
I didn’t think about how it went down	Ma ħsibtx dwar kif niżel
I saw what he had to arrange	Rajt dak li kellu jirranġa
I live in the wild	Jien ngħix fis-selvaġġ
I will have to agree with that assessment	Ikolli naqbel ma' dik il-valutazzjoni
I was in good hands with her	Jien kont f’idejn tajba magħha
I prefer women who are somewhat good	Nippreferi nisa li huma kemmxejn tajbin
I needed to find my family	Kelli bżonn insib il-familja tiegħi
I had to straighten it out	Kelli niddrittaha
I should fast more regularly	Għandi nsawm aktar regolarment
A special way to make sure it is forgotten	Mod speċjali kif niżgura li jkun minsi
I just follow him around	Jien biss insegwih madwar
A has a method c which is sometimes called	A għandu metodu ċ li kultant jissejjaħ
I started to feel small in my own skin	Bdejt inħossni żgħir fil-ġilda tiegħi stess
I wasn't so happy anymore	Ma kontx daqshekk kuntent aktar
I know what to do	Naf x’għandu jsir
I won’t keep her waiting forever	Mhux se nżommha tistenna għal dejjem
I needed help so here he is	Jien kelli bżonn l-għajnuna għalhekk hawn hu
I didn't want to offend	Ma ridtx noffendu
I can't get into the place	Ma nistax nidħol fil-post
I knew you were a man of little confidence	Kont naf li int raġel ta’ ftit fiduċja
I heard most of the words	Smajt ħafna mill-kliem
This was followed by the second day of rest	Dan kien segwit mit-tieni jum ta’ mistrieħ
I liked the language to be sure	Għoġobni l-lingwa biex tkun ċert
I was wondering if I was okay	Kont qed nistaqsi jekk kontx tajjeb
I extend my right hand into my pocket	I testendi idi l-leminija fil-but
We brought both of us back to show respect	Inġibna lit-tnejn lura biex nuru rispett
Id went down to rest on his shoulder	Id niżlet biex tistrieħ fuq spalltu
I slept in the extra bedroom	Irqadt fil-kamra tas-sodda żejda
I need to do this fully automatically	Għandi bżonn nagħmel dan b'mod sħiħ awtomatikament
I knew almost nothing about it	Prattikament ma kont naf xejn dwaru
We inhale the smoke with gratitude	Niġbdu d-duħħan bi gratitudni
I hate that vile man	Ddejjaqni lil dak ir-raġel vili
I love being with one man	Inħobb ħafna, li nkun ma' raġel wieħed
I spent my money	Għaddejt il-flus tiegħi
Very new and fashionable	Ħafna ġodda u moda
A new fear came into her	Biża’ ġdida daħlet ġo fiha
I looked inside one	Fittixt ġewwa wieħed
I was the most interested in history	Jien kont l-aktar wieħed interessat fl-istorja
I kept walking and thinking	Bqajt nimxi u naħseb
I'll come out later	Jien noħroġ aktar tard
I would rather be your job to read it	Jien l-aktar biżżejjed inkun ix-xogħol tiegħek biex taqrana bilfors
That is, influential people who will argue our case there	Jiġifieri nies influwenti li se jargumentaw il-każ tagħna hemmhekk
I hope she goes down with her husband	Nispera li tinżel ma’ żewġha
I had good times there	Kelli żminijiet tajbin hemmhekk
I think yours are pretty icy	Naħseb tiegħek huma pjuttost silġ
I had no idea what was going to happen next	Ma kelli l-ebda idea x'kien se jiġri wara
I only prayed for forgiveness	Kont nitlob biss għall-maħfra
I don’t sleep at night	Jien ma norqodx bil-lejl
I didn’t want to in this but now you are	Ma ridtx f'dan imma issa int
A classic example is boiling a kettle	Eżempju klassiku huwa li jagħli kitla tat-tè
I doubt very much if it will happen now	Niddubita ħafna jekk hux se jiġri issa
I can’t tell you how happy I am	Ma nistax ngħidlek kemm ferħan
I love your work, you are such an inspiration	Inħobb ix-xogħol tiegħek, inti tali ispirazzjoni
I didn't want to hurt her	Ma ridtx inweġġagħha
This debate must have persisted in the ancient world	Dan id-dibattitu kellu jippersisti fid-dinja tal-qedem
A priest and a minister persuaded him to fight	Qassis u ministru kkonvinċiwh jiġġieled
I was glad that an experienced hand was on the bike	Kont ferħan li naħa b'esperjenza kienet fuq ir-rota
Brain tumor survivors	Superstiti ta 'tumur tal-moħħ
Sob got up from it	Sob inqalgħet minnha
I promise, not a word	Inwiegħed, mhux kelma
I did this years ago	Dan għamilt snin ilu
I briefly contemplated letting him play me	I kkontemplat fil-qosor inħalli lilu jkollu lili
I didn't have much to do	Ma kellix ħafna x’nagħmel
I think it worked out best for everyone	Naħseb li ħadmet l-aħjar għal kulħadd
I rarely drink good wine	Rari nixrob inbid tajjeb
I was in the military when I was young	Jien kont militari fi żgħożiti
I want to eat the walls and drink the sand	Irrid niekol il-ħitan u nixrob ir-ramel
I know this is stupid	Naf li dan huwa stupidu
I received my order today	Irċevejt l-ordni tiegħi llum
I can say that you are even more handsome than him	Nista’ ngħid li int saħansitra iktar gustuż minn hu
Help him find the information and print it out	Għentu jsib l-informazzjoni u jistampaha
I’ve been living here forever	Jien stajt ngħix hawn għal dejjem
I wish it was different	Nixtieq li kien differenti
I rolled my eyes	Qajjejt għajnejh
I smiled deep inside and whispered back in his ears	I tbissem fil-fond ġewwa u whispered lura fil-widnejn tiegħu
I'm glad to see you're good	Jien ferħan nara li int tajjeb
I had swollen feet	Kelli sieqni minfuħa
I have the time that was there	Għandi l-ħin li kien hemm
A home is a feminine symbol of protection and security	Dar hija simbolu femminili ta 'protezzjoni u sigurtà
A door led to the roof	Bieb wassal fuq is-saqaf
I told him where to stay	Kont għedtlu fejn noqogħdu
I thought it was more for his viewing pleasure though	Ħsibt li kien aktar għall-pjaċir tal-vista tiegħu għalkemm
I was still learning everything about the world	Għadni kont qed nitgħallem kollox dwar id-dinja
Sold only by word of mouth	Inbigħ biss bil-fomm
Basically check it out of my life bucket list	Bażikament iċċekkjaha barra l-lista tal-barmil tal-ħajja tiegħi
I wanted to come in	Xtaqt li jidħol
I feel better just looking at it	Inħossni aħjar sempliċement inħares lejha
I know you two were close	Naf li intom it-tnejn kienu viċin
I think people are ready for it	Naħseb li n-nies lesti għaliha
A future with her in it	Futur magħha fiha
I jump off the horse, my battle rage renewed	Naqbeż minn fuq iż-żiemel, ir-rabja tal-battalja tiegħi mġedda
I spent two weeks in one	Għamilt ġimgħatejn f'wieħed
I stumbled back into the vanity	I stumbled lura fil-vanity
I can say this from experience	Nista' ngħid dan mill-esperjenza
I have an eye for such things	Għandi għajn għal affarijiet bħal dawn
I can’t talk about it, you have to understand	Ma nistax nitkellem dwarha, trid tifhem
I wanted to try, though	Ridt nipprova, għalkemm
I wondered where they came from	Staqsejt fejn waslu
These pillars reduce the likelihood of collapse	Dawn il-pilastri jnaqqsu l-probabbiltà ta’ kollass
I can no longer fight this dark thing	Ma nistax niġġieled aktar din il-ħaġa mudlama
I had to laugh out loud	Kelli nidħaq b'leħen għoli
Then I went to install the new version	Imbagħad mort ninstalla l-verżjoni l-ġdida
I quickly stopped attending those meetings	Malajr waqaft nattendi dawk il-laqgħat
I thought you were my wife	Ħsibt li inti marti
I shoot all the time	Nispara l-ħin kollu
Strange woman, could not understand her	Mara stramba, ma setax jifhimha
I wonder if you can read my mind	Nistaqsi jekk tistax taqra moħħi
I saw him on the empty streets	Rajtu fit-toroq vojta
I was not defending myself	Jien ma kontx niddefendi lili nnifsi
I wish this had happened to me	Xtaqt li dan ġara lili
I was an actor who needed drama school	Kont attur li kellu bżonn l-iskola tad-drama
I noticed something in the task manager that is different now	Innotajt xi ħaġa fil-maniġer tal-ħidma li issa hija differenti
I will meet and interview the parents in person	Se niltaqa' u nintervista personalment lill-ġenituri
I didn’t want to forget this moment	Ma ridtx ninsa dan il-mument
Light trick inside her mind	Trick tad-dawl ġewwa moħħha
I have a lot of riders on you	Għandi ħafna riekeb fuqek
I see a completely different picture	Nara stampa kompletament differenti
I'm alive and I want to fellowship with every human being	Jien ħaj u rrid fellowship ma’ kull bniedem
A day without fear, prejudice or hatred	Ġurnata mingħajr biża, preġudizzju jew mibegħda
I know this transit has been hard on you all	Naf li dan it-transitu kien iebes fuqkom ilkoll
I have no way of calling them	M'għandi l-ebda mod biex insejjaħhom
I know you're scared of something	Naf li tibża’ xi ħaġa
Seriously I can’t get away from it	Serjament ma nistax nitbiegħed minnha
I need to talk to you about something	Għandi bżonn nitkellem miegħek dwar xi ħaġa
I can’t sing like he sings	Ma nistax inkanta bħalma jkanta hu
I remember looking at the trees around me	Niftakar inħares lejn is-siġar ta’ madwari
Pale gray pearl shade	Sfumatura pallida perla tal-griż
I thought they knew they had nowhere to go	Ħsibt li kienu jafu li ma kellhomx fejn jiġru
I was already in that role	Jien kont diġà f'dak ir-rwol
I've just looked with awe	Stajt biss inħares bi awe
I was losing myself to her	Kont nitlef lili nnifsi għaliha
I am the second owner	Jien it-tieni sid
I was one of those people	Jien kont wieħed minn dawk in-nies
I pointed across the hall	I indikat tul is-sala
I could not allow this to continue	Ma stajtx inħalli dan ikompli
I think the tall building shuts down the light of day	Naħseb li l-bini għoli jagħlaq id-dawl tal-ġurnata
I knew something was coming, something big	Kont naf li xi ħaġa kienet ġejja, xi ħaġa kbira
I had the power to remove students	Kelli s-setgħa li nneħħi l-istudenti
Liverpool were appearing in their seventh final	Liverpool kienu qed jidhru fis-seba’ finali tagħhom
I was hoping you could	Kont nittama li tista’ tiġi
I found another tree to shake	Sibt siġra oħra biex inħawwad
Now I see how this was a mistake	Issa nara kif dan kien żball
I spoke to him personally and explained the circumstances	Tkellimt miegħu personalment u spjegajt iċ-ċirkostanzi
Turn off my phone	Itfi t-telefon tiegħi
I need help in my confinement	Għandi bżonn għajnuna fil-konfinament tiegħi
I looked down the corridor	Fittixt ’l isfel fil-kuritur
Then I have a main context and a background context	Imbagħad għandi kuntest ewlieni u kuntest ta’ sfond
I overcame every obstacle	I għelibt kull ostaklu
I trusted him too much	Kont nafdah wisq
I liked the way she did it	Għoġobni l-mod kif għamlet hekk
I may or may not be nice to them	Nista’ nkun sabiħ jew le magħhom
I think it immediately commands your respect	Naħseb li immedjatament jikkmanda r-rispett tiegħek
This time I brought it even closer	Din id-darba ġibtilha saħansitra eqreb
I was the only weird man out there	Jien kont l-uniku raġel stramb barra
A married woman posted a comment	Mara miżżewġa poġġiet kumment
Eager to fight back	Priża bil-ħerqa li tiġġieled lura
I was going to get bored	Kont se niddejjaq
I had too many damn keys	Kelli wisq ċwievet kkritikat
I am also being practical	Qed inkun prattiku wkoll
I could hear them following me	Stajt nismagħhom isegwuni
I wanted to be the villain	Jien kont ridt li jkun il-villain
Then they left with their ships	Imbagħad telqu bil-vapuri tagħhom
I’m actually glad to see her gone	Jien fil-fatt ferħan li naraha marret
She chose her brother to live	Hija għażlet lil ħuha biex tgħix
I also have all these problems	Jien ukoll għandi dawn il-problemi kollha
I knew better, though	Jien kont naf aħjar, għalkemm
I’m not going to tell her yet, though	Għadni mhux se ngħidilha, għalkemm
Wipe the end of the tear off my face	Imsaħ l-aħħar tad-dmugħ minn fuq wiċċi
I see them for a moment and think of my wife	Narahom ftit mument u naħseb f’marti
I feel more complete and happy with you	Inħossni iktar komplut u kuntent miegħek
I had to gain control over myself around it	Kelli nikseb kontroll fuqi nnifsi madwarha
I pressed close against his heat	I ippressat mill-qrib kontra s-sħana tiegħu
I shake my mind	Inħawwad il-ħsieb minn moħħi
There must be a process	Għandu jkun hemm proċess
I want it to crumble high, dark, and awesome	Irrid li tfarrak għoli, skur, u tal-biża
I can't work out why	Ma nistax naħdem għaliex
I have highlighted several issues	Kont nenfasizza diversi kwistjonijiet
I won’t bother with the detail	Mhux se niddejjaq bid-dettall
Yesterday I spent some time painting	Ilbieraħ qattajt xi ħin inpittura
It's been over a year now	Ilni aktar minn sena issa
I am very interested in your work	Jien interessat ħafna fix-xogħol tiegħek
A string of plastic beads hung on each door	Spaga ta’ żibeġ tal-plastik imdendla fuq kull bieb
A table that was not there	Mejda li ma kienx hemm
I was in the store for a miserable day	Kont fil-maħżen għal ġurnata miżerabbli
Laundry closet offers simple living	Closet tal-londri joffri għajxien sempliċi
In short, I asked who my mother was talking to	Fil-qosor staqsejt min kien qed ikellem ommi
I have three children and a wonderful husband	Għandi tlett itfal u raġel mill-isbaħ
I was a woman who caught her	Jien kont mara li taqbadha
I was silent for a few seconds	Bqajt sieket għal ftit sekondi
I couldn't understand what was going on	Ma stajtx nifhem x’kien qed jiġri
Head over heels, try to get rid of my thoughts	Ħajt rasi, ipprova nneħħi ħsibijieti
I could see the light starting on the horizon	Stajt nara d-dawl jibda fl-orizzont
I can only assume they were killed	Nista’ biss nassumi li nqatlu
I was touched everywhere	Kont misstu kullimkien
Other forum members quickly discovered keys to different titles	Membri oħra tal-forum malajr skoprew ċwievet għal titoli differenti
A liar tells himself	Gidba jgħid lilu nnifsu
I've gotten used to this alarm clock	Jien stajt nidra dan l-arloġġ tal-allarm
I know it was hers, for sure	Naf li kienet tagħha, żgur
I know exactly where this place is	Naf eżatt fejn jinsab dan il-post
I was safe on the other shore	Kont sikur fuq il-kosta l-oħra
I was doing something for her	Jien kont nagħmel xi ħaġa għaliha
Their formation remains a mystery with many possible explanations	Il-formazzjoni tagħhom tibqa’ misteru b’ħafna spjegazzjonijiet possibbli
Both roads serve two-way traffic	Iż-żewġ toroq iservu traffiku f'żewġ direzzjonijiet
Large compensation payments prevented an immediate public response	Ħlasijiet kbar ta’ kumpens impedixxew reazzjoni pubblika immedjata
I'm going to be allowed to eat	Jien ser nitħalla niekol
I knew she wasn't going up	Kont naf li ma kinitx qed titla’
I can't let that monster carry out its threat	Ma nistax inħalli lil dak il-mostru jwettaq it-theddida tiegħu
I just didn’t know how	Jien biss ma kontx naf kif
I struggled to be different	I stinkajt biex inkun differenti
Barely moved an inch at a time	Bilkemm imċaqlaq pulzier kull darba
I have a fire spread just outside the city	Għandi firxa tan-nar biss barra mill-belt
I went, day after day, with my wife, back there	Mort, jum wara jum, ma’ marti, lura hemm
I know exactly why my day assistant works for me	Naf eżatt għaliex l-assistent ta’ jum tiegħi jaħdem għalija
I wonder what sex he is	Nistaqsi x’sess hu
I could see she liked it	Stajt nara li għoġbitha
Tertir dahri dahri	Tertir dahri dahri
I felt my man rise instantly	Ħassejt li l-bniedem tiegħi jogħla istantanjament
A physical examination is required to make a further decision	Eżami fiżiku huwa meħtieġ biex tieħu deċiżjoni ulterjuri
I can't look at him	Ma nistax inħares lejh
I didn't need a new agent or a new publisher	Ma kellix bżonn aġent ġdid jew pubblikatur ġdid
A sensible man adjusts everywhere	Raġel sensibbli jaġġusta kullimkien
I didn’t exactly intend to say it out loud	Ma kontx eżattament intenzjonat li ngħidha b'leħen għoli
I was so worried about you	Kont tant inkwetat dwarek
I thought it was an absolute disaster	Kont naħseb li kien diżastru assolut
I hope you stay here	Nispera li tibqa' hawn
I was resigned to life alone	Kont rassenjat għal ħajja waħdi
I hardly remember it	Ftit li xejn niftakar dwarha
I live a few blocks away, in this basement	Noqgħod ftit blokki bogħod, f'dan il-kantina
I made the right choice	Għamilt l-għażla t-tajba
I was baffled, and we didn't talk	I kien baffled, u aħna ma tkellimx
I kept to myself a little	Żammejt għalija nnifsi ftit
I tried to ignore how beautiful she felt	Ippruvajt ninjora kemm ħassitha sabiħa
I start walking towards him	Nibda nimxi lejh
I suppose we cross paths again, then	Nissoponi li nerġgħu naqsmu l-mogħdijiet, allura
I looked at a building	Tlajt fuq bini
I need to ask you a question	Għandi bżonn nistaqsik mistoqsija
He fell about twenty feet and fell to his feet	Naqa’ madwar għoxrin pied u niżel fuq sieq
A person can work faster and think more clearly here	Persuna tista 'taħdem aktar malajr u taħseb aktar ċar hawn
I did it on it to the smallest detail	Għamilt fuqu għall-iżgħar dettall
A soulless man	Bniedem bla ruħ
I stayed in the woods behind the house and watched	Bqajt fil-boskijiet wara d-dar u nara
Mansion with farm animals	Mansion b'annimali tar-razzett
I have given you what you need to heal	Jien tajt dak li għandek bżonn biex tfejjaq
I think you will like it	Naħseb li ser togħġobkom
I will not say take his love with you	Mhux se ngħid ħu l-imħabba tiegħu miegħek
Sweden finished fourth in the tournament	L-Iżvezja ħadet ir-raba’ post fit-tournament
I cover my mouth and whisper	I għatti ħalqi u whisper
I think we want to have a lot of kids	Naħseb li jrid ikollna ħafna tfal
I was in front of him, so was our friend	Jien kont quddiemu, hekk kien il-ħabib tagħna
I doubt this idea has much support in the military	Niddubita li din l-idea għandha ħafna appoġġ fil-militar
I can't go back as it was	Ma nistax immur lura kif kien
I looked at him waiting for an explanation	Ħarist lejh nistenna spjegazzjoni
I use it every night	Nużaha kull lejl
Suddenly darkness came	Dlam f'daqqa kien imiss
I grabbed her and put her to bed	Qbadtha u poġġejtha fis-sodda tagħha
I was looking at the menu, again	Kont qed inħares fuq il-menu, għal darb'oħra
I want the highest priority on this	Irrid l-ogħla prijorità fuq dan
It's a small thing	Ħaġa żgħira hi
It was like the last straw	Kien bħall-aħħar tiben
I didn’t like it when others were uncomfortable	Ma kontx għoġobni meta ħaddieħor kien skomdu
I can't deal with you	Ma nistax nittratta miegħek
I think the world is over	Naħseb li d-dinja spiċċat
The message was pretty clear	Il-messaġġ kien pjuttost ċar
I found a lot of accidents	Sibt ħafna inċidenti ta
I couldn’t give you all of them	Ma stajtx nagħtikhom kollha
I am very proud of this event	Jiena kburi b'dan l-avveniment ħafna
I had such a mess in high school	I kien tali mess fl-iskola sekondarja
The two stayed together for six years	It-tnejn baqgħu flimkien għal sitt snin
I kicked her in the leg and knocked her down	Ħamejtha f’riġlejha u waqqatha
The rapid transit line runs over an elevated section	Il-linja ta 'transitu rapidu timxi fuq sezzjoni elevata
I will not let you go down that road alone	Mhux se nħallik tmur f’dik it-triq waħdek
I realize this is an awkward position, okay	Nirrealizza li din hija pożizzjoni skomda, okay
A paper fell from the binding	Waqgħet karta mill-irbit
I can’t believe you sometimes	Ma nistax nemmen li inti kultant
I want to get to the end, the resolution	Irrid li tasal sal-aħħar, ir-riżoluzzjoni
I was sure this was my end	Kont ċert li dan kien it-tmiem tiegħi
I didn't want to hear her cry	Ma ridtx nismagħha tibki
I saw them disappear into the bushes	Rajthom jisparixxu fl-arbuxxelli
I know some of you may relate to those feelings	Naf li xi wħud minnkom jistgħu jirrelataw ma’ dawk is-sentimenti
I have a few questions, but not any real suspicions	Għandi ftit mistoqsijiet, iżda mhux xi suspetti reali
I decide to go outside now	Niddeċiedi li mmur barra issa
I was sitting quietly	Kont bilqiegħda fil-kwiet
I followed the man's voice in the bathroom next door	Segwejt il-vuċi tar-raġel fil-kamra tal-banju ta’ maġenbha
I can't predict how you will respond	Ma nistax inbassar kif se tirrispondi
I punched and went for the punch	Għaddejt il-ponn u mort għall-punch
I feel annoyed at her for telling me this	Inħossni mdejqa biha talli qaltli dan
I beat that no christian piece o 'shit	I taħbit dik l-ebda biċċa christian o' shit
I took any medication that might be important	Ħadt kwalunkwe medikazzjoni li setgħet tkun importanti
I couldn't understand why	Ma kontx kapaċi nifhem għaliex
I use it for my own pleasure	Nużaha għall-pjaċir tiegħi stess
I've already shared it with several people	Diġà qsamtha ma’ diversi nies
I know he didn’t want to	Naf li ma riedx
I had to go to him in the first place	I kellha tmur lilu fl-ewwel post
Great damage, when they cut her chest	Ħsara kbira, meta qatgħu sidirha
I could see the fear in her eyes	Stajt nara l-biża’ f’għajnejha
I feel they care about my success and happiness	Inħoss li jimpurtahom mis-suċċess u l-kuntentizza tiegħi
I concentrated hard and asked was enough	I kkonċentrat iebes u tlabt kien biżżejjed
I did not overcome discontent	Jien ma għelibtx skuntentizza
I was hoping for some sign	Kont nittama għal xi sinjal
I suggest advancing your plans	Nissuġġerixxi li tavvanza l-pjanijiet tiegħek
I just wanted to be a part of you	Ridt biss inkun parti minnek
I see, frozen, how it happens to man	Nara, iffriżat, kif jiġri lejn il-bniedem
I was completely out of breath	Kont kompletament bla arja
I wanted to be clean, not dirty	Ridt inkun nadif, mhux maħmuġ
I never wanted to meet that man	Qatt ma ridt niltaqa’ ma’ dak ir-raġel
A girl loved the color pink	Tfajla kienet tħobb il-kulur roża
I want to understand what you said	Irrid nifhem x’qaltli
Others looked very different	Oħrajn dehru differenti ħafna
He admitted stealing from two men and expressed remorse	Huwa ammetta li seraq minn żewġt irġiel u esprima rimors
I just hate this day	Ddejjaqni biss din il-ġurnata
I picked up my speed	Qbadt il-veloċità tiegħi
Thank you for the food, the shelter	Nirringrazzjak għall-ikel, il-kenn
I decided to save you from killing yourself tonight	Iddeċidejt li nsalvak milli toqtol lilek innifsek illejla
Key examples of this	Eżempji ewlenin ta’ dan
I think it’s explained on its own	Naħseb li huwa spjegat waħdu
I had to go for a visit	Kelli mmur għal żjara
C found her face locked in a tight frown	C sabet wiċċha msakkra f'frown issikkat
I had put log messages in both of these methods	Kelli poġġejt messaġġi log f'dawn iż-żewġ metodi
I couldn’t help but feel that something was wrong, however	Ma stajtx ma nħossx li xi ħaġa kienet ħażina, madankollu
I tried to get them to understand	Ippruvajt inġiegħelhom jifhmu
I understand that someday it cannot be avoided	Nifhem li xi darba ma jistax jiġi evitat
I suppose it’s something in their climate	Nissoponi li hija xi ħaġa fil-klima tagħhom
A new head must be established immediately	Kap ġdid irid jiġi stabbilit minnufih
I just thought it was going to scare me	Ħsibt biss li se jbeżżgħu
I was thinking the same thing before it happened	Jien kont naħseb l-istess ħaġa qabel ma ġara
I wonder what she would do when she was alone	Nimmaġina x’tagħmel meta tkun waħedha
I like normal things sometimes	Ġieli jogħġobni affarijiet normali
A change in policy can do the same	Bidla fil-politika tista’ tagħmel l-istess
I leaned down and kissed her hard and hard	Inxteħt ’l isfel u bewsejtha, iebes u impenjattiv
Form moved there, though not a soldier	Forma mxiet hemm, għalkemm mhux suldat
He was mostly used as a midfield relief pitcher	Huwa kien użat l-aktar bħala pitcher ta 'relief tan-nofs
I was getting too close	Kont qiegħed qrib wisq
I shook his arm	I ħadlu minn dirgħajh
I would be taught how everything was done	Inkun mgħallem kif sar kollox
I was not going to take up the challenge so much	Jien tant ma kontx se nilqa' għall-isfida
I was just grateful to be out for a while	Kont grat biss li noħroġ għal xi żmien
I smile at her, this time her teeth appear	Nitbissem lejha, ​​din id-darba snieni jidhru
I have never lived a normal life	Qatt ma għext ħajja normali
I have never accepted money from any of these women	Qatt ma aċċettajt flus mingħand xi waħda minn dawn in-nisa
I move his hand from his shaft to his balls	Niċċaqlaq idi mix-xaft tiegħu għall-blalen tiegħu
I didn’t know it wasn’t just a visit	Ma kontx naf li ma kinitx biss żjara
Accurate market segment	Segment preċiż tas-suq
I want to follow this to the end	Irrid insegwi dan sa l-aħħar
Gradually I understood the glamor	Bil-mod il-mod fhimt il-faxxinu
I don’t want to discuss it	Ma rridx niddiskutiha
I didn’t wash my hands or change my dress	Ma ħsiltx idejja jew biddilt il-libsa
I hear someone walking towards the kitchen	Nisma lil xi ħadd miexi lejn il-kċina
I felt so much better after talking to him	Ħassejtni ħafna aħjar wara li tkellimt miegħu
I still remember her chocolate brown hair as she passed	Għadni niftakar xagħarha kannella ċikkulata hekk kif għaddiet
I wasn’t sure if my mentor was home	Ma kontx ċert jekk il-parrinu tiegħi kienx id-dar
I hear that’s the worst part	Nisma li dik hija l-agħar parti
I just want to learn	Irrid nitgħallem biss
I decided to focus on something else	Iddeċidejt li nġib moħħi fuq xi ħaġa oħra
I wish she was here right now	Nixtieq li kienet hawn bħalissa
I never leave without helping to clean up	Qatt ma nitlaq mingħajr ma ngħin biex inaddaf
I wanted to believe you a lot	Xtaqt nemmen lilek ħafna
The matter was subsequently closed without charge	Il-kwistjoni sussegwentement ingħalqet mingħajr ma tressqu akkużi
I didn’t want a fight to start	Ma ridtx li jibda ġlieda
Nothing more is known from his background	Xejn aktar mhu magħruf mill-isfond tiegħu
I give your book an application and do a translation	Nagħti l-ktieb tiegħek japplika u nagħmel traduzzjoni
The band proceeds to perform the song	Il-banda tipproċedi fl-eżekuzzjoni tal-kanzunetta
I read the first book	Qrajt l-ewwel ktieb
I remember him talking to you	Niftakar lilu jitkellem miegħek
I felt frozen in time and nervous	Ħassejtni ffriżat fil-ħin u nervuż
I kept the sheet in place all night	Jien żammejt il-folja f’postha l-lejl kollu
The output is Atlantic salmon	L-output huwa salamun tal-Atlantiku
I went to my family doctor	Mort għand it-tabib tal-familja tiegħi
I never knew how valuable this would be	Qatt ma kont naf kemm dan kien se jispiċċa jkun siewi
I will be miserable for years to come	Se nkun miserable għas-snin li ġejjin
I pulled a leg in, and the doors closed	Ġibt riġel ġewwa, u l-bibien għalqu
I’m not going to lie to you and say we weren’t worried	Jien mhux se nigdeb lilek u ngħid li ma konniex inkwetati
I didn’t even know what the man looked like	Lanqas kont naf kif deher il-bniedem
Inside and out together you see	Ġewwa u barra flimkien tara
I had the works ready for yesterday evening	Kelli x-xogħlijiet lesti għall-bieraħ filgħaxija
I hate when they fight	Ddejjaqni meta jiġġieldu
I was part of the group	Kont parti mill-grupp
I can only hope you	Nista 'biss nittama li inti
I know that man follows biology to replace the gods	Naf li l-bniedem isegwi l-bijoloġija biex jissostitwixxi l-allat
A hand in a work glove slipped out of the window	Id f’ingwanta tax-xogħol xejret ‘il barra mit-tieqa
I woke up two days later in hospital	Qomt jumejn wara fi sptar
I told you when we first got it it was faith	Għidtlek meta ltqajna għall-ewwel darba kienet il-fidi
I try to swing but nothing moves	Nipprova nitbandal imma xejn ma jiċċaqlaq
A light was turned on in the back room	Dawl inxtegħel f’kamra ta’ wara
I just wanted to make sure you were good and	Ridt biss niżgura li int kont tajjeb u
I just didn’t feel so for him	I biss ma ħassejtx hekk għalih
Here is a quote from the project website	Hawnhekk hawn kwotazzjoni mis-sit web tal-proġett
I feel left out	Inħossni nħalli
I got up and brought the tea with me	Qomt u ġibt it-te miegħi
I'm bringing you on board	Qiegħed inġibek abbord
I expected some of this	Stennejt xi ftit minn dan
I took the dirt off my hands	Ħadt il-ħmieġ minn fuq idejja
I didn’t have to ask anything	Ma kelli għalfejn nistaqsi xejn
I think mainly because he loved me	Naħseb prinċipalment għax kien iħobbni
I made everyone obedient to you	Jien għamilt lil kulħadd ubbidjenti lejk
We can send him a note	Nistgħu nibgħatlu nota
A flash or forever	A flash jew għal dejjem
A farmer has his own field	Bidwi għandu l-għalqa tagħha
I couldn't come up with anything else	Ma stajt noħroġ b’xi ħaġa oħra
I was glad to see them there	Ħassejtni kuntent li narahom hemm
I heard clouds would be made of wool	Smajt sħab ikun magħmul mis-suf
I want the whole thing, you know? 	Irrid il-ħaġa sħiħa, taf?
he said	hu qal
I can tell she's annoyed	Nista 'ngħid li hija mdejqa
I told you it came out for me	Qaltlek li ħarġet għalija
I hope you find this letter safe	Nistenna li din l-ittra ssibek mingħajr periklu
I was happy, glad and satisfied	Kont kuntent, ferħan u sodisfatt
I just got back yesterday	Għadni kif ġejt lura lbieraħ
I have nothing to show for my life	M'għandi xejn x'nuri għal ħajti
I saw him try this again	Rajtu jipprova dan għal darb'oħra
A smile even in this case will help you	Tbissima anke f'dan il-każ tgħinek
An avoidable tragedy had occurred	Kienet seħħet traġedja li setgħet ġiet evitata
I think you are also sweet	Naħseb li inti wkoll ħlewwa
I felt the feelings and they passed	Ħassejt is-sentimenti u għaddew
But I was desperate and I had to think of something	Imma kont iddisprat u kelli naħseb f’xi ħaġa
I was annoyed when she said this	Jien kont niddejjaq meta qalet dan
I went in and approached the desk sergeant	Dħalt u avviċinat lis-surġent tal-iskrivanija
I want to make my peace with the world	Irrid nagħmel il-paċi tiegħi mad-dinja
I don’t think about it	Jien ma naħseb dwarha
I know what you want	Naf dak li tixtieq
I know several of them	Naf diversi minnhom
A curse is made to stick	Saħta ssir biex twaħħal
I had completely forgotten about the dog	Kont insejt għal kollox dwar il-kelb
I, on the other hand, can’t care less	Jien, min-naħa l-oħra, ma nistax jimpurtani inqas
Never, ever ask me to betray trust	Qatt, qatt ma nistaqsik biex tittradixxi fiduċja
I was called to speak	Ġejt imsejjaħ biex nitkellem
I lost my twin brother, my only relative	Tlift lil ħu tewmi, l-uniku qarib tiegħi
I will not do that again	Jien ma nerġax nagħmel hekk
I always eat those first	Dejjem niekol dawk l-ewwel
I choose to learn from it	Jien nagħżel li nitgħallem minnha
I drink a little wine now and then	Nixrob ftit inbid issa u mbagħad
I can’t be happier with my experience	Ma nistax inkun iktar kuntent bl-esperjenza tiegħi
Half a minute later we get up	Nofs minuta wara nibdew nqumu
I can feel the blood coming out of me	Nista’ nħoss id-demm, joħroġ madwari
I watched him sleep	Jien rajtu kif jorqod
I began to hear low voices near our position	Bdejt nisma' vuċijiet baxxi ħdejn il-pożizzjoni tagħna
I felt completely relaxed	Ħassejtni kompletament rilassat
I've never been so scared in my life	Qatt ma bżajt daqshekk f’ħajti kollha
I should have known you from her description	I kellha għaraf inti mid-deskrizzjoni tagħha
He was the third of six children	Kien it-tielet minn sitt itfal
A couple of people noticed	Koppja ta’ nies innutaw
I wanted to write this	Jien ridt nikteb dan
I noticed that he resisted the temptation to hold his nose	Innutajt li rreżista t-tentazzjoni li jżomm imnieħru
I have a good friend	Għandi ħabib tajjeb
I was caught in them	Inqabad fihom
I needed a little peace and quiet	Kelli bżonn ftit paċi u kwiet
I took a look at the lists	Tajt ħarsa lejn il-listi
I would like to interact with you and talk to you	Nixtieq ninteraġixxi miegħek u nitkellem miegħek
I still remember an important appointment	Għadni ftakart f’appuntament importanti
Cocaine was a contributing factor	Il-kokaina kienet fattur ta’ kontribut
I guess that was good	I raden li kien tajjeb
I had to be a farmer	I kellha tkun bidwi
Room with closed door	Kamra bil-bieb magħluq
I was young enough to believe them	Kont għadni żgħir biżżejjed biex nemmenhom
I hadn’t been on this floor before	Jien ma kontx fuq dan l-art qabel
I expect her phone to be out of credit	Nistenna li t-telefon tagħha kien bla kreditu
New ground was placed in the shed	Tpoġġiet art ġdida fil-barrakka
I make my own shadow	Jien nagħmel id-dell tiegħi stess
I wondered how they even existed	Staqsejt kif saħansitra jeżistu
I pulled the cover up and closed my eyes	Ġbidt il-għata 'l fuq u għalaqt għajnejja
Our friend gave it to him yesterday	Ħabib tagħna tah ilbieraħ
He treated men like men	Huwa ttratta lill-irġiel bħall-irġiel
Rolling metal stool	Ippurgar tal-metall rolling
Then we got our shit together	Imbagħad aħna ltqajna shit tagħna flimkien
A representative experiment is shown from five independent experiments	Jintwera esperiment rappreżentattiv minn ħames esperimenti indipendenti
Minor disturbances are introduced at a particular frequency	Tfixkil żgħir jiġi introdott fi frekwenza partikolari
I'm in trouble in rooms with small windows	Jien inkwiet fi kmamar bi twieqi żgħar
Figure sleeping under the cover	Figura rqad taħt l-għata
I was very interested to say the least	Kont interessat ħafna biex ngħidu l-inqas
I hated his appearance	Ddejjaqt id-dehra tiegħu
I need to know everything	Għandi bżonn inkun naf kollox
I broke the damn, old thing	I kissru l-kkritikat, ħaġa antika
I'm responsible for them	Jien responsabbli għalihom
I know one or two that are decent	Naf wieħed jew tnejn li huma deċenti
I came here from the beginning	Wasalt s’hawn, mill-bidu
Go on and join her	Imxi fuq u ngħaqadt magħha
I worked to get my breath back under control	Ħdimt biex in-nifs lura taħt kontroll
I can't stand it	Ma tantx niflaħ
I had to know it was going to fail	I kellha naf li kien se jonqos
I couldn't look away	Ma stajtx inħares 'il bogħod
A better world is possible	Dinja aħjar hija possibbli
I always have to run and hide or fight	Ikolli dejjem niġri u ninħeba jew niġġieled
I could barely notice the tears falling on my face	Bilkemm ndunajt id-dmugħ li niżel fuq wiċċi
Her voice has a beautiful quality to it	Il-vuċi tagħha għandha kwalità sabiħa għaliha
I'm not sure what it is	M'inhix ċert x'inhu
I loved being part of the radio station	Kont inħobb inkun parti mill-istazzjon tar-radju
Despite a large search it was not found	Minkejja tfittxija kbira ma nstabitx
I’m interested to see more of this	Jien interessat li nara aktar minn dan
I stopped crying, pulled back and looked at him	Waqaft nibki, ġibt lura u ħarist lejh
I was ordered to strip	Ġejt ordnat nistrixxa
I asked the other day	Staqsejt il-ġurnata l-oħra
I have a selfish interest that I want	Għandi interess egoist li nixtieqha
I wanted to let him in	Ridt inħallih ġewwa
I broke towards the end	I kissru lejn it-tmiem
I strod in boldly after him	I strod in boldly wara lilu
I kind of left that to his discretion	I tip ta 'ħallejt li għad-diskrezzjoni tiegħu
I act like any other bad man	Jien naġixxi bħal kull raġel ħażin ieħor
I wasn’t where I was or what to do	Jien ma kontx fejn kont jew x'għandek tagħmel
A few hundred maybe	Ftit mijiet forsi
I did my best to adjust it	Għamilt l-almu tiegħi biex naġġustaha
I saw the clouds light up and out	Rajt is-sħab jinxtegħel u ’l barra
A palm to her back, he guided her forward	A palm għal daharha, hu ggwidaha 'l quddiem
I can't sleep without him tonight	Ma nistax norqod mingħajru llejla
Then repeat the process on the other side	Imbagħad irrepeti l-proċess fuq in-naħa l-oħra
I was big enough to remember their wedding and everything	Kont kbir biżżejjed biex niftakar it-tieġ tagħhom u kollox
Such a place is too good for me	Post bħal dan huwa tajjeb wisq għalija
I noticed a soft light coming from under a door	Innutajt dawl artab ġej minn taħt bieb
I will play with it when it is available	Se nilgħab magħha meta jkun disponibbli
I like to paint	Jien inħobb inpinġi
I wanted another little girl	Ridt tifla żgħira oħra
I had to move on and decide later	Kelli nimxi u niddeċiedi aktar tard
I know you care about her	Naf li int jimpurtak minnha
I shouldn't keep it	M'għandix inżommha
I put on the ring, for courage	Inpoġġi ċ-ċirku, għall-kuraġġ
I read this two years ago and liked it	Kont qrajt dan sentejn ilu u għoġobni
I had planned to go to college after high school	Kont ippjanajt li mmur il-kulleġġ wara l-iskola sekondarja
I turned the corner and entered the temple	Ġri lura l-kantuniera u dħalt fit-tempju
I never tried again	Qatt ma erġajt ippruvajt
I’m not sure, it happened so fast	M'inix ċert, ġara daqshekk malajr
I’m the expert when it comes to me	Jien l-espert meta niġu għalija
I'm your mother's mother too	Jien omm ommok ukoll
I needed some alternative	Kelli bżonn xi alternattiva
I was not left behind	Jien ma kontx titħalla lura
I believe you were looking for me	Nemmen li kont qed tfittexni
I had everything ready	Kelli kollox lest
I saw this in my own city	Rajt dan fil-belt tiegħi stess
A bunch of dyed grapes should not inspire hunger	Mazz ta 'għeneb miżbugħ m'għandux jispira l-ġuħ
I had to do this for myself	Kelli nagħmel dan għalija nnifsi
I sit down and put it in my chest	Noqgħod bilqegħda u nfaħlu f’sidru
Her focus is on eternal rest and comfort	L-enfasi tagħha hija fuq il-mistrieħ u l-konsolazzjoni ta’ dejjem
I swear you can feed a small village with this	Naħlef li tista’ titma’ raħal żgħir b’dan
I can call you that now that we're alone	Nista’ nsejjaħlek hekk issa li ninsabu waħedhom
The book was a hit	Il-ktieb kellu ftit suċċess
I will learn the bee lesson	Se nitgħallem il-lezzjoni tan-naħal
I have a good feeling about today	Għandi sensazzjoni tajba dwar illum
A recipe for a revolution if there ever was one	Riċetta għal rivoluzzjoni jekk qatt kien hemm waħda
The children neatly waited their turn in the sun	It-tfal bil-pulit stennew imisshom fix-xemx
I managed to keep myself under control	Irnexxieli nżomm lili nnifsi taħt kontroll
Stop and turn sharply	Nieqaf u dawwar ħesrem
I liked the end of it	Għoġobni t-tmiem ta’ dan
I honestly thought we were getting married	Onestament kont ħsibt li konna niżżewġu
I can’t believe no one helps	Ma nistax nemmen li ħadd ma jgħin
I never missed a training session	Qatt ma tlift sessjoni ta’ taħriġ
I had to be more careful	I kellha tkun aktar attenta
I appreciate your company and sharing our life	Napprezza l-kumpanija tiegħek u l-qsim tal-ħajja tagħna
I have a feeling it might not happen now	Għandi sensazzjoni li forsi ma jiġrix issa
I had heard her kill her family	Jien kont smajt kif qatlet lill-familja tagħha
I can't live there anymore	Ma niflaħx aktar ngħix hemm
I want ease and fun	Nixtieq faċilità u pjaċir
The appearance however marked her film debut	Id-dehra madankollu mmarkat id-debutt tagħha fil-films
I heard, or felt	Smajt, jew ħassejtha
I pretend not to see him looking back at me	Pretenni li ma narahx iħares lura lejja
I can identify with her carelessness and confusion	Kapaċi nidentifika mat-traskuraġni u l-konfużjoni tagħha
I will show you how to guess your true partner	Jien se nurik kif tiddivina l-veru sieħeb tiegħek
I started singing outtony	Bdejt inkanta outtony
I can't walk in that house without you	Mhux se nagħmel sieq waħda f’dik id-dar mingħajrek
I know he loves you	Naf li hu jħobbok
I wanted to try it just in case	Ridt nipprovaha biss fil-każ
I tried to be objective about you but failed	Ippruvajt inkun oġġettiv dwarek imma fallejt
Conditions refer to the economic field of life	Il-kundizzjonijiet jirreferu għall-qasam ekonomiku tal-ħajja
A program of musical objects was given by the children	Ingħata programm ta’ oġġetti mużikali mit-tfal
I was completely helpless	Kont kompletament bla sahha
Filled desk one side of the room	Desk mimlija naħa waħda tal-kamra
A new order is descending on the universe	Ordni ġdid qed jinżel fuq l-univers
They had previously played in separate leagues	Qabel kienu lagħbu f’kampjonati separati
I looked in the mirror	Ħarist lejn il-mera
There was nothing I could do to save him	Ma stajt nagħmel xejn biex insalvah
I've heard this three times back to back	Smajt dan tliet darbiet dahar ma’ dahar
I just need time to compose myself first	Għandi bżonn biss ħin biex nikkomponi ruħi l-ewwel
Perfect breakfast tea with full body and taste	Te kolazzjon perfett b'korp u togħma sħiħa
A player can only do this once	Attur jista' jagħmel dan darba biss
I put my hands on his shoulders for balance	Poġġejt idejja fuq spallejh għall-bilanċ
I felt no sympathy for the monster	Ma ħassejt l-ebda simpatija għall-mostru
I nodded to see them hit in the stomach	Bejt rasi biex narahom jolqtu fl-istonku
He had two brothers and a sister	Kellu żewġt aħwa u oħt
I think they will be sending you a new one	Naħseb li se jkunu qed jibagħtulek waħda ġdida
We should try to do something special every ten years	Għandna nippruvaw nagħmlu xi ħaġa speċjali kull għaxar snin
I'm not afraid of a workout anymore	M'għadniex nibża' minn workout
I’ve been able to take good care of him	Jien stajt nieħu ħsiebu sew
Close your eyes and breathe carefully	Għalaq għajnejja u nifs b’attenzjoni
I couldn’t afford the rent	Ma kontx naffordja l-kera
I'm ready to hear more	Jien lest li nisma' aktar
That is, just look at me for example	Jiġifieri, ara biss lejja per eżempju
I couldn’t restrain them for a long time	Ma stajtx inrażżanhom għal żmien twil
I can see well enough in the dark	Nista’ nara tajjeb biżżejjed fid-dlam
I walk and smile at him	Nimxi u nitbissem lejh
They were noble motives	Kienu motivi nobbli
I’ve tried a lot of things and it still hasn’t worked at all	Ippruvajt ħafna affarijiet u għadu ma ħadem xejn
I thought a person would die after two weeks	Ħsibt li persuna tmut wara ġimgħatejn
I have an important order for you this time	Għandi ordni importanti għalik din id-darba
I told him about how to get the newspaper to my door	Għidtlu dwar kif inġib il-gazzetta fuq il-bieb tiegħi
I know he’s depressed	Naf li hu dipress
I always got a lot of stuff	Dejjem sibt ħafna għalf
I need four hundred dollars for my half	Għandi bżonn erba' mitt dollaru għan-nofs tiegħi
Accept the invitation	Jaċċettaw l-istedina
I kept it all	Sirt inżommha kollha
I put my hand on his shoulder	Poġġejt id fuq spalltu
It takes a chorus to match	Jeħtieġ kor biex tqabbel
I tried to stay calm	Ippruvajt nibqa’ kalm
A patrol car pulled up	Karozza tal-għassa ġibdet
I wore it not bad	Libniha mhux ħażin
I may have a problem	Jista' jkolli problema
I was immediately inspired	Immedjatament kont ispirat
I suppose he wouldn't have been a man if he hadn't	Nissoponi li ma kienx ikun bniedem kieku ma kienx hekk
I'm the housekeeper	Jien il-housekeeper
One more moment to realize she was crying	Mument aktar biex tirrealizza li kienet qed tibki
I think we can fix that	Naħseb li nistgħu nirranġaw dan
I can't be crazy	Ma nistax inkun miġnun
I do something to keep it safe	Insir xi ħaġa biex inżommha sigura
I work with him in a downtown advertising firm	Jien naħdem miegħu f'ditta tar-reklamar downtown
I open my eyes, wide awake	Niftaħ għajnejja, imqajjem sew
I opened it and realized it was a calendar	Ftaħtu u indunajt li kien kalendarju
I found it so on the bathroom floor	Sibtha hekk fuq l-art tal-kamra tal-banju
Case of misidentification	Każ ta' identità żbaljata
We had something to get out of our chests	Kellna xi ħaġa biex noħorġu minn sidirna
I really had nowhere to go	Verament ma kelli fejn immur
Take a look at the dim room	Tagħti ħarsa lejn il-kamra dim
I can't help you with that	Ma nistax ngħinek b'dan
I pay my bills using my cash and bank card	Inħallas il-kontijiet tiegħi billi tuża flus kontanti u l-karta tal-bank tiegħi
I get up, get dressed, and go downstairs	Inqum, nilbes, u ninżel isfel
A high stack of papers was on the bench	Munzell għoli ta 'karti kien fuq il-bank
I decided not to challenge him	Iddeċidejt li ma nisfidahx
I was afraid of the prospect of eternity with him alone	Bżajt mill-prospett ta’ eternità miegħu biss
I haven't spoken to him in almost forty years	Ilni kważi erbgħin sena ma tkellimtx miegħu
I start to feel more rational	Nibda nħossni aktar razzjonali
Positive distribution is a positive measure	Distribuzzjoni pożittiva hija miżura pożittiva
I've always known such men	Dejjem kont naf ma’ rġiel bħal dawn
A real one, not someone who belongs	Waħda reali, mhux xi ħadd li jagħmel parti
I looked back at the door	Ħarist lura lejn il-bieb
I won’t be able to control them for long	Ma nkunx kapaċi nikkontrollahom għal żmien twil
I have little research	Għandi ftit mir-riċerka
I need as much daylight as possible to prepare	Għandi bżonn kemm jista' jkun dawl tal-ġurnata biex nipprepara
I get it very wrong	Irrid nifhem ħażin ħafna
I wanted to be their brother	Xtaqt inkun ħuhom
Now I can see the end of the mountains	Issa nista’ nara t-tmiem tal-muntanji
I was bleeding, but I didn't even care	Kont qed nagħmel demm, imma lanqas biss kien jimpurtah
I couldn’t think about our card games	Ma stajtx naħseb dwar il-logħob tal-karti tagħna
I can go a little further	Nista’ mmur għal ftit aktar
I know what it looks like when he’s angry	Naf kif jidher meta jkun irrabjat
I hope you are having a wonderful summer	Nispera li qed ikollok sajf mill-isbaħ
I like an extra set of hands	Inħobb sett ta’ idejn żejjed
I had to be a model	I kellha tkun mudell
I’ve never even seen this bird	Lanqas qatt ma rajt dan l-għasfur
I just have to leave	Għandi biss nitlaq
I know it was my fault though	Naf li kien tort tiegħi għalkemm
I sought my will not your will	Fittixt ir-rieda tiegħi mhux ir-rieda tiegħek
She did not advance	Hija ma avvanza
I had set everything up there in front of him	I kien stabbilit kollox hemmhekk quddiemu
I actually have a perfect male name for it	Fil-fatt għandi isem maskili perfett għalih
This conflict occurs primarily over access to feed sites	Dan il-kunflitt iseħħ primarjament fuq l-aċċess għall-postijiet tal-għalf
I dare say most of them the highest	Nazzarda ngħid ħafna minnhom l-ogħla
Five distinct dialect regions have been identified	Ġew identifikati ħames reġjuni djalett distinti
Food on the black market was expensive	L-ikel fis-suq iswed kien jiswa ħafna flus
I make another inquiry	Nagħmel inkjesta oħra
I only saw her shoes	Rajt iż-żraben tagħha biss
I just wasn’t happy and he knows it	Jien biss ma kontx kuntent u jaf dan
I will always be grateful to him	Inkun dejjem grat lejh
I want a happy ending	Irrid tmiem ferħan
I can’t focus on anything productive	Ma nistax niffoka fuq xi ħaġa produttiva
I just bring them to your attention	I biss inġibhom għall-attenzjoni tiegħek
I followed him into interview room number two	Segwejtu fil-kamra tal-intervisti numru tnejn
I was alone in my room	Jien kont waħdi f’kamarti
I knew the play he was talking about, too	Kont naf id-dramm li tkellem dwaru, ukoll
I know opening hours are variable	Naf li l-ħinijiet tal-ftuħ huma varjabbli
I was hoping for the latter	Jien kont nittama għal dan tal-aħħar
I ride him every afternoon	Nirkeb lilu kull wara nofsinhar
I just need an excuse to talk to you	Għandi bżonn biss skuża biex nitkellem miegħek
I managed not to get shot and swim outside	Irnexxieli ma niġi sparat u ngħum barra
Business success	Suċċess fin-negozju
I loved each of them	Ħabbejt lil kull wieħed minnhom
This is a mile and a half from here	Dan huwa mil u nofs minn hawn
Each bathroom has an entrance for employees	Kull kamra tal-banju għandha entratura għall-impjegati
I was drinking my wine	Kont qed nixrob l-inbid tiegħi
I was just curious about it	Kont biss kurjuż dwarha
I stay in the shower until the water cools	Nibqa’ fid-doċċa sakemm l-ilma jibred
He grew up on the family ranch	Huwa trabba fir-ranch tal-familja
I waited for people to chase after me, throwing stones	Jien stennejt li n-nies jiġru warajja, jitfgħu l-ġebel
I heard his mind tell me	Smajt moħħu jgħidli
I asked if it was his	Staqsejt jekk kienx tiegħu
I hope you sit down after that	Nispera li toqgħod bilqiegħda wara dik
I do not charge any percentage of the asset fees	Jien ma niċċarġja l-ebda perċentwali tat-tariffi tal-assi
I wondered if he had won the war	Staqsejt jekk irbaħtx il-gwerra
I hope we can still be friends	Nittama li xorta nistgħu nkunu ħbieb
I backed up until his back hit the wall	I back up sakemm dahru laqat il-ħajt
Help me move faster on the football field	Għinni nimxi aktar malajr fil-kamp tal-futbol
I didn’t want to snap	Jien ma ridtx li snap
I wish you a peaceful retreat	Nawguralkom irtirar fil-paċi
I sniffed and smacked my shirt	Sħejt u xammart il-qmis
No casualties were reported	L-ebda telf ta’ ħajjiet jew ħsara ma kien irrappurtat
I struggled to open it	I tħabtu biex tiftaħha
I can’t get a clear reading on those things	Ma nistax nikseb qari ċar dwar dawk l-affarijiet
I know we only have to do a few hours	Naf li rridu nagħmlu biss ftit sigħat
I found a door and went inside	Sibt bieb u dħalt ġewwa
Each track must be completed before time runs out	Kull track trid titlesta qabel ma jiskadi l-ħin
I wandered around the compound	I wandered madwar il-kompost
I had planned to go out tonight	Kont ippjanajt li noħroġ illejla
I could barely see the water	Bilkemm stajt nara l-ilma
I plan to stick with it all day	Nippjana li nżomm magħha l-ġurnata kollha
I will come alone	Jien se niġi waħdi
I started driving like that	Bdejt nirsuq hekk
I am not a territory that can be fought	M'iniex territorju li jista' jiġi miġġieled
I think everyone should know the truth	Naħseb li kulħadd għandu jkun jaf il-verità
I was there when I was born	Jien kont hemm meta twelidt
I still remember sitting there in the room, watching	Għadni niftakar bilqiegħda hemm fil-kamra, nara
I only read three pages, but they were so sad	Qrajt biss tliet paġni, iżda kienu tant imdejjaq
I can smell the beer	Jien nista’ nxomm il-birra
I walk to the back and listen to her voice	Imxi lejn in-naħa ta’ wara u smajt għal-vuċi tagħha
I just want everyone to leave me alone	Irrid biss li kulħadd iħalluni waħdi
I learned all those things late in life	Tgħallimt dawk l-affarijiet kollha tard fil-ħajja
I thought they were true at the time	Ħsibt li kienu veri dak iż-żmien
The increase is first defined on natural numbers	Iż-żieda hija l-ewwel definita fuq in-numri naturali
I was woken up by my cell phone again	Ġejt imqajjem mill-mowbajl tiegħi mill-ġdid
I limit myself to one airline trip a year	Nillimita ruħi għal vjaġġ wieħed tal-linja tal-ajru fis-sena
I wanted everyone to see me on a date	Xtaqt li kulħadd jarani f’data
I think it hit her right on the nail	Naħseb li laqatha dritt fuq id-dwiefer
I cannot be directly involved in this operation	Ma nistax inkun involut direttament f'din l-operazzjoni
A leg, motionless, protrudes from behind the sofa	Riġel, bla moviment, joħroġ minn wara s-sufan
Unemployment insurance was established for the first time	L-assigurazzjoni tal-qgħad ġiet stabbilita għall-ewwel darba
I couldn't blame the creature	Ma stajtx twaħħal il-kreatura
But it made a lot of difference to me	Imma għamlet ħafna differenza għalija
I could only imagine the pain she was in	Stajt nimmaġina biss l-uġigħ li kienet fiha
I nodded lightly and waited for him to leave the entrance	Ħabbejt ħafif u stennejt li nħalli d-dħul
I noticed that my left eye was almost blown closed	Indunajt li l-għajn tax-xellug tiegħi kienet kważi minfuħa magħluqa
I want to take my share of responsibility	Irrid nieħu sehemi mir-responsabbiltà
I could see the water well	Stajt nara l-ilma sew
I wrapped my strongest arm around his shoulders	I mgeżwer driegħ tiegħi aktar b'saħħitha madwar spallejn tiegħu
I noticed her pulling back as she continued	Innotajt li tiġbed lura hekk kif kompla
A marvel of engineering and design	A meravilja ta 'inġinerija u disinn
I read about how you can transfer things	Qrajt dwar kif tista’ ttrasferixxi l-affarijiet
I knew her from childhood	Kont nafha mit-tfulija
I was very lucky to meet him	Kont xortik tajba ħafna li ltqajt miegħu
I think you know how to spend	Naħseb li tkun taf kif tonfoq
I nod with a whisper	I nod bi whisper
I stumbled back and almost fell	Nitfixkel lura u kważi naqa’
I will not sign it tonight	Mhux se niffirmah illejla
Treatment depends on the cause	It-trattament jiddependi fuq il-kawża
I put almost all my money into my properties	Inpoġġi kważi l-flus kollha tiegħi fil-proprjetajiet tiegħi
I'm just a ghost wondering	Jiena sempliċement ghost mintix
Thick fog covered the area for a few minutes	Ċpar oħxon kopriet iż-żona għal ftit minuti
I will not let you kill anyone	Jien ma nħallik toqtol lil ħadd
I will never call him	Qatt mhu se nsejjaħlu
In fact, I've never seen a man travel alone	Fil-fatt qatt ma kont rajt lill-bniedem jivvjaġġa waħdu
I’ve never been very good at it	Qatt ma kont tajjeb ħafna fiha
I hope you will	Nispera li tiġi
Too many other treasure hunters had already gone before	Wisq kaċċaturi tat-teżor oħra kienu diġà marru qabel
These hopes were very optimistic	Dawn it-tamiet kienu ottimisti ħafna
I asked her and she quickly agreed	Staqsejtha u malajr qablet
I think there are some of you out there listening	Naħseb li hemm xi wħud minnkom hemmhekk jisimgħu
I gave a file to someone	Tajt fajl lil xi ħadd
It's just too late	Għadni biss tard wisq
I didn’t get there anymore tonight	Ma kontx nasal aktar illejla
I had stopped taking my medicine	Kont waqaft nieħu l-mediċina tiegħi
I am no longer a man	M'iniex raġel aktar
I turned away from them and climbed the stairs	Dawwart ‘il bogħod minnhom u immuntajt it-taraġ
I hope your ass is ready	Nispera li l-ħmar tiegħek ikun lest
I’ve been lying in bed for a while	Jien imtedd fis-sodda għal xi żmien
I did it at about three in the morning	Għamilt għal xi tlieta ta’ filgħodu
I knew he wasn’t expecting it	Kont naf li ma kienx qed jistenni
I dare not ask more of you now	Jien ma nazzarda nitlob aktar minnek issa
I never think about the rest	Jien qatt ma naħseb dwar il-bqija
I can’t say what it really is	Ma nistax ngħid x'inhu verament
I reckon the damage is severe	Jien nikkalkula li l-ħsara hija severa
I don’t know where we’re going to go next	Ma nafx fejn se mmorru wara
I don't understand what they said	Ma nifhimx dak li qalu
I easily lost it, but eventually found it	Jien faċilment mitluf, imma eventwalment misjuba
I started with them with my hands	Bdejt lejhom b’idi
I was losing my mind	Kont nitlef moħħi
One web has been recorded as containing a dead mouse	Web waħda ġiet irreġistrata bħala li fiha ġurdien mejjet
I swam down in deep deep darkness	I għawm isfel fil-fond dlam profond
I liked the way he kissed	Għoġobni l-mod kif kissed
I swam maybe twenty yards and looked back	Jien għamt forsi għoxrin tarzna u ħarist lura
I reached out to surprise him with my courage	I laħaq għal idu sorpriża lili nnifsi bil-kuraġġ tiegħi
I feel so safe and warm right now	Inħossni daqshekk sigur u sħun bħalissa
I never turned off the camera	Qatt ma ħlejt il-kamera
I have been writing about what happened to me	Ilni nikteb dak li ġara lili
They are given in bright colors	Huma mogħtija f'kuluri brillanti
Local restaurant with very limited tables	Restorant lokali b'imwejjed limitati ħafna
I took the water, not him	Ħadt l-ilma, mhux lilu
I was sad for you though	Jien kont imdejjaq għalik għalkemm
I love your beautiful and happy disposition	Inħobb id-dispożizzjoni tiegħek sabiħa u kuntenta
I look down to see who is holding me back	Inħares 'l isfel biex nara min qed iżommni lura
I hope soon and they are fair	Nittama malajr u huma ġusti
Mafkar is attached to the building	Mafkar huwa mehmuż mal-bini
I was happy with that	Kont ferħan b’dan
I just wish it was clean	Nixtieq biss li kien nadif
I found some space bags in the dollar store	Sibt fil-maħżen tad-dollaru xi basktijiet tal-ispazju
I haven't seen him in private for a long time	Ilni ma narah privatament
A quick sweep did not reveal any interest	Knis ta’ malajr ma żvela xejn ta’ interess
I hope it wasn’t too much for her	Nispera li ma kienx wisq għaliha
I sat down in the hard metal chair	Niżżilt ruħi fis-siġġu tal-metall iebes
I will translate in real time	Se nittraduċi f'ħin reali
Looks like I can't contact him and	Jidher li ma nistax nikkuntattjah u
I really couldn't wait for this meeting	Verament ma kontx nistenna ’l quddiem għal din il-laqgħa
I have some paperwork to complete	Għandi xi burokrazija biex inlesti
I will arrive at the time of death tomorrow	Jien se nasal għall-ħin tal-mewt għada
A woman is sitting behind a desk	Mara qiegħda bilqiegħda wara skrivanija
I don’t want that awful place to anyone	Jien ma nixtieq dak il-post orribbli lil ħadd
I will keep my rifle clean and ready	Se nżomm l-azzarin tiegħi nadif u lest
I want to go see the house	Irrid immur nara d-dar
I didn’t want to laugh, but that was funny	Ma ridtx tidħaq, imma dan kien umoristiku
I can do some reading	Kapaċi nagħmel xi qari
A hint of blood was shown from the fabric	Ħjiel ta’ demm intwera mid-drapp
I couldn’t believe what my eyes were seeing	Ma stajtx nemmen dak li kienu qed jaraw għajnejja
I wanted my mother to be right here with me	Ridt li ommi tkun eżatt hawn miegħi
I didn’t have skirts to bother me	Ma kellix dbielet biex ifixkluni
I was pretty out of things	Jien kont pjuttost barra mill-affarijiet
I kept running at full speed in it	Bqajt niġri b'veloċità sħiħa fiha
I believe it will happen	Nemmen li se jiġri
That is, what is the correct answer to a	Jiġifieri, x'inhi t-tweġiba t-tajba għal a
I had a sense of satisfaction	Kelli sens ta’ sodisfazzjon
I was really worried that they were all killed	Kont verament qed ninkwieta li kollha kienu nqatlu
Then I see heavy veins covering her face	Imbagħad nara vini tqal jgħattu wiċċha
I feel something against me	Inħoss xi ħaġa kontra idi
I want to be quick, so listen carefully	Irrid inkun ta' malajr, allura isma' b'attenzjoni
The two markets value different diamonds	Iż-żewġ swieq valur djamanti differenti
I closed my eyes and saw them	Għalaq għajnejja u rajthom
I could see the steel in them	Stajt nara l-azzar fihom
I was always destined to be with you	Jien dejjem kont iddestinat li nkun miegħek
Five people were killed and nine were injured	Ħames persuni nqatlu u disgħa ndarbu
A moment of reflection	Mument ta’ riflessjoni
A glass of wine is poured in each place	F'kull post titferra' tazza nbid
I could hear the girls coming after me	Stajt nisma’ t-tfajliet ġejjin warajja
I tried to fight but	Ippruvajt niġġieled imma
I also pray on the balcony facing the sky	Nitlob ukoll fuq il-gallarija li tħares lejn is-sema
I was dying for a drink	Kont qed immut għal xarba
I have some growing out of my bed	Għandi xi tikber barra tas-sodda tiegħi
I think that’s a dangerous slope to go down	Naħseb li dik hija inklinazzjoni perikoluża biex tinżel
I took one out and tried to read it	Ħriġt waħda u ppruvajt naqrah
A wide smile burst into his face	Tbissima wiesgħa faqqgħet fuq wiċċu
The litter size varies from one to seven	Id-daqs tal-boton ivarja minn wieħed sa sebgħa
I barely had time to get out	Bilkemm kelli ħin biex noħroġ
A deeper nuance of friendship too	Sfumatura aktar profonda ta 'ħbiberija wkoll
I hope you don't know about the ghost ship	Nispera li ma jafx dwar il-vapur ghost
I had a good look around	Kelli ħarsa tajba madwar
I know another place	Naf post ieħor
I will not hide behind memory problems	Jien mhux se ninħeba wara problemi tal-memorja
I look at the bathroom, the dark door my guide	Inħares lejn il-kamra tal-banju, il-bieb mudlam il-gwida tiegħi
I have to get them tomorrow	Għandi nġibhom għada
A significant percentage of a weight routine has aspects of both	Persentaġġ sinifikanti ta 'rutina tal-piż għandu aspetti tat-tnejn
The service sector is dominant in the city	Is-settur tas-servizzi huwa dominanti fil-belt
I wanted to deal with it on my own	Ridt nittrattaha waħdi
I couldn’t face it, not now	Ma stajtx niffaċċjah, mhux issa
I jumped out of an opening in the window	Qabejt barra minn fetħa fit-tieqa
I have a lot of health problems	Għandi ħafna problemi tas-saħħa
He won the next two races	Huwa rebaħ iż-żewġ tiġrijiet li ġejjin
I read that she loved him	Qrajt li kienet tħobbu
I wanted this to continue for him	Xtaqt li dan ikompli għalih
Few were completely out of action	Ftit kienu kompletament barra mill-azzjoni
Sorry, I didn't	Jiddispjaċini, ma għamilx
Somehow I found myself inside the church	B’xi mod sibt ruħi ġewwa l-knisja
I need to get you fed up	Għandi bżonn inġibek mitmugħa
I want everyone to see this	Irrid li kulħadd jara dan
I hope you sleep with me at night	Nispera li torqod miegħi bil-lejl
I was wrong when I was sick	Jien kont żbaljat meta kont marid
I didn’t want to make you feel less than me	Ma ridtx li nagħmel tħossok inqas minni
I felt his hand on my shoulders	Ħassejt idu fuq spalli
I slowly got out of the lot	Ħriġt bil-mod mill-lott
I was so proud of my mother	Kont tant kburi b’ommi
I had seen a face, and I had found that it did not match	Kont rajt wiċċ, u kont sibt li ma taqbilx
I felt vulnerable high on the ladder	Ħassejtni vulnerabbli għoli fuq is-sellum
I didn’t buy any clothes	Jien ma xtrajt l-ebda ħwejjeġ
I can't make him forget it	Ma nistax inġiegħlu jinsiha
I fight to avoid further injustice	Niġġieled biex nevita aktar inġustizzja
I walked down the hall alone	Imxejt tul il-kuritur waħdi
I think you know that	Naħseb li taf li
At that time I was about your age	Dakinhar kelli madwar l-età tiegħek
I need to give you something anyway	Ikolli bżonn nagħtikom xi ħaġa xorta waħda
I don’t let anyone push you to the side	Jien ma nħalli lil ħadd imbottak fil-ġenb
I’d rather not break anyone either	Nippreferi li ma tkisser lil ħadd lanqas
Very basic accommodation for visitors was also provided	Ġiet ipprovduta wkoll akkomodazzjoni bażika ħafna għall-viżitaturi
I hate him doing the same thing	Niddejjaq minnu jagħmel l-istess ħaġa
I kept making a lot of mistakes	Bqajt nagħmel ħafna żbalji
I am positive they still do for the raw material	Jiena pożittiv li għadhom jagħmlu għall-materja prima
I was seriously annoyed as well	Kont qed niddejjaq serjament ukoll
I recommend checking it out	Nirrakkomanda li tiċċekkjaha
I was pleasantly surprised when I checked in	I kien sorpriż pjaċevoli meta check-in
Tie it under your hair, tight	Ngħaqqadha taħt xagħarek, issikkat
I didn't eat anything, and I refused to talk to anyone	Jien ma niekol xejn, u rrifjutajt li nitkellem ma' ħadd
Hurry around a corner in a dark area	Ngħaġġel madwar kantuniera f’żona ta’ dlam
I had to be here for him	I kellha tkun hawn għalih
I rested under a smooth gray tree trunk	I mistrieħa taħt zokk ta 'siġra griż lixx
I don't remember anything before I saw you standing in front of me	Ma niftakar xejn qabel ma rajtek bilwieqfa quddiemi
I only brought them religious to guarantee some stability	Ġibthom biss reliġjużi biex niggarantixxi xi stabbiltà
I wanted to see him naked	Ridt narah għarwien
A lie is a lie is a lie	Gidba hija gidba hija gidba
I’m just giving an opinion	Jien sempliċement qed nagħti opinjoni
I almost forgot to mention this	Kważi insejt insemmi dan
A woman should have good manners	Mara għandu jkollha manjieri tajbin
I pulled away quickly, but it was too late	I ġbidt bogħod malajr, iżda kien tard wisq
I laughed and kept going	Dħak u bqajt għaddej
I felt hurt, used and betrayed	Ħassejtni mweġġgħa, użata u ttradut
I was hoping he would recognize me, and he did	Kont nittama li jagħrafni, u hekk għamel
Lincoln saw the play from his box	Lincoln ra d-dramm mill-kaxxa tiegħu
I much preferred politics over religion	Jien ippreferit ħafna l-politika mir-reliġjon
At that time a baby boy was born	Dakinhar kien twieled tarbija tifel
I stepped back and admired him	I pass lura u ammirajtu
I tried to get up, but I couldn't	Ippruvajt nqum, imma ma stajtx
I saw them as a formidable group	Rajthom bħala grupp formidabbli
I wasn’t sure how much you understood	Ma kontx ċert kemm tifhem
I used to laugh with friends	Kont nidħaq mal-ħbieb
I can't reason with her	Ma nistax nirraġuna magħha
I never spoke to her then	Dakinhar qatt ma kellimtha
I can see that in the small moments	Dan nista’ nsib fil-mumenti żgħar
I was doing you a favor	Kont qed nagħmillek favur
I finally admitted it to myself	Fl-aħħar ammettitha miegħi nnifsi
I want to do it all over again	Irrid nagħmel dan kollu mill-ġdid
It seems I can't find the monastery	Jidher li ma nistax insib il-monasteru
I did one of the others	Għamilt wieħed mill-oħrajn
I thought our path was the path we have	Kont ħsibt li t-triq tagħna kienet it-triq li għandna
A light that shines in your presence	Dawl li jixgħel fil-preżenza tiegħek
They soon became the parents of a girl	Malajr saru ġenituri ta’ tifla
Everyone needs to do their own thing	Kulħadd jeħtieġ li jagħmel l-affarijiet tiegħu
I couldn’t believe how many come in one box	Ma stajtx nemmen kemm jidħlu f'kaxxa waħda
Obviously I was attracted to that particular one	Ovvjament kont attirat lejn dak partikolari
I had no idea about all this	Ma kellix idea dwar dan kollu
I went through the cost and took the risk	Għaddejt l-ispiża u ħadt ir-riskju
I know I’m a really good gay man	Naf li nkun raġel omosesswali tassew tajjeb
Next week it went to number nine	Il-ġimgħa d-dieħla marret għan-numru disgħa
I swim back to the face and look for it	Ngħum lura għall-wiċċ u nfittex għalih
I have never experienced a problem calling it before now	Qatt ma esperjenzajt problema li ċċempelha qabel issa
I expect all of us to come early to help him	Nistenna li lkoll tiġu kmieni biex tgħinu
I tried to read, but nothing helped	Ippruvajt naqra, imma xejn ma għen
I was sent to look for you	I kien mibgħut biex tfittex għalik
I was hunted for a long time	I kien ikkaċċjat għal żmien twil
I want to go back home	Irrid immur lura d-dar
I can't let you stay with me	Ma nistax inħallik toqgħod miegħi
I forgot she was still in the room	Insejt li kienet għadha fil-kamra
I couldn’t get out without them	Ma stajtx noħroġ mingħajrhom
I was very confident in myself	Kont ċert ħafna minni nnifsi
I feel closer to my father	Inħossni eqreb lejn missieri
I came here just because of you	Ġejt hawn biss minħabba int
I want you to carry my children	Irrid li inti ġġorr uliedi
I was thinking of offering to take over	Kont qed naħseb li noffri li nieħu l-għassa f’idejha
A boy who was dying for him, and killing for him	Tifel li kien imut għalih, u joqtol għalih
I step back a little further	I pass lura ftit aktar
I grew desperate in my determination	I kiber iddisprat fid-determinazzjoni tiegħi
Once I was your best friend, we shared secrets	Darba kont l-aqwa ħabib tiegħek, qsamna sigrieti
I heard all my other messages	Smajt il-messaġġi l-oħra kollha tiegħi
I got that from you	Sibt li minnek
He was rescued two days later by local police	Huwa ġie salvat jumejn wara mill-pulizija lokali
I didn't know what to say or how to act	Ma kontx naf x’se ngħid jew kif se naġixxi
I was able to run to the woods to hide	Jien stajt niġri għall-imsaġar biex nistaħbi
I was already feeling a bit more human	Diġà kont qed inħossni daqsxejn aktar uman
I saw this in a movie a few years ago	Dan rajt f’film ftit snin ilu
This is just one of many	Dan huwa biss wieħed mill-ħafna
I needed to make new friends	Kelli bżonn nagħmel ħbieb ġodda
I have an excellent reputation	Għandi reputazzjoni eċċellenti
I leaned down to kiss her cold cheeks	I inklinat 'l isfel biex tbews ħaddejn kiesaħ tagħha
I couldn’t have him do that	Ma stajtx ikolli lilu jagħmel hekk
I want to make it clear	Irrid nagħmilha ċara
I don’t trust people	Jien ma nafdax lin-nies
First I have to say a word about myself	L-ewwel irrid ngħid kelma dwari nnifsi
I just didn’t want to hear it, not the words	Biss ma ridtx nismagħha, mhux il-kliem
Repeat my question, I wanted to know the exact time	Irrepeti l-mistoqsija tiegħi, ridt inkun naf il-ħin eżatt
I rounded to the nearest answer	I arrotondat għall-eqreb tweġiba
I know they were dead	Naf li kienu mejta
I will never forget those smiling faces	Qatt ma ninsa dawk l-uċuħ jitbissem
I have nothing to do with you	Ma rrid xejn x'naqsam miegħek
A breathing machine helped him breathe	Magna tan-nifs għenitu jieħu n-nifs
Nor was it a success	Lanqas ma kien suċċess
In fact, I look forward to getting to work	Fil-fatt nistenna bil-ħerqa li nidħol fix-xogħol
A powerless thing to be pitied	Ħaġa bla sahha li tkun pitied
I want you to use them if you need them	Irrid li tużahom jekk għandek bżonnhom
I wanted this to end	Ridt li dan jintemm
I always tend to be the hero in my version	Jien dejjem it-tendenza li nkun l-eroj fil-verżjoni tiegħi
I have planned for these from eternity past	Ippjanajt għal dawn mill-eternità passat
I turned back to the window	Dawwart lura lejn it-tieqa
A look in his eyes shocked him	Ħarsa f’għajnejja ħasditlu
I was never in the army	Qatt ma kont fl-armata
I attacked one of the men, as a wolf	Jien attakkajt wieħed mill-irġiel, bħala lupu
I finally convinced myself that he needed help	Fl-aħħar ikkonvinċejt li kellu bżonn jikseb l-għajnuna
I looked straight ahead, feeling empty	Ħarist dritt 'il quddiem, inħossni vojta
I only know where the entrance is	Naf biss fejn hi l-entratura
I felt like something was wrong	Ħassejt li xi ħaġa ma kinitx sew
I need to do a better job	Għandi bżonn nagħmel xogħol aħjar
I fought him all the way	I ġġieldu miegħu it-triq kollha
I will make sure you get a copy	Se niżgura li tikseb kopja
I want to thank you, however, for your hospitality	Irrid nirringrazzjak, madankollu, għall-ospitalità tiegħek
Other potential defense witnesses refused to appear in court	Xhieda potenzjali oħra tad-difiża rrifjutaw li jidhru fil-qorti
I didn't tell anyone	Lanqas lil ħadd ma qalli
I know people for whom this is easy	Naf nies li għalihom dan huwa faċli
I opened my mouth, ready to defend myself	Ftaħt fommi, lest niddefendi lili nnifsi
I had to get off to let the passengers out	Kelli ninżel biex inħalli l-passiġġieri joħorġu
A mission was soon formed	Malajr ġiet iffurmata missjoni
I know she's looking dead at me	Naf li qed tħares mejta lejja
I understood too well	Fhimt wisq tajjeb
I knew nothing about cars	Ma kont naf xejn dwar il-karozzi
I had never read it before	Qatt ma kont qrajtha tassew qabel
I heard all the audio	Smajt l-awdjo kollu
I am proud of such things	Niftaħar b’affarijiet bħal dawn
I recognized him by her description	I rikonoxxuti lilu mid-deskrizzjoni tagħha
I heard it loud several times	Smajtu jgħajjat ​​diversi drabi
I go to an oral surgeon	Immur għand kirurgu orali
I tried to give all the credit for the materials used	Ippruvajt nagħti l-kreditu kollu għall-materjali użati
Simon does not appear in the music video	Simon ma jidhirx fil-video mużikali
I am very grateful to the sender	Jien grat ħafna lejn min bagħtuli
I can only hope he is	Nista' biss nittama li hu
I promised to protect you	Wegħdt li nipproteġik
I decided to go home and go to bed	Iddeċidejt li mmur id-dar u mmur torqod
Catherine before she closed	Catherine qabel ma għalqet
I hope he is not traveling with her	Nispera li mhux qed jivvjaġġa magħha
I struggled to reach it	I ġġieldu biex jilħquh
I think someone made a mistake in the medication	Naħseb li xi ħadd għamel żball fil-medikazzjoni
I looked at him annoyed	Ħarist lejh imdejqa
I realized you had to stay	Indunajt li kellek toqgħod
He is released from prison	Huwa jinħeles mill-ħabs
I want to get closer to him	Irrid nersaq eqreb lejh
I went to a movie theater	Dħalt f’teatru tal-films
I had to be on that train	Kelli nkun fuq dik il-ferrovija
In fact I could see this dark presence	Fil-fatt stajt nara din il-preżenza mudlama
Close the distance between us	Għalaq id-distanza bejnietna
Put it on a strict allowance	Poġġih fuq allowance stretta
I never imagined her story would go this way	Ma kontx nimmaġina l-istorja tagħha sejra b’dan il-mod
I haven't had a session in almost a month	Ilni kważi xahar ma kellix sessjoni
I thought it was the aliens	Ħsibt li kien l-aljeni
I can lead your troops	Nista' nmexxi t-truppi tiegħek
I thought he was going to beat me	Ħsibt li kien se jsawwatni
I need them to appear one after the other	Għandi bżonnhom jidhru wieħed wara l-ieħor
I stayed inside her as her muscles relaxed	Bqajt ġewwa tagħha hekk kif il-muskoli tagħha rrilassaw
I couldn’t wait for tomorrow	Ma stajtx nistenna għal għada
I could tell she was disappointed	Stajt ngħid li kienet diżappuntata
I wish we had better circumstances	Nixtieq li ltqajna f’ċirkustanzi aħjar
I started to fear that something had happened and it hurt	Bdejt nibża li ġara xi ħaġa u weġġgħu
I have a little score to do with you	Għandi ftit punteġġ x'nagħmel miegħek
Good sensible practical government	Gvern prattiku sensibbli tajjeb
It must be really great	Għandu jkun verament kbir
I have already invested heavily in getting it	Diġà investejt ħafna biex ġibtli
A knife is different	Sikkina hija differenti
I was really sad at first	Kont tassew imdejjaq għall-ewwel
I immediately touched his heat loss against him	Immedjatament inmiss it-telf tas-sħana tiegħu kontrija
I can feel it and taste and smell it	Kapaċi nħossha u nduq u nxommha
I told my father he could choose the place	Għidt lil missieri li jista’ jagħżel il-post
Move to the back of the closet	Imxi lejn in-naħa ta’ wara tal-closet
I put on my running shoes, ready to go	Lbist iż-żraben tal-ġiri, lest biex immur
I felt bad for my brother	Ħassejtni ħażin għal ħu
I try to teach my children to love the land	Nipprova ngħallem lil uliedi jħobbu l-art
I wouldn’t let her do that anymore	Ma kontx inħalliha tagħmel dan aktar
I slept well for a change	Irqadt tajjeb għal bidla
I think people feel comfortable talking now	Naħseb li n-nies iħossuhom komdi jitkellmu issa
I pressed and pulled harder applying more pressure	I ippressat u ġibed aktar iebes applika aktar pressjoni
I am becoming a danger to everyone in my neighborhood	Qed insir periklu għal kulħadd fil-viċinanzi tiegħi
Very large bathroom	Banju kbir ħafna
I had nothing to do with today	Jien ma kelli xejn x'naqsam mal-lum
I want to experience this again	Irrid li jerġa’ jesperjenza dan
I broke up with him weeks ago	Infirt miegħu ġimgħat ilu
I feel the heat but it doesn’t burn	Inħoss is-sħana imma ma nħaraqx
Instead I use an active dry	Minflok nuża niexef attiv
I just want to leave	Irrid biss nitlaq
I can have water, stay completely sober and support it	I jista 'jkolli ilma, nibqa' kompletament sober u nappoġġah
We are not very enthusiastic	Aħna ma tantx entużjasti
I highly recommend a book to almost anyone	Nirrakkomanda ħafna ktieb għal kważi kulħadd
I felt nothing for her	Ma ħassejt xejn għaliha
I was happy and sad at the same time	Kont ferħan u imdejjaq fl-istess ħin
I enjoy looking at beautiful women	Nieħu gost inħares lejn nisa sbieħ
Escaped in his own country	Maħrub f’pajjiżu stess
I will not take that threat	Mhux se nieħu dik it-theddida
I stop thinking about it	Nieqaf naħseb dwarha
I trust her completely	Jiena nafdaha kompletament
A small light panel was in front	Panew ta’ dwal żgħar kien hemm quddiem
A smile of joy	Tbissima bla ħjiel ta’ ferħ
I transferred that responsibility to them	Dik ir-responsabbiltà ttrasferijtilhom
I could feel no doubt in myself	Ma stajt inħoss ebda dubju fija
I shouldn’t have had this wine	Ma kellix kelli dan l-inbid
They turned back to the poet	Dawwart lura lejn il-poeta
I was still afloat	Jien kont għadni f'wiċċ l-ilma
I let it flourish and consume	Ħallejtha tiffjorixxi u tikkonsmani
I got out of work	Qbadt mix-xogħol
I will have to attend it	Ikolli nattendi għaliha
I felt it was my fault	Ħassejt li kien tort tiegħi
I preferred the sensible route and took the stairs	Jien ippreferejt ir-rotta sensibbli u ħadt it-taraġ
I looked him in the face with genuine concern	Fittixt wiċċu bi tħassib ġenwin
I felt so safe that it was in his hands again	Ħassejtni daqshekk sigur li qiegħed f’idejh mill-ġdid
At the same time I read several books	Fl-istess ħin qrajt diversi kotba
I think it was his power that turned evil	Naħseb li kien il-qawwa tiegħu li biddel il-ħażen
I have to get up and walk after him, talk to him	Għandi nqum u nimxi warajh, nitkellem miegħu
I saw yellow eyes on the opposite side of the river	Rajt għajnejn sofor fuq in-naħa opposta tax-xmara
I found myself often irritated and bored	Sibt ruħi spiss irritata u bored
I think this book captures that gap	Naħseb li dan il-ktieb jaqbad dak id-distakk
I remove those flowers and fruits	Nneħħi dawk il-fjuri u l-frott
I needed to get away	Kelli bżonn nitbiegħed
I decided not to tell him about it	Iddeċidejt li ma ngħidlu dwarha
A tender smile on his lips	Tbissima tenera fuq xufftejh
I took the passenger seat	Ħadt is-sedil tal-passiġġier
I want to see you take them this time	Irrid nara li teħodhom din id-darba
The band experienced difficulty writing songs for the album	Il-band esperjenzat diffikultà biex tikteb kanzunetti għall-album
I wanted my husband to do that	Jien ridt li r-raġel tiegħi jagħmel hekk
I also knew that the fire was an escape attempt	Kont naf ukoll li n-nar kien ifisser tentattiv ta’ ħarba
I have to watch it for safety	Jien għandi naraha għas-sigurtà
I hate to live like that	Ddejjaqni ngħix hekk
I saw the smile as she stepped forward	Rajt it-tbissima hekk kif żiedet
I was your first, and you were mine	Jien kont l-ewwel tiegħek, u int kont tiegħi
A short topic, actually	Suġġett qasir, fil-fatt
I took a deep breath	Ħadt nifs fil-fond
I left my phone somewhere at the dance	Ħallejt it-telefon tiegħi x'imkien fiż-żfin
I ate the pie and even ate some of it	Sajt it-torta u anke kilt ftit minnha
I had to be clearer	I kellha tkun aktar ċara
I read them all pretty well	Qrajthom kollha pjuttost sewwa
And it worked too well	U ħadem tajjeb wisq
I can’t be so genuine to do that	Ma nistax inkun daqshekk ġenwin biex nagħmel hekk
I tried not to let my mind wander	Ippruvajt ma nħallix moħħi jiġġerra
Now I was absolutely alone, in the physical sense	Issa kont assolutament waħdi, fis-sens fiżiku
I was still in the same patch of grass	Jien kont għadni fl-istess roqgħa tal-ħaxix
He dropped to fourth place a week later	Niżel fir-raba’ pożizzjoni wara ġimgħa
I want her to be here to see it	Irridha tkun hawn biex tara dan
I have all the time in the world	Għandi l-ħin kollu fid-dinja
Dream, think for a second	Ħolma, jaħseb għal sekonda
I'm guilty of it too	Jiena ħati ta’ dan ukoll
I had to admit, they looked cute together	Kelli nammetti, dehru ħelu flimkien
I will contact you to understand how to proceed	Jien se nikkuntattjak biex nifhem kif tipproċedi
I smelled alcohol on it	Kont inxomm l-alkoħol fuqu
I want to try to pull this off	Irrid nipprova niġbed dan
I just stood there and looked at him	Bqajt biss u ħarist lejh
Testimony of holiness will work well	Testimonjanza tal-qdusija se taħdem tajjeb
Living without a greater purpose is just suffering	Ħajja mingħajr skop akbar hija biss tbatija
I can't think of Dad here alone	Ma niflaħx naħseb fil-papà hawn waħdi
I assure you that the world is on your side	Nassigurak li d-dinja hija fuq in-naħa tiegħek
I didn’t feel young and curious	Ma kontx inħossni żagħżugħ u kurjuż
I didn’t get an answer anyway	Ma kontx ikolli tweġiba xorta waħda
You were a player in your misery	Kont plejer fil-miżerja tiegħek
I didn't want to disturb you	Ma ridtx niddisturbak
I have a lot of money	Għandi ħafna flus
I didn’t say we were finished	Ma għedtx li spiċċajna
I even love miniature golf	Jien anke nħobb il-golf minjatura
I suggest you start with that in your mouth	Nissuġġerixxi li tibda b'dak fomm tiegħek
I'm sure this is correct	Jien ċert li dan huwa korrett
I love his general awareness on the ice	Inħobb il-kuxjenza ġenerali tiegħu fuq is-silġ
I totally decided to try this school stuff	Iddeċidejt totalment li nipprova dan l-affarijiet tal-iskola
I think we managed to get somewhere	Naħseb li rnexxielna naslu x'imkien
I did as I said	Għamilt bħalma għedt
So he had that enhanced area	Għalhekk kellu dik iż-żona msaħħa
I drag my mind back to the subject	I drag moħħi lura għas-suġġett
A day later it seems like it never happened	Ġurnata wara tiġi qisha qatt ma ġara
I hope you can understand the difference	Nispera li tista' tifhem id-differenza
I always get a towel too	Jien dejjem inġib ukoll xugaman
I just thought I might have seen it somewhere	Ħsibt biss li forsi rajtu xi mkien
I can’t live without action	Ma nistax ngħix mingħajr l-azzjoni
This day will put a finishing touch to it	Din il-ġurnata se tpoġġi idejn irfinar għaliha
I posted there the other day	I stazzjonati hemm il-ġurnata l-oħra
I urgently need to get out of here	Għandi bżonn urġenti li noħroġ minn hawn
I listened and turned in a circle	Jien żammejt widnejja u dawwart f’ċirku
I already have enough dirt running through my head	Diġà għandi biżżejjed ħmieġ għaddejni minn rasi
I forgot to tell any of you	Insejt ngħid lil xi wieħed minnkom
I feel like freshly baked bread	Inħoss ħobż frisk moħmi
I had to live	Kelliha biex ngħix
I put his schedule on the computer already	Poġġejt l-iskeda tiegħu fil-kompjuter diġà
I think we need some protection	Naħseb li għandna bżonn xi protezzjoni
A bold look at modern southern cooking	Ħarsa kuraġġuża tat-tisjir modern tan-Nofsinhar
I cannot continue this empty-handed struggle	Ma nistax inkompli din il-ġlieda vojta vojta
A day goes by and nothing happens	Tgħaddi ġurnata u ma jiġri xejn
I do it with tender loving care	Nagħmilhom b’kura tenera ta’ mħabba
I never hurt anyone	Qatt ma kont weġġa’ lil ħadd
I slid from the center upright position to the left	I jiżżerżaq mill-pożizzjoni ċentrali wieqfa lejn ix-xellug
I have to, uh, see something	Ikolli, uh, nara xi ħaġa
I ran my fingers through my hair	Għaddejt is-swaba’ minn ġo xagħri
I still had the dream of writing inside me	Għadni kelli l-ħolma li nikteb ġewwa fija
A woman in her fifties was standing by the door	Mara madwar ħamsin kienet wieqfa ħdejn il-bieb
I said you could dance with her	Jien għedt li tista’ tiżfen magħha
I didn’t ask for it	Jien ma kontx tlabtu
I want to stay connected to the ground	Irrid nibqa’ konness mal-art
I’m not sure where to start	M'inix ċert minn fejn nibda
It was brutal and deadly	Kien brutali u fatali
I can’t let them do that to you	Ma nistax inħallihom jagħmlu dan lilek
I know how my father is	Naf kif hu missieri
Really sometimes	Tassew ġieli
Its composition is almost identical to the original	Il-kompożizzjoni tiegħu hija kważi identika għall-oriġinal
I turn my head slowly, following her gaze	Dawwart rasi bil-mod, insegwi l-ħarsa tagħha
I can't even read it though	Lanqas nista’ nibda naqrah għalkemm
I needed to go, stay tuned	Kelli bżonn inmur, nibqa’ fil-mument
My fellow soldier was in front and unseen	Sħabi suldat kien quddiem u ma jidhirx
In fact, I was right	Fil-fatt kelli raġun
I can’t let my enemies win	Ma nistax inħalli lill-għedewwa tiegħi jirbħu
I mean let’s just say people have a little respect	Jiġifieri ejja n-nies għandhom ftit rispett
That is, that is a mystery in itself	Jiġifieri, dak huwa misteru fih innifsu
I don't believe in anything	Jien ma nemminx f’xi ħaġa
I watched until they were all out of sight	Jien rajt sakemm kienu kollha barra mill-vista
I can’t sacrifice my son	Ma nistax nissagrifika lit-tifel tiegħi
I hate the dark, my biggest fear	Ddejjaqt id-dlam, l-akbar biża’ tiegħi
Visitors were able to play smaller drums	Il-viżitaturi setgħu idoqqu tnabar iżgħar
I was thinking about it	Kont qed naħseb dwarha
The city is located at sea level	Il-belt tinsab fil-livell tal-baħar
I've started some shit	Stajt bdejt xi shit
I swallow and nod instead of answering	Nibla’ u nagħmel rasi flok inwieġeb
I wonder if my luck might change at some point	Nistaqsi jekk ix-xorti tiegħi tistax tinbidel f'xi punt
I also love your beautiful anniversary poem	Inħobb ukoll il-poeżija sabiħa tiegħek tal-anniversarju
I really like this author	Inħobb ħafna lil dan l-awtur
I did what I asked	Għamilt dak li tlabt
I was only playing catch-up the week before	Kont qed nilgħab il-qabda miegħu l-ġimgħa ta’ qabel biss
I came back the next night	Irritornajt il-lejl ta’ wara
I answered the questions as carefully as possible	Weġibt il-mistoqsijiet bl-aktar mod bir-reqqa possibbli
I completed every task in isolation, showering, makeup and hair	I lestiet kull kompitu f'iżolament, doċċa, għamla u xagħar
I see a few empty chairs on them	Nara ftit siġġijiet vojta fuqhom
I've never been good at these things	Qatt ma kont tajjeb f’dawn l-affarijiet
I wanted all that stuff, too	Jien ridt dak l-affarijiet kollha, ukoll
I wasn’t sure why, but it was real	Ma kontx ċert għal xiex, iżda kien reali
I know you want to leave	Naf li trid titlaq
I tried the handle and the door was locked	Ippruvajt il-manku u l-bieb kien imsakkar
I married the account holder of this post	Żżewwiġt lill-konti li għandu dan il-post
I started walking towards my room	Bdejt nimxi lejn kamra tiegħi
This seems terrible to me	Dan jidhirli li huwa terribbli
None of them are correct	L-ebda wieħed minnhom mhu korrett
I know only a few bits	Naf biss ftit bits
He quickly grabbed her back	Malajr qabad idi lura
I enjoyed this style of author writing	Ħadt gost dan l-istil tal-kitba tal-awturi
I was hoping to stop again	Kont nittama li terġa’ tieqaf
I think it’s really important	Naħseb li huwa verament importanti
I need it in my life	Għandi bżonnu f’ħajti
I was on the left wing	Kont fuq il-ġwienaħ tax-xellug
I grew very red and hot	I kiber aħmar ħafna u sħun
I didn't want an argument	Ma ridtx argument
I hear my mother coming into the house	Nisma’ lil ommi dieħel fid-dar
I think you have some catch up	Naħseb li għandek xi tlaħħaq
I always clean in the morning	Jien dejjem inaddaf filgħodu
I tried to confuse myself	Ippruvajt nfixkel lili nnifsi
I quickly scan the room for a chair	Malajr niskennja l-kamra għal siġġu
I can really get into this with you	I tista 'verament tidħol f'dan miegħek
I almost forgot how I felt	Kont kważi insejt kif ħassejtni
I pull back behind the tree	Niġbed lura wara s-siġra
I resisted the urge to back down	Irreżisejt it-tħeġġiġ li nagħmel lura
I blew my nose a lot	Nefaħ imnieħri ħafna
I was blown away by their supportive response	Bqajt minfuħ bir-reazzjoni ta’ appoġġ tagħhom
I think they did an incredible job	Naħseb li għamlu xogħol inkredibbli
I stopped my devotion to address them	Waqaft id-devozzjoni tiegħi biex nindirizzahom
I didn’t look half wrong	Ma kontx deher nofs ħażin
First I like to take some plain water inside me	L-ewwel inħobb nieħu ftit ilma sempliċi ġewwa fija
I like the glowing feeling as it goes down	I bħall-sensazzjoni glowing kif jinżel
I can’t imagine playing for another coach	Ma nistax nimmaġina nilgħab għal kowċ ieħor
I remember giving him the birthday card	Niftakar li tajtu l-kartolina tal-għeluq
I stood up and waited for it to start	Bqajt bilwieqfa u nistenna li jibda
A journey to seek the truth	Vjaġġ biex tfittex il-verità
I want so much, more than you know	Irrid hekk ħafna, aktar milli taf
I myself am a major in language and an international major	Jien stess jien maġġuri fil-lingwa u maġġuri internazzjonali
I called him and met him at his house	Ċempiltlu u ltqajt miegħu fid-dar tiegħu
Let my ego put your life on the line	Ħalli l-ego tiegħi jpoġġi ħajtek fuq il-linja
I didn't care what kind it was	Ma kontx jimpurtani x’tip kien
I easily pulled the skin away from the body	I faċilment ġibdet il-ġilda bogħod mill-ġisem
I hid while gunmen got off the helicopter	Inħbejt waqt li rġiel bl-armi niżlu mill-ħelikopter
I felt this is good knowledge	Ħassejt li dan huwa għarfien tajjeb
I can do it with my eyes closed	Nista’ nagħmel b’għajnejja magħluqa
I formed a pretty good theory about why	Ffurmajt teorija pjuttost tajba dwar għaliex
I thought to myself	Ħsibt rasi għal ħsibijieti
I think he didn’t have to	Naħseb li ma kellux għalfejn
I did, but no more	Għamilt, imma mhux aktar
There is a very fine line to tread	Hemm linja fina ħafna biex tread
A sense of power flowed from him	Sens ta’ poter nixxa minnu
I feel like something terrible has happened to him	Inħoss li ġratlu xi ħaġa terribbli
I have some things to take care of here	Għandi xi affarijiet x'nieħu ħsieb hawn
I want to know where I learned writing	Irrid inkun naf fejn tgħallimt il-kitba
I couldn’t see it out of the blue	Ma stajtx tidher mill-blu
I know you don't understand	Naf li ma tifhimx
I have an image to keep	Għandi dehra x'nżomm
I need everyone here to help me address this	Għandi bżonn li kulħadd hawn biex jgħin nindirizza dan
I didn't pay attention to my newly achieved celebrity status	Ma tajtx attenzjoni għall-istatus ta 'ċelebrità tiegħi li għadu kif inkiseb
I can barely see the look of surprise on his face	Bilkemm ninnota l-ħarsa ta’ sorpriża fuq wiċċu
That impression I had nothing	Dik l-impressjoni ma kelli xejn
I need to talk to my investigator	Għandi bżonn nitkellem mal-investigatur tiegħi
Somehow the three men remained on excellent terms	B'xi mod it-tliet irġiel baqgħu f'termini eċċellenti
There are also private bus companies	Hemm ukoll kumpaniji privati ​​tal-karozzi tal-linja
Shoes were also provided	Ġew ipprovduti wkoll żraben
I know she will be safe with you	Naf li hi se tkun sigura miegħek
I have absolutely no need for money	M'għandi assolutament l-ebda bżonn għall-flus
I can’t resist telling her they burned my village	Ma nistax nirreżisti ngħidilha li ħarqu r-raħal tiegħi
I want my daughter back, she wants her gone	Irrid lil binti lura, tridha marret
I know my actions were out of order	Naf li l-azzjonijiet tiegħi kienu mingħajr ordni
I finally got a call from my father	Fl-aħħar sibt telefonata mingħand missieri
Washington established its headquarters near the fort	Washington stabbilixxa l-kwartieri ġenerali tiegħu ħdejn il-forti
I can stick with that	Nista 'nżomm ma' dak
I had one of those of you already today	Kelli waħda minn dawk minnek diġà llum
I know you had problems	Naf li kellek problemi
These are common during the winter months	Dawn huma komuni matul ix-xhur tax-xitwa
She quickly leaned back, but he ignored her	Malajr xejritlu lura, imma hu injora
I have been seeing this house for days	Ilni ġranet sħaħ nara din id-dar
I held my hand again	Erġajt żammejt idi
I have it in my head, though	Għandi f'rasi, għalkemm
I tried to focus on the thing, but it wasn't easy	Ippruvajt niffoka l-ħaġa, imma ma kinitx faċli
Check the registry	Iċċekkja r-reġistru
a simple, white dress floats in the soft wind	libsa sempliċi u bajda tpoġġi f’wiċċ l-ilma fir-riħ artab
I left and let him die slowly there	Tlaqt u ħallietu jmut bil-mod hemmhekk
I look for good projects	Infittex proġetti tajbin
I ask him what he needs	Nistaqsih x’għandu bżonn
I find it surprisingly fascinating	Insibha sorprendentement affaxxinanti
I didn't think this festival could get any worse	Ma ħsibtx li dan il-festival seta’ jiggrava
I will test you in your own home	Nittestjak f'darek stess
They felt like ideas about what women are	Ħassuhom qishom ideat ta’ x’inhuma n-nisa
I can get home alone	Nista’ nasal id-dar waħdi
I want to know what you're thinking first	Irrid inkun naf x'qed taħseb qabel
I never forgave her	Qatt ma ħfirtilha
I was her number three	Jien kont in-numru tlieta tagħha
I made my way outside to confront him	Ħaġrejt triqti barra biex nikkonfrontah
I forget its exact nature	Ninsa n-natura eżatta tiegħu
I hope you feel comfortable	Nispera li tħossok komdu
I think she wanted to shoot something	Naħseb li riedet tispara xi ħaġa
I was just surprised that we would go to the same school	Kont biss sorpriż li se mmorru l-istess skola
I can at this time enjoy my future	Jiena nista' f'dan iż-żmien nieħu gost il-futur tiegħi
I was going to be here	Jien kont intenzjonat li nkun hawn
I just wanted to see you succeed	Ridt biss narak tirnexxi
It all depends on how well you argue	Kollox jiddependi fuq kemm targumenta tajjeb
A woman's voice answered	Wieġeb vuċi ta’ mara
I know this is not really happening	Naf li dan mhux qed jiġri tassew
Honestly I can’t choose which one would be my favorite	Onestament ma nistax nagħżel liema waħda tkun il-favorita tiegħi
I sign all the papers	Niffirma l-karti kollha
I consider myself also a casual entrepreneur	Inqis lili nnifsi wkoll intraprenditur każwali
I promise you, they are the best	Inwiegħdek, huma l-aqwa
I run water over my fingers	I ngħaddi l-ilma fuq swaba tiegħi
I sat down and ate quietly	Ħadt bilqiegħda u kilt bil-kwiet
I walk away from him	I tbiegħed minnu
I’m so used to doing things myself	Jien tant imdorri nagħmel l-affarijiet jien
I can’t imagine how it feels	Ma nistax nimmaġina kif iħoss
I think I was limited in every aspect	Naħseb li kont limitat f'kull aspett
I could never live without it	Qatt ma stajt ngħix minn hekk
I could see her delicate condition	Stajt nara l-kundizzjoni delikata tagħha
A frenzy of blows fell on her head	Freneż ta’ daqqiet waqgħet fuq rasha
I really can't take it	Verament ma nistax neħodha
I thought this man was a manager	Ħsibt li dan il-bniedem kien maniġer
I saw what was left of the lower leg	Rajt dak li baqa’ minn riġel t’isfel
The area features curved edges	Iż-żona karatteristiċi truf mgħawweġ
I heard a boat coming towards me	Smajt dgħajsa ġejja lejja
I saw her eyes, now they were damp	Rajt għajnejha, ​​issa kienu niedja
That game was a short run to the right	Dak il-logħob kien ġirja qasira lejn il-lemin
I won't go into too much detail	M'għandix nitkellem wisq fuq id-dettalji
I will be fine	Jien se nkun tajjeb
I absolutely recommend his care	Nirrakkomanda assolutament il-kura tiegħu
I take it as an invitation	Neħodha bħala stedina
I feel like a pioneer	Inħoss bħal pijunier
I also think his mother never knew what had happened	Naħseb ukoll li ommu qatt ma kienet taf x’ġara
I went to my room and made a sandwich	Mort fil-kamra tiegħi u għamilt sandwich
We loved what was happening	Konna nħobbu x’jiġri
I was told in a thousand ways	Kont qaluli b’elf mod
Fever breaks on the forehead	Deni jkisser fuq forehead
I had doubts about that beach	Kelli dubji dwar dik il-bajja
A movement near the stream caught her attention	Moviment ħdejn il-fluss ġibed l-attenzjoni tagħha
I can do this in practice	Kapaċi nagħmel dan fil-prattika
I just couldn't get it out of my head	Sempliċement ma stajtx inneħħiha minn rasi
I wonder if he can even laugh	Nistaqsi jekk lanqas jaf jidħaq
Some left to stay with relatives during the hurricane	Xi wħud telqu joqogħdu mal-qraba waqt l-uragan
A business with a local focus has local readers	Negozju b'fokus lokali għandu qarrejja lokali
I think you deserve a break	Naħseb li ħaqqlek mistrieħ
I spend less time washing clothes	Inqatta’ inqas ħin naħsel il-ħwejjeġ
I was never going to run away	Qatt ma kont se naħrab
I’m glad she won’t need another surgery	Jien ferħan li hi mhux se jkollha bżonn kirurġija oħra
I'm ready to save you	Jien lest biex insalvak
I already told her so too	Diġà għedtilha hekk ukoll
A song of love for and for humanity, all that	Kanzunetta ta’ mħabba lejn u għall-umanità, dak kollu
I’ve been able to imagine what our baby will be like	Jien stajt nimmaġina kif se tkun it-tarbija tagħna
I was sworn to secrecy and sent home	Ġejt maħlufa għas-segretezza u mibgħut id-dar
I can’t let that happen	Ma nistax inħalli li jiġri
I think that would be a good idea	Naħseb li tkun idea tajba
I stayed awake to watch them go by	Bqajt imqajjem biex narahom għaddejjin
I've already told you too much	Diġà għedtlek wisq
It also made the string too long	Għamel ukoll is-sekwenza twila wisq
A challenge that we must overcome at all costs	Sfida li rridu nirbħu akkost ta’ kollox
It lasted six weeks on that table	Damet sitt ġimgħat fuq dik it-tabella
I still can’t believe my eyes	Għadni ma nistax nemmen lil għajnejja
A light was at the end of the tunnel	Dawl kien fit-tarf tal-mina
I want to know or I will never have peace	Irrid inkun naf jew qatt mhu se jkolli l-paċi
Light rain was still falling	Xita ħafifa kienet għadha nieżla
I ask them to stay safe in the coming battles	Nitlob li jibqgħu sikuri fil-battalji li ġejjin
I was really excited to start a new career	Kont tassew eċċitati li nibda għal karriera ġdida
I wasn't expecting to be beaten	Ma kontx qed nistenna li nagħmel swat
I wanted to help you	Xtaqt ngħinek
I kept putting it on	Bqajt inpoġġuh
I have been sleeping for almost nine hours	Ikolli rqad għal kważi disa 'sigħat
I wasn’t crying at all for my own reasons	Jien ma kontx nibki għal kollox għar-raġunijiet tiegħi stess
Really nice family	Familja sabiħa tassew
I enjoyed watching this, though	Ħadt gost nara dan, għalkemm
I had to admit it was beautiful	Kelli nammetti li kienet sabiħa
A small trace of antiquity accompanied it	Traċċa żgħira ta 'antikità akkumpanjatha
I was stupid to check	Kont stupid biex niċċekkja
A sympathetic smile formed on his lips	Tbissima simpatika ffurmat fuq xufftejh
Dialogue is my only hope, she thought	Djalogu huwa l-unika tama tiegħi, ħasbet
I guess it's ruined	I raden li huwa ruined
I went out then came back in	Ħriġt imbagħad dħalt lura
Too early for dinner	Ftit kmieni wisq biex tkun qed tagħmel il-pranzu
I decided not to argue	Iddeċidejt li ma nargumentax
I saw the cities burning	Rajt il-bliet jaħarqu
I can see him saying that	Nista’ naraha kif jgħidilha hu
I shouted with enthusiasm and passion	Ngħajjat ​​il-kliem b’ħeġġa u passjoni
I stayed, silently watching at my office door	Bqajt, fis-skiet nara fil-bieb tal-uffiċċju tiegħi
I have had the dream several times	Kelli l-ħolma diversi drabi
I think it surprised people how good it was	Naħseb li ssorprenda lin-nies kemm kien tajjeb
I didn’t talk to a scientist	Jien ma tkellimtx xjenzat
I am not doing this to any of you	Jien ma nkun qed nagħmel dan lil ħadd minnkom
A man who was married	Raġel li kien miżżewweġ
Committed relationship	Relazzjoni impenjata
Follow him down the hall and into a bedroom	Imxi warajh mis-sala u ġo kamra tas-sodda
We talked about it for a while	Tkellimna dwarha għal ftit ħin
I didn’t do that	Jien ma għamiltx hekk
I can’t think right now	Ma nistax naħseb dritt issa
I made up my mind	B’qalbhom għamilt rasu
I can’t have people coming to the door	Ma nistax ikolli nies ġejjin lejn il-bieb
I have a shower at least once a day	Ikolli doċċa mill-inqas darba kuljum
I will take you soon	Jien se neħodkom dalwaqt
I couldn’t talk about that	Ma stajtx nitkellem fuq dan
I shove away with my foot	I shove bogħod b'sieq tiegħi
We are no longer brothers	M'għadniex ħu
I tell you, it was a pretty bad night	Ngħidlek, kien lejl mhux ħażin
I told him he was crazy	Qaltlu li kien miġnun
I told you a lot	Jien għidtlek ħafna
I, like you, see the good in both	Jien, bħalek, nara t-tajjeb fit-tnejn
Develop one tear	Żviluppa tiċrita waħda
I would like to know why	Nixtieq inkun naf għaliex
I now strive to be aware of every precious moment	Issa nistinka biex inkun konxju ta’ kull mument prezzjuż
Get down next to him	Inżel ħdejh
I think we have a good handle on it	Naħseb li għandna manku tajjeb fuqha
I didn't hit the desk lamp, though	I ma laqat il-lampa tal-iskrivanija, għalkemm
A clock was in the box	Arloġġ kien fil-kaxxa
I really need some practice in sword fighting	Verament għandi bżonn xi prattika fil-ġlied bix-xwabel
I need to tell her	Għandi bżonn ngħidilha
I thought about my own course	Ħsibt dwar il-kors tiegħi stess
I went with a friend	Mort ma’ ħabib
I just didn’t know it until last year	Biss ma kontx nafha sas-sena l-oħra
I couldn't get this book out of my head	Ma stajtx inneħħi dan il-ktieb minn rasi
I look forward to seeing you again	Ninsab ħerqan li nerġa' narak
I think my son has a radio	Naħseb li ibni għandu radju
I want you naked when you serve me	Irridk għarwien meta sservini
A friend can take you beyond security measures	Ħabib jista 'jieħdok lil hinn mill-miżuri ta' sigurtà
I can’t imagine you succeeding	Ma nistax nimmaġina li inti rnexxielha
I started the car, but it wasn’t moving	Bdejt il-karozza, imma ma kinitx miexja
I think I abused that power, whatever	Naħseb li abbużajt minn din is-setgħa, tkun xi tkun
I didn’t notice that before	Jien ma ndunajtx li qabel
I immediately wondered what was going on	Mill-ewwel bdejt nistaqsi x’qed jiġri
I can get off track once in a while	Jien nista' nitlaq mill-binarji darba fil-waqt
I look forward to it and am equally afraid	Nistenna bil-ħerqa u nibża' b'mod ugwali
I dropped to my knees in front of her	Inżilt għarkobbtejha quddiemha
I was relieved	Ħassejt daqqa ta’ serħan
I felt a burning inside me	Ħassejt ħruq ġewwa fija
Now I will always be filled with regret	Issa dejjem se nkun mimli b’dan id-dispjaċir
I hadn’t thought about it before she said something	Ma kontx ħsibt dwarha qabel ma qalet xi ħaġa
Maggie worked in the studio she set up there	Maggie ħadmet fl-istudjo li stabbilixxa hemmhekk
I respected them all	Irrispettajthom kollha
I even found the right voice	Saħansitra sibt il-vuċi tajba
I think every head in the place turned	Naħseb li kull ras fil-post daret
Lost sinner, condemned and hopeless	Midneb mitluf, ikkundannat u bla tama
I couldn’t say no to him, not to a boss	Ma stajtx ngħid le lilu, mhux lil kap
Wall and I went to finish it	Ħajt u mort biex intemm dan
I came on my way	Wasalt fi triqti
I was having trouble breathing	Kont qed ikolli problemi biex nieħu n-nifs
I still wanted to do it	Jien xorta ridt nagħmilha
I play it cute when it wants to be	Nilgħabh ħelu meta jrid ikun
I grabbed her and answered her	Qbadtha u weġibtha
They had six children	Kellhom sitt itfal
I never regretted that decision	Qatt ma ddispjaċini għal dik id-deċiżjoni
I love when you say it the way it is	Inħobb meta tgħidha kif inhu
Check them out when we were looking around	Iċċekkjahom meta konna nħarsu madwarhom
I scattered in the golden light	I imxerrda fid-dawl tad-deheb
Stairs to our right	Taraġ fuq il-lemin tagħna
A tree with a branch that extends over the fence	Siġra b'fergħa li estiża fuq iċ-ċint
I didn’t want to go there	Ma ridtx immur hemm
Impressive beauty, blue eye piercing	Sbuħija impressjonanti, titqib għajnejn blu
I wandered around the hallway	I wandered madwar il-hallway
I could lose my job and go to jail	Nista' nitlef ix-xogħol tiegħi u niġi l-ħabs
I want to have free time	Irrid ikolli ħin liberu
I gasped as his tongue slid into my mouth	I gasped kif ilsienu jiżżerżaq fil-ħalq tiegħi
He often stated that he hated children and never married	Ħafna drabi stqarr li jobgħod it-tfal u qatt ma żżewweġ
I opened the door and pushed my bike inside	Ftaħt il-bieb u mbuttajt ir-rota tiegħi ġewwa
I want everything to stop, just stop	Irrid li kollox jieqaf, jieqaf biss
I had to get out of the house	Kelli noħroġ mid-dar
I think you love me	Naħseb li tħobbni
I get bored at the door and wait	Jiena niddejjaq fil-bieb u nistenna
I was too worried to get lost in the dark	Kont inkwetat wisq li nittilef fid-dlam
A shadow is not all darkness	A dell mhuwiex id-dlam kollu
I looked at his hands	Ħarist lejn idejh
A little tragedy in the air	Ftit traġedja fl-arja
I was surprised by his use of the formal title	Kont sorpriż bl-użu tiegħu tat-titlu formali
Leaving the story I feel wonderfully satisfied and happy	Tlaqt l-istorja inħossni sodisfatt u kuntent mill-isbaħ
I could hear them talking without going into details	Kont nismagħhom jitkellmu mingħajr ma nagħmel id-dettalji
I don’t like emotional scenes	Ma nħobbx ix-xeni emozzjonali
I was one of the most powerful angels	Jien kont wieħed mill-aktar anġli qawwija
A man pushed his way into the room	Raġel imbuttat triqtu fil-kamra
I have no idea who he is or anything	M'għandi l-ebda idea min hu jew xejn
I, on the other hand, knew everything	Jien, min-naħa l-oħra, kont naf kollox
I felt a little embarrassed by her reaction	Ħassejtni kemmxejn imbarazzat bir-reazzjoni tagħha
Only the mill itself remained standing	Il-mitħna nnifisha biss baqgħet wieqfa
I want to feel something	Irrid inħoss xi ħaġa
I will deliver this to the royal family	Jien se nwassal dan lill-familja rjali
Just me, I hate it	Jien biss, ddejjaqni
I can live a normal life	Kapaċi ngħix ħajja normali
I took all the clothes to the bank	Ħadt il-ħwejjeġ kollha għall-bank
I shook her and smiled	Xxejtilha u tbissem
I gave someone else a beer	Tajt xi ħadd ieħor birra
I find my clothes and wear my pants	Insib il-ħwejjeġ tiegħi u nilbes il-qliezet
I made a deal with my god	Għamilt ftehim ma 'alla tiegħi
I needed a family	Jien kelli bżonn xi familja
I have a clear path to the front door	Għandi triq ċara lejn il-bieb ta’ barra
I withdrew immediately	Irtirajt immedjatament
I’ve heard them say it’s absolutely so	Stajt nismagħhom jgħidu li huwa assolutament hekk
I was crazy hungry a while ago	Kont ġejt miġnun bil-ġuħ ftit ilu
I wanted to set you free	Xtaqt inħallik liberu
So far, so good	S'issa kont bdejt tajjeb
I didn’t mind too much	Ma kontx moħħi wisq
A beard of wet darkness covered his chin and neck	Daqna ta’ dlam imxarrab għattitu l-geddum, għonqu
I want a change for my people	Irrid bidla għan-nies tiegħi
Bright, white light washed over the tracks	Dawl qawwi u abjad maħsul fuq il-binarji
A granddaughter didn’t really know that well	Neputija fil-fatt ma kinitx taf daqshekk tajjeb
I'm not here to hurt you	Jien mhux hawn biex inweġġgħek
I'm not looking	Jien mhux biex infittex
I understand better now than ever	Nifhem aħjar issa milli qatt
Honestly I couldn’t figure it out	Onestament ma stajtx insehem
Of course I can tell you	Ċertament nista’ ngħidlek
We love you forever and ever	Aħna nħobbuk dejjem u għal dejjem
I saved for college and rarely spent any money	Kont infaddal għall-kulleġġ u rari nefaq xi flus
A guard was sitting there eating his food	Gwardjan kien bilqiegħda hemm jiekol l-ikel tiegħu
I want to be prepared	Irrid inkun ippreparat
I didn’t even ask anyway	Lanqas biss staqsejt xorta waħda
The shared look is the lowest level of joint attention	Il-ħarsa kondiviża hija l-inqas livell ta 'attenzjoni konġunta
I know what that means	Jien naf xi tfisser
I have to say I did a great job with this	Irrid ngħid li għamilt xogħol mill-aqwa b'dan
Many parents are concerned about how to deal with it	Ħafna ġenituri huma mħassba kif jittrattawha
I hope you both get along well	Nispera li intom it-tnejn tisbu tajjeb
I am very proud of each of you	Jien kburi ħafna b'kull wieħed minnkom
I said you can't do it yourself	Għidt li ma tistax tagħmel it yourself
I hope it makes a difference	Jien nittama li jagħmel differenza
I couldn't imagine that he was afraid of me	Ma stajtx nimmaġina li kien jibża minni
It only lasted for one season	Dam għal staġun biss
I knew he would eventually give up	Kont naf li eventwalment se jċedi
I heard the approach was a success	Smajt li l-approċċ kien suċċess
I took his advice and went with him	Ħadt il-parir tiegħu u ġrajt miegħu
A brave effort fell short	Sforz qalbieni waqa' qasir
I surprised tons of people as well	I sorpriż tunnellati ta 'nies ukoll
I hate people like him	Ddejjaqni nies bħalu
I thought war was an honorable way of life	Ħsibt li l-gwerra kienet stil ta’ ħajja onorevoli
I am ways here for you	Jiena modi hawn għalik
I held back from her hug	Bqajt lura mit-tgħanniqa tagħha
I wanted that mouth on every part of me	Xtaqt dak il-ħalq fuq kull parti tiegħi
I just wanted to get away from it all	Ridt biss li nitbiegħed minn kulħadd
I lay down and looked up at the roof	Imteddt u ħarist lejn is-saqaf
I never knew it would be so good	Qatt ma kont naf li jista’ jkun daqshekk tajjeb
I used to wear my emotions on my sleeve	Ġieli kont nilbes l-emozzjonijiet tiegħi fuq il-kmiem
A bitter taste came from deep inside his gut	Togħma morra ħarġet mill-fond fl-imsaren tiegħu
I would like to find some common ground with you	Nixtieq insib xi bażi komuni miegħek
I want him all for myself and he is taken	Irrid lilu kollu għalija nnifsi u hu meħud
I will try to save the world	Se nipprova nsalva d-dinja
I refuse to fix a system that is not broken	Nirrifjuta li nirranġa sistema li mhix miksura
I can’t wait to use it	Ma nistax nistenna li nużaha
I was really proud of myself	Kont verament kburi bija nnifsi
I offer her a hand and she takes it	Noffrilha idi u hi teħodha
I found it odd	Sibt li kien fard
I really wanted to be a father	Xtaqt ħafna li nkun missier
I couldn’t silence my frantic thoughts	Ma stajtx isikket il-ħsibijiet frantic tiegħi
I relate to people who really want it	Nirrelata ma’ nies li verament iriduha
I will tell the hostess as you say	Jien se ngħid lill-hostess bħalma tgħid int
I’m deaf but able to read lips	Jien trux imma kapaċi naqra xufftejn
I found him quite lovely	Sibt lilu pjuttost sabiħ
Pretty big area in that	Żona pjuttost kbira f'dak
I needed water, you know	Jien kelli bżonn l-ilma, tista’ tgħid
I feel so terrible about what happened before it’s all over	Inħossni daqshekk terribbli dwar dak li ġara qabel huwa kollox
I could easily put it in my pocket	Stajt faċilment inpoġġih fil-but
I had seen the games with him before	Jien kont rajt il-logħob miegħu qabel
I can hear you breathing	Nista’ nisma’ tieħu n-nifs
A large plot of land next door was also included	Ġiet inkluża wkoll biċċa art kbira biswit
I helped raise money for her	Jien għen niġbor flus għaliha
We wanted to avoid this at all costs	Ridna nevitaw dan akkost ta’ kollox
I was dumbfounded for a moment	I kien mutu mitwi għal mument
I may have a few ideas	Jista’ jkolli ftit ideat
I open my eyes, suddenly more alert	Niftaħ għajnejja, f'daqqa waħda aktar attenti
I think you had time for that	Naħseb li kellek ħin għal dan
I was always the same total of them	Jien dejjem kont l-istess totali tagħhom
I can control myself, my hunger	Kapaċi nikkontrolla lili nnifsi, il-ġuħ tiegħi
I didn't see him enter	Ma rajtux jidħol
I'm very comfortable	Jien komdu ħafna
I was a bit worried	Kont daqsxejn inkwiet
A prescribed fee is required with each application	Ħlas preskritt huwa meħtieġ ma' kull applikazzjoni
I was responsible when the city collapsed	Jien kont responsabbli meta waqgħet il-belt
We were closer than the brothers	Konna eqreb mill-aħwa
A gold a month is a high pay	A deheb fix-xahar hija paga għolja
I’m not going to push myself on you	Jien mhux se nimbotta ruħi fuqek
People said it was ahead of its time	In-nies qalu li kien qabel iż-żmien tiegħu
I stop to breathe	Nieqaf biex nieħu nifs
I’m what people call a ghost	Jien dak li n-nies isejħu ghost
I was in foster care	Kont f’foster care
I was away from it though	I kien bogħod minnha għalkemm
I want to go out and check	Irrid noħroġ u niċċekkja
I also wanted to ask him about the fight	Ridt nistaqsih ukoll dwar il-ġlieda
I just need a little more time to think	Għandi bżonn biss ftit aktar ħin biex naħseb
I never thought about it	Qatt ma kont ħsibt dwarha
I didn’t quite understand her	Jien ma tantx fhimtha
I found myself looking at his body	Sibt ruħi nħares lejn ġismu
I can't see three separate entry points	Ma nistax noqgħod nara tliet punti ta' dħul separati
I kind of miss the old ways, too	I tip ta 'miss-modi qodma, wisq
I could feel your pain	Stajt inħoss l-uġigħ tiegħek
I was closer to them than anyone	Kont eqreb lejhom minn xi ħadd
I feel perfectly fine	Inħossni perfettament tajjeb
I just went red and then nothing	I biss marru aħmar u mbagħad xejn
I thought it turned out really well	Ħsibt li ħareġ tassew tajjeb
I didn't have a chance on these old things	Jien ma kellix ċans f’dawn l-affarijiet qodma
I asked him to be friends	Tlabtu jkun ħbieb
I haven’t traveled very far	Jien ma vvjaġġajtx 'il bogħod ħafna
I have loved you for a long time	Jien ilni nħobbok
I was only ten years old	Kelli għaxar snin biss
I heard there were only three left	Smajt li fadal biss tlieta
I was radiant once	I kien radjanti darba
I need to check it, make sure it is safe	Għandi bżonn niċċekkjah, niżgura li hu sigur
I turned my back on the trees	Dawwart dahari lejn is-siġar
I wasn't looking at the clock	Ma kontx qed nara l-arloġġ
I groaned in response to my discovery	I groan bi tweġiba għall-iskoperta tiegħi
That is, we are trying to get a job	Jiġifieri, qed nippruvaw niksbu impjieg
I will live and die in my office	Jien se ngħix u mmut fil-kariga tiegħi
I’ve only been able to do so much now	Stajt nagħmel daqstant biss issa
I gave up that long ago	I rrinunzja li twil ilu
We take it in stride and start kissing	Niġbidlu f’idejh u nibda nbewsu
I can't hold back the tears of joy	Ma nistax inżomm id-dmugħ ta’ ferħ
I wasn’t exactly the type of marriage	Jien ma kontx eżattament it-tip taż-żwieġ
Strike team better prepared, or at least better trained	Strike team preparat aħjar, jew għall-inqas imħarreġ aħjar
I asked to be given only four cast members	Tlabt li ningħata biss erba' membri tal-cast
I ruined a fifty thousand dollar car because of you	I ruined karozza ħamsin elf dollaru minħabba inti
I stayed there when the car hit him	Bqajt hemm meta l-karozza saqtuh
I saw some potential there for a lasting relationship	Rajt xi potenzjal hemm għal relazzjoni dejjiema
I have no disposition, gentlemen	M'għandi l-ebda dispożizzjoni, rġulija
I made peace with her decision	Għamilt paċi bid-deċiżjoni tagħha
I couldn't take the elevator now	Ma stajtx nieħu l-lift issa
I stood there staring at him for a few minutes	Bqajt hemm inħares lejh għal ftit minuti
I intended to wait while he came inside	Kelli l-intenzjoni li noqgħod nistenna waqt li hu daħal ġewwa
I put it all together	Poġġejtha kollha flimkien
I wish you had these	Nixtieq li jkollok dawn
I stayed there, confident she was going to turn around	Bqajt hemm, kunfidenti li kienet ser iddur
I also learned that some boys were very stupid	Tgħallimt ukoll li xi subien kienu stupidi ħafna
I wanted so much	Xtaqt tant
We wanted to do that side of her	Ridna nagħmlu dik in-naħa tagħha
I was nine years old and that was great	Kelli disa’ snin u dan kien kbir
I wondered how many times you think about our time there	Staqsejt kemm-il darba taħseb dwar iż-żmien tagħna hemmhekk
I just want it to end today and start tomorrow	Irrid biss li llum tispiċċa u għada tibda
I’m the only fighter left	Jien l-uniku ġellied li fadal
I didn’t bring a dress	Ma ġibtx libsa
I enjoy the outdoors and do fun activities	Nieħu gost barra u nagħmel attivitajiet divertenti
I told myself that, anyway	Għidt lili nnifsi li, xorta waħda
I really want to know who he is	Irrid verament inkun naf min hu
I will not dwell on this behavior again	Jien mhux se nerġa' nibqa' għal din l-imġieba
I look at each other, not sure what to do	Inħares bejniethom it-tnejn, mhux ċert x’se nagħmel
I think it’s long enough	Naħseb li huwa twil biżżejjed
I looked at her a few times	Ħarist lejha ftit drabi
I’m taking a movie too	Qed nieħu film ukoll
I was outside smoking a cigarette and my phone rang	Kont barra npejjep sigarett u t-telefon tiegħi daqq
I'm not going anywhere	Jien ma mmur imkien
The league plays its season during the fall	Il-kampjonat jilgħab l-istaġun tiegħu matul il-ħarifa
A very clever bit of magic	A bit għaqlija ħafna ta 'maġija
I love peanut butter	Inħobb il-butir tal-karawett
I just want them to decide	Nixtieq biss li jiddeċiedu
I saw how that city, my home, went to hell	Rajt kif dik il-belt, dar tiegħi, marret l-infern
I knew you would be hiding	Kont naf li inti tkun taħbi
Two stay overnight for observation	Tnejn jibqgħu matul il-lejl għall-osservazzjoni
I tried to keep it light	Ippruvajt inżommha ħafifa
I went to find him, but he was nowhere	Mort insibu, imma ma kien imkien
I should, instead, live this moment	Għandi, minflok, ngħix dan il-mument
I don't know anything	Jien ma naf xejn
I tried hard to imitate what they were doing	Ippruvajt ħafna biex nimita dak li kienu qed jagħmlu
I was sad for her	Kont imnikket għaliha
I had no idea how I was going to go about it	Ma kelli l-ebda idea kif se mmur dwarha
I think those feelings, they deserve that space	Naħseb li dawk is-sentimenti, ħaqqhom dak l-ispazju
I hope it means something to him	Nispera li jfisser xi ħaġa għalih
I imagined people sitting in the trees	Immaġinajt nies bilqiegħda fis-siġar
A suffocating pop from the gun cut him off	Pop fgat mill-pistola qatgħetlu
I didn’t want to drink anymore	Ma ridtx nixrob aktar
I don’t want to talk about my education	Ma rridx nitkellem dwar l-edukazzjoni tiegħi
I wasn’t a particularly imaginative kid	Ma kontx tifel partikolarment immaġinattiv
I turned the handle and the door opened	Dawwart il-manku u l-bieb infetaħ
I think our time was ok	Naħseb li ż-żmien tagħna kien ok
I didn’t want any part of it	Ma ridt ebda parti minn dan
A second passed as he formed a smile on his face	Għaddiet sekonda hekk kif ffurmat tbissima fuq wiċċu
I will do everything for your good	Jien se nagħmel kollox għall-ġid tiegħek
I thought I might have left him by now	Ħsibt li setgħet ħallietu sa issa
I stopped thinking about it	Waqaft naħseb dwarha
At this point I can look forward to my future	F'dan il-mument nista' nħares 'il quddiem lejn il-futur tiegħi
Both forces numbered only a few thousand	Iż-żewġ forzi kienu jgħoddu biss għal ftit eluf
I didn’t even want to resist	Lanqas ridt nirreżisti
I scream out loud in pain	I scream out loud fl-uġigħ
I didn’t want to talk about it	Ma ridtx nitkellem dwar dan
Tiny woman, she didn’t look more formidable than me	Mara ċkejkna, ma dehritx aktar formidabbli minni
I was going to look	Kont se nfittex
I touched it and it was ice cold	I messha u kien kiesaħ bħas-silġ
I can put it on anything and everything	I tista 'tpoġġiha fuq kollox u kollox
I was acting like an emotional mess	Kont qed naġixxi bħal mess emozzjonali
I was in that mood	Kont f’dik it-tip ta’ burdata
I felt the tears threaten to spread	Ħassejt id-dmugħ jhedded li jinxtered
I've never met a man like him	Qatt ma ltqajt ma’ raġel bħalu
A map can be very compelling	Mappa tista 'tkun konvinċenti ħafna
I couldn’t leave her alone	Ma stajtx inħalliha waħedha
I saw it over and over	Rajtha aktar u aktar
No ship was ever placed	L-ebda vapur qatt ma kien imqiegħed
I'm ready for death	Jien lest għall-mewt
I said nothing and went home	Jien ma għedt xejn u mort id-dar
I kept going, eager to get away	Bqajt sejjer, ħerqana li nitbiegħed
I didn't care or pay attention	Ma kontx jimpurtani jew tajt kas
I was turning into a wolf, a monster	Kont nibdel f’lupu, mostru
I thought they were going to kill me on the spot	Ħsibt li se joqtluni fuq il-post
I cannot consider such a bet	Ma nistax nikkunsidra mħatra bħal din
I thought the injury was work-related	Ħsibt li l-korriment kien relatat max-xogħol
I know you are a pretty poor horse master	Naf li inti pjuttost imgħallem taż-żwiemel fqir
I was wrong to say it	Jien kont żbaljat ngħidha
I forced the situation and got out of control	Sfurzajt is-sitwazzjoni u ħarġet mill-kontroll
I can't help it anymore	Ma nistax nevitaha aktar
I have a rifle to handle this	Għandi xkubetta li għandha tieħu ħsieb dan
He eventually won	Hu eventwalment rebaħ
I have to escape	Ikolli naħrab
I can't say how long he should live	Ma nistax ngħid kemm għandu jgħix
I can't describe it	Ma nistax niddeskriviha
I hope they all found good homes	Nispera li kollha sabu djar tajbin
You brought it back to me	Ġibtu lura miegħi
Again he failed	Għal darb'oħra ma rnexxiex
I can bring them to you	Nista’ nwassalhom lejk
I looked at bloody hands	Ħarest lejn idejja mdemmija
I started to feel excited, but restrained myself	Bdejt inħossni eċċitati, imma trażżan lili nnifsi
I really needed some answers	Verament kelli bżonn xi tweġibiet
I loved that one in a panic	Ħabbejt lil dak f’paniku
Hard word to say, stone word	Kelma diffiċli biex tgħid, kelma tal-ġebel
I think they call this dog pose	Naħseb li jsejħu din il-poża tal-klieb
I understand the general situation	Nifhem is-sitwazzjoni ġenerali
I wanted to change it back	Xtaqt li jibdelha lura
I had never seen anyone like this before	Qatt ma kont rajt lil ħadd daqshekk qabel
A large walled door	Bieb kbir imtella’ fil-ħajt
I almost want the police to stop me	Kważi nixtieq li l-pulizija jwaqqfuni
Thank you very much too	Nirringrazzjak ukoll ħafna
I’ve been reading about key data lately	Kont qed naqra dwar id-data ewlenija dan l-aħħar
I didn’t think it was very important	Ma kontx naħseb li kien importanti ħafna
I didn’t do too much damage	Ma għamiltx wisq ħsara
Park said there was nothing	Park qal li ma kien hemm xejn
I have, but the whistle sounds	Ikolli, imma s-suffara tinstema
I didn’t like that, period	Dan ma għoġobnix, punt
I had no son	Ma kellix iben
I need a clear mind	Għandi bżonn vojt moħħi
A proper monster showed nothing but anger and hunger	Mostru proprju ma wera xejn ħlief rabja u ġuħ
Instinctively I knew it wouldn’t hurt me	Istintivament kont naf li mhux se jagħmilli ħsara
Weak, suffering man	Bniedem dgħajjef, li jbati
I only identified three of them	Jien identifikajt tlieta minnhom biss
I’ve observed a lot of things, just like you	Jien osservajt ħafna affarijiet, bħalma int
The tunnel leads into the tower garden	Il-mina twassal fil-ġnien tat-torri
I was given a brand new start	Kont ingħatajt bidu ġdid fjamant
I am convinced that everything has some connection	Jiena konvint li kollox għandu xi konnessjoni
I worked with him for ten years	Ħdimt miegħu għal għaxar snin
I came in to see what happened to you	Dħalt biex nara x’ġaralek
I was going through a terrible nightmare	Kont għaddejt minn ħmar il-lejl terribbli
I walk inside his hut	Jien nimxi ġewwa l-għarix tiegħu
A thread to the communication specialist	Ħajt lill-ispeċjalista tal-komunikazzjoni
I actually felt like sleeping inside	Fil-fatt ħassejt li norqod ġewwa
I barely heard it the first time	Bilkemm smajt l-ewwel darba
I know for sure	Jien naf li żgur
I saw a terrible sight	Rajt vista terribbli
I inherited all her riches	Jien wirt il-għana kollha tagħha
I was more angry at first, to be honest	Kont aktar rrabjata għall-ewwel, biex inkun onest
I felt attacked and wanted to back off	Ħassejtni attakkat u ridt naqbad lura
I want to come	Nixtieq niġi
I think it works	Naħseb li taħdem
I just didn't realize why you looked so different	I biss ma rrealizzajt għaliex inti dehru daqshekk differenti
I had no friends, after all	Ma kellix ħbieb, wara kollox
The whole writing process took six months	Il-proċess kollu tal-kitba ħa sitt xhur
I have to get her to stop	Ikolli nġibha tieqaf
I can't write about it	Ma nistax nikteb biha
I heard so much pain in his voice	Smajt tant uġigħ fil-vuċi tiegħu
A nice warm bath helps her cleanse her mind	Banju sħun sabiħ jgħinha tnaddaf moħħha
It was once a year	Kien fuq darba fis-sena
I couldn’t focus on anything	Ma stajt niffoka fuq xejn
I guess we need to tell the time	Nissoponi li għandna bżonn ngħidu l-ħin
I will have to be ready next time	Ikolli nkun lest id-darba li jmiss
I have to do everything right again	Ikolli nagħmel kollox tajjeb mill-ġdid
I will tell you everything in a nutshell	Qed ngħidilkom kollox fil-qosor
It could have been someone who taught her	Jista’ jkun li kieku kien hemm min jgħallimha
I thought my lungs would burst from me	Ħsibt li l-pulmuni se jinfaqgħu minni
Repeat the word to myself, direct to myself	Irrepeti l-kelma lili nnifsi, diretta lejja nnifsi
I keep listening to any sounds of movement	Nibqa’ nisma’ għal kwalunkwe ħsejjes ta’ moviment
I can't stop thinking about you day and night	Ma nistax nieqaf naħseb fuqek lejl u nhar
It all comes down to one thing	Kollox jasal daqsxejn ta’ ras
I hid the catalog and we never talked about it	Ħbejt il-katalgu u qatt ma tkellimna dwaru
Give him time to regain his composure	Tajtu ħin biex jerġa’ jikseb il-kalma tiegħu
I wanted someone to help me	Xtaqt li jkun hemm xi ħadd li jista’ jgħinni
I thought this mess with him was gone	Ħsibt li din il-ħmieġ miegħu spiċċat
I stopped near the center of the village	Waqaft ħdejn iċ-ċentru tar-raħal
A small table stretched out on one side	Mejda żgħira mġebbda fuq naħa waħda
War has been fought here recently	Gwerra ġiet miġġielda hawn dan l-aħħar
I have seen the world, all the worlds	Rajt id-dinja, id-dinjiet kollha
I almost ran out of pain	I kważi spiċċajt bl-uġigħ
Narrow slot opened	Slot dejjaq fetaħ
I let these two friends rejoice together	Ħallejt lil dawn iż-żewġ ħbieb jifirħu flimkien
I asked him to come for one reason	Kont tlabtu jiġi għal raġuni waħda
I know it looks great	Naf li tidher kbira
I didn't want anyone to know anything	Ma ridt li ħadd ikun jaf xejn
A woman has no right to draw a house	Mara m'għandha l-ebda dritt li tpinġi dar
I can relate to that	I jistgħu jirrelataw ma 'dak
I didn’t know where they were coming from	Ma kontx naf minn fejn kienu ġejjin
The first two won in successive years	L-ewwel tnejn rebħu fi snin suċċessivi
I didn’t know how to tell them about it	Ma kontx naf kif ngħidilhom dwarha
I walk away from the conference room	I tbiegħed mill-kamra tal-konferenzi
I am very happy to prepare your post	Ninsab kuntent ħafna li nippara l-kariga tiegħek
I've been thinking of others	Ilni naħseb f’oħrajn
I nodded to them, and they nodded back	Tajthom nod, u huma nodded lura
I had his personality and appearance	Kelli l-personalità u d-dehra tiegħu
I didn’t know where to hide it	Ma kontx naf fejn naħbiha
Only the south wall remains	Fadal biss il-ħajt tan-nofsinhar
I reach out and touch her leg	Nilħaq u tmiss riġelha
Tangling his finger in his thick, black hair	Tħabbil subgħajh fix-xagħar oħxon u iswed tiegħu
I hope she feels the same way about me	Nittama li hi tħoss l-istess mod miegħi
I want to see who the victim is	Irrid nara min hi l-vittma
I respected his opinion more than much	Irrispettajt l-opinjoni tiegħu aktar minn ħafna
I can’t wait to read much more from you	Ma nistax nistenna li naqra ħafna aktar mingħandek
I think it shouldn’t be built	Naħseb li m'għandux jinbena
I lean into it, keeping my face covered	Jiena nxaqleb fih, inżomm wiċċi mgħotti
I want to quit smoking	Irrid nieqaf inpejjep
I see things going wrong in my head	Nara l-affarijiet sejrin ħażin f’rasi
I did not ask this of you	Jien ma talbitx dan minnek
A truly government of, for, and by all the people	Gvern tassew tal-, g[al, u mill-poplu kollu
A woman asks him to immediately remove the box	Mara titlob li minnufih ineħħi l-kaxxa
That is, nowadays, programming language communities are often quite strict	Jiġifieri, illum il-ġurnata, il-komunitajiet tal-lingwa tal-ipprogrammar huma spiss pjuttost stretti
I didn’t like school	L-iskola ma kontx inħobb
I hate to tell you, but it never ends	Ddejjaqni ngħidlek, imma qatt ma tispiċċa
I suddenly get good	Nidħol f'daqqa waħda tajba
I was working tail	Kont qed naħdem denb
I needed to move and be free	Kelli bżonn nimxi u nkun liberu
I guess it was kind of stupid	I raden kien tip ta 'stupid
I brought the story to a higher leadership within the chapter	Ġibt l-istorja għal tmexxija ogħla fi ħdan il-kapitolu
I'm grateful you can't see me	Jien grat li ma tistax tarani
I couldn't say no	Ma stajtx ngħidilha le
I really shouldn't have too much trouble	Verament m'għandix ikolli wisq problemi
A lantern was burning on the table	Fanal kien jaqbad fuq il-mejda
Now I feel all tall and weird	Issa nħossni kollha għoli u stramb
A male manager in this condition is wrong	Maniġer maskili f'din il-kundizzjoni huwa ħażin
A cold wind blew from the north	Riħ kiesaħ nefaħ mit-tramuntana
I still remember how quickly it happened too	Għadni niftakar kemm ġara malajr ħafna wkoll
I lived with her for many years	Jien għext magħha għal ħafna snin
A full stomach made a difference in his mood	Stonku mimli għamel differenza fil-burdata tiegħu
I should be able to get there day after day tomorrow	Għandi nkun kapaċi nasal hemm jum wara għada
Security key	Ċavetta tal-kaxxa tas-sigurtà
I’m actually a really great man	Jien fil-fatt raġel tassew kbir
I saw his lips move and then he went inside	Rajt xufftejh jiċċaqilqu u mbagħad intefa’ ġewwa
I can still get there first	Għadni nista' nasal hemm l-ewwel
I had all these problems	Kelli dawn il-problemi kollha
I knew then that we were in trouble	Kont naf allura li konna fl-inkwiet
I looked up at the incredibly blue sky	Ħarist lejn is-sema blu oerhört
Dances for the whole show	Żfenet għall-ispettaklu kollu
A story I sometimes found hard to believe	Storja li ġieli sabha diffiċli biex temmen
I knew he was being honest	Kont naf li kien qed ikun onest
I turned my back on him and closed my eyes	Dawwart fuq dahru u għalaqt għajnejja
I was hoping we could work together on the investigation	Kont nittama li nistgħu naħdmu flimkien fuq l-investigazzjoni
I always played a few keys	Dejjem kont nilgħab ftit it-tasti
I had just chosen to kiss back	Kont għadni kif għażilt li nbewsu lura
A little girl, it was	Tifla żgħira, kien
I hold the wheel tightly	Inżomm ir-rota sewwa
I ask that you accept our delivery	Nitlob li inti taċċetta l-konsenja tagħna
I was so embarrassed, but not by their treatment	Kont tant imbarazzat, iżda mhux bit-trattament tagħhom
I poured a glass of water and kept quiet	Tferra tazza ilma u bqajt kwiet
I wonder if this will have an impact	Nistaqsi jekk dan ikollux impatt
I was an easy subject for you to manipulate	Jien kont suġġett faċli għalik biex timmanipula
I wanted him to give me a machine gun	Xtaqt li tani machine gun
I always wanted to have an adventure	Dejjem xtaqt li jkolli avventura
I watched as the huge breasts finally came into view	Rajt kif is-sider enormi fl-aħħar daħal fil-vista
I need access to people	Ikolli bżonn aċċess għan-nies
I thought it was a deep look	Ħsibt li kienet ħarsa profonda
I served on that ship	Jien servejt fuq dak il-vapur
I saw the look in his eyes	Rajt il-ħarsa f’għajnejh
A man had heard her	Raġel kien semagħha
Relatively safe place	Post relattivament sigur
I wanted to get out of this place	Ridt noħroġ minn dan il-post
A very thoughtful affair	Affari maħsub ħafna
I have a business to see too	Għandi negozju x'tara wkoll
I asked her if she was on her afternoon shift	Staqsejt jekk kinitx fuq ix-xift ta’ wara nofsinhar
I give it to them	Jiena nagħtikom lilhom
Both the head and the heart were connected	Kemm ir-ras kif ukoll il-qalb kienu mqabbda
I think he was crying this morning	Naħseb li dalgħodu kien qed jibki
A little air seemed to come out of it	Ftit arja dehret ħiereġ minnu
Shot plays in the background	Tir daqq fl-isfond
I have no right to ask you for anything	M'għandi l-ebda dritt nitlobkom għal xejn
I feel super gigantic by comparison	Inħossni super ġiganteski meta mqabbla
I look forward to your letters	Nistenna l-ittri tiegħek
I didn’t know dirt on his secrets	Ma kontx naf ħmieġ dwar is-sigrieti tiegħu
I need to create my own rule	Għandi bżonn noħloq regola stess
I shouldn’t have dropped it that way	Jien ma kellix niżel hekk
I was overwhelmed with grief	Kont maħkum bin-niket
I wasn't expecting anyone to call	Ma kont qed nistenna li xi ħadd iċempel
I mean that sincerely	I tfisser li sinċerament
I've never been so exhausted in my life	Qatt ma kont eżawrit daqshekk f’ħajti
A car is not an asset after all	Karozza mhix assi wara kollox
I thought you might use some new ideas	Ħsibt li tista' tuża xi ideat ġodda
I immediately jumped up and hid behind him	Immedjatament qbiżt u ħbejt warajh
I know very little about her	Naf ftit li xejn dwarha
I can get there easily in minutes	Nista' nasal hemm faċilment fi ftit minuti
I obeyed him, not moving	Obdejt il-ħarsa f’għajnejh billi ma ċaqlaqx
Shelf hanging on the back wall	Xkaffa mdendla mal-ħajt ta’ wara
A moment later, he moved again	Mument wara, reġa’ ċaqlaq
A woman is needing me	Mara qed tagħmilni bżonn
I am looking for answers from you	Infittex tweġibiet mingħandek
Better understanding of gender sexuality and so on	Fehim aħjar tas-sesswalità ġeneru u l-bqija
I didn’t know how I felt	Ma kontx naf x'inħossni
I feel like they’re a little long	Inħoss li huma ftit twal
I absolutely love everything about it	Assolutament inħobb kollox dwarha
I think he's thirty years old	Naħseb li l-età tiegħu ta’ tletin sena
Compare it once	Qabbilha darba
I wonder if she chose a beautiful dress	Nistaqsi jekk għażlitx libsa sabiħa
A flock of birds follow him	Merħla ta’ għasafar isegwuh
I didn’t know what number	Ma kontx naf liema numru
I needed him to heal me	Jien kelli bżonnu biex ifejjaqni
I think it’s starting	Naħseb li qed jibda
I was actively finding help	Kont attivament insib l-għajnuna
A man came into the room	Raġel daħal fil-kamra
I like how they both turned out	Jogħġobni kif irriżultaw it-tnejn
I felt like I could have you	Kelli tħossok li jista’ jkollok
I take a step towards it	Nagħmel pass lejh
I couldn’t get enough of her hot, sexy body	Ma stajtx nieħu biżżejjed mill-ġisem sħun u sexy tiegħu
I wanted to share what happened to me	Xtaqt naqsam dak li ġara lili ma’ ħaddieħor
I can't explain anything in an understandable way	Ma nista’ nispjega xejn b’mod li tifhem
A bloody coup was never an option	Kolp ta’ stat imdemmi qatt ma kien għażla
They were recognized by their voice and language	Kienu rikonoxxuti mill-vuċi u l-lingwa tagħhom
I wasn’t ready to go back	Ma kontx lest li mmur lura
I could only see the back end	Stajt nara biss it-tarf ta’ wara
I would leave the country, the continent if necessary	Kont inħalli l-pajjiż, il-kontinent jekk meħtieġ
An oil-rich family did just that	Familja għanja taż-żejt għamlet dan
Finding thin people makes me feel small	Insib nies irqaq iġagħluni nħossni żgħir
Following the service will be a reception	Issegwi s-servizz se jsir riċeviment
I was honored to take note of it	Kont onorat li nieħu n-nota għaliha
I can say that they had an important business though	Nista 'ngħid li kellhom negozju importanti għalkemm
I was getting big and strong	Kont qed insir kbir u qawwi
I leaned on the dead wood and followed it	Ħameb fuq l-injam mejjet u għamt warajha
I didn't remember what happened yesterday	Ma kontx ftakart dalgħodu x’ġara lbieraħ
I didn’t have a moment to miss	Ma kellix mument x'nitlef
I had one on my harness	Kelli waħda fuq ix-xedd tiegħi
I will bring one of you a safe ride	Se nġib lil xi ħadd minnkom rikba sikura
I heard it with my own ears	Smajtha b’widnejja stess
I left a message for you	Ħallejt messaġġ għalik
I could tell he was right	Jien stajt ngħidha f’għajnejh
I needed a voice of doubt and wisdom	Kelli bżonn vuċi ta’ dubju u għerf
I guess it was just another trouble	Nissoponi li kien biss inkwiet ieħor
A powerful explosion quickly followed	Segwa malajr splużjoni qawwija
I seriously considered moving	Jien ikkunsidrajt serjament li niċċaqlaq
I was taking care of her arrival	Jien kont qed nagħmel ħsieb il-wasla tagħha
I don’t think it imposes	Jien ma naħseb li jimponi
I lift it from my throat with one hand	Ngħollih minn gerżuma b’id waħda
I’m not sure what else is clear, however	M'inix ċert x'iktar ikun ċar, madankollu
I asked her to forgive me, and she did	Tlabtha biex taħfirli, u hekk għamlet
You never made a child with your background	Qatt ma għamilt tifel bl-isfond tiegħek
I have to live one day	Ikolli ngħix ġurnata waħda
I really enjoyed all that power	Gawdejt ħafna dik is-setgħa kollha
I certainly want to do more in the future	Ċertament irrid nagħmel aktar fil-futur
I want to mix in the background	Irrid nitħallat fl-isfond
I think we all have a good relationship	Naħseb li lkoll għandna relazzjoni tajba
I barely found the time to search	Ma tantx sibt il-ħin biex infittex
A promise of warmth in every pound	Wegħda ta’ sħana f’kull lira
I was feeling high and wished there was mercy	Kont qed inħossni għoli u xtaqt li hemm ħniena
I wanted to bring you these	Xtaqt inġibulkom dawn
Attacks on the base continued throughout the day	L-attakki fuq il-bażi komplew matul il-ġurnata
I was too awful to have friends	Kont orribbli wisq biex ikolli ħbieb
A few card games were going on	Kienu għaddejjin ftit logħob tal-karti
They were released months later in a prisoner exchange	Huma ġew rilaxxati xhur wara fi skambju ta 'priġunieri
I mean, he was so crazy and random	Jiġifieri, kien daqshekk miġnun u każwali
I got up and it was all over	Qomt u kollox spiċċa
I even went to change my name	Saħansitra mort li nbiddel ismi
Many of these things we cannot answer	Ħafna minn dawn l-affarijiet ma nistgħux inwieġbu
I want you, and you alone	Irridk, u int biss
Thank you for blessing me with your life	Nirringrazzjak talli beriktni b’ħajtek
I was actually excited about it	I kien attwalment eċċitati dwar dan
A woman should not even be next to a man like him	Mara lanqas biss għandha tkun ħdejn raġel bħalu
I have known him since he was alive	Kont naf lilu minn meta kien ħaj
I knew how to use it	Kont naf nużaha
I will definitely try to go lightly	Żgur li se nipprova mmur ħafif
I need you again	Għandi bżonnek darba oħra
I went to bed at about ten o'clock	Mort torqod għall-ħabta tal-għaxra
I’m not going to walk an inch	Jien mhux se nimxi pulzier
I learned a lot from you	Tgħallimt ħafna mingħandek
A short discussion on preparation for delivery takes place	Isseħħ diskussjoni qasira dwar it-tħejjija għall-kunsinna
I could hear the fear in my voice	Stajt nisma’ l-biża’ f’vuċi
I did not respond well to their attempt to exercise authority	Ma rreaġijejtx tajjeb għat-tentattiv tagħhom li jeżerċitaw l-awtorità
I was worried about the abandoned house	I kien imħasseb bid-dar abbandunat
I fought back but the creature was strong	I ġġieled lura iżda l-kreatura kienet qawwija
I knew about these things	Kont naf dwar dawn l-affarijiet
I’m stronger than that	Jien iktar b'saħħtu minn hekk
I owe a lot of taxes	Jien nirrispetta ħafna taxxi
I am a creature of hatred and magic	Jien ħlejqa ta’ mibegħda u maġija
I looked him in the eye again	Erġajt ħarist f’għajnejh
I can change my own data	Jien nista' nbiddel id-dejta tiegħi stess
Turn my gaze to her	Dawwar il-ħarsa tiegħi lejha
I didn't want to be a prisoner	Ma ridtx inkun priġunier
I did not expect her to be punished	Ma kontx noqgħod nistenna li tiġi kkastigata
I've seen this up close in countries	Rajt dan mill-qrib f’pajjiżi
I appreciate your reply	Napprezza t-tweġiba tiegħek
A light breeze keeps blowing hair on my face	Riħ ħafifa tibqa’ jonfoħli xagħar f’wiċċi
I know what’s involved	Naf x'inhu involut
I’m glad you’re enjoying it	Jien ferħan li qed tgawdiha
I started educating myself	Bdejt neduka lili nnifsi
I was overwhelmed by love	Ġejt maħkum mill-imħabba
He smiled on the floor on my way to him	Tbissem fl-art fi triqti lejh
Other studies though have not found any such model	Studji oħra għalkemm ma sabu l-ebda mudell bħal dan
I want to feed them hope	Irrid nitmagħhom it-tama
I expected the same here	Jien stennejt l-istess hawn
I took note as our plane approached the finals though	Jiena ħadt nota hekk kif l-ajruplan tagħna resaq lejn il-finali għalkemm
I had a lot to think about	Kelli ħafna x'naħseb
I cried for days on both of you	Bkijt għal ġranet sħaħ dwarkom it-tnejn
I stopped the cart right in front of the gym	Waqaft il-karrettun eżatt quddiem il-gym
An empty, ominous silence followed	Segwa silenzju vojt u ominous
I think you should try a shelter	Naħseb li għandek tipprova xelter
I watch and wait until my father comes out	Nara u nistenna sakemm joħroġ missieri
I’ll talk more about it at another time	Nitkellem aktar dwaru fi żmien ieħor
Lightning strikes are also a significant danger	L-attakki tas-sajjetti huma wkoll periklu sinifikanti
I think people are optimistic	Naħseb li n-nies huma ottimisti
I need to take this privately	Għandi bżonn nieħu dan privatament
Tears welling up in his beard	Demgħa nieżla ġo daqnu
I know for the better	Naf għall-aħjar
I did a lot of paperwork tonight	Għamilt ħafna burokrazija illejla
I contemplate this as an illustration of the coffee table book	Jiena nikkontempla dan bħala illustrazzjoni tal-ktieb tal-mejda tal-kafè
I will definitely recommend your business	Żgur se nirrakkomanda n-negozju tiegħek
I know you’re just staying out of town	Naf li qed toqgħod biss barra mill-belt
I didn’t have the time to wow with pleasure	Ma kellix il-ħin naqra bi pjaċir
More than several suspects	Issuspettat aktar minn diversi
I think you will find this much more comfortable	Naħseb li se ssib dan ħafna aktar komdu
I can see the anger in you	Nista’ nara r-rabja fik
I rolled my eyes and went inside	Waqqajt għajnejja u dħalt
I want to make something clear	Irrid nagħmel xi ħaġa ċara
I wonder if this is true	Nistaqsi jekk dan hux minnu
I know very well what that child means to you	Naf sew xi jfisser għalik dak it-tifel
Forest is all about the compost	Foresta hija madwar il-kompost
They were followed by a large funeral procession	Warajhom segwa purċissjoni funebri kbira
I can't stand those things	Ma niflaħx dawk l-affarijiet
I had an afternoon to think about it	Kelli wara nofsinhar biex naħseb dwarha
Looks like I can't stay away from you	Jidher li ma nistax noqgħod 'il bogħod minnek
I like it better, actually	Jien inħobbha aħjar, fil-fatt
I can barely read the music	Bilkemm nista’ naqra l-mużika
I wanted to go back immediately	Ridt lura immedjatament
I like to see it that way	Inħobb narah hekk
I also knew it was going to be evening	Kont naf ukoll li se jiġi llejla
So I bought a bunch of books	B’hekk xtrajt mazz ta’ kotba
I really wanted a girl	Verament ridt tifla
I think you deserve to hear it directly from me	Nemmen li jixraqlek tisma’ direttament mingħandi
I really liked her idea of ​​using that position	Għoġobni ħafna l-idea tagħha li tuża dik il-pożizzjoni
I only came here to listen to the speech	Ġejt hawn biss biex nisma’ d-diskors
I thought she could teach me a lot	Ħsibt li setgħet tgħallimni ħafna
More than I liked	Aktar milli għoġobni
I was good afterwards	Kont tajjeb wara
I know what a change in medication could mean to me	Naf x'tista' tfisser għalija bidla fil-medikazzjoni
I wanted to walk a little near the water	Ridt nimxi ftit ħdejn l-ilma
A beautiful young woman was dead	Mara żagħżugħa sabiħa kienet mejta
I couldn't even get out of bed	Lanqas stajt noħroġ mis-sodda
I wanted to kill every single one of them	Ridt noqtol kull wieħed mill-aħħar wieħed minnhom
A few hours later the storm hit	Ftit sigħat wara laqtet il-maltemp
I was feeling in need	Kont qed inħossni fil-bżonn
I could see the ashes starting to fall from the sky	Stajt nara l-irmied jibda jaqa mis-sema
I walked down the aisle and found a light switch	Għaddejt il-passaġġ u sibt swiċċ tad-dawl
I see their smiles and hear their laughter	Nara t-tbissima tagħhom u nisma’ d-daħk tagħhom
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	Sa issa ma kontx indunajt li kienu jeżistu
Nor could I pretend to be casual	Lanqas stajt nippretendu li naġixxi każwali
I stopped eating and sleeping	Waqaft niekol u norqod
The end of the investigation was controversial	It-tmiem tal-investigazzjoni kienet kontroversjali
I just had no appetite	Sempliċement ma kellix aptit
I was just annoyed with you	Kont qed niddejjaq bik biss
I would be more than willing to do such acts	Inkun aktar milli lest li nagħmel atti bħal dawn
I never let anything happen to her	Qatt ma nħalli jiġrilha xejn
A fun course that really made a difference	Kors pjaċevoli li tassew għamel id-differenza
I left your cell number with him	Ħallejt in-numru taċ-ċellula tiegħek miegħu
I took the shell and threw it into the creek	Ħadt il-qoxra u tefagħha fil-qala
I had about ten minutes to get it there	Kelli madwar għaxar minuti biex inġibha hemm
You issued a cookie for me	Ħarġejt cookie għalija
I couldn't even see right	Lanqas stajt nara dritt
I knew it wasn’t really	Kont naf li ma kienx verament
I would like to know if my observation is correct	Nixtieq inkun naf jekk l-osservazzjoni tiegħi hijiex korretta
I couldn’t feel less confident	Ma stajtx inħossni inqas kunfidenti
I have dreams and those dreams have a price tag	Għandi ħolm u dawk il-ħolm għandhom prezz tag
Clean copy better than good	Kopja nadifa aħjar minn tajba
I read the first story	Qrajt l-ewwel storja
I'll take you there	Se nieħdok hemm
I blame you for my happiness	I tort inti għall-kuntentizza tiegħi
His appeal was almost universal	L-appell tiegħu kien kważi universali
I am amazed at the dinner he has prepared	Nistagħġeb bil-pranzu li hu ppreparat
I hadn’t slept at all	Jien ma kont irqadt xejn
I'm not without resources	Jien mhux bla riżors
I would love to read your opinion	Inħobb naqra l-opinjoni tiegħek
I need both of you to hold on together	Għandi bżonn intom it-tnejn biex iżżommu flimkien
I thought the fourth week was crazy	Ħsibt li r-raba’ ġimgħa kienet tal-ġenn
I entered the sick room	Dħalt fil-kamra tal-marid
I took the liberty of calling	Ħadt il-libertà li nċempel
I’m still not on that shit	Għadni m'għadniex fuq dik il-ħmieġ
I push my hand harder, I try to crush	Nagħfas idu aktar iebes, nipprova nfarraġ
I cried until she gave up	Kont nibki sakemm ċediet
I didn’t want to be blamed	Ma ridtx li twaħħalni
I heard he was late	Smajt li daħal tard
I intend to cut them all off	Biħsiebni nqatagħhom kollha
I kissed her quickly, sweetly	I kiss tagħha malajr, ħelwa
A thousand hours is excessive in my books	Elf siegħa hija eċċessiva fil-kotba tiegħi
A moment later she stopped talking	Mument wara waqfet titkellem
I reach deep into myself	Nilħaq fil-fond fija nnifsi
I trusted my visions	Jien fdajt il-viżjonijiet tiegħi
The fountain no longer exists in this place	Il-funtana m'għadhiex teżisti f'dan il-post
I have never seen them before	Qatt ma rajthom qabel
I go back instead of forward	Immur lura minflok quddiem
I could move it from behind	Jien stajt nimxih minn wara
I am the first child born, the supposed heir	Jien l-ewwel tifel imwieled, il-werriet suppost
Check for a wrist, and it was already cold	Iċċekkja għal polz, u kien diġà kiesaħ
I need some time to calm down	Għandi bżonn ftit ħin biex nikkalma
I lived my own birth in a conscious state	Jien għext it-twelid tiegħi stess fi stat konxju
I was still dressed	Jien kont għadni ħwejġi
I understand and accept such magic for built types	Nifhem u naċċetta maġija bħal din għal tipi mibnija
The response to the work itself remains mixed	Ir-reazzjoni għax-xogħol innifsu tibqa' mħallta
She stayed on the chart for fifteen weeks	Baqgħet fuq iċ-ċart għal ħmistax-il ġimgħa
A golden age for that restaurant	Epoka tad-deheb għal dak ir-restorant
I decided to give it another shot	Iddeċidejt li nagħtiha sparatura oħra
I opened the passenger door	Ftaħtilha l-bieb tal-passiġġieri
I can see his spit hitting the window	Nista’ nara l-bżiq tiegħu jolqot it-tieqa
I hate to see him go crazy with me	Ddejjaqni narah miġnun miegħi
I think it will be something annual	Naħseb li se tkun xi ħaġa annwali
I can't stand it here	Ma niflaħx hawn
I think she took a shower	Naħseb li ħadet doċċa
I remember our summer sun	Niftakar ix-xemx tas-sajf tagħna
I tilted my ear to the screen	Inklinajt widna mal-iskrin
I took the buyer downstairs to show him the deck	Ħad lix-xerrej hawn taħt biex nurih il-gverta
I thought it would make you happy in the end	Ħsibt li se tagħmlek kuntent fl-aħħar
I pull it out, hold it to the side	Niġbidha, inżommha mal-ġenb
I closed both doors slowly and turned to my reflection	Għalaq iż-żewġ bibien bil-mod u dawwart lejn ir-rifless tiegħi
I just noticed something	Sempliċement osservajt xi ħaġa
I nodded to whatever she chose	I nodded għal kwalunkwe hi għażlet
I could hear a party coming down	Stajt nisma’ festa għaddejja isfel
I enjoy working and playing the game	Nieħu gost naħdem u nilgħab il-logħba
I list the collection times	Niskennja l-lista tal-ħinijiet tal-ġbir
I didn't expect much after that	I ma stenniet ħafna wara dak
I needed a big score here	Jien kelli bżonn punteġġ kbir hawn
I found an easier question	Sibt mistoqsija aktar faċli
Isaac prayed for her and she conceived	Iżakk talab għaliha u hi tnisslet
I found myself in awe of his stiff lean frame	Sibt ruħi fil-biża 'tal-qafas dgħif iebes tiegħu
I look up at the roof	Jien inħares lejn is-saqaf
I appreciate you taking the first watch	Napprezza li tieħu l-ewwel għassa
I can still feel it	Għadni nista' nħossha
I have a very nice offer for him as well	Għandi offerta sabiħa ħafna għalih ukoll
I didn't know her name	Ma kontx naf jew ma kontx x’jisimha
I mostly miss them	Dawn l-aktar nimiss
He appeared to have escaped without any serious injuries	Jidher li ħarab mingħajr ebda ġrieħi gravi
I can feel it	Jien nista’ nħoss li fih
I explained that the book did not help	Spjegajt li l-ktieb ma għenx
I think my approach is effective	Naħseb li l-approċċ tiegħi huwa effettiv
A comfortable leather sofa was in front of the fireplace	A sufan tal-ġilda komda kien quddiem il-nar
I just found it in a pile of wood	Għadni kemm sibtha f’munzell tal-injam
I was late to check	Kont tard biex niċċekkja
We studied his face for any signs of grief	Studjajtu wiċċu għal kwalunkwe sinjal ta’ niket
I didn’t want to go to my apartment	Ma ridtx immur fl-appartament tiegħi
I’ve seen and fought his type before	Rajt u ġġieled it-tip tiegħu qabel
A war with your life at stake	Gwerra b’ħajtek f’riskju
I was hungry and you gave me food	Kont bil-ġuħ u int tajtni l-ikel
I supposedly told him to go	I suppost qallu biex tmur
I have never felt anything like it before	Qatt ma ħassejt xi ħaġa bħalha qabel
I really love this stuff	I really love dan l-għalf
I need someone to tell me what to do	Għandi bżonn xi ħadd jgħidli x'għandi nagħmel
Each of them can be used	Kull wieħed minnhom jista 'jintuża
I want to eat and watch my duties	Irrid niekol u nara d-dmirijiet tiegħi
I wasn’t sure what she was waiting for	Ma kontx ċert għal xiex kienet qed tistenna
I can recommend its provider to any individual	Nista 'nirrakkomanda lill-fornitur tiegħu lil kwalunkwe individwu
I knew that from the beginning	Kont naf li mill-bidu
A mouth water and be satisfied	A ħalq ilmijiet u għandhom ikunu sodisfatti
I tried to follow him blind in the dark	Ippruvajt insegwih għomja fid-dlam
A few blocks later you will find a small industrial building	Ftit blokki wara ssib bini industrijali żgħir
He wanted to keep me and keep me safe	Ridt li jżommni u jżommni sigur
One last look at the field	Ħarsa l-aħħar lejn l-għalqa
I told her it was too early	Qaltilha li kien kmieni wisq
I was very concerned about her behavior	Jien kont imħasseb ħafna bl-imġieba tagħha
I carried two more, growing fast inside me	Jien inġarr tnejn oħra, jikbru malajr ġewwa fija
I felt him turn his face back to her	Ħassejtu jdawwar wiċċi lura lejh
I hide the truths and manipulate people	Jiena naħbi l-veritajiet u jimmanipula n-nies
I also had different sides of my personality	Jien ukoll kelli naħat differenti tal-personalità tiegħi
I’m sure he would kill me	Jien ċert li kien joqtolni
I freeze, shaken by his reaction	Niffriża, mħawwad bir-reazzjoni tiegħu
I snapped my attention at him	I snapped attenzjoni tiegħi lilu
I went on, looking for a bell to ring	Mort fuq, infittex qanpiena biex iddoqq
I asked you for your help	Tlabtkom għall-għajnuna tiegħek
A young woman dressed in dirt-laden clothes opened the door	Mara żagħżugħa liebsa ħwejjeġ mgħobbija ħmieġ fetħet il-bieb
My mother did not see me	Ommi ma rajtx
I went right through you	Tlajt dritt permezz tiegħek
I leaned over her and pulled her up	Tlajt fuqha u ġġebbed ’il fuq
I know how to take care of myself	Naf nieħu ħsiebi nnifsi
Feminine form, full point, there for a purpose	Forma femminili, punt sħiħ, hemm għal skop
I was always reminded	Dejjem kont imfakkar
The club offices are located in the same area	L-uffiċċji tal-klabb jinsabu fl-istess żona
I love it below as well	Inħobbha hawn isfel ukoll
I believe this is in people’s nature	Nemmen li dan huwa fin-natura tan-nies
I laughed and told him he was crazy	Dħak u għedtlu li kien miġnun
I know he never said a word to her	Naf li qatt ma qalilha kelma
I was glad for you and your husband	Kont ferħan għalik u għal żewġek
I decided to steal from that church	Iddeċidejt li nisraq minn dik il-knisja
She continued to watch for next year	Hija kompliet għassa għas-sena d-dieħla
I went back and asked the woman at the desk	Mort lura u staqsejt lill-mara fuq l-iskrivanija
His worries fell on deaf ears	It-tħassib tiegħu waqa’ fuq widnejn torox
One signature he had lost	Firma waħda li kien tilef
I feel different towards her	Inħossni differenti lejha
I was there when this happened	Jien kont hemm meta ġara dan
I was getting too close	Kont qed nasal wisq qrib
I didn't pay much attention to where they were going	Ma tantx tajt kas fejn sejrin
I don’t want to be sitting so close to her	Ma nixtieqx inkun bilqiegħda daqshekk qrib tagħha
Uniform hung inside on a pair of boots	Uniformi mdendla ġewwa fuq par stivali
I am making progress in my writing	Qed nagħmel progress fil-kitba tiegħi
I have a lot of food already placed	Għandi ħafna ikel diġà mqiegħda
Nor do I see it as exclusive	Lanqas ma narah bħala esklussiv
I know you want the best for me	Naf li trid x’inhu l-aħjar għalija
I know absolutely nothing	Jien ma naf assolutament xejn
I forgot something	Insejt xi ħaġa
I have a good sense of it	Għandi sens tajjeb dwaru
I hope our next meeting will be soon	Nispera li l-laqgħa li jmiss tagħna tkun dalwaqt
I was as guilty as all of you	Jien kont ħati daqskom ilkoll
I can't agree with the priest who spends years in prayer	Ma nistax naqbel mal-patri li jqatta’ snin fit-talb
I care about a lot of things	Jien jimpurtani minn ħafna affarijiet
I will make every effort to pay you the money	Jien se nagħmel kull sforz biex inħallslek il-flus
Trembling was passing through his cloth	Tregħid kien jgħaddi mid-drapp tiegħu
I told her to go to her father	Qaltilha biex tmur għand missierha
I always check for this	Jien dejjem niċċekkja għal dan
I can put it off with a few weeks of work	I jistgħu jitfgħuha bi ftit ġimgħat ta 'xogħol
I quit for the night	Nieqaf għal-lejl
I saw it when we were driving here	Rajt meta konna nsuqu hawn
I was lucky that my baby was born healthy	Kelli xorti li t-tarbija tiegħi twieldet b’saħħitha
I hope it continues to succeed	Nittama li jkompli jirnexxi
I tried but it doesn’t seem any faster	Ippruvajt imma ma jidhirx aktar mgħaġġel
Production staff expected this classification	Il-persunal tal-produzzjoni kien jistenna din il-klassifikazzjoni
I saw this for myself	Rajt dan għalija nnifsi
I'll help you finish it	Jien ser ngħinek ittemmha
I put the appropriate files	Poġġajt il-fajls xierqa
I hit a woman and a boy head on	I laqat mara u tifel ras fuq
A man with papers had come for her	Raġel bil-karti kien ġie għaliha
I want to work to be a better person	Irrid naħdem biex inkun persuna aħjar
I mind my own business	I mind in-negozju tiegħi stess
I have this message for him	Għandi dan il-messaġġ għalih
I got married too young	Żżewwiġt żgħir wisq
I wonder what their purpose is	Nistaqsi x'inhu l-objettiv tagħhom
A shadow came out from behind a tree	Minn wara siġra ħareġ dell
Now I could see what was on the table	Issa stajt nara dak li kien fuq il-mejda
I push the door open and walk confidently	Nimbotta l-bieb u nimxi b’kunfidenza
Put it on and start evolving	Poġġiha u tibda tevolvi
A moment later she turned to him	Mument wara daret lejha
I really want to be his friend	Irrid verament inkun ħabib tiegħu
I keep it close and clean up words of comfort	Jiena nżommha qrib u nsaffi kliem ta’ faraġ
I had some very strange feelings come over me	Kelli xi sentimenti strambi ħafna ġew fuqi
I was meeting a friend in the front row	Kont qed niltaqa’ ma’ ħabib tiegħi fil-gradi ta’ quddiem
I was cold, tired, sore, and hungry	Kont kiesaħ, għajjien, uġigħ, u bil-ġuħ
I thought we'd put on a man's performance today	Ħsibt li llum daħħalna prestazzjoni ta’ raġel
I called my mother but she didn't answer	Ċempilt għal ommi imma ma weġbitx
The games were greeted with a generally mixed reception	Il-logħob kien milqugħ b'akkoljenza ġeneralment imħallat
He almost fell into the water	Kważi niżel fl-ilma
I gasped in pain, but it wasn't just painful	I gasped bl-uġigħ, iżda ma kienx biss uġigħ
I’ve taught him about the village, about the people	Stajt għallimtu dwar ir-raħal, dwar in-nies
A must get new series	A trid tikseb serje ġdida
I asked if he was happy, because he never smiled	Staqsejt jekk kienx kuntent, għax qatt ma tbissem
I hope it is not lost	Jien nittama li ma tintilifx
A country girl surrounded by the last	Tfajla tal-kampanja mdawra mill-aħħar
I literally didn’t want to miss a minute	Litteralment ma ridtx nitlef minuta
I just sat in the chair and cried	Għandi biss fis-siġġu u bkijt
I felt full of dirt	Ħassejtni ħmieġ sħiħ
I mean, now we're talking	Jiġifieri, issa qed nitkellmu
I didn’t have to fight	Ma kellix għalfejn nissielet
I’m not moving fast, not even fast by my standards	Jien ma mxix malajr, lanqas mgħaġġel skont l-istandards tiegħi
I was completely grateful to him for his kind heart	Kont grat għal kollox lejh għall-qalb tajba tiegħu
The look in his eyes made him friends everywhere	Il-ħarsa ta’ għajnejh għamluh ħbieb kullimkien
I suspect a bit of trading on inside information	Nissuspetta daqsxejn ta 'kummerċ fuq informazzjoni minn ġewwa
An organism enters into the submission of intense ease	Organiżmu jidħol fis-sottomissjoni ta 'faċilità intensa
I am upstairs, near the top	Jiena 'l fuq, ħdejn il-quċċata
I had no idea how we got here	Ma kellix idea kif konna wasalna hawn
I love, I love, I love the marble island	Inħobb, inħobb, inħobb il-gżira tal-irħam
I had to respect that	Kelli nirrispetta dan
I couldn’t let that mess me up	Ma stajtx inħalli mess hekk
I have the perfect old remedy for your sleep disorder	Għandi r-rimedju antik perfett għad-disturb fl-irqad tiegħek
I was completely worthless in my eyes	Jien kont kompletament bla valur f’għajnejja
I started thinking about the escape	Bdejt naħseb fil-ħarba
I know it has value, but	Naf li għandha valur, imma
I cook, serve, and eat with almost the same passion	Insajjar, inservi, u niekol bi kważi l-istess passjoni
I have friends with money	Għandi ħbieb bil-flus
I saw you in my vision	Rajtek fil-viżjoni tiegħi
I love how all my days go together as one	Inħobb kif il-ġranet kollha tiegħi jimxu flimkien bħala waħda
It is cleared when the second jump occurs	Jiġi kklerjat meta sseħħ it-tieni qabża
I must confess that it is completely by design	Irrid nistqarr li huwa kompletament bid-disinn
I’m not going to sit here and wait	Jien mhux se noqgħod hawn u nistenna
I told him how hard a worker he was	Għidtlu kemm kien ħaddiem iebes
I am just an exception to the rule	Jiena biss eċċezzjoni għar-regola
I have already told the staff about you	Diġà għedt lill-istaff dwarek
I understand and my heart goes out to you	Nifhem u qalbi tmur lejk
I enjoyed reading it at my meal time	Ħadt gost naqrah fil-ħin tal-ikla tiegħi
I was looking at space	Kont qed inħares lejn l-ispazju
I can’t fight both you and your mother	Ma nistax niġġieled kemm lilek kif ukoll lil ommok
I know for a fact its essence lives on	Naf għal fatt l-essenza tagħha tgħix
I returned the fire with an attitude	Irritornajt in-nar b'attitudni
I haven’t eaten all day	Jien ma kiltx il-ġurnata kollha
I will look at this later	Se nħares lejn dan aktar tard
I was probably taken from you and your father	Probabbilment ġejt meħud mingħandek u minn missierek
A place for everything and everything in place	Post għal kollox u kollox f’postu
I have recently received access to most	Dan l-aħħar irċevejt aċċess għall-biċċa l-kbira
I should have been grateful	I kellha tkun grat
I want to do something creative	Irrid nagħmel xi ħaġa kreattiva
I was having some serious problems at home as well	Jien kont qed ikolli xi problemi serji d-dar ukoll
First I was the unfortunate victim, who just got wet	L-ewwel kont il-vittma sfortunata, li nxarrab biss
I put everything on the table	Inpoġġi kull ħaġa fuq il-mejda
I was still waiting when school came out	Kont għadni nistenna meta ħarġet l-iskola
A general manager had more power than an assistant manager	Manager ġenerali kellu aktar poter mill-assistent manager
I wanted to punch him in the balls	Ridt nagħtilu daqqa ta’ ponn fl-blalen
I began to feel happier inside	Bdejt inħossni iktar ferħan ġewwa ruħi
I have never done anything to help humanity	Qatt ma għamilt xejn biex ngħin lill-umanità
Just say what happened and what the outcome was	Sempliċement ngħid li ġara u x'kien ir-riżultat
I am at the end of the journey	Jiena fl-aħħar tal-vjaġġ
I broke paint all day	I kissru żebgħa l-ġurnata kollha
I turn to face the new enemy	Dawwart biex niffaċċja l-għadu l-ġdid
I was driven by the desire to eat	Kont immexxi mix-xewqa li nieklu
By that time I had already decided to have girls	Sa dak iż-żmien kont diġà ddeċidejt li jkolli l-bniet
I never got closer	Qatt ma wasalt eqreb
It goes through several worlds	Tgħaddi minn diversi dinjiet
Much of the land was reserved for dancing	Parti kbira mill-art kienet riservata għaż-żfin
I'm still worried about you, you know	Għadni ninkwieta dwarek, taf
I understand your situation	Nifhem is-sitwazzjoni tiegħek
A genuine weapon that no one notices	Arma ġenwina li ħadd ma jinduna
I bess you tomorrow	I bess inti għada
Angry he wiped tears from his cheeks	Irrabjat imsaħ demgħa minn fuq ħaddejn
I told him what I did yesterday	Għidtlu x’għamilt ilbieraħ
I go to his apartment, but he's not there	Immur fl-appartament tiegħu, imma hu mhux hemm
I don’t like it a bit	Ma nħobbx xi ftit
The grape harvest is still going on	Il-ħsad tal-għeneb għadu għaddej
I went into hiding after other names	Jiena għaddejt bil-ħabi wara ismijiet oħra
I would love to hear it	Nixtieq nisimgħuh
I pull the paper file over my lap	Niġbed il-fajl tal-karta fuq ħoġri
Spit the seeds into the pool	Bżiq iż-żerriegħa fil-pixxina
I just couldn’t help myself after that	I biss ma stajtx tgħin lili nnifsi wara dak
A simple but powerful one	Waħda sempliċi imma qawwija
I like to fly in this area	Jien inħobb itir f'din iż-żona
Vena jumped into a forehead	Vena qabżet f’forehead
I finished my first pair	Lestejt l-ewwel par tiegħi
I get up, go to the bathroom	Inqum, immur fil-kamra tal-banju
I had no doubt we should get married	Ma kontx dubju li għandna niżżewġu
I saw her tonight	Kont naraha llejla
I can't read your mind very well	Ma nistax naqra moħħok tajjeb ħafna
You’ve been there for ten years you know	Kont hemm għaxar snin taf
I will be out of school forever	Inkun barra mill-iskola għal dejjem
I knew what my feelings were	Kont naf x'kienu s-sentimenti tiegħi
A force within him struggled to sustain his life	Forza ġewwa fih tħabtu biex iżżomm ħajtu
You call yourself what you want to call yourself	Inti ssejjaħ lilek innifsek dak li trid issejjaħ lilek innifsek
Cooking range the top perfectly	Firxa tat-tisjir il-quċċata perfettament
I heard it and blown it away	Smajtha u ntfaħt
I almost fell off the chair	Kważi waqajt mis-siġġu
I’ve been able to do desperate things	Jien stajt nagħmel affarijiet ddisprati
I had slept clear during the afternoon	Jien kont irqadt ċar matul nofsinhar
I hate being so wrong	Ddejjaqni tant li nkun żbaljat
I think it’s time for my monastery	Naħseb li wasal iż-żmien għall-monasteru tiegħi
I don’t call myself an artist	Jien ma nsejjaħx lili nnifsi artist
I really thought they were all nuts	Verament ħsibt li kienu kollha ġewż
I love their chocolate cake	Inħobb il-kejk taċ-ċikkulata tagħhom
That sounds funny saying that	Dak ħsejjes umoristiċi tgħid li
I've often wondered what happened to him	Ħafna drabi staqsejt x’sar minnu
I rarely gave a day more than a page	Rari tajt ġurnata aktar minn paġna
I refused to give up	Irrifjutajt li nċedi
The driver is shown driving away for the night	Is-sewwieq jintwera jsuq 'il bogħod għal-lejl
I will never forget the expression she had	Qatt mhu se ninsa l-espressjoni li kellha
I started to feel safe in his hands	Bdejt inħossni sigur f’idejh
I loved makeup and fashion	Kont inħobb il-għamla u l-moda
I needed a safe place to be	Jien kelli bżonn post sigur fejn inkun
I had five graduate students	Kelli ħames studenti gradwati
I didn’t want to know his dirty little secrets	Ma ridtx inkun naf is-sigrieti żgħar maħmuġin tiegħu
Many people liked it	Ħafna nies għoġbuh
I wasn’t a fan of social media	Ma kontx fan tal-midja soċjali
I will not try to change anything	Mhux se nipprova nbiddel xejn
I like to stick with the professional types	Inħobb inżomm mat-tipi professjonali
Few people lasted, but not many	Ftit nies damu, imma mhux ħafna
I would call him later	Jien kont insejjaħlu aktar tard
I have a can of gas in my trunk	Għandi bott tal-gass fil-bagoll tiegħi
I can say that she really wanted this	Nista 'ngħid li verament riedet dan
I rowed a little distance and lifted the sails	I rowed ftit distanza u ngħolli l-qlugħ
I wanted to share it with you all	Xtaqt naqsamha magħkom ilkoll
He is doing this like a gentleman	Qed jagħmel dan bħal gentleman
I saw her looking at me at one point	Rajtha tħares lejja f’ħin minnhom
I have to work low paying jobs	Ikolli naħdem xogħol li jħallas baxx
I harvest the last thing before leaving the garden	I ħsad l-aħħar ħaġa qabel ma titlaq mill-ġnien
I want to be free from fighting	Irrid inkun ħieles mill-ġlied
I was the captain of the football team	Kont il-kaptan tat-tim tal-futbol
I am happy to give my life to protect you	Bi pjaċir nagħti ħajti biex nipproteġik
I made them less hateful	Għamilthom inqas mibegħda
I have heard it repeated several times	Smajtha diversi drabi tirrepeti ruħha
I really don't need another one	Verament m'għandix bżonn ieħor
A new building is now adjacent to the original	Bini ġdid issa jinsab biswit l-oriġinal
I remained silent, not in the mood to explain	Bqajt sieket, bla burdata biex nispjega
I want to be with you always	Irrid inkun miegħek dejjem
I pray again for your friendship	Erġajt nitlob għall-ħbiberija tiegħek
I enjoyed seeing your picture	Ħadt gost nara l-istampa tiegħek
I greeted and reported my post	Sellimt u rrapportajt il-kariga tiegħi
I will keep it short	Se nżommha waħda qasira
I took a kind of oath	Għamilt tip ta’ ġurament
Negotiations broke down	In-negozjati tkissru
A picture like that puts someone on edge	Stampa bħal dik tpoġġi lil xi ħadd fuq xifer
I do something for him	Jien nagħmel xi ħaġa għalih
I found secrets	Sibt sigrieti
I always laugh at their warning	Dejjem nidħak mit-twissija tagħhom
I never thought of you	Jien qatt ma ħsibt minnek
Clothing will not kill you	Ilbies mhux se joqtollek
I suggest you take a break	Nissuġġerixxi li tieħu pawża
A book is a software program	Ktieb huwa programm tas-software
I didn't even have time to form an escape plan	Lanqas kelli ħin nifforma pjan ta’ ħarba
A miniature for the storm sequence was also built	Inbniet ukoll minjatura għas-sekwenza tal-maltemp
Half an hour has passed and no decision has been made	Għaddiet nofs siegħa u għad m’hemmx deċiżjoni
I get to my feet and face him	Niġi fuq saqajja u niffaċċjah
A woman with an open head wound cried	Mara b’ferita f’rasha miftuħa bkiet
I would like to understand your position	Nixtieq nifhem il-pożizzjoni tiegħek
I'm afraid of this conversation	Nibża’ minn din il-konversazzjoni
I experienced his tenderness in my dream	Jien esperjenzajt it-tenerezza tiegħu fil-ħolma tiegħi
I feel life going on	Inħoss il-ħajja għaddejja
I was never lonely	Qatt ma kont solitarju
A conscious smile spread across his face	Tbissima konxja nfirxet fuq wiċċu
I got a little into the case	Ġibt xi ftit fil-każ
I love traveling in the company of charming women	Inħobb nivvjaġġa fil-kumpanija ta’ nisa charming
I was going back to another pizza there, for sure	Jien kont immur lura għal pizza oħra hemmhekk, żgur
I may have to go out the window	Jista’ jkolli noħroġ barra mit-tieqa
I was glad she took most of my advice	Kont kuntent li ħadet ħafna mill-pariri tiegħi
I develop into a better useful resource	Jien niżviluppa f'riżors utli aħjar
A hurricane was simply an act of nature	Uragan kien sempliċiment att tan-natura
A small curved smile on his lips	Tbissima żgħira mgħawġa xufftejh
I feel proud to help others	Inħossni kburi li ngħin lill-oħrajn
I wasn’t sure what to say or think	Ma kontx ċert x'se ngħid jew naħseb
I also want the circumstances to be different	Jien ukoll nixtieq li ċ-ċirkostanzi jkunu differenti
A rough, angry sensation burned behind my eyes	Sensazzjoni mhux maħduma u rrabjata nħarqet wara għajnejja
A deeper change is needed	Hija meħtieġa bidla aktar profonda
Replacement of guard	Bdil tal-gwardja
I committed your feet to memory	Impenjajt saqajk għall-memorja
I will sit down and talk to them	Se noqgħod bilqiegħda u nitkellem magħhom
Crop damage has also been reported	Ġiet irrapportata wkoll ħsarat fl-uċuħ tar-raba’
I could hear the water dripping around me	Stajt nisma’ l-ilma jqattar madwari
I had a wonderful visit with them	Kelli żjara sabiħa magħhom
I wanted to catch myself	Ridt naqbad lili nnifsi
I was just walking with my thoughts	Kont biss mixi bil-ħsibijiet tiegħi
I was looking forward to the trip again	Kont ħerqana li nerġa’ nagħmel il-vjaġġ
I can't see it well	Ma nistax narah sew
I feel one tear running down my cheek	Inħoss demgħa waħda tiġri fuq ħaddejn
I want that for myself	Irrid li għalija nnifsi
The additional name was rarely used later	L-isem addizzjonali rari ntuża sussegwentement
I should not put you in this situation	M'għandix inpoġġik f'din is-sitwazzjoni
The couple have no children	Il-koppja m’għandhom l-ebda tfal
No prisoners were taken	Ma ttieħdu l-ebda priġunier
I was wet so it went right inside	Jien kont imxarrab u għalhekk niżel dritt ġewwa
A feast for the eyes as well as for the soul	Festa għall-għajnejn kif ukoll għar-ruħ
I'm a little busy now	Jiena ftit busy issa
I convinced him that he needed me too	Ikkonvinċiewh li kellu bżonnni wkoll
Few men lifted the unconscious man inside	Ftit irġiel għollew lir-raġel mitluf minn sensih ġewwa
I rarely gave any thought to my heritage	Rari tajt xi ħsieb lill-wirt tiegħi
I tried to get out of the house	Ippruvajt noħroġ mid-dar
I could hear a tower and a climb	Kont nisma’ torri u tluq
I broke up and in the bright midday sun	I kissru u fil-xemx qawwi ta 'nofsinhar
I saw a sudden flash of silver	Rajt flash f'daqqa tal-fidda
I needed to throw the damn things out	Kelli bżonn li tarmi l-affarijiet kkritikat barra
I stick to the flowers, watch him leave	Jiena nżomm mal-fjuri, narah jitlaq
I kept advancing towards the coast	Bqajt navvanza lejn il-kosta
I want it all	Irridha f’kollox
I have been assigned a very beautiful young woman	Ġejt assenjat mara żagħżugħa sabiħa ħafna
I get out of it a little more	Noħroġ minnha ftit aktar
I find it very exciting	Jien insibha eċċitanti ħafna
I especially want to help her along the way	Irrid b’mod speċjali li tgħinha tul it-triq
I made the mistake of getting married	Għamilt l-iżball li niżżewweġ
A chair had been moved to the window	Siġġu kien ġie mċaqlaq lejn it-tieqa
I can always use a hand	Dejjem nista' nuża daqqa t'id
I get there immediately	Niġi immedjatament
I break in a sweat	I break in a sweat
That’s when I made my first short film	Dakinhar għamilt l-ewwel film qasir tiegħi
I ate a toast cut this morning	Kilt qatgħa toast dalgħodu
Brown did not cross the river	Brown ma qasamx ix-xmara
I think we need to deal with it carefully	Naħseb li rridu nittrattawh bir-reqqa
I want to avoid going back	Irrid nevita li mmur lura
I push his elbow to his face	Nimbotta l-minkeb tiegħu lejn wiċċu
I fell back with her	Waqajt lura magħha
I’m not investing in you now, anyway	Jien ma ninvesti fik issa, xorta waħda
I need to go home and deal with things there	Għandi bżonn immur id-dar u nittratta l-affarijiet hemmhekk
I wanted the pay phone	Ridt it-telefon tal-paga
I was kind of hospitalized	Ġejt tip ta’ sptar
I want you to tell me what to expect	Nixtieq li inti qaltli x'għandek tistenna
I have varied reports from other writers, who are still traditionally working	Għandi rapporti varjati minn kittieba oħra, li għadhom jaħdmu tradizzjonalment
Walk through the trees, towards the road beyond	Imxi mis-siġar, lejn it-triq lil hinn
I asked for help	Tlabt l-għajnuna
It was a shelter in some way	Kien kenn b’xi mod
The brothers never married	L-aħwa qatt ma żżewġu
No new research is done to produce the report	Ma ssir l-ebda riċerka ġdida biex jiġi prodott ir-rapport
I saw him take it	Rajtu jeħodha
A point of pride for employers	Punt ta’ kburija minn min iħaddmu
No other man was ever allowed to touch her	L-ebda raġel ieħor qatt ma tħalla jmissha
I want to be taken seriously	Irrid li jittieħed bis-serjetà
I can’t thank you enough for giving me a chance	Ma nistax nirringrazzjak biżżejjed talli tajtni ċans
They let him stand next to the plane watching me	Ħallietu wieqaf ħdejn l-ajruplan jarawni
I think I had enough fun for one day	Naħseb li ħadt pjaċir biżżejjed għal ġurnata waħda
A wave broke on the shore	Faqqgħet mewġa fuq ix-xatt
I couldn't keep my image in my head	Ma stajtx inżomm ix-xbieha tiegħu f’rasi
I would appreciate it if you could do me a favor	Napprezza jekk tista’ tagħmilli favur
I had to borrow a desk	Kelli nissellef skrivanija
I can’t do less now	Ma nistax nagħmel inqas issa
I was shocked that it was still working	Bqajt ixxukkjat li kienet għadha taħdem
I couldn’t touch the trees all day	Ma stajtx toqgħod inmiss is-siġar il-ġurnata kollha
I quickly rejected that idea	Malajr irrifjutajt dik l-idea
I didn't know he had hurt feelings	Ma kontx naf li kellu sentimenti x’jweġġa’
I can see the energy around it	Nista’ nara l-enerġija madwarha
K said he would take care	K qal li se jieħu ħsieb
They don't care about material things	L-affarijiet materjali ma jimpurtahom xejn
I will have to go back to my office	Ikolli nerġa' lura fl-uffiċċju tiegħi
I preferred his anger	Jien ippreferejt ir-rabja tiegħu
I am sending you an early vacation	Qed nibgħatlek vaganza bikrija
I had the helmet in my bag and everything	Kelli l-elmu fil-borża u kollox
I kind of left it behind yesterday	I tip ħallejtha warajha lbieraħ
I thought I was already asleep	Ħsibt li kont diġà rieqed
I will join you and we can discuss our work	Se ningħaqad miegħek u nistgħu niddiskutu x-xogħol tagħna
I decided to let them go	Iddeċidejt li nħallihom imorru għalih
I told my boss to be	Għidt lill-imgħallem tiegħi li jkun
I know how to give it back now	Naf kif nagħtiha lura issa
I was a person of interest	Jien kont persuna ta’ interess
I tried to move her with my eyes	Ippruvajt inċaqlaqha b’għajnejja
I suspected she was lying to me	Issuspettat li kienet qed tigdeb miegħi
A woman came out on the passenger side	Mara ħarġet min-naħa tal-passiġġier
I loved it and touched it so much	Jien kont inħobbu u tant inmissu
I know my brothers are brothers	Naf li ħuti huma ħuti
It’s all about the context	Kollox huwa dwar il-kuntest
I hope not everything is lost	Jien nittama li mhux kollox intilef
I may be a little late	Nista’ nkun xi ftit tard
Move up and down, up and down	Imxi 'l fuq u' l isfel, 'l fuq u' l isfel
I guess that makes me an idiot	I raden li jagħmilni idjota
I couldn’t hold back my excitement	Ma stajtx inżomm l-eċċitament tiegħi
I treated you like a brother	Ittrattajtek bħal ħu
I hated what people said about it	Ddejjaqt dak li qalu n-nies dwarha
I still did it anyway	Għadni għamilha xorta waħda
I didn’t even wear my super suit	Lanqas lbist is-super suit tiegħi
I couldn’t miss the gun	Ma stajtx naqbeż il-pistola
I think my elbow is broken	Naħseb li l-minkeb tiegħi huwa miksur
I wanted to get away from people here	Ridt nitbiegħed min-nies hawn
I need to do another experiment before bedtime	Għandi bżonn nagħmel esperiment ieħor qabel ħin l-irqad
I look like he saw me	Narani bħal li ra lili
I loved him so deeply	Ħabbejtu tant profondament
I was ordered to exist	Ġejt ordnat li neżisti
I saw her down on the floor	Rajtha isfel mal-art
I know someone who can call them	Naf lil xi ħadd li jista’ jċempelhom
I felt his confusion and I knew this hunt was important	Ħassejt il-konfużjoni tiegħu u kont naf li din il-kaċċa kienet importanti
I stayed quiet and quiet	Bqajt kwiet u kwiet
I will hold you to that	Jien se nżommok għal dak
I almost ran out of pain	I kważi spiċċajt mill-uġigħ
Home, husband, son and future	Dar, raġel, tifel u futur
I grew up in a big church	Trabbejt fi knisja kbira
I propose a truce between our peoples	Nipproponi tregwa bejn il-popli tagħna
I wasn’t even sure if you would prefer men or women	Lanqas kont ċert jekk tippreferix irġiel jew nisa
I can lose my mind there	Nista’ nitlef moħħi hemmhekk
I saw the aluminum boat on the shore	Rajt id-dgħajsa tal-aluminju max-xatt
I was really falling for you	Kont verament qed naqa għalik
I haven't decided yet	Għadni ma ddeċidejtx
I could hear my mother as simple as day	Stajt nisma lil ommi sempliċi daqs il-ġurnata
I couldn’t imagine being single	Ma stajtx nimmaġina li nkun single
I really need one of these	Għandi bżonn għal kollox wieħed minn dawn
I did it for this, and I jumped on it with pleasure	Għamilt għal dan, u qbiżt fuqha bi pjaċir
I push harder against the wall	Nagħfas iktar mal-ħajt
I wanted to share my pain with someone like him	Ridt naqsam l-uġigħ tiegħi ma’ xi ħadd bħalu
We were crossing a line	Konna naqsmu linja
I cleared my throat, and they both jumped	I naddaf griżmejni, u t-tnejn li huma qabżu
I couldn’t water down to see her heart break again	Ma stajtx nissaqa nara qalbha tinkiser mill-ġdid
I keep the dead inside and the living outside	Inżomm il-mejtin ġewwa u l-ħajjin barra
I was only a few feet behind him	Kont biss ftit piedi warajh
I was sure he was thinking of breaking his promise	Kont ċert li kien qed jaħseb biex jikser il-wegħda
I really want to know, though	I verament irrid inkun naf, għalkemm
I saw a couple crossing the courtyard below us	Rajt koppja jaqsmu l-bitħa taħtna
Five people were injured	Ħames persuni weġġgħu
I am very interested to know	Jien interessat ħafna li nkun naf
A bank that contained his savings	Bank li kien fih it-tfaddil tiegħu
I handled that boy badly, he thought	I mmaniġġjati dak it-tifel ħażin, huwa maħsub
I stayed there for a year	Bqajt hemm għal sena
A dog, everything, a simple dog	Kelb, dak kollu, kelb sempliċi
I want him to be right	Irrid li jkollha raġun
Sit down on a red sofa	Inżel fuq sufan aħmar
I have experience of this	Għandi esperjenza ta 'dan
I just want to come back	Nixtieq biss li tiġi lura
I motion for the joint	I mozzjoni għall-ġonta
I signed each card	I ffirmajt kull karta
I received a lot of resentment from her	Irċevejt ħafna riżentiment mingħandha
I was nervous, very nervous	Kont nervuż, nervuż ħafna
I was walking quite well	Kont mixi mhux ħażin
I can't take any rest	Ma nistax nieħu l-ebda mistrieħ
I wanted to be here to show you my castle	Ridt li nkun hawn biex nuruk il-kastell tiegħi
I spent some time thinking	Għamilt ftit ħin naħseb
Turnpikes can be called drives	Toroq li jduru jistgħu jissejħu drives
I intend to be the architect of that change	Biħsiebni nkun l-arkitett ta’ dik il-bidla
I still have a lot to do and overcome	Għadni ħafna affarijiet x'nagħmel u x'negħleb
Good colleague and good soldier	Kollega tajjeb u suldat tajjeb
I mean, think about it	Jiġifieri, aħseb dwar dan
I made her bring me my keys	Jien għamilha ġġibli ċ-ċwievet tiegħi
I know one of us ends up in one	Naf min minna jispiċċa f’wieħed
I fought to keep my under control	I ġġieled biex inżomm tiegħi taħt kontroll
I avoid making mistakes	Jien nevita li nagħmel żbalji
I intend to get on board	Biħsiebni niġi abbord
A long, awkward silence followed	Segwa silenzju twil u skomdu
I felt naked without her	Ħassejtni għarwien mingħajrha
That is, even the two-year-old the other day	Jiġifieri anke t-tifel ta’ sentejn il-ġurnata l-oħra
I couldn't shoot her with silver bullets	Ma stajtx nisparaha bil-balal tal-fidda
I still have a mortgage	Għad għandi ipoteka
I’ve been reading hard all week	Ilni naqra iebes il-ġimgħa kollha
I just wanted to see what was on them	Ridt biss nara dak li kien fuqhom
I doubt we will ever know	Niddubita li qatt se nkunu nafu
I pulled it low on my face	I ġbidha baxx fuq wiċċi
I wanted to change the world	Ridt inbiddel id-dinja
A storm that had brought on them	Maltempata li kien ġab fuqhom
Let my imagination run wild for a few moments	Ħalli l-immaġinazzjoni tiegħi tiġġerra għal ftit mumenti
I kissed them anyway	I kissed minnhom xorta waħda
They make and plan a vacation together	Huma jagħmlu u jippjanaw vaganza flimkien
I can't support that	Ma nistax nappoġġja dan
Bard shake my bones then	Bard ħawwadli għadam imbagħad
I would be removed from the ring	Inkun imneħħi miċ-ċirku
I am asking for your hand in marriage	Qed nitlobkom idejk fiż-żwieġ
I will think something legitimate	Se naħseb xi ħaġa leġittima
I thought it was so beautiful	Ħsibt li kien tant sabiħ
I read what was assigned to me, and no more	Qrajt dak li ġie assenjat lili, u mhux aktar
I thought this account was pretty nice	Ħsibt li dan il-kont kien pjuttost sabiħ
Winds also knocked down trees and power lines	L-irjieħ waqqgħu wkoll siġar u linji tal-elettriku
I can write like that	Jien nista' nikteb hekk
I’ve been able to see almost everything in his studio from here	Jien stajt nara kważi kollox fl-istudjo tiegħu minn hawn
I couldn’t believe it was real	Ma stajtx nemmen li kien reali
I will have to hang up soon	Ikolli hang up dalwaqt
I will miss her so much	Se nħossha tant in-nuqqas tagħha
I closed my lips tightly closed, closed my eyes	Ngħaqqad xofftejja magħluqa sewwa, għalaq għajnejja
I have to do this several times	Ikolli nagħmel dan diversi drabi
I didn’t want to see my tears	Ma ridtx li jara d-dmugħ tiegħi
I needed more practice, a few days, maybe	Kelli bżonn aktar prattika, ftit jiem, forsi
I have the energy to do that	Għandi l-enerġija biex nagħmel dan
His father owns a moving house	Missieru għandu negozju li jċaqlaq djar
I had help of course	Kelli għajnuna naturalment
I had a murder to solve	Kelli qtil x'nsolvi
I believe it could be anything but	Nemmen li jista 'jirriżulta li jkun xejn ħlief
I found out that I was not eating well	Skoprejt li kien in-nuqqas tiegħi ta’ ikel tajjeb
I want them to be confused, scared and unsure	Irrid li jkunu konfużi, jibżgħu u inċerti
A man answered the phone	Raġel wieġeb it-telefon
They played much better afterwards	Lagħbu ħafna aħjar wara
That is, not exactly here, but on the shore	Jiġifieri, mhux eżattament hawn, imma fuq ix-xatt
I want you to know how to do this	Nixtieq li tkun taf kif tagħmel dan
I also like the day-to-day format	Inħobb ukoll il-format ta’ jum b’jum
I have seen it a few times	Rajtu ftit drabi
I feel around for my cell phone	Inħossni madwar għat-telefon ċellulari tiegħi
I will not be	Jien mhux se nkun
I only had a few minutes left	Bqajt biss ftit minuti
I was desperate, but not so desperate	Kont iddisprat, imma mhux daqshekk iddisprat
I remember how familiar it seemed	Niftakar kif dehret familjari
I gave it	Jien tajt dan
A large leather sofa runs on one wall of the room	Sufan kbir tal-ġilda jimxi fuq ħajt wieħed tal-kamra
I can cancel your balls, any time	Nista' nikkanċella l-blalen tiegħek, kwalunkwe ħin
I looked at them both	Ħarist lejhom it-tnejn
I forgot to catch you before I left	Insejt naqbadek qabel ma tlaqt
I was never more excited to be older	Qatt ma kont iktar eċċitati li nkun anzjani
I really enjoy walking in the mountains	Inħobb ħafna nimxi fil-muntanji
I was nothing like either of my parents	Jien ma kont xejn bħall-ebda wieħed mill-ġenituri tiegħi
I told my mother to send me the letter	Għidt lil ommi biex tibgħatli l-ittra
I am impressed with your powers or persuasion	Jiena impressjonat bil-poteri jew il-persważjoni tiegħek
I offered my neck, I refused my lips	Offrejt għonqi, irrifjutajt xufftejja
I wonder why they are in our lawn	Nistaqsi għaliex qegħdin fil-lawn tagħna
I will work for my disability	Se naħdem għad-diżabilità tiegħi
I worked for this position	Ħdimt għal din il-pożizzjoni
I really want to help	Verament irrid ngħin
I think you're lying to me	Naħseb li qed tigdeb miegħi
I managed not to cough and passed it down	Irnexxieli ma sogħla u għadditha 'l isfel
I broke the darkness around her	I kissru d-dlam madwarha
I didn’t succeed in the minor leagues	Jien ma rnexxieliex fil-kampjonati minuri
I wonder if there is a key	Nistaqsi jekk hemmx ċavetta
I have no motivation or inspiration	M'għandi l-ebda motivazzjoni jew ispirazzjoni
I like that round	Jogħġobni dak tond
I respect you all	Nirrispettakom kollox
I'll have you sued one night	Ikolli inti mħarrka xi lejl
I looked at his edge, terribly frozen	Ħarist fit-tarf tiegħu, iffriżat bil-biża’
I felt as if my voice was choked with sand	Ħassejtni bħallikieku leħni kien fgat bir-ramel
The boundaries of the parish run through the site	Il-konfini tal-parroċċa għaddejjin mis-sit
I, as his only son, inherited it	Jien, bħala l-uniku tifel tiegħu, wirtu
I’m more than happy with them	Jien iktar minn kuntent bihom
I know how important it is	Naf kemm hu importanti
A straight ask would not do that	A straight ask ma kinitx se tagħmel dan
I studied the walls closely	Studjajt il-ħitan mill-qrib
I am getting too old to complete medical surgery	Qed nixjieħ wisq biex inlesti l-kirurġija medika
I heard my father and mother talk about it	Smajt missier u omm jitkellmu dwaru
I wonder if he will ever leave	Nistaqsi jekk qattx se titlaq
I tried to leave without them	Ippruvajt nitlaq mingħajrhom
I have to run away and hide	Ikolli naħrab u nistaħbi
Anger is an immediate record	Ir-rabja hija rekord immedjat
I jump inside, pulling the closed cage door behind me	Naqbeż ġewwa, niġbed il-bieb tal-gaġġa magħluq warajni
He wore a dark suit and a red tie	Lbist libsa skura u ingravata ħamra
She became their personal assistant	Hija saret l-assistent personali tagħhom
I can’t make that change in my personality	Ma nistax nagħmel dik il-bidla fil-personalità tiegħi
I was just thinking about work	Kont biss naħseb fuq ix-xogħol
I spent hours watching both of them	Stajt nqatta’ sigħat nara dawk it-tnejn
I don't see anything	Jien ma nara xejn
One hundred people willing to listen to reason	Mitt ruħ lesti jisimgħu r-raġuni
I think they will be quite satisfied	Naħseb li se jkunu pjuttost sodisfatti
I spent my days with my kids	Kont inqatta’ l-ġranet tiegħi mat-tfal tiegħi
I felt hatred and respect for him in equal parts	Ħassejt mibegħda u rispett għalih f’partijiet ugwali
I better run for some trees	Aħjar niġri għal xi siġar
I found some cute ones	Sibt xi wħud ħelu
A little luck and a lot of focus	Ftit xortih u ħafna fokus
I never get good at writing	Qatt ma nsir tajjeb fil-kitba
Put your head on your chest and take a deep breath	Imqiegħed rasi fuq sidru u nifs fil-fond
Urban birds are more likely to exhibit this behavior	L-għasafar urbani huma aktar probabbli li juru din l-imġieba
I'm glad you can relate to it	Jien ferħan li tista' tirrelata magħha
I never asked about that	Jien qatt ma staqsejt dwar dan
I can't do without you	Ma nistax nagħmel mingħajrek
I think everything failed and we are alone	Naħseb li falla kollox u aħna waħedna
I have joint custody	Għandi kustodja konġunta
Sacrifice meant nothing	Sagrifiċċju ma kien ifisser xejn
I don't have to be important	M'għandix inkun importanti
I had no time to write	Ma kelli l-ebda ħin biex nikteb
I know the phone will ring	Naf li t-telefon se jdoqq
I told him it was from my gun	Qaltlu li kien mill-pistola tiegħi
A year later, people continue to repair their lives	Sena wara, in-nies ikomplu jsewwu ħajjithom
I must not lose the ability to walk again	M'għandix nitlif il-ħila li nerġa' nimxi
That is, it was everywhere, including me	Jiġifieri, kien kullimkien, inkluż fuqi kollha
I beg her, fix her	Nitlobha, waħħalha
A man wants to think about his profits you know	Raġel irid jaħseb dwar il-profitti tiegħu taf
I need to go see a few things	Għandi bżonn immur nara ftit affarijiet
Jackson finally broke the ice	Jackson fl-aħħar kisser is-silġ
I will not be the only adult there	Mhux se nkun l-uniku adult hemmhekk
I learned a lot from her	Tgħallimt ħafna minnha
I want to understand which room holds his brother	Irrid nifhem liema kamra żżomm lil ħuh
I didn’t doubt you at all	Jien ma ddubitajtek xejn
I think the two of them would be interesting to meet	Naħseb li t-tnejn li huma jkunu interessanti li jiltaqgħu
I want a natural life	Irrid ħajja naturali
I think we can do that	Naħseb li nistgħu nagħmlu dan
I hurt them all in one way or another	Weġġejthom kollha b’xi mod jew ieħor
I couldn't answer it	Ma stajtx inwieġebha
A rash compared to all my other problems	Raxx meta mqabbel mal-problemi l-oħra kollha tiegħi
I didn’t see the materials	Ma rajtx il-materjali
I haven't heard from him in a long time	Ilni ma nisma’ mingħandu
I was going to be more than a new recruit	Kont se nkun aktar minn rekluta ġdida
I thought that if they saw, they could help	Ħsibt li jekk raw, jistgħu jgħinu
I read it and looked at it	Qrajtha u ħarist lejha
He really poured himself into it	Huwa verament ferra ruħu fih
I took a few days off	Ħadt ftit jiem ta’ mistrieħ
X was right about the scenario	X kellu raġun dwar ix-xenarju
I also gave her ideas on nutrition and food	Tajtha wkoll ideat dwar in-nutrizzjoni u l-ikel
I get a full high pitch on stage	Nirċievi daqq għoli sħiħ fuq il-palk
A ladder on the right provided access	Sellum fuq il-lemin ipprovda aċċess
A moment later they reached the top of the hill	Mument wara waslu fil-quċċata tal-għolja
I hate running, myself	Ddejjaqni niġri, jien stess
I couldn’t do that here	Ma stajtx nagħmel dan hawn
Ground handling remained a municipal responsibility	Ground handling baqa' responsabbiltà muniċipali
I tried, but the room has no windows	Ippruvajt, iżda l-kamra m'għandhiex twieqi
I was overwhelmed by the woman’s serene beauty	Ġejt maħkum mis-sbuħija trankwilla tal-mara
I really cared about someone other than myself	Verament kont tieħu ħsieb xi ħadd ieħor għajr lili nnifsi
We tried to make our own arrangements	Ippruvajna nagħmlu l-arranġamenti tagħna stess
A minute later and he was dead	Minuta wara u kien ikun mejjet
I know exactly how far you are from the elevator	Naf eżattament kemm inti bogħod mill-lift
The investigation was incomplete	L-investigazzjoni ma kinitx sħiħa
They prefer to talk about sex instead of music	Jippreferu jitkellmu dwar is-sess minflok il-mużika
I was late for a conference myself	Jiena damt tard fuq konferenza jien
A dream come true to finally see it	Ħolma li saret realtà biex fl-aħħar naraha
I was very impressed	Kont impressjonat ħafna
I’m talking about the other numbers	Qed nitkellem dwar in-numri l-oħra
I stood cold to his touch	Waqaft kiesaħ mal-mess tiegħu
I felt a sudden thrill	Ħassejt eċċitament f'daqqa
I can see that you want me	Nista’ nara li tridni
I just had to go for comfort	Kelli biss immur għal komdu
I see their faces all around, all the time	Nara wiċċhom madwari, il-ħin kollu
Danger to society and all that	Periklu għas-soċjetà u dak kollu
I have an awful feeling about all this	Għandi sensazzjoni orribbli dwar dan kollu
I was cold and I felt all hard	Kont kiesaħ u ħassejtni iebsa kollha
I was almost frozen, half naked, and covered in blood	Kont kważi ffriżat, nofsu għarwien, u miksi bid-demm
Eventually five degrees of toll were built along the route	Eventwalment inbnew ħames gradi tal-pedaġġ tul ir-rotta
I wish you a pleasant stay	Nawguralkom mawra pjaċevoli
I was a simple teenager at the time	Dakinhar kont adoloxxenti sempliċi
I swim, looking desperately for him	Jien ngħum, infittex iddisprat għalih
I may need to talk to you again	Jista’ jkolli bżonn nerġa’ nitkellem miegħek ukoll
I operate a free business model	Jien nopera mudell ta' negozju b'xejn
I have visions of battles in dreams	Għandi viżjonijiet ta 'battalji fil-ħolm
I work the step back	Naħdem il-pass lura
I was too tired for that	Kont għajjien wisq għal dan
I choose not to live in fear	Jien nagħżel li ma ngħix fil-biża
I didn’t expect it, after all	Ma kontx nistennieh, wara kollox
Sources disagree on the year of his death	Is-sorsi ma jaqblux dwar is-sena tal-mewt tiegħu
She gradually recovered over a period of several months	Hija rkuprat gradwalment fuq perjodu ta 'diversi xhur
I believe it was meant to be	Nemmen li kien maħsub li jkun
I have to say I was more active than usual	Irrid ngħid li kont aktar attiv mis-soltu
I felt compelled to confront her	Ħassejtni mġiegħla nikkonfrontaha
I can go on and on and on	Nista 'nkompli u fuq u fuq
I didn’t even think to ask if she had electricity	Lanqas ħsibt li nistaqsi jekk kellhiex l-elettriku
I can’t just leave them alone	Ma nistax inħallihom biss
I never picked up the phone	Qatt ma qbadt it-telefon
I was really surprised when I read it	Kont verament sorpriż meta qrajtu
I am being honest with you	Qed inkun onest miegħek
I took the chair next to her	Ħadt is-siġġu ħdejha
I reached into the lane and out of sight	Lħaqt fil-korsija u ħriġt mill-vista
I need to get off the bench myself	Għandi bżonn ninżel il-bank jien stess
I was really worried about that too	Jien kont verament ninkwieta dwar dan ukoll
I wasn’t even happy with it at first	Lanqas ma kont kuntent biha għall-ewwel
I shake off the pain	Inħawwad l-uġigħ
I had no idea what to say next	Ma kellix idea x'ngħid wara
I voluntarily give you my body	Jien volontarjament nagħtikom ġismi
I didn't bother to push it and open the lid	Ma ddardax nimbottah u nfaħli l-għatu
A few more people went on	Ftit aktar nies marru fuq
I became an individual	Sirt individwu
I think that’s what all parents do	Naħseb li dak li jagħmlu l-ġenituri kollha
I have been traveling for over five thousand years	Ilni nivvjaġġa għal aktar minn ħamest elef sena
The men eventually mature and try to acquire territories	L-irġiel eventwalment jimmaturaw u jippruvaw jakkwistaw territorji
I never talked about it	Qatt ma tkellimt dwarha
Company would have been nice	Kumpannija kienet tkun sabiħa
I shrugged, the new me not afraid	I shrugged, il-ġdid lili ma jibżax
Artificial snow fell from the roof during the performance	borra artifiċjali waqgħet mis-saqaf waqt il-prestazzjoni
I stopped taking his phone calls	Waqaft nieħu t-telefonati tiegħu
Cook spent her early childhood at home	Cook qattgħet it-tfulija bikrija tagħha fid-dar
A free audio tour is available	Awdjo tour b'xejn huwa disponibbli
I thought I'd turn back but put away any fear	Ħsibt li ndur lura imma warrabt kull biża’
I just know he did	Naf biss li hekk għamel
I had failed this girl	Jien kont fallejt lil din it-tfajla
I don't have one particular job	M'għandix post tax-xogħol wieħed partikolari
I have a different construction background from commercial to residential	Għandi sfond ta 'kostruzzjoni differenti minn kummerċjali għal residenzjali
I looked in the car at the driver	Fittixt fil-karozza lejn ix-xufier
I can say that man does not take any	Nista 'ngħid li l-bniedem ma jieħu ebda
I can only love your children	Nista 'biss inħobb lil uliedek
Walk without feeling the ground beneath you	Imxi mingħajr ma nħoss l-art taħti
I can protect you from it	Nista' nipproteġik minnu
I will earn your love	Jien se naqla' l-imħabba tiegħek
I shouldn't say such things to my brother's daughter	M’għandix ngħid affarijiet bħal dawn lit-tifla ta’ ħu
I almost hit the ground	I kważi laqat l-art
A dead end, but it was empty	A dead end, iżda kien vojt
I will never blame him or blame him	Qatt mhu se nwaħħallu jew nagħmel ħtija
I created everything beautiful for you to enjoy	Ħloqt kollox sabiħ għalik biex tgawdi
Allen denied any involvement	Allen ċaħad kull involviment
I saw his progress with consternation	Rajt il-progress tiegħu b'kosternazzjoni
I thought everyone was looking at me	Ħsibt li kulħadd kien iħares lejja
I also looked for my name	Fittixt ukoll ismi
A nurse or doctor had to recommend it	Infermiera jew tabib kellu jirrakkomandaha
They got into a hot argument	Daħlu f’argument jaħraq
I was just outside the window	Kont eżatt barra mit-tieqa
I don't mind spending nights at home	Ma niddejjaqx inqatta’ xi iljieli f’daru
Take two steps before you consider my clothes	Imxi żewġ passi qabel ma qies il-ħwejjeġ tiegħi
A chance to get out and be free	Ċans li toħroġ u tkun ħielsa
I didn’t think of him that way, though	I ma ħsibt lilu b'dak il-mod, għalkemm
I told him no, that is the truth	Għidtlu le, li hija l-verità
I was so excited about it	Kont tant eċċitati biha
I wore some cute jeans and a sweater	Lbist xi jeans u sweater ħelu
I saw it and it seems harmless	Rajt u jidher li ma jagħmilx ħsara
I was the only one left in all the wings	Jien kont l-uniku wieħed li baqa’ fil-ġwienaħ kollu
I have to make myself show up on the page	Ikolli nagħmel lili nnifsi nuri fil-paġna
I was too hurt to move	Kont inweġġa’ wisq biex niċċaqlaq
The game initially had one production	Il-logħba inizjalment kellha produzzjoni waħda
I had to leave her alone	Kelli nħalliha weħidha
I asked him why he was asking	Staqsejtu għaliex kien qed jistaqsi
I knew he would understand	Kelli naf li se jifhem
I had got the bigger version	I kellha ltqajna l-verżjoni akbar
I have a sensitive side	Għandi naħa sensittiva
I'm really hurt by this	Qed inħossni tassew imweġġa' b'dan
I was a little relieved to be away from them	Kont xi ftit serħan li nkun 'il bogħod minnhom
I shot her just before she called for help	I sparatha eżatt qabel ma ċemplet għall-għajnuna
I lacked courage	Kont nieqes mill-kuraġġ
I need to get my baby	Għandi bżonn nikseb it-tarbija tiegħi
I hadn’t seen much of anyone	Jien ma kont rajt ħafna lil ħadd
I took them, and brought them to my feet	Ħadthom, u ġibni fuq saqajja
I have a few other talents	Għandi ftit talenti oħra
I knew what she was going to ask for later	Kont naf x'kienet se titlob wara
I feel like a real time traveler	Inħossni tassew vjaġġatur tal-ħin
I have heard the testimony of all eyes	Smajt ix-xhieda tal-għajnejn kollha
Most of them fix it somehow	Ħafna minnhom jiffissawha b'xi mod
I want to keep an eye on you	Irrid inżomm għajnejk fuqek
I waited for weeks and that episode almost broke me	Stennejt għal ġimgħat u dak l-episodju kważi kissirni
I could hear him preparing in the hall	Stajt nismagħlu jħejji fis-sala
Come up with some good food and see what happens	Noħroġ xi ikel tajjeb u ara x’ġara
Slowly I began to break the ice	Bil-mod bdejt inkisser is-silġ
A cold wind blew and made her shiver a little	Riħ kiesaħ nefaħ u ġagħalha twerwer ftit
I like people to tell her how she is	Jogħġobni nies li jgħidulha kif inhu
I will not sleep with you	Jien mhux se norqod miegħek
I really didn’t want to go with her	Verament ma ridtx immur magħha
I took out the fish and decided to become a doctor	Ħriġt il-ħuta u ddeċidejt li nsir tabib
I didn't try to cut	Jien ma ppruvajtx inqatta’
I had to give myself time to recover	Kelli nagħti l-ħin lili nnifsi biex nirkupra
A boy behind me said he knew	Tifel warajja qal li kien jaf
I really couldn't see any details because it was dark	Verament ma stajt nara l-ebda dettalji għax kien dlam
I can't resist answering	Ma nistax nirreżisti risposta
I smiled and thought about the possibilities of the day	Tbissem u ħsibt fil-possibilitajiet tal-ġurnata
I want to be there for the testimony of the witnesses	Irrid inkun hemm għax-xhieda tax-xhieda
I'm busy setting the table	Jien okkupat inpoġġi l-mejda
I concentrated back on the roof	I kkonċentrat lura fuq is-saqaf
I wasn’t sure what to do	Ma kontx ċert x'se nagħmel
I would be glad for that	Inkun ferħan għal dan
I could still feel her watching me	Għadni stajt inħossha qed tarani
I came inside, shaking with anxiety	Ġejt ġewwa, tħawwad bl-ansjetà
I want to be able to protect myself	Irrid inkun kapaċi nipproteġi lili nnifsi
Wonderful experience all around	Esperjenza mill-isbaħ madwar id-dawra kollha
I cannot understand such an argument	Ma nistax nifhem argument bħal dan
I won't think about it	Jien mhux se naħsibha
I knew that at that moment they were burning with defiance	Kont naf li f’dak il-mument kienu qed jaħarqu bi sfida
A popular item to display at home or office	Oġġett popolari biex jintwera fid-dar jew l-uffiċċju
I needed a shower so much	Tant kelli bżonn doċċa
I could see it in my mind as an exposure to time	Stajt nara minn ġo ruħi bħal espożizzjoni ta’ żmien
I know how to use them	Naf kif nużahom
I came home to tell my partner	Ġejt id-dar biex ngħid lil sieħbi
I am not destined for the pleasures of the world	Jien mhux destinat għall-pjaċiri tad-dinja
I can’t wait for this little one to be born	Ma nistax nistenna li titwieled dan iċ-ċkejken
Slowly I put clothes on my burning body	Bil-mod inpoġġi ħwejjeġ fuq ġismi ħruq
After two days of rest	Wara żewġt ijiem ta’ mistrieħ
I did these for you	Jien għamilt dawn għalik
A little baby was in her arms	Tarbija ċkejkna kienet tinsab f’idejha
I know why I did that	Naf għaliex għamilt dan
Sheet music was also sold	Inbigħ ukoll sheet music
I heard it not bad	Smajtha mhux ħażin
I didn’t mention the seat belt issue	Ma semmejtx il-kwistjoni taċ-ċinturin tas-sigurtà
I looked around trying to get everything	Tajt ħarsa madwari nipprova nieħu kollox
Today I found this great drawing site	Illum sibt dan is-sit kbir tat-tpinġija
I removed the trunks and started to dry myself	Neħħejt il-bagolli u bdejt nixxef lili nnifsi
I didn’t want to have to kill her	Ma ridtx ikolli noqtolha
I closed the doors and turned to face him	Ġibt il-bibien magħluqa u dawwart niffaċċjah
I think he can see my strength, somehow	Nemmen li jista’ jara l-qawwa tiegħi, b’xi mod
I want it to be a public place	Irrid li jkun post pubbliku
I need you completely	Għandi bżonnek għal kollox
He was also a devoted rider on horseback	Kien ukoll rikkieb devot fuq iż-żiemel
I can thank my mother for that	Nista’ nirringrazzja lil ommi ta’ dan
I have no problem with any language, however	M'għandi l-ebda problema bl-ebda lingwa, madankollu
I didn’t believe that one day	Ma kontx nemmen li xi darba
A review of the consequences is needed for everyone	Jeħtieġ reviżjoni tal-konsegwenzi għal kulħadd
I can only imagine based on research done	Nista 'biss nimmaġina bbażata fuq riċerka li saret
I didn’t care about their age or appearance	Ma kontx jimpurtani mill-età jew id-dehra tagħhom
I can use a lab assistant	Nista' nuża assistent tal-laboratorju
I'm not attacking you	Jien mhux qed nattakkak
A beautiful country, with a rich history and culture	Pajjiż sabiħ, bi storja u kultura rikka
I couldn’t see the back of the second grain truck	Ma stajtx nara d-dahar tat-tieni trakk tal-qamħ
I thought I was both having fun	Ħsibt li t-tnejn qed nieħu pjaċir
I got up and faced the others	Qomt u ffaċċjat lill-oħrajn
Note the use of her first name	Innota l-użu tal-ewwel isimha
I will arrange the permit for you and advise your caretaker	Jien se nirranġa l-permess għalik u nagħti parir lill-gwardjan tiegħek
I know something happened to him	Naf li ġrat xi ħaġa miegħu
I left, and he returned to the city	Tlajt, u hu telaq lura lejn il-belt
I just want to get the error messages	Irrid biss nikseb il-messaġġi ta 'żball
I turned on some lamps	Xgħelt xi lampi
I am losing weight easily	Qed nitlef il-piż faċilment
I want to report success	Irrid nirrapporta s-suċċess
I was expecting something a little more dramatic, actually	Jien stennejt xi ħaġa ftit aktar drammatika, fil-fatt
We sniffed at him and swung my sword	Nisfgħu lejh u nbandal is-sejf tiegħi
I nodded, and satisfied, she continued	I nodded, u sodisfatta, hija kompliet
I was seriously dead about it	Kont serju mejjet dwar dan
I understood her better now than as a young child	Fhimtha aħjar issa milli bħala tifel żgħir
Only a few special bottles were prepared for the children	Ġew ippreparati ftit fliexken speċjali biss għat-tfal
Suddenly I had a million questions	F'daqqa waħda kelli miljun mistoqsija
He never had a chance to drive it	Qatt ma kellu ċans isuqha
I uphold holiness and perfection	Jien insostni l-qdusija u l-perfezzjoni
I feel all eyes on me	Inħoss l-għajnejn kollha fuqi
I told her to sleep in it	Qaltilha biex torqod fiha
I couldn’t help but feel responsible for this rot	Ma stajtx ma nħossniex responsabbli għal dan it-taħsir
I had a younger brother and sister	Kelli ħu u oħt iżgħar
Deep breathing is not necessary	Nifs fil-fond mhuwiex meħtieġ
I will keep you safe there	Jien se nżommok sigur hemmhekk
I had to have another	Kelli ikolli ieħor
I felt my boss tighten as the disappointment washed me away	Ħassejt sidi jissikkat hekk kif id-diżappunt ħaslitni
No arrests were ever made	Qatt ma sar ebda arrest
I woke up shaking my head at the dream of madness	Qomt inħawwad rasi għall-ħolma tal-ġenn
I mean he was really good with her	Jiġifieri kien tassew tajjeb magħha
I like to think of them as a blending tape	Inħobb naħseb minnhom bħala tejp tat-taħlita
Then I decided to spread the good news	Imbagħad iddeċidejt li nxerred l- aħbar tajba
I want to keep it as secret as possible	Irrid li tinżamm sigrieta kemm jista’ jkun
A pause that makes you feel unwell	Pawsa li tħossok ma tiflaħx fiha
A slave woman hanging from the roof	Mara skjava mdendla mis-saqaf
I want to edit the code	Irrid neditja l-kodiċi
I didn’t know or care about time	Ma kontx naf jew jimpurtani mill-ħin
I knew all the entry codes for his properties	Kont naf il-kodiċijiet tad-dħul kollha għall-proprjetajiet tiegħu
I can smell them here	Jien nista’ nxomm il-biża’ tagħhom minn hawn
That is, actually dead	Jiġifieri fil-fatt mejta
I always thought of him as a Scottish man	Dejjem kont ħsibt fih bħala raġel Skoċċiż
I looked at him	Fittixt lejh
After a moment I realized it was a feather	Wara mument indunajt li kien rix
I didn’t do it on purpose	Jien ma għamiltx dan apposta
I have all the evidence, a police report	Għandi l-evidenza kollha, rapport tal-pulizija
I lift it carefully then I feel from the broken edge	Ngħolliha bir-reqqa imbagħad inħoss mit-tarf miksur
The speaker needs to hear, not talk often	Ilsir jeħtieġ li jisma’, mhux spiss jitkellem
I tried a facial recognition scan but nothing	Ippruvajt skan tar-rikonoxximent tal-wiċċ imma xejn
I was depressed and hopeless	Kont dipress u bla tama
I want to monitor that square all the time	Irrid li tissorvelja dak il-kwadru l-ħin kollu
I had better clothes to do	Kelli ħwejjeġ aħjar x'nagħmel
I concentrated on looking straight ahead	I kkonċentrat biex inħares dritt 'il quddiem
I always help you in this and that	Jien dejjem ngħinek f’dan u f’dak
A girl was standing in the room with them	Tfajla kienet wieqfa fil-kamra magħhom
Chance to be that man	Ċans li tkun dak ir-raġel
I was too curious about his experiment to keep quiet	Kont kurjuż wisq dwar l-esperiment tiegħu biex inżomm sieket
I didn’t want to hear any more learning	Ma ridtx nisma aktar tagħlim
I wasn’t so disappointed anymore	Ma kontx daqshekk diżappuntat aktar
I struggled to keep track under my feet	Tħabtu biex inżomm it-traċċa taħt saqajji
I found out they were just people	Sirt naf li kienu biss nies
I’m there to cheer, support and encourage	Jien qiegħed hemm biex infaraġ, nappoġġja u nħeġġeġ
She even offered to pay for it	Saħansitra offriet li nħallas għaliha
I invited her to my house to talk	Stedintha d-dar tiegħi biex titkellem
I almost thought, great, finally got it	Kważi ħsibt, kbir, fl-aħħar kiseb
I had to see it	I kellha taraha
I am not here to discuss the matter	Jien mhux hawn biex niddiskuti l-kwistjoni
I give it four more times	Nagħtiha erba’ darbiet oħra
I like to look in the mirror and see the evidence	Inħobb inħares lejn il-mera u nara l-evidenza
I hope it doesn’t go your way	Nittama li ma jmurx rasek
I never feel hot now	Qatt qatt inħossni sħun issa
I care about people who love my music	Jien jimpurtani min-nies li jħobbu l-mużika tiegħi
I do not know why this structure was adopted	Ma nafx għalfejn ġiet adottata din l-istruttura
Party down in the village starting at seven	Party isfel fir-raħal li jibda fis-sebgħa
I could feel everything	Stajt inħoss kollox
I know they're right, but you're so strong	Naf li għandhom raġun, imma int tant qawwi
Some people performed better than others	Xi nies mexxew aħjar minn oħrajn
I have never experienced this	Qatt ma esperjenzajt dan
I look her in the eye	Inħaresha f’għajnejha
I waited a moment, then another	Stennejt mument, imbagħad ieħor
I wanted to go back and see them	Ridt immur lura u narahom
I like the people we will be working with	Jogħġobni n-nies li se nkunu qed naħdmu magħhom
I decided we had nothing to lose	Iddeċidejt li ma kellna xejn x'nitilfu
I knew this could only mean one thing	Kont naf li dan jista’ jfisser biss ħaġa waħda
That was the stuff we were getting into	Dak kien ħwejjeġ li konna nidħlu fih
I wanted to ask him to touch me	Ridt nitloblu biex imissni
I took a deep breath	I nifs fil-fond
I went back to the joint to apologize	Mort lura għall-ġonta biex niskuża ruħi
There is no record of when it was built	M'hemm l-ebda rekord ta' meta nbniet
I forced the truth beyond my trembling heart	I sfurzat il-verità lil hinn mill-qalb tregħid tiegħi
I read with passion and mad devotion	Naqra b’passjoni u devozzjoni ġenn
I see it all	Jiena narah kollu
I haven’t seen her do that though	I ma rajtha tagħmel dan għalkemm
I have no desire at all	M'għandi l-ebda xewqa għal kollox
I can deliver this myself	Jien nista' nwassal dan jien
I thought it looked so fresh and well preserved	Ħsibt li deher hekk frisk u ppreservat tajjeb
I enjoy drawing and drawing scenes, people and natural places	Jiena nieħu gost inpinġi u npinġi xeni, nies u postijiet naturali
I tore the glass	Ħabbejt il-ħġieġa
I will not force you to stay with me	Mhux se nġiegħlek toqgħod miegħi
I hardly to his touch	I ma tantx għall-mess tiegħu
I raise my pistol in the air	Ngħolli l-pistola tiegħi fl-arja
I have a passion for the elderly and help others	Għandi passjoni għall-anzjani u ngħin lill-oħrajn
I thought we were brothers	Ħsibt li konna aħwa
I thought this would be fun	Ħsibt li dan ikun pjaċevoli
I never sacrifice truth for style	Qatt ma nissagrifika l-verità għall-istil
I tell you it was tough	Jien ngħidlek li kienet iebsa
I ignored her persistent request	Injorajt it-talba persistenti tagħha
I didn't sleep well last night	Lbieraħ filgħaxija ma rqadtx tajjeb
I am no more important than a money deal	M'iniex aktar importanti minn ftehim ta' flus
I was there today and couldn't get an answer	Jien kont hemm illum u ma stajtx nikseb tweġiba
I can't stop laughing at the second picture	Ma nistax nieqaf nidħaq bit-tieni stampa
Scout, tonight of all nights	Scout, illejla tal-iljieli kollha
I give myself a lot of nice things	Nagħti lili nnifsi ħafna affarijiet sbieħ
I joined the communities	ingħaqadt fil-komunitajiet
I received nothing	Jien ma rċevejt xejn
I like to laugh and have fun	Inħobb nidħaq u nieħu pjaċir
I am beyond blessed to have such an amazing family	Jien lil hinn mill-bierek li għandi familja daqshekk aqwa
In the end he accepts with gratitude	Fl-aħħar taċċetta bi gratitudni
I heard this and wanted to be a part of it	Smajt dan u ridt inkun parti minnu
I think they can help in certain circumstances	Naħseb li jistgħu jgħinu f'ċerti ċirkostanzi
Another year passes	Tgħaddi sena oħra
I have to deal with it	Ikolli nittratta magħha
I wanted to succeed	Xtaqt li jirnexxu
Dawwart looked in his direction	Dawwart inħares fid-direzzjoni tiegħu
I can't understand a word anyway	Ma nistax nifhem kelma xorta waħda
I couldn't stay home any longer	Ma stajtx nibqa’ d-dar mument aktar
I try to close my eyes and ignore	Nipprova nagħlaq għajnejja u ninjora
They ended up copying our version	Spiċċaw ikkupjaw il-verżjoni tagħna
Little by little, they came around	Ftit kull darba, ġew madwar
I kept it safe for you	Żammejtha sigur għalik
I didn't want to touch him	Ma ridtx imissni
I agree with each of them	Naqbel ma' kull wieħed minnhom
I was so out of my element with her family	Kont tant barra mill-element tiegħi mal-familja tagħha
I pressed and pulled	I ippressat u ġbidt
I wanted to talk to you	Xtaqt nitkellem miegħek
I shuddered and cried in the corner of the bathroom	I shuddered u cry fil-kantuniera tal-kamra tal-banju
I can tell you someday	Jista’ ngħidlek xi darba
I wasn’t pretty at all	Jien ma kont sabiħ xejn
I came here to help you	Ġejt hawn biex ngħinek
I can tell you about the wandering ghost	Nista 'ngħidlek dwar il-fatat wandering
I called and ordered it	Ċempilt u ordnajtha
I reached out and touched her	I laħaq u messha
Both crew members were killed in the crash	Iż-żewġ membri tal-ekwipaġġ inqatlu fl-inċident
I heal faster than many	I fejqan aktar malajr minn ħafna
Yesterday I went for a walk to the beach	Ilbieraħ mort mixja lejn il-bajja
I wonder where it will come from	Nistaqsi fejn se tidħol
I could never try love	Qatt ma stajt nipprova l-imħabba
This was also their training site	Dan kien ukoll is-sit tat-taħriġ tagħhom
I reached down and touched her cheek	I laħaq isfel u mess tagħha ħaddejn
I knew that our journey to the city would be delayed	Kont naf li l-vjaġġ tagħna lejn il-belt se jittardja
I can’t seem to be nervous	Ma nistax nidher li nkun nervuż
I think people are in a good place	Naħseb li n-nies qegħdin f'post tajjeb
I kept them supplied with deer and rabbit	Jien żammejthom fornuti biċ-ċriev u l-fenek
New system, new way	Sistema ġdida, mod ġdid
I called her and she answered on the first ring	Ċempiltha u wieġbet fuq l-ewwel ring
I went online to find a solution	Jien mort fuq l-internet fit-tfittxija ta’ soluzzjoni
I did all those things	Jien għamilt dawk l-affarijiet kollha
I loved the attention	I loved l-attenzjoni
A look at him told her he was watching	Ħarsa lejh qalilha li kien qed jara
I felt the tears growing	Ħassejt li d-dmugħ qed jikber
I was going to be a father	Kont se nkun missier
I wonder how they are doing now	Nistaqsi kif sejrin issa
I had shoes, brand new shoes	Kont ikolli żraben, żraben ġodda fjamanti
A creative architect finds a great solution	Perit kreattiv isib soluzzjoni kbira
I have never imagined them so close to home	Qatt qatt ma immaġinajthom daqshekk qrib id-dar
I feel like a bad person just because I see it	Inħossni bħala persuna ħażina biss talli nara
I was inviting them	Jien kont stedinhom
I wanted to do something	Ridt nagħmel xi ħaġa
I just enjoy looking at you	Inħoss pjaċir biss inħares lejk
I took everything for the local homeless mission	Ħadt kollox għall-missjoni lokali ta’ bla dar
I couldn't turn around	Ma stajtx idur
I think it’s genuine	Naħseb li huwa ġenwin
I went to pick it up and it wasn’t there	Mort niġborha u ma kinitx hemm
I had to get a picture of that	Kelli nġib stampa ta’ dan
I was a scientist, a social one	Jien kont xjenzat, wieħed soċjali
I was going out to get you for dinner	Kont noħroġ biex inġibek għall-pranzu
I knew it from every fiber of my being	Jien kont nafha b’kull fibra tal-esseri tiegħi
Sorry for its small	Jiddispjaċini għaż-żgħar tagħha
I know your secrets, your past	Naf is-sigrieti tiegħek, il-passat tiegħek
I want to know if she heard about the attack	Irrid inkun naf jekk semgħetx bl-attakk
I had to stop her from doing something rash	Kelli nwaqqafha milli tagħmel xi ħaġa raxx
I was both hungry and exhausted	Kont kemm bil-ġuħ kif ukoll eżawrit
I can't sleep until the sun goes down	Ma nistax norqod sakemm tinżel ix-xemx
I couldn’t put it in the dark	Ma stajtx titpoġġa fid-dlam
I just happen to have one right here	I biss jiġri li għandi wieħed eżatt hawn
I stop and look at her too	Nieqaf u nħares lejha wkoll
I shouldn't have brought you here	M'għandix inġibek hawn
I burned down my house	Ħaraqt id-dar tiegħi
I didn’t know how to do that	Ma kontx naf kif nagħmel dan
We can pass this information together	Nistgħu ngħaddi din l-informazzjoni flimkien
I couldn’t believe how far she had come so far	Ma stajtx nemmen kemm waslet s'issa
I need her tongue on me	Għandi bżonn ilsienha fuqi
I sent some money home	Bgħatt ftit flus id-dar
I am leading you to this choice	Qed inwassalkom għal din l-għażla
I look forward to hearing from you soon	Nistenna li nisimgħu mingħandu dalwaqt
I can just have fun with it	L-ewwel nista’ nieħu pjaċir magħha
I wanted to keep going	Ridt nibqa’ miexi
The most excellent place	Post mill-aktar eċċellenti
I knew she was laughing	Kont naf li daħqet bija
I looked into her eyes	Ħarist f’għajnejja
I still love it, that’s mine	Għadni nħobb, dak tiegħi
I love the taste in his mouth	Inħobb it-togħma ta’ ħalqu
I called each of them	Ċempilt lil kull wieħed minnhom
A unique window into health is your eyes	Tieqa unika fis-saħħa huma l-għajnejn tiegħek
Shake them like flies	Inħawwadhom bħal dubbien
I’m sure they remember that	Żgurajt li jiftakru hekk
I need to test the scientific theory of my work	Għandi bżonn nittestja t-teorija xjentifika tax-xogħol tiegħi
I doubt they are getting along well with them	Niddubita li qed joqogħdu tajjeb magħhom
I have never found such a group	Qatt ma sibt grupp bħal dan
I wasn't sure what to do next	Ma kontx ċert x’kien hawn biex jagħmel
I didn’t catch that last part	Ma qbadtx dik l-aħħar parti
No citizen spoke in favor of the project	L-ebda ċittadin ma tkellem favur il-proġett
I came to the corner	Wasalt kantuniera
I knew we would be together for a while	Kont naf li se nkunu nimxu flimkien għal xi żmien
I just wanted everything to stop	Ridt biss li kollox jieqaf
I want to be young and silly again	Jien nixtieq li nerġa’ nkun żagħżugħ u iblah
I grabbed her face and kissed her	Naqbad wiċċha u nbewsha
I find the idea ridiculous	Insib l-idea redikola
I want the other one to be with glasses	Nixtieq li l-ieħor ikun bin-nuċċalijiet
I paint all day, every day	Nippinġi l-ġurnata kollha, kuljum
I go home and sleep right	Immur id-dar u torqod dritt
I forgot everything	Kont insejt kollox
I have a few reasons to be mad, though	Għandi ftit raġunijiet għall-ġenn, għalkemm
It is more common in those with depression	Huwa aktar komuni f'dawk bid-dipressjoni
I wish you the same luck	Nixtieqlek l-istess xortih
I never believed that in a million years	Qatt ma kont nemmen li f’miljun sena
I need to get back on fire here	Għandi bżonn lura hawn fuq in-nar
I could feel those shoes on my feet	Stajt inħoss dawk iż-żraben fuq saqajja
I got up to get my diary gone	Qomt biex sibt id-djarju tiegħi marret
I like living in the convent	Inħobb ngħix fil-kunvent
I know you remember some happy times, and that’s good	Naf li tiftakar xi żminijiet kuntenti, u dan huwa tajjeb
An old big blanket was in one corner	Safef kbir antik kien f'rokna waħda
I pressed his wrist to my mouth and drank slowly	I għafast polz tiegħu ma 'ħalq tiegħi u xorbu bil-mod
I went back to the coffee shop	Erġajt lura lejn il-ħanut tal-kafè
I talked to him about this yesterday	Tkellimt miegħu dwar dan ilbieraħ
I got out of bed and put on my dress	Niżżelt mis-sodda u lbejt il-libsa
I met her again	Erġajt nilħaqha
I had burns on most of my body	Kelli ħruq f'ħafna minn ġismi
I still can't marry you	Għadni ma nistax niżżewweġk
I decided to start a sports project	Iddeċidejt li nibda proġett sportiv
I just hope you know what to do	Nispera biss li tkun taf x'għandek tagħmel
I only heard one voice	Smajt biss vuċi waħda
I took the phone by ear	Ħadt it-telefon minn widni
I’ve seen this before	Rajt dan qabel
We went to eat the sharks and then we did	Morna nieklu l-klieb il-baħar u mbagħad għamilna hekk
I couldn’t find anything like that	Ma stajt insib xi ħaġa bħal dik
I have something very special for you	Għandi xi ħaġa speċjali ħafna għalik
I was both eager and scared to find out	Kont kemm ħerqana kif ukoll nibża biex insir naf
I appreciate all the help you can give me	Napprezza l-għajnuna kollha li tista’ tagħtini
I recognized the feeling	I għaraf is-sentiment
I’m sure many of you can relate to it	Jiena ċert li ħafna minnkom jistgħu jirrelataw magħha
I want to be who I want to be	Irrid inkun min tridni nkun
I could and should have done something	Stajt u kelli nagħmel xi ħaġa
I was actually a little nervous	Fil-fatt kont xi ftit nervuża
I couldn't believe it	Jien ma stajtx nemmen
I see them there now	Nara għalihom hemm issa
I still haven’t been able to force myself to look up	Għadni ma stajtx nisforza lili nnifsi nħares 'il fuq
I shuddered for some reason	I shuddered għal xi raġuni
I have faith that a better day will come	Għandi fidi li se jiġi jum aħjar
This was the first official recognition of his service	Dan kien l-ewwel rikonoxximent uffiċjali tas-servizz tiegħu
I didn't know what was going on	Ma kontx naf x’qed jiġri jew x’ġara
And forget the stars	U tinsa l-istilel
I think that’s good news in a sense	Naħseb li hija aħbar tajba f'ċertu sens
I had never seen them together	Qatt ma kont rajthom flimkien
I went outside and wrapped a towel around my body	Tlaqt 'il barra u geżwer xugaman ma' ġismi
I assume I saw this	Nassumi li rajt dan
I had a son and a daughter	Kelli tifel u tifla
A person who has shame in his life will make others worse	Persuna li għandha mistħija f’ħajjitha se tgħaxxaq lil ħaddieħor
I pulled back the curtains	Ġibt il-purtieri lura
I know this personally	Naf dan personalment
The peace he loved had come	Il-paċi li kien iħobb waslet
I think things are going to get better in our lives	Naħseb li l-affarijiet se jmorru għall-aħjar fil-ħajja tagħna
I feel it crawling around the corners of my eyes	Inħossha titkaxkar mal-kantunieri ta’ għajnejja
I hope you find it useful	Nispera li ssibha utli
I just happen to get paid for it	I biss jiġri li nitħallas għaliha
I went out to lead the first session	Ħarġejt biex inmexxi l-ewwel sessjoni
I found a little bit of everything here	Sibt ftit minn kollox hawn
I think you should stay away from windows	Naħseb li għandek toqgħod 'il bogħod mit-twieqi
I saw some boys play football	Rajt xi subien jilagħbu l-futbol
I hope to be able to work with you again	Nittama li nkun nista' naħdem miegħek mill-ġdid
A proper dog brain, not something silly	Moħħ xieraq tal-klieb, mhux xi ħaġa iblah
I had to prepare myself for this	I kellha pprepara ruħi għal dan
I want you to make a decision	Irrid li tieħu deċiżjoni
I pulled his neck down and kissed him	Ġibtlu għonqu 'l isfel u bewstu
I need to get to science	Għandi bżonn nasal għax-xjenza
I’ll tell you this, though	Jiena ngħidlek dan, għalkemm
I found it counterproductive	Sibt li kontroproduttiv
I work with a theme rather than an outline	Naħdem b'tema aktar milli b'kontorn
I could have it ready in less than thirty minutes	I jista 'jkolliha lesta f'inqas minn tletin minuta
I didn’t want to keep it a secret	Ma ridtx li nżommha sigrieta
I didn’t even have a will	Lanqas kelli testment
I also stopped, holding my breath, listening for more	Waqaft ukoll, inżomm in-nifs, nisma għal aktar
I looked around again	Erġajt fittixt madwar
I have cancer and should start treatment immediately	Għandi l-kanċer u għandi nibda l-kura immedjatament
I argue with my mother	Jien nargumenta ma’ ommi
I tried to tell myself that everything was fine	Ippruvajt ngħid lili nnifsi li kollox kien sew
I was going to be completely professional about this	Kont se nkun kompletament professjonali dwar dan
I was saying it all the time	Jien kont ngħid il-ħin kollu
I lost the train of my thought	Tlift il-ferrovija tal-ħsieb tiegħi
I guess they are not	I raden li ma jkunux
I added to the total of the day	Żidejt mat-total tal-ġurnata
I was less than impressed	I kien inqas minn impressjonat
I forgot to pick up my dress	Insejt naqbad il-libsa tiegħi
I'm sorry your parents left	Jiddispjaċini li l-ġenituri tiegħek marru
I wish it shouldn’t be so	Nixtieq li ma kellux ikun hekk
I feel tired just talking about it	Inħossni għajjien biss anke nitkellem dwarha
Nor was I interested	L-anqas ma kontx interessat
I didn’t dare tell her	Ma kontx ażżardajt ngħidilha
I started going faster and faster	Bdejt immur aktar u aktar malajr
I turned the page and started reading the text	Dawwart il-paġna u bdejt naqra t-test
Check out the cottage	Iċċekkja l-cottage
I reach out and grab the tiny object	Nistendi idi u naqbad l-oġġett ċkejken
I ask that they receive everything they need	Nitlob li jirċievu dak kollu li għandhom bżonn
Wow sold in the crowd can email phenomenon	Naqra mibjugħa fil-folla jista 'email fenomenu
I want to get a better doctor	Irrid nikseb tabib aħjar
Poor black men do not want to be slaves	Irġiel suwed foqra ma jridux ikunu skjavi
I see them quite a bit	Jien narahom pjuttost ftit
I push the pain	Nimbotta l-uġigħ
I hope we are well	Nispera li nkunu sew
I had to clean my head	Kelli neddaf rasi
Honestly I can’t believe how quickly they sold out	Onestament ma nistax nemmen kemm inbiegħu malajr
I could feel it but I couldn't analyze what exactly	Stajt inħossha imma ma stajtx nanalizza x'eżatt
I thanked the girls and said goodbye to them	Irringrazzjajt lit-tfajliet u għidthom addio
I took a deep breath	Ħadt nifs baxx
I try to open my hands	Nipprova niftaħ idejja
I bring you this wonderful art with a lot of love	Inġiblek din l-arti mill-isbaħ b’ħafna mħabba
I needed help to change my life too	Jien kelli bżonn għajnuna biex nibdel ħajti wkoll
I gave you an hour and the hour is over	Tajtek siegħa u s-siegħa spiċċat
I'm glad to be here with you	Jien kuntent li nkun hawn miegħek
I told myself to concentrate, I think, I just think	Għidt lili nnifsi biex nikkonċentra, naħseb, naħseb biss
I have been using them to the fullest	Ilni nużahom għal kollox
A trail of blood led to a corridor	Traċċa demm wasslet lejn kuritur
I was feeling lonely	Kont qed inħossni waħdi
I think they fell and rolled at first by accident	Naħseb li waqgħu u rromblaw għall-ewwel b'inċident
We were trying to do it with integrity	Konna nippruvaw nagħmluh b'integrità
I just had to stick to my plan	Kelli biss inżomm mal-pjan tiegħi
I had to face these wings	Kelli niffaċċja dawn il-ġwienaħ
I wanted to do things right at that moment	Ridt nagħmel l-affarijiet sewwa f’dak il-mument
I despise her father so much	Jiena tant jiddisprezza lil missierha
I want him out of my life for good	Irrid lilu barra minn ħajti għall-ġid
I didn't grow up listening to his music	Jien ma trabbejtx nisma’ l-mużika tiegħu
I like the dance water and the golden lights	Jogħġobni l-ilma taż-żfin u d-dwal tad-deheb
I always carry a rock	Jien dejjem inġorr blata
I realized that there are no sounds at night	Irrealizzajt li hawn l-ebda ħsejjes bil-lejl
I could smell the cigarette smoke inside	Stajt inxomm id-duħħan tas-sigaretti minn ġewwa
Her son was a part of it	Binha kien parti minnha
Observe the guards	Osserva l-gwardji
I have a morbid fear of it	Għandi biża morboża minnha
I know they knocked	Naf li ħabbtu
It also organizes an annual dinner	Jorganizza wkoll pranzu annwali
I plan on that only	Nippjana fuq dik biss
A throat jumped in her throat	F'gerżuma qabżet għofa
I mention more buttons, saying they are not needed	Insemmi aktar buttuni, tgħid li mhumiex meħtieġa
I only heard a voice once	Smajt vuċi darba biss
I also asked her to accompany me	Tlabtha wkoll takkumpanjani
I go through churches, schools and homes	Jiena ngħaddi minn knejjes, skejjel u djar
I can do it for a fee of fifteen dollars	Nista 'nagħmilha għal ħlas ta' ħmistax-il dollaru
I couldn’t take lectures anymore	Ma stajtx nieħu lekċers aktar
I used to play some ball in college as well	Jien kont nilgħab xi ballun fil-kulleġġ ukoll
I wouldn’t be sitting anywhere today	Jien ma nkun bilqiegħda mkien illum
I thought he was dead, but he wasn't	Ħsibt li kien mejjet, imma ma kienx
I hate to be among my neighbors	Ddejjaqni li noqgħod fost il-ġirien tiegħi
I would like to take a ride in one	Nixtieq nieħu rikba f'wieħed
I knew something had happened	Kont naf li ġrat xi ħaġa
I went into the water	Dħalt fl-ilma
I was depressed and wanted to drink	Kont dipress u ridt nixrob
Helicopter, low flying	Ħelikopter, itir baxx
That is, ask him if he is looking forward to it	Jiġifieri, staqsih jekk hux qed jistenna bil-ħerqa
I’m not wasting my time trying to convince you again	Jien ma naħlix il-ħin tiegħi nipprova nikkonvinċik mill-ġdid
I’ve ended up in pretty bad shape	Stajt spiċċajt f'forma pjuttost ħażina
I crawl around the window and look out	Nitkaxkar madwar it-tieqa u nħares 'il barra
The family needed more income after his father retired	Il-familja kienet teħtieġ aktar dħul wara li missieru rtira
Eggs lay eggs that produce other fish	Ħut ibid bajd li jipproduċi ħut ieħor
I didn’t come all this way for nothing	Jien ma ġejtx minn dan it-triq kollha għal xejn
A life of control	A ħajja ta 'kontroll
I had to get my head back in the game	Kelli nġib rasi lura fil-logħba
I felt stupid and out of place	Ħassejtni stupidu u barra minn postu
I need to update the information	Għandi bżonn naġġorna l-informazzjoni
I was really careful	Kont tassew attent
I wasn’t going to call him shit	Ma kontx se ngħidlu shit
I can’t be together all day and all night	Ma nistax inkun flimkien kuljum u lejl kollu
I think about children	Naħseb dwar it-tfal
I just didn’t know what to do to fix it	Sempliċement ma kontx naf x'għandi nagħmel biex nirranġaha
I just wanted someone to keep me company	Ridt biss li xi ħadd iżommni kumpanija
I'm excited about this	Jien imqatta’ dwar dan is-suġġett
I closed my eyes and stepped forward again	Għalaq għajnejja u erġajt ħriġt ’il quddiem
I was extremely uncomfortable, to say the least	I kien estremament skumdità, biex ngħidu l-inqas
I had carefully collected the pile of pounds in advance	Kont ġbart bir-reqqa l-munzell ta’ liri minn qabel
I see him disappear to the front	Narah jisparixxi fuq quddiem
I will make sure of it	Jien se niżgura minnu
I liked him very much	Xtaqt lilu ħafna
I was glad to be happy in the end	Kont kuntent li fl-aħħar inkun kuntent
I pull the gun out of my pocket	I iġbed il-pistola mill-but tiegħi
I planned to have them fight for her love	Ippjanajt li jkollihom jiġġieldu għall-imħabba tagħha
I didn’t take my coat off during all this	I ma ħadtx kowt tiegħi matul dan kollu
I cannot give any details on the matter	Ma nistax nagħti l-ebda dettalji dwar il-kwistjoni
I hate that pressure	Ddejjaqni dik il-pressjoni
I know he gave up a lot to come back	Naf li rrinunzja ħafna biex terġa’ lura
I talked to her on the phone	Tkellimt magħha fuq it-telefon
They are now also used in satellite communication systems	Issa jintużaw ukoll f'sistemi ta' komunikazzjoni bis-satellita
I learned generosity because I shared food with the poor	Tgħallimt il-ġenerożità għax qasmu l-ikel mal-foqra
I hate sharing a computer with my son	Ddejjaqni naqsam kompjuter ma' ibni
I need to work through something emotionally to feel it	Għandi bżonn naħdem permezz ta 'xi ħaġa emozzjonalment biex inħossha
I am so grateful to you	Jiena tant grat lejk
I knew what this whole thing was about	Kont naf dwar xiex kienet din il-ħaġa kollha
I waved my hand at him	Jien ixejjer idi lejh
I pushed it open and pulled it out	Imbottaha miftuħa u ħriġt
I couldn’t believe they gave me free medication	Ma stajtx nemmen li tawni medikazzjoni b'xejn
That was never my intention	Dik qatt ma kienet l-intenzjoni tiegħi
I believe that a happy work environment is a productive one	Nemmen li ambjent tax-xogħol kuntent huwa wieħed produttiv
I give her the menu back	Nagħtiha l-menu lura
I didn’t have any kids to push	Ma kontx xi tifel biex timbotta
A screen implies something that hides behind it	Skrin jimplika xi ħaġa li taħbi warajha
I will never be again	Jien qatt mhu se nerġa’ nkun
I felt my hands together and turned to face her	Ħassejt idejja flimkien u dawwart niffaċċjaha
I made my own promise at that moment	Jien għamilt il-wegħda tiegħi stess f'dak il-mument
Read the burial service	Aqra s-servizz tad-dfin
I was following his advice	Kont qed insegwi l-parir tiegħu
I can’t trust anything you say	Ma nistax nafda xi ħaġa li tgħid
Company pension plan	Pjan tal-pensjoni tal-kumpanija
I need something to do	Għandi bżonn xi ħaġa x'nagħmel
I spent several hours a day crying too	Jien qattajt diversi sigħat kuljum nibki wkoll
I might be your biggest fan	Jien forsi nkun l-akbar fan tiegħek
A full council will meet	Se jiltaqa’ kunsill sħiħ
I’ve been everywhere doing something	Stajt kont kullimkien nagħmel xi ħaġa
I had no idea I was there	Ma kellix idea li kont hemm
I swear it never hurt me	Naħlef li qatt ma ġratli
I moved to another land	Mort art oħra
I still have it in the safe of the house	Għadni għandi fis-safe tad-dar
I was going to have to start over	Kont se jkolli nibda mill-ġdid
It's kind of stopped being fun to play	Huwa tip ta 'waqfet tkun pjaċevoli biex tilgħab
I gave them no case	Ma tajthom l-ebda każ
I even saw them at breakfast	Saħansitra rajthom waqt il-kolazzjon
I’m not going to go that far	Mhux se nkun immur daqshekk
I have no more visitors	M'għandix aktar viżitaturi
I am looking for a more intense experience	Qed infittex esperjenza aktar intensa
I want to start a deduction system	Irrid nibda sistema ta' tnaqqis
I gave him a surprised look, and picked it up	Tajtu ħarsa sorpriża, u qabad
A small smile forms next to my mouth	Ħdejn ħalqi tifforma tbissima żgħira
A little boy was there looking at him anxiously	Tifel ċkejken kien hemm iħares lejh imħassba
I also really enjoy the various aspects of their culture	Jien ukoll nieħu gost ħafna mill-aspetti varji tal-kultura tagħhom
An electronic version is available online	Verżjoni elettronika hija disponibbli online
I have a question while we are on the subject	Għandi mistoqsija waqt li nkunu fuq is-suġġett
We did a track every day	Għamilna track kuljum
I had something to take my mind off the interview	Kelli xi ħaġa biex nieħu moħħi mill-intervista
I can say that her condition is stable	Nista’ ngħid li l-kundizzjoni tagħha hija stabbli
I came as her date, nothing more nothing less	Ġejt bħala data tagħha, xejn aktar xejn inqas
I’m not so used to students	M'iniex imdorri hekk mal-istudenti
His position at the university secured him a space for study	Il-pożizzjoni tiegħu fl-università assigurah spazju għall-istudjo
Trembling ran through my body	Tregħid dam minn ġo ġismi
I should never be short of an interesting story	Qatt m’għandi nkun qasir minn rakkont interessanti
I left her near the hospital	Ħallitha ħdejn l-isptar
Each deputy minister usually heads his own department	Kull deputat ministru normalment imexxi d-dipartiment tiegħu stess
I can do this project for you	Nista' nagħmel dan il-proġett għalik
I had to sit back	Kelli noqgħod bilqiegħda lura
I’ve never been in a program that cares more	Qatt ma kont fi programm li jimpurtah aktar
I hear you have already eaten	Jiena nisma' li diġà kilt
I opened it and stopped	Ftaħtu u waqaft
I know people who go to hell	Naf lin-nies li jaslu fl-infern
I told him not to move me	Għidtlu biex ma jiċċaqlaqx minni
I appreciate you saying that	Napprezza li tgħid hekk
I like the table and chairs	Jogħġobni l-mejda u s-siġġijiet
I didn’t know otherwise	Ma kontx naf mod ieħor
A group of men entered the study one by one	Grupp ta’ rġiel daħlu fl-istudju wieħed wieħed
I dared to move my head to the right	Ażżardejt nimxi rasi lejn il-lemin
I have no black and white answers	M'għandix tweġibiet iswed u abjad
Very special guest	Mistieden speċjali ħafna
A game that some people take seriously	Logħba li xi nies jieħdu l-mod bis-serjetà
I could use a little of that	I jistgħu jużaw ftit minn dak
I want to go and win the race	Irrid immur nirbaħ it-tellieqa
I was not afraid to die	Ma kontx nibża’ li nmut
I think you find it more than just attractive	Naħseb li ssibu aktar milli sempliċiment attraenti
I brought my own home	Ġibt id-dar tiegħi stess
I knew order and discipline	Kont naf l-ordni u d-dixxiplina
I didn't see him coming up like that	Ma rajtx titla’ warajja hekk
Technical expression in	Espressjoni teknika fi
Very good work, thank you for sharing with us	Xogħol tajjeb ħafna, grazzi talli taqsam magħna
I often found them as a child, from everything	Ħafna drabi sibthom bħala tifel, minn kollox
A car was coming on the road	Karozza kienet ġejja fit-triq
I can't contact her	Ma nistax nikkuntattjaha
I just had to stop and look and ask	Kelli biss nieqaf u nħares u nistaqsi
I suppose some of the older ones may have	Nissoponi xi wħud mill-anzjani jista 'jkollhom
Australia made two changes to the match	L-Awstralja għamlet żewġ bidliet għall-partita
I will even suggest it when he speaks	Saħansitra se nissuġġerixxih meta jitkellem
I worry about old friends	Ninkwieta għal ħbieb antiki
We are no longer blind to this	M'għadniex għama għal dan
I can feel the headache coming	Nista’ nħoss uġigħ ta’ ras ġej
I wasn’t sure about his father	Ma kontx ċert dwar missieru
I couldn’t be what you put it through	Jien ma stajtx inkun dak li tpoġġik minnha
I really wish we could eat some meat	Nixtieq tassew li nistgħu nieklu ftit laħam
Barry was his secretary	Barry kien is-segretarju tiegħu
I just need to turn my legs	Għandi bżonn biss naqleb ir-riġlejn
I am draining on his resources	I am drain fuq ir-riżorsi tiegħu
I need him inside me	Għandi bżonnu ġewwa fija
I really touched my old life	Verament inmiss il-ħajja antika tiegħi
I couldn’t leave her alone anymore	Ma stajtx inħalliha waħedha aktar
I wanted to increase its range a little	Xtaqt li jżid il-firxa tiegħu ftit
A great leader truly cares for others	Mexxej kbir tassew jieħu ħsieb l-oħrajn
I didn’t smile or smile	Ma dħaktx jew tbissima
I can't help but touch	Ma nistax ma nmissx
I drink a lot of water	Nixrob ħafna ilma
We finished the workshop	Aħna spiċċajna mill-workshop
I hope I can shoot there this summer	Nittama li nista' nispara hemmhekk dan is-sajf
I totally agree with you	Naqbel totalment miegħek
I had to get you out of your house	Kelli noħroġek minn darek
No more tears now	Ma fadallix dmugħ issa
I was sure she would be exhausted	Kont ċert li hi għandha tkun eżawrita
I am the youngest of three children	Jien l-iżgħar minn tlett itfal
I didn’t want to go	Ma ridtx li tmur
I was lucky again	Erġajt kont xorti
I couldn’t deal with it, not now	Ma stajtx nittrattaha, mhux issa
I was once his guardian	Darba kont il-gwardjan tiegħu
I will not be alone for long	Mhux se nkun waħdi għal żmien twil
I was shown practicing the piano drunk	Urejt nipprattika l-pjanu fis-sakra
I have to take care of you all	Għandi nieħu ħsiebkom ilkoll
I wasn’t the best leader of the band	Jien ma kontx l-aqwa mexxej tal-banda
There was a lot of pressure	Kien hemm ħafna pressjoni
I found her in peace after returning from hunting	Sibtha fil-paċi wara li rritornat mill-kaċċa
I know you're hiding in your house	Naf li qed taħbi fi djarkom
I stood on a large rock	Qomt mistrieħa fuq blata kbira
I tell you, don't trust me	Jien ngħidlek li m’għandux jiġi fdat
I had been away most of the summer as well	Jien kont mort il-biċċa l-kbira tas-sajf ukoll
I wasn’t sure if that was possible anymore	Ma kontx ċert jekk dan kienx possibbli aktar
I was knocked out for that moment	I kien knocked out għal dak il-mument
I want to be an amateur	Irrid inkun dilettant
I was trying to get you there	Kont qed nipprova nġibek hemm
I broke back into your house	I kissru lura fid-dar tiegħek
I walked into the kitchen and stayed there	Dħalt fil-kċina u bqajt hemm
I can hear running water somewhere nearby	Nista’ nisma’ ilma ġieri x’imkien viċin
I will be here for you	Jien inkun hawn għalik
I appreciate any help or guidance	Napprezza kull għajnuna jew gwida
I married a country boy	Żżewwiġt tifel tal-pajjiż
I no longer have tiny hands	M'għadx għandi idejn ċkejkna
I was pretty much the city girl	Kont pjuttost it-tfajla tal-belt
I raise my eyes in surprise	Ngħolli għajnejk sorpriża
I'm telling you this	Qed ngħidilkom dan
I look very old and beautiful	Inħares ħafna anzjani u sbieħ
I feel good in it now	Inħossni tajjeb fiha issa
I would probably do the same thing myself	Probabbilment nagħmel l-istess ħaġa jien
I remember being bulky and disgusted	Niftakar li kont goff u disgustat
I have to make a living	Ikolli nagħmel l-għajxien
I couldn’t believe I saw everything alive with my eyes closed	Ma stajtx nemmen li nara kollox ħaj b'għajnejn magħluqa
I turned the handle and slammed the door	Dawwart il-manku u bejt il-bieb
I experienced how it was	Esperjjejt kif kien
Let your eyes be closed as well	Ħalli għajnejja jingħalqu wkoll
I was a new creation	Jien kont ħolqien ġdid
I took a deep breath and opened my window	Nefaħ nifs u fetħt it-tieqa tiegħi
The song was also included on the cover album	Il-kanzunetta kienet inkluża wkoll fl-album ta' akkumpanjament
I talked to him for a minute or two	Tkellimt miegħu għal minuta jew tnejn
I was never far from him	Qatt qatt ma kont bogħod minnu
A situation that is not entirely impossible	Sitwazzjoni li mhix impossibbli għal kollox
I didn’t turn back	Jien ma kontx idur lura
I had been asleep	Kont ilni rieqed
I want to observe without judging	Irrid josserva mingħajr ma niġġudika
I was right all the time	Kelli raġun il-ħin kollu
I had to go to the collection office	Kelli mmur fl-uffiċċju tal-ġbir
I told her we could leave together	Għidtilha li nistgħu nitilqu flimkien
I open my eyes and look at him	Niftaħ għajnejja u nħares lejh
I can't tell you anything specific	Ma nistax ngħidlek xejn speċifiku
Henry later founded a dance school	Henry aktar tard waqqaf skola taż-żfin
Fire decorate the hall	Nar iżejnu s-sala
I recently went home	Dan l-aħħar mort mort id-dar
I see you were buying	Nara li kont qed tixtri
I will take one of your loved ones	Jien se nieħu lil wieħed mill-maħbubin tiegħek
I stay about ten minutes from here	Jien noqgħod madwar għaxar minuti minn hawn
I rest my head on his chest	Nistrieħ rasi fuq sidru
A minute later, he was gone	Minuta wara, kien mar
I couldn't call you either	Jien ma stajtx inċempellek lanqas
I can’t keep it open forever	Ma nistax inżommha miftuħa għal dejjem
One merchant ship was lost to enemy action	Bastiment wieħed merkantili kien mitluf għall-azzjoni tal-għadu
I was immediately annoyed, wondering what it might mean	Immedjatament kont niddejjaq, nistaqsi x’tista’ tfisser
A woman without perfume looked picturesque	Mara mingħajr fwieħa dehret pittoresk
I heard a crack as the stairs fell	Smajt xaqq hekk kif waqa’ t-taraġ
I was getting in too fast	Kont nidħol malajr wisq
I thank the lord for doing it	Nirringrazzja lill-mulej li għamlet
I can be a revelation	Nista’ nkun rivelazzjoni
The operator selected one button from each row	L-operatur għażel buttuna waħda minn kull ringiela
He is a tall horse with a long neck	Huwa żiemel għoli b'għonq twil
Help him take off his shirt	Ngħinu jneħħilu l-qmis
I think he’s an awful person	Naħseb li huwa persuna orribbli
I’ve been talking to her for hours	Jien stajt nitkellem magħha għal sigħat
I was sure he had some personal reason to know	Kont ċert li kellu xi raġuni personali biex ikun jaf
I was the constant one in their career	Jien kont l-waħda kostanti fil-karriera tagħhom
She came into my speech, hoping she wouldn’t interrupt me	Daħħlet fid-diskors tiegħi, bit-tama li hi ma tinterrompix lili
I had to be the one to protect you	I kellha tkun il-wieħed jipproteġik
So I heard yesterday	Hekk smajt ilbieraħ
I was starving and I had two dollars for my name	Kont qed imutu bil-ġuħ u kelli żewġ dollari għal ismi
I was glad to be able to communicate with my friends again	Kont ferħan li erġajt nikkomunika mal-ħbieb tiegħi
I couldn’t put it down	Ma stajtx inpoġġiha
I shouldn’t expect him	M'għandix nistenna lilu
I didn’t even know where her family lived	Lanqas kont naf fejn toqgħod il-familja tagħha
I think we will one day learn from a church	Naħseb li xi darba nitgħallmu minn knisja
A little too hard for my tastes, though	Ftit iebsa wisq għall-gosti tiegħi, għalkemm
I'll tell you what to say	Jien ngħidlek x'għandek tgħid
I have to find something heavy and knock it flat	Għandi nsib xi ħaġa tqila u nħabbatlu ċatt
A place where many people often call it a toilet	Post fejn ħafna nies frekwenti jissejjaħ toilet
I just wanted to stop	Ridt biss li jieqaf
I killed her and then thought about it	Qtiltha u mbagħad ħsibt dwarha
I remember the first day here	Niftakar l-ewwel jum hawn
I should have a clue, though	I għandu jkollhom ħjiel, għalkemm
I could see it in the tiny kitchen	Stajt nara fil-kċina ċkejkna
I never even knew his name	Lanqas qatt ma kont naf ismu
We cannot therefore exercise any jurisdiction	Għalhekk ma nistgħu neżerċitaw l-ebda ġurisdizzjoni
None of these measures have been approved by Congress	L-ebda waħda minn dawn il-miżuri ma kisbet l-approvazzjoni tal-Kungress
It forms an essential part of cream tea	Jifforma parti essenzjali minn tè tal-krema
An empty page was all he saw behind his closed eyes	Paġna vojta kien kulma ra wara għajnejh magħluqa
I was losing my mind, she thought	Jien kont nitlef moħħi, ħasbet
I didn't even get a reply to this letter	Lanqas ma sibt tweġiba għal din l-ittra
Put them on the grill	Poġġihom fuq il-grill
So far I haven't made the connection	Sa issa ma għamiltx il-konnessjoni
I love parts of town	Jien inħobb b’partijiet ta’ belt
I think it makes you pretty special	Naħseb li tagħmlek pjuttost speċjali
Several members of the production were offended	Diversi membri tal-produzzjoni kienu offiżi
I love classical jazz and world music	Inħobb il-jazz klassiku u l-mużika dinjija
I saw him move forward	Rajtu jxejjerni ‘l quddiem
That was all my thinking	Dak kien il-ħsieb kollu tiegħi
I pressed my face to the iron	Jien għafast wiċċi mal-ħadid
I don't have a career plan yet	Għadni ma kellix pjan ta' karriera
I shouldn't be silly	M'għandix inkun iblah
I had to understand that too	Kelli nifhem ukoll
A small cry escaped my lips at the touch	Għajta żgħira ħarbet minn xofftejja mal-kuntatt
Now I can look forward to my future	Issa nista' nħares 'il quddiem lejn il-futur tiegħi
I’ve certainly never been kissed by one either	Jien ċertament qatt ma kont bewsed minn wieħed lanqas
I thought maybe it was just the long meetings	Ħsibt li forsi kienu biss il-laqgħat twal
I still keep that promise	Għadni nżomm dak il-wegħda
I spent last week in anticipation of this	Jien qattajt il-ġimgħa li għaddiet b'antiċipazzjoni ta' dan
I was not holy in any of this	Jien ma kont qaddis f’ebda minn dan
I touched them all so much	Jien inmisshom kollha tant
I had to work fast	Kelli naħdem malajr
I think so and don’t write it down	Naħseb dan u ma niktbuhx
I would be dedicated to him and him alone	Inkun dedikat lilu u lilu biss
I didn't believe anything	Ma kont nemmenha xejn
I haven’t eaten breakfast yet	Għadni ma kiltx kolazzjon
I’m still a little angry as he left me	Għadni kemmxejn irrabjat kif ħallieni
I attended, along with my two older brothers	Attendejt, flimkien maż- żewġ ħuti ikbar
I take the first shift	Nieħu l-ewwel shift
I was almost shaking terribly	I kien kważi tħawwad bil-biża
You gave him something	Tajtu xi ħaġa
I looked at the closed door	Ħarist lejn il-bieb magħluq
I felt out of place there	Ħassejtni barra minn postu hemmhekk
First I wanted to assure your cooperation	L-ewwel ridt nassigura l-kooperazzjoni tiegħek
I want you to manage your anger	Irrid li tmexxi r-rabja tiegħek
The original roof was probably gilded	Is-saqaf oriġinali x’aktarx kien indurat
The producer gives it the role	Il-produttur jagħtiha r-rwol
I've seen it happen	Stajt nara li jiġri
I kept pushing against her when she needed me	Bqajt nimbotta kontriha meta kellha bżonnni
I give her her freedom	Nagħtiha l-libertà tagħha
I was kind of detached that morning	I kien tip ta 'detached dik filgħodu
I still miss her so much	Għadni nmissha tant
I know what’s best for you	Naf x'inhu l-aħjar għalik
I understand what she is saying though	Nifhem dak li qed tgħid hi għalkemm
I'm sad but still functional	Jien imdejjaq imma għadni funzjonali
I eat until my stomach is half full	Niekol sakemm l-istonku tiegħi jkun nofs mimli
I don't want to edit it	Ma rridx neditjaha
I can see it in my head	Nista’ narah f’rasi
I love competition	Inħobb il-kompetizzjoni
I just hate life so much	Ddejjaqni biss il-ħajja tant
But I wondered about the long leg	Imma staqsejt dwar is-sieq twila
I know a lot of everyone, the guides	Naf ħafna lil kulħadd, il-gwidi
I was thirteen in the last count	Kelli tlettax fl-aħħar għadd
I want to be my father's lover	Irrid inkun il-maħbub ta’ missieri
I had a lot of questions about why	Kelli ħafna mistoqsijiet dwar għaliex
I've never met anyone with eyes like mine	Qatt ma ltqajt ma’ ħaddieħor li kellu għajnejn bħal tiegħi
I forgot to tell you that it is working here now	Insejt ngħidlek li qed jaħdem hawn issa
I think this was not one of those moments	Naħseb li dan ma kienx wieħed minn dawk il-mumenti
I promise to call you tonight	Inwiegħed li nċempelkom illejla
I pretend to study the menu	Jien ippretendu li nistudja l-menu
I felt very embarrassed	Ħassejtni imbarazzat ħafna
I was right behind them and did the same	Jien kont eżatt warajhom u għamilt l-istess
I thought the door was locked	Ħsibt li l-bieb kien imsakkar
I will not try to pretend otherwise	Mhux se nipprova nippretendu mod ieħor
I never thought about it	Jien qatt ma ħsibt dwar dan
I made only a small speech	Jien għamilt diskors żgħir biss
I hope to see you soon	Nispera li narak dalwaqt
I’ve been able to use a little support	Stajt nuża ftit appoġġ
I chose not to answer his question	Għażilt li ma nirrispondix għall-mistoqsija tiegħu
I did that that morning	I ma dak filgħodu
I had mixed feelings about how it turned out	Kelli sentimenti mħallta dwar kif irriżulta
I saw it clearly in your actions and in your words	Rajtha b’mod ċar fl-azzjonijiet tiegħek u fil-kliem tiegħek
I looked like an idiot	Ħarist qisu idjota
I train and ride horses, and work with cows	Jien nitħarreġ u nirkeb iż-żwiemel, u naħdem mal-baqar
I put my finger on my desk for every word	Nitektek subgħajh fuq l-iskrivanija tiegħi għal kull kelma
I recommend on their behalf	Jien nirrakkomanda f'isimhom
I found the paperwork, but who knows	Sibt il-burokrazija, imma min jaf
I believe this lasted for about two weeks	Nemmen li dan dam għal madwar ġimagħtejn
I found it before they moved	Sibtha qabel ma nċaqalqu
I was so proud of my restored home	Kont tant kburi bid-dar restawrata tiegħi
No one has tried so hard to defend themselves	L-ebda waħda ma tant attentat biex jiddefendu lilhom infushom
The ship failed the inspection	Il-vapur falla l-ispezzjoni
I get up and run to my room	Inqum u niġri lejn kamra tiegħi
I pushed away and took my head off	I mbuttat bogħod u ħadt rasi
I picked up the remote	Qbadt il-remote
I copied them and distributed them to each student	Ikopjajthom u qassamthom lil kull student
I was so glad he did	Kont ferħan ħafna li għamel
I was a terrible man and father	Jien kont raġel u missier terribbli
I hated him and all his kind	Ddejjaqt lilu u kull tip tiegħu
Studies have shown that promotion is effective	Studji wrew li l-promozzjoni kienet effettiva
I was anxious to learn	Kont ansjuż biex nitgħallem
I was so lost and so devastated	Jien kont tant mitluf u tant inħossni meqruda
I picked the fruit	Qbadt il-frott
I never shared the place with anyone	Qatt ma qsamt il-post ma' ħadd
I just thought you might need some words of encouragement	Ħsibt biss li jista’ jkollok bżonn xi kliem ta’ inkoraġġiment
I started to sweat and the blood rushed to my ears	Bdejt nagħraq u d-demm għoġbu f’widnejja
Many thanks to all my teachers	Nirringrazzja ħafna lill-għalliema kollha tiegħi
A hot sword	Xabla ta’ qawwa taħraq
I see you have decided to add it to your package	Nara li ddeċidejt li żżid mal-pakkett tiegħek
I can't help but fix myself	Ma nistax ngħinu jirranġa lilu nnifsu
I gave him a soft smile then closed my eyes	Tajtu tbissima artab imbagħad għalaqt għajnejja
I told you my family couldn't know	Għidtlek il-familja tiegħi ma setgħetx tkun taf
I only see arm and leg bones, mostly	Nara biss għadam tad-driegħ u tar-riġel, l-aktar
I asked if she knew	Staqsejt jekk kinitx taf
I don't have much of a fight left	Ma tantx fadalli ġlieda
I close my eyes to keep the light out	Nagħlaq għajnejja biex inżomm id-dawl barra
I had piles up something awful	Kont ikolli munzelli xi ħaġa orribbli
I have to correct myself	Għandi nikkoreġi lili nnifsi
I wish you were here to hear me sing	Nixtieq li kont hawn biex tismagħni nkanta
I want to argue, but fear holds my tongue	Irrid nargumenta, imma l-biża’ żżommni lsieni
I made a good living	Għamilt ħajja tajba
I have enough here for two more	Għandi biżżejjed hawn għal tnejn oħra
I can tell, he’s like his father, already	Nista 'ngħid, huwa bħal missieru, diġà
I put it on top of the other	Poġġejtha fuq l-oħra
I am the golden goose of the family, after all	Jiena l-wiżż tad-deheb tal-familja, wara kollox
The trust also sold additional land	It-trust biegħet ukoll artijiet addizzjonali
I had no one to answer	Ma kelli lil min inwieġeb
Always shut down before bed	Dejjem għalaqt qabel tmur torqod
I know what, not really	Naf x'inhu, mhux sew
Bug or rat, he wasn't sure	Bug jew far, ma kienx ċert
I just couldn't live at home anymore	Sempliċement ma stajtx ngħix id-dar aktar
I live twelve hundred miles away	Jien noqgħod tnax-il mija xi mil bogħod
I stopped when the water reached my knees	Waqaft meta l-ilma laħaq irkopptejti
I didn't know what to do with the two of them	Ma kontx naf x’għamlu lil żewġi
I agree with your mum	Naqbel mal-mamà tiegħek
I asked if you see this or feel the same	Staqsejt jekk tarax dan jew tħossx l-istess
I dedicated my book to my mother and father	Iddedikajt il-ktieb tiegħi lil ommi u missieri
Ironically I was calm and comfortable	Ironikament kont kalm u komdi
I have heard different opinions	Smajt opinjonijiet differenti
I guess that should be all that military training	I guess li għandu jkun dak it-taħriġ militari kollu
I tried on the dress, and it was perfect	Ippruvajt il-libsa, u kienet perfettament
I hide my emotions because I am afraid of being hurt	Jiena naħbi l-emozzjonijiet tiegħi minħabba li nibża' li nweġġa'
I managed to give him a lucky punch in his jaw	Irnexxieli nagħti punch xortik tajba fix-xedaq tiegħu
I'd rather not have to go through it again	Nippreferi ma jkolliex għalfejn ngħaddi minnha mill-ġdid
Several players had played both offense and defense	Diversi plejers kellhom jilagħbu kemm offense kif ukoll difiża
Men and women are equally affected in a common way	Irġiel u nisa huma affettwati b'mod ugwali b'mod komuni
I think all the quiet was too noisy for her	Naħseb li l-kwiet kollu kien storbjuż wisq għaliha
I have stated these facts in a few of my letters	Iddikjarajt dawn il-fatti fi ftit ittri tiegħi
I didn’t have the strength to argue with her	Ma kellix is-saħħa nargumenta magħha
They still make money from their games today	Għadhom jagħmlu l-flus mill-logħob tagħhom illum
I hope my own hand was dry	Jien nittama li l-id tiegħi stess kienet niexfa
I start on it first	Nibda fuqha l-ewwel
There was a noise again	Reġa’ seħħ storbju warajh
I have a lot of fun	Jien nieħu gost ħafna
I really loved this software	I really loved dan is-software
I know he knows me	Naf li jafni
I grew up not seeing color	Trabbejt biex ma narax il-kulur
I know they're taking me to the airport	Naf li qed jeħduni l-ajruport
I stayed quiet, waiting to speak	Bqajt kwiet, nistenna li titkellem
I remember the first time I did it	Niftakar li l-ewwel darba li nagħmel
I secretly liked the attention from her	B'mod sigriet għoġobni l-attenzjoni mingħandha
I should have known you were doing something useful	I kellha tkun naf li inti kont tagħmel xi ħaġa utli
I have nobles and slaten in my command, you know	Għandi nobbli u slaten fil-kmand tiegħi, inti taf
Love like that exists	Imħabba bħal dik teżisti
I could see how much more he had to do	Stajt nara kemm aktar kellu jagħmel
A child with many questions to ask	Tifel b’ħafna mistoqsijiet x’jistaqsi
A white rock marked one end of the mountain	Blata bajda mmarkat tarf wieħed tal-muntanja
I believe there are visitors from another world	Nemmen li hawn viżitaturi minn dinja oħra
I know what to expect	Naf x'għandek nistenna
I hated dancing but it kept me from drinking	Ddejjaqni niżfen imma kien iżommni milli nixrob
I can just sit on the couch	Nista 'biss nibqa' fuq is-sufan
Different data types expose different properties	Tipi ta 'dejta differenti jesponu proprjetajiet differenti
A high percentage of them are	Persentaġġ għoli minnhom huma
A real triumph of the black market	Trijonf reali tas-suq iswed
I already work three hundred hours a month, sometimes more	Diġà naħdem tliet mitt siegħa fix-xahar, kultant aktar
I wouldn’t become too intellectual	Ma nkunx isiru wisq intellettwali
I feel it is your responsibility	Inħoss li hija r-responsabbiltà tiegħek
I want to hear yours	Irrid nisma tiegħek
I love a partner	Inħobb sieħeb
I think less than a month	Naħseb inqas minn xahar
I want us all to work well together	Irrid li lkoll naħdmu tajjeb flimkien
I kept my bargain end after all	Żammejt it-tmiem tiegħi tal-bargain wara kollox
I decided to make one of my own	Iddeċidejt li nagħmel waħda minn tiegħi
I ended up driving myself to sleep	Spiċċajt nisloq lili nnifsi biex norqod
I had not applied	Jien ma kontx għamilt applikazzjoni
I wanted to get her up	Ridt inġiegħelha tqum
I didn't know what it was or what it meant	Ma kontx naf x’kien jew xi jfisser
I was shaking and getting feverish with nerves	Kont qed tħawwad u nagħmel id-deni bin-nervituri
The film is probably the earliest animated documentary	Il-film huwa probabbli l-aktar dokumentarju animat bikri
I decide to change the subject	Niddeċiedi li nbiddel is-suġġett
A crucial step closer to your childhood friend	Pass kruċjali eqreb lejn il-ħabib ta’ tfulitu
Stick with one end or the other	Stikka ma' tarf wieħed jew ieħor
I think this was even better than last time	Naħseb li dan kien saħansitra aħjar mill-aħħar darba
I asked myself the same question	Staqsejt lili nnifsi l-istess mistoqsija
I pointed at my nose, the smell bothering me	Ippuntajt fuq imnieħri, ir-riħa tfixkilni
I looked at her, the consequence of my shot clear	Ħarist lejha, ​​il-konsegwenza tal-isparatura tiegħi ċara
We didn’t take any of it	Ma ħadna xejn minnha
I think this place is great	Naħseb li dan il-post huwa kbir
I think your silence should help me better	Naħseb li s-silenzju tiegħek għandu jgħinni aħjar
I think it was shilling	Naħseb li kien xelin
I was in this play once	Darba kont f’dan id-dramm
I put a blank piece of paper	Poġġejt biċċa karta vojta
I pick up a bunch and sniff it	Niġbor mazz u nxommha
I will never do anything to harm you	Qatt ma nagħmel xejn li nagħmel ħsara lilek
I am also extremely sensitive	Jien ukoll estremament sensittiv
We are no longer whole	M'għadniex sħiħ
I didn’t like the smell and it didn’t feel safe	Ir-riħa ma għoġbitnix u ma ħassithiex sigura
I kept looking at the lights	Bqajt inħares lejn id-dwal
I hope the bow holds up all night	Nispera li l-pruwa żżomm il-lejl kollu
I get over it and get ready to sleep	Nispiċċa fuq u nħejju nirqad
Every single track has a guitar on it	Kull track waħda għandha kitarra fuqha
I cried at the presentation ceremony	Bkijt fiċ-ċerimonja tal-preżentazzjoni
A guard found me that very night	Għassa sabitni dak il-lejl stess
I understand that single spaces are acceptable now	Nifhem li spazji singoli huma aċċettabbli issa
I wrap my arms and legs around it	Inkebbeb dirg[i u saqajja madwaru
I need to get off the platform, fast	Għandi bżonn ninżel mill-pjattaforma, malajr
I hope you get one too	Nispera li tirċievi waħda wkoll
I had saved his daughter	Jien kont salvajtu lil bintu
A bird hit the window	Għasfur laqat it-tieqa
I have outdated fashion values ​​and you have to do it	Għandi valuri tal-moda skaduti u għandek tagħmel
I just meant that sometimes it can be difficult	Jiena fisser biss li kultant jista’ jkun diffiċli
I will be able to get it for free	Jien inkun nista' nikseb b'xejn
I will show it to her	Se nuriha għaliha
Such lovely feedback	Tali feedback sabiħ
A tear fell down my cheek	Tiċrita mifruxa niżlet ġo ħaddejn tiegħi
I look forward to seeing you again soon	Ninsab ħerqan li nerġa' narak dalwaqt
I didn’t trust him so much	Ma kontx nafdah daqshekk
I went back to her, took her by the hand	Mort lura lejha, ​​ħadtha b’idha
I like to see that side they hid from us	Inħobb nara dik in-naħa li ħbew minna
A young woman grabbed her partner's arm	Mara żagħżugħa qabdet id-driegħ ta’ sieħeb tagħha
I'm not after your father's money	Jien mhux wara l-flus ta’ missierek
I had used it for a few times before	Kont użajtu għal informazzjoni ftit drabi qabel
I think we are being poisoned by the air	Naħseb li qed niġu avvelenati mill-arja
I felt pretty alone in that place	Ħassejtni pjuttost waħdi f'dak il-post
I wanted to submit something like a citizen	Ridt nissottometti xi ħaġa bħal ċittadin
A woman appears at the door	Mara tidher fil-bieb
A weird light and green glows from both	Dawl stramb u aħdar tiddi mit-tnejn li huma
I felt incredibly lonely	Ħassejtni oerhört solitarju
I cry more than a baby	Nibki iktar minn tarbija
I found one right here	Sibt wieħed eżatt hawn
I start with alcohol and work back	Nibda bl-alkoħol u naħdem lura
I wish we could play again	Nixtieq jekk nistgħu nerġgħu nilagħbu
Definitely never expected to find it	Żgur qatt ma stennejt li nsibu
I think this will accomplish two things	Naħseb li dan se jwettaq żewġ affarijiet
I could feel my owner rising and falling	Stajt inħoss sidi jogħla u nieżel
I could have been a corpse, he didn’t care	Jien stajt inkun katavru, ma kienx jimpurtah
A strong pull up assured her that her helmet was secured	Ġibda qawwija 'l fuq assiguraha li l-elmu tagħha kien assigurat
I lexed forward in anticipation	I lexed quddiem fl-antiċipazzjoni
I told her about the bloody shirt	Qaltilha dwar il-flokk imdemmi
I wanted to see who they were before I killed them	Ridt nara min kienu qabel noqtolhom
I just thought I was attractive	Sempliċement ħsibt li kont attraenti
I want to catch it	Irrid naqbadha
I wanted this to be a quick fix	Ridt li din tkun soluzzjoni rapida
I think it might not be helpful	Naħseb li jista 'ma jkunx ta' għajnuna
The origin of this population is unknown	L-oriġini ta’ din il-popolazzjoni mhix magħrufa
Turn to the side	Dawwart għall-ġenb
I believe your friend is awake	Nemmen li ħabib tiegħek huwa imqajjem
I am clearing the way for you, my daughter	Qed inaddaf it-triq għalik, binti
I spent days talking about myself	Jien kont nqatta’ jiem sħaħ qatt ma nitkellem dwari nnifsi
I can never do anything right	Qatt ma nista’ nagħmel xi ħaġa sew
I probably won't be hungry for several hours anyway	Probabbilment mhux se nkun bil-ġuħ għal diversi sigħat xorta
I wasn’t sure which road was north or south anymore	Ma kontx ċert liema triq kienet it-tramuntana jew in-nofsinhar aktar
It also had a symbolic purpose	Kellha wkoll skop simboliku
I really like how big and muscular he is	Inħobb ħafna kemm hu kbir u muskolari
I could barely hold myself together any longer	Bilkemm stajt inżomm ruħi flimkien aktar
I also felt confused by someone	Ħassejt ukoll lil xi ħadd iħawwadni
I was in an empty room	Kont f’kamra vojta
I will not be able to help you	Mhux se nkun kapaċi ngħinek
I knew she loved me very much	Kont naf li kienet tħobbni ħafna
I had to do something more	I kellha tagħmel xi ħaġa aktar
I will be what they are waiting for	Jien se nkun dak li qed jistennew
A job that no one else wanted	Xogħol li ħaddieħor ma ried
A lovely little cat like a smile, he said	Qattus żgħir sabiħ bħal tbissima, li qal
I saw some people laughing	Rajt xi nies jidħku
Walk on it and kiss it	Imxi fuqu u bewstu
It was pretty easy to notice	Kont pjuttost faċli biex tinnota
I rejoiced when the helmet finally passed over your head	I ferħ meta l-elmu fl-aħħar għadda minn fuq rasek
He sometimes fell into that group	Ġieli naqa’ f’dak il-grupp
I did some work on my web site	Għamilt xi xogħol fuq is-sit web tiegħi
I need to look inside your head	Għandi bżonn nara ġewwa ta’ rasek
I was looking at her	Jien kont ħarist lejha
I hope he answers your question	Nispera li jwieġeb il-mistoqsija tiegħek
I saw that your door was open	Rajt li l-bieb tiegħek kien miftuħ
I try to find the time	Jien nipprova nsib il-ħin
I need to change my diet or something	Għandi bżonn naqleb id-dieta tiegħi jew xi ħaġa
I've seen it in a lot of plays too	Rajtha f’ħafna drammi wkoll
Check the outside of the house right away	Iċċekkja l-barra tad-dar mill-ewwel
I did, and the machine came to life	Għamilt, u l-magna ħadet il-ħajja
I didn’t really need to listen	Ma kellix verament bżonn nisma
I felt my anger renewed with my release	Ħassejt ir-rabja tiegħi mġedda bil-ħelsien tiegħi
I was very proud of her	Kont kburi ħafna biha
I look at her with a new fear	Inħares lejha b’biża’ ġdida
I highly recommend it	Nirrakkomandaha bil-qawwa
I read a paper I had written	Qrajt karta li kont ktibt
I know they are working on that	Naf li qed jaħdmu fuq dan
I had to live with it, and so did he	Kelli ngħix biha, u hu wkoll
I told you it was an accident	Għidtlek li kien inċident
First I wanted to go through it	L-ewwel ridt ngħaddi minnek
I was in the kitchen dear	Kont fil-kċina għeżież
I was homeless, sleeping rough	Jien kont bla dar, irqad mhux maħdum
I leaned against the open side door of the passenger	Jiena nxaqleb mal-bieb miftuħ tal-ġenb tal-passiġġier
I had no house or apartment	Ma kellix dar jew appartament
I step back, embarrassed	I pass lura, imbarazzat
Breathe part of my life	Nifs parti minn ħajti
A fact that you should be aware of and that you cannot change	Fatt li għandek tkun konxju minnu u li ma tistax tbiddel
I was angry that I was there at first	Kont irrabjat li kont hemm għall-ewwel
I do not lose faith	Jien ma nitlefx il-fidi
I knocked on the door for at least ten minutes	Ħabbejt il-bieb għal mill-inqas għaxar minuti
I could not tell the world the truth	Ma stajtx ngħid lid-dinja l-verità
We look forward to seeing you in court	Nistennew bil-ħerqa li narawha fil-qorti
I reached out and touched the thick band	I laħaq u mess il-faxxa ħoxna
I needed to attach a sword to this crew	Kelli bżonn inwaħħal sejf f’dan l-ekwipaġġ
This is not an easy question	Din mhix kwistjoni ħafifa
I felt like he knew me even though he had never met me	Ħassejt li kien jafni minkejja li qatt ma kien iltaqa’ miegħi
I expect it to hurt but not hurt	Nistenna li tweġġa’ imma ma tagħmilx ħsara
A long moment passes	Moment twil jgħaddi
I was afraid you would be asleep	Kont nibża li tkun rieqed
I also like large scale gardening	Inħobb ukoll niġnien fuq skala kbira
I also don’t understand how things take shape	Jien ukoll ma nifhimx kif l-affarijiet jieħdu forma
I have something else on my side	Għandi ħaġa oħra fuq in-naħa tiegħi
I don't mind the company	I ma mind il-kumpanija
I hope it doesn’t matter	Nispera li ma jimpurtahx
Gentle squeeze from the hands of time	Agħfas ġentili mill-idejn taż-żmien
A look of complete confusion ran down his face	Ħarsa ta’ konfużjoni sħiħa ġriet fuq wiċċu
I went out into the kitchen	Ħriġt fil-kċina
I can change my mind	Nista’ nbiddel fehmi
I think maybe you already knew that	Naħseb li forsi kont diġà taf dan
I can still feel every cut	Għadni nista' nħoss kull qatgħa
I can help you sell or rent them	Nista' ngħinek tbigħhom jew tikrihom
I just want to keep it	Irrid sempliċement inżommha
I valued your good heart and knowledge on this board	Jiena vvalutajt il-qalb tajba u l-għarfien tiegħek fuq dan il-bord
I found him at the side of my throat	Sibt lilu fil-ġenb tal-gerżuma
A few minutes later his mother opened the door	Ftit minuti wara ommu fetħet il-bieb
I'm not ready with you	Jien mhux lest miegħek
I didn’t realize it was a problem	Ma rrealizzajtx li kienet problema
I liked his look, style, and voice	Għoġobni d-dehra, l-istil, u l-vuċi tiegħu
I felt a drop of water on my face	Ħassejt qatra ilma fuq wiċċi
A big heart attack, he was told	Attakk tal-qalb kbir, qalulu
I looked at her and nodded	Ħarist lejha u ħadt rasi
United went looking for other sites	United marru jfittxu siti oħra
I know you didn't kill your wife	Naf li ma qtiltx lil martek
I told them, you will see	Għidtilhom, se tara
I need to know this	Għandi bżonn li tkun taf dan
I think it would be a worthwhile investment	Naħseb li jkun investiment utli
I also heard the light crack of a rifle fire	Smajt ukoll ix-xaqq ħafif tan-nar ta’ xkubetta
I couldn’t help but forgive him	Ma stajtx ma naħfirlu
I needed something powerful right now	Jien kelli bżonn xi ħaġa qawwija bħalissa
I really didn’t want to talk to him	Verament ma ridtx nitkellem miegħu
I didn’t think the same as they did	Jien ma ħsibtx l-istess bħalma għamlu huma
Sweden has failed to defend their gold medal	L-Iżvezja naqset milli tiddefendi l-midalja tad-deheb tagħhom
I hope you have some coin for lodging	Nispera li jkollok xi munita għall-alloġġ
I leaned forward, lowering my voice	Inxteħt 'il quddiem, inaqqas il-vuċi tiegħi
I think we can trust him	Naħseb li nistgħu nafdawh
I kept my eyes straight in front and my mouth closed	Bqajt għajnejja dritt quddiem u ħalqi magħluq
This is possible for two reasons	Dan huwa possibbli minn żewġ raġunijiet
I could see it in its features	Stajt naraha fil-karatteristiċi tiegħu
It cost me everything because of my selfishness	Kont jiswielhom kollox minħabba l-egoiżmu tiegħi
I swallow a lot and focus on just one topic	Nibla’ ħafna u niffoka fuq dak is-suġġett wieħed biss
I have one thin blanket to cover myself	Għandi kutra waħda rqiqa biex tkopri lili nnifsi
I thought about whistling myself	Ħsibt dwar isaffar lili nnifsi
I honestly didn’t know the rain was going to bother you so much	Onestament ma kontx naf li x-xita kienet se tiddejjaqk hekk
Men bring more food than women	L-irġiel iġibu aktar ikel min-nisa
I couldn't resist	Ma stajtx nirreżistiha
I heard the music on the hill	Smajt il-mużika fuq l-għoljiet
A chance to live without ever breaking my heart	Ċans li ngħix mingħajr ma dejjem taqsirli qalbi
Hesitate before answering	Eżita qabel ma wieġeb
I don't want any of you to suffer	Ma rrid li ħadd minnkom ibati
I never tried to fool you	Qatt ma ppruvajt inqarraq bik
I want to be there when you come back	Irrid inkun hemm meta tiġi lura
I certainly didn’t expect him to think on the spot	Ċertament ma stennejtx li jaħseb fuq il-post
I think every cat should have a person or two	Naħseb li kull qattus għandu jkollu persuna jew tnejn
I’m always better as the day goes on	Jien dejjem aħjar hekk kif il-ġurnata tkompli
I couldn’t turn my brother around	Ma stajtx nidawwar ħuh stess
I have to move on	Ikolli nimxi 'l quddiem
I expect someone to be out here somewhere	Nistenna li xi ħadd ikun hawn barra x'imkien
I just hope it’s not in the sex trade	Nispera biss li mhux fil-kummerċ tas-sess
In some other countries the pattern was similar	F'xi pajjiżi oħra l-mudell kien simili
I couldn't even breathe without breaking my chest	Lanqas stajt nieħu n-nifs mingħajr ma nfarrak sidiri kontrih
He steadily increased his lead during the race	Huwa żied il-vantaġġ tiegħu b'mod kostanti matul it-tellieqa
I didn't want to be bothered	Ma ridtx li ddejjaqni
I went in that direction	Jien mort f'dik id-direzzjoni
I look at her from the shoulders	Inħares lejha minn fuq spalli
I wasn’t going to force it	Jien ma kontx se nisforzaha
That is, not like this	Jiġifieri, mhux bħal dan
One change concerned the end	Bidla waħda kienet tikkonċerna t-tmiem
I went downstairs and hurried to the front door	Jiena niżlet u mort malajr lejn il-bieb ta’ barra
Young played the fourth game of the series	Young għamlu r-raba' logħba tas-serje
I’ve been able to use it to see people and information	Jien stajt nużaha biex nara n-nies u l-informazzjoni
I ran away from that boy	I ġrejt bogħod minn dak it-tifel
I want to tell her about it but I can't	Irrid ngħidilha dwarha imma ma nistax
I’ve never been able to catch up with them now	Qatt ma stajt nlaħħaqhom issa
I hate people, in case you haven't noticed	Ddejjaqni lin-nies, f’każ li ma kontx innutajt
A late hit from behind turned his whole body	Laqta tard minn wara dawwar ġismu kollu
I probably feel that way too	Probabbilment inħossni hekk ukoll
There were only six bullets left	Kien fadal biss sitt balal
A mouth moved against his jaw	Ħalq imċaqlaq kontra xedaq tiegħu
This was simply not possible	Dan sempliċement ma kienx possibbli
I hate to hear such nonsense	Ddejjaqni li jkolli nisma’ bla sens bħal dan
I really thought he was my true partner	Verament ħsibt li kien il-veru sieħeb tiegħi
I felt my eyes widen and they started to light up	Ħassejt għajnejja mifruxa u bdew jixgħelu
I was just curious	Kont qed inkun kurjuż biss
I don’t even have to think about it	Lanqas ikolli għalfejn naħseb dwarha
I can only hurt her	Nista’ nweġġagħha b’moħħi biss
I won’t be able to join after all	Mhux se nkun kapaċi ningħaqad wara kollox
I still feel like you’re making a big mistake	Għadni nħoss li qed tagħmel żball kbir
I couldn’t do that anymore	Ma stajtx nagħmel dan aktar
I can do more than penetrate your mind	Nista' nagħmel aktar milli nippenetra f'moħħok
Let the chains holding the doors together come down	Ħalli l-ktajjen li jżommu l-bibien flimkien jinżlu
I found a plan for a fresh coffee table	Sibt pjan għal mejda tal-kafè friska
I had countless messages and missed calls on my phone	Kelli messaġġi bla għadd u sejħiet mitlufa fuq it-telefon tiegħi
A woman's smile and the warmth of the sun	Daħka ta’ mara u s-sħana tax-xemx
He was suspected of using a time device as well	Issuspettat li kien qed juża apparat tal-ħin ukoll
I know things are being written about me too	Naf li qed jinkitbu affarijiet dwari wkoll
I had to call	I kellha ċempel
Nor does it cause significant visual loss	Lanqas ma jikkawża telf viżiv sinifikanti
I turn to see a train shouting at me	Indur biex nara ferrovija jgħajjat ​​lejja
I was barely there one day	Kont hemm bilkemm ġurnata
I know this is not a funny moment	Naf li dan mhux mument tad-daħk
I know what to do	Naf x’għandna nagħmlu
I believe neither was	Nemmen li la kienet
I refuse to let you go	Nirrifjuta li nħallik tmur
I didn’t even go to the bathroom	Lanqas mort il-kamra tal-banju
I put you to bed	Tniżżilt fuq sodda
A combination of luck and good times	Taħlita ta 'xortih u ħin tajjeb ħalliha jiġri
I was hot and so sleepy	Kont sħun u tant bi ngħas
I have a young daughter	Għandi tifla żgħira
A telephone parental survey was conducted	Sar stħarriġ tal-ġenituri permezz tat-telefon
A rational guideline must take into account the costs of both parents	Linja gwida razzjonali trid tikkunsidra l-ispejjeż taż-żewġ ġenituri
I couldn’t believe we had lost the well	Ma stajtx nemmen li konna tlifna l-bir
I could feel every single beat	Stajt inħoss kull taħbit wieħed
I didn't want another purple page	Ma ridtx paġna oħra vjola
I had to dance slowly and cry on my shoulder	Kelli żfin bil-mod u bki fuq spalltu
I had chosen to take that responsibility	Jien kont għażilt li nieħu dik ir-responsabbiltà
I wanted to know what she thought	Xtaqt inkun naf x’taħseb hi
I took a trip to the bathroom	Ħadt vjaġġ lejn il-kamra tal-banju
I’m not going for it	Jien mhux sejjer għaliha
I'm sorry to hear that	Ddejjaqni ndejjaqk b’dan
I got to them right away	I ltqajna magħhom minnufih
I was beginning to think that this woman might be in trouble	Kont nibda naħseb li din il-mara tista’ tkun inkwiet
I fought not to judge her	I ġġieled biex ma jiġġudikaha
I make it happen, I take action over time	Nagħmel dan iseħħ, nieħu azzjoni maż-żmien
I can't hang here waiting for him	Ma nistax niddendel hawn nistennieh
A journey so great that it seemed like it would never end	Vjaġġ tant kbir li donnu ma kien se jispiċċa qatt
I didn’t want to leave home	Ma ridtx nitlaq mid-dar
Depression has never threatened the land	Id-dipressjoni qatt ma hedded l-art
I told him to get up	Qaltlu jqum
Slowly I made my way home	Bil-mod għamilt triqti mid-dar
I was in the room when I gave you suggestions	Kont fil-kamra meta tawkom suġġerimenti
She just wants to go to school	Hija trid biss tmur l-iskola
I want to do what she asks	Irrid nagħmel dak li titlob hi
Opening a directory I can't move	Niftaħ direjja ma nistax niċċaqlaq
I went to school for my classic treatment	Jien mort l-iskola għat-trattament klassiku tiegħi
I wanted to cry, shout, or do something	Ridt nibki, ngħajjat, jew nagħmel xi ħaġa
I thought he had a really interesting face	Ħsibt li kellu wiċċ tassew interessanti
First and foremost	L-ewwel u bidu ġdid
I left the lights on overnight	Ħallejt id-dwal mixgħula matul il-lejl
I didn’t know there was any of those still alive	Ma kontx naf li kien hemm xi ħadd minn dawk li għadhom ħajjin
I knew there were people there	Kont naf li kien hemm nies hemmhekk
I guess you don't, either	I raden inti ma, lanqas
I had to have something	Kelli jkolli xi ħaġa
I wondered what they called that shade	Staqsejt x’sejħu dik l-isfumatura
I didn't look at her	I ma dija lejha
I want to explore everything, try everything	Irrid nesplora kollox, nipprova kollox
I only do this around the house	Dan nagħmel biss madwar id-dar
I couldn’t have that baby	Ma stajtx ikolli dik it-tarbija
I can only hope that the story below is true	Nista 'biss nittama li l-istorja hawn taħt hija vera
I guess that leaves only eight of us	I raden li tħalli biss tmienja minna
I still spend most of my time working	Għadni nqatta’ ħafna mill-ħin tiegħi naħdem
Horses were also used in the eighteenth century	Iż-żwiemel kienu jintużaw ukoll fis-seklu tmintax
I wish it didn’t happen	Nixtieq li ma jseħħx
I leaned on his shoulders	I rexgħel fuq spallejh
I started to think we were in another dimension	Bdejt naħseb li konna f’dimensjoni oħra
I think it was too late	Naħseb li kien sa tard
I got a ride from a neighbor	Qbadt rikba mingħand ġar
I will make sure you have everything you need	Jien se niżgura li jkollok dak kollu li għandek bżonn
I had to hit the truth	I kellha tolqot il-verità
I couldn't bear not to see them every day	Ma stajtx niflaħ li ma narahomx kuljum
I just mentioned you	Għadni kif semmejtek
Poet of the mind, better	Poeta tal-moħħ, aħjar
I know how young and uncomfortable I am	Naf kif inkun żagħżugħ u skomdu
Then I came back to my cell	Imbagħad ġejt lura fiċ-ċella tiegħi
I want more than life	Irrid aktar mill-ħajja
I just took a chance and it worked	I biss ħa ċans u ħadmet
I can’t believe another week has passed	Ma nistax nemmen li għaddiet ġimgħa oħra
I was going to do the same	Kont se nagħmel l-istess
I hope the ring comes next year	Nittama li ċ-ċirku jiġi s-sena d-dieħla
I can go out for lunch at noon	Nista’ noħroġ għall-ikel f’nofsinhar
I did not want to be charged with child abuse	Ma ridtx inkun akkużat b’abbuż tat-tfal
I was being punished	Kont qed niġi kkastigat
A man in a blue suit	Raġel bil-libsa blu
I didn’t remove them	Jien ma neħħejthomx
Help him push inside	Għenih jimbotta fi ħdanu
I want to tell him not to be embarrassed	Irrid ngħidlu biex ma jkunx imbarazzat
I drove to my father's estate	Jien saq sal-patrimonju ta’ missieri
I was too angry to swallow it	Kont rrabjat wisq biex nibluh
I hope we are not too late in the evening	Nispera li ma nkunux tard wisq filgħaxija
I quickly tried to check on others	Malajr fittixt biex niċċekkja lill-oħrajn
I thought the question was weird	Ħsibt li l-mistoqsija kienet xi ħaġa stramba
I like to read different interesting books	Inħobb naqra kotba interessanti differenti
I have no idea what this song is about	M'għandi l-ebda idea dwar xiex hija din il-kanzunetta
I pick them up quickly and leave in a hurry	Niġborhom malajr u nitlaq bil-għaġla
Promise them it won't happen again	Wegħidhom li mhux se jerġa’ jiġri
I went inside alone	Dħalt ġewwa waħdi
I hope there are some doctors left	Nispera li fadal xi tobba
I can’t believe this is being wasted here	Ma nistax nemmen li dan qed jinħela hawn
Great place to stay	Post kbir biex toqgħod
I had never seen an ocean	Qatt ma kont rajt oċean
A little blood on a target should work	Ftit demm fuq mira għandu jaħdem
A river will lead us to some form of civilization	Xmara se twassalna għal xi forma ta 'ċiviltà
I lifted myself up and went somewhere	Erfajt lili nnifsi u mort xi mkien
They had three children together	Huma kellhom tlett itfal flimkien
I look forward to another war, every day now	Qed nistenna gwerra oħra, kull jum issa
I didn’t hear about the crash of the waves	Ma smajtx fuq il-ħabta tal-mewġ
But I couldn’t focus on the furniture	Iżda ma stajtx niffoka fuq l-għamara
I had never killed a man before	Qatt ma kont qtilt raġel qabel
I look around and notice where they are	Inħares madwari u ninduna fejn qegħdin
I can go back after lunch	Inkun nista’ nerġa’ lura wara l-ikel
I picked up my pace and walked towards it	Żidt il-pass tiegħi u imxi lejh
I looked at the rusty sword in my right hand	Ħarist lejn is-sejf sadid f’idi l-leminija
I bet you this is just one round	I bet inti dan huwa biss tond wieħed
I called my supervisor and asked for a three-day vacation	Ċempilt lis-superviżur tiegħi u tlabt ħin ta’ vaganza ta’ tlett ijiem
I would just be fine	Inkun biss tajjeb
A wall to look out of the side window	Ħajt rasi biex inħares mit-tieqa tal-ġenb
I never had a friend until college	Qatt ma kelli ħabib sal-kulleġġ
I realized what dignity was	Irrealizzajt x’kienet id-dinjità
I was probably circling	X’aktarx kont qed iddur f’ċrieki
I had a strange call this morning	Kelli sejħa stramba dalgħodu
I couldn't hear anything out of the ordinary	Ma stajt nisma’ xejn barra mill-ordinarju
I had no time for despair	Ma kellix ħin għad-disprament
I love the real estate game	Inħobb il-logħba tal-proprjetà immobbli
I was still sitting with my head in my hands	Kont għadni bilqiegħda b’rasi f’idi
I find a way to release them	Insib mod kif inħeleshom
I never thought of that	Qatt ma ħsibt b’dan il-mod
I have another one in my bedroom	Għandi ieħor fil-kamra tas-sodda tiegħi
I totally appreciate it	Napprezzah totalment
I never thought of going into business	Qatt ma ħsibt li tidħol fin-negozju
I admit that these two answers are not convincing	Nammetti li dawn iż-żewġ tweġibiet mhumiex konvinċenti
It gives you a warm feeling	Jagħtik tħossok sħun
What followed was the subject of a dispute	Dak li segwa kien is-suġġett ta’ tilwima
I shot them a hundred paces	I sparajthom minn mitt pass
I suggest they are correct	Nissuġġerixxi li huma korretti
There was absolutely no one in charge	Ma kien hemm assolutament ħadd fit-tmexxija
I don’t like to sing for my meal	Ma nħobbx inkanta għall-ikla tiegħi
I wasn’t now where we were going	Ma kontx issa fejn konna sejrin
I met her not too long after this happened	Iltqajt magħha mhux wisq żmien wara li ġara dan
I think he was easily the best columnist around	Naħseb li kien faċilment l-aqwa columnist madwar
A simple example is any game we play	Eżempju sempliċi hija kwalunkwe logħba li nilagħbu
I couldn’t regret the beast	Ma stajtx jiddispjaċini mill-kruha
I can’t believe he was going to do that	Ma nistax nemmen li kien se jagħmel hekk
The group developed a plan to rescue the prisoners	Il-grupp żviluppa pjan biex isalva lill-priġunieri
I will inform the council immediately	Jien se ninforma lill-kunsill mill-ewwel
I think that’s the proper expression	Naħseb li dik hija l-espressjoni xierqa
I appreciate you seeing us on such a short notice	Napprezza li tarana fuq avviż daqshekk qasir
I went down the hall	Għarġt ’l isfel fil-kuritur
The words he found were cat and hat	Il-kliem li sab kien qattus u kappell
I think he really cares	Naħseb li tassew jieħu ħsiebi
A place that seemed preserved in time	Post li deher ippreservat fiż-żmien
I want this to end	Irrid li dan jintemm
I make everything possible	Nagħmel kollox possibbli
I was always going to go back there	Dejjem kont se mmur lura hemm
I don’t bet on your winnings	M'għandix nimħatri fuq ir-rebħ tiegħek
I remember the memories clearly	Niftakar il-memorji b’mod ċar
I care about you both	Jien jimpurtani minnkom it-tnejn
I created this illusion to make myself comfortable	Ħloqt din l-illużjoni biex nagħmel lili nnifsi komdu
I remember in particular that first day of school	Niftakar b’mod partikolari dak l-ewwel jum tal-iskola
Trembling rushed through his body	Tregħid ġrew minn ġo ġismu
I glance around the room	Nagħti t'għajn madwar il-kamra
I always knew you were unique	Dejjem kont naf li int unika
I look down at my dress and face	Inħares 'l isfel lejn il-libsa u l-wiċċ tiegħi
A delicious meal for family and friends	Ikla delizzjuża għall-familja u l-ħbieb
I don’t adopt her or him out	Jien ma nadottaha jew lilu barra
I’ve always loved it	Dejjem kont inħobbha
I have work to do, but I can't help myself	Għandi xogħol x’nagħmel, imma ma nistax ngħin lili nnifsi
I lost the baby a few hours after the accident	Tlift it-tarbija ftit sigħat wara l-inċident
I barely do my homework	Bilkemm nagħmel ix-xogħol tad-dar tiegħi
I saw my body sitting on the throne	Rajt ġismi bilqiegħda fuq it-tron
I think he enjoyed it so much	Naħseb li ħa gost hekk
I received your letter	Irċevejt l-ittra tiegħek
I was embarrassed to say the least	Jien kont imbarazzat biex ngħid l-inqas
I tried to leave him	Ippruvajt inħallih
I feel another presence nearby	Inħoss preżenza oħra fil-qrib
I had never felt anything before	Qatt ma ħassejt xejn qabel
I can’t believe you didn’t hear it last night	Ma nistax nemmen li ma smajtux ilbieraħ filgħaxija
I couldn’t wait to start a new life	Ma stajtx nistenna biex nibda ħajja ġdida
I had some friends who promised to help me	Kelli xi ħbieb li wegħdu li jgħinuni
I can’t wait to see my parents	Ma nistax nistenna biex nara lill-ġenituri tiegħi
I never wanted to forget it	Qatt ma ridtha tinsa
I walked beside her offering my body as support	Imxejt maġenbha toffri ġismi bħala appoġġ
I hate buying shoes more than anything else	Ddejjaqni x-xiri taż-żraben aktar minn kull ħaġa oħra
A small smile escaped my lips	Daħka żgħira ħarbet minn xofftejja
I want him to be happy	Irrid li jkun kuntent
I always look around to see what happens	Jien dejjem inħares madwari lejn x’inhu jiġri
I didn't have a heart anymore	Ma kellix qalb aktar
I pretend to sleep	I taparsi torqod
I've been living along that line ever since	Minn dak iż-żmien ilni ngħix b’dik il-linja
I missed what I had to do	Kont mitluf x’għandi nagħmel
I have a small garden to look after	Għandi ġnien żgħir x’nieħu ħsieb
I can see the cave, maybe fifty feet above me	Nista’ nara l-grotta, forsi ħamsin pied ‘il fuq minni
I have to end up in a restaurant	Ikolli nispiċċa fir-ristorant
I wonder what she should do to her small personality	Nistaqsi dak li għandu jagħmel lill-personalità żgħira tagħha
I just want to be honest	Irrid biss li żżommha onesta
A short, small thing with long black hair	Ħaġa qasira u żgħira b'xagħar iswed twil
I decided to start writing my own	Iddeċidejt li nibda nikteb tiegħi
I snatch up the sugar bowl	I snatch up l-iskutella taz-zokkor
I could see a city bus in the distance	Stajt nara karozza tal-linja tal-belt fil-bogħod
Moved quickly to give her support	Imċaqlaq malajr biex nagħti l-appoġġ tagħha
I don't even want to	Lanqas nixtieq
I got out of the car and went to them	Ħriġt mill-karozza u mort lejhom
I had dates for the evening	Kelli dati għal filgħaxija
I also know they may not work	Naf ukoll li jistgħu ma jaħdmux
I touched the connection of another woman	Inmiss il-konnessjoni ta’ mara oħra
I want to give it a try	Irrid nagħtih l-opportunità
I promise not to raise my voice again	Inwiegħed li ma nerġax ngħolli leħni
I find a way to save her	Insib mod kif insalvaha
Today I have to go into the shop	Illum għandi nidħol fil-ħanut
I was too eager to go back outside	Kont ħerqana wisq biex immur lura barra
I noticed that his fatigue was increasing	Innutajt li l-għejja tiegħu qed jiżdied
Much more than we realized	Ħafna aktar milli rrealizzajna
I'm about to cut the grass	Wasalt biex naqta’ l-ħaxix
I knew he was ready	Kont naf li kien lest
I didn’t want to cry because that was stupid	Ma ridtx nibki għax dik kienet stupida
I’m going to do that, somehow	Jien se nagħmel dan, b'xi mod
I was grateful and overwhelmed	Kont grat u megħlub
I glared up in his eyes	I dija up f'għajnejh
I wanted to hear everything	Ridt nisma’ kollox
I can hear the kids in the hallway	Nista’ nisma’ lit-tfal fil-hallway
None of this is natural	Xejn minnu mhu naturali
I want them to be proud of me	Irrid li jkunu kburin bija
I follow her to the ground	Insegwiha sal-art
A tall, golden, luminous crown appeared on his head	Fuq rasi dehret kuruna għolja, dehbi u luminuża
I can’t remember a negative response	Ma nistax niftakar rispons negattiv
Meanwhile her own music began to attract attention	Sadanittant il-mużika tagħha stess bdiet tiġbed l-attenzjoni
I sit down and turn to you	Jien noqgħod bilqiegħda u ndur lejk
I tell you it is utterly impossible	Ngħidilkom li huwa għal kollox impossibbli
I have big heavy balls and a huge blown head	Għandi blalen kbar tqal u ras minfuħa enormi
I can hear the music in my mind	Nista’ nisma’ l-mużika f’moħħi
I’m still hot from shopping	Għadni sħun mix-xiri
I opened the door and got out of the truck	Ftaħt il-bieb u ħriġt mit-trakk
He wonders if love can be deceived	Huwa jistaqsi jekk l-imħabba tistax tiġi mqarrqa
I didn't know how to react	Ma kontx naf kif nirreaġixxi
That is, there was a time when it was	Jiġifieri, kien hemm żmien meta kien
I stood across the street looking	Bqajt madwar it-triq inħares
I need to go there and talk to them	Għandi bżonn immur hemm u nitkellem magħhom
I watched the branches of the trees move	Rajt il-friegħi tas-siġar jiċċaqilqu
I got up and went into my closet to get dressed	Qomt u dħalt fl-armarju tiegħi biex nilbes
I need to talk to some of my partners	Għandi bżonn nitkellem ma’ xi wħud mis-soċji tiegħi
He escaped all punishment at that time	Huwa ħarab minn kull kastig dak iż-żmien
A step awaited her	Pass kien jistennieha
I was struck by a small explosion of light	Ġejt mill-ewwel, splużjoni żgħira ta’ dawl
I looked confused	Tlajt f’konfużjoni
One is enough for sacrifice	Wieħed huwa biżżejjed għal sagrifiċċju
I wanted to be saved by this agony	Ridt li nsalva b’din l-agunija
I know someone like that	Naf lil xi ħadd hekk
The visitor-accessible part has three huge rooms	Il-parti aċċessibbli mill-viżitaturi għandha tliet kmamar enormi
Lawrence in mind for the role	Lawrence f’moħħu għar-rwol
I have wonderful news	Għandi aħbar mill-isbaħ
I already love you and your family	Jien diġà togħġobni int u l-familja tiegħek
I realized we were both fast	Irrealizzajt li t-tnejn konna mgħaġġla
I started with small drawings	Bdejt bi tpinġijiet żgħar
I listen to music or talk on the radio	Nisma’ l-mużika jew nitkellem bir-radju
I took the chair as I fell into it	Ħadt is-siġġu hekk kif niżżel ġo tiegħu
I just threw them away	Bqajt biss tarmihom
I waited below, watching you	Stennejt hawn taħt, jarawk
I was surprised when he kissed me back	Bqajt sorpriż meta kissed me lura
I don’t test paint colors	Ma nittestjax il-kuluri taż-żebgħa
I think they were listening to our conversation	Naħseb li kienu qed jisimgħu l-konversazzjoni tagħna
I get out and open the car door for her	Noħroġ u niftaħ il-bieb tal-karozza għaliha
I can do this with or without help	Nista' nagħmel dan bl-għajnuna jew mingħajr
I asked her what she said	Staqsejt x’qaltlu
I loved being out on the ocean	Kont inħobb inkun barra fuq l-oċean
I made eye contact with every man in the place	Għamilt kuntatt mal-għajnejn ma 'kull raġel fil-post
I'm not good at work	Jien mhux tajjeb għax-xogħol
I couldn't wait for him to meet you	Ma stajtx nistenna lilu jiltaqa’ miegħek
However they manage to escape	Madankollu jirnexxielhom jaħarbu
A search, if you will	A tfittxija, jekk tixtieq
I will be the last of my proud species	Se nkun l-aħħar mill-ispeċi kburija tiegħi
I think he just broke my back	Naħseb li hu biss kissirli dahari
I was here looking at their lives	Jien kont hawn inħares lejn ħajjithom
I never received an answer	Qatt ma rċevejt tweġiba
I wasn’t even sure how to deal with it	Lanqas kont ċert kif nittrattaha
I am here, alone, day and night	Jien hawn, waħdi, lejl u nhar
A cabin went faster than me	Kabina marret tgħaġġel minni
I killed men in five different countries	Qtilt irġiel f’ħames pajjiżi differenti
I believe you want to do your own magic	Nemmen li trid tagħmel il-maġija tiegħek stess
I thought about everything she said	Ħsibt f'dak kollu li qalet
I must have eaten something wrong	I għandu jkun kilt xi ħaġa ħażina
I had a few bad runs	Kelli ftit ġirjiet ħżiena
A good perfume can change your mood	Fwieħa tajba tista 'tbiddel il-burdata tiegħek
I push back and knock her to the ground	Nimbotta lura u nħabbatha mal-art
I never had a problem with us alone	Qatt ma kelli problema magħna biss
Comedy of mistakes all night long	Kumiedja ta’ żbalji tul il-lejl kollu
I can be a member of the club	Jien nista' nkun membru tal-klabb
I doubt anyone knew they were involved	Niddubita li xi ħadd kien jaf li kienu involuti ma’ xulxin
I didn’t know she was with you	Ma kontx naf li kienet miegħek
I noticed that it was no longer shining bright blue	Innotajt li ma kinitx għadha tiddi blu jgħajjat
I mean, you were a secret	Jiġifieri, inti kont sigriet
I mean, really, think about it	Jiġifieri, tassew, aħseb dwarha
I spent all my college time on this trip	Jien qattajt il-fond kollu tiegħi tal-kulleġġ f’dan il-vjaġġ
I didn’t have the heart to call mine	Ma kellix il-qalb li nsejjaħ tiegħi
I ran into the house and immediately called my friend	I ġrejt fid-dar u immedjatament ċempel lil ħabib tiegħi
I wouldn’t be here if it wasn’t for you	Jien ma kontx hawn kieku ma kienx għalik
I hit the wall and fell to the floor	Inqajt mal-ħajt u niżżelt mal-art
I have to spare anyway	Għandi spare xorta waħda
Just take me up on it	Ftit jieħdu me up fuqha
I love the sun	Inħobb ix-xemx
I try to call him but nothing comes out	Nipprova nsejjaħlu imma ma joħroġ xejn
I hope you are enjoying yourselves	Nispera li qed tgawdi infuskom
I may have just borrowed some water from the pool	Jista’ jkun li għadni kemm issellef ftit ilma mill-pixxina
I’m still coming out of a really bad year	Għadni qed noħroġ minn sena tassew ħażina
I can’t wait to learn your story!	Ma nistax nistenna biex nitgħallem l-istorja tiegħek!
Then began a search for an alternative location	Imbagħad bdiet tfittxija għal post alternattiv
Kent won the game by an unknown margin	Kent rebaħ il-logħba b'marġni mhux magħruf
I didn’t like what had been done	Ma għoġobnix dak li kien sar
It is now used as a bar	Dan issa jintuża bħala bar
I was looking around taking all this	Kont qed inħares madwari nieħu dan kollu
I want you to give me a baby	Irrid li tagħtini tarbija
I wanted to go do something with myself	Ridt immur nagħmel xi ħaġa miegħi nnifsi
I just want to be with her	Irrid biss noqgħod magħha
I just need to think back, to remember	Għandi bżonn biss naħseb lura, biex niftakar
I was good before all this	Kont tajjeb qabel dan kollu
I just couldn’t wait for uncertainty	I biss ma stajtx nistenna għal inċertezza
I hear someone shouting to come out	Nisma lil xi ħadd jgħajjat ​​biex joħroġ
I need to get some air	Għandi bżonn nieħu ftit arja
I did it all the time as a kid	Għamilt il-ħin kollu bħala tifel
A promise is rarely kept	Wegħda rari tinżamm
I think a lot of people think he actually won that fight	Naħseb li ħafna nies jaħsbu li fil-fatt rebaħ dik il-ġlieda
I knew what was best for me	Kont naf x’kien l-aħjar għalija
I completely forgot to ask her	Insejt kompletament nistaqsiha
I didn’t have to doubt you	Ma kellix niddubitak
I hope you enjoy my work	Nispera li tgawdi x-xogħol tiegħi
I carry heavy plants and trees all the time	Inġorr pjanti tqal u siġar il-ħin kollu
I wanted to, trust me	Ridt, fiduċja fija
I can hear	Naf nisma’
I started wasting my time	Bdejt nitlef il-ħin
I can’t paint without crying these days	Ma nistax inpinġi mingħajr ma nibki f'dawn il-jiem
I touch my coffee and tea	Jien inmiss il-kafè u t-te tiegħi
I copied for you	I kkupjati għalik
I need to go buy clothes	Għandi bżonn immur nixtri l-ħwejjeġ
I wrote a check to pay off his debt	Jien ktibt ċekk biex inħallas id-dejn tiegħu
It should not be an aggressive building	M'għandux ikun bini aggressiv
I received orders	Irċevejt l-ordnijiet
I felt weird, but in a fantastic way	Ħassejtni stramba, iżda b'mod meraviljuż
I always hate to see my mother cry	Dejjem ddejjaqni nara lil ommi tibki
I asked her to leave	Tlabtha biex titlaq
A knock knocked on the front door	Ħabta daqqet fil-bieb ta’ barra
I will return to this question later	Se nmiss lura din il-mistoqsija aktar tard
I didn’t like being considered a territory	Ma għoġobnix li nqisni bħala territorju
I never make that mistake	Jien qatt ma nagħmel dak l-iżball
Follow his feet with his eyes	Imsegwi saqajh b’għajnejja
I do not agree with that conclusion	Ma naqbilx ma' dik il-konklużjoni
I saw the way he looked at you	Rajt il-mod kif tħares lejk
I tried not to think about it	Ippruvajt ma naħsibx f'dan
I sat down to watch	Inqajt biex nara
I know the internet is not real life	Naf li l-internet mhix ħajja reali
I know what to do	Naf x’għandna nagħmlu
I didn’t get along well with people	Ma kontx nifhem tajjeb man-nies
I can't risk getting in touch	Ma nistax nirriskja nagħmel kuntatt
Nor will I fight back	Lanqas se niġġieled lura
I say it was a warning shot	Jien ngħid li kienet sparatura ta’ twissija
I think it's still tied to this place	Naħseb li għadha marbuta ma’ dan il-post
I promise you things will be different	Inwiegħdek l-affarijiet se jkunu differenti
I really want to buy this bag	Irrid verament nixtri din il-borża
I caught him in my room looking through my stuff	Qbidtu fil-kamra tiegħi jħares minn ġol-għalf tiegħi
I’ve been waiting a long time to get revenge	Stajt nistenna żmien twil biex nikseb vendetta
The main goal is to maintain the current diversity	L-għan ewlieni huwa li tinżamm id-diversità attwali
I want the world to see me	Irrid li d-dinja tarani
A big woman was waiting for them	Mara kbira kienet tistenniehom
I want nothing but the best for you too	Nixtieq xejn ħlief l-aħjar għalik ukoll
I keep a good distance behind me and follow him	Inżomm distanza tajba lura u nimxi warajh
I'm going to hide your magic	Jien se mmur naħbi l-maġija tiegħek
I miss you too, honey	Lyrics meaning: I miss inti wkoll, għasel
I never fought the draw to swim	Qatt ma kont niġġieled id-draw biex ngħum
I nodded to look back at the girl	Qabt rasi biex inħares lura lejn it-tfajla
A few things had happened that were beyond her control	Kienu ġraw ftit affarijiet li kienu lil hinn mill-kontroll tagħha
I took her hand inside me and held her there	Ħadt idha ġo tiegħi u żammejtha hemmhekk
I walk to the window and look out	Jiena nimxi lejn it-tieqa u nħares 'il barra
I have been looking for you for years	I fittixt għalik għal snin
I think they are preparing to fight	Naħseb li qed iħejju biex jiġġieldu
I took a deep breath and knocked	Ħadt nifs fil-fond u ħabbat
I only need one night to show you this	Għandi bżonn biss lejl wieħed biex nuruk dan
I like your idea of ​​the van	Jogħġobni l-idea tiegħek dwar il-vann
A major component of any electronic project is electricity	Komponent ewlieni ta 'kwalunkwe proġett elettroniku huwa l-elettriku
I turned to my wife and said let's try something	Dawwart lejn marti u għedt ejja nipprova xi ħaġa
I stopped and looked	Waqaft u ħarist
I have to look after myself	Għandi nħares wara lili nnifsi
I have a lot to review and what to think	Għandi ħafna x'jirrevedi u x'naħseb
I still couldn’t believe this was happening	Għadni ma stajtx nemmen li dan kien qed jiġri
A stranger did not know the things he knew about me	Barrani ma kienx ikun jaf l-affarijiet li kien jaf dwari
I wasn’t sure how that constituted a case	Ma kontx ċert kif dan kien jikkostitwixxi każ
In fact, I could hear my heart pounding in my ears	Fil-fatt stajt nisma’ qalbi tħabbat f’widnejja
His wife seemed very happy to see him	Martu dehret ferħana ħafna li tarah
He was released later in the day	Huwa nħeles aktar tard matul il-ġurnata
I ran downstairs and opened the front door	I ġrejt isfel u ftaħt il-bieb ta 'quddiem
I had picked up on your subtle hints	I kellha qabad fuq ħjiel sottili tiegħek
The line was approaching but never fast enough	Il-linja kienet qed toqrob iżda qatt malajr biżżejjed
I can get that one	I jista 'jikseb dak wieħed
Rock slides in a different place	Slajd tal-blat f’post differenti
I'll take a look again soon	Malajr nagħti ħarsa mill-ġdid
I love man	Jien inħobb il-bniedem
I want you to be able to sit in your corner	Irrid li tkun tista’ toqgħod ir-rokna tiegħek
I hope everyone is fine	Nispera li kulħadd tajjeb
I didn’t know I was coming	Ma kontx naf li ġejt
I needed to take something for the pain	Kelli bżonn nieħu xi ħaġa għall-uġigħ
I felt irritated, annoyed	Ħassejtni irritata, imdejqa
I love it anyway, though	Iħobbha xorta waħda, għalkemm
I think we both cried at midnight	Naħseb li t-tnejn bkijna nofs il-lejl
I wondered where the hell the doctors were	Staqsejt fejn infern kienu t-tobba
I could only imagine how much he had of me	Stajt biss nimmaġina kemm kellu minni
I finally make it back to the door	Fl-aħħar nagħmilha lura lejn il-bieb
A printed outline of the service order can help	Kontorn stampat tal-ordni tas-servizz jista 'jgħin
I wanted a man like my father	Ridt raġel bħal missieri
I thought it was funny	Ħsibt li kien umoristiċi
I know this will never happen	Naf f’qalbi dan qatt mhu se jiġri
I extended my arms to the chair	Estendejt driegħi lejn is-siġġu
I shouldn't think we've got it	M'għandix naħseb li nbewstu
I can’t wait to join	Ma nistax nistenna li tingħaqad
I’ve always lived in the moment	Jien kont dejjem għext fil-mument
I had many dreams	Kelli ħafna ħolm
I found my progress was very slow	Sibt il-progress tiegħi kien bil-mod ħafna
I still remember every moment with him	Għadni ftakart kull mument miegħu
I needed to do this	Kelli bżonn nagħmel dan
I couldn't see what situation he was in	Ma stajtx nara f'liema qagħda kien
In the end I was overwhelmed	Fl-aħħar ġejt megħlub
I was watching the news	Kont qed nara l-aħbarijiet
I thought it was a dream	Ħsibt li kienet ħolma
I said no and turned around to run	Għidt le u dawwart biex niġri
I wanted to play my drums, live my life	Ridt indoqq it-tnabar tiegħi, ngħix ħajti
I looked at her in the mirror	Tajt ħarsa minnha lejn il-mera
I've saved him	I stajt salvat lilu
I didn’t mind going back and checking for sure	Ma ddejjaqtx immur lura u niċċekkja żgur
These can vary greatly from place to place	Dawn jistgħu jvarjaw ħafna minn post għall-ieħor
I found myself in a troubled mood	Sibt ruħi f’burdata inkwetanti
I didn’t know how big it was	Ma kontx naf kemm hu kbir
I have a figure of the bottom cost	Għandi figura tal-ispiża tal-qiegħ
I'm sure of it	Jiena ċert dwar dan
His body was never found	Il-katavru tiegħu qatt ma nstab
I haven’t seen anyone else	Jien ma rajt lil ħadd ieħor
I have valid concerns here	Għandi tħassib validu hawn
I think they want me to play with them	Naħseb li jriduni nilgħab magħhom
I never get outside while there	Qatt ma għandi barra waqt li jkun hemm
I want to move forward	Irrid li timxi 'l quddiem
I quickly left that house	Jien tlaqt malajr minn dik id-dar
The rules also varied slightly from place to place	Ir-regoli wkoll varjaw xi ftit minn post għall-ieħor
I can’t wait for the meal to end	Ma nistax nistenna li tispiċċa l-ikla
I didn’t write about her, but she did	Jien ma kontx nikteb dwarha, imma hi għamlet
I smoked a cigarette	I affumikat sigarett
I didn't want to push you	Ma ridt nimbuttak f’xejn
You may have been followed here	Jista' jkun ġejt segwit hawn
A floating element does not occupy space on a normal flow	Element li jżomm f'wiċċ l-ilma ma jokkupax spazju fuq fluss normali
I'm in the killing business	Jien fin-negozju tal-qtil
I'm not from this world	Jien mhux minn din id-dinja
I was starting to lose my temper	Kont qed nibda nitlef il-paċenzja
I heard someone call again	Smajt lil xi ħadd isejjaħ għal darb'oħra
I seriously doubt that the above will help a dancer	Niddubita serjament li dan t'hawn fuq jgħin żeffien
However, I like to relax in the evening	Madankollu, inħobb nirrilassa filgħaxija
I told him it was bad for himself	Qaltlu li kien ħażin għal ruħu
A thin line of oxygen-fed plastic in his nose	Linja rqiqa tal-plastik mitmugħa ossiġnu f'imnieħru
I hope I found peace	Nispera li sibt il-paċi
I want to take this money and find out the truth	Nixtieq nieħu dawn il-flus u nsib il-verità
I hope they didn't find it	Nispera li ma sabuhx
I have to cut him off for good	Ikolli naqta’ lilu għall-ġid tiegħu
I was surprised he even said so much	Kont sorpriż li saħansitra qal daqshekk
I'm not sure if another case can be filed here	M'inix ċert li jista' jintbagħat każ ieħor hawn
I never did, because he wasn’t my father	Qatt ma għamilt, għax hu ma kienx missieri
I can blame alcohol	Nista 'tort fuq l-alkoħol
I was starting to feel uncomfortable	Kont qed nibda nħossni skomdu
I have great compassion for those who are going through hardship	Għandi kompassjoni kbira għal dawk li għaddejjin minn diffikultà
I had a few new friends	Kelli ftit ħbieb ġodda
I couldn't save everyone	Ma stajtx insalva lil kulħadd
A thin layer of white covered the floor	Saff irqiq abjad kopra l-art
I didn't like talking about my love story	Ma kontx inħobb nitkellem dwar l-istorja ta’ mħabba tiegħi
Terror of failure as he commanded dazzling success	Terrur ta 'falliment kif hu kmanda suċċess tgħammix
I felt beautiful hot water on me	Ħassejt ilma sħun sabiħ fuqi
I bent to tape her feet	I bent biex tejp saqajha
I had to measure myself or risk getting caught	Kelli nkejjel lili nnifsi jew nirriskja li ninqabad
I can’t believe you neglect me the way you do	Ma nistax nemmen li tittraskurani bħalma tagħmel int
I refuse to lie to them	Nirrifjuta li nigdebhom
A terrible civil war ensued	Irriżulta gwerra ċivili terribbli
I leaned over the table	I leaned fuq il-mejda
I just got on with the files	Għadni kif ġejt dwar il-fajls
I have to be careful though	Ikolli noqgħod attent għalkemm
I didn’t choose to come back here	Ma għażiltx li niġi lura hawn
I have nothing to make sure you are honest with	M'għandi xejn biex niżgura li tkun onest
I had never seen snow before	Qatt ma kont rajt il-borra qabel
I heard his skull crack	Smajt il-kranju tiegħu jinqasam
Voice, low at first, but then louder	Leħen, baxx għall-ewwel, iżda mbagħad aktar qawwi
I could no longer deny the truth	Ma stajtx niċħad aktar il-verità
I answered it this way	Jien weġibha b’dan il-mod
He won't drag me anymore	Mhux se nkaxkruk miegħi aktar
I keep looking for her, but she's not there	Nibqa nfittexha, imma hi mhix hemm
A vehicle landed there, barely visible	Vettura niżlet hemm, ftit li ma jidhirx
I started running around looking for you	Bdejt niġri madwarek infittex
I looked along the walls	Fittixt tul il-ħitan
Delivery to be made today	Kunsinna li trid issir illum
I pray in the morning and in the evening	Nitlob filgħodu u filgħaxija
Supply organization was missing	L-organizzazzjoni tal-provvista kienet nieqsa
I don’t show myself	Jien ma nurix lili nnifsi
I looked up, surprised	Fittixt ’il fuq, sorpriż
I could hear her voice	Stajt nisma’ leħnha
I had nothing to contribute to the conversation	Ma kelli xejn x’nagħti kontribut għall-konversazzjoni
I was a senior shepherd	Kont ragħaj anzjan
I know my name, boy	Naf ismi, tifel
Take become an author	Ħu sar awtur
I would also like to go to bed with you	Nixtieq ukoll mmur torqod miegħek
It took twelve weeks to build	Damet tnax-il ġimgħa biex tinbena
I ran over and got out of my purse	I ġrejt fuq u ħarġet mill-portmoni
I am making an effort to specialize in myself	Qed nagħmel sforz biex nispeċjalizza fija
I’ve been pretty crazy since I left	Jien kont pjuttost miġnun minn mindu telqet
A knot filled her throat	A għoqda mimlija griżmejn tagħha
I looked up at the most gloomy pair of eyes	Fittixt ’il fuq lejn il-par ta’ għajnejn l-aktar gloomy
I had no friends and I was absolutely depressed	Ma kellix ħbieb u kont assolutament dipressa
I couldn’t help but love it	Ma stajtx ma nħobbx
I give myself a mental shake	Nagħti lili nnifsi ħawwad mentali
I go back to my study	Immur lura għall-istudju tiegħi
I rolled under the bush	I rolled taħt il-bush
Schools and government offices in those regions were closed	L-iskejjel u l-uffiċċji tal-gvern f'dawk ir-reġjuni ngħalqu
I went out into the kitchen	Ħriġt fil-kċina
A great tragedy is over	Intemmet traġedja kbira
I learned the hard way that goes wrong	Tgħallimt il-mod iebes li ma jmurx tajjeb
I finally managed to talk	Fl-aħħar irnexxieli nitkellem
I swim to the shore, but unfortunately there wasn’t one	Jien ngħum għax-xatt, imma sfortunatament ma kienx hemm waħda
It forms a grin in the corner of his thin lips	Tifforma grin fir-rokna tax-xufftejn irqaq tiegħu
I couldn't let anyone in	Ma stajtx inħalli lil ħadd jidħol
I advise you to be as cooperative as possible	Nagħtik parir biex tkun koperattiv kemm tista’
I worked harder than any of them	Ħdimt iktar minn kull wieħed minnhom
I have time to write to you again	Għandi ħin biex nerġa’ niktbilkom
I have been training regularly for a few months now	Ilni nitħarreġ regolarment għal xi xhur issa
I saw him in the face	Rajtu f’wiċċu
I need to find it	Għandi bżonn li ssibha
I can’t believe he doesn’t even want one of those things	Ma nistax nemmen li lanqas biss irid waħda minn dawk l-affarijiet
I felt my eyes close as the heat spread through me	Ħassejt għajnejja jingħalqu hekk kif is-sħana nfirxet ġo fija
I couldn't be here after the funeral	Ma stajtx inkun hawn wara l-funeral
I took this as a smile	Ħadt dan bħala tbissima
I asked her what was the worst thing that could happen	Staqsejtha x’kien l-agħar li jista’ jiġri
I felt the spot on the back of my neck	Ħassejt il-post fuq wara ta 'għonq tiegħi
I see someone, who will not give up	Nara lil xi ħadd, li mhux se jċedi
I didn’t get any of that	Jien ma sibt xejn minn hekk
I met his wife today	Illum iltqajt ma’ martu
Many have come down to individual perception	Ħafna niżlu għall-perċezzjoni individwali
I didn’t do anything when they took my other friends too	Jien ma għamilt xejn meta ħadu sħabi l-oħra wkoll
I didn’t give her a thought back home	Jien ma kontx tajtha ħsieb lura d-dar
The film was a moderate success	Il-film kien suċċess moderat
I know they will someday stop	Naf li xi darba jieqfu
I wonder what happened to his wife and daughter	Nistaqsi x’ġara minn martu u bintu
I decided to use that	Iddeċidejt li nuża dak
I hope you get a chance to try some	Nispera li jkollok iċ-ċans li tipprova xi wħud
I just wanted to make sure your stay was adequate	Ridt biss niżgura li l-waqfa tiegħek tkun adegwata
Sometimes I drive bad cars	Ġieli nsuq karozzi ħażin
I close my eyes and focus all my energy	Nagħlaq għajnejja u niffoka l-enerġija kollha tiegħi
I look around the corners of the shop	Infittex il-kantunieri tal-ħanut
I think it’s stupid	Naħseb li huwa stupid
Light wind pushed to the bow	Riħ ħafif imbuttat mal-pruwa
I just want to buy my things in privacy	Irrid biss nixtri l-affarijiet tiegħi fil-privatezza
I can’t crack it anymore, though	Ma nistax nixxaqqaq aktar, għalkemm
I can't promise you anything	Ma nista’ nwegħdek xejn
I had lost a lot of blood from the attack	Kont tlift ħafna demm mill-attakk
I needed to be confident	Kelli bżonn inkun kunfidenti
I can't just walk down the street with you	Ma nistax biss immur nimxi fit-triq miegħek
I looked at the time	Ħarist lejn il-ħin
I feel weird with his hug	Inħossni stramba bit-tgħanniqa tiegħu
I certainly didn’t expect him to get any closer	Żgur li ma stennejtx li tersaq eqreb
I aim to have it, one way or another	Jien nimmira li jkolliha, b'xi mod jew ieħor
I kissed her, and she blew me a kiss	Xxejt lilha, u hi nefaħni bewsa
I’ve always been rich	Jien dejjem kont għani
I appreciate you saying	Napprezza li tgħidu
I enjoyed talking to him on the phone	Ħadt gost nitkellem miegħu fuq it-telefon
Big mistake in my opinion	Żball kbir fl-opinjoni tiegħi
I really kick it out of that	I verament kick out minn dak
I felt like I had gone to heaven	Ħassejt li ruħi marret is-sema
I was left out of that argument	Jien kont bqajt barra minn dak l-argument
I hope you did	Nispera li għamilt hekk
A small amount of spit came out of his mouth	Ammont ċkejken ta’ bżiq tellgħu minn fommu
I treat people from home all the time	Nitratta nies mid-dar il-ħin kollu
I have no more chance to give	M'għandix aktar ċans nagħti
That is, people with power but still people	Jiġifieri nies b’poteri imma xorta biss nies
I rested my head on her breasts	I serħan rasi fuq isdra tagħha
I keep telling you, boy	Nibqa' ngħidlek, tifel
I believe, she is the same person	Nemmen, hija l-istess persuna
I couldn't lift my finger to hurt that handsome man	Ma stajtx nerfa’ subgħajh biex inweġġa’ lil dak ir-raġel sabiħ
I felt the bones in my legs take on new shapes	Ħassejt li l-għadam f’saqajti jassumi forom ġodda
I bet you didn't mind	I bet inti ma ħallejt moħħu
I said we would do it	Għidt li se nagħmluh
I want to slow down our song	Irrid li naħdmu bil-mod il-kanzunetta tagħna
I am strong with you beside me	Jiena qawwi miegħek ħdejni
I went to safety for you, brother	Jien mort is-sigurtà għalik, ħu
I can go back and get them	Nista' niġri lura u niksibhom
I packed up and left and started a new life	Ippakkjajt u tlaqt u bdejt ħajja ġdida
I see his back rub against the wall behind him	Nara dahru togħrok mal-ħajt warajh
I asked them what they wanted to do with it	Staqsejthom x’riedu jagħmlu biha
I need no justification	M'għandix bżonn ġustifikazzjoni
I just struggled to try to breathe	Nissielet biss biex nipprova n-nifs
I informed her minutes before the escape of the plane	Infurmajtha minuti qabel il-ħarba tal-pjan
I am very grateful for their friendship	Jiena grat ħafna għall-ħbiberija tagħhom
I discovered fitness later in life	Skoprejt il-fitness aktar tard fil-ħajja
I feel so empty	Inħossni daqshekk vojta
I pulled away and walked over	I ġibdet bogħod u mixi fuq
I can feel the bullets just under my skin	Nista’ nħoss il-balal eżatt taħt il-ġilda
It was hard to push her any further	Kien diffiċli li timbottaha aktar
I knew the expression	Kont naf l-espressjoni
I cried more than yesterday	Bkijt iktar mill-bieraħ
I would not accept a cent from her	Ma kontx naċċetta ċenteżmu mingħandha
Security hut near the front gate	Għarix tas-sigurtà ħdejn il-grada ta’ quddiem
A quick check of the math confirmed his claim	Kontroll rapidu tal-matematika kkonfermat it-talba tiegħu
I am in essence my monk on the road	Jiena fl-essenza tiegħi monk fit-triq
I especially enjoyed talking about this in our village	B’mod partikolari għoġobni nitkellem dwar dan fir-raħal tagħna
I wanted to at least talk to him	Xtaqt tal-anqas nitkellem miegħu
I can say that he was not being completely honest	Nista’ ngħid li ma kienx qed ikun kompletament onest
I am so blessed to have you as my wife	Jiena tant bierek li jkollok bħala marti
I rarely saw him again for four years	Rari erġajt rajtu għal erba’ snin
I want to hear that	Irrid nisma' dak
I could only cover my ears	Jien stajt ngħatti widnejja biss
I tell everyone about this lawyer’s office	Ngħid lil kulħadd dwar dan l-uffiċċju tal-avukat
These bridges still function along the modern route	Dawn il-pontijiet għadhom jiffunzjonaw tul ir-rotta moderna
The same lighting system is still in use	L-istess sistema tad-dawl għadha qed tintuża
I knew my mother was not taking it well	Kont naf li ommi ma kinitx qed teħodha tajjeb
I can't just have sex with her	Ma nistax biss nagħmel sess magħha
I touched her shoulder, her arms, her wrists	I mess l-ispalla tagħha, l-armi tagħha, il-polz tagħha
I suppose every funeral is	Nissoponi kull funeral hu
I can’t wait for these ladies to start laying eggs	Ma nistax nistenna sakemm dawn l-onorevoli jibdew ibidu
I know everyone my age in this industry	Naf lil kulħadd tal-età tiegħi f'dan is-settur
It has even posed a challenge to the scientific community	Saħansitra ħarġet sfida lill-komunità xjentifika
I literally sleep with one eye open these days	Jien litteralment norqod b'għajn waħda miftuħa f'dawn il-jiem
I can’t guess my concentration	Ma nistax inrovina l-konċentrazzjoni tiegħi
Few boys, but mostly girls	Ftit subien, iżda l-aktar tfal bniet
I wanted you to talk to me now	Xtaqt li tkellmet miegħi issa
I understood every word I said	Fhimt kull kelma li għidt
I feel good physically	Inħossni tajjeb fiżikament
I also like how clean it is	Inħobb ukoll kemm hu nadif
I was about to leave town in a few hours	Kont se nitlaq il-belt fi ftit sigħat
But I didn’t tell anyone	Iżda ma għedt lil ħadd
I thought she told me everything she knew	Ħsibt li qaltli dak kollu li kienet taf
We chose a different path	Għażilna triq differenti
A new evil is gathering	Qed jinġabar ħażen ġdid
I went through all seven	Għaddejt sebgħa kollha
I chose this company to do my project	Għażilt din il-kumpanija biex nagħmel il-proġett tiegħi
I just need silence	Għandi bżonn biss is-silenzju
I thought it was obvious	Ħsibt li kien ovvju
I am very excited about this	Ninsab eċċitat ħafna f'dan ir-rigward
I have to look after you	Jien għandi nħares warajk
I am very aware that my time is limited	Jiena konxju ħafna li l-ħin tiegħi huwa limitat
I think my other half is there	Naħseb li nofs l-ieħor tiegħi huwa hemmhekk
I can't stand the old man	Jien ma niflaħx ix-xjuħ
I wanted to get it right there	Jien ridt nieħuh eżatt hemmhekk
I laughed and laughed	Dħakt u dħakt
I looked down and couldn't believe my eyes	Ħarist 'l isfel u ma stajtx nemmen lil għajnejja
I wanted a reality, not a religious ritual or beautiful feelings	Ridt realtà, mhux ritwali reliġjuża jew sentimenti sbieħ
I tried to include you all in it	Ippruvajt ninkludkom ilkoll fiha
He asked me to save him	Tlabtu biex isalvani
I didn't even know what love was	Lanqas kont naf x’inhi l-imħabba
I despise him and his church	Nisprezza lilu u l-knisja tiegħu
I didn’t even think checking was clear	Lanqas ma ħsibt li niċċekkja kien ċar
I explained about my different services and their fees	Spjegajt dwar is-servizzi differenti tiegħi u l-miżati tagħhom
I turn to face what had held me back	Dawwart niffaċċja lil dak li kien żammni
I like your idea and your honor	Jogħġobni l-idea tiegħek u l-unur tiegħek
I even forgot myself	Saħansitra insejt lili nnifsi
I decided to go ahead and do it	Iddeċidejt li nimxi 'l quddiem u nagħmilha
I know immediately who they belong to	Naf minnufih ta’ min jappartjenu
I approve of what you have just pointed out	Napprova dak li għadek kif irrimarkajt
I thought you’d like it	Ħsibt li kieku jogħġobkom
I will be waiting in the lobby	Se nkun qed nistenna fil-lobby
I could feel the sudden, mournful density of his weight	Stajt inħoss id-densità f'daqqa u mournful tal-piż tiegħu
I finally take some time alone with my food	Fl-aħħar nieħu ftit ħin waħdi mal-ikel tiegħi
I looked back at the man	Ħarist lura lejn ir-raġel
I knew exactly what he was going to say	Kont naf eżatt x’kien se jgħid
I knew the true answer	Kont naf it-tweġiba vera
The first two are identical to the novel	L-ewwel tnejn huma identiċi għar-rumanz
I put my hands in front of me too	Inħareġ idejja quddiemi wkoll
I didn’t know how to get out	Ma kontx naf kif noħroġ
I have a short notice	Għandi avviż qasir
I am very interested in your project now	Jiena interessat ħafna fil-proġett tiegħek issa
I like to sell insurance	Inħobb inbiegħ l-assigurazzjoni
I just make up my mind	Lyrics meaning: Jiena nagħmel biss għajnejja f'moħħi
I can easily do this job for you	Nista' faċilment nagħmel dan ix-xogħol għalik
Anna received some praise	Anna rċeviet xi tifħir
You still fail badly	Xorta jonqoskom ħażin
I really like reading such a beautiful article	Inħobb ħafna naqra artiklu sabiħ bħal dan
I tried single core vs	Ippruvajt b'single core vs
I haven’t heard a fight since	Minn dakinhar ma smajtx ġlied
I’m sure you already know this	Jien ċert li diġà taf dan
I glanced over my shoulders	tajt t'għajn fuq spalli
I love this ice cream	Inħobb dan il-ġelat
I needed to get my hands on the stone	Kelli bżonn inġib idejja fuq il-ġebla
I had to pass on some information to another friend	Kelli ngħaddi xi informazzjoni lil ħabib ieħor
I know how and why this happens	Naf kif u għaliex jiġri dan
I told her you could see her tomorrow	Għidtilha inti tista’ taraha għada
I was on a cabinet	Kont fuq kabinett
I brought you up for selfish reasons	Ġibtek għal raġunijiet egoistiċi
I go down and gather	Ninżel u niġbor
I presume this has to do with peace talks	Nippreżumi li dan għandu x'jaqsam mat-taħdidiet ta' paċi
I know this is just a delayed reaction	Naf li dan kollu huwa biss reazzjoni mdewma
I want to make a living	Irrid naqla' l-għajxien tiegħi stess
I write for one simple reason	Nikteb għal raġuni waħda sempliċi
I’m not blaming anyone	Jien ma nwaħħal fuq ħadd
I walked downtown for a while but nothing helped	Imxejt iċ-ċentru tal-belt għal xi żmien imma xejn ma għen
I forgot to bring the rocks	Insejt inwassal il-blat
I was shocked by his appearance	Bqajt ixxukkjat bid-dehra tiegħu
I need my talk	Għandi bżonn inkellem tiegħi
I've never been able to stay away from you for so long	Qatt ma stajt noqgħod 'il bogħod minnek għal żmien twil
I wanted to coach for her	Ridt nikkowċja għaliha
I have no reason to change	M'għandi l-ebda raġuni biex nibdel
The tracks were removed two years later	Il-binarji tneħħew sentejn wara
I get up slowly and walk out his door	Inqum bil-mod u noħroġ il-bieb tiegħu
I was able to do this without leaving a signal	Jien stajt nagħmel dan mingħajr ma nħalli sinjal
I want to go on a date	Irrid immur fuq data
I'm putting you under arrest	Qed inpoġġik taħt arrest
I started to get up	Bdejt inqum
You have given them your desk number	Tajthom in-numru tal-iskrivanija tiegħek
A final contract must be signed	Kuntratt finali għandu jiġi ffirmat
A very human face appeared from the disorder	Wiċċ uman ħafna deher mid-diżordni
I had to be more careful	I kellha tkun aktar attenta
Dell played to the floor under his door	Dell daqq mal-art taħt il-bieb tiegħu
At that time I didn't even have to face anyone	Dakinhar lanqas kelli niffaċċja lil ħadd
I think we need a completely different word	Naħseb li għandna bżonn kelma differenti għal kollox
I didn't say so though	I ma għidt hekk iżda
A pair of bright yellow eyes looked back at me	Par għajnejn sofor li jleqqu ħarġu lura lejja
I just couldn’t and I wasn’t pushing the pain	Jien biss ma stajtx u ma kontx nimbotta l-uġigħ
I had two young children at the time	Dak iż-żmien kelli żewġt itfal żgħar
I was proud of my weapons	Kont kburi bl-armi tiegħi
The subject is always interesting enough without blankets	Is-suġġett huwa dejjem interessanti biżżejjed mingħajr kutri
I want to be a part of this	Irrid inkun parti minn dan
I promise to tell her the truth when she is older	Inwiegħed li ngħidilha l-verità meta tkun akbar
A small sob behind him caught his attention	A sob żgħir warajh ġibdu l-attenzjoni tiegħu
I brought you a glass of wine	Inġiblek tazza nbid
I saw him today, he, uh, came from the apartment	Rajtu llum, hu, uh, ġie mill-appartament
I nodded to my friend	Jiena nodded lejn ħabib tiegħi
I have some news of my own	Għandi xi aħbarijiet tiegħi stess
I enjoyed our time together	Ħadt gost il-ħin tagħna flimkien
I paused and leaned over the door frame	I waqfa qasira u inklinat fuq il-qafas tal-bieb
I wasn’t too surprised	Ma kontx sorpriż wisq
I suspect they are assembling a large invasion fleet	Nissuspetta li qed jiġbru flotta ta’ invażjoni kbira
I was glad once that was done	Kont ferħan ladarba dan sar
I was taking a man	Kont qed nieħu xi raġel
I saw you coming out of school yesterday	Rajtek ħiereġ mill-iskola lbieraħ
I want to meet them once who said that	Irrid niltaqa' magħhom darba min qal dan
I crossed my arms in front of me	Qsamt idejja quddiemi
Modern technology but in an old style	Teknoloġija moderna iżda fi stil antik
Shortly afterwards he was dead	Ftit wara kien mejjet
I was no better than her	Jien ma kontx aħjar minnha
I don’t like your feet	Jien ma nħobbx saqajk
I thought they were informing me	Kont naħseb li kienu jinfurmawni
A few seconds later, the voice of an unknown man spoke clearly	Ftit sekondi wara, leħen raġel mhux magħruf tkellem ċar
I just want to make sure I manage expectations correctly	Irrid biss inkun ċert li niġġestixxi l-aspettattivi b'mod korrett
Now I understood why our children had to leave	Issa fhimt għaliex uliedna kellhom jitilqu
I want to ask you to avoid speculation	Irrid nitlobkom tevita l-ispekulazzjoni
I just walked through the door and knocked	Għaddejt biss mal-bieb u ħabbat
I get it because people rob banks	Nirċievi għaliex in-nies jisirqu l-banek
I fell forward in the sand	Waqajt 'il quddiem fir-ramel
I want to know what happened to me	Irrid inkun naf x’ġara lili
I pushed the stairs away from him	Ħaġġejt it-taraġ 'il bogħod minnu
Wonderful sunset view	Veduta tal-estinzjoni mill-isbaħ
I looked older in the mirror	Fittixt anzjani fil-mera
I took the nerves as a good sign	Ħadt in-nervituri bħala sinjal tajjeb
I began to follow her route more closely	Bdejt insegwi r-rotta tagħha aktar mill-qrib
I didn’t really realize it was happening	Ma tantx indunajt li kien qed jiġri
I felt something move along my right thigh	Ħassejt xi ħaġa miexja tul il-koxxa tal-lemin tiegħi
That is, it was not just a kiss	Jiġifieri, ma kinitx biss bewsa
I noticed that about you on the day we got it	Innotajt li dwarek dakinhar li ltqajna
I think I liked showing it around	Naħseb li għoġobni nuriha madwarha
I can see its end	Nista' nara t-tmiem tiegħu
Really despise it	Verament jiddisprezzaha
I walk in and knock on the door	Jien nimxi u nħabbat il-bieb
I don’t even hate to do my hair or make up	Lanqas ma ddejjaqni nagħmel xagħri jew make up
I hope you have to keep it up	Nispera li jkollok iżżommha
I was wondering about the color of my brand	Kont qed nistaqsi dwar il-kulur tal-marka tiegħi
I'm still waiting for an update	Għadni qed nistenna aġġornament
I knocked on her front door, but she didn't answer	Ħabbejt il-bieb ta’ barra tagħha, imma hi ma weġbitx
I was surprised at the smell	Kont sorpriż bin-nuqqas ta’ xi riħa
I was the winner and my life went on	Jien kont ir-rebbieħ u ħajti kompliet
I started to really like it	Bdejt tassew jogħġobni
I was adopted but didn’t get it until recently	Ġejt adottat imma ma sirtx sa ftit ilu
Suspected something was wrong	Issuspettat li xi ħaġa kienet ħażina
I couldn't help but respond	Ma stajtx ma nirrispondix
I wonder how powerful this thing is	Nistaqsi kemm hi qawwija din il-ħaġa
I care a lot about that	Jien jimpurtani ħafna minn dak
I get confused about what is real	Niġi konfuż dwar dak li hu reali
Bush administration	amministrazzjoni Bush
This fight to the end	Din ġlieda sal-aħħar
I didn't even see you there	Jien lanqas rajtek hemm
I hope my life calms down	Jien nittama li ħajti tikkalma
I talked to him after work today	Tkellimt miegħu wara x-xogħol illum
A radio icon appeared on the screen	Ikona tar-radju dehret fuq l-iskrin
A child with another woman	Tifel ma’ mara oħra
I looked around and watched the mood	Ħarsejt madwar u osservajt il-burdata
I adapted this recipe, and it turned out really well	Adattajt din ir-riċetta, u ħarġet tassew tajjeb
I vote and pay taxes in my own society	Nivvota u nħallas it-taxxi fis-soċjetà tiegħi stess
I started to feel pretty happy with myself	Bdejt inħossni pjuttost kuntent bija nnifsi
I slowly flipped the edge of reason	I bil-mod jinqaleb it-tarf tar-raġuni
I turned away and closed my eyes	Dawwart bogħod u għalaqt għajnejja
I turned and looked around	Dawwart u ħarist madwar
I had some nice runs on this game	Kelli xi ġirjiet sbieħ fuq din il-logħba
I can’t take a chance on this case	Ma nistax nieħu ċans f'dan il-każ
I can see the whiteness of his teeth	Nista’ nara l-abjad ta’ snienu
A child needs both her parents	Tifel jeħtieġ iż-żewġ ġenituri tagħha
I could hardly believe what was happening	Bilkemm stajt nemmen dak li kien qed jiġri
I didn’t realize the pictures had been stolen so far	Ma rrealizzajt li l-istampi nsterqu sa issa
Repeat part of the prophecy	Irrepeti parti mill-profezija
The better I go	Iktar aħjar immur
I swear this is my own	Naħlef dan fuq ruħi li hi tiegħek
I was quite surprised	Kont pjuttost sorpriż
Two other soldiers were injured in the crash	F’dan l-inċident indarbu żewġ suldati oħra
We never made a change in the rules	Qatt ma għamilna bidla fir-regoli
I saw them talking	Rajthom waqt li kienu jitkellmu
I saw the curtains closed around the bed	Rajt il-purtieri magħluqa madwar is-sodda
I think they loved it	Naħseb li ħabbewha
I looked at them out of the corner of my eye	Ħarest lejhom mill-kantuniera ta’ għajnejja
I needed to get out of here	Kelli bżonn noħroġ minn hawn
I said all the bad things	Għidt l-affarijiet ħżiena kollha
I didn't even correct him, she was wrong	Lanqas ikkoreġejt tiegħu hu hi żbaljat
I got into my old cell and looked inside, remember	Wasalt fiċ-ċella l-qadima tiegħi u ħarist ġewwa, ftakar
I loved her books pretty much forever	Ħabbejt il-kotba tagħha pjuttost għal dejjem
I promise not to eat	Inwiegħed li ma niekolx
I suspect something happened between them before	Nissuspetta li ġrat xi ħaġa bejniethom qabel
I can’t even think right	Ma nistax lanqas naħseb dritt
I decided that the last question could not hurt	Iddeċidejt li l-aħħar mistoqsija ma setgħetx tweġġa'
I was drinking the night before	Kont qed nixrob il-lejl ta’ qabel
I had no intention of doing that	Ma kelli l-ebda intenzjoni li nagħmel dan
I enjoyed watching them	Jien għoġobni narahom
Most of them never asked me out again	Ħafna minnhom qatt ma reġgħu talbuni noħroġ
I have great respect for my space	Jien inżomm rispett kbir għall-ispazju tiegħi
I will write again in a few days	Se nerġa nikteb fi ftit jiem
I had to move on from doing more series	Kelli nimxi milli nagħmel aktar serje
A time of freedom and adventure	Żmien ta’ libertà u avventura
A magazine is the ultimate means of expressing a lifestyle	Rivista hija l-mezz aħħari għall-espressjoni ta’ stil ta’ ħajja
I find this complicated	Niskopri dan ikkumplikat
I think it was totally brilliant	Naħseb li kien totalment brillanti
I do not agree with that analysis	Ma naqbilx ma' dik l-analiżi
I considered many other people better than me	Kont qiest ħafna nies oħra aħjar minni
I cherish her friendship	Jiena ngħożż il-ħbiberija tagħha
A joke struck him	Ċajta ġratlu
I accepted it, but it didn’t make things any easier	Aċċettajtha, iżda ma għamlitx l-affarijiet aktar faċli
You can get really almost expected	Tista 'tikseb verament kważi mistenni
I want to stay with him tonight and tomorrow	Irrid li toqgħod miegħu llejla u għada
I can’t bring myself to tell him	Ma nistax inġib ruħi biex ngħidlu
I had two eyes, none of which were closed swollen	Kelli żewġ għajnejn, l-ebda waħda minnhom ma kienet magħluqa minfuħa
I let you read and find out what happens	Inħallik taqra u tiskopri x'jiġri
A young woman came in and fell on her knees beside me	Daħlet mara żagħżugħa u niżlet għarkubbtejha ħdejni
I don’t mind trying to talk her out of it	Jien ma niddejjaqx nipprova nkellimha
I am not your servant	Jien mhux il-qaddej tiegħek
I was sitting on a chair on the balcony	Kont bilqiegħda fuq siġġu fuq il-gallarija
I have to sort out some advertising	I għandhom issolvi xi reklamar
I saw her with her hand on her skirt	Rajtek b’idejk fuq id-dublett tagħha
I can't go to jail	Ma nistax immur il-ħabs
I totally understand	Nifhem totalment
I felt for these people	Ħassejtni għal dawn in-nies
I can't feel my chest	Ma nistax inħoss sidir
Neither the film nor its performance was well received	La l-film u lanqas il-prestazzjoni tagħha ma ġew milqugħa tajjeb
Connect your head to the warm window	Ngħaqqad rasi mat-tieqa sħuna
I wanted my family, our hut and our village	Ridt il-familja tiegħi, l-għarix tagħna u r-raħal tagħna
I would like to see the sun and hear the birds	Nixtieq nara x-xemx u nisma l-għasafar
I had to keep it together	Kelli nżommha flimkien
I thought I was good at this	Ħsibt li kont tajjeb f’dan
I get up like twice an hour	Inqum bħal darbtejn fis-siegħa
I reach out and touch his ears	Nilħaq idi u missu widnejh
I hope he knew that	Jien nittama li kien jaf dan
The prosecution has indicated that it will not appeal	Il-prosekuzzjoni indikat li mhux se tappella
I saw him enter your bar	Rajtu jidħol fil-bar tiegħek
I recognize the error of my youthful belief	Nagħraf l-iżball tat-twemmin żagħżugħ tiegħi
Lost credit card payment	Ħlas bil-kard ta' kreditu mitluf
I will change the cycle myself	Se nibdel iċ-ċiklu fija nnifsi
I have lived on borrowed money ever since	Jien għext bi flus mislufa minn dakinhar
I opened the door but the chain was up	Ftaħt il-bieb imma l-katina kienet up
I took one, you know	Ħadt wieħed, taf
I thought I was sad	Ħsibt li jkun imdejjaq
Thank you for your generosity and kindness	Nirringrazzja għall-ġenerożità u l-ġentilezza tiegħek
I already ate some dinner	Diġà kilt xi pranzu
That is, look at the nursing thing	Jiġifieri, ħares lejn il-ħaġa tal-infermiera
I found myself a few feet away from them	Sibt ruħi ftit piedi bogħod minnhom
I will have to live without you	Ikolli ngħix mingħajrek
Little by little, it was fascinating	Ftit, kien affaxxinanti
I never knew I needed this second	Qatt ma kont naf bżonn sa din it-tieni nett
I got a call from the blue	Sibt sejħa mill-blu
I have the script changed here for you	Għandi l-iskript mibdul hawn għalik
I laughed, cried, and then saw everything again	Dħak, bkijt, u mbagħad erġajt rajt kollox
Navy could not enforce such a measure	Navy ma setgħetx tinforza tali miżura
I love what a gentleman you are	Inħobb liema gentleman int
I was right	Kont bżajt korrett
I have to stay under the radar	Ikolli nibqa' taħt ir-radar
I will make everything perfect	Se nagħmel kollox perfett
I was aware of my slightest curve	Kont konxju tal-iċken kurva tiegħi
I love the boy I lost	Inħobb it-tifel li tlift
I had such a plan	Kelli pjan bħal dan
A stable two, maybe three	A tnejn stabbli, forsi tlieta
I freeze, but it’s easy on me	Niffriża, imma hu faċli miegħi
I got everything set up on my part	Sibt kollox stabbilit min-naħa tiegħi
I jumped up and ran towards them	Qbiżt u ġrejt lejhom
I am very lucky to have a good job	Jien xorti ħafna li għandi xogħol tajjeb
I know you're a busy man	Naf li int raġel okkupat
I know only you can save me	Naf li inti biss tista’ ssalvani
I thought about her hunger again	Erġajt ħsibt dwar il-ġuħ tagħha
I think he borrowed a lot here and there	Naħseb li ssellef ħafna hawn u hemm
I would, however, see you in the morning	Nixtieq, madankollu, narak filgħodu
I kept seeing the kiss on my head	Bqajt nara l-bewsa f’rasi
I will have to see what happens	Ikolli nara x'jiġri
I let pleasure dominate me	Ħallejt il-pjaċir jiddominani
I made the mistake of telling him the truth	Għamilt l-iżball li ngħidlu l-verità
I finished on the rope	I lest fuq il-ħabel
I felt like I wanted an explanation	Ħassejt li riedet spjegazzjoni
I had never kissed like that before	Qatt ma kont bewsejt hekk qabel
I start swimming upside down, sometimes	Nibda ngħum 'il fuq inħares lura 'l isfel, kultant
I asked who this girl was	Staqsejt min kienet din it-tfajla
I don’t look in the pool again	Ma nħarisx fil-pool mill-ġdid
K just looked at her	K biss ħares lejha
I took the time to dry my hair	Ħadt il-ħin biex nixxef ix-xagħar tiegħi
I start thinking about something and I start looking	Nibda naħseb dwar xi ħaġa u nibda nħares
I didn’t know she loved flowers so much	Ma kontx naf li tant tħobb il-fjuri
This is a very good life	Ħajja tajba ħafna din
I wish it could be different too, but it’s not	Nixtieq li jista 'jkun differenti wkoll, iżda mhuwiex
He is arrested shortly afterwards	Huwa jiġi arrestat ftit wara
I belong when women actually cared about the novel	Jiena nappartjeni meta n-nisa fil-fatt kienu jimpurtahom mir-rumanz
I need his hands busy	Għandi bżonn idejh okkupati
An engine that probably weighed seven hundred pounds	Magna li x’aktarx kienet tiżen seba’ mitt lira
I read the last message you sent me	Qrajt l-aħħar messaġġ li bagħtitli
Star in the main series	Stilla fis-serje prinċipali
A committed person was someone to be admired	Persuna impenjata kienet xi ħadd li għandu jiġi ammirat
I need to talk to him	Għandi bżonn nitkellem miegħu
Overall coverage, mass death and destruction are the goal	Kopertura ġenerali, mewt massiva u qerda huma l-objettiv
I keep it wrapped around a waistband	Inżommha imgeżwer madwar qaddi
I left her and went home	Ħallietha u mort id-dar
I looked radiant, hopeful, beautiful	Fittixt radjanti, tama, sabiħ
I, in turn, invited her to attend my workshop first	Jien, min-naħa tiegħu, stedinha biex tattendi l-workshop tiegħi l-ewwel
I smile at myself, because it makes me happy	Nitbissem lili nnifsi, ghax jaghmilni ferħan
I can’t break myself anymore for you, or for you	Ma nistax inkisser lili nnifsi aktar għalik, jew għalik
I still do all that	Għadni nagħmel dak kollu
I ran to the kitchen	Ħarabt lejn il-kċina
I didn’t ask to be taken	Ma tlabtx biex jittieħdu
There is a full index at the end	Hemm indiċi sħiħ fl-aħħar
This makes them extremely vulnerable to habitat destruction	Dan jagħmilhom estremament vulnerabbli għall-qerda tal-ħabitat
I lower my bag to the floor	Niżżel il-borża tiegħi mal-art
I was surprised too	Jien kont sorpriż ukoll
I still can't go back to it	Għadni ma nistax immur lura lejha
I expect the administrator to visit you soon	Nistenna li l-amministratur iżurek dalwaqt
I asked at the golf club	Staqsejt fil-klabb tal-golf
This petition was accepted	Din il-petizzjoni ntlaqgħet
I feel alone for the first time in my life	Inħossni waħdi għall-ewwel darba f’ħajti
I saw the pages in the book turn upside down	Rajt il-paġni fil-ktieb jinqalbu
I think dogs are too addicted to me	Naħseb li l-klieb huma dipendenti wisq għalija
But his behavior is currently rotten	Imma l-imġieba tiegħu bħalissa hija immuffata
They broke out of his body	Inkissru minn ġismu
I knew exactly what had happened	Kont naf eżatt x’ġara
First I needed to find a flight service to hire	L-ewwel kelli bżonn insib servizz tat-titjir biex nikri
I couldn’t imagine myself anywhere else	Ma stajt nimmaġina lili nnifsi imkien ieħor
I made a note in my logbook	Għamilt nota fil-ġurnal ta’ abbord tiegħi
I just want to forget that this never happened	Irrid biss ninsa li dan qatt ġara
I am here to help you and control crime	Jien hawn biex ngħinek u nikkontrolla l-kriminalità
But now the rules have been forgotten	Imma issa r-regoli ġew minsija
They found her a delivery boy	Sabuha tifel tal-kunsinna
I can’t rest until we’ve tried everything	Ma nistax nistrieħ qabel ma ppruvajna kollox
I wanted to show you who she was	Ridt li turini min kienet
I put together a team ready to take action	Għaqt tim lest biex iwettaq din l-azzjoni
I looked at the clock, it was fifty-eight	Fittixt fuq l-arloġġ, kien it-tmienja u ħamsin
I was walking to the pool	Kont mixi lejn il-pixxina
I waited almost a century for this	Stennejt kważi seklu għal dan
I didn’t realize it was my fault that my father left	Ma rrealizzajtx li kien tort tiegħi li telaq missieri
I knew women should not be trusted	Kont naf li n-nisa ma kellhomx jiġu fdati
I pulled out my map	Ħarġejt il-mappa tiegħi
I am using a persistent system	Qed nuża sistema persistenti
I kick him out and shove him away	I kick out u shove lilu bogħod
His father was a police sergeant	Missieru kien surġent tal-pulizija
I didn’t want to get angry at you	Ma ridtx li nirrabja fik
I saw her tasting my cooking	Rajtha dduq it-tisjir tiegħi
I want to apologize from the bottom of my heart	Irrid niskuża ruħi minn qalbi
I’m not saying anything, he says less	Jien ma ngħid xejn, jgħid inqas
Looks like I can't get them to return my calls	Jidher li ma nistax inġibhom jirritornaw is-sejħiet tiegħi
I grabbed the paper and studied it	Qbadt il-karta u studjajtha
I look at the cave where the sanctuary is	Inħares lejn il-kaverna fejn hemm is-santwarju
His suggestion was ignored	Is-suġġeriment tiegħu ġie injorat
You paid with your life	Ħallastek b’ħajtek
I try to write about three times a week	Nipprova nikteb madwar tliet darbiet fil-ġimgħa
I suggest you stick to this	Nissuġġerixxi li żżomm fuq dan
I gave you free will	Jien tajtek rieda ħielsa
I tried to think of the right words to say	Ippruvajt naħseb fil-kliem it-tajjeb li ngħid
I suggest keeping them simple	Nissuġġerixxi li nżommuhom sempliċi
Others give of themselves for pleasure	Oħrajn jagħtu lilhom infushom għall-pjaċir
I had no answer for it	Ma kellix tweġiba għaliha
I thought you trusted me	Ħsibt li fdatni
I can’t prevent that	Ma nistax nipprevjeni dan
The thieves were never found	Il-ħallelin qatt ma nstabu
They ended up staying for five years	Spiċċaw qagħdu għal ħames snin
I take a radical approach to learning	Jien nieħu approċċ radikali għat-tagħlim
I felt completely alone	Ħassejtni għal kollox waħdi
I have no desire to be out on the streets	M'għandi l-ebda xewqa li nkun barra fit-toroq
As soon as I leave the room, I want to gather myself	Malajr nitlaq mill-kamra, irrid niġbor lili nnifsi
My friend appeared	Ħabib tiegħi tfaċċat
There was a man in the kitchen	Ġie raġel fil-kċina
The second wheel passes us in the distance	It-tieni rota tgħaddi minna fil-bogħod
I didn’t know if he should shout or cry	Ma kontx naf jekk għandux jgħajjat ​​jew nibki
I was glad I was away from home	Kont kuntenta li kont bogħod mid-dar
I heard, neatly	Smajt, bil-pulit
A competition broke out between the students	Faqqgħet kompetizzjoni bejn l-istudenti
I wasn’t going to waste another minute of my life	Ma kontx se naħli minuta oħra minn ħajti
I climbed the stairs	Tlajt it-taraġ
I still don’t look at him	Jien għadni ma nħarisx lejh
I felt ready for me	Ħassejt li kienet lesta għalija
I waited, barely breathing	Stennejt, bilkemm nieħu nifs
I see all human beings as children	Nara lill-bnedmin kollha bħala wliedi
I can probably sell the business	Probabbilment nista 'nbigħ in-negozju
I looked up slowly, my stomach sinking	Fittixt 'il fuq bil-mod, l-istonku tiegħi għarqa
I feel awake to you	Inħossni nqum lilek
I had never seen the man before	Qatt ma kont rajt ir-raġel qabel
I didn’t want to think or feel	Ma ridtx naħseb jew inħoss
A man was approaching him	Raġel kien jersaq lejh
Turn it around and check it out	Dawwart madwarha u ċċekkjaha
It will release a lot of juice	Se joħroġ ħafna meraq
I start the engine and put the car in gear	Nibda l-magna u npoġġi l-karozza fil-gear
I will never forget that	Jien qatt mhu se ninsa dak
It was the first noble gas to be isolated	Kien l-ewwel gass nobbli li ġie iżolat
I want to sponsor my parents	Irrid nisponsorja lill-ġenituri tiegħi
I felt the woman's hand	Ħassit id il-mara
I want to be by your side	Irrid inkun maġenbek
Anna became interested in fashion as a teenager	Anna bdiet tinteressa ruħha fil-moda bħala żagħżugħa
I think he was scared of me	Naħseb li kien jibża minni
I always wanted to keep security under my control	Dejjem xtaqt inżomm is-sigurtà sewwa taħt il-kontroll tiegħi
I like to turn the pages	Inħobb naqleb il-paġni
I understand how difficult this problem must be for you	Nifhem kemm din il-problema trid tkun diffiċli għalik
A shower was calling to me	Doċċa kienet qed issejjaħli
I ask myself a basic question	Nistaqsi lili nnifsi mistoqsija bażika
I didn’t want to find me	Ma ridtx li jsibni
I always felt safe with you	Dejjem ħassejtni sigur miegħek
I formed a theory over the next few months	Ffurmajt teorija matul ix-xhur li ġejjin
I change my high heels for some running shoes	Nibdel it-takkuna għolja tiegħi għal xi żraben tal-ġiri
I was at the top of my class	Kont fil-quċċata tal-klassi tiegħi
I can still take you on this	I jistgħu għadhom jieħdu inti fuq dan
I had a miserable time there	Kelli żmien miserable hemmhekk
I couldn't put my finger on it right now	Ma stajtx inpoġġi subgħajha fuqha proprju din il-minuta
I still had a lot of fluid	Għadni kelli ħafna fluwidu
I was given a second chance	Ingħatejt it-tieni ċans
I thought we were, anyway	Ħsibt li konna, xorta waħda
We were trying to be really brave	Konna qed nippruvaw inkunu tassew kuraġġużi
I mean, he would have, probably	Jiġifieri, kien ikollu, probabbilment
I handled it my way	I mmaniġġjaha bil-mod tiegħi
Rare bread, sure for modern times	Ħobż rari, żgur għal żminijiet moderni
You did it to protect yourself	Għamilt biex tkun tista’ tipproteġi lilek innifsek
I think he secretly wants to be with us	Naħseb bil-moħbi trid tkun magħna
I only made peace with her	Jien għamilt paċi magħha biss
A draft blows through the door that suddenly opens	Abbozz nifaħ mill-bieb li nfetaħ f'daqqa
I was gentle with him most of the time	Kont ġentili miegħu ħafna mill-ħin
I wanted to be a singer	Ridt inkun kantant
But I often got help from my children	Iżda ħafna drabi sibt għajnuna minn uliedi
Then I realized he was being serious	Imbagħad indunajt li kien qed ikun serju
I know how this dirt works	Naf kif taħdem din il-ħmieġ
I have a lot of curiosity and I laugh	Għandi ħafna kurżità u nidħaq
I stopped him abruptly by pushing him away slowly	I waqaft lilu f'daqqa billi timbotta lilu bogħod bil-mod
I like to read about the brain	Inħobb naqra dwar il-moħħ
I have yet to meet you	Għadni rrid niltaqa' miegħek
I looked around for something suspicious	Fittixt madwar għal xi ħaġa suspettuża
I think we took some structural damage	Naħseb li ħadna xi ħsara strutturali
I forgot all about those	Insejt kollox dwar dawk
A pretty damn gun too	Pistola pjuttost kkritikata wkoll
I don't mind trying to strike up a conversation	Ma ddejjaqtx nipprova nagħmel konversazzjoni
I thought you might want to know her mind	Ħsibt li forsi tixtieq tkun taf il-ħsieb tagħha
I was the best shot of them all	Jien kont l-aqwa sparatura minnhom kollha
I became involved in the prison ministry of the church	Sirt involut fil-ministeru tal-ħabs tal-knisja
We had to go make our own version	Kellna mmorru nagħmlu l-verżjoni tagħna
I didn’t take that much of a look at him	Ma ħadtx daqshekk ħarsa lejh
I didn't even know the word	Lanqas kont naf il-kelma
I slipped inside the white tent	Jiena niżel ġewwa t-tinda bajda
I missed the first one	Tlift l-ewwel waħda
I just want to do it	Irrid biss li nagħmel biha
They even beat him, at the time	Saħansitra sawwtuh, dak iż-żmien
I was hoping they could help her	Kont nittama li jistgħu jgħinuha
I want to stay close to your plan	Irrid inżomm qrib fil-pjan tiegħek
I am very happy to hear from you	Jien kuntent ħafna li nisma' mingħandek
I will not be able to sleep late	Mhux se nkun kapaċi torqod tard
I felt drawn to him	Ħassejtni miġbud lejh
I made it quickly to the stairs	Għamiltha malajr għat-taraġ
I find it very hard to believe	Jien insibha diffiċli ħafna biex nemmen
I could rarely remember taking the sidewalk	Rari stajt niftakarna nieħdu l-bankina
I may have a chance someday	Jista’ jkolli ċ-ċans tiegħi xi darba
I would like to hear from them	Nixtieq nisma' mingħandhom
I started with one for my life	Bdejt b'waħda għal ħajti
I wonder how much he goes for it	Nistaqsi kemm imur għalih
I did the same, but something went wrong	Għamilt l-istess, imma xi ħaġa marret ħażin
I didn’t cross that line	Jien ma qsamtx dik il-linja
I have no idea what was being said	M'għandi l-ebda idea x'kien qed jingħad
I found this thing going on here	Sibt din il-ħaġa għaddejja hawn
Shortly afterwards his wife received a package	Ftit wara martu rċeviet pakkett
I never went out	Jien qatt ma kont noħroġ barra
I can tell such a difference in his hearing	Jien nista' ngħid differenza bħal din fis-smigħ tiegħu
I didn’t want to be next to them	Ma ridtx inkun ħdejnhom
That is, even if it exists	Jiġifieri anke jekk teżisti
I pressed both his hands into mine	Jien għafast iż-żewġ idejh fit-tnejn tiegħi
I felt both disgusted and relieved by this knowledge	Ħassejtni kemm disgustat kif ukoll meħlus minn dan l-għarfien
I tried to imagine the people living in each room	Ippruvajt nimmaġina n-nies li joqogħdu għal kull kamra
I think this is your calling, your destiny	Naħseb li din hija s-sejħa tiegħek, id-destin tiegħek
I was an idiot, not her	Jien kont idjota, mhux hi
I just look at it	Sempliċement nħares lejha
I thought they had to climb the ranks too	Ħsibt li kellhom jitilgħu minn fuq il-gradi wkoll
I just pray in tongues and pass freely	Jien sempliċement nitlob bl-ilsna u tgħaddi b’mod ħieles
I thought we were having fun	Ħsibt li qed nieħdu pjaċir
A perfect expedition to an almost perfect planet	Spedizzjoni perfetta għal pjaneta kważi perfetta
A trace of anger was aroused in him	Traċċa ta’ rabja tqanqlet fih
I love the climate there	Inħobb il-klima hemmhekk
I think you touched us	Naħseb li tmissna
I thought it best to take coverage	Ħsibt li l-aħjar li tieħu kopertura
I reached into my pocket and pulled out the shield	Dħalt fil-but u ħriġt it-tarka
I was too busy helping people check in to go	Kont okkupat wisq ngħin lin-nies jiċċekkjaw biex imorru
I suggest you get it today	Nissuġġerixxi li ġġibuha llum
I also had work to do	Kelli wkoll xogħol x’nagħmel
I created something that was unique and mine	Ħloqt xi ħaġa li kienet unika u tiegħi
I didn’t remember it being so remarkably perfect	Ma kontx ftakart li kien daqshekk perfett b'mod notevoli
I thought it was because the day was kind of	Ħsibt li kien minħabba li l-ġurnata kienet tip ta '
I gave you a taste of my life	Tajtek togħma ta’ ħajti
I pressed my mouth tight, I made my jaw hurt	I għafast ħalqi issikkat, għamilt xedaq tiegħi iweġġgħu
He doesn't bowl during the season	Huwa ma bowl matul l-istaġun
I've never really wanted another man in my life	Jien qatt ma ridt verament raġel ieħor f’ħajti
I want you to manage exactly what happened yesterday	Irrid li inti tmexxi eżattament dak li ġara lbieraħ
I fell back to the ground	Waqajt lura mal-art
A great day to be alive	Ġurnata kbira biex tkun ħaj
I don’t see any way to go in, not down here	Ma nara l-ebda mod nidħol, mhux hawn isfel
I'm not interesting	Jien mhux interessanti
Key, never panic	Ċavetta ewlenija, qatt paniku
I was moved by what I said	I kien imqanqal b'dak li għedt
I think of the problem	Naħseb fil-problema
A member of his staff, that's what hurt him	Membru tal-istaff tiegħu, dak hu li weġġgħu
I talk to my things when they are upset	Jien nitkellem mal-affarijiet tiegħi meta jkunu mdejqin
I never told him to kill	Qatt ma għedtlu biex joqtol
I give people something to remind me of	Nagħti lin-nies xi ħaġa biex tiftakarni biha
I heard their voices, and people walking by	Smajt leħinhom, u nies għaddejjin
I was awake at the time	I kien imqajjem fil-ħin
I didn’t want to be involved by the word	Ma ridtx inkun involut mill-kelma
I can’t go back to my old life	Ma nistax immur lura għall-ħajja antika tiegħi
I look down at the graphics card	Nħares 'l isfel lejn il-karta grafika
All I knew was that he was	Kont naf biss li kien hu
A good fortnight or so down house	A tajba ħmistax jew hekk dar isfel
I do it automatically	Nagħmilha awtomatikament
I have no design on you or on your designs	M'għandi l-ebda disinn fuqek jew fuq id-disinji tiegħek
I came in contact with warm skin	Ġejt f'kuntatt ma 'ġilda sħuna
I will probably see some friends there as well	Probabbilment se nara xi ħbieb hemmhekk ukoll
A mistake can cost me a lot	Żball jista’ jiswieli ħafna
I liked the way the friendship developed slowly and naturally	Għoġobni l-mod kif żviluppat il-ħbiberija bil-mod u naturali
I have always found comfort in nature	Dejjem sibt il-kumdità fin-natura
I could only imagine what he might be thinking	Stajt biss nimmaġina x’jista’ jkun qed jaħseb
I'm dying to investigate	Jien mort ninvestiga
I was running away from home	Kont qed naħrab mid-dar
I think college is like an obstacle course	Naħseb li l-kulleġġ huwa bħal korsa tal-ostakli
I asked to be interpreted as a disappointment	Tlabt li jiġi interpretat bħala diżappunt
I keep watching this scene	Nibqa' nara din ix-xena
I may be getting video or pictures	Nista' nkun qed nikseb video jew stampi
A light breeze brought fresh, fragrant air	Riħ żgħir ġab arja li kienet friska u tfuħ
I sighed and took myself like a dog	Blajt u ħadt lili nnifsi bħal kelb
A perfect man may have been their desperation	Raġel perfett setaʼ kien id-disprament tagħhom
I wasn't going to tell my sister that	Ma kontx se ngħid dan lil oħti
I hate the smell of pubs	Ddejjaqt ir-riħa ta’ pub
I couldn’t tell for how long	Ma stajtx ngħid għal kemm żmien
I’m her only friend	Jien l-uniku ħabib tagħha
I didn’t know him well	Ma kontx naf lilu sew
You have traveled to your future	Ivvjaġġajt lejn il-futur tiegħek
This annual sports festival continues to this day	Dan il-festival annwali tal-isports ikompli sal-lum
England eventually won the match comfortably	L-Ingilterra eventwalment rebħu l-partita bil-kumdità
I take a look at the kitchen	Nagħti ħarsa lejn il-kċina
I highly recommend it	Nirrakkomandaha ħafna
I’m sure he has more plans for me	Jien ċert li għandu aktar pjanijiet għalija
I have an instinct for these things	Għandi istint għal dawn l-affarijiet
Despite his injuries he continued to fight	Minkejja l-feriti tiegħu kompla jiġġieled
A journey that took us to a place of knowledge	Vjaġġ li wassalna f’post ta’ għarfien
I believe in hard work	Nemmen fix-xogħol iebes
I can't park the train here	Ma nistax jipparkja l-ferrovija hawn
The house is not open to the public	Id-dar mhix miftuħa għall-pubbliku
A judge of the supreme court reserved his decision	Imħallef tal-qorti suprema rriżerva d-deċiżjoni tiegħu
I am eight years old	Għandi tmien snin
I tried other tools, they just didn't cut it	Ippruvajt għodod oħra, huma sempliċement ma qatgħuhiex
I wasn’t actually hungry, which was the first one for me	Fil-fatt ma kontx bil-ġuħ, li kienet l-ewwel waħda għalija
I tried to clear my mind and think	Ippruvajt innaddaf moħħi u naħseb
The cause of death is unknown	Il-kawża tal-mewt mhix magħrufa
I turn to the front doors	Indur lejn il-bibien ta’ barra
I wonder if she cried for help	Nistaqsi jekk hix bkiet għall-għajnuna
I had really weird dreams, though	Kelli ħolm tassew stramb, għalkemm
I turned the corner and headed south	Dawwart il-kantuniera u mort lejn in-nofsinhar
I thought, forget it, why you remember such things	Ħsibt, tinsa, għaliex tiftakar affarijiet bħal dawn
I’m getting over it	Qed nikseb fuqha
I felt it in my heart	Ħassejtha f’ruħi
I love writing so much	Inħobbha tant tikteb
I want to get them trained and going	Irrid inġibhom imħarrġa u sejrin
I was actually shocked that she could leave	Fil-fatt kont ixxukkjat li setgħet titlaq
I want to feel your dick shoot in my hand	Irrid inħoss id-dick tiegħek tispara f'idi
I tried, as you said	Ippruvajt, kif għidt int
I have to look into your eyes	Ikolli nħares lejn għajnejk
I didn’t have to be so full of myself	Ma kellix inkun daqshekk mimli minni nnifsi
I thought he was going to kill me	Ħsibt li kien se joqtlu
He lost the next four games	Hu tilef l-erba’ logħbiet ta’ wara
I recently got back in the seam quite well	Dan l-aħħar sirt lura fil-ħjata mhux ħażin
I didn't care what it meant to me	Ma kontx jimpurtani xi jfisser għalija
I want that confidence	Irrid dik il-kunfidenza
I can do it on my own	Kapaċi nagħmel waħdi
I was looking for	Kont qed infittex
I rest my phone with a forehead in frustration	Nistrieħ it-telefon tiegħi ma' forehead bi frustrazzjoni
I love how you write about your life	Inħobb kif tikteb dwar ħajtek
Leslie decided to proceed with the attack anyway	Leslie iddeċidiet li tipproċedi bl-attakk xorta waħda
I stepped back and knocked on the front door	Xxejt lura u għaxxejt mill-bieb ta’ quddiem
I decided not to take a shower	Iddeċidejt li ma nieħux doċċa
I try to cover my ears with my hands	Nipprova ngħatti widni b’idi
A computer is a valuable tool for learning	Kompjuter huwa għodda siewja għat-tagħlim
A view of the city appeared	Dehret veduta tal-belt
I met a man last night	Iltqajt ma’ raġel ilbieraħ filgħaxija
Sorry for any damage that has been done to you	Jiddispjaċini għal kull ħsara li tkun ġiet lilek
Very few were on hand to watch the departure	Ftit li xejn kienu fuq naħa biex jaraw it-tluq
I did enough, in case you came	Għamilt biżżejjed, fil-każ li ġejt
But it is completely empty	Iżda huwa kompletament vojt
I looked at the gentleman in question	Tajt ħarsa lejn is-sinjur in kwistjoni
I never start	Jien qatt ma nibda
I made my way down the stairs with reckless abandon	Jien għamilt triqti 'l isfel mit-taraġ b'abbandun imprudenti
I needed recovery time even though I didn't have it	Kelli bżonn ħin ta’ rkupru anke jekk ma kellux
I felt that dirt coming from miles away	Ħassejt dik il-ħmieġ ġejja mil bogħod
I just need more money without questions	Għandi bżonn biss aktar flus mingħajr mistoqsijiet
I was just another marker on the road to salvation	Kont biss markatur ieħor fit-triq għas-salvazzjoni
I lived in a hotel room	Jien għext f’kamra ta’ lukanda
I think disappointment is just another word to keep trying	Naħseb li d-diżappunt hija biss kelma oħra biex nibqgħu nippruvaw
They are located on the edge of the ridges	Huma jinsabu fuq it-tarf tal-ħniek
Great opportunity ahead of us	Opportunità kbira quddiemna
I got out of bed and got dressed	Qomt mis-sodda u lbist jien
I looked closer and my hands cold	Fittixt aktar mill-qrib u idejja kesħin
I come now to save you	Jien issa niġi biex insalvak
I feel her reluctance	Inħoss ir-riluttanza tagħha
Men are sexually mature at the age of two	L-irġiel huma sesswalment maturi ta’ sentejn
The rest had to be sustained by road	Il-bqija kellhom jiġu sostnuti bit-triq
I have the utmost confidence in this method	Għandi l-akbar fiduċja f'dan il-metodu
I reached into my pocket	Lħaqt fil-but
I try not to think about my hunger	Nipprova ma naħsibx dwar il-ġuħ tiegħi
I concentrated on my baby's thoughts	I kkonċentrat fuq ħsibijiet tat-tarbija tiegħi
I was hoping for a smooth ride with this team	Kont qed nittama għal rikba bla xkiel ma’ dan it-tim
I suspect she was with them during the attack	Nissuspetta li kienet magħhom waqt l-attakk
The writers also went through their research with him	Il-kittieba wkoll għaddew mir-riċerka tagħhom miegħu
I want to cry and scream at the same time	Irrid nibki u ngħajjat ​​fl-istess ħin
My two shoes are waiting next to the bed	Iż-żewġ żraben tiegħi jistennew ħdejn is-sodda
We cannot hold back and let this happen	Ma nistgħux inżommu u nħallu dan iseħħ
I needed a rope or sheets or something	Kelli bżonn ħabel jew lożor jew xi ħaġa
I was glad to see the others	Kont ferħan nara lill-oħrajn
I didn’t think there were anyone else	Ma kontx naħseb li kien hemm ħaddieħor
Each team played the others twice	Kull tim lagħab lill-oħrajn darbtejn
I never realized it before	Qatt ma rrealizzajt qabel
I was not happy	Ma kontx inkun kuntent
I said by hand, not by spoon	Għidt bl-idejn, mhux bil-kuċċarina
I always wanted them, but it never happened	Dejjem xtaqthom, imma qatt ma ġara
I just had a pump without wealth	Kelli biss pompa mingħajr ġid
I have years of management experience	Għandi snin ta 'esperjenza ta' ġestjoni
Very enjoyable experience	Esperjenza pjaċevoli ħafna
I didn't want everyone to know that my mother was sick	Ma ridtx li kulħadd ikun jaf li ommi kienet marida
I call on all of you to serve	Qed insejjaħ lilkom ilkoll biex taqdu
I hate opening lines	Ddejjaqni linji tal-ftuħ
I have a lot of money to buy them	Għandi ħafna flus biex nixtrihom
I actually care about myself	Fil-fatt jimpurtani minni nnifsi
I feel like production is not far off	Inħoss li l-produzzjoni mhix 'il bogħod
I watched as the wound began to close, slowly	Rajt kif il-ferita bdiet tingħalaq, bil-mod
Weaker version of the boys	Verżjoni aktar dgħajfa tas-subien
I tried to keep it	Ippruvajt inżommha
I asked if they found the corpse	Staqsejt jekk sabux il-katavru
I was right to be cautious	Kelli raġun inkun kawt
I played them many times they played me	Lgħabthom kemm-il darba lagħbu lili
I will not force you to step up	Jien mhux se nġagħlek titla’ l-passi
I had no one to blame but myself	Ma kelli lil ħadd x’ħtija ħlief lili nnifsi
He insisted on the truth for the materials	Huwa insista fuq il-verità għall-materjali
I came to check on the falls	Ġejt biex niċċekkja l-waqgħat
A remote was a beautiful thing	A remote kienet ħaġa sabiħa
I needed to feel his hot mouth on me	Kelli bżonn inħoss ħalqu sħun fuqi
A familiar white screen opened	Infetaħ skrin abjad familjari
I can go back to school	Nista’ mmur lura l-iskola
A good bit of image building is what we need	Ftit tajjeb ta 'bini ta' immaġini huwa dak li għandna bżonn
I was so close to saving her	Kont tant viċin li nsalvaha
I had no intention of being serious with him	Ma kelli l-ebda intenzjoni li nkun serju miegħu
I noticed people were looking at me	Innutajt in-nies kienu qed iħarsu lejja
I gave up on that stupid downtown parking pass	I rrinunzjaw fuq dak il-pass tal-parkeġġ stupid downtown
I discarded my ball gown and hugged her	I warrab il-ball gown tiegħi u ngħanniha
I now have two brothers and a sister	Issa għandi żewġt aħwa u oħt
I hope you are comfortable	Nispera li tkun komdu
Garden crops are grown in the central depression	Uċuħ tar-raba 'tal-ġnien jitkabbru fid-dipressjoni ċentrali
I see him solving cases far more than anyone else	Nara li ssolvi każijiet ferm aktar minn ħaddieħor
I may be there for a while	Nista’ nkun hemm għal xi żmien
Let the woman's cup stay	Ħalli t-tazza tal-mara tibqa’
I did things, disturbing, terrible things that needed to be done	Għamilt affarijiet, affarijiet inkwetanti, terribbli li kellhom bżonn isiru
I hadn’t thought about it in those terms before	Ma kontx ħsibt dwarha f'dawk it-termini qabel
I was instantly attracted to their vivid colors	I kien istantanjament attirati għall-kuluri ħaj tagħhom
I move to where the ship is	Jien nimxi lejn fejn il-vapur
Heat had spread throughout the room	Sħana kienet infirxet mal-kamra kollha
I'm getting married	Jien se niżżewweġ
I read a book about it	Qrajt ktieb dwar dan
I knew exactly why they had come to me first	Kont naf eżatt għaliex kienu ġew għalija l-ewwel
I also ended up in the room on the clothesline	Jien ukoll spiċċajt il-kamra fuq il-linja tal-ħwejjeġ
Id pulled me back from him	Id ġibditni lura minnu
I will not repeat that review here	Mhux se nirrepeti dik ir-reviżjoni hawn
He drove the rest of the way	Saq il-bqija tat-triq
I can go back to sleep	Nista’ mmur lura torqod
I burst and burst	I faqqgħet u faqqgħet
A man shouted for help behind him	Raġel għajjat ​​għall-għajnuna warajh
I was never fully accepted among them	Qatt ma kont aċċettat bis-sħiħ fosthom
I couldn't stop looking	Ma stajtx nieqaf inħares
Sources disagree on his date of birth	Is-sorsi ma jaqblux dwar id-data tat-twelid tiegħu
I only heard it less than an hour ago	Smajt biss inqas minn siegħa ilu
I was confused, lost, and unhappy	Kont konfuż, mitluf, u mhux kuntent
I turned to acknowledge him	Dawwart biex nirrikonoxxih
The mouth line is sharply curved	Il-linja tal-ħalq hija mgħawġa b'mod qawwi
I was against a stone wall	Kont kontra ħajt tal-ġebel
I felt them go, grain, then another	Ħassejthom sejrin, qamħa, imbagħad oħra
I hope this information is helpful to you	Nispera li din l-informazzjoni tkun ta' għajnuna għalik
I didn’t remember moving	Ma kontx niftakar li niċċaqlaq
I couldn’t believe my eyes	Ma stajtx nemmen lil għajnejja
I knew some people were going to die tonight	Kont naf li xi nies kienu se jmutu llejla
I only got this part-time job today	Sibt dan ix-xogħol part-time illum biss
I unfortunately did not succeed	Jien sfortunatament ma rnexxiex
I told him we didn’t cover individual body parts	Għidtlu li ma koprejniex partijiet individwali tal-ġisem
I will never see my family again in this life	Qatt ma nerġa’ nara lill-familja tiegħi f’din il-ħajja
That night I was sick and did not go with them	Dak il-lejl kont marid u ma mortx magħhom
I need to convince them to help me	Għandi bżonn nikkonvinċihom biex jgħinuni
A more sophisticated issue is humor	Kwistjoni aktar sofistikata hija l-umoriżmu
A trip to the beach was in order	Vjaġġ lejn il-bajja kien fl-ordni
I hope it was a strong one	Jien nittama li kien wieħed qawwi
I look forward to continuing to work with her	Ninsab ħerqan li nkompli naħdem magħha
I looked up at the writing	Fittixt 'il fuq lejn il-kitba
I really respect that	Jien tassew nirrispetta dan
I know how you felt when you looked at me	Naf kif ħassejtek meta ħarist lejja
I skipped and stayed at the rest of the parade	Qbiżt u bqajt fil-mistrieħ tal-parata
Allied intelligence has not made any written observations on this communication	L-intelligence alleata ma għamlet l-ebda osservazzjoni bil-miktub dwar din il-komunikazzjoni
I have tried a few other times with similar results	I ppruvajt ftit drabi oħra b'riżultati simili
I believe I have been writing for my generation	Nemmen li kont qed tikteb għall-ġenerazzjoni tiegħi
I didn’t plan on coming	Jien ma ppjanajtx li ġej
I just needed to get there about four hours early	Kelli bżonn biss li mmur madwar erba’ sigħat kmieni
I don't think your chance to meet a young man	Ma naħsibx li jiltaqgħu tiegħek ċans żagħżugħ
I saw it with my own eyes	Rajtu b'għajnejja
I didn’t know I told you those things	Ma kontx naf li qaltlek dawk l-affarijiet
I ordered it for his use only	Ordejt li kien għall-użu tiegħu biss
I had one once myself	Jien kelli waħda darba jien
I was going to sit in the hall and watch	Kont se noqgħod noqgħod fl-awla u nara
I would be waiting for you	Inkun qed nistenniek
I didn’t want to remind men about myself	Ma ridtx infakkar lill-irġiel dwari nnifsi
I wasn’t used to being ignored, especially by women	Ma kontx imdorri li tiġi injorata, speċjalment min-nisa
I knew I wouldn’t live there anymore	Kont naf li ma kontx tgħix hemm aktar
These three I didn’t buy today	Dawn it-tlieta ma xtrajtx illum
I looked back at that newspaper on the coffee table	Erġajt ħarist lejn dik il-gazzetta fuq il-mejda tal-kafè
I grabbed another drop on the cheek	Qbadt qatra oħra fuq ħaddejn
I can blame you here and now	Nista’ nwaħħalek hawn u issa
I wasn’t having sex with him here	Ma kontx nagħmel sess miegħu hawn
I felt like I was in a cathedral	Kelli s-sens li nkun f’katidral
I decided to fight in his own fight	Iddeċidejt li nħabbat fil-ġlieda tiegħu stess
I can’t tell if the metal hit any organs	Ma nistax ngħid jekk il-metall laqatx xi organi
I would say, better this small step than nothing	Jien ngħid, aħjar dan il-pass żgħir milli xejn
I knew deep down that it was good	Kont naf fil-fond li kien tajjeb
I just walk upstairs and go straight to bed	Jien biss nimxi fuq is-sular u mmur dritt fis-sodda
It depends a lot on the health of his own body	Jiddependi ħafna fuq is-saħħa tal-ġisem tiegħu stess
I just went to think he needed to talk	Jien biss mort naħseb li kellu bżonn jitkellem
I needed your reminder	Kelli bżonn it-tfakkira tiegħek
I could feel the wolves watching me	Stajt inħoss l-ilpup jarawni
I was curious enough to get in touch with them	Kont kurjuż biżżejjed biex nagħmel kuntatt magħhom
I didn't deserve it	Ma kontx ħaqqnih
I gave you an example to follow	Tajtek eżempju li ssegwi
I took them to shower	Ħadthom biex niddoċċa
I step back and close the door	Nagħmel pass lura u nagħlaq il-bieb
I will touch you in heaven	Se nimissek fis-sema
My friend lives here now	Ħabib tiegħi jgħix hawn issa
I look down at him, smiling	Inħares 'l isfel lejh, nitbissem
I know it looks like a painting, but it's not	Naf li tidher qisha pittura, imma mhix
I came to take you with me	Ġejt biex neħodkom miegħi
A woman loves a woman	Mara tħobb mara
I lost myself in it	Tlift lili nnifsi fih
The enemy of my enemy is my friend	L-għadu tal-għadu tiegħi huwa ħabib tiegħi
It was done in dry weather conditions	Hija saret f'kundizzjonijiet ta 'temp niexef
It serves as a primary supply runner	Hija sservi bħala runner tal-provvista primarja
Many military people like to retire here	Ħafna militari jħobbu jirtiraw hawn
A fine mist of sweat appears on his head	Ċpar fina ta’ għaraq tidher fuq rasu
I read them quickly before we left university	Qrajthom malajr qabel ma tlaqna mill-università
I want a world full of peace and prosperity	Irrid dinja mimlija paċi u prosperità
I smiled to myself, broadcast back on my hands	Tbissem lili nnifsi, imxandar lura fuq idejja
I kept my temper in check	I żamm it-temper tiegħi fil-kontroll
I am the quality girl with a sexy figure	Jiena t-tifla ta' kwalità b'figura sexy
I hope this happens	Nittama li dan iseħħ
I need time to cool down	Għandi bżonn ħin biex inkessaħ
I remember her tone from the night before	Ftakart it-ton tagħha mill-lejl ta’ qabel
I will really appreciate it when you do this	Jien se napprezzah tassew meta tagħmel dan
I was going to start without you	Kont se nibda mingħajr intom
I just wanted people to notice	Ridt biss li n-nies jinnutaw
I was so glad to see him	Kont ferħan ħafna li narah
I won't even go into that	Lanqas se nidħol f’dan
I think he was trying to scare her	Naħseb li kien qed jipprova jbeżżagħha
I never got caught up in this until the fifth video	Qatt ma qbadt fuq dan sal-ħames video
Five years ago I met him	Ħamsa snin ilu ltqajt miegħu
I felt it in her kiss	Ħassejtha fil-bewsa tagħha
Marriage of the sun and the moon means harmony	Żwieġ tax-xemx u l-qamar ifisser armonija
A little tension in it melts	Ftit tensjoni fiha ndewweb
I’ve been feeling it since the beginning of the service	Stajt inħossha mill-bidu tas-servizz
I wonder what kind it was	Nistaqsi x’tip kien
I ran out of money	Għaddejtha l-flus
I didn’t get out of this	Jien ma kontx noħroġ minn dan
A raging sandstorm was approaching	Kienet toqrob maltempata qalila tar-ramel
I went to get some water	Mort nieħu ftit ilma
I miss my fairy friends	I miss ħbieb tiegħi fairy
Terrible blows filled his head	Daqqiet terribbli mlietlu rasu
I already know there is no cure	Diġà naf li m'hemm l-ebda kura
I had promised myself	Kont wiegħed lili nnifsi
It moved steadily to the west	Hija mxiet b'mod kostanti lejn il-punent
Graham performed the ceremony	Graham wettaq iċ-ċerimonja
I gasped and choked, struggling to breathe	I gasped u fgat, b'diffikultà biex tieħu n-nifs
I was thinking, if you knew	Kont qed naħseb, kieku taf
I couldn't help but answer	Ma stajtx ma nwieġebx
A man trusted because of his good looks	Raġel fdat minħabba d-dehra tajba tiegħu
I mean, come on, we know it's not here	Jiġifieri, ejja, nafu li mhux hawn
I should have been watching it more carefully	I kellha tkun qed taraha aktar bir-reqqa
I doubt you will survive me	Niddubita li int se tibqa’ ħaj lili
I have to take more care in the future	Għandi nieħu ħsieb aktar fil-futur
I am really happy to buy some items	Jiena tassew sodisfatt li nixtri xi oġġetti
I wanted to be cool, to be one of the gang	Ridt inkun jibred, inkun wieħed mill-gang
I can’t help but smile back at him	Ma nistax ma nitbissemx lura lejh
I didn’t force any of you to do that	Jien ma sfurzajt lil ħadd minnkom biex jagħmel dan
And there was a comedy in it	U kien hemm kummiedja fiha
I was in deadly trouble	Kont f'inkwiet fatali
I was attacked but not badly injured	Ġejt attakkat imma mhux imweġġa’ ħażin
I saw too much of me in it	Rajt wisq minni fiha
He was just the best player on the team	Kien biss l-aqwa plejer tat-tim
I was nothing short of a miracle	Jien ma kont xejn inqas minn miraklu
I created it for one audience	Ħloqt għal udjenza ta’ wieħed
Wind power has some of the lowest external costs	L-enerġija mir-riħ għandha wħud mill-inqas spejjeż esterni
A hero must rise to defeat evil	Eroj għandu jqum biex jegħleb il-ħażen
Kings was the least corrected of the books	Kings kien l-inqas ikkoreġut mill-kotba
I looked around the table	Fittixt madwar il-mejda
I remember feeling relieved	Niftakar is-sensazzjoni ta’ serħan
Secretary or something	Segretarju jew xi ħaġa
I talked to you yesterday	Tkellimt miegħek ilbieraħ
I couldn’t tell if the door was locked	Ma stajtx ngħid jekk il-bieb kienx imsakkar
I want to make mine	Nixtieq nagħmel tiegħi
I immediately regretted the remark but did not apologize	Immedjatament iddispjaċini għar-rimarka iżda ma skużajtx
I think we can use them	Naħseb li nistgħu nużawhom
I was going in and out and on my way	Kont nidħol u noħroġ u fi triqti
I was able to get out and get help	Jien stajt noħroġ u mmur nieħu għajnuna
I thought I was safe, and I take every precaution	Ħsibt li kont sigur, u nieħu kull prekawzjoni
I was so deeply happy	Kont tant profondament kuntent
I must not go out on you	M'għandix noħroġ fuqek
I didn’t know what to think about myself	Ma kontx naf x'għandi naħseb dwari nnifsi
I look at her and walk headlong	Inħares lejha u nimxi rasi
I wish we were eating with more people	Xtaqt li nkunu qed nieklu ma’ aktar nies
A bit weird but quite beautiful at the same time	Daqxejn stramb iżda pjuttost sabiħ fl-istess ħin
Only someone in love can smile	Tbissima biss xi ħadd fl-imħabba jista’ jagħmel
I push myself forward and run	Nixtegħli nnifsi 'l quddiem u niġri
I pick up my sweer from the floor	Niġbor is-sweer tiegħi mill-art
I absolutely love the quality	Inħobb assolutament il-kwalità
I see you are awake	Nara li inti imqajjem
I attended every other presentation he made	Jien kont nattendi għal kull preżentazzjoni oħra li għamel
I reach for her, she reaches for mine	Nilħaq għal idejha, ​​hi tilħaq għal tiegħi
I want to be a teacher	Irrid inkun għalliem
I, for one, have never lived like this	Jien, minn naħa, qatt ma stajt ngħix hekk
A smile landed near her lips	Tbissima niżlet ħdejn xufftejha
I was hoping you could cut it short	Kont nittama li tista' tnaqqasha
I try not to like her	Nipprova ma nħobbhiex
I can't tell you anymore	Ma nistax ngħidlek aktar
The season started extremely slowly	L-istaġun beda bil-mod estremament
I know he was an alien	Naf li kien aljeni
Many such things have happened	Ġara ħafna affarijiet bħal dawn
I was so busy at work today	Jien kont tant okkupat fuq ix-xogħol illum
Someone has to keep going	Bniedem irid jibqa’ għaddej b’xi mod
I can’t imagine where they were meeting	Ma nistax nimmaġina fejn kienu jiltaqgħu
I didn’t know that hair could feel	Ma kontx naf li x-xagħar jista 'jħossu
I even have something specific in mind	Jien anke għandi xi ħaġa speċifika f'moħħi
I know you're trying to mislead me	Naf li qed tipprova tqarraqni
I was thirteen	I kien ikolli tlettax
I don't know what to say	Jien ma nafx x'ngħid
I still have a more urgent issue	Għadni kwistjoni aktar urġenti
She smiled and played with her hair again	Tbissem u erġajt lgħabt b’xagħarha
I think you can take another couple	Naħseb li tista' tieħu koppja oħra
I kept it on the back of the stool for balance	Żammejt fuq wara tal-ippurgar għall-bilanċ
I have no idea where this came from	M'għandi l-ebda għarfien ta' minn fejn ġie dan
I took my job seriously	Ħadt ix-xogħol tiegħi bis-serjetà
We open the door	Ġri niftaħlu l-bieb
I just wanted to get away	Ridt biss nitbiegħed
I would like to know what to do	Nixtieq inkun naf x'tagħmel
I thought we had our tracks right	Ħsibt li kellna l-binarji tagħna sew
I help them, they, uh, give me a service	Jien ngħinhom, huma, uh, jagħtuni servizz
I felt like you wanted me	Ħassejt li tridni
The problems these men had to face were enormous	Il-problemi li kellhom jiffaċċjaw dawn l-irġiel kienu enormi
I beg your pardon	Nitlobkom maħfra
I was the director of one	Kont direttur ta’ wieħed
I enjoyed our visit	Kont nieħu gost iż-żjara tagħna
I didn’t have to do that	Jien ma kellix nagħmel dan
Now I could hear it much louder	Issa stajt nismagħha ħafna iktar qawwi
She drove under it and threw the car in the park	Saq taħtha u tefgħet il-karozza fil-park
I remember reading about the speed of light	Niftakar naqra dwar il-veloċità tad-dawl
I was right I didn't trust him before	Kelli raġun li ma nafdahx qabel
It is moving slowly	Qed imxi bil-mod
I called my little sister to keep her cousin company	Ċempilt lil oħti ċ-ċkejkna biex inżomm kumpanija lil kuġinek
I shouted in surprise	Ħarġejt għajta ta’ sorpriża
I can meet at your preferred time and place	Nista' niltaqa' fil-ħin u l-post preferut tiegħek
I haven’t seen you two here before	Jien ma narakom tnejn hawn qabel
I didn’t think beyond that	Ma ħsibtx lil hinn minn hekk
I was paid pretty good money to be a target	Jien tħallset flus pjuttost tajjeb biex inkun mira
I read on her shoulder	Qrajt fuq spallha
I guarantee he has a sense of humor	Niggarantixxi li għandha sens ta’ umoriżmu
The parish does not have a parish council	Il-parroċċa m'għandhiex kunsill parrokkjali
I went through a period of searching for the soul	Għaddejt minn perijodu ta’ tfittxija għar-ruħ
I push selfish thinking away	Nimbotta l-ħsieb egoist bogħod
I palm the door release pad	I palm il-kuxxinett rilaxx tal-bieb
I appreciate his efforts, especially on this very cold day	Napprezza l-isforzi tiegħu speċjalment f’din il-ġurnata kiesħa ħafna
I feel so lost, empty	Inħossni tant mitluf, vojt
I was able to play in a band	Jien stajt indoqq f’banda
I still read myself	Għadni naqros lili nnifsi
I prefer things to be simple	Nippreferi li l-affarijiet ikunu sempliċi
I always felt isolated	Dejjem kont inħossni iżolat
I know all about it, as you can imagine	Naf kollox dwar dan, kif inti tista 'tassoponi
I was quite happy as it turned out	Kont pjuttost kuntent kif irriżulta
I knew it wouldn’t be long now	Kont naf li mhux se jkun twil issa
I took my surroundings and seriously questioned that concept	Ħadt l-inħawi tiegħi u ddubejt bis-serjetà minn dak il-kunċett
A thousand times yes	Elf darba iva
I was shocked at how fast the food had gone	Bqajt ixxukkjat kemm l-ikel kien marret malajr
I better leave it all together	Aħjar li ħallejtha barra kollha flimkien
I wasn’t actually trying to take the whole sofa	Fil-fatt ma kontx qed nipprova nieħu s-sufan kollu
I have a source in the cell phone company	Għandi sors fil-kumpanija tat-telefon ċellulari
Betting that will decrease whatever you do	Imħatri li se jonqos kull ma jagħmel
I closed my eyes and tried to relax	Għalaq għajnejja u ppruvajt nirrilassa
I considered myself above the mistakes of other people	Jien qiest lili nnifsi 'l fuq mill-iżbalji ta' nies oħra
I’m vague about my real emotions	Jien vag dwar l-emozzjonijiet reali tiegħi
I want us all to stand up together	Irrid li lkoll inqumu flimkien
I was very tempted to do this this year	Jien kont ittantat ħafna nagħmel dan din is-sena
I wanted to laugh again	Ridt nerġa’ nidħaq
I had my phone	I kellha t-telefon tiegħi
I will tell you about this later	I se ngħidlek dwar dan aktar tard
A moment later, they arise	Mument wara, jinqalgħu
I was asking her to make an impossible promise	Kont qed nitlobha tagħmel wegħda impossibbli
I waited and waited, but never returned	Stennejt u stennejt, imma qatt ma rritorna
I had no chance of catching up	Ma kelli l-ebda ċans li nlaħħqu
I think it would be considered a demonstration	Naħseb li jkun ikkunsidrat bħala dimostrazzjoni
I wasn't really serious about any of them, though	I ma kienx verament serju dwar xi wieħed minnhom, għalkemm
I can't live like that	Ma nistax ngħix hekk
I know this for sure	Naf dan b'ċertezza
I am really enjoying my new hearing aids	Qed nieħu gost ħafna mill-hearing aids il-ġdid tiegħi
I know you have more than those hidden somewhere	Naf li għandek aktar minn dawk moħbija x'imkien
I tend to mix the two	Għandi t-tendenza li nħallat it-tnejn
I love you desperately soon after	Inħobbok iddisprat ftit wara
A different place where the places are not separated by distance	Post differenti fejn il-postijiet mhumiex separati bid-distanza
In shape the two species are very similar	Fil-forma ż-żewġ speċi huma simili ħafna
I want to become stronger	Irrid insir aktar b'saħħtu
Williams maintained third place with nine points	Williams żammet it-tielet pożizzjoni b’disa’ punti
I didn’t know much about her, except her name	Ma kontx naf ħafna dwarha, ħlief isimha
I was about a hundred yards away when it happened	Kont madwar mitt metru bogħod meta ġara
I need a smaller and better portfolio	Għandi bżonn portafoll iżgħar u aħjar
I have good bones, great upbringing	Għandi għadam tajjeb, trobbija kbira
No trace of the original station	Ma fadal l-ebda traċċa tal-istazzjon oriġinali
I use it all the time as a face mask	Nużaha l-ħin kollu bħala maskra tal-wiċċ
I hear voices on the platform	Nisma’ vuċijiet fuq il-pjattaforma
I didn’t even have the strength to move	Lanqas kelli s-saħħa niċċaqlaq
I was there alone with no money	Kont hemm waħdi bla flus
I like it more than I like	Jien iktar milli jogħġobni
I certainly did not include common soldiers	Ċertament ma kontx ninkludi suldati komuni
In the end I was in a completely acceptable creative environment	Fl-aħħar kont f'ambjent kreattiv kompletament aċċettabbli
I thought of a perfect balance	Kont ħsibt f'bilanċ perfett
I would be dead by now	Inkun mejjet sa issa
I needed to see them	Kelli bżonn narahom
I think it’s exaggerated	Naħseb li hija esaġerata
I was to blame though	Jien għalkemm kont qed iġorr il-ħtija
a red dress can go well with a gold mask	libsa ħamra tista 'tmur tajjeb ma' maskra tad-deheb
I joined arms through her	I għaqqad driegħi permezz tagħha
I don't have her private key	M'għandix iċ-ċavetta privata tagħha
A larger number of these buildings produce more supplies	Għadd akbar ta' dawn il-binjiet jipproduċu aktar provvisti
I stayed for the whole show	Bqajt għall-ispettaklu kollu
My good friend wrote the text	Ħabib tajjeb tiegħi kiteb it-test
A few friends of choice met before they went to church	Ftit ħbieb tal-għażla ltaqgħu qabel marru l-knisja
I shouldn't have come back	Ma kellix ġejt lura
I kept reading for my interest	Komplejt naqra għall-interess tiegħi
But there were no walls around it	Imma ma kienx hemm ħitan madwarha
I hope to meet again	Nispera li nerġgħu niltaqgħu
I have a good read on people in general	Għandi qari tajjeb fuq in-nies in ġenerali
I still need to be kept	Għadni bżonn inżamm
I just wanted to go down and he did	Ridt biss jinżel u hekk għamel hu
I tried to make it more interesting and enjoyable	Ippruvajt nagħmilha aktar interessanti u pjaċevoli
I did not see the way back from all the trees	Ma rajtx it-triq lura mis-siġar kollha
I was on the floor, swimming vision	Kont fuq l-art, viżjoni għawm
I highly recommend going into that store	Nirrakkomanda ħafna li tidħol f'dak il-maħżen
I just saw a white glare	Għadni kif rajt dija bajda
I was not deliberately chasing after your request	Ma kontx deliberatament ġiri wara t-talba tiegħek
I know about conflict and discipline	Naf dwar il-kunflitt u d-dixxiplina
I didn’t know where else to look	Ma kontx naf fejn inkella nfittex
I didn’t see them very often	Ma kontx narahom ħafna drabi
A girl in a light pink coat	Tfajla b’kowt roża ċar
I am the world you see, the world you create	Jiena d-dinja li tara, id-dinja li inti toħloq
I was taken off guard	I kien meħud off guard
I never saw her other hand move	Qatt ma rajt idha l-oħra tiċċaqlaq
I want to have legitimate children	Irrid li jkolli tfal leġittimi
I thought he was a genius	Ħsibt li kien ġenju
I need to see the crime scene for myself	Għandi bżonn nara x-xena tad-delitt għalija nnifsi
I lost my smile and swam away	Tlift it-tbissima tiegħi u ngħum bogħod
Push the clothes to the side	Imbotta l-ħwejjeġ fil-ġenb
I have done my duty to them and to myself	Jien wettaqt id-dmir tiegħi lejhom u lili nnifsi
I think it looks good	Naħseb li tidher sew
I want to know	Irrid insir naf
Saturday after the saloon comes home this morning	Sibtu wara s-saloon dalgħodu ġej id-dar
I couldn't help but smile heartily	Ma stajtx ma nitbissemx bil-qalb
I think your plan might work	Naħseb li l-pjan tiegħek jista 'jaħdem
I drove past him and the long highway	I saq minn quddiemu u l-awtostrada twila
I asked nothing more	Ma staqsejt xejn aktar
Turn to the title page of the book	Dawwart għall-paġna tat-titolu tal-ktieb
Turn back to the fire	Dawwart lura għan-nar
The characters were made of plastic and foam	Il-karattri kienu magħmula minn plastik u fowm
That is, they are all just as smart	Jiġifieri, huma kollha daqshekk intelliġenti bl-istess mod
I just said that men should not cook	Sempliċement għedt li l-irġiel m'għandhomx isajru
He got it right	Huwa ltqajna sewwa
I had their full attention	Kelli l-attenzjoni sħiħa tagħhom
I just want to drive past	Irrid biss insuq passat
I looked up at the middle of the smile on his face	Ħarist ’il fuq lejn in-nofs tbissima fuq wiċċu
I knew nothing of the elements	Ma kont naf xejn mill-elementi
I did not reveal anything, and never saw my face	Ma żvelajt xejn, u qatt ma raw wiċċi
Field and two other federal judges	Field u żewġ imħallfin federali oħra
I held my tongue and left	Żammejt ilsieni u tlaqt
I was completely lost	I kien kompletament mitlufa
I think we understand each other	Naħseb li nifhmu lil xulxin
A variety of different error messages may be displayed	Jistgħu jintwerew varjetà ta' messaġġi ta' żball differenti
I needed my independence	Jien kelli bżonn l-indipendenza tiegħi
I was talking about the gorgeous young prince	Kont qed nitkellem dwar il-prinċep żagħżugħ sabiħ ħafna
I ran my chin over it so our eyes met	Għaddejtilha l-geddum biex għajnejna ltaqgħu
I started taking acting classes	Bdejt nieħu klassijiet tar-reċtar
I suppose we should appreciate such behavior	Nissoponi li għandna napprezzaw imġieba bħal din
He threw a jaw	Huwa tefa' xedaq
I can't bear to miss it	Ma niflaħx nitlifha
Similar movements took place during the new dynasty	Movimenti simili saru matul id-dinastija l-ġdida
I start my journey inside by writing about the place	Nibda l-vjaġġ tiegħi ġewwa billi nikteb dwar il-post
I call it sustained construction	Insejħilha l-kostruzzjoni sostnuta
I felt pretty bad about myself in that place	Ħassejtni pjuttost ħażin dwari nnifsi f’dak il-post
I didn't have that kind of money	Ma kellix dak it-tip ta’ flus
I shrugged that thought away	I shrugged dak il-ħsieb bogħod
I waited for an answer, but nothing	Stennejt risposta, imma xejn
I gave him that right under the law	Jien tajtu dak id-dritt skont il-liġi
I tell each of his	Jien ngħid lil kull wieħed tiegħu
Never has black happened to him	Qatt iswed ġie jiġri lejh
I propped up the brick wall to support my weight	I rfid fuq il-ħajt tal-briks biex insostni l-piż tiegħi
I didn’t need life there	Ma kellix bżonn il-ħajja hemmhekk
I need to find those people to talk to again and	Għandi bżonn insib lil dawk in-nies jitkellmu mill-ġdid u
I will always be with you	Jien dejjem noqgħod miegħek
Noise reaped him, awoke him from his dream	Storbju ħasad lilu, qajmu mill-ħolma tiegħu
I agree with all your points	Naqbel mal-punti kollha tiegħek
One scene seemed familiar, then another and another	Xena kienet tidher familjari, imbagħad oħra u oħra
Most people are currently	Ħafna nies huma bħalissa
They do the best they can	Huma jagħmlu l-aħjar li jistgħu
I know they are starting to get nasty soon	Naf li dalwaqt jibdew isiru diżgustanti
I was just scared	I kien sempliċiment jibża
Not so in the literature	Mhux hekk fil-letteratura
I needed to do some frustration	Kelli bżonn nagħmel xi frustrazzjoni
I climbed the stairs	Tlajt it-taraġ
I needed to pay attention	Kelli bżonn nagħti kas
I can't really believe it	Ma nistax verament nemmen
A mission to bring down this monster seemed impossible	Missjoni biex jinżel dan il-mostru dehret impossibbli
I love my job too much to put it together	Inħobb ix-xogħol tiegħi wisq biex ngħaqqadha
The coat is thick and short	Il-pil huwa oħxon u qasir
He smiled at them, despite the painful movement of the skin	Tbissem lejhom, minkejja l-moviment bl-uġigħ tal-ġilda
I can feel his strong back breathing in and out	Nista’ nħoss id-dahar qawwi tiegħu jieħu n-nifs ‘il ġewwa u ‘l barra
I felt like an angel	Ħassejtni bħal anġlu
I just need to find some peace for a while	Għandi bżonn biss insib ftit paċi għal xi żmien
I want everyone to know this	Nixtieq li kulħadd ikun jaf dan
I want you to accompany me	Irrid li takkumpanjani
Obviously I can’t tell my students	Ovvjament ma nistax ngħid lill-istudenti tiegħi
I told you to see your mouth	Qaltlek tara ħalqek
I imply helping a natural monarch ad	I jimplika li tgħin ad ta 'monarka naturali
I heard my father call me	Smajt lil missieri jsejjaħli
I try to breathe normally	Nipprova nieħu n-nifs b’mod normali
I felt safe and warm	Ħassejtni sigur u sħun
An airplane flies upwards	Ajruplan ittajjar 'l fuq
I hadn’t thought about it at the time	Jien ma ħsibt xejn dwarha dak iż-żmien
I also disagree with the motto for political reasons	Ma naqbilx ukoll mal-motto għal raġunijiet politiċi
I'm my mother's garden	Jien ġnien ommi
I turn on the phone and ask the woman	Ngħatti t-telefon u nistaqsi lill-mara
I knew it was the kitchen	Kont naf li kienet il-kċina
I wanted a career change	Ridt bidla fil-karriera
I’m not going to lie, it was pretty hot	Jien mhux se nigdeb, kien pjuttost sħun
I did this myself last week	Għamilt dan lili nnifsi l-ġimgħa li għaddiet
A sense of relief was washed away	Sens ta’ serħan inħasel fuqi
I have been a software developer for over forty years	Ilni żviluppatur ta' softwer għal aktar minn erbgħin sena
I just hope she’s good	Nispera biss li hi tajba
I tried to drive around to get out	Ippruvajt insuq madwaru biex noħroġ
A new looking home can be sold for more	Dar li tidher ġdida tista 'tinbiegħ għal aktar
I registered and was very successful from the beginning	Irreġistrajt u kelli suċċess kbir mill-bidu
I want to end up with you in my bed	Irrid nispiċċa miegħek fis-sodda tiegħi
It was a lucky bounce	Kien bounce xortik tajba
Something different	Xi ħaġa differenti
I wasn’t going to pick up the wood from the shed	Jien ma kontx se niġbor l-injam mill-barrakka
I could barely keep my eyes open	Bilkemm stajt inżomm għajnejja miftuħa
I forgot his brother is coming for dinner	Insejt ħuh ġej għall-pranzu
We asked him not to hurt us	Tlabtu biex ma jweġġgħniex
I wanted to wash my hands very badly	Ridt naħsel idejja ħażin ħafna
I kept it for a very long time	I żammha għal żmien twil ħafna
I got to know her a little	Sirt nafha ftit
I fell so fast, he could have killed me	Waqajt daqshekk malajr, seta’ qatlitni
I can understand why people are on the road	Kapaċi nifhem għaliex in-nies qegħdin fit-triq
I hope you like it	Nispera li togħġobkom
I didn't see or hear anything last night	Ma rajt jew smajt xejn ilbieraħ filgħaxija
I was almost paperless	I kien kważi bla karta
I still do that sometimes	Għadni nkompli nagħmel hekk xi drabi
I feel awful for even thinking about it	Inħossni orribbli talli anke naħseb
Joe has fired her twice in the past	Joe keċċieha darbtejn fil-passat
I hope to see you again	Nittama li narak għal darba oħra
I just started things a little early yesterday	Sempliċement bdejt l-affarijiet ftit kmieni lbieraħ
I couldn’t believe the change in it	Ma stajtx nemmen il-bidla fih
Handsome missionary man with a hearing ear	Bniedem missjunarju sabiħ b'widna li tisma'
I felt ready to end this meeting	Ħassejtni lest biex intemm din il-laqgħa
I expected him to live forever	Jien stennejt li jgħix għal dejjem
We were a little short on fuel	Konna ftit qasir fuq il-fjuwil
I hope someone wrote these	Nispera li xi ħadd kiteb dawn
I look at this escaping remnant	Inħares lejn dan il-fdal li jaħrab
D with a sudden understanding	D b'fehim f'daqqa
I’ve been watching it for quite some time now	Ilni naraha għal żmien pjuttost twil issa
I was born for stuff and titles	Jien twelidt għall-għalf u titli
I lost years of my life	Tlift snin ta’ ħajti
I had the skill, the talent, and the motivation	Kelli l-ħila, it-talent, u l-motivazzjoni
I didn’t think the proposal was going to happen	Ma kontx naħseb li l-proposta kienet se sseħħ
He smiled and gave me a big wave back	Tbissem u tajt mewġa kbira lura
I haven’t worn my coat yet	Għadni ma lbistx il-kowt tiegħi
I hate it because it stayed on my skin	Ddejjaqni għax baqgħet fuq il-ġilda tiegħi
I need to overcome it for me	Għandi bżonn li tegħlebha għalija
I just didn’t realize it	Jien biss ma kontx indunajt
A house is where she lives	Dar hi li tgħix fiha
I knew she was a good person	Kont naf li kienet persuna tajba
I studied the bridge carefully	Studjajt il-pont bir-reqqa
I really have nothing	Jien tassew m'għandi xejn
I followed his example	Segwejt l-eżempju tiegħu
A large holding area was already almost full	Żona kbira ta 'żamma kienet diġà kważi mimlija
I must also tell you that motherhood is special	Għandi ngħidlek ukoll li l-omm hija speċjali
She never deserved it	Qatt ma ħaqqtha
I can't do that	Ma nistax iseħħ hekk
I heard it on the radio drive here	Smajtha fuq ir-radju issuq hawn
I didn’t drive to the end	Ma drajtx sal-aħħar
I was lying on my bed	Kont imtedd fuq sodda tiegħi
I hate my body and how soft it is	Ddejjaqni ġismi u kemm hu artab
I folded my hands and put them on my lap	I mitwijt idi u serrejthom fuq ħoġri
I realized no one was inside or knocking	Indunajt li ħadd ma kien ġewwa jew iħabbat
He was severely beaten until he fell unconscious	Huwa kien imsawwat ħafna sakemm waqa' mitluf minn sensih
I liked it and went to the bathroom	Jien għoġobni u mort lejn il-kamra tal-banju
It was a difficult time in my life	Kien żmien kumpless f’ħajti
I didn’t expect him to kiss me	Ma kontx nistenna li jbewsuni
I know we were poor	Naf li konna foqra
I hope I find out there was a mistake	Jien nittama li nsib li kien hemm xi żball
I didn’t see that connection	Ma rajtx dik il-konnessjoni
I so loved the performance	Jien tant ridt inħobb il-prestazzjoni
Arthur as nominee for vice president	Arthur bħala nominat għall-viċi president
A man who knows what he wants and achieves	Bniedem li jaf xi jrid u jikseb
I wasn’t curious at the time	Dakinhar ma kontx kurjuż
I smiled knowing I couldn’t resist a little public action	Tbissem naf li ma setgħetx tirreżisti ftit azzjoni pubblika
I was going to quit the search	Kont se nieqaf mit-tfittxija
I want to save you	Nixtieq inġibek salvati
I can’t wait to get home and see her	Ma nistax nistenna li nasal id-dar u naraha
I imagine it should be about the same	Nimmaġina li għandu jkun madwar l-istess
I still need custody	Għadni rrid il-kustodja
We are no longer in the photography business	M'għadniex fin-negozju tal-fotografija
I said these are bad for your health	Għidt li dawn huma ħżiena għal saħħtek
I can’t do that, he thought, and back to the grave	Ma nistax nagħmel dan, ħaseb, u lura lejn il-qabar
I have a lot to thank the army for	Għandi ħafna għal xiex nirringrazzja lill-armata
I spent more time with him than anyone else	Jien qattajt iktar ħin miegħu minn ħaddieħor
I'm sure you will understand	Jiena ċert li se tifhem
We hope you also consider our thoughts	Nittamaw li inti tqis ukoll il-ħsibijiet tagħna
I tried to laugh, but she came out happy	Ippruvajt tidħaq, iżda ħarġet kuntent
I would love to see it someday	Nixtieq naraha xi darba
I felt light as air though	Ħassejtni ħafif bħall-arja għalkemm
It began to form a white mist	Quddieh bdiet tifforma ċpar bajda
A better must have	A aħjar għandu jkollna
I was thinking all that	Kont qed naħseb dak kollu
I was wondering if the camp could sustain human life	Kont staqsejt jekk il-kamp jistax isostni l-ħajja umana
A case of the heart over the mastery of the brain	Każ tal-qalb fuq il-ħakma tal-moħħ
A violin cannot be mistaken for a trumpet	Vjolin ma jistax jiġi żbaljat ma’ tromba
I was even surprised that I didn't notice	Saħansitra kont sorpriż li ma ndunajtx
I met the younger boy the first time in the evening	Ltqajt mat-tifel iżgħar l-ewwel darba filgħaxija
I first met him last week	Iltqajt miegħu għall-ewwel darba l-ġimgħa li għaddiet
That joke made me once	Dik iċ-ċajta għamiltli darba
I had a worker come and go	Kelli xi ħaddiem jiġu u joħroġha
I pause to blow on my fingers	I nieqaf biex nfoħ fuq swaba tiegħi
I want things to live	Irrid li l-affarijiet ngħixu
A weird mechanical arm dropped from the roof	Driegħ mekkaniku stramb niżel mis-saqaf
I showed it to her and she was happy	Urejtha u kienet kuntenta
I can see it at such ages	Nista’ naraha għal etajiet bħal dawn
I always felt so lucky that I was his girlfriend	Dejjem ħassejtni daqshekk fortunat li kont it-tfajla tiegħu
I wanted to continue, desperate	Ridt li tkompli, iddisprata
I will put this right	Jien se npoġġi dan id-dritt
I turned to face him	Dawwart wiċċi lejn tiegħu
A shout, followed by a shout, came out of her mouth	Għajta, segwita minn għajta, ħarġet minn ħalqha
Long forgotten face	Wiċċ twil minsi
I focus mainly on time and emotion	Niffoka prinċipalment fuq il-ħin u l-emozzjoni
I still haven’t changed it	Għadni ma kontx tibdilha
Coffee and smoke, a few exercises	Kafè u duħħan, ftit eżerċizzji
It was released two days later	Ġie rilaxxat jumejn wara
I can make the pain go away	Nista 'nagħmel l-uġigħ jitlaq
I knew it would never hurt me	Kont naf li qatt ma kien iweġġagħni
I just know he will love her	Naf biss li se tħobbha
I deal with a lot of cross-line requests	Nitratta ħafna talbiet li jaqsmu l-linja
In front of her was a policeman	Quddiemha kien hemm pulizija
Small white room with a desk and two chairs	Kamra żgħira u bajda bi skrivanija u żewġ siġġijiet
I want you to tell me that night	Nixtieq li tgħidli dak il-lejl
I meet a lot of brave women every day	Niltaqa’ ma’ ħafna nisa kuraġġużi kuljum
I’m pretty smart	Jiena pjuttost intelliġenti
I want your hands around me	Irrid idejk madwari
Drawer opened and closed	Kexxun fetaħ u magħluq
I want to see this	Irrid nara dan
I can't concentrate	Ma nistax nikkonċentra
Understand people	Fehem lin-nies
I invested too much in it	Investejt wisq fih
I remember going in a short-sleeved shirt	Niftakar għaddej bil-qmis bil-kmiem qosra
I fled but he did not follow	Ħarabt imma hu ma segwiex
I can't miss a day's work	Ma nistax nitlef ġurnata xogħol
I was glad they turned to you for leadership	Kont ferħan li daru lejk għat-tmexxija
I thought there was no one left	Ħsibt li ma kien fadal ħadd
I walked into my office, closed the door, and cried	Dħalt fl-uffiċċju tiegħi, għalaqt il-bieb, u bkijt
I can take a guess though	I jistgħu jieħdu raden għalkemm
I had almost forgotten that part	Jien kont kważi nsejt dik il-parti
I feel a kiss placed on my hand	Inħoss bewsa mqiegħda fuq idejja
I press the button, and the tone sounds	I agħfas il-buttuna, u t-ton tinstema
I need time for myself	Għandi bżonn ħin għalija nnifsi
Elephants tend to stay near water sources	L-iljunfanti għandhom it-tendenza li jibqgħu ħdejn is-sorsi tal-ilma
I am very anxious to examine a few exotic shapes	Ninsab anzjuż ħafna biex neżamina ftit forom eżotiċi
I’m the only one who says where she is	Jien l-unika waħda li tgħid fejn hi
These children are also generally more liked	Dawn it-tfal huma wkoll ġeneralment aktar gustado
I included my journal	Inkludejt il-ġurnal tiegħi
I’m not going to say and won’t tell anyone until you do	Jien ma ngħid u mhux se ngħid lil ħadd sakemm tagħmel int
She had two siblings and two siblings	Kellha żewġt aħwa u żewġt aħwa
I watched him see everything until the pocket became hot	Rajtu jara kollox sakemm il-but sar jaħraq
I promise you this very much	Jien inwegħdek dan ħafna
I can't fix this for you	Ma nistax nirranġa dan għalik
I can't feel my mind	Ma nistax inħoss moħħi
I promised them all security	Wegħdtilhom is-sigurtà kollha
I have nothing to fear from him	M’għandi xejn x’nibża minnu
It will flash the floor plans in your computer	Se jteptep il-pjani tal-art fil-kompjuter tiegħek
I am a very successful person in life	Jiena persuna ta’ suċċess kbir fil-ħajja
I hope it is not an empty threat	Nispera li ma tkunx theddida vojta
I thought they were nice, by the way	Ħsibt li kienu sbieħ, mill-mod
I also seemed to have lost my voice	Deher li wkoll tlift il-vuċi tiegħi
I can only answer one thing at a time	Nista' nwieġeb ħaġa waħda biss kull darba
I went here specifically to be away from you	Jien mort hawn speċifikament biex inkun 'il bogħod minnek
I wrapped her in a bear hug	Jien imgeżwerha f’tgħanniqa ta’ ors
Mound burial is enough to cover the area	Dfin Mound huwa biżżejjed biex tkopri ż-żona
A name was not just a name	Isem ma kienx biss isem
I was relieved to hear that	Kont meħlus meta smajt dak kollu
A reaction with which his ancestors would have been very familiar	Reazzjoni li l-antenati tiegħu kienu jkunu familjari ħafna magħha
I wanted to call and thank you	Xtaqt inċempel u grazzi
I played a lot of guitar heroes on the street	Indoqq ħafna eroj tal-kitarra fit-triq
I couldn’t help but notice that he was definitely interested	Ma stajtx ma ninnotax li żgur kien interessat
Walk there for about thirty minutes	Imxi hemm madwar tletin minuta
I will not be back after the break	Mhux se nkun lura wara l-waqfa
I can teach you if you need it	Nista' ngħallem jekk għandek bżonnha
It is mixed with sin in equal parts	Huwa mħallat mad-dnub f'partijiet ugwali
I was at the mall every day	Kont fil-Mall kuljum
She smiled with enthusiasm	Tbissem bl-entużjażmu tagħha
I promise to stay strong	Inwiegħed li nibqa’ b’saħħtu
I almost missed my own graduation	Kważi tlift il-gradwazzjoni tiegħi stess
I was still married to her father	Jien kont għadni miżżewweġ lil missierha
I knew it looked good	Kont naf li dehra sew
A table on the wall confirmed it	Tabella fuq il-ħajt ikkonfermaha
I lost weight without extreme surgery or exercise	Tlift il-piż mingħajr kirurġija estrema jew eżerċizzju
I looked at the face looking back at me	Ħarist lejn il-wiċċ iħares lura lejja
I looked around the room we were in	Fittixt madwar il-kamra li konna fiha
Poor price, it seemed	Prezz fqir, deher
I knew when I was gentle, when I was driven	Kont naf meta nkun ġentili, meta nkun misjuq
Truth comes in, and lies come out	Verità tidħol, u toħroġ gidba
I can't understand it in any way	Ma nistax nifhemha b'xi mod
I find it dated at ten o'clock last evening	Insibha datata fl-għaxra tal-aħħar filgħaxija
I had asked the judge for permission for this	Jien kont talab lill-imħallef għal permess għal dan
I love you, you know that	Inħobbok, taf li
I need your attention	Għandi bżonn l-attenzjoni tiegħek
He presents this preliminary version to the press	Huwa jippreżenta din il-verżjoni preliminari lill-istampa
I stop thinking such things	Nieqaf naħseb affarijiet bħal dawn
Each player plays different portions of the song	Kull plejer jilgħab porzjonijiet differenti tal-kanzunetta
I wouldn’t be surprised if he tells someone	Ma nkunx sorpriż jekk jgħid lil xi ħadd
A group of school children could not resist	Grupp ta’ tfal tal-iskola ma setgħux iżommu ruħhom
I think he forgot about me	Naħseb li nesa minni
I never planned to tell you that, but	Qatt ma ppjanajt li ngħidlek hekk, imma
I even ended up selling the building	Saħansitra spiċċajt inbigħ il-bini
I will let the assembly know that you need rest	Se ngħarraf lill-assemblea li għandek bżonn il-mistrieħ
I stopped them a while ago	Waqafthom ftit ilu
I am shocked by her beautiful language	Ninsab ixxukkjat bil-lingwa sabiħa tagħha
I felt my hand touch	Ħassejt id tmissni
I know some will be determined to go	Naf li xi wħud se jkunu determinati li jmorru
I found the address and wrote it down	Sibt l-indirizz u ktibtu
A period of breathless suspense ensued	Segwa perjodu ta’ suspense bla nifs
I can't risk the devil seeing me	Ma nistax nirriskja li xitan jarani
I was not feeling well	Ma kontx inħossni tajjeb
A bright beam shot through my eyes	Raġġ brillanti xeħet f'għajnejja
I also want to face the tank	Irrid ukoll niffaċċja t-tank
I needed to go to my apartment to get the glasses	Kelli bżonn immur l-appartament tiegħi biex nikseb in-nuċċali
It was a way of life	Kien stil ta’ ħajja
Defending their path was not so successful	Id-difiża tal-passaġġ tagħhom ma kinitx daqstant suċċess
Beliefs can be seen as tools of conscience	Twemmin jista 'jitqies bħala għodda ta' kuxjenza
I am very strong and clever	Jiena b'saħħtu ħafna u għaqlija
I heard them leave	Smajthom jitilqu
I especially liked your bird piece	Għoġobni b'mod speċjali l-biċċa l-għasafar tiegħek
I also get beauty boxes every month	Niġi wkoll kaxxi tas-sbuħija kull xahar
I had my whole life carefully planned	Kelli ħajti kollha ppjanata bir-reqqa
I should have known that he had more than one car	I kellha naf li kellu aktar minn karozza waħda
I want to pass this information on to my medical community	Irrid ngħaddi din l-informazzjoni lill-komunità medika tiegħi
A patient tries to move	Pazjent jipprova jiċċaqlaq
I can’t write in the new home	Ma nistax nikteb fid-dar il-ġdida
I also need to meet with you	Għandi bżonn ukoll li niltaqa' miegħek
I haven’t taken another dog yet	Għadni ma ħadtx kelb ieħor
I can’t explain it, but we both felt it	Ma nistax nispjegaha, imma t-tnejn ħassejna
I can’t believe the things that make me feel	Ma nistax nemmen l-affarijiet li ġġegħelni nħossni
I gave it a mechanical nod	Jien tajt nod mekkaniku
A large rock caught her attention	Blata kbira ġibditilha l-attenzjoni
I needed someone to come here and help me	Kelli bżonn xi ħadd biex jiġi hawn u jgħinni
I was a complete failure	I kien falliment sħiħ
I suspect my eyes got big too	Nissuspetta li għajnejja saru kbar ukoll
I was too tough to give up all control	Kont iebsa wisq biex nċedi l-kontroll kollu
I saw you now, anyway	Rajt inti issa, xorta waħda
He had a fast and accurate shot	Kellu xutt veloċi u preċiż
I can say three, four children, five, six children	Nista’ ngħid tlieta, erbat itfal, ħames, sitt itfal
I still draw fun things	Għadni niġbed affarijiet divertenti
I pretend not to hear	Nippretendu li ma nisma’
I declare your training ready	Niddikjara t-taħriġ tiegħek lest
I had to learn from my own past	I kellha tgħallimt mill-passat tiegħi stess
I ask you to remove it right away	Nitlob li tneħħiha mill-ewwel
I asked him about who he was going to marry	Staqsejtu dwar min kien se jiżżewweġ
I asked if it had a big hole or something	Staqsejt jekk kellux toqba kbira jew xi ħaġa
I wanted to touch more romance, of course	Jien xtaqt touch aktar rumanz, ovvjament
I've been doing this for hundreds of years	Ilni nagħmel dan għal mijiet ta’ snin
I needed to get some examples	Kelli bżonn nikseb xi eżempji
I have fought more battles than you will ever fight	I ġġieled aktar battalji milli inti qatt se tiġġieled
I believe they will fire him	Nemmen li se jkeċċuh
A groan of relief flew from my throat	A groan ta 'eżenzjoni tellgħu minn griżmejn tiegħi
I wanted one forever	Jien kont ridt waħda għal dejjem
I only see and hear everything	Nara u nisma’ biss, dak kollu
A journey of a lifetime, for sure	Vjaġġ ta’ ħajtek, żgur
I stopped with him, not sure what he was doing	Waqaft miegħu, mhux ċert x’kien qed jagħmel
I finally turned off the radio	Fl-aħħar tfijt ir-radju
A few minutes after she left, there was an explosion	Ftit minuti wara li telqet, kien hemm splużjoni
I realized I wasn’t separated from the other two	Irrealizzajt li ma kienx maqsum mit-tnejn l-oħra
Thomas did not advance to the final round	Thomas ma għaddax għar-rawnd finali
I can’t stress enough how important this is	Ma nistax nenfasizza biżżejjed kemm dan huwa importanti
I died on the bridge	Mort sal-pont
Get down on the front desk	Niżżlu fuq il-front desk
I can't move my arms or legs either	Lanqas jien ma nistax inċaqlaq id-dirgħajn jew is-saqajn
I am not responsible for the whole world	Jien mhux responsabbli għad-dinja kollha
I just love them because they are so cute	Inħobbhom biss għax huma tant ħelu
I told my partner everything about you	Għidt lil sieħbi kollox dwarek
I hope I didn’t threaten you too much	Nispera li ma heddikx wisq
I thought that being a policeman was useless	Kont ħsibt li li tkun pulizija kien inutli
I built the business from scratch	Bnejt in-negozju mill-bidu nett
I want to say it as it is	Irrid ngħidha kif inhi
I have to start the march going somehow	Ikolli nibda l-marċ għaddej b'xi mod
That is, the devil does not stop at all	Jiġifieri, ix-xitan ma jieqaf xejn
In fact I own the doctor’s practice, too	Fil-fatt jien stess il-prattika tat-tabib, ukoll
I use everything as my study material	Jien nuża kollox bħala materjal ta' studju tiegħi
A couple of you will need to get wet	Koppja minnkom ser ikollok bżonn tixarrab
I knocked on her door and received no answer	Ħabbejt il-bieb tagħha u ma rċevejt l-ebda tweġiba
I’m so much more confused	Jien daqshekk konfuż aktar
I want to get back to that	Irrid nerġa' lura għal dak
I always liked it there	Dejjem għoġobni hemmhekk
I can put my things in order	Kapaċi nirranġa l-affarijiet tiegħi warajhi
I haven’t seen him for several days	Ma rajtux għal diversi jiem
I was embarrassed, I felt it was wrong	Jien kont imbarazzat, ħassejt li kien ħażin
A thought came to my mind	Ġie f’moħħi ħsieb
I enjoy my food and drink too much	Jiena ngawdi wisq l-ikel u x-xorb tiegħi
I wondered why since this was so new	Staqsejt għaliex peress li dan kien ġdid ħafna
I immediately entered my bedroom	Dħalt immedjatament fil-kamra tas-sodda tiegħi
I hope you like them	Nispera li togħġobhom
I bet the silk turns on my face	I bet il-ħarir idur f'wiċċi
I was really bad	Kont verament ħażin
I still consider myself part of the family	Għadni nikkunsidrak parti mill-familja
I take that back, everything except the scenario is different	Nieħu dak lura, kollox minbarra x-xenarju huwa differenti
A great tool for students in architecture and engineering	Għodda kbira għall-istudenti fl-arkitettura u l-inġinerija
I saw the soldiers struggling	Rajt is-suldati jitħabtu
Then I felt his cock touch me	Imbagħad ħassejt il-vit tiegħu tmissni
His fascination was driven to explore	Faxxinu li kien immexxi jesplora
I see from a greater height	Nara minn għoli akbar
A towel was wrapped around her hair	Xugaman kien imgeżwer madwar xagħarha
I never came here	Qatt ma kontx ġej hawn
I asked why he wanted to see me	Staqsejt għalfejn ried jarani
I couldn't think of another word	Ma stajtx naħseb f’kelma oħra
I didn’t want him to regret it for me	Ma ridtx li jiddispjaċih għalija
I went into what appeared to be my bedroom	Dħalt f’dik li dehret li kienet il-kamra tas-sodda tiegħi
Recognized by the school	Irrikonoxxitha mill-iskola
I had to feed the food too	Kelli nitma’ l-ikel ukoll
I have been going through the point where I feel the pain	Ilni ngħaddi mill-punt li nħoss l-uġigħ
I started from scratch, the coffee shop	Bdejt mill-bidu, il-ħanut tal-kafè
I could not allow it to be adopted by complete strangers	Ma stajtx inħalliha tiġi adottata minn barranin kompluti
I want a friendship with a girl	Irrid ħbiberija ma 'tifla
I will never regret being with her	Qatt mhu se jiddispjaċini li kont magħha
I have respect for money	Għandi rispett għall-flus
I answer my own phone	Jien inwieġeb it-telefon tiegħi stess
I got off the shuttle	Niżżilt ix-shuttle
The club showed performance with urban influences	Il-klabb wera prestazzjoni b'influwenzi urbani
Getting my mind back on track	Inġiegħel lil moħħi jerġa’ lura fit-triq it-tajba
I went down the stairs	Inżilt it-taraġ
I'll show you how it works	Ser nuruk kif taħdem
I want to walk inside, my head held high	Irrid nimxi ġewwa, ir-ras miżmuma għolja
I have some things to check this morning	Għandi xi affarijiet x'niċċekkja dalgħodu
I liked the mirror sometimes	Għoġobni l-mera kultant
I held her hand and talked to her	Żammejt idejha u tkellimt magħha
I have three seconds ahead of them	Għandi tliet sekondi quddiemhom
I started right away on it	Bdejt mill-ewwel fuqu
I believe she is considering offering him to me in marriage	Nemmen li qed jikkunsidra li joffrini lilu fiż-żwieġ
I want him here with me	Irrid lilu hawn miegħi
I couldn't risk spending more than one night here	Ma stajtx nirriskja li nqatta’ aktar minn lejl wieħed hawn
I haven't seen you since the funeral	Ilni ma narak mill-funeral
I looked over the big city	Fittixt fuq il-belt kbira
I know they are not crazy	Naf li mhumiex miġnun
I will not need your help	Mhux ser ikolli bżonn l-għajnuna tiegħek
I fought back a painful pain	I ġġieldu lura uġigħ ta 'dwejjaq
Suddenly I felt nervous and didn’t know why	F'daqqa waħda ħassejtni nervuż u ma kontx naf għaliex
I will not leave you behind the wheel in your condition	Mhux se nħallik wara r-rota fil-kundizzjoni tiegħek
I didn't even hear him arrive	Lanqas smajtu jasal
I'm not sure when I last used it	M'inix ċert meta użatha l-aħħar
I have trouble keeping up	Għandi problemi biex inżomm taf
A few days later, they were ready to go	Ftit jiem wara, kienu lesti biex imorru
I love being home	Inħobb inkun id-dar
I was grateful for the privacy	Kont grat għall-privatezza
I just wanted to be perfect	Ridt biss li tkun perfetta
I can care less about particular individuals	Jien nistaʼ jimpurtani inqas minn individwi partikolari
I started to get alarmed, somehow	Bdejt inħossni allarmat, b’xi mod
I have helped many people	Kont għen lil ħafna nies
I shouldn’t tell you such things	M'għandix ngħidlek affarijiet bħal dawn
I remember your old signs	Niftakar is-sinjali tiegħek tal-qodma
I think writing has become part of my identity	Naħseb li l-kitba saret parti mill-identità tiegħi
I had no idea what was going on	Ma kellix l-iċken idea x’kien qed jiġri
I enjoy being with you	Nieħu gost inkun miegħek
Check the time and note that it was after midnight	Iċċekkja l-ħin u nnota li kien wara nofsillejl
A smile lifted the corner of his mouth	Tbissima għolliet ir-rokna ta’ ħalqu
Anderson in a steel cage game	Anderson f'logħba tal-gaġġa tal-azzar
I have the right water temperature for them	Għandi t-temperatura tal-ilma adattata għalihom
I thought about the question	Ħsibt dwar il-mistoqsija
I forgive you for what you want to do	Naħfirlek għal dak li trid tagħmel
I have a little more on the stove	Għandi ftit aktar fuq il-fuklar
I don't think you can read a word	Ma naħsibx li tista’ taqra kelma
I need the software and cable	Għandi bżonn is-software u cable
I had to admit it played perfectly well	Kelli nammetti li ntlagħbet tajjeb perfettament
I haven't touched anything yet	Għadni ma missejt xejn
I suggested it be	Issuġġerejt li tiġi
I thought it would make me angry, but it wasn't	Ħsibt li se ġġiegħli nirrabja, iżda ma kienx
I'll tell you about mine	Jien ngħidlek dwar tiegħi
And we are very optimistic about the future	U nħossuna ottimisti ħafna dwar il-futur
I have excellent news for you	Għandi aħbar eċċellenti għalik
I hate every fiber of my being	Ddejjaqni b’kull fibra tal-esseri tiegħi
I thought you wanted to know	Ħsibt li trid tkun taf
I realize it’s not the weekend	Nirrealizza li mhux il-weekend
I ordered him to look at me	Ordnajtu jħares lejja
I didn’t think about the details, just the action	Ma ħsibtx dwar id-dettalji, biss l-azzjoni
I suggest you find someone else	Nissuġġerixxi li ssib lil xi ħadd ieħor
I never have to go back	Qatt ma għandi għalfejn immur lura
A wall with pleasure	Ħajt bi pjaċir
I don’t want to be driven by the desire for blood	Ma rridx inkun misjuq mix-xewqa tad-demm
I have given my word of honor	Jien tajt il-kelma ta’ unur tiegħi
I, for one, was an abominable assistant	Jien, minn naħa, kont assistent abominabbli
I can go online	Nista' mmur onlajn fuq l-internet
I knew who was on the other side now	Kont naf min kien fuq in-naħa l-oħra issa
I was reading them	Jien kont naqrahom
I cleared my throat, tried again	Neħħejt griżmejni, erġa' pprova
I say take the gold one and go	Jien ngħid li nieħdu dak tad-deheb u mmorru
I tried to call back	Ippruvajt inċempel lura
I also suffered from insanity	Jien ukoll sofrejt il-ġenn
I watched the visitors go by	Rajt il-viżitaturi għaddejjin
I bought mine online	Xtrajt tiegħi online
I knew his mother pretty well	Kont naf lil ommu pjuttost tajjeb
I understand that it will calm my mind	Nifhem li se jikkalma moħħi
I mean, of course she likes it	Jiġifieri, ċar li togħġobha
I had no power	Ma kelli l-ebda poter
I never had anything resembling a normal childhood or education	Qatt ma kelli xi ħaġa li tixbah tfulija jew edukazzjoni normali
However, they were unsuccessful in their efforts	Madankollu ma kellhomx suċċess f'dawn l-isforzi
I accepted, but only for a few weeks	Jien aċċettajt, iżda għal ftit ġimgħat biss
I started down the hill right away	Bdejt niżel l-għoljiet mill-ewwel
One tear spilled on her wrinkled cheeks	Tiċrita waħda mxerrda fuq ħaddejnha mkemmxa
I just found it an hour ago	Għadni kemm sibtu siegħa ilu
I put the letter in the trash	Irfajt l-ittra fit-trash
I thought maybe we’ll have more snow today	Ħsibt li forsi jkollna aktar borra llum
I also know they never find it	Naf ukoll li qatt ma jsibuha
Wrong move and was prone to panic	Mossa ħażina u kien suxxettibbli għall-paniku
I rushed back to my desk to answer the call	Ngħaġġel lura lejn l-iskrivanija tiegħi biex inwieġeb is-sejħa
I want to take every precaution	Irrid nieħu kull prekawzjoni
I went with a ball gown	Mort bil-ball gown
I got up from my landing site	Qomt mis-sit tal-inżul tiegħi
I often wonder how they are made	Ħafna drabi nistaqsi kif isiru
I'll save you	Jien ser insalvak
I wondered how angry he would be if he found us	Staqsejt kemm ikun irrabjat jekk isibna
I didn't waste much time doing my hair	Ma kontx naħli ħafna ħin nagħmel xagħri
I think we make a good team	Naħseb li nagħmlu tim tajjeb
I was born to fight	Jien twelidt għall-ġlieda
I was shocked to see how worn he was	Bqajt ixxukkjat meta nara kemm kien mikula
I never lost my temper	Qatt ma tlift it-tempra
I need some more times or something not	Għandi bżonn xi drabi aktar jew xi ħaġa le
A man that players respect	Bniedem li l-plejers jirrispettaw
I believe in direct communication	Jien nemmen fil-komunikazzjoni diretta
I want this whole place to be searched from top to bottom	Irrid li dan il-post kollu jitfittex minn fuq għal isfel
I want you to assemble first	Irrid li tiġbor l-ewwel
I found a better one	Sibt wieħed aħjar
I will never let you go through this alone	Qatt ma nħallik tgħaddi minn dan waħdek
A corporate executive has an idea	Eżekuttiv korporattiv għandu idea
I couldn't move from the chair	Ma stajtx niċċaqlaq mis-siġġu
They demand full submission to their criminal policy	Huma jitolbu sottomissjoni sħiħa għall-politika kriminali tagħhom
I want to stop the violence now	Irrid li taqta’ l-vjolenza issa
I need some way to clean my head though	Għandi bżonn xi mod biex inaddaf rasi għalkemm
She put the ring in her pocket	Daħħlet iċ-ċirku fil-but
I will definitely see them again	Żgur li nerġa’ narahom
I guess it must be very popular around here	I raden għandu jkun popolari ħafna madwar hawn
I was dreaming about the world as it was	Kont noħlom dwar id-dinja kif kienet
I covered my face in complete shame	I għatti wiċċi fil-mistħija sħiħa
He could speak on any subject	Seta’ jitkellem fuq kwalunkwe suġġett
I see your reasoning	Nara r-raġunament tiegħek
I can also dig my own grave	Nista’ wkoll ħaffer il-qabar tiegħi stess
A chemical that returns sight to the eyes	Kimika li tirritorna l-vista lill-għajnejn
I’m sure he had his ways	Jiena ċert li kellu l-modi tiegħu
I step all the way inside	I pass it-triq kollha ġewwa
I was a policeman, trained to find these things	Jien kont pulizija, imħarreġ biex insib dawn l-affarijiet
I can give you their details if you like	Nista' nagħtik id-dettalji tagħhom jekk tixtieq
I want the whole world to be warned about it	Irrid li d-dinja kollha tiġi mwissija dwaru
I love horseback riding	Inħobb irkib iż-żwiemel
I want you to have the authority	Irrid li jkollok l-awtorità
I haven’t had so much fun	Jien ilni ma nieħu gost daqshekk
Few people in front saw this and laughed	Ftit nies minn quddiem raw dan u daħku
I saw what people did, and I copied	Rajt dak li għamlu n-nies, u kkuppjajt
I’ve been watching them for too long	Kont qed narahom għal żmien twil wisq
Sound quiet, barely audible	Ħoss kwiet, bilkemm jinstema’
I knew that, she knew that	Jien kont naf li, hi kienet taf li
I couldn’t decide if this was right or wrong	Ma stajtx niddeċiedi jekk dan kienx tajjeb jew ħażin
I loved the music and the atmosphere of the ring	Kont inħobb il-mużika u l-atmosfera taċ-ċirku
I already have the designs	Diġà għandi d-disinji
I knew there was something wrong	Kont naf li jista’ jkun hemm xejn
She is the only woman who has ever gone	Hija l-unika mara li qatt mar
I won't have enough time	Mhux se jkolli biżżejjed ħin
I was never sure you loved her	Qatt ma kont ċert li int tħobbu
I can hear my bed calling to me	Nista’ nisma’ s-sodda tiegħi ssejjaħ għalija
I had to learn an art form	Kelli nitgħallem forma ta’ arti
I fell, at the bottom	Waqajt, fil-qiegħ
I am alone with this pain	Jien waħdi b'dan l-uġigħ
I quickly discovered why	Malajr skoprejt għaliex
A truly imaginary number	Numru tassew immaġinarju
I am so grateful to be his son	Jien grat ħafna li nkun ibnu
I don't think you're crazy	Ma naħsibx li int miġnun
I thought he was already gone	Ħsibt li kien diġà mar
A circle made of light surrounded our group	Ċirku magħmul mid-dawl imdawwar il-grupp tagħna
I didn't like that idea at all	Dik l-idea ma għoġobni xejn
He could play anything if we needed to	Seta’ jilgħab kollox jekk ikollna bżonnu
I saw a hint of anger in her eyes	Rajt ħjiel ta’ rabja jixgħelha għajnejha
A time when survival was more uncertain	Żmien meta s-sopravivenza kienet aktar inċerta
Now I know that my heart has already been given away	Issa naf li qalbi diġà ngħatat bogħod
I want to know how I did it	Irrid inkun naf kif għamilt dan
I didn’t expect to be	Ma stennejtx li nkun
I will be leaving soon	Jien se nitlaq dalwaqt
I had to let her know that this was not right	Kelli ngħarrafha li dan ma kienx sew
I’ve noticed that you’re gaining more weight pretty quickly	Innotajt li qed iżżid aktar piż pjuttost malajr
I read the book for two hours	Qrajt il-ktieb għal sagħtejn
I loved that about living in her world	I loved li dwar li jgħixu fid-dinja tagħha
I looked for his name on the mailboxes	Fittixt ismu fuq il-kaxxi tal-ittri
I want to be, though	Irrid inkun, għalkemm
It later became a restaurant	Aktar tard sar ristorant
I was told not to say when this would happen	Qaluli li ma ngħidx meta kien se jiġri dan
I promise to get out of here	Inwiegħed li noħroġ minn hawn
I remember visiting her	Niftakar li kont inżurha
I sit in the circle, calling you to peace	Jiena noqgħod fiċ-ċirku, insejjaħlek għall-paċi
I turn my face over to him	Indawwar wiċċi fuq tiegħu
I hate to make you both feel that way	Ddejjaqni nagħmel it-tnejn iħossuhom hekk
I can smell the smoke	Jien nista’ nxomm id-duħħan
I can’t believe it’s working so fast	Ma nistax nemmen li qed jaħdem daqshekk malajr
I’m still trying to figure out why she did it	Għadni qed nipprova nifhem għaliex għamlet hekk
That is, there are more English people than Hebrew	Jiġifieri hemm aktar nies Ingliżi minn Ebrajk
I fit in perfectly with the ball	Jien kont noqgħod perfettament mal-ballun
I reached out and held the table to annoy myself	Lħaqt u żammejt il-mejda biex niddejjaq jien
Almost everyone in the country wants me abroad	Kważi kulħadd fil-pajjiż iridni barra
I started moving and started rolling back, very slowly	Bdejt nersaq u bdejt nirrombla lura, bil-mod ħafna
I didn’t want to arrive in the morning	Ma ridtx tasal filgħodu
I noticed that they were eating on their own	Innutajt li kienu qed jieklu weħidhom
They started exchanging friendly letters	Bdew jiskambjaw ittri ta’ ħbiberija
I wasn't scared that way	Ma bżajtx b’dak il-mod
I ignored them and drank my beer	Injorajthom u xrobt il-birra tiegħi
I would like to ask you some questions	Nixtieq nistaqsik xi mistoqsijiet
I have no idea what to do with them	M'għandi l-ebda idea x'nagħmel magħhom
I couldn’t blame or rage	Ma stajtx tort jew Rage
I never found quarters	Qatt ma sibt kwarti
Such health effects of salt have long been studied	Tali effetti fuq is-saħħa tal-melħ ilhom studjati
Three of them are for his production work	Tlieta minnhom huma għax-xogħol ta’ produzzjoni tiegħu
I didn’t know how long the rain lasted	Ma kontx naf kemm damet ix-xita
I wrote it through tears of anger and frustration	Ktibtu permezz tad-dmugħ ta’ rabja u frustrazzjoni
I was too excited and nervous to sleep	Kont eċċitati u nervuż wisq biex norqod
I was never happy	Jien qatt kont kuntent
My friend works there	Ħabib tiegħi jaħdem hemm
I can't believe you came	Ma nistax nemmen li ġejt
I care about my players	Jien jimpurtani mill-plejers tiegħi
I can feel the tension coming from her	Nista’ nħoss it-tensjoni tiġri minnha
I didn’t let anyone ride me	Ma kont ħallejt lil ħadd jirkebni
I couldn’t run the local food market	Ma stajtx tmexxi s-suq tal-ikel lokali
I want to save my minutes	Irrid insalva l-minuti tiegħi
Let me fall back	Ħalli lili nnifsi naqa’ lura
I don't listen to opera	Jien ma nisma' l-opra
I need all the details	Għandi bżonn id-dettalji kollha
I have neither seen nor experienced this	La rajt u lanqas esperjenzajt dan
I observed that only during the winter	Osservajt li matul ix-xitwa biss
I was completely asleep, deep sleep exhausted	Kont kompletament rieqed, l-irqad fil-fond tal-eżawrit
I have two comfortable chairs now, plus a small table	Għandi żewġ siġġijiet komdi issa, flimkien ma 'mejda żgħira
I’m far from a psychology expert	Jien 'il bogħod minn espert tal-psikoloġija
I said no, and asked him what he meant	Għidt li le, u staqsejtlu x’għandu
An error can cost him his freedom	Żball jista’ jiswih il-libertà tiegħu
I wasn’t sure how I would interpret his behavior	Ma kontx ċert kif se ninterpreta l-imġieba tiegħu
I tried to save a ton of gas	Ippruvajt insalva ton ta’ gass
Most of his time was spent maintaining the grounds	Il-biċċa l-kbira tal-ħin tiegħu intefaq iż-żamma tal-grounds
I needed a new challenge	Kelli bżonn sfida ġdida
I always love you more than myself	Jien dejjem inħobbok aktar minni nnifsi
You have to discipline your mind	Int trid tiddixxiplina moħħok
I can almost hear her smile of approval	Kważi nista’ nisma’ t-tbissima ta’ approvazzjoni tagħha
I will call her and tell her to wait for you	Se nċempelha u ngħidilha biex tistenniek
Many farmers have suffered greatly	Ħafna bdiewa batew ħafna
A new message has been received	Ġie riċevut messaġġ ġdid
I looked at the door of my room	Ħarist lejn il-bieb tal-kamra tiegħi
He wore a dark blue dress	Lbist libsa blu skur
I want winter and darkness	Irrid ix-xitwa u d-dlam
He did not deserve the tenderness he showed me	Ma kienx ħaqq it-tenerezza li kien jurini
I remember going on that trip	Niftakar li kont għaddej fiha f’dik il-vjaġġ
A gray-haired man set up a drum kit	Raġel b'xagħar griż waqqaf drum kit
I couldn't recognize the sight for another moment	Ma stajtx nagħraf il-vista għal mument ieħor
I did not send information	Jien ma bgħattx informazzjoni
That is, we barely know each other	Jiġifieri, bilkemm nafu lil xulxin
I think it was worth it	Naħseb li kien worth it
I no longer have a duty to them	M'għandix aktar dmir lejhom
I planned to never see this apartment again	Ippjanajt li qatt ma nerġa’ nara dan l-appartament
I love doing this again, being close to her	Inħobb nagħmel dan mill-ġdid, inkun qrib tagħha
Where thought disturbance and flat effect are present together	Fejn id-disturb fil-ħsieb u l-effett ċatt huma preżenti flimkien
I need to know how fast you want it	Għandi bżonn inkun naf kemm tridha malajr
I just didn’t know what else to do	Jien biss ma kontx naf x'iktar li nagħmel
I know a meeting is going on	Naf li għaddejja laqgħa
I walked out of my bedroom right on the sign	Ħriġt mill-kamra tas-sodda tiegħi eżatt fuq is-sinjal
I can understand genuine love	Kapaċi nifhem l-imħabba ġenwina
I will answer any questions you may have	Jien se nwieġeb kwalunkwe mistoqsija li tistaqsi
A quick flight and we're together	Titjira ta’ malajr u aħna flimkien
Cold beer and cigarette	Birra kiesħa u sigarett
I can't say what it was	Ma nistax ngħid x'kienet
I knocked on the door slowly and asked her	Ħabbejt il-bieb bil-mod u staqsejtha
I am sure his owner will be here soon	Jiena ċert li sidu se jkun hawn dalwaqt
I enjoyed stealing and drinking	Ħadt gost is-serq u x-xorb
I got spoiled really, really early	Sibt mħassra tassew, tassew kmieni
I had to do something now	Kelli nagħmel xi ħaġa issa
I have an appointment to color my hair	Għandi appuntament biex nikkulurili xagħri
A certain deep swelling anger	Ċerta rabja nefħa fil-fond
I didn't particularly want that kind of company	Ma ridtx partikolarment dik it-tip ta’ kumpanija
I refuse to let him catch my eye	Nirrifjuta li nħallih jaqbad għajnejja
I hope you have a good stomach	Nispera li jkollok stonku tajjeb
I knew he wasn’t going to take this well	Kont naf li ma kienx se jieħu dan tajjeb
It's hard to fly	Huwa diffiċli li tittajjar
I forgot that today we were taking photos	Insejt li llum konna nieħdu r-ritratti
I thought her age was somewhere around thirty	Ħsibt li l-età tagħha kienet xi mkien madwar tletin
I get a lot of compliments and return customers for it	Nirċievi ħafna kumplimenti u nirritorna klijenti għal dan
I need real food and my own bed	Għandi bżonn ikel reali u sodda tiegħi stess
I asked the nurse how she was doing	Staqsejt lill-infermiera kif kienet sejra
I had to make it work	Kelli nagħmilha taħdem
Back then I didn’t really care about her social life	Dakinhar ma kontx verament jimpurtani mill-ħajja soċjali tagħha
She did and fought	Hija għamlet u iġġieldu
She is an artist in herself	Hija artista fiha nnifisha
I kind of felt remorse	I tip ta 'ħass rimors
I give it juice and drink it eagerly	Nagħtih meraq u jixorbu bil-ħerqa
I haven’t heard anything back yet	Għadni ma smajt xejn lura
I could hear him slipping inside	Kont nisma’ nisloq minn ġewwa
I could see it on his face	Stajt naraha fuq wiċċu
The increase indicates growth in membership	Iż-żieda tindika tkabbir fis-sħubija
I don’t know how to say it though	Ma nafx kif ngħidha għalkemm
I really started listening to it in church	Bdejt nisma’ tassew fil-knisja
I thought she broke her side	Ħsibt li kisret ġenbha
I want to confirm that you are healthy	Irrid nikkonferma li int b'saħħtu
I’m the one talking about it	Jien il-wieħed li qed jitkellem dwaru
That is, others will be there	Jiġifieri oħrajn se jkunu hemm
I love it when the program is attacked	Inħobbha meta meta l-programm jiġi attakkat
I was almost hopeless	Kont kważi qatgħet it-tama
They were a few of the heads	Ġew ftit mill-kapijiet
I accept prayer	Naċċetta t-talb
I think we have to face the awful truth	Naħseb li jkollna niffaċċjaw il-verità orribbli
It seemed like the right thing to do	Deher il-ħaġa onorevoli li tagħmel
A blush came up to his neck	A blush daħlet sa għonqu
I need to remember her	Għandi bżonn niftakar tagħha
I'm going to commit suicide	Jien se nagħmel suwiċidju
I know you know what to do	Naf li taf x'għandek tagħmel
Individuals can live for about twenty years	Individwi jistgħu jgħixu għal madwar għoxrin sena
I have no control left	Ma fadalli l-ebda kontroll
I can't even think about what to do with it	Lanqas nista’ naħseb dwar x’jagħmel miegħu
A few more minutes and the fence came into view	Ftit minuti oħra u l-ilqugħ daħal fil-vista
I’m between a rock and a hard place	Jien bejn blat u post iebes
I nod, I wonder what he said	Jiena nod, nistaqsi x’qal
I still need to shower before I go to my parents	Għadni bżonn niddoċċa qabel immur għand il-ġenituri tiegħi
I was nothing but bored	Jien kont xejn ħlief niddejjaq
This version reduces the music in size and scale	Din il-verżjoni tnaqqas il-mużika fid-daqs u l-iskala
I can’t do more for him now	Ma nistax nagħmel aktar għalih issa
I can talk to you sooner	Jien nista' nista' nitkellem miegħek qabel
I could only hear the number six	Stajt nisma’ biss in-numru sitta
I wanted to hear his voice	Ridt nisma’ leħnu
A bottle of this, a bottle of that	Flixkun ta’ dan, flixkun ta’ dak
I haven’t seen much lately	Dan l-aħħar ma kontx rajt ħafna
The head and tail were all gilded	Ir-ras u d-denb kienu kollha indurati
I remember one thing when I see another	Niftakar ħaġa waħda meta nara oħra
I can’t understand why, this stuff is so exciting	Ma nistax nifhem għaliex, dan l-għalf huwa daqshekk eċċitanti
A victory march to the church was running again	Marċ tar-rebħa lejn il-knisja kien jerġa’ jmexxi
I can't even tell you	Lanqas nista’ ngħidlek
K had instructed everyone to park	K kien ta struzzjonijiet lil kulħadd biex jipparkja
I passed her the torch	Għaddejtha t-torċa
I think of you often and always touch you	Naħseb fik ta’ spiss u dejjem inmissek
I told you he is a genius	Għidtlek li hu ġenju
I never abused her in any way	Qatt ma abbużajtha bl-ebda mod
I rarely discuss politics online	Rari niddiskuti l-politika online
I didn't even want to	Lanqas ridt
I can relate to some extent	Kapaċi nirrelata sa ċertu punt
I was, of course, on hand to oversee things	Jien ovvjament, kont fuq naħa biex nissorvelja l-affarijiet
A matter of life and death, one might say	Kwistjoni ta’ ħajja u mewt, wieħed jista’ jgħid
I just had to live here	Kelli biss ngħix hawn
I thought everyone there was killed	Ħsibt li kulħadd hemmhekk inqatel
I would miss her ever cheerful company	Inkun jonqos il-kumpanija dejjem ferrieħa tagħha
I noticed light brown hair under his hat	Innutajt xagħar kannella ċar taħt il-kappell tiegħu
I even had a smile on my face	Saħansitra kelli tbissima fuq wiċċi
Initially I did not enter	Inizjalment ma dħaltx
I like it a lot	Din togħġobni ħafna
Suddenly fear seized me	Biża’ f’daqqa ħakemni
I couldn't understand what was going on	Ma stajtx nifhem x’qed jiġri
I barely know him	Bilkemm naf lilu
That is, it needs a woman's touch	Jiġifieri, jeħtieġ touch mara
I was expecting better	Kont qed nistenna aħjar
I was going to be the worst dog on the block	Jien kont inkun l-agħar kelb tal-blokk
I can tell you the truth	Nista’ ngħidlek il-verità
I knew my way on foot	Kont naf triqti bil-mixi
I literally left them in my dust	Litteralment ħallejthom fit-trab tiegħi
Thin cable on the ground	Kejbil irqiq fuq l-art
I can supply the car	Nista' nforni l-karozza
A commission has been appointed to regulate the roads	Inħatret kummissjoni biex tirregola t-toroq
I have often told my students, there is no unintentional crime	Ħafna drabi għidt lill-istudenti tiegħi, m'hemm l-ebda kriminalità mingħajr intenzjoni
I go out without surprising anyone	Noħroġ mingħajr ma nissorprendi lil ħaddieħor
I just had to get away	Kelli biss nitbiegħed
I move surprisingly well	Nimxi sorpriżament tajjeb
A really important difference	Differenza tassew importanti
Prey is usually attacked at the surface	Il-priża ġeneralment tiġi attakkata fil-wiċċ
I felt like a saint who had seen that miracle	Ħassejtni qaddis li kien rat dak il-miraklu
I thought it was good, because the cake is big	Ħsibt li kien tajjeb, għax il-kejk huwa kbir
I know what to do	Naf x'tagħmel
I weigh about four hundred pounds	Jien niżen qrib erba’ mitt lira
I’m actually losing it	Fil-fatt qed nitlifha
I wanted to bury her in the eye	Ridt nidfen f’għajnejha
I leaned back in my seat and found my hat	I lem fuq is-sedil u sibt il-kappell
I just pretend it wasn’t going on	Jien biss tippretendi li ma kienx għaddej
Laugh and jump into the valley	Idħak u qabża fil-wied
I tried calling her a few days ago	Ippruvajt inċemplilha ftit jiem ilu
It was a time of great social transition	Kien perjodu ta’ tranżizzjoni soċjali kbira
A law of nature is proposed or accepted	Tiġi proposta jew aċċettata liġi tan-natura
I have a few calls to make	Għandi ftit sejħiet x'nagħmel
I still forget you have a super hearing or something	Nibqa' ninsa li għandek super hearing jew xi ħaġa
Everyone is fantastic to work with	Kulħadd huwa meraviljuż biex jaħdem miegħu
I really want to see it out of it	Verament irrid naraha barra minnha
Davis to smoke in a public building	Davis biex ipejjep f'bini pubbliku
I loved having my own money	Għoġobni li jkolli l-flus tiegħi stess
I can already rent a room here	Diġà nista' nikri kamra hawn
I have to remember, life is not always right	Ikolli niftakar, il-ħajja mhux dejjem tkun ġusta
I looked out the window	Fittixt lejn it-tieqa
I was not arrested for anything	Jien ma kont arrestat xejn għal xejn
I certainly love it	Ċertament inħobbha
I switch from the channels	I naqleb mill-kanali
I never had to let you down	Qatt ma kelli nħallik titla 'l isfel
A great earthquake, a kind of huge natural disaster	Terremot kbir, xi tip ta’ diżastru naturali enormi
I became aware of my wrist	Sirt konxju tal-polz tiegħi
I think there are two things going on there	Naħseb li hemm żewġ affarijiet għaddejjin hemmhekk
I didn’t want their help	Ma ridtx l-għajnuna tagħhom
A gleam on my left caught my eye	Leħħa fuq ix-xellug tiegħi qabditli l-għajn
I’ve respected that	Jien stajt nirrispetta dan
A nightmare flashed through his head	Leħħa ta’ ħolma kerha tefgħet ġewwa rasu
I can’t live with myself after that	Ma nistax ngħix miegħi nnifsi wara dan
I go and get the gas first	Immur u nieħu l-gass l-ewwel
I get too much credit for it	Nirċievi wisq kreditu għaliha
I was furniture for them, and that was good	Jien kont għamara għalihom, u dan kien tajjeb
They refused to identify the individuals	Huma rrifjutaw li jidentifikaw l-individwi
The next day he was killed in action	L-għada huwa nqatel fl-azzjoni
No one can be said to be a beauty	Ħadd ma jista 'jingħad li huma sbuħija
I will refer to one or two in the prophets	Se nirreferi għal wieħed jew tnejn fil-profeti
I never have time for this entry	Qatt għandi ħin għal din id-dħul
I want to get out of my comfort zone	Irrid noħroġ barra ż-żona tal-kumdità tiegħi
I was nervous then too	Jien kont nervuż allura wkoll
I wasn’t going to quit, though	I ma kienx se nieqaf, għalkemm
Anderson seemed to go with him later	Anderson deher li jmur miegħu wara
I have never told anyone about this before	Qatt ma għedt lil ħadd dwar dan qabel
I held my breath, hoping it wouldn't be difficult	Ħammejt nifs, bit-tama li ma jkunx diffiċli
Much like you, somehow	Ħafna bħalek, b'xi mod
That year I was so glad	Dik is-sena kont tant ferħan
Lazy river on a hot summer day	Xmara għażżien f’ġurnata sħuna tas-sajf
I want my climax to be fresh for the wedding	Irrid li l-qofol tiegħi jkun frisk għat-tieġ
Sensible precaution	Prekawzjoni sensibbli
I wanted someone nice	Ridt xi ħadd sabiħ
I was the boy in the candy store	Jien kont it-tifel fil-ħanut tal-ħelu
Slowly I put my hand on her shoulder	Bil-mod poġġejt id fuq spallha
I have to go up this hill now, she thought	Ikolli nitla 'din l-għoljiet issa, ħasbet
I played with my head	I lagħbu permezz ta 'rasi
I'm something special	Jien xi ħaġa speċjali
Trembling ran through me	Tregħid dam ġo fija
I close the door and walk back into the kitchen	Nagħlaq il-bieb u nimxi lura fil-kċina
I also find pleasure and passion	Insib ukoll pjaċir u passjoni
I had forgotten my status in our marriage	Jien kont insejt l-istatus tiegħi fiż-żwieġ tagħna
I followed my orders	Segwejt l-ordnijiet tiegħi
A dilemma still arose	Dilemma ta’ xorta kienet inqalgħet
I think you can home now	Naħseb li inti tista 'dar issa
A story that restores my perfection	Storja li tirrestawra l-perfezzjoni tiegħi
I kept it perfectly still	I żamm perfettament xorta
A wonderful mountain place needs such a beautiful home	Post tal-muntanji mill-isbaħ jeħtieġ dar daqstant sabiħa
A missed opportunity for sure	Opportunità mitlufa żgur
I stayed still as it worked for almost five minutes	Bqajt xorta hekk kif ħadem għal kważi ħames minuti
I want honesty and loyalty	Irrid onestà u lealtà
Quiet, soft, white magic	Maġija kwieta, ratba, bajda
I picked it up	Qamt biha f’idi
My faith is the faith of my fathers	Il-fidi tiegħi hija l-fidi ta’ missirijieti
I could see he was crying	Stajt nara li kien qed jibki
I wander off a few ways looking for water	I wander off modi ftit tfittex l-ilma
I only did it once as an experiment	Għamilt biss darba bħala esperiment
I was getting into contract management	Kont qed nidħol fil-ġestjoni tal-kuntratti
Group revenue this year has increased	Dħul tal-grupp f'din is-sena żdied
I was always happy alone	Jien dejjem kont kuntent waħdi
Suddenly I realized something quite important about them	F'daqqa waħda indunajt xi ħaġa pjuttost importanti dwarhom
I hit the stop button	I laqat il-buttuna ta 'waqfien
I move my fingers over my skin	Niċċaqlaq is-swaba’ fuq il-ġilda tiegħi
I had two from my mother	Kelli tnejn mingħand ommi
I was breathing underwater	Kont qed nifs taħt l-ilma
I’m a king for my kind	Jien sultan għat-tip tiegħi
I shook her hand and let her go	Tajt idejha għafsa oħra u ħallejtha għaddejja
I just nodded anyway	I biss nodded xorta waħda
I have asked for your safe return	Tlabt għar-ritorn sikur tiegħek
I want to be stronger against him	Irrid inkun aktar b'saħħtu kontrih
The marriage did not produce children	Iż-żwieġ ma pproduċiex tfal
I think we should keep going with it	Naħseb li għandna nibqgħu għaddejjin biha
I think kettle corn is the latest trend in food	Naħseb kettle corn huwa l-aħħar tendenza fl-ikel
A woman's voice woke me up	Leħen ta’ mara qajjimni
I could barely remember what they looked like	Bilkemm kont niftakar kif kienu jidhru
I have always seen a building	Dejjem rajt bini
Turn to the other couple	Dawwart lejn il-kopp l-ieħor
I really think this article needs a lot more consideration	Verament naħseb li dan l-artikolu jeħtieġ ħafna aktar konsiderazzjoni
I really couldn't believe a word of it	Verament ma kontx nemmen kelma minnha
I had the problem for over a year	Kelli l-problema għal aktar minn sena
I’ve heard it all my childhood	Smajtha matul it-tfulija kollha tiegħi
I only have both of you	Għandi lilkom it-tnejn biss
I waited for his response	Stennejt ir-rispons tiegħu
I am a military man, and a man of science	Jiena raġel militari, u raġel tax-xjenza
I'm ready for anything	Jien lest għal kull ħaġa li tista’ tiġi
I held on and talked, and it felt good	Żammejt u tkellimna, u ħassitha tajjeb
I wasn't expecting any of you	Jien ma kont qed nistenna lil ħadd minnkom
I was dirty because of the mad events of the past day	Kont maħmuġ minħabba l-avvenimenti tal-ġenn tal-ġurnata li għaddiet
She pushed harder until, reluctantly, she raised her head	Imbottajtu iktar sakemm, kontra qalbha, għolla rasu
A woman and her two children are inside	Mara u ż-żewġt itfal tagħha jinsabu ġewwa
Yellow light hanging on	Dawl isfar mdendel fuq
I asked only one question, all of that	Staqsejt mistoqsija waħda biss, dak kollu
I closed my eyes and stayed perfectly still	Għalaq għajnejja u bqajt kwiet perfettament
I can make another pair	Nista' nagħmel par ieħor
I hope you don’t choose that path	Nispera li ma tagħżelx dik it-triq
Many dark nights late	Ħafna iljieli dlam tard
It also has a blue rather than a purple back	Għandu wkoll dahar blu aktar milli vjola
I think it would be so good for you	Naħseb li jkun daqshekk tajjeb għalik
High with one division	Għolja b’diviżjoni waħda
I went to the yard	Dejt fil-bitħa
I ran my fingers through my hair in frustration	Għaddejt is-swaba’ minn ġo xagħri bi frustrazzjoni
I didn’t have to cut out who I was looking for	Ma kellix għalfejn naqta lil min kienet qed tfittex
The winds were generally light around the island	Ir-riħ kienu ġeneralment ħfief madwar il-gżira
I was never the same after that	Qatt ma kont l-istess wara dak
I need to report a missing person	Għandi bżonn nirrapporta persuna nieqsa
I have such a difficulty	Għandi diffikultà bħal din
I never understood the appeal of fishing	Qatt ma fhimt l-appell tas-sajd
I think it would also be wise to go southwest	Naħseb li jkun għaqli wkoll li tmur lejn il-Lbiċ
I had to learn it myself	Kelli nitgħallemha jien stess
I know you can hear me	Naf li tista’ tismagħni
I just want to take a quick look	Irrid biss nagħti ħarsa malajr
I know you love her and she loves you	Naf li tħobbha u hi tħobbok
I have important things to do	Għandi affarijiet importanti x'nagħmel
I find that is when it works best	Insib li huwa meta jaħdem l-aħjar
I liked the answer and went to follow it	Jien għoġbit bi tweġiba u mxiet biex insegwih
I want to go back to the next realm	Irrid lura għall-isfera li jmiss
I took another step forward, then another	Għamilt pass ieħor 'il quddiem, imbagħad ieħor
I gather a few tried	Niġbor ftit ippruvaw
I knew we were going to click together	Kont naf li se nikklikkjaw flimkien
I grew up with horses but I had stopped years before	Trabbi biż-żwiemel imma kont waqaf snin qabel
I signed up for it using my husband’s name	I ffirmajt għaliha billi tuża isem ir-raġel tiegħi
I was called right away and set this up	Ġejt imsejjaħ mill-ewwel u stabbilejt dan
I will never go anywhere but here	Qatt mhu se mmur imkien ieħor ħlief hawn
Divorce cost him dearly	Divorzju kien jiswih qares
The area around the church forms a conservation area	Iż-żona madwar il-knisja tifforma żona ta’ konservazzjoni
I always have trouble sleeping anyway	Jien dejjem ikolli problemi biex jorqod xorta waħda
A true partner reflects your identity	Sieħeb veru jirrifletti l-identità tiegħek
I think they could have many other uses	Naħseb li jista' jkollhom ħafna użi oħra
I thought I was running home	Ħsibt li kont qed tmexxi d-dar
I wasn’t expecting any of this to happen	Ma kont qed nistenna li jiġri xejn minn dan
I knocked him back	I knocked lilu lura
A small stone creature	Ħlejqa żgħira tal-ġebel
I will leave after my work	Jien se nitlaq wara x-xogħol tiegħi
I couldn’t wait to explore it	Ma stajtx nistenna biex nesploraha
I can actually repay	I jistgħu attwalment tħallas lura
I almost forgot	Kont kważi nsejt
I may not have gone about it the right ways	I jista 'ma marret dwar dan il-modi t-tajba
I think you know that words are not always helpful	Naħseb li kienet taf li l-kliem mhux dejjem ikun ta’ għajnuna
I never argue with them	Jien qatt ma nargumenta magħhom
I pay four if you are in front of me	Inħallas erbgħa jekk inti quddiemi
He pushed them back, but they made speech impossible	Fgathom lura, imma għamlu diskors impossibbli
I thought we had gone through his doubts	Ħsibt li konna għaddew mid-dubji tiegħu
I will probably grow my thoughts further	Probabbilment se nkabbar il-ħsibijiet tiegħi aktar
I even went for months without being called straight	Saħansitra mort xhur sħaħ mingħajr ma ġejt imsejjaħ straight
I didn’t have a normal childhood	Ma kellix tfulija normali
I only did it because your father asked for it	Għamilt biss għax missierek talabha
Such an agreement was unprecedented at the time	Ftehim bħal dan kien bla preċedent dak iż-żmien
I couldn't live without her anymore	Ma stajtx ngħix aktar mingħajrha
I turned slowly and faced him	Dawwart bil-mod u ffaċċjajh
Now I remember taking the phone call in my apartment	Issa ftakart li ħadt it-telefonata fl-appartament tiegħi
I think you should sign up for it	Naħseb li għandek tiffirma għaliha
I want your advice	Nixtieq il-parir tiegħek
I slept off and on during that time	I rqad off u fuq matul dak iż-żmien
I am quite dubious about this	Jiena pjuttost dubjuż dwar dan
I can't wait to give it to you	Ma nistax nara nagħtiha lilek
I wanted to take it and throw it away	Xtaqt neħodha u armih
I have proof that the government will overthrow it	Għandi prova li se twaqqa’ l-gvern
The ban proposal failed	Il-proposta tal-projbizzjoni falliet
I want to be the man who does the stuff	Irrid inkun il-bniedem li jagħmel l-għalf
Such changes have been observed recently	Bidliet bħal dawn ġew osservati reċentement
I gave you his address	Tajtek l-indirizz tiegħu
I was surprised by her behavior	Kont sorpriż bl-imġieba tagħha
A good problem for her to have no doubt	Problema tajba għaliha li ma jkollhiex dubju
I read more and more and I still read	Naqra dejjem aktar u għadni naqra
I got dressed and went to the lobby	Lbist u mort fil-lobby
I start running forward	Nibda niġri 'l quddiem
I remember my last day there	Niftakar l-aħħar jum tiegħi hemmhekk
I always keep it under control	Jien dejjem inżommha taħt kontroll
I never got a chance to ask him	Qatt ma sibt iċ-ċans nistaqsih
I had nine years to make money	Kelli disa’ snin biex nikseb il-flus
I didn’t try to explain	Ma ppruvajtx nispjega
I wonder if anyone in my family is single	Nistaqsi jekk xi ħadd fil-familja tiegħi hux wieħed
I'm not sure, he sent it to me	M'inix ċert, hu bagħtek lili
I wasn't like that	Jien ma kontx inkun hekk
I had to be there for transportation and support anyway	Kelli nkun hemm għat-trasport u l-appoġġ xorta waħda
I am very excited to understand this program	Ninsab eċċitati ħafna li nifhem dan il-programm
A simple fever can make you feel awful	Deni sempliċi jista’ jġiegħlek tħossok orribbli
I need a second to catch my breath	Għandi bżonn sekonda biex jaqbadni n-nifs
I couldn’t hold it any longer and he knew it	Ma stajtx inżomm aktar u kien jafha
I couldn’t get out of there fast enough	Ma stajtx nitbiegħed minn hemm malajr biżżejjed
I know a lot about it, but definitely not everything	Naf ħafna dwarha, imma żgur mhux kollox
I admitted that easily	Ammettejt li faċilment
I think you might be right	Naħseb li tista' jkollha raġun
I couldn't sleep at all	Jien ma stajtx norqod xejn
I was asking you to understand	Kont qed nitlobkom biex tifhmu
I doubt if you know anything	Niddubita jekk tafx xi ħaġa
They call it pollution	Huma jsejħulu tniġġis
The settlement had only twelve houses at the time	Is-settlement kellu biss tnax-il dar dak iż-żmien
I hope things have been easier for you to grow	Nispera li l-affarijiet kienu aktar faċli għalik li tikber
I couldn't get it back like that	Ma stajtx inġibu lura hekk
I have an interview to do	Għandi intervista x'nagħmel
I can’t complete the call because the men are chasing me	Ma nistax inlesti s-sejħa għax l-irġiel jiġru warani
I can hang a decent card on it	I jistgħu hang karta deċenti fuq dan
I could feel her confusion	Stajt inħoss il-konfużjoni tagħha
I can’t deal with that, not now	Ma nistax nittratta dan, mhux issa
I had no idea how to talk to a dragon	Ma kellix idea kif nitkellem ma' Dragun
I’m not telling him anything about real feelings	Jien ma ngħidlu xejn dwar sentimenti reali
I didn't want to die in a cold hospital room	Ma ridtx immut f’kamra kiesħa tal-isptar
I tried to get up but I just couldn't	Ippruvajt nqum imma sempliċement ma stajtx
I just want a simple life	Irrid biss ħajja sempliċi
I wanted to have another shot at her	Xtaqt li jkolli sparatura oħra lejha
I still solve it	Jien xorta nsolviha
I worry about it sometimes	Jien inkwetat dwarha kultant
Players can move faster than cars can drive	Il-plejers jistgħu jimxu aktar malajr milli l-karozzi jistgħu jsuqu
I even have enough energy to work	Saħansitra għandi biżżejjed enerġija biex naħdem
I feel ready to take on everything	Inħossni lest li nieħu fuq kollox
I want to think about this for a while	Irrid naħseb dwar dan għal ftit żmien
I really don't mind	I really ma mind
I need you polished and gone as soon as possible	Għandi bżonnek illustrat u marret kemm jista 'jkun malajr
I will refer to only a few of them	Se nirreferi għal ftit minnhom biss
I could only imagine what the kitchen was like	Stajt biss nimmaġina kif kienet il-kċina
A child who could have passed on to my twins	Tifel li seta’ għadda għat-tewmin tiegħi
I really hope you are right	Verament nittama li għandek raġun
I was looking for a friend	Kont qed infittex ħabib
I protect those who trust in my name	Nipproteġi lil dawk li jafdaw f’ismi
I needed to find a way to end it now	Kelli bżonn insib mod kif intemmha issa
I have seen smarter dogs	Rajt klieb aktar għaqlin
I followed the trail	Segwejt it-traċċa
I want to appreciate freedom	Irrid napprezza l-libertà
I believe in the fact that it was a joy	Nemmen fil-fatt li kien ferħ
I pulled away a bit, I felt guilty	I ġibdet ftit bogħod, ħassejtni ħati
I had some social events	Kelli xi avvenimenti soċjali
She says they want to forget each other	Tgħid li jridu jinsew lil xulxin
I was being pulled two ways	I kien qed jinġibed żewġ modi
I’m close, even at the door	Jien qrib, anke fil-bieb
Good turn of events	Dawra tajba tal-avvenimenti
I couldn't stand sitting in class	Ma kontx niflaħ bilqiegħda fil-klassi
I was a little worried about what he was thinking	Kont daqsxejn imħasseb x’kien qed jaħseb
I really wish you hadn't told me that	Nixtieq tassew li ma kontx qalli hekk
I tried to get out of the car	Ippruvajt noħroġ mill-karozza
Formidable presence	Preżenza formidabbli
I kept looking down	Bqajt inħares 'l isfel
I can be so blind sometimes	Jien nista' nkun daqshekk għomja kultant
I began to shake with anger	Bdejt tħawwad bir-rabja
Follow him as he descended	Imxi warajh hekk kif niżel
I am so happy with your wonderful decision	Jiena tant kuntent bid-deċiżjoni sabiħa tiegħek
I need a safe place for this	Għandi bżonn post sigur għal dan
Suffering in agony, I remain suspended in my pain	Inbati fl-agunija, nibqa’ sospiż fl-uġigħ tiegħi
I wrote it in my notebook	ktibtha fin-notebook tiegħi
I can't even read that	Lanqas nista’ naqra dan
I didn’t know if you knew	Ma kontx naf jekk tafx
A good agent will be very clear now	Aġent tajjeb se jkun ċar ħafna issa
I think I put it on pretty thick	Naħseb li poġġietha fuq pjuttost ħoxna
I think this could be hot	Naħseb li dan jista 'jkun sħun
I was nervous about it	Kont nervuż dwar dan
He then filed an appeal	Dakinhar ressaq appell
I wasn’t sure she could die	Ma kontx ċert li setgħet tmut
I wanted to try to help on a trial basis	Ridt nipprova ngħin fuq bażi ta’ prova
I still hold it in my hand	Għadni żammejt f’idejha
She seemed vulnerable	Hija dehret vulnerabbli
I looked at the woman on the bed	Ħarist lejn il-mara fuq is-sodda
A person can only take so much	Persuna tista' tieħu daqshekk biss
I felt a renewed sense of energy, and strength	Ħassejt sens imġedded ta’ enerġija, u qawwa
I love men of action	Jien inħobb irġiel ta' azzjoni
I follow my instincts	Insegwi l-istinti tiegħi
It was his last appearance in the major league	Kienet l-aħħar dehra tiegħu fil-kampjonat ewlieni
I will not leave you but we cannot stay here	Mhux se nħallik imma ma nistgħux nibqgħu hawn
I needed to accomplish something	Kelli bżonn inwettaq xi ħaġa
Sometimes I watch cable news	Ġieli nara l-aħbarijiet tal-kejbil
I didn’t feel too bad	Ma kontx inħossni ħażin wisq
I will not be dragged to the grave with me	Miegħi mhux se nkaxkruk sal-qabar
I played a big part in it	Kelli sehem kbir fiha
I noticed that she was not wearing her wedding ring	Innotajt li ma kinitx liebes iċ-ċirku tat-tieġ tagħha
I appreciate your passion, and I support your view	Napprezza l-passjoni tiegħek, u nappoġġja l-fehma tiegħek
I knew something was going to work	Kont naf li xi ħaġa kienet se taħdem
I could still talk to her	Jien xorta stajt nitkellem magħha
I suggest you prepare your team	Nissuġġerixxi li tħejji t-tim tiegħek
I stop in the hallway, looking out the door	Nieqaf fil-hallway, inħares minn bieb għal bieb
I shrugged off before I could take hold	I shrugged off qabel ma setgħet tieħu istiva
I wasn't happy anymore	Ma kontx kuntent aktar
A warm bath helps	Banju sħun jgħin
I mean it came under my skin	Jiġifieri daħal taħt il-ġilda tiegħi
I started to feel sick again	Erġajt bdejt inħossni marid
I could never let anything happen to her	Ma stajt inħalli xejn jiġri lilha qatt
I can’t listen to them when they call my name	Ma nistax nagħmilhom widen meta jsejħu ismi
I haven’t been here before	Jien ma kontx hawn qabel
I could not reach my goal	Ma stajtx nilħaq il-mira tiegħi
I hope for a fast delivery	Għandi nittama għal twassil veloċi
I like to count the stars	Inħobb ngħodd l-istilel
I lost consciousness and went to another state	Tlift is-sensi ordinarju u mort f'xi stat ieħor
A really nice one too	Waħda tassew sabiħa wkoll
I can't let you go around alone	Ma nistax inħallik iddur waħdek
A muffled shout reached them outside the room	Għajta maħnuqa laħqethom barra l-kamra
I try to try to forget everything	Nipprova nipprova ninsa kollox
I knew it was ridiculous	Kont naf li kien redikoli
I guess it was mostly handmade	I guess li kien fil-biċċa l-kbira magħmul bl-idejn
I can't call anyone anyway	Ma nista' nċempel lil ħadd xorta waħda
I start pushing against a firm hand	Nibda nimbotta kontra fuq idu sod
I searched online	Fittixt online
She smiled and she laughed	Tbissem u hi daħqet
I hate to swim, she thought	Ddejjaqni ngħumha, ħasbet
I ran into my room, tears streaming down my face	I ġrejt fil-kamra tiegħi, dmugħ nieżel fuq wiċċi
I was looking for my friends for their meal with me	Kont qed infittex lil sħabi għall-ikla tagħhom miegħi
I was supposed to be there an hour ago	Jien suppost kelli nkun hemm siegħa ilu
I could never cut myself off	Qatt ma stajt naqta’ lili nnifsi
He was recently diagnosed with lung cancer	Ftit ilu kien kanċer tal-pulmun
I wanted to feel close to her, ours	Ridt inħossni qrib tagħha, tagħna
I never really did in the first place	Jien qatt ma verament għamilt fl-ewwel lok
I can’t think about it now	Ma nistax naħseb dwarha issa
A very special secret	Sigriet speċjali ħafna
I am deep in the heart of the mountains	Jiena fil-fond fil-qalba tal-muntanji
All hands were lost	L-idejn kollha ntilfu
I will keep the manuscript	Se nżomm il-manuskritt
I thought it would be a good place to start	Ħsibt li jkun post tajjeb fejn tibda
He also failed to fully cooperate with the police	Huwa naqas ukoll milli jikkoopera bis-sħiħ mal-pulizija
I wonder when this happened	Nistaqsi meta ġara dan
I wanted somewhere civilized, easy, fun, and fun	Ridt xi mkien ċivilizzat, faċli, pjaċevoli, u divertenti
I was already the bird	Jien diġà kont l-għasfur
I looked at the dusty ceiling fan again	Erġajt inħares lejn il-fann tas-saqaf fit-trab
Id flew to her mouth	Id tellgħet għal ħalqha
I go with all of the above	Immur ma 'dak kollu ta' hawn fuq
I’d rather not talk about it	Nippreferi ma nitkellem dwarha
I took a deep breath and let it go	Ħadt nifs fil-fond u ħallejtha
I know about this beautiful girl behind him	Naf dwar din it-tfajla sabiħa ta’ warajh
A woman carrying a baby has gone	Marret mara li ġġorr tarbija
I will try the technique I mentioned	Se nipprova t-teknika li semmejt
I think the nursing staff didn’t like it that way either	Naħseb li l-istaff tal-infermiera lanqas hekk għoġobhom
A small touchdown run late in the first half	Ġirja ta' touchdown żgħira tard fl-ewwel taqsima
I got to give credit to the boy	Sirt nagħti kreditu lit-tifel
One bullet can make or break this battle	Bullet wieħed jista 'jagħmel jew tkisser din il-battalja
I can try to arrange a small show somewhere	Nista’ nipprova nirranġa wirja żgħira x’imkien
I have never tried to reach into the dead wood before	Qatt ma ppruvajt nilħaq fl-injam mejjet qabel
A laser beam went from the instrument to the device	Raġġ tal-lejżer mar mill-istrument għall-apparat
Walk towards him then stumble, grabbing his arm	Imxi lejh imbagħad tfixkel, qbadtlu driegħ
He went down under it, through the leaves	Niżel taħtu, permezz tal-weraq
I just wanted to give you a quick update	Ridt biss nagħtikom aġġornament ta' malajr
I tried to get inside his heart	Ippruvajt nidħol ġewwa fil-qalba tiegħu
I think, but whatever	Naħseb, imma tkun xi tkun
I thought this was going to be discreet	Ħsibt li dan kien se jkun diskret
A screen pulled down and was lit with images	Skrin miġbud 'l isfel u kien mixgħul b'immaġini
I was watching your video	Kont qed nara l-video tiegħek
I just need to choose a minor	Għandi bżonn biss li nagħżel minuri
I couldn't even lift the smile from my face	Lanqas ma stajt inneħħi t-tbissima minn wiċċi
I hope the people who are listening get this	Nispera li n-nies li qed jisimgħu jiksbu dan
I didn't walk out on you	I ma walk out fuqek
I let out a sigh	Ħarġejt nifs meħlus
I nodded, but he shook his head	I nodded, imma hu ħadlu rasu
I sank into my seat	Jien għereq fis-sedil tiegħi
I couldn’t imagine another	Ma stajtx nimmaġina ieħor
I saw him walk towards me and shoot me	Rajtu jimxi lejja u jisparani
I looked at the building	Ħarist lejn il-bini
I immediately felt guilty	Immedjatament ħassejtni ħati
I have to bring them all home with me	Ikolli nġibhom kollha d-dar miegħi
I opened the bathroom door	Ftaħt il-bieb tal-kamra tal-banju
Visit him a week before camp	Żurtu ġimgħa qabel il-kamp
I decided first	Iddeċidejt l-ewwel
I had surgery here	Jien kelli operazzjoni hawn
I didn’t even expect it to happen	Lanqas kont stennejt li jiġri
I felt the same peace	L-istess paċi ħassejtni wkoll
The plot came to nothing	Il-plott spiċċa fix-xejn
I was shouting	Jien kont qed nagħmel l-għajjat
I think she is eating her food	Naħseb li qed jiekol l-ikel tagħha
I walk all over the room serving men	Nimxi mal-kamra kollha li nservi lill-irġiel
I have been using it on myself for several years	Ilni nużaha fuqi nnifsi għal diversi snin
See you tonight	Narah illejla
I keep the note in front of her	Inżomm in-nota quddiemha
I feel like someone is coming back	Inħoss li xi ħadd jitla’ lura
I held it for a full minute	Żammejtha għal minuta sħiħa
I contemplated the meaning	I kkontemplat it-tifsira
I also started to become a good photographer in the process	Bdejt insir fotografu tajjeb ukoll fil-proċess
I had to be there	I kellha tkun hemm
I sank into the sofa	Jien għereq fis-sufan
I stopped and it lasted a long time	Waqaft u dam ħafna
I was having an affair with the woman	Kont qed ikolli relazzjoni mal-mara
I left my computer screen on	Ħallejt l-iskrin tal-kompjuter tiegħi mixgħul
I can’t wait for that	Ma nistax nistenna hekk
I didn’t have a curriculum	Ma kellix kurrikulu
I was always going to be	Jien dejjem kont se nkun
I was expecting anger or, to be honest, pure evil	Kont nistenna rabja jew, biex inkun onest, ħażen pur
I've been thinking about it for a long time	Ilni naħseb dwarha
I felt safe sleeping in them	Ħassejtni sikur irqad fihom
A very cruel campaign has begun	Bdiet kampanja mill-aktar krudili
Cast members register as an entire cast	Il-membri tal-cast jirreġistraw bħala cast kollu
I can say that she only wanted one night	Nista 'ngħid li riedet biss lejl wieħed
I was never tempted to stop listening	Qatt ma kont it-tentazzjoni li nieqaf nisma
I think that is a very important result	Naħseb li huwa riżultat importanti ħafna
I’m brilliant, you know	Jien brillanti, taf
I doubt her mother is anything like my father	Niddubita li ommha hija xi ħaġa bħal missieri
I saw proof of this tonight	Jien kont rajt prova ta’ dan illejla
I also burned them on the stove	Ħaraqthom ukoll fuq il-fuklar
I didn’t know anything about it until after it happened	Ma kont naf xejn dwarha sa wara li ġara
I show you the box	Nurik il-kaxxa
I wondered where she had gone	Staqsejt fejn marret
I drew closer to him	Resaq eqreb lejh
I can see what's going on in the pictures	Nara x’qed jiġri fl-istampi
I want to take her pain	Irrid nieħu l-uġigħ tagħha
A nice hotel was available, if needed	Lukanda sabiħa kienet disponibbli, jekk meħtieġ
A new man is born, a new creation	Twieled bniedem ġdid, ħolqien ġdid
I was not interested in making friends with anyone	Ma kontx interessat li nagħmel ħbieb ma’ ħadd
I was terrified of this vision	Kont imwerwer b’din il-viżjoni
I told them she would be here later	Għidtilhom li se tkun hawn aktar tard
I could see how painful it was	Stajt nara kemm kienet uġigħ fiha
I love the way the story unfolds	Inħobb il-mod kif qed tiżviluppa l-istorja
A strong word once drew one powerful image	Kelma qawwija darba fasslet immaġni qawwija waħda
I had to be the one to die	I kellha tkun il-wieħed li mmut
I have no idea why that is the case	M'għandi l-ebda idea għaliex dak hu l-każ
I finally became aware of my learning disability	Fl-aħħar ġejt konxju tad-diżabilità tiegħi fit-tagħlim
I needed to get out now	Kelli bżonn noħroġ issa
I count three male voices	Ngħodd tliet vuċijiet maskili
A number of products are expensive and unhealthy	Numru tal-prodotti huma għaljin u mhux b'saħħithom
I made it very sweet	Għamiltha ħelwa ħafna
I heard the sound of birds outside	Smajt il-ħoss ta’ għasafar barra
I always knew they were alive	Dejjem kont naf li kienu ħajjin
I provide comfort with a firm kick	Nipprovdi kumdità b'kick sod
I'm so used to that message	Jien tant imdorri b’dak il-messaġġ
The night is spent mainly at rest	Il-lejl jintefaq prinċipalment mistrieħ
I told the therapist everything	Għidt kollox lit-terapista
I was grateful for that, at least	Jien kont grat għal dan, għall-inqas
I move every ten years	Niċċaqlaq kull għaxar snin
I hate to wear this black dress	Ddejjaqni nilbes din il-libsa sewda
All charges were eventually denied in the case	L-akkużi kollha eventwalment ġew miċħuda fil-każ
I couldn’t think the other day	Ma stajtx naħseb il-ġurnata l-oħra
Move around the corner to retrieve	Imxi lejn kantuniera biex immur nirkupra
A knife will do that	A sikkina se tagħmel dan
I knew the right button	Kont naf il-buttuna t-tajba
I had advised, but could not hear	Kont tajt parir, imma ma kienx jisma’
I know how to shoot a gun	Naf kif nispara pistola
I offered them a drink, which they both refused	Offrejtilhom xarba, li t-tnejn irrifjutaw
I think I made a bad mistake	Naħseb li għamilt żball ħażin
I walk next to a church, then a casino	Jien nimxi ħdejn knisja, imbagħad każinò
I want you to feel comfortable with the whole idea	Irrid li tħossok komdu bl-idea kollha
I found the right cave and made my wish come true	Sibt il-kaverna t-tajba u għamilt ix-xewqa tiegħi
I must not deprive you of it	M'għandix inċaħħdek minnha
I remember the bus stopping	Niftakar li l-karozza tal-linja tieqaf
I am the head of the trade group	Jien il-kap tal-grupp tal-kummerċ
A familiar spirit in reading was truly a familiar spirit	Spirtu familjari fil-qari kien tassew spirtu familjari
I insist on letting it go	Ninsisti li tħallini ngħaddi
I kept walking, trying to ignore him	Bqajt nimxi, ipprova ninjorah
I couldn’t let anyone else have it	Ma stajt inħalli lil ħaddieħor ikollu
I want to hear you say it	Irrid nisimghek tghidha
I needed the closest	Jien kelli bżonn l-eqreb
I remember how sad my father was	Niftakar kemm kien imdejjaq missieri
I have a safe to steal	Għandi kaxxa-forti biex jisirq
I followed in his footsteps	Ħaġġejt nimxi fuq il-passi tiegħu
I promise not to disturb you	Inwiegħed li ma nfixkilkomx
I look around at the students around us	Inħares madwari lejn l-istudenti ta’ madwarna
I can control myself	Kapaċi nikkontrolla lili nnifsi
I doubt if they will kill him now	Niddubita jekk joqtluhx issa
I can't even draw a straight line	Lanqas nista’ niġbed linja dritta sew
I thought about what a corporation wanted me to think about	Ħsibt dak li korporazzjoni riedni naħseb dwaru
I have no one to blame but myself	M’għandi lil ħadd x’ħtija ħlief lili nnifsi
Treaty if you will	Trattat jekk trid
I loved that spark about it, it kept things interesting	Iħobb dik ix-xrara dwarha, żammet l-affarijiet interessanti
I keep staring at her	Nibqa’ nħares lejha tigdimli xufftejh
A light wind blew along the line	Riħ żgħira nefaħ tul il-linja
Suddenly I had a lot	F'daqqa waħda kelli ħafna
I owe it to that and much more	Nirrispettah għal dak u ħafna aktar
I don’t have to run and leave you	M'għandix niġri u tlaqtek
I saw them fix all those computers at school	Rajt tirranġa dawk il-kompjuters kollha fl-iskola
I love the way your face changes with your thoughts	Inħobb il-mod kif wiċċek jinbidel mal-ħsibijiet tiegħek
I stopped answering questions when someone asked where I live	Waqaft inwieġeb mistoqsijiet meta xi ħadd staqsa fejn tgħix
I just hope it was true	Jien nittama biss li kien veru
I agree with you on the hand	Naqbel miegħek dwar l-idejn
I was breathing a little faster now	Kont qed nifs ftit aktar malajr issa
I remember her weakness	Niftakar id-dgħufija tagħha
I could barely download everything	Bilkemm stajt inniżżel kollox
Recognize it then	Irrikonoxxitha allura
I thought our pregnancy was going to change	Ħsibt li t-tqala tagħna kienet se tbiddlu
I never heard it be negative or down	Qatt ma smajtha tkun negattiva jew down
I didn’t even know his address, he never knew me	Lanqas kont naf l-indirizz tiegħu, qatt ma kien jafni
I remember wondering what he did to make it so dirty	Niftakar nistaqsi x’għamel biex iħammeġ daqshekk
First I need to do some research	L-ewwel għandi bżonn nagħmel xi riċerka
I know you weren't messing with your comment	Naf li ma kontx qed tkun messin fil-kumment tiegħek
Very terrible war, there will be chaos	Gwerra terribbli ħafna, se jkun hemm kaos
I didn’t have to try to enjoy the sun, today	Ma kellix nipprova ngawdi x-xemx, illum
I pointed at my feet	Jien ippuntajt lejn saqajja
I need moral support	Għandi bżonn appoġġ morali
More species are expected to be discovered	Aktar speċi mistennija jiġu skoperti
Put two months or three months	Poġġi xahrejn jew tliet xhur
A little tin box to keep there	Kaxxa tal-landa ftit iżommu hemm
A thin layer of dust covered everything	Saff irqiq ta’ trab kien jgħatti kollox
I really hate the smell of lemon	Verament ddejjaqt ir-riħa tal-lumi
I felt no pain	Ma ħassejt l-ebda wġigħ
She left it as it was	Ħallietha kif kienet
I want them all here right now	Irridhom kollha hawn bħalissa
I removed the safety mechanism and pressed the button	Ħarġejt il-mekkaniżmu tas-sigurtà u għafast il-buttuna
I grew up proud and hungry	Kbirt kburi u bil-ġuħ
I never ask a man to be exclusive to me	Qatt ma nitlob lil raġel biex ikun esklussiv miegħi
I waited for the click	Stennejt il-klikk
Moved faster, try not to see the memories	Imċaqlaq aktar malajr, ipprova ma narax il-memorji
I waited until the police arrived	Stennejt sakemm waslet il-pulizija
I refine the demographic range and wait	Nirfina l-firxa demografika u nistenna
But I couldn't find a big enough pan	Iżda ma stajtx insib taġen kbir biżżejjed
I wanted to run inside to see my friends	Ridt niġri ġewwa biex nara lil sħabi
I understand that the road is tough	Nifhem li t-triq hija iebsa
I just hope you haven’t set a trend around here	Nispera biss li inti ma stabbilixxejt tendenza madwar hawn
A strange sound, almost like someone crying, came from above	Ħoss stramb, kważi qisu xi ħadd jibki, ġie minn fuq
I just need someone to get me out	Għandi bżonn biss li xi ħadd joħroġni
I just left the stage	Għadni kemm ħalla l-palk
I want to see all this someday	Irrid nara dan kollu xi jum
I should be able to tell him my fears	Għandi nkun kapaċi ngħidlu l-biżgħat tiegħi
I should have done a better job	I kellha għamilt xogħol aħjar
I fear for your safety	Nibża għas-sigurtà tiegħek
I noticed a big difference especially on heels	Innutajt differenza kbira speċjalment fuq takkuna
I think that’s what my body is doing now	Naħseb li dak li qed jagħmel ġismi issa
I didn't know what to say to these people	Ma kontx naf x’se ngħid lil dawn in-nies
I didn’t succeed a bit	Ma rnexxielix xi ftit
I saw this post and tried it	Rajt din il-kariga u ppruvajtha
I can't help but smile inside	Ma nistax ma nitbissemx ġewwa
I saw more of a radiance effect with that treatment	Rajt aktar effett ta 'radjanza b'dak it-trattament
I couldn't believe I was dead	Ma stajtx nemmen li kont mejta
I reached out to relieve his pain	Lħaqt biex ittaffi l-uġigħ tiegħu
I was ready to expand	Kont lest biex nespandi
I’ve been back on track right now	Erġajt lura fit-triq it-tajba dan l-aħħar
I just hate it on principle	Ddejjaqt biss fuq prinċipju
I’m sure the palace knows	Jiena ċert li l-palazz jaf
I learned that it was always demanded	Tgħallimt li kienet dejjem mitluba
I apologize for not telling you so	Niskuża ruħi talli ma għedtilkomx hekk
I loved the immediate satisfaction of seeing the picture immediately	Ħabbejt il-sodisfazzjon immedjat li nara l-istampa immedjatament
I think this time is good	Naħseb li din id-darba hija tajba
I won't need to use my power anymore after that	I mhux se jkollhom bżonn nuża l-qawwa tiegħi aktar wara dak
She feels like something has happened to her	Tħossha li ġratilha xi ħaġa
I burst out laughing	Infaqajt daħk
A big string of strings that Nancy was a housekeeper and cook	Faxxa kbira ta’ spag li n-nancy kienet housekeeper u kok
I hope it goes well for both of them	Nispera li tmur tajjeb għat-tnejn li huma
I did my best to fix it	Kont nagħmel minn kollox biex nirranġaha
I had to see how this was going to end	Kelli nara kif dan kien se jispiċċa
I needed to wake you up	Kelli bżonn li nqajjimk
I was sick with grief	Kont marid bin-niket
I can't imagine who could have done that	Ma nistax nimmaġina min seta’ għamel dan
I saw him kiss me	Rajt min kissed min
I decide who takes the medicine	Niddeċiedi min jieħu l-mediċina
A small gap gave me an idea of ​​the man	A vojt żgħir tatni idea tar-raġel
I bought it from him over a year ago	Xtrajtu mingħandu aktar minn sena ilu
I am very happy to meet you	Jien kuntent ħafna li niltaqa' miegħek
In these wires I hear a word of bees	F’dawn il-wajers nisma’ kelma tan-naħal
A man stopped on a severely injured girl, crying	Raġel waqaf fuq tifla feruta gravi, jibki
Swimming pool would be beautiful	Pixxina tkun sabiħa
Follow her, half a block behind her	Imxi warajha, nofs blokka warajha
I need to be productive	Għandi bżonn inkun produttiv
I open my mouth and nothing comes out	Niftaħ ħalqi u ma joħroġ xejn
I’m so glad you came along when I did	Jien ferħan ħafna li ġejt flimkien meta għamilt
I go out and get it tomorrow morning	Noħroġ u nġibha għada filgħodu
I just need to know what this meeting was all about	Għandi bżonn biss inkun naf għalxiex kienet din il-laqgħa
I thought about possible brain damage	Ħsibt dwar ħsara fil-moħħ possibbli
A light green line pointed their way to the target	Linja ħadra ħafifa dderiediet it-triq tagħhom lejn il-mira
I flung my arms out to firm myself	I flung armi tiegħi barra biex sod lili nnifsi
I need you to communicate with me	Għandi bżonn li tikkomunika miegħi
I ran into the walls several times	I dam fil-ħitan diversi drabi
Instinctively thread in the first well	Istintivament ħajt fl-ewwel bir
I am quite impressed	Jiena pjuttost impressjonat
I even went for a run early in the morning	Saħansitra mort għal ġirja kmieni filgħodu
I am currently a high school math teacher	Bħalissa jien għalliem tal-matematika fl-iskola sekondarja
I will consider that a compliment	Se nqis li kumpliment
I can definitely meet all your requirements, and exceed them	I definittivament nista 'nissodisfa r-rekwiżiti kollha tiegħek, u jaqbeżhom
I think my sister is one of them	Naħseb li oħt hi waħda minnhom
I have a time of death and where	Għandi żmien tal-mewt u fejn
I can’t forgive this unless you give me a reason	Ma nistax naħfer dan sakemm ma jagħtinix raġuni
A small wood fire burned	Nar żgħir tal-injam inħaraq
I took a step back, then stepped back	Għamilt pass, imbagħad erġajt lura
I pull him to bed	I iġbed lilu fuq is-sodda
I want to know everything about you	Irrid inkun naf kollox dwarek
I think it would be misdirected	Naħseb li tkun diretta ħażin
I am loyal to the king	Jien leali lejn ir-re
I chose life, I chose death	Jien għażilt il-ħajja, għażel il-mewt
I walk to the entrance of the jungle cave	Nersaq lejn id-daħla tal-kaverna tal-ġungla
A similar number of schools occupy each rank	Numru simili ta' skejjel jokkupaw kull rank
I just need to keep myself busy	Għandi bżonn biss li nżomm ruħi okkupat
I knew the things that had happened to you	Kont naf l-affarijiet li kienu ġralkom
Thank you for a second chance	Nirringrazzjak għat-tieni ċans
A cute little pair, indeed	Par żgħir ħelu, tabilħaqq
I talked to her about you	Tkellimtha dwarek
I was considering it	Kont qed nikkunsidraha
I want everyone back	Irrid lil kulħadd lura
A camp had already been set up	Kien diġà twaqqaf kamp
A week passed with little interest	Għaddiet ġimgħa bi ftit interess
I believe they are supporting the other two	Nemmen li qed jappoġġjaw lil dawk it-tnejn l-oħra
I want this to be a family affair	Irrid li din tkun affari tal-familja
They fled together twelve hours after the meeting	Ħarbu flimkien tnax-il siegħa wara l-laqgħa
I needed to feel safe around him	Kelli bżonn inħossni sigur madwaru
I doubt we get the truth from him	Niddubita li nġibu l-verità mingħandu
I was having problems with the car	Kont qed ikolli problemi bil-karozza
I felt like taking a hand	Ħassejtni jieħu idi
I will not let you down this time	Mhux se nħallik taqa’ din id-darba
I have a lot of demands on my time	Għandi ħafna talbiet fuq il-ħin tiegħi
Turn around with a sour face to see the profile of his nose	Dawwart b’frown qarsa biex nara l-profil ta’ mnieħru
I plan to relate it to the writing experience	Nippjana li nirrelataha mal-esperjenza tal-kitba
I start to forget about everything else	Nibda ninsa dwar kull ħaġa oħra
I have a lot of thoughts on this	Għandi ħafna ħsibijiet dwar dan
A very rare and talented individual	Individwu rari ħafna u b'talent
At some point a car also left	F'xi stadju telqet karozza wkoll
No one was injured	L-ebda waħda ma sofra ġrieħi
I have no one but her	M'għandi lil ħadd ħlief tagħha
I feel so comfortable around them	Inħossni daqshekk komdu madwarhom
I had the dream last night too	Kelli l-ħolma lbieraħ filgħaxija wkoll
Follow them	Imxi warajhom
I couldn't hurry	Ma stajtx ngħaġġel dan
I do something for you, you do something for me	Jien nagħmel xi ħaġa għalik, inti tagħmel xi ħaġa għalija
I didn't read much of the paper in those days	Ma tantx qrajt il-karta f’dawk iż-żminijiet
I like this but it is not exceptional	Jogħġobni dan imma mhuwiex eċċezzjonali
Fly out early in the morning	Titjira 'l barra filgħodu kmieni
I was as curious as I was	Kont kurjuż kif kont
I liked it at the time	Għoġobniha dak iż-żmien
I wondered how long we had slept	Staqsejt kemm konna rqadna
I loved it and hated it at the same time	Iħobbha u ddejjaqt fl-istess ħin
I wish he was awake	Nixtieq li kien imqajjem
I saw their eyes light up	Rajt għajnejhom jixegħlu
I had no desire to have sex anymore	Ma kellix xewqa li jkolli relazzjoni sesswali aktar
I have a meeting at church	Għandi laqgħa fil-knisja
A sense of a job well done	Sens ta’ xogħol magħmul tajjeb
I’ve been here for quite some time, I see	Ilni hawn għal xi żmien mhux ħażin, narah
I feel restless and confined	Inħossni irrikwiet u konfinat
I can only imagine the look on his face	Nista’ biss nimmaġina d-dehra fuq wiċċu
I wish we had more time together	Nixtieq li jkollna aktar ħin x’nqattgħu flimkien
A year ago, it had to be hers	Sena ilu, kellha tkun tagħha
A bit like a movie, he thought happily	Daqsxejn bħal film, ħaseb bil-ferħ
I act fast as he said	Naġixxi malajr kif qal
I was all about him like a madwoman	Kont kollu fuqu bħal mara tal-ġenn
I appreciate the knowledge	Napprezza l-għarfien
I can’t believe so many people are into this	Ma nistax nemmen li tant nies huma f'dan
A long bar took the back wall away	Bar twil ħa l-ħajt ta 'wara bogħod
I would be lost without her	Inkun mitluf mingħajrha
I didn’t want to do that	Jien ma ridtx nagħmel hekk
I drove myself to school	Jien saq lili nnifsi lejn l-iskola
That is, on a regular basis	Jiġifieri fuq bażi regolari
I never had any real choice	Qatt ma kelli xi għażla reali
I wasn't expecting you	Ma kontx nistenniek
I was halfway between devastated and annoyed	Kont nofs triq bejn meqrud u mdejqa
I will meet you in front of the fortress	Niltaqa’ miegħek quddiem il-fortizza
I turn and look at her, smiling	Indur u nħares lejha, ​​nitbissem
I think the universe is telling me something about this	Naħseb li l-univers qed jgħidli xi ħaġa b'dan
I’ve always had an attraction to fire	Jien dejjem kelli attrazzjoni għan-nar
I served when called	Jien servejt meta msejjaħ
The building was badly damaged	Il-bini ġarrab ħsara kbira
The wind comes mostly from the southwest	Ir-riħ jiġi l-aktar mil-Lbiċ
I never imagined how warm and perfect this would feel	Qatt ma immaġinajt kemm dan iħossu sħun u perfett
The disappointment on her face was obvious with suffering	Id-diżappunt fuq wiċċha kien ovvju bi tbatija
I forget about the stranger and about our conversation	Ninsa dwar il-barrani u dwar il-konversazzjoni tagħna
I can never be crazy about it anyway	Qatt ma nista’ nibqa’ miġnun bih xorta waħda
That is, close the front door	Jiġifieri, għalaq il-bieb ta’ barra
I know how women	Naf kif in-nisa
I ordered the paper some time ago	Ordnajt il-karta ftit tal-ħin ilu
I can't remember where	Ma nistax niftakar fejn
I've been through a lot of his past before	Kont iltqajt ma’ ħafna mill-passat tiegħu qabel
I have no problem not knowing	M'għandi l-ebda problema li ma nafx
I told my father to marry her instead	Għidt lil missieri biex minflok iżżewwiġha
I could see what was going on here	Stajt nara x’kien qed jiġri hawn
I have to collect some of my gear	Għandi niġbor ftit mill-irkaptu tiegħi
I need a lot of time alone	Għandi bżonn ħafna ħin waħdi
He hesitated, then slowly sat down and walked toward her	Eżita, imbagħad bil-mod qagħad u mxi lejha
A girl like you has little left over	Tfajla bħalek ftit fadallu prospetti
Appropriate conclusion	Konklużjoni xierqa
A drop of pins could be heard	Qatra tal-brilli setgħet tinstema’
I can't afford to pay for them	Ma niflaħx inħallas għalihom
I want to get home as soon as possible	Irrid nasal id-dar kemm jista' jkun malajr
A whole troop of riders rode this way	Truppa sħiħa ta 'rkieba kienet rikba b'dan il-mod
I saw it as a bonus possible	Rajt bħala bonus possibbli
I see myself as a traveler	Nara lili nnifsi bħala vjaġġatur
I hope to meet her someday	Nitlob biex niltaqa’ magħha xi darba
A few days at most and it will be gone	Ftit jiem l-aktar u se jkun marret
I want to know what's going on here	Irrid insir naf x'qed jiġri hawn
I didn't like the direction of this conversation	Ma kontx jogħġobni d-direzzjoni ta’ din il-konversazzjoni
I just had to confirm it	Kelli biss nikkonfermaha
Which I really liked, too	Li għoġobni ħafna, ukoll
A great transformation has taken place	Saret trasformazzjoni kbira
I took it easy from there	Ħadtha faċli minn hemm
I can’t believe she’s the first one of us all	Ma nistax nemmen li hi l-ewwel waħda minna lkoll
I took some beans to cook for myself	Ħadt xi fażola biex insajjar għalija nnifsi
I had to pause for a second	Kelli nieqaf għal sekonda
I couldn’t help but feel a little sorry for him	Ma stajtx ma nħossnix xi ftit iddispjaċut għalih
I was under the impression that he was sober	Kont taħt l-impressjoni li kien sober
I can't let you fall apart now	Ma nistax inħallik taqa’ f’biċċiet issa
I needed to make her understand	Kelli bżonn nagħmelha tifhem
I didn’t do much cooking	Ma tantx għamilt tisjir
I shouldn't have listened to my friend	Ma kellix nisma’ lil ħabib tiegħi
Leaving the hotel I feel very weird indeed	Tlaqt mill-lukanda inħossni stramb ħafna tabilħaqq
I just wave them around	I biss mewġa minnhom madwar
Helping another wounded man	Ngħin raġel ieħor ferut
I’m a super organized and particular person	Jien persuna super organizzata u partikolari
you did it	għamiltlu
I also have fond memories of those cars	Għandi memorji kbar ta’ dawk il-karozzi wkoll
I wanted to be wrong back	Xtaqt inkun lura ħażin
I looked at my computer	Tajt ħarsa lejn il-kompjuter tiegħi
Lloyd started playing football at the age of five	Lloyd beda jilgħab il-futbol ta' ħames snin
I had to constantly remind myself to slow down	Kelli kontinwament infakkar lili nnifsi biex inaqqas
I was crying on my way to the police station	Kont qed nibki fi triqtu lejn l-għassa tal-pulizija
I was still crying and very upset	Kont għadni nibki u mqalleb ħafna
I wasn’t stupid or completely reckless	Jien ma kontx stupid jew kompletament imprudenti
Some standing, some sitting	Xi wħud bilwieqfa, xi wħud bilqiegħda
A place for the mother in the life of the elderly	Post għall-omm fil-ħajja tal-anzjani
I couldn’t do anything damn good	Ma stajt nagħmel xi ħaġa kkritikata
I have a lot of money saved	Għandi ħafna flus ffrankati
I was the best at it	Jien kont inkun l-aqwa f’dak
I have nothing, as you can see	M'għandi xejn, kif tistgħu taraw
I turned the third entrance and my heart stopped	Dawwart it-tielet daħla u qalbi waqfet
Some of the victims were burned to death	Xi wħud mill-vittmi nħarqu sal-mewt
I got married and bought a house	Żżewwiġt u xtrajt dar
I suggest you start now	Nissuġġerixxi li tibda issa
I gave up trying to find out	I rrinunzja nipprova niskopri
I need a full response report	Għandi bżonn rapport sħiħ tar-rispons
I think life goes on	Naħseb li l-ħajja tkompli
A few seconds later she turned around	Ftit sekondi wara daret lura
I will definitely buy from them again	Żgur li se nerġa nixtri mingħandhom
I could have left her here, at her mercy	Stajt inħallejtha hawn, fil-ħniena tiegħu
I can't do it anymore	Ma nistax nagħmel aktar
I can’t work in this atmosphere	Ma nistax naħdem f'din l-atmosfera
I can see love as I look at them	Nista’ nara l-imħabba hekk kif tħares lejhom
I didn’t know, you see	Ma kontx naf, tara
Few slave owners were black	Ftit sidien tal-iskjavi kienu suwed
I have to go downtown and return the manuscript	Ikolli mmur downtown u nirritorna l-manuskritt
He took part in the heavy construction work	Huwa ħa sehem fix-xogħol tqil tal-kostruzzjoni
I think it has another purpose	Naħseb li għandha skop ieħor
I know it’s terrible but it’s so true	Naf li huwa terribbli imma huwa tant veru
I almost regret it	Kważi niddispjaċini għaliha
The death was declared accidental	Il-mewt ġiet iddikjarata aċċidentali
I can get his attention no matter what	Nista 'nikseb l-attenzjoni tiegħu x'ikun
I hate to fall into that category	Ddejjaqni li tidħol f'dik il-kategorija
I’m not negative about that, we make progress	Jien mhux negattiv dwar dan, nagħmlu progress
I'm not ready to stay any longer	M'għandix lest li nibqa' aktar
Curiosity to find out what good he has created	Kurżità biex issib x'ġid ħoloq
I have eyes and ears everywhere	Għandi għajnejn u widnejn kullimkien
I got up and moved closer	Qomt u resaq eqreb
I didn't want to love you	Ma ridtx inħobbok
I need this marriage to work	Għandi bżonn dan iż-żwieġ biex jaħdem
Johnson among its leaders	Johnson fost il-mexxejja tiegħu
I was the only one who wasn't smiling	Jien kont l-uniku wieħed li ma kienx jitbissem
I didn't have much to do	Ma kellix daqshekk x'nir
I warned him many times	Wissijtu ħafna drabi
I wanted my own life	Ridt ħajti stess
Perception is everything	Il-perċezzjoni hija kollox
I know there are a lot of good people here	Naf li hawn ħafna nies tajbin
I didn’t teach it that way, but I learned it	Jien ma għallimhiex hekk, imma tgħallimha
I didn’t think you were both friends	Ma kontx naħseb li t-tnejn intom ħbieb
There were two main concerns with the report	Kien hemm żewġ tħassib ewlieni bir-rapport
I had set the man on fire	Kont tajt in-nar raġel
I could still hear their thoughts when we left	Għadni stajt nisma’ ħsibijiethom meta tlaqna
I was never far from here	Qatt ma kont il-bogħod minn hawn
I could only own a dead corpse	Stajt nippossjedi biss katavru mejjet
I could hear her in her voice she really does	Stajt nismagħha fil-vuċi tagħha hi verament tagħmel
I’ve always loved playing and swimming in it	Dejjem kont inħobb nilgħab u ngħum fiha
I like to help others embrace themselves	Inħobb ngħin lill-oħrajn iħaddnu lilhom infushom
I start with these more refined pencil drawings	Nibda dawn it-tpinġijiet aktar raffinati bil-lapes
You will not have peace with your brother or sister	Mhux se jkollok int jew ħutek tfixkel il-paċi
I was hoping to find a strong ally in you	Kont nittama li nsib alleat qawwi fik
I didn’t end up eating everything	Ma spiċċajtx niekol kollox
I can't get out of here	Ma nistax noħroġ minn hawn
I fell to my knees, crying	Waqajt għarkopptejh, nibki
Q was not written as a single piece	Q ma nkitebx bħala biċċa waħda
Slowly I came back before I came back	Bil-mod ħriġt lura qabel ma dħalt lura
I can understand it a little	Kapaċi nifhemha ftit
We had a lot of fun doing it	Ħadna gost ħafna nagħmluha
I wanted to pose desperately	Ridt poni ddisprat
I found a fresh body dress and slipped it on	Sibt libsa tal-ġisem friska u niżloqha
I’m glad I joined her	Jien kuntent ngħaqadt magħha
I want you to wear it	Irrid li tilbsu
I remove one book from my cart	Nneħħi ktieb wieħed mill-karrettun tiegħi
I'm very poor, doctor	Jien fqir ħafna, tabib
I will talk about something real	Se nitkellem dwar xi ħaġa reali
You have something in you that is bigger than yourself	Ikollok xi ħaġa fik innifsek li hija akbar minn lilek innifsek
I didn't expect to hear from you tonight	Ma stennejtx li nisma’ mingħandek illejla
I didn’t want to scare her	Ma ridtx nibżaha
I caught her in my room	Qbadtha f’kamarti
I didn't really want to date anyone	Ma tantx ridt relazzjoni ma’ ħadd
I had forgotten he was still there	Kont insejt li kien għadu hemm
I couldn't be far from you	Ma stajtx inkun il-bogħod minnek
I have never had bread so fresh	Qatt ma kelli ħobż daqshekk frisk
I wasn’t even sure if they were around or not	Lanqas kont ċert jekk kinux madwar jew le
I had never written a book before	Qatt ma kont ktibt ktieb qabel
Based on all those experiences	Ibbażat fuq dawk l-esperjenzi kollha
I couldn't run forever	Ma stajtx niġri għal dejjem
I’m not going to write for a newspaper at work	Jien mhux se nikteb għal gazzetta fix-xogħol
I needed a little excitement	Kelli bżonn ftit eċċitament
I believe there is a reason for every meeting in life	Nemmen li hemm raġuni għal kull laqgħa fil-ħajja
A similar conclusion is offered by the present study	Konklużjoni simili hija offruta mill-istudju preżenti
I focus on my breathing and my response to them	Niffoka fuq in-nifs u r-rispons tiegħi lejhom
Approached cautiously, ready to go	Avviċinat b’kawtela, lest biex nibda nxejjen
I wasn’t one of those old women	Jien ma kontx waħda minn dawn in-nisa qodma
I had no desire to see his mistress	Ma kelli l-ebda xewqa li nara l-mistress tiegħu
I’m sure it must be so beautiful	Jien ċert li għandu jkun daqshekk sabiħ
I spent the rest of the day washing clothes	Għamilt il-bqija tal-ġurnata naħsel il-ħwejjeġ
I learn a lot of new information from your post	Nitgħallem ħafna informazzjoni ġdida mill-kariga tiegħek
I particularly like the fresh, clean smell	Inħobb partikolarment ir-riħa friska u nadifa
I didn’t have the answers to anything	Ma kelli t-tweġibiet għal xejn
I learned that you are also worried now	Tgħallimt li inti wkoll inkwetat issa
I want to point you all to the exit	Irrid nippunta lilkom kollha lejn il-ħruġ
Move to the smallest from the building	Imxi lejn l-iżgħar mill-bini
No one said it was	Ħadd ma qal li kien hekk
I contributed thoughts	I kkontribwixxa ħsibijiet
I saw a movement in front of me and to my left	Rajt moviment quddiemi u lejn ix-xellug tiegħi
I plucked from the wall	I mnittfa mill-ħajt
I think he just got lucky	Naħseb li hu biss ħa xortik tajba
I knew exactly what she was capable of	Kont naf eżattament dak li kienet kapaċi
I hadn’t gone on a date from college	Jien ma kontx mort data mill-kulleġġ
I really wanted to go stand at the side door	Xtaqt ħafna li tmur toqgħod fil-bieb tal-ġenb
I learned that we are all watching	Sirt naf li aħna lkoll qed inħarsu
I told you once that everyone knows	Għidtlek darba li kulħadd jaf
I want something	Irrid xi ħaġa
I believe that knowledge alone is not enough	Nemmen li l-għarfien waħdu mhux biżżejjed
I never stopped being like that	Qatt ma waqaft inkun hekk
A married man and out of her league	Raġel miżżewweġ u barra mill-kampjonat tagħha
The couple retires to wash their hands	Il-koppja tirtira biex taħsel idejha
I couldn't ask	Ma stajtx nistaqsi
I haven't been out in a long time	Ilni ma kont ilni barra
I know myself too	Naf lili nnifsi wisq
I couldn't bring myself to answer	Ma stajtx inġib ruħi biex inwieġeb
I was already growing tired of it	Diġà kont qed nikber għajjien biha
Fine seemed to be the most likely choice	Multa dehret li kienet l-iktar għażla probabbli
High foundations stretched between two oak trees	Sisien għoli miġbud bejn żewġ siġar tal-ballut
I need immediate assistance	Neħtieġ assistenza immedjata
I spent hours getting ready for myself every time we met	Għamilt sigħat inkun lest lili nnifsi kull darba li konna niltaqgħu
I wasn’t even assigned a mentor	Jien lanqas biss ġejt assenjat parrinu
I can do this if you want	Jien nista' nagħmel dan jekk trid
I know these days are hard for you	Naf li dawn il-jiem huma diffiċli għalik
I needed it to be complete	Jien kelli bżonnha biex tkun kompluta
I only have about seven things	Jien għandi biss madwar seba' affarijiet
I was trying to be polite, really	Kont qed nipprova nkun edukat, tassew
He was not completely forgotten in court	Hu ma ġiex minsi għal kollox fil-qorti
I will spare you the details	I se spare inti id-dettalji
I turned my attention to the variety of plants	Dawwart l-attenzjoni tiegħi lejn il-varjetà ta 'pjanti
I could not win the case	Ma stajtx irbaħ il-każ
I will not appear for it	Jien mhux se nidher għaliha
I looked for it a long time ago	Fittixtha żmien twil ilu
I was sure it was a business call	Kont ċert li kienet xi sejħa tan-negozju
I can have a good time and still wait	I jista 'jkollhom ħin tajjeb u xorta nistenna
I watched as she got up and went on	Rajt kif qamet u marret fuq
I raised a few eyes and a few smiles	Qajjejt ftit għajnejk u ftit tbissim
These will primarily include the problems of economic warfare	Dawn se jinkludu primarjament il-problemi tal-gwerra ekonomika
I really enjoyed it	Għoġobniha ħafna f’dan
I couldn’t tear myself up	Ma stajtx niċrita tiegħi
I started doing this in fifth grade	Bdejt nagħmel dan fil-ħames grad
I couldn't hide anymore	Ma stajtx naħbi aktar
I was ready to make phone calls	Kont lest li nagħmel telefonati
I think it will be a shock	Naħseb li se jkun xokk
I need to find better words for this sex stuff	Għandi bżonn insib kliem aħjar għal dan l-għalf tas-sess
I can see how much they love each other	Nista’ nara kemm tħobbu lil xulxin
Take a picture, and make it public	Tittieħed stampa, u ssir pubbliċità
I had no formal training or instruction	Ma kelli l-ebda taħriġ jew istruzzjoni formali
I think someone should come out and look	Naħseb li xi ħadd għandu joħroġ u jħares
I laugh at myself and cover up	Nidħaq bija nnifsi u ngħatti
A man with a heart of stone	Raġel b’qalb tal-ġebel
Turn it over	Dawwart f’idejha
I never held it against my mother	Qatt ma żammejtha kontra ommi
I think we all feel that way	Naħseb li lkoll inħossuna hekk
I want to be my daddy	Irrid li tkun daddy tiegħi
I’m not going to spoil that	Jien mhux se nħassru dak
I tried to relax and take a deep breath	Ippruvajt nirrilassa u n-nifs profond
I had to watch	Kelli noqgħod għassa
I couldn’t believe how good they felt	Ma stajtx nemmen kemm ħassu tajjeb
Cell damage and cell death then result	Ħsara taċ-ċelluli u mewt taċ-ċelluli mbagħad jirriżultaw
I could only wonder who we were talking to as well	Stajt biss nistaqsi lil min konna nitkellmu wkoll
I understand that you consider your child to be innocent	Nifhem li inti tqis lit-tifel/tifla tiegħek bħala innoċenti
A breath of air came down and down	Nifs ta’ arja u ‘l isfel kien jinżel
I made a promise a long time ago	Kont għamilt wegħda żmien twil ilu
A moment later, a recognition was recorded on his face	Mument wara, rikonoxximent irreġistrat fuq wiċċu
I have enjoyed every minute of my last five days	Gawdejt kull minuta tal-aħħar ħamest ijiem tiegħi
It has been reprinted many times	Ġie stampat mill-ġdid ħafna drabi
I taught at a state college	Kont ngħallem f’kulleġġ tal-istat
I didn’t want to, really	Ma ridtx, tassew
I see every curve in her body	Nara kull kurva ta’ ġisimha
I was quite surprised when I found out he was so small	Kont pjuttost sorpriż meta sibt li kien daqshekk żgħir
I greet each of you good people	Insellem lil kull wieħed minnkom nies tajbin
I closed my eyes and closed my mind	Għalaqt għajnejja u għalaqt moħħi
I have a shower and back	I għandu doċċa u lura
I can use a little help carrying things around town	Nista' nuża ftit għajnuna biex inġorr l-affarijiet madwar il-belt
I brought them here	Ġibthom hawn
A friend told me it was epic	Ħabib qalli li kienet epika
I like to add dark chocolate in it	Inħobb inżid ċikkulata skura fiha
I can definitely help you with that	Żgur li nista' ngħinek b'dan
I used to work down in the coal mines	Kont naħdem isfel fil-minjieri tal-faħam
I hope it's not burdensome	Nittama li ma jkunx ta’ piż
I have been on an important peace mission	Ġejt fuq missjoni importanti ta’ paċi
I’m a child of the video poster	Jien tifel tal-poster tal-vidjo
A direct report was taking place from outside the municipality	Rapport dirett kien qed iseħħ minn barra l-muniċipju
It has a fragrant smell	Għandu riħa fragranti
I was hoping to protect you	Kont nittama li nipproteġik
I didn’t talk right away	Jien ma tkellimtx mill-ewwel
In the end I liked it against my best judgment	Fl-aħħar għoġobni kontra l-ġudizzju aħjar tiegħi
I wasn't going to go it alone	Jien ma kontx se mmur minn jeddha
I want to find out what it means in practice	Irrid niskopri fil-prattika xi tfisser
I would like to get mixed results	Nixtieq nikseb riżultati mħallta
Dell crossed his heart	Dell qasmu qalbu
A full minute passed	Għaddiet minuta sħiħa
Private part of type	Parti privata ta’ tip
I lost my phone and all the numbers in it	Tlift it-telefon tiegħi u n-numri kollha fih
I have nothing to do with this behavior	Jien ma jkolli xejn minn din l-imġieba
Supposedly the answer would be to just live	Suppost li t-tweġiba kienet tkun li sempliċiment ngħix
I needed you to trust me	Kelli bżonnek tafda fija
You did it right, then	Għamiltha sewwa, allura
I couldn't take my eyes off her	Ma stajtx nqatta’ għajnejja minnha
I arm them all myself	Jiena narmahom kollha jien
I like these principles	Jogħġobni dawn il-prinċipji
I took my helmet and gave her a kiss	Ħadt l-elmu tiegħi u tajtha bewsa
I was tempted to turn right back	Kont it-tentazzjoni li dawwar il-lemin lura
I could barely hear her	Bilkemm stajt nismagħha
I wish as soon as I leave this slot blank	Nixtieq hekk kif inħalli dan is-slot vojt
Sometimes they also eat fruit and insects	Kultant jieklu wkoll frott u insetti
I hope they didn’t take it the wrong way	Nispera li ma ħaduhx il-mod ħażin
I think he was right though	Naħseb li kellu raġun għalkemm
I have to feel that he is	Għandi tħossok li hu
I can finally get my body warm again	Fl-aħħar nista 'nikseb ġismi sħun mill-ġdid
Dressed to please, to no avail	Lbist biex nogħġoblu, għalxejn
I felt a darker side to me being here	Ħassejt naħa iktar skura għalija li qiegħed hawn
I command you to release this woman under my care	Jien nikkmandak teħles lil din il-mara taħt il-kura tiegħi
A million thoughts rushed from his mind	Miljun ħsieb ġrew minn moħħu
I thought she was going to kill me for sure	Ħsibt li kienet se toqtolni żgur
I hope this morning the disease ends quickly for you	Nittama li dalgħodu l-mard jispiċċa malajr għalik
I don’t want to marry him	Ma nixtieqx niżżewweġ lilu
I fell back to the ground	Waqajt lura mal-art
I couldn’t just sit here	Ma stajtx sempliċement noqgħod hawn
I liked everything about my stay	Għoġobni kollox dwar il-waqfa tiegħi
I wasn’t too sure why	Ma kontx wisq ċert għaliex
I see them, but they never talk	Narahom, imma qatt ma jitkellmu
I cried desperately for help	Bkijt iddisprat għall-għajnuna
I want to do it on my own	Nixtieq nagħmilha waħdi
I however smoked the rest of that cigarette	I madankollu tpejjep il-bqija ta 'dak is-sigarett
I am grateful for my life, and for your service	Jien grat għal ħajti, u għas-servizz tiegħek
I ate too much	Kilt wisq
I was an author and I didn’t really get out	Kont awtur u ma tantx ħriġt
I was looking for a name	Kont inkun qed infittex isem
I believe the latter is the case	Nemmen li dan tal-aħħar huwa l-każ
I wanted him in my hands	Xtaqt lilu f’idejja
I stopped and turned back to look at her	Waqaft u dawwart lura biex inħares lejha
Closing it, I immediately turned my attention back	Għalaqha, immedjatament erġajt bqajt attenzjoni
I said worse than that	Jien għedt agħar minn hekk
I can feel hundreds of eyes following me	Nista’ nħoss mijiet ta’ għajnejn isegwuni
I had a visitor tonight, another angel	Kelli viżitatur illejla, anġlu ieħor
Devils eat according to a system	Ix-xjaten jieklu skond sistema
I never found out what that meant	Qatt ma sibt xi tfisser
I look at him for a minute	Nagħti ħarsa lejh għal minuta
I heard and thought	Smajt u ħsibt
I spoke in my wrist band	Tkellimt fil-faxxa tal-polz tiegħi
Just pass	Sempliċement ngħaddi
I saw it during my short break for breakfast	Rajtha waqt il-waqfa qasira tiegħi għall-kolazzjon
I want it clean and ready for dinner	Irridha nadifa u lesta għall-pranzu
I always want to sleep	Jien dejjem irrid norqod
I tried to get the feeling back	Ippruvajt inġib is-sensazzjoni lura
The bottom is visible from the inside	In-naħa t'isfel tidher minn ġewwa
I wanted to go back, but it was too late	Xtaqt lura, imma diġà kien tard wisq
I loved a man very much	Ħabbejt raġel ħafna
I look at the white wall and ignore it	Inħares lejn il-ħajt abjad u ninjorah
Most of the line and infrastructure are however intact	Il-biċċa l-kbira tal-linja u l-infrastruttura huma madankollu intatti
I felt my stomach drop	Ħassejt l-istonku jonqos
The poem gives little information	Il-poeżija tagħti ftit informazzjoni
I didn't ask him any questions	Ma staqsejtlu l-ebda mistoqsija
A computer should tell you how to perform any task	Kompjuter għandu jingħad kif għandu jwettaq kwalunkwe kompitu
I think an online shopping date is requested	Naħseb li hija mitluba data tax-xiri onlajn
I didn’t have to search to know they were there	Ma kellix għalfejn infittex biex inkun naf li kienu hemm
I had to set a goal quickly	Kelli nistabbilixxi mira malajr
A muffled click sang from inside the lock	Klikk fgat kanta minn ġewwa l-lock
Tunnel snake got next	Serp tal-mina ltqajna li jmiss
I was no longer in control of my own body	Ma kontx aktar fil-kontroll ta 'ġisem tiegħi stess
I just wanted him to hold me	Ridt biss li jżommni f’idejh
Secure support response	Rispons ta' appoġġ sikur
I know what I need to do	Naf x’għandu bżonnni nagħmel
I think those men were very lucky	Naħseb li dawk l-irġiel kienu xxurtjati ħafna
I know what village I came from	Naf minn liema raħal ġejt
I try quickly and get their attention by introducing myself	Nipprova malajr u nikseb l-attenzjoni tagħhom billi nintroduċi ruħi
I can't help but smile	Ma nistax ma nżommx tbissima
I am looking for a job as a community manager	Qed infittex impjieg bħala community manager
I can't go on without it	Ma nistax nimxi 'l quddiem mingħajru
I told you about marrying an elderly woman	Għidtlek dwar li tiżżewweġ mara anzjana
I get on the ball and be greeted by the guests	Nidħol fil-ballun u nkun milqugħ mill-mistednin
I couldn’t help but look around the room	Ma stajtx ma nħaresx madwar il-kamra
I got on my head	Dħalt fuq rasi
I need to understand that	Għandi bżonn nifhem dan
Even if it meant waiting for a miracle	Anke jekk kien ifisser stennija għal miraklu
I wonder where that came from	Nistaqsi minn fejn ġie dak
Smith to get the business	Smith biex jikseb in-negozju
I gave a warning to the nurses and she acted accordingly	Jien tajt twissija lill-infermiera u hi aġixxiet kif xieraq
I couldn't see any other results	Ma stajt nara ebda riżultat ieħor
I know she wanted this for a long time	Naf li hi riedet dan għal żmien twil
I hardly knew who he was	Ma tantx kont naf min kien
I can hide really well	Kapaċi naħbi tassew tajjeb
I have the issue well in hand	Għandi l-kwistjoni sew f'id
I used that piece for the front of the pillow	Jien użajt dik il-biċċa għall-faċċata tal-investi
I was scared but I had nothing to lose	Bżajt imma ma kelli xejn x’titlef
I can't let you take care of me	Ma nistax inħallik tieħu ħsiebi
I lower her to the floor, push her a smooth skirt	Inbaxxiha mal-art, nimbottaha dublett lixxa
I knew his handsome face and dazzling eyes	Kont naf wiċċu gustuż u għajnejn tgħammix
I wish and hope not, at least	Nixtieq u nittama li le, għall-inqas
That says something	Li tgħid xi ħaġa
Alice did not immediately adapt to her new surroundings	Alice ma addattatx immedjatament għall-inħawi l-ġdid tagħha
All the time I was wearing that wool	Il-ħin kollu kont nilbes dak is-suf
I didn’t want her to go back to her previous position	Ma ridtx li tirritorna lura fil-pożizzjoni preċedenti tagħha
At that time I was three	Dak iż-żmien kont tlieta
One scene was cut off from the segment	Xena waħda kienet maqtugħa mis-segment
I’m sorry for him, though	Iddispjaċini għalih, għalkemm
Follow him down the hall	Imxi warajh fil-kuritur
I think he had read my mind	Naħseb li kien qara moħħi
I have absolutely no intention of interfering	M'għandi assolutament l-ebda intenzjoni li nfixkel
I was buying a bed	Kont qed nixtri sodda
I did my best to avoid this enjoyment	Jien għamilt l-almu tiegħi biex nevita dan it-tgawdija
Few machines have replaced hundreds of production staff	Ftit magni ħadu post mijiet ta 'persunal tal-produzzjoni
I was able to produce proof of my claims	Stajt nipproduċi prova tat-talbiet tiegħi
She had a troubled childhood	Kellha tfulija mnikkta
I felt dizzy, and shrugged	Ħassejt rasi, u għolli l-ispallejn tiegħi
I understand well enough what to do	Fhimt tajjeb biżżejjed x’għandu jsir
I am so grateful and treasure and cherish understanding	Jiena tant grat u nagħmel teżor u ngħożż il-fehim
I couldn’t even remember what it looked like	Lanqas stajt niftakar kif kien qisu
I will try to love her	Se nipprova nħobbha
I remember and it’s so terrible	Niftakar u huwa tant terribbli
I believe there is a trail that leads	Nemmen li hemm traċċa li twassal
I don’t see an easy way out of this	Ma narax mod faċli minn dan
I dropped my basket and ran to him with open arms	Waqqa’ l-basket u ġrejt f’idejh miftuħin
Person, call me	Persuna, issejjaħli
I close my eyes and focus	Nagħlaq għajnejja u niffoka
I was under the radar	Kont taħt ir-radar
I was pretty scared	Jien kont nibża’ pjuttost
I was hoping companies would have a copy of it	Kont nittama li l-kumpaniji jkollhom kopja tiegħu
I hope their room wasn’t too far away	Jien nittama li l-kamra tagħhom ma kinitx wisq 'il bogħod
I called his name on the phone over and over	Ċempilt ismu fuq it-telefon aktar u aktar
I think they are older	Naħseb li huma anzjani
I had nothing more planned	Ma kelli xejn aktar ippjanat
But to do so they must become mortal	Imma biex jagħmlu hekk iridu jsiru mortali
I can't be connected to that in any way	Ma nista' nkun marbut ma' dan bl-ebda mod
I saw her move, smooth, graceful	Rajtha tiċċaqlaq, bla xkiel, grazzjuż
I hate this music more than anything	Ddejjaqt din il-mużika aktar minn kull ħaġa
Scenes in the camp and the jungle	Xeni fil-kamp u l-ġungla
I believe you believe they've gone straight	Nemmen li inti temmen li ħadthom dritta
I’m worried he didn’t enjoy our kisses	Ninsab inkwetat li ma ħax gost bil-bews tagħna
I cleaned the houses for a living	Kont inaddaf id-djar biex ngħix
I came here from a distant country	Ġejt hawn minn pajjiż imbiegħed
They are still growing more	Għadhom qed jiżdiedu aktar
I forgive you for making me discipline you	Naħfirlek talli għamilni niddixxiplinak
I got the experience and took some covered books!	Sibt l-esperjenza u ħadet xi kotba koperti!
I couldn’t face the stress anymore	Ma stajtx niffaċċja l-istress aktar
I didn't like it that much	Ma tantx għoġobni hekk
Cloud as the romantic interest	Cloud bħala l-interess romantic
I think he’s leaving the business	Naħseb li qed iħalli n-negozju
I know she is a very special woman	Naf li hija mara speċjali ħafna
I think about it enough, I hear in the dark	Naħseb dwarha biżżejjed, nisma fid-dlam
I knew we would have a problem from there	Kont naf li minn hemm ikollna problema
I can see him breathing	Nista’ narah jieħu n-nifs
I called your mother and told her the same thing	Ċempilt lil ommok u għedtilha l-istess ħaġa
I highly recommend this team	Nirrakkomanda ħafna lil dan it-tim
An awkward dirty baby is not a space saver	Tarbija maħmuġa skomda mhix ta 'min isalva l-ispazju
I told you they would one day replace me	Għidtlek li xi darba kienu se jissostitwixxuni
I'm staying in the window now	Nibqa’ fit-tieqa issa
I was surrounded by buildings	Kont imdawwar bil-bini
I had no enthusiasm for performance	Ma kelli l-ebda entużjażmu għall-prestazzjoni
I had to stop you before it came so far	I kellha waqqaf inti qabel ma waslet s'issa
I tried to quell the panic that threatened to overwhelm me	Ippruvajt inrażżan il-paniku li jhedded li jegħlibni
I felt the need to move forward and away	Ħassejt il-ħtieġa li nimxi 'l quddiem u 'l bogħod
I fully understand and agree	Nifhem għal kollox u naqbel
I ran away and never looked back	Ħarabt u qatt ma ħarist lura
I return from a very pleasant place	Nirritorna minn post pjaċevoli ħafna
I have no problem with that now	M'għandi l-ebda problema b'dan issa
I was ruined for every other kind of life	I kien ruined għal kull tip ta 'ħajja ieħor
I had to be taken back by her	I kellha ttieħed lura minnha
I didn’t take it seriously	Ma kontx ħadtu bis-serjetà
I wasn’t her friend	Jien ma kontx ħabibha
I looked at the desk drawer	Fittixt lejn il-kexxun tal-iskrivanija
I was nineteen years old	Kelli dsatax-il sena
Virtual face with voice recognition	Wiċċ virtwali b'rikonoxximent tal-vuċi
I order them to become perfectly every bit as a whole	Jien nikkmandahom biex isiru perfettament kull daqsxejn sħaħ
I need a squire	Għandi bżonn ta 'squire
I happen to be winning	Inzerta qed nirbaħ
I definitely wasn’t having any more	Żgur ma kontx qed ikolli aktar
I just wanted to get the hell out of there	Ridt biss noħroġ l-infern minn hemm
Walk to the gym	Imxi fuq il-ġinnasju
A metal plate can be used to cover the bottom	Pjanċa tal-metall tista 'tintuża biex tkopri l-qiegħ
I want to do it	Nixtieq nagħmilha
I want some great principle to guide me	Irrid xi prinċipju kbir biex jiggwidani
I like to say so	Inħobb ngħid hekk
I had an appointment to go see him	Kelli appuntament biex immur narah
I asked who all lived here	Staqsejt min kollha għexu hawn
Turn out for my support network	Dawwart 'il barra għan-netwerk ta' appoġġ tiegħi
I can’t remember how he has the food	Ma nistax niftakar kif għandu l-ikel
Ten years of waiting and wish	Għaxar snin ta’ stennija u xewqa
I took a booth and arrived at the given address	Ħadt kabina u wasalt fl-indirizz mogħti
I could hear the loud water in my head	Bqajt nisma’ ilma qawwi jgħajjat ​​ġewwa rasi
I was basically not interested in theoretical work	Bażikament ma kontx interessat fix-xogħol teoretiku
A few side streets were covered with gravel	Ftit toroq sekondarji kienu miksija biż-żrar
I wanted to have a good time with her	Ridt nieħu ħin tajjeb magħha
Look closer	Ħarest aktar mill-qrib
I had to be the beast	Kelli nkun il-kruha
I already knew a lot about management theories	Diġà kont naf ħafna dwar it-teoriji tal-ġestjoni
I knocked and knocked	Ħabbejt u ħabbat
I think about what my father just said	Naħseb dwar dak li għadu kif qal missieri
First I jumped from the nearest bridge	L-ewwel kont naqbeż mill-eqreb pont
I actually wanted to try it	Jien ridt fil-fatt nipprovaha
I laughed to myself and took my chance	Dħakt għalija nnifsi u ħadt iċ-ċans tiegħi
I knew this was my only chance	Kont naf li dan kien l-unika ċans tiegħi
I needed to know more	Kelli bżonn inkun naf aktar
I paused and secured my hair in a quick knot	I waqfa qasira u assigurati xagħar tiegħi f'għoqda malajr
A watch was placed on the two men	Tpoġġiet għassa fuq iż-żewġt irġiel
I went through so much	Għaddejt minn tant
I wanted to stay with him	Ridt nibqa’ miegħu
I just make a great story partner	Nagħmel biss sieħeb tal-istorja kbira
I only had problems after meeting them	Kelli problemi biss wara li ltqajt magħhom
A fire broke out in a hole under the statue	Nar inħaraq f’toqba taħt l-istatwa
I suppose we will save the rest for tomorrow	Nissoponi li nsalvaw il-bqija għal għada
I took a step back, as it continued to advance	Għamilt pass lura, hekk kif kompla javvanza
I doubt it can help her accent	Niddubita li tista 'tgħin l-aċċent tagħha
I know you like her	Naf li inti tixtieq tagħha
I was glad he took her back to the woods	Kont ferħan li ħadha lura lejn il-boskijiet
I was hoping to call you soon	Kont nittama li ċċempel dalwaqt
A rare peaceful night	Lejl rari paċifiku
I really liked his character	Għoġobni ħafna l-karattru tiegħu
He himself was wounded in the same field	Hu stess kien midrub fl-istess għalqa
I will not raise my prices	Mhux se ngħolli l-prezzijiet tiegħi
Most of their items had already been sold	Ħafna mill-oġġetti tagħhom kienu diġà nbiegħu
I don't want to marry you	Ma rridx niżżewweġk
I will touch her company	Se nitmiss il-kumpanija tagħha
I really appreciate doing so	Napprezza ħafna li tagħmel hekk
I just wanted some company	Ridt biss xi kumpanija
I had made a big mistake letting him survive	Jien kont għamilt żball kbir ħallejtu jgħix
I didn’t know what else to say	Ma kontx naf x'iktar ngħid
For this I chose to use orange oil	Għal dan għażilt li nuża żejt tal-larinġ
Many of my friends are	Ħafna ħbieb tiegħi huma
I insisted on seeing the police chief	Insista biex nara lill-kap tal-pulizija
I mean if that’s the number here	Jiġifieri jekk dak hu n-numru hawn
Nice and quiet place	Post sabiħ u kwiet
I give her what all the girls want	Nagħtiha dak li jridu t-tfajliet kollha
I felt deeply connected to her	Ħassejtni konnessa profondament magħha
I didn’t expect it to have	Ma stennejtx li kellu
I get to my feet and look around	Inqum fuq saqajja u nħares madwari
I had a lot of dreams like that	Kelli ħafna ħolm bħal dak
I have a certain ability, yes	Għandi ċerta ħila, iva
A cloud formed a strip in front of her	Sħaba għamlet strixxa quddiemha
A great sound track became a laugh track, a comedy	A sound track kbir saret tidħaq track, kummiedja
All these bills have been passed by the legislature	Dawn l-abbozzi kollha ġew mgħoddija mil-leġiżlatura
The damage was never repaired	Il-ħsara qatt ma ġiet imsewwija
I had a very good chair	Kelli siġġu tajjeb ħafna
I need to understand something else	Għandi bżonn nifhem xi ħaġa oħra
I need one of them for my cause	Għandi bżonn wieħed minnhom għall-kawża tiegħi
I didn’t like the look on their faces	Ma għoġobnix id-dehra fuq wiċċhom
I would be busy enough with the boys	Inkun okkupat biżżejjed bis-subien
I was quiet everywhere including my mind	Kont kwiet kullimkien inkluż moħħi
I quickly shot myself from underwater	Malajr nispara lili nnifsi minn taħt l-ilma
Prince of the ring, that's what they called him	Prinċep taċ-ċirku, hekk kienu sejħulu
I know how, I have the material and the model	Naf kif, għandi l-materjal u l-mudell
I need to remember where you are	Għandi bżonn li tiftakar fejn int
I lived among the dead	Jien għext fost il-mejtin
I was crying to the end	Kont nibki sal-aħħar
I saw the way they were looking at each other	Rajt il-mod kif kont qed tħares lejn xulxin
I know how it felt	Naf kif kien iħossu
I took no credit	Ma ħadt l-ebda kreditu
A young woman, weeping, praying in front of a shady line	Mara żagħżugħa, tibki, titlob quddiem linja dellija
I give you time to stay in it	Nagħtik ħin biex toqgħod fiha
Bring me every time	Iġibni kull darba
I can't even process everything that happened	Lanqas nista’ nipproċessa dak kollu li ġara
I love giving and receiving books as gifts	Inħobb nagħti u nirċievi kotba bħala rigali
I realize now that he is not looking at me anymore	Nirrealizza issa li mhux qed iħares lejja aktar
A sudden sensation wrapped around his legs and then his arms	Sensazzjoni f'daqqa mdawra saqajh u mbagħad dirgħajh
I am in the fields to the east	Jiena fl-għelieqi lejn il-lvant
A regional map presents several towns and villages	Mappa reġjonali tippreżenta bosta bliet u rħula
I could clearly hear what they were saying	Jien stajt nisma’ b’mod ċar dak li kienu qed jgħidu
Another minister and I raised our hands	Jien u ministru ieħor għollejna id
I knew you looked familiar	Kont naf li int tidher familjari
I can't keep it at home	Ma nistax inżommu d-dar
I couldn't wait another ten minutes	Ma stajtx nistenna għaxar minuti oħra
I will always be open and real	Jien dejjem inkun miftuħ u reali
I accepted another job	Aċċettajt xogħol ieħor
I finished writing it in about six months	Lestejt niktebha madwar sitt xhur
I want you to come now	Irrid li tiġi issa
I wasn’t paying attention to the driving business	Ma kontx qed nagħti kas lin-negozju tas-sewqan
I didn't really get much more than talking	I ma verament tikseb ħafna aktar minn tkellem
New start, no luggage, all that	Bidu ġdid, l-ebda bagalji, dak kollu
I would like to see the evidence for that assertion	Nixtieq nara l-evidenza għal dik l-affermazzjoni
I think we have a murder here	Naħseb li għandna qtil hawn
I want to make myself worthy, worthy	Irrid nagħmel lili nnifsi denja, denja
A bed to warm up and a castle to run	Sodda biex issaħħan u kastell biex imexxi
I will pick you up this afternoon	Jien se niġborkom illum wara nofsinhar
The advancing timeline has been maintained	Inżamm il-pjan taż-żmien li javvanza
I was just sensitive about being dependent on him	Kont biss sensittiv dwar li nkun dipendenti tiegħu
A warm spring morning greeted him	Filgħodu sħun fir-rebbiegħa laqgħetlu
First a lot of processing is done	L-ewwel isir ħafna ipproċessar
I leaned forward, in his hands, towards him	I leaned quddiem, f'idejh, lejh
A solid, dark line indicated the presence of the train	Linja solida u skura indikat il-preżenza tal-ferrovija
I didn’t even think about it you know	Lanqas kont naħseb dwarha taf
I was very loyal to him	Kont leali ħafna lejh
I slap the bench	Nagħti daqqa ta’ idi fuq il-bank
I used to do everything for that woman under me	Jien kont nagħmel kull ħaġa għal dik il-mara li tinsab taħti
I couldn’t stay for a moment anymore	Ma stajtx noqgħod għal mument aktar
I've mentioned it before and will mention it again	Semmejt dwarha qabel u se nerġa’ nsemmiha
I recognized the road, and now the house	I rikonoxxuti t-triq, u issa d-dar
I report on this to the class	Nagħmel rapport dwar dan għall-klassi
I wasn’t ready to go inside	Jien ma kontx lest nidħol ġewwa
I know some of those buildings	Naf xi wħud minn dawk il-binjiet
Then a special prosecutor cleared them as well	Imbagħad prosekutur speċjali kklerjahom ukoll
It was a unique band	Kienet banda unika
You get covered	Ikollok kopert
I also like that each piece has a good description	Inħobb ukoll li kull biċċa għandha deskrizzjoni tajba
I was a good hostess	Kont hostess tajba
They come and go in any way except legal	Jiġu u jmorru fi kwalunkwe mod ħlief legali
Days left at best	Fadal jiem fl-aħjar
I believe I work hard	Nemmen li naħdem iebes
Various species of bats also live in the woods	Diversi speċi ta’ friefet il-lejl jgħixu wkoll fil-boskijiet
I can't look any further	Ma nistax inħares aktar
I call that equal exchange rate	Insejjaħ dik rata tal-kambju ugwali
I found the truth just before the war	Sibt il-verità eżatt qabel il-gwerra
I wanted to explore our new neighborhood	Ridt immur nesplora l-lokal il-ġdid tagħna
The first fatal year was common	L-ewwel sena fatali kienet komuni
I especially agree with staying calm	Naqbel b’mod speċjali ma’ dak li nibqa’ kalm
I’m sure that’s what we’re looking for	Jiena ċert li hu dak li nfittxu
I used a distressed frame to show it	Jien użajt qafas imnikket biex nurih
I didn’t like losing	Ma għoġobnix nitlef
I know he and his brother are close	Naf li hu u ħuh huma qrib
I rarely relate to everything or agree with everything	Rari nirrelata totalment jew naqbel ma’ kollox
He closed his eyes in ecstasy, he tasted so good	Għalaq għajnejja fl-ecstasy, tant kellu togħma tajba
I didn’t know he was going to leave the next day	Ma kontx naf li kien se jitlaq l-għada
I had a big heading for it	Kelli intestatura kbira għaliha
I had no idea why it might be	Ma kelli l-ebda idea għaliex jista 'jkun
I tried to put his accent	Ippruvajt inpoġġi l-aċċent tiegħu
I slowly made my way down the hall to the door next to her	Inżilt bil-mod fis-sala sal-bieb ta’ ħdejha
I wanted more misery and more pain	Ridt aktar miżerja u aktar wġigħ
I looked at it carefully, then shook it	Fittixtha sew, imbagħad ħawwadha
I want to hear all about your new husband tomorrow	Irrid nisma' kollox dwar ir-raġel il-ġdid tiegħek għada
I approached him and grabbed his hand	Resaq lejh u qbadtlu idejh
I didn’t notice it before	Ma ndunajtx qabel
I waited to keep your promise	Jien stennejt li żżomm il-wegħda tiegħek
I can’t do what I once was	Ma nistax nagħmel dak li kont darba
I thought it looked like a bug with pop eyes	Ħsibt li deher qisu bug b'għajnejn pop
I need more than that	Għandi bżonn aktar minn hekk
Sometimes I can get out of trouble with the police	Kultant nista' noħroġ mill-inkwiet mal-pulizija
I landed on the sidewalk	Inżilt fuq il-bankina
I finished, took my bag and ran away	I lest, ħadt il-borża tiegħi u ħarabna
I ark back in it and everything needed	I arka lura fih u dak kollu li hemm bżonn
I tried to be gentle	Ippruvajt inkun ġentili
I didn't want to go empty-handed	Ma ridtx immur b’idi vojta
I can give her a break for a while	Nista’ nagħtiha ftit pawża għal xi żmien
Somehow I can't even imagine my brothers	B’xi mod lanqas qatt ma nimmaġina lil aħwa
I got worse	Bżajt għall-agħar
It was quite fascinating	Kien pjuttost affaxxinanti
I agree with your statement	Naqbel mad-dikjarazzjoni tiegħek
I was lost in their comfort and I couldn’t say no	Kont mitluf fil-kumdità tagħhom u ma stajtx ngħid le
I think you should take it slow	Naħseb li għandek teħodha bil-mod
I'm so proud of you	Jien tant oerhört kburi bik
I'm just waiting for you to ask another question	Sempliċement qed nistenniek tistaqsi mistoqsija oħra
I admired her control	Ammirajt il-kontroll tagħha
I got a sudden cold	Sibt bard f'daqqa
I want him to learn that	Irrid li jitgħallem hekk
I thought maybe extinct	Ħsibt li forsi estinti
I hate to feel like a scared little boy	Ddejjaqni nħossni bħal tifel żgħir jibża
A position given to the son as well	Pożizzjoni mogħtija lill-iben ukoll
I hit the perfume counter	I laqat il-counter tal-fwieħa
I think they can be used as weapons	Naħseb li jistgħu jintużaw bħala armi
I can’t hold back the tears from coming	Ma nistax inżomm id-dmugħ milli ġej
I deserve nothing better	Ma ħaqqni xejn aħjar
I would like to spend some time with him again	Nixtieq nerġa' nqatta' ħin miegħu
Honestly I have no real complaints about it	Onestament m'għandi l-ebda ilmenti reali dwarha
I was bringing my strength back	Kont qed inġib il-qawwa tiegħi lura
I trusted her with my life	Afdajtha b’ħajti
Some insects hunt by suddenly attacking from a branch	Xi insetti jikkaċċjaw billi jattakkaw f'daqqa minn fergħa
They always got better	Huma baqgħu dejjem aħjar
A cruel thing to a dog	Ħaġa krudili magħmula lil kelb
I was trying to get it out of my head	Kont qed nipprova nixrobha minn rasi
I volunteer to drive first and the other students agree	Jien volontarja biex insuq l-ewwel u l-istudenti l-oħra jaqblu
A very important item	Oġġett importanti ħafna
I want an elite team	Irrid tim elite
I can’t be happier	Ma nistax inkun aktar ferħan
I kept my mouth shut	Jien żammejt ħalqi magħluq
Good baby and happy fat	Tarbija tajba u xaħam kuntenti
I just reached for the remote	I biss laħaq għall-remote
I waited for death, but it never came	Stennejt il-mewt, imma qatt ma waslet
Touch touch, conversation and emotional support from a partner	Inmiss kuntatt, konversazzjoni u appoġġ emozzjonali minn sieħeb
A girl can say these things	Tfajla tista’ tgħid dawn l-affarijiet
I have faith	Ikolli l-fidi
It seems I was very wrong	Jidher li kont żbaljat ħafna
I close my eyes and take the music	Nagħlaq għajnejja u nieħu l-mużika
I met his relatives	Iltqajt mal-qraba tiegħu
They have a better shelter from the periodic road markets	Dawn għandhom kenn aħjar mis-swieq tat-toroq perjodiċi
That is to say that almost literally	Jiġifieri li kważi litteralment
I accidentally made a reservation for the bad day	Aċċidentalment għamilt riserva għall-ġurnata ħażina
I want to deal with it	Irrid nittratta miegħu
A rabbit was dead about three feet from me	Fenek kien mejjet madwar tliet piedi minni
A few of our associates were working security here	Ftit assoċjati tagħna kienu jaħdmu s-sigurtà hawn
I was considering turning around and going in the opposite direction	Kont qed nikkunsidra li ddawwar u mmur fid-direzzjoni opposta
I wish you a safe journey and a safe return	Nawguralkom vjaġġ sigur u ritorn sigur
I have the resources	Għandi r-riżorsi
I want to be a part of that church	Nixtieq inkun parti minn dik il-knisja
A huge task, but not beyond humanity	Kompitu enormi, iżda mhux lil hinn mill-umanità
I am the richest man, surrounded by aristocratic relatives	Jien l-aktar bniedem sinjur, imdawwar minn qraba aristokratiċi
I’m not going to fool myself	Jien mhux se nagħmel iqarraq minni nnifsi
I took it from another source	Ħadtha minn sors ieħor
I didn’t expect them to answer	Ma stennejtx li jwieġbu
I nodded and looked away	Ħejt rasi u ħarist 'il bogħod
You've been looking for runs all the time	Inti kont qed tfittex runs il-ħin kollu
I hope it was good for you too	Nispera li kien tajjeb għalik ukoll
Louis and fly there immediately	Louis u itiru hemm immedjatament
I hadn’t thought about it at these times	Jien ma kontx ħsibt f'dawn il-ħinijiet
The last interpretation is used in the following description	L-aħħar interpretazzjoni tintuża fid-deskrizzjoni li ġejja
I saw your video and I had to open it	Rajt il-filmat tiegħek u kelli niftaħ
It strengthens my heart and lungs	Insaħħi qalbi u pulmuni
I can't stop this attack	Ma nistax inħalli dan l-attakk
I found it hard to believe	Sibt li diffiċli biex nemmen
A smile is so simple, but so powerful	Tbissima hija tant sempliċi, iżda daqshekk qawwija
I will behave, except when those teenage boys come	Jien se nġib ruħi, ħlief meta jiġu dawk is-subien adoloxxenti
Not at all pleasant	Mhux pjaċevoli xejn
I actually felt comfortable	Fil-fatt ħassejtni komdu
I think this is a very dangerous position	Naħseb li din hija pożizzjoni perikoluża ħafna
Visitation fee may apply depending on location	Jista' japplika miżata taż-żjara skont il-post
I never thought much about it	Qatt ma ħsibt ħafna dwarha
I came here to see my daughter	Ġejt hawn biex nara lil binti
I knew he had to be in the wilderness	Kont naf li kellu jkun fid-deżert
I could clearly see that in his movements	Dan stajt nara b’mod ċar fil-movimenti tiegħu
I encourage you to examine this part of your life	Inħeġġiġkom teżaminaw din il-parti ta’ ħajtek
I didn't even know how to feel about it	Lanqas kont naf x’għandi nħoss dwarha
I realized how ridiculous the situation was	Irrealizzajt kemm kienet redikola s-sitwazzjoni
I didn’t think you had such a swing	Ma kontx naħseb li kellek tali swing
A shuttle can reach it	Shuttle jista’ jilħaqha
Narah closes in for a third kick	Narah jingħalaq għat-tielet kick
A child who finds something else will receive the prize of success	Tifel li jsib xi ħaġa oħra jirċievi l-premju ta’ suċċess
I hadn’t known darkness so thick before	Ma kontx naf dlam daqshekk oħxon qabel
I thought we’d check it out	Ħsibt li niċċekkjawha
I left quietly through the back door	Tlaqt bil-kwiet mill-bieb ta’ wara
I had to be on it	I kellha tkun fuq dan
A hurried wind struck his face	Riħ għaġġla laqat wiċċu
A familiar example is the change of weather	Eżempju familjari huwa l-bidla tat-temp
I didn’t want to erase the painting	Ma ridtx li tħassar il-pittura
A young secondary becomes even more solid	Sekondarju żagħżugħ isir saħansitra aktar solidu
You were surrounded by a ring of salt	Kellik imdawwar b’ċurkett tal-melħ
I was lighter then feathers	Kont eħfef imbagħad rix
I look in the mirror and smile	Inħares fil-mera u nitbissem
I know how houses work	Naf kif jaħdmu d-djar
I was wearing my dress	Kont nilbes il-libsa tiegħi
I was hoping to make the city	Kont nittama li nagħmel il-belt
I was just curious about it	Kont biss kurjuż dwarha
I couldn't control these things, so I was scared	Ma stajtx nikkontrolla dawn l-affarijiet, għalhekk beżżgħuni
I pull the cover close	Niġbed l-għata mill-qrib
I try to play parts that are different	Nipprova ndoqq partijiet li huma differenti
I can’t believe how many of them there are	Ma nistax nemmen kemm hemm minnhom
I was shocked to see him	Bqajt ixxukkjat meta narah
I can't believe this day and these waves	Ma nistax nemmen li din il-ġurnata u dawn il-mewġ
I can’t avoid the inevitable	Ma nistax nevita l-inevitabbli
I might be in the old game again in a long time	I jista 'jkun fil-logħba l-antika mill-ġdid fi żmien twil
I know you love this place too	Naf li inti tħobb dan il-post ukoll
I sit down, and then I fall	Jien noqgħod fil-qosor, u mbagħad naqa
I was wondering where the pants were	Kont qed nistaqsi fejn kienu l-qliezet
I have no reason to do so	Ma jkollix raġuni biex nagħmel hekk
I needed to tell her something	Kelli bżonn ngħidilha xi ħaġa
I’m not going to fight anyone	Jien mhu se niġġieled lil ħadd
I wonder what they are	Nistaqsi x’inhuma
I can’t take my eyes off her	Ma nistax nieħu għajnejja minn fuqha
I want to apologize again	Irrid niskuża ruħi mill-ġdid
Technology can bring a false sense of progress	It-teknoloġija tista’ ġġib sens falz ta’ progress
I tried to talk them out of it, of course	Ippruvajt inkellimhom minnha, ovvjament
I am overwhelmed by her accuracy and compassion	Ninsab megħlub mill-eżattezza u l-kompassjoni tagħha
A man is giving a girl a field flower	Raġel qed jagħti lil tifla fjura tal-għalqa
I couldn’t really be a part of it	Ma stajtx verament inkun parti minnha
I didn’t know she was married	Ma kontx naf li kienet miżżewġa
I stopped on the covered bridge in my driveway	Waqaft fuq il-pont mgħotti fl-awtostrada tiegħi
Check the bathroom	Iċċekkja l-kamra tal-banju
I can barely recognize the formation	Bilkemm nista' nagħraf il-formazzjoni
I shared my first kiss and summer love here	Qsamt l-ewwel bewsa tiegħi u l-imħabba tas-sajf hawn
I was detached, free from direct involvement	Jien kont distakkat, ħieles minn involviment dirett
I went downstairs, helped her into the cabin	Jiena niżlet, għenitha tidħol fil-kabina
I read it, then I read it to my husband	Qrajtha, imbagħad qrajtha lir-raġel tiegħi
I also love its taste and ritual	Inħobb ukoll it-togħma u r-ritwali tiegħu
I can say that he was sad	Nista’ ngħid li kien imdejjaq
I felt his presence	Ħassejt il-preżenza tiegħu
I know a few people around us have heard	Jien naf li ftit nies madwarna semgħu
I also specialize in working with women and	Nispeċjalizza wkoll fil-ħidma man-nisa u
I ended up throwing it at people on set	Spiċċajt tefagħha lin-nies fuq is-sett
I could feel the blood running down my legs	Stajt inħoss id-demm għaddej minn saqajja
A more appropriate author could not be found	Ma setax jinstab awtur aktar xieraq
They are also available to book for private parties	Huma wkoll disponibbli biex jibbukkjaw għal partijiet privati
Pencil shirt in the air between them	Lapes flokk fl-arja bejniethom
I would have taken it anyway, if you had asked me	Jien kont neħodha xorta waħda, kieku staqsejtni
I just walked past him	Għaddejt biss ħdejh
I decided to wait for him outside	Iddeċidejt li nistennieh barra
I know the man he has	Naf il-bniedem li għandu
I wasn’t too excited	Ma kontx eċċitati wisq
I have some plans for next year as yours	Għandi xi pjanijiet għas-sena d-dieħla kif tiegħek
I went to approach him, but he finished	Mort nersaq lejh, imma hu spiċċa
I knew all the answers	Kont naf it-tweġibiet kollha
I don’t count this as a negative factor	Jien ma ngħoddx dan bħala fattur negattiv
I cried for the man who lost his life	Bkijt għar-raġel li tilef ħajtu
I understand you don’t have his natural ability	Nifhem li m'għandekx il-ħila naturali tiegħu
I find the subject irresistible	Insib is-suġġett irresistibbli
A simple brain scan of the affected parts should suffice	Skan tal-moħħ sempliċi tal-partijiet affettwati għandu jkun biżżejjed
I had a wonderful time with her	Jien kelli żmien sabiħ ħafna magħha
Move to the spot of the acid attack	Imxi fuq il-post tal-attakk tal-aċidu
I would be embarrassed if they found my diary	Inkun imbarazzat kieku sabu d-djarju tiegħi
I like to see you smile	Inħobb narak titbissem
A bet you gave to your poor mother	Imħatra li tajt lil ommok il-fqira
She was embarrassed by the whole incident	Hija kienet imbarazzata bl-inċident kollu
I want everything to go away	Irrid li kollox jitlaq
That is to say we are a very religious family	Jiġifieri aħna familja reliġjuża ħafna
I wasn't trying to kill you	Ma kontx nipprova noqtollek
I found the whole thing funny	Sibt il-ħaġa sħiħa umoristiċi
I looked around for somewhere to hide	Fittixt madwari għal xi mkien fejn nistaħbi
I had seen the hole in her dream	Kont rajt it-toqba fil-ħolma tagħha
A life of prayer is the divine rule	Ħajja ta’ talb hija r-regola divina
I didn't take another step	Ma għamiltx pass ieħor
I hadn't gone so far as to let you stay	I ma kienx daqshekk marret biex tħallik toqgħod
I didn't sleep all night	Il-lejl kollu ma rqadtx
I beg you to forgive me but don’t forget	Qed nitlobkom taħfru imma ma tinsiex
I saw the pictures, by the way	Rajt l-istampi, mill-mod
I can see her weighing things in her head	Nista’ naraha tiżen affarijiet f’rasha
I have to check the accident reports	Għandi niċċekkja r-rapporti tal-inċidenti
I feel so much better for this	Inħossni ħafna aħjar għal dan
He wrote regularly about art	Huwa kiteb regolarment dwar l-arti
I got permission to carry it	Sibt permess biex inġorrha
I never stopped wearing them	Jien qatt ma waqaf nilbeshom
I didn’t mind the last supper	Ma ddejjaqtx bl-aħħar ċena
I was telling you what happened, because I asked	Kont qed ngħidlek x’ġara, għax staqsejt
I needed the company until I got here	Jien kelli bżonn il-kumpanija sakemm wasalt hawn
I looked up, to start back with a shout	Ħarist ’l fuq, biex nibda lura b’għajta
I got a lot out of there from research	Sibt ħafna minn hemm mir-riċerka
I know what your father can do	Naf x’jista’ jagħmel missierek
I only remember dreams once in a while	Niftakar biss ħolm darba f'dak iż-żmien
I can't be human again	Ma nistax inkun bniedem mill-ġdid
I bet you will be a new girl	I bet inti se tkun tifla ġdida
I know twice she suffered beatings	Naf darbtejn hi sofriet is-swat
I knew him, of course	Kont naf lilu, ovvjament
She gave way to all those girls	Hija tat it-triq għal dawk il-bniet kollha
I heard a shout and immediately looked away	Smajt għajta u immedjatament ħares ’il bogħod
I never killed anyone	Qatt ma qtilt lil ħadd
I hated the fact that she was silent	Ddejjaqt il-fatt li kienet siekta
A two-masted fence is in the background	Ċint b'żewġ arbli jinsab fl-isfond
I thought he knew better	Ħsibt li kien jaf aħjar
I will seriously consider what I offer for this book	Se nikkunsidra bis-serjetà li noffri għal dan il-ktieb
Ultimately it was never run	Fl-aħħar mill-aħħar qatt ma tmexxiet
I feel like a ghost here	Inħoss bħallikieku hawn ghost hawn
I didn’t ask and they didn’t tell me	Ma staqsejtx u ma qaluliex
It was like a machine	Kienet bħal magna
I walk a little, too	Jien nimxi ftit, ukoll
I felt like my whole world was just gone	Ħassejtni li d-dinja kollha tiegħi kienet għadha kif spiċċat
Rip open their bellies	Rip jiftħu żaqqhom
I’m sorry it came to an end	Jiddispjaċini li laqgħet it-tmiem tagħha
A nurse came up to support him	Infermiera telgħet biex tappoġġjah
I point a bin at the wall	Nirrimarka bin mal-ħajt
A thin slice was perfect	Porzjon irqiq kien perfett
Thick black smoke shook forward	Duħħan iswed oħxon gerbet 'il quddiem
I planned to take only three, anyway	Ippjanajt li nieħu tlieta biss, xorta waħda
The second arm joined the first	It-tieni driegħ ingħaqad mal-ewwel
I hit the beat	Ħaqqajt is-swat
I didn’t have time to bury them properly	Ma kellix ħin biex nagħtihom dfin kif suppost
I wasn’t sure why we were here	Ma kontx ċert għaliex konna hawn
I'm looking for a murder mystery test game	Qed infittex logħba tat-test tal-misteru tal-qtil
I’m not looking for any kind of relationship	Jien m'iniex infittex xi tip ta' relazzjoni
I will keep control of the domain name	Se nżomm il-kontroll tal-isem tad-dominju
I got down on my knees to take a picture of him	Inżilt għarkobbtejtu biex nieħu r-ritratt tiegħu
I hope the table somehow hides my extra pounds	Jien nittama li l-mejda b'xi mod taħbi liri żejda tiegħi
All methods have minimal side effects	Il-metodi kollha għandhom effetti sekondarji minimi
I can't stand it	Ma niflaħx jien
I wasn’t a fish lover	Ma kontx dilettant tal-ħut
I can tell a whole story about this someday	Nista’ nagħmel storja sħiħa dwar dan xi darba
I guess we can go look there	Nissoponi li nistgħu mmorru nħarsu hemm
I had to watch your show	I kellha tara l-ispettaklu tiegħek
I got on fire with nerves	Laqajt in-nar li g[alli min-nervituri
I no longer do what others want, including me	Jien ma nibqax nagħmel dak li jrid ħaddieħor, inkluż jien
So the spirit was great	Allura l-ispirtu kien kbir
I made my way to our old house	Jien għamilt triqti lejn id-dar il-qadima tagħna
I won't tell him what I said	Mhux se ngħidlu x’għidt
I never knew at first how I would handle this statement	Qatt ma kont naf għall-ewwel kif nittratta din id-dikjarazzjoni
The song was covered by several recording artists	Il-kanzunetta ġiet koperta minn diversi artisti tar-reġistrazzjoni
I looked ahead and swallowed hard	Ħarist 'il quddiem u belgħu ħafna
You have shown some difficult problems	Urejtu xi problemi diffiċli
I dropped my second gun	Irħejt it-tieni pistola tiegħi
A light on the door turned yellow	Dawl fuq il-bieb mar isfar
I think there could be a pattern	Naħseb li jista 'jkun hemm mudell
I especially love it	Inħobbha speċjalment
I will never forget what you told me	Qatt ma ninsa dak li qaltli
I apologize seriously	Niskuża ruħi bis-serjetà
A bedroom vanity is very different from a bathroom vanity	Vanity tas-sodda huwa differenti ħafna minn vanity tal-kamra tal-banju
Hair is not cut during mourning	Ix-xagħar ma jinqatax waqt żmien ta’ luttu
I hadn’t heard the door open or close	Ma kontx smajt il-bieb jinfetaħ jew jingħalaq
I can best describe it as an evolution of consciousness	L-aħjar nista' niddeskriviha bħala evoluzzjoni tal-kuxjenza
Everyone plays the guitar	Kulħadd idoqq il-kitarra
I include these links as a convenience to the reader	Ninkludi dawn ir-rabtiet bħala konvenjenza għall-qarrej
I can't be a part of it	Ma nistax inkun parti minnha
A bolt of red lightning strikes in the distance	Bolt ta’ sajjetta ħamra jolqot fil-bogħod
I fell and rolled over a few times before I stopped	Waqajt u nqaleb ftit drabi qabel ma nieqaf
Missionary driving a beautiful car	Missjunarju li jsuq karozza sabiħa
One year made a big difference at that age	Sena għamlet differenza kbira f'dik l-età
I can also ask students to come see me	Nista’ wkoll nirrikjedi li l-istudenti jiġu jarawni
I can also be more direct	Nista 'ukoll inkun aktar dirett
At the east end is a rose window	Fit-tarf tal-lvant hemm tieqa tal-ward
I pushed the feeling away and continued down the stairs	Imbotta s-sentiment bogħod u komplejt isfel it-taraġ
I walked cautiously, looking around carefully	Imxejt b'kawtela, ħarist madwar bir-reqqa
Moving in the right direction	Moviment fid-direzzjoni t-tajba
There are no time limits for any position	M'hemm l-ebda limiti ta' terminu għal kwalunkwe pożizzjoni
Appointed that the two were hiding together	Ħatrat li t-tnejn kienu qed jistaħbew flimkien
The fourth dimension is abstract	Ir-raba’ dimensjoni hija astratta
I suggested we find some girls to ride with us	Issuġġerejt li nsibu xi tfajliet biex isuqu magħna
A short smile appeared	Tbissima qasira dehret
Often more than pretty	Ħafna drabi aktar minn pretty
Sounds quiet, but ringing in his ears	Ħoss kwiet, iżda daqq f’widnejh
I think his ego is hurt the most	Naħseb li l-aktar l-ego tiegħu hu mweġġa'
I realize how bad my memory is	Nirrealizza kemm hi ħażina l-memorja tiegħi
I can see it inside the glass	Nista’ naraha ġewwa l-ħġieġ
I couldn't find anything left of it	Ma stajt insib xejn fadal minnu
I wish I didn't have to go to an office	Kont inħobb ma jkollix għalfejn immur f’uffiċċju
I know deep inside myself	Naf fil-fond ġewwa ruħi
I wanted to shoot again	Ridt nispara mill-ġdid
I hope to achieve this within three years	Nittama li nikseb dan fi żmien tliet snin
I have no desire to work hard	Għandi l-ebda xewqa li nsir xogħol iebes
I needed something to throw away	Jien kelli bżonn xi ħaġa x’jarmi
I really didn’t want to cause any trouble	Verament ma ridtx nikkawża l-ebda inkwiet
I will keep an eye on the weather outside	Se nżomm għajnejk fuq it-temp hawn barra
I just didn’t realize how much	I biss ma rrealizzajt kemm
I lost my lucky sword	Tlift is-sejf xortik tajba tiegħi
I was already starting to panic about what to wear	Diġà kont qed nibda nippanikja dwar x'għandi nilbes
I want to get to the summit	Irrid nasal sas-summit
I never thought it was a religion	Qatt ma ħsibt li kienet reliġjon
I know you heard it	Naf li smajtu
We are no longer inside myself	M'għadniex ġewwa ruħi
I removed the edge of my coat	Neħħejt it-tarf tal-kowt tiegħi
I can only imagine what you want to talk about	Nista 'biss nimmaġina dak li trid tkellimt dwar
But we decided to change it a little	Imma ddeċidejna li nbiddluha ftit
I was going to mess up the recruiting hall	Kont sejjer fil-mess hall tar-rekluti
I saw blood on the floor above	Rajt id-demm fl-art ta’ fuq
A little at first, then more and more	Ftit għall-ewwel, imbagħad aktar u aktar
I haven't felt safe for a long time	Ilni ma ħassejtni sigur
I also understand that our society is not an ideal one	Nifhem ukoll li s-soċjetà tagħna mhix waħda ideali
I see a shoe in my hand and look up	Nara żarbun minn idi u nħares 'il fuq
I was surprised, to say the least	Bqajt sorpriż, biex ngħidu l-inqas
I feel more open about it	Inħossni aktar miftuħ dwarha
Approached, head hanging slightly	Avviċinat, ras imdendel ftit
I learned to play the piano	Tgħallimt indoqq il-pjanu
I certainly hoped you had fun	Ċertament ttamat li ħadt gost
I also know she needs you	Naf ukoll li għandha bżonnek
I heard a little to be sure	Smajt ftit biex inkun ċert
I made it especially for our bed	Għamiltha speċjalment għas-sodda tagħna
I heard there was one in this town	Smajt li kien hemm wieħed f’din il-belt
I lie, I deceive, and I steal	Nigdeb, inqarraq, u nisraq
I couldn’t believe he still had the strength to move	Ma stajtx nemmen li għad kellu s-saħħa biex jiċċaqlaq
I always played on the pitch	Jien dejjem kont nilgħab il-grawnd
I waited for his complaints, his fears, something	Stennejt l-ilmenti tiegħu, il-biża’ tiegħu, xi ħaġa
A revolutionary must carefully consider his duty on this subject	Rivoluzzjonarju għandu jikkunsidra bir-reqqa d-dmir tiegħu fuq dan is-suġġett
I had no desire to establish what	Ma kelli l-ebda xewqa li nistabbilixxi xiex
I missed how we jumped for that solution	Tlift kif qbiżna għal dik is-soluzzjoni
I slipped my hand into her	I żelqet idi fil tagħha
I keep them on white paper	Inżommhom fuq il-karta l-bajda
I want to know what the little known law is	Irrid inkun naf x'inhi l-liġi li ftit magħrufa
I am not asking you for any pay for it	Jien ma nitlobkom ebda paga għaliha
A few moments passed, and he cleared his throat	Għaddew ftit mumenti, u neħħa griżmejh
I looked at the wall on the right	Ħarist lejn il-ħajt fuq il-lemin
I was amazed at this unusual show of appreciation	Bqajt sorpriż b’din it-turija mhux tas-soltu ta’ apprezzament
I have my doubts about that, though	Għandi d-dubji tiegħi dwar dan, għalkemm
I can enjoy a beautiful home	Nista' ngawdi dar tassew sabiħa
I note that they do too	Ninnota li jagħmlu wkoll
Lots of useful information here	Ħafna informazzjoni utli hawn
I knew this trip was not going to be easy	Kont naf li dan il-vjaġġ ma kienx se jkun faċli
He lived there for the next twenty years	Hemmhekk kien jgħix għall-għoxrin sena li ġejjin
I know the young woman who helped develop them	Naf liż-żagħżugħa li għenet jiżviluppawhom
I really didn’t want to answer that question	Verament ma ridtx inwieġeb dik il-mistoqsija
I think we are all afraid of each other	Naħseb li lkoll nibżgħu minn xulxin
He does his own dirty work	Huwa jagħmel ix-xogħol maħmuġ tiegħu stess
I truly wish you all the best in this fight	Tassew nawguralkom l-aħjar f'din il-ġlieda
I have joint and muscle pain all the time	Għandi uġigħ fil-ġogi u fil-muskoli l-ħin kollu
I find a way to win no matter what	Insib mod kif nirbaħ x'ikun
I had to be the center player	Kelli nkun il-plejer ċentrali
I feel a lump in my throat	Inħoss għoqda f’gerżuma
A man who wants to have a baby with me	Raġel li jrid jagħmel tarbija miegħi
I know he's out there somewhere	Naf li hu hemmhekk x’imkien
I will ask about the situation, okay	Se nitlob dwar is-sitwazzjoni, okay
I think the problem is keeping that critique in perspective	Naħseb li l-problema hija li żżomm dik il-kritika f'perspettiva
A good choice depends on you	Għażla tajba tiddependi fuqek fil-fatt
I fell into myself and into the seat of the plane	Waqajt fija nnifsi u fis-sedil tal-ajruplan
A whole novel, that was his goal	Rumanz sħiħ, dak kien l-għan tiegħu
I think we will catch the cold wind	Naħseb li se nieħdu r-riħ kiesaħ
I brought the blade down	I ġab ix-xafra baxx
I travel a lot to see	Nivvjaġġa ħafna tara
A dog was standing beside him in silent obedience	Kelb kien qiegħed ħdejh f’ubbidjenza siekta
I can record my thoughts	Kapaċi nirreġistra l-ħsibijiet tiegħi
Five months of negotiations	Ħames ħames xhur ta’ negozjati
I explained the dilemma that escaped us	Spjegajt id-dilemma li ħarbitna
I’ve been planning this for a while	Kont ilni nippjana dan għal xi żmien
I had a very serious love	Kelli imħabba waħda serja ħafna
I felt so sorry that it hurt	Ħassejtni daqshekk iddispjaċut li weġġgħet
I need you to be my secret investigator	Għandi bżonn li tkun l-investigatur sigriet tiegħi
I wanted to keep this dessert low budget as well	Ridt inżomm din id-deżerta baġit baxx ukoll
I would understand if you owned it	Inkun qed nifhem jekk inti tkun proprjetà tiegħu
I talk to one of the staff every day	Nitkellem ma’ xi ħadd mill-istaff kuljum
A girlfriend who could find her even in the dark	Ħabiba li setgħet issibha anke fid-dlam
I have women all over me	Għandi nisa fuqi kollha
A wall I feel almost immediately	Ħajt inħossni kważi minnufih
A figure faded in sight before me	Figura faded fil-vista quddiemi
I think we are a bedroom city now	Naħseb li aħna belt tas-sodda issa
A dead horse would be a nuisance	Żiemel mejjet ikun ta’ inkonvenjent
Pop rarely reaches these heights	Pop rari jilħaq dawn l-għoli
I had a little more knowledge	Kelli ftit aktar għarfien
So I was responsible for doing things right	Għalhekk kont responsabbli li nagħmel l-affarijiet sewwa
A journalist was meant to expose the truth	Ġurnalist kien maħsub biex jikxef il-verità
I needed to calm her down	Kelli bżonn nikkalmaha
I looked down at myself again	Erġajt ħarist 'l isfel lejja nnifsi
I told them so	Jien għidtilhom hekk
I give attitude to my parents	Nagħti attitudni lill-ġenituri tiegħi
I didn’t like it so much fun	Ma għoġobnix daqshekk pjaċir
I put on my clothes	Lbist ħwejġu
I have a friend who lives there	Għandi ħabib li jgħix hemm
I avoided falling stones and came to the door	Evitajt li taqa’ ġebel u wasalt lejn il-bieb
I remember it like a nightmare in black and white	Niftakarha bħal ħmar il-lejl bl-iswed u l-abjad
I needed this break, the calm before the storm	Jien kelli bżonn din il-waqfa, il-kalma qabel il-maltemp
I didn’t need any noise right now	Jien ma kelli bżonn l-ebda storbju bħalissa
I hear someone crying	Nisma’ xi ħadd jibki
It seems like I can't change that here	Jidher li ma nistax nibdel dan hawn
I kept walking, to every corner and every dead end	Bqajt nimxi, sa kull rokna u kull punt mejta
I never get up in the light of day	Jien qatt ma nqum fid-dawl tal-ġurnata
I have a lot more freedom than you	Għandi ħafna aktar libertà minnek
I felt it fall into my stomach	Ħassejt hekk kif niżel fl-istonku tiegħi
I appreciate that, your loyalty	Napprezza dan, il-lealtà tiegħek
I even like to draw a little myself	Saħansitra nħobb niġbed ftit jien
I have a good time	Għandi żmien mhux ħażin
He still had dreams	Għadu kellu ħolm
I saw it from a distance	Jien rajtu mill-bogħod
I didn’t know what they meant	Ma kontx naf xi jfissru
I never thought about it on those terms	Qatt ma ħsibt dwarha fuq dawk it-termini
I want to make sure you don't overdo it	Irrid inkun ċert li ma terġax tittrasforma
I need to talk to you now	Għandi bżonn nitkellem miegħek issa
I lost twenty pounds	Tlift għoxrin lira
A cry built behind her teeth, blew and choked her	Għajta mibnija wara snienha, nefħet u fgatha
I wanted to cause him pain as well	Ridt nikkawżalu wġigħ ukoll
I wanted to experiment	Ridt nesperimenta
I opened the door and shrugged	Ftaħt il-bieb u tajtha spalltu
I was taking everything for granted	Kont qed nieħu kollox for granted
I think they are so beautiful and majestic	Naħseb li huma tant sbieħ u majestużi
I knew this was the place for us	Kont naf li dan kien il-post għalina
No one knows his name or his real past	Ħadd ma jaf ismu jew il-passat reali tiegħu
Send him a little trip, far, far away	Bgħattlu vjaġġ żgħir, ‘il bogħod, ‘il bogħod
Strange sight at least	Vista stramba għall-inqas
This was the first television	Dan kien l-ewwel televiżjoni
A called bird, strong and fierce	Għasfur imsejjaħ, qawwi u ħarxa
I left with my head down	Tlaqt b'rasi 'l isfel
I can print it now	Nista' nistampaha issa
I find this whole conversation quite disturbing	Insib din il-konversazzjoni kollha pjuttost inkwetanti
I looked up at the building and waited	Tlajt fuq il-bini u stennejt
I wanted him to leave me alone	Ridt li jħallini waħdi
One day I visited you	Ġurnata waħda żortu
I just wanted to stop feeling	Ridt biss nieqaf inħoss
A small flame rose and reached his finger	Fjammi żgħira inqalgħet u laħqet lejn subgħajh
I am doing this with or without your help	Qed nagħmel dan bl-għajnuna tiegħek jew mingħajrha
I needed to know more about color and light	Kelli bżonn inkun naf aktar dwar il-kulur u d-dawl
I want your gift back	Irrid lura r-rigal tiegħek
I really like pizza	Inħobb ħafna l-pizza
I wanted to get out of the awkward situation	Ridt noħroġ mis-sitwazzjoni skomda
I had a perfect answer ready for him	Kelli tweġiba perfetta lesta għalih
I wasn't paying attention	Jien ma kontx qed nagħti kas
You didn’t get the double meaning that is funny	Ma ħadtx it-tifsira doppja li hija umoristiċi
I wonder how many people have slept before here	Nistaqsi kemm hawn nies raqdu qabli
These are usually bus based	Dawn huma ġeneralment ibbażati fuq xarabank
I had enough for one day	Kelli biżżejjed għal ġurnata waħda
It seems like I can't put my finger on it	Jidher li ma nistax inpoġġi subgħajh fuqha
I wanted to say goodbye to you, my friend	Xtaqt ngħidlek addio, ħabib tiegħi
I finally have a family	Fl-aħħar għandi familja
I was there before and found nothing	Kont hemm qabel u ma sibt xejn
I have lived and nurtured art all my life	Jien għixt u nefat l-arti ħajti kollha
A sweet girl invited him to go	Tfajla ħelwa stedintu biex imur
A reality show was being played	Kien qed jindaqq reality show
I follow the rules of society	Jien insegwi r-regoli tas-soċjetà
I was being dragged to the back of the house	Kont qed niġi mkaxkra fuq wara tad-dar
Follow him quickly	Imxi warajh malajr
I have children	Ikolli t-tfal
I speak without thinking	Nitkellem mingħajr ma naħseb
I was really dead then	Dakinhar kont verament mejjet
I was given a bus pass but rarely use it	Kont ingħatat bus pass imma rari nużah
They love like no one else on the planet	Iħobbu bħal ħadd ieħor fuq il-pjaneta
I have faith in this	Jien għandi fidi f’dan
I would give it until the evening to come to me	Kont nagħtiha sal-lejla biex tiġi għandi
I took it out and showed it	Ħarġejtha u wrejtha
He spent a season on the trip	Għadda staġun fil-vjaġġ
I learned a lot from them	Tgħallimt ħafna minnhom
At last he pulled a fire truck towards the building	Fl-aħħar ġibed trakk tat-tifi tan-nar lejn il-bini
I'm just waiting for evidence	Qed nistenna biss evidenza
I can hear the mastery in me	Jien nista' nisma' l-ħakma f'ruħi
I didn’t eat well last week	Ma kontx kiltx tajjeb il-ġimgħa li għaddiet
I never wanted this to happen	Qatt ma ridt li dan iseħħ
Nor did he look at the price of things	Lanqas ħares lejn il-prezz tal-affarijiet
I need to make up for it	Għandi bżonn npatti għaliha
I am taking the offensive	Qed nieħu l-offensiva
I entered after finishing her class	Dħalt wara li spiċċat il-klassi tagħha
I looked down to see a pile of chains	Fittixt ’l isfel biex nara munzell ktajjen
I remember I had no friends staying	Niftakar li ma kellix ħbieb joqogħdu
Let it pass, I hold my breath	Ħallih jgħaddi, inżomm in-nifs
I feel tired inside me	Inħossni għajjien ġewwa fija
I'm afraid it was all my fault	Nibża li kien kollu tort tiegħi
It was just the position of all the tracks really	Kienet biss il-pożizzjoni tal-binarji kollha verament
I even caught the damn thing in bed with him	Saħansitra qbadt il-ħaġa kkritikata fis-sodda miegħu
I was beaten, emotionally beaten and exhausted	Ġejt imsawwat, imsawwat emozzjonalment u eżawrit
I want yours too	Jiena nixtieq ukoll tiegħek
I was crazy, that was all	Kont miġnun, dak kien kollu
I think she probably knew why	Naħseb li probabbilment kienet taf għaliex
I stood on my back and looked up at the roof	Bqajt fuq dahru u ħarist lejn is-saqaf
I had come out with a start and a half	Kont ħriġt bil-bidu u n-nofs
I think this is a good thing	Naħseb li din hija ħaġa tajba
I wonder how it feels to actually be there	Nistaqsi kif tħoss li tkun fil-fatt hemm
I, on the other hand, felt bad	Jien, min-naħa l-oħra, ħassejtni ħażin
A few soldiers march here and there	Ftit suldati ‘l hawn u ‘l hemm jimmarċjaw
I have my own sources	Għandi s-sorsi tiegħi stess
I really like the dark interior	Inħobb ħafna l-interjuri skur
I look forward to greeting you all	Ninsab ħerqan biex insellem lilkom ilkoll
I still had no clue what to do	Għadni ma kellix ħjiel x'għandi nagħmel
I have a husband, and we can be a family	Għandi raġel, u nistgħu nkunu familja
I had no shame in my economy	Ma kellix mistħija fl-ekonomija tiegħi
A few weeks have already passed	Diġà għaddew ftit ġimgħat
I can see it every day	Inkun nista’ narah kuljum
I decided to help people, as my mother had asked	Iddeċidejt li ngħin lin-nies, kif kienet talbet ommi
I was pleasantly surprised	Kont sorpriż pjaċevoli
I am a customer for life	Jiena klijent għall-ħajja
A happy worker is a successful worker	Ħaddiem kuntent huwa ħaddiem ta 'suċċess
I didn't expect him to see me like that	Ma stennejtx li tarani hekk
I’ve never been able to let it get so bad again	Qatt ma stajt inħalliha ssir daqshekk ħażina mill-ġdid
I was killing to save you	Jien kont noqtol biex insalvak
At last I was able to open my eyes a little	Fl-aħħar stajt niftaħ ftit għajnejja
I couldn’t wait to understand or forgive myself	Ma stajtx nistenna li jifhimni jew jaħfirli
I asked her how she and her husband were doing	Staqsejtha kif tmur flimkien ma’ żewġha
I wanted to touch it	Ridt tmissu
Good young man and my age	Żagħżugħ tajjeb u l-età tiegħi
I prepared an evening meal for one	Ħejjejt ikla ta’ filgħaxija għal wieħed
I’m not telling anyone I’ve been here	Jien ma ngħid lil ħadd li kont hawn
I like it physically	Jogħġobni fiżikament
I know what is at stake	Naf x'inhu fil-periklu
I need to go with you	Għandi bżonn immur miegħek
I didn’t meet his eyes in the common room	Ma ltqajtx għajnejh fil-kamra komuni
Walk it, feed it, and play with it	Imxiha, għalfha, u lgħabt magħha
Three soldiers remained missing in the final accounts	Tliet suldati baqgħu neqsin fil-kontabilità finali
I walked over and put my hand on her forehead	Imxi fuq u poġġejt idi fuq forehead tagħha
A bridge too far for his audience and for himself	Pont wisq 'il bogħod għall-udjenza tiegħu u għalih innifsu
The women eventually fled and informed the police	In-nisa eventwalment ħarbu u infurmaw lill-pulizija
I kept this to myself	Jien żammejt dan għalija nnifsi
I started talking about the camp in hopes of catching his interest	Bdejt nitkellem dwar il-kamp bit-tama li jaqbad l-interess tiegħu
I only read the first few pages	Jiena naqra biss l-ewwel ftit paġni
The game was never released	Il-logħba qatt ma ġiet rilaxxata
I will not explain why	Mhux se nispjega għaliex
I still haven’t thanked you	Għadni ma rringrazzjakx
The claim appears to have been disregarded	Jidher li t-talba ġiet injorata
There were many reasons behind this idea	Kien hemm bosta raġunijiet wara din l-idea
I walked out of the alley and looked wild around	Ħarġejt mill-isqaq u ħarist selvaġġ madwar
I can say that he was scared and upset too	Nista’ ngħid li kien jibża’ u mqalleb ukoll
I have a lot of rules, but this is important	Għandi ħafna regoli, iżda din hija importanti
Suddenly I was cold and shivering	F'daqqa waħda kont kiesaħ u tregħid
I really wanted to travel again	Xtaqt ħafna nerġa’ nivvjaġġa
I wasn’t really sure when that had happened	Ma kontx verament ċert meta dan kien ġara
I noticed it right away	Innutajtu mill-ewwel
Now I think we are better than each other	Issa naħseb li nkunu aħjar minn xulxin
I suppose it's the end of the class	I jissoponi li huwa l-aħħar tal-klassi
I was starting to feel desperate	Kont qed nibda nħossni ddisprat
I know more than he thinks	Naf aktar milli jaħseb hu
I was hot and my breath was ragged	Kont sħun u n-nifs tiegħi kien ragged
I landed on the corner of our street	Inżilt fil-kantuniera tat-triq tagħna
I think a lot of people are too	Naħseb li ħafna nies huma wkoll
Eventually I made my way back to the city	Eventwalment għamilt triqti lura lejn il-belt
I turn around and look at the walls again	Indur u nerġa’ nħares lejn il-ħitan
I hope your wife doesn’t get upset	Nittama li martek ma tfixkilx
I love children and I think of becoming a teacher	Inħobb it-tfal u naħseb li nsir għalliem
I think she went after him	Naħseb li marret warajh
I tried to see from the illusion	Ippruvajt nara mill-illużjoni
I heard him laugh a little more	Smajtu jidħaq ftit aktar
I need some information first	L-ewwel għandi bżonn xi informazzjoni
I wanted to go on with my life	Ridt inkompli b’ħajti
I cannot present you in this condition	Ma nistax nippreżentak f'din il-kundizzjoni
I get out of the car in a hurry	Noħroġ mill-karozza bil-għaġla
I felt a heavy burden on myself	Ħassejt piż kbir fuqi
I keep them just for myself	Inżommhom biss għalija nnifsi
I just thought about it, and it happened	Ħsibt biss dwarha, u ġara
I looked around to see if everyone was okay	Ħarist madwari biex nara jekk kulħadd kienx tajjeb
I bring it to my lips and swallow a little	Inġibha sa xofftejja u nibla’ ftit
This has been met with widespread controversy	Dan intlaqa’ b’kontroversja mifruxa
I can handle this	Jien nista' nittratta dan
I wanted to see what you liked about it	Xtaqt nara x'għoġbok dwarha
I have always admired you	Jien dejjem ammirajtek
I decide to put flowers in my room	Niddeċiedi li npoġġi l-fjuri fil-kamra tiegħi
I see her all the time, and she’s beautiful	Naraha l-ħin kollu, u hi sabiħa
I am retiring to bed	Qed nirtira fis-sodda
I think this is silly	Naħseb li dan huwa iblah
Genetic testing is available	Test ġenetiku huwa disponibbli
I feel very removed and floating on everything	Inħossni mneħħija ħafna u f'wiċċ l-ilma fuq kollox
I was never married or have anyone	Qatt ma kont miżżewweġ jew għandi xi ħadd
We don’t know any other way to say it	Aħna ma nafu l-ebda mod ieħor kif ngħidu
I need to take some rubbing alcohol	Għandi bżonn li tieħu ftit alkoħol tal-ħakk
A black cloud of smoke filled the church	Sħaba sewda tad-duħħan imliet il-knisja
I had never been to such a beautiful restaurant before	Qatt ma kont ġejt ġewwa restorant daqshekk sabiħ qabel
I went to the door and examined it	Tlajt lejn il-bieb u eżaminajtha
I think not everything goes according to plan	Naħseb li mhux kollox imur skond il-pjan
I never get bored with it while taking care	Qatt ma niddejjaq bih waqt li qed tieħu l-kura
I wasn't angry though	I ma kontx rrabjata għalkemm
I felt the fire and fury rise inside me	Ħassejt in-nar u l-furja jitilgħu ġewwa fija
I have a pipe and a lot of rocks	Għandi pajp u ħafna blat
Four of her brothers served in the army	Erbgħa minn ħutha servew fl-armata
I know my weight and lot	Naf il-piż u l-lott tiegħi
I can hardly say that this is a cause for concern	Bilkemm ngħid li dan huwa kawża ta' tħassib
I just love this style that looks different	I biss inħobb dan l-istil li tħares differenti
Feeling warm and hopeful	Sensazzjoni ta’ sħana u tama
I'm not coming back yet	Għadni mhux se niġi lura
So I translate it literally	Għalhekk nittraduċiha litteralment
I was looking forward to your letters	Kelli l-ittri tiegħek x’nistenna bil-ħerqa
It was the end of a golden age	Kien it-tmiem ta’ perjodu tad-deheb
After all, I was the woman who had the seizures	Wara kollox kont il-mara li kellha l-aċċessjonijiet
A little kindness can go a long way	Ftit kindness tista 'tmur triq twila
I feel safe right away	Inħossni sikur mill-ewwel
I can’t understand how it came out so special	Ma nistax nifhem kif ħarġet daqshekk speċjali
I think you can’t deny who you are	Jiena naħseb li ma tistax tiċħad min int
I can look around above	Jien nista' nħares madwar hawn 'il fuq
I looked at him in surprise	Fittixt lejh sorpriża
I even allowed a house ad just to make sure	I anke ppermettiet house ad biss biex niżgura
At that time I was exhausted	Dakinhar kont eżawrit
I think my spirit took a beating	Naħseb li l-ispirtu tiegħi ħa swat
I have no power over it	M'għandi l-ebda poter fuqha
I think you will be fine here	Naħseb li inti tkun tajjeb hawn
I consider myself part of my own family	Inqis li huwa parti mill-familja tiegħi stess
A red line is painted on the floor below you	Linja ħamra hija miżbugħa fuq l-art taħtek
I think we can still help him	Naħseb li xorta nistgħu ngħinuh
He later left the show	Aktar tard ħalla l-ispettaklu
I think you can do it before summer	Naħseb li tista' tagħmilha qabel is-sajf
I couldn’t hit him once	Ma stajtx tolqot lilu darba
Both events were planned with short times	Iż-żewġ avvenimenti kienu ppjanati b'ħinijiet qosra
I didn't think much of it	Ma tantx ħsibtha
I was excited by my baby’s footsteps	Kont eċċitati bil-passi tat-tarbija tiegħi
I was ready for disappointment	Kont lest għad-diżappunt
I watched him turn around and look back at me	Rajt iddur u tħares lura għalija
I'm not sure who wants it	M'inix ċert min ikun iridha
I went to catch a train	Kont mort naqbad ferrovija
It was partially built before the funding stopped	Inbniet parzjalment qabel ma waqfu l-fondi
This was also a severe over-demand	Din kienet ukoll talba żejda severa
I can never think of moving forward	Qatt ma nista’ nieħu l-idea li nibgħatni ‘l quddiem
I see you at the forefront in no time	Narak tkun fuq quddiem fi ftit ħin
I informed him of the responsibility	Infurmajtu dwar ir-responsabbiltà
I just didn’t realize how young you are	Sempliċiment ma rrealizzajt kemm int żgħir
A gray man who gave me a birthday cake	Raġel griż li tani kejk ta’ għeluq snini
I will send you an email keep an eye out	Se nibgħatlek email żomm għajnejk
I jumped up and down, leaving my meal behind	Qbiżt u ġrajt, ħallejt l-ikla tiegħi warajha
A whole bank of bishops was soon built	Dalwaqt kien inbena bank sħiħ ta’ isqfijiet
I really wanted to see your new post as well	Jien ridt ħafna nara l-post il-ġdid tiegħek ukoll
I couldn’t help but enter	Ma stajtx ma nidħolx
I looked at the leaves on the trees	Ħarist lejn il-weraq fuq is-siġar
I got up and went to the bathroom to take a shower	Qomt u mort fil-kamra tal-banju niddoċċa
I just want to eat more	Nixtieq biss li jiekol aktar
I was a little worried when I didn’t write to me	Kont xi ftit imħasseb meta ma kontx ktibtni
I can also rest for a while	Nista’ wkoll nistrieħ ftit għal għada
I held back a scream	Jien żammejt lura scream
I was struck by its harsh beauty	Laqatni s-sbuħija ħarxa tagħha
I wonder why he has this gift	Nistaqsi għaliex għandu dan ir-rigal
I have always loved to visit	Dejjem kont inħobb inżur
I could hear the voice of one man rising above the others	Stajt nisma’ leħen ta’ raġel wieħed jitla’ fuq l-oħrajn
I did not plant any evidence at home	Jien ma ħawwilt ebda evidenza fid-dar
I don’t have a party under that name	M'għandix partit taħt dak l-isem
I hate that people know my past	Ddejjaqni li n-nies ikunu jafu l-passat tiegħi
I waited until I saw her	Stennejt sakemm ma tidhirx
I love all the features and very user friendly	Inħobb il-karatteristiċi kollha u faċli ħafna għall-utent tiegħu
A monkey can do that	Xadina tista 'tagħmel dan
I was impressed to say the least	Bqajt impressjonat biex ngħid l-inqas
I planned to set the bottom legs in the concrete	Ippjanajt li nissettja r-riġlejn tal-qiegħ fil-konkos
I suppose you consider them practical jokes	Nissoponi li tqishom ċajt prattiċi
I'm just looking after you	Qed inħares warajk biss
Extensive road infrastructure and crop damage have also been reported.	Ġew irrappurtati wkoll infrastruttura estensiva tat-toroq u ħsarat fl-uċuħ tar-raba’
I will lead and move one after another	Jien se nmexxi u nimxu wara xulxin
I need to finish it as soon as possible	Għandi bżonn li tispiċċaha kemm jista' jkun malajr
A running back can be a wide receiver	A running back jista 'jkun riċevitur wiesa'
I wish he had killed me	Inkun kieku ried joqtolni
I liked the address you gave me last time	Għoġobni l-indirizz li tajt l-aħħar darba
I have a lot to learn	Għandi ħafna x'nitgħallem
He lost the match in three sets	Huwa tilef il-partita fi tliet sets
It is not real and legal possession	Mhuwiex pussess veru u legali
I heard you come down tomorrow	Smajt li ninżlu għada
The decline was rapid	It-tnaqqis kien rapidu
Obviously I had missed something	Ovvjament kont tlift xi ħaġa
I saw a hint of envy on their faces	Rajt ħjiel ta’ għira f’wiċċhom
I am very pleased to look at your article	Jien sodisfatt ħafna li nħares l-artiklu tiegħek
I can't imagine myself	Ma nistax nimmaġina jien
I start with the smaller things first	Nibda bl-affarijiet iżgħar l-ewwel
I was certainly not willing to help with his investigation	Ċertament ma kontx lest li ngħin fl-investigazzjoni tiegħu
I couldn’t describe the feeling	Ma stajtx niddeskrivi s-sentiment
I had never seen him so sure of anything before	Qatt ma kont rajtu daqshekk ċert minn xi ħaġa qabel
I need you to pray for me	Għandi bżonn li titlob għalija
I turned around and proceeded to defend myself	Dawwart u pproċediet biex niddefendi ruħi
I opened the door and looked behind me	Ftaħt il-bieb u tlajt fuq wara
I want to shake my head at this whole conversation	Irrid inħawwad rasi għal din il-konversazzjoni kollha
A few feet away they lay their heads	Ftit piedi ‘l bogħod qiegħdu rasu
I had no idea she had paid for such a privilege	Ma kontx idea li kienet ħallset għal tali privileġġ
I didn’t know where, how, she was living	Ma kontx naf fejn, kif, kienet qed tgħix
I didn't think much of it	Ma tantx ħsibt xejn minnu
I like how we are around each other	Jogħġobni kif aħna madwar xulxin
I’m back at my house, in my chair	Jien lura d-dar tiegħi, fuq is-siġġu tiegħi
I experience this as well	Jien nesperjenza dan ukoll
A total of eighteen states have chosen to regulate alcohol	B'kollox tmintax-il stat għażlu li jirregolaw l-alkoħol
A casual dress code is suggested	Huwa ssuġġerit kodiċi tal-ilbies każwali
I can tell she's about to fall asleep	Nista’ ngħid li waslet biex torqod
I consider what torture is doing	Inqis dak li qed tagħmel it-tortura
Now I couldn't see or hear	Issa ma stajtx nara jew nisma’
A gentle breeze was blowing even now	Riħ ġentili kien jonfoħ anke issa
I really appreciate our friendship	Napprezza ħafna l-ħbiberija tagħna
I wanted to be among them	Ridt inkun fosthom
I want to get home as soon as we can	Irrid nasal id-dar malajr kemm nistgħu
I kept walking and ended up in the park	Bqajt nimxi u spiċċajt fil-park
I felt her arms go around me	Ħassejt dirgħajha għaddejjin madwari
I just wanted to let you know	Jien ridt biss tavżak
I just need a little ride out of town	Għandi bżonn biss ride ftit barra mill-belt
I see no need to stay any longer	Ma nara l-ebda ħtieġa li nibqa’ aktar
Eleven children were born	Ħdax twieldu t-tfal
I couldn’t eat or sleep or even wash my ass	Ma stajtx niekol jew norqod jew lanqas naħsli ħmar
Definitely me	Żgur li jien
I know, too simple again	Naf, sempliċi wisq mill-ġdid
I recommend setting your budget and going from there	Nirrakkomanda li tistabbilixxi l-baġit tiegħek u tmur minn hemm
A fierce cold fell between us	Kesħa qalila niżlet bejnietna
After four days the conference ended without an agreement	Wara erbat ijiem il-konferenza spiċċat mingħajr ftehim
A search army has been set up	Ġiet armata tfittxija
I never knew Grandpa	Qatt ma kont naf lil nannu
I beg you not to dwell on the matter	Nitolbok biex ma toqgħodx toqgħod fuq il-kwistjoni
I bent them back into shape	I milwihom lura fil-forma
I hate it	Iddejjaqt ħarxa
A wonderful book, a wonderful read	Ktieb mill-isbaħ, moqri mill-isbaħ
We’re not taking it from another woman	Mhux qed neħodlu minn mara oħra
I was better than my old man too	Jien kont aħjar mix-xjuħ tiegħi wkoll
I try to find someone to go with me	Nipprova nsib lil xi ħadd li jmur miegħi
I went back to the hospital and called a cabin	Dħalt lura l-isptar u ċempilt kabina
I moved away and got married years ago	Tbiegħed u żżewwiġt snin ilu
I was trying to stay loose	Jien kont nipprova nibqa’ maħlul
I’ve kept my promise, even to myself	Jien stajt inżomm wegħda, anke lili nnifsi
I always wore protection	Jien dejjem libes protezzjoni
I feel really good about this	Inħossni tassew tajjeb dwar dan
I had a similar problem	Kont ikolli problema simili
I wasn’t used to being the popular kid in town	Ma kontx imdorri nkun it-tifel popolari fil-belt
I could not guarantee that the master would not kill	Ma stajtx niggarantixxi li l-kaptan ma joqtolx
I didn’t know what the stuff was until it hit	Ma kontx naf x'kienet l-għalf sakemm laqat
I just had to get out of there	Kelli biss noħroġ minn hemm
I can't wait for it to happen again	Ma nistax inħalli li jerġa' jiġrilu
I prayed for the release of the spirit	Għamilt talb għall-ħelsien tal-ispirtu
A green gleam had caught her eye	Leħħa ħadra kienet ġibdet għajnejha
I haven't chosen a name yet	Għadni ma tantx għażilt isem
I didn’t see anything really wrong with it	Ma rajt xejn tassew ħażin fih
I could hardly believe she was going with me	Bilkemm kont nemmen li kienet sejra miegħi
A careful reading of this book will	Qari bir-reqqa ta 'dan il-ktieb se
Many things can happen	Jistgħu jiġru ħafna affarijiet
H, of the order concerned, situation	H, tal-ordni interessata, sitwazzjoni
I am short on currency only now though	I am qasir fuq munita biss issa għalkemm
I will offer an explanation in the next section	Se noffri spjegazzjoni fit-taqsima li jmiss
A rich soul is gentle	Ruħ għanja hija ġentili
I looked up at the sky	Ħarist ’il fuq lejn is-sema
I've never been touched by such an old hand	Qatt ma kont mimsus b’id antika bħal din
Players take turns	Il-plejers jalternaw dawriet
A vaccine apparently exists	Milli jidher teżisti vaċċin
I needed to keep my brother safe	Kelli bżonn inżomm lil ħu sigur
Pictures that same year	Stampi dik l-istess sena
A comfortable mind has no drive or will	Moħħ komdu m'għandu l-ebda sewqan jew rieda
I wanted to share some good news	Xtaqt naqsam xi aħbar tajba
I want a caring man	Irrid raġel li jieħu ħsieb
I suspect I don’t like it	Nissuspetta li ma togħġobnix
I probably had a headache and who knows what else	X’aktarx kelli ras tas-sodda u min jaf x’iktar
A sign of death on every land	Sinjal ta’ mewt f’kull art
I want to get to the airport and leave	Irrid nasal l-ajruport u nitlaq
I shook my head at her tiny speech	Dħak inħawwad rasi għad-diskors ċkejken tagħha
I sold that house and put the money into savings	Biegħ dik id-dar u poġġejt il-flus fi tfaddil
I see her there	Nidraha hemmhekk
I did not like his judgment or his unnecessary concern	Ma għoġobnix il-ġudizzju tiegħu jew it-tħassib bla bżonn tiegħu
I want to see this prosperous country	Irrid nara lil dan il-pajjiż prosperuż
I can never look her in the eye again	Qatt ma nista’ nerġa’ nħaresha f’għajnejha
I leaned inside and whispered in her ears	I leaned ġewwa u whispered fil-widnejn tagħha
I got something	Ġibt xi ħaġa
A light wind blew from the west	Riħ ħafifa ħarġet mill-punent
I can't blame you tonight	Ma nistax inrovina dan il-lejl
I finally get to share my room	Fl-aħħar nasal naqsam kamra tiegħi
I stopped and put my hands up	Waqaft u poġġejt idejja ’l fuq
I tried to ignore it	Ippruvajt ninjorah
A man with a hat and a cane was watching	Raġel bil-kappell u l-bastun kien qed jara
The crew ended up firing a day later	L-ekwipaġġ spiċċa jispara ġurnata wara
But ten points is ten points	Iżda għaxar punti huma għaxar punti
I had few learning opportunities	Kelli ftit opportunitajiet ta’ tagħlim
Sorry it happened to you	Jiddispjaċini li ġara lilek
I understood at first that he was gay	Fhimt mal-ewwel kelma li kien gay
I went downstairs and out into the parking lot	Inżel isfel u ħriġt barra fil-parkeġġ
He deserved to be the man of the match	Huwa ħaqqu li jkun il-bniedem tal-partita
I slept almost all the way	Irqadt kważi t-triq kollha
I left a vegetable garden two days before I left	Ħallajt ġnien tal-ħaxix jumejn qabel ma tlaqt
I have this amazing power that allows me to heal things	Għandi din il-qawwa tal-għaġeb li tħallini nfejjaq l-affarijiet
I was staring straight into his eyes	Kont qed inħares dritt f’għajnejh
I hope it works deep enough for you	Nispera li taħdem fil-fond biżżejjed għalik
I can’t shake them any more than I can	Ma nistax inħawwadhom aktar minn fuqi
I just had to get away from it	Kelli biss nitbiegħed minnu
Then I went to a nearby bridge and leaned out	Imbagħad mort f’pont fil-viċin u nxaqleb ‘il barra
I did, however, feel like a corpse under his hands	Jien, madankollu, qisni katavru taħt idejh
I wanted to break the mold	Xtaqt li nkissru l-moffa
He had a mischieous sense of humor	Kellu sens mischieous ta 'umoriżmu
A male voice, though he wasn't sure what to say	Vuċi maskili, għalkemm ma kienx ċert x’qal
I am very grateful for your help	Jiena grat ħafna għall-għajnuna tiegħek
I learned this lesson slowly	Tgħallimt din il-lezzjoni bil-mod iebes
I could barely breathe	Bilkemm stajt nieħu n-nifs
I hear her move behind the dried flower bush	Nisma' jiċċaqlaq wara l-arbuxxell tal-fjuri mnixxfa
I want to take care of her needs	Nixtieq nieħu ħsieb il-bżonnijiet tagħha
I didn’t want to get caught here	Ma ridtx inqabad hawn
I can only serve in circles	Nista’ nqaddejna biss fiċ-ċrieki
I had to put it in the box	Kelli npoġġih fil-kaxxa
I have lost my health and ability to support myself	Tlift saħħti u l-ħila li nsostni lili nnifsi
I can’t leave her there alone	Ma nistax inħalliha hemm waħedha
I could still see the blood	Għadni stajt nara d-demm
I know my animals will be all there, together	Naf li l-annimali tiegħi se jkunu kollha hemm, flimkien
I want my friends to be with me, though	Nixtieq li l-ħbieb tiegħi jkunu miegħi, għalkemm
I have an idea what to do	Għandi idea x'għandna nagħmlu
I’m finding out about the other one	Qed insib dwar l-ieħor
That day I almost got my first kiss	Dakinhar kważi sibt l-ewwel bewsa
I jump out of bed excitedly	Naqbeż mis-sodda b’eċċitament
I have a visual on your position	Għandi viżwali fuq il-pożizzjoni tiegħek
I didn’t know she felt inferior to our magic	Ma kontx naf li ħassitha inferjuri għall-maġija tagħna
I tried to set my sights on it	Ippruvajt niffissa l-ħari tiegħi fuqu
I burn myself all the time	I burn myself il-ħin kollu
I dig a finger into my hair	I ħaffer subgħajli f'xagħar tiegħi
A state beyond the conscious choice of life or death	Stat lil hinn mill-għażla konxja tal-ħajja jew tal-mewt
I look in the side mirror	Nħares lejn il-mera tal-ġenb tiegħi
I'm not happy with you anymore	Jien m'iniex kuntent bik aktar
I have many such books	Għandi ħafna kotba bħal dawn
Check the computer online	Iċċekkja online il-kompjuter
I wished they had signed me for a while	Xtaqt li jkunu ffirmawni għal ftit
I grabbed it, twisted it	Naqbadha, iddawwarha
Jumping from this height would be fatal	Qabża minn dan l-għoli tkun fatali
I believe I told you about it	Nemmen li qallek biha
Attending angels indicate her royal status	L-anġli attendenti jindikaw l-istatus rjali tagħha
I did this myself without shame	Dan għamilt jien stess mingħajr mistħija
I already saved you	Diġà salvajtek
The series includes jokes on a variety of topics	Is-serje tinkludi ċajt fuq varjetà ta’ suġġetti
I had to make him forget	Kelli nagħmel lilu jinsieni
I hope he doesn’t get to that	Nispera li ma jasalx għal dan
I can see the pain and tears in her eyes	Nista’ nara l-weġgħa u d-dmugħ f’għajnejha
I see no end to them	Ma nara l-ebda tmiem għalihom
I could not refuse her request to come along	Ma stajtx nirrifjuta t-talba tagħha biex tiġi flimkien
I still have an innocent smile	Għadni biss tbissima innoċenti
I should have known he was avoiding my questions	I kellha naf li kien jevita l-mistoqsijiet tiegħi
I was still in high school	Kont għadni fl-iskola sekondarja
I have no direct struggle with the gods	M'għandi l-ebda ġlieda diretta mal-allat
They were like secret clubs	Kienu bħal klabbs sigrieti
I have no idea what method I used	M'għandi l-ebda idea x'metodu użat
I didn’t know her intentions at the time	Dak iż-żmien ma kontx naf l-intenzjonijiet tagħha
I am now in charge of this vessel	Issa jien inkarigat minn dan il-bastiment
I finished that last sentence, my head was full	Lestejt dik l-aħħar sentenza, rasi kienet mimlija
I saw and felt fear in their eyes	Rajt u ħassejt biża’ minn għajnejhom kollha
I just don’t stop moving	Jien biss ma nieqafx niċċaqlaq
A brilliant day last year	Ġurnata brillanti s-sena l-oħra
I decided to learn poetry	Iddeċidejt li nitgħallem il-poeżija
I hardly found this	Jien ma tantx sibt dan
But the show remains	Imma l-ispettaklu jibqa’
I understand why you liked the car	Nifhem għaliex għoġbok il-karozza
I wrote in my journal and checked my email	Ktibt fil-ġurnal tiegħi u ċċekkjt ​​l-email tiegħi
I'm waiting for you	Nistenna minghandek
I haven't used mine in a long time	Jien ilni ma nużax tiegħi
I supposedly know better than to worry	I suppost naf aħjar milli ninkwetaw
I can feel a little stolen	Nista’ kif tħossok xi ftit misruq
I’m exhausted and excited	Jien eżawrit u emozzjonat
I've been there forever	Stajt bqajt hemm għal dejjem
I pull a little and look at him	Niġbed ftit u nħares lejh
I cut them all off and discarded them	Qatthom kollha u warrabhom
I can do everything right	Kapaċi nagħmel kollox tajjeb
I can see a lot of my body	Nista’ nara ħafna minn ġismi
I was such a failure	I kien tali falliment
Thick haze of snow hanging over the cold damp roads	Ċpar oħxon tas-silġ imdendel fuq it-toroq niedja kesħin
I didn't know him very well at first	I ma tantx għaraf lilu mill-ewwel
A bulky little thing	Ħaġa żgħira goffa
I wasn’t good at it	Jien ma kontx tajjeb fiha
Four planes have already been delivered	Erba' ajruplani diġà ġew ikkunsinnati
I was wrong for easy, though	I kien żbaljat għal faċli, għalkemm
I was completely satisfied	Kont kompletament sodisfatt
I had lost my birth by a few weeks	Kont tlift it-twelid bi ftit ġimgħat
Many things make me sad	Ħafna affarijiet jagħmluni imdejjaq
A judgment must be made	Trid issir sentenza
I am holding a glass bottle	Qiegħed inżomm flixkun tal-ħġieġ
A second later, another sound followed the first	It-tieni wara, ħoss ieħor segwa l-ewwel
I’m on his back and flying in the air	Jien fuq dahru u ntajjar fl-arja
Put it back in my ear	Erġa poġġieh f’widni
I just walk to and from school	Jien biss nimxi lejn u mill-iskola
I stopped and considered the situation	Waqaft u kkunsidra s-sitwazzjoni
Light wind shake dry leaves nearby	Riħ ħafifa ħawwad weraq niexef viċin
I was not looking for a new leader	Ma kontx qed infittex mexxej ġdid
I'll be back to when you want to leave	Inkun lura għal meta trid titlaq
I just put it there and it took everything it gave me	I biss imqiegħda hemm u ħa dak kollu li tawni
I often wonder what others think of us	Ħafna drabi nistaqsi x’jaħsbu l-oħrajn minna
The third full bathroom en suite	It-tielet kamra tal-banju sħiħa en suite
I didn't try to get up	Ma ppruvajtx inqum lura
I flew back down the fire escape	Tlajt lura 'l isfel mill-ħarba tan-nar
I continue to ask my question	Inkompli nagħmel il-mistoqsija tiegħi
I had to pick on this	I kellha qabad fuq dan
So I need new pants	Mela għandi bżonn qliezet ġdid
Put five hundred dollars down for that	Poġġi ħames mitt dollaru isfel għal dak
I reached out to her and called her her name	Lħaqt għaliha u sejjaħtilha isimha
I couldn’t even remember where he was born	Lanqas stajt niftakar fejn kien twieled
I will not let you do anything that you regret	Mhux se nħallik tagħmel xi ħaġa li jiddispjaċik
I remember seeing the news on it	Niftakar li rajt l-aħbarijiet fuqha
I hadn’t imagined it that way	Jien ma kontx immaġina hekk
I had to let her go to jail	Kelli nħalliha tmur il-ħabs
I will stop again, and this time for good	Se nerġa' nieqaf, u din id-darba għall-ġid
I pushed him back	I imbuttat lura lilu
I was born with a severe physical disability	Jien twelidt b'diżabbiltà severa fiżikament
I definitely want to move on	Żgur irrid ngħaddi
A world that showed me	Dinja li wretni
I accidentally made a similar mistake earlier today	Aċċidentalment għamilt żball simili aktar kmieni llum
I wanted to feel that way too	Jien ridt inħoss hekk ukoll
I wanted to tell you that	Xtaqt ngħidlek hekk
Improve physically, emotionally, socially and mentally	Ttejjeb fiżikament, emozzjonalment, soċjalment u mentalment
I will not let what you have said bother me	Mhux se nħalli dak li għedt idejjaqni
Lots of movement, dust clouds	Ħafna moviment, sħab tat-trab
Their characters are perfect for each other	Il-karattri tagħhom huma perfetti għal xulxin
A collection was formed outside his office	Ġabra kienet iffurmata barra l-uffiċċju tiegħu
I was part of the circus scene	Kont parti mix-xena taċ-ċirku
I took her away from her very joy	Neħħejtha mill-ferħ tagħha ħafna
I am out of work for two weeks	Jiena mix-xogħol għal ġimgħatejn
I kept building poems for birthday gifts	Bqajt nibni poeżiji għar-rigali tal-għeluq
I tried but he turned away	Ippruvajt insus imma hu dawwar ’il bogħod
A vein stood out over his temple	Vena spikkat fuq tempju tiegħu
I saw a woman with big breasts	Rajt mara b’sider kbir
I never thought it would happen to me	Qatt ma ħsibt li se jiġrili
I knew who she really was	Kont naf min kienet tassew
A small drop of liquid fell between his eyes	Qatra żgħira likwidu waqgħet bejn għajnejh
I couldn’t do anything about it anyway	Jien ma stajt nagħmel xejn dwarha xorta waħda
Check mine just to make sure	Iċċekkja tiegħi biss biex niżgura
I need to feed the parking meter	Għandi bżonn nitma 'l-miter tal-parkeġġ
I appreciate your help	Napprezza l-għajnuna tiegħek
I love a healthy lifestyle	Inħobb stil ta’ ħajja b’saħħtu
I had no idea about that	Ma kelli l-ebda idea dwar dan
I enjoy coming here	Jiena nieħu gost niġi hawn
I used it once for something else	Użajtha darba għal xi ħaġa oħra
I went after her and took the jar	Jien mort warajha u ħadt il-vażett
I got no feeling from him	Ma sibt ebda tħossok mingħandu
A few minutes dragged by	Ftit minuti mkaxkra minn
I want you to consider all of these things	Irrid li tqis dawn l-affarijiet kollha
I drink a lot sometimes	Nixrob ħafna kultant
The work received a mixed reception	Ix-xogħol irċieva riċeviment imħallat
I saw him move a split second too late	Rajtu jiċċaqlaq qasma ta’ sekonda tard wisq
I stayed in bed as long as possible	Bqajt fis-sodda kemm jista’ jkun
I like it a lot	Jogħġobni ħafna
I think it needs to be clear	Naħseb li jeħtieġ li jkun ċar
I was born to be a writer	Jien twelidt biex inkun kittieb
I just called her baby ugly	Għadni kemm sejjaħt lit-tarbija tagħha ikrah
They both have the same emotional range	It-tnejn għandhom l-istess firxa emozzjonali
The same tree can be used for many years	L-istess siġra tista 'tintuża għal ħafna snin
Drink made some people happy, fun	Xarba għamlet xi nies kuntenti, gost
I think we will go home soon	Naħseb li se mmorru d-dar dalwaqt
I can only interfere so much	Nista' biss nindaħal daqshekk
I didn’t feel comfortable, I didn’t know my way	Ma kontx ħassejtni komdu, ma kontx naf triqti
A weak person should make no attempt to predict	Persuna dgħajfa m'għandha tagħmel l-ebda tentattiv biex tbassar
I saw the look in their eyes	Rajt id-dehra fiż-żewġ għajnejn tagħhom
I can say that something is wrong	Nista 'ngħid li xi ħaġa mhix sew
A few seconds later, she was rocking to safety	Ftit sekondi wara, hija kienet tbandal għas-sigurtà
It was very helpful for many of them	Kont ta’ għajnuna kbira għal ħafna minnhom
I could also be throwing stones	Stajt ukoll inkun qed nitfa’ l-ġebel
I had no friends to talk to	Ma kelli l-ebda ħbieb biex nitkellem
A good leader wants to see everything for himself	Mexxej tajjeb ikun irid jara kollox għalih innifsu
Today I did not follow	Illum ma warrejtx
I felt incredibly full	Ħassejtni oerhört mimli
I advised them to be	I avżathom li jkun
There are many exceptions to this rule	Hemm bosta eċċezzjonijiet għal din ir-regola
I wanted to say about last night	Ridt ngħid dwar il-lejl li għadda
I wish I hadn’t called them that	Nixtieq li ma sejħithomx hekk
I think it’s fate though	Naħseb li huwa d-destin għalkemm
I grabbed the bottle again	Erġajt qbadt il-flixkun
I do not agree with that	Ma naqbilx ma' dan
I still have my copy of the book now	Għadni l-kopja tiegħi tal-ktieb issa
A circle and a square are made of those pieces	Ċirku u kwadru huma magħmula minn dawk il-biċċiet
I couldn't see why he couldn't stay	Ma stajtx nara għaliex ma setax jibqa' aktar
I actually don’t paint it alive	Jien fil-fatt mhux inpinġiha ħaj
Dedicated soldier and distinguished legislator	Suldat dedikat u leġiżlatur distint
I know who you're talking about	Naf dwar min titkellem
I want to recruit you to my team	Irrid inreklutak għat-tim tiegħi
I felt safe at every moment of my visit	Ħassejtni sigur f'kull mument taż-żjara tiegħi
I can work from home	Kapaċi naħdem mid-dar
I would like to ask about her fears	Nixtieq nistaqsi dwar il-biżgħat tagħha
I force her to call my name	Jien inġiegħelha ssejjaħ ismi
I have left it at the adventure park	Ikolli ħallejtha fil-park tal-avventura
I was wrapped up in investing	Ħriġt imgeżwer f’investi
I think we have to prepare this	Naħseb li rridu nħejju dan
I looked at each doctor one after another	Ħarist lejn kull tabib wara xulxin
I didn’t notice sitting there	Ma ndunajtx bilqiegħda hemm
I knew they were stupid	Kont naf li kienu stupidi
I brought some cat food	Ġibt xi ikel għall-qtates
A damn tight squeeze	A għafsa stretta kkritikat
I hope everyone like there presents	Nispera li kulħadd bħal hemm jippreżenta
I went back to work, and the months passed	Mort lura għax-xogħol, u għaddew ix-xhur
I know you are not a bad boy	Naf li m'intix tifel ħażin
No casualties were reported	Ma seħħ l-ebda telf ta 'ħajja
Writing on secular topics was popular during this period	Il-kitba fuq suġġetti sekulari kienet popolari matul dan il-perjodu
I read the cover of the books	Qrajt il-qoxra tal-kotba
I just wish you hadn't rushed so fast	Nixtieq biss li inti ma ġrewx daqshekk malajr
I think we managed to do that	Naħseb li rnexxielna nagħmlu dan
The length of his reign is also unknown	It-tul tar-renju tiegħu mhuwiex magħruf ukoll
I can’t just peel it off	Ma nistax inqaxxarha biss
A simple kitchen is close to the door	Kċina sempliċi hija qrib il-bieb
I remembered how important school was to me before	Ftakart kemm l-iskola kienet importanti għalija qabel
I don’t even remember what we talked about	Lanqas niftakar dwar xiex tkellimna
I feel really good right now	Inħossni tassew tajjeb bħalissa
I kept trying different ones in vain	Bqajt nipprova oħrajn differenti għalxejn
This marriage did not produce children	Dan iż-żwieġ ma pproduċiex tfal
I feel bad for my husband who married me	Inħossni ħażin għar-raġel tiegħi li żżewwiġni
I was learning you have to work for it	Kont qed nitgħallem trid taħdem għaliha
This new network can be endless	Dan in-netwerk ġdid jista’ nnifsu jkun infinit
The base color was black	Il-kulur bażi kien iswed
I just assigned it to someone else	Għadni kif assenjatha lil xi ħadd ieħor
I followed as fast as my eyes would allow	Segwejt malajr kemm kienu jippermettu għajnejja
I didn’t know any of them very well	Ma kont naf lil ħadd minnhom tajjeb ħafna
Information has just been provided	Għadni kemm ingħatat informazzjoni
I ordered its immediate termination upon identification	Jiena ordna t-terminazzjoni immedjata tiegħu mal-identifikazzjoni
I got up from the couch and opened the door	Qomt minn fuq is-sufan u ftaħt il-bieb
I have read and understand the disclaimer above	Qrajt u fhimt iċ-ċaħda ta' responsabbiltà ta' hawn fuq
I didn’t care enough	Ma kontx jimpurtani biżżejjed
I’m, for one, ready for spring	Jien, għal waħda, lest għar-rebbiegħa
I hope you like them	Nispera li jogħġobhom
I was kind of a slow bankruptcy	I kien xi tip ta 'falliment bil-mod
I was not surprised	Ma kontx kont sorpriż
I want you to stay here	Irrid li tibqa' hawn
I love her flexibility and zeal	Inħobb il-flessibbiltà u l-ħeġġa tagħha
I wonder where they started	Nistaqsi minn fejn bdew
I can’t imagine ever having a better season	Ma nistax nimmaġina li qatt ikolli staġun aħjar
I read them again yesterday	Erġajt qrajthom ilbieraħ
I was worried that you both didn't	Kont inkwetat li intom it-tnejn ma għamiltux
I felt myself mentally	Ħassejt lili nnifsi mentalment
I want to know that they are safe	Irrid inkun naf li huma sikuri
I have an immediate feeling of compassion for man	Għandi sensazzjoni immedjata ta 'kompassjoni għall-bniedem
I think everything is wonderful	Naħseb li kollox huwa mill-isbaħ
I doubt it, but they have no shot	Niddubitah, iżda m'għandhom l-ebda sparatura
I've never seen so much blood before	Qatt ma rajt daqshekk demm qabel
We haven’t opened it yet	Għadni ma ftaħniex
I prefer to have three seasons in person	Nippreferi li jkolli tliet staġuni personalment
I handed him my papers	Għaddejtlu l-karti tiegħi
I liked it instantly	Għoġobnih istantanjament
I assume this was a great occasion to celebrate	Nassumi li din kienet okkażjoni kbira biex niċċelebraw
I always end up running to the exact same house	Jien dejjem fl-aħħar niġri sal-istess dar eżatt
The two sides met again as the deadline passed	Iż-żewġ naħat reġgħu ltaqgħu hekk kif għaddiet l-iskadenza
I faced him about it	Iffaċċjajtu dwar dan
I try to push them inside	Nipprova nimbottahom ġewwa
A representative may process a judgment in extreme circumstances	Rappreżentant jista' jipproċessa sentenza f'ċirkostanzi estremi
I know you love me more than anyone	Naf li tħobbni aktar milli ħadd
I just brought you here to give you a warning	Ġibtek hawn biss biex nagħtik twissija
I jump back up, thrust my fist under his jaw	Naqbeż lura ’l fuq, nitfa’ l-ponn taħt ix-xedaq tiegħu
Prepare a poisoned sword and a glass of poisoned wine	Jippreparaw xabla ivvelenata u tazza inbid ivvelenat
I enjoy being less crooked	Jien nieħu gost inkun mgħawweġ inqas
I can’t believe you want to sell this place	Ma nistax nemmen li trid tbigħ dan il-post
I just let it roll off my shoulders though	I biss ħalliha roll off tiegħi spallejn għalkemm
I created a stack for each section	Ħloqt munzell għal kull sezzjoni
I opened the door without any expectations	Ftaħt il-bieb mingħajr ebda aspettattivi
I have to leave by six	Irrid nitlaq sas-sitta
It represented his anger at what had happened	Irrappreżenta r-rabja tiegħu fuq dak li kien ġara
These men are smaller than the satellite men	Dawn l-irġiel huma iżgħar mill-irġiel tas-satellita
I had one small, but crucial, obstacle nonetheless	Kelli ostaklu wieħed żgħir, iżda kruċjali, madankollu
I like the way it sounds	I bħall-mod kif ħsejjes
I was in full control	Kont fil-kontroll sħiħ
I think he attacked his brother	Naħseb li hu li attakka lil ħuh
I try not to think about that night	Nipprova ma naħsibx dwar dak il-lejl
I put my hand on its shell	Poġġejt idi fuq il-qoxra tiegħu
I ask him to film me to give him one	Nitlobh jiffilmja lili nagħtih wieħed
I say my whole single	Ngħid is-single kollu tiegħi
I wonder if she spent an hour there	Nistaqsi jekk għaddietx siegħa hemmhekk
Foreign bank for example	Bank barrani per eżempju
I needed it to get better	Jien kelli bżonnha biex tmur aħjar
I removed my hand as if I were on fire	Neħħejt idi qisu ħadt in-nar
I can't trust any of you	Ma nista’ nafda lil ħadd minnkom
I can't make her wait	Ma nistax inġiegħelha tistenna
He opened the door to black music	Huwa fetaħ il-bieb għall-mużika sewda
I help her learn music	Ngħinha fit-tagħlim tal-mużika
I will help her, get her out of here	Jien se ngħinha, oħroġha minn hawn
I didn’t kill anyone	Jien ma qtilt lil ħadd
I love how he looks at me	Inħobb kif qed iħares lejja
I hate to feel so jealous	Ddejjaqni nħossni daqshekk jealous
A service engineer is the best	Inġinier tas-servizz huwa l-aħjar
I woke up thinking about acting	Qomt naħseb dwar ir-reċtar
References to the Bible also appear in the series	Fis-sensiela jidhru wkoll referenzi għall-Bibbja
I left enough space for them to pass safely	Ħallejt biżżejjed spazju biex jgħaddu mingħajr periklu
I just couldn’t find the fear	I biss ma stajtx issib il-biża
I always wanted to go to a concert with him	Dejjem xtaqt immur għal kunċert miegħu
I believe she got into the wrong house	Nemmen li daħlet fid-dar ħażina
I have no idea where it comes from	M'għandi l-ebda idea minn fejn ġej
I have to let you go now	Għandi nħallik tmur issa
I love his fast music	Inħobb il-mużika mgħaġġla tiegħu
It’s been a long time, though	Għadda ħafna ħin, għalkemm
I couldn't think of an explanation	Ma stajtx naħseb kif nispjega
I am from everlasting to everlasting	Jien minn etern għal etern
Bright yellow flames appeared	Fjammi safra jgħajjat ​​dehret
I don’t even have to worry about the consequences	Lanqas ma jkolli għalfejn ninkwieta dwar il-konsegwenzi
I didn’t want to sleep	Ma ridtx norqod
I had only one link in the chain	Kont biss ħolqa waħda fil-katina
A safe work environment should not be a luxury	Ambjent tax-xogħol sikur m'għandux ikun lussu
I had to stay away	I kellha bqajt bogħod
I open the lid slowly	Niftaħ l-għatu bil-mod
A storm is on its way	Maltempata tinsab fi triqtu
I attended school too	Attendejt l-iskola wkoll
I turned down those offers	Irrifjutajt dawk l-offerti
I really want someone to translate this	Nixtieq tassew li xi ħadd jittraduċi dan
Last night I had a dream	Ilbieraħ filgħaxija kelli ħolma
I can’t keep them out of that ride	Ma nistax inżommhom barra minn dik ir-rikba
I submit a copy of the advertisement for the record	Nissottometti kopja tar-reklam għar-rekord
I think he is a pure soul	Naħseb li huwa ruħ safja
I asked our tour guide what the pictures represented	Staqsejt lill-gwida tat-turs tagħna x'irrappreżentaw l-istampi
I was a little girl, maybe five	Kont tifla żgħira, forsi ħamsa
I soon found out otherwise	Malajr sirt naf mod ieħor
I peer into the bowl	I peer fl-iskutella
I went back home	Mort lura fid-dar
I wanted to save the life of my dear friend	Ridt insalva l-ħajja tal-għażiż ħabib tiegħi
I am their connection	Jiena l-konnessjoni tagħhom
A rider, however, is only one part of the equation	Rikkieb, madankollu, huwa biss parti waħda mill-ekwazzjoni
I can see no further reference to this discovery	Ma nistax nara aktar referenza għal din l-iskoperta
I cleared my throat and tried again	Neħħejt griżmejni u erġajt ippruvajt
I say to myself, at least alcohol is legal	Jien ngħid lili nnifsi, għall-inqas l-alkoħol huwa legali
I believe those were the official charges	Nemmen li dawk kienu l-akkużi uffiċjali
I went inside my pocket and found the note	Dħalt ġewwa l-but ta’ ġewwa u sibt in-nota
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	Sa issa ma kontx ftakar
I haven’t had a good business in recent years	Ma kellix negozju tajjeb dawn l-aħħar snin
I want to check that place as well	Irrid niċċekkja dak il-post ukoll
I'm closer to going home with every breath	Jiena eqreb li mmur id-dar ma’ kull nifs
Many thanks to everyone who supports our efforts	Grazzi kbira lil kull min jappoġġja l-isforzi tagħna
I think you want to think about that area as well	Naħseb li trid taħseb fuq dak il-qasam ukoll
I have been waiting for this moment	Ilni nistenna dan il-mument
These were not combative men	Dawn ma kinux irġiel miġġielda
I felt your faith	Ħassejt il-fidi tiegħek
My musical writings allow me to express something	Il-kitbiet mużikali tiegħi jippermettuli nesprimi xi ħaġa
An administrator should not suffer with his owner	Amministratur m’għandux ibati ma’ sidu
A bit of a trick, that is, not killing prey	Daqsxejn ta 'trick, jiġifieri, ma joqtolx priża
I wanted to ask him something	Ridt nistaqsih xi ħaġa
I much prefer the latter	Nippreferi ħafna l-aħħar
I have one hand as if taking an oath	Għandt id waħda bħallikieku qed tieħu ġurament
I have to share them	Ikolli naqsam magħhom
I had a point to make	Kelli punt x'nagħmel
I believe he thought he had a talent like a god	Nemmen li ħasbu li kellu talent bħal alla
I turned the handle and went inside	Dawwart il-manku u dħalt ġewwa
I wasn't going to complain so much	Jien tant ma kontx se nilmenta
I do not consider it an effective measure	Ma nqishiex bħala miżura effettiva
I want to study those	Irrid li tistudja dawk
A house full of those would be beautiful	Dar mimlija b’dawk tkun sabiħa
Listening to music comes from within	Jisimgħu mużika ġejja minn ġewwa
I send them for your protection and guidance	Nibgħathom għall-protezzjoni u l-gwida tiegħek
I want you and no one else	Irrid lilek u lil ħadd ieħor
I looked into his eyes, he looked into his eyes	Ħarist f’għajnejh, ħares f’għajnejh
I thought he was going to kill me	Ħsibt li se joqtolni
Few other people admire hearing this as well	Ftit nies oħra jammiraw li jisimgħu dan ukoll
I see real sadness on her face	Nara dwejjaq reali fuq wiċċha
That is to say it fits perfectly	Jiġifieri jaqbelha perfettament
I have to leave now	Ikolli nitlaq issa
I though had a real intensity	Jien għalkemm kellna intensità reali
I really wonder when we get out of here	Verament nistaqsi meta nitilqu minn hawn
I just had to give up	I kellha biss ċedi
I think to a certain extent	Naħseb sa ċertu punt
I felt the bone give way, I felt my nose crush	Ħassejt li l-għadam iċedi, ħassejt l-imnieħer jgħaffeġ
I looked around and saw nothing	Ħarist madwari u ma rajt xejn
I hope to return with my family and make friends	Nittama li nirritorna mal-familja tiegħi u nġib ħbieb
There were feasts there	Kien hemm festini hemmhekk
A woman is something more	Mara hija xi ħaġa aktar
However, virtually all of them were destroyed	Madankollu prattikament kollha ġew meqruda
I flashed back over the last two weeks	I flashed lura matul l-aħħar ġimgħatejn
He fell violently flat on the ground	Inżel b'mod vjolenti ċatt fuq l-art
I refer them to friends and family without hesitation	Nirreferihom lill-ħbieb u l-familja mingħajr eżitazzjoni
I decided to take a walk	Iddeċidejt li nagħmel mixja
I saw a vision of a young man happening	Rajt viżjoni ta’ żagħżugħ jiġri
I won’t raise him anymore	Mhux se nrabbih aktar
They were very touching	Kienu jolqtu ħafna
I had a nasty vision	Kelli viżjoni diżgustanti
I talked to almost everyone	Tkellimt kważi lil kulħadd
A great decline spread over both their faces	Tnaqqis kbir infirex fuq iż-żewġ uċuħ tagħhom
I was now as white as a sheet	Issa kont abjad daqs folja
I came back involuntarily	Ġibt lura involontarjament
There was a close bond between that man and that woman	Kien hemm rabta mill-​agħar bejn dak ir-​raġel u dik il-​mara
I just need the machinery	Għandi bżonn biss il-makkinarju
Tragedy in creation	Traġedja fil-ħolqien
I didn't want him to see me like that	Ma ridtx li tarani hekk
I'm away from home	Jien ’il bogħod mid-dar
I am your commanding officer	Jien l-uffiċjal kmandant tiegħek
I talked about everything she said	I tkellem fuq dak kollu li qalet
He is now considered a pioneer in photography	Issa huwa meqjus bħala pijunier fil-fotografija
I want her to experience my home	Irridha tesperjenza d-dar tiegħi
I accept the position	Naċċetta l-pożizzjoni
I read such books	Naqra kotba bħal dawn
Good effort, but not there yet	Sforz tajjeb, iżda għadu mhux hemm
I can’t help but smile at the memories	Ma nistax ma nitbissemx lejn il-memorji
I wanted to catch them and run	Ridt naqbadhom u niġri
I mean, it was like she was working on the air	Jiġifieri, kienet qisha kienet qed taħdem fuq l-arja
I was nervous, but I tried not to let it show	Kont nervuż, imma ppruvajt ma nħallihiex tidher
I ate and stayed home	Kilt u bqajt id-dar
I tried to read a book, but to no avail	Ippruvajt naqra ktieb, imma kien għalxejn
I was angry with him	Kont irrabjat miegħu
I got your note last night	Sibt in-nota tiegħek ilbieraħ filgħaxija
I wonder why they built two towers	Nistaqsi għaliex bnew żewġ torrijiet
I see everyone and how they do things	Nara lil kulħadd u kif jagħmlu l-affarijiet
I pulled him to his truck	Ħarġejtlu lejn it-trakk tiegħu
I didn’t realize I was awake	Ma indunajtx li kont imqajjem
I think we have no en	Naħseb li għandna l-ebda en
I think they are a little worried about you	Naħseb li huma ftit inkwetati dwarek
I know him really well	Naf lilu tassew tajjeb
I need to hear everything from her	Għandi bżonn nisma kollox mingħandha
I have to sit on it and look around	Għandi noqgħod fuqha u nerġa' nħares madwari
I care a lot about you	Jien jimpurtani ħafna minnek
I'll leave her alone	Ħa nħalliha waħdek
I was going back to bed when the phone rang	Kont sejjer lura fis-sodda meta daqq it-telefon
I was happy in the way of the relationship	Kont kuntent fil-mod tar-relazzjoni
I didn’t want them to try to talk to me	Ma ridtx li jippruvaw ikellmuni
I didn’t see it happen	Ma rajtux jiġri
I ignored him and followed the nurses	Injorajtu u segwejt lill-infermiera
I was in service with him	Kont fis-servizz miegħu
I am concerned about them and their suffering	Jien imħasseb dwarhom u t-tbatija tagħhom
A percentage up or down can make a big difference	Persentaġġ 'il fuq jew 'l isfel jista' jagħmel differenza kbira
I asked him not to say anything	Tlabtu biex ma jgħid xejn
I don’t like when you do that	Jien ma nħobbx meta tagħmel dan
I just couldn't bear it	I sempliċiment ma stajtx iġorru
I'm looking for a relationship	Qed infittex relazzjoni
I believe she worked as a teacher	Nemmen li ħadmet bħala għalliema
I feel ready to be different	Inħossni lest li nkun differenti
I didn't shake my head and kept driving	Ħajt rasi le u bqajt insuq
I taught her something dirty too	Għallimha xi ħaġa maħmuġa wkoll
I guess I did the only thing I could	Nissoponi li għamilt l-unika ħaġa li stajt
I was under a lot of stress all this time	Kont taħt stress kbir dan iż-żmien kollu
I made him a toy, a rattle	Għamiltlu ġugarell, rattle
A place where poets hang out	Post fejn il-poeti hang out
I thought we could go back to yesterday	Ħsibt li nistgħu mmorru lura qabel ilbieraħ
I saw a familiar ship of the sinister helicopter coming	Rajt vapur familjari tal-ħelikopter sinister ġej
A soldier can always find a way	Suldat dejjem jista’ jsib mod
I'm going to jail for that	Jien se mmur il-ħabs minħabba dan
I found it worse than it should be, believe me	Sibtha agħar milli suppost, emminni
I saw the transformation	Rajt it-trasformazzjoni
I know you feel like your whole life is over	Naf li tħoss li ħajtek kollha spiċċat
A very brave warrior	Gwerrier kuraġġuż ħafna
I didn't even know it at the time	Dak iż-żmien lanqas kont naf
I think you're on me	Naħseb li qed fuqi
I never studied that race with the necessary depth	Qatt ma studjajt dik ir-razza bil-fond meħtieġ
I didn't get it but whatever	I ma ġġibu imma tkun xi tkun
One hundred billion here	Mitt biljun hawn
My father has the same thing	Missieri għandu l-istess ħaġa
A man rescued from the grave	Raġel salvat mill-qabar
A quick glance confirmed her fears	Ħarsa ta’ malajr ikkonfermat il-biżgħat tagħha
We were given something we had never had before	Tajna xi ħaġa li qatt ma kellna qabel
I can understand her reasons	Kapaċi nifhem ir-raġunijiet tagħha
I stayed in my room, trying to recover	Bqajt fil-kamra tiegħi, nipprova nirkupra
I went after him to fire him	Mort warajh biex inkeċċih
I felt like she wasn’t telling me everything	Ħassejt li ma kinitx qed tgħidli kollox
I approach the castle alone on horseback	Nersaq lejn il-kastell waħdi fuq iż-żiemel
I can never trust him, you can trust him	Qatt ma nista’ nittradih il-fiduċja tiegħu, li tista’ temmen
I knew it from the minute our lips were touched	Kont nafha mal-minuta li xufftejna kienu mimsus
I thought you might want to choose	Ħsibt li forsi tixtieq tagħżel
I hadn’t gone to university	Jien ma kontx mort l-università
I took my own chair and waited	Ħadt is-siġġu tiegħi stess u stennejt
I can’t hide from all my problems, all my life	Ma nistax naħbi mill-problemi kollha tiegħi, ħajti kollha
I opened the basement door and turned on the light	Ftaħt il-bieb tal-kantina u xgħelt id-dawl
I will not allow anything to happen again	Mhux se nħalli li xi ħaġa terġa’ tiġri qatt
I wonder how it is going	Nistaqsi kif sejra
I deserve to have it for myself	Jien jistħoqqli li jkollok għalija nnifsi
I was not able to be there	Ma kontx kapaċi nkun hemm
I'm giving you a number	Qed nagħtik numru
I can’t say for sure now	Ma nistax ngħid żgur issa
I have no health insurance, no job, and no degree	M'għandi l-ebda assigurazzjoni tas-saħħa, l-ebda xogħol, u l-ebda grad
Now I knew this was mine	Issa kont naf li dan kien tiegħi
I had to stop him	I kellha waqqaf lilu
I couldn't help it	Ma stajtx infixkel dan
I know that’s not what you want	Naf li mhuwiex dak li tixtieq
I’m going to start planting the fall garden this week	Se nibda nħawwel il-ġnien tal-ħarifa din il-ġimgħa
I didn’t bring much with me	Jien ma ġibtx ħafna miegħi
A sick dread rolled up from her stomach	A dread marid roll up mill-istonku tagħha
This gave him the third double of his career	Dan tah it-tielet doppjetta tal-karriera tiegħu
I looked at the black chip in my hand	Ħarist lejn iċ-ċippa sewda f’idi
I never saw him again after we escaped	Qatt ma rajtu mill-ġdid wara li ħrabna
I like to speak in tongues	Inħobb nitkellem bl-ilsna
That is, he was in the military	Jiġifieri, kien fil-militar
Reduced tears on her cheeks	Demgħa mnaqqsa ma’ ħaddejnha
I wanted to get out of there	Ridt noħroġ minn hemm
I was lost in my mind	Kont mitluf f’moħħi
I can’t do that and win	Ma nistax nagħmel hekk u nirbaħ
A hunter can be a man, or a woman	Kaċċatur jista 'jkun raġel, jew mara
Relationships subsequently improved	Ir-relazzjonijiet sussegwentement tjiebu
I was unconscious for a long time	Bqajt mitluf minn sensih għal żmien twil
I go to see the prophecy fulfilled	Immur nara l-profezija titwettaq
I still have a look at it	Għadni ftit ħarsa fiha
A memory of events that never happened	Memorja ta’ ġrajjiet li qatt ma kienu
I submitted that everywhere, too, and again, it was not sold	I ssottomettiet li kullimkien, ukoll, u għal darb'oħra, ma nbigħx
I really enjoyed the power of giving it back	Ħadt gost wisq is-setgħa li nagħtiha lura
A friend had used it and a friend before her	Ħabib kien użaha u ħabib qabel tagħha
I was dying with honor	Jien kont immut bl-unur
I got six last year	Irnexxieli sitta s-sena l-oħra
I have a wonderful husband	Għandi raġel mill-isbaħ
I just got into it myself	Jien biss dħalt fija nnifsi
I have ways of doing things	Għandi modi kif nagħmel l-affarijiet
I am not afraid of the future	Jien ma nibżax mill-futur
Walk along the next road	Imxi tul it-triq li jmiss
I thought he had finished talking to me	Ħsibt li spiċċat tkellimni
I can breastfeed my mother	Nista’ nreddgħet lil ommi
I haven’t had a chance to test it yet	Għadni ma kellix iċ-ċans nittestjah
A mature couple came out of the house	Koppja matura ħarġet ħarġet mid-dar
I think you could be that player	Naħseb li tista' tkun dak il-plejer
I wanted to stay in that presence	Ridt nibqa’ f’dik il-preżenza
I’m impressed well and truly	Jien impressjonat tajjeb u tassew
I see his craving as he sings on the balcony	Nara x-xenqa tiegħu waqt li jkanta fuq il-gallarija
I have just heard of such cases	Għadni kemm smajt dwar każijiet bħal dawn
That is to say, it was obvious	Jiġifieri kien ovvju
I didn’t have to do it	Jien ma kellix għamilha
I lay back on the bed and closed my eyes	Imtedd lura fuq is-sodda u għalaqt għajnejja
I put aside my fears and nod	Inwarrab il-biżgħat tiegħi u nodd
I want to succeed for ourselves	Irrid li nirnexxu għalina
I saw it somewhere	Kont rajtu x’imkien
I could see she was worried	Stajt nara li kienet inkwetata
I guess, at this point, he does	I guess, f'dan il-punt, huwa jagħmel
I never knew the right response with women	Qatt ma kont naf ir-rispons it-tajjeb man-nisa
I can be much worse	Nista’ nkun ferm agħar
I looked around the small space	Fittixt madwar l-ispazju żgħir
I always get right to my points	Jien dejjem nasal dritt għall-punti tiegħi
I was no longer confused or scared	Ma kontx aktar konfuż jew nibża
I immediately offered him coffee and food	Mill-ewwel offrejtlu kafè u x’jiekol
Two columns were formed between the screening forces	Bejn il-forzi tal-iskrining ġew iffurmati żewġ kolonni
He had two brothers and one sister	Kellu żewġt aħwa u oħt waħda
I concentrated on our table	I kkonċentrat fuq il-mejda tagħna
I think it's a good idea	Naħseb li hija idea tajba
I will take you to your room	Se nieħdok fil-kamra tiegħek
I run business meetings here	Jien nmexxi laqgħat tan-negozju hawn
I could walk a mile before turning back	I jista 'jkun imxi mil qabel idur lura
I still hurt him over the years	Għadni weġġgħuh matul is-snin
I could feel it in the air between us	Stajt inħossha fl-arja bejnietna
I only got to know him for a short time	Sirt naf lilu biss għal żmien qasir
I can see the doors that others cannot	Nista’ nara l-bibien li oħrajn ma jistgħux
I hope people don’t care	Nispera li n-nies ma jimpurtahomx
I barely paid attention to what happened after that	Bilkemm tajt kas għal dak li ġara wara dak
I can’t believe it hasn’t been done already	Ma nistax nemmen li ma sarx diġà
I could see his student walking wide with desire	Stajt nara l-istudent tiegħu jimxi wiesa 'b'xewqa
I always thought that relationship was purely friendly	Dejjem ħsibt li dik ir-relazzjoni kienet purament ħbiberija
I had lived in her memory and in her world	Jien kont għext fil-memorja tagħha u fid-dinja tagħha
A woolen blanket was on the back of the sofa	Kutra tas-suf kienet fuq id-dahar tas-sufan
I have a conventional desire	Għandi xewqa konvenzjonali
Even his affection for his wife is a calculation	Anke l-affezzjoni tiegħu għal martu hija kalkolu
He warned her that she should be healthy	Wissitha li kellha tkun b’saħħitha
I had a little and now the sun is out	Kelli ftit u issa x-xemx hija barra
I feel something great	Inħoss xi ħaġa kbira
I looked at them	Tajt ħarsa lejhom
I feel more comfortable there and then	Inħossni aktar komdu hemm u mbagħad
A bunch of us are going to pizza	Mazz minna sejrin għall-pizza
I didn’t feel like sitting down	Ma ħassejtx li noqgħod bilqiegħda
I made changes where they needed to be made	Għamilt bidliet fejn kellhom isiru
I can give you a good time	Nista' nagħtikom ħin tajjeb
I feel guilty enough	Inħossni ħati biżżejjed
I hope you will agree to let me take control	Jien nittama li se taqbel li tħallini nieħu l-kontroll
I feel like he just looked at me	Inħoss li hu biss ħares f’ruħi
I want you to stay away from my son	Irrid li toqgħod 'il bogħod minn ibni
I play to maintain my personal health and fitness	Nilgħab biex inżomm is-saħħa u l-kundizzjoni personali personali
I will pick them up and send them to you	Jien naqbadhom u nibgħathom lilek
I was sending her to do my old job	Kont qed nibgħat nagħmel ix-xogħol il-qadim tiegħi
A quick survey of the room revealed relatively little damage	Stħarriġ rapidu tal-kamra żvela ħsara relattivament żgħira
I can’t be around these people right now	Ma nistax inkun madwar dawn in-nies bħalissa
Love that goes beyond this life	Imħabba li tibqa’ saħansitra lil hinn minn din il-ħajja
A complete waste of time	A ħela sħiħa ta 'ħin
Passion for the lost	Passjoni għall-mitluf
I didn’t have a television, but it didn’t matter	Ma kellix televixin, imma ma kienx importanti
I wish you could stay longer as well	Nixtieq li inti tista' toqgħod itwal ukoll
I know I was with him	Naf li kont miegħu
I can ask them to join you then	Nista’ nistaqsihom dwar li inti tingħaqad imbagħad
The paper is revealed to be empty	Il-karta hija żvelata li hija vojta
I appreciate you being honest with me	Napprezza li kont sinċier miegħi
I can't sleep anyway	Ma nistax norqod xorta waħda
I finally let myself take a deep breath	Fl-aħħar inħalli lili nnifsi noħroġ nifs fil-fond
I grabbed my helmet	Qabejt l-elmu
I didn’t give up	Jien ma qtajtx qalbek
I apologize for being such a rotten woman	Niskuża ruħi talli kont mara tant immuffata
I am here for some very personal medical reasons	Jien hawn għal xi raġunijiet mediċi personali ħafna
I needed an extra parent or family member to help	Kelli bżonn ġenitur jew membru tal-familja żejda biex ngħin
I wouldn’t be able to get out on my own	Ma kontx inkun kapaċi noħroġ tiegħi stess
I looked up and saw the glare of a window	Fittixt 'il fuq u rajt id-dija ta' tieqa
The final design was praised for its environmental sensitivity	Id-disinn finali kien imfaħħar għas-sensittività ambjentali tiegħu
I was born to be a thief	Jien twelidt biex inkun ħalliel
A flock of white birds flew up	Merħla ta’ għasafar bojod tellgħu ‘l fuq
Hallway extended on our side	Hallway estiż fuq kull naħa tagħna
He smiled and looked into her eyes	Tbissem u ħarist f’għajnejh
I was still in law school	Kont għadni fl-iskola tal-liġi
I was supposed to tell you they were looking for you	I suppost qallek li kienu qed ifittxu għalik
I want to repay	Irrid inħallas lura
I had no experience with violence	Ma kelli l-ebda esperjenza bil-vjolenza
I don’t want to go back, he said	Ma rridx immur lura, qal
I broke my heart a long time ago	Difnet qalbi ħafna żmien ilu
A few years younger than herself, at least	Ftit snin iżgħar minnha nfisha, għallinqas
She extended this treatment to other animals as well	Hija estendiet din il-kura għal annimali oħra wkoll
They are useful on their own	Huma utli waħedhom
I want to keep it close	Irrid inżommha qrib
I was able to go help my husband	Jien stajt immur ngħin lir-raġel tiegħi
Maybe I saw him not getting it	Forsi rajtu ma jġibhiex
I will learn something useful	Se nitgħallem xi ħaġa utli
I think it will be taken	Naħseb li se jittieħed
I have a strict character	Għandi karattru strett
I didn’t expect this	Ma stennejtx dan
I thought my father would be strong	Ħsibt li missieri kien se jkollu saħħa
I think everyone has met so far	Naħseb li kulħadd iltaqa’ sa issa
I have to say I did a lot of work	Irrid ngħid li għamilt ħafna xogħol
I didn’t even think I would call her	Lanqas ħsibt li nċempelha
I will never leave you again	Qatt ma nerġa nħallik
I closed and pulled the curtains	Għalaqt u ġibt il-purtieri
You can't describe it in words	Ma tistax tiddeskriviha bil-kliem
I really don’t want to talk about it	Verament ma rridx nitkellem dwar dan
I went out to safety	Ħarġejt lejn is-sigurtà
That afternoon I also saw your husband	Dakinhar wara nofsinhar rajt ukoll lir-raġel tiegħek
I was almost dying during my first century down here	Jien kont kważi tmut matul l-ewwel seklu tiegħi hawn isfel
I got that out of the ring too	Sibt dik miċ-ċirku wkoll
I wanted to over time	Ridt jien maż-żmien
I remember it, a little	Niftakarha, ftit
A store could work, if it was abandoned	Maħżen jista 'jaħdem, jekk kien hemm mitluq
I remember working on the first album	Niftakar naħdem fuq l-ewwel album
I'm forced to smile	Jien imġiegħel nitbissem
I can start cooking rice	Nista' nibda nsajjar ir-ross
I waited at the water crossing	Stennejt fil-qsim tal-ilma
I was doing something wrong	Kont qed nagħmel xi ħaġa ħażina
I wanted to go to him so much	Jien tant ridt immur għandu
Forms secondary skin	Tifforma ġilda sekondarja
Slowly I pulled my hand out of her drawstring	Bil-mod ħriġt idi mill-qafla tagħha
I knew everything that touched my heart	Kont naf dak kollu li mess qalbu
I was proud of that moment	Ħassejtni kburi bih f’dak il-mument
I remember when his parents died	Niftakar meta mietu l-ġenituri tiegħu
I was surprised to regain consciousness	I kien sorpriż lura għall-sensi
Nothing like the original	Xejn bħall-oriġinal
I, for one, never knew this about hair	Jien, għal waħda, qatt ma kont naf dan dwar ix-xagħar
I think he would rather be alone than around someone	Naħseb li jippreferi jkun waħdu milli madwar xi ħadd
A streak of blue swirled in the air	Streak ta’ blu daret fl-arja
I had been able to travel through them for a long time	Kont ilni drajt nivvjaġġa permezz tagħhom
One drop rolled down his quivering flesh	Qatra waħda irrumblat 'l isfel laħam quivering tiegħu
I will have to start again in the morning	Ikolli nibda mill-ġdid filgħodu
I had the worst feeling in my stomach	Kelli l-agħar sensazzjoni fl-istonku tiegħi
I was probably telling them they were crazy	Probabbilment kont ngħidilhom li kienu miġnunin
I bake a few things	Naħmi xi ftit affarijiet
I had already visited both cities with my parents	Jien kont diġà żor iż-żewġ bliet mal-ġenituri tiegħi
I still remember her being an innocent and sweet little girl	Għadni niftakarha kienet tifla żgħira innoċenti u ħelwa
I went in the opposite direction and found the back door	Mort fid-direzzjoni opposta u sibt bieb ta’ wara
I learned a lot about life, about life, about myself	Tgħallimt ħafna dwar il-ħajja, dwar il-ħajja, dwari nnifsi
Slowly I get to my feet but sit back	Bil-mod inqum fuq saqajja imma noqgħod lura
A giant rock placed between two trees near the back	Blat ġgant imqiegħed bejn żewġ siġar ħdejn id-dahar
I am going with all this horror of ideal beauty	Jiena sejjer ma' dan l-orrur ta' sbuħija ideali kollu
I have thirty minutes to return to campus	Għandi tletin minuta biex nirritorna l-kampus
I never really put these things together	Jien qatt ma verament poġġi dawn l-affarijiet flimkien
I actually felt lighter	Fil-fatt ħassejtni eħfef
I started for the front door but stopped	Bdejt għall-bieb ta’ barra imma waqaft
I need that connection with you	Għandi bżonn dik il-konnessjoni miegħek
I look down at the man sleeping next to me	Inħares 'l isfel lejn ir-raġel rieqed ħdejni
I am not forced into marriage	Jien ma nkunx sfurzat fiż-żwieġ
She worries that he had killed himself	Hija inkwetata li kien qatel lilu nnifsu
I snapped my body around to look at the chair	I snapped ġisem tiegħi madwar biex inħares lejn is-siġġu
I say who dies today	Jien ngħid min imut illum
A few minutes later a woman came into the office	Ftit minuti wara daħlet mara fl-uffiċċju
I still didn’t feel like walking away	Xorta waħda ma ħassejtx li nimxi 'l bogħod
I never wanted to be an energy producer	Qatt ma ridt inkun produttur tal-enerġija
The rest of my philosophy I thought	Il-bqija tal-filosofija tiegħi ħsibt jien
I didn't know exactly what it was	Ma kontx naf eżatt x’kien
I had to stay in one place for two days	Kelli noqgħod f'post wieħed għal jumejn
I have been for a very long time	Ilni għal żmien twil ħafna
I leave it there to fight	Inħalliha hemm biex tissielet
I didn’t always feel that way	Mhux dejjem ħassejtni hekk
I always find that atmosphere ripe for intimate conversation	Jien dejjem insib li atmosfera misjura għal konversazzjoni intima
He also served as production manager	Huwa serva wkoll bħala maniġer tal-produzzjoni
I can’t kill someone with cold blood	Ma nistax noqtol lil xi ħadd bid-demm kiesaħ
I promise they will be explained	Inwiegħed li se jiġu spjegati
I’m just trying to understand	Jien biss nipprova nifhem
I was, however, sure he wouldn’t	Jien, madankollu, kont ċert li ma kienx se
I told you to be curious	Għidtlek li jkunu kurjużi
I have a building that uses it as an office	Għandi bini li jużawha bħala uffiċċji
I have made some great progress this week	Għamilt xi progress kbir din il-ġimgħa
I didn’t want to like it	Ma ridtx jogħġobni
I used to bleed, and that’s never good	Kont nagħmel demm, u dan qatt mhu tajjeb
I was full of emotions	I kien mimli b'ħafna emozzjonijiet
I had to save them	Kelli nsalvahom
I have a business in mind	Għandi kummerċ f'moħħi
A woman had never done that to him before	Mara qatt ma kienet għamlet hekk lilu qabel
I was barely ready when I pulled a mail truck	Bilkemm kont lestejt meta ġibed trakk tal-posta
I also used a few commons	Jien użajt ukoll ftit commons
I want to thank you for this special reading	Irrid nirringrazzjak għal dan il-qari speċjali
I will definitely use them again	Se nerġa' nużahom żgur
I can get her home before then	Nista’ nġibha d-dar qabel dakinhar
I think it’s important	Naħseb li huwa importanti
I almost seemed to glow	I kważi deher li jiddu
I didn’t get enough time with the boy	Ma sibtx ħin biżżejjed mat-tifel
I will not join any side	Jien mhu se ningħaqad ma' ebda naħa
I love my husband, my protector	Inħobb lir-raġel tiegħi, il-protettur tiegħi
I will not hear any more arguments on the subject	Mhux se nisma aktar argument dwar is-suġġett
I believe he considers my opinion very highly	Nemmen li jqis l-opinjoni tiegħi ħafna ħafna
I never thought about it, but probably	Qatt ma ħsibt dwarha, imma probabbilment
People avoided disturbing her in any way	In-nies evitaw li jfixkluha b’xi mod
I told him something	Għidtlu xi ħaġa
Sometimes I dream of being in the wrong time	Ġieli noħlom li nkunu fil-ħin ħażin
I almost called you once	Kważi ċempiltlek darba
I looked at the trees several hundred feet away	Ħarist lejn is-siġar diversi mijiet ta’ piedi bogħod
I have no separate parts	M'għandi l-ebda partijiet separati
I was too hungry to confront him	Kont bil-ġuħ wisq biex nikkonfrontah
I told you this before	Dan għidtlek qabel
I think to myself all the time	Naħseb fija nnifsi l-ħin kollu
I can still smell it now	Għadni nista' nxommha issa
I probably won't kill you	Probabbilment mhux se noqtollek
I've seen all kinds of different women	Rajt kull tip differenti ta’ nisa
I haven’t done it yet, not totally	Għadni ma għamiltx, mhux totalment
I found it then	Sibtha dakinhar
I could hear her screaming as she opened her eyes	Stajt nismagħha tgħajjat ​​hekk kif fetħet għajnejha
I have a long journey on the ocean ahead of me	Għandi vjaġġ twil fuq l-oċean quddiemi
I thought it was idle gossip	Ħsibt li kien gossip idle
I've been killed	Stajt inqatel
I felt his body warm up	Ħassejt ġismu jisħon
I see a plane flying over the city	Nara ajruplan itir fuq il-belt
I needed to focus on the immediate problem	Kelli bżonn niffoka fuq il-problema immedjata
I sold everything to buy it	Biegħi kollox biex nixtrih
He subsequently received more attention from the press	Sussegwentement irċieva aktar attenzjoni mill-istampa
I much prefer to draw a narrative	Nippreferi ħafna li nfassal narrattiva
A smile slowly spread across her face	Tbissima bil-mod infirxet fuq wiċċha
I hope it helps me	Nispera li tgħinni
No other cell can pass inherited characters	L-ebda ċellula oħra ma tista 'tgħaddi karattri li ntirtu
I stepped in front of him, but he ignored me	Dħalt quddiemu, imma hu injora
I kind of worked everything out	I tip ta 'ħadmu kollox barra
I know everything about you	Inkun naf kollox dwarek
A fair field that sustains life	Għalqa ġusta li żżomm il-ħajja
I just know it's not the right time	Naf biss li mhuwiex il-ħin it-tajjeb
Now I can see it clearly	Issa nista' narah ċar
Brilliant taste for a wonderful day	Togħma brillanti għal ġurnata isbaħ
I treat him with kindness and love all day long	Nitrattah b’qalb tajba u mħabba matul il-ġurnata kollha
I didn’t expect that to happen	Ma kontx nistenna li jiġri hekk
I send them a message	Nibgħatilhom messaġġ
I open the bedroom door and go to the kitchen	Niftaħ il-bieb tas-sodda u mmur għall-kċina
I took the flower he was still holding	Ħadt il-fjura li kien għadu qed iżomm
A beautiful alien and another dimension, for sure	Aljen sabiħ u dimensjoni oħra, żgur
I have to try to help	Ikolli nipprova ngħinu
I felt inadequate and stupid	Ħassejtni inadegwat u stupid
Revolution by order or degrees or groups	Rivoluzzjoni bl-ordni jew gradi jew gruppi
I was supposed to be pregnant long before that	Jien suppost kont ilni tqila twil qabel dan
I also didn’t want to give up my location	Jien ukoll ma ridtx nagħti l-lokalità tiegħi
I also ask to find it fast	Nitlob ukoll biex insibuha mgħaġġla
I had to get up on my feet	Kelli nqum fuq saqajja
I read the newspaper every day	Naqra l-gazzetta kuljum
I didn’t know how to act from the kiss	Ma kontx naf kif naġixxi mill-bewsa
I can’t promise to call every day	Ma nistax inwiegħed li nċempel kuljum
I heard only four people came	Smajt erba’ persuni biss ġew fiha
I rarely use the place	Rari nuża l-post
I see that I teach you well	Nara li ngħallimkom tajjeb
I am completely taken by surprise	Jiena nieħu sorpriża kompletament
The descendants of her crew became pirates	Id-dixxendenti tal-ekwipaġġ tagħha saru pirati
I laughed and laughed and laughed	Dħakt u dħakt u dħakt
Very fictional supernatural romance	Ħafna finzjoni rumanz sopranaturali
I laugh at it	Nidħak minħabba fiha
I’ve never tried it before, not so much	Qatt ma ppruvajt niġri qabel, mhux hekk
I can hear something	Nista’ nisma’ xi ħaġa
I love living here	Inħobb ngħix hawn barra
I soon began to feel stronger	Malajr bdejt inħossni aktar b’saħħitha
I knew who she was, though	Jien kont naf min kienet, għalkemm
Usually only one foot is used to catch prey	Ġeneralment sieq waħda biss tintuża biex taqbad il-priża
I had already thought of some names for the boy	Kont diġà ħsibt f'xi ismijiet għat-tifel
I sank back into my chair	Erġajt għereq fis-siġġu tiegħi
I told my wife it was like an invitation	Għidt lil marti li kienet qisha stedina
A healthy body meant a healthy mind	Korp b'saħħtu kien jimplika moħħ b'saħħtu
I moved here about two months ago	Jien mort hawn madwar xahrejn ilu
I wanted to thank him for being my father	Ridt nirringrazzjah talli kien missieri
A cloud had come over her face	Sħaba kienet ġiet fuq wiċċha
I’ve been watching news reports for years	Kont nara r-rapporti tal-aħbarijiet għal snin sħaħ
I have so many doubts	Għandi tant dubji
I find another victim	Insib vittma oħra
I stared out the window and couldn't believe my eyes	Inxteħt mit-tieqa u ma stajtx nemmen lil għajnejja
I knew it was somewhere out to the northwest	Kont naf li kien x'imkien barra lejn il-majjistral
I didn’t know if it was for real or show	Ma kontx naf jekk kienx għal reali jew juru
I closed my eyes, stretching my senses	Għalaqt għajnejja, niġġebbed is-sensi
I'm going to start a movement	Jien se nibda moviment
A reborn nation	Nazzjon li qed jitwieled mill-ġdid
I’m not going to be at dinner around that time	Jien mhux se nkun għall-pranzu madwar dak il-ħin
New battery technology sees this end	Teknoloġija tal-batterija ġdida tara dan it-tmiem
I just want to be safe	Irrid biss li tkun sigura
I heard heavy footsteps approaching closer	Smajt passi tqal jersqu eqreb
I wasn’t singing in the rain or anything like that	Jien ma kontx inkanta fix-xita jew xi ħaġa bħal dik
I can start it right now	Nista' nibdaha issa bil-mod it-tajjeb
I did it for my daughter	Għamilt għal binti
I just want to give it a chance to change	Irrid biss nagħtih iċ-ċans li jinbidel
I’m a life coach and a personal mentor	Jien kowċ tal-ħajja u parrinu personali
I just need to get some water	Għandi bżonn biss nieħu ftit ilma
A doctor enters the room	Tabib jidħol fil-kamra
A snake is a snake is a snake	A serp huwa serp huwa serp
I can smell how hot you are to me	Nista’ nxomm kemm int sħun għalija
I wondered how it would end	Staqsejt kif se tispiċċa
I am innocent of any crime	Jien innoċenti ta' kull reat
I need to do something special for my two friends	Għandi bżonn nagħmel xi ħaġa speċjali għaż-żewġ ħbieb tiegħi
I keep looking at the gleaming outline of the door	Nibqa’ nħares lejn il-kontorn tiddi tal-bieb
I hit the pillow, and the dream came true again	Laqatt l-investi, u l-ħolma reġgħet seħħet
I looked at the other	Ħarist lejn l-oħra
I did this and I found this	Għamilt dan u sibt dan
I could barely think right	Bilkemm stajt naħseb dritt
I had a desire to preach the word	Kelli x-xewqa li nipprietka l-kelma
I couldn't be that person anymore	Ma stajtx inkun dik il-persuna aktar
I trust your decision	Jiena nafda d-deċiżjoni tiegħek
I took the last bottle of water	Ħadt l-aħħar flixkun ilma
I heard him laugh slowly	Smajtu jidħak bil-mod
I wanted those people back, each of them	Ridt lil dawk in-nies lura, kull wieħed minnhom
I had a hard time seeing it clearly	Kelli diffiċli biex narah ċar
I had no sympathy for his failure	Ma kelli l-ebda simpatija għan-nuqqas ta’ ħelsien tiegħu
And the design came in the drawer	U d-disinn daħal fil-kexxun
I covered his body with a blanket	Jien għatti ġismu b’kutra
I know I read his novels	Naf li qrajt ir-rumanzi tiegħu
I didn’t expect them to say anything	Ma stennejthom li jgħidu xejn
I brought friends tonight	Ġibt ħbieb illejla
I wish more people came to see it	Nixtieq aktar nies ġew jarawha
I was overwhelmed with emotion	Jien kont mimlija b’kull emozzjoni
I didn’t see it coming	Ma rajtx li ġej
A round coffee table sits between	Mejda tal-kafè tonda tpoġġi bejn
I love these times alone with my beautiful and serene mother	Jien inħobb dawn iż-żminijiet waħdi ma’ ommi sabiħa u serena
Appointment that food will leave soon	Ħatra li l-ikel se jitlaq dalwaqt
Suddenly I let go as she sighed for air	F'daqqa waħda ħallejt għaddej hekk kif għajfet għall-arja
I keep watching them with silent fear	Nibqa’ narahom bil-biża’ siekta
I knew how to play cool though	Jien kont naf kif nilgħab jibred għalkemm
I didn't want to go back	Ma ridtx nerġa’ lura
I really hope you enjoy it	Verament nittama li tista’ tgawdiha
I was a warm touch where I was concerned	I kien mess sħun fejn kien ikkonċernat
I could not give him any such insurance	Ma stajt nagħtih l-ebda assigurazzjoni bħal din
I think the senior will, too	Naħseb li l-anzjan se, ukoll
I am no longer just me	Jien m'għadniex jien biss
I had an idea about an experiment	Kelli idea dwar esperiment
I kept pushing the button but there was no response	Bqajt nagħfas il-buttuna imma ma kien hemm l-ebda risposta
I was a little surprised by her musical taste	Kont xi ftit sorpriż bit-togħma mużikali tagħha
I just didn’t want to	Jien biss ma ridtx
I wanted to stress and everything	Ridt bl-istress u kollox
I felt a blanket wash me	Ħassejt kutra ta’ ġustifikazzjoni taħsel fuqi
I couldn’t face them	Ma stajtx niffaċċjahom
I had an early breakfast with my daughter	Kelli kolazzjon kmieni ma’ binti
I tried my best to cover my face	Ipprovajt minn kollox biex ngħatti wiċċi
Gorgeous face	Wiċċ sabiħ ħafna
I see many missionaries who are talented men	Nara ħafna missjunarji li huma rġiel b’talent
I was so alone in the world	Jien kont tant waħdi fid-dinja
I understand if you want me to go	Nifhem jekk tixtieq li mmur
I feel bad that your car is exploding	Inħossni ħażin li l-karozza tiegħek qed tisplodi
Also mix the song	Ħallat ukoll il-kanzunetta
I hope someone knows what to do	Nispera li xi ħadd ikun jaf x'għandu jagħmel
I would be giving myself to the dogs	Inkun qed nagħti lili nnifsi lill-klieb
I liked it and with all my heart I went back	Jien għoġobni u b’qalbhom mar lura
A moment later his cousin turns the corner	Mument wara kuġinuh idawwar ir-rokna
I think we're back to square one	Naħseb li erġajna għall-ewwel
The group meets at its restaurant	Il-grupp jiltaqa’ fir-ristorant tiegħu
I had never been to such a graceful house before	Qabel kont ma kontx ġewwa dar hekk grazzjuża
I have a studio lit on the side	Għandi studio mixgħula fil-ġenb
I believe they have done it more than once	Nemmen li għamluha aktar minn darba
I dared not ask him any questions, though	I dared ma jistaqsi l-ebda mistoqsijiet lilu, għalkemm
I also think it can save you time and money	Naħseb ukoll li jista 'jiffranka ħin u flus
I bought some land above	Xtrajt ftit art hawn fuq
I hardly heard the neighbors	Ma tantx smajt lill-ġirien
I just want to be open to this adventure	Irrid biss li tkun miftuħa għal din l-avventura
I feel for his wrist	Inħoss għall-polz tiegħu
I quickly get out myself	I malajr noħroġ myself
I felt a rapid heat on me	Ħassejt sħana tgħaġġel fuqi
I had been burning for days	Kont ilni naħarqu għal jiem
I will never hide the truth because it is uncomfortable	Qatt mhu se naħbi l-verità għax hija skomda
I am writing to give you my support	Qed nikteb biex nagħtikom l-appoġġ tiegħi
I am willing to take orders from him	Jien lest nieħu ordnijiet mingħandu
I promise to look at it right away	Inwiegħed li nħares lejha mill-ewwel
I could only imagine what she was going through	Stajt biss nimmaġina minn xiex kienet għaddejja
I was terrified	Jien kont imwerwer
I trust you are a decent guy	Jiena nafda li inti tip deċenti
A man stopped in the dim light of the hall	Raġel waqaf fid-dawl baxx tas-sala
Others have helped provide social services and mental health services	Oħrajn għenu biex jipprovdu servizzi soċjali u servizzi tas-saħħa mentali
I know where you live	Naf fejn tgħix
He was so crazy about me	Kien tant miġnun miegħi
I bought it for myself	Xtrajtu għalija nnifsi
I think she gets this from me	Naħseb li hi tikseb dan mingħandi
I put it in my pocket	Dħaltni fil-but
I couldn’t take it anymore	Ma stajtx nieħu aktar
I felt you inside me	Ħassejtek ġewwa fija
She is legally blind and deaf	Hija legalment għama u trux
I should have mentioned that	I kellha semmejt li
It was named for his father	Kien jismu għal missieru
I looked away and noticed the man	Ħarist lil hinn minnha u ndunajt lir-raġel
That is, he talked to me	Jiġifieri, huwa tkellem miegħi
I didn’t try to stop them	Ma ppruvajtx inwaqqafhom
I stopped, tried to get closer	Waqaft, ippruvajt nersaq eqreb
I kept eye contact	Żammejt kuntatt mal-għajnejn
I investigate and do research	Ninvestiga u nagħmel riċerka
I hope you don't mind	Nispera li inti ma mind
It will really be touched	Verament ser inmissha
I noticed that the other players knew each other	Innutajt li l-plejers l-oħra kienu jafu lil xulxin
I never had a mentor	Qatt ma kelli parrinu
I did it regularly	Kont nagħmilha regolarment
I had never felt so at peace before	Qatt ma kont ħassejtni daqshekk fil-paċi qabel
I’m new to most of this	Jien ġdid għal ħafna minn dan
I hate my life so much	Ddejjaqni ħajti tant
A real mask of sincerity	Maskra reali ta’ sinċerità
I manage well under the exact same circumstances	Nimmaniġġja tajjeb taħt l-istess ċirkustanzi eżatti
I wanted to read to the moon	Jien ridt naqra mal-qamar
I could smell it even from a few yards away	Stajt inxommh anke minn ftit tarzni bogħod
I kept trying to focus my eyes	Komplejt nipprova niffoka għajni
I was so glad I called this morning	Kont ferħan ħafna li ċempilt dalgħodu
A low thunderstorm followed	Segwa boom baxx ta’ ragħad
Recently I am ignoring my remnants ending with an early thanksgiving	Reċentement qed ninjora l-fdalijiet tiegħi jispiċċaw b'ringrazzjament bikri
I looked into his eyes a dream for a brief second	Ħarist f'għajnejh ħolma għal sekonda qasira
I pulled the chain to make sure it would rinse	Ġibt il-katina biex niżgura li se titlaħlaħ
I see nothing in them	Ma nara xejn fihom
Few devotees managed an audience with the pope	Ftit devoti rnexxielhom udjenza mal-papa
I almost forgot to tell you	Kważi insejt ngħidlek
Hunting for blood and meat	Kaċċa għad-demm u l-laħam
I was in the tin can	Jien kont fil-bott tal-landa
I threaded my own jaw and felt almost nothing	Ħajt ix-xedaq tiegħi stess u ħassejt kważi xejn
Then I came to the bedroom door and opened it	Imbagħad wasalt il-bieb tas-sodda u ftaħtu
A bone cell looks different from a liver cell	Ċellula tal-għadam tidher differenti minn ċellula tal-fwied
I personally don’t like several different types of people	Jien personalment ma nħobbx diversi tipi ta' nies differenti
I have a lot of money on this man	Għandi ħafna munita fuq dan ir-raġel
I want her to be by my side	Nixtieq li tkun hawn maġenbi
Imprisoned for a crime we forgot	Ħabs għal delitt li nsewna
I felt like a bird flying in the air	Ħassejtni qisni għasfur itir fl-arja
I like women to lift each other up	Inħobb in-nisa jerfgħu lil xulxin
I put them in a full and open wine bottle	Poġġejthom fi flixkun inbid mimli u miftuħ
I read a lot about the saints and the master	Naqra ħafna dwar il-qaddisin u l-imgħallem
I pressed my hand to his chest	I ippressat idi ma 'sidru
I have dreams	Jien għandi ħolm
I will deal with him tomorrow at the country club	Jien se nittratta miegħu għada fil-country club
I was thrilled with the plot	Kont ferħana bil-plott
That is boring to the point of sleep	Jiġifieri boring sal-punt ta 'l-irqad
I know you are reluctant to do that	Naf li inti riluttanti li tagħmel dan
I lost track of which session it was	Kont tlift il-mogħdija ta’ liema sessjoni kienet din
He also took short piano lessons	Huwa ħa wkoll lezzjonijiet tal-pjanu għal żmien qasir
I feel lonely and empty but not depressed	Inħossni waħdi u vojt imma mhux dipress
I thought maybe she had seen a deer	Ħsibt li forsi kienet rat ċriev
I aim for the middle ground	Jien nimmira għat-triq tan-nofs
I was building my character in part to be your opposite	Kont qed nibni l-karattru tiegħi parzjalment biex inkun l-oppost tiegħek
A simple starting point is a toy	Post tal-bidu sempliċi huwa ġugarell
I have until the end of summer	Għandi sal-aħħar tas-sajf
A reward for my capture, perhaps	Premju għall-qbid tiegħi, forsi
I looked at the old wall behind the tracks	Ħarist lejn il-ħajt antik wara l-binarji
I can't keep an eye on you	Ma nistax inżomm għajnejja minnek
I’m enjoying my tons and tons	Qed nieħu pjaċir tiegħi tunnellati u tunnellati
In the end I came clean with it about everything	Fl-aħħar ġejt nadif magħha dwar kollox
I seriously wonder what planet it came from	Serjament nistaqsi minn liema pjaneta ġie
I noticed that he looked disgusted	Innutajt li deher disgustat
I heard footsteps running out of the room	Smajt passi jiġru barra mill-kamra
I think whoever was there, they were behind us	Naħseb li min kien hemm, kienu warajna
I remember these people	Niftakar f’dawn in-nies
I enjoy a good conversation	Jiena ngawdi konverżazzjoni tajba
Dying for her	Deżerta li tmut għaliha
I lived there for many years	Jien għext hemm ħafna snin
I was alone and at home	Kont waħdi u f’dari
Move to the side of the truck driver	Imxi lejn in-naħa tas-sewwieq tat-trakk
I think we should have gotten to these rooms first	Naħseb li missna wasalna għal dawn il-kmamar l-ewwel
I love him	Jien inħobb miegħu
I imagine it will take quite a bit of preparation	Nimmaġina li ser tieħu pjuttost ftit ta 'preparazzjoni
I roll and my hand moves to my side	Inrombla u l-id timxi lejn in-naħa tiegħi
I talk about it all the time	Nitkellem dwarha l-ħin kollu
I am a grateful person, indeed	Jiena persuna grat, tabilħaqq
I hate having to move them	Ddejjaqni li jkolli nċaqlaqhom
I looked out the window	Fittixt mit-tieqa
I forgot to mention this	Insejt insemmi dan
I can't even give you my good name	Lanqas nista’ noffrilek l-isem tajjeb tiegħi
I arrived home to find myself standing in our backyard	Wasalt id-dar biex sibtu wieqaf fil-bitħa tagħna
I knew he was going to starve	Kont naf li se tmut bil-ġuħ
One real one, right for the gut	Wieħed reali, dritt għall-imsaren
I can put two and two together	Kapaċi npoġġi tnejn u tnejn flimkien
I think all that compound would make a lot of sense	Naħseb li dak kollu kompost kien jagħmel ħafna sens
A cold shudder shot through it	A shudder kiesaħ spara minn ġo fih
I needed to be underground, and out of sight	Kelli bżonn inkun taħt l-art, u barra mill-vista
I am fully committed to this	Jiena impenjat ruħi għal kollox għal dan
I couldn't be stupid	Ma stajtx inkun stupid
I’ve always been suspicious of him	Jien dejjem kont suspettuż minnu
A mutual fund is an investment company	Fond reċiproku ta' bonds huwa kumpanija ta' investiment
I didn’t care if she had	Ma kontx jimpurtani jekk kellha
I heard his last speech	Smajt l-aħħar diskors tiegħu
I looked around in sadness and anger	Ħarist madwar id-dwejjaq u l-għadab
I couldn’t believe how many people came	Ma stajtx nemmen kemm ġew nies
I hope they felt the same way	Jien nittama li ħassu bl-istess mod
I think something strange is going on	Naħseb li għaddejja xi ħaġa stramba
I bet he has strong rocks inside	I bet li għandu blat qawwi ġewwa
I stayed then, waiting in silence	Bqajt imbagħad, nistenna fis-skiet
I had seen it before, that was for sure	Kont rajtu qabel, li kien ċert
His father did not support his reactionary ambition	Missieru ma sostnax l-ambizzjoni tiegħu ta’ reazzjoni
A couple of things come to mind	Koppja ta’ affarijiet jiġu f’moħħna
I need to be quiet, he thought	Għandi bżonn inkun kwiet, ħaseb
In hot weather they provided fresh water	Fit-temp sħun kienu jipprovdu ilma frisk
I only know my daughter, she is all	Naf biss lit-tifla tiegħi, hija kollha
I was actually nervous when I saw my father	Fil-fatt kont nervuż meta nara lil missieri
I almost jumped out of the car	Kważi naqbeż mill-karozza
I thought that book was crazy	Kont naħseb li dak il-ktieb kien ġenn
I was built more like my mother, small but lean	Kont mibnija aktar bħal ommi, żgħira imma dgħif
I wasn’t sure if the two would get along	Ma kontx ċert jekk it-tnejn kinux se jiftiehmu
I could hear them in the hall	Stajt nismagħhom fis-sala
I want to help people find their lost loved ones	Nixtieq ngħin lin-nies isibu l-maħbubin mitlufa
I smile happy, dear	Nitbissem ferħan, ngħożż
I feel his hostility	Inħoss l-ostilità tiegħu
I understand the mistake	Nifhem l-iżball
I gave you one last chance and felt it	Tajtek l-aħħar ċans u ħassejtha
I was in the color guard in high school	Kont fil-gwardja tal-kulur fl-iskola sekondarja
A final group returned from the village and the garden	Grupp finali mar lura mir-raħal u l-ġnien
I ran my finger over them	Għaddejt subgħajk fuqhom
I hope it wasn’t out loud	Jien nittama li ma kienx b'leħen għoli
I rolled it on my palm	Irrumblajtha fuq il-palma tiegħi
A crowd of people turned to him	Folla ta’ nies daru lejh
I release her arms and place her around her shoulders	Inħeles driegħi u npoġġiha madwar spallejha
I think often, easy cases make a bad law	Naħseb li ħafna drabi, każijiet faċli jagħmlu liġi ħażina
Always to tell him about my physical changes	Dejjem biex ngħidlu dwar il-bidliet fiżiċi tiegħi
I find myself doing nothing	Insib lili nnifsi nagħmel xejn
I didn’t want them there	Ma ridthomx hemm
I put my arms around her shoulders	Inpoġġi driegħi madwar spallha
A quick home inventory can be made	Jista 'jsir inventarju ta' malajr għad-dar
I regain my composure	Jien nerġa’ nsib saqajmi u noħroġ idejja
I was never abroad	Qatt ma kont imsiefer
I am the commander of this fort, of my men	Jien kmandant ta’ dan il-forti, tal-irġiel tiegħi
I can't figure out what to do	Nitlaq ma nistax nifhem x’naqbad nagħmel
I want to feel his skin	Irrid inħoss il-ġilda tiegħu
I have to call my elderly parents	Għandi nċempel lill-ġenituri anzjani tiegħi
I know we are supposed to defend ourselves there	Naf li suppost niddefendu lilna nfusna hemmhekk
I can’t explain it any other way	Ma nistax nispjegaha b'xi mod ieħor
I opened one eye then the other	Ftaħt għajn waħda imbagħad l-oħra
I thought about my grandfather and grandmother	Ħsibt dwar in-nannu u n-nanna tiegħi
Remind myself that everything will be ok	Fakkar lili nnifsi li kollox ikun ok
A couple was standing at the bar	Koppja kienet wieqfa fil-bar
All these things came out of it	Dawn l-affarijiet kollha ħarġu minnha
A very big challenge	Sfida kbira ħafna
I tried to call but the phone was not on	Ippruvajt inċempel imma t-telefon ma kienx mixgħul
I had no idea what we were doing	Ma kellix idea f’xiex konna nimxu
I grab her gun and check the room and the magazine	Naqbad il-pistola tagħha u niċċekkja l-kamra u l-magażin
I ruled against it, and continued	Iddeċidejt kontriha, u kompla
I desperately need a new pair	Għandi bżonn iddisprat ta' par ġdid
I was one of those people who needed help	Jien kont wieħed minn dawk li kellhom bżonn l-għajnuna
I think the shock showed more than the excitement	Naħseb li x-xokk wera aktar mill-eċċitament
Success, of course	Suċċess, ovvjament
Quiver breathes flesh	Quiver nifed laħmi
I still taste it	Għadni nduqha
I appreciate all the support	Napprezza l-appoġġ kollu
I am worthy of a future	Jien denja ta' futur
I was still able to open up	Jien xorta stajt niftaħ fit
I want the first crack in it	Irrid l-ewwel xaqq fih
Substantial amount	Ammont sostanzjali
I suffered the same problem	Jien sofrejt l-istess problema
I finished the film roll taking photos of him	Lestejt ir-roll tal-film nieħu ritratti tiegħu
I have to go home and lie down	Ikolli mmur id-dar u timtedd
I have questions about my luggage that need to be answered	Għandi mistoqsijiet dwar il-bagalji tiegħi li jridu jiġu mwieġba
I see every particle as it falls	Nara kull partiċella kif tinżel
I didn’t want the digging to be boring	Ma ridtx li t-tħaffir kien boring
I gave myself to her, completely, completely, totally	tajt lili nnifsi lilha, għal kollox, kompletament, totalment
A light knock on the door interrupted his game	Ħabta ħafifa fil-bieb interrompiet il-logħba tiegħu
A few seconds passed before they heard an answer	Għaddew ftit sekondi qabel semgħu tweġiba
I had this dress made	Kelli din il-libsa magħmula
I'm afraid to tell you the dates and details	Nibża’ ngħidlek id-dati u d-dettalji
I understand you came here to get an education	Nifhem li ġejt hawn biex tieħu edukazzjoni
I estimated his age at about fifty	Stmajt l-età tiegħu għal madwar ħamsin
I can’t take my staff unless they’re armed	Ma nistax nieħu l-istaff tiegħi sakemm ma jkunux armata
I wasn’t going with him	Jien ma kontx sejjer miegħu
They had ten children	Kellhom għaxart itfal
I want to say those words	Irrid ngħid dak il-kliem
I was talking to her	Kont inkellimha
He subsequently refused the vice-presidency	Sussegwentement irrifjutat il-viċi presidenza
I check the time on my bedside alarm clock	Niċċekkja l-ħin fuq l-arloġġ tal-allarm tal-komodina tiegħi
I just can't understand	Sempliċement ma nistax inġibu jifhem
Simple fit for both side arrangement	Tajjeb sempliċi għaż-żewġ arranġament tal-ġenb
I don’t know these people	Naf lil dawn in-nies le
I need to save his life	Għandi bżonn insalva ħajtu
I had no idea where she was going	Ma kellix idea fejn marret
I definitely won't change it	Żgur li mhux se nbiddilha
I didn't have to say that	Ma kellix ngħid daqshekk
I started that letter, but it never stopped	Bdejt dik l-ittra, imma qatt ma waqfet
A simple pair of example questions can show the contrast	Par sempliċi taʼ mistoqsijiet taʼ eżempju jistgħu juru l- kuntrast
I work harder, maybe as a result	Naħdem aktar, forsi bħala riżultat
I couldn’t let that fly	Ma stajtx inħalli dik itir
I went into my bathroom and locked the door	Dħalt fil-kamra tal-banju tiegħi u ssakkar il-bieb
I hated myself for a while there though	Ddejjaqt lili nnifsi għal xi żmien hemm għalkemm
I pray he is more relaxed now	Nitlob li hu aktar rilassat issa
I could also say he was relieved	Stajt ngħid ukoll li kien meħlus
I have a few meetings and projects here tomorrow	Għandi ftit laqgħat u proġetti hawn għada
I’m just trying to protect myself	Jien sempliċiment nipprova nipproteġi lili nnifsi
I stayed behind admiring the bike	Bqajt lura nammira r-rota
I open my chest	Niftaħ is-sider tiegħi
I looked in the mirror and was satisfied	Ħarist lejn il-mera u kont sodisfatt
I know what they want from this war	Naf xi jridu minn din il-gwerra
I’m starting to feel like a hero	Qed nibda nħossni eroj
I’m politics forever	Jien il-politika għal dejjem
I withdraw immediately	Nirtira immedjatament
I know how it feels	Naf kif iħoss
I had nothing to say anyway	Jien ma kelli xejn xi ngħid xorta waħda
I was in serious trouble	Kont f’inkwiet serju
I was sure I found it in the file	Jien kont żgur li sibha fil-fajl
I looked at his face	Ħarist lejn wiċċu
I understood their art	Fhimt l-arti tagħhom
I had thought the same thing before	Jien kont ħsibt l-istess qabel
She smiled back sweetly, sure of myself	Tbissem lura bil-ħlewwa, ċert minni nnifsi
I had so many questions to ask	Kelli tant mistoqsijiet x’nistaqsih
I spoke slowly and rubbed my shoulder	Tkellimt bil-mod u għorok spalltu
I wandered around camp	I wandered madwar kamp
The problem was affecting his grip on the bat	Il-problema kienet qed taffettwa l-qabda tiegħu fuq il-bat
I was crying at the first few sentences	Kont nibki fl-ewwel ftit sentenzi
I can't be in the same room	Ma nistax inkun fl-istess kamra
Most of it falls on the brand name	Ħafna minnu jaqa 'fuq l-isem tad-ditta
A cart is better than just a horse	Karrettun huwa aħjar minn sempliċiment żiemel
I would like a higher elevation	Nixtieq elevazzjoni ogħla
I think he was involved with the time travel program	Naħseb li kien involut mal-programm tal-ivvjaġġar fil-ħin
They took it with deep excitement	Eċitament profond ħaduha
I bought her the ticket	Xtrajtilha l-biljett
He even refused to pay a subsidy to him	Saħansitra rrifjuta li jħallas sussidju lilu
I need some daylight to test my plan	Ikolli bżonn ftit dawl tal-ġurnata biex nittestja l-pjan tiegħi
I immediately feel oil, skin, and sweat all mixed together	Immedjatament inħoss żejt, ġilda, u għaraq kollha mħallta flimkien
I turned my head towards the girl with the spear	Dawwart rasi lejn it-tfajla bil-lanza
I just got back to more batteries	Għadni kif ġejt lura għal aktar batteriji
Hosiery hat in this heat	Kappell tal-kalzetti f’din is-sħana
I have some male friends	Għandi xi ħbieb irġiel
I gave my last explanation	Jien tajt l-aħħar spjegazzjoni tiegħi
I think she means you	Naħseb li hi tfisser int
I have to say this is not news to me	Irrid ngħid li din mhix aħbar għalija
I just didn't understand why	I biss ma fhimt għaliex
I suspect we can live for a long time	Nissuspetta li nistgħu ngħixu għal żmien twil
I didn’t even register for my classes	Lanqas kont nirreġistra għall-klassijiet tiegħi
I can no longer look at this church	Ma nistax aktar inħares lejn din il-knisja
I knew many of these men	Kont naf ħafna minn dawn l-irġiel
Component has a status	Komponent għandu stat
I want to give her a hug	Irrid nagħtiha tgħanniqa
I can’t thank you enough	Ma nistax nirringrazzjak biżżejjed
I know what to expect next time	Inkun naf x'nistenna l-ħin li jmiss
A child was on her hands, asleep in silence	Tifel kienet fuq idejha, ​​rieqda fis-skiet
I believe my little sister loves me	Nemmen li oħti ċ-ċkejkna tħobbni
I definitely missed the price of my room	Żgur li qlajt il-prezz tal-kamra tiegħi
I wanted to look at him forever	Ridt inħares lejh għal dejjem
I feel his warm blood on that skin	Inħoss id-demm sħun tiegħu fuq dik il-ġilda
I’m still hungry and weak, but now hot	Għadni bil-ġuħ u dgħajjef, imma issa sħun
I told you before that it wasn’t	Għidtlek qabel li ma kienx
I know there have been some meetings	Naf li kien hemm xi laqgħat
I ask my husband and friends every day	Nistaqsi lir-raġel u lill-ħbieb tiegħi kuljum
Now I could see the clear guilt on his face	Issa stajt nara l-ħtija ċara fuq wiċċu
Alcohol was not a factor in the crash	L-alkoħol ma kienx fattur fil-ħabta
A man can walk on water	Raġel jista’ jimxi fuq l-ilma
I wonder why we didn’t see anything	Nistaqsi għaliex ma rajna xejn
It would have been superb	Kien ikun superb
I was a great ball player	Kont plejer tal-ballun mill-aqwa
I would be watching	Jiena nkun qed narah
I never considered the effects it had on others	Qatt ma qist l-effetti li kellha fuq ħaddieħor
I give it a shot with the same result	Nagħtiha sparatura bl-istess riżultat
I'll explain later	Nispjegalek aktar tard
I couldn’t see two inches in front of me	Ma stajtx nara żewġ pulzieri quddiemi
I'll show you so you can tell our story	Nurik sabiex tkun tista’ tgħid l-istorja tagħna
I wouldn’t let it go down so easily	Jien ma nħallih jinżel daqshekk faċli
I need to protect that love at all costs	Għandi bżonn nipproteġi dik l-imħabba akkost ta’ kollox
I didn’t miss that cry for anything but pain	Ma żbaljajt dik l-għajta għal xejn ħlief uġigħ
I only sell hot dogs	I biss ibiegħ hot dogs
I had plenty of time to study	Kelli ħafna ħin biex nistudja
I got up and stayed on the landing	Tlajt u bqajt fuq l-inżul
I usually suggest taking everything	Normalment nissuġġerixxi li tieħu kollox
I didn't even come in with a gun	Lanqas ma dħalt b’pistola
I print them, project them into place	Nistampahom, nipproġettahom fis-seħħ
I still haven't been able to enter everything	Għadni ma stajtx indaħħal kollox
I can take care of my family and myself	Kapaċi noqgħod attent għall-familja tiegħi u għalija nnifsi
I lost my pool, needless to say	Tlift il-pool, m’għandniex xi ngħidu
I had to play both of you to succeed	Kelli nilgħabkom it-tnejn biex nirnexxi
I strongly condemn this statement	Nikkundanna bil-qawwa din id-dikjarazzjoni
I found myself lost for their dance	Sibt ruħi mitluf għaż-żfin tagħhom
I must use my wisdom to live	Għandi nuża l-għerf tiegħi biex ngħix
A computer displays and records temperature, pressure, and concentration data	Kompjuter juri u jirreġistra data dwar it-temperatura, il-pressjoni u l-konċentrazzjoni
Slow down for a moment and look back	Naqqas għal mument u nħares lura
His heart began to pound	Qalbu beda jħoss il-biża’
I remember the accident now	Ftakart fl-inċident issa
I go back to the current year	Nirritorna lura għas-sena kurrenti
I can’t wait for executive management to change	Ma nistax nistenna li l-maniġment eżekuttiv jinbidel
Two bedrooms, one furnished	Żewġ kmamar tas-sodda, waħda fornita
I want her to go to college	Irridha tmur il-kulleġġ
I take the elevator down	Nieħu l-lift 'l isfel
I felt his eyes on me, watching me	Ħassejt għajnejh fuqi, jarawni
A few pages later, he found a clue	Ftit paġni wara, sab ħjiel
I really felt sorry for him	Verament ħassejtni ddispjaċut għalih
I took the chance, and turned off the engine	Ħadt iċ-ċans, u tfijt il-magna
Few people entered them	Ftit nies daħlu fihom
I didn’t go out and buy it	Jien ma ħriġtx nixtrih
I hope they all come	Nispera li tiġu kollha
I don't mind anything, actually	I ma mind xejn, fil-fatt
I took it and went back to the book	Ħadejtlu u erġajt lura lejn il-ktieb
Imagine being like that	Immaġina li jkun simili
I can tell you about it later, if you like	Nista 'ngħidlek dwar dan aktar tard, jekk tixtieq
She had no idea what the hell was going on	Hija ma kellha l-ebda idea x'infern ġara
I will go back, but not immediately	Se nimxi lura, imma mhux immedjatament
I was glad that someone was enjoying this torture	Kont ferħan li xi ħadd kien qed igawdi din it- tortura
I needed to learn a lot of things	Kelli bżonn nitgħallem ħafna affarijiet
I believe that our creative power keeps us strong	Nemmen li l-qawwa kreattiva tagħna żżommna qawwija
I was staring over my shoulder all night	Kont qed inħares minn fuq ispalli l-lejl kollu
I rarely felt myself blinking	Rari ħassejt lili nnifsi teptip
I stumbled back into the mirror	Tfixkilt lura fil-mera
I can't see it, not yet	Ma nistax narah, għadu mhux
I pull back, scared of anyone who might approach me	Niġbid lura, nibża’ minn min jista’ javviċinani
I was busy collecting my notebook and paperwork	Kont okkupat niġbor in-notebook u l-burokrazija tiegħi
He gratefully gave up everything	B'gratitudni ċeda dak kollu
I have to see you in person	Ikolli narak personalment
I want both of you to do things right	Nixtieq li t-tnejn tagħmlu l-affarijiet sewwa
I can feel his life force slipping away	Nista’ nħoss il-forza tal-ħajja tiegħu tiżloq
I asked but he refused	Tlabt imma hu rrifjuta
I turn to turn my head in gratitude	Indur biex indawwar rasi b’ringrazzjament
I plan to return with my family	Qed nippjana li nirritorna mal-familja tiegħi
I stumbled upon it	Tfixkilt lejha
I just feel like it's my responsibility now	Inħoss biss li hu r-responsabbiltà tiegħi issa
A dark shadow was sitting on the chair	Dell skur kien bilqiegħda fuq is-siġġu
I should have picked it up a long time ago	I kellha qabadha żmien twil ilu
I know what they find happy	Naf dak li jsibu kuntenti
I love my tiny women, my way	Inħobb in-nisa ċkejkna tiegħi, bil-mod tiegħi
I barely noticed the change	Bilkemm ndunajt il-bidla
I had an uncle like that	Kelli ziju hekk
I want to rebuild a new future for myself	Irrid nibni mill-ġdid futur ġdid għalija nnifsi
I was there when she did her reading	Kont hemm meta għamlet il-qari tagħha
I knew he wasn’t a police man at the time	Kont naf li dak iż-żmien ma kienx raġel tal-pulizija
I cannot authorize a permanent government	Ma nistax nawtorizza gvern permanenti
I know he will answer it	Naf li se twieġebha
I could see the ball better	Stajt nara l-ballun aħjar
I love my life as it is	Jien inħobb ħajti kif inhi
I still keep it at home	Għadni nżomm id-dar
I’m her natural enemy	Jien l-għadu naturali tagħha
I have a delicate stomach	Għandi stonku delikat
Looking at all the bottles now I feel less confident	Inħares fuq il-fliexken kollha issa nħossni inqas kunfidenti
Shower sounds so nice	Doċċa tinstema daqshekk sbieħ
I started to get hard again	Erġajt bdejt nikseb iebes
I was the living dead	Jien kont il-mejta ħaj
Now I’m older than my parents ever were	Issa jien akbar milli qatt kienu l-ġenituri tiegħi
I used it for what first came to mind	Użajtha għal dak li ġie f’moħħi l-ewwel
I like that you love me so much	Jogħġobni li tridni ħafna
I hesitated then told them the king's words	Eżitajt imbagħad għidtilhom il-kliem tas-sultan
I called and talked to my supervisor	Ċempilt u tkellimt mas-superviżur tiegħi
I started looking and there it was	Bdejt infittex u hemm kien
I remember that day, and night	Niftakar dak il-jum, u l-lejl
I’m not at all discouraged	Jien xejn skuraġġit
I was told it was ok to repent	Qaluli li kien ok li nidnu
I saw this new invention of a breakfast genius	Rajt din l-invenzjoni ġdida ta 'ġenju ta' oġġett tal-kolazzjon
These are examined in turn below	Dawn huma eżaminati wara xulxin hawn taħt
It all stopped	Dak kollu waqaf
It has lost all the point of art that represents society	Hija tilfet il-punt kollu tal-arti li tirrappreżenta s-soċjetà
I know you have been waiting for this moment all your life	Naf li stennejt dan il-mument ħajtek kollha
I am giving you an assignment right now	Qed nagħtikom inkarigu bħalissa
I cannot resist that conclusion	Ma nistax nirreżisti dik il-konklużjoni
Volunteer on work experience	Voluntier fuq esperjenza ta’ xogħol
I was used to having it around now	Kont imdorri li jkolliha madwar issa
I was terrible about it really	Jien kont terribbli dwarha tassew
I believe he is up to no good	Nemmen li hu sa xejn tajjeb
I assure you, we are all in this together	Nassigurakom, aħna lkoll f'dan flimkien
I would also like to have a membership section	Nixtieq ukoll li jkolli sezzjoni tas-sħubija
I feel this about you	Inħoss dan dwarek
I felt calm afterwards	Ħassejtni kalm wara
I had more serious problems to deal with first	Kelli problemi aktar serji x’nieħu ħsiebhom l-ewwel
I liked this sad ghost and her sad face	Għoġobni dan il-fatat imnikket u l-wiċċ imdejjaq tagħha
I felt like we were floating on a soft cloud	Ħassejtni qisni konna f'wiċċ l-ilma fuq sħaba ratba
I told her there was no need to worry	Għidtilha li m’hemmx għalfejn tinkwieta
A couple of them stared at him	Koppja minnhom ġibdulu għajnejh
I recognized a childhood friend's name on the list	I rikonoxxuti isem ta 'ħabib tat-tfulija fuq il-lista
This was met with controversy and debate	Dan iltaqa’ b’kontroversja u dibattitu
I need someone to stand up for me	Għandi bżonn xi ħadd li jqum għalija
I was ready with ten minutes in vain	Kont lest b'għaxar minuti għalxejn
I was surprised by the difference	Kont sorpriż bid-differenza
I would definitely recommend it to anyone else	Żgur nirrakkomandaha lil ħaddieħor
I wonder how long this will last	Nistaqsi kemm se jdum dan
I take a picture of him	Nieħu stampa tiegħu
I have a friend down there	Għandi ħabib hemm isfel
I was nothing but a dead beat for my father	Jien ma kont xejn ħlief taħbit mejjet għal missieri
You need experience	Għandek bżonn esperjenza
I am very happy to read this	Jien kuntent ħafna li naqra dan
I was curious about the girl	Kont kurjuż dwar it-tfajla
I knew she was dying	Kont naf li kienet qed tmut
I felt a great sense of relief and joy	Ħassejt sensazzjoni kbira ta’ serħan u ferħ
I kept going to the doctor	Bqajt immur għand tabib
A passing train was causing her unnecessary trouble this evening	Ferrovija li tgħaddi kienet tikkawżalha inkwiet bla bżonn illejla
Draft edges at the back of the neck	Abbozz xfar ma’ wara ta’ għonqu
I didn’t want to cry my death	Ma ridtx li jibki mewti
I get it because I did it	Nirċievi għaliex għamilt dan
I set out to wait	I stabbilixxa għall-istennija
I can't stand being in the same room as you	Ma niflaħx li nkun fl-istess kamra bħalek
I promise you will not be disappointed	Inwiegħed li mhux se tkun diżappuntat
I see, I give her no encouragement	Nara, ma nagħtiha l-ebda inkoraġġiment
I have seen it many times	Kont rajtha ħafna drabi
The occasion overcame	L-okkażjoni għelbet
I have to admit I blew my mind	Ikolli nammetti li nefaħli moħħi
I couldn’t get close enough for some detailed work	Ma stajt nersaq qrib biżżejjed għal xi xogħol dettaljat
I bought one and read it five times	Xtrajt waħda u qrajtha ħames darbiet
I will not harm those who are true	Mhux se nagħmel ħsara lil dawk li huma veri
I wanted things to be good again	Xtaqt li l-affarijiet jerġgħu jkunu tajbin
I retired from the show and from acting	Irtirajt mill-ispettaklu u mir-reċtar
The first take usually made the final cut	L-ewwel teħid normalment għamlu l-qatgħa finali
I can’t imagine sleeping much tonight	Ma nistax nimmaġina li torqod ħafna llejla
I grabbed her wrist and turned around	Għamilt qabda għall-polz tagħha u ddawwar
I believe in equal opportunities	Nemmen fl-ugwaljanza tal-opportunitajiet
I came here today to give you this	Ġejt hawn illum biex nagħtikom dan
I couldn’t do that to him	Ma stajtx nagħmel dan lilu
I bent my head and laughed at his innocence	I mgħawweġ rasi u dħak bl-innoċenza tiegħu
I came in just to wish you luck	Dħalt biss biex nawguralek xortih
I actually ran out of body butter	Fil-fatt spiċċajt il-butir tal-ġisem
I waved, blowing her a kiss	I xxejret, blowing tagħha bewsa
I think that’s a good rule of thumb	Naħseb li hija regola tajba
I couldn't possibly answer them all	Ma stajtx possibbilment inwieġebhom kollha
I have everyone working away	Għandi lil kulħadd jaħdem 'il bogħod
I did not know how far the soul was	Ma kontx naf kemm kienet 'il bogħod ir-ruħ
I just wanted to see it	Ridt naraha biss
I was excited to see her	Kont eċċitati naraha
I backed up, fell on my bed	I back up, waqa fuq sodda tiegħi
I never talked to him, even though the boys did	Jien qatt ma tkellimt miegħu, minkejja li s-subien għamlu
I would like to read more about her life	Nixtieq naqra aktar dwar ħajjitha
I couldn’t stop now	Ma stajtx nieqaf issa
I decided to make lunch for the three of us	Iddeċidejt li nagħmel l-ikla għalina t-tlieta
I even like it, which is the first one for me	Jien anke nixtieqha, li hija l-ewwel waħda għalija
There is a lot more pressure	Hemm ħafna aktar pressjoni
I loved it, you know	Kont inħobbha, taf
Initially it was a temporary measure	Inizjalment kienet miżura temporanja
I definitely hope it makes sense	Żgur nittama li jagħmel sens
I loved what we could be together	Ħabbejt dak li nistgħu nkunu flimkien
A dark blue color caught her eye	Kulur blu skur ġibdulha għajnejha
I have no doubt they are needed	Ma niddubitax li huma meħtieġa
I highly doubt you can give me one though	Niddubita ħafna li tista' tagħtini waħda għalkemm
I can lift my partner up	Kapaċi ngħolli lil sieħbi minn fuq rasi
I see it as essential	Narah bħala essenzjali
I can change them, to a certain extent	Nista' nibdelhom, sa ċertu punt
I want to read it	Irrid naqrah
I will be home by ten	Se nkun id-dar sa għaxra
He fell and broke his neck	Waqa’ u kisser għonqu
I had no business doing this	Ma kelli l-ebda negozju nagħmel dan
I’m ready to get it	Jien lest li niksebha
I thought it might have meant something to my father	Ħsibt li setgħet kienet tfisser xi ħaġa għal missieri
Farm village, horses generate electricity for cutting hay	Raħal tar-razzett, iż-żwiemel jiġġeneraw l-elettriku għat-tqattigħ tal-ħuxlief
I heard something break and everything went quiet	Smajt xi ħaġa tkisser u kollox mar kwiet
I feel like an animal in a cage is watching	Inħossni bħal annimal fil-gaġġa qed għassa
I asked about the image in my head	Staqsejt dwar l-immaġini f'rasu
I am struggling to live in isolation	Qed nissara ngħix f'iżolament
I was too sick to remember	Kont marid wisq biex niftakar
I never had an agreement with you	Qatt ma kelli ftehim miegħek
The government did not respond	Il-gvern ma weġibx
I couldn’t imagine how much though	Jien ma kontx nimmaġina kemm għalkemm
I will give her the bag	Se nagħtiha l-borża
He was very careful about that	Huwa kien attent ħafna dwar dan
I held my hand up to my eyes	Żamejt idi sa għajnejja
I only have one sister	Għandi oħt biss
Then I will light a torch	Imbagħad se nixgħel torċa
I will go here alone	Jien se mmur waħdi minn hawn
I was lucky too	Jien ukoll kelli xorti
A limited genetic pool is also a danger	Pool ġenetiku limitat huwa wkoll periklu
I mean, they are now, because they are no longer alive	Jiġifieri, huma issa, għax m'għadhomx ħajjin
I worried about you all the time	Inkwetajt għalik il-ħin kollu
I couldn’t handle the anticipation	Ma stajtx tmexxi l-antiċipazzjoni
I want to be moving back west, to the tube station	Irrid inkun nimxi lura lejn il-punent, lejn l-istazzjon tat-tubu
I will not support any person or persons who do	Jien mhux se nappoġġja l-ebda persuna jew persuni li jagħmlu
I had nothing to hide from her	Jien ma kelli xejn x'naħbi minnha
I like to sit up high	Inħobb noqgħod bilqiegħda għoli
I felt peace coming over me	Ħassejt paċi ġejja fuqi
A drop of sweat fell on my hands	Qatra għaraq waqgħet fuq idi
Minor damage occurred throughout the geographic region	Ħsara żgħira seħħet fir-reġjun ġeografiku kollu
I didn’t have time to waste	Ma kellix ħin x'naħli
I stared at him	Qajt lili nnifsi lejh
A massive fire burns with joy along one wall	Nar massiv jaqbad bil-ferħ tul ħajt wieħed
I have to put myself in front	Ikolli npoġġi fuq quddiem
I will discuss three related issues	Se niddiskuti tliet problemi relatati
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	S'issa ma ktibtx biha
I wish you had a stronger daughter	Nixtieq li jkollok tifla aktar b'saħħitha
I was there to answer each of them	Kont hemm biex inwieġeb lil kull wieħed minnhom
I enjoyed feeling my baby move	Ħadt gost inħoss lit-tarbija tiegħi tiċċaqlaq
I wasn’t wearing a dress	Ma kontx libsa libsa
I love every race on planet earth	Inħobb kull razza fuq il-pjaneta earth
We are facing a crisis, one of our own	Qiegħda quddiemna kriżi, waħda minn tagħna stess
I knew it in my heart	Kont nafha f’qalbi
I left on loan an hour later	Tlaqt b’self siegħa wara
I could feel it in my gut	Stajt inħossha fl-imsaren tiegħi
I leaned in and sniffed	Jiena nxaqleb ġewwa u nfnihlu
I won't be here either	Lanqas se nkun hawn
I was not repressed or abused in any way	Jien ma kont imrażżna jew abbużat bl-ebda mod
I stayed strong during the storm	Bqajt sod matul il-maltemp
I just couldn't make any other decision	I biss ma stajt tieħu ebda deċiżjoni oħra
You already did to your mother	Diġà għamilt lil ommok
I suggest setting aside our differences and addressing them	Nissuġġerixxi li nwarrbu d-differenzi tagħna u nindirizzawha
I love this time of year	Jien inħobb dan iż-żmien tas-sena
I have discarded these last forms of responsibility	Jien warrabt dawn l-aħħar forom ta’ responsabbiltà
A fade surround sound passed the same ear	A surround sound fade għadda l-istess widna
I felt really weird there	Ħassejtni tassew stramb hemmhekk
I can't find any of my own	Ma nista' nsib l-ebda wieħed tiegħi
The thought of madness entered his head	Ħsieb tal-ġenn daħal f’rasu
A heart with two names in it	Qalb b’żewġ ismijiet fiha
I want to get to work	Irrid nidħol għax-xogħol
I lay in my cage	I imtedd fil-gaġġa tiegħi
I added windows on both sides instead of front	Żidt twieqi fuq iż-żewġ naħat minflok fuq quddiem
I’m not going to have the baby from him	Jien mhux se jkollok it-tarbija minnu
Thank you so much for having me	Grazzi ħafna talli kellini
She fell quietly on the congregation	Waqgħet kwiet fuq il-kongregazzjoni
I even looked in the bathroom, behind the shower curtain	Saħansitra ħarist fil-kamra tal-banju, wara l-purtiera tad-doċċa
I will be by your side	Jien inkun ħdejk
I can lift rocks	Kapaċi nneħħi l-blat
Her rule was not to be peaceful	Ir-regola tagħha ma kinitx li tkun paċifika
The raw material arrives frozen	Il-materja prima tasal iffriżata
I was always good with machines	Dejjem kont tajjeb mal-magni
But I can't remember what was being written	Iżda ma nistax niftakar x'kien qed jinkiteb
I only have a few days before they return	Għandi biss ftit jiem qabel ma jirritornaw
I just stood there and looked like an idiot	Bqajt hemm biss u qabadt qisni idjota
I can't stand being around anyone	Ma niflaħx inkun madwar ħadd
I was reading chapter books until I was three years old	Kont qed naqra kotba tal-kapitlu sat-tliet snin
I could hear people talking	Kont nisma’ nies jitkellmu
One hundred feet in the air	Mitt pied fl-arja
I told you his brother will come down	Għidtlek ħuh se jinżel
I felt guilty and ashamed for not protecting her	Ħassejt il-ħtija u l-mistħija talli ma pproteġitha
I will be shooting both of them today with my grandson	Se nkun qed nispara t-tnejn illum man-neputi
A black shadow passed over the village	Dell iswed għadda fuq ir-raħal
I move forward, back to where the gap should be	Jien nimxi 'l quddiem, lura lejn fejn għandu jkun id-distakk
I would be grateful if you would continue to do so in the future	Inkun grat meta tkompli dan fil-futur
I heard screams	Kont nisma’ għajjat
A large crowd had gathered outside	Folla kbira kienet inġabret barra
With their hearts they followed him	B'qalbhom segwejtu
I removed the suffering	Neħħejtha t-tbatija
I never thought I would	Qatt ma naħseb li nagħmel hekk
I drove back to the main road, then headed north	Saq lura lejn it-triq prinċipali, imbagħad mort lejn it-tramuntana
I was out in the world doing my thing	Jien kont barra fid-dinja nagħmel ħaġa tiegħi
I talked to that woman	Tkellimt ma’ dik il-mara
Seriously I couldn’t be happier for them	Serjament ma stajtx inkun iktar ferħan għalihom
I didn’t know for sure	Ma kontx naf ċert
I brought food for you	Ġibt ikel għalik
A coin must be thrown repeatedly	Munita għandha tintefa' ripetutament
I worry about how I make a living	Jien ninkwieta dwar kif nagħmel l-għajxien
I actually felt pretty relieved	Fil-fatt ħassejtni pjuttost meħlus
I was surprised that they hadn’t gotten rid of it yet	Bqajt sorpriż li kienu għadhom ma ħelsux minnha
I like to make them	Jogħġobni nagħmelhom
I will follow his judgment in this matter	Se nsegwi l-ġudizzju tiegħu f'din il-kwistjoni
I cook sometimes	Insajjar xi kultant
This episode was dedicated to his memory	Dan l-episodju kien iddedikat għall-memorja tiegħu
I didn’t get any of that	Jiena ma sibt xejn minn hekk
I work actively to keep my composure	Naħdem b'mod attiv biex inżomm il-kalma tiegħi
I felt in my gut that it would be a disaster	Ħassejt fl-imsaren tiegħi li kien ikun diżastru
I think there was something else to it	Naħseb li kien hemm xi ħaġa oħra għaliha
A giant rat ran under the bed	Far ġgant ġera taħt is-sodda
I’ve lost all these years I know you	Tlift dawn is-snin kollha li nafkom
A woman was seen wearing a pink dress	Mara dehret liebsa libsa roża
I turned my head and cried	Dawwart rasi u bkijt qasir
Today only remnants remain	Illum fadal biss fdalijiet
We visit them at least once a month	Inżurhom mill-inqas darba fix-xahar
I felt a cold fall on me	Ħassejt bard nieżel fuqi
The fourth head of claim was rejected	Ir-raba' talba ġiet miċħuda
I live a life of hunger and strength	I ħajja ta 'ġuħ u qawwa
I still have to believe that everything will work out	Ikolli nemmen xorta li kollox se jirnexxi
The game was called early because of darkness	Il-logħba kienet imsejħa kmieni minħabba dlam
I got the feeling, and my feelings are always good	Sibt is-sentiment, u s-sentimenti tiegħi huma dejjem tajbin
I think we should go out and smoke	Naħseb li għandna noħorġu barra u npejpu
Look up at him	Għolli għajnejja lejn tiegħu
I didn't care at the time	Jien f’dak il-mument ma kont jimpurtani minn lanqas
I didn’t want to be the first on the bus	Ma ridtx inkun l-ewwel fuq il-karozza tal-linja
I had a sudden bad feeling about his partner	Kelli tħossok ħażin f'daqqa dwar sieħbu
A few of the royal guards were killed	Ftit mill-gwardja rjali nqatlu
I saw it going on yesterday	Rajtu għaddej ilbieraħ
I walked through the garden gate and looked inside	Għaddejt il-bieb tal-ġnien u ħarist ġewwa
I didn’t realize it was there	Ma indunajtx li kien hemm
I’ve even felt a little bumpy myself	Stajt anke nħossni nnifsi ftit inxellef
I shrugged her shoulders	Id messilha spallha
I will definitely tell you that	Żgur li se ngħidlu hekk
I've been waiting for it for a while	Ilni ftit nistennieh
I was thinking more on the lines of	Kont qed naħseb aktar fuq il-linji ta
I got up and went to eat	Qomt u mort niekol
I felt triumphant, accepted	Ħassejtni trijonfanti, aċċettat
I was trying to get her attention	Kont qed nipprova nġibilha l-attenzjoni
I can’t help but feel a little jealous	Ma nistax ma nħossx xi ftit jealous
I didn’t mean to get hurt	Ma kontx intenni li nweġġgħu
I've never been sexy in her life	Qatt ma kont sexy f’ħajjitha
I held her and tried to sleep	Żammejtha u ppruvajt torqod
I think you must be very sorry	Naħseb li trid tkun sorry ħafna
Cook was married and had three children	Cook kien miżżewweġ u kellu tlett itfal
I've been calling you for five minutes	Ilni nċemplik ħames minuti
I bought cheap stuff for basic needs	Xtrajt għalf irħis għall-bżonnijiet bażiċi
Maybe that helps	Forsi dan jgħin
I just wish it could be different	Nixtieq biss li jista 'jkun differenti
I know everything about human nature	Naf kollox dwar in-natura umana
I gave a smile of hatred	Jien tajt daħka ta’ mibegħda
I need to know how they will end up	Għandi bżonn inkun naf kif se jispiċċaw
I fired and crashed a second time	I sparajt u nxejjen għat-tieni darba
I entered the middle chair	Dħalt fis-siġġu tan-nofs
Move to the table	Imxi lejn il-mejda
I got to know the owner and the manager and the staff	Sirt naf lis-sid u lill-maniġer u lill-persunal
I get up on my feet and grab her arm	Inqum fuq saqajja u naqbad driegħha
I know he didn’t, but he did	Naf li ma kellux, imma hekk għamel
I couldn't see it through the trees	Ma stajtx narah minn ġos-siġar
I knew he was eating on purpose	Kont naf li kien jiekol bil-mod apposta
I couldn’t see it in the smoking room	Ma stajtx nara fil-kamra tat-tipjip
I lost a sister, and she was almost killed as well	Tlift oħt, u kważi nqatlet ukoll
I didn’t take this seriously at first	Ma ħadtx din is-serjetà għall-ewwel
I just have to wait for my chance	Ikolli biss nistenna l-opportunità tiegħi
I've been any woman	Jien stajt kont kwalunkwe mara
This morning I had a phone call from the police	Dalgħodu kelli telefonata mill-pulizija
I opened my mouth to take it	Ftaħt ħalqi biex nieħu fih
I often lock up the thoughts of death	Spiss insakkar il-ħsibijiet tal-mewt
I was wrong when I thought that way	Jien kont żbaljat meta naħseb b’dan il-mod
A minute later he stopped moving	Minuta wara waqaf jiċċaqlaq
Walk to the kitchen for water	Imxi lejn il-kċina għall-ilma
I had an idea of ​​the place we could use	Kelli idea tal-post li nistgħu nużaw
A nervous lump formed in her stomach	Ffurmat għoqda nervuża fl-istonku tagħha
I think they will expect you to do the same	Naħseb li ser jistennew li inti tagħmel l-istess
Cane noted that there are three views	Cane innota li hemm tliet fehmiet
Great site to get an idea of ​​the prices	Sit kbir biex tieħu idea tal-prezzijiet
A message cannot be communicated unless it makes sense	Messaġġ ma jistax jiġi kkomunikat sakemm ma jagħmilx sens
I helped him, and then I had sex with him	Jien għenitlu, u mbagħad għamilt sess miegħu
I have to believe that everything will work out	Ikolli nemmen li kollox se jirnexxi
I want us to be successful on every level	Irrid li nkunu suċċess fuq kull livell
I tried to figure out what could have happened	Ippruvajt naħseb x’seta’ ġara
I liked it, but not so much	Għoġobni, imma mhux hekk
I paid for my things and left	Ħallast għall-affarijiet tiegħi u ħriġt
I needed to be where the people were	Kelli bżonn inkun fejn kien hemm in-nies
I hope they fit in very well	Nispera li joqogħdu tajjeb ħafna
I also really like how balanced your colors are	Inħobb ħafna wkoll kif ibbilanċjat il-kuluri tiegħek
A quick walk outside was feeling good	Mixja mgħaġġla barra kienet tħossok tajjeb
Turn the pages over to the previous week	Dawwart lura l-paġni li għaddew fuq il-ġimgħa ta’ qabel
I win it in my head	Nirbaħha f’moħħhom
I will not leave you hanging	Mhux se nħallik imdendel
I call this an irregular tree	Jien insejjaħ dan siġra irregolari
They are also used to accompany religious ritual music	Jintużaw ukoll biex jakkumpanjaw il-mużika ritwali reliġjuża
I never give up on honest people	Jien qatt ma nieqaf minn nies onesti
I just focused on feeling	I kkonċentrat biss fuq tħossok
I think of little girls	Naħseb fil-bniet żgħar
I kept finding my own answers	Bqajt insib it-tweġibiet tiegħi stess
Welcoming words diminish the crowd	Kliem ta’ merħba jonqos lill-folla
I couldn’t change myself	Ma stajtx nibdel lili nnifsi
I struggled to keep my eyes open	Tħabtu biex inżomm għajnejja miftuħa
I wasn’t sure about that	Ma kontx ċert dwar dan
I have nothing to show everyone	M'għandi xejn x'nuri lil kulħadd
Meat makes up more than half of its diet in the winter	Il-laħam jagħmel aktar minn nofs id-dieta tiegħu fix-xitwa
Dog control orders are in place	L-ordnijiet tal-kontroll tal-klieb huma fis-seħħ
I really appreciate this page	Napprezza tassew din il-paġna
I can't go to a hotel like this	Ma nistax immur f'lukanda bħal din
It does not authorize payroll tax	Ma jawtorizzax taxxa fuq salarju
Namely my mother and father	Jiġifieri ommi u missieri
I thought it was a sweet gesture	Ħsibt li kien ġest ħelu
I looked around at the others in the room	Fittixt madwar lejn l-oħrajn fil-kamra
I went back to his bedroom and walked over to his bed	Erġajt lura fil-kamra tas-sodda tiegħu u resaq lejn is-sodda tiegħu
I haven't written anything in weeks	Ilni ġimgħat ma nikteb xejn
An airplane takes off from one airport to land elsewhere	Ajruplan jitlaq minn ajruport wieħed biex jinżel xi mkien ieħor
I find that getting everything right is a challenge	Insib li nġib kollox sewwa bħala sfida
I do it again and again	Nagħmilha għal darb'oħra u għal darb'oħra
I knew you would be safe	Kont naf li inti tkun sigur
If I wait for eternity	Se nistenna eternità
A life she did not choose	Ħajja li ma għażletx
I roll my hands in front of the dress	Nillixxa idejja fuq quddiem tal-libsa
I was very happy as it turned out	Kont kuntent ħafna kif irriżulta
It also shows the image of the blood compact	Hija wkoll turi l-immaġni tal-kompatt tad-demm
I really didn’t think anything had happened between us	Verament ma ħsibt li ġara xejn bejnietna
I want to take pictures and that building is cool	Irrid nieħu ritratti u dak il-bini huwa frisk
I really wanted to fill that turkey	Verament ridt li timla’ dak id-dundjan
I ignored his question	Injorajt il-mistoqsija tiegħu
The match was drawn	Il-partita ġiet draw
I had, for your own good	Kelli, għal ġid tiegħek
Springs also feed into it	Molol wkoll għalf fiha
Loved every minute of it	Iħobb kull minuta minnha
One minute of your time	Minuta tal-ħin tiegħek
I’m glad I found you here	Jiena ferħan li sibt ruħek hawn
I haven’t had time to read the book now	Ma kellix ħin naqra l-ktieb issa
I just know we have to give it a try	Naf biss li rridu nagħtuh ċans
I have very good staff around	Għandi staff tajjeb ħafna madwari
I just need to lie down for a while	Għandi bżonn biss timtedd għal ftit
I remember that first day we got it	Niftakar dak l-ewwel jum li ltqajna
I moved here because of him	Jien mort hawn minħabba lilu
I had never felt this way about another woman before	Qatt ma kont ħassejtni hekk dwar mara oħra qabel
I just wanted to read it to pass the time	Ridt naqrah biss biex ngħaddi ż-żmien
Now, more than ever, I'm afraid of the unknown	Issa aktar minn qatt qabel nibża’ minn dak li mhux magħruf
I did not add it to my contact list	Jien ma żidithiex mal-lista ta' kuntatti tiegħi
I asked her what she was doing and where she was	Staqsejt x’kienet tagħmel u fejn kienet
A year without her brother was long	Sena mingħajr ħuha kienet twila
Hanged judge, quick execution, and dinner until five	Imħallef imdendel, eżekuzzjoni malajr, u pranzu sal-ħamsa
But this was written slowly and with mature consideration	Iżda dan inkiteb bil-mod u b’konsiderazzjoni matura
I looked around, confused	Fittixt madwar, konfuż
I didn't want to hear those words	Ma ridtx nisma’ dak il-kliem
I felt a little jealous, but only for a moment	Ħassejtni ftit jealous, imma għal mument biss
I also helped to write the script for this story	Għentt ukoll biex nikteb l-iskript għal din l-istorja
I do her hair twice a month	Nagħmel xagħha darbtejn fix-xahar
I have all the equipment at home	Għandi t-tagħmir kollu d-dar
I think that’s kind of a deal here	Naħseb li dak huwa tip ta 'ftehim hawn
I needed to get the whole story	Kelli bżonn nikseb l-istorja kollha
I stepped back and stood still	I pass lura u żammejt wieqfa
I come to the first house and knock	Niġi fl-ewwel dar u nħabbat
I wanted to know everything about her	Ridt inkun naf kollox dwarha
I never knew what I saw in it	Qatt ma kont naf x’ra fiha
I really wanted to see how they felt	Verament ridt nara kif ħassu
I needed to know if my family did	Kelli bżonn inkun naf jekk il-familja tiegħi għamilhiex
I was just another man	Kont biss raġel ieħor
I want you both back before sunset	Irridkom tnejn lura qabel l-għabex
I didn’t know anything was happening	Ma kontx naf li kien qed jiġri xejn
A quarter game seemed popular on the kitchen table	Logħba tal-kwarti dehret popolari fuq il-mejda tal-kċina
No varieties are recognized	L-ebda varjetajiet ma huma rikonoxxuti
Note the position of the house	Innota l-pożizzjoni tad-dar
I was the storm, the center, the eye	Jien kont il-maltemp, iċ-ċentru, l-għajn
I was feeling too good	Kont qed inħossni tajjeb wisq
I just wish our time was better	Nixtieq biss li l-ħin tagħna kien aħjar
This project was completed later that year	Dan il-proġett tlesta aktar tard dik is-sena
Luke again as the executive producer	Luke mill-ġdid bħala l-produttur eżekuttiv
I just couldn't adjust to the eye thing at first	I biss ma setgħetx taġġusta għall-ħaġa tal-għajnejn għall-ewwel
I didn't want him to stop talking	Ma ridtx li jieqaf jitkellem
I dropped my device on the platform	Waqqat it-tagħmir tiegħi fuq il-pjattaforma
I just stood there, looking at myself with fear	Bqajt hemm biss, inħares lejja nnifsi bil-biża’
I once had a young secretary	Darba kelli segretarju żagħżugħ
I asked a few questions	Staqsejt ftit mistoqsijiet
I gave him the same treatment	Tajtu l-istess trattament
Let my mind go somewhere that doesn't belong	Ħalli moħħi jmur x’imkien li ma jappartjenix
I could never get back into it	Qatt ma stajt nidħol lura fiha
I hate the pressure I have to carry	Ddejjaqni l-pressjoni li jkolli nwettaq
I recommend doing so	Nirrakkomanda li tagħmel hekk
I ate until my stomach hurt	Kilt sakemm weġġa’ l-istonku
I felt no warmth or comfort	Ma ħassejt l-ebda sħana jew kumdità
I told him to visit us if he wanted to	Qaltlu jżurna jekk irid
I will teach you how to fight for your life	Jien se ngħallem kif tiġġieled għal ħajjitkom
I need to go back and straighten things out	Għandi bżonn immur lura u niddritta l-affarijiet
I will answer once we are inside	Se nwieġeb ladarba nkunu ġewwa
Then he was seriously injured	Imbagħad kien ferut gravi
I thought it was too small	Ħsibt li kien żgħir wisq
I have nothing to do with this conflict	Ma rrid xejn x'naqsam ma' dan il-kunflitt
I think dark times are coming	Naħseb li ġejjin żminijiet mudlama
I need you to be here	Għandi bżonn li inti tkun hawn
I can get his attention and talk to him then	Nista 'nikseb l-attenzjoni tiegħu u nitkellem miegħu imbagħad
I really appreciate everything you have done for me	Napprezza ħafna dak kollu li għamilt għalija
I have another chance to save her, to warn her	Għandi ċans ieħor biex insalvaha, biex inwissiha
I wondered if he had ever felt mine	Staqsejt jekk qattx ħassu tiegħi
I was not very successful in my last attempt	Ma tantx irnexxieli fl-aħħar tentattiv tiegħi
I will have to thank her later	Ikolli nirringrazzjaha aktar tard
I'm here for you now	Jien hawn għalik issa
I wanted to look	Jien ridt li tħares
I fought the urge to rub my hands on them	I ġġieldu l-ħeġġa li togħrok idejja fuqhom
I ran my finger through her hair	Għaddejt subgħajha minn ġo xagħarha
I received this in the mail this morning	Irċevejt dan bil-posta dalgħodu
I liked my dirty and hard sex	Għoġobni s-sess tiegħi maħmuġ u iebes
I have to say, breathe	Ikolli ngħid, tieħu n-nifs
I couldn’t shake the feeling that something was wrong	Ma stajtx inħawwad is-sentiment li xi ħaġa kienet ħażina
I was no better than they were	Jien ma kontx aħjar milli kienu
I promise you are totally safe	Inwiegħed li int totalment sigur
In the plant forms a very important gap	Fl-impjant jifforma vojt importanti ħafna
I know black magic was used	Naf li ntużat il-maġija sewda
I expect someone else to do the same	Nistenna li xi ħadd ieħor jagħmel l-istess
I remembered my trip here many years before	Ftakart il-vjaġġ tiegħi hawn ħafna snin qabel
Take a deep breath, relieved	Nifs fil-fond, meħlus
I thought it was gorgeous of it	Ħsibt li kien sabiħ ħafna minnha
I wouldn’t get away with it easily	Jien ma nkunx nitbiegħed faċilment
A broken friendship is never good	Ħbiberija miksura qatt mhi tajba
I appreciate it	Napprezzaha
I took my best friend with me	Ħadt l-aqwa ħabib tiegħi miegħi
I wanted to be out more than anything	Ridt li jkun barra aktar minn kull ħaġa
I hope to continue working with them	Nittama li nibqa naħdem magħhom
I am in charge of my own life now	Jien inkarigat minn ħajti stess issa
I wanted to do something to thank you for the evening	Xtaqt nagħmel xi ħaġa biex nirringrazzjak tal-lejla
I felt them at the party	Ħassejthom fil-festa
I probably didn’t go to a legitimate college	Probabbilment ma mortx kulleġġ leġittimu
I did not change this method in the fight	Jien ma nbiddel dan il-metodu fil-ġlieda
The remnants of the pen are still standing	Il-fdalijiet tal-pinna għadhom wieqfa bħalissa
I needed to get out of it and act normal	Kelli bżonn noħroġ minnha u naġixxi normali
I don’t know much about that	Jien ma nkunx naf ħafna dwar dan
I do a brisk walk every morning	Nagħmel mixja mgħaġġel kull filgħodu
He soon fled and rejoined his unit	Dalwaqt ħarab u reġa’ ingħaqad mal-unità tiegħu
I wanted to kiss me	Xtaqt li jbewsuni
I go out very alone	Noħroġ waħdi ħafna
A kind of house where the most important things are	Speċi ta’ dar fejn hemm l-aktar affarijiet importanti
I want to stay close, forever and ever	Irrid li nibqgħu dejjem qrib, għal dejjem ta’ dejjem
I looked around wildly	Fittixt madwari b’mod selvaġġ
A regulated deep baby pool is available for young children	Pool tat-trabi fil-fond regolat huwa disponibbli għat-tfal żgħar
I use it for information	Nużaha għall-informazzjoni
In reality the figures were almost the opposite	Fir-realtà ċ-ċifri kienu kważi bil-maqlub
This group of buildings is given as built c	Dan il-grupp ta’ bini jingħata bħala mibni ċ
I didn’t know she had cancer and was dying	Ma kontx naf li kellha kanċer u kienet qed tmut
Data engine of some kind	Magna tad-data ta 'xi tip
The proposal was accepted	Il-proposta ġiet aċċettata
Crime is becoming less of a problem	Il-kriminalità qed issir inqas problema
I've never heard of such a thing	Lanqas qatt ma smajt b’xi ħaġa bħal din
The station is closed at night	L-istazzjon huwa magħluq bil-lejl
I didn’t love people	Jien ma kontx iħobb in-nies
I finished putting the food away	Lestejt inpoġġi l-ikel bogħod
I refuse to worry about it	Nirrifjuta li ninkwieta dwarha
I actually don't mind, though	I attwalment ma mind, għalkemm
I have just heard the cry	Għadni smajt l-għajta
I reached for the rope	Lħaqt għall-ħabel
I can’t cross the river inside this painting	Ma nistax ngħaddi x-xmara ġewwa din il-pittura
I knew what that sound belonged to	Kont naf għal xiex kien jappartjeni dak il-ħoss
I guess we just waited longer	I raden aħna biss stennejna aktar
I want my privacy back	Irrid il-privatezza tiegħi lura
I knew it sounded familiar	Kont naf li tinstema familjari
I feel weeds and beer	Inħoss ħaxix ħażin u birra
I have a funny feeling about the van	Għandi tħossok umoristiku dwar il-vann
I never knew her name but I knew her picture	Qatt ma kont naf isimha imma għaraf l-istampa tagħha
I need to get out of here	Għandi bżonn nitbiegħed minn hawn
I like to be crazy about you	Inħobb inkun miġnun fik
I went inside and looked around in the dark	Dħalt ġewwa u ħarist madwar id-dlam
Edit the material the next day	Neditja l-materjal l-għada
That is, it looks like a driver without a license	Jiġifieri qisu sewwieq mingħajr liċenzja
I took my hand out of the box	Ħriġt idi mill-kaxxa
I looked down at her eyes	Ħarist ’l isfel lejn għajnejha
I took that next to her	Ħadt dik ħdejha
I will always be here	Jien dejjem inkun hawn
I even asked you all if anyone else felt it	Saħansitra staqsejtkom ilkoll jekk ħassxha xi ħadd ieħor
I have to be there for that	Għandi nkun hemm għal dan
I turn my attention back to the pool game	Nagħti l-attenzjoni tiegħi lura lejn il-logħba tal-pool
I see something much deeper in you	Nara xi ħaġa ħafna aktar profonda fik
I came here to find a job	Ġejt hawn biex insib xogħol
This formation meets approximately once every two months	Din il-formazzjoni tiltaqa’ bejn wieħed u ieħor darba kull xahrejn
I thought the bills would go	Ħsibt li l-kontijiet se jmorru
I had a male therapist who was excellent	Kelli terapista maskili li kien eċċellenti
I know when things happen	Naf meta jiġru l-affarijiet
I missed a whole day	Tlift ġurnata sħiħa
I realize at first that my pulse has increased	Nirrealizza bil-bidu li l-polz tiegħi żdied
I know it like the back of my hand	Nafha bħas-dahar ta’ idi
I slip on my clothes and slip into the water	Niżloq ħwejjiġni u niżloq fl-ilma
I do not need to testify to the following	M'għandix għalfejn nagħti x-xhieda ta' dak li ġej
I will not carry an ice globe with me	Miegħi mhux se nġorr xi globu tas-silġ
I think he will evolve into a nice offensive player	Naħseb li se jevolvi fi plejer offensiv sabiħ
I can't explain how I feel	Ma nistax nispjega l-mod kif inħossni
I read mysteries often to escape	Naqra misteri spiss biex naħrab
Sorry, domni a little	Jiddispjaċini, domni ftit
I could see the outline of her chest below	Stajt nara l-kontorn ta 'sider tagħha taħt
That is, unless you are	Jiġifieri, sakemm ma tkunx
I need to go and get ready	Għandi bżonn immur u nħejji
I suspect, mentally, she already has	Nissuspetta, mentalment, hi diġà għandha
I found myself wishing she was gay	Sibt ruħi nixtieq li kienet gay
Historians have concluded that they were innocent	L-istoriċi kkonkludew li kienu innoċenti
I had never been here	Qatt ma kelli ġejt hawn
I lost my best friend	Tlift l-aqwa ħabib tiegħi
A secret fire buried deep	Nar sigriet midfun fil-fond
It definitely comes from the heart	Żgur li ġej mill-qalb
I remembered to lock the door	Ftakart biex tissakkar il-bieb
I appreciate the time you can switch	Napprezza l-ħin li tista' taqleb
I was getting more and more anxious with every thought	Kont qed insir aktar u aktar ansjuż b’kull ħsieb
I wanted his lips on mine	Ridt xufftejh fuq tiegħi
I was in charge of the investigation	Jien kont inkarigat mill-investigazzjoni
I am an import company	Jiena kumpanija tal-importazzjoni
I had overcome the strong urge to run	Kont għelejt il-ħeġġa qawwija biex niġri
I thought he was my guardian angel	Ħsibt li kien l-anġlu kustodju tiegħi
I wrapped my arms around my knees and cried	Ingeżwer dirgħajk madwar irkopptejti u bkijt
I actually felt better on my own	Fil-fatt ħassejtni aħjar waħdi
I had time to pray	Kelli żmien biex nipprejja ruħi
Uniform sits behind the desk reading the paperwork	Uniformi tpoġġi wara l-iskrivanija taqra l-burokrazija
The official conceptual art has also been released	Ġiet rilaxxata wkoll l-arti kunċettwali uffiċjali
I am excited and terrified	Ninsab eċċitati u terrifikata
I hope you enjoyed it	Nispera li ħadt pjaċir
I use the past because they no longer exist	Jien nuża l-passat għax m’għadhomx jeżistu
A year or two at most	Sena jew tnejn l-iktar
A delightful little thing	Ħaġa żgħira delightful
I wasn’t going to do any of those things actually	Jien ma kont se nagħmel l-ebda waħda minn dawk l-affarijiet fil-fatt
I really wanted to see what you have	Verament ridt nara dak li għandek
I didn’t know he was a preacher	Ma kontx naf li kien predikatur
I know you’ve always been good at your job	Naf li dejjem kont tajjeb fix-xogħol tiegħek
I remembered how imposing but attractive she was	Fakkart kemm hi imponenti iżda attraenti
He really went to bat for me	Huwa verament mar biex bat għalija
I liked it, it was twisted as hell though	Għoġobni, kien mibrum bħala infern għalkemm
I can let that kind of thing slide	Nista 'nħalli dik it-tip ta' ħaġa tiżżerżaq
I call it the punctuation effect	Insejħilha l-effett tal-punteġġjatura
I stopped playing those games a long time ago	Jien nieqaf nilgħab dawk il-logħob ħafna żmien ilu
I never thought about it in that light	Qatt ma ħsibt dwarha f’dak id-dawl
I start talking to myself from a beautiful time	Nibda nitkellem lili nnifsi minn żmien sabiħ
I begged him not to notice the trembling in my tone	Tlabt li ma ndunax it-tregħid fit-ton tiegħi
One year has to do the trick, he thought	Sena għandha tagħmel il-trick, huwa maħsub
I remember already thinking so	Niftakar li diġà ħsibt hekk
Anyone who tried to escape was beaten	Kull min ipprova jaħrab kien imsawwat
I think they are handling this backwards	Naħseb li qed jimmaniġġjaw dan b'lura
I'm happy to talk	Jien kuntent li nitkellem
I had to find a way to prevent it	Kelli nsib mod kif nipprevjenih
I followed your instructions	Segwejt l-istruzzjonijiet tiegħek
I rolled my eyes in doubt	I ġbidt għajnejha fid-dubju
Light makes things easier	Dawl iħaffef l-affarijiet
I will not come with you	Jien mhux se niġi miegħek
I never followed you into the bathroom	Qatt ma segwejtek fil-kamra tal-banju
I have to be up all night	Ikolli nkun bil-lejl kollu
I didn’t get a chance to catch up with her	Ma kellix ċans li nlaħħaq magħha
I was also out of time	Jien ukoll kont barra l-ħin
I thought it was just overnight	Ħsibt li kien biss matul il-lejl
I pushed my hand against the wall again	Erġajt imbotta idi mal-ħajt
I can't see the issue here	Ma nista' nara xejn il-kwistjoni hawn
I didn’t want to sit there and die either	Lanqas jien ma ridtx noqgħod hemm u mmut
I pray to him at night	Nitlob lilu bil-lejl
I already bought a copy	Diġà xtrajt kopja
I understand that	Jien nifhem dak
I know my reputation too	Naf bir-reputazzjoni tiegħi wkoll
I push the frock to the side and look closely	Nimbotta l-frock fil-ġenb u nħares mill-qrib
I never wanted it to end	Qatt ma ridt li tispiċċa
I relaxed my legs and fell forward	Rilassajt saqajja u waqa’ ‘l quddiem
Step back, the door is now wide open	Pass lura, il-bieb issa miftuħ kollu
I know someone who works with them	Naf lil xi ħadd li jaħdem magħhom
I think they are failing from malnutrition	Naħseb li qed ifallu minn nuqqas ta 'nutrizzjoni
I think about it often	Naħseb dwar dan spiss
Recognize you from the picture on paper	Irrikonoxxitek mill-istampa fil-karta
I believe the record is still to this day	Nemmen li r-rekord għadu sal-lum
I didn’t have to make her come with me	Ma kellix ġagħmilha tiġi miegħi
I ended up missing the program	Spiċċajt tlift il-programm
I booted up my computer again	I boot up kompjuter tiegħi mill-ġdid
I don't mind moving a muscle	Ma ddardax niċċaqlaq muskolu
I already know what's going on	Diġà naf x'hemm
I was dreaming about it all the time	Kont noħlom dwaru l-ħin kollu
I liked to hang out with him like that	Kont inħobb nimddeb miegħu hekk
I close my eyes and pretend not to be there	Nagħlaq għajnejja u nippretendu li ma tkunx hemm
I believe we can touch the sky	Nemmen li nistgħu nmissu s-sema
I will not find this representation as a class	Jien mhux se nsib din ir-rappreżentazzjoni bħala klassi
I ran down my chin and looked at him	Għaddejt il-geddum u ħarist lejh
I guided her to the sofa	Ggwidatha lejn is-sufan
I can’t call shells, and I never could	Ma nistax nagħmel sejħa qxur, u qatt ma stajt
I looked down at the canvas	Ħarist 'l isfel lejn il-kanvas
A satisfied smile crossed his face	Tbissima sodisfatta qasmet wiċċu
I appreciate love	Napprezza l-imħabba
I know the subject well	Naf is-suġġett sew
We lose three and take two	Nitilfu tlieta u nieħu tnejn
I don’t tolerate it anymore	Jien ma nittollerax aktar
I lost you in the crowd	Tliftek fil-folla
A green patch appeared on the blue	Garża ħadra dehret fuq il-blu
I wanted more and more	Jien ridt aktar u aktar
A soldier reached them and put an arm inside	Suldat laħaqhom u daħħal driegħ ġewwa
Stupid feeling, of course, but it was there anyway	Sensazzjoni stupida, ovvjament, iżda kien hemm xorta waħda
I didn’t want to have to do that	Ma ridtx ikolli nagħmel dan
I believe I have already become acquainted with my wife	Nemmen li diġà għamilt familjarità ma’ marti
There is a lot of fear	Hemm ħafna biża’
One quite disturbing	Waħda pjuttost inkwetanti
I didn’t really want to go back	Ma tantx ridt immur lura
I stay here and heal	Nibqa hawn u nfejjaq
Sticking his finger in his hair	Tħabbil subgħajh f’xagħaru
I didn’t have time to think all this	Ma kellix ħin biex naħseb dan kollu
I know a man, and a girl	Naf raġel, u tifla
I enjoyed his company	Ħadt gost il-kumpanija tiegħu
I didn’t make that last little up	Jien ma għamiltx dik l-aħħar ftit up
I waited for him to finish his business with her	Stennejt li jispiċċa n-negozju tiegħu magħha
I never felt them tie their hands	Qatt ma ħassejthom jorbtu jdejja
The media was laughing at me and attacking me	Il-midja kienet tidħaq bija u attakkani
Fearless relative	Mara qarib bla biża’
I felt inadequate	Ħassejtni inadegwat
I must have them on there	I għandu jkollhom magħhom fuq hemmhekk
Heat shot through it	Sħana sparat minn ġo fiha
Sometimes I have a sense of humor	Xi drabi għandi sens ta’ umoriżmu
I can treat you well on my own	Kapaċi nittrattak tajjeb waħdi
I felt nothing, nothing but shame	Ma ħassejt xejn, xejn ħlief mistħija
I will not have her continued devotion to him	Mhux se jkolli d-devozzjoni kontinwa tagħha għalih
I remembered every detail	Ftakart f’kull dettall
I know before I put the check in the bank	Naf qabel ma poġġa ċ-ċekk fil-bank
I will not be forced to listen anymore	Ma nkunx imġiegħel nisma’ aktar
I doubled down and poured all my precious alcohol	Irdoppjajt u waddejt l-alkoħol prezzjuż kollu tiegħi
C, glad you made it back safe	C, ferħan li għamilt lura sigur
I have no use for either	M'għandi l-ebda użu għal lanqas
I looked you in the face	Fittixt wiċċek
I opened my eyes to see a slightly lit room	Ftaħt għajnejja biex nara kamra ftit imdawwal
I would never have existed, in any form, without my mother	Qatt ma kont neżisti, fl-ebda forma, mingħajr ommi
I didn't like it that much either	Lanqas ma għoġbitni daqshekk
I looked out the window in the dark	Fittixt it-tieqa fid-dlam
I wasn’t trying to challenge myself	Ma kontx nipprova nisfida
We have very few resources	Għandna ftit ħafna riżorsi
Check out the action	Iċċekkja l-azzjoni
I will use a different messenger	Se nuża messaġġier differenti
I am now in prison for the fourth time	Jien issa l-ħabs għar-raba’ darba
I just couldn't get excited about the two base system	I biss ma setgħetx nikseb eċċitati dwar is-sistema ta 'żewġ bażi
I had already learned what that term meant	Kont diġà tgħallimt xi jfisser dak it-terminu
I took a pretty substantial pay cut	Ħadt tnaqqis fil-paga pjuttost sostanzjali
I kept thinking about the sun	Bqajt naħseb fix-xemx
The seed of sorrow has fallen on me	Żerriegħa ta’ dwejjaq niżlet fija
She said this because of my father	Hija qalet dan minħabba missieri
I studied that system carefully	Studjajt dik is-sistema bir-reqqa
A metal hook hung lower than anything else	Ganċ tal-metall imdendel aktar baxx minn kull ħaġa oħra
I just wanted to get out of there forever	Ridt biss nitlaq minn hemm għal dejjem
I entered from the entrance and turned towards him	Dħalt mid-daħla u dawwart lejh
I could breathe or not breathe	Stajt nieħu n-nifs jew ma nifsx
A forced quote sent her to her senses	Kwotazzjoni sfurzata triqtha fis-sensi tagħha
Shrink back in fear	Iċkien lura bil-biża’
I watched her cautiously	Kont tagħha b'kawtela
I won't have it any other way	M'iniex ser ikolliha b'xi mod ieħor
I know who you mean now	Naf lil min qed tfisser issa
I also like the belfry roof	Jogħġobni wkoll is-saqaf tal-kampnar
This fight was the main event of the night	Din il-ġlieda kienet l-avveniment ewlieni tal-lejl
No special name was given to the issue	L-ebda isem speċjali ma ngħata lill-kwistjoni
A bus stopped on the other side of the road	Xarabank waqfet fuq in-naħa l-oħra tat-triq
I went into another room	Dħalt f’kamra oħra
I have just entered the city	Għadni kemm dħalt fil-belt
I simply pushed him off the roof	I sempliċiment imbuttat lilu mis-saqaf
I still have to do all those things	Għadni rrid nagħmel dawk l-affarijiet kollha
I’m absolutely drawn to those things	Jien assolutament miġbud lejn dawk l-affarijiet
I suppose its owner is fishing on the lake	Nissoponi li sidha jistad fuq il-lag
I thought I felt the same way, but no	Ħsibt li ħassitha l-istess, imma le
Wall and I walked out	Ħajt u tlaqt 'il barra
I asked if he was having problems with the car	Staqsejt jekk kienx qed ikollu problemi bil-karozza
I did a simple experiment	Għamilt esperiment sempliċi
I couldn’t let her be eaten by those things	Ma stajtx inħalliha tittiekel minn dawk l-affarijiet
I was always happy to get her letters	Dejjem kont kuntenta li nikseb l-ittri tagħha
I really needed to rest	Verament kelli bżonn nistrieħ
My father was always trying new things	Missieri dejjem kien jipprova affarijiet ġodda
I’ll tell you if something like that happened	Jien ngħidlek jekk ġrat xi ħaġa bħal dik
Teach them all to sail in it	Għallimhom kollha jbaħħru fiha
I just wanted to be alone, think	Ridt biss inkun waħdi, aħseb
I work hard to keep it that way	Naħdem ħafna biex inżommha hekk
I formed it to fit me only	Ffurmajtha biex taqbel lili biss
I was relieved to have been there	Kont meħlus li kien hemm
I was an idiot to trust you	Jien kont idjota li nafdak
I was going to draw blood	Kont se niġbed id-demm
I had planned it all out	Jien kont ippjanajt dan kollu
That is, it is like spring training all the time	Jiġifieri, huwa bħal taħriġ fir-rebbiegħa l-ħin kollu
I take another shot in the dark	Nieħu sparatura oħra fid-dlam
I just felt like they were so cold	Biss ħassejt li kienu daqshekk kesħin
I never forgot his voice	Qatt ma kont ninsa leħnu
I am one and one is everything	Jien wieħed u wieħed huwa kollox
I wanted it to be published by a major publishing house	Xtaqt li tiġi ppubblikata minn dar tal-pubblikazzjoni ewlenija
Yesterday I was nothing	Ilbieraħ ma kont xejn
I can't live without you	Ma nistax ngħix mingħajrek
I hope you are so	Qed nittama li inti hekk
Swallow, my mind tried to gather the words	Ibelgħu, moħħi pprova jiġbor il-kliem
I’ve been watching here for these many months	Jien ilni għassa hawn għal dawn il-ħafna xhur
I left the organization for my own reasons	Tlaqt mill-organizzazzjoni għar-raġunijiet tiegħi
I had a really hard time	Kelli żmien tassew diffiċli
I needed to be alone	Kelli bżonn inkun waħdi
I wasn’t sure if they would come back or not	Ma kontx ċert jekk se jiġu lura jew le
I know what kind of man you are	Naf x’tip ta’ bniedem int
I buy cheap gas	Nixtri nixtri gass irħis
I won't see him again	Ma nerġax narah
These varieties vary in hair composition and color	Dawn il-varjetajiet ivarjaw fil-kompożizzjoni tax-xagħar u tal-kulur
I know nothing about them	Jien ma naf xejn dwarhom
I need to talk to her	Għandi bżonn nitkellem magħha
I seek to destroy what hurts you	Jien infittex li neqred dak li jweġġgħek
I worked and saved to retire	Ħdimt u ffrankajt biex nirtira
I have a really bad memory	Għandi memorja tassew ħażina
I had had enough of this	Kelli biżżejjed minn dan
I have a birthday party to attend	Għandi festa għal għeluq snini x’nattendi
I heard some noise outside of the dead	Smajt xi storbju barra mill-imwiet
I have dresses that are completely different from each other	Għandi ilbiesi li huma għal kollox differenti minn xulxin
I stay out of their way	Nibqa' barra minn triqthom
The film also came out as a box office hit	Il-film ħareġ ukoll bħala suċċess fil-box office
I won't get it back	Mhux se nerġa’ nġibha
I have a problem with my hunger	Għandi problema bil-ġuħ tiegħi
I want you back with me	Irrid li terġa’ lura miegħi
I tried something with a type	I ppruvaw xi ħaġa ma 'tip
I find no apology there	Jien ma nsib l-ebda apoloġija hemmhekk
I had to release some pressure	Kelli neħles xi pressjoni
I wanted to cry, but I didn’t	Ridt nibki, imma ma għamilx
I took refuge from it	Jien ħadt kenn minnha
I can't even get on a plane properly	Lanqas nista’ nitla’ fuq ajruplan kif suppost
I went in and asked	Dħalt għandu u tlabt
I can't describe how my life would be without him	Ma nistax niddeskrivi kif ħajti tkun mingħajru
I felt ten feet tall because of it	Ħassejtni għoli għaxar piedi minħabba fiha
I already know it won’t	Diġà naf li mhux se
I didn’t go down without a fight	Ma kontx ninżel mingħajr ġlieda
I had at least five thoughts	Kelli mill-inqas ħames riflessjonijiet
I am able to set up the boat, offer stability and rehabilitation	Kapaċi nistabbilixxi d-dgħajsa, noffri stabbiltà u riabilitazzjoni
I reached out and lightly touched her arm	I laħaq u ħafif miss id-driegħ tagħha
I will never be suspicious	Qatt mhu se nħalli suspett
I can't do anything out of nothing	Ma nistax nagħmel xi ħaġa mix-xejn
I had no choice but to go as well	Ma kellix għażla ħlief li mmur ukoll
I looked at her for a split second	Ħarist lejha għal qasma ta’ sekonda
I saw her crawl for an introduction	Rajtha tkaxkruk għal introduzzjoni
I put my hands on my chest	Poġġejt idejh fuq sidiri
At night a trail appeared, with the moon shining	Bil-lejl dehret traċċa, bil-qamar jiddi
I can do it through this	Nista 'nagħmilha permezz ta' dan
I think that’s really what brought us together	Naħseb li huwa tassew dak li ġabarna flimkien
I had talked to you about this before	I kellha tkellimt miegħek dwar dan qabel
A review is required	Reviżjoni hija meħtieġa
I'm going on my run	Jien sejjer il-ġirja tiegħi
Smile, I feel really happy	Tbissem, inħossni tassew kuntent
I can’t justify all that sadness for one reason why	Ma nistax niġġustifika dak in-niket kollu f'raġuni waħda għaliex
Even a dance step was named for him	Anke pass taż-żfin kien jismu għalih
I knew what was going on	Kont naf x’qed jiġri
I couldn't resist	Jien ma stajtx nirreżisti
I couldn't stand her sight anymore	Ma stajtx nissaporti l-vista tagħha aktar
I couldn't carry it with me	Ma stajtx inġorrha flimkien ma’ kull ħaġa oħra
I do not deserve such honors	M'iniex ħaqqhom tali unuri
I couldn't talk anymore	Ma stajtx nitkellem aktar
I know they are pack hunters	Naf li huma kaċċaturi tal-pakketti
I didn’t even hear the garage door open	Lanqas smajt il-bieb tal-garaxx jinfetaħ
I felt a familiar tingling in my stomach	Ħassejt tħawwad familjari f’żaqqi
A different pool than the one you went to now	Pool differenti minn dak li mar fih issa
Today it continues to grow	Illum qed tkompli tikber
I started walking again, and the steps started again	Erġajt nibda nimxi, u l-passi jerġgħu jibdew
There are no records available for her civil lawsuits	M'hemm l-ebda rekords disponibbli għall-kawżi ċivili tagħha
I watched the scene with growing interest	Rajt ix-xena b'interess dejjem akbar
It was something big with the network	Kienet xi ħaġa kbira man-netwerk
I didn’t know which way to look	Ma kontx naf f'liema mod inħares
Later I learned two great things	Iktar tard kont nitgħallem żewġ affarijiet kbar
I can't just go in	Ma nistax nidħol biss
I heard them say he was a warrior	Smajthom jgħidu li kien gwerrier
I wonder if they write them so deliberately	Nistaqsi jekk jiktbuhomx hekk apposta
I couldn't stay in town	Ma stajtx nibqa’ fil-belt
I didn’t want to get into this	Ma ridtx nidħol f'dan
That is, just look at those clothes	Jiġifieri, ara biss lejn dawk il-ħwejjeġ
I brought you some weapons	Ġejt inġiblek xi armi
I bet he was crying	I bet hu kien qed jibki
I feel so red in the face	Inħossni daqshekk aħmar fil-wiċċ
I explained to the officer what had happened	Spjegajt lill-uffiċjal x’kien ġara
I think it was sunset	Naħseb li kienet inżul ix-xemx
I can only concentrate on myself	I jistgħu jikkonċentraw biss fuqi
I just expect regular common sense	Nistenna biss is-sens komun regolari
I like the way they do business	Jogħġobni l-mod kif jagħmlu n-negozju
I’m by far my own worst critic	Jien il-bogħod l-agħar kritiku tiegħi stess
I can't understand this	Ma nistax nifhem dan
I think it’s dangerous	Naħseb li huwa perikoluż
I loved this story and how the characters bring justice	Ħabbejt din l-istorja u kif il-karattri jġibu l-ġustizzja
By then I hadn't realized how beautiful they were	Sa dak iż-żmien ma kontx indunajt kemm kienu sbieħ għal kollox
I want to make that move again	Irrid li terġa’ tagħmel dik il-mossa
A valuable cargo is transferred between ships	Tagħbija siewja tiġi trasferita bejn il-bastimenti
I accepted but I was so scared	Jien aċċettajt imma tant bżajt
I’m not taking a break from my training	Mhux qed nieħu pawża mit-taħriġ tiegħi
I didn't want to upset the young man	Ma ridtx li ndejjaq liż-żagħżugħ
I guess that was our understanding	I raden li kien il-fehim tagħna
I found nothing	Ma sibt xejn
I didn’t want to wait that long	Ma ridtx nistenna daqshekk
I had to get out and throw it away	Kelli noħroġ u armih
I didn’t have as many clothes with me	Ma kellix daqshekk ħwejjeġ miegħi
I shudder as tears well up in my eyes	Nimbotta ’l quddiem hekk kif id-dmugħ jinżel f’għajnejja
I can still see their image behind my eyes	Għadni nista’ nara x-xbieha tagħhom wara għajnejja
A smile hit her lips	Tbissima daqqet madwar xufftejha
I replied without another thought	Weġibt mingħajr ħsieb ieħor
I shuddered, and felt his breath on my face	Irrogħdt, u ħassejt n-nifs tiegħu fuq wiċċi
I could almost taste it	Kważi stajt nduquh
I feel totally like a lab rat	Inħossni totalment bħal far tal-laboratorju
Now I remember only one or two of them	Issa niftakar wieħed jew tnejn minnhom biss
I go there and drive really fast	Immur hemm u nsuq tassew malajr
I don't want any complaints	Ma rridx ilmenti
This was used by magistrates to maintain law and order	Dan kien użat mill-maġistrati biex tinżamm l-ordni pubbliku
I didn’t have a week	Ma kellix ġimgħa
I couldn’t remember if it was still today	Ma stajtx niftakar jekk kienx għadu llum
I want to succeed here	Irrid nirnexxi hawn
That is to say, he really disagrees	Jiġifieri li verament ma jaqbilx
I was so disappointed in myself	Kont tant diżappuntat bija nnifsi
I wasn't worried about the pregnancy in months	Kont ma kontx inkwetat dwar it-tqala f’xhur
I decided to move to a long-stay site	Iddeċidejt li nimxi għal sit ta' żjara twila
Many people out there can be really polite	Ħafna nies hemmhekk jistgħu jkunu tassew edukati
I took it out of this book	Ħriġtha minn dan il-ktieb
I want to see my boys	Irrid nara lis-subien tiegħi
I felt like a child again	Erġajt ħassejtni tifel
I didn’t want to talk about it	Ma ridtx nitkellem dwar dan
I didn’t even have plans to do that	Lanqas ma kelli pjanijiet biex nagħmel dan
I go to most places this way	Immur ħafna mill-postijiet b'dan il-mod
I wondered where he was right then	Staqsejt fejn kien proprju dak iż-żmien
Walk on it and answer it	Imxi fuqu u weġibha
I know what you put in it	Naf dak li poġġiet fiha
I was trying to make a living	Kont qed nipprova nagħmel l-għajxien
I hate it, but I couldn't stop it	Ddejjaqni, imma ma stajtx inwaqqafha
I raised his arms and started walking	Rabbejt driegħi tiegħu u bdejna nimxu
I saw a big picture of myself blown up	Rajt stampa kbira tiegħi nnifsi minfuħa
I have a feeling the sound is acting	Għandi l-sensazzjoni li l-ħoss qed jaġixxi
Dawwart rasi	Dawwart rasi
I had to fight to get to her	Kelli niġġieled biex nasal għandha
I heard footsteps coming towards me	Smajt passi ġejjin lejja
I’m happy for you both	Jien kuntent għalikom it-tnejn
I think he deliberately woke me up	Naħseb li deliberatament qajjimni
I ended up in traffic school	Spiċċajt fl-iskola tat-traffiku
I look forward to meeting you	Ninsab ħerqan li niltaqa' magħhom
I have no dispute with that	M'għandi l-ebda tilwima ma' dan
I knew they would be perfect and I introduced them	Kont naf li se jkunu perfetti u introduċejthom
The player can also save at any point	Il-plejer jista 'wkoll jiffranka fi kwalunkwe punt
I could see everything like an airplane in the sky	Stajt nara kollox bħal ajruplan fis-sema
I dare not anger him	Ma nazzardax nirrabjah
I felt angry with him for a moment	Ħassejtni rrabjata miegħu għal mument
I love his compliments	Inħobb il-kumplimenti tiegħu
I ignored her and kept going	Injorajtha u bqajt għaddej
I started crawling to the fridge	Bdejt nitkaxkar lejn il-friġġ
I tell you no such thing	Jiena ngħidlek l-ebda ħaġa bħal din
I started writing this post over a week ago	Bdejt nikteb din l-entrata aktar minn ġimgħa ilu
I checked them myself	Iċċekkjajthom jien stess
Draw everything yesterday evening	Ifassal kollox ilbieraħ filgħaxija
I gained enough weight to finally look healthy	Ksibt biżżejjed piż biex fl-aħħar inħares b'saħħtu
I saw them when they still looked like that	Rajthom meta xorta dehru hekk
I looked out the back door	Tajt ħarsa lejn il-bieb ta’ wara
A box of shaken nuts	Kaxxa tal-ġewż imħawwad
I had found my passion	Kont sibt il-passjoni tiegħi
I want you ready	Irrid li inti lest
However the rest of the group loved it regardless	Madankollu l-bqija tal-grupp iħobbha irrispettivament
Cheese stalls also offer beer and wine	Postijiet tal-ġobon joffru wkoll birra u inbid
I told my husband only after we joined	Għidt lir-raġel tiegħi biss wara li ngħaqadna
That is, beat yourself up	Jiġifieri tħabbat lilek innifsek
I was supposed to be working	Jien suppost kont qed naħdem
I got it from my friend	Sibtha mingħand ħabib tiegħi
I became part of their family	Sirt parti mill-familja tagħhom
I felt my face but I couldn't feel anything	Ħassejt wiċċi imma ma stajt inħoss xejn
I pulled back from our kiss	Ġibt lura mill-bewsa tagħna
I do not work with any other employee	Jien ma naħdem ma' ebda impjegat ieħor
I reached down to pet it	I laħaq isfel biex pet it
I want to touch, now	Irrid nitmiss, issa
I think my eyes are on my head	Naħseb li għajnejja lura f’rasi
I was a player, like you	Jien kont plejer, bħalek
I have two different navigation bars	Għandi żewġ bars ta' navigazzjoni differenti
All the poets went there	Il-poeti kollha marru hemm
Now I can live my future	Issa nista' ngħix il-futur tiegħi
I think you should fly there	Naħseb li għandek itiru hemm
I explore the neighborhood	Nesplora l-lokal
I’ve always been very cautious about this	Jien dejjem kont kawt ħafna b'dan
Wells and his wife hide	Wells u martu jinħbew
I put my head back and rested behind her	Poġġejt rasi lura u strieħu warajha
Suddenly I felt a chill of impending doom	F'daqqa waħda ħassejt bard ta' doom imminenti
Believe me and save me	Nemmenha u salvatni
There are four main types	Hemm erba 'tipi ewlenin
I absolutely recommend this place	Nirrakkomanda assolutament dan il-post
I can't get a line on the dead	Ma nistax nikseb linja fuq il-mejtin
I don’t live with that guilt	Jien ma ngħix b'dik il-ħtija
A letter caught his eye	Ittra ġibditlu l-attenzjoni
I had to be careful all the time	Kelli noqgħod attenta l-ħin kollu
I told her she never cared	Għidtilha qatt ma jimpurtaha
I can't get it here	Ma nistax inġibha hawn
I look at his level, eyes firm	Inħares lejn il-livell tiegħu, għajnejn sodi
I almost feel guilty	Jien kważi nħossni ħati
I hope you all had a great Christmas	Nispera li lkoll kellkom Milied mill-aqwa
I worked in the banks and I made a lot of money	Ħdimt fil-banek u b’hekk naqla’ ħafna
I wait for several minutes and no one lights up	Nistenna għal diversi minuti u ħadd ma jixgħel
I have a reason to live now	Għandi raġuni biex ngħix issa
I wasn’t going to complain about a day off	Jien ma kontx se nilmenta dwar jum liberu
I want people to stop touching me	Nixtieq li n-nies ma jibqgħux imissuni
I just wanted to die just then and there	Jien biss ridt imutu eżatt dak iż-żmien u hemm
I also started riding consistently about two years ago	Bdejt irkib ukoll b'mod konsistenti madwar sentejn ilu
I can only imagine wonderful things	Nista’ nerġa’ nimmaġina affarijiet mill-isbaħ
I noticed a nasty looking gun in my right hand	Innotajt pistola li tħares diżgustanti f’idu l-leminija
I will make her trend and condition her	Jien se nagħmel it-tendenza tagħha u l-kundizzjoni tagħha
I okay mean it's precious	I okay tfisser huwa prezzjuż
I want to make peace with you white man	Nixtieq nagħmel paċi miegħek raġel abjad
Remain good friends	Jibqgħu ħbieb tajbin
I felt my heart beat faster	Ħassejt qalbi tħabbat aktar malajr
A very interesting man	Raġel interessanti ħafna
I felt the need to just turn around and run	Ħassejt il-ħtieġa li ddawwar u niġri biss
He buried his head in his chest	Difnet rasi f’sidru
A tuft of hair fell on her eyes	Qatta ta’ xagħar waqgħet fuq għajnejha
I know he was surprised	Naf li kien sorpriż
I read the faces of the other three	Qrajt l-uċuħ tat-tlieta l-oħra
I loved the original draft of this novel	Ħabbejt l-abbozz oriġinali ta’ dan ir-rumanz
I can't believe they made me cry	Ma nistax nemmen li għamluni nibki
I don’t mind repeating a lot of it	Ma niddejjaqx nirrepeti ħafna minnu
A model should not be confused with the truth	Mudell m'għandux jiġi konfuż mal-verità
I already suspected he wasn’t human anyway	Diġà kont suspett li ma kienx bniedem xorta waħda
I read more volumes one than volumes two	Qrajt aktar volumi wieħed milli volumi tnejn
I have a close relationship with my family	Għandi relazzjoni mill-qrib mal-familja tiegħi
I want you all to be saved	Irrid li inti kollha jiġu salvati
I want you to understand the depth of my love	Nixtieq li tifhem il-profondità tal-imħabba tiegħi
I couldn’t keep my clothes clean to save my life	Ma stajtx inżomm il-ħwejjeġ tiegħi nadif biex insalva ħajti
I can't tell you everything	Ma nistax ngħidlek kollox
I need to know if I did	Għandi bżonn inkun naf jekk għamiltx
I think you learn the differences in professional sports	Naħseb li titgħallem id-differenzi fl-isports professjonali
I was scared, for me and for her	Bżajt, għalija u għaliha
Few watch with conscious smiles in their place	Ftit jaraw bi tbissim konxji f'posthom
We all have an opinion	Aħna lkoll tal-opinjoni li jagħmel
I had no experience dancing in a club	Ma kelli l-ebda esperjenza fiż-żfin f’każin
I never thought it was possible	Qatt ma kont naħseb li possibbli
I met him all the time	Iltqajt miegħu l-ħin kollu
I will travel back and forth every week no	Se nivvjaġġa 'l quddiem u lura kull ġimgħa le
I was going to find the killer	Kont se nsib lill-qattiel
I can't understand how to access the data	Ma nistax nifhem kif naċċessa d-dejta
I no longer have the will to live	M'għadniex għandi r-rieda li ngħix
The cause of the crash has never been determined	Il-kawża tal-ħabta qatt ma ġiet determinata
I suggested we go straight to the hospital	Issuġġerejt li mmorru dritt l-isptar
I have to get out of here	Għandi noħroġ minn hawn
I grabbed my trembling fingers under the table	Qabt is-swaba’ tregħid tiegħi taħt il-mejda
I took a deep breath	Ħadt nifs fil-fond
I want my peers to act normal	Irrid li sħabi jaġixxu normali
I knew the devil could be anywhere	Kont naf li d-dimonju jista’ jkun kullimkien
I started sleeping against my bed	Bdejt torqod bilqiegħda kontra sodda tiegħi
I chose the last one about nine years ago	Jien għażilt l-aħħar madwar disa’ snin ilu
I understand why you were punished, though	Nifhem għaliex ġejt kkastigat, għalkemm
I open my mouth to comfort him	Niftaħ fommi biex infaraġlu
I just didn’t know how to put together an outfit	Jien biss ma kontx naf kif tgħaqqad ilbies
A shuttle will pick you up here	A shuttle se jiġbdek hawn
I passed the golden statue in vain	Għaddejt l-istatwa tad-deheb għalxejn
I'm going to die in a day without treatment	Jien se nkun mejjet f’jum mingħajr il-kura
I was glad to see him	Kont kuntent li narah
He drove straight to a police station	Saq dritt għal għassa tal-pulizija
I always respected that	Dejjem irrispettajt dan
The fire was lit with flint and steel	In-nar ingħatajt biż-żnied u l-azzar
I have incredible access to their family and home	Għandi aċċess inkredibbli għall-familja u d-dar tagħhom
I can't let anyone in	Ma nista nħalli lil ħadd jidħol
Pour it over your open mouth	Tferragħha fuq ħalqu miftuħ
I was following him, whatever his destiny would find	Jien kont insegwih, ikun xi jkun id-destin tiegħu li jsib
I know it’s great	Naf li huwa tajjeb ħafna
I want to eat someone here	Irrid niekol lil xi ħadd hawn
A boyfriend who loves sex but would not commit	Għarus li jħobb is-sess iżda li ma kienx se jikkommetti ruħu
A drop of soap has been added to reduce surface tension	Qatra sapun ġiet miżjuda biex titnaqqas it-tensjoni tal-wiċċ
I took his arm and took him	Ħadtlu driegħ u ħadtlu
I use them all the time	Jien nużahom il-ħin kollu
The early order was not prosperous	L-ordni bikrija ma kinitx prospera
I locked him in the kitchen this morning	Saqfiltu fil-kċina dalgħodu
I know a road that is very traveled	Naf triq li hija vjaġġata ħafna
I understand he was very popular, especially with business people	Nifhem li kien popolari ħafna, speċjalment man-nies tan-negozju
I looked up at my toast	Fittixt ’il fuq mit-toast tiegħi
I just had to get away from it all	Kelli biss li nitbiegħed minn kollox
I know the results, though	Naf ir-riżultati, għalkemm
I pulled her back into the boat	Ġbidtha lura fid-dgħajsa
I was still on my mission	Kont għadni fil-missjoni tiegħi
A little water helped to wash it off	Ftit ilma għen biex tinħasel
I had to do something else	Kelli nagħmel xi ħaġa oħra
I mean, last night, it was just a kiss	Jiġifieri, ilbieraħ filgħaxija, kienet biss bewsa
I don't know what that means	Ma nafx xi jfisser
A little less wild	Ftit inqas selvaġġ
I jumped on him with the blade pulled	Qbiżt fuqu bix-xafra miġbuda
Lower your head to your ear	Inbaxxi rasi għal widna
I couldn’t even leave	Jien lanqas biss stajt nitlaq
I was lucky enough to hit it off perfectly	Kelli xortik tajba biżżejjed li laqatha perfettament
I used that word again	Erġajt użajt dik il-kelma
I couldn't believe what people were saying	Ma kontx nemmen x’kienu qed jgħidu n-nies
They continue to be in demand for military uses	Ikomplu jkunu fid-domanda għal użi militari
I didn’t really know why he was coming	Fil-fatt ma kontx naf għaliex kien jiġi
I fell head over heels at once	Waqajt rasha mill-ewwel
I think painting is similar	Naħseb li l-pittura hija simili
I could see the similarities	Stajt nara x-xebh
I asked, and looked at my reflection many times	Staqsejt, u ħares lejn ir-riflessjoni tiegħi ħafna drabi
I will tell you more about these experiences later	Aktar tard ngħidlek aktar dwar dawn l-esperjenzi
I’ve never been too keen on survey sites before	Qatt ma kont ħerqan wisq fuq is-siti tal-istħarriġ qabel
I put my head on his shoulder	Poġġejt rasi fuq spalltu
Walk with them at the end	Imxi magħhom fl-aħħar
I do things better for fun and without trying	Nagħmel l-affarijiet aħjar għall-pjaċir u mingħajr ma nipprova
I kept that promise to myself, as long as you did	Jien żammejt dik il-wegħda għalija nnifsi, sakemm int
I will hit the rock three times	Se nħabbat tliet darbiet bil-blat
A person with relatives on the same street	Persuna bi qraba fl-istess triq
I was sure the wolves would not give up like that	Jien kont ċert li l-ilpup mhux se jċedu qalbhom hekk
I knew she wanted to be dead now	Kont naf li riedet mejta issa
I didn’t even have time to understand what was going on	Lanqas kelli ħin biex nifhem dak li kien qed jiġri
Many older siblings hit their brothers	Ħafna aħwa anzjani laqtu lil ħuthom
I think that’s the idea	Naħseb li dik hija l-idea
I need to go home though	Ikolli bżonn immur id-dar għalkemm
I swear, it was like admiring a statue	Naħlef, kien qisu nammira statwa
I usually take only one bath a week	Normalment nagħmel banju wieħed biss fil-ġimgħa
But the basic facts are all present and correct	Iżda l-fatti bażiċi huma kollha preżenti u korretti
I remember years ago	Niftakar snin ilu
I believe there is something else after death	Nemmen li hemm xi ħaġa oħra wara l-mewt
I peeled off and put on my own clothes	I tqaxxar u lbejt il-ħwejjeġ tiegħi stess
I can work for you later	Nista 'naħdem għalik aktar tard
The dust never settled completely	It-trab qatt ma qagħad kompletament
The project took half a decade	Il-proġett ħa nofs għaxar snin
I looked at the boy	Tfajt ħarsa lejn it-tifel
I am sorry that there will be no priests in it	Jiddispjaċini li mhux se jkun hemm qassisin fiha
A ball of nerves formed in the throat	Boċċa ta’ nervituri ffurmat f’gerżuma
I did this with you today	Dan għamilt miegħek illum
I was starting to get sick too	Jien kont qed nibda nidkir ukoll
I didn't even think about it	Lanqas ma kontx moħħi
A wave of weakness struck me	Mewġa ta’ dgħjufija laqtitni
I showed her my ring and explained about marriage	Urejtu ċ-ċurkett tiegħi u spjegajt dwar iż-żwieġ
I couldn't believe it, it was scary and ridiculous	Ma kontx nemmenha, kienet tal-biża’ u redikola
I was supposed to get there a minute later	I suppost wasalt hemm minuta wara
I hit the wall really hard	I hit kontra l-ħajt verament iebes
I promise it had nothing to do with you	Inwiegħed li ma kellha xejn x’taqsam miegħek
This update also includes a new ground attack	Dan l-aġġornament jinkludi wkoll attakk mill-art ġdid
I believe the same goes for the authors	Nemmen li l-istess jgħodd għall-awturi
I think the man is a threat	Naħseb li r-raġel huwa theddida
I have to remember that one	Ikolli niftakar dak wieħed
I know better than not	Naf aħjar milli le
I could only see that there was only one car there	Stajt nara biss li hemm karozza waħda hemmhekk
I treated it as lead as possible	I ttrattatha bħala ċomb possibbli
I can't say for sure	Ma nistax ngħid żgur
I think he had a right to be nervous	Naħseb li kellu dritt li jkun nervuż
I can only overcome it with the right logic	Nista 'negħlebha biss bil-loġika t-tajba
I was on and terrified at the same time	I kien mixgħul u terrified fl-istess ħin
I walked along the trench	Imxejt tul it-trinka
I saw a small animal jumping on its head	Rajt annimal żgħir jaqbeż fuq rasi
I was almost hit by a passing car	Kważi intlaqt minn karozza li tgħaddi
I say jumping and you say, like, how high	Jien ngħid jaqbeż u int tgħid, bħal, kemm għoli
I read it myself last week	Qrajtha jien stess il-ġimgħa li għaddiet
I don’t dream of being sold to others	Jien ma noħlom li nbigħ lil ħaddieħor
I made my decision	Jien ħadt id-deċiżjoni tiegħi
I have nothing given to me	M'għandi xejn mogħti lili
I found the computer I wanted	Sibtek il-kompjuter li ridt
The site was built long before the war	Is-sit kien sar ħafna qabel il-gwerra
I wanted to put it all together	Ridt ngħaqqad kollox flimkien
A number of things have emerged from this	Minn dan ħarġu għadd ta’ affarijiet
University placement takes too long to arrange	Pjazzament universitarju jieħu wisq żmien biex jiġi rranġat
A song came to mind	Kanzunetta daħlet f’moħħu
A man and a woman meet	Raġel u mara jiltaqgħu
I swear someone on the floor has me	Naħlef li xi ħadd fuq is-sular għandu għalija
I have nothing more to add to my statement	M'għandi xejn aktar xi nżid mad-dikjarazzjoni tiegħi
I want you to have that piece of paper	Irrid li jkollok dik il-biċċa karta
I have good news and bad news tonight	Għandi aħbar tajba u aħbar ħażina illejla
Then she will fight him and defeat him	Imbagħad se jiġġieled miegħu u jegħlibh
I can’t and won’t teach this	Ma nistax u mhux se ngħallem dan
I started looking for something, without really knowing what	Bdejt infittex xi ħaġa, mingħajr ma naf verament xiex
I love you and I feel it too	Inħobbok u nħossok ukoll
I spoke to them both yesterday morning	Tkellimt magħhom it-tnejn ilbieraħ filgħodu
In fact, I really liked this format	Fil-fatt għoġobni ħafna dan il-format
I can’t stop thinking about all this	Ma nistax nibqa naħseb dwar dan kollu
I look there for a long time	Inħares hemm għal żmien twil
I was doing everything she said	Jien kont nagħmel kull ħaġa li qalet
A heated sensation begins to build deep between my legs	Sensazzjoni msaħħna tibda tibni fil-fond bejn saqajja
I had their name, everything	Kelli isimhom, kollox
I brought you more seeds	Ġibtlek aktar żerriegħa
I jumped at the chance, particularly because of the heat	Qabejt fuq iċ-ċans, partikolarment minħabba s-sħana
A familiar routine had developed over the last few days	Rutina familjari kienet żviluppat matul l-aħħar jiem
I am able to harness that energy and transport myself	Kapaċi nisfrutta dik l-enerġija u nittrasporta ruħi
I have many questions for you	Għandi ħafna mistoqsijiet għalik
I prefer the company of men though	Nippreferi l-kumpanija tal-irġiel għalkemm
I would leave a poem with each victim	Kont inħalli poeżija ma’ kull vittma
I enjoy this show anyway	Jiena nieħu gost dan l-ispettaklu wieħed ta' xorta
I’m willing to release that	Jien lest li nirrilaxxa dak
He started teaching her to shoot a gun	Beda jgħallimha tispara pistola
I wanted to talk about the subject	Ridt nitkellem dwar is-suġġett
A suitable young green gentleman with a red beard	Sinjur żgħir addattat aħdar b'daqna ħamra
I did not resist the help	Ma rreżisejtx l-għajnuna
I think this solves the problem here	Naħseb li dan isolvi l-problema hawn
A strategy of progress requires a company to provide extra services	Strateġija ta' progress teħtieġ li kumpanija tipprovdi servizzi żejda
I could already feel them starting to slip	Diġà stajt inħoss iddi jibdew jiżolqu
I can't get out of the van	Ma nistax noħroġ mill-vann
Scotland responded and narrowed the gap to one point	L-Iskozja wieġbet u naqset id-distakk għal punt wieħed
I burn out before he and moved on	I burn out qabel ma hu u mxiet fuq
I usually had to help from the inside	Ġeneralment kelli ngħin minn ġewwa
I fell under his care again	Erġajt waqajt taħt il-kura tiegħu
I had nothing when her family took me	Ma kelli xejn meta l-familja tagħha ħaditni
A painful sob, perhaps	A sob ta 'uġigħ, forsi
I would be the wrong pastor I felt with him	Jiena nkun ir-ragħaj żbaljat li nħass miegħu
I don’t drive a company vehicle	Jien ma nmexxix vettura tal-kumpanija
I was a child, an impossibility with our kind	I kien it-tfal, impossibbilità ma 'tip tagħna
A quick kick is what you need	Kick malajr huwa dak li għandek bżonn
His father called his body	Missieru talab il-ġisem tiegħu
It was six minutes late	Kont tard sitt minuti
I need to get to this sooner and move on	Għandi bżonn nikseb aktar kmieni dan u nipproċedi
I can remove it in the same way	Kapaċi nneħħiha bl-istess mod
I know you think so	Naf li taħseb hekk
A voice from one of the cells spoke slowly	Leħen minn waħda miċ-ċelluli tkellem bil-mod
I can also end up clean	Nista 'ukoll nispiċċa nadif
I sleep like a baby every night	Jien norqod bħal tarbija kull lejl
I thought you wanted to hear it	Ħsibt li trid tisma
I have been here many times	Ilni hawn ħafna drabi
I have an old friend, two cities above	Għandi ħabib antik, żewġt ibliet fuq
I live in the country	Jien ngħix fil-pajjiż
I had this happen before	Kelli dan jiġri qabel
I thought my eyes were playing tricks	Ħsibt li l-għajnejn tiegħi kienu qed jilagħbu tricks
I was having trouble sleeping	Kont qed ikolli diffikultà biex torqod
Nobody loved the game more than him	Ħadd ma ħabb il-logħba aktar minnu
I want to crawl under a rock and hide	Nixtieq nitkaxkar taħt blata u nistaħbi
Strengthened by cheeks	Imsaħha minn ħaddejn
I knew we weren’t going to stay here long	Kont naf li ma konniex se nibqgħu hawn ħafna żmien
I won by a big margin	Irbaħt b’marġni kbir
I asked if they drank coffee there	Staqsejt jekk xorbux kafè hemmhekk
I stroke his balls slowly	I stroke blalen tiegħu bil-mod
I really like it in addition to the awkward button	I really togħġobni minbarra l-buttuna skomda
I had to work out how it was done	Kelli naħdem kif sar
This area is mostly residential along the river	Din iż-żona hija l-aktar residenzjali li timxi max-xmara
That was the style of the album	Dak kien l-istil tal-album
Gray shirt and trousers to wear	Qmis griż u qliezet li jilbes
I also respect that every race has its secrets	Nirrispetta wkoll li kull razza għandha s-sigrieti tagħha
I felt helpless, confused, to name just two	Ħassejtni bla sahha, konfużjoni, biex insemmi biss tnejn
I chose him for a reason	Għażiltlu għal raġuni
I can’t promise what he was promising you	Ma nistax inwiegħed dak li kien qed iwiegħdek
I wasted no time	I ma ħela ebda ħin
I walked over to the table and looked out the window	Għaddejt il-mejda u ħares lejn it-tieqa
I understand, especially in this case	Nifhem, speċjalment f'dan il-każ
I saw my friend play his game	Rajt lil ħabib tiegħi jilgħab il-logħba tiegħu
I remember making apple butter a long time ago with my grandmother	Niftakar li għamilt il-butir tat-tuffieħ ilu man-nanna tiegħi
I have to dream about it sometimes	I għandu noħlom biha kultant
I think it was her father	Naħseb li kien missierha
I proposed that we make a deal	I pproponejt li nagħmlu ftehim
I was preparing for his attack	Inħejja għall-attakk tiegħu
I was not carrying a gun	Jien ma kontx iġorr pistola
A man took the lighted lamp	Raġel ħa l-lampa mixgħula
I start coming and crying while he sees me	Nibda niġi u nibki waqt li hu jarani
I did it myself, though not always on purpose	Jien għamiltu jien, għalkemm mhux dejjem apposta
I'll be back before I speak again	Jiena noqgħod lura qabel ma nerġa' nitkellem
Their union eventually produced two boys and two girls	L-għaqda tagħhom fl-aħħar ipproduċiet żewġ subien u żewġt ibniet
I want to go home for good	Irrid immur id-dar għall-ġid
I had no clue who or what she was	Ma kellix ħjiel min jew x'kienet
He refused to bear arms and was killed	Huwa rrifjuta li jġorr l-armi u għalhekk inqatel
A bit of a wake up call for sure	Daqsxejn wake up call żgur
Different people are affected to varying degrees	Nies differenti huma affettwati fi gradi differenti
I challenge you to try it	Nisfidak biex tipprovaha
Life was awesome for me	Il-ħajja kienet tal-biża għalija
I raised my hand, palm to them	għollejt idi, il-palma lejhom
I just like nice people	Jien inħobb in-nies sbieħ biss
I was looking at my reflection in the mirror	Kont qed inħares lejn ir-rifless tiegħi fil-mera
I was also pretty shocked by your posts yesterday	Jien ukoll kont pjuttost ixxukkjat bil-postijiet tiegħek ilbieraħ
I was going to need a real meal soon	Kont ser ikolli bżonn ikla reali dalwaqt
I walked home with shame	Imxejt id-dar bil-mistħija
I don’t have time to make love to women	M'għandix ħin biex nagħmel l-imħabba man-nisa
I had to hurry home	Kelli ngħaġġel id-dar
I felt more than I saw him retire	Ħassejtni iktar milli rajtu jirtira
I was in need of help	Kont fil-bżonn tal-għajnuna
I will make you a great nation	Jien se nagħmel minnek ġens kbir
I went into the bathroom and turned on the light	Dħalt fil-kamra tal-banju u xgħelt id-dawl
I can’t be in two places at once	Ma nistax inkun f'żewġ postijiet f'daqqa
I started writing three weeks ago	Bdejt nikteb tliet ġimgħat ilu
I could see him stopping and looking at me	Stajt narah jieqaf u nħares lejja
I loved hunting with him	Kont inħobb nikkaċċa miegħu
I couldn’t take it, not even her idea	Ma stajtx neħodha, lanqas l-idea tagħha
I pretend not to hear them	Pretenni li ma nismagħhomx
I hate to admit it, but it was very fast	Ddejjaqni nammettiha, imma kien mgħaġġel ħafna
I have a feeling it won’t last	Għandi tħossok li mhux se jdumu
I had to be a writer	I kellha tkun kittieb
I had to be married to a stranger	Kelli nkun miżżewweġ lil barrani
I began to become aware of my status	Bdejt insir konxju tal-istatus tiegħi
I wanted to go to him and keep him	Ridt immur għandu u nżommu
I look around	Jiena nħares l-inħawi
I wonder if he committed that part on purpose	Nistaqsi jekk ikkommettix dik il-parti apposta
I think he didn’t give me enough of the drug	Naħseb li ma kienx tani biżżejjed mid-droga
I can't get online through my computer	Ma nistax nasal fuq l-internet permezz tal-kompjuter tiegħi
I can’t have a relationship built on lies	Ma nistax ikolli relazzjoni mibnija fuq il-gideb
A man in formal attire	Raġel bl-ilbies formali
I had avoided my reflection	Kont evitajt ir-riflessjoni tiegħi
I wondered if there would be anyone	Staqsejt jekk hux se jkun hemm xi ħadd
I smiled, waited for him to join, but he didn’t	Dħakt, stennejt li jingħaqad, imma ma għamilx
I knew it was unreasonable	Kont naf li kien bla raġuni
I provide you with every breath you take	Nipprovdilek kull nifs li tieħu
I looked in the phone book	Fittixt fil-ktieb tat-telefon
I didn’t know who was going to wear it	Ma kontx naf min kien se jilbesha
I looked at him	Ħarist lejh f’idu
I didn’t eat all day	Jien ma kontx tiekol il-ġurnata kollha
I reported them to the customer, yes	Irrapportajthom lill-klijent, iva
I had told myself that it was time to give up	Kont għedt lili nnifsi li wasal iż-żmien li nċedi
I didn’t even know anymore	Jien lanqas biss kont naf aktar
I was happy and terrified all at once	Kont ferħana u terrifikata kollha fl-istess ħin
I hate to see her in pain	Ddejjaqni naraha bl-uġigħ
Swift continued to build the mansion	Swift kompla jibni l-Mansion
I noticed against his chest in a reluctant agreement	I ndunat kontra sidru fi qbil bi tqila
A few set pieces stand out, derivatives as they are	Jispikkaw ftit biċċiet stabbiliti, derivattivi kif inhuma
I didn't dare look to the right or to the left	Ma kontx ażżardajt inħares lejn il-lemin jew ix-xellug
I got up in the spring	Qomt b’molla fil-pass tiegħi
I have a rare disorder	Għandi disturb rari
Rail traffic was stopped	It-traffiku ferrovjarju twaqqaf
I wanted to know everything about him	Jien ridt li nissjedi kollox dwaru
I do little to do my business	Nagħmel ftit nagħmel in-negozju tiegħi
I force myself back to the present situation	Nisforza ruħi lura għas-sitwazzjoni preżenti
I never see them put my boat on the elevator	Qatt ma narahom ipoġġu d-dgħajsa tiegħi fuq il-lift
I shot him in the leg	I spara lilu f'riġel
I had time to wrap it around my neck	Kelli żmien biex nagħlaqha ma’ għonqu
I think they should be working here now	Naħseb li għandhom ikunu qed jaħdmu hawn issa
I meant I didn’t understand	Ridt ngħid li ma fehemx
I recognize that look	Nagħraf dik il-ħarsa
I won't talk about it anymore, my friend	Mhux se nitkellem aktar minnha, ħabib tiegħi
I thought about it the night before to get some answers	Ħsibt fil-lejl ta’ qabel biex b’xi mod nikseb tweġibiet
I just had to choose	I biss kelli nagħżel
I appreciate her honest answers and her care	Napprezza t-tweġibiet onesti tagħha u l-kura tagħha
I was questioned	Inġibt f'interrogazzjoni sekondarja
I thanked him for it	Irringrazzjajtu għalih
I couldn’t have any thoughts about my career	Ma setax ikolli ħsibijiet dwar il-karriera tiegħi
I wanted to feel the burning with my skin	Ridt inħoss il-ħruq mal-ġilda tiegħi
I didn’t like talking about the dead	Ma kontx inħobb nitkellem dwar il-mejtin
I still help out on the lawn	Għadni ngħin fil-lawn
Mess so lightly, it’s barely there	Mess daqshekk ħafif, bilkemm ikun hemm
I had to be the sales man	Kelli nkun il-bniedem tal-bejgħ
I can say that I had a good time	Nista’ ngħid li ħadt żmien tajjeb
I saw someone different	Rajt xi ħadd differenti
I don't mind spending time alone in your room	Ma niddejjaqx li nqatta’ ħin waħdi f’kamra tiegħek
I didn’t leave you, neither did you	Ma ħallejtekx, lanqas int
It just feels like it's going on	Dan sempliċement iħoss li jibqa' għaddej
I heard him laugh from the hallway	Smajt nidħak mill-hallway
I relax my eyes, but nothing	Nillassa għajnejja, imma xejn
I can't breathe	Ma nistax nieħu nifs
Men and women are similar in size	Irġiel u nisa huma ta 'daqs simili
I doubt this will be the end of it	Niddubita li dan se jkun it-tmiem tiegħu
Plan for the next chapter of my life	Pjan għall-kapitlu li jmiss ta’ ħajti
I stopped to examine the result	Waqaft biex neżamina r-riżultat
I went to see him	Ġejt ħdejnu biex nara x’sab
I'd rather just show you	Nippreferi nuruk biss
I took a long hot shower to clean my head	Ħadt doċċa sħuna twila biex inaddaf rasi
A large window faces the ocean	Tieqa kbira tiffaċċja l-oċean
I asked them if they had anything else to pick up	Staqsejthom jekk għandhomx xi ħaġa oħra x’jittellgħu
Evil nearby draws my attention	Ħażen fil-qrib jiġbed l-attenzjoni tiegħi
But many things happened to me	Iżda ġrawli ħafna affarijiet
I picked up a few red bulbs	Qabejt ftit bozoz ħomor
I was so worried about how it would take this	Kont tant inkwetat dwar kif se tieħu dan
I really don't understand	Verament ma nifhimx
I hope he is, like, prepared for the consequences of that	Nispera li hu, bħal, ippreparat għall-konsegwenzi ta 'dak
It was thrown on the edge of the grass	Intefagħt fuq xifer tal-ħaxix
I just wanted some time for myself	Ridt biss ftit ħin għalija
I couldn't see anyone for another second	Ma stajtx nara lil xi ħadd għal sekonda oħra
I need to see you soon	Għandi bżonn narak dalwaqt
A beautiful girl in a beautiful world	Tfajla sabiħa f’dinja sabiħa
I still couldn’t believe it, my parents were gone	Għadni ma stajtx nemmen, il-ġenituri tiegħi kienu marret
I see it go up	Naraha titla’ fuq
A second hand joined her	A second hand ingħaqdet magħha
I decide to sit down and have another beer	Niddeċiedi li noqgħod bilqiegħda u nieħu birra oħra
I'm behind my words	Ninsab wara kliemi
I look around without moving my head too much	Inħares madwari mingħajr ma nċaqlaq rasi wisq
I can't stand the suffering of others	Ma niflaħx nara t-tbatijiet ta’ ħaddieħor
I pronounce the new words	Nippronunzja l-kliem il-ġdid
I wanted to tell my friend that he was tight	Ridt ngħid sħabi li kien issikkat
I’ve lived in the area before, and like it	Jien għext fiż-żona qabel, u bhalu
I apologized and went outside to get the phone call	Skużajt ruħi u mort barra biex nieħu t-telefonata
I finally found my place	Fl-aħħar kont sibt postu
Edmund learns and feels betrayed by both of them	Edmund isir jaf u jħossu ttradut minnhom it-tnejn
The local chapters also offered help	Il-kapitli lokali offrew ukoll għajnuna
A silly argument about her mother	Argument iblah dwar ommha
A shudder moves through his body	A shudder jiċċaqlaq minn ġo ġismu
I think I’ll be home soon	Naħseb li niġi d-dar dalwaqt
I can only see parts, though	Nista' biss nara partijiet, għalkemm
I have a question then	Għandi mistoqsija allura
I needed a good hot soak	Kelli bżonn soak sħun tajjeb
I live with these people	Jien noqgħod ma’ dawn in-nies
I don’t let him win	Jien ma nħallih jirbaħ
I am a member of a dying race	Jien membru ta’ razza li qed tmut
I get dressed and examine myself in the mirror	Nilbes u neżamina lili nnifsi fil-mera
I could still feel her looking at me	Għadni stajt inħossha tħares lejja
I had to move on	Kelli nimxi 'l quddiem
I will never call you by name	Qatt mhu se nsejjaħlek b'ismek
I hope to hear from you again soon	Nispera li nerġa' nisma' mingħandek dalwaqt
I also remember singing, a lot of people singing	Niftakar ukoll kant, ħafna nies ikantaw
I have no idea what happened to him after that	M'għandi l-ebda idea x'ġara minnu wara dak
I had really long hair	Kelli xagħar tassew twil
I have visited many beautiful places and I love the city	Żort ħafna postijiet sbieħ u nħobb il-belt
I never hear what people say about me	Qatt ma nisma’ x’jgħidu n-nies li ġarruni
I looked at him in disgust	Ħarist lejh bi stmerrija
Swing legs over the hot metal	Nbandal riġeli fuq il-metall jaħraq
I already thought about my route	Diġà ħsibt dwar ir-rotta tiegħi
She appointed that she was beautiful too	Ħatrat li kienet sabiħa wkoll
I didn't expect it to be so	Ma kontx stennejt, ħu, li nsibha hekk
A shape was caught in the corner of my eye	Forma nqabdet fil-kantuniera ta’ għajni
I always forgot my phone	Dejjem kont ninsa t-telefon tiegħi
I knew it wasn't going to be fun, but	Kont naf li mhux se jkun pjaċevoli, imma
I would be lost forever	Inkun tliftu għal dejjem
We go up, close both doors from the inside	Nitilgħu, nagħlaq iż-żewġ bibien minn ġewwa
His beloved wife	Mart li tħobbu
I knew she would find out and receive a call	Kont naf li se ssir taf u tirċievi sejħa
I just thought he was angry at the council people	Ħsibt biss li hu rrabjat għan-nies tal-kunsill
I was early for supper anyway	I kien kmieni għall supper xorta waħda
I guess having fun can do that for you	I raden li tieħu gost jista 'jagħmel hekk għalik
I probably won't be home tonight	Probabbilment mhux se nkun id-dar illejla
I repeat, we must act effectively	Nirrepeti, irridu naġixxu b'mod effettiv
I was really trying to learn and embrace it	Verament kont qed nipprova nitgħallemha u nħaddanha
Check the counter	Iċċekkja l-counter
A freight cart was waiting for them	Karrettun tal-merkanzija kien qed jistenniehom
I go all day without decent food	Immur il-ġurnata kollha mingħajr ikel deċenti
I can’t imagine that happening	Jien ma nistampax li jiġri
I remember the way we were	Niftakar il-mod kif ġejna
I think they all noticed the darkness as well	Naħseb li kollha nnotaw id-dlam ukoll
I removed them and kept them near the door	Neħħejthom u bqajthom ħdejn il-bieb
I wanted to tell you this	Xtaqt niżżelkom dan
I accept it easily	Jien naċċettah faċilment
I want to try myself	Irrid nipprova lili nnifsi
They have a strong attraction to each other	Huma għandhom attrazzjoni b'saħħitha għal xulxin
As soon as I don't wear anything	Jien malli ma nilbes xejn
I accepted on my own, of course	Jien aċċettajt minn jeddha, ovvjament
I love our life here	Inħobb il-ħajja tagħna hawn
I had to try for that gun	Kelli nipprova għal dik il-pistola
A terrace with mountain views is offered in each unit	Terrazzin b'veduti tal-muntanji huwa offrut f'kull unità
A guard went to her car	Gwardja marret lejn il-karozza tagħha
I’ve met him lately and he’s just fantastic	Iltqajt miegħu dan l-aħħar u huwa sempliċement meraviljuż
Desire is more personal than desire	Ix-xewqa hija aktar personali milli xewqa
I want this to be legal	Irrid li dan ikun legali
I pursed my lips and leaned closer to him	Qabtajt xofftejja u inklinat eqreb lejh
I hadn’t done this forever	Jien ma kontx għamilt dan għal dejjem
I want to dance, dance for grandma	Irrid niżfen, niżfen għan-nannu
I found a secret room	Sibt kamra sigrieta
I know exactly what I need to do to help you	Naf eżatt x'għandi nagħmel biex ngħinek
I needed to get back to her	Kelli bżonn nerġa’ lura għandha
I feel good today, happy	Inħossni tajjeb illum, kuntent
Warm and generous spirit	Spirtu sħun u ġeneruż
I greeted him heartily, glad to see him again	Sellimtu bil-qalb, ferħan li nerġa’ narah
The watchman removed several reports of intelligence from his body	L-għassa neħħiet diversi rapporti tal-intelliġenza minn ġismu
We take her memories away if we do	Nieħdu l-memorji tagħha bogħod jekk nagħmlu
Figures for its range are not available	Ċifri għall-firxa tagħha mhumiex disponibbli
I walked the wheel on it	Imxejt ir-rota fuqha
Let your feet fall open	Ħalli saqajja jaqgħu miftuħa
I was in desperate need of clean pants	Kont fil-bżonn iddisprat ta’ qliezet nodfa
I was in the drawing	Kont fit-tpinġija
I agreed to visit	Jien aċċettajt li nżuru
I shouldn't do this without first examining you	M'għandix nagħmel dan mingħajr ma l-ewwel neżaminak
I mean I think of history	Jiġifieri naħseb fl-istorja
I can't even see what's down there	Lanqas nista’ nara x’hemm hemm isfel
I want it to stay that way	Irrid li tibqa' hekk
Each of these is closely associated with mathematics	Kull wieħed minn dawn huwa assoċjat ħafna mal-matematika
I couldn’t force myself to look at him	Ma stajtx nisforza lili nnifsi nħares lejh
I can't have a relationship with a man	Ma nistax ikolli relazzjoni ma' raġel
I have an important business to do	Għandi negozju importanti x'nagħmel
I discovered my ability to project my spirit	Skoprejt il-ħila tiegħi li nipproġetta l-ispirtu tiegħi
I just didn’t like them very much	Sempliċement ma tantx għoġobnihom
Preach it to everyone who listened	Ippriedkaha lil kull min kien jismaʼ
I’ve never been able to live with such dirty glasses	Qatt ma stajt ngħix bi nuċċalijiet maħmuġin bħal dawn
A few minutes later, he stopped at a building	Ftit minuti wara, waqaf f’bini
A man leaned forward and removed the cloth	Raġel inxaqleb 'il quddiem u neħħa d-drapp
The operation was a failure	L-operazzjoni kienet falliment
Longer interval than usual	Intervall itwal mis-soltu
I thought it was all a joke	Ħsibt li kollox kien ċajta
I sit on the chair next to him to think	Noqgħod fuq is-siġġu ħdejh biex naħseb
A few drops of rain began to fall	Bdew niżlu ftit qatriet xita
I couldn't understand how you know	Ma stajtx nifhem kif taf
I went into my closet and looked at my inventory	Dħalt fil-closet tiegħi u ħares lejn l-inventarju tiegħi
It cannot be seen or touched	Ma jistax jidher jew jintmess
I hope he doesn’t care	Jien nittama li ma jimpurtahx
I stayed there and studied, and studied	Bqajt hemm u studjajtu, u studjani
I couldn't wait to find out in a hospital bed	Ma stajtx nistenna f’sodda tal-isptar biex insir naf
I can tell by the way he sees you	Nista 'ngħid mill-mod kif hu jarawk
He also lost his teeth and drank heavily	Huwa wkoll tilef snienu u xorbu ħafna
That was what made it good	Dak kien li għamilha tajba
I struggled but I couldn’t break it	I tħabtu imma ma stajtx inkisser
I yelled and pushed her back	Ngħajjat ​​u nimbottaha lura
I put my hand up to my forehead and rubbed it	Poġġejt idi sa forehead u ngħorok
I heard their voices as they passed through my hut	Smajt leħinhom hekk kif għaddew minn barra l-għarix tiegħi
I want to touch me now	Irrid li jmissni issa
I see a surprise, then a shock, pass over her face	Nara sorpriża, imbagħad xokk, tgħaddi minn wiċċha
I couldn't stand it	Ma stajtx niflaħha
I want to make an article	Irrid nagħmel artiklu
I think she finally caught on and lost her mind	Naħseb li fl-aħħar qabdet u tilfet moħħha
I wanted to have your baby	Xtaqt li jkolli t-tarbija tiegħek
I took a moment to compose my question	Ħadt mument biex nikkomponi l-mistoqsija tiegħi
I really feel for you, my friend	Inħossni tassew għalik, ħabib tiegħi
I will have to go there right away	Ikolli mmur hemm minnufih
I was wearing the pizza girl’s clothes	Kont nilbes il-ħwejjeġ tat-tfajla tal-pizza
Wipe surface followed	Imsaħ wiċċ segwit
I didn't want to meet any of these people	Ma ridt niltaqa’ ma’ ebda wieħed minn dawn in-nies
I got around closer	Ġibt madwar eqreb
I look good, a little loose around the edges	Inħares tajjeb, ftit maħlul madwar it-truf
A young inspector was at the front seat	Spettur żagħżugħ kien fuq is-sit ta’ quddiem
I wondered how long he had been waiting for us	Staqsejt kemm kien ilu jistenniena
I feel a bit isolated here	Inħossni daqsxejn iżolat hawn
I just wanted to show her that someone cares	Ridt biss nuriha li xi ħadd jimpurtaha
I thought we had already set this up	Ħsibt li diġà waqqafna dan
I wasn't sure what it would be	Jien ma kontx ċert x’se jkun
I follow her wholeheartedly	Insegwi b’qalbhom warajha
I was ashamed and scared	Kont mistħi u nibża’
I have to try it someday	Għandi nipprovaha xi darba
Government Officials	Uffiċjali tal-Gvern
I recommend seeing the three close together	Nirrakkomanda li tara t-tlieta qrib xulxin
I try hard to hold my breath	Nipprova ħafna biex inżomm in-nifs
I had thought of him much weaker	Kont ħsibt lilu ferm aktar dgħajjef
I took a bite and ate the stuff	Ħadt gidma u waddejt l-għalf
I was looking forward to repeating the experience	Kont ħerqan li nirrepeti l-esperjenza
I could feel the sweat running down my face	Stajt inħoss l-għaraq jinżel fuq wiċċi
I hate you and you hate me back	Ddejjaqni u int ddejjaqni lura
I saw the bullets coming at me slowly	Rajt il-balal ġej lejja bil-mod
She became the character	Hija saret il-karattru
I waited another month for it	Stennejt xahar ieħor għaliha
I can ask him about it	Nista’ nistaqsih dwarha
I feel your sadness, your frustration, even your anger	Inħoss id-dwejjaq tiegħek, il-frustrazzjoni tiegħek, anke r-rabja tiegħek
He has a darker side	Huwa għandu naħa aktar skura
I had never considered it before	Qatt ma kont ikkunsidraha qabel
I found the girl who had reported us waiting for us there	Sibt it-tfajla li kienet irrapportatna tistenniena hemm
I don't have to feel it	M'għandix għalfejn inħossha
I never knew that a swimming pool was so long before	Qatt ma kont naf li pixxina kienet daqshekk twila qabel
I became the biggest brain I have ever known	Sirt l-akbar moħħ li qatt ma nkun magħruf
It was all wrong from the start	Kien kollox ħażin mill-bidu
I gasped and pulled my mouth away from his neck	I gasped u ġibed ħalqi bogħod minn għonq tiegħu
I will keep waiting	Se nkompli nistenna
I saved my people and my dying mother	Salvajt lin-nies tiegħi u lil ommi li tmut
I know your testimony	Naf lix-xhieda tiegħek
I want to see if it’s home	Irrid nara jekk hux id-dar
I get out of bed and gather	Inqum mis-sodda u niġbor
I need it to be longer	Għandi bżonn li jkun itwal
I decided to go see him before school	Iddeċidejt li mmur narah qabel l-iskola
I made it a point to avoid eye contact	Għamiltha punt biex nevita l-kuntatt mal-għajnejn
I would change the plan to fit my needs	Inkun nibdel il-pjan biex jaqbel mal-bżonnijiet tiegħi
I wanted to find the right man and get married	Ridt insib ir-raġel it-tajjeb u niżżewweġ
I rolled my eyes and nodded	Ħajt għajnejja u ħadt rasi
I'm a good doctor	Jien tabib tajjeb
I just want to hear the story directly from you	Irrid biss nisma l-istorja direttament mingħandek
I did, however, find my dress	Jien, madankollu, sibt il-libsa tiegħi
I hate that this happened	Ddejjaqni li dan ġara
I must have the answer	I għandu jkolli t-tweġiba
I don’t want anyone else around me	Ma nixtieq lil ħaddieħor ħdejni
Side effect of its own creation	Effett sekondarju tal-ħolqien tiegħu stess
At one point I was almost thrown to the ground	F'ħin wieħed kont kważi mitfugħa mal-art
I know what it’s like to lose your family	Naf x'inhu li titlef il-familja tiegħek
I also thought I found that	Ħsibt ukoll li sibt dak
I think that rest did you a lot of good	Naħseb li dak il-mistrieħ għamillek ħafna ġid
I asked myself the same question all night	Staqsejt lili nnifsi l-istess mistoqsija il-lejl kollu
I felt him observe all my movements	Ħassejt li hu osserva l-movimenti kollha tiegħi
I hope it works well	Nittama li se taħdem tajjeb
I hope that's when they came to their friendship	Nispera li meta ġew li l-ħbiberija tagħhom
The captain of his lieutenant is accused of cowardice	Il-kaptan tal-Loutenent tiegħu huwa akkużat b’kodarda
I see our story behind his eyes	Nara l-istorja tagħna wara għajnejh
I was sitting on my right side on the floor	I kien qiegħed fuq in-naħa tal-lemin tiegħi fuq l-art
I thought the wish was going to drown that, but it wasn’t	Ħsibt li x-xewqa kienet se drown dik, iżda ma kienx
A gesture of defeat common to both species	Ġest ta’ telfa komuni għaż-żewġ speċi
I picked it up and asked for room service	Qbadt u tlabt għal room service
I went back to church with bread	Erġajt il-knisja bil-ħobż
I gave him the keys and a tip	Tajtu ċ-ċwievet u ponta
I have consistently seen this amazing phenomenon growing	B'mod konsistenti rajt dan il-fenomenu aqwa li qed tikber
I tried to keep my mind active	Ippruvajt inżomm moħħi attiv
She's gone	Hija xorta ta 'marret
I also still love baked eggs and roast chicken	Għadni wkoll inħobb il-bajd moħmi u t-tiġieġ mixwi
I wouldn’t tell others about it unless it was so	Jien ma ngħidx lill-oħrajn dwarha sakemm ma kienx hekk
I expect you to present yourself properly to your sire	Nistenna li inti tippreżenta lilek innifsek kif suppost lis-sire tiegħek
I had to stay strong	Kelli nibqa’ b’saħħtu
I can hire someone to pay my bills for me	Nista 'kiri lil xi ħadd biex iħallas il-kontijiet tiegħi għalija
There is still a chance of being caught in the room	Baqa’ ċans li jinqabad fil-kamra
That is, look at yourself	Jiġifieri, ħares lejk innifsek
I almost slipped a few times, already	I kważi żelqet ftit drabi, diġà
I paused, trying to figure out what to say next	Waqaft ftit, nipprova nifhem x’għandi ngħid wara
I am not pregnant now	M'iniex issa tqila
I did the same	Għamilt l-istess
I’m shaking up life, nature and you	Qed inħawwad il-ħajja, in-natura u int
I don’t hold it against her at all	Jien ma nżommha kontriha xejn
I can't do it anymore	Ma nistax nagħmel aktar
Held under his will, I could not burst	Inżamm taħt ir-rieda tiegħu, ma stajtx infaqqa’
I felt rested and relaxed	Ħassejtni mistrieħa u rilassat
I write this for two reasons	Nikteb dan għal żewġ raġunijiet
I couldn’t believe that parents took their children that way	Ma stajtx nemmen li l-ġenituri ħadu lil uliedhom hekk
I shouldn't wait	M'għandix nistenna
I find that a good thing	Insib li hija ħaġa tajba
I have about six weeks to live, give or take	Għandi madwar sitt ġimgħat x’ngħix, nagħti jew nieħu
I wasn’t wondering where we were	Ma kontx nistaqsi fejn konna
I’m not that broken girl anymore	M'iniex dik it-tfajla miksura aktar
I have to concentrate in order to follow him	Irrid nikkonċentra sabiex insegwih
I have people who are city people	Għandi nies li huma nies tal-belt
I was the worst dancer ever	Jien kont l-agħar żeffien li qatt kien hemm
I never thought about such clothes	Qatt ma ħsibt dwar ħwejjeġ bħal dawn
I can deal with that kind of relationship	Nista 'nittratta ma' dak it-tip ta 'relazzjoni
I won’t try, that’s for sure	Mhux se nipprova, dan żgur
I told you they would come to you	Jien għedtlek li se jaslu għandkom
I looked her in the eye	Ħarist lejha fl-għajnejn
I’ve heard the recording probably a million times	Smajt ir-reġistrazzjoni probabbilment miljun darba
I hope you are happy with yourself	Nispera li inti kuntent bik innifsek
I didn’t make the mistakes and gave her space	Ma għamiltx l-iżbalji u tajtha spazju
I appreciate any advice	Napprezza kull parir
I place my hands gently on his chest	Inqiegħed idejja bil-mod fuq sidru
I had a date with her	Kelli data magħha
I may be able to sell some of the animals	Nista 'nkun kapaċi nbiegħ xi wħud mill-annimali
i like it a lot	togħġobni ħafna
I like it much better	Jogħġobni ħafna aħjar
I appreciate all of you who have helped spread the word	Napprezza lilkom ilkoll li għenu biex inxerrdu l-kelma
I started running towards the bike	Bdejt niġri lejn ir-rota
I was a stranger in a small town	Jien kont barrani f’belt żgħira
I very much think we are all equal	Jien naħseb ħafna li aħna lkoll ugwali
A man who dislikes women	Bniedem li ma jħobbx in-nisa
I am grateful to have changed	Jien grat li nbiddel
I scan the area with eyes only	Niskennja ż-żona b'għajnejja biss
The story, however, remains a well-known story	Ir-rakkont madankollu jibqa’ storja rinomata
I drive it all the time	Jiena nsuq minnha l-ħin kollu
A dream of fate is a sign	Ħolma tad-destin hija sinjal
I visit them often	Inżurhom spiss
I didn’t take my time to measure things up properly	Ma ħadtx il-ħin tiegħi biex inkejjel l-affarijiet sewwa
Most of our correspondence is now through	Ħafna mill-korrispondenza tagħna issa hija permezz
I keep a journal with all their names	Inżomm ġurnal bl-ismijiet kollha tagħhom
I have no desire to be a judge of anyone	M'għandi l-ebda xewqa li nkun imħallef ta' ħadd
I thought it was heaven	Ħsibt li kien il-ġenna
I took her soft hand in mine	I ħa l-id ratba tagħha fil tiegħi
I want them not to run out of time	Irridhom ma jonqsux biż-żmien
Lend them at home every summer	Isellifhom id-dar kull sajf
I get to look at the house sometimes	Naqbad iħares lejn id-dar kultant
I don’t contribute any explanation to myself like that	Jien ma nikkontribwixxi l-ebda spjegazzjoni għalija nnifsi hekk
I can’t respect this distance forever	Ma nistax nirrispetta din id-distanza għal dejjem
Sludge behind the sofa	Ħamiet wara s-sufan
Such a blow can disrupt a man's ego	Daqqa bħal dik tista’ tfixkel l-ego ta’ raġel
I'm going to quit	Jien ser nieqaf
I feel so much better going forward	Inħossni ħafna aħjar li nimxi 'l quddiem
I know this sounds weird, but think about it	Naf li dan ħsejjes stramb, imma aħseb dwarha
I think it looks amazing	Naħseb li tidher aqwa
I want to help you more than anything	Nixtieq ngħinek aktar minn kull ħaġa
To turn fiction into reality	Biex iddawwar il-finzjoni f’fatt
I think cats are very interesting and charming	Naħseb li l-qtates huma interessanti ħafna u charming
I can see everything going down the drain	Nista’ nara kollox nieżel fil-fossa
I can’t help though	Ma nistax ngħinu għalkemm
One thought may take centuries	Ħsieb wieħed jista 'jeħtieġ sekli
I open the door and look back at him	Niftaħ il-bieb u nħares lura lejh
I like to have more flexibility	Inħobb li jkolli aktar flessibilità
I got lost and started eating	Tlift u bdejt inger
I was sick, helpless, all inside	Jien kont marid, bla sahha, kollox ġewwa
I did a lot of learning and performance	Għamilt ħafna tagħlim u prestazzjoni
I will not cast out those who have faith	Jien mhux se nkeċċi lil dawk li għandhom il-fidi
I think they found gold for free	Naħseb li sabu deheb b’xejn
I took off her wedding dress	Neħħejt il-libsa tat-tieġ tagħha
I was uncomfortable waiting	Kont skomdu nistenna
I haven't been there in a few years	Ilni ma kontx hemm ftit snin
I could hear him talking	Stajt nisma’ jitkellem
I can’t see why you love someone like her	Ma nistax nara għaliex tħobb lil xi ħadd bħalha
I've never seen anything like it in my life	Qatt ma rajt xi ħaġa bħalha f’ħajti
I walked over and made it home	Jien għaddejt u għamilt id-dar
I turn to him, only my head	Indur lejh, rasi biss
I started shaking like a leaf while crying	Bdejt tħawwad bħal werqa waqt li nibki
I waited for him to join me	Jien stennejt li tingħaqad miegħi
I found it unusually useful	Jien sibtu utli b'mod mhux tas-soltu
I have my hypothesis totally different	Għandi l-ipoteżi tiegħi totalment differenti
Belief is perfect too	Twemmin huwa perfett ukoll
I believe you still owe me a new shirt	Nemmen li għadkom nirrispettawli flokk ġdid
I didn’t see the need in lying	Ma rajtx il-bżonn fil-gideb
I feel like everyone knows	Inħoss li kulħadd jaf
I guess it just came out of me	I raden huwa biss ħareġ fija
I only have a few days to live	Għandi biss ftit jiem biex ngħix
I learn my lesson and stop praying	Nitgħallem il-lezzjoni tiegħi u nieqaf nitlob
Turn around and face it again	Erġa’ ndur u jerġa’ jitfa’ wiċċi
I can't explain why	Ma nistax nispjega għaliex
I hope you will be able to attend the service	Nittama li tkunu tistgħu tattendu għas-servizz
I told him a partial truth	Għidtlu verità parzjali
I lost my balance and got upset	Tlift il-bilanċ u tfixkel
Some soldiers even returned without their guns	Xi suldati saħansitra rritornaw mingħajr xkubetti tagħhom
Bomb, near the bank	Bomba, ħdejn il-bank
I want to forget about tonight	Irrid ninsa dwar dan il-lejl
I went interview after interview after interview	Mort intervista wara intervista wara intervista
I think you can expect a visit	Naħseb li tista 'tistenna żjara
I just had feelings, mostly sad ones	Kelli biss sentimenti, l-aktar ta’ diqa
I’m welcome there and everyone is very supportive	Jien milqugħa hemmhekk u kulħadd jappoġġja ħafna
I also took my guitar and played for them	Ħadt ukoll il-kitarra tiegħi u ddoqq għalihom
A woman is a lot like a refrigerator	Mara hija ħafna bħal friġġ
I can't find certain things	Ma nistax insib ċerti affarijiet
A bit of a fall out maybe, but that's it	Ftit ta 'waqgħa barra forsi, imma dak hu
I asked them to lend us money	Tlabthom jissellfuna l-flus
I still have that picture somewhere	Għad għandi dik l-istampa x'imkien
I find it reassuring to avoid seeing her	Insibha serħan li nevita li naraha
I wanted you to understand that it is not unhealthy	Ridt li tifhem li mhix bla sahha
Make you feel awesome	Ħallik tħossok tal-biża’
I hated the way his voice affected me	Ddejjaqt il-mod kif il-vuċi tiegħu affettwatni
I told him everything, but to no avail	Għidtlu dak kollu, imma għalxejn
I want to continue with my life	Irrid inkompli b’ħajti
I had just enough to pack	Kelli ftit biżżejjed biex nippakkja
I can't think of anything but the end	Ma nista’ naħseb f’xi ħaġa ħlief fit-tmiem tiegħu
I saved the day for you, again	Salvajt il-ġurnata għalik, għal darb'oħra
I get on the line and go to my parents	Niġi fuq tal-linja u mmur għand il-ġenituri tiegħi
I have said sorry many times	Jien għidt skużani ħafna drabi
I receive the ring today and propose tomorrow	Nirċievi ċ-ċurkett illum u nipproponi għada
I can only give you this gift	Nista’ nagħtikom biss dan ir-rigal
I really didn’t think much about the consequences	Verament ma kontx ħsibt ħafna fuq il-konsegwenzi
Sailing for learning with great confidence	Ibaħħar għat-tagħlim b’kunfidenza kbira
I have no reason to need that kind of information	M'għandi l-ebda raġuni għalfejn neħtieġ dik it-tip ta' informazzjoni
I just added it to the list	Għadni kif żidt mal-lista
I will stay forty months	Jien se noqgħod erbgħin xahar
As if they were in mourning	Bħallikieku kienu f’luttu
I can relax for a while	Kapaċi nirrilassa għal xi żmien
I hope we have achieved all that	Nispera li ksibna dak kollu
I haven’t shown them that yet	Għadni ma urejhomx hekk
Johnson standing together	Johnson bilwieqfa flimkien
I feel like an idiot	Inħoss bħal idjota
No problems were reported when they got on board the carrier	L-ebda problemi ma ġew irrappurtati meta niżlu abbord it-trasportatur
I understood his clue	Fhimt ħjiel tiegħu
I learned by trial and error	Tgħallimt bi prova u żball
I want to give her time to stand up for us	Irrid nagħtiha żmien biex toqgħod għalina
I got a call before dawn this morning	Sibt sejħa qabel is-sebħ dalgħodu
I give it up for possession	Jiena nagħtiha għal pussess
I’ve never been so with you!	Jien qatt ma kont hekk miegħek!
This house I touched	Din id-dar kont inmiss
I couldn't help but notice how soft her skin was	Ma stajtx ma ninnota kemm il-ġilda tagħha kienet ratba
I want to stay here and be pathetic	Irrid nibqa' hawn u nkun patetiku
A bag fell to the ground	Borża waqgħet mal-art
Real office work	Xogħol reali f'uffiċċju
I stood there, waiting for her to speak	Bqajt hemm, stennejtha titkellem
We were the opposite	Konna l-oppost
I felt the excitement build	Ħassejt l-eċċitament jibni
I just threw it all up	I biss threw dan kollu up
I ordered some room service and watched a movie	Jiena ordna xi room service u nara film
A police officer was standing at the front door	Uffiċjal tal-pulizija kien qiegħed fil-bieb ta’ barra
I want the blacksmith to engrave his name on it	Irrid li l-ħaddied inaqqax ismu fuqha
Let the silence fill the car and our minds	Ħalli s-skiet jimla l-karozza u moħħna
I just wanted to know what happened	Ridt biss li tkun taf x’ġara
I have to help with that	Għandi ngħin f'dak
I didn’t even have time to shout	Lanqas kelli ħin ngħajjat
I need to calm down and cool down	Għandi bżonn nikkalma u niksaħ
Basically an underground tube	Tubu li jmur taħt l-art bażikament
The young are fed insects and some fruit	Iż-żgħażagħ huma mitmugħa insetti u xi frott
I knew you couldn't resist doing it that way	Kont naf li ma tistax tirreżisti li tagħmel dan il-mod
I had to put some distance between us	Kelli npoġġi ftit distanza bejnietna
I was left behind to complete a test	Kont bqajt wara biex inlesti test
I get paid to focus on the church	Jien inħallas biex niffoka fuq il-knisja
I'll tell you how to do it	Jien ngħidlek kif tagħmel dan
Turn around the cave	Dawwart madwar l-għar
I made myself home	Jien għamilt lili nnifsi d-dar
I didn’t have time to think about what happened	Ma kellix ħin naħseb dwar dak li ġara
I was used to small spaces	Kont imdorri għal spazji żgħar
I asked why there was no service	Staqsejt għaliex ma kienx hemm servizz
I need a shower and fresh clothes	Għandi bżonn doċċa u ħwejjeġ friski
I forgot I wasn't used to it	Kont insejt li ma kontx imdorri
I couldn’t imagine what was at the bottom	Ma stajtx nimmaġina dak li kien fil-qiegħ
I am sure things will be fine	Jiena ċert li l-affarijiet se jkunu sew
A presidential election will be held	Se ssir elezzjoni presidenzjali
I started to change though	Bdejt inbiddel madankollu
I don’t worry too much	Jien ma ninkwieta wisq
The debate continues today	Id-dibattitu jkompli llum
I like to start with the eyes	Inħobb nibda bl-għajnejn
I called last night and got no answer	Ċempilt ilbieraħ filgħaxija u ma sibtx tweġiba
I ran into the bathroom and hurld	I ġrejt fil-kamra tal-banju u hurld
I need someone to be there	Għandi bżonn xi ħadd li jkun hemm
I told him everything	għidtlu kollox
I took the phone out of my pocket	Ħriġt it-telefon mill-but
She leaned forward to cup her cheeks with her hands	Inxaqleb 'il quddiem biex tazza ħaddejnha b'idi
I needed to know more	Kelli bżonn inkun naf aktar
I want to start my own business	Irrid noħloq in-negozju tiegħi stess
I was a young woman with cancer	Jien kont mara żagħżugħa bil-kanċer
I loved seeing your smile and I could hear you laughing again	Ħabbejt nara t-tbissima tiegħek u nerġa’ nisma’ tidħaq
I was watching someone, but it didn't go anywhere	Kont qed nara lil xi ħadd, imma dan ma mar imkien
This approach has drawn criticism	Dan l-approċċ ġibed kritika
I was glad to hear that	Kont ferħana li smajt dan
I nodded and tried to straighten my frown	Jien nodded u ppruvajt niddritta l-frown tiegħi
I moved faster than expected	I mċaqalqa aktar malajr milli mistenni
I pushed back my chair and left the table	Imbottat lura s-siġġu tiegħi u ħallejt il-mejda
I didn’t want to breathe	Ma ridtx nieħu n-nifs
I also know what is good and what is bad	Jien ukoll naf x’inhu tajjeb u x’inhu ħażin
I think being a teacher is a very important job	Naħseb li tkun għalliem huwa xogħol importanti ħafna
I couldn’t fight this	Ma stajtx niġġieled f'dan
I can't tolerate it anymore	Ma nistax nittolleraha aktar
I never thought too much about it	Qatt ma ħsibt wisq dwarha
No copies of the newsletter are known to exist	M'huma magħrufa li jeżistu l-ebda kopji tan-newsletter
I have heard about this space between you and other people	Smajt dwar dan l-ispazju bejnek u nies oħra
Wall and went on the floor	Ħajt u mort fuq is-sular
They seized public buildings and printing offices	Huma ħatfu bini pubbliku u uffiċċji tal-istampar
I could feel her tears on the receiver	Stajt inħoss id-dmugħ tagħha fuq ir-riċevitur
I need to talk to my husband, before he leaves	Għandi bżonn li titkellem mar-raġel tiegħi, qabel ma titlaq
I liked the spray pattern for you	Għoġobni l-mudell tal-isprej għalik
Clark to produce the record	Clark biex jipproduċi d-diska
The power was eventually restored later that day	L-enerġija eventwalment ġiet restawrata aktar tard dakinhar
I hear the sound of bullets piercing my skin	Nisma’ ħoss ta’ balal li jtaqqbu l-ġilda
I started walking from here	Bdejt nimxi minn hawn
He was reportedly arrested without incident	Huwa rrappurtat li ttieħed arrestat mingħajr inċident
Only work you can do	Xogħol inti biss tista' tagħmel
Beautifully painted even in the preliminary stage of an oil sketch	Sbiħ miżbugħa anke fl-istadju preliminari ta 'skizz taż-żejt
I am sure the umbrella cast a shadow in my direction	Jiena żgur li l-umbrella mitfugħa dell fid-direzzjoni tiegħi
I opened my eyes, the woman sang	Ftaħt għajnejja, kantat il-mara
I pull out the chair, sit down, and turn on the computer	Niġbed is-siġġu, noqgħod, u nixgħel il-kompjuter
I was filled with pride	I kien mimli bi kburija
I think this letter has a message for both groups	Naħseb li din l-ittra għandha messaġġ għaż-żewġ gruppi
I just can't take it	I sempliċiment ma tistax teħodha
I’m fine and so is my mother	Jien tajjeb u ommi wkoll
I didn’t have to wait	Ma kellix għalfejn nistenna
I tried to push fear	Ippruvajt nimbotta l-biża'
Church leaders sought a larger piece of land	Il-mexxejja tal-Knisja fittxew biċċa art akbar
I want to start a business, chain	Irrid nibda negozju, katina
I can’t wait to stop being tired	Ma nistax nistenna li nieqaf inkun għajjien
I can barely keep my eyes open	Bilkemm nista’ nżomm għajnejja miftuħa
taxpayer may not qualify for any settlement option	kontribwent jista' ma jikkwalifikax għal kull għażla ta' saldu
I look down at the water	Inħares 'l isfel fl-ilma
I can't wait to go up again	Ma nistax nistenna li nerġa' nitla'
I don't care anymore the facts don't make sense	M'għadniex jimpurtani l-fatti ma jagħmlux sens
I went through it and took a step back	Għaddejtha u għamilt pass lura
I also dream of pain and misery	Jien noħlom ukoll bl-uġigħ u l-miżerja
I think maybe you should join him	Naħseb li forsi għandek tingħaqad miegħu
A real monster, a hidden demonstration	Mostru veru, dimostrazzjoni moħbija
I find cats a much superior breed	Insib il-qtates razza ferm superjuri
I was outside in the woods	Kont barra fil-boskijiet
Suddenly he was a big pop star	F'daqqa waħda kien star pop kbir
I don't have a father now	M'għandix missier issa
I liked it and picked it up	Jien għoġobni u qabadt
I didn’t even realize she was gone	Lanqas rrealizzajt li kienet marret
I was after a drink, not a company	Kont wara xarba, mhux kumpanija
I know it’s the same for you	Naf li huwa l-istess għalik
I think it would be something more	Naħseb li tkun xi ħaġa aktar
I didn’t want to talk about my father	Ma ridtx nitkellem dwar missieri
I just finished her nursery	Għadni kif spiċċajt in-nursery tagħha
I want to remember the day we got it for the first time	Irrid niftakar il-ġurnata li ltqajna għall-ewwel darba
I was jealous of her	I kien jealous tagħha
I will be indebted to you forever	Jiena nkun dejn lejk għal dejjem
I was really devastated	Jien kont verament meqruda ħafna
I received a letter today	Irċevejt ittra llum
I managed to get a nurse to help me	Irnexxieli nġib infermier biex jgħinni
I can still climb a mountain	Għadni nista’ nitla’ muntanja
Thus a new one was added	B'hekk ġiet miżjuda waħda ġdida
A new way of thinking	Mod ġdid ta' ħsieb
I picked her up and drove her to school	Qbadtha u saqha l-iskola
I think they are other nations too	Naħseb li huma nazzjonijiet oħra wkoll
I call her the worker of my miracle	Insejħilha l-ħaddiem tal-miraklu tiegħi
I refused to play anymore	Irrifjutajt li nilgħab aktar
I’m not going to get involved	Jien mhux se ninvolvi ruħi
I stopped in front of a small house with a white frame	Waqaft quddiem dar żgħira b’qafas abjad
I was born here, as were my parents	Jien twelidt hawn, kif kienu l-ġenituri tiegħi
I decide to test with only one	Niddeċiedi li nittestja b'wieħed biss
I couldn’t quite figure out what was moving	Ma stajtx nagħraf għal kollox dak li kien qed jiċċaqlaq
I never wanted a big house	Qatt ma ridt dar kbira
But I knew he was not a saint	Imma kont naf li ma kienx qaddis
I still did, even worse, much worse	Għadni għamilt, saħansitra agħar, ħafna agħar
I ate fish for food	Kilt ħut għall-ikel
But not always strongly	Imma mhux dejjem bil-qawwa
A journey shorter than thought, but precious nonetheless	Vjaġġ iqsar milli maħsub, iżda prezzjuż madankollu
It took me a long time to make it	Ħadt ħafna ħin nagħmilha
I was blinded by the bright light	I kien blinded mid-dawl qalil
A few of the older boys were surrounded by him	Ftit mis-subien akbar kienu mdawruh
I also enjoy partying with my friends	Inħobb ukoll nagħmel festa kultant ma’ sħabi
A supply truck is an obvious reward	Trakk tal-provvista huwa premju ovvju
He was finally located	Huwa kien finalment lokalizzat
I promise I will get it this afternoon	Inwiegħed li se nġibha llum wara nofsinhar
I try the handle and it won’t give	Nipprova l-manku u mhux se jagħti
I tried to choose the best ones	Ippruvajt nagħżel l-isbaħ dawk
I hate getting up in the morning	Ddejjaqni nqum filgħodu
I was just shocked at this	I kien xokk dwar dan biss
This is not necessarily a compliment	Dan mhux bilfors kumpliment
I want it so badly now	Irridha daqshekk ħażin issa
I've never seen her in a dress before	Qatt ma kont rajtu b’libsa qabel
I want to laugh with you	Irrid nidħaq miegħek
I got out of the club the other day	Qbadt mill-każin il-ġurnata l-oħra
I take a long shower and get dressed	Nieħu doċċa twila u nilbes
I can start killing	Nista’ nibda qatla
Her pilot was killed	Il-pilota tagħha nqatel
Never do this differently	Qatt tagħmel dan differenti
I apologize for my failure	Niskuża ruħi għan-nuqqas tiegħi
I took a shower and went downstairs	Ħadt id-doċċa u niżlet
I wanted to push it harder	Ridt nagħfasha aktar
I had my last pregnancy too	Għamilt l-aħħar tqala wkoll
I see these girls making such progress	Nara lil dawn it-tfajliet jagħmlu progress bħal dan
I can’t let my baby go through this alone	Ma nistax inħalli lit-tarbija tiegħi tgħaddi minn dan waħdi
Our mission is clear	Il-missjoni tagħna hija ċara
I could see and smell that	Jien stajt nara u nxomm dak
I threw down twenty	I threw isfel għoxrin
I didn’t want to order you about	Ma ridtx li tordnak dwar
I wasn’t the only one on the bus with problems	Jien ma kontx l-uniku wieħed fuq il-karozza tal-linja bi problemi
I find it so cruel to put wild animals in cages	Jien insibha daqshekk krudili li tpoġġi annimali selvaġġi fil-gaġeġ
I was looking out the window	Kont qed inħares mit-tieqa
I was never their biggest fan to begin with	Qatt ma kont l-akbar fan tagħhom biex tibda
I read about myself every day	Qed naqra dwari nnifsi kuljum
A man tried to suppress me	Raġel ipprova jistupruni
Let them knock me down	Ħallihom iħabbtuni
I know everything about your family	Naf kollox dwar il-familja tiegħek
In no case was any found	Fl-ebda każ ma nstab xi
I didn't even know how to dance	Lanqas kont naf niżfen
I hope nothing comes home	Nispera li ma jiġix id-dar xejn
I had all those years to pay for her lies	Kelli dawk is-snin kollha nħallas għall-gideb tagħha
I was afraid to stab the dog	Kont nibża’ li nitfed fuq il-kelb
I see it happening around me	Nara li jiġri madwari
I hated everything you put on me	Ddejjaqt dak kollu li poġġitni
I could feel it when alone in hell	Stajt inħossha meta waħdi fl-infern
I told him he needed more people	Qaltlu li għandu bżonn aktar nies
I have more value for human life	Għandi aktar valur għall-ħajja umana
A car accident that seems innocent	Inċident tal-karozza li jidher innoċenti
I tried but I can't get the correct results	Kont ippruvajt imma ma nistax nikseb ir-riżultati korretti
I could expect a little more	Stajt nistenna ftit aktar
Hotel is almost certainly excluded	Lukanda hija kważi ċertament eskluża
I lost it as if after hearing it laugh	Tliftha bħallikieku wara li smajtha tidħaq
I rarely slept, barely eating	Rari rqadt, bilkemm niekol
I have a duty to preserve the generation	Għandi dmir li nippreserva l-ġenerazzjoni
Avoid any places that could be full of ghosts	Evitajt kull post li jista 'jkun mimli b'fatat
I’ll tell you, though	Jien ngħidlek, madankollu
I use this twice a day	Nuża dan darbtejn kuljum
I promise you everything will be fine	Inwiegħdek li kollox se jkun tajjeb
I planned to talk to your uncle after the wedding	Ippjanajt li nkellem lil zijuk wara t-tieġ
I can’t see them standing on the wall very well	Ma nistax narahom wieqfa fuq il-ħajt tajjeb ħafna
I am so grateful to my husband	Jiena tant grata tar-raġel tiegħi
I never fight	Jien qatt ma niġġieled
I became one of the best of them all	Sirt fost l-aqwa minnhom
I need to be able to control them	Għandi bżonn inkun kapaċi nikkontrollahom
I hate killing things	Ddejjaqni noqtol affarijiet
I have a job for her	Għandi xogħol għaliha
I whisper in her ear	I whisper fil-widnejn tagħha
And we have to be honest about that	U rridu nkunu onesti dwar dan
Absolutely loved it, along with my husband	Assolutament iħobbha, flimkien mar-raġel tiegħi
Bad air warning sign, something he definitely needed	Sinjal ta’ twissija ta’ arja ħażina, xi ħaġa li żgur kellu bżonn
I love the photos I took	Inħobb ir-ritratti li ħadt
I was smiling and in the calm ocean	Kont nitbissem u fl-oċean ta’ kalma
I have a right brain and a left brain	Għandi moħħ il-lemin u moħħ ix-xellug
I do everything for you	Jien nagħmel kollox għalik
I fought long and hard for it	I ġġieldu twil u iebes għal dan
I’m not saying we were slaves	Ma ngħidx li konna skjavi
I examined this weird feeling	Eżaminajt dan is-sentiment stramb
I need to contact your brother	Għandi bżonn nikkuntattja lil ħuk
I had a good morning	Kelli filgħodu t-tajjeb
I tried to start the engine again	Erġajt ippruvajt nibda l-mutur
I guess he may still be a little busy	Nimmaġina li jista’ jkun għadu xi ftit okkupat
A critic does a double duty here	Kritiku jagħmel dmir doppju hawnhekk
I pulled out her skirt and took a deep breath	I ġibdet dublett tagħha u ħadt nifs fil-fond
The extension was built with a single track	L-estensjoni nbniet b'single track
Reminder or warning	Tifkira jew twissija
I hope nothing terrible has happened to you	Nispera li ma sarlek xejn orribbli
I'm not going to do anything to get her married	Jien mhu se nagħmel xejn biex niżżel iż-żwieġ tiegħu
I take a look around the garden	Nagħti ħarsa madwar il-ġnien
I remember being pulled into the office by the teacher	Niftakar li ġejt miġbud fl-uffiċċju mill-għalliem
It was his first project in the company	Kien l-ewwel proġett tiegħu fil-kumpanija
A whole generation of students has been lost	Ġenerazzjoni sħiħa ta’ studenti tilfet
I can do it in five seconds	Nista 'nagħmilha f'ħames sekondi
I can tell when you're doing this	Nista 'ngħid meta tkun qed tagħmel dan
I couldn't agree more	Ma stajtx naqbel aktar
I really wanted to be his wife	Verament ridt inkun martu
I always feel the need to improve and do better	Dejjem inħoss il-bżonn li nitjieb u nagħmel aħjar
I can see it coming this way	Jien nista' naraha ġejja b'dan il-mod
A standard letter can be separated into three main pieces	Ittra standard tista 'tiġi separata fi tliet biċċiet ewlenin
Hotel is not an option	Lukanda ma tkunx għażla
They are also toxic to a variety of animals	Dawn huma wkoll tossiċi għal varjetà ta 'annimali
First I wanted to test very little	L-ewwel ridt nittestja ftit li xejn
I frequent clubs here	Niffrekwenta klabbs spiss hawn
I get a towel and put it on the touch	Nġib xugaman u npoġġih fuq il-mess
I will go straight to get the punch	Se mmur direttament biex inġib il-punch
They returned home at the end of the war	Huma reġgħu lura d-dar fl-aħħar tal-gwerra
I felt it in every fiber of my being	Ħassejtha f’kull fibra tal-esseri tiegħi
I just don’t touch playing like that	I biss tmissx nilgħab hekk
Let her speak for herself	Ħalliha titkellem waħedha
I was used to the pain	Kont imdorri għall-uġigħ
I never realized it was so bad	Qatt ma indunajt li kien daqshekk ħażin
A new kind of fire is kindled in it	Fih jinxtegħel tip ġdid taʼ nar
No official explanation has been given for its removal	Ma ngħatat l-ebda spjegazzjoni uffiċjali għat-tneħħija tagħha
That is, there are reasons to be hopeful	Jiġifieri, hawn raġunijiet biex tkun tama
I had never heard anything like it before	Qatt ma kont smajt xi ħaġa bħalha qabel
A list of lost friends	Lista ta’ ħbieb li kienet tilfet
I waited to sleep until noon	Stennejt li norqod sa nofsinhar
I needed to stay busy until I woke up	Kelli bżonn nibqa’ okkupat sakemm qamet
I grew up around these people	Trabbejt madwar dawn in-nies
Sweet and loving sister too	Oħt ħelwa u mħabba wkoll
I want to watch her and her alone	Irrid li tgħasses lilha u lilha biss
I would like to know what	Nixtieq li jsir jaf x’jista’
I told myself they were still alive	Għidt lili nnifsi li kienu għadhom ħajjin
I made coffee and joined her	Għamilt il-kafè u ngħaqadt magħha
A loud banging sound	Ħoss qawwi li daqq imlielha rasha
I wanted to pick up the bag and leave	Ridt niġbor il-borża u nitlaq
I am the daughter of nature	Jien bint in-natura
I think sometimes you feel abandoned	Naħseb li kultant tħoss li ġiet abbandunata
I was grateful to have a father like him	Ħassejtni grat talli kelli missier bħalu
I have you now	Ikolli inti issa
It has no internal stairs or viewing platform	M'għandha l-ebda taraġ intern jew pjattaforma tal-vista
I asked if they had chosen it on purpose	Staqsejt jekk għażlux apposta
I have to help people every day	Ikolli ngħin lin-nies kuljum
I see positive things everywhere	Nara affarijiet pożittivi kullimkien
The perfect gentleman	U gentleman perfett
So far I’ve only been able to get down in my seat	S'issa stajt ninżel biss fis-sedil tiegħi
Let my suspicions take the best of me	Ħalli s-suspetti tiegħi jieħdu l-aħjar minni
I want to have it now	Irrid li jkollokha issa
I was actually lonely in my marriage	Fil-fatt kont solitarju fiż-żwieġ tiegħi
I am interested in studies	Jien interessat fl-istudji
I don’t drink blood like the others	Jien ma nixrobx demm bħall-oħrajn
I haven't been out of the house in months	Ilni xhur ma ħriġni mid-dar
I reach inside and grab her	Nilħaq ġewwa u naqbadha
I can be there in an hour	Nista’ nkun hemm f’siegħa
Let them draw me close as my thoughts wandered	Ħallihom jiġbduni qrib hekk kif ħsibijieti kienu jiġġerrew
I was beautiful by allowing you this cell	Jien kont sabiħ billi ppermettilek din iċ-ċellula
Locked her arm to her sides	Imsakkar dirgħajha mal-ġnub tagħha
A quarter may have been women, but no more	Kwart setgħu kienu nisa, iżda mhux aktar
I didn’t like measuring mileage	Ma kontx inħobb inkejjel il-mili
I could tell he was looking at me	Stajt ngħid li kien qed iħares lejja
I concentrate more on rocks and lightning	Jien nikkonċentra aktar fuq il-blat u s-sajjetti
I can’t believe he does that	Ma nistax nemmen li jagħmel dan
I have no racial preference	M'għandi l-ebda preferenza ta' razza
I wasn’t very long or complained often	Ma kontx twil ħafna jew ilmenta spiss
Slap would be appropriate, for sure	Slap ikun xieraq, żgur
What happens next may	X'jiġri wara jista '
I had all these emotions	Kelli dawn l-emozzjonijiet kollha
I know, pretty amazing	Naf, pjuttost aqwa
I told him to get there now	Qaltlu biex jasal hemm issa
I wanted to put her to rest	Ridt inpoġġiha mistrieħ
I was shaking and couldn’t stop	Kont qed tħawwad u ma stajtx nieqaf
I was alone in the conference room, waiting	Kont waħdi fil-kamra tal-konferenzi, nistenna
It happened on the floor and I entered my room	Ġri fuq is-sular u dħalt fil-kamra tiegħi
I saw where you and your mother came from	Rajt minn fejn ġejt int u ommok
I’m sad I couldn’t find my old uniform	Jien imdejjaq li ma stajtx issib l-uniformi l-qadima tiegħi
I stayed and spread my hands on my chest	Bqajt u qsamt idejja fuq sidiri
I felt it and stood in front	Ħassejtlu u bqajt fuq quddiem
I couldn't see the bottom	Ma stajtx nara l-qiegħ
I could see the oxygen mask on my face	Stajt nara l-maskra tal-ossiġnu fuq wiċċi
Wind comes from the long hole in the earth	Riħ ġejja mit-toqba twila fid-dinja
I read the message again	Erġajt qrajt il-messaġġ
I shot him right in the back	I spara dritt lura lilu
I’m a woman, not a doll	Jien mara, mhux pupa
I need it to heal	Għandi bżonnha biex titfejjaq
I can breathe alcohol on your breath	Jien nista' nxomm l-alkoħol fuq in-nifs tiegħek
I wasn’t happy when I got married, she’s too young	Ma kontx ferħana meta għarajt, hi żgħira wisq
I wasn’t looking at the problem in the right way	Ma kontx qed inħares lejn il-problema bil-mod it-tajjeb
I usually pick it up in a few minutes	Ġeneralment niġborha fi ftit minuti
I hope you make the right decision	Nispera li tieħu d-deċiżjoni għaqlija
I asked her what she thought of it	Staqsejt x’se jaħseb dwarha
I can take care of you	Jien nista' nieħu ħsiebek
I think she did a clever thing	Naħseb li għamlet ħaġa għaqlija
I didn't plan on killing you or anyone	Jien ma ppjanajt li noqtol lilek jew lil xi ħadd
I bring my lips to his	Inġib xofftejja għand tiegħu
I did not ask the question	Jien ma staqsejtx il-mistoqsija
I slide down and she sits next to me	Niżżerżaq 'l isfel u hi tpoġġi ħdejni
The rest of the passengers were left out thirty minutes later	Il-bqija tal-passiġġieri nħallu barra tletin minuta wara
I woke up in a gray cell without windows	Qomt f’ċella griża mingħajr twieqi
They do not recognize each other	Ma jagħrfux lil xulxin
A small cough cleared her throat	Sogħla żgħira neħħilha gerżuma
I told him any movie was good	Għidtlu li kwalunkwe film kien tajjeb
He will not make a scene	Mhux se jagħmel xena
I extend my hand in his direction	I testendi idi fid-direzzjoni tiegħu
I want you both to stay	Irrid li inti t-tnejn li toqgħodu
I had one, and I enjoyed it as well	Jiena kelli waħda, u ħadt gost bl-istess mod
This was a show and tell	Dan kien juru u għid
A small stone foundation resting next to a fast-flowing stream	Pedament żgħir tal-ġebel mistrieħa ħdejn nixxiegħa li tgħaddi malajr
I am the one who vindicates blood	Jiena li nivvendika d-demm
I miss giving oral sex to a beautiful woman	I miss tagħti sess orali mara sabiħa
I left your number as well	Ħallejt in-numru tiegħek ukoll
I can deal with these personally	Jien nista' nittratta dawn personalment
I searched most of the rooms	Fittixt bosta mill-kmamar
I whispered to him	I whispered lilu
I had to wonder how he did it	I kellha staqsiet kif għamilha
I threw stones at him	Tfajtlu ġebel
I told him what a fool he was	Qaltlu x’iblah kien
I will help you eliminate the cause	Jien ngħinek telimina l-kawża
He couldn't have worried about me	Ma setax ikollha tinkwieta dwari
I try every day to be the mother she was	Nipprova kuljum inkun l-omm li kienet
He went as he wanted to go	Huwa mar kif ried imur
I quickly rolled my eyes	Malajr niżżilt għajnejja
I want it to stay right on the horizon	Irrid li jibqa 'dritt fuq l-orizzont
I think it becomes ugly	Naħseb li ssir ikrah
I just want my heart to stop beating	Irrid biss li qalbi tieqaf tħabbat
I was happy for the band	Kont kuntent għall-banda
I just want to keep going	Irrid biss inkompli biha
I feel really sad for him	Inħossni tassew imdejjaq ħafna għalih
Louis six months to the next day	Louis sitt xhur għall-ġurnata wara
I didn’t want to fire her	Ma ridtx inkeċċiha
I kind of want to stay	I tip ta 'rrid nibqa'
Then I go out the window	Imbagħad nitla mit-tieqa
We send him a closing message for each email	Nibgħatlu messaġġ ta' għeluq għal kull email
I have no problem putting my data in my table	M'għandi l-ebda problemi biex inpoġġi d-dejta tiegħi fit-tabella tiegħi
I doubt he paid money for it, anyway	Niddubita li ħallas flus għaliha, xorta waħda
I expect some signs of growth	Nistenna xi sinjali ta 'tkabbir
I’m walking backwards, not looking forward to being on her path	Jien nimxi lura, mhux ħerqana li nkun fi triqtha
I just want to see it	Irrid narah biss
I was getting married, I have a family	Kont se niżżewweġ, ikolli familja
I was a pilot and a fighter	Kont pilota u ġellied
I tried to relax a little	Ippruvajt nirrilassa ftit
I was willing to stick with them	Jien kont lest li nżomm magħhom
A loud crack was heard	Instema’ xaqq qawwi
I can look at the place some other time	Nista' nħares lejn il-post xi żmien ieħor
I like a lot of normal things	Inħobb ħafna affarijiet normali
I discovered my true race	Skoprejt ir-razza vera tiegħi
I needed to see the entrance	Kelli bżonn nara d-daħla
I close the door and lean in with him for support	Nagħlaq il-bieb u nxaqleb miegħu għall-appoġġ
The video had no members of the band	Il-filmat ma kellu l-ebda membru tal-banda
He could barely lift his hands to shoot	Bilkemm seta’ jerfa’ idejh biex jispara
I felt betrayed by my father	Ħassejtni tradit minn missieri
I will soon arrive from the south	Dalwaqt nasal min-nofsinhar
I think my mother gave me another pill	Naħseb li ommi tatni pillola oħra
I have to go to bed	Għandi mmur fis-sodda
I get new shoes twice a year	Niġi żraben ġodda darbtejn fis-sena
I pull back and give him another smile	Niġbed lura u nagħtih tbissima oħra
I'll have to get her food tomorrow	Ikolli nieħu l-ikel lilha għada
I hurt his pride	Weġġajt il-kburija tiegħu
A good place to camp for a few weeks	Post tajjeb biex tikkampja għal ftit ġimgħat
The episode was hard to do	L-episodju kien diffiċli biex isir
I see how he sits	Nara kif ipoġġi bilqiegħda
The rest is part of the south wall	Li jibqa’ hu parti mill-ħajt tan-nofsinhar
I know his registration systems	Naf is-sistemi ta’ reġistrazzjoni tiegħu
He hugged me, and he kissed me	Ingħannaqni, u hu bewsni
I lived for something I could never return to	Għext għal xi ħaġa li qatt ma setgħet tirritorna
I miss him too, no matter what he did	Jien inmissnih ukoll, irrispettivament minn dak li għamel
I have lived there for most of my childhood	Jien għext hemm għal ħafna minn tfuliti
I wanted so much to touch her lips	Xtaqt daqshekk insus xofftejha
I didn’t even think about it	Lanqas ma ħsibt dwar dan
I think he played for me	Naħseb li kellu għalija
I wish it shouldn’t be so	Nixtieq li ma kellux ikun hekk
I think we are moving in the right direction	Naħseb li nimxu fid-direzzjoni t-tajba
I was just bored and tired of sitting down	Jien kont biss niddejjaq u għajjien bilqiegħda
A federal judge dismissed the case	Imħallef federali ċaħad il-kawża
Vitma may not look forward to it	Vitma tista 'ma tistennax bil-ħerqa
I start putting it together	Nibda ngħaqqadha flimkien
In fact, I was planning to do it myself	Fil-fatt kont qed nippjana li nagħmel dan jien
I hadn’t noticed them before	Jien ma kontx kont qed nagħti kashom qabel
I had a small meal but a big meal	Kelli ikla żgħira iżda ikla kbira
I'm telling you, honey	Qed ngħidlek, għasel
I wanted to belong, I would be accepted	Ridt nappartjeni, inkun aċċettat
A man who came out of the blue	Raġel li ħareġ mill-blu
I kept waiting and waiting	Bqajt nistenna u nistenna
I will never forget that lady	Qatt ma ninsa lil dik is-sinjura
Even white customers	Anke l-klijenti bojod
Turn it around to face me	Dawwartha biex tiffaċċjani
I gave it to you to read	Tajtu biex jaqra
No food for two days	Ebda ikel għal jumejn
I asked her to stop drinking right away	Staqsejtha biex tieqaf ix-xorb minnufih
I’ve always been interested in ground speed records	Dejjem kont interessat fir-rekords tal-veloċità fuq l-art
I can see it myself	Nista’ naraha jien
I can take my time and work	Kapaċi nieħu l-ħin u x-xogħol tiegħi
This marked the effective end of the republic	Dan immarka t-tmiem effettiv tar-repubblika
I have not received any further communication since	Minn dakinhar ma rċevejt ebda komunikazzjoni oħra
I didn’t see them afterwards	Ma rajthomx wara
A few seabirds were flying outside	Ftit għasafar tal-baħar kienu barra jtiru
I was pushed all night	I kien imbuttat madwar il-lejl kollu
Judgment of succession of possession is subject to amendment	Sentenza ta' suċċessjoni ta' pussess hija suġġetta għal emenda
I acted impossible	I aġixxa b'mod impossibbli
I didn’t really think about it at the time	Ma tantx kont naħseb dwarha dak iż-żmien
I come back to reality	Niġi lura għar-realtà
I blew smoke in his face	Nefaħ id-duħħan f’wiċċu
I didn’t know how to help	Ma kontx naf kif ngħinu
I didn't know what happened	Ma kontx naf x’ġara
I think she was serious	Naħseb li kienet serja
I see he is still holding his arm	Nara li għadu jżomm driegħu
I asked her to let me come	Tlabtha biex tħallini niġi
I never regret it	Jien qatt ma niskra minnha
I kept thinking between myself and myself, we had killed someone	Bqajt naħseb bejni u bejn ruħi, qtilna lil xi ħadd
I took a deep breath of the fresh air	Ħadt nifs fil-fond tal-arja friska
I duck, tell myself I didn’t see it	I papra, ngħid lili nnifsi li ma rajtnix
I felt it without a doubt	Ħassejtha bla dubju
I can ask you to send me the details	Nista' nitlobni biex ibgħatli d-dettalji
I can cite other examples	Kapaċi nsemmi eżempji oħra
Part of my mind told me	Parti minn moħħi qaltli
I play basketball and compete in the debate	Nilgħab il-baskitbol u nikkompeti fid-dibattitu
Many people in fact, citizens and government alike	Ħafna nies fil-fatt, ċittadini u gvern bl-istess mod
I studied the scenario	Studjajt ix-xenarju
There was no moon in the clear night	Ma kien hemm l-ebda qamar fil-lejl ċar
I don’t aim to live	Jien ma nimmirax li ngħix
I stood motionless in front of this silent structure	Bqajt bla ċaqliq quddiem din l-istruttura siekta
Now I have a girlfriend	Issa għandi ħabiba
I can't impose all this on you	Ma nistax ninponi dan kollu fuqek
I took off my shoes and found my coat	Ġibt iż-żraben u sibt il-kowt tiegħi
I couldn’t even feel my feet moving anymore	Lanqas stajt inħoss saqajja jiċċaqilqu aktar
I need to see you every morning and every night	Għandi bżonn narak kull filgħodu u kull lejl
I can’t remember hearing about that issue	Ma nistax niftakar li smajt b'dik il-kwistjoni
In the future, two people would choose to live together	Ġejjieni żewġ persuni kienu għażlu li jgħixu flimkien
I play the lowest down in the village	Jien nilgħab l-aktar 'l isfel fir-raħal
A and, more in the possibility	A u, aktar fil-possibbiltà
I studied wooden shoes	Studjajt iż-żraben tal-injam
I hope nothing went wrong	Nispera li xejn ma mar ħażin
I used my common sense	Użajt is-sens komun tiegħi
I tried to make it as boring as possible	Ippruvajt nagħmilha boring kemm jista 'jkun
I even saw the wisdom in a lifestyle change	Saħansitra rajt l-għerf f’bidla fl-istil tal-ħajja
I want you to find it	Irrid li ssibha
I didn’t mind not being in the room	Ma ddejjaqtx li ma kontx fil-kamra
No magic will ever bring it back to life	L-ebda maġija qatt ma terġa’ tagħtiha l-ħajja
Type of travel equivalent	Tip ta 'l-ekwivalenti għall-ivvjaġġar
I didn't have a good time	Ma tantx kelli żmien tajjeb
I have no idea how to learn to do this	M'għandi l-ebda idea kif titgħallem tagħmel dan
What a win for us and for the radio	X'rebħa għalina u għar-radju
The two link on their similar situation	Iż-żewġ rabta fuq is-sitwazzjoni simili tagħhom
He dropped his hand as the song ended	Waqqajtu idu hekk kif spiċċat il-kanzunetta
I know the code to get out	Naf il-kodiċi biex toħroġ
I failed in that promise	Jien fallejt f'dik il-wegħda
That's what the team is doing	Hekk qed jagħmel it-tim
I can do something to help now	Nista' nagħmel xi ħaġa biex ngħin issa
I was already in enough trouble	I kien diġà fl-inkwiet biżżejjed
It is therefore known as a secondary mineral	Għalhekk huwa magħruf bħala minerali sekondarju
Loud music and fighting were often heard	Ħafna drabi kienu jinstemgħu mużika qawwija u ġlied
I stop between the double doors	Nieqaf bejn il-bibien doppji
I can’t stand it for that	Ma nistax nobgħodha għal dan
I grew out of it	I kibru minnha
I had a bad time getting up	Kelli żmien ħażin nqum
I like to be alone next to you	Inħobb inkun biss ħdejk
Better pension and better health care	Pensjoni aħjar u kura tas-saħħa aħjar
I never wanted to hurt her, never	Qatt ma ridt inweġġagħha, qatt hekk
A wave of total relief ran through her body	Mewġa ta’ serħan totali ġriet minn ġo ġisimha
I just want to read the energy	Irrid biss naqra l-enerġija
German prisoners of war contributed most of the work	Il-priġunieri tal-gwerra Ġermaniżi kkontribwew il-biċċa l-kbira tax-xogħol
I assisted where help was needed	Assistejt fejn kien hemm bżonn l-għajnuna
I hope a guard doesn’t stop us	Qed nittama li gwardjan ma jwaqqafniex
I loved you before I was born on this earth	Ħabbejtek qabel ma twelidt fuq din l-art
I was sure no one would love me again	Jien kont ċert li ħadd ma jista’ jerġa’ jħobbni
I absolutely love this post	Inħobb assolutament din il-kariga
I will lose a few pounds and then get one	Se nitlef ftit liri u mbagħad nikseb waħda
I looked where I was looking	Fittixt fejn kien qed ifittex
A little extension of ourselves	Ftit estensjoni tagħna nfusna
I had never heard of it before	Qatt ma kont smajtu qabel
I’m a bit relieved though	Jiena daqsxejn meħlus għalkemm
I couldn't open my eyes	Ma stajtx niftaħ għajnejja
I was nervous about the wedding itself	Kont nervuż dwar it-tieġ innifsu
I had never thought of it before	Qatt ma kont ħsibt dwarha qabel
I handled it all badly	I mmaniġġjati dan kollu ħażin
I was responsible for the death of that man	Jien kont responsabbli għall-mewt ta’ dak ir-raġel
I wanted to have a few fun moments	Xtaqt ikolli ftit mumenti divertenti
I have great respect for good fostering parents	Għandi rispett immens għall-ġenituri ta’ fostering tajbin
I gasped in complete shock	I gasped f'xokk sħiħ
I got closer to her	Jien resaq eqreb lejha
I heard footsteps running towards us	Smajt passi jiġru lejna
This was not necessary	Dan ma kienx meħtieġ
I’m so lucky to have him	Jien tant xortik tajba li għandi lilu
I try different things	Nipprova affarijiet differenti
I hear birds gossip	Nisma’ l-għasafar gossip
I didn’t plan on being here	Jien ma ppjanajtx li tkun hawn
I will never do with literature	Qatt mhu se nagħmel bil-letteratura
We drive in it for the rest of the night	Insuq fiha għall-bqija tal-lejl
The monarch alone can grant membership	Il-monarka waħdu jista’ jagħti s-sħubija
A trip to the theater was planned	Kienet ippjanata vjaġġ lejn it-teatru
I thought he was coming to see him	Ħsibt li kien ġej biex jarah
I didn’t take his call	Jien ma kontx nieħu s-sejħa tiegħu
A little white appeared at the bottom	Ftit abjad wera ruħu fil-qiegħ
I only charge when people come to see me	Niċċarġja biss meta n-nies jiġu jarawni
I like to have the extra length on my pump though	Inħobb li jkolli t-tul żejjed fuq il-pompa tiegħi għalkemm
Follow him to his horse	Imxi warajh saż-żiemel tiegħu
I was able to block the physical pain	I kien kapaċi jimblokka l-uġigħ fiżiku
Great quality product and excellent customer service	Prodott ta 'kwalità kbira u servizz għall-konsumatur eċċellenti
One tear came out of her closed eyes	Demgħa waħda ħarġet minn għajnejha magħluqa
I can feel it in you	Jien nista’ nħossha fik
I knew my anger could not be directed at her	Kont naf li r-rabja tiegħi ma setgħetx tiġi diretta lejha
I had to feel it outside	Kelli nħossha barra
A wall that was really, really hard	Ħajt li kien tassew, tassew iebes
I never really got into it	Jien qatt ma dħalt tassew
A man with a valuable future	Bniedem b’passat futur ta’ xi valur
Turn around to summon my name	Dawwart għat-taħrika ta’ ismi
I say it as it is	Ngħidha kif inhi
I want you to listen to them very carefully	Irrid li tismagħhom b'attenzjoni kbira ħafna
I had to wake myself up	Kelli nqajjem lili nnifsi
I didn’t want to leave the we behind	Ma ridtx inħalli l-aħna lura
I want to help you find out who did this	Irrid ngħinek issir taf min għamel dan
A voice that was cultivated, theatrical	Leħen li kien ikkultivat, teatrali
I put away many of my favorite books as well	Tefagħt bosta mill-kotba favoriti tiegħi wkoll
I earn almost every dollar	Jien naqla’ kważi kull dollaru
I want to be there to help	Irrid inkun hemm biex ngħin f'dan
Let it get too close	Ħallik tersaq qrib wisq
I wasn't going to do that to my sister	Ma kontx se nagħmel hekk lil oħti
I've killed him and he knew it	Stajt qtiltu u hu kien jaf
The rest went to his widow	Il-kumplament mar għand l-armla tiegħu
I have a small situation	Għandi sitwazzjoni żgħira
I knew your father a long time ago	Kont naf lil missierek ħafna żmien ilu
I like to find other uses for them	Inħobb insib użi oħra għalihom
I wasn’t there at the time	Jien ma kontx dak iż-żmien
I can deal with it from here	Jien nista' nittrattaha minn hawn
A voice spoke to her	Leħen tkellem magħha
I could hear the train conductor in the background	Stajt nisma lill-konduttur tal-ferrovija fl-isfond
I want someone stationed nearby as a runner	Irrid xi ħadd stazzjonat fil-qrib bħala runner
I feel a wave of intense pleasure from this	Inħoss mewġ ta’ pjaċir intens minn dan
I thought my head was going to explode	Ħsibt li rasi se tisplodi
I had a lot to learn from him	Kelli ħafna x’nitgħallem mingħandu
I never claimed otherwise	Qatt ma sostejt mod ieħor
I looked at him and he looked at me	Ħarist lejh u hu ħares lejja
I look at him in the mirror	Inħares lejh fil-mera
The plant was built regardless	L-impjant inbniet irrispettivament
I know there is a budget for high-end sting operations	Naf li hemm baġit għal operazzjonijiet ta 'sting high-end
I hope we are not mistaken in using force	Nittama li ma nkunux qed niżbaljaw billi nużaw il-forza
I knew then where we were going	Kont naf allura fejn konna sejrin
I didn’t realize it was going to be so upset	Ma rrealizzajtx li se titqalleb daqshekk
A particular group surrounded her	Grupp partikolari mdawwarha
I thought about it, but not too seriously	Kont ħsibt, iżda mhux bis-serjetà wisq
At this point he ended his career as a player	F'dan il-punt temm il-karriera tiegħu ta' plejer
I didn't eat anything today	Illum ma kilt xejn
I pump my arms as fast as I can	Nippompja driegħi malajr kemm sejjer
I never let her touch it	Qatt ma tħallejt tmissha
I didn't have to go with a girl	Ma kellix immur ma’ tifla
I wanted that award so much	Xtaqt dak il-premju tant
I know you find it hard	Naf li ssibha diffiċli
I can’t wait to complete this journal	Ma nistax nistenna biex inlesti dan il-ġurnal
I put on my red dress	Lbist il-libsa ħamra tiegħi
I definitely intended to	Żgur kelli l-intenzjoni li
I know how we work	Naf kif naħdmu
Cash payments are not accepted for parking fees	Ħlasijiet fi flus mhumiex aċċettati għall-miżati tal-parkeġġ
I hope he goes to jail	Nispera li jmur il-ħabs
I think we went there and showed some heart	Naħseb li morna hemmhekk u wrejna xi qalb
I wondered how deep they were	Staqsejt x’fond hemm taħthom
Drink coffee and drag to a bus	Xrob il-kafè u kaxkru għal xarabank
I really appreciate the time and effort put into it	Napprezza ħafna l-ħin u l-isforz li saru fih
I want to see if my theory is correct	Irrid nara jekk it-teorija tiegħi hijiex korretta
Let my feelings be known at that conference	Ħalli s-sentimenti tiegħi jkunu magħrufa f'dik il-konferenza
I trust that this will meet your satisfaction	Jiena nafda li dan jiltaqa' mas-sodisfazzjon tiegħek
I still touch it	Għadni tmissni
I think these feelings come out of guilt	Naħseb li dawn is-sentimenti joħorġu mill-ħtija
I hope he had a good time with his father	Jien nittama li kellu żjara tajba ma’ missieru
I got to my feet, raised my hand	Qomt fuq saqajja, għoljt id
The sound was produced by the television speaker instead	Il-ħoss kien prodott mill-kelliem tat-televiżjoni minflok
I asked him why he came to me	Staqsejtu għaliex ġie għandi
I know where we can meet for this	Naf fejn nistgħu niltaqgħu għal dan
A swell raised the boat and then it went down	Nefħa għolliet id-dgħajsa u mbagħad niżlet
I didn’t realize they were going to see our joint testing	Ma kontx indunajt li se jaraw l-ittestjar konġunt tagħna
I just had to have it	Kelli biss li jkolliha
I asked them where they thought they lived	Staqsejthom fejn ħasbu li jgħix
The character was greeted with a positive critical reception	Il-karattru kien milqugħ b'akkoljenza kritika pożittiva
I heard the footsteps approaching quickly	Smajt il-passi jersqu malajr
There was nothing left to lose	Ma kien fadal xejn x'titlef
I want to share or sell them	Irrid naqsam ma' ħaddieħor jew inbigħhom
I think it will be an excellent help	Naħseb li se jkun ta’ għajnuna eċċellenti
A loud voice came from further back	Leħen għoli ġie minn aktar lura
I didn’t want to feel stupid	Ma ridtx inħoss stupid
I hung around anyway	I mdendla madwar xorta
I think many years pass	Naħseb li ħafna snin ngħaddu
I have every right to be furious	Għandi kull dritt li nkun furjuż
I found myself disgusted	Sibt ruħi disgustat
I didn’t respect her, I didn’t care for her, or I didn’t love her	Ma kontx nirrispettaha, ma kontx tieħu ħsiebha, jew ma kontx inħobbha
Confident was released through the new risk deal	Kunfidenti ġie rilaxxat permezz tal-ftehim ta 'riskju l-ġdid
His basic ideas were still those of individual freedom	L-ideat bażiċi tiegħu kienu għadhom dawk tal-libertà individwali
I think she escaped, but she was just a boy	Naħseb li ħarbet, imma kienet biss tifel
I think they both have their heads on the right	Naħseb li t-tnejn għandhom rashom fuq il-lemin
Women are regular visitors to male territories	In-nisa huma viżitaturi regolari fit-territorji maskili
I’m the quarterback, after all	Jiena l-quarterback, wara kollox
I had everything, anything anyone could ever want	Kelli kollox, dak kollu li xi ħadd jista’ qatt irid
I remember when it was his turn	Niftakar meta kien imissi
I can't stand it, I'm not going anywhere	Ma niflaħx dan, ma nasal imkien
Funding came from three sources	Il-finanzjament ġie minn tliet sorsi
A distant beauty, like another world	Ġmiel imbiegħed, bħal dinja oħra
I believe your mother feels the same	Nemmen li ommok tħoss l-istess
I grab my waist and hold on to the precious life	Naqbad qaddu u nżomm għall-għażiża ħajja
When flowers come the time of marriage	Meta fjuri wasal iż-żmien taż-żwieġ
I smiled and shrugged	Tbissem u għolli l-ispallejn tiegħi
I was crazy, but we could do it	Kont miġnun, imma stajna nagħmlu dan
I stood motionless, looking at the package	Bqajt bla ċaqliq, inħares lejn il-pakkett
I should only sleep an hour or so	I għandu jkollhom biss irqad siegħa jew hekk
I got up from the table	Qomt minn fuq il-mejda
I hurried between the desk and the door	Għaddejt b’pass furjuż bejn l-iskrivanija u l-bieb
A member of the legal team writes the contract	Membru tat-tim legali jikteb il-kuntratt
I agree on the weather	Naqbel dwar it-temp
This is also suggested	Dan huwa wkoll issuġġerit
I want this with you	Irrid dan miegħek
Just what they feel like	Eżatt dak li jħossu bħal
I went out and bought them	Ħriġt u xtrajthom
I feel it is beyond me to explain	Inħoss li huwa lil hinn minni li nispjega
A good looking man should be illegal	Raġel li jidher tajjeb għandu jkun illegali
I closed my eyes, still awake	Għalaq għajnejja, għadni mhux imqajjem
I couldn’t be sure he would do the job	Ma stajtx inkun ċert li se tagħmel ix-xogħol
At this point the game begins	F'dan il-punt tibda l-logħba
I want to be where they are	Irrid inkun fejn ikunu
I think they were released	Naħseb li kienu meħlusa
I have to go and get it	Ikolli mmur u nġibha
I wanted to travel and grow our business	Ridt nivvjaġġa u nkabbar in-negozju tagħna
Moments later, he was asleep	Ftit mumenti wara, kien rieqed
I thought of something overnight	Ħsibt xi ħaġa matul il-lejl
I ordered the door to open and we left	Ordnajt li l-bieb jinfetaħ u tlaqna
I saw all the candles	Rajt ix-xemgħat kollha
I knew he wasn’t going to	Kont naf li ma kienx se
I was waiting to find you somewhere else	Jien stennejt li nsibkom x'imkien ieħor
A woman was standing over me	Mara kienet wieqfa fuqi
A person wants to repent	Persuna trid tindem
I laugh then explain	Nidħaq imbagħad nispjega
I forgot the function of the ring	Insejt il-funzjoni taċ-ċirku
I feel my body warm and spicy	Inħoss li ġismi jisħon u mħawra
I drifted and gratified myself with other women	I drifted u gratified lili nnifsi ma 'nisa oħra
Suddenly a light bulb came on	F'daqqa waħda daħlet bozza
A faint smile broke his face	Tbissima dgħajfa faqqgħet wiċċu
I finished her work and helped her find peace	Lestejt ix-xogħol tagħha u għentu jsib il-paċi tiegħu
I didn’t pay attention to where we were going	Ma kontx tajt kas fejn konna sejrin
I only do it to help pass the time, though	Nagħmilha biss biex ngħin biex jgħaddi ż-żmien, għalkemm
I have seen the machine many times	Kont rajt il-magna ħafna drabi
I accidentally fell asleep on the sofa	Aċċidentalment rqadt fuq is-sufan
I think it’s brilliant	Naħseb li huwa brillanti
I absolutely despise taking them	Jien assolutament jiddisprezza li neħodhom
I went down to the kitchen	Jiena niżlet fil-kċina
A car stopped, and a man came out	Waqfet karozza, u ħareġ raġel
Valet brought her car and loaded their bags	Valet ġab il-karozza tagħha u għabbew il-basktijiet tagħhom
I did it without even thinking about it	Għamilt mingħajr lanqas biss ħsibt dwarha
I forgot the bridge already	Insejt il-pont diġà
I wait, I look into space	Nistenna, inħares fl-ispazju
Quiet rattle somewhere in the distance	Rattle kwiet x'imkien fil-bogħod
I love going into this store	Inħobb nidħol f'dan il-maħżen
I was waiting to see what he would say or do	Stennejt biex nara x’se tgħid jew tagħmel
I had to find out the truth	Kelli niskopri l-verità
I couldn’t help but love it	Ma stajtx ma nħobbx
Turn left this time	Dawwart ix-xellug din id-darba
I think we can actually have a real friendship	Naħseb li fil-fatt jista' jkollna ħbiberija reali
The company was left in a difficult situation	Il-kumpanija tħalliet f'sitwazzjoni diffiċli
I drew a deep draft of fresh air at night	I ġibdet abbozz profond ta 'arja friska bil-lejl
A cold shower sounds perfect	Doċċa kiesħa tinstema perfetta
I have nothing to worry about	M'għandi xejn għalfejn ninkwieta
I haven’t been helping exactly these last few days	Jien ma kontx qed ngħin eżattament dawn l-aħħar jiem
I will give this a few days	Se nagħti dan ftit jiem
A female wolf adopted them	Lupu mara adottathom
A mist rose from it and rose over her body	Ċpar inqalgħet minn fuqha u tgħolli fuq ġisimha
He was shot three weeks after his release	Huwa kien maqtul tliet ġimgħat wara l-ħelsien tiegħu
He suspected he didn’t need the book at all	Issuspettat li ma kellu bżonn il-ktieb xejn
I want to lie down and hold you tonight	Irrid nigdeb u nżommok illejla
Schools remained open	L-iskejjel baqgħu miftuħa
I can’t go back and get it this time	Ma nistax immur lura u nġibu din id-darba
A strange picture presented itself	Stampa stramba ppreżentat ruħha
I thought maybe I missed it too	Ħsibt li forsi tliftni wkoll
I really appreciate you staying on top of this	Napprezza ħafna li tibqa' fuq dan
I look forward to seeing your future posts and pictures	Ninsab ħerqan li nara l-postijiet u l-istampi futuri tiegħek
I've never seen anyone like him in my life	Qatt ma kont rajt lil ħadd bħalu f’ħajti
I told my partner everything about it	Għidt lil sieħeb tiegħi kollox dwarha
I never knew food would be so good	Qatt ma kont naf li l-ikel jista’ jkun daqshekk tajjeb
I couldn’t imagine a better place to cure	Ma stajtx nimmaġina post aħjar biex tfejjaq
I still think it’s true	Għadni naħseb li hu minnu
I strongly suggest doing the same	Nissuġġerixxi bil-qawwa li tagħmel l-istess
I hate to brag, but there it is	Ddejjaqni niftaħar, imma hemm
I could barely see	Bilkemm kont kapaċi nara
I was afraid to look at my arms	Bżajt inħares lejn driegħi
I remember the quiet, oppressive atmosphere	Niftakar l-atmosfera kwieta u oppressiva
I learned that as a child	Tgħallimt hekk bħala tifel
I can't understand where the brown hair came from	Ma nistax nifhem minn fejn ġie x-xagħar kannella
I argue below that there is little evidence of this	Jiena nargumenta hawn taħt li ftit hemm evidenza ta 'dan
A lot of credit goes to our front	Ħafna kreditu jmur lill-quddiem tagħna
I can go back to the comfort of my own bed	Nista’ nerġa’ lura għall-kumdità tas-sodda tiegħi stess
I'm just trying to warn you	Qed nipprova biss inwissik
I look at the mantle	Nagħti ħarsa lejn il-mant
I can't go home anymore	Ma nistax immur aktar id-dar
I’m very worried about something	Jien imħasseb ħafna dwar xi ħaġa
I needed to find a new hunting ground	Kelli bżonn insib art ġdida tal-kaċċa
I had to keep her talking	Kelli nżommha titkellem
Ignore it and after a while it goes away	Injorah u wara xi żmien imur
I can hear through the walls	Nista’ nisma’ minn ġol-ħitan
I just bit her to calm her down	Gdimtha biss biex nikkalmaha
I can keep an eye on him	Nista’ nżomm għajnejh fuqu
A large crack in the wall to let in the moonlight	Xaqq kbir fil-ħajt ħalli jidħol id-dawl tal-qamar
I knew that when we started	Kont naf li meta bdejna
I was literally asleep	Litteralment kont qed torqod
Price you have to pay for space travel	Prezz li trid tħallas għall-ivvjaġġar fl-ispazju
I felt simple, ordinary	Ħassejtni sempliċi, ordinarju
I once thought it was gorgeous	Darba kont ħsibtu sabiħ ħafna
I understand that one has to be discreet	Jien nifhem li wieħed irid ikun diskret
A dull tone playing in both ears	Ton matt daqq fiż-żewġ widnejn
The building has been associated with popular culture events	Il-bini ġie assoċjat ma 'okkażjonijiet ta' kultura popolari
I just talked to you six hours ago	Għadni kemm tkellimt miegħek sitt sigħat ilu
I couldn't smell anything	Ma stajt inxomm xejn
I can be there in ninety minutes	Nista’ nkun hemm f’disgħin minuta
I really didn’t care about a wedding ring	Verament ma kontx jimpurtani minn ċirku tat-tieġ
I was going to get you	Kont se nġiblek
I didn’t want to fight her today	Ma ridtx niġġieled magħha llum
What he says is done	Dak li jgħid isir
I decided to wait and see what happened	Iddeċidejt li nistenna u nara x’ġara
I was confused to say the least	Kont konfuż biex ngħid l-inqas
I wanted to record the event for posterity	Ridt nirreġistra l-avveniment għall-posterità
I walk to the cave	Jien nimxi lejn il-grotta
I jump on my feet, looking for the knife	Naqbeż fuq saqajja, infittex is-sikkina
I can tell he was exhausted	Nista 'ngħid li kien eżawrit
I just wish his life didn't end that way	Nixtieq biss li ħajtu ma tispiċċax hekk
I needed the money really badly	Jien kelli bżonn il-flus tassew ħażin
I like to dance sometimes	Inħobb niżfen kultant
I wrote automatically	Jien ktibt awtomatikament
A piece of glass cut off her hand	Biċċa ħġieġ qatgħet idejha
I didn’t even expect it to be there	Lanqas stennejt li tkun hemm
I can't understand what he was saying	Ma nistax nifhem xejn x’kien qed jgħid
I reached into my pocket and pulled out the knife	Dħalt fil-but u ħriġt is-sikkina
I took a good stretch before walking on the floor myself	Ħadt medda tajba qabel imxi fuq is-sular jien stess
I turned my attention away from her	Dawwart l-attenzjoni minnha
I saw how things were set up in that corner	Rajt kif kienu mwaqqfa l-affarijiet f’dik ir-rokna
I decided it wasn't a bad thing	Iddeċidejt li ma kinitx ħaġa ħażina daqshekk
Composition later became a popular jazz standard	Il-kompożizzjoni aktar tard saret standard popolari tal-jazz
I only eat organic and vegetable-fed products	Jien niekol biss prodotti organiċi u mitmugħa bil-ħaxix
I thought their speeches would never end	Ħsibt li d-diskorsi tagħhom ma jispiċċaw qatt
I hate to be the only one trying	Ddejjaqni li nkun l-uniku wieħed li qed jipprova
You never held a gun to your head	Qatt ma żammejt pistola ma’ rasek
I’ve really never been depressed	Jien tassew qatt ma kont dipress
I need some time to process everything that happened	Għandi bżonn ftit ħin biex nipproċessa dak kollu li ġara
I asked him why he let me sleep so late	Staqsejtu għaliex ħallini norqod daqshekk tard
I really wanted to kill him	Verament ridt noqtlu
I paid for you, I paid your parents	Ħallast għalik, ħallast lill-ġenituri tiegħek
Probably the best show of the decade	Probabbilment l-aqwa wirja tad-deċennju
I’m not in his darkness	Jien mhux fid-dlam tiegħu
I could tell he was waiting	Stajt ngħid li kien qed jistenni
I needed at least two	Kelli bżonn mill-inqas tnejn
I sent the soldiers forward and stayed behind	Bgħatt is-suldati quddiem u bqajt lura
A smile began slowly	Tbissima bdiet bil-mod
I believe history is repeating itself	Nemmen li l-istorja qed tirrepeti ruħha
I had to escape fate decided for me	Kelli naħrab mid-destin deċiż għalija
I had to sleep on the floor	Kelli norqod mal-art
I am admitting you for delivery now	Qed nammettik għall-kunsinna issa
I bit my lip, looked at him	Gdimt xoffa, ħarist lejh
I asked him how the business was going	Staqsejtu kif kien sejjer in-negozju
I want to say that you fit in well with the firm	Irrid ngħid li inti tidħol sew mad-ditta
I didn’t expect him	Ma stennejtx lilu
Relatives and friends gathered around the deathbed	Qraba u ħbieb inġabru madwar is-sodda tal-mewt
I have absolutely no idea what he said	M'għandi assolutament l-ebda idea x'qal
I can't provide more information than that	Ma nistax nipprovdi aktar informazzjoni minn hekk
I never had to let you go	Qatt ma kelli nħallik titlaq
I think it’s serious	Naħseb li hu serju
I can feel that in you	Jien nista' nħoss li fik
I have no idea where my mother is	M'għandi l-ebda idea fejn hi ommi
I asked if she could tell	Staqsejt jekk setgħetx tgħid
It meant a new life for us	Fisser għalina ħajja ġdida għalina
I haven't seen her in over a year	Ilni ma naraha aktar minn sena
I was not the definition of my faith	Jien ma kontx id-definizzjoni tal-fidi tiegħi
I fell and fell on my hands and knees	Waqajt u niżlet fuq idejja u irkopptejti
I'm here to appeal	Jien hawn biex nagħmel appell
I remember being told that	Ftakart li qalilna hekk
I told her she didn't have to	Għidtilha li ma kellhiex għalfejn
This means that we have already done the work before	Dan ifisser li konna diġà għamilna x-xogħol qabel
I was doing well	Kont qed insir tajjeb f’dan
I haven't seen him in days	Ilni ma narah ftit jiem
We were all ready for this	Konna kollha lesti għal dan
I know all about the spirit of the mountains	Naf kollox dwar l-ispirtu tal-muntanji
I call it a gift from the valley	Insejħilha rigal mill-wied
I wasn’t going to lie anymore	Ma kontx se nigdeb aktar
I think it’s just rhetoric though	Naħseb li hija biss retorika għalkemm
Fill it out at the end of your trial	Imlejtha fil-konklużjoni tal-prova tiegħek
I was running to feel my heart beating	Kont niġri biex inħoss qalbi tħabbat
I kept moving in front of each other	Bqajt niċċaqlaq wieħed quddiem l-ieħor
I couldn’t stop those men from firing their weapons	Ma stajtx inwaqqaf lil dawk l-irġiel milli jisparaw l-armi tagħhom
A few years ago, that didn’t happen	Ftit snin ilu, dan ma ġarax
Sack on his head	Xkora fuq rasha
I’m buried in it	Jien midfun fih
I think there is another way	Naħseb li hemm mod ieħor
I asked him to come behind the desk	Tlabtu jersaq wara l-iskrivanija
I wasn’t going to waste time with him	Jien ma kontx se naħli l-ħin miegħu
Few see both terror and glory	Ftit jaraw kemm it-terrur kif ukoll il-glorja
I brought all the men back here	Ġibt l-irġiel kollha lura hawn
The cigarette holder pointed straight up	Id-detentur tas-sigaretti ppuntat dritt 'il fuq
Lightning killed six people	Sajjetti qatlu sitt persuni
I can’t write half loud enough	Ma nistax nikteb nofs qawwi biżżejjed
I like the touch of his hand	Jogħġobni l-mess ta 'idu
The band was also considered an alternative metal	Il-medda tqieset ukoll bħala metall alternattiv
He only won nine games	Huwa rebaħ biss disa’ logħbiet
I was never attached to him	Jien qatt ma kont marbut miegħu
I wanted to meet her	Ridt niltaqa’ magħha
I wasn’t going to be beaten by someone like her	Jien ma kontx se niġi msawwat minn xi ħadd bħalha
Now I understand why they called us	Issa fhimt għaliex ċemplulna
I wrote a damn good song	Ktibt kanzunetta kkritikat tajba
The government also denied a diplomatic protest	Il-gvern ċaħad ukoll protesta diplomatika
I cried for them to stop	Bkijt għalihom biex jieqfu
I want the formal wedding	Irrid it-tieġ formali
I snapped on my bedside lamp	I snapped fuq il-lampa tal-komodina tiegħi
I only follow what is inspired by me	Insegwi biss dak li hu ispirat fija
A split second after something hit the rifle	Qasma ta’ sekonda wara xi ħaġa laqtet l-azzarin
The song lasted four weeks on the chart	Il-kanzunetta damet erba’ ġimgħat fiċ-chart
An explosion of cold water hit her feet	Splużjoni ta’ ilma kiesaħ laqtitha saqajha
I picked this up almost every week	Qabejt dan kważi kull ġimgħa
Honestly I didn’t see it coming	Onestament ma rajtx li ġej
I want to stay here in the temple	Irrid noqgħod hawn fit-tempju
I know she's exhausted	Naf li hi eżawrita
A big fat woman has gone over me	Mara kbira grassa marret fuqi
I became uncomfortable with every step of the way	Sirt skomdu b’kull pass tal-avvanz tagħna
I thought I’d like to stop for breakfast	Ħsibt li tixtieq tieqaf għall-kolazzjon
I hope you are comfortable	Nispera li tkun komdu
I never realized it before	Jien qatt ma rrealizzajt qabel
I like to help people	Inħobb ngħin lin-nies
I imagined myself being accused of doing something like this	Immaġinajt lili nnifsi qed akkużat li nagħmel xi ħaġa bħal din
I hate to do more than one of each design	Niddejjaq nagħmel aktar minn wieħed minn kull disinn
I caught a few small fish	Qbadt ftit ħut żgħir
I thought maybe you know	Ħsibt li forsi taf
A small kitchen in one corner	Kċina żgħira f'rokna waħda
I was tired of being the culmination of their jokes	Jien kont għajjien li nkun il-qofol taċ-ċajt tagħhom
I was in shock, and I still am	Kont taħt xokk, u għadni
I know it’s one of his crazy ideas	Naf li hija waħda mill-ideat tal-ġenn tiegħu
That is, we could not live after these degrees forever	Jiġifieri, ma stajniex ngħixu wara dawn il-gradi għal dejjem
He later said he was pleased with the performance	Aktar tard qal li kien sodisfatt b’din il-prestazzjoni
I have no family to commit murder	M'għandi l-ebda familja li nwettaq qtil
I hate it if you keep me here	Ddejjaqni jekk iżżommni hawn
I feel like a better person with you	Inħossni bħala persuna aħjar miegħek
I couldn't move to help you	Ma stajtx niċċaqlaq biex ngħinek
I am already beginning to understand this new equation	Diġà qed nibda nifhem din l-ekwazzjoni ġdida
It won't be long, sir	Mhux se ndum, sir
I wanted to fill a bottle and take it home	Ridt nimla flixkun u nieħu d-dar
I need to take things one day	Għandi bżonn nieħu l-affarijiet ġurnata waħda
I really have to send some flowers to that girl	Tassew għandi nibgħat lil dik iż-żagħżugħa xi fjuri
I didn’t recognize you at first	Jien ma għaraftek għall-ewwel
I have a problem with the double standard	Għandi problema bl-istandard doppju
I could see those over and over again	I jistgħu jaraw dawk aktar u aktar mill-ġdid
I barely see him, let alone talk to him	Bilkemm narah, aħseb u ara nkellimtu
I bit my lip in laughter	Gdimt xoffa fid-daħk
He and his wife have a son together	Hu u martu għandhom iben flimkien
I watched as she slowly placed it on my arms	Rajt kif poġġaha bil-mod fuq driegħi
I once loved the forest at night	Darba kont inħobb il-foresta bil-lejl
I had to pay attention	I kellha tagħti kas
I'm looking at the cat	Qed inħares lejn il-qattus
I put my hand down my throat	Poġġejt idi mal-gerżuma
I needed to understand why the nightmare wasn’t going to end	Kelli bżonn nifhem għaliex ma kienx se jispiċċa l-ħmar il-lejl
I realized how bad my comment was	Irrealizzajt kemm il-kumment tiegħi kien daqq ħażin
I spent every day running to the clock	Jien qattajt kuljum niġrel biex tħabbat l-arloġġ
A green notebook, just a regular one like school	Notebook aħdar, wieħed biss regolari bħall-iskola
I hope to talk to you again	Nispera li nerġa' nitkellem miegħek
I want to fight for this boy	Irrid niġġieled għal dan it-tifel
Turn off the computer and lie down	Itfi l-kompjuter u imtedd
I pretended to be crying and praying	Jien ippretendu li qed nibki u tlabtu
I share with joy, but ask me first!	Naqsam bil-ferħ, imma staqsini l-ewwel!
A low number of medals means that one is not up to scratch	Għadd baxx ta 'midalji jfisser li wieħed mhux sa scratch
I just didn’t need more than one	Sempliċement ma kellix bżonn aktar minn wieħed
I watched it for a few seconds	Rajtha għal ftit sekondi
I could tell by the way he jumped into it	Jien stajt ngħid mill-mod kif qabeż fih
White man, in other words	Bniedem abjad, fi kliem ieħor
I started to get hotter	Bdejt naħraq aktar
Breathe slowly in and out, in and out	Nifs bil-mod u 'l barra, ġewwa u 'l barra
Wings where it can be treated	Ġwienaħ fejn tista’ tiġi kkurat
I had called you before	I kellha sejħa inti qabel
I like this approach	Inħobb dan l-approċċ
I saw the exit in front of me	Rajt il-ħruġ quddiemi
I want you to stay with me forever	Irrid li tibqa’ hawn miegħi għal dejjem
They promise a quick response	Huma jwiegħdu rispons rapidu
She stayed on the chart for three weeks	Baqgħet fuq iċ-ċart għal tliet ġimgħat
I took it from him and opened it	Ħadtha mingħandu u ftaħtu
I had fifteen minutes of something	Kelli ħmistax-il minuta xi ħaġa
I will say it one last time, and so on	Se ngħidha għall-aħħar darba, u hekk
I had to prepare myself with better shelter	Kelli nipprepara ruħi b’kenn aħjar
Most of them have children without getting married	Ħafna minnhom għandhom it-tfal mingħajr ma jiżżewġu
This is less than you would like	Dan huwa inqas milli xtaq minn xi wħud
I share my knowledge, you buy food	Naqsam l-għarfien tiegħi, inti tixtri l-ikel
No record of negotiations was reached	Ma sar l-ebda rekord tan-negozjati
I would greatly appreciate it if you could help me	Napprezza ħafna jekk tista' tgħinni
I wanted to see for myself what was going on	Ridt nara għalija nnifsi x’qed jiġri
I know enough	Nafk biżżejjed
I would be long slow to eat indeed	Inkun twil bil-mod jittiekel tabilħaqq
I tell you, this is real food	Ngħidlek, dan huwa ikel reali
I was running to the sanctuary	Kont niġri lejn is-santwarju
I just did it from a map	Għamilt biss minn mappa
Bets that broke a few records	Imħatri li kisru ftit rekords
I was sure she had already told the Marquis	Kont ċert li kienet diġà qalet lill-markiż
I think she’s just a good listener	Naħseb li hija sempliċement semmiegħa tajba
I took a long look at the ground	Tfajt ħarsa ta’ longing lejn l-art
I picked up the engine	Qabtajt il-magna
I had to find out what those words meant today	Kelli nsib xi jfisser dak il-kliem illum
I left many years ago and did not go back	Tlaqt ħafna snin ilu u ma mortx lura
I bought books and food but a little more	Xtrajt kotba u ikel imma ftit aktar
I walk into a huge living room	Nidħol ġo ​​salott enormi
I want to say thank you for that	Irrid ngħid grazzi għal dan
I held both her hands inside me	Żammejt iż-żewġ idejha ġo tiegħi
See what happens here	Nara x’qed jiġri hawn
I should be back in a few days	Għandi nkun lura fi ftit jiem
I look around and see pieces from my brothers	Inħares madwari u nara biċċiet minn ħuti
I can catch the fish again	Nista’ nerġa’ naqbad il-ħut
I was greeted by Dave	Ġejt milqugħa minn Dave
I was with some of my staff	Kont ma’ xi nies fl-istaff tiegħi
I want to know where he is, if he's alive	Irrid inkun naf fejn hu, jekk hux ħaj
We worked together once before	Ħdimna flimkien darba qabel
I can’t see myself hanging out here	Ma nistax nara lili nnifsi mdendlin hawn
I promised to explain what happened here	Wegħdt li nispjega dak li ġara hawn
I pointed to the doors	I indikat lejn il-bibien
I gave them both to her	Tajthom it-tnejn lilha
Visit her secretly as a girlfriend during her ordeal	Żurha bil-moħbi bħala ħabiba waqt it-tbatija tagħha
I'm still shaking, not sure what to do	Bqajt hemm tregħid, mhux ċert x’se nagħmel
I can’t believe it just happened	Ma nistax nemmen li ġara biss
I wanted nothing more than to have it	Ma ridt xejn aktar milli jkollih
I do what they are too afraid to do	Nagħmel dak li huma wisq jibżgħu jagħmlu
I take my cell phone and call it	Nieħu l-mowbajl u nċempelha
Part of my mission was a success	Parti mill-missjoni tiegħi rnexxielha
A family trip north	Vjaġġ tal-familja fit-tramuntana
I found myself walking on her lead	Sibt ruħi nimxi fuq it-tmexxija tagħha
I heard it here a while ago	Smajtha hawn ftit ilu
A war like that could never be won	Gwerra bħal dik ma setgħet qatt tintrebaħ
I wasn't so used to it	Jien ma kontx imdorri hekk
But I didn’t expect her to be with me	Imma ma kontx nistenna li tkun miegħi
I run the waves when they are big	Niġri l-mewġ meta jkunu kbar
A moment later it started to rain	Mument wara bdiet ix-xita
I can help with the answer	Nista' ngħin bit-tweġiba
I started thinking about his last secretary	Bdejt naħseb dwar l-aħħar segretarju tiegħu
I heard that name	Smajt dak l-isem
I venture you brought the bricks	I venture inti ġabu l-briks
I follow her slowly up the stairs	Insegwiha bil-mod it-taraġ
I hope you found it useful	Nispera li sibtha utli
I can’t let this distract me	Ma nistax inħalli dan jtellifni
The tooth has two roots	Is-snien għandu żewġ għeruq
I didn't quite understand what he meant at the time	Ma tantx fhimt x’ried ifisser dak iż-żmien
I can’t tell if he’s dead or just knocked out	Ma nistax ngħid jekk hux mejjet jew sempliċiment knocked out
I teach a group of about twenty children a day	Ngħallem grupp ta’ madwar għoxrin tifel u tifla kuljum
Michael is shocked and upset	Michael huwa ixxukkjat u mqalleb
I also had tears in my eyes	Kelli dmugħ f’għajnejja wkoll
I was in a panic	Kont f’paniku kbir
I took the other hand, turned my face	Ħadt idha l-oħra, dawwart wiċċi
I'll be back tomorrow	Niġi lura għada
I have no interest in anything else	M'għandi l-ebda interess f'xi ħaġa oħra
I can offer you another one	Nista 'noffrilek ieħor
I have a meeting there later tonight	Għandi laqgħa hemm aktar tard illejla
I need you to see where it goes	Għandi bżonnek tara fejn imur
The reason for the change is unknown	Ir-raġuni għall-bidla mhix magħrufa
I need medical attention	Għandi bżonn attenzjoni medika
I was going to the community hall	Kont sejjer is-sala tal-komunità
I didn’t find it impossible	Ma sibthiex impossibbli
I think they considered it her whole world	Naħseb li qiesu bħala d-dinja kollha tagħha
I saw the police car disappear into the distance	Rajt il-karozza tal-pulizija tisparixxi fil-bogħod
I looked at the keys	Ħarist lejn iċ-ċwievet
I can hear the music playing	Nista’ nisma’ l-mużika daqq
I could feel the desire for blood running through my veins	Stajt inħoss ix-xewqa tad-demm qed tiġri fil-vini tiegħi
I have always enjoyed reading your works	Dejjem ħadt gost naqra x-xogħlijiet tiegħek
I do things similar to what he does	Jien nagħmel affarijiet simili għal dak li jagħmel hu
A team may be invading what was once your office	Tim jista 'jkun jinvadi dak li darba kien l-uffiċċju tiegħek
I just get bored thinking about it	Niddejjaq biss naħseb dwarha
I suppose it was a terrible and tragic thing	Nissoponi li kienet ħaġa terribbli u traġika
I read it on paper and found it excellent	Qrajtha fuq il-karta u sibtha eċċellenti
I was doing everything for him and he knew it	Jien kont nagħmel kollox għalih u dan kien jaf
I can’t say the same for myself	Ma nistax ngħid l-istess għalija nnifsi
I just went along for the ride	I biss marru flimkien għall-rikba
I was definitely alive	Żgur li kont ħaj
I was dying here for sure	Jien kont immut hawn żgur
I couldn't even see it	Lanqas stajt naraha
A hole darkened by my fearful escape	Toqba mdallma mill-ħarba tal-biża’ tiegħi
I heard about it years later	Smajt dwaru snin wara
I'm trying to enjoy spending time with her	Qed nipprova nieħu gost inqatta’ ħin magħha
I was nervous that it was normal	Kont nervuż li kien normali
I look around the room	Inħares lejn il-kamra ta’ madwari
I get it, I never felt neglected	Fhimt, qatt ma ħassejtni traskurat
I heard a group of men on the street	Smajt hemm grupp ta’ rġiel fit-triq
I didn’t get a chance to ask her	Ma kellix ċans nistaqsiha
Their battles were often accompanied by storms	Il-battalji tagħhom spiss kienu akkumpanjati minn maltempati
They should have done more with it	Imisshom għamlu aktar biha
I was saying that	Jien kont qed ngħid hekk
I know everything is fine with her	Naf li kollox tajjeb magħha
Bud broken leg	Bud miksur mir-riġlejn
I worked on my days off	Ħdimt fil-jiem ta’ mistrieħ tiegħi
Out of each came a small creature, both smoking a little	Minn kull waħda ħarġet kreatura żgħira, it-tnejn ipejjep ftit
I live in the jungle	Ngħix fil-ġungla
I look healthy and fit	Jien inħares b'saħħtu u tajjeb
I also felt very, very brown	Ħassejtni wkoll kannella ħafna, ħafna
I decided not to give up and fell asleep late	Iddeċidejt li ma ninżelx u rqadt tard
Her employment contract was later terminated	Il-kuntratt tax-xogħol tagħha ġie tterminat aktar tard
I can improve enough to love you more then	Nista 'biżżejjed intejjeb biex inħobb imbagħad aktar mingħandek
I need a different kind of pick	Għandi bżonn tip differenti ta 'pick
I saw it on the moon	Rajt fil-qamar
I think he should read the newspaper himself	Naħseb li għandu jaqra l-gazzetta lilu nnifsu
I haven’t been able to understand it for years	Ma stajtx nifhimha għal snin sħaħ
A white, golden throne	A abjad, tron ​​tad-deheb
I shook my hand again, and it looked better	Erġajt xxejt b’idi, u dehret aħjar
I tried to imagine what it would be like	Ippruvajt nimmaġina dak li kellu jkun
I shed the last bit of my human form	I shed l-aħħar bit tal-forma umana tiegħi
A silver lemma blinded him again for a moment	Lema tal-fidda reġgħet għomjah għal mument
I need to learn about them	Għandi bżonn nitgħallem dwarhom
It has fourteen square brick doors	Għandu erbatax-il bieb kwadru ta’ briks moħmi
I didn’t want to change	Ma xtaqtx inbiddel
I discuss it important to give way	Niddiskuti importanti li nagħti t-triq
I can't force her to leave with a lame excuse	Ma nistax inġiegħelha titlaq b’xi skuża zoppa
I knew he would be fishing	Kont naf li se jkun jistad
I only need a few minutes	Għandi bżonn biss ftit minuti
I was bitter and angry most of the time	Kont morr u rrabjat ħafna mill-ħin
I really wanted to know	Verament xtaqt inkun naf
I was the same way about my daughter	Jien kont l-istess mod dwar binti
A cold of fear passed through her	Tersaħ kiesaħ ta’ biża’ għadda minnha
A few minutes later, put it down	Ftit minuti wara, poġġaha
Take a closer look	Ħarsa aktar mill-qrib lejn ruħu
I built a good extension at the back	Bnejt estensjoni tajba fuq wara
I asked everyone to go	Tlabt lil kulħadd biex imur
I looked closely and thought we were fine	Fittixt mill-qrib u ħsibt li konna sew
I wanted to keep it	Xtaqt li żżommni
I wait until the sun goes down	Nistenna sakemm tinżel ix-xemx
I doubt he could see me	Niddubita li seta’ jarani
I can't say what to do	Ma nistax ngħid x'għandek tagħmel
Miles later there was another creek	Mil aktar tard kien hemm qala oħra
I didn’t get it all that time	Jien ma sibtx dak il-ħin kollu
I have nothing to say	M'għandi xejn xi ngħid
I know they are upset	Naf li jkunu mqalleb
Slow film	Film bil-mod
I kept talking and bought us time	Żammejt jitkellem u xtrajtilna l-ħin
I tracked her down slowly feeling on the kitchen	Intraċċajtha bil-mod tħossok fuq il-kċina
I believe you are in shock	Nemmen li inti taħt xokk
I don't think we can move in that direction	Naħseb li ma nistgħux nibqgħu sejrin f’dik id-direzzjoni
I was id	Ġejt idi
I asked the nurse about the freezing process	Staqsejt lill-infermier dwar il-proċess tal-iffriżar
I leave and the city guides me	Inħalli u l-belt tiggwidani
Walk down the street, smiling	Imxi fit-triq, nitbissem
I feel like they are looking for something	Inħoss li qed ifittxu xi ħaġa
We knew each other before we started this work	Konna nafu lil xulxin qabel bdejna dan ix-xogħol
I had lost my stars too	Jien kont tlift l-istilel tiegħi wkoll
I started to take a deep breath and look at the door	Bdejt nieħu n-nifs iebes u nħares lejn il-bieb
I, of course, loved her hopelessly	Jien, ovvjament, kont inħobbha bla tama
I tried to feel confident	Ippruvajt inħoss kunfidenti
I heard their number	Smajt in-numru tagħhom
I hesitated on the bed as I left the room	Eżitajt fuq is-sodda waqt li telaq mill-kamra
I wish this holiday never ends	Nixtieq li din il-festa ma tispiċċa qatt
I got a husband and I lost a mother	Ksibt raġel u tlift omm
I could feel him killing both of them mentally	Stajt inħoss li qed joqtol lit-tnejn mentalment
I didn't hear	Jien ma kontx nisma’
I loved having that power	Għoġobni li jkolli dik is-setgħa
The songs included in the game are as follows	Il-kanzunetti inklużi fil-logħba huma kif ġej
I did, and it went down well	Għamilt, u niżlet tajjeb
I still remember a lot of the details of that meeting	Għadni niftakar ħafna dettalji ta’ dik il-laqgħa
I get too nervous and I can’t stop shaking	Insir nervuż wisq u ma nistax nieqaf nitħawwad
I looked lower and saw an empty bucket	Fittixt aktar baxx u rajt barmil vojt
I just need to add my game	Għandi biss inżid il-logħba tiegħi
I removed it, ready to drive it into his skull	Neħħejtha, lesta biex issuqha fil-kranju tiegħu
There are two types of districts	Hemm żewġ tipi ta 'distretti
I can’t miss a question	Ma nistax nitlef mistoqsija
I learned about the need for air yesterday	Tgħallimt dwar il-ħtieġa tal-arja lbieraħ
I never pass on negative remarks	Jien qatt ma ngħaddi rimarki negattivi
I married you in favor of your father	Żżewwiġtek bħala favur lil missierek
A combination of pain and anger colored his expression	Taħlita ta’ weġgħa u rabja ikkulurit l-espressjoni tiegħu
I did not forget the pleasure I provided	Ma nsejtx il-pjaċir li pprovdejt
I just tried to end the day	Jien biss ippruvajt intemm il-ġurnata
I do my best to keep up with him	Nagħmel l-almu tiegħi biex ilaħħqu miegħu
I lift myself off the floor	I lift myself mill-art
I ordered you to sit down	Jien ordnalkom toqgħod bil-qiegħ
I knew the danger better than they did	Kont naf il-periklu aħjar milli għamlu huma
I take no particular risk	Jien ma nieħu ebda riskju partikolari
I hate stupid people with all my heart	Ddejjaqni nies stupidi b'ruħi kollha
I couldn’t avoid it forever	Ma stajtx nevitaha għal dejjem
I think about you when you’re not around	Naħseb dwarek meta ma tkunx madwar
I will never forget it	Jien qatt mhu se ninsiha
I was happy with her in arms	Ħassejtni kuntent biha f’armi
A shout of fury came from the darkness	Għajta ta’ furja waslet mid-dlam
I was told to share a bed	Qaluli li jaqsmu sodda
I ask for more inspiration for you	Nitlob għal aktar ispirazzjoni għalik
He also saved six games	Salva wkoll sitt logħbiet
I did, a couple of years ago	Għamilt, ftit tas-snin ilu
I would be happy for him	Inkun kuntent lilu
I like to see people in a crowd like that	Inħobb nara nies f’folla bħal dik
I really thought I liked it	Verament ħsibt li jogħġobni
Get the hard rock on its head	Niżżel il-blat iebes fuq rasha
I took off my shirt and left my wings free	Inġibt il-qmis u ħallejt il-ġwienaħ ħielsa
I didn’t think they spoke the truth	Ma ħsibtx li tkellmu l-verità
I can feel her going all over the bed	Nista’ nħossha għaddejja fuq is-sodda kollha
I’m enjoying the process and I’m feeling incredibly relaxed	Qed nieħu gost bil-proċess u qed inħossni rilassat oerhört
I hope no one was being crushed	Jien nittama li ħadd ma kien qed jiġi mgħaffeġ
I could feel his breath on my skin	Stajt inħoss n-nifs tiegħu fuq il-ġilda tiegħi
I turned around and went to my bedroom	Dawwart u mort fil-kamra tas-sodda tiegħi
I loved photography all my life	Ħajti għoġobni l-fotografija kollha
I felt like she was a part of me	Ħassejtni bħallikieku kienet parti minni
Players are allowed three attempts per shot	Il-plejers huma permessi tliet tentattivi għal kull sparatura
He approached them, then climbed up	Resaq lejhom, imbagħad telgħet
I knew from that look, health didn’t go into it	Jien kont naf minn dik il-ħarsa, is-saħħa ma daħlitx fiha
I retired and landed here	Ħadt il-pensjoni u niżlet hawn
We hold on for a long time	Inżommu għal żmien twil
I feel better than alcohol has ever made me feel	Inħossni aħjar milli qatt għamilni nħossni l-alkoħol
I can’t believe how ridiculous they all seem	Ma nistax nemmen kemm jidhru redikoli kollha
They are local women from all walks of life	Huma nisa lokali minn kull qasam tal-ħajja
I knew that my father had an important and demanding job	Kont naf li missieri kellu xogħol importanti u impenjattiv
His influence extended far beyond his own research	L-influwenza tiegħu estendiet ferm lil hinn mir-riċerka tiegħu stess
I couldn’t do it to her	Ma stajtx nagħmel lilha
I will have to get rid of them all tonight	Ikolli neħles minnhom kollha, illejla
I'm very tired, not exhausted	Jien għajjien ħafna, mhux eżawrit
I couldn't handle the shame	I ma setgħux jimmaniġġjaw il-mistħija
A tall man, not very verbal	Raġel għoli, ma tantx bil-kliem
A new approach to local times	Approċċ ġdid għall-ħinijiet lokali
I still refuse to go out on that grass	Għadni nirrifjuta li noħroġ fuq dak il-ħaxix
I was aware that the boat was sinking deeper	Kont konxju li d-dgħajsa kienet qed toqgħod aktar fil-fond
I must not allow his words to affect me	M'għandix inħalli kliemu jaffettwani
I missed the day that it all ended	Ħerqajt il-ġurnata li dan spiċċa kollu
I didn’t behave regularly, or even regulated	Ma kontx iġib ruħi b'mod regolari, jew saħansitra regolat
I know the places to hide	Naf il-postijiet fejn nistaħbi
I had to figure out what to do next	Kelli nifhem x'għandi nagħmel wara
I wonder what’s behind that building	Nistaqsi x’hemm wara dak il-bini
I know what stress does to people	Naf x'jagħmel l-istress għan-nies
I can smell a tiger	Nagħraf ir-riħa ta’ tigra
I am law and order here	Jiena liġi u ordni hawn
He is married with three children	Huwa miżżewweġ bi tlett itfal
I can’t believe that shit	Ma nistax nemmen dik il-ħmieġ
I suspect he will talk about it	Nissuspetta li se jitkellem dwarha
I can hear the shaking in my voice	Nista’ nisma’ t-tħawwid fil-vuċi tiegħi
I thought about what I said	Ħsibt dwar dak li għedt
I remembered it was a hospital day	Ftakart li kien jum l-isptar
I can't even get that kiss off my head	Jien lanqas ma nista’ nneħħi dik il-bewsa minn rasi
It was not a secret fund	Ma kienx fond sigriet
I was overwhelmed	Ġejt megħlub
I called him on the stairs	Ċempiltlu t-taraġ
I feel pretty terrible actually	Inħossni pjuttost terribbli fil-fatt
I dreamed my mother was calling me	Ħlomt li ommi kienet qed issejjaħli
Final relief from disturbance	Ħelsien finali minn tfixkil
The owners meet and fall in love	Is-sidien jiltaqgħu u jaqgħu fl-imħabba
Sue is now a nation celebrity	Sue issa hija ċelebrità nazzjon
I just have to check something with my neighbor	Ikolli biss niċċekkja xi ħaġa mal-proxxmu tiegħi
I already miss you girl	Diġà nimiss inti tifla
I came here to get rid of these things	Ġejt hawn biex neħles minn dawn l-affarijiet
I only saw three of them	Rajt tlieta minnhom biss
I could never do it	Qatt ma stajt nagħmilha
I still love it, somehow	Għadni nħobbu, b’xi mod
I can’t go on acting as if everything is fine	Ma nistax immur naġixxi daqslikieku kollox sew
I refused to look at them, even as they laughed	Irrifjutajt li nħares lejhom, anke waqt li daħku
I literally fought in my childhood	Litteralment iġġieledt fi tfuliti
Since then I have lived as a spirit	Minn dakinhar għixt bħala spirtu
I wanted to be me again	Jien ridt inkun jien mill-ġdid
I tried to keep my face straight	Ippruvajt inżomm wiċċ dritt
I made that transformation	Jien għamilt dik it-trasformazzjoni
I love being in their company	Inħobb inkun fil-kumpanija tagħhom
The reasons for this decision are complex	Ir-raġunijiet għal din id-deċiżjoni huma kumplessi
I was watching but I couldn't do anything	Kont qed nara imma ma stajt nagħmel xejn
I hope it’s not wasted	Jien nittama li ma jkunx moħli
I make two more accusations of contempt	Nagħti żewġ akkużi oħra ta’ disprezz
We are no longer needed	M'għadniex meħtieġa
I knew that one day you would tell me the truth	Kont naf li xi darba kont tgħidli l-verità
It was just a relief to win	Kien biss serħan li tirbaħ
Much more this is really a one time payment	Ħafna aktar dan huwa verament ħlas ta 'darba
I didn’t go to church that morning	Jien ma mortx il-knisja dakinhar filgħodu
I have done so twice now	Għamilt hekk darbtejn issa
I wanted my family to be safe	Ridt li l-familja tiegħi tkun sigura
I just want to see what it looks like now	Irrid biss nara kif jidher issa
I wish everyone luck and thank you for stopping by	Nawgura xorti lil kulħadd u grazzi talli waqaft
I need this little piece of the puzzle ready	Għandi bżonn din il-biċċa żgħira tal-puzzle lesta
I know it was sudden	Naf li kien f'daqqa
I still want to see you	Għadni irrid narak
Guilt hit her belly	Qiegħda ta’ ħtija laqtitha żaqqha
A young boy points to pictures on the wall	Tifel żagħżugħ jindika stampi fuq il-ħajt
I was being ridiculed	Kont qed inkun redikoli
I was already tender and his touch made me tremble	Diġà kont teneri u l-mess tiegħu ġagħlitni tregħid
I was surprised it worked	Kont sorpriż li ħadem
I envy you of your resources and expertise	I għira inti tar-riżorsi u l-kompetenza tiegħek
I go along my journey	Immur tul il-vjaġġ tiegħi
I set out for a long drive	I stabbilixxa għal sewqan twil
A large body that plays physically	Korp kbir li jilgħab fiżiku
I didn’t even get a chance to touch her	Lanqas sibt iċ-ċans li tmissha
I waited long enough	Stennejt biżżejjed
Part of me is there too	Parti minni qiegħed hemm ukoll
I was going to quit now anyway	Jien kont se nieqaf issa xorta waħda
I can't hear any more sounds	Ma nistax nisma aktar ħsejjes
Part of me was afraid of going	Parti minni kienet tibża’ li se
I don't remember	Ma niftakarhiex
Her noble blood legacy	Wirt tad-demm nobbli tagħha
I didn't want to hit you	Ma ridtx nilqtuk
Turn around and there it was	Dawwart u hemm kien
I tried to take my thoughts one by one	Ippruvajt nieħu ħsibijieti wieħed wieħed
I think my own business	Jien naħseb in-negozju tiegħi stess
I needed them to help me help them	Kelli bżonnhom biex jgħinuni ngħinhom
I know you will say no	Naf li se tgħid le
I know the song, I know it well	Naf il-kanzunetta, nafha sew
A big part of this is the ocean	Parti kbira minn dan huwa l-oċean
I contribute, and I continue	Jien nikkontribwixxi, u nkompli
The region is still somewhat active today	Ir-reġjun għadu kemmxejn attiv illum
I have to fight	Ikolli niġġieled
I just speak as I see fit	Sempliċement nitkellem kif jidhirli
I looked out the window at the shuttle	Fittixt it-tieqa fix-shuttle
I just nodded in response	I biss nodded bi tweġiba
I really wanted to hear his voice	Xtaqt tant nisma’ leħnu
I was past the point of no return	I kien passat il-punt ta 'ebda ritorn
I have never seen one so far north	Qatt ma rajt waħda daqshekk fit-tramuntana
I want her arrested and brought to justice	Irridha tiġi arrestata u mressqa quddiem il-ġustizzja
I forgot our anniversary	Insejt l-anniversarju tagħna
I was correct all the time	Kont korrett il-ħin kollu
Instinctively I push back into the chair	Istintivament nimbotta lura fis-siġġu
I want it to be as tender as it already is	Irrid li tkun tenera bħalma tagħmel diġà
I was lucky to have this	Kelli xortik tajba li ħadt dan
I can't let this ruin my life	Ma nistax inħalli dan iħassar ħajti
A text message flashed on the screen	Messaġġ ta 'test flashed fuq l-iskrin
I will be your flight attendant on this trip	Jien se nkun l-assistent tat-titjira tiegħek f'dan il-vjaġġ
I got up and looked out the window	Qomt u ħarist barra mit-tieqa
I took refuge when I was fourteen	Jien ħadt kenn billi kont tifel ta’ erbatax-il sena
I feel like a bottle of anger	Inħossni bħal flixkun ta’ rabja
I never even planned to share this with you	Lanqas qatt ma ppjanajt li naqsam dan miegħek
I was going in anyway	Jien kont nidħol xorta waħda
The city is home to many notable sites	Il-belt hija dar għal bosta siti notevoli
I had something for shoes	Kelli xi ħaġa għaż-żraben
A few more answers, please	Ftit tweġibiet oħra, jekk jogħġbok
A sign of peace can be exchanged	Jista' jiġi skambjat sinjal ta' paċi
I never regretted being open	Qatt ma ddispjaċini li kont miftuħ
I kept my back on the woods	Żammejt dahri lejn il-boskijiet
I know how I felt about that day	Naf kif ħassejtni dwari dakinhar
Physically I can’t give you a reason	Fiżikament ma nistax nagħtik raġuni
A voice cried out in pain	Leħen għajjat ​​bl-uġigħ
I will have more instructions for you	Ikolli aktar struzzjonijiet għalik
I was just curious about your reasons	Kont biss kurjuż għar-raġunijiet tiegħek
I learn something new every day I just see it accomplished	Nitgħallem xi ħaġa ġdida kuljum sempliċement naraha twettaq
A quick visual search posed that question though	Tfittxija viżwali ta 'malajr stabbilixxiet dik il-mistoqsija għalkemm
I will not let her push me again	Mhux se nħalliha timbottani mill-ġdid
I looked through the boxes	Fittixt permezz tal-kaxxi
Physical if not moral impossibility	Impossibilità fiżika jekk mhux morali
No other player has passed seven	L-ebda plejer ieħor ma għadda sebgħa
I saw it from the front window of the restaurant	Jien rajtu mit-tieqa ta’ quddiem tar-restorant
Repeating ignorance is not happiness	Nirrepeti l-injoranza mhix hena
I trusted her to believe me innocent without evidence	Afdajtha biex temmenni innoċenti mingħajr evidenza
I definitely hope it was the first	Żgur li nittama li kien l-ewwel
I have food prepared for you	Għandi ikel ippreparat għalik
I really enjoyed the book	Ħadt gost ħafna l-ktieb
A heartbreaking show	Spettaklu li jwaqqaf il-qalb
Little is currently known about this relationship	Bħalissa ftit hu magħruf dwar din ir-relazzjoni
I'm scared	Inkun nibża’ minn moħħi
I have every reason to be grateful for mercy	Għandi kull raġuni biex inkun grat għall-ħniena
I want to close everything	Irrid nagħlaq kollox
I was born with a sword in my hand	Jien twelidt b’sejf f’idi
I thought the doctors were clever	Ħsibt li t-tobba kienu għaqlija
I’m sure kids would never see anything like this	Jien ċert li t-tfal qatt ma jaraw xi ħaġa bħal din
I saw the kindness in his eyes	Rajt il-ġentilezza f’għajnejh
I didn’t want to go to court over this	Ma ridtx immur il-qorti fuq dan
I couldn’t understand why I was	Ma stajtx nifhem għaliex jien
I got an idea of ​​the blade	Qbadt idea tax-xafra
Friendly welcome when they enter	Merħba ta’ ħbiberija meta jidħlu
I can hear everyone downstairs getting ready	Nista’ nisma’ lil kulħadd is-sular ta’ taħt iħejji
I know my time is not far off	Naf li l-ħin tiegħi mhuwiex 'il bogħod
I turned down the heat and saw the house	Naqqas is-sħana u rajt id-dar
I can’t just leave you like that	Ma nistax inħallik biss hekk
This fast breeding is essential because mortality is high	Dan it-tnissil mgħaġġel huwa essenzjali minħabba li l-mortalità hija għolja
Your job	Biċċa xogħol tiegħek
A model or system must be rational	Mudell jew sistema trid tkun razzjonali
I was not able to walk	Ma kontx kapaċi nimxi
I didn’t notice the slight incline	Ma ndunajtx l-inklinazzjoni żgħira
I shrugged, but ignored me	Xxejt, imma injorawni
I took this opportunity to assess myself quickly	Ħadt din l-opportunità biex nevalwa lili nnifsi malajr
I love the power of music	Inħobb il-qawwa tal-mużika
A place should be interesting and exciting	Post għandu jkun interessanti u eċċitanti
I have to find out what happened to her	Għandi nsib x'ġara lilha
I was not with anyone else	Jien ma kont ma’ ħaddieħor
Then a second take was made	Imbagħad saret it-tieni teħid
I see that you are not just another beautiful face	Nara li m'intix biss wiċċ sabiħ ieħor
I still love the camera	Għadni nħobb il-kamera
I wondered how he had pulled that	Staqsejt kif kien ġibed dak
The stadium is also used for various community events	L-istadium jintuża wkoll għal diversi avvenimenti komunitarji
I felt the urge to fly	Ħassejt il-ħeġġa li ntajjar
I asked her to marry me, because I cried	Tlabt li tiżżewweġni, talli bkijt
I will have some food brought soon	Ikolli ftit ikel miġjub dalwaqt
I hope she finds her peace	Nittama li ruħu ssib il-paċi tagħha
Miller remained silent	Miller baqa’ sieket
I looked down the street	Ħarist fit-triq
I can't help it	M'għandix nistħi
I can serve pages well	Kapaċi nservi paġni tajjeb
I have to warn you	Ikolli nwissik
I can really say it was great	Nista 'verament ngħid li kien tajjeb ħafna
I thought he loved me, anyway	Ħsibt li kien iħobbni, xorta waħda
I’ve been wanting the most since the last few days	Xtaqt l-aktar mill-aħħar jiem
I kept trying to put it back together	Bqajt nipprova npoġġiha lura flimkien
The sample is now lost	Il-kampjun issa huwa mitluf
I feel more confident and alive on stage	Inħossni iktar kunfidenti u ħaj fuq il-palk
I trust them completely	Jiena nafdahom kompletament
I loved that about it	I loved li dwarha
At that time I was young and stupid	Dakinhar kont żagħżugħ u stupidu
I need support	Ikolli bżonn l-appoġġ
Civilian soldier in support of a just cause	Suldat ċivili b’appoġġ għal kawża ġusta
I still love you too	Jien għadni nħobbok ukoll
I have the information you requested	Għandi l-informazzjoni li tlabt
I could use the exercise anyway	I jistgħu jużaw l-eżerċizzju xorta waħda
I hear the front door open	Nisma’ l-bieb ta’ barra jinfetaħ
I had an accident at work, that’s all	Kelli inċident fuq ix-xogħol, dak kollox
I learned to listen and ask from you	Tgħallimt nisma’ u nistaqsi mingħandek
I could feel what was coming	Stajt inħoss dak li kien ġej
I thought it was pretty cool	Ħsibt li kien pjuttost jibred
I hadn’t gotten in there	Jien ma kontx dħalt hemm
A typical session is about two pages worth of notes	Sessjoni tipika hija madwar żewġ paġni li jiswew noti
I give you a wingless flight	Nagħtik titjira bla ġwienaħ
I asked how he knew but he didn’t say	Staqsejt kif kien jaf imma ma kienx jgħid
I left in the fresh air	Tlaqt fl-arja friska
I wonder how long it will take	Nistaqsi kemm jista’ jdum
I thought I saw the opportunity for a family	Ħsibt li ra l-opportunità għal familja
I can live with this for now	Jien nista' ngħix b'dan għalissa
I split the floor with my hands	Qassamt l-art b’idi
I hit him in the jaw	I laqat lilu fix-xedaq
I received flowers and letters from very close friends	Irċevejt fjuri u ittri mingħand ħbieb qrib ħafna
I got a clean health bill, twice	Sibt kont nadif tas-saħħa, darbtejn
I want to clean those	Irrid innaddaf dawk
I try not to close my eyes too much	Nipprova ma nagħlaqx għajnejja wisq
I had the money and took the class	Kelli l-flus u ħadt il-klassi
I wanted to grasp his face and kiss his cheek	Ridt naqbad wiċċu u nbiss ħaddejh
I appreciate all of you coming here	Napprezza lilkom kollha li niġu hawn
A simple fact, often forgotten	Fatt sempliċi, ħafna drabi minsi
A great company attracts attention	Kumpanija kbira tiġbed l-attenzjoni
I need to evaluate what everyone is doing though	Għandi bżonn nevalwa dak li kulħadd qed jagħmel għalkemm
I need to be able to adjust	Għandi bżonn inkun kapaċi naġġusta
I had to do what he ordered	Kelli nagħmel dak li ordna
I was hoping so	Jien kont nittama li iva
You analyze them and cut them out	Int tanalizzahom u tqattagħhom
I did everything right	Jien għamilt kollox sew
And the content was king	U l-kontenut kien sultan
I was able to go round three that evening	I kienet kapaċi mmur rawnd tlieta dik il-lejla
I think one of us needs me now	Naħseb li wieħed minna għandu bżonnni issa
I didn’t know how to respond to that	Ma kontx naf kif nirrispondi għal dan
A tiny disk is the shape it comes in	Diska ċkejkna hija l-forma li tiġi fiha
I picked up the phone and recognized the voice immediately	Qbadt it-telefon u għaraf il-vuċi immedjatament
I have no idea what my account number was	M'għandi l-ebda idea x'kien in-numru tal-kont tiegħi
I tried to get started, but it didn't work	Ippruvajt nibda, imma ma kenitx użu
I know they can kill me	Naf li jistgħu joqtluni
I thought it was all about speed	Ħsibt li kien kollu dwar il-veloċità
I paid a man to help a little	Ħallast xi raġel biex jgħin ftit
This showed that no land was nearby	Dan wera li l-ebda art ma kienet qrib
I think some other signs passed me by	Naħseb li sinjali oħra għaddewni b’xi mod
I got up and went to the dining room	Qomt u mort fil-kamra tal-ikel
I ate it and got up	Kiltha u qomt
Media use included placement in popular television programs	L-użu tal-midja inkluda t-tqegħid fi programmi televiżivi popolari
I didn't answer right away	Ma weġibtx mill-ewwel
He had hired a casting director for her	Huwa kien impjega direttur tal-casting għaliha
I wanted to, more than anything	Ridt, aktar minn kull ħaġa
I was looking for an answer	Kont qed infittex tweġiba
I guess it was bound to happen though	I raden li kien marbut li jiġri għalkemm
I really believe this and you know it too	Nemmen dan tassew u tafuh ukoll
I decided to integrate into the community	Iddeċidejt li nintegra fil-komunità
I decided to go east	Iddeċidejt li mmur lejn il-lvant
I didn’t help her much	Jien ma tantx għenitha
Touch it, so much	Tmissnih, tant
I have the right cards	Għandi l-karti t-tajba
I’ve been able to learn from it, change that negative future path	Jien stajt nitgħallem minnha, nibdel dik it-triq negattiva futura
I can’t be the reason you both fight	Ma nistax inkun ir-raġuni li intom it-tnejn tiġġieldu
I told her about feeling like water	Għidtilha dwar li tħossok bħall-ilma
Few of the enemy troops were already setting fire	Ftit mit-truppi tal-għadu kienu diġà qed jagħtu n-nar
I always throw a lot of food	Jien dejjem tarmi ħafna ikel
I didn’t obey anyone	Jien ma obdijt lil ħadd
I almost forgot it was a minimal day me	Kważi insejt li kienet ġurnata minima jien
I want to get up in a sitting position	I trid ttella' f'pożizzjoni bilqiegħda
I can never thank you enough	Qatt ma nista’ nirringrazzjak biżżejjed
I always liked that	Dejjem għoġobni dik
Guy accepts the bet and takes it home	Guy jaċċetta l-imħatra u jeħodha d-dar
I didn't mention you	Jien ma semmejtek
I just need to win a bet	Għandi bżonn biss li nirbaħ imħatra
I couldn't force them to stop	Ma stajtx inġiegħelhom jieqfu
I got depressed and felt helpless	Sirt dipress u ħassejtni bla saħħa
I can't have any witnesses for this event	Ma nistax ikolli l-ebda xhieda għal dan l-avveniment
I might worry about those things later	I tista 'tinkwieta dwar dawk l-affarijiet aktar tard
I was wrong	Żbaljajt b’dimonju
I look up at my head	Inħares 'il fuq minn fuq rasi
I had a lot of fun today	Ħadt gost ħafna llum
That day I could see the knife	Dakinhar stajt nara s-sikkina
I will keep a close eye on her	Se nżomm għajnejha mill-qrib
I never felt that way while walking here	Qatt ma kont ħassejtni hekk waqt mixja hawn
That is, you have to listen to it	Jiġifieri, għandek tismagħha
A man at the bar says	Raġel fil-bar jgħid
I choose to trust him	Jien nagħżel li nafdah
I saw you back there, young man	Rajtek hemm lura, żagħżugħ
I finally found the truth	Fl-aħħar sibt il-verità
I am honored to be familiar with you	Jien onorat li nkun familjari miegħek
I convinced her otherwise	Ikkonvinċejtha mod ieħor
I open my eyes and see the sky	Niftaħ għajnejja u nara s-sema
He then gave the vaccine to three thousand children	Imbagħad ta l-vaċċin lil tlett elef tifel u tifla
I liked her to keep talking	Jien għoġbitha biex tibqa’ titkellem
He used the position as a learning experience	Huwa uża l-pożizzjoni bħala esperjenza ta’ tagħlim
I felt like something was holding you back	Ħassejt li xi ħaġa kienet qed iżżommok lura
I still have my gold	Għadni d-deheb tiegħi
I just clicked the play button	Kont għafast biss il-buttuna tal-logħob
I need some sleep, too	Għandi bżonn ftit irqad, ukoll
I think he gave up on that	Naħseb li huwa ċeda fuq dan
I really wanted to talk	Xtaqt ħafna nitkellem
Hip place, comfortable, elegant, warm and inviting	Post tal-ġenbejn, komdu eleganti, sħun u li jistieden
I was one of the original members	Jien kont wieħed mill-membri oriġinali
Taylor was raised by his mother alone	Taylor trabba minn ommu waħedha
I worked on the budget instead	Ħdimt fuq il-baġit minflok
Sometimes I leave like that	Ġieli nitlaq hekk
Increasing activity will increase the chances of recovery	Iż-żieda fl-attività se żżid iċ-ċansijiet ta 'rkupru
I looked at the clock	Fittixt lejn l-arloġġ
I am thinking of you	Qed naħseb għalik
A halt is considered an execution in this context	Waqfien huwa meqjus bħala eżekuzzjoni f'dan il-kuntest
I look at him in astonishment	Inħares lejh b’stagħġib
I had to admit he was right	Kelli nammetti li kellu raġun
I learned the sound through the sensation	Tgħallimt il-ħoss permezz tas-sensazzjoni
I swallowed hard, and caught sight of him	I belgħu iebes, u ħa fil-vista lilu
I attended middle and high school there	Jien attendejt l-iskola medja u sekondarja hemmhekk
I’ve found a lot of dead creatures, especially fish	Stajt insib ħafna ħlejjaq mejta, speċjalment ħut
I was having a hard time with my work	Kont qed ikolli żmien iebes max-xogħol tiegħi
I will never use another car rental company	Qatt mhu se nuża kumpanija oħra tal-kiri tal-karozzi
I think they helped him	Naħseb li għenuh
I was bound to find out	I kien marbut li nsib
I, however, did not throw myself at him	Jien, iżda, ma kontx nixħet lili nnifsi lejh
I think we are lucky to have gotten these drinks	Naħseb li aħna xxurtjati li ksibna dawn ix-xorb
I will not forget you below	Mhux se ninsiek hawn isfel
I searched and couldn't find it	Fittixt u ma stajtx insibha
The royal family lived in this fort	F’dan il-forti kienet tgħix il-familja rjali
I think it needs to blow some steam	Naħseb li jeħtieġ li jonfoħ ftit fwar
I went to high school	Mort skola sekondarja kbira
Video message from	Messaġġ bil-vidjo minn
I brought it home	Ġibt id-dar tiegħi
I went to comfort him	Jien mort infarraġlu
I want you to find something for me	Irrid li ssib xi ħaġa għalija
I will never want it to be as fashionable as it is	Qatt mhu se nixtieq li moda kif kieku
I, of course, can’t write them all	Jien, ovvjament, ma nistax niktebhom kollha
I want to investigate another part of this disaster	Irrid li tinvestiga parti oħra minn dan id-diżastru
I was in a restaurant	Kont f’ristorant
I felt you, and you felt like me	Ħassejtek, u ħassejtek bħali
I hope you can do that too	Nispera li tista' tagħmel dan ukoll
A shrill sound caught her attention	Ħoss shrill ġibidha l-attenzjoni
I take the tray and place it next to me	Nieħu t-trej u poġġih ħdejni
I tried to think of where the post office was	Ippruvajt naħseb fejn kien l-uffiċċju tal-posta
I couldn’t find it in me to ruin that	Ma stajtx insibha fija biex nirrovina dak
I open the door, and my biggest fear comes true	Niftaħ il-bieb, u l-akbar biża’ tiegħi ssir realtà
I like to use a steam bag	Inħobb nuża basket tal-fwar
I’ve at least been going to do some work	Jien stajt tal-inqas immur nagħmel xi xogħol
All three are almost round	It-tlieta huma kważi tondi
I knew they were both gone	Kont naf li t-tnejn telqu
I needed them, and they needed me	Jien kelli bżonnhom, u huma kellhom bżonnni
I love the view and see it or tease it every day	Inħobb il-veduta u naraha jew tejpha kuljum
I can't tell you	Ma nistax ngħidlek
I can study you in my spare time	Nista' nistudjak fil-ħin liberu tiegħi
It has been reprinted many times since then	Ġie stampat mill-ġdid ħafna drabi minn dak iż-żmien
I suspect a few of them are mine	Nissuspetta li ftit minnhom huma tiegħi
All I need to do is talk to your mom	Għandi bżonn biss nitkellem ma’ ommok
Please be simple	Nitlobkom tkun sempliċi
I swam harder and I knew we had to face it	Jien għawm aktar iebes u kont naf li kellna niffaċċjaw
Stack of newspapers shaking	Munzell ta’ gazzetti tħawwad
I really appreciate the pace of this class	Napprezza ħafna l-pass ta’ din il-klassi
I’m shorter, and my brown roots are showing	Jien iqsar, u l-għeruq kannella tiegħi qed juru
I went back to bed and got up	Erġa’ mort fis-sodda u qomt
I took a shower after my run	Ħadt doċċa wara l-ġirja tiegħi
I offered to say hello, wondering if he recognized me	Offrejt bonjour, waqt li nistaqsi jekk kienx jirrikonoxxini
It went down to number eight next week	Niżlet għan-numru tmienja l-ġimgħa d-dieħla
I just want a community	Irrid biss komunità
I was not in the mood to speak yet	Għadni ma kontx fil-burdata li nitkellem
I never want to experience that kind of pain	Qatt ma rridha tesperjenza t-tip ta’ wġigħ
Sorry to bother you, sir	Jiddispjaċini li ndejqek, sir
I remember the excitement of that moment still today	Niftakar l-eċċitament ta’ dak il-mument għadu llum
I found it to be somewhat unusual	Sibt li kien kemmxejn mhux tas-soltu
I had to rely on it not to fall	Kelli nistrieħ fuqha biex ma naqax
I said yes and had a drink	Għidt iva u ħadt xarba
I asked if you could	Staqsejt jekk tistax
Tonight I was very anxious	Illejla kont ansjuż ħafna
I started working for a small government department	Bdejt naħdem għal dipartiment żgħir tal-gvern
Looking back, further down the hallway were two figures	Inħares lura, aktar 'l isfel fil-hallway kien hemm żewġ figuri
I believe you don’t	Nemmen li ma tagħmilx dan
I’m back a few steps away	Jien lura ftit passi
I study my competition	Nistudja l-kompetizzjoni tiegħi
I was always going to miss it	Jien dejjem kont se nitlefha
I think we’ll see	Naħseb li se naraw
I followed on the run	Segwejt fuq il-ġirja
I wasn’t going back	Jien ma kontx immur lura
I knocked on the door three times	Ħabbejt il-bieb tliet darbiet
I didn’t know your name, though	I ma kontx naf ismek, għalkemm
I think you know him	Naħseb li taf lilu
I wasn’t sure about that, to be honest	Jien ma kontx ċert dwar dan, biex inkun onest
I breathe in the bitter hot water	Jiena nifs fl-ilma sħun morr
A small frown appeared on his face	Frown żgħir deher fuq wiċċu
I felt safe with you	Ħassejtni sigur miegħek
He approached the children with a slow walk	Avviċinat lit-tfal b’mixja bil-mod
A heavy weight had been lifted	Piż kbir kien tneħħa
Formed a tiny crystal	Ffurmat kristall ċkejken
I believe it is wise to know any potential enemy	Nemmen li huwa għaqli li tkun taf xi ghadu potenzjali
I took the hint and closed the trap	Ħadt il-ħjiel u għalaqt in-nassa
Subsequent historians also saw the battle as decisive	L-istoriċi ta’ wara raw ukoll il-battalja bħala deċiżiva
Part of it was missing now	Parti minnu kienet nieqsa issa
I look at them and see how they see me	Inħares lejhom u nara kif jarawni
I’m proud to call him my friend	Jien kburi li nsejjaħlu ħabib jien
More modern writers repeat the sentiment	Kittieba aktar moderni jirrepetu s-sentiment
I was seriously tired and exhausted	Kont għajjien serjament u eżawrit
He held my hand and took a step back	Żamm idejja u għamilt pass lura
I think they are green but sometimes they look yellow	Naħseb li huma ħodor imma kultant jidhru sofor
I can’t help but look at my hands	Ma nistax ma nħaresx lejn idejja
I wondered if that was what covered the explosion	Staqsejt jekk hux dak li kopra l-isplużjoni
I was surprised too	Jien kont sorpriż ukoll
I didn’t see this at first	Ma rajtx dan għall-ewwel
It took a lot of different taking	Hija ħadet ħafna teħid differenti
I was hungry for it	Kont qed nibqa’ bil-ġuħ għaliha
I see one there that is there	Nara wieħed hemm li hemm
I experienced their power in each of his movements	Esperjjejt il-qawwa tagħhom f'kull wieħed mill-movimenti tiegħu
I rolled my big eyes and a wide mouth smiling	Ħaffejt għajnejhom kbar u ħalq wesgħin jitbissem
I couldn't do without you, my dear	Ma stajtx nagħmel mingħajrek, għeżież tiegħi
I thanked them for their courtesy	Irringrazzjejthom tal-kortesija tagħhom
Kitchen is not important	Kċina ma tkunx importanti
I try the second door	Nipprova t-tieni bieb
I eat cheese all the time	Jien niekol ġobon il-ħin kollu
Sandwich bites	Gdim tas-sandwich
I get confused and father fucks	Nitfixkel u missier jisħet
Bar combat tactic and work	Tattika tal-ġlieda kontra l-bar u taħdem
I like to dance, forget and enjoy my body	Inħobb niżfen, inses u ngawdi ġismi
I knew it was going to come	Kont naf li kienet se tiġi
I couldn’t afford any weakness here	Ma stajt naffordja l-ebda dgħjufija hawn
I've been working on a story for a long time	Ilni naħdem f’idea ta’ storja
I know I’m in the truth	Naf li jien fil-verità
Only recognition itself is a reward	Biss ir-rikonoxximent innifsu huwa premju
Since then I have had several addresses	Minn dakinhar kelli diversi indirizzi
I never wanted it as an insult	Qatt ma ridtx bħala insult
Feeling sick in my body	Tħossok marid tħawwad f’ġismi
I bought it a day release	Xtrajtha rilaxx jum
I want to be his queen	Irrid inkun ir-reġina tiegħu
I turned and opened my eyes	Dawwart u ftaħt għajnejja
I didn’t want to face it before	Ma ridtx niffaċċjaha qabel
I think you know that back then	Naħseb li int taf dak dakinhar
Not obvious to society	Mhux ovvju għas-soċjetà
I had to pick up something	I kellha qabad xi ħaġa
I usually work nights	Normalment naħdem iljieli
I look like a bank robber from an old movie	Nidher qisni ħalliel tal-bank minn film antik
I will not believe this	Jien mhux se nemmen dan
I had to figure out where to stick	Kelli nsib fejn waħħal
I thought about it for a minute	Ħsibt dwarha minuta
I just wanted to learn a lot	Ridt biss nitgħallem ħafna
I can't fall for it again	Ma nistax nerġa’ naqa’ għaliha
I’m a medical scientist, not a medical doctor	Jien xjenzat mediku, mhux tabib mediku
I just wanted to feel better	Ridt biss inħossni aħjar
I feel my heart start to run a little	Inħoss qalbi tibda tiġri ftit
I barely felt any pain	Bilkemm ħassejt xi wġigħ
I make a motion that I need one	Nagħmel mozzjoni li għandi bżonn wieħed
I was warned that this was going to happen	Ġejt mwissi li dan kien se jiġri
Both ships are controlled by human players	Iż-żewġ vapuri huma kkontrollati minn plejers umani
I can't remember her at all	Ma nista niftakarha xejn
A tree stand is fifteen feet away	Stand ta 'siġar huwa ħmistax-il pied bogħod
I had this idea about experience	Kelli din l-idea dwar l-esperjenza
I looked out over a large, wide lake.	Fittixt 'il barra minn ġo lag kbir u wiesa'
The track concerns suicide and depression	Il-binarju jikkonċerna s-suwiċidju u d-dipressjoni
I hope there will be work for you	Nistenna li se jkun hemm xogħol għalik
I thought I'd wait	Ħsibt li tistenna
She saw no significant action during the war	Hija ma ratx azzjoni sinifikanti matul il-gwerra
I felt that the outside world was against me	Ħassejt li d-dinja ta’ barra kienet kontrija
I hope our paperwork is enough	Nittama li l-burokrazija tagħna hija biżżejjed
I just wanted to get some ice	Ridt biss li nieħu ftit silġ
I couldn't stay with him all the time	Ma stajtx nibqa’ miegħu l-ħin kollu
I push my ass back, praying for his possession	Nimbotta ħmar lura, nitlob għall-pussess tiegħu
I have checked and understood your requirements	Iċċekkjajt u fhimt ir-rekwiżiti tiegħek
I don’t dare shrink back	Jien ma nazzardax niċkien lura
Vow to break	Vow li trid tinkiser
I haven’t missed it yet	Għadni ma qbiżtx
I believe they all come from there initially	Nemmen li kollha ġejjin minn hemm inizjalment
I was sure I was busy with something	Kont ċert li kont okkupat b’xi ħaġa
I knew they were just ghosts of my own construction	Kont naf li kienu sempliċiment ghosts tal-kostruzzjoni tiegħi stess
I go to a typical school	Immur skola tipika
I turn on my heels and run after her	Indur fuq l-għarqbejn u niġri warajha
I don’t want to get on your wrong side	Jien ma nixtieqx nidħol fuq in-naħa ħażina tiegħek
Moore was signed to the lead role	Moore ġie ffirmat għar-rwol ewlieni
I can't always stay long	Mhux dejjem nista’ nibqa’ twil
I don’t expect anything from the world	Ma nistenna xejn mid-dinja
I was looking for different resources	Kont qed infittex riżorsi differenti
I’ve seen it happen too	Jien stajt narah jiġri wkoll
I didn’t have the energy to plant anymore	Ma kellix l-enerġija biex inħawwel aktar
I could hear their voices coming from below in the hall	Stajt nisma leħinhom ġejjin minn isfel fis-sala
I should be used to their abuse by now	Għandi nkun użat għall-abbuż tagħhom sa issa
I like to be alone	Inħobb inkun waħdi
I picked it up and held it but didn’t look	Ġibtha u żammejtha imma ma ħaristx
I only find them more comfortable during extended use	Insibhom biss aktar komdi waqt użu estiż
I asked her if it was good for the baby	Staqsejtha jekk kienx tajjeb għat-tarbija
I make donations to homeless people all the time	Nagħti donazzjonijiet lil nies bla dar il-ħin kollu
I grabbed my hand and signaled	Qabejt idejja u għamilt sinjal
I was out of my body	Kont barra minn ġismi
Iblat and his gaze followed the movement	Iblat u l-ħarsa tiegħu segwiet il-moviment
I just have to keep that at bay	Għandi biss inżomm dak fil-bajja
I didn’t eat the fruit	Jien ma kiltx il-frott
I thus prefer the deaf to the blind	Jien hekk nippreferi lit-torox mill-għomja
A few of them are technical	Ftit minnhom huma tekniċi
I have never felt so confused	Qatt ma ħassejtni daqshekk konfuż
I'll get you to tell me to be	Jien niġi inti tgħidli tkun
I couldn’t even get anything to happen around me	Lanqas stajt nieħu xi ħaġa li jiġri madwari
A class can contain only one variable	Klassi jista' jkun fiha varjabbli waħda biss
I had to concentrate a lot so as not to fall	Kelli nikkonċentra ħafna biex ma naqax
I mean, we're not together anymore	Jiġifieri m’għadniex flimkien
A narrow dirt road led to several stone buildings	Triq tal-ħmieġ dejqa wasslet għal diversi bini tal-ġebel
I would be silly bored	Inkun niddejjaq iblah
I invited him to a quiet, family meal	Kont stedintu għal ikla kwieta u tal-familja
It was located in the center of the city	Kien jinsab fiċ-ċentru tal-belt
Id falls on shoulders	Id tinżel fuq spalli
I didn’t know you were a police officer	Ma kontx naf li inti uffiċjal tal-pulizija
I was sad about myself	Kont imdejjaq miegħi nnifsi
I look forward to seeing you below	Nistenniek hawn isfel
I wanted to hear it	Ridt nisimgħuh
I knew there was a will	Kont naf li kien hemm rieda
The tunnel has cell phone coverage	Il-mina għandha kopertura tat-telefon ċellulari
The three years I spent there were not very happy	It-tliet snin li qatta’ hemmhekk ma kinux kuntenti ħafna
I did not share her joy	Ma kontx naqsam il-ferħ tagħha
The bills vary on the effect of that bullet	Il-kontijiet ivarjaw fuq l-effett ta' dak il-bullet
College is not there to recruit for itself only	Kulleġġ mhux hemm biex jirrekluta għalih innifsu biss
I haven’t slept regularly for weeks	Ilni ma rqadtx regolarment għal ġimgħat
I was one of the first to be selected four years ago	Jien kont wieħed mill-ewwel magħżula erba’ snin ilu
He missed the rest of the season	Huwa tilef il-kumplament tal-istaġun
A theatrical actor acts	Attur teatrali jaġixxi
I downloaded a lot, after my marriage broke up	Tniżżilt ħafna, wara li ż-żwieġ tiegħi tkisser
I can't fight it anymore	Ma nistax niġġieledha aktar
I was there with my gun	Kont hemm bil-pistola tiegħi
I was still outside the city limits and I didn't see anyone	Kont għadni barra mil-limiti tal-belt u ma rajt lil ħadd
I just can't figure out what to do with it	I biss ma nistax insehem x'jagħmel dan
I told the truth and I couldn't do it anymore	Għidt il-verità u ma stajtx nagħmel aktar
I picked it all up on my own	I qabad dan kollu waħdi
I was ready for my life to have direction	Kont lest li ħajti jkolli direzzjoni
I may even end up taking a year off first	Nista’ anke nispiċċa nieħu sena ta’ mistrieħ l-ewwel
I was in sixth grade	Kont nidħol fis-sitt grad
A little girl is lying on the floor	Tifla ċkejkna tinsab fl-art
A strange and mysterious kind of love	Tip ta’ mħabba stramba u misterjuża
I am here for you in every capacity	Jiena hawn għalik f'kull kapaċità
I seem to remember now	Jidher li issa niftakar
I had no idea	Ma kontx moħħi xejn
I have never been so happy for a meal break	Qatt ma kont daqshekk kuntent għall-waqfa tal-ikel
I descended the bottom stairs, and turned to my right	Inżilt mit-taraġ tal-qiegħ, u dawwart lejn il-lemin tiegħi
I even managed to find the stairs this time too	Saħansitra rnexxieli nsib it-taraġ din id-darba wkoll
I want to find someone and bring them back here	Irrid insib lil xi ħadd u nġibu lura hawn
Around the hall are two gardens	Madwar is-sala hemm żewġ ġonna
I never catch up with it before sunrise	Qatt ma nlaħħaqha qabel tlugħ ix-xemx
I'm afraid of words	Nibża mill-kliem
I wonder what kind of house he lives in	Nistaqsi f’liema tip ta’ dar jgħix
I started crying and couldn't stop	Bdejt nibki u ma stajtx nieqaf
I didn't see anything either	Lanqas ma rajt xejn
I get my best endurance exercise in the pool	Nirċievi l-aħjar eżerċizzju ta 'reżistenza tiegħi fil-pool
I didn’t have the strength to move or complain	Ma kellix is-saħħa niċċaqlaq jew nilmenta
I see this as a courageous act of love	Nara dan bħala att kuraġġuż ta’ mħabba
I was absolutely ready to do that	Jien kont assolutament lest li nagħmel dan
They rubbed a little on him	Kienu ħorok ftit fuqu
The subject of the design is dealing with tribal nations	Is-suġġett tad-disinn huwa trattati ma' nazzjonijiet tribali
It was just good to play	Kien biss tajjeb li tilgħab
I wanted to fly, escape	Ridt intajjar, naħrab
There is also a football pitch	Hemm ukoll grawnd tal-futbol
He subsequently took the team off the market	Sussegwentement ħa lit-tim barra mis-suq
I was blind to compassion	Kont agħma għall-kompassjoni
I told you the circumstance	Jiena għedtlek iċ-ċirkustanza
A resurrected statue	Statwa li terġa’ tieħu l-ħajja
I used to talk to people, or listen to	Kont nitkellem man-nies, jew nisma’
I didn’t like it at first	Ma kontx togħġobniha fil-bidu
I had drunk more than one beer	Kont xrob aktar minn birra waħda
I will tell them all	Jien se ngħidilhom kollha
I would say dig a ditch about ten feet deep	Jien ngħid ħaffer foss fond madwar għaxar piedi
I think this could have happened four times	Naħseb li dan seta’ ġara erba’ darbiet
These forms are not recognized as distinct	Dawn il-formoli mhumiex rikonoxxuti bħala distinti
One frame length is set	Tul ta' qafas wieħed huwa stabbilit
I had to keep it that way	Kelli nżommha hekk
I did this until we finally got home	Dan għamilt sakemm fl-aħħar wasalna d-dar
I like to say so	Inħobb ngħidha hekk
I even have a different body	Jien anke għandi ġisem differenti
I could barely recognize her face	Bilkemm stajt nagħraf wiċċha
I didn’t eat too much yesterday	Ma kontx kiltx wisq ilbieraħ
I met her three weeks ago	Iltqajt magħha tliet ġimgħat ilu
I brought him into the world	Ġibtlu fid-dinja
I was hungry for any information	Kont bil-ġuħ għal kwalunkwe informazzjoni
I saw her go, smiling	Rajtha tmur, titbissem
I hope I continue to do so	Nittama li nkompli nagħmel hekk
I smile at her, just because she’s beautiful	Nitbissem lejha, ​​sempliċement għax hi sabiħa
At first I was lost for words	Għall-ewwel kont mitluf għall-kliem
I personally use it for faces and feet	Jien personalment nużaha għal wiċċi u s-saqajn
I kissed her	Tajtha b’bewsa
I can do with some new clothes	Nista' nagħmel b'xi ħwejjeġ ġodda
I was having fun for sure	Kont nieħu gost ċertament
A perfect gift for the summer	Rigal perfett għas-sajf
I like the brightness of it	Jogħġobni l-luminożità ta 'dan
I took her inside and closed the door behind us	Ħadejtha ġewwa u għalaqt il-bieb warajna
It may have been a little windy	Jista’ jkun li kelli ftit ir-riħ minnu
A kiss on my neck sent me stiff	Bewsa fuq għonqni bagħtitni riġidu
Pretty big job, actually	Xogħol pjuttost kbir, fil-fatt
I need to get something out of my chest	Għandi bżonn nieħu xi ħaġa minn fuq sidiri
I think the killer will be with us	Naħseb li l-qattiel se jkun magħna
I showed you the letters	Urejtek l-ittri
It was an awful journey	Kien vjaġġ orribbli
I’m not sure of anything at this point	M'inix ċert minn xejn f'dan il-punt
I will ask my readers to note it distinctly	Se nitlob lill-qarrejja tiegħi biex jinnutaw b'mod distint
I'm lying on my head	Jien imtedd b’rasi f’ħoġor
I was told that none of us should worry	Qaluli li ħadd minna m’għandu għalfejn jinkwieta
I grabbed my forms and left	Qbadt il-formoli tiegħi u tlaqt
A gift for you from us	Rigal għalik mingħandna
I grab the files and put them under my arms	Naqbad il-fajls u npoġġihom taħt driegħi
A look he knew he had had several times before	Ħarsa li kien jaf li kellu diversi drabi qabel
Modern historians doubt that the event took place	L-istoriċi moderni jiddubitaw li l-avveniment seħħ
Shock went through him	Xokk għadda minnu
Church was the kind of personal help	Knisja kienet l-aktar ħaġa tat-tip ta’ għajnuna personali
Few people went down	Ftit nies niżlu
I need to lie down again	Għandi bżonn nimtedd mill-ġdid
I just need to know what to do	Għandi biss bżonn inkun naf x'għandi nagħmel
I knew it was coming soon and planned accordingly	Kont naf li kien dalwaqt u ppjanat kif xieraq
I didn’t feel anything	Jien ma kont inħossni xejn
I kept the bills paid on time	Jien żammejt il-kontijiet imħallsa fil-ħin
Other armies soon followed them	Armati oħra ma damux ma segwewhom
Turning back, there it was	Dawwart lura, kien hemm
I can use some new inspiration	Nista' nuża xi ispirazzjoni ġdida
I can't answer them	Ma nistax inwieġebhom
I asked her for help	Staqsejtha għall-għajnuna
I felt no more pain	Ma ħassejtx aktar wġigħ
I had windows sent	Kelli twieqi mibgħuta
I was thinking of you and meeting you	Kont naħseb għalik u biex niltaqa'
I can’t stop looking at you sometimes	Ma nistax nieqaf inħares lejk kultant
A very young woman	Mara tassew żagħżugħa
Stanley replied that he had other sons	Stanley wieġeb li kellu wlied oħra
I have no better plan	M'għandi l-ebda pjan aħjar
I didn’t drink or eat	Jien ma xrobx jew kiltx
I expected her to think she was in love	Stennejtha naħseb li kienet imħabba
Eight members joined the organization	Tmien membri ngħaqdu mal-organizzazzjoni
I could hear the dogs barking in the streets	Kont nisma’ l-klieb jgħajjtu fit-toroq
I close my eyes as I touch my shoulder	Nagħlaq għajnejja hekk kif tmissli l-ispalla
A journal was something private	Ġurnal kien xi ħaġa privata
She recently covered this song	Dan l-aħħar kopriet din il-kanzunetta
I was protecting her from everything	Jien kont nipproteġiha minn kull ħaġa
I gave it to her when we got married	Tajtha meta żżewwiġna
A huge turning point for me	Punt ta’ bidla enormi għalija
I couldn’t finish logic or leave	Ma stajtx nispiċċa loġika jew nitlaq
I won’t be out all night	Mhux se nkun barra l-lejl kollu
Smiling, I remained silent	Tbissem, bqajt sieket
I politely said thank you but no	B’mod edukat għedt grazzi imma le
A chair was at the foot of the empty bed	Siġġu kien f’riġlejn is-sodda vojta
I made my way near the bar	Għamilt triqti ħdejn il-bar
I studied the creature	Studjajt il-kreatura
I think they are here for the skull	Naħseb li qegħdin hawn għall-kranju
Then I worked on the job	Imbagħad ħdimt fuq ix-xogħol
I was very drawn to it	Iġbidt ħafna biex nirħilsu
I can see the end of the line coming	Nista’ nara t-tmiem tal-linja ġej
He can swim if necessary	Jista 'jgħum jekk meħtieġ
One blue and one green	Waħda blu u waħda ħadra
Tent always talks about passing order	Tinda dejjem titkellem dwar ordni li tgħaddi
A little holiday care for the boys	A ftit kura tal-vaganzi għas-subien
Wilson reluctantly agreed to his bombing	Wilson kontra qalbu qabel mal-bumbardament tiegħu
I was lost in thought	Kont mitluf fil-ħsieb
I can't believe it	Ma nistax nemmen
A white kitchen doesn’t have to be boring	Kċina bajda m'għandhiex għalfejn tkun boring
I send you the call of my heart	Nibgħatlek is-sejħa ta’ qalbi
I never adjust my shirt or whatever	Qatt naġġusta l-qmis tiegħi jew x'għandek
I couldn't bear any other emotion	Ma stajtx inġarrab ebda emozzjoni oħra
Then I tried to catch him again	Imbagħad ippruvajt nerġgħu naqbduh
I didn’t have time to think	Ma kellix ħin biex naħseb
I could barely see two feet in front of me	Bilkemm stajt nara żewġ saqajn quddiemi
I made eye contact with him	Għamilt kuntatt mal-għajnejn miegħu
I was reluctant to give up	Bqajt u ħadt rasi b’riluttanza
I had no idea what anything meant	Ma kelli l-ebda idea xi tfisser xi ħaġa
I just have different values	Għandi biss valuri differenti
I have all kinds of powers	Għandi kull xorta ta’ poteri
I saw and went with someone more experienced	Rajt u mort ma’ xi ħadd li kellu aktar esperjenza
I got a new appreciation	Sibt apprezzament ġdid
I was so proud of my wise son	Kont tant kburi bi ibni għaqlija
I needed to know what he had in his bag	Kelli bżonn inkun naf dak li kellu fil-borża
I was so proud of him	Kont tant kburi bih
I ask millions to do the same	Nitlob li miljuni jagħmlu l-istess
I took great care of them	Jien ħadt ħsiebhom ħafna
I shouldn't be taking it upon myself	M'għandix inkun qed noħodha fuqek
I did this when there was no going back	Dan għamilt meta ma kienx hemm ritorn lura
I felt her presence change and become restless	Ħassejt il-preżenza tagħha tinbidel u ssir bla kwiet
I wonder what's on the ship	Nistaqsi x’hemm fil-vapur
I wanted him to be with me	Xtaqt li jkun miegħi
I wanted to accept the wisdom in the voice	Ridt naċċetta l-għerf fil-vuċi
I told the police not to even bother looking	Għidt lill-pulizija biex lanqas biss jiddejqu jfittxu
I didn’t know where I was going	Ma kontx naf fejn se mmur
I will not be at sea	Jien mhux se nkun fuq il-baħar
I was looking for that bundle of joy in you	Fittixt f’dak il-gozz ta’ ferħ tiegħek
I couldn’t put it down though	Ma stajtx ipoġġih għalkemm
I studied it to make sure it was ok	Studjajtha biex niżgura li kienet ok
I needed to go to him	Kelli bżonn immur għandu
Turn and walk signal	Sinjal dawra u mixja
That translated as the inspiration behind the song	Dak tradott bħala l-ispirazzjoni wara l-kanzunetta
I also wanted to reflect and understand myself	Ridt ukoll nirrifletti u nifhem lili nnifsi
I wanted to stop but my feet kept moving	Ridt nieqaf imma saqajja baqgħu miexja
All the more reason to do so	Ir-raġuni kollha aktar biex tagħmel dan
I am very excited to read this	Jien eċċitati ħafna li naqra dan
He was also a member of the tennis team	Kien ukoll membru tat-tim tat-tennis
I was working on a corner of a box	Kont qed naħdem fuq kantuniera ta’ kaxxa
I know her secret	Naf il-moħbi tagħha
I've never had them before	Qatt ma kellihom qabel
I tried to look my best	Ippruvajt inħares l-aħjar tiegħi
I had my preparations, sure enough	Kelli l-preparamenti tiegħi, żgur biżżejjed
I learned this earlier this week	Tgħallimt dan aktar kmieni din il-ġimgħa
I must avoid getting angry	Għandi nevita li nirrabjah
I turn the handle and open the door	Dawwar il-manku u niftaħ il-bieb
I did some research and made some suggestions	Għamilt xi riċerka u għamilt xi suġġerimenti
I want to hug the woman with gratitude	Irrid ingħannaq lill-mara bi gratitudni
I hate war, but it seems almost worse	Ddejjaqt il-gwerra, imma dan jidher kważi agħar
I am very happy to prepare your article	Jien kuntent ħafna li nippara l-artiklu tiegħek
I never took you as a spy	Qatt ma ħadtkom bħala spiji
I agree with that	Jien naqbel ma' dan
I can’t stop it, it gave up a long time ago	Ma nistax inwaqqafh, ċeda żmien twil ilu
I wish I could have seen it	Nixtieq li stajt rajtni
It had previously been published in parts	Preċedentement kienet ġiet ippubblikata f'partijiet
I hated feeling helpless and needed to do something	Ddejjaqni nħossni bla saħħa u kelli bżonn nagħmel xi ħaġa
I was thrilled with this sudden deception in the game	Kont ferħan b'dan il-qerq f'daqqa fil-logħba
I still felt the fire	Għadni ħassejtni n-nar
I’ve been tired enough over the last few days	Kont bkijt biżżejjed matul l-aħħar jiem
I just didn’t see it that way	Jien biss ma rajtux hekk
I guarantee you will enjoy it	Niggarantixxi li se tgawdiha
I’ve always been healthy but this was different	Jien dejjem kont b'saħħtu imma dan kien differenti
I could feel the health leaving my body	Stajt inħoss is-saħħa titlaq minn ġismi
I am very tired and need sleep	Jien għajjien ħafna u għandi bżonn torqod
I wrote her a letter	Jien ktibtilha ittra
I put my house up for sale	Poġġejt id-dar tiegħi għall-bejgħ
I can say she's desperate	Nista’ ngħid li hi ddisprata
I blew only one arm twice	I nefaħ driegħ wieħed biss darbtejn
I had no dreams ahead of me except my career	Ma kelli l-ebda ħolma quddiem ħlief il-karriera tiegħi
I turned right and ran for my life	Dawwart il-lemin u ġrajt għal ħajti
I have to let it rest a bit	Għandi nħalliha tistrieħ ftit
I was happy to return it	Kont kuntent li nirritornalu
I couldn’t find the tears in myself	Ma stajtx insib id-dmugħ fija nnifsi
I can't play anymore	Ma nistax nilgħab aktar
I missed traveling and taking pictures	Tmissejt nivvjaġġa u nieħu ritratti
I think we can put that criticism to bed	Naħseb li nistgħu npoġġu dik il-kritika fis-sodda
I really appreciate my career	Napprezza wisq il-karriera tiegħi
I just want to make you happy	Irridk ferħan biss
A good leader tries not to be surprised too often	Mexxej tajjeb jipprova ma jkunx sorpriż wisq spiss
I certainly embarrassed myself	Ċertament imbarazzajt lili nnifsi
I actually found some relief in this	Fil-fatt sibt xi serħan f'dan
I never thought about it until today	Jien qatt ma ħsibt dwar dan sal-lum
I am sure you will love this	Jiena ċert li se tħobb din
I think we say it was illegal today	Naħseb li ngħidu li llum kienet illegali
I looked back and saw how the school had disappeared	Ħarist lura u rajt kif l-iskola sparixxa
I need to get some shoes and a shirt	Għandi bżonn nieħu xi żraben u qmis
I was scared as the laughter around me started again	Bżajt hekk kif reġa beda d-daħk madwari
I get excited about them and it seems	Niġi eċċitati dwarhom u jidher
I will choose a good man for her	Se nagħżel raġel tajjeb għaliha
Go back there to check the dirt myself	Imxi lura hemm biex niċċekkja l-ħmieġ jien stess
I expect men to pass	Nistenna li jgħaddu l-irġiel
I didn't look at the clock	Ma ħaristx lejn l-arloġġ
I remember all the words	Niftakar il-kliem kollu
I say it again now, clearly	Ngħidha mill-ġdid issa, b’mod ċar
I want to get everything you deserve	Irrid nikseb dak kollu li jixraqlek
I never asked for details	Qatt ma tlabt dettalji
I know that place like the back of my hand	Naf dak il-post bħal wara ta’ idi
I keep forgetting about the health thing	Nibqa' ninsa dwar il-ħaġa tas-saħħa
I also fail to understand your fascination with real estate	Jien ukoll jonqos milli nifhem il-faxxinu tiegħek mal-proprjetà immobbli
I noticed again how similar they were	Erġajt innutajt kemm kienu simili
I had to be strong	Kelli noqgħod b’saħħtu
I know exactly what you are going through	Naf eżatt minn xiex qed tgħaddi
I keep telling my mother to forget	Nibqa’ ngħid lil ommi biex tinsa
Put down the phone	Poġġi t-telefon
I was alone and prey	Kont waħdi u priża
I tried to get out but couldn't	Ippruvajt noħroġ imma ma stajtx
I understand their bravery	Nifhem il-qlubija tagħhom
I will definitely say it again	Żgur li se nerġa' ngħidha
The land was then returned for agricultural use	L-art imbagħad ġiet ritornata għall-użu agrikolu
I look at my parents	Inħares lejn il-ġenituri tiegħi
I want to know if the music box is still working	Irrid inkun naf jekk il-kaxxa tal-mużika għadhiex taħdem
Slowly I pulled the cover over my head	Bil-mod ġbidt l-għata fuq rasi
I didn't forget what you did to me	Ma nsejtx x’għamiltli
I just wanted to get rid of her breasts	Ridt biss inneħħiha minn sidiri
I do not confess that I have all the answers	Jien ma nistqarr li għandi t-tweġibiet kollha
I wasn't expecting anyone	Ma kont qed nistenna lil ħadd
She threw my coat in a corner	Tefgħet il-kowt tiegħi f’rokna
I end up having to quit	Nispiċċa jkolli nieqaf
I didn’t have time for women	Ma kellix ħin għan-nisa
A neat and professional woman	Mara pulita u professjonali
A nervous look on his shoulders confirmed the sensation	Ħarsa nervuża fuq spalli kkonfermat is-sensazzjoni
I couldn’t feel that way about someone who didn’t exist	Ma stajtx inħossni hekk dwar xi ħadd li ma jeżistix
I think he likes to work in a big bar too	Naħseb li jħobb jaħdem ukoll f'bar kbir
I slowly ease out the door	I bil-mod il-faċilità mill-bieb
I can't understand him at all	Ma nistax nifhem lilu xejn
I was made broken, fragile, and weak because of you	I kien magħmul miksur, fraġli, u dgħajjef minħabba lilek
I just wanted to get out of here	Ridt biss barra minn hawn
I can only die to get there	Nista’ mmut biss biex nasal hemm
I had to get out of here	Kelli noħroġ minn hawn
I asked why she didn't see me	Staqsejt għaliex ma ġiex jarani
I’m not going to turn you around or anything like that	Jien mhux se nidawwarlek jew xi ħaġa bħal dik
I issued the invitation	Ħriġt l-istedina
I was working on my math book	Kont qed naħdem fuq il-ktieb tal-matematika tiegħi
I can’t miss him please not him	Ma nistax nitlef lilu jekk jogħġbok mhux lilu
I just wanted everything to stay the way it was	Ridt biss li kollox jibqa’ kif kien
I have a long meeting	Għandi laqgħa twila
I can still do my job	Għadni nista' nagħmel xogħli
I wish my husband was in this	Nixtieq li r-raġel tiegħi kien f'dan
I also told them about my display of dark powers	Għidtilhom ukoll dwar il-wiri tiegħi tal-poteri dlam
I didn’t do the work myself	Jien ma għamiltx ix-xogħol jien
I could feel his sad eyes on my hidden agenda	Stajt inħoss għajnejh imdejjaq fl-aġenda moħbija tiegħi
I couldn't see any features	Ma stajt nara l-ebda karatteristika
I have to suppress a grin	Ikolli nrażżan grin
I saw it from start to finish	Rajtha mill-bidu sal-aħħar
I thought this was a family meal	Ħsibt li din kienet ikla tal-familja
I made a tree appear behind it	Jien għamilt siġra tidher warajha
I wonder what the history books say about them	Nistaqsi x’jgħidu l-kotba tal-istorja dwarhom
There is a universal moral standard for humanity	Jeżisti standard morali universali għall-umanità
I can really use a shower	I jistgħu verament jużaw doċċa
I looked around the room	Ħarist madwar il-kamra
I am sending this notice to all senior staff	Qed nibgħat dan l-avviż lill-persunal anzjan kollu
I was so relieved that she hadn’t gone	Kont tant serħan li ma kienx marret
I strongly disagree	Ma naqbilx bil-qalb
Work for her mother was next to be considered	Xogħol għal ommha kien li jmiss li jiġi kkunsidrat
I know the walk of every resident here	Naf il-mixja ta’ kull residenti hawn
I couldn't get out of here fast enough	Ma stajtx noħroġ minn hawn malajr biżżejjed
I forced her, then nodded at her mastery	Obbligajtha, imbagħad nodded mill-ħakma tagħha
I then stopped halfway around to face her	Waqaft imbagħad nofs idur biex niffaċċjaha
I can’t exist without it	Ma nistax neżisti mingħajru
I keep all the pictures on my wall	Inżomm l-istampi kollha fuq il-ħajt tiegħi
I really make an effort with this one	Verament nagħmel l-isforz ma 'dan wieħed
I didn't eat anything for a day	Lanqas ġurnata ma kilt xejn
I need paper and a pen	Għandi bżonn karta u pinna
I have a question about walking out the door	Għandi mistoqsija dwar il-mixi mill-bieb
I, too, thought he had half a mind	Jien ukoll, ħsibt li kellu nofs moħħ
I never thought something like this would happen	Qatt ma ħsibt li se tiġri xi ħaġa bħal din
Computer monitor, and the world wide web	Monitor tal-kompjuter, u l-web dinjija
I cried when you told me	Bkijt meta qaltli
I liked talking about them too	Għoġobni nitkellem dwarhom ukoll
I can’t describe how great this is	Ma nistax niddeskrivi kemm hu kbir dan
I like her teaching method	Jogħġobni l-metodu tagħha ta’ tagħlim
I looked out the window at the court	Fittixt mit-tieqa fil-qorti
I was ready to build it yesterday	Jien kont lestejt nibniha lbieraħ
I was well planted against his back now	Jien kont imħawwel sew kontra dahru issa
I had to teach him how to hold me tight	Kelli ngħallimlu kif iżommni sew
In fact, I look forward to seeing you again	Fil-fatt nistenna bil-ħerqa li nerġa’ narahom
I, for one, come here to write	Jien, per eżempju, ġej hawn biex nikteb
I need enough time to prepare my delivery	Irrid żmien biżżejjed biex nipprepara l-kunsinna tiegħi
I still couldn't believe he told me so	Għadni ma stajtx nemmen li qalli hekk
I came back with two bottles and gave him one	Erġajt lura b’żewġ fliexken u tajtu wieħed
I knew this from another kick in the can	Dan kont naf minn kick ieħor fil-bott
I am an imperfect person and therefore an imperfect parent	Jien persuna imperfetta u għalhekk ġenitur imperfett
It was thrown and the bow was gone	Intefagħlu u l-pruwa marret
Very sophisticated construction, no doubt	Kostruzzjoni sofistikata ħafna, bla dubju
I closed my eyes and waited for it to happen	Għalaq għajnejja u stennejt li jiġri
I am trained at home and behave very well	Jien imħarreġ fid-dar u nġib ruħi tajjeb ħafna
I take this act personally	Nieħu dan l-att personalment
I considered it a great insult to my dignity	Jien kont inqisha bħala insult kbir għad-dinjità tiegħi
I didn’t click too much	Ma għafastx wisq
I took her and thanked her for her time	Ħadtha u rringrazzjajtha tal-ħin tagħha
I decided to wait for the electricity to come back	Iddeċidejt li nistenna li l-enerġija elettrika terġa 'lura
We love too much to do so with him	Inħobbu wisq biex nagħmel hekk miegħu
I couldn’t imagine killing her	Ma stajtx nimmaġina li noqtolha
I have seen that you also follow this stock	Rajt li inti wkoll issegwi dan l-istokk
I open the doors to confirm my acknowledgment	Niftaħ il-bibien biex nikkonferma r-rikonoxximent tiegħi
I was in hell	Kont f’infern ħaj
I will not do anything like that again	Mhux se nerġa’ nagħmel xi ħaġa bħal dik
I saw him standing by the grave	Rajtu joqgħod ħdejn il-qabar
A line had been crossed, he knew so much	Linja kienet inqabżet, tant kien jaf
I never raised a gun	Qatt ma għollix pistola
The old flowers gradually fade to brown	Il-fjuri qodma gradwalment jisparixxu għal kannella
I think at least a year, maybe two	Naħseb mill-inqas sena, forsi tnejn
I can’t shake up the depression	Ma nistax inħawwad id-dipressjoni
Two team records were set during the game	Waqt il-logħba ġew stabbiliti żewġ rekords tat-tim
I struggled to wrap my mind around what she meant	I tħabtu biex nagħlaq moħħi madwar dak li hi tfisser
I would have been a man who took orders	Jien kont inkun raġel li ħa l-ordnijiet
I have a nice family and some very good friends	Għandi familja sabiħa u xi ħbieb tajbin ħafna
I have no memory of writing that book	M'għandi l-ebda memorja li nikteb dak il-ktieb
I wanted for the great pleasure of it	I ried għall-pjaċir kbir ta 'dan
I fear for your health, even for your life	Nibża’ għal saħħtek, anke għal ħajtek
I was indebted to my mother and daughter	Jien kont dejn ma’ omm u bint l-istess
I almost fell out of life, she said seriously	Kważi waqajt mill-ħajja, qalet bis-serjetà
That is, its temperature is much higher than normal	Jiġifieri, it-temperatura tiegħu hija ferm ogħla min-normal
I felt his forehead, kept his hand everything seemed normal	Ħassejt forehead tiegħu, żamm idu kollox deher normali
I gave her another even stronger outburst	Tajtha tifqigħ ieħor saħansitra aktar qawwi
I hope you are not offended	Nispera li ma tkunx offiż
I lost my whole face	Tlift il-wiċċ kollu tiegħi
I felt safe in his embrace	Ħassejtni sigur fit-tgħanniqa tiegħu
I have a lump in my chest	Għandi biċċa f’sidir
I didn’t want to take that from him completely	Ma ridtx nieħu dak minnu kompletament
I could smell the rope, and the wood, too	Stajt inxomm il-ħabel, u l-injam, ukoll
I know it from a few years ago	Nafha minn ftit snin ilu
I stepped back from the steps	I lura pass bogħod mill-passi
I asked the computer if it ate or not	Staqsejt lill-kompjuter jekk kielitx jew le
I was in sight	Kont fil-vista
Attached is a letter she wrote you	Mehmuż ittra li kitbetlek hi
I want to stop doing that	Irrid nieqaf nagħmel hekk
I want more pieces for this puzzle	Irrid aktar biċċiet għal dan il-puzzle
I was given a lot and learned a lot	Kont ingħatajt ħafna u tgħallimt ħafna
Recession or two and the universe declined	Riċessjoni jew tnejn u l-univers naqas
I saw the hatred in their eyes	Rajt il-mibegħda f’għajnejhom
I looked to my side	Tajt ħarsa lejn in-naħa tiegħi
I didn’t want to be a person	Ma ridtx li jkun persuna
I wanted to get out of this cage and take a flight	Ridt nitlaq minn din il-gaġġa u nieħu titjira
I'll search every day	Jien ser infittex kuljum
The second trial was in order	It-tieni prova kienet fl-ordni
I only believe in the evidence of my own eyes	Nemmen biss fl-evidenza ta’ għajnejja stess
I wish them nothing but the best	Nawguralhom xejn ħlief l-aħjar
I did the calculation in my head	Għamilt il-kalkolu f'rasi
Few people watched him pass, but no one offered help	Ftit nies jarawh jgħaddi, iżda ħadd ma offra għajnuna
I had nothing to do this afternoon but observe	Jien ma kelli xejn x'nagħmel illum wara nofsinhar ħlief josserva
I looked down to see what he was seeing	Fittixt ’l isfel biex nara x’kien qed jara
Fifty men were killed	Ħamsin raġel inqatlu
The release included new features such as voice commands	Ir-rilaxx kien jinkludi karatteristiċi ġodda bħall-kmandi bil-vuċi
I went into her room and told her so	Dħalt fil-kamra tagħha u qalilha hekk
I doubt they are all doing this stuff	Niddubita li kollha qed jagħmlu dan l-għalf
I didn’t expect him	Ma kontx stennejt lilu
I don’t like body art	Jien ma nħobbx l-arti tal-ġisem
I knew some of the names	Kont naf xi wħud mill-ismijiet
I’m not jealous of your stupid wife	Jien m'iniex jealous tal-mara stupida tiegħek
I had been too sleepless and foody for too long	Kont ilni wisq bla rqad u ikel
I asked not to get into that game	Tlabt biex ma nidħolx f’dik il-logħba
I kept the gun pointed at the ground	Żammejt il-pistola ppuntata lejn l-art
I have no recollection of my father	M’għandix tifkira ta’ missieri
I know this kind of panic	Naf dan it-tip ta’ paniku
I never imagined I would play under these circumstances	Qatt ma immaġina li se tilgħab taħt dawn iċ-ċirkostanzi
She sat quietly in the cabin	Qatgħet kwiet fil-kabina
A man was sitting outside the first house	Raġel kien bilqiegħda barra l-ewwel dar
A gentle smile touched her lips	Tbissima ġentili messet xufftejha
I think it’s somewhat reasonable	Naħseb li huwa kemmxejn raġonevoli
He has been on the run for six days	Ilu sitt ijiem maħrub
I don't have the first opinion of what it means	M'għandix l-ewwel opinjoni ta' xi jfisser
I will have to call tomorrow instead	Ikolli nċempel għada minflok
I worry about the organization	Ninkwieta dwar l-organizzazzjoni
A perfect night for a cigar	Lejl perfett għal sigarru
He set up equipment in his garage	Huwa waqqaf tagħmir fil-garaxx tiegħu
I look up and look at myself again	Inħares 'il fuq u nerġa' nħares lejja nnifsi
I really like the look it adds to my bedroom	Inħobb ħafna d-dehra li żżid mal-kamra tas-sodda tiegħi
The case was dismissed again	Il-kawża reġgħet ġiet miċħuda
I know this is all unfair	Naf li dan kollu huwa inġust
I asked for their prayers	Tlabt it-talb tagħhom
I only need a year	Għandi bżonn biss sena
I just have to keep my eyes open	Għandi biss inżomm għajnejja miftuħa
I wasn't paying much attention at the time	Dak iż-żmien ma kontx qed nagħti wisq attenzjoni
Soon, everything she needed	Ftit ħin, dak kollu li kellha bżonn
It broke my heart, somehow	Difnet qalbi, b’xi mod
Slowly I looked up to see who was sitting there	Bil-mod ħarist ’l fuq biex nara min kien bilqiegħda hemm
I said take your hand in mine	għidt li tieħu idu ġo tiegħi
I can't find any mistakes	Ma nista' nsib l-ebda żball
I had only been gone a few days	Kont mort ftit jiem biss
I can do this with or without your help	Nista' nagħmel dan bl-għajnuna tiegħek, jew mingħajr
His second win fell the next day	It-tieni rebħa tiegħu waqgħet l-għada
I liked it and closed the door behind him	Jien għoġobni u għalaqt il-bieb warajh
I want her back so much	Irridha lura tant
I know you have problems	Naf li għandek problemi
I don’t even call it a good smell	Lanqas insejħilha riħa tajba
I have a design already	Għandi disinn diġà
I’m happy and content	Jien kuntent u kuntent
I want to keep you safe	Irrid inżommok sigur
I wonder if you know	Nistaqsi jekk tafx
I think it’s an excellent book	Naħseb li huwa ktieb eċċellenti
I couldn’t talk about the past anymore	Ma stajtx aktar nitkellem fuq il-passat
Way of living	Mod kif tgħix
I tried the door but it wouldn’t go	Ippruvajt il-bieb imma ma kinitx tmur
I still couldn't breathe	Għadni ma stajtx nieħu n-nifs
I made a mental note about his more serious behavior	Għamilt nota mentali dwar l-imġieba aktar serja tiegħu
I want to remove the proof	Irrid inneħħi l-prova
An offer of love takes care of everything else	Offerta taʼ mħabba tieħu ħsieb kull ħaġa oħra
I think it’s important	Naħseb li huwa importanti
I wonder why she brought me here	Nistaqsi għaliex kienet ġabitni hawn
Most of the houses were dark for the night	Il-maġġoranza tad-djar kienu mudlama għal-lejl
A cash prize is suggested	Huwa ssuġġerit premju fi flus
I was enjoying the sun and good weather	Kont qed nieħu gost mix-xemx u mit-temp tajjeb
The heavy hand rested on her shoulder	Id tqila strieħet fuq spallha
I close my eyes tightly, but nothing	Nagħlaq għajnejja sewwa, imma xejn
I never even thought about going to college	Lanqas qatt ma ħsibt biex immur il-kulleġġ
But for her it was enough	Iżda għaliha kien biżżejjed
This is another deadly myth	Din hija ħrafa oħra fatali
Part of me doesn’t want to know	Parti minni ma tridx tkun taf
I think it takes my drift	Naħseb li tieħu drift tiegħi
I tell myself to increase the charm	Ngħid lili nnifsi li jżidu s-seħer
I promise you will want it for nothing	Inwiegħed li se tkun trid għal xejn
That is, no one has knowledge like mine	Jiġifieri, ħadd ma għandu għarfien bħal tiegħi
I felt a bolt running through me	Ħassejt bolt għaddej minni
I could see a smile around her face	Stajt nara tbissima madwar wiċċha
I take a big bite and chew quickly	Nieħu gidma kbira u tomgħod malajr
I was surprised to find that its inside was dry	Bqajt sorpriż li sibt li ġewwa tiegħu kien niexef
His first organized game was in high school	L-ewwel logħba organizzata tiegħu kienet fl-iskola sekondarja
I haven't had one in a long time	Ilni ma kellix hekk
I think activity has a big effect on weight loss	Naħseb li l-attività għandha effett kbir fuq it-telf tal-piż
I couldn't get there in an emergency	Ma stajtx nasal hemm f'emerġenza
But I can't decide what to cook	Iżda ma nistax niddeċiedi x'nsajjar
Love stronger than anything anywhere	Imħabba aktar b'saħħitha minn kull ħaġa kullimkien
I can't let the package break	Ma nistax inħalli l-pakkett jinqasam
I can't imagine marrying anything	Ma nistax nimmaġina li niżżewweġ xejn
The entire album was recorded live	L-album kollu kien irreġistrat live
I didn’t even know it was there	Lanqas kont naf li kien hemm
I wasn’t what was polluting anything	Jien ma kontx dak li qed iħammeġ xi ħaġa
I knew this was going to be the best time to leave	Kont naf li dan kien se jkun l-aħjar ħin biex titlaq
I'm definitely not used to this surprise	Żgur li ma kontx imdorri b’din il-ħaġa ta’ sorpriża
I need you to make a phone call to me	Għandi bżonn li tagħmel telefonata għalija
I can't get out of my mind	Ma nistax noħroġ minn moħħi
I hope maybe my future includes you	Nittama li forsi l-futur tiegħi jinkludi lilek
The label later came to support it	It-tikketta wara ġiet biex tappoġġjaha
I still haven’t fully trusted the man	Għadni ma afdajtx kompletament lir-raġel
I stayed there waiting	Bqajt hemm nistenna
I’m staying a little longer	Qed noqgħod ftit aktar
I had to look for therapy, something	I kellha tfittex terapija, xi ħaġa
I was covered in a thick layer of blood	Kont miksi b’saff oħxon ta’ demm
I need to get this guitar ready soon	Għandi bżonn inlesti din il-kitarra dalwaqt
I just want a chance to talk to him	Irrid biss iċ-ċans li nitkellem miegħu
I wanted to share this with you	Xtaqt naqsam dan miegħek
I didn’t want him to leave	Ma ridtx li jitlaq
A thousand to one is absolutely absurd	Elf għal wieħed huwa assolutament assurd
I've never heard the word before in my life	Qatt ma kont smajt il-kelma qabel f’ħajti
I hope the baby is okay	Nispera li t-tarbija tkun tajba
I hadn’t thought about it before	Ma kontx ħsibt dwarha qabel
Maybe I'll never see him again	Forsi qatt ma nerġa’ narah
I just held on and rubbed your hand	Jien biss żammejt u għorok idek
I didn’t know myself when I got angry	Ma kontx għaraf lili nnifsi meta ħadet ir-rabja
I leaned closer, took her hand in me	Erqajt eqreb, ħadt idejha fija
I urge you to propose officially soon	Nitlob li dalwaqt jipproponi uffiċjalment
I looked down at her beautiful face in amazement	Ħarist ’l isfel lejn wiċċha sabiħ b’għaġeb
I just hope she was a cousin or girlfriend	Jien nittama biss li kienet kuġina jew ħabiba
I have one for both of us	Ikolli waħda għalina t-tnejn
I took a deep breath and left	Ħadt nifs fil-fond u tlaqt
I’m sure your mother already understood you	Jien ċert li ommok diġà fehimtek
I can fly anything you need to put me in it	Nista' ntajjar kull ħaġa li għandek bżonn biex tpoġġini fih
Forms a clear conclusion of the building	Jifforma konklużjoni ċara tal-bini
I released it for you	Ħarġejtha għalik
A violent wind blows to my face	Riħ vjolenti daqqa ma’ wiċċi
I didn’t know how to study	Ma kontx naf kif nistudja
I think we should go there	Naħseb li għandna mmorru hemm
I ask her to rest in peace	Nitlob biex ruħha tistrieħ fis-sliem
This keeps the program on track	Dan iżomm il-programm fit-triq it-tajba
I spent time on the ground, but I work and observe	Għamilt ħin fuq l-art, imma naħdem u nosserva
I like the campaign mode more	Inħobb il-modalità kampanja aktar
The pictures gave me nothing	L-istampi ma tajt xejn
I think about my purpose	Naħseb dwar l-iskop tiegħi
A white arrow indicates the flexible line	Vleġġa bajda tindika l-linja flessibbli
I wonder what the two are holding	Nistaqsi liema tnejn qed iżommu
I hope we finish this soon	Nittama li nispiċċaw dan malajr
I’m still trying to process everything that happened	Għadni qed nipprova nipproċessa dak kollu li ġara
I barely have to move	Bilkemm għandi niċċaqlaq
I think it would be good for you	Naħseb li tkun tajba għalik
I think you could say he didn't have enough enemies	Naħseb li tista’ tgħid li ma kellux biżżejjed għedewwa
We are in a critical hour	Ninsabu f'siegħa kritika
At that point he seemed likely to die	F'dak il-punt deher li x'aktarx imut
I completely agree with your argument	Naqbel kompletament mal-argument tiegħek
I needed air, somewhere, somehow	Jien kelli bżonn l-arja, x'imkien, b'xi mod
I can’t make a guarantee, but it is a possibility	Ma nistax nagħmel garanzija, iżda hija possibbiltà
That is, just look at it	Jiġifieri, ara biss lejha
I was a little on edge	Kont xi ftit fit-tarf
We left old and new elements	Ħallna elementi qodma u ġodda
I’ve seen it for quite a while	Jien rajtu għal żmien mhux ħażin
I took a deep breath	Ħadejt nifs kontra t-tensjoni
I see to my knowledge	Qed nara skond l-għarfien tiegħi
I can't process this now	Ma nistax nipproċessa dan issa
I wanted to create something of value, of substance	Ridt noħloq xi ħaġa ta’ valur, ta’ sustanza
I could swear he was smiling	Stajt naħlef li kien qed jitbissem
I want to be sure	Irrid li tkun ċert
Then I asked him to heal my wound	Imbagħad tlabtu jfejjaq il-ferita tiegħi
I covered my head with a shawl and went out	I għatti rasi bi shawl u ħriġt
I need to concentrate	Għandi bżonn nikkonċentra
I was good at my job, but really unhappy	Jien kont tajjeb fix-xogħol tiegħi, imma verament mhux kuntent
I write to get my head around a topic	Nikteb biex inġib rasi madwar suġġett
I want to see his little sheep	Irrid nara n-nagħaġ żgħir tiegħu
I can cover it up without doing anything criminal	Nista' nkopriha mingħajr ma nagħmel xejn kriminali
I can give you one name	Nista' nagħtikom isem wieħed
I knew what he was asking for	Kont naf x’qed jitlob
I have to write a book	Għandi nikteb ktieb
I was sitting on my hands because they were cold	Kont bilqiegħda fuq idejja għax kienu kesħin
A school of fish is a fish	Skola tal-ħut hija ħuta
I love your shell and white bag	Inħobb il-qoxra u l-borża bajda tiegħek
A man lived alone in a hut	Raġel kien jgħix waħdu f’kull għarix
I doubt a car does	Niddubita li karozza tagħmilha
I have enough trouble to be alone	Għandi biżżejjed problemi biex inkun biss jien
I tried to describe it before, up in the hills	Ippruvajt niddeskriviha qabel, fuq fl-għoljiet
Modern urban wedding ceremonies conclude with an evening reception	Iċ-ċerimonji moderni taż-żwieġ urbani jikkonkludu b'riċeviment filgħaxija
I never even want to get close to her	Qatt lanqas irrid nersaq qribha
I managed to catch it, but it was too late	Lħaqt biex naqbadha, imma kien tard wisq
I like to see things for myself	Inħobb nara l-affarijiet għalija nnifsi
I just wanted to help	Ridt biss li ngħin
I have three older brothers	Għandi tliet aħwa anzjani
But he still has to do it	Imma għad irid jagħmel dan
A noble cause, but not true	Kawża nobbli, iżda mhux vera
I didn't know how your trash system works	Ma kontx naf kif taħdem is-sistema tat-trash tiegħek
I see him die in my hands	Jiena narah imut f’idejja
I will never forget the looks on their faces	Qatt mhu se ninsa l-ħarsiet fuq wiċċhom
I thought I might be with you	Ħsibt li tista’ tkun miegħek
I stopped listening twenty minutes ago	Nieqaf nisma’ għoxrin minuta ilu
I am constantly surprised by this	Jiena kontinwament sorpriż b'dan
A piece from his own memory	Biċċa mill-memorja tiegħu stess
I want to see your childhood again in my daughter	Irrid nerġa’ nara t-tfulija tiegħek f’binti
I asked to be different on that point	Tlabt li nkun differenti fuq dak il-punt
I waited for him to say something	Stennejt li jgħid xi ħaġa
They had three daughters	Kellhom tlett ibniet
I have no doubt about that	M'għandi l-ebda dubju f'dan
I was so lucky to meet that man	Kont tant xortik tajba li ltqajt ma’ dak ir-raġel
The music is also very similar to the theme	Il-mużika hija wkoll simili ħafna għat-tema
I feel exactly the same, but we are both quite practical	Inħoss eżattament l-istess, imma aħna t-tnejn pjuttost prattiċi
You notice that there are both positive and negative effects	Tinnota li hemm effetti pożittivi u negattivi
He also devoted much of his surplus to education	Huwa ddedika wkoll ħafna mill-eċċess għall-edukazzjoni
I’m sure she couldn’t have looked better when she was new	Jiena ċert li ma setgħetx tidher aħjar meta tkun ġdida
I can't answer that question	Ma nistax inwieġeb dik il-mistoqsija
I know some of them may mean the same thing	Naf li xi wħud minnhom jistgħu jfissru l-istess ħaġa
I looked down at the house	Ħarist 'l isfel lejn id-dar
The couple had one son	Il-koppja kellha iben wieħed
I still didn't know his name	Jien għadni ma kontx naf ismu
A table set under the window with the candle	Mejda mwaqqfa taħt it-tieqa max-xemgħa
I didn’t buy a tree	Jien ma xtrajtx siġra
A head wall as it took off	Ħajt rasi hekk kif telaq
A comfortable moment that felt like home	Mument komdu li ħassu qisu dar
I want to be with you	Irrid inkun miegħek
I pretty much smoked about four years ago	I pjuttost ipejjep madwar erba 'snin ilu
I thought it would be a perfect cover	Ħsibt li tkun kopertura perfetta
The scene is recorded and transmitted via satellite	Ix-xena hija rreġistrata u trażmessa permezz tas-satellita
Few passengers had to stand	Ftit passiġġieri kellhom joqogħdu bilwieqfa
I have serious criticisms of all these studies	Għandi kritika serja ta’ dawn l-istudji kollha
Army officers when they found out about it	Uffiċjali tal-Armata meta saru jafu biha
I can’t believe where this adventure has taken us	Ma nistax nemmen fejn waslitna din l-avventura
A figure was still frozen on the other side	Figura kienet iffriżata għadha fuq in-naħa l-oħra
I have full confidence in you	Għandi fiduċja sħiħa fik
A life that will undoubtedly be exploited	Ħajja li bla dubju se tisfrutta
I have the gun in my car	Għandi l-pistola fil-karozza tiegħi
I humbly understand my limits	Umilment nifhem il-limiti tiegħi
I couldn’t afford to miss those pictures	Ma kontx naffordja li nitlef dawk l-istampi
I believe in perfect adaptations	Nemmen f'adattamenti perfetti
I find both bits funny	Insib iż-żewġ bits umoristiċi
It dropped several inches	Niżel diversi pulzieri
Many bridges have been damaged	Ħafna pontijiet ġew imħassra
I would like to call you friends, all of you	Nixtieq insejjaħkom ħbieb, ilkoll
I chose you for that reason	Jien għażiltlek għal dik ir-raġuni
I can't put you down	Ma nistax inpoġġik
There may be a few days left	Jista’ fadal ftit jiem
Again I experienced that strange parting in myself	Għal darb'oħra esperjenzajt dik il-firda stramba fija nnifsi
And then these two weird ideas came up	U mbagħad ħarġu dawn iż-żewġ ideat strambi
I had to know exactly how they felt about me	Kelli nkun naf eżatt kif ħassu dwari
I feel it hit my nails on my head	Inħoss li tolqot id-dwiefer fuq ras
I wasn’t so lucky there	Jien ma kontx daqshekk xortik tajba hemmhekk
I couldn't understand anything	Ma stajt nifhem xejn
We turn the car around and leave	Qed indawwar il-karozza u nitilqu
The season was greeted with a mostly positive reception	L-istaġun intlaqa' b'akkoljenza kritika fil-biċċa l-kbira pożittiva
I didn't really see it	Jien ma tantx rajtu
I planned to tell her soon	Ippjanajt li ngħidilha dalwaqt
I thought he was lame	Ħsibt li kien zopp
A figure was on the roof of a nearby building	Figura kienet fuq il-bejt ta’ bini fil-qrib
I have no reason to believe you	M'għandi l-ebda raġuni biex nemmen inti
Both mines use the chamber and pillar drilling method	Iż-żewġ minjieri jużaw il-metodu tat-tħaffir tal-kamra u tal-pilastri
I was overjoyed	Tajt daqqa twila ta’ ferħ
I feel like I’m old again	Inħossni bħal jien qadim tiegħi mill-ġdid
I think you should eat vegetables	Naħseb li għandek tiekol ħaxix
I have done so up to this point	Jien għamilt hekk sa dan il-mument
I want to save her and the boy	Nixtieq insalva lilha u lit-tifel
Insufficient space trap	Nassa ta’ spazju mhux biżżejjed
I remember being forced, I try to squeeze one	Niftakar li sfurzat, nipprova nagħfas wieħed
I had to laugh at myself	Kelli nidħaq għalija nnifsi
I talked to him before we left	Tkellimt miegħu qabel ħriġna
I can't be around anyone right now	Ma nista’ nkun madwar ħadd issa
Push forward with my shield	Imbutta 'l quddiem bit-tarka tiegħi
I hope we eat something other than fish and fruit	Nittama li nieklu xi ħaġa oħra minbarra ħut u frott
He showed no fear of any man	Huwa ma wera l-ebda biża 'minn xi bniedem
I had discovered a strong self-confidence	Kont skoprejt fiduċja qawwija fija nnifsi
I think this is absolutely ridiculous as a reason though	Naħseb li dan huwa assolutament redikoli bħala raġuni għalkemm
A city placed on a hill cannot be hidden	Belt imqiegħda fuq għoljiet ma tistax tiġi moħbija
I gave him my address and hung up	Tajtu l-indirizz tiegħi u ddendel
I could feel your touch	Stajt inħoss il-mess tiegħek
I run through the door and up to the roof	Niġri mill-bieb u sas-saqaf
I will not stick with your proposal	Mhux se nżommok mal-proposta tiegħek
A few months ago those reports stopped coming	Ftit xhur ilu dawk ir-rapporti waqfu jaslu
A man would be beautiful	Bniedem ikun sabiħ
I give them a hand, I take them from him	Jiena nagħti idi, nieħuhom mingħandu
This hot man did not belong in my reality	Raġel dan jaħraq ma kienx jappartjeni fir-realtà tiegħi
With my heart I closed the door behind him	B’qalbi għalaqt il-bieb warajhi
We went with his last team	Għaddejtu mal-aħħar tim tiegħu
I have to take an apron	Għandi nieħu fardal
I could tell he had something in his palm	Stajt ngħid li kellu xi ħaġa fil-palma tiegħu
I think it depends on the time and place	Naħseb li jiddependi fuq il-ħin u l-post
I know he won't be back	Naf li mhux se jkun lura
Lee set up his headquarters on a nearby farm	Lee stabbilixxa l-kwartieri ġenerali tiegħu f'razzett fil-qrib
I can't wait for the sun to shine	Ma nistax nistenna li x-xemx tidher
I back up and turn around	I back up u ndur
I am alone in this world	Jiena waħdi f'din id-dinja
I want them to be alive	Irrid li jkunu ħajjin
These images showed a small face	Dawn l-immaġini wrew wiċċ żgħir
I can barely tolerate food	Bilkemm nista' nittollera l-ikel
I left the room and closed the door behind me	Tlaqt mill-kamra u għalaqt il-bieb warajja
I never fight with people	Jien qatt ma niġġieled man-nies
I hate everything about her	Ddejjaqt kollox dwarha
I want us to be together	Irrid li nkunu flimkien
I couldn't help but notice it	Ma stajtx ma ninnotaha
I don't really need anything for myself	M'għandi bżonn xejn għalija nnifsi tassew
I smiled at my mother	Tbissem lil ommi
I never thought to ask or comment on the phenomena	Qatt ma ħsibt li nistaqsi jew nikkummenta fuq il-fenomeni
I felt their doubt and pain	Ħassejt id-dubju u l-uġigħ tagħhom
I looked at the paper again	Erġajt ħarist lejn il-karta
I can't imagine not having one in my life	Ma nistax nimmaġina li ma jkollokx f’ħajti
I can't help you get to it	Ma nistax ngħinek tasal lejh
The single remained on the chart for three weeks	Is-single baqgħet fiċ-chart għal tliet ġimgħat
Walk about an hour and a half, maybe two	Imxi madwar siegħa u nofs, forsi tnejn
I prefer both in the same package	Nippreferi t-tnejn fl-istess pakkett
I didn’t know he was your father	Ma kontx naf li kien missierek
I haven't seen you in days	Ilni ma narak ftit jiem
I don't have to have this conversation with you	M'għandix għalfejn ikolli din il-konversazzjoni miegħek
I can't connect anymore	Ma nistax ngħaqqad aktar
I came here today for that purpose	Ġejt hawn illum għal dak il-għan
I relaxed and let the pleasure grip me	Rilassajt u ħallejt il-pjaċir jaħkemni
I could do nothing but obey	Ma stajt nagħmel xejn ħlief nobdi
I quit filling them	I nieqaf jimlahom
I didn’t stop bleeding	I ma waqafx fsada
Continued commitment to such sex can lead to permanent poverty	Impenn kontinwu għal tali sess jista' jwassal għal faqar permanenti
I look at my cell phone	Inħares lejn il-mowbajl tiegħi
I had very little choice	Ma tantx kelli għażla
I have absolutely no memory of him	M'għandi assolutament l-ebda memorja tiegħu
I will remind you, again	Se nfakkar, għal darb'oħra
I can feel a deep love in your gentle touch	Nista' nħoss imħabba profonda fil-mess ġentili tiegħek
Good thing, when she had appeared near death seconds before	Ħaġa tajba, meta kienet dehret qrib il-mewt sekondi qabel
I wasn’t embarrassed or tried to hide it	Ma kontx imbarazzat jew ippruvajt naħbiha
Carpet runner is missing, judging by the outline	Tapit runner huwa nieqes, tiġġudika mill-kontorn
I recognized your name as well	Irrikonoxxejt ismek ukoll
I don't even dare show it to my wife	Lanqas ma nazzarda nuriha lil marti
I hadn’t thought about that option	Ma kontx ħsibt f'dik l-għażla
Peter lived with his father there for seven years	Pietru għex maʼ missieru għal sebaʼ snin hemmhekk
I became increasingly reluctant to encourage him	Sirt dejjem aktar riluttanti li ninkuraġġih
Drinks at my side right too on the rocks	Xorb fil-ġenb tiegħi dritt wisq fuq il-blat
His only injuries were that he bit his tongue	L-unika ġrieħi tiegħu kienet li gidem ilsienu
I look at the darkness around us	Inħares lejn id-dlam ta’ madwarna
I shudder to think about it	I shudder biex jaħsbu dwar dan
I needed to hear them so much	Tant kelli bżonn nismagħhom
Arriving in the morning would be in line with her plan	Wasla filgħodu tkun taqbel mal-pjan tagħha
I whispered against the back of his neck	I whispered kontra wara ta 'għonq tiegħu
Use two colors of felt	Uża żewġ kuluri tal-feltru
I often wonder if they hit our internet as well	Ħafna drabi nistaqsi jekk jolqtux l-internet tagħna wkoll
I was worried for my children especially, my eldest son	Kont inkwetat għal uliedi speċjalment, ibni l-kbir
I felt great about it	Ħassejtni ħafna dwarha
I slept there for about five hours	Irqadt hemm għal madwar ħames sigħat
Leave the room, voluntarily this time	Ħalli l-kamra, volontarjament din id-darba
I will not leave her behind to face the worst	Mhux se nħalliha lura biex tiffaċċja l-agħar
I knew both places well	Kont naf sew iż-żewġ postijiet
The following is a reference point	Il-ħarsa ta' wara sservi l-iskop li tistabbilixxi referenza
I understand that as a truth	Nifhem li bħala verità
I turn my back and go to the door	Indawwar dahari u mmur mal-bieb
They won two of the first three games	Huma rebħu tnejn mill-ewwel tliet logħbiet
I could never finish a meal here	Qatt ma stajt nispiċċa ikla hawn
I can’t wait for the next one	Ma nistax nistenna li ġej
I was planning to ask her that day	Kont qed nippjana li nistaqsiha dakinhar
I have to stop wasting my time trying to understand them	Għandi nieqaf naħli l-ħin nipprova nifhimhom
I am blessed in that regard	Jiena mbierka f'dak ir-rigward
I looked around the dining room	Fittixt madwar il-kamra tal-ikel
I just couldn't stay away	I biss ma stajtx noqgħod 'il bogħod
I want to go south soon	Irrid immur fin-nofsinhar dalwaqt
A warning bell rang somewhere under the buried consciousness	Qanpiena ta’ twissija daqqet x’imkien taħt is-sensi midfun
The orchestra had recognized the signs	L-orkestra kienet għarfet is-sinjali
I also wanted a strong writing environment	Ridt ukoll ambjent ta’ kitba sod u qawwi
A path both bigger and smaller than she remembered	Passaġġ kemm akbar kif ukoll iżgħar milli kienet tiftakar fiha
I don’t know how to do that	Ma nafx kif jagħmlu dan
I desperately wanted to see her again	Ridt iddisprat nerġa’ naraha
I was so nervous and excited to see him	Kont tant nervuż u eċċitati li narah
I admire you for that	Nammirak għal dan
I asked for a parking space at the front	Tlabt għal post ta 'parkeġġ fuq quddiem
I already know who you are	Diġà naf min int
I can't accept your mother back	Ma nistax naċċetta lil ommok lura
I hope you don’t plan on stealing it too	Nispera li ma tippjanax li tisraqha wkoll
I like it right here	Irrid nogħġoblu eżatt hawn
I feel pretty weird	Inħossni pjuttost stramba
I turn on my phone and check the time	Indawwar it-telefon tiegħi u niċċekkja l-ħin
I was starting to deny them	Jien kont nibda niċħadhom
I planned to never share this information with anyone	Jien kont ippjanajt li qatt ma naqsam din l-informazzjoni ma’ ħadd
I went inside and stayed at the desk	Dħalt ġewwa u bqajt fuq l-iskrivanija
I would lose too much	Inkun nista' nitlef wisq
I enjoyed seeing and feeling the outdoor environment	Ħadt gost nara u nħoss l-ambjent ta’ barra
The castle is now in ruins	Il-kastell issa jinsab fdaljat
I’m a full time student	Jien student full-time
The two boys stayed with their mother	Iż-żewġ subien baqgħu ma’ ommhom
I want to give you a name	Irrid nagħtikom isem
I want to explore them all with you	Irrid nesplorahom kollha miegħek
I was always looking for more information	Dejjem kont infittex aktar informazzjoni
I knew that the present situation could not last forever	Kont naf li s-sitwazzjoni preżenti ma setgħetx iddum għal dejjem
A bright glow surrounded them and they were gone	Leħħa jgħajjat ​​imdawwarhom u spiċċaw
A full minute later, it opened	Minuta sħiħa wara, infetaħ
Every man for himself	Kull bniedem għalih innifsu
I’m more committed to the journey	Jien iktar impenjata għall-vjaġġ
I had very little time to react	Kelli ftit li xejn ħin biex nirreaġixxi
I was glad I found her calm and prepared	Kont ferħan sibtha kalma u ppreparata
Tiger two hundred dollars, and she paid for it	Tigra mitejn dollaru, u hi ħallset għaliha
I think my father beat me up	Naħseb missieri jegħlebha minni
I just couldn't	I biss ma setax
I almost spit out my tea	Kważi bżiq it-te tiegħi
Sorry to hear about your farm sales	Jiddispjaċini li nisma' bil-bejgħ tar-razzett tiegħek
I wanted that for him	Jien ridt li għalih
I have to see myself with this one	Ikolli nara lili nnifsi ma 'dan wieħed
I understand and appreciate your restraint	Nifhem u napprezza t-trażżin tiegħek
Sense that someone was watching him	Sens li xi ħadd kien qed jarah
I had refused to take him home	I kellha rrifjuta li tieħu lilu dar
I just need to check some things first	Għandi biss bżonn niċċekkja xi affarijiet l-ewwel
I work with knowledge that is action-based	Naħdem b'għarfien li huwa bbażat fuq l-azzjoni
I could tell she was really listening to me	Stajt ngħid li kienet qed tismagħni tassew
I couldn’t believe his courage	Ma stajtx nemmen il-kuraġġ tiegħu
Their habitat is often at the edge of the woods	L-abitat tagħhom ħafna drabi jkun fit-tarf tal-boskijiet
I see her eyes widen, she meets me	Nara għajnejha jikbru, tiltaqa’ miegħi
I know more about him than you do	Naf aktar dwaru milli int
I just didn’t want to feel emotion	Jien biss ma ridtx inħoss emozzjoni
I saw you kiss	Rajtek tbewsu
I thought instantly of you	Ħsibt istantanjament fik
I hoped not, for many reasons	Jien ttamat li le, għal ħafna raġunijiet
I was homeless, and I took it	Jien kont bla dar, u ħadtni
I couldn't let him talk	Ma stajtx inħallih jitkellem
I turned around and continued to search the room	Dawwart u komplejt infittex il-kamra
Nice clean proportion	Proporzjon nadif sabiħ
I loved sitting with her and holding her hands	Kont inħobb noqgħod bilqiegħda magħha u nżomm idejha
I want to get my hands on it	Irrid nitfa’ idejja fih
I will call and find out	Se nċempel u nsib
A figure seemed beyond her knowledge	Figura dehret lil hinn mill-għarfien tagħha
I can still bring you the real thing	Għadni nista' nġiblek il-ħaġa reali
A man was getting his hair cut	Raġel kien qed jitla’ fix-xagħar
I was laying low, keeping out of sight	I kien li jistabbilixxu baxx, iżommu barra mill-vista
I need you to talk to me	Għandi bżonn li tkellimni
I never took the time	Qatt ma ħadt il-ħin
I hate these characters	Ddejjaqt lil dawn il-karattri
I was not the same man	Jien ma kontx l-istess bniedem
I know they are doing well without me	Naf li sejrin tajjeb mingħajri
I knew the answer before she said anything	Kont naf it-tweġiba qabel ma qalet xejn
I was stunned, totally surprised by my celebrity	Ħejt rasi, totalment sorpriż biċ-ċelebrità tiegħi
I had done those things	Jien kont għamilt dawk l-affarijiet
A bar or two were open, though	A bar jew tnejn kienu miftuħa, għalkemm
Sorry and take care	Jiddispjaċini u ħu ħsieb
They both broke their legs	It-tnejn kissew saqajja
I can barely hear what the dogs are saying	Bilkemm nista’ nisma’ x’qed jgħidu l-klieb
I thought it was for the best	Ħsibt li kien għall-aħjar
I refuse, crossing my arms over my chest	Nirrifjuta, naqsam id-dirgħajn fuq sidiri
I just ignore everything that is said	Jien biss ninjora dak kollu li jingħad
I forgot about it	Kont insejt dwaru
I rolled my eyes and looked out the window	Ħajt għajnejja u ħarist lejn it-tieqa
I don’t need it after today	Ma jkollix bżonnha wara llum
It seemed like I couldn’t control my teeth	Deher li ma nistax nikkontrolla snieni
I do this not for myself, but for them	Nagħmel dan mhux għalija nnifsi, iżda għalihom
There is also a comparative table below	Hemm ukoll tabella komparattiva hawn taħt
I saw her die	Rajt li mietet
I’m just taking a walk, that’s all	Jien sempliċement nieħu mixja, dan huwa kollox
This display is usually accompanied by a call	Dan il-wiri normalment ikun akkumpanjat minn sejħa
I know these things take time	Naf li dawn l-affarijiet jieħdu ż-żmien
I barely saw him inside his car	Bilkemm rajt ġewwa l-karozza tiegħu
Next to her is a female attendant	Ħdejha hemm attendent mara
I still don’t even know where this treatment was	Għadni lanqas biss naf fejn kienet din il-kura
A few years ago, he had stopped sending letters	Ftit snin ilu, kien waqaf jibgħat ittri
I looked at her just days before	Ħarist lejha jiem biss qabel
I was taking control	Kont qed nieħu l-kontroll
I knew exactly where he was leading me	Kont naf propju fejn kien qed imexxini
I haven't seen her since she left	Ilni ma rajtha minn meta marret
I think it will work well for me	Naħseb li se taħdem tajjeb għalija
I was there to rest everything	Jien kont hemm biex nistrieh kollox
I read the article quickly	Qrajt l-artiklu malajr
I felt broken already, a prisoner less than a day	Ħassejtni imkisser diġà, priġunier inqas minn ġurnata
I found it useful	Sibt li kien utli
A broken chair was in one corner	Siġġu miksur kien qiegħed f’rokna waħda
I think they hold their hands too much	Naħseb li jżommu idejhom wisq
I remember that picture	Ftakart f’dik l-istampa
I also think the raw factor	Naħseb ukoll il-fattur mhux maħdum
A house with narrow windows	Dar bi twieqi dojoq
I lay on my back and never walked again	Inżel fuq dahru u qatt ma erġajt imxi
I looked at the fire	Ħarist fin-nar
I needed to be alone to do this	Kelli bżonn inkun waħdi biex nagħmel dan
I stopped at the office door	Waqaft fil-bieb tal-uffiċċju
I can feel the white lights burning around my neck	Nista’ nħoss id-dwal bojod jaħarqu mal-għonq tiegħi
It was a bad time	Resaq mument ħażin
I asked him to be home	Tlabt li kien id-dar
I know a lot of people	Naf ħafna nies
I waited and waited to tell myself that he was coming	Stennejt u stennejt ngħid lili nnifsi li kien se jiġi
I think he was a hunter	Naħseb li kien kaċċatur
A bullet hole set in the center of the pillow	Toqba tal-balal stabbilita fiċ-ċentru tal-investi
I’m for true and sincere	Jien għal veru u sinċier
I had stuffed my mother for one day	Kelli mimli ommi għal ġurnata waħda
I was lost, I live raw in the cemetery	Jien kont mitluf, ngħix mhux maħdum fiċ-ċimiterju
I have already consulted with an insurance doctor	Diġà kelli konsultazzjoni ma' tabib tal-assigurazzjoni
I was trying to do things by being crude	Kont qed nipprova nagħmel l-affarijiet billi nkun mhux raffinat
Production also had problems with snakes	Il-produzzjoni kellha wkoll problemi bis-sriep
I don’t make public impressions	Jien ma nagħmel impressjonijiet pubbliċi
I didn’t want to discuss it over the phone	Ma ridtx niddiskutiha fuq it-telefon
I consider this a courtesy	Inqis dan bħala korteżija
I look forward to reading it	Ninsab ħerqan li naqrah
I will never let anything hurt you	Jien qatt ma nħalli xejn iweġġgħek
I can defend the position	Kapaċi niddefendi l-pożizzjoni
I know what you will find	Naf x'se ssib
I want to put this on her feet	Irrid nagħti dan f'riġlejha
I strained, making my lips available to his	I tensjoni, għamilt xufftejn disponibbli għal tiegħu
I struggled to open my eyes	Tħabtu biex niftaħ għajnejja
Continuous struggle to score	Taqbida kontinwa biex jiskorjaw
I went to see what was going on	Mort nara x’qed jiġri
I really can’t tell where the emotion came from	Tassew ma nistax ngħid minn fejn ġiet l-emozzjoni
I want to see what’s really in your heart	Irrid nara x’hemm tassew f’qalbek
I had made such good friends here	Jien kont għamilt ħbieb tajbin daqshekk hawn
I can't leave, he concluded	Ma nistax tlaqt, temm jgħid
I was helping the police	Kont ngħin lill-pulizija
I give my version below	Nagħti l-verżjoni tiegħi hawn taħt
I never forgot it	Qatt ma nsejtha
Winning mix if you ask me	Taħlita rebbieħa jekk tistaqsini
A billy club for his stomach	A billy club għall-istonku tiegħu
I invest in your trading course	Ninvesti fil-kors tal-kummerċ tiegħek
I had guessed correctly	I kien guessed korrett
I gasped hard and continued to watch	Blajt iebes u komplejt nara
More hints of sorrow burning in my throat	Ħjiel aktar ta 'niket ħruq fil-gerżuma tiegħi
I woke up to see what was going on	Qomt biex nara x’kien qed jiġri
I was in the hospital when she did	Jien kont l-isptar meta hi għamlet
I wanted the release that only tears can bring	Xtaqt ir-rilaxx li d-dmugħ biss jista’ jġib
I should never have opened my mouth	Qatt ma messni niftaħ ħalqi
I was teaching her mother	Kont ngħallem lil ommha
Then they made a stop	Imbagħad għamlu waqfa
I put it in the bucket last time	Irfajt fil-barmil l-aħħar darba
P just couldn’t help but play dumb	P biss ma setgħetx ma tilgħab mutu
I have a tongue pretty fast most of the time	Għandi ilsien pjuttost malajr ħafna mill-ħin
I turned my head and looked around	Dawwart rasi u ħarist madwari
I'm happy if I can live with him	Jien kuntent jekk nista' ngħix miegħu
I made rules for weapons too	Għamilt regoli għall-armi wkoll
I had to look ready to take care of you	Kelli nħares lest li nieħu ħsiebek
I can’t see what I’m looking at, me	Ma nistax nara x'hemm x'nħares lejh, jien
An open picture book next to it	Ktieb bl-istampi miftuħ ħdejh
I just want to hear	Irrid biss li nisma'
I received this information about three days before my departure	Irċevejt din l-informazzjoni madwar tlett ijiem qabel it-tluq tiegħi
He climbed down his throat	Tela f’gerżuma
A judge who will kill anyone who did this	Ħallef li se noqtol lil min kien għamel dan
I asked if there was only one face	Tlabt li kien hemm wieħed biss x’jiffaċċja
I found the wife and son there to think	Sibt il-mara u t-tifel hemm biex jaħsbu
I see it clearly	Nara idha b’mod ċar
I think they were waiting at the bottom	Naħseb li kienu qed jistennew fil-qiegħ
I didn't think of you at all	Jien ma ħsibt fik xejn
I did my best to control it	Jien għamilt minn kollox biex nikkontrollah
Few people received my message about it	Ftit nies irċevew il-messaġġ tiegħi dwaru
I choose not to punish myself	Jien nagħżel li ma nikkastigax lili nnifsi
I can’t understand these people	Jien ma nistax nifhem lil dawn in-nies
I saw everything	Rajt kollox
I told them their names	Għidtlu isimhom
Time to plant and time to harvest	Żmien biex tħawwel u ħin għall-ħsad
I can't have one of my own	Ma nistax ikolli waħda minn tiegħi
I have the night watch tonight	Għandi l-għassa tal-lejl illejla
I found out where those few lines came from	Sibt minn fejn ġew dawk il-ftit linji
I was getting more generous with alcohol	Kont qed insir aktar ġeneruż bl-alkoħol
I walked into the office	Dħalt fl-uffiċċju
A real man, not just in name	Raġel reali, mhux fl-isem biss
I think they might even be happy for me	Naħseb li jistgħu saħansitra jkunu kuntenti għalija
I just have this vague idea about it	Għandi biss din l-idea vaga dwarha
I had a feeling not of negligence but of purpose	Kelli sensazzjoni mhux ta’ negliġenza imma skop
I think winning is a high priority for him	Naħseb li r-rebħ hija prijorità għolja għalih
I want to be happy	Irrid inkun kuntent
I want to thank you for this site	Irrid nirringrazzjak għal dan is-sit
I can say many things	Nista’ ngħid ħafna affarijiet
I usually take a middle ground	Normalment nieħu triq tan-nofs
None of this was realized at the time	Xejn minn dan ma ġie realizzat dak iż-żmien
A variety of methods will be tried	Se jiġu ppruvati varjetà ta 'metodi
I once had a middle name	Darba kelli isem tan-nofs
I was beginning to feel sorry for the man	Kont qed nibda nħossni ddispjaċut għall-bniedem
I continued down the stairs and heard the noise again	Komplejt niżlet it-taraġ u erġajt smajt l-istorbju
I have no idea what to say	M’għandi l-ebda idea x’se tgħid
I went downstairs and walked out of the house	Inżilt is-sular u mxi mid-dar
I loved how realistic it was for me	Iħobb kemm hu realistiku kien għalija
I will go to the police	Se mmur għand il-pulizija
I didn’t see it at first, but you did	Ma rajtx għall-ewwel, imma int
I had also wondered how you	I kellha wkoll staqsiet kif inti
I wanted to shoot them both	Ridt nisparahom it-tnejn
I heard it when I said it	Smajtha meta għidt
I looked at the boy in front of me	Ħarist lejn it-tifel quddiemi
I suppose it's for the best	Nissoponi li huwa għall-aħjar
I took his huge frame and gigantic hands	Ħadt il-qafas enormi u l-idejn ġiganteski tiegħu
I came a week to go through them	Ġejt ġimgħa biex ngħaddi minnhom
A white message appeared in the center of the screen	Messaġġ abjad deher fiċ-ċentru tal-iskrin
I knew she was lying	Kont naf li kienet qed tigdeb
I still can't pick my favorite	Għadni ma nistax nagħżel il-favorit tiegħi
I was nearby when the light went out	Kont fil-qrib meta spiċċat id-dawl
I cursed in frustration	I misħuta fil-frustrazzjoni
I was not able to think well or work well	Ma kontx kapaċi naħseb sew jew naħdem sew
I just wanted to do a good job	Ridt biss nagħmel xogħol tajjeb
I had thought myself justified	Kont ħsibt lili nnifsi ġustifikat
I wanted to lock my finger in my hair	Xtaqt nissakkar subgħajh f’xagħaru
I try to walk upside down	Nipprova nimxi b'rasi 'l fuq
I desperately need someone with the background of your shooting	Għandi bżonn iddisprat lil xi ħadd bl-isfond tal-isparar tiegħek
I went to do some office work	Mort nagħmel xi xogħol fl-uffiċċju
I hadn’t done anything wrong	Jien ma kont għamilt xejn ħażin
I just want to be	Nixtieq inkun biss
I traveled with gear on the last trip	Ivvjaġġajt bl-irkaptu fl-aħħar vjaġġ
That is to say that from the heart, man	Jiġifieri li mill-qalb, bniedem
A wake up call had been issued, and completely ignored	A wake up call kienet inħarġet, u kompletament injorata
I follow them to the surface	Insegwihom sal-wiċċ
Most of them are back at the reception	Ħafna minnhom huma lura fir-riċeviment
I had no home	Ma kellix dar
I tried and did pretty well	I ppruvajt u għamilt pjuttost tajjeb
I didn’t want to be alone	Ma ridtx inkun waħdi
I saw a shepherd who especially caught my eye	Rajt ragħaj li b’mod speċjali ġibdili l-attenzjoni
A place where everyone can handle it with ease	Post fejn kull persuna tista’ timmanipulaha b’faċilità
I need to get the medicine there	Għandi bżonn inġib il-mediċina hemmhekk
I had been through it before	Jien kont għaddejt minnha qabel
I keep it in arms	Jiena nżommha f’armi
I expect anyone reading this to take that line as well	Nistenna li kull min jaqra dan jieħu wkoll dik il-linja
I stuffed it against his body for support	I mimli kontra ġismu għall-appoġġ
I soon realized that the mystery was far from over	Malajr indunajt li l-misteru kien 'il bogħod milli jintemm
See you at home for dinner	Narak id-dar għall-pranzu
I just wanted to make that fact clear	Ridt biss nagħmel dak il-fatt ċar
It was something more	Kienet xi ħaġa aktar
His death and funeral were national news	Il-mewt u l-funeral tiegħu kienu aħbarijiet nazzjonali
I'm not dreaming about it right now	Jien hekk mhux noħlom bih bħalissa
I just need to think things through	Għandi bżonn biss naħseb l-affarijiet
I really felt it	Verament ħassejtha
I need to catch up, do something	Għandi bżonn nlaħħaq, nagħmel xi ħaġa
I didn’t see any of it	Jien ma rajt xejn minnu
I can't wait to see you again	Ma nistax nistenna li nerġa' narak hekk
I want him behind the bars too	Irrid lilu wara l-bars ukoll
I'm not doing well in school	Jien mhux sejjer tajjeb fl-iskola
I just got in this big chair	Għadni kemm dħalt b’dan is-siġġu kbir
I stopped and stopped to listen	Waqaft u waqaf biex nisma’
I looked out the window and looked down	Fittixt it-tieqa u ħarist 'l isfel
I agree, shake his hand and introduce myself	Naqbel, ħawwad idu u nintroduċi ruħi
I just woke up a while ago	Għadni kemm qomt ftit ilu
I can slip into a sentence here and there	Kapaċi niżloq f’sentenza, hawn ‘l hemm
I was fourteen at the time	Dak iż-żmien kelli erbatax-il sena
I tend to ask the obvious questions	Għandi t-tendenza li nistaqsi l-mistoqsijiet ovvji
A newly established kingdom usually has a simple court	Saltna li għadha kif ġiet stabbilita ġeneralment ikollu qorti sempliċi
A smart investment in your future	Investiment intelliġenti fil-futur tiegħek
A positive lifestyle is what we all strive for	Stil ta’ ħajja pożittiv huwa dak li lkoll nistinkaw għalih
I heard them say your name	Smajthom jgħidu ismek
A look at his watch confirmed his fear	Ħarsa lejn l-għassa tiegħu kkonfermat il-biża’ tiegħu
Dawwart, the trees bleeding in the sky	Dawwart, is-siġar fsada fis-sema
I started hating it just then	Bdejt nobegħda propju dakinhar
I know a lot of writers will want to check it out	Naf li ħafna kittieba jkunu jridu jiċċekkjawha
A couple of people were watching from a safe distance	Koppja ta’ nies kienu qed jaraw minn distanza sigura
I think the books were the spark for my current trip	Naħseb li l-kotba kienu x-xrara għall-vjaġġ attwali tiegħi
I was following your travels	Kont qed insegwi l-vjaġġi tiegħek
I love their color, texture and taste	Inħobb il-kulur, in-nisġa u t-togħma tagħhom
I want to trace to specific words	Irrid intraċċa għal kliem speċifiku
A two-on-one majority was enough to convict	Maġġoranza tnejn kontra wieħed kienet biżżejjed biex wieħed jikkundanna
I had never seen anything so beautiful	Qatt ma kont rajt xi ħaġa daqshekk sabiħa
A big reception is not what matters to me	Riċeviment kbir kbir mhuwiex dak li jimpurtani
I want to be really tired	Irrid inkun tassew għajjien
I don't like being a mother	Ma nħobbx inkun omm
But you must try	Imma trid tipprova
A much more exciting route	Rotta ferm aktar eċċitanti
I can’t fight him, absolutely not	Ma nistax niġġieled miegħu, assolutament le
I knew he had to go somewhere	Kont naf li kellu jmur xi mkien
I’m not stopping you from going to university	Jien ma nżommokx milli tmur l-università
I was hoping to come for lunch	Kont nittama li tiġi għall-ikla
That is, it was not just an extraordinary moment	Jiġifieri, ma kienx biss mument straordinarju
Fuller then resigned	Fuller imbagħad ressaq ir-riżenja tiegħu
An average of four people made up each household	Medja ta’ erba’ persuni kienu jiffurmaw kull dar
I was good at doing terrible things	Kont tajjeb nagħmel affarijiet terribbli
I make myself a sandwich and some fruit	Nagħmel lili nnifsi sandwich u ftit frott
Id dropped inside her	Id niżel ġewwa tagħha
I didn’t carry on that conversation anymore	Ma kontx iġorr din il-konversazzjoni aktar
I sure didn’t enjoy it	Jien żgur li ma ħadtx gost
I never saw her smile	Qatt ma rajtha titbissem
A woman who went on with things	Mara li kompliet mal-affarijiet
I have never thought about this before	Qatt ma ħsibt dwar dan qabel
I had seven minutes to get there	Kelli seba’ minuti biex nasal hemm
Until recently I didn’t work	Sa ftit ilu ma ħdimtx
I dry my hands and try to hide the smile	Nixxef idejja u nipprova naħbi t-tbissima
I talked to them all	Tkellimt magħhom kollha
I wandered room to room	I wandered kamra għal kamra
A king can never be taken for granted	Re qatt ma jista’ jittieħed bħala fatt
I was having a bad day	Kont qed ikolli ġurnata ħażina
A tall man came out of the apartment	Raġel għoli ħareġ mill-appartament
I couldn't help but smile in amazement	Ma stajtx inżomm milli nitbissem bil-għaġeb
I had everything I could want in life	Kelli dak kollu li wieħed jista’ jixtieq fil-ħajja
I can always help, you know	Jien dejjem nista' ngħin, taf
I see things that are not there	Nara affarijiet li mhumiex hemm
I hope she was still with him	Jien nittama li kienet għadha miegħu
I appreciate your trust in me	Napprezza l-fiduċja tiegħek fija
I heard the lock click	Smajt is-serratura tikklikkja
I feel guilty now that you can't buy more	Inħossni ħati issa li ma tistax tixtri aktar
I was getting married now, but she's not ready yet	Jien kont niżżewweġha issa, imma għadha mhix lesta
I was literally born with it	Litteralment twelidt biha
I’ve never had much luck keeping lovers	Qatt ma kelli ħafna xorti nżomm lil min iħobb
I saw her and smiled	Rajtha u tbissem
I recognized the man standing in front of me	Jien għaraf lir-raġel li kien qiegħed quddiemi
A pair of wild, rolling red eyes appeared	Dehru par għajnejn ħomor selvaġġi u jirrumblaw
I can lock the weapon system for a little longer	Kapaċi nissakkar is-sistema tal-armi għal ftit itwal
I thought it might be awkward	Ħsibt li jista 'jkun skomdi
I didn’t expect to see him here	Ma kontx nistenna li narah hawn
I tried to complete the house we had started together	Ippruvajt inlesti d-dar li konna bdejna flimkien
I didn’t care about the shell at all	Ma kontx tieħu ħsieb il-qoxra xejn
A thought of shameful shame played in her mind	Ħsieb tal-mistħija koroh lagħab f’moħħha
I shouldn't be working	M'għandix inkun qed naħdem
The beat is so steady and strong	It-taħbit huwa daqshekk kostanti u qawwi
They are probably also higher than solar values	Probabbilment huma wkoll ogħla mill-valuri solari
I couldn’t help but wonder what she wanted	Ma stajtx ma nistaqsix x'riedet
I think she had a charm	Naħseb li kellha charm
A few houses across the street	Ftit djar madwar it-triq
I don’t have the strength to raise one enough	Ma jkollix is-saħħa ngħolli wieħed biżżejjed
I thought it was still	Ħsibt li kien għadu
He eventually took the lead after the break	Hu eventwalment mar fil-vantaġġ wara l-ġurnata ta’ mistrieħ
I will not let her hurt you	Mhux se nħalliha tweġġgħek
I need everyone to do their job	Għandi bżonn li kulħadd jagħmel xogħolu
I feel like pulling something out of me	Inħoss li tiġbed xi ħaġa minni
I can't stand losing you either	Ma niflaħx nitilfek ukoll
A silly choice in his opinion	Għażla iblah fl-opinjoni tiegħu
I was enjoying it	Kont qed nagħmel gost bih
It has been kept very busy lately	Inżamm okkupat ħafna dan l-aħħar
I wonder how it fell on your face so hard	Nistaqsi kif niżlet fuq wiċċek daqshekk iebes
I have news, but not all is well	Għandi aħbar, imma mhux kollox tajjeb
You have given me my strongest evil eye	Tajtu l-aktar għajn ħażen qawwija tiegħi
I fell breathless	Waqajt bla nifs
He was laid on and shot	Huwa ġie stabbilit fuq u maqtul
I have more grief than you	Għandi niket aktar minnek
Form dropped on desk	Formola niżel fuq l-iskrivanija
I still can't buy her a car	Għadni ma nistax nixtrilha karozza
I have watched that tape through a hundred times	I għandhom jaraw li tejp permezz mitt darba
I wanted to introduce you to my little sister	Xtaqt nintroduċik lil oħti ċ-ċkejkna
I can introduce it to all my friends	Nista 'nintroduċiha lill-ħbieb tiegħi kollha
I kissed him as if it were my last	I kiss lilu bħallikieku kien l-aħħar tiegħi
That is, no one likes it after a week	Jiġifieri, ħadd ma jħobb wara ġimgħa
I certainly had never seen her on her knees	Ċertament qatt ma kont rajtha fuq irkopptejha
I was relieved to feel that way	Kont meħlus li ħassu hekk
I had to learn a little bit about video editing	Kelli nitgħallem ftit dwar l-editjar tal-vidjo
I just checked back	I biss iċċekkjati wara
I need you to do this for me	Għandi bżonn li tagħmel dan għalija
I met his eyes, tried to feel outside	Iltqajt ma’ għajnejh, ipprova nħossu barra
I was watching his eyes	Kont qed nara għajnejh
A reduction schedule can take a variety of forms	Skeda ta 'tnaqqis tista' tagħmel diversi tipi ta 'forom
I mean, you're right	Jiġifieri, għandek raġun
A door that came in a metal box	Bieb li daħal ġo kaxxa tal-metall
I still don't know	Għadni ma naqbadniex taf
I read literature looking for the moral of the story	Qrajt il-letteratura nfittex il-morali tal-istorja
I never liked walking the streets at night	Qatt ma għoġobni nimxi fit-toroq bil-lejl
A person can make changes	Persuna tista 'tagħmel bidliet
I tried to protest but no one listened to me	Ippruvajt nipprotesta imma ħadd ma kien jismagħni
I wonder why she would bring me back here	Nistaqsi għaliex kienet se ġġibni lura hawn
I saw the hand move to my face	Rajt id timxi lejn wiċċi
I won't know what to do with myself	Mhux se naf x'nagħmel miegħi nnifsi
I think it really wasn’t that surprising	Naħseb li verament ma kienx daqshekk sorprendenti
I was eleven or twelve	Kelli ħdax jew tnax
I asked him if he had four years before	Staqsejt jekk erba’ snin qabel setax ikollu
I can’t tell you exactly how to do that	Ma nistax ngħidlek eżattament kif tagħmel dan
I wonder what they are thinking	Nistaqsi x'qed jaħsbu
I trusted you to help me	Afdajk biex tgħinni
A man came out from behind a tank	Raġel ħareġ minn wara tank
I got in my truck and left	Dħalt fit-trakk tiegħi u tlaqt
I hate to see good people leave the force	Ddejjaqni nara nies tajbin iħallu l-forza
I enjoy the narrator, she gave a wonderful performance	Jien nieħu gost in-narratur, tat prestazzjoni mill-isbaħ
I think that’s all you do all day	Naħseb li dak kollu li tagħmel il-ġurnata kollha
I took it with pleasure	I ħadt bi pjaċir
Beautiful belt here!	Ċinturin sabiħ hawn!
I have to hurry home	Ikolli ngħaġġel id-dar
I happen to know that gentleman	Inzerta naf lil dak is-sinjur
I have to leave you	Ikolli nħallik
I didn’t even think of you as a perfect man	Lanqas ma ħsibt fik bħala raġel perfett
I spent my last words deep in this rock	Qattajt l-aħħar kliem tiegħi fil-fond f’din il-ġebla
I can’t keep my mind on anything else	Ma nistax inżomm moħħi fuq xi ħaġa oħra
I had no calls from the creature last night	Ma kellix sejħiet mill-kreatura lbieraħ filgħaxija
I reached out to him	I laħaq id lilu
I wrote the package number	Jien ktibt in-numru tal-pakkett
I am the human leader here	Jien il-mexxej uman hawn
I turned and saw a rock on the sidewalk	Dawwart u rajt blata fuq il-bankina
I knew this was the real thing	Kont naf li din kienet il-ħaġa reali
I recommend this to every road officer	Nirrakkomanda dan lil kull uffiċjal tat-triq
I know most of it about desperately kept secrets	Naf aktar mill-biċċa l-kbira dwar sigrieti miżmuma b'mod iddisprat
I was bored looking at him	Kont qed niddejjaq inħares lejh
I had tempera, no doubt	Kelli t-tempera, bla dubju
I am also really connected to your assessment of the industry	I wkoll verament konnessi mal-valutazzjoni tiegħek tal-industrija
I found myself in a long hallway	Sibt lili nnifsi ġo hallway twil
I asked her not to say anything	Tlabt li ma tgħid xejn
I hit the ground on my side	I laqat l-art fuq in-naħa tiegħi
I took it out of my pocket	Ħriġtha mill-but
I waited in line to place my order	Stennejt fil-linja biex nagħmel l-ordni tiegħi
I had to get close to you	Kelli nersaq qrib tiegħek
This time I was lucky	Din id-darba kont tlaqt xortik tajba
I didn't want to talk to anyone	Ma ridt inkellem lil ħadd
Stuart was involved in sports from an early age	Stuart kien involut fl-isport minn età żgħira
I hope you say yes then	Nispera li tgħid iva allura
I have to lead these men into battle	Ikolli nmexxi lil dawn l-irġiel fil-battalja
I was worried she was in trouble	Jien inkwetat li kienet fl-inkwiet
I stood next to my mother and smiled at her	Bqajt ħdejn l-omm u tbissem magħha
I was picked on, as you picked on	I kien miġbura fuq, kif inti picked fuq
I lem down and kissed her forehead	I lem down u kissed forehead tagħha
I needed the connection with him	Jien kelli bżonn il-konnessjoni miegħu
I also get an occasional body adjustment	Nirċievi wkoll aġġustament okkażjonali skond il-ġisem
I had never felt this way about any other man	Qatt ma kont ħassejt hekk dwar xi raġel ieħor
I didn’t know something like this was going to happen to you	Ma kontx naf li se jiġrilek xi ħaġa bħal din
I ended up sleeping while walking on it	Spiċċajt torqod waqt li mxiet fuqu
I couldn't get out of bed for many days	Ma stajtx inqum mis-sodda ħafna jiem
I’m not killing you, or any other man	Jien ma noqtolx lilek, jew lil xi raġel ieħor
I am heavily influenced by nature and natural materials	Jiena influwenzat ħafna min-natura u l-materjali naturali
I think for a second	Naħseb għal sekonda
Those games weren’t made	Dawk il-logħob ma sarux
I had a strange dream	Kelli ħolma stramba
I think you may not have heard	Naħseb li forsi ma smajtx
I had already gone so far	Kont diġà mort s'issa
I have never seen such eyes	Qatt ma kont rajt għajnejn bħal dawn
A private jet is very expensive and dangerous	Ajruplan bil-ġett privat huwa għali ħafna u perikoluż
She quickly closed the lid and went back to bed	Għalaq il-għatu bil-għaġla u niżel lura fis-sodda
I went to church, like everyone else	Jien mort il-knisja, bħal kulħadd
I was like a baseball team	Jien kont bħal tim tal-baseball
I need your names, booth numbers and your grades	Għandi bżonn l-ismijiet tiegħek, in-numri tal-kabina u l-gradi tiegħek
I'm sure of it	Jien ċert minn dan
I have decided that this is now a murder investigation	Iddeċidejt li din issa hija investigazzjoni ta' qtil
I had an amount in mind	Kelli ammont f’moħħi
I really was taken back	Verament kont meħud lura
I need to keep it together	Għandi bżonn inżommha flimkien
I would say yes to everything	Jien ngħid iva għal kollox
He was so rich in all sorts of ways	Kien tant għani f'kull tip ta 'modi
I showed you the note with absolute confidence	Urejtek in-nota b’kunfidenza assoluta
I haven’t lost myself for you, not this time	Jien ma tliftx ruħi għalik, mhux din id-darba
I wasn't tired at all	Jien ma kont għajjien xejn
I can't argue with the good news this morning	Ma nistax nargumenta ma’ aħbar tajba filgħodu
He and his fellow monks look away in shame	Hu u sħabu l-patrijiet iħarsu 'l bogħod fil-mistħija
I got some orange juice and poured myself a glass	Sibt ftit meraq tal-larinġ u ferragħni tazza
I think these words fit well with the designs presented	Naħseb li dawn il-kliem jaqblu sew mad-disinji ppreżentati
I tried one and it worked	Ippruvajt waħda u ħadmet
I stay here, at least some of the time	Jien noqgħod hawn, għall-inqas ftit tal-ħin
I talked to you about it	Tkellimt miegħek dwaru
Her own shadowy reflection caught her attention	Riflessjoni dell tagħha nfisha ġibdet l-attenzjoni tagħha
I asked his name	Staqsejtu ismu
I was so relieved too, wow, what weight was removed	Jien kont tant meħlus ukoll, naqra, x'piż tneħħa
I took satisfaction in their cheerful expressions, their tender embrace	Ħadt sodisfazzjon fl-espressjonijiet ferrieħa tagħhom, it-tgħanniqa tenera tagħhom
I asked my friend to pray	Tlabt lil ħabib tiegħi biex titlob
I was making too much noise	Kont qed nagħmel wisq storbju
I explained about the weeks	Spjegajt dwar il-ġimgħat
A row of three lights flashed orange	Ringiela ta’ tliet dwal teftet oranġjo
I made his home in a haunted house	Jien għamilt id-dar tiegħu f'dar haunted
I don’t know how, yet	Ma nafx kif, s'issa
I have a hard copy	Għandi kopja stampata
I have been on the run for days now	Ilni jiem maħrubin issa
I shifted my gaze to the male demon	Ċaqlaq il-ħarsa tiegħi lejn id-dimonju maskili
A period of time, it has suffered	Perjodu ta 'żmien, ġarrbet
I was making money to pursue other projects	Kont nagħmel flusi biex insegwi proġetti oħra
I woke up to a great joy that lasted all around me	Qomt għal ferħ qawwi li dam madwari
I asked him what he was doing	Staqsejtu x’qed jagħmel
I watched his heavy cider move slowly up and down	Rajt sidru tqil jiċċaqlaq bil-mod 'il fuq u' l isfel
I told you I was pregnant	Għidtlek li kont tqila
I could barely recognize my childhood friend	Bilkemm stajt nagħraf lil ħabib tiegħi ta’ tfuliti
I hear your people working in the mines and passing the gas	Nisma' lin-nies tiegħek jaħdmu fil-minjieri u jgħaddu l-gass
An agreement was reached shortly afterwards	Intlaħaq ftehim ftit wara
World with friends	Dinja mal-ħbieb
I can't go near the farm	Ma nistax immur ħdejn ir-razzett
A knock on the door interrupted his thoughts	Ħabta fil-bieb interrompiet ħsibijietu
I just want her back	Irridha biss lura
Half a dozen of these save my anger	Nofs tużżana minn dawn isalvaw ir-rabja tiegħi
It is currently in private collection	Bħalissa tinsab f’kollezzjoni privata
I wasn’t crazy after all	Jien ma kontx miġnun wara kollox
A gentle sea breeze came over his wet skin	Riħ tal-baħar ġentili daħlet fuq il-ġilda mxarrba tiegħu
I grabbed her hand and pulled her against me	Qbadt idha u ġibtilha kontrija
I was giving it a few days	Kont nagħtiha ftit jiem
I think this is perfect nonsense	Naħseb li dan huwa nonsense perfett
I didn't understand what her problem was	Ma fhimtx x’kienet il-problema tagħha
I will be dead in the next hour	Se nkun mejjet fis-siegħa li ġejja
A heavy door placed in the middle of it was open	Bieb tqil imqiegħed fin-nofs tiegħu kien miftuħ
Then he waved his body at the front desk	Imbaghad tbandah bil-gisem fil-front desk
I hate the thought of sending someone into this	Ddejjaqni l-ħsieb li nibgħat lil xi ħadd f'dan
I deserve it, you see	Jien ħaqqni, tara
A man just doesn’t get up and sell his favorite horse	Raġel sempliċement ma jqumx u jbigħ iż-żiemel favorit tiegħu
I respect him and his grace and his knowledge	Nirrispettah u l-grazzja tiegħu u l-għarfien tiegħu
I had no name, no house	Ma kelli l-ebda isem, l-ebda dar
I will make sure the characters stay consistent	Se niżgura li l-karattri jibqgħu konsistenti
I didn't have to look far for it	Ma kellix għalfejn infittex ’il bogħod għalih
I lay on the bed	Imteddt fuq is-sodda
I hit her head and she obviously hit her too	I laqat rasi u hi ovvjament laqtet tagħha wkoll
I think that was the first thing	Naħseb li dik kienet l-ewwel ħaġa
I wasn’t jealous at all	Jien ma kont jealous xejn
I’m one of the last, after all	Jien wieħed mill-aħħar, wara kollox
I think they do things to make money	Naħseb li jagħmlu l-affarijiet biex jagħmlu l-flus
I’ve never seen that guy	Qatt ma rajt lil dak it-tip
I can work from home and be my own boss	Kapaċi naħdem mid-dar u nkun il-kap tiegħi stess
I knew she wanted to kill you	Kont naf li riedet toqtolek
I’m not going to quit, ever	Jien mhux se nieqaf, qatt
A man and a woman who were already single	Raġel u mara li diġà kienu wieħed
I think the character was very appropriate	Naħseb li l-karattru kien jixraqha ħafna
I hesitated to go look for me	Iddubitajt li jmorru jfittxuni
I was working the next day	Kont naħdem l-għada
I really like the premise	Verament inħobb il-premessa
A young man in a business suit came in	Daħal żagħżugħ liebsa libsa tan-negozju
I broke my hug and went back to the table	Kissejt it-tgħanniqa u mort lura lejn il-mejda
I waited until their muscles showed a return to movement	Stennejt sakemm il-muskoli tagħhom wrew ritorn għall-moviment
I was ready to wait for answers	Kont lest nistenna tweġibiet
I believe this is one of those instances	Nemmen li din hija waħda minn dawk l-istanzi
Hypothesis with little supporting evidence	Ipoteżi bi ftit evidenza ta' sostenn
I can spend another day, or ten, there	Nista’ nqatta’ ġurnata oħra, jew għaxra, hemmhekk
I want to sit with her and hug her	Irrid noqgħod magħha u ngħannaqha
I hope to be out of here when that happens	Nispera li nkun barra minn hawn meta jiġri hekk
I turned around again	Erġajt dawwart
I didn’t give my students what they really deserved	Jien ma kontx nagħti lill-istudenti tiegħi dak li verament ħaqqhom
It even gave up about a year ago	Saħansitra ċeda madwar sena ilu
I feel them every day	Inħosshom kuljum
I hope it didn’t take too long	Nispera li ma damx wisq
I saw a dream of the future	Rajt ħolma tal-futur
I mentioned a brother who is three years older	Semmejt lil ħu li għandu tliet snin ikbar
I always knew it could happen	Dejjem kont naf li xi darba jista’ jiġri
I could barely see him in the dark	Bilkemm stajt narah fid-dlam
I intend to support you	Għandi l-intenzjoni li nappoġġjak
I can be comfortable with the idea	I tista 'toqgħod komdu bl-idea
Male and female voice	Vuċi maskili u waħda femminili
I read your texts sent by my daughter	Qrajt it-testi tiegħek li bgħatt binti
I think they have a point	Naħseb li għandhom punt
I look again	Infittex darba oħra
I just couldn't make up my mind	I biss ma stajtx tagħmel moħħi
I kept my distance	Kont inżomm id-distanza tiegħi
I definitely need to hire some help now	Żgur li għandi bżonn nikri xi għajnuna issa
I have experienced it for quite some time	Jiena esperjenzajt għal żmien mhux ħażin
I felt a little relaxed	Ħassejtni nirrilassa ftit
I love that man and touch him	Inħobb lil dak ir-raġel u nmissu
I have forgotten her since she left college	Inmissha minn meta marret il-kulleġġ
I think about how unfair it is	Naħseb dwar kemm hu inġust
I was nervous, but I wasn't really scared	Kont nervuż, imma fil-fatt ma bżajtx
I had no idea what that meant	Ma kelli l-ebda idea x'jista' jfisser
I scream out loud in agony	I scream out loud fl-agunija
I asked to see my assistant	Tlabt biex nara l-assistent tiegħi
I wanted her in my bed when she woke up	Ridtha fis-sodda tiegħi meta qamet
I look out over the open field beyond the oak trees	Nħares lejn l-għalqa miftuħa lil hinn mis-siġar tal-ballut
I go every two weeks	Immur kull ġimagħtejn
I know what her problem is	Naf x'inhi l-problema tagħha
They opened it and everyone in the room squealed	Ftaħtu u kulħadd fil-kamra għajfet
I don’t mind dropping	Jien ma niddejjaqx niżel
Twelve million people have been put into forced labor	Tnax-il miljun ruħ tpoġġew f’xogħol furzat
I insisted that your partner there wants to cut you off	Rifedt li s-sieħeb tiegħek hemm irid jaqtagħlek
I have completed my shared information	Lestejt l-informazzjoni kondiviża tiegħi
I will not hesitate to live there again	Jien ma noqgħodx lura milli nerġa' ngħix hemm
I was almost thrilled with the opportunity, when it came	Kont kważi ferħan bl-opportunità, meta ġie
I’m serious here for a moment	Qed inkun serju hawn għal mument
I put my hand on his to stop them	Poġġejt idi fuq tiegħu biex iwaqqafhom
I didn’t say it was good	Ma għedtx li kien tajjeb
I noticed that there were fewer doors than before	Innutajt li kien hemm inqas bibien minn qabel
I couldn’t believe this was actually happening to me	Ma stajtx nemmen li dan kien qed jiġrili fil-fatt
I think we need to get in there	Naħseb li rridu nidħlu hemmhekk
I thought they were both mad	Ħsibt li t-tnejn kienu ġenn
I didn’t lie down or turn around all night	Jien ma tfajtx jew dawwart il-lejl kollu
I always try to use a different way of looking at everything	Dejjem nipprova nuża mod ieħor kif nara kollox
I was still being followed	Jien kont għadni segwit
I was considering taking you along	Kont ikkunsidrajt li nieħdok flimkien
I was glad the tea was strong	Kont ferħan li t-te kien qawwi
London is also a hub for urban music	Londra hija wkoll ċentru għall-mużika urbana
I decide what is and what is needed	Jien niddeċiedi x'inhu u x'inhu meħtieġ
I felt dizzy to clean up ridiculous thoughts	Ħassit rasi biex inaddaf il-ħsibijiet redikoli
I should never have agreed to your request	Qatt ma messni naqbel mat-talba tiegħek
I could eat something	Jien stajt niekol xi ħaġa
I had such high hopes all afternoon	Kelli tamiet daqshekk kbar wara nofsinhar kollha
I thought maybe he could push his trailer	Ħsibt li forsi tista’ timbotta l-karru tiegħu
A good one, but only so	Waħda tajba, imma hekk biss
I was worried about my mental condition	Kont qed inkun inkwetat dwar il-kundizzjoni mentali tiegħi
An empty coffin funeral was held	Saret funeral b’tebut vojt
I removed the truck	Neħħejt it-trakk
I was traveling alone	Jien kont nivvjaġġa waħdi
I felt scared, uncomfortable, and alone	Ħassejtni nibża’, skomdi, u waħdi
I went outside and got up	Jien mort barra u rfajt
I may not be back until spring	Jista’ jkun li ma nkunx lura sal-rebbiegħa
I took it mechanically and drank it	Ħadtha mekkanikament u xrobt
I couldn’t get myself to care	Ma stajtx inġib ruħi għall-kura
I can help this team learn to communicate realistic expectations	Nista' ngħin lil dan it-tim jitgħallem jikkomunika aspettattivi realistiċi
The book was an immediate success	Il-ktieb kien suċċess immedjat
I really was ok with that	I really kien ok ma 'dak
I thought people were in a good mood	Ħsibt li n-nies kienu fil-burdata t-tajba
Poor reward for such epic driving	Premju fqir għal sewqan epiku bħal dan
I don’t think they do	Ma naħsibx li jagħmlu
A quick glance confirmed that the door was locked	Ħarsa ta’ malajr ikkonfermat li l-bieb kien baqa’ msakkra
I look forward to sharing my photography with you!	Ninsab ħerqan li naqsam il-fotografija tiegħi miegħek!
I have to think of something good to say	Ikolli naħseb xi ħaġa tajba biex ngħidilha
I looked in the room	Fittixt fil-kamra
A raised eyebrow was her only indication of curiosity	Eyebrow mgħollija kienet l-unika indikazzjoni tagħha ta’ kurżità
Trains can operate up to six cars in length	Il-ferroviji jistgħu joperaw sa sitt karozzi fit-tul
I never thought of myself as short	Qatt ma ħsibt lili nnifsi bħala qasir
I was in a hurry to get home	Kont ingħaġġla biex nasal id-dar
I thought it would hurt more	Kont naħseb li se jweġġa’ aktar
I notice the new teeth grow in her smiling mouth	Ninnota s-snien ġodda jikbru f’ħalqha jitbissem
I can’t think about how awful it really is	Ma nistax naħseb dwar kemm hu tassew orribbli
I just care so much about you	Jien biss jimpurtani minnek tant
I was shocked by this	Ħassejtni mħassra b’dan
I also believe that anticipation is often greater than the reward	Nemmen ukoll li l-antiċipazzjoni ħafna drabi hija akbar mill-premju
I shake my head and smile at myself	Inħawwad rasi u nitbissem lili nnifsi
I saw a pregnant woman who was awake	Rajt mara tqila li kienet imqajjem
Some changes appear immediately	Xi bidliet jidhru immedjatament
I have just received your transfer orders	Għadni kemm irċivejt ordnijiet għat-trasferiment tiegħek
I want him to discover things for himself	Irrid li jiskopri affarijiet għalih innifsu
Check the lines and go under	Iċċekkja l-linji u mort taħt
I gained a lot in my short nineteen years	Ksibt ħafna fid-dsatax-il sena qosra tiegħi
I need you, my people need you	Għandi bżonnek, in-nies tiegħi għandhom bżonnkom
I was no longer angry with him	Ma kontx aktar irrabjata miegħu
I have to stop these bad deeds	Ikolli nwaqqaf dawn l-atti ħżiena
I can't even say it	Lanqas nista’ nġib ruħi ngħidha
I was surprised he knew my name	Bqajt sorpriż li kien jaf ismi
I wasn’t aware I was on deck	Ma kontx konxju li kont fuq il-gverta
I didn’t want to be weak	Ma ridtx inkun dgħajjef
I can’t get rid of them all	Ma nistax neħilshom kollha
I haven’t finished my meal yet	Għadni ma spiċċajtx l-ikla tiegħi
I can’t wait to see the rest of the house	Ma nistax nistenna biex nara l-bqija tad-dar
Look at it as our personal club	Ħarsuha bħala l-klabb personali tagħna
I knew she loved him, but still	Kont naf li kienet tħobbu, imma xorta waħda
I know him better than you	Naf lilu aħjar minnek
I don’t know why you wasted your time	Ma nafx għaliex ħlejt il-ħin tiegħek
Thank you and congratulations	Nirringrazzjak u nfaħħarkom ta’ dan
I've clapped	I stajt clapped
I'm afraid what will happen	Nibża’ x’se jiġri
Police took a long time to respond	Il-pulizija damu biex iwieġbu
A chance to find the things that killed his men	Ċans li ssib l-affarijiet li qatlu lill-irġiel tiegħu
I have very little knowledge about plant lighting	Għandi ftit li xejn għarfien dwar id-dawl għall-pjanti
I didn’t believe they would find her guilty	Ma kontx nemmen li se jsibuha ħatja
I hate to see that boat disappear into the house	Ddejjaqni nara dik id-dgħajsa tisparixxi fid-dar
I was very sorry for your behavior last night	Jien kont dispjaċir ħafna bl-imġieba tiegħek ilbieraħ filgħaxija
A promised air strike failed to arrive	Strajk bl-ajru mwiegħed naqas milli jasal
Its set consisted of an open square	Is-sett tiegħu kien jikkonsisti fi pjazza miftuħa
I carefully edited their work and commented in great detail	Editjajt bir-reqqa x-xogħol tagħhom u kkummentajt fid-dettall kbir
By then I knew something had to change	Dakinhar kont naf li xi ħaġa kellha tinbidel
I can’t use my powers	Ma nistax nuża s-setgħat tiegħi
I want you out of here in half an hour	Irridk toħroġ minn hawn f'nofs siegħa
I had no recollection of getting there	Ma kelli l-ebda tifkira li wasalt hemm
I didn't know what to do or where to go	Ma kontx naf x’għandi nagħmel jew fejn se mmur
Throat trapped	Noqfa maqbuda f’gerżuma
The jury is out on me	Il-ġurija hija fuqha għalija
I receive a new message	Nirċievi messaġġ ġdid
An entire examination framework will adapt to each increase	Qafas ta' eżami kollu se jadatta kull żieda
I was miles away in thought	I kien mili bogħod fil-ħsieb
I just want to be happy	Irrid inkun kuntent biss
I had asked her about it before	Kont staqsejtha dwarha qabel
I had no physical needs	Ma kelli l-ebda bżonnijiet fiżiċi
Put your finger in the second well	Daħħlit subgħajk fit-tieni bir
I like my text editor	Jogħġobni l-editur tat-test tiegħi
Then I see you to the library safely	Imbagħad narak sal-librerija mingħajr periklu
I didn’t want to be me and them	Ma ridtx li nkunu jien u huma
I love him and he loves me too	Jien inħobbu u hu wkoll iħobbni
I enjoy our time together	Jiena ngawdi l-ħin tagħna flimkien
I hope to get to town soon	Nispera li naslu f'belt dalwaqt
I need good quality realistic photo rendering	Għandi bżonn ta 'kwalità tajba tar-rendi realistika tar-ritratti
I am back against him	Jiena nxandar lura kontrih
I don't get it from any scientific source	I ma ġġibu minn ebda sors xjentifiku
I hope nothing breaks	Nittama li ma jitkisser xejn
I had to make the same choice as before	Kelli nagħmel l-istess għażla bħal qabel
I have never loved anyone before	Qatt ma ħabbejt lil ħadd qabel
I bet you were worried about retiring to the library	Imħatra li kien inkwetat li inti tirtira lejn il-librerija
It is the most commonly applicable lead compound	Huwa l-aktar kompost komunement applikabbli taċ-ċomb
I felt a great and great desire for him	Ħassejt xewqa kbira u kbira għalih
I had maybe three or four seconds	Kelli forsi tlieta jew erba' sekondi
I suspected it was going to happen	Issuspettat li kien se jiġri hekk
I find the strength to look up	Insib is-saħħa biex inħares 'il fuq
I can stay until morning	Nista’ nibqa’ sa filgħodu
They are so fantastic	Huma tant meraviljuż
A new slip ring is no longer offered	A slip ring ġdid m'għadux offrut
I could see why he was going to download it	Stajt nara għaliex dan kien se jniżżelha
I know him from the island	Naf lilu mill-gżira
I was proud of them both	Kont kburi bihom it-tnejn
I want someone to clean up this mess	Irrid lil xi ħadd li se jnaddaf dan it-taħsir
I design and build custom furniture	Niddisinja u nibni għamara apposta
I didn’t know her that well	Ma kontx nafha daqshekk tajjeb
I found a couple for sale	Sibt koppja għall-bejgħ
I thought it looked like a fly	Ħsibt li tidher qisha dubbiena
I thought, drawing a very black and white picture	Ħsibt, inpinġi stampa iswed u abjad ħafna
I realize that will probably not change any time soon	Nirrealizza li probabbilment mhux se jinbidel dalwaqt
I wanted to say something many times	Xtaqt ngħid xi ħaġa ħafna drabi
I noticed that her whole body was shaking	Innutajt li ġisimha kollu kien qed jirtogħed
I need to know about your relationship	Għandi bżonn inkun naf dwar ir-relazzjoni tiegħek
I didn’t want to have sympathy for him either	Ma ridtx ikolli simpatija għalih lanqas
I think somehow the world has continued to change without me	Naħseb li b’xi mod id-dinja kompliet tinbidel mingħajri
I had no one to turn to	Ma kellix min idur
I miss my best friend	Inmiss l-aqwa ħabib tiegħi
I know when they are hungry	Naf meta jkunu bil-ġuħ
A very bright light began to fall	Dawl qawwi ħafna beda jinżel
She has a great boyfriend	Hija għandha għarus kbir
I just hoped she didn't sense me	I biss ttamat li hi ma sens me
I respect all opinions	Nirrispetta l-opinjonijiet kollha
I like to hear it	Inħobb nismagħha
I was too tired to sleep	Kont għajjien wisq biex norqod
I haven't spoken to the prince since that awful day	Ilni ma tkellimt mal-prinċep minn dak il-jum orribbli
I was going to talk to their people	Kont se nitkellem man-nies tagħhom
I wanted to find her	Jien ridt insibha
I love writing for people like you	Inħobb nikteb għal nies bħalek
I’m looking to put these parts into the film	Qed infittex li nitfa dawn il-partijiet fil-film
I feel safe and cared for	Inħossni sigur u kkurat
I will never live again	Qatt ma nerġa’ ngħix ħajti
I get up straight and look straight at him	Inqum dritt u nħares direttament lejh
I won’t end up in the friends area anymore	Mhux se nispiċċa aktar fiż-żona tal-ħbieb
I could feel his sadness	Stajt inħoss id-diqa tiegħu
I would like to receive your feedback	Nixtieq nirċievi l-feedback tiegħek
Wife, son, at least	Mara, iben, għall-inqas
I told him no, I didn’t	Jien għedtlu le, ma kontx
List of dates and people	Lista ta' dati u nies
I chased after his brother	Ħaġġejt wara ħuh
Crush it with your hands	Għaffeġtu b’idi
A young woman enters the bridge	Mara żagħżugħa tidħol fil-pont
I decided never to set foot in the basement again	Iddeterminajt li qatt ma nerġa’ npoġġi sieq fil-kantina
The club has maintained this color ever since	Il-klabb żamm dan il-kulur minn dakinhar
Maybe I’ll be able to give my help	Forsi nkun kapaċi nagħti l-għajnuna tiegħi
A drawing was seen behind the frame glass	Tpinġija kienet tidher wara l-ħġieġ tal-qafas
I was just shocked by what had just happened	Sempliċement bqajt hemm ixxukkjat b’dak li kien għadu kif ġara
I didn’t like the ending either	Ma għoġobnix ukoll it-tmiem
It was intended to be a record of protest	Kien intenzjonat li jkun rekord ta’ protesta
I reached out and felt my long locks	Lħaqt u ħassejt is-serraturi twal tiegħi
I pass it quickly and swim to the surface	Ngħaddiha malajr u ngħum sal-wiċċ
I feel like he’s seeing us	Inħoss li qed jara magħna
I didn’t expect you to be back soon	Ma stennejtx li int lura dalwaqt
I particularly like the series	Partikolarment inħobb is-serje
I knew it was a big one	Kont naf li kienet waħda kbira
I didn't expect to meet anyone like you	Ma kontx nistenna li niltaqa' ma' xi ħadd bħalek
I can’t imagine why, but those are my instructions	Ma nistax nimmaġina għaliex, imma dawk huma l-istruzzjonijiet tiegħi
I want to be here and now	Irrid inkun hawn u issa
I just wish we could take more time on our own	Nixtieq biss li nkunu nistgħu nieħdu aktar ħin waħedhom
I prayed and prayed with her myself	I talab u talab magħha jien stess
I want to make it clear	Irrid nagħmilha ċara
I found it and hid it for a while	Sibtha u ħbejt għal xi żmien
I looked at the clock as we left	Kont ħarist lejn l-arloġġ hekk kif tlaqna
I couldn't hear her voice	Ma stajtx nisma’ leħnha
I refused to say no to an answer	Irrifjutajt li nieħu le għal tweġiba
I can put mine in a few days	Nista' npoġġi tiegħi fi ftit jiem
I was very happy for the last one	Kont ferħan ħafna għall-aħħar waħda
I drove there and picked him up	I saq hemm u qabad lilu
I apologize for the vague question	Niskuża ruħi għall-mistoqsija vaga
I was surprised and wondered what it might be	Bqajt sorpriż u staqsejt dwar xiex jista’ jkun
Then I noticed the sky	Imbagħad innutajt is-sema
They can see which sites you visit	Jistgħu jaraw liema siti żżur
I already have nine waiting for a post already	Diġà għandi disgħa qed jistennew post diġà
I never want to go to hell	Qatt ma rrid immur l-infern
Her ashes are spilled in the final episode	L-irmied tagħha huwa mxerred fl-episodju finali
I wasn’t trying to confuse them with their investigation	Ma kontx qed nipprova nħawwad bl-investigazzjoni tagħhom
I was shocked that her anger cut so deep	Bqajt ixxukkjat li r-rabja tagħha maqtugħa daqshekk profonda
I had to solve this problem	Kelli nsolvi din il-problema
I was dead in the water	Kont mejjet fl-ilma
I will clean up this mess	Se naddaf dan il-mess
I reached for it	I laħaq għaliha
I still have absolutely no idea what is going on	Għadni assolutament l-ebda idea x'inhu jiġri
I'm not going to jail	Jien mhux ser il-ħabs
I can see what happened	Nista’ nara x’ġara
I have to remember that he was my boss	Ikolli niftakar li kien imgħallem tiegħi
I see his season going one of two ways	Nara l-istaġun tiegħu sejjer wieħed minn żewġ modi
I want to tell her	Nixtieq ngħidilha
I caught air on one of the hills	Qbadt arja fuq waħda mill-għoljiet
Many ships were also wrecked off the coast	Bosta vapuri tkissru wkoll mal-kosta
A voice has entered the world around her	Leħen daħlet fid-dinja ta’ madwarha
I couldn't even tell you why	Lanqas stajt ngħidlek għaliex
I'm in a serious mood	Ninsab f'ħass serju
Forced myself to smile to alleviate their concerns	Sfurzat lili nnifsi nitbissem biex ittaffi t-tħassib tagħhom
The laughter of children passes through the house	Daħk tat-tfal tgħaddi minn ġod-dar
I chose to hang back out of sight	I għażilt li hang lura barra mill-vista
I did this for three different reasons	Għamilt dan għal tliet raġunijiet differenti
I didn't hear or see anything	Jien ma smajt jew rajt xejn
I want to run and play	Irrid niġri u nilgħab
I still want to marry you	Għadni irrid niżżewweġk
I suppose it looks like an arrow	Nissoponi li tidher qisha vleġġa
Trade was not dramatically affected by the war	Il-kummerċ ma kienx affettwat b'mod drammatiku mill-gwerra
I didn't understand this at all	Dan ma fhimt xejn
I didn't expect to hear anything back	Ma stennejt li nisma’ xejn lura
I suppose all the great happiness is a little sad	Nissoponi li l-kuntentizza kbira kollha hija xi ftit imdejjaq
I wanted to get it out of my head	Ridt inneħħiha minn moħħi
I actually thought I wasn’t capable	Fil-fatt ħsibt li ma kienx kapaċi
I kept hitting something soft again	Komplejt nolqot xi ħaġa ratba għal darb'oħra
Its supply problems also extended to more basic items	Il-problemi tal-provvista tagħha estiżi wkoll għal oġġetti aktar bażiċi
I didn’t have time to check	Ma kellix ħin niċċekkja
I was hit by a poison bullet	Laqatt minn balla vvelenata
I remember what happened	Niftakar x’ġara
At that time I was very angry, for what had happened	Dakinhar kont irrabjat ħafna, għal dak li kien ġara
I hadn’t spent a long time in the shower	Ma kontx qattajt fit-tul fid-doċċa
I can kill you both before they reach me	Nista’ noqtolkom it-tnejn qabel ma tilħaqni
I can buy more supplies	Nista' nixtri aktar provvedimenti
I never did like you	Qatt ma għamilt bħalek
I found out soon enough	Kont insir naf malajr biżżejjed
A large platform is located in the middle of the floor	Pjattaforma kbira tinsab fin-nofs tal-art
I went down to my window to enjoy the fresh air	Inżel it-tieqa tiegħi biex ingawdi l-arja friska
I find them to have a little sweetness too	Insibhom li għandhom ftit ħlewwa wkoll
At least seven people have been killed in the country	Mill-inqas seba’ persuni nqatlu fil-pajjiż
I couldn’t help but buy her a beautiful dress	Ma stajtx ma nixtrix il-libsa sabiħa għaliha
Move to the chair next to the table	Imxi lejn is-siġġu ħdejn il-mejda
I was weak and it was the easiest choice	Kont dgħajjef u kienet l-għażla aktar faċli
I wanted to hate you so badly	Ridt nobgħodu daqshekk ħażin
I knew it had to be, somewhere in the pile	Kont naf li għandu jiġi, x'imkien fil-munzell
I absolutely agree with her	Jien assolutament naqbel magħha
I saw him coming a moment behind us	Rajtu jiġi f’mument warajna
I want others to know that my contact means something	Irrid li oħrajn ikunu jafu li l-kuntatt tiegħi jfisser xi ħaġa
I have another package designed this way	Għandi pakkett ieħor iddisinjat b'dan il-mod
I grab it, water dripping from my arms	Naqbadha, ilma jqattar minn driegħi
I mean, my job in town is over	Jiġifieri, ix-xogħol tiegħi fil-belt spiċċa
I can’t believe it was just a week	Ma nistax nemmen li kienet ġimgħa biss
I had trouble acting stupid	Kelli problemi biex naġixxi stupidu
I needed to hear her say it	Kelli bżonn nismagħha tgħidha
A war we have declared on the world	Gwerra li ddikjarajna lid-dinja
I leave it to your conscience	Inħallihom f’idejn il-kuxjenza tiegħek
I liked your look instantly	Għoġobni d-dehra tiegħek istantanjament
He wants everyone to buy this record	Jixtieq li kulħadd jixtri dan id-diska
The damage delayed the project for almost two weeks	Il-ħsara dewmet il-proġett għal kważi ġimgħatejn
I don't like it	Jien ma nħobbx
I can't even sit outside	Lanqas nista’ noqgħod bilqiegħda barra
I try to make myself smaller	Nipprova nagħmel lili nnifsi iżgħar
Fighting was on the brink	Ġlieda kienet fix-xifer
I was a woman and a mother and so it was	Kont mara u omm u hekk kien
He may be here to save one of these people	Jista’ jkun hawn biex insalva lil wieħed minn dawn in-nies
I wish them all the best, sincerely	Nawguralhom l-aħjar, sinċerament
I know he was stupid	Naf li kien stupidu
I did not return to the office immediately	Ma mortx lura l-uffiċċju immedjatament
I just get so confused	I biss nikseb hekk konfuż
I can hear my mother begging me to stay	Nista’ nisma’ lil ommi titlob biex jibqa’
I looked pretty stupid	Fittixt pjuttost stupid
I wanted to leave town	Ridt nitlaq mill-belt
Snow occurs less often than before	Il-borra sseħħ inqas ta' spiss minn qabel
I was running more than anyone else on the team	Kont qed niġri aktar minn ħaddieħor fit-tim
The coat is usually a shade of brown	Il-kisja hija ġeneralment sfumatura ta 'kannella
I never mentioned marriage once	Qatt ma semmejt iż-żwieġ darba
I play with them sometimes, that’s all	Nilgħab magħhom kultant, dak kollu
A bright light shone on my face and blinded me	Dawl brillanti tefgħeti f’wiċċi u għama
One week if we are lucky	Ġimgħa jekk aħna xxurtjati
I didn’t remember writing anything like the second line	Ma ftakartx li ktibt xejn bħat-tieni linja
I was in front of him	Jien kont quddiemu
I was nervous but I did well	Kont nervuż imma għamilt tajjeb
I was getting information that would not have been available otherwise	Kont qed nikseb informazzjoni li ma kinitx tkun disponibbli mod ieħor
Miles is arrested for assault	Miles jiġi arrestat għal attakk
Ride it on the second floor	Irkibha fit-tieni sular
I finally found someone who did	Fl-aħħar sibt lil xi ħadd li għamel
In particular I don’t like the new painting balcony puzzle	B'mod partikolari ma nħobbx il-puzzle tal-gallarija tal-pittura l-ġdida
I smiled and nodded	Tbissem u ħadt rasi
I didn’t actually write much of anything	Fil-fatt ma kont nikteb ħafna minn xejn
I had lost too much blood	Kont tlift wisq demm
I recognize the type from one of my cases	Nagħraf it-tip minn wieħed mill-każijiet tiegħi
I took a long shot	Ħarġejt daqqa twila
Dear friend, a long time ago	Ħabib tal-qalb, żmien twil ilu
Pour my heart and soul into my notebook	Tferra’ qalbi u ruħi fin-notebook tiegħi
I appreciate your help in this matter	Napprezza l-għajnuna tiegħek f'din il-kwistjoni
I raised my hand in surrender	għollejt idejja b’konsenja
I’d rather be what I look at	Nippreferi nkun dak li nagħmel il-ħarsa
I wonder what the king does with this	Nistaqsi x'jagħmel is-sultan b'dan
I couldn't get my father out of there	Ma stajtx noħroġ lil missieri minn hemm
I think we'll find out tomorrow	Naħseb li nsiru nafu għada
I loved the way she received me	Ħabbejt il-mod kif irċevietni
I couldn't leave her behind	Ma stajtx immur inħalliha warajha
I didn’t want any attention from the police	Ma ridt ebda attenzjoni mill-pulizija
I spoke without talking to him	Qaltejt mingħajr ma tkellimt miegħu
I was running the business and the property	Kont qed imexxi n-negozju u l-proprjetà
I couldn’t get this horse back	Ma stajtx lura dan iż-żiemel
I heard sweet words inside as her mouth moved	Smajt kliem ħelu ġewwa hekk kif ħalqha mxiet
I have to let it go	Ikolli nħalliha tmur
I love the wild places too much for that	Inħobb il-postijiet selvaġġi wisq għal dak
I used to bite him sometimes	Kont nigdem lilu kultant
I live with my mother, two brothers, and my dog	Ngħix ma’ ommi, żewġ ħuti, u l-kelb tiegħi
I could smell death, almost in my mouth	Stajt inxomm il-mewt, kważi nduqha f’ħalqi
I didn’t want to commit	Jien ma ridtx nimpenja ruħi
I deserve to know what's going on	Ħaqqni nkun naf x’inhu jiġri
I always thought the conspiracy theory was ridiculous	Dejjem kont ħsibt li t-teorija tal-konfoffa kienet redikola
I definitely wouldn't	Żgur li ma kontx se
A conversation is taking place under the stairs	Qed issir konversazzjoni taħt it-taraġ
I keep my hands folded and my eyes straight	Inżomm idejja mitwija u għajnejja dritti
A green glow surrounded him	Tiddix aħdar imdawwar lilu
I was never very interested	Qatt ma kont interessat ħafna
I never thought about it	Qatt ma ħsibt dwarha
Young women can get pregnant by then	In-nisa żgħar jistgħu joħorġu tqal sa dak iż-żmien
He left behind a widow and one son	Ħalla warajh armla u iben wieħed
They go on holiday to fix their problems	Huma jmorru btala biex isewwu l-problemi tagħhom
Many were less fortunate	Ħafna kienu inqas ixxurtjati
I looked for it everywhere	Fittixtha kullimkien
I just wanted to make my point about this	Ridt biss nagħmel il-punt tiegħi dwar dan
I know this, because the man was me	Naf dan, għax il-bniedem kont jien
I run to my home office to get started	Niġri lejn l-uffiċċju tad-dar tiegħi biex nibda
A home needs people in it	Dar għandha bżonn nies fiha
I hope not	Jien nittama li ma jkunx hemm
A militia and a night guard were formed	Ġew iffurmati milizzja u gwardja bil-lejl
I need to get out of this place	Għandi bżonn nitbiegħed minn dan il-post
I would like to talk to you about your wife	Nixtieq nitkellem miegħek dwar martek
I looked at her and then at my parents	Ħarist lejha u mbagħad lejn il-ġenituri tiegħi
I slept like two o'clock last night	Irqadt bħal sagħtejn ilbieraħ filgħaxija
I remember your long hair	Niftakar ix-xagħar twil tiegħek
I decided to trust him	Iddeċidejt li nafdah
A dark bolt flew out of his jet	A bolt skur tellgħu mill-ġett tiegħu
I shouldn't be bothered by your condition	M'għandix niddejjaq mill-kundizzjoni tiegħek
There is nothing I can do about it	Nista' nagħmel xejn lilha
I didn’t even know I was at school	Lanqas kont naf li kont kont l-iskola
I am ready to travel to the next world	Jien lest li nivvjaġġa lejn id-dinja li jmiss
I didn’t want to worry	Ma ridtx tinkwieta
I never wanted fame or fortune or even recognition	Qatt ma ridt fama jew fortuna jew saħansitra rikonoxximent
He organized his works and wrote letters and poems	Huwa organizza x-xogħlijiet tiegħu u kiteb ittri u poeżiji
I didn't quite get it	I ma pjuttost ġġibu
I swear this girl was going to kill me	Naħlef li din it-tfajla kienet se toqtolni
I looked down at my reflection in the water	Ħarist 'l isfel lejn ir-rifless tiegħi fl-ilma
Few people lasted in small groups	Ftit nies damu fi gruppi żgħar
I would have mentioned it differently	Kont insemmiha mod ieħor
I went through seven pairs of them	Għaddejt seba’ pari minnhom
A little perspective, please	Ftit perspettiva, jekk jogħġbok
I go immediately on defense	Immur immedjatament fuq id-difiża
The guest was later discharged from the hospital	Il-mistieden aktar tard ħareġ mill-isptar
I definitely felt your warmth though	Żgur li ħassejt is-sħana tiegħek għalkemm
A man who made his living from murder	Raġel li għamel l-għixien tiegħu mill-qtil
I tried to reason with him	Ippruvajt nirraġuna miegħu
I fell into the seat next to him	Jiena niżel fis-sedil ħdejh
I need to use it	Għandi bżonn li tużah
That bomber was the only one to return	Dak il-bomber kien l-uniku wieħed li rritorna
I have this feeling that I am talking to her	Għandi din is-sensazzjoni li nitkellem magħha
I agree with any communication	Naqbel ma' kwalunkwe komunikazzjoni
A preliminary point needs emphasis, however	Punt preliminari jeħtieġ enfasi, madankollu
I just want her back next door	Irridha biss lura maġenbi
I doubt if she thought so, to be honest	Niddubita jekk hix ħasbitha, biex inkun onest
I ran across the drive and into the kitchen door	I ġrejt tul id-drajv u fil-bieb tal-kċina
I came back to find out for myself	Ġejt lura biex insir naf għalija nnifsi
These reports have been rejected by the club	Dawn ir-rapporti ġew miċħuda mill-klabb
I was born under loving parents and two older siblings	Jien twelidt taħt ġenituri li jħobbu flimkien maʼ żewġ aħwa ikbar
Wolf was badly injured by the dogs	Lupu kien safa ferut ħażin mill-klieb
I heard her coming to the door	Smajtha ġejja lejn il-bieb
I bring it here to prevent just that	Inġibha hawn biex tipprevjeni biss dan
I think its a lot, sure	Naħseb ħafna tagħha, żgur
I was forced to go out and find food	Ġejt imġiegħel noħroġ u nsib l-ikel
We will call you and get more details	Se nċempellu u nikseb aktar dettalji
I will mention only three ways	Se nsemmi biss tliet modi
I can’t imagine kissing anyone	Ma nistax nimmaġinah bews lil xi ħadd
I didn’t want to feel dark or angry	Ma ridtx inħoss skura jew rrabjata
I think the top left does	Naħseb li x-xellug ta' fuq jagħmel
I can't hug you, because that makes me crazy	Ma nistax ingħannaqek, għax dak iġġiegħni miġnun
I didn’t see him back	Jien ma rajtu lura
A mysterious guardian with no face or name	Gwardjan misterjuż mingħajr wiċċ jew isem
I have my own breasts in my daily life	Jien, fil-ħajja tiegħi ta’ kuljum, għandi s-sider tiegħi stess
A man like you can be a great help to me	Raġel bħalek jista’ jkun ta’ għajnuna kbira għalija
I need new clothes for work tomorrow	Għandi bżonn l-ilbies ġdid għax-xogħol għada
I was too scared to be alone	Kont nibża’ wisq biex inkun waħdi
I’ve gotten out of the way	Stajt noħroġ mill-mod
I looked at the box, weighed it in my hand	Ħarist lejn il-kaxxa, użinha f’idi
We will be back, and hopefully soon	Nirritorna, u nisperaw dalwaqt
I tried to bring you enjoyment	Ippruvajt inġiblek tgawdija
I didn’t get a chance to know her well	Ma kellix ċans inkun nafha sew
A foot only on the chicken	A saqajn biss fuq it-tiġieġ
I remember seeing him in the kitchen and then nothing	Niftakar li rajtu fil-kċina u mbagħad xejn
I was beaten and robbed back on the road	Ġejt imsawwat u misruq lura fit-triq
I don't charge you anything	Jien ma niċċarġjalek xejn
I’m willing to give it a try	Jien lest nipprovaha
I need some time to think	Għandi bżonn ftit ħin biex naħseb
I didn’t know who to believe	Ma kontx naf lil min se nemmen
I wanted to take it right there in the mall	Ridt neħodha hemm eżatt fil-mall
I was tedious, my eyes were heavy with sleep	I kien tedious, għajnejn tiegħi kienu tqal bl-irqad
I wondered when all this had happened	Staqsejt meta kien ġara dan kollu
I ended up back in the stream	Spiċċajt lura fil-fluss
Today I have no advice	Illum m'għandi nagħti l-ebda parir
A person can put whatever kind of thing they want	Persuna tista 'tpoġġi x'tip ta' ħaġa trid
I can't go on with it	Ma nistax inkompli biha
I see you have your left hand now	Nara li għandek id ix-xellugija issa
I never filled out the forms	Qatt ma imlejt il-formoli
I am known for my quality and commitment	Jiena magħruf għall-kwalità u l-impenn tiegħi
I woke up after that	Qomt wara dak
I guess it doesn’t have to bother me	Nissoponi li m'għandux għalfejn jolqot
The festival has grown with the industry	Il-festival kiber mal-industrija
A larger hotel seemed the most abandoned	Lukanda akbar dehret l-aktar abbandunat
I had never seen him so drunk before	Qatt ma kont rajtu hekk fis-sakra qabel
I tell her it came from you	Jien ngħidilha li ġie mingħandek
I looked at him again, I really looked at him	Erġajt ħarist lejh, tassew ħarist lejh
I tell you it's a relief	Ngħidlek li hu serħan
I called for those states to find a better solution	Tlabt li dawk l-istati jsibu soluzzjoni aħjar
The first impression still meant so much	L-ewwel impressjoni xorta kienet tfisser daqstant
I almost stumbled back	I kważi tfixkel lura
I will not ask you to fight	Mhux se nitlobkom toqgħodu tiġġieldu
I have nothing against people based on age	M'għandi xejn kontra n-nies ibbażati fuq l-età
Fifty became prisoners of war	Ħamsin saru priġunieri tal-gwerra
The celebrity was something completely foreign to his nature	Iċ-ċelebrità kienet xi ħaġa kompletament barranija għan-natura tiegħu
A slight trend was observed in our experiments, however	Xejra ħafifa kienet osservata fl-esperimenti tagħna, madankollu
I thanked him for seeing the dogs	Irringrazzjajtu talli ra l-klieb
I came in response to another officer	Ġejt bi tweġiba ma’ uffiċjal ieħor
I realize I’m printing every word	Nirrealizza li qed tipprintja kull kelma
A sensible man, like you, hears me	Raġel sensibbli, bħalek, jismagħni
I just wanted you there	I biss ridt inti hemmhekk
I shake my head and walk off the bus	Inħawwad rasi u nimxi mix-xarabank
G means guest room	G tfisser kamra tal-mistednin
I would wear it for him	Inkun nilbes għalih
I know who your father is	Naf min hu missierek
Fred to get out of his house	Fred biex joħroġ minn daru
I pacted the seat next to me	I patt is-sedil ħdejja
I never wanted to come back here	Qatt ma ridt niġi lura hawn
Now I will fight to win	Issa se niġġieled biex nirbaħ
We may find ourselves cut off	Nistgħu nsibu lilna nfusna maqtugħin
I need to feel like me again	Għandi bżonn inħoss bħali mill-ġdid
I was just broken and crushed	Kont biss miksur u mgħaffeġ
I don’t mean to say he got married	Ma rridx ngħid li żżewweġ
Everyone can sell their soul	Kulħadd jista’ jbigħ ir-ruħ tiegħu
I know what you want to do	Naf dak li trid tagħmel
I can't stay in one place for long	Lanqas nista’ nibqa’ f’post wieħed għal żmien twil
I was there briefly this morning	Jien kont hemm fil-qosor dalgħodu
You never want to leave your room	Qatt ma trid titlaq minn kamra tiegħek
I saw her body for a while	Rajt ġisimha għal ftit
It was a great night	Kien lejl kbir
I love how you are with me	Inħobb kif int miegħi
I gave you a story, a story, a life	Tajtu storja, storja, ħajja
I only vaguely remember that life	Niftakar biss vagament dik il-ħajja
I know where I find myself after death	Naf fejn insib ruħi wara l-mewt
Some time in her search, she found a book	Ftit ħin fit-tfittxija tagħha, sabet ktieb
The inquiry provoked widespread criticism	L-inkjesta qanqlet kritika mifruxa
I wanted to breathe and taste	Ridt insus u nduq
I had to get rid of myself	Kelli neħles lili nnifsi
I had nothing to lose but my life	Ma kelli xejn x'titlef ħlief ħajti
I should be more patient with you both	I għandu jkolli aktar paċenzja magħkom it-tnejn
I hope you enjoy it, and take it to heart	Nispera li tgawdiha, u teħodha f'qalbu
I loved the intimacy she wrote about	Ħabbejt l-intimità li kitbet dwarha
I do not mean that this term is offensive	Ma nfissirx li dan it-terminu huwa offensiv
I would actually do that	Nixtieq fil-fatt li jagħmlu dan
I know what it looks like when he’s hungry	Naf kif jidher meta jkun bil-ġuħ
I opened my eyes and looked around the room	Ftaħt għajnejja u ħarist madwar il-kamra
I felt like the long night they had	Ħassejtni l-lejl twil li kellhom
I’m glad it came through communion	Jien ferħan li ġie permezz tat-tqarbin
I felt like a genuine celebrity	Ħassejtni ċelebrità ġenwina
I don’t want to miss my sister either	Ma rridx nitlef lil oħti wkoll
I knew she wasn't going to believe me	Kont naf li ma kinitx se temminni
The song has been on the chart for seven weeks	Il-kanzunetta qattgħet seba’ ġimgħat fuq iċ-chart
I went through and moved on to my scheme	Għaddejt u mort fuq l-iskema tiegħi
I will explain this next	Se nispjega dan li jmiss
I was supposed to tell them back	I suppost qallek lura minnhom
I made a mistake on this	Għamilt żball fuq dan
I need to keep that in mind	Ikolli bżonn inżomm dan f'moħħi
I think people prefer silence these days	Naħseb li n-nies jippreferu s-skiet f’dawn il-jiem
I didn’t even have a chance to agree	Lanqas kelli ċ-ċans li naqbel
I have never had an experience like that before	Qatt ma kelli esperjenza bħal dik qabel
A few of them give me curious glances	Ftit minnhom tefgħuli ħarsiet kurjużi
I was inside his stroke before I could download it	Jien kont ġewwa l-puplesija tiegħu qabel ma seta' jniżżlu
Outside a car passed	Barra karozza għaddiet
Spend a lot of time together	Jqattgħu ħafna ħin flimkien
I'm going back to fix the grave	Nibqa’ lura biex nirranġa l-qabar
I really prefer to see someone else	Verament nippreferi nara lil xi ħadd ieħor
I was just curious about how to recognize it	Kont kurjuż dwar kif nirrikonoxxu biss
I know what he likes	Naf dak li jħobb
I looked outside behind him	Ħarist 'il barra warajh
I was excited to be wrong	Kont eċċitati li nkun żbaljat
I can’t tell you how comfortable it was for me	Ma nistax ngħidlek il-kumdità li kienet għalija
I rarely saw both sides	Jien ma tantx rajt iż-żewġ naħat
I can’t imagine life without them	Ma nistax nimmaġina l-ħajja mingħajrhom
Many dogs are also stolen	Ħafna klieb huma wkoll misruqa
I can't wait to see it	Ma nistax nistenna biex naraha
I found myself lying on a blanket in the sand	Sibt ruħi mimdud fuq kutra fir-ramel
One day I heard them talking	Ġurnata waħda smajthom jitkellmu
The shot went wide without either side taking advantage	Ix-xutt kompla mingħajr ma l-ebda naħa ħadu vantaġġ
I remember the first season	Niftakar l-ewwel staġun
I had noticed myself	Kont innutajt jien
I have the house for myself	Għandi d-dar għalija nnifsi
I'll start another one tonight	Nibda ieħor illejla
I can get lost in it	Jien nista’ nitlef fih
Raise your hand to rub the injured skin	Ngħolli id ​​biex togħrok il-ġilda midruba
Each service had an independent chain of command	Kull servizz kellu linja ta' kmand indipendenti
I see it a little differently	Naraha xi ftit differenti
I spent most of the holidays in the shade	Għamilt ħafna mill-vaganzi fid-dell
I have a brother with a broken heart	Għandi ħu wieħed b’qalb miksura
I can't speed up the delivery of the message	Ma nistax nħaffef it-twassil tal-messaġġ
I had trouble maintaining my positive attitude	Kelli problemi biex inżomm l-attitudni tiegħi pożittiva
I don’t make myself out of it again	Jien ma nerġax nagħmel lili nnifsi minn hekk
From here begin the first steps of human perfection	Minn hawn jibdew l-ewwel passi tal-perfezzjoni umana
I made sure of everything for the evening	Jien għamilt ċert minn kollox għal-lejla
On the left was the company number	Fuq ix-xellug kien hemm in-numru tal-kumpanija
I can't let him go	Ma nistax inħallih
I turned and hurried up the stairs	Dawwart u għaġġel it-taraġ
Touch it so much	Tmissha tant
A fireball appeared on his head	Fuq rasu deher ballun tan-nar
I called them a tangled mess	Sejjaħthom mess imħabbbil
At last I was able to move	Fl-aħħar stajt niċċaqlaq
I just want to feel good	Irrid biss inħossni tajjeb
I had no of our normal weapons	Ma kelli l-ebda armi normali tagħna
I hate to hear all the traditional words said and repeated	Ddejjaqni nisma’ l-kliem tradizzjonali kollu qal u ripetut
I had fun doing surgery	Ħadt gost nagħmel kirurġija
I have to send it back to you now, but listen	Ikolli nibgħatlek lura issa, imma isma
I knocked on his door but there was no answer	Ħabbejt il-bieb tiegħu imma ma kienx hemm tweġiba
I saw her write something on my beginning	Rajtha tikteb xi ħaġa fuq il-bidu tiegħi
Fire in a business park	Nar f'business park
I don't pick it out	I ma pick out
I fell back and sat down on the sofa	Waqajt lura u niżlet fuq is-sufan
I turned around and took a deep breath	Dawwart lejn id-dar u ħadt nifs profond
I leave everything in your hands	Inħalli kollox f’idejk kapaċi
This means that they can spend only what they earn	Dan ifisser li jistgħu jonfqu biss dak li jaqilgħu
I'm sending it	Qed nibgħatha
I recognized it immediately	I rikonoxxuti immedjatament
They will find strength from my daughter	Se jsibu saħħa mingħand binti
I love how the messages all come together	Inħobb kif il-messaġġi jingħaqdu kollha flimkien
I didn’t really want that last part	Ma ridtx verament dik l-aħħar parti
I was recovered	Ġejt irkupptejti
I had lost my appetite	Kont tlift l-aptit
We had to play hard first and believe second	Kellna nilagħbu iebes l-ewwel u nemmnu t-tieni
I was kneeling before this creature cursed by hell	Jien kont ninkina quddiem din il-ħlejqa misħuta mill-infern
I can't get out	Ma nistax ikolli li noħroġ
I didn’t want to hope	Ma kontx ridt nittama
I should probably start looking at those papers	Probabbilment għandi nibda nħares minn dawk il-karti
A large open space took up half of the main floor	Spazju miftuħ kbir ħa nofs is-sular prinċipali
I felt nothing	Ma ħassejt xejn
I make more money than he does	Jien nagħmel aktar flus milli jagħmel hu
A shout came from above	Għajta ġiet minn fuq
Curious thought considering he didn’t break a sweat	Ħsieb kurjuż meta wieħed iqis li ma kiserx għaraq
I give you this one warning	Nagħtikom din it-twissija waħda
I wasn’t on that, he thought	Jien ma kontx fuq dan, ħaseb
I can't forget this	Ma nistax ninsa dan
I fell to the ground, suddenly exhausted	Waqajt mal-art, f’daqqa waħda eżawrita
I slept until two o'clock in the afternoon	Irqadt sas-sagħtejn ta’ waranofsinhar
I knew it had to exist	Kont naf li kellha teżisti
On it they stopped firing	Fuqha waqfu jisparaw
I found it hard to fit	Sibtha diffiċli biex inwaħħlu
I didn't even know them	Lanqas kont nafhom
I keep an eye on the basket and let it go	Nagħti għajnejk fuq il-basket u nħallih
I wanted to taste success without any failure	Xtaqt li jduqu suċċess mingħajr ebda falliment
I am very reasonable about summer uniform shoes	Jiena raġonevoli ħafna dwar iż-żraben uniformi tas-sajf
The building no longer exists	Il-bini m'għadux jeżisti
The film implied that the escape was a success	Il-film kien jimplika li l-ħarba kienet suċċess
I got up and went to another tree	Qomt u mort għand siġra oħra
I will never hurt you again	Qatt ma nerġa’ nweġġgħek
I am proud of you for everything you do	Jiena kburi bik għal dak kollu li tagħmel
I didn’t think about anything else	Ma ħsibt fuq xi ħaġa oħra
I stepped forward and continued running	Intefa’ ’l quddiem, u komplejt f’ġirja
I gasped and looked up	I gasped u ħarist 'il fuq
I loved my life, everything	Ħabbejt ħajti, kollox
I was spreading chocolate over an even wider area	Kont qed inxerred iċ-ċikkulata fuq żona saħansitra usa '
You barely had two years later	Bilkemm kellik sentejn wara
Child you will not be soon	Tifel inti mhux se tkun dalwaqt
I can't believe it can be so cruel	Ma nistax nemmen li tista’ tkun daqshekk krudili
I want to study abroad	Irrid nistudja barra
I had a few friends at that college	F’dak il-kulleġġ kelli ftit ċirku ta’ ħbieb
I expect the bite to continue	Nistenna li l-gidma tkompli
I have a good feeling about that	Għandi tħossok tajjeb dwar dan
I saw people running at us	Rajt nies jiġru fuqna
I just talked about this in the city below	Għadni kif tkellimt dwar dan fil-belt hawn taħt
I can't remember what kind it was	Ma nistax niftakar x'tip kien
I hadn’t asked who they were hunting for instead	Jien ma kontx staqsejt lil min kienu qed jikkaċċjaw minflok
I can understand his motivation, that he wants your mother released	Kapaċi nifhem il-motivazzjoni tiegħu, li trid li ommok tinħeles
A good way to win friends	Mod tajjeb biex tirbaħ ħbieb
I was in the crowd	Ġejt fil-ġemgħa tan-nies
I had no friends, no life, and no other purpose	Ma kelli l-ebda ħbieb, l-ebda ħajja, u l-ebda skop ieħor
I wasn't good at all	Jien ma kont tajjeb xejn
I haven’t tried it in years	Ilni ma ppruvahx snin
I was having a very hard time sleeping	Kont qed ikolli diffiċli ħafna biex torqod
She hurriedly threw her clothes at me	B’għaġla tefagħha ħwejjiġha ma’ tiegħi
I told him to come forward	Qaltlu biex jersaq 'il quddiem
I became too comfortable	Sirt komdu wisq
I don’t stop at that	Jien ma nieqaf fuq dan
I can't find anything that fits my needs	Ma nista' nsib xejn li jaqbel mal-bżonnijiet tiegħi
I determined to use these	Iddeterminajt li nuża dawn
I get it at a discount	Jien niksibha bi skont
I slept and dreamed	Irqadt u ħlomt
I’d rather not just continue	Nippreferi ma nkomplix biss
I hope mine is the same	Jien nittama li tiegħi jkun l-istess
I lie down, I play dead	Nigdeb wieqfa, nilgħab mejjet
I know where the money went	Naf fejn marru l-flus
I didn’t want to cry when we made love	Ma ridtx nibki meta għamilna l-imħabba
I went downstairs and saw them outside	Inżilt u rajthom barra
I hope we play the best and the bad ones	Nispera li nilagħbu mill-aqwa u minnhom ħżiena
I definitely never thought it would happen to me	Żgur qatt ma ħsibt li se jiġri għalija
The cast performed it on the show as well	Il-kast wettaqha fuq l-ispettaklu wkoll
I just stood there and looked at the washing machine	Bqajt biss u ħarist lejn il-makna tal-ħasil
I was feeling pretty good	Kont qed inħossni pjuttost tajjeb
Lower my rifle and turn it on	Inbaxxi l-azzarin tiegħi u dawwar
Looks like I made it a day	Jidher li kont għamiltlu ġurnata
I wish there was a way to get there	Nixtieq li jkun hemm xi mod kif titla’ hemm
I can't program games	Ma nistax nipprogramma logħob
A very strong animal, but an animal anyway	Annimal qawwi ħafna, iżda annimal xorta waħda
I can't take you sick anymore	Ma nistax nieħuk tkun marid aktar
A heroine is a female hero	Eroina hija eroj femminili
I don’t touch for love or for money	Jien ma nmissx għall-imħabba jew għall-flus
I pick it up from the bench	Niġborha minn fuq il-bank
A few more steps and there you will be	Ftit passi oħra u jkun hemm
I’m wondering how to let things go, though	Qed nistaqsi kif inħalli l-affarijiet imorru, madankollu
I was incredibly nervous about my first real game	Kont oerhört nervuż dwar l-ewwel logħba reali tiegħi
He bought a new model every year	Huwa xtara mudell ġdid kull sena
I want to see it happen	Nixtieq nara li jiġri
I started painting furiously	Bdejt inpinġi b’mod furjuż
I remember I had to fight for your mother	Niftakar li kelli niġġieled għal ommok
I looked down and swallowed again	Tħarist 'l isfel u erġajt nibla' ħafna
I could hate him less if he did	Nistgħu ddejjaqni inqas kieku għamel hekk
I want you to keep her leg elevated	Irrid li inti żżomm riġel tagħha elevati
I suppose we can expect this with free enterprise	I jissoponi li nistgħu nistennew dan b'intrapriża ħielsa
I have to see these men	Ikolli nara lil dawn l-irġiel
I couldn’t keep a dog alive on it	Ma stajtx inżomm kelb ħaj fuqha
I had to make up for it	Kelli npattiha
I see no honor in murder	Ma nara l-ebda unur fil-qtil
I thought they would be funny about it, but they weren’t	Ħsibt li jkunu grazzjużi dwar dan, iżda ma kinux
I feel it will be important to her	Inħoss li jkun importanti għaliha
I noticed that the wind had stopped as well	Innutajt li r-riħ kienet waqfet ukoll
I want to know what a house looks like inside	Irrid inkun naf kif tidher dar ġewwa
I think you will be surprised by the savings	Naħseb li tkun sorpriż bit-tfaddil
I like it exactly where you are	Jogħġobni eżatt fejn int
I felt like a flight over a wall	Ħassejtni bħal titjira fuq ħajt
I explained what they were for	Spjegajt x’kienu għalih
I was in the basement	Kont fil-kantina
I saw him in the south court, near the fire	Rajt fil-qorti tan-nofsinhar, ħdejn in-nar
Put it on my jacket	Poġġiha fuq il-ġakketta tiegħi
I want him in our custody	Irrid lilu fil-kustodja tagħna
I have a lot of lost luggage	Għandi ħafna bagalji mitlufa
Pick it up and look down	Ġbirha u ħarist 'l isfel
A prisoner gains his freedom, the widow makes a living	Priġunier jikseb il-libertà tiegħu, l-armla tagħmel l-għajxien tagħha
Let it pull me down	Ħalliha tiġbedni isfel
I turned and looked back at him	Dawwart u ħarist lura lejh
I didn't know what he was going to write	Ma kontx naf x’kien se jikteb
I work all the time, really	Naħdem kull ħin, tassew
I will check that first thing tomorrow	Jiena niċċekkja dak l-ewwel ħaġa għada
A horse-drawn carriage was approaching the tower	Karruż taż-żwiemel kien qed joqrob lejn it-torri
I can separate it into smaller bags	Nista' nisseparah f'boroż iżgħar
Tomorrow I got a long day at work	Għada sibt ġurnata twila xogħol
I try not to be worried	Nipprova ma nkunx inkwetat
A stop here to stretch and explore was in order	Waqfa hawn biex tistira u tesplora kienet fl-ordni
I later found out that according to law no	Iktar tard kont insir naf li skont il-liġi nru
I was with my mother and brother	Kont ma’ ommi u ħu
I killed her and she is dead	Qtiltha u hi mejta
I didn’t stop to think she was going to feel that way	Ma waqaftx naħseb li kienet se tħossha hekk
I see a strange glow on the roof	Nara tiddix stramba fuq is-saqaf
I jumped and almost fell	Qabejt u kważi waqajt
I wasn’t sure I was sure	Ma kontx ċert li kont ċert
I was talking about myself	Kont nitkellem dwari nnifsi
I want people to do well	Irrid li n-nies jagħmlu tajjeb
I also have a partner	Għandi wkoll sieħeb
A safe place to sleep	Post sigur fejn torqod
Heavy air filled the whole house	Arja kbira mliet id-dar kollha
Next I made the knives	Li jmiss għamilt is-skieken
I follow him back to his apartment, from a distance	Insegwih lura lejn l-appartament tiegħu, mill-bogħod
It was I who kept the fridge full	Jien kont jien li żammejt il-friġġ mimli
A painting you don't want to miss!	Pittura li ma tridx titlef!
I chose a chair with two yards removed from it	Għażilt siġġu mneħħi żewġ tarzni minnu
I looked at her, but she wasn't looking at me	Ħarist lejha, ​​imma ma kinitx qed tħares lejja
I sent my little gifts to the wrong girl	Bgħatt ir-rigali żgħar tiegħi lit-tfajla żbaljata
I will research it online	Se nirriċerkaha fuq l-internet
I came here with my father and brother	Ġejt hawn ma’ missieri u ħu
I knew they weren’t here to beat me up	Kont naf li ma kinux hawn biex isawtuni
I didn’t know that when I got it	Ma kontx naf li meta ltqajna
I wasn’t the perfect woman or best friend	Jien ma kontx il-mara perfetta jew l-aqwa ħabib
I didn't know what she was doing, we never talked	Ma kontx naf x’għamlet, qatt ma tkellimna
I think you know the rest	Naħseb li taf il-bqija
I noticed something funny though	I ndunat xi ħaġa umoristiċi għalkemm
I promised to keep this cave a secret	Wegħdtek li żżomm dan l-għar sigriet
I couldn’t leave her, she was only five years old	Ma stajtx nitlaqha, kellha biss ħames snin
I feel his mouth on my chest	Inħoss ħalqu fuq sidiri
I still find them interesting and enjoy the support	Għadni nsibhom interessanti u ngawdi l-appoġġ
I refused to open my eyes	Irrifjutajt li niftaħ għajnejja
I had no idea there was so much	Ma kellix idea li kien hemm daqshekk
Customer support points provide direct information on the train	Il-punti ta' għajnuna għall-klijenti jagħtu informazzjoni diretta dwar il-ferrovija
I’ve always been able to count on it	Dejjem stajt noqgħod fuqha
I can share what my favorite music was	Nista’ naqsam x’kienet il-mużika favorita tiegħi
A controlled experiment will be required to confirm this	Ikun meħtieġ esperiment ikkontrollat ​​biex jikkonferma dan
I already lost precious time for writing yesterday	Diġà tlift ħin prezzjuż għall-kitba lbieraħ
Many people have said so	Ħafna nies qalu hekk
I missed the days	Tlift il-ġranet
I actually smile for the first time all day	Fil-fatt nitbissem għall-ewwel darba l-ġurnata kollha
I was at this place last night	Jien kont kont fuq dan il-post ilbieraħ filgħaxija
I can't save my sister	Ma nistax insalva lil oħti
Essentially I needed three plans	Essenzjalment kelli bżonn tliet pjanijiet
I wanted them to know that it was possible	Ridt li jkunu jafu li jista’ jkun
At the end of the episode	Fl-aħħar tal-episodju
I didn’t, I turned around and went back	Jien ma għamiltx, dawwart u mort lura
I saw them looking at each other	Rajthom iħarsu lejn xulxin
No one knew who we were	Ħadd ma kien jaf min konna
I’m excited that the weekend has come	Ninsab eċċitati li l-weekend wasal
I only wanted to meet with you for that purpose	Jien ridt niltaqa' miegħek għal dak l-iskop biss
I know he feels sorry for you	Naf li jħoss li hu mħassra lilek
I folded my whole body around the step	I mitwija ġismi kollu madwar il-pass
I feel a quick tap on my shoulders	Inħoss vit ta’ malajr fuq spalli
I look at his beautiful face	Inħares lejn wiċċu sabiħ
The magazine chose the game as a recommendation	Ir-rivista għażlet il-logħba bħala rakkomandazzjoni
I was watching for small signs	Kont nara għal sinjali żgħar
I was hurrying around the field	Jien kont qed niġi mgħaġġla madwar l-għalqa
Melancholy suddenly washed over me	Melankonija f'daqqa maħsula fuqi
A light bulb went on, and the film, which was around me, disappeared	Bozza mixgħula, u l-film, li kien imdawwarni, sparixxa
I got up slowly from the bed	Qomt bil-mod mis-sodda
I really like this card too	Jien inħobb ħafna din il-karta wkoll
I, who washed your face with water and blood	Jien, li ħsilt wiċċek bl-ilma u bid-demm
I’ve used a new car, but nothing so fancy	Jien stajt nuża karozza ġdida, imma xejn daqshekk fancy
I didn’t quite understand	Jien ma tantx fhimt
I was too stupid to learn from my mistakes	Kont stupid wisq biex nitgħallem mill-iżbalji tiegħi
I had no way to help with this	Ma kellix mod kif ngħin f'dan
I thought she wanted to be a remarkable woman	Ħsibt li trid tkun xi mara notevoli
I immediately knew our destination	Immedjatament kont naf id-destinazzjoni tagħna
I had prepared everything	Jien kont ħejjejt kollox
The structure of the feathers is admired	L-istruttura tar-rix hija ammirata
I can’t ask you to give up	Ma nistax nitlobkom biex tirrinunzjaw
Then a flight took place	Imbagħad saret titjira
I wanted it to be some ridiculous lie	Ridt li tkun xi gidba redikola
I will not let trouble get me down	Mhux se nħalli l-inkwiet issibni
I was waiting for the couple	Kont qed nistenna lill-koppja
We are sending it back	Qed nibgħatlu lura
I love the message in the song	Inħobb il-messaġġ fil-kanzunetta
I didn’t take my music seriously	Il-mużika tiegħi ma ħadtx bis-serjetà
I thought it was a terrible call	Ħsibt li kienet sejħa terribbli
A small patch will do	Garża żgħira se tagħmel
A common issue that most will suffer from is stress	Kwistjoni komuni li l-biċċa l-kbira se jsofru minnha hija l-istress
I could hear the noise in his voice	Stajt nisma’ l-inkwiet fil-vuċi tiegħu
A romantic concept to be sure	Kunċett romantic biex tkun ċert
I put the name in this journal	Kont poġġejt l-isem f’dan il-ġurnal
I enjoyed driving the tank	Ħadt gost insuq it-tank
A rogue demonstration on this plane	Dimostrazzjoni diżonesti fuq dan l-ajruplan
I was too exhausted to move	Kont eżawrit wisq biex niċċaqlaq
I took out a torch and lit it	Ħriġt torċa u xegħltha
I wish you good luck	Nawguralek xorti kbira
I used to go out into the fields after church	Kont noħroġ f’dawk l-għelieqi wara l-knisja
I bought all your books a few weeks ago	Xtrajt il-kotba kollha tiegħek ftit ġimgħat ilu
I was afraid I would be shot on the spot	Bżajt li niġi sparat fuq il-post
I’m cleansed and my breathing is heavy	Jien imnaddaf u n-nifs tiegħi huwa tqil
I smile lightly and look away	Nitbissem ħafif u nħares 'il bogħod
I love the smell of coffee	Inħobb ir-riħa tal-kafè
Scale is maintained so that the character towers over enemies	Skala hija miżmuma sabiex il-karattru torrijiet fuq għedewwa
I found it more than I realized	Sibtha aktar milli induna
I couldn’t possibly love it, ever	Jien ma stajtx possibbilment inħobbu, qatt
I discovered a bit of	I skoperti daqsxejn ta
I can see some regret in his eyes	Nista’ naqra xi dispjaċir f’għajnejh
I believe it when you say so	Jien nemmenha meta tgħid hekk
I think you like it	Naħseb li jogħġobkom
A modest start, perhaps, but hope	Bidu modest, forsi, imma tama
Raise one arm over your head and shake	Għolli driegħ wieħed fuq rasi u xxejt
I’ve also never seen a giant head floating	Jien ukoll qatt ma rajt ras ġgant f'wiċċ l-ilma
I knew the number shown on the screen	Kont naf in-numru muri fuq l-iskrin
I was only forty years old	Kelli erbgħin sena biss
I knew it was true	Kont naf li kien veru
The black market has been suppressed	Is-suq iswed ġie mrażżan
I rolled over to my side	I rolled fuq in-naħa tiegħi
My thought was pretty cool	Ħsibt tiegħi kien pjuttost jibred
I smile and sigh back	Nitbissem u nsejjes lura
I gave you some time	Tajtek ftit ħin
I wish you all the best	Nawguralkom l-aħjar
I’m not asking for anything inappropriate from her	Jien ma nitlob xejn mhux xieraq mingħandha
I can’t teach on a regular basis	Jien ma nistax ngħallem fuq bażi regolari
I was friends with them	Kont ħabib magħhom
I almost fell to my knees	Kważi niżel għarkopptejti
I want an accurate record	Irrid rekord preċiż
I have lived a good part of my life here	Jien għext hawn parti tajba minn ħajti
I prefer to think of myself as a family	Nippreferi naħseb fina bħala familja
The merged highway passed through the central business district	L-awtostrada magħquda għaddiet mid-distrett tan-negozju ċentrali
I make a strategic decision and skip that piece	Nagħmel deċiżjoni strateġika u naqbeż dik il-biċċa
I, however, can’t help but love this show	Jien, madankollu, ma nistax ma nħobbx dan l-ispettaklu
I’ve made some nice progress over the last year	Għamilt xi progress sabiħ matul l-aħħar sena
I picked it up when I finished my phone	Qabejt meta spiċċat it-telefon tiegħi
It was her first appearance as an actor	Kienet l-ewwel dehra tagħha bħala attur
I guarantee it will be memorable and hospitable!	Niggarantixxi li se tkun memorabbli u ospitabbli!
A corporation has	Korporazzjoni għandha
I hold my breath and listen carefully	Inżomm in-nifs u nisma’ b’attenzjoni
Each end has marble columns	Kull tarf għandu kolonni tal-irħam
I almost threw up with relief	I kważi threw up b'serħan
I look forward to bringing both	Nistenna li jġib it-tnejn
I could hear what the old aliens were thinking	Stajt nisma’ x’kien qed jaħseb l-aljeni antik
I heard a shot and hid here	Smajt sparar u staħba hawn
I just felt like it was the right thing to do	Sempliċement ħassejt li kienet il-ħaġa tajba li tagħmel
I wonder how it is going	Nistaqsi kif sejjer
I wish it hadn’t happened	Nixtieq li ma ġarax
I learned how to do that	Tgħallimt kif nagħmel dan
I can't believe how elaborate this fortress is	Ma nistax nemmen kemm hi elaborata din il-fortizza
I only wore a shirt, no shoes, nothing	Kelli flokk biss, l-ebda żraben, xejn
I wondered how many of those cases they even took	Staqsejt kemm minn dawk il-każijiet saħansitra ħadu
I will call you soon, be ready to leave	Dalwaqt se nsejjaħlek, kun lest biex titlaq
I am entering the house	Qed nidħol fid-dar
I see you know me	Nara li għarfittni
Beef sandwich is not a sweet sandwich	Sandwich taċ-ċanga mhuwiex sandwich ħelu
I turn my head, and close my eyes	Indawwar rasi, u nagħlaq għajnejja
I close and lock the door behind them	Nagħlaq u nsakkar il-bieb warajhom
I won't be able to call your mother	Mhux se nkun kapaċi nċempel lil ommok
I tried not to let that bother me	Ippruvajt li ma nħallix dan idejjaqni
I wonder if he’s still close, if he’s watching	Nistaqsi jekk għadux qrib, jekk hux qed jarah
I think she’s on vacation most of next week	Naħseb li hija fuq vaganza ħafna mill-ġimgħa d-dieħla
I go back to my magazine and see the boys	Immur lura għar-rivista tiegħi u nara s-subien
I wondered where those words and knowledge came from	Staqsejt minn fejn ġew dawk il-kliem u l-għarfien
I thought about my family	Ħsibt dwar il-familja tiegħi
I want to follow this case from the book	Irrid insegwi dan il-każ mill-ktieb
A pair of eyes look back at her	Par għajnejn iħarsu lura lejha
I love that they can	Jogħġobni li jistgħu
Target page with self in question	Paġna fil-mira b'awto fil-mistoqsija tagħha
I need you here for a few hours	Għandi bżonnek hawn għal ftit sigħat
A strange thing happened	Ħaġa stramba ġrat
I heard footsteps and went to another room	Smajt passi u mort għal kamra oħra
I think it depends on your interests	Naħseb li jiddependi fuq l-interessi tiegħek
A lot has happened in the last few days	Ġara ħafna fl-aħħar ftit jiem
I thought she had been arrested for this, anyway	Ħsibt li kienet ġiet arrestata għal dan, xorta waħda
I didn’t plan on living to my full potential	Ma ppjanajtx li ngħix bil-potenzjal sħiħ tiegħi
I was too weak and afraid to fight them	Kont dgħajjef wisq u nibżaʼ niġġieledhom
I came out last	Ħriġt bl-aħħari
I am very afraid for my real family	Nibża ħafna għall-familja vera tiegħi
I don’t trust any of them	Jien ma nafda lil ħadd minnhom
I first noticed the day before	L-ewwel ndunajt il-ġurnata ta’ qabel
It was a business disappointment	Kien diżappunt kummerċjali
I reached the edge and looked inside	Lħaqt it-tarf u ħarist ġewwa
I need to make them money	Għandi bżonn li tagħmilhom kob
Take a deep breath	Ħalli nifs fil-fond
I said your debt would be paid off in full	Għidt li d-dejn tiegħek jitħallas kollu
This is a digital album for a digital age	Dan huwa album diġitali għal era diġitali
I couldn't stand it	Ma stajt nlaħħaq ma’ xejn
I followed along, admiring the scenery	Segwejt ħdejn, nammira x-xenarju
I give her something	Jiena nagħtiha xi ħaġa
The hurricane was not a threat to any land	L-uragan ma kien theddida għall-ebda art
A third man entered the room	It-tielet raġel daħal fil-kamra
I prefer to do different things than others	Nippreferi nagħmel affarijiet differenti minn oħrajn
I arrived at the main entrance	Wasalt fid-daħla prinċipali
I promise to see each other again	Inwiegħed li nerġgħu naraw lil xulxin
A dark head began to take shape	Ras skura bdiet tieħu forma
I was hoping to be friends	Kont nittama li nkunu ħbieb
I can’t determine if they are connected together or not	Ma nistax niddetermina jekk humiex konnessi flimkien jew le
I have to say I made an excellent choice	Irrid ngħid li għamilt għażla eċċellenti
I was wondering where my blood parents were	Kont qed naħseb fejn kienu l-ġenituri tad-demm tiegħi
City, town, village where they were raised	Belt, belt, raħal fejn trabbew
I can't leave it there	Ma nistax inħalliha hemm
I have a lot of new questions to ask	Għandi ħafna mistoqsijiet ġodda x'nistaqsiha
I couldn’t believe it was happening to me	Ma stajtx nemmen li kien qed jiġri lili
I haven’t had a steak in a long time	Ilni ma kellix steak
I was never my own man	Jien qatt kont il-bniedem tiegħi stess
I had no insurance to fix it properly	Ma kelli l-ebda assigurazzjoni biex nirranġaha sew
I just want you to leave	Nixtieq li titlaq biss
I think that’s the answer	Naħseb li dik hija t-tweġiba
I never wanted to, but I made it to work	Qatt ma ridt, imma għamilha għax-xogħol
Training methods should always be gentle and patient	Il-metodi ta 'taħriġ għandhom dejjem ikunu ġentili u paċenzjużi
I can still see it now	Għadni nista' naraha issa
A bit out of the way, but still nice	Daqxejn barra mill-mod, iżda xorta sbieħ
I didn't hesitate to talk to him	Jien ma ddardax nitkellem miegħu
The flesh is thick and hard	Il-laħam huwa oħxon u iebes
We are not ready yet	Għadna m'aħniex lesti
I spent many long years working on his walk	Għamilt ħafna snin twal naħdem fuq il-mixja tiegħu
I understand they did it for my own good	Nifhem li għamluha għall-ġid tiegħi
I know I did a lot	Naf li għamilt ħafna
I had planned to do all this tonight anyway	Jien kont ippjanajt li nagħmel dan kollu llejla xorta waħda
I told her to wait in the living room	Qaltilha li nistennew fis-salott
Multiple causes can be present simultaneously in one person	Kawżi multipli jistgħu jkunu preżenti simultanjament f'persuna waħda
They didn't even open it	Lanqas ftaħtu
I even pay her to lead me like that	Saħansitra nħallasha biex tmexxini hekk
The ride resumed normal operation shortly after the accident	Ir-rikba reġgħet bdiet taħdem normali ftit wara l-inċident
That is, before we got it	Jiġifieri qabel ma ltqajna
I have to talk to them	Ikolli nitkellem magħhom
I'm going to take a shower	Jien se nagħmel doċċa
A drop of water fell on his nose	Qatra ilma waqgħet fuq imnieħru
I was living the same day, more and more	Kont qed ngħix fl-istess jum, aktar u aktar
I will have to get up early tomorrow	Ikolli nqum kmieni għada
I feel that there is still hope for our friendship	Inħoss li għad hemm tama għall-ħbiberija tagħna
I need to try that myself at home	Għandi bżonn nipprova dak jien stess id-dar
But it turned out really well	Iżda rriżulta tassew tajjeb
I thought about it	Ħsibt dwar dan
I can see it from the look on your face	Nista’ nara mill-ħarsa fuq wiċċek
I didn’t have time to worry about my pain	Ma kellix ħin ninkwieta dwar l-uġigħ tiegħi
I turned around and tried again	Dawwart fuq wara u erġajt ippruvajt
I take a shuttle bus and visit most of them	Nieħu shuttle bus u nżur il-biċċa l-kbira tagħhom
I don’t have the same attachment	M'għandix l-istess sekwestru
I felt something strange inside my chest	Ħassejt xi ħaġa stramba ġewwa sidiri
I didn’t believe that	Ma kontx nemmen li
I won’t think about it	Mhux se naħseb dwarha
I could hear their voices	Stajt nisma’ leħinhom
A noble person cannot do anything that others criticize	Persuna nobbli ma tistax tagħmel xejn li ħaddieħor jikkritika
I didn't know what happened to them	Ma kontx naf x’ġara minnhom
I can't answer any of those questions	Ma nista' nwieġeb l-ebda waħda minn dawk il-mistoqsijiet
I respect that, at least	Nirrispettak dan, għall-inqas
I can't find any information about them	Ma nista' nsib l-ebda informazzjoni dwarhom
For him it was an absolute standard	Għalih kien standard assolut
I thought it was somehow funny	Ħsibt li b'xi mod umoristiċi
I can also love my future at this moment	Nista’ wkoll f’dan il-mument inħobb il-futur tiegħi
I despise him when he drinks	Niddisprezzah meta jixrob
I'm not here to play	Jien mhux hawn biex nilgħab
A useful aspect of these particular words	Aspett utli ta' dan il-kliem partikolari
Three others were injured	Tlieta oħra sfaw midruba
Obviously I was still drunk with a fever	Ovvjament kont għadni fis-sakra tad-deni
I was getting too comfortable with the idea of ​​hope	Kont qed insir komdu wisq bl-idea tat-tama
I saw a lot there	Rajt ħafna hemmhekk
I don’t have time to fill them all up	M'għandix ħin biex nimlihom kollha
I didn’t know how my neighbors did	Jien ma saħtx kif għamlu l-ġirien tiegħi
I swear to protect you	Jiena maħlufa li nipproteġik
I want nothing more from her	Ma rrid xejn aktar mingħandha
I load an imaginary bullet into the gun	I load bulit immaġinarju fil-pistola
He sat down next to her	Niżel ħdejha
I promise all this	Inwiegħed dan kollu
I was stuffed, stretched tightly with it	Kont mimli, imġebbda sewwa magħha
I hadn’t planned to come home this summer	Ma kontx ippjanajt li niġi d-dar dan is-sajf
I asked her to act with me sympathy	I mitlub tagħha biex taġixxi miegħi simpatija
I need to get over myself	Għandi bżonn nikseb minn fuqi nnifsi
All I need is a red button	Għandi bżonn biss buttuna ħamra
I couldn’t let my father remove that	Ma stajtx inħalli lil missieri jneħħi dak
I ignored him, walking up the stairs	Injorajtu, mixi fit-taraġ
I will definitely be reading more of his works	Żgur se nkun qed naqra aktar xogħlijiet tiegħu
These are not empty words	Dawn mhumiex kliem vojt
The mechanism for this is not fully understood	Il-mekkaniżmu għal dan mhux mifhum bis-sħiħ
I still have a long way to go	Fadal ħafna ħajja x’ngħix
I hope the Marquis is careful too	Jien nittama li l-markiż joqgħod attent ukoll
I don’t intend to do a lot of cooking	M'għandix il-ħsieb li nagħmel ħafna tisjir
I haven't felt that way in a long time	Ilni ma ħassx hekk
I just need to get it on film	Għandi biss bżonn naqbadha fuq film
Everyone sees them everywhere	Kulħadd jarahom kullimkien
I could look at it from every angle	Stajt inħares lejha minn kull angolu
I did not recognize my own sin and my corrupted heart	Jien ma għarafx id-dnub tiegħi stess u l-qalb korrotta tiegħi
I am really sorry for your loss	Verament jiddispjaċini ħafna għat-telfa tiegħek
Life cut too short	Ħajja maqtugħa wisq
I knew what was expected of me all the time	Kont naf dak li kien mistenni minni il-ħin kollu
Exceptions can be names or objects	Eċċezzjonijiet jistgħu jkunu ismijiet jew oġġetti
I took them for two days	Ħadthom għal jumejn
A friend is a friend	Ħabib huwa ħabib
I haven’t been on a date forever	Jien ma kontx fuq data għal dejjem
A figure ran out the door, woman	Figura ġriet mill-bieb, mara
I suppose it's time though	I jissoponi li wasal iż-żmien għalkemm
I am separated and you are separated	Jien separat u intom separati
I have to stop and let him kill me	Għandi nieqaf u nħallih joqtolni
A guide can never lie to his people	Gwida qatt ma tista’ tigdeb lill-poplu tiegħu
I want to know what that is	Irrid inkun naf x'inhu dak
I ended up losing him though	Spiċċajt tlift lilu għalkemm
A non-combat battle was better than a losing battle	Battalja mhux miġġielda kienet aħjar minn battalja mitlufa
I don’t control these things	Jien ma nikkontrollax dawn l-affarijiet
It is open all year round	Huwa miftuħ is-sena kollha
I can't even print the two together	Lanqas nista’ nistampa lit-tnejn flimkien
I told him no, thank you	Jien għedtlu le, grazzi
I thought it was a cat	Ħsibt li kien qattus
I wanted to stay	Xtaqt li tibqa’
I take the baby doll and hide	Nieħu l-baby doll u nistaħbi
I have already made another appointment with her	Diġà għamilt appuntament ieħor magħha
I can’t believe it, but you did	Ma nistax nemmen, imma int għamilt
I will never go ahead	Jien qatt mhu se nagħmel quddiem
I was just blaming myself	Kelli tort lili nnifsi biss
I was seeing myself new	Kont qed nara jien ġdid
I'm a little sorry this has to be done	Jiddispjaċini ċkejken dan irid isir
I was never supported by a good confrontation	Qatt ma kont appoġġajt minn konfront tajjeb
I didn’t want anyone else to be involved	Ma kontx xtaqt li xi ħadd ieħor ikun involut
I just had to not panic	I biss kelli biex ma paniku
I went out and the natives rejoiced	Ħriġt u l-indiġeni ferħu
Today I got a letter in the mail	Illum sibt ittra bil-posta
I arrived home last night, exhausted	Wasalt id-dar ilbieraħ filgħaxija, eżawrit
A new, but familiar feeling gripped me	Sensazzjoni ġdida, iżda familjari ħakmetni
I found her a place to sleep	Sibtha post fejn torqod
I hate when he left	Ddejjaqni meta telaq
I'm getting married tomorrow	Jiena niżżewweġ għada
I think we’ve always felt that way, since childhood	Naħseb li dejjem ħassejna hekk, sa mit-tfulija
I was only nine and three months old	Kelli disa' u tliet xhur biss
I was faster than him and I was short of breath	Kont aktar mgħaġġel minnu u kelli n-nifs baxx
I shuddered at the thought of him watching me	I hirtid mal-ħsieb li hu qed jaraw lili
The time taken for each session remained the same	Il-ħin meħud għal kull sessjoni baqa' l-istess
I was surprised that we avoided discussing the weather	Bqajt sorpriż li evitajna niddiskutu t-temp
I have just begun to enjoy my work	Għadni bdejt nieħu pjaċir bix-xogħol tiegħi
Liverpool started to assert more pressure after the attack	Liverpool bdew jasserixxu aktar pressjoni wara l-attakk
At one point I was also a naval intelligence officer	F'ħin minnhom kont ukoll uffiċjal tal-intelliġenza navali
I think he’s still looking for both somewhere	Naħseb li għadha qed tfittex it-tnejn x'imkien
He really wants to	Jixtieq tassew ħażin
I went crazy inside my head	Sirt miġnun ġewwa rasi
I didn't see you there	Ma rajtekx hemm
I remember just a little bit of that trip	Niftakar biss ftit minn dak il-vjaġġ
A beautiful and healthy girl	Tifla sabiħa u b'saħħitha
I see him jumping in front of the spear	Narah jaqbeż quddiem il-lanza
I was in danger of losing my temper	Kont fil-periklu li nitlef in-nervi
Singing occurs most often before and just after dawn	Il-kant iseħħ l-aktar ta’ spiss qabel u eżatt wara s-sebħ
I thought he was going down	Ħsibt li kien qed jinżel
I fought so hard we stumbled down the stairs	I ġġieldu tant kemm aħna tfixkel it-taraġ
I've been dreaming about it for weeks	Ilni ġimgħat noħlom dwarha
A strong, continuous beam took their place	Raġġ qawwi u kontinwu ħadu posthom
I never knew anyone who would admit it	Qatt ma kont naf lil xi ħadd li jammetti dan
I’ve extended an olive branch	Stajt estenda fergħa taż-żebbuġ
I almost didn't recognize him	I kważi ma għaraf lilu
A voice came out of the light	Leħen ħareġ mid-dawl
I can ignore my inner critic	Nista’ ninjora l-kritiku ta’ ġewwa tiegħi
I don’t want to be spoiled for you	Ma nixtieqx nitħassru għalik
I sigh with satisfaction	I daqqa ta 'sodisfazzjon
I give total control over it	Nagħti kontroll totali fuqha
I can hardly choose more phrases	Bilkemm nista' nagħżel frażijiet aktar
I was not sent here just to testify	Ma kontx mibgħut hawn biss biex nixhed
I don’t hope to set up new threads	M'iniex nittama li twaqqaf ħjut ġodda
I was feeling much better about myself	Kont qed inħossni ħafna aħjar dwari nnifsi
I was as dead as you could be	Kont mejjet kemm tista’ tkun
A short, loud shout that makes dogs mad	Għajta qasira u għolja li ġġiegħel lill-klieb ġenn
Howard ordered them to move on reserve	Howard ordnahom biex jimxu fuq riserva
I thought for a minute	Ħsibt għal minuta
I struggled with some other topic of conversation	I tħabtu għal xi suġġett ieħor ta 'konversazzjoni
I offered to sell her my wedding dress and veil	Offrejt li nbigħha l-libsa u l-velu tat-tieġ tiegħi
I am in my bedroom and getting ready for school	Ninsab fil-kamra tas-sodda tiegħi u qed inħejji għall-iskola
I have no direct access to my doctor	M'għandi l-ebda aċċess dirett għat-tabib tiegħi
I felt helpless, I really didn’t know what to do	Ħassejtni bla sahha, verament ma kontx naf x'għandek nagħmel
I was able to reach it easily	Stajt nilħaqha faċilment
I asked her about her baby	Staqsejtha dwar it-tarbija tagħha
I have no voice anymore	M'għandix vuċi aktar
Let a laugh escape	Ħalli tidħaq jaħrab
I would like to stay there again one day	Nixtieq nibqa' hemm mill-ġdid jum wieħed
A fire inside me, concentrated in my stomach	Nar minn ġewwa fija, ikkonċentrat fl-istonku tiegħi
Let the questions go	Ħalli l-mistoqsijiet imorru
He was buried the next day	Kien midfun l-għada
I will vote with you to continue the expedition	Se nivvota miegħek biex inkompli l-espedizzjoni
I feel the same way about you	Inħoss l-istess dwarek
I succeeded in my search	I rnexxieli fit-tfittxija tiegħi
I couldn't live without it	Ma stajtx ngħix b’dan
I was more angry than anything	Kont irrabjat aktar minn kull ħaġa
I never liked to speak in public	Qatt ma għoġobni nitkellem fil-pubbliku
I had forgotten its power	Kont insejt il-qawwa tagħha
I was cautious, but not uncomfortable	Kont kawt, imma mhux skomdu
I had felt her life	Kont ħassejtilha ħajjitha
I’ve been to a similar place lately	Jien kont mort post simili dan l-aħħar
I didn't even want that	Lanqas ridt dan
I have a crew on their way right now	Għandi ekwipaġġ fi triqthom bħalissa
I wanted something that was practical yet informed	Xtaqt xi ħaġa li kienet prattika għadha infurmata
I think I thought I said	Naħseb li ħaseb li għidt
It has not been collected for fifteen years	Ma nġabarx għal ħmistax-il sena
I appreciate that you must have had such a difficult day	Napprezza li żgur kellek ġurnata daqshekk diffiċli
The tour received positive critical acclaim	It-tour irċieva apprezzament kritiku pożittiv
I was fast but it was faster	Kont mgħaġġel imma kien aktar mgħaġġel
I have a problem before	Għandi problema qabel
I have personally seen this law of nature	Jien personalment rajt din il-liġi tan-natura
The list of parts to be acquired is huge	Il-lista ta 'partijiet li għandhom jiġu akkwistati hija enormi
A few days later that happened	Ftit tal-jiem wara hekk ġara
I started between sadness and joy	Bdejt bejn in-niket u l-ferħ
I highly recommend this reading to everyone	Nirrakkomanda ħafna dan il-qari lil kulħadd
I felt a deep emotional pain for the words	Ħassejt uġigħ emozzjonali profond għall-kliem
I have never felt such terror before	Qatt ma ħassejt terrur bħal dan qabel
I can’t treat a serious injury	Ma nistax nittratta ferita serja
I didn’t have the courage to look at him	Ma kellix il-kuraġġ li nħares lejh
I never expected that	Jien qatt ma stennejt dan
I didn’t know where my father was	Ma kontx naf fejn kien missieri
I can't even find my car keys without you	Lanqas nista’ nsib iċ-ċwievet tal-karozza tiegħi mingħajrek
I retired to myself	Irtirejt fuqi nnifsi
But this is not the case	Iżda dan mhuwiex il-każ
I was not known exactly because I was diplomatic or subtle	Ma kontx magħruf eżattament għax kont diplomatiku jew sottili
That night I came home and hell broke loose	Dak il-lejl ġejt id-dar u nqala’ l-infern kollu
I want to know the similarities and differences	Irrid inkun naf ix-xebh u d-differenzi
I wanted to marry her and do the right thing	Ridt niżżewweġha u nagħmel it-tajjeb
The state has erected a monument on his grave	L-istat waqqaf monument fuq il-qabar tiegħu
I like to show a little back sometimes	Inħobb nuri ftit lura kultant
I do not think the complaint is valid	Ma naħsibx li l-ilment huwa validu
I thought we were going to be safe here	Ħsibt li konna se nkunu siguri hawn
I hope you feel some movements	Nispera li tħoss xi movimenti
Wife with them too	Mart magħhom ukoll
I also have a man who loves meat	Għandi wkoll raġel li jħobb il-laħam
I never knew his presence was for me	Qatt ma kont naf li l-preżenza tiegħu kienet għalija
I need to be by his side	Għandi bżonn inkun ħdejh
I feel like a complete idiot	Inħossni bħal idjota kompluta
A small, loud sound escaped my lips	Ħoss żgħir u għoli ħarab minn xofftejja
I didn’t mind the makeup	Ma ddejjaqtx bl-għamla
Few lived here, few were just visiting	Ftit għexu hawn, ftit kienu għadhom kif iżuru
I turned to him slowly	Dawwart lejh bil-mod
I see a red color on the green field too	Nara kulur aħmar fuq l-għalqa ħadra ħadra wkoll
I needed a lot of coffee	Kelli bżonn ħafna kafè
The foundation of the church is visible	Jidher il-pedament tal-knisja
I could barely look at him	Bilkemm stajt inħares lejh
I wonder what we're going to do now	Nistaqsi x’se nagħmlu issa
A frightening liquid chill ran down my body	Bard likwidu ta’ biża’ niżel minn ġo ġismi
That is, they do not understand humanity	Jiġifieri, ma jifhmux l-umanità
I've met people but never taken it again	Iltqajt ma’ nies imma qatt ma ħadtha aktar
I had to call them right away	Kelli nċempelhom mill-ewwel
I feel unworthy of this sanctuary	Inħossni indenja għal dan is-santwarju
I would be too ashamed	Inkun wisq mistħija
I went from being a guide in the desert to selling cars	Jien mort milli nkun gwida f’deżert għall-bejgħ ta’ karozzi
I have to ask him a lot of things	Irrid nistaqsih ħafna affarijiet
A moment later it appeared	Mument wara deher
Let it sink for a second	Ħallieh jegħreq għal sekonda
I felt their temperature	Ħassejt it-temperatura tagħhom
I have some things to look forward to on the bridge	Għandi xi affarijiet x'nattendi fuq il-pont
I was hoping for news on the first possible contact	Kont qed nittama għal aħbarijiet dwar l-ewwel kuntatt possibbli
It has three different sounds for each frame	Għandu tliet ħsejjes differenti għal kull qafas
I haven't seen him in two days	Ilni ma narah jumejn
My son is so touched	Ibni tant inmiss
I want to help make a difference	Irrid ngħin biex tagħmel differenza
I want other people to know that they are not alone	Irrid li nies oħra jkunu jafu li mhumiex waħedhom
I just hope you can forgive me	Nittama biss li tkun tista’ taħfirli
I had to get her a forgotten cell phone	Kelli nġibilha cell phone li nsiet
I went straight into his room and found it empty	Dħalt dritt fil-kamra tiegħu u sibtha vojta
This has never been used	Dan qatt ma ntuża
I waited for your call but it never came	Stennejt is-sejħa tiegħek imma qatt ma waslet
I planned this whole project	Ippjanajt dan il-proġett kollu
I know how to load sounds for cells	Naf kif tagħbija l-ħsejjes għaċ-ċelloli
I felt even worse about myself after reading the letter	Ħassejtni saħansitra agħar dwari nnifsi wara li qrajt l-ittra
I swear my mind is reading	Naħlef li qed jaqrali moħħi
I will also create a landing page according to your need	Noħloq ukoll landing page skont il-ħtieġa tiegħek
I couldn’t think of a worse idea	Ma stajtx naħseb idea agħar
I found a bride	sibt għarusa
I wanted more than anything to be alone with her	Ridt iktar minn kull ħaġa li nkun waħdi magħha
I can’t remember arriving at the market, or leaving	Ma nistax niftakar li wasalt fis-suq, jew tlaqt
I think he really found his calling	Naħseb li verament sab is-sejħa tiegħu
I heard he was jailed within a week	Smajt li dendel il-ħabs fi żmien ġimgħa
I was also lost for words	Jien kont ukoll mitluf għall-kliem
I was looking forward to seeing the kids	Kont ħerqana li nara lit-tfal
I'll be back later	Inkun lura aktar tard
Only customers knew what they were buying	Il-klijenti biss kienu jafu dak li kienu xtraw
I left town and climbed the rocky hills	Tlaqt mill-belt u tlajt fuq l-għoljiet tal-blat
I had one problem, though	Kelli problema waħda, għalkemm
I know that man was guilty	Naf li dak ir-raġel kien ħati
I didn’t think he wanted to talk about it	Ma ħsibtx li ried jitkellem dwarha
I want you to feel all that your victims have felt	Irrid li tħoss dak kollu li ħassew il-vittmi tiegħek
I didn’t go about it without proper consideration	Jien ma mort dwar dan mingħajr konsiderazzjoni xierqa
I didn’t want that to happen	Ma ridtx li dan iseħħ
Good first meeting	L-ewwel laqgħa tajba
There was a mass choir for the entire concert	Kien hemm kor tal-quddies għall-kunċert kollu
A really weird one, scared the hell out of him	Wieħed veru stramb, beżża 'l-infern minnu
I hate to see my friends see me that way	Ddejjaqt li l-ħbieb jarawni b’dan il-mod
I feel a lump form in my throat	Inħoss ballun jifforma f’gerżuma
I can't get over it	Ma nistax ngħaddi minnha
I saw a lifeless place	Rajt post bla ħajja
I think this aspect is very important	Naħseb li dan l-aspett huwa importanti ħafna
I put my hands over my eyes to protect them	Tefgħet idejja fuq għajnejja biex nipproteġihom
I jumped forward again	Erġajt qbiżt 'il quddiem
I offered to give him the jacket, but he refused	Offrejt li nagħtih il-ġakketta, imma hu rrifjuta
I could never live like that	Qatt ma stajt ngħix hekk
I want to touch her and love her	Irrid tmissha u nħobbha
I cut it off the shelf	Qattha minn fuq l-ixkaffa
I shook my head in response	Inħawwad rasi bi tweġiba
A flash of lightning struck the canoe of the sky	Leħħa ta’ sajjetta ħakmet il-kenura tas-sema
I love you, it has come to safety	Inħobbok, wasal fis-sigurtà
I've never been able to do it in a million years	Qatt ma stajt nagħmilha f’miljun sena
I cried with a hard face	Ngħajjat ​​b’wiċċ iebsa
Many things are offensive	Ħafna affarijiet huma offensivi
I know it’s normal when they come out	Naf li huwa normali meta joħorġu
I ask you to make more father	Nitlobkom tagħmel aktar missier
I thought it was a bit too awesome for them	Ħsibt li kien daqsxejn wisq tal-biża għalihom
I am in the living room	Jiena fil-kamra tal-għixien
I couldn't look him in the eye	Ma stajtx inħares f’għajnejh
I personally think this is a little average	Jien personalment naħseb li dan huwa ftit medja
I’m happy to call him my friend	Jien kuntent li nsejjaħlu ħabib tiegħi
They could not find live plants	Ma setgħux isibu pjanti ħajjin
I have a lot of projects from time to time	Għandi ħafna proġett minn żmien għal żmien
I rock back and start crying	I blat lura u nibda nibki
A woman went up to buy dates	Mara telgħet biex tixtri dati
I tried to speak, but I couldn't	Ippruvajt nitkellem, imma ma stajtx
I really want what you both have	Irrid ħafna dak li għandek it-tnejn
A woman can trust herself, and she is not afraid of anything	Mara tista’ tafda lilha nnifisha lilek, u tibża’ minn xejn
I didn’t regret one minute of our time together	Ma ddispjaċinix minuta waħda mill-ħin tagħna flimkien
A person cannot buy anything, anywhere	Persuna ma tistax tixtri xejn, imkien
I love its warmth	Inħobb is-sħana tiegħu
I wondered why this was so	Staqsejt lili nnifsi għaliex dan kien hekk
I really didn’t want to be a sexual object	Verament ma ridtx inkun oġġett sesswali
Many reasons have been offered for such a situation	Ġew offruti bosta raġunijiet għal sitwazzjoni bħal din
I can't believe he's your brother	Ma nistax nemmen li hu ħuk
I ended up being a recipient	Spiċċajt inkun riċevitur
I looked around, but I kept kneeling	Fittixt madwar, imma bqajt għarkobbtejt
I think she will get pregnant	Naħseb li se toħroġ tqila
I took a step back from him	Għamilt pass lura mingħandu
I would know even in the dark	Inkun naf anke fid-dlam
I wanted to hurry up and finish it	Xtaqt ngħaġġel u ntemm dan
I put my hands in prayer in my chair	Ngħaqqad idejja fit-talb fis-siġġu tiegħi
I have definitive proof	Għandi prova definittiva
I had to run through a smoky hallway	Kelli niġri minn ġo hallway mimli duħħan
I had no intention of doing so today	Ma kelli l-ebda intenzjoni li nagħmel hekk illum
We were all fighting like cats and dogs	Ilkoll konna niġġieldu bħal qtates u klieb
I just need to find a thread	Għandi bżonn biss li nsib ħajta
I tried to hit them with the magic bolt	Ippruvajt nolqothom bil-bolt magic
I quote both almost every day	Nikwota t-tnejn kważi kuljum
Several men refused to give a statement	Diversi rġiel irrifjutaw li jagħtu xi dikjarazzjoni
I missed the pickup and failed the mission	Tlift il-pickup u fallejt il-missjoni
A man standing, a coat on his arm	Raġel bilwieqfa, kowt imqiegħed fuq driegħ
I didn’t want to have a temper	Ma ridtx ikolli temper
I try to breathe slowly	Nipprova nieħu n-nifs bil-mod
I can't trust love	Ma nistax nafda l-imħabba
I know you want to go down there now	Naf li trid tinżel hemm issa
I can walk	Kapaċi nagħmel bil-mixi
I understand that’s her business	Nifhem li dak huwa n-negozju tagħha
I had to cut back from here on out	Kelli nkun taqta minn hawn 'il quddiem
I want you to stay well	Irrid li inti toqgħod ukoll
I don’t think that’s a problem	Ma naħsibx li din hija problema
I didn’t want this to continue	Ma ridtx li dan ikompli
I worked every day but not just on a bike	Ħdimt kuljum iżda mhux biss fuq rota
The ships were not closely examined	Il-vapuri ma ġewx eżaminati mill-qrib
I was betting with the boys about it	Kont nagħmel imħatri mas-subien dwarha
I wanted to end my career	Ridt nispiċċa l-karriera tiegħi
Bring me my wife and let me die	Ġibni marti u ħallini mmut
I think trouble will follow, my partner	Naħseb li l-inkwiet isegwina, sieħbu
I’ve been really hungry a little bit since then	Kont verament bil-ġuħ ftit minn dak iż-żmien
I had no idea how to turn with the bench	Ma kelli l-ebda idea kif dawra mal-bank
I needed a pen and paper	Kelli bżonn pinna u karta
A small section of existing hair is split in two	Sezzjoni żgħira ta 'xagħar eżistenti hija maqsuma fi tnejn
I look forward to going to yard sales every year	Ninsab ħerqan li mmur għall-bejgħ tat-tarzna kull sena
A father's love for his daughter	Imħabba ta’ missier għal bintu
I opened my eyes and looked at the time	Ftaħt għajnejja u ħarist lejn il-ħin
I knew they would usually come out together	Kont naf li huma normalment joħorġu flimkien
I had to get out of that house	Kelli noħroġ minn dik id-dar
I cannot confirm or deny who our customer is	La nista' nikkonferma jew niċħad min hu l-klijent tagħna
I was watching the faces	Kont qed nara l-uċuħ
I hope she was doing better than me	Jien nittama li kienet sejra aħjar minni
The piece was produced under tremendous rush stress	Il-biċċa kienet prodotta taħt stress ta 'għaġla tremenda
The game was played more for art than for theory	Il-logħba ntlagħbet aktar għall-arti milli għat-teorija
I'm not looking for a library	Jien mhux qed infittex librerija
I did just to make sure the room was empty	Għamilt biss biex nara li l-kamra kienet vojta
I wanted you to know that	Jien ridt li tkun taf hekk
I started swinging back and forth	Bdejt inbandal 'il quddiem u lura
I could see it, I could feel it	Stajt naraha, inħossha
I believe he was alone that weekend	Nemmen li kien waħdu dak il-weekend
I didn’t share her enthusiasm	Ma kontx naqsam l-entużjażmu tagħha
I forgot how happy I was	Kont insejt x’ħass il-kuntentizza
I was out of my mind before	I kien barra minn moħħi qabel
I never asked him to be faithful	Qatt ma tlabtu biex ikun fidil
The change in tastes did not happen overnight	Il-bidla fil-gosti ma seħħitx mil-lum għal għada
I mean he was in a museum	Jiġifieri li kien f'mużew
I don't care though	I ma jimpurtax għalkemm
I will definitely let you know how things are going	Żgur li se ngħarrfek kif imorru l-affarijiet
Vision of beauty and temper	Viżjoni ta 'sbuħija u temper
I fell to the ground and couldn't move	Waqajt mal-art ma stajtx niċċaqlaq
I hope it helped you	Nispera li għenek
I look forward to those days	Ħarest bil-ħerqa dawk il-ġranet
I have not lived in your experience with him	Jien ma għextx fl-esperjenza tiegħek miegħu
I know he doesn't have that kind of money	Naf li m’għandux dak it-tip ta’ flus
I have to tell her about the work that is going on	Ikolli ngħidilha dwar ix-xogħol li qed jaqa’
I wish no one else would ever leave	Nixtieq li ħaddieħor ma jitlaq qatt
Good health is good for us	Saħħa tajba hija tajba għalina
Booth lost one game due to injury	Booth tilef logħba waħda minħabba l-injury
I will make sure you get it right	Se niżgura li tidħol f'idejn it-tajbin
I had a beautiful high voice	Kelli vuċi għolja sabiħa
I noticed that his lips were swollen	Innutajt li xufftejh kien minfuħ
I treated her like less than a person	Ittrattajtha qisha inqas minn persuna
I have a large amount of clothes in my closet	Għandi ammont kbir ta 'ħwejjeġ fil-closet tiegħi
I understand that consent is not a condition of purchase	Nifhem li l-kunsens mhuwiex kundizzjoni tax-xiri
I stopped beating myself up about it	Waqaft insawt lili nnifsi dwar dan
I didn’t want that to be the end	Ma ridtx li dan ikun it-tmiem
Each of these can move on different terrain	Kull wieħed minn dawn jista 'jiċċaqlaq fuq terren differenti
Suddenly I called for courage	F'daqqa waħda sejjaħt kuraġġ
I still haven’t really got a handle on it	Għadni ma tantx sibt manku fuqha
And then take it from there	U mbagħad ħudha minn hemm
It was hard to find	Kien diffiċli li ssib
I've been standing strong for so long	Jien kont ilni wieqfa b’sahhithom ghal tant żmien
A curse, some form of protection, defensive magic in particular	A saħta, xi forma ta 'protezzjoni, magic difensiva b'mod partikolari
I felt a throw	Ħassejt tħossok tarmi
I respected the history of my lands	Irrispettajt l-istorja tal-artijiet tiegħi
I think he still has some time left	Naħseb li għad fadallu xi żmien
I really needed to be sick	Kelli bżonn ħafna li nkun marid
He closed his eyes and pursed his lips	Għalaq għajnejja u għafast xofftejja ma’ tagħha
A hard patch of black on her pale skin	Garża iebsa ta’ iswed fuq il-ġilda pallida tagħha
I want you to get used to my touch	Irrid li tidra l-mess tiegħi
I find poetry everywhere, it seems	Insib poeżija kullimkien, jidher
A hot shower can also be effective	Doċċa sħuna tista 'wkoll tkun effettiva
I have in this bag	Għandi f'din il-borża
I was very impressed with this	Bqajt impressjonat ħafna b’dan
A way to find out if you are in trouble	Mod kif issibek jekk ikollok inkwiet
I just want to avoid it	Irrid biss nevitah
I insisted on buying them dinner	Insista biex nixtrilhom il-pranzu
I want them happy, surprised	Irridhom ferħana, sorpriż
I just have a feeling, man	Għandi biss tħossok, bniedem
I picked it up twice	Irfajt darbtejn
I hope they weren’t money	Jien nittama li ma kinux flus
I admired that on one level	Ammirajt li fuq livell wieħed
I refuse to give her that power	Nirrifjuta li nagħtiha dik is-setgħa
A minute later, he had his story	Minuta wara, kellu l-istorja tiegħu
I think we have a lot in common	Naħseb li għandna ħafna komuni
June started every game that season	Ġunju beda kull logħba dak l-istaġun
I think she was in the studio	Naħseb li kienet fl-istudjo
I look up and see him enter	Inħares ’l fuq u narah jidħol
A simple, special, extraordinary moment	Mument sempliċi, speċjali, straordinarju
Living with you is not enough	Ħajja miegħek mhix biżżejjed
I will help you establish yourself	Jien ngħinek tistabbilixxi ruħek
I’m old enough to know this	Jien adult biżżejjed biex inkun naf dan
I scan my living room	Niskennja l-kamra tal-għixien tiegħi
I met her last fall	Iltqajt magħha fil-ħarifa li għaddiet
I saw my opportunity and took it	Rajt l-opportunità tiegħi u ħadtha
I am too shocked to learn of this revelation	Jien wisq ixxukkjat biex nitgħallem b’din ir-rivelazzjoni
I asked him the reason behind his suspicions	Staqsejtu r-raġuni wara s-suspetti tiegħu
I want to ask you something	Irrid nistaqsik xi ħaġa
I must have read that book at least three times	I trid li qrajt dak il-ktieb mill-inqas tliet darbiet
I know my sister doesn’t just give you anything	Naf li oħti mhux biss tagħtik xejn
I felt she deserved it	Ħassejt li ħaqqha
I was fourteen years old when the sun first disappeared	Kelli erbatax-il sena meta x-xemx sparixxa għall-ewwel darba
I wasn’t convinced he wasn’t going to hurt me	Ma kontx konvint li ma kienx se jweġġiegħi
I lay down on the bed and closed my eyes	I poġġejt fis-sodda u għalaq għajnejja
I’m surrounded by it	Jien imdawwar biha
A bright blue flash lit up the night	Flash blu brillanti xegħel il-lejl
I was just so lost	I kien biss hekk jintilfu
I had never heard of it before	Qatt ma kont smajt biha qabel
I love my baby with all my heart and soul	Inħobb it-tarbija tiegħi b’qalbi u b’ruħi
Baseball field should be a beautiful change	Field tal-baseball għandu jkun bidla sabiħa
I owe them a lot	Jiena dejn lejhom ħafna
Then the wife will be the same as the husband	Imbagħad il-mara tkun l-istess tar-raġel
I tried to block it from my mind	Ippruvajt nibblokkah minn moħħi
I heard it is very powerful though	Smajt li hija qawwija ħafna għalkemm
I gave a mental shake and continued walking	Tajt ħawwad mentali u komplejt nimxi
I looked in the grave	Fittixt fil-qabar
I think this does us the rest injustice	Naħseb li dan jagħmel lilna l-bqija inġustizzja
Our business is growing like never before	Il-kummerċ tagħna huwa li jikber bħal qatt qabel
I didn’t have to share it	Ma kellix għalfejn naqsamha
Conversation hushed	Konverżazzjoni hushed
I can’t think more clearly	Ma nistax naħseb aktar ċar
I was the only one looking at him	Jien kont l-uniku wieħed li kien qed iħares lejh
I was ready for any answers	Kont lest għal xi tweġibiet
I can't find any information about this error anywhere	Ma nista' nsib l-ebda informazzjoni dwar dan l-iżball imkien
I have no idea why they set me free	M'għandi l-ebda idea għaliex ħelsuni
They had two daughters	Kellhom żewġt ibniet
I was going to see them again	Kont se nerġa’ narahom
I didn’t want to go in there without her	Ma ridtx nidħol hemm mingħajrha
Place of education	Post ta' edukazzjoni
I didn’t react in the best way when it came out	Jien ma rreaġixxitx bl-aħjar mod meta ħarġet
I came in as always	Dħalt bħal dejjem
I still couldn’t make any faces	Għadni ma stajt nagħmel l-ebda wiċċ
I just couldn't read it	I biss ma stajtx naqrah
I started to sweat and feel nervous	Bdejt nagħraq u nħossni nervuż
Bite bite and look around the room	Gdim xoffa u nħares madwar il-kamra
I managed, however, to keep myself under control	Irnexxieli, madankollu, inżomm lili nnifsi taħt kontroll
She was much more annoyed about the potato salad	Kienet ferm aktar imdejqa dwar l-insalata tal-patata
I closed my eyes tired and burning	Għalaqt għajnejja għajjien u ħruq
I really couldn't tell	Verament ma stajtx ngħidha
I need to find the key	Għandi bżonn insib iċ-ċavetta
I must have written it wrong	I għandu ktibtha ħażin
I had a queen to win at the time	Dak iż-żmien kelli reġina x’nirbaħ
I wanted to go out tonight	Xtaqt li noħorġu llejla
I thought about what he said	Ħsibt dwar dak li qal
Music students will provide the music	L-istudenti tal-mużika se jipprovdu l-mużika
I couldn’t even look at them	Jien lanqas stajt inħares lejhom
I lowered my gun to see	Naqqas il-pistola biex nara
I felt like we needed to make a break eventually	Ħassejt li kellna bżonn nagħmlu waqfa eventwalment
I was strong enough to carry a child	Kelli saħħa biżżejjed biex inġarr tifel
I tried to touch the light	Ippruvajt tmiss id-dawl
Loose or damaged equipment has been dumped in the ocean	Tagħmir maħlul jew bil-ħsara ġie mitfugħ fl-oċean
I like to see things grow	Inħobb nara l-affarijiet jikbru
I literally had no idea he had one	Litteralment ma kellix idea li kellu wieħed
I've never been in a circle	Qatt ma kont f’ċirku
I cannot guarantee that these boats will hold	Ma nistax niggarantixxi li dawn id-dgħajjes se jżommu
I feel comfortable and safe in his hands	Inħossni komdu u sigur f’idejh
I couldn’t hear anyone in the rooms away	Ma stajt nisma lil ħadd fil-kmamar lil hinn
The decision was yours	Id-deċiżjoni kienet tiegħek
I had dropped a baseball talk altogether	I kellha waqa 'taħdita baseball għal kollox
I feel like my only choice is to sleep	Inħoss li l-unika għażla tiegħi hija li norqod
I pushed him back, trying to settle the mood	I imbuttat lilu lura, jippruvaw isolvu l-burdata
I am seventeen years old, sir	Għandi sbatax-il sena, sir
A white ray filled the sky	Radja bajda mimlija s-sema
I was the only mixed race girl in our class	Jien kont l-unika tifla ta’ razza mħallta fil-klassi tagħna
Real strength	Tour de force reali
I saw my father and ran to find him next to me	Rajt lil missieri u ġrejt biex insib ħdejh
I haven't spoken to her in years	Ilni snin ma kellimha
I take a deep breath	nieħu nifs fil-fond
I don’t want to do it in the dark	Ma nixtieqx nagħmilha fid-dlam
Eventually I ran out	Eventwalment spiċċajt
I know he looked after me	Naf li ħarisni
I was not coming at you	Jien ma kontx ġej fuqek
I have a mental illness	Għandi mard mentali
A wide wave of hands included their table	Mewġa wiesgħa tal-idejn inkludiet it-tabella tagħhom
I still can’t totally agree with her	Għadni ma nistax ma naqbilx magħha għal kollox
I helped him and he knows it	Jien għenitu u jafha
I'm wrapped up for you	Jien imgeżwer għalik
I came back with a double tip, a real harvest	Ġejt lura b'ponta doppja, ħsad reali
I return to its center and take a deep breath	Nirritorna lejn iċ-ċentru tagħha u nieħu nifs fil-fond
I had to quit, or it would all go wrong	Kelli nieqaf dan, jew kollox kien se jiġi mħassar
I didn't know what was going to happen	Ma kontx naf x’kien se jiġri
I knocked on her door, and she let me in	Ħabbejt il-bieb tagħha, u hi ħallitni nidħol
I get mad and make the whole wolf pack miserable	Niġġenn u nagħmel il-pakkett kollu tal-lupu miserable
I often find myself wondering where things went wrong	Ħafna drabi nsib ruħi nistaqsi fejn marru ħażin l-affarijiet
I didn’t hold back anything	Jien ma żammejt lura xejn
I will not pretend not to love and admire them	Mhux se nippretendu li ma nħobbx u nammirahom
A cold wind shocked her heat where it once was	Riħ kiesaħ ixxukkjat is-sħana tagħha fejn darba kien
I didn't care that she was dead	Ma kontx jimpurtani li kienet mejta
I will not argue the point	Mhux se nargumenta l-punt
I was a little hesitant	Kont ftit inċerti
I just came to ask you to forgive me	Ġejt biss biex nitlobkom taħfirli
I know you want a life that belongs to you	Naf li trid ħajja li tappartjeni lilek
I didn’t have time to be locked up all afternoon	Ma kellix ħin biex inkun maqful waranofsinhar kollu
I thought I’d give it a go, but then I decided against it	Ħsibt li nigdih, imma mbagħad iddeċidejt kontriha
Simple life, but his family depended on it	Ħajja sempliċi, iżda l-familja tiegħu kienet tiddependi minnha
I want to know every detail	Irrid inkun naf kull dettall
I thought we were going to be beaten and killed	Ħsibt li konna se niħabbtu u ninqatlu
They were forced to apologize	Kienu mġiegħla joħorġu apoloġija
I only need one of your hands	Għandi bżonn biss waħda minn idejk
I think that's why you want me dead	Naħseb li għalhekk tridni mejjet
Eight witnesses are called	Issejħu tmien xhieda
A place you can't see, but feel	Post li ma tistax tara, imma tħoss
The third brought the light into the small bathroom next door	It-tielet ġab id-dawl fil-kamra tal-banju żgħira maġenb
I made money, but not enough	Għamilt flus, iżda mhux biżżejjed
Never before have I felt better in my life	Qatt qabel ma ħassejtni aħjar f’ħajti
I assume I’m going for a gun	Nassumi li sejjer għal pistola
Six people died	Sitt persuni mietu
I will still be reporting it	Jien xorta nkun qed nirraportalu
I just dropped a little	I biss niżel ftit
I had to trust my instincts	I kellha fiduċja instincts tiegħi
I think we had enough fun for one day	Naħseb li ħadna pjaċir biżżejjed għal ġurnata waħda
I got a job working with computers	Sibt xogħol naħdem mal-kompjuters
I looked up at his face closely	Fittixt ’il fuq lejn wiċċu mill-qrib
I was their prisoner	Jien kont priġunier tagħhom
I heard he is a skilled lawyer	Smajt li hu avukat bis-sengħa
I will add a few items here soon	Jien se nżid ftit oġġetti hawn dalwaqt
A window instead of a man	Tieqa minflok raġel
I enjoy everything in life	Jiena ngawdi kollox fil-ħajja
I love the ease of having short hair	Inħobb il-faċilità li jkolli xagħar qasir
I was impressed with their style	Bqajt impressjonat bl-istil tagħhom
I started the unit headed and that didn’t fix	Bdejt l-unità headed u li ma rranġatx
I can’t see where the rings went	Ma nistax nara fejn marru ċ-ċrieki
I spent my day online or taking care of my grandmother	Jien qattajt il-ġurnata tiegħi online jew nieħu ħsieb in-nanna tiegħi
I just found the wrong army	Biss sibt l-armata żbaljata
I definitely wasn’t having fun	Żgur li ma kontx qed nieħu gost
I didn't think much of it	Ma kontx tajtha wisq ħsieb
A man has a claim on nothing	Raġel għandu pretensjoni fuq xejn
This is almost impossible to find	Dan huwa kważi impossibbli li ssib
I knew she had big breasts, but they are crazy	Kont naf li kellha sider kbir, imma dawn huma tal-ġenn
Never a piece	Qatt biċċa
I have no thanks for you	M'għandix grazzi għalik
I want to hear every word	Irrid nisma kull kelma
I handed him the writing and smiled	Għaddejtlu l-kitba u tbissem
I thought they were in danger	Ħsibt li kienu fil-periklu
I assume this is the same thing	Jiena nassumu li din hija l-istess ħaġa
I would say this should be the final	Jien ngħid li din għandha tkun il-finali
I never told you about our musical weekend	Qatt ma għedtilkom dwar il-weekend mużikali tagħna
I can say that it is confusing	Nista 'ngħid li huwa konfuż
I didn't even see it	Lanqas rajtu
I didn’t even know you had so much in you	Lanqas kont naf li kellek daqshekk fik
I can't feel alone	Ma nistax inħoss waħdi
I wanted that dick right now	Jien ridt dak Dick dritt issa
I decided not to dry my hair today	Iddeċidejt li ma nixxefx xagħri llum
I saw how much hair I lost	Rajt kemm tilfet xagħar
I hope you wanted some tall, thin professional woman	Nistenna li ridt xi mara professjonali twila u rqiqa
I couldn't find the yacht	Ma stajtx insib il-jott
I never know what I will get	Qatt ma naf x'se nġib
I hit him with the blade, drawing blood	I laqat lilu bix-xafra, tiġbed id-demm
I feel something strange in the air, though	Inħoss xi ħaġa stramba fl-arja, għalkemm
I can feel them but not hurt them	Nista’ nħosshom imma ma ngħawġilhomx
I couldn't resist touching his face	Ma stajtx nirreżisti li tmissu wiċċu
I beg you my sweet daughter	Nitolbok it-tifla ħelwa tiegħi
I started again, looking carefully inside each envelope	Erġajt bdejt, inħares bir-reqqa ġewwa kull envelop
I was before the mountains, before the stars	Kont qabel il-muntanji, qabel l-istilel
I didn’t have to pay anyone to tell me so	Ma kelli nħallas lil ħadd biex jgħidli hekk
I was trying to control this	Kont qed nipprova nikkontrolla dan
It does a very good job as well	Xogħol tajjeb ħafna jagħmel ukoll
But the end result is a powerful episode	Iżda r-riżultat aħħari huwa episodju qawwi
I lost hope when I wasn't home	Tlift it-tama tiegħi meta ma kontx id-dar
I still touch her every day	Għadni nmissha kuljum
I was still scared of him	Kont għadni nibża minnu
I just have to save him	Għandi biss insalvah
I want to be in your hands and stay there	Irrid inkun f’idejk u nibqa’ hemm
I felt warm walking next to him	Ħassejtni sħun mixi ħdejh
I've easily found out	Stajt faċilment insib
I want an answer from you	Irrid tweġiba mingħandek
I've warned him	Stajt wissietu
I get the most joy in life from music	Nirċievi l-aktar ferħ fil-ħajja mill-mużika
I take the back seat	Nieħu s-siġġu lejn in-naħa ta’ wara
I didn’t want to get into trouble	Ma ridtx li tidħol fl-inkwiet
I touch the warmth of his skin	Inmiss is-sħana tal-ġilda tiegħu
I suppose you can describe them as such	Nissoponi li tista' tiddeskrivihom bħala tali
I love having you here	Inħobb li jkollok hawn
I can say that this makes her upset	Nista’ ngħid li dan iġibha mqalleb
I want freedom too	Irrid il-ħelsien ukoll
Price himself has suggested several changes to the dialogue for his character	Price innifsu ssuġġerixxa bosta bidliet fid-djalogu għall-karattru tiegħu
I hope you enjoy my review	Nispera li tgawdi r-reviżjoni tiegħi
He was found covered in blood and unconscious	Instab miksi bid-demm u mitluf minn sensih
I hope it doesn’t happen	Nispera li ma jseħħx
A man was answering	Raġel kien iwieġeb
I can't say anything bad about them	Ma nista’ ngħid xejn ħażin dwarhom
I arrange for this to be done quickly	Nirranġa biex dan isir malajr
The resulting miniature of the courtroom was ten feet long	Il-minjatura tal-awla li rriżultat kienet twila għaxar piedi
I think it might have helped, you know	Naħseb li seta' għen, taf
I had to witness his other life	Kelli nkun xhud tal-ħajja l-oħra tiegħu
Perfect silver ring	Ċirku tal-fidda perfett
I think the police take him too	Naħseb li l-pulizija teħodlu wkoll
I don't do that to you	Jien ma nagħmel hekk lilek
I will make a few calls for you	Se nagħmel ftit sejħiet għalik
I come right here	Jien niġi hawn bi dritt
Easily restrained from speaking at first	Faċilment trażżan milli nitkellem l-ewwel
I did not give you any personal information	Jien ma tajtu l-ebda informazzjoni personali
I look around and everyone is looking at me	Nara madwar u kulħadd qed iħares lejja
I recognize this pain	Nagħraf dan l-uġigħ
I told you the essence of it all	Għidtlek l-essenza ta’ dan kollu
I like what you did to the office	Jogħġobni dak li għamilt lill-uffiċċju
I look for the roof	Infittex is-saqaf
I haven’t lost everything	Jien ma tliftx kollox
I'm dating a school friend	Qed noħroġ ma’ ħabib tal-iskola
I had no way of warning him	Ma kellix mod kif inwissih
I will lead you and talk to you	Jien se nmexxik u nitkellem miegħek
A spear was lying on the stone floor	Lanza kienet tinsab fuq l-art tal-ġebel
A wall of astonishment	Ħajt rasi b’stagħġib
Not far away, two people were watching her	Ftit bogħod, kien hemm żewġ persuni jarawha
I walked over to him again, waiting for him to step aside	Erġajt mort lejh, stennejt li jwarrab
I pledge my support and assistance	Inwiegħed l-appoġġ u l-assistenza tiegħi
One hundred hands waved	Mitt idejn xejru
I want to focus on you	Irrid niffoka fuqek
A good car is beautiful in itself	Karozza tajba hija sabiħa fiha nnifisha
I couldn’t be free from the nightmare	Ma stajtx inkun ħieles mill-ħmar il-lejl
I understand young women like those things	Nifhem nisa żgħażagħ bħal dawk l-affarijiet
I feel kind of different	Jien inħossni tip differenti
I think we should go in	Naħseb li għandna nidħlu
Check the computer for a riot	Iċċekkja l-kompjuter dwar l-irvell
I know I noticed	Naf li ndunajt
I remembered how it was in our relationship	Ftakart kif kien fir-relazzjoni tagħna
I wanted to speak her name but I couldn't	Ridt nitkellem isimha imma ma stajtx
One eye told me it was all over	T'għajn qaltli li kollox spiċċa
A photo of the ride is available for purchase	Ritratt tar-rikba huwa disponibbli għax-xiri
I became an accidental celebrity	Sirt ċelebrità aċċidentali
I can tell by the look in her eyes	Jien nista’ ngħid mill-ħarsa f’għajnejha
I have to wish that for you	Għandi nixtieq li għalik
I want to know how to get out of this island	Irrid naf kif noħroġ minn din il-gżira
I have to jump	Ikolli naqbeż
I feel really bad	Inħossni tassew ħażin
I was still here, still breathing	Jien kont għadni hawn, għadni nifs
I still wonder why we made history	Għadni nistaqsi għaliex għamilna storja
I feel much stronger now	Inħossni ħafna aktar b'saħħitha issa
I wondered why she had done so	Staqsejt għaliex kienet għamlet hekk
I didn’t want to know any of this	Ma ridt inkun naf xejn minn dan
I have no idea which rooms are beyond them	M'għandi l-ebda idea liema kmamar jinsabu lil hinn minnhom
I took the lead and he threw me	Ħadt it-tmexxija u hu tefagħni
I can already feel it	Diġà nista' nħoss dan
I really feel very guilty about this	Verament qed inħoss ħafna ħtija għal dan
I think it suits you well	Naħseb li jaqbellek tajjeb
I climbed the stairs and knocked	Tlajt it-taraġ u ħabbat
New home, strange faces, strange language and habits	Dar ġdida, uċuħ strambi, lingwaġġ u drawwiet strambi
I studied biology	Studjajt il-bijoloġija
I don’t want to stay home alone	Ma rridx noqgħod id-dar waħdi
I could see it clearly in my left hand	Stajt naraha b'mod ċar f'idu x-xellugija
I took multiple photos of the mountains	Ħadt ritratti multipli tal-muntanji
I think success is worth it	Naħseb li s-suċċess hija ħaġa li ta’ min ikollha
I had no idea what I was thinking about this	Ma kelli l-ebda idea x'naħseb dwar dan
I was pretty indifferent to him, actually	Jien kont pjuttost indifferenti lejh, fil-fatt
I didn’t actually ask anyone	Fil-fatt ma kont staqsejt lil ħadd
He is unsure how he got his freedom	Huwa inċert kif kiseb il-libertà tiegħu
I’m going to wear my gown to the field	Jien se nilbes il-gown tiegħi għall-għalqa
I looked around, trying to remember our route	Ħarist madwari, nipprova niftakar ir-rotta tagħna
I need to know what the connection is between these materials	Għandi bżonn inkun naf x'inhi l-konnessjoni bejn dawn il-materjali
I needed less audience for the kiss	Jien kelli bżonn inqas udjenza għall-bewsa
I was mad with rage	Kont tal-ġenn bir-rabja
I think you say something about me	Naħseb li tgħid xi ħaġa dwari
I was afraid for the world	Bżajt għad-dinja
I can’t sacrifice myself	Ma nistax nissagrifika ruħi
I saw the future with hope instead of fear	Rajt il-futur bit-tama minflok bil-biża
Very angry with my situation	Irrabjat ħafna bis-sitwazzjoni tiegħi
I told him it wasn't enough time	Għidtlu li ma kienx biżżejjed ħin
I highly recommend this program to everyone	Nirrakkomanda ħafna dan il-programm lil kulħadd
I rushed home	Ħaġġejt lejn id-dar
Doctors gave him less than six months to live	It-tobba tawh inqas minn sitt xhur biex jgħix
I know what it looks like	Naf kif jidher
I was mean, kind of cute	I kien medju, tip ta 'ħelu
I was trying to prove something to myself	Kont qed nipprova nipprova xi ħaġa lili nnifsi
I want all your possibilities in writing	Irrid il-possibbiltajiet kollha tiegħek bil-miktub
I was cold outside on the sofa below	Kont barra kiesaħ fuq is-sufan ta’ taħt
I have the last word on everything around here	Għandi l-aħħar kelma fuq kollox madwar hawn
I want to hear from you all day long	Irrid nisma' mingħandek matul il-ġurnata kollha
A bad, sad smile fell on her lips	Tbissima ħażina u ta’ diqa niżlet fuq xofftejha
I reminded myself to have a word with him	Fakkar lili nnifsi biex ikolli kelma miegħu
A drive past forest	A drive passat foresta
A car will not be able to pass	Karozza ma tkunx tista’ tgħaddi minnha
Appointed that my parents didn’t even know	Ħatrat li l-ġenituri tiegħi lanqas ma kienu jafu
Australia has made two changes	L-Awstralja għamlet żewġ bidliet
The fall was like a reminder	Il-waqgħa kienet bħal tfakkira
I know how much you want to make you sad	Naf kemm trid tagħmel inti imdejjaq
I am very grateful for everything	Jiena grat ħafna għal kollox
I believe there are many ways to do church law	Nemmen li hemm ħafna modi kif tagħmel id-dritt tal-knisja
I just wanted him, every element that built his presence	Ridt lilu biss, kull element li bena l-preżenza tiegħu
I can cancel at any time	Jien nista' nitħassar fi kwalunkwe ħin
I also noticed that this floor was plain white stone	Innutajt ukoll li din l-art kienet ġebel abjad sempliċi
The second requirement is that the normal vs	It-tieni rekwiżit huwa li n-normal vs
I couldn't understand a word	Ma stajt nifhem kelma
I have no idea how I feel about this	M'għandi l-ebda idea kif inħoss dwar dan
I agreed against your heart	Qbilt kontra qalbek
A small train car box	Kaxxa żgħira tal-karozzi tal-ferrovija
I have come a long way	Ġejt minn bogħod ħafna
A valley was forming around us	Wied kien qed jifforma madwarna
He smiled at the flower pots covering the porch	Tbissem lejn il-qsari tal-fjuri li jkopru l-porch
It grew in his throat	F'gerżuma kibretlu
A lot of bad things happen	Jiġru ħafna affarijiet ħżiena
I should do well or better	Għandi nagħmel ukoll jew aħjar
I still come once a month	Jien xorta niġi darba fix-xahar
I noticed a wider smile	Innutajt tbissima usa’ tidher
We will bring ourselves up to you	Aħna se nwasslu lilna nfusna sa inti
I decided to write here	Iddeċidejt li nikteb hawn
I have been looking for some time	Ilni nfittex għal xi żmien
I'm waiting for you at midnight under the tree	Nistennik f’nofsillejl taħt is-siġra
I see a top to create on the phone	Nara top biex toħloq fuq it-telefon
I knew that my chances of success were slim	Kont naf li l-prospetti tiegħi ta’ suċċess kienu rqaq ħafna
This will be an event	Dan se jkun avveniment
I'm very sorry	Jiddispjaċini ħafna
This I was able to forgive because it was my choice	Dan stajt naħfer għax kienet l-għażla tiegħi
I was locked inside the square wood	Kont imsakkar ġewwa l-injam kwadru
I opened the side door and felt cold	Ftaħt il-bieb tal-ġenb u ħassejt bard
She is very much the captain of her own ship	Hija ħafna kaptan tal-bastiment tagħha stess
I never really liked board shorts	Qatt ma għoġobni ħafna board shorts
I wanted to keep the middle initials the same	Jien ridt li nżomm l-inizjali tan-nofs l-istess
I can give you a receipt for the cards	Nista' nagħtikom irċevuta għall-karti
I'm not like that either	Jien lanqas hekk
I immediately realize the problem	Minnufih nirrealizza l-problema
I can think for myself	Kapaċi naħseb waħdi
I move her hair and uncover a small, delicate ear	Niċċaqlaq xagħarha u nikxef widna żgħira u delikata
I can make it quick and easy for you	Nista 'nagħmilha malajr u faċli għalik
I talked to different people in church leadership	Tkellimt ma’ nies differenti fit-tmexxija fil-knejjes
I had no clue what to do next	Ma kellix ħjiel x'għandi nagħmel wara
Eventually I won the fight	Eventwalment irbaħt il-ġlieda
I needed someone in my presence	Jien kelli bżonn xi ħadd fil-preżenza tiegħi
I interpreted that brightness in an instant	I interpretat dik il-luminożità fi instant
I looked outside the bedroom window	Fittixt barra t-tieqa tas-sodda
I wondered what was in them	Staqsejt x’kien hemm fihom
I felt pretty happy with myself	Ħassejtni pjuttost kuntent bija nnifsi
I know you are not great at religion	Naf li m'intix kbir fuq ir-reliġjon
I noticed that her hands were shaking a little	Innutajt li jdejha kienu qed jirtogħdu ftit
I was hoping for a good business day	Kont qed nittama għal ġurnata tajba ta’ negozju tajjeb
I made it to the top	Għamiltha sal-quċċata
I blinked softly at her	I teptip bil-mod fuq tagħha
I read about it online	Qrajt dwarha online
I was glad I had it	Kont ferħan li kellih
I decided to be less shit in the future	Iddeċidejt li nkun inqas shit fil-futur
It was a great show	Kien spettaklu kbir
I know, now, where that came from	Naf, issa, minn fejn ġie dak
I know for sure he will make the passes	Naf ċert li se jagħmel il-passes
I forget why we call it a shrimp dish	Ninsa għaliex nsejħulha platt tal-gambli
I still wasn't in the mood to paint anymore	Xorta waħda ma kontx fil-burdata li npinġi aktar
I already knew all this	Diġà kont naf dan kollu
I touched the wall and found it hot	Mess il-ħajt u sibt li kien jaħraq
I lost my first wife years ago	Tlift l-ewwel mara tiegħi snin ilu
I always do the wrong thing	Jien dejjem nagħmel il-ħaġa ħażina
I forgot to adjust how they fit your eyes	Kont insejt naġġusta kif jadattaw għajnejk
I just want to touch her, smile	Irrid biss tmissha, nbissha
I think you look a lot like your mother too	Naħseb li tixbah ħafna lil ommok ukoll
Italy seemed to be slipping into revolution	L-Italja dehret li qed tiżloq għal rivoluzzjoni
I was angry with myself	Kont irrabjat bija nnifsi
I love, I love, I love to introduce you to new tastes	Inħobb, inħobb, inħobb nintroduċik gosti ġodda
I think that’s why we achieve so well	Naħseb li għalhekk nilħqu daqshekk tajjeb
Obviously I had no idea what they were talking about	Ovvjament ma kellix idea dwar xiex qed jitkellmu
I almost missed it on a transport flight here	Kważi tliftha fuq titjira tat-trasport hawn
I came here to heal	Ġejt hawn biex infejjaq
I substantially welcome this article	Nilqa' b'mod sostanzjali dan l-artikolu
I watched as she drew beer after beer	Rajt kif ġibdet birra wara l-oħra
I know the tone	Nagħraf it-ton
I mean this family is being	Jiġifieri din il-familja qed tkun
I study his hands for a moment	Nistudja idejh għal mument
I keep mentioning it	Nibqa' nsemmiha
Rising to the ground makes my feet tired	Żieda fl-art tagħmel saqajja għajjien
I wish we had room for that size pond	Nixtieq li kellna l-kamra għal dak l-għadira daqs
I had to believe she could	Kelli nemmen li hi setgħet
I came back in the afternoon and found her asleep again	Erġajt lura wara nofsinhar u erġajt sibtha rieqda
A shuddering noise raised her	A storbju heżżeż tagħha imqajjem
I can’t think directly right now	Ma nistax naħseb b'mod dirett bħalissa
I agreed with everything he offered me	Jien kont naqbel ma’ kull ħaġa li joffrili
I wanted to taste his sweat, his desire	Ridt nduq l-għaraq tiegħu, ix-xewqa tiegħu
I remembered how weird he was at school	Ftakart kemm aġixxa stramb fl-iskola
I will not return to this place	Mhux se nirritorna f’dan il-post
I work long hours and study at night	Naħdem sigħat twal u nistudja bil-lejl
I was married to the church	Jien kont miżżewweġ mal-knisja
I was going to be late for class	Kont se nasal tard għall-klassi
That is, at the end of a long life	Jiġifieri, fl-aħħar ta 'ħajja twila
I blew the air again	Xxejt l-arja għal darba oħra
I need time to prepare for it	Għandi bżonn iż-żmien biex inħejji għaliha
He was considered the favorite but failed to win	Kien meqjus bħala l-favorit iżda naqas milli jirbaħ
They put everything on paper	Poġġew kollox fuq il-karta
I called her, but she didn't answer	Inċemplilha, imma hi ma tirrispondix
I was wondering when he would get therapy	Kont qed nistaqsi meta se ġġib it-terapija
Brain fills with questions	Moħħ jimla ruħu bil-mistoqsijiet
I didn’t get it very well	Jien ma ġibtx tajjeb ħafna
I grabbed one and walked over to the bank	Qbadt wieħed u imxi lejn il-bank
I’m holding on to it	Qed inżomm fuqha
I expected to find at least water	Jien stennejt li nsib mill-inqas ilma
I think everyone knows who he is	Naħseb li kulħadd jaf min hu
I have to wear it all day	Ikolli nilbesha l-ġurnata kollha
Many people have problems with that word	Ħafna nies għandhom problemi b'dik il-kelma
I put down my diary and ran to it	Poġġi d-djarju tiegħi u ġrejt lejh
I felt a sense of urgency	Ħassejt sens kbir ta’ emerġenza
I thought there was something accidentally profound about it too	Ħsibt li kien hemm xi ħaġa aċċidentalment profonda dwarha wkoll
I felt sorry for that man	Ħassejtni ddispjaċut għal dak il-bniedem
I still work with these plants myself	Għadni naħdem ma 'dawn il-pjanti jien stess
I knew he would take a look at me	Kont naf li se tagħti daqqa t'għajn fuqi
I cry for my lost boys	Nibki għas-subien mitlufa tiegħi
I see absolutely no justification for this	Jien ma nara assolutament l-ebda ġustifikazzjoni għal dan
I looked at him in shock	Ħarist lejh f’xokk
I traveled to his house, this house, many years ago	Ivvjaġġajt lejn id-dar tiegħu, din id-dar, ħafna snin ilu
I knew it was too early to sleep	Kont naf li kien kmieni wisq biex torqod
I knew his wife was right	Kont naf li martu kellha raġun
I haven't heard anything that sounds so good	Ma smajt xejn li jinstema daqshekk tajjeb
I sniffed the scent of her perfume	I nefaħ ir-riħa tal-fwieħa tagħha
I suspected they were giving us some space	Susspettajt li kienu qed jagħtuna ftit spazju
Now I’m part of that flight	Issa jien parti minn dik it-titjira
I got up and tried on summer clothes	Qomt u ppruvajt ħwejjeġ tas-sajf
Very interesting lady	Sinjura interessanti ħafna
I will do my best to protect you	Jien se nagħmel l-almu tiegħi biex nipproteġik
I am proud of this office	Jien kburi b'dan l-uffiċċju
The film received a mixed response	Il-film irċieva rispons imħallat
I always had a void in my heart	Dejjem kelli vojt f’qalbi
A frozen kingdom in time	Saltna ffriżata fiż-żmien
Gently wipe her face and chest	Imsaħ bil-mod wiċċha u sidirha
A bright shooting star flashed on her vision	Stilla sparanti qawwija leptgħet fuq il-viżjoni tagħha
Push myself to stay	Imbotta lili nnifsi biex noqgħod
I think you are sick	Naħseb li inti marid
Jealousy tried to dismiss	Jealousy ippruvat tiċħad
I reached out to hold her hand, in celebration	I laħaq biex iżżomm idejha, ​​f'ċelebrazzjoni
City rejected the idea out of hand	City ċaħdet l-idea mill-idejn
I warned you not to marry that man	Wissejtkom biex ma tiżżewweġx lil dak ir-raġel
I lived with her for a year	Jien għext magħha għal sena
I brought some science with me	Ġibt xi xjenza miegħi
I mean, there were some bits option	I mean, kien hemm xi għażla bits
Minor stop motion was also used for the sequence	Minor stop motion intuża wkoll għas-sekwenza
Take a wider path	Noħroġ għal triq usa '
Bow or stern away	Pruwa jew poppa 'l bogħod
I was too weak to deal with their condemnation	Kont dgħajjef wisq biex nittratta l-kundanna tagħhom
He drove home one morning	Saq id-dar waħda filgħodu
I knew how it felt	Kont naf kif ħass dan
I did not, however, return to see him	Jien, madankollu, ma ġejtx lura biex narah
I got out of bed	Inżilt mis-sodda
I couldn’t stick with it	Ma stajtx inwaħħal magħha
Few people were looking	Ftit nies kienu qed ifittxu
Get down hard and repeat this move several times	Niżel iebes u rrepeti din il-mossa diversi drabi
I didn't even think it would happen again	Lanqas kont ħsibt li jerġa’ jiġri
I heard for steps coming our way	Smajt għal passi ġejjin triqitna
I bought it in the north	Xtrajtha fit-tramuntana
A building where a few friends lived	Bini fejn kienu jgħixu ftit ħbieb
I stopped and looked at him	Waqaft u ħarist lejh
I also see the courage of both in your eyes	Nara wkoll il-kuraġġ tat-tnejn f’għajnejk
I heard you won the game	Smajt li rbaħt il-logħba
The next day she had the pin on	L-għada kellha l-pin fuq
I hope you didn’t	Jien nittama li ma tatniex
I was trying to come up with a plan	Kont qed nipprova noħroġ bi pjan
I think it goes back to your engineering degree	Naħseb li jmur lura għall-grad ta 'inġinerija tiegħek
I was sad, I didn't think clearly	Kont imdejjaq, ma ħsibtx ċar
I was inside keeping an eye on our enclosure	Jien kont ġewwa nżomm għajnejk fuq il-magħluq tagħna
I have been here for over an hour	Ilni hawn aktar minn siegħa
I had a great time with both of you	Kelli ħin mill-aqwa magħkom it-tnejn
I know a few of them	Naf ftit minnhom
I can’t wait to get out	Ma nistax nistenna li noħroġ
I was able to start smoking a little on a fire	Stajt nibda npejjep ftit fuq nar
I'm not going to kill my brother	Jien mhux se noqtol lil ħu
I want him well	Irrid lilu sew
I didn’t grow up like that	Jien ma trabbejtx hekk
A couple bowed before her	Koppja tbaxxa quddiemha
I find myself trying to be so sexy	Insib lili nnifsi nipprova nkun daqstant sexy
I've got something	Stajt ġib xi ħaġa
I was impressed with her care and food	Bqajt impressjonat bil-kura u l-ikel tagħha
I hadn’t lied, and it’s quite possible	Ma kontx gideb, u huwa pjuttost possibbli
Created blood debt demands payment	Dejn tad-demm maħluq jitlob ħlas
I convinced myself that this made sense	Konvint lili nnifsi li dan kien jagħmel sens
They were led by a tall, imposing man with a black beard	Mexxihom raġel twil u imponenti b’daqna sewda
I have to wonder how my father ever beat him	Ikolli nistaqsi kif missieri qatt sawwtu
A smile fell on the little girl's face	Daħka faqqgħet fuq wiċċ it-tifla ċkejkna
I'm going to sit down	Jien ser noqgħod bilqiegħda
They turned the corner of our house	Dawwart il-kantuniera tad-dar tagħna
I believe in destiny	Nemmen fid-destin
I never wanted that fate for you	Qatt ma ridt dak id-destin għalik
I showed him where he was	Urejtu fejn kien
I can’t get over my life	Ma nistax noħroġ fuq ħajti
I shook it off, hard	I ħadlu off, iebes
I was nervous, but not scared	Kont nervuż, imma ma nibżax
I filled a scope on this	I mimli skop dwar dan
Since then I have had a totally different perspective	Minn dakinhar kelli perspettiva totalment differenti
He was kept there for three years	Inżamm hemm għal tliet snin
I have a little sister your age	Għandi oħt iċ-ċkejkna tal-età tiegħek
I nod to her, chin up	I nod lilha, geddum up
I think he was doing blows	Naħseb li kien qed jagħmel daqqa
I couldn't move, I couldn't see or feel anything	Ma stajtx niċċaqlaq, ma stajt nara jew inħoss xejn
I went inside, trying my best not to break anything	Dħalt ġewwa, ipprova minn kollox biex ma nkisser xejn
I want to be really loved	Irrid inkun verament inħobb
I never hear about his reputation	Qatt ma nisma dwar ir-reputazzjoni tiegħu
I even do the work that your students do	Jien nagħmel anke x-xogħol li jagħmlu l-istudenti tiegħek
I tried not to, but it was impossible	Ippruvajt ma, imma kien impossibbli
I will never know laughter or happiness again	Qatt ma nerġa nkun naf id-daħk jew il-kuntentizza
I've gotten used to it	Jien stajt nidra dan
I also have my hopes and dreams	Għandi wkoll it-tamiet u l-ħolm tiegħi
He later committed suicide	Iktar tard ikkommetta suwiċidju
I bought it a little back	Xtrajtu ftit lura
I thought about my children growing up without a father	Ħsibt dwar it-tfal tiegħi li jikbru mingħajr missier
A little with my boyfriend	Ftit mal-għarus tiegħi
A wet bar comes with a sink and refrigerator	A wet bar jiġi ma 'sink u friġġ
I need to contact their masters immediately by computer	Għandi bżonn nikkuntattja lill-kaptani tagħhom immedjatament bil-kompjuter
I had to watch a bit of the game	Kelli nara ftit mil-logħba
I hope they have a dog	Nispera li jkollhom kelb
I wanted to forget everything, to forget my really, monstrous past	Ridt ninsa kollox, ninsa l-imgħoddi tassew, mostruż tiegħi
There was a moment of doubt in his mind	Daħlu mument ta’ dubju fil-ħsibijiet tiegħu
I just had to have them	Sempliċement kelli jkollihom
I believe in the separation of church and state	Nemmen fis-separazzjoni tal-knisja u l-istat
I follow my mother who was very romantic	Nieħu wara ommi li kienet romantika kbira
I have never seen such calm on any human face	Qatt ma rajt kalma daqshekk fuq xi wiċċ uman
She smiled, nodded, and looked where she was pointing	Tbissem, nodded, u ħarist fejn kienet qed tipponta
I was not the body that was going to die	Jien ma kontx il-ġisem li se jmut
Worship is often characterized as intense and enthusiastic	Il-qima ħafna drabi hija kkaratterizzata bħala intensa u entużjasta
I wrote the parts specifically for them	Jien ktibt il-partijiet speċifikament għalihom
I couldn’t see myself completely	Ma stajtx nara lili nnifsi kompletament
I felt the need to share	Ħassejt il-bżonn li naqsam
I suspected it was for me and not for him	Issuspettat li kien għalija u mhux għalih
That is to say, they were literally dying for them	Jiġifieri li kienu, huma litteralment li jmutu għalihom
I can’t believe they’re still doing that	Ma nistax nemmen li għadhom qed jagħmlu hekk
He also received several honors	Huwa rċieva wkoll diversi unuri
I tried to fight to get out	Ippruvajt niġġieled biex noħroġ
His hat has a different phrase in each episode	Il-kappell tiegħu għandu frażi differenti f’kull episodju
I know how to stop it	Naf kif inwaqqafha
I still rib her on that one	I still kustilja tagħha fuq dik waħda
I need to take this boy	Għandi bżonn li tieħu dan it-tifel
He drove to the county cemetery	Saq lejn iċ-ċimiterju tal-kontea
That is, in the last hour or so	Jiġifieri, fl-aħħar siegħa jew hekk
I may end up writing the story of my wishes maybe	Nista' nispiċċa nikteb l-istorja tax-xewqat tiegħi forsi
I supposedly set everything up for him	I suppost stabbiliti kollox għalih
I have never heard of your ideas	Qatt ma smajt l-ideat tiegħek
I really like the movie	Inħobb ħafna l-film
I want you all to follow me	Irrid likom ilkoll isegwuni
I wouldn’t let her eat anymore then	Ma kontx inħalliha tiekol aktar dakinhar
I will think about it, and we can discuss it	Se naħseb dwarha, u nistgħu niddiskutuha
I looked for the time on the phone	Fittixt il-ħin fuq it-telefon
A woman of noble birth must be treated with deference	Mara ta’ twelid nobbli trid tiġi ttrattata b’deferenza
I was worried because he had nothing to lose	Jien kont imħasseb għax ma kellu xejn x’jitlef
I took two steps back	I lura żewġ passi
I had to kill him, poor chap	I kien ikolli noqtlu, miskin chap
I shuddered as I got closer	Irrogħdt hekk kif resqet eqreb
I searched through all my clothes then	Fittixt minn ġol-ħwejjeġ kollha tiegħi imbagħad
I killed my brother whom the king did not appreciate	Qtilt lil ħu li s-sultan ma apprezzax
I hear her heart pounding	Nisma’ qalbha tħabbat
I can see their shapes from the windows	Nista’ nara l-forom tagħhom mit-twieqi
It has been linked to depression	Ġie marbut mad-dipressjoni
I know, I know	Nafhom, jafuni
A horrible, terrible dream	Ħolma orribbli, terribbli
I wish everyone well and tired	Irrid lil kulħadd tajjeb u għajjien
I kept asking her to meet me, and she finally agreed	Bqajt nitlobha biex tiltaqa’, u fl-aħħar aċċetta
I hope you find someone	Nittama li ssib lil xi ħadd
I wanted my wife alive	Ridt lil marti ħajja
I like to write, it’s almost therapy for me	Inħobb nikteb, hija kważi terapija għalija
I read it in the library	Naqrah fil-librerija
I forgot what it means to laugh inside	Insejt xi jfisser tidħaq minn ġewwa
So far I have had a lot of fun	S'issa ħadt gost ħafna
I turned around and saw my mother crossing the street	Dawwart u rajt lil ommi taqsam it-triq
I have a lot of talent and vision	Għandi ħafna talent u viżjoni
I find it very disturbing on a personal level	Insibha inkwetanti ħafna fuq livell personali
I can hear his soft, wide breath	Nista’ nisma’ n-nifs tiegħu, artab u mifrux
I hope you can help me resolve this issue	Nispera li tista 'tgħinni nsolvi din il-kwistjoni
I have my own true love	Jien l-imħabba vera tiegħi stess
Women generally grow older than men	In-nisa ġeneralment jikbru akbar mill-irġiel
I left with the intention of finding something precious	Tlaqt bi skop li nsib ħaġa prezzjuża
I used to see them every day	Kont narahom kuljum
I just bought it for you and everyone around you	Għadni kif xtrajt lilek u lil kulħadd ta’ madwarek
I saw her coming	Kont rajtha ġejja
I think he’s starting to import them	Naħseb li qed jibda jimportahom
I hope she was in it for the money	Jien nittama li kienet fiha għall-flus
I don’t deserve anything	Jien ma jistħoqqli xejn
I hold it tight, I try not to cry	Inżommha strett, nipprova ma nibki
I think we should feel like a club	Naħseb li għandna nħossuna klabb
I don't see any rape suggestions here	Ma nara l-ebda suġġerimenti ta 'stupru hawn
I did it for free	Kont nagħmilha b’xejn
I want you to think of something in your room	Irrid li inti taħseb xi ħaġa fil-kamra tiegħek
I enjoy singing with this group	Jien nieħu gost inkanta ma’ dan il-grupp
I'm just helping them	Jien biss nagħtihom daqqa t’id
I have just left her room and she is resting comfortably	Għadni kemm ħallejt minn kamritha u qed tistrieħ komdu
I had to be a part of it	Kelli nkun parti minnha
I tried to press the lock button, but nothing happened	Ippruvajt nagħfas il-buttuna tal-illokkjar, iżda ma ġara xejn
I will do a quick job of them	Jien se nagħmel xogħol malajr minnhom
I think he heard a lot about it	Nemmen li kien sema’ ħafna dwaru
I am very sorry for that	Jiddispjaċini ħafna għal dan
I guess it depends when your panel	I raden li jiddependi meta panel tiegħek
Lots of pictures and lots of text	Ħafna stampi u ħafna test
I thought it would kill me too	Ħsibt li se joqtolni wkoll
I answered when you called me last night	Weġibt meta ċempiltni lbieraħ filgħaxija
I want to quickly pack some things	Irrid li malajr tippakkja xi affarijiet
Honestly I couldn’t control myself	Onestament ma stajtx nikkontrolla lili nnifsi
I passed, I said nothing	Għaddejt, ma għedt xejn
I went outside after him	Tlaqt 'il barra warajh
I was definitely angry now	Żgur li kont irrabjat issa
I think someone is sick	Naħseb li xi ħadd huwa marid
The city took its name from the temple	Il-belt ħadet isimha mit-tempju
I definitely want to go stay with him	Żgur li nixtieq li tmur toqgħod miegħu
It was also used for the closing ceremony	Intuża wkoll għaċ-ċerimonja tal-għeluq
Get up too fast	Qomtek malajr wisq
A permanent frown had developed between his eyes	Kienet żviluppat frown permanenti bejn għajnejh
I tried to shout, but nothing came of it	Ippruvajt ngħajjat, iżda ma ħareġ xejn
A challenge arises	Tinħareġ sfida
I was going to tell you yesterday	Kont se ngħidlek ilbieraħ
I also like to use high protein flour	Inħobb ukoll nuża dqiq b'ħafna proteini
Slowly I walked back out of the kitchen	Bil-mod ħriġt lura mill-kċina
I had no mother	Ma kelli l-ebda omm
I missed an exit, laughed, and missed the next one	Tlift ħruġ, dħak, u tlift il-li jmiss
I know we created a new life together	Naf li ħloqna ħajja ġdida flimkien
I remember it like it was yesterday	Niftakarha qisu kien ilbieraħ
I can only imagine how excellent that book is	Nista’ biss nimmaġina kemm ikun eċċellenti dak il-ktieb
I really didn’t think that was her problem	Verament ma ħsibtx li dik kienet il-problema tagħha
I hope you can understand this limitation	Nispera li tista' tifhem din il-limitazzjoni
I had twenty minutes to burn	Kelli għoxrin minuta biex naħarqu
The shell killed five men and injured three others	Il-qoxra qatlet ħames irġiel u darab tlieta oħra
He loved it instantly	Iħobbha istantanjament
I was also testing their commitment on their own initiative	Kont qed nittestja wkoll l-impenn tagħhom fuq l-inizjattiva tagħhom
I myself a failure	Jiena nnifsi falliment
I might just whisper my words next	I jistgħu biss whisper kliem tiegħi li jmiss
I wasn’t aware of it at first	Ma kontx konxju biha għall-ewwel
I couldn’t explain myself	Ma stajtx nispjega lili nnifsi
I can’t really prove I did it	Ma nistax verament nipprova li għamilha
I expected it to be locked, but it wasn’t	Jiena stennejt li jkun imsakkar, imma ma kienx
I appreciate her and she too	Napprezzaha u hi wkoll
A light came on inside	Ġewwa daħlet dawl
I was really impressed with the quality for the price	Kont verament impressjonat bil-kwalità għall-prezz
School no longer mattered to me	L-iskola ma kontx aktar jimpurtani
I saw things in the dark	Rajt affarijiet fid-dlam
I was angry with her	Kont irrabjat f’isimha
I need to color people	Għandi bżonn nagħti l-kulur lin-nies
I wasn’t sure of the police protocol	Ma kontx ċert mill-protokoll tal-pulizija
I tried and tried, but he exhausted me	Ippruvajt u ppruvajt, imma hu eżawrewni
I wish you all the best of luck	Nawguralek ix-xorti kollha
I no longer love my beloved	M'għadniex inħobb lill-maħbub tiegħi
I still remember this morning	Għadni ftakart dalgħodu
I will be fine all the time	Inkun tajjeb il-ħin kollu
I myself have almost seen it once or twice	Jien stess kważi rajtha darba jew darbtejn
I was starting my first job after graduation	Kont qed nibda l-ewwel xogħol tiegħi wara l-gradwazzjoni
I suspect her daddy is rich, though	Nissuspetta li daddy tagħha huwa għani, għalkemm
I couldn't bear to see him suffer	Ma stajtx niflaħ li narah ibati
I read it in your eyes	Qrajtu f’għajnejk
I didn’t recognize her, nothing	Jien ma għaraftha, xejn
I was going to make him proud	Kont se nagħmel lilu kburi
Walk back to her	Imxi lura lejha
I did it for almost sixty years	Għamiltha għal kważi sittin sena
We take a few steps towards it but sit back	Nieħdu ftit passi lejh imma noqgħod lura
I think he knew it too	Naħseb li kien jafha wkoll
I just miss this stuff and wipe my face	I biss miss dan l-għalf u jintmesaħ wiċċi
I know what you want	Naf xi trid
Let other people know what happened	Ħalli nies oħra jgħidu x’ġara
I searched for hours before coming home for help	Fittixt għal sigħat qabel ġejt id-dar għall-għajnuna
I think here is a letter for you	Naħseb li hawn ittra għalik
They never mention it	Huma qatt ma jsemmuha
I clear my throat and do my best to focus	Naddaf griżmejni u nagħmel minn kollox biex niffoka
I can’t make the space smaller than this	Ma nistax nagħmel l-ispazju iżgħar minn dan
I couldn’t imagine why she wouldn’t	Ma stajtx nimmaġina għaliex hi ma kinitx se
I feel determined to do something positive	Inħossni determinat li nagħmel xi ħaġa pożittiva
I was trying to make you happy	Kont qed nipprova nagħmel inti kuntent
I really didn’t know what to do with this piece	Verament ma kontx naf x'għandek nagħmel b'din il-biċċa
I asked what was wrong, but I didn't ask	Staqsejt x’kien ħażin, imma ma staqsejtx
I felt a hard muscle underneath	Ħassejt muskolu iebes taħt
I asked him if he was there, but he didn't know	Staqsejtu jekk kienx hemm, imma ma kienx jaf
I’ve been like this since we were kids	Jien ilni hekk sa minn meta konna tfal
I think we’ll stay here a few days though	Naħseb li nibqgħu hawn ftit jiem għalkemm
I called him this afternoon	Ċempiltlu llum wara nofsinhar
I can't help but listen to you	Ma nistax ma nisimghek
I didn't even feel fear or love or sadness	Lanqas ħassejt biża’ jew mħabba jew dwejjaq
I love all their variety	Inħobb il-varjetà tagħhom kollha
Make your political message a little honey	Agħmel il-messaġġ politiku tiegħek bi ftit għasel
I wanted this even more than she did	Jien ridt dan saħansitra aktar milli għamlet hi
A red glow of the cane cane made them	Tiddix ħamra tal-kannamieli tal-kannamieli għamlithom
In some ways it was less	F'ċerti modi kien inqas
I can read his thoughts	Kapaċi naqra l-ħsibijiet tiegħu
I didn't remember sleeping	Ma ftakartx li torqod
She could see the scene from the shadows	Hija kienet tara x-xena mid-dellijiet
A number of people stood outside the door	Għadd ta’ nies qagħdu barra l-bieb
Tears welled up in his eyes	Demgħa niżlet minn għajnejh
I went through my rooms, I ran my hands through my hair	Għaddejt il-kmamar tiegħi, għaddejt idejja minn ġo xagħri
I can go to the palace and check it out	Nista’ mmur il-palazz u niċċekkjah
Allow easy slow breathing	Ħalli nifs faċli bil-mod
I feel too much pain	Inħoss wisq wġigħ
A man with a face	Raġel b’wiċċu stess
I couldn’t be quiet because of the pain	Ma stajtx inkun kwiet minħabba l-uġigħ
Never touched an animal before	Qatt ma mess annimal qabel
I’m a professional dancer and now a model	Jien żeffien professjonali u issa mudell
I am seeking clear guidance on these issues	Qed infittex gwida ċara f'dawn il-kwistjonijiet
I know his former family	Naf lill-familja tiegħu ta’ qabel
I had no time to think about it	Ma kelli l-ebda ħin biex naħseb dwarha
I look exactly the same	Jien inħares eżattament l-istess
I couldn’t move things with my mind	Ma stajtx inċaqlaq l-affarijiet b'moħħi
I wish you hadn’t done that	Nixtieq li ma tkunx għamlet dan
A man lies face up, eyes closed	Raġel jimtedd wiċċu 'l fuq, għajnejn magħluqa
I could feel a hot fire inside me again	Stajt inħoss nar jaħraq ġewwa fija mill-ġdid
I mean sexually for fun	Jiġifieri sesswalment għall-gost
I haven't even read that much in the last few years	Lanqas biss kont naqra daqshekk f’dawn l-aħħar snin
I backed up and hit a non-bed wall	I back up u laqat ħajt mhux sodda
I have the safe outside	Għandi l-kaxxa-forti barra
I will take it outside	Se nieħuha barra
I will do something for you	Nagħmel xi ħaġa għalik
I was well aware of his pain	Kont naf sew l-uġigħ tiegħu
I believe all students can learn	Nemmen li l-istudenti kollha jistgħu jitgħallmu
I was in a tight spot	Jien kont f'post strett
A great and ambitious book	Ktieb kbir u ambizzjuż
I couldn't do anything about it though	I ma stajt nagħmel xejn dwar dan għalkemm
Dreaming revolutionary	Rivoluzzjonarju li joħlom
I think it could be related to retirement	Naħseb li jista 'jkun relatat mal-irtirar
I can’t help but feel grateful she did	Ma nistax ma nħossniex grat li għamlet
Either he or a coach calls the games	Jew hu jew kowċ isejjaħ il-logħob
I put my finger on his eyes and pushed up	Poġġejt subgħajh fuq għajnejh u imbuttajt 'il fuq
A terrible feeling of remorse gripped her	Sensazzjoni terribbli ta’ rimors ħakmetha
A sweet melody that became louder	Melodija ħelwa li saret aktar qawwija
I have been here for over two hours	Ilni hawn aktar minn sagħtejn
I closed my eyes, but the images became more evident	Għalaqt għajnejja, iżda l-immaġini saru aktar evidenti
I couldn't get enough of the outside world	Ma stajtx nieħu biżżejjed mid-dinja ta’ barra
A girl next to her put her arm around her	Tfajla ħdejha poġġiet driegħha madwarha
I feel a hand on me, pulling me back	Inħoss idejn fuqi, jiġbduni lura
I was glad she was here to warn me	Kont ferħan li kienet hawn biex twissini
I called several times but there was no answer	Ċempel diversi drabi imma ma kienx hemm tweġiba
I just got a call from my ex	Għadni kemm kelli sejħa mill-ex tiegħi
I need my shield and armor	Għandi bżonn it-tarka u l-armatura tiegħi
I had the baby here hiding with me	Kelli t-tarbija hawn tistaħba miegħi
I just left work and started walking	Għadni kemm tlaqt mix-xogħol u bdejt nimxi
It absolutely didn't look like a fun site	Assolutament ma ħaristx qisu sit divertenti
I do the fist and swing without warning	Nagħmel il-ponn u nbandal mingħajr twissija
A rare occurrence even some forty years back	Okkorrenza rari anke xi erbgħin sena lura
I wanted to feel his skin against mine	Ridt inħoss il-ġilda tiegħu kontra tiegħi
I was alone and often very lonely	Jien kont waħdi u spiss ħafna solitarju
I’m a bit new to all of those	Jien daqsxejn ġdid għal dawk kollha
I think it’s a lot easier for us	Naħseb li huwa ħafna aktar faċli għalina
I can’t help but wonder what he’s thinking	Ma nistax ma nistaqsix x'qed jaħseb
He sold his humanity for the highest price	Huwa biegħ l-umanità tiegħu għall-ogħla prezz
I called him and sent him home	Qajjitu u bgħattu d-dar
I messed up some stuff and added the necessary exceptions	I mess xi għalf u żidt l-eċċezzjonijiet meħtieġa
I forgot about the natural beauty of this country	Kont insejt is-sbuħija naturali ta’ dan il-pajjiż
I look at him more closely	Inħares lejh aktar mill-qrib
I checked my life insurance policy	Iċċekkjajt il-polza tiegħi tal-assigurazzjoni tal-ħajja
I wholeheartedly agreed	B’qalbi kont qbilt
I took another step back	Għamilt pass ieħor lura
Today I can see the offices any time	Illum nista' nara l-uffiċċji kwalunkwe ħin
I can get the idea at a glance	Nista 'nikseb l-idea b'ħarsa ta' malajr
I knew she was there	Kont naf li kienet hemm
We made an album that we wanted to make	Għamilna album li ridna nagħmlu
A troop of horses comes to the door	Truppa ta’ żiemel jiġu mal-bieb
I love watching it happen	Inħobb narah kif tiġri
I push my arms through the bars	Nimbotta driegħi minn ġol-vireg
I’m the most terrible man that ever existed	Jien l-aktar bniedem terribbli li qatt eżista
I believe the park is open until five	Nemmen li l-park huwa miftuħ sal-ħamsa
I felt small and pathetic, an absolute failure	Ħassejtni żgħir u patetiku, falliment assolut
I'm just hoping she can go it alone	Qed nistenna biss li hi tista' tmur waħedha
I was different both physically and emotionally	Kont differenti kemm fiżikament kif ukoll emozzjonalment
I will also enter your office first	Se nidħol ukoll fl-uffiċċju tiegħek l-ewwel
I know what that stress is	Naf x'inhu dak l-istress
I have to go through the whole emotional spectrum	Għandi ngħaddi mill-ispettru emozzjonali kollu
I took it and followed	Ħadtha u segwejt
I didn't want to be insulted	Ma ridtx insulentak
Another dozen were injured	Tużżana oħra ndarbu
A sound comes from my throat	Ħoss ġej minn griżmejni
I'll start again, but I'll get back to the last question	Erġa’ nibda nimxi, imma nerġa’ lura għall-aħħar mistoqsija
I think he enjoyed that process	Naħseb li ħa gost b'dak il-proċess
I can’t take any more proof of my will	Ma nistax nieħu aktar provi tar-rieda tiegħi
I close the door behind me	Nagħlaq il-bieb warajja
I want to be on top of that	Irrid inkun fuq dan
I hadn’t trusted them yet	Għadni ma kontx afdahom
I take her clothes off and take a deep breath	Nieħu l-ilbies tagħha u neħodha nifs
I think you will be grateful	Naħseb li tkun grat
She smiled a lot and thanked her	Tbissem ħafna u rringrazzjajtha
A parade of ships during the feast, which	Parata ta’ vapuri tul il-festa, li
I like to think it’s just special to me	Inħobb naħseb li huwa speċjali għalija biss
I was lost in words	Jien kont mitluf il-kliem
I look worse in past projects	Nidher agħar fi proġetti tal-passat
I took the initiative	Ħadt l-inizjattiva
I had something more important to do	Kelli xi ħaġa aktar importanti x’nagħmel
I hope to become one	Nispera li jsir wieħed
Large urban university	Università urbana kbira
I saw him from the tower	Rajtu mit-torri
I walked through that corner like nothing	Għaddejt minn dik ir-rokna bħal xejn
Just go somewhere else	Biss mur x'imkien ieħor
It was earlier than expected	Ġie aktar kmieni milli kien stenna
I got up from my chair	Qomt mis-siġġu tiegħi
I wanted to touch it, hold it	Ridt tmissu, inżommu
Too bad we have to kill her	Ħasra għandna noqtluha
I struggled to hide my feelings	I tħabtu biex naħbi s-sentimenti tiegħi
I didn’t know about the other thing, though	Ma kontx naf dwar il-ħaġa l-oħra, għalkemm
I want to go back soon	Irrid immur lura dalwaqt
I have nothing against the internet or any electronic media	M'għandi xejn kontra l-internet jew xi midja elettronika
There were also eight injured	Kien hemm ukoll tmien midruba
I appreciate such things	Napprezza affarijiet bħal dawn
I have never felt this way before	Qatt ma ħassejtni hekk qabel
I started to cry a little	Bdejt nibki ftit
I wasn’t wrong, she said	Ma kontx ħażin, qalet
I looked at my watch and started	Tajt ħarsa lejn l-arloġġ tiegħi u bdejt
I was not guilty of anything	Jien ma kont ħati ta’ xejn
I no longer understood my presence there	Ma fhimtx aktar il-preżenza tiegħi hemmhekk
I can read everything on your face	Kapaċi naqra kollox fuq wiċċek
I was just making an observation	Kont qed nagħmel biss osservazzjoni
I was watching the inspiration come before them	Kont qed nara l-ispirazzjoni tiġi quddiemhom
I couldn’t face work late tonight	Ma stajtx niffaċċja xogħol tard illejla
I am approaching my car in the enclosed parking lot	Qed noqrob il-karozza tiegħi fil-parkeġġ magħluq
I stayed on the shore until evening	Bqajt fuq ix-xatt sa filgħaxija
I was definitely out of my depth here	Żgur li kont barra mill-fond tiegħi hawn
I asked for my money to be withdrawn	Tlabt li l-flus tiegħi jiġu rtirati
I never, ever say so though	Jien qatt, qatt ma ngħid hekk għalkemm
I know what you can do of course	Naf x'tista' tagħmel ovvjament
I'm very sorry	Jiddispjaċini ħafna
I didn’t say anything out loud, though	I ma għidt xejn b'leħen għoli, iżda
Johnson was promising not to expand the war	Johnson kien qed iwiegħed li ma jespandix il-gwerra
I found myself saying it wasn’t so bad	Sibt ruħi ngħid li ma kienx daqshekk ħażin
I saw how well they played together	Rajt kemm tilgħab tajjeb flimkien
I want to see where this leads us	Irrid nara fejn dan iwassalna
I tried to borrow to earn my share	Ippruvajt nissellef biex indaħħal is-sehem tiegħi
Suffered that no human could hear	Suffara li l-ebda bniedem ma seta’ jisma’
I have no intention of telling him	M'għandi l-ebda intenzjoni li ngħidlu
I have given you my word and my promises	Jien tajtek il-kelma u l-wegħdi tiegħi
I think maybe they are all one book	Naħseb li forsi huma kollha ktieb wieħed
A bet that the son asked his mother to play nice	Imħatra li l-iben talab lil ommu biex tilgħab sabiħ
I felt so alone with her	Ħassejt hekk magħha biss
A quick and inexpensive meal, but in a feel-good environment	Ikla mgħaġġla u rħisa, iżda f'ambjent li jħossu tajjeb
This is what we hope to deliver	Dan huwa dak li nittamaw li nwasslu
his arms were hidden under his body	dirgħajh kienu moħbija taħt ġismu
I felt good driving it	Ħassejtni tajjeb insuqha
I don't come from a family of hunters	Jien ma ġejx minn familja ta’ kaċċaturi
I need to take it step by step	Għandi bżonn nieħu pass pass
I know it’s different	Naf li hu differenti
I haven’t been online for a while	Jien ma kontx online għal xi żmien
Such views were eventually abandoned	Tali fehmiet eventwalment ġew abbandunati
I hate anything you can do	Ddejjaqni xejn li tista’ tagħmel
I see her before she sees me	Naraha qabel tarani hi
I was excited about the invitation	Kont eċċitati dwar l-istedina
I had to give him a way out	Kelli nagħtih mod kif joħroġ
A great search is in your future	Tfittxija kbira hija fil-futur tiegħek
I will put the article here later though	I se npoġġi l-artiklu hawn wara għalkemm
I was quick in my observation	Kont mgħaġġlin fl-osservazzjoni tiegħi
I didn’t do that	Jien ma kontx nagħmel hekk
I don’t know what happened during that	Ma nafx x'ġara matul dak
I nodded quickly in response	Jiena nodded malajr bi tweġiba
I know a lot more about them	Naf ħafna aktar dwarhom
I read it was a bit boring	Qrajt kien daqsxejn boring
I would say just leave it out	Jien ngħid biss ħalliha barra
A beautiful young woman	Mara żagħżugħa sabiħa
I might even have to sleep with her	Jista’ jkun li saħansitra jkolli torqod magħha
I have five hundred men at my command	Għandi ħames mitt raġel fil-kmand tiegħi
I just wanted to see those beautiful eyes again	Ridt biss nerġa’ nara dawk l-għajnejn sbieħ
Today I took care of everything	Illum ħadt ħsieb kollox
I went into the woods	Jien mort fil-boskijiet
I wanted to shout every time I kissed you	Xtaqt ngħajjat ​​kull darba li bewsek
I wasn’t expecting guests, especially you	Ma kontx nistenna mistednin, speċjalment int
I had to take her to get them	I kellha tieħu tagħha biex tikseb minnhom
I have been waiting for this glorious moment for a long time	Ilni żmien twil nistenna dan il-mument glorjuż
I would be good for him	Inkun tajjeb għalih
Tension quickly grew	Malajr kiber tensjoni
I will get out of here soon	Inkun noħroġ minn hawn dalwaqt
I was invited by my friends	Ġejt mistieden minn sħabi
A man like that will never stand	Bniedem bħal dak qatt mhu se joqgħod
I'll tell you what happened sooner or later	Ngħidlek x’ġara xi ftit jew wisq
I love water all over my body	Inħobb l-ilma fuq ġismi kollu
I took it off and took a shower	Neħħejt u ħadt doċċa
I raised my hand in defense	Gholejt idejja fid-difiża
I can see that this is important to you	Nista' nara li dan huwa importanti għalik
Then he went further	Imbagħad huwa mar aktar
I felt out of my depth	Ħassejtni barra mill-fond tiegħi
I know about your childhood	Naf dwar it-tfulija tiegħek
I came to him	Ġejt ħdejnu
I went with your basic leaf	Mort bil-werqa bażika tiegħek
I fear him more than anything	Nibża minnu aktar minn kull ħaġa
I’ve always been an active man, you see	Jien dejjem kont bniedem attiv, tara
I met them both at the same time	Iltqajt magħhom it-tnejn fl-istess ħin
I’m not going to risk my life anymore	Jien mhux se nirriskja ħajti aktar
one dress from her closet	libsa waħda mill-armarju tagħha
I put my hand on his forehead	Poġġejt idi fuq forehead tiegħu
I didn't know what she was trying to tell me	Ma kontx naf x’kienet tipprova tgħidli
I had a great time changing the subject	Kont kbir biex nibdel is-suġġett
I consider myself not an essential person	Inqis lili nnifsi li ma nkunx persuna essenzjali
A sense of achievement combined with a sense of loss	Sens ta’ kisba flimkien ma’ sens ta’ telf
I think the drink really made a number on us	Naħseb li x-xorb verament għamel numru fuqna
I mean, you know, when you really talk about it	Jiġifieri, inti taf, meta inti verament nitkellem fuqha
I started shaking involuntarily	Bdejt inħawwad involontarjament
I gained my freedom through it	Ksibt il-libertà tiegħi permezz tagħha
I can't do anything about it	Ma nista nagħmel xejn dwarha
I can't think of this now	Ma nistax naħseb f'dan issa
I’m happy with the results	Jien kuntent bir-riżultati
I can barely control myself around you	Bilkemm nista’ nikkontrolla lili nnifsi madwarek
I want my diary on me	Irrid id-djarju tiegħi fuqi
I wasn’t talking about that idiot	Ma kontx qed nitkellem dwar dak l-idiota
I couldn’t have imagined something so beautiful	Ma stajt nimmaġina xi ħaġa daqshekk sabiħa
A planet turned on me from a distance	Pjaneta daret lejja mill-bogħod
I really had no idea what to do next	Verament ma kellix ħjiel x'nagħmel wara
They decided to change their name again	Huma ddeċidew li jerġgħu jibdlu isimhom
A face that associates with all trouble	Wiċċ li jassoċja mal-inkwiet kollu
I have a request to ask	Għandi talba x'nistaqsi
Quick question and comment	Mistoqsija ta' malajr u kumment
I have no choice but to pursue	M'għandix għażla ħlief li nsegwi
I thought about wine	Ħsibt dwar l-inbid
I asked if he would kiss me again	Staqsejt jekk kienx se jerġa’ jbewsuni
I’m sorry you have to keep up with them	Jiddispjaċini li trid tlaħħaq magħhom
Painful doom is theirs because they lie	Doom bl-uġigħ huwa tagħhom għax jigdbu
I’m also a secretary there	Jien ukoll segretarju hemmhekk
I do all my treatments with them	Jien nagħmel it-trattamenti kollha tiegħi magħhom
This movie will have legs	Dan il-film se jkollu saqajn
I want them done but good	Irrid li jsiru iżda tajbin
I worked on it in music	Ħdimtha fil-mużika
Sound was growing louder	Ħoss kien qed jikber aktar qawwi
Cleveland won the championship of those two years	Cleveland rebaħ il-kampjonat tal-kampjonat ta’ dawk iż-żewġ snin
This period also saw a considerable restoration of existing houses	Dan il-perjodu ra wkoll restawr konsiderevoli ta’ djar eżistenti
I see a shot to bind	Nara sparatura biex torbot
I didn't want to see him	Ma kontx ridt narah
A familiar face turns a corner	Wiċċ familjari idawwar kantuniera
I played some piano there too	Daqqejt xi pjanu hemmhekk ukoll
I couldn't see anything, I could only hear	Ma stajt nara xejn, biss nisma
I found no time for myself	Ma sibt l-ebda ħin għalija nnifsi
I was almost completely relieved of all my symptoms	Tneħħejt kważi kompletament mis-sintomi kollha tiegħi
I can get along well with others who have lawsuits	Jien nista' nkun tajjeb ma' oħrajn li jkollhom kawżi
It was very emotional for them	Kien emozzjonali ħafna għalihom
I could feel a strong sense of emotion	Stajt inħoss sens qawwi ta’ kapaċità emozzjonali
I wanted something fast, fast	Ridt xi ħaġa mgħaġġla, veloċi
I love the pop of green ribbon	Inħobb il-pop ta 'żigarella ħadra
I killed the thoughts, again and again	Qtilt il-ħsibijiet, għal darb'oħra u għal darb'oħra
I will not be working this week	Mhux se nkun naħdem din il-ġimgħa
I was not yet ready to give up	Għadni ma kontx lest li nċedi
I always thought this was on top	Dejjem ħsibt li dan kien fuq il-quċċata
I shrug and start the engine	Ngħolli l-ispallejn u nibda l-magna
A few nights later the same thing happened	Ftit iljieli wara ġrat l-istess ħaġa
I ran down the stairs and out of the cabin	Ġri niżlet it-taraġ u ħriġt mill-kabina
I don't want any of you to get hurt	Ma rrid li ħadd minnkom iweġġa’
I observe that difference and I must observe it	Jien josserva dik id-differenza u għandi josservaha
I heard he has a daughter	Smajt li għandu tifla
I didn’t forget the hunting lesson	Ma nsejtx il-lezzjoni tal-kaċċa
I called my mother at work	Ċempilt lil ommi fuq ix-xogħol
I can’t get away from that	Ma nistax nitbiegħed minn hekk
I never expected her to marry me	Qatt ma stennejt li tiżżewweġni
Demon spoke to him before giving him his spirit	Dimonju tkellem miegħu qabel tah l-ispirtu tiegħu
I wasn’t expecting anything from him	Jien ma kont nistennieh xejn
I wanted to make it to the wall	Ridt nagħmluh mal-ħajt
I grabbed the little dog and rubbed his head	Qbadt il-kelb iż-żgħir u għorok rasu
I knew he enjoyed the quiet	Kont naf li hu jgawdi l-kwiet
I can't force anyone to do anything	Ma nista’ nġiegħel lil ħadd jagħmel xejn
I see that there is too much in danger now	Nara li issa hemm wisq fil-periklu
I strongly recommend others to join my college	Nirrakkomanda bil-qawwa lil oħrajn biex jissieħbu fil-kulleġġ tiegħi
I think people should be high on this conference	Naħseb li n-nies għandhom ikunu għolja f'din il-konferenza
I thought it was a weird news article	Ħsibt li kien artiklu tal-aħbarijiet stramb
I was wrong to do so	Jien kont żbaljat li naġixxi hekk
I did what I asked	Għamilt dak li tlabt
I didn’t make them until it was too late	Jien ma għamilthom sakemm kien tard wisq
I checked the map again	Erġajt niċċekkja l-mappa
Home soon to be seen	Dar dalwaqt tidher
I could live in silence to mingle	Jien stajt ngħix fis-skiet biex nitħallat
A new beginning, between your people and ours	Bidu ġdid, bejn il-poplu tiegħek u tagħna
I can't get out either	Ma nistax noħroġ lanqas
I left and went out to waste my time	Tlaqt u ħriġt biex naħli l-ħin
I packed up and left	Ippakkjajt u tlaqt
I told you we weren’t safe in town	Jien għedtlek li ma konniex siguri fil-belt
She denied the right to information	Hija ċaħdet id-dritt tal-informazzjoni
I was paid with a degree	Jien tħallset bi grad
I want it to be fun for him	Irrid li jkun pjaċevoli għalih
I wasn’t even sure if we had heard of it	Lanqas kont ċert jekk semagħniex
I really have no business being on the team	Verament m'għandi l-ebda negozju li nkun fit-tim
I left and cried, then cried	Tlaqt u bkijt, imbagħad qratt
I want him in more ways than one	Irrid lilu b'aktar minn modi wieħed
The record was nine	Ir-rekord kien ta’ disgħa
I took their hands and turned them over	Ħadejt idejhom u dawwarthom
I would like to get your sketch file	Nixtieq inġib il-fajl tal-isketch tiegħek
I refuse to let it be important to me	Nirrifjuta li nħalliha tkun importanti għalija
A creek adjoins the property on the other side	A qala tmiss mal-proprjetà fuq naħa oħra
I guess you haven’t heard it before	Nissoponi li ma smajtux qabel
I didn't have to stay that long	Ma kellix nibqa' daqshekk twil
I was just an empty ship	Kont biss xi bastiment vojt
I have a previous relationship with candles	Għandi relazzjoni preċedenti ma 'xemgħat
I've never been crazy about it	Qatt ma stajt nibqa’ miġnun magħha
I didn't want to be here for seven months	Ma ridtx inkun hawn għal seba’ xhur
I immediately rub them	Jien immedjatament togħrokhom
I felt more than surprised but grateful	Ħassejtni iktar minn sorpriż imma grat
Clean the churches with them	Naddaf il-knejjes magħhom
I recommend the company	Nirrakkomanda lill-kumpanija
I didn't want anything to happen to any of you	Ma ridt li jiġri xejn lil ħadd minnkom
I had my hair done	I kellha xagħar tiegħi jsir
I want you to really understand this	Irrid li verament tifhem dan
And so much of his life is like that	U tant minn ħajtu hija hekk
I can handle losses	Kapaċi nittratta t-telf
I can see that in his eyes	Dan nista’ nara f’għajnejh
I tried to be scared	Ippruvajt inbeżża’
I suspect	I missusspetta
I knew I couldn’t resist bringing you back	Kont naf li ma setgħetx tirreżisti li jġibek lura
I want you to consider this for a moment	Irrid li tqis dan għal mument
I am fifteen years old	Għandi ħmistax-il sena
I refuse to become a saint by association	Nirrifjuta li nsir qaddis b’assoċjazzjoni
I was deceived	Ġejt ingannata
I remove the gun from his hand	Nneħħi l-pistola minn idejh
I have a hateful relationship with that place	Għandi relazzjoni ta’ mibegħda ta’ mħabba ma’ dak il-post
It must be unknown	Żgur li għandu jkun mhux magħruf
Few decorated the bridge of her nose	Ftit kienu jżejnu l-pont ta’ imnieħerha
I had no idea what his problem was	Ma kellix idea x'kienet il-problema tiegħu
I want to be treated like royalty	Irrid niġi trattat bħal royalties
A small flag flew in my mind	F’moħħi telgħet bandiera żgħira
I could feel my eyes on me all the time	Stajt inħoss għajnejja fuqi l-ħin kollu
Larger memory space	Spazju tal-memorja akbar
I still care about you	Għadni jimpurtani minnek
I wasn't that kind of man	Jien ma kont dan it-tip ta’ raġel xejn
I hope they can open in the fall	Nittama li jistgħu jiftħu fil-ħarifa
I was trying to understand	Kont qed nipprova nifhem
I want you to see me	Irrid li tarani
I was so scared when she left	Kont tant nibża’ meta marret hekk
A road climbs a hill	Triq titla’ fuq għoljiet
I tried to get inside it	Ippruvajt nidħol ġewwa fih
I have neither the time nor the patience to do so	La għandi l-ħin u lanqas il-paċenzja għal dan
I am proud to present this wonderful place	Jien kburi li nippreżenta dan il-post mill-isbaħ
I got out of bed to get some water	Qomt mis-sodda biex nieħu ftit ilma
I wrote about both around the times that occurred	Jien ktibt dwar it-tnejn madwar iż-żminijiet li seħħew
One week, earlier if needed	Ġimgħa, aktar kmieni jekk meħtieġ
I am the infinite perfection of all good things	Jiena l-perfezzjoni infinita tal-affarijiet kollha tajbin
I had one of the attendees bring us coffee	Kelli wieħed mill-attendenti jġibilna l-kafè
I grow a little, I collect some plants in the wild	Jien nikber ftit, niġbor xi pjanti fis-selvaġġ
I take a moment to gather myself before I answer	Nieħu mument biex niġbor lili nnifsi qabel inwieġeb
We drive home in the dark to a stone garden	Insuq id-dar fid-dlam lejn ġnien tal-ġebel
A knife quickly appeared in front of his neck	Malajr dehret sikkina quddiem għonqu
I wonder how she knew that	Nistaqsi kif kienet taf dan
I knew you would eventually find your way	Kont naf li eventwalment se ssib it-triq tiegħek
I turn to look at her, still smiling	Indur inħares lejha, ​​għadni nitbissem
A little extra physical activity can help	Ftit attività fiżika żejda tista 'tgħin
Golden goose to be exact	Wiżż tad-deheb biex inkunu eżatti
A way of escaping the reality of my life	Mod kif naħrab mir-realtà ta’ ħajti
I keep telling myself to keep up the nerve	Nibqa' ngħid lili nnifsi biex inżomm in-nerv
I stay close so the overnight editor called me	Jien noqgħod qrib u għalhekk l-editur ta’ matul il-lejl ċempilli
I didn’t talk and I wasn’t fully aware	Ma tkellimtx u ma kontx kompletament konxja
I believe it is worth it	Nemmen li huwa worth it
I looked after them even after my own death	Jien kont nħarishom anke wara l-mewt tiegħi stess
I wasn’t going to judge	Jien ma kontx se niġġudika
By that time I was really enjoying her company	Sa dak il-mument kont qed ngawdi l-kumpanija tagħha tassew
English is used as a second language	L-Ingliż jintuża bħala t-tieni lingwa
I was born in the hospital	Jien twelidt l-isptar
I had no idea it was such a process	Ma kellix idea li kien proċess bħal dan
I just want you to love me	Nixtieq biss li tħobbni
Thank you all for your good wishes	Nirringrazzjakom ilkoll għax-xewqat tajba tagħkom
I was really uncomfortable	Kont verament skomda
I feel like a boy who broke his father's pot	Inħossni bħat-tifel li kisser il-borma ta’ missieru
I give you my all to be yours forever	Nagħtikom jien kollu tiegħi biex tkun tiegħek għal dejjem
I have something that might be of interest to you	Għandi xi ħaġa li tista' tkun ta' interess għalik
I asked to live	Tlabt biex tgħix
Stir back with the force of the blow	Tfixkel lura bil-forza tad-daqqa
A new project for high school	Proġett ġdid għall-iskola sekondarja
Good place for breakfast, too	Post tajjeb għall-kolazzjon, ukoll
I want everyone to partner with another person	Irrid li kulħadd jissieħeb ma' persuna oħra
I had to be with him down there	Kelli nkun miegħu hemm isfel
I am indebted to prof	Jiena dejn mal-prof
I showed her how stupid that was	Urejtha kemm dan kien stupid
I’ve been doing this for a week	Kont ilni nagħmel dan għal ġimgħa
A big smile was the result	Daħka kbira kienet ir-riżultat
I was closest to him at the time	Kont l-eqreb lejh dak iż-żmien
I knew there was some system and order about	Kont naf li kien hemm xi sistema u ordni dwar
I will continue to do so until the chapter is read	Nibqa' nagħmel dan sakemm jinqara l-kapitlu
I had a lot of friends there	Kelli ħafna ħbieb hemmhekk
I never wanted to be tied to all this	Jien qatt ma xtaqt li nkun marbut ma’ dan kollu
I waited in the dark, watching her	Stennejt fid-dlam, naraha
I wasn’t sure why his statement made me so embarrassed	Ma kontx ċert għaliex id-dikjarazzjoni tiegħu għamlitni daqshekk imbarazzat
Lately I haven’t felt it myself	Dan l-aħħar ma ħassejtniex jien
At first it sold well	Għall-ewwel dan mibjugħ tajjeb
I just came back to check on you	Għadni kif ġejt lura biex niċċekkjak
I really want to get started	Verament irrid nibda
I also tried to catch mine	Jien ukoll ippruvajt naqbad tiegħi
I look at him and say	Inħares lejh u ngħid
I just wanted to be prepared	Ridt biss inkun ippreparat
I know you need time to adjust to our community	Naf li għandek bżonn iż-żmien biex taġġusta għall-komunità tagħna
I was looking for a company	Kont qed infittex kumpanija
I paid the man and went back	Ħallast lir-raġel u mort lura
A woman leaned back and worked her way up	Mara xejret lura u ħadmet triqtha fuq
There was a gentle breeze	Kien hemm riħ ġentili
I had never seen it before	Qatt ma kont rajt hekk qabel
I never served in the military	Qatt qdejt fil-militar
There it was immediately	Kien hemm immedjatament
The rest of the night I didn’t see it	Il-bqija tal-lejl ma rajtux
I can create a remote platform and test it successfully	Kapaċi noħloq pjattaforma remota u nittestjaha b'suċċess
I couldn't imagine what it looked like	Ma stajtx nista' nistampa kif kienet tidher
I can only hope so much	Nista' biss nittama daqstant
I hadn’t gotten home safe	Ma kontx wasaltlu d-dar sikur
I don’t write science fiction	Jien ma niktebx fantaxjenza
I can't control them anymore	Ma nistax nikkontrollahom aktar
I felt my spirit body become damp and hot, panicked	Ħassejt li l-ġisem tal-ispirtu tiegħi jsir niedja u sħun, paniku
I see them in my dreams, more and more	Narahom fil-ħolm tiegħi, aktar u aktar
I just found out what happened this morning	Sirt biss x’kien ġara hawn dalgħodu
She also urged the people to continue their resistance	Ħeġġet ukoll lill-poplu biex ikompli r-reżistenza tiegħu
A quick stop as we head east	Waqfa ta’ malajr hekk kif nersqu lejn il-Lvant
These stations have no connection to the original network	Dawn l-istazzjonijiet m'għandhom l-ebda konnessjoni man-netwerk oriġinali
I'm wearing a utility jacket, full of bullets	Qiegħed nilbes ġakketta utilita, mimlija bil-balal
Spring and autumn are both short and highly variable	Ir-rebbiegħa u l-ħarifa huma t-tnejn qosra u varjabbli ħafna
I reached the mirror and studied my reflection	Wasalt il-mera u studjajt ir-riflessjoni tiegħi
I went over and took her hand and kissed her	Mort fuq u ħadt idha u bewsejtha
I think they liked it	Naħseb li għoġobhom
She left him there with her ass and bill	Ħallietu hemm bil-ħmar tagħha u l-kont
I wrote a bunch of really stupid jokes about him	Jien ktibt mazz ta’ ċajt tassew stupidi għalih
I'm too old to change	Jien qadim wisq biex inbiddel
I go back downstairs and eat the dirt again	Inżel lura u nerġa’ niekol il-ħmieġ
I was really the closest person to my mother	Jien kont verament l-eqreb persuna ta’ ommi
I told you she had a clue	Għidtlek na li kellha ħjiel
I really wanted to get out of there	Xtaqt ħafna li noħroġ minn hemm
I think this would be an obvious feature to offer	Naħseb li din tkun karatteristika ovvja li toffri
I just wanted to know when I got home	Ridt biss inkun naf meta ġejt id-dar
The results are mixed	Ir-riżultati huma mħallta
I didn’t want to become a part of it	Ma ridtx insir parti minn dan
I know what you dream about every night	Naf dwar xiex toħlom kull lejl
I will always and always love you	Jien dejjem u dejjem se nħobbok
I mourned for her too, in my own way	Innikket għaliha wkoll, bil-mod tiegħi
I brought some clean clothes for you	Ġibt xi ħwejjeġ nodfa għalik
I slowly move towards them	Jien bil-mod nimxi lejhom
Dancing with someone	Żfen ma’ xi ħadd
I was in the hospital when she came in	Jien kont l-isptar meta daħlet
I thought we would answer nothing	Ħsibt li ma nwieġbu xejn
A moment later, his face appeared smiling	Mument wara, deher wiċċu jitbissem
I needed to at least give it a try	Kelli bżonn għall-inqas nagħtiha ċ-ċans
I had to tell him something	Kelli ngħidlu xi ħaġa
She uses household items as weapons	Hija tuża oġġetti tad-dar bħala armi
I understand her better now	Fhimtha aħjar issa
I remain silent and fall into the shadows	Nibqa’ sieket u naqbad fid-dell
I feel no presence inside the rooms	Inħoss l-ebda preżenza ġewwa l-kmamar
I have several ideas for drafts	Għandi diversi ideat għal abbozzi
I didn’t think there was anything wrong with it	Ma kontx naħseb li kien hemm xi ħaġa ħażina fiha
I think he has a fantastic arm	Naħseb li għandu driegħ meraviljuż
I wasn’t going to turn around	Jien ma kontx se ndur lura
A long and thoughtful silence	Silenzju twil u maħsub
I want to tell you a few things, too	Irrid ngħidlek xi affarijiet, ukoll
I have some questions for him	Għandi xi mistoqsijiet għalih
I have a kingdom to protect	Għandi saltna li nipproteġi
It was resolved and disappeared	Ġie solvut u sparixxa
I knew this crew could relate to this	Kont naf li dan l-ekwipaġġ seta’ jirrelata ma’ dan
I ran, I go to my husband, my beloved	I ġrejt, immur lejn ir-raġel tiegħi, l-maħbub tiegħi
I can't see obvious links for you	Ma nistax nara links ovvji għalik
I need to be safe	Għandi bżonn li tkun sigur
I was worried about that	Jien kont imħasseb dwar dan
Soldier, just outside the front door	Suldat, eżatt ġewwa l-bieb ta’ barra
I took a look around, making a mental inventory	Tajt daqqa t'għajn madwar, nagħmel inventarju mentali
An essential career, he thought	Karriera essenzjali, ħaseb
I can feel your fear	Nista’ nħoss il-biża’ tiegħek
I want you to be one with your heart	Irrid li tkun waħda ma’ qalbek
Put some space between us	Poġġi ftit spazju bejnietna
The breed has yellow skin and lays brown eggs	Ir-razza għandha ġilda safra u tbid bajd kannella
I want to look around you but not touch anything	Irrid li tħares madwarek imma ma tmiss xejn
I startled one night	I startled lejl wieħed
I also have something for you when you get here	Għandi wkoll xi ħaġa għalik meta tasal hawn
I was very disappointed	Kont diżappuntat ħafna
I left freely	Tlaqt liberament
I learned trouble my mind	Tgħallimt inkwiet moħħi
I can’t imagine that ride	Ma nistax nimmaġina dik ir-rikba
I hadn't seen him before	Ma kontx rajtu qabel
They both became lovers	It-tnejn saru maħbubin
Place the removed items in the metal trunk	Poġġi l-oġġetti mneħħija fit-trunk tal-metall
I wasn’t going to let them hold me back	Ma kontx se nħallihom iżommuni lura
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	S'issa ma ħsibtx dwar dan
I heard you were looking for me	Smajt li kont qed tfittexni
I don’t want any part of that	Ma rrid ebda parti minn dan
I can shoot you in the stomach, or in the liver	Nista’ nisparak fl-istonku, jew fil-fwied
I know of no cure for this poison	Jien ma naf l-ebda kura għal dan il-velenu
I know this is not fair, I ask you this	Naf li dan mhux ġust, jien nistaqsik dan
I have just started my adventure with tropical fruits	Għadni kemm bdejt l-avventura tiegħi bil-frott tropikali
That is, you can't toss something like this	Jiġifieri, ma tistax toss xi ħaġa bħal din
A boy who had to grow up too fast	Tifel li kellu jikber malajr wisq
A mother cannot ask for anything more precious than that	Omm ma tistax titlob xi ħaġa iktar prezzjuża minn hekk
A chance meeting flourishes in a holiday romance	Laqgħa b'ċans jiffjorixxi fi rumanz tal-vaganzi
I could see around the base, I could see people	Stajt nara madwar il-bażi, nara n-nies
I can't imagine this kind of architecture being unique	Ma nistax nimmaġina li din it-tip ta’ arkitettura hija unika
I asked what you would think	Staqsejt x'se taħseb
I had never seen her look so serious before	Qatt ma kont rajtha tidher daqshekk serja qabel
I saw in the paper a few ways back	Rajt fil-karta ftit modi lura
I was more than grateful to her and to the company	Kont aktar milli ħajr għaliha u għall-kumpanija
I found a lot to learn	Sibt ħafna x'nitgħallem
I knew she needed me	Kont naf li kellha bżonnni
I hate to be so emotional	Ddejjaqni li nkun daqshekk emozzjonali
Among its members are many notable people	Fost il-membri tagħha hemm ħafna nies notevoli
I’ve been thinking a lot about this for a while	Ħsibt ħafna dwar dan għal xi żmien
I think you are good with words	Naħseb li inti tajjeb bil-kliem
I stepped forward and repeated my question	Inxtejt ’il quddiem u rrepetejt il-mistoqsija tiegħi
I was forced to be thirty at thirteen	Kont sfurzat li nkun tletin fi tlettax
I had not found my place in the world	Ma kontx sibt postni fid-dinja
I didn’t know for sure	Ma kontx naf żgur
A few thousand dollars left	Fadal ftit eluf ta’ dollari
I trust we can find them one of these days	Jiena nafda li nistgħu nsibuhom wieħed minn dawn il-ġranet
I have just been informed of your arrival	Għadni kif ġejt infurmat bil-wasla tiegħek
I understand his point about building	Nifhem il-punt tiegħu dwar bini
I wonder how we know what we need	Nistaqsi kif taf x’għandna bżonn
I was annoyed when that tiny voice raised its ugly head	Ddejjaqt meta dak il-leħen ċkejken qajjem rasu kerha
I couldn’t with great accuracy, inconsistent	Ma stajtx b'eżattezza kbira, mhux konsistenti
Both victims had long hair split in half	Iż-żewġ vittmi kellhom xagħar twil maqsum fin-nofs
I knew this was going to happen too	Jien kont naf li dan kien se jiġri wkoll
At that time public anger grew	Dak iż-żmien kiber rabja pubblika
I usually find myself very careful	Normalment insib ruħi attent ħafna
I supposedly realized that’s what happened	I suppost induna li huwa dak li ġara
I will still have to meet with a consultant, though	Ikolli xorta waħda niltaqa' ma' konsulent, għalkemm
I just wanted to make a point	Ridt biss nagħmel punt
Call a few of our friends	Ċemplu ftit mill-ħbieb tagħna
I’ve never been a fan of water	Qatt ma kont fan tal-ilma
I just gather souls	Jien biss niġbor l-erwieħ
I pulled it in my hand and kissed it	Ġbidtha f’idejja u bewsejtha
I was thinking about it last night	Kont qed naħseb dwarha lbieraħ filgħaxija
I need to make clothes productive or interesting	Għandi bżonn nagħmel ħwejjeġ produttivi jew interessanti
I was fast this morning	I kien mgħaġġla dalgħodu
I have to get up a little early	Ikolli nqum ftit kmieni
He will have five minutes to consider the proposal	Huwa jkollu ħames minuti biex jikkunsidra l-proposta
I went in and took her out	Dħalt u ħriġtha barra
I began to cry silently on his shoulder	Bdejt nibki dmugħ sieket fi spalltu
I worked hard to change those things myself	Ħdimt ħafna biex nibdel dawk l-affarijiet fija nnifsi
I was mistaken for a servant	Kont żbaljatha b’qaddej
The issue has since been resolved	Minn dakinhar il-kwistjoni ġiet solvuta
Sorry for those mistakes	Jiddispjaċini għal dawk l-iżbalji
The brain can create its own reality	Moħħ jista’ joħloq ir-realtà tiegħu stess
I just want to save you	Irrid biss insalva ruħek
I thought I would never be fired	Ħsibt żgur li qatt ma se jkeċċini
I am following my loved ones, my elders	Qed insegwi lill-maħbubin tiegħi, l-anzjani tiegħi
I had no answers to any of their questions	Ma kelli tweġibiet għall-ebda mistoqsija tagħhom
After the division continues to the west	Wara d-diviżjoni tkompli lejn il-punent
I want the text to look elegant and enjoyable	Nixtieq li t-test jidher eleganti u pjaċevoli
I may be facing criminal charges	Jista' jkun li qed niffaċċja akkużi kriminali
I didn’t want pain medicine	Ma ridtx mediċina għall-uġigħ
Let the silence hang between us for a moment	Ħalli s-silenzju mdendel bejnietna għal mument
I stayed and watched talking to the other parents there	Bqajt u nara nitkellem mal-ġenituri l-oħra hemmhekk
I'm walking to bed	Qed nimxi lejn is-sodda
I used to worry about living alone	Ġieli kont inkwetat li tgħix waħedha
I slept on my back and she was lying next to me	Irqadt fuq dahari u hi mtedd ħdejni
I'm here for an answer	Jien hawn għal tweġiba
I can drive better than anyone else here	Jien nista' nsuq aħjar minn ħaddieħor hawn
A sense of humor was also a vital advantage	Sens ta’ umoriżmu kien ukoll vantaġġ vitali
This means a constitution based on the universal vote of adults	Dan ifisser kostituzzjoni bbażata fuq il-vot universali tal-adulti
No such port has ever been released	L-ebda port bħal dan qatt ma ġie rilaxxat
I couldn’t go all night this time	Ma stajtx immur il-lejl kollu din id-darba
I slipped halfway over the edge	I żelqet nofs triq fuq it-tarf
I doubled the sugar in the other	Irdoppjajt iz-zokkor fl-ieħor
I like to make a map sketch	Inħobb nagħmel skeċċ mappa
I told her the truth, it was up to her	Għidtilha l-verità, kienet f’idejnha
I should have just a few minutes late	I għandu jkollhom biss ftit minuti tard
That is, he was around the house	Jiġifieri, huwa kien madwar id-dar
I handed over my paper in the morning	Jien tajt il-karta tiegħi filgħodu
I grabbed my head in pain with both hands	Qbadt rasi bl-uġigħ biż-żewġ idejn
Beautiful and bitter ritual	Ritwali sabiħ u morr
I haven't lived with one for five years now	Ilni ma ngħix ma’ wieħed għal ħames snin issa
I took a step to leave	Għamilt pass biex nitlaq
I put boards on all the windows	Poġġejt twavel fuq it-twieqi kollha
I didn't feel any sense of community there	Ma ħassejt ebda sens ta’ komunità hemmhekk
I gasped quietly and looked up to meet the face	I gasped clairière u ħarist 'il fuq biex jiltaqa' mal-wiċċ
turn off the light	nitfi d-dawl
I can't talk to anyone	Ma nista’ nitkellem ma’ ħadd
I didn’t share her vision	Ma kontx naqsam il-viżjoni tagħha
I never felt weak after having this pill	Qatt ma ħassejtni dgħajjef wara li kelli din il-pillola
Veteran and businessman	Veteran tal-baħar u negozjant
I looked at the distance measures	Ħarist lejn il-miżuri tad-distanza
Go up and look at the road below	Imxi ’l fuq u ħares lejn it-triq ta’ taħt
Lots of energy there	Ħafna enerġija hemm
I really like that reflection in that fourth photo	Togħġobni ħafna dik ir-riflessjoni f’dak ir-raba’ ritratt
In fact, I can offer a simple solution to this	Fil-fatt nista 'noffri soluzzjoni sempliċi għal dan
I have a draft post on this very subject	Għandi abbozz ta' post dwar dan is-suġġett stess
I love every moment	Jien inħobb kull mument
An unborn child is born with such poisoned blood	Tifel ma jistax jitwieled jaqsam demm avvelenat bħal dan
I insist on tradition	Ninsisti fuq it-tradizzjoni
I didn’t turn around	I ma ddawwarx
I know who he is before I even get up	Naf min hu qabel saħansitra nqum
I gave him three days to decide	Tajtu tlett ijiem biex jiddeċiedi
At that time I was making music	Dak iż-żmien kont nagħmel mużika
I stay for hours, going through each level	Nibqa' nibqa' għal sigħat, ngħaddi minn kull livell
I couldn't really profile him as the guy	I ma setgħux verament profil lilu bħala t-tip
I did not give you any answers	Jien ma ntik l-ebda tweġibiet
I felt so awful and alone	Ħassejtni daqshekk orribbli u waħdi
I received many compliments on it	Irċevejt ħafna kumplimenti fuqha
A soldier became a sailor	Suldat sar baħri
A few other words of choice come out of my mouth	Ftit kliem ieħor ta’ għażla joħorġu minn fommi
I know what I thought you were doing	Naf x'ħsibt li qed tagħmel
I took it aside and explained	Ħadtha fil-ġenb u spjegajt
I entered her room quietly, and shook her awake	Dħalt fil-kamra tagħha bil-kwiet, u ħawwadha imqajjem
I tried to discern her direction	Ippruvajt niddixxerni d-direzzjoni tagħha
I was a passenger riding with destiny	Kont passiġġier riekeb bid-destin
I had made some real progress by now	I kellha għamilt xi progress reali sa issa
I got up to look out the window	Qomt biex inħares ‘il barra mit-tieqa
I found myself doing the same	Sibt ruħi nagħmel l-istess
I don’t want to lose him as a friend	Ma nixtieqx li titlef lilu bħala ħabib
I decided to find out why	Iddeċidejt li nsib għaliex
I was a stranger in every way	Jien kont barrani f’kull mod
I needed money and ease and time	Kelli bżonn il-flus u l-faċilità u l-ħin
I really need to be back	Verament għandi nkun qed nasal lura
I heard a boy laugh out loud from behind	Smajt xi tifel jidħak bil-kbir minn warajh
I looked at him and he seemed peaceful	Ħarist lejh u deher paċifiku
Theater also played a religious role	It-teatru kellu wkoll rwol reliġjuż
I want to get rid of his prisoners	Irrid inneħħi l-priġunieri tiegħu
I was finally in control of my life	Fl-aħħar kont fil-kontroll ta’ ħajti
I think they were kind of like my parents	Naħseb li b’xi mod kienu bħall-ġenituri tiegħi
I wonder who you're laughing at	Nistaqsi ma’ min qed tidħaq
I position myself as a professional wedding photographer	Nippożizzjona ruħi bħala fotografu professjonali tat-tieġ
Feeling sick spread from the pit of my stomach	Tħossok marid infirex mill-ħofra tal-istonku tiegħi
Sir does not risk facial marks	Sinjur ma jirriskjax marki fil-wiċċ
I did more than that	Għamilt aktar minn hekk
I would be good with other cats too	Inkun tajjeb ukoll ma' qtates oħra
I just have another hug after reading your story	Għadni biss tgħanniqa oħra wara li qrajt l-istorja tiegħek
I drank it like a man dying of thirst	Xrobtha bħal raġel li jmut bil-għatx
I stand on a rock, my back to her	Nibqa’ blat wieqfa, dahari dari lejha
I didn’t know he had any real intentions	Ma kontx naf li kellu xi intenzjonijiet reali
I need to prepare myself	Għandi bżonn nipprepara ruħi
I think you assume those rooms are there	Naħseb li tassumi li dawk il-kmamar qegħdin hemm
A subtle glow filled the room	Tiddix sottili mliet il-kamra
I don't need a lesson	M'għandix bżonn ta' lezzjoni
A man was at the door	Raġel kien fil-bieb
I think at least she was going to send me	Naħseb li għall-inqas kienet se tibgħatli
I have to let you sleep	Għandi nħallik torqod
I love the view from here	Inħobb il-veduta minn hawn
I knew such things did not exist	Kont naf li affarijiet bħal dawn ma kinux jeżistu
He smiled on every face	Tbissem lil kull wiċċ
I was being led by those devils	Jien kont qed niġi mmexxi minn dawk ix-xjaten
I can eat something too	Jien ukoll nista' niekol xi ħaġa
I want you to know that	Irrid li tkun taf dan
A mark above the maximum is not possible	Marka 'l fuq mill-massimu mhix possibbli
I want to get there in broad daylight	Irrid nasal hemm b'ħafna dawl tal-ġurnata
I hope this was something I was willing to do	Nispera li din kienet xi ħaġa li kont lest tagħmel
I didn’t even know her real name	Lanqas biss kont naf isimha reali
I tried to find the intensity vs	Ippruvajt insib l-intensità vs
I could hear the reason	Kont nisma’ r-raġuni
I will never tell anyone what happened	Qatt mhu se ngħid lil ħadd x’inhu jiġri
I felt like such an idiot	Ħassejtni bħal tali idjota
I remember him from the funeral	Niftakar lilu mill-funeral
I didn’t get kicked out of my classes	Jien ma tkeċċiex mill-klassijiet tiegħi
I barely paid attention to her	Ftit tajt attenzjoni tagħha
I will take it to my office	Se nieħuh fl-uffiċċju tiegħi
I hear his thoughts and I feel disappointed	Nisma ħsibijietu u nħoss id-diżappunt
I want to be a part of you	Irrid inkun parti minnek
I wanted to write	Ridt nikteb
A haunted look crossed her face	Ħarsa haunted qasmet wiċċha
I didn't hear any other sounds	Ma smajt l-ebda ħsejjes oħra
I was thinking of having a family	Kont qed naħseb li jkolli familja
I wonder how long he had been standing there	Nistaqsi kemm kien ilu wieqaf hemm
I wanted to be by her side	Ridt inkun ħdejn l-affarijiet tagħha
Fox had taken many of them	Volpi kienet ħadet ħafna minnhom
I think it’s totally fascinating	Naħseb li hija affaxxinanti għal kollox
I cook and eat every day	Insajjar u niekol kuljum
I didn't really care	Fil-fatt ma kontx jimpurtani minn xejn
I visit his grave every day	Inżur il-qabar tiegħu kuljum
I wasn’t here, he had said	Jien ma kontx hawn, kien qal
I panic and drop my keys	Nippanikja u niżżel iċ-ċwievet tiegħi
I couldn't stop laughing at any of them	Ma stajt nieqaf nidħaq bi ebda wieħed minnhom
I may be dead now	Jien nista’ nkun mejjet issa
I don’t know what they can and can’t do	Ma nafx x'jistgħu u x'ma jistgħux jagħmlu
I was sorry that evening	Jien kont ħassejt ħasra dik il-lejla
I have never been with her since	Minn dakinhar qatt ma kont magħha
I learned all this a long time ago	Dan kollu tgħallimt ħafna żmien ilu
I think it could be even real	Naħseb li jista' jkun saħansitra reali
I want to know the truth	Irrid inkun naf il-verità
I tried to keep my knees still	Ippruvajt nagħmel irkopptejni jżommni wieqfa
I will let you both eat with me tonight	Se nħallikom it-tnejn li jieklu miegħi llejla
I didn’t feel inclined to ask why	Ma ħassejtx inklinat li nistaqsi għaliex
I looked at several houses	Ħarist lejn diversi djar
I only did it last year	Għamilt biss is-sena l-oħra
I had no idea what would be needed of me	Ma kelli l-ebda idea x'se jkun meħtieġ minni
I think it’s about to end	Naħseb li wasal biex jispiċċa
I had the cock because an engineer told me one	Kelli l-vit għax inġinier qalli waħda
I still thought we could do it	Għadni ħsibt li nistgħu nagħmluha
I was glad she was here tonight	Kont ferħan li kienet hawn illejla
I don’t want to upset her	Ma nixtieqx nirrabjaha
I haven't seen her since high school	Ilni ma naraha mill-iskola sekondarja
I've never been so scared	Qatt ma bżajt daqshekk
I tried to reason with him	Ippruvajt nirraġuna miegħu
I can’t say anyone seemed inclined to speculate on particulars	Ma nistax ngħid xi ħadd deher inklinat li jispekula fuq partikolaritajiet
I was no longer important	Ma kontx aktar importanti
A man outside a store was holding a gun	Raġel barra maħżen kien qed iżomm pistola
I’d rather see something else	Nippreferi nara xi ħaġa oħra
I couldn't understand what it was	Ma stajtx nifhem x’kien
This time I can do it too	Din id-darba nista’ nagħmel ukoll
I came right here, where I got the radar	Ġejt eżatt hawn, fejn ġabni r-radar
I started working to make one	Bdejt naħdem biex nagħmel wieħed
I'm real so you have to be	Jien reali hekk għandek tkun
I closed for a closer look	Għalaqt għal ħarsa aktar mill-qrib
I think you have a lot of questions	Naħseb li għandek ħafna mistoqsijiet
We are no longer perfect	M'għadniex perfetta
I felt that the outside world did not exist	Ħassejt li d-dinja ta’ barra ma kinitx teżisti
I think you are too upset right now	Naħseb li inti mqalleb wisq bħalissa
I know where the money is	Naf fejn jinsabu flusi
I did and he blessed us	Għamilt u hu berikna
I made a serious mistake	Għamilt żball gravi
I saved fifty people from a horrible death	Salvajt ħamsin persuna minn mewta orribbli
I got married	Stajt iżżewwiġt
I believe the gift of understanding comes with the office	Nemmen li d-don tal-fehim jiġi mal-uffiċċju
I am still a woman of birth	Għadni mara tat-twelid
I would be traveling anyway	Inkun qed nivvjaġġa xorta waħda
I'm not trying	Jien ma nipprovaha
I start to slow down	Nibda naqqas
She falls backwards from behind her neck	Tersaħ nieżel minn wara ta’ għonqha
I hear someone appear at his door	Nisma lil xi ħadd jidher fil-bieb tiegħu
I know when one of my people will die	Naf meta wieħed min-nies tiegħi se jmut
I saw a few boxes of film lying on the floor	Rajt ftit kaxxi tal-films mimdudin mal-art
I wanted to tell the whole world	Ridt ngħid lid-dinja kollha
I feel her face next to mine	Inħoss wiċċha ħdejn tiegħi
It used to be a kind of club	Sa dak iż-żmien kien tip ta’ klabb
I was just a tourist asking questions	Kont biss turist li nagħmel mistoqsijiet
I looked at my alarm clock	Ħarist lejn l-arloġġ tal-allarm tiegħi
I touched her and started to cry	I messha u bdejt nibki
I told her to decorate it the way she wants	Qaltilha biex iżejnuha kif trid hi
I have always loved and cherished his memory	Jien dejjem ħabbejtu u ngħożż il-memorja tiegħu
I woke up sweating	Qomt bl-għaraq
I actually thought this little one was really cute	Fil-fatt ħsibt li dan iż-żgħir kien tassew ħelu
I felt the tiny victory hit home	Ħassejt li r-rebħa ċkejkna tolqot id-dar
Put it on my sofa	Poġġih fuq is-sufan tiegħi
I saw the dark side of this civilization	Rajt in-naħa dlam ta’ din iċ-ċiviltà
I don’t waste that much	Jien ma naħlikx daqshekk
I’m not going to change those names to make money	Mhux se nbiddel dawk l-ismijiet biex nagħmel flus
I was quite walking, in my younger days	Jien kont pjuttost mixi, fi żmieni iżgħar
I left myself and sat down on the sofa	Ħalli lili nnifsi u poġġejt fuq is-sufan
I didn't want anyone to know that	Ma ridt li ħadd ikun jaf b’dan
I had nothing to do with the missing chocolate	Ma kelli xejn x'naqsam maċ-ċikkulata nieqsa
I take time to relax	Nieħu ħin biex nirrilassa
I didn’t even like arguing with people	Lanqas kont inħobb nargumenta man-nies
Let your fingers run over his hard muscles	Ħalli s-swaba’ jmur fuq il-muskoli iebsin tiegħu
I looked at the water	Ħarist lejn l-ilma
I fear it will persist	Nibża li se tippersisti
A partner is just a way to provide this pleasure	Sieħeb huwa biss mezz biex jipprovdi dan il-pjaċir
Let me show you your true colors	Ħallik turi l-kuluri veri tiegħek
I miss that tiny dog	I miss dak il-kelb ċkejken
I wasn’t sentimental	Ma kontx sentimentali
A breeze blew through the open window	A breeze nefaħ mit-tieqa miftuħa
I take a long, dry shower	nieħu doċċa twila u nixxef
I was rebellious, outraged	Jien kont ribelli, mitfugħa fl-għajb
I agree with them as well	Naqbel magħhom ukoll
I accepted his invitation	Jien aċċettajt l-istedina tiegħu
Let his mother hear it	Ħalli lil ommu tismagħha
I looked around, but saw nowhere	Fittixt madwar, imma ma rajtu imkien
I saw my father when he left	Rajt missieri meta mar
I tried to make it easy	Ippruvajt inħalliha faċli
I was used to it and tried to ignore it	Kont imdorri biha u ppruvajt ninjoraha
I was looking for a magazine when it came out	Kont qed infittex magażin meta ħareġ
I never had to let go of my eyes	Qatt ma kelli nħallik titlaqli minn għajnejja
But I can't print her face	Iżda ma nistax nista' nistampa wiċċha
I had to talk to you about this just then	I kellha tkellimt miegħek dwar dan proprju dakinhar
I couldn't hear them properly	Ma stajtx smajthom sewwa
I didn’t want to push	Ma ridtx nimbotta
A strong dose of ambition has never hurt anyone	Doża b’saħħitha ta’ ambizzjoni qatt ma weġġgħet lil ħadd
I think it was another voice	Naħseb li kienet vuċi oħra
He may not be from our team	Jista' jkun li ma jiġix mit-tim tagħna
I doubt it very much	Niddubitah ħafna
I now welcome this freely	Issa nilqa' dan b'mod liberu
A thin, gray carpet led him to it	Tapit irqiq u griż wassalh lejh
That is, just look at them	Jiġifieri, ara biss lejhom
I dared him to do so	I azzardah biex jagħmel dan
Today I had no patience for gaming	Illum ma kellix paċenzja għal-logħob
A good friend's sister	Oħt ħabib tajjeb
I throw my package back and forth	Nitfa' l-pakkett tiegħi lura milli nitla' quddiem
I did everything he told me	Għamilt dak kollu li qalli
A guard was instantly on my elbow	Gwardja kien istantanjament fuq minkeb tiegħi
A page was marked	Kienet immarkata paġna
I like to play music, but something was wrong	Inħobb indoqq il-mużika, imma xi ħaġa ma kinitx sew
I hear the way he talks about you	Nisma’ l-mod kif jitkellem dwarek
A detailed scene record was maintained	Inżamm reġistru dettaljat tax-xena
I love him more and more for this	I love lilu aktar u aktar għal dan
I myself do not miss it	Jien stess ma nitlifhiex
I need to make certain preparations	Għandi bżonn nagħmel ċerti preparazzjonijiet
I didn't even know eight hundred people	Lanqas tmien mitt ruħ ma kont naf
I took a few moments to let my thoughts settle	Ħadt ftit mumenti biex inħalli ħsibijieti joqgħod
I made a promise to your brother	Jien għamilt wegħda lil ħuk
The main disposal method used is burning	Il-metodu ewlieni tar-rimi użat huwa l-ħruq
I believe in you and your family as well	Jien nemmen fik u l-familja tiegħek ukoll
I tried to understand how this was possible	Ippruvajt nifhem kif dan kien possibbli
I needed to look at that again	Kelli bżonn nerġa’ nara dik il-ħarsa
I can't speak right now	Ma nistax nitkellem bħalissa
The eyes of the world are on you	L-għajnejn tad-dinja huma fuqek
He had done much good	Ħafna ġid kien għamel
A wire over his ears indicated he was safe	Wajer fuq widnejh indika li kien sigurtà
A woman was killed there	Hemm inqatlet mara
I was nervous even being in the elevator	Jien kont nervuż anke qiegħed fil-lift
I’m afraid this is just the beginning	Nibża li dan huwa biss il-bidu
I still need to look casual while doing it	Għadni bżonn inħares każwali waqt li nagħmilha
This was one of them	Din kienet waħda minnhom
Today I was working outside the home	Illum kont qed naħdem barra mid-dar
I heard footsteps, then movement on the other side	Smajt passi, imbagħad moviment fuq in-naħa l-oħra
I start taking steps inside out to avoid his bumps	Nibda nagħmel il-passi minn ġewwa biex nevita d-daqqiet tiegħu
I tried to smell it, but it disappeared	Ippruvajt infittex riħa, iżda din sparixxa
I turned to face him, confused	Dawwart biex niffaċċjah, konfuż
Slightly more orange than red	Ftit aktar oranġjo minn aħmar
I have to reveal the truth	Għandi niżvela l-verità
I barely noticed her appearance	Bilkemm innutajt id-dehra tagħha
It was making my life harder	Kien jagħmilha aktar diffiċli ħajti
I haven't seen you around in a long time	Ilni ma narak madwar
I think it does a better job	Naħseb li tagħmel xogħol aħjar
I crushed him under the cross	Għaffeġtu taħt is-salib
I told him about my dream	Qaltlu dwar il-ħolma tiegħi
I need to know the truth	Għandi bżonn inkun naf il-verità
A warm sensation spread through his chest	Sensazzjoni sħuna mifruxa minn ġo sidru
I was dressed and ready to shop	Kont liebsa u lesta biex nixtri
I had a father here all the time with me	Kelli missier hawn il-ħin kollu miegħi
Our music is just our music	Il-mużika tagħna hija biss il-mużika tagħna
I can stay longer if you want to come now	Nista’ nibqa’ iktar jekk trid tiġi issa
I didn’t want to take that long	Ma ridtx nieħu daqshekk żmien
I can't understand them	Ma nistax nifhemhom
I can order pizza or something	Jien nista' tordna pizza jew xi ħaġa oħra
I always loved that man	Dejjem ħabbejt lil dak ir-raġel
Nor did he look at the others	Lanqas ħares lejn l-oħrajn
We read all the letters sent to and by prisoners	Inqraw l-ittri kollha mibgħuta lil u minn priġunieri
I could sweat on my upper lip	Stajt nduq l-għaraq fuq ix-xoffa ta’ fuq
I was growing up in a house full of boys	Kont qed nikber f’dar mimlija subien
I did not expect to see the king that evening	Ma stennejtx li nara r-re dik il-lejla
I see a few energy drinks too	Nara ftit xorb enerġetiku wkoll
I left one wet square on her lips	Ħallajt kwadru wieħed imxarrab fuq xufftejha
Drive back to the police car	Imxi lura lejn il-karozza tal-pulizija
I just wanted to do better than some people	Ridt biss nagħmel aħjar minn xi nies
A sense of satisfaction	Sens ta’ sodisfazzjon imlieha
That is, they simply will not grow it	Jiġifieri, huma sempliċement mhux se jkabbruha
I can't hear anything for the crowd	Ma nista’ nisma’ xejn għall-folla
I was willing to kick them to death	Kont lest li nagħtihom bis-sieq għall-mewt
I can do something for you	Nista’ nagħmel xi ħaġa għalik
Make sure it was correct several times	Kun żgur li kienet korretta diversi drabi
I’ve only been there twice	Jien kont hemm biss darbtejn
I start laughing with joy mixed with nerves	Nibda tidħaq bil-ferħ ħallat man-nervituri
A satisfied smile spread across his face	Tbissima sodisfatta nfirxet fuq wiċċu
I’ve talked about how to get out of it	Stajt tkellimt kif noħroġ minnha
Floating beam on white sand	Raġġ f'wiċċ l-ilma fuq ramel abjad
I hold it in my hand	Inżommha f’idi
I think it will be so	Naħseb li se jkun hekk
Feeling sorry for him, he kept crying	Ħassit rasi b’dispjaċir, żamm sidru jibki
I was struck dumb with just one look	I kien laqat mutu b'ħarsa waħda biss
I didn’t buy it for a second	Jien ma xtrajtx għal sekonda
I will leave this door open	Se nħalli dan il-bieb miftuħ
I move it slowly, but I’m not climbing	Niċċaqlaqha bil-mod, imma mhux qed nitilgħu
I understood that they had done the best they could	Fhimt li kienu għamlu l-aħjar li setgħu
I should have known that	I kellha naf li
I suppose it just doesn't matter to them	I jissoponi li sempliċement ma jimpurtax għalihom
I was surprised by the sudden reaction	Qabejt sorpriża bir-reazzjoni f'daqqa
I wanted to get rid of it	Ridt neħles minnha
I told him he was in the bathroom	Qaltlu li kien fil-kamra tal-banju
I go through this every week	Ngħaddi minn dan kull ġimgħa
I come here often to think	Niġi hawn spiss biex naħseb
I didn’t know how to go back	Ma kontx naf kif immur lura
I snap my fingers and they all disappear	I snap tiegħi swaba u dawn kollha jisparixxu
A warm feeling came over him	Sensazzjoni sħuna ġiet fuqu
I go into the barn and follow the trail of blood	Nidħol fil-barn u nsegwi t-traċċa tad-demm
I thought about it and there it was	Kont ħsibt fiha u kienet hemm
I just happened and opened the door	Għadni kif ġara u ftaħt il-bieb
I never want that to anyone	Qatt ma nixtieq dak lil ħadd
I feel his hand on my arms	Inħoss idu fuq driegħi
I was actually thinking that	Fil-fatt kont qed naħseb hekk
Much depends on your monitor	Jiddependi ħafna fuq il-monitor tiegħek
I have no room to think	M'għandix lok biex naħseb
I passed a leg and turned a leg	Għaddejt riġel u dawwart sieq
That is, if you constantly do stupid things	Jiġifieri jekk kontinwament tagħmel affarijiet stupidi
I looked down at my sandwich	Ħarist 'l isfel lejn is-sandwich tiegħi
That is, his whole life may be wasted	Jiġifieri ħajtu kollha tista’ tinħela allura
I can at least focus now	I tista 'mill-inqas tiffoka issa
I was always depressed and get high	Dejjem kont dipress u nikseb għoli
I couldn’t believe him	Ma stajtx nemmen lilu
I place the dish and bowl down	Inpoġġi l-platt u skutella 'l isfel
A dark look of fear crossed his face	Ħarsa skura ta’ biża’ qasmet wiċċu
I’m not working for it	Jien mhux qed naħdem għalih
I finally finished that song	Fl-aħħar spiċċajt dik il-kanzunetta
I planned and learned	Ippjanajt u għallimt
I hover my mouse to go	Inqegħed il-maws biex imur
I am casting my vote for the future	Qed nitfa' l-vot tiegħi għall-futur
I just look straight ahead	I biss inħares dritt 'il quddiem
I went to the front desk and asked	Mort għand ir-reception u staqsejt
I was so close to jumping	Jien kont daqshekk viċin li naqbeż
I never got sick, not even a little	Jien qatt ma mardt, lanqas ftit
His father worked in the construction industry	Missieru ħadem fl-industrija tal-kostruzzjoni
I'm afraid they might respond	Nibża’ kif jistgħu jirrispondu
I would say they have been here maybe two days	Jien ngħid li ilhom hawn forsi jumejn
I like to teach online	Inħobb ngħallem onlajn
Hope is back	It-tama terġa’ tqum
I wondered if this was what I felt starting all over again	Staqsejt jekk dan hux dak li ħassejt li tibda mill-ġdid
I didn’t even get a chance to see it	Lanqas ħadt iċ-ċans li narah
I want to generate id	Irrid niġġenera id
Special lighting is required to view it	Huwa meħtieġ dawl speċjali biex tarah
I didn’t know how the crowd had found me	Ma kontx naf kif il-folla kienet sabetni
I want you to know how perfectly exquisite you are	Irrid li tkun taf kemm int perfettament exquisite
I will have to face it someday	Ikolli niffaċċjah xi darba
There are four parts to the battle	Hemm erba 'partijiet għall-battalja
I suppose the main reason was me	Nissoponi li r-raġuni ewlenija kont jien
I will not think of you for the next two days	Mhux se naħseb għalik għall-jumejn li ġejjin
I don’t really trust anyone	Jien ma tantx afda lil ħadd
Never the machine and turn to it	Qatt il-magna u dawwar lejh
I asked one of them their name	Staqsejt lil wieħed minnhom isimhom
I took it and put my finger on it	Ħadt u għamilt subgħajh fuqha
I knew how much you want something like that	Kont naf kemm trid xi ħaġa bħal dik
Sometimes you have to hit the bottom	Xi drabi trid tolqot il-qiegħ
I feel your pain and I want to help	Inħoss l-uġigħ tiegħek u nixtieq ngħin
Then I went back to the firing line	Imbagħad mort lura lejn il-linja tal-isparar
I’m sure it’s not a rural area	Jiena ċert li mhix żona rurali
I can still smell and taste the food we eat	Għadni nista’ nxomm u nduq l-ikel li kilna
I'll tell you when I get home	Ngħidilha meta terġa’ lura d-dar
Possible rivals for a partner	Rivali possibbli għal sieħeb
I admit that wrong	Nammetti li żbaljat
I set up this easy target and pulled the trigger	I ħejjejt din il-mira faċli u ġibdet il-grillu
I want to fight my way to the surface	Irrid niġġieled it-triq tiegħi lejn il-wiċċ
I got my throat burning	Sibt griżmejni taqbad
I have you and my children	Jien għandi lilek u lil uliedi
I couldn't sleep	Ma stajtx torqod
I find myself ugly more often than handsome	Insib ruħi ikrah aktar spiss milli gustuż
I felt bad about it	Kont inħossni ħażin dwar dan
I’m on full-time oxygen	Jien fuq l-ossiġnu full-time
I work differently from you	Naħdem differenti minnek
I think he has some record	Naħseb li għandha xi rekord
I looked into his eyes	Ħarest f’għajnejh
I remember if you see movement, it’s progress	Niftakar jekk tara moviment, huwa progress
I don't mind though	I ma mind għalkemm
I just couldn’t do it myself, and she couldn’t understand it	I biss ma setgħetx tagħmel lili nnifsi, u hi ma setgħetx tifhimha
I didn’t have time to sit down and grieve for them	Ma kellix ħin biex noqgħod u nitnikket għalihom
I know everything there is to know about you	Naf dak kollu li hemm x’tkun taf dwarek
I needed something good, something unique, and something in time	Kelli bżonn xi ħaġa tajba, xi ħaġa unika, u xi ħaġa fil-ħin
I can’t care less about the dinner party	Ma nistax jimpurtani inqas mill-parti tal-pranzu
A challenge to meet and overcome	Sfida li tiltaqa' u tingħeleb
I think you should listen, you owe it to me	Naħseb li għandek tisma ', inti dovuti lili
I hate to hear such things	Ddejjaqt li seta’ jħoss affarijiet bħal dawn
I prepared to walk on the hill	Jien ippreparajt biex nimxi fuq l-għoljiet
I continued to make corrections	Komplejt nagħmel korrezzjonijiet
I believe that a man should treat a woman with respect	Nemmen li raġel għandu jittratta mara b’rispett
I passed, but she held on	Għaddejt, imma hi żammet
A hedge is made to prevent future losses	Isir hedge biex jipprevjeni telf fil-futur
I thought it deserved a fine	Ħsibt li jixraqha multa
I couldn’t believe she let me drive her car	Ma stajtx nemmen li ħallitni nsuq il-karozza tagħha
I got the dirt out of me then	Ħarġejt il-ħmieġ minni allura
I shouldn't be nervous	M'għandix inkun nervuż
I didn’t come here to see you	Jien ma ġejtx hawn biex narak
I wanted to leave you alone	Xtaqt li tħallik waħdek
I didn’t even know what	Lanqas kont naf xiex
You're upset about everything they could have been	Int imnikket fuq dak kollu li setgħu kienu
I felt like a princess	Ħassejtni bħal prinċipessa
I want to tell you everything	Irrid ngħidlek kollox
I turned to the ground and my eyes opened wide	Dawwart mal-art u għajnejja nfetħu beraħ
But I can't see well	Iżda ma nistax nara sew
I don’t know how, but we made it work	Ma nafx kif, imma għamilna taħdem
Then mix in the orchestra parts	Wara ħallat fil-partijiet tal-orkestra
I didn’t want to think about her death	Ma ridtx naħseb fil-mewt tagħha
A gas lantern on the wall illuminated the interior	Fanal tal-gass fuq il-ħajt dawwal l-intern
I’m almost certain of it	Jien kważi ċert minnha
I see a few dollars floating around	Nara ftit dollari floating madwar
I clearly remember it as a day	Niftakar ċar bħala jum
I have to tell you that you will serve me	Ikolli ngħidilkom li inti ser taqdini
I understand where most of you come from	Nifhem minn fejn ġejjin ħafna minnkom
I am nothing but honest with myself and others	Jien xejn jekk mhux onest miegħi u ma’ ħaddieħor
I will bring you back, no worries	Se nġibek lura, l-ebda inkwiet
I was seeing the conjecture as a steak sauce	Kont qed nara l-konġettura bħala steak sauce
I just ended up there last night	Għadni kif spiċċajt hemm ilbieraħ filgħaxija
I can laugh at myself most of the time	Kapaċi nidħaq totalment bija nnifsi ħafna mill-ħin
I sat in the front seat	Tlajt fis-sedil ta’ quddiem
I met him last night	Iltqajt miegħu lbieraħ filgħaxija
I must have the worst luck in the world	I għandu jkolli l-agħar xortih fid-dinja
I talked to my uncle and he confirmed it	Tkellimt maz-ziju u kkonfermah
I wait, I hear the voices	Nistenna, nisma’ l-ilħna
In fact, I can't stand it right now to be honest	Fil-fatt ma nistax niflaħha bħalissa biex inkun onest
I am one of you but I fight against you	Jien wieħed minnkom imma niġġieled kontrik
I want them alive, apart from the traitor	Irridhom ħajjin, apparti t-traditur
They turned to the guard and waved at him	Dawwart lejn il-gwardja u xejrietlu
I thought he wanted to know	Ħsibt li jrid ikun jaf
I was surprised that it was the usual in England too	Bqajt sorpriż li kien is-soltu fl-Ingilterra wkoll
I provide for this as well	Jiena nipprovdi għal dan ukoll
I have to go for that now	Għandi mmur għal dak issa
I wrapped my arms around his neck and hugged him	Infad idi ma’ għonqu u ngħannih
They offered me a drink	Offrejtu xarba
I use them for purely formal reasons	Nużahom għal raġunijiet purament formali
I knew what they had forgotten	Kont naf dak li kienu insew
I had read that they hit hard and they were hard	Kont qrajt li laqtu iebes u kienu iebsa
I get shocked	Niġi xokk
I dealt with that pain	I ttrattat dak l-uġigħ
I didn't really feel like smiling	Fil-fatt ma tantx ħassejtni nitbissem
I pushed the phone off button on the phone	I mbuttat il-buttuna tat-tifi tat-telefon fuq it-telefon
I lean back a little and look away	Niċkien ftit lura u nħares 'il bogħod
She was inspired to learn	Kienet ispirata biex titgħallem
I enjoy regular sex with another person	Jiena ngawdi s-sess regolari ma’ persuna oħra
I just didn’t want that life	Jien biss ma ridtx dik il-ħajja
I’m here for a long-term working relationship	Jien hawn għal relazzjoni tax-xogħol fit-tul
I got a load after a load outside	Sibt tagħbija wara tagħbija barra
I have to try to get to it	Ikolli nipprova nasal lejha
I feel safe in your hands	Inħossni sikur f'idejk
I had my ghost cell phone	Kelli l-mowbajl ghost tiegħi
I was a witness to the games they play	Jien kont xhieda tal-logħob li jilagħbu
I know, another shock	Naf, xokk ieħor
A village was the unit for a cluster	Raħal kien l-unità għal cluster
I ended up losing him as a friend	Spiċċajt tliftlu bħala ħabib
I either had to go back, or leave	Jien jew kelli nidħol lura, jew nitlaq
I raise my pen and look up	Ngħolli l-pinna u nħares 'il fuq
I wasn’t able to get through it	Ma kontx kapaċi ngħaddi magħha
I review the finished script and offer my suggestions	Jiena nirrevedi l-iskrittura lest u noffri s-suġġerimenti tiegħi
To tell the truth, always	Ngħid il-verità, dejjem
I can’t breathe here, my safe place	Ma nistax nieħu n-nifs hawn, il-post sigur tiegħi
I just wanted to think that something had happened	Ridt biss li jaħseb li ġara xi ħaġa
I was stronger, stronger than him	Jien kont b’saħħtu, żgur iktar b’saħħtu minnu
I knew how to keep my mouth shut	Kont naf kif inżomm ħalqi magħluq
I am by nature a practical person	Jien min-natura tiegħu persuna prattika
I think he left though	Naħseb li telaq għalkemm
I reached for the test on the bench	Ilħaqt għat-test fuq il-bank
There is nothing like it	M'hemm xejn bħalu
Noise from above	Storbju minn fuq
I think fighting another war is expensive, stupid and costly	Naħseb li l-ġlieda kontra gwerra oħra hija għalja, stupida u għalja
I turned around to see him take me to the tent	Dawwart biex narah jie[u fit-tinda
I felt comfortable and at ease with any questions	Ħassejtni komdu u komdu għal kwalunkwe mistoqsija
Half an inch long, eight inches wide	Tul nofs pulzier, wisa 'tmien pulzier
I wasn’t ready to face it yet	Għadni ma kontx lest niffaċċjah
I'm supposed to go see her	I suppost immur naraha
He closed his eyes and concentrated on the fire	Għalaq għajnejja u kkonċentrat fuq in-nar
I never got to negotiate on my contract	Qatt ma sirt ninnegozja dwar il-kuntratt tiegħi
I wasn’t sure how they would react to the drug	Ma kontx ċert kif se jirreaġixxu għad-droga
I thought he was throwing this game	Ħsibt li kien qed jitfa’ din il-partita
I couldn't hear it	Ma stajtx nisma’ jgħajjat
I have pages and pages	Għandi paġni u paġni
Initial contact number	Numru għall-kuntatt inizjali
I knew you had to be one of them	Kont naf li trid tkun waħda minnhom
Secondary education is for five years	L-edukazzjoni sekondarja ssir għal ħames snin
I can barely hear you	Bilkemm nista' nismagħk
I arrived five minutes late	Wasalt ħames minuti tard
I bet I did a little research	I bet li għamilt ftit riċerka
Deep sorrow seemed to swell over him	Niket profond deher li jinnes fuqu
I take another awkward breath	nieħu nifs ieħor skomdi
I believe he is wrong	Nemmen li hu żbaljat
I couldn't keep their names straight	Ma stajtx iżżomm isimhom kollha dritti
A telephone booth was located in one corner	Kabina tat-telefon kienet tinsab f'rokna waħda
Other songs were given a less enthusiastic reception	Kanzunetti oħra ngħataw riċeviment inqas entużjast
I want to be your wife	Jien nixtieq inkun martek
I can’t stress enough how incredible this place is	Ma nistax nenfasizza biżżejjed kemm dan il-post huwa inkredibbli
Please wait until you hear the real version	Stenna sakemm tisma 'l-verżjoni reali
I like to have basic rules	Inħobb li jkolli regoli bażiċi
I submitted my application with the required reports	Bgħatt l-applikazzjoni tiegħi bir-rapporti meħtieġa
I can't breathe properly	Ma nistax nieħu n-nifs sew
I see him flying towards me	Narah itir lejja
I can help but it is ultimately your job	Nista' ngħin imma fl-aħħar mill-aħħar huwa xogħol tiegħek
Check the screen	Iċċekkja l-iskrin
This song is full of those moments	Din il-kanzunetta hija mimlija b’dawk il-mumenti
She joined as a teenager	Hija ngħaqdet bħala adoloxxenti
I try to keep up	Nipprova nlaħħaq
I have to do what he says	Ikolli nagħmel dak li jgħid
A minute or so passes	Minuta jew hekk tgħaddi
I didn’t need to talk to him	Ma kellix bżonn nitkellem miegħu
I see nothing but darkness in this room	Ma nara xejn ħlief dlam f’din il-kamra
I’m giving you another chance to make another choice	Qed nagħtik ċans ieħor biex tagħmel għażla oħra
Wall and shrug my shoulders	Ħajt u għolli l-ispallejn tiegħi
I was one of five girls	Jien kont waħda minn ħames tfajliet
I remember how hard it was at first	Niftakar kemm kienet diffiċli għall-ewwel
I didn’t want to be alone again	Ma ridtx inkun waħdi mill-ġdid
I had to happen once	Kelli li jiġri darba
I hear singing inside	Nisma’ kant ġewwa
I trust you, but this is cutting it too fine	Jiena nafdak, imma dan qed taqtagħha fin wisq
I find it hard to see the way forward	Insibha diffiċli biex nara t-triq 'il quddiem
I played tennis, too	Jien lgħabt it-tennis, ukoll
That is, nothing but me	Jiġifieri, xejn ħlief jien
I always get tired	Jien dejjem inqum għajjien
I can make this boy love you	Nista’ nagħmel lil dan it-tifel iħobbok
He is sheltered from that stuff	Huwa kenni minn dak l-għalf
A beautiful woman looked at me	Mara sabiħa ħarset lejja
I finished my coffee	Lestejt il-kafè tiegħi
I'll help you get it back	Jien ser ngħinek iġġibu lura
Maybe I know how to overcome it	Forsi naf kif negħlebha
I stopped dancing and opened my eyes	Waqaft niżfen u ftaħt għajnejja
I just loved the way they did business	I biss iħobb il-mod kif għamlu n-negozju
I find you impressive too, you know	Insibkom impressjonanti wkoll, taf
I knew where she lived, but still	Kont naf fejn tgħix, imma xorta waħda
I hope you have a good night	Nispera li jkollok lejl it-tajjeb
I wanted to save her from that	Jien ridt insalvaha minn hekk
I didn’t ask for anything from him	Jien ma tlabt xejn minnu
The story is unlikely to be true	L-istorja mhux probabbli li tkun vera
I really hate something to do with snow	Ddejjaqni ħafna xi ħaġa li tagħmel mal-borra
I could still see his face	Għadni stajt nara wiċċu
Thomas each directed one episode	Thomas kull wieħed idderieġa episodju wieħed
I advise you to pay close attention while playing	Nagħtik parir biex tagħti attenzjoni kbira waqt li tilgħab
I never had a shared bank account	Qatt ma kelli kont bankarju kondiviż
I did better than any of you	Jien għamilt aħjar minn kull wieħed minnkom
A light sweater or jacket is recommended	Huwa rakkomandat sweater jew ġakketta ħafifa
Too little cruelty in the conduct of their judgment	Ftit wisq moħqrija fit-twettiq tal-ġudizzju tagħhom
I didn't dare move or cry	Ma kontx ażżardajt niċċaqlaq jew nibki
I could see them fighting	Stajt nara, f’wiċċhom, jissieltu
I really had no idea what to do	Verament ma kelli l-ebda idea x'seta' jagħmel
We didn’t like the taste, but they did	It-togħma ma għoġobnix, imma għamluna
I just saw her wounded and in need	Rajtha biss feruta u fil-bżonn
I have my eyes tightly closed against the darkness	Għandi għajnejja magħluqa sew kontra d-dlam
I just found out she was sleeping with another man	Għadni kif sirt naf li qed torqod ma’ raġel ieħor
I believe in the extraordinary potential of the human spirit	Nemmen fil-potenzjal straordinarju tal-ispirtu uman
I will say this about the plan	Jien ngħid dan dwar il-pjan
I believe it was a well-made religion	Nemmen li kienet reliġjon magħmula tajjeb
I couldn't help but be with her	Ma stajtx ma nkunx magħha
I didn't hear what they said	Ma smajtx x’wieġbu
I was rude to ask you all those questions	Kont goff staqsejtkom dawk il-mistoqsijiet kollha
Let him think so	Ħallih jaħseb hekk
Slowly I transferred to her the energy of innocent love	Bil-mod ittrasferijt lilha enerġija tal-imħabba innoċenti
I have no idea what we just saw	M'għandi l-ebda idea dak li għadna kif rajna
I heard he was absent	Smajt li kien assenti
I’m stronger than gravity	Jien iktar b'saħħtu mill-gravità
I enjoy learning about such a story	Jien nieħu gost nitgħallem dwar storja bħal din
I feel like we can be good friends	Inħoss li nistgħu nkunu ħbieb tajbin
I don’t want those things here anyway	Jien ma nixtieqx dawk l-affarijiet hawn xorta waħda
I have seen this happen on a number of occasions	Rajt dan iseħħ f’numru ta’ okkażjonijiet
I resist the urge to start from a side door	Nirreżisti l-iħeġġa li nibda minn bieb tal-ġenb
I couldn’t recommend it enough	Ma stajtx nirrakkomandaha biżżejjed
I personally liked it a lot and loved every single page	Jien personalment għoġobni ħafna u ħabbejt kull paġna waħda
I went to the gym, but I never went	Dħalt f'gym, imma qatt ma mort
I told him yesterday and he is still cautious	Għidtlu lbieraħ u għadu kawt
I didn’t have to run	Ma kellix għalfejn niġri
I need to lobby for change	Għandi bżonn tagħmel lobby għall-bidla
I ran as fast as my body could carry me	I ġrejt malajr kemm ġismi kien iġorrni
I found them friendly and courteous all the time	Sibthom ħbiberija u korteżija l-ħin kollu
I lay down until my breathing was normal	Jien imtedd sakemm in-nifs tiegħi kien normali
I think they represent the perfect retail business model	Naħseb li jirrappreżentaw il-mudell perfett tan-negozju bl-imnut
I wonder why she has two	Nistaqsi għaliex għandha tnejn
I wonder where he met her	Nistaqsi fejn iltaqa’ magħha
I believe in these things	Nemmen f’dawn l-affarijiet
After all I wanted to, and so did he	Wara kollox kont ridt, u hu wkoll
I know there was no big conspiracy	Naf li ma kien hemm ebda konfoffa kbira
I turn to run up the stairs	Indur biex niġri fit-taraġ
I used to live in one of these buildings	Jien kont noqgħod f’wieħed minn dawn il-binjiet
I was not mistreated	Ma kontx trattat ħażin
I tried last night but there was no answer	Ippruvajt ilbieraħ filgħaxija imma ma kienx hemm tweġiba
I love each and every one of them	Inħobb lil kull wieħed u waħda minnhom
This eventually results in the item being completely broken	Dan eventwalment jirriżulta fit-tkissir tal-oġġett għal kollox
I thought they would stand up for me	Ħsibt li jqumu għalija
She gets up and looks out the window	Hi tqum u tħares mit-tieqa
I didn’t tell him that was all my idea	Jien ma għedtlu li kienet kollha idea tiegħi
I had to get out of this city	Kelli noħroġ minn din il-belt
Please make a simple choice	Nitolbok tagħmel għażla sempliċi
There was no confrontation	Ma kien hemm l-ebda konfront
The election was near	L-elezzjoni kienet viċin
I already had it, but I didn’t say anything	Diġà kelliha, imma ma għedt xejn
I should strike back	I għandu strajk lura
I doubt we will find anything after this time anyway	Niddubita li se nsibu xi ħaġa wara dan iż-żmien xorta waħda
A torch was burned outside the tavern door	Torċa nħarqet barra l-bieb tat-taverna
The congregation decided to rebuild the site	Il-​kongregazzjoni ddeċidiet li terġaʼ tibni fl-​istess post
I didn’t care about her	Ma kontx jimpurtani minnha
I fell asleep and finished	Irqadt u spiċċajt
I like the way the sauce tastes like rice	Jogħġobni l-mod kif iż-zalza tagħmel it-togħma tar-ross
I hope you choose me again	Nispera li terġa tagħżel lili
I know you and her were close	Naf li int u tagħha konna qrib
I didn't want to put pressure on you	Ma ridtx li nagħmel pressjoni fuqek
I think it’s great	Naħseb li huwa kbir
I want you to sell me all your shares	Irrid li tbigħli l-ishma kollha tiegħek
A woman should look like a woman	Mara għandha tidher bħal mara
I drank, and it tasted fresh	Xrobt, u daq frisk
I have my tricks though	Għandi tricks tiegħi għalkemm
I like you in so many ways	Nixtieq nogħġobkom f'ħafna modi
I just fell for the oldest trick in the book	I biss waqa 'għall-trick eqdem fil-ktieb
I usually start thinking before I feel it	Normalment naqbad naħseb qabel inħoss
Challenge failed	Sfida li falla
A confirmation window will appear	Se tidher tieqa ta' konferma
I never knew anything about you until now	Qatt ma kont naf xejn dwarek sa issa
I wish you and your wife good luck	Nawgura lilkom u lil martek it-tajjeb
I stared at her for a long moment	Bqajt inħares lejha għal mument twil
I thought we were maybe more than friends	Ħsibt li konna forsi aktar minn ħbieb
I will be taking loans overnight	Se nkun qed nieħu self matul il-lejl
I know this was going to be rough on you	Naf li dan kellu jkun rough fuqek
I sit quietly inside my courtroom	Ikolli kwiet ġewwa l-awla tiegħi
I need something that will make him fall to the ground	Għandi bżonn xi ħaġa li se ġġiegħlu l-art
I didn’t expect it to stop so late	Ma kontx stennejt li jieqaf tant tard
I knew he felt safe	Kont naf li kien iħossu sigur
I tried to beat it, nothing worked	Ippruvajt inħabbatha, xejn ma ħadem
I had more faith	I kellha aktar fidi
I chose not to feel pain	Għażilt li ma nħossx uġigħ
I’m happy with these for birthday gifts	Jien kuntent b'dawn għal rigali ta' għeluq is-sena
I haven’t had days	Ilni ma kellix jiem
I think that’s where the comment came from	Naħseb li minn hemm ġie l-kumment
I have given you a wide range of items to check out	Tajtu firxa wiesgħa ta 'oġġetti x'jiċċekkja
I have no idea she refused	M'għandi l-ebda idea li kienet irrifjutat
I could tell by the irritated expression on her face	Stajt nagħraf mill-espressjoni irritata fuq wiċċha
I want to give you a background	Irrid nagħtikom sfond
I think that gathers	Naħseb li dan jiġbor
I killed her sister according to her	Qtilt lil oħtha skont hi
I always keep my word	Jien dejjem inżomm kelmti
I thought of the idea	Ħsibt fl-idea
I still looked out the window	Għadni ħarist barra mit-tieqa
I saw the name fly	Rajt l-isem itir
I didn’t want to think about school right now	Ma ridtx naħseb dwar l-iskola bħalissa
I could only imagine how hard it was for him	Stajt biss nimmaġina kemm kien diffiċli għalih
I vaguely remember it	Niftakarha vagament
I looked back at the soft glare of the fire	Ħarist lura lejn id-dija ratba tan-nar
A large wooden cabin came in	Daħlet kabina kbira u tal-injam
I assume she is too	Nassumi li hi wkoll
I wanted to get rid of the dirt from it	Xtaqt negħleb il-ħmieġ minnu
I’ve been dealing with it for a long time	Kont qed nittratta magħha għal żmien twil
A small box is located right on top	Kaxxa żgħira tinsab dritt fuq nett
I was sixteen at the time	Dak iż-żmien kelli sittax-il sena
I was able to take or leave this place, without offense	Jien stajt nieħu jew nitlaq minn dan il-post, mingħajr offiża
I've neglected a few things in all these recent trips	Ttraskurajt xi ftit affarijiet f’dawn il-vjaġġi riċenti kollha
Few were married but lived separately from their husbands	Ftit kienu miżżewġin iżda għexu separatament minn żwieġhom
I wasn’t even a spoiled man	Jien lanqas biss kont bniedem mħassra
A serious allegation has been filed against you	Ġiet ippreżentata allegazzjoni serja kontrik
I have to put this in my paper	Għandi npoġġi dan fil-karta tiegħi
I asked if it was wrong	Tlabt li kien żbaljat
I noticed that my hands were shaking	Indunajt li jdejja kienu qed jirtogħdu
I walked into his office	Dħalt fl-uffiċċju tiegħu
I didn’t really want to put it back	Ma tantx ridt inpoġġiha lura
I mentioned them before, and they are faith and prayer	Semmejthom qabel, u huma fidi u talb
I put it to my ear, turned it on	Poġġejtha mal-widna, xegħlitha
And there was a burning fire	U kien hemm nar ħaraq
I’m very sweet, a girl who loves fun	Jien ħelwa ħafna, tfajla li tħobb il-gost
I was worried he would hate her	Kont inkwetat li se tobgħodha
I was fighting against time	Kont niġġieled kontra l-ħin
A dead man cannot have opinions or a judge	Raġel mejjet ma jistax ikollu opinjonijiet jew imħallef
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Sensazzjoni li kienet qed titlef xi ħaġa
One reporter started shouting a question	Reporter wieħed beda jgħajjat ​​mistoqsija
I see a clear space there	Nara spazju ċar hemmhekk
I close my eyes with joy	Nagħlaq għajnejja bil-ferħ
A new form must be completed each school year	Kull sena skolastika trid timtela formola ġdida
I know of course there are different ways to do this	Naf li ovvjament hemm modi differenti kif tagħmel dan
An appointment you know a lot about	Ħatra li taf ħafna dwarhom
I ended up staying there	Spiċċajt noqgħod hemm
I stare at him	Jien noqgħod inħares lejh
I make the note, yes	Nagħmel in-nota, iva
I see no reason why this world should be rejected	Ma nara l-ebda raġuni li din id-dinja se tiġi miċħuda
I suppose the heat affected her too	Nissoponi li s-sħana affettwatha wkoll
I blinked once or twice in great astonishment	I teptip darba jew darbtejn fi stagħġib kbir
Turn to the inside pages	Dawwart għall-paġni ta’ ġewwa
I lived with all my heart and soul	Jien għext b’qalbi u b’ruħi kollha
I can see the castle in the distance	Nista’ nara l-kastell fil-bogħod
I need to leave everything out	Għandi bżonn inħalli kollox barra
Put it on pause and look down	Poġġiha fuq pawsa u nħares 'l isfel
I didn't bother to correct her ass, though	I ma jolqot biex tikkoreġi ħmar tagħha, għalkemm
I was amazed at how angry this made him	Bqajt sorpriż kemm dan għamillu rrabjata
I tried to speak to myself to think I would	Ippruvajt nitkellem lili nnifsi biex naħseb li kieku
I couldn't get out	Ma stajtx noħroġ
Pilot study from one center	Studju pilota minn ċentru wieħed
I’ve been watching it since I turned the corner	Kont ilni naraha minn meta dawwar ir-rokna
I went all over the place with that band	Jien mort il-post kollu ma’ dik il-banda
Turn more attention to school	Dawwart aktar attenzjoni lejn l-iskola
I had no trouble with theology	Ma kellix inkwiet bit-teoloġija
I shudder at the thought	I shudder mal-ħsieb
I want this to happen	Nixtieq li dan iseħħ
I want her in my belly as soon as possible	Irridha f’żaqqi malajr kemm jista’ jkun
I had a funny feeling in my stomach	Kelli tħossok umoristiku fl-istonku tiegħi
I got down on my knees and went out	Inżel irkopptejti u ħriġt
That day I really got to know her	Dakinhar sirt nafha tassew
I already knew he was her brother	Diġà kont naf li kien ħuha
I, on the other hand, know nothing about you	Jien, min-naħa l-oħra, ma naf xejn dwarek
I can't see it anywhere	Ma nista narah imkien
I feel like I have someone to share my emotions with	Inħossni jonqos li jkolli lil min naqsam l-emozzjonijiet tiegħi
I think they were scared	Naħseb li kienu jibżgħu
I didn’t like the laughter on it	Ma għoġobnix id-daħk fuqha
You were hanging on your face	Kont imdendel fuq wiċċek
I did all those things	Għamilt dawk l-affarijiet kollha
I can see figures moving in the dark	Nista’ nara figuri jiċċaqilqu fid-dlam
I hate to see you fight	Ddejjaqni narak tissielet
Many are positively dull	Ħafna huma pożittivament matt
I remembered her body and how soft she felt	Ftakart ġisimha u kemm ħass artab
I can't move any part of my body	Ma nista’ nċaqlaq l-ebda parti minn ġismi
I agree with this description	Naqbel din id-deskrizzjoni
I was wrong, as usual	Jien kont żbaljat, bħas-soltu
I asked how I found your middle name	Staqsejt kif sibt l-isem tan-nofs tiegħek
Again the results were no better than chance	Għal darb'oħra r-riżultati ma kinux aħjar minn ċans
Handshake please	Turija ta’ idejn jekk jogħġbok
Commitment to justice	Impenn biex tinkiseb ġustizzja
I think they thought it was family or something	Naħseb li ħasbu li kienet familja jew xi ħaġa
I was waiting and shaking my foot	Kont qed nistenna u nħawwad sieq
I felt expelled about it	Ħassejtni tkeċċija dwar dan
I went and didn't expect to say anything	Jien mort ma stennejt li ngħid xejn
It took us about three more hours before we got tired	Saqtilna madwar tliet sigħat oħra qabel għajjien
I wasn’t the only one who recognized her	Jien ma kontx l-uniku wieħed li għarafha
Something seems wrong	Xi ħaġa tidher ħażina
A large window looked out onto the streets	Tieqa kbira kienet tħares lejn it-toroq
A short silence followed	Segwa silenzju qasir
I saw your eyes as we talked	Rajt għajnejk waqt li tkellimna
A blue light shot through the body	Dawl blu spara mill-ġisem
I have never had love in my life	F’ħajti ma kelli l-ebda mħabba
I move up to observe how to do this	Nimxi 'l fuq biex josserva kif tagħmel dan
A moment ago it was dirty washing water	Mument ilu kien ilma tal-ħasil maħmuġ
I filled it up while in the park this afternoon	Imlejtha waqt li fil-park illum waranofsinhar
I entered it with enthusiasm	Dħalt fih b’entużjażmu
Few people were arrested	Ftit nies ġew arrestati
I had him killed	Kelli lilu maqtul
I have to tell you something though	Ikolli ngħidlek xi ħaġa għalkemm
I hope my loved one was there	Jien nittama li l-maħbub tiegħi kien hemm
I know what will happen	Naf x'se jiġri
I'm not here to hurt anyone	Jien m'iniex hawn biex inweġġa' lil ħadd
Severe cases may require surgery	Każijiet severi jistgħu jeħtieġu kirurġija
A place with witnesses	Post bix-xhieda
I know you can't help it	Naf li ma tistax tgħinha
Visit her after that	Żurha wara dan
A publisher once requested his photo	Pubblikatur darba talab ir-ritratt tiegħu
I gave you our daughter	Tajtek it-tifla tagħna
I wondered what was going on in her head	Staqsejt x’kien għaddej minn rasha
I was convinced that nothing could teach me proper photography	Jien kont konvint li xejn ma jista’ jgħallimni fotografija xierqa
A lesson my mother told me many years before already	Lezzjoni qaltli ommi ħafna snin qabel diġà
I struggled to continue	Nissielet biex inkompli
I didn’t know him that well	Ma kontx naf lilu daqshekk tajjeb
I felt my body sink into the water	Ħassejt li ġismi jegħreq fl-ilma
Crack it on the concrete	Xaqqha fuq il-konkos
I knew it wasn't going to last long	Kont naf li ma ndumux f’dawk il-kundizzjonijiet
A very important customer	Klijent importanti ħafna
I can’t believe the men came to kill us	Ma nistax nemmen li l-irġiel ġew biex joqtluna
I let out another cry for mom and dad	Ħarġejt għajta oħra għall-omm u l-papà
I can’t say if she was afraid of him or worried	Ma nistax ngħid jekk jibżax minnu jew inkwetatx
I want to break down those walls	Nixtieq inkisser dawk il-ħitan
I would say that fashion is not important	Jien ngħid li l-moda mhix importanti
I heard you talking about it	Insmajt nitkellem miegħek dwarha
Other homes and private property also suffered significant damage	Djar u propjetajiet privati ​​oħra wkoll ġarrbu ħsarat sinifikanti
I was completely torn	I kien kompletament imqatta '
I also had my father's pocket watch	Kelli wkoll l-arloġġ tal-but ta’ missieri
I can't produce any theory right now	Ma nista' nipproduċi ebda teorija bħalissa
I couldn’t help but see the painting	Ma stajtx ma nara l-pittura
I have been driving cars for many years	Ilni nsuq karozzi għal ħafna snin
I told you this was a good idea	Għidtlek li din kienet idea tajba
I thought what it would look like without them	Ħsibt kif kienet tidher mingħajrhom
Please trust me	Nitlobkom tafdawni
I didn’t really know what to do with myself	Ma kontx verament naf x'għandi nagħmel miegħi nnifsi
Mary is able to repay her debt	Marija kapaċi tħallas lura d-dejn tagħha
I gritted my teeth together	Jiena snieni lura flimkien
A good friend like any other can ever have	Ħabib tajjeb bħal kull qatt jista' jkollu
I didn’t trust anyone, and men even less so	Jien ma fdajt lil ħadd, u lill-irġiel saħansitra inqas
I see I wanted to say something	Nara li ridt tgħid xi ħaġa
I want to have the real thing	Irrid li jkolli l-ħaġa reali
I'm scared of this woman	Jien biża’ b’din il-mara
A serpent made of jewels once came to a prophet	Serp magħmul minn ġawhar darba wasal għand profeta
I said, but it wasn't me	għidt, imma ma kienx minni
I asked to see what they were being fed	Tlabt biex nara x’qed jiġu mitmugħa
A local man, he was buried where he lived	Bniedem lokali, kien midfun fejn għex
I found the prospect exciting	Sibt il-prospett eċċitanti
A successful woman of your golden beauty needs no help	Mara ta 'suċċess tas-sbuħija tad-deheb tiegħek m'għandha bżonn l-ebda għajnuna
I think our community meetings offer that	Naħseb li l-laqgħat tal-komunità tagħna joffru dan
The pilot and four other passengers were also killed	Inqatlu wkoll il-bdot u erba’ passiġġieri oħra
I marked you as mine	Jien immarkatek bħala tiegħi
I will say this again	Jien se ngħid dan għal darb'oħra
I raise my head and close the book I feel angry	Ngħolli rasi u nagħlaq il-ktieb inħossni rrabjata
I've never heard of such a title or author	Qatt ma kont smajt b’dan it-titlu jew awtur
I wanted it so badly, and it felt divine	Jien ridtu tant ħażin, u ħassu divin
I needed to adapt to my current situation	Kelli bżonn naddatta ruħi għas-sitwazzjoni preżenti tiegħi
I can imagine it being raw	Nista' nimmaġina li huwa mhux maħdum
I thought it was one of my worst	Ħsibt li kien wieħed mill-agħar tiegħi
I get to him but not before he shoots	I nasal lilu imma mhux qabel ma jispara
I remained, now, facing a downward slope	Bqajt, issa, niffaċċja inklinazzjoni 'l isfel
I spent most of my time with you	Għamilt ħafna mill-ħin tiegħi miegħek
I rolled out the roll	Ħarġejt ir-roll
I will be watching it this afternoon	Se nkun qed naraha llum wara nofsinhar
I am part of these roads	Jiena nagħmel parti minn dawn it-toroq
I think we’ll just have to watch	Naħseb li jkollna biss naraw
I can heal your wounds so easily	Nista’ nfejjaq il-feriti tiegħek daqshekk faċilment
I can’t imagine one bank in the blood	Ma nistax nimmaġina wieħed bankarju fid-demm
I couldn't believe it	Jien ma stajtx nemmen
I was tired of looking for him	Kont għajjien li nfittex lilu
I’m not going to move from here	Jien mhux se nimxi minn hawn
I use it every day, even when I'm not driving	Nużaha kuljum, anke meta ma nsuqx
I asked her when she was born	Staqsejtha meta twieldet
I'm sitting in the back seat	Jien noqgħod fuq is-sedil ta’ wara
I read the letter again	Erġajt qrajt l-ittra
I have never seen such a spectacular sight	Qatt ma kont rajt vista daqshekk spettakolari
I can follow her and watch her in person	Nista’ nsegwiha u nigrilha personalment
I found the most important job to help my mother	Sibt ix-xogħol aktar importanti biex ngħin lil ommi
The roof members are curved and low	Il-membri tas-saqaf huma mgħawġa u baxxi
Their efforts have been successful	L-isforzi tagħhom kienu ta’ suċċess
I stood and walked to the doors	Bqajt u ħriġt lejn il-bibien
I stood motionless in the shadows of the hallway	Bqajt bla ċaqliq fid-dellijiet tal-hallway
I went on the phone to cancel	Mort fuq it-telefon biex nikkanċella
I mean there was something wrong	Jiġifieri kien hemm xi ħażin
I hate orange, and you know it	Ddejjaqni oranġjo, u inti taf dan
I was kind of shocked myself	I kien tip ta 'ixxukkjat myself
I was going to be gone when you got back	I kienet se tkun marret meta inti ltqajna lura
I was afraid to tell her	Bżajt ngħidilha
I kept it under the light	I żammha taħt id-dawl
I will not take it back	Mhux se neħodha lura
We only take visions as they come	Nieħdu biss il-viżjonijiet kif jiġu
I look at myself in it	Inħares lejja nnifsi fiha
I’m always proud of the way things fit	Jien dejjem kburi lili nnifsi bil-mod kif jaqblu l-affarijiet
A door had opened	Bieb kien fetaħ
I just wanted to go down and say hello	Ridt biss ninżel u ngħid hi
I think it will improve the book quite a bit	Naħseb li se jtejjeb il-ktieb mhux ħażin
Put the long handle on her shoulder	Poġġi l-manku twil fuq l-ispalla tagħha
I told him all their names	Għidtlu isimhom kollha
I can run for free, explore, clear my head	Nista’ niġri b’xejn, nesplora, niċċara rasi
A little patience watched him	Ftit paċenzja jarah
I was willing to do anything for this girl	Kont lest nagħmel kull ħaġa għal din it-tfajla
It also includes two original holiday songs	Hija tinkludi wkoll żewġ kanzunetti oriġinali tal-vaganzi
I was standing at the door of the house	Jien kont bilwieqfa fil-bieb tad-dar
I also assume they can watch them without audio	Nassumi wkoll li jistgħu jarawhom mingħajr awdjo
Lovely place to stay	Post sabiħ ħafna fejn toqgħod
Today I am writing to children	Illum qed nikteb lil ulied
I ended up selling more books than any other author	Spiċċajt inbiegħ aktar kotba minn kull awtur ieħor
I wanted to show you my doll	Ridt nuruk il-pupa tiegħi
He smiled at that thought	Tbissem għal dak il-ħsieb
I hope you don’t listen	Jien nittama li ma tismax
I like the way they are with each other	Jogħġobni l-mod kif huma ma 'xulxin
I understand it better now, just a little bit	Nifhimha aħjar issa, ftit biss
A red spear is on each side	Lanza ħamra tinsab fuq kull naħa
I hope that whatever the trouble, it was human	Jien nittama li kien xi jkun l-inkwiet, kien uman
I doubt if they will ever return	Niddubita jekk humiex se jerġgħu lura qatt
I have a slightly better understanding	Għandi fehim kemmxejn aħjar
I struggled to get a well-established spot filter	I tħabtu biex tikseb filtru spot tajjeb stabbilit
I want to keep myself busy, to keep my thoughts morbid	Irrid nagħmel lili nnifsi okkupat, biex inżomm il-ħsibijiet morbożi
I was very moved by my visit	I kien imqanqal ħafna biż-żjara tiegħi
I could see the boys liked it	Stajt nara li s-subien jogħġbuh
I approach you from the merry go round	Nersaq lejk mill-merry go round
I felt like doing it	Ħassejtni nagħmel
I asked her if she was pregnant	Staqsejtha jekk kinitx tqila
I immediately remember yesterday evening’s number	Mill-ewwel niftakar in-numru tal-bieraħ filgħaxija
I actually lost the characters when I ran out	Fil-fatt tlift il-karattri meta spiċċat
I have seen it many times before	Jiena kont naraha ħafna drabi qabel
I had a hard time sleeping last night	Ilbieraħ filgħaxija kelli żmien diffiċli biex torqod
I put the box on his desk and pointed	Poġġejt il-kaxxa fuq l-iskrivanija tiegħu u ppuntajt
Move east to civilization	Imxi lejn il-lvant lejn iċ-ċiviltà
I came back with a silly one	Irritornajtu b’waħda iblah
I didn’t recognize her, but someone was talking to me	Jien ma għarafhiex, imma xi ħadd kien qed ikellimni
I have to figure out how to fly this thing	Ikolli nsib kif intajjar din il-ħaġa
I stopped to ask for delight	Waqaft nistaqsi delight
I think he sees it coming too	Naħseb li anke hu jara li ġej
I need to talk to you for a minute	Għandi bżonn nitkellem miegħek minuta
A dynamic and truly representative movement	Moviment dinamiku u tassew rappreżentattiv
I told you that human evolution is effectively stopped	Għidtlek li l-evoluzzjoni tal-bniedem twaqqaf b’mod effettiv
I felt a rush of heat and blur	Ħassejt għaġla ta’ sħana u blur
I don’t make her stay there either	Jien ma nagħmelha toqgħod hemm ukoll
I know people who were forced to make the change	Naf nies li kienu sfurzati jagħmlu l-bidla
I want to show you	Irrid nuruk
I put down the knife and fork	Poġġejt is-sikkina u l-furketta
I would like your opinion on it	Nixtieq l-opinjoni tiegħek dwarha
Today I have to work and I have to get ready	Illum għandi naħdem u rrid inħejja
I can say that I was annoyed	Nista’ ngħid li kont imdejqa minni
I think a bomb hit nearby	Naħseb bomba laqtet fil-qrib
I think he’s over his head and he’s desperate	Naħseb li hu fuq rasu u huwa ddisprat
I relax and look at the stove clock	Nirrilassa u nħares lejn l-arloġġ tal-istufi
I nod quickly and head for the bathroom	I nod malajr u nibda għall-kamra tal-banju
I found them three years later	Sibthom tliet snin wara
I have already made the decision	Diġà ħadt id-deċiżjoni
I knocked but no one answered	Ħabbejt imma ħadd ma wieġeb
I look back and see no one	Inħares lura u ma nara lil ħadd
I really need to get to it	Verament għandi bżonn nasal għandha
I started an army crawling back	Bdejt armata jitkaxkru lura
I know our days are numbered together	Naf li l-jiem tagħna huma magħduda flimkien
I hope to see you all there!	Nispera li narak ilkoll hemm!
I looked around to see that I was in a hospital	Ħarist madwari nara li kont fi sptar
I hardly call that soft	Jien bilkemm insejjaħ dak artab
I got in the way after the fact	Dħalt fil-mod wara l-fatt
I assure you, nothing could be further from the truth	Nassigurak, xejn ma jista 'jkun aktar 'il bogħod mill-verità
I did all of the above	Għamilt dak kollu t'hawn fuq
I want to keep pushing	Irrid inkompli nimbotta
I know the potential for him lies in me	Naf li l-potenzjal għalih jinsab fija
A wild cry appeared on the hill	Għajta selvaġġa tfaċċat mal-għoljiet
I got closer and noticed that he was not breathing	Resaq eqreb u indunajt li ma kienx qed jieħu n-nifs
I have never been able to do such a thing	Qatt ma stajt nagħmel ħaġa bħal din
I liked it, but something was very strange about it	Għoġobniha, imma xi ħaġa kienet stramba ħafna dwarha
I got the radio call about half an hour ago	Sibt it-telefonata bir-radju madwar nofs siegħa ilu
I talk to a lot of people every day	Jien nitkellem ma’ ħafna minni ta’ kuljum
I still don't understand	Għadni ma nifhem
I sit there admiring her	Noqgħod hemm nammiraha
I hope to see more of this in the future	Nittama li nara aktar minn dan fil-futur
I grabbed the lighter and closed it	Qbadt il-lajter u għalaqtu
I am sure this will be a great experience	Jiena ċert li din se tkun esperjenza mill-aqwa
Statistical probability	Probabbiltà statistika
I go back to my desk and start working	Immur lura fuq l-iskrivanija tiegħi u nibda naħdem
I would be completely suspicious	Inkun suspettat b’kollox
I took my schedule out of my pocket	Ħriġt l-iskeda tiegħi mill-but
I probably had four or five	X’aktarx kelli xi erba’ jew ħamsa
I haven’t seen any numbers from the other worlds yet	Għadni ma rajt l-ebda numri mid-dinjiet l-oħra
One aircraft was lost	Inġenju tal-ajru wieħed intilef
I wanted to know what they knew	Ridt inkun naf x’jafu
I enjoyed it, the feeling of being protected	Ħadt gost dan, is-sentiment li nkun protett
I don't care about anything but being with her	Jien ma jimpurtani minn xejn aktar ħlief li nkun magħha
I really hate women who did that	Verament ddejjaqni lin-nisa li għamlu hekk
I like that, she says	Inħobb hekk, tgħid
Hesitation in my thoughts	Eżita fil-ħsibijiet tiegħi
I didn’t understand why she was so big	Ma fhimtx għaliex kienet daqshekk kbira
I kept spinning under my cover	Bqajt iddawwar taħt l-għata tiegħi
I liked these smiles	Għoġobni dawn it-tbissim
I rub sleep from my eyes and sit down	Nogħrok l-irqad minn għajnejja u noqgħod bilqiegħda
There would be two hour tops	Inkun hemm sagħtejn tops
I had nothing but time	Ma kelli xejn ħlief ħin
I tried to be patient	Ippruvajt nibqa’ paċenzjuż
I wonder how long they live	Nistaqsi kemm jgħixu
I was working on my back	Kont naħdem fuq dahar
I hope you enjoy it!	Nispera li tgawdiha!
Fire kit, and first aid boy	Kit tan-nar, u tifel tal-ewwel għajnuna
I made it to the elevator and grabbed it	Għamilt sal-lift u qabdet
I have the technology	Għandi t-teknoloġija
The investigation was unsuccessful	L-investigazzjoni ma rriżulta xejn
I found her for theft	Sibtha għal serq
I’ve learned a lot just by watching it	Jien stajt nitgħallem ħafna biss narah
A stone flew over her shoulder	Ġebla tellgħet fuq spallha
I didn’t think such skills were possible	Ma kontx ħsibt ħiliet bħal dawn possibbli
Complete and complete system	Sistema sħiħa u sħiħa
I spotted their faces from the photo below	Jien għarraft wiċċhom mir-ritratt hawn taħt
I came to surprise you	Ġejt biex nisorprendik
I’m not that girl anymore	M'iniex dik it-tfajla aktar
Check it out in his report, though	Iċċekkja fir-rapport tiegħu, għalkemm
I flash my eyebrows at him	I flash eyebrows tiegħi lilu
I know you take your job seriously	Naf li tieħu dmirek bis-serjetà
She quickly escaped and received help at home	Malajr ħarbet u rċeviet għajnuna f’dar
The album failed to rank in any nation	L-album naqas milli jikklassifika fi kwalunkwe nazzjon
I've saved them some trouble	Stajt insalvalhom xi problemi
I issued one to him	Ħarġejt wieħed lilu
I sincerely hope it benefits you too	Sinċerament nittama li tibbenefika lilek ukoll
I talked to him today	Illum tkellimt miegħu
I was so scared to lose you	Tant kont nibża’ li nitlifkom
I agreed with him, again	Jien qbilt miegħu, għal darb'oħra
I heard it through the wall	Smajtu minn ġol-ħajt
I want to see him again	Irrid narah mill-ġdid
I was looking at her	Kont qed inħares lejha
I had the pool to myself	Kelli l-pool għalija nnifsi
I have something to ask of you	Għandi favur x'nitolbok
Look at the character	Ħares il-karattru
I always wait until the last minute	Dejjem nistenna sal-aħħar minuta
I didn't want to call anyone	Ma ridt inċempel lil ħadd
I really didn't want to hear that	Verament ma ridtx nisma’ bla sens
I really wasn't that far off	Verament ma kontx 'il bogħod ħafna
I’ve been fully conducted for two full days	Jiena stajt kondotta għal kollox għal jumejn kompluti
I was so touched	Kont inmissu tant
Follow a long pause	Segwa pawsa twila
I didn’t know he knew much about injuries	Ma kontx naf li jaf ħafna dwar il-feriti
I asked them for an emergency rescue	Tlabthom għal salvataġġ ta’ emerġenza
I knew what was coming	Kont naf x’kien ġej
I remembered it was her favorite flower	Ftakart li kienet il-fjura favorita tagħha
The plan is in place	Il-pjan huwa fis-seħħ
I can't help but smile	Ma nistax ngħin lili nnifsi milli nitbissem
I am immediately annoyed by this decision	Mill-ewwel niddejjaq għal din id-deċiżjoni
I close my eyes, I prepare for the worst	Għalaq għajnejja, nipprepara għall-agħar
I have to do everything myself	Ikolli nagħmel kollox jien
Everyone is in danger	Kulħadd jinsab fil-periklu
There is a brown spot on the nose	Hemm spot kannella fuq l-imnieħer
A purpose-built facility with experienced staff	Faċilità mibnija apposta b'persunal b'esperjenza
A larger group will look further back as a back up	Grupp akbar se jistenna aktar lura bħala back up
I wasn't so keen on going into that city	Jien ma kontx daqshekk ħerqana biex nidħol f’dik il-belt
I didn’t wait to confirm it	Ma stennejtx biex nikkonfermaha
I thought it was like pouring anger	Ħsibt li kienet qisha rabja li tferra’
I know everyone is working hard to change	Naf li kulħadd qed jaħdem ħafna biex jinbidel
I start screaming loudly as I struggle	Nibda ngħajjat ​​qawwi waqt li nissielet
I wrapped them all in a plastic garbage bag	Ġbarthom kollha ġo borża tal-plastik taż-żibel
I can see that in your eyes	Dan nista’ nara f’għajnejk
A turkey sandwich has never looked so good	Sandwich tad-dundjan qatt ma deher daqshekk tajjeb
I prefer not to feel anything	Nippreferi ma nħoss xejn
I had an ongoing dialogue in my head	Kelli djalogu kontinwu f’rasi
A miserable life to bear	Ħajja ħasra li ġġorr
As soon as I did, I fell violently into the pit	Bilkemm għamilt, tfajt b’mod vjolenti fil-ħofra
I turned around and pretended not to hear	Dawwart u ppretendu li ma nismax
A stream of flames rushed to his head	Nixxiegħa ta’ fjammi ġrew lejn rasi
The will also provided freedom for his slaves	Ir-rieda pprovdiet ukoll il-libertà għall-iskjavi tiegħu
I made people different	Għamilt lin-nies differenti
I didn’t even actually graduate	Jien lanqas fil-fatt ggradwajt
After all I was getting my feedback	Wara kollox kont qed nikseb il-feedback tiegħi
I saw a man dancing in front of her	Rajt raġel jiżfen quddiemha
I opened the skin of my lower back	Ftaħt il-ġilda ta’ dahru t’isfel
I wasn’t religious, not in the same way, at least	Jien ma kontx reliġjuż, mhux bl-istess mod, għall-inqas
Blush burned her face as she stared	Blush ħaraqilha wiċċha hekk kif baqgħet ħarsa
I feel particularly excluded	Qed inħossni partikolarment eskluż
I will be fine on my own this year	Jien se nkun tajjeb waħdi din is-sena
I want you to meet my friend	Irrid li tiltaqa' ma' ħabib tiegħi
I covered my face and started crying	Għattit wiċċi u bdejt nibki
I faced their shadows and felt their pain	Iffaċċjajt id-dellijiet tagħhom u ħassejt l-uġigħ tagħhom
Walk a few steps behind her, a drawn weapon	Imxi ftit passi warajha, arma miġbuda
I actually feel a little relieved	Fil-fatt inħossni xi ftit meħlus
I'm in shock	Ninsab fi stat ta’ xokk
A man is not an amateur	Raġel mhuwiex dilettant
I knew about the murder	Kont naf dwar il-qtil
I’m here to show them the way	Jien hawn biex nurihom it-triq
I looked good at him	Ħarest tajjeb lejh
Check out her books too	Iċċekkja l-kotba tagħha wkoll
I hate simple clothes	Ddejjaqt ħwejjeġ sempliċi
I sent her to sleep	Bgħattha torqod
I found no problem with that	Ma sibt l-ebda problema b'dan
I haven't even been back	Lanqas stajt lura
I recommend this list without reservation	Nirrakkomanda din il-lista mingħajr riżerva
I almost wonder sometimes though he really wants to too	Kważi nistaqsi kultant għalkemm hux verament irid ukoll
I only had seconds to decide what to do	Kelli sekondi biss biex niddeċiedi x'għandek nagħmel
I thought I was never jealous	Kont naħseb li qatt ma kont jealous
I took the initiative to clean and oil	Ħadt l-inizjattiva biex inaddaf u żejt
I have heard many of you	Smajt ħafna minnkom
I’ve seen him reluctant to talk about it	Stajt nara li huwa riluttanti biex jitkellem dwarha
I check and take a shower	Niċċekkja u nieħu doċċa
Duke went on to win the tournament	Duke kompla jirbaħ it-tournament
Most of the slaves involved were housekeepers	Ħafna mill- skjavi involuti kienu qaddejja tad- dar
That is, she knew only half of it	Jiġifieri, hi kienet taf biss nofsha
I had absurd thoughts	Kelli ħsibijiet assurdi
A lesson to be learned	Lezzjoni li jrid jitgħallem
I can't just stop	Ma nistax nieqaf biss
I was not in the mood to deal with anyone	Ma kontx fil-burdata li nittratta ma’ ħadd
It's pretty brilliant	Huwa pjuttost brillanti
He challenged the privacy of information in the state	Huwa kkontesta l-privatezza tal-informazzjoni fl-istat
I fought I prayed and I prayed for justice	I ġġieled tlabt u tlabt għall-ġustizzja
I had no wounds on my hands	Ma kelli l-ebda ferita fuq idejja
I got my orders today	Sibt l-ordnijiet tiegħi llum
I was working late at night	Kont qed naħdem tard bil-lejl
He was suspected of having many women in the palace	Issuspettat li kellu ħafna nisa fil-palazz
I can read it to you, though	Nista' naqrah lilek, għalkemm
I walked past it and looked back	Għaddejt il-mixja u ħarist lura
I could not sacrifice one life for several	Ma stajtx nissagrifika ħajja waħda għal diversi
I want to be beautiful and confident	Irrid inkun sabiħa u kunfidenti
I tell you, that nail is hard	Ngħidlek, dak id-dwiefer huwa iebes
I think that’s the girl	Naħseb li dik hija t-tfajla
I was ready in no time	I kien lest fl-ebda ħin
I needed new clothes among other things	Kelli bżonn ilbies ġdid fost affarijiet oħra
I started planning an escape again	Erġajt bdejt nippjana ħarba
Turn on face and turn	Dawwart fuq wiċċi u dawwart
A few hours at least, to see her get married	Ftit sigħat mill-inqas, biex tara li tiżżewweġ
A girl came out for it	Tfajla ħarġet għaliha
I closed a business that had me worried	Għalaqt negozju li kelluni inkwetat
A grin formed on her lips	A grin iffurmat fuq xofftejn tagħha
Much of that stuff is on the album	Ħafna minn dak l-għalf jinsab fuq l-album
That is, see what happened in the hospital chapel	Jiġifieri, ara x’ġara fil-kappella tal-isptar
I wiped every trace of emotion from my face	Imsaħt kull traċċa ta’ emozzjoni minn wiċċi
I need you to answer me honestly	Għandi bżonn li twieġebni onestament
I knew how that was	Kont naf kif kien dak
I feel welcome, and honored	Inħossni milqugħa, u onorat
Winner of a picture book	Rebbieħ ta' ktieb bl-istampi
I wish I hadn’t left for the break	Nixtieq li ma kontx titlaq għall-waqfa
I decided to just wait until these storms pass	Iddeċidejt li nistenna biss sakemm jgħaddu dawn il-maltempati
I don’t think about it	Jien ma naħseb dwaru
I will not be here to see them	Ma nkunx hawn biex narahom
I want to share two here	Irrid naqsam tnejn hawn
I didn’t want her to feel too confident	Ma ridtx li tħossha wisq kunfidenti
I think not, more or less, it depends	Naħseb li le, xi ftit jew wisq, jiddependi
I can get it here by tomorrow	Nista’ nġibu hawn sa għada
I decided to try something different when I painted this	Iddeċidejt li nipprova xi ħaġa differenti meta npinġi dan
Let it start coming out	Ħalliha tibda toħroġ
I have no doubt about that	M'għandi l-ebda dubju dwar dan
His mother let him read many books	Ommu ħallietu jaqra ħafna kotba
The problem this time was getting there	Il-problema din id-darba kienet naslu s'hemm
I needed time to rest	Kelli bżonn ħin biex nistrieħ
I guarantee we will find your real parents	Niggarantixxi li nsibu l-ġenituri reali tiegħek
I haven’t gotten into my game yet	Jien għadni ma dħaltx fil-logħba tiegħi
I never made contact	Qatt ma għamilt kuntatt
Eventually I moved into my own apartment	Eventwalment mort fl-appartament tiegħi stess
I didn’t even realize they were tense	Lanqas indunajt li kienu tensjoni
I went online to the computer	Jien mort online il-kompjuter
I have years of experience	Għandi snin ta' esperjenza
I definitely felt that way	Żgur li ħassejt hekk
I thought they were what everyone should want	Ħsibt li kienu dak li kulħadd għandu jrid
I only saw the girl with red eyes	Kont rajt biss lit-tfajla b’għajnejn ħomor
I didn’t get much sleep last night	Ma tantx irqadt ilbieraħ filgħaxija
A cold ran inside me	Bard dam ġo fija
I want to be in a cloud	I trid kont fi sħaba
I mean, I'm just looking at you	Nista' ngħid, inħares lejk biss
I saw it right away and not so good	Rajt mill-ewwel it-tajjeb u mhux daqshekk tajjeb
I never give in to them	Jien qatt ma nċedi għalihom
I didn't think I was guilty of it	Ma ħsibtx li nħossni ħati dwarha
A replacement is required	Sostitut huwa meħtieġ
I get in my car and turn on the radio	Nidħol fil-karozza tiegħi u nixgħel ir-radju
All state schools are comprehensive	L-iskejjel statali kollha huma komprensivi
I just felt sorry for her	Ħassejtni biss iddispjaċut għaliha
I do nothing to get myself into trouble	Jien ma nagħmel xejn biex nidħol lili nnifsi fl-inkwiet
I started to open the door, but she stopped me	Bdejt niftaħ il-bieb, imma hi waqqfitni
That one shot took about forty days to complete	Dik l-isparatura waħda damet xi erbgħin jum biex titlesta
I felt my skin touch	Ħassejt li jmiss il-ġilda tiegħi
Both are learning institutions	It-tnejn huma istituzzjonijiet ta’ tagħlim
I have a trade	Ikolli kummerċ
I almost fell but was held back and pushed	Kważi waqajt imma nżamm u mbuttat
I was having a little trouble breathing	Kont qed ikolli ftit problemi biex nieħu n-nifs
I didn’t want him to know	Ma kontx ridt li jsir jaf
I didn’t give them time to elaborate	Ma tajthomx ħin biex jelaboraw
I had no hold on it	Ma kelli l-ebda żamma fuqu
A matter of climate and culture, of course	Kwistjoni tal-klima u l-kultura, ovvjament
I started acting classes	Bdejt il-klassijiet tar-reċtar
I looked thinner and stronger	Fittixt irqaq u b’saħħtu
I came to expect them from myself	Wasalt biex nistennahom minni nnifsi
I believe she is alive and on that craft	Nemmen li hi ħajja u fuq dik is-sengħa
I was starting to lose my fears	Kont qed nibda nitlef il-biżgħat tiegħi
I sit and read it for hours on end	Noqgħod u naqrah għal sigħat wara xulxin
A small collection awaits her	Ġabra żgħira tistennieha
I was tired of waiting and wanted to go now	Kont għajjien nistenna u ridt immur issa
I wanted her smile, her company	Ridt it-tbissima tagħha, il-kumpanija tagħha
I’m still pretty good, all things considered	Għadni pjuttost tajjeb, l-affarijiet kollha meqjusa
I just have to find it first	Ikolli biss insibha l-ewwel
I want something we can both be proud of	Irrid xi ħaġa li t-tnejn nistgħu nkunu kburin biha
I just had a wind or something	Għadni kemm kelli riħ jew xi ħaġa
I knew he was going to see what was going on	Kont naf li kien se jara x’hemm f’għajnejja
I would rather make an ally of you	Nippreferi nagħmel alleat minnkom
I thought until the next quarter	Ħsibt sa l-kwart li jmiss
The first boxes were for laboratory animals	L-ewwel kaxxi kienu għall-annimali tal-laboratorju
I told you about hanging out with those people	Qaltlek dwar id-dendil ma’ dawk in-nies
I grabbed it and landed	Qbadtha u ġibt l-art
Always float on my own	Dejjem poġġi f’wiċċ l-ilma tiegħi stess
I couldn't work long hours	Ma stajtx naħdem biżżejjed sigħat
I ran out of it, hoping it wasn’t real	I ġrejt minnu, bit-tama li ma kienx reali
I swallowed hard, my throat had gone all dry	I belgħu iebes, griżmejn kienet marret niexfa kollha
I feel all the air coming out of my lungs	Inħoss li l-arja kollha titlaq minn pulmuni
I ask you to heal every night	Nitlobkom għall-fejqan kull lejl
Easy never affected land	Faċli qatt ma affettwat art
Several counties have issued a state of emergency	Diversi kontej ħarġu stat ta’ emerġenza
I saw you two here a while ago	Rajtkom tnejn hawn ftit ilu
I didn’t want to go home	Ma ridtx immur id-dar
I was really desperate	Kont verament iddisprat
I enjoy reading how American people see us	Jien nieħu gost naqra kif jarawna n-nies Amerikani
I drink it quickly to finish	Nixrobha malajr biex intemm
I was in the wrong place at the wrong time	Kont fil-post żbaljat fil-ħin żbaljat
I mean, no, you're not wrong	Jiġifieri, le, m'intix żbaljat
I used to come home and just sit on the couch	Jien kont niġi d-dar u npoġġi biss fuq is-sufan
The third asked how it looked	It-tielet staqsa kif deher
I definitely hope my hospital stay is enjoyable	Żgur nittama li ż-żjara tiegħi fl-isptar tkun pjaċevoli
Turn to the features	Dawwart għall-karatteristiċi
I didn’t follow him to get here	Jien ma segwejtu biex nasal hawn
I looked him in the face and trusted my feet	Ħarist lejn wiċċu u fdajt saqajja
I felt like a prisoner again	Erġajt ħassejtni priġunier
A car had pulled up to the gate	Karozza kienet ġibdet sal-grada
I was going to have the advantage	Kont se jkolli l-vantaġġ
I may have been like this before, but not anymore	Seta’ kont hekk qabel, imma mhux aktar
I went back into the hall	Erġajt mort lura fis-sala
I want you to help us run this country	Irrid li tgħinna nmexxu dan il-pajjiż
I shouldn't be so worried	M'għandix inkun hekk imħasseb
I got up and put my arms around her shoulders	Qomt u poġġi driegħi madwar spallha
I almost shot myself in the foot there	I kważi spara lili nnifsi fis-sieq hemmhekk
But I didn’t ask questions about his family	Iżda ma staqsejtx mistoqsijiet dwar il-familja tiegħu
I want you to have the best	Irrid li jkollok l-aħjar
I thought you were just a man	Ħsibt li inti biss bniedem
I didn’t know how to stop them from climbing	Ma kontx naf kif inwaqqafhom milli jitilgħu
A roar broke through the night sky	Fqigħ ta’ ħoss għebet is-sema bil-lejl
I have enough people to be responsible for them already	Għandi biżżejjed nies biex inkun responsabbli għalihom diġà
I need to save face now	Għandi bżonn insalva l-wiċċ issa
I am the end of my tribe	Jien l-aħħar tat-tribù tiegħi
Appointed that he had a long mental history	Ħatrar li kellu storja mentali twila
Walk to the garden	Imxi lejn il-ġnien
The power struggle has effectively shut down the government	Il-ġlieda għall-poter effettivament għalqet il-gvern
I got a letter just a few days ago	Sibt ittra ftit jiem ilu biss
This system quickly became a depression	Din is-sistema malajr saret dipressjoni
I gave it a hard look	Tajtu ħarsa iebsa
Take a half	Ħu u nofs
I talked and everything came to life	Tkellimt u kollox ħa l-ħajja
I know it was hard for you	Naf li kien diffiċli għalik
I loved the game too much to quit	Ħabbejt il-logħba wisq biex nieqaf
A crossing, shop, statue	A crossing, ħanut, statwa
I can't go there anymore	Ma nistax immur hemm aktar
I go beyond the physical plane	Immur lil hinn mill-pjan fiżiku
I can't live with that fear in my mind	Ma nistax nibqa ngħix b’din il-biża’ f’moħħi
I can't promise anything	Ma nista’ nwiegħed xejn
I have to shrine it in my front room	Għandi shrine lilha fil-kamra ta 'quddiem tiegħi
I appreciate your honesty	Napprezza l-onestà tiegħek
The exact location is unknown	Il-lokalità eżatta mhix magħrufa
I know a lot of people who get up early	Naf ħafna nies li jqumu kmieni
I just hope no one reads my diary	Nispera biss li ħadd ma jaqra d-djarju tiegħi
I feel this is a great opportunity for you	Inħoss li din hija opportunità kbira għalik
I just want to help in every way	Irrid biss ngħin f'kull mod
I felt like a long distance boyfriend	Ħassejtni bħala għarus fuq distanza twila
I suggest dinner with his wife and me	Nissuġġerixxi pranzu ma’ martu u miegħi
I just wanted to know more about you	Ridt biss inkun naf aktar dwarek
I could see the ocean moving	Stajt nara l-oċean jiċċaqlaq
I couldn't help but feel excited	Ma stajtx ninjora sens ta’ eċċitament
I feel for your wife and children	Inħoss għal martek u wliedek
I was fifteen years old and I had just started dancing	Kelli ħmistax-il sena u kont għadni kemm bdejt immur iż-żfin
I know it doesn’t lie	Naf li ma jigdeb
I’m glad you wrote the letter and told me	Jien ferħan li ktibt l-ittra u qalli
I'm curious about you	Jien kurjuż dwarek
A place for friends, entertainment and, especially, imagination	Post għall-ħbieb, divertiment u, speċjalment, immaġinazzjoni
I have to answer people	Ikolli nwieġeb lin-nies
I love that fabric the jacket is made of	Inħobb dak id-drapp li bih hija magħmula l-ġakketta
I haven't had sex in two years	Ilni sentejn ma nagħmel sess
I wanted to keep things quiet	Ridt inżomm l-affarijiet siekta
I can't give it away	Ma nistax nagħtih
Thank you very much, but no	Nirringrazzjak b’qalbi kollha, imma le
I’ve never been able to get candy from such a beautiful baby	Qatt ma stajt nieħu l-ħelu minn tarbija daqshekk sabiħa
I felt you should hear it directly from me	Ħassejt li għandek tismagħha direttament mingħandi
I was on the front lines	Kont hemm fuq il-linji ta’ quddiem
A few minutes later he was on them	Ftit minuti wara kien fuqhom
I blame myself completely	I tort lili nnifsi għal kollox
During his third season he became a daily starter	Matul it-tielet staġun tiegħu sar starter ta’ kuljum
A squadron of soldiers is marching	Skwadra ta’ suldati għaddejja
I had to move and remove them	Kelli niċċaqlaq u nneħħihom
I will not see my friend go through this	Mhux se nara lil ħabib tiegħi jgħaddi minn hekk
This more experimental record is only available online	Dan ir-rekord aktar sperimentali huwa disponibbli biss online
I can use a few of those	Nista' nuża ftit minn dawk
That is, while we feed	Jiġifieri, waqt li aħna għalf
I called him again, with no answer	Erġajt sejjaħtlu, mingħajr ebda tweġiba
I have to feel awful about what is going to happen	Għandi tħossok orribbli dwar dak li se jiġri
I couldn't scream anymore	I ma stajtx scream aktar
I think you are a good writer	Naħseb li inti kittieb tajjeb
I rolled my eyes at them	Ngħaqqad għajnejja lejhom
He struggled with unbelieving support behind him	Nissielet b'appoġġ li m'għandux twemmin warajh
I never imagined the operations center	Qatt ma immaġinajt iċ-ċentru tal-operazzjonijiet
I need some powerful weapons to help me	Għandi bżonn xi armi qawwija biex jgħinuni
A new resolution broke out on me	Riżoluzzjoni ġdida faqqgħetni
Jean was desperate	Jean kien qed isir iddisprat
I can’t believe this room was built under my nose	Ma nistax nemmen li din il-kamra nbniet taħt imnieħri
Since then the fleet has shrunk in size	Minn hemm 'il quddiem il-flotta naqset fid-daqs
I was saddened that the abuse was from our father	Innikket li l-abbuż kien minn missierna
I wasn’t able to want to open it	Ma kontx kapaċi nixtieq li niftaħha
Color is not one of them	Il-kulur mhuwiex wieħed minnhom
I could never get over that	I jista 'qatt nikseb minn dak
I love the man who makes me feel that way	Inħobb ir-raġel li jġiegħli nħossni hekk
The reception of the series was mixed	Ir-riċeviment tas-serje kien imħallat
I needed something to greet me	Jien kelli bżonn xi ħaġa biex tilqagħni
Watch out for that dirt	Noqgħod attent għal dik il-ħmieġ
I disagreed with him	Jien ma kontx taqbel miegħu
I know you have a pure heart	Naf li għandek qalb safja
I waited my whole life	Jien stennejt ħajti kollha
I can't even blame him for anything	Lanqas nista’ nwaħħallu għal xejn
A murmur of agreement arose from the group of prisoners	Mill-grupp ta’ priġunieri qam murmur ta’ qbil
I refused to let the hard box burst	Irrifjutajt li nħalli l-kaxxa riġida tinfaqa
I couldn’t move my body, nor did I feel it	Ma stajtx inċaqlaq ġismi, u lanqas inħossu
I may be wrong about that	Jien nista' nkun żbaljat fuq dan
I promise he won't regret it	Inwiegħed li mhux se jiddispjaċih
I wanted to keep the emotions	Ridt inżomm l-emozzjonijiet
I will take the case of the young maiden	Se nieħu l-każ tax-xebba żagħżugħa
Blood bucket	Barmil għad-demm
I think you need someone to take care of you, honey	Naħseb li għandek bżonn xi ħadd li jieħu ħsiebek, għesel
Single sentence email	Email ta' sentenza waħda
A time when contact was real and organic	Żmien meta l-kuntatt kien reali u organiku
I felt so blessed to have that dream	Ħassejtni mbierka ħafna li kelli dik il-ħolma
I must have been missing something	I kellha tkun nieqsa xi ħaġa
I can taste such things	Kapaċi nduq affarijiet bħal dawn
I only follow orders	Jien insegwi l-ordnijiet biss
I was glad to be with you again	Kont ferħan li erġajt nidħol miegħek
I did not use any special techniques	Ma użajt l-ebda teknika speċjali
I really don’t consider myself in a serious condition	Verament ma nqiskx f'kundizzjoni serja
I still can't explain what happened next	Għadni ma nistax nispjega x'ġara wara
I was trying to look professional	Kont qed nipprova nħares professjonali
I can see everything in your memory	Nista’ nara kollox fil-memorja tiegħek
I need to check it at least	Għandi bżonn niċċekkjaha mill-inqas
I am certainly very weak	Jien ċertament dgħajjef ħafna
I don’t feel offended	Jien ma nħossnix offiż
I will not argue his truth	Mhux se nargumenta l-verità tiegħu
He protested what he considered to be an injustice	Huwa pprotesta dwar dik li jqis bħala inġustizzja
A public place to celebrate life	Post pubbliku għaċ-ċelebrazzjoni tal-ħajja
I didn’t have to go far	Ma kellix għalfejn immur 'il bogħod
I went straight to my room	Mort dritt fil-kamra tiegħi
I nodded and turned away	Ħejt rasi u dawwart ‘il bogħod
I can feel the mark on my neck healing right away	Nista' nħoss il-marka fuq għonqi tfiq mill-ewwel
A couple of them gave her questioning glances	Koppja minnhom tawha ħarsiet interrogattivi
I treated her	Tajtha l-kura
I feel next to nothing	Inħoss ħdejn xejn
A large freezer was coming	Kien dieħel friża kbira
Review and analyze them for two reasons	Irrevedihom u janalizzahom għal żewġ raġunijiet
I can’t believe how fast they are growing	Ma nistax nemmen kemm qed jikbru malajr
I think my wife is seeing another man	Naħseb li marti qed tara raġel ieħor
I didn't need to focus on eternal life	Ma kellix bżonn niffoka fuq il-ħajja ta’ dejjem
I love the rough edges	Inħobb it-truf mhux maħduma
I never thought I would feel that way	Qatt ma naħseb li ħassitha hekk
I started to feel like it was a major time to suck	Bdejt inħoss li kien żmien maġġuri terda
I have one already prepared	Għandi waħda ppreparata diġà
I will have to fly this beauty until next weekend	Ikolli ntajjar din is-sbuħija sal-weekend li ġej
I didn’t know what to think or what to say	Ma kontx naf x'għandek naħseb jew x'għandek ngħid
His initial plans to appeal were dropped	Il-pjanijiet inizjali tiegħu biex jappella tneħħew
I didn’t have to let him go	Jien ma kellix inħallih imur
I feel so sidelined sometimes	Inħossni hekk imwarrab kultant
I try to remove it, but nothing happens	Nipprova nneħħiha, imma ma jiġri xejn
I will expect a happy man	Jien se nistenna raġel ferħan
The few remaining aircraft were thrown like leaves	Il-ftit inġenji tal-ajru li kien fadal ġew mitfugħa qishom weraq
I felt relieved she came and worried too	Ħassejtni meħlus hi ġiet u inkwetata wkoll
I think that was his plan all the time	Naħseb li dan kien il-pjan tiegħu il-ħin kollu
I grabbed on the cold, metal handle and pulled	I ħatfu fuq il-kesħa, manku tal-metall u miġbud
I can’t help myself	Ma nistax ngħin lili nnifsi
I want to stay here with you	Irrid nibqa’ hawn miegħek
I had no idea what was wrong with it	Ma kelli l-ebda idea x'kien ħażin fih
I know he should never use these things	Naf li qatt ma għandu juża dawn l-affarijiet
I'm definitely interested	Jien żgur interessat
David flies home alone with tears	David itir id-dar waħdu bid-dmugħ
I have seen this movement countless times	Rajt dan il-moviment innumerabbli drabi
I went to your funeral	Mort għall-funeral tiegħek
The incident was declared an accident	L-inċident kien iddikjarat bħala inċident
I think this leads to a pretty fresh ending	Naħseb li dan iwassal għal tmiem pjuttost frisk
I felt so low, like a collected battery	Ħassejtni daqshekk baxx, bħal batterija miġbura
I could hear the sound of a truck driving on our highway	Stajt nisma’ ħoss ta’ trakk isuq fil-awtostrada tagħna
A few dozen more feet	Ftit tużżani aktar piedi
I see the old woman with the dog	Nara l-anzjana bil-kelb
I think I did really well	Naħseb li għamilt tassew tajjeb
I remember she was a smart guy	Niftakarha kienet tip intelliġenti
I could feel the connection between us	Stajt inħoss il-konnessjoni bejnietna
I went down and down the street three times	Tlajt u niżlet fit-triq tliet darbiet
I know how to get inside	Naf kif nidħol ġewwa
I thought she was mama	Ħsibt li kienet mama
I'm so damn going to get it	Jien hekk kkritikat se ġġibu
I carefully removed the delicate book from my bag	Neħħejt bir-reqqa l-ktieb delikat mill-borża tiegħi
I was confident of that	Jien kont kunfidenti minn dan
I didn't want to see her again	Ma ridtx nerġa’ naraha
I know you had your share of death and dying	Naf li kellek is-sehem tiegħek tal-mewt u l-mewt
I take a brief look at the communication screen	Nagħti ħarsa qasira lejn l-iskrin tal-komunikazzjoni
I folded the corner down	I mitwi l-kantuniera 'l isfel
I agree	Indejja rasi bi qbil
I decided to use both, so four bean soup	Iddeċidejt li nuża t-tnejn, għalhekk erba 'soppa tal-fażola
I knew it would start at ten	Kont naf li kien jibda għall-għaxra
I had stopped things out of control	Kont waqqaft l-affarijiet bla kontroll
I didn't even know you	Lanqas kont nafkom
I can't understand how	Ma nistax nifhem kif
I stepped into the cold night air	Dħalt fl-arja kiesħa tal-lejl
I circle about the prison	I ċirku dwar il-ħabs
I saw how you all worked together	Rajt kif intom ilkoll ħadmu flimkien
I was caught in a dilemma	Inqabad f’dilemma
I fought with everyone	I ġġieled ma 'kulħadd
I know how that sounds	Naf kif dan għandu ħoss
I would be very attractive to other stores	Inkun attraenti ħafna għal ħwienet oħra
I answered their greetings	Weġibt it-tislima tagħhom
I relaxed back into it	I rilassat lura fih
I wonder if the same is still true here	Nistaqsi jekk l-istess għadux minnu hawn
I need you to be here for me	Għandi bżonn li tkun hawn għalija
I'd better stay out of it	Aħjar nibqa' barra minnha
I think his nose has stopped bleeding now	Naħseb li mnieħru waqaf joħroġ id-demm issa
A waiter with another coffee appeared for each of us	Deher wejter b’kafè ieħor għal kull wieħed minna
Something small, nothing big	Xi ħaġa żgħira, xejn kbir
I will not wage war against women and children	Mhux se nagħmel gwerra kontra n-nisa u t-tfal
A man like me, you can't hold me forever	Raġel bħali, ma tistax iżżommni għal dejjem
I gave it a piece of my mind and left	Tajtha biċċa minn moħħi u tlaqt
I want you there more than ever	Irridk hemm aktar minn qatt qabel
I can't believe it was him	Ma nistax nemmen li kien hu
I have not traded this day for any day	Jien ma nnegozjax din il-ġurnata għal ebda jum
He threw his head back, drunk with excitement	Intefa’ rasi lura, fis-sakra bl-eċċitament
I thought a lot about a vacation	Ħsibt ħafna fuq vaganza
His performance in the film was highly praised	Il-prestazzjoni tiegħu fil-film kienet imfaħħra ħafna
I think everyone should have a pair	Naħseb li kulħadd għandu jkollu par
I didn’t know you couldn’t buy a ticket like that	Ma kontx naf li ma tistax tixtri biljett bħal dan
I will make her speak to get the truth	Se nagħmel tagħha titkellem biex tikseb il-verità
I told myself to take it easy	Għidt lili nnifsi biex nieħuha faċli
A loss leader is a powerful thing	Mexxej tat-telf huwa ħaġa qawwija
I felt wanted, needed	Ħassejtni mfittex, meħtieġ
I couldn’t believe they were actually leaving us	Ma stajtx nemmen li fil-fatt kienu qed jitilquna
I recognize him from my dream	Nagħraf lilu mill-ħolma tiegħi
A car like his passed me	Karozza bħal tiegħu għaddiet lili
I saw it as a moment of service	Rajtha bħala mument ta’ servizz
I realized they didn’t even know about the van	Indunajt li lanqas biss kienu jafu bil-vann
I don't mind winning it	Jien ma niddejjaq nirbaħha
I just want to be able to eat	Irrid biss inkun nista' niekol
A man held a knife while a shadow stared at him	Raġel żamm sikkina waqt li dell ħares lejh
I say hold on together	Jien ngħid li nżommu flimkien
One bullet was fired by one soldier	Bala waħda ġiet sparata minn suldat wieħed
I have no choice but to do nothing	Ma jkolli l-ebda għażla ħlief li ma nwettaq xejn
I walked up and down the stairs	Ġrajt it-taraġ u ħdejh
The treatment took several months and was unsuccessful	It-trattament ħa diversi xhur u ma rnexxiex
Wright in a memorable scene	Wright f'xena memorabbli
I knew I shouldn't be upset but he did	Kont naf li m'għandux jiddejjaqni imma hekk għamel
I still miss her a lot	Għadni jonqosha ħafna
I hate such clothes	Ddejjaqni ħwejjeġ bħal dawn
I have to work with man	Ikolli naħdem mal-bniedem
Failure to build does not build trust	Nuqqas ta’ suċċess ma jibnix il-fiduċja
I was leaving and I glanced in that direction	Kont nitlaq u tajt daqqa t'għajn f'dik id-direzzjoni
I took the chair next to him	Ħadt is-siġġu ħdejh
Cow or buffalo perhaps	Baqra jew buflu forsi
I would be around if you ever needed me	Inkun madwari jekk qatt ikollok bżonnni
I know that feeling too	Naf dan is-sentiment ukoll
I can pick you up at 2 o'clock	Nista’ niġborlek għall-ħabta tas-sagħtejn
A stem cell can generate another stem cell	Ċellula staminali tista' tiġġenera ċellula staminali oħra
I will tell all my colleagues	Se ngħid lil sħabi kollha
I need to know something	Għandi bżonn inkun naf xi ħaġa
He is the corpse of dead health	Huwa l-katavru tas-saħħa mejta
Wipe my face with a towel	Imsaħt wiċċi b’xugaman
I see four other people with you	Nara li hemm erba’ nies oħra miegħek
I have the same fears for him	Għandi l-istess biżgħat għalih
I couldn't imagine it	Ma stajtx nimmaġinaha
I have no right to return home	M’għandi l-ebda dritt li mmur lura f’daru
I think the ending was cool	Naħseb li t-tmiem kien jibred
I took the time and went to the surface	Ħajt il-ħin u mort lejn il-wiċċ
I noticed strange phenomena	Innutajt fenomeni strambi
I understand them, though	Jiena fhimthom, għalkemm
I bring it home to test	Inġibha d-dar biex nittestjaha
They can also direct the direction of their landing	Jistgħu wkoll jidderieġu d-direzzjoni tal-inżul tagħhom
Ruth paused	Ruth waqfet ftit
I want to finish some paperwork	Irrid nispiċċa xi burokrazija
My friend tried to be an independent financial planner	Ħabib tiegħi pprova jkun pjanifikatur finanzjarju indipendenti
I turn and smile at the visitor	Indur u nitbissem lejn il-viżitatur
I couldn't deal with anything else that went wrong tonight	Ma stajt nittratta ma’ xi ħaġa oħra li tmur ħażin illejla
I will never forget the expression on her delicate face	Qatt m’għandi ninsa l-espressjoni fuq wiċċha delikat
I know you don’t want to see this happen	Naf li ma tridx tara dan iseħħ
I look at men’s lives	Inħares lejn il-ħajja tal-irġiel
I threw away the orange food	Armejt l-ikel oranġjo
A familiar stream of electricity traveled through his body	Kurrent familjari tal-elettriku vvjaġġa minn ġo ġismu
I don’t let it affect my plans	Jien ma nħalliha taffettwa l-pjanijiet tiegħi
I was born with a gun in my hand	Jien twelidt b’pistola f’idi
I recovered and swam back to the top	Irkuprajt u ngħum lura lejn il-quċċata
I continued around the corner away from home	Komplejt l-kantuniera 'l bogħod mid-dar
A few taken there	Ftit meħuda hemm
I am a living witness	Jiena xhud ħaj
I can't stand them anymore	Ma nistax nissaportihom aktar
I have to think about that	Għandi naħseb fuq dan
I threw my hands around him and leaned back	I tefgħet idejja madwaru u kisstu lura
I have studied my academic questions since birth	Studjajt il-mistoqsijiet akkademiċi tiegħi, sa mit-twelid
I could hear male voices approaching	Stajt nisma’ vuċijiet maskili jersqu
I really needed to get out of there	Verament kelli bżonn noħroġ minn hemm
I thought I was amazing	Ħsibt li kont tal-għaġeb
I hate to even think about it	Ddejjaqni anke naħseb fih
I feel connected now	Inħoss li aħna konnessi issa
I managed to touch his soul	Irnexxieli tmiss ir-ruħ tiegħu
I needed to talk to him	Kelli bżonn nitkellem miegħu
I appreciate if you keep quiet about it	Napprezza jekk iżżomm kwiet dwarha
I looked down and was pleasantly surprised	Fittixt 'l isfel u kont sorpriż pjaċevoli
I found it charming and comfortable	Sibtha charming u komda
I look at the dresses hanging on the wall	Inħares lejn l-ilbiesi mdendlin mal-ħajt
I finally forced myself to reach out to her	Fl-aħħar sfurzajt lili nnifsi nilħaq lejha
I can't live on the street	Ma nistax ngħix fit-triq
I wanted to protect you from me and my life	Ridt nipproteġik minni u minn ħajti
Suddenly I feel very wet	F'daqqa waħda nħossni imxarrab ħafna
I was going to join him	Kont se ningħaqad miegħu
It seems I was driven by it without a single thought	Jidher li kont immexxi minnha mingħajr ħsieb wieħed
I couldn’t believe what was right in front of my eyes	Ma stajtx nemmen dak li kien sewwa quddiem għajnejja
I end up frustrated	Nispiċċa bil-frustrazzjoni
I barely had time to record what happened	Bilkemm kelli ħin nirreġistra dak li ġara
I was not raised to fight	Jien ma trabbejtx biex niġġieled
I won her trust and now I’ve been able to succeed	Irbaħt il-fiduċja tagħha u issa stajt tirnexxi
I am reading books for fun	Qed naqra kotba għall-gost
He became the driving force behind the business	Huwa sar il-mutur wara n-negozju
I tried to help her, but she was long gone	Ippruvajt ngħinha, iżda kienet ilha marret
I walked along the river bank	Imxejt tul ix-xatt tax-xmara
I couldn’t understand my own sadness	Ma stajtx nifhem id-dwejjaq tiegħi stess
I didn’t want any part of it	Ma ridt ebda parti minnha
I appreciate your patience as we deal with it	Napprezza l-paċenzja tiegħek waqt li nittrattawha
I'm just an unfortunate person	Jien biss persuna sfortunata
I never had to leave her	Qatt ma kelli nħalliha
I leaned against the window	I inklinat mat-tieqa
I have published many books	Ħriġt ħafna kotba
I have had celebrity status there so far	Kelli status ta' ċelebrità hemmhekk sa issa
I felt that my life depended on him	Ħassejt li ħajti tiddependi minnu
I have to send a supply team here	Jien għandi nibgħat tim tal-provvista hawn
I stopped in my tracks, not sure what to do	Waqaft fil-binarji tiegħi, mhux ċert x'se nagħmel
I love a class with a dedicated teacher	Inħobb klassi b'għalliem dedikat
I love it for some excitement	Inħobb għal xi eċċitament
I saw this myself	Rajt dan jien stess
I started looking for another job	Bdejt infittex xogħol ieħor
You have to see to believe	Trid tara biex temmen
I wanted to be an athlete	Ridt inkun atleta
I made my way closer to the building	Jien għamilt triqti eqreb lejn il-bini
I need to talk to you for a few minutes	Għandi bżonn nitkellem miegħek għal ftit minuti
I'll see you tomorrow	Immur narah għada
A bright moon shines in the sky	Qamar qawwi jiddi fis-sema
I cast in my new task with energy	I mitfugħa fil-kompitu ġdid tiegħi bl-enerġija
I still can't go back	Għadni ma stajtx immur lura
I closed my eyes and felt around	Għalaq għajnejja u ħassejt madwar
I felt warm and satisfied	Ħassejtni sħun u sodisfatt
I can always do with some extra items to trade	Dejjem nista 'nagħmel b'xi oġġetti żejda għall-kummerċ
I didn’t want to or wanted to	Ma ridtx jew xtaqt
There was a piano in the last car	Kien hemm pjanu fl-aħħar karozza
A week ago it was so busy, and now, nothing	Ġimgħa ilu kienet daqshekk okkupata, u issa, xejn
A different place and lifestyle	Post u stil ta’ ħajja differenti
I knew I was in for a treat	Jien kont naf li n-nuqqas totali tiegħi ta’ valur
I should consult with my manager and agent	Għandi nikkonsulta mal-maniġer u l-aġent tiegħi
But that was really good for me	Imma dan kien tassew tajjeb għalija
I only play with it	Nilgħab magħha biss
I wanted to be jealous	Ridt li jkun jealous
I was beginning to regret my decision to exile him	Kont qed nibda jiddispjaċini għad-deċiżjoni tiegħi li neżiljah
I look forward to this	Qed nistenna dan ħażin
I heard a stream nearby	Smajt nixxiegħa fil-qrib
I have to go to bed and give them some privacy	Għandi mmur torqod u nagħtihom ftit privatezza
I looked over my shoulder at the inside window	Fittixt minn fuq spalla, mit-tieqa ta’ ġewwa
I don’t really believe it then	Jien ma tantx nemmen allura
I managed not to throw	Irnexxieli ma narmix
I shouted to warn you	Għajjat ​​biex inwissik
A shadow was approaching from the next cave	Kien qed joqrob dell mill-għar li jmiss
I didn’t know who was watching him, or how	Ma kontx naf min kien qed jarah, jew kif
I know they are on that planet	Naf li qegħdin fuq dik il-pjaneta
I hope to do so again soon	Nispera li terġa' tagħmel hekk dalwaqt
I think I kept you out of your bed long enough	Naħseb li żammejnek mis-sodda tiegħek għal żmien twil biżżejjed
V was behind and was fast approaching	V kellu wara u kien qed joqrob malajr
I need to call the clinic	Għandi bżonn inċempel il-klinika
A bear is a different story	Ors huwa xi ħaġa ta’ storja differenti
I knew it would soon hit her again	Kont naf li ma jdumx ma reġgħet laqtet
I hope you keep me well informed	Nistenna li inti żżommni infurmat tajjeb
I think this is just the right information for you	Naħseb li hija biss l-informazzjoni t-tajba għalik
A full staff appeared before us	Staff sħiħ deher quddiemna
I was glad I didn't feel anything inside	Kont kuntent li ma nħossni xejn ġewwa
I love his hand looking married	Inħobb l-id tiegħu li tħares miżżewweġ
I can’t find that question	Jien ma nistax insib dik il-mistoqsija
I need to cook for someone other than myself	Għandi bżonn insajjar għal ħaddieħor minbarra lili nnifsi
He controlled it, and he knew it	Ikkontrollaha, u kien jafha
I was preparing for something completely different	Kont qed nipprepara ruħi għal xi ħaġa kompletament differenti
I threaded my lower back and the wound was gone	Ħajt il-parti t'isfel tad-dahar tiegħi u l-ferita kienet marret
He only stopped after running out of ammunition	Waqaf biss wara li spiċċa bla munizzjon
I gave her a tiny smile	Tajtha tbissima ċkejkna
I had visions all the time	Kelli viżjonijiet il-ħin kollu
I say no, we cannot give them satisfaction	Jien ngħid le, ma nistgħux nagħtuhom sodisfazzjon
I was never a good friend of hers	Qatt ma kont ħabib tajjeb tagħha
I’ve introduced myself before, but maybe you don’t remember	Introduċejt lili nnifsi qabel, imma forsi ma tiftakarx
A key function can also access external resources	Funzjoni ewlenija tista' wkoll taċċessa riżorsi esterni
Sound waves travel through water	Il-mewġ tal-ħoss jivvjaġġa mill-ilma
I put them in every night	I daħħalhom kull lejl
I know you are avoiding me	Naf li qed tevitani
I’m not going to keep it in the dark	Jien mhux se nżommu fid-dlam
A tall, dark man with black hair and white eyes	Raġel għoli u skur b’xagħar iswed u għajnejn bojod
I just can’t bear the loneliness	Jien biss ma nistax inġorr is-solitudni
I lost my self-confidence	Tlift il-kunfidenza tiegħi nnifsi
I just heard about your parents this morning	Għadni kemm smajt dwar il-ġenituri tiegħek dalgħodu
I made a point of never being alone with him	Jien għamilt punt li qatt ma nkun waħdi miegħu
Yesterday I did a good hunt but no luck	Ilbieraħ għamilt kaċċa tajba imma l-ebda xortih
I was able to gain insight that few others knew existed	Stajt naċċessa għarfien li ftit oħrajn kienu jafu li jeżisti
I was wondering if you think the company	Jien kont qed nistaqsi jekk taħsebx il-kumpanija
I was failing to feel	Kont qed jonqos milli nħoss
I think they were wrong	Naħseb li kienu żbaljati
I don’t have time for your nonsense	M'għandix ħin għan-nonsense tiegħek
I found two brothers, one older and one younger	Sibt żewġt aħwa, wieħed akbar u ieħor iżgħar
I wondered what year it was	Staqsejt liema sena kienet
I had nowhere to hide	Ma kellix fejn naħbi
I looked around through the camera	Fittixt madwari permezz tal-kamera
I was just wondering	Kont biss qed nistaqsi
A family nothing like her	Familja xejn bħal tagħha
I mean crazy, like something can go crazy	Jiġifieri miġnun, bħal xi ħaġa tista 'tiġri crazy
I wish it would never end	Nixtieq li ma tispiċċa qatt
I can’t believe she’s gone	Ma nistax nemmen li marret
I didn’t want to do that, sir	Ma ridtx nagħmel dan, sir
I usually feel funny about them	Ġeneralment inħossni umoristiċi madwarhom
A woman enters the room	Mara tidħol fil-kamra
I never did, either	Jien qatt ma, lanqas
I think this is perfect	Naħseb li dan huwa perfett
I passed the velvet rope and stopped the cold	Għaddejt il-ħabel tal-bellus u waqaft il-kesħa
I heard about you	Smajt dwarek
There were enough forces available to do so	Kien hemm forzi biżżejjed disponibbli biex jagħmlu dan
I only met them once	Iltqajt magħhom darba biss
I am not a model woman	M'iniex mara mudell
I have a suggestion, though	Għandi suġġeriment, għalkemm
I was angry and embarrassed	Kont irrabjat u imbarazzat
Now I haven't had a team	Issa ilni ma kellix tim
I can't even explain how it made me feel	Lanqas nista’ nispjega kif għamilni nħossni
I was at risk, you always told me	Jien kont riskju, dejjem qaltli
I usually find them unpleasant	Normalment insibhom spjaċevoli
I can certainly understand what that means	Ċertament nista' nifhem xi trid tfisser
I need to be strong and decisive	Għandi bżonn li tkun b'saħħtu u deċiżiv
I don’t pay anything to see it, I do	Jien ma nħallas xejn biex naraha, jien
I tried not to let it show and I said	Ippruvajt ma nħallihiex turi u għidt
I did not find any evidence in the file	Ma sibt l-ebda reġistru ta' evidenza fil-fajl
I think she is an incredible writer	Naħseb li hija kittieb inkredibbli
Tough questions are rarely asked	Mistoqsijiet iebsa rarament isiru
I told him everything, even the small details	Għidtlu kollox, anke d-dettalji żgħar
I turn and start walking in his direction	Indur u nibda nimxi fid-direzzjoni tiegħu
I took out my diary	Ħriġt id-djarju tiegħi
I have to let him go first	Għandi nħallih imur l-ewwel
I remembered they were closed before	Ftakart li kienu magħluqa qabel
I consider myself incredibly lucky to be here with you	Inqis lili nnifsi oerhört xortik tajba li nkun hawn miegħek
I liked it when it was calm	Għoġobni meta kien kalm
I hope you can understand and respect my decision	Nispera li tista' tifhem u tirrispetta d-deċiżjoni tiegħi
I just asked myself a simple question	Sempliċement staqsejt lili nnifsi mistoqsija sempliċi
I will start with my own personal example	Se nibda bl-eżempju personali tiegħi stess
I just give it another chance	Nagħtih ċans ieħor biss
Moments later a little boy is being brought	Ftit mumenti wara qed tressaq tifel żgħir
I still remember the date	Għadni niftakar id-data
I really want to work	Irrid tassew li naħdmu
I will see this later	Se nara dan aktar tard
Do not rub on all my skin and hair	Togħrokx fuq il-ġilda u xagħar tiegħi kollha
A knock on the door killed him	Ħabta fuq il-bieb taqtlu rasu
I haven’t seen a single car all the way here	Ma rajtx karozza waħda fit-triq kollha hawn
I need to go home now, not later	Għandi bżonn immur id-dar issa, mhux aktar tard
Something about her made me uncomfortable	Xi ħaġa dwarha ħassitha skomda għalija
I was hoping for more than two people, however	Jien kont qed nittama għal aktar minn żewġ persuni, madankollu
I’m sure everything you do will be great	Jiena ċert li kull ma tagħmel se jkun kbir
Yesterday I wanted to forgive you	Ilbieraħ ridt naħfirlek
I wish we had gone	Nixtieq li konna morna
I couldn't stop looking at her	Ma stajtx nieqaf inħares lejha
I heard he was dating a woman	Smajt li telaq ma’ mara
Some of his strength back	Ftit mill-qawwa tiegħu lura
I travel the landscape	Nivvjaġġa fuq il-pajsaġġ
I thought it was effective in that	Ħsibt li kien effettiv f'dak
I asked if it is suitable for the corporate world	Staqsejt jekk hix adattata għad-dinja korporattiva
I woke up with a smile	Qomt bi tbissima
I couldn’t handle all this	Ma stajtx nittratta dan kollu
A common weakness in the female sex, unfortunately	Dgħjufija komuni fis-sess femminili, sfortunatament
I had no reason to be afraid of the police	Ma kellix raġuni għalfejn nibża mill-pulizija
I don’t sleep well and fully	Jien ma norqodx tajjeb u bis-sħiħ
I just had to feel insecure about it	I biss kelli tħossok inċerti dwar dan
I was going	Jien kont immur
I heard voices below	Smajt ilħna hawn taħt
I almost fell back	Kważi waqajt lura
I think he is still alive	Naħseb li għadu ħaj
I prefer women, not girls	Nippreferi nisa, mhux bniet
I was right in almost every aspect	Kelli raġun fi kważi kull aspett
I am truly blessed to call her my mother	Jien tassew bierek li nsejjaħilha ommi
Large shadows of some type of vehicle	Dell kbir ta’ xi tip ta’ vettura
They walk back to their car and drive	Huma jimxu lura lejn il-karozza tagħhom u jsuqu
I didn’t talk to any women who had gone through it	Ma tkellimt l-ebda nisa li kien għadda minnha
I could feel his eyes on his back	Stajt inħoss għajnejh fuq dahari
I sometimes found it hard to see the holds	Ġieli sibtha diffiċli biex nara l-istivi
She was exactly the right person	Kienet eżattament il-persuna t-tajba
The critical reception for the episode was largely mixed	Ir-riċeviment kritiku għall-episodju kien fil-biċċa l-kbira mħallat
I make my mother worried enough	Jiena nagħmel lil ommi inkwetata biżżejjed
I was easily replaced	I kien faċilment sostitwit
Hideous white sign	Sinjal abjad hideous
A woman rushes about it	Mara tgħaġġel dwarha
I was having trouble finding the neck of his preaching work	Kont qed ikolli problemi biex insib l-għonq tal-predikazzjoni tiegħu
I want to go back to the hospital	Irrid nirritorna l-isptar
I was killed by a truck	Ġejt maqtul minn trakk
I’m calm fresh and collected	Jien kalm frisk u miġbur
I was definitely late getting home	Żgur li kont tard nasal id-dar
I would be wet thinking about you	Inkun imxarrab naħseb dwarek
I wasn’t sure what to do	Ma kontx ċert x'se nagħmel
I felt safe having the money	Ħassejtni sigur li jkolli l-flus
I remember, even when I was four, I was totally shocked	Niftakar, anke ta’ erba’ snin, kont totalment ixxukkjat
I want to be with you all the time	Irrid inkun miegħek il-ħin kollu
I notice it in the grocery store	Ninnotaha fil-ħanut tal-merċa
I tried not to look too closely	Ippruvajt ma nħarisx wisq mill-qrib
I was followed around the store like a common criminal	Kont segwit madwar il-maħżen bħal kriminal komuni
I was very tired, but too excited to care	Kont għajjien ħafna, imma eċċitati wisq biex nieħdu ħsieb
I can’t change the story or anything	Ma nistax nibdel l-istorja jew xejn
I had more than enough new clothes in my closet	Kelli aktar minn biżżejjed ħwejjeġ ġodda fl-armarju tiegħi
I can book you, you know	Nista’ nibbukkjak, taf
I needed to remember that	Kelli bżonn niftakar dan
I didn’t want to leave, not yet	Ma ridtx titlaq, għadha mhux
I can't answer you, because	Ma nistax inwieġbek, għax
I'm really happy to be here	Jien tassew kuntent li nkun hawn
I just won’t, even if they were hiring me	Jien biss mhux se, anke jekk kienu jimpjegawni
I’m trying not to talk too much	Qed nipprova ma nitkellemx wisq
I also couldn’t stop my tears	Jien ukoll ma stajtx inwaqqaf id-dmugħ tiegħi
I can say that you took it wrong	Nista 'ngħid li inti ħadtha ħażina
I was still wearing the clothes he had brought me	Jien kont għadni bil-ħwejjeġ li kien daħħalni bihom
I know exactly what to do	Naf eżatt x'għandu jsir
I got whipped for doing so	Sibt bit-tarjola talli għamilt hekk
I want to give you your freedom	Irrid nagħtikom il-libertà tiegħek
I see her all the time in the hospital	Naraha l-ħin kollu l-isptar
I was going to take this	Kont se nieħu dan
I think he doesn’t cooperate much	Naħseb li ma tantx tikkoopera
Some take my photo	Xi ftit jieħdu r-ritratt tiegħi
I highly recommend this hotel	Nirrakkomanda ħafna din il-lukanda
I see standing water in places	Nara ilma wieqaf f’postijiet
I didn’t know how to identify her	Ma kontx naf kif nidentifikaha
I really enjoyed my time with your family	Ħadt gost ħafna l-ħin tiegħi mal-familja tiegħek
I saw a young face	Rajt wiċċ żagħżugħ
I kissed a few girls in my time	I kissed ftit tfajliet fi żmien tiegħi
I wasn’t sure of the timing	Ma kontx ċert mill-ħin
Follow him quickly and pass him faster	Imxi warajh malajr u għaddih aktar malajr
I only bought used cars	Xtrajt biss karozzi użati
I just want to stay here	Irrid biss nibqa' hawn
I just let things be	I biss ħalli l-affarijiet ikunu
I didn’t know him very well	Ma tantx kont naf lilu tajjeb
He had a knife in his hand	F’idejh kien hemm sikkina
I fight the urge to step back from it	Niġġieled il-ħeġġa li nimxi lura minnu
I ask her if it matters to the press	Nistaqsiha jekk jimpurtax mill-istampa
A month not so long	Xahar mhux daqshekk twil
I spent most of my days in the library	Inqatta’ ħafna mill-ġranet fil-librerija
Quickly back into the shade of the trees	Malajr lura fid-dell tas-siġar
A pot luck dinner follows Bible study	A pot luck dinner isegwi l-istudju tal-Bibbja
Miracle, so they called it	Miraklu, hekk sejħu
Quickly stopped for the last shot	Malajr imwaqqaf għall-aħħar sparatura
I decide to look down	Niddeċiedi li nħares 'l isfel
Clothing that suits your eyes, he said	Ilbies li taqbel ma’ għajnejk, qal
I was telling her it wasn’t safe	Jien kont ngħidilha li ma kienx sigur
Allow him to pull his arms out	Ħallih biex niġbed driegħi 'l barra
I can, and it can kill me	Jien nista’, u jista’ joqtolni
I could see down into the depths of the water	Stajt nara 'l isfel fil-fond ta' l-ilma
I wear them with jeans	Nilbeshom mal-jeans
I, more than anyone, understand what you see every day	Jien, aktar minn ħadd, nifhem dak li tara kuljum
Suddenly I was excited about a day when I would do nothing	F'daqqa waħda kont eċċitati dwar ġurnata li ma nagħmel xejn
I could clearly see the details of the dragon heads	Stajt nara b'mod ċar id-dettalji tal-irjus tad-dragun
I really couldn't get anything out of it	Verament ma stajt nikseb xejn minnha
I thought it was an awful decision	Ħsibt li kienet deċiżjoni orribbli
But he could read your lips like a flash	Imma seta’ jaqra xufftejk bħal flash
I was relieved to put her inside safely	Kont meħlus li daħħalha ġewwa mingħajr periklu
I was surprised at how close she was to the hotel	Bqajt sorpriż kemm kienet qrib il-lukanda
I remember her telling me to stay on the line	Niftakarha qaltli biex nibqa’ fuq il-linja
I had to find a way to stop it	Kelli nsib xi mod biex inwaqqafha
Call it our theater	Sejħilha t-teatru tagħna
I prefer to use customer names	Nippreferi nuża l-ismijiet tal-klijenti
I live in what you might call the outer darkness	Ngħix f’dak li tista’ ssejħilha d-dlam ta’ barra
I read all his work in college	Qrajt ix-xogħol kollu tiegħu fil-kulleġġ
See what happens	Nara x’qed jiġri
I had to see the rooms	Kelli nara l-kmamar
I am a military judge	Jien imħallef militari
I had just learned how to ride a bike	Kont għadni kemm tgħallimt kif nirkeb ir-rota
She seemed to be her only client	Deher li kont l-uniku klijent tagħha
I wondered what she was thinking	Stajt naħseb x’kienet taħseb
I needed to get through it	Kelli bżonn ngħaddi minnha
I thought I wasn’t going to do that	Ħsibt li ma kontx se tagħmel dan
I hear running water	Nisma ilma ġieri
I think you do some the same way as well	Naħseb li tagħmel xi wħud bl-istess mod ukoll
I finally got to meet her	Fl-aħħar sirt niltaqa’ magħha
A piece of paper had been pushed into space	Biċċa karta kienet ġiet imbuttata fl-ispazju
I may have a reason	I jista 'jkolli motiv
I did not submit a report on missing persons	Ma ppreżentajtx rapport dwar persuni nieqsa
I was well and truly on the spot	Kont tajjeb u tassew fuq il-post
I can't wait to hear from you	Ma nistax nistenna nisma' mingħandek
A big wide smile burst on his face	Tbissima kbira wiesgħa faqqgħet fuq wiċċu
I pull out a chair for him to sit in	Niġbed siġġu għalih biex ipoġġi fih
I respect my life to countries	Jiena nirrispetta ħajti lil pajjiżi
I would go out of society for several days	Inkun immur mis-soċjetà għal diversi jiem
I remember feeding her and watching the news	Niftakar li tmigħha u nara l-aħbarijiet
I remember we started talking and texting	Niftakarna bdejna nitkellmu u nagħtu messaġġi
I started reading the headlines	Bdejt naqra l-aħbarijiet ewlenin
I just used plain paper and left it there	I biss użajt karta sempliċi u ħallietha hemm
I prayed to all the saints on my knees	Tlabt lill-qaddisin kollha fuq irkopptejti
I’m actually much bigger than that	Jien fil-fatt ħafna akbar minn hekk
I don’t want to offend you	Ma nixtieqx noffenduk
The work was completed the following year	Ix-xogħol tlesta s-sena ta’ wara
I will not let you destroy yourself like that	Mhux se nħallik teqred lilek innifsek hekk
I have been consulted on two other cases to give my opinion	Ġejt ikkonsultat fuq żewġ każijiet oħra biex nagħti l-opinjoni
Check my watch under a trailer light	Iċċekkja l-għassa tiegħi taħt dawl tal-karru
I agree with that	Naqbel ma' dik
I searched and found a bicycle shop	Infittex u nstab ħanut tar-roti
A fire burned in the fireplace	Nar inħaraq fil-fuklar
I hadn’t slept so deeply	Ma kellix irqadt daqshekk profondament
I believe I am fourteen years old	Nemmen li għalaqt erbatax-il sena
A longing for a daughter and a sister	A imxennqa għal bint u oħt
I started to take a quick look at my watch	Bdejt nagħti ħarsa ta’ malajr lejn l-għassa tiegħi
I was just looking at her this morning	Kont qed inħares lejha biss dalgħodu
I’m not going to go into that room looking forward	Jien mhux se nidħol f'dik il-kamra tħares 'il quddiem
I kissed my right palm and blew at it	I bews il-pala tal-lemin tiegħi u nefaħ lejh
I missed breakfast	Kont qbiżt il-kolazzjon
I have already decided that I love her	Diġà ddeċidejt li nħobbha
I turned my eyes and went to my coffee pot	Dawwar għajnejja u mort għall-borma tal-kafè tiegħi
I went into my room and slammed my door	Tlajt fil-kamra tiegħi u sakkejt il-bieb tiegħi
I asked him to teach me, and he did	Tlabtu biex jgħallimni, u hekk għamel
I was right to worry before	Kelli raġun ninkwieta qabel
The smell of fresh flowers and cooking filled the air	Riħa ta’ fjuri friski u tisjir imliet l-arja
I could see tears streaming down his hands	Stajt nara d-dmugħ nieżel bejn idejh
I can give you the real killer	Nista 'nagħtik il-qattiel reali
Put a stone wall between us and between the fist	Poġġi ħajt tal-ġebel bejnietna u bejn il-ponn
I actually expected the opposite, you know	Fil-fatt stennejt l-oppost, taf
They just want results	Huma jridu biss riżultati
I did nothing for you or me	Jien ma għamilt xejn għalik jew għalija
I knew he was too drunk to swim	Kont naf li kien fis-sakra wisq biex jgħum
A sense of something greater than yourself	Sens ta’ xi ħaġa akbar minnek innifsek
I knew her grandmother	Kont naf lin-nanna tagħha
I needed to be the strong one	Kelli bżonn inkun il-wieħed b'saħħtu
I can feel everything around me	Nista’ nħoss kollox madwari
I went to let her do her thing	Jien mort biex inħalliha tagħmel il-ħaġa tagħha
I can deal with his story	Kapaċi nittratta l-istorja tiegħu
Now I hate money, buy it or even see it	Issa ddejjaqt il-flus, nixtri jew saħansitra narahom
I wrote this for the new man in my life	Dan ktibt għar-raġel il-ġdid f’ħajti
I doubt anyone will notice me	Niddubita li xi ħadd jinduna lili
I was so disappointed	Kont tant diżappuntat
I will never forget loneliness and beauty	Qatt ma ninsa s-solitudni u s-sbuħija
I’ve never been good at it anyway	Jien qatt ma kont tajjeb fiha xorta waħda
I know you enjoy the program	Naf li inti tgawdi l-programm
I do not condemn you for what you have done	Jien ma nikkundannakx għal dak li għamilt
I start and I can’t put it down	Nibda u ma nistax inpoġġiha
I found the stone and took it out	Sibt il-ġebla u ħriġtha
I wish the mother didn’t throw up	Nixtieq li l-omm ma titfax
A grand table had been set for three	Mejda grandjuża kienet ġiet stabbilita għal tlieta
Sometimes you can end up with something completely distinctive	Xi drabi tista’ tispiċċa b’xi ħaġa kompletament distintiva
I never got along with them	Jien qatt ma ltqajna magħhom
I will not play with you anymore	Mhux se nilgħab miegħek aktar
I have great experience in this field	Għandi esperjenza kbira f'dan il-qasam
I’m not too sure about anything else	M'inix wisq ċert dwar xi ħaġa oħra
Some stay but walk back a safe distance	Xi ftit jibqgħu iżda jimxu lura distanza sigura
I think a lot about my answer	Naħseb ħafna dwar it-tweġiba tiegħi
I was tired both mentally and physically	Kont għajjien kemm mentalment kif ukoll fiżikament
I can't prepare you, my friend	Ma nistax nippreparak, ħabib tiegħi
I'm so glad I met you	Jien kuntent ħafna li ltqajt miegħek
I didn’t know what they meant	Ma kontx naf xi jfissru
I was not involved in any heroic battle	Ma kontx involut fl-ebda battalja erojka
I won’t say more than that	Mhux se ngħid iktar minn hekk
I’m so excited to find this great resource	Jien tant eċċitati li nsib din ir-riżorsa kbira
I doubt he heard me on loud music	Niddubita li semagħni fuq il-mużika qawwija
I didn’t see the point	Ma rajtx il-punt
I bet you were a good person before	Imħatri li qabel kont persuna tajba
I’ve been feeling it all day	Ilni nħossni tħoss il-ġurnata kollha
I decided to get into politics	Iddeċidejt li nidħol fil-politika
I should have told you all of this way back	I kellha qallek kollha ta 'dan it-triq lura
I probably eat too much	Probabilment niekol wisq
I could only imagine what he would look like naked	Stajt biss nimmaġina kif kien se jidher għarwien
She thinks she's crazy	Jaħseb li hi ġenn
I hear that attitude	Nisma dik l-attitudni
I listen to classical music all the time	Il-ħin kollu nisma’ mużika klassika
I didn’t trust him at all	Jien ma kont nafdah xejn
I can think clearly	Kapaċi naħseb b'mod ċar
I noticed something curious	Innutajt xi ħaġa kurjuża
I wanted to show you mine	Ridt nuruk tiegħi
I wanted to tell you something	Xtaqt ngħidlek xi ħaġa
I was free to do it willingly	Kont liberu li nobrox bir-rieda
I was quite impressed and wanted to hear more	Bqajt impressjonat pjuttost u ridt nisma aktar
I want you to think of me	Nixtieq li inti taħseb fija
I tried to be positive about it	Ippruvajt inkun pożittiv dwarha
I was so lost without magic	Jien kont tant mitluf mingħajr maġija
I know you are not in love with me	Naf li m'intix fl-imħabba miegħi
I could feel her being nervous	Stajt inħoss li kienet nervuża
I prefer to live for myself, live in peace	Nippreferi li noqgħod għalija nnifsi, ngħix fil-kwiet
I asked the girls if anything unusual had happened	Staqsejt lill-bniet jekk ġratx xi ħaġa mhux tas-soltu
I come here I think for you	Jien niġi hawn naħseb għalik
I'm saying that because it's true	Qed ngħid hekk għax veru
Music equipment costing thousands of dollars has been damaged	Saret il-ħsara ta’ tagħmir mużikali li jiswew eluf ta’ dollari
Move back to the exit	Imxi lura lejn il-ħruġ
I loved a capable woman	Kont inħobb mara kapaċi
A punch there is an ice angel here	A punch hemm anġlu tas-silġ hawn
I saw a man kill a woman	Rajt raġel joqtol mara
I grabbed his chin and forced it	Sibt il-geddum u sfurzajtu
Fire in a bedroom	Nar f'kamra ta' l-irqad
Approached to the body	Avviċinat lejn il-ġisem
I began to see flames rising from the ground	Bdejt nara fjammi jitilgħu mill-art
A security position can still be public or military	Pożizzjoni ta' sigurtà tista' xorta waħda tkun pubblika jew militari
I enjoyed reading more about her and her journey in writing	Ħadt gost naqra aktar dwarha u l-vjaġġ tagħha bil-kitba
I went through all this two weeks ago	Għaddejt dan kollu ġimagħtejn ilu
A lucky shot in the wind from such a distance	Tir fortunat f’riħ daqshekk qawwi minn dik id-distanza
He also called for an end to non-intervention	Huwa talab ukoll li jintemm in-nuqqas ta’ intervent
Men fight for rank and access for women	Irġiel jiġġieldu għal rank u aċċess għan-nisa
It was clear right away	Kien ċar mill-ewwel
I thanked him for what he told me	Irringrazzjajtu għal dak li qalli
Not for listening	Mhux talli jisimgħu
I hope to catch you	Jien ttamat li naqbadkom
I saw the outside mirror in the back	Jiena rajt il-mera ta’ barra li tara wara
I can only imagine how she would feel	Nista’ biss nimmaġina kif tħossha
I talked about repentance, but it didn’t change	Tkellimt dwar l-indiema, iżda ma bdiltx
I wish all of you could have such an opportunity	Nixtieq lil kulħadd minnkom jista’ jkollok opportunità bħal din
I didn’t want their protection	Ma ridtx il-protezzjoni tagħhom
Statist, of the next generation	Statista, tal-ġenerazzjoni li jmiss
I had to believe you were okay	Kelli nemmen li int tajjeb
I had a relaxed, peaceful expression on my face	Kelli espressjoni rilassata u paċifika fuq wiċċi
I’ve at least tried more	Stajt tal-inqas ippruvajt aktar
I didn’t know who scared me anymore	Ma kontx naf min beżagħni aktar
I've never been uncomfortable in my life	Qatt ma kont skomdu f’ħajti
I guess so	I suppost guess
I had to act before	I kellha naġixxi qabel
I appreciate you knowing	Napprezza li naf
I mean, yes, everyone knows that	Jiġifieri, iva, kulħadd jaf
I can’t wait for this day to end	Ma nistax nistenna li din il-ġurnata tispiċċa
I had to leave it to others	Kelli nħalli dan f’idejn ħaddieħor
I haven’t worried about it in about a decade	Ilni ma nkwieta biha madwar għaxar snin
I was running when the officer was there	Kont għaddej meta l-uffiċjal kien hemm
A senior officer came in and extended her hand	Uffiċjal għoli daħlet u estendiet idha
I completely forgot about his other demands	Insejt għal kollox it-talbiet l-oħra tiegħu
Then place drainage inside the knee	Imbagħad tqiegħed drenaġġ ġewwa l-irkoppa
I brought him behind the bench	Ġibtlu wara l-bank
That is seriously wrong	Jiġifieri ħażin serjament
But I can't find a good way to do that	Iżda ma nistax insib mod tajjeb biex nagħmel dan
I see that with a lot of abuse	Nara li b'abbuż ħafna
I spent a lot of money helping my son	Nefaqt ħafna flus biex ngħin lil ibni
I personally was doing bullfighting	Jien personalment kont qed nagħmel xogħol ta’ barri
A little bit of blue sky shown	Ftit żgħir ta 'sema blu murija
I was well aware of the path of shame	Kont naf sew il-mixja tal-mistħija
I think this is all public	Naħseb li dan huwa kollu pubbliku
I didn't love you	Jien ma ħabbejtek
I listened to her voice	Smajt għall-vuċi tagħha
A tall figure was on him	Figura twila kienet fuqu
I also know we want to end it here	Naf ukoll li rridu nispiċċawha hawn
I didn't take anything	Jien ma ħadt xejn
I was wrong that was the case	Jien kont żbaljat li kien il-każ
I returned and blushed completely embarrassed	I lura u blushed kompletament imbarazzat
That is, they went	Jiġifieri, huma marru
I looked up at the roof and heard voices arguing	Kont inħares lejn is-saqaf nisma’ ilħna jargumentaw
Two fire stations were severely damaged	Żewġ stazzjonijiet tan-nar ġarrbu ħsarat gravi
Now I can’t name everyone	Issa ma nistax insemmi lil kulħadd
I asked to be done	Tlabt li jsir
The flesh is red and thin	Il-laħam huwa aħmar u rqiq
I had my life together	Kelli ħajti flimkien
I rested my head on his shoulder	Serħejt rasi fuq spalltu
There were two technical laps before the finish line	Kien hemm żewġ dawriet tekniċi qabel il-linja finali
I've seen a lot of races go downhill	Rajt it-tnaqqis ta’ ħafna tiġrijiet
I think traveling in that way whets the appetite	Naħseb li tivvjaġġa b'dak il-mod kollu jqajjem aptit
I handed my pipe to her	I mogħtija l-pipa tiegħi lilha
A new world for me	Dinja ġdida għalija
A tuck around the eyes	A tuck madwar l-għajnejn
Follow him through the dark graveyard	Imxi warajh miċ-ċimiterju mudlam
I heard no signs of life anywhere	Ma smajt sinjali tal-ħajja mkien
I was never there	Qatt ma kont hemm
I was inside my dream	Jien kont ġewwa l-ħolma tiegħi
I’m maybe losing my mind	Jien forsi qed nitlef moħħi
I know this is serious	Naf li dan huwa serju
I wondered where he was coming from	Staqsejt minn fejn kien ġej
I couldn’t wait to get home	Ma stajtx nistenna biex nasal id-dar
I started from scratch	Bdejt minn idi
I loved all that stuff	I loved dak l-għalf kollu
I never did that	Qatt ma għamilt dan
I got a card from your brother	Sibt karta mingħand ħuk
I may have to report your collaboration	Jista' jkolli nirrapporta l-kollaborazzjoni tiegħek
I just wish it were possible	Nixtieq biss li jkun possibbli
I had the best of intentions	Kelli l-aħjar intenzjonijiet
I asked my father why there were no female members	Staqsejt lil missieri għaliex ma kienx hemm membri nisa
In fact I was hoping to go to trial	Fil-fatt kont nittama li tmur għall-proċess
I think he considered lying	Naħseb li kkunsidrat gideb
This procedure has been used on two occasions	Din il-proċedura ntużat f'żewġ okkażjonijiet
I took over the responsibility that was assigned to me	Ħadt f’idejha r-responsabbiltà li kienet assenjata
I want her back with me, though	Irridha lura miegħi, għalkemm
I never remember them anyway	Jien qatt ma niftakarhom xorta waħda
I was so glad for him	Kont tant ferħan għalih
I wasn't sure what his real name was	Ma kontx ċert x’kien ismu veru
I hear this, and I continue	Jiena nisma' dan, u nkompli
The fort was a valuable asset for several reasons	Il-forti kien assi siewi għal diversi raġunijiet
I couldn’t think of it	Ma stajtx naħseb dwarha
I could never reach it alone	Qatt ma stajt ilħaqt waħdi
I could barely put myself in the same boat	Bilkemm kont inpoġġina fl-istess dgħajsa
I decided not to marry anyone	Iddeċidejt li ma niżżewweġ lil ħadd
I had never seen him so close to losing her	Qatt ma kont rajtu daqshekk viċin li jitlifha
The resulting fire destroyed the plane	In-nar li rriżulta qered l-ajruplan
I can't tell you anything	Ma nista’ nġiegħlek xejn
Nor do I believe that such a place exists	Lanqas nemmen li jeżisti post bħal dan
I know we had this conversation	Naf li kellna din il-konversazzjoni
I can feel the hammer falling	Nista’ nħoss il-martell se jaqa’
I thought everyone was gone	Ħsibt li kulħadd ma baqax
I loved his mother and father	Kont inħobb lil ommu u missieru
I have good neighbors, we enjoy our frequent festivities in the courtyard	Għandi ġirien tajbin, ngawdu l-festi frekwenti tagħna fil-bitħa
Most of the protest found little coverage	Ħafna mill-protesta sabet ftit kopertura
I only need one small opportunity	Għandi bżonn biss opportunità żgħira waħda
I hate this sixth sense thing	Ddejjaqt din il-ħaġa tas-sitt sens
I have few ideas but no clear vision	Għandi ftit ideat iżda l-ebda viżjoni ċara
I looked at the sun, I took everything inside	Ħarist lejn ix-xemx, ħadt kollox ġewwa
I breathe and pray and let the magic cool	Nieħu n-nifs u nitlob u nħalli l-maġija tiksaħ
I want to love and be loved	Irrid inħobb u nħobb
I went here with five horses, and one dog	Jien mort hawn b’ħames żwiemel, u kelb wieħed
I was going to take my time with him	Kont se nieħu l-ħin tiegħi miegħu
I turned around and found something to wear	Dawwart u sibt x’nilbes
I ask for your help	Nitolbok l-għajnuna tiegħek
I like the circular option for the cover	Jogħġobni l-għażla ċirkolari għall-qoxra
I haven’t done this my whole life	Jien ma kontx nagħmel dan ħajti kollha
I support you with everything you need to do	Nappoġġjak kulma trid tagħmel
I even found a worm behind my ears	Saħansitra sibt dudu wara widni
I’ve loved it before	Jien kont inħobb qabel
Both parties on cordial terms	Iż-żewġ parti fuq termini kordjali
Today I tell my students about it	Illum ngħid lill-istudenti tiegħi dwar dan
That is, you look good	Jiġifieri, int tidher sew
I was glad to see that	Kont ferħan nara dan
Widespread damage disrupted mobile phone and mobile phone service	Ħsara mifruxa interrott is-servizz tal-mowbajl u tat-telefon ċellulari
A small slip of tolerance was allowed to him	A slip żgħir ta 'tolleranza kienet permessa lilu
A young man among the businessmen had not slept	Żagħżugħ fost in-negozjanti ma kienx raqad
I can still taste the sweetness of this wonderful fruit	Għadni nista’ nduq il-ħlewwa ta’ dan il-frott mill-isbaħ
I wondered what she was doing	Ħsibt x’kienet ġiet tagħmel
I've probably walked there	Probabbilment stajt imxi hemm
I can hear laughter again, or shout	Nista’ nerġa’ nisma’ daħk, jew għajjat
A separate door led to a shower room	Bieb separat wassal għal kamra tad-doċċa
I want to keep your nose clean	Irrid li żżomm imnieħrek nadif
I wish he had felt it too	Xtaqt li kien ħassha wkoll
I didn't go shopping	Jien ma mort nixtri
A young man was lying dead on the sidewalk	Żagħżugħ raġel kien mimdud mejjet fuq il-bankina
I need the correct instrument	Għandi bżonn l-istrument korrett
I, for one, will be low	Jien, għal wieħed, se nkun baxx
I want to thank every single person who was behind me	Irrid nirringrazzja lil kull persuna waħda li kienet warajja
I have never read anything like this	Qatt ma qrajt xi ħaġa bħal din
I know my readers appreciate your work	Naf li l-qarrejja tiegħi japprezzaw ix-xogħol tiegħek
I pulled the blade out	Ġibt ix-xafra 'l barra
I buy a lot to bring it back to life	Nixtri ħafna biex inġib lura għall-ħajja
I didn't want to live any longer	Ma tantx ridt ngħix aktar
I remember writing music on a piece of paper	Niftakar nikteb mużika fuq karta tal-folji
I think maybe they are jealous	Naħseb li forsi huma jealous
I went inside the kitchen	Dħalt ġewwa l-kċina
I had been thinking about this for most of the night	Kont ħsibt dwar dan għal ħafna mill-lejl
I asked for your number	Tlabt in-numru tiegħek
Walk behind the desk	Imxi wara l-iskrivanija
I joined it a couple of years ago	Jien għaqqadha ftit tas-snin ilu
I recognized her right away	Irrikonoxxitha mill-ewwel
I couldn’t take my eyes off the dead man	Ma stajtx nieħu għajnejja mill-mejjet
Today I wrote my first will	Illum ktibt l-ewwel testment tiegħi
I want it to be real	Irrid li jkun reali
Big surprise and a bit of a shock	Sorpriża kbira u daqsxejn ta’ xokk
I didn’t want to get the wrong impression about me	Ma ridtx li tieħu l-impressjoni ħażina dwari
I've also been lying	Stajt ukoll kont qed nigdeb
I grab it and start reading the label	Naqbadha u nibda naqra t-tikketta
A cloud of confused doubt forms on his face	Fuq wiċċu tifforma sħaba ta’ dubju mħawda
Credit card receipt found	Instabet irċevuta ta' karta ta' kreditu
I didn't look for any keys	Ma fittixt l-ebda ċwievet
I woke up with a huge dream	Qomt b’ħolma enormi
I was just starting to enjoy being alive, too	Jien kont għadni bdejt nieħu gost inkun ħaj, ukoll
I appreciate the rest and the effort	Napprezza l-mistrieħ u l-isforz
I feel the ground with my hands	Inħoss l-art b’idi
I really must be crazy	I verament għandhom ikunu miġnun
I hadn’t noticed the speed limit sign	Ma kontx innotajt is-sinjal tal-limitu tal-veloċità
I told them it was not allowed	Għidtilhom li ma kienx permess
I was too shocked to think clearly	Kont ixxukkjat wisq biex naħseb b’mod ċar
I’m here, ready to please and teach you	Jien hawn, lest biex nogħġob u ngħallimkom
I was a simple woman before these events took place	Jien kont mara sempliċi qabel ma seħħew dawn l-avvenimenti
One year of anticipation	Sena ta' antiċipazzjoni
I will not have my children lose another parent	Mhux se jkolli lil uliedi jitilfu ġenitur ieħor
I don’t eat anything though	Jien ma niekol xejn għalkemm
A red exit sign appeared on the front wall	Fuq il-ħajt ta’ quddiem deher sinjal aħmar tal-ħruġ
I was already broken	I kien diġà miksur
I’m not pressured to lose it	Jien ma nagħmel pressjoni biex titilfu
I want this marriage to be better than my first	Irrid li dan iż-żwieġ ikun aħjar mill-ewwel tiegħi
I wondered if the bitterness would ever end	Staqsejt jekk l-imrar qattx se jispiċċa
I get your attention though, your full attention	Ikolli l-attenzjoni tiegħek għalkemm, l-attenzjoni sħiħa tiegħek
I damn close I had a heart attack climbing them	I kkritikat qrib kelli attakk tal-qalb jitilgħu minnhom
I hate to feel so overwhelmed	Ddejjaqni nħossni hekk megħlub
Boy of the night	Tifel tal-lejl
I took a deep breath	Ħadt nifs minn mnieħri
I was giving her something	Kont qed nagħtiha xi ħaġa
I still don't know what that means	Għadni ma nafx xi jfisser b’dan
I love the way I feel	Inħobb il-mod kif inħossni
I was the one from somewhere else and the youngest	Jien kont il-wieħed minn xi mkien ieħor u l-iżgħar
I still don't understand it	Għadni ma nifhimhiex
I was never good at pulling myself together	Qatt ma kont tajjeb niġbid lili nnifsi
I will satisfy her poor with bread	Jiena nissodisfa lill-foqra tagħha bil-ħobż
I am quick to respond and produce high quality work	Jiena pront nirrispondi u nipproduċi xogħol ta' kwalità għolja
I opened my mouth to protest but quickly closed it	Niftaħ ħalqi biex nipprotesta imma malajr għalaqha
I believe it limits to the theology of prosperity	Nemmen li tillimita mat-teoloġija tal-prosperità
Tons of things could have happened	Setgħu ġara tunnellata ta’ affarijiet
I hate it when you say that word	Ddejjaqni meta tgħid dik il-kelma
Nor was I anymore	Lanqas ma kontx aktar
I did not answer properly	Ma weġibtx kif suppost
I closed my eyes, enjoyed how I felt	Għalaq għajnejja, ħadt gost kif ħassejt
They allow for color vision and depth of focus	Huma jippermettu viżjoni bil-kulur u fond ta 'fokus
I had an alternative	Kelli alternattiva
I look around the bathroom	Inħares madwar il-kamra tal-banju
I was locked in a cell	Kont maqful f’ċella
I wasn’t able to, I had to go shopping	Ma kontx kapaċi, kelli mmur nixtri
I have had little joy in my life	Ftit li xejn kelli ferħ f’ħajti
I have to find him, mother	Ikolli nsib lilu, omm
I hope to tell the ultimate story	Nittama li nirrakkonta l-istorja aħħarija
I found the place somewhere in the harbor	Sibt il-post x'imkien fil-port
I move it a little back and study it	Niċċaqlaqha ftit lura u nistudjaha
I couldn't do anything about it	Ma stajt nagħmel xejn biha
I prefer to play it live	Nippreferi nilgħabha live
I asked if they knew my father	Staqsejt jekk kinux jafu lil missieri
I knew men could break up	Kont naf li l-irġiel jistgħu jkissru
I took care of my mother who was very ill	Ħadt ħsieb ommi li kienet marida ħafna
A mast on one of the ships was shot down	Arblu fuq wieħed mill-vapuri kien imwaqqa’
I received the fire order from my supervisor	Irċevejt l-ordni tan-nar mingħand is-superviżur tiegħi
I am hungry and thirsty for the truth	Jiena bil-ġuħ u l-għatx tal-verità
I mean, he really loved me	Jiġifieri, tassew iħobbni
I just have no idea	Jien sempliċiment m'għandi l-ebda idea
Much more than we expected	Ħafna aktar milli stennejna
A good bet	Imħatra li kienet tajba b'idejha
I dragged my back basket	Kaxkart il-basket lura tiegħi
I will always be good to you	Inkun tajjeb miegħek dejjem
This brought to an end his season	Dan ġab fi tmiemu l-istaġun tiegħu
I never came out alive then	Jien qatt ma kont noħroġ ħaj allura
I asked if we could be friends	Staqsejt jekk nistgħux inkunu ħbieb
That is to say, you really notice things around you	Jiġifieri verament tinnota affarijiet madwarek bis-sħiħ
I will not go back	Jien mhux se nidħol lura
I ask you to do the same	Nitlobkom tagħmel l-istess
I think it reminds you too much of your mother	Naħseb li tfakkarh wisq f’ommok
Insert the key and turn the lock	Daħħal iċ-ċavetta u dawwar is-serratura
I haven’t been sleeping lately	Ma kontx qed norqod dan l-aħħar
I found myself back in my suite	Sibt ruħi lura fis-suite tiegħi
I didn't care if he was seriously injured	Ma kontx jimpurtani jekk hux se jkun imweġġa’ serjament
Now I work with my spirit, not my eyes	Issa naħdem bl-ispirtu tiegħi, mhux b’għajnejja
Many even followed the literary composition	Ħafna saħansitra segwew il-kompożizzjoni letterarja
I was unable to control my thirst	Ma kontx kapaċi nikkontrolla l-għatx
I was the young man who wished you good night	Jien kont iż-żagħżugħ li awguralek il-lejl it-tajjeb
I am proud of you as our ancestors are	Jien kburi bikom kif inhuma l-antenati tagħna
Green was named the first president of the league	Green ġie msemmi l-ewwel president tal-kampjonat
I don’t want nice clothes that impress me	Ma rridx ħwejjeġ sbieħ li jimpressjonawni
I had made the ring too tight	Kont għamilt iċ-ċirku issikkat wisq
I tried to tell him about people and attraction	Ippruvajt ngħidlu dwar in-nies u l-attrazzjoni
I can no longer imagine life without you	Ma nistax nimmaġina aktar il-ħajja mingħajrek
I needed to know what the baby could do	Kelli bżonn insir naf x’setgħet tagħmel it-tarbija
I'm not asking for anything	Jien ma nitlob xejn
Thank you for your presence	Nirringrazzja għall-preżenza tiegħu
I swear nothing happened	Naħlef li ma ġara xejn
Tears welled up in her cheeks	Demgħa niżlet ma’ ħaddejha
I can hear the woman calling my name louder	Nista’ nisma’ lill-mara ssejjaħ ismi aktar qawwi
I long for his presence among us	Nixxennaq għall-preżenza tiegħu fostna
I was literally a hero to my peers	Jien kont litteralment eroj għal sħabi
A shriek makes me shake	A shriek iġiegħli nħawwad
It is there to this day	Qiegħed hemm sal-lum
I liked it, there was no doubt about it	Għoġobniha, ma kienx hemm dubju dwar dan
I run one tank at a time	I run tank wieħed kull darba
I was just starting to teach	Jien kont nibda ngħallem
I understand a little about the ways of the world	Nifhem ftit dwar il-modi tad-dinja
A contractor was hired	Ġie mikrija kuntrattur
New city, new city, new phone book	Belt ġdida, belt ġdida, ktieb tat-telefon ġdid
I could barely keep my desire for it	Bilkemm stajt inżomm ix-xewqa tiegħi għaliha
I saw the room in shades of black	Rajt il-kamra fl-ilwien iswed
A crown or a reward for something men can do	Kuruna jew premju għal xi ħaġa li l-irġiel jistgħu jagħmlu
I deliberately did not look for him	I deliberatament ma fittix għalih
I need food and water	Għandi bżonn ikel u ilma
I just need to give it some time	Għandi biss bżonn nagħtiha ftit ħin
I stopped to see myself	Ma bqajtx biex nara jien
I need her though, like someone after she almost dies	Ikolli bżonnha għalkemm, bħal xi ħadd wara li kważi jmut
I had something that grinded my teeth	Kelli xi ħaġa li nogħreq snieni
I will never come back	Jien qatt ma se niġi lura
I hurried through the hall and up the stairs	Għaddejt malajr is-sala u tlajt it-taraġ
I can't even do it until next week	Lanqas nista' nagħmel sal-ġimgħa d-dieħla
I never slept because I thought about it	Qatt irqadt minħabba li ħsibt dwaru
I put my hand on his arm	Poġġejt id fuq driegħ tiegħu
I just needed to get over it today	Jien kelli bżonn biss li ngħaddi llum
I knew she would find out	Kont naf li se ssir taf
I haven't spoken to my father in years	Ilni snin twal ma tkellimni ma’ missieri
I make it there, go in and do my thing	Nagħmilha hemm, nidħol u nagħmel ħaġa tiegħi
I don’t turn on the light	Jien ma nixgħel id-dawl
I wish she had whispered in her head	Nixtieq li whispered f'rasha
I know I haven’t been around these much before	Naf li ma kontx madwar dawn ħafna qabel
I was tired of walking to the apple orchards	Waqajt għajjien nimxi lejn il-ġonna tat-tuffieħ
I’ll get to that later	Jien nasal għal dan aktar tard
I fell silent after a few minutes, feeling silly	Waqajt sieket wara ftit minuti, inħossni iblah
I heard, but their voices were muffled	Smajt, imma leħinhom kien maqtugħ
A voice called to him a short distance away	Leħen isejjaħlu ftit bogħod
I can’t wait to teach a class	Ma nistax nistenna ngħallem klassi
Call me a witch and worse, my tongue	Sejjaħlek saħħara u agħar minn hekk, saħti lsieni
I remembered this morning	Ftakart dalgħodu
I am very weak in drawing	Jien dgħajjef ħafna fit-tpinġija
A description of a person who appears physically ill	Deskrizzjoni ta’ persuna li tidher fiżikament marida
I hate to be in the middle of things	Ddejjaqni li nkun f’nofs l-affarijiet
I remember trying to learn how to draw	Niftakar li pprova nitgħallem kif tpinġi
The building burned to the ground	Il-bini nħaraq sal-art
I continued with more caution	Komplejt b'aktar kawtela
I keep them for display and not for use	Inżommhom għall-wiri u mhux għall-użu
I had seen them on the water ship	Kont rajthom fuq il-vapur tal-ilma
I need to get up early tomorrow	Ikolli bżonn inqum kmieni għada
I hope many of you can attend	Nispera li ħafna minnkom jistgħu jattendu
I was not a knight	Jien ma kontx kavallier
Many people, as it turned out	Ħafna nies, kif irriżulta
Moments later, he smiled at her	Ftit mumenti wara, tbissem lejha
I was beginning to doubt that you would ever come	Kont nibda niddubita li inti qatt tiġi
I turn to my side to face him	Dawwart fuq in-naħa tiegħi biex niffaċċjah
I would give my life if it meant saving you	Nagħti ħajti li kieku kienet tfisser li nsalvak
I had to block that thought from my mind	Kelli nibblokka dak il-ħsieb minn moħħi
I knew he was coming anyway	Kont naf li kien ġej xorta waħda
I could hear the silence	Stajt nisma’ s-skiet
I have recovered from that now	I rkuprajt minn dak issa
I will take care of her	Se nieħu ħsiebha
Few people ended up drunk under the tables	Ftit nies spiċċaw fis-sakra taħt l-imwejjed
I feel that is a valid assumption	Inħoss li hija suppożizzjoni valida
I made arrangements to buy it	Għamilt arranġamenti biex nixtrih
I earned myself another glare of death	Qlajt lili nnifsi dija oħra tal-mewt
They are both smart enough to do this	It-tnejn li huma intelliġenti biex jagħmlu dan
I just wanted to know what it was	Ridt biss inkun naf x’kien
Four varieties are recognized	Erba 'varjetajiet huma rikonoxxuti
Put it together piece by piece	Poġġiha flimkien biċċa biċċa
I need to pay attention	Għandi bżonn li tagħti attenzjoni
I ordered your video to be broadcast in two hours	Ordnajt li l-video tiegħek jixxandar f'sagħtejn
I saw it from my window	Rajt mit-tieqa tiegħi
I have the worst headache	Għandi l-agħar uġigħ ta’ ras
I had no way to	Ma kelli l-ebda mod biex
Walk down the aisle and find our seats	Imxi fil-korsija u sibt is-siġġijiet tagħna
I try to think of a witty remark	Nipprova naħseb f'rimarka witty
I can’t be clearer	Ma nistax inkun aktar ċar
I had a great time	Ħadt gost ħafna mill-ħin
I feel a passion in discovery	Inħoss passjoni fl-iskoperta
I look at his shoulder then face up	Inħares lejn spalltu mbagħad 'il fuq lejn wiċċu
I didn’t even think about a bell	Lanqas ħsibt dwar qanpiena
I was the youngest student in college	Jien kont l-iżgħar student fil-kulleġġ
I was flat broke and scared of my own shadow	Kont ċatt kissru u nibża mid-dell tiegħi stess
But I remember I was in pain	Imma niftakar li kelli wġigħ
I swore to protect all human beings from supernatural beings	Kont ħlef li nipproteġi lill-bnedmin kollha minn ħlejjaq sopranaturali
I heard it clearly at the time	Smajtu ċar dak iż-żmien
A security guard appeared from his uniform	Aġent tas-sigurtà deher mill-uniformi tiegħu
I never hear a word from them	Qatt ma nisma’ kelma minnhom
I thought he was asking them how they did it	Ħsibt li kien qed jistaqsihom kif għamlu
A place we can call our own	Post li nistgħu nsejħu tagħna
I would definitely recommend this movie to anyone	Żgur li nirrakkomanda dan il-film lil kulħadd
I am still grateful for their time and important contribution	Għadni grat għall-ħin u l-kontribut importanti tagħhom
I was stupid to hide it from you	Kont stupidu biex naħbiha minnek
I called yesterday and found your boss	Ċempilt ilbieraħ u sibt lill-imgħallem tiegħek
I don’t see anything, but that doesn’t mean something isn’t there	Ma nara xejn, imma dan ma jfissirx li xi ħaġa mhix hemm
I can say that it was a struggle	Nista 'ngħid li kienet xi taqbida
I’m glad you’re feeling better	Jien kuntent li qed tħossok aħjar
I once experienced a difficult employee, who was not doing	Darba esperjenzajt impjegat diffiċli, li ma kienx qed jagħmel
I think the delay is not good	Naħseb li d-dewmien mhux tajjeb
I could still remember his scent	Għadni stajt niftakar ir-riħa tiegħu
I decided to start keeping myself to a higher standard	Iddeċidejt li nibda nżomm ruħi għal standard ogħla
I jumped up and started pulling out my clothes	Qbiżt u bdejt niġbed ħwejġi
I make the drawing fun and interesting for you	Nagħmel it-tpinġija pjaċevoli u interessanti għalik
I didn’t care about the discomfort	Ma kontx jimpurtani mill-iskumdità
I looked back at the way we were	Ħarist lura lejn il-mod kif ġejna
That is, people disappear without a trace all the time	Jiġifieri, in-nies jisparixxu mingħajr traċċa l-ħin kollu
We spent them in silence for a while	Nqattgħuhom fis-skiet għal ftit
I hate it when we can’t call from here	Ddejjaqni meta ma nistgħux insejħu minn hawn
I just find them very attractive	Jien biss insibhom attraenti ħafna
I couldn't close my mind	Ma stajtx nagħlaq moħħi
I will attack the creature, to my surprise	Se nattakka l-kreatura, b'sorpriża
I think you learn better that way	Naħseb li titgħallem aħjar hekk
I’m just trying to help this woman	Jien sempliċement qed nipprova ngħin lil din il-mara
I took her hand and kissed her finger	Ħadt idha u bewsejt subgħajha
I discover roads that go up in the mountains	Niskopri toroq li jmorru 'l fuq fil-muntanji
I also cast it	I wkoll mitfugħa fiha
I spent several weeks feeling sorry for myself	Għamilt diversi ġimgħat jiddispjaċini għalija nnifsi
I can’t wait to buy more of your wonderful clothing	Ma nistax nistenna biex nixtri aktar mill-ilbies mill-isbaħ tiegħek
I didn’t feel so bad anymore	Ma kontx inħossni daqshekk ħażin aktar
I had to apologize	Kelli niskuża ruħi
I hesitated on the stairs	Eżitajt fuq it-taraġ
I will not believe less nor you	Jien mhux se nemmen inqas u lanqas int
I didn’t really expect that	Ma kontx verament stennejt li
I should have known him better, he was a better friend	I kellha naf lilu aħjar, kien ħabib aħjar
I pick up the pace and turn the corner	Naqbad ir-ritmu u dawwar ir-rokna
This process had happened many times	Dan il-proċess kien seħħ bosta drabi
I will go but he wants to stay	Jien se mmur imma jrid jibqa’
I doubt he ever repaid a cent	Niddubita li qatt ħallas lura ċenteżmu
I had a car accident on the highway	Kelli inċident bil-karozza fl-awtostrada
I suppose we will stay for the time being	Nissoponi li se nibqgħu għalissa
I was late for evening stuff	Kont tard għall-għalf filgħaxija
A local minister was there to conduct the ceremony	Ministru lokali kien hemm biex iwettaq iċ-ċerimonja
I make no profit from it	Jien ma nagħmel l-ebda profitt minnha
This character was inspired by his father and uncle	Dan il-karattru kien ispirat minn missieru u ziju
I know you can't take me back	Naf li ma tistax teħodni lura
Give me a few months	Agħtini ftit xhur
I know I stayed with him most of the night	Naf li bqajt miegħi kważi l-lejl kollu
I looked around but saw no one	Fittixt madwar imma ma rajt lil ħadd
I didn't want to sleep with his wife	Ma ridtx norqod ma’ martu
I was taking my time	Jien kont nieħu l-ħin tiegħi
I am very pleased to see your post	Jien sodisfatt ħafna li nara l-kariga tiegħek
I can enjoy playing this man	Nista 'ngawdi nilgħab dan il-bniedem
I didn’t suffer from it though	Jien ma nbatiha għalkemm
The tail suddenly turns white after stinging	Id-denb f'daqqa jsir abjad wara t-tingiż
I felt like I wanted to resign	Ħassejt li riedu nirriżenja
The initial reception was positive	L-akkoljenza inizjali kienet pożittiva
I never let anyone take this from my daughter	Qatt ma nħalli lil ħadd jieħu dan mingħand binti
I swallowed hard again, my throat still dry	Erġajt inbela’ iebes, griżmejni għadha niexfa
I look at his subordinate	Inħares lejn is-subordinat tiegħu
I had to be on my computer right now	Kelli nkun fuq il-kompjuter tiegħi bħalissa
I always go through your articles closely	Jien dejjem ngħaddi mill-artikoli tiegħek mill-qrib
I felt completely weak and helpless	Ħassejtni dgħajjef u bla saħħa għal kollox
I need to continue the casual conversation	Għandi bżonn inkompli l-konversazzjoni każwali
I found editing turned on	Sibt editjar imdawwar
A minimum of two horses had been taken	Minimu ta’ żewġ żwiemel kienu ttieħdu
I know them all now, up close	Nafhom kollha issa, mill-qrib
I am offering you the minimum budget for this project	Qed noffrilek il-baġit minimu għal dan il-proġett
I wonder why we are here	Nistaqsi għaliex aħna qegħdin hawn
I became as calm as the beach	Sirt kalm daqs il-bajja
I remember it too distinctly	Niftakarha wisq distint
I put the words in my head	Lgħabt il-kliem f’rasi
A balance must be maintained	Għandu jinżamm bilanċ
I know how to keep my drinks	Naf kif inżomm ix-xorb tiegħi
I picked it up and the test screen was up	I telgħet u l-iskrin tat-test kien up
Wipe my face and nose with the suit	Imsaħt wiċċi u mnieħri bil-libsa
I definitely think we need to get that trust back	Żgur li naħseb li rridu naqilgħu dik il-fiduċja lura
Such an unlikely and extreme place cannot be real	Post daqshekk improbabbli u estrem ma jistax ikun reali
That is, if we succeed, we will all win	Jiġifieri, jekk jirnexxi, lkoll nirbħu
I told you my boyfriend feels a lot about this	Għidtlek l-għarus tiegħi jħoss ħafna dwar dan
I heard a strong gust of wind	Smajt għaġla qawwija ta’ riħ
I asked for a blood test	Tlabt għal test tad-demm
A tip that can save you from ending up	Tip li tista’ ssalva milli tintemm
I just think he’s a lot happier now	Naħseb biss li huwa ħafna aktar ferħan issa
If we had them you would get them	Kieku kellnahom inti tiksebhom
I killed them all except one	Qtilthom kollha ħlief wieħed
I was going in and out in twenty minutes	Jien kont nidħol u noħroġ fi żmien għoxrin minuta
Bursting quickly took care of him	Fqigħ malajr ħa ħsiebu
A clear plastic mask covered her mouth and nose	Maskra tal-plastik trasparenti kopriet ħalqha u mnieħretha
Silent despair had now gripped him	Disprament siekta kienet issa ħakmu
The second passed, which seems to last forever	Għaddiet it-tieni, li donnha ddum għal dejjem
Jim jokes that his career may be over	Jim jiċċajta li l-karriera tiegħu tista’ tkun spiċċat
Slaughter that makes no sense	Qatla li ma tagħmilx sens
I know everything about your child	Naf kollox dwar it-tifel tiegħek
I started walking and then stopped	Bdejt nimxi u mbagħad waqaft
I kept thinking about my disappointment	Bqajt naħseb fid-diżappunt tiegħi
I didn't even get a burn phone	Lanqas ġibt burn phone
I was out of breath as I turned the key	Jien ma kontx nifs hekk kif dawwar iċ-ċavetta
I can take a lot more	Nista' nieħu ħafna aktar
I wasn’t convinced it was worth the risk	Ma kontx konvint li kien jiswa r-riskju
I took a boss	Ħadt boxxla
I looked at my nails	Ħarist lejn id-dwiefer tiegħi
Goat and sheep horns may also be used	Qrun tal-mogħoż u tan-nagħaġ jistgħu jintużaw ukoll
I want you to cook and bake together	Irrid li inti issajjar u aħmi flimkien
I know this is really hard for you	Naf li dan huwa tassew diffiċli għalik
Prices rose as the species became rare	Il-prezzijiet żdiedu hekk kif l-ispeċi saret rari
I was feeling really uncertain about his attitude	Kont qed inħossni tassew inċerti dwar l-attitudni tiegħu
I went to church this morning	Jien mort il-knisja dalgħodu
I couldn't recognize anything	Ma stajt nagħraf xi ħaġa
The situation is more complex than that	Is-sitwazzjoni hija aktar kumplessa minn hekk
I am surprised, then alarmed, then very worried	Ninsab sorpriż, imbagħad allarmat, imbagħad inkwetat ħafna
I was forced to get involved	Kont sfurzat li nkun involut
I wrapped them around him, and grabbed his mouth	Ingebbebhom madwaru, u naqbadlu ħalqu
I look forward to it towards the end of summer	Nistenniha lejn l-aħħar tas-sajf
I finally wrote my resignation letter and clicked send	Fl-aħħar ktibt l-ittra tar-riżenja tiegħi u għafast tibgħat
I could see people who loved her	Stajt nara n-nies li kienu jħobbuha
I asked him when this happened	Staqsejtu meta ġara dan
I found myself standing in a completely different place	Sibt ruħi bilwieqfa f’post kompletament differenti
A few minutes later the pair stopped	Ftit minuti wara l-par waqfet
I've been keeping some secrets	Ilni nżomm xi sigrieti
Army unit in two weeks	Unità tal-armata f'ġimagħtejn
And part of me feels bad	U parti minni tħossha ħażin
I’m glad you found me on time	Jien ferħan li sibtni fil-ħin
I’ve spent thousands there over the years	Jien qattajt eluf hemm matul is-snin
I didn’t even have a chance to push it	Lanqas kelli ċans nimbottaha
I wasn't talking to you	Jien ma kontx qed nitkellem miegħek
I didn’t know anything about it	Jien ma kont naf xejn dwaru
I just felt like I was outside and I joined in not knowing	Ħassejtni biss barra u ngħaqadt biex ma nafx
I see you coming	Nara li qed tirtoq
I turned back to the city	Dawwart lura lejn il-belt
I stopped, absolutely still	Waqaft, assolutament xorta
I didn’t get up again until we stopped	Ma erġajtx qomt sakemm waqafna
I have this beautiful room with its own outside entrance	Għandi din il-kamra sabiħa bid-daħla ta’ barra tagħha stess
I needed a new adventure	Kelli bżonn avventura ġdida
I cannot agree with this union	Ma nistax naqbel għal din l-għaqda
I want everyone to experience a hug	Irrid li kulħadd jesperjenza tgħanniqa
It was a great idea	Kienet idea kbira
I’m proud of the hard work	Jien kburi bix-xogħol iebes
I see her go then pull out my phone	Naraha tmur imbagħad iġbed it-telefon tiegħi
I just wanted to retire	Ridt biss nirtira
I still have one question for you	Għadni mistoqsija waħda għalik
I understand the source of this suspicion	Nifhem is-sors ta’ dan is-suspett
I just wanted to continue with it	Ridt biss li tkompli magħha
I like that it seems to have been translated	Inħobb li jidher li ġie tradott
A waiter served the men a few drinks	Wejter serva lill-irġiel ftit xorb
I hired him as my first employee	I mikrija lilu bħala l-ewwel impjegat tiegħi
I wanted to get out of there as well	Jien ridt noħroġ minn hemm ukoll
I broke our connection and fell back on my buttocks	Kissejt il-konnessjoni tagħna u waqajt lura fuq warrani
I was saying you were absolutely right	Jien kont ngħid li kellek assolutament raġun
I quickly made my way to the next trip	Malajr mort fit-triq tiegħi fil-vjaġġ li jmiss
I immediately felt guilty for even having such thoughts	Immedjatament ħassejtni ħati talli anke kelli ħsibijiet bħal dawn
I couldn’t afford to get into any more fights	Ma stajtx naffordja li nidħol f'xi ġlied aktar
I was drunk happy all the time	Kont sakra ferħan il-ħin kollu
I left you too alone when I was younger	Ħallejtek wisq waħdek meta kont iżgħar
I feel my fingers in my hair	Inħoss is-swaba’ minn ġo xagħri
I knew you weren't happy	Kont naf li int m’intix kuntent
They got only one convert	Huma kisbu konverti wieħed biss
I used sanctions and everything else	Jien użajt sanzjonijiet u kull ħaġa oħra
Dark, underground existence	Eżistenza mudlama, taħt l-art
I didn't mind the full report	Ma ddejjaqtx bir-rapport sħiħ
I can’t explain why, but you know it just isn’t	Ma nistax nispjega għaliex, imma taf li sempliċement le
A special situation is always created to justify another exception	Dejjem tinħoloq sitwazzjoni speċjali biex tiġġustifika eċċezzjoni oħra
I know nothing about jokes	Jien ma naf xejn dwar iċ-ċajt
I wanted to talk about it	Ridt ngħid dwarha
I can give you whatever you want	Nista' nagħtikom kull ma trid
A boss was needed to teach them to become more	Kien hemm bżonn imgħallem biex jgħallimhom isiru aktar
I have no idea what this is	M'għandi l-ebda idea dwar x'inhu dan
I brought you something to eat	Ġibtek xi ħaġa x’tiekol
These claims are now being challenged	Dawn it-talbiet illum il-ġurnata huma kkontestati
I close my eyes and start praying	Nagħlaq għajnejja u nibda nitlob
A bubble of excitement burst inside me	Bużżieqa ta’ eċċitament infaqgħet ġewwa fija
I didn’t care about his career	Ma kontx jimpurtani mill-karriera tiegħu
I really love it	Jien tassew inħobbha
I can't be this person	Ma nistax inkun din il-persuna
I wondered how that could be	Staqsejt kif dan jista’ jkun
I did not invite others	Jien ma stieden lil ħaddieħor
I grabbed it and opened it	Qbadtha u ftaħtu
I had killed another man	Kont qtilt raġel ieħor
I was hoping to start them today	Kont nittama li nibdahom illum
Much more than I ever wanted to consider	Ħafna aktar milli qatt riedet tikkunsidra
Smile and blur	Tbissem u blur
I was originally attracted to his beautiful hands	Oriġinarjament kont attirat minn idejh sbieħ
I want to make it look like an accident	Irrid nagħmilha qisha inċident
I made a note of never going to this bar	Għamilt nota biex qatt ma mmur f’dan il-bar
I looked up at the roof	Tlajt fuq il-bejt
I became a permanent employee, with an improved salary	Sirt impjegat permanenti, b’paga mtejba
I was so confused and mentally tortured	Kont tant konfuż u ttorturat mentalment
I know you had nothing to do with it	Naf li ma kellekx x'taqsam ma' dan
I gave you everything	Jien tajtek dak kollu
I think he has no hard feelings about the last time	Naħseb li m'għandu l-ebda tħossok iebes dwar l-aħħar darba
So we tread a pretty thin line	Allura aħna tread linja pjuttost rqiqa
A fistfight ensued	Kienet inqalgħet ġlieda bil-ponn
I have to check with my family first	L-ewwel għandi niċċekkja mal-familja tiegħi
I couldn’t help what happened	Ma stajtx ngħin dak li ġara
I wanted to share the news with you	Xtaqt naqsam l-aħbarijiet miegħek
I looked in the basements in the basement	Fittixt fil-kaxxi ta’ isfel fil-kantina
I stopped counting when we hit a dozen	Waqaft ngħodd meta konna laqtu tużżana
I would like to automatically add other fields	Nixtieq inżid awtomatikament oqsma oħra
Suddenly I was terrified	F'daqqa waħda kont imwerwer
I brought you out of that hell hole	Ġibtek minn dik it-toqba tal-infern
I almost lost my mind	Kważi tlift moħħi
I told you the dirt was gone between us	Għidtlek li l-ħmieġ spiċċa bejnietna
I'm already proud of you	Jien diġà kburi bik
Multiple artists are associated with the series	Artisti multipli huma assoċjati mas-serje
I wasn’t expecting much when it came out	Ma kontx qed nistenna ħafna meta ħareġ
Mackerel and thief	Kavall u ħalliel
I didn’t know what to do with this new information	Ma kontx naf x'għandek nagħmel b'din l-informazzjoni ġdida
I was in pain and could barely walk for a week	Kont inweġġiegħ u bilkemm stajt nimxi għal ġimgħa
I could see a spit spray as she spoke	Stajt nara sprej tal-bżiq waqt li tkellmet
I want to talk about it	Irrid nitkellem dwarha
I can’t believe how relaxed she is	Ma nistax nemmen kemm hi rilassata
I wanted to have clear concrete	Ridt li jkolli konkos ċar
We love it more than anyone else in the world	Inħobbu aktar minn ħaddieħor fid-dinja
I pushed myself up and rushed towards the pair	Imbotta ruħi 'l fuq u ġrajt lejn il-par
A confirmation message appears	Jidher messaġġ ta' konferma
I get out of bed, take a long hot shower	Niżloq mis-sodda, nieħu doċċa sħuna twila
I have a deep respect for my married friends	Jien għandi rispett profond għall-ħbieb miżżewġin tiegħi
I’ve been able to play that game better	Jien stajt nilgħab dik il-logħba aħjar
I didn't have to use your house for this, though	I ma kellha tuża dar tiegħek għal dan, għalkemm
He led us back to the living room	Ggwidajtna lura lejn is-salott
Go to the window and look out	Imxi lejn it-tieqa u ħarist 'il barra
I actually forgot what happened	Fil-fatt kont insejt li ġara
I used to pick people over food	Jien kont nagħżel nies fuq l-ikel
I called the number shown, no answer	Ċempilt in-numru muri, l-ebda risposta
I was determined to keep them	Kont determinat li nżommhom
I have a suspect in my mind	Għandi suspettat f'moħħi
I can get thoughts out of my head	Kapaċi niġbed ħsibijiet minn rasu
I was not confused, in a dream, about his status	Ma kontx konfuż, fil-ħolma, dwar l-istatus tiegħu
I spent all day angry today	Jien qattajt il-ġurnata kollha llum irrabjata
The album received a generally positive critical reception	L-album irċieva riċeviment kritiku ġeneralment pożittiv
I needed to feel it	Kelli bżonn inħossha
A healthy diet consists of food	Dieta sana tikkonsisti fl-ikel
The official colors of the school are red and black	Il-kuluri uffiċjali tal-iskola huma ħomor u iswed
Many messages were lost	Intilfu ħafna messaġġi
I turned sharply	Dawwart ħesrem
I feel the same way she does	Inħoss l-istess kif tagħmel hi
I forced my mind back on the right path	Sfurzajt moħħi lura fit-triq it-tajba
A few quiet days will follow	Se jsegwu ftit jiem kwieti
I left my bedroom door cracked open	Ħallejt il-bieb tas-sodda tiegħi maqsum miftuħ
I learned that gambling was suspicious	Tgħallimt li l-logħob ħażin kien suspettat
I may have to look a little harder	Jista’ jkolli nħares ftit
I thanked her for telling us	Irringrazzjajtha talli qaltilna
I drank a bottle of water and tried to get up	Xrob flixkun ilma u ppruvajt nqum bilwieqfa
I talked to my mother more often	Tkellimt ma’ ommi aktar ta’ spiss
I immediately thought there was something special about him	Ħsibt immedjatament li kien hemm xi ħaġa partikolari dwaru
I’m totally cool with it	Jien totalment jibred magħha
I felt pretty alone and almost lost without him	Ħassejtni pjuttost waħdi u kważi mitluf mingħajru
I liked what he did to me	Għoġobni dak li għamel miegħi
Glorious view and tree	Veduta glorjuża u siġra
I'm not a technician	Jien mhux tekniku
I was angry most of the time	Kont irrabjat ħafna mill-ħin
I was going for second place	Kont sejjer fit-tieni post
I pulled my hair back and tied the vine	Ġbidt xagħri lura u rabt id-dielja
I had no idea of ​​the time	Ma kellix idea taż-żmien
A man and a woman have a relationship	Raġel u mara għandhom relazzjoni
I couldn’t do anything about it	Ma stajt nagħmel xejn dwar dan
I was useless to the end	Kont inutli sal-aħħar
I usually do it when a young pregnancy is involved	Is-soltu nagħmel meta tkun involuta t-tqala żagħżugħa
I know you all love it too	Naf li intom ilkoll tħobbuha wkoll
A crowd gathered to see the troops	Folla nġabret biex tara t-truppi
I wanted the experience to take place at home	Ridt li l-esperjenza sseħħ id-dar
I could not challenge his order, and that was wrong	Ma stajtx nisfida l-ordni tiegħu, u dan werwerni
For my part I enjoyed watching them enjoy the show	Min-naħa tiegħi ħadt gost narahom igawdu l-ispettaklu
I have my own business	Għandi n-negozju tiegħi stess
I was honored and accepted	Kont onorat u aċċettat
I consider this very dangerous	Inqis dan perikoluż ħafna
I was discharged from the hospital two days ago	Tkeċċejt mill-isptar jumejn ilu
I was then allowed to sweat out	I mbagħad tħallew għaraq out out
I had to leave you with my mother for two reasons	Kelli nħallik ma’ omm għal żewġ raġunijiet
I wasn’t planning on taking you anyway	Jien ma kontx qed tippjana li nieħuk xorta waħda
I think you want to know	Naħseb li trid tkun taf
I am missing this place though	Jiena qed nitlef dan il-post għalkemm
I have just started processing the information	Għadni kemm bdejt nipproċessa l-informazzjoni
Definitely appreciate this	Żgur li japprezzaw dan
I could not fight this battle alone	Ma stajtx niġġieled din il-battalja waħdi
I couldn’t fight it	Ma stajtx niġġieledha
He threw it back on the table	Intefagħha lura fuq il-mejda
I stayed pretty quiet	Bqajt pjuttost kwiet
I still had to get a phone call myself	Xorta kelli mmur nikseb telefon lili nnifsi
I have a full bill cooking department	Għandi dipartiment sħiħ għat-tisjir tal-kontijiet
I felt his shoulders	Ħassejt spallejh
I also like the color	Jogħġobni wkoll il-kulur
I still touch her, even after all this time	Għadni nmissha, anke wara dan iż-żmien kollu
I went back to class, and everyone looked at me	Erġajt lura l-klassi, u kulħadd ħares lejja
The single was also successful in other countries	Is-single kellu suċċess ukoll f'pajjiżi oħra
I received a shock the other day	Irċivejt xokk il-ġurnata l-oħra
I can't imagine what we would do without you	Ma nistax nimmaġina x’nagħmlu mingħajrek
I wonder if you can remember your own thoughts	Nistaqsi jekk tistax tiftakar il-ħsibijiet tiegħek stess
I was nothing but a worker	Jien ma kont inkun xejn ħlief ħaddiem
I trusted him completely	Afdajtu b’kollox
I have an idea that can lift your spirits	Għandi idea li tista 'tgħollilek l-ispirti
One particularly uncomfortable	Wieħed partikolarment skomdu
I waited for the answer you gave me	Stennejt ir-risposta li tani
I said that so as not to alarm anyone	Għidt hekk biex ma nallarma lil ħadd
I can do this and harvest them and feed them	Jien nista' nagħmel dan u naħsadhom u l-għalf
I am capable of killing	Jien kapaċi noqtol
A large restaurant became very busy	Ristorant kbir sar okkupat ħafna
Monitor moved slowly	Monitor mexa bil-mod
I couldn't be here anymore	Ma stajtx inkun hawn aktar
My husband loves sports	Ir-raġel tiegħi jħobb l-isports
Tonight I will unite them strongly	Illejla se ngħaqqadhom qawwi
I have seen many souls come to light	Rajt ħafna erwieħ joħorġu fid-dawl
I think you can’t have one without the other	Naħseb li ma jistax ikollok wieħed mingħajr l-ieħor
I felt his chest against his back	Ħassejt sidru kontra dahru
I looked out the big window	Fittixt it-tieqa kbira
I suppose all brothers and sisters act that way	Nissoponi li l-aħwa kollha jaġixxu hekk
I can't go back now	Ma nistax ndur lura issa
This is called a secondary plot	Din tissejjaħ plot sekondarju
I can’t believe this is happening	Ma nistax nemmen li dan qed jiġri
This one gun eventually came down in the afternoon	Din il-pistola waħda eventwalment niżlet wara nofsinhar
I mean that literally	I tfisser li litteralment
I was in high school at the time	Dak iż-żmien kont fl-iskola sekondarja
I can choose to ignore it	Nista' nagħżel li ninjora
I said what a man would say in that situation	Jien għedt dak li xi raġel jgħid f'dik is-sitwazzjoni
I only need a minute to figure things out	Għandi bżonn biss minuta biex insib l-affarijiet
I had to be closer	I kellha tkun eqreb
It had to be something so offensive	Kellha tkun xi ħaġa daqshekk offensiva
I wanted to give it some common sense	Xtaqt nagħtih ftit sens komun
I really wanted that drink but decided I could wait	Xtaqt ħafna dik ix-xarba imma ddeċidejt li tista’ tistenna
I stop thinking they should be more like girls	Nieqaf naħseb li għandhom ikunu aktar bħal bniet
I also love photography	Inħobb ukoll il-fotografija
I want to hear your voice, and I can see you smiling	Irrid nisma' leħnek, u narak titbissem
I began to rub against my temples	Bdejt togħrok mat-tempji tiegħi
I didn’t know there was a church there	Ma kontx naf li kien hemm knisja hemmhekk
I know you have the power	Naf li għandek is-setgħa
I understand that everything is connected in some way	Nifhem li kollox huwa marbut b'xi mod
I’m much worse than you think	Jien ħafna agħar milli taħseb
I need to know when he realized he loved me	Għandi bżonn inkun naf meta rrealizza li kien iħobbni
I read the paperwork	Qrajt il-burokrazija
A degree takes at least four years	Grad jieħu mill-inqas erba' snin
I did as you asked	Għamilt kif tlabtni
I saved him a lot of money in college	Ffrankajtlu ħafna flus fil-kulleġġ
I really want to go back to camp	Verament irrid nirritorna l-kamp
I enjoy walking everywhere	Nieħu gost nimxi kullimkien
I was alone in the dark cell	Jien kont waħdi fiċ-ċella mudlama
I couldn’t touch it, of course	Ma stajtx tmissha, ovvjament
I tell her to leave me alone	Ngħidilha biex tħallini waħdi
I agree with him on this	Naqbel miegħu fuq dan
I had made it through another night	I kien għamilha permezz ta 'lejl ieħor
A new constitution should be prepared	Għandha titħejja kostituzzjoni ġdida
I don’t have to explain myself often	M'għandix għalfejn nispjega ruħi spiss
I had killed my father	Jien kont qtilt lil missieri
I could feel my anger growing	Stajt inħoss ir-rabja tiegħi tikber
This is not appropriate	Dan mhux xieraq
I think he is right	Naħseb li għandha raġun
I wondered what he thought of all this	Staqsejt x’jaseb dwar dan kollu
I console myself with the thought that he is totally stupid	Jiena nikkonsola ruħi bil-ħsieb li hu totalment stupidu
I opened the windows	Ftaħt it-twieqi
I yearn for his energy	Nixxennaq għall-enerġija tiegħu
I hate to think about it, but it was true	Ddejjaqni naħseb dwarha, imma kien veru
I couldn't even speak at eighty	Lanqas stajt nitkellem ma’ tmenin
I know I took private meetings with her	Naf li ħadt laqgħat privati ​​magħha
They had three sons and four daughters	Kellhom tlett subien u erbat ibniet
I took the liberty of having the place furnished	Ħadt il-libertà li jkolli l-post fornit
I won't tell them what I did	Mhux se ngħidilhom x’għamilt
A fireball is waiting to light up	Boċċa tan-nar qed jistenna li jinxtegħel
It’s expected to rush, so let’s get early	Hija mistennija għaġla, għalhekk ejja kmieni
A surge of pressure, or something like that, occurred	Mewġa ta 'pressjoni, jew xi ħaġa ta' dik in-natura seħħet
I understand what this is	Nifhem x'inhu dan
I really hope the hanging doesn’t kill us	Verament nittama li d-dendlin ma joqtolnax
I make the horns of war	Jien nagħmel il-qrun tal-gwerra
I have to find another way	Ikolli nsib mod ieħor
I’m so glad you’re putting this together	Jien ferħan ħafna li qed tgħaqqad dan flimkien
I also took a lot more photos	Ħadt ukoll ħafna aktar ritratti
I used them to restrain my head for the bed	Jien użajthom biex inrażżnu għar-ras tas-sodda
Confusion that lasted more than a century	Taħwid li dam aktar minn seklu
I thought she was calling me	Ħsibt li kienet qed issejjaħli
I was in a clinic with a doctor and a nurse	Kont fi klinika ma’ tabib u infermier
I suppose something guided me	Nissoponi xi ħaġa ggwidatni
I left my one for you with him	Ħallejt wieħed tiegħi għalik miegħu
I wonder if you are just explaining things	Nistaqsi jekk intix biss tispjegali l-affarijiet
I was the god they couldn’t control	Jien kont l-alla li ma setgħux jikkontrollaw
I did not share his joy	Ma kontx naqsam il-ferħ tiegħu
I prefer someone my age or older	Nippreferi lil xi ħadd tal-età tiegħi jew akbar
I can choose to shrink or choose to shine	Kapaċi nagħżel li niċċekken jew nagħżel li shine
I had been repeating the same routine for twenty minutes	Kont ilni għoxrin minuta nirrepeti l-istess rutina
I couldn’t believe that lame excuse for a second	Ma kontx nemmen dik l-iskuża zoppa għal sekonda
I refused to be a victim	Irrifjutajt li nkun vittma
I was not aware of it	Ma kontx konxju minnha
I think they understand everything	Naħseb li jifhmu kollox
I was on the tip of my tongue	Kelli fuq il-ponta ta’ ilsieni
I actually mean that	Fil-fatt infisser li
I gave you a big hug	Tajtu tgħanniqa kbira
I absolutely recommend them	Assolutament nirrakkomandahom
I will never forgive you	Qatt ma naħfirlek
Photo of the ocean	Ritratt tal-oċean
I was born a natural red head	Jien twelidt ras ħamra naturali
I smiled at her again	Erġajt tbissimtilha
I can’t let my workers do that	Ma nistax inħalli lill-ħaddiema tiegħi jagħmlu dan
I should, it feels so good though	I għandu, iħoss hekk tajjeb għalkemm
I’m still pretty green	Għadni pjuttost aħdar
A few objects fell into the water	Ftit oġġetti waqgħu fl-ilma
Question answered, one hundred left	Mistoqsija mwieġba, mija għad fadal
I closed it and tried again	Għalaqt u erġajt ippruvajt
I would also like to fire them	Nixtieq ukoll inkeċċihom
A musician will continue to be a musician after the release	Mużiċist se jkompli jkun mużiċist wara l-ħelsien
A community-run club for all ages and rhythms	Każin immexxi mill-komunità għal kull età u ritmu
I know you want another baby	Naf li trid tarbija oħra
I am now in a position of responsibility	Issa ninsab f’pożizzjoni ta’ responsabbiltà
Maybe I forgot to tell you this before	Forsi insejt ngħidlek dan qabel
I thought he wanted to tell me something, but he couldn't	Ħsibt li ried jgħidli xi ħaġa, imma ma setax
I agree with you completely	Naqbel miegħek kompletament
A strange warm expression crossed his face	Espressjoni sħuna stramba qasmet wiċċu
I started drinking a lot and that made things worse	Bdejt nixrob ħafna u dan għamel l-affarijiet agħar
A powerful explosion cut off a section of the road	Splużjoni qawwija qatgħet sezzjoni tat-triq
I have heard false trust	Smajt fiduċja falza
I had an abortion eight months ago	Tmien xhur ilu għamilt abort
I could see the side of her cheek lift	Stajt nara l-ġenb ta 'ħaddejn tagħha lift
Miller was teaching business principles at the school	Miller kien qed jgħallem il-prinċipji tan-negozju fl-iskola
I strained to hold on	I tensjoni biex iżżomm
I was going to hire a private detective	Kont se nimpjega ditektif privat
I found that the hard way	Sibt li l-mod iebes
I knew my face was going to be an absolute mess	Kont naf li wiċċi kien se jkun mess assolut
He smiled, I looked at him	Tbissem, inħares lejh
A young lady sitting by hand makes the lace	Sinjura żgħira bilqiegħda bl-idejn tagħmel il-bizzilla
Fish, he just looks at you	Ħut, hu biss iħares lejk
I can see your reflection on television	Nista’ nara r-rifless tiegħek fit-televiżjoni
I believe my father warmed me up	Nemmen li missieri saħħarni
I understood his feelings	Fhimt is-sentimenti tiegħu
I think speed is to our advantage, but location is theirs	Naħseb li l-veloċità hija l-vantaġġ tagħna, iżda l-post huwa tagħhom
Sometimes I think he was an ideal soldier	Ġieli naħseb li kien suldat ideali
I tried to reach his senses	Ippruvajt nilħaq is-sensi tiegħu
I love my first runs in my new shoes	Inħobb l-ewwel ġirjiet tiegħi fiż-żraben il-ġodda tiegħi
I did not finish my sentence	Jien ma spiċċajtx is-sentenza tiegħi
I want to be good enough	Irrid inkun tajjeb biżżejjed
I'll see you tomorrow	Qed naraha għada
I didn't know what was going on	Ma kontx naf aktar x’qed jiġri
I didn’t remember a lake from the last trip	Ma ftakartx lag mill-aħħar vjaġġ
I could barely move them	Bilkemm stajt inċaqlaqhom
I found something right in front of your face	Sibt xi ħaġa dritt quddiem wiċċek
First I have a few questions	L-ewwel għandi ftit mistoqsijiet
I had a choice	Kelli għażla x’nagħmel
I reached the apartment complex within thirty minutes	Ilħaqt il-kumpless tal-appartamenti fi żmien tletin minuta
I put on some clothes and went downstairs	Tfajt xi ħwejjeġ u niżlet
I heard him tell you about it	Smajtu jgħidlek dwarha
I promised to explain everything	Wegħdt li nispjega kollox
I didn't know that woman and she didn't know me	Dik il-mara ma kontx naf u ma kinitx tafni
I mainly noticed his eyes	I prinċipalment ndunat għajnejn tiegħu
I met her at the market	Iltqajt magħha fis-suq
I prepared for the worst	Jien ippreparajt għall-agħar
I need a job editing this type of content	Għandi bżonn xogħol li editjar dan it-tip ta 'kontenut
I speak as someone with experience	Nitkellem bħala xi ħadd b'esperjenza
A chance for a fresh start	Ċans għal bidu ġdid
I think we should just go	Naħseb li għandna mmorru biss
I agree with you	Jiena naqbel miegħek
A crash knocked on her door	Ħabta daqqet fuq il-bieb tagħha
I wonder how it works	Nistaqsi kif taħdem
I looked beyond the page	Ħarist lil hinn mill-paġna
I think it set me up for that	Naħseb li waqqafni għal dak
I’ve never seen the same thing before or after	Qatt ma rajt l-istess qabel jew wara
And then he drove into a lake	U mbagħad saq ġo lag
Life form was precious and sacred	Forma tal-ħajja kienet prezzjuża u sagra
I can't see your face	Ma nistax nara wiċċek
I never said I was wrong about that, though	Qatt ma għedt li kien żbaljat dwar dan, għalkemm
I love watching them grow	Inħobb narahom jikbru
I have a line on one or more jobs	Għandi linja fuq xogħol wieħed jew aktar
I hate that kind of ridiculous adult surprise	Ddejjaqni dik it-tip ta’ sorpriża redikola għall-adulti
Check behind the counter and in the small bathroom	Iċċekkja wara l-bank u fil-kamra tal-banju żgħira
I turn quickly to the person	Indur malajr lejn il-persuna
I took a chance to hear their thoughts	Ħadt iċ-ċans nisma’ ħsibijiethom
I went in and pressed the button to the main floor	Dħalt u għafast il-buttuna għall-art prinċipali
The reason for these differences is not well known	Ir-raġuni għal dawn id-differenzi mhix magħrufa sew
I love this increase	Inħobb din iż-żieda
There have been changes in the club as well	Kien hemm bidliet fil-klabb ukoll
I opened my eyes, but everything was black	Ftaħt għajnejja, imma kollox kien iswed
I simply, and all the others answer me	Jien sempliċiment, u l-oħrajn kollha jwieġbuni
I had to go crazy to win	Kelli niġġenn biex nirbaħ
A peasant young man appeared next to him	Maġenbu deher żagħżugħ peasant
I did not receive any money	Jien ma rċevejt l-ebda flus
I jump right in and go to the bathroom	Naqbeż minnufih u mmur fil-kamra tal-banju
I asked for no answers from him, or changes	Tlabt l-ebda tweġibiet mingħandu, jew bidliet
They were quickly knocked out and destroyed	Huma kienu malajr knocked out u meqruda
I took off my already loose clothes and joined her	Neħħejt il-ħwejjeġ tiegħi diġà laxki u ngħaqadt magħha
I can't let you go alone	Ma nistax inħallik tmur waħdek
Go ahead and join the group	Imxi 'l quddiem biex ningħaqad mal-grupp
I stood, though everyone was seated	Bqajt bilwieqfa, għalkemm kulħadd kien bilqiegħda
I am confused by this	Jiena konfuż b'dan
A handsome prince was considered to speak to her	Prinċep gustuż kien qies li jitkellem magħha
I introduced myself, and she obliged me with her introduction	I introdotti lili nnifsi, u hi obbligat bl-introduzzjoni tagħha
I saw the van containing the bomb	Rajt il-vann li kien fih il-bomba
That shit is a bad science	Dik il-ħmieġ hija xjenza ta’ kollox ħażin
I had to think about it	Kelli naħseb dwar dan
I dedicate myself to this game	Niddedika ruħi għal din il-logħba
I never steal from her	Jien qatt ma nisraq mingħandha
I see the veins moving around his neck	Nara l-vini jiċċaqilqu f’għonqu
I had to warn them what it was	I kellha wissiehom dak li kien
I can't help it now	Ma nistax ngħinu issa
I used to look inside them	Ġieli kont inħares ġewwa fihom
I hope to see you back, someday soon	Nittama li narak lura, xi jum dalwaqt
I looked in the mirror	Ħarist fil-mera
I think you will be happy	Naħseb li tkun kuntent
I need that extra tank of fuel to make it	Għandi bżonn dak it-tank żejjed ta 'fjuwil biex nagħmilha
I saw it on the boy next door	Kont rajtha fuq it-tifel ta’ ħdejn
I told him not to be silly	Jien għedtlu biex ma jibqax iblah
I wasn’t into that coming	Jien ma kontx fih li ġej
I look forward to providing you with inspiration	Nistenna bis-sħiħ li inti tkun hemm tipprovdi ispirazzjoni
I can’t fight every battle	Ma nistax niġġieled kull battalja
I didn’t want to help	Ma xtaqtx għall-għajnuna
I came because it meant a lot to my friends	Ġejt għax fissret ħafna għal sħabi
I wasn’t very good at sitting down	Ma kontx tajjeb ħafna biex noqgħod bilqiegħda
One pretty brilliant one	Waħda pjuttost brillanti
I can project my thoughts on another person	Kapaċi nipproġetta ħsibijieti fuq persuna oħra
I will not like another	Jien mhux se nħobb ieħor
I take three lightning steps to the basket	Nagħmel tliet passi sajjetti lejn il-basket
I thought it was a good price during the spring break	Ħsibt li kien prezz tajjeb waqt il-waqfa tar-rebbiegħa
I want to destroy whoever took over the business	Irrid neqred lil min ħa n-negozju f’idejh
It was attended by the main cast and crew	Għaliha attendew il-cast prinċipali u l-ekwipaġġ
I want to be with you forever	Irrid inkun miegħek għal dejjem
I suspected hot dogs were a lifelong passion	Kelli suspett li l-hot dogs kienu passjoni tul il-ħajja
I was already eighteen years old	Diġa kelli tmintax-il sena
I just wanted to run somewhere relatively flat and different	Ridt biss niġri x'imkien relattivament ċatt u differenti
I had to protect him	Kelli nipproteġih
I had forgotten about it	I kien insejt dwar dan
I knew she was going to be out there with the animals	Kont naf li se tkun hawn barra mal-annimali
I feel his pleasure, satisfaction and love	Inħoss il-pjaċir, is-sodisfazzjon u l-imħabba tiegħu
I wonder if time can freeze right there for eternity	Nixtieq jekk iż-żmien jista’ jiffriża eżatt hemm għall-eternità
I can also take advantage of it	Nista 'ukoll nipprofitta minnha
I can't concentrate today	Illum ma nistax nikkonċentra
I knew what she wanted, what she was suffering from	Kont naf xi trid, għal xiex kienet qed tbati
I just couldn’t infired them	Sempliċement ma stajtx infired minnhom
I know, this could just be a habit of history	Naf, dan jista 'sempliċement tkun drawwa tal-istorja
I wouldn’t feed it that way	Jien ma nkunx nitmagħha hekk
I take a deep breath and try to relax	nieħu nifs fil-fond u nipprova nirrilassa
I had to see that they knew me	Kelli nara li kienu jafuni
It will take a new path when we meet someone new	Se tifforma triq ġdida meta niltaqgħu ma’ xi ħadd ġdid
A visit you could make	Żjara li setgħet tagħmel
He moved his hands and removed them	Ċaqlaq idejja u neħħietha
I also had to be sure that he was afraid to leave you	Kelli wkoll inkun ċert li beża’ li jħallik
I thought no one would ever know for sure	Ħsibt li ħadd qatt ma kien se jkun jaf żgur
Great sitting	Seduta kbira
I know you needed time to think	Naf li kellek bżonn iż-żmien biex taħseb
A witch usually doesn't need help	Witch normalment ma jkollhiex bżonn l-għajnuna
I walk out of the street and smile	Noħroġ minn triq u nitbissem
A good deal is good business	A good deal huwa negozju tajjeb
I have already talked to my parents	Diġà tkellimt mal-ġenituri tiegħi
I had no plan	Ma kellix pjan
I took my daughter in my arms	Qabejt lil binti f’idejja
I have to decide where to install the long range	Għandi niddeċiedi fejn ninstalla l-medda twila
I didn’t really remember him	Ma tantx ftakart dwaru
I believe in prayer myself	Jien nemmen fit-talb jien
I looked around for a weapon	Fittixt madwar arma
But his loss is my gain	Imma t-telf tiegħu huwa l-gwadann tiegħi
Strange move, but it really helped me	Mossa stramba, imma tassew għenitni
I didn’t wait until morning	Ma stennejtx sa filgħodu
I wasn’t ready to let my marriage go	Ma kontx lest li nħalli ż-żwieġ tiegħi għaddej
I felt a lump form in my gut	Ħassejt għoqda forma fl-imsaren tiegħi
We entered the booth to record the song	Dħalna fil-kabina biex nirreġistraw il-kanzunetta
I washed my face and mouth	Ħasilt wiċċi u ħalqi
I liked not having a place to be	Għoġobni li ma jkollix post fejn inkun
He used a tennis ball to practice	Huwa uża ballun tat-tennis biex jipprattika
The scene took two days to fully film	Ix-xena damet jumejn biex tiffilmja kompletament
I want you to be safe	Irrid li tkun sigur
I asked the three of them to wait outside	Tlabt lit-tlieta li jistennew barra
I know the present and the past	Naf il-preżent u l-passat
I needed to put things right with you, princess	Kelli bżonn nirranġa l-affarijiet miegħek, prinċipessa
His social anxiety ended in high school	L-ansjetà soċjali tiegħu spiċċat mill-iskola sekondarja
I couldn't get tops to enter	Ma stajtx nikseb tops biex jidħlu
I knew what he was capable of	Kont naf għal xiex kien kapaċi
A deep grin touched his lips	A grin profonda mess xufftejh
I can’t think right when you touch me	Ma nistax naħseb dritt meta tmissni
Push the door wide open and go inside	Imbotta l-bieb miftuħ aktar u dħalt ġewwa
I was pretty sure someone was always close	Kont pjuttost ċert li xi ħadd kien dejjem qrib
I haven’t checked in since	Minn dakinhar ma kontx iċċekkja
Crisis of confidence	Kriżi ta’ fiduċja
I really miss that boy	Inħossni tassew in-nuqqas ta’ dak it-tifel
I felt safe and relaxed with him	Ħassejtni sigur u rilassat miegħu
I will keep you close and strict	Se nżommok qrib u strett
I want it to look like an escape	Irrid li din tidher qisha ħarba
I think they are unique to that area	Naħseb li huma uniċi għal dak iż-żona
I thanked him mentally for spoiling him	Irringrazzjtu mentalment għax ħassruh
I knew they were jealous	Kont naf li kienu jealous
I know someone who met a man at the gym	Naf lil xi ħadd li ltaqa' ma' raġel fil-ġinnasju
I had problems with the lock	Kelli problemi bil-lock
She told me her father was dead	Qaltli missierha kien mejjet
I rode the bus to school	Rakbt il-karozza tal-linja sal-iskola
I reached back and touched my ears	Lħaqt lura u missejt eżatt fuq widni
Baker to take general command	Baker biex jieħu kmand ġenerali
I look at his face, gratitude mixed with worry	Inħares lejn wiċċu, gratitudni mħallta ma’ inkwiet
I need a contractor and what it can cost	Għandi bżonn kuntrattur u dak li jista 'jiswa
I have already given my heart to you	Jien diġà tajt qalbi lilek
I knew it was useless to lie	Kont naf li kien għalxejn li tigdeb
I don't have to explain this	M'għandix ikolli għalfejn nispjega dan
I better, though, but not enough	I aħjar, għalkemm, iżda mhux biżżejjed
I found myself down by the water	Sibt ruħi isfel ħdejn l-ilma
Little by little I got a chance to meet his eyes	Ftit u ħadt iċ-ċans li niltaqa’ ma’ għajnejh
I didn’t think it was that bad	Ma kontx naħseb li kienet daqshekk ħażina
I kissed her passionately	I kissed tagħha passjonat
I had to figure out what kind of police he was	Kelli nevalwa x’tip ta’ pulizija kien
I was the only person who heard it	Jien kont l-unika persuna li smajtha
I also have a dog and a husband	Għandi wkoll kelb u raġel
I mean, maybe we shouldn't	Jiġifieri forsi m’għandniex
I'm sure she'll enjoy her unexpected day off	Jien ċert li se tapprezza l-ġurnata ta’ mistrieħ mhux mistennija tagħha
Black clothes were tied around his waist	Roba sewda kienet marbuta ma’ qaddu
I saw him pull his sweater off the rack	Rajt lilu jiġbed ġerż tiegħu minn fuq ir-rack
I gave in without hesitation	Ċedejt mingħajr ebda eżitazzjoni
I’m grateful to him	Jien grat lejh
I was living with my parents while hunting in the apartment	Kont qed ngħix mal-ġenituri tiegħi waqt il-kaċċa fl-appartament
I started thinking about my old job	Bdejt naħseb dwar ix-xogħol il-qadim tiegħi
I still love having female friends	Għadni nħobb li jkolli ħbieb nisa
Many people are sleeping	Ħafna nies qed jorqdu
I wasn't sure about your use case, though	I ma kienx ċert mill-każ ta 'użu tiegħek, għalkemm
I know a few ways back in places	Naf ftit modi lura fil-postijiet
I believe the cable came loose	Nemmen li l-cable inqala’ minn ġewwa
Twelve hours a week creates a kind of sanctuary	Tnax-il siegħa sħaħ joħolqu speċi ta’ santwarju
I can't fight you	Ma nistax niġġieled miegħek
I was responsible for everything	Jien kont responsabbli għal kollox
It was just an image	Kienet biss xi ħaġa ta’ immaġini
I doubt he has a full conscience	Niddubita li għandu kuxjenza għal kollox
I hear it for the first time	Qed nismagħha għall-ewwel darba
I needed this for my own state of mind	Jien kelli bżonn dan għall-istat tal-moħħ tiegħi stess
A hopeless place	Post bla tama
This is a major area of ​​wildlife	Din hija żona ewlenija tal-ħajja selvaġġa
I just never imagined it was	I biss qatt ma immaġina li kien
These lines gave the street its name	Dawn il-linji taw isimha lit-triq
I have a specific question	Għandi xi mistoqsija speċifika
I took it off the shelf	Ħadtha minn fuq l-ixkaffa
I passed the note to her	Għaddejt in-nota lilha
I'd better go on with this	Aħjar nibqa' għaddej b'dan
I sighed, looking at her	I tfajt, inħares lejha
I had to kill them all, the elderly, too	I kellha noqtolhom kollha, l-anzjani, ukoll
I came to answer	Ġejt biex inwieġeb
I stopped feeling guilty about something a while ago	Nieqaf inħossni ħati dwar xi ħaġa ftit ilu
Wipe the left eye	Imsaħ tal-għajn tax-xellug
Other communities were planned but not developed	Komunitajiet oħra kienu ppjanati iżda ma żviluppawx
A man came in and looked around the room	Raġel daħal u ħares madwar il-kamra
I will just say this	Se ngħid sempliċement dan
Squire was nothing without honor	Squire ma kien xejn mingħajr unur
I ran outside in the waves	I dam barra fil-mewġ
I love you so much my friend	Jien hekk inħobbok ħabib tiegħi
I was in the eternal dilemma of what to wear	Kont fid-dilemma eterna ta’ x’għandi nilbes
They were reported missing after the blast	Huma ġew irrappurtati neqsin wara l-isplużjoni
He closed his eyes and concentrated hard	Għalaq għajnejja u kkonċentrat iebes
I won't let him down again	Ma nħallihx nerġa’ jonqosha
I continue to maintain awareness, I breathe slowly and regularly	Inkompli nżomm l-għarfien, nieħu n-nifs bil-mod u regolarment
I just gave up trying to resist	I biss rrinunzja nipprova nirreżisti
I told him exactly how the plant works	Għidtlu eżattament kif taħdem l-impjant
A person deserves to use their first name	Persuna trid ħaqqu tuża l-ewwel ismi
I was very dedicated to my work and my family	Kont iddedikat ħafna għax-xogħol tiegħi u għall-familja tiegħi
I make my towel in my favorite place	Nagħmel ix-xugaman tiegħi fil-post favorit tiegħi
Soon after people saw it happen	Ftit wara n-nies rawha tiġri
I tried to hold her back	Ippruvajt inżommha lura
James has also attracted the attention of international authors	James ġibed ukoll l-attenzjoni ta 'awturi internazzjonali
I have some very unpleasant experiences and some very good experiences	Għandi xi esperjenza mhux pjaċevoli ħafna u xi esperjenza tajba ħafna
I was shocked to see the condition of their feet	Tħawwadt nara l-kundizzjoni ta’ saqajhom
I couldn't wait for tomorrow's presentation to end	Ma stajtx nistenna li l-preżentazzjoni ta' għada tispiċċa
I knew it was time to get out again	Kont naf li kien wasal iż-żmien li nerġa’ nerġa’ nerġa’ barra
I look out the curtain at our backyard	Nitħares mill-purtiera fil-bitħa ta’ wara tagħna
I couldn’t stand it, either, if she kept it that way	Ma stajtx nissaporti, lanqas, jekk żammet hekk
There are a few days left	Fadal ftit jiem
Follow a local number	Segwa numru lokali
Aircraft carrier navy of the same name	Aircraft carrier navy bl-istess isem
I just want to go home with my son	Irrid biss immur id-dar ma’ ibni
I have to say it was pretty impressive	Ikolli ngħid li kien pjuttost impressjonanti
A pat on the back made me turn my head	Tapt fuq spalli ġagħlitni dawwar rasi
He still found her more beautiful than the woman	Huwa xorta sabha aktar sabiħa mill-mara
I wonder if he's still making phone calls	Nistaqsi jekk għadux qed jieħu telefonati
I decided not to think too much about it	Iddeċidejt li ma naħseb wisq fiha
I better not count	Aħjar ma nikkalkulax
I heard you very clearly	Smajtlek ċar ħafna
I thought there was more to it too	Ħsibt li kien hemm aktar għaliha wkoll
I might have chosen another path	I jista 'jkun li kieku għażilt triq oħra
I take the invitation and sit on the chair	Nieħu l-istedina u noqgħod fuq is-siġġu
I know your father left you responsible	Naf li missierek ħallejtek responsabbli
I’ve been able to make certain shapes but nothing more	Stajt nagħmel ċerti forom imma xejn aktar
I hate it when my heart breaks my mind	Ddejjaqni meta qalbi tfixkel moħħi
I went to work for an oven repair company	Mort naħdem għal kumpanija tat-tiswija tal-forn
I have no idea what happened	M'għandi l-ebda idea x'kien ġara
You have to fight them	Trid tiġġieledhom
I can't let that happen	Ma nistax inħalli dan iseħħ
Prince on a dangerous quest	Prinċep fuq tfittxija perikoluża
I told her to translate that to the leader	Qaltilha biex tittraduċi dak lill-mexxej
There is a circle of six bells	Hemm ċirku ta’ sitt qniepen
I am what the gods made me	Jien dak li għamluni l-allat
I could easily swim around there	Stajt faċilment ngħum madwar hemmhekk
I haven't read it yet	Għadni ma żeżiltha xejn
I had helped, as had the other brother	Jien kont għent, bħalma kien ħu ħu l-ieħor
The other group preferred to maintain more distant relationships	Il-grupp l-ieħor ipprefera jżomm relazzjonijiet aktar imbiegħda
A shark needs to keep moving or can't breathe	Kelb il-baħar jeħtieġ li jibqa’ miexi jew ma jistax jieħu n-nifs
I can press it somewhere	Nista' nagħfasha x'imkien
I found many of them	Sibt ħafna minnhom
I need to feel normal	Għandi bżonn biex inħossni normali
I really enjoyed this book	Ħadt gost tassew dan il-ktieb
This set is not a standard production	Dan is-sett mhuwiex produzzjoni standard
Their purpose in the game is unknown	L-iskop tagħhom fil-logħba mhux magħruf
I don't see anyone dead in that	Jien ma narax mejjet f’xi ħaġa bħal dik
I look forward to smiling back	Nistenna li jitbissem lura
I'm looking in your room	Jien infittex f'kamritek
Report all serious incidents to your leader	Irrapporta l-inċidenti serji kollha lill-mexxej tiegħek
The fur is soft and fine	Il-pil huwa artab u fin
I barely knew my growing teen	Bilkemm għarajt it-teen tiegħi li qed jikber
I didn’t have to, but we were like family	Ma kellix għalfejn, imma konna bħal familja
I paused for a moment, composing myself	Waqaft għal mument, kompost lili nnifsi
I didn’t even hear it	Jien lanqas smajtu
They weren’t particularly interested in music	Ma kinux partikolarment interessati fil-mużika
A wave of her emotions suddenly rushed into me	Mewġa ta 'emozzjonijiet tagħha f'daqqa ġrew ġo fija
I didn’t even know if they would see us	Lanqas kont naf jekk jarawnax
I can’t deal with this shit now	Ma nistax nittratta din il-ħmieġ issa
I have a love-hate relationship at work	Għandi relazzjoni ta’ mħabba u mibegħda max-xogħol
That was pretty hard	Dak kien pjuttost diffiċli
B proceeded to explain herself	B ipproċediet biex tispjega ruħha
I look around now and see this world differently	Inħares madwari issa u nara din id-dinja b’mod differenti
I conquered the world	Irbaħt id-dinja
I wanted to tell myself it was just anger	Ridt ngħid lili nnifsi li kienet biss rabja
I wonder where the other pieces are	Nistaqsi fejn huma l-biċċiet l-oħra
I wrote this on purpose	Dan ktibt apposta
A few girls gave them a weird look before they came out	Ftit tfajliet tawhom ħarsa stramb qabel ma ħarġu
I was totally at his mercy	Jien kont totalment fil-ħniena tiegħu
I felt not the velvet but the glow of emotion	Ħassejt mhux il-bellus imma leħħa ta’ emozzjoni
A hidden door opened in his heart	Bieb moħbi fetaħ f’qalbu
I have the worst secret	Għandi sigriet mill-aktar koroh
A thirsty person thinks it is water	Persuna bil-għatx taħseb li huwa ilma
I hope I don’t wear it again	Nittama li ma nerġax nilbesha
I was ready to go home	Kont lest biex nasal id-dar
I took over, say, sixteen years ago	Ħadt f’idejha xi, ngħidu aħna, sittax-il sena ilu
That day I caught his cruel eyes	Dakinhar qbadt għajnejh krudili
I have to celebrate or something	Għandi niċċelebra jew xi ħaġa
I moved closer until only an inch separated us	Erqajt eqreb sakemm pulzier biss jifridna
I was looking for something and saw the police report	Kont qed infittex xi ħaġa u rajt ir-rapport tal-pulizija
I stayed home and didn’t go to work	Bqajt id-dar u ma mortx ix-xogħol
I need to address this	Għandi bżonn nindirizza dan
I think maybe she’s just a little crazy about me	Naħseb li forsi hija biss ftit miġnuna miegħi
I cover my neck with my hands	Ngħatti għonqi b’idi
I want him to leave	Irrid li jitlaq
I suppose you are tired and need the rest	Nissoponi li inti għajjien u għandek bżonn il-bqija
Valet opened my door	Valet fetaħ il-bieb tiegħi
The courtroom drama became a public spectacle	Id-drama tal-awla saret spettaklu pubbliku
I am still friends in the mining division	Għadni ħbieb fid-diviżjoni tal-minjieri
I ignored the request	Injorajt it-talba f’għajnejh
I was just trying to protect his dignity	Kont qed nipprova biss nipproteġi d-dinjità tiegħu
A fake bottom, then	A qiegħ falz, allura
I can see that you are honest	Nista' nara li int onest
I was six at the time	Dak iż-żmien kelli sitt
I have the means to support myself	Għandi l-mezzi biex insostni lili nnifsi
I get to exercise a lot	Jien nasal neżerċita ħafna
I have to go to bed now	Ikolli mmur torqod issa
I put my hair behind my ears	Indaħħal xagħarha wara widni
I ignored her so she did it again	Injorajtha għalhekk reġgħet għamlet
I was determined not to think about it	Kont determinat li ma naħsibx dwarha
I knew she was having a dream	Kont naf li kienet qed ikollha ħolma
I hooked up with him again	Erġajt waħħalt miegħu
A large enterprise on three product ranges	Impriża kbira fuq tliet firxiet ta' prodotti
I couldn’t see it though	Ma stajtx naraha għalkemm
A force of significant size entered my realm	Forza ta 'daqs sinifikanti daħlet fl-isfera tiegħi
Check the garbage box bag	Iċċekkja l-borża tal-kaxxa taż-żibel
Her parents were homeowners	Il-ġenituri tagħha kienu sidien tad-dar
I highly recommend all three, no matter what you do	Nirrakkomanda ħafna t-tlieta, irrispettivament minn dak li tagħmel
I wake up, swinging my feet out of bed	Jien nobdi, inbandal saqajja mis-sodda
I wish him well in retirement	Nawguralu l-irtirar
I turned the temperature too high and went inside	Dawwart it-temperatura għolja wisq u dħalt
I believe it was your first day here	Nemmen li kien l-ewwel jum tiegħek hawn
I hope they can keep going	Nittama li jistgħu jibqgħu għaddejjin
I was pulled over, waiting for something to happen	Ġejt miġbud fuq, nistenna li jiġri xi ħaġa
A female manager with this problem falls far short of expectations	Maniġer mara b'din il-problema taqa' sew taħt l-aspettattivi
This may take some time	Dan jista 'jkun xi żmien
I didn’t even exist at the same time I was	Jien lanqas biss kont neżisti fl-istess ħin li kien
Great product for the price	Prodott kbir għall-prezz
I think I’ve been sheltering long enough	Naħseb li ġejt kenn pjuttost twil biżżejjed
I had nothing to feel guilty about	Ma kelli xejn għalxiex inħossni ħati
I didn’t intend to kill	Ma kontx intenzjonat li noqtol
I wasn't telling him anything	Ma kont qed ngħidlu xejn
I trust you will not share it with anyone	Jiena nafda li mhux se taqsamha ma’ ħadd
I attended anyway and never went anywhere alone	Jien attendejt xorta waħda u qatt ma mort imkien waħdi
The sound of a wooden bell	Ħoss ta’ tisfir tal-injam
It was just too much for him today	Kien ftit wisq għalih illum
I took my head for the image	I ħadt rasi għall-immaġni
I love this man right now	Jien inħobb dan il-bniedem bħalissa
I said I was just ignorant	Jien għedt li kont biss injorant
I saw something similar	Rajt xi ħaġa simili
I feel pain free for once	Inħossni ħieles mill-uġigħ għal darba
I didn’t understand how she didn’t hate me	Ma fhimtx kif hi ma ddejjaqnix
I sent him a quick sms to warn him	Bgħattlu sms malajr biex inwissih
I think he loved it too much, too perfectly, without limits	Naħseb li kien iħobb wisq, wisq perfettament, mingħajr limiti
I express it in a sweet way	Nesprimiha permezz ta’ ċawwa
Comparative approach	Approċċ komparattiv
This behavior occurs at low or high intensity	Din l-imġieba sseħħ f'intensità baxxa jew għolja
I wasn’t going to leave this slide	Jien ma kontx se nħalli din il-pjastra
Thank you for your patience	Grazzi tal-paċenzja tiegħek
I didn’t have the power	Ma kellix is-setgħa
I went to get it from her	Mort nieħuha mingħandha
I've never cried so much in my life	Qatt ma bkijt daqshekk f’ħajti
I got pregnant and had twin daughters	Ħadt tqila u kelli bniet tewmin
I heard a small whisper	Smajt whisper żgħir
A very conscious mind can do this	Moħħ konxju ħafna jista 'jagħmel dan
We should be angry at them	Għandna nkunu rrabjati għalihom
I like to plan ahead	Inħobb nippjana bil-quddiem
I need you all the time	Għandi bżonnkom għal kull żmien
I can see why it keeps me around	Nista’ nara għaliex iżżommni madwar
I wanted him there on that blanket with me	Jien ridtu hemm fuq dik il-kutra miegħi
I was the last to climb the stairs	Jien kont l-aħħar li telgħet it-taraġ
I can see it in his face	Nista’ naraha f’wiċċu
I believe this is what happened	Nemmen li dan huwa dak li ġara
I have had an excellent experience with their team lately	Kelli esperjenza eċċellenti mat-tim tagħhom dan l-aħħar
I was lucky the horses didn’t make a sound	Kont xortik tajba li ż-żwiemel ma ħarġux ħoss
I will arrange everything	Se nirranġa kollox
I had to check the flow of words	Kelli niċċekkja l-fluss tal-kliem
I know you probably harbor some resentment towards me	Naf li inti probabilment kenn xi riżentiment lejja
I prayed for maximum continuous power	I talab għall-qawwa kontinwa massima
I feel nervous just looking at her	Inħossni nervuż biss inħares lejha
I didn’t touch myself	Jien ma missejtx lili nnifsi
I can’t wait for my gallery to be completed	Ma nistax nistenna biex il-gallerija tiegħi titlesta
I saw him enter the lot	Rajtu jidħol fil-lott
I’m sure none of them saw it	Jien ċert li l-ebda wieħed minnhom ma rah
It was all my fault	It-tort kien kollu tiegħi
I need to get out of here, she thought	Għandi bżonn noħroġ minn hawn, ħasbet
A slogan of recognition lit up on his face	Lema ta’ rikonoxximent mixgħula fuq wiċċu
I hate this kind of business	Ddejjaqni dan it-tip ta’ negozju
A male figure approached her	Figura maskili marret lejha
Part of me wanted to run out the door	Parti minni riedet tiġri barra mill-bieb
Put them in my mouth	Poġġihom f’ħalqi
I knew exactly what was going to make me feel good	Kont naf perfettament x’kien se jġiegħni nħossni tajjeb
I couldn’t stand his attitude when you both came out	Ma stajtx nissaporti l-attitudni tiegħu meta intom it-tnejn ħarġu
So then write it down in a song	Allura allura tiktebha f'kanzunetta
I stopped thinking those things so much	Waqaft naħseb dawk l-affarijiet tant
I miss the wall on the street	I miss il-ħajt fit-triq
I can’t describe this but it’s amazing	Ma nistax niddeskrivi dan imma hija tal-għaġeb
I think he asked her to marry him yesterday	Naħseb li talabha tiżżewweġ lilu lbieraħ
I had to talk to the doctor this morning	Kelli tkellem mat-tabib dalgħodu
I was glad it would be gone	Kont ferħan li se jkun marret
I want to bring home deer	Nixtieq li jġib id-dar ċriev
I never thought it would ever happen to me	Qatt ma ħsibt li qatt se jiġri għalija
I could feel her arrest	Stajt inħoss l-arrest tagħha
I think he's about four years older than me	Naħseb li hu madwar erba’ snin akbar minni
I started getting records right after	Bdejt nikseb rekords immedjatament wara
I didn’t open the window	Ma ftaħtx it-tieqa
I can feel the pull towards the fire passage	Kapaċi nħoss il-ġibda lejn il-passaġġ tan-nar
I just wanted to sit down	Ridt biss noqgħod bilqiegħda
I try, but I also fail sometimes	Nipprova, imma nfalli wkoll xi kultant
Its high notes are a joy	In-noti għolja tagħha huma ferħ
We have no brook any delays	Aħna m'għandna brook ebda dewmien
I just wanted something similar to serve at home	Ridt biss xi ħaġa simili biex naqdi d-dar
I find this preference for fair girls pretty weird	Jien insib din il-preferenza għal bniet ġusti pjuttost stramba
I asked him what he knew best	Staqsejt x’iktar jaf hu
An infringement notice is not a traffic ticket	Avviż ta’ ksur mhuwiex biljett tat-traffiku
A couple of them smoked	Koppja minnhom affumikaw
He followed a short pause	Segwa pawsa qasira
I don't live if it explodes in my face	Jien ma ngħix jekk tisplodi f’wiċċna
I looked at the television	ħarist lejn it-televixin
I understand the feeling	Nifhem is-sentiment
Dollar got all three of her songs	Dollaru kiseb it-tliet kanzunetti tagħha
Turn to the side and spit	Indur għall-ġenb u bżiq
I will keep your secret	Se nżomm is-sigriet tiegħek
I found a blue silk dress that was put on	Sibt libsa tal-ħarir blu li kienet imqiegħda
I tried to understand my position in this world	Ippruvajt nifhem il-pożizzjoni tiegħi f'din id-dinja
A shadow seemed to fall on his face	Dell donnu waqa’ fuq wiċċu
Conspiracy, plot, whatever	Konfoffa, plot, tkun xi tkun
Trembling came upon me, and terror seized me	Tregħid kbir ġie fuqi, u t-terrur ħakemni
I turn around, look up, and shake my head	Indur, inħares, u nħawwad rasi
I see her cross the road through the glass windows	Naraha taqsam it-triq mit-twieqi tal-ħġieġ
I didn’t like how intense the situation had become	Ma għoġobnix kemm is-sitwazzjoni kienet saret intensa
I think you can say that	Naħseb li tista’ tgħid hekk
I was fighting for control over my instincts	Kont qed niġġieled għall-kontroll fuq l-istinti tiegħi
I had my first egg salad sandwich	Kelli l-ewwel sandwich tiegħi insalata tal-bajd
I went through a very fast and dirty internal battle	Għaddejt minn battalja interna mgħaġġla ħafna u maħmuġa
Wall the books to the wall	Ħajt il-kotba mal-ħajt
I want to feel that we are one person	Irrid inħoss li aħna persuna waħda
I am sure you will be tender with my jewel	Jiena ċert li inti tkun offerta bil-ġojjell tiegħi
I want to get my family out of here	Irrid noħroġ lill-familja tiegħi minn hawn
I tried it once and it was a total disaster	Ippruvajt darba u kien diżastru totali
I am very much looking forward to returning	Ninsab ħerqan ħafna li nirritorna
I didn’t need the light	Ma kellix bżonn id-dawl
He didn’t hesitate to jump on board with his idea	Ma qagħadx lura milli naqbeż abbord bl-idea tiegħu
I was desolate, hopeless	Kont desolat, bla tama
I would like to help a lot	Nixtieq ngħin ħafna
I couldn't hear the sound of the plane crashing	Ma stajt nisma’ xejn fuq id-daqq ta’ l-ajruplan
Move a little closer	Imxi ftit eqreb
I am overwhelmed by their immense support	Ninsab megħlub bl-appoġġ immens tagħhom
People have finally figured out what to do	In-nies fl-aħħar fehmu x’nagħmlu
I chose a machine on the right side of the bench	Għażilt magna fuq il-lemin tal-bank
I keep busy, I do more things, useful	Inżomm okkupat, nagħmel aktar affarijiet, utli
I wanted to be the one to tell you	Jien ridt inkun jien li ngħidlek
I actually understand that concept	Fil-fatt nifhem dak il-kunċett
I couldn’t take my eyes off her as she spoke	Ma stajtx nieħu għajnejja minn fuqha waqt li tkellem
I hope you enjoy it	Qed nittama li tista’ tgawdiha
I started making molds	Bdejt nagħmel forom
I will certainly keep a close eye on him	Ċertament se nżomm għajnejh mill-qrib
I eat there all the time	Jien niekol hemm il-ħin kollu
I wonder if this has ever been done	Nistaqsi jekk dan qattx isir
I wish they had taken you	Nixtieq li jkunu ħaduk
I am anxious to see how it is received	Ninsab anzjuż biex nara kif tiġi riċevuta
I got into the elevator but got off quickly	Dħalt fil-lift imma nżilt malajr
Obviously I wasn’t worried	Ovvjament ma kontx imħasseb
I made a mental note for future shopping adventures	Għamilt nota mentali għal avventuri ta 'xiri futuri
I had no control over it	Ma kelli l-ebda kontroll fuqha
I only remember the lights	Niftakar biss id-dwal
I was too scared to move	Kont nibża’ wisq biex niċċaqlaq
I walk to the windows and open them	Jien nimxi lejn it-twieqi u niftaħhom
I loved it at one time or another	Jien kont inħobbu f’ħin wieħed
It was a rainy day	Kien jum ta’ xita
I think he feels compelled to look bad	Naħseb li jħoss li jġiegħlu jidher ħażin
I see how they look at me	Nara kif iħarsu lejja
I’m really getting more comfortable	Verament qed insir aktar komdi
I think you are too	Naħseb li int ukoll
A wide smile broke out on his face	Daħka wiesgħa faqqgħet wiċċu
I expect to hold maybe a hundred people	Jiena nistenna li jżomm forsi mitt ruħ
I was trying to get off the stage	Kont qed nipprova nitlaq mill-palk
Game, test, trial	Logħba, test, prova
I feel comfortable with it	Inħossni komdu magħha
I intend to leave tonight, regardless	Biħsiebni nitlaq illejla, irrispettivament
A car accident just a few blocks from our house	Inċident tal-karozza ftit blokki biss mid-dar tagħna
I can get married someday	Nista’ niżżewweġ xi darba
I couldn’t do advanced events	Ma stajtx nagħmel avvenimenti avvanzati
I have no choice but to show no resistance	M'għandi l-ebda għażla, imma li ma nuri l-ebda reżistenza
I was amazed at how suddenly he looked	Bqajt sorpriż bid-dehra tiegħu f’daqqa
I need your team to check the left side	Għandi bżonn li t-tim tiegħek jiċċekkja n-naħa tax-xellug
I had to leave it to her	Kelli nħalliha f’idejha
I think we should finish for the day	Naħseb li għandna nispiċċaw għall-ġurnata
I even feel guilty about it	Saħansitra nħossni ħati dwarha
We really had both sides	Aħna verament kellna ż-żewġ naħat
I couldn't do my job	Ma stajtx nagħmel xogħli
I was only inches above it	Kont biss pulzieri 'l fuq minnha
I was emotional, wild, rebellious at school	Jien kont emozzjonali, selvaġġ, ribelluż fl-iskola
I just didn’t want to talk about it	Jien biss ma ridtx nitkellem dwar dan
I am retiring for the evening	Qed nirtira għal filgħaxija
I know that's not the case	Naf li mhux il-każ
I just joined the maintenance team here	Għadni kemm ingaġġajt mat-tim tal-manutenzjoni hawn
I saw two outside not a moment ago	Rajt tnejn barra mhux mument ilu
I really didn't want to go	Verament ma ridtx immur
I rushed over as if asked and looked down	Ħaġġejt fuq kif mitlub u ħarist 'l isfel
I'm not sure what you're asking for	M'inix ċert x'qed titlob
I'm going to sleep now	Jien issa ser torqod
I couldn’t believe my ears	Ma stajtx nemmen widnejja
A place in the mountains	Post fil-muntanji
I thought you were gone	Ħsibt li inti marret
Concentrate on killing those in front of me	Ikkonċentrat fuq il-qtil ta’ dawk ta’ quddiemi
I didn’t plan on liking it	Ma ppjanajtx li jogħġobni
I just came to get some clothes	Ġejt biss biex nikseb xi ħwejjeġ
I thought you could use it	Ħsibt li tista' tużah
I ask her several questions	Nistaqsiha diversi mistoqsijiet
I searched carefully on each side but found nothing	Fittixt bir-reqqa kull naħa imma ma sibt xejn
I am a little shy at first	Jiena ftit jitmeżmżu għall-ewwel
Pact was very serious so blood was needed	Patt kien serju ħafna u għalhekk kien hemm bżonn tad-demm
I struggled hard and tried again	Blajt iebes u erġajt ippruvajt
I rubbed my fingers on my temples in torment	I togħrok swaba tiegħi fuq it-tempji tiegħi fit-torment
I opened the door on solid darkness	Ftaħt il-bieb fuq dlam solidu
I have to be careful with myself	Għandi noqgħod attent għalija nnifsi
I don’t have anyone else, though	M'għandi lil ħadd ieħor, għalkemm
I stood in the bedroom like an idiot	Bqajt bilwieqfa fil-kamra tas-sodda bħal idjota
I can say that he is uncomfortable with my request	Nista 'ngħid li huwa skomdu bit-talba tiegħi
I just need the goods	Għandi bżonn biss il-merkanzija
I was easy to reach	Kont faċli li nilħaq miegħu
Flashing, I look at the weapon pointing at me	Inteptep, inħares lejn l-arma li qed jipponta lejja
I think a bit of both	Naħseb ftit mit-tnejn
I saw him at the party	Rajtu fil-festa
I couldn’t hold it anymore	Ma stajtx inżommha aktar
I intended to give him a fair chance	Kelli l-intenzjoni li nagħtih ċans ġust
I want to pay attention to feelings not words	Irrid li tagħti attenzjoni għal sentimenti mhux kliem
I did two more verses	Għamilt żewġ versi oħra
I didn't want to stop you	Ma ridtx li nwaqqafk
She will never see her parents again	Qatt ma terġa’ tara lill-ġenituri tagħha
A member of the service is issued military housing	Membru tas-servizz jinħareġ akkomodazzjoni militari
I haven’t seen it since the festival	Ilni ma naraha mill-festival
Light and cold rain began to fall	Bdiet nieżla xita ħafifa u kiesħa
I stayed upside down and went to her	Bqajt rasi 'l isfel u mort għandha
I created an email account that we can use	Ħloqt kont tal-email li nistgħu nużaw
I think the tour ended up inside my new home	Naħseb li l-mawra spiċċat ġewwa d-dar il-ġdida tiegħi
I started wanting to find a stable boyfriend	Bdejt nixtieq li ssib għarus stabbli
I know exactly what it’s like	Naf eżattament dak li huwa simili
Two buildings were demolished	Żewġ binjiet ġew imħassra
I saw everything, but I wasn’t here	Rajt kollox, imma ma kontx hawn
I have no idea what the project is	M'għandi l-ebda idea dwar x'inhu l-proġett
I was already full	I kien diġà mimli
I like meeting new people	Inħobb niltaqa' ma' nies ġodda
Sell ​​my product at a very cheap and reasonable rate	Biegħ il-prodott tiegħi b'rata irħas ħafna u raġonevoli
Then hit them a few more times	Imbagħad laqathom ftit drabi oħra
I heard the water running in the shower again	Erġajt smajt l-ilma għaddej fid-doċċa
I raise my hand to the occupied body	Ngħolli id ​​lejn il-ġisem okkupat
I thought the nature of the animals was the curse	Ħsibt li n-natura tal-annimali kienet is-saħta
I wasn’t ready for that	Jien ma kontx lest għal dan
I looked at every stranger as a potential threat	Ħarist lejn kull barrani bħala theddida potenzjali
I have to consider everyone here	Ikolli nikkunsidra lil kulħadd hawn
I couldn't cope with the cold	Ma stajtx ilaħħqu mal-kesħa
I know about customer privileges	Naf dwar il-privileġġi tal-klijenti
Suddenly I felt very lonely	F'daqqa waħda ħassejtni solitarju ħafna
I couldn’t work out our relationship	Ma stajtx naħdem ir-relazzjoni tagħna
I myself want to get to know you better	Jien stess nixtieq insir nafkom aħjar
I lean forward and raise my head	Nitfixkel ‘il quddiem u ngħolli l-bat fuq rasi
I tried to call several times, but you never answered	Ippruvajt inċempel diversi drabi, imma int qatt ma weġibt
He was given a total of eleven television sets	B’kollox ingħatawlu ħdax-il sett tat-televiżjoni
I think that’s something else	Naħseb li dik hija xi ħaġa oħra
I swear, he just doesn’t know when to stop	Naħlef, huwa sempliċement ma jafx meta jieqaf
I pour out everything there	I pour out dak kollu li hemm
I’ve always been happy with a studio	Dejjem kont kuntent bi studio
I knew exactly where I was going	Kont naf eżatt fejn sejjer
I myself not to pass	Jiena nnifsi biex ma ngħaddix
I get up in a hurry and get dressed	Inqum bla għaġla u nilbes
I prefer to keep my distance from dangerous girls	Nippreferi nżomm id-distanza minn bniet perikolużi
I feel rested and energetic	Inħossni mistrieħa u enerġetika
I believe this data supports me	Nemmen li din id-dejta ssostnini
He was called for a strike	Ġie msejjaħ għal strajk
I could smell it as soon as it was poured	Stajt inxommha malli titferra
The last conversion was not even sold	L-aħħar konverżjoni lanqas inbiegħet
I promise you, she won't be the only woman	Inwiegħdek, mhux se tkun l-unika mara
I didn’t see it in the drive	Ma rajtux fid-drajv
I can just slip into that without difficulty	I jistgħu biss slip f'dak mingħajr diffikultà
I had done what was asked of me	Kont għamilt dak li kien mitlub minni
I have already checked and it is not beautiful	Diġà ċċekkjajt u mhix sabiħa
I smile back and walk away	Nitbissem lura u nitbiegħed
Eventually I had to retire from all my classes	Eventwalment kelli nirtira mill-klassijiet kollha tiegħi
I’m looking for inspiration	Jien infittex ispirazzjoni
I would be miserable if in the same situation	Inkun miserable jekk fl-istess sitwazzjoni
I did not report anything missing	Ma rrapportajt xejn nieqes
Strong connection, actually	Konnessjoni qawwija, fil-fatt
I assume my duty comes first	Nissuponi li d-dmir tiegħi jiġi l-ewwel
I love it maybe too much	Inħobbha forsi wisq
I felt really safe with them	Ħassejtni tassew sigur magħhom
I went for a closer look	Mort għal ħarsa aktar mill-qrib
I just loved that game	I biss iħobb dik il-logħba
I mention mine and take it	Insemmi tieghi u jiehu
I laughed too, and the man joined us	Jien dħakt ukoll, u r-raġel ingħaqad magħna
Gambling is taken very seriously in all sports	Il-logħob jittieħed bis-serjetà ħafna fl-isports kollha
I will add more tomorrow	Jien se nżid aktar għada
I couldn’t just let it go	Ma stajtx inħallih jimxi biss
I can’t talk about it anymore	Ma nistax nitkellem aktar dwar dan
I extend my consciousness outward, and I am surprised	I testendi s-sensi tiegħi 'l barra, u ninsab sorpriż
At that time I did not understand	Dak iż-żmien ma fhimtx
I don’t believe it now	Ma nemminx issa
A list began to form, a numbered list	Bdiet tifforma lista, lista numerata
I think we have some horses	Naħseb li għandna minn xi żwiemel
I always wondered who built it	Dejjem staqsejt min benaha
I couldn't really blame him	I ma stajtx tort lilu verament
I wonder why we are here	Nistaqsi għaliex aħna qegħdin hawn
I can't make you think about it	Ma nistax inġiegħlek taħseb dwar dan
I get to class and stop dead on my tracks	Nasal il-klassi u nieqaf mejjet fil-binarji tiegħi
I'm not against it	Jien mhux kontra dan
I felt it, the inner door closed	Ħassejtha, il-bieb intern magħluq
A tall man was standing amidst all the disorder	Raġel għoli kien wieqaf fost id-diżordni kollu
I think our job is to uncover that confidence	Naħseb li xogħolna hu li nikxef dik il-kunfidenza
Movement, any movement, brings expansion	Moviment, kwalunkwe moviment, iġib espansjoni
I was dry in my spirit	Jien kont niexef fl-ispirtu tiegħi
I was not a threat to him	Jien ma kontx theddida għalih
I nodded and read	Ħejt rasi u qrajt
I thanked him for showing me another side of life	Irringrazzjajtu talli urieni naħa oħra tal-ħajja
I used to live in a small house, you know	Jien kont ngħix, taf, f’dar żgħira
I wasn't calm enough to sit down	Ma kontx kalm biżżejjed biex noqgħod bilqiegħda
I was accustomed to a deep seated western saddle	Jien kont imdorri għal sarġ tal-punent bilqiegħda fil-fond
I like to think of ourselves as a team	Inħobb naħseb fina bħala tim
I want you to go back to your mother	Irrid li tmur lura għand ommok
I was good with him	Jiena kont tajjeb miegħu
I think, sooner or later he knew	Naħseb, illum jew għada kien jaf
I put the report back on the table	Tfajt ir-rapport lura fuq il-mejda
I was always happy walking	Dejjem kont kuntent mixi
Suddenly a wind and waves came out as well	F'daqqa waħda ħareġ riħ u l-mewġ ukoll
I got it and tried again	Ġibtha u erġajt ippruvajt
I just need to keep it	Għandi bżonn biss li nżommha
Nor was there an obvious military need	Lanqas ma kien hemm bżonn militari ovvju
I always describe it as beautiful	Jien dejjem niddeskriviha bħala sabiħa
A company wants to make money	Kumpanija trid tagħmel il-flus
I wanted to spit in his face	Ridt bżiq f’wiċċu
I walked out into the empty hallway	Tlaqt 'il barra fil-hallway vojta
I delete my credit card and get another one	Inħassar il-karta tal-kreditu tiegħi u nieħu oħra
I really had a crazy day today	Tassew kelli ġurnata tal-ġenn illum
I believe each of his threats now	Nemmen li kull waħda mit-theddid tiegħu issa
I didn’t want to appear	Ma ridtx tidher
This is a very dangerous storm	Din hija maltempata perikoluża ħafna
Nor should I be so far from my home	Lanqas għandi nkun daqshekk bogħod mid-dar tiegħi
I gather from your accent you are a stranger	Niġbor mill-aċċent tiegħek int barrani
I mostly use the voice feature though	Jiena nuża l-aktar il-karatteristika tal-vuċi għalkemm
I thought he wasn't even going to answer me	Ħsibt li lanqas biss kien se jwieġebni
I use the whole room	Jien nuża l-kamra sħiħa
I reached out to the panel to talk about it and examined it	Lħaqt il-panel li tkellem dwaru u eżaminajtha
I’m going to give him that, then	Jien se nagħtih dak, allura
I came in at all the wrong times	Dħalt fil-ħinijiet kollha żbaljati
I was happy enough with this	Kont ferħan biżżejjed b'dan
I couldn't give you any more chances	Ma stajtx nibqa' nagħtikom ċansijiet
I had to find something else	Kelli nsib xi ħaġa oħra
I looked at the clear plastic pitcher	Ħarist lejn il-pitcher tal-plastik ċar
I didn’t want to talk about it	Ma ridtx nitkellem dwarha
I have no sympathy for the blue arm band nuts	M'għandi l-ebda simpatija għall-ġewż blu tal-faxxa tad-driegħ
I started seeing people in the booth with me	Bdejt nara nies fil-kabina miegħi
My client just bought her first home	Klijent tiegħi għadu kif xtrat l-ewwel dar tagħha
Full installation service provided if required	Servizz ta’ installazzjoni sħiħ ipprovdut jekk meħtieġ
I smile relieved and faint	Nitbissem meħlus u nxejjen
I will answer any questions there as well	Jien se nwieġeb kwalunkwe mistoqsija hemmhekk ukoll
I couldn’t see my classmates from school	Ma stajtx nara lil sħabi mill-iskola
I got up and walked down the hall to investigate	Qomt u dħalt fil-kuritur biex ninvestiga
I think it was a dream	Naħseb li kienet ħolma
I didn't mind looking up	Ma ddejjaqtx inħares 'il fuq
He is a cheerful and energetic boy	Huwa tifel ferrieħi u enerġetiku
I was on a training mission	Kont fuq missjoni ta’ taħriġ
I was raised by my father	Trabbejt minn missieri
I find it useful and encouraging	Naħseb li ssibha utli u inkoraġġanti
The new policy has raised significant opposition	Il-politika l-ġdida qajmet oppożizzjoni sinifikanti
I know the area much better than you	Naf iż-żona ħafna aħjar minnek
I realize my mistake right away	Nirrealizza mill-ewwel l-iżball tiegħi
A thousand months is a full human life	Elf xahar huwa ħajja umana twila sħiħa
I couldn’t imagine how these rags stayed in the business	Ma stajtx nimmaġina kif dawn iċ-ċraret baqgħu fin-negozju
I wanted to move	Ridt nimxi
I recognized that smile immediately	I għaraf dik it-tbissima immedjatament
I’ve never seen anything like that	Qatt ma rajt xi ħaġa bħal dik
I really appreciate your willingness to give it to me this time	Napprezza ħafna r-rieda tiegħek li tagħtini din id-darba
I was not the one who gave birth	Jien ma kontx jien li wellidt
I felt sick from anticipation	Ħassejtni marid mill-antiċipazzjoni
I was learning how to control water	Kont qed nitgħallem kif nikkontrolla l-ilma
I have them, my own	Għandihom, tiegħi tagħhom
I didn’t want to lose her company	Ma ridtx nitlef il-kumpanija tagħha
I feel good buying it	Inħossni tajjeb nixtrih
I looked over the hull of the metal boat	Fittixt fuq il-buq tad-dgħajsa tal-metall
I want to tell her once and for all	Irrid ngħidilha darba għal dejjem
I just had to be patient	Kelli biss inkun paċenzjuż
I made this clear at our last meeting	Għamilt dan ċar fl-aħħar laqgħa tagħna
I was committed to getting somewhere	Jien kont impenjat li nasal xi mkien
I've lost you	Stajt tliftek
Always remember them	Dejjem tiftakarhom
I was too angry to be sad	Kont irrabjat wisq biex inkun imdejjaq
I felt like no one was running inside there	Ħassejtni ħadd ma kien rani ġewwa hemmhekk
I did not feel hurt or insulted	Ma ħassejtx imweġġa’ jew insultat
I thought he would be angry	Ħsibt li se jkun irrabjat
I bet you have a bigger battery at ease	I bet għandek batterija akbar fil-faċilità
I cry a lot in my chest	Nibki ħafna f’sidru
I just couldn’t give him that satisfaction	Sempliċement ma stajtx nagħtih dak is-sodisfazzjon
A couple of older ladies passed	Għaddew koppja ta’ onorevoli anzjani
I wanted to have a part of you with me	Xtaqt li jkolli parti minnek miegħi
I think it may be affecting you as well	Naħseb li jista' jkun qed jaffettwa lilek ukoll
I just want to touch	Irrid biss tmiss
I grin back the same way	I grin lura bl-istess mod
I made a real commitment at that time and for this experience	Għamilt impenn proprju dak iż-żmien u għal din l-esperjenza
I will not be voting, or giving you my opinion	Mhux se nkun qed nivvota, jew nagħtikom l-opinjoni tiegħi
I understand your schedule is moving forward	Nifhem l-iskeda tiegħek miexja 'l quddiem
Now I know this was never going to work	Issa naf li dan qatt ma kien se jaħdem
I love that girl to death	Inħobb lil dik it-tifla sal-mewt
I have a good reason to believe that there was a murder	Għandi raġuni probabbli biex nemmen li kien hemm qtil
Too bad we can't meet any longer	Ħasra li ma nistgħux niltaqgħu għal aktar żmien
The band is a group within the athletics department	Il-banda hija grupp fi ħdan id-dipartiment tal-atletika
I became the perfect employee because of my work ethic	Sirt l-impjegat perfett minħabba l-etika tax-xogħol tiegħi
I miss reliable weather reporting	Nitmissja rappurtar affidabbli tat-temp
One day a black horse appeared	Ġurnata waħda tfaċċa żiemel iswed
Snake tail is also included	Denb ta 'serp huwa inkluż ukoll
I was placing an order with your colleague	Kont qed nagħmel ordni mal-kollega tiegħek
I feel my feet moving faster	Inħoss saqajja miexja aktar malajr
I will save the rest of the details	Jiena nsalvak il-bqija tad-dettalji
I couldn't tell him anything	Ma stajt ngħidlu xejn
I believe he wanted us to be together	Nemmen li ried għalina nkunu flimkien
I can feel her eyes on my back	Nista’ nħoss għajnejha fuq dahari
I didn’t know in detail how it was going to go	Ma kontx naf fid-dettall kif għandha tmur
I am a fan of the community	Jiena fan tal-komunità
I was completely sympathetic to her irritation	Kont kompletament simpatiku mal-irritazzjoni tagħha
I cautiously asked her what was wrong	B'kawtela staqsejtha x'kien ħażin
The bell rang in the hope that someone would be there	Daqq il-qanpiena bit-tama li jkun hemm xi ħadd
I highly recommend one	Nirrakkomanda ħafna wieħed
I know how these sailors are	Naf kif huma dawn il-baħrin
Put some cream to help	Poġġi ftit krema biex ngħin
I know someone who doesn’t come in here either	Naf xi ħadd li wkoll ma jidħolx hawn
He was all about it	Huwa kien kollu dwar dan
I just studied my ale very closely	I biss studja l-ale tiegħi mill-qrib ħafna
I opened the doors and entered the building	Ftaħt il-bibien u dħalt fil-bini
I was so confused by these emotions	Kont tant konfuż b’dawn l-emozzjonijiet
I jump out of my seat and spill my drink	Naqbeż mis-sit tiegħi u nxerred ix-xarba tiegħi
Different dress, different walk, different exist	Lbist differenti, imxi differenti, eżisti differenti
I smile inside every time	Jien nitbissem ġewwa kull darba
I knew it wouldn’t be the last	Kont naf li mhux se jkun l-aħħar
I urge you to join us	Ninsisti li ningħaqdu miegħek
I knew then that we would be together	Dakinhar kont naf li se nkunu flimkien
I wasn’t getting enough sleep	Jien ma kontx torqod biżżejjed
I suppose it is	I jissoponi li huwa
I can't help you	Jien ma nista’ nkun ta’ ebda għajnuna għalik
I think sex is funny	Naħseb li s-sess huwa umoristiku
I’ve always relied on it for an explanation	Dejjem stajt noqgħod fuqu għal spjegazzjoni
I neglected to introduce myself	Traskurajt li nintroduċi ruħi
I find it too complex to keep in mind	Insibha wisq kumplessa biex inżommha fil-memorja
I hope not literally	Jien nittama li mhux litteralment
Push it back to the table	Imbottatha lura mal-mejda
I wake up as she wakes up	Inqum kif hi tqum
Wall and hook	Ħajt u qbadt
I called you all	Ċempiltkom ilkoll
I had a comprehensive set of math written in my notebook	Kelli sett komprensiv tal-matematika miktub fin-notebook
I do not share with other gods	Jien ma naqsamx ma 'allat oħra
I definitely didn’t have extra money	Żgur li ma kellix flus żejda
Until the end of his life too	Sa l-aħħar ta’ ħajtu wkoll
I love you more than this world	Inħobbok aktar minn din id-dinja
I waved back and returned the smile	Tajt mewġa lura u rritornajt it-tbissima
I look amazed as the sweat falls from his back	Nistenna mistagħġeb hekk kif l-għaraq jinżel minn dahru
I know it will look amazing	Naf li se tħares aqwa
A little girl, as it turned out	Tifla żgħira, kif irriżulta
I was struck by a state of craving	Laqtitni qagħda ta’ xenqa
I can’t leave without knowing what it was	Ma nistax nitlaq mingħajr ma nsir naf dak li kien
I couldn't say anything	Ma stajt ngħid xejn
Honestly I felt like the living dead	Onestament qisni l-mejtin ħaj
I remember coming out of it almost completely satisfied	Niftakar li ħriġt minnha kważi kompletament sodisfatt
I needed to tell him about his damn self	Kelli bżonn ngħidlu dwar l-awto kkritikat tiegħu
I wanted to know heaven	Ridt, jaf is-sema
I read better without shoes or pants	Naqra aħjar mingħajr żraben jew qliezet
I had to get it with me	Kelli nġibu miegħi
Seven judges serve in court	Seba' mħallfin iservu fil-qorti
I went to eat	Mort niekol
I forgot all about my previous invitation	Insejt kollox dwar l-istedina tiegħi ta’ qabel
I didn’t bring her anything	Jien ma ġibtilha xejn
I see him as a man and as a friend	Narah bħala raġel u bħala ħabib
I can’t function without it	Ma nistax niffunzjona mingħajrha
I did nothing	Jien ma għamilt xejn
I could feel him being happy	Stajt inħoss li kien kuntent
I just didn’t want to give up the sword	I biss ma ridtx iċedi x-xabla
I saw him engage her with his finger	Rajt kif ingaġġaha b'subgħajh
I asked him if he had anything to eat	Staqsejt jekk kellux x’jiekol
I never had to look up	Qatt ma kelli nħares 'il fuq
I've never seen anything like it before	Qatt, qatt ma ltqajt ma’ xi ħaġa bħal din qabel
I was grateful for the compliments	Kont ħajr għall-kumplimenti
I told him to screw up, burn my shops	Qaltlu biex kamin, ħaraq il-ħwienet tiegħi
I was asking you as a psychologist	Kont qed nistaqsik bħala psikologu
I think we’ve done enough looking today	Naħseb li għamilna biżżejjed inħarsu llum
I’m motionless, frozen in place	Jien bla moviment, iffriżat f'postu
I will continue to trust him and you	Se nkompli nafda lilu u lilek
We were damn normal	Konna kkritikat normali
I liked that dream	Dik il-ħolma għoġobni
That is, people sold in a hurry	Jiġifieri, in-nies mibjugħa bil-għaġla
I need to talk to him privately	Għandi bżonn nitkellem privatament miegħu
That is, you would not believe it	Jiġifieri, ma tkunx temmenha
Suddenly I was annoyed by the whole situation	F'daqqa waħda kont imdejqa bis-sitwazzjoni kollha
I was disappointed in myself, quite honestly	Jien kont diżappuntat fija nnifsi, pjuttost onestament
I tied him up and took off his shirt	Qablitlu u neħħilu l-qmis
I took another step towards him	Għamilt pass ieħor lejh
They all looked like themselves	Kollha kemm huma dehru bħala huma stess
A face covered with long years of a smile	Wiċċ miksi minn snin twal ta’ tbissima
I struggled to disagree with both	Nissielet biex ma naqbilx mat-tnejn
I won’t have anyone put more stress on it	Mhux se jkolli lil ħadd ipoġġi aktar stress fuqha
Very little damage was done to the corn in the city	Ħsara żgħira ħafna seħħet lill-qamħirrum fil-belt
I hope it doesn’t show on my face	Nispera li ma jidhirx fuq wiċċi
I wasn't even sure there was anything to explain	Lanqas kont ċert li kien hemm xi ħaġa x’nispjega
I can't live the typical family life with anyone	Ma nistax ngħix il-ħajja tipika tal-familja ma' xi ħadd
I’m not saying it’s their fault	Ma ngħidx li huwa tort tagħhom
I had no words to describe the experience	Ma kellix kliem biex niddeskrivi l-esperjenza
I suddenly felt lonely and cold	Kelli f’daqqa sens ta’ solitudni u kesħa
I did the usual dirt before I left the house	Għamilt il-ħmieġ tas-soltu qabel ħriġt mid-dar
I loved your mother completely	Ħabbejt lil ommok kompletament
I will keep your offer in mind	Se nżomm l-offerta tiegħek f'moħħi
I’m a time traveler	Jien vjaġġatur tal-ħin
I’ve been able to see this forever	Jien stajt nara dan għal dejjem
I bent my knees and jumped	I mgħawweġ irkopptejn tiegħi u qabża
I was the first to shoot among the group	Jien kont l-ewwel li sparajt fost il-grupp
I do a lot of racing here in the states	Jien nagħmel ħafna tiġrijiet hawn fl-istati
I reached for a door handle that wasn’t there	Lħaqt għal manku tal-bieb li ma kienx hemm
I looked on a map	Fittixt fuq mappa
I have a hard time eating	Għandi diffiċli biex niekol
I recommend them to everyone	Nirrakkomandahom lil kulħadd
I much prefer to feed it naturally	Nippreferi ħafna li nitmah b'mod naturali
I'm sorry I heard you got hurt	Jiddispjaċini smajt li weġġajt
I thought everything was lost	Ħsibt li kollox kien mitluf
I need you to find me, and help me	Għandi bżonn li ssibni, u tgħinni
I look at people in cars	Nagħti ħarsa lejn in-nies fil-karozzi
He will be arrested promptly	Huwa jiġi arrestat fil-pront
This proved to be the goal of victory	Dan wera li kien il-mira tar-rebħa
I would have preferred it to take much longer	Jien kont nippreferi li tieħu ħafna aktar żmien
I knew he wasn't in the mood	Kont naf li ma kienx fil-burdata
I started in the front office like everyone else	Bdejt fil-front office bħal kulħadd
I see who a person is	Nara min hi persuna
I pulled my head back to look at him	Ġbidt rasi lura biex inħares lejh
I didn’t want to think about it, right now	Ma ridtx naħseb dwar dan, bħalissa
I was young, only two years old in my training	Kont żgħir, sentejn biss fit-taħriġ tiegħi
I want to look him in the eye	Irrid inħares f’għajnejh
I kept it to light	I żammha għad-dawl
I want you to be there to watch the arrest	Irrid li tkun hemm biex taraw l-arrest
I want to know what's wrong with him	Irrid inkun naf x'inhu ħażin miegħu
I'll give you a map	Nagħtikom mappa
I clicked through the crowds and entered the hotel	Għafast il-folol u dħalt f’lukanda
I cost the bundle foundation	I jiswa lill-fondazzjoni gozz
I didn’t remember coming home	Ma kontx ftakar li wasalt id-dar
I need to do the laundry somehow	Għandi bżonn nagħmel il-londri b'xi mod
The whole trip took nine minutes	Il-vjaġġ kollu ħa disa’ minuti
I didn’t need to tell you twice	Ma kellix bżonn li ngħidlek darbtejn
I got back in and closed the car	Dħalt lura u għalaqt il-karozza
I started running towards the huge fountain of flames	Bdejt niġri lejn il-funtana enormi tal-fjammi
I always waited for them on the other side	Jien dejjem stenniethom fuq in-naħa l-oħra
A second later, he was gone	It-tieni wara, kien mar
I cut flowers from the broomstick	Naqta’ fjuri mid-daqqiet tal-knis tagħhom
I got up and tried to leave	Qomt u ppruvajt nitlaq
I was no longer a prisoner in a dark room	Ma kontx aktar priġunier f’kamra mudlama
I haven't been so happy in a long time	Ilni ma kontx hekk kuntent
A reflection would not seem so	Riflessjoni ma tkunx tidher hekk
I need a creative designer to draw each panel	Għandi bżonn disinjatur kreattiv biex jiġbed kull panel
I’m not taking it well	Mhux qed neħodha sew
I can still hear them fighting outside	Għadni nismagħhom jiġġieldu barra
I wanted something to look at	Ridt xi ħaġa li nħares lejha
I didn’t even get to attend their funeral	Lanqas wasalt biex nattendi l-funeral tagħhom
I was hoping this French door unit would solve this	Kont nittama li din l-unità tal-bieb Franċiż issolvi dan
Kings became very popular because of this	Ir-rejiet saru popolari ħafna minħabba dan
I can see it with your actions	Nista' naraha bl-azzjonijiet tiegħek
I thought you were both working together	Ħsibt li intom it-tnejn qed jaħdmu flimkien
I understand that this can be a difficult time	Nifhem li dan jista’ jkun żmien diffiċli
I was full of ambition but not direction	Kont mimli ambizzjoni imma mhux direzzjoni
I just wished it was half cool	Xtaqt biss li kien nofsu jibred
I heard my father walk closer and closer	Smajt lil missieri jimxi eqreb u eqreb
I was already in college when this happened	Jien kont diġà fil-kulleġġ meta ġara dan
I want some adventure from reading some old bible in the dust	Irrid xi avventura milli naqra xi bibbja antika fit-trab
I’m not sure in what universe it’s small	M'inix ċert f'liema univers li huwa żgħir
I also play good video games	Nilgħab ukoll video games tajbin
I suggest going to lie	Nissuġġerixxi li jmorru jimteddu
Her early talents included drawing	It-talenti bikrin tagħha kienu jinkludu t-tpinġija
I couldn't save you	Ma stajtx insalvak
There was nothing left	Ma kien fadal xejn
O says we need to talk	O jgħid li għandna bżonn nitkellmu
I stopped crying immediately	Waqaft nibki immedjatament
I have some homework for you	Għandi xi homework għalik
Please keep your distance	Nitolbok, żomm id-distanza tiegħek
I need you to be my lawyer	Għandi bżonn li tkun l-avukat tiegħi
I came and pulled	Ġejt u ġbidt
I went to the kitchen	Mort fil-kċina
I can confirm this with simple math	Nista' nikkonferma dan b'matematika sempliċi
I will not live long enough to see proof	Mhux se ngħix biżżejjed biex nara prova
I want to give them hope and comfort	Irrid li tagħtuhom tama u faraġ
Approval for the script took another month	L-approvazzjoni għall-iskript ħadet xahar ieħor
I also ask for your forgiveness	Jien ukoll nitlob il-maħfra tiegħek
I went inside, looking around	Dħalt ġewwa, inħares madwari
He won a second term five years later	Huwa rebaħ it-tieni mandat ħames snin wara
I couldn’t help the blow that went through my lips	Ma stajtx ngħin id-daqqa li għaddiet minn xofftejja
I knew there was no one behind the mirror	Kont naf li ma kien hemm ħadd wara l-mera
I felt sick, angry, and helpless	Ħassejtni marid, rrabjata, u bla saħħa
I go upstairs and see the little people floating inside	Immur fuq u nara n-nies ċkejkna f’wiċċ l-ilma ġewwa
And they threw it wrong	U tefgħuha ħażin
I saw the curtain move in the tiny window	Rajt il-purtiera tiċċaqlaq fit-tieqa ċkejkna
I just turned around so he could close	Jien biss dawwart biex ikun jista’ jagħlaq
I put both of them in the nearest bin	Tfajt it-tnejn fl-eqreb bin
They are a very smart breed	Huma razza intelliġenti ħafna
I had a little at the bank	Kelli ftit fil-bank
I see you have his dog	Nara li għandek il-kelb tiegħu
I was able to live, make a positive one	Kont kapaċi ngħix, nagħmel waħda pożittiva
I turned around and looked out the back window	Dawwart u ħarist mit-tieqa ta’ wara
I'm getting tired	Nibda ngħejja
I brought home the money	Ġibt id-dar il-flus
I immediately recognize him and his face smiles	Minnufih nagħraf lilu u wiċċu jitbissem
I'm your Lieutenant, and you're in my squad	Jien Logutenent tiegħek, u int fl-iskwadra tiegħi
I wasn't used to dreaming	Ma kontx imdorri noħlom
It was quite intense	Kien pjuttost intens
I told her she was beautiful	Qaltilha li kienet sabiħa
That is, it is trying to take over our planet	Jiġifieri, qed tipprova tieħu l-pjaneta tagħna f'idejha
I was pretty bored at work	Jien kont niddejjaq pjuttost fuq ix-xogħol
I just want it to end	Irrid biss li dan jintemm
I had no thoughts of escaping	Ma kelli l-ebda ħsibijiet ta 'ħarba
A second later, the big horse came into view	It-tieni wara, iż-żiemel il-kbir daħal fil-vista
I can't wait to look at it anymore	Ma niflaħx inħares lejha aktar
I need to check on a friend	Għandi bżonn niċċekkja fuq ħabib
I had known him for thirty years	Kont naf lilu għal tletin sena
I felt the shoes come off	Ħassejtni ż-żraben jinqalgħu
Bank is now the owner	Bank issa huwa s-sid
I will pay a flat rate for each finished project	Se nħallas rata fissa għal kull proġett lest
A dozen armed military personnel were ready to greet her	Tużżana persunal militari armat kienu lesti biex jilqgħuha
I wanted my life back	Ridt ħajti lura
In fact, I never talked to him	Fil-fatt qatt ma tkellimt miegħu
I told them what we found, which is the truth	Qaltilhom li sibna, li hi l-verità
I have experience relevant to your need	Għandi esperjenza rilevanti għall-ħtieġa tiegħek
A sword he can't even use	Xabla li lanqas biss jista’ juża
Roof structure would	Struttura tas-saqaf kieku
I hate to have another casualty	Ddejjaqni li jkolli diżgrazzja oħra
I will give it a big freeze	Se nagħtiha l-iffriżar kbir
I am confident that together we will emerge victorious	Jien fiduċjuż li flimkien noħorġu rebbieħa
I realized they were pretty nice	Irrealizzajt li kienu pjuttost sbieħ
I appreciate it, uh	Napprezzak, uh
I didn’t have long to wait	Ma kellix twil nistenna
I knocked on the door lightly	Ħabbejt il-bieb ħafif
I can’t hold on to something like that	Ma nistax inżomm xi ħaġa bħal dik
I have seen all the proceedings	Rajt il-proċedimenti kollha
I couldn’t blame anyone, really	Ma stajt nwaħħal fuq ħadd, tassew
I’m becoming a pro at this	Qed insir pro f'dan
This presented two problems	Dan ippreżenta żewġ problemi
Another six were damaged	Sitta oħra ġarrbu ħsarat
I have to limit myself, really	Ikolli nillimita ruħi, tassew
I'm not sure why	M'inix ċert għaliex
I've come to the point where you need to talk	Ġejt f’każ li għandek bżonn titkellem
A dark, handsome face of a bright, dark man	Wiċċ skura u gustuż ta’ raġel qawwi u skur
A very expensive one	Wieħed għali ħafna
I heard them switch running towards us from behind	Smajthom jaqilbu jiġru lejna minn wara
In fact I find you all very interesting	Fil-fatt insibkom ilkoll interessanti ħafna
I didn't want a tutor	Ma ridtx tutur
I want to know more about it	Irrid inkun naf aktar dwarha
Your husband, as is his duty	Żwieġkom, kif inhu dmiri
I thought I would call the sick and go home	Ħsibt li nsejjaħ il-morda u mmur id-dar
A crowd had gathered outside near his house	Folla kienet inġabret barra ħdejn id-dar tiegħu
I had no money to replace them	Ma kellix flus biex nibdilhom
I'll tell you later	Jien ngħidlek aktar tard
I read some of her emotions	Qrajt ftit mill-emozzjonijiet tagħha
I didn’t realize she had bought a car	Ma rrealizzajtx li kienet xtrat karozza
Perfect end to a perfect night	Tmiem perfett għal lejl perfett
I couldn’t handle hospital food three times a day	Ma stajtx nittratta l-ikel tal-isptar tliet darbiet kuljum
I came to build an army	Ġejt biex nibni armata
I tried to incorporate all of this into the final design	Ippruvajt ninkorpora dan kollu fid-disinn finali
I can say that she felt it too	Nista’ ngħid li ħassha wkoll
I checked in with a staff member this morning	Iċċekkjajt ma' membru tal-persunal dalgħodu
I wasn't used to wearing that	Ma kontx imdorri nilbes hekk
Physical presence is not important	Preżenza fiżika mhix importanti
Most have a habit	Ħafna għandek tidra
I keep pushing it	Inkompli nimbottah
I am still wearing my wedding ring on my hands	Jien għadni nilbes iċ-ċirku tat-tieġ tiegħi fuq idejja
He was sent into your world in search of help	Intbagħat fid-dinja tiegħek fit-tfittxija tal-għajnuna
I got a little stronger	Sibt ftit aktar b'saħħitha
A desert island, he thought	Gżira deżerta, ħaseb
I need to plan properly with my coach	Għandi bżonn nippjana kif xieraq mal-kowċ tiegħi
I would like to be with you someday	Nixtieq inkun miegħek xi jum
I had a lot of fun	Ħadt gost ħafna
I didn’t come up with anything as a result	Jien ma ħriġt xejn bħala riżultat
He also studied law on his own	Studja wkoll il-liġi waħdu
I didn’t know where to start	Ma kontx naf biha nibda
I just gave up that life	I biss rrinunzja dik il-ħajja
I didn’t do well on your pa back then	Jien ma għamiltx tajjeb minn pa tiegħek dakinhar
I follow, pulling the closed door behind me	Insegwi, niġbed il-bieb magħluq warajni
I work in the world of hair	Naħdem fid-dinja tax-xagħar
I have to say it really does a good job	Irrid ngħid li verament tagħmel ix-xogħol tajjeb
I lost all sense of time	Tlift kull sens tal-ħin
I found myself starting to get drawn to him	Sibt ruħi li nibda nġib ruħi lejh
I knew that look in her eyes	Kont naf dik il-ħarsa f’għajnejha
I started my career as a marketing executive	Bdejt il-karriera tiegħi bħala eżekuttiv tal-marketing
I think we are a really good team	Naħseb li aħna tim tassew tajjeb
He is a teenage school student	Huwa student tal-iskola adoloxxenti
I must feel uncertain that danger is near	Għandi tħossok inċerti li l-periklu huwa qrib
I was in the last half	Kont fl-aħħar nofs
I lean in and look at him	Inxaqleb ġewwa u nħares lejh
I took a deep breath, knocked, and opened the door	Ħadt nifs profond, ħabbat, u ftaħt il-bieb
I struggled with this from day one	I tħabtu ma 'dan mill-ewwel jum
I want to be around	Nixtieq li jkunu madwar
I fell back, I couldn’t keep my balance	Waqajt lura, ma stajtx inżomm il-bilanċ tiegħi
I will try it next week	Nipprovaha l-ġimgħa d-dieħla
I saw you, boy, and you are alone	Rajt int, tifel, u int waħdek
I had my hands on a damn alien	Kelli idejja fuq aljeni kkritikat
I didn't know how to dress in this weather	Ma kontx naf kif nilbes b’dan it-temp
I can’t just walk away	Jien ma nistax biss jimmarċja bogħod
I was trying to help	Kont qed nipprova ngħin
I was locked in the isolation room	Kont imsakkar fil-kamra tal-iżolament
I can absolutely understand that	Nista assolutament nifhem dan
I didn’t think I knew we were watching	Ma kontx naħsibt li taf li konna qed naraw
I can barely recognize the girl in it	Bilkemm nista’ nagħraf it-tfajla fiha
I just missed out on the helicopter	Għadni kemm qbiżt mill-ħelikopter
I respect my brother's life	Nirrispetta lilu l-ħajja ta’ ħuti
Nineteen years passed before this prediction was confirmed	Għaddew dsatax-il sena qabel ma din it-tbassir ġiet ikkonfermata
I want to save you from disappointment	Irrid insalvak mid-diżappunt
I knew he was going to be wearing a jacket	Kont naf li se jkun liebes ġakketta
I was very impressed that we have	Ħassejtni impressjonat ħafna li għandna
It took me a second to gather myself behind the kiss	Ħadt sekonda biex niġbor lili nnifsi wara l-bewsa
This was his first classic victory	Din kienet l-ewwel rebħa klassika tiegħu
I knew it wouldn’t help me	Kont naf li mhux se jgħinni
I finished by telling her about trick or treating	Lestejt billi għedtilha dwar trick or treating
I asked them questions, and they also asked me	Staqsejthom mistoqsijiet, u huma wkoll staqsejtni
I knew then that he was talking about it	Kont naf allura li tkellem minnu
A sense of humor is a sign of intelligence	Sens ta 'umoriżmu huwa sinjal ta' intelliġenza
I know he is eminently qualified	Naf li huwa eminentement kwalifikat
I could pretend it was ugly for a few hours	Stajt nippretendu li kien ikrah għal ftit sigħat
I have to keep going	Ikolli nkompli fil-ħajja
He felt a sense of defeat as soon as the contact broke out	Sens ta’ telfa qabadha hekk kif il-kuntatt inqala’
I hadn’t heard any of this stuff before	Ma kont smajt xejn minn dan l-affarijiet qabel
I stood by and watched them both attack	Bqajt ħdejn u rajthom it-tnejn jiġu attakkati
She sure wants someone to pay	Hija żgur li xi ħadd irid iħallas
I don't have time to do that right now	Bħalissa m'għandix il-ħin biex nagħmel dan
I turned one fresh anyway	Xgħelt wieħed frisk xorta waħda
One hundred years ago they wanted to hit gold	Mitt sena ilu kienu riedu jolqtu deheb
He does the stuff as he goes	Huwa jagħmel l-għalf kif imur
I can’t keep it up or be healthy right now	Ma nistax inżommha jew inkun b'saħħtu bħalissa
I hated the beast, but it had its uses	Ddejjaqt lill-kruha, imma kellu l-użi tiegħu
I already told you it would be hard to believe	Diġà għedtlek li jkun diffiċli biex temmen
I can see the side of his face	Nista’ nara n-naħa ta’ wiċċu
I did as she ordered	Għamilt kif ordnat hi
I came the other way	Ġejt bil-mod l-ieħor
I could hear footsteps	Stajt nisma’ passi
I will say one thing for him	Jien se ngħid ħaġa waħda għalih
I lived it for fifteen years	Għextha għal ħmistax-il sena
I have an official business to attend to	Għandi negozju uffiċjali x'nattendi
I told them all no comment	Jien għidtilhom kollha ebda kumment
I just feel naked without them	Inħossni biss għarwien mingħajrhom
I wanted you to like it	Xtaqt li togħġobkom
Pause everything	Pawża minn kollox
I find a table in the far corner	Insib mejda fir-rokna 'l bogħod
I've never seen it clearly before	Qatt ma kont rajtha b’mod ċar, donnu, sa issa
I leaned forward and pursed my lips	Inxteħt ‘il quddiem u għafast xofftejja miegħu
I didn’t want to risk it	Ma ridtx nirriskjaha
I went through my classes without opening a book	Għaddejt il-klassijiet tiegħi mingħajr ma ftaħt ktieb
I have to be on one or the other	Għandi nkun fuq waħda jew oħra
I went to my room and finished	Mort fil-kamra tiegħi u spiċċajt
I still understood a little bit of what was going on	Għadni fhimt ftit minn dak li kien qed jiġri
I can give you eternal youth, and everlasting life	Nista’ nagħtikom iż-żgħażagħ ta’ dejjem, u l-ħajja ta’ dejjem
I had a long way to go to prove myself	Kelli triq twila biex nipprova lili nnifsi
I rolled my eyes and blew my nose	Xsaħt għajnejja u nefaħ imnieħri
I did not recognize the gentleman	Jien ma għarafx lill-gentleman
I smile quietly at myself	Jien nitbissem bil-kwiet għalija nnifsi
I bet he was a really nice man	Imħatra li kien raġel tassew sabiħ
I’m just worried about what will happen to him	Jien biss ninkwieta dwar x'se jiġri minnu
I really like flowers	Inħobb ħafna l-fjuri
I have to add it to my list!	Ikolli nżidha mal-lista tiegħi!
I wasn’t able to feel them	Jien ma kontx kapaċi nħosshom
I didn’t mean to, but it hit you	Ma kellix l-intenzjoni, imma laqatek
I had no idea where the boy left off	Ma kellix idea fejn telaq it-tifel
I was prepared to defend myself	Kont ippreparat biex niddefendi lili nnifsi
I have some important things to do this afternoon	Għandi xi affarijiet importanti x'nagħmel illum wara nofsinhar
He was subsequently released from command of the ship	Sussegwentement ġie meħlus mill-kmand tal-vapur
The report was not followed up	Ir-rapport ma kienx segwit
I certainly didn’t want to walk on you	Ċertament ma ridtx li nimxi fuqek
I wrapped myself in my anger and ignored the world	Ingeżwer lili nnifsi fir-rabja tiegħi u injorajt id-dinja
I can understand the impulse	Kapaċi nifhem l-impuls
My daughter was crying	Bint kienet qed tibki
I started going to dance school	Bdejt immur l-iskola taż-żfin
I was not aware of any pain	Ma kont kont konxju ta’ xi wġigħ
I told him I was here to see him	Għidtlu li ġejt hawn biex tarah
I think this is different	Naħseb li dan huwa differenti
I went through your articles	Għaddejt l-artikoli tiegħek
I could feel the smoke burning in my lungs	Stajt inħoss id-duħħan jaqbad fil-pulmuni
I want to run a ranch	Irrid immexxi ranch
The foundation ceased operations that year	Il-fondazzjoni waqfet topera dik is-sena
I hope my son comes to visit soon	Qed nittama li ibni jiġi jżur dalwaqt
I think you already know	Naħseb li inti diġà taf
I stopped and he too	Waqaft u hu wkoll
I went there on a regular basis	Jien mort hemm fuq bażi regolari
I asked, briefly, how much he should drink	Staqsejt, fil-qosor, kemm kellu jixrob
I was once a decent man	Darba kont bniedem deċenti
I wasn’t trying much	Ma kontx qed nipprova ħafna
Funny thing I thought	Ħaġa tad-daħk ħasbetni
I became worried about your own survival	Sirt inkwetat għas-sopravivenza tiegħek stess
They were the best of us all	Kienu l-aqwa minna lkoll
That is, look at me and look at you	Jiġifieri, ħares lejja u ħares lejk
I was a bit disappointed	Kont daqsxejn diżappuntat
I try to stay healthy	Nipprova nibqa' b'saħħtu
I didn’t know if I would laugh or join her	Ma kontx naf jekk nidħaqx jew ningħaqadx magħha
I couldn’t take it anymore	Ma stajtx nieħu aktar
I wanted to do them, but you never did	Ridt nagħmilhom, imma int qatt ma ġejt
I know how you felt	Naf x'għandek ħassejt
Canada finished in fifth place	Il-Kanada spiċċat fil-ħames post
I can’t let her think she’s selling me	Ma nistax inħalliha taħseb li qed tbigħni
I never got to know her	Qatt ma sirt nafha
I have a number of script ideas	Għandi numru ta' ideat ta' skript
A circular slot remains open to insert money	Slot ċirkolari jibqa' miftuħ biex jiddaħħal il-flus
I say stuff like why	Jien ngħid għalf bħal għaliex
I was getting used to it	Kont qed nidra
I managed to control this as well	Irnexxieli nikkontrolla dan ukoll
I struggled with injury	I tħabtu ma 'injury
I developed a bit of a beard	Żviluppajt daqsxejn daqna
A figure climbed from the table next to it	Figura telgħet mit-tabella ta’ maġenbha
I enjoy the ocean air and the high waves	Jiena ngawdi l-arja tal-oċean u l-mewġ għoli
I just moved along naturally	I biss imxiet flimkien b'mod naturali
I like the way I feel	Jogħġobni l-mod kif inħoss f’idejja
I knew there was something wrong with me	Kont naf li kien hemm xi ħaġa ħażina miegħi
I both have a problem with the masses	Jien tnejn għandi problema mal-mases
I could hear someone talking in the parlor	Stajt nisma’ ieħor jitkellem fil-parlour
I never really understood why people did that	Qatt ma kont fhimt sewwa għaliex in-nies għamlu hekk
I want it like nothing	Irridha bħal xejn
I just hope he has time for me now	Nispera biss li issa għandha ħin għalija
I took a course on it in college	Ħadt kors fuqu fil-kulleġġ
I will leave the country, madam	Se nitlaq mill-pajjiż, Sinjura
I was the only one who was removed	Jien kont wieħed biss li tneħħa
I could hear joy	Stajt nisma’ ferħ
I looked desperately for help	Fittixt iddisprat għall-għajnuna
I tried to find out more	Ippruvajt insir naf aktar
I grabbed a small, smooth stone inside my coin pocket	Qbadt ġebla żgħira u lixxa ġewwa l-but tal-munita tiegħi
I wanted to destroy her, for her sake	Ridt neqredha, għall-ġid tagħha
Mainly for drinking	Prinċipalment għax-xorb
I want to taste the bucket and the floor	Irrid nduq il-barmil u l-art
I should never forget this investigation	Qatt m'għandi ninsa din l-investigazzjoni
Never another piece and I looked back at him	Qatt biċċa oħra u ħarist lura lejh
Cold sweat began to fall from his back	Għaraq kiesaħ beda jinżel minn dahru
None of the past has really influenced the new record	Ħadd mill-passat ma influwenza verament ir-rekord il-ġdid
I didn't want to see the blood	Ma ridtx nara d-demm
I just followed as if under a spell	I biss segwiti bħallikieku taħt jespliċitaw
I liked the things mentioned in the books	Kont jogħġobni l-affarijiet imsemmija fil-kotba
I live, like, for now, honestly	Ngħix, bħal, għalissa, onestament
I concentrated on breathing	I kkonċentrat fuq in-nifs
I call a girl and invite her	Insejjaħ tifla u nistedinha
I think he’s enthusiastic about it	Naħseb li huwa entużjast dwarha
I struggled to keep my balance	Tħabtu biex inżomm il-bilanċ tiegħi
I got a funny feeling that went up my back	Sibt sensazzjoni umoristiċi li telgħet dahari
I want it to be like boys	Irrid li jsir bħas-subien
I hate when they did that	Ddejjaqni meta għamlu hekk
I can’t imagine what will happen to me	Ma nistax nimmaġina x'se jsir miegħi
I think he rubbed his hands together	Naħseb li ħakk idejh flimkien
I broke up six months ago	I kissru sitt xhur ilu
I had six months in it	Kelli sitt xhur fija
I can understand this first volume without examination	Kapaċi nifhem dan l-ewwel volum mingħajr eżami
I really didn’t have time for family	Verament ma kellix ħin għal familja
A place of family values	Post ta’ valuri tal-familja
I promise there will be no one but you	Inwiegħed li mhu se jkun hemm ħadd ħliefek
I always read it every day and comment	Jien dejjem naqrah kuljum u nikkummenta
There are no such regions at the south pole	Ma jeżistux reġjuni bħal dawn fil-pol tan-nofsinhar
I indicated to follow these tracks	Indikajt biex issegwi dawn il-binarji
I was studying architecture and she was studying law	Kont qed nistudja l-arkitettura u hi kienet tistudja l-liġi
I needed to see the power in confession	Kelli bżonn nara l-qawwa fil-qrar
I had no control	Jien ma kelli l-ebda kontroll
I asked him about last night	Staqsejtu dwar il-lejl li għadda
I wrote it for my family	ktibtha għall-familja tiegħi
I didn’t know there was a dragon inside	Ma kontx naf li kien hemm dragun ġewwa
I was hoping to use this for them	Kont nittama li nuża dan għalihom
I need to do this, I always have to	Għandi bżonn nagħmel dan, dejjem għandi
I want to go to work	Irrid immur naħdem
I can drive later	Nista' nsuq aktar tard
A small smile fell on his lips	Tbissima żgħira niżlet fuq xufftejh
A director will not hold you back	Direttur mhux se jommok
I can’t take credit for them	Ma nistax nieħu kreditu għalihom
I knew his real reason	Kont naf ir-raġuni vera tiegħu
I opened the paper and looked down at it again	Ftaħt il-karta u erġajt ħarist 'l isfel lejha
I know everything from start to finish	Naf kollox mill-bidu sal-aħħar
True, if not clear	Verità, jekk ma tkunx waħda ċara
She claimed to have instinctively drawn and rejected artistic theories	Sostniet li tpinġi istintivament u ċaħdet it-teoriji artistiċi
Part of me who felt sympathy for them	Parti minni li ħasset simpatija għalihom
I want it to be a nuclear option	Irrid li tkun għażla nukleari
I looked down at my beloved books	Ħarist ’l isfel lejn il-kotba għeżież tiegħi
I remained virtuous	Jien bqajt virtuż
A fresh layer of snow had been deposited	Saff frisk ta’ borra kien ġie depożitat
A few times, maybe	Ftit drabi, forsi
I was the star patient	Jien kont il-pazjent star
I agreed with every word he sang	Jien qbilt ma’ kull kelma li kanta
I can't really see them	Ma nistax verament narahom
I got your hints on how to see the room	Qbadt il-ħjiel tiegħek dwar kif tara l-kamra
I see how each child looks at his grade	Nara kif kull tifel iħares lejn il-grad tiegħu
I think you want to do some shopping	Naħseb li trid tagħmel xi shopping
I was always extremely sensitive to touch and texture	Dejjem kont estremament sensittivi għall-mess u n-nisġa
I watched them for a while to cross the distance	Jien rajthom għal ftit biex ngħaddi d-distanza
I hope it made enough sense not to treat him	Jien nittama li kellha sens biżżejjed biex ma tittrattahx
I didn’t feel like answering questions right now	Ma ħassejtx li nwieġeb mistoqsijiet bħalissa
I felt my knees going weak	Ħassejt irkopptejni sejrin dgħajfa
I give you everything and nothing of mine	Nagħtikom kollox u xejn tiegħi
I put my hands under her ass and held her	Poġġejt idejja taħt ħmarha u żammejtha
I told him many times not to	Għidtlu ħafna drabi biex ma
But hopefully people will come to accept it	Imma nisperaw li n-nies jaslu jaċċettawh
I will definitely recommend them	Żgur se nirrakkomandahom
I proved to be an excellent actor	Urejt li kont attur eċċellenti
I learned that she came from a difficult background	Tgħallimt li kienet ġejja minn sfond taʼ dar diffiċli
I was waiting for you to talk to me	Kont qed nistenniek tkellimni
I haven't seen any of my relatives in years	Ilni snin ma nara lil xi qraba tiegħi
I didn’t talk or breathe	Jien ma tkellimtx jew nifs
These figures have led to much consternation	Dawn iċ-ċifri wasslu għal ħafna kosternazzjoni
Similar objections apply to a rail connection	Oġġezzjonijiet simili japplikaw għal konnessjoni ferrovjarja
I can hear my blood in my ears	Nista’ nisma’ demmi jgħajjat ​​f’widnejja
I was afraid to see him	Bżajt narah
I just had to let some steam in there	I biss kelli nħalli ftit fwar hemmhekk
I rolled my eyes and ignored him	Dawwar għajnejja u injorajtu
I just couldn’t get the police involved	Sempliċement ma stajtx ninvolvi lill-pulizija
I was going to see you anyway	Jien kont noħroġ narak xorta waħda
I asked her if she had arrived home safely	Staqsejt jekk hix waslet id-dar bla periklu
She first learned to shoot at a shooting range	L-ewwel tgħallmet tispara fuq shooting range
Concrete box without window	Kaxxa tal-konkos mingħajr tieqa
I wasn’t in the mood to read	Ma kontx fil-burdata biex naqra
I think we will have fun though	Naħseb li se nieħdu pjaċir għalkemm
I hate to be treated like a child	Ddejjaqni li niġi ttrattat bħal tifel jien
I didn’t know how relevant it would be	Ma kontx naf kemm se jkun rilevanti
A man who literally could not live up to his name	Raġel li litteralment ma setax jgħix għal ismu
I told you to meet again	Għidtlek li nerġgħu niltaqgħu
A fact that we should all live with	Fatt li lkoll għandna ngħixu miegħu
I found his humor cruel	Sibt l-umoriżmu tiegħu krudili
Trust them to come and read	Afdajhom biex jiġu u jaqraw
I could see he was an expert at asking questions	Stajt nara li kien espert biex jistaqsi mistoqsijiet
I ate up her lies, and fell for her trick	I ate up gideb tagħha, u waqa 'għal trick tagħha
A definite advantage for you	Vantaġġ żgur għalik
I will not take this property	Jien mhux se nieħu din il-proprjetà
I felt the anger increase	Ħassejt ir-rabja tiżdied
I didn't have much to do	Ma kellix ħafna x’nagħmel
I could see the bones	Stajt nara l-għadam
I should have done it this time	I għandu għamilt dan din id-darba
I want everyone to realize how serious this is	Irrid li kulħadd jirrealizza kemm dan huwa serju
I called the city police	Ċempilt lill-pulizija tal-belt
I’ve only been able to marry one of them at a time	Stajt niżżewweġ wieħed minnhom biss kull darba
I really like that tea for that reason	Inħobb ħafna dak it-te għal dik ir-raġuni
A mix of old and new school	Taħlita ta’ skola antika u ġdida
I look forward to greeting you there, whoever you are	Nistenna biex insellimkom hemm, tkun min int
I work on the nations and on creation	Jien naħdem fuq il-ġnus u fuq il-ħolqien
The remaining five cats then continue their journey	Il-ħames qtates li fadal imbagħad ikomplu l-vjaġġ tagħhom
I have all these incredible memories of my childhood	Għandi dawn il-memorji inkredibbli kollha ta’ tfuliti
I really like this, this warmth and peace	Inħobb ħafna dan, din is-sħana u l-paċi
I eat and eat and eat	Jien niekol u niekol u niekol
I know why you are looking for me	Naf għaliex inti tfittex lili
I confess that I hate it from the beginning	Nistqarr li ddejjaqni mill-bidu
I guess he had a good reason	Nassumi li kellu raġuni tajba
A busy crash ensued	Segwa ħabta impenjattiva
I need you to protect me at all costs	Għandi bżonn li tipproteġini akkost ta’ kollox
A general sense of tension in your marital relationship	Sens ġenerali ta’ tensjoni fir-relazzjoni taż-żwieġ tiegħek
I got rid of him from the book	Sirt niċritlu mill-ktieb
I can see that it was a mistake	Nista' nara li kien żball
I'm not spiritual enough	Jien m’iniex spiritwali biżżejjed
I try to open my eyes, but they feel heavy	Nipprova niftaħ għajnejja, iżda jħossuhom tqal
The walk is relaxed but energetic	Il-mixja hija rilassata iżda enerġetika
I told her it was good	Qaltilha li kien tajjeb
The other day I got a lot	Il-ġurnata l-oħra sibt ħafna
A person did something wrong	Persuna għamlet xi ħaġa ħażina
I couldn’t figure out what to ask for	Ma stajtx naħseb x'għandi nitlob
I started doing that	Bdejt nagħmel hekk
I want to have a good memory	Irrid li tkun memorja tajba
I didn’t do any experiments	Jien ma għamilt l-ebda esperiment
Sometimes in the hands of a knife or sharp object	Ġieli f’idi sikkina jew oġġett li jaqta’
I relaxed in the seat	I rilassat fis-sedil
I found them too stocky	Sibthom wisq stokk
I was afraid to tell you	Bżajt ngħidlek
I can’t write more about it	Ma nistax nikteb aktar dwarha
I feel uncomfortable in the splendor of your palace	Inħossni skomdu fl-isplendor tal-palazz tiegħek
I was safe with a double	I kien sigur b'double
Ninety men were left in the garrison	Disgħin raġel tħallew fil-gwarniġjon
I was so sure I hated it	Kont tant ċert li ddejjaqtni
I can't think of any	Ma nista' naħseb f'ebda
I want this meeting to be perfect	Irrid li din il-laqgħa tkun perfetta
I was looking for a way out of school	Kont qed infittex mod kif noħroġ mill-iskola
I also like that each one is a completely different topic	Inħobb ukoll li kull waħda hija tema kompletament differenti
I would also recommend going into this one blind	Nirrakkomanda wkoll li tidħol f'din l-għomja waħda
I was still there in the pool	Jien kont għadni hemm fil-pixxina
This work however was never completed	Dan ix-xogħol madankollu qatt ma tlesta
I never knew a beautiful one	Qatt ma kont naf waħda sabiħa
I thought it would be good to warn you, anyway	Ħsibt li huwa tajjeb li twissik, fi kwalunkwe każ
I hope you don’t download it	Nittama li ma jniżżnix
I am traveling in third class	Qed nivvjaġġa fit-tielet klassi
I’m not going to talk about that	Jien mhux se nitkellem fuq dan
I had the presence of mind not to	Kelli l-preżenza tal-moħħ li ma
I keep jumping from church to church	Inkompli naqbeż minn knisja għall-oħra
A voice is heard inside, as if calling orders	Leħen tinstema ġewwa, bħallikieku qed issejjaħ ordnijiet
I knew it was just then	Kont naf li kien eżatt dak iż-żmien
I know these roads better than a computer	Naf dawn it-toroq aħjar minn kompjuter
I was confident in my work, in my present life	Jien kont sigur fix-xogħol tiegħi, fil-ħajja preżenti tiegħi
A wave of black fear was washed away	Mewġa ta’ biża’ sewda nħaslet fuqu
I love when you say my name	Inħobb meta tgħid ismi
I didn’t want to go, so I was ready	Ma ridtx immur, għalhekk kien lest
I finally broke the force and rushed towards him	Fl-aħħar kissejt il-forza u ġrejt lejh
First I needed to break you	L-ewwel kelli bżonn inkisserek
I definitely found that to be the case	Żgur li sibt li kien il-każ
I like to know why she came to me	Inħobb inkun naf għaliex waslet għandi
I listen to a lot of music	Nisma’ ħafna l-mużika
I have one idea for you	Għandi idea waħda x'nagħtikom
The pair were greeted with suspicion	Il-par intlaqgħu b’suspett
I wasn’t so much a pig	Jien ma kontx daqshekk ħanżir
I turned on the television	Xgħelt it-televixin
I knew they were the shoe	Kont naf li kienu ż-żarbun
I couldn’t believe how easy it was to assemble	Ma stajtx nemmen kemm kien faċli li tiġbor
Few were under fifty	Ftit kienu taħt il-ħamsin
I have to work really hard to get the notes	Ikolli verament strapazz biex nikseb in-noti
He also started publishing less frequently	Beda wkoll jippubblika b’inqas frekwenza
I didn't have the code	Ma kellix il-kodiċi
I read it over, of course	Qrajtha fuq, ovvjament
I know such people are rare	Naf li nies bħal dawn huma rari
I appreciate everything you and your crew have done	Napprezza dak kollu li għamiltu int u l-ekwipaġġ tiegħek
I just took it one step further	Sempliċement ħadtha pass ieħor f’moħħi
I was officially embarrassed	Jien kont uffiċjalment imbarazzat
I never got the chance	Jien qatt ma sibt iċ-ċans
I have trouble breathing	Għandi problemi biex nieħu n-nifs
I thought you would like them	Ħsibt li tixtieqhom
I see it almost every day	Narah kważi kuljum
I don’t want them to watch our wars	Ma rridx li jaraw il-gwerer tagħna
I didn't care to listen to their conversation	Ma kontx jimpurtani li nisma’ l-konverżazzjoni tagħhom
It was a real blessing for my life	Kienet barka vera għal ħajti
I loved my life, every single day of it	Ħabbejt ħajti, kull jum wieħed minnha
Sometimes I take the bus	Ġieli nieħu l-karozza tal-linja
I just need to get some fresh air	Għandi bżonn biss nieħu ftit arja friska
I could never recover from it	Jien qatt ma stajt nirkupra minn hekk
I guess that was enough to make the kid snap	I raden li kien biżżejjed biex jagħmlu l-kid snap
I will not need to eat, drink or dispose of waste	Mhux se jkolli bżonn niekol, nixrob jew nelimina l-iskart
Therefore the competition was not held again	Għalhekk il-kompetizzjoni ma reġgħetx saret
Slowly I had my arms around her	Bil-mod kelli driegħi madwarha
I was invisible to her	Kont inviżibbli għaliha
We were in the same church group	Konna fl-istess grupp tal-knisja
I never liked being angry around a woman	Qatt ma għoġobni nkun rrabjata madwar il-mara
I understand that it hurts	Nifhem li tweġġa’
I recommend finding a brand and making it look your best	Nirrakkomanda li ssib marka u tagħmilha d-dehra tiegħek
Most people look at me	Ħafna nies iħarsu lejja
Time control left me disappointed	Kontroll tal-ħin ħallieni diżappuntat
I'm worried, indeed	Jien inkwetat, tabilħaqq
I think her smiling eyes said it all	Naħseb li għajnejha jitbissmu qalu kollox
I didn’t want to think about it	Ma ridtx naħseb dwar dan
A brooding frown crossed her face	A frown brooding qasmu wiċċ tagħha
A world where you can do whatever you want	Dinja fejn tista’ tagħmel kif trid
They have been used for domestic and international charter	Intużaw għal charter domestiku u internazzjonali
For hours and hours	Għal sigħat u sigħat
I want you to argue with me a little more	Irrid li targumenta miegħi ftit aktar
I would do them, if they didn’t do it on their own	Nagħmilhom, kieku ma jagħmlux waħedhom
I think they liked it	Naħseb li għoġobhom
I was ready, that was the final straw	I kien lest, dak kien it-tiben finali
I like your progress where it is at the moment	Jogħġobni l-progress tiegħek fejn qiegħed bħalissa
I started to feel desperate	Bdejt inħossni ddisprat
From now on I will only rent from them	Minn issa se nikri mingħandhom biss
I just heard about it	Smajt biss dwarha
I stayed home with the lights off	Bqajt id-dar bid-dwal mitfija
I close my eyes and point to the sofa	Ngħaqqad għajnejja u nippunta lejn is-sufan
A terrible light reflected in her eyes	Dawl terribbli rifless f’għajnejha
I didn’t need to know the shape, pattern, or color	Ma kellix bżonn inkun naf l-għamla, il-mudell, jew il-kulur
I will keep you safe	Jien se nżommok sigur
I was the leader on this contract	Jien kont il-mexxej fuq dan il-kuntratt
I was able to kill two birds with one stone	Jien stajt noqtol żewġ għasafar b’ġebla waħda
I went inside and the place was in absolute chaos	Dħalt ġewwa u l-post kien kaos assolut
I can’t expose myself	Ma nistax nesponi lili nnifsi
I get phone calls every year	Nirċievi telefonati kull sena
I kissed her cheek, kissed her hair, kissed her ear	I kissed ħaddejn tagħha, kissed xagħar tagħha, kissed widna tagħha
I see him rushing to his ruin	Narah jgħaġġel lejn ir-rovina tiegħu
I ran the beautiful ribbon around the box	I dam iż-żigarella sabiħa madwar il-kaxxa
I want to talk to you more	Irrid nitkellem miegħek aktar
I just want him to talk to me	Irrid li jkellimni biss
Neither did I	Lanqas jien ma kontx
I love her and she is with me	Inħobbha u hi miegħi
I couldn't remember which way to go	Ma stajtx niftakar f’liema triq indawwar
I already told you so	Diġà għedtlek hekk
Behind the house is a flower garden	Wara d-dar hemm ġnien tal-fjuri
I tried not to feel it	Ippruvajt ma nħossx
I needed protection from him	Jien kelli bżonn protezzjoni minnu
I’m a businessman, you see, or at least he was	Jiena negozjant, tara, jew għallinqas kien
I went back to my office and pulled out my jacket	Mort lura fl-uffiċċju tiegħi u ġibt il-ġakketta
I never lie about such things	Jien qatt ma nigdeb dwar affarijiet bħal dawn
I see you put your glasses away	Nara li poġġi n-nuċċalijiet tiegħek bogħod
I still remember his band, the burn	Għadni niftakar il-medda tiegħu, il-ħruq
I said nothing	Qaltejt bla ma għidt xejn
I handed her a wrapped gift	Għaddejtha rigal imgeżwer
I was satisfied with their work	Jien sibt sodisfatt bix-xogħol tagħhom
I gasped and stood up straight	I gasped u wieqaf dritt
I'll be back to work in a few months	Jien ser lura għax-xogħol fi ftit xhur
I don’t care enough to remember	Jien ma jimpurtanix biżżejjed biex niftakar
I strongly advise you to heed the call	Nagħti parir qawwi li tagħti widen għas-sejħa
I hate physical violence	Ddejjaqni l-vjolenza fiżika
Hope to find someone to relate to	Jittama li jsib lil xi ħadd biex jirrelata miegħu
I doubt the water even lasted	Niddubita li l-ilma saħansitra dam
I believe the songs	Nemmen li l-kanzunetti
I say a lot and not the most	Jien ngħid ħafna u mhux l-aktar
I never thought I would actually do that	Qatt qatt ma ħsibt li fil-fatt tagħmel dan
C and how they can include sent	C u kif jistgħu jinkludu mibgħuta
There is a possibility	Hemm possibbiltà
A light breeze stirred his short brown hair	Riħ żgħira qanqlet xagħru qasir kannella
I totally agree with you	Naqbel miegħek għal kollox
Then I drew my letters to coordinate wonderfully	Imbagħad pinġejt l-ittri tiegħi biex nikkoordina mill-isbaħ
I swear we all almost tried to save him	Naħlef li lkoll kważi ppruvajna nsalvawh
I started looking	Bdejt infittex
A man who showed emotion certainly deserves another point	Raġel li wera emozzjoni żgur ħaqqha punt ieħor
I promise to do this this week	Inwiegħed li nagħmel dan din il-ġimgħa
I was using the term somewhat ironically	Kont qed nuża t-terminu kemmxejn ironikament
I pray every day therefore	Nitlob kuljum għalhekk
I just need to make a call	Għandi bżonn biss li nagħmel sejħa
I stayed up late writing that song	Bqajt sa tard nikteb dik il-kanzunetta
I had a private dance with a woman	Kelli żfin privat ma’ mara
I also showed them how expensive things were	Urejtu wkoll kemm kienu jiswew l-affarijiet
I noticed that there was not much blood around the body	Innutajt li ma kienx hemm wisq demm madwar il-ġisem
I want to do something to help	Irrid nagħmel xi ħaġa biex ngħin
I recognized the knife immediately	I għaraf is-sikkina immedjatament
I can't bear to see him suffer like that	Ma niflaħx narah ibati hekk
I didn't think so at the time	Dak iż-żmien ma ħsibtx
I followed his instructions	Segwejt l-istruzzjonijiet tiegħu
Looks like I'm sweating	Jidher li qed noqgħod f’għaraq
I got up and left	Mort inqum u nitlaq
I see it in the intensity of his gaze	Naraha fl-intensità tal-ħarsa tiegħu
I want to leave something behind	Irrid inħalli xi ħaġa warajha
I am so grateful that you are well	Jien daqshekk grat li inti tajjeb
I needed something more	Jien kelli bżonn xi ħaġa aktar
A car accident can result in physical and emotional injury	Aċċident tat-triq jista’ jirriżulta fi feriti fiżiċi u emozzjonali
I like to believe that others may have been warned as well	Inħobb nemmen li oħrajn setgħu ġew mwissija wkoll
I felt lucky to have these experiences with him	Ħassejtni fortunat li kelli dawn l-esperjenzi miegħu
Please leave at this time	Nitolbok titlaq f'dan il-mument
A long and annoying process	Proċess twil u tedjanti
I am on my knees now and so is he	Jiena ninsab għarkupptejh issa u hu wkoll
He did it properly	Dan għamel kif xieraq
I had made dinner for the two of us	Kont għamilt il-pranzu għalina tnejn
I have heard the orders being given	Smajt l-ordnijiet li qed jingħataw
I went there almost every week until it closed	Jien mort hemm kważi kull ġimgħa sakemm għalqet
Walk around the neighborhood	Imxi madwar il-lokal
Davis was the music editor	Davis kien l-editur tal-mużika
I have no siblings	M’għandi l-ebda aħwa
I do over now, below is it up	I do fuq issa, hawn taħt qed it up
I like to give them and get them	Inħobb nagħtihom u nġibhom
I just then put the product there	I biss imbagħad poġġi l-prodott hemmhekk
I shudder to think about it	I shudder li jaħsbu dwar dan
I was the victim of a crazy girl	Jien kont vittma ta’ tifla tal-ġenn
A woman dressed as an extra demon	Mara liebsa ta’ demonju żejjenha
Indeed a master in the game	Tabilħaqq kaptan fil-logħba
I surprised myself when the chain was broken	I sorpriż lili nnifsi meta nkisret il-katina
I can’t imagine it’s common	Ma nistax nimmaġina li huwa komuni
I was joking with him	Kont niċċajta miegħu
I know you end up covering for me	Naf li tispiċċa tgħatti għalija
I ordered him to stay	Ordnajtu biex joqgħod
I could see a light ahead in the tunnel	Stajt nara dawl 'il quddiem fil-mina
I could still feel his presence even after he left	Għadni stajt inħoss il-preżenza tiegħu anke wara li telaq
I stated that I had never heard of the name	Jien stqarrejt li qatt ma smajt bl-isem
Then I fell to the ground, first bottom	Imbagħad niżel ruħi mal-art, l-ewwel qiegħ
I will at least try	Ikolli mill-inqas nipprova
I will respect both groups equally	Se nirrispetta ż-żewġ gruppi bl-istess mod
I didn’t see anyone bring the boat into the lake	Ma rajt lil ħadd idaħħal id-dgħajsa fil-lag
Few had missing teeth	Ftit kellhom snien neqsin
I decided to order coffee while we waited	Iddeċidejt li tordna kafè waqt li nistennew
He and his parents gave him many things	Tajtu u l-ġenituri tiegħu ħafna affarijiet
I felt her big front teeth	Ħassejt is-snien kbar tagħha ta’ quddiem
I looked closer at his face	Ħarest aktar mill-qrib lejn wiċċu
I felt cut off from everything and everyone	Ħassejtni maqtugħ minn kollox u minn kulħadd
This put pressure on housing	Dan poġġa pressjoni fuq l-akkomodazzjoni
I would have been fine on my own	Jien kont inkun tajjeb waħdi
I really had no idea how to answer it	Verament ma kellix idea kif inwieġebha
I will send the project as soon as possible	Nibgħat il-proġett kemm jista' jkun
I couldn’t take a look at it	Ma stajtx niġbed ħarsa minnha
Brain-filled brain	Moħħ mimli toqob
I again supported the wrong pony	Erġajt appoġġajt il-poni żbaljat
I need you to hear	Għandi bżonn li inti tisma
I can't block it	Ma nistax nibblokkah
I want to touch you though, baby, so bad	Irrid tmissek għalkemm, tarbija, daqshekk ħażin
I didn’t know if she was still driving	Ma kontx naf jekk kinitx għadha qed issuq
That is, look at this boring life below	Jiġifieri, ħares lejn din il-ħajja boring hawn isfel
I tell the officers to wait for you	Jiena ngħid lill-uffiċjali biex jistennewk
So much gray day like that, actually	Jum griż tant bħal din, fil-fatt
I found out lately	Sirt naf dan l-aħħar
I didn’t even know who it was at first	Lanqas kont naf min kien għall-ewwel
I’m not out of this	Jien mhux barra minn dan
I can check it from time to time	Nista’ niċċekkjaha minn żmien għal żmien
I even bet on a bridge game	I anke imħatri fuq logħba bridge
I didn’t expect it to go so far	Ma stennejtx li sejra s'issa
I can't even talk to anyone about it	Lanqas nista’ nitkellem ma’ ħadd dwar dan
I think we accomplished that	Naħseb li wettaqna dan
A book will not write and edit itself	Ktieb mhux se jikteb u jeditja lilu nnifsu
I went home after work	Mort id-dar wara x-xogħol
I could understand very well	Stajt nifhem tajjeb ħafna
I could barely hold my own	Bilkemm stajt inżomm ruħi
I no longer live for it	Jien ma ngħix aktar għaliha
I hurried past my father and went down the stairs	Għaddejt mgħaġġla ħdejn missieri u niżlet it-taraġ
I will walk through that forest	Jien se nimxi minn dik il-foresta
I was leaving the gift outside the entrance	Kont inħalli r-rigal barra l-entratura
I recommend, do the work, and forget about it	Nirrakkomanda, tagħmel ix-xogħol, u tinsa dwaru
I crawl out of bed and go to the bathroom	Nitkaxkar mis-sodda u mmur għall-kamra tal-banju
I opened my eyes and looked at my hands	Ftaħt għajnejja u ħarist lejn idejja
I knew she was going to do something	Kont naf li kienet se tagħmel xi ħaġa
I will have to go to headquarters this afternoon	Ikolli mmur fil-kwartieri ġenerali llum wara nofsinhar
I had no idea what to expect	Ma kelli l-ebda idea x'għandek nistenna nidħol
I want to pull out some hair	Irrid niġbed xi ftit xagħri
I brought him food and things	Kont inġiblu ikel u affarijiet
The reception of the game was generally negative	Ir-riċeviment tal-logħba kien ġeneralment negattiv
I just need to make it a few yards	Għandi bżonn biss li nagħmilha ftit tarzni
No actual attempts have been made on his life	Ma seħħ l-ebda attentat attwali fuq ħajtu
Thank you for being	Nirringrazzjaha ta’ min kienet
But I remember that night	Imma niftakar dak il-lejl
I found the idea of ​​religion to follow fascinating	Sibt affaxxinanti l-idea tar-reliġjon li jsegwu
I bled all over	Għamilt il-fsada kollha
A silent agreement has been sealed	Ftehim sieket ġie ssiġillat
I may be able to access public records	Nista' nkun kapaċi naċċessa r-rekords pubbliċi
I just think about how to solve the problem	Naħseb biss kif issolvi l-problema
I didn't look him in the face	Ma ħaristx f’wiċċu
He came closer and shook his hand	Resaq eqreb u tajtlu idu
A monster doesn’t care about any of those things	Mostru ma jimpurtah minn xi waħda minn dawk l-affarijiet
I feel his disappointment and his resignation	Inħoss id-diżappunt tiegħu u r-riżenja tiegħu
I heard one of your men speak	Smajt wieħed mill-irġiel tiegħek jitkellem
His resolution was made	Ir-riżoluzzjoni tiegħu saret
I know something happened	Naf li ġrat xi ħaġa
I need a real funeral for her	Għandi bżonn funeral reali għaliha
I like it that way, if something happens	Jogħġobni hekk, jekk jiġri xi ħaġa
I was tempted to pick it up and carry it	Tħajjart niġborha u nġorrha
I was sure he had no debt	Kont ċert li ma kellu l-ebda dejn
I am confident in my faith	Jiena ċert fil-fidi tiegħi
I need you in my life	Għandi bżonnek f'ħajti
In the end I just had to get away from it all	Fl-aħħar kelli biss nitbiegħed minn kulħadd
I felt like they were always watching me	Ħassejtni li kienu dejjem jarawni
Last night I had another live nightmare	Ilbieraħ filgħaxija kelli ħmar il-lejl ħaj ieħor
I could do nothing but put my arms around him	Jien ma stajt nagħmel xejn ħlief li npoġġi driegħi madwaru
I heard it opened recently	Smajt infetaħ dan l-aħħar
I kind of liked it though	I tip ta 'għoġobni għalkemm
I became more and more depressed and my life	Sirt aktar u aktar depressi u ħajti
I really like having all six buttons on the side	Inħobb ħafna li jkolli s-sitt buttuni fuq il-ġenb
A number of things have happened, none of which are good	Ġraw numru ta’ affarijiet, l-ebda waħda tajba
I got a bottle almost immediately	Sibt flixkun kważi immedjatament
I feel a lot of good things about you	Inħoss ħafna affarijiet tajbin dwarek
I trust my husband completely	Jiena nafda lir-raġel tiegħi kompletament
I looked up to find myself constantly on my toes	Fittixt 'il fuq biex insib lili dwari b'mod kostanti
Shrub is not cover, however tree or wall they are	Arbuxxell mhux kopertura, madankollu siġra jew ħajt huma
I quickly lowered my eyes to the clock	Malajr niżel għajnejja sa l-arloġġ
A woman approached him	Mara resqet lejh
I'm not helping you right now	M'iniex għajnuna għalik issa
Pull on the brass handle	Ġbid fuq il-manku tar-ram
I was so mad at myself	Kont tant ġenn bija nnifsi
I would like to add here	Nixtieq inżid hawn
I just didn't recognize them as you	I biss ma għarafhom bħala inti
I wanted to take his place	Ridt nieħu postu
A sex toy, whatever you want to call it	Ġugarell sesswali, tkun xi tkun trid issejjaħlu
I feel really rotten	Inħossni tassew immuffat
I can’t move on unless you come with me	Ma nistax nimxi fuq sakemm ma tiġix miegħi
I really wish every city was so easy to exercise	Nixtieq tassew li kull belt kienet daqshekk faċli għall-eżerċizzju
Perfect father figure	Figura ta 'missier perfetta
I think of that as magic	Naħseb li bħala magic
I really started drinking a lot after the war	Verament bdejt nixrob ħafna wara l-gwerra
I sit down at the piano	Nieħu bilqiegħda fuq il-pjanu
I was watching it from the window	Kont qed narah mit-tieqa
I call it double bucket anger	Insejħilha rabja barmil doppju
I want this marriage to work	Irrid li dan iż-żwieġ jaħdem
I pause as we go through it and look	I waqfa qasira kif aħna għaddejjin minnha u tħaris
Concentrate more on the next shot	Ikkonċentrat aktar fuq ix-xutt li jmiss
I thought it would never end	Ħsibt li qatt ma kienet se tispiċċa
I take it in hand and give it love	Nieħuh f’idejh u nagħtih l-imħabba
I didn’t ask them to come here	Ma tlabthomx jiġu hawn
I have to sign papers	Għandi niffirma karti
I didn’t see myself as a sexual object	Ma kontx nara lili nnifsi bħala oġġett sesswali
I can’t be sad about you because of your feelings	Ma nistax inkun imdejjaq miegħek minħabba s-sentimenti tiegħek
Great help in your specific needs	Għajnuna kbira fil-bżonnijiet speċifiċi tiegħek
I felt my heart stop	Ħassejt qalbi tieqaf
I love my old school	Inħobb l-iskola l-antika tiegħi
At that time I had seen the transition	Dak iż-żmien kont rajt it-tranżizzjoni
I was not in a relationship with anyone	Jien ma kont f’relazzjoni ma’ ħadd
I wanted to make it down, but I held my tongue	Xtaqt nagħmel l-isfel, imma żammejt ilsieni
He felt it, but he was dead	Ħassittu, imma kien mejjet
I didn’t even walk a hundred feet	Lanqas għamilt mitt pied
I can either stay there or keep going	Nista’ jew nibqa’ hemmhekk jew nibqa’ nimxi
I went back to my room and locked myself in it	Erġajt lura f’kamarti u sakkejt ruħi fiha
I can do your project	Nista' nagħmel il-proġett tiegħek
I have been waiting all my life to be free	Ilni nistenna ħajti kollha biex inkun ħieles
I didn’t let him	Jien ma kontx inħallih
I was told to go to such poor books	Jien kont ngħid biex tmur kotba fqar bħal dawn
I climbed the ladder	Tlajt is-sellum
I finished high school at that wedding	Jien kont spiċċajt l-iskola sekondarja f’dak it-tieġ
One man wears beads and all smell bad	Wieħed raġel jilbes żibeġ u kollha riħa ħażina
I hate what they did to you	Ddejjaqni għal dak li għamlu lilek
I launch myself towards the creature	Inniedi ruħi lejn il-kreatura
A door began to open on her right	Bieb beda jinfetaħ fuq il-lemin tagħha
I strongly believe in that	Nemmen ħafna f’dan
I had some work to do	Kelli xi xogħol tiegħi stess x’nagħmel
I still forget that	Nibqa' ninsa dak
I don’t remember that either	Jien ma niftakarx li lanqas
I had to get out of this sick situation	Kelli noħroġ minn din is-sitwazzjoni marida
I didn’t feel like missing out	Jien ma ħassejtx li nimess
I then cover the other	I mbagħad tkopri l-oħra
It was the opening song of the show	Kienet il-kanzunetta tal-ftuħ tal-ispettaklu
I kept my voice open so my wife wouldn't hear	Bqajt leħni biex marti ma tismax
A few brave ones had come out on the ground	Ftit kuraġġużi kienu ħarġu fuq l-art
I was hoping you might want to come along	Kont nittama li forsi trid tiġi flimkien
I never left the nursery	Jien qatt ma ħriġt mill-mixtla
I'm still crazy about it	Għadni miġnun bih
I was bored playing games	Kont qed niddejjaq nilgħab il-logħob
I go after bad things	Immur wara affarijiet ħżiena
A man and a woman came out	Raġel u mara ħarġu
I was a little disappointed	Kont kemxejn diżappuntat
I stand next to her	Noqgħod ħdejha
I came to you for safety	Ġejt għandkom għas-sigurtà
I saw a little blood coming out of his nose	Rajt ftit demm joħroġ minn imnieħru
I hadn't heard from her in a long time	Kont ilni ma smajt mingħandha
I can’t imagine how he kept me from going crazy	Ma nistax nimmaġina kif żamm mill-ġenn
I could see no division, no anger in their hearts	Ma stajt nara l-ebda firda, l-ebda rabja f’qalbhom
I know you have to do it	Naf li għandek tagħmel dan
A coffee pot was still hot by the fireplace	Borma tal-kafè kienet għadha sħuna ħdejn il-fuklar
I was telling her to stop it	Kont qed ngħidha biex inwaqqfuh
I just knew we could meet your expectations	Kont naf biss li nistgħu nilħqu l-aspettattivi tiegħek
I'd better keep an eye out	Aħjar nibqa' nħares
I bess my way, from his lips to his neck	I bess mod tiegħi, minn xufftejn tiegħu għal għonq tiegħu
I couldn't speak without speaking my tongue	Ma stajtx nitkellem mingħajr ma ngħidt ilsieni
I can finish work later	I jistgħu jispiċċaw ix-xogħol aktar tard
I think he was really hurt	Naħseb li kien tassew imweġġa’
They are proud of their craftsmanship	Huma kburin bis-sengħa tagħhom
I got down on my knees and cried	Inżilt irkopptejti u bkijt
I can’t hold this back anymore	Ma nistax inżomm dan lura aktar
Then I mounted the horse on wheels and left	Imbagħad immuntajt iż-żiemel bir-roti u tlaqt
I sank low in the seat	I għereq baxx fis-sedil
I appreciate hearing from you	Napprezza smajt mingħandek
I never see any of you eat	Qatt ma nara lil ħadd minnkom jiekol
Five companies were responsible for the visual effects	Ħames kumpaniji kienu responsabbli għall-effetti viżwali
I wondered if he was still there	Staqsejt jekk kienx għadu hemm
I think that's a good thing	Naħseb li hija ħaġa tajba
I was always gentle and graceful in the dining room	Dejjem kont ġentili u grazzjuż fil-kamra tal-ikel
I called his phone number, and I didn't get an answer	Ċempel in-numru tat-telefon tiegħu, u ma sibtx tweġiba
I was lying on the bed	Jien kont imtedd mal-wisa’ tas-sodda
I think we get into more trouble than they do	Naħseb li nidħlu f'aktar inkwiet milli jagħmlu huma
I looked around the bar, no clock	Fittixt madwar il-bar, l-ebda arloġġ
Today I made some organic brown rice in the steamer	Illum għamilt xi ross ismar organiku fil-steamer
I had great people who supported me	Kelli nies kbar li appoġġjawni
I still feel that way	Għadni nħossni hekk
Mix to protect countries and people	Ħallat li nipproteġi lil pajjiżi u lin-nies
I approach him and he becomes a snake	Nersaq lejh u jsir serp
I had no clue who to trust	Ma kelli l-ebda ħjiel lil min nafda
I just returned the template to its original design!	Sempliċement rritornajt il-mudell għad-disinn oriġinali tiegħu!
I tried to read one, and my head hurt	Ippruvajt naqra waħda, u weġġgħet rasi
I can call the police	Nista’ nsejjaħ lill-pulizija
I love my wife, love	Inħobb lil marti, imħabba
I have a question about the size of the bike	Għandi mistoqsija dwar id-daqs tar-rota
I knew something good was going to happen	Kont naf li kienet se tiġri xi ħaġa tajba
I also have some interest in signed copies	Għandi ftit interess ukoll f'kopji ffirmati
I couldn’t help it, though	Ma stajtx ngħinu, għalkemm
I almost lost it at first, training	Kważi tliftha għall-ewwel, it-taħriġ
I need to ask for a favor	Għandi bżonn nitlob favur
Symptoms change during infection	Is-sintomi jinbidlu matul l-infezzjoni
I lost touch with them	Tlift il-kuntatt magħhom
I explored the ship	Sirt nesplora l-vapur
He has been teaching piano since the age of eight	Kellu lezzjonijiet tal-pjanu mill-età ta’ tmien snin
I thrust up away inside her	I thrust up bogħod ġewwa tagħha
I looked around the room in amazement	Fittixt madwar il-kamra mistagħġeb
I am still today	Għadni llum
I closed my eyes, ready to focus myself	Għalaq għajnejja, lest lili nnifsi niffoka
I experienced some really nice nights there	Jiena esperjenzajt xi iljieli tassew sbieħ hemmhekk
A large group of people singing together is weird	Grupp kbir ta’ nies li jkantaw flimkien huwa stramb
I came back a week later	Erġajt lura ġimgħa wara
The other were musical differences	L-oħra kienu differenzi mużikali
A person can never see the full photo	Persuna qatt ma tista’ tara r-ritratt sħiħ
I turned around and he was gentle with me	Dawwart u kien ġentili miegħi
I had a pleasant dream	Kelli ħolma pjaċevoli
I didn’t have to testify	Ma kellix għalfejn nagħti xhieda
I hardly followed her	Jien ma tantx segwejtha
I will be leaving next week after classes end	Nitillaq il-ġimgħa d-dieħla wara li jispiċċaw il-klassijiet
I just need to rest for a while	Għandi bżonn biss nistrieħ għal ftit
I always liked this room	Dejjem għoġobni din il-kamra
I called and talked to the gentleman	Ċempilt u tkellimt mal-gentleman
I live it and breathe	Ngħixha u nieħdu n-nifs
I didn’t think my chances were good of being selected	Ma kontx naħseb li ċ-ċansijiet tiegħi kienu tajbin biex niġi magħżul
I didn't want to have it with anyone	Ma ridtx ikolliha ma’ ħadd
The marriage was a disaster	Iż-żwieġ kien diżastru
I suggest you discuss	Nissuġġerixxi li tiddiskuti
Many people depend on them	Ħafna nies jiddependu fuqhom
I used a gun for defense, police, and courts	Jien kont nuża pistola għad-difiża, il-pulizija, u l-qrati
I told them everything	għidtilhom kollox
I never had to leave the scene last night	Qatt ma kelli nħalli x-xena lbieraħ filgħaxija
Sexual choice is influenced by many things	L-għażla sesswali hija influwenzata minn ħafna affarijiet
I had already missed a few days	Kont diġà tlift ftit jiem
I will not let anything happen to him	Mhu se nħalli jiġrilu xejn
A dozen cars lined up in front of the building	Tużżana karozzi ħejjew fuq quddiem tal-bini
I looked at him intently	Fittixt lejh b’mod qawwi
I was taking a book to read	Kont qed nieħu ktieb biex naqra
I put on the sofa, while my mother fixed a meal	I imqiegħda fuq il-sufan, filwaqt li ommi ffissat ikla
I always knew it even though I never said it	Dejjem kont nafha għalkemm qatt ma qalha
I will never let anyone hurt you	Qatt ma nħalli lil ħadd jagħmillek il-ħsara
I didn’t give up once	Jien ma qatgħux qalbek darba
Related women are largely in favor of each other	In-nisa relatati huma fil-biċċa l-kbira favur xulxin
A bit too fast in my opinion	Daqxejn veloċi wisq fl-opinjoni tiegħi
I was not trained for your job	Ma kontx imħarreġ għax-xogħol tiegħek
I have no sins to confess	M’għandix dnubiet x’nistqarr
I wondered how long it would take	Staqsejt kemm seta’ jdum aktar
I mean, it's just gorgeous	Jiġifieri, huwa biss sabiħ ħafna
Mistakes can also be costly	Żball jista’ jkun għali wkoll
I was powerless to do anything, let alone protect myself	Kont bla setgħa li nagħmel xejn, aħseb u ara li nipproteġi lili nnifsi
I delved into them quite a bit	I fil-fond fuqhom pjuttost
I will never be with a girl	Qatt ma kont se nkun ma’ tifla
I had no choice but to forgive him	Ma kellix għażla, ħlief li naħfirlu
I barely shuddered	Bilkemm rażżejt tregħid
I’m so excited to be here	Jien daqshekk eċċitati li nkun hawn
I imagined a road going up a hill	Immaġinajt triq li titla’ fuq għoljiet
I own this hotel, you see	Jiena stess din il-lukanda, tara
I became a confused man that I don’t live with	Sirt raġel konfuż li ma ngħix bih
I repeat the same process	Nirrepeti l-istess proċess
I haven't changed or anything	Ma bdiltx jew xejn
I was acting like a human being	Kont qed naġixxi bħal bniedem
I know how it works	Naf kif taħdem
I could only wonder what he had gone through	Stajt biss nistaqsi minn xiex kien għadda
I paused for a moment to look around	Waqaft ftit biex inħares lejn il-madwar
I have to start the new list now	Għandi nibda l-lista l-ġdida issa
I consider a book talk to be a dialogue with the audience	Inqis taħdita tal-ktieb bħala djalogu mal-udjenza
I doubt you will leave with it	Niddubita li se titlaq biha
Just be real with your friend	Inkun biss reali mal-ħabib tiegħek
I have never seen one person eat so much butter	Qatt ma rajt persuna waħda tiekol daqshekk butir
I am no less guilty of this	Jien mhux inqas ħati ta’ dan mill-biċċa l-kbira
I chose a more comfortable outfit	Għażilt ilbies aktar komdu
I only use the latter as a last resort	Jien nuża biss dan tal-aħħar bħala l-aħħar għażla
The second woman refused to marry	It-tieni mara rrifjutat li tiżżewweġ
I couldn't speak my name	Ma stajtx nitkellem ismi
The ships were also larger than the previous classes	Il-vapuri kienu wkoll akbar mill-klassijiet preċedenti
I would be mad to think about this case	Inkun niġnunni naħseb dwar dan il-każ
Anderson recorded three points during the tournament	Anderson irreġistra tliet punti matul il-kampjonat
I tagged a couple of those that seemed legitimate	Immarkajt koppja minn dawk li dehru leġittimi
I was so overwhelmed by everything	Kont tant imqatta’ fuq kollox
I want to look around inside	Irrid nagħti ħarsa madwar ġewwa
I hated how he could do that	Ddejjaqt kif seta’ jagħmel dan
I just wouldn’t be comfortable waiting anywhere else	Jien biss ma nkun komdu nistenna imkien ieħor
I had killed too many of their kind	Jien kont qtilt wisq wisq tat-tip tagħhom
I needed to slow down	Kelli bżonn innaqqas
I’ve always loved that house	Dejjem kont inħobb dik id-dar
I know about your involvement	Naf dwar l-involviment tiegħek
I saw the top alone	Tlajt il-quċċata waħdi
I never understood this, but there it is	Qatt ma fhimt dan, imma hemm
I can't lie anymore	Ma nistax nieħu aktar gideb
I can't take the blame anymore	Ma nistax nieħu aktar il-ħtija
I feel like she’s too young and that’s a compromise	Inħoss li hija żgħira wisq u dan huwa kompromess
I didn’t want to, you know, like that	Ma ridtx, taf, bħal hekk
I always have and always will	Dejjem għandi u dejjem se
I was in my car, driving out of town	Kont fil-karozza tiegħi, insuq mill-belt
I hope he doesn’t push on the subject anymore	Jien nittama li ma jimbottax aktar fuq is-suġġett
Our mother did not say	Ommna ma għedtx
I learned a lot from him too	Tgħallimt ħafna mingħandu wkoll
I enjoyed listening to their stories	Ħadt gost nisma’ l-ħrejjef tagħhom
A big change in no time	Bidla kbira fi ftit ħin
I lost interest in wearing these	Tlift l-interess li nilbes dawn
They were critical of the development of the border	Kienu kritiċi għall-iżvilupp tal-fruntiera
I was honest and he wasn’t	Jien kont onest u hu ma kienx
The original letter is no longer on permanent display	L-ittra oriġinali m'għadhiex għall-wiri permanenti
I knew it would happen	Kont naf li se jsir
I have nothing to lose and certainly nothing to gain	M'għandi xejn x'nitlef u ċertament kollox x'nikseb
A strong balance of plot, and play	Bilanċ b'saħħtu ta 'plott, u play
I see a city	Qiegħi nara belt
The ship sank in two hours and 15 minutes	Il-vapur għereq f’sagħtejn u ħmistax-il minuta
Walk back to the house	Imxi lura lejn id-dar
I enter this world without hope	Jiena nidħol sewwa f'din id-dinja mingħajr tama
Music was provided by a live orchestra	Il-mużika kienet ipprovduta minn orkestra live
I see them constantly	Narahom kontinwament
I have never heard of this	Qatt ma smajt dwar dan
C was being educated yesterday	C kien qed ikun edukat ilbieraħ
I don’t want to be that person, anyway	Jien ma nixtieqx inkun dik il-persuna, xorta waħda
I think he’s worried about me	Naħseb li hu inkwetat dwari
We will not erase the end	Mhux se nħassru t-tmiem
I was armed all the time, even inside the house	Jien kont armat il-ħin kollu, anke ġewwa d-dar
I add salt only halfway through cooking	Inżid il-melħ biss nofs it-tisjir
I cried a bit and changed for comfort	Nigħajjat ​​daqsxejn u nbiddel għall-kumdità
I plan to review them in the coming months	Biħsiebni nirrevedihom fix-xhur li ġejjin
I had a good life, but money was scarce	Kelli ħajja tajba, imma l-flus kienu skarsi
I look around the room	Nagħti ħarsa madwar il-kamra
I walked into the game room and destroyed the console	Dħalt fil-kamra tal-logħob u qered il-console
I should be glad to see it	Għandi nkun kuntent li narah
I took a deep breath and stepped back inside	Ħadt nifs profond u dħalt lura ġewwa
I was not dealing well with anyone who agreed with me	Ma kontx qed nittratta tajjeb ma’ xi ħadd li qabel miegħi
I think he always knew the answer	Naħseb li dejjem kien jaf it-tweġiba
I made requests, asked for answers	Għamilt talbiet, talab tweġibiet
He has a daughter from a previous marriage	Għandu tifla minn żwieġ preċedenti
I could also feel the fact that my glasses were shattered	Stajt inħoss ukoll il-fatt li n-nuċċalijiet tiegħi kienu mfarrka
I went to sleep relieved but confused	Mort torqod meħlus imma konfuż
I said hello, we shook hands, and left	Għidt bonjour, ħadna idejna, u telaq
I love sweet tea and good home cooking	Inħobb it-te ħelu u t-tisjir tajjeb fid-dar
I offered him my help to carry the table	Jien offrilu l-għajnuna tiegħi biex iġorr il-mejda
I can make it simple instead	I jistgħu jagħmluha sempliċi minflok
That is, college does not help everyone	Jiġifieri l-kulleġġ ma jgħinx lil kulħadd
He passed a whipped car between them	Passat karozza bit-tarjola bejniethom
I just want people to talk about something else	Nixtieq biss li n-nies jitkellmu dwar xi ħaġa oħra
I can't even relate to him	Lanqas nista’ nirrelata miegħu
I always appreciate your support	Jien dejjem napprezza l-appoġġ tiegħek
It just seems like it was perfect	Jidher biss li kienet perfetta
I just didn’t think so	Jien biss ma ħsibtx
He gave our two-episode four-star	Huwa ta l-episodju tnejn tagħna ta 'erba stilel
I wanted to be a computer engineer	Ridt inkun inġinier tal-kompjuter
I wasn’t there	Jien ma kontx hemm
I looked down at the number	Ħarist 'l isfel lejn in-numru
I learned several languages	Tgħallimt diversi lingwi
I used to see them regularly near our old station	Kont narahom regolarment ħdejn l-istazzjon l-antik tagħna
I bought mine directly from the author	Xtrajt tiegħi direttament mingħand l-awtur
I had to go with them	Kelli mmur magħhom
I commit the same sins again	Nagħmel l-istess dnubiet mill-ġdid
I did not leave for good	Ma tlaqtx għall-ġid
I saw and I saw	Rajt u rajt
This offer was rejected	Din l-offerta ġiet miċħuda
Luke and has been produced by the latter two	Luke u kien prodott minn dawn l-aħħar tnejn
I looked on the list	Fittixt fuq il-lista
I have on project three	Għandi fuq il-proġett tlieta
I went nowhere but to work and home	Jien ma mort imkien ħlief ix-xogħol u d-dar
They had one child together	Huma kellhom wild wieħed flimkien
I look forward to our session	Ninsab ħerqan għas-sessjoni tagħna
I'm more scared than you ever know	Jien nibża’ aktar milli qatt tista’ tkun taf
A suggestion was to spray it with substance	Suġġeriment kien li sprejha b'sustanza
I tried to hold on but it was too hard	Ippruvajt inżomm ruħi imma kien iebes wisq
I knew the effect his face could have on me	Kont naf l-effett li wiċċu jista’ jkollu fuqi
I was no longer hungry	Ma kontx aktar bil-ġuħ
This causes panic to take advantage of	Dan jikkawża paniku li minnu japprofittaw
I lived it	Jien għext dan
I wanted to do some damage	Ridt nagħmel xi ħsara
I didn’t plan to write	Ma ppjanajtx li nikteb
I believe they will return the items that the guests leave behind	Nemmen li jirritornaw l-oġġetti li l-mistednin iħallu warajhom
I know she always wants to be, in her own way	Naf li dejjem trid tkun, bil-mod tagħha
I can also make the most of it	Nista 'ukoll nagħmel l-aħjar minnha
I started to feel nervous for the little boy	Bdejt inħossni nervuża għat-tifel ċkejken
I was there, then	Jien kont hemm, dakinhar
I want to get a job somewhere	Irrid nikseb impjieg x'imkien
I asked my father to die	Tlabt li missieri jmut
Imaginary press conference species	Speċi ta’ konferenza stampa immaġinarja
A sign that they were not alone or forgotten	Sinjal li ma kinux waħedhom jew minsija
They are still using it in basketball	Għadhom qed jużawh fil-basketball
I will always pay tribute to your loyalty	Jien dejjem se nagħti ġieħ lil-lealtà tiegħek
I also want to live without pain	Irrid ukoll ngħix mingħajr uġigħ
I don’t want to look greedy	Ma rridx nidher greedy
I had to make a choice	Kelli nagħmel għażla
A small shoulder joint as shown in the photo	Laqgħa żgħira fl-ispalla kif muri fir-ritratt
A long, time-consuming financial arrangement is easy	Arranġament finanzjarju, twil li jieħu, huwa faċli
I think he said he’s a contractor	Naħseb li qal li hu kuntrattur
I was disappointed to say the least	Jien kont diżappuntat biex ngħid l-inqas
Spark popped a can of gasoline	Spark tfaċċa bott tal-gażolina
I was on the second floor	Kont fit-tieni sular
I was nervous to see her	Kont nervuż li naraha
In my life, I didn't go to great lengths	F’ħajti ma kontx eżattament immur ħafna
I lingered for hours, which lasted for days	Bqajt intir għal sigħat, li damu fi ġranet
I was terrified of myself	Kont imwerwer minni nnifsi
A knock on the door	Ħabta gewwer il-bieb
I wasn’t offering them my house	Jien ma kontx qed noffrulhom id-dar tiegħi
I work behind the scenes	Naħdem wara l-kwinti
I am good to be alone	Jiena tajjeb li nkun waħdi
I was afraid he would hurt me	Bżajt li kien se jweġġagħni
I pointed out that the loss of the pilots was not their concern	Irrimarkajt li t-telf tal-piloti ma kienx it-tħassib tagħhom
Walk the streets during the days	Imxi fit-toroq matul il-jiem
I was discharged from the hospital	Ħarġejt l-isptar
You can relate to songs you write	Tista' tirrelata ma' kanzunetti li tikteb
I can wash the dishes with the best of them	Kapaċi naħsel il-platti bl-aqwa minnhom
I wanted a serious relationship	Ridt relazzjoni serja
I will check the ad	Se niċċekkja r-reklam
I just wonder if it was enough	Nistaqsi biss jekk kienx biżżejjed
I don’t expect any of this to go well	Ma nistenna li xejn minn dan imur tajjeb
Now we ask this in return	Issa nistaqsu dan bi tpattija
Don’t look at her with suspicion	M'għandekx tħares lejha b'suspett
I sought the company of the saints and the master	Fittixt il-kumpanija tal-qaddisin u l-imgħallem
I had an awful experience and had to check	Kelli esperjenza orribbli u kelli niċċekkja
I enjoy contributing to open source	Jien nieħu gost nikkontribwixxi għal open source
I love how it tastes and smells	Inħobb kif togħma u riħa
I sighed and followed	I daqqa t'telfa u segwiti
I know each of you on an intimate level	Naf lil kull wieħed minnkom fuq livell intim
Next time I will be more careful	Id-darba li jmiss se noqgħod aktar attent
I didn't dare talk about whisper	Ma kontx ażżardejt nitkellem fuq whisper
I hope they haven’t gotten to eat anyone yet	Jien nittama li għadhom ma waslu biex jieklu lil ħadd
I may actually have an incentive to stay awake	Jista’ jkun li fil-fatt ikolli l-inċentiv biex nibqa’ mqajjem
These masses typically have very different values	Dawn il-mases tipikament ikollhom valuri differenti ħafna
I want to continue	Irrid li tkompli
I looked back at him	Ħarist lura lejh
I want to come out with my head held high	Irrid noħroġ b'rasi għolja
From there it was a wrap	Minn hemm kien wrap
I can't even begin to describe it	Lanqas nista’ nibda niddeskriviha
I think you had this inside all the time	Naħseb li kellek dan ġewwa l-ħin kollu
I fell for you in that second place	Waqajt għalik f'dik it-tieni nett
Today I went back to school	Illum mort lura l-iskola
I think about women’s sexual health	Naħseb dwar is-saħħa sesswali tan-nisa
I barely noticed the person looking back at me	Bilkemm għarraft lill-persuna li kienet qed tħares lura lejja
I have to look at that	Ikolli nħares dak
Check the clock next to the bed	Iċċekkja l-arloġġ ħdejn is-sodda
I thought it might be	Ħsibt li tista’ tkun
I was just going to say	Kont biss se ngħid
You can kind of feel it	Tista 'tip ta' tħossha
It was subsequently processed and hung	Sussegwentement ġiet ipproċessata u mdendla
I look seriously superior	Inħares serjament superjuri
A million questions crossed his mind	Miljun mistoqsija għaddewlu minn moħħu
I know he does nothing halfway	Naf li ma jagħmel xejn nofs triq
I want to write four pages for every single thought	Irrid nikteb erba 'paġni għal kull ħsieb wieħed
I can barely see the light through the open door	Bilkemm nista’ nara d-dawl mill-bieb miftuħ
I can’t offer you those things	Ma nistax noffrilek dawk l-affarijiet
I couldn't find it anywhere	Ma stajt insibha imkien
I did the same on a few projects	Għamilt l-istess fuq ftit proġetti
I started noticing an improvement in my health within weeks	Bdejt ninnota titjib fis-saħħa tiegħi fi żmien ġimgħat
I promised to keep in touch, but I never did	Wegħdt li se nżomm kuntatt, imma qatt ma għamilt
I held his arm around me	Żammejt driegħu madwari
I could see for miles in any direction	Stajt nara għal mili fi kwalunkwe direzzjoni
Say good morning every day	Ngħidlu l-għodwa t-tajba kuljum
I drank too much last night	Xrobt wisq ilbieraħ filgħaxija
A few seconds later, he abruptly ends his celebration	Ftit sekondi wara, huwa jtemm ħesrem iċ-ċelebrazzjoni tiegħu
I got hurt half that year	I weġġgħu nofs dik is-sena
I made sure she never got up	Żgurajt li qatt ma qamet
I figured the use of printing was felt on paper	Jien kont li l-użu tal-istampar inħass fuq il-karta
I need to learn more	Għandi bżonn nitgħallem aktar
I want to have a good time today	Irrid nagħmel ħin tajjeb illum
These claims have been challenged by historians of science	Dawn it-talbiet ġew ikkontestati mill-istoriċi tax-xjenza
I know it was pretty compelling	Naf li kien pjuttost konvinċenti
I never let myself be loved by anyone	Qatt ma nħalli lili nnifsi nħobb lil ħadd
I love it so much, so deeply and so completely	Inħobb tant tassew, tant profondament u daqshekk kompletament
Instead of wearing jeans	Minflok lbist il-jeans
I found a wall of food machines	Sibt ħajt ta’ magni tal-ikel
I felt dirty just looking at her	Ħassejtni maħmuġ biss inħares lejha
Parker has four younger siblings	Parker għandu erba’ aħwa iżgħar
I believe in them and I have a whole new neighborhood	Nemmen fihom u għandi lokal ġdid kollu
I have full faith you will think of something	Għandi fidi sħiħa inti ser taħseb xi ħaġa
I can't guarantee what you planned for me	Ma nistax niggarantixxi dak li ppjana għalik
I follow the big rules, generally	Insegwi r-regoli l-kbar, ġeneralment
It seems like I can't keep up right now	Jidher li ma nistax inżomm il-ħin dritt aktar
The camera just loves it	Il-kamera tħobbha biss
I have no idea what they meant	M'għandi l-ebda idea x'kienu jfissru
I leave you to your anger	Inħallik għar-rabja tiegħek
I love politics and art and music	Inħobb il-politika u l-arti u l-mużika
It’s about identity	Huwa dwar l-identità
He lived in the temple properly	Ħajtu fit-tempju kif kien xieraq
I wasn’t as respectful as I was	Jien ma kontx rispettuż daqskemm kien
Mature specimens show no veil	Kampjuni maturi ma juru l-ebda velu
I had no idea they were capable of this	Ma kellix idea li kienu kapaċi għal dan
I had friends, but no real friends	Kelli ħbieb, imma l-ebda ħbieb reali
I will not be able to take you anywhere	Jien ma nkun kapaċi noħodkom imkien
I would appreciate spending more now	Nisprezza li noqgħod fuq l-ispejjeż issa
I keep telling myself that the pain is going to end	Nibqa' ngħid lili nnifsi li l-uġigħ se jispiċċa
I think that could be an important clue	Naħseb li jista 'jkun ħjiel importanti
I hate everything about him because	Ddejjaqt kollox dwaru għax
I couldn’t believe what you told me	Ma stajtx nemmen dak li qaltli
I feel it is quite imperative for your good	Inħoss li huwa pjuttost imperattiv għal ġid tiegħek
I pulled out the paper and read it	Ħriġt il-karta u qrajt
I am aware of your busy schedule	Jiena konxju tal-iskeda impenjattiva tiegħek
I was glad to see her and scared too	Kont ferħan naraha u mbeżżgħa wkoll
I look at my mother again	Erġa’ nagħmel inħares lejn ommi
I really wasn’t there	Jien verament ma kontx hemm
I almost didn’t want to go in	Kważi ma ridtx nidħol
I saw his shocked face	Rajt wiċċu ixxukkjat
I'm sure you can remember those	Jiena ċert li inti tista 'tiftakar dawk
I wasn’t that monster	Jien ma kontx dak il-mostru
I only paid by the end of the month	Ħallast biss sa l-aħħar tax-xahar
I go to the kitchen and prepare my breakfast	Immur fil-kċina u nipprepara l-kolazzjon tiegħi
I know what we all miss	Naf dak li aħna lkoll nitilfu
I can't think of that girl next to me	Ma nistax naħseb f'isem dik it-tfajla ħdejha
I am worth ten thousand of my people	Jien niswa għaxart elef mill-poplu tiegħi
I need to feel the joy and the mastery of love	Għandi bżonn inħoss il-ferħ u l-ħakma tal-imħabba
I was in total bankruptcy	Kont falliment totali
I remember showing me the stars at night	Niftakar li bil-lejl jurini l-kwiekeb
I could not, however, bear in mind that I could not practice the law	I ma stajtx, madankollu, niflaħ li ma nistax nipprattika l-liġi
I'll start back	Nibda nerġa' lura
I’m not hoping to do well	Mhux qed nittama li nagħmel tajjeb
I feel for others though	Inħoss għall-oħrajn għalkemm
I reached up and tied my fingers in his	I laħaq u rabtiet swaba tiegħi fil tiegħu
I found some interesting things	Sibt xi affarijiet interessanti
I slipped and went back into the ditch	Erġa’ niżloq u nerġa’ niżżel fil-foss
I was feeling pain and guilt and frustration and loneliness	Kont qed inħoss wġigħ u ħtija u frustrazzjoni u solitudni
I can forgive now, where before it was just cold	Nista’ naħfer issa, fejn qabel kien hemm biss kesħa
I managed to get out	Irnexxieli noħroġ
Let your head fall against the window	Ħalli rasi taqa’ kontra t-tieqa
I was thinking the same thing	Kont qed naħseb l-istess ħaġa
I didn’t go to church	Jien ma mort il-knisja
I couldn’t process the way it made me feel	Ma stajtx nipproċessa l-mod kif għamilni nħossni
I felt like the worst person, the most awful mother	Ħassejtni l-agħar persuna, l-aktar omm orribbli
I paid quietly for my belongings and left	Ħallast bil-kwiet għall-affarijiet tiegħi u tlaqt
I didn’t let him know how upset he was	Ma kontx inħallih jaf kemm kellu mħawwad
And that must be encouraging	U dan irid ikun inkoraġġanti
I read about it to find out the cause of death	Qrajt fuqha biex insib il-kawża tal-mewt
I look forward to seeing you again tomorrow	Inkun qed nistenniek meta tirritorna għada
I may not live from the expedition	Jista 'ma ngħix mill-espedizzjoni
I didn’t see it at the funeral announcement	Ma rajtx fit-tħabbira tal-funeral
I was ready for it, though	I kien lest għalih, għalkemm
I suffered from it and now I understand	Batejt minnha u issa nifhem
I do not receive glory from men	Jien ma nirċievix glorja mill-irġiel
I was a very, very, very bad boy	Kont tifel ħażin ħafna, ħafna, ħafna
I caught the only fish available, a shark	Qbadt l-uniku ħut disponibbli, kelb il-baħar
In fact we liked them the most	Fil-fatt għoġobnihom fil-biċċa l-kbira
I smile as he calls me to him	Nitbissem hekk kif isejjaħli lejh
I knew this well	Jiena kont naf tajjeb dan
I deserve to hate myself	Jien jistħoqqli nobgħod lili nnifsi
But the songs remain the same	Iżda l-kanzunetti jibqgħu l-istess
I love reading all kinds of books	Inħobb naqra kull tip ta’ kotba
I just wanted to hear what I had found	Ridt biss nisma dak li kont sibt
I felt like it was working	Ħassejtha f’ruħi li dan kien qed jaħdem
I was really shocked about this	I kien verament ixxukkjat dwar dan
I also need to go to bed	Għandi bżonn ukoll immur torqod
Only charity is real and lasting	Il-karità biss hija reali u dejjiema
A cell count was performed and c	Sar għadd taċ-ċelluli u c
I was still behind her	Jien kont għadni warajha
I hope you enjoyed this story so far	Nispera li s'issa ħadt gost b'din l-istorja
I stopped to see the result	Ma bqajtx biex nara r-riżultat
I was personally interested	Jien kont interessat personalment
That day I felt proud	Dakinhar ħassejtni kburi
I was too weak to keep going	Kont dgħajjef wisq biex nibqa’ għaddej
I tried to continue but he was dragging me	Ippruvajt inkompli imma kien qed ikaxkarni
I was tired, but full of energy	Kont għajjien, imma mimli enerġija
I tried not to smile too much	Ippruvajt ma nitbissemx wisq
I can’t believe there is no hope for him	Ma nistax nemmen li m'hemmx tama għalih
These experiments proved unsuccessful	Dawn l-esperimenti wrew li ma rnexxewx
He smiled, a smile meant for him	Tbissem, tbissima maħsuba għalih
I was not able to take his course	Ma kontx kapaċi nieħu l-kors tiegħu
A female detective entered the room	Ditektif mara daħlet fil-kamra
I knew there were women, he told me	Kont naf li kien hemm nisa, qalli hekk
A grown man could easily stand up	Raġel imkabbar setaʼ faċilment joqgħod wieqaf
I think you want to be tired	Naħseb li trid tkun għajjien
I can't have that	Ma nistax ikolli dan
The flag is broken in blue and white	Il-bandiera hija miksura bil-blu u abjad
I desperately want a shower	Irrid iddisprat doċċa
I'm not a bad person	Jien mhux persuna ħażina
I love beautiful and fun patterned clothes and paper	Inħobb il-ħwejjeġ u l-karta tal-mudell sabiħa u divertenti
I feel so much better now!	Inħossni ħafna aħjar issa!
I went through my life	Għaddejt b’ħajti
I can keep fighting, forever	Jien nista' nibqa' niġġieled, dejjem
Also lock the closet	Issakkar ukoll il-closet
Let more power escape	Ħalli aktar qawwa jaħrab
I suffered from a lack of interest	Batejt minn nuqqas ta’ interess
I personally believe that the time will soon come	Jien personalment nemmen li ż-żmien dalwaqt ġej
I think they are getting used to it now	Naħseb li qed jidraw issa
I decided to help her	Iddeċidejt li ngħinha
I feel cherished by you	Inħossni għeżież minnek
I hope you can feel my joy	Nittama li tista’ tħoss il-ferħ tiegħi
I think there should be a balanced representation	Naħseb li għandu jkun hemm rappreżentanza bilanċjata
I want to know and believe you	Irrid inkun naf u nemmen lilek
I don’t risk that by touching something with power	Jien ma nirriskjax li billi nmiss xi ħaġa bil-poter
I gasped and covered my eyes	I gasped u għatti għajnejja
I won't let you down	Lyrics meaning: Jiena mhux se nħalluk isfel
I'm not going to listen to him	Jien mhux se nismagħlu
I give it my all	Nagħti kollox biex tidħol f’rasha
I re-secured all those windows and doors	Erġajt assigurajt dawk it-twieqi u l-bibien kollha
You have been taught to stick with your firearms	Ġejt mgħallem li nżomm mal-armi tan-nar tiegħek
I had dried blood on my jeans and shirt	Kelli demm imnixxef fuq il-jeans u l-qmis tiegħi
Max uses her powers to escape in a photo	Max juża s-setgħat tagħha biex jaħrab f'ritratt
I will apply from home	Se napplika mid-dar
I looked at her in the mirror in my bedroom	Ħarist lejha mill-mera fil-kamra tas-sodda tiegħi
I have nowhere else to go	M'għandi fejn immur ieħor
Hedge can help lock in profits	Hedge jista 'jgħin biex jissakkar il-profitti
A particularly hot, dry summer makes everyone nervous	Sajf partikolarment sħun u niexef ikollu lil kulħadd nervuż
I turn around, looking out over the cliff	Nidawwar, inħares 'il barra fuq l-irdum
I paused for a moment, almost feeling sorry for him	Waqaft ftit, kważi nħossni ddispjaċut għalih
I decide to get up and walk	Niddeċiedi li nqum u nimxi
I love him so much	Jien tant inħobb miegħu
I would not be able to do that	Jien ma nkunx kapaċi nagħmel dan
I definitely feel less alone in this now	Żgur li nħossni inqas waħdi f’dan issa
I look up and take a deep breath	Indawwar għajnejja ’l fuq u nieħu n-nifs fil-fond
I watched as she took a deep breath before continuing	Rajt kif ħadet nifs fil-fond qabel kompliet
I've been listening to you all night	Stajt nismagħkom il-lejl kollu
I can’t concentrate in my classes	Ma nistax nikkonċentra fil-klassijiet tiegħi
I get closer and my suspicions are good	Nersaq eqreb u s-suspetti tiegħi huma tajbin
I give you credit for that one	I jagħtuk kreditu għal dak wieħed
Suddenly I feel overwhelmed with emotions	F'daqqa waħda nħossni megħlub bl-emozzjonijiet
The team tried to negotiate it but was unsuccessful	It-tim ipprova jinnegozjah iżda ma rnexxilux
I remember your justice, branch	Niftakar fil-ġustizzja tiegħek, fergħa
A place composed entirely of music	Post kompost kollu kemm hu minn mużika
I wanted to give the appearance of compliance	Ridt nagħti d-dehra ta’ konformità
I was at the post office as you suggested	Jien kont fuq l-uffiċċju postali kif issuġġerejt int
I have like sixty witnesses	Għandi bħal sittin xhud
I realized that fear was an illusion	Irrealizzajt li l-biża’ kienet illużjoni
I will not betray her	Jien mhux se nittradiha
I felt so much better afterwards	Ħassejtni ħafna aħjar wara
I needed a break and some time to think	Kelli bżonn waqfa u ftit ħin biex naħseb
I think I want to be there for them	Naħseb li nixtieq inkun hemm għalihom
I think a lot of people understand this on some level	Naħseb li ħafna nies jifhmu dan fuq xi livell
I had to make a lot of voices	Kelli nagħmel ħafna vuċijiet
I learned to be me	Tgħallimt inkun jien
I wish him every happiness	Nawguralu kull hena
I think he’s really gone	Naħseb li huwa verament marret
I haven't been to a pregnant woman before	Jien ma kontx ma’ mara tqila qabel
Its replacement was built of stone	Is-sostituzzjoni tiegħu kienet mibnija mill-ġebel
I won't talk anymore	Mhux se nitkellem aktar
I found it most impressive	Sibtha l-aktar impressjonanti
I’m also so proud of you	Jien ukoll tant kburi bik
I saw sunlight coming through the trees	Rajt dawl tax-xemx minn ġos-siġar
I work to portray emotions as they occur naturally	Naħdem biex nirritratta l-emozzjonijiet hekk kif iseħħu b'mod naturali
A piano is an option that deserves considerable treatment	A pjanu hija għażla li jistħoqqilhom konsiderevolment it-trattament
I am a future customer	Jiena klijent futur
I feel like I’m riding a boat	Inħoss li mmur rikba fuq dgħajsa
I was perfectly happy here with her in this place	Jien kont kuntenta perfettament hawn magħha f'dan il-post
Walking towards her slowly, I kept an eye on her	Imxi lejha bil-mod, bqajt għajnejja fuq tagħha
I will not lower or knock back	Jien mhux se nitbaxxa jew nolqot lura
A small army of people rushed to their aid	Armata żgħira taʼ nies ħadmet malajr biex tgħinhom
I freeze these for use throughout the year	Niffriża dawn għall-użu matul is-sena
I told him everything in detail	Għidtlu kollox fid-dettall
I love the way you feel	Inħobb il-mod kif tħossok
I'll stay until 7:30	Nibqa’ sas-sebgħa u nofs
I wanted to keep them to myself	Xtaqt li jżommhom għalih innifsu
I can't talk to her right now	Ma nistax nitkellem magħha bħalissa
Hamilton himself was seriously injured	Hamilton innifsu kien ferut gravi
I deal mostly in commodities	Jien nittratta l-aktar fil-komoditajiet
I didn’t see the rocks	Ma rajtx il-blat
I felt an open crack as I wrote it	Ħassejtni xquq miftuħ billi niktebha
I had never eaten at his house	Jien qatt ma kont kilt fid-dar tiegħu
So I want to work with you in an interview	Jien hekk irrid naħdem lilek f'intervista
I have to listen to a mentor	Ikolli nisma' parrinu
Gradually I began to feel cut off from everything and everyone	Bil-mod il-mod bdejt inħossni maqtugħ minn kollox u minn kulħadd
I wanted this damn thing to end	Ridt li din il-ħaġa kkritikata kollha tispiċċa
A city that has never had its best	Belt li qatt ma kellha l-aqwa tagħha
I was surprised mainly at how thin the wall was	I kien sorpriż prinċipalment kemm il-ħajt kien irqiq
On one side a purpose-built extension had been built	Fuq naħa waħda kienet inbniet estensjoni mibnija apposta
The third is my wife	It-tielet hija marti
I can only hope that you will show mercy	Nista’ biss nittama li int ser turi ħniena
I struggled to cope on my own	I tħabtu biex ilaħħqu waħdi
A guard followed her with his spear ready	Gwardjan segwaha bil-lanza tiegħu lesta
I talk to him every week	Jien nitkellem miegħu kull ġimgħa
I look there and see it	Nħares hemm u naraha
I hate to quit my job	Ddejjaqni nitlaq ix-xogħol tiegħi
I fight to keep that side buried	Niġġieled biex inżomm dik in-naħa midfuna
I couldn’t believe he was raising this again	Ma stajtx nemmen li kien qed iqajjem dan mill-ġdid
I see the house number and smile	Nara n-numru tad-dar u nitbissem
That is, you are a person	Jiġifieri int bħala persuna
This decision has been blamed on poor international sales	Din id-deċiżjoni ġiet akkużata fuq bejgħ internazzjonali fqir
I took my time to prepare	Ħadt il-ħin tiegħi biex inħejji
I also told my brother something had happened	Għidt ukoll lil ħuti xi ħaġa li kienet ġrat
I couldn’t have been happier	Ma stajtx kont iktar kuntent
I worried, and worried, then worried a little more	I inkwetat, u inkwetat, imbagħad inkwetat ftit aktar
I can’t thank you enough	Ma nistax nirringrazzjak biżżejjed
I can’t deal with the sadness now	Ma nistax nittratta d-dwejjaq issa
A couple of people move in to comfort her	Koppja ta’ nies jiċċaqilqu biex tikkonfortha
I love you wherever you are	Inħobbok tkun fejn tkun
I had to be a part of it	Kelli nagħmel parti
I left everything there and started walking	Ħallejt kollox hemm u bdejt nimxi
I guess interested in it myself	I raden interessati fih myself
Wspert not to hear the man	Wspert biex ir-raġel ma jismagħnix
I pack for myself and the cat	Nippakkja għalija u għall-qattus
I wanted it to be raw	Ridt li jkun mhux maħdum
I loved offering it to her	Kont inħobb noffriha lilha
Sorry for both of you	Jiddispjaċini ħafna għalikom it-tnejn
I love blue, and that color looks good on you	Inħobb il-blu, u dak il-kulur jidher tajjeb għalik
I waited for quite a drink at some point then it was served	I stenniet għal xorb pjuttost f'xi imbagħad ġie servut
I dig deeper into the paper section	I ħaffer aktar fil-fond fis-sezzjoni tal-karti
I can't wait to hear from you every morning	Ma nistax nistenna li nisma' mingħandek kull filgħodu
I was going to miss this argument	Kont se nitlef dan l-argument
I could barely see anything	Bilkemm stajt nara xi ħaġa
A man of many talents, it seems	Bniedem ta’ ħafna talenti, milli jidher
I know you're hiding something, but that's fine	Naf li qed taħbi xi ħaġa, imma dan tajjeb
Partial awareness leads to a question, nothing more	Għarfien parzjali jwassal għal mistoqsija, xejn aktar
Check out my family tree	Iċċekkja s-siġra tal-familja tiegħi
A little longer maybe, but still the same	Ftit itwal forsi, imma xorta l-istess
I was in the apartment	Kont fl-appartament
And conversely	U bil-maqlub
A stranger was at the door	Barrani kien fil-bieb
In fact, I felt sorry for her	Fil-fatt ħassejtni ddispjaċut għaliha
I missed having girls	Kont qbiżt li jkolli tfajliet
I left a few bits here	Ħallejt ftit bits hawn
I can't wait to continue doing this	Ma niflaħx inkompli nagħmel dan
I have the rights to the song	Għandi d-drittijiet għall-kanzunetta
I felt bad for them	Ħassejtni ħażin għalihom
I think you make a great fishing guide	Naħseb li inti tagħmel gwida tas-sajd kbira
I just couldn't do it	I biss ma stajtx tagħmel dan
I opened the door and entered slowly	Ftaħt il-bieb u dħalt bil-mod
I was a little scared of guns	Kont nibża’ daqsxejn mill-armi tan-nar
I really think we missed our window of opportunity	Verament naħseb li tlifna t-tieqa tal-opportunità tagħna
I love her for our shared escape that we have forever	Inħobbha għall-ħarba kondiviża tagħna li għandna għal dejjem
I never really understood it and never really explained it	Qatt ma fhimtha tassew u qatt ma spjegat tassew
I can’t wait to get out	Ma nistax nistenna li noħroġ
A chance to prove my worth as a human being	Ċans li nipprova l-valur tiegħi bħala bniedem
I can have someone out there tomorrow	Nista’ jkolli xi ħadd hemmhekk barra għada
Murder of children	Qtil ta’ tfal
I disagree that content is not king	Ma naqbilx li l-kontenut mhuwiex king
I searched online for advice	Fittixt online għal parir
I have a few questions to make clear	Għandi ftit mistoqsijiet biex inkun ċar
I didn’t have to change myself	Ma kellix għalfejn nibdel lili nnifsi
I can't work for you	Ma nistax naħdem għalik
Civilian settlement grew around the fort	Insedjament ċivili kiber madwar il-forti
I'm starting a public speaking business	Qed nibda negozju ta’ taħdit fil-pubbliku
I didn’t wait to see if anyone would hear	Ma stennejtx biex nara jekk xi ħadd jisma
I couldn't tell which animal it came from	Ma stajtx ngħid minn liema annimal ġie
I am still learning and healing	Għadni qed nitgħallem u nfejjaq
I also realized that I would never give up	Irrealizzajt ukoll li qatt ma naqta qalbek fuq bajda
I can deal with that now	Jien nista' nittratta dan issa
I will not charge you for this	Jien mhux se niċċarġjalek għal dan
The sound of falling rocks	Ħoss ta’ blat li jaqa’
Suddenly I realize how days have passed	F'daqqa waħda nirrealizza kif għaddew jiemi
I think two more came in from behind	Naħseb li daħlu tnejn oħra minn wara
I got really lucky with the owl picture	Sibt tassew xortik tajba bl-istampa tal-kokka
I say this personally	Jien ngħid dan personalment
I felt someone behind me	Ħassejt xi ħadd warajja
I told you we had an excellent hearing	Għidtlek kellna smigħ eċċellenti
I can smell its power	Nista’ nxomm il-qawwa tiegħu
I have some ideas about it	Għandi xi ideat dwarha
I shake my head and concentrate on the road ahead	Inħawwad rasi u nikkonċentra fit-triq ta’ quddiem
I like to go dancing, eating or going to bars	Inħobb immur niżfen, niekol jew immur il-bars
A person can live for ten years on entertainment	Persuna tista 'tgħix għaxar snin fuq id-divertiment
A communist will never abandon violence and revolution	Komunista qatt mhu se jabbanduna l-vjolenza u r-rivoluzzjoni
I was hoping to do something interesting	Kont nittama li tagħmel xi ħaġa interessanti
I will have to explore these places further	Ikolli nesplora aktar dawn il-postijiet
I thought they were both dead	Ħsibt li t-tnejn kont mejta
I have no value for life	M'għandi l-ebda valur għall-ħajja
Get down and shut up	Niżżel u nagħlaq ħalq
I noticed that her fingers were very soft	Innotajt li subgħajha kienu rotob ħafna
I'm getting old and silly, dear	Qed nixjaħ u iblah, għeżież
I want to share some of the blame for this	Irrid naqsam parti mit-tort għal dan
I have already seen all this	Diġà rajt dan kollu
I was happy with my surroundings	Kont kuntent bl-inħawi tiegħi
I sat back for a minute and watched	Bqajt lura minuta u osservajt
I just wanted to go home and be alone	Ridt biss immur id-dar u nkun waħdi
I study design, construction, and dimensions	Nistudja d-disinn, il-bini, u d-dimensjonijiet
I wasn’t being paid to do that	Jien ma kontx qed nitħallas biex nagħmel hekk
I called today, and I had each of those accounts closed	Ċempilt illum, u kelli kull wieħed minn dawk il-kontijiet magħluq
I could hear a little bit of what was going on	Stajt nisma xi ftit minn dak li kien għaddej
I sank to the ground, crying	Jien għereq mal-art, nislob
I have an appointment for next week	Għandi appuntament għall-ġimgħa d-dieħla
I was different when she was with me, better	Kont differenti meta kienet miegħi, aħjar
I just wanted to know	Ridt biss li tkun taf
I didn’t know he was your teacher	Ma kontx naf li kien l-għalliem tiegħek
I was angry, of course	Jien kont rrabjata, ovvjament
I tried to hug her, but she came out	Ippruvajt ingħannaqha, iżda ħarġet
I think it will be good	Naħseb li se jkun tajjeb
I missed the cup every time and drank more	Tlift it-tazza kull darba u xrob aktar
I think today was my last day	Naħseb li llum kienet l-aħħar ġurnata tiegħi
Forest, full of life	Foresta, mimlija bil-ħajja
I tried to confuse myself by talking	Ippruvajt nfixkel lili nnifsi billi nitkellem
I spent the whole weekend putting it together	Għamilt il-weekend kollu npoġġiha flimkien
I think you don’t want to talk anymore	Naħseb li ma tridx titkellem aktar
New Cell Phone Every Year	Cell phone ġdid kull sena
I saw that documentary	Rajt dak id-dokumentarju
I was on one knee looking down holding in a forehead	Kont fuq irkoppa waħda nħares 'l isfel inżomm f'forehead
I turn around and attack her with my mouth	Indawwarna u nattakkaha b’ħalqi
I will miss all the times we had	Se nitlef il-ħinijiet kollha li kellna kellna
I have another question for you	Għandi mistoqsija oħra għalik
I believe things happen for a reason	Nemmen li l-affarijiet jiġru għal raġuni
I think most men have that protective gene in them	Naħseb li ħafna mill-irġiel għandhom dak il-ġene protettiv fihom
I was going to be eleven years old	Kont se nagħmel ħdax-il sena
It does not represent all dates during the tour	Ma tirrappreżentax id-dati kollha matul il-mawra
I hope you have the fulfilling life you have always wanted	Nittama li jkollok il-ħajja mimlija li dejjem xtaqt
I knocked, but there was no answer	Ħabbejt, imma ma kienx hemm tweġiba
An ammunition dump was also seized	Inqabdet ukoll miżbla ta’ munizzjon
Moments later, he added	Ftit mumenti wara, żied jgħid
A week is fine	Ġimgħa hija sewwa
It is also very flat	Huwa wkoll ċatt ħafna
I look down at my candle	Inħares 'l isfel lejn ix-xemgħa tiegħi
There we have to leave it	Hemm irridu nħalluha
A normal copyright label is still required	Tikketta tad-drittijiet tal-awtur normali għadha meħtieġa
I took a look from one to the other	Tajt ħarsa minn wieħed għall-ieħor
I was worn out and sore	I kien mikula u fil-griżmejn
I didn’t want a drink	Ma ridtx xarba
I take a deep breath and see that there is nothing new	nieħu nifs kbir nara li m’hemm xejn ġdid
I learned a real lesson in this	Tgħallimt lezzjoni vera f'dan
Spin is one of the fundamental properties of particles	Spin hija waħda mill-proprjetajiet fundamentali tal-partiċelli
I know if you are thinking of being saved	Naf jekk qed taħseb li tkun salvat
I keep waiting outside the main office block	Nibqa nistenna barra l-blokk tal-uffiċċji prinċipali
I still frequent this place a lot	Għadni niffrekwenta ħafna dan il-post
I planned for my death to still live in spite of this	Ippjanajt għall-mewt tiegħi xorta ngħix xorta minkejja dan
I had followed his boat and kept him safe	I kellha segwiti dgħajsa tiegħu u żamm lilu sikur
I felt at home or with my best friends	Ħassejtni d-dar jew mal-aqwa ħbieb tiegħi
Perfect investigator	Investigatur perfett
I patented you to facilitate this	I privattiva inti biex tiffaċilita dan
Pigeons under the surface	Ħamiem taħt il-wiċċ
I will have to go back to that	Ikolli nerġa' lura għal dak
I say this because of his perspective	Ngħid dan minħabba l-perspettiva tiegħu
I don’t expect sales to buy	Ma nistennax bejgħ biex tixtri
I added my name and found it removed	Żidt ismi u sibtu mneħħija
I passed on this subtle message loyally	Għaddejt dan il-messaġġ sottili lealment
I happen to know someone who might know	Inzerta naf lil xi ħadd li jista’ jkun jaf
I couldn’t kill them all	Ma stajtx noqtolhom kollha
A little of that, a little of that	Ftit minn dan, ftit minn hekk
I think repentance is born of the relationship	Naħseb li l-indiema titwieled mir-relazzjoni
I knew my order would trigger a proposal in it	Kont naf li l-ordni tiegħi kienet se tqanqal xi proposta fiha
Depression, though	Iddepressjoni, għalkemm
I felt her hesitation	Ħassejt l-eżitazzjoni tagħha
I could feel his energy up close	Stajt inħoss l-enerġija tiegħu fil-qrib
I needed to look at our financial situation	Kelli bżonn inħares lejn is-sitwazzjoni finanzjarja tagħna
The court spent more than a year in the city	Il-qorti qattgħet aktar minn sena fil-belt
I think they are gross	Naħseb li huma gross
I give him credit though	Jiena nagħtih kreditu għalkemm
Bard went through it	Bard għadda minnu
Suddenly she was asked a question	F'daqqa waħda ġratilha mistoqsija
I ask for your help and mercy	Nitlobkom l-għajnuna u l-ħniena
At that time I was not so afraid of the world	Dakinhar ma kontx nibża mid-dinja daqstant
That is, it is an attribute of every soul	Jiġifieri huwa attribut ta’ kull ruħ
I traced the fire and crashed	I tat-traċċa fuq in-nar u ġrajt
I can't go into a store and buy an item	Ma nistax nidħol ġo ​​maħżen u nixtri oġġett
I would be in your kitchen	Inkun fil-kċina tiegħek
I didn’t have time for this nonsense	Ma kellix ħin għal dan in-nonsense
I can’t help but smile, just a little	Ma nistax ma nitbissemx, ftit biss
I have another appointment	Għandi appuntament ieħor
I heard from school that I was running away	Smajt mill-iskola li kont taħrab
I can't wait any longer	Ma nistax nistenna aktar
There is limited agricultural activity within the city limits	Hemm attività agrikola limitata fil-limiti tal-belt
A man in armor, riding on a horse	Raġel bl-armatura, riekeb fuq żiemel
I respect my life and my loyalty forever	Jien nirrispetta ħajti u l-lealtà tiegħi għal dejjem
Knee on the neck ride	Irkoppa fuq l-għonq ride
The black legs are long and strong	Ir-riġlejn suwed huma twal u b'saħħithom
I am a man of my word	Jien bniedem tal-kelma tiegħi
I can tell you the trembling stopped	Nista’ ngħidlek it-tregħid waqaf
I felt so evident	Ħassejtni daqshekk evidenti
I hear a knock on my door	Nisma’ tħabbat fil-bieb tiegħi
I never thought they would have feelings	Qatt ma ħsibt li jkollhom sentimenti
I heard his blow and closed my eyes	Smajt id-daqqa tiegħu u għalaqt għajnejja
I hit them as tired	I laqathom bħala għajjien
It was released just before the movie	Ġie rilaxxat eżatt qabel il-film
I didn’t know what to think, or say	Ma kontx naf x'għandi naħseb, jew ngħid
I myself did not work in the room	Jien stess ma ħdimtx fil-kamra
I never had much of a problem with it	Qatt ma kelli ħafna problema miegħu
I told you it could only be experienced	Għidtlek li tista’ tiġi esperjenzata biss
A second entrance to the station is planned	It-tieni daħla għall-istazzjon hija ppjanata
Early chronic infection typically has no symptoms	L-infezzjoni kronika bikrija tipikament ma jkollha l-ebda sintomi
In fact put it in those words	Fil-fatt poġġih f'dak il-kliem
I felt the dislike was mutual	Ħassejt li d-dislike kienet reċiproka
I thought he would treat me like an enemy	Ħsibt li se jittrattani bħal ghadu
I expect to hear a lot	Nistenna li sema' ħafna
Poor day, all in all	Ġurnata fqira, kollox ma’ kollox
I gave up and left	Ċedejt u ħallejt
I would definitely recommend your service to others	Nirrakkomanda s-servizz tiegħek lil ħaddieħor żgur
I played it a lot after I died	Lgħabtha ħafna wara li miet
I wanted it to be true	Ridt li jkun veru
He conceived it as fully integrated into nature	Huwa kkonċepiha bħala integrata bis-sħiħ fin-natura
I had a small window	Kelli tieqa żgħira
I suspect she was watching him and guided me inside	Nissuspetta li kienet qed tarah u ggwidani ġewwa
I see he doesn’t want to waste his cigarette	Nara li ma jridx jaħli s-sigarett
Hands showed an anxious husband and father	Idejn wera raġel u missier anzjużi
And none of these negotiations have been made public	U l-ebda wieħed minn dawn in-negozjati ma sar pubbliku
I got very sad just looking at her	Sirt imdejjaq ħafna biss inħares lejha
I did too but I couldn’t interfere	Jien għamilt ukoll imma ma stajtx nindaħal
I think it might be too strong for bow hunting	Naħseb li jista 'jkun qawwi wisq għall-kaċċa tal-pruwa
I would be honored to have fun	Inkun onorat li nieħu pjaċir
I was worried about the answer	Kont inkwetat bit-tweġiba
I started looking for stones	Bdejt infittex ġebel
I have never seen such a sincere and beautiful performance	Qatt ma rajt prestazzjoni daqshekk sinċiera u sabiħa
I believe you are right	Nemmen li għandek raġun
I still remember his name	Għadni niftakar ismu
I can tell you how smart you are	Nista’ ngħid kemm int intelliġenti
I hit someone because of anger	Laqat lil xi ħadd minħabba rabja
I am facing some error	Qed niffaċċja xi żball
I just need to get that in there	Għandi bżonn biss li nġib dak hemmhekk
I just got into a small situation	Għadni kemm dħalt f'sitwazzjoni żgħira
I have to look beyond it	Ikolli nħares lil hinn minnha
I can’t help myself	Ma nistax ngħin lili nnifsi
I wasn’t going to stop trying until it was all over	Ma kontx se nieqaf nipprova sakemm spiċċa kollox
I wish you had	Nixtieq li jkollok
I think, maybe, it should be too much	Naħseb, forsi, għandu jkun wisq
Political comedy talk show	Talk show ta’ kummiedja politika
I slept another day of school	Jien irqadt ġurnata oħra tal-iskola
I think our conscience does that too	Naħseb li l-kuxjenza tagħna tagħmel dan ukoll
I didn't find a choice	Ma sibtx għażla
I was really lucky	Jien kont tassew xortik tajba
Most of us feel protected by our history	Ħafna minna nħossu li jipproteġu l-istorja tagħna
I considered calling my parents again	Jien ikkunsidrajt għal darb'oħra li nċempel lill-ġenituri tiegħi
I will kill anyone who tries to hurt me	Se noqtol lil min jipprova jweġġgħu
Athens may have been occupied in c	Ateni setgħet kienet okkupata f’ċ
I realize that everyone is right	Nirrealizza li kulħadd għandu raġun
You have to take it home	Trid teħodha d-dar
I’m not talking specifically about this book	Mhux qed nitkellem speċifikament dwar dan il-ktieb
Just a few minutes, my sweet	Ftit minuti, ħelwa tiegħi
A bad branch was forming just below her right ear	Fergħa ħażina kienet qed tifforma ftit taħt il-widna tal-lemin tagħha
I have a sample in the car	Għandi kampjun fil-karozza
I can’t pack up and leave like that	Ma nistax nippakkja u nitlaq hekk
I want you to have a chance to come back	Irrid li jkollok iċ-ċans li terġa’ lura
I think he is anyway	Naħseb li hu xorta waħda
Liquid bottle, and then some cloth	Flixkun likwidu, u mbagħad xi drapp
A thunderstorm struck them all around	Ħabta qawwija ta’ Ragħad repet madwarhom
I started to have pain in my shoulders and back	Bdejt ikolli uġigħ fl-ispallejn u dahari
I only care who you are	Jien jimpurtani biss minn min int
I am offering to marry you	Qed noffri li niżżewweġkom
I made myself a pirate	Għamilt lili nnifsi ras ta’ pirati
I realized that this could be a good thing	Irrealizzajt li dan jista’ jkun tajjeb
I have this awful place	Għandi b'dan il-post koroh
I was equally furious	I kien ugwalment furious
I put you in the hands of those you trust	Inpoġġik f’idejn dawk li tafdaw
From the wounded there is almost nothing	Mill-feruti kważi ma hemm xejn
I saw it stated that it was complete	Rajt iddikjarat li kien komplut
I can work and have experience in the desert	Kapaċi naħdem u jkolli esperjenza mad-deżert
I grab my blanket and pull it over me	Naqbad il-kutra tiegħi u iġbedha fuqi
I was deaf and completely blind except for this	Kont trux u agħma għal kollox ħlief għal dan
I was standing on an eight-foot ladder	Kont bilwieqfa fuq sellum tarġa ta’ tmien piedi
I will not change my mind or bend to your will	Mhux se nibdel fehmti jew nitgħawweġ għar-rieda tiegħek
Sometimes I hear it twice, or so	Ġieli nismagħha darbtejn, jew hekk
We lose our heads sometimes	Nitilfu rasi kultant
I never use you like that	Jien qatt ma nużak hekk
I wonder why this is starting to become a problem	Nistaqsi għaliex din qed tibda ssir problema
I saw everything in front of me	Rajt kollox quddiemi
Secretly I had a big crush on him	Bil-moħbi kelli tgħaffiġ kbir miegħu
I would like to meet with your family	Nixtieq niltaqa' mal-familja tiegħek
I asked them what they wanted	Staqsejthom x’riedu
I suspected she wrote it while she was in tears	Issuspettat li kitbitha waqt li kienet bid-dmugħ
I can consider extending your existence, you delight me so	Nista 'nikkunsidra li testendi l-eżistenza tiegħek, inti delight me hekk
I really have no advice on this subject	Verament m'għandi l-ebda parir dwar dan is-suġġett
I just want it done	Irrid biss li jsir
I didn’t even see it spread wings	Lanqas rajtu ġwienaħ mifruxa
I will not look for others	Jien mhux se nfittex lil ħaddieħor
I succeeded in my mission	Irnexxieli bil-missjoni tiegħi
I finally decided it was time to leave	Fl-aħħar iddeċidejt li wasal iż-żmien li noħroġ
I know so little about this	Naf daqshekk ftit minn dan
I want to feel the sun on my face	Irrid inħoss ix-xemx fuq wiċċi
I was scared for my family	Bżajt għall-familja tiegħi
I called the doctor who said he was heartbroken	Ċempilt lit-tabib li qal li qalbu milli jidher falliet
I need space and quiet	Għandi bżonn spazju u kwiet
I asked, what, if anything, was beyond desire	Staqsejt, dak li, jekk xejn, kien lil hinn mix-xewqa
I think you do when there is a senseless death	Naħseb li tagħmel meta jkun hemm mewt bla sens
But then the radio started ringing	Imma mbagħad ir-radju beda jdoqqha
I heard one call for security	Smajt sejħa waħda għas-sigurtà
Police were by the river	Pulizija kien ħdejn ix-xmara
A man like that can't help it	Raġel bħal dak ma jistax jgħin
I elaborate on this below	Nelabora fuq dan hawn taħt
I was a tree falling in the woods	Jien kont siġra li taqa’ fil-boskijiet
I will go back with you	Jien se mmur lura miegħek
I want to take a family photo aside	Irrid nieħu ritratt tal-familja fil-ġenb
I kept pushing forward	Bqajt nagħfas 'il quddiem
I was a bit generous	Kont kemxejn ġeneruż
I want the man released	Irrid lir-raġel jinħeles
I took it, turned it over and drank it	Ħadtha, dawwart il-parti ta’ fuq u xrobha
An unexpected sudden change in schedule can cause panic	Bidla f'daqqa mhux mistennija fi skeda tista 'tikkawża paniku
I was able to raise him in the palace	Jien stajt inrabbih fil-palazz
I couldn't imagine living like that	Ma stajtx nimmaġina ngħix hekk
I hope you see things that stop you	Nispera li tara affarijiet li jwaqqfuk
I turned around and started firing in that direction	Dawwart u bdejt nispara f’dik id-direzzjoni
I have an older sister	Għandi oħt ikbar
I was most hurt when she pushed and pulled	L-aktar weġġajt meta hi mbuttat u ġibdet
I’ve been reading all day	Ilni naqra l-ġurnata kollha
I may have told you this story earlier	Jista’ jkun li għidt din l-istorja qabel
I felt like my life was over	Ħassejtni bħallikieku ħajti spiċċat
I was finally able to look forward to today	Fl-aħħar stajt inħares 'il quddiem għal-lum
I wasn’t sure how crazy I was	Ma kontx ċert kemm kont ġenn
I understood that he was over twenty years old	Fhimt li kellu aktar minn għoxrin sena
I walled and rolled my eyes	Ħajt u ħriġt għajnejja
I could easily blame that on the heat	I jistgħu faċilment tort li fuq is-sħana
I have decided to forgive you	Iddeċidejt li naħfrilkom
I went from package to package, from individual to individual	Jien mort minn pakkett għal pakkett, minn individwu għal individwu
It was also the core of the social order	Kien jikkostitwixxi wkoll il-qalba tal-ordni soċjali
A man made only of spiritual energy and living lightning	Bniedem magħmul biss minn enerġija spiritwali u sajjetti ħajjin
But such proof is impossible	Iżda prova bħal din hija impossibbli
I was a little disappointed, and I hated it	Ħassejtni daqsxejn diżappuntat, u dan iddejjaqni
I trusted him, and slowly we began to live together	Afdajtu, u bil-mod bdejna ngħixu flimkien
I was really on the fence all my first week	Verament kont fuq l-ilqugħ l-ewwel ġimgħa kollha tiegħi
Suddenly I feel stupid	F'daqqa waħda nħossni stupidu
I have my crew on restraint	Għandi l-ekwipaġġ tiegħi fuq restrizzjoni
I felt such relief	Ħassejt eżenzjoni bħal din
I wonder if there is any food in the fridge	Nistaqsi jekk hemmx xi ikel fil-friġġ
Prior to his retirement, he became an Admiral	Qabel l-irtirar huwa laħaq il-grad ta’ kontra ammirall
Stanley designed and built both his houses	Stanley iddisinja u bena ż-żewġ djar tiegħu
I remembered the news at some point	Ftakart l-aħbar f'xi punt
I plan to run a tavern	Nippjana li nmexxi taverna
All this continues to offend many	Dan kollu jkompli joffendi ħafna
I barely knew she was working down there	Bilkemm kont naf li kienet qed taħdem hemm isfel
A couple of innocent people have been released from custody	Koppja ta’ nies innoċenti ngħataw il-ħelsien mill-arrest
I want to know what it is	Irrid inkun naf dak li hu
I just need my brother with me	Għandi bżonn biss ħuh miegħi
I heard my package half a step back	Smajt il-pakkett tiegħi nofs pass lura
I asked about it and sometimes easily	Tlabt dwarha u ġieli faċilment
I live in the real world	Jien ngħix fid-dinja reali
A business model must have a great idea	Mudell tan-negozju jrid ikollu idea kbira
He smiled back at my acknowledgment before continuing	Tbissem lura r-rikonoxximent tiegħi qabel ma kompla
A little of that	Ftit minn dan
I want to take my time doing it	Nixtieq nieħu l-ħin tiegħi nagħmilha
I hadn’t noticed	Jien ma kontx innutajtu
I don’t know her name or exact location	Ma nafx isimha jew il-post eżatt
I'm not what you think	Jien mhux dak li taħseb
I can only present certain supernatural beings	Jien nista' nippreża biss ċerti ħlejjaq sopranaturali
I think my jacket is new at least	Naħseb li l-ġakketta tiegħi hija ġdida għall-inqas
I did it by trial and error	Għamilt bi prova u żball
A convicted man is entitled to a last resort	Raġel ikkundannat għandu dritt għall-aħħar talba
I'm completely baffled	Ninsab kompletament baffled
I want to be there	Nixtieq li tkun hemm
I was afraid for my children	Bżajt għal uliedi
I find it so stupid	Jien insibha daqshekk stupida
I charge through them shooting	Niċċarġja permezz tagħhom isparar
I have a weakness for bad boys	Għandi dgħjufija għas-subien ħżiena
I knew there was but	Kont naf li kien hemm imma
I feel it is my fault	Inħoss li hu tort tiegħi
I push him back again, but he is too strong	I push back again lilu, imma huwa qawwi wisq
I remembered it after searching in my mind all afternoon	Ftakartha wara li fittixt f’moħħi waranofsinhar kollu
I got the check from the football coach	Ġibt iċ-ċekk mingħand il-kowċ tal-futbol
I also want to tune my whole body	Irrid ukoll intonizza ġisem sħiħ
I was kind of relieved to be alone	I kien tip ta 'serħan li tkun waħdi
I should have known what time it was	Kelli nkun naf x’ħin kien
I see that there is a name change requested as well	Nara li hemm bidla fl-isem mitluba wkoll
I’m an example, and there are others like me	Jien eżempju, u hemm oħrajn bħali
I thought the poison would act quickly	Ħsibt li l-velenu se jaġixxi malajr
I didn’t want him to change his mind	Ma ridtx li jibdel fehmtu
I encourage you to make a journal during this time	Inħeġġiġkom tagħmel ġurnal matul dan iż-żmien
Good mutual understanding is very much needed	Fehim reċiproku tajjeb huwa meħtieġ ħafna
I hate him, I'm scared, scared	Jien nobdih, nibża’, bil-biża’
I can’t look at him anymore	Ma nistax inħares lejh aktar
I felt a sinking sensation in my stomach	Ħassejt sensazzjoni għarqa fl-istonku tiegħi
I could feel the desire ready to explode in them	Stajt inħoss ix-xewqa lesta li tisplodi fihom
I used to see him from time to time	Kont narah minn żmien għal żmien
I print them just like you	Nistampahom ukoll bħalek
I read and was interested in learning more	Qrajt u kont interessat li nitgħallem aktar
I never suspected such things could be	Qatt ma ssuspettajt affarijiet bħal dawn jistgħu jkunu
I couldn't see anyone	Ma stajt nara lil ħadd
I stumbled into my chair and fell a little into it	Tfixkilt mas-siġġu tiegħi u waqajt xi ftit fih
I was not feeling any pain	Ma kont qed inħoss l-ebda wġigħ
I remembered him as a shy, retired man	Ftakart lilu bħala raġel jitmeżmżu, irtirat
I promise to get you out	Inwiegħed li noħorġuk
I have to go back though and warn everyone	Għandi nerġa' lura għalkemm u nwissi lil kulħadd
I walk outside and repeat the aforementioned action	Nimxi barra u rrepeti l-azzjoni msemmija qabel
I loved her as if she were my blood	Jien kont inħobbha bħallikieku kienet demmi
I could hardly believe it	Bilkemm stajt nemmen jien
Tonight I was able to burn them on the fire	Illejla stajt nibwihom fuq in-nar
I leaned back against the window	Irriħt rasi lura mat-tieqa
I got up and came to the nurses	Qomt u ġiet l-infermiera
I waited for the beast to charge at any second	Jien stennejt li l-kruha tiċċarġja fi kwalunkwe sekonda
A real one to take to the gym	Waħda reali li jieħu l-gym
I saw the last cycle	Rajt l-aħħar ċiklu
House could not forgive her and broke up	House ma setgħetx taħfrilha u kissru
I ad love to be back soon	I ad imħabba li terġa 'lura dalwaqt
I haven’t caught it yet	Għadni ma qbadtx
I have no interest in reading these reports	M'għandi l-ebda interess li naqra dawn ir-rapporti
I got them from my mother	ġibthom mingħand ommi
I don’t buy and return things	Ma nixtrix u nirritorna affarijiet
A clinical trial is a very complicated undertaking	Prova klinika hija impriża kkumplikata ħafna
I had a beer to celebrate	Kelli birra biex niċċelebra
I've never been in my life before	Qatt ma kont ġrajt f’ħajti
I will not allow this to happen	Jien mhux se nħalli dan imissha
I can’t say forever, because it’s not there forever	Ma nistax ngħid għal dejjem, għax m'hemmx għal dejjem
I never want anyone to miss this	Qatt ma rrid li xi ħadd jitlef dan
I told you there was nothing but death	Għidtlek li ma kien hemm xejn ħlief mewt
I felt nothing but fear	Ma ħassejt xejn ħlief biża’
I wish it was that simple	Nixtieq li kien daqshekk sempliċi
I was born to be a long distance runner	Jien twelidt biex inkun runner fuq distanza twila
Impossible during one of his previous plans	Impossibbli waqt wieħed mill-pjanijiet preċedenti tiegħu
I am operating the fog suppression system	Qed inħaddem is-sistema tat-trażżin taċ-ċpar
A woman should not be outside alone on the streets	Mara m'għandhiex tkun barra waħedha fit-toroq
Calls range from simple to complex	Sejħiet ivarjaw minn sempliċi għal kumplessi
I can only sleep a little tonight	I jista 'biss torqod ftit illejla
I have never felt my heart beat like this before	Qatt ma ħassejt qalbi tħabbat hekk qabel
That is, you see what your mind knows	Jiġifieri, tara dak li jaf moħħok
I flashed my lights at him and lowered my window	I flashed dwal tiegħi lilu u niżżlu tieqa tiegħi
I want to enjoy the rest of the evening	Irrid nieħu gost il-kumplament tas-serata
She was released five days later	Hija nħelset ħamest ijiem wara
I remember several things they told me	Niftakar diversi affarijiet li qaluli
Paul must have done about a dozen	Paul żgur li għamel madwar tużżana
I will try to form a classic cause of action	Se nipprova nifforma kawża ta' azzjoni klassika
I need to know who threw that brick	Għandi bżonn insir naf min tefa’ dak il-briks
I was sitting in the office	Jien kont noqgħod fl-uffiċċju
I have my own business, my own shop	Għandi n-negozju tiegħi, il-ħanut tiegħi
I can't talk to millions of people	Ma nistax nitkellem ma' miljuni ta' nies
I use it for more than a feeding chair	Nużaha għal aktar minn siġġu tal-għalf
A lot of water passed under the bridge	Għadda ħafna ilma taħt il-pont
I won't let myself go through it again	Jien ma nħalli lili nnifsi nerġa' ngħaddi minnha
I didn’t see it	Jien ma kontx naraha
I present the conversation of the wedding ring away in my head	Nippreżenta l-konversazzjoni taċ-ċirku tat-tieġ bogħod f'rasi
I would like to end my speech and sit down	Nixtieq nispiċċa d-diskors tiegħi u noqgħod bilqiegħda
I kissed the back of his head	I kissed wara ta 'rasu
I felt beautiful too	Ħassejtni sabiħ wisq
I used this to prepare for my entrance exam	Użajt dan biex nipprepara għall-eżami tad-dħul tiegħi
The persecution was everywhere in its end	Il-persekuzzjoni kienet kullimkien fi tmiemha
I am very confident and fond of this man	Jien kunfidenti ħafna u dilettant ta’ dan il-bniedem
This was followed by an attack by infantry and tanks	Dan kien segwit minn attakk tal-infanterija u tankijiet
I will free her from the coming dark hour	Se neħlesha mis-siegħa mudlama li ġejja
A dark curtain falls on his sight	Purtiera mudlama taqa’ fuq il-vista tiegħu
A shallow pond during a heat wave	Għadira baxx waqt mewġa ta' sħana
That is, after all, it can always be worse	Jiġifieri wara kollox, dejjem jista’ jkun agħar
I think the last man was the smart one	Naħseb li l-aħħar raġel kien dak intelliġenti
I swear, she’s driving me nuts with it	Naħlef, hi qed issuqni nuts biha
I ran slowly there	Għamilt ġirja bil-mod hemm
I haven’t heard that story	Ma smajtx dik l-istorja
I contemplated this question as well	I kkontemplat din il-mistoqsija wkoll
I buy organic coffee	Nixtri kafè organiku
Breathe, then come out, then again	Nifs, imbagħad ħarġet, imbagħad mill-ġdid
I respect the speaker	Nirrispetta lill-kelliem
We are based in international law	Aħna bbażati fil-liġi internazzjonali
Sounds very loud	Ħsejjes kbar ħafna
I couldn’t get what was wrong	Ma stajtx insir dak li ma kienx sew
Opposition score on the right	Skor tal-Oppożizzjoni fuq il-lemin
I think it won’t happen in the future	Naħseb li mhux se jiġri fil-futur
I was going to have enough	Kont se jkolli biżżejjed
I have a sad reason for doing so	Għandi raġuni diqa biex għamilt dan
Too bad people are deceiving themselves	Ħasra lin-nies li jqarrqu lilhom infushom
I don't touch anything	Jien ma tmiss xejn
Be the smart one	Inkun il-wieħed intelliġenti
Congress for its approval	Kungress għall-approvazzjoni tiegħu
I wondered where that had come from	Staqsejt minn fejn kien ġie dak
I have no problem making changes	M'għandi l-ebda problema nagħmel bidliet
A hot thing of affection filled her	Ħaġa sħuna ta’ affezzjoni mlietha
I hear my father ask questions in the background	Nisma lil missieri jistaqsi mistoqsijiet fl-isfond
A creature without a conscience or fear	Ħlejqa bla kuxjenza u lanqas biża’
I think he’s a big opponent for me this time	Naħseb li hu avversarju kbir għalija din id-darba
I had no clue as to my location	Ma kellix ħjiel dwar il-lokalità tiegħi
I have to admit it looks great	Irrid nammetti li jidher tajjeb ħafna
I am very happy to see your article	Jien kuntent ħafna li nara l-artiklu tiegħek
I decided to go for it	Iddeċidejt li naqta’ dritt għaliha
I used to go in and out of jail so much	Kont nidħol u noħroġ mill-ħabs tant
I acted like a silly party last night	I aġixxa l-parti ta 'iblah ilbieraħ filgħaxija
I want to kill her for me	Irridha toqtol għalija
I was so tired of being hungry	Kont tant għajjien li nkun bil-ġuħ
Power lines were also damaged	Il-linji ta’ l-elettriku kienu wkoll bil-ħsara
A second attack on the other hand grabbed him by the neck	It-tieni attakk min-naħa l-oħra qabadlu għonqu
I want to be happy again	Irrid inkun kuntent mill-ġdid
I had my assistant search the other day	Kelli l-assistent tiegħi jfittex il-ġurnata l-oħra
Slowly turn each sheet	Bil-mod dawwart kull folja
I will never leave you for an instant	Qatt ma nħallik għal instant
Now I get food for them	Issa noħroġ l-ikel għalihom
Two other people helped as support staff	Żewġ persuni oħra għenu bħala support staff
I get up and walk towards you	Inqum u nimxi lejk
I was disappointed but I understood her reaction	Kont diżappuntat imma fhimt ir-reazzjoni tagħha
I intend to change that, from now on	Jiena beħsiebi nibdel dan, minn issa
I spent your money twice	Għaddejt flusek darbtejn
A nightmare	Lejl ta’ ħolm ħażin
I wanted to show everyone	Ridt nuri lil kulħadd
Good position for observation	Pożizzjoni tajba għall-osservazzjoni
I walk into my room and stop in my tracks	Jien nimxi fil-kamra tiegħi u nieqaf fil-binarji tiegħi
I have to admit that they are very different from us	Ikolli nammetti li huma differenti ħafna minna
I loved two women	Kont inħobb żewġ nisa
I could never abandon him	Qatt ma stajt nabbandunah
I have to report to him	Jien għandi nirrapporta lilu
I can only make her life hell with my words	Nista 'nagħmel ħajjitha infern biss bi kliemi
I said before that illness is a form of magic	Għidt qabel li l-mard huwa forma ta 'maġija
I suggest finding more suitable cloths	Nissuġġerixxi li ssib aktar ċraret addattati
I was able to challenge	Jien kont kapaċi l-isfida
Round space, open to the air	Spazju tond, miftuħ għall-arja
I went to the game console	Jien mort fuq il-console tal-logħob
I asked with another part of my mind	Staqsejt b’parti oħra ta’ moħħi
I killed my baby	Qtilt it-tarbija tiegħi
It knocked him unconscious	Ħallietu mitluf minn sensih
I can see his mouth opening and closing in silence	Nista’ nara ħalqu jiftaħ u jagħlaq fis-skiet
I had a goal, a goal	Kelli mira, mira
I just wanted to get it right	Kelli biss irridha ħażin biżżejjed
A moment later, the silence resumed	Mument wara, is-skiet reġa’ beda
I think you could really be anything	Naħseb li inti tista 'verament tkun xi ħaġa
I have to go back a little	Għandi nagħmel lura ftit
I'm not you anymore	Jien m'iniex int aktar
I couldn't understand what was happening to him	Ma stajtx nifhem x’qed jiġri miegħu
Then I noticed a yellow light on my chest	Imbagħad innutajt dawl isfar, jiddi f’sidir
Quickly catching up with him, I walk beside him	Malajr ilaħħqu miegħu, nimxi maġenbu
I wonder for a second who is trying to impress	Nistaqsi għal sekonda lil min qed jipprova jimpressjona
I have already told you that he is out of my life forever	Diġà għedtlek li hu barra minn ħajti għal dejjem
I'm yours no matter what	Jien tiegħek jiġri x'jiġri
I personally can provide an eyewitness account	Jien personalment nista' nipprovdi kont ta' xhieda fl-għajnejn
I want time to think	Irrid ħin biex naħseb
I am trained to hear all the physical evidence	Jiena mħarreġ biex nisma' l-evidenza fiżika kollha
I know you don't deserve it	Naf li inti ma ħaqqkomx hekk
I really like the big tree in the front yard	Inħobb ħafna s-siġra kbira fil-bitħa ta’ quddiem
I have heaven awaiting my orders	Għandi l-ġenna tistenna l-ordnijiet tiegħi
Congress and the jet was not produced	Kungress u l-ġett ma ġiex prodott
I asked you to tell me	Tlabt tgħidli
I like to be different	Inħobb inkun differenti
I didn’t want to cover her beautiful body	Ma ridtx ngħatti ġisimha sabiħa
I made soup for dinner	Għamilt soppa għall-pranzu
I have a little song here	Għandi kanzunetta żgħira hawn
I really appreciate your help here	Napprezza ħafna l-għajnuna tiegħek hawn
I kept it on his lips	I żammha fuq fommu
A large band was watching them without a fight	Banda kbira kienet tarahom bla ġlieda
A cup of coffee is good	Tazza tal-kafè hija tajba
I wasn’t mentally back in safe territory anyway	Jien ma kontx lura mentalment f'territorju sikur xorta
I hope to discuss this at the meeting	Jien nittama li niddiskuti dan fil-laqgħa
I just planned to kiss you, really	Ippjanajt biss li nkissek, tassew
A gleam of lime caught my eye	Leħħa tal-ġir ġibdet l-għajn
A small number of these were produced under a foreign license	Numru żgħir minn dawn ġew prodotti taħt liċenzja barranija
I will not stand in your way	Jien mhux se noqgħod fi triqtek
I thought he was being polite	Ħsibt li kien qed ikun edukat
I wasn't coated with the scales, though	I ma kienx miksi bil-miżien, għalkemm
I instantly jumped to my feet	I istantanjament qabża fuq saqajja
This practice lasted until the couple retired	Din il-prattika damet sakemm il-koppja rtirat
I haven’t experienced such an attraction in years	Ilni snin ma esperjenzajt attrazzjoni bħal din
I left this morning	Ħriġt dalgħodu
I’m not here to win	Jien mhux hawn biex nirbaħ
I want to discuss the detailed description of this project	Irrid niddiskuti d-deskrizzjoni dettaljata ta 'dan il-proġett
Very well written explanation	Spjegazzjoni miktuba tajjeb ħafna
I was hoping I wasn’t, but you are	Kont qed nittama li ma kontx, imma int
I looked back at the building	Ħarist lura lejn il-bini
Many girls were watching him	Ħafna tfajliet kienu qed jarawh
Pushing my group members back, I protected them	Imbottat lill-membri tal-grupp tiegħi lura, ipproteġijthom
I wanted everything to happen in an instant	Xtaqt li kollox iseħħ fi żmien instant
I think they are her lips	Naħseb li huma xufftejha
A heart has more emotional value than a star	Qalb għandha aktar valur emozzjonali minn stilla
I saw him not for a second	Jien rajtu lanqas sekonda
I take it back just because I asked	Neħodha lura sempliċement għax tlabt
I could barely eat	Bilkemm stajt niekol
I asked for an alternative	Tlabtu alternattiva
I already know how to do the job	Diġà naf kif nagħmel ix-xogħol
A key protocol for combination therapy is currently being developed	Bħalissa qed jiġi żviluppat protokoll ewlieni għal terapija kombinata
I am now old enough to be rich	Issa għandi età biżżejjed biex inkun sinjura
A new century has come now	Seklu ġdid wasal issa
I didn’t have time for this shit	Ma kellix ħin għal din il-ħmieġ
I can come back here tonight	Nista’ nerġa’ niġi hawn illejla
I know it doesn’t mean that, but it doesn’t understand	Naf li ma jfissirx li, imma ma jifhimx
I wonder how this could have been thought	I wonder kif dan jista 'jkun ħasbet
I wasn’t going to give up	Jien ma kontx se nċedi
Seconds later, she started laughing	Sekonda wara, bdiet tidħaq
I was trying to come up with a strategy	Kont qed nipprova noħroġ strateġija
I need to get out of my system	Għandi bżonn noħroġ mis-sistema tiegħi
I can see well	Nista' narak sew
I wondered what had become of her	Staqsejt x’sar minnha
I wanted to go up and never did	Ridt nitla’ u qatt ma għamel
I am not allowed to do more	M'iniex permess li nagħmel aktar
I had to check a book from the library	I kellha ċċekkja ktieb mill-librerija
I had no privacy or control over my surroundings	Ma kelli l-ebda privatezza jew kontroll ta’ madwari
They were probably happy but showed no expression	Probabbilment kienu ferħanin iżda ma wrew l-ebda espressjoni
I noticed when she came in	Innutajt meta daħlet
I was not followed, and they could not exploit my call	Ma kontx segwit, u ma jistgħux jisfruttaw is-sejħa tiegħi
I really can’t say enough about everything and everyone	Tassew ma nistax ngħid biżżejjed dwar kollox u fuq kulħadd
Turn to observe	Dawwart biex josserva
I want to finish what we started	Irrid nispiċċa dak li bdejna
I pushed his hands away	I imbuttat idejh bogħod
I plan to write about each planet	Nippjana li nikteb dwar kull pjaneta
I spent hours reasoning with him	Jien qattajt sigħat nirraġuna miegħu
I love nights like this	Inħobb iljieli bħal dawn
I traveled a little	Ivvjaġġajt ftit
I took them and started eating	Ħadthom u bdejt niekol
I had to learn how to trust people again	Kelli nitgħallem kif nerġa’ nafda lin-nies
Worried for you think I was dead	Innikket għalik aħseb li kont mejta
I told her about the academy ring	Qaltilha dwar iċ-ċirku tal-akkademja
A simple gold band will satisfy you the most	Faxxa tad-deheb sempliċi se tissodisfa l-aktar
A person with suspicion becomes very happy	Persuna b'suspetti ssir kuntent ħafna
I want to be happy again	Irridni nerġa’ nkun kuntent
I looked at my parents	Ħarist lejn il-ġenituri tiegħi
I'm sick of it and sick of it	Jien marid biha u marid biha
Push a stick chap into her hand	Imbotta stick chap f'idejha
The game received a mixed reception	Il-logħba rċeviet riċeviment imħallat
I couldn't even console him	Lanqas stajt nikkonsolah
Relationships with other races are peaceful but rare	Ir-relazzjonijiet ma’ razez oħra huma paċifiċi iżda rari
I stuck with it, for this moment	I waħħlu miegħu, għal dan il-mument
I was doing it in front of myself, long before myself	Kont qed nagħmel quddiemi nnifsi, ħafna qabel lili nnifsi
I opened my mouth to answer but then said nothing	Ftaħt fommi biex inwieġeb imma mbagħad ma għedt xejn
I expect this to be about an hour	Nistenna li dan ikun madwar siegħa
I waited for an answer, nothing	Stennejt tweġiba, xejn
I covered my mouth and walked up the stairs	I għatti ħalqi u imxi fit-taraġ
I didn't have a single witness to put on the stand	Ma kellix xhud wieħed x’npoġġi fuq l-istand
I never knew what to do about it	Qatt ma kont naf x'għandek nagħmel dwar dan
I rather played on automatic	I pjuttost lagħbu fuq awtomatiku
I was so scared, but I did what he said	Bżajt daqshekk, imma għamilt dak li qal
I am the guardian of the girl and her mentor	Jien it-tutur tat-tifla u l-parrinu tagħha
I’ve been walking around small objects	Jien stajt nimxi madwar oġġetti żgħar
I rub my eyes and try to sit down	Nogħrok għajnejja u nipprova noqgħod bilqiegħda
Her phone received a message	It-telefon tagħha wasal messaġġ
We grew up with those values	Aħna trabbejna b’dawk il-valuri
I accepted her apology	Jien aċċettajt l-apoloġija tagħha
Trough the first seed	Ħawt l-ewwel żerriegħa
A smile from her can make her day	Tbissima mingħandha tista’ tagħmel il-ġurnata tiegħu
I wasn’t cold, not really	Ma kontx kiesaħ, mhux verament
I have to admit, they took some balls	Irrid nammetti, li ħadu xi blalen
A bubble is randomly selected and sold	Bużżieqa tintgħażel bl-addoċċ u tinbiegħ
I had a look of disgust on my face	Kelli ħarsa ta’ stmerrija fuq wiċċi
I found this useful to me	Sibt li dan huwa utli għalija
I shouldn't think so	M'għandix naħsibha
I kept seeing it long after it disappeared	Bqajt nara ħafna wara li għebu
I hope you don’t get this far	Jien nittama li ma tasalx s'hawn
The film is now considered lost	Il-film issa huwa meqjus mitluf
I can't help you and I can't help you	Jien ma nistax niġi ngħinek u lanqas int għandi
I wear this dress yes	Jien nilbes din il-libsa iva
I really feel like my journey is not unique	Verament inħoss li l-vjaġġ tiegħi mhuwiex uniku
I was on the opposite side of the tavern	Jien kont fuq in-naħa opposta tat-taverna
I shook hands and watched them tremble	Ħadejt idejja 'l barra u rajthom jirtogħdu
Quickly turn around	Malajr idur
I have a somewhat vague understanding of humans	Għandi fehim kemmxejn vag tal-bnedmin
After this the fort was abandoned again	Wara dan il-forti reġgħet ġiet abbandunata
I was relieved to see that he was still there	Kont serħan meta nara li kien għadu hemm
I just wanted to get lost in his body	Ridt biss nintilef f’ġismu
I stretched my legs and felt something in my legs	Iġġebbed saqajja u ħassejt xi ħaġa f’saqajja
I turned around to see him just a few feet away	Dawwart biex narah ftit piedi biss ‘il bogħod
The first thing that struck me was his speed	L-ewwel ħaġa li impressjonatni kienet il-veloċità tiegħu
I doubt if he will give up easily	Niddubita jekk hux se jċedi faċilment
I have all its details	Għandi d-dettalji kollha tagħha
I'm not going to say that again	Mhux se nerġa’ ngħid dawk it-tip ta’ affarijiet
I know nothing about an old man	Ma naf xejn dwar bniedem antik
I turned to turn on the lights	Dawwart biex nixgħel id-dwal
I could not miss such an opportunity	Ma stajtx nitlaq opportunità bħal din
Building site, we told each other	Sit tal-bini, għedna lil xulxin
I have to completely disagree	Ikolli ma naqbilx kompletament
I have no children to name	M'għandix tfal x'nagħmel ismi
I don't care about you	Jien ma jimpurtaniex minnek
I still thought she should have called the police	Għadni ħsibt li kellha ċemplet lill-pulizija
I remember taking a ball to my face for this	Niftakar li ħadt ballun għal wiċċ għal dan
I locked the door again and took a shower	Erġajt ssakkar il-bieb u ħadt doċċa
I will not go back there	Jien mhux se mmur lura hemm
I hate being a mother	Ddejjaqni li nkun omm
I appreciate everyone coming out	Napprezza lil kulħadd li joħroġ
I hated, in the long run, my own conscience	Ddejjaqt, fit-tul, il-kuxjenza tiegħi nnifsi
A look that spoke of underlying truths	Ħarsa li tkellmet dwar veritajiet sottostanti
He was all prepared for it	Huwa kien kollu ppreparat għal dan
I’m curious, though	Jiena kurjuż, madankollu
I know he loves me, and he will fix me	Naf li jħobbni, u se jirranġani
Woman is the main topic	Mara hija s-suġġett ewlieni
I wasn’t even armed when the police arrested me	Lanqas kont armat meta l-pulizija arrestani
They chose the wrong man	Huma għażlu l-bniedem ħażin
This leaf shape is often seen in this species	Din il-forma tal-weraq ħafna drabi tidher f'din l-ispeċi
She is a singer and actress	Hija kantanta u attriċi
We can sleep in her house	Nistgħu torqod fid-dar tagħha
I never know what to wear outside	Qatt ma naf x’se nilbes barra
I’ve been here before, just a few days ago	Ilni hawn qabel, ftit jiem ilu biss
I loved being out in them	Kont inħobb inkun barra fihom
I don't know how to answer the question	Ma nafx kif nirrispondi għall-mistoqsija
I am surrounded by death and darkness	Jien imdawwar bil-mewt u d-dlam
A voice told them to enter	Leħen qalilhom biex jidħlu
I swallowed him	I belgħu lilu
I still remember our path to every adventure	Għadni niftakar it-triq tagħna għal kull avventura
I have nothing to say	M'għandi xejn x'ngħid
I want to go down there and do something	Irrid ninżel hemm u nagħmel xi ħaġa
I think we can get somewhere, though	Naħseb li nistgħu naslu x'imkien, għalkemm
I can handle the truth	I jistgħu jimmaniġġjaw il-verità
I wish her all the best for her success	Nawgura l-aħjar għas-suċċess tagħha
I didn't even bother looking in the mirror	Lanqas iddejjaqt inħares fil-mera
I got up, my knees banging	Qomt, irkopptejn iħabbtu
I know it’s been a long time	Naf li ilu żmien twil
I know we will	Naf li se nagħmluha
I have to stay awake	Ikolli nibqa’ mqajma
A decent cop, who helps others with their lives	Cop deċenti, li jgħin lill-oħrajn b'ħajjithom
I like women with a medium stripe	Inħobb in-nisa bi strixxa medja
I felt so sad for her	Ħassejtni daqshekk imdejjaq għaliha
But I liked the titles	Imma għoġobni t-titli
I learned a few things yesterday	Tgħallimt ftit affarijiet ilbieraħ
I waited for the blow, I hope for it	Stennejt id-daqqa, nittama għaliha
I’m back, letting the man reach for me	Jien lura, inħalli lir-raġel jilħaq għalija
I can control the weather	Kapaċi nikkontrolla t-temp
I could see the gray fog under the street lights	Stajt nara ċ-ċpar griż taħt id-dwal tat-toroq
This was not an easy decision	Din ma kinitx deċiżjoni faċli
I decided to do the same	Iddeċidejt li nagħmel l-istess
Silly, like me	Iblah, bħali
I saw her die and she took me	Rajtha tmut u ħaduni
I recommend and would like to try more of it	Nirrakkomanda u nixtieq nipprova aktar minnha
I had no extra money for such an extravaganza	Ma kellix flus żejda għal stravaganza bħal din
I could still see her small eyes watching me	Għadni stajt nara l-għajnejn żgħar tagħha jarawni
A book is a version of the world	Ktieb huwa verżjoni tad-dinja
I’ve always wanted to be a dancer, you know	Dejjem xtaqt inkun żeffien, taf
I look at my uncle, who will not meet my gaze	Inħares lejn ziju, li mhux se jiltaqa’ mal-ħarsa tiegħi
The other verses follow	Il-versi l-oħra jsegwu
A small grin curved his lips	A grin żgħir mgħawġa xufftejh
Kill my heart a little	Qattli qalbi ftit
I imagined them sitting in my dry mouth	Immaġinajthom bilqiegħda f’ħalqi niexef
I couldn’t see any way around her	Ma stajt nara l-ebda mod madwarha
I thought that was the way it was	Ħsibt li din kienet it-triq
I wonder what made them go there	Nistaqsi x’ġagħalhom imorru hemm
I was hoping for future love	Kont nittama għall-imħabba futura
I understand now, the importance	Nifhem issa, l-importanza
I can get to your parents better than you can	Nista’ nasal għand il-ġenituri tiegħek aħjar milli tista’ int
Maybe I had them two or three days a week	Forsi kellihom jumejn jew tlett ijiem fil-ġimgħa
I could easily leave the fish	Stajt faċilment inħalli l-ħuta
I didn’t believe someone like you existed	Ma kontx nemmen li kien jeżisti xi ħadd bħalek
I just noticed that others feel the same way	Biss innutajt li ħaddieħor iħossu l-istess
I describe him as a raging bull	Niddeskrivih bħala barri raging
I thought she cared a little	Kont naħseb li jimpurtaha ftit
I can't stand to hear anything against her	Ma niflaħx nisma’ xi ħaġa kontriha
I started asking him a question	Bdejt nistaqsih mistoqsija
I remember my first short story submission	Niftakar l-ewwel sottomissjoni tiegħi ta’ storja qasira
I just had to get away for a few days	Kelli biss nitbiegħed għal ftit jiem
I looked up at the silver box	Fittixt 'il fuq mill-kaxxa tal-fidda
I didn’t ask to be single nor did my husband	Jien ma tlabtx li nkun wieħed u lanqas ir-raġel tiegħi
I wanted to bring you back to life	Xtaqt li terġa’ lura ħajtek
I didn’t realize you needed me so much	Ma rrealizzajtx li għandek bżonnni daqshekk
I like the hotel room	Jogħġobni l-kamra tal-lukanda
Next time I will be more guarded	Id-darba li jmiss ser inkun aktar mgħasses
I want to have a husband, she thought	Irrid ikolli raġel, ħasbet
I was nothing more than playing for him	Jien ma kont xejn aktar minn logħob għalih
Navy reportedly never got possession of the ball	Navy allegatament qatt ma kisbet il-pussess tal-ballun
I want to be a guard against hope and fantasy	Irrid inkun għassa kontra t-tama u l-fantasija
I started at the top and worked my way down	Bdejt fil-quċċata u ħdimt triqti 'l isfel
A couple feet wide and growing slowly in front of her eyes	Koppja saqajn wiesgħa u qed jikbru bil-mod quddiem għajnejha
I send my own prayers to join you	Nibgħat it-talb tiegħi stess biex ningħaqad ma’ tiegħek
I see the truth in his words	Nara l-verità ta’ kliemu
I love your company	Inħobb il-kumpanija tiegħek
I know how it was	Naf kif kien
In fact, I was happy to be home	Fil-fatt kont kuntent li nkun id-dar
Walk back to my room	Imxi lura lejn kamra tiegħi
I don’t know why they come	Ma nafx għalfejn jiġu
This has not been accepted by other authors	Dan ma ġiex aċċettat minn awturi oħra
I haven't seen my house in a while	Ilni ma nara d-dar tiegħi għal xi żmien
A tongue touched her cheek to taste it	Ilsien mess ħaddejnha biex iduqha
I turn to face them	Dawwart niffaċċjahom
I hated myself more than ever	Ddejjaqt lili nnifsi aktar minn qatt qabel
I pulled away and left him	I ġbidt bogħod u ħallejt lilu
I will be in my office	Jien se nkun fl-uffiċċju tiegħi
Put your face in your hands	Poġġi wiċċi f’idi
I needed her and she needed me	Jien kelli bżonnha u hi kellha bżonnni
I want to have a long career	Irrid ikolli karriera twila
I was only twenty at the time	Kelli għoxrin biss dak iż-żmien
Proper name affected	Isem proprju effettwat
I have a bad habit of doing that, unfortunately	Jien għandi drawwa ħażina li nagħmel hekk, sfortunatament
I just wanted your thoughts on it	Ridt biss il-ħsibijiet tiegħek fuqha
I didn’t want to feel harsh	Ma ridtx inħoss ħarxa
I was soon joining them	Dalwaqt kont ningħaqad magħhom
I think he had been waiting	Naħseb li kien ilu jistenni
I’ve been able to use persuasion	Jien stajt nuża l-persważjoni
A strong coach who can keep his scheme under control	Kowċ b'saħħtu li jista' jżomm l-iskema tiegħu taħt kontroll
I want to keep moving	Irrid inkompli miexja
I was surprised too and tried to catch her	Kont sorpriż ukoll u ppruvajt naqbadha
This petition received coverage from the local media	Din il-petizzjoni rċeviet kopertura mill-midja lokali
I hope the breathing spaces are resting for weary souls	Nittama li l-ispazji tan-nifs huma mistrieħ għall-erwieħ weary
I always said you shyed a whole deck	Dejjem għidt li inti jitmeżmżu gverta sħiħa
I don’t recognize it	Jien ma nagħrafhiex
I love her face and ass	Inħobbha f’wiċċi u f’ħmar
I thought they didn't know what they were doing	Ħsibt li ma kinux jafu x’qed jagħmlu
I think he will always have temper and attitude	Naħseb li dejjem se jkollha temper u attitudni
I just didn’t explain everything	Sempliċiment ma spjegajtx kollox
I am a living witness to this	Jiena xhud ħaj ta’ dan
I quickly left that village	Ħriġt malajr minn dak ir-raħal
I read it without stopping	Qrajtha mingħajr ma nieqaf
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Sensazzjoni ta’ paċi kbira maħsulha
I keep a spare, but not two	Inżomm spare, iżda mhux tnejn
I told her you could sleep in my room	Għidtilha li tista’ torqod f’kamra tiegħi
I write down the requested information and return it	Nikteb l-informazzjoni mitluba u nagħtiha lura
I thought about that too	Ħsibt dwar dan ukoll
A quiet night with the family	Lejl kwiet mal-familja
I had absolutely no memory	Jien ma kelli assolutament l-ebda memorja
I scan the building from the bottom up	Niskennja l-bini minn isfel għal fuq
I will not be home tonight	Jien mhux se nkun id-dar, illejla
I think they will fail	Naħseb li se jonqsu
I made a decree saying you should remove it	Għamilt digriet qal li għandek tneħħih
I think you’re going to fit in well	Naħseb li int ser tidħol sewwa
I really care	Verament qed nagħti kas
I want you to remember them forever	Irrid li tiftakarhom dejjem
I withdraw my services	Nirtira s-servizzi tiegħi
I stayed in exactly the same place	Bqajt eżatt fl-istess post
I keep hearing about it	Nibqa’ nisma’ dwaru
We put the drama between us on stage	Inpoġġu d-drama ta’ bejnietna fuq il-palk
I’ve been admiring you ever since I first met you	Jien kont nammirak sa minn meta ltqajna għall-ewwel darba
I stand in front of the mirror in my new uniform	Qiegħed quddiem il-mera bl-uniformi l-ġdida tiegħi
I hated it while I loved it	Ddejjaqni waqt li kont inħobbha
I knew her loneliness	Kont naf is-solitudni tagħha
I need to believe that you can do it	Għandi bżonn nemmen li inti tista 'tagħmel dan
Edit the text based on how it sounds	Neditja t-test ibbażat fuq il-mod kif ħsejjes
A charge on my left side	A charge fuq il-ġenb tax-xellug tiegħi
I will fight to make our truths available to all	Se niġġieled biex il-veritajiet tagħna jkunu disponibbli għal kulħadd
I followed them and they checked out	I segwiti minnhom u huma check out
I didn't fight to stay awake	Ma ġġilidtx biex nibqa’ mqajma
I don’t believe her nor, her father, of course	Jien ma nemminhiex u lanqas, missierha, ovvjament
I attract men without trying	Jien nattira l-irġiel mingħajr ma nipprova
I am now officially your friend	Jien issa uffiċjalment ħabib tiegħek
I cried to be different	Għajjejt li nkun differenti
I can breathe his awful breath	Jien nista’ nxomm in-nifs orribbli tiegħu
I had a terrible meeting too	Kelli laqgħa terribbli wkoll
A cigarette was thrown at him	Sigarett kien intefa fuqu
I have a question though	Għandi mistoqsija għalkemm
I was adding to my stack consistently	Kont qed inżid mal-munzell tiegħi b'mod konsistenti
I have never cared for you before	Qatt ma ħadt ħsiebi qabel
I do not accept returns	Ma naċċettax ritorni
I have instructions that you are armed and very dangerous	Għandi struzzjonijiet li inti armat u perikoluż ħafna
I slam the closed doors after a second spell inside	I slam-bibien magħluqa wara tieni jespliċitaw ġewwa
Senate and in court	Senat u fil-qorti
Church and school bear his name	Knisja u skola jġorru ismu
I thought he was going to have an affair	Ħsibt li kellu jkun qed ikollu affari
I know you will read them as a metaphor	Naf li se taqrahom bħala metafora
I was fourteen or fifteen years old	Kelli erbatax jew ħmistax-il sena
I had done nothing again and again	I kien magħmul xejn għal darb'oħra u għal darb'oħra
I thought he was going to end up in jail	Ħsibt li kien se jispiċċa l-ħabs
I try to keep that in mind, always	Nipprova nżomm dan f’moħħi, dejjem
The local media treated them with hostility	Il-midja lokali ttrattathom b’ostilità
I went to my room	Tlajt fil-kamra tiegħi
I hope it didn’t go too far	Jien nittama li ma marx wisq
I laughed and covered my mouth	Dħak b’idi għatti ħalqi
I can taste your regret from here	Nista' nduq id-dispjaċir tiegħek minn hawn
He let her play six times	Ħallietha ddoqq sitt darbiet
I think its complexity is too great	Naħseb li l-kumplessità tagħha hija kbira wisq
I thought, maybe a little over thirty	Ħsibt, forsi ftit aktar minn tletin
I cannot accept it before that date	Ma nistax naċċettaha qabel dik id-data
I place the fitted sheet and place one corner	Inpoġġi l-folja mgħammra u npoġġi kantuniera waħda
A group of about eight sat in a circle in front	Grupp ta’ madwar tmienja qagħdu f’ċirku quddiem
I am in a time of transition	Ninsab f’mument ta’ tranżizzjoni
I like the sound of the investigator work you have	Jogħġobni l-ħoss tax-xogħol investigatur li għandek
I just bought a used machine friends	Għadni kif xtrajt magna użata ħbieb
I breathed extremely low and quiet	Għamilt n-nifs estremament baxx u kwiet
I think they were afraid of them	Naħseb li kienu jibżgħu minnhom
I know this can happen to you	Naf li jista’ jiġri miegħek
I know it’s a small one	Naf li huwa wieħed żgħir
I'm so sorry I heard about your family	Iddispjaċini ħafna li smajt dwar il-familja tiegħek
I want to feel angry	Irrid inħossni rrabjata
I asked him his purpose	Staqsejtu l-iskop tiegħu
I wrap my arms around her and hold her tight	Inkebbeb dirgħajha u nżommha sewwa
I grew up in a dying factory town	Trabbejt f’belt fabbrika li qed tmut
Move backwards to get my apron	Imxi lejn wara biex nikseb il-fardal tiegħi
I never asked anyone	Qatt ma kont nistaqsi lil ħadd
I needed to push him, my way	Kelli bżonn nimbottah, mod tiegħi
She smiled and she smiled back	Tbissem u hi tbissmet lura
I will always be a city girl	Jien dejjem se nkun tifla tal-belt
I kissed her and she kissed me back	I kissed tagħha u hi kissed lili lura
I share my finger for him	Qed naqsam subgħajh għalih
I knew all this obviously	Jien kont naf dan kollu ovvjament
I wanted to say something back but I didn’t know what	Ridt ngħid xi ħaġa lura imma ma kontx naf xiex
I heard something like a	Smajt xi ħaġa bħal a
In my voice I hear the need for sober logic	F’leħni nisma’ ħtieġa ta’ loġika sobria
I actually went to college with her	Fil-fatt mort il-kulleġġ magħha
I don't want to get hurt again	Ma rridx nerġa' nweġġa'
I want to show all the data in the collection	Irrid nuri d-dejta kollha fil-ġbir
I met a free man in eighty years	Jien iltqajt ma’ bniedem ħieles fi tmenin sena
I was so impressed with his whole approach	Jien kont tant impressjonat bl-approċċ kollu tiegħu
I can't hide anymore	Ma nistax nibqa' naħbi
I'm having trouble breathing	Qed ikolli problemi biex nieħu n-nifs
I hung up and looked at my watch	I mdendel u ħares lejn l-arloġġ tiegħi
I didn't need the medicine	Ma kellix bżonn il-mediċina
I was crazy about my father too	Kont miġnun ukoll b’missier
I noticed that the parking lot was empty	Innutajt li l-parkeġġ kien vojt
That way, you'll be in control	B’hekk wieħed jibqa’ f’kontroll sħiħ
I was too tired and too emotional to make love	Kont għajjien u emozzjonat wisq biex nagħmel l-imħabba
I talked to my father about it	Tkellimt ma’ missieri dwarha
I turn around and go back to work	Indur u nerġa’ lura għax-xogħol
I see the number on the screen and answer quickly	Nara n-numru fuq l-iskrin u nwieġeb malajr
I cannot give you the political rank you deserve	Ma nistax nagħtikom il-grad politiku li jixirqilhom
A bath and laundry are involved	A banju u londri jkunu involuti
I kept looking straight back	Bqajt inħares dritt lura
I think they felt insulted	Naħseb li ħassu insultat
I’m not doing what someone wants me to do	Mhux qed nagħmel dak li xi ħadd iridni nagħmel
One minute mind, not one more second	Minuta moħħ, mhux sekonda waħda aktar
I didn’t have time to contemplate the connection	Ma kellix ħin biex nikkontempla l-konnessjoni
I have on two cards	Għandi fuq żewġ karti
I see something there in the dark	Nara xi ħaġa hemm fid-dlam
I will not take that chance	Mhux se nieħu dak iċ-ċans
I can’t read what she wrote on her shirt	Ma nistax naqra dak li kitbet fuq il-flokk tagħha
I had grown up and learned a lot	Jien kont kiber u tgħallimt ħafna
I thought to myself and to myself, at last	Ħsibt bejni u bejn ruħi, fl-aħħar
I really hope it goes well	Verament nittama li jkun tajjeb
I relaxed and let myself walk on it	Rilassajt u ħallejt lili nnifsi nimxi fuqu
I taught math classes online as well	Għallimt klassijiet tal-matematika onlajn ukoll
I will use them as a resource tomorrow	Jien ser nużahom bħala riżors għada
I had no idea what was under that hard surface	Ma kelli l-ebda idea x'kien taħt dak il-wiċċ iebes
I can't hear anything, though	Ma nista’ nisma’ xejn, madankollu
I can feel his breath coming to my ears	Nista’ nħoss in-nifs tiegħu jaqa’ ħdejn widni
I have just received a telegram	Għadni kemm irċivejt telegramma
I had to stop to breathe	Kelli nieqaf biex nieħu nifs
I need to know what’s on her phone	Għandi bżonn inkun naf x'inhu fuq it-telefon tagħha
I shouldn’t drink wine like that again	M'għandix nixrob inbid bħal dak mill-ġdid
I didn’t tell anyone about it	Jien ma għedt lil ħadd dwarha
A man who had not spoken before	Raġel li qabel ma kienx tkellem
I asked her if she felt sick herself	Staqsejtha jekk kinitx ħassitha marida hi stess
Suddenly I was panicked	F'daqqa waħda ġejt maqbuda bil-paniku
I was a super mom to them	Jien kont super omm għalihom
Loop is a sample that is played repeatedly	Loop huwa kampjun li jindaqq ripetutament
I really feel like young people were at war	Verament inħoss li ż-żgħażagħ kienu gwerra
I was squinting at the end	Kont qed nixxala fuq l-aħħar
I get it because they are doing this	Nirċievi għaliex qed jagħmlu dan
I didn’t think it was possible	Ma kontx naħseb li kien possibbli
I told him not to	Għidtlu li ma tantx
I started running at full speed from its range	Bdejt niġri b'veloċità sħiħa mill-firxa tagħha
I told her many truths	Għidtilha ħafna veritajiet
I was too young and everything happened quickly	Kont żgħir wisq u kollox ġara malajr
A bear came into the village and went after his little sister	Ors daħal fir-raħal u mar wara oħtu ċ-ċkejkna
I see him point his gun	Nara idu tarf lejn il-pistola tiegħu
I have a lot to do this weekend	Għandi ħafna x'nagħmel dan il-weekend
I have never experienced this either	Lanqas qatt ma esperjenzajt dan
I can't wait to meet your wife	Ma nistax nistenna li niltaqa' mal-mara li tagħmel
Turn around quickly	Dawwart malajr
I felt it every time I touched it	Ħassejtha kull darba li tmissna
I didn’t think too much about it	Ma ħsibtx wisq dwarha
I want them to give up	Nixtieq li jieqfu
I couldn't tell you that	Ma stajtx ngħidlek dan
He struggled to hold his other wrist	Tħabtu biex inżomm il-polz l-ieħor tiegħu
I couldn’t see where the satisfaction was	Ma stajtx nara fejn kien is-sodisfazzjon
I, on the other hand, was miserable	Jien, min-naħa l-oħra, kont miżerabbli
I was supporting the wings	Kont qed nappoġġja l-ġwienaħ
I was in love, and he was leaving me	Jien kont inħobbu, u kien qed jitlaqni
Foster did not receive the appointment	Foster ma rċievax il-ħatra
I want to plan some action	Irrid nippjana xi azzjoni
I felt calm, relaxed	Ħassejtni kalm, rilassat
I agree with much of what has been said	Naqbel ma' ħafna minn dak li ntqal
I was told you are not harmed	Qaluli li inti ma tagħmilx ħsara
None of them have ever appeared in the media	L-ebda wieħed minnhom qatt ma deher fil-midja
I had to stay home to help my sister	I kellha noqgħod id-dar biex ngħin lil oħti
I was scared for a moment	Bżajt għal mument
I felt complete and safe	Ħassejtni komplut u sigur
I wrote a magazine column about it	Jien ktibt kolonna ta’ rivista dwarha
I love riding the moon	Jien inħobb irkib bil-qamar
I promise nothing will hurt you here	Jien inwiegħed li xejn mhu se tweġġgħek hawn
I see your ghosts, dear	Nara l-fatati tiegħek, għeżież
I quickly slammed the door and turned on the lights	Malajr sakkejt il-bieb u xgħelt id-dwal
I hate the newest clothes	Ddejjaqni l-aktar ħwejjeġ ġodda
I hate the situation of my life	Ddejjaqni s-sitwazzjoni tal-ħajja tiegħi
Move your head from side to side	Ċaqlaq rasi minn naħa għal oħra
I felt like a new woman	Ħassejtni bħala mara ġdida
I give you that	Jiena nagħtikom dak
I didn’t look this time, I couldn’t stand it	Ma ħaristx din id-darba, ma stajtx niflaħ
I heard you check that night	Smajt li ċċekkja dak il-lejl
It may not even be my mind	Jista’ jkun li lanqas fadal moħħi
I crawl into my sleeping bag	Jien nitkaxkar fil-borża ta' l-irqad tiegħi
A dark room was behind her	Kamra mudlama kienet tinsab warajha
This will help the younger players in the squad	Dan se jgħin lill-plejers iżgħar fl-iskwadra
I can't remember right now	Ma nistax niftakar bħalissa
I didn’t know I was up until this morning	Ma kontx naf li ġejt sa dalgħodu
I couldn't tell my mother the truth	Ma stajtx ngħid il-verità lil ommi
I just draw a line on some stuff	I biss iġbed linja fuq xi għalf
I get on the wall	Niġi fuq il-ħajt
I apologize for that, by the way	Niskuża ruħi għal dan, bil-mod
I should have seen something	I kellha rajt xi ħaġa
Filled early, and the men liked me	Imliet kmieni, u l-irġiel għoġobni
I couldn’t shake the feeling	Ma stajtx inħawwad is-sensazzjoni
Id on his back makes me jump	Id fuq dahru ġġiegħli naqbeż
I know she felt ashamed	Naf li ħassitha mistħija
I killed the terrorist too	Qtilt lit-terrorista wkoll
I speak directly to him	Jien nitkellem direttament miegħu
I sat there for a while	Bqajt bilqiegħda hemm għal xi ħin
I could see that this was turning south very quickly	Stajt nara li dan kien qed idur lejn in-Nofsinhar malajr ħafna
Slightly touch her hand	Ħafif mess idha
I did not need to confirm that he was dead	Ma kellix bżonn nikkonferma li kien mejjet
I didn’t want anything to happen to her	Ma ridtx li jiġrilha xejn
I held on tight to him and cried	Żammejt strett miegħu u bkijt
I promise you won't like it	Jiena nwiegħed li mhux se jogħġbuk
corners of Louis streets	kantunieri tat-toroq Louis
I didn't know it	Jien ma għarafhiex
I couldn't make the call before nine	Ma stajtx nagħmel is-sejħa qabel id-disgħa
Looks like it wasn't a good game	Jidher li ma kontx logħba tajba
I was leaving you out of it all	Kont inħallik barra minn dan kollu
I heard it all the way from my room	Smajt it-triq kollha minn kamra tiegħi
A small red car came out of their front door	Karozza ħamra żgħira ħarġet barra l-bieb ta’ quddiem tagħhom
I play video games too	Nilgħab video games ukoll
I’ve seen it all, really	Stajt nara dan kollu, tassew
I also interpreted the subsequent additional legislation and policy	Interpretajt ukoll il-leġiżlazzjoni u l-politika addizzjonali sussegwenti
I have to sleep a little	Ikolli torqod ftit
I use it, then lock it in a box	Nużaha, imbagħad issakkarha f'kaxxa
I swing to see the landscape	Jiena nitbandal biex nara l-pajsaġġ
I want everything back	Irrid kollox lura
I was being fooled	Kont qed niġi mqarraq
Suspected we were the same age, too	Issuspettat li kellna l-istess età, ukoll
My mother touched me a lot	Ommi kont inmiss ħafna
I still remember it as if it were yesterday	Għadni niftakarha bħallikieku kien ilbieraħ
I haven't known her in a long time	Ilni ma nafha daqshekk
I'll fill you in on the road	Jiena nimlilek fit-triq ’l hemm
I hit the brass and suppressed a shudder	Doqt ir-ram u soppressajt shudder
You didn’t have to strengthen me	Ma kellikx biex issaħħaħni
The monument does not contain any plants with special conservation status	Il-monument ma fih l-ebda pjanti bi status ta' konservazzjoni speċjali
I saw the report on you	Rajt ir-rapport fuqek
A slow, wide smile lit up his face	Tbissima bil-mod u wiesgħa xegħlu wiċċu
I decided to take a chance	Iddeċidejt li nieħu ċ-ċans
I never thought about the difference in our age	Qatt ma ħsibt dwar id-differenza fl-età tagħna
I was changing	Kont qed nibdel
I hadn’t learned much more about it	Ma kontx tgħallimt wisq aktar dwarha
A troubled brain is usually a reason for interrupted sleep	Moħħ imnikket normalment ikun raġuni għal irqad interrott
Low mass stars consume their fuel very slowly	Stilel ta 'massa baxxa jikkunsmaw il-fjuwil tagħhom bil-mod ħafna
Part of it lost the city	Parti minnu tilfet il-belt
I was not very healthy with my diet	Jien ma tantx kont b'saħħtu bid-dieta tiegħi
I’m sure she still considers herself my mother	Jien ċert li għadha tqis lilha nfisha bħala ommi
I told myself that first thing in the morning	Għidt lili nnifsi dik l-ewwel ħaġa filgħodu
I just have to be careful	Għandi biss noqgħod attent
I haven’t written a word about it yet	Għadni ma ktibtx kelma dwarha
I’ve been turned into madness for too long	Kont ilni mdawwar fil-ġenn għal żmien twil wisq
I decide to tell him after the movie	Niddeċiedi li ngħidlu wara l-film
I was sent on a mission	Ġejt mibgħut fuq missjoni
I lost so much when my name was taken	Tlift tant meta ttieħed ismi
Setta is the desert of the sacred	Setta hija d-deżert tas-sagru
I went out to leave later, I wanted the advantage over him	Ħarġejt biex nitlaq wara, ridt il-vantaġġ fuqu
The driver was eventually removed for technical reasons	Is-sewwieq fl-aħħar mill-aħħar tneħħa għal raġunijiet tekniċi
I looked at his ring	Ħarist lejn iċ-ċirku tiegħu
A telephone, hidden under a pile of papers, playing	Telefon, moħbi taħt munzell ta’ karti, daqq
I read about it on the internet	Qrajt dwarha fuq l-internet
I know it from the bottom of my heart	Nafha minn qalbi
I hope you heard it well enough to understand everything	Jien nittama li semgħet tajjeb biżżejjed biex tifhem kollox
Check the house and no one is in it	Iċċekkja d-dar u ħadd ma hemm fiha
I can tell my friends about this page	Nista' ngħid lil sħabi dwar din il-paġna
I just didn’t have a meaningful answer	I biss ma kellix tweġiba li tagħmel sens
I rushed at him, and he nodded	Ħaġrejt lejh, u rkobbtejtu minn rasu
I can use a new right leg	Nista' nuża riġel ta' wara tal-lemin ġdid
I should never go out	Jien qatt m'għandi noħroġ
In the end I learned that they were not able to approve	Fl-aħħar tgħallimt li ma kinux kapaċi japprovaw
I feel tears welling up in my eyes	Inħossni d-dmugħ jitla’ f’għajnejja
I looked at what they were looking at	Ħarist lejn dak li kienu qed iħarsu lejh
I just hope the jury doesn’t last that long	Nittama biss li l-ġurija ma ddumx daqshekk
I didn’t put my hand on it	Jien ma poġġiex id fuqha
A short glimmer of panic gripped me	Leħħa qasira ta’ paniku ħakmetni
I was kind of sorry for that	I kien tip ta 'dispjaċir għal dak
I used to send it to others	Kont nibgħatha lill-oħrajn
A strong wind blew down the road	Riħ iebsa niżlet fit-triq
It's easy to see why	Huwa faċli li wieħed jara għaliex
I think about it day and night	Naħseb dwarha kuljum u lejl
I also wanted something except ordinary	Ridt ukoll xi ħaġa ħlief ordinarja
I really needed to go shopping	Verament kelli bżonn immur nixtri
I remember the moment like it was yesterday	Niftakar il-mument qisu kien ilbieraħ
I know the difference	Naf id-differenza
A sense of dread descended on her	Sensazzjoni ta’ biża’ niżlet ġewwa fiha
I will evaluate you all over the next five years	Se nivvalutak kollha matul il-ħames snin li ġejjin
I know she's lonely	Naf li hi solitarja
Strong and beautiful box	Kaxxa qawwija u sabiħa
I always feel good afterwards	Dejjem inħossni tajjeb wara
I think the best way to describe it is savage	Naħseb li l-aħjar mod biex tiddeskriviha huwa savage
A branch in the ground snapped, closer this time	Fergħa fl-art snapped, eqreb din id-darba
I didn't eat and I had a bad headache	Ma kontx tiekol u kelli uġigħ ta’ ras kerha
I was their most frequent and best customer	Jien kont l-aktar klijent frekwenti u l-aħjar tagħhom
I think we are too different	Naħseb li aħna differenti wisq
I can barely recognize myself in the mirror	Bilkemm nagħraf lili nnifsi fil-mera
I almost burst into tears	Kważi fqajt f’daħka ħarxa
I can feel the emotion flowing through him	Nista’ nħoss l-emozzjoni tiġri minnu f’mewġ
Go outside and dig into the bushes	Imxi barra u thfad fl-arbuxxelli
I like how you turn this argument back on me	Jogħġobni kif iddawwar dan l-argument lura fuqi
I wanted to make a grand entrance	Ridt nagħmel daħla grandjuża
I came into an empty room and started crying	Ġejt ġo kamra vojta u bdejt nibki
I went back to the door and went out	Mort lura lejn il-bieb u ħriġt
I have never set my eyes on a more perfect creature	Qatt ma kont qiegħed għajnejja fuq ħlejqa aktar perfetta
I admired women who were pregnant	Ammirajt nisa li kienu tqal
The couple had no more children	Il-koppja ma kellhiex aktar tfal
He was crying for our army	Kien qed jibki għall-armata tagħna
I think it can be dangerous	Naħseb li jista 'jkun perikoluż
I was so glad she was doing this	Kont tant kuntent li kienet qed tagħmel dan
A live show was a completely different experience	Spettaklu dirett kien esperjenza kompletament differenti
I didn’t intend to punish her	Ma kellix il-ħsieb li nikkastigaha
I have a lot of friends with the boys in town	Għandi ħafna ħbieb mas-subien tal-belt
I never even knew he was a dragon	Lanqas qatt ma kont naf li kien Dragun
I should never have let him go with me	Qatt ma messni nħallih imur miegħi
I heard his key on the lock below	Smajt iċ-ċavetta tiegħu fuq is-serratura ta’ isfel
A worried look crossed his face	Ħarsa mħassba qasmet wiċċu
I was never a fighter	Qatt ma kont ġellied
I hope he knows what he’s doing	Nispera li jaf x'qed jagħmel
I felt very alone and angry with life	Ħassejtni waħdi ħafna u rrabjata mal-ħajja
I work harder	Jien naħdem aktar
I dedicate my whole life to public architecture practically	Niddedika ħajti kollha għall-arkitettura pubblika prattikament
The man to a woman killed	Ir-raġel lil mara maqtula
I work a lot with the computer	Naħdem ħafna bil-kompjuter
I could barely hear them	Kważi ma stajt nismagħhom xejn
I went to check it out	Mort niċċekkjaha
Most of it went over my head	Ħafna minnu marru fuq rasi
I thought you might enjoy the taste of home	Ħsibt li tista’ tgawdi togħma tad-dar
I had to explain tonight	Kelli nispjega llejla
I panic as I turn around and run	Nippanikja hekk kif iddur u tiġri
A museum is not a democracy	Mużew mhuwiex demokrazija
Damage to crops in the country has been reported severe	Il-ħsara lill-uċuħ tar-raba’ fil-pajjiż kienet irrappurtata gravi
I offer equity and my strong commitment	Noffri ekwità u l-impenn qawwi tiegħi
I am disappointed to find a controversy	Jien diżappuntat li nsib kontroversja
I couldn’t deal with how he does it	Ma stajtx nittratta kif jagħmel hu
I just feel like I’m still alive	Għandi biss tħossok li għadhom ħajjin
I was able to stay for hours	Stajt noqgħod għal sigħat
I just need an extra day or two	Għandi bżonn biss ġurnata żejda jew tnejn
A small black velvet jacket kept her warm	Ġakketta żgħira tal-bellus iswed żammha sħuna
I think they can change pretty quickly to serve	Naħseb li jistgħu jinbidlu pjuttost malajr biex iservu
I didn’t really know what I was going to post today	Ma kontx verament naf x'se nipposta llum
A small pot of something lying on the ground	Borma żgħira ta’ xi ħaġa mgerrba mal-art
This is a purely political move	Din hija mossa purament politika
I see it constantly	Naraha kontinwament
I was afraid to say it	Bżajt ngħidha
He subsequently retired that year	Sussegwentement irtira dik is-sena
I have no doubt about that	M'għandi l-ebda dubju dwar dan
I need to change my name legally	Għandi bżonn nibdel ismi legalment
A promise kept, a long time ago	Wegħda miżmuma, minn żmien twil ilu
I can't recommend it enough	Ma nistax nirrakkomandahlek biżżejjed
I woke up in the morning in a hotel bed	Qomt filgħodu f’sodda ta’ lukanda
I quit cocaine and find a normal life	Kont nieqaf mill-kokaina u nsib ħajja normali
I think that's fine	Naħseb li hu sewwa
I want maximum shock and awe	Irrid xokk massimu u awe
I’m here to clean up his mess	Jien hawn biex inaddaf il-mess tiegħu
I’m part of it and part of me	Jien parti minnha u parti minni
I think they will be here sooner	Naħseb li se jkunu qabel hawn
I can try to ask someone to call him	Nista' nipprova nitlob lil xi ħadd biex iċempel lilu
A million times, at least	Miljun darba, mill-inqas
A cloud of dust rose and made everyone look alike	Sħaba ta’ trab qamet u ġabet lil kulħadd jixbah
I was so close to a gun	Kont tant qrib pistola
I didn’t know better	Ma kontx naf aħjar
I actually met him this afternoon	Fil-fatt iltqajt miegħu llum wara nofsinhar
I can't live with this either	Ma nistax ngħix ma' dan lanqas
I know its not for you to begin with	Naf li mhumiex tagħha biex tibda
I kept looking, miss tree after tree after tree	Komplejt infittex, miss siġra wara siġra wara l-oħra
I gave up all of my great anticipation for him	I rrinunzja kollha ta 'stennija kbira tiegħi għalih
I looked up again and left	Erġajt ħarist 'il fuq u marret
Nor was I to blame for doing so	Lanqas ma kelli l-ebda ħtija li għamilt dan
I told you to run, but I didn’t	Qaltlek tiġri, imma ma għamiltx
I just went from there	Gejt biss minn hemm
I saw a car in the air	Rajt karozza fl-arja
I only know him for a matter of days	I biss naf lilu għal kwistjoni ta 'jiem
Father and son then return home to their village	Missier u iben imbagħad jerġgħu lura d-dar fir-raħal tagħhom
I hit that stretch and my foot gets pregnant	I hit dik il-medda u sieq tiegħi ssir tqila
Tomb? 	Qabar?
she asked	staqsiet
I was awake for five full minutes	Kont imqajjem ħames minuti sħaħ
I lost his smooth, quiet voice	Tlift il-vuċi lixxa u kwieta tiegħu
I just felt a forgotten urge to attend	Biss ħassejt xi ħeġġa minsija li nattendi
I had their best interests at heart	Kelli l-aħjar interessi tagħhom għal qalbi
I need to do something	Għandi bżonn nagħmel xi ħaġa
I could hear the surprise in his voice	Stajt nisma’ s-sorpriża fil-vuċi tiegħu
I didn’t want to get bored	Ma ridtx niddejjaq
I was a completely different person away from the war	Jien kont persuna kompletament differenti 'l bogħod mill-gwerra
I want to be crazy, I give this stuff away	Irrid inkun miġnun, nagħti dan l-għalf bogħod
I'm a new program now	Jien programm ġdid issa
Take a slow step towards my math class	Imxi b'pass bil-mod lejn il-klassi tiegħi tal-matematika
I can't help you, and you can't help me	Jien ma nistax ngħinek, u lanqas tista' tgħinni
I didn’t want to call him	Ma ridtx insejjaħlu
I want to finish preparing the food	Irrid nispiċċa nipprepara l-ikel
I thought you were one of them	Ħsibt li int kont wieħed minnhom
I just loved that quality about it	I biss iħobb dik il-kwalità dwarha
I have loved you from afar too	Ilni togħġobkom mill-bogħod wisq
I can't lie down or rest	Ma nistax jimtedd jew nistrieħ
I can't go through this again	Ma nistax nerġa' ngħaddi minn dan
I walk to the window and ask what time it is	Jien nimxi lejn it-tieqa nistaqsi x’ħin hu
I had a lot of fun pulling away from my drawing table	Ħadt gost ħafna niġbed il-bogħod mill-mejda tat-tpinġija tiegħi
I should have seen right through it	I kellha raw dritt permezz tiegħu
I have no problem driving	M'għandi l-ebda problema insuq
Suddenly a tail came out	F'daqqa waħda ħarġet denb
It probably hit him too, but I can't be sure	Probabbilment laqtitu wkoll, imma ma nistax inkun ċert
I hate myself most of the time	Ddejjaqni nnifsi ħafna mill-ħin
I didn’t want to get into politics, like my father	Ma ridtx nidħol fil-politika, bħal missieri
I told him the scotch was supposed to help me sleep	Għidtlu li l-iscotch kellu jgħinni norqod
I haven’t had so much fun forever	Jien ma ħadtx daqshekk gost għal dejjem
I got that habit	Ksibt dak il-vizzju
Overnight accommodation is also available	L-akkomodazzjoni matul il-lejl hija wkoll disponibbli
I, however, found myself admiring your father	Jien, madankollu, sibt ruħi nammira lil missierek
I want to bring civilization back	Irrid inġib iċ-ċiviltà lura
I heard it forever and he listened to it for a second	Smajt għal dejjem u hu sema 'għal dritt din it-tieni
I was shocked that it hit so hard	Bqajt ixxukkjat li laqtet daqshekk
I didn’t want to play this game anymore	Ma ridtx nilgħab aktar din il-logħba
A simple answer to a question doesn't have to mean much	Tweġiba sempliċi għal mistoqsija m'għandhiex tfisser daqshekk
A new twist on an old thing	A twist ġdid fuq ħaġa qadima
I couldn’t wait to tell the girls	Ma stajtx nistenna biex ngħid lill-bniet
I prefer to let someone be free to be himself	Nippreferi nħalli lil xi ħadd ikun liberu li jkun innifsu
I can't let this go	Ma nistax inħalli dan jgħaddi
I want a full commitment	Irrid impenn sħiħ
I felt warm and took off my coat	Ħassejtni sħun u neħħejt il-kowt
I did mental math	Għamilt il-matematika mentali
I bought a set of two	Xtrajt sett ta’ tnejn
I think that comment will make my family laugh	Naħseb li dak il-kumment se jġiegħel lill-familja tiegħi tidħaq
I told him how it all happened	Għidtlu kif ġara kollox
I classify it as sound	Jiena nikklassifikaha bħala soda
I think we are secondary	Naħseb li aħna sekondarji
Just under half of the breaches detected are successful	Ftit inqas minn nofs l-attakki ta’ ksur osservati huma ta’ suċċess
I feel a little unsure about being out on her own	Inħossni ftit inċerti dwar li hi barra waħedha
I want you to introduce me to your connection	Irrid li tintroduċini fil-konnessjoni tiegħek
I never felt anything but indifference	Qatt ma ħassejt xejn ħlief indifferenza
I love your seed ornament	Inħobb l-ornament taż-żerriegħa tiegħek
I have a lot of fun wandering among the flowers with my camera	Jiena nieħu gost ħafna niġġerr fost il-fjuri bil-kamera tiegħi
I did this last year	Dan għamilt is-sena l-oħra
I didn’t try to catch up with him	Ma ppruvajtx nilħaq miegħu
A house fire broke out during the night	Matul il-lejl seħħ nar fid-dar
I brushed from one market to another	I brushed minn ieħor fis-suq
I’m not saying it’s bad	Ma ngħidx li hija ħażina
I had no racial bias	Ma kelli l-ebda preġudizzju razzjali
I could smell it in the air	Stajt inxommha fl-arja
I couldn't sleep anymore	Ma stajtx norqod aktar
I found the perfect gift at a good price	Sibt ir-rigal perfett bi prezz tajjeb
I also have a wife with me	Jien ukoll għandi mara miegħi
I pressed my back to the table and breathed	I għafast dahru mal-mejda u nifs
There was a wave of violence in the streets	Kien hemm mewġa ta’ vjolenza fit-toroq
I love the excitement I see but it doesn’t show	Inħobb l-eċċitament li nara imma li ma tidhirx
Now I can't go to jail	Issa ma niflaħx immur il-ħabs
I need to talk to you	Għandi bżonn nitkellem miegħek
I told him it had been a few weeks	Għidtlu li kien ilu ftit ġimgħat
We developed a close friendship between us	Żviluppat ħbiberija mill-qrib bejnietna
A movie set is an exciting place	Sett tal-films huwa post eċċitanti
Now I want to put an end to this	Issa rrid nġib dan fi tmiemu
I focus my attention on my breathing	Niffoka l-attenzjoni fuq in-nifs tiegħi
I read it many times	Qrajtha ħafna drabi
I really hope this is not one of those times	Verament nittama li din mhix waħda minn dawk il-ħinijiet
I am concerned about this election and its outcome	Jien imħasseb b’din l-elezzjoni u r-riżultat tagħha
Tribal law required only one death for revenge	Il-liġi tribali kienet teħtieġ biss mewt waħda għall-vendetta
The film was a critical but non-commercial success	Il-film kien suċċess kritiku iżda mhux kummerċjali
The company did not provide any new data	Il-kumpanija ma tat l-ebda data ġdida
I told him everything too	Jien għidtlu kollox ukoll
They had three sons and two daughters	Kellhom tlett subien u żewġt ibniet
I sit down, I still hold the phone	Noqgħod bilqiegħda, għadni nżomm it-telefon
I know my thoughts, my actions, my deeds	Naf il-ħsibijiet, l-azzjonijiet, l-għemejjel
A good policy to protect you	Politika tajba li tipproteġik
I stopped just before I entered	Waqaft ftit qabel ma dħalt
I hope you enjoy my gallery	Nispera li tgawdi l-gallerija tiegħi
Students may receive college credit only for these courses	L-istudenti jistgħu jirċievu kreditu tal-kulleġġ biss għal dawn il-korsijiet
I didn’t say anything back	Jien ma għedt xejn lura
I sent it home hours ago	Bgħatt id-dar sigħat ilu
I didn't know where else to go	Ma kont naf imkien ieħor fejn immur
I want to go tomorrow	Irrid immur għada
I will save him from his misery and misfortune	Se nsalvah mill-miżerja u l-isfortuna tiegħu
A blade of sword rested only an inch from his nose	Xafra tax-xabla mistrieħa biss pulzier minn imnieħru
I wanted to stop thinking	Ridt nieqaf naħseb
I enjoyed meeting you	Ħadt gost niltaqa' miegħek
Each car had three doors on each side	Kull karozza kellha tliet bibien fuq kull naħa
I got up, left my plate on the coffee table	Qomt bilwieqfa, ħallejt il-platt tiegħi fuq il-mejda tal-kafè
I didn’t want to play the game again	Ma ridtx nilgħab il-logħba mill-ġdid
I enjoyed the silence	Ħadt gost is-silenzju
I have my own method of revenge	Għandi l-metodu tiegħi ta’ vendetta
I decide to put it on	Niddeċiedi li npoġġuha
I feel ready and on top so quickly	Inħossni lest u fil-ponta hekk malajr
Put your head on a real pillow	Imqiegħed rasi fuq investi reali
I will not let her get away from me again	Mhux se nħalliha titbiegħed minni mill-ġdid
A good diet can improve your physical and mental functions	Dieta tajba tista’ ttejjeb il-funzjonijiet tal-ġisem u mentali tiegħek
I didn’t want to know this pain	Ma ridtx inkun naf dan l-uġigħ
I put aside my shame	Inwarrab il-mistħija tiegħi
I couldn't have children	Ma stajtx ikolli tfal
I love the story, official and guest created	Inħobb l-istorja, uffiċjali u mistiedna maħluqa
I was not following you	Jien ma kontx insegwik
I struggled to open my eyes, but I failed	Ġliedt biex niftaħ għajnejja, imma fallejt
I will give something to them	Jien se nagħti xi ħaġa għalihom
I am not the head of the village	Jien mhux il-kap tar-raħal
I have a pretty good idea of ​​where his place is	Għandi idea pjuttost tajba fejn hu l-post tiegħu
I couldn't forgive him	Ma stajtx naħfirlu
I couldn't even ask questions	Lanqas stajt nagħmel mistoqsijiet
I can live for hundreds of years or more	I jistgħu jgħixu għal mijiet ta 'snin jew aktar
I thought my hair was lifting too	Ħsibt li xagħri kien jerfa’ wkoll
I now take responsibility for the package	Issa nassumi r-responsabbiltà għall-pakkett
I could tell by the way he never hesitated	Jien stajt nagħraf mill-mod kif hu qatt ma eżita
I wanted to leave	Xtaqt li titlaq
I studied these writings	Studjajt dawn il-kitbiet
I always have my tongue on my back	Għandi dejjem fuq wara ta’ ilsieni
I hurt the most important person in my life	Weġġajt lill-iktar persuna importanti f’ħajti
I had every ounce of his attention	Kelli kull uqija tal-attenzjoni tiegħu
I could appreciate that	Jien stajt napprezza dan
A living, breathing person made flesh with his words	Persuna ħajja, li tieħu n-nifs magħmul laħam bi kliemu
I smiled a little and sat down next to him	Dħak ftit u qgħadt ħdejh
I can’t wait to slide my tongue inside you later	Ma nistax nistenna li niżżerżaq ilsieni ġewwa fik aktar tard
I often notice lost phone calls and her messages	Spiss nosserva t-telefonati mitlufa u l-messaġġi tagħha
I'm not sure how they opened my mind	M'inix ċert kif fetħuli moħħi
That is, there were no people	Jiġifieri ma kienx hemm nies
I was frantic with desire	Kont frantic bix-xewqa
Bury it in my hair	Difnu f’xagħri
I could clearly see now that she was pregnant	Stajt nara b'mod ċar issa li kienet tqila
A smart man was driving right past	Raġel intelliġenti kien isuq dritt passat
I am reluctant to assume so though	Jiena noqgħod lura milli nassumi hekk għalkemm
I want to look better in my clothes	Irrid inħares aħjar fil-ħwejjeġ tiegħi
I said you can practice her sales routine on us	Għidt li tista’ tipprattika r-rutina tal-bejgħ tagħha fuqna
Wide variety of sand	Varjetà wiesgħa ta 'ramel
I know we’ve been through this land before	Naf li għaddejna minn din l-art qabel
I saw it just moments ago	Rajtu ftit mumenti biss ilu
I spoke, she listened	Tkellimt, hi semgħet
I ran after her and grabbed her waist	Ġri warajha u qbadtha qaddha
I know about digital technology	Naf dwar it-teknoloġija diġitali
I expect the place to be crowded for tea	Nistenna li l-post ikun iffullat għat-te
I will put it on my to-do list	Se npoġġiha fuq il-lista tax-xogħol tiegħi
A bunch of us start running along the beach	Mazz minna nibdew niġru mal-bajja
I look into her eyes	Inħares f’għajnejha
I had never seen him so firmly	Qatt ma kont rajtu daqshekk sod
I could see his terror	Stajt nara t-terrur tiegħu
I couldn't inherit anything	Ma stajt niret xejn
I will ride beside you to clear your land	Jien se nirkeb ħdejk biex neħles l-art tiegħek
I smile in memory now	Nitbissem fil-memorja issa
I wonder what he will think of my new look	Nistaqsi x'se jaħseb dwar id-dehra l-ġdida tiegħi
I'll send you a wire	Jien nibgħatlek wajer
I repeat them over and over	Nirrepetihom aktar u aktar
Seven men were killed in the crash	Seba’ rġiel tilfu ħajjithom fl-inċident
All lines ran through the city center	Il-linji kollha kienu jgħaddu miċ-ċentru tal-belt
I walk away, I feel silly	Nitbiegħed, inħossni iblah
I know you want us to continue	Naf li tkun tridna nkomplu
I saw a shop selling all kinds of fishing gear	Rajt ħanut ibigħ kull tip ta’ tagħmir tas-sajd
I really liked it	Verament għoġobni
I was raised with memories of my father	Stajt trabbi b’tifkiriet ta’ missieri
Check the device manager, the driver, everything is fine	Iċċekkja l-maniġer tal-apparat, is-sewwieq, kollox tajjeb
I love all things summer	Inħobb l-affarijiet kollha tas-sajf
I never want to be near her	Qatt ma rrid inkun qrib tagħha
I couldn't be afraid of him	Ma stajtx nibża minnu
I think you should know	Naħseb li għandek tkun taf
I walked and walked and it started to rain	Imxejt u imxi u bdiet ix-xita
A patient man is an experienced worker	Raġel paċenzjuż huwa ħaddiem ta’ esperjenza vasta
I can feel it on you	Nista’ nħossha fuqek
Turn around quickly	Dawwart malajr
I didn’t leave you when I was a kid	Jien ma ħallejtekx meta kont tifel
I start the boat, get the electronics going	Nibda d-dgħajsa, inġib l-elettronika għaddejja
I am the ghost of myself	Jiena l-fatat tiegħi nnifsi
I'm going to need your help	Jien ser ikolli bżonn l-għajnuna tiegħek
I folded each square in half, then halved again	I mitwi kull kwadru min-nofs, imbagħad bin-nofs mill-ġdid
I guided him around on a final	I ggwidajtu madwar fuq finali
I walked back to the door and recovered	Imxi lura lejn il-bieb u rkuppejt
I tried to keep up with things	Ippruvajt inlaħħaq mal-affarijiet
We did it in one take	Għamilnieha f'teħid wieħed
Deer would take more effort and mental preparation	Ċriev kien jieħu aktar sforz u preparazzjoni mentali
I couldn't get my mother back	Ma stajtx inġib lil ommi lura
I love to hear from you all	Inħobb nisma mingħandkom ilkoll
A window of physical opportunity has definitely passed	Żgur li għaddiet tieqa ta’ opportunità fiżika
I took the opportunity to go there	Ħadt l-opportunità biex immur hemm
I opened it, and the other three came after me	Ftaħtu, u t-tlieta l-oħra daħlu warajja
I heard him say one thing quite loudly	Smajtu jgħid ħaġa waħda pjuttost b'leħen għoli
I didn't know what was going on with my body	Ma kontx naf x’qed jiġri ma’ ġismi
I just have to go out and ask you	Ikolli biss noħroġ u nistaqsik
I left the curtains closed	Ħallejt il-purtieri magħluqa
I can't bear to make eye contact with him	Ma niflaħx li nagħmel kuntatt mal-għajnejn miegħu
I was trying to get you out of my head	Kont qed nipprova nneħħilek minn rasi
I went up the stairs again	Erġajt mort it-taraġ
I was relying on an orderly process	Kont qed noqgħod fuq proċess ordnat
A great idea is black	Idea kbira hija sewda
I told him we wouldn’t do that	Qaltlu li mhux se nagħmlu hekk
He smiled at the handsome tall warrior	Tbissem lejn il-gwerrier gustuż għoli
I have that power inside me	Jien għandi dik is-setgħa ġewwa fija
I learn things from my students all the time	Nitgħallem affarijiet mill-istudenti tiegħi l-ħin kollu
I liked how important it made me feel	Għoġobni kemm għamilli nħossni importanti
I smiled and said nothing	Tbissem u ma għedt xejn
I wasn’t sure	Jien ma kontx ċert
That is, you know how big the people of the city are	Jiġifieri, int taf kemm huma kbar in-nies tal-belt
It is the largest shopping complex in the area	Huwa l-akbar kumpless kummerċjali fiż-żona
A simple introduction would be helpful	Introduzzjoni sempliċi tkun ta' għajnuna
I helped remove it	Jien għen biex inneħħiha
I arrived right at home after the meeting	Wasalt dritt id-dar wara l-laqgħa
A new six-cell prison station was built	Inbena stazzjon ġdid b'ħabs ta' sitt ċelluli
I wanted to be very clear and honest	Ridt inkun ċar ħafna u onest
It doesn’t matter how you do it	Ma jimpurtaniex kif tagħmel dan
I had to let it slip again	Kelli nħalliha tiżloq mill-ġdid
I fought the urge to say something	I ġġieldu l-ħeġġa li ngħid xi ħaġa
I stopped, my face a few inches from yours	Waqaft, wiċċi ftit pulzieri minn tiegħek
I believe it is true, for better or for worse	Nemmen li hu veru, fit-tajjeb jew għall-ħażin
I couldn't pass up the questions	Ma stajtx ngħaddi l-mistoqsijiet
I hope these feelings never disappear from the pages	Jien nittama li dawn is-sentimenti qatt ma jisparixxu mill-paġni
I always hate myself	Dejjem niddejjaq lili nnifsi
I feel like we have a future as friends	Inħoss li għandna futur bħala ħbieb
The two players were now tied	Iż-żewġ plejers issa kienu ndaqs
I didn't go looking for your aunt, she approached me	Ma mortx infittex iz-zija tiegħek, avviċinat lili
I can’t wait to eat something other than fruit	Ma nistax nistenna li niekol xi ħaġa oħra minbarra frott
I have a right to congratulate you	Għandi dritt li nfarrġak
I had a great start and was in second place	Kelli bidu mill-aqwa u kont fit-tieni post
I am grateful for your visit	Jien grat għaż-żjara tiegħek
I still have a ritual to prepare	Għadni ritwali x’nħejji
I wanted the culture back to the East	Xtaqt il-kultura lura lejn il-Lvant
I really prayed for you	Verament tlabt għalik
I started applying for positions	Bdejt napplika għal pożizzjonijiet
This was never actually used	Dan qatt ma kien effettivament użat
I can’t keep working here like that	Ma nistax nibqa naħdem hawn hekk
I couldn’t let her go mad	Ma stajtx inħalliha titlaq ġenn
I felt really bad and sick	Ħassejtni tassew ħażin u marid
I tore in the rest of the animals in captivity	I Tore fil-bqija tal-annimali fil-magħluq
I remember how quiet everything was in front of me	Niftakar kemm kien kollox kwiet quddiemi
I could feel it, alive, whole, in my hands	Jien stajt inħossu, ħaj, sħiħ, f’idejja
I was trying to tell you	Kont qed nipprova ngħidlek
I think we should let him rest and not gossip	Naħseb li għandna nħalluh mistrieħ u mhux gossip
I added some pine nuts, too, which was great	Żidt xi pine nuts, ukoll, li kien kbir
The council accepted the document on the same day	Il-kunsill aċċetta d-dokument fl-istess jum
I accepted and went to the waiting room	Jien aċċettajt u ħriġt lejn il-waiting room
I hate the idea of ​​raising a corpse from the dead	Ddejjaqni l-idea li nqajjem katavru mill-mewt
I mention two specific mutual fund companies in this article	Insemmi żewġ kumpaniji speċifiċi ta 'fondi reċiproċi f'dan l-artikolu
I was scared and showed it	Bżajt u nuriha
I want to have fun running	Nixtieq nieħu gost bil-ġiri
I’m not going to pretend that sometimes it still doesn’t hurt me	Mhux se nippretendu li xi drabi xorta ma jweġġagħni
I wanted to remove it from the windows	Xtaqt inneħħih mit-twieqi
I bit into it and spit it out	Gdimt fih u bżiqha
I looked at her, terrified to look back at me	Ħarist lejha, ​​imwerwer biex inħares lura lili
This offer does nothing to change my mind	Din l-offerta ma tagħmel xejn biex tbiddel l-opinjoni tiegħi
I looked at her for a moment, then at her	Ħarist lejha għal mument, imbagħad lejha
Now I know the difference between sex and making love	Issa naf id-differenza bejn is-sess u li tagħmel l-imħabba
Experience a night with me	Tesperjenza lejl miegħi
I’m a girl who loves fun	Jien tfajla li tħobb il-gost
I had the whole situation under control	Kelli s-sitwazzjoni kollha taħt kontroll
I guess that leaves one logical answer	I raden li tħalli tweġiba waħda loġika
I was a college student now	Jien kont student universitarju issa
I give my clothes off sometimes	Nagħti l-ħwejjeġ tiegħi xi kultant
I had seen it a few times	Kont rajtha xi ftit drabi
I offered them to you to make us equal	Offrejthom lilek biex tagħmilna ugwali
I’ve been sitting there for hours	Stajt noqgħod hemm għal sigħat
I have just lost a lot of respect for you	Għadni kemm tlift ħafna rispett għalik
I didn't know who he was then	Dakinhar ma kontx naf min kien
I follow along the way	Insegwi tul it-triq
I never get an answer	Qatt ma nikseb risposta
I lost my daughter when she was five years old	Tlift lil binti meta kellha ħames snin
I can't promise anymore	Ma nistax inwiegħed aktar
Each engine had its own separate engine room	Kull magna kellha l-kamra tal-magni separata tagħha stess
I only have one eye for one girl, and that’s you	Għandi għajnejn biss għal tifla waħda, u dik int
I was anxious to see the result	Kont ansjuż biex nara r-riżultat
I had nothing more to offer	Ma kelli xejn aktar x’noffrilu
I needed to give up	Kelli bżonn niċċedi
A book initially forms in the writer’s mind	Ktieb inizjalment jifforma fil-moħħ tal-kittieb
I wanted more than anything in the world	Jien ridt li aktar minn kull ħaġa fid-dinja
I was just thinking about myself	Kont qed naħseb fija nnifsi biss
I received an excellent price	Irċevejt prezz eċċellenti
I can hear the noise	Nista’ nisma’ l-ħsejjes li tagħmel
I don't sell for that and anything else	I ma jbiegħu għal dak u xi ħaġa oħra
That is to say, the whole defense system has started working	Jiġifieri li s-sistema ta’ difiża kollha bdiet taħdem
Gentleman is here to see you	Gentleman qiegħed hawn biex narak
I understood why she hadn't come to say goodbye	Fhimt għaliex ma kinitx ġiet għall-addiju
Not yet	Għadni ma tantx
I would be the one to catch her	Inkun jien li naqbadha
Critical reaction at the time was mixed	Reazzjoni kritika dak iż-żmien kienet imħallta
Wonderful peace descended on her heart	Paċi mill-isbaħ niżlet f’qalbha
I want to have it	Irrid li jkollokha
I know it had started to affect my work	Naf li kienet bdiet taffettwa x-xogħol tiegħi
I would be so dead now	Inkun daqshekk mejjet issa
I have lunch early in the evening	Ikolli ikla kmieni filgħaxija
I get away from it	Nitbiegħed minnu
I didn’t even know who she was	Lanqas kont naf min kienet
I like the most rocks	Nixtieq l-aktar blat
A moment later, she stopped crying	Mument wara, hija waqfet tibki
I suppose that could be true	I jissoponi li jista 'jkun veru
I have never seen an easy race to train	Qatt ma rajt razza faċli biex titħarreġ
I knew too much about this block	Kont naf wisq dan il-blokk
I fell off the line, then re-entered	Waqajt mill-linja, imbagħad erġajt dħalt
I have to schedule the delivery of parts to the ship	Għandi niskeda l-kunsinna ta' partijiet għall-vapur
Australia has made three changes	L-Awstralja għamlet tliet bidliet
I can't think of anything to say	Ma nistax naħseb x'għandi ngħid
I just didn’t have the guts	I biss ma kellix il-ħeġġa
A container can easily be broken or opened	Kontenitur jista 'faċilment jinkiser jew jinfetaħ
He declined to comment	Huwa rrifjuta li jagħmel xi dikjarazzjonijiet
Fifteen crew members were killed in the brief engagement	Fl-impenn qasir inqatlu ħmistax-il membru tal-ekwipaġġ
I rushed to pick up the phone	I ġrejt biex naqbad it-telefon
Blessing and curse	Barka u saħta
I went out but didn’t recognize the surroundings	Ħriġt imma ma għarafx il-madwar
I want to get there before dark	Irrid nasal hemm qabel ma jidlam
I can't understand what the problem is	Jien ma nistax nifhem x'inhi l-problema
Get closer slowly	Imxi eqreb bil-mod
I felt no pain, though	I ħass l-ebda wġigħ, għalkemm
I grew up in the darkness of the mines	Trabbejt fid-dlam tal-minjieri
A moment later it became serious	Mument wara sar serju
I heard there are some golf courses out there	Smajt li huma xi korsijiet tal-golf hemmhekk
I am strong and resisted temptation	Qed inkun qawwi u rreżistajt it-tentazzjoni
I left a message for him to call me	Ħallejt messaġġ għalih biex iċempilli
I was affected by it	Jien kont affettwat biha
I will not try to convince you or sell you	Mhux se nipprova nikkonvinċik jew inbigħek
A strong wind blew at him, and suddenly he fell	Riħ qalil imbuttat ħdejh, u f’daqqa waħda waqqah
I can't wait to find you	Ma niflaħx li jsibek
I have to wait though unfortunately	Ikolli nistenna għalkemm sfortunatament
I'm not going back to that room	Jien mhux se mmur lura f'dik il-kamra
I recognize the arms placed like a cross	Nagħraf id-dirgħajn imqiegħda bħal salib
I say all this in order to be mentally prepared	Jien ngħid dan kollu sabiex tkun ippreparat mentalment
Both cases have been resolved	Iż-żewġ każijiet ġew solvuti
I hunt for meat to feed my family	Nikkaċċa għal-laħam biex nitma’ lill-familja tiegħi
I never opened the letters, just saved them	Qatt ma ftaħt l-ittri, biss salvathom
I want to do this for him	Irrid nagħmel dan għalih
I wanted to believe you understood me	Ridt nemmen li fehmitni
I can’t help but see how the dirt went down	Ma nistax ngħin kif niżlu l-ħmieġ
I felt blessed to be a tiny part of it	Ħassejtni mbierka li nkun parti ċkejkna minnha
I was rather caught up to represent countries	Jien inqabad pjuttost biex nirrappreżenta lil pajjiżi
I knew he didn't want to see me	Kont naf li ma riditx tarani
I do goal setting and achievement	Nagħmel l-iffissar tal-għanijiet u l-kisba
I grabbed him desperately	I qabad miegħu iddisprat
I was glad I got that recommendation right away	Kont kuntent li sibt dik ir-rakkomandazzjoni mill-ewwel
I opened my eyes and looked inside him	Ftaħt għajnejja u ħarist ġo tiegħu
Home furniture is a distinctive room	Għamara tad-dar hija kamra distintiva
I could see and hear from their eyes and ears	Stajt nara u nisma minn għajnejhom u widnejnhom
I press my fingers to my neck	Nagħfas is-swaba’ ma’ għonqu
I had no sympathy for her, or any patience	Ma kelli l-ebda simpatija lejha, ​​jew l-ebda paċenzja
I kept planting	Komplejt inħawwel
I closed my eyes in ecstasy, and fell asleep	Għalaq għajnejja f’estasi, u rqadt
I called and she answered after a few rings	Ċempilt u hi wieġbet wara ftit ċrieket
I still haven’t figured out how to get out of my house	Għadni ma fhimtx kif tlaqna mid-dar tiegħi
I intend to take the tower from him	Biħsiebni nieħu t-torri mingħandu
I needed to know where to go	Kelli bżonn inkun naf fejn għandi mmur
I said, forget about it	Għidt, tinsa dwar dan
I was kind of careless	I kien tip ta 'traskuraġni
I was just having to sit down for it	I kien biss ikolli toqgħod bilqiegħda għaliha
I got so drunk last night	Sakkar tant ilbieraħ filgħaxija
I was bored and dictating the book	Jien kont niddejjaq u niddetta l-ktieb
I think that’s my father	Naħseb li dak huwa missieri
We call him an idiot for his drinking too	Insejjaħlu idjota għax-xorb tiegħu wkoll
I know he tried hard to believe it	Naf li ppruvat ħafna biex temminha
I heard the toilet withstand and the water running	Smajt it-tojlit jiflaħ u l-ilma għaddej
I didn’t know which was which	Ma kontx naf liema kienet liema
I didn’t know what to feel next	Ma kontx naf x'għandi nħoss wara
Move to the sound	Imxi lejn il-ħoss
I hope you enjoyed reading it today	Nispera li ħadt gost taqrah illum
I had never been here	Qatt ma kelli ġejt hawn
I had to send a scout ahead	I kellha tibgħat scout quddiem
I can love them both	Nista’ nħobbhom it-tnejn
I wasn’t just interested	Jien ma kontx interessat biss
I have nothing to add to that	M'għandi xejn xi nżid ma' dan
I don't want to upset you in any way	Ma rrid niddejjaqkom bl-ebda mod
I accept your offer, no matter how small	Naċċetta l-offerta tiegħek, żgħira kemm hi
I have never had such an experience	Qatt ma kelli esperjenza bħal din
I want to add them to her drinking water	Irrid inżidhom mal-ilma tax-xorb tagħha
I want these wishes to be fulfilled	Nixtieq li dawn ix-xewqat tiegħi jiġu sodisfatti
Community on the edge	Komunità fix-xifer
I was happy with one form	Kont kuntent b'forma waħda
I don’t have a single stop memory	M'għandix memorja waħda tal-waqfien
I love my family and friends	Inħobb il-familja u l-ħbieb tiegħi
I heard all about this mysterious man	Smajt kollox dwar dan ir-raġel misterjuż
I could play soldier	Jien stajt nilgħab suldat
I have two cars, not one	Ikolli żewġ karozzi, mhux waħda
I keep thinking about your wife	Nibqa' naħseb fuq martek
I sit down and go to her	Jien noqgħod u mmur lejha
I was there two weeks ago, meeting different companies	Kont hemm ġimagħtejn ilu, niltaqa’ ma’ kumpaniji differenti
I will not break the law	Jien mhux se nikser il-liġi
There was also a stolen car at the same time	F’dawk l-istess ħinijiet kien hemm ukoll karozza misruqa
I wanted to go after her	Ridt immur warajha
I just want to help her get home	Irrid biss ngħinu jerġa’ lura d-dar
I will make the best of this world	Se nagħmel l-aħjar minn din id-dinja
I have just renewed my contract	Għadni kif ġeddidt il-kuntratt tiegħi
I went to sleep and dreamed of a helicopter	Mort norqod u ħlomt b’ħelikopter
I put a ring box in my hand	Poġġejt kaxxa taċ-ċirku f’idu
I lay on the grass	Imteddt fuq il-ħaxix
I see a horse where there was no horse	Nara żiemel fejn ma kienx hemm żiemel
I smile slowly at the small gesture	Nitbissem bil-mod għall-ġest żgħir
I definitely believe this man	Żgur nemmen lil dan il-bniedem
I liked it slowly, I didn’t know what to do anymore	Jien għoġobni bil-mod, ma kontx naf x'għandek tagħmel aktar
I don't have the strength	M'għandix is-saħħa
The claim was rejected	It-talba ġiet miċħuda
I find it works well	Insib li jaħdem tajjeb
I really trust you	Jien tassew nafda fik
I had carefully planned every step	Jien kont ippjanajt bir-reqqa kull pass
I reach for my purses	Nilħaq għall-portmoni tiegħi
I have been starving for days	Ilni jiem nieqes bil-ġuħ
Check out her designer shoe collection and find her	Iċċekkja l-kollezzjoni tagħha taż-żarbun tad-disinjatur u sibtha
I kept following him	Bqajt insegwih
I think it’s too much honor for me	Naħseb li huwa wisq unur għalija
I didn’t even know much about it	Lanqas kont naf ħafna dwaru
I need power and a lot of it	Għandi bżonn poter u ħafna minnu
I try to imagine not being here	Nipprova nimmaġina li ma nkunx hawn
I have them outside in the garage to stay cool	Għandihom barra fil-garaxx jibqgħu friski
I didn't have to say a word	Ma kellix għalfejn ngħid kelma
A lump began to build up in her throat	F’gerżuma bdiet tinbena għoqfa
I leaned against the wall next to him and waited	I rejlet fuq il-ħajt ħdejh u stenniet
I want to sacrifice my heart for him	Nixtieq nissagrifika qalbi tħabbat għalih
No one else could have written it	Ħadd ieħor ma seta’ kitebha
I sent a journal and a graphical version	Bgħatt ġurnal u verżjoni bil-grafika
A great home is not, however, a great investment	Dar kbira mhijiex, madankollu, investiment kbir
I also have a ton of investment property out there	Għandi wkoll ton ta 'proprjetà ta' investiment hawn barra
I can’t leave my family	Ma nistax inħalli lill-familja tiegħi
I think it should hurt	Naħseb li għandu jweġġa'
I know you didn't push me completely	Naf li ma mbottakx kompletament minni
I need to have it soon	Għandi bżonn li jkolliha dalwaqt
I shudd for memory	I shudd għall-memorja
I can’t say more about it	Ma nistax ngħid aktar dwarha
I can see his surprise and a small smile	Nista’ nara s-sorpriża tiegħu u noffri tbissima żgħira
I like to hide behind characters	Inħobb ninħeba wara l-karattri
I literally cried about it for days	I litteralment bki dwar dan għal jiem
I respect literally everything	Jien nirrispetta litteralment kollox
I can’t hold back my fury at that moment	Ma nistax inżomm il-furja tiegħi f'dak il-mument
I have to accept the situation	Ikolli naċċetta s-sitwazzjoni
Avoid politics whenever possible	Nevita l-politika kull meta jkun possibbli
I haven’t even heard from her in over five years	Lanqas ilni smajt mingħandha għal aktar minn ħames snin
The cargo yard is now a parking lot	It-tarzna tal-merkanzija issa hija parkeġġ
I was floating deep in black all day	I kien f'wiċċ l-ilma fil-fond fl-iswed dik il-ġurnata kollha
I was very disappointed when I lived	Kont diżappuntat ħafna meta kont għext
I asked them about the others	Staqsejthom dwar l-oħrajn
I thought it was beautiful	Ħsibt li kien sabiħ
I didn’t want to live in fear	Ma ridtx ngħix fil-biża
I will look after you	Ħa nħares warajk
I couldn't wait to get this girl home	Ma stajtx nistenna biex inġib lil din it-tfajla d-dar
We gave each other a room	Tajna kamra lil xulxin
Germany was divided into two states	Il-Ġermanja kienet maqsuma f'żewġ stati
I walk inside the door behind them	Nidħol ġewwa mill-bieb warajhom
I didn’t hold my own	Jien ma żammejtx it-tmiem tiegħi
I feel it day after day	Inħossha jum wara l-ieħor
We would like to see you in private	Nixtiequ nillek fil-privat
I know who owns the ring	Naf min għandu ċ-ċirku
I struggled to get up	Nissielet biex inqum
I was about eight years old at the time	Dakinhar kelli madwar tmien snin
I turned away from her and approached the well	Dawwart minnha u resaq lejn il-bir
A tool designed to fly	Għodda mfassla biex itir
A good year to be called a monkey	Sena tajba biex tissejjaħ xadina
I needed to get in touch earlier	Kelli bżonn nagħmel kuntatt qabel
I have no lips to do	M'għandix xufftejn x'nagħmel
But this is the first for a medal game	Iżda din hija l-ewwel għal logħba midalja
Baby, by her appearance	Tarbija, mid-dehra tagħha
I recommend doing an open port scan	Nirrakkomanda li tagħmel scan tal-port miftuħ
I want to have my prize	Nixtieq li jkolli l-premju tiegħi
I always wondered why he never asked me out	Dejjem staqsejt għaliex qatt ma talabni noħroġ
But that would have been unfair	Iżda dan kien ikun inġust
I couldn’t think of a good title	Ma stajtx naħseb fi titlu tajjeb
So the camera never leaves the car	Allura l-kamera qatt ma tħalli l-karozza
I couldn't resist this man	Ma stajtx nirreżisti lil dan ir-raġel
I was much worse off	Kont xi ħaġa ferm agħar
I really had to see them	Verament kelli narahom
I shouldn't have left like that	Jien ma kellix tlaqt hekk
I pulled my arm out, still holding the handle	I ġibed driegħ tiegħi barra, xorta jżommu l-manku
I only have one dream of my own	Għandi biss il-ħolma waħda tiegħi wkoll
I returned more	I lura aktar
I was just going to say	Kont se ngħid biss
I follow the right path of my religion	Jien insegwi t-triq it-tajba tar-reliġjon tiegħi
I got up and went inside to eat	Qomt u dħalna ġewwa biex nieklu
I smoke cigarette after cigarette	Noqgħod inpejjep sigarett wara sigarett
The terms of the agreement are confidential	It-termini tal-ftehim huma kunfidenzjali
I am in terrible pain	Ninsab f’tbatija tal-biża’
I'm not going to cry	Jien mhux se nibki
I had no choice	Ma kellix għażla
I saw how people really are	Rajt kif verament in-nies
I shove my hand in front of the lens	I shove idi quddiem il-lenti
I totally get that you want more money	Nirċievi totalment li trid aktar flus
I didn't flash out because of her	I ma flash out minħabba tagħha
I turned around and looked in the cabin	Dawwart u fittixt fil-kabina
I just need everything user friendly	Għandi bżonn biss kollox faċli għall-utent
I didn’t stay in their path	Jien ma bqajtx fit-triq tagħhom
I knelt down and looked at her	Inkun għarkobbtejt u ħarist tulha
I was at the edge and jumped to the loud noise	Kont fit-tarf u qbiżt għall-istorbju qawwi
I do not agree, however, that this error was not harmful	Ma naqbilx, madankollu, li dan l-iżball ma kienx jagħmel ħsara
Professor tried to teach me negative numbers	Professur ipprova jgħallimni numri negattivi
I have friends who are still suffering	Għandi ħbieb li għadhom ibatu
I am pleased with this great attention	Jien kuntent b'din l-attenzjoni kbira
I felt pain in my legs as I cut them off	Ħassejt wġigħ f’saqajja hekk kif qatagħhom
Married students are not allowed to attend	Studenti miżżewġin mhumiex permessi jattendu
Everything was working	Kollox kien jaħdem
I could see their bridge	Stajt nara l-pont tagħhom
I hated the sound, but she smiled	Ddejjaqt il-mod kif tinstema’, imma hi tbissmet
I gave myself a mental break on my back	tajt lili nnifsi taqta mentali fuq dahar
I want to be in control of a situation	Irrid inkun f'kontroll ta' sitwazzjoni
I can’t remember when she was beautiful with me	Ma nistax niftakar meta kienet sabiħa miegħi
I hate it when he calls me that	Ddejjaqni meta jsejjaħli hekk
I just forced myself into her life	I biss sfurzat lili nnifsi fil-ħajja tagħha
I reached out and touched his cheek	I laħaq u mess ħaddejn tiegħu
I no longer knew what to believe	Ma kontx naf aktar x'se nemmen
I rolled to the side	I rolled għall-ġenb
I haven't seen you since graduation	Ilni ma rajtek mill-gradwazzjoni
I can’t imagine how terrible her life was	Ma nistax nimmaġina kemm kienet terribbli ħajjitha
I started to get more nervous when we arrived	Bdejt niġi nervuża aktar ma wasalna
I couldn’t help but think about it	Ma stajtx inħalli naħseb dwarha
I could almost see them, waiting in the dark	Kważi stajt narahom, nistenna fid-dlam
I left you to play alone	Ħallejtek biex tilgħab waħdek
I was making a move on every turn	Kont qed nagħmel pass dwar kull dawra
I first bought black and then ordered white	L-ewwel xtrajt l-iswed u mbagħad ordnajt l-abjad
I thought it was hers for a moment	Ħsibt li kienet tagħha għal mument
I never asked you for anything	Qatt ma tlabt xejn mingħandek
I want to repeat everything	Irrid nirrepeti kollox
I'm good to go	Jien tajjeb li ngħaddi
I was going to do this in the afternoon	Kont se nagħmel dan wara nofsinhar
I missed most of the day	Tlift ħafna mill-ġurnata
I loved her so much	Kont tant inħobbha ħafna
I got my degree and drove back home	Sibt il-lawrja u ġrajt lura d-dar
I only have another minute here	Għandi biss minuta oħra hawn
A gentle touch may or may not have an effect	Mess ġentili jista 'jew ma jistax ikollu effett
I was born to fight for something	Jien twelidt biex niġġieled għal xi ħaġa
I think it was a big mistake	Naħseb li kien żball kbir
I thank them then I wake up myself	Nirringrazzjahom imbagħad inqum lili nnifsi
I didn't want to accuse you	Ma ridtx nakkużak
I just had the wind knock me out	I biss kelli r-riħ knock out minni
I find it impossible to love people who abuse themselves	Insibha impossibbli li nħobb in-nies li jabbużaw lilhom infushom
I checked it a number of times	Iċċekkjejtha numru ta' drabi
I had to teach myself	Kelli ngħallem lili nnifsi
Husband, wife, and children	Raġel, mara, u tfal
I'm always here for you	Jien dejjem hawn għalik
I will not cast out believers	Jien mhux se nkeċċi lil dawk li jemmnu
I apologize for the poor pictures	Niskuża ruħi għall-istampi foqra
Part of me still sticks to that feeling	Parti minni għadha żżomm għal dak is-sentiment
I see a painting and suddenly there is a title	Nara pittura u f’daqqa waħda hemm it-titlu
I couldn't wait to tell you	Ma stajtx nistenna li ngħidlek
I wanted to hear the ocean	Ridt nisma l-oċean
Field in your mind	Qasam f'moħħok
I will book again in the future	Nibbukkja mill-ġdid fil-futur
I placed one of my warm hands with my eyes	Poġġejt waħda mill-idejn sħun tiegħi ma 'għajnejja
I have known the boy for several years	Jien ilni naf lit-tifel għal diversi snin
I understand that, the need for this	Nifhem li, il-ħtieġa ta 'dan
I'm too scared to move	Nibża’ wisq biex niċċaqlaq
There was little damage on the island	Ftit kien hemm ħsara fil-gżira
A thick, mischievous smile formed on his thick lips	Fuq xufftejh ħoxnin ffurmat tbissima mqarba u ħażina
I just had to share this video	Kelli biss naqsam dan il-video
Historians assume that the area was already abandoned	L-istoriċi jassumu li ż-żona kienet diġà abbandunata
I'll tell you how to speed it up for free	Ngħidlek kif tħaffef b'xejn
I will always defend you	Jiena niddefendikom dejjem
Colony construction only occurs when the soil is moist	Il-kostruzzjoni tal-kolonji sseħħ biss meta l-ħamrija tkun niedja
I take a deep breath and let the shame go	nieħu nifs fil-fond u nħalli l-mistħija tmur
I didn't even try	Lanqas ippruvajt
I think my wishes should be respected	Naħseb li x-xewqat tiegħi għandhom jiġu rispettati
I told him it was his decision to make it	Avżajtu li kienet id-deċiżjoni tiegħu li jagħmel
I didn’t say anything back, but the driver was right	Jien ma għidt xejn lura, imma s-sewwieq kellu raġun
I looked at the digital clock next to my bed	Ħarist lejn l-arloġġ diġitali ħdejn is-sodda tiegħi
Make her way out of her shell	Tagħmel mod tagħha mill-qoxra tagħha
I feel the familiar depression running back	Inħoss id-dipressjoni familjari tiġri lura
I never thought you could talk to ghosts	Qatt ma ħsibt li tista’ titkellem ma’ ghosts
I'm not sure how long it will last	M'inix ċert kemm se ddum aktar
I ended up reading myself to sleep	Spiċċajt naqra lili nnifsi biex norqod
I can't talk anymore	Ma nistax nitkellem aktar
I have been welcomed by the entire retirement community	Ġejt milqugħa mill-komunità kollha tal-irtirar
King has become very influential and continues to be used	King sar influwenti ħafna u jkompli jintuża
I didn’t have to think about it before	Ma kellix għalfejn naħseb dwarha qabel
I hope he doesn’t get too mad at me	Jien nittama li ma jkunx iġġenn wisq miegħi
The thief was never caught	Il-ħalliel qatt ma nqabad
I can't take suicide	Ma nistax nieħu suwiċidju
I did everything from my computer	Jien għamilt kollox mill-kompjuter tiegħi
I like it back there	Jogħġobni hemm lura
I understood how they felt	Fhimt kif ħassewhom
I still feel like someone is watching it	Għadni nħossni bħallikieku xi ħadd qed jarah
I had to tell her to turn right	I kellha tgħidilha biex iddur il-lemin
Reasonable assumption	Suppożizzjoni raġonevoli
An engine shed filled with rust equipment accompanied the barn	Barrakka tal-magni mimlija b’tagħmir sadid akkumpanjat il-barn
I’m a little nervous going home alone tonight	Jien xi ftit nervuża li mmur id-dar waħdi llejla
I needed to be on guard by this guard	Kelli bżonn inkun għassa minn din il-gwardja
I guess we both grew up	I raden aħna kemm kibru
I was going to apply it seriously	Kont se napplikaha bis-serjetà
Remind him how they looked	Fakkartlu kif dehru
I guess, they have been trained in this since childhood	I raden, huma mħarrġa f'dan sa mit-tfulija
I knew he couldn't wait to drop that tiny bomb	Kont naf li ma setax jistenna li jwaqqa’ dik il-bomba ċkejkna
I've talked to a lot of people about it	Tkellimt ma’ ħafna nies dwarha
I eat and store and sleep, except at night	Jien niekol u naħżen u norqod, ħlief billejl
I'm not a weak girl	Jien mhux tifla dgħajfa
I had it brought here	Kelliha miġjuba hawn
I feel very bad for him	Inħossni ħażin ħafna għalih
A golden snake shell wrapped around her arm	Qaffa tas-serp tad-deheb imgeżwer madwar id-driegħ tagħha
I like to read, golf, run and stay active	Inħobb naqra, golf, niġri u nżomm attiv
I floating on their heads	I floating fuq rashom
I had no clue how to even see it	Ma kelli l-ebda ħjiel li saħansitra taraha
I’ve always had good luck there	Dejjem kelli xorti tajba hemmhekk
I will not dispute it	Mhux se nikkontestaha
I just have to feel it	Għandi biss tħossok
I had to remind myself to breathe	Kelli nfakkar lili nnifsi biex nieħu n-nifs
I accepted her invitation and went to take my place	Aċċettajt l-istedina tagħha u mort biex nieħu post
Strongly represented the military	Qawwija rrappreżenta lill-militar
I really didn’t need this now	I verament ma kellix bżonn dan issa
A term and final card was your only chance	Karta tat-terminu u finali kienet l-unika ċans tiegħek
It was our love project	Kien il-proġett tal-imħabba tagħna
I tried to comfort myself	Ippruvajt nikkonfort lili nnifsi
I doubt if any of you made dinner	Niddubita jekk xi wieħed minnkom għamilx il-pranzu
I can still feel the connection	Għadni nista' nħoss il-konnessjoni
A small stone rests on its feet	Ġebla żgħira tiġi tistrieħ f’riġlejh
I didn't need him anymore	Ma kellix bżonnu aktar
I didn’t even know about my period until it happened	Lanqas kont naf dwar il-perjodu tiegħi sakemm ġara
Gordon later reached the rank of major general	Gordon aktar tard laħaq il-grad ta 'ġenerali maġġuri
I couldn’t believe the words that came out of his mouth	Ma stajtx nemmen il-kliem li ħareġ minn fommu
I looked for you tonight	Fittixtek illejla
I waited for almost two hours	Kont stennejt għal kważi sagħtejn
Everything else is seconds away	Kollox ieħor huwa sekonda bogħod
A free snack will be provided	Se tiġi pprovduta ikla ħafifa b’xejn
I was quite impressed with how busy he was	Kont impressjonat pjuttost kemm kien okkupat
I remember when your mother was a girl	Niftakar meta ommok kienet tifla
A nervous smile came over her lips	Daħka nervuża waslet fuq xufftejha
The band has been active for two to three years	Il-banda kienet attiva għal sentejn sa tliet snin
I managed to get out, but I couldn’t	Irnexxieli noħroġ, imma ma setax
I am definitely not the judge of humanity	Żgur li m’iniex l-imħallef tal-umanità
I feel so sorry for him	Inħossni daqshekk dispjaċih għalih
And we just didn’t want that nonsense	U aħna biss ma ridux dak nonsense
We considered it a compliment	Konna kkunsidrawha bħala kumpliment
Few of the children she even recognized	Ftit mit-tfal hija saħansitra għarfet
That is, I won the war in one afternoon	Jiġifieri, irbaħt il-gwerra f'nofsinhar wieħed
I can never play enough of that	Qatt ma nista' nilgħab biżżejjed minn hekk
I sneezed and felt a lump in my stomach	Blajt u ħassejt għoqda fl-istonku
A few weeks alone	Ftit ġimgħat waħdek
A dark demonstration leaning on the bed	Dimostrazzjoni mudlama inklinata fuq is-sodda
I see so little that they really bring it up	Nara daqshekk ftit li verament iġibuha
I suppose he had to face it for a while	Nissoponi li kellu jiġi ffaċċjat xi żmien
I can’t wait to get them on a computer	Ma nistax nistenna li nġibhom fuq kompjuter
I was silenced by his admission	Laqatni sieket bl-ammissjoni tiegħu
I hope he has a good religion	Nittama li għandu reliġjon tajba
A smile of hope spread across his face	Daħka ta’ tama nfirxet fuq wiċċu
I told him about my wife and asked for prayer	Għidtlu dwar marti u tlabt it-talb
I catch a little for myself	Naqbad ftit għalija nnifsi
I could never change it	Qatt ma stajt nibdelha
He could do something	Seta’ jagħmel xi ħaġa
I have stated that many times	Iddikjarajt li bosta drabi
I’m surprised I didn’t meet her	Jien sorpriż li ma ltqajtx magħha
I couldn’t let it destroy them	Ma stajtx inħalliha teqredhom
I wanted something even simpler to use	Ridt xi ħaġa saħansitra aktar sempliċi biex tużah
The terms were never made public	It-termini qatt ma saru pubbliċi
help her open the box and remove the doll	għinha tiftaħ il-kaxxa u tneħħi l-pupa
I saw it from the corner of my eye	Rajtu mill-kantuniera ta’ għajni
I want to clean the windows today	Irrid innaddaf it-twieqi illum
I didn’t even know such places existed	Lanqas kont naf li jeżistu postijiet bħal dawn
I asked them how long the road would be closed	Staqsejthom kemm kienet se tibqa’ magħluqa t-triq
A miracle can be believed, but not two	Miraklu jista’ jemmen, imma mhux tnejn
Various creatures live on it	Diversi kreaturi jgħixu fuqha
I later heard that the city had finally collapsed	Aktar tard smajt li l-belt waqgħet fl-aħħar
Now I know they are no different from us	Issa naf li mhumiex differenti minna
I’m not an investment banker	Jien mhux bankier tal-investiment
I see it curled up on her books	Naraha mgħawġa fuq il-kotba tagħha
I was chosen to find her	Ġejt magħżul biex insibha
I said so to say this	Għidt hekk biex ngħid dan
I saw pain and loss and desire	Rajt uġigħ u telf u xewqa
I think he wants a friend	Naħseb li jixtieq ħabib
I was even violent, a few times	Jien kont saħansitra vjolenti, ftit drabi
I was watching from the outside	Jien kont qed nara minn barra
I was surprised she didn't know this	Ħassejtni sorpriża li ma kinitx taf b’dan
I saw a glow coming to my right	Rajt tiddi ġejja fuq in-naħa tal-lemin tiegħi
Many of these activities are available year-round	Ħafna minn dawn l-attivitajiet huma disponibbli s-sena kollha
A fierce warrior, she never stopped moving or swinging	Gwerriera qalila, qatt ma waqfet tiċċaqlaq jew titbandal
It became important to make the statement	Sar importanti li ssir id-dikjarazzjoni
I can take it with me	Nista’ nieħuha miegħi
I fell prey to peer pressure	Waqajt priża tal-pressjoni tal-pari
I remained in her shadow	Bqajt id-dell tagħha
I may even decide to attend college abroad	Nista’ anke niddeċiedi li nattendi kulleġġ barra minn Malta
I just stumbled upon it	I biss stumbled ma 'dan
A dark look crossed his face	Ħarsa mudlama qasmet wiċċu
She didn't look at her clothes	Ma ħaristx lejn ħwejjeġ tagħha
I saw how protective they were of you	Rajt kemm kienu protettivi minnek
I could tell right away	Stajt ngħid immedjatament
I say wash it this time	Jien ngħid li naħluh din id-darba
I hit that point a while ago	I laqat dak il-punt ftit ilu
I am currently having a great sob for you	Bħalissa qed ikolli sob kbir għalik
I have never run and I have no desire	Qatt mmexxi u m'għandi l-ebda xewqa
I want someone to help you	Irrid li xi ħadd jgħinek
I took a deep breath, more like a blow in fact	Ħadt nifs fil-fond, aktar bħal daqqa fil-fatt
I need to find somewhere quiet	Għandi bżonn insib xi mkien kwiet
I was selling myself	Kont inbigh lili nnifsi
It will continue to try to have its representation	Se tkompli tipprova jkollha r-rappreżentanza tagħha
I was approached by a well-dressed woman	Ġejt avviċinat minn mara liebsa tajjeb
I smoked another cigarette and then gave my statement	Ipejjep sigarett ieħor u mbagħad tajt id-dikjarazzjoni tiegħi
I had no idea how it was going to go, specifically	Ma kelli l-ebda idea kif se tmur, speċifikament
I left the lane, and the pile of boxes	Tlaqt il-korsija, u l-munzell ta 'kaxxi
You killed your mother and your loved one	Qtilt lil ommok u lill-maħbub tiegħek
I always knew that	Dejjem kont naf li
I feel like it happens a little more every day	Inħoss li jiġri ftit aktar kuljum
I told him I was tired all the time	Għidtlu dwar li kien għajjien il-ħin kollu
I never planned to be one of the housewives	Qatt ma ppjanajt li nkun waħda mill-ommijiet tad-dar
I remembered how peaceful it was to give up	Ftakart kemm kien paċifiku jċedi
I think we make a good team	Naħseb li nagħmlu tim tajjeb
I was drunk when I fell	Kont fis-sakra meta niżel
I want to love you both	Nixtieq inħobbkom it-tnejn
I can't help it without tearing the cover off	Ma nistax ngħinu mingħajr ma nfaħli l-għata
I take out the candles and other supplies we need	Noħroġ ix-xemgħat u provvisti oħra li jkollna bżonn
I need more from you	Għandi bżonn aktar mingħandek
I fell on a pillar and burst into tears	Inqajt fuq pilastru u nfaqat nibki
I must have been inspired from above	Ikolli ġejt ispirat minn fuq
I saw you helping people there	Rajtek tgħin lin-nies hemmhekk
I want to see it with my own eyes	Irrid naraha b'għajnejja
She did not catch the disease	Hija ma qabditx il-marda
There are also many books written on the subject	Hemm ukoll bosta kotba miktuba dwar is-suġġett
I have no idea how to change the music	M'għandi l-ebda idea kif nibdel il-mużika
I think it was equal	Naħseb li kienet indaqs
I remained locked in his arms	Bqajt maqful fit-tgħanniqa tiegħu
I think it’s really important	Naħseb li huwa verament importanti
I think you will be satisfied with it	Naħseb li inti tkun sodisfatt biha
I want to show men how to deal with this	Irrid nuri lill-irġiel kif jittrattaw dan
Marshal in his place	Marixxall floku
I shouldn't have down that	I ma għandu jkollhom isfel dak
I was too polite to doubt what she meant	Kont edukat wisq biex niddubita xi riedet tfisser
Because we were sure	Għax konna żgur
I did as suggested and she was right	Għamilt kif issuġġerit u kellha raġun
I hope to get another piece in the future	Nispera li nikseb biċċa oħra fil-futur
I wasn’t sure if it was good or bad	Ma kontx ċert jekk kienx tajjeb jew ħażin
A little comfort to himself	Ftit kumdità għalih innifsu
I will definitely order from you again	Żgur li se nerġa' nikmanda mingħandek
He's a teacher, he's looking at us curiously	Għaddej għalliem, iħares lejna b’kurżità
I just decided to go with her	Iddeċidejt biss li mmur magħha
I knew he was coming back	Kont naf li se terġa’ lura
Able to sell, paperwork and money management are difficult	Kapaċi nbiegħ, il-burokrazija u l-ġestjoni tal-flus huma diffiċli
I had to change clothes	Kelli tibdil ta’ ħwejjeġ
Decent income, and a good life	Dħul deċenti, u ħajja tajba
I didn’t need to talk	Ma kellix bżonn nitkellem
I tried to get into it, but I just couldn't	Ippruvajt nidħol fiha, imma sempliċement ma stajtx
I started to get my foot back for another kick	Bdejt inġib sieq lura għal kick ieħor
I will put my throne on the stars	Se npoġġi t-tron tiegħi fuq il-kwiekeb
I must have done something	I għandu għamilt xi ħaġa
I looked inside and there was no one there	Fittixt ġewwa u ma kien hemm ħadd
I will never have sex with you, ever	Qatt mhu se nagħmel sess miegħek, qatt
I wasn’t going to complain	Jien ma kontx se nilmenta
A manager was standing at the door	Maniġer kien qiegħed fil-bieb
I hope this is the place you are looking for	Nispera li dan huwa l-post li qed tfittex
I could feel some of my strength back	Stajt inħoss ftit mill-qawwa tiegħi lura
I had no problem putting everything in the truck	Ma kelli l-ebda problema niddaħħal kollox fit-trakk
A second later, his image reflected in the window	It-tieni wara, ix-xbieha tiegħu riflessa fit-tieqa
I can’t imagine she was the victim	Ma nistax nimmaġina li kienet il-vittma
A real game	Logħba tal-kaċċa tassew
Here the situation is serious	Hawnhekk is-sitwazzjoni hija serja
I turn my fingers back to normal	Nitrasforma s-swaba’ lura għan-normal
I will try to tell her	Se nipprova ngħidilha
I'm in the forest	Jien qiegħed fil-foresta
I was just floating from place to place	I sempliċiment floating minn post għall-ieħor
I accused him of being a lot of things	Akkużajtu li kien ħafna affarijiet
A big smile of triumph spread over his features	Tbissima kbira ta’ trijonf mifruxa fuq il-karatteristiċi tiegħu
I didn’t even realize he was awake	Lanqas indunajt li kien imqajjem
I was starting to think like one of those people	Kont nibda naħseb bħal wieħed minn dawk in-nies
I wanted to download everything	Xtaqt niżżel kollox
I turn off all the noise around me	Nagħlaq il-ħsejjes kollha ta’ madwari
I reached out and opened the door to find my bedroom	Lħaqt u ftaħt il-bieb biex insib il-kamra tas-sodda tiegħi
I really needed to get it back	Verament kelli bżonn inġibha lura
I also have a problem	Jien ukoll għandi problema
I got a tight shot of the woman's face	Ksibt it-tight shot ta’ wiċċ il-mara
I look at the clock on the wall	Nagħti ħarsa lejn l-arloġġ fuq il-ħajt
I couldn't get away fast enough	Ma stajtx nitbiegħed malajr biżżejjed
I looked at the stone	Ħarist lejn il-ġebel
I didn’t want to alarm him	Ma ridtx nallarmah
I was not far from home	Jien ma kontx 'il bogħod mid-dar
I felt the thoughts above me	Ħassejt il-ħsibijiet minn fuqi
I will not disclose their location	Mhux se niżvela l-post tagħhom
A funny thing happened	Ħaġa umoristiċi ġrat
I suspected I was related to one of them	Susspettajt li kont relatat ma’ wieħed minnhom
I want you to leave this camp and never come back	Irrid li titlaq minn dan il-kamp u qatt ma terġa’ lura
I didn’t want to keep it from you	Ma ridtx inżommha minnek
I knew she was looking for me	Kont naf li kienet qed tfittex lili
A river flowed down the valley below us	Fil-wied taħtna nieżlet xmara
I open the door and enter the cool hallway	Niftaħ il-bieb u nidħol fil-hallway frisk
Those are not things you can force	Dawk mhumiex affarijiet li tista 'forza
I’m more interested in trying to get pregnant	Jien iktar interessat li nipprova noqgħod tqila
A waiter turns from table to table	Wejter idur minn mejda għal oħra
I can order you to go with me	Jien nista’ nikkmandak biex tmur miegħi
I want more than my life	Irrid aktar minn ħajti
Pretty big risk to take based on probably	Riskju pjuttost kbir li tieħu bbażat fuq probabbilment
It was a pity that only a mother could love him	Dehra ħasra li omm biss setgħet tħobb
A spin off of a spin off	A spin off ta 'spin off
I wanted to know if I knew them	Ridt inkun naf jekk għarfitxhom
I kept thinking about those two girls	Bqajt naħseb f’dawk iż-żewġ tfajliet
A real man has beauty on his arm	Raġel reali għandu sbuħija fuq driegħ
I knew we were going to make a great team	Kont naf li se nagħmlu tim mill-aqwa
I reached out and gave her a hug	Lħaqt u tajtha tgħanniqa
I love painting, writing, traveling and photography	Inħobb il-pittura, il-kitba, l-ivvjaġġar u l-fotografija
I never told my father	Qatt ma għedt lil missieri
I closed my eyes and cried	Għalaq għajnejja u ġrajt
I signed the worksheet last night	I ffirmajt il-karta tax-xogħol ilbieraħ filgħaxija
I wonder what they are talking about	Nistaqsi dwar xiex qed jitkellmu
I still need to be able to walk	Għadni bżonn inkun kapaċi nimxi
I think he’s smart enough to understand	Naħseb li hu intelliġenti biżżejjed biex jifhem
Sorry to get caught up in all this	Jiddispjaċini li nqabad f'dan kollu
I fear that strangers or travelers might steal them	Nibża li barranin jew vjaġġaturi jistgħu jisirquhom
I had everything planned for the future	Kelli kollox ippjanat għall-futur
I loved the way it felt and looked	Ħabbejt il-mod kif inħass u deher
I stopped and held my hand	Waqaft u żammejt idi
I bet he put a tail on you both	I bet hu poġġa denb fuqkom it-tnejn
I couldn’t shake a sense of doom mounting	I ma stajtx ħawwad sens ta 'muntaġġ doom
I wasn't trying to hide anything	Ma kont qed nipprova naħbi xejn
A fresh and really beautiful girl	Tfajla friska u tassew sabiħa
I came to take some photos of the local architecture	Ġejt biex nieħu xi ritratti tal-arkitettura lokali
The gas chambers started operating the next morning	Il-kmamar tal-gass bdew joperaw l-għada filgħodu
I never know how far we will go	Qatt ma naf kemm se naslu
I don’t use it all the time	Jien ma nuża l-ħin kollu
A dream has come true	Twettqet ħolma
I just have this feeling	Għandi biss dan is-sentiment
I know this poor excuse for a man	Naf b’din l-iskuża fqira għal bniedem
He also played for various representative sides	Huwa lagħab ukoll għal diversi naħat rappreżentattivi
I personally have one and love it	Jien personalment għandi waħda u nħobbha
Nothing with an electric current going through it	Xejn b'kurrent elettriku għaddej minnu
One cursed person will not join us on this journey	Wieħed misħut mhux se jingħaqad magħna f’dan il-vjaġġ
I read people for a living	Naqra lin-nies għall-għajxien
I made some fresh coffee	Għamilt ftit kafè frisk
I heard for the guards but more silence greeted us	Smajt għall-gwardjani imma aktar silenzju laqagħna
I’m not afraid of the dark	Jien ma nibżax mid-dlam
I just didn't have time	I biss ma kellix ħin
I was shocked he was leaving	Kont xokkjat li kien jitlaq
I understand what she was trying to say	Nifhem dak li kienet qed tipprova tgħid
I need everyone as sharp as possible now	Għandi bżonn kulħadd kemm jista 'jkun sharp issa
I wouldn’t do it any other way	Jien ma nagħmilhiex mod ieħor
I’m sure people do it in different ways	Jien ċert li n-nies jagħmluh b'modi differenti
I will support her decision, whatever	Se nappoġġja d-deċiżjoni tagħha, tkun xi tkun
I open the screen door to let him in	Niftaħ il-bieb tal-iskrin biex inħallih jidħol
I got up and everyone was there	Qomt u kulħadd kien hemm
A weekend not to be forgotten	Weekend li x'aktarx ma jinsa
I started yelling then	Bdejt ngħajjat ​​imbagħad
I even had to block your private messages with me	Kelli saħansitra nibblokka l-messaġġi privati ​​tiegħek miegħi
I can be stupid for being so confident	Jien nista’ nkun stupid talli jien tant fidu
This number includes both killed and wounded	Dan in-numru jinkludi kemm maqtula kif ukoll midruba
I have never come across this version	Qatt ma ltqajt ma' din il-verżjoni
Random question, to be sure	Mistoqsija każwali, biex tkun ċert
I look forward to victory	Nistenna r-rebħa
I need to cool down, my panic thoughts lead	Għandi bżonn niksaħ, il-ħsibijiet ta 'paniku tiegħi jwasslu
I felt like my world was falling apart	Ħassejt li d-dinja tiegħi kienet qed taqa’ f’biċċiet
I tell you there are clouds on the horizon	Ngħidlek hemm sħab fl-orizzont
I am really sorry for what happened	Jien tassew jiddispjaċini għal dak li ġara
I bring a lot here	Jien inwassal ħafna hawn
I still wasn't sure what	Għadni ma kontx ċert xiex
Funding difficulties have delayed progress	Diffikultajiet ta' finanzjament dewmu l-progress
I as one thing with you in your Sleep	Jien bħala ħaġa waħda miegħek fir-Rqad tiegħek
I want to make things better	Irrid nagħmel affarijiet aħjar
But we are not thinking about individuals	Imma mhux qed naħsbu fuq individwi
I was gladly pressed against her	Kont kuntent ippressat kontriha
I always love being there	Dejjem jogħġobni hemm
I pour out my heart and myself out	Tferra qalbi u ruħi barra
I couldn't go that far	Ma stajtx immur hekk
I knew what we needed	Kont naf dak li kellna bżonn
A sharp pain set fire to his weak heart	Uġigħ qawwi ta n-nar lill-qalb dgħajfa tiegħu
I will not run away from reality	Mhux se naħrab mir-realtà
I caught his eye and slowly got to my feet	Qbadt il-ħarsa tiegħu u bil-mod qomt fuq saqajja
I looked around in confusion	Fittixt madwar konfużjoni
I looked around without moving my head	Ħarist madwari mingħajr ma ċċaqlaq rasi
I can’t work without my job	Ma nistax naħdem mingħajr ix-xogħol tiegħi
I started to wonder what they were really doing	Bdejt nistaqsi x'kienu verament jagħmlu
People are poor and struggling	In-nies huma foqra u qed jitħabtu
I hope you never experience it	Nispera li qatt ma jkollok tesperjenzaha
I just wanted to believe it	Ridt biss li temmen
I couldn’t see an inch in front of my nose	Ma stajtx nara pulzier quddiem imnieħri
I looked in the dark looking	Fittixt fid-dlam infittex
I've been sleeping too long	Ilni rieqed wisq
I may always be a drunk stone then, but still	I tista 'dejjem tkun ġebel fis-sakra allura, iżda xorta
Wipe them really well on the paper towel	Imsaħthom tassew tajbin fuq il-karta xugaman
Laughing, I can't control myself	Dħakt, ma nistax nikkontrolla lili nnifsi
I have been considering this my marriage, for my convenience	Ilni nikkunsidra dan iż-żwieġ tiegħi, għall-konvenjenza tiegħi
I have no idea if it's my back	M'għandi l-ebda idea jekk hux lura tiegħi
Inspired as well as calm by your myths	Ispirat kif ukoll kalma mill-ħrejjef tiegħek
I just want to be knocked out completely	Irrid biss li niġi knocked out kompletament
I wasn't even curious	Lanqas kont kurjuż
That is, it must be the exact opposite	Jiġifieri, għandu jkun eżatt l-oppost
I can't play anymore	Ma nkunx nista' nilgħab aktar
The opening day was a big public event	Il-ġurnata tal-ftuħ kienet avveniment pubbliku kbir
I left them like that	Ħallejthom hekk
I just shrugged and smiled	I biss shrugged u tbissem
I always had trouble feeling, especially the emotion	Dejjem kelli problemi biex inħoss, speċjalment l-emozzjoni
I have a background there	Għandi sfond hemm
I was not in my normal state of confusion	Ma kontx fl-istat normali tiegħi ta’ konfużjoni
The two met in high school	It-tnejn iltaqgħu fl-iskola sekondarja
I couldn't wait until everyone in the school heard about it	Ma stajtx nistenna sakemm kulħadd fl-iskola sema’ dwar dan
I put a lot of time and effort into them	Nagħmel ħafna ħin u sforz fihom
I had to adjust the water in the shower	Kelli naġġusta l-ilma fid-doċċa
I shed a lot of tears on this issue	Bkijt ħafna dmugħ fuq din il-kwistjoni
Olympic recognition has brought money for development in sport	Ir-rikonoxximent Olimpiku ġab flus għall-iżvilupp fl-isport
Part of that cycle is the monthly period	Parti minn dak iċ-ċiklu huwa l-perjodu ta 'kull xahar
I warned my brothers about what was going to happen	Wissijt lil ħuti b’dak li għandu jiġri
I look at him as he shrinks	Inħares lejh hekk kif jiċkien
I will always be long, long before your understanding	Jien dejjem se nkun ferm, ferm qabel il-fehim tiegħek
Move from building to building	Imxi minn bini għall-ieħor
I am still afraid of his reaction	Għadni nibża mir-reazzjoni tiegħu
I couldn't leave without seeing you	Ma stajtx nitlaq mingħajr ma narak
I can only see the code for my publication	Nista' nara biss il-kodiċi għall-pubblikazzjoni tiegħi
I supposedly pushed her harder	I suppost imbuttat tagħha aktar iebes
I think it made me feel good	Naħseb li għamlitli dinja ta’ ġid
I am very sorry for your loss	Jiddispjaċini ħafna għat-telfa tiegħek
A little anger management	Ftit immaniġġjar tar-rabja
I decided to get more serious without any contact	Iddeċidejt li nagħmel aktar serja mingħajr ebda kuntatt
Put your hand on the door handle and sit back	Poġġi idi fuq il-manku tal-bieb u noqgħod lura
Loss of feeling filled my mouth	Telf ta’ sensazzjoni mliet ħalqi
A quiet quiet place in a quiet and modest suburb	Post kwiet modest f'subborg kwiet u modest
I saw him give up his body for the kiss	Rajtu jċedi ġismu għall-bewsa
A messenger waited near the clinic door	Messaġġier stenna ħdejn il-bieb tal-klinika
I hate to say it but it ends up dead	Ddejjaqni ngħidha imma tispiċċa mejta
I had to go upstairs to my house	Kelli nitla fuq id-dar tiegħi
I didn’t find anything I disagreed with	Ma sibt xejn li ma naqbilx miegħu
I didn’t want to have to face another fire	Ma ridtx li jkolli niffaċċja nar ieħor
A silent challenge of all kinds	Sfida siekta ta’ xorta
I arrived at the front desk and glanced around the waiting area	Wasalt fir-reception u tajt daqqa t'għajn madwar iż-żona ta' stennija
I can still see your face coming out of the door	Għadni nara wiċċek ħiereġ mill-bieb
I hope the best for all of us	Nittama l-aħjar għalina lkoll
I think there might be too much noise	Naħseb li jista' jkun hemm wisq storbju
I went to my physique and passed	Mort għall-fiżiku tiegħi u għadda
I get a hard slap on my face	Nirċievi slap iebes fuq wiċċi
I want to see that hope in my children	Irrid nara dik it-tama fi uliedi
I never thought anyone would touch me again	Ma kont naħseb li xi ħadd qatt jerġa’ jmissni
I tried to protect him, and he attacked me	Ippruvajt nipproteġih, u attakkawni
I was told to put him in the nursing home	Qaluli biex inpoġġih fid-dar tal-anzjani
I could see the man again	Jien stajt nara mill-ġdid tar-raġel
I didn’t even feel like coming	Lanqas ħassejt li ġej
I have many friends both paid and volunteer	Għandi ħafna ħbieb kemm imħallsa kif ukoll volontarja
I leaned against the wall next to me for support	Inklinajt mal-ħajt ħdejni għall-appoġġ
I took off my shirt, then my shorts	Neħħejt il-qmis, imbagħad ix-xorts
I was nervous about having any work done	Kont nervuż li jkolli xi xogħol isir
I saw something like a building in front of me	Rajt xi ħaġa bħal bini quddiemi
I asked for a ministry	Tlabt għal ministeru
I think we'd better go in different directions here	Naħseb li nkunu aħjar li mmorru direzzjonijiet differenti hawn
I wanted to run to him	Ridt niġri lejh
A man knows his home as he knows his heart	Raġel jaf id-dar tiegħu kif jaf qalbu
I can still hear them shouting for help	Għadni nismagħhom jgħajtu għall-għajnuna
I knew it was true	Kont naf li kien veru
I headed back down the street	Tajt lura lejn it-triq
I didn’t mean those terrible words	Ma kontx infisser dak il-kliem terribbli
I didn't drink though	I ma xrobx għalkemm
A wicked smile came over her face	Tbissima mill-agħar daħlet fuq wiċċha
Now I can see what he's talking about	Issa nista’ nara fuq xiex qed jitkellem
Able to operate in the mode of development and product	Kapaċi nħaddem fil-mod ta 'żvilupp u prodott
I discovered something that will change the world	Skoprejt xi ħaġa li se tbiddel id-dinja
I discovered that each immortal has a distinctive scent	Skoprejt li kull immortali għandu riħa distintiva
I think we are getting very close to him	Naħseb li qed nersqu qrib ħafna tiegħu
I have just returned from the city	Għadni kif ġejt lura mill-belt
Wall the gun deep in thought	Ħajt il-pistola fil-fond fil-ħsieb
I wonder what he was doing in my room	Nistaqsi x’kien qed jagħmel fil-kamra tiegħi
The first payments were made a month later	L-ewwel ħlasijiet saru minn xahar wara
I looked at her with wide eyes	Ħarist lejha b’għajnejha wesgħin
I heard an earlier version	Smajt verżjoni preċedenti
Suddenly I felt a hand hold me	F'daqqa waħda ħassejt idejn iżommni
I do it all the time	Nagħmilha l-ħin kollu
A long, lit candle appeared	Dehret xemgħa twila u mixgħula
I enjoy eating my brother	Nieħu gost niekol lil ħuti
I know you tried to kill me	Naf li ppruvajt toqtolni
I can’t believe they actually came	Ma nistax nemmen li fil-fatt ġew
I give you until morning to decide	Nagħtik sa filgħodu biex tiddeċiedi
I could feel his smooth skin	Stajt inħoss il-ġilda lixxa tiegħu
I didn't know what it was like then	Ma kontx naf x’kien dak iż-żmien
I have always been a foot man	Jiena dejjem kont raġel sieq
I looked at the drawer of my clothes and cried	Ħarist lejn il-kexxun tal-ħwejjeġ tiegħi u bkijt
I remember that text	Niftakar dak it-test
I felt like a loose cannon was about to explode	Kont qisni kanun maħlul wasal biex jisplodi
I know your family is in terrible trouble	Naf li l-familja tiegħek tinsab f'inkwiet terribbli
I need to pay my rent, pay my bills	Għandi bżonn inħallas il-kera tiegħi, inħallas il-kontijiet tiegħi
I had a good excuse to visit	Kelli skuża tajba biex inżuru
Several other roads have been washed away	Diversi toroq oħra ġew maħsula
I asked her what it was like to be happy	Staqsejtha x’kien li tkun ferħana
I hope you make the most of it	Nispera li tagħmel l-aħjar minnha
I want people to take me seriously	Irrid li n-nies jieħduni bis-serjetà
I was never gentle	Qatt ma kont ġentili
I am constantly worried about the future	Jien inkwetat bid-dubji dwar il-futur kontinwament
This I am writing to you directly	Dan qed nikteb lilek direttament
I pulled the gun out of my waist	Ħriġt il-pistola minn wara qaddi
I could see his eyes flashing red	Stajt nara għajnejh jteptep aħmar
I agreed, and got off the truck and went	Jien qbilt, u niżlu għat-trakk morna
I arrived at the hotel a little late	Dħalt fil-lukanda ftit tard
I am hoping for the future	Ninsab nittama dwar il-futur
A good question was how	Mistoqsija tajba kienet kif
I smiled desperately	Ħarġejt daħka ddisprata
I need a different challenge	Għandi bżonn sfida differenti
I was starting to feel it	Kont nibda nħoss
I had never seen her cry	Qatt ma kont rajtha tibki
I had never experienced anything like this before	Qatt ma kont esperjenzajt xi ħaġa bħal dik qabel
I trusted him so much	Jien kont nafdah tant
I just need the money to help my wife	Għandi bżonn biss il-flus biex ngħin lil marti
I would like to ride outside	Nixtieq rikba barra
I said a prayer over the remains	Għidt talb fuq il-fdalijiet
I sighed and did what he said	I daqqa u għamilt dak li qal
I finally found myself	Fl-aħħar sibt ruħi
I will adopt it as my own	Jien se nadottaha bħala tiegħi
I see too much of it as it is	Nara wisq minnu kif inhu
I have something to say about that story	Għandi qrar x’nagħmel dwar dik l-istorja
I wasn’t going to live like that anymore	Ma kontx se ngħix hekk aktar
I made a mistake and paid for it	Għamilt żball u ħallast għal dan
I will not wear it again	Mhux se nerġa nilbesha
I thought about the mistakes of my ways before	Ħsibt dwar l-iżbalji tal-modi tiegħi qabel
I opened my mouth, and slowly tried to reason with her	Ftaħt fommi, u bil-mod ippruvajt nirraġuna magħha
I want to make my wife beautiful	Irrid nagħmel lil marti sabiħa tiegħi
That is, the cabin is near a spring	Jiġifieri, il-kabina tkun ħdejn nixxiegħa
I also brought it to you	Ġibt ukoll lejk
A wine shop was the most common scene	Ħanut tal-inbid kien l-aktar xena komuni
I needed you to be a part of that world	Kelli bżonnek biex tkun parti minn dik id-dinja
I like to help people become comfortable with the discomfort	Inħobb ngħin lin-nies isiru komdi bl-iskomdu
I think she was interested	Naħseb li kienet interessata
A girl can be lost in those eyes	Tfajla tista’ tintilef f’dawk l-għajnejn
I like the report very, very much	Ir-rapport jogħġobni ħafna, ħafna
The church library is mentioned in his memory	Il-librerija tal-knisja hija msemmija fil-memorja tiegħu
I remember it was about half way down	Niftakar li kien madwar nofs triq 'l isfel
I had a change of plans	Kelli bidla fil-pjanijiet
I didn't even get my credit card here	Lanqas sibt il-karta tal-kreditu tiegħi hawn
I wanted my old life back, my old dreams	Ridt il-ħajja l-qadima tiegħi lura, il-ħolm il-qadim tiegħi
The pepper had to be different	Il-bżar kellu jkun differenti
I thought you already had a partner	Ħsibt li diġà kellek sieħeb
I couldn't tell if she was breathing or not	Ma stajtx ngħid jekk kinitx tieħu n-nifs jew le
I felt a cold sweat crack on my forehead	Ħassejt għaraq kiesaħ jinqasam fuq forehead
I hate normal people	Ddejjaqt lin-nies normali
I saw fit to follow suit	Rajt xieraq li nsegwu l-istess
I stood there and heard him drive	Bqajt hemm u smajt kif saq
I can't believe how much time you spend sleeping	Ma nistax nemmen kemm tqatta’ ħin torqod
I heard about them	Smajt bihom
I was doing it in front of me anyway	Jien kont qed nagħmel quddiemi xorta waħda
A meeting would be a great idea	Laqgħa tkun idea tajba ħafna
I was completely a prisoner of her	Jien kont kompletament priġunier tagħha
I was an ordinary lawyer	Jien kont avukat ordinarju
I just seem to keep it happy with the cash	Nidher biss li nżommha kuntenta bil-flus kontanti
I couldn’t pass it up as nothing more	Ma stajtx ngħaddiha bħala xejn aktar
I sighed when he didn't call	I daqqa meta ma ċempelx
I was with him about an hour ago	Kont miegħu xi siegħa ilu
I kind of miss seeing you	I tip ta ' miss narak
I need to know why she was doing this	Għandi bżonn inkun naf għaliex hi kienet tagħmel dan
I struggled to crawl forward	I tħabtu biex jitkaxkru 'l quddiem
His lands went to his nephew	L-artijiet tiegħu marru għand in-neputi tiegħu
I suppose she was born in me	Nissoponi li twieldet fija
I drank more, and my wife left me	Xrobt aktar, u marti ħallietni
I especially like her books	Inħobb b’mod speċjali l-kotba tagħha
His face shone like the moon	Wiċċu jiddi bħall-qamar
I have everything we will need	Għandi dak kollu li se jkollna bżonn
I planned a long time for this	Jien ippjanajt żmien twil għal dan
I walked south for a while, my eyes on the ground	Imxejt lejn in-Nofsinhar għal xi żmien, għajnejk lejn l-art
Now I realized how big this man was	Issa ndunajt kemm kien kbir dan ir-raġel
A second later he did the same and stood up	Sekonda wara għamel l-istess u qam bil-wieqfa
I ate and ate, only the bones remained	Sajt u kilt, baqa’ biss l-għadam
Descendants of those three identified as white	Dixxendenti ta’ dawk it-tlieta identifikati bħala bojod
I am for mercy and peace	Jien għall-ħniena u l-paċi
I was proud of myself	Kont kburi bik jien stess
I decided to fight alongside you	Iddeċidejt li niġġieled maġenbek
Dad can still see a few things	Missier xorta jista’ jara ftit affarijiet
I can’t keep my fears under control	Ma nistax inżomm il-biżgħat taħt kontroll
I can't even describe how it looks	Lanqas nista’ niddeskrivi kif jidher
I hated what was happening to us	Ddejjaqt dak li kien qed jiġrilna
I will never do that again	Jien qatt mhu se nerġa’ nagħmel dan
The child who was unable to learn was rare	It-tifel li ma kienx kapaċi jitgħallem kien rari
I took out my cell phone	Ħriġt il-mowbajl tiegħi
I didn’t want to talk to them	Ma ridtx nitkellem magħhom
I nodded so he stayed on the train	I nodded hekk hu baqa fuq il-ferrovija
I want to go with her	Irrid immur magħha
I had to watch him do it	Kelli narah jagħmel dan
I don't trust my voice	Indejja rasi ma nafdax leħni
I want to go ahead in the tone of the color red	Irrid immur 'il quddiem fit-ton tal-kulur aħmar
I heard you want an army	Smajt li trid armata
I was glad when they were happy	Kont ferħan meta kienu kuntenti
I thought he was bigger than he was trying to look like	Ħsibt li huwa akbar milli kien qed jipprova jidher
I had to work alone	Kelli naħdem waħdi
I was thinking a little more about it last night	Kont qed naħseb ftit aktar dwarha lbieraħ filgħaxija
I was told something else	Qaluli xi ħaġa oħra
I tried to pray, but the words did not come	Ippruvajt nitlob, imma l-kliem ma kienx jasal
I grabbed it and looked up sharply	Qabtha u ħarist 'il fuq b'mod qawwi
I am already feeling uncomfortable	Diġà qed inħossni skomda
I was coming here anyway	Jien kont ġej hawn xorta waħda
I never understood why	Qatt ma fhimt għaliex
I have food and she doesn't	Jien għandi ikel u hi le
I had never eaten a pig before	Qatt ma kont kilt ħanżir qabel
I like a bigger range of music	Inħobb firxa akbar ta’ mużika
I am sure you understand the situation better now	Jiena ċert li tifhem is-sitwazzjoni aħjar issa
A kiss warmed them	Bewsa kienet issaħħanhom
I think we want him back to a reasonable deal	Naħseb li rriduh lura għal ftehim raġonevoli
I was afraid to give anyone a chance	Bżajt nagħti ċans lil xi ħadd
I'm just wasting my time	Qed naħli l-ħin tiegħi biss
I look around to see if we are alone	Inħares madwari biex nara jekk aħniex waħedna
I didn't do anything with this computer	Ma għamilt xejn ma' dan il-kompjuter
I think it could be the thickness of the blade, too	Naħseb li jista 'jkun il-ħxuna tax-xafra, ukoll
I was especially interested in insects, always was	Kont speċjalment interessat fl-insetti, dejjem kien
I need to be on time	Għandi bżonn inkun fil-ħin
I was quite willing to consider his mood	Kont pjuttost lest li nikkunsidra l-burdata tiegħu
I stayed there hoping for a miracle	Bqajt hemm nittama għal miraklu
I have a lot of information and resources available to you	Għandi ħafna informazzjoni u riżorsi disponibbli għalik
I couldn’t protect myself	Ma stajtx nipproteġi lili nnifsi
I stood and walked around the library	Bqajt u dawwart madwar il-librerija
I went through a period of tears	Għaddejt minn perjodu ta’ biki ħafna
I've tasted iron on my lip	I stajt togħma tal-ħadid fuq ix-xoffa tiegħi
I have never had anyone say such beautiful things about me	Qatt ma kelli lil ħadd jgħid affarijiet hekk sbieħ dwari
Watch out for clean air	Oqgħod attent għall-arja nadifa
I started to lose my temper	Bdejt nitlef in-nerv
Make my eyes open	Inġiegħel għajnejja tiftaħ
I look forward to the results of your research	Jiena antiċipa bil-ħerqa r-riżultati tar-riċerka tiegħek
I had a feeling he was watching	Kelli sensazzjoni li qed jarah
Did you want information	Ridt informazzjoni
I knew it by sight, but we weren’t introduced	Kont nafha bil-vista, imma ma konniex ġew introdotti
I closed my eyes for a few minutes	Għalaqt għajnejja għal ftit minuti
Light it on its back	Xegħluha fuq dahar
I have this under control	Għandi dan taħt kontroll
I look out for my crew	Noqgħod attent għall-ekwipaġġ tiegħi
I don’t mind taking one	Ma niddejjaqnix nieħu waħda
I had my staff prepare a small meal for us	Kelli l-istaff tiegħi jippreparana ikla żgħira
I encourage and support	Jiena nħeġġeġ u nappoġġja
I lived in a small rubber room	Jien għext f'kamra żgħira tal-gomma
He also hired lawyers to appeal	Huwa qabbad ukoll avukati għal appell
I didn’t want to deal with her anymore	Ma ridtx nittratta magħha aktar
I can’t do this without all these interesting people	Ma nistax nagħmel dan mingħajr dawn in-nies interessanti kollha
I hate this part of the day	Ddejjaqni din il-parti tal-ġurnata
I have to go now baby	Ikolli mmur issa baby
A wind blew in the grass at his feet	Riħ mxiet fil-ħaxix f’saqajh
I was the last to take a pill	Jien kont l-aħħar li ħadt pillola
I can work around sharing things and reconnecting	Nista 'naħdem madwar naqsam l-affarijiet u nerġa' nikkonnettja
I myself have not yet decided on the matter	Jien stess għad m'iniex deċiż dwar il-kwistjoni
I just pushed her a little	I biss imbuttat tagħha ftit
There are approximately four generations of students	Hemm bejn wieħed u ieħor erba’ ġenerazzjonijiet ta’ studenti
I bet you do that too	I bet int tagħmel dan ukoll
The crew was three	L-ekwipaġġ kien ta’ tlieta
I can’t bear to let it overwhelm me, though	I ma niflaħx li tħalliha jisbqu lili, għalkemm
I’m marked by its smell, you can’t escape it	Jien immarkat bir-riħa tiegħu, ma tistax taħrabha
A few things stood out	Spikkaw ftit affarijiet
Both were expected to appear in the pilot episode	It-tnejn kienu mistennija li jidhru fl-episodju pilota
I think he just recently shared	Naħseb li huwa biss reċentement qasmu
I was wrong to act like I wasn’t	Jien żbaljat li naġixxi qisu ma kontx
I have a kingdom to rule	Għandi saltna x’nmexxi
I knew almost nothing about him	Jien ma kont naf kważi xejn dwaru
I need to find my daughter	Għandi bżonn insib lil binti
South American thing, maybe	Ħaġa tal-Amerika t'Isfel, forsi
I didn't want to go back to that bitterness	Ma ridtx nerġa’ lura għal dak l-imrar
I did something exciting this weekend	Għamilt xi ħaġa eċċitanti dan il-weekend
Ten minutes later the song was written	Għaxar minuti wara nkitbet il-kanzunetta
Touch me my friends too	Tmissni lil sħabi wkoll
I sniffed inside your eyes	Żifejt ġewwa għajnejk
I think she knows	Naħseb li hi taf
I think they call it a frozen screen	Naħseb li jsejħulha skrin iffriżat
He was the sixth man to join the plot	Kien is-sitt raġel li ngħaqad mal-plott
I inherited a little good industry from grandma	Wirt ftit industrija tajba mingħand in-nannu
I will take it with me	Se neħodha miegħi
I haven’t been there a few years now	Ilni ma kont hemm ftit snin issa
I could also offer it for free	I jista 'wkoll offrewha b'xejn
I hadn’t told anyone yet, not fully	Għadni ma kont għidtha lil ħadd, mhux bis-sħiħ
I found it hard to breathe	Sibtha diffiċli biex tieħu n-nifs
I was not ready for such a challenge	Ma kontx lest għal sfida bħal din
I didn’t want that	Jien ma ridtx hekk
I felt it all over me	Ħassejtu fuqi kollha
A minute later they had all joined in	Minuta wara kienu ngħaqdu kollha fihom
I thought it was pretty funny	Ħsibt li kien pjuttost umoristiċi
I was the only exception because of the sensitivity of my skin	Jien kont l-unika eċċezzjoni minħabba s-sensittività tal-ġilda tiegħi
I can’t treat more than one woman at a time	Ma nistax nittratta aktar minn mara waħda kull darba
This I say to many people	Dan ngħid lil ħafna nies
I was blind to your presence	Jien kont agħma għall-preżenza tiegħek
I didn’t think about the future, only the now	Ma ħsibtx fil-futur, biss fil-issa
I wanted to find my family	Ridt insib il-familja tiegħi
A narrow path followed the stream around the forest	Mogħdija dejqa segwiet in-nixxiegħa madwar il-foresta
I have problems with small stuff	Għandi problemi bl-għalf żgħir
I support everything I said here	Nappoġġja dak kollu li għidt hawn
I think doing research is great	Naħseb li tagħmel riċerka hija kbira
I’m alive because the gods allow	Jien ħaj għax l-allat jippermettu
I went out, and he drew nearer to me	Ħriġt, u hu resaq eqreb lejja
I opened it anyway and looked outside	Ftaħtu xorta waħda u ħarist 'il barra
I will go on top of the clouds	Se mmur fuq il-qċaċet tas-sħab
I didn’t feel very well	Ma kontx inħossni tajjeb ħafna
I run around the lake looking	Niġri madwar il-lag infittex
I couldn’t believe how simple it was	Ma stajtx nemmen kemm kienet sempliċi
Nor did they advance from the preliminary round	Lanqas ma avvanzaw mir-rawnd preliminari
Marriage, if you will	Żwieġ, jekk trid
I probably wrote as much as he wrote	Probabbilment ktibt daqskemm ktibt hu
I can't concentrate on it	Ma nistax nikkonċentra fuqu
I felt like coming and wished I didn’t	Ħassejt li ġej u xtaqt li ma tagħmilx
I can handle that	Kapaċi nittratta dan
I never break a promise	Jien qatt ma niksir wegħda
I just wanted to get those words off my chest	Ridt biss inneħħi dawk il-kliem minn fuq sidiri
I needed to get on with it	Kelli bżonn nirċievi magħha
I also think the same things can happen the other way around	Naħseb ukoll li l-istess affarijiet jistgħu jiġru bil-maqlub
I couldn't let my brother kill him	Ma stajtx inħalli lil ħuti joqtluh
An unforgettable gift	Rigal li wieħed ma jistax jinsa
I told him it wasn't possible	Għidtlu li ma kienx possibbli
I offered you the easy way, I refused	Offrejtlek il-mod faċli, irrifjutajt
I want my usual rice rolls	Irrid ir-rollijiet tar-ross tas-soltu tiegħi
I started to feel very sleepy	Bdejt inħoss ngħas ħafna
I tried to look happy	Ippruvajt inħares ferħan
I think it made sense though	Naħseb li għamel sens għalkemm
I was going every night	Kont sejjer kull lejl
I remember my intense shame	Niftakar tal-mistħija intensa tiegħi
The case has since been resolved	Minn dakinhar il-każ ġie riżolt
I think this man is going nuts	Naħseb li dan il-bniedem sejjer il-ġewż
I’ve looked beyond it	Stajt ħarist lil hinn minnha
I put them in my pockets and stood up	Dħalthom fil-bwiet u bqajt bil-wieqfa
A team of doctors fought to save his life	Tim ta’ tobba ġġieldu biex isalvawh ħajtu
I can't stand it anymore	Mhux se nissaporti aktar
I was pretty bad there at work	Kont pjuttost ħażin hemmhekk fuq ix-xogħol
I assessed their views	I vvaluta l-opinjonijiet tagħhom
A marvel to see, but with one big question	A meravilja li tara, iżda b'mistoqsija waħda kbira
I thought about crying	Ħsibt dwar il-biki
I just went down for a glass of water	Għadni kemm niżlet għal tazza ilma
I didn’t realize I was her until	Ma kontx insehem li kont tagħha sakemm
I can't understand why you stay with him	Ma nistax nifhem għaliex inti toqgħod miegħu
I thought it was good to talk	Jien qiest li kien tajjeb li nitkellem
One can be just about anything	Wieħed jista 'jkun biss dwar xi ħaġa
I’ve gone outside and written my own	Stajt mort barra u ktibt tiegħi stess
I mean my parents in general	Jiġifieri l-ġenituri tiegħi b'mod ġenerali
I slid the blue sheet over and she examined it	Żerqajt il-folja blu fuq u hi eżaminatha
I feel part of something really wonderful	Inħossni parti minn xi ħaġa tassew mill-isbaħ
I feel slipping deeper	Inħossni niżloq aktar fil-fond
I realize the attraction	Nirrealizza l-attrazzjoni
I walk like an old woman	Jien nimxi bħal anzjana
I hope those are happy tears	Nittama li dawk huma dmugħ kuntenti
I want to remove the paper from the drive	Irrid inneħħi l-karta mid-drive
I sighed, embarrassed to be such a train wreck	I daqqa, imbarazzat li tkun tali relitt tal-ferrovija
I hope he still thinks so	Nispera li għadu jaħseb hekk
I like it so much	Nixtieq hekk ħafna
I closed my eyes as pleasure ran over me	Għalaqt għajnejja hekk kif il-pjaċir ġera fuqi
I was sure it was a simple vanity	Kont ċert li kienet vanità sempliċi
I'll tell you something else	Ngħidlek xi ħaġa oħra
A fall was breaking her neck	Waqgħa kienet tkisser għonqha
I knew he was going to die at that point	Kont naf li kien se jmut f’dak il-punt
I had neither an answer nor an answer	La kelli tweġiba u lanqas tweġiba
I began to feel an order underlying the universe	Bdejt inħoss ordni sottostanti għall-univers
I opened it and went in on the big outdoor bench	Ftaħtu u dħalt fuq ir-refer kbir ta’ barra
I want him to want me, forever	Irrid lilu jridni, għal dejjem
Usually, but I don't always make a point	Normalment, imma mhux dejjem nagħmel punt
I want to overcome it well	Irrid negħlbuha sew
I have to quit smoking	Għandi nieqaf inpejjep
I poured myself a cup of fresh coffee	Inferra lili nnifsi kikkra kafè friska
Nurses took me to see him	Infermiera ħaditni narah
Then the long agony ended	Imbagħad spiċċat l-agunija twila
I haven't had it on for a long time	Ilni ma kellix mixgħul
I try my best not to give up	Nipprova minn kollox biex ma nħallix
Yesterday I got the telegram from my sister	Ilbieraħ ħadt it-telegramma mingħand oħti
I also reject this request for various reasons	Niċħad din it-talba wkoll għal diversi raġunijiet
I want my own life	Irrid ħajja tiegħi stess
Asked to stay	Tlabtu biex jibqa’
I love you and all our people	Inħobbok u n-nies kollha tagħna
Nor do I say that there was much sex	Lanqas ngħid li kien hemm ħafna sess
I had to download everything and go	Kelli niżżel kollox u mmur
I think things may be different for me now though	Naħseb li l-affarijiet jistgħu jkunu differenti għalija issa għalkemm
I dismissed what she had said from my mind	I warrabt dak li kienet qalet minn moħħi
I want to ask them one thing	Irrid nistaqsihom ħaġa waħda
Suddenly I fell off my feet	Daqqa f’daqqa waqgħetni minn saqajja
I could tell he was hurt	Jien stajt ngħid li kien ferut
I will not fight back	Jien mhux se niġġieled lura
I took a seat in the warm sand	Ħadt siġġu fir-ramel sħun
It had no significant effect on the ground	Ma kellux effett sinifikanti fuq l-art
I had to believe that he could	Kelli nemmen li jista’
A trust, if only you see	A trust, jekk inti tara biss
I saw the movie in a packed theater	Rajt il-film f’teatru ippakkjat
I repeat this news because I have to repeat it	Nirrepeti din l-aħbar għax ikollha tirrepeti
I love who you are now	Inħobb min int issa
I was a normal girl with a normal family	Kont tifla normali b’familja l-aktar normali
I got up and traveled to her	Qomt u vvjaġġajt lejha
A touch from you sends my wrist at once	Mess mingħandek jibgħat il-polz tiegħi f'daqqiet
I know women shouldn't take that first step	Naf li n-nisa m’għandhomx jagħmlu l-ewwel pass
The film proved a success in the box office as well	Il-film wera suċċess fil-kaxxa wkoll
I was back home, the stained cream carpet	Kont lura d-dar, it-tapit tal-krema mtebba’
I chanced a look back	I chanced ħarsa lura
Police are behind a machine gun mounted on top	Pulizija jinsab wara machine gun immuntata fuq nett
I would be pushing for supplies	Inkun qed nimbotta għall-provvisti
I could never read it	Qatt ma stajt naqrah
A covered gate leads to the second courtyard	Xatba mgħottija twassal għat-tieni bitħa
I had left them outside the tent, on the floor	Kont ħallejthom barra t-tinda, fl-art
I was stupid enough to go in and do it	Kont stupid biżżejjed biex nidħol u nagħmel dan
I was a little worried	Kont kemxejn inkwetat
A heavy silence followed	Segwa silenzju tqil
I met a lot of fascinating people	Iltqajt ma’ numru ta’ nies affaxxinanti
I could feel all eyes on us	Stajt inħoss l-għajnejn kollha fuqna
I have to build for it	Ikolli nibni għaliha
I can meet your friends	Nista' niltaqa' ma' sħabek
A husband is also indebted to his wife	Raġel huwa dejn ma’ martu wkoll
I just started killing the pain of life	Bdejt biss noqtol l-uġigħ tal-ħajja
I need you in three hours	Għandi bżonnek fi tliet sigħat
I wanted a new one for my terrace	Xtaqt waħda ġdida għat-terrazzin tiegħi
I see you are the closest vehicle to the complaint	Nara li int l-eqreb vettura għall-ilment
At first I didn’t make friends with her	L-ewwel ma sirtx ħbieb magħha
I want to help you get out of here as soon as possible	Irrid ngħinek titlaq kemm jista' jkun malajr
He quickly sank into the basement	Malajr niżel fil-kantina
I will not be able to sleep	Jien ma nkunx kapaċi torqod
A voice told him to lie down	Leħen qallu biex jimtedd
I think he’s in love with her or something	Naħseb li huwa iħobb magħha jew xi ħaġa
I have already thought of some plans	Diġà ħsibt xi pjanijiet
I was only about seven at the time it happened	Jien kelli biss madwar sebgħa fiż-żmien li ġara
I reached out and touched her face	I laħaq u mess wiċċha
I have not seen this form	Jien ma rajtx din il-formola
I also feel tired	Jien ukoll inħossni għajjien
Nice day for something not so nice	Ġurnata sabiħa għal ħaġa mhux daqshekk sabiħa
I smiled and made a small speech, when needed	Tbissem u għamilt diskors żgħir, meta meħtieġ
I beg you to let me pass	Nitlob li tħallini ngħaddi
I was born at night, not last night	Twelidt bil-lejl, mhux ilbieraħ filgħaxija
I want you to calm down and smile	Irridk kalm u titbissem
This included a cemetery that was moved during construction	Dan kien jinkludi ċimiterju li ġie mċaqlaq waqt il-kostruzzjoni
I wasn’t in the mood for reading	Ma kontx fil-burdata għall-qari
Part of it had been taken by force	Parti minnu kienet ittieħdet bil-forza
I had to sell it or abandon it	I kellha biegħha jew abbanduna
I was pressed against it, silently counting the poles	I kien ippressat kontriha, skiet għadd l-arbli
I fell on my hands and knees	Waqajt f’idejja u f’irkopptejti
I saw that he also had a broken nose	Rajt li kellu wkoll imnieħer miksur
I will take care of you and improve	Jien se nieħu ħsiebek u titjieb
I wiped my hands on my towel	Immesaħ idejja fuq ix-xugaman tiegħi
I care about her as a person	Jien jimpurtani minnha bħala persuna
I need information that only you can give me	Għandi bżonn informazzjoni li inti biss tista’ tagħtini
I browsed and pretended to cough	Qajt brows u ppretendu li sogħla
I keep myself and work all the time	Jien inżomm ruħi u naħdem il-ħin kollu
I haven’t published much yet, just a few poems	Għadni ma tantx ippublikajt, ftit poeżiji biss
I stayed home for two days	Bqajt id-dar għal jumejn
These lists are of two types	Dawn il-listi huma ta' żewġ tipi
I know this because the news media tells me so	Dan naf għax hekk jgħiduli l-midja tal-aħbarijiet
I did this a few weeks ago	Dan għamilt ftit ġimgħat ilu
I was a visitor behind the iron curtain last year	Kont viżitatur wara l-purtiera tal-ħadid is-sena l-oħra
I quickly fell back on the sofa	Waqajt lura malajr fuq is-sufan
I felt a painful base need to take a slave	Ħassejt bażi uġigħ bżonn li tieħu skjav
A million thoughts rushed from his mind	Miljun ħsieb ġrew minn moħħu
I need to know who did this	Għandi bżonn inkun naf min għamel dan
I ordered him to lie down	Ordnajtlu jimtedd
I can see it in the corridor of time	Nista’ narah fil-kuritur taż-żmien
A sign that said two miles to a gas station	Tabell li kien jgħid żewġ mili lejn stazzjon tal-petrol
Informed written consent was obtained from each donor	Inkiseb kunsens infurmat bil-miktub mingħand kull donatur
A shout came from afar	Għajta waslet mill-bogħod
I don't deserve to live	Jien ma ħaqqnix li ngħix
I clear my throat and open my mouth	Naddaf griżmejni u niftaħ ħalqi
I just need his help to find them	Għandi bżonn biss l-għajnuna tiegħu biex insibhom
I doubt anyone outside the palace would do	Niddubita li xi ħadd barra l-palazz jagħmel
A face that you can see in a bad dream	Wiċċ li tista’ tara f’ħolma ħażina
I want to see exactly what they are doing	Irrid nara eżattament x'qed jagħmlu
I was so blind with anger	Kont tant blind bir-rabja
I could hold it but not lift it	Stajt inżommha imma ma ngħollihx
I mean, we've already done it anyway	Jiġifieri, aħna diġà għamilna xorta waħda kif kien
I will not tolerate this attitude	Mhux se nittollera din l-attitudni
A lost person lives a random life	Persuna li tintilef tgħix ħajja bl-addoċċ
Suddenly I was starving and I couldn't control myself	F'daqqa waħda kont qed imutu bil-ġuħ u ma stajtx nikkontrolla lili nnifsi
I didn’t feel hot or feverish	Ma ħassejtx sħun jew deni
I didn't answer anything he said	Ma weġibt xejn li qal
I love their innocence	Inħobb l-innoċenza tagħhom
I offer my word on this	Noffri l-kelma tiegħi dwar dan
I may have met her, though	I forsi ltqajt magħha, għalkemm
I got the car and got out	Ġibt il-karozza u ħriġna
I had to be terrified	I kellha tkun terrified
Bad weather and bad weather ruined the plot	Il-ħin ħażin u t-temp ħassru l-plott
I can't forgive that	Ma nistax nahfru dan
I presume that means you can't build houses on it	Nippreżumi li dan ifisser li ma tistax tibni djar fuqu
I got up and went to the entrance	Qamt u mort għad-daħla
I have no sympathy for these people	M’għandi l-ebda simpatija għal dawn in-nies
I want to be visible again	Irrid inkun viżibbli mill-ġdid
I shouldn’t be seeing this	M'għandix inkun nara dan
I will not let anyone else touch you	Jien ma nħalli lil ħaddieħor imissek
Dangerous occupation	Okkupazzjoni perikoluża
I knew she wasn't going to do that either	Jien kont naf li lanqas ma kienet se tagħmel dan
They did not talk to each other	Ma tkellmux lil xulxin
A tiny woman was pushing the cart from behind	Mara ċkejkna kienet qed timbotta l-karrettun minn wara
Adult education was also available in the evening	L-edukazzjoni għall-adulti kienet disponibbli wkoll filgħaxija
I go home later than usual	Immur id-dar aktar tard mis-soltu
Most of those people were my family	Ħafna minn dawk in-nies kienu l-familja tiegħi
I myself found it the most difficult at first	Jien stess sibtha l-aktar diffiċli għall-ewwel
I knew he would be looking for me	Kont naf li se jkun qed ifittex lili
I wasn’t fast enough to lose his shocked expression	Ma kontx malajr biżżejjed biex nitlef l-espressjoni ixxukkjata tiegħu
Soon after, the youngest comes out	Ftit wara, joħroġ l-iżgħar
I will not let you turn around to save us	Mhux se nħallik iddawwar lilek innifsek biex issalvana
I found the answer to this on another question	Sibt it-tweġiba għal din fuq mistoqsija oħra
I didn’t really want to leave the place	Ma tantx ridt nitlaq mill-post
I knew the table had stout legs	Kont naf li l-mejda kellha saqajn stout
I had him now and he knew	Kelli lilu issa u kien jaf
I felt around the rim	Ħassejt madwar ir-rimm
Able to literally run circles around him	Kapaċi litteralment inmexxi ċrieki madwaru
I looked down at the fighting, so far guilt	Ħarist 'l isfel lejn il-ġlied, s'issa taħti
I instantly woke up running towards him	I istantanjament qam niġri lejh
I set my alarm clock to go off	Issettjajt l-arloġġ tal-allarm tiegħi biex jintefa
I've easily fallen asleep right now	Stajt faċilment torqod bħalissa
I moved on to other questions	Għaddejt għal mistoqsijiet oħra
I want them to be happy	Irrid li jkunu kuntenti
I didn't want to be sad	Ma ridtx inkun imdejjaq
I’ve been able to finish my degree online	Jien stajt nispiċċa l-lawrja tiegħi online
I wasn’t going to spend it on the spot	Jien ma kontx se nifqa fuq il-post
A tiny woman opened the door	Mara ċkejkna fetħet il-bieb
I may be a doctor someday	Nista’ nkun tabib xi darba
I am very happy with my stay	Jien kuntent ħafna bil-waqfa tiegħi
I will put a mark on you	Jien se npoġġi marka fuqek
I didn’t actually introduce myself	Fil-fatt ma introduċejtx lili nnifsi
I had to warm her back at that time	I kellha ssaħħan lura tagħha dak il-ħin
I never took my gun with me	Qatt ma ħadt il-pistola tiegħi miegħi
I'm going to catch him	Jien ser naqbad lilu
I recommend buying it at special event times	Nirrakkomanda li tixtrih f'ħinijiet ta' avvenimenti speċjali
I spent a lot of time with my family	Jien qattajt ħafna ħin mal-familja tiegħi
I accept almost anything you can save now	Naċċetta kważi kull ħaġa li tista’ tiffranka issa
It was also her second international single	Kienet ukoll it-tieni single internazzjonali tagħha
I’ve always been real to music	Jien dejjem kont reali għall-mużika
I had no choice but to tell them what had happened	Ma kellix għażla ħlief li ngħidilhom x’ġara
I take a lot of pictures and videos	Nieħu ħafna stampi u filmati
This time I was not dreaming	Din id-darba ma kontx noħlom
I already knew the incident he was referring to	Diġà kont naf l-inċident li rreferiet għalih
I couldn't think anymore	Ma stajtx naħseb aktar
A man in heaven looks down on us all	Bniedem fis-sema jħares 'l isfel fuqna lkoll
Equipment failure meant that data was not readily available	Ħsara fit-tagħmir fisser li d-dejta ma kinitx disponibbli faċilment
I left the lodge, the brook, the pine	Tlaqt il-lodge, il-brook, l-arżnu
I never liked it, anyway	Qatt ma għoġobni, xorta waħda
I only know what a few of them do	Naf biss x'jagħmlu ftit minnhom
I asked him about our children	Staqsejtu dwar uliedna
I opened the water for him	Ftaħtlu l-ilma
I put it in a tank and test it	Ngħaqqadha ma' tank u nittestjaha
I was wrong when I didn’t	Jien kont żbaljat meta ma għamilx hekk
I like to make my own schedule	Inħobb nagħmel l-iskeda tiegħi stess
I didn’t keep it to myself on purpose	Ma żammejtx għalija nnifsi apposta
I saw something strange in her eyes	Rajt xi ħaġa stramba f’għajnejha
I need a drink for my nerves	Għandi bżonn xarba għan-nervituri tiegħi
I looked at him coldly	Ħarist lejh bil-kesħa
I understand your anger	Nifhem ir-rabja tiegħek
I have no idea what to expect	M'għandi l-ebda idea x'nistenna
I want you to want me back	Irrid li trid lili nixtieqha lura
I want to get better	Irrid insir aħjar
So in the morning we do it again	Allura filgħodu nerġgħu nagħmluha
I can hear laughter in the wind sometimes	Nista’ nisma’ tidħaq fir-riħ kultant
I walked at least two miles in the thick forest	Imxejt mill-inqas żewġ mili fil-foresta ħoxna
I can barely feel the pain, though	Bilkemm inħoss l-uġigħ, għalkemm
I didn’t really think he was going to give me a new ride	Ma kontx verament naħseb li kien se jagħtini rikba ġdida
I can't bear to waste this good fortune	Ma niflaħx naħli din ix-xorti tajba
I couldn't let my prince go	Ma stajtx inħalli lill-prinċep tiegħi jmur
I want to do things for my community	Irrid nagħmel affarijiet għall-komunità tiegħi
I offered you devotion	Offrejtlek devozzjoni
I dropped my dress and started wearing it	Waqqajt il-libsa u bdejt nilbes
I hate what they are doing to our family	Ddejjaqni dak li qed jagħmlu lill-familja tagħna
I had a lot of questions and no answers	Kelli ħafna mistoqsijiet u l-ebda tweġiba
I came to trade with you	Ġejt biex nagħmel kummerċ magħkom
Hands and feet are dark or black	L-idejn u s-saqajn huma skuri jew suwed
I always shudd for memory	Jien dejjem shudd għall-memorja
I was just trying to express myself	Kont qed nipprova biss nesprimi ruħi
I did the same for this site	Għamilt l-istess għal dan is-sit
I paid a fortune for it	Ħallast fortuna għaliha
A big search is being organized	Qed tiġi organizzata tfittxija kbira
I started to feel bad	Bdejt inħossni ħażin
I stood and looked out the window	Bqajt u ħarist mit-tieqa
KOP bad enough, he had to admit	KOP ħażin biżżejjed, kellu jammetti
I thought that was a rule	Ħsibt li dik kienet regola
I remember those days too well	Ftakart f’dawk il-jiem wisq tajjeb
I brought the flies	Ġibejt id-dubbien
I want this tight, no reasonable doubt	Irrid dan issikkat, l-ebda dubju raġonevoli
I will be prepared, more developed, calm and healthy	Inkun ippreparat, aktar żviluppat, kalm u b'saħħtu
I wasn't in the mood to talk to anyone	Ma kontx fil-burdata biex nitkellem ma’ ħadd
Weight cannot be charged through	Piż ma jistax jintalab permezz
No doubt I wanted to make it my own	Bla dubju ridt nagħmilha tiegħi
I didn't think so	Ma kontx ħsibt hekk
I’m not going to do anything, or anyone	Jien mhux se nagħmel xejn, jew lil xi ħadd
I'd rather she stayed with you	Nippreferi li baqgħet miegħek
I played with my strength	Lgħabt bis-saħħa tiegħi
I hope to find someone	Nispera li jsib lil xi ħadd
He seemed to have something hot under his face	Deher li kellu xi ħaġa taħraq taħt il-wiċċ
I wanted to see the pattern in the garden	Ridt li tara l-mudell fil-ġnien
The leader wore a white and green shirt	Il-leader libes flokk abjad u aħdar
I didn’t want to worry anyone	Ma ridtx ninkwieta lil ħadd
Those calls can also stifle development in younger men	Dawk is-sejħiet jistgħu jrażżnu wkoll l-iżvilupp f'irġiel iżgħar
I saw her ride here	Rajtha tirkeb hawn
I have to pass it on to her	Ikolli ngħaddiha lilha
I can take care of all your social media interaction	Nista' nieħu ħsieb l-interazzjoni kollha tiegħek fil-midja soċjali
I want to start tomorrow	Irrid li tibda għada
I could tell I didn't want to go	Jien stajt ngħid li ma riedx immur
I walk straight to him and smile at him, hard	Jien nimxi direttament lejh u nbiss lilu, iebes
I was addicted to it	Jien kont dipendenti fuqha
I was in the backyard, but there was no fence	Kont fil-bitħa ta’ wara, imma ma kienx hemm ċint
I didn’t even open the door anymore	Lanqas ftaħt il-bieb aktar
I hope she’s spending her time in hell	Nispera li qed taqdi l-ħin tagħha fl-infern
I heard the lock click into place	Smajt is-serratura tikklikkja f'postha
I felt bad for not spending much time with them	Ħassejtni ħażin talli ma nqattax ħafna ħin magħhom
I couldn't wait to meet them	Ma stajtx nistenna biex niltaqa' magħhom
I just killed a hunter	Għadni kif qtilt kaċċatur
I kept hearing the massive word in my head	Bqajt nisma’ l-kelma massiva f’rasi
I spoke during her memorial service	Tkellimt waqt is-servizz ta’ tifkira tagħha
I checked my watch and saw that it was almost ten	Iċċekkja l-arloġġ tiegħi u rajt li kien kważi għaxra
I look forward to hearing from you soon	Nistenna li dan id-daqq f’widnejja eventwalment jieqaf
I hope we get to the other side	Nispera li naslu n-naħa l-oħra
I actually did a lot to get here	Fil-fatt għamilt ħafna biex niġi hawn
I can see, if you need it	Nista' nara, jekk ikollok bżonnha
I shook her arm lightly	I ħadlu driegħ tagħha ħafif
I check my surroundings	Niċċekkja l-madwar tiegħi
I always believe that the easy way is the right way	Jien dejjem nemmen li l-mod faċli huwa l-mod it-tajjeb
I can’t stay in this place, either	Ma nistax noqgħod f'dan il-post, lanqas
I was wearing another hat	Kont nilbes kappell ieħor
I promised but obviously not	Wegħdt imma ovvjament le
I needed my own space	Jien kelli bżonn l-ispazju tiegħi stess
I have to get up and change for dinner	Għandi nitla u nbiddel għall-pranzu
I fell hard for this	Waqajt iebes għal dan
I felt a light tap on my shoulders	Ħassejt tektek ħafif fuq spalli
I have another offer for you	Għandi offerta oħra għalik
I left before they did	Tlaqt qabel ma għamlu huma
A moment later I downloaded it	Mument wara niżżilha
We wrote this cool thing	Aħna ktibna din il-ħaġa friska
I met it with my heart and spirit	Lħaqt bil-qalb u l-ispirtu tiegħi
At first glance he could understand me	F’daqqa t’għajn seta’ jifhimni
I wasn’t even about to get out of the trailer	Lanqas ma wasalt biex noħroġ mill-karru
I know he is telling the truth	Naf li jgħid il-verità
I knew it was going to happen	Kont naf li se jiġri
I want to find the body	Irrid li jsib il-ġisem
I tried green first and nothing happened	Ippruvajt l-aħdar l-ewwel u ma ġara xejn
I just need a little more	Għandi bżonn biss ftit aktar
I couldn’t get what was so special about him	Ma stajtx nikseb dak li kien tant speċjali dwaru
I’m halfway there, if not more lifelong	Ninsab nofs triq, jekk mhux aktar tul il-ħajja
I never saw him for free except in his uniform	Qatt ma kont rajtu b’xejn ħlief bl-uniformi tiegħu
I feel like we’ve been best friends for years	Inħoss li konna l-aqwa ħbieb għal snin sħaħ
I assume it is planned, by whoever does it	Nassumi li huwa ppjanat, minn min jagħmel dan
I'm sure you liked it	Jiena ċert li għoġobtu
I can hear the river flowing in the distance	Nista’ nisma’ x-xmara tgħaddi mill-bogħod
I’m glad it turned out to be you	Jien kuntent li rriżulta li int
A little company for you would be nice	Ftit ta' kumpanija għalik tkun sabiħa
I know the alarm system does just that	Naf li s-sistema tal-allarm tagħmel daqstant biss
I couldn't do that, though	I ma setgħux jagħmlu dan, għalkemm
I also hope you can help in some way	Nispera wkoll li tista' tgħin b'xi mod
Chicken stick was just so well	Stikka tat-tiġieġ kienet biss hekk ukoll
I was ready to get that food	Jien kont lest biex nikseb dak l-ikel
I lost time and place	Tlift il-ħin u l-post
A creature made by many others	Ħlejqa magħmula minn ħafna oħrajn
A vague memory arose that kept her first one	Qammet memorja vaga li żammet l-ewwel waħda tagħha
Reward you have to destroy before you destroy	Premju li jkollok teqred qabel ma qerdek
A woman's work is never done	Ix-xogħol tal-mara qatt ma jsir
I went inside and looked at him carefully	Dħalt ġewwa u ħarist lejh bir-reqqa
I can't sing without you	Ma nistax inkanta mingħajrek
I know we will go there on purpose	Naf li se mmorru hemm bi skop
I was very worried when he did not return	Kont inkwetat ħafna meta ma rritornax
I can change my life	Nista’ nbiddel ħajti
I was thinking about your son	Kont qed naħseb f’ibnek
I pulled it out slowly	Ħarġejtha bil-mod
I had to tell you all this	I kellha ngħidlek dan kollu
A damn board image site	A misħuta bord immaġni sit
I was enchanted by the professor of that course	Kont imsaħħra mill-professur ta’ dak il-kors
I can’t take advantage of that	Ma nistax nieħu vantaġġ minn dan
I felt this strange desire to know every detail	Ħassejt din ix-xewqa stramba li nkun naf kull dettall
I can't even sleep with my eyes closed	Lanqas nista’ torqodha b’għajnejja magħluqa
I went looking for the coast	Mort infittex il-kosta
I appreciate the sincerity of the respondents	Napprezza s-sinċerità ta’ dawk li wieġbu
I sucked deeply	I terda nifs qawwi
I couldn’t believe the precautions they were taking	Ma stajtx nemmen il-prekawzjonijiet li kienu qed jieħdu
I can try to run it	Nista’ nipprova nagħmel ġirja għaliha
I think people are more important than their clothes	Naħseb li n-nies huma aktar importanti mill-ħwejjeġ tagħhom
I have selected the following funds	Għażilt il-fondi li ġejjin
I can still feel the sea wind on my skin	Għadni nħoss ir-riħ tal-baħar fuq il-ġilda tiegħi
I want you back on the case	Irridk lura fuq il-każ
I feel so good whenever I’m around	Inħossni daqshekk tajjeb kull meta jkun madwar
Individual devils die within months of infection	Xjaten individwali jmutu fi żmien xhur mill-infezzjoni
I was tired of keeping it inside	Jien kont għajjien li nżommha ġewwa
I think everyone in the military did	Naħseb li kulħadd fil-militar għamel
They built their tools for the job	Huma bnew l-għodda tagħhom għax-xogħol
I didn’t even think it would save the world	Lanqas kont naħseb li se jsalva d-dinja
I paused and tried again	Waqaft ftit u erġajt ippruvajt
A servant slept quietly by the door	Qaddej raqad fil-kwiet ħdejn il-bieb
I gave it my all	Jien tajtu kollox
I think they will fit	Naħseb li se joqogħdu
I'll give you a fire and a free warning	Nagħtikom in-nar u twissija b’xejn
I can print the night out	Nista’ nistampa l-lejl barra
I can’t control my powers	Ma nistax nikkontrolla s-setgħat tiegħi
I can’t believe we haven’t killed him yet	Ma nistax nemmen li għadu ma qatlitniex
I didn’t look back at him	Ma ħaristx lura lejh
I understood why I wanted to submit it	Fhimt għaliex riedni nissottomettih
One person was injured	Persuna waħda weġġgħet
I asked if their parents were home	Staqsejt jekk il-ġenituri tagħhom kinux id-dar
I heard a powerful rifle fired from across the room	Smajt xkubetta qawwija sparata minn madwar il-kamra
Now I understand why you called me here	Issa nifhem għaliex sejjaħtli hawn
I loved it from the start, too	Ħabbejtha mill-bidu, ukoll
I heard about what happened to you	Smajt dwar dak li ġara lilek
I had got an agent	I kellha ltqajna aġent
I didn’t understand half of what was going on	Ma fhimtx nofs dak li kien għaddej
I'd rather be with you	Nippreferi nkun miegħek
Mysterious cottage in the woods	Cottage misterjuża fil-boskijiet
I felt very alone, but now I'm not so scared	Ħassejtni waħdi ħafna, imma issa mhux daqshekk nibża’
I looked up and saw her in front of me	Fittixt ’il fuq u rajtha quddiemi
I wasn’t going to tell you exactly about that	Jien ma kontx ngħidlek eżattament dwar dan
I needed a vacation to an island somewhere	Kelli bżonn vaganza lejn gżira x'imkien
I'm here for you if you have me	Jien hawn għalik jekk ikollokni
I bound my energies when the transformation seemed complete	Irrabt l-enerġiji meta t-trasformazzjoni dehret kompluta
I have to say, it was pretty cute	Ikolli ngħid, kien pjuttost ħelu
I can see that he is not happy about anything	Nista’ nara li mhux kuntent b’xi ħaġa
I feel light and glorious	Inħossni ħafif u glorjuż
I think I chose the perfect moment	Naħseb li għażilt il-mument perfett
A corpse is being dragged from an alley	Kadavru qed jitkaxkar minn sqaq
I wish you both nothing but joy	Nawguralkom it-tnejn xejn ħlief ferħ
I wonder if they sell blue tea	Nistaqsi jekk ibiegħux tè blu
I started to gain weight in sixth grade	Bdejt nikseb il-piż fis-sitt grad
I can tell there	Nista 'ngħid hemmhekk
I know how much you love to shop	Naf kemm tħobb tixtri
I will, however, find out	Ikolli, madankollu, insir naf
I want to tell someone	Irrid ngħid lil xi ħadd
I only care about what is good for our country	Jien jimpurtani biss minn dak li hu tajjeb għal pajjiżna
I did this from time to time	Dan għamilt minn żmien għal żmien
I was taking my life back	Kont nieħu ħajti lura
A blanket assembly covered my body	Muntaġġ ta’ kutri kopriet ġismi
I couldn’t believe he was doing this	Ma stajtx nemmen li kien qed jagħmel dan
I decided to play some music to break the ice	Iddeċidejt li ndoqq xi mużika biex inkisser is-silġ
I hid well enough that no one could find me	Inħbejt tajjeb biżżejjed li ħadd ma seta’ jsibni
I laughed a little at the simplicity of it all	Dħakt ftit bis-sempliċità kbira ta’ dan kollu
I couldn’t imagine what I was feeling	Ma stajtx nimmaġina dak li kont qed tħoss
I was worried it would slow down	Kont inkwetat li se jonqos
I could feel the power inside my body growing	Stajt inħoss il-qawwa ġewwa ġismi tikber
I couldn't get upset	I ma stajtx stonku
I think they knew it was coming	Naħseb li kienu jafu li kien ġej
I would hint now and then	Nixtieq ħjiel issa u mbagħad
I didn’t dare turn to him	Jien ma ażżardix idur lejh
I just wanted this night to be special	Ridt biss li dan il-lejl ikun speċjali
I can't remember anything else	Ma nistax niftakar xi ħaġa oħra
I could not live in the past or in the future	Ma stajtx ngħix fil-passat jew fil-futur
I mean, that's kind of what it feels like	Jiġifieri, dak huwa tip ta 'dak li jħoss bħal
Random selection based on what was open	Għażla każwali bbażata fuq dak li kien miftuħ
I called, but my phone was ringing	Ċempilt, iżda t-telefon tiegħi kien qed jaġixxi
I can't be in the dark anymore	Ma nistax inkun fid-dlam aktar
Walk slowly towards him	Imxi bil-mod lejh
I wanted to scream at the top of my lungs	Ridt ngħajjat ​​fil-quċċata tal-pulmuni
I said we need to run	Għidt li għandna bżonn niġru
I signed the phone	Iffirmajt it-telefon
I can't move anymore	Ma nistax niċċaqlaq aktar
I had to take the bus	Kelli nieħu l-karozza tal-linja
Tank rushed, determined to carry on	Tank għaġġlu, determinat li jġorr fuqu
I actually look different sometimes	Fil-fatt inħares differenti kultant
I'm afraid to follow me here	Nibża li segwani hawn
Soon she began to enjoy it	Ftit wara bdiet tgawdiha
I knew who would come to see me	Kont naf min kien jiġi jarani
I got off the bus alone	Inżilt mill-karozza tal-linja waħdi
I understand your concern	Nifhem it-tħassib tiegħek
I quickly take off my dress and shirt	Malajr inneħħi l-libsa u l-qmis
I think they are showing a little	Naħseb li qed juru ftit
I felt better being the closest to the door	Ħassejtni aħjar li tkun l-eqreb tal-bieb
I hope you can forgive him too	Nispera li inti tista’ taħfirlu wkoll
I know I gave you this information	Naf li tawlek din l-informazzjoni
I live a pretty healthy life	Jien ngħix ħajja pjuttost b'saħħitha
I used to play football with him	Kont nilgħab il-futbol miegħu
I am all of the body	Jiena kollha kollox tal-ġisem
I only have men to put on this project	Għandi biss l-irġiel biex inpoġġi fuq dan il-proġett
I gasped, blew a lot of air, and smiled	Ħarġejt, nefaħt ħafna mill-arja, u tbissem
He smiled from the inside	Tbissem minn ġewwa
I knew he or she could see me	Kont naf li hu jew hi jistgħu jarawni
I get nothing but bad news this morning	Jien ma nġib xejn ħlief aħbar ħażina dalgħodu
I love her in a woman	Jien inħobbha f'mara
I highly recommend this speech	Nirrakkomandalek ħafna dan id-diskors
This is a rule of nature	Din hija regola tan-natura
It was going on a lot that day	Dakinhar kien għaddej ħafna
I went back to my hometown in the north	Erġajt lura fir-raħal twelidi fit-tramuntana
I enjoy giving and taking spirit in conversation	Jien nieħu gost nagħti u nieħu spirtu fil-konversazzjoni
I hope you are wary of illness	Nispera li toqgħod attenta mill-mard
She almost laughed when her mother answered	Kważi dħakt meta wieġbet ommha
I wanted to see if she was okay	Ridt nara jekk kinitx sew
I never give up	Jien qatt ma nieqaf
I see that you are reading a letter from your family	Nara li qed taqra ittra mill-familja tiegħek
I thought the process was easy though	Ħsibt li l-proċess kien faċli għalkemm
I saw that his arm got significantly bigger	Rajt li driegħ tiegħu sar ikbar b’mod sinifikanti
I didn’t mind cleaning or fixing it	Ma ddejjaqtx inaddaf jew nirranġah
I grab the other hand with my free hand	Naqbad idu l-oħra b’idi ħielsa
I gave one of those to my brother	Tajt waħda minn dawk lil ħu
She was terrified	Ħsieb tal-biża’ ġratilha
Deck fittings also needed to be strengthened	L-armatura tal-gverta kellha tissaħħaħ ukoll
I was the only one here, his only audience	Jien kont l-uniku wieħed hawn, l-unika udjenza tiegħu
I can't let him touch me	Ma nistax inħallih imissni
I may need it to protect me	Jista’ jkolli bżonnu biex jipproteġini
I fell hard against a tree	Waqajt iebes kontra siġra
They hurriedly opened it	B’għaġġla fetħuha
I love that dress on you	Inħobb dik il-libsa fuqek
I know we got to the transmission station	Naf li wasalna l-istazzjon tat-trasmissjoni
I’m spent and wasted	Jien minfuq u moħli
I had to let you know	Kelli ngħarrafek
I made bacon and French toast	Għamilt bacon u toast Franċiż
I have no idea if my wish worked	M'għandi l-ebda idea jekk ix-xewqa tiegħi ħadmet
Focus on the left side of the figure	Iffoka fuq in-naħa tax-xellug tal-figura
I was an empty shell	Jien kont qoxra vojta
I hear the voice again	Erġa’ nisma’ l-vuċi
I apologize that this information is no longer available online	Niskuża ruħi li din l-informazzjoni m'għadhiex disponibbli online
She was then put to bed to dry	Imbagħad tpoġġa fis-sodda biex jinxef
I can't explain my reasons to you	Ma nistax nispjegalek ir-raġunijiet tiegħi
I can tell what's inside a person right away	Nista 'ngħid x'hemm ġewwa persuna mill-ewwel
I opened the door and rushed to the group	Ftaħt il-bieb u ġrejt lejn il-grupp
I’ve always been, too	Jien dejjem kont, ukoll
I can't stand it	Ma niflaħx li ninfired minnha
I enjoy my way	Nieħu pjaċir fi triqti
I didn’t understand that my feelings were real	Ma fhimtx li s-sentimenti tiegħi kienu reali
A line of dust was now visible around my mouth	Linja tat-trab kienet viżibbli issa madwar ħalqi
I believe in everyone here	Nemmen f’kulħadd hawn
I couldn’t talk to her about it	Ma stajtx nitkellem magħha dwarha
I showed her the places to aim	Urejtha l-postijiet fejn timmira
I was kind of confused	I kien tip ta 'konfuż
Russell seems lost in thought	Russell jidher mitluf fil-ħsieb
I look forward to learning more through her courses	Ninsab ħerqan li nitgħallem aktar permezz tal-korsijiet tagħha
I can pay for the damage	Nista' nħallas għall-ħsara
I had no idea how long he had been there	Ma kellix idea kemm kien ilu hemm
The bill and eyes are black	Il-kont u l-għajnejn huma suwed
I went out quietly and slowly closed the door	Ħriġt bil-kwiet u bil-mod għalaqt il-bieb
I had a deep love for this man of faith	Kelli mħabba profonda għal dan ir-raġel ta’ fidi
I have seen your strength and independence grow every day	Rajt is-saħħa u l-indipendenza tiegħek jikbru kuljum
I look forward to it every day	Jien nagħmel hekk ħerqana għal dan kuljum
I see the clear moon in the afternoon sky	Nara l-qamar ċar fis-sema ta’ wara nofsinhar
I went through them or over them	Għaddejt minnhom jew fuqhom
A grin so great that it almost paid off	A grin tant kbir li kważi ħallset għal kollox
I will not let another person control mine for me	Mhux se nħalli persuna oħra tikkontrolla tiegħi għalija
I was running on faith and blind instinct	Kont għaddej fuq fidi u istint għomja
I heard the sound of fast footsteps and loud breathing	Smajt il-ħoss ta’ passi mgħaġġlin u nifs qawwi
I, however, should have picked up on the signs	I, madankollu, imissu telgħet fuq is-sinjali
I was harsh when I asked about my father	Kont ħarxa meta staqsejt dwar missieri
I shuddered under his touch	Irrogħdt taħt il-mess tiegħu
I can get an electric blanket	Nista 'nikseb kutra elettrika
It is raining lightly	Qed nieżla xita ħafifa
I didn’t act like a doll	Jien ma għamiltx bħal pupa
I had nothing to hide	Ma kelli xejn x'naħbi
I do double crowd taking	Nagħmel teħid doppju tal-folla
I didn't know cooking could be such a hard job	Ma kontx naf li t-tisjir jista’ jkun xogħol daqshekk iebes
I can only speak of them	Nista’ nitkellem biss minnhom
I saw her in it as a child	Rajtha fiha bħala tifel
I pulled it out of my pocket and checked the screen	I ġbidha mill-but tiegħi u ċċekkja l-iskrin
A lesson in luck, she thought	Ftit lezzjoni ta’ xortih, ħasbet
I’m not talking about things that are bad	Mhux qed nitkellem dwar affarijiet li huma ħżiena
I kept looking at her, I couldn’t look away	Jien żammejt il-ħarsa tagħha, ma stajtx inħares 'il bogħod
I didn’t want to talk to him anymore	Ma ridtx nitkellem miegħu aktar
I got up for coffee	Qomt għal kafè
I think we all need that kind of attitude	Naħseb li lkoll għandna bżonn dik it-tip ta’ attitudni
I looked straight up and saw stars	Fittixt dritt 'il fuq u rajt stilel
I saw big problems with the place	Rajt problemi kbar bil-post
I will negotiate with you, signed	Jien se nnegozjak, iffirmat
I was something anyway	Jien kont xi ħaġa xorta waħda
It was released the next day	Ġie rilaxxat l-għada
I have to keep going	Ikolli nibqa' miexja
I started to cry even more	Bdejt nibki saħansitra aktar
The newspaper is also published online	Il-gazzetta hija ppubblikata wkoll online
I was tired, but I was too	Kont qed ngħejja, imma kien ukoll
I had to take journalism classes	I kellha tieħu klassijiet tal-ġurnaliżmu
I will write again soon	Se nerġa nikteb dalwaqt
I also never drink milk	Jien ukoll qatt ma xrob ħalib
I stayed there waiting	Bqajt hemm nistenna
I feel his defeat the most	Inħoss it-telfa tiegħu l-aktar
That is, they would have us	Jiġifieri, kieku jkollhom lilna
I will not hear any complaints	Mhux se nisma' lmenti
She can do anything	Hija tista 'tagħmel xejn
I know too well	Naf wisq tajjeb
I realized it was now or never	Irrealizzajt li kien issa jew qatt
I looked around the table again	Erġajt fittixt madwar il-mejda
The route has remained virtually intact ever since	Ir-rotta baqgħet prattikament intatta minn dakinhar
I go where the music is good	Immur fejn il-mużika hija tajba
I told you it would cost something big	Għidtlek li se tiswa xi ħaġa kbira
I thought he was brilliant in that movie	Ħsibt li kien brillanti f'dak il-film
The size and shape of the leaves are variable	Id-daqs u l-għamla tal-weraq huma varjabbli
I’m glad you told me	Jien ferħan li għedtli
I open my eyes and look around	Niftaħ għajnejja u nħares madwari
I have no evidence that the murder is related	M'għandi l-ebda evidenza li l-qtil huwa relatat
I just wanted to get to the finish line	Ridt biss nasal sal-linja finali
I know that’s her plan	Naf li dak hu l-pjan tagħha
Kiss and move to the side	Bewsa u nersqu mal-ġenb
A sharp crack fired into the air	Xaqq qawwi spara fl-arja
I looked at the clock, it was almost nine o'clock	Ħarist lejn l-arloġġ, kienu kważi d-disgħa
I wanted to fly my own ship	Ridt intajjar il-vapur tiegħi stess
I wanted to give it a go	Jien ridt li jgħaddih b’sejf
Go to the top bench to join him	Imxi fuq il-bank ta’ fuq biex ningħaqad miegħu
I didn’t like the tone of voice he used	Ma għoġobnix it-ton tal-vuċi li uża
I established the protocol	I stabbilixxa l-protokoll
I despise the sisters	Niddisprezza lis-sorijiet
I went into the bedroom one evening	Dħalt fil-kamra tas-sodda waħda filgħaxija
I wanted to be brave	Ridt inkun kuraġġuż
I wish it was harder	Nixtieq li kien aktar diffiċli
I do this and deceive everyone	Nagħmel dan u nqarraq lil kulħadd
I need to do this on my own	Għandi bżonn nagħmel dan waħdi
A rare surprise in this day and age	Sorpriża rari f'dan il-jum u l-età
It occurred to her that day	Dakinhar ġratilha ħsieb
I was glad I was offered a contract	Kont ferħana li ġejt offrut kuntratt
I was back on deck	Kont lura fuq il-gverta
I didn’t try to open it	Ma ppruvajtx niftaħha
I think people find it fascinating	Naħseb li n-nies isibuha affaxxinanti
I’m not saying anything about anything	Jien ma ngħid xejn dwar xejn
I tossed and turned all night	I tossed u mdawwar lejl kollu
Bank here, market there	Bank hawn, suq hemm
I wanted everyone to see me in that dress	Ridt li kulħadd jarani b’dik il-libsa
I was surprised and proud at the same time	Kont sorpriż u kburi fl-istess ħin
I was really tired last night	Ilbieraħ filgħaxija kont tassew għajjien
I could barely be in my own skin	Bilkemm stajt inkun fil-ġilda tiegħi stess
I quickly lost faith in this woman	Malajr tlift il-fiduċja f’din il-mara
I was married at the time	Dak iż-żmien kont miżżewweġ
A light blue robe hung with its thin frame	Robe blu ċar imdendel mal-qafas irqiq tiegħu
I learned a little more, but not much	Tgħallimt ftit aktar, iżda mhux ħafna
I knew exactly where he was	Kont naf eżatt fejn kien
I couldn't wait to see what happened	Ma stennejtx biex nara x’ġara
I'm not sure	Ma nafx żgur
I knew he would never get to the airport	Kont naf li qatt ma kien se jasal sal-ajruport
I wasn't sure it was him	Ma kontx ċert li kien hu
I have to examine something	Ikolli neżamina xi ħaġa
I did not accept your request, in any case	Ma kontx nilqagħkom it-talba tiegħek, fi kwalunkwe każ
I thought this quote was great	Ħsibt li din il-kwotazzjoni kienet kbira
I was no longer at home haunted	Jien ma kontx aktar fid-dar haunted
I felt that my revenge could finally be achieved	Ħassejt li l-vendetta tiegħi kienet tista’ tintlaħaq, fl-aħħar
I didn’t want to miss that	Ma ridtx nitlef dak
I was a horn player before the army	Jien kont plejer tal-qrun qabel l-armata
I fought for freedom	I ġġieled għal-libertà
I like your opinion	Jogħġobni l-opinjoni tiegħek
I found it terribly sad	Sibt li terriblement imdejjaq
I already knew it got very good	Diġà kont naf li ltqajna tajjeb ħafna
He also took up an academic post	Huwa ħa wkoll kariga akkademika
It was hard to mix	Kien iebsa biex tħallat
I want to go for it	Irrid li tmur għaliha
But I can't smell burning	Iżda ma nistax inxomm ħruq
I don’t even do that part of the equation, really	Lanqas nagħmel dik il-parti mill-ekwazzjoni, tassew
He could do this good	Huwa seta 'jagħmel dan il-ġid
I couldn’t stop myself when it came to you	Ma stajtx inwaqqaf lili nnifsi meta ġie lilek
I was drinking a lot and smoking	Kont qed nixrob ħafna u npejjep
I wasn’t good as a father	Jien ma kontx tajjeb bħala missier
I had some urgent business that they tended to base on	Kelli xi negozju urġenti li għandhom tendenza li fuq bażi
A smaller wall was decorated with pictures of her family	Ħajt iżgħar kien imżejjen bi stampi tal-familja tagħha
This new world is moving much faster	Din id-dinja l-ġdida timxi ħafna aktar malajr
The highway ran much farther	L-awtostrada kienet tgħaddi ħafna aktar il-bogħod
I won't let you get hurt	Jien ma nħallikx iweġġgħu
I knock on her door, but there is no answer	Inħabbat il-bieb tagħha, imma m'hemm l-ebda risposta
I looked down and saw her blood on my hands	Ħarist 'l isfel u rajt demmha fuq idejja
A function can have a name	Funzjoni jista' jkollha isem
I removed the shadow walls and packed them	Neħħejt il-ħitan tad-dell u ppakkejthom
I have to crawl out of this	Ikolli nitkaxkar minn dan
I wonder if they are friends	Nistaqsi jekk humiex ħbieb
A curious dog looks at her	Kelb kurjuż iħares lejha
I can’t wait for that show	Ma nistax nistenna għal dak l-ispettaklu
I have things to learn, too	Għandi affarijiet x'nitgħallem, ukoll
I started writing music at seven	Bdejt nikteb il-mużika fis-sebgħa
I remembered that scene in the library	Ftakart dik ix-xena fil-librerija
I suspect we got him too	Nissuspetta li ltqajna lilu wkoll
I can’t wait to see this	Ma nistax nistenna biex nara dan
Question with concrete answer	Mistoqsija bi tweġiba konkreta
I nodded to a closed door on our left	Jiena nodded lejn bieb magħluq fuq ix-xellug tagħna
I thought he was going to follow me, but no	Ħsibt li kien se jsegwini, imma le
I understand their concerns	Nifhem it-tħassib tagħhom
A girl runs into the distance	Tfajla tiġri mill-bogħod
I just wanted to be alone at that time	Ridt biss li dak iż-żmien inkunu waħedna
The race was considered close	It-tellieqa tqieset li kienet qrib
A wicked smile fell on his lips	Fatat ħażin ta’ tbissima niżel fuq xufftejh
I haven’t seen anyone bring anything for you	Jien ma rajt lil ħadd iġib xi ħaġa għalik
I just had to come see you	Kelli biss niġi narak
I really want to start the conversation	Jien verament irrid nibda l-konversazzjoni
I want to go with them	Irrid immur magħhom
I think he was framed for murder	Naħseb li ġie inkwadrat għal qtil
I had made a big mistake	Jien kont għamilt żball kbir
I found bits and pieces	Sibt bits u biċċiet
To some extent I can understand that	Sa ċertu punt nista’ nifhemha
I can’t be away from my world for too long	Ma nistax inkun bogħod mid-dinja tiegħi għal żmien twil wisq
I am starting to take care of this site	Qed nibda nieħu ħsieb dan is-sit
I had to remember that	Kelli niftakar dak
I didn’t feel anything	Ma ħassejtx xi ħaġa
I haven’t slept well lately, to begin with	Dan l-aħħar ma kontx norqod tajjeb, biex nibda
I forgot I was there	Kont insejt li kien hemm
Nine visitors to the park were briefed in captivity	Disa 'viżitaturi tal-park ġew meħuda fil-qosor fil-magħluq
In these pages I quote a number of their authors	F’dawn il-paġni nikkwota numru mill-awturi tagħhom
I didn’t think it would be like that	Ma kontx naħseb li se jkun hekk
A voice, which she recognized immediately, told her to enter	Leħen, li għarfet minnufih, qalilha tidħol
I ask them and see what they say	Nistaqsihom u nara x’jgħidu
I grew up in the search that I was	I kiber fit-tfittxija li kont jien
I was moving very fast	Kont miexja malajr ħafna
I never felt like I was talking in the moonlight	Qatt ma ħassejtni hekk nitkellem fid-dawl tal-qamar
A big smile began to grow on his face	Tbissima kbira bdiet tikber fuq wiċċu
I really have a good life	Jien tassew għandi ħajja tajba
I need to know how to increase my strength	Għandi bżonn inkun naf kif inżid il-qawwa tiegħi
I believe that writing should be done from the heart	Nemmen li l-kitba għandha ssir mill-qalb
I was surprised by the system	Kont sorpriż bis-sistema
I was actually relieved	Fil-fatt kont meħlus
Few buildings reported roof damage	Ftit bini rrappurtaw ħsarat fis-saqaf
I asked the same thing	Jien staqsejt l-istess ħaġa
I was enjoying being thin again	Kont qed nieħu gost inkun irqaq mill-ġdid
I was sure she was my daughter	Kont ċert li kienet it-tifla tiegħi
I'm not going to run you around	Jien mhux se niġri inti madwar
I stayed and gave her a big hug	Bqajt u tajtha tgħanniqa kbira
I had the meat-loving pizza	Kelli l-pizza li jħobbu l-laħam
I made my personal choice, but you make yours	Jien għamilt l-għażla personali tiegħi, imma int tagħmel tiegħek
I read these books constantly	Naqra dawn il-kotba kontinwament
I shouldn’t be so nervous around him	M'għandix inkun daqshekk nervuż madwaru
I would like to try different	Nixtieq nipprova differenti
I wasn't ready yet	Għadni ma kontx lest
I just felt the pain and needed it to end	Biss ħassejt l-uġigħ u kelli bżonnu biex jintemm
Shadow moved on the wall	Dell imċaqlaq fuq il-ħajt
I can’t say that, yet	Ma nistax ngħid hekk, s'issa
I felt so nervous about it all	Ħassejtni daqshekk nervuż minħabba dan kollu
I think it gathers around	Naħseb li madwar jiġbor
A man was born blind	Raġel twieled agħma ta’ għajn
I loved it because it also doubled as our vacation	Iħobbha għax irdoppja wkoll bħala l-vaganza tagħna
I would be totally the same as him	Inkun totalment l-istess bħalu
Friendly local people	Nies lokali ta’ ħbiberija
I didn’t really notice it was there until it stopped	Ma kontx verament ndunajt li kien hemm sakemm waqaf
I didn’t do anything, though	I ma għamilt xejn, għalkemm
I was obviously the exact opposite	Jien ovvjament kont eżatt l-oppost
I just want to explain myself a little bit	Irrid biss nispjega lili nnifsi ftit
The third time, then the fourth	It-tielet darba, imbagħad ir-raba’
I saw what it looked like last night	Rajt kif dehret ilbieraħ filgħaxija
A few minutes later and they were open	Ftit minuti wara u kienu miftuħa
I'm not afraid to do that	M'għandix nibża' nagħmel dan
I only do it for animals now	Nagħmilha biss għall-annimali issa
I could tell by the way they looked	Stajt nagħraf mill-mod kif dehru
It had also become a trading center	Kien sar ukoll ċentru tal-kummerċ
I think it will do me some good	Naħseb li se tagħmilli xi ġid
I woke up thinking that night	I imqajjem ħsieb dak il-lejl
A plump woman looked at her from behind the desk	Mara smin ħares lejha minn wara l-iskrivanija
These new concept songs were recorded in two days	Dawn il-kanzunetti kunċettwali ġodda ġew irrekordjati f'jumejn
I also like boys who can totally rock pink	Jogħġobni wkoll subien li jistgħu totalment rock roża
I can’t let them think they won	Ma nistax inħallihom jaħsbu li rebħu
I was physically ill	Mardt fiżikament
I try a discreet run for it	Nipprova ġirja diskreta għaliha
I have a million things to do	Għandi miljun ħaġa x'nagħmel
I didn’t want to leave him	Ma ridtx inħallih
I wanted to see everyone happy	Ridt nara lil kulħadd kuntent
They get their wish	Huma jiksbu x-xewqa tagħhom
I lost all respect for her	Tlift kull rispett li kien fadal lejha
I love my culture and my nation	Inħobb il-kultura tiegħi u n-nazzjon tiegħi
I hope you understand	Nispera li tifhem
Never get this wrist rating calculation	Qatt ma nikseb dan il-kalkolu tal-klassifikazzjoni tal-polz tagħha
I believe so, yes	Jien nemmen hekk, iva
I haven’t been out since, well, ever really	Minn dakinhar ma kontx noħort, ukoll, qatt verament
I can see	Nista’ nara jien
At this stage there is no emotional cost	F'dan l-istadju m'hemm l-ebda spiża emozzjonali
I didn't know what to expect	Ma kontx naf x’aspettattivi kellu
I didn’t know there was anyone left	Ma kontx naf li kien fadal xi ħadd
I impose on more sites had that feature	I jimponu fuq aktar siti kellhom dik il-karatteristika
I recently put together a series of fruit images	Dan l-aħħar għaqqadt serje ta 'immaġini tal-frott
I am not, in fact, a priest	Jien m’iniex, fil-fatt, qassis
I suspect this was an easy one	Nissuspetta li din kienet waħda faċli
I was a little burned out	Kont kemxejn maħruqa
We touched him but we talked every day	Tmissnih imma tkellimna kuljum
The whole battle lasted less than twenty minutes	Il-battalja kollha damet inqas minn għoxrin minuta
I'll explain everything to you tomorrow	Nispjegalek kollox għada
I wish you all well	Nawgura lilkom ilkoll ukoll
I think everyone should read it	Naħseb li kulħadd għandu jaqrah
The most serious problems concerned work	L-aktar problemi serji kienu jikkonċernaw ix-xogħol
I always paid him in cash	Jien dejjem ħallastlu fi flus kontanti
I must not trust anything that deceives me	M'għandi nafda xi ħaġa li qarraqni
I can't stand people seeing me like that	Ma niflaħx li n-nies jarawni hekk
I served two years and was released	Jien servejt sentejn u nħeles
I mean, the blood was coming out of me	Jiġifieri, id-demm kien qed joħroġ minni
I didn’t know what the thing was	Ma kontx naf x'kienet il-ħaġa
I knelt down next to him and showed him the page	Irkobbtejtu ħdejh u wrejtu l-paġna
I haven't met anyone worth my time	Ma ltqajt ma’ ħadd li jiswa l-ħin tiegħi
I can pay my bills and check my bank account	Kapaċi nħallas il-kontijiet u niċċekkja l-kont bankarju tiegħi
I went from the man of the weeds, to the man of the sweets	Jien mort mir-raġel tal-ħaxix ħażin, għar-raġel tal-ħelu
Put the clothes in the laundry room	Poġġi l-ħwejjeġ fil-kamra tal-londri
These were all based around local high schools	Dawn kienu kollha bbażati madwar skejjel għolja lokali
I have no desire to argue with the figures	M'għandi l-ebda xewqa li nargumenta maċ-ċifri
Fractures of the brain and heart	Ksur tal-moħħ u tal-qalb
Gordon as stage manager	Gordon bħala stage manager
I will sign the papers now	Se niffirma l-karti issa
I never get bored with it	Jien qatt ma niddejjaq biha
He was often invited to give lectures abroad	Spiss kien mistieden jagħti lekċer barra minn Malta
I decided not to update it anymore	Iddeċidejt li ma naġġornahx aktar
I carry a weapon made of devil's oak	Jien inġorr arma magħmula mill-ballut tax-xitan
I couldn’t help but sobbing	Ma stajtx ma nagħmel sobbing
I had this strange passion for love and hate	Kelli din il-passjoni stramba għall-imħabba u l-mibegħda
I had made her feel wanted	Kont għamilha tħossha mfittxija
I wish you had a phone on	Nixtieq ikollok telefon fuq
I try to learn at least a little	Jien nipprova nitgħallem mill-inqas ftit
I know exactly who you are talking to	Naf eżatt fuq min qed titkellem
A shadow hung over his face	Dell imdendel fuq wiċċu
I never knew her, she never knew me	Qatt ma kont nafha, qatt ma għarfitni
I heard the shower going on for the longest time	Smajt id-doċċa għaddejja għall-itwal ħin
I was no longer that person	Ma kontx iktar dik il-persuna
I do like broken things, though	I do bħall-affarijiet miksur, għalkemm
She told me she knew her husband	Qaluli li taf lil żewġha
I already had plans for torture	Diġà kelli pjanijiet biex tiġi t-tortura
I think that's a good thing about reform school	Naħseb li din hija ħaġa tajba dwar l-iskola ta' riforma
I held my left hand over her mouth	Jien żammejt idi x-xellugija fuq ħalqha
I do not live or die	Jien ma ngħix jew imutu
Great sheriff, black, picked up	Xeriff kbir, iswed, telgħet
I liked the college environment so much	Għoġobni l-ambjent tal-kulleġġ daqshekk
I have the ability to direct the flow of magic	Għandi l-abbiltà li nidderieġi l-fluss tal-maġija
I get to the bottom	nasal fil-qiegħ
I must lose those terribly	I għandhom jitlef dawk terriblement
I was so tired of telling lies	Kont tant għajjien li ngħid gideb
I keep laughing at myself	Nibqa’ nidħak għalija nnifsi
I have never made egg rolls before	Qatt ma għamilt rollijiet tal-bajd qabel
I want to escape and hide	Irrid naħrab u nistaħbi
I looked out the kitchen window at the back porch	Fittixt it-tieqa tal-kċina, tul il-porch ta’ wara
Thank you, readers, for taking this trip with me	Nirringrazzjak, qarrejja, talli ħadt dan il-vjaġġ miegħi
Gently rub it on it	Ħafif għorok idi fuqha
I think if he marries her, she will stay	Naħseb li jekk jiżżewwiġha, hi tibqa’
I have some hard work cut out for me	Għandi xi xogħol iebes maqtugħ għalija
I talked to one of them	Tkellimt ma’ wieħed minnhom
I knew every inch of that place	Jien kont naf kull pulzier ta’ dak il-post
Canada finished fifth in the tournament	Il-Kanada spiċċat it-tournament fil-ħames post
I felt like a failure	Ħassejtni bħala falliment
I insisted again yesterday	Erġajt insistejt ilbieraħ
The third body bag was wheeled out	It-tielet borża tal-ġisem inħarġet bir-roti
I crossed the room to him	Qsamt il-kamra lejh
I think and express myself best when I talk to someone	Naħseb u nesprimi l-aħjar lili nnifsi meta niddiskuti ma' xi ħadd
Most seats are white	Ħafna sedili huma bojod
I know he stays at his house tonight	Naf li toqgħod id-dar tiegħu llejla
I predict average things happening on the stream today	Nbassar affarijiet medji li jiġru fuq il-fluss illum
I never thought that day would come	Qatt ma ħsibt li se jasal dak il-jum
I hate to read about it	Ddejjaqni li naqra minnha
I finally got out of bed damn it	Fl-aħħar ħriġt mis-sodda kkritikata
I command you to pull back	Jien nikkmandak biex tiġbed lura
I felt a little more in control	Ħassejtni ftit aktar fil-kontroll
In the thick smoke of torture	Fid-duħħan oħxon tat-tortura
I just didn’t feel it anymore	I biss ma ħassejtx aktar
I feel a lot more relaxed	Qed inħossni ħafna aktar rilassat
I kept watching, the minutes go by like seconds	Bqajt nara, il-minuti jgħaddu bħal sekondi
I had seen her before, working in the yard	Kont rajtha qabel, taħdem fil-bitħa
I could hear the crowd	Stajt nisma’ l-folla
I can’t break my promise	Ma nistax niksir il-wegħda tiegħi
I tried to talk, to ask for help	Ippruvajt nitkellem, nitlob l-għajnuna
I had no idea how long he was here	Ma kellix idea kemm kien hawn
I didn’t even know it existed	Lanqas kont naf li teżisti
I went there too	Jien mort hemm ukoll
I tried to be rational	Ippruvajt inkun razzjonali
I feel the rate is expensive	Inħoss li r-rata hija għalja
I sent my brother to take care of him	Bgħatt lil ħuk biex jieħu ħsiebu
I can get you on your way	Nista' nġibek u fi triqtek
I’m the gentle autumn rain	Jien ix-xita ġentili tal-ħarifa
Go along as you have been doing	Mur flimkien kif ilek tagħmel
I have been spending unlimited money	Ilni nonfoq flus mingħajr limitu
I couldn’t fight them	Ma stajtx niġġieledhom
I will put you to rest	Jien se npoġġik mistrieħ
I have to be home now, asleep	Għandi nkun id-dar issa, rieqda
I think he sees things well and gives a lot of support	Naħseb li jara l-affarijiet sew u jagħti appoġġ ħafna
A month from now is not good for me	Xahar minn issa mhux tajjeb għalija
I didn’t change it for five lessons	Jien ma nbiddiluh għal ħames lezzjonijiet
I was buried behind a mountain of sound	Kont midfun wara muntanja ta’ ħoss
I will request a price quote after viewing the photo	Nitlob kwotazzjoni tal-prezz wara li nara r-ritratt
I realized my health	Irrealizzajt is-saħħa tiegħi
I just have to collect	Ikolli biss niġbor
I didn’t want her to die so damn alone	Ma ridtx li tmut hekk indannata waħedha
I track where you go, who does what with it	I track fejn tmur, min jagħmel xiex biha
I went weak on my knees	Jien mort dgħajjef fl-irkopptejn
I’m still very confused about everything	Għadni konfuż ħafna dwar kollox
A tree above them has burst	Siġra ta’ fuqhom faqqgħet
I’ve always loved autumn	Jien dejjem kont inħobb il-ħarifa
I already have the number for it	Diġà għandi n-numru għalih
I suggest keeping in touch by phone	Nissuġġerixxi li żżomm kuntatt bit-telefon
I remember her from when she lived with us	Niftakarha minn meta kien jgħix magħna
I needed to break the word	Kelli bżonn nkisser il-kelma
I took a picture and it can help	Ħadt stampa u jista 'jgħin
I tried to make every thought go away	Ippruvajt inħalli kull ħsieb f’rasi jisparixxi
I had to be smart about it	Kelli nkun intelliġenti dwar dan
I know you were doing it for me	Naf li kont qed tagħmilha għalija
I was sure it wouldn’t come much	Jien kont ċert li ma kienx ġejli ħafna
I have one problem in this one	Għandi problema waħda f'dan wieħed
I hoped they could get rid of it all	I ttamat li jistgħu jneħħu dan kollu
I have no and drama free	Għandi l-ebda u drama ħielsa
I asked what I saw	Staqsejt x’ra
I try to pick my chances when the ball breaks	Nipprova nagħżel l-opportunitajiet tiegħi meta l-ballun jinkiser
I still found this need to be there for them	Jien xorta sibt li din il-ħtieġa tkun hemm għalihom
I treat them with respect	Nitrattahom b’rispett
I know this sounds insane, but it's not	Naf li dan ħsejjes insane, iżda mhuwiex
I just wanted to sleep a little	Ridt biss torqod ftit
I hope they don’t, anyway	Jien nittama li ma jkunux, xorta waħda
I saw it in his face when he said it	Rajtha f’wiċċu meta qalha
I want my payment now	Irrid il-ħlas tiegħi issa
I know good teaching	Naf tagħlim tajjeb
I did not declare my innocence	Jien ma ddikjarajtx l-innoċenza
I found a new life, a second chance to live	Sibt ħajja ġdida, it-tieni ċans biex ngħix
At this time I can look forward to my future	F'dan iż-żmien nista' nħares 'il quddiem lejn il-futur tiegħi
I'm still running	Għadni nagħmel il-ġirja
I still love my wife, you know	Għadni nħobb lil marti, taf
Butt later denied making such a statement	Butt aktar tard ċaħad li għamel xi dikjarazzjoni bħal din
I'm one of the last	Jien wieħed mill-aħħar
A director can’t really do more than that	Direttur ma jistax verament jagħmel aktar minn hekk
I live in an institution	Jien ngħix f'istituzzjoni
I take note of the gold wedding band	Nieħu nota tal-faxxa tat-tieġ tad-deheb
I thought of my grandmother, and laughed a little	Ħsibt fin-nanna tiegħi, u dħak ftit
I cursed myself for bringing up his subject	I misħuta lili nnifsi li ressaq is-suġġett tiegħu
I saw that talking to him was useless	Rajt li tkellem miegħu kien inutli
I didn’t negotiate any of them	Jien ma nnegozja l-ebda wieħed minnhom
I had no idea what was in them	Ma kellix idea x’kien hemm fihom
I keep you close in thought and prayer	Inżommok qrib fil-ħsieb u fit-talb
I leaned down and put it in our ears	Inxaqleb 'l isfel u nfdalha f'widna
Later I had the missionaries come to teach her	Iktar tard kelli l-missjunarji jiġu jgħallmuha
I had just given her one	Kont għadni kemm tajtha waħda
I thought they were going to break every minute	Ħsibt li kienu se jkissru kull minuta
I didn’t realize this was going to be such a formal thing	Ma rrealizzajtx li din kienet se tkun xi ħaġa daqshekk formali
I didn’t have to talk about any of this	Jien ma kellix nitkellem dwar xejn minn dan
I really hate that rule	Ddejjaqni tassew dik ir-regola
I try it completely straight, without water	Nipprovaha kompletament dritta, mingħajr ilma
A walking stick hung on the back of the chair	Bastun tal-mixi mdendel fuq id-dahar tas-siġġu
I am alarmed by that thought	Jiena nallarma ruħi b'dak il-ħsieb
I saw the crowds wandering off the ground	Rajt il-folol jiġġerrew mill-art
I wish I could send art supplies	Nixtieq inkun nista' nibgħat provvisti tal-arti
Everyone pays the price now	Kulħadd iħallas il-prezz issa
I need to fix things	Għandi bżonn nirranġa l-affarijiet
I heard it carefully but I heard no one ring the bell	Smajt bir-reqqa imma smajt lil ħadd iddoqq il-qanpiena
A window of opportunity for her to climb through	Tieqa ta’ opportunità għaliha biex titla’ minnha
I enjoyed the story and worried about the main characters	Ħadt gost bl-istorja u inkwetat dwar il-karattri ewlenin
I was talking to him about the sixth sense	Kont nitkellem miegħu fuq is-sitt sens
I sit down, pulling my knees to my chest	Noqgħod bilqegħda, niġbed irkopptejni f’sidir
I couldn't understand	Ma stajtx nifhem
I was trying to hold on	Kont qed nipprova nżomm ruħi
I can see it again and again	Nista' naraha għal darb'oħra u għal darb'oħra
I also have some friends, which makes life beautiful	Għandi wkoll xi ħbieb, li jagħmel il-ħajja sabiħa
I was walking, such a beautiful day	Kont qed nimxi, ġurnata daqshekk sabiħa
I love how it blocks excess noise	Inħobb kif timblokka l-istorbju żejjed
I like nice and easy things	Inħobb affarijiet sbieħ u faċli
I know what I did there was difficult	Naf li dak li għamilt hemmhekk kien diffiċli
I guarantee you won't be sorry	Niggarantixxi li int mhux se tkun sorry
I listen all the time	Nisma’ dak il-ħin kollu
I never understood his writing	Qatt ma fhimt il-kitba tiegħu
I filed the complaint	Jien ressaqt l-ilment
I’m talking about the church built on the rocks	Nitkellem dwar il-knisja mibnija fuq il-blat
I think we should go this year	Naħseb li għandna mmorru din is-sena
I just left them there	Għadni kemm ħallejthom hemm
To make people angry that they care that things are real	Biex jirrabja lin-nies li jimpurtahom li l-affarijiet ikunu reali
Fold the report and put it in your pocket	Intwi r-rapport u poġġieh fil-but
I never partner with anyone else	Qatt ma nissieħeb ma' ieħor
I've never seen a museum port before	Qatt ma rajt port ta’ mużew qabel
Walk up the stairs and up to my bedroom	Imxi lejn it-taraġ u sal-kamra tas-sodda tiegħi
I asked her if the work had been edited	Staqsejtha jekk ix-xogħol kienx ġie editjat
I still had to understand how this worked	Għadni kelli nifhem kif dan ħadem
I wonder if he still has that green stone	Nistaqsi jekk għadx għandhiex dik il-ġebla ħadra
I was protecting my children	Kont qed nipproteġi lil uliedi
I think that number started at fourteen	Naħseb li dak in-numru beda fl-erbatax
I bet she thought about it for a long time	I bet hi ħasbet dwar dan għal żmien twil
Huge kind of neck ring	Tip enormi ta 'ċirku ta' l-għonq
I want to see that chest	Jien irrid nara dak is-sider
I had to continue for next year	Kelli nkompli għas-sena d-dieħla
I shouldn’t think of it that way	M'għandix naħseb fih b'dan il-mod
I believe that learning is a relationship	Nemmen li t-tagħlim huwa relazzjoni
I was ugly, stupid, and a waste of time	Kont ikrah, stupidu, u ħela ta’ ħin
I was still suffering from a lack of energy	Kont għadni nbati minn nuqqas ta’ enerġija
I didn’t laugh out loud, but it was funny	Ma dħaktx b'leħen għoli, imma kien umoristiku
I wonder if we can use them online	Nistaqsi jekk nistgħux nużawhom online
I looked in front of me	Fittixt quddiemi
I would be laughing at their small group	Inkun id-daħk tal-grupp żgħir tagħhom
I'm not going to die like that	Jien mhux se mmut hekk
I folded the paper up to leave for another customer	I mitwi l-karta 'l fuq biex titlaq għal klijent ieħor
I don't have to share my room with a baby	M'għandix għalfejn naqsam kamra tiegħi ma' tarbija
I meant I was going to get married	Ridt ngħid li se niżżewweġ
A person was sitting on a chair by a window	Persuna kienet bilqiegħda fuq siġġu ħdejn tieqa
I shook my head, confused	Inħawwad rasi, konfuż
I literally spent my day	Saqt il-ġurnata tiegħi litteralment
I needed to calm down	Kelli bżonn nikkalma
I promise you can get your tool belt out soon	Inwiegħed li tista 'toħroġ iċ-ċinturin tal-għodda tiegħek dalwaqt
I believe you can do that, ok	Nemmen li tista' tagħmel dan, ok
I made the same assumption	Jiena għamilt l-istess suppożizzjoni
I could see right outside the world	Stajt nara dritt barra fid-dinja
Music has to deal with time	Il-mużika trid tittratta mal-ħin
I can’t wait to order more	Ma nistax nistenna biex tordna aktar
I enjoyed writing this story	Ħadt gost nikteb din l-istorja
I found your mother a little water	sibt lil ommok ftit ilma
I can’t believe they’re real	Ma nistax nemmen li huma reali
Slowly I survey the school parking lot we both use	Bil-mod nistħarreġ il-parkeġġ tal-iskola li nużaw it-tnejn
I relax and have fun	Nirrilassa u nieħu pjaċir
Vacant cell	Ċella vakanti
You run your own body	Inti tmexxi ġismek stess
It is no longer connected to the railway system	M'għadhiex marbuta mas-sistema ferrovjarja
I would watch each one	Kont nagħmel għassa lil kull wieħed
I struggled through that as well	I tħabtu permezz ta 'dak ukoll
The city took some time to recover	Il-belt ħadet xi żmien biex tirkupra
I never planned to come back	Qatt ma kont ippjanajt li niġi lura
Looks like I can't go out for free	Jidher li ma nista’ noħroġ b’xejn
I didn’t define how I got there	Ma kontx definit kif wasal hemm
Men and women look the same	Irġiel u nisa jidhru l-istess
They were also soaked in a sea of ​​headaches	Kienu wkoll imxarrbin f’baħar ta’ ras
I wanted to understand	Ridt nifhem
A correlation is observed between the methods	Hija osservata korrelazzjoni bejn il-metodi
I must have heard about it a million times	I għandu smajt dwar dan miljun darba
I saw her last night while I was doing research	Rajtha lbieraħ filgħaxija waqt li kont qed tagħmel riċerka
He was very loyal to his mother	Kien leali ħafna lejn ommu
I miss all the little things he did for me	Inmiss l-affarijiet żgħar kollha li għamel għalija
I hope to encourage you as well	Nispera li jinkoraġġixxu lilek ukoll
I couldn't stop listening to this song	Ma stajtx nieqaf nisma din il-kanzunetta
I thought it was because of the current situation	Ħsibt li kien minħabba s-sitwazzjoni preżenti
I can’t see that he was going to change that	Ma nistax nara li kien se jibdel dan
I couldn’t follow the plot of the show	Ma stajtx insegwi l-plott tal-ispettaklu
Characters may leave the party permanently under certain circumstances	Karattri jistgħu jħallu l-parti b'mod permanenti taħt ċerti ċirkostanzi
I was afraid to go to dinner	Bżajt li mmur għall-pranzu
Then they signed a code of ethics	Imbagħad iffirmaw kodiċi ta’ etika
I looked into his hot eyes	Fittixt f’għajnejh li kien jaħraq
I can't wait to be with you again	Ma nistax nistenna li nerġa' nkun miegħek
I can be there in about twenty minutes	Nista’ nkun hemm f’madwar għoxrin minuta
I dropped the boy	Waqqajt it-tifel
I make eye shadow and look out over the ocean	Jiena nagħmel dell għajnejja u nħares 'il barra fuq l-oċean
I didn’t like to pray	Ma kontx inħobb nitlob
I was young and I didn't know what to say	Kont żgħir u ma kontx naf x’se ngħid
I cried with her sometimes	I bkijt magħha kultant
I was never good at numbers	Qatt ma kont tajjeb fin-numri
I want to go on and do that essay	Irrid li tmur fuq u tagħmel dak l-essay
I was on the verge of tears again	Erġajt kont f’xifer id-dmugħ
I compare every kiss to those first innocent kisses	Jien inqabbel kull bewsa ma’ dawk l-ewwel bews innoċenti
I didn’t want to start on you like that	Ma ridtx li nibda fuqek hekk
The community too is dark	Il-komunità wkoll hija mudlama
I traveled a stop and landed	Ivvjaġġajt waqfa u nżilt
I was going to crash and die	Kont se niġġarraf u mmut
I put my hand on my heart, my tone mocking	Poġġejt idu fuq qalbi, bit-ton tiegħi mocking
I will have to go back and deal with this	Ikolli mmur lura u nittratta dan
I was glad I had them both	Kont ferħan li kellihom it-tnejn
I was left alone with the white rose	Bqajt waħdi bil-warda l-bajda
I don’t prefer churches to palaces	Ma nippreferix knejjes milli palazzi
Within hours we lost power	Ftit sigħat fiha tlifna l-poter
I was able to hold my breath for hours	Stajt inżomm in-nifs għal sigħat
I have known you for almost a year now	Ilni nafkom għal kważi sena issa
I showed them the picture	Urejthom l-istampa
I was pretty exhausted from the day	Kont eżawrit pjuttost mill-ġurnata
I couldn't spend another day without you	Ma stajtx inqatta’ ġurnata oħra mingħajrek
I got lucky that it was vacant early	Sibt xortik tajba li kien vakanti kmieni
I saw their eyes glow, tongues flame and teeth blazing	Rajt l-għajnejn tagħhom jiddu, ilsna fjamma u snien tisreġ
I remember those days clearly	Niftakar dawk il-ġranet b’mod ċar
I am a true fairy prince now	Jiena prinċep tal-fairy veru issa
It was either that or slipping on	Kien jew li jew jiżolqu fuq
I have to accept your good hospitality	Ikolli naċċetta l-ospitalità tajba tiegħek
I asked her what she would try or say	Staqsejt x’se jipprova jew jgħid
We already let the negative energy out	Diġà nħallu l-enerġija negattiva barra
I tried my best to be good for years	Ippruvajt minn kollox biex inkun tajjeb għas-snin
I can find hundreds of them	Nista’ nsib mijiet minnhom
I know this now more than ever	Naf dan issa aktar minn qatt qabel
I own it, or at least own it	Jien il-proprjetarju tiegħu, jew għall-inqas it-telefon ċellulari tiegħu
Several reasons influenced him to resign	Diversi raġunijiet influwenzawh biex jirriżenja
I feel guilty for feeling that way	Inħossni ħati talli nħossni hekk
I think quarters are the best coin	Naħseb li l-kwarti huma l-aqwa munita
I feel for you things that frighten me	Inħoss għalik affarijiet li jbeżżgħuni
I looked out the windows	Fittixt it-twieqi
I remember the endless hours of fishing in its waters	Niftakar is-sigħat bla tarf tas-sajd fl-ilmijiet tagħha
Rock seems pretty alive to me	Rock jidher pjuttost ħaj għalija
I want to find another scientist	Irrid insib xjenzat ieħor
I was told that marriage was your idea	Qaluli li ż-żwieġ kien idea tiegħek
I touched her skin and it was cold	I mess ġilda tagħha u kien kiesaħ
We got to transform healthcare	Sirna nittrasformaw il-kura tas-saħħa
I know about cause and effect	Naf dwar il-kawża u l-effett
I wanted to catch him before he scratched	Xtaqt naqbad lilu qabel ma ħak
I decided to test the waters	Iddeċidejt li nittestja l-ilmijiet
The same thing happened to her	L-istess ġralha
I just couldn't read everything	Sempliċement ma stajtx naqra kollox
I need to testify	Għandi bżonn li tixhed
I can understand why, but now I love this album	Nista’ nifhem għaliex, imma issa nħobb dan l-album
I have one question for you though	Għandi mistoqsija waħda għalik għalkemm
I condemn them at their request	Jien nikkundannahom fuq it-talba tagħhom
A vehicle does not enter	Vettura ma tidħolx minnha
I saw him point at me, his face worried	Rajtu jipponta lejja, wiċċu mħasseb
I called back the excited dog	Ċempilt lura l-kelb eċċitati
I can’t live without children	Ma nistax ngħix mingħajr tfal
It gives you a good goal	Huwa jagħtik mira tajba
How to write sentences to make them work together	Mod kif jikteb sentenzi biex jag[milhom ja[dmu flimkien
I can see the stars flashing at me	Nista’ nara l-kwiekeb jitteptep fuqi
I was a cruel woman	Jien kont mara krudili
I was an international fugitive	Jien kont maħrub internazzjonali
I have had my career already	Kelli l-karriera tiegħi diġà
I became extra to the requirements	Sirt żejda għar-rekwiżiti
I took off my sunglasses	Neħħejt in-nuċċali tax-xemx
I’m an old soul, you know	Jiena ruħ antika, taf
I asked what was going on	Staqsejt x’qed imiss
However, a lot of time had passed	Madankollu, kien għadda ħafna ħin
I kept my head on the cold glass	Żammejt rasi mal-ħġieġ kiesaħ
It wasn’t me anymore, just body	Ma kontx jien iktar, ġisem biss
Temples were their main means of contact with humanity	It-tempji kienu l-mezz ewlieni tagħhom ta’ kuntatt mal-umanità
I want to make sure it grows right	Irrid nagħmel ċert li tikber fid-dritt
A tunnel through the big mountains	Mina minn ġol-muntanji l-kbar
That is, gone, as in disappeared, disappeared	Jiġifieri marret, bħal fil sparixxa, sparixxew
I never went to school with you	Jien qatt ma mort l-iskola miegħek
I am looking for the best way to do this	Qed infittex l-aħjar mod biex nagħmel dan
I cannot stress enough the need for security	Ma nistax nenfasizza biżżejjed il-ħtieġa għas-sigurtà
I want you to make love to me	Irrid li tagħmel l-imħabba miegħi
I think we’ve worked hard enough for today	Naħseb li ħdimna biżżejjed għal-lum
This was confirmed by repeating the effect with water	Dan ġie kkonfermat billi l-effett ġie ripetut bl-ilma
I looked at him and said nothing	Ħarist lejh u ma għedt xejn
I can't see it well	Ma nistax naraha sew
I put it on my bed and opened it	Poġġejtha fuq sodda tiegħi u niftaħha
I want to see the digital experience	Irrid nara l-esperjenza diġitali
I felt a little sad about it	Ħassejtni ftit imdejjaq dwar dan
I can go on and on about what makes me happy	Nista’ nkompli għal dejjem dwar dak li jagħmilni kuntent
I hope no one needs their help	Nittama li ħadd ma għandu bżonn l-għajnuna tagħhom
I love my new school	Inħobb l-iskola l-ġdida tiegħi
I have a giant heart	Għandi qalb ġgant
A piece of cake, actually	Biċċa kejk, fil-fatt
I believe that these measures will be simple and effective	Nemmen li dawn il-miżuri jkunu sempliċi u effettivi
I worked for it	Ħdimt għal dan
I started reading four books a month	Bdejt naqra erba’ kotba fix-xahar
I glanced at him	Tajt daqqa t'għajn lejh
I was so offended	I kien daqshekk offiż
I look around for any chance of escape	Inħares madwari għal kull ċans ta’ ħarba
I said okay, that should be it	Għidt okay, dan għandu jkun dak
I was standing at the entrance of his closet	Jien kont qiegħed fid-daħla tal-armarju tiegħu
A gorgeous man was standing by the fire	Raġel sabiħ ħafna kien wieqaf ħdejn il-nar
Smith worried her career was over	Smith inkwetat li l-karriera tagħha kienet spiċċat
I wasn’t sure how they were going to turn out	Ma kontx ċert kif kienu se joħorġu
I want to continue my meditation	Irrid inkompli l-meditazzjoni tiegħi
I thought his career was over	Ħsibt li l-karriera tiegħu spiċċat
A wide ribbon belt is included	Ċinturin żigarella wiesgħa hija inkluża
I couldn't breathe through my nose	Ma stajtx nifs minn mnieħri
I grabbed the bow and arrow	Qbadt il-pruwa u l-vleġġa
I jumped out of my seat, anxious and confused	Qabejt minn fuq is-sedil tiegħi, ansjuż u konfuż
I care a lot	Impurtani ħafna
I tried to make the most of things	Ippruvajt nagħmel l-aħjar mill-affarijiet
I don’t take no as an answer	Jien ma nieħu le bħala tweġiba
Playing against that kind of opposition is not easy	Li tilgħab kontra dik il-kwalità ta’ oppożizzjoni mhix faċli
I see the energy flowing between us	Nara l-enerġija li tgħaddi bejnietna
I have clothing considerations hanging around my bedroom like ghosts	Għandi konsiderazzjonijiet tal-ilbies imdendlin madwar il-kamra tas-sodda tiegħi bħal ghosts
I need to reduce the time	Għandi bżonn naqqas il-ħin
True one of a kind!	Veru wieħed tat-tip!
A few seconds later there was a loud explosion	Ftit sekondi wara kien hemm splużjoni qawwija
I might even get a chance to breed	Jista’ jkun li saħansitra jkolli ċ-ċans li ngħammru
I just care to keep you safe	Jien jimpurtani biss li nżommok sigur
I ran outside and went straight to the car	Ġri barra u mort dritt lejn il-karozza
I just need to accept myself and not be afraid	Għandi bżonn biss naċċetta lili nnifsi u ma nibżax
I was running out of another bad relationship	Kont erġajt niġri minn relazzjoni ħażina oħra
I can’t do that to her this time	Ma nistax nagħmel dan lilha din id-darba
I tried to speak but her mouth was against mine	Ippruvajt nitkellem imma ħalqha kien kontra tiegħi
I couldn’t take my eyes off him	Ma stajtx nieħu għajnejja minnu
I heard my body whispered	Smajt ġismi li whispered
A rough plan quickly pops into my mind	Pjan mhux maħdum malajr jingħaqad f’moħħi
I want to make it available to everyone	Irrid nagħmilha disponibbli għal kulħadd
I liked it and respected it too much for that	Għoġobni u rrispettajtu wisq għal dak
I can’t believe I bought it, either	Ma nistax nemmen li xtrah, lanqas
I knew it from my childhood	Jien kont nafha minn tfuliti
I just want some company	Irrid biss xi kumpanija
I also can’t trust myself	Jien ukoll ma nistax nafda lili nnifsi
Tomorrow I got to bring it with me	Għada sirt inġibha miegħi
I wondered if he would ever come again	I staqsiet jekk qatt jerġa 'jiġi
I love this place already	Inħobb dan il-post diġà
I couldn’t tell them about the war	Ma stajtx ngħidilhom dwar il-gwerra
We love it just the way it is	Inħobbu eżatt kif inhu
I just jumped in there	I biss qabżet hemmhekk
I shared fourth place with three other students	Qsamt ir-raba’ pożizzjoni ma’ tliet studenti oħra
I really hope you did	Verament nittama li għamilt
A good education in journalism can really make a difference	Edukazzjoni tajba fil-ġurnaliżmu tista’ tabilħaqq tagħmel differenza
I am twenty years old	Għandi għoxrin sena
Battery gives a little warning before it runs out	Batterija tagħti ftit twissija qabel ma tintemm
I supposedly handled it better	I suppost immaniġġjat aħjar
Hammer did nothing against the men	Martell ma kien jagħmel xejn kontra l-irġiel
I had nowhere to take them	Ma kellix fejn nieħuhom
A large sign showed where he was	Sinjal kbir wera fejn kien
I didn’t rush to the burning woods	Jien ma ġrejtx lejn l-imsaġar ħruq
I went inside and handed him the gun	Dħalt ġewwa u tajtu l-pistola
I noticed bare feet	Innutajt saqajja vojta
We want good fishing	Irridu sajd tajjeb
One day task, one and simple	Ġurnata ta' kompitu wieħed, wieħed u sempliċi
I expect it to hit me, but no	Nistenna li tolqotni, imma le
I thought she was ready for	Ħsibt li kienet lesta għal
Get off the boat	Imxi mid-dgħajsa
I've never felt this way in my life	Qatt ma ħassejtni hekk f’ħajti
A little, but that's not important right now	Ftit, imma dan mhux importanti bħalissa
I was taking a day off	Kont qed nieħu ġurnata ta’ mistrieħ
I didn’t know how to prepare for death	Ma kontx naf kif nipprepara għall-mewt
I came in to do business	Dħalt biex nagħmel negozju
I couldn't get used to not being here	Ma stajtx nidra li ma tkunx hawn
I thought one day my father would go too far	Ħsibt li xi darba missieri kien se jmur wisq
I didn’t know where to start	Ma kontx naf minn fejn se nibda
I couldn't resist it, though	I ma setgħux jirreżistu dan, għalkemm
The peaks of the game at dawn and dusk	Il-qċaċet tal-kaċċa fis-sebħ u l-għabex
Then I pulled the ends together to form a heart	Imbagħad ġibt flimkien it-truf biex niffurmaw qalb
I felt safe and very safe	Ħassejtni sigur u sigur ħafna
I had no idea where the image came from	Ma kellix idea minn fejn ġiet l-immaġini
I stay back on the cold ground	Nibqa’ lura fuq l-art kiesħa
I never knew a sandwich could be so good	Qatt ma kont naf li sandwich jista’ jkun daqshekk tajjeb
Great character builds	Karattru kbir jibni
I came all the way here and trained so hard	Wasalt it-triq kollha hawn u tħarreġ tant iebes
I couldn't go back to myself	Ma stajtx immur lura għandi
I know someone who will find it for us	Naf lil xi ħadd li se jsibh għalina
A calm in my body	A kalma fil-ġisem tiegħi
I always have a few things ready	Dejjem għandi ftit affarijiet lesti
I need you to promise me	Għandi bżonn li twiegħedni
I don’t have to worry, the food was wonderful	M'għandix għalfejn inkun inkwetat, l-ikel kien mill-isbaħ
Hunting she will not lose	Kaċċa hi ​​mhux se titlef
I just knew his secret	Jien biss kont naf is-sigriet tiegħu
I couldn’t stop the bleeding	Ma stajtx inwaqqaf il-fsada
I couldn't see where I was doing this	Ma stajtx nara fejn kont għamilt dan
This conclusion has since been challenged	Din il-konklużjoni minn dak iż-żmien ġiet ikkontestata
I looked at the resume	Ħarist lejn il-jerġa
Great performance tonight	Prestazzjoni kbira illejla
I jump on my feet, follow him as he walks	Naqbeż fuq saqajja, insegwih waqt li jimxi
I think you want to see things	Naħseb li trid tkun qed tara l-affarijiet
I have lived as you live now	Jien għext bħalma qed tgħix int issa
I think then it was still something really selfish	Naħseb li allura kienet għadha xi ħaġa tassew egoista
This is a dream come true	Din hija ħolma li saret realtà
I can give you tons of examples like this	Nista 'nagħtikom tunnellati ta' eżempji bħal dan
I'm going to get the job	Jien ser nieħu l-impjieg
I like it as a person	Jogħġobni bħala persuna
I wanted them to disappear	Ridt li jisparixxu
A package that respected him	Pakkett li rrispettah
I know being with him is really good	Naf li inti tkun miegħu huwa tassew tajjeb
I think that makes me the winner	Naħseb li dan jagħmilni r-rebbieħ
I could hear the song clearly	Stajt nisma’ l-kanzunetta b’mod ċar
I asked her how old she was	Staqsejtha kemm kienet ġimgħat
I see some of them in the stands	Nara xi wħud minnhom fl-istands
I never wanted to be a killer	Qatt ma ridt inkun qattiel
I did it the night before	Jien kont għamilt dan il-lejl ta’ qabel
I didn’t have to get you involved	Ma kellix inġibek involut
I decided to end it in this play	Iddeċidejt li nispiċċah f’dan id-dramm
A man is on a horse track	Raġel jinsab fuq korsa taż-żwiemel
I remember the yellow moon quarter because it looked weird	Niftakar il-kwart ta’ qamar isfar għax deher stramb
I just got this idea about it	Għadni kif ħadt din l-idea dwarha
I thought we were in a ready family	Ħsibt li konna dħalna f'familja lesta
I just didn’t want anything to happen	Jien biss ma ridt li jiġri xejn
I know and hear things	Naf u nisma’ affarijiet
I pointed to the desk	Ippuntajt lejn l-iskrivanija
I would be filled with anger and rage	Inkun mimli rabja u rabja
I once felt that way	Darba ħassejtni hekk
I never wanted that night to end	Qatt ma ridt li dak il-lejl jintemm
I think she was still angry about my pregnancy	Naħseb li kienet għadha rrabjata dwar it-tqala tiegħi
I can go to jail now	Nista’ nkun il-ħabs issa
I could barely breathe and my body was tired	Bilkemm stajt nieħu n-nifs u ġismi kien għajjien
I am interested in all courses	Jien interessat fil-korsijiet kollha
I couldn’t put it aside anymore	Ma stajtx inwarrab aktar
I try to live my life this way	Nipprova nmexxi ħajti b’dan il-mod
I told him to get off the bus	Qaltlu biex joħroġ mix-xarabank
I am very surprised and honored	Jien sorpriż u onorat ħafna
I was buried deep underground, but I wasn’t fast enough	Jien midfunni fil-fond taħt l-art, imma ma kontx veloċi biżżejjed
I can’t go into more detail	Ma nistax nidħol f'aktar dettall
I looked at him	Qajt għajnejja lejh
I can’t wait to ignore this	Ma nistax nistenna li tinjora dan
I do not receive glory from the people	Jien ma nirċievix glorja mingħand in-nies
I want to look at these trials more closely	Irrid inħares lejn dawn il-provi aktar mill-qrib
I learned to live without it	Tgħallimt ngħix mingħajrha
A life they could not see until they got there	Ħajja li ma setgħux jaraw sakemm waslu hemm
His debut was tremendous	Id-debutt tiegħu kien tremend
There is nothing left of any of the houses	Ma fadal xejn minn xi djaru
I have too much on my plate	Għandi wisq fuq il-platt tiegħi
Later that month both cases were dismissed	Aktar tard dak ix-xahar iż-żewġ każijiet ġew miċħuda
I stretched a little and got out of my seat	Iġġebbed ftit u niżżelt barra mis-sedil tiegħi
I fell back, I couldn't stand it anymore	Waqajt lura, ma stajtx nibqa’ wieqfa aktar
I think you can double check this	Naħseb li tista 'tiċċekkja dan bid-doppju tiegħi
One problem was the relative price distinction	Problema waħda kienet id-distinzjoni tal-prezz relattiv
I'm comfortable with them	Jien komdu magħhom
I always thought a little about them	Dejjem kont ħsibt ftit dwarhom
I agree that probably won't	Naqbel li probabbilment mhux se
I think it was his sick attempt at a joke	Naħseb li kien l-attentat marid tiegħu ta 'ċajta
I am a collector anyway	Jiena kollettur ta' xorta
I want to give a little	Irrid ftit nagħti
Even children drank a small beer	Anke tfal xorbu birra żgħira
I won't even ask for your spouse	Lanqas se nitlob kunjok
I was an angry young man	Jien kont żagħżugħ irrabjat
I wonder if she heard me	Nistaqsi jekk semgħetni
I see a lot of courses of action here	Nara ħafna korsijiet ta 'azzjoni hawn
I looked around the room and all avoided the glare	Fittixt madwar il-kamra u kollha evitati d-dija
Knowing what happened to her would be great	Li tkun taf x'ġara lilha jkun kbir
All accounts are similar	Il-kontijiet kollha huma simili
I look forward to working with you	Ninsab ħerqan li naħdem miegħek
Shared memory uses forwarding of messages	Il-memorja mqassma tuża tgħaddi ta' messaġġi
I wasn't trying to listen	Jien ma kont qed nipprova nisma’ xejn
I found a diary about six years ago	Sibt djarju ta’ madwar sitt snin ilu
I go out and feed the chickens	Noħroġ u nitma lit-tiġieġ
I thought she was going to faint	Ħsibt li kienet se ħass ħażin
Many people have asked for the recipe	Ħafna nies talbu għar-riċetta
I didn’t have to trust you alone together	Ma kellix nafdak waħdek flimkien
I didn’t ask any questions about the bones	Ma staqsejt l-ebda mistoqsija dwar l-għadam
I never imagined your need was so desperate	Qatt ma immaġinajt li l-bżonn tiegħek kien daqshekk iddisprat
Fold it up and put it in the bag	Itwiha u poġġih fil-borża
I shouldn't use the word chance	M'għandix nuża l-kelma ċans
A higher demon sought the ground outside	Dimonju ogħla fittxet l-art barra
A blanket, maybe a sleeping bag, helps	Kutra, forsi sleeping bag, tgħin
This is totally ridiculous	Dan huwa totalment redikoli
I believe it was a requirement to be a citizen	Nemmen li kien rekwiżit li tkun ċittadin
We touch it all the time	Inmissu l-ħin kollu
I have all the clothes you will need	Għandi l-ħwejjeġ kollha li ser ikollok bżonn
I just want to go, go, go	Irrid biss immur, mur, mur
I just wanted to remind you about the swimming thing	Ridt biss infakkarkom dwar il-ħaġa tal-għawm
I love how they decorate your living room	Jogħġobni kif żejjen il-kamra tal-għixien tiegħek
I thought it worked with you but it didn’t	Ħsibt li ħadem miegħek imma le
I remembered on my cell phone and refused	Ftakart fil-mowbajl u irrifjutajt
I just wanted to share some of those moments here	Jien ridt biss naqsam xi wħud minn dawk il-mumenti hawn
I was number seven, second to last	Kont in-numru sebgħa, it-tieni għall-aħħar
I would like to meet the person under the rocks	Nixtieq niltaqa' mal-persuna taħt il-blat
No ship was seriously damaged in the accident	L-ebda vapur ma ġarrab ħsarat serji fl-inċident
I didn't know what to say or ask	Ma kontx naf x’se ngħid jew x’nistaqsi
I woke up feeling old	Qomt inħossni misjur fl-età
I want to apologize to my brother	Irrid niskuża ruħi għal ħu
I remind you that most of them are gay	Fakkart li ħafna minnhom huma gay
I was just shot in the arm	Ġejt biss sparat f’driegħ
I could hear them all around	Stajt nismagħhom madwari kollha
I like the lighting features	Jogħġobni l-karatteristiċi tad-dawl
I think it was loud	Naħseb li kien b'leħen għoli
I am pursuing my investigation	Qed insegwi l-investigazzjoni tiegħi
I didn’t know how to find you	Ma kontx naf kif insibek
I started to see the double	Bdejt nara d-doppju
Sting that left her wanting more	Sting li ħallietha trid aktar
I will live for my violin	Jien se ngħix għall-vjolin tiegħi
Part of me wanted to go back	Parti minni riedet immur lura
I read her all over the world	Qerejt id-dinja kollha tagħha
I heard the door slam shut	Smajt iħabbtu l-bieb sfrenat
I had to carry it home	Kelli nġorrha sad-dar
A site is defined as a single physical location	Sit huwa definit bħala post fiżiku wieħed
I told him, however, that they could help	Għidtlu, madankollu, li jistgħu jgħinu
I paid little attention to it	Ftit tajt attenzjoni għaliha
Never draw nails	Qatt ma pinġi dwiefer
I can see the questions going through her mind	Nista’ nara l-mistoqsijiet għaddejjin minn moħħha
I look at the roof	Inħares lejn is-saqaf
A minute later, she looked up and left	Minuta wara, ħarset ’il fuq u hu kien telaq
I can't get to save	Ma nistax nikseb biex insalva
I can’t possibly name them all	Ma nistax possibbilment insemmihom kollha
A bow tie makes it a dress uniform	Ingravata tal-pruwa tagħmilha uniformi tal-libsa
I’ve never been able to treat a stranger like that	Qatt ma stajt nittratta barrani hekk
The case was settled shortly afterwards	Il-każ ġie riżolt ftit wara
I found out by mistake	Sirt naf bi żball
I turned the switch back on, gently	Erġajt dawwart is-swiċċ, b’mod delikat
I always do it at night	Jien dejjem nagħmilha bil-lejl
I shouldn't delay this anymore	M'għandix indewwem dan aktar
This sexy and average car needs to be driven	Karozza dan sexy u medja jeħtieġ li tiġi misjuqa
I was eager to learn and help	Kont ħerqana biex nitgħallem u ngħin
I haven’t seen my family for quite some time	Ilni ma nara l-familja tiegħi għal żmien mhux ħażin
I check the time again	Niċċekkja l-ħin mill-ġdid
I think he should, anyway	Naħseb li għandu, xorta waħda
I thought it best to check with you first	Ħsibt li l-aħjar li niċċekkja miegħek l-ewwel
A few things were obvious	Ftit affarijiet kienu ovvji
A travel guide for anyone with these passions	Gwida tal-ivvjaġġar għal kull min għandu dawn il-passjonijiet
I trained them to ride and wear a saddle	Għentt inħarreġhom biex jirkbu u jilbsu sarġ
I didn't have enough information	Ma kellix biżżejjed informazzjoni
But a fun character	Imma karattru divertenti
I just need to play football	Għandi bżonn nilgħab il-futbol biss
I could see through the front window	Stajt nara mit-tieqa ta’ quddiem
Visitors are required to show identification to enter	Il-viżitaturi huma meħtieġa juru identifikazzjoni biex jidħlu
I can’t recommend it highly enough	Ma nistax nirrakkomandaha ħafna biżżejjed
Check and download is still available	Iċċekkja u t-tniżżil għadu disponibbli
Bible strategy of war	Strateġija tal-Bibbja tal-gwerra
I just saw it happen	Rajt biss jiġri
I saw the weather at home and it was falling apart	Rajt dan it-temp stess tad-dar u jaqa’ f’biċċiet
A person cannot meet his needs on his own	Persuna ma tistax takkwista l-bżonnijiet tagħha waħedha
I feel incredibly strong right now	Inħossni oerhört qawwi bħalissa
I want these old parties to talk	Nixtieq li dawn il-partiti qodma jitkellmu
I just remember it was night	Niftakar biss li kien bil-lejl
I did it for science	Għamilt għax-xjenza
I slowly started the receiver with a sour frown	Bdejt bil-mod ir-riċevitur bi frown qares
I know you enjoyed watching me like that	Naf li ħadt gost tarani hekk
I slept, my head covered with investment	Irqadt, rasi miksija b’investi
Overall the series was considered popular and successful	B'mod ġenerali s-serje kienet ikkunsidrata popolari u ta 'suċċess
I probably look desperate	Probabbilment inħares iddisprat
I only read it in the news the next day	Qrajt biss fl-aħbarijiet tal-għada
I mean that in a big way	Jiġifieri li b'mod kbir
I started looking for family members	Bdejt infittex membri tal-familja
I want to run the race alone	Irrid niġri t-tellieqa waħdi
It finally hit a large rock	Fl-aħħar laqat blata kbira
I needed answers to these questions	Jien kelli bżonn tweġibiet għal dawn il-mistoqsijiet
I needed to get away from this idiot quickly	Kelli bżonn nitbiegħed malajr minn dan l-idjota
A strong wind blows on it	Riħ qawwi jonfoh fuqu
I had to deal with a few things	Kelli nittratta ftit affarijiet
A war bride was basically a baby factory	Għarusa tal-gwerra kienet bażikament fabbrika tat-trabi
I appreciate the offer, though	Napprezza l-offerta, għalkemm
That is to say, everything had to be done exactly right	Jiġifieri kollox kellu jsir eżattament sewwa
I used to live with a foster family	Kont noqgħod ma’ familja foster
The play never happened again	Id-dramm qatt ma reġgħet reġgħet
Voice whispered name	Vuċi whispered isem
I didn't know what to say next	Ma kontx naf x’se ngħidilha wara
I’m trying to do it the right way	Qed nipprova nagħmel dan bil-mod it-tajjeb
Now that policy has changed	Issa dik il-politika nbidlet
I was all right though	I kien kollox sew għalkemm
I threaded and put the pencil	Ħajt u poġġejt il-lapes
I am usually filled with them	Normalment inkun mimli bihom
I listen to their suggestion	Nisma’ s-suġġeriment tagħhom
I joined her at the door	ngħaqadt magħha fil-bieb
I know some back story	Naf xi storja lura
I’m sure it was nothing, but it seemed real	Jien ċert li ma kien xejn, imma deher reali
I try to find the answers in his eyes	Nipprova nsib it-tweġibiet f’għajnejh
I think you will be proud of it	Naħseb li tkun kburi bih
I felt like we were loved	Ħassejt li konna maħbubin
I never knocked on the door	Jien qatt ma ħabbat il-bieb
I agree with you about black men	Naqbel miegħek dwar l-irġiel suwed
I struggled to control my breathing	Tħabtu biex nikkontrolla n-nifs
I was so excited for this lady	Kont tant eċitat għal din is-sinjura
Walk, on the floor, in the room	Imxi, fl-art, fil-kamra
I’m going to get money to keep us going	Jien ser nikseb flus biex inżommna
I appreciate it	Napprezza li
I hadn’t slept in two days	Jien ma kontx irqadt jumejn
The second flame broke through, she shouted	It-tieni fjamma taqsamha, tgħajjat
I could feel my feet	Stajt inħoss saqajja
I wasn’t watching it	Jien ma kontx qed narah
From this point he concentrated on composition	Minn dan il-punt huwa kkonċentra fuq il-kompożizzjoni
The city has few services	Il-belt għandha ftit servizzi
I woke him up just a few hours ago	Qajjitu biss ftit sigħat ilu
I was completely satisfied with the services and staff	Kont kompletament sodisfatt bis-servizzi u l-persunal
I can see what they're building	Nista’ nara x’qed jibnu
I have no other loyalty	M'għandi l-ebda lealtà oħra
I went to check my messages	Mort niċċekkja l-messaġġi tiegħi
I thought we’d at least double it	Ħsibt li mill-inqas nirduppjaw
It seems like I can’t get started	Jidher li ma nistax nibda
I didn’t want to snap	Jien ma ridtx snap
The man then committed suicide in the basement	Imbagħad ir-raġel ikkommetta suwiċidju fil-kantina
I lived every day as if it were my first	Jien għext kuljum bħallikieku kienet l-ewwel
We are the economy moving	Aħna l-ekonomija miexja
Kick the balls would be my preference	Kick lill-blalen kienet tkun il-preferenza tiegħi
I am the same well-fed conscience	Jiena l-istess kuxjenza mitmugħa tajjeb
I can really use some advice	Nista 'verament nuża xi pariri
I knew it in my heart	Kont nafha fil-fond ta’ ruħi
I think this ride could be a little	Naħseb li din ir-rikba tista 'tkun ftit
I can’t stress enough the need for a surprise	Ma nistax nenfasizza biżżejjed il-ħtieġa għal sorpriża
None of them resulted in fights	L-ebda waħda ma rriżultat fi ġlied
I didn’t feel like I was working too hard to prepare	Ma ħassejtx li naħdem iebes wisq biex inħejji
I love man very much	Inħobb ħafna lill-bniedem
I hate to feel that way	Ddejjaqni nħossni hekk
I don’t call it reading	Jien ma nsejħilha qari
A small curved smile on her lips	Tbissima żgħira mgħawġa xufftejha
I never thought such a thing was possible	Qatt ma kont ħsibt li ħaġa bħal din kienet possibbli
I want to sleep so badly	Irrid torqod daqshekk ħażin
I love the power of the pen	Inħobb il-qawwa tal-pinna
I came here specifically because of that	Jien mort hawn speċifikament minħabba f’hekk
I have to get a new one	Għandi nieħu waħda ġdida
I feel like we’ve known each other forever	Inħoss li konna nafu lil xulxin għal dejjem
I made no attempt to get closer to her	Ma għamilt l-ebda tentattiv biex nersaq eqreb lejha
I thought about the job prospect	Ħsibt dwar il-prospett tax-xogħol
I speak five languages	Jien nitkellem ħames lingwi
A battle of creation is taking place in the realm of spirits	Qed għaddejja battalja tal-ħolqien fil-qasam tal-ispirti
I have no such incentive	M'għandi l-ebda inċentiv bħal dan
I can't hear anything, not even the sound of my guest	Ma nisma’ xejn, lanqas il-ħoss tal-mistieden tiegħi
A dull light helped her see into the room	Dawl matt għenha tara fil-kamra
I probably just imagined it	Probabbilment kont biss immaġinajtha
I just need information	Għandi bżonn biss informazzjoni
I'm going to buy a new one	Immur nixtri waħda ġdida
I just need the details	Għandi bżonn biss id-dettalji
I sincerely appreciate it	Sinċerament napprezzaha
I may be gone for a while, son	I jista 'jkun marret għal xi żmien, iben
I just need to put on the coffee	Għandi bżonn biss li npoġġi l-kafè
I waited anxiously at the door for an answer	Stennejt imħassba fil-bieb għal tweġiba
I had everything planned	Kelli kollox ippjanat
I still belong there	Għadni jappartjeni hemm
I want to continue with the lesson	Irrid inkompli bil-lezzjoni
I am not offended by this personally	Jien mhux offiż b'dan personalment
A small smile drew on one side of his lips	Tbissima żgħira ġibdet fuq naħa waħda ta’ xufftejh
I felt like it really had no purpose	Ħassejt li verament ma kellux skop
I told him last night my mother had a stroke	Għidtlu lbieraħ filgħaxija ommi kellha puplesija
I was getting used to it	Kont qed nibda nidra
I think, a winged snake is called a dragon	Naħseb, serp bil-ġwienaħ jissejjaħ Dragun
I was sick to my stomach	Kont marid fl-istonku
I want to take all her advice seriously	Irrid nieħu l-pariri kollha tagħha bis-serjetà
Construction began later that month	Il-kostruzzjoni bdiet aktar tard dak ix-xahar
I instantly fell in love	I istantanjament waqa 'fl-imħabba
I can't be here with you	Ma nistax inkun hawn miegħek
None of this matters anymore	Xejn minn dan m'għadu importanti
I am sympathetic to the authors	Jiena simpatiku mal-awturi
I was uncomfortable too	Kont skomdu wkoll
I can’t deal with these games	Ma nistax nittratta dawn il-logħob
I spent some time teaching them how to use the machine	Għamilt ftit żmien ngħallimhom kif jużaw il-magna
I doubt they can do anything	Niddubita li jistgħu jagħmlu xi ħaġa
I have my sister waiting for my house	Għandi lil oħti tistenna d-dar tiegħi
I had no purpose, no direction, no purpose	Ma kelli l-ebda skop, la direzzjoni, l-ebda għan
I can feel a kind of momentum building	Nista' nħoss speċi ta' bini ta' momentum
I fell to my knees in the wet sand	Waqajt għarkopptejti fir-ramel imxarrab
I'm afraid to move on	Nibża li nimxi 'l quddiem
I couldn't hear or see	Ma stajtx nisma’ jew nara
I remember your face now	Niftakar wiċċek issa
I want to stay with them	Irrid naqta’ magħhom
That is, this campus is huge	Jiġifieri, dan il-kampus huwa enormi
A life you shouldn't want	Ħajja li m'għandhiex tixtieq
I didn’t miss more than two days in a row	Ma tliftx aktar minn jumejn wara xulxin
I can say that there was something different about you	Nista’ ngħid li kien hemm xi ħaġa differenti dwarek
I try to pull it off, but it's too loud	Nipprova niġbed, imma hu qawwi wisq
This was followed by its first major national tour	Dan kien segwit mill-ewwel mawra ewlenija nazzjonali tagħha
I had a great weekend	Ħadt gost il-weekend
I can never force my mind on any other subject	Qatt ma nistax nisforza moħħi fuq xi suġġett ieħor
I didn’t know who he was	Ma kontx naf min kien
I think you are an excellent lawyer	Naħseb li inti avukat eċċellenti
It hurt and I hurt	Iweġġgħu u weġġajt
I had taken control of the rain instead	Jien kont ħadt kontroll tax-xita minflok
Just try to test the waters	Prova biss biex tittestja l-ilmijiet
I couldn't breathe for a moment	Ma stajtx nieħu n-nifs għal mument
I have to stay in character	Ikolli nibqa' fil-karattru
I can't get any of this	Ma nista' nġib xejn minn dan
I didn't understand what was going on	Ma fhimtx x’kien qed jiġri
I had never seen him before	Qatt ma kont rajtu qabel
I felt a thousand years old	Ħassejtni elf sena
I used to stay here with my kids	Jien kont noqgħod hawn mat-tfal tiegħi
I sink into my thoughts	Ninżel fil-ħsibijiet tiegħi
I had no idea he was in service	Ma kellix idea li kien fis-servizz
I don’t think we can deliver to everyone	Ma naħsibx li nistgħu nwasslu lil kulħadd
He hit the ground with the palm of my hand	Laqat l-art bil-ċatt tal-palma tiegħi
Infrastructure improvements have produced a complex transport network	It-titjib fl-infrastruttura pproduċa netwerk tat-trasport kumpless
I fed the machine more money	I mitmugħ il-magna aktar flus
I've taken it all in stride	Stajt ħadtu għal kollox
Thank you very much	Nirringrazzjak b’qalbi kollha
I think the police will put two and two together	Naħseb li l-pulizija se tpoġġi tnejn u tnejn flimkien
Bureaucracy formed around him only gradually	Burokrazija ffurmata madwaru biss gradwalment
I’ll be ready when it comes to the surface	Inkun lest meta joħroġ fil-wiċċ
I guess he was kind of their leader	I guess li kien tip ta 'mexxej tagħhom
I didn't know there was such a thing	Ma kontx naf li teżisti dik it-tip ta’ affezzjoni
I feel more relaxed just being here	Inħossni aktar rilassat sempliċement qiegħed hawn
I didn’t dare show you, but of course it was me	Ma kontx ażżardajt nurik, imma ovvjament kont jien
I have no idea where it came from before	M'għandi l-ebda idea minn fejn ġie minn qabel
Eventually I hope to learn who that thing was	Eventwalment nittama li nitgħallem min kienet dik xi ħaġa
I would definitely recommend her services to anyone else	Żgur nirrakkomanda s-servizzi tagħha lil ieħor
I just took a chance and ended up here	I biss ħa ċans u spiċċajt hawn
I suppose that is possible	Nissoponi li huwa possibbli
I just used the code	I biss użajt il-kodiċi
A look of agitation in her eyes	Ħarsa ta’ aġitazzjoni f’għajnejha
I looked outside again	Erġajt ħarist barra
I am no longer afraid of her	Ma nkunx nibżaha iktar
I wanted to exploit what looked like there was no tomorrow	Ridt nisfrutta dak qisu ma kienx hemm għada
I didn't like going into unfamiliar territory	Ma għoġobnix nidħol f’territorju mhux magħruf
I just want to meet him	Irrid biss niltaqa' miegħu
I usually answer that they have to look forward to their nose	Normalment inwieġeb li għandhom iħarsu 'l quddiem imnieħerhom
I back off the highway	I lura mill-awtostrada
I wasn’t so sure about that now	Ma kontx daqshekk ċert dwar dan issa
I really had no expertise	Verament ma kelli l-ebda kompetenza
I thought about hiding	Ħsibt dwar il-ħabi
I was watching the birds and looking up	Kont qed josserva l-għasafar u nħares 'il fuq
I rode slowly and hurried forward	Dejjaq nirkib bil-mod u għaġġel ‘il quddiem
A storm is about to break out	Maltempata waslet biex tinqata’
I decided to confront them	Iddeċidejt li nikkonfrontahom
I didn’t have a chance	Ma kellix iċ-ċans
I didn’t have much time	Ma kellix ħafna ħin
I see what it goes through	Nara minn xiex tgħaddi
I actually knew it pretty well	Fil-fatt kont nafha pjuttost tajjeb
I am allowed to take a few hours	Għandi permess nieħu ftit sigħat
Inadequate provisions have been made for repair stations	Saru dispożizzjonijiet inadegwati għall-istazzjonijiet tat-tiswija
I've been healthy all my life	Kont b’saħħti ħajti kollha
I cannot say with certainty at this point	Ma nistax ngħid b'ċertezza f'dan il-punt
I'm glad you're here	Jien kuntent li qiegħed hawn
I pull out the sword and cut it in half	Jiena noħroġ is-sejf u naqtagħha bin-nofs
He served as a producer on the film	Kien iservi bħala produttur fuq il-film
I’m not going to break it no matter what	Jien mhux se nkissirha x'ikun
I didn't want to wake you up	Ma ridtx inqajmtek
I have something to ask	Għandi favur x'nistaqsi
One street lamp burns in front	Lampa waħda tat-triq tinħaraq quddiem
A bright golden sun was before us	Xemx luminuża tad-deheb kienet quddiemna
A miracle he did not deserve	Miraklu li ma kienx jistħoqqlu
I still can't have it, but she already owns me	Għadni ma nistax ikolliha, iżda hi diġà s-sid lili
I know nothing about the value of things	Ma naf xejn dwar il-valur tal-affarijiet
I couldn't go back to that house	Ma stajtx immur lura f’dik id-dar
I bind the branches until the end of the vote	Jien jorbot il-fergħat sa l-aħħar tal-votazzjoni
I clean my apartment, just in case	Naddaf l-appartament tiegħi, fil-każ
I have never felt so alive	Qatt ma ħassejtni daqshekk ħaj
I need to do it again	Għandi bżonn li jerġa' jagħmel dan
The inhabitants were involved in fishing and agriculture	L-abitanti kienu involuti fis-sajd u l-agrikoltura
I had navy shoes to go with them	Kelli ż-żarbun navy biex immur magħhom
A thin arm came out and shook his hand	Driegħ irqaq ħarġet u ħadlu idu
One week if you need it	Ġimgħa jekk għandek bżonnha
I can do this in the fall	Nista' nagħmel dan fil-ħarifa
I was walking to that grave	Kont miexi lejn dak il-qabar
I think it might help you see	Naħseb li jista 'jgħinek tara
I needed to get rid of them	Kelli bżonn inneħħihom minnha
I couldn’t face my wife, much less the girls	Ma stajtx niffaċċja lil marti, wisq inqas lill-bniet
I need to go and get help	Għandi bżonn immur u nġib l-għajnuna
I leave a world in chaos	Inħalli dinja fil-kaos
I know how to hate cars	Naf kif tobgħod il-karozzi
I still think this could be a joke	Għadni naħseb li din tista’ tkun ċajta
I can't process this now	Ma nistax nipproċessa dan issa
A male cousin refused to go with them	Kuġin raġel irrifjuta li jmur magħhom
I especially like the mirror	B'mod speċjali jogħġobni l-mera
I think you need a serious vacation	Naħseb li għandek bżonn vaganza serja
I need something from you	Għandi bżonn xi ħaġa mingħandek
I think there's something wrong with those people	Naħseb li hemm xi ħaġa ħażina ma’ dawk in-nies
I want a piece of land out here	Irrid biċċa art hawn barra
I never expected all that	Jien qatt ma stennejt dak kollu
I reject a summary judgment	Jiena niċħad ġudizzju sommarju
Repeat the address	Irrepeti l-indirizz
I think the woman must have pushed me or something	Naħseb li l-mara trid tkun imbuttatni jew xi ħaġa
I'm not worthy of you	Jien mhux denja għalik
I went inside and looked around	Dħalt ġewwa u ħarist madwar
I gave it my all	tajt kollox lilha
A person is his own product	Persuna hija l-prodott tagħha stess
I think you can totally sell them	Naħseb li inti tista 'tbigħhom totalment
I thought it was easy enough	Ħsibt li kien faċli biżżejjed
I should try to get some sleep now	Għandi nipprova torqod ftit issa
I didn’t tell her everything was going to be okay	Jien ma għedtilha li kollox kien se jkun tajjeb
A man of property, of substance	Bniedem ta’ proprjetà, ta’ sustanza
I could smell victory	Stajt inxomm rebħa
I took a chance to raise my gun	Ħadt iċ-ċans li ngħolli l-pistola tiegħi
I must have killed slowly	I għandu jkollok maqtula bil-mod
I do dirt work for a living	Nagħmel xogħol tal-ħmieġ għall-għajxien
I always want to be with my friends	Irrid dejjem ħafna li nkun mal-ħbieb tiegħi
I had turned out at an early age	I kien irriżulta f'età bikrija
I couldn't do that	Ma stajtx nagħmel dan
I went and did my thing	Mort u għamilt il-ħaġa tiegħi
I was on watch during the day and some nights	Kont għassa matul il-ġurnata u xi iljieli
I didn't know how to feel	Ma kontx naf x’għandi nħoss
I don’t have a leather jacket	M'għandix ġakketta tal-ġilda
I half got up and fell into the car with him	Nofs qomt u waqa’ miegħu fil-karozza
I shouldn’t have fallen so hard on him	Ma kellix niżel daqshekk iebes fuqu
I am very happy for both of you	Jien kuntent ħafna għalikom it-tnejn
I will never see you again in this world	Qatt m’għandi nerġa’ narak f’din id-dinja
I hope we can keep up correspondence	Nittama li nistgħu nżommu korrispondenza
I took a deep breath and wiped away the tears	ħadt nifs fil-fond u ħsilt id-dmugħ
I didn’t know myself	Jien ma kontx naf lili nnifsi
New law here, regulation there	Liġi ġdida hawn, regolament hemm
I can’t live in the closet forever	Ma nistax ngħix fl-armarju għal dejjem
I snapped my jaw closed	I snapped xedaq tiegħi magħluqa
I was already shaking to overcome all hell	Diġà kont qed nitriegħed biex negħleb l-infern kollu
I loved having my own den	Għoġobni li jkolli den tiegħi stess
I think about what she said	Naħseb dwar dak li qalet
That is, think of a construction site	Jiġifieri, aħseb f'sit ta 'kostruzzjoni
A great man, whom she loves, who needs all of her	Raġel kbir, li hi tħobb, li teħtieġ kollha tagħha
I waited until the doors closed and the van left	Stennejt sakemm il-bibien għalqu u l-vann telaq
I didn’t necessarily want him to die	Mhux bilfors ridt li jmut
I have a copy of your video	Għandi kopja tal-video tiegħek
I want to clean my head	Irrid innaddaf xi ħaġa f’rasi stess
I sniff it in the air	Inxommha fl-arja
I saw her once from a distance	Rajtha darba mill-bogħod
I hate everything you stand for	Ddejjaqni dak kollu li inti toqgħod għalih
I look at him, curious what will happen next	Nitħares lejh, kurjuż x’se jsegwi
I remember thinking they were like angels	Niftakar li ħsibt li kienu qishom anġli
A small gift, one free	Rigal ċkejken, wieħed bla ħlas
I didn't tell her what she needed to hear	Ma kontx għedtilha x’għandha bżonn tisma’
I hate wearing shoes	Ddejjaqni nilbes iż-żraben
I needed to get back to my desk	Kelli bżonn nerġa’ lura fuq l-iskrivanija tiegħi
I would catch up with them later	Kont nlaħħaq magħhom aktar tard
I suspect we don’t like it	Nissuspetta li ma jogħġobniex
I think they smile sometimes	Naħseb li kultant jitbissmu
Move to the box and open it	Imxi lejn il-kaxxa u ftaħtha
I see a small light away from me	Nara dawl żgħir 'il bogħod minni
I can't tell you anything else	Ma nistax ngħidlek xi ħaġa oħra
I can't understand	Ma nistax nista' nifhem
I mean, that was a loud speech	Irrid ngħid, dak kien diskors qawwi
I gave her a big hug and kissed her again	Tajtha tgħanniqa kbira u erġajt bewsejtha
I get up some time later	Inqum ftit tal-ħin wara
A bad marriage can be fixed	Żwieġ ħażin jista 'jiġi ffissat
I remember every turn of the day	Niftakar kull sensiela ta’ dawriet
I started counting, but it didn’t help	Bdejt ngħodd, iżda ma għenitx
I think he might know what to do	Naħseb li jista' jkun jaf x'għandu jagħmel
I was rejected again	Kont ġejt miċħud mill-ġdid
Smell will not benefit my rescue plan	Riesħa ma tkunx ta’ benefiċċju għall-pjan ta’ salvataġġ tiegħi
I wanted to put it on their face	Ridt nitfagħha fuq wiċċhom
I’ve been able to do it for six months	Jien stajt nagħmel sitt xhur
I find these in my bag all the time	Insib dawn fil-borża tiegħi l-ħin kollu
I growl and get closer to him	Nirxid u nersaq eqreb lejh
I refuse to let you do that	Nirrifjuta li nħallik tagħmel dan
I put everything aside	I warrab kollox
I think they had sex	Naħseb li kellhom sess
Shaped throat	Ffurmat noċċa f’gerżuma
I just want you to be happy	Irrid biss li tkun ferħan
I started to like it so much	Kont bdejt jogħġobni tant
I removed the key and placed it around her neck	Neħħejt iċ-ċavetta u poġġietha madwar għonqha
I have done this a few times	Dan għamilt xi ftit drabi
I will enjoy the rest of this week	Se nieħu pjaċir b’dak li fadal minn din il-ġimgħa
I can see a lot of him in you	Jien nista' nara mhux ħażin minnu fik
I found it very difficult to balance the two worlds	Sibtha diffiċli ħafna biex tibbilanċja ż-żewġ dinjiet
I didn’t dare move from the spot	Jien ma ażżardix niċċaqlaq minn fuq il-post
I know this will sound a bit strange	Naf li dan se ħoss daqsxejn stramba
I sent you to save you	Bgħattek biex insalvak
I couldn't wait to see	Ma stajtx noqgħod nara
I have never met my husband	Qatt ma ltqajt mar-raġel jien
I couldn’t look at her anymore	Ma stajtx inħares lejha aktar
I can feel the energies and memories coming out of things	Nista’ nħoss l-enerġiji u l-memorji li joħorġu mill-affarijiet
I hoped you could help me with something	I ttamat li inti tista 'tgħinni b'xi ħaġa
I would also like to know how to get started	Nixtieq ukoll inkun naf kif nibda
I no longer feel safe	M'għadniex inħossni sigur
A higher ratio indicates less activity	Proporzjon ogħla jindika attività inqas
I won’t lie if they ask me, but no	Mhux se nigdeb jekk jistaqsuni, imma le
I spent a few minutes talking to her	Għamilt ftit minuti nitkellem magħha
I already knew we were going to break up	Diġà kont naf li se nkunu qed inkissru
I have to say it was beautiful	Ikolli ngħid li kien sabiħ
I begged myself to go to bed last night	I bki lili nnifsi biex norqod ilbieraħ filgħaxija
I had everything but hope	Kelli kollox ħlief tama
I worry about it sometimes	Ninkwieta dwarha kultant
I've been on the front lines since the beginning	Jien kont fuq il-linji ta’ quddiem mill-bidu nett
I can’t take the fights anymore	Ma nistax nieħu aktar il-ġlied
I also want to see my children	Irrid nara wkoll lil uliedi
I think everyone knew what that meant	Naħseb li kollha kienu jafu xi jfisser dan
I can't stop you from looking	Ma nistax inġiegħlek ma tħaresx
I wasn’t the one who chose to save him	Jien ma kontx wieħed li għażilt li nsalvah
I wasn't supposed to be here either	Lanqas suppost kont hawn
This is far more devastating	Dan huwa ferm aktar devastanti
I had a week to complete that project	Kelli ġimgħa biex inlesti dak il-proġett
I'm not going to talk to you	Jien mhux se nitkellem miegħek
I wanted to visit already weeks ago	Ridt inżuru diġà ġimgħat ilu
I have a safe house	Għandi dar fejn tkun sigur
I asked her if this was going to light her up	Staqsejtha jekk dan kienx se jixgħelha
I must have at one point	I għandu jkollhom f'punt wieħed
I grabbed a pack of four beers	Qbadt pakkett ta’ erba’ birra
I liked it and took her hand	Jien għoġobni u ħadt idejha
I brought her back because this is where she is	Ġibtha lura għax dan huwa fejn hi
I have a shower first, though	L-ewwel għandi doċċa, għalkemm
I do my thing and you do yours	Jien nagħmel ħaġa tiegħi u int tagħmel tiegħek
I prefer not to take prisoners	Ippreferi li ma nieħux priġunieri
I’m a loving woman, though often impatient	Jien mara mħabba, għalkemm ħafna drabi bla paċenzja
I pointed up and we went upstairs	Ippuntajt ’il fuq u tlaqna ‘l fuq
I lay in the dirt and cried and cried	Imteddt fil-ħmieġ u bkijt u bkijt
I should probably have said that before	Probabbilment imissni ngħid dan qabel
I let myself get out there and be around people	Tħallejt noħroġ barra u nkun madwar in-nies
I was so angry with her	Jien kont daqshekk rrabjata magħha
I didn't ask what was going on	Ma staqsejtx x’kien hemm
I was so looking forward to it	Kont tant ħerqan għal dan
I began to worry that she would avoid me forever	Bdejt ninkwieta li kienet se tevitani għal dejjem
I felt another mass approaching me	Ħassejt quddiesa oħra toqrob lili
I sit back for a moment longer, and keep moving	Noqgħod lura għal mument aktar, u nibqa' miexja
Binding spell, like a force field	Spell vinkolanti, bħal kamp ta 'forza
I have to go but you can sit and drink	Ikolli mmur imma int tista’ toqgħod u tixrob
I trust her completely	Jiena fdat fiha b’kollox
I bet you know where the girls are	I bet inti taf fejn il-bniet
I can't be saved	Jien ma nistax insalva
I shouldn’t ask that	M'għandix nistaqsi hekk
I grew a chip on my shoulder	I kiber ċippa fuq l-ispalla tiegħi
I will try to stay awake	Se nipprova nibqa' mqajjem
I made you with that one rocking	Jien għamiltlek b'dak it-tbandil wieħed
I didn't feel like I was in a serious conversation	Ma ħassejtx li nidħol f’konversazzjoni serja
I couldn’t sleep and eat	Ma stajtx torqod u niekol
I would be in charge of the image department	Jien inkun inkarigat mid-dipartiment tal-dehra
I just had to figure it out	Kelli biss insibek biex tirranġa l-affarijiet
I enjoy teaching students of all ages	Inħobb ngħallem studenti ta’ kull età
I put my pants back on	Erġa npoġġi l-qliezet
I hope I read book number two	Nittama li naqra l-ktieb numru tnejn
I turned eighteen and broke up, I didn’t look back once	Għalaqt tmintax-il sena u qasmet, ma ħaristx lura darba
No damage was reported	Ma kien hemm l-ebda ħsara rrappurtata
I want to be surprised	Irrid inkun sorpriż
I can't wait to hear from you	Ma nistax nistenna biex nisma' l-konversazzjoni
I think we can do it	Naħseb li nistgħu nagħmluha
I have no freedom because of who my ancestors are	M'għandi l-ebda libertà minħabba min huma l-antenati tiegħi
I open my eyes slowly	Niftaħ għajnejja bil-mod
I looked at him, and smiled	Ħarist lejh, u tbissem
I got out, put on my things, and followed her	Ħarġejt, lbejt l-affarijiet tiegħi, u segwejtha
I knew she would soon have them in her form	Jien kont naf li dalwaqt se jkollhahom taħt is-sura tagħha
It took me at most two weeks before I made one	Ħadt l-iktar ġimagħtejn qabel ma nagħmel waħda
Sorry to hear about your bad shopping experience	Jiddispjaċini li nisma' dwar l-esperjenza ħażina tax-xiri tiegħek
you made the wrong decision	ħadt id-deċiżjoni ħażina
I enjoy having this power over him	Jien nieħu gost li jkolli din is-setgħa fuqu
I didn’t fall into it	Jien mhux naqa fih
I have never dreamed of such a vast place	Qatt ma ħlomt b’post daqshekk vast
I have never noticed this before	Qatt ma ndunajt dan qabel
I am totally incapable of dealing with any kind of confrontation	Jiena totalment inkapaċi nittratta xi tip ta' konfrontazzjoni
I love this chair	Jien inħobb dan is-siġġu
I wasn't so sure, though	I ma kienx daqshekk ċert, għalkemm
I didn't know what he was looking for	Ma kontx naf x’kien qed ifittex
I was in a very happy place right now	Jien kont f'post ferħan ħafna bħalissa
I got depressed for a while	Sibt dipressjoni għal xi żmien
I was confused about which way to go	Kont konfuż dwar liema triq se mmur
I’m not doing that	Jien mhux qed nagħmel dan
I am happy with the finished result	Ninsab kuntent bir-riżultat lest
I breathe a sigh of relief	I nifs ta 'serħan
I sighed and took courage	Blajt u qbadt il-kuraġġ
I can see you need the rest	Nista’ nara li għandek bżonn il-bqija
I see nothing there except darkness	Ma nara xejn hemmhekk ħlief dlam
I had forgotten my damn wife and daughter so much	Jien kont nissejt lil marti u lil binti tant kkritikat
Bush has declared the island a federal disaster zone	Bush iddikjara l-gżira bħala żona ta 'diżastru federali
I needed to buy time to come up with something	Kelli bżonn nixtri ħin biex noħroġ b’xi ħaġa
I did not ask, and did not provide any voluntary information	Jien ma staqsejtx, u ma ta l-ebda informazzjoni volontarja
I never let that happen to me	Qatt ma nħalli li jiġrili
I told him to let you borrow it	Jien għedtlu biex iħallik tissellefha
I need to call my father	Għandi bżonn li ċċempel lil missieri
I didn’t feel left out	Ma ħassejtx imwarrab
I was married to her for six years	Kont miżżewweġ magħha għal sitt snin
The marriage lasted four years	Iż-żwieġ dam erba’ snin
An exhibition lit up in front of him	Wirja mixgħul quddiemu
I can say she liked it	Nista’ ngħid li għoġobha
I looked out the window of my hotel	Fittixt it-tieqa tal-lukanda tiegħi
I know I wanted to be hungry for power	Naf li ridt li nkun bil-ġuħ għall-poter
A third followed them	Terz segwahom
I like to see people love her with her words	Inħobb nara lin-nies iħobbu bi kliemha
Reasonable assumption, we thought	Suppożizzjoni raġonevoli, ħsibna
My family and I are living together happily ever after	Jien u l-familja tiegħi qed ngħixu flimkien ferħanin mill-ġdid
I can smell the meat on it	Kapaċi naqbad ir-riħa tal-laħam fuqha
I’m definitely proud of it	Jien żgur kburi biha
I think big and make smart	Jiena naħseb kbir u nagħmel intelliġenti
I used to say the same thing	Jien kont ngħid l-istess ħaġa
I couldn’t resist, it looked so fresh	Ma stajtx nirreżisti, deher daqshekk frisk
Then I went into prayer	Imbagħad mort fit-talb
It rained a few drops	Niżlu ftit qatriet xita
I want to see your children too if they approve	Irrid nara lil uliedek ukoll jekk tapprovaw
Reach for the light switch	Ilħaqt għall-iswiċċ tad-dawl
Let her in first	Ħalliha tidħol l-ewwel
From this he said	Minn dan ħareġ qal
Leave it there to tie the bag back	Ħallitha hemm biex torbot il-borża lura
I just want to live life without suffering	Irrid biss ngħix il-ħajja mingħajr tbatija
I didn’t want to come in the first place	Ma ridtx niġi fl-ewwel post
I have something to say	Għandi xi ngħid
I was pretty sure he was going to get the deal	Kont pjuttost ċert li kien se jieħu l-ftehim
I was silly to say it	Jien kont iblah ngħidha
I love wine but stick to the grocery store variety	Inħobb l-inbid imma nżomm mal-varjetà tal-ħanut tal-merċa
I didn’t know it right away	Ma kontx nafha mill-ewwel
I bit on a scary scream	Gdimt fuq scream ta’ biża’
I wish he had another race	Nixtieq li kellu tiġrija oħra
I can barely hold my own now	Bilkemm nista' nżomm l-affarijiet issa
A moment later, he relaxed	Mument wara, huwa rilassat
I'm not a medical professional	Jien mhux professjonist mediku
I wasn’t going to do much today	Illum ma kontx se nagħmel ħafna
I see the journey of faith as an adventure	Nara l-vjaġġ tal-fidi bħala avventura
I needed to smooth things out with him, too	Jiena kelli bżonn nillixxa l-affarijiet miegħu, ukoll
Lots of new construction in the area	Ħafna kostruzzjoni ġdida fiż-żona
I had just offered to move into her house	Kont offra biss li nimxi d-dar tagħha
I feel a constant need to explore	Inħoss ħtieġa kostanti li nesplora
Includes a chapel at the north end	Jinkludi kappella fit-tarf tat-tramuntana
I was able to eat it with a spoon	Stajt niekolha b’kuċċarina
I've got away with it	I stajt ltqajna bogħod minnha
I went to check the alarm clock in the bedroom	Mort niċċekkja l-arloġġ tal-allarm fil-kamra tas-sodda
I didn't even consider it possible	Lanqas kont ikkunsidrat li jista’ jkun hemm
I must have seemed drunk	I għandu deher bħal fis-sakra
We now have that legal protection	Issa għandna dik il-protezzjoni legali
I estimate he has half a minute left	Nistma li fadallu nofs minuta
I felt tiny next to him	Ħassejtni ċkejken ħdejh
I still take all the courses with honors	Għadni nieħu l-korsijiet kollha bl-unuri
I watched with astonishment and dumb admiration	Rajt bi stagħġib u ammirazzjoni muta
I worked, studied, talked on the phone every day	Ħdimt, studjat, tkellimna kuljum fuq it-telefon
I enjoy coming to work every day	Nieħu gost niġi għax-xogħol kuljum
I can say that I liked it	Nista’ ngħid li għoġobni
Name is an invitation	Isem huwa stedina
I love watching him eat	Inħobb narah tiekol
I was never disappointed	Qatt ma kont diżappuntat
A tight breath escaped his nose	Nifs strett ħarablu mnieħru
I was looking straight into his face	Kont inħares dritt lejn wiċċu
I take the desk at four	Nieħu l-iskrivanija fl-erbgħa
I was able to read my bible instead of the news	Jien stajt naqra l-bibbja tiegħi minflok l-aħbarijiet
I couldn’t wait to try one	Ma stajtx nistenna biex nipprova waħda
I was in the lane when he came in	Jien kont fil-korsija meta daħal
I don’t miss an episode	Jien ma nitlefx episodju
I believe they call it evolution	Nemmen li jsejħuha evoluzzjoni
I don’t take anything	Jien ma nieħu xejn
I never had a head for fine details	Qatt ma kelli ras għal dettalji fini
I have seen nations rise and fall	Rajt nazzjonijiet jqumu u jaqgħu
I learned to look at everything intensely through painting	Tgħallimt inħares lejn kollox b’mod intens permezz tal-pittura
It smelled weird	Riħa ta’ ħruq li kienet stramba
I heard this illustration of prayer	Smajt din l-illustrazzjoni ta’ tallab
A collision hit his head	Ħabta fuq rasu qajjitu
I’m still getting used to it here	Għadni qed nidra hawn
I never let anyone get close enough to love me	Qatt ma nħalli lil ħadd viċin biżżejjed biex iħobbni
I have friends and family at home	Għandi ħbieb u familja d-dar
Call boxes are located every mile on each side	Kaxxi tas-sejħiet jinsabu kull mil fuq kull naħa
I have had other people do this and still do	Kelli nies oħra li għamlu dan u għadhom jagħmlu
I was angry and angry	Kont irrabjat u rrabjat
I had no plans for the evening	Ma kelli l-ebda pjan għal-lejla
I have an appointment in one	Għandi appuntament f'wieħed
I immediately stopped, ready to go	Immedjatament qgħadt, lest biex immur
He then served in a number of staff positions	Imbagħad serva f’numru ta’ karigi tal-istaff
I try to keep it to just one	Nipprova nżommha għal waħda biss
A couple of close friends came that evening	Dakinhar filgħaxija ġew koppja ta’ ħbieb qrib
I have the perfect trap in mind	Għandi n-nassa perfetta f'moħħi
He was too conservative to keep up with the times	Kien konservattiv wisq biex jimxi maż-żminijiet
This I will discuss further in a later article	Dan se niddiskuti aktar f'artiklu aktar tard
I will have to return immediately	Ikolli nirritorna mill-ewwel
I believe some of you have already received theirs	Nemmen li xi wħud minnkom diġà rċevew tagħhom
I wanted to mention this	Ridt insemmi dan
I wasn’t there at the time	Jien ma kontx hemm dak iż-żmien
A question that was never fully answered	Mistoqsija li qatt ma kienet imwieġba bis-sħiħ
Nature had given him a sign	In-natura kienet tatu sinjal
That is if you are just dropping	Jiġifieri jekk inti biss twaqqa
I feel like a hand instead	Inħossni b’idejja minflok
In fact a few other people came	Fil-fatt ġew ftit nies oħra
I had a root done on it too	Kelli għerq isir fuqu wkoll
I still regret that decision	Għadni jiddispjaċini għal dik id-deċiżjoni
He was given the blessing of sleeping	Inghatat il-barka tal-irqad
I want to rule justice when we do	Irrid niddeċiedi l-ġustizzja meta nagħmlu
A line here, a reaction shot there	Linja hawn, sparatura ta’ reazzjoni hemm
Huge groan from above	Groan enormi minn fuq
I want to thank you again	Irrid nirringrazzjak mill-ġdid
Follow him to the front door	Imxi warajh sal-bieb ta’ barra
I could see the entrance to the tunnel ahead	Stajt nara d-daħla tal-mina 'l quddiem
I see too much drama	Nara wisq drama
I go back to the man	Immur lura lejn ir-raġel
I didn’t realize that everything was organized that way	Ma rrealizzajtx li kollox kien organizzat hekk
I personally disagree with myself	Jiena ma naqbilx, personalment, miegħi nnifsi
I hadn’t thought about people at the bottom	Ma kontx ħsibt dwar in-nies fil-qiegħ
Such collections later became known as appropriate classes	Kollezzjonijiet bħal dawn aktar tard saru magħrufa bħala klassijiet xierqa
I wonder how awful her last minutes were	Nistaqsi kemm kienu orribbli l-aħħar minuti tagħha
I can’t control my strength enough to wear it	Ma nistax nikkontrolla s-saħħa tiegħi biżżejjed biex nilbes
I suddenly felt exhausted, physically and mentally	Ħassejtni f'daqqa waħda eżawrita, fiżikament u mentalment
I want to do something else	Irrid nagħmel xi ħaġa oħra
I can never come up with titles	Qatt ma nista’ noħroġ b’titli
I read the box on the street	Qrajt il-kaxxa fit-triq ’l hawn
I asked if he was a lawyer or a doctor	Staqsejt jekk kienx avukat jew tabib
Walk next to my old house and get excited	Imxi ħdejn id-dar il-qadima tiegħi u emozzjonat
A man's shirt from his appearance	Qmis ta’ raġel mid-dehra tiegħu
I had him like a fish on a line	Kelli lilu bħal ħuta fuq linja
I'm supposed to be dead	Suppost jien mejjet
I’m nervous, to say the least	Jien nervuż, biex ngħidu l-inqas
I couldn't bear to do that	Jien ma stajtx niflaħ li nagħmel hekk
I didn’t have that choice	Ma kellix dik l-għażla
I stumbled upon it with total accident	I stumbled fuqha b'inċident totali
Each character can carry a limited amount of items	Kull karattru jista 'jġorr ammont limitat ta' oġġetti
I owe all my present misery to the family I love	Nirrispetta l-miżerja kollha tiegħi preżenti lill-familja li tħobb
I think it will be good for you	Naħseb li se jkun tajjeb għalik
I knew I was out there	Kont naf li kont hemm barra
I came down to my only door from this world	Niżel lejn l-uniku bieb tiegħi minn din id-dinja
I preferred my little brother	Jien ippreferejt lil ħuh iż-żgħir
I have some ideas that might work, however	Għandi xi ideat li jistgħu jaħdmu, madankollu
A good life should be able to fix this though	Ħajjat ​​tajjeb għandu jkun kapaċi jirranġa dan għalkemm
I tried to wait for her	Ippruvajt nistennewha
I thought it was weird	Ħsibt li kienet stramba
I agree it was a murder	Naqbel li kien qtil
I’ve lived without any of these	Jien stajt ngħix mingħajr l-ebda wieħed minn dawn
I practically grew up in his gym	Prattikament trabbejt fil-gym tiegħu
I saw him ask if he could join them	Rajt kif staqsa jekk jistax jingħaqad magħhom
I asked them for forgiveness	Kont tlabthom maħfra
I can’t help but feel it’s an impressive fact	Ma nistax ma nħossx li huwa fatt impressjonanti
I don’t plan on trying to match the lines	Ma nippjanax li nipprova nqabbel il-linji
I am beginning to understand myself much better	Qed nibda nifhem lili nnifsi ħafna aħjar
I had a lot of time yesterday	Kelli ħafna ħin ilbieraħ
I still owe you a little	Għadni nirrispettak ftit
I couldn't understand everything he was saying	Ma stajtx nifhem dak kollu li kien qed jgħid
I shove hard with my boot	I shove iebes bil-boot tiegħi
Quite a heroic action	Azzjoni pjuttost erojka
Lined face, sincere eyes, hint of double chin	Wiċċ infurrat, għajnejn sinċieri, ħjiel ta 'geddum doppju
I almost fell off my back	Kważi waqajt minn fuq dahar
I got one hell of a headache	Sibt wieħed infern ta 'ras
One tear formed in the corner of her eye	Tiċrita waħda ffurmat fil-kantuniera ta 'għajn tagħha
I want to shout at everyone to shut up	Irrid ngħajjat ​​lil kulħadd biex jagħlaq ħalqu
I needed a headboard for my new upstairs bedroom	Kelli bżonn ras tas-sodda għall-kamra tas-sodda l-ġdida tiegħi ta’ fuq
I never wanted to know	Qatt ma ridt inkun naf
I entered the parlor, my gaze sweeping the room	Dħalt fil-parlour, ħarsa tiegħi tiknes il-kamra
I absolutely love reading	Inħobb assolutament naqra
Mansion to be correct	Mansion biex tkun korretta
I was ready for my first road trip	Kont lest għall-ewwel vjaġġ tiegħi bit-triq
I never wanted to marry her	Qatt ma ridt niżżewweġha
I am now twelve years old	Issa għandi tnax-il sena
I want to make sure we catch him, that's all	Irrid niżgura li naqbduh, dak kollox
Forced myself to hold my breath	Sfurzat lili nnifsi nibqa' nifs
I learned how to cry from my brothers	Tgħallimt kif nibki minn ħuti
I don't have time to celebrate	M'għandix ħin biex niċċelebra
A positive review was not promised in return	Reviżjoni pożittiva ma ġietx imwiegħda bi tpattija
I need to get you my call schedule	Għandi bżonn inġiblek l-iskeda tas-sejħiet tiegħi
Our engine test is possible upon request	It-test tal-magna tagħna huwa possibbli fuq talba
Lots of things here	Ħafna affarijiet hawn
I could already tell she was happy with me	Diġà stajt ngħid li kienet kuntenta miegħi
I really enjoyed the summer and the winter	Għoġobni ħafna s-sajf u x-xitwa
I was thinking of boys, for sure	Jien kont naħseb fis-subien, żgur
I bought this a few days ago	Xtrajt dan ftit jiem ilu
I wanted to go back to my family	Ridt nerġa’ lura għand il-familja tiegħi
I don't have to be here	M'għandix għalfejn inkun hawn
I hope not three years	Jien nittama li mhux tliet snin
Imagine him as a child	Immaġinawh bħala tifel
A page is something you find in a book	Paġna hija xi ħaġa li ssib fi ktieb
I can find your mother	Nista’ nsib lil ommok
I turn around with a small teaspoon to look into his eyes	Nidawwar minn kuċċarina żgħira biex inħares f’għajnejh
I came right to find you	Ġejt dritt biex insibek
I have big concerns about that	Għandi tħassib kbir dwar dan
I had enough fun ordering it on another occasion	Ħadt gost biżżejjed biex ordnah f’okkażjoni oħra
I thought that was it	Ħsibt li dan kien
I thought he and I were friends	Ħsibt li lilu u lili konna ħbieb
Concentrated and tried my best	Ikkonċentrat u ppruvajt nagħmel l-almu tiegħi
I refused to make eye contact with her	Irrifjutajt li nagħmel kuntatt mal-għajnejn magħha
I’m a hopeless romantic	Jien romantiku bla tama
I soon see that he has no talent	Malajr nara li m’għandux talent
I thought he looked a little nervous	Ħsibt li deher ftit nervuż
I will not go back with you	Jien mhux se mmur lura miegħek
I have no respect for the boy	Jien ma nirrispetta xejn lit-tifel
I would say that the rules we were following are over	Jien ngħid li r-regoli li konna nsegwu spiċċaw
Double check my foot before taking any steps	Iċċekkja doppjament is-sieq tiegħi qabel ma ħadt kull pass
I wish it wasn’t though	Nixtieq li ma jkunx għalkemm
I like to smooth myself out, at least on a clear day	Jien inħobb lixxa nnifsi, għall-inqas b'ġurnata ċara
I walk upside down	Jien nimxi b’rasi ‘l fuq
I think we should start back soon	Naħseb li għandna nibdew lura dalwaqt
Clearly, I wanted to take revenge	Jidher ċar li ridt nieżemplari xi tip ta’ vendetta
I think they all do a good job	Naħseb li kollha jagħmlu xogħol tajjeb
Lastly strongly suspected	Issuspettat bil-qawwa l-aħħar
I trusted the wrong people	Afdajt lin-nies żbaljati
I still think we are right	Għadni naħseb li għandna raġun
Steal also has its will	Seraq għandu wkoll ir-rieda tiegħu
I wish more than anything that didn’t happen to you	Nixtieq aktar minn kull ħaġa li ma ġralkomx
Lemon deserves to run the club next year	Lemon ħaqqha tmexxi l-klabb is-sena d-dieħla
Butler took off her coat	Butler ħadu l-kowt tagħha
I did it four more times	Għamiltha erba’ darbiet oħra
I appreciate you letting me know	Napprezza li tgħarrafni
I think it goes beyond that	Naħseb li tmur lil hinn minn hekk
He also expressed an interest in politics	Esprima wkoll interess fil-politika
I was sitting in my bed at that point	I kien bilqiegħda fis-sodda tiegħi f'dak il-punt
A very big man, but a man	Raġel kbir ħafna, imma raġel
I brought you here for a reason	Ġibtek hawn għal raġuni
I came back from his smile	Ġejt lura mit-tbissima tiegħu
I started to feel lost	Bdejt inħossni mitluf
I was able to get both out and run	Stajt noħroġ it-tnejn u niġri
I brought the theft alone	Ġibt is-serqa waħdi
I should be laid on the floor for hours	I għandu jkun imqiegħed fuq l-art għal sigħat
I related the dream to my husband	Irrelata l-ħolma mar-raġel tiegħi
I had no idea what he was talking about	Ma kellix idea dwar xiex qed jitkellem
I had to close my eyes against the tears	Kelli nagħlaq għajnejja kontra d-dmugħ
I know we will be good together	Naf li se nkunu tajbin flimkien
I will give one example	Se nagħti eżempju wieħed
I’m not going to read with them	Jien mhux se naqra magħhom
A girl not much older than you four	Tfajla mhux wisq akbar minnek erba
I hope you like it	Nispera li togħġobkom
I reached the small door and turned to look at them again	Wasalt il-bieb iż-żgħir u erġajt dawwart lejhom
I give you a hand and thank him	Nagħtik idu u nirringrazzjah
You didn't want to hurt yourself	Ma ridtx li tweġġa’ lilek innifsek
I went to her room to look around	Tlajt fil-kamra tagħha biex inħares madwarha
Smile, try to break it	Tbissem, ipprova nfarrġilha
Put them in your pockets	Poġġihom fil-bwiet
I remember a little of it now	Niftakar ftit minnha issa
I knew we had done wrong	Kont naf li konna għamilna ħażin
I want to be amazing at something	Irrid inkun aqwa f'xi ħaġa
I literally have to strain myself sometimes	Litteralment ikolli nisforza lili nnifsi kultant
I doubt you have much of your money	Niddubita li għandek ħafna flus tiegħek
I grabbed her and held her to my ears	Qbadtha u żammejtha ma widni
I myself fought them	Jien stess iġġieled magħhom
I have to get ready for my big date anyway	Ikolli nħejji ruħi għad-data kbira tiegħi xorta waħda
A traitor is among us	Traditur jinsab fostna
Somehow the wind is blowing	Ċertu mod ir-riħ qed jonfoħ
I liked it and got up and went home	Jien għoġobni u qomt u mort id-dar
I feel better already	Inħossni aħjar diġà
I hear it’s not bad on track	Nisma li mhux ħażin fil-binarju
I only have one small reserve	Għandi riserva żgħira waħda biss
I think it would be really neat	Naħseb li jkun verament pulita
I saw her leave in the cabin after midnight	Rajtha titlaq wara nofsillejl f’kabina
I lost the weight of my gun in my hand	Tlift il-piż tal-pistola tiegħi f'idi
I no longer have this problem	M'għadx għandi din il-problema
I couldn’t miss that	Ma stajtx nitlef dak
I hate not being in full control of the situation	Ddejjaqni li ma nkunx fil-kontroll sħiħ tas-sitwazzjoni
A few weeks later	Ftit ġimgħat wara
I've never met anyone else	Qatt ma ltqajt ma’ ieħor
Definitely will	Żgur li se
I tried to open the door but it was locked	Ippruvajt niftaħ il-bieb iżda kien imsakkar
I wonder sometimes, myself	Nistaqsi kultant, jien stess
The song is in the natural minor	Il-kanzunetta hija fil-minuri naturali
I sold it to the studio for this movie	Biegħtu lill-istudjo għal dan il-film
I can get another job	Kapaċi nikseb xogħol ieħor
I have something else that might interest you, though	Għandi xi ħaġa oħra li tista 'tinteressak, għalkemm
I hope you find the time to read it	Nispera li ssib il-ħin biex taqrah
I wanted to remember you forever	Xtaqt niftakar fik dejjem
I was packed and ready to go	Kont ippakkjat u lest biex immur
I never knew if it was day or night	Qatt ma kont naf jekk kienx ġurnata jew lejl
I told you about it	Għidtlek dwaru
It’s a pity that most of us were scared on that plane	Ħatrar li ħafna minna konna jibżgħu fuq dak l-ajruplan
I can feel it in my dreams	Nista’ nħossha fil-ħolm tiegħi
I didn't know what had happened to me	Ma kontx naf x’kien ġie fuqi
I wanted to call and thank you for the flowers	Xtaqt inċempel u nirringrazzjak tal-fjuri
I just met this man, literally hours ago	Għadni kemm iltqajt ma’ dan ir-raġel, litteralment sigħat ilu
I can't live in fear like that	Ma nistax ngħix fil-biża' hekk
I had to take better care of her	I kellha tieħu ħsieb aħjar tagħha
Take a deep breath and drive home	Ħalli nifs fil-fond u saq id-dar
I wanted to look at the brain after that	Ridt inħares lejn il-moħħ wara dan
He basically called you a hero	Bażikament sejjaħlek eroj
I didn't care enough to look back	Ma kontx jimpurtani biżżejjed biex inħares lura
I never thought something like this would happen	Qatt ma ħsibt li se jiġri xi ħaġa bħal din
I convinced myself it was love	Konvint lili nnifsi li kienet imħabba
I need to try more	Għandi bżonn nipprova aktar
I did the same, but my eyes remained open	L-istess għamilt, imma għajnejja baqgħu miftuħa
A strong room was built behind the bank room	Inbniet kamra b’saħħitha wara l-kamra bankarja
I loved him and he loved me	Jien ħabbtu u hu ħabbni
I think the priest was beautiful, he really cares	Naħseb li l-qassis kien sabiħ, tassew jimpurtah
I suggest you forgive him	Nissuġġerixxi li taħfirlu
I know you can sing	Naf li tista’ tkanta
I saw it as a way to meet other women	Rajtha bħala mod kif niltaqa’ ma’ nisa oħra
I liked it, my body liked it	Għoġobni, ġismi għoġobni
I broke a few hearts along the way	Qassejt ftit qlub tul it-triq
I did my best to be vague with my answers	Jien għamilt minn kollox biex inkun vag bit-tweġibiet tiegħi
I need hope and restoration, true and beautiful	Għandi bżonn tama u restawr, vera u sabiħa
I felt ridiculous to be so low	Ħassejtni redikoli li nkun daqshekk baxx
I saw a bunch of people a few feet away	Rajt għoqda ta’ nies ftit metri ‘l bogħod
I patted my foot with concern	I taptap sieq tiegħi b'inkwiet
I wanted more blood in the water	Ridt aktar demm fl-ilma
I’m probably being selfish	Probabbilment qed inkun egoist
I felt my pain enjoy	Ħassejtu jgawdi l-uġigħ tiegħi
I strongly believe in the value of surprise	Nemmen ħafna fil-valur tas-sorpriża
I have to stay away from him	Ikolli noqgħod 'il bogħod minnu
I don’t dream of going on a cruise	Ma noħlomx li mmur cruise
I need something stronger	Għandi bżonn xi ħaġa aktar b'saħħitha
I nodded and started praying	Bejt rasi u bdejt nitlob
I carry it with me everywhere	Inġorrha miegħi kullimkien
I was a prisoner in a lab	Kont priġunier f’laboratorju
All I know is that she came back to me last night	Naf biss li reġgħet lura għandi lbieraħ filgħaxija
I entered my own universe	Dħalt fl-univers tiegħi stess
I have never heard anyone hit	Qatt ma smajt lil xi ħadd jintlaqat
I got together and left the house	Ġibt ruħi flimkien u tlaqt mid-dar
I grew up on a ranch of wheat and cattle	Trabbejt fuq ranch tal-qamħ u l-baqar
Those who vote for him betray their country	Dawk li jivvutawlu jittradixxu lil pajjiżhom
I love college sports	Inħobb l-isports tal-kulleġġ
I can't do anything	Ma nista nagħmel xejn
A small consolation that they were not holding hands	Konsolazzjoni żgħira li ma kinux qed iżommu idejn
I kind of like the challenge though	I tip ta 'like l-isfida għalkemm
I refused to be shaken	Irrifjutajt li nitħawwad
I was healthy and handsome at the time	Dakinhar kont b’saħħtu u gustuż
I think they will start working with her next week	Naħseb li se jibdew jaħdmu magħha l-ġimgħa d-dieħla
I can barely remember being here	Bilkemm niftakar li ġejt hawn
Sometimes they refused to feed	Xi drabi rrifjutaw li jitimgħu
I reached out and took her chin in my hands	I laħaq u ħadt il-geddum tagħha f'idi
I wanted to be just like her	Ridt inkun eżatt bħalha
The slam became his signature move	Is-slam saret il-mossa tal-firma tiegħu
I couldn't stay here any longer	Ma stajtx nibqa' hawn aktar
I can feel it in the way it moves	Nista’ nħossha fil-mod kif jiċċaqlaq
I think she did a pretty good job	Naħseb li għamlet xogħol pjuttost tajjeb
I want to remind you that I can't touch you	Irrid infakkar li ma jistax imissni
I couldn't go crazy with that man	Ma stajtx nibqa’ miġnun b’dak ir-raġel
I love you so please take care of yourself	Inħobbok allura jekk jogħġbok ħu ħsiebek innifsek
I walked back to them but kept going	Xxejt lura lilhom imma baqgħu għaddejjin
Few people are waiting and the bus is late	Ftit nies qed jistennew u l-karozza tal-linja hija tard
I appreciate your help in spreading the word	Napprezza l-għajnuna tagħkom fit-tixrid tal-kelma
I knew use was the key	Kont naf li l-użu kien iċ-ċavetta
I reached over and pulled over to the side table	I laħaq fuq u miġbud minn fuq il-mejda tal-ġenb
A window to the real person	Tieqa għall-persuna reali
I seem to get beyond my local experiences	Jidher li nasal lil hinn mill-esperjenzi lokali tiegħi
Rescue was a reward for my homework	Is-salvataġġ kien premju għall-homework tiegħi
I can only tell you about my childhood experience	Nista’ ngħidlek biss dwar l-esperjenza tiegħi ta’ tfuliti
I really am, and I am years old	Jien tassew, u għandi snin
A professional simply does this and comes out	Professjonali sempliċement jagħmel dan u joħroġ
I'm not the only one who wants to be scared	Jien mhux l-uniku wieħed li trid tibża'
Touching my parents and siblings is something terrible	Tmissni lill-ġenituri tiegħi u lil ħuti xi ħaġa terribbli
I asked him not to bother	Tlabtu biex ma jolqotx
Again I looked around the parking lot	Darb'oħra ħarist madwar il-parkeġġ
The battle cost nine wounded men	Il-battalja kienet swiethom disa’ rġiel midruba
I saw the towers fall	Rajt it-torrijiet jaqgħu
I especially like the baked potatoes	Inħobb speċjalment il-patata moħmija
I’ve been able to control myself better	Stajt nikkontrolla lili nnifsi aħjar
I think this is certainly formal	Naħseb li dan huwa ċertament formali
I will give you this offer only once	Jiena nagħtikom din l-offerta darba biss
I thought you could say that	Ħsibt li tista’ tgħid hekk
I can't help you either	Lanqas nista ngħinek
A completely new man, you might say	Raġel totalment ġdid, tista’ tgħid
A higher score is better	Punteġġ ogħla huwa aħjar
I caught his clue and stopped in my tracks	Qbadt ħjiel tiegħu u waqaft fil-binarji tiegħi
I couldn't quit though	I ma stajtx nieqaf għalkemm
I wasn’t sure if that was possible	Ma kontx ċert jekk dan kienx possibbli
I look at him and smile back	Inħares lejh u nitbissem lura
I have an awful walk	Għandi mixja orribbli
I need to know where it came from	Għandi bżonn insir naf minn fejn ġiet
I can hide it forever	Nista’ naħbiha għal dejjem
No one would tell me why	Ħadd ma kien jgħidli għaliex
I can dance with anyone who knows how to lead	Kapaċi niżfen ma' kull min jaf imexxi
I smiled then said out loud	Tbissem imbagħad għedt b'leħen għoli
We lose the feeling and then I can’t balance	Nitilfu s-sentiment u mbagħad ma nistax nibbilanċja
I think we are switching	Naħseb li qegħdin naqilbu
I’m sure you’ve heard of it	Jiena ċert li smajt biha
I love your picture with the bird	Inħobb l-istampa tiegħek bl-għasfur
I didn’t want to exist	Ma ridtx neżisti
I get men and women to dance differently	Nirċievi li l-irġiel u n-nisa jiżfnu b'mod differenti
I will not mix them again	Mhux se nerġa’ nħallathom
I can bring you together	Nista’ nġibkom flimkien
Workplace, gallery, shop etc.	Post tax-xogħol, gallerija, ħanut eċċ
I knew all these aspects perfectly	Jien kont naf dawn l-aspetti kollha perfettament
I visited the campus just to graduate	Żort il-kampus biss biex niggradwa
A small part of it welcomed this	Parti żgħira minnha laqgħet dan
I look forward to the challenge and adventure	Ninsab ħerqan għall-isfida u l-avventura
I appreciate your sympathy and offer	Napprezza s-simpatija u l-offerta tiegħek
I took a hammer and hit myself on the knee	Ħadt martell u tajt lili nnifsi fuq l-irkoppa
I will be headed for some advice in the near future	Inkun immexxi għal xi pariri fi żmien qasir
I had to be here until late for lunch	I kellha tkun hawn sa l-ikla tard
I walk over to the envelope and open it slowly	Jien nimxi lejn l-envelope u niftaħ bil-mod
She committed suicide after testifying at their trial	Hija wettqet suwiċidju wara li tat xhieda fil-ġuri tagħhom
I read the big ones first	Naqra l-kbar l-ewwel
I wanted to ask him why he trusted me	Ridt nistaqsih għaliex afda fija
Navy had a training station	Navy kellha stazzjon ta’ taħriġ
A cat appeared, eating the rest	Deher qattus, jiekol il-bqija
I went downstairs to pick up the clock	Inżilt ruħi biex niġbor l-arloġġ
I really believe this site needs a lot more attention	Verament nemmen li dan is-sit jeħtieġ ħafna aktar attenzjoni
I think the acid was illegal	Naħseb li l-aċidu kien illegali
I also need some cash	Għandi bżonn ukoll xi flus kontanti
I overcame my fear	I għelbu l-biża tiegħi
I felt the kiss between my legs	Ħassejt il-bewsa bejn saqajja
I saw it myself	Rajt jien stess
A select few of the barracks even had two rooms	Ftit magħżula mill-kwartieri saħansitra kellhom żewġ kmamar
I can also restore damaged furniture as well	Nista' wkoll nirrestawra l-għamara bil-ħsara wkoll
I dictated the fight in his game plan	Iddettajt il-ġlieda fil-pjan tal-logħba tiegħu
I recognized the song instantly	I rikonoxxuti l-kanzunetta istantanjament
We are no longer a spirit detached from my body	M'għadniex spirtu maqlugħ minn ġismi
I also had to be in her company	Kelli wkoll inkun fil-kumpanija tagħha
I spend some time wondering how old this picture is	Inqatta’ ftit ħin nistaqsi kemm hi antika din l-istampa
I will explain later	Nispjega aktar tard
I reached down and raised the lid	I laħaq isfel u għolliet l-għatu
I closed the front door and looked around	Għalaqt il-bieb ta’ barra, u ħares madwarna
I was hoping for something, but it came to nothing	Kont qed nittama għal xi ħaġa, imma ma ġie xejn
I couldn’t accept how he presented himself	Ma stajtx naċċettah kif ippreżenta lilu nnifsu
I need glass, a lot of it	Għandi bżonn ħġieġ, ħafna minnu
I still love her accent	Għadni nħobb l-aċċent tagħha
Hit the edge of the sword	Laqat 'il fuq bit-tarf tax-xabla
Most of the crew members were detained	Ħafna mill-membri tal-ekwipaġġ inżammu
Yoke will change your balance	Madmad se jibdel il-bilanċ tiegħek
I’m pretty talented	Jien pjuttost talent
I’m looking the other way	Qed inħares lejn in-naħa l-oħra
I was already there and I didn’t join them	Jien diġà kont hemm u ma ngħaqadtx magħhom
I've done better	Stajt għamilt aħjar
I couldn’t stop thinking about it	Ma stajtx nieqaf naħseb dwarha
I wash it quickly and drink more	Naħsilha malajr u nixrob aktar
I know you had a long night	Naf li kellek lejl twil
I was in the room watching television	Kont fil-kamra nara t-televixin
I existed in itself	Jien kont neżisti fih innifsu
Atmosphere similar to planet two	Atmosfera simili għal pjaneta tnejn
Brown as their nominee	Brown bħala n-nomina tagħhom
A cloud of smoke filled the shelter	Sħaba tad-duħħan imliet il-kenn
I see your thoughts, they are soft	Nara l-ħsibijiet tiegħek, huma rotob
I turned and ran to the exit	Dawwart u ġrejt lejn il-ħruġ
I tried to keep my breathing regular and uniform	Ippruvajt inżomm in-nifs regolari u uniformi
Nor can I put it into words	Lanqas nista’ nesprimi dan bil-kliem
I was trying to explain	Kont qed nipprova nispjega
I refuse to believe that	Nirrifjuta li nemmen li
I had to make a living for myself	Kelli mmur nagħmel l-għajxien għalija nnifsi
Refrigerator and kettle are also offered	Friġġ u kitla huma wkoll offruti
I will keep my word	Jien se nżomm kelmti
I can find out exactly what happened	Nista' nsib eżatt x'ġara
I’m impressed, very impressed	Jien timpressjona, timpressjona ħafna
I hate crowds and violence	Ddejjaqni l-folol u l-vjolenza
I supposedly knew someone was coming after them	I suppost naf li xi ħadd kien ġej warajhom
I never wanted to explode like that	Qatt ma ridt nisplodi hekk
I tried to write like nothing	Ippruvajt niktbu bħala xejn
I enjoy reading books in my spare time	Nieħu gost naqra kotba fil-ħin liberu tiegħi
I didn’t know why he was trying so hard	Ma kontx naf għaliex kien qed jipprova tant
I have some pretty vivid dreams	Għandi xi ħolm pjuttost ħaj
I tried to blow air into his lungs	I ppruvajt infoħ l-arja fil-pulmuni tiegħu
I thought you didn't care	Ħsibt li ma tantx jimpurtak
I haven’t had anyone for so long	Jien ma kelli lil ħadd għal daqshekk żmien
I thought we could eat together in the room	Ħsibt li nistgħu nieklu flimkien fil-kamra
I can see the ground ahead	Nista’ nara art ‘il quddiem
I can see you lying on the steel table	Nista' narak mimdud fuq il-mejda tal-azzar
I gave her little encouragement	Ftit li xejn tajtha inkuraġġiment
I didn’t have a nice theory	Ma kellix teorija sabiħa
I know those words	Nagħraf dak il-kliem
I’m not ready for that kind of thing	Jien m'iniex lest għal dak it-tip ta' ħaġa
I like to teach that hard work can be taught	Inħobb ngħallem li l-iebsa tista’ tiġi mgħallma
I agree with your details here	Naqbel mad-dettalji stabbiliti tiegħek hawn
I was in too much pain	Kelli wisq wġigħ
A sense of impending doom made him reckless	Sens ta 'doom imminenti għamluh imprudenti
I smell the blood you have been feeding lately	Inxomm id-demm li tmigħtu dan l-aħħar
After I went, I took the tunnel on the left	Warajt mort, ħadt il-mina fuq ix-xellug
I read it like a reindeer there	Qrajtha qisu riedni hemmhekk
I didn’t ask to be here	Jien ma tlabtx li nkun hawn
A wide dramatic staircase led to the upper floor	Taraġ drammatiku wiesa’ wassal għas-sular ta’ fuq
I always feel inspired	Jien dejjem inħossni ispirat
I lie down and close my eyes	Imtedd u nagħlaq għajnejja
That is, we can only watch a movie	Jiġifieri nistgħu naraw biss film
I dress up, but very slowly	I dress up, iżda bil-mod ħafna
I understand how you want to feel	Nifhem kif trid tkun tħossok
I wanted things in me	Ridt affarijiet fija
I finally decided to study	Fl-aħħar ħadt il-ħsieb nistudja
I finally got dressed and took a walk	Fl-aħħar lbist u ħadtu mixja
A large crowd was present and enjoyed the wonderful program	Folla kbira kienet preżenti u gawdiet mill-programm mill-isbaħ
I couldn’t eat anyway	Jien ma stajtx tiekol xorta waħda
I lived that dream for less than a month	Dik il-ħolma għext għal inqas minn xahar
I want them to be able to see what others have seen	Nixtieq li jkunu jistgħu jaraw dak li raw oħrajn
I thought you needed a little more color	Ħsibt li għandek bżonn ftit aktar kulur
I didn’t act while she stayed with me	Jien ma naġixxix waqt li hi baqgħet miegħi
I looked good at home	Ħarest tajjeb lejn id-dar
He knows how to play	Jaf jilgħab
I saw his cousin come in there with him	Rajt lill-kuġin tiegħu jidħol hemmhekk miegħu
I did not have the issue resolved	Ma kellix il-kwistjoni solvuta
I am experienced, successful and professional	Għandi esperjenza, suċċess u professjonali
A few weeks later a man made the same observation	Ftit ġimgħat wara raġel għamel l-istess osservazzjoni
I needed to tone down	I meħtieġa biex ton down
Also add new achievements	Żid ukoll kisbiet ġodda
I can't hold it together	Ma nistax inżommha flimkien
I forgot my birthday	Insejt għeluq sninu
I was brought to this city	Inġibt lejn din il-belt
I didn’t realize that was all	Ma rrealizzajtx li kien dak kollu
I have been working to protect you all these years	Ilni naħdem biex nipproteġik dawn is-snin kollha
I was annoyed about it	I kien imdejqa dwar dan
I slept for two whole days	Kont irqadt jumejn sħaħ
I have another reason	Għandi raġuni oħra
I know you came to win your husband	Naf li ġejt biex tirbaħ ir-raġel tiegħek
His junior and senior seasons have been interrupted by injury	L-istaġuni junior u senior tiegħu ġew interrotti minn injury
I wouldn’t have done without them	Jien ma kontx nagħmel mingħajrhom
I put my head on his shoulder	Poġġejt rasi fuq spalltu
I want to touch and touch	Irrid tmiss u nmiss
I love how content-filled the images are	Inħobb kemm huma mimlija kontenut l-immaġini
And she is so different	U hi tant differenti
I instinctively rolled to the side	I istintivament irrumblat għall-ġenb
We help in doing so	Ngħinu meta jagħmel hekk
Get them somewhere in the woods	Niżżelhom x'imkien fil-boskijiet
I had little experience with cities	Ma tantx kelli esperjenza mal-bliet
I'm so glad you are	Jien tant kuntent li int
Instead I put my hands over my ears	Minflok poġġejt idejja fuq widnejja
Slightly sleep deprived	Ftit nieqes mill-irqad
A patch of darkness came out of the woods	Garża ta’ dlam ħarġet mill-imsaġar
I didn’t have to instruct you on one thing	Ma kellix għalfejn nagħtik struzzjonijiet fuq ħaġa waħda
I'm a doctor myself	Jien tabib jien stess
I was definitely ready for a new adventure	Żgur kont lest għal avventura ġdida
I felt satisfied with the day	Ħassejt sens ta’ sodisfazzjon bil-ġurnata
I can’t imagine doing that	Ma nistax nimmaġina nagħmel dan
I will miss you today	Nibqa' nitilfuk illum
I love the feedback from my readers	Inħobb ir-rispons mill-qarrejja tiegħi
Clearly I was considered the enemy	B'mod ċar kont meqjus bħala l-għadu
I think it catches fire in the belly	Naħseb li tieħu nar fiż-żaqq
I have included a link below to check out	Inkludejt link hawn taħt biex tiċċekkja
I'm interested in the online version	Jien interessat fil-verżjoni onlajn
I can’t imagine anyone being afraid of my father	Ma nistax nimmaġina li xi ħadd jibża minn missieri
I looked back at her intensely	Ħarist lura lejha b’mod intens
Several significant events took place	Saru diversi avvenimenti sinifikanti
I give it an opinion	Nagħtiha opinjoni
One man was killed in the attack	Fl-attakk inqatel raġel wieħed
I think you're blushing	Naħseb li qed blushing
That is, there was nothing	Jiġifieri, ma kien hemm xejn
I was told he had just been infired by his wife	Qaluli li kien għadu kif infired minn martu
A simple meal will be provided	Se tkun ipprovduta ikla sempliċi
Funeral procession	Qaddiehom purċissjoni funebri
I didn’t want him or anyone so close to me	Ma ridtx lilu jew lil xi ħadd daqshekk qrib tiegħi
The majority of the people at the border were soldiers	Il-maġġoranza tan-nies fuq il-fruntiera kienu suldati
I wanted to say something, but my tongue wasn't going to move	Ridt ngħid xi ħaġa, imma lsieni ma kienx se jiċċaqlaq
I studied the shell of age	Studjajt il-qoxra tal-età
I can’t keep up with her living at home	Ma nistax nlaħħaq mal-għajxien tagħha d-dar
I was back and running for my life, literally	Kont lura u għaddej għal ħajti, litteralment
First I have a lot to learn	L-ewwel għandi ħafna x'nitgħallem
I completely forgot the reason we were actually here	Insejt kompletament ir-raġuni li fil-fatt konna hawn
I needed to clean up my schedule as much as possible	Kelli bżonn innaddaf l-iskeda tiegħi kemm jista' jkun
The second side had hills with their natural protection	It-tieni naħa kellha għoljiet bil-protezzjoni naturali tagħhom
I like to stick with it where possible	Inħobb inżomm miegħu fejn possibbli
I am not inclined to allow such a search	Jien mhux inklinat li nippermetti tfittxija bħal din
I felt their curiosity push me	Ħassejt il-kurżità tagħhom timbotta lejja
I booked that room	Irriservajt dik il-kamra
I never had to give up	Qatt ma kelli nċedi
I shook it as we were driving	Xxejtilha hekk kif konna nsuqu
I decided to use the truth against him	Iddeċidejt li nuża l-verità kontrih
I think we should work with the weather first	Naħseb li għandna naħdmu mat-temp l-ewwel
I didn’t want to leave	Ma ridtx nitlaq
I wrote a post about this here some time back	Jien ktibt post dwar dan hawn xi żmien lura
I could imagine his life in ten years	Jien stajt nimmaġina ħajtu f’għaxar snin
I need to go up there	Għandi bżonn nitla' hemm
A pile of large brown rocks	Munzell ta’ blat kbir kannella
I later thought about the problem associated with that	Iktar tard ħsibt dwar il-problema assoċjata ma’ dik
I heard a loud knock on my window	Smajt tapt qawwi fuq it-tieqa tiegħi
I thought I would take care of her	Ħsibt li tieħu ħsiebha
I cannot let the world know the truth	Ma nistax inħalli lid-dinja tkun taf il-verità
I have to control the push trick	Ikolli nikkontrolla l-trick ta 'l-ispinta
I had no idea what it was	Ma kelli l-ebda idea dwar xiex kien
I thought about the future	Ħsibt dwar il-futur
I'm not with that man today	Illum ma nkunx ma’ dak ir-raġel
I was starting to make up my own mind	Kont qed nibda nagħmel l-opinjonijiet tiegħi
I felt the burden but I couldn’t solve the problem	Ħassejt il-piż imma ma stajtx insolvi l-problema
I came from a fairly conservative city and family	Ġejt minn belt u familja pjuttost konservattiva
I am constantly failing as a leader	Jien kontinwament jonqos bħala mexxej
I’m here to ask for another chance	Jien hawn biex nitlob għal ċans ieħor
I just took everything	Għadni kif ħadt kollox
I read his mind, on the stairs of the den	Qrajtu moħħu, fuq it-taraġ tad-den
I jumped out of my chair	Qabejt mis-siġġu tiegħi
I promise it will not be forgotten	Inwiegħed li mhux se tkun minsija
I took it out to check the condition	Ħarġejtha biex niċċekkja l-kundizzjoni
I don’t care a bit about his warning	Ma jimpurtanix xi ftit mit-twissija tiegħu
I must not be called back	Jien m'għandiex nerġa' niġi msejjaħ
I will be sitting in the hall	Se noqgħod noqgħod fis-sala
I can't blame them, though	I ma tistax tort minnhom, għalkemm
I'd better change them right away	Aħjar immur nibdelhom mill-ewwel
I heard her slide to stop next to me	Smajtha tiżżerżaq biex tieqaf maġenbi
Hundreds lost their homes in the storm	Mijiet tilfu djarhom fil-maltemp
White society simply expected these men to be discreet	Is-soċjetà l-bajda sempliċement stenniet li dawn l-irġiel ikunu diskreti
I was busy busy busy	Jien kont busy busy busy
The fourth seat next to them was empty	Ir-raba’ siġġu ħdejhom kien vojt
I just can’t do it myself	Jien biss ma nistax nagħmel lili nnifsi
She is an active supporter of gay rights	Hija sostenitriċi attiva tad-drittijiet tal-omosesswali
I felt it in my heart	Ħassejtha f’qalbi
I had to reach for my car	Kelli nilħaq il-karozza tiegħi
I sit there while I make an inventory	Jien noqgħod hemm waqt li nagħmel inventarju
I went to school with the youngest	Jien mort l-iskola mal-iżgħar
I haven’t had enough time in the sun lately	Dan l-aħħar ma kellix biżżejjed ħin fix-xemx
I see nothing at first	Ma nara xejn għall-ewwel
I knew you understood	Kont naf li inti tifhem
I should never have been happier	Jien ma kellix inkun kuntent qatt
Buried in the woods not far from here	Difnu fil-boskijiet mhux 'il bogħod minn hawn
I hold the key to the future	Jiena nżomm iċ-ċavetta għall-futur
I was for the other man	Jien kont għall-bniedem l-ieħor
A very dangerous one	Waħda perikoluża ħafna
I was healthy and able to swim	Kont b’saħħtu u stajt ngħum
I will remove it soon	Jien dalwaqt se nneħħiha
I only did half the work	Jien biss għamilt nofs ix-xogħol
I think we have a story here	Naħseb li għandna storja hawn
I enjoy spending time with my family and friends	Inħobb inqatta’ ħin mal-familja u l-ħbieb tiegħi
I tried to reach for it	Ippruvajt nilħaq għaliha
I will ask about it again soon	Dalwaqt ser nistaqsi dwarha mill-ġdid
I wanted to go outside	Ridt immur barra
I jumped into the front seat and started the car	Qabejt fis-sedil ta’ quddiem u bdejt il-karozza
A man tied to the ground, struggling to free himself	Raġel marbut mal-art, jitħabat biex jinħeles
I prefer my food alive	Nippreferi l-ikel tiegħi ħaj
I had my parents around	Kelli l-ġenituri tiegħi madwar
I took a deep breath and tried to relax	Ħadt nifs fil-fond u ppruvajt nirrilassa
I didn’t like hearing him talk like that	Ma kontx għoġobni nismagħh jitkellem hekk
I didn’t even know what day it was	Lanqas kont naf liema jum kien
I walked across the room, walking back and forth	Għaddejt il-kamra, mixi 'l quddiem u lura
Stupid thing, stupid thing to do	Ħaġa stupida, stupida x'tagħmel
I can’t stand their lot	Ma niflaħx il-lott tagħhom
I could feel her love me	Stajt inħossni nħobbha
I have learned in my lessons	Ikolli tgħallimt fil-lezzjonijiet tiegħi
She is suspended for a short time from her job	Hija sospiża għal żmien qasir mix-xogħol tagħha
I remember we knew everyone in almost our entire circle	Niftakar li konna nafu lil kulħadd kważi fiċ-ċirku kollu tagħna
I thought it represented pure evil	Kont naħseb li tirrappreżenta ħażen pur
I can do with a little bit of honesty though	I jistgħu jagħmlu bi ftit ta 'onestà għalkemm
I want to talk to you a little more	Irrid nitkellem miegħek ftit aktar
I hadn't been told that information, though	I ma kellhomx qallek dik l-informazzjoni, għalkemm
I didn't hate him anymore	I ma ddejjaqtx lilu aktar
I try to keep track of where the virus attacks come from	Nipprova nsegwi minn fejn jiġu l-attakki tal-virus
I asked where they were and if they were safe	Staqsejt fejn kienu u jekk kinux sikuri
I thought everything was fine until they came back	Ħsibt li kollox kien tajjeb sakemm ġew lura
I didn’t move immediately	Jien ma ċaqlaqx immedjatament
I turned to him and cleared my throat	Dawwart lejh u neħħejt griżmejni
Rogers has some clues as to what he was planning	Rogers għandu xi ħjiel x'kien qed jippjana
I know I wasn't happy	Naf li ma kontx kuntent
I hate living there	Ddejjaqni ngħix hemm
I’ve heard him do that a few times	Kont smajt xi drabi li għamel hekk
A long look at the remains	Ħarsa twila lejn il-fdalijiet
I couldn't hear what	Ma stajtx nisma xiex
I put on my coat and went to the elevator	Ilbes il-kowt tiegħi u mort lejn il-lift
I wish he could help me	Nixtieq li jista’ jgħinni
I see it every day	Naraha kuljum
I think I will take one	Naħseb li se nieħu waħda
I feel safe with him	Inħossni sigur miegħu
I think we need another five under the initial five	Naħseb li għandna bżonn ħamsa oħra taħt il-ħamsa inizjali
I heard the sound of the door as it closed	Smajt il-ħoss tal-bieb hekk kif għalaq
I sometimes wonder where we would be if we disobeyed	Ġieli nistaqsi fejn inkunu kieku ma jobdix
I kept seeing things	Bqajt nara l-affarijiet
I felt dizzy, clean it	Ħassejt rasi, inaddafha
A look over her shoulder confirmed her suspicions	Ħarsa minn fuq spalla kkonfermat is-suspetti tagħha
I leaned inside and kissed her	I leaned ġewwa u kissed tagħha
I never felt anything close to this	Qatt ma ħassejt xi ħaġa qrib dan
I think your memory is a little out	Naħseb li l-memorja tiegħek hija ftit barra
I can be like that too	Jien nista’ nkun hekk ukoll
I turned to see who he was	Dawwart biex nara min hu
Just a thing between us	Biss ħaġa bejnietna
I have a lot of keys, nobody fits	Għandi ħafna ċwievet, ħadd ma joqgħod
I waited long enough, and today I had time	Stennejt biżżejjed, u llum kelli żmien
I took a deep breath and tried to stand up	Ħarġejt nifs profond u ppruvajt noqgħod bilwieqfa
A parallel railway line has been removed from the project	Linja ferrovjarja parallela tneħħiet fil-proġett
I was desperate	Ħarġejt daqqa ta’ disprament
A hint of a crooked smile on his face	Ħjiel ta’ tbissima mgħawġa xufftejh
I didn't go anywhere	Jien ma mort imkien
I wanted to look at her	Ridt inħares lejha
I tend to be skeptical that the league is that clean	Għandi t-tendenza li nkun xettiku li l-kampjonat huwa dak nadif
I was never surprised by anything that happened	Qatt ma kont sorpriż b’xi ħaġa li ġara
I met her halfway	Iltqajt magħha nofs it-triq
I picked it up, I asked too	I qabadt, staqsejt ukoll
I dash quickly to my hole	Nagħmel sing malajr lejn it-toqba tiegħi
I think it’s a big caste	Naħseb li huwa kast kbir
I will pay you your own money	Jien se nħallas lilek innifsek minn flusi stess
I want the right fun	Irrid il-gost it-tajjeb
That is, catch fire afterwards	Jiġifieri, ħu nar għaddej wara
I can feel her pain in my head	Nista’ nħoss l-uġigħ tagħha f’moħħi
I feel strong anger and pain	Inħoss rabja qawwija u wġigħ
I can't do it anymore	Ma nistax nibqa' nagħmel aktar
I don’t really call it sleep	Jien ma tantx insejħilha irqad
I was taking a salad	Kont qed nieħu insalata
I didn’t know if it was going to work	Ma kontx naf jekk kienx se jaħdem
I know what you are saying is true	Naf li dak li tgħid huwa minnu
I have already searched the cell	Diġà fittxejt iċ-ċellula
We can do better than that	Nistgħu nagħmlu aħjar minn hekk
I will not leave you alone in the dark	Ma nħallikx waħdek fid-dlam
I will do this later	Jien se nagħmel dan aktar tard
I want to do more than just throw things away	Irrid nagħmel xi ħaġa aktar milli twaqqa’ l-affarijiet
I needed her to understand and follow my instructions	Kelli bżonnha biex tifhem u ssegwi l-istruzzjonijiet tiegħi
I didn't have to bother asking her what was wrong	Ma kellix għalfejn niddejjaq nistaqsiha x’kien ħażin
I would be forced to be different	Inkun sfurzat inkun differenti
Both methods are suitable for industrial scale production	Iż-żewġ metodi huma adattati għall-produzzjoni fuq skala industrijali
I was not going to debate it	Ma kontx se niddibattiha
I think of the knives there	Naħseb tas-skieken hemmhekk
I tell you, my eyes opened	Ngħidilkom, għajnejja nfetħu
I pulled her towards her, letting her rest against her breasts	Iġbidt lejha, ​​ħallietha tistrieħ kontra sidiri
I mean all those people	Jiġifieri dawk in-nies kollha
I hate it when people were talking to me like that	Ddejjaqni meta n-nies kienu jitkellmu miegħi hekk
I had to see that something was wrong	I kellha nara li xi ħaġa kienet ħażina
I give you a recipe for a special bath	Nagħtikom riċetta għal banju speċjali
I want to get down in the wooden chair	Irrid ninżel fis-siġġu tal-injam
I didn't know what to say to him	Ma kontx naf x'se ngħidlu
I could see it clearly	Stajt naraha ċar
We will send you a projection in a moment	Se nibgħatlu projezzjoni fi ftit mument
I can build just about anything	Kapaċi nibni prattikament kull ħaġa
I blew it and it blew	I nefaħha u daqqa
I don’t want anyone	Jien ma nixtieqha lil ħadd
I quickly agreed and turned on the oven	Qbilt malajr u xgħelt il-forn
I’m always blinking at the pictures	Jien dejjem teptip fl-istampi
These studies amounted to direct land use changes	Dawn l-istudji ammontaw għal bidliet diretti fl-użu tal-art
I reached for his car	Lħaqt għall-karozza tiegħu
I tried to breathe but the air was not coming	Ippruvajt nieħu n-nifs imma l-arja ma kinitx ġejja
I didn't feel a smile	Ma ħassejtx nitbissem
I had to dress up for the show	Kelli nilbes għall-ispettaklu
I haven't paid much attention to you lately	Ma tantx tajt kas lilek dan l-aħħar
He fell on his back	Waqqa rasi lura ma’ spalltu
I haven't seen them in two years	Ilni sentejn ma narahom
A cold wind blew, and he could smell it	Riħ kiesaħ nefaħ, u seta’ jxommha
I owe them a lot	I dejn lilhom ħafna
I greet them with a nod	Insellemhom b’ras
I thought it would be the hospital	Ħsibt li tkun l-isptar
I couldn’t think of them	Ma stajtx naħseb fuqhom
I asked to know where they had taken her	Tlabt inkun naf fejn kienu ħaduha
I already went over this earlier in the thread	I diġà marru fuq dan aktar kmieni fil-ħajta
I have never had a woman do this to me	Qatt ma kelli mara tagħmel dan miegħi
I want to share everything with you	Irrid naqsam kollox miegħek
The horses were taken to the sea to drink	Iż-żwiemel ittieħdu l-baħar biex jixorbu
I really want to look at my notes before my lecture	I verament irrid inħares fuq in-noti tiegħi qabel il-lecture tiegħi
I think it was better for him	Naħseb li kien aħjar għalih
I thought this was probably not an encouraging sign	Ħsibt li dan probabbilment ma kienx sinjal inkoraġġanti
I need to think less about it	Għandi bżonn naħseb inqas dwaru
I just wanted to put the record right	Ridt biss inpoġġi r-rekord dritt
I will not let you do that	Jien mhux se nħallik tagħmel dan
I will give you something to give back to you	Jien nagħti xi ħaġa biex nagħtiha lura lilek
I can't find it though	Ma nistax insibha għalkemm
I wasn’t happy, exactly	Ma kontx kuntent, eżattament
I lost mine sometimes and couldn’t face myself	Tlift tiegħi kultant u ma stajtx niffaċċja lili nnifsi
Let myself melt into his strong muscular body	Ħalli lili nnifsi jiddewweb fil-ġisem muskolari qawwi tiegħu
I tossed on in my growing pile	I tossed fuq fil-munzell dejjem tikber tiegħi
Every year the fleet dwindled	Kull sena l-flotta naqset
I don’t kill them, and certainly not anyone else	Jien ma noqtolhomx, u żgur mhux lil ħaddieħor
Soldiers are occupying the streets	Is-suldati qed jokkupaw it-toroq
I never saw how he made the cuts	Qatt ma rajt kif għamel il-qatgħat
I do this no matter how cold it is	Nagħmel dan irrispettivament minn kemm ikun kiesaħ
I had two others in my house	Kelli tnejn oħra fid-dar tiegħi
A young man, but a man anyway	Żagħżugħ, iżda raġel xorta waħda
I realized she had left on a dead body	Irrealizzajt li kienet telqet fuq ġisem mejjet
I started too fast	Bdejt malajr wisq
I asked who he was	Staqsejt għal min kien
I push myself and swim for a good two hours	Nimbotta lili nnifsi u ngħum għal sagħtejn tajbin
I really think this is essential	Verament naħseb li dan huwa essenzjali
Go to bed and lie down	Imxi lejn is-sodda u imteddt
I started to wonder why this happened	Bdejt nistaqsi għaliex seħħ dan
I put a foot on the first one	Inpoġġi sieq fuq l-ewwel waħda
I thrust her back	I thrust tagħha lura
I was too busy making the best time	Kont okkupat wisq nagħmel l-aqwa ħin
I was on it and it wasn’t there for me	Jien kont kont fuqu u ma kienx hemm għalija
Second, five seconds, two minutes	It-tieni, ħames sekondi, żewġ minuti
I found strange satisfaction when I saw it	Sibt sodisfazzjon stramb meta naraha
I can't even talk about it anymore	Lanqas nista’ nibqa’ nitkellem dwarha
Killing a teenage child, perhaps	Qtil ta’ tifel adoloxxenti, forsi
I don't think we know for sure now	Naħseb li issa mhux se nkunu nafu żgur
I have had many experiences with the circuit	Għamilt ħafna esperjenzi biċ-ċirkwit
I felt his blow instead of his lips	Ħassejt id-daqqa tiegħu minflok xufftejh
I barely moved my lips at the pain of it	Bilkemm ċaqlaq xofftejja għall-uġigħ ta 'dan
Democracy means that citizens take the last word	Demokrazija tfisser li ċ-ċittadini jieħdu l-aħħar kelma
I need time to come up with another plan	Għandi bżonn iż-żmien biex noħroġ bi pjan ieħor
I played with them all	Lgħabt magħhom kollha
I couldn't even sleep at night	Lanqas stajt norqod bil-lejl
I just wanted to sleep or die	Ridt biss torqod jew immut
I think ready for the first course	Naħseb li lesti għall-ewwel kors
I can’t wait to read your book man	Ma nistax nistenna naqra l-ktieb tiegħek man
I want to keep everything going	Irrid inħalli kollox għaddej
I have a strong training session planned for tomorrow	Għandi sessjoni ta' taħriġ qawwi ppjanata għal għada
I just wanted to keep it	Ridt biss li nżamm
I read online on my computer	Naqra online fuq il-kompjuter tiegħi
I hear them running after the noise	Nismagħhom jiġru wara l-istorbju
I damn close I ran out of myself after it was over	I kkritikat qrib spiċċajt myself wara li kien spiċċa
I covered my stomach with weapons	Għattit l-istonku tiegħi b’armi
Donation from an anonymous donor	Donazzjoni minn donatur anonimu
I know you can't understand that	Naf li ma tistax tifhem dan
A rare moment when he mentions his wife	Mument rari meta jsemmi lil martu
I did not expect service on the same day	Ma stennejtx servizz fl-istess jum
I could not argue with any of them about this	Ma stajt nargumenta ma' l-ebda wieħed minnhom dwar dan
I was desperate for conversation	Kont iddisprat għal konversazzjoni
I just put it with my animals	I biss poġġih mal-annimali tiegħi
I turn the car around and leave	Indawwar il-karozza u nitlaq
I’m glad you chose me	Jiena kuntenta li għażletni
He signed the contract the following month	Huwa ffirma l-kuntratt ix-xahar ta’ wara
I love these tools for doing this	Jogħġobni dawn l-għodda biex tagħmel dan
I want you to have a better life	Irrid li jkollok ħajja aħjar
I did not bow before a metal idol	Jien ma nmilx quddiem idolu tal-metall
I felt love between us and we had sweet sex	Ħassejt mħabba bejnietna u kellna sess ħelu
I can’t take more than that	Ma nistax nieħu aktar minn dan
I smelled bread and something sweet	Kont inxomm ħobż u xi ħaġa ħelwa
Turn down the volume so I think	Naqqas il-volum sabiex naħseb
I wasn’t trying anything on anyone	Jien ma kont qed nipprova xejn lil ħadd
I can see you and our baby growing up	Nista’ nara lilek u lit-tifel tagħna jikbru
You hit the ball	Tfajtlu l-ballun
I know you want to die	Naf li trid tmut
I took a look at my reflection	Tajt ħarsa lejn ir-riflessjoni tiegħi
I’m grateful for it	Jien grata għaliha
I started to back off	Bdejt nagħmel lura
I struggled a little harder	Erġa’ nħabbat ftit iktar qawwi
I felt helpless, all that	Ħassejtni bla sahha, dak kollu
I could never just spare him	Qatt ma stajt sempliċement sparejtlu
I think the wait may be over	Naħseb li l-istennija tista’ tkun spiċċat
I turn my back and walk away from her	Indawwar dahari u nimmarċja 'l bogħod minnha
I had no trouble sleeping	Ma kellix problemi biex norqod
Luckily no one else knows but me	Fortunatament ħadd ieħor ma jkun jaf ħlief jien
I just looked at him and smiled	Fittixt lejh u tbissem biss
I appreciate your expertise	Napprezza l-kompetenza tiegħek
A sad smile crossed her face	Tbissima diqa qasmet wiċċha
I only see a big exit sign	Nara biss sinjal ta’ ħruġ kbir kbir
I knew she wasn't ready	Kont naf li ma kinitx lesta
I have a man at home who loves me	Għandi raġel id-dar li jħobbni
I looked at her in the mirror	Ħarist lejha fil-mera
I think this is a gift	Naħseb li dan huwa rigal
I learned to swim with it	Tgħallimt ngħum magħha
There is a wall around the whole complex	Hemm ħajt madwar il-kumpless kollu
I hope this center should be, one restaurant	Nittama li dan iċ-ċentru għandna nkunu, restorant wieħed
I recommend them both	Nirrakkomandahom it-tnejn
He smiled back at them	Tbissem lura lejhom
I was the cause of some	Jien kont il-kawża ta’ xi wħud
I like men’s clothing	Jogħġobni l-ilbies maskili
I can be anyone now	Jien nista' nkun xi ħadd issa
I try my best to write	Nipprova minn kollox biex nikteb
I asked some of my friends for ideas	Staqsejt xi wħud mill-ħbieb tiegħi għal ideat
I can kill you too	Jien nista’ noqtollek ukoll
Social psychology can be taught with a psychological focus	Il-psikoloġija soċjali tista' tiġi mgħallma b'enfasi psikoloġika
It then quickly strengthens into a large strong hurricane	Imbagħad ssaħħaħ malajr f'uragan kbir qawwi
I'm not interested in money	M'iniex interessat fil-flus
I wanted to know if anyone else was here	Ridt inkun naf jekk kienx hawn xi ħadd ieħor
I was having a hard time hearing	Kont qed ikolli ftit problemi biex nisma’
I didn’t take my time	Ma ħadtx il-ħin tiegħi
I saw the face of a man dancing	Rajt wiċċ raġel li kien qed jiżfen
Yesterday I was very sad when my father told me	Ilbieraħ kont imdejjaq ħafna meta qalli missieri
I kept waiting for his answer	Bqajt nistenna t-tweġiba tiegħu
I’ve been able to feel the life force in the vegetation	Stajt inħoss il-forza tal-ħajja fil-veġetazzjoni
I have also been distributing small quantities throughout the day	Ilni wkoll inqassam kwantitajiet żgħar matul il-ġurnata
Several other authors mention the fee	Diversi awturi oħra jsemmu l-miżata
I remember the last time it was so bad	Jien ftakar l-aħħar darba li kienet daqshekk ħażina
Blind side of confidence	Naħa għomja ta’ fiduċja
I’m coming sooner than you think	Jien ġej aktar kmieni milli taħseb
Tears ran down her cheeks	Demgħa niżlet ġo ħaddejn
I just put on a new rug	I biss poġġejt tapit ġdid
I always tell them to leave everything to me	Jien dejjem ngħidilhom biex iħallu kollox f’idejni
I couldn't stop them	Ma stajtx inwaqqafhom
I promise to abide by all your conditions	Inwiegħed li nirrispetta l-kundizzjonijiet kollha tiegħek
The power and water lines have been completely restored	Il-linji tad-dawl u l-ilma ġew kompletament restawrati
B was telling her to go ahead and walk	B kien jgħidilha biex tmur quddiem u timxi
I actually like this image	Fil-fatt jogħġobni din l-immaġni
I decided to go with my gut	Iddeċidejt li mmur bl-imsaren tiegħi
A person can promote his business through video marketing	Persuna tista 'tippromwovi n-negozju tagħha permezz ta' video marketing
I quickly get the image out of my mind	Malajr noħroġ l-immaġni minn moħħi
I was collecting social security	Kont qed niġbor is-sigurtà soċjali
I try not to be afraid	Nipprova ma nibżaxha
I am only free from that difficulty	Jiena biss ħieles minn dik id-diffikultà
Quality family tradition	Tradizzjoni tal-familja ta' kwalità
I decide this is rational	Niddeċiedi li dan huwa razzjonali
Stumble on the road	Tfixkel fit-triq
I'm looking forward to the future	Qed nirranġa l-futur f’rasi
I need time to think	Għandi bżonn ħin biex naħseb
I always thought of myself as a good mother	Dejjem ħsibt lili nnifsi bħala omm tajba
The remaining engines withdrew	Il-magni li fadal irtiraw
I can’t wait for my hair to grow	Ma nistax nistenna li xagħri jikber
I have to think that pretty obvious	Għandi naħseb li pjuttost ovvju
I came out with three	Ħriġt bi tlieta
I finally got to know them	Fl-aħħar sirt naf magħhom
I want to know who they are	Irrid inkun naf min huma
A strong presence made itself known	Preżenza qawwija għamlet lilha nnifisha magħrufa
I wanted to destroy myself	Ridt neqred lili nnifsi
I'm glad I didn't know my voice right now	Jien għoġbiti b’rasi bħalissa ma nafdax leħni
You bought it for us, we will use it	Xtrajtha għalina, se nużawha
Bedroom and parlor	Kamra tas-sodda u parlor
I put it to envy	Npoġġiha għall-għira
And we continue to work on it	U nkomplu naħdmu fuqha
I started to feel angry	Bdejt inħossni rrabjata
I think he had a wife too	Naħseb li kellu mara wkoll
I opened my mouth and uttered no words	Ftaħt fommi u ma ħareġ l-ebda kliem
I love you so much	Inħobbok b’tenerezza kbira
I hear a lot of good things about you	Nisma’ ħafna affarijiet tajbin dwarek
A wet cloth covered his lips	Ċarruta mxarrba għattitu xufftejh
A similar story is found on all local radio stations	Storja simili tinsab fl-istazzjonijiet tar-radju lokali kollha
A man and a woman are seen	Jidhru raġel u mara
I can’t take any more lies that want to be the truth	Ma nistax nieħu aktar gideb li trid tkun il-verità
I try not to think about the past	Nipprova ma naħsibx fil-passat
I called customer care and told them my problem	Ċempilt il-customer care u qaltilhom il-problema tiegħi
Add cream, sugar free	Żid krema, bla zokkor
I became a new person	Sirt persuna ġdida
I hope you have a happy life	Nispera li jkollok ħajja kuntenta
I asked her where the shuttle was	Staqsejtha fejn hi x-shuttle
I did really well, actually	Jien għamilt tassew tajjeb, fil-fatt
He is currently married and has two children	Bħalissa huwa miżżewweġ u għandu żewġt itfal
A message would do that	Messaġġ kien jagħmel dan
I was thinking about what was best for you as well	Jien kont qed naħseb dwar dak li kien l-aħjar għalik ukoll
I gave birth to his children	Jien twelidt uliedu
Her lips slammed shut	Xufftejha ħarbitha daqqa
I had to get away from them	Kelli nitbiegħed minnhom
I will never be your stone	Jien qatt mhu se nkun il-ġebla tiegħek
Sing a song of my devotion	Inkanta kanzunetta tad-devozzjoni tiegħi
That is to say, she is very beautiful	Jiġifieri, hija sabiħa ħafna
I didn’t want to put them in danger	Ma ridtx inpoġġihom fil-periklu
I got the picture myself	Sibt l-istampa jien stess
I cross the floor as soon as the shower door opens	Naqsam l-art malajr hekk kif jinfetaħ il-bieb tad-doċċa
I didn’t like that too much	Dan ma għoġobnix wisq
They played together for four years	Huma lagħbu flimkien għal erba’ snin
I can try to delay them	Nista’ nipprova ndewwemhom
I can still get a job for low	I xorta jistgħu jiksbu xogħol għall-baxx
I will not let my heart forget you	Jien mhux se nħalli qalbi tinsiek
I knew it wasn’t something that drove the wild ladies	Kont naf li ma kinitx xi ħaġa li saq lill-onorevoli selvaġġi
I can feel tears	Nista’ nħossni nidmugħ
I open my butt in video games	Niftaq il-warrani fil-logħob tal-kompjuter
I went to my closet and got dressed	Jien mort lejn l-armarju tiegħi u lbist
I can go on and on and on	Nista’ nibqa’ għaddej u qatt ma nieqaf
Some behavioral measures can also be effective	Xi miżuri ta' mġiba jistgħu wkoll ikunu effettivi
Research does not support these concerns	Ir-riċerka ma tappoġġjax dan it-tħassib
I'm a good stable man	Jien ir-raġel tajjeb stabbli
I think it filled me up very well	Jiena naħseb li mlietni tajjeb ħafna
Glass has a purpose	Ħġieġ għandu skop
I really enjoyed it until recently	Għoġobni ħafna sa dak l-aħħar ftit
I think someone can go up there	Naħseb li xi ħadd jista’ jitla’ hemm
I went back in and shut down the engine	Dħalt lura u għalaqt il-magna
I just need you all to have a little faith	Għandi bżonn biss li inti kollha jkollok ftit fidi
I am in charge only in his absence	Jien inkarigat biss fl-assenza tiegħu
I woke up and they were both sleeping outside	Qomt u dawn it-tnejn kienu jorqdu barra
I have full faith in them	Jien għandi fidi sħiħa fihom
A look of astonishment spread across his face	Ħarsa ta’ stagħġib infirxet fuq wiċċu
I stood just behind the open door in the middle	Bqajt ftit wara l-bieb miftuħ fin-nofs
I looked where he was pointing	Fittixt fejn kien qed jipponta
I studied, and I rarely go out for parties	Studjajt, u rari noħroġ għall-festi
I went into the bathroom	Dħalt fil-kamra tal-banju
I went through town or city	Għaddejt mill-belt jew mill-belt
A minimum number of items will break down each lab session	Numru minimu ta 'affarijiet se jkissru kull sessjoni tal-laboratorju
I was logging into the site	Jien kont nidħol fis-sit
I see people every day	Nara nies kuljum
I fought for friendship so hard	I ġġieldu għall-ħbiberija daqstant iebes
I was not afraid of grief	Jien ma bżajtx min-niket
I looked at my watch again	Erġajt ħarist lejn l-arloġġ tiegħi
I assume some of these groups are communist	Nassumi li xi wħud minn dawn il-gruppi huma komunisti
A young man told me so	Żagħżugħ qalli hekk
I kept a little for the emergency	Żammejt ftit għall-emerġenza
I had adopted him when he was a year old	Jien kellih adottat meta kellu sena
I miss being in class	Jien inħossni in-nuqqas li nkun fil-klassi
I am in a worse position	Jiena f'pożizzjoni agħar
I think things are working so far	Naħseb li l-affarijiet qed jaħdmu s'issa
I didn’t want to assume	Ma ridtx nassumu
I brought his face closer to mine	Ġibt wiċċu eqreb lejn tiegħi
I run to the pond with a screaming cry	Niġri lejn l-għadira tal-ilma b’għajjat ​​inkwetat
I’m going to be the story	Jien ser inkun l-istorja
I can't describe it	Ma nistax niddeskriviha
I was often late for work	Ħafna drabi kont tard għax-xogħol
I got a new apartment several blocks away	Ksibt appartament ġdid diversi blokok 'il bogħod
I need to be my rock	Għandi bżonn li tkun il-blat tiegħi
I didn’t miss it for nothing	Jien ma kont nitlifha għal xejn
A low shake passed through the crowd	Ħawwad baxx għadda mill-folla
I feel there	Inħoss li hemm
I just couldn't be there anymore	Sempliċement ma stajtx inkun hemm aktar
I heard a knock on the door	Smajt tħabbat fuq il-bieb
I thought it came from below	Ħsibt li ġie minn isfel
The third option is not available to him	It-tielet għażla mhix disponibbli għalih
I take my items from my slot	Nieħu l-oġġetti tiegħi mill-islott tiegħi
That is, there may be	Jiġifieri, jista 'jkun hemm
Son and daughter	Iben u tifla
Reach for any toy that falls under my finger	Nilħaq għal kwalunkwe ġugarell li jaqgħu subgħajli fuqu
I believe it will be capital, after all	Nemmen li se jkun kapital, wara kollox
I personally have no dispute with you or your country	Jien personalment m'għandi l-ebda tilwima miegħek jew ma' pajjiżek
I couldn’t stand his continued abuse	Ma stajtx nissaporti l-abbuż kontinwu tiegħu
I could feel the blood dripping from the tears	Stajt inħoss id-demm iqattar mid-dmugħ
I never use my cell phone either	Jien qatt ma nuża l-mowbajl tiegħi lanqas
I think that has a purpose	Naħseb li dan għandu skop
I will go to my grave to try	Jien se mmur fil-qabar tiegħi nipprova
I was not accustomed to tears and sorrow	Ma kontx imdorri bid-dmugħ u n-niket
I am learning to cope with negligence from you	Jien nitgħallem inkampa man-negliġenza mingħandek
I just felt out of place	Biss ħassejtni barra minn postu
I appreciate you calling back	Napprezza li ċċempel lura
I want to know what my legal name is	Irrid insir naf x'inhu l-isem legali tiegħi
I was like a little girl again	Erġajt kont bħal tifla żgħira
I can smell the forest	Jien nista’ nxomm il-foresta
I need a few things in the store	Għandi bżonn ftit affarijiet fil-maħżen
I hope it’s done around seven	Nittama li jsir madwar sebgħa
I did not go into detail	Ma dħaltx fid-dettall
I was happy for a minute	Kont kuntent għal minuta
I never had to teach them	Qatt ma kelli ngħallimhom
I guess I can though	I raden jista ' għalkemm
I've never seen so much meat in my life	Qatt ma rajt daqshekk laħam f’ħajti
I found it hard to be cautious	Sibtha diffiċli li tkun kawt
I felt it was correct in this	Ħassejt li kienet korretta f'dan
I guess time will tell	Nissoponi li ż-żmien jgħidlek
God pushes my waves and rides it	Alla jimbotta l-mewġ tiegħi u riekebha
I wouldn’t be in any of this mess	Jien ma nkun f'ebda minn dan il-mess
I was sure he wouldn't mind seeing me dead	Kont ċert li ma tiddejjaqx tarani mejjet
I remember showing me your results	Niftakar li turini r-riżultati tiegħek
I no longer believe in you	Ma nemminx aktar fik
Threaded but obligatory wall	Ħajt rasi imma obbligat
I really embrace the freedom of my past	Verament inħaddan il-libertà tal-passat tiegħi
I was very sad too	Kont imdejjaq ħafna wkoll
I put on my uniform the next day	Dawwart l-uniformi l-għada
I couldn't stay there forever waiting for someone to come	Ma stajtx nibqa’ hemm għal dejjem nistenna sakemm jiġi xi ħadd
I had never seen him, or his uniform before	Qatt ma kont rajtu, jew l-uniformi tiegħu qabel
I couldn't help but see them	Ma stajtx ma narahom
I blame her peers	I tort lil sħabha
I’ve always taken it with me	Jien dejjem ħadt miegħi
I was easily scared and sometimes I would have these	Faċilment bżajt u ġieli kien ikolli dawn
I had to get it out of my system quickly	Kelli noħroġha mis-sistema tiegħi malajr
I was relieved	Nixħet b’serħan kbir
I didn’t look back at the city	Ma ħaristx lura lejn il-belt
A young woman has just brought these for you all	Żagħżugħa għadha kemm ġabet dawn għalikom ilkoll
Things not far away could not be done	Affarijiet ftit 'il bogħod ma setgħux isiru
I have seen your whole life	Rajt ħajtek kollha
I felt uncomfortable about the question	Ħassejtni skomdi dwar il-mistoqsija
I really wanted to be a bad man	Verament ridt li tkun raġel ħażin
I tell her about the letter, and what she said	Ngħidilha dwar l-ittra, u dak li qalet
I don’t paint animals	Jien ma żebgħax annimali
I can sleep without my parents in the living room	Nista’ norqod mingħajr il-ġenituri tiegħi fis-sala
A country with more sheep than people	Pajjiż b’aktar nagħaġ minn nies
I'm glad your husband invited me	Jien ferħan li r-raġel tiegħek stedinni
A little surprised head wall	Ħajt rasi ftit mistagħġeb
Myth, if you will	Leġġenda, jekk trid
Slowly move to his left	Imxi bil-mod lejh min-naħa tax-xellug tiegħu
I want us all to be satisfied	Irrid li lkoll ikunu sodisfatti
Let me know if anything changes	Ngħarrfek jekk tinbidel xi ħaġa
I won't even have to lift a finger	Lanqas se jkolli għalfejn nerfa’ subgħajh
I remember lying in bed, with the radio on, listening	Niftakar mimdud fis-sodda, bir-radju mixgħul, nisma’
I can check to see if it will be available	Nista' niċċekkja biex nara jekk hux se jkun disponibbli
I don’t want to be in that position	Ma nixtieqx inkun f'dik il-pożizzjoni
A bright blue fire was following the trailer	Nar blu brillanti kien qed isegwi l-karru
I was known to throw dirty dishes in piles	Kont magħruf li tarmi platti maħmuġin f’munzelli
Each course has a distinct visual theme	Kull kors għandu tema viżwali distinta
A chance to make a lasting statement	Ċans li tagħmel dikjarazzjoni dejjiema
I can make them believe	I jistgħu jagħmluhom jemmnu
I look him in the face, studying his features	Inħares 'il fuq f'wiċċu, nistudja l-karatteristiċi tiegħu
I feel like the disease has swallowed me too	Inħoss li l-marda belgħetni wkoll
I don't really mean anything with it	I ma verament tfisser xejn biha
I saw him almost every day, privately	Rajtu kważi kuljum, privatament
I just wanted to clean my head	Ridt biss inaddaf rasi
I had to defend these measures myself	Kelli niddefendi dawn il-miżuri jien
I could hear it on my heels	Stajt nismagħlu fuq l-għarqbejn tiegħi
I’ve always liked to tell people my age	Dejjem għoġobni ngħid lin-nies tal-età tiegħi
I needed to make myself completely invisible	Kelli bżonn nagħmel lili nnifsi kompletament inviżibbli
Another impact was minimal	Impatt ieħor kien minimu
Similar systems exist for young children	Sistemi simili jeżistu għat-tfal żgħar
I have never been so happy	Qatt ma kont daqshekk kuntent
I also found stretch marks	Sibt ukoll stretch marks
I was familiar with her work without seeing it	Kont familjari max-xogħol tagħha mingħajr ma kont rajtu
I couldn’t write that book now	Ma stajtx nikteb dak il-ktieb issa
Both are related to elephant and learning	It-tnejn huma relatati mal-iljunfant u t-tagħlim
I don’t hide the world	Jien ma naħbilx id-dinja
I kind of get wrapped up in my own thing	I tip ta 'nikseb imgeżwer fil-ħaġa tiegħi stess
I know you have one	Naf li għandek waħda
I felt his occasional glances before I let him go	Ħassejt il-ħarsiet okkażjonali tiegħu qabel ma ħallieh
I am supposed to explain more	I suppost spjegat aktar
I took a moment to look down at the water	Ħadt mument biex inħares 'l isfel fl-ilma
I swallow a lot before I go	Nibla’ ħafna qabel nidħol
I know the home access code	Naf il-kodiċi ta 'aċċess għad-dar
Positions are elected and served on a voluntary basis	Il-pożizzjonijiet huma eletti u moqdija fuq bażi ta’ volontarjat
I dressed in a flash	I liebsa fi flash
I couldn't say anything else	Ma stajt ngħid xi ħaġa oħra
I know it will continue to strengthen every day	Naf li se tkompli tissaħħaħ kuljum
I hear better than you can imagine	Nisma aħjar milli tista timmaġina
I love this ad network	Inħobb dan in-netwerk tar-reklami
He drove a little further	Saq ftit aktar
Larger values ​​of m put it further away	Valuri akbar ta 'm poġġiha aktar 'il bogħod
Joint custody arrangements also appear to benefit parents	L-arranġamenti ta’ kustodja konġunta jidhru li jibbenefikaw ukoll lill-ġenituri
I think it’s so fascinating	Naħseb li huwa daqshekk affaxxinanti
I haven’t stopped since	Minn dakinhar ma waqaftx
He was already forming a plan	Diġà kien qed jifforma pjan
I tried suicide	I ppruvajt suwiċidju
I can find a dealer miles away	Kapaċi nsib negozjant minn mil bogħod
I had fun with the pump and was so proud	Ħadt gost bil-pompa u tant kont kburi
The right sleeve shows the national flag	Il-kmiem tal-lemin turi l-bandiera nazzjonali
I wasn’t sure the significance	Ma kontx ċert is-sinifikat
I wanted them to die	Ridt li jmutu
I saw both of them this weekend	Rajt it-tnejn dan il-weekend
A dark and long month for me this year	Xahar skur u twil għalija din is-sena
I want the kitchen to be analyzed	Irrid li l-kċina tiġi analizzata
I hope you enjoy it all so far	Nispera li s'issa tgawdiha kollha
I turned the corner to find a dark alley	Dawwart il-kantuniera biex insib sqaq mudlam
Thus a new category of dwarf planet was established	B'hekk ġiet stabbilita kategorija ġdida ta 'pjaneta nana
I woke up when a cat fell on my belly	Qomt meta qattus niżel fuq żaqqi
I almost run to the study hall	Kważi niġri lejn is-sala tal-istudju
I’m just talking football	Nitkellem biss futbol
Light blue blood-stained sweatshirt	Sweazer blu ċar imtebba’ bid-demm
I haven’t been very far from home in a long time	Ilni ma kont ilni ħafna 'l bogħod mid-dar
I did not go to the hospital	Ma mortx l-isptar
I wasn’t even seeing it though	Lanqas kont qed naraha għalkemm
I thought people would add eggs to the dough as well	Ħsibt li n-nies iżidu l-bajd ukoll mal-għaġina
I must not complain	M'għandix nilmenta
I want to do what everyone wants	Irrid nagħmel dak li jrid kulħadd
A regular one will do	Wieħed regolari se tagħmel
I tried to push them down, but failed	Ippruvajt nimbottahom 'l isfel, imma fallejt
I felt the pain from my burning back	Ħassejt l-uġigħ mill-ħruq tiegħi lura
I think I did it out of envy	Nemmen li għamlitha b’għira
I think you understand my concept of the river of time now	Naħseb li tifhem il-kunċett tiegħi tax-xmara tal-ħin issa
I haven't seen you in a long time	Ilni ma narak
I really appreciate the love and support	Napprezza ħafna l-imħabba u l-appoġġ
I want to make you remember that and everything else	Irrid inġiegħlek tiftakar dak u kull ħaġa oħra
I have a few questions	Għandi ftit mistoqsijiet
I have the ability to heal myself	Għandi l-abbiltà li nfejjaq lili nnifsi
I stood in front of him, arms outstretched	Bqajt quddiemu, id-dirgħajn maqsuma
I saw a glow of fire on the side	Rajt leħħa tan-nar fuq il-ġenb
I bet that was nothing	I bet li kien xejn
I didn't want to give him an address	Ma ridtx nagħtih indirizz
I didn’t know who she was	Ma kontx naf min kienet
The penalty for the crime is death	Il-piena għar-reat hija l-mewt
Walk back to my site and the ceremony continued	Imxi lura lejn is-sit tiegħi u ċ-ċerimonja kompliet
I’m not going to hold my breath about this	Jien mhux se nżomm in-nifs dwar dan
I pin it up on my board	I pin it up fuq il-bord tiegħi
I would like to do that	Nixtieq nagħmel hekk
I could feel her eyes working slowly	Stajt inħoss għajnejha jaħdmu bil-mod
I've been talking to her for fifteen minutes	Ilni ħmistax-il minuta nitkellem magħha
Pleasant proposed as a state highway at the time	Pleasant propost bħala awtostrada statali dak iż-żmien
I think so, yes	Jien naħseb hekk, iva
A voice came from somewhere behind them	Leħen ġie minn xi mkien warajhom
I didn't see what happened	Ma rajtx x’ġara
I know you don't do it on purpose	Naf li ma tagħmilx dan apposta
I felt like my whole world was falling apart	Ħassejt id-dinja kollha tiegħi tiġġarraf f’biċċiet żgħar
I couldn't help but drive	Ma stajtx ma nkunx insuq
Let myself crash back on the bed	Ħalli lili nnifsi niġġarraf lura fuq is-sodda
I took another sip of my drink	Ħadt tibla oħra tax-xarba tiegħi
I didn’t want to hurt you, I just made you understand	Ma ridtx inweġġgħek, sempliċement inġiegħlek tifhem
I crawl forward, looking down at the floor	Jien nitkaxkar 'il quddiem, inħares 'l isfel lejn l-art
I turn to the door	Indur lejn il-bieb
I know how I invaded this holy place of worship	Naf kif invadejt dan il-post qaddis ta’ qima
I could see she had a rifle next to her	Stajt nara li kellha xkubetta maġenbha
I want him to see me	Irrid li jarani
Husband and wife stay together, forever	Ir-raġel u l-mara jibqgħu flimkien, għal dejjem
I didn’t need to drink alcohol	Ma kellix bżonn nixrob l-alkoħol
Trace the fresh impressions of the man’s shoe	Intraċċa l-impressjonijiet friski taż-żarbun tar-raġel
I personally practically gave up trying to educate others	Jien personalment prattikament rrinunzja li nipprova neduka lil ħaddieħor
I can't find it in the sheet	Ma nistax insibha fil-folja
I still couldn't wait for you	Għadni ma kontx nistenniek
This time we had a hotel	Din id-darba kellna lukanda
I could feel my heart pounding in my ears	Stajt inħoss qalbi tħabbat f’widnejja
I went through one hundred percent	Għaddejt mija fil-mija
I just shrugged my shoulders	I biss shrugged spallejn tiegħi
I tried to walk, but the pain was too great	Ippruvajt nimxi, imma l-uġigħ kien kbir wisq
I know the pain will soon follow	Naf li dalwaqt se jsegwi l-uġigħ
I look at them as they walk behind a trailer	Nagħti ħarsa lejhom hekk kif jimxu wara karru
I think variety is very important in their diet	Naħseb li l-varjetà hija importanti ħafna fid-dieta tagħhom
Few of them swam to it	Ftit minnhom għawmu lejha
I liked dancing the slowest way	Għoġobni l-iżfin bil-mod l-aktar
I told him it was good	Għidtlu li kien tajjeb
I'm sure not either	Jien żgur lanqas
I felt tears just below my face	Ħassejt id-dmugħ eżatt taħt il-wiċċ
In the studio he writes and records a new album	Fl-istudjo jikteb u jirrekordja album ġdid
I am no more	Jien m'iniex aktar
I know everyone who lives in this parish	Naf lil kull min jgħix f’din il-parroċċa
I found myself nervous for no reason	Sibt ruħi nervuża għall-ebda raġuni
More detailed studies have been proposed	Ġew proposti aktar studji dettaljati
I couldn’t be more careful	Ma stajtx inkun aktar attent
I think it’s just her nature	Naħseb li hija biss in-natura tagħha
I think he meant it only in the business sense	Naħseb li fisserha biss fis-sens tan-negozju
I have a digital close to the victim	Għandi qrib diġitali tal-vittma
I leave the bathroom, my head still swimming	Nitlaq mill-kamra tal-banju, ir-ras għadha ngħum
The horns are dark gray or black	Il-qrun huma ta’ kulur griż skur jew iswed
All their power is kept in their tails	Is-setgħa kollha tagħhom tinżamm f'denbhom
I deserve to know	Jien ħaqqni taf
Several senior officials have also been retired	Diversi uffiċjali għolja tpoġġew irtirati wkoll
I had little interest and even less skill in administration	Kelli ftit interess u saħansitra inqas ħila fl-amministrazzjoni
I asked him where he got the formula from	Staqsejtu minn fejn kiseb il-formula
A boring life was there	Ħajja boring kien hemm
A cautious look through the glass	Ħarsa kawta minn ġol-ħġieġ
A child is different from a son	Tifel huwa differenti minn iben
I waited for my chance and went on	Stennejt iċ-ċans tiegħi u mort fuq
I will use them again	Se nerġa' nużahom
I expect both of them to win the next game	Nistenna li t-tnejn jirbħu l-logħba li jmiss
I'm leaning against one of the columns	Jiena nxaqleb ma’ waħda mill-kolonni
I was trying to push him	Kont qed nipprova nimbottah
I stopped at a coffee shop	Waqaft f’ħanut tal-kafè
I was not yet a small child	Ma kontx għadni tifel żgħir
I fell asleep and fell asleep	Waqqa rasi u rqadt
I was always too tired	Dejjem kont għajjien wisq
I expect some changes immediately	Nistenna xi bidliet immedjatament
I felt like my world was closing in on me	Ħassejt li d-dinja tiegħi tagħlaq fiha
I never thought about it that way	Jien qatt ma ħsibt dwarha hekk
I can’t see much detail in the dark	Ma nistax nara ħafna dettall fid-dlam
That is, because you tell the truth when you can lie	Jiġifieri, għaliex tgħid il-verità meta tista’ tigdeb
A perfect heat engine would be a perpetual motion machine	Magna tas-sħana perfetta tkun magna tal-moviment perpetwu
I never understood the hair thing	Qatt ma fhimt il-ħaġa tax-xagħar
This was inside the fort itself	Dan kien ġewwa l-forti proprju
I wasn’t going to like that	Jien ma kontx se jogħġobni dan
I took a lot of photos	Ħadt ħafna ritratti
I even loved his crooked teeth	Saħansitra kont inħobbu snienu mgħawweġ
I believe you are the one	Nemmen li int il-wieħed
Cells gradually lose mass over time	Iċ-ċelloli gradwalment jitilfu l-massa maż-żmien
I had enough this morning	Kelli biżżejjed dalgħodu
I will help you, but you must trust me	Jien se ngħinek, imma trid tafdani
I didn't want to see you cry	Ma ridtx li tarani nibki
I designed one for her	I ddisinjat waħda għaliha
I sleep on the streets	Jien norqod fit-toroq
A moment later his eyes began to focus again	Mument wara għajnejh reġgħu bdew jiffokaw
This is the whole religion	Din hija r-reliġjon kollha
I can smell a strong scent coming from somewhere	Nista’ nħoss fwieħa qawwija ġejja minn xi mkien
I don't have an exact number of boxes	M'għandix għadd eżatt tal-kaxxi
In fact, I cried out in frustration	Fil-fatt qomt nibki mill-frustrazzjoni
I know where the family safe is hidden	Naf fejn is-safe tal-familja hija moħbija
I hope that was a good sign	Jien nittama li kien sinjal tajjeb
I walked over and looked around	Għaddejt u dawwart inħares
I already knew what she was thinking	Diġà kont naf x’taħseb hi
Red box on the floor	Kaxxa ħamra mal-art
I wanted blood from me	Ridt id-demm minni
I feel its energy and power	Inħoss l-enerġija u l-qawwa tagħha
I was afraid to open that door	Bżajt niftaħ dak il-bieb
I want you to stay with me too	Irrid li inti toqgħod miegħi wkoll
An action plan is needed! 	Hemm bżonn ta' pjan ta' azzjoni!
he said to himself	qal lilu nnifsu
I felt better after eating	Ħassejtni aħjar wara li niekol
I studied my drink for a long moment	Studjajt ix-xarba tiegħi għal mument twil
I recommend leaving it, and you can see its advantages	Nirrakkomanda li tħalliha, u tista 'tara l-vantaġġi tagħha
He was later moved to his present location	Aktar tard ġie mċaqlaq fil-post preżenti tiegħu
I know everything will work out for you	Naf li kollox se jaħdem għalik
I find out the news that the rest of you are ignoring	Niskopri l-aħbarijiet li l-bqija intom tinjoraw
I was very anxious all the way	Kont ansjuż ħafna matul it-triq kollha
I want to be soft on the bloody head	Irrid inkun artab fir-ras imdemmija
I didn’t know how they felt	Ma kontx naf kif iħossu
I was too excited to sleep	Kont eċċitati wisq biex norqod
I never took a real good look at his arm	Qatt ma ħadt ħarsa tajba reali lejn driegħ tiegħu
I wasn't too upset about that	Ma kontx imdejjaq wisq b’dan
I used to ask my mother to go to town	Kont nitlob lil ommi biex tmur il-belt
I can give you time or whatever you need	Nista 'nagħtik ħin jew dak kollu li għandek bżonn
I just wanted people to be happy	Ridt biss li n-nies ikunu kuntenti
I might as well knock it out at the moment	I jistgħu wkoll knock out fil-mument
I stumbled upon it and grabbed it by the stairs	Fqajt minnha u qbadtha fit-taraġ
I was still lost in this new world	Kont għadni jien, mitluf f’din id-dinja l-ġdida
I believe it shouldn’t	Nemmen li m'għandux
I was the only one who grew up to grow old	Jien kont l-uniku wieħed li kiber biex inxjieħ
I shouldn’t say it, but it is	M'għandix ngħidha, iżda huwa
I gave in to adventures, to freedom, to youth	I ċeda fuq l-avventuri, fuq il-libertà, fuq iż-żgħażagħ
Erfajt idi, I am preparing to hit	Erfajt idi, qed nipprepara biex nolqot
I couldn’t wait to go home	Ma stajtx nistenna li jmorru d-dar
I was studying international business	Kont qed nistudja n-negozju internazzjonali
I laugh at myself but it sounds empty	Nidħaq bija nnifsi imma tinstema’ vojta
I still remember that warmth of desire	Għadni ftakart dik is-sħana tax-xewqa
I've done this kind of thing many times	Għamilt din it-tip ta’ ħaġa ħafna drabi
I was his perfect daughter	Jien kont bintu perfetta
I don’t believe wrong	Ma nemminx ħażin
I feel the same way about you	Inħoss l-istess dwarek
I was not in any shape to drive	Ma kontx fl-ebda forma biex insuq
I have decided to remove the subject for the time being	Iddeċidejt li nneħħi s-suġġett għalissa
I could see we were dressed	Stajt nara li konna lebsin
I feel like she’s going to do great things with it	Inħoss li se tagħmel affarijiet kbar biha
I can see two other men in the room	Nista’ nara żewġt irġiel oħra fil-kamra
I keep moving south for a while	Nibqa nimxi lejn in-nofsinhar għal xi żmien
I stopped pointing my finger	Waqaft nippunta subaji
I almost always get my stuff back	Kważi dejjem nikseb l-affarijiet tiegħi lura
I still use that hand	Għadni nuża dik l-id
A fourth plate was used for the addition of black	Intużat ir-raba 'pjanċa għaż-żieda ta' l-iswed
A place he had seen in his dreams	Post li kien ra fil-ħolm tiegħu
I went to the party and ate	Mort il-festa u ħlejt
I can create a set of documents successfully	Kapaċi noħloq sett ta' dokumenti b'suċċess
I didn’t want to connect	Ma ridtx ngħaqqad
I have experience in writing the newsletter for the company	Għandi esperjenza fil-kitba tan-newsletter għall-kumpanija
He drove one the other day and it was great	Saq wieħed il-ġurnata l-oħra u kien kbir
I’m glad to see him back at work	Ninsab ferħan li narah lura fuq ix-xogħol
I took out the trash and put it in the bin	Ħriġt iż-żibel u poġġieh fil-bin
We wanted to create a really angry album	Ridna noħolqu album tassew irrabjat
I think he wants to start manufacturing again	Naħseb li jrid jerġa’ jibda jimmanifattura
I think he started that fairy ring for me	Naħseb li hu beda dak iċ-ċirku tal-fairy għalija
A little really nice	Ftit tassew sbieħ
First of all I didn’t want to	L-ewwel nett ma ridtx
I chose to join them	Jien għażilt li ningħaqad magħhom
I felt the knife in my pocket	Ħassejt is-sikkina fil-but
I want to continue on the show	Irrid li tkompli fuq l-ispettaklu
I can’t tell you how well I did	Ma nistax ngħidlek kemm għamilni tajjeb
I remember hoping that someday we could do the same	Niftakar nittama li xi darba nistgħu nagħmlu l-istess
I didn’t, but just just	Jien ma għamiltx, imma biss biss
Go to the pot and bring him a cup	Imxi lejn il-borma u ġibtlu tazza
I noticed tears in her eyes	Innutajt id-dmugħ f’għajnejha
Quality history	Storja ta' kwalità
Such a place was not bad, thought the airport police	Post bħal dak ma kienx ħażin, ħaseb il-pulizija tal-ajruport
I was in a loss or loss situation	Kont f’sitwazzjoni ta’ telf jew telf
I agreed to go out tomorrow	Jien aċċettajt li noħroġ għada
I just touched and kissed this last time	Għadni kemm missejt u bews din l-aħħar darba
I think they are in shock	Naħseb li huma taħt xokk
I felt good about my job	Ħassejtni tajjeb dwar ix-xogħol tiegħi
I didn’t even know her birthday	Jien lanqas biss kont naf għeluq sninha
I sign the papers anyway	Niffirma l-karti xorta waħda
A small change can be a good thing	Bidla żgħira tista’ tkun ħaġa tajba
I think the piano donation would have to wait	Naħseb li d-donazzjoni tal-pjanu jkollha tistenna
I hate it right now	Ddejjaqni bħalissa
I opened them and saw my father crying	Ftaħthom u rajt lil missieri jibki
I followed your tracks to get here	Segwejt il-binarji tiegħek biex nasal hawn
I could feel her heart beating on my lips	Stajt inħoss qalbha tħabbat fuq xofftejja
I spent months with each of them	Għamilt xhur ma’ kull wieħed minnhom
I can’t think of leaving him alone in the stable	Ma nistax naħseb li nħallih waħdu fl-istalla
It was really intense	Kien tassew intens
I guess you can't say much about it	Nissoponi li ma tantx tista’ tgħid dwarha
I went and got out of it, that’s the difference	Mort u ħriġt minnha, dik hi d-differenza
I know him better than he knew me at the time	Naf lilu aktar milli kien jaf lili dak iż-żmien
I watched his face closely	Osservajtu wiċċu mill-qrib
I was already moved to the side	Kont diġà mċaqlaq fil-ġenb
I was losing all hope	Jien kont nitlef kull tama
I decided to get up and close the door	Iddeċidejt li nqum u nagħlaq il-bieb
I didn’t mean to hit him	Jien ma kontx maħsub li tolqot lilu
I broke a baby promise	I kissru wegħda tarbija
I could never understand them	Qatt ma stajt nifhemhom
I need a recipe to pass	Għandi bżonn riċetta biex ngħaddi
I didn’t do many things along the way	Ma għamiltx ħafna affarijiet tul it-triq
I get that way too, sometimes	Niġi hekk ukoll, kultant
I steal the remote channels and flip for two minutes	Nisraq il-kanali remoti u flip għal żewġ minuti
I couldn't see how much he had	Ma stajtx nara kemm kellu
He established the first institutions	Huwa stabbilixxa l-ewwel istituzzjonijiet
I was glad I took that risk	Kont kuntent li ħadt dak ir-riskju
I do need to ask a big favor though	I do bżonn li titlob favur kbir għalkemm
I hope you don’t have to fight them	Nispera li ma jkollokx għalfejn tiġġieled magħhom
I invite you to my house	Stedinkom id-dar tiegħi
Lately I’ve been questioning my writing ability	Dan l-aħħar kont qed niddubita l-abbiltà tiegħi tal-kitba
I wanted to be alone with you for a while	Xtaqt inkun waħdi miegħek għal xi żmien
I hated it after two	Ħaġġejt wara t-tnejn
I think she did a very good job	Naħseb li għamlet xogħol tajjeb ħafna
I had no right to say so	Ma kellix dritt ngħid hekk
I started towards her	Bdejt lejha
I turned and turned the sword down on him	Dawwart u dawwart is-sejf ’l isfel lejh
I slam my closed before it could influence me	I slam tiegħi magħluq qabel ma jista 'jinfluwenzani
I couldn't look down	Ma stajtx inħares 'l isfel
Winning these races is the biggest	Ir-rebħ ta’ dawn it-tiġrijiet huwa l-akbar
I see something good here about me and you	Nara xi ħaġa tajba hawn dwari u int
I had to spend more time with them after graduation	I kellha qattgħu aktar ħin magħhom wara l-gradwazzjoni
I heard the click of a gun behind me	Smajt l-ikklikkja ta’ pistola warajja
I work in marketing	Jien naħdem fis-suq
I appreciate you both coming	Napprezza li t-tnejn intom ġejtu
I waited for her to make the connection	Stennejtha tagħmel il-konnessjoni
I say what needs to be said	Jien ngħid dak li jrid jingħad
There is also a hidden camera	Hemm ukoll tpoġġiet kamera moħbija
I would like to help you with your project	Nixtieq ngħinek bil-proġett tiegħek
A couple are girls too	Koppja huma bniet ukoll
I rang the bell to call the attendant	Daqqejt il-qanpiena biex insejjaħ lill-attendant
I've never met a man like you before	Qatt ma ltqajt ma’ raġel bħalek qabel
A shady hand came out	Id dellija ħarġet
They had to walk the next morning	Kellhom jimxu l-għada filgħodu
I couldn’t wait to hear this	Ma stajtx nistenna biex nisma dan
I was going to taste it	Kont se nduqha
I had no desire to follow in his footsteps	Ma kelli l-ebda xewqa li nimxi fuq il-passi tiegħu
I was in bed, but it wasn't mine	Kont fis-sodda, imma ma kienx tiegħi
I'd rather be alone than someone else	Nippreferi niddejjaq waħdi milli ma’ xi ħadd ieħor
I wonder how far they can travel	Nistaqsi kemm jistgħu jivvjaġġaw 'il bogħod
I can't blame them though	I ma nistax tort minnhom iżda
Senator in Congress, in which you can copy	Senatur fil-kungress, li fih tista' tikkopja
I felt it might be my fault	Ħassejt li seta’ kien tort tiegħi b’xi mod
I know a few dozen beds	Naf ftit tużżana sodod
It actually has no names	Fil-fatt m'għandha l-ebda ismijiet
I never knew where they left her	Qatt ma kont naf fejn ħallewha
Supposed to be drunk	Suppost kont insakra
I smile sweetly and thank her	Nitbissem bil-ħlewwa u nirringrazzjaha
I feel better once the floor is clear of glass	Inħossni aħjar ladarba l-art tkun ċara mill-ħġieġ
High power performance I would say	Prestazzjoni għolja tal-enerġija jien ngħid
I know this is an unusual question	Naf li din hija mistoqsija mhux tas-soltu
I look at it, I try to focus	Inħares lejha, ​​nipprova niffoka
I was at your house the other day	Jien kont id-dar tiegħek il-ġurnata l-oħra
I didn’t believe these people were going to heat me up	Ma kontx nemmen li dawn in-nies kienu se jisħetni
I wasn’t sure what it meant	Ma kontx ċert xi jfisser
I saw clouds and sky	Rajt sħab u sema
I'm really like you	Jien tassew bħalek
I want your permission first because of the model	Irrid il-permess tiegħek l-ewwel minħabba l-mudell
I leave the oven door open as well	Inħalli l-bieb tal-forn miftuħ ukoll
I thought we could check it out	Ħsibt li nistgħu niċċekkjawha
I can get on with it	Jien nista' nidħol ma' dan
I needed a monster to kill	Jien kelli bżonn mostru biex noqtol
I went outside	Ħriġt fil-beraħ
I'm going to sleep, and you want to leave	Jien ser torqod, u trid titlaq
Joint focus is also important for social learning	L-attenzjoni konġunta hija importanti wkoll għat-tagħlim soċjali
I imagine your husband would have known	Nimmaġina li żewġek kien ikun jaf
I couldn't understand what was going on	Ma stajtx nifhem x’kien qed jiġri
I would say some food source is missing	Jien ngħid xi sors tal-ikel huwa nieqes
I was getting ready to collect already	Jien kont qed inħejja biex niġbor diġà
I used it for half a year with a degraded resolution	Jien użajt għal nofs sena b'riżoluzzjoni degradata
I broke down the door	Inkisser il-bieb
A flight attendant walked beside us	A attendant tat-titjira mexa ħdejna
I came back and handed her the camera	Ġejt lura u tajtilha l-kamera
I put my hands on my helmet	Poġġejt idejja fuq l-elmu tiegħi
So it was only natural for me	Allura kien biss naturali għalija
I thought it would be beautiful once	Ħsibt li darba jkun sabiħ
I slept with her brother	Qabejtha torqod ma’ ħu
I immediately regretted the joke	Immedjatament iddispjaċini għaċ-ċajta
I refuse to continue living like this	Nirrifjuta li nkompli ngħix hekk
I have a disturbing account, but one of great importance	Għandi rakkont inkwetanti, iżda wieħed ta’ importanza kbira
I may even lose myself	Nista’ anke nitlef lili nnifsi
Sometimes the eye is torn to pieces	Xi drabi l-għajn titqatta’ f’biċċiet
I found my instruction on the street	Sibt l-istruzzjoni tiegħi fit-toroq
I may have an early night	Jista’ jkolli lejl bikri
I was looking at him with fear	Kont qed inħares lejh bil-biża’
Pale face framed in dark waves of hair	Wiċċ pallidu inkwadrat f’mewġ skur ta’ xagħar
I would like to see a blue flower though	Nixtieq nara fjura blu għalkemm
I can't do what he says	Ma nistax nagħmel dak li jgħid
I needed something like that in my death	Jien kelli bżonn xi ħaġa bħal dik fil-mewt tiegħi
I thought it was police or something	Ħsibt li kien pulizija jew xi ħaġa
I had to find the right train	Kelli nsib il-ferrovija t-tajba
I felt so honored to be chosen	Ħassejtni daqshekk onorat li ġejt magħżul
I turn off my radio and press the talk button	Noħroġ ir-radju tiegħi u nagħfas il-buttuna talk
A dark figure was moving slowly toward the door	Figura mudlama kienet miexja bil-mod lejn il-bieb
I have already found my answer	Diġà sibt it-tweġiba tiegħi
I've felt my nerves break	Stajt inħoss in-nervituri se jinkisru
I love how easy and beautiful everything turned out	Inħobb kemm irriżulta kollox faċli u sabiħ
I was away from the course and away from the schedule	I kien bogħod mill-kors u bogħod mill-iskeda
I rarely buy just to buy	Rari nixtri biex nixtri biss
I still haven't seen him this morning	Għadni ma mortx narah dalgħodu
I feel so much better now	Inħossni ħafna aħjar issa
I’m still making a mistake though	Għadni qed inġib żball għalkemm
I was trying to be smart	Kont qed nipprova nkun intelliġenti
Looks like I can't sleep	Jidher li ma nistax torqod
I know how I felt last night	Naf kif suppost ħassejtek ilbieraħ filgħaxija
I picked up the report	Qbadt ir-rapport
I stress more and sleep less	Nisħaq aktar u norqod inqas
I make my way outside and into the woods	Nagħmel triqti barra u fil-boskijiet
I sang again, louder, and his pace increased	Erġajt inkanta, iktar qawwi, u l-pass tiegħu żdied
I know, it seems so far away	Naf, jidher daqshekk 'il bogħod
I know it will protect me	Naf li se jipproteġini
I still can't think of anything	Għadni ma nista’ naħseb f’xejn
Check their breathing and pulse	Iċċekkja n-nifs u l-polz tagħhom
We can hit someone hard	Nistgħu nolqot lil xi ħadd minbarrak
Put them in another corner	Poġġihom f’rokna oħra
I started to cry and silently asked for guidance	Bdejt nibki u fis-skiet tlabt għall-gwida
The whole episode is amazing	L-episodju kollu huwa aqwa
I'm already melting	Jien diġà qed idub
I was going shopping	Kont immur nixtri
She was also very patriotic	Kienet ukoll patrijottika ħafna
You have set all the boundaries of the land	Int waqqaft il-fruntieri kollha tal-art
Just throw away what’s left of their meal my way	Ftit jarmu dak li fadal mill-ikla tagħhom mod tiegħi
A car pulled up next to me	Karozza miġbud ħdejni
Raise your hand and shake	Għolli idi għolja u xxejt
Hostilities with the tribes began early	L-ostilitajiet mat-tribujiet bdew kmieni
I want to do it for myself	Irrid nagħmilha għalija nnifsi
I can say that he is trying to calm himself down	Nista 'ngħid li qed jipprova jikkalma lilu nnifsu
I finally made it	Fl-aħħar għamiltha
That is, no one else could get into the suit	Jiġifieri, ħadd ieħor ma seta’ jidħol fl-ilbies
A very common story has been repeated	Ġiet ripetuta storja komuni ħafna
That is, not officially	Jiġifieri, mhux uffiċjalment
A little maybe in legal trouble, too	Ftit forsi fi problemi legali, ukoll
I went deeper into the room	Dħalt aktar fil-fond fil-kamra
I learned to think for myself	Tgħallimt naħseb għalija nnifsi
I kept going and going	Bqajt sejjer u għaddej
I like how it focuses on helping students learn	Jogħġobni kif tiffoka fuq li tgħin lill-istudenti jitgħallmu
Robinson chose not to work	Robinson għażel li ma jaħdimx
A very beautiful woman	Mara sabiħa ħafna
I could hear her breathing	Stajt nisma’ tieħu n-nifs
I remember everything about that night	Niftakar kollox dwar dak il-lejl
I didn’t leave my husband	Ma ħallejtx lir-raġel tiegħi
I didn’t react, though	I ma rreaġixxiex, għalkemm
No further physical contact was observed	Aktar kuntatt fiżiku ma ġiex osservat
I'm going to take the test	Jien ser nagħmel it-test
I couldn’t have chosen a better fighter	Ma stajtx għażilt ġellieda aħjar
I was wondering who you are	Kont qed nistaqsi min int
Both focus on a city after a major disaster	It-tnejn jiffokaw fuq belt wara diżastru kbir
I couldn't win anything	Ma stajt nirbaħ f’xejn
I couldn't even find medical records for her	Lanqas stajt insib rekords mediċi għaliha
A circle of candles framed the grass where he was waiting	Ċirku ta’ xemgħat inkwadrat il-ħaxix fejn kien jistenna
I can never allow myself to be blinded by that fact	Qatt ma nista nħalli lili nnifsi nkun blind għal dak il-fatt
I decided to let her sleep	Iddeċidejt li nħalliha torqod
I hurled to the rocky ground below	I hurled lejn l-art blat taħt
I had to check the till	Kelli niċċekkja t-till
I may be able to help	Nista' nkun kapaċi ngħin
I still have a chance	Għadni ċans
Strict conversion was not possible	Konverżjoni stretta ma kinitx possibbli
I thought of it as an investment	Jien qistha bħala investiment
A colleague came with me on this trip	F’dan il-vjaġġ ġie miegħi kollega
Individuals can be active day or night	L-individwi jistgħu jkunu attivi ġurnata jew bil-lejl
A century has passed since his birth	Għadda seklu mit-twelid tiegħu
I can't leave either	Lanqas ma nista nħalli
I think this is freedom	Naħseb li din hija l-libertà
I picture you kneeling next to me in the snow	Nistampa inti tinkina maġenbi fil-borra
I was on my own when she came out	Kont fuq rasha meta ħarġet
I will not share your details	Mhux se naqsam id-dettalji tiegħek
I may have killed you	I jista 'jkollok inti maqtula
I can say that you want me to stay	Nista’ ngħid li tridni nibqa’
I started to think and think	Bdejt naħseb u naħseb
I thought there was no way out	Ħsibt li ma kien hemm ebda mod kif toħroġ
I can’t put one in front of the other	Ma nistax inpoġġi waħda quddiem l-oħra
I start screaming, clapping my hands and chest	Nibda ngħajjat, inħabbat idejja u sidiri
I don’t like school here	Ma nħobbx l-iskola hawn
I saw too much	Kont rat wisq
We climb one of them for a better view	Nitilgħu waħda minnhom għal veduta aħjar
I didn’t need a boyfriend	Ma kellix bżonn għarus
It was a very difficult thing to accommodate	Kienet xi ħaġa diffiċli ħafna biex takkomoda
I felt really bad about the situation	Ħassejtni tassew ħażin dwar is-sitwazzjoni
I followed his advice and did pretty well	Segwejt il-parir tiegħu u għamilt pjuttost tajjeb
I can't stay on the phone	Ma nistax nibqa' fuq it-telefon
I wish we had seen more	Nixtieq li rajna aktar
That year I had a close friend	Dik is-sena kelli ħabib wieħed mill-qrib
I can still feel the effects of their small experiments	Għadni nħoss l-effetti tal-esperimenti żgħar tagħhom
I thought he was dead long ago	Ħsibt li kien mejjet twil ilu
I didn’t break any of them	Jien ma kisrejt l-ebda wieħed minnhom
I need to go to the hospital	Għandi bżonn immur l-isptar
I was starting to feel light-headed and detached	Kont qed nibda nħossni rasu ħafif u distakkat
I needed to visit the city to get more supplies	Kelli bżonn inżur il-belt biex nikseb aktar provvisti
A spark of relief mixed with his worries	Xrara ta’ serħan imħallta mat-tħassib tiegħu
Pocket in the pocket for the mobile phone	Ħaffert fil-but għat-telefon ċellulari
I was brought to speed as he left	Jien inġieb għall-veloċità hekk kif jitlaq
I felt such peace when I sang	Ħassejt paċi bħal din meta kanta
I was with you last night	Jien kont miegħek ilbieraħ filgħaxija
Get closer to him and everything makes sense	Imxi eqreb lejh u kollox jagħmel sens
I found it at the bottom of a ravine	Sibtha fil-qiegħ ta 'ravina
I will not go back to college in time	I mhux se mmur lura l-kulleġġ fi żmien
I always have to put it this way	Jien dejjem ikolli npoġġiha b'dan il-mod
It is a song conducted by the piano and guitar	Hija kanzunetta mmexxija mill-pjanu u l-kitarra
His subsequent fate is unknown	Id-destin sussegwenti tiegħu mhux magħruf
I think her partner was telling the truth	Naħseb li s-sieħeb tagħha kien qed jgħid il-verità
I know I was at a respectable distance	Naf li kont toqgħod f'distanza rispettabbli
I walked, not in a hurry	Imxejt bil-mixi, mhux bil-għaġla
I want to be constantly pregnant for you	Irrid inkun kontinwament tqila għalik
I see your heart for your family	Nara qalbek għall-familja tiegħek
I got such great feedback	Sibt feedback kbir daqshekk
I had never met the man before	Qatt ma kont iltqajt mal-bniedem qabel
Then I finish the walk to my car	Imbagħad nispiċċa l-mixja lejn il-karozza tiegħi
I often write a paragraph and read it aloud	Ħafna drabi nikteb paragrafu u naqrah b’leħen għoli
I noticed earlier	Innutajt qabel
I love colorful houses with white roofs	Inħobb id-djar ikkuluriti bis-soqfa bojod
I looked at the faces	Ħarist lejn l-uċuħ
I was an idiot	Jien kont idjota f’għajnejja
I see now that it was	Nara issa li kien
I went downstairs on a mission	Inżilt it-taraġ fuq missjoni
I didn’t know what I was going to do with it at first	Ma kontx naf x'se nagħmel minnha għall-ewwel
I talked to him for a few minutes this morning	Tkellimt miegħu għal ftit minuti dalgħodu
I would love to hear you sing more	Nixtieq nisimgħuk tkanta aktar
There were a few dull moments	Kien hemm ftit mumenti matt
I really need to leave	Verament għandi bżonn nitlaq
I didn’t need my vision to know who she was	Ma kellix bżonn il-viżjoni tiegħi biex inkun naf min kienet
Arena also mixed the tracks	Arena ħallat ukoll il-binarji
I was a silly boy	Kont tifel iblah
I can’t really remember how it came out	Ma nistax verament niftakar kif ħareġ
I like to think it will turn out well	Inħobb naħseb li se jispiċċa jsir tajjeb
I need some way to regain control of the situation	Għandi bżonn xi mod biex nerġa' nikseb il-kontroll tas-sitwazzjoni
I also like the fresh smell of dried clothes	Inħobb ukoll ir-riħa friska tal-ħwejjeġ imnixxfa
A friendly worker came and talked to us	Ħaddiem ta’ ħbiberija ġie u tkellem magħna
I think they were songs he associated with	Naħseb li kienu kanzunetti li hu assoċjat magħha
I am in favor of asking however	Għandi favur x'nistaqsi madankollu
I kind of like getting around	I tip ta 'like li jkollok madwar
I also understand the difference between malicious and accidental	Nifhem ukoll id-differenza bejn malizzjuż u inċident
I didn't have to wake up at this time	Jien ma kellix nerġa’ nqajjem f’dan iż-żmien
I doubt he will lose his temper, even because of this	Niddubita li se jitlef il-kalma, anke minħabba dan
Then I tried again, still nothing	Imbagħad erġajt ippruvajt, xorta xejn
I don’t enjoy it that way	Jien ma nieħux gost hekk
I was alone again	Erġajt kont waħdi
I didn't want to be left behind	Ma ridtx nerġa’ nitħalla lura
He chose the latter	Huwa għażel l-aħħar
I was also surprised that he came alone	Bqajt sorpriż ukoll li ġie waħdu
I plan to run this dirt on my own	Nippjana li nmexxi dan il-ħmieġ waħdi
I never let anyone harm them	Qatt ma nħalli lil ħadd iġibilhom il-ħsara
I had these ridiculous concepts in my head	Kelli dawn il-kunċetti redikoli f’rasi
I brought in a wounded man	Ġibt raġel ferut
I had a beautiful woman who loved me	Kelli mara sabiħa li tħobbni
Seriously bad call	Sejħa ħażina serjament
I enjoy going out to eat	Jien nieħu gost noħroġ niekol
I kept it open for her	Żammejtha miftuħa usa’ għaliha
I hope you have a wonderful day	Nispera li jkollok ġurnata mill-isbaħ
I turned around to see him	Dawwart b’daħka biex narah
I didn't know exactly what it was	Ma kontx naf preċiż x’kien
A metal hand came out	Id tal-metall ħarġet
I could care less about the chair	I jistgħu jimpurtahom inqas mill-president
I wonder if he caught a face in the photo	Nistaqsi jekk qabadx wiċċi fir-ritratt
I didn’t appreciate how management handled them	Ma napprezzajtx kif il-maniġment mmaniġġjahom
I wanted to make room for it	Xtaqt nagħmel spazju għalih
I can't see anything in front of me	Ma nista’ nara xejn quddiemi
I turned back to my mother	Dawwart lura lejn ommi
I had friends and was happy	Kelli ħbieb u ferħani
A crowd of people walking down the street in silence	Folla ta’ nies miexja fit-triq fis-skiet
I really appreciate it	Napprezzaha ħafna
I think I still love you anyway	Naħseb li għadha tħobbok xorta waħda
Young as a senior manager	Żgħażagħ bħala maniġer ewlieni
I have good days and bad days	Għandi ġranet tajbin u ġranet ħżiena
I bet they are all over this little game	I bet li huma kollha fuq din il-logħba żgħira
I can quote it exactly	Nista' niċċitaha b'eżattezza
I thought they were going to take me seriously	Ħsibt li kienu se jieħduni bis-serjetà
I couldn’t disagree with him	Ma stajtx ma naqbilx miegħu
I was eleven years old, he was twelve	Jien kelli ħdax-il sena, hu kellu tnax
I felt it meant more than just a small gift	Ħassejt li kien ifisser aktar minn sempliċi rigal żgħir
I mourned for his friendship for many years	Innikket għall-ħbiberija tiegħu għal ħafna snin
I got way over my head	I ltqajna mod fuq rasi
I look forward to hearing from you	Nistenna kelmtek biex titla' abbord
I glance over my shoulder at you	Nagħti t'għajn minn fuq spalli lejk
The upper jaw was longer than the lower jaw	Ix-xedaq ta 'fuq kien itwal mix-xedaq t'isfel
Many people are looking for work	Ħafna nies qed ifittxu xogħol
I stand on my own two feet, fighting for acceptance of death	Jiena nibqa’ saqajja, niġġieled l-aċċettazzjoni tal-mewt
I can feel sweat beads forming on my forehead	Inħoss żibeġ ta’ għaraq jiffurmaw fuq forehead
I have a lot of eggs in stock	Għandi ħafna bajd fil-ħażna
I couldn't see where she was	Ma stajtx nara fejn għadamha fejn
I think you need all the time you can get	Naħseb li għandek bżonn il-ħin kollu li tista' tikseb
I need a favor from you	Għandi bżonn favur mingħandek
I can change it here and it will work	Nista' nibdelha hawn u se taħdem
There are food tables in the freight cars	Fil-vaguni tal-merkanzija hemm imwejjed tal-ikel
I have friends waiting for him	Għandi ħbieb jistennewh
I was so moved by your speech	Kont tant imqanqal bid-diskors tiegħek
I’m not saying forget this happened	Jien ma ngħidx tinsa dan ġara
I work with excellent legal support staff	Naħdem ma' staff ta' appoġġ legali eċċellenti
I just laughed and showed it to everyone	Jien biss dħakt u wrejtha lil kulħadd
I looked after a team of sales people	Ħarest wara tim ta’ nies tal-bejgħ
I believe we must embrace this word religion	Nemmen li rridu nħaddnu din il-kelma reliġjon
I wasn’t really interested in them all	Ma kontx verament interessat fihom kollha
They follow a sense of ease and comfort	Isegwu sens ta’ faċilità u kumdità
I was scared and couldn't remember why	Kont nibża’ u ma stajtx niftakar għaliex
I loved him for all his efforts	Ħabbejtu għall-isforzi kollha tiegħu
I never wanted to live there all my life	Qatt ma ridt noqgħod hemm ħajti kollha
I just saw them, I just did them	Għadni kemm rajthom, għamilt biss x’inhuma
I hated myself for slipping	Ddejjaqt lili nnifsi talli niżloq
A friend called to share a story	Ħabib ċempel biex taqsam storja
I use it quite a bit in this setting	Nużaha pjuttost ftit f'dan l-issettjar
I like the sweetness added to the tomatoes	Jogħġobni l-ħlewwa miżjuda mat-tadam
I immediately said yes	Immedjatament għedt iva
I was there to cover the story	Kont hemm inkopri l-istorja
Avoid article submission sites these days	Nevita siti ta 'sottomissjoni ta' artiklu f'dawn il-jiem
I had a hard time trusting anyone	Kelli diffiċli biex nafda lil xi ħadd
I was greeted at the party with open arms	Ġejt milqugħa fil-festa b’idejha miftuħa
I pressed the electronic key and the door opened	I agħfas iċ-ċavetta elettronika u l-bieb fetaħ
I will always be there for you	Jien dejjem se nkun hemm għalik
I almost jumped out of the glass to my surprise	I kważi qabża mill-ħġieġ fil-sorpriża tiegħi
I thought I would be glad	Ħsibt li tkun ferħan
Those things suddenly made her a hundred times better	Dawk l-affarijiet f'daqqa waħda għamluha mitt darba aħjar
I opened one eye	Ftaħt għajn waħda
I have just returned from the human world	Għadni kif ġejt lura mid-dinja tal-bniedem
I listen for a few seconds	Nisma għal ftit sekondi
I just want to help	Irrid biss ngħinu
Walk to the door	Imxi lejn il-bieb
I shed a tear from the corner of my eye	Xsaħt demgħa mill-kantuniera ta’ għajni
Both tribes refused to help him	Iż-żewġ tribujiet irrifjutaw li jgħinuh
I prefer to do it first	Nippreferi nagħmel l-ewwel
I saw every single step he took towards me	Rajt kull pass wieħed li għamel lejja
I like it on both sides, with or without milk	Jogħġobni fiż-żewġ naħat, bil-ħalib jew mingħajru
A sea of ​​lights made her breathe	Baħar ta’ dwal għamilha jaqbad in-nifs
The hit was very hard	Il-hit kien iebes ħafna
I'm the shepherd here	Jien ir-ragħaj hawn
Prisoners in the experiment successfully escape from prison	Il-priġunieri fl-esperiment jaħarbu b'suċċess mill-ħabs
I miss you and what we had	Nimissna u dak li kellna
A blue glow hit the wheels	Leħħa blu laqat ir-roti
I love running a business	Inħobb inmexxi negozju
I had the methods they had given me	Kelli l-metodi li kienu tawni
I hope to finish and put the changes in place today	Nispera li nispiċċa u npoġġi l-bidliet illum
Father to father	Missier li missier
This has been going on for almost five years	Dan baqa’ għaddej għal kważi ħames snin
I understand that everything needs to be ready for printing	Nifhem li kollox jeħtieġ li jkun lest għall-istampar
I was talking to my old mentor	Kont qed nitkellem mal-parrinu antik tiegħi
I have to be very careful	Irrid noqgħod attent ħafna
I knew it could never be	Kont naf li qatt ma seta’ jkun
I see another similar hole	Nara toqba oħra simili
I didn’t notice they left the party	Ma ndunajtx li telqu mill-partit
I lost the subtle movement of the palm leaves	Tlift il-moviment sottili tal-weraq tal-palm
I immediately felt very happy	Immedjatament ħassejtni ferħana ħafna
I know where your ranch is	Naf fejn hu r-ranch tiegħek
I needed to shake off these crazy thoughts	Kelli bżonn inħawwad dawn il-ħsibijiet miġnun minn rasi
I struggle sometimes at this level	Nissielet kultant fuq dan il-livell
I assume she was in her sixties	Nassumi li kellha sittin xi ħaġa
I was pretty lucky really, he suggested	I kien pjuttost xxurtjati verament, huwa ssuġġerixxa
A huge screen console reserved for every person	A console iskrin enormi riservati għal kull persuna
I knew how they thought	Kont naf kif jaħsbu
I was being an idiot	Kont qed inkun idjota
I was surrounded by black fields and trees	Kont imdawwar b’għelieqi suwed u siġar
I practice for weeks	Nipprattika għal ġimgħat
I knew that was it	Kont naf li din kienet dik
I can't see what he does	Ma nistax nara x'jagħmel
I'm tired and sick of it	Jien għajjien u marid biha
A light was on inside	Dawl kien mixgħul ġewwa
Joint services were provided	Saru servizzi konġunti
I’m a simple kid with a good personality	Jien tifel sempliċi b'personalità tajba
I was close a few times	Kont qrib xi ftit drabi
I wasn’t even on this planet	Lanqas kont fuq din il-pjaneta
I couldn't finish it	Ma stajtx inlestiha
There are a few minutes left in my life	Fadal xi minuti f’ħajti
I know he tried to kill her	Naf li pprova joqtolha
I may be gone for a while	I jista 'jkun marret għal xi żmien
I wanted to fix what was done	Xtaqt nirranġa dak li sar
That is, we have always been close	Jiġifieri, dejjem konna qrib
The remark has now become very well known	Ir-rimarka issa saret magħrufa ħafna
I want you to kiss me	Irrid li tbewsuni
A crowd had gathered	Kienet inġabret folla
I saw it in his eyes	Rajtu f’għajnejh
I thought he was going to miss the outdoors, but he wasn’t	Ħsibt li se jitlef il-beraħ, imma ma kienx
I did my own holding	Jien għamilt l-azjenda tiegħi stess
I was able to start painting in a new style	Stajt nibda npinġi fi stil ġdid
I couldn't wish him well because he wanted to send me	Ma stajtx nawgurah talli ried ibagħtni
I like to compare my oil company to farmers	Inħobb inqabbel il-kumpanija taż-żejt tiegħi mal-bdiewa
Let him lead me to the table	Ħallih imexxini lejn il-mejda
I carefully back, resting on the pillow	I b'attenzjoni ddahar, nistrieħu mal-investi
I was there last night	Kont hemm ilbieraħ filgħaxija
I wasn’t going to let him win	Ma kontx se nħallih jirbaħ
I was just thinking about my saddle	Kont qed naħseb biss fis-sarġ tiegħi
I just got off the phone	Għadni kif qlajt mit-telefon
I will stay on my land	Jien nibqa’ noqgħod fuq l-art tiegħi
I want you to get free, too	Irrid li inti tikseb ħielsa, wisq
I need to be touched and held	Għandi bżonn li tiġi mimsusa u miżmuma
I could barely look away from his lips	Bilkemm stajt inqatta’ ħarsa minn xufftejh
I am brutal, strong, and protective of what is mine	Jiena brutali, b’saħħtu, u protettiv ta’ dak li hu tiegħi
I also enjoyed the way they walked	Ħadt gost ukoll bil-mod kif imxew
I came away from that feeling which was quite painful	Ġejt bogħod minn dak is-sentiment li kien pjuttost uġigħ
I had to go outside and breathe	Kelli noħroġ barra u nieħu n-nifs
I had never made love	Qatt ma kont għamilt l-imħabba
I did nothing	Jien ma għamilt xejn
I invited myself here	Stedint lili nnifsi hawn
I was more or less relieved to be gone	Kont xi ftit jew wisq meħlus li marru
Get the money bag	Niżżel l-ixkora tal-flus
I heard it open, I didn’t see it	Smajtu jinfetaħ, ma rajtux
I was going to find out what he knew	Kont se nsib x’jaf hu
I have to get to it	Ikolli nasal lejha
A big smile spread across his face	Tbissima kbira mifruxa fuq wiċċu
I looked up at the massive roof beams	Fittixt ’il fuq lejn it-travi massivi tas-saqaf
I know what's yours	Naf x'inhu tiegħek
I was in pain and weak	Kont fl-uġigħ u dgħajjef
I had got a shot off	I kellha ltqajna sparatura off
Last time I had to be there	L-aħħar darba kelli nkun hemm
I was so wrong that I believe this was not real	Kont tant żbaljat li nemmen li dan ma kienx reali
I had gone through the shadows	Kont għaddejt mid-dellijiet
I found you shortly after that fire	Sibtek ftit wara dak in-nar
I leave it, and I come here, in this strange place	Inħallih, u niġi hawn, f’dan il-post stramb
I was introduced a few times	Kont iddaħħal ftit drabi
I did not steal any artifacts	Jien ma serqt ebda artifact
I can use your help	Nista' nuża l-għajnuna tiegħek
The cause of the fourth death is unknown	Il-kawża tar-raba’ mewt mhix magħrufa
I know what sex means to you	Naf xi jfisser is-sess għalik
I turned and flew back into the darkness	Dawwart u ġrajt lura fid-dlam
It was a great effort that failed	Kien sforz kbir li falla
I think you are though, faster than normal to say	Naħseb li inti għalkemm, aktar mgħaġġel min-normal jiġifieri
I heard I was going too	Smajt li kont sejjer ukoll
I had such an experience	Kelli esperjenza bħal din
A possible explanation was now at hand	Spjegazzjoni possibbli kienet issa fil-idejn
I lost credit from the world	Tlift il-kreditu mid-dinja
I wear various hats	Nilbes diversi kpiepel
I was more than curious	Kont aktar minn kurjuż
I was in the party maybe ninety seconds	Kont ilni fil-partit forsi disgħin sekonda
I believe things are different now	Nemmen li l-affarijiet huma differenti issa
I think sometimes he just wanted to make you laugh	Naħseb li kultant ried biss iġiegħlek tidħaq
I have shown you the evidence of this	Urejtek l-evidenza ta’ dan
I can make up for it all	Nista’ npattiha għalina lkoll
I bought her those same lemon glasses	Xtrajtha dawk l-istess nuċċalijiet tal-lumi
People's voices dance	Leħħa ta’ nies jiżfnu
I was buried underneath	Jien kont midfun taħt
I would like to know why this draft was introduced	Nixtieq inkun naf għaliex ġie introdott dan l-abbozz
I think, we are missing something	Naħseb, li qed nitilfu xi ħaġa
A campfire was fighting the temperature change	Nar tal-kamp kien jikkumbatti l-bidla fit-temperatura
I hope it opens up some time before my next appointment	Nittama li tinfetaħ ħin qabel l-appuntament li jmiss tiegħi
I waited for her to comment	Stennejtha tikkummenta
I would be thinking happy and positive thoughts	Inkun qed naħseb ħsibijiet kuntenti u pożittivi
That there was no exit	Li ma kienx hemm ħruġ
I may be wearing a sign around my neck	Nista’ nkun nilbes sinjal madwar għonq
I feel a longer review up to the character	Inħoss reviżjoni itwal sal-karattru
You gave her your message	Tajtha l-messaġġ tiegħek
I couldn't help but look at it with awe	Ma stajtx ma nibqax inħares bi awe
A few small children rushed around the playground	Ftit tfal żgħar ġrew madwar il-bitħa
I think it’s important to have some balance	Naħseb li huwa importanti li jkollna xi bilanċ
I saw the kitchen exit	Rajt il-ħruġ tal-kċina
I had to listen to them and listen to them	Kelli nisma’ iebes u nixxenna għalihom
A fresh breeze blew across the floor and made me trek	A breeze friska nefaħ madwar l-art u għamilni trekkid
I run up, along, and back down the other side	Niġri 'l fuq, tul, u lura 'l isfel in-naħa l-oħra
I prayed to him without saying a word	I talab miegħu mingħajr ma ngħid kelma
I like to believe they did, but now	Inħobb nemmen li għamlu, imma issa
I found no evidence to support this myth	Ma sibt l-ebda evidenza li tappoġġja din il-ħrafa
I will coordinate operations	Se nikkoordina l-operazzjonijiet
I still remember sitting in the church	Għadni niftakar bilqiegħda fil-knisja
I read it again	Qrajtha għal darba oħra
I’ve never seen her more beautiful or more animated	Qatt ma kont rajtha aktar sabiħa jew aktar animata
I was afraid he would leave me	Kont nibża’ li tħallini
I'd better be careful with that	Aħjar noqgħod attent b'dan
I hate all the characters	Ddejjaqt il-karattri kollha
I went to this coast before dusk	Jien mort qabel l-għabex lejn din il-kosta
I want you to stay away from it	Irrid li toqgħod 'il bogħod minnha
I was lucky in the beginning	Kont xortik tajba fil-bidu
There are excerpts in it that drive me crazy	Hemm siltiet fiha li jwaqqgħuni miġnun
I created you for a purpose	Ħloqtek għal skop
I enjoy making mine too	Jien nieħu gost nagħmel tiegħi wkoll
Moments later, the door slammed shut	Ftit mumenti wara, il-bieb għalaq qawwi
The winds destroyed a house and a weather station	L-irjieħ qerdu dar u stazzjon tat-temp
I talked to the owner	Tkellimt mas-sid
I turned around and stopped at a stop sign	Għamilt id-dawran u waqaft f’sinjal ta’ waqfien
I got a chance to improve my balance	Ksibt iċ-ċans li ntejjeb il-bilanċ tiegħi
A stroke of pure genius	Puplesija ta’ ġenju pur
I doubt it ever will	Niddubita li qatt se
I spend a lot of time working with computers	Inqatta’ ħafna ħin naħdem mal-kompjuters
I didn’t know what I was going to do with all this	Ma kontx naf x'se nagħmel minn dan kollu
I felt compelled to search	Ħassejtni mġiegħel infittex
I am in the hands of the most remarkable woman	Jiena f'idejn l-aktar mara notevoli
I wanted to know it was safe	Ridt inkun naf li kien sigur
Sewing needle works perfectly	Labra tal-ħjata taħdem perfettament
I couldn't see her anymore	Ma stajtx naraha aktar
I met him by phone	Iltqajt miegħu bit-telefon
Born in the name of nothing to worry about	Imwieled f'isem xejn qatt għalfejn tinkwieta
I was looking for her for hours	Kont qed infittixha għal sigħat
I can make four figures	Kapaċi nagħmel erba' figuri
I wasn’t supposed to be here last night	Jien ma kellix inkun hawn ilbieraħ filgħaxija
They can carry four aircraft	Jistgħu iġorru erba’ ajruplani
I was bound to get you some time	I kien marbut li tikseb inti ftit ħin
I almost had a second base on the table	Kważi kelli t-tieni bażi fuq il-mejda
Most people want that information	Ħafna nies iridu dik l-informazzjoni
I haven’t told anyone about it yet	Għadni ma għedt xejn minnu lill-oħrajn
The second volume was published the following year	It-tieni volum ħareġ is-sena ta’ wara
I’m here now to help you get through this	Jien hawn issa biex ngħinek tgħaddi minn dan
I wonder what he wants	Nistaqsi xi jrid
I know nothing will happen to her	Naf li ma tħalli xejn jiġri lilha
I definitely didn’t care to see him outside the bedroom	Żgur ma kontx jimpurtani li narah barra mill-kamra tas-sodda
I vote to get him on board	Nivvota nġibuh abbord
I feel it growing inside me	Inħossha tikber ġewwa fija
I was not trained as a soldier	Jien ma kontx imħarreġ bħala suldat
I asked him what was wrong	Staqsejtu x’kien ħażin
A photo was hanging on the wall on her side	Ritratt kien imdendel mal-ħajt fuq in-naħa tagħha
I think a change of direction is in order	Naħseb bidla fid-direzzjoni hija fl-ordni
I didn't think much of it at the time	Dak iż-żmien ma kontx naħsibha ħafna
Completely thrilling	Kompletament thrilling
I heard the slam door again	Erġajt smajt il-bieb slam
I took it to visit family and friends	Ħadtha biex iżżur il-familja u l-ħbieb
I can’t do this without it	Ma nistax nagħmel dan mingħajru
I hope you are interested	Nittama li inti interessat
I only need a few minutes alone	Għandi bżonn biss ftit minuti waħdi
I would like that in some respects	Nixtieq li f'ċerti aspetti
I just have to	Ikolli biss
Repeat it with me	Irrepetiha miegħi
I want to come or regret it forever	Irrid niġi jew għal dejjem jiddispjaċih
I know what it looks like, dear	Naf kif tidher, għeżież
I went through a window and ran	Għaddejt minn tieqa u ġrajt
I heard about the accident yesterday	Smajt bl-inċident ilbieraħ
I really enjoyed their show	Ħadt gost ħafna l-ispettaklu tagħhom
I show and make trends	Jiena nuri u nagħmel ix-xejriet
I didn’t have to doubt it	Ma kellix niddubitaha
Breathe with your mouth open	Nifs tajjeb b’ħalqi miftuħ
I always asked for the song of the sun	Jien dejjem tlabt il-kanzunetta tax-xemx
I could barely turn up the heat	Kważi ma stajtx nispiċċa s-sħana
I will stay with my mother	Jien se nibqa' ma' ommi
I want to sleep now	Irrid jorqod issa
I also felt like we had unseen help	Ħassejtni wkoll li kellna għajnuna li ma tidhirx
I want you more than anything else	Irridk aktar minn kull ħaġa oħra
Man had no chance	Bniedem ma kellu ebda ċans
I am their only daughter	Jien l-unika binthom
I turned around and stopped	Dawwart biex nimxi u ma waqqafniex
I've met a lot of people like that	Iltqajt ma’ ħafna nies bħal dawn it-tnejn
It can lead to psychological and social problems	Jista 'jirriżulta fi problemi psikoloġiċi u soċjali
I paint on people and dance	Inpingi fuq in-nies u ż-żfin
I wasn’t sure I was going to stop	Ma kontx ċert li kont se tieqaf
Turn for just a second and then	Dawwart għal sekonda biss u mbagħad
I need your cooperation and you need my help	Għandi bżonn il-kooperazzjoni tiegħek u għandek bżonn l-għajnuna tiegħi
I mean this girl made the days wonderful	Jiġifieri din it-tfajla għamlet il-ġranet isbaħ
I went to art school	Mort skola tal-arti
I don’t blame myself but my age for it	Jien ma nagħmel tort lili nnifsi imma l-età tiegħi għal dan
I tried it, and it was perfect	Ippruvajt, u kienet perfetta
We realized we had something original	Indunaw li kellna xi ħaġa oriġinali
I needed time to get away and recover	Kelli bżonn iż-żmien biex nitbiegħed u nirkupra
I’m coming to take her to safety	Jien ġej biex neħodha fis-sigurtà
I can see the lies written on your face	Nista’ nara l-gideb miktub fuq wiċċek
I am, by no means, a model	Jien, bl-ebda mod, mudell
I look forward to it if this is better	Nistenna hawn jekk dan ikun aħjar
I didn’t want anything to be different	Ma ridt li xejn ikun differenti
I looked around the hospital room	Ħarist lejn il-kamra tal-isptar madwari
A man and a woman were fishing	Raġel u mara kienu qed jistadu
I decided to deal with it separately	Iddeċidejt li nittratta miegħu separatament
I gave you something to speed up healing	Tajtu xi ħaġa biex iħaffef il-fejqan
I can’t imagine how you will endure it	Ma nistax nimmaġina kif se tissaportha
I had friends at home who became my friends	Jien kelli ħbieb id-dar li saru ħbieb tiegħi
I see how beautiful you are	Nara kemm int sabiħ
I love books, music, science, and I stay active	Inħobb il-kotba, il-mużika, ix-xjenza, u nżomm attiv
I have one cup in the palm leaf pattern	Għandi tazza waħda fil-mudell tal-weraq tal-palm
The lower teeth are particularly sharp	Is-snien t'isfel huma partikolarment qawwija
I wanted to touch every inch of her body	Xtaqt insus kull pulzier ta’ ġisimha
I was by her side every day	Jien kont maġenbha kuljum
I hope to see a few of you there	Nittama li nara ftit minnkom hemm
I knew he was scared hard to get out	Kont naf li kien jibża iebes biex joħroġ
I hate to see something awful done by you	Ddejjaqni nara xi ħaġa orribbli ssir minnek
I was so lonely, so scared	Kont tant solitarju, tant jibża’
I told him he had a beautiful wife	Qaltlu li kellu mara sabiħa
I like to say hello to passengers often	Inħobb ngħid bonjour lill-passiġġieri spiss
I had to leave the room	Kelli nitlaq mill-kamra
A private man, he loved the lonely streets	Raġel privat, kien iħobb it-toroq solitarji
I didn’t want to tear her up	Ma ridtx li tiċritha
I watched the events take place	Rajt l-avvenimenti jseħħu
I just didn’t know what she wanted	Jien biss ma kontx naf x'riedet
I stayed awake a little longer	Bqajt imqajjem ftit itwal
I was so glad to see you	Kont ferħan ħafna li narak
I tried to hold my breath	Ippruvajt inaqqas n-nifs
These people refuse to give up	Dawn in-nies jirrifjutaw li jċedu
Philip left the kingdom a month after his arrival	Filippu telaq mir-renju xahar wara l-wasla tiegħu
I think for him it will be next year	Naħseb li għalih se tkun is-sena d-dieħla
Some were obvious at the time of her appointment	Xi wħud kienu ovvji fil-ħin tal-ħatra tagħha
I never slice	Jien qatt ma porzjon
I think we want to pay a visit to the place	Naħseb li rridu nagħtu żjara lill-post
I'm fleeing the scene again	Jien nerġa' naħrab minn fuq il-post
I'm not ready for marriage yet	Għadni mhux lest għaż-żwieġ
I wish it for his and my good	Nixtieqha għal ġid tiegħu u tiegħi
I take good care of myself	Jien nieħu ħsiebi sew
I didn’t have anything like that in college	Jien ma kelli xejn bħal dak fil-kulleġġ
A quiver of a joyful desire through her	A quiver ta 'xewqa ferħana permezz tagħha
I asked if she kept the house together as well	Staqsejt jekk żammitx id-dar flimkien ukoll
I wanted to tell you that	Xtaqt ngħidlek hekk
I was protecting you	Kont nipproteġik
I was the first to recognize it	Jien kont l-ewwel li għarafha
I was up and dressed	I kien up u liebsa
I had to be one with nature	Kelli nkun ħaġa waħda man-natura
I pushed the thought back roughly and I took it upon myself	Imbotta l-ħsieb lura bejn wieħed u ieħor u ħadt lili nnifsi
I often come here alone	Ħafna drabi niġi hawn waħdi
I sang more and continued to sing	Blajt aktar u komplew ikantaw
I know my mother never did	Naf li ommi qatt ma għamlet
I need to at least listen to him	Għandi bżonn tal-inqas nisma' lilu
I know her and you too	Nafha u int ukoll
I think we will miss him	Naħseb li se nitilfuh
I had dinner and took a shower	Kelli pranzu u ħadt id-doċċa
I haven't been caught yet	Għadni ma nqabadx
I just need to be left alone	Għandi bżonn biss li jħalluni waħdi
All three bids were unsuccessful	It-tliet offerti ma rnexxewx
I will not provide the video	Mhux se nipprovdi l-video
I am supposed to know that you are not feeling well	I suppost naf li inti ma tkunx tħossok tajjeb
I walked into the office and faced the new secretary again	Dħalt fl-uffiċċju u erġajt iffaċċjajt lis-segretarju l-ġdid
I know you really want to see me again	Naf li verament trid terġa’ tarak
I inserted her hair behind her ears	I daħħalha xagħarha wara widnejha
I promise you will be fine	Inwiegħed li tkun tajjeb
I fell to the ground, holding my ears	Waqajt mal-art, inżomm widnejja
I want these to be your last thoughts	Irrid li dawn ikunu l-aħħar ħsibijiet tiegħek
I couldn’t stop thinking bad thoughts	Ma stajtx nieqaf naħseb ħsibijiet ħżiena
I have to say that the finished product is just beautiful	Irrid ngħid li l-prodott lest huwa biss sabiħ
I hope you enjoyed the book	Nispera li ħadu gost bil-ktieb
I'm going to the police station	Jien se mmur l-għassa tal-pulizija
Let a girl, you know	Ħalli tifla, taf
I have one thing left to do	Fadalli ħaġa waħda x’nagħmel
I felt my body tingle	Ħassejt li ġismi jitgħaxxaq
I can't tell you that	Ma nistax ngħidlek hekk
I didn’t know that was part of the plan	Ma kontx naf li dik kienet parti mill-pjan
I have heard, too, that his loyalty is for sale	Smajt, ukoll, li l-lealtà tiegħu hija għall-bejgħ
I wish everyone didn’t know	Nixtieq li kulħadd ma kienx jaf
I love everything and can’t wait to get dressed	Inħobb kollox u ma nistax nistenna li nilbsu
But I can't remember my sister	Iżda ma nistax niftakar lil oħti
I’ve been showing enthusiasm for food for quite some time	Kont ilni żmien mhux ħażin uri entużjażmu għall-ikel
A copy of my agreement was attached to the complaint	Kopja tal-ftehim tiegħi kienet mehmuża mal-ilment
I pressed my body into it and closed my eyes	għafast ġismi ġo tiegħu u għalaqt għajnejja
I know how she doesn't like it	Naf kif hi ma togħġobhiex fuqha
I had never read it before	Qatt ma kont qrajtu qabel
I remember hearing that if	Niftakar li smajt li kieku
I smile wider and sit down, stretching	Nitbissem aktar wiesgħa u noqgħod bilqiegħda, tiġġebbed
I hadn’t been back to the hospital	Ma kontx ġejt lura l-isptar
I will strive to make it worth your while	Jien se nistinka biex nagħmilha jiswa tiegħek
I had no idea how I would be	Ma kelli l-ebda idea kif inkun
I knew he was looking after me	Kont naf li kien qed iħares għalija
He was arrested as soon as he appeared	Kien jiġi arrestat malli jidher
I can’t just talk to anyone else here	Ma nistax eżatt inkellem lil ħaddieħor hawn
I love your answer about freedom	Inħobb it-tweġiba tiegħek dwar il-libertà
I gave him five dollars	Tajtu ħames dollari
At that time I was a small child	Dakinhar kont tifel żgħir
That made me angry	Dak kien iqanqalni rrabjata
I think this will suit my husband, she said	Naħseb li dan se jaqbel mar-raġel tiegħi, qalet
I finally got up, walked back to the apartment	Fl-aħħar qomt, imxi lura lejn l-appartament
I have good information they are not what they seem	Għandi informazzjoni tajba mhumiex dak li jidhru
I admire his honesty	Nammira l-onestà tiegħu
I had no idea how to treat them all	Ma kelli l-ebda idea kif nittrattahom kollha
I suggest you start there	Nissuġġerixxi li tibda hemm
I dreaded every shadow, every smell, every sound	Bżajt kull dell, kull riħa, kull ħoss
I feel my body lift but only slightly	Inħoss li ġismi jerfa’ iżda ftit biss
I didn’t pay attention, anyway	Jien ma kontx nagħti kas, xorta waħda
I give them her other ways	Nagħtihom modi oħra tagħha
I promised they would be away for just one week	Wegħedt li se jkunu 'l bogħod għal ġimgħa waħda biss
I wondered what my brothers would say	Ħsibt x’se jgħidu ħuti
I couldn’t understand the difference between me and them	Ma stajtx nifhem id-differenza bejni u bejnhom
I considered it and rejected it	Jien ikkunsidrajtha u rrifjutajtha
I will be in my living quarters	Se nkun fil-kwartieri tal-għajxien tiegħi
I couldn't do that though	I ma setgħux jagħmlu dan għalkemm
I even killed some of them	Saħansitra qtilt lil xi wħud minnhom
I went in, left the shower curtain open	Dħalt, ħalliet il-purtiera tad-doċċa miftuħa
Prime numbers are a famous example	In-numri primi huma eżempju famuż
Johnson takes a swing and hits it ... It was close	Johnson għamel il-pit stop tiegħu dawra wara
I could smile at them later	Stajt nitbissemhom aktar tard
I adore hell of it	I adore l-infern minnu
I like to like men	Inħobb nogħġob lill-irġiel
Head east after the stream	Imxi lejn il-lvant wara n-nixxiegħa
I stopped completely until the sound was gone	Jien waqaf għal kollox sakemm il-ħoss spiċċa
I'd rather die than kill this baby	Nippreferi mmut jien milli noqtol lil din it-tarbija
I saw the world through a small tunnel	Rajt id-dinja permezz ta’ mina żgħira
I was going to call her back yesterday	Kont se nċempelha lura lbieraħ
I held her tight and kissed her back	Żammejtha sewwa u bewsejtha lura
I paid by my check, registering the money	Ħallast biċ-ċekk tiegħi, billi nirreġistra l-flus
I was rested and ready	Kont mistrieħ u lest
I got younger than before	Sirt iżgħar minn qabel
Things were falling apart in the house	L-affarijiet kienu jaqgħu u jkissru fid-dar
You left me	Tlaqt minn rajti
I suggest you go home and rest a little yourself	Nissuġġerixxi li tmur id-dar u tistrieħ ftit lilek innifsek
I turned under his handle and faced him	Dawwart taħt il-manku tiegħu u ffaċċjajh
I was taking fifteen hours which were five classes	Kont qed nieħu ħmistax-il siegħa li kienu ħames klassijiet
I mean, it was fantastic, but it was close	Jiġifieri, kien meraviljuż, iżda kien viċin
It just blow me away	Huwa biss blow me bogħod
I thought he should confront you over it	Ħsibt li għandu jikkonfronta lilek fuqha
I stopped walking, she stopped talking	Waqaft mixi, hi waqfet titkellem
I leave them alone	Inħallihom waħedhom
I was holding back	Kont qed inżomm lura
You heard it too well	Smajtu wisq tajjeb
I feel excited in my blood, strong and warm	Inħoss eċċitament f’demmi, qawwi u sħun
I was biting my lip, trying to hold on together	Kont qed nigdem ix-xoffa, nipprova nżomm flimkien
A positive check is included in the kit	Kontroll pożittiv huwa inkluż fil-kit
The reason for the embassy is uncertain	Ir-raġuni għall-ambaxxata hija inċerta
I couldn't tell the time	Ma stajtx nagħraf il-ħin
I felt safe as behind a stone wall	Ħassejtni sigur bħala wara ħajt tal-ġebel
I quickly turned my phone to airplane mode	Malajr dawwart it-telefon tiegħi għall-modalità ajruplan
I need to do something soon	Ikolli bżonn nagħmel xi ħaġa dalwaqt
The weight is unknown	Il-piż mhuwiex magħruf
Fuller was the only female painter to be represented	Fuller kienet l-unika pittur mara li kienet rappreżentata
I look to the right and see the guest bathroom	Inħares lejn il-lemin u nara kamra tal-banju tal-mistieden
I can only feel their feelings	Nista’ biss inħoss is-sentimenti tagħhom
I've taken him myself	Stajt ħadt lilu jien
I kept waiting to get up but my dream continued	Bqajt nistenna li nqum imma l-ħolma tiegħi kompliet
I hug her	Niġbidha f’tgħanniqa
I love my profession	Inħobb il-professjoni tiegħi
Personally, I do not take a stand on this controversy	Jien, personalment, ma nieħux pożizzjoni f’din il-kontroversja
I always thought things weren’t clear here	Dejjem ħsibt li l-affarijiet ma kinux ċari hawn
I can have a baby in two months	Nista’ nkun qed ikolli tarbija fi żmien xahrejn
I mean, something really happened	Jiġifieri ġrat xi ħaġa tassew profonda
I offered myself to you and you refused me	Offrejt lili nnifsi lilek u inti irrifjutajtni
I love the look of that roll	Inħobb id-dehra ta’ dak ir-roll
I want to thank both my immediate family and my extended family	Irrid nirringrazzja kemm lill-familja immedjata kif ukoll lill-familja estiża tiegħi
True knowledge of measurement makes it possible	Għarfien veru tal-kejl jagħmilha possibbli
I tried to get you back	Ippruvajt inġibek lura
I know you are on the wrong track	Naf li inti fit-triq ħażina
I'm just disappointed	Jien biss diżappuntat
Small enclosed area lit.	Żona żgħira magħluqa mixgħula
A face made up of millions of tiny images	Wiċċ iffurmat minn miljuni ta’ immaġini ċkejkna
I almost lost my job	Kważi tlift ix-xogħol tiegħi
I think it looks beautiful	Naħseb li tidher sabiħa
I was enjoying this too	Jien kont qed nieħu gost ukoll dan
I guarantee there will be something for everyone	Niggarantik li se jkun hemm xi ħaġa għal kulħadd
It took two years to secure the film rights	Ħa sentejn biex jiġu żgurati d-drittijiet tal-films
I think they're kind of meaty	Naħseb li huma tip ta’ laħam
I will never forget it	Qatt mhu se ninsiha
I didn’t want to touch the statue	Ma ridtx li tmiss l-istatwa
Voting is a solemn commitment	Vot huwa impenn solenni
I have no idea what culture this is from	M'għandi l-ebda idea minn liema kultura hija din
You gave him some medicine to help him sleep	Tajtu xi mediċina biex tgħinu jorqod
I rode to be next to her	Jien rkibt biex inkun ħdejha
I will take no others	Jien se nieħu l-ebda oħrajn
I was sure he knew	Kont ċert li kien jaf
I didn’t know it was possible	Ma kontx naf li kien possibbli
A sound could be heard	Seta’ jinstema’ ħoss
I looked inside myself	Fittixt ġewwa ruħi
I found myself standing in a state of dread	Sibt ruħi bilwieqfa f’għajb tal-biża’
I can only ask you to work with her more	Nista’ biss nitlobkom taħdem aktar magħha
I think we all do it somehow	Naħseb li nagħmlu lkoll b'xi mod
I did, however, watch his eyes	I, madankollu, għassa għajnejh
This building still exists	Dan il-bini għadu jeżisti
I decided to go after the fugitive	Iddeċidejt li mmur wara l-maħrub
I can't take care of him, let alone him	Ma nistax nieħu ħsiebi, aħseb u ara lilu
I thought about the hint	Ħsibt fil-ħjiel
I can't sleep again	Ma nistax nerġa’ torqod
A vanity fits this need nicely	A vanity taqbel ma 'din il-ħtieġa nicely
Canada finished fourth in the tournament	Il-Kanada spiċċat ir-raba’ fit-tournament
I give you everything	Nagħtikom kollox
Painting can be like that, and sculpture can be	Pittura tista’ tkun hekk ukoll, u skultura
I needed to see the scene	Kelli bżonn nara x-xena
I didn't have time to cry	Ma kontx ikolli ħin ngħi
I really enjoy going to food markets in other countries	Jien nieħu gost ħafna mmur fi swieq tal-ikel f’pajjiżi oħra
I couldn’t express it clearly using words	Ma stajtx nesprimiha b'mod ċar billi tuża kliem
I don’t think this is a good morning	Ma naħsibx li din hija filgħodu tajba
Often the symptoms start slowly	Ħafna drabi s-sintomi jibdew bil-mod
I tried to buy a rug	Ippruvajt nixtri tapit
I saw your brother	Rajt lil ħutek
I couldn’t bring any friends home	Ma stajt inġib l-ebda ħbieb fid-dar
I try and offer some comfort when people need someone	Nipprova u noffri xi kumdità meta n-nies jeħtieġu lil xi ħadd
I just have a lesson	Għadni biss lezzjoni
Maybe this will never happen	Forsi dan qatt mhu se jiġri
I met her last month	Iltqajt magħha x-xahar li għadda
I called in order for some equipment	Ċempilt f'ordni għal xi tagħmir
I love the way my life has gone	Inħobb il-mod kif marret ħajti
I haven’t written them in several months	Ilni ma niktebhom diversi xhur
I take a deep breath to calm myself	nieħu nifs fil-fond biex nikkalma lili nnifsi
I was myself again, though I could barely move	Erġajt kont jien stess, għalkemm bilkemm kont niċċaqlaq
I smiled and thanked her	Tbissem u rringrazzjajtha
I was stopped by the military near a border	Ġejt imwaqqaf mill-militar ħdejn fruntiera
I could probably use a hundred thou or so	Probabbilment nista' nuża mitt thou jew hekk
I wanted to stop trying to change	Ridt nieqaf nipprova nbiddel
I need to hear you say it	Għandi bżonn nismagħkom tgħidu
I didn’t want to put the dress back on	Ma ridtx nerġa npoġġi l-libsa
I put my hand around his neck	Poġġejt idi ma’ għonqu
I will not be responsible for finding you again	Mhux se nkun responsabbli li jerġgħu jsibuk
I called the desk and asked for the night manager	Ċempilt l-iskrivanija u tlabt għall-maniġer tal-lejl
I want to invest it somewhere	Irrid ninvestiha x'imkien
Our congregation was very quiet	Waqgħet kwiet kbir fuq il-​kongregazzjoni tagħna
I forgot to bring the phone with me outside	Insejt inġib il-mobile miegħi barra
I really can't blame you	I verament ma nistax tort inti
I feel his body move	Inħoss ġismu jiċċaqlaq
I don’t think he knew he was coming	Naħseb li ma kienx jaf li kien ġej
I just sit there, shaking	Jien biss noqgħod hemm, tregħid
I had no idea she was back here	Ma kellix idea li kienet lura hawn
I just want the best for you	Irrid biss l-aħjar għalik
I kissed each one as it passed	I kissed kull wieħed kif għadda
I told her to remove it	Għidtilha biex tneħħiha
I didn’t need to go in	Ma kellix bżonn nidħol
I have never seen anything like it on earth	Qatt ma rajt xi ħaġa bħal din fuq l-art
I nodded again and closed my eyes	Erġajt ngħejt u għalaqt għajnejja
I’m that monster who took what he saved	Jien dak il-mostru li ħa dak li salvat
A moment later, she remembered	Mument wara, hija ftakar
Present cursed right by the devil himself	Preżent misħut dritt mix-xitan innifsu
I was a little relieved	Kont xi ftit meħlus
It has sold twelve million copies worldwide	Hija biegħet tnax-il miljun kopja madwar id-dinja
I have to find out what happened	Għandi nsib x'ġara
I got on a bad one and lost	I ltqajna fuq waħda ħażina u tlift
I never thought of anyone but you	Qatt ma ħsibt minn ħadd ħliefek
I wish it was in our case	Nixtieq li kien fil-każ tagħna
A bird does not bring a mate if it does not sing	Għasfur ma jġibx mate jekk ma jkantax
No dance competition will be held during this event	Ma ssir l-ebda kompetizzjoni taż-żfin matul dan l-avveniment
Tragedy because this man was talented	Traġedja għax dan ir-raġel kien talent
I say in silence and back to the door	Ngħid fis-skiet u lura lejn il-bieb
I want to talk to my uncle	Irrid nitkellem maz-ziju
Players can change direction as they do so	Il-plejers jistgħu jaqilbu d-direzzjoni waqt li jagħmlu dan
I wasn't scared, nothing	Ma kontx nibża’, xejn
I was disappointed that he didn’t kiss me	Kont diżappuntat li ma kienx bewsuni
The strength of Dutch troops in that area was weak	Is-saħħa tat-truppi Olandiżi f'dik iż-żona kienet dgħajfa
I’ve definitely never seen anything like it	Żgur qatt ma rajt xi ħaġa bħal din
I can deliver it to you	Nista' nwassalha lilek
I can’t be to blame, not all the time	Ma nistax inkun it-tort, mhux il-ħin kollu
I went to take an early shower	Mort nieħu doċċa kmieni
I walked out of the closet and closed the door	Ħriġt mill-closet u għalaqt il-bieb
I was not alone	Jien ma ġejtx waħdi
In the end, I chose to stay, I chose you	Fl-aħħar għażilt li nibqa’, għażilt int
I am much better than that	Jiena ħafna aħjar minn hekk
I also have to take a pill every day	Ikolli wkoll nieħu pillola kuljum
I thought they were trying to sell me a rug	Ħsibt li kienu qed jippruvaw ibigħuli tapit
Burning can also cause emotional and psychological distress	Ħruq jista' wkoll jipproduċi tbatija emozzjonali u psikoloġika
Much smaller than everyone expected	Ħafna iżgħar milli kulħadd kien jistenna
I remember my first day here	Niftakar l-ewwel jum tiegħi hawn
I left the room and went down the stairs	Tlaqt mill-kamra u niżlet it-taraġ
I reached out to rub her belly	Lħaqt biex nagħrġilha żaqqha
I want to see you for just two minutes	Irrid narak għal żewġ minuti biss
They claim to be filled with spirit	Huma jsostnu li huma mimlija bl-ispirtu
I don’t remember ever thinking about liking my parents	Ma niftakarx li qatt ħsibt biex nogħġob lill-ġenituri tiegħi
I hear nothing, not even the leaves in the trees	Ma nisma xejn, lanqas il-weraq fis-siġar
I can do things that scare your master	Kapaċi nagħmel affarijiet li jibżgħu lill-kaptan tiegħek
I put on my costume and become someone else	Ilbes il-kostum tiegħi u nsir xi ħadd ieħor
I just didn’t think it was particularly interesting	Sempliċement ma ħsibtx li kien partikolarment interessanti
I was very impressed	Bqajt impressjonat ħafna
A piece that can inform modern times	Biċċa li tista’ tinforma ż-żminijiet moderni
Trapped mouse, maybe	Ġurdien maqbud f’nassa, forsi
Honestly I couldn’t put it down	Onestament ma stajtx inpoġġiha
I'm not a communist	Jien mhux komunista
I was here for a purpose	Jien kont hawn għal skop
I don’t expect anything different	Ma nistenna xejn differenti
I can learn to do something	Kapaċi nitgħallem nagħmel xi ħaġa
I knew she could tell, she had to do it	Kont naf li setgħet tgħid, kellha tagħmel hekk
I forgive you, this time	Jiena naħfirlek, din id-darba
I removed it from the stand	Neħħejtha mill-istand
I used to play in bands and be quite popular	Kont indoqq fil-baned u nkun popolari pjuttost
I studied her lips as they moved	Studjajt xufftejha hekk kif imxew
I wasn’t ready to talk to him	Ma kontx lest li nitkellem miegħu
I want to quote this	Irrid li tikkwota dan
I know this is a stressful time for both of you	Naf li dan huwa mument ta’ tensjoni għalikom it-tnejn
I am dedicated to art and art in life	Jiena dedikat għall-arti u l-arti fil-ħajja
I can increase your pay and make you permanent	Nista' nżidlek il-paga u nagħmel inti permanenti
I noticed how intensely she looked at me	Innutajt kemm ħarsetni intensament
A good song is being played on the radio	Kanzunetta tajba qed tindaqq fuq ir-radju
Tiny blue light on	Dawl blu ċkejkna mixgħul
I killed him with his set of keys	Qtiltu bis-sett taċ-ċwievet tiegħu
A hero is brave	Eroj huwa kuraġġuż
I was hoping that this moment would come later	Kont nittama li dan il-mument jasal aktar tard
I also bit the hand that was holding me	Gdimt ukoll l-id li kienet qed iżżommni
Have you ever felt anything	Qatt ħassejt xi ħaġa
I love how strong you are	Inħobb kemm int b’saħħtu
I was able to appreciate some good scenery in my trip	Stajt napprezza xi xenarju tajjeb fil-vjaġġ tiegħi
I saw that his breathing became heavy	Rajt li n-nifs tiegħu sar tqil
I love the shade on it, absolutely love	Inħobb id-dell fuqha, assolutament imħabba
I'll call again, nothing	Jien nerġa' nċempel, xejn
I hit high speed to calm myself	I laqat veloċità għolja biex nikkalma lili nnifsi
I quickly looked around the room and toward the windows	Fittixt malajr madwar il-kamra u lejn it-twieqi
I was able to meet her	Jien stajt nilqa’ magħha
Bush together for their first summit	Bush flimkien għall-ewwel summit tagħhom
The faces are marked with distinctive large circular eyes	L-uċuħ huma mmarkati b'għajnejn ċirkolari kbar distintivi
A female police officer was watching him, but did nothing	A pulizija mara kienet qed tara lilu, iżda ma tagħmel xejn
I leave in three days	Nitlaq fi tlett ijiem
Turn to the sound source	Dawwart lejn is-sors tal-ħoss
There have been reports of ethnic variation	Kien hemm rapporti ta 'varjazzjoni etnika
It became more and more closed	Huwa sar aktar u aktar magħluqa
I felt dizzy to clean it	Ħassit rasi biex inaddafha
One point is easy to defend	Punt wieħed huwa faċli biex tiddefendi
I want him to feel that way too	Irrid lilu jħoss hekk ukoll
I loved my dog, even though he was small	Kont inħobb il-kelb tiegħi, minkejja li kien żgħir
I work across the street	Naħdem madwar it-triq
I had to wonder what kind of tea it was	Kelli nistaqsi x’tip ta’ tè kien
I have a few plans and thoughts for them	Għandi ftit pjanijiet u ħsibijiet għalihom
I do what is necessary to maintain my position	Nagħmel dak li hu meħtieġ biex inżomm il-pożizzjoni tiegħi
I grew up trying to embrace my mother	Nirkobbtejt, f’tentattiv biex inħaddan lil ommi
Historically it was used as a water supply	Storikament kien użat bħala provvista ta 'ilma
I want to pray for each of you	Irrid nitlob għal kull wieħed minnkom
I have to stop the bleeding	Ikolli nwaqqaf il-fsada
I read darkness over him	Qrajt dlam fuqu
I have often felt more ambitious than the people around me	Ħafna drabi ħassejtni aktar ambizzjuż min-nies ta’ madwari
There was no place to go	Ma kien hemm l-ebda post fejn tmur
I read it in a computer magazine	Qrajtha f’xi rivista tal-kompjuter
I looked down at myself	Tajt ħarsa 'l isfel lejja nnifsi
A successful person is the first to be successful in his thoughts	Persuna ta 'suċċess hija l-ewwel ta' suċċess fil-ħsibijiet tagħha
A man leaves with murder	Raġel jitlaq bil-qtil
I can see the temple from here	Jien nista’ nara t-tempju minn hawn
I couldn’t help but share his consternation	Ma stajtx ma naqsamx il-kosternazzjoni tiegħu
I wasn’t there for just a few minutes or hours	Jien ma kontx hemm għal ftit minuti jew sigħat biss
I am very confused and wonder	Jien konfuż ħafna u nistaqsi
I took a deep breath and then went outside	Ħadt nifs fil-fond imbagħad ħriġt barra
A few minutes passed and the Princess began to shudder	Għaddew ftit minuti u l-Prinċipessa bdiet twerwer
He is physically ill	Qed imdarda fiżikament
A roof overwhelmed with sorrow and despair	Bejt maħkum bin-niket u d-disprament
I think some of my ancestors probably had brown hair	Naħseb li wħud mill-antenati tiegħi x'aktarx kellhom xagħar kannella
I really appreciate what you did	Napprezza ħafna dak li għamilt
I had to make sure he was gone	Kelli niżgura li kien mar
I promised you a gentle horse	Wegħdtek żiemel ġentili
Click, and the red dot went green	Ikklikkja, u l-punt aħmar mar aħdar
I think he’s just your type	Naħseb li hu biss it-tip tiegħek
I couldn't help but smile when I cried	Ma stajtx ma nitbissemx meta tgħajjat
I had to deal with it as soon as possible	Kelli nittratta magħha kemm jista’ jkun malajr
A wander around in awe proves it	A wander madwar in awe jipprova dan
I owed her a great explanation some time soon	I dovut tagħha spjegazzjoni kbira xi żmien dalwaqt
A chicken house and a hay barn were built	Inbnew dar tat-tiġieġ u barn tal-ħuxlief
I think I took a lot of care in it, though	Naħseb li ħadt ħafna ħsieb fiha, għalkemm
I didn’t know it had been posted here	Ma kontx naf li kien ġie stazzjonat hawn
I was weak, but strong in anger	Kont dgħajjef, iżda b’saħħtu bir-rabja
I'll make sure of it	Jien ser niżgura minnu
It did not cause significant effects on the ground	Ma kkawżax effetti sinifikanti fuq l-art
I hadn’t thought about it	Ma kontx ħsibt dwarha
Light red on the surface	Dawl aħmar lepteż fuq il-wiċċ
I was very close to her	Kont qrib ħafna tagħha
I feel like that boy is not so much what he looks like	Inħoss li dak it-tifel mhuwiex daqshekk dak li jidher
I was a few years on you	Kont ftit snin fuqek
I loved listening to the rain on the boat	Kont inħobb nisma’ x-xita nieżla fuq id-dgħajsa
I filled out a single tax return form and started working	Imlejt formola waħda ta' dikjarazzjoni tat-taxxa u bdejt naħdem
I can’t trust your organization to keep it a secret	Ma nistax nafda li l-organizzazzjoni tiegħek iżżomm sigriet
I see family resemblance	Jien nara xebh tal-familja
I can see a man pulling me over	Nista’ nara raġel miġbud fuqi
I forced him right back	I sfurzat lura dritt lilu
I didn’t understand how so many social occasions were	Ma fhimtx kif kienu tant okkażjonijiet soċjali
I'll show you and tell you about our valley	Nurik u ngħidlek dwar wiedna
I’ve never been the same since	Jien qatt ma kont l-istess minn dakinhar
I think here’s a job	Naħseb li hawn xogħol
Pressure jumping is associated with its passage	Qabża tal-pressjoni hija assoċjata mal-passaġġ tagħha
A few weeks had passed	Kienu għaddew ftit ġimgħat
I sat in front of the bathroom mirror	Jiena qgħadt quddiem il-mera tal-kamra tal-banju
I wanted to have a clean break	Xtaqt li jkollna pawża nadifa
I never thought about it	Qatt ma ħsibt dwar dan
I hope you will live	Nistenna li int ser tgħix
I felt like I found it to exist	Ħassejtni sibt li teżisti
A standard that many artists have covered	Standard li ħafna artisti koprew
A boy came here about a month ago	Tifel ġie hawn madwar xahar ilu
I have all the original box, instructions and mounting hardware	Għandi l-kaxxa oriġinali, l-istruzzjonijiet u l-hardware kollu tal-immuntar
I had plenty of time to think about it overnight	Kelli ħafna ħin biex naħseb dwar dan mil-lum għal għada
I couldn't even eat	Lanqas ma stajt niekol
I was feeling better	Kont qed inħossni aħjar
I like it nonetheless	Togħġobni minkejja kollox
A character can even jump in many different ways	Karattru jista 'saħansitra jaqbeż ħafna modi differenti
He smiled back at her	Tbissem lura lejha
I began to think slowly	Bdejt naħseb f'linji ta' ħsieb bil-mod
I was in the same boat as most women are	Kont fl-istess dgħajsa li ħafna nisa huma
I tried resolutely to crawl back out	Ippruvajt riżolut biex nitkaxkar lura 'l barra
I would definitely recommend doing a breast reduction	Żgur nirrakkomanda li tagħmel tnaqqis tas-sider
There is no need to sell anything here	M'hemmx bżonn li nbiegħ xi ħaġa hawn
I wanted to be away from her	Ridt inkun 'il bogħod minnha
I liked it here, on the bench	Għaġobni hawn, fuq il-bank
I nod excitedly	I nod b'eċċitament
I asked her to marry me	Tlabtha tiżżewweġni
I really need you now	Jien tassew għandi bżonnek issa
A small hole of tight, wet pleasure	Toqba żgħira ta’ pjaċir issikkat u mxarrba
I think they are dead	Naħseb li huma mejta
I went there at the time of my students	Jien mort hemm fi żmien l-istudenti tiegħi
I wanted his male kisses on my lips	Ridt il-bews maskili tiegħu fuq xofftejja
I made him look overwhelmed	Jien għamiltu jidher megħlub
I was her only grandson	Jien kont l-uniku neputi tagħha
Spy, of course, and a strong but old man	Spy, ovvjament, u raġel b'saħħtu, iżda antik
I saw the whole thing	Rajt il-ħaġa sħiħa
I enjoy being with my girlfriend	Nieħu gost inkun mal-ħabiba tiegħi
I’ve been by your side for too long	Jien kont mort minn naħa tiegħek għal żmien twil wisq
I called my boyfriend immediately, and he came	Ċempilt lill-għarus tiegħi immedjatament, u ġie
Steep and calm	Wieqaf u tregwa
I saw him put the drug in my drink	Rajt tpoġġi d-droga fix-xarba tiegħi
I will keep on praying in the coming weeks	Se nżomm fit-talb tiegħi fil-ġimgħat li ġejjin
I was as red as a tomato	Kont aħmar daqs tadam
Several people were reported missing	Diversi nies ġew irrappurtati nieqsa
The group escapes back to their base	Il-grupp jaħrab lura lejn il-bażi tagħhom
I need you all to think	Għandi bżonn li inti kollha biex taħseb
I tie my mother's hand to the wall	Jien jorbot idejn l-omm mal-ħajt
I couldn’t risk more darkness in the world	Ma stajtx nirriskja aktar dlam fid-dinja
I have to feel that way	Għandi tħossok li hekk inhi
I saw the woman behind the window smiling	Rajt il-mara wara t-tieqa tbissem
I want them to be my best friend	Irrid li jkunu l-aqwa ħabib tiegħi
I think the cure for both diseases has gone hand in hand	Naħseb li l-fejqan miż-żewġ mardiet ġie id f’id
We pull his shoulders wide	Niġbdu spallejh wesgħin
The company has chosen to accept this extra cost	Il-kumpanija għażlet li taċċetta din l-ispiża żejda
I really hate doing this	Verament ddejjaqni nagħmel dan
I also think of it every time it rains heavily	Naħseb fih ukoll kull darba li tagħmel xita qawwija
I couldn’t imagine the trip going any better	Ma stajtx nimmaġina li l-vjaġġ sejjer aħjar
I think that was the real shock	Naħseb li dak kien ix-xokk reali
I want a very similar design	Irrid disinn simili ħafna
I made an appointment to see him	Għamilt appuntament biex narah
I was convinced she was gone	Kont konvint li kienet marret
I knew instinctively that I could protect him	Kont naf istintivament li setgħet tipproteġih
I thought, like you did, we were helping	Ħsibt, bħalma għamilt int, konna ngħinu
I doubt anyone would be there	Niddubita li jkun hemm xi ħadd
I was suddenly saddened by their sadness	Ħassejt niket għal għarrieda ta’ dwejjaq għalihom
I had the first bacon sample, of course	Kelli l-ewwel kampjun tal-bacon, ovvjament
I think they are wrong	Naħseb li huma żbaljati
I want to get to know each other first	Irrid li l-ewwel insiru nafu lil xulxin
I like things like that	Inħobb affarijiet bħal dawn
I wish us them again	Nixtieq lilna lilhom mill-ġdid
I do not say this lightly or maliciously	Dan ma ngħidx b’mod ħafif jew b’malizzja
I ran to the door, but it was locked	I ġrejt lejn il-bieb, iżda kien imsakkar
I can't remember seeing him	Ma tantx niftakar li narah
A quick shot came out of the head of the arrow	Qatgħa ta 'malajr ħarġet ir-ras tal-vleġġa
I filled and tied my fabric	Imliet u rabt id-drapp tiegħi
I couldn't afford to feed my family	Ma stajtx naffordja li nitma 'l-familja tiegħi
We had a good time doing it	Kellna ħin tajjeb nagħmluha
So I believe it is a letter form	Għalhekk nemmen li hija ittra forma
I think he needs you	Naħseb li għandu bżonnek
I won't see you again	Mhux se nerġa’ narak
I can’t fight it or run from it	Ma nistax niġġieledha jew niġri minnha
I will feel terrible	Se nħossok terribbli
I started attending the holidays on my own	Bdejt nattendi l-festi waħdi
I have more orders for you from him too	Għandi aktar ordnijiet għalik mingħandu wkoll
Serious destination	Destinazzjoni gravi
I shake come under suck as something obeys you	I ħawwad ġew taħt terda peress li xi ħaġa jobdi lilek
I asked him if he had ever broken his promise	Staqsejtek jekk qattx kiser il-wegħda tiegħu
I can see why they both protected her so much	Nista’ nara għaliex it-tnejn ipproteġijtuha daqshekk bil-biża
I was in her apartment	Kont fl-appartament tagħha
I understand that’s the problem now	Nifhem li dik hija l-problema issa
I want to see a replacement	Irrid nara sostituzzjoni
I have a box of fifty-six computers	Għandi sitta u ħamsin kaxxa tal-kompjuters
I waited for her to reach me	Stennejtha tasal lili
I think they took it very well	Naħseb li ħadu tajjeb ħafna
I could not detect any magic from the statue	Ma stajt niskopri ebda maġija mill-istatwa
A book of remembrance was written for them	Inkiteb għalihom ktieb tat-tifkira
I do, however, have a solution	Jien, madankollu, għandi soluzzjoni
I no longer drink and neglect my family	M'għadniex nixrob u nittraskura lill-familja tiegħi
I quickly went to my site and waited for it	Malajr tlajt fis-sit tiegħi u stennietu
I couldn’t tell if it was a man or a woman	Ma stajtx ngħid jekk kienx raġel jew mara
I taught myself how to read that	Għallimt lili nnifsi kif naqra hekk
I love books and ideas	Inħobb il-kotba u l-ideat
I could see him in the mirror	Stajt narah fil-mera
I worked a good dose of anger	Ħdimt doża tajba ta’ rabja
I knew the last hour was fast approaching	Kont naf li l-aħħar siegħa kienet toqrob malajr
She was very provocative	Kienet ipprovokata ħafna
I love your chair though	Inħobb is-siġġu tiegħek għalkemm
I got out of them	Ħarġejt minnhom
I had a starting point for reference	Kelli punt tat-tluq għal referenza
I didn’t realize you had company	Ma kontx indunajt li kellek kumpanija
I felt my vision swim	Ħassejt il-viżjoni tiegħi tgħum
I want the best for my family	Irrid l-aħjar għall-familja tiegħi
A woman brought her son, who appeared ill	Mara ġabet it-tifel tagħha, li deher marid
I just need to sleep	Għandi bżonn biss torqod
I need to know their story	Għandi bżonn inkun naf l-istorja tagħhom
I think you can’t force things	Naħseb li ma tistax tisforza l-affarijiet
I saw the curtains move	Rajt il-purtieri jimxu
I was not physically afraid	Fiżikament ma kontx nibża’
I didn't want to let any of them go	Ma ridt inħalli lil ħadd minnhom imur
I have the map on my computer screen	Għandi l-mappa fuq l-iskrin tal-kompjuter tiegħi
I had fought their government and lost	Kont iġġieled il-gvern tagħhom u tlift
Some classes are taught by volunteers	Xi klassijiet huma mgħallma minn voluntiera
I want to work right up to the classroom	Irrid naħdem eżatt sal-klassi
I can’t tell my friends online the whole story	Ma nistax ngħid lill-ħbieb tiegħi online l-istorja kollha
I was just getting dressed and I was ready to go down	Għadni kif nilbes u kont lest biex ninżel
I'm sorry to hear that	Jiddispjaċini li nitgħallem dan
I’ve been worrying about it for too long	Inkwetajt dwarha għal żmien twil wisq
I tried to resist but, her grip was too tight	Ippruvajt nirreżisti iżda, il-qabda tagħha kienet stretta wisq
I was doing pretty well, in my eyes	Kont sejjer pjuttost tajjeb, f’għajnejja
I lost my own mother a few years ago	Tlift lil ommi stess ftit snin ilu
I stood up and looked at her in surprise	Bqajt bil-wieqfa u ħarist lejha mistagħġeb
I can observe all over the world	I jistgħu josservaw id-dinja kollha
I can't see who is doing this	Ma nistax nara min qed jagħmel dan
As I walk home I still look out my window	Jien nimxi lejn id-dar għadni nħares lejn it-tieqa tiegħi
I was quite shocked by the information	Kont pjuttost ixxukkjat bl-informazzjoni
I have learned a lot in recent years	Tgħallimt ħafna dawn l-aħħar snin
I brushed my hair and teeth	Ħsilt xagħari u snieni
I, of course, had a dead cell phone	Jien, ovvjament, kelli mowbajl mejjet
I got closer and closer and pulled the ribbon open	Wasalt aktar u eqreb u ġibt iż-żigarella miftuħa
She was believed to be close to death or dying	Kienet maħsuba li kienet qrib il-mewt jew il-mewt
I just got out of a meeting	Għadni kemm ħriġt minn laqgħa
I want to see it work for myself	Irrid narah jaħdem għalija nnifsi
Many conservative opinions	Ħafna opinjonijiet konservattivi
A gift from my daughter a long time ago	Rigal mingħand binti ħafna żmien ilu
I do not submit to you in silence	Jien ma nissottomettix lilek għas-skiet
He was also surprised by what he found	Hu wkoll kien sorpriż b’dak li sab
We keep everything in the family	Inżommu kollox fil-familja
I should never have come here, he thought	Qatt ma missni ġej hawn, ħaseb
I wasn’t as lucky as you	Jien ma kontx xortik tajba daqsek
I wonder what's wrong with her	Nistaqsi x’hemm ħażin magħha
I can't talk anymore tonight	Ma nistax nitkellem aktar illejla
I stepped on her face	Dħalt fuq wiċċha
I feel wild, bright	Inħossni selvaġġ, qawwi
I understood the art, I finally got it, I cried	Fhimt l-arti, fl-aħħar ltqajna, bkijt
I never let these things happen	Qatt ma nħalli dawn l-affarijiet iseħħu
I love the way his muscles move under his skin	Inħobb il-mod kif il-muskoli tiegħu jimxu taħt il-ġilda tiegħu
I thought she was living away from something or someone	Ħsibt li kienet tgħix taħrab minn xi ħaġa jew xi ħadd
I hated you and loved you at the same time	Ddejjaqt u ħabbtek fl-istess ħin
I was sure he had been killed	Kont ċert li kien inqatel
I had to do something about it, and quickly	Kelli nagħmel xi ħaġa dwar dan, u malajr
I gritted my teeth together	Jiena snieni flimkien
I look around, confused, then back at the girl	Inħares madwari, konfuż, imbagħad lura lejn it-tfajla
A woman to kill for, he thought	Mara biex toqtol għaliha, ħaseb
I was awake in a moment	Kont imqajjem f’mument
I will load the calendar with projects	Se ngħabbi l-kalendarju bi proġetti
I was doing things for her	Kont qed nagħmel affarijiet għaliha
I dragged it again	Erġajt inkaxkarha
A very expensive piece of hardware, exotic and rare	Biċċa hardware għalja ħafna, eżotika u rari
I will pay the difference	Jien se nħallas id-differenza
Five years ago I last had sex with you	Ħames snin ilu kelli sess miegħek l-aħħar
I hope they don’t care	Jien nittama li ma jimpurtahomx
Draft stir a little dust to the ground	Abbozz ħawwad ftit trab mal-art
I want source code	Irrid sors kodiċi
I could see that everything was falling apart	Stajt nara li ġewwa kien kollu jaqa’ f’biċċiet
History has created a national sensation	L-istorja ħolqot sensazzjoni nazzjonali
I will not leave you in cash for this act	Jien mhux se nħallik fi flus kontanti għal dan l-att
I can't believe it either	Lanqas nista' nemmen
Guide dogs are allowed	Klieb gwida huma permessi
Delays in diagnosis led to a worse outcome	Id-dewmien fid-dijanjosi wassal għal riżultat agħar
He quickly landed on it	Malajr niżel fuqha
This scene was shot but later cut	Din ix-xena nġibdet iżda wara maqtugħa
I wanted to know the source of the music	Ridt inkun naf is-sors tal-mużika
Merchant wanted us to buy things	Merkantili riedna nixtru l-affarijiet
I asked him to say so	Tlabt li jgħid hekk
A brand new career was emerging on the scene	Karriera ġdida fjamanta kienet qed toħroġ fix-xena
I didn’t sign anything	Jien ma ffirmajt xejn
I always do that too	Dejjem nagħmel hekk ukoll
I don’t know how to do one of those	Ma nafx kif nagħmel waħda minn dawk
I hate you, half-breed cat	Ddejjaqni, qattus ta’ nofs razza
I had to be a secret agent	I kellha tkun aġent sigriet
I shrugged and went over it	I shrugged u marru fuqha
I really just want to stay away from men	I verament irrid biss li noqgħod 'il bogħod mill-irġiel
This official is unsatisfactory for the assignment of independent duties	Dan l-uffiċjal mhuwiex sodisfaċenti għal assenjazzjoni ta' dmirijiet indipendenti
I brought a glass of water from the kitchen	Inġiblu tazza ilma mill-kċina
I want to check that it is good	Irrid niċċekkja li hi tajba
I was in the group to shoot first	Jien kont fil-grupp biex nispara l-ewwel
I want to take a look at it	Irrid nagħti ħarsa lejha
Accounts vary on what followed	Il-kontijiet ivarjaw dwar dak li segwa
I didn't know who it was	Ma kontx naf min diakk kien
I rushed him to the hospital	Ġejtlu l-isptar
That is, who knows what might have happened	Jiġifieri, min jaf x’seta’ ġara
Hesitate and then I went there	Eżita u mbagħad mort hemm
I believe they have gone through enough without facing another delay	Nemmen li għaddew minn biżżejjed mingħajr ma jiffaċċjaw dewmien ieħor
I will need them later	Ikolli bżonnhom aktar tard
I never forgot how gentle he was	Qatt ma nesa kemm kien ġentili
I must be trying to understand	Għandi nkun qed infittex li nifhem
I was a stranger in a foreign land	Jien kont barrani f’art barranija
I really thought you were having an affair	Verament ħsibt li qed ikollok affari
I had killed my family	Kont qtilt lill-familja tiegħi
I can’t help but wonder if anyone is really happy	Ma nistax ma nistaqsix jekk xi ħadd hux tassew kuntent
I didn’t go to the sanctuary all week either	Il-ġimgħa kollha ma mort is-santwarju lanqas
Spacing between letters and numbers is used	Jintuża spazju bejn l-ittri u n-numri
I had to find the file	Kelli nsib il-fajl
I will not die as I expected	Jien mhux se mmut kif stennejt
I couldn't just run	Ma stajtx biss nieħu niġri
A patient may die if the doctor is not careful	Pazjent jista’ jmut jekk it-tabib ma kienx bir-reqqa
I highly recommend this house	Nirrakkomanda ħafna din id-dar
An irresistible kiss	Bewsa li ma tistax tirreżisti
I could smell the flowers	Stajt inxomm il-fjuri
I wanted to go back to when everything was different	Xtaqt li mmur lura għal meta kollox kien differenti
I get very upset and close my eyes	Niddejjaq ħafna u nagħlaq għajnejja
I finally went home and was lying on the couch	Fl-aħħar mort id-dar u kont imtedd fuq is-sufan
A known unknown to the customer	A magħruf mhux magħruf għall-klijent
I know how they are	Naf kif dawn huma
I felt no more hesitation	Ma ħassejtx aktar eżitazzjoni
I think he did this as a precaution, though	Naħseb li għamel dan bħala prekawzjoni, għalkemm
I will never do that	Jien qatt ma se nagħmel hekk
I think a lot of people would	Naħseb li ħafna nies kieku
I want to be good with her	Irrid inkun tajjeb magħha
I didn’t know he was going to come back	Ma kontx naf li se jiġi lura
I want to maintain his lifestyle	Irrid inżomm l-istil tal-ħajja tiegħu
I had a hundred dollars	Kont ta' mitt dollaru
I’m a dare devil and will try something once	Jien xitan dare u se nipprova xi ħaġa darba
I love car rides and I get well into the vehicle	Inħobb il-karozzini tal-vetturi u nġib ruħi sew fil-vettura
I really enjoyed this book	Ħadt gost ħafna dan il-ktieb
I can go with a clear orange in white	Nista' mmur b'oranġjo ċar bl-abjad
I think this video answers that question	Naħseb li dan il-filmat iwieġeb dik il-mistoqsija
Then I moved on to home counties	Imbagħad mort fuq il-kontej tad-dar
Kind of a hot young mother	Tip ta’ omm żagħżugħa sħuna
A few months won't make a difference	Ftit xhur mhux se jagħmlu differenza
I force myself to take slow, smooth steps	Nisforza lili nnifsi nieħu passi bil-mod u bla xkiel
I am the only one doing this	Jien waħdi li qed nagħmel dan
I spent time in it that day	Jien qattajt ħin fiha dakinhar
I have to go somewhere	Ikolli mmur xi mkien
I need a kiss from you	Għandi bżonn bewsa mingħandek
I'm completely free	Jien kompletament ħieles
I was almost feeling my old self again	Kont qed inħossni kważi l-awto qadim tiegħi mill-ġdid
A knife does not cost two lives	Sikkina ma tiswax żewġ ħajjiet
I make a lot of mistakes	Nagħmel ħafna żbalji
They remain to be implemented	Baqa’ biex jiġu implimentati
I understand obedience	Nifhem l-ubbidjenza
A year since it all started	Sena minn meta beda kollox
I settled into that job for ages	I settled f'dak ix-xogħol għal etajiet
I'll tell you what	Jien ngħidlek xiex
Often these difficulties are noticed first in school	Ħafna drabi dawn id-diffikultajiet jiġu nnutati l-ewwel fl-iskola
I left immediately	I tlaqt immedjatament
I hope these thoughts do not consume you	Nittama li dawn il-ħsibijiet ma jikkunsmawkx
I knocked on the open door	Ħabbejt il-bieb miftuħ
I saw everything she wanted	Rajt kull trid tagħha
I found myself practically homeless	Sibt ruħi prattikament bla dar
The surrounding area was rapidly developed	Iż-żona tal-madwar ġiet żviluppata malajr
I wanted more than anything	Ridt aktar minn kull ħaġa
Payment limit is a limit on the monthly payment	Limitu ta' ħlas huwa limitu fuq il-ħlas ta' kull xahar
Indication, message, signal, nothing	Indikazzjoni, messaġġ, sinjal, xejn
I remember it word for word	Niftakarha kelma b’kelma
A woman running caught my eye	Mara tiġri ġibditli l-attenzjoni
Suddenly I felt exhausted	F'daqqa waħda ħassejtni eżawrita
I just took care of her	Ħadt ħsiebha biss
I say and will say, again	Jien ngħid u se ngħid, għal darb'oħra
I would be a blazing arrow, clean and true	Inkun vleġġa tisreġ, nadifa u vera
I need to get my own clothes	Għandi bżonn nikseb il-ħwejjeġ tiegħi stess
The exposure was not published	L-esponiment ma kienx ippubblikat
I hate anything that gets unnecessary attention my way	Ddejjaqni kull ħaġa li ġġib attenzjoni bla bżonn mod tiegħi
I have never seen such power	Qatt ma rajt qawwa bħal din
I know they are happy	Naf li huma kuntenti
Wall with resignation	Ħajt b’rassenjazzjoni
I want all the evidence and testimony present	Irrid il-provi u x-xhieda kollha preżenti
I got the lab results back	Sibt ir-riżultati tal-laboratorju lura
I can feel the heat in my back	Nista’ nħoss is-sħana f’dahari stess
I waited for something to come over me	Stennejt li xi ħaġa tiġi fuqi
I want to be yours forever	Irrid inkun tiegħek għal dejjem
I think there is still hope for it	Naħseb għad hemm tama għaliha
I hope we do it again	Nispera li nerġgħu nagħmlu dan
Supernatural time	Ħin sopranaturali
I asked him how he knew this	Staqsejtu kif jaf dan
I can’t keep it with me for long	Ma nistax inżommha miegħi għal żmien twil
I had to sit down again	Kelli nerġa’ noqgħod bilqiegħda
A problem existed, but for once it was not hers	Problema kienet teżisti, imma għal darba ma kinitx tagħha
I said he wasn’t a friend to me	Jien għedt li ma kienx ħabib għalija
A black woman clerk is on the information desk	Skrivan mara sewda tinsab fuq l-iskrivanija tal-informazzjoni
A man put his head round	Raġel poġġa rasu tond
I want to keep this job	Irrid inżomm dan ix-xogħol
I had to keep going backwards	Kelli nkompli nagħmel il-mixja b’lura
I am on my window box right now	Jiena fuq il-kaxxa tat-twieqi tiegħi bħalissa
I don’t want to spoil the surprise for her	Ma nixtieqx inħassirlek is-sorpriża għaliha
I can’t imagine doing any of those things	Ma nistax nimmaġina nagħmel xi waħda minn dawk l-affarijiet
I’ve seen a model develop here	Stajt nara mudell jiżviluppa hawn
I didn't have an adequate answer	Ma kellix tweġiba adegwata x’nagħtiha
I back to barely there	I lura biex bilkemm hemm
I wasn’t ready to believe it	Ma kontx lest nemmen
I keep looking at the lake	Nibqa nħares lejn il-lag
He had a black back and a white belly	Kellu dahar iswed u żaqq abjad
We must end this war	Irridu ntemmu din il-gwerra
I turned a little surprised	Dawwart ftit sorpriż
Man, they are theirs	Bniedem, huma tagħhom
I believe he will not regret it	Nemmen li mhux se jiddispjaċih
He becomes a guest of their house	Huwa jsir mistieden tad-dar tagħhom
I shouted at them	Għajjathom
I am a sovereign	Jiena esser sovran
I couldn’t wait for the next vision	Ma stajtx nistenna l-viżjoni li jmiss
I can feel a foreign presence nearby	Nista’ nħoss preżenza barranija fil-qrib
I never regretted the decision	Qatt ma ddispjaċini għad-deċiżjoni
I saw what the devil had kept me from seeing	Rajt dak li d-dimonju kien żammni milli nara
A constant stream of wounds	Nixxiegħa kostanti ta 'feriti
I know this is the reality	Naf li din hija r-realtà
I opened one and poured half a cup into it	Ftaħt wieħed u ferragħli nofs tazza
I almost did, but that’s a different story	Kważi kont, imma dik hija storja differenti
Cautiously he approached the front door and knocked	B’kawtela resaq lejn il-bieb ta’ barra u ħabbat
I’ve been sitting there all day	Jien stajt noqgħod hemm il-ġurnata kollha
Here I will limit myself to plants	Hawnhekk ser nillimita ruħi għall-pjanti
I reached back and carefully touched my left wing	Lħaqt lura tiegħi u b’attenzjoni missejt il-ġwienaħ tax-xellug tiegħi
I never felt the heat of his body against me	Qatt ma ħassejt is-sħana ta’ ġismu kontra tiegħi
I wished so, so, so badly	Xtaqt tant, tant, tant ħażin
I know what you're thinking	Naf x'qed taħseb
I will dwell in you forever	Jiena ngħammar fik għal dejjem
I respect that, but that's only half the truth	Nirrispetta dan, imma dik hija biss nofs il-verità
I didn’t get to the nest	Jien ma wasaltx għall-bejta
I enjoy writing online on a variety of topics	Jiena nieħu gost nikteb online fuq varjetà ta’ suġġetti
A force to be reckoned with	Forza li wieħed għandu jaħseb magħha
I want a clean, fresh look	Irrid dehra nadifa u friska
I’ll show you what to do regularly	Jien ser nuruk x'għandu jsir regolarment
I can at this point have fun in my future	Jiena nista' f'dan il-punt nieħu gost fil-futur tiegħi
I wasn’t feeling well	Jien ma kontx inħossni tajjeb
I want you to be better than me	Irrid li tkun aħjar minni
I continue reading the letter after entering the cabin	Inkompli naqra l-ittra wara li nidħlu fil-kabina
I would like to talk to you	Nixtieq nitkellem miegħek
I started to take it too seriously	Bdejt ma nieħux bis-serjetà wisq
I've never seen such expensive clothes in my life	Qatt ma kont rajt ħwejjeġ daqshekk għoljin f’ħajti
Anderson served as the director	Anderson serva bħala d-direttur
I fed the remaining fish some food	I mitmugħa l-ħut li fadal ftit ikel
X I mentioned you briefly	X semmejtlek fil-qosor
I turn and face the wall, my back to her	Indur u niffaċċja l-ħajt, dahru lejha
Diamond ring, surrounded by black diamonds	Ċirku tad-djamanti, imdawwar b'djamanti suwed
I couldn't find my father	Ma stajtx insib lil missieri
I didn’t waste time getting out of there	Ma kontx naħli ħin noħroġ minn hemm
I suggest we spend the night here	Nissuġġerixxi li nqattgħu l-lejl hawn
He was established as its president	Huwa ġie stabbilit bħala l-president tiegħu
I’m so excited to try it	Jien tant eċċitati li nipprova
I think maybe we stopped them for a while	Naħseb li forsi waqqafnahom għal ftit
A darker, orange pattern covered some parts	Mudell aktar skur u oranġjo kopra xi partijiet
I have never had a sandwich so good before	Qatt ma kelli sandwich daqshekk tajjeb qabel
I can’t believe how things turned out	Ma nistax nemmen kif irriżultaw l-affarijiet
I felt bad for the boy	Ħassejtni ħażin għat-tifel
I saw the beautiful and angry as temporary conditions	Jien rajt is-sbieħ u rrabjat bħala kundizzjonijiet temporanji
Now I was going to be a free man	Issa kont se nkun bniedem ħieles
I couldn’t imagine why	Ma stajtx nimmaġina għaliex
I open my door and she enters	Niftaħ il-bieb tiegħi u hi tidħol
I want to know your intention	Irrid inkun naf l-intenzjoni tiegħek
I can’t turn those feelings overnight	Ma nistax naqleb dawk is-sentimenti mil-lum għal għada
I expect their future to be weak	Nistenna li l-futur tagħhom huwa dgħajjef
I looked at the directions in my hand	Ħarist lejn id-direzzjonijiet f’idi
I could not witness this	I ma stajtx xhud dan
I mean well on them	Jiġifieri sew fuqhom
Some solitary species may move slowly	Xi speċi solitarji jistgħu jimxu bil-mod
I lived a very long time	Jien għext żmien twil ħafna
I find it easy to take advantage of it	Insibha faċli li tieħu vantaġġ minnha
I enjoy being creative	Jien nieħu gost inkun kreattiv
I don’t shine money on the left, right and center	Jien ma niddixx flusi fuq ix-xellug, il-lemin u ċ-ċentru
I understand that your son is about to graduate	Nifhem li ibnek wasal biex jiggradwa
I can use the voice of my mind with it	Nista' nuża l-vuċi ta' moħħi magħha
Suddenly I felt poor and poor	F’daqqa waħda ħassejtni miskin u fqir
I will not go down there again	Mhux se nerġa’ ninżel hemm
Then I lost my sense of smell	Imbagħad tlift is-sens tax-xamm
I was called out of class	Ġejt imsejjaħ mill-klassi
I want to share your heart and experience your emotions	Irrid naqsam qalbek u nesperjenza l-emozzjonijiet tiegħek
I agree that this needs further investigation	Naqbel li dan jeħtieġ aktar investigazzjoni
I should be going anyway	I għandu jkun immur xorta waħda
I just breathe a sigh of relief	nieħu nifs biss biex nerġa’ nitilfu
A mother should never have a favorite	Omm qatt m’għandu jkollha favorita
I am very disappointed	Jien diżappuntat ħafna
I don’t have to worry though	M'għandix għalfejn inkun inkwetat għalkemm
A paper quiz is half the puzzle	Kwestjonarju tal-karta huwa nofs il-puzzle
I honestly believe that	Onestament nemmen li
He appeared in a supporting role in the film	Huwa deher fi rwol ta' appoġġ fil-film
I ignored him, looking forward with a chin up	Injorajtu, inħares 'il quddiem b'geddum 'il fuq
I didn’t know anything about it	Jien ma kont naf xejn dwar dan
I think they are terrible	Naħseb li huma terribbli
Slowly I get my feet under and get up	Bil-mod niġbor saqajja taħti u nqum
I know you understand that	Naf li tifhem dan
I couldn’t get past it	Ma stajtx ngħaddi magħha
Wspert for the same reason	Wspert għall-istess raġuni
I tell them the same thing	Jien ngħidilhom l-istess ħaġa
I love when those people sin	Inħobb meta dawk in-nies jidnub
I hope you can see them from this email	Nispera li tista' tarahom minn din l-email
I decided to go out for a walk	Iddeċidejt li noħroġ barra għal mixja
I knew it from the first time	Kont naf mill-ewwel darba
I leaned over him, my face close to his	Inxaqleb fuqu, wiċċi viċin tiegħu
I need to separate her from my laundry and things	Għandi bżonn nisseparaha mil-londri u l-affarijiet tiegħi
What interests me is the complexity	Li jinteressani hija l-kumplessità
A had to agree with which	A kellha taqbel ma' liema
I followed the barracks to the men’s bathroom	Segwejt il-kwartieri sal-kamra tal-banju tal-irġiel
I look at the dead plant	Inħares lejn il-pjanta mejta
Put them in the nearest trash can	Niżżelhom fl-eqreb landa taż-żibel
I was taught to follow orders	Kont mgħallem insegwi l-ordnijiet
I started towards them	Bdejt lejhom
I have no special gifts	M'għandi l-ebda rigali speċjali
I know everything about you and everything you will do	Naf kollox dwarek u dak kollu li se tagħmel
I had to find out what those images were	Kelli nsib x'kienu dawk l-immaġini
I join them and see	ningħaqad magħhom u nara
I had a salad and it was a good thing	Kelli insalata u kienet ħaġa tajba
I bought two pairs of glasses	Xtrajt żewġ par nuċċalijiet
Thank you from the bottom of my heart	Nirringrazzjak mill-qalb
I want to move inside	Nixtieq nimxi ġewwa
I was so disappointed	Jien kont daqshekk diżappuntat
A sour smile escaped his mouth	Daħka qarsa ħarbitlu minn ħalqu
I need to prepare now to drive to the airport	Għandi bżonn nipprepara issa biex insuq lejn l-ajruport
I was a little confused	Kont ftit konfuż
I gave the car a good wash	Tajt il-karozza ħasla tajba
I mean like I didn't like it	Jiġifieri bħal ma kontx togħġobni
I can’t wait to shower	Ma nistax nistenna biex niddoċċa
He drove into that alley	Saqtu f’dak l-isqaq
Check the singing alarm clock	Iċċekkja l-arloġġ tal-allarm li jkantat
I was not in her world	Jien ma kontx fid-dinja tagħha
I saw the way I saw it at dinner	Rajt il-mod kif kont taraha waqt il-pranzu
Smith was very successful with the ball	Smith kellhom suċċess kbir bil-ballun
I’ve written about this before	Jien ktibt dwar dan qabel
I feel easier myself	Jien inħossni aktar faċli jien
I wasn’t trying to be pathetic	Ma kontx nipprova nkun patetiku
I can probably hold a shower	Probabbilment nista 'nżomm doċċa
I had a plan and I was ready	Kelli pjan u kont lest
I wasn’t interested in listening to it all night	Ma kontx interessat li nismagħha l-lejl kollu
A train is coming from the direction we were going	Ġej ferrovija mid-direzzjoni li konna mexjin
I went back to the farm full of trouble	Erġajt lura fir-razzett mimli inkwiet
I found that deposit I put in it	Sibt dak id-depożitu li daħħalt fih
A bit casual so it probably won't always be right	Daqsxejn każwali u għalhekk probabbilment mhux dejjem se jkunu tajbin
I paid for it myself	Ħallast għaliha jien
Physical therapy allowed her to eventually regain all movement	It-terapija fiżika ppermettietha biex eventwalment terġa’ tikseb il-moviment kollu
I expect him to recover enough to sit down	Nistenna li jirkupra biżżejjed biex ipoġġi bilqiegħda
I accepted and started driving	Jien aċċettajt u beda jsuq
I know she didn’t have to	Naf li hi ma kellhiex għalfejn
I wanted to be clean	Ridt inkun nadif
I do not completely agree with that statement	Ma naqbilx kompletament ma’ dik id-dikjarazzjoni
I was a sexual man	Jien kont bniedem sesswali
Hot and intense pressure	Pressjoni sħuna u intensa
I think she was a younger woman	Naħseb li kienet mara iżgħar
I have a question for everyone	Għandi mistoqsija għal kulħadd
I understand the context and unique spin, take and direction	Nifhem il-kuntest u spin uniku, tieħu u direzzjoni
I already understood the point	Diġà fhimt il-punt
I have to be what it is	Jien għandi nkun dak li hemm
I was just a helping hand	Jien kont sempliċiment id ta’ għajnuna
I was caught at work and never answered	Inqabad fix-xogħol u qatt ma weġibt
I probably wouldn’t sit here in that case	Probabbilment ma noqgħodx hawn f'dak il-każ
Blush went down to my neck and face	Blush niżlet sa għonqi u fuq wiċċi
I do the exalted bass	Nagħmel il-baxx eżaltat
I have been waiting for your coming	Jien hu li ilni nistenna l-miġja tiegħek
I was offering experience to others	Kont qed noffri esperjenza lil ħaddieħor
I told him the plane was dangerous	Għidtlu li l-ajruplan kien perikoluż
His whereabouts are unknown	Il-post tad-difna tiegħu mhux magħruf
I feel a little light as everything comes together	Inħossni ftit ħafif hekk kif kollox jingħaqad
Women tend to grow bigger than men	In-nisa għandhom tendenza li jikbru akbar mill-irġiel
I was there anyway	Jien kont qiegħed hemm xorta
I turn my gaze to meet the man's curious gaze	Indawwar il-ħarsa tiegħi biex niltaqa’ mal-ħarsa kurjuża tar-raġel
I work for myself only	Naħdem għalija nnifsi biss
Forest route, then	Rotta tal-foresti, mela
I waited to see what he would show me	Stennejt biex nara x’id kien se juri
I knew it would take more time	Kont naf li wieħed jieħu aktar ħin
I made another video about this	Għamilt video ieħor dwar dan
I could see it over and over	Stajt naraha aktar u aktar
I will avoid it in the future	Jiena nevitaha fil-futur
I especially enjoyed seeing a little man	Ħadt gost b’mod speċjali nara raġel żgħir
I see it every day in other individuals	Naraha kuljum f’individwi oħra
I was released the next morning	Jiena nħeles l-għada filgħodu
Three public golf courses are offered in the city	Tliet korsijiet tal-golf pubbliċi huma offruti fil-belt
I grew up in the restaurant business	Trabbejt fin-negozju tar-ristoranti
I refuse to get my hands dirty for easy money	Nirrifjuta li nħammeġ idejja għal flus faċli
I can't let you go, you know that	Ma nistax inħallik tmur, taf li
I was happy to come along with him tonight though	I kien kuntent li ġejjin flimkien miegħu illejla għalkemm
I wasn’t alone said	Jien ma kontx waħdi qal
I get new information every second	I jiksbu informazzjoni ġdida kull sekonda
Player without computer	Plejer mingħajr kompjuter
I dream of being happy and making love	Noħlom li nkunu ferħanin u nagħmlu l-imħabba
I had to look for a sign	Kelli nfittex sinjal
I was a good husband and father	Jien kont raġel u missier tajjeb
I didn’t join, but we went there anyway	Jien ma ngħaqadtx, imma morna hemm xorta waħda
This time I was strong enough to hold it	Din id-darba kont b’saħħtu biżżejjed biex inżommha
I want me to have your pillow under your head	Nixtieq li jien l-investi tiegħek taħt rasek
I thought for a moment and laughed	Ħsibt għal mument u dħak
Moments later he reached the stone	Ftit mumenti wara laħaq il-ġebla
Walk on it to avoid shaking	Imxi fuqu biex nevita li tħawwad
I think they make it for fun actually	Jiena naħseb li jagħmluha għall-gost fil-fatt
I want to warn you, there was a battle	Irrid inwissik, kien hemm battalja
I felt that beauty again	Erġajt ħassejt dik is-sbuħija
I wonder if this is some kind of record	Nistaqsi jekk dan hux xi tip ta’ rekord
I secretly followed the trail	Segwejt it-traċċa bil-moħbi
I started to change after that day	Bdejt inbiddel wara dik il-ġurnata
I thought you would be	Ħsibt li inti tkun
Tears welled up in my cheeks	Demgħa ħarġet u niżlet ma’ ħaddejn tiegħi
A vital precaution, considering their merchandise	Prekawzjoni vitali, meta wieħed iqis il-merkanzija tagħhom
I want to see where it is leading me	Irrid nara fejn qed iwassalni
I wrap myself up to protect her	Nagħlaq lili nnifsi biex nipproteġiha
I knew nothing	Jien ma kont naf xejn
I need to leave it out	Għandi bżonn inħalliha barra
I'll show you the plans later	Nurik il-pjanijiet aktar tard
I fear him though not at all	I biża lilu għalkemm mhux għal kollox
I was so scared to grow up	Kont tant nibża’ li nkabbru
A moment later a soft crash struck the room	Mument wara daqqet ħbit artab fil-kamra
I told you what to do	Qaltlek x'għandek tagħmel
I like to see it become tough	Inħobb nara li ssir iebsa
I thought it had to be you	Ħsibt li kellha tkun int
I’m coming over the clouds	Jien ġej fuq is-sħab
I have best friends	Għandi l-aqwa ħbieb
Now I can hear the news	Issa nista' nisma' l-aħbarijiet
I was in big trouble	Kont fl-inkwiet kbir
I trust you with my life	Jiena nafdak b’ħajti
I finished my whole system doing the work	Lestejt is-sistema kollha tiegħi tagħmel ix-xogħol
I never had that moment	Qatt ma kelli dak il-mument
I couldn't stop looking at her	Ma stajtx nieqaf inħares lejha
A few cups came out on the table	Ftit tazzi ħarġu fuq il-mejda
I can't go back now	Ma nistax lura issa
I couldn't see anymore	Ma stajtx nibqa' nara
I nodded at the cold window and went inside	Inxteħt rasi mat-tieqa kiesħa u dħalt
I attended church regularly	Kont attendejt il-knisja regolarment
I want to know what they are doing	Irrid inkun naf x'qed jagħmlu
I love the way it smells	Inħobb il-mod kif tirxomm
I want to warn you	Irrid inwissik
I still believe in it with all my heart	Għadni nemmen li b’qalbi kollha
I estimate we should be ready within two hours	Jiena nistma li għandna nkunu lesti fi żmien sagħtejn
I think it depends on your race	Naħseb li jiddependi fuq ir-razza tiegħek
I swing and drive a foot into his stomach	Inbandal u nsuq sieq fl-istonku tiegħu
I definitely felt more relaxed	Żgur ħassejtni aktar rilassat
I know you are strong and brave	Naf li int b’saħħtu u kuraġġuż
I rolled up the blankets	Irfajt il-kutri
I put the nest in it	Tfajtlu l-bejta
I can see why they crossed over	Nista’ nara għaliex qasmu
I will not try to explain	Mhux se nipprova nispjega
I smelled the fish	Drajt ir-riħa tal-ħut
I think we were wrong about it	Naħseb li konna żbaljati dwaru
A game was stopped	Kienet titwaqqaf logħba
I know what comes next	Naf x'għandu jiġi wara
I don’t remember anything the teacher said	Ma niftakar xejn li qal l-għalliem
Suddenly I'm sorry I didn't make any more friends	F'daqqa waħda jiddispjaċini li ma għamilx aktar ħbieb
I also can’t write code alone	Jien ukoll ma nistax nikteb kodiċi waħdi
From then on he pursued a completely musical career	Minn hemm 'il quddiem huwa segwa karriera kompletament mużikali
I thought it was at first	Ħsibt li kien għall-ewwel
A soft diet continued for six weeks	Dieta ratba kompliet għal sitt ġimgħat
I couldn’t help but return her smile	Ma stajtx ma nirritornax it-tbissima tagħha
I can't read anymore	Ma nistax naqra aktar
I knew what she needed from me	Kont naf li dak li kellha bżonn mingħandi
I didn’t have to be a slave	Jien ma kellix inkun skjav
I had to take only five of them	Kelli nieħu ħamsa minnhom biss
I pick up my phone and pick it up	Naqbad it-telefon tiegħi u naqbad
I haven't spoken in years	Ilni snin ma tkellimtx
I can’t leave my mother alone	Ma nistax inħalli lil ommi waħdi
Breast hair is also enlarged	Inkabbar ukoll ix-xagħar tas-sider
A body like that, could do anything you want	Ġisem bħal dak, setgħet tagħmel kull ħaġa li trid
I noticed a change in the room	Innutajt bidla fil-kamra
I was having a wedding	Kont qed nagħmel tieġ
I just need to see her, talk to her	Għandi bżonn biss naraha, nitkellem magħha
I knew he had a rough day	Kont naf li kellu ġurnata ħarxa
He denied all charges	Huwa ċaħad l-akkużi kollha
I was surprised he didn't have a cell phone	Bqajt sorpriż li ma kellux cell phone
She needed no work	Ma kellha bżonn l-ebda xogħol
I will be appearing for the exam soon	Dalwaqt se nidher għall-eżami
I think we have an agreement	Naħseb li għandna ftehim
I wanted to stop today and talk to you	Jien ridt nieqaf illum u nitkellem miegħek
I really didn’t agree with any crowd	Verament ma kontx naqbel mal-ebda folla
I have nothing to hide from	M'għandi xejn minn fejn nistħi
Happy ending possible	Tmiem kuntenti possibbli
I was so scared before	I kien tant imbeżża qabel
I can’t be good two minutes at a time	Ma nistax inkun tajjeb żewġ minuti kull darba
I haven't seen you all day	Il-ġurnata kollha ma rajtek
I believe it was	Nemmen li kien
I couldn’t give up, not so soon	Ma stajtx naqta qalbek, mhux hekk dalwaqt
I didn’t want to influence your choice	Ma ridtx ninfluwenza l-għażla tiegħek
I was a little tired too	Jien kont xi ftit għajjien ukoll
I can understand how rock stars feel	Kapaċi nifhem kif iħossu l-istilel tal-blat
I told them this morning	Għidtilhom dalgħodu
I could feel every inch of it	Stajt inħoss kull pulzier sod minnu
I felt a great weight lifted	Ħassejt li tneħħa piż kbir
I doubt there is anyone on the line	Niddubita li hemm xi ħadd fuq il-linja
I called her yesterday afternoon	Ċempiltha lbieraħ wara nofsinhar
I believe I ask the audience	Nemmen li nistaqsi lill-udjenza
I hope you feel here, I see it	Nispera li tħossni hawn, qed narah
I want to believe you	Irrid nemmen lilek
I just want to be here with us	Nixtieq biss li jkun hawn magħna
I think it’s an excellent brain experiment	Naħseb li huwa esperiment tal-moħħ eċċellenti
I learned about programming there, but at a cost	Tgħallimt dwar l-ipprogrammar hemmhekk, iżda bi spiża
I turned my attention back to the investigation	Erġajt dawwart l-attenzjoni għall-investigazzjoni
I never heard from him after that	Qatt ma smajt mingħandu wara dak
I needed something to remove the edge	Jien kelli bżonn xi ħaġa biex inneħħi t-tarf
I didn't stay out of it for the world	Jien ma kontx nibqa’ barra minnha għad-dinja
I can take him on, then we can make out	I jistgħu jieħdu lilu fuq, allura nistgħu nagħmlu out
I’m here to find someone in particular	Jien hawn biex insib lil xi ħadd b'mod partikolari
I can’t recommend it highly enough	Ma nistax nirrakkomandah ħafna biżżejjed
I get it right, you live now	Nirranġak tajjeb, int tgħix issa
I haven't seen my relatives in months	Ilni ma nara lill-qraba tiegħi f’xhur
I also thought that religion could help	Ħsibt ukoll li r-reliġjon setgħet tgħin
I am referring to the transport service	Nirreferi għas-servizz tat-trasport
I wanted to create the ultimate man in my image	Ridt noħloq il-bniedem aħħari fid-dehra tiegħi
I couldn’t have asked for a better event planner	Ma stajtx tlabt għal event planner aħjar
I am ready to help you with your loved one	Jien lest li ngħinek mal-maħbub tiegħek
I want to forget that there is	Irrid ninsa li hemm
I had many reasons to fight	Kelli ħafna raġunijiet biex niġġieled
I looked up at the black sky and waited	Fittixt lejn is-sema iswed u stennejt
I deserve a consequence	Jien ħaqqni konsegwenza
I have no doubt that she has experienced extreme confusion at times	M'għandi l-ebda dubju li hija esperjenzat konfużjoni estrema xi drabi
I didn’t know why he was forcing me to do this	Ma kontx naf għaliex kien qed iġegħelni nagħmel dan
I was at the end of my life, for sure	Jien kont fl-aħħar ta’ ħajti, żgur
I hurried, anxious to get out of front of him	Ħaġrejt, anzjuż biex noħroġ minn quddiemu
She leaned back and landed flat on her ass	Tfixkel lura u niżlet ċatt fuq ħmar
I can’t hear this stuff	Ma nistax nisma dan l-għalf
I say you have to be together to solve problems	Jien ngħid li inti għandek tkun flimkien biex issolvi l-problemi
I breathed a sigh of relief	Ħarġejt nifs ta’ apprezzament
I feel the change in it as it draws	Inħoss il-bidla fiha hekk kif qed tiġbed
I heard the sound of one of my children	Smajt għall-ħoss ta’ wieħed minn uliedi
I got up and handed her my stack	Qomt u tajtilha l-munzell tiegħi
I made my first pull, and immediately fell in love	Għamilt l-ewwel ġbid tiegħi, u immedjatament inħobb
I wasn't used to talking so simple	Ma kontx imdorri nitkellem daqshekk sempliċi
I could look in the mirror	Stajt inħares fil-mera
I'm not having a baby	Jien ma nkunx qed ikolli tarbija
I have never been afraid of hard work	Qatt ma bżajt mix-xogħol iebes
I deserve to die more than anyone else	Jien ħaqqni li mmut aktar minn ħaddieħor
I actually found the job purely by luck	Fil-fatt sibt ix-xogħol purament b'xortih
I actually like to have some company	Fil-fatt inħobb li jkolli xi kumpanija
I feel perfect right now	Inħossni lili perfetta bħalissa
I went downstairs and was immediately lost	Inżilt it-taraġ u mill-ewwel intilfet
Set up a stage on the far side	Intrama palk fuq in-naħa l-bogħod
I know the outcome before you make your plans	Naf ir-riżultat qabel ma tagħmel il-pjanijiet tiegħek
Concentration built because the building was sealed	Konċentrazzjoni li bniet għax il-bini kien issiġillat
It grew into a much more scientific pursuit much later	Hija kiber f'insegwiment aktar xjentifiku ħafna aktar tard
That was really all it was about	Dan kien verament kollu li kien dwar
I can’t see a damn thing out here	Ma nistax nara ħaġa kkritikata hawn barra
I hold it because I touch something inside me	Inżommha għax mess xi ħaġa ġewwa fija
I apologize for the confusion	Niskuża ruħi għall-konfużjoni
I needed another look at what she wrote	Kelli bżonn ħarsa oħra lejn dak li kitbet hi
I am also enjoying your experiences of this life	Jien ukoll qed nieħu gost bl-esperjenzi tiegħek ta’ din il-ħajja
I need to remove it from the press tomorrow	Għandi bżonnha titneħħa mill-istampa għada
For all the good she has done	Għall-ġid kollu li għamlet
I pulled this box out and looked at the writing	Ħriġt din il-kaxxa 'l barra u ħarist lejn il-kitba
Get them out and have a good time	Noħroġhom u nieħdu żmien tajjeb
I struggled to push the thought out of my mind	Tħabtu biex nimbotta l-ħsieb barra minn moħħi
A thousand small dreams	Elf ħolma żgħira
I see this coming pretty close to happening	Nara li dan jasal pjuttost viċin li jseħħ
I have to embrace everything and be excited	Għandi nħaddan kollox u nkun eċċitat
I can’t help it without that name	Ma nistax ngħinu mingħajr dak l-isem
It was I who trained him then	Jien kont jien li tħarreġlu dakinhar
I think we’ll have to wait and see what, exactly	Naħseb li jkollna nistennew u naraw xiex, eżattament
I check to see if there are any similarities	Niċċekkja biex nara jekk hemmx xebh
I don’t eat their food	Jien ma niekolx l-ikel tagħhom
I love this baby	Jien inħobb ma' din it-tarbija
I touched you a lot	Jien kont inmissek ħafna
I rub her knee and make a promise	Togħrok irkopptuha u nagħmel wegħda
I felt her presence and her spirit	Ħassejt il-preżenza tagħha u l-ispirtu tagħha
I can feel the scenes clearly	Jien nista’ nħoss ix-xeni b’mod ċar
Only ten minutes later, and they were close enough	Għaxar minuti biss wara, u kienu viċin biżżejjed
I keep up to date on what's out there	Inżomm kurrenti dwar dak li hemm barra
Today I have nothing else to say	Illum m'għandix xi ħaġa oħra xi ngħid
I lost his stolen selfish kisses	Tlift il-bews egoist misruqa tiegħu
I shouted with pleasure	Ngħajjat ​​bi pjaċir
I should know that you are not in danger	Għandi nkun naf li m'intix ta' periklu għaliha
I assume this is where the general population lives	Nassumi li dan huwa fejn tgħix il-popolazzjoni ġenerali
I size him up as he goes	I daqs lilu kif imur
I saw a movement on the left side of the road	Rajt moviment min-naħa tax-xellug tat-triq
It took them three days to paint	Ħa tlett ijiem biex tipprinthom
I wish it wasn’t	Xtaqt li ma kienx
I guarantee that it will have a very beneficial spiritual impact	Niggarantixxi li se jkollha impatt spiritwali ta 'benefiċċju kbir
I wanted to sing another original	Xtaqt li kanta oriġinali ieħor
I couldn't stand it if something happened to you	Ma stajtx niflaħ jekk jiġrilek xi ħaġa
Appointment to become a teacher there	Ħatra li tista' ssir għalliem hemmhekk
I looked at her and went in a lot	Fittixt lejha u dħalt ħafna
I just stayed for living and breathing simple	Bqajt biss għall-għajxien u n-nifs sempliċi
I have no idea what to do with it	M'għandi l-ebda idea ta' x'nagħmel minnha
I started nauseating myself	Bdejt nawti lili nnifsi
I shine in the mirror	I shine fil-mera
Congratulations on your effort	Nifraħ l-isforz tiegħek
A dirty, scattered field ran along inside	Qasam maħmuġ u mifruxa dam tul ġewwa
I think the deeper the relationship, the harder the blow	Naħseb li iktar ma tkun profonda r-relazzjoni, iktar tkun iebsa d-daqqa
I dare to relax again	Nazzarda nerġa' nirrilassa xi ftit
I was hoping you had the paperwork ready for me	Kont nittama li kellek il-burokrazija lesta għalija
I really think you should give your sister a chance	Verament naħseb li għandek tagħti ċans lil oħtek
I hope you can tell me this story someday	Nispera li xi darba tista’ tgħidli din l-istorja
She's been so touched for the last four years	Tant inmissha f’dawn l-aħħar erba’ snin
I knew it before the damage	Kont nafha qabel il-ħsara
I could not sit still while killing prisoners	Ma stajtx noqgħod bil-qiegħda waqt li kien qed joqtol priġunieri
I estimated about twenty	I stmat madwar għoxrin
I can choose not to start feeling	Kapaċi nagħżel li ma nibdax is-sentiment
I love people in this book	Inħobb in-nies f’dan il-ktieb
I asked her for a concert two weeks away	Staqsejtha għal kunċert ġimgħatejn bogħod
I had shorts on the back	Kelli xorts fuq wara
I wanted to take his pain and make him smile	Ridt nieħu l-uġigħ tiegħu u nġiegħlu jitbissem
I just loved saying that	I biss iħobb dan qal
A widespread wound that required plastic surgery	Ferita mifruxa li talbet kirurġija plastika
I know a lot of it is true	Naf li ħafna huwa minnu
I can barely understand what they are saying	Bilkemm nista’ nifhem xi ħaġa li qed jgħidu
First I had to fight	L-ewwel kelli niġġieled
I killed a begging boy	Qtilt tifel tallaba
I have no feelings	M'għandix sentimenti
I instantly regretted it	I istantanjament iddispjaċieh
Follow her there and see her out of the shadows	Imxi warajha hemm u rajtha mid-dellijiet
I had to think about what to do next	Kelli nkun naħseb x'għandi nagħmel wara
I respect your work, you respect mine	Jien nirrispetta xogħolek, int tirrispetta tiegħi
I hope everything goes well for you	Nispera li kollox sejjer tajjeb għalik
I love, I love these girls and I love being a mother	Inħobb, inħobb lil dawn it-tfajliet u nħobb inkun omm
I fell asleep, and there he was again	Irqadt, u hemm reġa’ kien
I had no other choice	Ma kelli l-ebda għażla oħra
I would just add that the stone is good	Inżid biss li l-ġebla tkun tajba
I smiled and nodded, giving permission	Tbissem u noddejt, tajt il-permess
I think the difference is pretty noticeable	Naħseb li d-differenza hija pjuttost notevoli
I recently bought this old pair	Dan l-aħħar xtrajt dan il-par antik
I also had to check his nails	Kelli wkoll niċċekkja d-dwiefer tiegħu
I need you back	Għandi bżonn li inti lura
I never had to doubt it	Qatt ma kelli niddubitaha
I immediately pull back, so he doesn’t see me	Immedjatament niġbed lura, u għalhekk ma jaranix
I reached to grab the man by the neck	I laħaq biex taqbad ir-raġel mill-għonq
I don’t swear by it	Jien ma naħlef biha
I thought you were all soldiers	Ħsibt li intom kollha suldati
I couldn't find another one	Jien ma stajtx insib ieħor
I get up and look at my phone	Inqum inħares lejn it-telefon tiegħi
I can afford to lie down for a few days	Kapaċi naffordja li timtedd baxx għal ftit jiem
I traced my fingers along the smooth letters	Intraċċajt is-swaba’ tul l-ittri lixxi
A strange feeling in my stomach, like being pregnant, maybe	Sensazzjoni stramba fl-istonku tiegħi, bħal li nkun tqila, forsi
I have searched and read several articles on cat nutrition	Fittixt u qrajt diversi artikli dwar in-nutrizzjoni tal-qtates
It does not charge by the hour	Hi ma tiċċarġjax bis-siegħa
I think he will warn me of danger	Naħseb li se twissini bil-periklu
Thompson was appointed dean of the school	Thompson inħatar dekan tal-iskola
I think my best clothes are in front of me	Naħseb li l-aqwa ħwejjeġ tiegħi qegħdin quddiemi
A huge weight was lifted off my shoulders	Piż enormi tneħħa minn fuq l-ispallejn tiegħi
I have a really good sense of direction	Għandi sens ta' direzzjoni tassew tajjeb
I found out a few hours ago	Sirt naf ftit sigħat ilu
Seeds for the study of members of additional species were not available	Żrieragħ għall-istudju ta 'membri ta' speċi addizzjonali ma kinux disponibbli
I like to dance with her	Inħobb niżfen magħha
I was able to ask several students their names	Stajt nistaqsi lil diversi studenti isimhom
I have some vague ideas, but nothing concrete	Għandi xi kunċetti vagi ta’ affarijiet, imma xejn konkret
I sent the urge to cry	Bgħatt il-ħeġġa li nibki
I try to crush him	Nipprova nfarrġnih
I saw no image in his thoughts	Ma rajt l-ebda immaġni fil-ħsibijiet tiegħu
Leaving the courts I felt the same way	Tlaqt mill-qrati ħassejt l-istess
I didn’t expect it to be	Ma kontx stennejt li jkun
I was glad the day was over	Kont ferħan li l-ġurnata saret
I was still in one piece	Jien kont għadni f'biċċa waħda
I wonder what I can do to be angry	Nistaqsi lili nnifsi x’jista’ nikseb milli nuri rabja
A moment later they began to focus on her baby	Mument wara bdew jiffokaw fuq it-tarbija tagħha
I couldn't find anything	Ma stajt insib xejn
A happy or content life is the preferred life	Ħajja kuntenta jew kontenuta hija l-ħajja preferuta
I couldn't believe them because they didn't say anything	Ma stajtx nawtihom talli ma qalux xejn
I could see its features more clearly	Stajt nara l-karatteristiċi tiegħu b'mod aktar ċar
I can carry any weight	Kapaċi nġorr kull piż
I have to warn everyone	Ikolli nwissi lil kulħadd
Water is an essential requirement	L-ilma huwa rekwiżit essenzjali
I’m trying to promote my book	Qed nipprova nippromwovi l-ktieb tiegħi
Myself, I have a huge rebel flag in my basement	Jien stess, għandi bandiera ribelli enormi fil-kantina tiegħi
I felt worried about my own father	Ħassejtni inkwetat dwar missieri stess
I try to remember and take a look then	Nipprova niftakar u nagħti ħarsa allura
I'm not happy with you	Jien mhux kuntent miegħek
I can't stay here long	Ma nistax nibqa' twil hawn
I can't stand him crying	Ma nistax nissaportih meta tibki
I was impatiently waiting to hear from him	Kont qed nistenna bla paċenzja biex nisma mingħandu
Then we started calling it alternative metal	Imbagħad bdejna nissejħu metall alternattiv
I have this war to win	Għandi din il-gwerra x'nirbaħ
I am energetic, fun, confident and professional	Jien enerġetiku, divertenti, sigur u professjonali
I was so glad she had a friend	Kont tant ferħan li kellha ħabib
I miss you, at least	Daqsejtlek, almenu
I was experimenting	Kont qed nagħmel esperiment
I want to study all her work	Irrid nistudja x-xogħol kollu tagħha
I actually fought after soap	Fil-fatt iġġilidt wara li sabuni
He is supposed to be the gardener	Suppost li hu l-ġardinar
I put my hand on her shoulder to comfort her	Poġġejt id fuq spalla biex tikkonfortha
It can also be eaten raw when young	Jista 'wkoll jittiekel nej meta żgħir
I can when a man is lying	Nista' meta raġel ikun jigdeb
I wanted to hug her and give her	Ridt tgħanniqa u taha
I have to see something coming from your mother	Għandi nara xi ħaġa ġejja minn ommok
A new road and new telegraph lines were being built	Triq ġdida u linji telegrafiċi ġodda kienu qed jinbnew
I have things to talk to you about	Għandi affarijiet x'nitkellem miegħek
I wanted to be the one who held her against her	Ridt inkun dik li żammet kontriha
I was sure it was boiling, but it wasn’t	Kont ċert li kien jagħli, iżda ma kienx
I felt bad for hurting her	Ħassejtni ħażin talli kelli nweġġagħha
A weight lifted from his shoulders	Piż imneħħilu minn fuq spallejh
I ran after his truck, called him, crying	I ġrejt wara t-trakk tiegħu, sejjaħlu, biki
I couldn't see anything	Ma stajt nara xejn
I can’t trust him enough to go to him	Ma nistax nafdah biżżejjed biex immur għandu
I already told you about my dirty language	Diġà għedtilkom dwar il-lingwa maħmuġa tiegħi
I go out to make eye contact	Jien noħroġ biex nagħmel kuntatt mal-għajnejn
I can barely remember the date	Bilkemm niftakar id-data
I need some time for myself	Għandi bżonn ftit ħin għalija nnifsi
I am a fighter for freedom	Jiena ġellied għall-libertà
I wake up and my white blood cells fight bacteria	Inqum u ċ-ċelluli bojod tad-demm tiegħi jiġġieldu kontra l-batterji
I aim for the tunnel	Nimmira l-mina
I felt like the officer was following me	Kelli s-sens li l-uffiċjal kien qed isegwini
I left, and said hello	Tlajt, u għedt bonjour
Good damn question	Mistoqsija kkritikata tajba
Women probably produce pups every year	In-nisa probabbilment jipproduċu frieħ kull sena
I can tolerate tourism	Kapaċi nittollera t-turiżmu
See you next week	Narak il-ġimgħa d-dieħla
I can't do it anymore	Ma nistax nagħmel aktar
I know you are a good person	Naf li inti persuna tajba
I absolutely hated my sex	Ddejjaqt assolutament is-sess tiegħi
I couldn't get the story out of my head	Ma stajtx inneħħi l-ġrajja minn moħħi
I need you to understand something here	Għandi bżonn li tifhem xi ħaġa hawn
I need to find myself	Għandi bżonn insib lili nnifsi
I keep it as long as she wants	Inżommha kemm trid hi
I fell asleep quickly, but my sleep was restless	Malajr rqadt, imma l-irqad tiegħi kien bla kwiet
I almost didn’t	Kważi ma għamiltx
I toss and turn most of the night	I toss u dawwar il-biċċa l-kbira tal-lejl
I learned a lot today	Tgħallimt ħafna llum
I wanted some happiness in my life too	Xtaqt ftit hena f’ħajti wkoll
I'm just at the bus stop now	Jiena biss fil-bus stop issa
I was still jealous	Kont qed nibqa’ jealous
I thought it was over	Ħsibt li spiċċat
A few steps, the low red light came on	Ftit passi, id-dawl aħmar baxx mixgħul
I still know anyway	Jien xorta naf xorta
In the end I was able to put the skill to work	Fl-aħħar stajt inpoġġi l-ħila għax-xogħol
I printed it, which is amazing for me to do	I stampajtu, li hija aqwa għalija li nagħmel
A little loud for thought	Ftit b’leħen għoli għall-ħsieb
I showed you the design plans, in color so far	Urejtek il-pjanijiet tad-disinn, bil-kulur s'issa
I’ve easily struggled to get out of here	Stajt faċilment iġġieled biex noħroġ minn hawn
I didn’t always have the discipline	Dejjem ma kelliex id-dixxiplina
I was in heaven there with her	Jien kont fis-sema hemm magħha
I really believe in that	Jien tassew nemmen f’dan
I can feel it from here	Jien nista' nħossha minn hawn
A door opened and a wind picked it up	Bieb fetaħ u riħ qabadha l-linja
A parish magazine is published monthly	Kull xahar jiġi ppubblikat rivista parrokkjali
I need to fight tonight	Għandi bżonn niġġieled illejla
He also had high blood pressure and heart problems	Kellu wkoll pressjoni għolja u problemi tal-qalb
I dare not do otherwise	Jien ma azzardax nagħmel mod ieħor
I can drink a lot of people under the table	Kapaċi nixrob ħafna nies taħt il-mejda
Military personnel were deployed to assist in recovery efforts	Il-persunal militari ġie ttrasportat biex jassisti fl-isforzi ta 'rkupru
I guess it could be	I guess li jista 'jkun
I know how those boys eat	Naf kif jieklu dawk is-subien
I want to take it to a target location	Nixtieq jieħu huwa post fil-mira
I used to walk to the sea shore every evening	Kont nimxi lejn ix-xatt tal-baħar kull filgħaxija
I had a little trouble getting a bank account	Kelli ftit problemi biex nikseb kont bankarju
I was able to eat, drink and talk again	Erġajt stajt niekol, nixrob u nitkellem
I was careful and offered her a hand	Bqajt bil-galbu u offriet idha
A dozen or a hundred jewels	Tużżana jew mitt ġawhar
I could feel nothing, no pain or nothing	Ma stajt inħoss xejn, l-ebda uġigħ jew xejn
I wrote this letter to relieve his pain	Ktibt din l-ittra biex ittaffi l-uġigħ tiegħu
I think you should compare it to chocolate	Naħseb li għandha tqabbelha maċ-ċikkulata
Slightly uneven and takes a while to enter	Xi ftit irregolari u jieħu ftit biex jidħol
I can’t believe he did that	Ma nistax nemmen li għamel hekk
I was a product of that	I kien prodott ta 'dak
I had no choice but to quit	Ma kellix għażla ħlief li nieqaf
I sought God and God found me	Fittixt lil Alla u Alla sabni
He approached the open door	Resaq lejn il-bieb miftuħ
I saw where the threads were gathered together to suggest shapes	Rajt fejn il-ħjut inġabru flimkien biex jissuġġerixxu forom
Breakfast outside on weekends	Kolazzjon barra fi tmiem il-ġimgħa
I'm not going to let you down	Jien mhux se nħallik taħsadha
I think they force women to have sex there	Naħseb li jġiegħlu lin-nisa jagħmlu sess hemmhekk
I went outside and called her cell phone	Ħriġt barra u ċempiltha cell phone
I was just the muscle	Kont biss il-muskolu
Flexible landing on legs	Inżul flessibbli fuq saqajja
I do not give the desired result	Jien ma nagħtix ir-riżultat mixtieq
I wondered how I would deal with this as a leader	Staqsejt kif se nittratta dan bħala mexxej
I’m afraid we’re already losing our focus	Nibża li diġà qed nitilfu l-attenzjoni tagħna
I'm in them and you're in me	Jien fihom u int fija
I am writing this for you	Qed nikteb dan għalik
I bit my tongue and said nothing about it though	Gdimt ilsieni u ma għedt xejn dwarha għalkemm
I used my other foot to wrap my face	Jien użajt sieq l-ieħor biex nagħlaq wiċċu
I felt it would give definitive this time	Ħassejt li tagħti definittiva din id-darba
I was encouraged to run again	Erġajt ġejt imħeġġeġ niġri
I even let her into my house	Saħansitra ħallejtha tidħol f’dari
I took them both and put them in the coffee	Ħadthom it-tnejn u niżżelhom fil-kafè
I live alone and very happy	Jien ngħix waħdi u kuntent ħafna
I follow her quickly	Insegwiha malajr
I hate crawling in books	Ddejjaqni tkaxkir fil-kotba
Perfect position from which to discuss things	Pożizzjoni perfetta minn fejn jiddiskutu l-affarijiet
I can say that	Jien nista' ngħid daqshekk
I got very good at it	Sibt ħafna tajjeb fuqha
I have always loved baseball	Dejjem għoġobni l-baseball
I felt sick, but he seemed absolutely furious	Ħassejtni marid, imma deher assolutament furjuż
I want to start living	Irrid nibda ngħix
I looked back, but still saw no boat	Ħarist lura tiegħi, imma xorta ma rajt l-ebda dgħajsa
I live here with my grandmother	Jien noqgħod hawn man-nanna tiegħi
I looked in the trash	Fittixt fit-trash
She sent it to her boyfriend	Bgħattha tiġri f’idejn l-għarus tagħha
I thought you were a nut doctor or something	Ħsibt li inti tabib tal-ġewż jew xi ħaġa
I tried to dismiss the impression but it persisted	Ippruvajt inwarrab l-impressjoni iżda baqgħet tippersisti
She also licensed a documentary based on it	Hija wkoll liċenzjat film dokumentarju bbażat fuqu
A percentage of it was wild luck	Persentaġġ minnha kienet xortih selvaġġa
I wanted to feel sexy and needed	Ridt inħossni sexy u meħtieġa
I asked her her name	Staqsejtha isimha
Bullet had cut his neck halfway away	Bullet kien qatgħet nofs għonqu bogħod
I kept talking to her and being friendly	Bqajt nitkellem magħha u nkun ta’ ħbiberija
I swallow and lift my hands, no, her hands	Nibla’ u nerfa’ idejja, le, idejha
A story of the good times	Storja taż-żminijiet it-tajba
I like this meeting much better than the last one	Din il-laqgħa togħġobni ħafna aħjar mill-aħħar waħda
I put everything on the table under the umbrella	Poġġejt kollox fuq il-mejda taħt l-umbrella
A marine guard was placed outside the door	Ġie mqiegħed għassa tal-baħar barra l-bieb
I was used to the smell	Kont imdorri bir-riħa
I dug into my pocket and pulled out five	Ħaffert fil-but u ħriġt ħamsa
I also turned around and kissed her	Jien ukoll mdawwar u bewsejtha
It then lost its hurricane intensity later that day	Imbagħad tilef l-intensità tal-uragan aktar tard dakinhar
I thought you might enjoy a hot drink	Ħsibt li tista’ tieħu gost tieħu xi ħaġa sħuna x’tixrob
I haven't seen him since that night	Ilni ma narah minn dak il-lejl
I want everyone to understand this	Nixtieq li kulħadd jifhem dan
I want to learn their secrets	Irrid nitgħallem is-sigrieti tagħhom
I corrected the statement	Ikkoreġejt l-istqarrija
Put a few feet of space between us	Poġġi ftit piedi spazju bejnietna
I expect it to continue the same way	Nistenna li se tkompli bl-istess mod
I don’t put it behind him	Jien ma npoġġiha warajh
I wait but nothing more is said	Nistenna imma ma jingħad xejn aktar
I need some glow powder as an offer right away	Għandi bżonn xi trab glow bħala offerta mill-ewwel
I will recognize and accept your powers as gifts	Jien se nagħraf u naċċetta s-setgħat tiegħek bħala rigali
A red glow moved from tree to tree	Leħħa ħamra mxiet minn siġra għall-oħra
I could barely slide to the ground	Bilkemm stajt niżżerżaq mal-art
Burns kills him when he is discovered there	Burns joqtluh meta jiġi skopert hemmhekk
I can eat, if it makes you feel better	Nista' niekol, jekk iġġiegħlek tħossok aħjar
I'm still on the cross	Għadni fuq is-salib
There was talk of closing the company	Kien hemm diskors dwar l-għeluq tal-kumpanija
I saw them years ago	Rajthom snin ilu
I really wanted to see the smile he hid	Xtaqt ħafna nara t-tbissima li ħeba
At this time I can look forward to my future	F'dan iż-żmien nista' nħares 'il quddiem lejn il-futur tiegħi
I have to listen to my instincts	Għandi nisma' l-istint tiegħi
A quick glance showed that the battle was getting worse	Ħarsa ħafifa wriet li l-battalja kienet qed tmur għall-agħar
I open my eyes and laugh	Niftaħ għajnejja u nidħaq
I can't get it out of my head	Ma nistax noħroġha minn moħħi
I turned, and the devil was on me	Dawwart, u d-dimonju kien fuqi
Two of each were ordered	Ġew ordnati tnejn minn kull wieħed
A three in the brush	A tlieta fil-pinzell
I should probably leave	Probabbilment għandi nitlaq
I can't force you to do anything	Ma nistax inġiegħlek tagħmel xejn
I went to change and wash	Mort nibdel u naħsel
I have been your guest for five months	Jien ilni mistieden tiegħek għal ħames xhur
I looked around to see what it was	Fittixt madwari biex nara dak li kien
I quickly spread my legs and I look unmistakably absurd	Malajr infirex saqajja u nidher bla dubju assurda
I decided to write first	Iddeċidejt li nikteb l-ewwel
I wasn’t worried about getting my pieces exactly perfect	Ma kontx inkwetat li nġib il-biċċiet tiegħi eżattament perfetti
I started working on it five years ago	Bdejt naħdem fuqha ħames snin ilu
I happen to drive since it takes five minutes	I jiġri li nsuq peress li tieħu ħames minuti
I think you will see that boy fly through the therapy	Naħseb li se tara lil dak it-tifel itir permezz tat-terapija
I can’t deal with both	Ma nistax nittratta t-tnejn
World War in the old days	Gwerra dinjija fl-antik
I think your father wanted it that way	Naħseb li missierek kien ried hekk
I knew she was hurt and angry with you	Kont naf li kienet imweġġgħa u rrabjata miegħek
A tall man is walking in my direction	Bniedem għoli qed jimxi fid-direzzjoni tiegħi
I had to let that car crush me	I kellha ħalli dik il-karozza tfarrakni
I looked at him not knowing how to comfort him	Ħarist lejh ma kontx naf kif nikkonfortah
I said oh, tell me a little more	Għidt oh, għidli ftit aktar
I turned and pointed the camera at the entrance	Dawwart u ppuntajt il-kamera lejn id-daħla
Stone accepted the offer	Stone aċċettat l-offerta
I was a good student and did what was necessary	Kont student tajjeb u għamilt dak li kien meħtieġ
I really enjoy my freedom	Jiena ngawdi ħafna l-libertà tiegħi
I couldn't put the bat on the ball	Ma stajtx inpoġġi l-bat fuq il-ballun
Basically I have nothing planned	Bażikament m'għandi xejn ippjanat
The rest fled to their ships	Il-kumplament ħarbu lejn il-vapuri tagħhom
A bright new finish with a traditional, quality finish!	Temm qawwi ġdid b'finitura tradizzjonali u ta 'kwalità!
My mother did not earn it	Omm ma kinitx taqlih
Eye wall for effect	Ħajt għajnejja għall-effett
However, I would like to meet your father	Madankollu nixtieq niltaqa' ma' missierek
All that remained was a shape that resembled me	Baqgħet biss għamla li kienet qishani
I still like to launch more	Għadni nħobb nieditja aktar
I held it flat in my hand	I żammha ċatta f’idi
I followed, coming around the windows	Segwejt, ġej madwar it-twieqi
I had never looked so good	Qatt ma kont deher daqshekk tajjeb
I want to go get the pizza	Nixtieq immur niġbor il-pizza
I love that boy more than anything in this world	Inħobb lil dak it-tifel aktar minn kull ħaġa f’din id-dinja
I know my mother didn't say anything different to anyone	Naf li ommi ma qalet xejn differenti lil ħadd
I pressed the switch off	I ippressat l-iswiċċ mitfi
I keep it safe forever	Inżommha sigura għal dejjem
I didn’t plan on doing that	Jien ma ppjanajtx li nagħmel dan
The quarterback is the leader of the offense	Il-quarterback huwa l-mexxej tar-reat
I came to you for a reason	Ġejt għandek għal raġuni
I want to explain her prophecy	Irrid nispjega l-profezija tagħha
A variety of things to do	Varjetà ta' affarijiet x'tagħmel
I looked at his watch	Ħarist lejn l-arloġġ tiegħu
I really need you in my life as a girl	Jien tassew għandi bżonnek f'ħajti tifla
I feel older, more like a woman	Inħossni anzjani, aktar bħal mara
I should have felt relieved, but there was nothing	I kellha ħass serħan, iżda ma kien hemm xejn
I said how isolated I was there	Għidt kemm kont iżolat hemmhekk
Breach that promise	Kisri dik il-wegħda
Two other separate copies may also have existed	Żewġ kopji separati oħra setgħu kienu jeżistu wkoll
I come to you in the light	Niġi għandkom fid-dawl
I suppose it’s best to do them	Nissoponi li l-aħjar li nagħmluhom
I felt special in that car with her	Ħassejtni xi ħadd speċjali f’dik il-karozza magħha
I practically lived off the stuff in college	Jien prattikament għext mill-għalf fil-kulleġġ
I could feel myself stretching	Stajt inħossni niġġebbed
No one has ever been brought to justice	Ħadd qatt ma tressaq il-ġustizzja
I didn’t even intend to catch the fence	Lanqas ma kelli l-ħsieb li naqbad iċ-ċint
I went through the honors	Għaddejt bl-unuri
I couldn't see what she was doing	Ma stajtx nara x'għamlet
I had to go to the hospital	Kelli mmur l-isptar
That night I went to his place	Dak il-lejl mort għand postu
I introduced myself when they went to live	Introduċejt lili nnifsi meta marru joqogħdu
I wanted you to be involved	Xtaqt li int involut
A gun is a weapon and weapons bring death	Pistola hija arma u l-armi jġibu l-mewt
She sang back to me beautifully	Hija kantat lura lili b'mod sabiħ
I always thought you were right	Dejjem ħsibt li int dritt
This transformation took place gradually	Din it-trasformazzjoni seħħet gradwalment
I couldn’t focus on the film	Ma stajtx niffoka fuq il-film
I wanted to be loved	Ridt inkun maħbub
I didn't want to scare people on the train	Ma ridtx nibża’ lin-nies fuq il-ferrovija
I asked how he did during the interview	Staqsejt kif għamel waqt l-intervista
I'm not kidding	Jien ma nigddekx
A matter of personal privacy	Kwistjoni ta' privatezza personali
I lean back and try to fall asleep	Inxaqleb lura u nipprova torqod
I haven’t come home yet	Għadni ma ġejtx id-dar
He lowered his head to the bowl	Inbaxxa rasi fuq l-iskutella
I believe we all need to go	Nemmen li lkoll irridu mmorru
I was going to win this bet	Jien kont se nirbaħ din l-imħatra
I was closer to the front	Kont eqreb lejn quddiem
I made a drink and went to bed	Jien għamilt xarba u mort torqod
I understand him well	Nifhem tajjeb miegħu
I decide to leave everything out	Niddeċiedi li nħalli kollox barra
I guess it was more like not listening	I raden kien aktar simili ma tisma
I dash to the elevator	I sing lejn il-lift
I knew what it looked like	Kont naf kif kien jidher
I started walking down the highway	Bdejt nimxi fl-awtostrada
I would move him relentlessly on this	Nixtieq inċaqlaq lilu bla heda dwar dan
I didn't want to insult him	Ma xtaqtx insulentah
I can borrow a guitar	Nista’ nissellef kitarra
I really need to get on with it	Verament għandi bżonn nitla’ fuq
I needed an extra brain wrapped up in the details	Kelli bżonn moħħ żejjed imgeżwer mad-dettalji
I've been looking for it for years now	Ilni nfittixha s-snin issa
I want to reach and touch the sky	Irrid nilħaq u tmiss is-sema
I didn’t get to go because of the weather	Ma wasaltx immur minħabba ż-żmien
A few days ago, we had a small argument	Ftit jiem ilu, kellna argument żgħir
I have been here for many years	Ilni ħafna snin ilni hawn
He would rather the tower catch fire than the city	Ippreferi li t-torri jaqbad in-nar milli l-belt
It is high and spared in the flesh	Huwa għoli u spared fil-laħam
I was told never to take off my glasses	Qaluli biex qatt ma nneħħi n-nuċċalijiet tiegħi
I added my own quiet persuasion	Żidt il-persważjoni kwieta tiegħi stess
I shook my head and met his curious look	Erfajt rasi u ltqajt mal-ħarsa kurjuża tiegħu
I grew up attending meetings every year when I was little	Jien trabbejt nattendi l-laqgħat ta’ kull sena meta kont żgħir
I couldn't sleep either	Jien ma stajtx norqod ukoll
I have no idea what happened to my family	M'għandi l-ebda idea x'ġara mill-familja tiegħi
I heard him say okay several times	Smajtu jgħid okay diversi drabi
I wanted to know what that sound was like	Ridt inkun naf x’kien qed jagħmel dak il-ħoss
He saw no movement of flight control	Ma ra l-ebda moviment tal-kontroll tat-titjira
She smiled at him and told him	Tbissem lejh u qallu
Silence began to become comfortable between us now	Silenzju beda jsir komdu bejnietna issa
I can and have dealt with many of the worst	Jien nista u ttrattajt ħafna mill-agħar
I did my part eighty hours a week	Għamilt is-sehem tiegħi ta’ tmenin siegħa ġimgħa
Arrive just in time to prevent disaster	Jaslu eżatt fil-ħin biex jipprevjenu d-diżastru
I was uncomfortable enough with her gratitude	Kont skomdu biżżejjed bil-gratitudni tagħha
I think you’ll want to get out here	Naħseb li tkun trid toħroġ hawn
I like to drive them to and from school	Inħobb insuqhom lejn u mill-iskola
I admired him as he got closer	Ammirajtu hekk kif resaq eqreb
The other crew members were rescued	Il-membri l-oħra tal-ekwipaġġ ġew salvati
I gave her a cut rate to stay the night	Tajtha rata maqtugħa biex toqgħod il-lejl
I walked out the front door, in the rain	Ħriġt mill-bieb ta’ barra, fix-xita nieżla
I couldn’t understand why she was doing such nonsense	Ma stajtx nifhem għaliex kienet tagħmel tali assurdità
I didn’t know what to do here	Ma kontx naf x'għandi nagħmel hawn
I wonder if she has a partner	Nistaqsi jekk għandhiex sieħba
A little appreciation can go a long way	Ftit apprezzament jista 'jmur triq twila
A man on the sidewalk asked me for time	Raġel fuq il-bankina talabni l-ħin
I asked around the hospital	Staqsejt madwar l-isptar
I had to fight for my place at the top	Kelli niġġieled għal post tiegħi fil-quċċata
You don’t want to retire anymore	Ma tridx tirtira aktar
I invite you to come here	Stedinkom biex tiġi hawn
I looked at him, guilt and panic crossed my face	Ħarist lejh, ħtija u paniku qasmu wiċċi
I am beautiful in heart and mind	Jien sabiħa f’qalbi u f’moħħi
I was going for a really clear egg	Kont sejjer għal bajd tassew ċar
Help came from other villages	L-għajnuna ġiet minn rħula oħra
It was something about nature	Kienet xi ħaġa fuq in-natura
Suddenly, I want to go inside	F'daqqa waħda, irrid immur ġewwa
My mother touched me with fear	Ommi missejt bil-biża’
I’ve never been able to do anything good, ever	Qatt ma stajt nagħmel xejn tajjeb, qatt
I think he bought my cover story	Naħseb li xtara l-istorja tal-qoxra tiegħi
I want to take all men as human beings	Irrid nieħu l-irġiel kollha bħala bniedem
I decided to ask her a few questions	Iddeċidejt li nistaqsiha ftit mistoqsijiet
I heal quickly as well	I fejqan malajr ukoll
I know you're smart	Naf li int intelliġenti
I didn’t feel like watching, but he didn’t care	Ma ħassejtx li qed jara, imma ma kienx jimpurtah
I never knew what it was	Qatt ma kont naf x’kien
I didn’t eat much all day	Il-ġurnata kollha ma kiltx ħafna
I couldn’t fight the disappointment	Ma stajtx niġġieled id-diżappunt
I came to class and fell into my chair	Ġejt fil-klassi u waqajt fis-siġġu tiegħi
I just want to be in my own space	Irrid inkun biss fl-ispazju tiegħi stess
Push it to the floor	Imbottatha mal-art
I really enjoyed the work	Ħadt gost ħafna x-xogħol
I have no say	M'għandix kelma xi ngħid
I couldn't keep it a secret anymore	Ma stajtx inżomm is-sigriet aktar
I opened the other three boxes	Ftaħt it-tliet kaxxi l-oħra
I breathed all day	Ħadejt nifs il-ġurnata kollha
I suppose she could have put something in it	Nissoponi li setgħet tpoġġi xi ħaġa fiha
I love my body as it is	Jien inħobb il-ġisem tiegħi kif inhu
It comes to mind	Jidħol f’rasek
I think he needs a little space	Naħseb li għandu bżonn ftit spazju
I’d be happy to just let it go	Inkun kuntent li sempliċement inħalliha tmur
I wondered what was going on at the time	Staqsejt x’kien qed jiġri dak il-ħin
I had a beautiful little cottage, with flowers and gardens	Kelli cottage żgħira sabiħa, bil-fjuri u l-ġonna
I want some peace and quiet	Irrid ftit paċi u kwiet
I stumbled on my feet	Tfixkilt fuq saqajja
I hope he doesn't come back	Nispera li ma jerġax jiġi lura
I think it’s direct enough	Naħseb li huwa dirett biżżejjed
I was carrying them on my hands	Kont qed inġorrhom fuq idejja
A girl and some women	Tfajla u xi nisa
The strong wind blew the trees and poles of the utility	Ir-riħ qawwi nefaħ is-siġar u l-arbli tal-utilità
I think the timing was right	Naħseb li ż-żmien kien it-tajjeb
I couldn’t wait to get home to tell my parents	Ma stajtx nistenna li nasal id-dar biex ngħid lill-ġenituri tiegħi
I don’t listen to anyone even about world issues	Jien ma nisma lil ħadd anke dwar kwistjonijiet tad-dinja
I felt so alone	Ħassejtni daqshekk waħdi
I'm kind of an ordinary girl	Jien tip ta' tfajla ordinarja
I thought you would be safe	Ħsibt li inti tkun sigur
Burial inside the church was discouraged	Id-dfin ġewwa l-knisja kien skoraġġut
I know he's right too	Naf li għandu raġun ukoll
I waited for his answer	Stennejt it-tweġiba tiegħu
I didn’t want to do anything, actually	Ma ridt nagħmel xejn, fil-fatt
I was finally starting to see progress	Fl-aħħar kont qed nibda nara progress
I grab the boss, break the key	Naqbad il-boxxla, inkisser iċ-ċavetta
I feel like life is breathing in me again	Inħoss li l-ħajja qed tieħu n-nifs fija mill-ġdid
Follow me to see what it will do	Segwejk biex nara x'se tagħmel
I have already found someone	Diġà sibt lil xi ħadd
I never had to say it this time either	Qatt ma kelli ngħidha din id-darba lanqas
I wanted him safe away from me	Jien ridt lilu sikur bogħod minni
I’m not anxious to see this	M'iniex anzjuż biex nara dan
I refuse to believe such a line	Nirrifjuta li nemmen linja bħal dik
I can make you one of us	Nista' nagħmel inti wieħed minna
A force had pulled me into the yard	Forza kienet ġibditni fil-bitħa
I think you have been sleeping for a few hours	Naħseb li ilek torqod għal ftit sigħat
I took off my shirt and set it aside	Neħħejt il-qmis u warrabtu
I wish you luck in your sales	Nixtieqlek xortih fil-bejgħ tiegħek
I saw her arms and chest and legs	Rajt dirgħajha u sidirha u riġlejha
I forced myself to relax	I sfurzat lili nnifsi biex jirrilassaw
I wasn't scared or nervous	Ma kontx nibża’ jew nervuża
I will need help	Jien se neħtieġ ngħin
A man was seen carrying a lantern	Raġel deher iġorr fanal
We are taught to live up to these expectations	Aħna mgħallma ngħixu skont dawn l-aspettattivi
This would imply that they inherited their titles	Dan ikun jimplika li wirtu t-titli tagħhom
I will make your name great	Se nagħmel ismek kbir
I will take that step	Jien se nieħu dak il-pass
I was among those who did not learn the lesson	Jien kont fost dawk li ma tgħallimtx il-lezzjoni
Few is the smallest unit of computer information	Ftit hija l-iżgħar unità ta 'informazzjoni tal-kompjuter
I like to use prophets	Inħobb nuża l-profeti
I saw an officer-looking paper on the desk	Rajt karta li tħares uffiċjal fuq l-iskrivanija
I feel so sad for them	Inħossni daqshekk imdejjaq għalihom
I’m not even qualified for anything	Jien lanqas kwalifikat għal xejn
I felt him lift his head and look around	Ħassejt li jerfa’ rasu u jħares madwaru
I crossed my arms in front of my chest	Qsamt idejja quddiem sidiri
I kept on the seat during the turn	Żammejt fuq is-sedil matul id-dawra
I decided to proceed, against theory	Iddeċidejt li nipproċedi, kontra t-teorija
I crossed the river and there they were	Qalt max-xmara u hemm kienu
I know everything about the boy	Naf kollox dwar it-tifel
I didn't know it was related to this story	Ma kontx naf li kien marbut ma’ din l-istorja
I have memories of better times, memories of the present	Għandi memorji ta’ żminijiet aħjar, memorji attwali
New home, and new operations center	Dar ġdida, u ċentru ġdid għall-operazzjonijiet
I do it if you want	Nagħmilha jekk trid
A family there can take them	Familja hemmhekk tista’ teħodhom
I avoid looking at his face	Nevita li nħares lejn wiċċu
I knew when someone was lying to me	Kont naf meta xi ħadd kien qed jigdeb miegħi
I didn’t want to turn it around anymore	Ma ridtx aktar indawwarha
I did this to protect everyone	Dan għamilt biex nipproteġi lil kulħadd
I’m talking about something very different	Qed nitkellem dwar xi ħaġa differenti ħafna
I want to do well in my job	Irrid nagħmel tajjeb fix-xogħol tiegħi
I love how quickly she learned, everything	Jogħġobni kemm tgħallmet malajr, kollox
I look like my father	Nidher bħal missieri
I slept on the sofa in the living room	Irqadt fuq is-sufan fis-salott
I gave him a cold shoulder too	Tajtu l-ispalla kiesħa wkoll
I cleaned my throat a little	I naddaf griżmejni ftit
A blow like that would bring down a normal man	Daqqa bħal dik kienet twaqqa’ raġel normali
I was on the right track	Kont fit-triq it-tajba
Turn a street, then another	Dawwart triq, imbagħad oħra
I paid the bill and made it to my hotel	Ħallast il-kont u għamilt għall-lukanda tiegħi
I had nothing to lose	Ma kelli xejn x'nitilfu
I know him for years, a very smart man	Naf lilu għal snin, bniedem intelliġenti ħafna
Feeling sick coming down on me	Tħossok marid inżel fuqi
I just didn't want anyone to see me	Jien biss ma ridt li ħadd jarani
Most pilgrims show signs of possession	Ħafna mill-pellegrini juru sinjali ta’ pussess
I was suddenly blamed	Laqtitha ħtija f'daqqa
I read some of that book	Qrajt xi ftit minn dak il-ktieb
I work on the fly in real time	Naħdem fuq il-fly f'ħin reali
I live inside you	Ngħix ġewwa fik
I was almost nineteen years old	Kelli kważi dsatax-il sena
I supposedly realized you were cursed before	I suppost induna li inti misħuta qabel
I tried to think of logical steps	Ippruvajt naħseb f'passi loġiċi
I wanted to know everything	Ridt inkun naf kollox
I came up with a lot of our stuff	Ħarġejt ħafna mill-affarijiet tagħna
A shudder began to shake his leg and arm	A rogħda beda ħawwad siequ u driegħu
I looked at the man around the corner again	Erġajt ħarist lejn ir-raġel fil-kantuniera
I lowered my eyes to the floor	Niżżilt għajnejja mal-art
A large swimming pool is available for all guests	Pixxina kbira hija disponibbli għall-mistednin kollha
I think that’s why he was always in trouble	Naħseb li għalhekk kien dejjem fl-inkwiet
I expect another scene to appear	Nistenna li tidher xena oħra
I swallow a lot and get ready to talk	Nibla’ ħafna u nipprepara biex nitkellem
I am a son, and a husband, and a father	Jien iben, u raġel, u missier
I feel my sex open and swell under her scrutiny	Inħoss is-sess tiegħi miftuħ u jintefaħ taħt l-iskrutinju tagħha
I asked who would see the picture	Staqsejt min se jara l-istampa
I wanted more than anything right now	Jien ridtu aktar minn kull ħaġa bħalissa
Other critical articles soon followed	Artikli kritiċi oħra malajr segwew
I didn't really care what he said	Ma tantx poġġejt f’dak li qal dwar dan
I kissed her on her forehead	I kiss tagħha fuq forehead tagħha
I know we are not alone	Naf li m’aħniex waħedna
I was alone for five years	Kont waħdi għal ħames snin
I trust you more than anyone	Jiena nafdak aktar minn ħadd
I kissed his chest slowly	I kissed sidru bil-mod
I have no idea how to do that	M'għandi l-ebda idea kif tagħmel dan
I know exactly where they are from	Naf eżatt fejn qegħdin minn hekk
I opened my eyes and saw nothing	Ftaħt għajnejja u ma rajt xejn
I had learned another valuable lesson	Kont tgħallimt lezzjoni siewja oħra
I know people in the courts	Naf nies fil-qrati
I wondered what to say about that picture still exists	Staqsejt xi ngħidu dwari minn dik l-istampa għada teżisti
I told myself to calm down	Għidt lili nnifsi biex nikkalma
I've been scared of this day for so long	Jien kont nibża’ minn dan il-jum għal tant żmien
This plot intrigued even the hours of his death	Dan l-intriċċi xeħet anke s-sigħat tal-mewt tiegħu
I could hear others talking	Kont nisma’ lil ħaddieħor jitkellem
I felt confident and strong during the test	Ħassejtni kunfidenti u b'saħħtu matul it-test
I pulled the thin blanket closer to my chin	Ġbidt il-kutra rqiqa eqreb lejn il-geddum
I haven’t seen him in over a decade	Ilni ma narah għal aktar minn għaxar snin
I ignored her and kept going	Injorajtha u bqajt miexi ’l quddiem
A subject that is completely foreign to the ego	Suġġett li huwa kompletament barrani għall-ego
I looked over his shoulder in his direction	Fittixt fuq spalla fid-direzzjoni tiegħu
I looked at the article	Ħarist lejn l-artiklu
I couldn't see the house numbers	Ma stajtx nara n-numri tad-dar
I wasn’t a game to say another word	Ma kontx logħba biex ngħid kelma oħra
I intend to change this my own little way	Għandi l-ħsieb li nibdel dan il-mod żgħir tiegħi stess
He decided to move on	Huwa ddeċieda li jkompli 'l quddiem
I remember every moment	Ftakart f’kull mument
I know it could happen	Naf li jista’ jiġri
I didn't have time for everyday cases	Ma kellix ħin għal każijiet ta’ kuljum
I have to admit that this is the time to do it	Irrid nammetti li dan huwa ż-żmien biex tagħmel dan
I was really angry now	I kien verament rrabjata issa
I won’t wait long now	Mhux se nistenna twil issa
I was angry and couldn’t help but show it	Kont irrabjat u ma stajtx ma nurih
I needed to get lost in something other than him	Kelli bżonn nintilef f’xi ħaġa oħra għajr lilu
A clock is always too fast or too slow	Arloġġ huwa dejjem mgħaġġel wisq jew bil-mod wisq
I couldn’t ask for better	Ma stajtx nitlob għal aħjar
I still need to meet her again tonight	Għadni bżonn nerġa' niltaqa' magħha llejla
Thank you with all my heart	Irringrazzjtu b’qalbi kollha
I didn’t have time to get sick	Ma kellix ħin biex inkun marid
I know you will enjoy this leg the most	Naf li se tgawdi din is-sieq l-aktar
I wanted to annoy myself with his taste	Ridt niddejjaq lili nnifsi fit-togħma tiegħu
I never thought it would help me so much	Qatt ma ħsibt li se jgħinni daqshekk
I want you here until our guests leave	Irridkom hawn sakemm jitilqu l-mistednin tagħna
I opened the second can	Ftaħt it-tieni bott
I needed you to hold me	Kelli bżonnek biex iżżommni
I can use any company for the ride	Nista' nuża xi kumpanija għar-rikba
I want to use this review to preach	Irrid nuża din ir-reviżjoni biex nipprietka
I had no friends at all	Ma kelli l-ebda ħbieb xejn
I didn’t believe it would pass	Ma kontx nemmen li se tgħaddi
I may have a job soon	Jista’ jkolli xogħol dalwaqt
I found myself slipping in and out of consciousness	Sibt ruħi niżloq ġewwa u barra mis-sensi
I couldn’t get enough of this place	Ma setax ikolli biżżejjed minn dan il-post
I got serious songs and sad songs	Sibt kanzunetti serji u kanzunetti diqa
I have my own project tomorrow	Għandi l-proġett tiegħi stess għada
I have no pain all day or evening	M'għandi l-ebda uġigħ il-ġurnata kollha jew filgħaxija
I wanted to take it with me	Ridt neħodha miegħi
I think you need to meet my girlfriend	Naħseb li għandek bżonn tiltaqa' mat-tfajla tiegħi
Some were even given soap and a towel	Xi wħud saħansitra nħarġu sapun u xugaman
I was hoping you could live a normal life	Kont nittama li tista’ tgħix ħajja normali
I know what you are	Naf dak li int
I think she had a child or two	Naħseb li kellha tifel jew tnejn
I only appointed him last month	Ħatrejtu x-xahar li għadda biss
I just couldn't keep it all	Sempliċement ma stajtx inżommha kollox
I thought it was science fiction	Ħsibt li kienet fantaxjenza
I looked at the track to see the cut metal	Ħarist lejn il-binarju biex nara l-metall maqtugħ
Kilt slice after slice after slice	Kilt slice wara slice wara slice
I sit back, but get out of it	Jiena noqgħod lura, imma noħroġ minnha
I could probably walk away from it while sleeping	Probabbilment stajt nimxi minnha waqt l-irqad
I wanted to run to her	Ridt niġri lejha
I know what's mine	Jien naf x'inhu tiegħi
I couldn't be afraid of my dream	Ma stajtx nibża' mill-ħolma tiegħi
I share your concerns	Naqsam it-tħassib tiegħek
I fully support the practice myself	Jien nappoġġja kompletament il-prattika jien
I wasn’t getting involved	Jien ma kontx ninvolvi ruħi
A train leaves the station with me on board	Ferrovija titlaq mill-istazzjon miegħi abbord
I wanted to tell you about it	Ridt ngħidlek dwar dan
I told them to come down and talk to everyone	Jien għedtilhom li inti tinżel tkellem lil kulħadd
I thought, bending over and rubbing my head	Ħsibt, tgħawweġ u tagħti rasha togħrok
I bit my lip, I think	Gdimt xoffa, naħseb
I couldn't expect anything more from you	Ma stajt nistenna xejn aktar minnek
I throw her remote	I tarmi l-remote tagħha
I can’t go back to the way things were	Ma nistax immur lura għall-mod kif kienu l-affarijiet
I like it so much about history books	Jien inħobb hekk dwar il-kotba tal-istorja
I consider it a cruel joke	Jien inqisha bħala ċajta krudili
Two people were also killed on the ground	Inqatlu wkoll żewġ persuni fl-art
I was shocked more than anything	Bqajt ixxukkjat aktar minn kull ħaġa
I tried to help only the little boy	Ippruvajt ngħin biss lit-tifel żgħir
I believe you are wrong	Nemmen li inti żbaljat
Dragon or worm guard	Dragun jew dud li jgħasses
I didn’t want all that to happen	Ma ridtx li jiġri dak kollu
I needed a little comfort about now	Jien kelli bżonn ftit kumdità dwar issa
He can also make the ball jump suddenly	Huwa jista 'wkoll jagħmel il-ballun jaqbeż f'daqqa
I nodded, trying to get up quickly	Ftaħt daqqa, ipprova nqum malajr
I felt safe holding my back against the wall	Ħassejtni sikur inżomm dahari mal-ħajt
I also want to borrow from your mother	Irrid ukoll nissellef lil ommok
Give it to him again	Reġgħu tajtuh
A review of the related literature is included	Reviżjoni tal-letteratura relatata hija inkluża
I want to take care of you	Irrid nieħu ħsiebek
I still haven’t had a chance to spend	Għadni ma kellix iċ-ċans li nfieq
I rushed to reach her	Ħaġġejt biex ilħaqha
He was married twice and had five children	Huwa kien miżżewweġ darbtejn u kellu ħamest itfal
I take my job seriously	nieħu xogħli bis-serjetà
I couldn't find one	Ma stajtx insib waħda
I’ve probably slept for days	Probabbilment stajt norqod għal jiem
I didn’t try to avoid looking them in the eye	Ma ppruvajtx nevita nħares f'għajnejhom
I want to follow the plans	Irrid nimxi fuq il-pjanijiet
I search my mind, it comes empty	Jien infittex f’moħħi, ġej vojt
But they were soldiers with work to do	Imma kienu suldati b’xogħol x’jagħmlu
I have no idea what day it is	M'għandi l-ebda idea x'jum huwa
I did some work last night	Ilbieraħ filgħaxija għamilt xi xogħol
I had to talk to him	Kelli tkellem miegħu
I got some long grass	Ġibt ftit ħaxix twil
I realized that no one was going to	Irrealizzajt li ħadd ma kien se
I have to let my father calm down a bit	Għandi nħalli lil missieri jikkalma xi ftit
Turning my back on that ability was wrong	Li nagħti dahru lil dik il-ħila kien ħażin
I can't understand their lack of trust or understanding	Ma nistax nifhem in-nuqqas ta’ fiduċja jew fehim tagħhom
Soap was in one hand	Sapun kien f’id waħda
I can also tell you the truth	Nista’ wkoll ngħidilha l-verità
I fight the instinct to reach for the light switch	Niġġieled l-istint biex nilħaq għall-iswiċċ tad-dawl
I loved the fact that she was there	Ħabbejt il-fatt li kienet hemm
I saw a smile on his face	Rajt tbissima fuq wiċċu
I shuddered in pain and disgust, trying to stay calm	I shuddered bl-uġigħ u stmerrija, jippruvaw nibqgħu kalm
I hadn’t caught anything	Jien ma kont qabad xejn
I can’t break the contract	Ma nistax niksir il-kuntratt
I want to know more about music	Irrid inkun naf aktar dwar il-mużika
I wanted to do the same	Xtaqt nagħmel l-istess
I looked up and met those dark brown eyes	Fittixt 'il fuq u ltqajt ma' dawk l-għajnejn kannella skur
Delay is not a denial	Dewmien mhuwiex ċaħda
I didn’t want to get out	Ma ridtx li toħroġ
Lines of argument or opinion considered were not developed	Linji ta' argument jew opinjoni kkunsidrata ma ġewx żviluppati
One sob left her lips	Sob wieħed ħallielha xufftejha
I can’t experience that fall again	Ma nistax nesperjenza dik il-waqgħa mill-ġdid
It leaves out a lot of people	Tħalli barra ħafna nies
That is, the facts of the case	Jiġifieri, il-fatti tal-każ
I need to feel that pressure on my chest	Għandi bżonn inħoss dik il-pressjoni fuq sidiri
I was still the same man	Jien kont għadni l-istess raġel
I felt myself shaken	Ħassejt lili nnifsi jitħawwad
I have to take the medication every four hours	Għandi nieħu l-medikazzjoni kull erba 'sigħat
I had to do this ages ago	I kellha tagħmel dan etajiet ilu
I go through the lean times	I jgħaddu mill-żminijiet dgħif
I was expecting something like this	Jien stennejt xi ħaġa bħal din
I didn’t think much of it beyond that	Ma kontx naħsibha ħafna lil hinn minn hekk
I didn’t see her or her peers	Ma rajtx lilha jew sħabha
I took the phone off the hook	Ħadt it-telefon mill-ganċ
I have to forget about it	Għandi ninsa dwaru
I didn’t mind taking it and looking at it	Ma ddejjaqtx nieħuha u ħarist lejh
I also care a lot about you	Jien ukoll jimpurtani ħafna minnek
I had nothing to do with it	Ma kelli xejn x’jiġġieled magħha
I was alone at home	Jien kont waħdi fid-dar
I would be attacked on the streets at night	Inkun attakkat fit-toroq bil-lejl
I could hear the engine sounding better	Stajt nisma' l-magna tinstema aħjar
I knew this was going to be their reaction	Kont naf li din kienet se tkun ir-reazzjoni tagħhom
That night I fell asleep dreaming of sweet and happy dreams	Dak il-lejl rqadt noħlom ħolm ħelu u ferħan
He also had a rope in his hand	F’idu kien hemm ukoll korda
This prayer says a lot	Din it-talb ngħid ħafna
I couldn’t wait to see them	Ma stajtx nistenna biex narahom
I look forward to speaking with you all	Ninsab ħerqan li nitkellem magħkom ilkoll
I'm sorry to hear that	Ddejjaqni naf li hu proprjetarju ta’ dan kollu
I was going to the station	Kont sejjer l-istazzjon
I just can’t be idle	Jien biss ma nistax inkun idle
I thought her voice did not match her pitch	Ħsibt li l-vuċi tagħha ma kinitx taqbel mal-għoli tagħha
I'm really good	Jien verament tajjeb
I could feel the pain in my chest	Stajt inħoss l-uġigħ f'sidir
I looked at the table on the door	Ħarist lejn it-tabella ta’ fuq il-bieb
He played the best game of his life	Lagħab l-aqwa logħba ta’ ħajtu
I wonder what was in it	Nistaqsi x’kien hemm fih
I light my hands and use them as a torch	Nixgħel idejja u nużahom bħala torċa
I was hoping to talk to you	Kont nittama li nitkellem miegħek
Fill the cup and help him drink again	Imliet it-tazza u għinu jerġa’ jixrob
I took a deep breath and pushed on the door	Ħarġejt nifs u mbuttat fuq il-bieb
A little too good, in my opinion	Ftit wisq tajjeb, fl-opinjoni tiegħi
I used to check the kitchen and study on the street	Jien kont niċċekkja l-kċina u nistudja fit-triq
I can’t help but hate myself	Ma nistax nagħmel lili nnifsi nobgħodu
The core must then be removed by hand	Il-qalba mbagħad trid titneħħa bl-idejn
I looked at the trees in our front yard	Ħarist lejn is-siġar fil-bitħa ta’ quddiem tagħna
I may be able to work with this	I jista 'jkun kapaċi naħdem ma' dan
I paid my money and started going	Ħallast il-flus tiegħi u bdejt għaddej
I desperately wanted to be back in it	Ridt iddisprat li nkun lura fiha
I just didn’t have it in me to kill	Sempliċement ma kellix fija li noqtol
I saw it then, so long ago	Rajtha dakinhar, tant ilu
The journey took about five minutes	Il-vjaġġ ħa madwar ħames minuti
I felt pretty good, in fact, doing it	Ħassejtni pjuttost tajjeb, fil-fatt, nagħmilha
I shot her in the head	I sparawha f’moħħha
I filled the bike and went inside to pay	Imliet ir-rota u dħalt ġewwa biex inħallas
I saw and heard a lot	Rajt u smajt ħafna
I told you these would be a bit practical	Għidtlek li dawn ikunu daqsxejn prattiċi
I never had to get out of bed	Qatt ma kelli noħroġ mis-sodda tiegħek
I give them the truth	Nagħtihom il-verità
I felt like a damn circus performer	Ħassejtni qisni artist taċ-ċirku kkritikat
I enjoy traveling	Jien nieħu gost nivvjaġġa
He smiled, hoping for a sincere thank you, but nothing happened	Tbissem, bit-tama ta’ ringrazzjament sinċier, imma ma ġara xejn
I hope this never happens again	Jien nittama li dan qatt ma jerġa’ jiġri
I have a session tomorrow and a weekly conference	Għandi sessjoni għada u konferenza fil-ġimgħa
I’ve done it too	Jien stajt għamilha wkoll
I’m not afraid of the dark	Jien ma nibżax mid-dlam
A woman was holding the package	Mara kellha l-pakkett f’idejha
I went into the bathroom and left the tears	Dħalt fil-kamra tal-banju u ħallejt id-dmugħ
I listened hard, barely breathing	Smajt iebes, bilkemm nieħu n-nifs
A small patch running through the property	Qaxxa żgħira għaddejja mill-proprjetà
I turn to look back at the house	Indur inħares lura lejn id-dar
I’m glad you think he looks anxious	Jien ferħan li taħseb li jidher anzjuż
I can handle this guy	I jistgħu jimmaniġġjaw dan Guy
I wash by hand and dry	Naħsel bl-idejn u nixxef
I existed before the world began	Jien kont neżisti qabel ma bdiet id-dinja
A shudder passed me by	A shudder għadda minni
I still remember that day	Għadni niftakar dak il-jum
I came here today hoping to discover something new	Wasalt hawn illum bit-tama li niskopri xi ħaġa ġdida
I look at her and wonder what is going on	Inħares lejha u nistaqsi x’qed jiġri
I picked up some things for you on the bed	Qabejt xi affarijiet għalik fuq is-sodda
I find this filter extremely useful	Insib dan il-filtru estremament utli
I didn’t know if this was right or not	Ma kontx naf jekk dan kienx tajjeb jew le
I'm your brother after all	Jien ħuk wara kollox
The interior was damaged by water	L-intern ġarrab ħsarat mill-ilma
I couldn't even walk	Lanqas stajt nimxi
I went inside, cautiously	Dħalt ġewwa, b’kawtela
I want a drink now	Irrid xarba issa
I never buy their other gun	Qatt ma nixtri pistola oħra tagħhom
I know there is oppression	Naf li hawn oppressjoni
I hate to feel ashamed of accepting my help	Ddejjaqni li tħossha mistħija talli aċċettat l-għajnuna tiegħi
A torch is on each side of the eagle	Torċa tinsab fuq kull naħa tal-ajkla
I was something new, something exciting	Kont xi ħaġa ġdida, xi ħaġa eċċitanti
I eat more of the delicious soup	Jien niekol aktar mis-soppa delizzjuża
I had to gather myself	Kelli niġbor lili nnifsi
I like those evenings we have	Jogħġobni dawk is-serati li għandna
This led to his early death	Dan wassal għall-mewt bikrija tiegħu
I discovered that she had planned a luxury world cruise	Skoprejt li kienet ippjanat cruise dinjija lussuża
I saw them leave for this house in a vision	Rajt it-tluq tagħhom lejn din id-dar f’viżjoni
I know this is a war and it is not beautiful	Naf li din hija gwerra u mhix sabiħa
I kept it hidden in one of my pockets	Żammejt moħbi f’wieħed mill-bwiet ta’ ġewwa
I know it sounds weird but you have to understand	Naf li tinstema' stramb imma trid tifhem
I can’t wait to see the forest	Ma nistax nistenna biex nara l-foresta
I think we were expecting a beating	Naħseb li konna nistennew li nissawtu
I didn't get your name, doctor	Jien ma qbadtx ismek, tabib
I was friends with some and friends with everyone	Kont ħbieb ma’ xi wħud u ħbiberija ma’ kulħadd
I already thought the answer was no	Diġà ħsibt li t-tweġiba kienet le
I knocked again	Erġajt ħabbat darbtejn
I wanted to see if I could send them something stronger	Ridt niċċekkja jekk xi ħaġa aktar b’saħħitha bagħtilhomx
This is important for several reasons	Dan huwa importanti għal diversi raġunijiet
I could feel the time I was breathing ragged	Stajt inħoss li l-ħin nieħu nifs ragged
I wonder what is going on	Nistaqsi x'inhu dak li qed jiġri
I deserve to feel the pain	Jien ħaqqni nħoss l-uġigħ
I’m still playing catch up here	Għadni qed nilgħab nlaħħaq hawn
I am the official owner	Jiena s-sid uffiċjali
I was not going to argue with them	Ma kontx se nargumenta magħhom
I didn’t want to actually spread it	Ma ridtx li fil-fatt inxerredha
I always forget what election day is	Dejjem ninsa x’jum hi l-elezzjoni
I only have one other question to ask	Għandi biss mistoqsija waħda oħra x'nagħmel
I took the log splitting on the way back	Ħadt il-qsim taz-zkuk fit-triq lura
I continued to be at his mercy	Bqajt inkun fil-ħniena tiegħu
I love shopping and board games	Inħobb ix-xiri u l-logħob tal-bord
I ate like a king there	Kilt bħal re hemmhekk
I told her it was a great compliment	Qaltilha li kien kumpliment kbir
I found a lantern and lit it	Sibt fanal u xegħlu
I'd love to hear from you	Inħobb nisma' mingħandek
A few more steps and he was at his door	Ftit passi oħra u kien fil-bieb tiegħu
I thought it was close to escape	Ħsibt li kienet viċin il-ħarba
You're turning off the radar	Qed niżżel ir-radar
Our experiments are planned to attack all three problems	L-esperimenti tagħna huma ppjanati biex jattakkaw it-tliet problemi
I was in bad skin	Kont fil-ġilda ħażina
I can’t help but smile at him and his behavior	Ma nistax ma nitbissemx lejh u l-imġieba tiegħu
There may not even be a mystery	Jista’ jkun li lanqas ikun hemm misteru
I decided to give it a try	Iddeċidejt li nipprova l-linja tiegħek
I have just been hospitalized after a stroke	Għadni kemm ingħatajt l-isptar wara puplesija
I grin at the thought	I grin mal-ħsieb
I decided to be friendly and say hello	Iddeċidejt li nkun amikevoli u ngħid bonjour
I can have it all done in fifteen minutes	I jista 'jkolli dan kollu jsir fi ħmistax-il minuta
They were also carrying a large number of wounded soldiers	Kienu wkoll iġorru għadd kbir ta’ suldati midruba
The novel took three years to complete	Ir-rumanz ħa tliet snin biex jitlesta
I think they are making good progress so far	Naħseb li s'issa qed jagħmlu progress tajjeb
Let it all escape	Ħallieh kollox jaħrab
It is preserved as a war memorial	Huwa ppreservat bħala monument tal-gwerra
I know they will love you	Naf li se jħobbuk
I hadn’t heard the door open	Ma kontx smajt il-bieb jinfetaħ
I know what happened and that’s what it is	Naf x'ġara u huwa dak li hu
I didn’t hear anything for a long minute	Ma smajt xejn għal minuta twila
I only keep in touch with a few	Inżomm kuntatt biss ma’ ftit
I represent many and speak on their behalf	Nirrappreżenta lil ħafna u nitkellem f’isimhom
I want to be with him	Irrid inkun miegħu
I work in a themed restaurant	Naħdem f'ristorant b'tema
I need my father's help to fix it	Għandi bżonn l-għajnuna ta’ missieri biex nirranġaha
I know how to catch and hold more energy	Naf kif jaqbad u nżomm aktar enerġija
I put it there	Poġġejtha hemmhekk
Good angle, at that	Angolu tajjeb, f'dak
I struggled to get up	Tħabtu biex inqum
It seems like I can’t get into a good habit	Jidher li ma nistax nieħu vizzju tajjeb
I have a lot more pictures to show you	Għandi ħafna aktar stampi x'nurik
I pray for her	Nitlobha għalija
I want men who can think for themselves	Irrid irġiel li jistgħu jaħsbu għalihom infushom
I can't guarantee you will get it	Ma nistax niggarantixxi li se tiksebha
I only used what was given to me	Jien użajt biss dak li ngħata lili
This plan was followed at the time	Dan il-pjan kien segwit dak iż-żmien
I guess it's kind of natural	I raden huwa tip ta 'naturali
I was sure of one thing	Kont ċert minn ħaġa waħda
I already know about those two	Diġà naf dwar dawk it-tnejn
I set out for the future	Rifedt għall-futur
I was worried that I might have spent the day alone	Kont inkwetat li forsi qattajt il-ġurnata waħdek
I’m not for the faint of heart	Jien mhux għall-qalb debboli
I, today, swear allegiance to you before all others	Jien, illum, naħlef lealtà lilek qabel l-oħrajn kollha
I asked him specifically you know	Staqsejt għalih speċifikament taf
A girl he met at the meeting	Tfajla li kien iltaqa’ fil-laqgħa
I like to go to the market	Inħobb immur is-suq
I will be going to a meeting next week	Se mmur laqgħa l-ġimgħa d-dieħla
Owen filed for divorce	Owen jitlob id-divorzju
Most cars look expensive	Ħafna mill-karozzi jidhru għaljin
I can always take care of you	Jien dejjem nista' nieħu ħsiebek
A very handsome man opened the door	Raġel gustuż ħafna fetaħ il-bieb
I turned on the heat and went to the bathroom	Għidt is-sħana u mort għall-kamra tal-banju
I had a slumber party	Kelli slumber party
I need to know better	Għandi nkun naf aħjar
I wanted to run, to get away quickly	Xtaqt niġri, biex nitbiegħed malajr
I just saw this weird flashing light	Għadni kif rajt dan id-dawl stramb jteptep
I have three children	Għandi tlett itfal
I had seen a lot of his daughter	Kont rajt ħafna minn bintu
I want to see something	Irrid nara xi ħaġa
I have no other plans to move anywhere else	M'għandi l-ebda pjan ieħor biex niċċaqlaq imkien ieħor
A domestic violence helps parents	A vjolenza domestika tgħin mill-ġenituri
I can’t leave her alone at a time like this	Ma nistax inħalliha weħidha fi żmien bħal dan
A noise had been brought from his room	A storbju kien ġabu minn kamra tiegħu
It was a lot of fun to write	Kien pjaċevoli ħafna li tikteb
I didn’t mind riding with him	Ma ddejjaqtx irkib miegħu
That was a big deal for him	Din kienet ħaġa kbira għalih
I found my partner in another	Sibt lil sieħbi f’ieħor
I never went to the gun side	Jien qatt ma mort għan-naħa tal-pistoli
I will not risk guessing about their ages	Jien mhux se nipperikolera raden dwar l-etajiet tagħhom
I couldn’t think right	Ma stajtx naħseb dritt
So I prefer long hair for kids	Jien hekk nippreferi xagħar twil għat-tfal
I have almost all followed	Għandi kważi kollha segwiti
I can explain it tomorrow	Nista’ nispjegalha għada
I know this is terrible to ask this of you	Naf li dan huwa terribbli li jistaqsi dan minnek
I told her to hold the ring	Qaltilha biex iżżomm iċ-ċirku
I woke up when the door closed	Qomt meta għalqet il-bieb
I think we would all be lost without her	Naħseb li lkoll inkunu mitlufa mingħajrha
The community has its own city council	Il-komunità għandha l-kunsill tal-belt tagħha stess
I know exactly how she felt	Naf eżatt kif ħassitha
I was planning to give them back	Kont qed nippjana li nagħtihom lura
I did my private ceremony for her	Jien għamilt iċ-ċerimonja privata tiegħi għaliha
I did some shopping for it	Għamilt xi xiri għaliha
I couldn’t believe my fortune	Ma stajtx nemmen il-fortuna tiegħi
I just need a quick shower	Għandi bżonn biss doċċa malajr
I tried my right ear and felt depressed	Ippruvajt il-widna tal-lemin u ħassejtni dipress
I do it like twice a week	Nagħmilha bħal darbtejn fil-ġimgħa
He appeared in their print and television advertising	Huwa deher fir-reklamar stampat u televiżiv tagħhom
I wrote her number	Jien ktibt in-numru tagħha
I’m so far from perfect, and so are you	Jien daqshekk 'il bogħod mill-perfett, u int ukoll
I can't stay awake for another moment	Ma nistax nibqa' mqajjem għal mument ieħor
Sometimes I think we had a deal	Ġieli naħseb li kellna ftehim
Pipe length maybe	Tul ta 'pajp forsi
But I can’t ask you to share your meal	Iżda ma nistax nitlobkom biex taqsmu l-ikla tiegħek
I want a fresh start	Irrid bidu ġdid
He was injured for part of the season	Huwa weġġa’ għal parti mill-istaġun
I am sentencing you to five years in prison	Jien nikkundannakom ħames snin ħabs
I was trying to put it into a program	Stajt nipprova ndaħħalha fi programm
I open the front door	Niftaħ il-bieb ta’ barra
I need that confirmation	Għandi bżonn dik il-konferma
I only mention it as a fact	Insemmiha biss bħala fatt
I took the book with me	Ħadt il-ktieb miegħi
A quick turnaround produced almost the same result	Dawra ta’ malajr ipproduċiet kważi l-istess riżultat
I looked pretty silly for a while	Fittixt pjuttost iblah għal xi żmien
I would like to get new data	Nixtieq nakkwista data ġdida
I have no idea how they're going together	M'għandi l-ebda idea ta' kif sejrin flimkien
A man was injured from a neighboring village	Raġel darab minn raħal ġirien
I saw a range of emotions cross his face	Rajt firxa ta’ emozzjonijiet jaqsmu wiċċu
I knew that face, I knew every inch, every line	Kont naf dak il-wiċċ, naf kull pulzier, kull linja
I couldn’t imagine life without you	Ma stajtx nimmaġina l-ħajja mingħajrek
I put the gift my friend had given me	Poġġejt ir-rigal li kien tani ħabib tiegħi
The second player can join the game	It-tieni plejer jista' jingħaqad mal-logħba
I thought of my real mother	Ħsibt fl-ommi vera tiegħi
I say and walk to the office	Ngħid u nimxi lejn l-uffiċċju
I hope you are not lying	Nispera li mhix tigdeb
A few more steps and she could see the window	Ftit passi oħra u setgħet tara t-tieqa
I just want to be treated fairly	Irrid biss li niġi ttrattat b'mod ġust
I had fun there every moment	Ħadt gost hemmhekk kull mument
I give it then	Jiena nagħtih imbagħad
I looked around and found nothing	Fittixt il-madwar u ma sibt xejn
The damage from the hurricane was considered severe	Il-ħsara mill-uragan kienet ikkunsidrata bħala severa
I grew up thinking no one owed me anything	Trabbejt naħseb li ħadd ma kien dejni xejn
A few phone calls can save you hundreds a year	Ftit telefonati jistgħu jiffrankaw mijiet fis-sena
I learned my bone setting from him	Tgħallimt l-issettjar tal-għadam tiegħi mingħandu
I can only tell you why all this is happening	Nista’ ngħidlek biss għaliex qed jiġri dan kollu
I waited for sleep to take over	Stennejt li l-irqad jeħodni
She has never been seen alive by her family again	Qatt ma reġgħet dehret ħajja mill-familja tagħha
I didn’t think I was going to come in	Ma kontx ħsibt li kont se tidħol
I found the southern land landscape, which is huge	Sibt il-pajsaġġ tal-art tan-nofsinhar, li huwa enormi
I needed to get them all talking	Kelli bżonn inġiegħelhom kollha jitkellmu
I asked if you knew anything	Staqsejt jekk tafx xi ħaġa
I jumped back as the speaker came alive with music	Qabejt lura hekk kif il-kelliem ħaj bil-mużika
It may have been too fast	Jista’ jkun li kont mgħaġġla wisq
I said no, that was true	Jien għedt le, li kien veru
I remember this well	Niftakar dan sew
I found it right in the middle of this thing	Sibtha eżatt fin-nofs ta 'din il-ħaġa
I became pathetic and started praying	Sirt patetiku u bdejt nitlob
A pair of lights were on and off	Par ta’ dwal kien qed jixgħel u jintfew
I'm a good businessman	Jien negozjant tajjeb
I was there before three	Kont hemm qabel tlieta
I stopped thinking and gave myself up for the moment	Waqaft naħseb u tajt ruħi għall-mument
I am sure that either one supports our request	Jiena ċert li jew wieħed jappoġġa t-talba tagħna
I can’t share my whole story with you	Ma nistax naqsam l-istorja kollha tiegħi miegħek
I was out of that cell	Kont barra minn dik iċ-ċella
I hate cancer sometimes	Ddejjaqni l-kanċer kultant
I think I didn’t think it would generate any attention	Naħseb li ma ħasibx li se jiġġenera l-ebda attenzjoni
A dream that is similar	Ħolma li hija simili
I admired this colleague for his contribution	Ammirajt lil dan il-kollega għall-kontribut tiegħu
I know the place for you	Naf il-post għalik
I was too aware of what was going on	Kont konxju wisq ta’ dak li kien qed jiġri
I am better than them complex	Jiena aħjar minnhom kumplessi
I absolutely love it and get it	Jien assolutament inħobbha u nikseb
I am at your mercy now	Jiena fil-ħniena tiegħek issa
I want to be someone instead of someone	Irrid inkun xi ħadd minflok ħadd
It has become very successful all over the country	Sar suċċess kbir madwar il-pajjiż kollu
I was very happy with the whole procedure	Kont kuntent ħafna bil-proċedura kollha
I had forgotten that feature of the instrument	Kont insejt dik il-karatteristika tal-istrument
I hadn’t fully thought of the plan	Ma kontx ħsibt għal kollox il-pjan
I want to come home to you	Irrid niġi d-dar għandek
I can't even turn my head	Lanqas nista ndawwru rasi
I will take all the corruption in this world	Se nieħu l-korruzzjoni kollha f'din id-dinja
I want to be in charge of the gardens	Irrid inkun inkarigat mill-ġonna
I couldn't imagine what would happen next	Ma stajtx nimmaġina x’se jiġri wara
Then I start to feel like we’ve lost	Imbagħad nibda nħossni bħallikieku tlifna
I apologized for using the women’s room	Skużajt ruħi biex nuża l-kamra tan-nisa
I think the baby will be born by tomorrow	Naħseb li t-tarbija titwieled sa għada
A quick glance told him no one there	Ħarsa ta’ malajr qaltlu ħadd hemmhekk
A few dishes were broken	Inkisru ftit platti
I don’t want a reason for a scandal in court	Ma rridx raġuni għal skandlu fil-qorti
I had two hours before my shift ended	Kelli sagħtejn qabel intemm ix-xift tiegħi
I speak only for our people	Jien nitkellem biss għan-nies tagħna
I thought that was the right thing to do	Ħsibt li kienet il-ħaġa tajba li tagħmel
I want to give you a big hug	Irrid nagħtikom tgħanniqa kbira
After all I had the invitation home	Wara kollox kelli l-istedina d-dar
I would say that is not always true	Jien ngħid li mhux dejjem huwa minnu
We keep them in mind	Aħna nżommuhom f'moħħna
I appreciate your patience	Napprezza l-paċenzja tiegħek
I couldn't break it	Ma stajtx infarrku
I told her a cover story	Għidtha għal storja ta’ qoxra
A few soldiers were comfortable around the room	Ftit suldati kienu komdi madwar il-kamra
I have my pension and some money in the bank	Għandi l-pensjoni tiegħi u xi flus fil-bank
I was careful all the way home	Kont attent sat-triq kollha lejn id-dar
I had the same conversation with your brother	Kelli l-istess taħdita ma’ ħuk ukoll
I have come with my wish for you	Wasalt bix-xewqa tiegħi għalik
I fight and fight all the way	Jiena niġġieled u niġġieled it-triq kollha
Promising young man, call me	Żagħżugħ promettenti, ċempluli
I think that was the only time I met him	Naħseb li dik kienet l-unika darba li ltqajt miegħu
I need to live in the moment	Għandi bżonn ngħix fil-mument
I knocked on her door and opened it	Ħabbejt il-bieb tagħha u ftaħtu
I picked up his picture with my phone	Qabtajt l-istampa tiegħu bit-telefon tiegħi
I won’t be back, next year or ever	Mhux se niġi lura, is-sena d-dieħla jew qatt
This implication is false	Din l-implikazzjoni hija falza
I'm telling you the truth	Jien ngħidlek il-verità
I think it could be further developed	Naħseb li jista' jiġi żviluppat aktar
I visit my aunt too	Inżur iz-zija wkoll
I asked if he could be a customer	Staqsejt jekk jistax ikun klijent
Thank you for the wonderful life you have given me	Nirringrazzjak tal-ħajja sabiħa li tajtni
Now I'm reading it again	Issa qed nerġa’ naqrah ukoll
This building currently serves as a museum	Bħalissa dan il-bini jservi bħala mużew
I was finally on the right track	Fl-aħħar kont fit-triq it-tajba
I just have the place in mind	Għandi biss il-post f'moħħi
I came out here to take blood	Ħriġt hawn biex nieħu d-demm
I shuddered, pulled my hand away	I shuddered, ġibdet idi bogħod
He also set up a trust to run it	Huwa waqqaf ukoll trust biex imexxiha
I was completely turned away	Kont imdawwar kompletament
I have two or three different sets	Għandi żewġ jew tliet settijiet differenti
I found them back there, in our bedroom	Sibthom hemm lura, fil-kamra tas-sodda tagħna
A person who lacks knowledge thinks that the fire will burn	Persuna nieqsa mill-għarfien taħseb li n-nar jinħaraq
Just let them fall	Ħallihom biss jaqgħu
I keep forgetting the low doors	Nibqa’ ninsa l-bibien baxxi
I take the last step out of the door lock	Nieħu l-aħħar pass mis-serratura tal-bieb
Check the statistics	Iċċekkja l-istatistika
I needed to think, but there was no time	Kelli bżonn naħseb, imma ma kienx hemm ħin
I apologize for misrepresenting the division	Niskużakom talli rriflettu ħażin fuq id-diviżjoni
I can tell you all the details	Nista 'ngħidlek id-dettalji kollha
I thought I would run away	Ħsibt li naħrab
I peer into her room	I peer fil-kamra tagħha
I know this is not the place for me	Naf li dan mhux il-post għalija
I threw myself into it and started driving	Inxteħt fih u bdejt nisloq
I knew a few of those	Jien kont naf ftit minn dawk
I think it was because of great terror	Naħseb li kien minħabba terrur kbir
I didn’t want to leave	Ma ridtx li titlaq
A strong wind blew as she waited in silence	Riħ iebsa nefaħ hekk kif stenniet fis-skiet
I was even more worried that she might disappear	Kont saħansitra iktar inkwetat li setgħet tisparixxi
I still had no idea who she was	Għadni ma kellix idea min kienet
I know better though	Naf aħjar għalkemm
I think it’s important	Naħseb li hi importanti
I got up and finished	Qomt u lest
I want to feel your throat on my tip	Irrid inħoss griżmek fuq il-ponta tiegħi
I started removing the remnants covering the glass sculpture	Bdejt inneħħi l-fdalijiet li jkopru l-iskultura tal-ħġieġ
I can see in depth	Nista’ nara fil-fond
I cannot be the one to determine right and wrong	Ma nistax inkun dak li niddetermina t-tajjeb u l-ħażin
I think next earthquake	Naħseb li jmiss terremot
I usually use the car just to get into town	Normalment nuża l-karozza biss biex nidħol fil-belt
I didn’t feel like talking to others	Ma ħassejtx li nitkellem mal-oħrajn
I was in the library	Kont fil-librerija
I hope you look at it often as well	Nispera li tħares lejha spiss ukoll
I can say she was thrilled	Nista 'ngħid li kien ferħana
I was showing off my handsome boyfriend	Kont qed nuri ftit l-għarus gustuż tiegħi
I see sadness and respect in their thoughts	Nara dwejjaq u rispett fil-ħsibijiet tagħhom
The overall damage from the storm was minor	Il-ħsara ġenerali mill-maltemp kienet żgħira
I had to check my watch	Kelli niċċekkja l-arloġġ tiegħi
I couldn’t imagine doing it in my fifth decade	Ma stajtx nimmaġina li nagħmel fil-ħames deċennju tiegħi
I didn't want to play the fearless fighter	Ma ridtx nilgħab il-ġellied bla biża’
I have a business to think about	Għandi negozju biex naħseb
I always wanted to play that course	Dejjem xtaqt nilgħab dak il-kors
I can draw women, particularly from the congregation	Kapaċi niġbed nisa, partikolarment mill-kongregazzjoni
I couldn't figure it out then	I ma setgħux insemmu tagħha allura
I’m fine with your explanation as well	Jien tajjeb bl-ispjegazzjoni tiegħek ukoll
I didn’t grow anything	Jien ma nkabbar xejn
I wanted to protect her from harm	Ridt inħarisha mill-ħsara
I enjoyed this holiday	Ħadt gost din il-festa
A big man was standing in front of the door	Raġel kbir kien qiegħed quddiem il-bieb
I have to travel very far	Ikolli nivvjaġġa 'l bogħod ħafna
That is, they want to succeed	Jiġifieri jridu jridu jirnexxu
I am completely in complete and absolute control	Jiena kompletament f'kontroll sħiħ u assolut
A man said he knew me	Raġel qal li kien jafni
I saw her and asked if she was in any pain	Rajtha u staqsejt jekk kellhiex xi wġigħ
I didn’t even talk to him	Lanqas tkellimt miegħu
I argue the opposite	Nargumenta bil-maqlub
I lay down and did it myself anyway	I imtedd u għamilt lili nnifsi xorta
I see what is reflected in their depth	Nara x’inhu rifless fil-fond tagħhom
I was left in shame	Bqajt rasi fil-mistħija
I don’t even want to entrust my life to them	Lanqas ma nixtieq nafda ħajti lilhom
I can be your general	Jien nista' nkun ġenerali tiegħek
I can't even hear what they're saying	Lanqas nista’ nisma’ x’qed jgħidu
Always come back	Dejjem terga’ lura
I want my son to feel loved by his mother	Irrid li ibna jħossni nħobb lil ommu
I asked her to go to a public place	Stajt tlabt biex immur f’post pubbliku
I smell it and its presence	Inmiss ir-riħa u l-preżenza tiegħu
He was an admirable man of involvement	Kien raġel ammirevoli involviment
I turned my head to look better	Qomt rasi ’l fuq biex inħares aħjar
I will be a good master	Jien se nkun kaptan tajjeb
I expected a young man, but he is at least forty	Jien stennejt żagħżugħ, imma għandu mill-inqas erbgħin
Jews were banned from voting	Il-Lhud kienu pprojbiti milli jivvutaw
The overall damage to the state was minor	Il-ħsara ġenerali fl-istat kienet żgħira
A rock could do nothing	Blata ma setgħet tagħmel xejn
I know I didn’t want to do that	Naf li ma ridtx tagħmel dan
I am a conscious witness of all these	Jiena xhud konxju ta’ dawk kollha
It was a chain reaction	Kienet reazzjoni katina
I thought it was pretty neat to have her around	Ħsibt li kien pjuttost pulita li jkollha tagħha madwar
I was also scared	Jien ukoll kont imbeżża’
I was teaching you about the rules for our room	Kont ngħallimkom dwar ir-regoli għall-kamra tagħna
I remained quiet this time, hoping to explain himself	Bqajt kwiet din id-darba, bit-tama li jispjega lilu nnifsu
I was looking at the wall	Kont qed inħares lejn il-ħajt
I wasn’t the only one awake all night	Jien ma kontx l-uniku wieħed imqajjem il-lejl kollu
I was silly to ask such a question	Kont iblah li nagħmel mistoqsija bħal din
Now the story has gone all over the world	Issa l-istorja marret mad-dinja kollha
I believe he is afraid of her	Nemmen li jibża minnha
It makes financial sense	Jagħmel sens finanzjarju
I have to tell her something since we are not staying	Ikolli ngħidilha xi ħaġa peress li aħna mhux qed noqogħdu
We are still working	Għadna naħdmu
I even started to get wet	Saħansitra bdejt nixxarrab
I covered my hand with mine	I għatti idu ma tiegħi
I need a sea commander, you need a ride	Għandi bżonn kmandant tal-baħar, għandek bżonn ride
I try to meet her honestly	Nipprova niltaqa' magħha b'mod onest
Kiss kidnapped by fate	Bewsa maħtufa mid-destin
I desperately want to do the right thing	Irrid iddisprat nagħmel it-tajjeb
One woman had her own bed	Mara waħda kellha sodda tagħha stess
I lift one for him a full quarter	I lift wieħed għalih kwart mimlija
I know how you feel about both of us	Naf kif tħossok dwar it-tnejn minna
I like to do my thing before my meal	Inħobb nagħmel il-ħaġa tiegħi qabel l-ikla tiegħi
I have never had much interest in politics	Qatt ma kelli ħafna interess fil-politika
I want to open another bottle	Irrid niftaħ flixkun ieħor
Very fascinating gentleman	Sinjur affaxxinanti ħafna
I bet they'll like that	I bet dawn ser bħal dik
I slap his hands, laughing	I slap idejh, nidħak
All I knew was that it was going to be a drama	Kont naf biss li kienet se tkun xi drama
I fully understand what you are saying	Nifhem kompletament dak li qed tgħid
I heard his head hit the wall	Smajt rasu taħbat mal-ħajt
I need to look around	Għandi bżonn inħares madwari
I will leave school and start on it right away	Se nitlaq mill-iskola u nibda fuqha mill-ewwel
I now had service, various messaging and phone messaging	Issa kelli servizz, diversi messaġġi u messaġġi bit-telefon
I sold, but not cash	I mibjugħa, iżda ma flus kontanti
I didn’t want to look forward	Ma ridtx inħares ħerqana
I saw why the ladies love it so much	Rajt għaliex l-onorevoli tant iħobbu
I found out about it after I did	Sirt naf biha wara li għamilt
I went under and checked the cut	Jien mort taħt u ċċekkja l-qatgħa
I intended to continue	Kelli l-intenzjoni li nkompli
This bus service has been considered for expansion	Dan is-servizz tal-karozzi tal-linja ġie kkunsidrat għall-espansjoni
I asked her if she had run out of money	Staqsejtha jekk spiċċatx flus
I instantly felt further away from death	I istantanjament ħassejtni aktar 'il bogħod mill-mewt
I know he has the advantage here	Naf li għandu l-vantaġġ hawn
I quickly wrapped my right arm around his neck	Malajr kebbejt id-driegħ tal-lemin sew ma’ għonqu
I have a funeral to prepare for	Għandi funeral xi nħejji għalih
I need to find my brother	Għandi bżonn insib lil ħu
I can imagine him rolling his eyes	Nista’ nistampah idawwar għajnejh
I wasn't going to see another day	Ma kontx se nasra nara jum ieħor
I don’t have to be followed like a child	M'għandix għalfejn niġi segwit bħal tifel
I have no desire to cause you pain	M'għandi l-ebda xewqa li nikkawżalek uġigħ
I believe he is right	Nemmen li għandu raġun
I struggle with my faith every day	Niġġieled mal-fidi tiegħi kuljum
I think the president shakes a little	Naħseb li l-president tħawwad ftit
I almost said level except that there wasn’t just one level	Kważi għidt livell ħlief li ma kienx hemm livell wieħed biss
I was crossing the road	Kont qed naqsam it-triq
I'm not the first person in my life	Jien m’iniex l-ewwel f’ħajjithom
I will not send you where you are not welcome	Jien mhux se nibgħatlek fejn ma tkunx milqugħa
Robert simply prayed for mercy	Robert sempliċement talab għall-ħniena
I can handle stress effectively	Kapaċi nittratta l-pressjoni b'mod effettiv
I want to be close to my family, and you	Irrid inkun qrib il-familja tiegħi, u int
I never found a compliment	Qatt ma sibt kumpliment
He was helping someone	Kien jgħin lil xi ħadd
I gave it to him without looking at him	Tajtuh mingħajr ma nħaris lejh
I know less about you than you do	Jiena naf inqas dwari milli int
I pulled back the hammer on my pistol	Ġibt lura l-martell fuq il-pistola tiegħi
I looked at the bar of my experience	Fittixt daqqa t'għajn lejn il-bar tal-esperjenza tiegħi
I intend to stay here for a while	Għandi l-intenzjoni kollha li nibqa' hawn għal xi żmien
Its damaging speed	Il-veloċità tagħha li tagħmel il-ħsara
I also enjoy different things depending on my mood	Jiena ngawdi wkoll affarijiet differenti skont il-burdata tiegħi
He seemed destined to enter a small orbit	Deher iddestinat li nidħol f'orbita żgħira
He assumes that a certain amount of caution has been exercised	Issusponi li ċertu ammont ta’ kawtela kien prudenti
I looked at both of them in the mirror	Ħarist lejn it-tnejn fil-mera
I really didn’t need him to do that	Verament ma kellix bżonnu biex jagħmel dan
I did not expect happiness to come	Ma stennejtx li jasal il-kuntentizza
I definitely had to be his adopted daughter	Żgur kelli nkun bintu adottiva
Now I know none of this is true	Issa naf li l-ebda wieħed minn dawn mhu veru
I lost a daughter at birth	Tlift tifla mat-twelid
I considered making a big decision	Jien ikkunsidrajt li tieħu deċiżjoni kbira
I have to make sure my wife is okay	Għandi niżgura li marti tkun tajjeb
I didn’t have to hurt her	Ma kellix għalfejn nagħmlilha ħsara
I was young and silly	Kont żagħżugħ u iblah
The number of species remains difficult to determine	In-numru ta 'speċi jibqa' diffiċli biex jiġi ddeterminat
A young woman like you is vulnerable	Mara żagħżugħa bħalek hija vulnerabbli
I could care less about that	I jistgħu jimpurtahom inqas dwar dan
I hope my visit was a good one	Jien nittama li ż-żjara tiegħi kienet tajba
I remembered all the time the man he was	Kont ftakar il-ħin kollu fir-raġel li kien
I want to hear that now	Irrid li tisma' dan issa
One different one every night	Waħda differenti kull lejl
I'm really sorry about that	Jien tassew jiddispjaċini għal dan
I have no clue why	M'għandix ħjiel għaliex
I noticed that I was not happy with my decision	Innutajt li ma kontx kuntent bid-deċiżjoni tiegħi
I nodded and went back to my car	Ħejt rasi u mort lura lejn il-karozza tiegħi
I personally love green and blue together	Jien personalment inħobb l-aħdar u l-blu flimkien
I wasn’t running from anyone	Jien ma kont niġri minn ħadd
Now I can hear the voice	Issa stajt nisma’ l-vuċi
I send messages and waves, but no one responds	Nibgħat messaġġi u mewġ, imma ħadd ma jwieġeb
I know I’ve always felt it	Naf li dejjem ħassejtha
Go to him and shake his hand	Imxi lejh ħadtu idu
I can’t go back and change it	Ma nistax immur lura u nbiddilha
It took me five hours to get here for this thing	Saq ħames sigħat biex inkun hawn għal din il-ħaġa
I’m always looking for the worst	Jien dejjem infittex l-agħar
I always remember that we were friends	Dejjem niftakar li konna ħbieb
Nobody told me about it	Ħadd ma qalli dwarha
He was the eldest of five children	Kien il-kbir minn ħamest itfal
The police appeared	Deher pulizija
In the second there was no spectacle	Fit-tieni ma kien hemm l-ebda spettaklu
A fuel line near the engine was leaking	Linja tal-fjuwil qrib il-magna kienet qed tqattar
I get up and walk around the room	Inqum u nimxi madwar il-kamra
They didn’t want to judge me	Ma ridtx li jiġġudikawni
I waited outside for an officer to ask me	Stennejt barra għal uffiċjal jistaqsuni
I turned away from them and almost fell	Dawwart bogħod minnhom u kważi waqa’
I thought about it twice	Ħsibt għal dan darbtejn
I blindfolded the camera in my hands	Għamejt il-kamera f'idejja tħawwad
I never noticed the door there	Qatt ma ndunajt il-bieb hemmhekk
I can't seem to breathe	Jidher li ma nistax nieħu n-nifs
I can’t thank them enough	Ma nistax nirringrazzjahom biżżejjed
I would go back there	Nixtieq immur lura hemm
There are no secondary schools in the village	M'hemmx skejjel sekondarji fir-raħal
I want to go home, he thought	Irrid immur id-dar, ħaseb
I will visit you soon	Dalwaqt niġi nżurek
Critical reception for the album was mixed	Ir-riċeviment kritiku għall-album kien imħallat
It remains a theater to this day	Baqa’ teatru sal-lum
That is, it was a loud crying rock	Jiġifieri, kien blat għall-biki b'leħen għoli
I hate those machines	Ddejjaqni dawk il-magni
I hate what you put in me	Ddejjaqni dak li poġġietni
I can’t believe it worked	Ma nistax nemmen li ħadem
I will not do it in your world	Jien mhux se nagħmilha fid-dinja tiegħek
He only did this twice	Dan għamel biss darbtejn
I wondered where she had come from	Staqsejt minn fejn kienet ġiet
I want you to go back to your house	Irrid li tmur lura d-dar tiegħek
I just supposed it could be used wet	I biss suppost li jistgħu jintużaw imxarrab
I'd rather not think about my neighbor at all	Ippreferi li ma naħsibx fil-proxxmu tiegħi xejn
I want them to be online more often	Nixtieq li jkunu aktar spiss onlajn
In fact, I felt that this man was in charge of his job	Fil-fatt ħassejt li dan ir-raġel riedni fl-impjieg tiegħu
I missed the funeral service	Tlift is-servizz tal-funeral
I could tell she was processing what she was told	Stajt ngħid li kienet qed tipproċessa dak li qalulha
I was too confused to deal with this	Kont konfuż wisq biex nittratta dan
I think this is a tough question too	Naħseb li din hija mistoqsija iebsa wkoll
I may be lucky tonight	Jista’ jkolli xortik tajba llejla
I finished high school, I was accepted into university	Spiċċajt l-iskola sekondarja, ġejt aċċettat fl-università
I owed him a lot for taking that chance	I dovut lilu ħafna talli ħa dak iċ-ċans
She later turned to the violin she had preferred	Iktar tard daret għall-vjolin li kien ipprefera
I mean, no, not really	Jiġifieri, le, mhux verament
I know what the news is all about	Naf dak li jaqsam l-aħbarijiet
I felt confident with my epic staff	Ħassejtni kunfidenti mal-istaff epiku tiegħi
I honor your loyalty	Jiena unora l-lealtà tiegħek
I really tried to fight back	Verament ippruvajt niġġieled lura
I’m no exception	Jien m'iniex xi eċċezzjoni
I thought it looked like a face	Ħsibt li qisu wiċċ
I hit the streets and fought for survival	I laqat it-toroq u ġġieldu għas-sopravivenza
I really can’t think right right now	Verament ma nistax naħseb dritt bħalissa
A stone bath was set in the back wall	Banju tal-ġebel ġie stabbilit fil-ħajt ta 'wara
I can’t remember ever playing a game	Ma nistax niftakar li qatt lagħbt logħba
I did not attend any service	Ma attendejt l-ebda servizz
I held her hand, and smiled	Jien żammejt idejha, ​​u tbissmet
I think it was perfect planning	Naħseb li kien ippjanar perfett
The two have built an increasingly good relationship	It-tnejn bnew dejjem aktar relazzjoni tajba
I told her she was making things harder for herself	Qaltilha li kienet qed tagħmel l-affarijiet aktar diffiċli għaliha nfisha
I met the man there, and hit her	Iltqajt mat-raġel hemmhekk, u laqtuha
I need to get them sent	Għandi bżonn inġibhom jintbagħtu
I deserve not him	I ħaqqhom mhux lilu
I try to make healthy food	Nipprova nagħmel ikel tajjeb għas-saħħa
I couldn't stop coming	Ma stajtx nieqaf ġej
I couldn’t shake that	Ma stajtx tħawwad dan
I took it out of storage for you	Ħriġtha mill-ħażna għalik
I was probably never alone with her	Probabbilment qatt ma kont waħdi magħha
I turned the car around and went back	Dawwart il-karozza u mort lura
I never learned his real name	Qatt ma tgħallimt ismu veru
A professional touch makes the draft look much better	Mess professjonali jagħmel l-abbozz jidher ħafna aħjar
I put my lips to her neck and kissed her	Poġġejt xofftejja ma’ għonqha u tbewsejt
I nod down at his desk	I nod isfel fuq l-iskrivanija tiegħu
Maybe I'm losing my mind	Forsi qed nitlef moħħi
I think their useless now	Naħseb inutli tagħhom issa
I made a conversion table for her time	I magħmula tabella ta 'konverżjoni għall-ħin tagħha
I can try to trust you then	Nista' nipprova nafdak allura
I took his contact book as well	Ħadt il-ktieb tal-kuntatti tiegħu wkoll
I need it for sun protection, though	Għandi bżonnha għall-protezzjoni mix-xemx, għalkemm
I never wanted to bring it into my house	Qatt ma ridt li ddaħħalha fid-dar tiegħi
I will be in the fourth, eighth, and last	Inkun fir-raba’, it-tmien, u l-aħħar
I wanted to paint freedom and freedom	Ridt nippinġi l-ħelsien u l-libertà
I'll help you get home	Jien ser ngħinek tasal id-dar
I was never a great fighter	Qatt ma kont ġellied kbir
I may have to try this option next time	Jista' jkolli nipprova din l-għażla d-darba li jmiss
My friend brought a car	Ħabib tiegħi ġab karozza
A grove of trees was on the bank of the creek	Masġar ta 'siġar kien fuq il-bank tal-qala
I hear your call to love others with your love	Nisma’ s-sejħa tiegħek biex tħobb lill-oħrajn bl-imħabba tiegħek
Part of me is staying, right here	Parti minni qed toqgħod, eżatt hawn
I will be leaving tomorrow	Jien inkun nitlaq għada
I practically had to run to keep up	Prattikament kelli niġri biex ilaħħqu
I need to understand that	Għandi bżonn li tifhem dan
It is the longest book in the series	Huwa l-itwal ktieb tas-sensiela
Olympic track and field team this summer	Skwadra Olimpika tat-track and field dan is-sajf
I am happy and saddened by this news	Ninsab kuntent u mdejjaq b’din l-aħbar
I, on the other hand, always strive to improve myself	Jien, min-naħa l-oħra, dejjem nistinka biex intejjeb lili nnifsi
I can give them that way, and I can live my life freely	Jien nista’ nagħtihom hekk, u ngħix ħajti liberament
A clerk would write the names as they were heard	Skrivan kien jikteb l-ismijiet kif jinstemgħu
I paid for it, fair and square	Ħallast għaliha, ġust u kwadru
A large bucket is attached to the wagon	Barmil kbir huwa mwaħħal mal-vagun
No conclusion on current knowledge is possible	L-ebda konklużjoni mhi possibbli dwar l-għarfien attwali
I can't tell her about it	Ma nistax ngħidilha dwaru
I laughed at the thought	Dħakt bil-ħsieb
I need some time for myself for a while	Għandi bżonn ftit ħin għalija nnifsi għal ftit
I remained silent, happy to see the building pass	Bqajt sieket, kuntent li nara l-bini jgħaddi
I joined him after many years with the fleet	Qaljajtu wara ħafna snin mal-flotta
I like to say your name	Inħobb ngħid ismek
I heard through the door	Smajt mill-bieb
A few minutes later it was sunny again	Ftit minuti wara reġa’ kien xemx
I closed my eyes and relaxed	Għalaq għajnejja u rilassajt
A religious person warns you about your immortal soul	Persuna reliġjuża twissik dwar ir-ruħ immortali tiegħek
I don’t have the strength to, so it makes little difference	M'għandix is-saħħa biex, għalhekk ftit li xejn tagħmel differenza
A lively night if ever there was one	Lejl ħaj jekk qatt kien hemm wieħed
I suggested looking at the sounds of his speech	Issuġġerejt li jħares lejn il-ħsejjes tad-diskors tiegħu
I had no idea a final version came out	Ma kellix idea li ħarġet verżjoni finali
I remember looking at the clock	Niftakar li ħarist lejn l-arloġġ
I plan to do a little, it’s a great idea	Nippjana li nagħmel xi ftit, hija idea kbira
I asked her why she asked me to kiss her	Staqsejt għalfejn talbitni nbewsha
I was very happy	Kont kuntent ħafna
I replied that for sure, he could come along as well	I wieġeb li żgur, huwa jista 'jiġi flimkien ukoll
I want to be a mentor in this subject someday	Irrid inkun parrinu f'dan is-suġġett xi darba
I know the reality of creativity	Naf ir-realtà tal-kreattività
Sparks between them	Xrar bejniethom
I had stopped and bought some soft drinks	Kont waqaft u xtrajt xi soft drinks
I stop for ice cream on the way back	Nieqaf għall-ġelat fit-triq lura
I didn't want anything	Ma ridtu għal xejn
I tried to make his heart pound	Ippruvajt nagħmel il-qalba tiegħu
I felt so light	Ħassejtni daqshekk ħafif
I ran to her, helped her up	I ġrejt lejha, ​​għenitha tqum
He smiled and thanked him	Tbissem u rringrazzjajtu
A sudden sense of relief came over me	Sens f’daqqa ta’ serħan ġie fuqi
I asked them what they were doing	Staqsejt x’se jkunu qed jagħmlu
I was shocked at how good he was	Bqajt ixxukkjat kemm kien ta’ ħila
I tried to break her, but my heart was pounding	Ippruvajt infarrġilha, imma qalbi kienet qed tkisser
I hate to cook anyway	Ddejjaqni nsajjar xorta waħda
I didn’t want a pink one	Ma ridtx waħda roża
A group that needed to be hunted down and captured	Grupp li kellu bżonn jiġi kkaċċjat u maqbud
I will be a stranger	Jien se nkun barrani
I couldn't get her to stop	Ma stajtx inġibha tieqaf
I didn’t know how to say it	Ma kontx naf kif ngħidha
I know the arguments against all this	Naf l-argumenti kontra dawn kollha
The route proceeds north from the city	Ir-rotta tipproċedi lejn it-tramuntana mill-belt
This is almost only due to moisture stress	Dan huwa kważi biss minħabba stress ta 'umdità
I probably won't be his only wife	X'aktarx li mhux se nkun l-unika martu tiegħu
I never said I couldn’t work	Qatt ma għedt li ma tistax taħdem
A historical perspective on medical leadership	Perspettiva storika dwar it-tmexxija medika
I had to clean my bathroom	Kelli naddaf il-kamra tal-banju tiegħi
I think they laugh a lot	Naħseb li jidħku bih ħafna
I have no books for a few days now	Għandi l-ebda kotba għal ftit jiem issa
I opened my mouth but nothing came out	Ftaħt ħalqi imma ma ħareġ xejn
I listen to your fears and advice	Nisma’ dawk il-biżgħat u l-pariri tiegħek
I get this message a lot from people	Nirċievi dan il-messaġġ ħafna mingħand in-nies
I ordered several things	Ordnajt diversi affarijiet
I was wearing the first pair of long pants	Kont nilbes l-ewwel par qliezet twal
A nasty job too	Biċċa xogħol diżgustanti wkoll
I quickly pick up my brush and start working on it	Malajr nieħu l-pinzell tiegħi u nibda naħdem fuqu
I just couldn’t jump	Sempliċement ma stajtx naqbeż
I stayed and started walking towards her	Bqajt u bdejt nimxi lejha
I started reading your posts	Bdejt naqra l-postijiet tiegħek
I am still in simple shock	Għadni f'xokk sempliċi
We take him by the arm and bring him aside	Neħodlu minn driegħ u nġibu fil-ġenb
I hadn't seen her in two years	Kont ilni ma naraha sentejn
I want real people to talk to	Irrid nies reali biex nitkellem
A man should appreciate honor more than life	Raġel għandu japprezza l-unur aktar milli l-ħajja
I was hoping she was still alive somehow	Kont qed nittama li kienet għadha ħajja b'xi mod
I brushed her thumb, she brushed mine	I brush tagħha thumb, hi brushed tiegħi
I hate myself for this	Ddejjaqt lili nnifsi għal dan
I receive many gifts	Nirċievi ħafna rigali
I thought you might find the text useful	Ħsibt li tista' ssib it-test utli
I still haven't given up	Għadni ma qtajtx qalbek
I always miss all the fun	Jien dejjem nitlef il-gost kollu
I came from there	Ġejt minn hemm
I intended to put her to sleep and steal her	Kelli l-intenzjoni li torqodha u jisirqilha
I have no idea what kind of situation this is	M'għandi l-ebda idea x'tip ta' sitwazzjoni hija din
I can't escape it	Ma nistax naħrab minnha
I thought about what they could use against us	Ħsibt dwar x'jistgħu jużaw kontra tagħna
I spent innumerable hours between those walls	Għamilt sigħat innumerabbli bejn dawk il-ħitan
I personally think the writing is amazing	Jien personalment naħseb li l-kitba hija tal-għaġeb
I can't look at it now	Ma nistax inħares lejha issa
I can't take my eyes off him	Ma nistax inneħħi għajnejja minnu
I know mistakes happen	Naf li jiġru żbalji
I’m glad they did, though	Jien kuntent li għamlu, għalkemm
Shortly afterwards the band broke up	Ftit wara l-banda nqasmet
Rattle from the throat	Rattle minn gerżuma
I needed your strength, wisdom, and love so much	Tant kelli bżonn is-saħħa, l-għerf u l-imħabba tiegħek
I was going to be in so much trouble	Kont se nkun f’tant inkwiet
I will pay your wages	Jien se nħallas il-pagi tiegħek
I also had my own little revelation with the book	Kelli wkoll rivelazzjoni żgħira tiegħi stess bil-ktieb
I, for one, have never been in such a situation	Jien, aħna, qatt ma kont f’sitwazzjoni bħal din
I could almost predict it on my calendar	Kważi stajt inbassarha fuq il-kalendarju tiegħi
I want to make sure you understand me here	Irrid niċċekkja li tifhimni hawn
I kept the water vile for the light	Jien żammejt il-vile ta 'l-ilma għad-dawl
I never know what you're thinking	Qatt ma naf x’qed taħseb
I really wanted to keep my schedule	Verament ridt inżomm l-iskeda tiegħi
Shortly afterwards they came out	Ftit wara ħarġu
I was pretty crushed	Kont pjuttost mgħaffeġ
I grabbed my sandwich and took a bite	Qbadt is-sandwich tiegħi u ħadt gidma
I need to talk to you about it	Għandi bżonn nitkellem miegħek dwarha
I enjoy their company when we are fishing	Jiena ngawdi l-kumpanija tagħhom meta nkunu qed nistadu
I think they were starting to like each other	Naħseb li kienu bdew jogħġbu lil xulxin
I am proud to be his son	Jien kburi li jien ibnu
A football team that is a big big family	Tim tal-futbol li huwa familja kbira kbira
A rock is a structure and so is a mouse	Blata hija struttura u hekk huwa ġurdien
I took it then gave him my phone	Ħadejt imbagħad tajtlu t-telefon tiegħi
I hope to come back, someday	Nittama li niġi lura, xi darba
A few more watch college football	Ftit aktar jaraw il-futbol tal-kulleġġ
I stayed in the living room	Bqajt fis-salott
I need to get out	Għandi bżonn noħroġ
I want to stay here and look at these files	Irrid nibqa' hawn u nħares lejn dawn il-fajls
I couldn't tell if he was alive or dead	Ma stajtx ngħid jekk kienx ħaj jew mejjet
I resisted and beat myself often	Irreżistajt u sawwatni spiss
I had to give up my dog	Kelli nċedi l-kelb tiegħi
I was thrilled with the transformation	Kont ferħana bit-trasformazzjoni
He is also known for his high difficulty	Huwa magħruf ukoll għad-diffikultà għolja tiegħu
I wish for one night of darkness	Nixtieq għal lejl wieħed ta 'dlam
I can get you up and running	Nista 'nġiegħlek u nġiegħlek titkellem
I certainly hope I never was	Ċertament nittama li qatt ma kont
I can read it in your eyes	Nista’ naqrah f’għajnejk
A happy entrance ruined her before she dropped her shoulders	Daħla ferħana ħarbitha qabel ma waqgħuha spallejha
I couldn’t tell where my fun started and ended	Ma stajtx ngħid fejn beda u spiċċa l-pjaċir tiegħi
I took the time to look around the field	Ħadt il-ħin biex inħares madwar il-kamp
I love my life, my identity	Jogħġobni ħajti, l-identità tiegħi
I tried to understand what had just happened	Ippruvajt nifhem dak li kien għadu kif ġara
A blessed thought came to my mind	Ħsieb imbierek daħal f’moħħi
I am in a position to recommend you	Jiena f'pożizzjoni li nirrakkomandak
I haven’t been so happy and complete in years	Ilni ma kontx hekk kuntenti u kompluti s-snin
I still didn't like it	Għadni ma għoġobnix
I only stayed there for two or three minutes	Bqajt hemm biss għal żewġ jew tliet minuti
Appointment you have a good view there	Ħatra li għandek veduta tajba hemmhekk
I need to make it easy	Għandi bżonn li teħodha faċli
I creep up to a pillar outside the main office	I creep up lejn pilastru barra l-uffiċċju prinċipali
I can’t say enough about this group	Ma nistax ngħid biżżejjed dwar dan il-grupp
I'm here to warn you	Jien hawn biex inwissik
I would love to see you attend	Nixtieq tant narakom tattendu
I never know which way it is up	Qatt ma naf liema triq hija up
I later learned that his true love was tennis	Iktar tard sirt naf li l-imħabba vera tiegħu kienet it-tennis
I think we should go check them out	Naħseb li għandna mmorru niċċekkjawhom
I saw the trees approaching each other	Rajt is-siġar jersqu lejn xulxin
Range of English essay writing scales	Firxa ta' skali kitba ta' esej bl-Ingliż
I could see he was worried	Stajt nara li kien inkwetat
I’m willing to enjoy the idea	Jien lest li nieħu gost bl-idea
I will dry the seduction inside you	Jien se nixxotta s-seduk ġewwa fik
I think it sometimes blows people’s minds	Naħseb li kultant jonfoħ moħħ in-nies
I love my job, actually	Jien inħobb ix-xogħol tiegħi, fil-fatt
A solid wood door was in front of her	Bieb tal-injam solidu kien quddiemha
A strong, dark force gathered in his mind	Forza qawwija u mudlama nġabret f’moħħu
I thought we showed great character in an incredible atmosphere	Ħsibt li wrejna karattru kbir f'atmosfera inkredibbli
I asked my mind to come out	Tlabt lil moħħi biex noħroġ
I think he is coming here to see my neighbor	Naħseb li ġej hawn biex jara lill-proxxmu tiegħi
I was creating a unique dining room	Kont noħloq kamra tal-ikel unika
I sit on my floor and wait until it gets close	Jien noqgħod fuq l-art tiegħi u nistenna sakemm jersaq qrib
I didn't understand if it was a business matter	Ma fhimtx jekk hux għal kwistjoni ta' negozju
I sit there, I look at her	Jien noqgħod hemm, inħares lejha
I will make the actual murder	Se nagħmel il-qtil attwali
I’ve seen someone do this in a movie once	Rajt lil xi ħadd jagħmel dan f'film darba
I am not in any kind of misery	Jien m'iniex fl-ebda tip ta' miżerja
Only ten of the men there have been identified	Għaxar biss mill-irġiel hemmhekk ġew identifikati
I can't breathe from the pain inside	Ma nistax nieħu n-nifs mill-uġigħ ta’ ġewwa
I could see his polished black eyes cheering me on	Stajt nara għajnejh suwed illustrati jferrħuni
I followed him to the office	Segwejtu sal-uffiċċju
I think we have enough to keep the boss sweet	Naħseb li għandna biżżejjed biex inżommu l-boxxla ħelwa
I reach down and make his amazing balls	Nilħaq l-isfel u nagħmel il-blalen tal-għaġeb tiegħu
They will soon have another fight in their car	Dalwaqt ikollhom ġlieda oħra fil-karozza tagħhom
I know how it feels to lose a special friend	Naf kif tħossok li titlef ħabib speċjali
I opened the bar door	Ftaħt il-bieb tal-bar
I just wanted to use the product	Ridt biss nuża l-prodott
I will rest tomorrow	Jien se nistrieh ghada
I looked at the clock next to my bed	Ħarist lejn l-arloġġ ħdejn is-sodda tiegħi
I am no more, too unfortunate	M'iniex aktar, wisq sfortunati
I couldn't get up	Ma stajtx inqum
I only love her because she belonged to my mother	Togħġobni biss għax kienet ta’ ommi
I shouted a thousand nerves	Għajjat ​​elf nervi
I couldn't shake it	Ma stajtx inħawwadha
A huge difference you may notice	Differenza enormi tista' tinnota
I had no clue what was going on	Ma kelli l-ebda ħjiel dwar x'kien qed jiġri
I knew he was holding on to me	Kont naf li kien qed iżomm fuqi
They also reveal a significant alteration of the face	Jiżvelaw ukoll alterazzjoni sinifikanti tal-wiċċ
I can't wait any longer	Ma nistax nistenna aktar
I hope the phone lines are free	Nittama li l-linji tat-telefon huma b'xejn
I tried to relax and watch the fight	Ippruvajt nirrilassa u nara l-ġlieda
I know you won't have that	Naf li mhux se jkollok hekk
I have an advantage over you now	Għandi vantaġġ fuqek issa
I thought he was still running away from me	Ħsibt li kien għadu jaħrab fuqi
I stood there staring for a second in shock	Bqajt hemm inħares għal sekonda xokk
I have great experience in the field	Għandi esperjenza kbira fil-qasam
I feel something dangerous growing inside	Inħoss xi ħaġa perikoluża tikber ġewwa
I’m sure I’ll get through it	Jiena żgur li ngħaddi minnha
I like to watch a good game of football	Inħobb nara logħba tajba tal-futbol
This I have also seen in the efforts of your school magazine	Dan stajt nara wkoll fl-isforzi tar-rivista tal-iskola tiegħek
I was the new boy in town	Jien kont it-tifel il-ġdid fil-belt
I swear everything will be fine	Naħlef li kollox se jkun tajjeb
I wanted to do it without getting too close	Ridt nagħmilha mingħajr ma noqrob wisq
I couldn’t see exactly what it was	Ma stajtx nara eżatt x'kienet
I knew what he was offering	Kont naf x’offriet
I’m never talking about business these days, ever	Jien qatt ma nitkellem dwar in-negozju f'dawn il-jiem, qatt
I know there is more to it than that	Naf li hemm aktar minn hekk
More information is then gathered to confirm the diagnosis	Imbagħad tinġabar aktar informazzjoni biex tikkonferma d-dijanjosi
I walked slowly around the circle of the glass, I was still scared	Għaddejt bil-mod madwar iċ-ċirku tal-ħġieġ, nibqa’ bil-biża’
I think we all do that to some extent	Naħseb li lkoll nagħmlu dan sa ċertu punt
I can’t be happier with them	Ma nistax inkun iktar kuntent bihom
A life sentence is in your future	Sentenza għall-għomor hija fil-futur tiegħek
I will face this problem	Se niffaċċja din il-problema
I look at her and smile	Inħares lejha u titbissem
A white layer covers almost half of the floor	Saff abjad ikopri kważi nofs l-art
I heard the police coming down the hall	Smajt lill-pulizija nieżla fis-sala
Now I realize the people who live there	Issa nirrealizza n-nies jgħixu hemmhekk
I have a complete set of parents	Għandi sett komplut ta' ġenituri
I see no other way to stop the state	Ma nara l-ebda mod ieħor kif inwaqqaf l-istat
I never agreed	Qatt ma kont naqbel
I know it will take a lot of use of it	Naf li se tieħu ħafna użu minnha
I was going to say that my honor	Kont se ngħid li l-onor tiegħi
I’m proud to be a good hostess	Jien kburi li jien hostess tajba
I asked what I saw	Staqsejt x’ra
I believe they were recently purchased by another company	Nemmen li nxtraw reċentement minn kumpanija oħra
I honestly love her and feel very protective of her	Onestament inħobbha u nħossha protettiv ħafna lejha
I have a friend who tried	Għandi ħabib li ppruvaw
I couldn't move, I couldn't speak	Ma stajtx niċċaqlaq, ma stajtx nitkellem
I want to think about it	Irrid naħseb dwarha
I will still receive my degree	Jien xorta nirċievi l-lawrja tiegħi
I thought it was pretty safe	Ħsibt li kien pjuttost sigur
I did work inquiries	Għamilt inkjesti dwar ix-xogħol
I would say he didn’t have time	Jien ngħid li ma kellux ħin
I wonder if they can see me	Nistaqsi jekk jistgħux jarawni
A friend just passed it a few minutes ago	Ħabib għadu kif għaddaha ftit minuti ilu
I wonder what he did there	Nistaqsi x’għamel hemmhekk
I even surprised myself	I sorpriż anke lili nnifsi
I never worked there	Jien qatt ma ħdimt hemm
I hate it when you call me that name	Ddejjaqni meta sejjaħli dak l-isem
We liked them so much better that day	Dakinhar għoġobnihom ħafna aħjar
I guess that's where it comes from	I raden li huwa minn fejn ġej
I was the greatest military leader of the day	Jien kont l-akbar mexxej militari ta’ dak iż-żmien
A feudal lord loved his land only in functional terms	Lord feudal iħobb l-art tiegħu biss f'termini funzjonali
A harmless and good man	Bniedem li ma jagħmilx ħsara u tajjeb
I love you too, my love	Inħobbok ukoll, imħabba tiegħi
I said her name but she was deaf to me	Għidt isimha imma kienet trux għalija
I wanted to reach out and grab him by the head	Ridt nilħaq u naqbadlu rasu
I love them so much	Inħobbhom ħafna
I wasn’t paying much attention	Ma kontx qed nagħti kas ħafna
I've been forgetting lately	Dan l-aħħar nibqa’ ninsa
I had so I had with him	Kelli hekk kelli miegħu
I didn’t say too much	Ma għedtx wisq
I barely knew the man	Bilkemm kont naf lir-raġel
I passed her out of class	Għaddejtha barra mill-klassi
I think you can spin it the following way	Naħseb li tista 'spinha bil-mod li ġej
I am a project person	Jien persuna tal-proġett
I understand that your home is nearby	Nifhem li d-dar tiegħek tinsab fil-qrib
I was preparing these for death today	Jien kont qed inħejji dawn għall-mewt illum
This can be difficult to recognize in the field	Dan jista 'jkun diffiċli biex jintgħaraf fil-qasam
I refused to think of her as the body	Irrifjutajt li naħseb tagħha bħala l-ġisem
I like all kinds of juices	Jogħġobni kull tip ta' meraq
I’m not sure when it started	M'inix ċert meta bdiet
I only have a few minutes	Għandi biss ftit minuti
I am the business manager after all	Jiena l-maniġer tan-negozju wara kollox
I can take this thing somewhere	Nista' nieħu din il-ħaġa x'imkien
I heard the gums now	I tinstema ħanek issa
I won't be well in seven months either	Mhux se nkun tajjeb fi żmien seba’ xhur lanqas
I looked at the door	Ħarist lejn il-bieb
I am my old man again	Jiena jien il-qodma tiegħi mill-ġdid
I wasn’t exactly proud of him and his joy	Jien ma kontx eżattament il-kburija u l-ferħ tiegħu
They were just men in enemy uniform	Kienu biss irġiel b'uniformi tal-għadu
I think a lot about jokes	Naħseb ħafna dwar iċ-ċajt
I wondered which of the muscular heroes won the fight	Staqsejt liema mill-eroj muskolari rebaħ il-ġlieda
Nurses sitting next to the bed looked up	Infermiera bilqiegħda ħdejn is-sodda ħares 'il fuq
I stayed with my grandmother while they left	Bqajt man-nanna waqt li kienu telqu
I know what I’m going to wear tonight too	Jiena naf x'se nilbes illejla wkoll
I receive forgiveness for all my sins	Nirċievi maħfra għal dnubieti kollha
A wise observer will not pay attention to superficial details	Osservatur għaqli mhux se jagħti kas taʼ dettalji superfiċjali
I started running and running	Bdejt niġri u niġri
I can’t help but wonder why he will choose me	Ma nistax ma nistaqsix għaliex se jagħżel lili
A tiny evil voice whispered deep in her head	Vuċi ċkejkna ħażina whispered fil-fond fir-ras tagħha
Opens a small side panel on the computer	Jiftaħ pannell tal-ġenb żgħir fuq il-kompjuter
We know what we mean by that	Nafu x’nifhmu bihom
I have no questions to ask	M'għandi lil min nistaqsi mistoqsijiet
It was sent to another planet	Intbagħat fuq pjaneta oħra
I do this to teach how to show others	Nagħmel dan biex ngħallem kif turi lil ħaddieħor
I suppose that's where I am	I jissoponi li huwa fejn am
I like to see it, from his eyes	Inħobb naraha, minn għajnejh
We consider it an amazing resource for this country	Inqisu bħala riżorsa tal-għaġeb għal dan il-pajjiż
I need to see everything, to know exactly what happened	Għandi bżonn nara kollox, biex inkun naf eżatt x’ġara
I want you there to understand this	Irrid li inti hemmhekk biex tifhem dan
I think they are supposed to be dead or hidden	Naħseb li suppost huma mejta jew moħbija
I couldn't move because of my fear	Ma stajtx niċċaqlaq mill-biża’ tiegħi
He left good memories here	Ħalla memorji tajbin hawn
I wanted to catch it and never let it go	Ridt naqbad u qatt ma nħallih
A place to live is higher on our list	Post fejn tgħix huwa ogħla fil-lista tagħna
I was still on the floor	Jien kont għadni fl-art
I needed air, just a little air	Kelli bżonn arja, ftit arja biss
I enjoyed my time with her	Gawdejt il-ħin tiegħi magħha
I try to remember the last thing that had happened	Nipprova niftakar l-aħħar ħaġa li kienet ġrat
I rushed to her bedside table	Ħaġġejt lejn komodina tagħha
I knew he wanted to	Kont naf li jixtieq
I went back to the mall and created a scene	Mort lura fil-mall u ħloqt xena
A trail of blood went to the bushes	Traċċa ta 'demm telaq lejn l-arbuxxelli
I wasn’t really thinking	Jien ma kontx verament naħseb
I will be back soon	Se nkun mill-ewwel lura
I will give you more orders there	Jiena nagħtik aktar ordnijiet hemmhekk
Move closer, my footsteps soft on the sand	Imxi eqreb, il-passi tiegħi artab fuq ir-ramel
By that time she was over fifty years old	Sa dak iż-żmien kellha aktar minn ħamsin sena
I stopped, tired of what was in front of me	Waqaft, għajjien minn dak li kien quddiemi
I started fighting for my freedom	Bdejt niġġieled għal-libertà tiegħi
I have to dream	Ikolli nkun noħlom
I didn’t expect the guards to attack	Ma kontx stennejt li l-gwardjani jattakkaw
I enjoyed working there	Ħadt gost naħdem hemm
I knocked on the door and looked back straight	Qbadt il-bieb u rajt lura dritt
I stop and look back at her	Nieqaf u nħares lura lejha
The area is also very rich in black coal	Iż-żona hija wkoll rikka ħafna fil-faħam iswed
I hate to look at him with pity	Ddejjaqni li nħares lejh b’ħasra
I don't get these items for their big batch	Jien ma nikseb dawn l-oġġetti għall-lott kbir tagħhom
I took a moment to assess the situation	Ħadt mument biex nevalwa s-sitwazzjoni
I was the size of your cup in junior high	Kont id-daqs tat-tazza tiegħek fil- junior high
I felt this was familiar in some way	Ħassejt li dan kien familjari b'xi mod
He had recently given up	Ftit ilu kien qed iċedi
I know this was so hard for you to accept	Naf li dan kien tant diffiċli għalik li taċċetta
I could barely stop	Bilkemm stajt nieqaf
A very drunk passenger	Passiġġier fis-sakra ħafna
I just made an attempt and it worked	Għamilt biss tentattiv u ħadmet
Obviously I knew before you	Ovvjament kont naf qabel int
I didn’t see it when I left	Ma rajtx meta telaq
I could forget the outside world and do my job	Stajt ninsa d-dinja ta’ barra u nagħmel xogħli
I secured my agent and publisher	Assigurajt l-aġent u l-pubblikatur tiegħi
I had to be there, stop that man	I kellha tkun hemm, waqqaf dak ir-raġel
I needed it all to stop	Jien kelli bżonnha kollha biex tieqaf
I take responsibility for part of what happened	Jien nieħu r-responsabbiltà għal parti minn dak li ġara
I asked him if he still wanted to continue this	Staqsejtu jekk xorta riedx ikompli dan
Most of the songs were soft	Ħafna mill-kanzunetti kienu rotob
I love being with you	Inħobb inkun miegħek
I will concede for the time being	Jien se nikkonċedi għalissa
I put the pot on the floor	Poġġejt il-borma mal-art
I saw him shake his head no	Rajtu ħawwad rasu le
I told you we tried this before	Għidtlek li qabel ippruvajna dan
Wear dress shoes	Lbist żraben tal-libsa
I felt like a person	Ħassejtni bħala persuna
I believe they live among us and protect us	Nemmen li jgħixu fostna u jħarsuna
A male figure appears	Tidher figura maskili
I have to help my mother fix everything	Ikolli ngħin lil ommi tirranġa kollox
Nice seat, good pillow, good chair	Sedil sabiħ, pillow tajjeb, siġġu tajjeb
I have to do better	Ikolli nagħmel aħjar
I didn’t even know him or where he came from	Ma kontx naf lilu jew lanqas minn fejn ġie
I forgot she was his sister too	Insejt li kienet oħtu wkoll
A hold up on the other side of town	A hold up fuq in-naħa l-oħra tal-belt
I will miss you, though	I se nimmissja inti, għalkemm
A murmur ran through the gates like a cold autumn	Murmur ġera mal-gradi bħal bard tal-ħarifa
Virtual film made by virtual people	Film virtwali magħmul minn nies virtwali
I can't live without it	Ma nistax ngħix mingħajrha
I work for an electronics manufacturer in the states	Naħdem għal manifattur elettroniku fl-istati
I lost a lot of time	Tlift ħafna ħin
I tried and tried again	Qaltejt u erġajt ippruvajt
I looked at her in amazement	Ħarist lejha b’għaġeb
I want to go back for a number of reasons	Irrid immur lura għal numru ta’ raġunijiet
I look forward to your reply	Ninsab ħerqan għat-tweġiba tiegħek
I didn’t even think to write a story	Lanqas kont naħseb li nikteb storja
I simply appealed to his paternal instincts	Sempliċement appellajt għall-istinti paterni tiegħu
A minimum of three years experience is required	Huwa meħtieġ minimu ta' tliet snin esperjenza
I looked at the clock	Tajt ħarsa lejn l-arloġġ
The canal was neglected and parts filled	Il-kanal ġie traskurat u partijiet imtlew
I was soon losing hope	Malajr kont qed nitlef it-tama
I tremble just thinking of him	I tregħid biss jaħsbu lilu
I followed him inside	Segwejtu ġewwa
I love you, every part of you	Inħobbok, kull parti minnek
I just want to be where I am	Irrid inkun biss fejn ikun
I really didn't care to move forward at that time	Verament ma kontx jimpurtani li nimxi 'l quddiem dak iż-żmien
I can't leave them behind to die	Ma nistax inħallihom lura biex imutu
I was afraid to skip this meal	Kont nibża’ li taqbeż dan l-ikla
I thought it was outstanding	Ħsibt li kien pendenti
I watched television	Rajt it-televixin
I came to you	Ġejt f'idejn
I have been working hard to move forward in my life	Kont qed naħdem ħafna biex navvanza 'l quddiem f'ħajti
I pushed the feeling away	I imbuttat is-sentiment bogħod
I want you to know that you can reach me	Irridha tkun taf li tista’ tilħaqni
Elephants are among the known species to use the tool	L-iljunfanti huma fost l-ispeċi magħrufa li jużaw l-għodda
He drove near his house	Saq ħdejn id-dar tiegħu
I thought the man was saying hello	Ħsibt li l-bniedem kien qed jgħid bonjour
I could break every single bone in his body	Stajt inkisser kull għadma waħda f’ġismu
I think it took a while	Naħseb li ħadet ftit
I love the connection that occurred in her use	Inħobb il-konnessjoni li seħħet fl-użu tagħha
I asked her to stay	Tlabtha biex toqgħod
I can answer the senator only in general terms	Nista' nwieġeb lill-onorevoli senatur biss f'termini ġenerali
I just wanted people to meet me	Xtaqt biss li n-nies jiltaqgħu miegħi ma’ tagħhom
I didn’t know it was a luxury	Ma kontx naf li kien lussu
I decided to make myself perfectly clear	Iddeċidejt li nagħmel lili nnifsi perfettament ċar
I wondered what was making her look so sad	Staqsejt x’kien qed jagħmelha tidher daqshekk imdejjaq
I was still thinking about our fate together	Kont għadni naħseb dwar id-destin tagħna flimkien
I haven't been with you in a long time	Ilni ma kontx miegħek
Put it in your pocket directly in storage	Poġġiha fil-but direttament fil-ħażna
I couldn't move anything	Ma stajt niċċaqlaq xejn
I kept hearing every word he said	Bqajt nisma’ kull kelma li qal
I was surprised, as she looked ok	I kien sorpriż, kif hi ħares ok
I don’t let him win	Jien ma nħallih jirbaħ
I learned this lesson in college	Tgħallimt din il-lezzjoni fil-kulleġġ
I had to give her what she wanted	Kelli nagħtiha dak li riedet
I didn’t take his magic	Jien ma kontx nieħu l-maġija tiegħu
A band was performing on a small raised stage	Banda kienet qed tittella’ fuq palk żgħir mgħolli
I’m here to help you find rest	Jien hawn biex ngħin lil ruħek issib il-mistrieħ
A strange thing happened though	Ħaġa stramba seħħet għalkemm
I said so, very slowly	Għidt hekk, bil-mod ħafna
I noticed that they looked upset	Innutajt li dehru mqalleb
I had decided that it would be a safe bet	Jien kont iddeċidejt li se jkun bet sigur
I told him it was definitely not my usual ride	Għidtlu li żgur ma kienx ir-rikba tas-soltu tiegħi
I should be half asleep anyway	Għandi nkun nofs rieqed xorta
She spent a week on the chart	Qatgħet ġimgħa fuq iċ-ċart
I told her it wasn't a big deal	Qaltilha li ma kienx xi ħaġa kbira
I really can't be so attached to him	Verament ma nistax inkun daqshekk imwaħħal miegħu
Check out the websites about religion	Iċċekkja s-siti web dwar ir-reliġjon
His request was rejected	It-talba tiegħu ġiet miċħuda
I didn’t like talking	Ma kontx inħobb nitkellem
I describe the appearance of each path	Jiena niddeskrivi d-dehra ta’ kull mogħdija
I grabbed the collar of his shirt, and was shocked	Qabtajt l-għonq tal-qmis tiegħu, u skantajtu
I want to know everything about them	Irrid insir naf kollox dwarhom
I will have to get myself under control soon	Ikolli nikseb lili nnifsi taħt kontroll dalwaqt
A piano is placed in the corner of the room	Piano jitqiegħed fil-kantuniera tal-kamra
I can't stand not	Ma niflaħx li ma
I told you what that is	Għidtlek x’inhu dan
I knew better than to try to get out	Kont naf aħjar milli nipprova noħroġ
I really had to discipline myself	Verament kelli niddixxiplina lili nnifsi
I leaned in and pushed with all my might	I inklinat ġewwa u imbuttat bil-qawwa tiegħi kollha
I couldn't even say anything	Lanqas stajt inġib ruħi ngħid xejn
I wanted to play now	Jien ridt nilgħab issa
I want one woman, and she’s gone	Irrid mara waħda, u marret
I was sure of it now	Kont ċert minnu issa
I think we miss his approach	Naħseb li nitilfu l-approċċ tiegħu
I was wondering what kept you going	Kont qed nistaqsi x’ żammek
I really want to be like him in everything	Irrid verament inkun bħalu f’kollox
I still felt pretty dubious about the whole thing	Għadni ħassejtni pjuttost dubjuż dwar il-ħaġa sħiħa
I crawled back up the stairs	Jien imkaxkra lura fit-taraġ
I was back in my nightmare again	Kont lura fil-ħmar il-lejl għal darb'oħra
Some men never passed it	Xi rġiel qatt ma għaddewha
I breathe and the information passes faster	Nieħu n-nifs u l-informazzjoni tgħaddi aktar malajr
I searched but saw nothing	Fittixt imma ma rajt xejn
A balance of pain and pleasure, punishment and reward	Bilanċ ta 'uġigħ u pjaċir, kastig u premju
I hope the first day of autumn was beautiful!	Nispera li l-ewwel jum tal-ħarifa kien sabiħ!
I found a lot more	Sibt ħafna aktar
I was alarmed by this interaction	Kont allarmat b'din l-interazzjoni
I know I could feel the fear of the unknown	Naf li seta’ jħoss il-biża’ tiegħi ta’ dak li mhux magħruf
I just dreamed period clothes	I biss ħlomt ħwejjeġ perjodu
I went back down my corridor disappointed	Erġajt lura fuq il-kuritur tiegħi diżappuntat
Buildings made of solid building blocks and steel doors	Bini magħmul minn blokki ta 'kostruzzjoni solidi u bibien tal-azzar
I think you should give it a try	Naħseb li għandek tagħtih ċans
I try to keep this in perspective though	Nipprova nżomm dan f'perspettiva għalkemm
A special moment, this was a great opportunity	Mument speċjali, din kienet opportunità kbira
I want to do everything	Irrid nagħmel kollox
Many can change in a year	Ħafna jistgħu jinbidlu f'sena
I personally killed your wife’s brother	Jien personalment qtilt lil ħu martek
I ask this question a lot	Jien nistaqsi din il-mistoqsija ħafna
I want to be among the stars	Irrid inkun fost l-istilel
He seized the opportunity	Ħatat l-opportunità
I see my reflection in any remaining building windows	Nara r-riflessjoni tiegħi fi kwalunkwe twieqi tal-bini li fadal
I looked at him and rolled my eyes quickly	Tajt ħarsa lejh u niżżilt għajnejja malajr
I asked her if she knew this	Staqsejtha jekk tafx dan
I can’t let her throw this relationship away	Ma nistax inħalliha tarmi din ir-relazzjoni
I really wanted this to happen between us	Xtaqt ħafna li dan iseħħ bejnietna
I stood up straight and nodded	Bqajt dritt u nodded
I can consume them, however	Nista' nikkunsmahom, madankollu
I didn't want this conversation	Ma ridtx din il-konversazzjoni
I believe both are sincere	Nemmen li t-tnejn huma sinċieri
I was waiting for the next lightning to strike	Stennejt il-fqigħ ta’ sajjetta li jmiss
I was glad to see her too	Kont kuntent li naraha wkoll
I think we make a great team	Naħseb li nagħmlu tim mill-aqwa
I was too tall with joy and excitement to rest	Kont wisq għoli bil-ferħ u l-eċċitament biex nistrieħ
Not even my voice informed me	Lanqas leħni għarraft
A better choice, perhaps	Għażla aħjar, forsi
I wonder what goes through their minds	Nistaqsi dak li jgħaddi minn moħħhom
I can run you down in a moment	Nista’ niġri lilek isfel f’mument
A judge then never drank again	Ħallef imbagħad li qatt ma nerġa’ nixrob
I’m not saying they were very close	Ma ngħidx li kienu viċin ħafna
I went down the garden stairs to the door	Inżilt it-taraġ tal-ġnien sal-bieb
Let him tell me what he saw	Inġiegħlu jgħidli x’jara
She is looking to be safe	Hija qed tfittex li tkun sigura
The novel is now in the public domain	Ir-rumanz issa huwa xogħol ta’ dominju pubbliku
I've never talked to anyone	Qatt ma tkellimt ħafna ma’ ħadd
I had nothing for it	Ma kelli xejn għalih
I can fly and take you to lunch	Nista’ ntajjar u nieħdok għall-ikel
I saw her with her husband and baby	Rajtha ma’ żewġha u tarbija
That’s how I understand every word	Jien hekk nifhem kull kelma
I did this to make you mad	Jien għamilt dan biex iġġiegħlek ġenn
A dead him, but still him	A mejjet lilu, iżda xorta lilu
I had no weapon	Ma kellix arma
I couldn’t imagine doing anything to anyone	Ma stajt nimmaġina nagħmel xejn lil ħadd
I was enjoying a good life	Kont qed ingawdi ħajja tajba
I was without bullets	Kont bla balal
Somehow I knew it was	B'xi mod kont naf li kien
Pilot measure of	Miżura pilota tal-
I was going to dinner that night	Kont se nkun f’dik l-ikla dak il-lejl
It was an extraordinary court event	Kien avveniment straordinarju tal-qorti
A good detective always pursues money	Ditektif tajjeb dejjem isegwi l-flus
I’m talking about world life	Qed nitkellem dwar il-ħajja tad-dinja
I wondered how it would work, but he didn’t know	Staqsejt kif se taħdem, imma ma kienx jaf
I would fully understand if he would hate me after this	Jiena nifhem għal kollox kieku kien jobgħodni wara dan
I go through the middle of nowhere and stay right	Jien nimxi mill-gradi familjari u nibqa’ dritt
I wrap it around her, being careful not to touch it	Nixfer madwarha, oqgħod attent li ma tmissha
I hope to get it and we can talk soon	Nispera li tiksebha u nistgħu nitkellmu dalwaqt
This is not one of them	Din mhix waħda minnhom
I have a plane to catch	Għandi ajruplan x’naqbad
I wanted to see how good they were	Xtaqt li jaraw kemm kienu tajbin
I'll be back in a few minutes	Se nkun lura fi ftit minuti
I didn’t need to do anything, you did it all	Ma kelli bżonn nagħmel xejn, int għamilt dan kollu
I’m not saying anything more	Jien ma ngħid xejn aktar
A child's dream came out an hour ago	Ġolma ta’ tfal kienet ħarġet siegħa ilu
That is, they were not killed	Jiġifieri, ma ġewx maqtula biss
A frost turned through it	A barda daret minn ġo fiha
I did a test build for you	Għamilt testing build għalik
I understand a little bit how you feel	Nifhem ftit kif tħossok
I stuffed them in the bag	I mimlihom fil-borża
I came from my peers and those closest to me	Ġejt minn sħabi u minn dawk l-eqreb tiegħi
I strongly urge all of you to avoid crowded places	Inħeġġeġ bil-qawwa lilkom ilkoll biex tevitaw postijiet iffullati
I thought we would be loved, someday	Ħsibt li se nkunu maħbubin, xi jum
I want to get out	Irrid noħroġ
I'm connected to my father	Jien marbut ma’ missieri
I forgive their sins and heal their land	Jiena naħfer id-dnub tagħhom u nfejjaq arthom
I had a white cream with a white drink	Kelli krema bajda b'xarba bajda
I love the guitar hook	Inħobb il-ganċ tal-kitarra
I will shake your world for sure!	Jien se nħawwad id-dinja tiegħek żgur!
I can say you want me	Nista' ngħid li tridni
I appreciate you taking the time to respond	Napprezza li tieħu l-ħin biex twieġeb
I felt sick and sore all afternoon	Ħassejtni marid u uġigħ wara nofsinhar kollha
I shouldn't be doing this to you	M'għandix inkun qed nagħmel dan fuqek
I came the same day my sister did	Ġejt fl-istess jum li għamlet oħti
Poor reason to draft a story, for sure	Raġuni fqira biex tabbozza storja, żgur
I like to look at the new equipment	Inħobb inħares lejn it-tagħmir il-ġdid
I'm very used to things in heaven	Jien imdorri ħafna għall-affarijiet fis-sema
I have to say though, you have well controlled your grief	Ikolli ngħid iżda, int ikkontrollajt sew in-niket tiegħek
I couldn’t think of a better way to describe them	Ma stajtx naħseb mod aħjar biex niddeskrivihom
Both sides bought substantial weapons and ammunition	Iż-żewġ naħat xtraw armi u munizzjon sostanzjali
I saw it but just couldn’t believe it	Rajt imma sempliċement ma stajtx nemmen
I could never decide which one	Qatt ma stajt niddeċiedi liema
I met him briefly with his gaze	Iltqajt fil-qosor mal-ħarsa tiegħu
I’m working on the next book now	Qed naħdem fuq il-ktieb li jmiss issa
I won’t be able to assemble the pieces	Jien ma nkunx kapaċi niġbor il-biċċiet
Slightly less corruption	Ftit inqas korruzzjoni
I smelled its smell, brown sugar and pine nuts	I nefaħ ir-riħa tagħha, zokkor ismar u ġewż tal-arżnu
I tried hard to fall asleep but couldn't	Ippruvajt ħafna biex torqod imma ma stajtx
I exaggerated a bit in the last two paragraphs	Eżaġerajt xi ftit f’dawk l-aħħar żewġ paragrafi
I think they went underground	Naħseb li marru taħt l-art
I learned that he had never been in the army	Sirt naf li hu qatt ma kien fl-armata
I can't stand the man either	Lanqas niflaħ lir-raġel
I took it upon myself to be a stranger in their secret	Ħadejt lili nnifsi talli kont barrani fis-sigriet tagħhom
I want us to keep working together	Irrid li nkomplu naħdmu flimkien
I also threatened to hang myself	Heddidt ukoll li ndendel lili nnifsi
Today I am very happy	Illum qed inħossni kuntent ħafna
I worked hard and followed orders	Ħdimt ħafna u segwejt l-ordnijiet
A mirror mounted on the roof above a bed	Mera mwaħħla fuq is-saqaf 'il fuq minn sodda
I have never forgotten my face all my life	Qatt ma nsejt wiċċ ħajti kollha
I like to have a pool to use as well	Jien inħobb li jkolli pool x'nuża wkoll
I can't see it, really	Ma nistax naraha, tassew
I felt alone, scared and overwhelmed	Ħassejtni waħdi, nibża’ u megħlub
I interrupted his breakfast	Kont interrott il-kolazzjon tiegħu
You have not heard me speak as before	Ma smajtux jitkellem bħal qabel
I should have a private talk with her now	I għandu jkolli taħdita privata magħha issa
I must have run on nails	I għandu jkollhom immexxija fuq dwiefer
I bring about the kind of change that the world needs	Jiena nressaq it-tip ta’ bidla li għandha bżonn id-dinja
A game was being played but not sure which one	Kienet tintlagħab logħba iżda mhux ċert liema waħda
I didn’t want to know the answers	Ma ridtx inkun naf it-tweġibiet
I walked to the tree line and entered the woods	Imxi lejn il-linja tas-siġar u dħalt fil-boskijiet
I was completely ignorant of all this	Kont kompletament injorant dwar dan kollu
I didn’t know who else to call	Ma kontx naf lil min iktar inċempel
I want an emergency solution, though	Irrid soluzzjoni ta 'emerġenza, għalkemm
Drop the bottle on the floor	Waqqa’ l-flixkun mal-art
You were three months old	Kellek tliet xhur
A girl is isolated from a hostile world	Tfajla hija iżolata minn dinja ostili
A cat works better on its own and likes the solitary way	Qattus jaħdem aħjar waħdu u jħobb il-mod solitarju
I have been too soft with you for too long	Ilni wisq artab miegħek għal żmien twil wisq
I have to do the same	Ikolli nagħmel l-istess
I have no interest in marrying you or anyone else	M'għandi l-ebda interess li niżżewweġ lilek jew lil xi ħadd
I decided to ask her, and she refused	Iddeċidejt li nistaqsiha, u rrifjutajt
I can ask to be taken there	Nista’ nitlob li nittieħed hemm
I kept smiling and keeping my mouth shut	Bqajt nitbissem u żammejt ħalqi magħluq
I shake my head, then slap myself	I ħawwad rasi, imbagħad slap lili nnifsi
Tonight this is one of them	Illejla din hija waħda minnhom
I wasn't a great type of football tackle though	I ma kienx tackle tal-futbol tip ta 'kbir għalkemm
I didn’t want you to have any part of it	Ma ridtx li jkollok xi parti minnha
I’m awake for a little longer	Jien imqajjmin għal ftit aktar
I promise you will be glad you came	Inwiegħed li tkun ferħan li ġejt
I liked his sound	Għoġobni l-ħoss tiegħu
This has proved disastrous for the already declining economy	Dan wera diżastruż għall-ekonomija li diġà qed tonqos
I didn’t have to worry about getting wet	Ma kellix għalfejn ninkwieta dwar li tixxarrab
I have a high sense of detachment	Għandi sensazzjoni elevata ta’ distakkament
Taken orally	Tittieħed mill-ħalq
I turned around and just told them such	I daru u sempliċiment qalilhom tali
I didn’t touch these boxes	Jien ma missitx dawn il-kaxxi
I can’t believe he’s doing this to me	Ma nistax nemmen li qed jagħmel dan miegħi
I believe you both deserve each other	Nemmen li t-tnejn intom ħaqqhom lil xulxin
I’m also concerned about pity	Jien ukoll imħasseb dwar ħuna
I get up and wash my face	Inqum u naħsel wiċċi
I had nowhere else to go	Ma kelli imkien ieħor fejn immur
I represent the position of the individual spiritual way	Nirrappreżenta l-pożizzjoni tal-mod spiritwali individwali
Every man goes armed	Kull bniedem imur armat
I had less than nothing	Kelli inqas minn xejn
I tried not to hate her	Ippruvajt ma nobgħodhiex
Suddenly I had a bad feeling about it all	F'daqqa waħda kelli tħossok ħażin dwar dan kollu
I rehearsed myself for stopping to help the stranger	Erġajt saħt lili nnifsi talli waqaft biex ngħin lill-barrani
I thought she was wasting her time	Ħsibt li kienet qed taħli l-ħin tagħha
A crimson drop fell to his feet	Qatra krimżi waqgħet fuq saqajh
I'm at peace with her	Jien fil-paċi magħha
I went to see her at her house	Mort narah id-dar tagħha
I couldn't hear	Ma stajtx nisimgħu
I had to have some fun	Kelli nieħu xi gost
A hairy figure came out of the forest	Figura bil-pil ħarġet fil-foresta
I made a real effort to be graceful, charming, attentive	Għamilt sforz reali biex inkun grazzjuż, charming, attent
I will take your belt and retire, my friend	Se nieħu ċ-ċinturin tiegħek u nirtirak, ħabib tiegħi
I can't breathe anymore	Ma nistax nieħu nifs kbir aktar
I can’t wait for this day to end	Ma nistax nistenna li din il-ġurnata tispiċċa
I think your mother is waiting for you for dinner	Naħseb li ommok qed tistenniek għall-pranzu
I have a cup-filled hand	Għandi idejja mimlija bit-tazza
I called a booth to pull us up	Ċempilt kabina biex tiġbidna
Undergraduate students may also qualify for graduation honors	Studenti undergraduate jistgħu wkoll jikkwalifikaw għall-unuri tal-gradwazzjoni
A sergeant was the last to receive it	Surġent kien l-aħħar wieħed li rċeviha
Get something from home, anyway	Ġib xi ħaġa mid-dar, xorta waħda
I give him a big kiss to thank him	Nagħtih bewsa kbira biex nirringrazzjah
He added four points in seven playoff games	Huwa żied erba’ punti f’seba’ logħbiet tal-playoff
I’ve done this before	Jien għamilt dan qabel
Nor do I allow myself to speculate	Lanqas inħalli lili nnifsi nispekula
Put your head on your knees in relief	Poġġi rasi fuq l-irkopptejn f’eżenzjoni
I shuddered and felt my skin cool	I shuddered u ħass ġilda tiegħi tkessaħ
I don’t let them see me cry	Ma nħallihomx jarawni nibki
A dozen hands stretched out to me, begging	Tużżana idejn imġebbda lejja, jittallbu
A company can be anywhere from twenty to forty men	Kumpanija tista 'tkun kullimkien minn għoxrin sa erbgħin raġel
I will always believe this	Jien dejjem se nemmen dan
I need to know more about you before that	Għandi bżonn inkun naf aktar dwarek qabel dan
I needed her to play both physically and emotionally	Kelli bżonnha biex ikollha kemm fiżikament kif ukoll emozzjonalment
I couldn't stand my feet	Ma stajtx inġiegħel saqajja
I didn't go for fine walking lines	I ma kontx għall-mixi linji multa
I started my music there	Bdejt il-mużika tiegħi hemmhekk
I will try my best to help you	Se nipprova l-almu tiegħi biex ngħinek
I am not taken in captivity	Jien ma nittieħed fil-magħluq
I want to meet people and see how they live	Irrid niltaqa’ man-nies u nara kif jgħixu
I didn’t want it to end	Ma ridtx li tispiċċa
I created an opening	Ħloqt ftuħ
I looked for them but I couldn't find them	Infittixhom imma ma nerġax insibhom
I was still wearing the thin shift	Jien kont għadni nilbes it-thin shift
I don’t know what event of her life fell through	Ma nafx liema ġrajja tal-ħajja waqgħet tagħha
I can fall back into my family	Nista' niżel lura fil-familja tiegħi
I just opened a new icon	Xxejt tiftaħ ikona ġdida
I had no other equipment and blood	Ma kelli l-ebda tagħmir u demm ieħor
I love my husband very much	Inħobb ħafna lir-raġel tiegħi
I have too many memories in my old house	Għandi wisq memorji fid-dar il-qadima tiegħi
I just want to play	Irrid nilgħab biss
I feel bad for her circumstances	Inħossni ħażin għaċ-ċirkustanzi tagħha
I will not force you to ask for this	Jien mhux se nġiegħlek titlob għal dan
I rushed to the back door	Bdejt mill-ewwel għall-bieb ta’ wara
A terrible nuclear accident is about to happen	Aċċident nukleari terribbli qed jitlesta biex iseħħ
I followed him cautiously	B’kawtela mort warajh
I suppose this is a sign of growing confidence	Nissoponi li dan huwa sinjal ta’ fiduċja dejjem akbar
I was wearing a dress	Kont liebes libsa
I think it was because she was crazy about us	Naħseb li kien għax hija miġnuna magħna
A weapon that can destroy weapons	Arma li tista’ teqred armati
I waited and the wait killed him	Stennejt u l-istennija qatlu
I hate to be apart of her	Ddejjaqni li nkun apparti minnha
The bill did not pass	L-abbozz ma għadda
I always said the wrong thing	Jien dejjem għidt il-ħaġa ħażina
I pointed to his shirt	Ippuntajt lejn il-qmis tiegħu
I thought about how silly it was	Ħsibt dwar kemm kien iblah
I asked them about being holy	Staqsejthom dwar li huma qaddisin
I just wanted to think about it	Ridt biss noqgħod naħseb
I think so	Naħseb li hekk hi
I had already lost it	Kont diġà tliftha
I have excellent health insurance	Għandi assigurazzjoni tas-saħħa eċċellenti
I mean, it was the best decision ever made	Irrid ngħid, kienet l-aħjar deċiżjoni li qatt saret
I think it happened here	Naħseb li ġara hawn
I know they notice that	Naf li jindunaw hekk
I almost made a noise and gave myself up	Kważi għamilt storbju u tajt lili nnifsi
I know the law, the crimes, the police issues, and the judges as well	Naf il-liġi, ir-reati, il-kwistjonijiet tal-pulizija, u l-imħallfin ukoll
I didn’t want to leave the army, didn’t I	Ma ridtx nitlaq mill-armata, mhux hekk
I didn’t have to tell my story out loud	Ma kellix nirrakkonta l-istorja tiegħi b'leħen għoli
This interpretation has been largely followed by later historians	Din l-interpretazzjoni ġiet segwita fil-biċċa l-kbira minn storiċi aktar tard
I have been painting almost my whole life	Ilni npinġi kważi ħajti kollha
I started all windows with energy efficient ones	Bdejt it-twieqi kollha b'oħrajn effiċjenti fl-enerġija
I hate that empty chair	Ddejjaqni dak is-siġġu vojt
Sometimes I read things back and forth	Ġieli naqra l-affarijiet lura għal quddiem
I heard a little crying for help	Smajt ftit biki għall-għajnuna
A romantic romance, perhaps, or actually a romantic movie	Rumanz romantiku, forsi, jew fil-fatt film romantiku
I will not go up to your bedroom window	Mhux se nitla’ tieqa tas-sodda tiegħek
I sang the song right to him	I kanta l-kanzunetta dritt lilu
It was followed by three other science fiction novels	Kien segwit minn tliet rumanzi oħra ta’ fantaxjenza
I just remembered feeling lost	Ftakart biss li ħassejtni mitluf
I know it doesn’t make sense	Naf li ma jagħmilx sens
I have to pick your mind on this	Irrid nagħżel moħħok fuq dan
I started shooting at supplies	Bdejt nispara fuq il-provvisti
I can't hear her crying anywhere	Ma nista’ nismaha tibki imkien
I just brought them to ruin	I biss ġabhom għall-rovina
I opened my eyes as if to escape	Ftaħt għajnejja bħallikieku biex naħrab minnha
I didn’t think they would find me so fast	Ma kontx naħseb li se jsibuni daqshekk malajr
I was only nine weeks old at the time	Dakinhar kelli biss disa’ ġimgħat, jien
I was just thinking about it	Kont biss naħseb dwarha
I love my family, my job and my church	Inħobb il-familja tiegħi, ix-xogħol tiegħi u l-knisja tiegħi
I woke up with my body sweating	Qomt b’bidu, ġismi miksi bl-għaraq
I have been missing for a week	Ilni persuna nieqsa għal ġimgħa
I hadn’t seen him forever	Ma kontx rajtu għal dejjem
I will ward him off	I se ward lilu sew
I tried to correct it, but I lost it instead	Ippruvajt nikkoreġi, imma tliftha minflok
His career began to decline after that season	Il-karriera tiegħu bdiet tonqos wara dak l-istaġun
I hear them talking	Nisma’ meta jitkellmu
I hope the wind turns his umbrella from the inside	Nittama li r-riħ idawwar l-umbrella tiegħu minn ġewwa
I was struck by the quiet of the landscape	Laqatni l-kwiet tal-pajsaġġ
I think what you did to me is wrong	Naħseb li dak li għamiltli huwa ħażin
I don't have to stay here for that process	M'għandix għalfejn nibqa' hawn għal dak il-proċess
I was expecting anger, not concern	Kont stennejt rabja, mhux tħassib
I can move my head freely	I jistgħu nimxu rasi liberament
I gained a reputation among hunters	Ksibt reputazzjoni fost il-kaċċaturi
I think they are dead though	Naħseb li huma mejta għalkemm
I lost all sense of time	Tlift kull sens tal-ħin
I just visited a group of his people	Għadni kif żort grupp tan-nies tiegħu
I looked for another vine to swing on	Fittixt dielja oħra biex titbandal fuqha
I failed your parents	Jien fallejt lill-ġenituri tiegħek
I want to be seen as the royalty that you are	Irrid li tidher bħala r-royalty li int
I learned a lot from you	Tgħallimt ħafna mingħandek
I also came at the same time he did	Ġejt ukoll fl-istess ħin li għamel hu
I put down the letters and waited for the answer	Poġġejt l-ittri u stennejt it-tweġiba
I wasn’t ready for a relationship	Ma kontx lest għal relazzjoni
I could barely move because of the pain	Bilkemm stajt niċċaqlaq minħabba l-uġigħ
I was given a choice of something	I kienet mogħtija għażla minn xi ħaġa
I pointed to the doctor for attention	Ippuntajt lejn it-tabib biex nġibu l-attenzjoni
A heart attack was the most common cause of death	Attakk tal-qalb kien l-aktar kawża komuni tal-mewt
Slowly rubbing my tongue against hers	Bil-mod nogħrok ilsieni ma’ tagħha
I brought you back so you could cause more pain	Ġibtek lura sabiex tkun tista’ tikkawża aktar uġigħ
A black blank appeared on the black canvas of the space	Deher vojt iswed fuq il-kanvas iswed tal-ispazju
I had this up to science	Kelli dan sa xjenza
His efforts have been recognized both at home and abroad	L-isforzi tiegħu ġew rikonoxxuti kemm f'pajjiżhom kif ukoll barra
I don't see or hear a person anywhere	Jien ma nara jew nisma’ persuna imkien
I am very, very excited	Jiena nqanqlek ħafna, kbir
I would like to accompany him	Nixtieq li takkumpanjah
I tried to call you last night, but you weren't home	Ippruvajt iċempel ilbieraħ filgħaxija, imma int ma kontx id-dar
I remembered what I said about being noble	Ftakart dak li għedt dwar li tkun nobbli
Never fly an airplane again	Qatt ma reġa’ tajjar ajruplan
I have no children	M'għandi l-ebda tfal
The site was later used for accommodation	Is-sit intuża aktar tard għall-akkomodazzjoni
I too am still fighting for the justice you deserve	Jien ukoll għadni niġġieled għall-ġustizzja li tixraqlek
I thought a year would be a piece of cake	Ħsibt li sena tkun biċċa kejk
This time I felt nothing	Din id-darba ma ħassejt xejn
I will say no more	Mhux se ngħid aktar
A number of parents and friends attended	Attendew numru ta’ ġenituri u ħbieb
The couple then begins a relationship	Il-par imbagħad jibda relazzjoni
I can't get over it	Ma nistax ngħaddi minnha
I wish there was another way, but there wasn’t	Nixtieq li kien hemm mod ieħor, imma ma kienx hemm
I became completely careful	Sirt kompletament attent
Their hands were tied	Idejhom kienu marbuta
I felt her until she was awake	Ħassejtha sakemm kienet imqajjem
I missed some people and some things	Inmiss xi nies u xi affarijiet
I have to see your face though	Ikolli nara wiċċek għalkemm
A good sign may need some creativity	Sinjal tajjeb jista 'jkollu bżonn xi kreattività
A knock on the door is heard	Ħabta fuq il-bieb tinstema
I really feel bad for her	Verament inħossni ħażin għaliha
I told her it wasn't a good idea	Għidtilha li ma kinitx idea tajba
I can't have sex with my mother	Ma nistax nagħmel sess miegħi ommi
I on the other hand take my time taking my pleasure	Jien min-naħa l-oħra nieħu l-ħin tiegħi nieħu pjaċir tiegħi
I looked at her ass as she walked away	Ħarist lejn ħmarha hekk kif tbiegħdet
I didn’t make any big mistakes	Ma għamilt l-ebda żball kbir
I needed time to think	Kelli bżonn iż-żmien biex naħseb
I am supposed to consult with you before making my decision	I suppost ikkonsulta miegħek qabel ma tieħu deċiżjoni tiegħi
I’ve been thinking a little bit about cash	Ilni naħseb ftit dwar il-flus kontanti
I hope you can as well	Nispera li inti tista 'kif hekk
I was the one who asked for dinner parties	Jien kont il-wieħed li talbu għal dinner parties
A flood of relief was washed away	Għargħur ta’ eżenzjoni nħasel fuqha
I knocked on her passenger window to let me in	Inħabbat it-tieqa tal-passiġġieri tagħha biex tħallini nidħol
I needed something to do	Kelli bżonn xi ħaġa x’nagħmel
A teenage girl was dead, bleeding on their sidewalk	Tfajla adoloxxenti kienet mejta, fsada fuq il-bankina tagħhom
The video is about me	Il-video huwa dwari
That is a global brand around the world	Jiġifieri marka globali madwar id-dinja
I put on a brave face and entered	Lbejt wiċċi qalbieni u dħalna
I can easily identify with the writer	Kapaċi nidentifika faċilment ma’ dak li jikteb
I always wanted a big family	Dejjem xtaqt familja kbira
I wish the owner good luck starting this later	Awgurat lis-sid xortih li dan jibda aktar tard
They were not going to have children	Ma kienx se jkollhom tfal
I expected this to be many years in the future	Jien stennejt li dan ikun ħafna snin fil-futur
I was blown away by a reception from the crowd	Bqajt minfuħ minn akkoljenza mill-folla
I was told to send you to the valley	Qaluli biex nibgħatlek lejn il-wied
He recalled that he was in fifth place	Huwa fakkar li kien fil-ħames post
I could feel her sex-driven glare on my face	Stajt inħoss id-dija mmexxija mis-sess tagħha fuq wiċċi
A few others lasted	Xi ftit oħrajn damu
I believe we are simply making our request	Nemmen li sempliċement nagħmlu t-talba tagħna
He choked a few times, but struggled to drink enough	Fgat ftit drabi, imma ġġieldu biex nixrob biżżejjed
I can’t say much about my father	Ma nistax ngħid ħafna dwar missieri
I understand it should be in pretty good shape	Nifhem li għandu jkun f'forma pjuttost tajba
I was glad he was so excited about the pregnancy	Kont kuntent li kien tant eċċitati dwar it-tqala
I point this out to others	Nirrimarka dan lill-oħrajn
I don't really blame them	I ma verament tort minnhom
I can see how this can be done	Nista 'nara kif dan jista' jagħmel dan
I did it three years on my own after this time	Għamilt tliet snin waħdi wara dan iż-żmien
I can’t think of everyone	Ma nistax naħseb għal kulħadd
I just get so rough up sometimes	I biss nikseb hekk maħduma up kultant
I had my suspicions why	Kelli s-suspetti tiegħi għaliex
I don’t waste my heart fighting black	Jien ma naħlix qalbi niġġieled l-iswed
Cop gets on an ongoing theft	Cop jidħol fuq serqa li għaddejja
I did not intend this to happen	Ma kellix l-intenzjoni li dan iseħħ
I am getting the result out of order	Qed inġib ir-riżultat barra mill-ordni
Only two planes were lost	Żewġ ajruplani biss intilfu
Now I remember his name	Issa niftakar ismu
I couldn't catch her	Jien ma stajtx naqbadha
I thought we had a wonderful evening	Ħsibt li kellna lejla mill-isbaħ
I’m still not sure how this was possible	Għadni mhux ċert kif dan kien possibbli
I, of course, then had to see it	Jien, ovvjament, imbagħad kelli naraha
A link can double that	Rabta tista' tirdoppja dan
I know you will agree	Naf li se taqbel
I believe you will find it to your liking	Nemmen li inti ser issibha għall-Predisposizzjoni tiegħek
I prefer to hire people alone	Nippreferi nimpjega nies waħedhom
I refuse to lie to you any more	Nirrifjuta li nigdebkom aktar
I didn't want to make her cry	Ma ridtx li nġiegħelha tibki
I couldn’t afford all that stuff	I ma stajtx jaffordjaw dak l-għalf kollu
The skull is known only from fragments	Il-kranju huwa magħruf biss minn frammenti
I slipped, the wand caught me at the last moment	Żlaqt, il-bastun qabadni fl-aħħar mument
I hated the night shift	Ddejjaqt ix-xift tal-lejl
I will still be here for you as a friend	Jien xorta se nkun hawn għalik bħala ħabib
Agents visit him at the hospital	L-aġenti jżuruh l-isptar
There is a sad purpose to it	Skop ta’ diqa jkun hemm għaliha
Many, in fact	Ħafna, fil-fatt
I barely saw him anymore	Bilkemm rajtu aktar
He hid behind the magazine	Inħeba wara r-rivista
I couldn’t even process what he said	Lanqas stajt nipproċessa dak li qal
I saw black around	Rajt iswed madwar
They helped him up as he rubbed his head	Għenu jqum bil-qiegħda hekk kif għorok rasu
I thought my legs were going to break	Ħsibt li r-riġlejn kien se jinkiser
I believe that is the highest place	Nemmen li dak huwa l-ogħla post
I had the great knowledge they wanted to hear	Kelli l-għarfien kbir li riedu nisimgħu
I want to be somewhere special	Irrid inkun xi mkien speċjali
I barely saw my brother and sister	Bilkemm rajt lil ħu u oħti
I can’t make you look, you tell me	Ma nistax inġiegħlek tħares, tgħidli
I knew what that meant, though	Jien kont naf xi jfisser, għalkemm
I found all the question and answer	Sibt il-mistoqsija u t-tweġiba kollha
I have not come across any dangerous dogs or hostile creatures	Ma ltqajt ma' l-ebda klieb perikolużi u lanqas ħlejjaq ostili
I need your help to help your friend	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek biex ngħin lill-ħabib tiegħek
I know where I was	Naf fejn kont
I got out of bed and went downstairs	Tlajt mis-sodda u nżilt is-sular
I hope he actually got the job	Jien nittama li fil-fatt kiseb ix-xogħol
I have a big debt	Jien għandi dejn kbir
I understand why you went after me	Nifhem għaliex mort warajja
She stopped a car but was not far away	Waqfet karozza iżda ma kinitx sejra 'l bogħod ħafna
I never understood why she wanted to come here again	Qatt ma fhimt għaliex riedet terġa’ tiġi hawn
I had a friend, who was my best friend	Kelli ħabib, li kien l-aqwa ħabib tiegħi
I love you more than life itself	Inħobbok aktar mill-ħajja nnifisha
I thought maybe it would be cold	Ħsibt li forsi tkun kiesaħ
I was very aware of the passing of time	Kont konxju ħafna taż-żmien li jgħaddi
Man too	Bniedem ukoll
I fired right from the center of their formation	I spara dritt miċ-ċentru tal-formazzjoni tagħhom
I opened my mouth to shout again	Ftaħt fommi biex erġajt ngħajjat
I had to deal with him in court	Kelli nittratta miegħu fil-qorti
I have to be careful here	Ikolli noqgħod attent hawn
I didn’t know what to do about it	Ma kontx naf x'għandek nagħmel dwarha
I make sure he hated me	Jiena niżgura li kien jobgħodni
I was strengthened and continued	Jien kont imsaħha u nkompli
I think that’s what she said, anyway	Naħseb li hekk qalet hi, xorta waħda
I came out the big big obviously bloated	I ħarġet il-kbir il-kbir ovvjament minfuħ
I would like to leave within a month	Nixtieq nitlaq fi żmien xahar
I immediately decide not to get bored	Immedjatament niddeċiedi li ma niddejjaqx
Thank you for your service and friendship	Irringrazzjejtkom tas-servizz u l-ħbiberija tagħkom
I had taken off my jacket before yesterday	Jien kont neħħejt il-ġakketta qabel ilbieraħ
In the end I was doing my adventure	Fl-aħħar kont qed nagħmel l-avventura tiegħi
I was sure this was a trap	Kont ċert li din kienet nassa
I turn on the full beam to see the road	Nixgħel ir-raġġ sħiħ biex nara t-triq
I put olives in my head	Jiena nitfa’ żebbuġa f’rasha
A lazy boom reached their ears several seconds later	Boom għażżien laħaq widnejnhom diversi sekondi wara
I knew this reaction, somewhat	Jien kont naf din ir-reazzjoni, kemmxejn
I can teach, if you like	Nista 'ngħallem, jekk tixtieq
I must not call you	M'għandix inċemplik
I look away from him	Inħares 'il bogħod minnu
A little and I tried to prepare for the next day	Ftit u ppruvajt nipprepara għall-ġurnata li ġejja
I still care about him	Għadni jimpurtani minnu
I made a paper on them once	Għamilt karta fuqhom darba
I devoted myself to it	Iddedikat ruħi għaliha
I also made another discovery	Għamilt ukoll skoperta oħra
I waved and he rolled his eyes	I mewġ u hu rolled għajnejh
That is, you look beautiful	Jiġifieri, li inti tfittex sbieħ
I can't give you	Ma nistax nagħtik
I paint better with my eyes closed than open	Nippinġi aħjar b'għajnejja magħluqa milli miftuħa
I certainly didn’t need it	Ċertament ma kellix bżonnha
I'm crazy about you	Jien miġnun għalik
I just didn’t know what to do	Jien biss ma kontx naf x'għandek nagħmel
A terrible beauty is being born	Qed titwieled sbuħija terribbli
I get along well with good players	Nifhem tajjeb mal-plejers tajbin
Cope was offended by the little ones	Cope kien offiż biċ-ċkejken
A student with unlimited potential, as she used to say	Studenta b'potenzjal illimitat, kif kienet tgħid hi
I never had anyone who was interested in me	Qatt ma kelli xi ħadd li kien interessat fija
I open the door and follow the voices	Niftaħ il-bieb u nsegwi l-ilħna
I have never thought in our world so different	Jien qatt ma ħsibt fid-dinja tagħna daqshekk differenti
I can't describe it	Ma nistax niddeskriviha
I’m glad I finally saw things as my own	Ninsab ferħan li fl-aħħar rajt l-affarijiet kif tiegħi
Now I put you under arrest	Issa npoġġik taħt arrest
I just wanted to see if you cared	Ridt biss nara jekk jimpurtakx
I can’t help but love man	Ma nistax ma nħobbx il-bniedem
Most of the offices have been cleared	Ħafna mill-uffiċċji ġew ikklerjati
I could not leave this job	Ma stajtx inħalli dan ix-xogħol
I was not disappointed	Ma kontx diżappuntat
I quickly took off my clothes and got into them	Malajr ħadt ħwejjeġ u dħalt fihom
I appreciate them very much	Napprezzahom ħafna
I'm not an expert in chemistry	Jien mhux espert fil-kimika
I can't take it anymore, babe	Ma niflaħx aktar, babe
King and others to take the electric guitar	King u oħrajn biex jieħdu l-kitarra elettrika
I hope this is good with you	Nispera li dan huwa tajjeb miegħek
I was literally crying to the end	Kont litteralment nibki sal-aħħar
I just couldn’t get myself to care	I biss ma stajtx inġib ruħi għall-kura
I couldn't stand this pain	Ma stajtx niflaħ dan l-uġigħ
She knows how to shake that thing	Hija taf kif tħawwad dik il-ħaġa
I’m a really good listener	Jien tassew semmiegħ tajjeb
I just thought that was how physics worked	Ħsibt biss li hekk kienet taħdem il-fiżika
I thought we would never get to the bottom	Ħsibt li qatt ma se naslu fil-qiegħ
I needed to be open, to bend a little	Kelli bżonn li nkun miftuħ, li nitgħawweġ ftit
A little weird, but not bad	Xi ftit stramb, imma mhux ħażin
I would like to return to active duty	Nixtieq nirritorna għad-dmir attiv
I wore it many times	Kont ilbisha ħafna drabi
I met a lot of brothers	Ilqajt ma’ ħafna minn ħuti
I didn't want to hurt anyone	Ma ridt inweġġa’ lil ħadd
I was too busy playing football with my brother	Kont okkupat wisq nilgħab il-futbol ma’ ħu
I just know it's true	Naf biss li huwa veru
I can't wait for a bed	Ma nistax nistenna sodda
I stepped back a little and bit my tongue	Jien erġajt ftit lura u gdimt ilsieni
I think we got along	Naħseb li ltqajna ma’ xulxin
I will try to contact him again	Se nipprova nikkuntattjah mill-ġdid
I need a better water bottle, too	Għandi bżonn flixkun tal-ilma aħjar, ukoll
I wanted to try something again	Xtaqt nipprova xi ħaġa mill-ġdid
I couldn't stay any longer	Ma stajtx nibqa' aktar
I can see the frustration on his face	Nista’ nara l-frustrazzjoni f’wiċċu
I didn’t ask much from her back then	Dakinhar ma kontx nistaqsi ħafna mingħandha
I try to choose my battles	Nipprova nagħżel il-battalji tiegħi
Teach them sign language	Għallimhom il-lingwa tas-sinjali
I haven't been so sick in years	Ilni snin ma morda hekk
I will never forget the sounds	Qatt ma ninsa l-ħsejjes
I was immune to the bull	Kont immuni għall-barri
In some cases the infection may cause an abortion	F'xi każijiet l-infezzjoni tista 'tikkawża abort
I pulled myself out and looked back	Ħarġejt lili nnifsi u nħares lura
I will do no more	Mhux se nagħmel aktar
I have good news for you	Għandi aħbar tajba x'ngħidlek
It has had two places during its existence	Kellha żewġ postijiet matul l-eżistenza tagħha
I have the worst luck in the world	Ikolli l-agħar xortih fid-dinja
I think we all have to some extent	Naħseb li lkoll għandna sa ċertu punt
I tried to feel like a person again	Ippruvajt inħossni bħala persuna mill-ġdid
I felt a hot liquid run down my face	Ħassejt likwidu sħun jinżel wiċċi
I left on the road	Tlaqt fit-triq
I didn't look in my father's bathroom	Ma fittixtx fil-kamra tal-banju ta’ missieri
The port is located at sea level	Il-port jinsab fil-livell tal-baħar
I got the picture paper ready	Sibt il-karta tal-istampa lesta
I have a run at the airport in the afternoon	Għandi ġirja fl-ajruport wara nofsinhar
X carefully closed the screen door behind her	X għalaq bir-reqqa l-bieb tal-iskrin warajha
I never thought of a gift for her	Qatt ma ħsibt f’rigal għaliha
I want to think of something more enjoyable	Irrid naħseb f'xi ħaġa aktar pjaċevoli
I can relate completely	Kapaċi nirrelata kompletament
A smile was on her face	Tbissima kienet fuq wiċċha
I shouldn’t be riding alone	M'għandix inkun qed nirkib waħdi
I will not have so much freedom	Mhux se jkolli daqshekk libertà
I didn’t know how many hours had passed	Ma kontx naf kemm għaddew sigħat
I think you need him for a reason	Naħseb li għandek bżonn lilu għal raġuni
No major damage was reported	Ma ġiet irrappurtata ebda ħsara kbira
Let my imagination run wild	Ħalli l-immaġinazzjoni tiegħi tiġri
I could barely see anything	Bilkemm stajt nara xi ħaġa
I needed to be touched	Kelli bżonn inkun qed imissu
I really wanted to say no	Verament ridt ngħidlu le
I make one mistake and a woman finds out	Nagħmel żball wieħed u mara ssir taf
I strive to make a footprint in this industry	Nistinka biex nagħmel stampa tas-saqajn f'din l-industrija
Kiss here and there	Bewsa hawn u hemm
I was considered a very successful contractor	Kont meqjus bħala kuntrattur ta’ suċċess kbir
I was so cold, so scared	Kont tant kiesaħ, tant nibża’
I have to attend to my guests	Għandi nattendi għall-mistednin tiegħi
I've met people from all over	Iltqajt ma’ nies minn kullimkien
Many could not, drove him mad	Ħafna ma setgħux, saq lilu ġenn
I noticed that about you	I ndunat li dwarek
I may have broken a rib	I jista 'jkun miksur kustilja
I was going out to avoid it	Kont noħroġ biex nevitaha
I felt the same way, let me tell you	Ħassejtni bl-istess mod, ħa ngħidilkom
I didn’t do much at first	Ma tantx għamilt għall-ewwel
I worked in the office	Ħdimt fl-uffiċċju
I couldn’t change any of it	Ma stajt nibdel xejn minnha
A long time ago	Żmien twil ilu
I had no idea how to deal with it	Ma kelli l-ebda idea kif nittrattaha
I found another dead girl	Sibt tifla mejta oħra
I remember hurt upon hurt	Niftakar weġġgħa fuq weġġgħa
I loved a naval officer	Ħabbejt uffiċjal navali
I looked at the table on the window	Ħarist lejn it-tabella fuq it-tieqa
I couldn't understand	Ma stajtx nifhem
I could tell she was still in shock	Stajt ngħid li kienet għadha taħt xokk
I could hear his voice and catch his breath	Stajt nisma’ leħnu u nxomm in-nifs tiegħu
I have been sitting next to him for a few times	Ilni bilqiegħda ħdejh għal ftit drabi
I was getting ready to go down	Jien kont qed inħejja biex ninżel
This in turn delayed preparations before the storm	Dan imbagħad ittardja t-tħejjijiet qabel il-maltemp
Voting began on the same day	Il-votazzjoni bdiet dakinhar stess
Our field all	Qasam tagħna lkoll
I got up and went to the rest room	Qomt u mort fil-kamra tal-mistrieħ
Villain who was big, black, and awesome	Villain li kien kbir, iswed, u tal-biża
These credit notes were passed on to the players	Dawn in-noti ta’ kreditu ġew mgħoddija lill-plejers
I will rebuild her remains	Se nibni mill-ġdid il-fdalijiet tagħha
Few people looked at him curiously as they passed	Ftit nies ħarsu kurjużi lejh waqt li għaddew
I want you to believe	Irrid li temmen
I know boys really love to play with you	Naf li s-subien verament iħobbu jilagħbu miegħek
I was very scared and completely shaken	Bżajt ħafna u tħawwad għalkollox
I feel the handle of an object	Inħoss il-manku ta’ oġġett
I didn't buy any clothes	Ma xtrajtu l-ebda ħwejjeġ
I admit it was a pretty weak effort	Nammetti li kien sforz pjuttost dgħajjef
I hope for your continued success	Nittama għas-suċċess kontinwu tiegħek
A crooked smile spread across his face	Tbissima mgħawġa mifruxa fuq wiċċu
I still remember this project	Għadni ftakart f’dan il-proġett
A bit simple maybe, but not stupid	Daqxejn sempliċi forsi, iżda mhux stupid
I ignore the pain and walk down the hall	Jiena ninjora l-uġigħ u nimxi fil-kuritur
I have one too, but mine is the government	Għandi waħda wkoll, imma tiegħi huwa l-gvern
I turn and see the western horizon	Indur u nara l-orizzont tal-punent
Everyone borrows from it	Kulħadd issellef minnha
I feel vulnerable putting myself out there like that	Inħossni vulnerabbli npoġġi lili nnifsi hawn barra hekk
As a child he was very interested in flying	Bħala tifel kien interessat ħafna fit-titjir
I thought to put it aside	Ħsibt li jwarrab
I liked her joining me	Jien għoġbitha biex tingħaqad miegħi
A third is added when a slave is considered worthless	Terz jiġi miżjud meta skjav jitqies bla valur
I started the last sentence five hours ago	Bdejt l-aħħar sentenza ħames sigħat ilu
Let it crawl closer	Ħallieh jitkaxkar eqreb
I could hardly wait to try it	Bilkemm stajt nistenna biex nipprovaha
Repeat the question, again nothing	Irrepeti l-mistoqsija, għal darb'oħra xejn
I will have to let you know	Ikolli ngħarrafni
I cannot stress enough the importance of this	Ma nistax nenfasizza l-importanza ta' dan biżżejjed
I couldn’t put that down	Ma stajtx inpoġġi dan
I wondered if that was an effective transition	Staqsejt jekk dik kinitx transizzjoni effettiva
I had this idea here and now	Kelli din l-idea hawn u issa
I entered him in only one class	Dħalt lilu fi klassi waħda biss
An airplane? 	Ajruplan?
she asked	staqsiet
I'm sure this will work	Jiena ċert li dan se jaħdem
I have an afternoon shift	Għandi xift ta’ wara nofsinhar
I just wanted to touch the base	Ridt biss tmiss il-bażi
I got up and was annoyed	Qomt u bqajt imdejqa
I had a very cold and uncomfortable drive	Kelli sewqan kiesaħ ħafna u li ma jaqbilx
I turned around quickly, but I didn't see anyone	Dawwart malajr, imma ma rajt lil ħadd
A custom house was also built	Inbniet ukoll dar tad-dwana
A famous person, in that	Persuna famuża, f'dak
I felt sexy and confident	Ħassejtni sexy u kunfidenti
Only a few manage to make a face or crown fire	Xi wħud biss jirnexxilhom isiru nirien tal-wiċċ jew tal-kuruna
A human warrior probably considers it a toy, useless	Gwerrier uman x'aktarx iqisha bħala ġugarell, inutli
I just want to sit down and do it	Irrid biss noqgħod bilqiegħda u nagħmel
Never like this man	Qatt ma bhal dan ir-ragel
I can't see some of the marks on yours	Ma nistax nara xi wħud mill-marki fuq tiegħek
We were trying to feel each other out	Konna qed nippruvaw inħossu lil xulxin barra
I love black and white in this kit	Inħobb l-iswed u l-abjad f'dan il-kit
I didn't know exactly what she was doing	Ma kontx naf eżatt x’kienet tagħmel
Few people were out, but not many	Ftit nies kienu barra, iżda mhux ħafna
I can feel the substance	Kapaċi nħoss is-sustanza
I could taste the smooth wine in his kiss	Stajt nduq l-inbid lixx fil-bewsa tiegħu
I think it keeps me on my feet	Naħseb li jżommni fuq saqajja
I whipped and fired, and again hit nothing	I whipped u sparat, u għal darb'oħra laqat xejn
It just so happened that I met her	Ġara biss li ltqajt magħha
I thought she was a woman	Ħsibt li kienet mara
She stayed on the chart for six weeks	Baqgħet fuq iċ-ċart għal sitt ġimgħat
I suppose that doesn't really matter anymore though	I jissoponi li ma tantx jimpurtax aktar għalkemm
I'm looking, less angry now, and less afraid	Qed infittex, anqas irrabjat issa, u inqas nibża’
That is, we can if you want	Jiġifieri, nistgħu jekk trid
I represented wealth and money	Jien irrappreżentajt il-ġid u l-flus
The fight is confusing and goes above and beyond	Il-ġlieda hija konfuża u tmur fuq kollox
I never thought it was	Qatt ma ħsibt li kien
I am aware of all these tricks	Jiena konxju ta 'dawn it-tricks kollha
A quiet noise hit the back of her cabin	Storbju kwiet laqat in-naħa ta’ wara tal-kabina tagħha
You didn't ask me to believe you	Ma tlabtx temminni
I want all the preliminary files together	Irrid il-fajls preliminari kollha flimkien
No more work has been done for some time	Ma sarx aktar xogħol għal xi żmien
I suppose it will keep quality work going	Nissoponi li se żżomm ix-xogħol ta' kwalità għaddej
I grabbed her hair and connected	Għamilt qabda għal xagħarha u konnessi
I didn’t know if he was saved	Ma kontx naf jekk kienx salvat
I was challenging this	Jien kont nikkontesta dan
I was allowed to leave	Tħallejt nitlaq
Hesitate, not sure what to do	Eżita, mhux ċert x'se nagħmel
I buried my face in the pillow and cried bitterly	Difnet wiċċi fl-investi u bkijt bl-imrar
I struggle to get back on my feet and push everyone	Nissielet biex nerġa’ nsib saqajti u nimbotta lil kulħadd
I’ve known them since they were on the standard site	Nafhom minn meta kienu fis-sit standard
All were working until the next morning	Kollha kienu jaħdmu sal-għada filgħodu
I can't bear the pain	Ma niflaħx li nagħti l-uġigħ
I like to have a suite	Inħobb li jkolli suite
I was personally shocked and disappointed	Jien personalment kont ixxukkjat u diżappuntat
I know it's terrible	Naf li terribbli
I tried to speak but I couldn't	Ippruvajt nitkellem imma ma stajtx
I always made her laugh	Jien dejjem kont nagħmilha tidħaq
I was sweaty and so tired	Kont miksi bl-għaraq u tant għajjien
I have seen how he has acted so far	Rajt kif aġixxa sa issa
He helped the team get the gold	Huwa għen lit-tim jikseb id-deheb
I definitely didn’t know how to get here	Żgur li ma kontx naf kif nidħol hawn
I want to be more than your friend	Irrid inkun aktar minn ħabib tiegħek
A close third was delicious	Terz mill-qrib kien Delicious
He blamed racial prejudice on the children's parents	Huwa tefa’ l-preġudizzju razzjali fuq il-ġenituri tat-tfal
I decided to change it	Iddeċidejt li nibdelha
I know who he was though	Naf min kien għalkemm
I thought I was awake, but I didn't answer	Ħsibt li kont imqajjem, imma ma weġibtux
I could walk in the dark	Stajt nimxi fid-dlam
I watched them go and turned to go to bed	Rajthom imorru u dawwart lejn is-sodda
The appearance was his second in the series	Id-dehra kienet it-tieni tiegħu fis-serje
I can't feel her mind	Ma nistax inħoss moħħha
I was interested in a new look	Kont interessat f'ħarsa ġdida
I went to a nearby gym to work out	Mort f’gym fil-qrib biex naħdem
I can never get enough	Qatt ma nista’ nikseb biżżejjed
I waited for it to shine	Jien stennejt li jgħajjat
I still remember the names, after all this time	Għadni niftakar l-ismijiet, wara dan iż-żmien kollu
I clutched at my owner, right on my heart	I clutched ma 'sid tiegħi, eżatt fuq qalbi
Six other passengers followed me	Sitt passiġġieri oħra segwewni
I didn’t go down without a fight	Ma kontx ninżel mingħajr ġlieda
A little tired for sure	Xi ftit għajjien żgur
I knew it was a risk	Kont naf li kien riskju
A private tour is highly suggested for the best experience	Mawra privata hija ssuġġerita ħafna għall-aħjar esperjenza
The total number of species is declining rapidly	In-numru totali ta 'speċi qed jonqos malajr
I told him to take a week off and rest	Qaltlu biex jieħu ġimgħa mistrieħ u jistrieħu
I start flipping through the hard pages carefully	Nibda ndawwar il-paġni iebsa bir-reqqa
I can handle your project according to your requirements	Jien nista' nittratta l-proġett tiegħek skont il-ħtiġijiet tiegħek
I knew by sight, we were gone	Kont naf għal għajnejh, konna marret
I also think of his girlfriend	Naħseb ukoll fil-ħabiba tiegħu
Both were greeted politely but without enthusiasm	It-tnejn ġew milqugħa b’mod edukat iżda mingħajr entużjażmu
I love how you look at them	Inħobb kif tħares magħhom
I ended up spending the night	Spiċċajt qattajt il-lejl
I have a shop to open	Għandi ħanut x’niftaħ
I had to do something fast	Kelli nagħmel xi ħaġa malajr
That is, to him, from you in five seconds	Jiġifieri, lilu, minnek f'ħames sekondi
I told her you were pregnant	Għidtlu li inti tqila
A small cat, barely a year old	Qattus żgħir, ta’ sena bilkemm
I couldn't see it that way	Ma stajtx naraha hekk
I couldn't do any of this without you	Ma stajt nagħmel xejn minn dan mingħajrek
I didn’t have to hit you	Jien ma kellix laqtek
I didn’t even want a lifelong commitment	Jien lanqas ridt impenn tul il-ħajja
I hoped you would be reasonable	I ttamat li inti tkun raġonevoli
I'm late, very late	Jien tard, tard ħafna
I had read that right	Jien kont qrajt dak id-dritt
A place to recommend	Post li jirrakkomanda
I opened the drawer next to my bed	Ftaħt il-kexxun ħdejn is-sodda tiegħi
I can't think of anything	Ma nista’ naħseb f’xejn
I had no chance to escape	Ma kelli l-ebda ċans li naħrab
I'm an outsider	Jien persuna barra
I wondered if people would remember us after we left	Staqsejt jekk in-nies kinux se jiftakru magħna wara li morna
I just finished the trend	Għadni kif spiċċajt ix-xejra
I was in a dream after all	Kont fil-ħolma wara kollox
The reverse occurred in the rainy season	Il-maqlub seħħ fl-istaġun tax-xita
I gasped and stumbled to my knees	I gasped u stumbled għall-irkopptejn tiegħi
This has been corrected in later editions	Dan ġie kkoreġut f’edizzjonijiet ta’ wara
I added everything and saved a ton	Żidt kollox u ffrankajna ton
Very good use of the dealership	Użu tajjeb ħafna tal-konċessjoni
I also wanted to be a good editor	Jien ukoll ridt inkun editur tajjeb
I was about twelve years old at the time	Dakinhar kelli madwar tnax-il sena
I can’t remember the order of things anymore	Ma nistax niftakar aktar l-ordni tal-affarijiet
I think they took it	Naħseb li ħaduha
I didn’t want to jump on you	Ma ridtx naqbeż fuqek
I just know this is what you do	Naf biss li dan huwa dak li tagħmel
I made a mistake	Għamilt żball
I said strictly that you better go with me	Għidt strettament li aħjar tmur miegħi
I told myself it was nothing	Għidt lili nnifsi li kien xejn
A bug link must be provided	Għandha tiġi pprovduta link għal bug
I really didn’t think it would turn around so fast	Verament ma ħsibtx li se ddawwar daqshekk malajr
I tried to get it	Jien ippruvajt nikseb
I have severe chest pain	Inħoss uġigħ qawwi f’sidri
I was clear and empty	Kont ċar u vojt
I personally make sure you get some sleep	Jien personalment niżgura li torqod ftit
I passed each person once and kept going	Għaddejt kull persuna darba u bqajt għaddej
I just accepted it	Għadni kemm aċċettajtha
I think there was something cooperative between the counties	Naħseb li kien hemm xi ħaġa kooperattiva bejn il-kontej
However not all of them were on a musical basis	Madankollu mhux dawn kollha kienu fuq bażi mużikali
Membership was in application for all positions	Is-sħubija kienet b'applikazzjoni għall-pożizzjonijiet kollha
I hadn’t seen him forever, it seemed	Ma kontx rajtu għal dejjem, donnu
I think my father knew he was going to be killed	Naħseb missieri kien jaf li kien se jinqatel
Free rides were offered to the home on military aircraft	Ġew offruti karozzini b’xejn lejn id-dar fuq ajruplani militari
I was waiting to get back in my cell	Kont qed nistenna li niġi lura fiċ-ċella tiegħi
I understand that sounds crazy	Nifhem li tinstema' miġnun
I wouldn’t do that, otherwise	Jien ma nagħmel dan, inkella
I describe two ways to do this below	Niddeskrivi żewġ modi kif tagħmel dan hawn taħt
I walk inside and turn on the light	Jien nimxi ġewwa u nixgħel id-dawl
I briefly thought about parent support groups	Ħsibt fil-qosor dwar gruppi ta’ appoġġ għall-ġenituri
They were in a difficult position	Kienu f’pożizzjoni diffiċli
I couldn’t, my fingers refused to move	Ma stajtx, swaba tiegħi rrifjutaw li jiċċaqilqu
I was feeling good and happy	Kont qed inħossni tajjeb u ferħan
I shudd and pull my coat closer around me	I shudd u ġibda kowt tiegħi eqreb madwari
I close my media player too	Nagħlaq il-media player tiegħi wkoll
A black version of the popular crew cut of the time	Verżjoni sewda tal-qatgħa tal-ekwipaġġ popolari ta' dak iż-żmien
A great team of highly qualified writers	Tim kbir ta’ kittieba kwalifikati ħafna
I told them not to play with such things	Qaltilhom biex ma jilagħbux b’affarijiet bħal dawn
I didn't dare mention the money to anyone	Ma kont ażżard insemmi l-flus lil ħadd
I’ve been hanging out with you next door	Jien stajt nixjieħ miegħek maġenbi
I try my best to keep my temper in check	Nipprova ħafna biex inżomm it-temper tiegħi f'kontroll
I need to get my dress on too	Għandi bżonn inġib il-libsa tiegħi wkoll
I remember an accident that happened at that time	Niftakar inċident li seħħ dak iż-żmien
I struggled to free myself but it was useless	Tħabtu biex inħeles imma ma kenitx użu
I look back and forth in the parking lot on the street	Infittex ’il quddiem u lura fil-parkeġġ tat-triq
I haven’t been home yet either	Għadni ma kontx id-dar lanqas
I had fun singing this beautiful song	Ħadt gost inkanta din il-kanzunetta sabiħa
I have to live on my own	Ikolli ngħix tiegħi stess
I turn on the chair	Indur fuq is-siġġu
I was disappointed beyond words	Kont diżappuntat lil hinn mill-kliem
I was not looking for a change	Ma kontx qed infittex bidla
I will try to be more careful	Se nipprova nkun aktar bir-reqqa
I returned home at about eleven o'clock	Erġajt lura d-dar għall-ħabta tal-ħdax
I want to be diplomatic, rather than automatically fight	Nixtieq li tkun diplomatiku, aktar milli awtomatikament tiġġieled
I see the accusation with dark devotion	Nara l-akkuża b'devozzjoni skura
I prepared something to help	Jien ħejjejt xi ħaġa biex ngħin
I lead and you follow	Jiena nmexxi u int issegwi
I can't read you anything	Ma nista’ naqralek xejn
I testify against you	Jiena nixhed kontrik
The smaller of the two groups achieved its goal	L-iżgħar miż-żewġ gruppi laħaq l-għan tiegħu
I want a full report on my desk	Irrid rapport sħiħ fuq l-iskrivanija tiegħi
I decided to charge my hearing aids	Iddeċidejt li niċċarġja l-hearing aids tiegħi
I only heard about the bombing two days ago	Smajt biss dwar il-bumbardament jumejn ilu
A wooden meeting house was built two years later	Dar tal-laqgħat tal-injam inbniet sentejn wara
I’m trying to clean up the spring	Qed nipprova naddaf ir-rebbiegħa
I don't care what he says	Jien ma nieħux wisq importanza f’dak li jgħid
A day full of grants and taking a relentless policy	Ġurnata mimlija għotja u tieħu politika bla waqfien
A really cute and smart kid	Kid tassew ħelu u intelliġenti
I had that in mind	Kelli dak il-ħsieb f’moħħi
I didn't know what had happened to me	Ma kontx naf x’kien ġie fuqi
I grab it and make a dash for my quarters	Naqbadha u nagħmel sing għall-kwarti tiegħi
Now I was sure of it	Issa kont ċert minnu
I had forgotten the guitar	Kont insejt il-kitarra
I ran downstairs and pushed open the front door	I ġrejt isfel u imbuttat fetaħ il-bieb ta 'quddiem
Many of you have done so	Ħafna minnkom għamiltu hekk
I wanted to leave and forget about it	Ridt nitlaq u ninsaha
A brand new stone monster	Mostru tal-ġebel ġdid fjamant
I want you to think about it	Irrid li taħseb dwarha
I did so and she published it	Jien għamilt hekk u hi ppubblikatha
I take him I am	Jiena nieħdu lilu jien
I know when to choose my battles	Naf meta nagħżel il-battalji tiegħi
The expertise was there	L-għarfien espert kien hemm
At this time I can live my future	F'dan iż-żmien nista' ngħix il-futur tiegħi
I also love rocks because they are so interesting	Inħobb ukoll il-blat għax huma tant interessanti
I planned to do the same	Ippjanajt li nagħmel l-istess
I leaned over it and struggled long and slow	Inxaqleb fuqu u nbewstu fit-tul u bil-mod
There can be no finer reminder	Ma jistax ikun hemm tifkira ifjen
I think we would be fine with his help	Naħseb li nkunu tajjeb bl-għajnuna tiegħu
I wasn't getting used to anything	Jien ma kont qed nidra xejn
Half an hour later, we're out the door	Nofs siegħa wara, aħna qed barra l-bieb
I hadn’t fully recovered	Ma kontx irkuprajt għal kollox
I was right about the size of the fire	Kelli raġun dwar id-daqs tan-nar
The world began to recover in peace	Id-dinja bdiet tirkupra fil-paċi
Groves as project director	Groves bħala direttur tal-proġett
I need it to apply for a credit card	Għandi bżonnha biex napplika għal karta ta' kreditu
I bet she was crushed	I bet hi kienet mgħaffġa
I didn’t care that my lips burned	Ma kontx jimpurtani li xufftejha ħarqu tiegħi
I looked around and something just hit me	Ħarist madwar u xi ħaġa biss laqtitni
I am floating in time after all	I am f'wiċċ l-ilma fil-ħin wara kollox
I wonder if ever	Nistaqsi jekk qattx
I went through them, and they broke up around me	Jien għaddejt minnhom, u nfirdu madwari
I will go down with you	Jien se ninżel miegħek
I have chosen the path of truth	Jien għażilt it-triq tal-verità
I was not equal to her	Jien ma kontx ugwali għaliha
I step back and look again	Nagħmel pass lura u nerġa’ nħares
I can’t say enough positive about this experience	Ma nistax ngħid pożittiv biżżejjed dwar din l-esperjenza
I know someone is coming for him	Naf li xi ħadd ġej għalih
I knew him well	Kont naf lilu sew
I understood she had a family	Fhimt li kellha familja
I have to go get something	Ikolli mmur nikseb xi ħaġa
I had to do better	I kellha tagħmel aħjar
A handsome fellow caught me looking at him	Sħabi gustuż qabadni nħares lejh
I had my chance with him	Kelli ċ-ċans tiegħi miegħu
A warm and pleasant drink or a soft, comfortable bed	Xarba sħuna u pjaċevoli jew sodda ratba u komda
Then I asked him to expand because it was philosophy	Imbagħad tlabtu jespandi għaliex kienet il-filosofija
I love reading books, traveling, and running	Inħobb il-qari tal-kotba, l-ivvjaġġar, u l-ġiri
I've lost track of time ever since	Tlift il-mogħdija ta’ kull żmien minn dakinhar
I expect you to be you then, gracious sir	Nistenna li trid tkun int mela, gracious sir
What we need is a neutral site	Dak li għandna bżonn huwa sit newtrali
I enjoyed being different from them	Ħadt gost inkun differenti minnhom
I wasn’t sure how long the net would last though	Jien ma kontx ċert kemm se jdum ix-xibka għalkemm
I was amazed at how good this kit was	Kont sorpriż kemm kien tajjeb dan il-kit
I always did the work	Dejjem wettaqt ix-xogħol
I’m not the first	Jien ma nkunx l-ewwel
I only came out later	Ħriġt biss aktar tard
Strengthened for him	Imsaħha għalih
I stood up and got up	Bqajt u qomt saqajja
I wonder where they took him	Nistaqsi fejn ħaduh
I will see you when you beam on	Se narak meta inti raġġ fuq
I hear people standing outside	Nisma nies bilwieqfa fuq barra
Larger demand was subject to a relatively larger reduction	Talba akbar kienet soġġetta għal tnaqqis relattivament akbar
I highly recommend them	Nirrakkomandahom bil-qawwa
I slept not long in the drive	I rqad mhux twil fil-drive
I chose him, for thirty minutes	Għażilt lilu, għal tletin minuta
I think you both got it	Naħseb li t-tnejn qlajtu
I had the plan back on track	Kelli l-pjan lura fit-triq it-tajba
I used black as the contrast	Jien użajt l-iswed bħala l-kuntrast
I need a new dress, too	Għandi bżonn libsa ġdida, ukoll
I need to go somewhere	Għandi bżonn immur xi mkien
I won’t be pushed anymore	Jien mhux se nkun imbuttat aktar
Definitely I’m out of service	Żgur li jien barra mis-servizz
A simple feeling of not being alone	Sensazzjoni sempliċi li ma tkunx waħdu
Lying next to her	Imtedd ħdejha
I took out the trash without being asked	Ħarġejt it-trash mingħajr ma ġejt mistoqsi
I deal with it in fact scientific, madam	Jien nittratta fil-fatt xjentifiku, sinjura
They can both contain and use them	Jistgħu t-tnejn ikun fihomhom u jużawhom
I doubt she would put up with it	Jiena niddubita li kienet tpoġġi magħha
I know how to give these orders	Naf kif jingħataw dawn l-ordnijiet
I went in, he had to lie	Dħalt, kellu jigdeb
I think we go to the same school	Naħseb li mmorru fl-istess skola
I can’t wait to read much more from you	Ma nistax nistenna naqra ferm aktar mingħandek
I shake my head and can't wait to see me	Inħawwad rasi ma nistennax li jarani
I came here for a reason	Ġejt hawn għal raġuni
My life is over	Ħajti tkun spiċċat
I dedicate myself to you and your ways	Niddedika ruħi għalik u għal modi tiegħek
I never felt lost anymore	Qatt ma ħassejtni mitluf aktar
A day in my life was normal	Ġurnata tul ħajti kienet normali
I said the word out loud	Għidt il-kelma b'leħen għoli
I didn’t want you to see me look ugly	Ma ridtx li tarani nħares ikrah
I feel just as strong as you	Jien inħossha daqstant qawwi daqsek
I can do it with your help, actually	Nista' nagħmel bl-għajnuna tiegħek, fil-fatt
I knew we were praying for trouble	Kont naf li konna nitolbu għall-inkwiet
Just below knee length	Ftit taħt it-tul tal-irkoppa
I called for a pint of beer	Ċempilt għal pinta birra
I like to represent your ancestors	Inħobb li jirrappreżentaw lill-antenati tiegħek
I went home, I never expected to see him again	Mort id-dar, qatt ma stennejt li nerġa’ narah
I think that’s how it goes	Naħseb li hekk tgħaddi
Part of him asked with the answer	Parti minnu staqsiet bir-rispons
A lot of robot training work, ha ha	A lott ta 'xogħol ta' taħriġ robot, ha ha
I stopped here because it seemed like a good point	Waqaft hawn għax deher punt tajjeb
I walked over to the table and stood next to her head	Imxi lejn il-mejda u bqajt ħdejn rasha
I lean against the wall and cross my arms too	Jiena nxaqleb mal-ħajt u naqsam dirgħajni wkoll
I think there is a lot of anger	Naħseb li hemm ħafna rabja
I have my cell phone with me	Għandi l-mowbajl miegħi
I hope my clothes smell good	Nispera li l-ħwejjeġ tiegħi għandhom riħa tajba
I try to remove the blanket from my feet	Nipprova nneħħi l-kutra minn saqajja
It was possibly written for a special occasion	Kien possibbilment miktub għal okkażjoni speċjali
I want to be strong like him	Irrid inkun qawwi bħalu
I get them with bacon	Nirċievihom bil-bacon
I know your feelings	Naf is-sentimenti tiegħek
I wish it wasn’t so beautiful	Nixtieq li ma kinitx daqshekk sabiħa
I was reckless and stupid	Kont imprudenti u stupidu
I had birthday guests, and it was so romantic	Kelli mistednin ta 'għeluq, u kien tant romantic
A few people on the street stopped	Xi ftit nies fit-triq waqfu
I knew how she paid for all my school clothes	Kont naf kif ħallset għall-ħwejjeġ kollha tal-iskola tiegħi
She continued in the works of mercy all her life	Hija kompliet fl-opri tal-ħniena ħajjitha kollha
I found that station and had no customers	Sibt dak l-istazzjon u ma kellux klijenti
The pace of the reduction involved is complicated	Il-pass tat-tnaqqis involut huwa kkumplikat
I wanted to give you something to do	Xtaqt nagħtikom x’tagħmel
A moment later she returned	Mument wara marret lura
I am so proud of her strength and spirit	Jien tant kburi bis-saħħa u l-ispirtu tagħha
I did three hours of spiritual exercise a day	Jien għamilt tliet sigħat taʼ eżerċizzju spiritwali kuljum
I didn’t want to block the door	Ma ridtx li timblokka l-bieb
I got in touch with my cousin	Għamilt kuntatt mal-kuġina tiegħi
I still have them all and they are good	Għadni kollha u huma tajbin
I have it in writing	Għandi bil-miktub
I recognize it everywhere	Jien nagħrafha kullimkien
I smiled and walked over	I tbissem u mixi fuq
I lived a hundred years alone	Jien għext mitt sena waħdi
I hope you find it though	Nispera li ssibha għalkemm
I raise my eyes to this	Jien ngħolli għajnejja għal dan
I bought supplies, started a room, and started painting again	Xtrajt provvisti, bdejt kamra u erġajt bdejt inpinġi
I look over my shoulder at him	Inħares minn fuq spalli lejh
I could feel his look	Stajt inħoss il-ħarsa tiegħu
I was so proud of my students	Kont tant kburi bl-istudenti tiegħi
I knew something was wrong	Kont naf li xi ħaġa kienet ħażina
The sculpture is mounted on a square base	L-iskultura hija mmuntata fuq bażi kwadra
I had because she wanted to get to know me	Kelli għax riedet issir tafni
I wanted to make the most of it	Jien ridt nagħmel it-tajjeb minn dak
I couldn't see where it stopped	Ma stajtx nara fejn waqqaf
I leave and move to face him	Inħalli u nimxi biex niffaċċjah
I haven't seen her in a long time	Ilni ma naraha daqshekk
I pushed back the chair and got up	Imbuttajt lura s-siġġu u qomt
I want to buy a room in this hotel	Irrid nixtri kamra f'din il-lukanda
I was about ten years old at the time	Dak iż-żmien kelli xi għaxar snin
A familiar sense of calm	Sens familjari ta’ kalma mlieha
I searched deep into my soul	Fittixt fil-fond fir-ruħ tiegħi
I looked in my trunk	Fittixt fil-bagoll tiegħi
I had gotten a little too busy myself	I kien ltqajna ftit wisq mimlija myself
I can help but keep going	Nista’ ngħinha imma rridu nibqgħu nimxu
I do not suffer light fools	I ma jsofrux fools ħafif
I couldn’t wait to see you through it	Ma stajtx nistenna li int tara permezz tiegħu
A bunch had been removed from behind the saddle	Mazz kien tneħħa minn wara s-sarġ
A face appears on mine	Wiċċ jidher fuq tiegħi
I am very proud to be your grandmother	Jien kburi ħafna li jien nanna tiegħek
I wanted my wedding day to be perfect	Xtaqt li jum it-tieġ tiegħi jkun perfett
I take care of your family	Nieħu ħsieb il-familja tiegħek
I like to have fun in the shower	Inħobb nieħu pjaċir fid-doċċa
I can only imagine what's going on	Nista’ biss nimmaġina minn xiex għaddej
I was a little disturbed, really	Kont xi ftit disturbat, il-verità
I feel like everyone should know this	Inħoss li kulħadd għandu jkun jaf dan
I did not intend to be helpful	Ma kellix l-intenzjoni li nkun ta' għajnuna
The center was to be an airport	Iċ-ċentru kellu jkun ajruport
He was an only child	Kien wild waħdieni
I move to the left to move my car	Jien nimxi lejn ix-xellug biex inċaqlaq il-karozza tiegħi
A similar trend was observed with the strength of the yield	Xejra simili kienet osservata bil-qawwa tar-rendiment
I walked into the forest and found a house	Imxi fil-foresta u sibt dar
I found the last photo to be the most interesting	Sibt l-aħħar ritratt bħala l-aktar interessanti
I had never met her mother	Qatt ma kont iltqajt ma’ ommha
I have a weird sense of humor	Għandi sens stramb ta’ umoriżmu
I’ll probably send your grandmother here as well	Probabbilment nibgħat lin-nanna tiegħek hawn ukoll
Soon after, it dried up	Ftit wara, nixef
I started the car and drove towards the highway	Bdejt il-karozza u saq lejn l-awtostrada
I would like to participate in it	Nixtieq nipparteċipa fiha
I miss him like crazy	I miss lilu bħall-ġenn
First I had to go shopping to get supplies	L-ewwel kelli mmur nixtri biex nikseb il-provvisti
I couldn't let the little ones down easily	Ma stajtx inħalli liċ-ċkejken jinżel faċli
I need to solve it	Għandi bżonn issolviha
I was angry at my circumstances	Kont irrabjat għaċ-ċirkostanzi tiegħi
The players rushed in one direction	Il-plejers ġrew f'direzzjoni waħda
I may know what it is	I jista 'jkun naf dak li hu
I have a history of anxiety and depression	Għandi storja ta’ ansjetà u dipressjoni
I promised to add that part this week	Wegħdt li din il-ġimgħa nżid il-parti liema
I hope your roads could have crossed	Nispera li t-toroq tiegħek setgħu qasmu
I think it turned out very well	Naħseb li rriżulta tajjeb ħafna
I liked it when his eyes were clear	Għoġobni meta għajnejh kienu ċari
I practically destroyed your reputation	I prattikament qered ir-reputazzjoni tiegħek
I had to leave open some space for interpretation	Kelli nħalli miftuħ xi spazju għall-interpretazzjoni
I turn in his direction	Indur fid-direzzjoni tiegħu
I also had the father’s idea	Kelli wkoll l-idea tal-missier
I knew we had no choice	Kont naf li ma kellna l-ebda għażla
I couldn’t breathe as the air was hard	Ma stajtx nieħu n-nifs peress li l-arja kienet iebsa
I was drinking my meal tonight	Jien kont nixrob l-ikla tiegħi llejla
Looks like I couldn't keep my eyes closed	Jidher li ma stajtx inżomm għajnejja magħluqa
That is, you never know	Jiġifieri, qatt ma tkun taf
I hope your pockets are not empty	Nispera li l-bwiet tiegħek ma jkunux vojta
I was going to change	Kont se nbiddel
I however do not believe you yet	I madankollu ma nemminx inti għadek
I believe it will make things worse	Nemmen li se tagħmel l-affarijiet agħar
I hate to let staff know about this	Ddejjaqni li l-istaff ikun jaf dwar dan
I knocked them out of the way	I knocked minnhom barra mill-mod
That is, she is one of the older creatures	Jiġifieri, hija waħda mill-kreaturi anzjani
I hope so, indeed	Nittama li jista' jkun hekk, tabilħaqq
I promised her care	Wegħdtilha kura
I searched the kitchen quietly	Fittixt fil-kċina bil-kwiet
I hope you can feel it	Nittama li inti tista 'tħossok
It was really easy actually	Kien verament faċli fil-fatt
I really enjoyed my visit and made up for it	Ħadt gost ħafna ż-żjara tiegħi u nlaħħaq
I waited but never saw her again	Stennejt imma qatt ma reġgħet tarani
I told him it was a physical impossibility	Għidtlu li kienet impossibbiltà fiżika
A girl's best friend	L-aqwa ħabib ta’ tifla
I wanted to stay where I was	Ridt nibqa’ fejn kien
A marker can also be included	Marker jista' jiġi inkluż ukoll
I hope it doesn’t make a play for me	Nispera li ma jagħmilx dramm għalija
I had no sense of time	Ma kelli l-ebda sens tal-ħin
Gilbert bought the play back from his grateful widow	Gilbert xtara d-dramm lura mingħand l-armla grat tiegħu
I could feel a little envy in his voice	Stajt inħoss ftit għira fil-vuċi tiegħu
I will say more about this later	I se ngħid aktar dwar dan aktar tard
I create this station at the king’s side	Jien noħloq dan l-istazzjon fil-ġenb tar-re
I will not let the child live	Mhux se nħalli lit-tifel jgħix
I wouldn’t do that unless it was necessary	Jien ma nagħmel dan sakemm ma kienx meħtieġ
I need to know these things	Ikolli nkun naf dawn l-affarijiet
I took the day off, even	Ħadt il-jum liberu, anke
I waited for them at the front door	Stenniethom fil-bieb ta’ barra
I resisted the urge to listen	Irreżisejt it-tħeġġiġ li nisma’
Stupid, drunk, spring fling	Fling stupid, fis-sakra, tar-rebbiegħa
I didn’t expect to talk	Ma stennejtx li nitkellmu
I want more than that, much more than that	Irrid aktar minn hekk, ħafna aktar minn hekk
I always have to tell myself to eat slowly	Ikolli dejjem ngħid lili nnifsi niekol bil-mod
I wasn’t the person I was admiring	Jien ma kontx il-persuna li kien qed jammira
In fact I was not struck by that much magic	Fil-fatt ma ntlaqtx b'dik ħafna maġija
I'm worried about him	Jien inkwetat dwaru
I take the TV out of the box	Noħroġ it-televixin mill-kaxxa
I moved quickly from school to school	I mxiet malajr mill-iskola miksura
I never saw anyone who belonged more together	Qatt ma rajt lil ħadd li kien jappartjeni aktar flimkien
I read about your world	Qrajt dwar id-dinja tiegħek
I knew she had lived	Kont naf li kienet għexet
Girls can enter the domestic or agricultural service	Il-bniet jistgħu jidħlu fis-servizz domestiku jew agrikolu
A dull light came into his eyes	Dawl matt daħlet f’għajnejh
I understand his point though	Nifhem il-punt tiegħu għalkemm
Later that year the membership fell	Aktar tard dik is-sena s-sħubija waqgħet
I'm still happy with it	Għadni kuntent biha
I rolled my eyes, mostly for my own benefit	Għaddejt għajnejja, l-aktar għall-benefiċċju tiegħi stess
All I knew was that she was looking for me for something	Kont naf biss li hi fittxet lejja għal xi ħaġa
I reached over and grabbed it	I laħaq fuq u qabadha
I wanted her smile back	Xtaqt it-tbissima tagħha lura
I was so proud of him then	Dakinhar kont tant kburi bih
I looked down at all the other churches	Ħarist ’l isfel lejn il-knejjes l-oħra kollha
I realized it wasn’t real	Irrealizzajt li ma kienx reali
I went from paper to smart phone	Jien mort mill-karta għal smart phone
I had never heard her talk like that	Qatt ma kont smajtha titkellem hekk
I can do consulting work	Kapaċi nagħmel xogħol ta’ konsulenza
I believe my illness is all over	Nemmen li l-marda tiegħi spiċċat kollha
I will deal with all that	Se nittratta dak kollu
I love you and consider you my permanent partner	Inħobbok u nqisk is-sieħeb permanenti tiegħi
I went to the doctor when he was sick	Ħadejt għand it-tabib meta kien marid
I want you back	Nixtieq li terġa 'lura
I have never had such an experience	Qatt ma kelli esperjenza bħal din
I have to go get your gift	Għandi mmur nieħu r-rigal tiegħek
I have to get up now	Ikolli nqum issa
I felt like my throat was closing in on me	Ħassejtni qisni gerżuma kienet qed tagħlaq fuqi
I was thinking the same thing about you	Kont qed naħseb l-istess ħaġa dwar tiegħek
I have not lost hope of getting great results	Ma tliftx it-tama li nikseb riżultati mill-aqwa
I don't think it could be otherwise	Ma niflaħx il-ħsieb li jista' jkun mod ieħor
A familiar face caught her attention and held her back	Wiċċ familjari ġibidha l-attenzjoni u żammha
I gave in to the urge and did so	I ċeda għat-tħeġġiġ u għamilt hekk
Always look at how this is possible	Dejjem ħarist lejn kif dan ikun possibbli
I can't feel my body anymore	Ma nistax inħoss ġismi aktar
I will not leave you	Jien mhux se nħallik
I’ve been able to destroy all the evil in the world	Jien stajt neqred il-ħażen kollu fid-dinja
Go a little further, to give them more space	Imxi ftit ‘il quddiem, biex nagħtihom aktar spazju
I will be a winner in the end	Jien se nkun rebbieħ fl-aħħar
I can’t solve this in my own head	Ma nistax issolvi dan f'rasi stess
A new awareness of the masses must take root	Kuxjenza ġdida tal-mases għandha tieħu l-għeruq
I heard them just before they found the corpse	Smajthom eżatt qabel sabu l-katavru
I saw you in my visions	Rajtkom fil-viżjonijiet tiegħi
I had little problem	Ma tantx kelli problema
Today the legend is almost forgotten	Illum il-leġġenda hija kważi minsija
I straighten my back and force myself to take control	Niddritta dahari u nġiegħli nnifsi biex ikolli kontroll
I certainly had their attention	Ċertament kelli l-attenzjoni tagħhom
The voice did not work for our purposes	Il-vuċi ma ħadimx għall-iskopijiet tagħna
I have never been able to accept such a religion	Qatt ma stajt naċċetta reliġjon bħal dik
I waited for a bigger piece	Stennejt biċċa akbar
I landed on the sidewalk and saw him	Inżilt fuq il-bankina u rajtu
Clearly I was happy with something	B'mod ċar kont kuntent b'xi ħaġa
I shouted and she is here	Ngħajjat ​​u hi hawn
I want something big to happen, something special	Irrid li tiġri xi ħaġa kbira, xi ħaġa speċjali
I was hoping there was a smaller solution	Kont qed nittama li kien hemm soluzzjoni iżgħar
I knew he had gone beyond the physical	Kont naf li mar lil hinn mill-fiżiku
I feel worse than ever	Inħossni agħar minn qatt qabel
A lot of police work is details	Ħafna xogħol tal-pulizija huwa dettalji
I didn’t know how to answer it	Ma kontx naf kif inwieġebha
One historian called it suicide	Wieħed storiku sejħilha suwiċidju
I know that's not true	Naf li mhux veru
I knew you would be down wid it	Kont naf li inti tkun isfel wid it
I even got my boyfriend there once	Saħansitra ġibt lill-għarus tiegħi hemmhekk darba
The fact that she had a baby was the same every year	Fatat li kellu tarbija, kull sena kienet l-istess
I always wake up full of ideas	Jien dejjem inqum b’ras mimlija ideat
I write about my life, mostly	Nikteb dwar ħajti, l-aktar
I saw him move to what appeared to be his car	Rajtu jimxi lejn dik li jidher li kienet il-karozza tiegħu
I needed to be with him	Kelli bżonn inkun miegħu
I can use someone like you	Jien nista' nuża lil xi ħadd bħalek
It was more that it was still time	Kien aktar li kien għadu wasal iż-żmien
I said that was what happened after he went back	Għidt li kien dak li ġara wara li mar lura
I got there just in time	Wasalt hemm eżatt fil-ħin
I knew where I was going to find it	Kont naf fejn se nsibha
A collection of old and new songs	Ġabra ta’ kanzunetti qodma u ġodda
I couldn’t get away from the bathroom	Ma stajtx nitbiegħed mill-kamra tal-banju
The track title was released as a single	It-titlu track ġiet rilaxxata bħala single
I like the one mentioned in the ad	Nixtieq dak imsemmi fir-reklam
Me too, slower	Jien ukoll, aktar bil-mod
I see some new faces	Nara xi uċuħ ġodda
I can probably use this to my advantage	Probabbilment nista' nuża dan għall-vantaġġ tiegħi
I can use the help	I jistgħu jużaw l-għajnuna
I think it didn’t work	Naħseb li ma ħadmitx
I cook here in this house for many years	Insajjar hawn f'din id-dar għal ħafna snin
I gave them a grateful look	Tajthom ħarsa grata
I still can't do that	Għadni ma nistax nagħmel dan
I just wanted one of them to say something	Ridt biss li wieħed minnhom jgħid xi ħaġa
I want to read the whole thing	Irrid naqra l-ħaġa sħiħa
I didn’t think my story was that interesting	Ma kontx naħseb li l-istorja tiegħi kienet daqshekk interessanti
I just need to cool down a bit	Għandi bżonn biss niksaħ ftit
I need to see you, alone, as soon as possible	Għandi bżonn narak, waħdi, kemm jista’ jkun malajr
He flew out and down the stairs	Intajjar 'il barra u niżel it-taraġ
I didn’t find anything interesting about the trail	Ma sibt xejn interessanti dwar it-traċċa
I was afraid I would have to tell others what we had learned	Bżajt li jkolli ngħid lill-oħrajn dak li tgħallimna
I won't have it any other way	I mhux se jkollhom b'xi mod ieħor
I never knew there were girls like her	Qatt ma kont naf li kien hemm bniet bħalha
A few cool things to mention	Ftit affarijiet friski ta’ min isemmi
Suicide mission, of course	Missjoni suwiċidju, naturalment
I know this is the day	Naf li dan huwa l-jum
I had a good piece of it done	Kelli biċċa tajba minnha jsir
I could hear her crying from below in the hallway	Stajt nismagħha tibki minn isfel fil-kuritur
That is, you have no money	Jiġifieri, m'għandekx flus
I wanted to say no	Ridt ngħidilha le
I worked on a lot of small games with my fellow students	Ħdimt fuq bosta logħob żgħir ma’ sħabi l-istudenti
I almost came face to face with her	Kważi ġejt wiċċ imb wiċċ magħha
I wanted to do as he asked	Ridt nagħmel kif talab hu
I just hate this hard ground	Ddejjaqni biss din l-art iebsa
I will have to find the answers on my own	Ikolli nsib it-tweġibiet waħdi
I have a class tomorrow	Għada għandi klassi
I can’t get away from them for my own sake	Ma nistax nitbiegħed minnhom għal qalbi stess
I wanted to feel her bare skin on mine	Ridt inħoss il-ġilda vojta tagħha fuq tiegħi
I slide down her back	Niżżerżaq 'l isfel minn daharha
I assured them that the president was waiting for me	Assigurejthom li l-president stennieni
I was waiting for you to ask me to stay	Kont qed nistenna li titlobni biex nibqa’
I always have something going on	Dejjem għandi xi ħaġa għaddejja
I don’t know the references to the evidence	Ma nafx ir-referenzi għall-provi
I was listening to something	Kont nisma’ xi ħaġa
I am satisfied to date with the services provided	Jiena sodisfatt sal-lum bis-servizzi pprovduti
I can’t get enough of it	Ma nistax nieħu biżżejjed minnu
I could never understand what they saw in it	Qatt ma stajt nifhem dak li raw fiha
I helped everyone get on board with their free hands	Għent lil kull wieħed jitla’ abbord b’idi ħielsa
I can't bear to miss it	Ma niflaħx nitlifha
I never knew my father	Qatt ma kont naf lil missieri
I have a volunteer apple tree in my backyard	Għandi siġra tat-tuffieħ voluntiera fil-bitħa ta’ wara tiegħi
But it just wasn't	Imma sempliċement ma kienx hekk
I have ten mouths to feed	Għandi għaxar ħalq x’nitma’
I was married for several years in my	Kont miżżewweġ għal diversi snin fi tiegħi
I made the connection	Għamilt il-konnessjoni
I’ve never been relieved of that	Jien qatt ma ġejt meħlus minn hekk
I am loyal to my god	Jien leali lejn alla tiegħi
I need to be fit for four weeks	Għandi bżonn li tkun tajjeb għal erba' ġimgħat
I was told it is a wine tool	Qaluli li hija għodda tal-inbid
I couldn’t see that this was getting us anywhere	Ma stajtx nara li dan kien qed iwassalna imkien
I had to learn how to block it	Kelli nitgħallem kif timblokkah
I prefer you without the hat	Nippreferik mingħajr il-kappell
I realize that they must have hidden themselves as well	Nirrealizza li jridu jkunu ħbew lilhom infushom ukoll
I want to work with him	Irrid naħdem miegħu
I grabbed his face and smiled again	Naqbad wiċċu u nerġa’ nbisslu
I wish it was him	Xtaqt li kien hu
I follow the sound of her voice	Insegwi l-ħoss tal-vuċi tagħha
I couldn't escape it	Ma stajtx naħrabha
I have a mission for you	Għandi missjoni għalik
I can withdraw my consent at any time	Nista' nirtira l-kunsens tiegħi fi kwalunkwe ħin
I could see no more material objects	Ma stajtx nara aktar oġġetti materjali
I didn’t tell her anything about it	Jien ma għedtilha xejn dwarha
I couldn’t take everything	Ma stajtx nieħu kollox
I ordered him to take off his hat	Ordnajtu biex ineħħilu l-kappell
I glanced at him and raised my eyes	Tajt daqqa t'għajn lejh u għolli għajnejja
Real, real friend	Ħabib reali, reali
I hugged him and held him outside in the light	Ingħannaq u kellih barra fid-dawl
A great little actress in a great little role	Attriċi żgħira kbira fi rwol żgħir kbir
I want to sleep to remember her	Irrid norqod biex niftakar magħha
I will not discuss it in this section	Mhux se niddiskutiha f'din it-taqsima
I never thought I would ask him	Qatt ma ħsibt li nistaqsih
Familiar form came into focus	Forma familjari daħlet fil-fokus
In the end I felt confident enough to get to the door	Fl-aħħar ħassejtni kunfidenti biżżejjed biex nersaq lejn il-bieb
I knew his name rang a bell somewhere	Kont naf li ismu daqq qanpiena xi mkien
I would like you to call us more	Nixtieq li ċemplilna aktar
I'll take you out of town	Ħa noħodkom mill-belt
I just sit and listen	Jien biss noqgħod u nisma’
Then I stamped the feeling in black ink	Imbagħad ittimbrajt is-sentiment b’linka sewda
I had no better ideas	Ma kellix ideat aħjar
I refer to them constantly	Nirreferi għalihom kontinwament
I have no such dilemma	M'għandi l-ebda dilemma bħal din
I noticed her red eyes	Innutajt għajnejha ħomor
I believe she had some concerns	Nemmen li kellha xi tħassib
I have just been told he is dead	Għadni kif qaluli li huwa mejjet
I mind you a wonderful flight	I mind you titjira mill-isbaħ
A woman cannot understand these issues, because they are complicated	Mara ma tistax tifhem dawn il-kwistjonijiet, għax huma kkumplikati
I have teeth, but no hair	Għandi snien, imma l-ebda xagħar
I forbid you to go anywhere near him	Nipprojbixxilek li tmur kullimkien ħdejh
I read about those three girls in the paper	Qrajt dwar dawk it-tliet tfajliet fil-karta
I didn’t need to understand it to believe	Ma kellix bżonn nifhimha biex nemmen
I remember the teacher telling me they loved her	Niftakar li l-għalliem qalli li kienu jħobbuha
Turn off the radio if necessary	Naqqas ir-radju f’każ li jkun
I know people lead you	Naf li n-nies iwassluk
I again, I had to agree	Jien għal darb'oħra, kelli naqbel
I was determined to help	Kont determinat li ngħin
I am on my sadness with her	Jiena fuq id-dwejjaq tiegħi magħha
I sit and look at him	Jien noqgħod u nħares lejh
I will weave a gold cloth to wear	Se nisġa drapp tad-deheb biex nilbsu
I was breathing a lot, sweat running down my back	Kont qed nifs ħafna, l-għaraq nieżel minn dahru
I knew my brother in my first grade	Kont inkun naf lil ħu fi żmieni l-ewwel grad
I can’t believe what you just said	Ma nistax nemmen dak li għadek kif għidt
A little new technology can change a lot	Ftit teknoloġija ġdida tista 'tbiddel ħafna
I heard a strange sound from the kitchen	Smajt ħoss stramb mill-kċina
Initially he did not enjoy the success of the team	Inizjalment ma gawdax is-suċċess tat-tim
I can’t miss this meeting	Ma nistax nitlif din il-laqgħa
I resumed my pace right away	Erġajt bdejt il-pass tiegħi mill-ewwel
Download should focus reading on the tens	Download għandu jiffoka qari fuq l-għexieren
I heard the light switch	Smajt is-swiċċ tad-dawl
I am impressed with the final size and overall look	Jiena impressjonat bid-daqs finali u d-dehra ġenerali
I rarely venture into town	I rari venture fil-belt
I told her the baby was big	Qaltilha li t-tarbija kienet kbira
I don’t have time to deal with discoveries	M'għandix ħin biex nittratta l-iskoperti
I have never done this before	Qatt ma għamilt hekk qabel
I did before and after, but not during	Għamilt qabel u wara, iżda mhux waqt
I looked away because it was gross	Ħarist ’il bogħod għax kien gross
I pointed the gun	Ippuntajt il-pistola
I’m glad I have the details here	Jien kuntent li għandi d-dettalji hawn
I just graduated from college	Għadni kemm għamilt maġġuri fil-kulleġġ
I gave him a ride in my car last night	Tajtu rikba fil-karozza tiegħi lbieraħ filgħaxija
But time and space were against him	Iżda l-ħin u l-ispazju kienu kontrih
I can’t imagine having your figure	Ma nistax nimmaġina li jkollok il-figura tiegħek
I think this will only continue	Naħseb li dan se jkompli biss
A big wave of light	Mewġa kbira ta’ dawl
I hope they can keep going without me	Nispera li jistgħu jibqgħu għaddejjin mingħajri
I am officially giving my notice	Qed nagħti l-avviż tiegħi uffiċjalment
I see you all concerned with life after death	Narak ilkoll imħasseb bil-ħajja wara l-mewt
I dry myself with a cloud towel	Nixxef lili nnifsi b’xugaman magħmul minn sħab
I can see the silver in my skin through them	Nista’ nara l-fidda tal-ġilda tiegħi permezz tagħhom
I have no prospects of marriage	M'għandi l-ebda prospetti taż-żwieġ
I learned to nod and just walk	Tgħallimt nod u sempliċiment nimxi
I need to find their connection	Għandi bżonn insib il-konnessjoni tagħhom
I kept the weapon low	Jien żammejt l-arma baxxa
I’ve felt closer and closer	Stajt inħossu dejjem aktar viċin
I was talking to myself	Kont tkellimt moħħi
A significant share of his income came from advertising	Sehem sinifikanti mid-dħul tiegħu ġie mir-reklamar
A problem indicates that something needs to be fixed	Problema tindika li xi ħaġa teħtieġ irranġat
Today I have another question	Illum għandi mistoqsija oħra
A new film tells the story	Film ġdid jirrakkonta l-istorja
I didn’t give them a chance to find us	Ma tajthomx ċans li jsibuna
These attacks resumed the following winter	Dawn l-attakki reġgħu bdew ix-xitwa ta’ wara
His preparation also received high marks	Il-preparazzjoni tiegħu rċeviet ukoll marki għoljin
I feel the need to challenge it	Inħoss il-bżonn li nikkontestaha
I think their value is at least two million dollars	Naħseb li l-valur tagħhom huwa mill-inqas żewġ miljun dollaru
I hit the nail, suddenly stopped the rod	I laqat id-dwiefer, f'daqqa waqaf il-virga
A little more twisted at the shoulders, perhaps	Ftit aktar imdawwar fl-ispallejn, forsi
A miracle is a service	Miraklu huwa servizz
He had turned into a stranger	Huwa kien inbidel fi barrani
I enjoy a woman with a sense of humor	Jien nieħu gost mara b’sens ta’ umoriżmu
I didn’t feel so proud anymore	Ma kontx inħossni daqshekk kburi aktar
That is, it is not an escape from the security circle	Jiġifieri, din mhix ħarba lejn iċ-ċirku tas-sigurtà
I thank him and ask the group what they think	Nirringrazzjah u nistaqsi lill-grupp x’jaħsbu
I edge up closer to him	I tarf up eqreb lejh
I doubt if she will remember me	Niddubita jekk hix se tiftakar fija
I wanted it the worst way	Ridtha bl-agħar mod
I was surprised that no relatives appeared	Bqajt sorpriż li ma deher l-ebda qarib
I shrugged and went straight to bed	Għamilt l-ispallejn u marret dritt fis-sodda
There was talk again that the line would be completely closed	Reġgħet qamet taħdita li l-linja tkun magħluqa għal kollox
I would not be able to handle this	Jien ma nkunx kapaċi jimmaniġġa dan
It seems a group came into it and strengthened it	Jidher li grupp daħal fih u saħħaħha
I returned his investment after a few months	Irritornajt l-investiment tiegħu wara ftit xhur
I can't get it out of my head	Ma nistax inneħħilek minn moħħi
I will not let him take you	Mhux se nħallih jeħodkom
I was amazed at her beauty	Kont imwerwer bis-sbuħija tiegħu
I couldn't ask for more	Ma stajtx nitlob aktar
I only have a one bedroom apartment	Jien għandi biss appartament ta' kamra tas-sodda
I ride it on the horse once	I rkib minnha fuq iż-żiemel darba
They soon became friends	Malajr saru ħbieb
I have included some good pictures from my collection	Inkludejt xi stampi tajbin mill-kollezzjoni tiegħi
The headquarters was riding an old stale	Il-kwartieri ġenerali kien riding stale antik
I was getting feedback on what she was doing	Jien kont nirċievi feedback dwar dak li kienet tagħmel
I never found this though	I qatt ma sibt dan għalkemm
I noticed his hands first	Innutajt idejh l-ewwel nett
I have to keep shaking him	Ikolli nkompli nħawwad lilu
I really hope you can get this	Verament nittama li inti tista 'tikseb dan
I know she has your eyes and a smile on her face	Naf li għandha għajnejja u t-tbissima tiegħek
I can't get it out of my head	Ma nistax inneħħiha minn rasha
I was just as scared as she was	Jien kont imbeżża’ daqsha hi
I thought the first season was really special	Ħsibt li l-ewwel staġun kien tassew speċjali
Part of it was fun	Parti minnha ħadet gost
A woman who could not have children was not a woman	Mara li ma setgħetx ikollha t-tfal ma kinitx mara
I thought she was behind me	Ħsibt li kienet warajja
I was always lonely, but now it has crushed me	Dejjem kont solitarju, imma issa għaffeġni
There could be another war	Jista’ jkun hemm gwerra oħra
I made it entirely from wood	Għamilt kompletament mill-injam
One man without a gun and without armor	Bniedem wieħed mingħajr pistola u mingħajr armatura
I was able to avoid all the torture she suffered	Stajt nevita t-tortura kollha li sofriet
Id mess rasi	Id mess rasi
I was jealous of her beauty	Kont jealous tas-sbuħija tagħha
He has a better arm than people think	Għandu driegħ aħjar milli jaħsbu n-nies
I wing it and think on my feet	I wing it u naħseb fuq saqajja
The tail is also longer	Id-denb huwa wkoll itwal
I said it was good	Għidt li kien tajjeb
The phone light had just come on	Dawl tat-telefon kien għadu kemm xegħel
I received the watch	Irċevejt l-għassa
I could leave it at that	Stajt inħalliha hekk
Your work has been amazing lately	Ix-xogħol tiegħek dan l-aħħar kien mill-aqwa
I love this time of year	Inħobb dan iż-żmien tas-sena
I was sure he didn’t want me	Kont ċert li ma ridtx lili
I took it for granted once again	Kont ħadtu bħala fatt għal darba oħra
I know it's not a real solution	Naf li mhix soluzzjoni reali
But the film blows it away	Imma l-film jonfoh
Gray was particularly fond of making these scenes	Gray kien partikolarment iħobb jagħmel dawn ix-xeni
I had to admit it was impressive	Kelli nammetti li kien impressjonanti
A warm smile is the universal language of the good heart	Tbissima sħuna hija l-lingwa universali tal-qalb tajba
I usually don't spend much time here alone	Ġeneralment ma kontx nqatta’ ħafna ħin hawn waħdi
I still love it a lot	Jien għadni nħobbu ħafna
I spent many nights sleeping to that sound	Għamilt ħafna iljieli torqod għal dak il-ħoss
They have no children	M’għandhomx tfal
I get home for lunch early	Nasal id-dar għall-ikel kmieni
I need to turn around and leave	Għandi bżonn idur u nitlaq
I saw his car go up	Rajt il-karozza tiegħu titla’
I run this restaurant	Jiena nmexxi dan ir-restorant
His teeth became loose and sore	Snienu saru maħlula u bl-uġigħ
I left here thirteen years ago and never came back	Tlaqt minn hawn tlettax-il sena ilu u qatt ma ġejt lura
I went to the doctor this afternoon	Jien mort għand it-tabib illum wara nofsinhar
I couldn’t risk it that way	Ma stajtx nirriskja hekk
I wasn't ready to be here again any time soon	Ma kontx lest li nerġa’ nkun hawn hekk malajr
Clean and healing smell	Riħa nadifa u ta’ fejqan
I still haven’t said that people were falling head over heels	Għadni ma għedtx li n-nies kienu qed jaqgħu rashom
I need some time to think about everything	Għandi bżonn ftit ħin biex naħseb dwar kollox
I only need a second to explain what is happening	Għandi bżonn biss sekonda biex nispjega x'inhu jiġri
A way to seek deeper intimacy	Mod kif tfittex intimità aktar profonda
I do my best to get it	Nagħmel minn kollox biex niksebha
I feel burned out of place	Inħossni maħruqa mill-post
I was really impressed	Verament kont impressjonat
I bought my dress there last year	Xtrajt il-libsa tiegħi hemm is-sena l-oħra
Excitement rushed into me	Eċċitament ta’ eċċitament ġrew ġo fija
The building is now used as council offices	Il-bini issa jintuża bħala uffiċċji tal-kunsill
He has yet to register a stolen base	Għadu jrid jirreġistra bażi misruqa
I never had to say yes	Qatt ma kelli ngħid iva
I just couldn't tell	Sempliċement ma stajtx ngħidha
I grabbed it and went down the porch stairs	Naqbadha u niżel it-taraġ tal-porch
Go to the back to check my merchandise	Imxi fuq wara biex niċċekkja l-merkanzija tiegħi
I could hear the birds singing and their bellies roaring	Kont nisma’ l-għasafar ikantaw u żaqqi jgħajjat
I dragged it into the editor and started a project	I dragha fl-editur u nibda proġett
I had never seen the jungle	Qatt ma kont rajt il-ġungla
I sit in the car for many minutes	Noqgħod bilqiegħda fil-karozza għal ħafna minuti
I was thinking about my preparation	Kont qed naħseb dwar il-preparazzjoni tiegħi
I turned my head to avoid his eyes	Dawwart rasi biex nevita għajnejh
I haven't seen any people in days	Ilni jiem ma nara l-ebda nies
I like to discuss life with my husband	Inħobb niddiskuti l-ħajja mar-raġel tiegħi
I was very aware of that	Kont konxju ħafna ta’ dan
I like natural pine	Jogħġobni l-arżnu naturali
Because it is delightful	Minħabba li huwa delightful
I will experiment a little more and see where it goes	Se nesperimenta ftit aktar u nara fejn tmur
It took me minutes to get back	Għaddejt il-minuti biex nirritorna
I hope this man knows what he is doing	Nispera li dan il-bniedem jaf x'qed jagħmel
I looked at my neighbors again	Erġajt ħarist lejn il-ġirien
I really think it does	Verament naħseb li jagħmel
I turn in my seat to find out its origin	Dawwart fis-sedil tiegħi biex insib l-oriġini tiegħu
The death of a friend is not something you go through	Mewt ta’ ħabib mhix xi ħaġa li tgħaddi minnha
I am thinking of expanding our concept	Qed naħseb biex nespandi l-kunċett tagħna
I stood and saw him, smiling	Bqajt u rajtu, nitbissem
I think he may be sorry for what he did	Nemmen li jista’ jiddispjaċih għal dak li għamel
I suspect he needs a lot of money	Nissuspetta li għandu bżonn kbir ta’ flus
The couple later had one son and two daughters	Il-par aktar tard kellhom iben wieħed u żewġt ibniet
I have a lot of useful items in my package	Għandi ħafna oġġetti utli fil-pakkett tiegħi
Navy was building a base in the area	Navy kienet qed tibni bażi fiż-żona
I have been involved in various schools	Involvejt f’diversi skejjel
I don’t mind any company	Jien ma niddejjaqx xi kumpanija
I’m not lonely anymore	Jien m'iniex solitarju aktar
I just made an observation, that’s all	Għamilt biss osservazzjoni, dak kollu
I was completely out of my comfort zone	Kont kompletament barra miż-żona tal-kumdità tiegħi
No other records exist for this species	Ma jeżistu l-ebda rekords oħra għal din l-ispeċi
The reasoning behind their withdrawal was unknown	Ir-raġunament wara l-irtirar tagħhom ma kienx magħruf
I was not afraid of perfection	Ma kontx nibża’ mill-perfezzjoni
I can’t wait to hear about the other names	Ma nistax nistenna biex nisma dwar l-ismijiet l-oħra
I knocked on her door and called her name	Ħabbejt il-bieb tagħha u sejjaħtilha isimha
I chose number one and hit first	Għażilt in-numru wieħed u laqat l-ewwel
I was done for her	Jien kont għamiltu għaliha
I forgot everything says he went here	Insejt kollox jgħid li mar hawn
I felt like tears all the time	Il-ħin kollu kont qisni d-dmugħ
I could hear the sound of rain from outside	Stajt nisma’ l-ħoss tax-xita minn barra
I just saw him and how he responded	Jien biss rajtu u kif wieġeb
I have to live in the present	Ikolli ngħix fil-preżent
I just know it’s done	Sempliċement naf li sar
I have no problem with working hours	M'għandi l-ebda problema bis-sigħat tax-xogħol
I thanked him and walked out of the shop	Irringrazzjajtu u ħriġt mill-ħanut
I didn’t have to leave him	Jien ma kellix inħallih
I knew the term, but the word itself sounds ugly	Kont naf it-terminu, iżda l-kelma nnifisha tinstema kerha
A number more were outside on the balcony	Numru aktar kienu barra fuq il-gallarija
I think another ten days, this one a lot of honey	Naħseb għaxart ijiem oħra, dan wieħed ħafna għasel
The other day I had a wife	Il-ġurnata l-oħra ġiet għandi mara
I just didn’t want to go there with him	Jien biss ma ridtx immur hemm miegħu
I think that’s an acceptable risk	Naħseb li dak huwa riskju aċċettabbli
I get that the danger is real	Nirċievi li l-periklu huwa reali
I was a little surprised	Kont xi ftit sorpriż
I think it gives me protection	Naħseb li tagħtini protezzjoni
So I didn’t talk about it	Għalhekk ma tkellimtx dwarha
Go without expectations and you will be converted	Mur mingħajr aspettattivi u inti tkun konverżjonat
I should have known something was wrong	I kellha naf li xi ħaġa kienet ħażina
I think not everyone is a fan of technology	Naħseb li mhux kulħadd huwa fan tat-teknoloġija
I had two younger brothers	Kelli żewġ aħwa iżgħar
I think we can make a great team	Naħseb li nistgħu nagħmlu tim mill-aqwa
I know a man who knows a man	Naf raġel li jaf raġel
I held on and his tears stained his nightgown	Żammejt u d-dmugħ tiegħu tebbgħu l-flokk tal-lejl
I need to vindicate her death	Għandi bżonn nivvendika l-mewt tagħha
She admitted that it was a very pleasant surprise	Ammettiet li kienet sorpriża pjaċevoli ħafna
A dark shadow crossed his face	Dell skur qasmu fuq wiċċu
Find comfort in a little monkey's music box	Isib il-kumdità f’kaxxa tal-mużika ta’ xadina żgħira
Convince him to stay	Ikkonvinċiewh jibqa’
I read the first ten pages just because	Qrajt l-ewwel għaxar paġni sempliċement għax
I looked at him with wide eyes	Ħarist lejh minn għajnejh wiesgħa
Now just sit back and suffer	Issa biss ipoġġu lura u ssofri
I watch them walk into the hall	Narahom jimxu fis-sala
A symbol of some kind	A simbolu ta 'xi tip
I wasn’t one of those people	Jien ma kontx wieħed minn dawk in-nies
I feel on the verge of tears again	Inħossni f’xifer id-dmugħ mill-ġdid
A quality framework remains a quality product	Qafas ta 'kwalità jibqa' prodott ta 'kwalità
I had to teach them through their writing process	Kelli ngħallemhom permezz tal-proċess tal-kitba tagħhom
I was in a store	Kont f’maħżen
I am attracted to that	Jiena attirat għal dak
I looked around outside, no one on the street	Fittixt madwar barra, ħadd fit-triq
A feeling of understanding came over me	Sensazzjoni ta’ fehim ġie fuqi
I did not come to bring peace but a sword	Jien ma ġejtx biex inġib il-paċi imma sejf
Offended their set of values	Offiża s-sett ta’ valuri tagħhom
I had the book in my coat pocket	Kelli l-ktieb fil-but tal-kowt
I couldn't hold back	Ma stajtx inżomm lura
I was starting to jump with little noise	Kont qed nibda naqbeż bi ħsejjes żgħar
I was struck by its beauty	Laqatni s-sbuħija tiegħu
I also think it clearly shows how functional programming works	Naħseb ukoll li juri biċ-ċar kif taħdem l-ipprogrammar funzjonali
I will never go there again	Qatt mhu se nerġa’ mmur hemm
They would no longer take part in the fighting	Ma kinux se jieħdu sehem aktar fil-ġlied
One and a half blocks, two blocks	Blokk u nofs, żewġ blokki
I thought he was going to have a stroke	Ħsibt li kien se jkollu puplesija
I went outside to eat my meal	Mort barra biex niekol l-ikla tiegħi
I was healthy, as my grandmother used to say	Kelli saħħti, kif kienet tgħid in-nanna
Payments were then made from this account	Imbagħad saru ħlasijiet minn dan il-kont
I needed something deeper	Kelli bżonn xi ħaġa aktar profonda
I didn’t see anything unusual	Ma rajt xejn mhux tas-soltu
A good father with many friends and a rich family life	Missier tajjeb b'ħafna ħbieb u ħajja tal-familja għanja
This trend was especially evident in progressive rock	Din it-tendenza kienet speċjalment evidenti fil-rock progressiv
I never realized how final everything would be	Qatt ma rrealizzajt kemm se jkun kollox finali
I could see that there was no mystery	Stajt nara li ma kienx hemm misteru
I couldn’t feel my forehead	Ma stajtx inħoss forehead tiegħi
I shouldn’t be in a bad mood on a dress	M'għandix inkun fil-burdata ħażina fuq libsa
A man grows only on his inner resistance	Raġel jikber biss fuq ir-reżistenza interna tiegħu
I appreciate everything you have done	Napprezza dak kollu li għamilt
I took a seat and started thinking about the past	Ħadt siġġu u bdejt naħseb fil-passat
I was not outside looking inside but inside with it	Ma kontx barra nħares ġewwa imma ġewwa magħha
But I hate working for such ordinary people	Imma ddejjaqni naħdem għal nies komuni bħal dawn
Try any escape mode	Ipprova kwalunkwe mod ta 'ħarba
He was human and shouted	Ġie bniedem u għajjat
I wanted to contact you before	Ridt li nikkuntattjak qabel
I know something happened between the two of you	Naf li ġrat xi ħaġa bejnkom it-tnejn
I wanted the whole thing to go away	Ridt li l-ħaġa sħiħa titlaq
I listen carefully	Jien noqgħod nisma’ b’attenzjoni
I tried my best to explain about them	Ipprovajt minn kollox biex nispjega dwarhom
I have lived in absolute hell for so long	Jien għext fl-infern assolut għal tant żmien
I just checked my internet history	Għadni kif iċċekkja l-istorja tal-internet tiegħi
I knew he was going to attack her	Kont naf li kien se jattakkaha
I am committed to winning this war	Jien impenjat li nirbaħ din il-gwerra
I like to do things from the beginning	Inħobb nagħmel l-affarijiet mill-bidu
I think it might be useful for you someday	Naħseb li jista’ jkun utli għalik xi darba
I hung my head in defeat	I mdendel rasi fit-telfa
You probably sleep at one time	Probabbilment torqod f’ħin wieħed
I can’t be in both places	Ma nistax inkun fiż-żewġ postijiet
I gave her a questionable look, and blushed	Tajtha ħarsa dubjuża, u blushed
A place to sit and think and ask	Post fejn toqgħod taħseb u tistaqsi
A sound of tears followed, and I was released	Segwa ħoss tad-dmugħ, u nħeles
I didn’t believe this	Ma kontx nemmen dan
I have a lot of experience	Għandi ħafna esperjenza
I feel that tonight is night	Inħoss li llejla huwa l-lejl
I went out into the room	Ħriġt fil-kamra
I wasn’t even eating	Jien lanqas biss kont niekol
I continued to collect new acts from home and abroad	Komplejt niġbor atti ġodda mid-dar u barra
I can’t concentrate on you either	Ma nistax nikkonċentra wkoll fuqek
I reach out and move around	Nilħaq, u niċċirkola f’idi
Jackson grew more excited as he examined the pages	Jackson kiber aktar eċċitati hekk kif eżamina l-paġni
I was laughing at that	Jien kont nidħaq b’dan
I think we all know that	Naħseb li lkoll nafu dan
I have a borrowed sword but little skill with it	Għandi xabla mislufa iżda ftit ħila magħha
I can’t fall in my first fight	Ma nistax naqa fl-ewwel ġlieda tiegħi
I kept the gun ready and dropped it inside	Jien żammejt il-pistola lesta u niżel ġewwa
I just have to kill her and end her misery	Għandi biss noqtolha u ntemm il-miżerja tagħha
I need permission to use it in a book	Irrid permess biex nużaha fi ktieb
I can’t wait to write his story	Ma nistax nistenna nikteb l-istorja tiegħu
I waited for a minute but the answer did not come	Stennejt għal minuta imma r-risposta ma waslitx
I’m inspired beyond belief	Jien ispirat lil hinn minn twemmin
I didn't want to see him cry	Ma ridtx li jarani nibki
I can't help feeling	Ma nistax ngħin kif tħossha
I think his days are behind him now	Naħseb li l-jiem tiegħu huma warajh issa
A change of scenery, she said	Bidla fix-xenarju, qalet
I couldn’t escape it	Ma stajtx naħrab minnha
Unassigned names are marked in gray	Ismijiet mhux assenjati huma mmarkati bil-griż
Each set was related to the songs being performed	Kull sett kien relatat mal-kanzunetti li qed jiġu esegwiti
I haven’t done that yet	Għadni ma għamiltx hekk
I decided on the latter	Iddeċidejt fuq dan tal-aħħar
Most of all I enjoy creating and maintaining relationships with clients	L-aktar nieħu gost noħloq u nżomm relazzjonijiet mal-klijenti
I was new to love at the time	Kont ġdid biex inħobb dak iż-żmien
I could see something was eating him, though	Stajt nara xi ħaġa kienet tiekol lilu, għalkemm
I should be asking for your forgiveness	Għandi nkun qed nitlob il-maħfra tiegħek
I was careful not to suggest	Kont attent li ma nissuġġerix
A minute later, we were inside the hall	Minuta wara, konna ġewwa s-sala
I supposedly realized they were guardians	I suppost induna li kienu gwardjani
I’ve always been happy to give advice	Dejjem kont kuntent li nagħti pariri
I took a deep breath and looked up	Ħadt nifs fil-fond u ħarist 'il fuq
I was able to support you	Stajt nappoġġjak
I grabbed my wings and let them catch me	Qabt il-ġwienaħ tiegħi u ħallihom jaqbduni
I thought it was all a dream, but	Ħsibt li kienet kollha ħolma, imma
Part of him was unable to believe her	Parti minnu ma kinitx kapaċi temminha
I heard a rush of air	Smajt għaġla ta’ arja
I promise the pain will go away	Inwiegħed li l-uġigħ se jitlaq
Measurements were taken	Ittieħdet kejl
Sell ​​them for a million and a half dollars	Biegħihom għal miljun u nofs dollaru
A film will also be made	Se jsir ukoll film
I was very weak, but the crisis was over	Kont dgħajjef ħafna, imma l-kriżi kienet għaddiet
I’m just telling the truth	Jien sempliċement qed ngħid il-verità
I will not try this week	Mhux se nipprova din il-ġimgħa
I'm a stranger in a foreign land	Jien barrani f’art barranija
I haven’t played in months and quickly fell behind	Ilni ma nilgħabx xhur u malajr waqajt lura
I was awake all the time, and it took forever	Kont imqajjem il-ħin kollu, u ħadet għal dejjem
I move my legs and feel good	Niċċaqlaq saqajja u jħossuhom tajbin
Symptoms often improve after a few days	Is-sintomi sikwit jitjiebu wara ftit jiem
A quiet place to stay	Post kwiet fejn joqgħod
I couldn't bear to look up	Ma kontx niflaħ inħares 'il fuq
I was starting to call myself sick again	Kont qed nibda nerġa’ nsejjaħ marid
He never lost a ball	Hu qatt ma tilef ballun
I think some places and people forget this sometimes	Naħseb li xi postijiet u nies jinsew dan kultant
I intend the kiss to be soft	Biħsiebni li l-bewsa tkun ratba
I made the decision to end my life	Ħadt id-deċiżjoni li ntemm ħajti
I, on the other hand, needed them	Jien, min-naħa l-oħra, kelli bżonnhom
I was crying and dancing	Kont nibki u niżfen
I half waited to read my rights	Nofs stennejt li taqrah id-drittijiet tiegħi
I just felt awful about it	Biss ħassejtni orribbli dwarha
I must have offended him, somehow	I għandu jkun offend lilu, b'xi mod
I straighten my tie and touch the mask	Niddritta l-ingravata u tmiss il-maskra
I began to fear for the woman's life	Bdejt nibża għall-ħajja tal-mara
A memorable episode	Episodju memorabbli
I just want to drive and never get there	Irrid biss insuq u qatt ma nasal hemm
I did not want to harm this woman	Ma xtaqtx ħsara lil din il-mara
I couldn't help but smile back	Ma stajtx ma nitbissemx lura
A riot ensued that left two dead and hundreds injured	Segwa rewwixta li ħalla żewġ mejta u mijiet midruba
I had to tell them to turn off life support	Kelli ngħidilhom biex jitfu l-appoġġ tal-ħajja
I feel his eyes, searching and deep	Inħoss għajnejh, ifittex u fil-fond
I want to see if this will work	Irrid nara jekk dan hux se jaħdem
I’ve never been able to do that, all that	Jien qatt ma stajt nagħmel dan, dak kollu
Sound startled him for attention	Ħoss startled lilu għall-attenzjoni
I never had to keep in touch with family	Qatt ma kelli nżomm kuntatt mal-familja
I grew up and the boy grew up with me	Jien kiber u t-tifel kiber miegħi
The organization is supported by a global volunteer base	L-organizzazzjoni hija appoġġjata minn bażi globali ta 'voluntiera
I had to stop there	I kellha tieqaf hemm
I was going to take care of you	Kont se nieħu ħsiebek
I wasn’t getting the same feeling now	Jien ma kontx qed nieħu l-istess tħossok issa
I'm not interested in his affairs	M'iniex interessat fl-affarijiet tiegħu
I die for my mother and brothers	Immut għal ommi u ħuti
I have no intention of going anywhere today	M’għandi l-ebda ħsieb li mmur imkien illum
I wonder if this is not death in itself	Nistaqsi jekk din mhix mewt fiha nnifisha
I have never heard him laugh so much	Qatt ma smajtu jidħaq daqshekk
I can be anywhere, he thought to himself	Nista’ nkun kullimkien, ħaseb bejnu u bejn ruħu
I didn’t dare ask for a switch	Jien ma azzardax nitlob swiċċ
I've never been ashamed in my life	F’ħajti qatt ma kont mistħija iktar
I went down a few steps	Inżilt ftit tarġiet
I promised you a night on the town	Wegħdtek lejl fil-belt
I say don’t just forget	Jien ngħid li ma ninsewx biss
Turn a full circle	Dawwart ċirku sħiħ
I got a really good deal on it	Sibt ftehim tassew tajjeb fuqha
I need to make him listen to me	Għandi bżonn nagħmel lilu jismagħni
I will send a message to our commander	Se nibgħat messaġġ lill-kmandant tagħna
I feel like my window of opportunity has passed	Inħoss li t-tieqa tal-opportunità tiegħi għaddiet
I was not going to stop following him	Ma kontx se nieqaf insegwih
I wonder what dogs dream about	Nistaqsi dwar liema klieb joħolmu
I am a man of strong will	Jien bniedem ta’ rieda qawwija
I take a moment to calm myself down	Nieħu mument biex nikkalma lili nnifsi
I took off my jacket and went to the bathroom	Neħħejt il-ġakketta u mort fil-kamra tal-banju
I had discovered a new system	Kont skoprejt sistema ġdida
I want to move on	Irrid nimxi fuq
I put my free hand on his shoulder	Poġġejt idi libera tiegħi fuq spalltu
I understand that people were sick of corruption	Nifhem li n-nies kienu morda bil-korruzzjoni
I turned the page and tried again	Dawwar il-paġna u erġajt ippruvajt
I picked up and grabbed the paper	Inqajt u qbadt il-karta
I want to go to the kitchen	Irrid li tmur fil-kċina
I couldn't understand why he treated her that way	Ma stajtx nifhem għaliex ittrattatha hekk
I'm afraid we'll be part of the party soon	Nibża’ li dalwaqt inkunu parti mill-festa
A different man existed	Raġel differenti kien jeżisti
I did it to hurt you	Għamilt biex iweġġgħek
I think he wants to swim	Naħseb li jrid jgħum
I think they work well for this booth	Naħseb li jaħdmu tajjeb għal din il-kabina
I didn’t know what to expect	Ma kontx naf x'se nistenna
I can't kill you, you know that	Ma nistax noqtollek, taf li
I never felt good enough as a customer	Qatt ma ħassejtni biżżejjed bħala klijent
I looked at her lean body	Ħarist lejn ġisimha dgħif
I never got around to it, and	Qatt ma ltqajna madwarha, u
I woke up to the feeling of someone touching my face	Qomt għas-sensazzjoni ta’ xi ħadd imiss wiċċi
I stopped at the door	Waqaft fil-bieb
I pulled back and smiled	Ġibt lura u tbissem
I feel like one of the women at work	Inħossni bħala waħda min-nisa fuq ix-xogħol tiegħi
I prefer this way	Nippreferi dan il-mod
A great waste of their talent	Ħela kbira tat-talent tagħhom
I could never love	Qatt ma stajt inħobbu
I feel sick just thinking about it	Inħossni marid biss naħseb dwarha
It also made their protected status more secure	Għamel ukoll l-istatus protett tagħhom aktar sigur
No wider release received	Ma rċevietx rilaxx usa '
Nor can I put it into words	Lanqas nista’ npoġġi dan fi kliem
I hope it didn’t break the foundation	Nittama li ma kisserx il-pedament
I stand, I hold my hand to him	Jien noqgħod, inżomm idi lejh
I just heard it last night	Għadni kemm smajt ilbieraħ filgħaxija
I can't feel anything	Ma nistax inħoss xi ħaġa
I just saw what he did to me	Jien biss rajt dak li għamel miegħi
During that time she encountered three enemy ships	Matul dak iż-żmien hija ltaqgħet ma 'tliet bastimenti tal-għadu
I started shaking and sank into an arm chair	Bdejt tħawwad u għereq ġo arm chair
I even thought of destroying it without reading it	Saħansitra qist li noqredha mingħajr ma naqrah
I made a mistake and she was mad at me	Għamilt żball u hi ġennata miegħi
I could be dead in less than a year anyway	I jista 'jkun mejjet f'inqas minn sena xorta waħda
I'm glad I met you	Jien kuntent li ltqajt miegħek
I cannot argue with their view	Ma nistax nargumenta mal-fehma tagħhom
I felt my jaw hard hard	Ħassejtu bil-mod iebsa xedaq tiegħi
I was especially looking forward to the wedding reception	Kont speċjalment ħerqana għar-riċeviment tat-tieġ
I think with an open mind	Naħseb b'moħħ miftuħ
I think he secretly loved this job!	Naħseb li b'mod sigriet iħobb dan ix-xogħol!
I learned how to ride a horse	Tgħallimt kif nirkeb żiemel
Bring it back to your house	Ġibtu lura d-dar tiegħek
I was too beautiful and sweet	Kont sabiħ wisq u ħelwa
I felt my arms start to slip	Ħassejt driegħi jibda jiżloq
Nor was there a battle on their return	Lanqas ma kien hemm battalja waqt ir-ritorn tagħhom
I thought of myself as spiritual	Kont naħseb lili nnifsi bħala spiritwali
I think it just has an amazing musical range	Naħseb li għandu biss firxa mużikali aqwa
By the fifth day I realized something had to change	Sal-ħames jum indunajt li xi ħaġa kellha tinbidel
The baby was then secretly buried	It-tarbija mbagħad ġiet midfuna bil-moħbi
I still felt nervous	Għadni ħassejtni nervuż
I was that detective	Jien kont dak id-ditektif
I hold my breath	Jien inżomm in-nifs baxx
I started looking around	Bdejt inħares madwari
I think this might be my favorite skirt ever	Naħseb li din tista' tkun id-dublett favorit tiegħi qatt
I will have to get closer	Ikolli nersaq eqreb
I couldn't afford to go to jail	Ma kontx naffordja li mmur il-ħabs
I am strong and healthy	Jiena b'saħħtu u b'saħħtu
I kept looking and hit the pay shit	Bqajt infittex u laqat il-ħmieġ tal-paga
I really want to be friends	Verament nixtieq inkun ħbieb
I love you so much it was agony	Inħobbok tant li kienet agunija
I’m not even sure creatures really exist	Jien lanqas ċert li l-kreaturi jeżistu tassew
I needed her comfortable and relaxed and ready to talk	Kelli bżonnha komda u rilassata u lesta nitkellem
I encourage you to call our team now	Inħeġġiġkom biex ċemplu lit-tim tagħna issa
Competition in the industry drives higher production rates	Il-kompetizzjoni fl-industrija tmexxi rati ta' produzzjoni ogħla
Black and the copyright holder	Iswed u d-detentur tad-drittijiet tal-awtur
I start working for him today	Nibda naħdem għalih illum
I have never used you like that	Qatt ma kont nużak hekk
I want to perfect this technique	Irrid nipperfezzjona din it-teknika
I had a lot to explain	Kelli ħafna x’nispjegalha
I just sit there staring into his eyes	Jien biss noqgħod hemm inħares f’għajnejh
I found it ambitious, and tried again	Sibt ambizzjuż, u erġajt ippruvajt
I think we can expect a little more	Naħseb li nistgħu nistennew ftit ieħor
I don’t force reading, nothing	Jien ma nisforzax qari, xejn
I will not give you a pm on this subject	Jien mhux se nagħtikom pm fuq dan is-suġġett
I tried a few times, but it gave up pretty quickly	Ippruvajt ftit drabi, iżda ċeda pjuttost malajr
I waited for hours, but to no avail	Stennejt għal sigħat, iżda għalxejn
A majority of its members opposed the treaty	Maġġoranza tas-sħubija tagħha opponew it-trattat
I had no idea where the night was going	Ma kellix idea fejn kien sejjer il-lejl
I don’t look at him	Jien ma nħaresx lejh
A moment of fear makes me shudder	Mument ta’ biża’ jġiegħli nitwerwer
I didn’t even like the change, when it came	Lanqas ma għoġobni l-bidla, meta ġiet
I was in the cabin when the storm came	Kont fil-kabina meta waslet il-maltemp
I could feel them starting to shake	Stajt inħoss iddi jibdew ħawwad
I haven’t built the fire yet	Għadni ma bnejtx in-nar
I think they might have been scared	Naħseb li setgħu beżgħu
Older men are most commonly affected	Irġiel anzjani huma l-aktar komunement affettwati
I’ve seen more, different than before	Stajt nara aktar, differenti minn qabel
A man, high on cracks, was hiding in the closet	Raġel, għoli fuq xquq, kien jistaħbew fil-closet
I grew up in the normal way that my parents could handle	Trabbejt b’mod normali kif setgħu jimmaniġġjaw il-ġenituri tiegħi
There was also a legal and constitutional element	Kien hemm ukoll element legali u kostituzzjonali
I didn’t say anything about my journal	Ma għedtx dwar il-ġurnal tiegħi
Pause to breathe	Pawża biex jieħdu nifs
I see no errors in the logs	Ma nara l-ebda żbalji fir-zkuk
I think it is hardly denied	Jiena naħseb li ma tantx jiġi miċħud
I could still hear the crying	Kont għadni nisma’ l-biki
I got out of my chair	Tlajt mis-siġġu tiegħi
Women are slightly heavier than men	In-nisa huma kemmxejn itqal mill-irġiel
I’m not the best writer in the world	Jien mhux l-aqwa kittieb fid-dinja
I thought it was great	Ħsibt li kien tajjeb ħafna
A face that was white, once, long ago	Wiċċ li kien abjad, darba, twil ilu
I look at him	Nħares lejh
I wonder what you think of me now	Nistaqsi x'taħseb dwari issa
They replaced run down back to back homes	Huma sostitwiti run isfel lura għal dahar djar
I didn’t tell them, either	Jien ma għedtilhom, lanqas
A fresh wind blew through the hall	Riħ friska għaddiet mis-sala
I'm not living with half a man	Jien mhux qed ngħix ma' nofs raġel
A quick example of this is as follows	Eżempju ta' malajr ta' dan huwa kif ġej
Immediately a vision of standing on the ice clouds arose	Immedjatament qamet viżjoni ta’ wieqfa fuq is-sħab tas-silġ
I walk in and open the door	Jien nimxi u niftaħ il-bieb
I was shocked by their shock	Bqajt ixxukkjat bix-xokk tagħhom
I want his service record to end like this	Irrid li r-rekord tas-servizz tiegħu jispiċċa hekk
I told him he needed to check this out	Qaltlu li kellu bżonn jiċċekkja dan
Slowly walk through the other door	Imxi bil-mod mill-bieb l-ieħor
I felt the dust on my credit card and paid	Ħassejt it-trab minn fuq il-karta tal-kreditu tiegħi u ħallast
I felt like someone was watching it	Ħassejtni bħallikieku xi ħadd qed jarah
The player is then given a choice	Il-plejer imbagħad jingħata għażla
I was sober, but not exactly by choice	Kont sober, iżda mhux eżattament b'għażla
I rolled my eyes and hung up	Għaddejt għajnejja u mdendel
I mean the car, this man	Jiġifieri l-karozza, dan il-bniedem
This was the biggest upset of the league	Dan kien l-akbar taqlib tal-kampjonat
I feel you are reluctant to leave my estate	Inħoss li inti ħerqana li tħalli l-patrimonju tiegħi
I was almost at the top	Kont kważi fil-quċċata
I look forward to more new experiences this year	Ninsab ħerqan għal aktar esperjenzi ġodda din is-sena
Put them all in a large coffee pot	Poġġihom kollha f'bott kbir tal-kafè
These trenches mounted batteries where appropriate	Dawn it-trinek immuntaw batteriji fejn xieraq
I was busy getting the shop ready for customers	Kont okkupat biex il-ħanut lest għall-klijenti
I just hope he can't read my mind	Nispera biss li ma jistax jaqra ħsibijieti
I didn't want to scare you into life	Ma ridtx li nbeżża’ l-ħajja minnek
I was not trying to insult you	Ma kontx nipprova ninsulentak
I can barely see the sidewalk	Bilkemm nista’ nara l-bankina
It became her only complete volume of the series	Sar l-uniku volum komplut tagħha tas-serje
I removed the money belt	Neħħejt iċ-ċinturin tal-flus
I would not volunteer at all	Jien ma nkun volontarju xejn
I took some of their parents	Ħadt lil xi wħud mill-ġenituri tagħhom
I was so restless and tense	Kont tant bla kwiet u tensjoni
I've been there more for him	Stajt kont hemm aktar għalih
I feel it on my head now	Inħossha tbews fuq rasi issa
I want to leave within an hour	Irrid nitlaq fi żmien siegħa
I saw the world, but not with my own eyes	Jien rajt id-dinja, imma mhux b’għajnejja
I look out the window at the closed curtains	Inħares mit-tieqa lejn il-purtieri magħluqa
A woman in her position had to stay strong	Mara fil-pożizzjoni tagħha kellha tibqa’ b’saħħitha
I think she is pregnant	Naħseb li hi tqila
A satisfied look slowly crossed her face	Ħarsa sodisfatta bil-mod qasmet wiċċha
I tend to forget everything	Għandi t-tendenza li ninsa kollox
He became an activist early in life	Sar attivist kmieni f’ħajtu
A little relieved, to be honest	Xi ftit meħlus, biex inkun onest
I pretend to read my open book	Jien ippretendu li naqra l-ktieb miftuħ tiegħi
The flesh is thin and tastes light	Il-laħam huwa rqiq u t-togħma ħafifa
I want to laugh with all my heart	Irrid nidħaq b’qalbi kollha
I think that’s why we lost touch	Naħseb li għalhekk tlifna l-kuntatt
I forgot to tell you	Insejt ngħidlek
I wasn't even crazy about it	Lanqas kont inġenn biha
I never thought any of this would happen	Qatt ma ħsibt li xi ħaġa minn dan iseħħ
I need to get some facts straight	Għandi bżonn nikseb xi fatti dritti
I said, well, we should have a fountain	Għidt, ukoll, għandu jkollna funtana
I really need some sleep	I verament bżonn ftit irqad
I will always be close	Jien dejjem inkun qrib
I have a lot of mine from all of us	Għandi ħafna tiegħi minna lkoll
I went back to the market just to avoid you	Erġajt lura fis-suq biss biex nevitak
I know, of course, what happened	Naf, ovvjament, x’ġara
I just nodded through my tears	I biss nodded permezz tad-dmugħ tiegħi
Put your hand to my mouth in shock	Poġġi idi ma’ ħalqi b’xokk
I knew we could do it	Kont naf li nistgħu nagħmluh
I needed to get hungry back into my system	Kelli bżonn li nġib il-ġuħ lura fis-sistema tiegħi
I felt my mouth bend	Ħassejt ħalqi jitgħawweġ
The second transport came into position and began to fill	It-tieni trasport daħal f'pożizzjoni u beda jimla
I've done something	Stajt għamilt xi ħaġa
I hope you are able to help us	Nispera li kapaċi jgħinna
Put there I didn’t want to get up	Imqiegħed hemm ma ridtx inqum
I write mainly for readers	Jien nikteb prinċipalment għal dawk li jaqraw
Put it on his desk	Niżżelha fuq l-iskrivanija tiegħu
I didn’t want any of them	Ma ridt ebda wieħed minnhom
I waited as he looked at me	Stennejt waqt li ħares lejja
Tired of fighting death	Għajjien niġġieled il-mewt
I worry about the baby	Jien ninkwieta dwar it-tarbija
A familiar face swims in sight	Wiċċ familjari tgħum fil-vista
I can’t eat and fight at the same time	Ma nistax niekol u niġġieled fl-istess ħin
I was going to own his body	Kont se nkun proprjetarju ta’ ġismu
I was surprised to see her	Kont sorpriż li naraha
I couldn’t control myself	Ma stajtx nikkontrolla lili nnifsi
I made no move to resist	Ma għamilt l-ebda moviment biex nirreżisti
I felt the contempt he felt for me	Smajt id-disprezz li ħass għalija
I look up to see the ashes fall on us	Inħares 'il fuq biex nara l-irmied jaqa' lejna
I feel her hand and she is so cold	Inħoss idha u hija tant kiesħa
I appreciate your efforts	Napprezza l-isforzi tiegħek
I told you, it's not nice	Għidtlek, mhux sabiħ
The internet version was expected the following year	Il-verżjoni tal-internet kienet mistennija s-sena ta’ wara
I know he was with me on that beach	Naf li kien hemm miegħi fuq dik il-bajja
I always say that everything is energy	Jien dejjem ngħid li kollox huwa enerġija
I saw the men to see how this worked	Rajt l-irġiel biex nara kif dan ħadem
I hope you find it	Nispera li ssibha
I tried not to get angry	Ippruvajt ma nirrabjax
I was trying to be tough	Kont qed nipprova nkun iebsa
It's really a knock out	Huwa verament knock out
I never asked to come here	Qatt ma tlabt biex niġi hawn
I had a very long week	Kelli ġimgħa twila ħafna
I supposedly knew something was wrong	I suppost naf li xi ħaġa ma kinitx sew
I don't think they were cavalry	Naħseb li ma kinux f’kavalleria
I feel a great passion inside me	Inħoss passjoni mill-aqwa ġewwa fija
I know exactly what you want	Naf eżattament dak li trid
With the promotion came greater recognition	Mal-promozzjoni daħal rikonoxximent akbar
A drunk driver can take your life tomorrow	Sewwieq fis-sakra jista’ jneħħilek ħajtek għada
A few images of alien weapons enter the screen	Ftit immaġini ta 'armi aljeni jidħlu fuq l-iskrin
I just wanted to have some fun	Ridt biss nieħu pjaċir ftit
I never liked this room	Din il-kamra qatt ma għoġobni
I can’t explain it, but there’s something wrong	Ma nistax nispjegaha, imma hemm xi ħaġa li mhix sewwa
A strong place on such a bad day	Post qawwi f'ġurnata daqshekk ħażina
I did it because I did it anyway	Għamilt għax kont għamiltu xorta waħda
I just went for a walk, that’s all	I biss mort għal mixja, dak kollox
I tend to jump around a wise program	I-tendenza li tiżdied madwar programm għaqli
I love her here honestly	Inħobbha hawn onestament
I have yet to see it	Għadni irrid naraha
I love you deeply	Inħobbok profondament
I finished my meal and looked at my clock	Lestejt l-ikla tiegħi u ħares lejn l-arloġġ tiegħi
I want the best for you	Irrid l-aħjar għalik
I wasn't happy	Jien ma kontx kuntent
I assume it goes with the territory	Nassumi li jmur mat-territorju
I want him here tomorrow	Irrid lilu hawn għada
A shooting star came up into the sky	Kewkba sparanti daħlet mas-sema
A wandering eye causes loose thoughts	Għajn li tiġġerra tikkawża ħsibijiet mitluqin
I think these authors are in the wrong genre	Naħseb li dawn l-awturi huma fil-ġeneru żbaljat
I will never be greedy like you	Jien qatt ma nkun greedy bħalek
I didn't want to ruin your plans	Jien ma ridtx li tħassar il-pjanijiet tiegħek
I know you are feeling very anxious	Naf li qed tħossok ansjuż ħafna
I still struggle with pain and healing	Għadni nissielet mal-uġigħ u l-fejqan
I was scared as soon as our eyes made contact	Bżajt hekk kif għajnejna għamlu kuntatt
I was out of it all night	Kont barra minnha l-lejl kollu
I was also moving to the center of the river	Jien kont qed ngħaddi wkoll lejn iċ-ċentru tax-xmara
I wonder who gave it to me	Nistaqsi min tani
This made me a girl at a bar recently	Dan għamlitli tfajla f’bar dan l-aħħar
I know it takes you away	Naf li tieħdok bogħod
I want to annoy one of those forest tracks	Nixtieq niddejjaq waħda minn dawk il-binarji tal-foresti
I think you say something	Naħseb li tgħid xi ħaġa
I honestly understand that	Onestament nifhem dan
I think he has a girlfriend	Naħseb li għandu mara ħabiba
I also read about it in the papers	Qrajt dwarha wkoll fil-karti
I didn't see how wrong he was	Ma rajtx kif kellu tort ta’ xejn
A strip of fabric was cut free	Strixxa tad-drapp inqatgħet ħielsa
He held her down with his chest to hers	Żammtha 'l isfel b'sidir ma' tagħha
A double brain is a double tongue	Moħħ doppju huwa ilsien doppju
Few were taking photos, probably video	Ftit kienu qed jieħdu ritratti, probabbilment vidjo
I got into business	Dħalt fin-negozju
I'm ready now	Jien lest issa
I knew it looked good by now	Kont naf li dehra sew sa issa
I absolutely love them	Inħobbhom assolutament
I was in front of my team	Kont quddiem it-tim tiegħi
I didn't spend another night in the cabin	Jien ma nqatta’ lejl ieħor fil-kabina
I didn't know what happened, or when	Ma kontx naf x’ġara, jew lanqas meta
I will have to ask you both to leave now, however	Ikolli nitlobkom it-tnejn biex titlaq issa, madankollu
I didn't like being in one place for too long	Ma kontx inħobb noqgħod f’post wieħed għal żmien twil wisq
I prefer a little more variety	Nippreferi ftit aktar varjetà
I looked at her for a minute	Ħarist lejha għal minuta
I must have landed on them	I għandu jkun żbarkat fuqhom
I just want to know what it looks like	Irrid biss inkun naf kif jidher
I got up and walked down the hall	Qomt u rfajt fil-kuritur
I feel too surrounded by sleep	Inħossni wisq imdawwar irqad
I know he will take them	Naf li se jeħodhom
I was clearly in danger	B'mod ċar kont fil-periklu
I wanted something new	Ridt xi ħaġa ġdida
I wasn’t in line	Jien ma kontx fil-linja
I turned around and reached for him	Dawwart u lħaqt għalih
The food was thrown to the ground	Intefa’ l-ikel mal-art
I stepped forward, preparing to go upstairs	Jiena ħriġt ‘il quddiem, nipprepara biex nitla’ wara
I couldn't get close enough	Ma stajtx nersaq qrib biżżejjed
Computer virus maybe	Virus tal-kompjuter forsi
I found another towel and covered it with it	Sibt xugaman ieħor u għattih bih
I was going to check when I drove	Kont se niċċekkja meta saqt
I’m more than a match for them	Jien iktar minn taqbila għalihom
Looking away, I couldn't bear her humiliation	Tagħti ħarsa 'l bogħod, ma stajtx inġarrab l-umiljazzjoni tagħha
I was wondering when my powers would come	Kont qed nistaqsi meta se jidħlu s-setgħat tiegħi
I know everything about taking orders from a higher command	Naf kollox dwar kif tieħu ordnijiet minn kmand ogħla
I needed to get home and fix some dirt	Kelli bżonn nasal id-dar u nirranġa xi ħmieġ
I despise every guilt in every human being	Jien jiddisprezza kull ħtija f’kull bniedem
I will put your mind at ease	Se npoġġi moħħok fil-faċilità
I can ask you the same thing	Nista’ nitlob l-istess ħaġa minnek
I did not agree with that theory	Ma kontx qbilt ma’ dik it-teorija
I couldn't wait to change the shops	Ma stajtx nawtihom talli biddlu l-ħwienet
I could hear his thoughts	Stajt nisma ħsibijietu
I want to know what they are doing	Irrid inkun naf x'qed jagħmlu
I would be a shadow without you	Inkun dell mingħajrek
I joined the militia the next day	Jien ngħaqadt mal-milizzja l-għada
Time of fighting and betrayal	Żmien ta’ ġlied u tradiment
I recognize the face that belongs to the hand	Nagħraf il-wiċċ li jappartjeni l-id
I walked over to him	Tlaqt ħdejh
I was excited almost out of control	Kont eċċitati kważi lil hinn mill-kontroll
I moved my face out the window again	Erġajt inċaqlaq wiċċi mit-tieqa
I went back into the darkness	Erġajt mort fid-dlam
I finished some more water and ran after it	Lestejt ftit ilma ieħor u ġrejt warajh
I enjoyed being in this new human community	Ħadt pjaċir li nkun f’din il-komunità umana ġdida
I worked on the software day and night	Ħdimt fuq is-software lejl u nhar
Slowly walk to the door	Bil-mod imxi lejn il-bieb
I do not find judgment as a gift	Il-ġudizzju ma nsibx bħala rigal
I kiss you and leave	Nisħetkom u nitlaq
I still don’t learn much	Għadni ma nitgħallem ħafna
Most of it early	Ħafna minnu kmieni
I need all the reports	Għandi bżonn ir-rapporti kollha
I enjoyed seeing you at the end of the day	Għoġobni narak fl-aħħar tal-ġurnata
I just want something done	Irrid biss li ssir xi ħaġa
I have never felt so loved and satisfied	Qatt ma ħassejtni daqshekk maħbub u sodisfatt
I didn’t do anything wrong to them	Jien ma għamilt xejn ħażin lilhom
I think we have her attention now	Naħseb li għandna l-attenzjoni tagħha issa
These cities are spread across the state	Dawn l-ibliet huma mifruxa fost l-istat
You have already made your train reservation	Diġà għamilt ir-riservazzjoni tal-ferrovija tiegħek
I knew it wasn’t going to be good though	Jien kont naf li ma kienx se jkun tajjeb għalkemm
I love this old machine	Inħobb din il-magna l-qadima
It doesn't matter what the person does	Ma jimpurtaniex x’jista’ jagħmel il-bniedem
The initial settlement of the area began that year	L-issetiljar inizjali taż-żona beda dik is-sena
I thought you saw me	Ħsibt li kont rajtni
I just want to talk to you for a minute	Nixtieq biss nitkellem miegħek għal minuta
I know it’s in mine, too	Naf li huwa fil tiegħi, ukoll
I find something really strange	Insib xi ħaġa tassew stramba
I started by walking five minutes and running one	Bdejt billi nimxi ħames minuti u niġri waħda
I stayed outside and took a deep breath	Bqajt barra u ħadt ftit arja
There was a man in our offices asking for me	Ġie raġel fl-uffiċċji tagħna jistaqsi għalija
C in a well extended effect specific poetry	C fi effett estiż sew poeżija speċifika
I look up and look straight at me	Inħares ’l fuq u qiegħed iħares direttament lejja
I know you are a killer	Naf li inti qattiel
I want to be a mentor in this subject someday	Irrid inkun parrinu f'dan is-suġġett xi darba
I felt so alone at that moment	Ħassejtni daqshekk waħdi f’dak il-mument
I want to inspire people around the world	Irrid nispira lin-nies madwar id-dinja
I didn’t want a mother to him	Ma ridtx omm lilu
I don’t have to compromise my wishes	M'għandix għalfejn nikkomprometti x-xewqat tiegħi
I can hardly walk straight	Ma tantx nista' nimxi dritt
I have been using it for about a week now	Ilni nużaha għal madwar ġimgħa issa
I look around at the people around me	Inħares madwari lejn in-nies ta’ madwari
I thought it was because of his mother	Ħsibt li kien minħabba ommu
I was watching him	Jien kont qed narah
It weathered in a tropical storm the next day	Saħħet f'maltempata tropikali l-għada
I don’t think she likes to die	Naħseb li ma tħobbx tmut
I should probably get out of the girls bathroom	Probabbilment għandi noħroġ mill-kamra tal-banju tal-bniet
I was pretty busy actually	I kien pjuttost busy fil-fatt
I needed to be hungry again	Kelli bżonn nerġa’ nkun bil-ġuħ
I invented love and hate	Ivvintajt l-imħabba u l-mibegħda
I saw the ground fall quickly	Rajt l-art tinżel malajr
I read it like a book	Naqrah bħal ktieb
This practice ended in the early twentieth century	Din il-prattika ntemmet fil-bidu tas-seklu għoxrin
I smile looking at her face	Nitbissem inħares lejn wiċċha
I fed him, if that's any comfort	I mitmugħ lilu, jekk dak huwa xi kumdità
I could tell he was holding something back	Stajt ngħid li kien qed iżomm xi ħaġa lura
Go to the window and look out	Imxi lejn it-tieqa u ħarist 'il barra
I can’t help but think of the three empty cases	Ma nistax ma naħseb fit-tliet każijiet vojta
Take a deep, slow breath	Nifs profond, bil-mod
A cold wind blew over the top of the tower	Riħ kiesaħ nefaħ fuq il-quċċata tat-torri
I want to become a better developer	Irrid insir żviluppatur aħjar
Reach for toilet paper	Nilħaq għat-toilet paper
I didn’t notice that	Jien ma ndunajtx hekk
I rang the bell, but you were not at home	Daqqejt il-qanpiena, imma int ma kontx id-dar
I felt loved, protected, needed and protected	Ħassejtni maħbub, protett, meħtieġ u protett
I can put them together, piece by piece	Nista’ npoġġihom flimkien, biċċa biċċa
I wanted to get away from home	Xtaqt li nitbiegħed mid-dar
I was shopping and all of a sudden there were three of them	Kont qed nixtri u f’daqqa waħda huma t-tlieta
B was also found	B instab ukoll
A wet cloth served as a door	Ċarruta mxarrba serva bħala bieb
I love these characters again	Erġajt inħobb dawn il-karattri
I put it on, hoping the power would come back on	Inpoġġiha, bit-tama li l-qawwa terġa 'tixgħel
He was the only candidate for the nomination	Huwa kien l-uniku kandidat għan-nomina
I thought about it a little more	Ħsibt fi ftit aktar
I hate to leave him alone	Ddejjaqni nħallih waħdu
This was roughly in line with national figures	Dan kien bejn wieħed u ieħor konformi maċ-ċifri nazzjonali
I ran and went to the gym	Ġri u mort il-ġinnasju
I should have known what was going on	Kelli nkun naf x’qed jiġri
I turned around and thanked him	Dawwart u rringrazzjajtu
I smiled back and started walking towards him	Tbissem lura u bdejt nimxi lejh
A creature locked in battle with itself	Ħlejqa msakkra fil-battalja magħha nfisha
Lightly touch the feathers on her forehead	Mess ħafif tar-rix fuq forehead tagħha
I want to know exactly what progress I made	Irrid inkun naf eżatt x'progress għamilt
They sold the track	Huma biegħu l-binarju
Customs office as port of entry	Uffiċċju doganali peress li huwa port tad-dħul
I can assure you that we have an agreement	Nista' nassigurakom b'mod sikur li għandna ftehim
I presume you have some too	Nippreżumi li għandek xi wħud ukoll
A link road connects the two roads	A link road tgħaqqad iż-żewġ toroq
I sweat anyway	Jien għaraq x’ikun
I really want to leave	Verament irrid inħalli
I used to be a depressed little girl	Jien kont inkun tifla żgħira dipressa
The writer of the script is unknown	Il-kittieb tax-xenarju mhux magħruf
I’m producing clothes on the show	Qed nipproduċi ħwejjeġ fuq l-ispettaklu
I talk to as few people as possible	Nitkellem mal-inqas nies possibbli
I need to be close to you tonight	Għandi bżonn inkun qrib tiegħek illejla
I want to find my father	Irrid insib lil missieri
I play well	Nilgħab tajjeb sew
I only have three things on my mind these days	Għandi biss tliet affarijiet f’moħħi f’dawn il-jiem
This is hardly likely	Dan bilkemm huwa probabbli
I could see it all playing out in my head	Stajt nara dan kollu jintlagħab f’rasi
I’m too exhausted to try to go anywhere else	Jien eżawrit wisq biex nipprova nmur imkien ieħor
I only see them as sources of income	Narahom biss bħala sorsi ta’ dħul
I haven't seen her in a long time	Ilni ma naraha
I thought it looked too small, but I didn't say anything	Ħsibt li deher żgħir wisq, imma ma għedt xejn
A charming, bad influence	A charming, influwenza ħażina
Walk down the street	Imxi fit-triq
Never, ever have I found something so interesting before	Qatt, qatt ma sibt xi ħaġa daqshekk interessanti qabel
He gave no reason for his decision	Huwa ma ta l-ebda raġuni għad-deċiżjoni tiegħu
I hope they come back	Nispera li jiġu lura
I was really happy with my hypothesis	Kont verament kuntent bl-ipoteżi tiegħi
I need to go for help	Għandi bżonn immur għall-għajnuna
I took it from head to toe	I ħadt minn ras sa sieq
The top row shows the carry bits used	Ir-ringiela ta' fuq turi l-carry bits użati
We brought it off to make the viewer feel uncomfortable	Aħna ġibnieha off biex it-telespettatur iħossu skumdità
I took the idea and went with it	Ħadt l-idea u ġrajt magħha
I happen to agree with you half the time	Inzerta naqbel miegħek nofs il-ħin
I wish you all good luck	Nawguralkom ilkoll xorti tajba
I had no idea I was so skilled	Ma kelli l-ebda idea li kont daqshekk tas-sengħa
No forced guest stars	Ebda stilla mistiedna sfurzata
I can't go back on them	Ma nistax lura fuqhom
I already have everything worked out	Diġà għandi kollox maħdum
A broad, spread, purple-colored shell appeared	Dehret qoxra usa’, mifruxa, ikkulurita vjola
I hate myself right now	Ddejjaqni nnifsi bħalissa
I was really growing tired of tears	Kont verament qed nikber għajjien bid-dmugħ
I stick out like a big thumb	I stick out bħal thumb il-kbir
I want a future together, baby	Irrid futur flimkien, baby
I hate when he says such things	Ddejjaqni meta jgħid affarijiet bħal dawn
I wanted to be by her side forever	Xtaqt li nkun ħdejnha għal dejjem
A cold ran through his body	Bard dam minn ġo ġismu
I fell on my knees crying at the sight	Inżel għarkopptejti nibki mal-vista
I hope he can help others	Nittama li jista 'jgħin lill-oħrajn
I push back memories from my mind	Nimbotta lura l-memorji minn moħħi
I started to relax, suddenly I was not interested in it anymore	Bdejt nirrilassa, f'daqqa waħda ma kontx interessat fiha aktar
I will give it whatever you ask of me	Se nagħtiha kulma titlob minni
I'm in a pool or empty	Ninsab f'pool inkella vojt
I got the same problem	Sibt l-istess problema
This was the first meeting between the two	Din kienet l-ewwel laqgħa bejn it-tnejn
Each type of tooth has a different job	Kull tip ta 'snien għandu xogħol differenti
A quiver ran through his body	A quiver dam minn ġo ġismu
I realized they were the keys to my truck	Irrealizzajt li kienu ċ-ċwievet tat-trakk tiegħi
I can apply this feedback line to correct myself immediately	Kapaċi napplika din il-linja ta' feedback biex nikkoreġi ruħi immedjatament
I wasn’t being rational	Ma kontx qed inkun razzjonali
I left them confused and confused	Ħallejthom mħawda u mħawda
I’m sure they were all somewhat disappointed	Jiena ċert li kienu kollha kemmxejn diżappuntati
I lean over and wash her hair from her face	Jiena nxaqleb u naħsilha x-xagħar minn fuq wiċċha
I turned in my chair to study it	Dawwart fis-siġġu tiegħi biex nistudjaha
I have some extra gold	Għandi xi deheb żejjed
I ask him if all is well	Nistaqsih jekk kollox hux tajjeb
I understand how you want to feel	Nifhem kif trid tħossok
I waited in the dark	Stennejt fid-dlam
I saw some lines at the gas stations	Rajt xi linji fil-pompi tal-petrol
I didn’t want to go back there	Ma xtaqtx immur lura hemm
Turn around and there they were	Dawwart u hemm kienu
I didn’t look at him too closely	Ma ħaristx lejh wisq mill-qrib
Because this is a small price	Għaliex dan huwa prezz żgħir
I did not raise my hand	Jien ma għollix id
I reach for the phone and enter the police numbers	Nilħaq it-telefon u ndaħħal in-numri tal-pulizija
I can’t believe how big, creative, and crazy he becomes	Ma nistax nemmen kemm isir kbir, kreattiv, u miġnun
I came to the right lane	Wasalt lejn il-karreġġjata tal-lemin
He was very guilty and decided to go back	Ħassu ħati oerhört u ddeċieda li jerġa’ lura
I can’t touch it, but it’s touching me	Ma nistax imissu, imma qed imissni
Breathing with difficulty	Nifs b’diffikultà
I wanted to do that	Jien ridt nagħmel dan
I want to sleep and hang loose	Irrid torqod u mdendel maħlul
I can see at least three	Jien nista' nara mill-inqas tlieta
I swear you'll never touch me again	Naħlef li qatt m’għandek terġa’ tmissni
I really liked her original	Għoġobni ħafna l-oriġinal tagħha
I was there I still wasn't there	Jien kont hemm għadni ma hemm
I wanted to write something different	Ridt nikteb xi ħaġa differenti
I should probably break it	Probabbilment għandi nkissirha
The song ends with the sound of an explosion	Il-kanzunetta tispiċċa bil-ħoss ta’ splużjoni
I saw two houses in the woods	Rajt żewġ djar fil-boskijiet
I dropped a note to the police chief	Waqqajt nota lill-kap tal-pulizija
I should know how it happened	Għandi naf kif ġara
I didn't think so	Ma kontx ħsibt hekk
I run to her and knock on the door	Niġri lejha u nħabbat il-bieb
I suggest you do the same	Nissuġġerixxi li tagħmel l-istess
An abundant supply of colored paper is helpful	Provvista abbundanti ta 'karta kkulurita hija utli
I lived longer than you can imagine	Jien għext itwal milli tista’ timmaġina
I have to say something, I defend myself	Irrid ngħid xi ħaġa, niddefendi ruħi
I had the confidence of the artist	Kelli l-fiduċja tal-artist
I was proud to teach that class instead	Kont kburi li ngħallem dik il-klassi minfloku
I bet she knows you are going away	I bet hi taf li inti tmur lil hinn
I also understand your feelings about me in the beginning	Nifhem ukoll is-sentimenti tiegħek dwari fil-bidu
I try to breathe normally	Nipprova n-nifs normali
I had to separate from the dry ones of my bones	Kelli nfirdet minn dawk niexfa tal-għadam tiegħi
I am here to meet you and introduce myself	Jien hawn biex niltaqa' miegħek u nintroduċi ruħi
I am incredibly blessed	Jiena oerhört mbierka
I reached out to the cat to gather	Lħaqt ħdejn il-qattus biex niġbor
I like the fact they were based in the North	Inħobb il-fatt kienu bbażati fit-Tramuntana
I like to sleep in his bed	Inħobb norqod fis-sodda tiegħu
I saw something in the water	Rajt xi ħaġa fl-ilma
I wanted to make sense of it	Ridt inħawwad is-sens fih
I couldn't call for help	Ma stajtx ngħajjat ​​għall-għajnuna
I nodded and got into the car	Għidt il-moħħ u dħalt fil-karozza
We were so nervous to be together	Konna daqshekk nervużi li nkunu flimkien
I have no idea how many there are now	M'għandi l-ebda idea kemm hemm issa
I feel strength inside you that gives me strength	Inħoss saħħa ġewwa fik li tagħtini saħħa
I know how the world works	Naf kif taħdem id-dinja
I can't do anything about what my ancestors did	Ma nista nagħmel xejn fuq dak li għamlu l-antenati tiegħi
I will follow in your footsteps	Se nimxi fuq il-passi tiegħek
Half a second later the door reopens	Nofs sekonda wara jerġa’ jinfetaħ il-bieb
I do everything for them	Jien nagħmel kull ħaġa għalihom
I feel empty, turned on the inside	Inħossni vojta, imdawwar fuq ġewwa
I was the poster boy for our city	Jien kont it-tifel tal-poster għall-belt tagħna
I am a senior woman	Jiena mara ta’ grad superjuri
I bess him fully and deeply and brush our tongue	I bess lilu bis-sħiħ u profondament u l-ilsien tagħna pinzell
I can guess pretty well why	Kapaċi nagħmel raden pjuttost tajjeb għaliex
Louis in seven games	Louis f’seba’ logħbiet
I think my ears are full	Naħseb li widnejja huma mimlijin
I would also like to say a few words about it	Nixtieq ukoll ngħid ftit kliem dwarha
A new champion was needed	Kien hemm bżonn champion ġdid
I ran out of school and into the parking lot	I ġrejt mill-iskola u lejn il-parkeġġ
I tried to have fun in the next episode	Ippruvajt nieħu gost fl-episodju li jmiss
I can't go back now	Ma stajtx lura issa
I hope all is well with him	Nispera li kollox huwa tajjeb miegħu
I just didn't know how to approach you	I biss ma kontx naf kif approċċ inti
I noticed that she was very much around him	Innutajt li kienet madwaru ħafna
I can handle this on my own	Kapaċi nittratta dan waħdi
I have no idea how to rely on you	M'għandi l-ebda idea kif nistrieħ fuqek
I was suspended for two days	Ġejt sospiż għal jumejn
I never knew that heaven could be so close to home	Qatt ma kont naf li l-ġenna setgħet tkun daqshekk qrib id-dar
I can feel it when you hold me	Nista’ nħossha meta żżommni
I don’t want to fight back	Ma rridx niġġieled lura
I always put it together for everyone to hear	Jien dejjem ngħaqqadha biex jisma’ kulħadd
I shot four on the last nine and lost	sparajt erbgħa fuq l-aħħar disgħa u tlift
I heard it a long time ago	Smajtha żmien twil ilu
I was made to be a warrior, to fight	Kont magħmul biex inkun gwerriera, biex niġġieled
I just don’t think it was real	I biss ma naħsibx li kien reali
I like the way you do it	Jogħġobni l-mod kif tagħmel dan
I am glad to know that you are my friend	Inħossni faraġ naf li int ħabib tiegħi
I can’t get into the spirit of things	Ma nistax nidħol fl-ispirtu tal-affarijiet
I have a very silly side	Għandi naħa iblah ħafna
I went for it slowly	Jien mort għaliha bil-mod
We have a responsibility	Għandna responsabbiltà
I told him it was really hard to lift	Għidtlu li kien tassew tqil biex jerfa’
I realized that immediately	Irrealizzajt li immedjatament
I looked at the back bar	Ħarist lejn il-bar ta’ wara
I know what to do with this thing	Naf x'tagħmel din il-ħaġa
I lost all hope	Jien kont tlift kull tama b’din
I think we are good enough	Naħseb li aħna tajbin biżżejjed
I didn't know what he was painting	Ma kontx naf x’qed tpinġi
I told her about being married to a deaf man	Għidtilha dwar li kienet miżżewġa lil xi raġel trux
I didn’t know you were so funny	Ma kontx naf li inti daqshekk umoristiċi
I thought you might come back	Ħsibt li tista’ terġa’ lura
I feel almost poetic thinking about it	Inħossni kważi poetiku naħseb dwarha
I did not judge people by the character of their race	Jien ma ġġudikajtx lin-nies mill-karattru tar-razza tagħhom
I want to help you feel better	Irrid ngħinek tħossok aħjar
I laughed out loud to myself	Dħakt b'leħen għoli bija nnifsi
I couldn't hear anything related to the gospel	Ma stajt nisma’ xi ħaġa relatata mal-Evanġelju
Fly in a million pieces	Intajjar f’miljun biċċa
I found it all worked out	Sibtha kollha maħduma
She has four siblings and two siblings	Għandha erba’ aħwa u żewġt aħwa
I will never forgive and never forget	Qatt mhu se naħfer u qatt ma ninsa
I had no idea where to start	Ma kellix idea minn fejn nibda
I just wanted the jewels	Ridt biss il-ġawhar
Wrap it up and dig	Geżwerha u ħaffer
I want you to hear me	Irrid li tismagħni
I want to lose myself in you	Irrid nitlef lili nnifsi fik
I want to turn it around	Nixtieq idawwarha
I am in the kitchen, sitting down	Jiena fil-kċina, bilqiegħda
I recommend forgiveness as well	Jien nirrakkomanda l-maħfra wkoll
I stumble behind them	I tfixkel warajhom
An entire book can be written on it	Fuqu jista’ jinkiteb ktieb sħiħ
I didn’t see any buttons to do	Ma rajt l-ebda buttuni x'nagħmel
I have absolutely no control over it	M'għandi assolutament l-ebda kontroll fuqha
I knew what was going on	Kont naf x’inhu sewwa
The surface of the lid is covered with a thin thin	Il-wiċċ tal-għatu huwa mgħotti b'irqiq fin
I could hardly believe it	Bilkemm stajt nemmen
I spoke to him last week	Tkellimt miegħu l-ġimgħa li għaddiet
I literally forced them together	Litteralment sfurzajthom flimkien
I just loved the boy	I biss iħobb it-tifel
I felt his body relax beside me	Ħassejt li ġismu jirrilassaw ħdejn tiegħi
I was beginning to believe myself	Kont nibda nemmen jien
I couldn’t have that with my old friends ever again	Ma stajtx ikolli dak mal-ħbieb antiki tiegħi qatt aktar
I want a full profile of all the properties	Irrid profil sħiħ tal-proprjetajiet kollha
I have to return the look	Għandi nirritorna d-dehra
I knew you would be mad when you found out	Kont naf li tkun ġenn meta ssir taf
I really appreciate it	Napprezzaha tassew
I actually enjoyed our conversation	Fil-fatt ħadt gost bil-konversazzjoni tagħna
I bit the base of his neck	Gdimt il-bażi ta’ għonqu
I felt so sad for him	Ħassejtni daqshekk imdejjaq għalih
I was a terrible pig and a man	Jien kont ħanżir u raġel terribbli
I’ve also been away from the computer for a while	Jien kont ukoll 'il bogħod mill-kompjuter għal xi żmien
I brought them from the past	Ġibthom mill-imgħoddi
I am nine years old at the time	Jiena għandi disa' snin dak iż-żmien
I thought I was older	Ħsibt li kont anzjani
I went to eat with the crew	Mort niekol mal-ekwipaġġ
I know it would be good for me	Naf li tkun tajjeb għalija
I knew exactly where I would find the answers	Kont naf eżatt fejn se nsib it-tweġibiet
I knew it was him, it had to be	Kont naf li kien hu, kellu jkun
I can’t just put it here	Ma nistax biss imqiegħed hawn
I said we were very grateful to be back	Għidt li konna grati ħafna li nerġgħu lura
I had completely forgotten about him	Kont insejt għal kollox dwaru
I will not tolerate this	Jien mhux se nittollera dan
I couldn’t afford one	Ma kontx naffordja waħda
I moved forward then opened the door	I ċaqlaq il-quddiem imbagħad ftaħt il-bieb
I think it’s pretty old	Naħseb li huwa pjuttost antik
I know she’s having a big wedding this weekend	Naf li għandha tieġ kbir dan il-weekend
I couldn't read a sign	Ma stajtx naqra sinjal
I told her to fetch home dessert	Qaltilha biex iġġibli d-deżerta tad-dar
I have no voice left to shout	Ma fadalli l-ebda vuċi biex ngħajjat ​​biha
I arrived within thirty seconds	Wasalt fi żmien tletin sekonda
I didn’t realize you cared so deeply about it	Ma rrealizzajtx li int tieħu ħsiebha daqshekk profondament
I find my usual place open	Insib il-post tas-soltu tiegħi miftuħ
A few provisions perhaps, for my work today	Xi ftit dispożizzjonijiet forsi, għax-xogħol tiegħi llum
Then he threw her into the jungle	Imbagħad tefgħetha fil-ġungla
I want it to be something more than that	Irrid li tkun xi ħaġa aktar minn hekk
I saw it from a distance	Rajt mill-bogħod
Slowly I raise my hands to hug her back	Bil-mod nerfagħ idejja biex ingħannaqha lura
I have little or no memories of that time	Għandi ftit jew xejn memorji ta 'dak iż-żmien
I can feel his breath on my lips	Inħoss nifs tiegħu ma’ xufftejja
She becomes a first-time published writer	Hija ssir kittieb ippubblikata għall-ewwel darba
I slip to the side	Niżloq għall-ġenb
I didn’t go to her	Ma mortx lejha
I thought she wanted to punish me for leaving her	Ħsibt li riedet tikkastigani talli ħallietha
I actually like it here	Fil-fatt jogħġobni hawn
I added my name to the web site	Żidt ismi mas-sit web
I love working with you too	Inħobb naħdem miegħek ukoll
I saw this where a crazy mother plays	Rajt din fejn tilgħab omm miġnuna
A bunch on the front can't keep their mouths shut	Mazz fuq quddiem ma jistgħux iżommu ħalqhom magħluq
No single was released from the album	L-ebda single ma ġiet rilaxxata mill-album
I hope she was just a really dramatic person	Jien nittama li kienet biss persuna tassew drammatika
I knew it was the beginning of something terrible	Kont naf li kien il-bidu ta’ xi ħaġa terribbli
I swear it wasn’t there a few weeks ago	Naħlef li ma kienx hemm ftit ġimgħat ilu
A fact that he is more than comfortable with	Fatt li hu aktar minn komdu bih
I also felt confused by the obvious lie	Ħassejtni wkoll konfuż għall-gidba ovvja
I love this message of grace and mercy	Inħobb dan il-messaġġ ta’ grazzja u ħniena
I actually confronted them about it	Fil-fatt ikkonfrontajthom fuqha
I can't call you at the wrong time	Ma nistax li jċempelli fil-ħin ħażin
I had to do this job	Kelli nagħmel dan ix-xogħol
I think he had a heart attack	Naħseb li kellu attakk tal-qalb
I like that kind of music	Jien inħobb dak it-tip ta’ mużika
I told him that was true	Għidtlu li dan kien minnu
I don’t forget it	Jien ma ninsiha
I am seeking the peace of some knowledge	Qed infittex il-paċi ta 'xi għarfien
Maybe I'll see him get on the train	Forsi narah jitla’ fuq il-ferrovija
I eat them for breakfast, lunch or after workout	Niekolhom għall-kolazzjon, ikla jew wara l-workout
I had to answer quickly	Kelli nwieġeb malajr
I had no reason to harm you	Ma kelli l-ebda raġuni biex nagħmllek il-ħsara
I have training in my new job tomorrow	Għandi taħriġ fix-xogħol il-ġdid tiegħi għada
I look forward to talking to you today	Bi pjaċir nitkellem miegħek illum
I worked in construction to earn money for college	Ħdimt kostruzzjoni biex naqla 'flus għall-kulleġġ
Special relationship	Relazzjoni speċjali
I never want to see you again	Qatt ma rrid nerġa’ narak
I pulled out my automatic and waited	Ħriġt l-awtomatiku tiegħi u stennejt
That made it clear	Dan għamiltlu ċar
I have two things to report	Għandi żewġ affarijiet x'nirrapporta
I walk along swinging the bag in the open	Jien nimxi tul nixxendel il-borża fil-miftuħ
I wasn’t there that year	Jien ma kontx hemm dik is-sena
I was so ready for bed	Kont tant lest għall-irqad
I didn’t go down without a fight, of course	Jien ma kontx ninżel mingħajr ġlieda, ovvjament
A sports columnist obviously needs to know sports	A columnist sportiv ovvjament jeħtieġ li jkun jaf l-isports
I think you two will be fine together	Naħseb li t-tnejn intom tkunu tajbin flimkien
Obviously I chose the right man for the job	Ovvjament għażilt ir-raġel it-tajjeb għax-xogħol
I was too exhausted	Kont eżawriti wisq
I had accepted the assignment	Jien kont aċċettajt l-inkarigu
I didn’t want to be dealing with any of this	Ma ridtx inkun qed nittratta xejn minn dan
I needed to know that I didn't hate it	Kelli bżonn inkun naf li ma ddejjaqnix
A friend from high school	Ħabib mill-iskola sekondarja
Chair leg, ie	Sieq tas-siġġu, jiġifieri
I looked around the pasture for my gathered family	Fittixt madwar il-mergħa lejn il-familja miġbura tiegħi
I wanted to do it here	Jien ridt nagħmilha hawn
I suggested you stay with me	Issuġġerejt li tiġi toqgħod miegħi
I think he will attack me	Naħseb li se jattakkani
Wall and I took a step back	Ħajt u għamilt pass lura
I hope my son does the same	Nittama li ibni jagħmel l-istess
I feel my dick growing	Inħoss li d-dick tiegħi qed jikber
I’m also a little nervous	Jien ukoll ftit nervuża
I wasn’t looking for fortune	Ma kontx ġejt infittex fortuna
I didn’t ask for dreams	Ma tlabtx għall-ħolm
I did not know the number from which the text follows	Ma għarajtx in-numru minnu ġej it-test
I finally found a clean copy and sent it	Fl-aħħar sibt kopja nadifa u bgħattha
Tight and firm breasts boost confidence in women	Sider issikkat u sod jagħti spinta lill-fiduċja lin-nisa
I can't take the pain	Ma nistax nieħu l-uġigħ
I was tired and my mind lost its function of awakening	Kont għajjien u moħħi tilef il-funzjoni tiegħu ta’ qawmien
I hadn’t been out of town before	Jien ma kontx barra l-belt qabel
I didn’t have the face for it, they said	Ma kellix il-wiċċ għaliha, qalu
I can still feel that way	Għadni nista' nħoss hekk
Gordon wanted her to stop working	Gordon riedha tieqaf taħdem
I wonder how long that was	Nistaqsi kemm kien ilu dak
A moment later, the horse stopped walking	Mument wara, iż-żiemel qagħad għal mixja
I had no emotions and no feelings	Ma kelli l-ebda emozzjoni u l-ebda sentimenti
I saw no need for the home version	Ma rajt l-ebda ħtieġa għall-verżjoni tad-dar
I wore a white dress, like a wedding	Lbist libsa bajda, bħal tieġ
I really like yellow and he loves me	Inħobb ħafna l-isfar u jħobbni
A small mountain can easily be reached	Muntanja żgħira tistaʼ faċilment tidħol fiha
I've always been associated with new cars	Jien dejjem kont assoċjat ma’ karozzi ġodda
I grabbed the menu and pretended to read it	Qbadt il-menu u ppretendu li naqrah
I didn’t have the surgery	Ma kellix il-kirurġija
I hope she was right about their intentions	Jien nittama li kellha raġun dwar l-intenzjonijiet tagħhom
I hate to die so bloody	Ddejjaqni immut imdemmi hekk
I'd love to be back soon	Inħobb nirritorna mill-ġdid dalwaqt
I just made room	Għadni kemm għamilt kamra
I wish there was more like it	Nixtieq li jkun hemm aktar bħalu
I even know poor people with maids	Saħansitra naf nies foqra bil-maids
All business is suspended	In-negozju kollu huwa sospiż
I put my arms around her shoulders	Poġġejt driegħi madwar spallha
Raised the music louder	Għolliet il-mużika aktar qawwija
I enjoyed the chance to talk about art with someone	Ħadt gost iċ-ċans li nitkellem dwar l-arti ma’ xi ħadd
I have no idea if I dreamed or not	M'għandix idea jekk ħolmx jew le
Scared poor boy	Tifel miskin imbeżża’
I need a lot more running clothes	Għandi bżonn ħafna aktar ħwejjeġ tal-ġiri
She smiled and waved back	Tbissem u xxejret lura
I never made it home	Qatt ma għamilt id-dar
I didn’t want to ruin the day	Ma ridtx inrovina l-ġurnata
I want to know your task in detail	Irrid inkun naf il-kompitu tiegħek fid-dettall
A settlement without touch or tragedy	A ssetiljar mingħajr mess jew traġedja
I knew it, but I lost my courage again	Dan kont naf, imma l-kuraġġ tiegħi naqasni għal darb’oħra
I honestly struggled to find their connection	Onestament tħabtu biex insib il-konnessjoni tagħhom
I can’t leave him alone while they are walking around the hospital	Ma nistax inħallih waħdu waqt li jkunu qed iduru l-isptar
I know this is all an illusion	Naf li dan kollu huwa illużjoni
I haven’t forgotten about it, not really	Ma nsejtx dwarha, mhux verament
I went to high school with the snake	Jien mort l-iskola sekondarja bis-serp
I have no one in the world to go to	M’għandi lil ħadd fid-dinja fejn immur
I was too scared to push back	Jien kont nibża’ wisq biex ma nbushx lura
I assume this means that you have ended this marriage	Nassumi li dan ifisser li inti spiċċat b'dan iż-żwieġ
I was waiting for the call and when	Kont stennejt is-sejħa u meta
I understand the importance of getting email delivered quickly	Nifhem l-importanza ta' email li titwassal malajr
That is, deep in the hole of it	Jiġifieri, fil-fond fit-toqba ta 'dan
I put my hand to my nose	Poġġejt idi ma’ mnieħri
I put my hands on his very large shoulders	Poġġejt idejja fuq spallejh kbar ħafna
I know the gold has to be here somewhere	Naf li d-deheb irid ikun hawn x'imkien
Check myself in the mirror	Iċċekkja lili nnifsi fil-mera
I think you should buy what you want	Naħseb li għandek tixtri dak li trid
A place she always visited	Post li dejjem kienet iżżur
I never got to ask	Qatt ma wasalt biex nistaqsi
I can also track the data through the computer	Nista' wkoll insegwi d-dejta permezz tal-kompjuter
I followed her quickly as she was practically running	Segwejtha malajr hekk kif prattikament kienet qed tiġri
I love doing things for you	Inħobb nagħmel affarijiet għalik
I discovered a lot of interesting things from her	Skoprejt ħafna affarijiet interessanti minnha
Pretty simple order, or so it sounds	Ordni pjuttost sempliċi, jew hekk tinstema
I’m still too hurt and angry	Għadni wisq imweġġa u rrabjata
I can’t forget my lovely road team too	Ma nistax ninsa wkoll it-tim sabiħ tiegħi tat-triq
I am giving my knowledge	Qed nagħti l-għarfien tiegħi
I decided to go back down the fence	Iddeċidejt li mmur it-triq ta’ wara, minn fuq iċ-ċint
I appreciate my readers	Napprezza lill-qarrejja tiegħi
I can never go back	Qatt ma nista’ nerġa’ noqgħod lura
I will count to fifty	Se ngħodd sa ħamsin
I had so many doubts	Kelli tant dubji
I believe that is what happened	Nemmen li hekk ġara
I did not earn immortality in physics	Jien ma qlajtx l-immortalità fil-fiżika
I felt decidedly hungry	Kont inħossni deċiżament bil-ġuħ
This call has forced states to choose sides	Din is-sejħa ġiegħlet lill-istati jagħżlu naħat
I wanted to be represented in the piece	Ridt lili nnifsi nkun rappreżentat fil-biċċa
I really wanted to see her again	Kelli xewqa kbira li nerġa’ naraha
I did a search on them	Għamilt tfittxija fuqhom
I have traveled a considerable distance	I ġrajt għal distanza konsiderevoli
I felt the same way at that moment	L-istess ħassejtni f’dak il-mument
I had the best of intentions	Kelli l-aħjar intenzjonijiet
I got it on tape though	I ltqajna fuq tejp għalkemm
I know there are some honorable people in government	Naf li hemm xi nies onorevoli fil-gvern
I think there are now five who know	Naħseb li issa hemm ħamsa li jafu
A shudder passed right through it	A shudder għadda dritt minn ġo fiha
I try not to kill or cut anyone	Nipprova ma noqtol jew inqatta lil ħadd
I didn’t care where it led	Ma kontx jimpurtani fejn wasslet
Inflation and interest rates are rising	L-inflazzjoni u r-rati tal-imgħax qed jiżdiedu
I felt safe behind him	Ħassejtni sigur warajh
I stared at the angry dogs behind their fence	Xxejt lejn il-klieb rrabjati wara l-ilqugħ tagħhom
I had to talk to him face to face	Kelli nkellimtu wiċċ imb’wiċċ
I'm going to wear disguise	Jien ser nilbes moħbi
I learned the truth at seventeen	Tgħallimt il-verità ta’ sbatax
I am saying, however, two things	Qed ngħid, madankollu, żewġ affarijiet
I was invisible like her	Jien kont inviżibbli bħalha
I’m good at that side of her	Jien tajjeb f'dik in-naħa tagħha
I tried to wash it	Ippruvajt naħsilha
This is the earliest known reference on the internet	Din hija l-aktar referenza bikrija magħrufa fuq l-internet
Even that wasn’t enough to handle the load	Anke dan ma kienx biżżejjed biex jimmaniġġa t-tagħbija
I can tell you about my idea	Nista’ ngħidlu dwar l-idea tiegħi
I have been in hospital for a year	Ilni sena impenjata fi sptar
I can drag them with one arm	Nista' nkaxkarhom b'driegħ wieħed
A shelter is located near the top	A kenn jinsab ħdejn il-quċċata
I couldn’t believe the ending I was actually confused	Ma stajtx nemmen it-tmiem I kien attwalment konfuż
I remembered something different from yesterday	Ftakart xi ħaġa differenti mill-bieraħ
Servant, soldier	Qaddej, suldat
I don’t remember leaving or even getting in the car	Ma niftakarx li tlaqt jew saħansitra dħalt fil-karozza
I heard from her a few hours ago, actually	Smajt mingħandha ftit sigħat ilu, fil-fatt
I swallowed, closed my eyes, and leaned in his touch	I belgħu, għalaq għajnejja, u leaned fil-mess tiegħu
I wanted to be free but I didn't know how	Ridt inkun liberu imma ma kontx naf kif
I'd better go home	Aħjar mmur id-dar
I just hope it helps	Nispera biss li tgħin
I just hope you are careful	Nispera biss li toqgħod attenta
Other police officers were already there	Uffiċjali oħra tal-pulizija kienu diġà hemm
I escaped half a dozen times	Ħarabt nofs tużżana darbiet
I wasn’t quitting now	Jien ma kontx nieqaf issa
I touched you as a way to feel better	Kont inmissek bħala mod kif tħossok aħjar
There is no cruelty in practice	M'hemm l-ebda moħqrija fil-prattika
I tell you, she's crazy	Jien ngħidlek, hi tal-ġenn
I paid my debt to society	Ħallast id-dejn tiegħi lis-soċjetà
I liked the very idea of ​​it	Għoġobni l-idea stess ta 'dan
I hope not the same	Nittama li mhux l-istess
I fell in love with her at that moment	Ħabbejtu f’dak il-mument
I really take awful photos	Verament nieħu ritratti orribbli
I want to be king more than anything	Irrid inkun re aktar minn kull ħaġa
I can’t tell you anything more about the future	Ma nistax ngħidlek xejn aktar dwar il-futur
I think we should go back	Naħseb li għandna nerġgħu lura
I miss you too, by the way	Lyrics meaning: I miss inti wkoll, by the way
I loved you as if you were my own daughter	Ħabbtek daqslikieku inti binti stess
Another tourist picked up the event on tape	Turista ieħor qabad l-avveniment fuq tejp
Then I rolled it up on her belly again	Imbagħad erġajt irromblaha għal fuq żaqqha
I really like this and recommend it to everyone	Dan jogħġobni ħafna u nirrakkomandah lil kulħadd
I couldn't tell what he was saying	Ma stajtx nagħraf dak li kien qed jgħid
I hate what she went through	Ddejjaqni dak li għaddiet minnu
I liked the sound of it	Għoġobni l-ħoss ta 'dan
I don’t understand what you’re asking for	Ma nifhimx dak li qed titlob
The cause of death was decided as suicide	Il-kawża tal-mewt ġiet deċiża bħala suwiċidju
I wasn’t able to take my eyes off him	Ma kontx kapaċi nieħu għajnejja minn fuqu
I believe she had her husband killed	Nemmen li kellha lil żewġha maqtula
A light filled with love rests on it	Dawl mimli mħabba jistrieħ fuqha
I've been looking at it for hours	Ilni nħares lejha siegħa
It seems I can't understand what they mean	Jidher li ma nistax nifhem xi jfissru
Texas was such a good lesson	Texas kienet lezzjoni tajba daqshekk
I gave my biggest and best	Jien tajt l-akbar u l-aqwa tiegħi
It was an awful time	Kien żmien orribbli
A deaf boy said he was able to hear	Tifel trux qal li kien kapaċi jisma
That night I never regretted it	Dak il-lejl qatt ma ddispjaċini
I think the man was here before	Naħseb li l-bniedem kien hawn qabel
Few even have ashes on their heads	Ftit saħansitra għandhom irmied fuq rashom
I will do my best to be with you	Jien se nagħmel minn kollox biex inkun miegħek
I just stayed until everything was done	Jien kont nibqa’ biss sakemm isir kollox
Since then I have not felt any urge to visit his grave	Minn dakinhar ma kont ħassejt l-ebda ħeġġa biex inżur il-qabar tiegħu
I couldn’t get the feeling	Ma stajtx nikseb is-sentiment
I felt it dry from my face	Ħassejtha tixxotta minn wiċċi
A little more troubled than you	Ftit aktar mnikkta minnek
I turn back to the mysterious stranger	Indur lura lejn il-barrani misterjuż
I needed to get the show on the road	Kelli bżonn li nġib l-ispettaklu fit-triq
I remember her hair was wet with sweat	Niftakar xagħarha kien imxarrab bl-għaraq
I can’t believe what just happened	Ma nistax nemmen dak li ġara biss
He often ignored her or silenced the phone	Spiss injoraha jew insikket it-telefon
I watched as they disappeared from sight	Rajt kif sparixxew mill-vista
Janet was never one thing and janet	Janet qatt ma kienet ħaġa waħda u janet
I hadn’t thought about it that way before	Ma kontx ħsibt dwarha hekk qabel
I wanted to give her everything, I would be everything to her	Ridt nagħtiha kollox, inkun kollox għaliha
I think we go there almost every weekend	Naħseb li mmorru hemm kważi kull tmiem il-ġimgħa
I had to make a move on it soon	Kelli nagħmel mossa fuqu dalwaqt
It's a sheer delight	Huwa delight taqwis
I was going to make the horses by no means	Kont se nagħmel iż-żwiemel bl-ebda mod
A tall figure is seen, framed by a bright door	Tidher figura għolja, inkwadrata minn bieb qawwi
I was doing nothing but buying time	Ma kont qed nagħmel xejn ħlief li nixtri l-ħin
I still feel awful about it	Għadni nħossni orribbli dwarha
I love you both too	Inħobbkom it-tnejn ukoll
I know a few people who do that	Naf ftit nies li jagħmlu dan
I wonder if he’s hit on it, too	Nistaqsi jekk hux milqut fuqha, ukoll
I have been asked to carry out this mission	Ġejt mitlub li nwettaq din il-missjoni
I saw them change their eyes	Kont rajthom jinbidlu b’għajnejja
I can't write anything without playing music	Ma nistax nikteb xejn mingħajr ma daqq il-mużika
Some have invested in plant ice themselves	Xi wħud investew fis-silġ tal-pjanti huma stess
I have seen feelings arise and pass	Rajt is-sentimenti jinqalgħu u passati
Most of it didn’t happen	Ħafna minnu ma ġarax
Rolled over and there it was	Irromblat u hemm kienet
I really liked it	Verament għoġobni ħafna
I am honored to share your experience with you	Jien onorat li naqsam l-esperjenza tiegħek miegħek
I know you turned around	Naf li dawwartu
I didn’t even dedicate it yesterday	Jien lanqas ilbieraħ ma ddedikajt
A new beginning in the snow	Bidu ġdid fis-silġ
I am all for gifts	Jiena kollha għar-rigali
I still know how to play cop though	Għadni naf kif tilgħab cop għalkemm
Never that thought immediately	Qatt dak il-ħsieb immedjatament
I like to laugh and make others laugh	Inħobb nidħaq u nagħmel lil ħaddieħor jidħak
I wonder how long since then	Nistaqsi kemm ilu minn dakinhar
A bottle of wine hit the window and it exploded	Flixkun inbid laqat it-tieqa u din infaqa
I came to realize the value of time	Wasalt biex nirrealizza l-valur tal-ħin
I had to bring status and wealth to the family	Kelli nġib status u ġid lill-familja
I fell in love lightly but decided to go inside	Ħabbejt ħafif imma ddeċidejt li nidħol ġewwa
The title remains vacant	It-titlu jibqa’ vakanti
I want every word of the prophecy written	Irrid kull kelma tal-profezija miktuba
I still live for the art of making music	Għadni ngħix għall-arti li tagħmel il-mużika
A bit of a joke at your expense	Daqsxejn ċajta bi spejjeż tiegħek
I can't imagine it at all	Ma nistax nimmaġinaha xejn
I didn’t want to leave	Ma ridtx nitlaq
I didn’t like the size of the car	Ma għoġobnix id-daqs tal-karozza
I got up and went to take a shower	Qomt u mort niddoċċa
I wasn’t going to push the button	Ma kontx se nagħfas il-buttuna
I may have to check them all	Jista’ jkolli niċċekkjahom kollha
I will not have you exhausted when this happens	I mhux se jkollhom inti eżawriti meta dan jiġri
I can’t transport everyone	Ma nistax nittrasporta lil kulħadd
I felt so much better after I worked	Ħassejtni ħafna aħjar wara li ħdimt
I need to find out why she left	Għandi bżonn insib għaliex telqet
I should have known he knew everything about it	I kellha tkun naf li kien jaf kollox dwar dan
I never thought I would be a gardener	Qatt ma ħsibt li se jkun ġardinar
I looked up and down the road	Fittixt ’l fuq u ’l isfel fit-triq
I like to make people happy	Inħobb nagħmel lin-nies kuntenti
A previous dream involved someone with a gun	Ħolma preċedenti kienet tinvolvi lil xi ħadd b’pistola
The cost gradually decreased after the next rice harvest	L-ispiża naqset gradwalment wara l-ħsad tar-ross li jmiss
He resigned two years later	Irriżenja sentejn wara
I never thought you would be telling me this	Qatt ma ħsibt li se tkun qed tgħidli dan
I wonder if they ever found that girl	Nistaqsi jekk qattx sabu dik it-tifla
I know a lot of people here, they know me too	Naf ħafna nies hawn, jafu lili wkoll
I would like the service to remain on otherwise	Nixtieq li s-servizz jibqa' mixgħul mod ieħor
Double promotion meant	Promozzjoni doppja kienet tfisser
I didn’t want that, because I want it to fall	Ma ridtx hekk, dwar li rrid li jaqa’
I waited for her to notice me	Stennejtha tinnotani
A few minutes later he returned	Ftit minuti wara rritorna
Remove the brain	Neħħi l-moħħ
I'd rather run my mule	Ippreferi nmexxi l-bagħal tiegħi
I was running as a cook	Kont għaddej bħala kok
I can't kill her either	Ma nistax noqtolha lanqas
I want you to know everything he says	Irrid li tkun taf dak kollu li jgħid
All information was displayed on one tube	L-informazzjoni kollha kienet murija fuq tubu wieħed
I began to understand a little	Bdejt nifhem ftit
He was a good singer and enjoyed playing tennis	Kien kantant tajjeb u kien jieħu pjaċir jilgħab it-tennis
I heard soft sobbing and opened them	Smajt sobbing artab u fetħithom
I have no memory of this event	M'għandi l-ebda memorja ta' dan l-avveniment
I didn’t say anything, let the new information come in	Jien ma għedt xejn, ħalliet l-informazzjoni l-ġdida tidħol
I had a lot to do tomorrow	Kelli ħafna x'nagħmel għada
I will take one of my light	Jien se nieħu waħda tad-dawl tiegħi
Dell moved to the corner	Dell imċaqlaq fir-rokna
I never thought I’d get the keys or lock the door	Qatt ma ħsibt li nġib iċ-ċwievet jew nissakkar il-bieb
I have to help with the dishes today	Għandi ngħin fil-platti llum
Slowly turn your face in that direction	Bil-mod dawwart wiċċi f’dik id-direzzjoni
I remembered how it was	Ftakart kif kien
I didn’t have to insult you like that	Jien ma kellix insulentak hekk
I got everything we needed	Sibt dak kollu li kellna bżonn
I can still feel my heart pounding	Nista’ nħoss qalbi għadha tħabbat aktar
I put my hands up and choked	Tfajt idejja 'l fuq u fgat
I didn’t know the fire was going to start in the restaurant	Ma kontx naf li n-nar kien se jibda fir-ristorant
I just worried it's all over	I biss inkwetat huwa kollox
I know all the answers	Nafhom kollha tweġibiet
Honestly I couldn’t come up with anything else	Onestament ma stajt noħroġ b'xi ħaġa oħra
I have nothing to live for	M'għandi xejn għalxiex ngħix
I can't wait to see them all again	Ma nistax nistenna li nerġa’ narahom kollha wkoll
I wonder if they took care of them the same way	Nistaqsi jekk ħadux ħsiebhom bl-istess mod
I have a story to tell	Għandi storja x’ngħid
He has feelings and passion and intellect	Għandu sentimenti u passjoni u intellett
I look down at the city below	Inħares 'l isfel lejn il-belt ta' taħt
I can't possibly believe that	Ma nistax possibilment nemmen li
I never even thought about sleeping on the floor	Lanqas qatt ma ħsibt dwar irqad mal-art
I really appreciate the service	Napprezza ħafna s-servizz
I kept my engine under my pillow after that	Jien żammejt il-magna tiegħi taħt l-investi tiegħi wara dan
I always keep my promises as a good fairy	Jien dejjem inżomm il-wegħdi tiegħi bħala fairy tajba
I will come tomorrow	Jien se niġi għada
I heard enough rumors and nonsense	Smajt biżżejjed xnigħat u bla sens
I want that man back	Irrid dak ir-raġel lura
I can’t look so far ahead	Ma nistax inħares daqshekk bil-quddiem
I needed to kill him now	Kelli bżonn noqtol lilu issa
I thought my world was over	Ħsibt li d-dinja tiegħi kienet spiċċat
We are no longer here for myself	M'għadniex hawn għalija nnifsi
I saw him smiling at me from the darkness	Rajtu jitbissem miegħi mid-dlam
Hit a moment of guilt	Laqat mument ta’ ħtija
That is, the day before yesterday	Jiġifieri ġurnata ta’ qabel il-bieraħ
I hate when they have guns	Ddejjaqni meta jkollhom xkubetti
I may even be able to finish this before sunlight	Jista' jkun li saħansitra nkun kapaċi nispiċċa dan qabel id-dawl tax-xemx
I give them can take you in some collapse	Nagħtihom jistgħu jeħduk f'xi kollass
I believe it will go fast	Nemmen li se tmur malajr
I have to say that my hair really loves it	Irrid ngħid li xagħri verament iħobbha
I stayed, looking for the area	Bqajt, infittex iż-żona
I look at the ground to the north	Inħares lejn l-art fit-tramuntana
I can use counseling to solve my problems	Kapaċi nagħmel użu mill-pariri biex insolvi l-problemi tiegħi
I turned on the lamp next to the bed	Xgħelt il-lampa ħdejn is-sodda
I finally thought of an appropriate response	Fl-aħħar ħsibt għal rispons xieraq
I’m sure my readers will be very interested	Jien ċert li l-qarrejja tiegħi se jkunu interessati ħafna
I turn to my best weapon	Dawwart għall-aqwa arma tiegħi
I turn my head a little to study the surroundings	Indawwar rasi ftit biex nistudja l-madwar
I helped manage some of the back office details	Jien għent tmexxi xi wħud mid-dettalji tal-back office
I raise my own eye	Jien għolli l-għajn tiegħi stess
I could see that there is something special between the two of you	Stajt nara li hemm xi ħaġa speċjali bejnkom it-tnejn
I could not cope with this expectation	Ma stajtx niffaċċja din l-istennija
I would be noted as different	Inkun innutat bħala differenti
In the end I was right	Fl-aħħar stajt naħseb dritt
I’m glad he still lives	Jien ferħan li għadu jgħix
I accepted this appointment immediately	Jien aċċettajt din il-ħatra immedjatament
I like to hear things that inspire me	Inħobb nisma’ affarijiet li jispirawni
I thought he was less than smart	Ħsibt li kien inqas minn intelliġenti
I had to make him believe me	Kelli nġagħlu jemmenni
I ran over and gave her a big hug	Ġrejt fuq u tajtha tgħanniqa kbira
I have to support my husband	Għandi nappoġġja lir-raġel tiegħi
I find them so beautiful and real	Insibhom daqshekk sbieħ u reali
I killed her right here	Qtiltha proprju hawn
I have more reason to be afraid of you	Għandi aktar raġuni biex nibża minnek
I neglected to get a throw to sit on it	Traskurajt li nġib throw biex noqgħod fuqha
Her knee quickly failed	Irkopptu malajr falliet
I love it with all my heart	Inħobbu b’qalbi kollha
I couldn't see anything from the man	Ma stajt nara xejn mir-raġel
I haven't seen you in a long time	Ilni ma narak
I didn’t explain it to anyone	Jien ma spjegajt lil ħadd
I brought it like a cigar	Ġibtha bħal sigarru
I join my friends and give them a big smile	Nissieħeb ma’ sħabi u nagħtihom tbissima qawwija
I record that insect to be made	Nirrekordja dak l-insett biex issir
I opened the door and took two steps forward	Ftaħt il-bieb u dawwar lili nnifsi ’l quddiem żewġ passi
I suspect they are becoming anxious to move forward	Nissuspetta li qed isiru anzjużi biex jimxu 'l quddiem
I always have been and always will be	Dejjem kont u dejjem se nkun
I tried their original and it was decent	I ppruvaw oriġinali tagħhom u kien deċenti
I have a business dinner after work	Għandi pranzu tan-negozju wara x-xogħol
A sweet and luxurious kiss	Bewsa ħelwa u lussuża
I wonder how much skin is left on my face	Nistaqsi kemm fadal ġilda fuq wiċċi
I decided to go to the library	Iddeċidejt li mmur il-librerija
I was born a customer	Jien twelidt klijent
I didn’t want to go out with him	Ma ridtx noħroġ miegħu
We wanted to have a very crazy contrast	Ridna li jkollna kuntrast miġnun ħafna
I can’t thank you enough	Ma nistax nirringrazzjak biżżejjed
I asked her to explain it more	Tlabtha tispjegaha aktar
I can pay you to save my life	Nista’ nħallsek talli salvajt ħajti
I couldn't completely blame her	I ma stajtx kompletament tort tagħha
I read about it once	Qrajt dwarha darba
I got out of the car without saying anything	Tlajt mill-karozza bla ma għidt xejn
I am very sorry for many things	Jiddispjaċini ħafna għal ħafna affarijiet
A sword made of shadow	Xabla magħmula mid-dell
I leave the first thing tomorrow	Nitlaq l-ewwel ħaġa għada
A soft touch is what everyone is looking for	A soft touch huwa dak li kulħadd ifittex
I don’t know where anyone else lives	Ma nafx fejn jgħix ħaddieħor
I was married before	Jien kont miżżewweġ qabel
I quickly went inside and up to my room	Malajr dħalt ġewwa u sal-kamra tiegħi
I think it’s very important	Naħseb li huwa importanti ħafna
Really untouched	Verament inmissu
I didn’t have to tell anyone	Jien ma kelli ngħid lil ħadd
I had no interest in that woman	Ma kellix interess f’dik il-mara
A weird man comes slowly towards me	Raġel stramb ġej bil-mod lejja
A few minutes later it breaks down	Ftit minuti wara tkisser
There was a hint of sadness in his voice	F’leħnu daħlet ħjiel ta’ dwejjaq
I saw some rocks just outside our right wing	Rajt xi blat ftit 'il barra mill-ġwienaħ tal-lemin tagħna
A gradual internet site will distract guests	Sit tal-internet gradwali se jfixkel lill-mistednin
I can see that he is sensitive	Nista' nara li hu sensibbli
I worry about your aunt, so angry at her	Jien ninkwieta dwar iz-zija tiegħek, tant rabja fiha
That is, no stop sign, no performance sign, nothing	Jiġifieri l-ebda sinjal ta 'waqfien, l-ebda sinjal ta' rendiment, xejn
I didn’t give a damn about people in high school	Jien ma tajt xejn min-nies fl-iskola sekondarja
Always carefully review the content of your site	Dejjem ngħaddi bir-reqqa l-kontenut tas-sit tiegħek
I blush when she mentions her name	I blush meta jsemmi isimha
I shouldn't have been able to have children	Jien ma kellix inkun nista’ jkolli t-tfal
I live to make things better	Ngħix biex intejjeb l-affarijiet
I had all kinds of notes	Kelli kull tip ta’ noti
The scene took about three hours to film	Ix-xena ħadet madwar tliet sigħat biex tiġi filmata
I was wise	Ġejt għaqli
I’ve been enjoying his company for a lot of days	Jien stajt ingawdi l-kumpanija tiegħu għal ħafna kuljum
I just got home, actually	Għadni kif wasalt id-dar, fil-fatt
I then provide a correction on this sacrifice	Nipprovdi mbagħad ikkoreġut fuq dan is-sagrifiċċju
I wondered how an astronomer could help me	Staqsejt mistagħġeb kif setaʼ jgħinni astronomu
Good thing, but weird	Ħaġa tajba, imma stramba
This was a new approach to creating thinking machines	Dan kien approċċ ġdid biex jinħolqu magni tal-ħsieb
I’m part of readers ’clubs and meetings	Jien parti minn klabbs tal-qarrejja u laqgħat
The fort was built in two large waves of construction	Il-forti nbena f’żewġ mewġiet kbar ta’ kostruzzjoni
I knew you needed them, especially with me gone	Kont naf li għandek bżonnhom, speċjalment miegħi marret
I learned that he was afraid to fly	Sirt naf li kien jibża’ li jtir
I stretch out my back pain	I stretch out tiegħi uġigħ fid-dahar
I started pursuing a career	Bdejt insegwi karriera
I felt important and worldly	Ħassejtni importanti u mondjali
I didn’t understand until later why	Ma fhimtx sa aktar tard għaliex
I know she is from the future too	Naf li hi wkoll mill-futur
I think this is a mistake, like that religion	Naħseb li dan huwa żball, bħal dik ir-reliġjon
I can see a large lake marked on the map	Nista’ nara lag kbir immarkat fuq il-mappa
I still felt reluctant to see him	Għadni ħassejtni inċerti li narah
I ordered you a cup of coffee	Ordnajtlek kikkra kafè
I went to the police again to tell them about this call	Erġajt mort għand il-pulizija ngħid dwar din is-sejħa
I personally have seen more than a thousand lives before	Jien personalment rajt aktar minn elf ħajja ta’ qabel
A computer, on the other hand, cannot understand human language	Kompjuter, min-naħa l-oħra, ma jistax jifhem il-lingwa umana
I just need to use it correctly to get home	Għandi bżonn biss nużaha b'mod korrett biex nasal id-dar
I couldn’t get myself to kill any wildlife	Ma stajtx inġib ruħi biex noqtol xi annimali selvaġġi
I really wanted to love this book	Xtaqt tassew inħobb dan il-ktieb
I doubted it would even hit them	Iddubitajt li saħansitra se jolqothom
I love it for a speed workout	Inħobbha għal workout tal-veloċità
A good home inspector will not take it personally	Spettur tajjeb tad-dar mhux se jeħodha personalment
I think your plan will work	Naħseb li l-pjan tiegħek se jaħdem
I didn’t have the same strength tonight	Illejla ma kellix l-istess saħħa
I gave it back, I couldn’t hide my disappointment	Tajtu lura, ma stajtx naħbi d-diżappunt tiegħi
Task of body, mind and soul	Kompitu tal-ġisem, tal-moħħ u tar-ruħ
This moment had to be good	Dan il-mument kellu jkun tajjeb
I stayed with him until he lost consciousness	Bqajt miegħu sakemm tilef minn sensieh
I enjoy being with you	Jien nieħu gost inkun miegħek
I believe both of you will be surprised, more than once	Nemmen li t-tnejn se tkunu sorpriżi, aktar minn darba
I wiped the sweat from my face and moved closer	Imsaħt l-għaraq minn fuq wiċċi u resaq eqreb
I found my stack, you are yours	Sibt il-munzell tiegħi, int tiegħek
A smile fell on his face as an idea formed	Tbissima nżlet fuq wiċċu hekk kif ġiet iffurmata idea
I wrote a book about all this	Jien ktibt ktieb dwar dan kollu
She taught me so much	Hija għallmitni tant
I will always be proud to be your friend	Dejjem inkun kburi li kont sħabek
Return to torture, possibly	Ritorn għat-tortura, possibilment
I named it my mother	Semmejtlu lil ommi
Wipe the tears from my eyes	Imsaħ id-dmugħ minn għajnejja
I studied her movements	Studjajt il-movimenti tagħha
I almost had a family	Kważi kelli familja
I remember the road to my rooms	Niftakar it-triq lejn il-kmamar tiegħi
A secular society is the one we have chosen	Soċjetà lajka hija dik li għażilna
I tried to open my eyes more	Ippruvajt niftaħ għajnejja aktar
I asked if anyone had seen it	Staqsejt jekk rahiex xi ħadd
They just drive me crazy sometimes	Huma biss jagħmluni ġenn kultant
I think we need new furniture too	Naħseb li għandna bżonn għamara ġdida wkoll
I heard they are good	Smajt li huma tajbin
Please stay with us	Nitlob li tibqa’ magħna
I relax, close my eyes and stare back	Nirrilassa, nagħlaq għajnejja u nxandar lura
I danced hard, once or twice	I billa iebes, darba jew darbtejn
I'm going to pick up a weapon	Jien ser naqbad arma
Danger comes from everywhere	Il-periklu ġej minn kullimkien
Its ice layer should be stretched to accommodate these changes	Is-saff tas-silġ tiegħu għandu jiġġebbed biex jakkomoda dawn il-bidliet
Few teachers come into the office and come back	Ftit għalliema jidħlu fl-uffiċċju u joħorġu lura
I forgot politics	Insejt il-politika
I think he suffered enough	Naħseb li sofra biżżejjed
I needed my candle too	Jien kelli bżonn ix-xemgħa tiegħi wkoll
A government cannot do its citizens justice	Gvern ma jistax jagħmel liċ-ċittadini tiegħu ġusti
I just wondered if we would ever get together	Ħsibt biss jekk qattx se niltaqgħu flimkien
Minimal impact was reported	Ġie rrappurtat impatt minimu
A secret only for her and her sister	Sigriet għaliha u għal oħtha biss
I looked at him in surprise	Fittixt lejh sorpriż
I still have a surprise on my side	Għadni sorpriża fuq in-naħa tiegħi
I just want to hear from him	Irrid biss nisma’ mingħandu
I just nodded and pushed the cover over me	Sempliċement nodded u imbuttat l-għata minn fuqi
I didn’t know what to say or how to feel	Ma kontx naf x'għandek ngħid jew kif inħoss
I need to find a job	Għandi bżonn insib impjieg
I didn't want to be here anymore	Ma ridtx inkun hawn aktar
It didn't sound, and it only took seconds	Ma għamiltx ħoss, u ħa biss sekondi
I haven’t seen him in three years now	Ilni ma narah tliet snin issa
I was stupid I think this was all about us	Kont stupidu naħseb li dan kien kollu dwarna
I heard footsteps entering the room	Smajt passi jidħlu fil-kamra
Turn left and go around the town square	Dawwart ix-xellug u ddawwar il-pjazza tal-belt
I didn't try to hide my voice	Ma ppruvajtx naħbi leħni
Throw them on him	Tefagħhom fuqu
I went outside and walked out the door	Tlaqt barra u ħriġt mill-bieb
I need to know why you need it	Għandi bżonn inkun naf għaliex għandek bżonnha
I remember you dearly	Niftakarkom b’għożża
There was high inflation	Kien hemm inflazzjoni għolja
I needed to check	Kelli bżonn niċċekkja
I used to look a little younger then!	Dakinhar kont nara daqsxejn iżgħar!
I couldn't afford another mistake	Ma stajtx naffordja żball ieħor
Celebrity said one thing	Ċelebrità qalet ħaġa
I fell in love with this guy	Kont tant inħobb ma’ dan ir-raġel
I call it a living death	Insejħilha mewta ħajja
I want something different this time	Irrid xi ħaġa differenti din id-darba
That is, he was the same man, except he was not	Jiġifieri, kien l-istess raġel, ħlief li ma kienx
I found a lot of space	Sibt ħafna spazju
I asked where the dam bus driver was	Staqsejt fejn kien ix-xufier tax-xarabank tad-diga
I have a window seat	Għandi siġġu tat-tieqa
I don’t think they’ll shoot at our boys	Ma naħsibx li se jisparaw fuq is-subien tagħna
I sighed, seated	I tfajt, bilqiegħda
I got up and gave her an awkward hug	Qomt u tajtha tgħanniqa skomda
I can't think of it now	Ma nistax naħsibha issa
I’ve always liked space ones	Dejjem għoġobni dawk spazjali
I can’t continue the tradition	Ma nistax inkompli t-tradizzjoni
I can’t help it, though	Ma nistax ngħinu, għalkemm
I had to assume he knew where we were	Kelli nassumi li kien jaf fejn konna
I doubt he ever had one	Niddubita li qatt kellu wieħed
I will include it in my collection	Se ndaħħalha fil-kollezzjoni tiegħi
Helping them succeed is just as good	Li tgħinhom ikollhom suċċess iħossu daqstant tajjeb
I know they do it for the sake of comedy	Naf li jagħmlu hekk għar-raġuni tal-kummiedja
He drove her to the front of the ship	Saqha fil-quddiem tal-vapur
I can do it there	I jistgħu jagħmluha hemmhekk
I can hear him coming	Nista’ nisma’ jiġi ħdejni
I was bored with working on corrupt projects	Jien kont niddejjaq bil-ħidma fuq proġetti korrotti
I tried to breathe	Ippruvajt nieħu n-nifs
I had to keep it safe	Kelli nżommu sikur
I can also help myself	Nista' wkoll ngħin lili nnifsi
I can't hear anything from you	Ma nista’ nħoss xejn mingħandek
I think it’s a great restaurant	Naħseb li huwa restorant mill-aqwa
I saw him and saw the tears on his face	Rajtu u rajt id-dmugħ f’wiċċu
I loved my son more than my life	Ħabbejt lil ibni aktar minn ħajti
The flower is horizontal and fragrant	Il-fjura hija orizzontali u fragranti
I trust he will reach you safely	Jiena nafda li se jilħaqek mingħajr periklu
A bright light behind this hole represented the moon	Dawl qawwi wara din it-toqba kien jirrappreżenta l-qamar
I don't have to answer	M'għandix inwieġebha
I haven’t had a good hunt for weeks	Ilni ma kellix kaċċa tajba għal ġimgħat
Everything was so natural	Kollox kien daqshekk naturali
I just couldn't do what they asked	Sempliċement ma stajtx nagħmel dak li talbu
I need to keep going, though	Għandi bżonn nibqa' għaddej, għalkemm
I saw him disappear into the darkness	Rajtu jisparixxi fid-dlam
I assure you that is not the case	Nassigurakom li mhux il-każ
The act itself was dangerous	L-att innifsu kien perikoluż
I could see the tears forming in his eyes	Stajt nara d-dmugħ jifforma f’għajnejh
I tried my best	Ippruvajt nagħmel l-almu tiegħi
Preliminary development took about three years	L-iżvilupp preliminari dam madwar tliet snin
I had to quit right then	I kellha nieqaf dritt allura
I would like to invite you to dinner tonight but I can’t	Nixtieq nistedinkom għall-pranzu illejla imma ma nistax
I have to wait ten minutes for a table	Ikolli nistenna għaxar minuti għal mejda
I don’t carry a gun, but he does	Jien ma nġorrx pistola, imma hu
I will not hesitate to contact him for future projects	Jien ma noqgħodx lura milli nikkuntattjah għal proġetti futuri
I learned from my mother before she died	Tgħallimt mingħand ommi qabel mietet
I hope it wasn’t his night to work	Jien nittama li ma kienx il-lejl tiegħu biex jaħdem
I wanted to make your favorite dish	Xtaqt nagħmel id-dixx favorit tiegħek
I just admire the cake	Jien biss nammira l-kejk
I didn’t want that like no	Ma ridtx li bħal le
I took a drink of water	Ħadt xarba ilma
A gleam of concern crossed his face	Leħħa ta’ tħassib qasmet wiċċha
I still haven’t been positive that this was a good idea	Għadni ma kontx pożittiv li din kienet idea tajba
I accepted your conversion, and it was hard, believe me	Jien aċċettajt il-konverżjoni tiegħek, u kien diffiċli, emminni
I want to be crazy, to be here	Irrid inkun miġnun, biex inkun wieqaf hawn
I thread neatly between the car and the iron gates	I ħajta pulit bejn il-karozza u l-gradi tal-ħadid
I can do good, I learned how to be a child	Kapaċi nagħmel tajjeb, tgħallimt kif bħala tifel
The issue remains controversial to this day	Il-kwistjoni għadha kontroversjali sal-lum
I can eat and I don't feel guilty	Kapaċi niekol u ma nħossx ħati
I have always been happy with you	Dejjem kont kuntent miegħek
I raised my head to listen	Erfajt rasi biex nisma’
I went to sea	Mort ftit il-baħar
I had a bad habit of forgetting	Kelli drawwa ħażina li ninsaha
Cut it with a knife	Qattha b’sikkina
A different face in a dream	Wiċċ differenti fil-ħolma
I’m quickly drawn back to the present	Jien malajr jinġibed lura fil-preżent
A few weeks ago, that feeling disappeared	Ftit ġimgħat ilu, dik is-sensazzjoni sparixxa
I knew it was the second package	Kont naf li kien it-tieni pakkett
I didn’t want to annoy them	Ma ridtx niddejjaqhom
Alone traveler and girl	Vjaġġatur waħdu u tfajla
I was facing every new day without the pain	Kont qed niffaċċja kull jum ġdid mingħajr l-uġigħ
I have been working on death	Ilni naħdem fuq il-mewt
I wasn’t on that	Jien ma kontx kontx fuq dan
I still fight for the justice of my brother every day	Għadni niġġieled għall-ġustizzja ta’ ħu kuljum
I look closely at this point	Inħares mill-qrib lejn dan il-punt
Send her to her room	Bgħattha f’kamritha
I remember it in high school	Niftakarha fl-iskola sekondarja
I was a humble working father	Jien kont patri umli tax-xogħol
I can't say no	Ma nistax ngħidilha le
I felt strangely calm	Ħassejtni stramba kalm
I got to know them a lot more over time	Kont insir nafhom ħafna aktar maż-żmien
I haven’t mentioned going home yet and neither has she	Għadni ma semmejtx li tmur id-dar u lanqas hi
I didn’t make my move	Ma għamiltx il-mixja tiegħi
A boy who never knew he existed	Tifel li qatt ma kien jaf li jeżisti
The shot killed her and the baby	It-tir qatel lilha u lit-tarbija
Suddenly I saw this blue form standing next to me	F'daqqa waħda rajt din il-forma blu wieqfa ħdejni
He is miserable but needs his celebrity status	Huwa miserable iżda għandu bżonn l-istatus ta 'ċelebrità tiegħu
I don't want to know anymore	Ma rridx inkun naf aktar
I give you my dress, as a covering	Nagħtikom il-libsa tiegħi, bħala kisi
I wasn’t angry with her or myself	Ma kontx irrabjata biha jew biha nnifsi
I woke up a little early	Qajtnik ftit kmieni
I hope to recover and get home soon	Nispera li tirkupra u tasal id-dar dalwaqt
A bit of harmless fun	Ftit ta 'gost li ma jagħmilx ħsara
A, for protecting her daughter	A, talli pproteġiet lil bintha
I will not give her satisfaction	Mhux se nagħtiha s-sodisfazzjon
I hope the scan works well for you	Nispera li l-iskannjar imur tajjeb għalik
I had people over and we drank and had fun	Kelli nies fuq u xrobna u ħadna gost
I have things in place and so be it	Għandi l-affarijiet f'posthom u hekk ikun
The critical reaction was much more favorable	Ir-reazzjoni kritika kienet ferm aktar favorevoli
I was far from happy	Kont il-bogħod milli ferħan
I can see them becoming friends	Nista’ nara nsiru ħbieb
I respected that	Jien irrispettajtu għal dan
I wonder what life is like on the other side	Nistaqsi kif inhi l-ħajja fuq in-naħa l-oħra
I went inside and got a basket	Dħalt ġewwa u ħadt basket
I want to hear all about your adventures	Irrid nisma' kollox dwar l-avventuri tiegħek
I look down at my feet	Inħares 'l isfel lejn saqajja
I knew she would never do anything like that again	Kont naf li qatt ma kienet se terġa’ tagħmel xi ħaġa bħal dik
I will check every article	Se niċċekkja kull artiklu
I didn’t know if I was laughing or crying	Ma kontx naf jekk nidħaqx jew nibki
I will get the bags	Se nġib il-basktijiet
I had to dig into this thing and now	Kelli nħaffer din il-ħaġa u issa
I have to say, she exists	Ikolli ngħid li hi, teżisti
I wanted to be a part of something special	Ridt inkun parti minn xi ħaġa speċjali
I look forward to seeing you here bright and early	Nistenna li narak hawn qawwi u kmieni
I didn't say anything to be exact	Jiena ma dditt xejn biex inkun eżatt
I have not yet put anyone in charge permanently	Għadni ma poġġiex lil ħadd inkarigat b'mod permanenti
I was completely out of my comfort zone	Kont kompletament barra miż-żona tal-kumdità tiegħi
I told her in no way the journal was private	Qaltilha bl-ebda mod il-ġurnal ma kien privat
I thought we could just move on	Ħsibt li nistgħu ngħaddu biss
I can only perceive shadows	Kapaċi nipperċepixxi dellijiet biss
Birds are bred mainly during the dry season	L-għasafar jitrabbew prinċipalment matul l-istaġun xott
I would be sending them on a suicide mission	Inkun qed nibgħathom f’missjoni suwiċida
I would be done with hiding	Inkun lest bil-ħabi
I went to your place later, but he went	Mort postek wara, imma hu mar
I deliver live and online courses	Inwassal korsijiet ħajjin u onlajn
Angry that my father did not defend	Irrabjat li missieri ma ddefendiex
I will help you be perfect	Jien se ngħinek tkun perfetta
I didn't need anything else	Ma kelli bżonn xejn aktar
A bright glow came from the south	Tiddix qawwi ġie min-nofsinhar
I wanted to be thrilled	Ridt li tkun ferħana
I had thought about this before	I kellha ħsibt dwar dan qabel
I'm just worried about you	Jien biss ninkwieta għalik
I have my own early morning training	Għandi t-taħriġ tiegħi stess filgħodu kmieni
I found it almost impossible to stick	Sibt li huwa kważi impossibbli li jwaħħlu
I couldn't find the basket	Ma stajtx insib il-basket
I want meaning in my life	Irrid sens f’ħajti
I pulled out a small mirror and reflected the light inside	Ħriġt mera żgħira u rrifletti d-dawl ġewwa
A way to get used to dying	Mezz biex nidraw imutu
I will definitely go back	Żgur li mmur lura
I sounded some sort of alarm	I tfaċċa xi tip ta 'allarm
A big explosion of some kind	Splużjoni kbira ta’ xi tip
I try to stay upright, but there's nothing I can do	Nipprova nibqa’ bil-wieqfa, imma m’hemm xejn x’nagħmel
Put it aside, push it back to him	Inwarrabha, imbottaha lura lejh
The city was left without energy and drinking water	Il-belt baqgħet mingħajr enerġija u ilma tax-xorb
I didn't even like seeing your face	Lanqas għoġobni nara wiċċek
The power of their wives is visible for historical reasons	Il-poter tan-nisa tagħhom huwa viżibbli minħabba raġunijiet storiċi
I hang out there a lot more often	I hang out hemm ħafna aktar spiss
I was in a dream	Jien kont fil-ħolma jien
I worked with her for about two weeks	Ħdimt magħha għal madwar ġimagħtejn
I dream with a higher purpose than this	Jien noħlom bi skop ogħla minn dan
A good thinker can never be ugly	Persuna li għandha ħsibijiet tajbin qatt ma tista’ tkun ikrah
Suddenly I felt bad for her	F'daqqa waħda ħassejtni ħażin għaliha
A building that was once abandoned has become a major attraction	Bini li darba kien abbandunat sar attrazzjoni ewlenija
I felt silly doing so	Ħassejtni iblah billi nagħmel hekk
I could barely stand it	Bilkemm stajt nwaħħalha
I’m so confused about what’s going on	Jien daqshekk konfuż dwar dak li qed jiġri
I hold my breath again	Erġa’ nżomm in-nifs
I wanted to tell her that her father was wrong	Ridt ngħidilha li missierha kien żbaljat
I turned to the next page and it was empty	Dawwart għall-paġna li jmiss u kienet vojta
I guess that was it	I guess dak li kien
I couldn’t face more things that are currently changing	Ma stajtx niffaċċja aktar affarijiet li qed jinbidlu bħalissa
I needed someone else, someone softer	Jien kelli bżonn xi ħadd ieħor, xi ħadd aktar artab
I'm a monster like you	Jien mostru bħalek
A small idea can be big	Idea żgħira tista 'tkun kbira
I stayed a while, and then I got up to leave	Bqajt ftit, u mbagħad qomt biex nitlaq
I had a life here, and so did he	Kelli ħajja hawn, u hu wkoll
I use it as a base for my future fleet	Nużaha bħala bażi għall-flotta futura tiegħi
I knew the record was going to be broken	Kont naf li r-rekord kien se jibqa’ sakemm jinkiser
I'm not so stupid	Jien mhux daqshekk stupid
At that moment, I felt like an idiot	F’dak il-mument ħassejtni bħal idjota
I went back to our apartment	Mort lura fl-appartament tagħna
The storm killed five people in the country	Il-maltemp qatel ħames persuni fil-pajjiż
I thought I already did	Ħsibt li diġà għamilt
I did a little of both	Għamilt ftit mit-tnejn
I didn't expect you to be able to help me personally	Ma stennejtx li tkun tista’ tgħin personalment
I barely remember eating or sleeping for weeks	Ftakart bilkemm niekol jew norqod għal ġimgħat
I have such high expectations of marriage	Għandi aspettattivi daqshekk għoljin taż-żwieġ
I made an early attempt at publishing	Jien għamilt attentat bikri fil-pubblikazzjoni
I was wearing a helmet	Kont liebes elmu
I wanted to get out of this line of thinking	Xtaqt minn din il-linja tal-ħsieb
I’m more of a guest than a host	Jien aktar mistieden milli ospitanti
I couldn't let her do it again	Ma stajtx inħalliha tagħmel dan mill-ġdid
I love its transparent body and giant skull head	Inħobb il-ġisem trasparenti tiegħu u r-ras tal-kranju ġgant
I was absolutely blown away	I kien assolutament minfuħa bogħod
We are providing the reader with information	Qed nipprovdu lill-qarrej b'informazzjoni
I couldn't live like that anymore	Ma stajtx nibqa ngħix hekk
I try to bury myself with words	Nipprova nidfenha bi kliemi
I think you walk away from me for a minute	Naħseb li tbiegħed minni għal minuta
I know many of them by name	Naf ħafna minnhom b'isimhom
Put your hand on her arm	Poġġi idi fuq driegħha
I almost don’t dare pick up any of them	Kważi ma nazzarda niġbor l-ebda wieħed minnhom
I hate to feel that way	Ddejjaqni nħossni hekk
I told jokes instead	Jien għidt ċajt minflok
I asked if they were as scared	Staqsejt jekk kinux beżgħu daqsi
A charming man he is, so handsome	Raġel charming hu, tant gustuż
I lay down on the towel and started the device	Imteddt fuq ix-xugaman u bdejt l-apparat
I have never cried so much	Qatt ma bkijt daqshekk
I’m more concerned with you than with him	Jien iktar imħasseb miegħek milli miegħu
The cause of death is currently unknown	Ir-raġuni tal-mewt bħalissa mhix magħrufa
I waited a few seconds	Stennejt ftit sekondi
I can make a different decision	Kapaċi nieħu deċiżjoni differenti
I needed to feel his skin against me	Kelli bżonn inħoss il-ġilda tiegħu kontra tiegħi
I like to take a shower before bed	Inħobb nagħmel doċċa qabel torqod
I really want to help	Irrid tassew ngħin
I think of you more like a sister	Naħseb fik aktar bħal oħt
I could see that she was starting another cooking demonstration	Stajt nara li kienet qed tibda dimostrazzjoni oħra tat-tisjir
First of all I didn’t have to leave	L-ewwel nett ma kellix nitlaq
I remember everything from the past	Ftakart kollox miż-żmien ta’ qabel
I completely forgot her last name	Insejt kunjomha kompletament
I didn’t say it was a bear	Ma għedtx li kien ors
I didn’t want people to look at me like that	Ma ridtx li n-nies iħarsu lejja hekk
I couldn't get the license plate	Ma stajtx nikseb il-pjanċa tal-liċenzja
I, of course, went straight to the kitchen	Jien, ovvjament, mort dritt fil-kċina
I did my best to drain my features to calm down	Jien għamilt l-almu tiegħi biex niskola l-karatteristiċi tiegħi biex nikkalma
I am thirteen years old	Għandi tlettax-il sena
I didn’t feel normal	Ma kontx inħossni normali
I was already so in love with him	Diġà kont tant inħobb miegħu
I told her about my quest to overcome the fear of the stage	Għidtilha dwar it-tfittxija tiegħi biex negħleb il-biża’ tal-palk
I like how you are	Jogħġobni kif int
I made a note this afternoon about the photographer	Għamilt nota llum wara nofsinhar dwar il-fotografu
I stayed at his house on my first night	Bqajt id-dar tiegħu fl-ewwel lejl tiegħi
I ignored her and let her think she was winning	Injorajtha u ħallejtha taħseb li kienet qed tirbaħ
I’ve always tried to understand this	Jien kont dejjem nipprova nifhem dan
A sitting room is located away	Sala tas-seduta tinsab lil hinn
I realize what she means	Nirrealizza xi tfisser hi
I want it to be their decision	Irrid li tkun id-deċiżjoni tagħhom
I get what you are saying about the onion	Nirċievi dak li qed tgħid dwar il-basla
I was going to be the last line of defense	Jien kont intenzjonat li nkun l-aħħar linja ta’ difiża
I went to her house but no one answered	Mort id-dar tagħha imma ħadd ma wieġeb
I didn’t expect it to be there	Ma stennejtx li tkun hemm
I can’t believe in passion like any child	Ma nistax nemmen fil-passjoni bħal xi tifel
A spectacular man to eat from	Bniedem spettakolari biex jiekol minnu
I didn’t have a job at eight	Jien ma kellix xogħol fi tmienja
I can say these things	Jien nista' ngħid dawn l-affarijiet
I didn’t change places with her, or with you	Jien ma nbiddel il-postijiet magħha, jew miegħek
I look with triumph over my enemies	Inħares bi trijonf fuq l-għedewwa tiegħi
The bill and legs are also orange	Il-kont u s-saqajn huma wkoll oranġjo
I find a shirt and slip on it	Insib qmis u niżżerżaq fuqha
I was shocked and scared they would get me	Kont xokk u nibża’ li se jġibuni
Hate towards women	Mibegħda lejn in-nisa
I can’t describe how good she felt	Ma nistax niddeskrivi kemm ħassitha tajjeb
Many of her children became teachers	Ħafna minn uliedha saru għalliema
I planned to sleep at work	Ippjanajt li norqod fuq ix-xogħol
I can’t stop thinking about the letter	Ma nistax nieqaf naħseb dwar l-ittra
I didn’t need a car, which made life even easier	Ma kellix bżonn karozza, li għamlet il-ħajja saħansitra aktar faċli
I’m just the orchestra manager	Jien sempliċement il-maniġer tal-orkestra
A green bomb that is twice as destructive	Bomba ħadra li hija d-doppju distruttiva
I felt like a science experiment	Ħassejtni esperiment tax-xjenza
I just hate the stress of it	Ddejjaqni biss l-istress ta 'dan
I love it so much	Jien inħobbha ħafna
It seems like I can't do that	Jidher li ma nistax nagħmel hekk
I have a curriculum that doesn’t bother me	Għandi kurrikulu li ma jdejjaqnix
I knew the fire was too big last night	Kont naf li n-nar kien kbir wisq ilbieraħ filgħaxija
I want to think like him, sir him	Irrid naħseb bħalu, sir lilu
I sent a silent thank you	Bgħatt grazzi siekta
I saw that they looked pretty relaxed	Rajt li dehru pjuttost rilassati
A dirt track ran along the plain	Binarju tal-ħmieġ dam tul il-pjanura
I carried a lot of my friend sent community	I mwettqa ħafna ħabib tiegħi mibgħuta komunità
I could barely smell anything	Bilkemm kont inxomm xi ħaġa
I think to show them all	Naħseb biex nurihom kollha
I lay down on the bed and looked at the girls	Imteddt fuq is-sodda u ħarist lejn il-bniet
Looks like you came back here again	Jidher li ġejt lura hawn mill-ġdid
I still think he's stopping us somehow	Għadni naħseb li qed iwaqqafna b’xi mod
I know she doesn't have any damn money	Naf li m’għandha l-ebda flus kkritikat
I see death, many death	Nara mewt, ħafna mewt
I immediately smiled and raised my hand to greet him	Mill-ewwel tbissem u għollejt id biex insellimlu
At least I didn't go down without explaining myself first	Jien kont konxju ta’ dan mill-inqas
I have a different perspective on my travels	Għandi ħarsa differenti fuq il-vjaġġi tiegħi
I thought they were just playing	Ħsibt li kienu qed jilagħbu biss
I noticed that the teachers are warm and gentle	Innotajt li l-għalliema huma sħun u ġentili
I just wanted to know, she's okay	Ridt biss li tkun taf, hi okay
I tend to be a private person	Għandi tendenza li nkun persuna privata
Only now have I realized something	Biss issa rrealizzajt xi ħaġa
I closed my eyes and took another breath	Għalaq għajnejja u ħriġt nifs ieħor
Step forward and you're done	Pass 'il quddiem u spiċċat għal kollox
I need you again, my beautiful daughter	Għandi bżonnek mill-ġdid, it-tifla sabiħa tiegħi
I try not to talk to strangers	Nipprova ma nitkellemx mal-barranin
I’m sick of trouble too	Jien ukoll marid bl-inkwiet
I knew they would be there	Kont naf li jkunu hemm
A fresh impression of air has now retained that space	Impressjoni friska ta 'arja issa żammet dak l-ispazju
I used to listen to a song like this	L-ewwel kont nisma’ kanzunetta bħal din
I close the bathroom door behind me	Nagħlaq il-bieb tal-kamra tal-banju warajja
Urban promised indulgence to all who took part	Urban wiegħed indulġenza lil kull min ħa sehem
I wrote the book some time ago	Il-ktieb ktibt ftit tal-ħin ilu
I never did anything about it, and now it’s gone	Qatt ma għamilt xejn dwarha, u issa marret
I snapped at anyone who tried to reason with me	I snapped fuq kull min ipprova jirraġuna miegħi
I realized how awful it was for her	Irrealizzajt kemm kienet orribbli għaliha
I had just heard it before	Kont għadni kemm smajtu qabel
These winds are hot and dry	Dawn l-irjieħ huma sħun u niexfa
Things were not so in real life	L-affarijiet ma kinux hekk fil-ħajja reali
I was not acting tonight	Illejla ma kontx qed naġixxi
I've always had fun getting involved with my older brother	Dejjem ħadt gost nidħol f’dawn ma’ ħu l-kbir
I am also sixteen years old	Għandi sittax-il sena wkoll
I'm watching it here, see	Jien qed jarah hawn, tara
I swung out my sword, and took aim	I tbandal barra xabla tiegħi, u ħa l-mira
I want to try to remember all this	Irrid nipprova niftakar dan kollu
I just want you to know	Irrid biss li tkun taf
I am no longer afraid of him	Ma nibżax aktar minnu
I could barely breathe	Bilkemm stajt inġarrab n-nifs
I had no intention of joining a gym	Ma kelli l-ebda intenzjoni li ningħaqad ma 'ġinnasju
I often find them at odds	Spiss insibhom ma jaqblux
I pulled back and touched my finger to my lips	Ġibt lura u missejt subgħajh ma’ xuffti
I wanted people to be happy, to see them smile	Ridt in-nies ferħanin, narahom jitbissmu
And that was about his whole message	U dan kien dwar il-messaġġ kollu tiegħu
I really have a hateful relationship with my work	Verament għandi relazzjoni ta’ mibegħda ta’ mħabba max-xogħol tiegħi
I have passed the worlds	Għaddejt id-dinjiet
Her eyes were closed in the restoration	Għajnejnha miftuħa ġew magħluqa fir-restawr
I didn’t want to leave you hanging	Ma ridtx inħallik imdendel
I think you liked someone taking care of you	Naħseb li għoġobkom li xi ħadd jieħu ħsiebek
I saw it a few years ago	Rajtu ftit snin ilu
The single was less successful in other countries	Is-single kellu inqas suċċess f'pajjiżi oħra
I didn't even smile	Lanqas tbissimt
I will never be neglected with you again	Qatt ma nkun traskurat miegħek qatt aktar
I want you to know what happened, how it happened	Irrid li tkun taf x'ġara, kif ġara
I remember this camera	Niftakar din il-kamera
I asked them not to let him go	Tlabthom biex ma jħalluhx imur
I’m all about this all the way	Jiena kollha dwar dan it-triq kollha
I draw his face simple and handsome	Niġbed wiċċu sempliċi u gustuż
I didn’t know he was your friend	Ma kontx naf li kien ħabib tiegħek
A small crowd had gathered	Kienet inġabret folla żgħira
Guilt fell on him	Ħtija niżlet fuqu
They have since remained separate	Minn dakinhar baqgħu separati
I could understand them much better	Stajt nifhimhom ħafna aħjar
I took a deep breath and answered	Ħadt nifs fil-fond u weġibt
I neither loved nor feared him	La ħabbejt u lanqas bżajt minnu
I know you hate it	Naf li tobgħodha
I can handle difficult things	Kapaċi nittratta l-affarijiet diffiċli li jiġu
I make a motion to close	Jiena nagħmel mozzjoni biex qrib
Several other windows have stained glass	Diversi twieqi oħra fihom ħġieġ imtebba’
I turn out the window	Indur mit-tieqa
I derived another type of energy from them	I derivati ​​tip ieħor ta 'enerġija minnhom
I suppose being an only child doesn’t help	Nissoponi li tkun tifel waħdieni ma jgħinx
I really want to get to this point	Nixtieq tassew li tikseb dan il-punt
I didn’t say anything right away	Jien ma għedt xejn mill-ewwel
I waited to find out	Stennejt biex insir naf
I spoke, she listened	Tkellimt, hi semgħet
I feel followed	Inħossni segwit
I start to feel anxious as time goes on	Nibda nħossni anzjuż hekk kif il-ħin joqrob
I was not going to miss the opportunity to escape	Ma kontx se nitlef l-opportunità li naħrab
I waited patiently for him to authorize	Stennejt bil-paċenzja li tawtorizza
A humble attitude brings free expression of ideas	Attitudni umli ġġib espressjoni ħielsa ta 'ideat
I liked it, my lower lip was peeling off	Jien għoġobni, ix-xoffa t’isfel tiegħi tqaxxar
I have no idea	M'għandi l-ebda idea
I no longer felt his presence	Ma ħassejtx aktar il-preżenza tiegħu
I learned that he had to study architecture at university	Tgħallimt li kellu jistudja l-arkitettura fl-università
I really liked this castle	Dan il-kastell għoġobni ħafna
I've helped her	Stajt għinha
Healing has come true	Fejqan li sar realtà
I couldn't even hear the audience	Lanqas stajt nisma’ lill-udjenza
These are continuous functions	Dawn huma funzjonijiet kontinwi
I bought this old store	Xtrajt dan il-maħżen antik
I mean, she's, but not quite	Jiġifieri, hi, iżda mhux pjuttost
I wrapped my legs around his waist	Inkebbeb riġlejh ma’ qaddu
I had to force myself to let it go	Kelli nġiegħel lili nnifsi nħalliha għaddejja
I love these ring lenses for an everyday look	Inħobb dawn il-lenti taċ-ċirku għal ħarsa ta 'kuljum
I was officially alone	Jien kont uffiċjalment waħdi
I know they prefer me now	Naf li jippreferuhom lili issa
Bad idea from the start	Idea ħażina mill-bidu
I also wasn’t losing weight	Jien ukoll ma kontx qed nitlef il-piż
I try to remove it	Nipprova nneħħiha
I really can’t explain it, not even myself	Verament ma nistax nispjegaha, lanqas lili nnifsi
A society built on hatred and destruction	Soċjetà mibnija fuq il-mibegħda u l-qerda
Tidi homeless	Tidi mingħajr dar
I had nothing to say	Ma kellix xi ngħid
I opened the door and she was waiting	Ftaħt il-bieb u kienet qed tistenna
I was so, so mad at her	Kont tant, hekk, ġenn biha
A short connection, but an exchange for something more lasting	Konnessjoni qasira, iżda skambju ta 'xi ħaġa aktar dejjiema
I know they are already on this plane	Naf li diġà qegħdin fuq dan l-ajruplan
I had no idea you were taking care of my well-being	Ma kellix idea li int tieħu ħsieb il-benesseri tiegħi
I was lonely and pathetic	Kont waħdi u patetiku
I ran my fingers through the inside of the box	Għaddejt is-swaba’ ma’ ġewwa tal-kaxxa
I didn’t know any of the girls	Ma kont naf lil ebda waħda mit-tfajliet
I'm not saying that lightly	Jien ma ngħidx li ħafif
Real paper does not use the press release	Karta reali ma tużax l-istqarrija għall-istampa
I wanted to wake up	Ridt nobgħodu
P was thinking of getting up to help	P kien qed jaħseb biex iqum biex jgħin
I was wrong when I first went to school	Jien kont żbaljat meta ġejt l-iskola l-ewwel
I absolutely love it	Jien assolutament inħobbha
I tied the dog outside and went inside	Rabat il-kelb barra u dħalt ġewwa
I decided to go there too	Iddeċidejt li mmur hemm ukoll
I hope to be a good woman	Nittama li nkun mara tajba
I heard to see if they said anything useful	Smajt biex nara jekk jgħidux xi ħaġa utli
I notice my hardware body damaged	Ninnota l-korp tal-ħardwer tiegħi bil-ħsara
I should have known immediately	I kellha tkun naf immedjatament
Both wings also included light infantry companies	Iż-żewġ ġwienaħ kienu jinkludu wkoll kumpaniji tal-infanterija ħafifa
I started walking away from the station	Bdejt nimxi 'l bogħod mill-istazzjon
I haven't shared the idea with anyone yet	Għadni ma qsamt l-idea ma' ħadd
I brought food for the cats and food for myself	Ġibt ikel għall-qtates u ikel għalija nnifsi
I was sure he would agree	Kont ċert li se jaqbel
I hope you can forgive me, sir	Nispera li tista’ taħfirli, sir
I couldn’t count, there were thousands, scattered across the landscape	Ma stajtx ngħodd, kien hemm eluf, mifruxa mal-pajsaġġ
I tried to put some space between us	Ippruvajt inpoġġi ftit spazju bejnietna
I use a reading log for a few reasons	Jien nuża log tal-qari għal ftit raġunijiet
I knocked on the same door in the same street	Ħabbejt l-istess bieb fl-istess triq
I asked him what year it was	Staqsejtu liema sena kienet
I got up and talked to her	Qomtha u kellimha
I waited until he left to get out my diary	Stennejt sakemm telaq biex joħroġ id-djarju tiegħi
I think she's right again	Jiena naħseb li reġgħet għandha raġun
I thought back to the relationship we had	Ħsibt lura fuq ir-relazzjoni li kellna
I suggested that we live together	Issuġġerejt li ngħixu flimkien
I can never forgive them or me	Qatt ma nista’ nahfru lilhom jew lili
Suddenly I start to hear questions in my head	F'daqqa waħda nibda nisma' mistoqsijiet f'rasi
I also recognized that everyone has a different opinion	Irrikonoxxejt ukoll li kulħadd għandu opinjoni differenti
I’ve always been partial to good sweets	Jien dejjem kont parzjali għal ħelu tajjeb
Do it quietly	Jagħmel dan b’mod kwiet
I need that information	Għandi bżonn dik l-informazzjoni
The others dispersed quickly	L-oħrajn tferrxu malajr
The news was devastating for her	L-aħbar kienet devastanti għaliha
I love all that diversity	Jien inħobb dik id-diversità kollha
I don’t even swim with it	Lanqas ngħum magħha
I shouldn't be timely, though	Għandi ma f'waqtu, għalkemm
That is, it is clear that he was not working with women	Jiġifieri, jidher ċar li ma kienx qed jaħdem man-nisa
I'm just too tired	Jien biss għajjien wisq
I think she must have felt some anxiety	Naħseb li żgur ħassitha xi ansjetà
I thought he might have his figures confused	Ħsibt li jista 'jkollu l-figuri tiegħu konfużi
I was tired and needed sleep	Kont għajjien u kelli bżonn irqad
A tremor rolled through her	A tregħid irrumblat permezz tagħha
I have more money than you can imagine	Għandi aktar flus milli tistgħu timmaġinaw
I didn't understand a word he said	Ma fhimtx kelma li qal
I was going for a walk tonight	Kont se mmur mixja llejla
I looked for my name	Fittixt ismi
At last I see the whole picture here	Fl-aħħar qed nara l-istampa kollha hawn
He has one older brother	Għandu ħu anzjan wieħed
Put your head in arms on the table	Poġġi rasi f’armi fuq il-mejda
I go with her first request	Immur bl-ewwel talba tagħha
But it was a pretty intense relationship	Iżda kienet relazzjoni pjuttost intensa
I’m not saying evil but rather saying evil	Jien ma ngħidx ħażen imma pjuttost ngħid ħażen
I love snow, winter and hiking outside	Inħobb il-borra, ix-xitwa u l-mixi barra
I hope you can forgive me	Nispera li tista’ taħfirli
I got rid of all my fears	Neħħejt kull biża’ minnha
I'm sitting in the back seat and that's it	Jien imqiegħed fuq is-sedil ta’ wara u dan huwa kollox
Teacher, doctor, nurse, nothing	Għalliem, tabib, infermier, xejn
California Decision	Deċiżjoni tal-Kalifornja
Initially a shepherd he played the role of camp director	Inizjalment ragħaj kellu r-rwol ta 'direttur tal-kamp
I need that to happen soon, though	Għandi bżonn li jiġri dalwaqt, għalkemm
I had one shot for this	Kelli sparatura waħda għal dan
I want readers to know everything	Irrid li l-qarrejja jkunu jafu kollox
I feel that history and humanity demand it of me	Inħoss li l-istorja u l-umanità jitolbuha minni
I can’t get my foot in the door with people	Ma nistax nikseb sieq magħkom in-nies
I could buy some guns	Stajt nixtri xi pistoli
I’ve been running for days	Ilni niġri għal jiem
I happen to be pretty partial to this red	Inzerta li nkun pjuttost parzjali għal dan l-aħmar
I think it’s just sinful nature inside us	Naħseb li hija biss in-natura sinful ġewwa fina
I went to each of them	Mort għand kull wieħed minnhom
I don’t have to argue with people about this	M'għandix ikolli nargumenta man-nies dwar dan
I was given a direct order	I ngħatat ordni diretta
But I can’t stop the tears from forming	Iżda ma nistax inwaqqaf id-dmugħ milli jifforma
I finished with a smile	Temmejt bi tbissima
I feel like two people, sharing one mind	Inħossni bħal żewġ persuni, jaqsmu moħħ wieħed
I think everyone knows this by now	Naħseb li kulħadd jaf dan sa issa
I flip and check the alarm clock	Inqlib u niċċekkja l-arloġġ tal-allarm
A small smile escaped me	Tbissima żgħira ħarbitni
I hope you are not too worried about me	Nispera li ma tkunx wisq inkwetata dwari
The importance of the expedition was immense	L-importanza tal-ispedizzjoni kienet immensa
I imagined the plate of bread in my hand	Immaġinajt il-platt tal-ħobż f’idi
Keep your eyes fixed on him	Żomm għajnejk ffissati fuqu
We are not long here	M'għadniex twil hawn
I can write about them all in line	Nista 'nikteb dwarhom kollha fil-linja
I’m my own worst critic	Jien l-agħar kritiku tiegħi stess
A man from the local parish approached to offer his services	Raġel tal-parroċċa tal-lokal resaq biex joffri s-servizzi tiegħu
I could see he was asleep	Stajt nara li kien rieqed
I will guide, not regulate, our realm	Jien se niggwida, mhux nirregola, l-isfera tagħna
I've met a lot of people in my life	Iltqajt ma’ ħafna nies f’ħajti
I felt nothing and the agitation began to grow	Ma ħassejt xejn u l-aġitazzjoni bdiet tikber
I raise my hand and beat a little	Ngħolli idi u nħabbat ftit
I just located him and dropped him	I sempliċiment lokalizzat lilu u niżel
I found patience waiting around	Sibt paċenzja nistenna madwar
I much prefer to walk	Nippreferi ħafna li nimxi
I am three weeks away from turning sixteen	Ninsab tliet ġimgħat bogħod minn għeluq is-sittax-il sena
I rested awhile in a super market	I mistrieħa awhile f'super market
I immediately called him on his cell phone	Immedjatament ċempiltlu fuq it-telefon ċellulari tiegħu
I think the genetic revolution gave it	Naħseb li r-rivoluzzjoni ġenetika tatha
I couldn’t take this home and show it to my mother	Ma stajtx nieħu din id-dar u nuri lil ommi
I told them everything was going on	Għidtilhom dak kollu li għaddej
I just bought mine yesterday	Għadni kif xtrajt tiegħi lbieraħ
I’ve been traveling and learning a craft	Jien stajt nivvjaġġa u nitgħallem sengħa
I was going to have to understand something	Kont se jkolli nifhem xi ħaġa
I hadn’t even thought about it	Lanqas kont ħsibt dwaru
I’m small, hidden and safe	Jien żgħir, moħbi u sigur
I will be your place of residence	Jien se nkun il-post ta' abitazzjoni tiegħek
I use it twice a day	Nużaha darbtejn kuljum
Some call me names	Xi ftit sejħuli ismijiet
I consulted my watch	Ikkonsultajt l-għassa tiegħi
I want to make you feel special	Irrid inġiegħlek tħossok speċjali
I liked the hands but only on women	Għoġobni l-idejn iżda fuq in-nisa biss
This is a teenage romance story	Din hija storja rumanz adoloxxenti
I go out and tell him to take it	Noħroġ u ngħidlu biex jeħodha
Let myself open up to him	Ħalli lili nnifsi niftaħ miegħu
I think we should get two separate rooms	Naħseb li għandna nġibu żewġ kmamar separati
I choose not to be so in death	Jien nagħżel li ma nkunx hekk fil-mewt
A face that gave nothing	Wiċċ li ma ta xejn
I can’t have it in the kitchen without eating it	Ma nistax ikolliha fil-kċina mingħajr ma niekolha
I have no desire to do anything	M'għandi l-ebda xewqa li nagħmel xejn
I will die sooner rather than later	Jien se mmut aktar kmieni milli wara
I have to agree	Ikolli naqbel
I heard laughter from the class	Smajt id-daħk mill-klassi
A warrior cannot remain in war forever	Gwerrier ma jistax jibqa’ fi gwerra għal dejjem
Crash barrier was on his right	Crash barrier kien fuq il-lemin tiegħu
I saw him as a very refined man	Rajtu bħala bniedem raffinat ħafna
I have heard that sage oil extract can help	Smajt li l-estratt taż-żejt tas-salvja jista 'jgħin
I can't even punch	Lanqas nista’ nitfa’ punch
I was doing whatever she wanted though	Jien kont nagħmel dak kollu li trid hi għalkemm
I frown at his appearance	I frown għad-dehra tiegħu
I need to go my own way	Għandi bżonn immur fi triqti
Now I can color the bars perfectly	Issa nista' nkuluri l-vireg perfettament
I was ordered to sit down	I kien ordnat biex ipoġġu
I went to see him behind the church	Mort narah wara l-knisja
I’m very happy, but also a little confused	Jien kuntent ħafna, iżda wkoll ftit konfuż
A film is indeed the sum of its parts	Film huwa tabilħaqq is-somma tal-partijiet tiegħu
I felt no small degree of relief	Ħassejt ebda grad żgħir ta 'serħan
I know you came to her grave	Naf li ġejt fil-qabar tagħha
I dropped everything in my hands in surprise	Waqqajt kollox f’idejja b’sorpriża
I did them both in favor	Għamilthom it-tnejn favur
I knew he was behind them	Kont naf li kien warajhom
A sudden thought struck me	Ħsieb f'daqqa laqatni
I couldn't really tell what was going on	Ma stajtx verament ngħid x’kien qed jiġri
I got along well with gay people	Kont tajjeb man-nies gay
Thank you for your patience	Nirringrazzjak tal-paċenzja tiegħek
I bet he could already use a bow	I bet hu diġà jista 'juża pruwa
I have no idea how the police work	M'għandix idea ta' kif taħdem il-pulizija
I opened the door and sat down	Ftaħt il-bieb u qgħadt
I wish I hadn’t sent that report	Nixtieq li ma bgħattx dak ir-rapport
All three of them enjoy food	It-tlieta li huma jgawdu l-ikel
He gathered that he did so out of pure patriotism	Ġabar li hekk għamel minn patrijottiżmu pur
I knew nothing about my father	Jien ma kont naf xejn dwar missieri
I could already feel the power filling my body	Diġà stajt inħoss il-qawwa timla ġismi
I didn’t really know until I pointed it out	Ma kontx verament naf sakemm indikajt
A library starts like that	Librerija tibda hekk
I want to see if she was actually a donor	Irrid nara jekk kinitx fil-fatt donatur
I clear my throat, trying not to sound nervous	I ċara griżmejn tiegħi, nipprova ma ħoss nervuża
I was so excited that I had a niece	Kont eċċitati ħafna li kelli neputija
They do it when the team needs it	Jagħmlu meta t-tim ikollu bżonnu
I didn't find anything interesting on the front page	Ma sibt xejn ta' interess fuq l-ewwel paġna
I need to make a phone call	Għandi bżonn nagħmel telefonata
Nothing else is known about his life and career	Xejn mhu magħruf mod ieħor dwar il-ħajja u l-karriera tiegħu
I'm terrified	Jien imwerwer mill-għoli
A little impatient	Xi ftit bla paċenzja
I lost control of my life again	Erġajt tlift il-kontroll ta’ ħajti
A safe haven in an insane world	Rifuġju sigur f’dinja li spiċċat ġenn
I slide my finger slowly over the words and numbers	Niżżerżaq saba’ bil-mod fuq il-kliem u n-numri
I had to open up to the experience	Kelli niftaħ ruħi għall-esperjenza
I accepted the task amicably for him	Jien aċċettajt il-kompitu bi ħbiberija għalih
I need to arrange a score with my friend	Għandi bżonn nirranġa punteġġ mal-ħabib tiegħi
A few days ago we were six	Ftit jiem ilu konna sitta
I can’t wait to have sex	Ma nistax nistenna li nagħmel sess
One longer this time	Waħda itwal din id-darba
I really wanted to know who killed my parents	Verament ridt insir naf min qatel lill-ġenituri tiegħi
Go to it and open the top drawer	Imxi lejha u ftaħt il-kexxun ta’ fuq
I searched on a county map	Fittixt fuq mappa tal-kontea
I suppose we should get up and join the world	Nissoponi li għandna nqumu u ningħaqdu mad-dinja
I think for a moment	Naħseb għal mument
I feel the load of my gear weigh me down	Inħoss it-tagħbija tal-irkaptu tiegħi tiżenni
I can’t wait to see his face	Ma nistax nistenna biex nara wiċċu
I wanted to drive from here and never stop	Ridt insuq minn hawn u ma nieqaf qatt
Roman citizens were protected by law	Iċ-ċittadini Rumani kienu protetti mil-liġi
I didn’t believe it	Ma kontx nemmenk
A gift from the wolf	Rigal mill-lupu
I took them out to look at them	Ħarġejthom biex inħares lejhom
I didn’t hurt anything	Jien ma weġġejt xejn
I think I’m almost done with this trip	Naħseb li kważi spiċċajt b'dan il-vjaġġ
You did not ask for your mercy and salvation	Ma tlabtx il-ħniena u s-salvazzjoni tiegħek
I will never achieve my dream	Qatt mhu se nikseb il-ħolma tiegħi
I didn’t want to talk about it anymore	Ma ridtx nitkellem aktar dwarha
I only admire the truth in what I feel	Nammira biss il-verità f’dak li jħoss
I think you are both so sexy	Naħseb li t-tnejn inti tant sexy
It reduces breathing	Inaqqas in-nifs
I never thought of any of them	Qatt ma ħsibt xejn minnhom
I can’t let myself think about it	Ma nistax inħalli lili nnifsi naħseb dwar dan
I have plans for it	Għandi pjanijiet għalih
You get everything you deserve	Ikollok dak kollu li jixirqlek
I was afraid to say anything about what happened	Bżajt ngħid xi ħaġa dwar dak li ġara
I love you no matter what	Inħobbok, jiġri x’jiġri
I touched my face again	Erġajt missejt wiċċi
I also experience the sea of ​​humanity	Nesperjenza wkoll il-baħar tal-umanità
All I knew was that he needed me	Kont naf biss li kellu bżonnni
A knock on the door increased the heart rate	Ħabta fil-bieb żiedet ir-rata tal-qalb
This I find only with entry into the country	Dan insib biss mad-dħul fil-pajjiż
A tear in the fabric began to open	Bdiet tinfetaħ tiċrita fid-drapp
That is, there was no point in it	Jiġifieri, ma kien hemm ebda punt fiha
I thought she was my best friend	Ħsibt li kienet l-aqwa ħabiba tiegħi
I will have to change that promise	Ikolli nbiddel dik il-wegħda
I didn’t join in the singing	Jien ma ngħaqadtx fil-kant
I may have problems with this	Jista 'jkolli problemi b'dan
I never felt more present	Qatt ma ħassejtni iktar preżenti
I did it once	Għamilt darba
A simple dress lies on the sofa	A libsa sempliċi tinsab fuq il-sufan
I spent the day shopping with my mom	Jien qattajt il-ġurnata nixtri ma’ ommi
A fresh window opened in his mind	Tieqa friska kienet infetħet f’moħħu
I have to breathe for some reason	Għandi nieħu nifs għal xi raġuni
I stand in the way	Jien noqgħod fit-triq
I feel so stupid even saying it now	Inħossni daqshekk stupidu anke ngħidha issa
I leaned back and smiled at my friend	Inxteħt lura u tbissem lejn ħabib tiegħi
I needed more time with her	Jien kelli bżonn iktar ħin magħha
I really do, you know	Jien tassew, taf
I hadn’t told my friends about my date at lunch	Ma kontx għedt lil sħabi dwar id-data tiegħi waqt l-ikel
I heard the wind but heard nothing	Smajt ir-riħ imma ma smajt xejn
I open the door, walk to the door	Niftaħ il-bieb, nimxi sal-bieb
I'll tell you why it came	Jien ngħidlek għaliex ġiet
A wall of denial	Ħajt rasi b’ċaħda
I won’t feel bad about it	Mhux se nħossni ħażin dwarha
I bought it on the first day of the conference	Xtrajtu fl-ewwel jum tal-konferenza
A voice on the other side of the door answered	Leħen min-naħa l-oħra tal-bieb wieġbet
I would be a little bit of everything	Inkun xi ftit minn kollox
Move to the only window in the room	Imxi lejn l-unika tieqa fil-kamra
I did, by writing it down	Għamilt, billi niktebha
I met some interesting people yesterday	Iltqajt ma’ nies interessanti lbieraħ
I could say that we were in love with each other that day	Jien stajt ngħid li dakinhar konna nħabbtu ma’ xulxin
I went into a bedroom	Dħalt ġo kamra tas-sodda
I didn’t let him see how it hurt me	Ma kontx inħallih jara kif iweġġagħni
A new society has been established	Ġiet stabbilita soċjetà ġdida
I've never seen her so hurt and scared before	Qatt ma rajtha daqshekk imweġġa’ u nibża’ qabel
I actually called your agent first	Fil-fatt ċempilt lill-aġent tiegħek l-ewwel
I think we should strive to cure this disease	Naħseb li għandna nistinkaw biex infejqu din il-marda
I took a few steps back, and I did	Għamilt ftit passi lura, u ġrajt
Fun method	Metodu ta' pjaċir
I might as well be joking with everyone	Nista 'wkoll inkun qed nagħmel ċajta ma' kulħadd
I refused to believe that the future was set	Irrifjutajt li nemmen li l-futur kien stabbilit
I loved this experience	Ħabbejt din l-esperjenza
I loved the kids, they were so sweet and lively	Kont inħobb it-tfal, kienu daqshekk ħelwin u vivaċi
I’m still in control at the gym	Għadni l-kontroll fil-ġinnasju
Small boats were also sent to monitor the roads	Intbagħtu wkoll dgħajjes żgħar biex jimmonitorjaw it-toroq
I wanted to be wanted	Ridt inkun imfittex
I try to use music as an educational tool	Nipprova nuża l-mużika bħala għodda edukattiva
I mean they just killed them	Jiġifieri qatluhom biss
I have those days too	Għandi dawk il-ġranet ukoll
I see it	Jiena naraha
I was a little curious	Kont ftit kurjuż
I really lost everything, everyone	Tassew tlift kollox, kulħadd
I like to live within my means	Inħobb ngħix fil-mezzi tiegħi
I don’t have to hide in the shadows	M'għandix għalfejn naħbi fid-dellijiet
Four trees were felled	Waqqgħu erba’ siġar
I told him he could take them	Qaltlu li jista’ jeħodhom
I just want to make you think	Irrid biss inġiegħlek taħseb
I was with him longer than you	Kont miegħu itwal minnek
I have long suspected the cause	Ilni nissuspetta l-kawża
I need your help here	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek hawn
Give it a space to work	Tajtu spazju biex jaħdem
I played brain games with myself to keep going	Lgħabt logħob tal-moħħ miegħi biex nibqa' għaddej
A loud pop sent the flies up in a cloud	Pop qawwi bagħat id-dubbien 'il fuq f'sħaba
A girl who suffers	Tfajla li tbati
I deserve this pain	Jien ħaqqni dan l-uġigħ
However they can still edit their instruments	Madankollu xorta jistgħu jeditjaw l-istrumenti tagħhom
I was starting to exist, rather than live	Kont nibda neżisti, aktar milli ngħix
I guided him to the next chord	I ggwidat idu għall-korda li jmiss
I just need to clean my head	Għandi biss bżonn innaddaf rasi
I didn’t take a single look	Ma ħadtx ħarsa waħda waħda
They gave the episode three out of four stars	Huma taw l-episodju tliet stilel minn erba’
I give my life to protect you from harm	Nagħti ħajti biex nipproteġik mill-ħsara
That is, we have to make it happen all the time	Jiġifieri, għandna jiġri l-ħin kollu
I am sweet for such things	Għandi ħelwa għal affarijiet bħal dawn
A crew jumped in and left to follow	Ekwipaġġ qabeż fih u telaq biex isegwi
I saw a dragon flying in the air	Rajt Dragun itir fl-arja
I want to be intimate with you	Irrid inkun intimu miegħek
Opportunity quickly seemed to act on the concept	Opportunità malajr dehret li taġixxi fuq il-kunċett
I know how he showed me his work	Naf kif urieni x-xogħol tiegħu
I saw them together, struggling like lovers do	Kont rajthom flimkien, ibusu bħalma jagħmlu min iħobb
I think she can sleep it off	Naħseb li hi tista 'torqod it off
I also want you men to guard this building	Irrid ukoll li intom irġiel tgħassu dan il-bini
The worst-looking ax was attached to his back	Mannara li tħares mill-agħar kienet imwaħħla ma’ dahru
People are reading too much into it	In-nies qed jaqraw wisq fih
I felt a warm presence behind my back	Ħassejt preżenza sħuna wara dahari
I was probably passing	Probabbilment kont ngħaddi
A computer machine is usually used for the latter	Għal dan tal-aħħar jintuża normalment kompjuter magna
I never thought my throat would heal	Qatt ma ħsibt li gerżuma se tfiq
I was in a very dangerous job	Kont f’xogħol li kien perikoluż oerhört
I imagined what it would be like to live with her	Immaġinajt kif ikun li ngħix magħha
A look of great resignation arose over her features	Ħarsa ta’ riżenja mnikkta ħafna qamet fuq il-karatteristiċi tagħha
New home, new school, new friends	Dar ġdida, skola ġdida, ħbieb ġodda
I wish this was over	Nixtieq li dan spiċċa
We never liked it anyway	Qatt ma għoġobniha xorta waħda
I can understand that	Kapaċi nifhem dan
There was no comparison	Ma kien hemm l-ebda paragun
I don’t want you to be deleted	Ma rridx li inti titħassar
I could hardly wait to hear what he had to say	Bilkemm stajt nistenna biex nisma’ dak li qal
I see no reason to object to this practice	Ma nara l-ebda raġuni biex toġġezzjona għal din il-prattika
I just got home from work	Għadni kif wasalt id-dar mix-xogħol
I hate to see you like that	Ddejjaqni narak hekk
I wanted to stay just that	Xtaqt li nibqgħu eżatt hekk
I believe it is fatal	Nemmen li huwa fatali
I didn’t see him for about five minutes	Jien ma rajtu għal madwar ħames minuti
I hope you feel better with your stomach today	Nispera li tħossok aħjar bl-istonku tiegħek illum
I was on a mission, a critical assignment	Kont fuq missjoni, inkarigu kritiku
I couldn't see it then	Ma stajtx narah allura
I will do everything new	Jien se nagħmel kollox ġdid
I have nothing to offer	M'għandi xejn x'noffri
I really hate sailing	Verament ddejjaqni nbaħħar
I have flexible hours	Għandi sigħat flessibbli
I told him it was a lie	Għidtlu li hija gidba
I had to give it one last shot	Kelli nagħtih l-aħħar daqqa
I couldn't stand it	Ma stajtx nissaporti hemm
I have a bad cabin fever	Għandi deni tal-kabina ħażin
I hope she’s scared enough not to try anything	Nispera li hija mbeżżgħa biżżejjed biex ma tipprova xejn
I didn’t think he would find me	Ma kontx naħseb li se jsibni
I knew the cream wasn’t going to do the trick here	Jien kont naf li l-krema ma kinitx se tagħmel il-trick hawn
I see it happening more and more	Nara li jiġri dejjem aktar
I decided to forget my hunt for a switch	Iddeċidejt li ninsa l-kaċċa tiegħi għal swiċċ
I still felt so alive	Għadni ħassejtni daqshekk ħaj
Now I need to solve a puzzle	Issa għandi bżonn insolvi puzzle
I’m grateful for the nutrition	Jien grat għan-nutrizzjoni
I hear voices as we walk past his office	Nisma’ vuċijiet hekk kif ngħaddu mill-uffiċċju tiegħu
Very few details are known of their domestic life	Ftit ħafna dettalji huma magħrufa tal-ħajja domestika tagħhom
I feel so loved and cared for	Inħossni tant maħbub u kkurat
Its true motives remain the subject of speculation	Il-mottivi veri tiegħu jibqgħu s-suġġett ta’ spekulazzjoni
I struggled until my last breath	Kont niġġieled sal-aħħar nifs tiegħi
I couldn’t even protect myself	Lanqas stajt nipproteġi lili nnifsi
A stranger entered their camp	Barrani daħal fil-kamp tagħhom
I think it was closed	Naħseb li kienet għalqet
I’m also a sales trainer	Jien ukoll trainer tal-bejgħ
I will never forget the interview	Qatt ma ninsa l-intervista
I really watched the party	Verament ħarist il-parti
I had completely forgotten	Kont insejt għal kollox
I was afraid to admit it to me	Bżajt nammettiha miegħi
I hope a video will be uploaded soon	Nittama li dalwaqt se ntella' vidjo
I should probably ignore it	Probabbilment imissni injoraha
A hole had been carved out of the center	Toqba kienet ġiet imnaqqxa miċ-ċentru
Turn the key in the lock and go inside	Dawwar iċ-ċavetta fis-serratura u dħalt ġewwa
Father and three sons	Missier u tlett ulied
I still can't believe it	Jien għadni ma nistax nemmen
I told him about diabetes	Għidtlu dwar id-dijabete
Their orders were to fight to the death	L-ordnijiet tagħhom kienu li jiġġieldu sal-mewt
I walked out of the shop with a gun	Ħriġt mill-ħanut bil-pistola
I can barely feel it	Bilkemm nista’ nħossha
Nor should I be here in the first place	Lanqas għandi nkun hawn fl-ewwel lok
I didn’t hesitate too much from his theory	Ma ddubejtx wisq mit-teorija tiegħu
I warned him and read myself	Wissijtu u qrat lili nnifsi
Get down on your knees, tremble with fear	Inżel għarkopptejti, rogħda mill-biża’
Whatever was wrong, he fought hard	Kien x’kien li kien ħażin hu ġġieled bil-qawwa kollha tiegħu
A beautiful dark liqueur was produced	Ġie prodott likur skur sabiħ
I started in defense back that year	Bdejt fid-difiża lura dik is-sena
I had fun tonight	Ħadt gost illejla
I will put it so clearly	Se npoġġiha b'mod ċar daqshekk
I felt a torrent of heat	Ħassejt torrent ta’ sħana
I had forgotten the concept of compassion and weakness	Kont insejt il-kunċett tal-kompassjoni u d-dgħufija
I was struck by the simplicity of the room	Laqatni s-sempliċità tal-kamra
I was reminded of his rank and status	I kien imfakkar fil-grad u l-istatus tiegħu
I can try to persuade her	Nista' nipprova nipperswadiha
I was totally against using it in the first place	Jien kont totalment kontra li nużah fl-ewwel lok
I knew no one was coming for us	Kont naf li ħadd ma kien ġej għalina
I barely had to do any editing	Bilkemm kelli nagħmel xi editjar
I went home and thought more about it	Mort id-dar u ħsibt aktar dwarha
Death is so slow	Mewt bil-mod hekk
He smiled at me	Tbissem narah
I saw a long hallway with offices on both sides	Rajt hallway twil b’uffiċċji fuq iż-żewġ naħat
I saw him go, fearing that my heart was beating wildly	Rajtu sejjer, biża’ li qalbi tħabbat b’mod selvaġġ
I think not so bad, she decided	Naħseb li mhux daqshekk ħażin, iddeċidiet hi
Put to bed for a while	Imqiegħed fis-sodda għal ftit
I was tempted to kick her back	Kont it-tentazzjoni nagħtiha daqqa ta’ sieq lura
I get up and go to my room to think	Inqum u mmur f’kamarti biex naħseb
I had destroyed it all	I kellha meqruda dan kollu
I spent hours in the bathroom	Nqatta’ sigħat fil-banju
I go straight into surgery	Jien nidħol direttament fil-kirurġija
I couldn't see his teeth	Ma stajtx nara snienu
I copied them to my computer and loaded my program	I kkupjatihom fil-kompjuter tiegħi u mgħobbija l-programm tiegħi
I mean, nobody knows that	Jiġifieri, ħadd ma jaf dan
I like to have a partner, however	Inħobb li jkolli sieħba, madankollu
I hope you let me take back my last confession	Nispera li tħallini nieħu lura l-aħħar qrar tiegħi
A bit weird, sure, but not really crazy	Daqxejn stramb, żgur, iżda mhux tassew miġnun
I know this is important to you	Naf li dan huwa importanti għalik
I just wanted to admit it	Ridt biss li tammettiha
The inside of the mouth is black	In-naħa ta’ ġewwa tal-ħalq hija sewda
He even walked down the hall, to his room	Saħansitra imxi tul il-kuritur, lejn kamra tiegħu
I have to check something in the kitchen	Ikolli niċċekkja xi ħaġa fil-kċina
I knew for sure	Jien kont naf li żgur
I couldn’t tell if she was happy or disappointed	Ma stajtx ngħid jekk kinitx kuntenta jew diżappuntata
I suspect she wanted us out of her hair too	Nissuspetta li riedetna wkoll minn xagħarha
I will not forget	Ma ninsiex ninsa
I didn’t even know the name of the third man	Lanqas kont naf l-isem tat-tielet raġel
I couldn't face them again	Ma stajtx nerġa’ niffaċċjahom
I knew nothing about them	Ma kont naf xejn dwarhom
I was afraid to use it, however	Bżajt li nużaha, madankollu
I have to assume he wanted that for you	Ikolli nassumi li ried li għalik
Many people wanted to know why	Ħafna nies riedu jkunu jafu għaliex
I must not leave you	M'għandix inħallik
I had no choice but to fight	Ma kellix għażla ħlief li niġġieled
I decided to turn down the noise	Iddeċidejt li naqqas il-ħoss
I thought I needed more input	Ħsibt li kien jeħtieġ aktar input
His unusual track included four major changes of direction	Il-binarju mhux tas-soltu tiegħu kien jinkludi erba’ bidliet kbar fid-direzzjoni
I didn't think I could do it alone	Ma kontx naħseb li seta’ jagħmel dan waħdu
Cover must have hit directly in our house	Qoxra trid tkun laqtet direttament fid-dar tagħna
I still find him very handsome	Għadni nsib lilu gustuż ħafna
I was in the hospital for about three weeks	Kont l-isptar għal madwar tliet ġimgħat
I felt like I was in my room	Ħassejtni li qiegħed f'kamarti
I have a few weeks on, then several weeks off	Għandi ftit ġimgħat fuq, imbagħad diversi ġimgħat off
I didn’t look any further	Ma kontx nidher iktar
I want it in my mouth	Irrid li jidħol f’ħalqi
I heard his name around town	Smajt ismu madwar il-belt
I know there is a chance	Naf li hemm ċans ta’ dan
I didn't cry or shout	Jien ma bkijtx jew għajjat
I have to go before they come	Ikolli mmur qabel ma jiġu
I really wanted to keep it	Verament ridt li nżamm
Put your head in your hands	Poġġi rasi f’idi
A campaign that had cost him his life	Kampanja li kienet swietlu ħajtu
I didn’t want to catch up right now	Ma ridtx ilaħħqu bħalissa
I see a friend, someone who means something to me	Nara ħabib, xi ħadd li jfisser xi ħaġa għalija
I loaded several other bullets into their rooms	I mgħobbija diversi balal oħra fil-kmamar tagħhom
I love you with all my heart	Inħobbu b’xi ftit minn qalbi
I went home to plan my next move	Jien mort id-dar biex nippjana l-pass li jmiss tiegħi
I stopped and asked if she needed help	Waqaft u staqsejt jekk kellhiex bżonn għajnuna
I have to get away from it	Ikolli nitbiegħed minnu
I had a toothache and it had lasted a week	Kelli uġigħ fis-snien u kien dam ġimgħa
I was supposed to have this cold down	Suppost kelli dan l-isfel kiesaħ
We love the sight	Inħobbu mal-vista
I just don’t promise a date	Jien biss mhux inwiegħed data
I felt it catch and I heard a scream	Ħassejt li jaqbad u smajt għajta
A man had to be dug up by others	Raġel kellu jinħaffer minn ħaddieħor
I took only one image per position	Ħadt immaġini waħda biss għal kull pożizzjoni
I don’t really know if this will ever happen	Ma nafx verament jekk jiġrix dan qatt
I wanted to make sure that was what I wanted	Ridt niżgura li dan kien dak li ridt
I write this now as tired as hell	Nikteb dan issa għajjien daqs l-infern
I admired a party I had	Kont ammirajt għal parti li kelli
I am happy and loved	Jien kuntent u maħbub
I could feel my hands shaking	Stajt inħoss idejja tħawwad
I will give you, at least, a reason to live	Jiena nagħtikom, għall-inqas, raġuni biex tgħix
I felt a little better	Ħassejtni ftit aħjar
I saw that pretty similar right away	Rajt li pjuttost simili minnufih
I used the latter to make that powder	Użajt l-aħħar biex nagħmel dak it-trab
I know very little about you	Naf ftit li xejn dwarek
I asked you if he had ever betrayed you	Staqsejtek jekk qattx ittradixxa
I think it was soothing too	Naħseb li kienet serħan il-moħħ wisq
He was a dominant figure in the tobacco trade	Kien figura dominanti fil-kummerċ tat-tabakk
I can barely blink or think	Bilkemm nista' nteptep jew naħseb
I can meet you there at ten the next morning	Nista’ niltaqa’ miegħek hemmhekk fl-għaxra ta’ għada filgħodu
That is, she has a good income	Jiġifieri, hi għandha dħul tajjeb
I don't think that's weird	Naħseb li mhix stramba kemm tista’ tkun
I will not leave again	Mhux se nerġa’ nitlaq
I know your passion is not football	Naf li l-passjoni tiegħek mhix il-futbol
I thought you had a mind	Ħsibt li kellek moħħ
I followed her out the door	Segwejtha barra mill-bieb
I was in the middle of this frenzy, and I loved it	Jien kont iċ-ċentru ta’ din il-frenzy, u kont inħobbha
I paid all her bills	Ħallast il-kontijiet kollha tagħha
I saw his name and first opened his message	Rajt ismu u l-ewwel ftaħt il-messaġġ tiegħu
I can hear you saying it now	Nista’ nisma’ jgħidha issa taf
I am very sorry	Għandi niddispjaċini ħafna
I was making things worse	Kont qed nagħmel l-affarijiet agħar
Only one of them was a hurricane	Wieħed minnhom biss kien uragan
I thought you liked my actions	Ħsibt li l-azzjonijiet tiegħi jogħġobkom
I thought they both took it badly	Ħsibt li t-tnejn ħaduha ħażin
Some enemies are only vulnerable to certain moves	Xi għedewwa huma vulnerabbli biss għal ċerti mossi
I know, it's controversial	Naf, huwa kontroversjali
I have been confirmed	Ġejt ikkonfermat
I just want to be dead	Irrid biss mejjet
I was instantly on the floor	I kien istantanjament fuq l-art
A gleam of anger in the girl's eyes	Leħħa ta’ rabja f’għajnejn it-tifla
I pulled the phone back	Ġbidt it-telefon lura
I was hoping he had good news	Kont nittama li kellu aħbar tajba
Respective ethnic groups also speak their own languages	Gruppi etniċi rispettivi jitkellmu wkoll il-lingwi tagħhom stess
I only smoke two or three a day	Inpejjep biss tnejn jew tlieta kuljum
I tried to back off but it held me back quickly	Ippruvajt nagħmel lura imma żammitni malajr
I looked pretty decent	Fittixt pjuttost deċenti
I joined the search team and brought them to you	ingħaqadt mat-tim tat-tiftix u wassalhom lejk
I will enjoy the chance to rest	Se ngawdi ċ-ċans li nistrieħ
I have one solution that surprised me in a pleasant way	Għandi soluzzjoni waħda li ssorprendietni b'mod pjaċevoli
I gave myself a pinch	tajt lili nnifsi niskata
The emperor also acted as the supreme judge	L-imperatur aġixxa wkoll bħala l-imħallef suprem
You feel like flying in the sky, bird	Tħossok li ttir fis-sema, għasfur
I ate them before but not often	Kilthom qabel imma mhux spiss
I had no idea what was wrong	Ma kelli l-ebda idea x'kien ħażin
A circuit works best for such cases	Ċirkwit jaħdem l-aħjar għal każijiet bħal dawn
I had to tell him about my black eye	Kelli ngħidlu dwar l-għajn sewda tiegħi
I was hiding from life	Kont qed nistaħbi mill-ħajja
I wish he could come with us	Nixtieq li seta’ jiġi magħna
I want to carry my hands on your body	Irrid inġorr idejja fuq ġismek
A smile formed on his lips for her audacity	Tbissima ffurmata fuq xufftejh għall-audaċità tagħha
Lots of money	Ħafna flus
I am a loan closing specialist	Jiena speċjalista tal-għeluq tas-self
A firm that offers real change will attract them	Ditta li toffri bidla reali se tattirahom
I hope none of this is true	Nittama li xejn minn dan mhu minnu
I'm sorry to hear that	Ħajt rasi b’dispjaċir
I'm going to rest then	Immur nistrieħ allura
I can print it out right away	Nista’ nistampaha immedjatament
I didn’t want to kill the dragon	Ma ridtx noqtol id-dragun
I never wanted to hurt him or you	Qatt ma ridt inweġġa’ lilu jew int
I may be getting worse	Nista’ nkun qed niġi għall-agħar
I can’t open up to someone so quickly	Ma nistax niftaħ ruħi għal xi ħadd daqshekk malajr
I’ve never seen it before, or since	Qatt ma rajtha qabel, jew minn dakinhar
I can read it like the back of my book	Kapaċi naqrah bħal wara tal-ktieb tiegħi
A technique cannot be invented in a day	Teknika ma tistax tiġi ivvintata f'ġurnata
I can't cope with that	Ma nistax nlaħħaq ma' dan
I knocked on his door once, but ignored it	Ħabbejt il-bieb tiegħu darba, imma injora
I swallow the chicken and lower the fork	Nibla’ t-tiġieġ u niżżel il-furketta
I drove more, though	Drajt iktar, għalkemm
I mean, well, maybe kind of	I mean, ukoll, forsi tip ta '
She hurried to the door	Imxi tagħha bil-ħeġġa lejn il-bieb
I always asked you but I didn’t talk	Dejjem staqsejtek imma ma kontx titkellem
I think it pays to be a farmer someday	Naħseb li jħallas li tkun bidwi xi darba
I made a connection in my head	Għamilt konnessjoni f'rasi
Symbolic heritage	Wirt simboliku
I was in need of some shoes	Kont fil-bżonn ta’ xi żraben
I looked at my cigar	Ħarist lejn is-sigarru tiegħi
I say fast and silent prayers	Ngħid talb veloċi u siekta
I just couldn't weigh that the loss was over	I biss ma setgħux iżen li t-telf kien aktar
And she really likes the camera	U l-kamera togħġobha ħafna
I highly recommend this company	Nirrakkomanda bil-qawwa din il-kumpanija
I knew him and I knew why he was there	Kont naf lilu u kont naf għaliex kien hemm
I have a reputation for being late	Għandi reputazzjoni li qiegħed dejjem tard
I didn’t realize how different they were at first	Ma rrealizzajtx kemm differenti għall-ewwel
I can pretend to be someone else	Nista’ nippretendu li nkun xi ħadd ieħor
I need some sleep, too	Għandi bżonn torqod ftit, ukoll
I'm afraid I'm too excited	Jiena nibża' nagħmel wisq eċċitati
I get up straight and pull the dress down	Inqum dritt u iġbed il-libsa l-isfel
I found him interesting	Sibt lilu interessanti
I know I was helping the crew	Naf li kont qed tgħin lill-ekwipaġġ
I know I was not guilty	Naf li ma kontx ħati
I can often look forward, but not here	Ħafna drabi nista' nħares 'l quddiem, imma mhux hawn
I open my front to my hands and knees	Niftaħ il-quddiem lejn idejja u l-irkopptejn
Joe held the tournament during the show	Joe żamm il-kampjonat waqt l-ispettaklu
I have a lot to teach you	Għandi ħafna x'ngħallimkom
I loved this wedding!	Ħabbt dan it-tieġ!
I will read something	Se naqra xi ħaġa
Follow her to stop her from changing again	Imxi lejha biex inwaqqafha milli terġa’ tbiddel
I felt myself and woke up	Ħassejt lili nnifsi u qomt
A man has never been so with me	Raġel qatt ma kien hekk miegħi
I didn’t think those stores were still around	Ma kontx ħsibt li dawk il-ħwienet kienu għadhom madwar
I pressed send and went to check on my father	Ippressajt ibgħat u mort niċċekkja lil missieri
I miss the lifestyle, sometimes	Inmiss l-istil tal-ħajja, kultant
I couldn't get it to close	Ma stajtx inġibu jagħlaq
I knew what was coming	Kont naf x’kien se jkun ġej
I could avoid it	Stajt nevitaha
I wonder why they are here	Nistaqsi għaliex huma hawn
I’m surprised I never met her	Jien sorpriż li qatt ma ltqajt magħha
I didn’t put it all together until many years later	Ma kontx ngħaqqadha kollha flimkien qabel ħafna snin wara
I refused the honor, as you suggested	Irrifjutajt l-unur, kif issuġġerejt int
I looked in it, but I couldn't find anything	Fittixt fih, imma ma stajt sib xejn
I bought it from someone	Qattha minn xi ħadd
He closed the door quietly and went down to work	Għalaq il-bieb bil-kwiet u niżel għax-xogħol
I looked at her a little	Ħarist lejha ftit
Groups of letters are modified according to the surface interval	Gruppi ta 'ittri huma modifikati skond l-intervall tal-wiċċ
It is more common in developed countries than in developing countries	Huwa aktar komuni fil-pajjiżi żviluppati milli fil-pajjiżi li qed jiżviluppaw
I know I hate that stuff	Naf li ddejjaqt dak l-għalf
I was drinking tea, smoking a cigarette	Kont qed nixrob it-te, inpejjep sigarett
I could only understand what my grandmother told him	Stajt nifhem biss li qaltlu n-nanna
I didn’t mind getting her into trouble with the law	Ma ddejjaqtx li nġibha fl-inkwiet bil-liġi
I didn’t have a chance to wear it	Ma kellix ċans nilbesha
I was hesitant to find anything	Kont dubjuż li jsibu xi ħaġa
A warranty may be required	Tista' tkun meħtieġa garanzija
That is, those did not count exactly	Jiġifieri, dawk ma kinux jgħoddu eżatt
I couldn't make the rain hold off	I ma setgħux jagħmlu l-xita jżommu off
I wanted to ignore it	Ridt ninjoraha
I remember seeing this lady with pretty yellow hair really	Niftakar li rajt lil din is-sinjura b'xagħar isfar tassew pjuttost
I thought it was beautiful	Ħsibt li sabiħ
I’ve helped a lot of people here	Jien għent ħafna nies hawn
There was too much discipline and routine involved	Kien hemm wisq dixxiplina u rutina involuti
I shot at once and looked around	I spara mill-ewwel u ħarist madwar
I walk like a cartoon farmer	Jien nimxi bħal bidwi tal-kartuns
I may be waiting much, much longer than this	Jista 'jkun qed nistenna ħafna, ħafna itwal minn dan
I will not do that	Jien mhux se nagħmel dan
I stepped on the dead soil	Dħalt fuq il-ħamrija mejta
I was desperate for his return	Kont iddisprat għar-ritorn tiegħu
I will not introduce myself	Jien mhux se nintroduċi ruħi
I just wanted to leave some flowers for her	Ridt biss inħalli xi fjuri għaliha
I really needed this job	Verament kelli bżonn dan ix-xogħol
He rarely faced armed opposition	Ma tantx iffaċċjat oppożizzjoni armata
I call the rest of us together	Insejjaħ lill-bqija ta’ sħabna flimkien
I will not stay in your land	Jien mhux se noqgħod f’artek
I can hold you and kiss you	Nista’ nżommok u nbissek
A time when travel is at its peak	Żmien meta l-ivvjaġġar ikun fil-quċċata
I can feel the beads being very smooth	Nista' nħoss li ż-żibeġ huma bla xkiel ħafna
The project has not been developed	Il-proġett ma ġiex żviluppat
I had stopped learning	Kont waqaft nitgħallem
I was totally shocked that this was going to happen	Bqajt totalment ixxukkjat li dan kien se jiġri
I was never going to pull him out	Qatt ma kont se niġbidlu 'l barra
I walked down the street, on the other side	Dħalt mit-triq, min-naħa l-oħra
I will pass this on	Jien se ngħaddi dan
I started recording projects in the den	Bdejt nirrekordja proġetti fid-den
I also teach other forms of energy healing tools	Ngħallem ukoll forom oħra ta’ għodod ta’ fejqan tal-enerġija
I look for a hand and join our fingers together	Infittex idu u ngħaqqad is-swaba tagħna flimkien
I want you to learn from it	Irrid li titgħallem minnha
I lead people by my example	Jiena nmexxi lin-nies permezz tal-eżempju tiegħi
I saw a video of how it was done	Rajt filmat ta’ kif sar
A boy came to her defense	Tifel ġie għad-difiża tagħha
A sound that makes my blood freeze in my veins	Ħoss li ġġiegħli demmi jiffriża fil-vini
She agreed against his terms	Hija qablet kontra t-termini tiegħu
I know this is terribly personal	Naf li dan huwa terriblement personali
I knew it was a stupid idea	Kont naf li kienet idea stupida
I was hoping to get back	Kont nittama li terġa’ lura
I was definitely in favor	Żgur kont favur
I have heard and felt the thoughts of thousands of others	Smajt u ħassejt il-ħsibijiet ta’ eluf ta’ oħrajn
Put a bullet in his head too	Poġġalu balla f’rasu wkoll
Code of living	Kodiċi dwar kif tgħix
I needed to make sure it was him	Kelli bżonn inkun ċert li kien hu
I paused, lost for words really	I waqfa qasira, mitlufa għall-kliem verament
I was trying to talk myself into it	Kont qed nipprova nitkellem lili nnifsi fiha
I got out and slid inside the passenger seat	Ħarġejt u tlajt ġewwa s-sedil tal-passiġġier
I have to really go	Ikolli verament sejjer
A wonderful temple was also built	Inbena wkoll tempju mill-isbaħ
I never trusted him, and soon after he disappeared	Qatt ma kont nafdah, u ftit wara sparixxa
I was doing a little reading	Kont qed nagħmel ftit qari
I prefer it at a reasonable distance	Nippreferiha f'distanza raġonevoli
I think it turned out ok	Naħseb li rriżulta ok
I have to stay here to cover you	Ikolli nibqa’ hawn, biex inkoprik
I was already a little drunk	Diġà kont xi ftit fis-sakra
I need to get rid of this, he thought	Għandi bżonn neħles minn dan, ħaseb
Borrow the shirt for a night out	Isselleftu l-qmis għal lejl barra
I used that for inspiration	Jien użajt dak għall-ispirazzjoni
Many unjust acts took place during the revolution	Matul ir-rivoluzzjoni ġraw ħafna atti inġusti
I knew the process very well	Kont naf il-proċess tajjeb ħafna
I want to finish my work out here	Irrid inlesti x-xogħol tiegħi hawn barra
I see you only as yourself	Narak biss bħala lilek innifsek
I really recommend trying them out	Verament nirrakkomanda li tipprovahom
I see this in myself all the time	Nara dan fija nnifsi l-ħin kollu
A person played basketball or sports	Persuna lagħab basketball jew sports
I couldn’t walk without much pain	Ma stajtx nimxi mingħajr uġigħ kbir
I couldn't stand the thought of someone else touching me	Ma stajtx niflaħ il-ħsieb li xi ħadd ieħor imissu
I want her to feel hot alive	Irrid li tħossha taħraqek ħaj
I didn’t give up so easily, though	I ma ċediex daqshekk faċilment, iżda
I leaned back in my chair and split my hands	Inxteħt lura fis-siġġu u qsamt idejja
I know you know that, girl	Naf li taf dan, tifla
I wanted to get my money back	Ridt nikseb il-flus lura
I want you to tell me everything about yourself	Irrid li tgħidli kollox dwarek innifsek
I had to kiss her, I feel her lips touching mine	Kelli nbusha, inħoss xufftejha jmissu tiegħi
A good song came on the radio because of something	Kanzunetta tajba daħlet fuq ir-radju minħabba xi ħaġa
I thought you were right here	Ħsibt li ġejt dritt hawn
I was skeptical because it was definitely not from the south	Kont xettiku għax żgur ma kienx min-nofsinhar
But it was game and heroic nonetheless	Iżda kien logħba u erojku minkejja
I was a man only a short time ago	Kont bniedem ftit tal-ħin ilu biss
I wondered where the day had gone	Staqsejt fejn kienet marret il-ġurnata
I had to finish it	Kelli nlestih
I know a book, it has a push spell	Naf ktieb, għandu push jispeċifika
I want an ice sculpture of	Irrid skultura tas-silġ ta
I liked it, I felt tears coming down from nowhere	Jien għoġobni, ħassejt id-dmugħ nieżel minn imkien
Blue with a package for her father	Blu b'pakkett għal missierha
I feel like it was a little weak though	Inħoss li kienet xi ftit dgħajfa għalkemm
I snap my head around and lose my breath instantly	I snap my head madwar u jitilfu nifs tiegħi istantanjament
I just got word out about it today	Għadni kif ħadt kelma dwarha llum
I told you we have to organize	Għidtlek irridu norganizzaw
I was ready to charge, to defend	Kont lest niċċarġja, niddefendi
I couldn't put that into my head	Ma stajtx indaħħal dak il-fatt f’rasi
I couldn't count the last ten minutes at all	Ma stajtx kont tal-aħħar għaxar minuti xejn
I have no idea how far we've come in that day	M’għandix idea kemm morna dakinhar
I pulled away instantly	I miġbud bogħod istantanjament
I handled the occasional drink order	I mmaniġġjati l-ordni tax-xorb okkażjonali
You made it out of there, but you may not	Għamiltha barra minn hemm, imma int forsi le
I took the opening and ran to the woods	Ħadt il-ftuħ u ġrejt lejn il-boskijiet
I was so stupid to do that	Kont daqshekk idjota biex nagħmel hekk
I saw my father recently	Rajt lil missieri dan l-aħħar
I need to print this data	Għandi bżonn nipprintja din id-dejta
I didn't even notice it	Lanqas ndunajt bih
I got up, alive, but different	Qomt, ħaj, imma differenti
I look up and meet his gaze	Inħares 'il fuq u niltaqa' mal-ħarsa tiegħu
I was so relieved that I came home	Kont tant serħan li ġejt id-dar
A few seconds later, something moved on the screen	Ftit sekondi wara, xi ħaġa mċaqalqa fuq l-iskrin
I had to say something before	I kellha għid xi ħaġa qabel
I need to go back to my package	Għandi bżonn nirritorna għall-pakkett tiegħi
I still feel very guilty but I deserve it	Għadni nħossni ħati ħafna imma ħaqqha
I quickly look for that familiar face	Infittex malajr dak il-wiċċ familjari
A little more yellow, a little red, and so on	Ftit aktar isfar, iġbed ftit aħmar, eċċ
I didn’t make the rules of engagement	Jien ma għamiltx ir-regoli tal-ingaġġ
I get bored trying to make him happy	Niddejjaq nipprova nagħmel lilu kuntent
I did not come from a wealthy home	Jien ma ġejtx minn dar għonja
I just wanted to write something in my new journal	Ridt biss nikteb xi ħaġa fil-ġurnal il-ġdid tiegħi
I can't think of anything but hopelessness	Ma nista’ naħseb f’xi ħaġa ħlief kemm hu bla tama
I didn’t look older and I certainly didn’t feel it	Ma kontx tidher anzjani u ċertament ma ħassejthiex
I had no feeling in my body	Ma kelli l-ebda tħossok f'ġismi
I think you should try a damn good, though	Naħseb li inti għandek tipprova tajba kkritikat, għalkemm
I’ve heard about it for months	Smajt dwarha għal xhur sħaħ
A tiny statue of an ugly creature	Statwa ċkejkna ta’ ħlejqa kerha
I will talk to you from time to time	Jien se nitkellem miegħek minn żmieni għal żmien
I wasn’t going to try anything sweet there	Ma kont se nipprova xejn ħelu hemmhekk
I remember that case	Niftakar dak il-każ
I kept going over the articles in my head	Bqajt għaddejjin fuq l-artikoli f’rasi
I live with my aunt and brother	Jien noqgħod maż-zija u ma’ ħu
A gray hand appeared in the window	Fit-tieqa dehret id griża
I want to make a future for myself	Irrid nagħmel futur għalija nnifsi
I was different from other girls my age	Jien kont differenti mit-tfajliet l-oħra tal-età tiegħi
I think about it sometimes, though	Naħseb dwarha kultant, għalkemm
I assume I made some good points in the features as well	Nassumi li għamilt ċerti punti tajbin fil-karatteristiċi wkoll
I was going to ask him when he came	Kont se nistaqsih meta daħal
I assure you, it will appear	Nassigurakom, se jidher
I’ve held back for years	Jien żammejtni lura għal snin
I hit the first tree marked on the map	I laqat l-ewwel siġra mmarkata fuq il-mappa
I talk small things every time	Qed nitkellem affarijiet żgħar kull darba
I need them as a source of strength	Għandi bżonnhom bħala sors ta’ saħħa
I see the challenge in you	Nara l-isfida fik
I feel like saying something but eventually continuing	Inħossni ngħid xi ħaġa imma eventwalment ikompli
I had to sit on the back wall	Kelli noqgħod mal-ħajt ta’ wara
I have to tell the doctor I got up	Għandi ngħid lit-tabib li qomt
I turned around quickly, and my face hit the wall	Malajr dawwart, u wiċċi ltaqa’ mal-ħajt
I suppose they can play	I jissoponi li jista 'jkollhom
A few more seconds passed	Għaddew ftit sekondi oħra
I feel so good about it, along with it	Inħossni daqshekk tajjeb hekk, flimkien magħha
I could no longer hide the facts	Ma stajtx nibqa' naħbi mill-fatti
I will not be in touch for a while	Mhux se nagħmel kuntatt għal ftit żmien
I started calm but now that she is wearing thin	Bdejt kalm imma issa li qed jilbes irqiq
It looks like a mistake	Jidher qisu żball
I want to get the ball moving	Irrid inġib il-ballun jimxi 'l quddiem
I ate the sweet potatoes and nothing more	Kilt il-patata ħelwa u xejn aktar
I could get thrown out of the air	I jista 'jikseb mitfugħa mill-arja
I want to make something happen	Irrid nagħmel xi ħaġa jiġri
I was scared for several years	Bqajt nibża għal diversi snin
I needed to find the root cause	Kelli bżonn insib il-kawża ewlenija
I took a deep breath and walked in the door	Ħadt nifs u dħalt mill-bieb
I can’t worry about what others are doing	Ma nistax ninkwieta dwar dak li qed jagħmlu l-oħrajn
I talk to him whenever he calls me	Jien nitkellem miegħu kull meta jċemplili
I know it sounds crazy, but think about it	Naf li tinstema' miġnun, imma aħseb ftit dwarha
I want to create beautiful spaces	Irrid noħloq spazji sbieħ
I want you to meet the man	Irrid li tiltaqa’ mar-raġel
The single was placed at no	Is-single tpoġġiet fin-nru
I have to really thank my family	Ikolli tassew nirringrazzja lill-familja tiegħi
I really like the sunset behind the cabin and the tree	Inħobb ħafna nżul ix-xemx wara l-kabina u s-siġra
I love creativity and shows	Inħobb il-kreattività u turi
I made him feel guilty	Jien għamiltu jħossu ħati
I was able to walk without any footwear or headgear	Stajt nimxi mingħajr ebda xedd tas-sieq jew tar-ras
I needed to talk to my real friends	Kelli bżonn nitkellem mal-ħbieb reali tiegħi
I was also curious about the science of consciousness	Kont kurjuż ukoll dwar ix-xjenza tal-kuxjenza
I felt better when I knew this	Ħassejtni aħjar meta naf dan
I threaded my hands wildly at the woman	Ħajt idejja b’mod selvaġġ lejn il-mara
I will kill them all	Se noqtolhom kollha
I want to know where I heard that	Irrid inkun naf fejn smajt dak
I was well awake when I got home	Kont imqajjem sew meta wasalt id-dar
I go where the next job leads	Immur fejn iwassal ix-xogħol li jmiss
Our soldiers returned enthusiastic	Is-suldati tagħna rritornaw entużjasti
I wanted to stir things up	Ridt inqanqal l-affarijiet
I loved every minute of it	Kont inħobb kull minuta minnha
Arabian horses never left me	Żwiemel Għarab qatt ma ħalluni
A long minute passed, then the electric door slid open	Għaddiet minuta twila, imbagħad il-bieb tal-elettriku jiżżerżaq miftuħ
I clean everything from my other books	Naddaf kollox mill-kotba l-oħra tiegħi
I want to implement this model in my project	Irrid nimplimenta dan il-mudell fil-proġett tiegħi
A knife alone is a poor offensive weapon	Sikkina waħedha hija arma offensiva fqira
I want someone to save me	Irrid li xi ħadd isalvani
I still had to catch up	Għadni kelli nlaħħaqha
I suggest you start giving some orders	Nissuġġerixxi li tibda tagħti xi ordnijiet
I had no idea the mission was so great	Ma kontx idea li l-missjoni kienet daqshekk kbira
I would rather take the same position with this content	Jiena pjuttost nieħu l-istess pożizzjoni b'dan il-kontenut
A female presence does her good	Preżenza femminili tagħmel il-ġid tagħha
I started to feel bad for her	Bdejt inħossni ħażin għaliha
I did my job and he did his	Jien għamilt ix-xogħol tiegħi u hu għamel tiegħu
I pulled it close with an arm lock	I ġbidha fil-qrib b'serratura tad-driegħ
I move from foot to foot impatiently	Niċċaqlaq minn sieq għal sieq bla sabar
This is reflected in her explanation of natural rights	Dan huwa rifless fl-ispjegazzjoni tagħha tad-drittijiet naturali
I bite my lip, I look away	I gidma xoffa tiegħi, inħares 'il bogħod
I can tell he noticed that the rifle was gone	Nista 'ngħid li nduna li l-xkubetta kienet marret
The color of the lid is white to cream	Il-kulur tal-għatu huwa abjad għal krema
I personally don’t use it	Jien personalment ma nużaha
I created this place for you to learn	Ħloqt dan il-post għalik biex titgħallem
I have my reasons, and they are good	Għandi r-raġunijiet tiegħi, u huma tajbin
I haven't seen them in over a week	Ilni ma narahom aktar minn ġimgħa
I know how to avoid trouble	Naf kif nevita l-inkwiet
I knew what he was doing	Kont naf x’kien qed jagħmel sewwa
I saw a lot of children	Sajjtlu ħafna tfal
X didn't give him a chance	X ma tahx iċ-ċans
Drink in one hand, romance on the sand	Xorb f’id waħda, rumanz fuq ir-ramel
I did cooking and washing clothes	Għamilt it-tisjir u l-ħasil tal-ħwejjeġ
I grew up lazy in the last century or so	I kibru għażżien fl-aħħar seklu jew hekk
I love the challenge	Inħobb l-isfida
I always try on new clothes	Jien dejjem nipprova ħwejjeġ ġodda
I just saw an interesting title and got it	Sempliċement rajt titolu interessanti u qbadt
A vast forest was two miles away	Foresta vasta kienet żewġ mili bogħod
I want to be saved	Irrid li jsalvani
I realized that was true	Irrealizzajt li kien veru
Nurse, doctor and soldier	Infermiera, tabib u suldat
I was always better than them	Jien dejjem kont aħjar minnhom
I knew what the monster was in the deep jungle	Kont naf x’kien il-mostru fil-ġungla profonda
Finish my letter to her with a request	Temm l-ittra tiegħi lilha b’talba
I like to pay forward	Inħobb inħallas 'il quddiem
I’d rather die than walk to someone	Nippreferi immut li jimxi lejn xi ħadd
I waited for one, ready to be grateful	Stennejt għal wieħed, lest biex inkun grat
I can’t be so average	Ma nistax inkun daqshekk medja
I had no inclination for money or sex	Ma kelli l-ebda inklinazzjoni għall-flus jew is-sess
I turn to the rest of the room	Indur għall-bqija tal-kamra
I also need to cut my hair	Għandi bżonn ukoll jaqtagħli xagħar
The judge ordered police protection for both	L-imħallef ordna protezzjoni tal-pulizija għat-tnejn
I always try to move with the present	Jien dejjem nipprova nimxi mal-preżent
At school I was ignored by everyone, including her	Fl-iskola kont injorat minn kulħadd, inkluż minnha
I used to go to school with her every day	Jien kont nimxi magħha l-iskola kuljum
I grew up to love horses	I kiber biex inħobb iż-żwiemel
A place to congratulate every member of the family	Post li jferraħ lil kull membru tal-familja
The pulpit is in the east elevation	Il-pulptu jinsab fl-elevazzjoni tal-lvant
It is lit at night	Huwa mdawwal bil-lejl
I suspect this was not true	Nissuspetta li dan ma kienx minnu
Entertainment as the lead single from the album	Divertiment bħala s-single ewlieni mill-album
I know what we can load on your computer	Naf x'nistgħu tagħbija fuq il-kompjuter tiegħek
I couldn’t handle all this alone	Ma stajtx nittratta dan kollu waħdi
I've made one mistake all these years	Għamilt żball wieħed f’dawn is-snin kollha
I’m afraid the hope is pretty absurd	Nibża li t-tama hija pjuttost assurda
Many of his contributions have been printed in color	Bosta mill-kontribuzzjonijiet tiegħu ġew stampati bil-kulur
I kill everyone and let you live	Noqtol lil kulħadd u nħallik tgħix
I could barely feel the ground beneath my feet	Bilkemm ħassejt l-art taħt saqajja
The quality is more consistent	Il-kwalità hija aktar konsistenti
I’m still sober enough to know this	Għadni sobri biżżejjed biex inkun naf dan
A man had asked her to dance with him	Raġel kien talabha tiżfen miegħu
I can share it, no problem	Nista 'naqsamha, l-ebda problema
I was happy to like it	Kont kuntent li nogħġobha
I will never let you get away from me	Qatt ma nħallik titbiegħed minni
I could, however, see how worried she was	Stajt, madankollu, nara kemm kienet inkwetata
I'm so comfortable	Jien komdu hekk
I felt pretty relaxed	Ħassejtni pjuttost rilassat
A very happy smile crossed her face	Tbissima kuntenta ħafna qasmet wiċċha
The third deep depression was also the longest lasting	It-tielet dipressjoni profonda kienet ukoll l-itwal li damet
I will not accept	Jien mhux se naċċetta
I doubted it would change things anyway	Iddubitajt li xorta waħda se tbiddel l-affarijiet
I had to stay composed for everyone there	Kelli nibqa’ kompost għal kulħadd hemmhekk
I have reached a very low point in life	Wasalt f'punt tassew baxx fil-ħajja
I used to feel the same way	Ġieli ħassejtni bl-istess mod
I expect nothing but the best	Ma nistenna xejn ħlief l-aqwa
I feel bad for lying to our parents	Inħossni ħażin li qed nigdeb lill-ġenituri tagħna
I have to grow from this	Ikolli nikber minn dan
I just couldn't talk to anyone	Sempliċement ma stajt inkellem lil ħadd
I tried the direct approach	Ippruvajt l-approċċ dirett
A few minutes later, the mountains disappeared	Ftit minuti wara, il-muntanji sparixxew
An electric spark woke her up	Xrara tal-elettriku qajmetha
I wanted to disappear forever	Ridt nisparixxi għal dejjem
I didn't pick the guitar though	I ma pick-kitarra għalkemm
I heard my mother screaming, and then someone fell down	Smajt lil ommi tgħajjat, u mbagħad xi ħadd waqa’ għal isfel
I still have to kill you	Għadni jkolli noqtolkom
I told the manager to gather the heads of his departments	Għidt lill-maniġer biex jiġbor il-kapijiet tad-dipartimenti tiegħu
I have to do extensive research	Ikolli nagħmel riċerka estensiva
I never wanted to see that room again	Qatt ma ridt nerġa’ nara dik il-kamra
I pointed around as we were walking on the sidewalk	Ippuntajt madwar hekk kif konna nimxu fuq il-bankina
Wash her face with a warm, damp cloth	Ħastililha wiċċha b’ċarruta sħuna u mxarrba
I never wanted time to pass	Qatt ma ridt li jgħaddi ż-żmien
A good friend is one who brings down everything for you	Ħabib tajjeb huwa wieħed li jwaqqa kollox għalik
Take a deep breath and stop	Ħalli nifs qawwi u nieqaf
A knot of sadness fell on her chest	F’sidirha niżlet għoqda ta’ dwejjaq
I got up again, and continued riding	Erġajt qomt, u komplejt irkib
I just want the feeling again	Irrid biss is-sensazzjoni mill-ġdid
I wasn't sure if he was dead or not	Ma kontx ċert jekk kienx mejjet jew le
I was too old for that kind of work	Kont antik wisq għal dak it-tip ta’ xogħol
Thank you my daughter is super healthy	Nirringrazzjak li t-tifla tiegħi hija super b'saħħitha
I asked them where they were from	Staqsejthom minn fejn kienu
Leave it lying in the dust	Inħallih mimdud fit-trab
I could see they were scared	Stajt nara li kienu mbeżżgħin
I live lives in my heartbeat	Ngħix ħajjiet fil-taħbit tal-qalb
I couldn't tell anyone	Ma stajt ngħid lil ħadd
I have rules to follow	Għandi regoli x'nsegwi
I hear you are twins	Nisma li inti tewmin
In years I had a new one	Fi snin kelli waħda ġdida
I had taken care of her and her baby	Jien kont ħadt ħsiebha u t-tarbija tagħha
I’m in the mood to spend my riches	Jien fil-burdata li jonfoq l-għana tiegħi
I have a good proposal for you	Għandi proposta tajba għalik
We go to bed and turn off the light	Nitilgħu fis-sodda u nitfi d-dawl
I had never heard or seen anything like this before	Qatt ma kont smajt jew rajt xi ħaġa bħal din qabel
I take all the blame	Nieħu t-tort kollu
I find every young man useless here	Insib kull żagħżugħ inutli hawn
A year later passed	Sena wara għadda
I take the opportunity to provide leadership for my life	Jien nieħu l-opportunità li nipprovdi tmexxija għal ħajti
I was finding a lawyer and leaving him	Jien kont insib avukat u nħallih
I tried to read books during meetings, or draw	Ippruvajt naqra kotba waqt il-laqgħat, jew tpinġi
I think most of us understand this	Naħseb li ħafna minna jifhmu dan
I had another hour and a half in my office	Kelli siegħa u nofs oħra fil-kariga tiegħi
I lift my fingers to my temple	Ngħolli s-swaba’ għat-tempju tiegħi
I get up and make noises	Inqum nagħmel ħsejjes ta’ dieqa
I wish everyone the best of luck	Nawgura l-isbaħ xewqat lil kulħadd
I move my eyes to one side and make him blow	Niċċaqlaq għajnejja ġenbi ma’ naħa ġġiegħlu daqqa
I knew exactly what the trick would be	Kont naf eżatt x'se jagħmel il-trick
I pulled over and watched for a minute	I ġibdet fuq u jaraw għal minuta
I worked that one out for myself	Ħdimt dak wieħed għalija nnifsi
I'm a very lucky boy	Jien tifel xortik tajba ħafna
I think the truth of reality shows is this brother	Naħseb li l-verità tar-reality shows hija dan brother
I needed to stop coming out on top of him	Kelli bżonn nieqaf noħroġ fuqu
I slide inside and he follows closely behind me	Niżżerżaq ġewwa u hu jsegwi mill-qrib wara lili
I really hope there are people on the ship	Verament nittama li jkun hemm nies fuq il-vapur
I like the environment here	Jogħġobni l-ambjent hawn
I want to keep it under control	Irrid inżomm taħt kontroll
I'll stay, but you have to ask me	Nibqa’, imma trid tistaqsini
I thought she did	Ħsibt li għamlet dan
I just wanted to greet you	Ridt biss insellimkom
I haven’t even started with you yet	Għadni lanqas bdejt miegħek
A name she recognized	Isem li għarfet
I am not yet ready to claim the throne	Għadni mhux lest li nitlob it-tron
I want to pull every item on our deceased	Irrid li tiġbed kull oġġett fuq il-mejjet tagħna
I thought of it as punishment	Ħsibt bħala kastig
A small smile lifted the corners of her lips	Tbissima żgħira għollitha l-kantunieri ta’ xofftejha
I was trying to share your enthusiasm	Kont qed nipprova naqsam l-entużjażmu tiegħek
I know all about birds and bees	Naf kollox dwar l-għasafar u n-naħal
I hadn’t gone under the two trees	Jien ma kontx għaddejt minn taħt iż-żewġ siġar
I feel stronger with you in my hands	Inħossni iktar b’saħħti miegħek f’idejja
I wanted to see reconciliation, not murder	Xtaqt nara rikonċiljazzjoni, mhux il-qtil
Plague and disease will strike them	Pesta u mard se jolqtuhom
Check the rifle first	Iċċekkja l-azzarin l-ewwel
I’ve been wearing brown every day	Jien stajt nilbes kannella kuljum
A bright, lively, hungry model appeared in his mind	F’moħħu deher mudell qawwi, ħaj u bil-ġuħ
This can happen in three main ways	Dan jista 'jseħħ fi tliet modi ewlenin
I didn’t want to go in there	Ma ridtx nidħol hemm
I received mine first and made a face	Irċevejt tiegħi l-ewwel u għamilt wiċċ
I see everything in hand here	Nara kollox f'id hawn
I, unfortunately, never had the pleasure	Jien, sfortunatament, qatt ma kelli l-pjaċir
I know what you're thinking	Naf x’qed jaħseb
I was homeless, nobody knew me, or really cared	Kont bla dar, ħadd ma jafni, jew verament jimpurtani
I am happy and my family is happy too	Jien kuntent u l-familja tiegħi wkoll kuntenta
I'll try again tomorrow	Se nerġa' nipprova għada
She buried her face in her neck and trembled	Difnet wiċċi f’għonqha u triegħed
I thought it might fall apart	Ħsibt li jista’ jaqa’ f’biċċiet
I feel like my blood is boiling	Inħoss li demmi qed jagħli
I always found it fascinating to see it work	Dejjem sibt affaxxinanti li narah jaħdem
I know you still have	Naf li għad għandek
I didn't see her all the time	Il-ħin kollu ma kontx naraha
I thought I did too	Ħsibt li għamilt ukoll
They played a great game	Lagħbu logħba mill-aqwa
The couple had two children	Il-koppja kellha żewġt itfal
I also had black hair	Kelli wkoll xagħar iswed
I had nothing in my name	Jien ma kelli xejn f'ismi
I want to put separate tax returns	Irrid li npoġġu prospetti tat-taxxa separati
The reaction quickly stopped	Ir-reazzjoni waqfet malajr
The film was a commercial and critical success	Il-film kien suċċess kummerċjali u kritiku
I want to be able to see things	Irrid inkun qed nara l-affarijiet
I hope you didn’t see my disappointment	Jien nittama li ma rax id-diżappunt tiegħi
I couldn't hear anyone right now	Ma stajt nisma lil ħadd bħalissa
I instantly transported myself over to them	I istantanjament trasportat ruħi fuq lilhom
He has returned several times as a guest conductor	Irritorna bosta drabi bħala konduttur mistieden
I have literally been working on this ever since	Litteralment ilni naħdem fuq dan minn dakinhar
It dropped to number ten the following week	Niżlet għan-numru għaxra l-ġimgħa ta’ wara
The family moved in shortly afterwards	Il-familja marret tgħix ftit wara
I'll tell you what happens next	Jien ser nerġa' nagħmel lilek dwar x'jiġri
I was an only child too	Jien kont wild waħdieni wkoll
I made the party for a better reason	Għamilt il-partit għal raġuni aħjar
I came to say goodbye	Ġejt biex ngħid l-addiju
I study it and freeze it	Nistudjah u niffriżah
I lost mine while moving	Tlift tiegħi waqt li niċċaqlaq
I hate to be called a bone	Ddejjaqni li jissejjaħ għadam
I want to show the photo of death	Irrid muri r-ritratt tal-mewt
I still have a lot of work to do	Għadni ħafna xogħol x’nagħmel
He suffered a heart attack while under arrest	Huwa sofra attakk tal-qalb waqt li kien arrestat
I have no faith in the justice system	M'għandi l-ebda fidi fis-sistema tal-ġustizzja
I work outside my home	Naħdem barra mid-dar tiegħi
I didn’t even need to think about it	Lanqas ma kelli bżonn naħseb dwar dan
I would certainly recommend your company to others	Ċertament nirrakkomanda l-kumpanija tiegħek lil oħrajn
I turn to religion as something I do	Dawwart għar-reliġjon bħala xi ħaġa li nagħmel
I’m here to make the world a better place	Jien hawn biex intejjeb id-dinja
River in the middle	Xmara fin-nofs
I can't do anything about it now	Ma nista nagħmel xejn dwarha issa
I just stayed there panting	Jien biss bqajt hemm panting
I did it one afternoon on the golf course	Għamilt f'nofsinhar waħda fuq il-korsa tal-golf
I had never seen him like that	Qatt ma kont rajtu hekk
I'd rather die here	Nippreferi immut hawn
I should have felt ashamed to advise you	I kellha ħass ashamed li jagħtik parir
I want every soldier to be armed at work	Irrid li kull suldat ikun armat waqt ix-xogħol
I shuddered as she looked at her	I shuddered kif hi ħares lejha
I could never be afraid of you	Qatt ma stajt nibża minnek
Sensation, sensation	Sensazzjoni, sensazzjoni
Dancing begins in the evening	Filgħaxija jibda żfin
Dressed up in disguise to follow her	Lbes moħbi biex insegwiha
I hit it hard again, and I kept facing the music	Erġajt erġajt daqqa qawwi, u bqajt niffaċċja l-mużika
I tried that above	I ppruvajt li hawn fuq
I wondered if it was worth it	Staqsejt jekk kienx worth it
The second public consultation will take place next month	It-tieni konsultazzjoni pubblika se ssir hawn ix-xahar id-dieħel
I think it could be	Naħseb li jista 'jkun
I studied it for a very long time	Studjajtha għal żmien twil ħafna
I often thought the same thing	Ħafna drabi kont ħsibt l-istess
I need a ride and you need some company	Għandi bżonn ride u għandek bżonn xi kumpanija
I have just heard his footsteps behind me	Għadni kemm smajt il-passi tiegħu warajja
That lesson I learned as a child	Dik il-lezzjoni tgħallimt bħala tifel
David thought it was an important good image	David ħaseb tixbiha tajba importanti
I promise we'll talk soon	Inwiegħed li dalwaqt nitkellmu
I love the challenge and the pace of the office	Inħobb l-isfida u l-pass tal-uffiċċju
I thought it was time to write a book	Ħsibt li kien wasal iż-żmien li nikteb ktieb
I felt ashamed, as well as angry	Ħassejt mistħija, kif ukoll rabja
I can also breathe and relax in the woods	Jien ukoll nista’ nieħu n-nifs u nirrilassa fil-foresti
I could see them off	Stajt narahom off
I'll get up early	Jien ser inqum kmieni
I left behind my best chance for this	Ħallejt warajh l-aqwa ċans tiegħi għal dan
I just didn't know what to do next	Sempliċement ma kontx naf x’se nsegwi
I need to be a part of this	Għandi bżonn inkun parti minn dan
I park near a construction site	Nipparkja ħdejn sit tal-kostruzzjoni
I have been in denial for so long	I kien fiċ-ċaħda għal tant żmien
I can show you if you like	Nista 'nurik jekk tixtieq
I didn’t have to ask	Ma kellix staqsejt
I think this accurately describes the situation	Naħseb li dan jiddeskrivi b'mod preċiż is-sitwazzjoni
Moved to the side to let him pass, but he didn’t	Imċaqlaq fil-ġenb biex inħallih jgħaddi, imma ma għamilx
I can't be so cheap anymore	Ma nistax nibqa' nkun daqshekk irħis
I’m willing to let you try it	Jien lest li nħallik tipprovaha
It is extremely offensive	Huwa estremament offensiv
I hope you enjoyed the flowers and the paper	Nispera li ħadu gost bil-fjuri u l-karta
I want that feeling again	Irrid dak is-sentiment mill-ġdid
A chair was just below the table	Siġġu kien jinsab eżatt taħt il-mejda
I can barely control myself	Bilkemm nista' nikkontrolla lili nnifsi
I gave you time	Jiena ntik ħin
I hear the water running	Nisma l-ilma għaddej
In fact, I thought it might work out	Fil-fatt ħsibt li dan jista 'jissolvi
I’m not sure where their five children live	M'inix ċert fejn jgħixu l-ħamest itfal tagħhom
I was a junior high school student	Kont student junior fl-iskola sekondarja
A full blown teenager	A teenager sħiħa minfuħa
I never even knew he was there	Lanqas qatt ma kont naf li kien hemm
I do something about bringing a new look	Jiena nagħmel xi ħaġa dwar li nġib dehra ġdida
I kept my hands on my ears	Jien żammejt idejja fuq widnejja
A friend from college was planning to go later	Ħabib mill-kulleġġ kien qed jippjana li jmur aktar tard
I was patient with others	Kelli paċenzja permezz ta’ ħaddieħor
I reached for my purses and hit me	Lħaqt għall-portmoni tiegħi u laqtitni
I didn’t know if I should stay, run or what	Ma kontx naf jekk nibqax, niġri jew xiex
I wasn’t sure if it worked there or not	Ma kontx ċert jekk ħadimx hemm jew le
Just past your time	Ftit passat iż-żmien tiegħek
I haven’t heard back yet	Għadni ma smajtx lura
I haven’t been on anything for this past year	Jien ma kont fuq xejn għal din l-aħħar sena
I never knew such heat	Qatt ma kont naf sħana bħal din
Time to set intentions and make and execute plans	Żmien biex jiġu stabbiliti l-intenzjonijiet u jagħmlu u tesegwixxi pjanijiet
University was of another planet	Università kienet ta' pjaneta oħra
I couldn’t have both	Ma stajtx ikolli t-tnejn
I’m kind of a bird clergyman	Jien tip tal-kleru tal-għasafar
A banker shares your vision and business plan	Bankier jaqsam il-viżjoni u l-pjan tan-negozju tiegħek
I love you all very much	Inħobbkom ilkoll ħafna
I have to leave you	Ikolli nħallik
In fact, I was very sorry that I returned to normal	Fil-fatt iddispjaċini ħafna li rġajt lura għan-normal
I wondered how this worked	Staqsejt kif dan ħadem
I had absolutely no idea what was going on	Jien ma kelli assolutament l-ebda idea x'qed jiġri
I know things before the police do	Naf l-affarijiet qabel ma jagħmlu l-pulizija
Dream school teacher	Għalliem tal-iskola tal-ħolm
I was with my friends	Kont ma’ sħabi
I took them out, and set aside the bag	Ħriġthom, u warrabt il-borża
I had seen it before	Kont rajtu qabel
I was unsure he was aware	Kont inċert li kien konxju
I hope he is right	Nittama bħallikieku għandu raġun
I can't ask you not to be crazy	Ma nistax nitlobkom biex ma tkunx miġnun
I generally liked both clean and cut	Ġeneralment għoġobni kemm nodfa kif ukoll maqtugħin
I need to find a new place to live	Għandi bżonn insib post ġdid fejn ngħix
The game has a field map and a battle screen	Il-logħba għandha mappa tal-kamp u skrin tal-battalja
I knew in my heart that there were other victims	Kont naf f’qalbi li kien hemm vittmi oħra
I looked for the ship they were on	Fittixt il-vapur li qegħdin fuqu
I, for one, learned about it there	Jien, għal wieħed, tgħallimt dwarha hemmhekk
I didn't deserve it anymore	Ma kontx ħaqqni iktar
I give it time	Nagħtiha ħin
I was feeling dangerous	Kont qed inħossni perikoluż
I have completely denied any such condition	I ċaħad għal kollox kwalunkwe kundizzjoni bħal din
I gave orders without hesitation	Tajt l-ordnijiet mingħajr eżitazzjoni
I hope you are watching and enjoying	Nispera li qed tara u tgawdi
I watched as the tube began to fill with blood	Rajt kif it-tubu beda jimla bid-demm
I rolled my eyes at how stupid that sounded	I rolled għajnejn tiegħi fuq kif stupid li tinstema
A cancer charity has also been set up in her name	F’isimha twaqqfet ukoll karità tal-kanċer
I listened intently, I forgot what he said right away	Smajt b’attenzjoni, nesa dak li qal mill-ewwel
I can't see my hands in front of me	Ma nistax nara idejja quddiemi
I’m starting to realize what they mean	Qed nibda nirrealizza xi jfissru
I need to finish preparing	Għandi bżonn nispiċċa nħejji
I already knew it wasn't going to help	Diġà kont naf li ma kinitx se tkun ta’ għajnuna
I picked it up, I heard the officer shout	Qabtha, smajt lill-uffiċjal jgħajjat
I did it for them, for our team	Għamiltha għalihom, għat-tim tagħna
A bright glow filled the cave	Leħħa ta’ dawl brillanti mliet il-kaverna
I will live with it	Jien ser ngħix magħha
I started to feel really bad	Bdejt inħossni ħażin ħafna
I told her to close	Għidtilha biex tagħlaq
Id on his arm stopped him	Id fuq driegħu waqfitlu
I thought you would be moving on by now	Ħsibt li inti tkun qed timxi fuq sa issa
I know the words by heart	Naf il-kliem bl-amment
I wanted him badly	Xtaqt ħażin lilu
I heard him swallow, loudly	Smajtu jibla’, b’leħen għoli
I have never had anyone approach me like that	Qatt ma kelli lil xi ħadd javviċinani hekk
I can move right inside and be completely happy	Nista' niċċaqlaq dritt ġewwa u nkun kompletament kuntent
I roll my eyes and punch him in the arm	Ngħaqqad għajnejja u nagħtih daqqa ta’ ponn f’driegħ
I made sure to wipe my mouth with a leaf	Żgurajt li timsaħ ħalqi b'werqa
I need you to do me a great favor	Għandi bżonn li tagħmilli favur kbir
Many male eyes turn your way	Ħafna għajnejn irġiel iduru triqtek
I myself have more than once been so favored	Jien stess kont iktar minn darba tant iffavorit
A heat bubble surrounded the two men	Bużżieqa ta’ sħana kienet imdawra liż-żewġt irġiel
I didn’t want to imply that I was	Ma ridtx nimplika li kont
I shook with the intensity of it	I ħadlu bl-intensità ta 'dan
Sweet potatoes were the most preferred crop	Il-patata ħelwa kienet l-aktar wiċċ preferut
I need to look at me	Għandi bżonn inħares lejja
The site has been declared a national park	Is-sit ġie ddikjarat park nazzjonali
I didn’t see any unusual activity	Ma rajt l-ebda attività mhux tas-soltu
I hope you are all there	Nistenna li intom ilkoll tkunu hemm
I pressed it to his throat	I ippressatha mal-gerżuma tiegħu
I can say those were pretty fun	Nista 'ngħid dawk kienu pjuttost pjaċevoli
I'm afraid I'm close to her	Nibża li nkun qrib tagħha
I can’t stay down here for seven days	Ma nistax noqgħod hawn isfel sebat ijiem
I really didn't understand what she was talking about	Verament ma fhimtx fuq xiex kienet qed titkellem
I came close to losing both of them	Resaq viċin li nitlef it-tnejn li huma
You can almost feel the pain in her delivery	Tista 'kważi tħoss l-uġigħ fil-kunsinna tagħha
I saw myself trusting him and not trusting him	Rajt lili nnifsi nafdah u mhux nafdah
A church must do the same	Knisja trid tagħmel l-istess
I probably won’t win that fight	Probabbilment ma nirbaħx dik il-ġlieda
I remember wearing a soft white sweater	Niftakar li libes sweater abjad artab
I put a good face on it	Poġġejt wiċċ tajjeb fuqha
Trembling of excitement rushed through her	Tregħid ta’ eċċitament ġrew minnha
I almost wet my pants with fear	Kważi xarrab il-qliezet bil-biża’
I immediately got dressed	Immedjatament lbejt
Now I see what that means	Issa nara xi tfisser
I am, after all, a young man with limited life experience	Jien, wara kollox, żagħżugħ b'esperjenza limitata tal-ħajja
I know everyone is grateful	Naf li kulħadd huwa grat
I need to find out right away	Għandi bżonn insibu mill-ewwel
I had different experiences, but he was a wonderful speaker	Kelli esperjenzi differenti, imma kien kelliem mill-isbaħ
I want to be a part of your life	Irrid inkun parti minn ħajtek
I stepped back, looking at them both, shocked	Erġajt lura, inħares lejhom it-tnejn, ixxukkjat
I love ancient philosophy	Jien inħobb il-filosofija tal-qedem
Some other bands also play	Xi bands oħra jdoqqu wkoll
I said that the enemy has no authority over you	Jien għedt li l-għadu m’għandux awtorità fuqek
I know you don't do such a thing up	Naf li inti ma tagħmel xi ħaġa bħal din up
I did not do a clean installation	Ma għamiltx installazzjoni nadifa
I tucked into the cushions and closed my eyes	Iddewweb fil-kuxxini u għalaqt għajnejja
I was even four pounds	Jien kont erba’ liri anki
I will not doubt its version	Mhux se niddubita l-verżjoni tagħha
A strong collision forces me back to the living room	Ħabta qawwija ġġiegħli lura lejn il-kamra tal-għixien
I hardly wanted or needed it	I ma tantx ridt jew bżonnha
I apply this simple rule	Napplika din ir-regola sempliċi
We feel closer every day	Inħossna nersqu eqreb kuljum
I was coming out	Kont noħroġ minn barra
I'm sorry I arrived so late	Jiddispjaċini li wasalt daqshekk tard
I can’t be sure, though	Ma nistax inkun ċert, għalkemm
I came across this story a year ago	Iltqajt ma’ din l-istorja sena ilu
I'm not threatening you at all	Jien ma nheddik xejn
I added another bullet to the room	Żidt bullet ieħor fil-kamra
I never went home that night, not sure why	Dak il-lejl qatt ma mort id-dar, mhux ċert għaliex
I don’t want to suffer that terror	Ma rridx insofri dak it-terrur
He was the second child of six	Huwa kien it-tieni wild ta 'sitt
I considered the buck sacrifice	I kkunsidrat is-sagrifiċċju tal-buck
I let go of the anger	Inħalli r-rabja
I really liked where my mind was going	Għoġobni ħafna fejn sejjer moħħu
I liked it and turned to the fire	Jien għoġobni u dawwart lejn in-nar
I need to understand your potential	Għandi bżonn li tifhem il-potenzjal tiegħek
I just stared at my coffee	Bqajt inħares biss fil-kafè tiegħi
I felt a fresh hand touch my legs	Ħassejt id friska tmiss riġeli
I knew she loved it all when I read it	Kont naf li kienet tħobbha għalkollox meta taqrah
I tried to get out of the ropes	Ippruvajt noħroġ mill-ħbula
I couldn't leave him lying there	Ma stajtx inħallih mimdud hemm
I didn’t even know it existed until recently	Lanqas kont naf li teżisti sa ftit ilu
I forbid you to do this thing	Nipprojbixxilek tagħmel din il-ħaġa
Now I was the awful woman, my worst girlfriend	Issa kont il-mara orribbli, l-agħar ħabiba
I know it's a painful thing to understand	Naf li hija ħaġa ta’ uġigħ biex tifhem
I really can't take it	Verament ma nistax neħodha
I was sent to protect and guide you	Intbagħat nipproteġik u niggwidak
I had to listen to her	I kellha tisma 'lilha
I want to find something, somehow	Irrid insib xi ħaġa, b'xi mod
I knew better than to take that shit out of the process	Kont naf aħjar milli nieħu dik il-ħmieġ għall-proċess
You are flying in the water	Qed intajjar fl-ilma
I am all in favor of reducing government waste	Jien ilkoll favur li jonqos l-iskart tal-gvern
I turn my face away from her	Indawwar wiċċi minnha
I tag along with it, sideways	I tag flimkien miegħu, ma 'ġenbu
I was gay and unwelcome under her roof	Kont omosesswali u mhux milqugħa taħt is-saqaf tagħha
I can handle it, believe me	Kapaċi nittrattaha, emminni
I'd better introduce myself	Aħjar nintroduċi ruħi
I was waiting for you to tell me	Kont qed nistenna li tgħidli
Get rid of all my possessions on earth	Neħles mill-possedimenti kollha tiegħi fuq l-art
I asked you to make love to me	Tlabtkom tagħmel l-imħabba miegħi
I was both grateful and upset at the same time	Kont kemm grat u mqalleb fl-istess ħin
I gave you what I wanted	Tajtek dak li ridt
I was wondering why and I couldn’t find the answers	Kont qed nistaqsi għaliex u ma stajtx insib it-tweġibiet
I think we should talk	Naħseb li għandna nitkellmu
I loved your answer about something that will change	Ħabbejt it-tweġiba tiegħek dwar xi ħaġa li se tibdel
I suppose it could be a pair of pants	I jissoponi li jista 'jkun par qliezet
I rush to her and try to calm her down	Ngħaġġel ħdejnha u nipprova nikkalmaha
I wanted to be quiet already	Xtaqt li tkun diġa kwieta
I was told to be here at seven	Qaluli biex inkun hawn fis-sebgħa
I think about it a little more	Naħseb dwarha ftit aktar
Reduce the sword	Naqqas is-sejf
I'm glad to hear that	Jien ferħan li nisma' dan
I wasn't worth the trouble at all	Jien ma kont jiswew l-inkwiet xejn
I decided to pass on the cat jokes	Iddeċidejt li ngħaddi ċ-ċajt tal-qtates
I have lived life to the fullest	Jien għext ħajja f’mumenti ħaj
I started catching up with her	Bdejt naqbad biha
I got out of the time machine	Ħriġt mill-magna taż-żmien
I am beyond speech, mind or intellect	Jien lil hinn mid-diskors, il-moħħ jew l-intellett
I find these white girls in everyday places	Insib dawn it-tfajliet bojod f’postijiet ta’ kuljum
I have a vice or two permit	Għandi permess viċi jew tnejn
I enjoyed writing it for you	Ħadt gost niktibha għalik
I have to go see him	Ikolli mmur narah
This revealed extensive brain damage	Din kixfet ħsara estensiva fil-moħħ
I certainly haven’t heard you think otherwise	Żgur li ma smajtx taħseb mod ieħor
I don’t dream of flying	Jien ma noħlomx li ntajjar
I can go along with that too	Nista’ mmur flimkien ma’ dik ukoll
A few minutes later the train finally stopped	Ftit minuti wara l-ferrovija finalment waqfet
I move so fast because my father is not human	Nimxi daqshekk malajr għax missieri mhux uman
I told him he could use our ladder	Qaltlu li jista’ juża s-sellum tagħna
A loud signal across the street kept flashing	Sinjal qawwi madwar it-triq baqa’ jteptep
I raise the hidden particular to the universal	Ngħolli l-moħbi partikolari għall-universali
I was just as excited as the rest	Kont eċċitati daqs il-bqija
I couldn't help but laugh at this	Ma stajtx ma nidħaqx b’dan
I refuse to live my life in a fog	Nirrifjuta li ngħix ħajti fi ċpar
I had a husband who was marrying me	Kelli raġel li kien jiżżewwiġni
Unfortunately in this case we lost the mark	Sfortunatament f'dan il-każ aħna tlifna l-marka
I still think this is the best way to go	Għadni naħseb li dan huwa l-aħjar mod biex timxi
I wasn't just born with anything	Jien ma twelidtx biss b’xi ħaġa
I saw you and heard you	Jien rajtek u smajtlek
It dropped to number six the following week	Niżlet għan-numru sitta fil-ġimgħa ta’ wara
I wanted to see that house	Ridt nara dik id-dar
I couldn’t focus enough to react to his hold	Ma stajtx niffoka biżżejjed biex nirreaġixxi għall-istiva tiegħu
I haven’t had one before	Ma kellix qabel
I get it because you might want your privacy for that	Nirċievi għaliex inti tista 'tixtieq il-privatezza tiegħek għal dak
I know that in my own soul	Naf li fir-ruħ tiegħi stess
It was not well received	Ma kienx milqugħ tajjeb
I will not mention you unless asked	Mhux se nsemmik sakemm ma tintalabx
Betting that we would be best friends	Imħatri li konna nkunu l-aqwa ħbieb
Artillery in the region fell silent	L-artillerija fir-reġjun waqgħet siekta
I still believe we are dealing with a peaceful race	Għadni nemmen li qed nittrattaw ma’ tellieqa paċifika
I couldn’t hold back my sadness anymore	Ma stajtx inżomm id-dwejjaq tiegħi aktar
A good team has a common goal	Tim tajjeb għandu għan komuni
I gained all my courage and entered the house	Ksibt il-kuraġġ kollu tiegħi u dħalt fid-dar
I didn't want to interrupt your playback	Ma ridtx ninterrompi d-daqq tiegħek
He rolled his head on his shoulders	Irromblat rasi fuq spalli
I don’t believe in perfection	Ma nemminx fil-perfezzjoni
I, uh, really need it	Jien, uh, verament bżonnha
I was scared of more pain	Bżajt minn aktar uġigħ
I was the only one who noticed me	Jien kont l-uniku wieħed li nnotani
I looked at the blood covering him	Ħarist lejn id-demm li jgħattih
I forgot that word	Insejt dik il-kelma
I forced my eyes down, looked around at the others	Sfurzajt għajnejja 'l isfel, ħarist madwar lejn l-oħrajn
I can take a car to our old neighborhood	Nista’ nieħu karozza lejn il-lokal antik tagħna
I want to see the trees scattered	Irrid nara s-siġar imxerrda
I tried to call you	Ippruvajt inċempel postek
I was going to do it alone	Kont se nagħmel dan waħdi
This definition is equivalent to the first one	Din id-definizzjoni hija ekwivalenti għall-ewwel waħda
I did not dare to look in the direction of my father	Ma kontx ażżardajt nisraq t'għajn fid-direzzjoni ta' missieri
I saw that it was highly recommended as well	Rajt li kien rakkomandat ħafna wkoll
So far I don't have to	S'issa ma jkollix għalfejn nitfa'
I just saw you come in and I followed you	Għadni kif rajtek tidħol u ġejt warajk
I stayed on one deity who seemed more cheerful	I qagħdu fuq divinità waħda li dehret aktar ferrieħa
I asked him, personally	Staqsejtu, personalment
I plan to let her take over the yard eventually	Nippjana li nħalliha tieħu t-tarzna eventwalment
He was taken to the cemetery by his sons	Huwa ttieħed fiċ-ċimiterju minn uliedu
I really thought about it	Verament ħsibt dwarha
I was selfish in going out and leaving you alone	Jien kont egoist billi ħriġt u ħallejtek waħdek
I move slowly towards her	Navvanza bil-mod lejha
A few pieces of skin came off	Inqalgħu ftit biċċiet tal-ġilda
I really can't wait for my hair to grow	Verament ma nistax nistenna li xagħri jikber
I can almost feel their terror	Kważi nista’ nħoss it-terrur tagħhom
A moral system must be acceptable to rational people	Sistema morali trid tkun aċċettabbli għal persuni razzjonali
I had a hard time leaving	Kelli diffiċli biex inħalli
I do call it a waste download	I do imsejħa għalhekk fuq l-iskart download
I hated the loud tone of my voice	Ddejjaqt it-ton qawwi tal-vuċi tiegħi
I feel totally defracted	Inħossni totalment defrattat
I didn’t plan to raise	Jien ma ppjanajtx li ngħolli
I almost forgot he was here	Kont kważi insejt li kien hawn
We shoot him mental messages	Nisparalu messaġġi mentali
I think they are in a different dimension	Naħseb li qegħdin f'dimensjoni differenti
I am the queen of the start of projects	Jien ir-reġina tal-bidu tal-proġetti
I couldn’t just drive	Ma stajtx biss issuq
A car had fallen out of the car	Karozza kienet telqet ’l isfel mis-sewqan
I still think there is	Għadni naħseb li hemm
I met her at the park	Iltqajt magħha fil-park
I choose faith and victory	Jien nagħżel il-fidi u r-rebħa
I parted with you voluntarily	Infirdet miegħek volontarjament
I had no reaction whatsoever	Ma kelli reazzjoni ta’ ebda tip
I was reading and wasting my time	Kont qed naqra u tlift il-ħin
He really loved me very much	Kien tassew iħobbni ħafna
I think you will be able to easily follow through	Naħseb li inti tkun kapaċi faċilment issegwi
I’m not trying to challenge anyone but you	Jien m'iniex nipprova nisfida lil ħadd ħliefek
I couldn't get it out	Ma stajtx noħroġha
I was behind him	Jien kont noqgħod warajh
My own experience was lucky	L-esperjenza tiegħi stess kienet ixxurtjata
I later realized she didn’t trust herself around food	Iktar tard indunajt li ma tafdax ruħha madwar l-ikel
I found her address apt	Sibt l-indirizz tagħha apt
I presume you trust them	Nippreżumi li tafdahom
I would like a season to last a week	Nixtieq li staġun idum ġimgħa
I wasn’t going to go looking for that	Ma kontx se mmur infittex wara dak
I had never seen him move	Jien qatt ma kont rajtu jiċċaqlaq
I know a lot of people from all over that way	Naf ħafna nies minn madwar dak il-mod
I just said it was an easy way	Għidt biss li kienet mod faċli
He closed his eyes and nodded at her	Għalaq għajnejja u għafast rasi ma’ tagħha
I always have the best lovers	Dejjem għandi min iħobbni l-aħjar
I asked my mother, she admitted it was true	Staqsejt lil ommi, ammettiet li kien veru
I also wear a fanny pack	Jien ukoll nilbes fanny pack
I want to be better, everything	Irrid li tkun aħjar, dak kollu
I turned around and faced the house	Dawwart u ffaċċja d-dar
I got my lunch anyway	Ġibt l-ikla tiegħi xorta waħda
Obviously I was still being followed	Ovvjament kont għadni segwit
I never remember doing such basic things anymore	Qatt ma ftakar li nagħmel affarijiet bażiċi bħal dawn aktar
I had a steady confident grip on my gun	Kelli qabda kunfidenti kostanti fuq il-pistola tiegħi
I wanted to fall in love with my husband	Ridt inħobb fuq ir-raġel tiegħi
I put the receiver on his cradle	Poġġejt ir-riċevitur fuq il-benniena tiegħu
It was blowing a beautiful wind	Kienet jonfoħ riħ sabiħa
I, in general, never believe its performance	Jien, ġeneralment, qatt ma nemmen il-prestazzjoni tiegħu
I was disgusted with myself, sick to my stomach	Jien kont disgustat bija nnifsi, morda fl-istonku
I'm a smart lifestyle	Jien forma ta’ ħajja intelliġenti
I had been crazy about her smell before	I kien miġnun dwar ir-riħa tagħha qabel
Put on your tummy	Tpoġġit fuq żaqqi
I asked her what her secret was	Staqsejtha x’inhu tassew is-sigriet tagħha
I got him all excited about them	Sibt lilu kollha eċċitati dwarhom
Their sons belonged to the master	Uliedhom kienu tal-kaptan
I put my hands up to my face	Poġġejt idejja sa wiċċi
I thought about it for a while	Ħsibt fuq ftit żmien
I turned to watch a flame fire right on us	Dawwart biex nara fjamma tispara dritt fuqna
I didn't say anything	Jien ma għedt xejn
I never dreamed that such a thing existed	Qatt ma kont noħlom li teżisti xi ħaġa bħal din
I leaned back in my seat	I lean back fis-sedil tiegħi
I met with full support from my brother	Iltqajt b’appoġġ sħiħ minn ħu
I took my glass and smiled at it	Ħadt il-ħġieġ tiegħi u tbissem miegħu
Blue door, red door and green door	Bieb blu, bieb aħmar u bieb aħdar
A voice speaks over her mind	Leħen jitkellem fuq il-ħsieb tagħha
He had no business premises	Huwa ma kellu l-ebda bini tan-negozju
I talked to the gods	Tkellimt mal-allat
I couldn't help but laugh	Ma stajtx ma nibda nidħaq
I looked up and saw another arch	Fittixt 'il fuq u rajt arkata oħra
I can hear him trying to be quiet	Nista’ nisma’ jipprova joqgħod kwiet
I became a much better person	Sirt persuna ħafna aħjar
I can't get the details right	Ma nistax nikseb id-dettalji sewwa
I'm not sure what to think	M'inix ċert x'għandi naħseb
I couldn’t find any words to express my emotional state	Ma stajt insib l-ebda kliem biex nesprimi l-istat emozzjonali tiegħi
I loved the site, and so did my friend	Iħobb is-sit, u ħabib tiegħi wkoll
I shouldn’t have let you go out on your own	Ma kellix inħallik toħroġ waħdek
I took off my jacket and left	Ħadt il-ġakketta u ħriġt
I am very happy to look at your article	Jien kuntent ħafna li nħares l-artiklu tiegħek
I was lucky she was moving at all	Kelli xortik tajba li kienet miexja għal kollox
I was staring at the ceiling of my bedroom	Kont qed inħares lejn is-saqaf tal-kamra tas-sodda tiegħi
I make a new cake or pie every week	Nagħmel kejk jew torta ġdida kull ġimgħa
I really enjoyed our conversation	Ħadt gost ħafna l-konversazzjoni tagħna
A whole bunch of studies support this	Mazz sħiħ ta 'studji jsostnu dan
Soft lip brush	Pinzell artab tax-xufftejn
Both voices never sing at the same time	Iż-żewġ vuċijiet qatt ma jkantaw fl-istess ħin
I have met the man on several occasions	Iltqajt mar-raġel f’diversi okkażjonijiet
I quit school at thirteen	Nieqaf l-iskola fit-tlettax
I looked up and straight at them	Fittixt 'il fuq u direttament lejhom
I will try my best to keep an open mind	Se nipprova minn kollox biex inżomm moħħ miftuħ
That is, the list goes on	Jiġifieri, il-lista tkompli
I have money and life is beautiful	Għandi l-flus u l-ħajja hija sabiħa
A mouse, perhaps, his whole family as well	Ġurdien, forsi, il-familja kollha tiegħu wkoll
I know the pain is real enough	Naf li l-uġigħ huwa reali biżżejjed
One word covered an entire page	Kelma waħda kopriet paġna sħiħa
I have topics of conversation besides myself	Għandi suġġetti ta’ konversazzjoni minbarra jien
I need them to see what they are doing	Għandi bżonnhom biex jaraw x'qed jagħmlu
I knew all about the signs and the dangers	Kont naf kollox dwar is-sinjali u l-perikli
I looked back at the trash can	Erġajt ħarist lejn il-landa taż-żibel
The album was an international success	L-album kien suċċess internazzjonali
Threats to the species vary by location	It-theddid għall-ispeċi jvarja skond il-post
I will work for your cause and not mine	Jien se naħdem għall-kawża tiegħek u mhux tiegħi
I hope you find these words good	Nitlob li dan il-kliem isibuk tajjeb
I try to sit up and still can't move	Nipprova noqgħod bilqiegħda u xorta ma nistax niċċaqlaq
I would like to visit you	Nixtieq inżurek
I need to show you something	Għandi bżonn nuri xi ħaġa lilek
I'm looking for leads	Qed infittex xi twassal
I saw fear in her eyes	Rajt biża’ f’għajnejha
I started these from seed	Bdejt dawn miż-żerriegħa
A return trip is possible	Vjaġġ bir-ritorn huwa possibbli
I can say that this cream is definitely natural	Nista 'ngħid li din il-krema hija definittivament naturali
I shake my head and walk outside	Inħawwad rasi u noħroġ 'il barra
I jumped forward again and again	I qabża quddiem mill-ġdid u għal darb'oħra
I will definitely not stay there again	Żgur li mhux se nerġa’ noqgħod hemm
I turned and fell	Dawwart u nxteħt
I quickly understood why there was so much blood	Malajr fhimt għaliex kien hemm tant demm
I took a moment to compose myself	Ħadt mument biex nikkomponi lili nnifsi
I can't do it for you	Ma nistax inwettaqha għalik
They are the main sign of physical dependence	Huma s-sinjal ewlieni tad-dipendenza fiżika
I was going to walk out the door	Kont sejjer noħroġ mill-bieb
I noticed that right away	I ndunat li mill-ewwel
I became a successful lawyer	Sirt avukat ta’ suċċess
This phenomenon is called color confinement	Dan il-fenomenu jissejjaħ konfinament tal-kulur
I was on a business trip	Kont fuq vjaġġ tan-negozju
I think that was our first real date	Naħseb li dik kienet l-ewwel data reali tagħna
A flat line ran inside my heart	Linja ċatta damet ġewwa qalbi
I hope to hear from some of you soon	Nittama li dalwaqt nisma' mingħand xi wħud minnkom
I’ve been missing my father a lot lately	Dan l-aħħar ilni n-nieqes ħafna lil missieri
I denied this, of course	I ċaħad dan, ovvjament
I had a feeling for you	Kelli tħossok dwarek
He saw us drive the other tunnel	Rajtna nsuqu l-mina l-oħra
I offer a reasonable rate	Noffri rata raġonevoli
I was sure they felt mine	Kont ċert li ħassu tiegħi
I had to settle for removing my sweer instead	Kelli noqgħod li nneħħi s-sweer tiegħi minflok
I think there is a cell reception in its place	Naħseb li hemm riċeviment taċ-ċelluli fil-post tiegħu
He was their only child who lived in childhood	Huwa kien l-uniku tifel tagħhom li għex fit-tfulija
Their third round game was not so close	Il-logħba tat-tielet rawnd tagħhom ma kinitx daqshekk qrib
I felt much more relaxed after my session	Ħassejtni ħafna aktar rilassat wara s-sessjoni tiegħi
I know we both appreciate it	Naf li t-tnejn napprezzawha
I had overcome the greatest evil in the city	Kont għelibt l-akbar ħażen tal-belt
I got the rest of your order	Ġibt il-bqija tal-ordni tiegħek
I was afraid to raise my hopes	Bżajt li nkabbar it-tamiet tiegħi
A good run should help you relax	Ġirja tajba għandha tgħin biex tirrilassah
I had a knife in my heart organ	Kelli sikkina fl-organu ta’ qalbi
I didn't see you there	Ma rajtekx hemm
I jumped out after them but they are gone	Naqbeż 'il barra warajhom imma huma marret
Work is made up of many, many scenes	Xogħol huwa magħmul minn ħafna u ħafna xeni
I have the same on my own bed	Għandi l-istess fuq sodda tiegħi stess
I couldn't understand what it was	Ma stajtx nifhem x’kien
Also turn off my internal editor and just go	Itfi wkoll l-editur intern tiegħi u mmur biss
I will stay with you once and for all	Jiena nibqa’ fuqi, darba għal dejjem
I hate to be in his mother's presence	Ddejjaqni li nkun fil-preżenza ta’ ommu
I really need to dig deeper into this one	Għandi verament bżonn nidħol fil-fond ma 'dan wieħed
A blue dragon has grown fully	Dragun blu kiber għal kollox
I was just like that with women	Jien kont hekk biss man-nisa
I know my plan is to cut them	Naf li l-pjan tiegħi hu li naqtagħhom
She had eleven daughters and five sons	Kellha ħdax-il tifla u ħames iben
I'm really sorry for before, I'm so sorry	Verament jiddispjaċini għal qabel, jiddispjaċini għal kollox
I am excited about it	Jiena eċċitati dwarha
I did a good job too	Jien għamilt xogħol tajjeb ukoll
I only keep it for such times	Inżommha biss għal żminijiet bħal dawn
I want each row to start on a new line	Irrid li kull ringiela tibda fuq linja ġdida
I've been on my way here	Għaddejtha fi triqti ’l hawn
I can’t really see anything else	Ma nistax verament nara xi ħaġa oħra
I really think of her a lot	Verament naħseb ħafna tagħha
I think he's scared of me	Naħseb li jibża minni
I just know he has problems	Naf biss li għandu problemi
I have lost four in the last six weeks	Tlift erbgħa fl-aħħar sitt ġimgħat
I didn’t feel anything like this from her	Ma ħassejt xejn bħal dan minnha
I had a lot to think about	Kelli ħafna x'naħseb
I want to work this out	Irrid li naħdmu dan
I noticed her hands for the first time	Innutajt idejha għall-ewwel darba
Suddenly I was terrified	F'daqqa waħda daħlitni biża' kbira
I was a constant source of grief for him	Jien kont sors kostanti ta’ dwejjaq għalih
I just want to be with my family again	Irrid inkun biss mal-familja tiegħi mill-ġdid
I haven’t eaten yet, remember	Għadni ma kiltx, ftakar
Check the pistol chamber in hand	Iċċekkja l-kamra tal-pistola f'idi
I didn’t kill the man	Jien ma qtiltx lir-raġel
Some of these still exist today	Xi wħud minn dawn għadhom jeżistu llum
I needed to stop the storm and seek relief	Kelli bżonn nieqaf mill-maltemp u nfittex serħan
I kept watching, held captive by her	Bqajt nara, miżmuma fil-magħluq minnha
I can only see the woman's back	Nista’ nara biss dahar il-mara
I want life in my art	Irrid il-ħajja fl-arti tiegħi
I didn’t know where or from what	Ma kontx naf minn fejn jew minn xiex
I haven't been able to do this in a million years	Ma stajtx nagħmel dan f’miljun sena
I like to do things on my own	Inħobb nagħmel l-affarijiet waħdi
That book will never be read in particular	Dak il-ktieb qatt mhu se jinqara b’mod partikolari ħafna
I have to connect to the internet	Għandi nikkonnettja mal-internet
Turn to the truck	Dawwart lejn it-trakk
I felt nothing	Ma ħassejt xejn
Both were originally built as attack transport vessels	It-tnejn inbnew oriġinarjament bħala bastimenti tat-trasport tal-attakk
I want to see so much snow	Nixtieq nara daqshekk borra
I could feel the call for stuff	Stajt inħoss is-sejħa għall-għalf
I waited, all the time working it out	Stennejt, il-ħin kollu naħdemha
I want you to hang out with us this morning	Irrid li inti hang out magħna dalgħodu
I can’t ask them where they are leading me	Ma nistax nistaqsihom fejn qed iwassluni
I understand a lot more now	Nifhem ħafna aktar issa
I looked up and there it was	Fittixt ’l fuq u hemm kien
I was also finding everything very difficult	Kont qed insib ukoll kollox diffiċli ħafna
I think he doesn’t play much on the road	Naħseb li ma tantx tilgħab fit-triq
I promise we will not fight	Inwiegħed li mhux se niġġieldu
I think it’s going pretty well	Naħseb li sejra pjuttost tajjeb
I blushed at the thought	I blushed mal-ħsieb
I went to sit down when I shouted	Mort biex inkun bilqiegħda meta għajjat
I felt my heart fall	Ħassejt qalbi taqa’
I had no idea if she was alive or dead	Ma kellix idea jekk kinitx ħajja jew mejta
I saw an air guitar competition	Rajt kompetizzjoni tal-kitarra tal-ajru
I look forward to your training	Nistenna għat-taħriġ tiegħek
I was the love of her life	Jien kont l-imħabba ta’ ħajjitha
I don’t understand the reason for this	Ma nifhimx ir-raġuni għal dan
A shout drew attention	Għajta ġibdet l-attenzjoni
I feel awful about it and I want to call	Inħossni orribbli dwarha u nixtieq li ċċempel
I can go through their trash	Nista' ngħaddi mit-trash tagħhom
I was literally lost	Jien kont litteralment mitluf
I was leaning back in my seat looking at him	Kont imdawwar fis-sedil tiegħi nħares lejh
I am sure they are excellent too	Jiena ċert li huma eċċellenti wkoll
I know you will become an excellent priest	Naf li int se tagħmel qassis eċċellenti
I see the outline of two men near the ditch	Nara l-kontorn ta’ żewġt irġiel ħdejn il-foss
I think you learn to like each other	Naħseb li titgħallmu togħġobkom lil xulxin
It can always be better	Dejjem jista’ jkun aħjar
I took the golf cart back to the lodge	Ħadt il-golf cart lura fil-lodge
It's a terrible place	Huwa post terribbli
I can see trees passing by me	Nista’ nara siġar jgħaddu minn ħdejni
I hope and wish you all the best	Nittama u nitlob kollox tajjeb miegħek
I didn’t take any notice of his clothes	Jien ma ħadt l-ebda avviż tal-ħwejjeġ tiegħu
I never wanted to keep anyone so bad	Qatt ma ridt inżomm lil ħadd daqshekk ħażin
I fancy she makes a big point of that	I fancy hi tagħmel punt kbir ta 'dak
I will hurry, though	I se ngħaġġel, għalkemm
A record review does not support this claim	Reviżjoni tar-rekord ma tappoġġjax din l-affermazzjoni
I was more blessed in life than many people	Jien kont iktar mbierka fil-ħajja minn ħafna nies
I hadn’t seen it on film before	Ma kontx rajtha fuq film qabel
I like that deer sometimes walk	Inħobb dak iċ-ċriev kultant jimxi
I don’t think I could have known that	Naħseb li ma stajtx taf hekk
I was inviting	Jien kont nistiednu
I have the code around, somewhere	Għandi l-kodiċi madwar, x'imkien
For a second I wondered if we had done something wrong	Għal sekonda staqsejt jekk konniex għamilniex ħażin
There is a small form to fill out	Hemm formola żgħira li trid timla
I was worried too	Kont inkwetat ukoll
I didn’t know why he wasn’t dead already	Ma kontx naf għaliex ma kienx mejjet diġà
I didn’t feel it right now	Jien ma kontx inħossha bħalissa
The legs of a long tree are shaped around his face	Riġlejn ta’ siġra twil imsawru ma’ wiċċu
Strong feeling washed out	Sensazzjoni qawwija maħsulha
A couple of girls walked down the aisle	Koppja ta’ tfajliet imxew fil-korsija
I can't always be so passive	Mhux dejjem nista’ nkun daqshekk passiv
I wanted to punch her again	Jien ridt nerġa’ nagħtiha daqqa ta’ ponn
I’ve never been so happy to see work end	Qatt ma kont ferħan daqshekk li nara xogħol jintemm
I had to feel that speed did not save us	Kelli tħossok li l-veloċità ma ssalvanax
I believe that retirement is a false god	Nemmen li l-irtirar huwa alla falz
I couldn't help it	Ma stajtx nipprevjenih
I have already told them that we will return their deposit	Diġà għedtilhom li se nirritornaw id-depożitu tagħhom
I was severely beaten on all sides	Ġejt imsawwat ħafna minn kull naħa
Business required	Negozju meħtieġ
Overall we are sorry for what happened	B'mod ġenerali jiddispjaċina għal dak li ġara
I have to give her a reason to hope again	Ikolli nagħtiha raġuni biex terġa tittama
I picked up the phone and pressed three	Qbadt it-telefon u agħfast tlieta
I started to pull the trigger	Bdejt nagħfas il-grillu
I have to thank you for that	Għandi nirringrazzja għal dan
I put it to the vote	Poġġejtha għall-vot
I have children and they will not be owned	Għandi wlied u mhux se jkunu proprjetà
A guest must not steal or kill his host	Mistieden m'għandux jisraq jew joqtol lill-ospitant tiegħu
I can take you to school	Nista' ndaħħalek fi skola
I know our time is getting short	Naf li l-ħin tagħna qed isir qasir
I haven't seen any phone numbers you can call	Ma rajt ebda numru tat-telefon li tista' ċċempel
I made sure that the cat could be counted on	Jien ippretentajt ċertezza li l-qattus jista’ jingħadd fuqu
I've had your disease a long time ago	Stajt il-marda tiegħek ħafna żmien ilu
I bite my lip, I feel it again	Gdim ix-xoffa, nerġa’ nħoss
Wondering maybe we were able to stop	Tistaqsi lilek innifsek forsi stajna waqqafna
I’ve heard them talk about a few people	Smajthom jitkellmu dwar ftit nies
I hope you are not a communist	Nispera li m'intix komunista
Fear is not an option	Il-biża mhix għażla
I think she was going to shoot me	Naħseb li kienet se tisparani
I’m not that great at languages	Jien mhux daqshekk kbir fil-lingwi
Part of what makes them whole is dying	Parti minn dak li jagħmilhom sħaħ qed imutu
I couldn't identify them	Ma stajtx nidentifikahom
I stick to my routine	Jien inżomm mar-rutina tiegħi
One fairly simple title will not suffice	Titlu wieħed pjuttost sempliċi mhux se jkun biżżejjed
I did not tell him any important details	Ma għidtlu ebda dettalji importanti
I prefer to wear short hair	Nippreferi nilbes xagħri qasir
I really appreciate this experience	Napprezza ħafna din l-esperjenza
I barely noticed any change, nor anyone else	Bilkemm ndunajt xi bidla, u lanqas ħaddieħor
I was fooling myself	Kont qed nagħmel iqarraq minni nnifsi
But I don't see what we can do	Iżda ma narax x'nistgħu nagħmlu
I needed to thank you for this extraordinary article	Kelli bżonn nirringrazzjak għal dan l-artiklu straordinarju
I was surprised he was still there, considering all the things	Bqajt sorpriż li kien għadu hemm, meta wieħed iqis l-affarijiet kollha
Other military aid was provided	Ġiet ipprovduta għajnuna militari oħra
But you have to earn that end	Imma trid taqla' dak it-tmiem
I couldn’t imagine her death	Ma stajtx nimmaġina l-mewt tagħha
I probably had the least education of us all	Probabbilment kelli l-inqas edukazzjoni minna lkoll
I put on his smart neck	Poġġejt l-għonq intelliġenti tiegħu
I never saw any notice	Qatt ma rajt ebda avviż
I have no idea what they have in common	M'għandix idea waħda komuni magħhom
I pushed away from the table, standing	I imbuttat bogħod mill-mejda, bil-wieqfa
I didn’t regret it for a second	Ma ddispjaċinix għal sekonda
I should probably wait until morning	Probabbilment għandi nistenna sa filgħodu
I only use one to monitor my heart and sleep	Jien nuża waħda biss biex timmonitorja qalbi u norqod
I mean, the night was great	Jiġifieri, il-lejl kien kbir
Tough call, really	Sejħa iebsa, tassew
I have to be on it	Ikolli nkun fuqha
I think the frame rate was different	Naħseb li r-rata tal-qafas kienet differenti
One minute passes, then another	Tgħaddi minuta, imbagħad oħra
A few minutes later, she did	Ftit minuti wara, hija għamlet
I lost treatment last night	Tlift il-kura lbieraħ filgħaxija
As soon as it started to rain	Hekk kif bdiet ix-xita
I see what is happening in the world	Nara x’qed jiġri fid-dinja
I guess it's called fall	I raden li jissejjaħ jaqgħu
I wear a ring on my left hand	Jien nilbes ċirku fuq id ix-xellugija
The bus service has been considered for expansion	Is-servizz tal-karozzi tal-linja ġie kkunsidrat għall-espansjoni
I mean, here's some really good equipment	Jiġifieri, hawn xi tagħmir tassew tajjeb
I couldn’t leave him here alone	Ma stajtx inħallih hawn waħdu
I can’t stop myself from coming	Ma nistax inwaqqaf lili nnifsi milli ġej
I couldn't go on for much longer	Ma stajtx nibqa' għaddej għal ħafna aktar
I had a terrible feeling that he signed up because of me	Kelli tħossok terribbli li ffirma minħabba fija
I took his advice and kept my stick out	Jiena ħadt il-parir tiegħu u żammejt stick tiegħi barra
I grew up the same way	Jien trabbejt bl-istess mod
I made several fingers	Għamlitt diversi swaba
I was exhausted, and I lost all hope	Kont eżawrit, u kont tlift kull tama
I'll try it for you	Jien ser nipprova lilek
I didn’t like the look	Ma għoġobnix id-dehra
I have one picture in my possession	Għandi stampa waħda fil-pussess tiegħi
A democratic social movement is a matter of pride	Moviment soċjali demokratiku huwa ħaġa kburija
I'm going to get some beer too	Immur nieħu xi birra wkoll
I was depressed and in a bad place	Kont dipress u f'post ħażin
I saw a creature come out of the ground	Rajt ħlejqa toħroġ mill-art
I am determined to make you choose me	Jien determinat li nġagħlek tagħżel lili
I didn’t exactly have control over it	Ma kellix eżattament kontroll fuqha
I told him to come back, but he wouldn't	Għidtlu biex lura, imma ma kienx se
I am confident that the game will work as intended	Ninsab kunfidenti li l-logħba taħdem kif maħsub
I encourage you to spread the word about this group	Inħeġġiġkom tgħaddu l-kelma dwar dan il-grupp
A world that understood	Dinja li fehmet
I have used all these methods, and they work	Jien użajt dawn il-metodi kollha, u jaħdmu
I am completely responsible	Jiena kompletament responsabbli
I love her more than life itself	Inħobbha aktar mill-ħajja nnifisha
I never do a play for it though	Jien qatt ma nagħmel dramm għaliha għalkemm
The letter was very well written	L-ittra kienet imfassla tajjeb ħafna
Not provided here,	Post hawn ma jingħatax, jinqala’
I couldn't breathe for a minute	Ma stajtx tieħu n-nifs għal minuta
I have the worst luck known to man	Għandi l-agħar xorti magħrufa mill-bniedem
I knew it wasn’t going to go away	Kont naf li ma tmurx
I continued my watch around the building	Komplejt l-għassa tiegħi madwar il-bini
I know what the truth is	Naf x'inhi l-verità
I had a few rough days	Kelli ftit jiem mhux maħduma
I looked at one more carefully	Ħarist lejn wieħed aktar bir-reqqa
I never heard her voice again	Qatt ma erġajt nisma’ leħnha
V took a room on the left	V ħa kamra fuq ix-xellug
I’m too short for this high dash too	Jien qasir wisq għal dan is-sing għoli wkoll
I learned religious studies, and there is a difference	Għallimt studji reliġjużi, u hemm differenza
I heard the gentle whisper of a soft wind	Smajt il-whisper ġentili ta 'riħ artab
Coal burned in the nest	Faħam inħaraq fil-bejta
I notice a change in you	Ninnota bidla fik
The first involved the highest intensity of the hurricane	L-ewwel kien jinvolvi l-ogħla intensità tal-uragan
I come with you	Jien niġi miegħek
I think I completely forgot about them	Naħseb li nesa kompletament dwarhom
I am all for taking the easy path	Jiena kollha biex nieħu t-triq faċli
Two hundred emergency personnel responded to the storm	Mitejn persunal tal-emerġenza wieġbu għall-maltemp
I couldn't accept that	Ma stajtx naċċetta dan
I felt it back there from those farm tools	Ħassejtha hemm lura minn dawk l-għodod tar-razzett
I have no idea what that means	M'għandi l-ebda idea xi tfisser
I felt a squeak in my head	Ħassejtni jbews fuq rasi
I decided not to go for a shower	Iddeċidejt li ma niġrix għad-doċċa
I start to cry more, furious at myself	Nibda nibki aktar, furjuż fuqi nnifsi
I couldn’t focus on anything just him	Ma stajt niffoka fuq xejn biss lilu
I gave him the phone	Tajtu t-telefon
Did you mean real painting, you know, on a computer	Ridt tfisser pittura reali, taf, fuq kompjuter
I know that successful people do not succeed by chance	Naf li nies ta’ suċċess ma jirnexxux b’kumbinazzjoni
I am glad that I am gaining weight	Ninsab ferħan li qed tiżdied il-piż
I believe it was about a year ago	Nemmen li kien madwar sena ilu
I felt instantly guilty	Ħassejtni istantanjament ħati
I need you here with me now	Għandi bżonnek hawn miegħi issa
Head up and turn back	Ħajt rasi u dawwart lura
She asked for more time to make her decision	Hija talbet għal aktar ħin biex tieħu d-deċiżjoni tagħha
I just wanted to hear that	Ridt biss li tisimgħu dan
I wasn't afraid either	Lanqas kont nibża’
I slept pretty well last night	Irqadt pjuttost tajjeb ilbieraħ filgħaxija
I make another half cup	Nagħmel nofs tazza oħra
I couldn’t help but notice how cute it was	Ma stajtx ma ninnotax kemm kien ħelu
Most of myself get into the characters	Ħafna minni nnifsi nidħol fil-karattri
I didn’t have time to get a replacement	Ma kellix ħin biex nikseb sostitut
I will update and extend these ideas here	Naġġorna u nestendi dawn l-ideat hawn
I broke most of her legs	I kissru ħafna mir-riġlejn tagħha
I thought you were an angel	Ħsibt li inti anġlu
I have strong feelings for him	Għandi sentimenti qawwija għalih
I want you to think hard and make a choice	Irrid li taħseb sew u tagħmel għażla
I had to get control of this case	Kelli nikseb il-kontroll ta’ dan il-każ
I really took it badly	Verament ħadtha ħażin
A violent means can never produce a good goal	Mezz vjolenti qatt ma jista’ jipproduċi għan tajjeb
She wants him for herself	Hija trid lilu għaliha nfisha
I think you should call me	Naħseb li għandek issejjaħli
I thought they would shine, the clouds would ride	Ħsibt li jiddu, jirkbu s-sħab
I worked there for a year	Ħdimt hemm għal sena
I could see him scanning the area	Stajt narah jiskennja ż-żona
Black people can win	In-nies suwed jistgħu jirbħu
A small set of rules is obeyed	Sett żgħir ta 'regoli huwa obdut
I barely noticed	Bilkemm tajt kas
I didn’t want those cold hands to touch me	Ma ridtx dawk l-idejn kesħin imissni
I just need to finish now	Għandi biss bżonn nispiċċa issa
I was not answering that question	Jien ma kontx inwieġeb dik il-mistoqsija
I can’t kill anything anymore, not even for food	Ma nistax noqtol xejn aktar, lanqas għall-ikel
I thought that the goal of life was success	Ħsibt li l-għan tal-ħajja kien is-suċċess
I met him in my first year	Ltqajt miegħu l-ewwel sena tal-bidu tiegħi
One or the other was a deliberate and bad lie	Waħda jew oħra kienet gidba intenzjonata u ħażina
I leaned back and looked out the window	Inxteħt lura u ħarist mit-tieqa
I have lived twice as many years as you have	Jien għext id-doppju tas-snin li għandek
I went all the way to work	Imxejt it-triq kollha lejn ix-xogħol
I didn't know it	Jien ma għarafhiex
I don’t let them go	Jien ma nħallihom jitilqu
Grant was not a moral giant	Grant ma kienx ġgant morali
This interpretation is controversial	Din l-interpretazzjoni hija kontroversjali
I believe you did a service to your friend	Nemmen li għamilt servizz lil ħabib tiegħek
The shock seems to have left her silent for a while	Ix-xokk jidher li ħallietha siekta għal xi żmien
I have a great day tomorrow	Għada għandi ġurnata kbira
I will be happy when you send me	Inkun kuntent meta inti tibgħatli
He gave it to everyone and asked very little	Ta lil kulħadd u talab ftit li xejn
I really care about her	Jien tassew jimpurtani minnha
I don’t look at their faces	Jien ma nħaresx lejn wiċċhom
A boy with dark, tall skin	Tifel bil-ġilda skura, għoli
I will never hit you	Qatt mhu se nlaqtek
I realize your day was pretty busy, already	Nirrealizza li l-ġurnata tiegħek kienet pjuttost mimlija, diġà
I think you should look for another doctor	Naħseb li għandek tfittex tabib ieħor
I bet that filter is really on there	I bet li filtru huwa verament fuq hemmhekk
I would like to be married in this chapel	Nixtieq inkun miżżewweġ f’din il-kappella
I was hungry, dirty and ragged	I kien bil-ġuħ, maħmuġ u ragged
I actually enjoy studying it	Fil-fatt nieħu gost nistudjaha
I hope you enjoy the night	Nispera li tgawdi l-lejl
I stayed in the shade	Bqajt fid-dell
I hear that other banks are having the same problems	Nisma’ li banek oħra qed ikollhom l-istess problemi
I hope he hadn’t noticed	Jien nittama li ma kienx innota
I hate my fair completion	Ddejjaqni t-tlestija ġusta tiegħi
I'm tired of buying from poor stores	Xbajt nixtri minn ħwienet foqra
Now I try to encourage my family versus discourage	Issa nipprova nħeġġeġ lill-familja tiegħi versus niskuraġġixxi
I close my eyes and pretend not to be there	Nagħlaq għajnejja u nippretendu li ma jkunx hemm
Please report to operations building immediately	Jekk jogħġbok irrapporta lill-bini tal-operazzjonijiet immedjatament
We assume this is your personal space	Nassumu li dan huwa l-ispazju personali tiegħek
A blanket partially covered her body, keeping her warm	Kutra kopriet ġisimha parzjalment, u żammha sħuna
I think she is too old for him	Naħseb li hi wisq anzjana għalih
I've been through that agony four times	Dik l-agunija ġarrejt erba’ darbiet
I quickly looked down at the floor	Malajr niżżilt ħarsa lejn l-art
I moved here, to continue his career	Mort hawn, biex inkompli l-karriera tiegħu
He had a few papers in one country	Huwa kellu ftit karti f'pajjiż wieħed
I thought maybe there was an accident or something	Ħsibt li forsi kien hemm inċident jew xi ħaġa
Very pleased to know that it will be	Pjaċir kbir ħafna li kien jaf li se jkun
I got home after lunch	Wasalt id-dar wara l-ikel
I struggled to raise my voice	I tħabtu biex ingħolli leħni
Turn the key and the car started	Dawwar iċ-ċavetta u l-karozza bdiet
I speak through the door	Nitkellem mill-bieb
That could cause it	Li jista 'jikkawżaha
I bess her softly and then she stands up	I bess tagħha ippronunzjata u mbagħad hi tqum bil-wieqfa
I had to walk slowly, so it took a while	Kelli nimxi bil-mod, għalhekk ħadt ftit
I didn’t have to play that trick on you	Jien ma kellix nilgħab dak it-trick fuqek
A few things that might be best for you	Ftit affarijiet li jistgħu jkunu l-aħjar mingħandek
I was very motivated	Kelli ħafna motivazzjoni
I will go in and out of the room quietly	Se nidħol u noħroġ mill-kamra bil-kwiet
In the end I decided to wear a dark dress	Fl-aħħar iddeċidejt li nilbes libsa skura
I was also well aware now of my intense loneliness	Jien kont ukoll konxju sew issa tas-solitudni intensa tiegħi
You came right back here	Ġejt dritt lura hawn
Join him in laughter	Ingħaqad miegħu fid-daħk
Women sometimes take precedence over men while feeding	In-nisa kultant jieħdu prijorità fuq l-irġiel waqt l-għalf
I pressed my finger against his lips	I ippressat subgħajh kontra xufftejh
I heard the beat again	Erġajt nisma’ t-tħabbit
I think they both had good chemistry while cooking	Naħseb li t-tnejn kellhom kimika tajba waqt it-tisjir
I wanted to talk to you	Xtaqt nitkellem miegħek
I read them over and over	Qrajthom aktar u aktar
Beautiful scenery before her eyes	Xenarju sabiħ quddiem għajnejha
I mean, the special features are pretty special	Irrid ngħid, il-karatteristiċi speċjali huma pjuttost speċjali
It is dark brown above and lighter below	Huwa kannella skur fuq u eħfef taħt
I grabbed that one too and forced her back	Qbadt dik ukoll u sfurzatha lura
I hope this finds you happy and well	Nitlob li dan isibkom ferħan u tajjeb
I heard it bright, really bright	Smajtu jgħajjat, jgħajjat ​​tassew
I didn't laugh at you	Ma kontx nidħak bik
I can’t feel the world around me	Ma nistax inħoss id-dinja madwari
I just have a lot on my mind	Għandi biss ħafna fuq moħħi
I knew things were going to get unpleasant	Kont naf li l-affarijiet kienu se jsiru spjaċevoli
I forgot how much fun we can have together	Insejt kemm nistgħu nieħdu gost flimkien
I have to get down on my knees and pray	Għandi ninżel għarkobbtejh u nitlob
The beast is ready tonight	Il-kruha tkun lesta llejla
I was confused, however	I kien konfuż, madankollu
I wanted to ask her how she did it	Ridt nistaqsiha kif għamlitha
I was angry and confused all at once	Kont irrabjat u konfuż kollha fl-istess ħin
A friend who can offer some advice	Ħabib li jista’ joffri ftit pariri
I want to be standing when you go	Irrid inkun bilwieqfa meta tmur
I really didn’t know why he stuck with me	Verament ma kontx naf għaliex waħħal miegħi
I probably can’t remember many of them anymore	Probabbilment ma nistax niftakar ħafna minnhom aktar
I have no desire to live there with her	M'għandi l-ebda xewqa li ngħix hemm magħha
I haven’t possibly been here that long	Jien ma stajtx possibbilment ilni hawn daqshekk
I was relieved	Ħarġejt daqqa kbira ta’ solliev
I hated the crowds, and this crowd was ridiculous	Ddejjaqt il-folol, u din il-folla kienet redikola
The injury required six months of rest	L-injury kien jeħtieġ sitt xhur ta’ mistrieħ
I had to travel with you, and I bring you here	Kelli nivvjaġġa miegħek, u nġibek hawn
I wanted to keep in touch	Ridt inżomm kuntatt
I would say, such foreign mysteries around them	Jien ngħid, misteri barranin bħal dawn madwarhom
I will always have blind spots	Dejjem se jkolli blind spots
I will never leave you for an instant	Qatt ma nħallik għal instant
I got the phone call this morning	Sibt it-telefonata dalgħodu
I really don’t know	Jien verament ma nafx
Many can change in the evening	Ħafna jistgħu jinbidlu f'lejla
I got dressed quickly and left the house quickly	Lbist malajr u ħriġt malajr mid-dar
A score of nine stars indicates the highest possible quality	Punteġġ ta 'disa' stilel jindika l-ogħla kwalità possibbli
I shine my phone on him, pulled out his shirt	I shine phone tiegħi fuqu, ġbidt flokk tiegħu
Their defensive backs can all run and hit	Id-dahar difensiv tagħhom jistgħu kollha jiġru u jolqtu
I didn’t talk like the people there	Jien ma tkellimtx bħan-nies hemmhekk
I wanted a real bath and clothes	Ridt banju u ħwejjeġ reali
A few seconds later, my sister was back	Ftit sekondi wara, oħti kienet lura
I believe we had some lunch	Nemmen li ġejna xi ikla
A roaring headache	A roaring f'rasi
I had time to do some soul searching	Kelli ħin biex nagħmel xi tfittxija għar-ruħ
I wasn’t always a writer	Mhux dejjem kont kittieb
A pit rose in my stomach	Tela ħofra fl-istonku tiegħi
I need you to bond me out	Għandi bżonn li inti bond me out
She smiled, glad for her	Tbissem, ferħan għaliha
I put the gun back in my pocket	Erġa npoġġi l-pistola f’qaddi
I get the wood, left the last visit	Nirċievi l-injam, ħalla l-aħħar żjara
I mean I give them a chance to help themselves	Jiġifieri nagħtihom l-opportunità li jgħinu lilhom infushom
I get up and shake their hands	Jien inqum u nħawwad idejhom
Several houses and a church have lost their roof	Diversi djar u knisja tilfu saqaf
I can spend all day just going through it	Nista’ nqatta’ l-ġurnata kollha sempliċement għaddej minnha
I need more of these in my life	Għandi bżonn aktar minn dawn f'ħajti
I was speechless	Kont nieqes mill-kliem
I can lend you a towel	Nista' nselliflek xugaman
I pulled away as everything came into being	I ġibdet bogħod kif kollox daħal fis-seħħ
Stumbled into the wall then back into the bench	Stumbled fil-ħajt imbagħad lura fil-bank
I think about back home	Naħseb dwar lura d-dar
I was going to make it happen	Kont se nagħmel dan iseħħ
I felt a meaningful, disturbing destructive pleasure	Ħassejt tifsira, pjaċir distruttiv disturbat
I couldn't find anything	Ma stajt insib xi ħaġa
I learned a lot from each of you	Tgħallimt ħafna minn kull wieħed minnkom
Back then I was going along with the crowd	Dakinhar kont qed immur flimkien mal-folla
I well remember it was eight o'clock	Niftakar sewwa li kienu tmienja
I asked what the cash price was for the visit	Staqsejt x’kien il-prezz fi flus kontanti għaż-żjara
I gave myself a cock on the head	Tajt lili nnifsi vit fuq ir-ras
I can’t spread my affections	Ma nistax inxerred l-affezzjonijiet tiegħi
I wish things weren’t so safe	Nixtieq li l-affarijiet ma jkunux daqshekk sikuri
Then it was rare that he was not wearing the order	Imbagħad kien rari li ma kienx liebes l-ordni
I just blew off police	I biss nefaħ off pulizija
I want my daughter to be something she wants	Irrid li binti tkun xi ħaġa li trid
I wanted to make this a lead horse	Xtaqt li nagħmel dan żiemel taċ-ċomb
I ask to hear from her, but she says no	Nitlob biex tisma’ tagħha, imma hi tgħid le
I thought he was following me just because he touched me	Ħsibt li warajja biss għax tmissni
A deep sense of peace came over him	Sens profond ta’ paċi ġie fuqu
I no longer had a grasp on reality	Ma kellix aktar ħakma fuq ir-realtà
I understood the problem	Fhimt il-problema
I thought they would go it alone	Ħsibt li se jmorru waħedhom
A smile came over his face	Tbissima ġiet fuq wiċċu
I was overwhelmed by that idea	I kien megħlub minn dik l-idea
I sucked in shock	I terda nifs ixxukkjat
Friends eventually reconcile	Il-ħbieb eventwalment jirrikonċiljaw
I haven't spoken to my mother in ten years	Għaxar snin ilni ma tkellimni ma’ ommi
Clean everything, worried	Naddaf kollox, inkwetat
Lots of things to do	Ħafna affarijiet xi jsir
I will not go if she is there	Jien mhux se mmur jekk hi hemm
I wanted to thank her	Ridt nirringrazzjaha
I feel so welcomed and loved by his family	Inħossni tant milqugħa u maħbub mill-familja tiegħu
I know I stayed away from each other	Naf li bqajt bogħod minn xulxin
Rewarding behavior is repeated	Imġieba li tiġi ppremjata tiġi ripetuta
I insisted she go	Insistejt li hi tmur
I am right inside you	Jiena eżatt ġewwa fik
I currently have two files	Bħalissa għandi żewġ fajls
I looked in the trash	Fittixt fiż-żibel
I couldn’t see it, however	Ma stajtx narah, madankollu
I need to sleep on this	Għandi bżonn torqod fuq dan
I tried in a few places, it works very well	I ppruvajt fi ftit postijiet, taħdem tajjeb ħafna
I turned my head a little to see my father	Dawwart rasi ftit biex nara lil missieri
I really liked that	Dan għoġobni ħafna
I look for the buttons to push	Infittex il-buttuni biex nimbotta
I’m not sure, it’s that good	M'inix ċert, huwa dak it-tajjeb
I assured him it would be good	Assigurajtu li jkun tajjeb
This idea was abandoned	Din l-idea ġiet abbandunata
I didn’t think it all	Ma kontx ħsibt kollu
Floor mechanism behind the wall	Mekkaniżmu art wara l-ħajt
I just need a few days off	Għandi bżonn biss ftit jiem ta’ mistrieħ
I know exactly what to do now	Naf eżatt x'għandi nagħmel issa
I had the courage to swing in my seat	Kelli l-kuraġġ li nitbandal fis-sedil tiegħi
I like to see the heat controls	Inħobb nara l-kontrolli tas-sħana
I wrap my arms around her and pull her close	Inkebbeb dirgħajha u iġbedha qrib
I put my mother in a cold shower	Poġġejt lill-omm taħt doċċa kiesħa
I know what time it is	Naf x’ħin hu
A spectacular explosion filled the air a minute later	Splużjoni spettakolari mimlija l-arja minuta wara
I found it on your phone	Sibtha fuq it-telefon tiegħek
They spent their free time dancing and partying	Huma qattgħu l-ħin liberu tagħhom fiż-żfin u l-festi
I probably hadn't found her for months	Probabbilment ma kontx insibha għal xhur sħaħ
I saw you almost die	Rajtek kważi tmut
I didn’t sleep very well	Ma kontx irqadt tajjeb ħafna
I give them back, very briefly	Nagħtihom lura, fil-qosor ħafna
I am taking care of my son now	Qed nieħu ħsieb ibni issa
I am grateful for her help with the outfit though	Jiena grat għall-għajnuna tagħha bl-ilbies għalkemm
I was wrong about my emotions	Kont żbaljat l-emozzjonijiet tiegħi
I wasn’t even supposed to leave the kitchen	Lanqas suppost kont nitlaq mill-kċina
A powerful bolt of energy knocked his hands away	Bolt qawwi ta 'enerġija knocked idejh bogħod
A total of fifteen countries	B’kollox ħmistax-il pajjiż
That’s how I felt half my life	Hekk ħassejt nofs ħajti
I know them all pretty well	Nafhom kollha pjuttost tajjeb
I didn’t want to make you worry	Ma ridtx li ġġiegħlek tinkwieta
I stared at the chaos around me	Bqajt u ħarist lejn il-kaos ta’ madwari
I love every inch of it	Inħobb kull pulzier minnu
I’ve always been that way	Jien dejjem kont hekk
I highly, very, highly recommend this collection	Nirrakkomanda ħafna, ħafna, ħafna din il-ġabra
I didn't want to be afraid	Ma ridtx nibża’
I’m what you despise and hold on to with contempt	Jien dak li inti tiddisprezza u żżommu bi disprezz
I knew where he was coming from	Kont naf fejn tidħol
I hope you remember that when the time comes	Nispera li tiftakar li meta jasal iż-żmien
I still hate her passionately	Għadni ddejjaqtha b’passjoni
I'll call you tomorrow	Jiena nċempellek għada
I woke up in my own cell which was cool	Qomt fiċ-ċella tiegħi stess li kienet friska
I had to do what was right	Kelli nagħmel dak li kien sewwa
Tidi can be mad at him	Tidi jista 'jiġenn bih
I practically proposed to you	Prattikament ipproponejtlek
I could feel the strength in her hands and fingers	Stajt inħoss is-saħħa f’idejha u f’subgħajha
Society cannot know more	Is-soċjetà ma tistax tkun taf aktar
I just wanted to catch my breath	Ridt biss nerġa’ nieħu n-nifs
I played two conditions no	Lgħabt żewġ kundizzjonijiet le
I pulled him down for me, close	Ġibtlu 'l isfel għalija, qrib
I didn’t want to call this man	Ma ridtx insejjaħ dan il-bniedem
I had to tell them to be careful	Kelli ngħidilhom biex joqogħdu attenti
A girl everyone would be proud to know	Tfajla li kulħadd ikun kburi li jkun jaf
I didn't have that democratic ambition as a child	Jien ma kellix dik l-ambizzjoni demokratika ta’ tifel
I think they eat each other	Naħseb li jieklu lil xulxin
A great honor indeed	Unur kbir tassew
I intend to bring it back	Biħsiebni nġibu lura
I think it was just okay	Naħseb li kien biss okay
I just know that insects are not	Naf biss li l-insetti mhumiex
I was given a template to portray and a theme	Inghata mudell biex nirritratta u tema
I swear the boy lived by him	Naħlef li t-tifel għex minnu
I was too close to quit now	Jien kont wasalt wisq biex nieqaf issa
I didn’t remember anything from the trip there	Ma ftakart xejn mill-vjaġġ hemmhekk
I can’t do it because we’re related	Ma nistax nagħmel għax aħna relatati
I woke up a little to look better	Qomt ftit biex inħares aħjar
I didn't mean to hurt you	Ma ridtx nagħblek b’dan
I mean I'm scared	Jien infisser li nibżak
I chose a white one with black dots	Għażilt wieħed abjad b'tikek suwed
I just wanted to have my own business	Ridt biss li jkolli n-negozju tiegħi stess
I read the denial	Qrajt iċ-ċaħda
I stopped trying to walk and couldn't close my eyes	Waqaft nipprova nimxi u ma stajtx nagħlaq għajnejja
I just need the truth from you and your father	Għandi bżonn biss il-verità mingħandek u mingħand missierek
I needed to take care of myself	Kelli bżonn nieħu ħsieb lili nnifsi
I feel really for all of you	Inħossni tassew għalikom ilkoll
Sorry for it now	Jiddispjaċini għaliha issa
I tried to compliment you	Ippruvajt nagħtik kumpliment
I can’t take more than that	Ma nistax nieħu aktar minn dan
I couldn’t die now without first settling into something	Ma stajtx immut issa mingħajr ma l-ewwel kont issetilja xi ħaġa
I have a responsibility to care for this family	Għandi responsabbiltà li nieħdu ħsieb din il-familja
I got into men	Dħalt fl-irġiel
I blinked, confused for a moment	I teptip, konfuż għal mument
The tropical storm then moved to the northwest	Il-maltemp tropikali mbagħad marret lejn il-majjistral
I want to save as many souls as possible	Irrid insalva kemm jista’ jkun erwieħ
A strange sound came from behind him	Instema’ ħoss stramb ġej minn warajh
I don’t like how we live now	Ma nħobbx kif ngħixu issa
I didn’t know anything about it	Jien ma kont naf xejn dwar dan
Put the food on the table	Poġġi l-ikel fuq il-mejda
I will never let that happen again	Ma nista qatt inħalli dan jerġa’ jiġri
I don't mind leaving my apartment	Jien ma nagħmel tajjeb li nitlaq mill-appartament tiegħi
I was telling his wife, or worse, the police	Jien kont ngħid lil martu, jew agħar minn hekk, lill-pulizija
I've never been able to hurt anyone on purpose	Qatt ma stajt inweġġa’ lil ħadd apposta
I went into the huge bedroom	Dħalt fil-kamra tas-sodda enormi
A man and a woman were on the elevator	Raġel u mara kienu fuq il-lift
I looked where the judge looked	Fittixt fejn ħares l-imħallef
I couldn’t believe myself	Ma stajtx nemmen lili nnifsi
I could see a roof frame below	Stajt nara qafas tas-saqaf hawn taħt
I anticipate that it will for a long time	Jiena antiċipa li se għal żmien twil
I can use some tea	Nista' nuża ftit tè
I became good at making them last a long time	Sirt tajjeb biex nagħmilhom idumu għal żmien twil
I was part of something, finally	Kont parti minn xi ħaġa, finalment
I wondered what his story was	Staqsejt x’kienet l-istorja tiegħu
Many people miss it then	Ħafna nies jitilfuha allura
I'm coming for you next	Jien ġej għalik li jmiss
I could feel her joy as well as her sorrow	Stajt inħoss il-ferħ tagħha kif ukoll in-niket tagħha
I couldn’t help but smile at his expression	Ma stajtx ma nitbissemx mal-espressjoni tiegħu
I know something went wrong	Naf li xi ħaġa marret ħażin
A quiet, silent man followed	Ġie warajh raġel kwiet u sieket
I enjoyed my time in the cafe	Ħadt gost il-ħin tiegħi fil-kafetterija
Close your eyes, go through it	Għalaq għajnejja, għaddej minnha
I look forward to your chosen times	Jiena nħares il-ħinijiet magħżula tiegħek
I wasn’t a piece of shit	Jien ma kontx biċċa ħmieġ
I can hear your question	Nista' nisma' fil-mistoqsija tiegħek
This is the first time	Din hija l-ewwel darba
I could feel their anger growing in the room	Stajt inħoss ir-rabja tagħhom tikber fil-kamra
I was thin and weak looking	Kont irqiq u dgħajjef inħares
I can’t forget about the time I deal with	Ma nistax ninsa dwar il-ħin li nittratta
A small but significant link	Rabta żgħira iżda sinifikanti
I can sometimes emphasize this point, where appropriate	Nista' kultant nenfasizza dan il-punt, fejn xieraq
I wanted more answers	Xtaqt aktar tweġibiet
I had to be the one asking the questions	I kellha tkun il-wieħed jistaqsi l-mistoqsijiet
I bench press three hundred pounds	I bench press tliet mitt libbra
Major had given the order	Maġġur kien ta l-ordni
I wanted to feel special	Ridt inħossni speċjali
I went inside and closed the door	Dħalt ġewwa u għalaqt il-bieb
I just thought it would help my job	Ħsibt biss li se jgħin xogħli
I turned the key again	Erġajt dawwar iċ-ċavetta
I feel bad for her crying, though	Inħossni ħażin li kienet qed tibki, madankollu
I’ve never experienced this as a human being	Jien qatt ma stajt esperjenzajt dan bħala bniedem
That is, we are talking about most minutes	Jiġifieri, inkunu qed nitkellmu fuq minuti l-aktar
I didn’t know what to think or say	Ma kontx naf x'se naħseb jew ngħid
I was comfortable	Jien kont komdu
I really enjoyed it	Ħadt gost sew dan
I end up wearing it first	Nispiċċa nilbes l-ewwel
I ask for a pen and a notebook	Nitlob pinna u notebook
I just wanted the mercy of an ax	Sempliċement xtaqt il-ħniena ta’ mannara
I almost didn’t get it	Kważi ma qbadtx
I didn’t know what to do	Ma kontx naf x'għandi nagħmel
I quickly climbed the hill	Malajr tlajt l-għoljiet
Honestly I came to town this morning	Onestament ġejt il-belt dalgħodu
I slid to the side in the still water	I żżerżaq fuq il-ġenb fl-ilma kwiet
I wasn’t so worried	Jien ma kontx daqshekk inkwetat
Sometimes I look at the woman at the bar	Ġieli nħares lejn il-mara fil-bar
I'm going to find a new source	Immur insib sors ġdid
A had been sold before	A kien inbiegħ qabel
I want it more than anything else right now	Irridha aktar minn kull ħaġa oħra bħalissa
I have also read some complaints on the internet about this	Qrajt ukoll xi ilmenti fuq l-internet dwar dan
I just need to get some air, now	Għandi bżonn biss nieħu ftit arja, issa
I can't share my bed with two men	Ma nistax inkun naqsam is-sodda tiegħi ma' żewġt irġiel
I wanted to sleep on the beach sometime today	Xtaqt torqod fuq il-bajja f’xi żmien illum
It is unknown at this time what he will do after leaving the post	Ma jistax ikun magħruf jekk dan hux minnu
I couldn’t make the change	Ma stajtx nagħmel il-bidla
I know you had offers	Naf li kellek offerti
I found out where they were tied up	Sibt fejn kienu ntrabtu
I had to indulge the delivery	Kelli ninduċi l-kunsinna
I hate that about myself	Ddejjaqni dak dwari nnifsi
I still didn’t want to be around anyone	Għadni ma ridt inkun madwar ħadd
I turned the lid and swallowed	Dawwart l-għatu u belgħu
Reasonable precaution	Prekawzjoni raġonevoli
Now I fully understand	Issa nifhem kompletament
I do, however, have a lot in mine	Jien, madankollu, għandi ħafna fil-mini
I can’t imagine why it happened	Ma nistax nimmaġina għaliex ġara
Forced myself to smile	Sfurzat lili nnifsi nitbissem
Perfect advanced to the next round	Perfect avvanzat għar-rawnd li jmiss
I next free period	I jmiss perijodu liberu
I started swimming down	Bdejt ngħum 'l isfel
I was small for my grade	Kont żgħir għall-grad tiegħi
We had nothing to say	Ma kellna xejn xi ngħidu
I just observe now, free from judgment	Jien biss josserva issa, ħieles mill-ġudizzju
I was working for him years ago	Jien kont naħdem għalih snin ilu
Let him get away with something	Ħallih jitbiegħed b’xi ħaġa
I didn’t have the energy to even feel dizzy	Jien ma kellix l-enerġija biex lanqas inħossni rasi
I advise you that you will need to be patient	Nagħtik parir li ser ikollok bżonn tkun pazjent
I can only feel this awful interference	Nista 'biss inħoss din l-interferenza orribbli
I can't even stay home	Jien lanqas nista’ nibqa’ d-dar
I can use the money	I jistgħu jużaw il-flus
I reported to the master	Irrapportajt lill-kaptan
Associated monk cells were also identified	Ġew identifikati wkoll ċelloli tal-patri assoċjati
Nor do I consider the possibility of being here	Lanqas nikkunsidra l-possibbiltà li jkun hawn
I never seem to take time during the day	Qatt ma nidher li nieħu ħin matul il-ġurnata
I needed to know what happened to her	Kelli bżonn inkun naf x’ġara lilha
I’ve been out so many times	Stajt noħroġ tant drabi
A child who needs you	Tifel li għandu bżonnek
I hit him without thinking	I laqat lilu mingħajr ħsieb
I couldn’t just pick one over the other	Ma stajtx nagħżel biss waħda fuq l-oħra
I can't know my mother	Ma nistax inkun taf lil ommi
I thought to myself as I got off the bus	Ħsibt bejni u bejn ruħi hekk kif il-karozza tal-linja telqet
I forgot to look at the service	Kont insejt inħares lejn is-servizz
I don’t want him to walk away	Ma rridx li jitbiegħed
I hope they are good	Nispera li jkunu tajbin
I will return to my comparison of the lake	Se nirritorna għall-paragun tiegħi tal-lagi
I never asked him to come with me	Qatt ma tlabtu jiġi miegħi
I close my eyes and think about that day	Nagħlaq għajnejja u naħseb dwar dak il-jum
I am all these things and none of them	Jiena dawn l-affarijiet kollha u ħadd minnhom
I heard mixed reports of the place	Smajt rapporti mħallta tal-post
Work began in the latter part of the month	Ix-xogħol beda fl-aħħar parti tax-xahar
I assure you of quality work	Nassigurak xogħol ta’ kwalità
I can handle everything is still good	Kapaċi nittratta kollox xorta huwa tajjeb
I think I'm asleep now	Naħseb li rieqed issa
I just want your brother to be here too	Nixtieq biss li ħuk ikun hawn ukoll
I could hardly wait for another invitation	Bilkemm stennejt stedina oħra
A beautiful girl cannot be explained or accounted for	Tfajla sabiħa ma tistax tiġi spjegata jew kontabilizzata
I have packed bags, emergency luggage	Għandi l-basktijiet ippakkjati, il-bagalji ta' emerġenza
I'm already weak on my knees	Jien diġà dgħajjef fl-irkopptejn
I couldn't think, much less concentrate	Ma stajtx naħseb, wisq inqas nikkonċentra
I remembered when my smile meant something	Ftakart meta t-tbissima tiegħi kienet tfisser xi ħaġa
I could see no difference except attitude	Ma stajt nara l-ebda differenza ħlief l-attitudni
A new technical support card has been created	Inħoloq biljett ta' appoġġ tekniku ġdid
I didn’t expect to be allowed to enter	Ma kontx stennejt li nitħalla tidħol
I want to be convincing	Irrid inkun konvinċenti
I forced him to stand up	Sfurzajtu jqum bilwieqfa
I definitely got them	Żgur ġibthom
I believe it was one with the fuel level indicator	Nemmen li kien wieħed bl-indikatur tal-livell tal-fjuwil
Dutch border troops have been put on greater alert	Truppi tal-fruntiera Olandiżi tpoġġew fuq allert akbar
A toast, she guessed	A mixwi, hija raden
I've never been without you before	Qatt ma kont nasal s’issa mingħajrek
I teach people that we are the media	Ngħallem lin-nies li aħna l-midja
I will do this for you	Jien se nagħmel dan għalik
I really appreciate your prayers for me for more courage	Napprezza ħafna t-talb tiegħek għalija għal aktar qlubija
I got out of my car and got out of it	Ħriġt mill-karozza tiegħi u ħriġt warajha
Successful painting requires end-to-end painting	Pittura ta’ suċċess trid taħdem minn tarf għal tarf
I understood why she was crying	Fhimt għaliex kienet qed tibki
I can illustrate your trailer	Nista’ nillustra l-karru tiegħek
I look out the window for lightning	Infittex mit-tieqa għal sajjetta
I spoke just in time to stop them	Tkellimt eżatt fil-ħin biex inwaqqafhom
I would say that the vast majority of them are not needed	Jien ngħid li l-maġġoranza l-kbira tagħhom mhumiex meħtieġa
I got up and offered my hand	Qomt u offrejt idi
I never called from the same place	Qatt ma ċempilt mill-istess post
I have a lot of confidence in you	Għandi ħafna fiduċja fik
A confused expression spread across their faces	Espressjoni konfuża mifruxa fuq wiċċhom
He also established a national currency	Huwa stabbilixxa wkoll munita nazzjonali
I pulled the filter out	Ġibt il-filtru 'l barra
I heard that sound a lot here	Smajt dak il-ħoss ħafna hawn
I was thinking tomorrow	Kont naħseb għada
I just can't reconcile that	I biss ma nistax jirrikonċilja dan
I asked him his account of events	Staqsejt ir-rakkont tiegħu tal-avvenimenti
I hope you like it	Nispera li inti tista 'tixtieqha
I, uh, need to talk to someone	I, uh, jeħtieġ li nitkellem ma 'xi ħadd
I had no right to talk to you like that	Jien ma kelli l-ebda dritt li nitkellem miegħek hekk
Martha then went to look for her biological parents	Martha mbagħad marret tfittex il-ġenituri bijoloġiċi tagħha
That issue will have to be addressed	Dik il-kwistjoni se jkollha tiġi ttrattata
I caught up with her as she turned back and forth	Inqabad magħha hekk kif idawwar ’il quddiem u lura
I slept for a while	Irqadt għal xi żmien
I wanted to stay in my world	Ridt nibqa’ fid-dinja tiegħi
I was already stage three when the doctors found out	Jien kont diġà stadju tlieta meta t-tobba saru jafu
I, uh, need to talk to him	I, uh, jeħtieġ li nitkellem miegħu
I looked down at my empty plastic plate and bottles	Ħarist ’l isfel lejn il-platt u l-fliexken tal-plastik vojta tiegħi
I had to walk carefully	Kelli nimxi bir-reqqa
A year is a long time	Sena hija żmien twil
I had to look away	Kelli nħares 'il bogħod
The pitch is never considered a mistake	Il-pitch qatt ma jitqies bħala żball
I need to let the space breathe	Għandi bżonn inħalli l-ispazju jieħu n-nifs
I hope you are not fake guests	Nispera li m'intix mistednin foloz
But there were two consequences to this at a glance	Iżda kien hemm żewġ konsegwenzi għal din id-daqqa t'għajn
I like every excuse to draw up an arrangement	Inħobb kull skuża biex tfassal arranġament
I say this for one reason	Jien ngħid dan għal raġuni waħda
I just wanted another second here	Jien ridt biss sekonda oħra hawn
I don’t get caught up in things that are mine	Jien ma naqbadx minn affarijiet li huma tiegħi
A draft of cold air came after her	Abbozz ta’ arja kiesħa daħlet warajha
I haven't had a vacation in almost a year	Ilni kważi sena ma kellix vaganza
A little knowledge is all that is needed	Ftit għarfien huwa dak kollu li hemm bżonn
I couldn’t assume anything	Ma stajt nassumi xejn
I can't say his name to you	Ma nistax ngħid ismu għalik
I couldn’t eat any of it	Ma stajt niekol xejn minnu
Another girl taken from her family	Tfajla oħra meħuda mill-familja tagħha
I was using both hands and most of my mind	Kont qed nuża ż-żewġ idejn u l-biċċa l-kbira ta’ moħħi
Tiny green light leptet	Dawl aħdar ċkejkna leptet
I couldn’t wait to get out of that store	Ma stajtx nistenna li noħroġ minn dak il-maħżen
I suppose the neighbors did	Nissoponi li l-ġirien għamlu
He was the third overall recipient	Huwa kien it-tielet riċevitur magħżul b’mod ġenerali
I invited her and her husband to accompany her	Stedint lilha u lil żewġha biex jakkumpanjana
I didn't know you could do that	Ma kontx naf li tista’ tagħmel hekk
I was a mess at this point	I kien mess f'dan il-punt
I can’t wait to go back	Ma nistax nistenna li mmur lura
I’ve never met people as tough as you	Qatt ma ltqajt ma nies daqshekk iebsa daqsek
I if you help me	Jien jekk inti tgħinni
I caught up with him just outside the power room	Qbadt miegħu eżatt barra l-power room
I have to bend before the wind	Ikolli nitgħawweġ qabel ir-riħ
I know we shouldn't be shooting bullets at people	Naf li m’għandniex inkunu nisparaw balal fuq in-nies
I was there for two and a half years	Kont hemm sentejn u nofs
The elder had to die	L-anzjan kellu jmut
Not much like it these days	Mhux ħafna bħalu f’dawn il-jiem
Take a look at	Tajtu ħarsa lejn
I owe you another apology	Nirrispettakom apoloġija oħra
I know it sounds crazy and it is	Naf li tinstema crazy u huwa
I turned to find them standing behind me	Dawwart biex sibhom bil-wieqfa warajja
I stop looking around outside	Nieqaf inħares madwar barra
I have to write a little more of these	Għandi nikteb ftit aktar minn dawn
I wanted the decision to be yours	Ridt li d-deċiżjoni tkun tiegħek
I can benefit from my mistakes	Nista' nibbenefika mill-iżbalji tiegħi
I came in here, a bit down	Dħalt hawn, daqsxejn isfel
I tasted the distinct taste of blood iron	I duq it-togħma distinta tal-ħadid tad-demm
I can't leave it here and get on the bus	Ma nistax inħalliha hawn u nitla’ fuq il-karozza tal-linja
I give you my opinion for free	Nagħtikom l-opinjoni tiegħi b'xejn
I needed to sit down	Kelli bżonn noqgħod bilqiegħda
I can almost see from the rocks	Kważi nista’ nara mill-blat
I take it out on the deck	Noħroġha fuq il-gverta
I got up and gathered everything	Qomt u ġabar kollox
I forgot my business and became an artist	Insa n-negozju u nsir artist
I don’t blame you for not wanting to go back	Jien ma naħtikx li ma ridtx tmur lura
I want to keep the element of surprise	Irrid inżomm l-element tas-sorpriża
I folded the blanket further back	I mitwi l-kutra aktar lura
I sounded a kiss on the receiver right back	Għamilt ħoss bewsa fir-riċevitur dritt lura
I thought it went well	Ħsibt li mar tajjeb
I wonder where they are all today	Nistaqsi fejn huma kollha llum
I really hope you enjoyed the show	Nittama ħafna li ħadt gost bl-ispettaklu
A cloud of tobacco smoke appeared on the table	Sħaba ta’ duħħan tat-tabakk tfaċċat fuq il-mejda
I found a bathroom down another hallway	Sibt kamra tal-banju ’l isfel minn hallway ieħor
I ignored her common mistake	Injorajt l-iżball komuni tagħha
I want it to have a human component	Irrid li jkollha komponent uman
I wasn't sure if she identified me positively	Ma kontx ċert jekk hix identifikatni b'mod pożittiv
I couldn’t take my eyes off him	Ma stajtx nieħu għajnejja minn tiegħu
I hadn’t really thought about it	Ma kontx verament ħsibt dwarha
I'm looking down at the ground floor	Qed inħares 'l isfel fuq l-art ta' taħt
The club wants to approach me	Il-klabb irid javviċinani
I shouldn’t feel any more annoying anger	M'għandix inħoss aktar rabja li tfixkelli
I am the end of the dream and the state of resurrection	Jiena l-aħħar tal-ħolma u l-istat tal-qawmien
A few days should do that	Ftit jiem għandhom jagħmlu dan
I checked eight or nine buildings	Iċċekkjajt tmien jew disa’ binjiet
A couple of outstanding payments	Koppja ta' ħlasijiet pendenti
I wasn't even thinking about it	Lanqas kont qed naħseb
I pause, keeping my distance	Nieqaf, inżomm id-distanza tiegħi
I told her they were cute	Qaltilha li kienu ħelu
I think he’s a little younger than me	Naħseb li hu ftit iżgħar minni
I just didn't recognize her at first	I biss ma għaraf tagħha mill-ewwel
I tried not to grin back, but lost	Ippruvajt ma grinnx lura, imma tlift
I did not think in honor or respect or in the circumstances	Ma ħsibtx fl-unur jew fir-rispett jew fiċ-ċirkostanzi
I snapped my fingers	I snapped tiegħi swaba
I am so proud to be your loved one	Jien tant kburi li nkun maħbub tiegħek
I can have all talk and no do	I jista 'jkollhom kollha jitkellmu u no do
Choked with it, I found it hard to breathe	Fgat biha, sibtha diffiċli biex tieħu n-nifs
I put them in things anyway	Jiena nitfahom fl-affarijiet xorta waħda
I hope they don’t see us or feel us	Jien nittama li ma jarawnax jew iħossuna
He speaks two lines throughout the film	Huwa jitkellem żewġ linji fil-film kollu
Allow the fuel pump to stop automatically	Ħalli l-pompa tal-fjuwil tieqaf awtomatikament
I was going to have to put something back	Kont se jkolli npoġġi xi ħaġa lura
I will be by your side	Jien inkun ħdejk
I just had a keen eye	Kelli biss għajn ħerqana
A new existence seemed open before him	Eżistenza ġdida dehret miftuħa quddiemu
Shake it and slowly connect it	Inħawwadha u ngħaqqadli bil-mod
I guess we didn’t need anything	Nissoponi li ma kellna bżonn xejn
I don’t even remember singing the third verse	Lanqas niftakar li nkanta t-tielet vers
I am saying, however, that we must be fair	Qed ngħid, iżda, li rridu nkunu ġusti
I didn't want to hurt your feelings	Ma ridtx inweġġa’ s-sentimenti tiegħek
I was so upset, I greeted him	Bqajt rasi ftit daqshekk, insellimtu
I think you'll realize that pretty quickly	Naħseb li inti ser tirrealizza li pjuttost malajr
Maybe I tried to push her too	Jista’ jkun li jien ukoll ippruvajt inbusha
I asked him about the different file number	Staqsejtu dwar in-numru tal-fajl differenti
I got up and went to my window	Qomt u mort għat-tieqa tiegħi
I will be a good friend whenever you need help	Inkun ħabib tajjeb kull meta jkollok bżonn l-għajnuna
I respect you too much now	Nirrispettak wisq issa
I just wouldn't have sex with her	Sempliċement ma nkunx inkun nagħmel sess magħha
I will be the one to give you the instructions	Inkun jien li nagħtik l-istruzzjonijiet
I like the useful information you provide in your articles	Jogħġobni l-informazzjoni utli li tipprovdi fl-artikoli tiegħek
A big man sits behind him	Raġel kbir joqgħod warajh
I'm not crazy	Jien mhux qed niġnun
I had so much thrilling pleasure in them	Jien kont nieħu pjaċir daqshekk thrilling fihom
I couldn't see her face	Ma stajtx nara wiċċha
I remember her saying that, that night too	Niftakarha tgħid hekk, dak il-lejl ukoll
Looks like I'm so busy these days	Jidher li jien daqshekk busy f’dawn il-jiem
I put my hand flat on the wood	Poġġejt id ċatta mal-injam
I decided to embrace the lives of many	Iddeċidejt li nħaddan il-ħajja ta’ ħafna
I tried a kiss tongue, but she resisted	Ippruvajt ilsien bewsa, imma hi rreżistiet
I buy gifts there but more and more for myself	Nixtri rigali hemmhekk imma aktar u aktar għalija nnifsi
I can help pay for the cost of my education	Nista' ngħin inħallas għall-ispiża tal-edukazzjoni tiegħi
I tried to convince myself that it was a good thing	Ippruvajt nikkonvinċi lili nnifsi li kienet xi ħaġa tajba
Such people are said to be no longer involved	Persuni bħal dawn intqal li m’għadhomx involuti
I had a great time last night	Ilbieraħ filgħaxija ħadt ħafna ħin
I am the only original member	Jien l-uniku membru oriġinali
I close my eyes, I get the feeling	Għalaq għajnejja, nieħu s-sensazzjoni
I never saw them again	Qatt ma rajthom mill-ġdid
I assure you it is good	Nassiguraha li hu tajjeb
I was so confused by what was going on	Kont tant konfuż b’dak kollu li kien għaddej
I understand more than you can imagine	Nifhem aktar milli tista’ timmaġina
I went bunch hunting this past hunting season	Jien mort kaċċa mazz dan l-istaġun tal-kaċċa li għadda
I will still welcome the feeling, but I will not run it	Jien xorta se nilqa 's-sentiment, iżda mhux se niġriha
I need to do some research	Għandi bżonn nagħmel riċerka
A dear and special friend encouraged me to do so	Ħabib għażiż u speċjali ħeġġiġni biex nagħmel hekk
I gave myself a day off from him	tajt lili nnifsi ġurnata ta’ mistrieħ mingħandu
I re-read the names	Erġajt qrajt l-ismijiet
I took two steps before it hit me	Ħadt żewġ passi qabel ma laqtitni
I let this animal be	Inħalli lil dan l-annimal ikun
She put her hands on my face in surprise	Tefgħet idejja fuq wiċċi b’sorpriża
I know it wasn’t fun	Naf li ma kienx pjaċevoli
I see no way I can do better than mine	Ma nara l-ebda mod kif nagħmel aħjar minn tiegħi
I asked why, but they never said a word	Staqsejt għaliex, imma qatt ma qalu kelma
I wondered where he was coming from	Staqsejt minn fejn kien ġej
I totally despise it and it was absolutely wonderful	Jien jiddisprezzah għalkollox u dan kien assolutament mill-isbaħ
I had a younger brother	Kelli ħu iżgħar
It is also the coast guard station	Huwa wkoll l-istazzjon għall-gwardja tal-kosta
I hate going to clubs	Ddejjaqni mmur fil-klabbs
A bad day on the track around	Ġurnata ħażina fil-binarju madwar
I’ve heard her say this many times now	Smajtha tgħid dan ħafna drabi issa
No official reason was given for the change	Ma ngħatat l-ebda raġuni uffiċjali għall-bidla
I look into his eyes	Inħares lejn għajnejh
I remembered how he asked me to help	Ftakart kif talabni biex ngħinu
I worked corporate forever	Ħdimt korporattiv għal dejjem
I didn’t like where she was going	Ma għoġobnix fejn kienet sejra
I drifted off to a restless sleep	I drifted off għal irqad bla kwiet
I could tell she wasn't happy	Jien stajt ngħid li ma kinitx kuntenta
I have to go through this	Ikolli ngħaddi minn dan
I kept waiting for the smell to go away	Bqajt nistenna li r-riħa tisparixxi
I doubt we will get more than one shot	Niddubita li se nġibu aktar minn sparatura waħda
I’ve been lonely too	Jien ilni solitarju wkoll
I brought you out	Ġibtek barra
I will try to love everyone	Se nipprova nħobb lil kulħadd
I was losing my grip on it	Kont qed nitlef il-ħakma tiegħi fuqha
Let me breathe in this awful noise	Ħalli nifsi joħroġ b’dan l-istorbju orribbli
I have the urge to embrace it all at once	Għandi l-ħeġġa f’daqqa biex ingħannaqha
I can’t stay close every day now	Ma nistax nibqa qrib kuljum issa
I’m a materials scientist	Jien xjenzat materjali
I can no longer tell the difference between reality and fantasy	Ma nistax ngħid aktar id-differenza bejn ir-realtà u l-fantasija
I can guarantee it won't be for me	Nista' niggarantixxi li mhux se jkun la għal tiegħi
I laughed a little despite the circumstances	Jien tajt ftit daħk minkejja ċ-ċirkostanzi
I had to get out of here	Kelli noħroġna minn hawn
Most of the area is now wooded	Ħafna miż-żona issa hija bis-siġar
I sure was	Żgurajt li kien hekk
I know birth control is important	Naf li l-kontroll tat-twelid huwa importanti
Follow him a few steps back	Imxi warajh ftit passi lura
I was out of real estate	Kont noħroġ mill-proprjetà immobbli
He smiled broadly at the guard	Tbissem wiesa’ lejn il-gwardja
I was sure you were	Kont ċert li inti
I hope we can share good ideas and wishes	Nittama li nistgħu naqsmu ideat u xewqat tajba
I couldn’t explain the raw emotions	Ma stajtx nispjega l-emozzjonijiet mhux ipproċessati
I suppose we had better finish this	Nissoponi li aħjar intemmu dan
I would never be good enough for her	Qatt ma kont se nkun tajjeb biżżejjed għaliha
Pigeon is tied with string to a pole	Ħamiema hija marbuta bi spag ma 'arblu
I thought it was kind of cold	Ħsibt li kien tip ta 'kesħa
I just wanted to get through the toothache	Ridt biss ngħaddi mill-uġigħ tas-snien
I absolutely love this game, it has a lot of style	Assolutament inħobb din il-logħba, għandha ħafna stil
I remember the interaction to this day	Niftakar l-interazzjoni sal-lum
I enjoy occasionally starting rumors about myself	Nieħu pjaċir kultant nibda xnigħat dwari nnifsi
I was saddened by what she had to say	Kont imdejjaq b’dak li kellha xi tgħid
A knock on the door brought no response	Ħabta fuq il-bieb ma ġabet l-ebda risposta
I came to work	Wasalt biex naħdem
I drink about half a bottle of water	Nixrob madwar nofs flixkun ilma
I wanted to go get my mother	Xtaqt immur nieħu lil ommi
However, I still have two days left	Madankollu, għad fadalli jumejn oħra
I forgot how sexy his legs are	Insejt kemm huma sexy saqajh
I thought really fast	Ħsibt tassew malajr
I needed to know what was going on around that corner	Kelli nkun naf x’kien hemm madwar dik ir-rokna
There was so much going on with that family	Kien hemm tant storja ma’ dik il-familja
I didn't want to tell him anything	Ma ridt ngħidlu xejn
I’ve probably been without walls in the summer	Probabbilment stajt ngħaddi mingħajr ħitan fis-sajf
I added key points about the ritual	Żidt punti ewlenin dwar ir-ritwali
A small mistake can cause a lot of suffering	Żball żgħir jista’ jikkawża ħafna tbatija
I get up and pull her out quickly	Inqum u iġbedha malajr
I mean, I should have seen some of his clothes	Jiġifieri, suppost rajt xi ħwejjeġ tiegħu
I can feel it dying in my bones	Nista’ nħossha fl-għadam tiegħi li jmut
I also had a debt on my head	Kelli wkoll dejn fuq rasi
Put it in my oven with the light on	Poġġiha fil-forn tiegħi bid-dawl mixgħul
The phone was switched off	Intefa’ l-mowbajl lura
I have some information for you	Għandi xi informazzjoni għalik
I record all my phone calls and messages	Nirrekordja t-telefonati u l-messaġġi kollha tiegħi
A dark shadow seemed to cross his face	Dell skur deher li qasam wiċċu
I will definitely take it upon myself	Żgur li se nieħdok fuqha
I’ve never learned to read too well	Qatt ma tgħallimt naqra tajjeb wisq
I give him the cell phone back and I like it	Nagħtilu l-mowbajl lura u ngħoġob
I couldn't write anymore	Ma stajtx nikteb aktar
I also added a reference image	Żidt ukoll immaġini ta' referenza
I didn’t buy for a second	Ma xtrajtx għal sekonda
I love you, you wonderful creatures	Inħobbkom, intom ħlejjaq mill-isbaħ
I like it personally	Jogħġobni personalment
So far I have tried every fertility treatment	S'issa ppruvajt kull trattament tal-fertilità
A tragic fate, as has been said on those occasions	Destin traġiku, kif intqal f’dawk l-okkażjonijiet
I also like the purple ones, and the green ones	Inħobb ukoll dawk vjola, u l-aħdar
I have relatives and friends there	Għandi qraba u ħbieb hemmhekk
I have to dance with him	Ikolli niżfen miegħu
A few awkward moments of silence pass before he speaks	Jgħaddu ftit mumenti ta’ silenzju skomdu qabel titkellem
I will do the same to you	Jien se nagħmel l-istess ħaġa lilek
A doctor needs a lot of medical supplies	Tabib jeħtieġ ħafna provvisti mediċi
I feel safe and secure with him	Inħossni sigur u sigur miegħu
I usually answer on the same day	Normalment inwieġeb fl-istess jum
I have broken one of our most important laws	Ksirt waħda mill-aktar liġijiet importanti tagħna
I set foot on the gray wearable carpet	Poġġejt sieq fuq it-tapit griż li jintlibes
I hope it works that way	Nispera li hekk jaħdem
I think he wanted to keep her in the family	Naħseb li ried iżommha fil-familja
I like my compensation	Jogħġobni l-kumpens tiegħi
I didn’t feel like going out	Ma ħassejtx li noħroġ
Bravely I went straight to his pants instead	B'mod kuraġġuż mort dritt għall-qalziet tiegħu minflok
I’m, of course, a fan of organ meat anyway	Jien, ovvjament, fan tal-laħam tal-organi xorta waħda
I thought it was an awful thing	Ħsibt li kienet ħaġa orribbli
I couldn’t believe how early they started	Ma stajtx nemmen kemm bdew kmieni
I promise you will never forget it	Inwiegħed li qatt mhu se tinsiha
I was not allowed to fly again	Ma ddrajtx intajjar mill-ġdid
I stopped and looked	Waqaft u ħarist
I also wanted to see how she was feeling	Ridt ukoll nara kif kienet qed tħossha
I just can't get it right though	I biss ma nistax nikseb it-tajjeb għalkemm
I was locked inside, deep	Jien kont imsakkarha ġewwa, fil-fond
I slept with a knife under the pillow	Irqadt b’sikkina taħt l-investi
I do however own a few very high quality swords	I madankollu pussess ftit xwabel ta 'kwalità għolja ħafna
I can’t remember what my time was last time	Ma nistax niftakar x'kien il-ħin tiegħi l-aħħar darba
I think we’ll pull it off, but they were waiting	Naħseb li se niġbduha, imma kienu qed jistennew
Subsequent application for a permit was rejected	Applikazzjoni sussegwenti għal permess ġiet miċħuda
I had one nightmare after another	Kelli ħmar il-lejl wara l-ieħor
I didn't mind it, looking for her	I ma mind dan, il-fittix tagħha
A tired voice shook something	Leħen għajjien gerbet xi ħaġa
I was missing something here	Jien kont qed nitlef xi ħaġa hawn
I didn’t want to go back to bed	Ma ridtx immur lura fis-sodda
I promise you prosperity	Wegħdtek prosperità
I never offered to bring it to anyone else	Qatt ma offejt li nġib lil ħaddieħor
I tell him it would be cool	Ngħidlu jkun jibred
The phrase inspired him to write the song	Il-frażi ispiratu biex jikteb il-kanzunetta
A sweeping staircase leads up to the conference level	Taraġ tal-knis iwassal sal-livell tal-konferenza
I clearly remember every day, every event	Infakkar b’mod ċar kull jum, kull ġrajja
I no longer thought of making a scene	M'għadniex inħsibt li nagħmel xena
A glass of wine is never a bad thing	Tazza nbid qatt mhu xi ħaġa ħażina
I live alone in the upstairs apartment	Jien noqgħod waħdi fl-appartament ta’ fuq
I know you love to see someone else win	Naf li tħobb tara lil xi ħadd ieħor jirbaħ
I couldn’t make sense	Ma stajtx nagħmel sens
I feel bad I always eat alone	Inħossni ħażin dejjem niekol waħdi
I’m a smart woman and a loving mother	Jien mara intelliġenti u omm loving
I was nothing but a shell	Jien ma kont xejn ħlief qoxra
I just found it yesterday	Għadni kemm sibtu lbieraħ
I can hear her muscles moving from here	Nista’ nisma’ l-muskoli tagħha jiċċaqilqu minn hawn
I shrugged	Għaddejt l-ispallejn tiegħi
That night I heard the whole story from the tent	Dak il-lejl smajt l-istorja kollha mit-tinda
I saw it inside their minds	Rajt ġewwa moħħhom
I can't believe the house was even sold	Ma nistax nemmen li d-dar saħansitra mibjugħa
I was skeptical at first	Kont xettiku għall-ewwel
I'm just one person	Jien persuna waħda biss
I closed the door behind me, and turned the key	Għalaqt il-bieb wara lili, u dawwar iċ-ċavetta
I like almost all music	Jogħġobni kważi l-mużika kollha
I don't have much time	M'għandix ħafna ħin
I made a promise to you the day I fled	Għamilt wegħda lilek dakinhar li ħarabt
I yelled at him, pushed him forward	Għajjatlu, ħeġġiġtu ‘l quddiem
I found them in the truck	Sibthom fit-trakk
I feel comfortable here	Inħossni komdu hawn
I just got worse from there	I biss agħar minn hemm
I doubt if all the items were produced in all colors	Niddubita jekk l-oġġetti kollha ġewx prodotti bil-kuluri kollha
I finally made it to the edge of town	Fl-aħħar għamilt it-tarf tal-belt
A few minutes passed, then the door swung inward	Għaddew ftit minuti, imbagħad il-bieb idawwar 'il ġewwa
Stretch out my wings, and everything will crack	Iġġebbed ġwienaħ tiegħi, u kollox xquq
I want to see an independent confirmation within an hour	Irrid nara konferma indipendenti fi żmien siegħa
I'm absolutely starving	Jien assolutament imutu bil-ġuħ
We owe them a good piece of entertainment	Nirrispettawhom biċċa divertiment tajjeb
I think the commission was too much	Naħseb li l-kummissjoni kienet wisq
I knew he was coming back	Kont naf li terġa’ lura
I didn’t want to imply that you are	Ma ridtx nimplika li int
I didn't want to blow you up like that	Ma ridtx li nisplodilek hekk
Forced myself to look at her face	Sfurzat lili nnifsi nħares lejn wiċċha
I do not give him the satisfaction of answering	Jien ma nagħtih is-sodisfazzjon ta’ tweġiba
I invite you to join it	Nistednek tingħaqad fiha
I hope to be back by midnight	Nispera li tkun lura sa nofsillejl
I had to chase you, and bring you back	Kelli nikkaċċak, u nġibek lura
I finished one pair and have since finished second	Lestejt par wieħed u minn dakinhar spiċċajt it-tieni
I tried to pull back but couldn't	Ippruvajt niġbed lura imma ma stajtx
I thought, she understood	Ħsibt, hi kienet tifhem
I look down with disappointment	Inħares 'l isfel bid-diżappunt
Really nice man, though	Bniedem tassew sabiħ, għalkemm
I like to sing your name	Inħobb inkanta ismek
I hope you approve of your outfit	Nispera li tapprova l-ilbies tiegħek
I still didn't know what to do	Għadni ma kontx naf x'għandi nagħmel
I asked him if he had ever become nervous	Staqsejtu jekk qattx sar nervuż
I was alive	Kont ħriġt ħaj
I found the ultimate shame	Sibt il-mistħija aħħarija
I used a little was more a little book	Użajt ftit kien aktar ftit ktieb
I can even leave you like this all day long	Nista’ anke nħallik hekk il-ġurnata kollha
I want you to hear me and understand me	Irrid li tismagħni u tifhimni
Few of you were in a circle	Ftit minnkom kienu f’ċirku
I hate that it's all done that way	Ddejjaqni li kollox sar b’dan il-mod
I like the idea of ​​this process	Jogħġobni l-idea ta 'dan il-proċess
I didn't even know we were wearing that kind of stuff	Lanqas kont naf li għamilna dak it-tip ta’ ħwejjeġ
I told her she would be home tomorrow	Għidtilha li għada tkun id-dar
I looked down at the desk	Ħarist 'l isfel lejn l-iskrivanija
I check on the child careful not to wake him up	Niċċekkja lit-tifel attent li ma nqajjimx
I never looked at them once	Qatt ma ħarist lejhom darba
I didn’t like having too much alcohol on my holidays	Ma kontx għoġobni li jkolli ħafna alkoħol fil-festi tiegħi
A small problem here	Problema żgħira hawn
It will be his last professional season	Ikun l-aħħar staġun professjonali tiegħu
Puzzle is what it is	Puzzle huwa dak li hu
I did this until there were no fish left	Dan għamilt sakemm ma baqa’ ebda ħut
I thought it was really nice of him	Ħsibt li kien tassew sabiħ minnu
I could feel your lips sweet, your mouth hot	Stajt inħoss xufftejk ħelwin, ħalqek jaħraq
I never saw them leave or come back	Qatt ma rajthom jitilqu jew jiġu lura
I knew there was something, but it wasn’t	Kont naf li kien hemm xi ħaġa, imma mhux hekk
I ate mine while we were standing on the bench	I ate tiegħi waqt li konna wieqfa fuq il-bank
He appeared to be the favorite to win the nomination	Deher il-favorit biex jirbaħ in-nomina
I’m not going there with this post	Jien mhux immur hemm b'din il-kariga
Some important supporting documents are missing	Qed nieqes xi dokumenti importanti ta' sostenn
I was the work of art	Jien kont ix-xogħol tal-arti
I had plenty of time to shop, boys	Kelli ħafna ħin biex nixtri, subien
I called my friends to help	Ngħajjat ​​lil sħabi biex jgħinu
I can get my nephew	I jista 'nikseb neputi tiegħi
I could hear him following me	Stajt nisma’ jsegwini
I liked it and got up	Jien għoġobni u qomt
I'm so sorry I heard you lost it	Iddispjaċini ħafna li smajt li tliftha
I looked at him and told him to promise me	Ħarist lejh u għedtlu biex iwiegħedni
I keep my request	Jiena nżomm it-talba tiegħi
I’m here for a different reason	Jien hawn għal raġuni differenti
I will not call security	Mhux se nsejjaħ is-sigurtà
I’m not sure what’s right	M'inix ċert x'inhu tajjeb
I will miss my loved ones and feel intense sadness	Se nitlef lill-maħbubin u nħoss dieqa intensa
I supposedly realized you knew	I suppost induna li inti taf
I lost a lot of my friend when she moved away	Tlift ħafna lil ħabibi meta tbiegħdet
Sorry all my life	Iddispjaċini li ħajti kollha
I admire that quality about you	Nammira dik il-kwalità dwarek
You scared me too	Bżajtni wkoll
I didn't want anyone to touch me	Ma ridt li ħadd imissni
Notice hanging on it	Avviż imdendel fuqha
But we have heard this many times before	Imma dan smajna ħafna drabi qabel
I knew there were other items	Kont naf li kien hemm oġġetti oħra
I had to laugh at that	Kelli nidħaq b’dik
I could clearly feel the intensity of her anger	Stajt inħoss b'mod ċar l-intensità tar-rabja tagħha
I couldn’t do my job well	Ma stajtx nagħmel xogħol tiegħi sew
I spent hours on the phone	Jien qattajt sigħat fuq it-telefon
I wanted to beat brains	Xtaqt inħabbat imħuħ
I can see the uncertainty in his eyes	Nista’ nara l-inċertezza f’għajnejh
I just went along with them	I biss marru flimkien magħhom
I loved watching them together	Kont inħobb narahom flimkien
I'm not drowning you	I ma għarqa inti
I've hung it everywhere	I stajt imdendla kullimkien
I have never looked for this place	Qatt dan il-post infittix għalih
I turned right and followed the road	Dawwart il-lemin u segwejt it-triq
I could see what he was doing	Stajt nara x’kien qed jagħmel
I would be interested to hear what the circumstances were	Inkun interessat nisma' x'kienu ċ-ċirkostanzi
There are several weeks left before doing this	Fadal diversi ġimgħat qabel ma jagħmel dan
I have a weird feeling that someone is around, again	Għandi sensazzjoni stramba li hemm xi ħadd madwar, għal darb'oħra
I think he is a wonderful man	Naħseb li huwa raġel mill-isbaħ
A big smile spread across his face	Tbissima kbira mifruxa fuq wiċċu
I felt tears trying to form	Ħassejt id-dmugħ jipprova jifforma
I thought you were my mother	Ħsibt li int ommi
I am grateful to them	Inħossni grat lejhom
The roal of the bursting shells was terrible	Ir-roal tal-qxur li jinfaqgħu kien terribbli
I already knew he wasn’t going to	Diġà kont naf li ma kienx se
I laughed and ran to get my hands on him	Dħak u ġrejt biex nieħu idejh
I try not to feel bitter	Nipprova ma nħossx morr
I threw them all away	Armejthom kollha
Check the break schedule	Iċċekkja l-iskeda tal-break
I was sure everything that happened was real	Kont ċert li dak kollu li ġara kien reali
I asked them not to take us	Tlabthom biex ma jeħduniex
I didn’t even know it was published	Lanqas kont naf li kienet ippubblikata
I couldn't go to college	Ma stajtx immur il-kulleġġ
I have no interest in politics	M'għandi l-ebda interess fil-politika
A person has overcome nothing by faith	Persuna ma għelbet xejn bil-fidi
I was not eating from the meal	I kien ma jiekol mill-ikla
I decided that there was definitely something else going on	Iddeċidejt li żgur kien hemm xi ħaġa oħra
Blind panic was the last thing he needed	Paniku blind kien l-aħħar ħaġa li kellu bżonn
I couldn’t even concentrate on the experiment	Lanqas stajt nikkonċentra fuq l-esperiment
I missed this opportunity	Qabejt fuq din l-opportunità
I shower and dry my hair	I doċċa u nixxef xagħar tiegħi
They can't understand it	Ma jistgħux jifhmuha
I cried for over an hour	Bkijt għal aktar minn siegħa
I didn’t know anything about them	Jien ma kont naf xejn dwarhom
Half I expected the meal to be over	Nofs stennejt li l-ikla se tkun qed tintemm
They had two children together	Huma kellhom żewġt itfal flimkien
I was also able to depend on it last year	Stajt ukoll niddependi minnu s-sena l-oħra
I knew she would come voluntarily because people were watching	Kont naf li kienet tiġi volontarjament għax in-nies kienu qed jaraw
I know you lost your family, eighteen years ago	Naf li tlift il-familja tiegħek, tmintax-il sena ilu
I stopped behind the station next to a car wash	Waqaft wara l-istazzjon ħdejn car wash
I had no food or water	Ma kellix ikel jew ilma
I tried to keep busy at work	Ippruvajt inżomm okkupat fuq ix-xogħol
I didn't shower for the first week	I ma doċċa għall-ewwel ġimgħa
I had to save my wife and baby	Kelli nsalva lill-mara u lit-tarbija tagħha
I shot him, girl	I sparat lilu, tifla
I secretly hope this brings them closer together	B’mod sigriet nittama li dan iqarben flimkien
I will take it from here	Se neħodha minn hawn
I know this is impossible at such times	Naf li dan huwa impossibbli fi żminijiet bħal dawn
I like to regard the king as a baby	Inħobb inqis lir-re bħal tarbija
I feel so emotional playing it	Inħossni daqshekk emozzjonali nilgħabha
I knew she never would	Kont naf li hi qatt ma
I know we were meant for each other	Naf li konna maħsuba għal xulxin
I know this is her safe place	Naf li dan huwa l-post sigur tagħha
We will not delay this event for anyone or anything	Mhux se ndewwem dan l-avveniment għal ħadd jew għal xejn
I understand you now and I have learned to embrace you	Nifhimkom issa u tgħallimt inħaddank
I looked up at the numbers on the door	Fittixt 'il fuq lejn in-numri ta' fuq il-bieb
I could only see part of what was beyond	Stajt nara biss parti minn dak li kien hemm lil hinn
Now I want to take this perspective one step further	Issa rrid nieħu din il-perspettiva pass 'il quddiem
I think the speech is tremendous	Naħseb li d-diskors huwa tremend
I thought you would rest more comfortably	Ħsibt li inti ser tistrieħ aktar komdu
I didn’t tell him anything, but he didn’t care	Jien ma ngħidlu xejn, imma ma kienx jimpurtah
I stopped and put a mark between us	Waqaft u poġġejt marka bejnietna
I want a turn for every young soldier	Irrid dawra għal kull suldat żagħżugħ
I thought this was a great story	Ħsibt li din kienet storja kbira
A tear falls on the photo	Demgħa tinżel fuq ir-ritratt
I saw him punch the shark in the face	Rajtu jagħti daqqa ta’ ponn lill-kelb il-baħar f’wiċċu
Check the time on my phone	Iċċekkja l-ħin fuq it-telefon tiegħi
I don't eat much	Ma tantx niekol
I loved the article I wrote	Ħabbejt l-artiklu li ktibt
I must have remembered her	I għandu jkollhom tagħha mfakkar
A moment later, she pulled back, surprised	Mument wara, ġibdet lura, sorpriża
I had a number of duties there	Kelli numru ta’ dmirijiet hemmhekk
I did not find their solution	Ma sibtx is-soluzzjoni tagħhom
I speak to people, not to their leaders	Nitkellem lin-nies, mhux lill-mexxejja tagħhom
I liked the dream he made for me though	Għoġobni l-ħolma li għamel lili għalkemm
A little about me	Ftit dwari
I could smell her hair and skin	Stajt inxomm xagħarha u ġilda tagħha
I work well with others which was really cool	Naħdem tajjeb ma 'oħrajn li kien verament jibred
I think he could not face the consequences	Naħseb li ma setax jiffaċċja l-konsegwenzi
I met the big cat and thanked him for coming	Laqajt lill-qattus kbir u rringrazzjajtu talli ġie
I asked her why she didn't come running	Staqsejtha għaliex ma ħarġetx tiġri
I was a little worried you know	Kont xi ftit inkwetat taf
I would like to look at more places like this	Nixtieq inħares aktar postijiet bħal dan
I give things away all the time	Nagħti l-affarijiet bogħod il-ħin kollu
I still had to schedule that	Għadni kelli niskeda dik
I try not to look, but I can't help myself	Nipprova ma nħaresx, imma ma nistax ngħin lili nnifsi
I usually try to get into the top four	Normalment nipprova nidħol fl-ewwel erbgħa
I remember how people looked at me	Niftakar kif in-nies kienu jħarsu lejja
I knew a little bit of what he wrote	Kont naf xi ftit minn dak li kiteb
I thanked them for coming and continuing to help	Irringrazzjejthom talli ġew u baqgħu jgħinu
I moved cautiously through the fog	I mċaqalqa b'kawtela permezz taċ-ċpar
I knew they were just bad childhood memories, though	Jien kont naf li kienu biss memorji ħżiena tat-tfulija, għalkemm
A million dollars is a lot of money	Miljun dollaru huwa ħafna flus
A clean driving license is essential	Liċenzja tas-sewqan nadifa hija essenzjali
I ask you to see the light and join us	Nitlob biex tara d-dawl u tingħaqad magħna
I remember encouraging them and talking blessings on them	Niftakar li inkuraġġijthom u kellimt barkiet fuqhom
I have a meeting early in the morning	Għandi laqgħa kmieni filgħodu
I warn you to be absolutely sure of your verdict	Inwissik biex tkun assolutament ċert mill-verdett tiegħek
I was completely shocked	Bqajt kompletament ixxukkjat
I just attended one, regional	Għadni kemm attendejt waħda, reġjonali
I will never allow democracy to succeed	Qatt ma nħalli d-demokrazija tirnexxi
I have to eat a little something	Ikolli niekol ftit xi ħaġa
I didn’t see anything, but I still felt anxious	Ma rajt xejn, imma xorta ħassejtni ansjuż
I opened my eyes and cursed	Ftaħt għajnejja u saħt
I asked her what she wanted	Staqsejt x’ried
I almost felt bad for him	Kważi ħassejtni ħażin għalih
I didn’t have a good explanation	Ma kellix spjegazzjoni tajba
I am well acquainted with the accused	Jiena naf sew mal-akkużat
I want to tell you something once and for all	Irrid ngħidlek xi ħaġa darba għal dejjem
I turned a second time and gave him his skull	Dawwart it-tieni darba u tajt il-kranju tiegħu
It was also driven by changing technology	Kien immexxi wkoll minn teknoloġija li qed tinbidel
I just need more than the truth	Għandi bżonn biss aktar mill-verità
I'll find out someday	Jien ser insibha xi darba
A nightmare she had already taken to her beloved husband	Ħmar il-lejl li kien diġà ħa lil żewġha l-maħbub
I just modified them myself	Jien biss immodifikajthom jien
I need to share this with everyone is good too	Għandi bżonn naqsam dan ma 'kulħadd huwa tajjeb wisq
I haven't seen them in a long time	Ilni ma narahom
I felt safe before	Ħassejtni sigur qabel
A clever girl like you will soon find another job	Tfajla għaqlija bħalek dalwaqt issib xogħol ieħor
I pass on the floor	I ngħaddi fuq l-art
I reach out and turn it off	Nilħaq u nitfiha
I was in no hurry to get home	Ma kontx ngħaġġel biex nasal id-dar
I am learning and teaching myself how to do this	Qed nitgħallem u ngħallem lili nnifsi kif nagħmel dan
I have not been able to contact you for the last hour	Ma stajtx nikkuntattjak għall-aħħar siegħa
I felt nervous around her	Ħassejtni nervuża madwarha
I know your father too	Jien naf lil missierek ukoll
I didn’t know how to win for a solid ground	Ma kontx naf kif nirbaħ għal art soda
I will not excuse that behavior	Mhux se niskuża dik l-imġieba
I don't think there's anything else to complain about	Naħseb li m'hemm xejn ieħor li jista' jilmenta dwaru
I enjoyed its taste	Ħadt gost it-togħma tiegħu
Specific way of speaking	Mod speċifiku ta’ kif titkellem
I assume I killed her here	Jiena nassumi li qattilha hawn
There were also problems with the inclined plane	Kien hemm ukoll problemi bil-pjan inklinat
I felt the same way	L-istess ħassejtni wkoll
I felt like a damn thing	Kont qisni kkritikat x’iblah
I pause, I look harder	I waqfa qasira, inħares aktar iebes
I only need a minute	Għandi bżonn biss minuta
I lost my ability to talk to animals	Tlift il-ħila tiegħi li nitkellem mal-annimali
I made my way all the way home	Bkijt it-triq kollha lejn id-dar
A few of the songs we tried to sing for them	Ftit mill-kanzunetti li ppruvajna nkantaw għalihom
I was an expert at getting the truth out of people	Kont espert biex nikseb il-verità min-nies
I think about it, every so often	Naħseb dwar dan, kull tant drabi
I open my mouth and close again	Niftaħ ħalqi u nerġa’ nagħlaq
I never wanted you alone	Jien qatt ridt int biss
I also feared for the family	Bżajt ukoll għall-familja
I tied the side to the end	I marbuta l-ġenb għall-aħħar
I couldn’t shake the feeling of being guided	Ma stajtx inħawwad is-sensazzjoni li nkun gwidat
A sheet was pulled over his face	Ġiet miġbuda folja fuq wiċċu
I kept coming back without fear	Bqajt ġej lura mingħajr biżgħat
I just want to hang out	Irrid biss li hang out
I ask myself to hold on, to heaven	Nitlob ruħi biex iżżomm, fis-sema
I couldn't see or hear any more	Ma stajtx nara jew nisma aktar
I hate the suspicion of snakes inside	Ddejjaqni s-suspett li sriep minn ġo fih
I remembered that helmet I made	Ftakart dak l-elmu li għamilt
A tear was quickly wiped away	Waqgħet demgħa li malajr immesaħ
I hope he wants to be with them	Nittama li jrid ikun jakkumpanjahom
I have always been so easy for him	Dejjem ġejt daqshekk faċilment għalih
I was also grateful to have left her apartment	Jien kont grat ukoll li ħriġt mill-appartament tagħha
I tried to walk but couldn't	Ippruvajt nimxi imma ma stajtx
Never considered all this before	Qatt ma kkunsidra dan kollu qabel
I wonder if they are still fully accessible	Nistaqsi jekk għadhomx aċċessibbli għal kollox
I wanted to learn more about the accident	Ridt nitgħallem aktar dwar l-inċident
I can’t wait to wear them tonight	Ma nistax nistenna li nilbeshom illejla
I find myself singing all the time, everywhere	Insib ruħi nkanta l-ħin kollu, kullimkien
I tried to bend his arms	Ippruvajt nitgħawweġ minn dirgħajh
I just couldn't move	I biss ma stajtx jiċċaqlaq
I couldn't ruin any other hiding places	Ma stajtx nirrovina xi ħabi ieħor
I told your mother and she is	Għidt ommok u dik hi
I felt something take control of my legs	Ħassejt li xi ħaġa tieħu l-kontroll tar-riġlejn tiegħi
But political and public opposition continued to grow	Iżda l-oppożizzjoni politika u pubblika baqgħet tiżdied
I couldn’t get myself to sign up	Ma stajtx nagħmel lili nnifsi niffirma
Suddenly I had a bad feeling about the whole thing	F'daqqa waħda kelli tħossok ħażin dwar il-ħaġa sħiħa
The battle has gotten worse	Il-battalja saret dejjem agħar
A corpse in the cemetery	Kadavru fiċ-ċimiterju
A mystery that no one wanted to solve	Misteru li ħadd ma xtaq isolvi
Some were holding flowers	Xi wħud kienu qed iżommu l-fjuri
I was going to bring these for you	Jien kont se ndaħħal dawn għalik
I accepted right away	Aċċettajt mill-ewwel
I cursed the heavens for removing the sun	I misħut s-smewwiet talli neħħiet ix-xemx
They were everywhere in defense	Kienu kullimkien fid-difiża
I have a life here now	Għandi ħajja hawn issa
I just looked at her and looked away	I biss ħares lejha u ħares 'il bogħod
Look for it in vain	Jfittxuha għalxejn
I never wanted to leave you	Qatt ma ridt inħallik
I was going to the gym	Kont se nitla’ l-gym
I promise it won't be too long	Inwiegħed li mhux se jkun twil wisq
A conscious smile began to spread across his face	Daħka konxja bdiet tinfirex fuq wiċċu
I looked up at where they must have come from	Ħarist ’il fuq lejn minn fejn għandhom ikunu ġew
Leaning close, I try to see through the dark shadows	Inklinat qrib, nipprova nara mid-dellijiet mudlama
I was watching this, pass	Kont qed nara dan, ngħaddi
I doubt we have enough evidence or not	Niddubita li għandna biżżejjed evidenza jew le
I was able to understand and get involved instantly	Stajt nifhem u ninvolvi ruħi istantanjament
I told her I really liked her	Għidtilha li għoġbitni ħafna
The route is spread over a number of temples	Ir-rotta hija mifruxa b'numru ta 'tempji
A cough was heard and they got to their feet	Instemgħet sogħla u qamu fuq saqajhom
I thought I was getting nervous	Ħsibt li kont tgħaddi min-nervituri
I was not present for church service	Jien ma kontx preżenti għas-servizz fil-knisja
I didn’t let that happen	Jien ma ħallejtx li jiġri
I was immediately drawn to her	Immedjatament ġejt miġbud lejha
A worried expression mixed with shock crossed her face	Espressjoni inkwetata mħallta ma’ xokk qasmet wiċċha
I'm embarrassed by the decision	Jien imbarazzat bid-deċiżjoni
Sophisticated digital and electronics corporation	Korporazzjoni diġitali u elettronika sofistikata
I need answers, as much as you do	Għandi bżonn tweġibiet, daqskemm għandek
I had given myself to this monster	Jien kont tajt lili nnifsi lil dan il-mostru
I also feel ungrateful for being so happy	Inħossni wkoll ingrata talli jien daqshekk kuntent
His long jump record has been withdrawn	Ir-rekord tal-long jump tiegħu ġie rtirat
This part of the agenda has passed	Din il-parti tal-aġenda għaddiet
People often use her image to sell their work	In-nies spiss jużaw l-immaġni tagħha biex ibigħu x-xogħol tagħhom
The rest I saved for later	Il-bqija salvajt għal aktar tard
I can still feel it	Għadni nista' nħossu
I looked around in surprise	Ħarist madwari sorpriża
I can’t miss it again	Ma nistax nitlifha mill-ġdid
I’m still confused about a lot of things	Għadni konfuż dwar ħafna affarijiet
I said that was enough sword blows	Għidt li kien biżżejjed daqq tax-xabla
I need to stretch, to taste the air	Għandi bżonn niġġebbed, biex nduq l-arja
I had already decided to continue	Diġà kont iddeċidejt li nkompli
I stepped out of the gates and into the park	Ħarġejt mill-gradi u lejn il-park
I have a plan and you will be safe	Għandi pjan u inti tkun sigur
I quickly put on my helmet and start the engine	Malajr ilbes l-elmu u nibda l-magna
Today I made a simple program	Illum għamilt programm sempliċi
I think smoked is a proper description	Naħseb li affumikat hija deskrizzjoni xierqa
I sit at the table and start eating quickly	Noqgħod fuq il-mejda u nibda niekol malajr
I wanted to be angry with her	Ridt inkun rrabjata magħha
I think they know more than they are telling us	Naħseb li jafu aktar milli qed jgħidulna
I stand in judgment on no one	Jien noqgħod fil-ġudizzju fuq ħadd
I had to leave the competitive side out of me	Kelli nħalli n-naħa kompetittiva barra minni
I put my emotions away before walking in the door	I poġġi l-emozzjonijiet tiegħi bogħod qabel mixi fil-bieb
I will take whatever punishment is given	Se nieħu kwalunkwe piena li tingħata
I have been asking this for four days	Ilni erbat ijiem nistaqsi hekk
I was surprised a year had already passed	Kont sorpriż kienet diġà għaddiet sena
I was going to do it	Kont se nagħmilha
I can do a slide show of them	Nista 'nagħmel slide show minnhom
I had a strange dream of a white wolf	Kelli ħolma stramba ta’ lupu abjad
I took the course	Jien ħadt il-kors
Travel ball player	Plejer tal-ballun tal-ivvjaġġar
Seconds later, eyes found their attention	It-tieni wara, għajnejja sabu l-attenzjoni tagħhom
I follow you with my will	Jien insegwik bir-rieda tiegħi
I’ve been able to do a good job here	Jien stajt nagħmel xogħol tajjeb hawn
I hope she didn’t do anything from above	Jien nittama li ma għamlet xejn minn fuq
I thought I would relax her	Ħsibt li jirrilassawha
I’m that hard-to-buy person for her	Jien dik il-persuna li diffiċli tixtri għaliha
Constant dynamics is at play	Dinamika kostanti hija fil-logħob
I was not given food or water	I ma ngħatatx ​​ikel jew ilma
I just had to be strong enough	Kelli biss inkun b'saħħtu biżżejjed
The design process is very mature at this point	Il-proċess tad-disinn huwa matur ħafna f'dan il-punt
I blurted out the words	Blajt il-kliem
I gave each man a cup and they turned around politely	Jiena tajt tazza lil kull bniedem u huma nduru b’mod edukat
I want to leave quiet times, these are valuable	Irrid inħalli żminijiet kwieti, dawn huma ta 'valur
I couldn't see the water source	Ma stajtx nara s-sors tal-ilma
A place of sweetness and light	Post ta’ ħlewwa u dawl
I got to my feet and sat down	Qomt fuq saqajja u qgħadt
I followed the corridor and found a waiting area	Segwejt il-kuritur u sibt żona ta’ stennija
I guess they will separate men and women, though	I raden huma se jisseparaw l-irġiel u n-nisa, għalkemm
I still felt weak and silly	Għadni ħassejtni dgħajjef u iblah
I guess, it’s time	Nissuponi, wasal iż-żmien
I ended up offering her the money to buy	Spiċċajt offrejtha l-flus għax-xiri
I wasn’t broken, at that, at least	I ma kienx miksur, f'dak, għall-inqas
I looked down, towards the clearing	Fittixt 'l isfel, lejn l-ikklerjar
I am a successful man	Jien raġel ta’ suċċess
I look forward to bringing it back	Ninsab ħerqan li nġibha lura
Tonight I was looking forward to it	Illejla kont qed nistenna bil-ħerqa
I can’t say exactly how many others have arrived	Ma nistax ngħid eżatt kemm waslu l-oħrajn
I haven't seen him in years	Ilni snin ma narah
I split my hands and let my chin drop	Qsamt idejja u ħallejt il-geddum niżel
I'm glad I was here	Jien kuntent li kont hawn
I can go as an artist	Nista’ mmur bħala l-artist
I have to get away from here	Ikolli nitbiegħed minn hawn
I felt her fine hair move with her brush	Ħassejt ix-xagħar fin jiċċaqlaq bil-pinzell tiegħu
I was smiling so hurt my face	Kont qed nitbissem tant weġġa’ wiċċi
I started writing this book over forty years ago	Bdejt nikteb dan il-ktieb aktar minn erbgħin sena ilu
I should be taking lives, not saving them	Għandi nkun qed nieħu l-ħajjiet, mhux insalvahom
I stayed out of the way, but close to see	Bqajt barra mill-mod, imma fil-qrib biex nara
I guess it's well over six feet	I guess li huwa ferm aktar minn sitt piedi
This is the only time it is mentioned	Din hija l-unika darba li tissemma
I can’t believe you lead me	Ma nistax nemmen li inti tmexxini
I will not pay this deposit	Mhux se nħallas dan id-depożitu
I wasn’t here to die	Jien ma kontx hawn biex immut
I appreciate you sharing your story with me	Napprezza li taqsam l-istorja tiegħek miegħi
I wanted to confess to him	Ridt nistqarr lilu
I saw the door as the sound drew closer	Rajt il-bieb hekk kif il-ħoss resaq eqreb
I started on this path a long time ago	Bdejt f’din it-triq ilu
We find and bring home	Insibu u nġibu d-dar
I couldn't resist anymore	Ma stajtx nirreżisti aktar
I can't remember all the details	Ma nistax niftakar id-dettalji kollha
I was more anxious for her than for myself	Kont iktar anzjuż għaliha milli għalija nnifsi
I am looking for the truth	Qed infittex il-verità
I didn’t see you at the funeral	Jien ma rajtekx fil-funeral
I sent letters to them	Bgħatt ittri lilhom
A light green sign hung on the entrance	Sinjal aħdar ċar imdendel fuq l-entratura
I love myself a little dinner	Inħobb lili nnifsi ċena żgħira
I realized that there were no windows to talk to	Irrealizzajt li ma kienx hemm twieqi biex nitkellmu
I can't say for sure	Ma nistax ngħid żgur
I wasn’t sure I was allowed to do that	Ma kontx ċert li tħalla jagħmel dan
I even picked it up again	Saħansitra erġajt refgħet
I want to see what the train journey is all about	Irrid nara x'inhu l-vjaġġ bil-ferrovija
I can assure you full discretion	Nista' nassigurak diskrezzjoni sħiħa
I opened my mouth to disagree, but nothing came out	Ftaħt fommi biex ma naqbilx, iżda ma ħareġ xejn
I stayed back a minute	Bqajt lura minuta
It was a powerful act of mercy	Kien sar att qawwi ta’ ħniena
I don’t care who was watching	Jien ma jimpurtanix min kien qed jara
This I learned from experiences with my beloved dog	Dan tgħallimt minn esperjenzi mal-kelb maħbub tiegħi
I will love you forever	Jien se nogħġobkom għal dejjem
I put it on for at least eight feet	Kont inpoġġih għal tmien piedi mill-inqas
He shouted and fell forward	Għajjat ​​u waqa’ ’l quddiem
I swear, words, words, words	Naħlef, kliem, kliem, kliem
I could smell the grass and smell the flowers	Stajt inħoss il-ħaxix u nxomm il-fjuri
I just look like a regular person	Nidher biss bħal persuna regolari
I have no experience with this kind of thing	M'għandi l-ebda esperjenza b'din it-tip ta' ħaġa
I think you take care of me	Naħseb li tieħu ħsiebi
I was still tired	Kont għadni nħossni għajjien
I spent almost a year without dreams	Għamilt kważi sena bla ħolm
I suggest maybe a major in music education as well	Nissuġġerixxi forsi maġġuri fl-edukazzjoni tal-mużika wkoll
I felt nothing	Ma ħassejt xejn
I struggled to get a grip on my anger	I tħabtu biex nikseb ħakma fuq ir-rabja tiegħi
I don’t want any part in it	Ma rrid ebda parti fiha
I would be forced to tell him something	Inkun imġiegħel ngħidlu xi ħaġa
I beat up on my senior	I sawwat fuq anzjana tiegħi
I used to go to sleep but never for long	Jien kont nitlaq torqod imma qatt għal żmien twil
I pulled the collar of my jacket up around my neck	Ġibt l-għonq tal-ġakketta 'l fuq madwar għonq
I try every day to take time for myself	Nipprova kuljum nieħu ħin għalija
Smile, smile and turn around	Tbissem, xejriet u dawwart
I'm just a tool of justice	Jien sempliċement għodda tal-ġustizzja
I was a photographer	Jien kont fotografu
I could feel the attempted invasion	Stajt inħoss l-attentat ta’ invażjoni
Warrior, leader, born of grace and honor	Gwerrier, mexxej, imwieled mill-grazzja u l-unur
I can take care of everything	Jien nista' nieħu ħsieb kollox
I talk while I sleep, as my son does	Jien nitkellem waqt l-irqad, bħalma jagħmel ibni
I was happy, satisfied, and happy beyond words	Kont kuntent, sodisfatt, u kuntent lil hinn mill-kliem
I suspect the same thing could happen to us	Nissuspetta li l-istess ħaġa tista 'tiġri lilna
I didn’t do anything right	Jien ma għamilt xejn tajjeb
I know at least two of them can identify you	Naf li mill-inqas tnejn minnhom jistgħu jidentifikawk
I brought too many useless things	Ġibt wisq affarijiet inutli
I couldn't find the sun	Ma stajtx insib ix-xemx
I had to put them back together	Kelli npoġġihom lura flimkien
I opened the bathroom door	Ftaħt il-bieb tal-kamra tal-banju
I had an open mind and I still am	Kelli moħħ miftuħ u għadni
I’m going to get some of them	Immur nikseb xi wħud minnhom
I suspected this was going to happen	Issuspettat li dan kien se jiġri
Such a floor today was worth a fortune	Sular bħal dan illum kien jiswa fortuna
I can’t convince him not to go	Ma nistax nikkonvinċih biex ma jmurx
This was rarely the case	Dan rari kien il-każ
I didn’t want to argue with them	Ma ridtx nargumenta magħhom
I tried to warn her but she didn't want to hear	Ippruvajt inwissiha imma hi ma riditx tisma’
I tried to speak, but my mouth was too dry	Ippruvajt nitkellem, imma ħalqi kien niexef wisq
I knew his tendencies	Kont naf it-tendenzi tiegħu
The back doors are locked	Imsakkar il-bibien ta’ wara
Today I was interrogated at the police station	Illum ġejt interrogat fl-għassa tal-pulizija
I think you like it	Naħseb li tixtieq
I didn’t understand many things	Ma fhimtx ħafna affarijiet
I got up and turned around	Qomt u dawwart
I plan to start doing this in the future	Nippjana li nibda nagħmel dan fil-futur
Hot rod calendar hung from black nails	Kalendarju hot rod mdendel minn dwiefer iswed
I needed to see his reaction	Kelli bżonn nara r-reazzjoni tiegħu
I needed time to get into each one	Kont ikolli bżonn iż-żmien biex nidħol f'kull wieħed
Parts of the pillar are broken	Partijiet mill-pilastru huma miksura
I can become a suspect	Nista 'nsir suspettat
I prefer a lot, a lot of trading	Nippreferi ħafna, ħafna kummerċ
I want to look like her	Irridha tixbahha
There are several functional churches in the city	Hemm diversi knejjes funzjonali fil-belt
I hope this investment leads to a bigger transaction	Nittama li dan l-investiment iwassal għal tranżazzjoni akbar
I also hired a photographer by dates	Impenjajt ukoll fotografu skont id-dati
I was the first person, now	Jien kont l-ewwel persuna, issa
I’m not the same as that	Jien mhux l-istess bħal dik
I need to finish this hole later	Għandi bżonn li tispiċċa din it-toqba aktar tard
Exactly at the boundary is a layer of clay	Eżattament fil-konfini hemm saff ta 'tafal
I suppose everything is fine	Nissoponi kollox sew
I'm pretty good at that	Jien li huwa pjuttost tajjeb
I had to avoid seeing him	Kelli nevita li narah
I looked around, unbeaten for what to do	Fittixt madwar, bla telfa għal x'għandek tagħmel
I mean, that sounds weird	Jiġifieri, dak ħsejjes stramb
I was in my new room	Kont fil-kamra l-ġdida tiegħi
I admired his management	Ammirajt il-ġestjoni tiegħu
I pull out the chair and sit down	Niġbed is-siġġu u noqgħod noqgħod
I turned around and saw the woman on the swing	Dawwart u rajt il-mara fuq il-bandal
You can play the letter	Tista' tilgħab l-ittra
Let the forest talk to me	Ħalli l-foresta titkellem miegħi
I wanted to, but experience had taught me otherwise	Ridt, imma l-esperjenza kienet għallmitni mod ieħor
I had to declare bankruptcy	Kelli niddikjara falliment
A kiss fell on her neck	Bewsa niżlet fuq għonqha
Have you ever wondered what he wrote and why?	Ġieli staqsejtu x’kiteb u għaliex
I stand in place, actually	Jiena noqgħod f'postu, fil-fatt
I wanted to go again, but I couldn't	Ridt immur mill-ġdid, imma ma stajtx
I’m pretty much the actress	Jiena pjuttost l-attriċi
I had no idea who these tiny creatures were	Ma kellix idea min kienu dawn il-kreaturi ċkejkna
I've never been to a place like this before	Qatt ma stajt nidħol f’post bħal dan
I tried to shake off the fear	Ippruvajt inħawwad il-biża’
I think that’s enough for the evening	Naħseb li huwa biżżejjed għal-lejla
I had the best of everything	Kelli l-aħjar minn kollox
That was taken as a death sentence	Dik ittieħdet bħala sentenza tal-mewt
I work, a lot, and not a lot more	Naħdem, ħafna, u mhux ħafna aktar
I saw them everywhere	Rajthom kullimkien
I find humor in the little things of small government	Insib umoriżmu fl-affarijiet żgħar tal-gvern żgħir
I look forward to the digger	Nistenna bil-paċenzja għal min iħaffer
I thought I didn't want to shoot him	Ħsibt li ma riditx tisparani
I liked it but the quality was so bad	Għoġobni imma l-kwalità kienet daqshekk ħażina
The fort was built in c	Il-forti nbena fis-ċ
A local gave them directions to the ranch	Lokal tahom direzzjonijiet lejn ir-ranch
I head high in the cold	I ras għoli fil-kesħa
A live nightmare for the person	Ħmar il-lejl ħaj għall-persuna
I didn’t have to do that	Jien ma kellix nagħmel hekk
I called, but no one was there	Ċempilt, imma ħadd ma kien hemm
I didn’t know where to start	Ma kontx naf minn fejn nibda
I will start searching for the lost files	Se nibda nfittex il-fajls mitlufa
I, on the other hand	Jien, min-naħa l-oħra
A questionnaire was designed exclusively for this study	Kwestjonarju ġie ddisinjat esklussivament għal dan l-istudju
I got off the plane and checked my bag	Tlaqt mill-ajruplan u ċċekkja l-borża tiegħi
I get kind of tired of eggs	Niġi tip ta 'għajjien tal-bajd
I hope you enjoyed reading it	Nispera li ħadt gost taqrah
I don't mind, though	I ma mind, għalkemm
I really want this to be my life	Nixtieq tassew li din tkun ħajti
I know I've made that mistake before	Naf li għamilt dak l-iżball qabel
I plan to start preparing for the trip tomorrow	Nippjana li għada nibda nipprepara għall-vjaġġ
I am ninety percent positive that she is pregnant	Jiena disgħin fil-mija pożittiv li hi tqila
I didn't mind waking anyone up	Ma ddejjaqt inqajjem lil ħadd
I wonder why he is doing that	Nistaqsi għaliex qed jagħmel hekk
That is, potentially funny	Jiġifieri, potenzjalment umoristiċi
I can hardly believe what he is saying	Bilkemm nista’ nemmen dak li qed jgħid
I was irritated but not too upset	Kont irritata imma mhux wisq mnikkta
I have seen great destruction in our future	Rajt qerda kbira fil-futur tagħna
I will be in the back	Jien se nkun fuq wara
I soon found help	Ftit sibt għajnuna
I actually thought it was good	Fil-fatt ħsibt li kien tajjeb
I'm afraid that's how it all worked	Ninsab biża ta’ kif ħadem kollox
I had to keep a hold of it	I kellha żżomm istiva ta 'dan
I felt irritated, angry	Ħassejtni irritata, rrabjata
I happened to be born in it	Inzertajt twelidt fiha
I hope you enjoy it	Nispera li tgawdiha
Two years later he became a full professor	Sentejn wara sar professur sħiħ
I started to worry	Bdejt ninkwieta
A young student opens the door	Student żagħżugħ jiftaħ il-bieb
I did everything for myself	Għamilt kollox għalija nnifsi
I believe there is a time for everything	Nemmen li hemm żmien għal kollox
I could see them from the glass roof	Stajt narahom mis-saqaf tal-ħġieġ
I feel very lonely	Qed inħossni solitarju ħafna
I’m always sure my wife reads it	Jien dejjem żgur li marti taqrah
I can produce more than I can handle	Nista' nipproduċi aktar milli tista' tittratta
I have something to ask you	Għandi xi ħaġa li nistaqsik
I will announce my decision	Se nħabbar id-deċiżjoni tiegħi
I was just glad we were able to go home	Sempliċement kont ferħan li stajna mmorru d-dar
I was told that being gay was wrong	Qaluli li li tkun gay kien żbaljat
I need to create a new one	Għandi bżonn noħloq waħda ġdida
Also note that he was mad	Innota wkoll li kien tal-ġenn
I dismissed the idea as ridiculous	I warrabt l-idea bħala redikola
I remember a lot of trees	Niftakar ħafna siġar
I am very proud to be with him	Inħossni kburi ħafna li nkun miegħu
I wondered what made me capable of this	Staqsejt x’għamilni kapaċi għal dan
I told you it wasn't going anywhere	Għidtlek li mhi se tmur imkien
I examined it with the eyes of two men	Eżaminajtha b'għajnejn żewġt irġiel
A perfect little face looked at her	Wiċċ żgħir perfett ħares lejha
I liked the fabric and not with it	Għoġobni d-drapp u mhux miegħu
I can’t let her go back to him	Ma nistax inħalliha tmur lura miegħu
I imagined him at home, alone and sad	Immaġinajtu fid-dar, waħdu u mdejjaq
I was reminded by everyone’s words and songs	I kien imfakkar permezz tal-kliem u l-kanzunetti ta 'kulħadd
I am determined to make this my reality	Jien determinat li nagħmel dan ir-realtà tiegħi
I can stay here with you	Nista’ nibqa’ hawn miegħek
I grabbed him with a red hand	Qbidt b'idejh ħamrani
I needed a kitchen stool to reach it	Jien kelli bżonn ippurgar tal-kċina biex nilħaqha
We will fight to the last shell	Se niġġieldu sal-aħħar qoxra
I wanted to try this relationship	Ridt nipprova din ir-relazzjoni
I went home and cried	Mort id-dar u bkijt
I struggled to control the urge to count	Tħabtu biex nikkontrolla l-ħeġġa li ngħodd
Turn around where she had been standing	Dawwart fejn kienet ilha wieqfa
I didn’t see her come in	Ma kontx rajtha tidħol
I highly recommend going here	Nirrakkomanda ħafna li tmur hawn
I was pretty breathless	Kont pjuttost bla nifs
The need for new cooperative combinations is evident	Il-ħtieġa għal kombinazzjonijiet kooperattivi ġodda hija evidenti
I just tried to save myself	Jien biss ippruvajt insalva lili nnifsi
It has been passed down from generation to generation	Ġie mgħoddi minn ġenerazzjoni għal oħra
I need a man with your knowledge	Għandi bżonn raġel bl-għarfien tiegħek
I had just gone shopping	Kont għadni kemm mort nixtri
I just get this feeling	Jien biss nieħu din is-sensazzjoni
I just need to be here for a while	Għandi bżonn biss li tinsab hawn għal ftit
I was looking for a safe topic of conversation	Fittixt f’moħħi xi suġġett sigur ta’ konversazzjoni
I knew the color had gone from my face	Kont naf li l-kulur kien mar minn wiċċi
I paid for it you know	Jien ħallast għaliha taf
I'm going to kill her before she can lift her finger	Jien se noqtolha qabel ma tkun tista’ tgħolli subgħajha
I felt more comfortable, more comfortable	Ħassejt li kienet aktar hi stess, aktar komda
I looked back at him instead of examining my feet	Irritornajt il-ħarsa tiegħu minflok ma eżaminajt saqajja
I was given a week for free	Jien ingħatajt ġimgħa mingħajr ħlas
I know it will be some twisted version	Naf li se tkun xi verżjoni mibruma
That is, my friends understand	Jiġifieri, ħbieb tiegħi jifhmu
I wasn't strong enough for her	Ma kontx b'sahhitha bizzejjed ghaliha
I still cry sometimes	Għadni nibki xi drabi
I want you naked inside me	Irridk mikxuf ġewwa fija
I find that one especially hard to answer	Jien insib li dik waħda speċjalment diffiċli biex twieġeb
I’ve been waiting to show her face so far	Jien stennejt li turi wiċċha sa issa
I told her she was welcome to come with me	Għidtilha li kienet merħba tiġi miegħi
Family and fourth leg	Familja u r-raba’ sieq
I know how to connect one	Naf kif nqabbad wieħed
I'm not sure how long we'll be apart	M'inix ċert kemm se nibqgħu separati
I had to be more supportive	I kellha tkun aktar appoġġ
I look forward to showing you around	Ninsab ħerqan li nuruk madwar
There is a bench in front of the door	Quddiem il-bieb hemm bank
I felt a possibility, and forgiveness, even	Ħassejt possibbiltà, u maħfra, anke
I decide to wait a bit	Niddeċiedi li nistenna ftit
I have no sister and three older siblings	M'għandi l-ebda oħt u tliet aħwa anzjani
There is no pain and suffering	M'hemm l-ebda uġigħ u tbatija
I desperately want to impress this man	Irrid iddisprat li jimpressjona lil dan ir-raġel
I wanted to have it	Xtaqt li jkollokha
I have completed my mission here	I lestejt il-missjoni tiegħi hawn
He pretty much does everything right	Huwa pjuttost jagħmel kollox sew
I jumped, pressed my back against the wall	Qbiżt, għafast dahru mal-ħajt
I just wanted to share	Ridt biss naqsam
I just couldn’t face it years ago	Sempliċement ma stajtx niffaċċja dan snin ilu
I saw your old body dry, dead	Rajt il-ġisem qadim tiegħek niexef, mejjet
But the service was reduced	Iżda s-servizz kien imnaqqas
He later recovered after months of physical therapy	Sussegwentement irkupra wara xhur ta’ terapija fiżika
She was a very beautiful lady	Sinjura sabiħa ħafna kienet
I know you have a memory that just won’t stop	Naf li għandek memorja li sempliċement mhux se tieqaf
I couldn't right now	Ma stajtx bħalissa
I pointed to the car	I indikat il-karozza
I had been on the bus for probably twelve hours	Kont ilni fuq il-karozza tal-linja probabbilment tnax-il siegħa
I read her face, her body	Qrajt wiċċha, ġisimha
I will never understand them	Qatt mhu se nifhimhom
I needed to be punished immediately	Kelli bżonn niġi kkastigat immedjatament
I had no idea these things existed	Ma kellix idea li dawn l-affarijiet jeżistu
I want to stay away from him or her	Irrid noqgħod 'il bogħod minnu jew tagħha
I won't be bored anymore	Mhux se niddejjaq iktar
I get motion sickness	I ikollok mard tal-moviment
I never saw her use that particular expression	Qatt ma rajtha tuża dik l-espressjoni partikolari
I came five years ago	Ġejt ħames snin ilu
Shop on fire means unemployment	Ħanut fuq nar ifisser qgħad
Contemporary opinion was critical of the project	L-opinjoni kontemporanja kienet kritika tal-proġett
I feel worth looking at	Inħoss li ta’ min iħares lejhom
A mature woman who wants to have sex with me	Mara matura li trid tagħmel sess miegħi
I made my stay here	Jien għamilt il-waqfa tiegħi hawn
I am very surprised with the city	Ninsab sorpriż ħafna bil-belt
I made up my mind to do this	Jien għamilt moħħi li nagħmel dan
I came to help her, and I did	Ġejt biex ngħinha, u hekk għamilt
I think you want to	Naħseb li tixtiequ
I am new to this forum	Jien ġdid għal dan il-forum
I miss them both very much	Inmisshom it-tnejn ħafna
I have always admired that	Dejjem ammirajt hekk
I was really scared she wouldn't	Kont verament imbeżża’ li hi ma kinitx se
I wasn’t happy about that	Ma kontx kuntent dwar dan
Subsequently the worker dies	Sussegwentement il-ħaddiem imut
We got in there and did it together	Dħalna hemm u għamilna flimkien
I begged myself to go to sleep again	I bki lili nnifsi biex norqod għal darb'oħra
I felt his power	Ħassejt il-qawwa tiegħu
He smiled the biggest smile my face would allow	Tbissem l-akbar tbissima li wiċċi kien jippermetti
I was tempted by his offer	Kont ittantat bl-offerta tiegħu
I visited here with my parents and younger brother	Żort hawn mal-ġenituri tiegħi u ħuh iż-żgħir
I think there is something important behind this	Naħseb li hemm xi ħaġa ta' importanza wara dan
Five homes were damaged	Ħames djar saritilhom ħsara
I was left with an empty apartment	Bqajt b’appartament vojt
I didn’t expect it to be there	Ma kontx nistenna li jkun hemm
A knock on the door ended their conference	Ħabta fil-bieb temmet il-konferenza tagħhom
I can't tell you anymore	Ma nistax ngħidlek aktar
I really appreciate your reply	Napprezza ħafna t-tweġiba tiegħek
I highly recommend them to just put things in perspective	Nirrakkomandahom ħafna biex sempliċement ipoġġu l-affarijiet f'perspettiva
I love her in a man	Jien inħobbha f'raġel
I knew it shouldn’t be up	Kont naf li m'għandhiex tkun up
I started tearing up the upper right corner and stopped	Bdejt niċrit ir-rokna ta’ fuq tal-lemin u waqaft
Fact you know all too well	Fatt li taf wisq tajjeb
I believe in facts and science	Nemmen fil-fatti u fix-xjenza
I think it follows as naturally as daylight follows darkness	Naħseb li jsegwi b'mod naturali daqs id-dawl tal-jum isegwi d-dlam
A woman and a man entered	Daħlu mara u raġel
I wouldn’t be able to look at them	Ma nkunx kapaċi nħares lejhom
I wanted to be loved again	Xtaqt li jerġa’ jġiegħli nħobb
I have no problem paying for a well-designed model	M'għandi l-ebda problema nħallas għal mudell iddisinjat tajjeb
I closed my curtains too	Jiena ngħalaq il-purtieri tiegħi wkoll
I had no idea how long it lasted inside me	Ma kellix idea kemm dam ġewwa fija
I sit down and start drinking coffee, looking straight ahead	Noqgħod bilqiegħda u nibda nixrob il-kafè, inħares dritt 'il quddiem
I know it’s tough, so hang in there	Naf li hija iebsa, għalhekk hang fil hemm
I wondered why he was doing this	Staqsejt għaliex kien qed jagħmel dan
I want to get out of the fairy war	Irrid noħroġ mill-gwerra tal-fairy
I pushed the rod forward	I tefa' l-virga 'l quddiem
I’m not sure if he accepts me	M'inix ċert jekk jaċċettax lili
I encourage her, even	Inħeġġiġha, anke
I’ve always loved it	Jien dejjem ħabbejtha
The possibilities for the future are endless	Il-possibilitajiet għal dak li jista’ jiġi huma bla tmiem
I felt ashamed and cursed under my breath	Ħassejtni mistħi u misħut taħt nifs
I tried to pull something out of those pieces	Ippruvajt niġbed xi ħaġa minn dawk il-biċċiet
A mad man who kills without suffering	Bniedem miġnun li joqtol mingħajr tbatija
Next mount on the wall on the grocery list	Li jmiss muntatura fuq il-ħajt fuq il-lista tal-grocer
I must have felt like a mad woman	I għandu qisni mara ġenn
I turn to feel a boom	Dawwart biex inħoss boom
I saw the same police again	Erġajt rajt l-istess pulizija
I want to do my best for her	Irrid inxomm l-almu tiegħi għaliha
I secretly wondered if she was like me	Segretament staqsejt jekk kinitx bħali
Yesterday I sent a couple people to their house	Ilbieraħ bgħatt koppja nies id-dar tagħhom
I never expected it to come from it	Qatt ma stennejt li ġej minnha
I lived on land	Jien għext fuq art
I wasn’t the best of men	Jien ma kontx l-aqwa mill-irġiel
I did not anticipate that such a thing could happen	Ma kontx antiċipajt li ħaġa bħal din tista’ fil-fatt tiġri
I smiled at him and he smiled back	Tbissimtlu u hu tbissem lura
I didn't know what was wrong	Jien ma kontx naf x’kien ħażin
I noticed something else as well	Innutajt xi ħaġa oħra wkoll
I bought it from him	Xtrajtu mingħandu
I haven’t been able to think about it right now though	Ma stajtx naħseb dwarha bħalissa għalkemm
I was sharing a house	Jien kont naqsam dar
I mess her shoulder	I mess spallha
I thought that was exactly what breaking meant	Ħsibt li kien eżattament dak li jfisser tkissir
I sank to my neck	Jien għereq għal għonqi
I had never been so scared before	Qatt ma kont nibża daqshekk qabel
I knew when it was going to be going	Kont naf meta kien se jkun għaddej
I know you practically broke up	Naf li inti prattikament kissru
I came here voluntarily	Ġejt hawn volontarjament
I burned from the inside	I maħruq minn ġewwa
I was going to drive myself crazy	Kont se nsuq lili nnifsi miġnun
I started to calm down	Bdejt nikkalma
I didn't care in one way or another	Ma kontx jimpurtani b’xi mod jew ieħor
I think he and his family are very cooperative	Naħseb li hu u l-familja tiegħu jkunu kooperattivi ħafna
I come from your future	Jien ġej mill-futur tiegħek
It must have seemed a little too personal	Suppost li deher ftit wisq personali
I cried terribly	Ħarġejt bikja terribbli
A body was found in a conference room	Kadavru instab f’kamra tal-konferenzi
I found more than enough	Sibt aktar minn biżżejjed
He was trying to remove the chimney	Huwa kien kien qed jipprova jneħħi ċ-ċumnija
I can’t wait to wear this	Ma nistax nistenna li nilbes dan
I think he’s sixteen, he looks good	Naħseb li għandu sittax-il sena, jidher tajjeb
I haven't played in a few months	Ilni ma nilgħab ftit xhur
I felt as light as a feather	Ħassejtni ħafif daqs rix
I had forgotten the whole spy thing	Kont insejt il-ħaġa sħiħa tal-ispjuni
I really need to stop getting lost in my thoughts	Għandi verament bżonn nieqaf nintilef fi ħsibijieti
I felt a little better	Ħassejtni ftit aħjar
I was actually taking the high road here	Fil-fatt kont qed nieħu t-triq għolja hawn
I was going to have to talk	Kont se jkolli nitkellem
I have too much bloody time to think	Għandi wisq ħin imdemmi biex naħseb
I have no memory of what happened in the past	M'għandi l-ebda memorja ta' dak li ġara fil-passat
I saw about six tortured that night, including yourself	Rajt madwar sitta ttorturati dak il-lejl, inkluż lilek innifsek
I just want to forget what happened, and move on	Irrid biss ninsa dak li ġara, u nkompli
A national forest is a victory for everyone	Foresta nazzjonali hija rebħa għal kulħadd
I couldn't stay	Ma stajtx nibqa'
I can't deal with anything	Ma nista’ nittratta ma’ xejn
I'm about to turn off my tail lights	Wasalt biex nitfi d-dwal ta’ denb tiegħi
I couldn’t smell if there was danger there	Ma stajtx inxomm jekk ikun hemm periklu hemmhekk
I’m afraid the occasion for hiding has passed	Nibża li l-okkażjoni għall-ħabi għaddiet
I have no knowledge that it is ever yours	M'għandi l-ebda għarfien li qatt hu tiegħek
I told her it was working as I said	Qaltilha li qed taħdem kif għedt
I don't want to miss you	Ma rridx nitlifkom
Each was married to other people	Kull wieħed kien miżżewweġ lil nies oħra
I love dogs and cats	Inħobb il-klieb u l-qtates
I asked my mother why my father left	Staqsejt lill-omm għaliex missier telaq
People want to hear the truth	In-nies iridu jisimgħu l-verità
A cute man does that	Raġel ħelu jagħmel hekk
I look straight at her	Inħares dritt lejha
I need you in the conference room, fifteen minutes	Għandi bżonnek fil-kamra tal-konferenzi, ħmistax-il minuta
I felt tired even in the form of a wolf	Ħassejtni għajjien anke f’forma ta’ lupu
I didn't blame her for the choice she made	I ma tort tagħha għall-għażla li għamlet
I can garden and make myself at home	Kapaċi niġnien u nagħmel lili nnifsi dar
I looked at the primary screen	Ħarist lejn l-iskrin primarju
I have the keys to his boat here	Għandi ċ-ċwievet tad-dgħajsa tiegħu hawn
I forgot all about that thing	Insejt kollox dwar dik il-ħaġa
I want to take you there, show you everything	Irrid nieħuk hemm, nuruk kollox
I still can’t believe I did that, out here	Għadni ma nistax nemmen li għamilt hekk, hawn barra
I completely agree with you	Naqbel kompletament miegħek
I tried to be encouraging	Ippruvajt inkun inkoraġġanti
I waited for an entrance	Stennejt għal daħla
A few years living together can work	Ftit snin li jgħixu flimkien jistgħu jaħdmu
I thought you knew me	Ħsibt li tafni
He also developed an interest in politics	Żviluppa wkoll interess fil-politika
I knew she didn’t need sleep as such	Jien kont naf li ma kellhiex bżonn irqad bħala tali
Adopt the national flag used today	Adotta l-bandiera nazzjonali li tintuża llum
I brought home a few cases myself	Ġibt id-dar ftit każijiet jien stess
I've kept you longer	Stajt żammek aktar
I convert in the most radical sense	Jien konverti fl-aktar sens radikali
I almost forgot I was there	Kważi insejt li kont hemm
I was sitting on the bar stool	Kont bilqiegħda fuq l-ippurgar tal-bar
I can't stop remembering her	Ma nistax nieqaf niftakarha
Everything was just great	Kollox kien biss kbir
Women cooperate to protect and breastfeed their children	In-nisa jikkooperaw biex jipproteġu u jreddgħu t-tfal tagħhom
I was looking and feeling excellent	Kont qed inħares u nħossni eċċellenti
I was happy and proud	Kont ferħan u kburi
I reach down and drag her up	Nilħaq l-isfel u nkaxkarha 'l fuq
I lost everything	Tlift għal kollox
I began to realize my place in the world	Bdejt nirrealizza l-post tiegħi fid-dinja
Trembling passed through my body	Tregħid għadda minn ġo ġismi
I can't find another word to describe it	Ma nistax insib kelma oħra biex niddeskriviha
A few minutes later here comes	Ftit minuti wara hawn ġejja
I needed something to work on, for once	Jien kelli bżonn xi ħaġa biex naħdem, għal darba
Voice, barely audible	Vuċi, bilkemm tinstema’
I’m there for the longest time	Jien qiegħed hemm għall-itwal żmien
I was at my final destination, literally	Jien kont fid-destinazzjoni finali tiegħi, litteralment
I was so caught up in what we have	Kont tant maqbud f’dak li għandna
Improvements usually take about four years to complete	It-titjib normalment jieħu madwar erba' snin biex jitlesta
I know how they think	Naf kif jaħsbu
That is, a relationship that goes nowhere	Jiġifieri relazzjoni li tmur imkien
I felt heartbroken beating a race	Ħassejt qalbu tħabbat tellieqa
I felt pressed against it	Ħassejtni magħfus kontrija
It is not considered a significant commercial office space	Mhuwiex meqjus bħala post ta 'uffiċċju kummerċjali sinifikanti
I know what my father did	Naf x’għamel missieri
I started driving again	Erġajt bdejt nisloq
I wonder what happened	Nistaqsi x’ġara
I want to complete my journey with joy	Irrid inlesti l-vjaġġ tiegħi bil-ferħ
It's probably too late	X'aktarx li diġà qiegħed tard
I shook my head to look at his face	Erfajt rasi biex inħares lejn wiċċu
I really hope you want others to read this	Verament nittama li tkun trid li oħrajn jaqraw dan
I have to keep my voice low	Ikolli nżomm leħni baxx
I had to get a picture of this van	Kelli nġib stampa ta’ dan il-vann
I see creation, life, growth	Nara ħolqien, ħajja, tkabbir
A clear stream is coming out of a wall	Nixxiegħa ċara qed toħroġ minn ħajt
I wonder after her dark sense of humor	Nistaqsi wara s-sens skur tal-umoriżmu tagħha
I wanted the freedom to travel at a slower pace	Xtaqt il-libertà biex nivvjaġġa b’pass aktar kalm
I was even able to restore my condition	Saħansitra kont kapaċi nreġġa’ lura l-kundizzjoni tiegħi stess
Discovery knows this	Discovery jaf dan
I have time to think tomorrow	Ikolli żmien biex naħseb għada
I was about three feet off the ground	Kont madwar tliet piedi mill-art
So far I have tried to block it	S'issa kont ippruvajt nibblokkah
I never thought I would keep myself in their presence	Qatt ma ħsibt li nżomm ruħi fil-preżenza tagħhom
I saw my mother, asleep	Rajt ommi, rieqda
I wanted to talk to you about the normal	Ridt nitkellem miegħek dwar in-normal
I want them to end up happy	Irrid li jispiċċaw kuntenti
I am accompanying him	Jien qed nakkumpanjah
A vision she desperately wanted to grasp	Viżjoni li riedet iddisprat taqbad magħha
I need to respect it	Għandi bżonn nirrispettaha
I was looking for the medical office	Kont qed infittex l-uffiċċju mediku
I was happy in a new environment	Kont kuntent f’ambjent ġdid
I just couldn't get my head around it	I biss ma stajtx nagħlaq rasi madwaru
I hear another man's voice	Nisma leħen raġel ieħor
I have a few other questions, though	Għandi ftit mistoqsijiet oħra, għalkemm
I am in mourning after all	Ninsab fil-luttu wara kollox
I couldn’t believe how much there was to do	Ma stajtx nemmen kemm kien hemm xi ħaġa li tagħmel
I hope everyone has a wonderful day	Nispera li kulħadd ikollu ġurnata mill-isbaħ
It seems like I can't leave	Jidher li ma nistax nitlaq
I can’t wait to see her tonight	Ma nistax nistenna biex naraha llejla
Smiling involuntarily, my hypothesis was correct	Tbissem involontarjament, l-ipoteżi tiegħi kienet tajba
I get the worst out of it	Noħroġ l-agħar fih
I barely noticed it was there	Bilkemm kont innota li kien hemm
I was not a material father	Jien ma kontx missier materjal
A cry of terror dried up in my throat	Għajta ta’ terrur nixxef f’gerżuma
I never knew, really	Qatt ma kont naf, tassew
I think you meet everyone and everyone	Naħseb li tiltaqa’ ma’ kulħadd u ma’ kulħadd
I was trying to shoot the light of his license plate	Kont qed nipprova nispara d-dawl tal-pjanċa tal-liċenzja tiegħu
I happened to be with her	I ġrajt flimkien magħha
The character received a largely positive reception	Il-karattru rċieva riċeviment fil-biċċa l-kbira pożittiv
I grabbed my red packet and looked at it	Qbadt il-pakkett aħmar tiegħi u ħarist lejh
Looks like I can't find my keys	Jidher li ma nistax insib iċ-ċwievet tiegħi
I didn’t have to talk, much less live	Jien ma kellix nitkellem, wisq inqas ngħix
I found it was pretty turn on	Sibt li kien pjuttost dawra fuq
I’ve been with him for the last few days	Kont miegħu għal dawn l-aħħar jiem
I can't understand the source of the glare	Ma nistax nifhem is-sors tad-dija
I couldn't find a job because of this	Ma sibtx impjieg minħabba dan
I feel bad about that part	Inħossni ħażin dwar dik il-parti
I wanted her to be happy, and she was	Ridt li tkun ferħana, u kienet
I rolled my head to the side	I rolled rasi għall-ġenb
I take off my pants and get off the sofa	Naqsel il-qliezet u ninżel mis-sufan
But he did not leave	Imma hu ma marx
A faceless, voiceless friend	Ħabib bla wiċċ u bla vuċi
I may not go that far	Jista’ jkun li ma nkunx immur daqshekk
I felt like a little man in a big universe	Ħassejtni bħala bniedem żgħir f'univers kbir
I remember everything you tell me	Niftakar dak kollu li tgħidli
I read that house	Qarrejt dik id-dar
I wasn’t going to let them all die	Ma kontx se nħallihom kollha jmutu
I can't accept your help	Ma nistax naċċetta l-għajnuna tiegħek
I have been waiting for this moment for a very long time	Ilni żmien twil ħafna stenniet għal dan il-mument
I never hid one thing	Qatt ma ħbejt ħaġa waħda
I did it because you asked me	Għamilt għax staqsejtni
I was smiling and the person was so shaken	Kont nitbissem u l-persuna kienet titħawwad daqshekk
I hope you reject this concept	Nispera li tirrifjuta dan il-kunċett
A little too much sometimes	Xi ftit wisq kultant
I remembered to put the diary in my pocket	Ftakart inġib id-djarju fil-but
I am black everywhere	Jiena nigri kullimkien
I am supposed to make wars and sign treaties	Suppost nagħmel gwerer u niffirma trattati
I think it has happened gradually over the years	Naħseb li ġara gradwalment matul is-snin
I had my own problems	Kelli l-problemi tiegħi stess
I thought there was a definite improvement	Ħsibt li kien hemm titjib definit
I want you to believe me	Irrid li jemmnuni
A hell of a handsome man	A infern ta 'raġel sabiħ
I couldn’t take it all in, it was amazing	Ma stajtx nieħu dan kollu, kien aqwa
I turn around and shed my nose	Indawwar u nitfa’ s-sindni f’imnieħru
I worked there for only two months	Ħdimt hemm għal xahrejn biss
I basically do everything on this list	Bażikament nagħmel dak kollu fuq din il-lista
I want him to be at peace	Irrid li jkun fil-paċi
I'm happy to share it with others	Bi pjaċir naqsamha ma’ ħaddieħor
I find beauty, mystery, humor every day	Insib sbuħija, misteru, umoriżmu kuljum
I lost one eye and almost lost another	Tlift għajn waħda u kważi tlift oħra
I followed him out of the room to a metal hallway	Segwejtu 'l barra mill-kamra għal hallway tal-metall
A higher value indicates that more people are covered	Valur akbar jindika li aktar nies huma koperti
They were an academic family	Kienu familja akkademika
I recognize his voice	Nagħraf leħnu
I noticed that it was mentioned in the list of achievements	Innutajt li ssemma fil-lista tal-kisbiet
I pushed and, still seated, flew into the air	Imbuttajt u, xorta bilqiegħda, tlajt fl-arja
I went to my window and stared into the darkness	Mort għat-tieqa tiegħi u ħarist fid-dlam
I'm in arms	Jien ħuk fl-armi
I will probably take his place	Probabbilment se nieħu postu
I show you the world	Nurik id-dinja
I was trying to figure out what all that meant	Kont qed nipprova naħseb xi jfisser dak kollu
I feel bad about this	Inħossni ħażin dwar dan
I didn’t remove my entire collection	Ma neħħiex il-kollezzjoni kollha tiegħi
I always thought it was stupid	Dejjem ħsibt li kien stupid
I want to find a way to increase our value	Irrid insib mod kif inżid il-valur tagħna
I grab her sexy ass in hand and squeeze	I grab ħmar sexy tagħha f'idejja u għafas
I still touch you all	Għadni nmisskom ilkoll
I know you will	Naf li inti se
I need to hear her say it	Għandi bżonnha tismagħni ngħidha
The same pattern is repeated throughout the song	L-istess mudell huwa ripetut matul il-kanzunetta
I was starving and I didn't even realize it	Kont qed imutu bil-ġuħ u lanqas kont induna bih
I swim almost every day	Jien ngħum kważi kuljum
I felt for you	Ħassejtni għalik
I wanted someone in the world to show me his love	Xtaqt li xi ħadd fid-dinja jurini l-imħabba tiegħu
I was walking down the road to the haunted house	Jien kont mixi fit-triq lejn id-dar haunted
I have only one question for you	Għandi mistoqsija waħda biss għalik
I couldn’t let her die there	Ma stajtx inħalliha tmut hemmhekk
I know nothing about the organization	Ma naf xejn dwar l-organizzazzjoni
I knew this was impossible	Kont naf li dan kien impossibbli
I can sleep on the top sofa	Nista’ norqod fuq is-sufan ta’ fuq
I noticed she took a book as well	Innutajt li ħadet ktieb ukoll
I need a new direction	Għandi bżonn direzzjoni ġdida
I like a lot of negative rolls	Inħobb ħafna rollijiet negattivi
I caught myself taking a step towards the stranger	Qbadt lili nnifsi nagħmel pass lejn il-barrani
I stepped away from his embrace	I tbiegħed mit-tgħanniqa tiegħu
A new supplier, you can taste the freshness	Fornitur ġdid, tista 'duq il-freskezza
A door to his left opened	Bieb fuq ix-xellug tiegħu fetaħ
I looked at the figure and swallowed	Ħarist lejn il-figura u belgħu
I want to know who did this	Irrid inkun naf min għamel dan
I glanced at the sunset through the tiny window	Tajt ħarsa lejn inżul ix-xemx minn ġot-tieqa ċkejkna
I can't give him any battle victory	Ma nistax nagħtih ebda rebħa ta' battalja
I couldn't pull it off	Ma stajtx iġbedha
I think we had to take it	Naħseb li kellna nieħduha
I want him in my life	Irrid lilu f’ħajti
I could never be a good mother to her again	Qatt ma stajt nerġa nkun omm tajba għaliha
I checked on the insurance papers	Iċċekkjajt fuq il-karti tal-assigurazzjoni
I have to be careful	Ikolli noqgħod attent
I had to think fast, fight, run, or whatever	Kelli naħseb malajr, niġġieled, naħrab, jew xiex
I will not let you give it back	Mhux se nħallik terġa’ tagħtiha lura
I asked for it to happen, so he did	Tlabt li jiġri, hekk għamel
I’m going to turn it red	Jien ser nidawwarha bl-aħmar
I put my hands up to defend myself	Infajt idejja biex niddefendi lili nnifsi
I needed to do it all at once	Kelli bżonn li jsir f'daqqa
I will never let you down	Jien qatt ma nħallik
I can add another ten dollars or so	Nista 'nżid għaxar dollari oħra jew hekk
Since then I have discovered	Minn dakinhar skoprejt
I couldn’t really argue with him anymore	Ma stajtx verament nargumenta miegħu aktar
I am also looking forward to your return	Qed nistenna wkoll bil-ħerqa li r-ritorn tiegħek
I want you to try hard to please me	Irrid li inti tipprova ħafna biex jogħġobnih
I looked at myself in the mirror	Ħarist lejja nnifsi fil-mera
I lay in pain on a hospital bed	Imteddt bl-uġigħ fuq sodda tal-isptar
I will read the next one	Se naqra dak li jmiss
I won’t stop if that’s what you really want	Mhux se nieqaf jekk dak hu li verament trid
Peaceful life, fun life	Ħajja paċifika, ħajja divertenti
A future together was not an option	Futur flimkien ma kienx għażla
I was out of good will	Kont minn rieda tajba
I had taken the whole family with me	Jien kont ħadt il-familja kollha miegħi
They imposed hunting regulations and created hunting seasons	Imponew regolamenti tal-kaċċa u ħolqu staġuni tal-kaċċa
I kept it on her face peacefully and waited	Żammejtha fuq wiċċha paċifiku u stennejt
I just wanted to offer help	Ridt biss li noffri l-għajnuna
I can’t talk about it over the phone	Ma nistax nitkellem dwarha bit-telefon
I was losing myself again	Kont qed nitlef lili nnifsi mill-ġdid
Compact office in a small space	Uffiċċju kompatt fi spazju żgħir
A bottle makes me remember too much, sleep more	Flixkun ġiegħli niftakar wisq, norqod aktar
I’ve seen them both somewhere before	Rajthom it-tnejn xi mkien qabel
I prayed and prayed for her	Tlabt u tlabt għaliha
She was not known as a powerful speaker	Hija ma kinitx magħrufa bħala orator qawwi
A small, loose hope	Tama żgħira u mitluqa
A wave of desire suddenly rolled through her	Mewġa ta 'xewqa għarrieda irrumblat permezz tagħha
The injury forced him to use a cane	L-injury ġiegħlu juża bastun
I needed to get rid of my sadness	Kelli bżonn neħles mid-dwejjaq tiegħi
I’m starting to want to hear more about the story	Nibda nixtieq nisma aktar dwar l-istorja
I wasn’t even putting it in the dirt	Jien lanqas ma kont qed npoġġi fil-ħmieġ
I'm tired of this life	Jien kont għajjien b’din il-ħajja
I wasn’t sure what the plan was after the service	Ma kontx ċert x'kien il-pjan wara s-servizz
A bright white light fills the room	Dawl abjad qawwi imla l-kamra
I wanted to keep you	Xtaqt inżommok
Stronger power, and he wanted it	Qawwa aktar b'saħħitha, u riedha
I thought my world was coming to an end	Ħsibt li d-dinja tiegħi kienet fi tmiemha
I end up serving myself	Nispiċċa nservi lili nnifsi
I thought it was certainly a sign of guilt	Ħsibt li ċertament kien sinjal ta’ ħtija
I just found the time curious	Għadni kemm sibt iż-żmien kurjuż
I was like six or seven	Kont bħal sitta jew sebgħa
I feel like an idiot	Inħossni bħal idjota
I started reading these rules	Bdejt naqra dawn ir-regoli
I just need to open a couple windows	Għandi bżonn biss li tiftaħ koppja twieqi
I want to be strict with him	Irrid inkun strett miegħu
A sign that he really was deadly again	Sinjal li hu tassew kien mortali mill-ġdid
I can’t think of more just for myself	Ma nistax naħseb aktar għalija nnifsi biss
I have to be careful not to see it	Għandi noqgħod attent li ma jarahx
I couldn’t help it, I didn’t want to help her	Ma stajtx ngħinha, ma ridtx ngħinha
I brushed my teeth and opened the door	Ħsilt snieni u ftaħt il-bieb
A great man in the industry	Bniedem kbir fl-industrija
I knew what that meant	Kont naf x’ried ifisser
I advise you to use your right to silence	Jiena nagħtik parir biex tuża d-dritt tiegħek għas-silenzju
Jones ended his journey by land	Jones temm il-vjaġġ tiegħu bl-art
I can go on	Nista’ nibqa’ għaddej
Excitement like an electric shock went through my body	Eċċitament bħal xokk elettriku għadda minn ġo ġismi
I retired from the financial services business	Jien irtirat min-negozju tas-servizzi finanzjarji
I knew you would need that	Kont naf li jkollok bżonn dak
All this I do from my home	Dan kollu nagħmel minn dar tiegħi
I feel so much better now	Inħossni ħafna aħjar issa
I never thought tonight would be so awful	Qatt ma ħsibt li dan il-lejl se jkun daqshekk orribbli
I could see it wasn't good	Stajt nara li ma kienx tajjeb
I wonder when we will get on the ship	Nistaqsi meta se nidħlu fil-vapur
I wanted to work and learn the language	Ridt naħdem u nitgħallem il-lingwa
I almost became one of them	Kważi sirt wieħed minnhom
I was surrounded by black pine trees	Kont imdawwar b’siġar tal-arżnu iswed
I understand that one of two things happened	Nifhem li ġrat waħda minn żewġ affarijiet
A smile spread across the woman's face	Tbissima mifruxa fuq wiċċ il-mara
I wanted to search but couldn't find it	Ridt li jfittex imma ma jsibhiex
Rain starts pouring into the track setting	Ix-xita tibda tferra fl-issettjar tal-mogħdija
I liked his enthusiasm and generosity	Għoġobni l-entużjażmu u l-ġenerożità tiegħu
It was a wonderful finale	Kienet finali mill-isbaħ
I have a busy work schedule	Għandi skeda tax-xogħol impenjattiva
I take comfort in this	Jien nieħu faraġ f'dan
I love this piece for obvious reasons	Inħobb din il-biċċa għal raġunijiet ovvji
I was disappointed with this	Jien kont diżappuntat b'dan
I believe we should live with wildlife	Nemmen li għandna ngħixu mal-annimali selvaġġi
He had no personal connection with the powers that be	Ma kelliex konnessjoni personali mas-setgħat li jkunu
I didn't want to solve anything	Ma ridtx issolvi xejn
A hot stranger, but a stranger, nonetheless	Barrani jaħraq, iżda barrani, madankollu
I chose you and the master liked it	Għażiltlek u l-kaptan għoġobha
The line was closed	Il-linja kienet magħluqa
I slide the tank top over	Niżżerżaq it-tank top fuq
I said good night to her and hugged her	Għidtilha l-lejl it-tajjeb u tgħanniqa
I did not disturb them	Jien ma ddisturbejthomx
I didn’t run the school too much	Ma kontx imexxi l-iskola wisq
The family wanted a debate on this	Il-familja riedet dibattitu dwar dan
Then I proceeded to turn on the radio	Imbagħad ipproċediet biex nixgħel ir-radju
I didn’t take anything that belonged to anyone	Jien ma ħadt xejn li jappartjeni lil ħadd
A real man is a man of war	Raġel reali huwa bniedem tal-gwerra
I need iron ore to make better tools	Għandi bżonn minerali tal-ħadid biex nagħmel għodda aħjar
I always talked to him about it	Kont dejjem nitkellem miegħu dwarha
I didn’t know if the company was going to be after me	Ma kontx naf jekk il-kumpanija kinitx se tkun wara lili
I was very worried about him now	Kont qed nitħasseb ħafna dwaru issa
I like to see them every day	Inħobb narahom kuljum
I looked at the wall, I refused to meet his gaze	Ħarist lejn il-ħajt, irrifjutajt li niltaqa’ mal-ħarsa tiegħu
I tried the handle and turned it in my hand	Ippruvajt il-manku u ddawwar f’idi
I am completely unworthy of her	Jiena kompletament indenja tagħha
I put the heavy book on the table between us	Poġġejt il-ktieb tqil fuq il-mejda bejnietna
I was so sad that the book was over	Kont tant imdejjaq li l-ktieb spiċċa
I felt it was going to be a murder	Ħassejt li se jkun qtil
That is a fundamental principle of our constitution	Dak huwa prinċipju fundamentali tal-kostituzzjoni tagħna
I'd rather die than let something happen to you	Nippreferi mmut milli nħalli jiġrilek xi ħaġa
I look at his face peacefully and smile	Inħares lejn wiċċu paċifiku u nitbissem
I forced my will on police last night	Sfurzajt it-testment tiegħi fuq pulizija l-lejl l-ieħor
I was five years old	Kelli ħames snin
I kept listening to the rest of the messages	Komplejt nisma' l-bqija tal-messaġġi
I will not be in your way	Jien mhux se nkun fi triqtek
We wanted to be more genuine than that	Ridna nkunu aktar ġenwini minn hekk
I slid into the leather seat	I żżerżaq fis-sedil tal-ġilda
Several infantry regiments entered the city	Diversi reġimenti tal-infanterija daħlu fil-belt
The proposal has not been acted upon	Il-proposta ma ngħatatx ​​azzjoni fuqha
I want to visit you before you leave	Irrid inżur miegħek qabel titlaq
I had a strong urge to find a safe place	Kelli ħeġġa qawwija biex insib xi mkien sigur
I worked hard on my craft	Ħdimt ħafna fuq is-sengħa tiegħi
I didn't even think so	Lanqas kont qiest hekk
I heard this the first time	Smajt dan l-ewwel darba
I forgot your red hair	Kont insejt ix-xagħar aħmar tiegħek
A relationship may have to end	Relazzjoni jista’ jkollha tintemm
I can feel her calm and relaxed	Nista’ nħoss li hija kalma u rilassata
I didn’t want you to know the whole truth	Ma ridtx li tkun taf il-verità kollha
I don’t think your father saw it, either	Naħseb li missierek ma rax minnu, lanqas
I stopped and turned around carefully to see why	Waqaft u dawwart bir-reqqa biex nara għaliex
I stayed on the sidelines to let him pass	Bqajt fil-ġenb biex inħallih jgħaddi
I have my own tools and my own transportation	Għandi l-għodda tiegħi u t-trasport tiegħi stess
I’m sure I wasn’t even ready for the second round	Jien żgur li lanqas ma kont lesta għat-tieni rawnd
I want you to come with me	Irrid li tiġi miegħi
I heard him call me	Smajtu jsejjaħli
Slowly move back	Imxi bil-mod lura
I ordered in blue	Ordnajt fil-blu
I have lived on these lands for years	Jien ilni ngħix fuq dawn l-artijiet għal snin sħaħ
I didn’t come in though	I ma dħaltx iżda
I feel so sad and depressed	Inħossni daqshekk imdejjaq u dipress
I was not well with false affection	Jien ma kontx tajjeb b'affezzjoni falza
He is married and has three daughters	Huwa miżżewweġ u għandu tlett ibniet
I met one of your children on the site	Iltqajt ma' wieħed mit-tfal tiegħek fuq is-sit
A large window let in light into the modest room	Tieqa kbira ħalliet id-dawl fil-kamra modesta
I think you should be	Naħseb li għandek tkun
I can't believe that	Ma nistax nemmen li
Hesitate a moment	Eżita mument
I had a new seal delivered	Kelli siġill ġdid ikkunsinnat
Shark, magnificent big white shark	Kelb il-baħar, kelb il-baħar abjad kbir magnífico
I told myself so again	Għidt lili nnifsi hekk għal darb'oħra
I heard their words in the ritual	Smajt kliemhom fir-ritwali
I also needed to cash my check	Kelli bżonn ukoll li nissarraf iċ-ċekk tiegħi
I did my best on it	Jien għamilt l-almu tiegħi fuqha
I can't go on without it	Ma nistax inkompli mingħajru
He closed his eyes in disgust	Għalaq għajnejja bi stmerrija
I blushed and rolled my eyes	Nixfa’ u ngerfa’ għajnejja
I had seen eyes like his before	Kont rajt għajnejn bħal tiegħu qabel
I have no problem admitting this now	M'għandi l-ebda problema nammetti dan issa
I think we should take things slow	Naħseb li għandna nieħdu l-affarijiet bil-mod
I want to take it	Irrid neħodha
I opened the door, surely we were alone	Ftaħt il-bieb, żgur li konna waħedhom
I couldn't sleep in that damn house	Ma stajtx norqod f’dik id-dar indannata
A smile means the same thing in any language	Tbissima tfisser l-istess ħaġa fi kwalunkwe lingwa
I like to hear him talk about his work	Inħobb nisimgħu jitkellem dwar ix-xogħol tiegħu
It is not currently on commercial release	Bħalissa mhuwiex fuq rilaxx kummerċjali
He took a smile and laughed and loved his mother	Ħu li tbissem u daħaq u kien iħobb lil ommu
I have to think about my new partner	Ikolli naħseb dwar is-sieħeb il-ġdid tiegħi
So they had been here for a while	Għalhekk kienu ilhom hawn għal xi żmien
I bought a graduation gown	Xtrajt libsa tal-gradwazzjoni
A really great vitamin	Vitamina tassew kbira
I didn’t talk to her today	Illum ma tkellimtx magħha
Cool place to cool	Post frisk biex tkessaħ
I want to spend time with you	Irrid inqatta’ ħin miegħek
I pull my plate away from its extra long range	I iġbed il-platt tiegħi 'l bogħod mill-firxa twila żejda tiegħu
I was not aware of that form	Ma kontx konxju ta’ dik il-forma
I see her delicious flame, hungry for something to touch	Nara l-fjamma Delicious tagħha, bil-ġuħ għal xi ħaġa li tmiss
I was honest with you about my motives	Kont onest miegħek dwar il-motivi tiegħi
She has already brought me a good girl	Diġà ġibni tifla tajba
I spent two whole minutes trying to target you	Għamilt żewġ minuti sħaħ nipprova nimmirak
I think we went home	Naħseb li morna d-dar
I would be first in line for each cut	Inkun l-ewwel fil-linja għal kull qatgħa
I took the photo out of my pocket	Ħriġt ir-ritratt mill-but
I desperately wanted to get up	Ridt iddisprat inqum
My good friend has	Ħabib tajjeb tiegħi għandu
Did you know which wire to cut	Kont naf liema wajer se taqta’
I had to remove the rear and side windows	Kelli nneħħi t-twieqi ta’ wara u tal-ġenb
I did my research and chose a beautiful resort	Għamilt ir-riċerka tiegħi u għażilt resort sabiħ
I bit my lower lip to keep it sober	Gdimt ix-xoffa ta’ taħt biex inżomm sob mrażżan
I put on my new gun and pretended to be important	Lbist il-pistola l-ġdida tiegħi u ppretendu li jien importanti
I had a closed audience	Kelli udjenza fil-magħluq
I was definitely angry	Żgur li kont irrabjat
I was out there when it was all over	Kont hemm barra meta kompla kollox
I promise, no fights	Inwiegħed, l-ebda ġlied
I think it will be good	Naħseb li se jkun tajjeb
I think we can all have what we want	Naħseb li lkoll nistgħu jkollna dak li rridu
Let me give you an example	Nagħtikom eżempju ta’ dan
I was wondering what comes next	Kont qed niskra huwa dak li niġu
I still do those things, slowly	Għadni nagħmel dawk l-affarijiet, bil-mod
I can see the contents of that piece of paper	Nista’ nara l-kontenut ta’ dik il-biċċa karta
I got up and had to walk	Qomt u kelli nimxi
I live in the flesh, though it is prison	Jien ngħix fil-laħam, għalkemm huwa l-ħabs
I will sue you for access to and use of your powers	Jien se nħarrek biex taċċessa u tuża s-setgħat tiegħek
I like the way you kiss	Jogħġobni l-mod kif tbewsa
I keep it warm in the dark	Inżommha sħuna fid-dlam
I'm injured and bleeding	Jien midrub u fsada
Start, but no end	Bidu, imma l-ebda tmiem
Structure, below, to support it	Struttura, taħt, biex issostniha
I thought it was really clever	Ħsibt li kien tassew għaqlija
I walk to my room and change my clothes	Imxi lejn kamra tiegħi u nibdel ħwejjeġ
I apologize for being so long	Niskuża ruħi talli tant twil
I advise you not to update in case	Nagħti parir biex ma taġġornax fil-każ
I just wanted a chance for a good life	Ridt biss ċans għal ħajja tajba
This will tell you a lot	Dan se ngħidlek ħafna
I will not talk about it	Mhux se nitkellem dwarha
I usually freeze it for a while as well	Is-soltu niffriżah għal ftit żmien ukoll
I was once such a hopeful leader	Darba kont mexxej tant tama
I was looking at the picture of your police academy	Kont qed inħares lejn l-istampa tal-akkademja tal-pulizija tiegħek
I looked at the others	Ħarist lejn l-oħrajn
I have lost the ability to take care of myself	Tlift il-ħila li nieħu ħsiebi nnifsi
Topics included dogs and still life	Is-suġġetti kienu jinkludu klieb u natura morta
I read it several times	Qrajtha diversi drabi
I’m very conservative	Jien konservattiv ħafna
I'm ready for marriage	Jien lest għaż-żwieġ
I didn’t give up hope on him	Jien ma qatgħetx it-tama fuqu
I was afraid to become like you	Bżajt li nsir bħalek
I will miss you a lot	Se nimmisk ħafna
Check it for bleeding, it’s okay	Iċċekkjah għal fsada, hu tajjeb
I never speak out loud	Jien qatt ma nitkellem b'leħen għoli
I had a hard time getting back here	Kelli diffiċli biex nidħol lura hawn
I certainly didn’t need more than that from a boyfriend	Ċertament ma kellix bżonn aktar minn dak mingħand għarus
I swallowed only to find my throat was dry	I belgħu biss biex sibt griżmejn kienet niexfa
I doubt that, however	I dubju li, madankollu
Obviously I wasn’t in jail	Ovvjament ma kontx il-ħabs
I had twenty yards in hand	Kelli għoxrin tarzna tal-linja f’idi
This man started making mistakes that cost him everything	Dan ir-raġel beda jagħmel żbalji li jiswewh kollox
I know he was a warrior	Naf li kien gwerrier
His exile was not long	L-eżilju tiegħu ma kienx fit-tul
He is a remarkable man	Huwa raġel notevoli
I hid behind the magazine stand, watching them carefully	Inħbejt wara l-istand tar-rivisti, narahom bir-reqqa
Unlike you, I did not choose to marry my husband	Jien, b’differenza minnek, ma għażiltx li niżżewweġ lir-raġel tiegħi
I didn’t think anyone felt like me	Ma kont naħseb li ħadd ħassu bħali
A deadly bird-watching expedition was not on his social calendar	Spedizzjoni fatali għall-ħars tal-għasafar ma kinitx fil-kalendarju soċjali tiegħu
Debt they can never repay in full	Dejn li qatt ma jistgħu jħallsu lura bis-sħiħ
I loved it more than anything in the world	Ħabbejtu aktar minn kull ħaġa fid-dinja
I realize she’s a staff, not a guest	Nirrealizza li hi persunal, mhux mistieden
He was an organizational genius	Kien ġenju organizzattiv
I apologize for all that I have suffered	Niskuża ruħi għal dak kollu li ġarrabt
Effects beyond one year are unknown	Effetti lil hinn minn sena mhumiex magħrufa
I really should get a watch	I verament għandhom jiksbu għassa
They have three children	Għandhom tlett itfal
A smile replaced the frown	Tbissima ħadet post il-frown
I feel safe in his hands	Inħossni sigur f’idejh
I really wanted to	Verament xtaqt
A simple golden thread from the soil	Ħajt tad-deheb sempliċi mill-ħamrija
I bet they had made holes in them at home	I bet li kienu għamlu toqob fihom id-dar
Halfway through I waited for the police to suddenly turn us on, guns drawn	Nofs stennejt li l-pulizija jdawruna f'daqqa, l-armi miġbuda
I was very eager to see the ring	Kont ħerqana ħafna biex nara ċ-ċirku
I thought it might change	Ħsibt li seta’ jinbidel
I want to be a part of this	Irrid inkun parti minn dan
I had never seen him sad before	Qatt ma kont rajtu imdejjaq qabel
I start to slow down	Nibda naqqas il-pass
I remember it happened	Niftakar li ġara
I had done everything right	Jien kont għamilt kollox sew
I have the fade slowly out of the public eye	Għandi l-fade bil-mod mill-għajn tal-pubbliku
I find a bench and sit there waiting	Insib bank u noqgħod hemm nistenna
I have to fight to get my feet moving	Ikolli niġġieled biex inġib saqajja jiċċaqilqu
She looks so good in it	Hija tidher daqshekk tajba fiha
I studied it the same way I was a student	Studjajtu bl-istess mod li kien studjani
I don’t believe it’s been almost three years	Ma nemminx li għaddew kważi tliet snin
I just came to get my stuff	Ġejt biss biex nikseb l-affarijiet tiegħi
I felt like we were just starting to talk	Ħassejtni li konna għadna bdejna nitkellmu
I have to figure it out for myself	Irrid insehem għalija nnifsi
I find you attractive	Insibk attraenti
I didn’t want compliments	Ma ridtx kumplimenti
They were well received all over the land	Kienu milqugħa tajjeb madwar l-art kollha
I put my weight on it to test it	Poġġejt il-piż tiegħi fuqha biex nittestjaha
I knew this was going to be a lifelong journey	Kont naf li dan kien se jkun vjaġġ tul il-ħajja
I’m sure I lost a good fight, then	Jien żgur li tlift ġlieda tajba, allura
I gave shelter and food	Jien tajt kenn u ikel
I could never forget them	Qatt ma stajt ninsahom
I think many of you will appreciate this	Naħseb li ħafna minnkom se japprezzaw dan
I could tell that right away	Dan stajt ngħid mill-ewwel
I'm not afraid	M'għandix nibża'
I could feel it happening because of it	Stajt inħoss li qed jiġri minħabba fih
I felt the silence fill the air	Ħassejt li s-skiet jimla l-arja
I told her to go to our room	Jien tkellimha biex tmur fil-kamra tagħna
Their suggestion was ignored by the chemical community	Is-suġġeriment tagħhom ġie injorat mill-komunità kimika
That is, pregnancy is a big deal	Jiġifieri, it-tqala hija ħaġa kbira
I already know where you are and everything	Diġà naf fejn int u kollox
I didn’t see a damn thing	Ma rajtx ħaġa kkritikata
I carry a cell phone	Jien inġorr cell phone
I do a lot of swimming	Nagħmel ħafna għawm
I took the chance and rushed to the wall	Ħadt iċ-ċans u ġrejt għall-ħajt
I say trip because he is	Jien ngħid vjaġġ għax hu
I hate to be in debt to them	Ddejjaqni li nkun dejn magħhom
I think about the move	Naħseb dwar il-mossa
I highly recommend it	Nirrakkomandaha ħafna
First I have to straighten out a few things	L-ewwel għandi niddritta ftit affarijiet
I end up on her nose	Nispiċċa fuq imnieħerha
A two-storey palace was built c	Inbena palazz b’żewġ sulari c
I have no information about video or audio log	M'għandi l-ebda informazzjoni dwar log tal-vidjo jew awdjo
I was there twice a month for two years	Kont hemm darbtejn fix-xahar għal sentejn
I really hope it will take me soon	Verament nittama li se jieħduni dalwaqt
I don’t pretend to be anything else	Jien ma nippretendux li nkun xi ħaġa oħra
I want to be there when he spreads his ashes	Irrid inkun hemm meta tifrex l-irmied tiegħu
Covered under the porch	Ħamem għall-għata taħt il-porch
A compromise has been found	Instab kompromess
I didn’t care how much he said he loved me	Ma kontx jimpurtani kemm qal li jħobbni
I’ve been working on this all day	Kont qed naħdem fuq dan għall-ġurnata kollha
That is to say, seriously, it makes total human sense	Jiġifieri bis-serjetà, jagħmel sens totali bniedem
I hope all is well with you	Nispera li kollox tajjeb miegħek
I still can't speak	Għadni ma stajtx nitkellem
I walled the bag with suspicion	Ħajt il-borża b’suspett
I know some of these other people here before	Jien naf lil xi wħud minn dawn in-nies l-oħra hawn qabel
I knew exactly what games were being run	Kont naf eżatt x'logħob kien qed jitmexxa
I will do this later today	Se nagħmel dan aktar tard illum
I can't see it working	Ma nistax nara naħdmu
I found out after he started working	Sirt naf wara li kien beda jaħdem
I know it’s bad enough in your mind	Naf li huwa ħażin biżżejjed f'moħħok
A writer can write her first novel	Kittieb jista’ jikteb l-ewwel rumanz tagħha
I couldn’t let a stupid kiss blind me	Ma stajtx inħalli bewsa stupida jgħammi
I didn’t want to hurt you, or offend you	Ma ridtx inweġġgħek, jew noffenduk
I can see that it is falling really flat	Nista' nara li qed niżel tassew ċatt
I have two little boys	Għandi żewġ subien żgħar
I was tied to a chair	Jien kont marbut ma’ siġġu
I never thought of it that way	Qatt ma ħsibt dwarha b’dak il-mod
I was still at the low end	Kont għadni fit-tarf baxx
I look down and see feet that are not mine	Inħares 'l isfel u nara saqajn li mhumiex tiegħi
I learned the best	Tgħallimt mill-aqwa
I spent months planning this wedding with your grandmother	Għamilt xhur nippjana dan it-tieġ man-nanna tiegħek
I have another five months out here	Għandi ħames xhur oħra hawn barra
I highly recommend it	Nirrakkomandaha ħafna
I escaped just in time	Ħarabt eżatt fil-ħin
The offer is accepted	L-offerta hija aċċettata
I hope you feel better soon	Nispera li dalwaqt tħossok aħjar
It is important to get samples of his writing if possible	Importanti li tikseb kampjuni tal-kitba tiegħu jekk possibbli
I rolled up and turned off the light	Irromblat u tfejt id-dawl
I suppose so	I jissoponi li kieku
I don’t believe it will	Ma nemminx li se
Past life on another world	Ħajja passata fuq dinja oħra
I also felt pretty social	Kont inħossni wkoll pjuttost soċjali
It can only take a minute	Nista’ ndum biss minuta
I look back and notice the trees closing	Inħares lura tiegħi u ninnota s-siġar jingħalqu
Greetings to our great heroes	Insellem lill-eroj il-kbar tagħna
I didn’t bother running to my room	Ma ddejjaqtx niġri lejn kamra tiegħi
I leaned towards him	Inxaqleb lejh
I can’t eat string cheese	Ma nistax niekol ġobon string
I’m not a side piece of meat	Jien mhux biċċa laħam tal-ġenb
I want things to be different	Nixtieq li l-affarijiet ikunu differenti
I signed the papers as soon as possible and left	Ffirmajt il-karti kemm jista’ jkun malajr u tlaqt
Neither side had secured a definite advantage	L-ebda naħa ma kienet assigurat vantaġġ definit
Can i see the wall going up	Nista’ nara l-ħajt jitla’
A fire broke out in a circle of stones	Nar inħaraq f’ċirku ta’ ġebel
I like to have privacy	Inħobb li jkolli l-privatezza
I find it hard to believe	Jien insibha diffiċli biex nemmen
I had enough money for a cab to the airport	Kelli biżżejjed flus għal kabina lejn l-ajruport
I felt it was a tour de force	Ħassejt li kien tour de force
I felt about that boy	Ħassejtni dwar dak it-tifel
I was expecting more	Kont qed nistenna aktar
I suppose her bare breasts were what convinced me	I jissoponi sider mikxufa tagħha kienu dak li kkonvinċiet lili
I was filled with wonder	I kien mimli bl-istagħġib
I was able to power the dress up	I kien kapaċi qawwa l-libsa up
I didn’t have time to wonder what it was though	I ma kellix ħin nistaqsi x'kien iżda
I needed this this morning	Jien kelli bżonn dan dalgħodu
I watched him go on the rim	Rajt imur fuq ir-rimm
Surprise, you have to earn it first	Sorpriża, trid taqlagħha l-ewwel
I can’t believe he went	Ma nistax nemmen li mar
I never saw the end coming	Qatt ma rajt it-tmiem ġej
I can't blame her though	I ma tistax tort tagħha għalkemm
I think it didn’t matter	Naħseb li ma kienx importanti
I encourage you to check out the piece for yourself	Inħeġġiġkom tiċċekkjaw il-biċċa għalik innifsek
Their homes were designed to be visible and accessible	Id-djar tagħhom kienu maħsuba biex ikunu viżibbli u aċċessibbli
A new article appeared every day	Deher artiklu ġdid kuljum
I wanted answers then and there	Xtaqt tweġibiet dakinhar u hemm
I made a disgusted noise and turned around	Għamilt ħoss disgustat u dawwart
I suggested seeing a doctor	Issuġġerejt li jara tabib
I couldn't leave this little boy alone	Ma stajtx inħalli lil dan it-tifel ċkejken waħdu
I was kind of disappointed when nothing happened	Jien kont tip diżappuntat meta ma ġara xejn
I didn’t even know it	Jien lanqas biss kont naf
I think he won’t die today	Naħseb li mhux se tmut illum
I kind of just want to hang out with you	I tip ta 'biss trid hang out miegħek
I needed the reminder	Jien kelli bżonn it-tfakkira
I asked for beer and wine	Tlabt birra u inbid
I had to get along	Kelli nġib ruħi flimkien
I couldn’t tell how long it lasted, moments maybe	Ma stajtx ngħid kemm dam, mumenti forsi
We can leave and come back later	Nistgħu nitlaq u niġi lura aktar tard
I was trying to be fair	Kont qed nipprova nkun ġust
I love that man, no matter what	Inħobb lil dak ir-raġel, x'ikun
I understand why he hated me for walking	Nifhem għaliex kien jobgħodni talli nimxi
I wanted to know if he was leaving tomorrow	Ridt inkun naf jekk hux se jitlaq għada
I need some kind of proof, some kind of confirmation	Għandi bżonn xi tip ta’ prova, xi konferma
I hear the cries of the infernal machine	Nisma’ l-għajta tal-magna infernali
Check it for your wrist	Iċċekkjah għall-polz
The class continued until after his death	Il-klassi kompliet sa wara mewtu
I recommend a whole new force	Nirrakkomanda forza kompletament ġdida
I was having trouble thinking clearly, all of a sudden	Kont qed ikolli problemi biex naħseb b’mod ċar, f’daqqa waħda
I found it difficult to comply	Sibtha diffiċli biex tikkonforma
I was the one who made the protection	Jien kont li għamilt il-protezzjoni
It covered every area	Hija kopriet kull qasam
A campaign can be fun	Kampanja tista’ tkun pjaċevoli
I live for today only	Ngħix għal-lum biss
I can't tell you how it happened	Ma nistax ngħidlek kif ġara
This also has important consequences for the other board	Dan għandu wkoll konsegwenzi importanti għall-bord l-ieħor
The city is also an important regional industrial center	Il-belt hija wkoll ċentru industrijali reġjonali importanti
I hear a shot and immediately another	Nisma sparatura u mill-ewwel ieħor
I loved many of these pictures	Ħabbejt ħafna minn dawn l-istampi
I have a ton of work ahead of me	Għandi ton ta’ xogħol quddiemi
I didn’t come up with that topic	Jien ma ħriġtx b'dak is-suġġett
I felt it and didn’t look back, it didn’t sit back	Ħassejtha u ma ħaristx lura, ma qagħadx lura
Let my anger take the best of me	Ħalli r-rabja tiegħi tieħu l-aħjar minni
Her name flashed on her mind	Isem itteptep fuq il-ħsieb tagħha
I looked around the room at nothing	Ħarist madwar il-kamra lejn xejn
I miss peanut butter, though	I miss butir tal-karawett, għalkemm
A quick search confirmed that the buildings were empty	Tfittxija rapida kkonfermat li l-binjiet kienu vojta
I really want to fix my mistakes early	Nixtieq verament nirranġa l-ħażin tiegħi kmieni
I want to make the final departure	Irrid nagħmel it-tluq finali
I have my own plans	Għandi pjanijiet tiegħi stess
I have no reason to stay alive	M'għandi l-ebda raġuni biex nibqa' ħaj
I haven’t stopped since	Minn dakinhar ma waqaftx
I will not ask your name, this is the best	Mhux se nistaqsi isimkom, dan huwa l-aħjar
The little bridges have been replaced	Il-pontijiet ftit ġew mibdula
I was exhausted, and the baby was hungry and restless	Kont eżawrit, u t-tarbija kienet bil-ġuħ u bla kwiet
I'm sure they understand that	Jiena ċert li jifhmu dan
I didn’t get a chance to play	Ma kellix ċans nilgħab
I am writing to encourage you to visit me	Nikteb biex inħeġġiġkom iżżurni
I will watch out for brussels sprouts	Se noqgħod attent għal brussell
A thin woman came out on deck	Mara rqiqa ħarġet fuq il-gverta
I made sure she had everything she needed	Jien kont niżgura li jkollha dak kollu li kellha bżonn
I still haven’t been able to shake the feeling that someone is watching it	Għadni ma stajtx inħawwad is-sentiment li xi ħadd qed jarah
I wouldn’t be here at all	Jien ma nkun hawn xejn
A place where children are happy	Post fejn it-tfal ikunu kuntenti fih
A look of defeat on their faces	Ħarsa ta’ telfa fuq wiċċhom
I shook his hand, not even blinking	Ħadtlu idu, u lanqas teptip
I was destined to do what we did	Jien kont iddestinat, għamilna x’għamilna
I didn't think of anything	Jien ma ħsibt xejn
I had to find a job, and quickly	Kelli nsib impjieg, u malajr
I didn’t understand the plan	Ma fhimtx il-pjan
I need to forget the horror from below	Għandi bżonn ninsa l-orrur minn taħt
I’m glad I do	Jien ferħan li nagħmel dan
All three grades left much more substantial remnants	It-tliet gradi ħallew fdalijiet ferm aktar sostanzjali
Then another writer began to influence his life	Imbagħad kittieb ieħor beda jinfluwenza ħajtu
No one kept it a secret	Ħadd ma żammha sigrieta
It was based on an ancient folk tale	Kien ibbażat fuq rakkont folkloristiku antik
I didn’t realize how bad it was until just this moment	I ma rrealizzajt kemm ħażin sa eżatt f'dan il-mument
A portion of the town is located just below our hull	Porzjon tal-belt tinsab eżatt taħt il-buq tagħna
I read all those books because of the cover	Qrajt dawk il-kotba kollha minħabba l-qoxra
I definitely feel that pressure	Żgur li nħoss dik il-pressjoni
I tried to speak, but he told me not to	Ippruvajt nitkellem, imma qalli biex ma
I never asked her what my daughter told her	Qatt ma staqsejtha x’qaltilha binti
I will not have that limitation	Mhux se jkolli dik il-limitazzjoni
I admired his strength, his ideals	Ammirajt is-saħħa tiegħu, l-ideali tiegħu
I don't really care for that though	I ma verament kura għal dan għalkemm
I never saw you make a mistake once	Qatt ma rajtek tagħmel żball darba
I was wondering what the next day meant	Kont insir naf x’ried ifisser l-għada
I started to feel hot	Bdejt inħossni sħun
I couldn’t see what was so awful	Ma stajtx nara dak li kien daqshekk orribbli
I didn’t let myself examine my reasons too much	Ma ħallejtx lili nnifsi neżamina wisq ir-raġunijiet tiegħi
She is sad and upset	Hija imdejjaq u mnikkta
I expect them to sometimes die from a single shot	Nistenna li kultant imutu minn sparatura waħda
I wondered if we were going in the wrong direction	Staqsejt jekk konniex sejrin fid-direzzjoni żbaljata
A thousand as promised are waiting for this	Elf kif imwiegħed qed jistennew għal dan
Fighting and bombing frightened people	Il-ġlied u l-bumbardament beżżgħu lin-nies
I always get into trouble	Jien dejjem nidħol fl-inkwiet
He took it absolutely right	Huwa ħa dan assolutament id-dritt
I looked around and found this room	Fittixt madwar u sibt din il-kamra
He seemed to be in every play	Deher li kien f’kull play
I couldn’t believe it was all it was	Ma stajtx nemmen li kien dak kollu li kien
I saw them when they saved me	Rajthom meta salvajtni
I had to clean the windows	I kellha naddaf it-twieqi
I can give you another name	Nista' nagħtikom isem ieħor
I expected to find a more sensitive young woman	Stennejt li nsib mara żagħżugħa aktar sensibbli
A character we can start with	Karattru li nistgħu nibdew
I hate the things that get them to do it	Ddejjaqni l-affarijiet li jġibhom jagħmlu
I always thought my parents didn't care	Dejjem kont ħsibt li l-ġenituri tiegħi ma jimpurtahomx
The film is now likely to be lost	Il-film issa x'aktarx mitluf
Each body has less than three shillings	Kull korp sewina inqas minn tliet xelini
I think this is seriously open to doubt	Naħseb li dan huwa serjament miftuħ għal dubju
I will still be here	Jien xorta se nkun hawn
A drop of blood fell on his cheeks	Qatra demm waqgħet fuq ħaddejn
I wrote an action to return a string	I kiteb azzjoni li jirritorna string
I pull his hand away	I iġbed idu bogħod
I also have the authority to act on their behalf	Għandi wkoll l-awtorità li naġixxi f'isimhom
I spent days in the library	Għamilt ġranet fil-librerija
A little shy but happy	Ftit jitmeżmżu imma kuntenti
I didn't have an ounce of strength left	Ma kienx fadal fija uqija ta’ saħħa
Steamer crosses the horizon, moves without appearing to move	Steamer jaqsam l-orizzont, jiċċaqlaq mingħajr ma jidher li jiċċaqlaq
I looked before I came to the party	Fittixt qabel ma ġejt għall-festa
I will honor your request	Jien se nonora t-talba tiegħek
Today I had an interview	Illum kelli intervista
I already knew the truth of what had happened that day	Diġà kont naf il-verità ta’ dak li ġara dakinhar
I tried to fix myself	Ippruvajt nirranġa lili nnifsi
I wasn’t sure where the guard was, somewhere high	Ma kontx ċert fejn kien il-gwardja, xi mkien għoli
I wanted to go to college	Ridt immur il-kulleġġ
I'm not an originator	Jien mhux oriġinatur
A small fire is going on and the fox is getting ready	Nar żgħir għaddej u qed inlestu l-volpi
I think that’s what they are all about in our cultural wars	Naħseb li dan huwa dak li huma kollha dwar il-gwerer kulturali tagħna
I waited for him to disappear	Stennejt li jisparixxi
I value my clothes	Jien nevalwa l-ħwejjeġ tiegħi
I couldn’t hold it anymore	Ma stajtx inżommha aktar
I haven't used any of it in years	Ilni ma uża xejn minnu s-snin
I know you can make the leap	Naf li tista’ tagħmel il-qabża
Blue or white shirt	Qmis blu jew bajda
I stopped her when we got to the dining room	Waqaftha meta wasalna fil-kamra tal-ikel
You probably saved his knees	Probabbilment salvajtu irkopptejh
I can see it all over your face	Nista’ naraha miktuba fuq wiċċek kollha
I walked slowly forward and got back next to him	Imxi bil-mod lejn quddiem u rkuppejt ħdejh
I have no future, only a past	M'għandi l-ebda futur, biss passat
I mean really gorgeous	Jiġifieri verament sabiħ ħafna
I remember the article he always stuck with	Niftakar fl-artiklu li kien iżomm dejjem miegħu
I practice not knowing limits on anything	Nipprattika li ma nafx limiti fuq xejn
Few things went much better	Ftit affarijiet marru ħafna aħjar
I highly doubt they have	Niddubita ħafna li jkollhom
I was discharged from the hospital after a day	Ħriġt mill-isptar wara ġurnata
Bad boy, no doubt about it	Tifel ħażin, bla dubju dwar dan
It hit her with a thought that made her throat tighten	Laqtitha ħsieb li ġegħlilha gerżuma tissikka
I wanted to know before I left	Xtaqt li tkun taf qabel ma tlaqt
I came here to be with you	Ġejt hawn biex inkun miegħek
The pair slowly become friends	Il-par bil-mod isiru ħbieb
Walk to the bank, not far from home	Imxi lejn il-bank, mhux 'il bogħod mid-dar
Appointed that he knew them all	Ħatrar li kien jafhom kollha
I can’t blame them for their confusion	Ma nistax nwaħħalhom għall-konfużjoni tagħhom
I can’t be worried or involved in all of this	Ma nistax inkun inkwetat jew involut f'dan kollu
I'm quiet after that	Jien kwiet wara dak
They both decided to retire	It-tnejn iddeċidew li jirtiraw
I didn’t need them to explain	Ma kellix bżonnhom biex nispjegaw
A kind of superior and spiritual love	Tip ta’ mħabba superjuri u spiritwali
I just wanted to keep my mind off the spell	Jien ridt biss inżomm moħħi barra mill-esplell
I love sexy clothes that complement my body	Inħobb ħwejjeġ sexy li jikkumplimentaw ġismi
I put the gun on the bench	Poġġejt l-arma fuq il-bank
I look at her and start walking	Inħares lejha u nibda nimxi
I love their immediate response	Inħobb ir-rispons immedjat tagħhom
I want to look at you in eternity	Irrid inħares lejk fl-eternità
I had fun this morning	Qbadt id-divertiment dalgħodu
A rabbit can follow him	Fenek jista’ jsegwih
I’m on my bed, and I wait	Jien fuq sodda tiegħi, u nistenna
I just thought she was having a good day	Ħsibt biss li kienet qed tieħu ġurnata tajba
I would definitely recommend this for a break	Żgur nirrakkomanda dan għal waqfa
I want to be what you want me to be	Nixtieq inkun dak li tixtieq
I just want to see the opposite	Irrid biss nara l-oppost
These meetings did not result in any immediate changes	Dawn il-laqgħat ma rriżultaw fl-ebda tibdil immedjat
I have had a man ask for you specifically	Ġie għandi raġel jistaqsi għalik speċifikament
A country steam fair in the middle of a forest	Fiera tal-fwar tal-pajjiż f’nofs xi foresta
I didn’t know what to do	Ma kontx naf x'għandek nagħmel
I really can’t remember everything that happened	Verament ma nistax niftakar dak kollu li ġara
I wanted to narrow down his reasoning with my own example	Xtaqt niddejjaq ir-raġunament tiegħu bl-eżempju tiegħi stess
A man was behind the wheel	Raġel kien wara r-rota
I can see the strength the killer needed	Nista’ nara s-saħħa li kellu bżonn il-qattiel
I enjoyed hunting for experiences	Ħadt gost bil-kaċċa għall-esperjenzi
I can’t actually wait	Ma nistax nistenna fil-fatt
I can’t destroy her or you	Ma nistax neqred lilha jew lilek
I had a really hard time answering some of these	Kelli tassew diffiċli biex inwieġeb xi wħud minn dawn
I give a no quote and very competitive prices	Nagħti kwotazzjoni bla obbligu u prezzijiet kompetittivi ħafna
A moment of regret for a long time to come	Mument ta’ dispjaċir għal żmien twil li ġej
I thought I liked it	Ħsibt li għoġobni
I recognized that look in his eyes	I għaraf dik il-ħarsa f’għajnejh
A thick layer of mud covered their dull, gray skin	Saff oħxon ta’ tajn kien jgħatti l-ġilda matt u griża tagħhom
A robbed priest in a church	Qassis misruq fi knisja
I am here for you when ready	Jiena hawn għalik meta lest
I really felt bad for her	Verament ħassejtni ħażin għaliha
I was afraid to move	Bżajt niċċaqlaq
I could barely see inside the open apartment	Bilkemm stajt nara ġewwa l-appartament miftuħ
I looked at a small house looking at a house	Fittixt daqqa t'għajn lejn dar żgħira tħares lejn dar
It was a few minutes before anyone could speak again	Għaddew ftit minuti qabel ma xi ħadd seta’ jerġa’ jitkellem
I did not agree to let you participate	Ma qabilx li nħallik tipparteċipa
A little rain, that's all	Ftit xita, dak kollu
I needed to stop this ridiculous connection with him	Kelli bżonn nieqaf dan ir-rabta redikoli miegħu
I had to face my mother, talk to her	Kelli niffaċċja lil ommi, nitkellem magħha
I heard his boss talk about me	Smajt lill-imgħallem tiegħu titkellem dwari
It looks like natural teeth and fits very well	Nidher qisu snien naturali u taqbel tajjeb ħafna
A wave of guilt swept over me	Mewġa ta’ ħtija dawwar fuqi
I only help those who come here	Ngħin biss lil dawk li jaslu hawn
I didn't want to get too attached though	I ma ridtx nikseb wisq mehmuża għalkemm
At that time it had an extra average series	Dakinhar kellu serje medja żejda
I wanted it to be different	Ridt li tkun differenti
I am a little overwhelmed	Ninsab kemmxejn megħlub
I couldn't understand what was going on	Ma stajtx nifhem x’kien qed jiġri
I think for a moment he will refuse	Naħseb għal mument se jirrifjuta
Follow her along the road	Imxi warajha tul it-triq
I wanted to please my parents	Ridt nogħġob lill-ġenituri tiegħi
A girl was killed a few days ago	Ftit jiem ilu nqatlet tifla
I was impressed with his knowledge and honesty	Bqajt impressjonat bl-għarfien u l-onestà tiegħu
I hope things are different now	Nispera li l-affarijiet ikunu differenti issa
I can't let myself go there	Ma nistax inħalli lili nnifsi mmur hemm
I want to stop these	Irrid inwaqqaf dawn
I’m also glad you understand	Jien ferħan ukoll li tifhem
Wonderful photographer	Fotografu mill-isbaħ
I thought you might have	Ħsibt li jista' jkollok
I didn’t want to get involved in the whole mess	Ma ridtx ninvolvi ruħi fil-mess kollu
The grief and wounds are still very raw	In-niket u l-feriti għadhom nejjin ħafna
I feel old and tired	Inħossni xjuħ u għajjien
I’m a very different person without having that injury	Jien persuna differenti ħafna mingħajr ma jkolli dik il-korriment
There is a bell tower on the building	Fuq il-bini hemm kampnar
I admit that I have trouble getting up this morning	Nammetti li dalgħodu għandi problemi biex tqum
A hug can show someone that good hearts still exist	Tgħanniqa tista’ turi lil xi ħadd li qlub tajbin għadhom jeżistu
A glance confirmed his assumption	Ħarsa t'għajn ikkonfermat is-suppożizzjoni tiegħu
Witness my growth and learning	Xhud tat-tkabbir u t-tagħlim tiegħi
I learned to be a tough lawyer for myself	Tgħallimt inkun avukat qalil għalija nnifsi
I’ve been thinking about this for a while on the way home	Kont ilni naħseb dwar dan waqt il-mixja lejn id-dar
I know she’s alive somewhere	Naf li hi ħajja xi mkien
I think it was all a communication attempt	Naħseb li kien kollu attentat ta’ komunikazzjoni
I stayed and stood in front of me	Bqajt u żammejt quddiemi
I left the room and looked down	Ħriġt mill-kamra u ħarist isfel
What they found was quite different from the image	Dak li sabu kien pjuttost differenti mill-immaġni
I opened the shed door	Ftaħt il-bieb tar-barrakka
I spent the minutes until the restaurant opened for dinner	Għaddejt il-minuti sakemm ir-ristorant fetaħ għall-pranzu
Dave kept the statistics and was sometimes allowed to shine	Dave żamm l-istatistika u ġieli tħalla jdawwal
I get what you mean now	Nirċievi dak li qed tfisser issa
I always wanted to check out this post	Dejjem xtaqt niċċekkja minn dan il-post
I just couldn’t find that perfect pair	Jien kont sempliċement ma stajtx insib dak il-par perfett
The leg and legs were of the same proportions	Ir-riġel u s-saqajn kellhom l-istess proporzjonijiet
I can’t tell my friends from my enemies	Ma nistax ngħid lil sħabi mill-għedewwa tiegħi
I imagined he was a singer with such pipes	Immaġinajt li kien kantant bil-pipi bħal dawn
A small crew was used to save costs	Intużaw ekwipaġġ żgħir biex jiffrankaw l-ispejjeż
I talked to my boss over lunch	Tkellimt mal-kap tiegħi waqt l-ikla
I thought he looked pretty nice in his uniform	Ħsibt li deher pjuttost sabiħ fl-uniformi tiegħu
The second deputy, in the corner, fed a file cabinet	It-tieni deputat, fil-kantuniera, mitmugħa kabinett tal-fajl
I worked hard for her	Ħdimt ħafna għaliha
She also started writing her own songs	Hija bdiet tikteb ukoll il-kanzunetti tagħha stess
Walk to the boat	Imxi lejn id-dgħajsa
I don't have time to tell you about it	M'għandix ħin biex ngħidlek dwarha
I saddened them all	Innikket għalihom kollha
I didn't know what to say to her	Ma kontx naf x’se ngħidilha
I would be in the service of the church	Inkun fis-servizz tal-knisja
Instinctively I knew it was the right thing to do	Istintivament kont naf li kienet il-ħaġa tajba li tagħmel
Some of her most significant help came from women	Xi wħud mill-aktar għajnuna sinifikanti tagħha ġew min-nisa
He flew out of the car	Intajjar mill-karozza
I came and helped him	Ġejt u għenitu
I think my own thoughts	Naħseb ħsibijiet tiegħi stess
I didn’t let them fall free anymore	Ma ħallejthomx aktar jaqgħu ħielsa
A black cat must have crossed her path today	Qatts sewda żgur li qasmet it-triq tagħha llum
I stopped reading and studying for fun	Waqaft naqra u nistudja għall-pjaċir
I went back to the door	I lura lejn il-bieb
I want you down there right away	Irridk hemm isfel mill-ewwel
I have a hellish wind too	Għandi riħ infernali wkoll
I could see it again, but those thoughts were empty	Kont narah mill-ġdid, imma dawk il-ħsibijiet kienu vojta
I was angry for both of us	Kont irrabjat għalina t-tnejn
This is historical fiction with an imaginative style	Din hija finzjoni storika bi stil immaġinattiv
I did my homework	Jien għamilt it-tagħlim tad-dar tiegħi
I also helped a few women	Għentt ukoll biex nikkaġuna ftit nisa
Persuading him to go somewhere we didn't have to go	Ipperswadih biex imur x’imkien ma kellniex morna
Now I knew that everything was lost	Issa kont naf li kollox kien mitluf
I leaned my head back against the wall and waited	Inxatt rasi lura mal-ħajt u stennejt
It’s been a full year since my last newsletter	Għaddiet sena sħiħa mill-aħħar newsletter tiegħi
I lost track after a while	Tlift il-mogħdija wara ftit żmien
I looked in the mirror for a moment	Ħarist fil-mera għal mument
I felt like my head was about to explode	Ħassejtni bħallikieku rasi kienet se tisplodi
A path of blue light appeared	Dehret mogħdija ta’ dawl blu
I have been in church since my wedding day	Ilni ilni l-knisja minn jum it-tieġ tiegħi
I saw how I looked at her	Rajt kif ħarist lejha
I can easily say or was the reason	Nista 'faċilment ngħid jew kienet ir-raġuni
The top deck was two inches thick	Il-gverta ta’ fuqha kienet ħoxna żewġ pulzieri
I know it won’t wait forever	Naf li mhux se tistenna għal dejjem
A sound from the door broke the tension	Ħoss mill-bieb kiser it-tensjoni
I didn’t understand at first	Ma fhimtx għall-ewwel
I am so touched by you and your parents	Jiena tant inmissek u l-ġenituri tiegħek
I think I don’t mind	Naħseb li ma ddejjaqx
I am skilled in all forms of fighting	Jiena bis-sengħa f'kull forma ta' ġlied
I just felt like I was lying in that bed	Ħassejtni inutli biss qiegħed hemm f’dik is-sodda
I need someone to finish it	Għandi bżonn xi ħadd biex itemmha
I can’t believe he’s really responsible for this decay	Ma nistax nemmen li hu verament responsabbli għal dan it-taħsir
I would turn around, grab it, and take the knife	Jien kont iddawwar, naqbadha, u nieħu s-sikkina
I use it for some of my best guns	Nużaha għal xi pistoli aħjar tiegħi
I have a lot of work to do tomorrow to prepare for our walk	Għandi ħafna xogħol għada nipprepara għall-mixja tagħna
He could also draw and play the piano	Seta’ wkoll jiġbed u jdoqq il-pjanu
I shake my head but carefully close my mouth	Inħawwad rasi imma bil-għaqal nagħlaq ħalqi
But I didn't want my classmates to know about it	Iżda ma ridtx li sħabi jkunu jafu biha
A significant volume of debt is linked to inflation	Volum sinifikanti tad-dejn huwa marbut mal-inflazzjoni
I spent most of my time feeling embarrassed and angry	Jien qattajt ħafna mill-ħin inħossni imbarazzat u rrabjata
Stick to this chair, slowly	Iżomm ma 'dan is-siġġu, bil-mod
I had to be filling up paperwork	I kellha tkun qed timla burokrazija
I thought I wanted to be happy	Ħsibt li ridt li nkun kuntent
Others tried to block the passage as well	Oħrajn ippruvaw jimblukkaw il-passaġġ ukoll
I believe you can pass it by with flying colors	Nemmen li tista’ tgħaddiha bil-kuluri li jtajru
I know they weren’t thinking how to respond	Naf li ma kinux qed jaħsbu kif se tirrispondi
I know we have a relationship	Naf li għandna relazzjoni
I didn’t want to tell you today	Ma ridtx ngħidlek illum
I keep it for later use	Qed inżommha għal użu aktar tard
I was going to go eventually	Jien kont immur eventwalment
I want to buy your artifact	Irrid nixtri l-artifatt tiegħek
I couldn’t go back home	Ma stajtx immur lura d-dar
I was afraid you might be sleeping in it	Bżajt li forsi tkun qed torqod fiha
I wanted a strategy session	Ridt sessjoni ta’ strateġija
I want to be the one to bring her things	Irrid inkun dak li jġib l-affarijiet tagħha
I politely refused every time	Jien edukat irrifjutajt kull darba
I think it comes down to sexuality	Naħseb li niġu għas-sesswalità
I asked her what she was doing with it	Staqsejtha x'kienet tagħmel b'dan
I think you like things the way they are	Naħseb li tħobb l-affarijiet kif inhuma
I can’t imagine caring for a child	Ma nistax nimmaġina li tieħu ħsieb tifel
I even had a few addresses	Saħansitra kelli ftit indirizzi
I think this way might work well for you girls	Naħseb li dan il-mod jista 'jaħdem tajjeb għalik bniet
I’m so tired, so tired of it	Jien tant għajjien, tant għajjien minnu
I knew she couldn't stop thinking about it	Jien kont li hi ma setgħetx tieqaf taħseb dwarha
I didn’t have the strength	Ma kellix is-saħħa
She says she had a happy childhood	Tgħid li kellha tfulija kuntenta
I’m taking it to pieces	Qed neħodha f'biċċiet
We are helping them all make sense together	Qed ngħinhom kollha jagħmlu sens flimkien
Trace her perfect eyebrow	Intraċċa l-eyebrow perfetta tiegħu
I understand her frustration	Nifhem il-frustrazzjoni tagħha
I had to do this to save you	Kelli nagħmel dan biex insalvak
I felt out of place with my family	Ħassejtni mhux f’postu mal-familja tiegħi
I put on a good face, though	I poġġejt wiċċ tajjeb, għalkemm
I didn’t want rain on your parade, forgive me	Ma ridtx ix-xita fuq il-parata tiegħek, aħfirli
I went to the floor	Tlajt l-art
I looked at her for a moment	Ħarist lejha għal mument
I know you tried to stop me	Naf li ppruvajt twaqqafni
I expected it to be ancient	Jien stennejt li jkun qedem
I felt that way	Jien kont inħossni hekk
I would like to invite you, but no women are allowed	Nixtieq nistedinkom, imma l-ebda nisa ma jitħallewx
I recognized the street name immediately	I rikonoxxuti l-isem tat-triq immedjatament
I haven't seen him in twelve or thirteen years	Ilni ma narah tnax jew tlettax-il sena
I’m a little surprised to see you here, though	Jiena ftit sorpriż li narak hawn, madankollu
I could feel it in my bones	Stajt inħossha fl-għadam tiegħi
I had to tell this part first	I kellha għid din il-parti l-ewwel
I think he had shot at us all	Naħseb li kien xeħet fuqna lkoll
Power gave the note to the police	Power ta n-nota lill-pulizija
I will not force you to go back there	Jien mhux se nġagħlek tmur lura hemm
I had worked myself into a state for nothing	Kont ħdimt lili nnifsi fi stat għal xejn
I can’t imagine her ever becoming the woman she was	Ma nistax nimmaġinaha qatt issir il-mara li kienet
I couldn't make him see it	Ma stajtx iġiegħlu jara dan
I felt guilty beyond measure	Ħassejtni ħati bla qies
A cup was pushed into the other hand	Tazza ġiet imbuttata f’idha l-oħra
I looked up again and immediately felt better	Erġajt ħarist 'il fuq u immedjatament ħassejtni aħjar
He travels the country looking for construction work	Jivvjaġġa l-pajjiż ifittex xogħol ta’ kostruzzjoni
This really happens	Dan verament jiġri
I thought of my family	Ħsibt fil-familja tiegħi
A traditional hunter chases animals for his own gain	Kaċċatur tradizzjonali jsegwi l-annimali għall-gwadann tiegħu
I want to be happy here with her	Irrid inkun kuntent hawn magħha
I added a guest book	Żidt ktieb tal-mistednin
I can’t kill the boy who loves me	Ma nistax noqtol lit-tifel li jħobbni
The media and everyone else have made it an issue	Il-midja u kulħadd għamluha kwistjoni
I received a second message	Irċevejt it-tieni messaġġ
I thought it was too much	Ħsibt li kien wisq
I want to listen to some new live music	Irrid nisma' xi mużika live ġdida
Very different path	Mogħdija differenti ħafna
I got up and went after him	Qomt u mort warajh
I didn’t have the heart to move it	Ma kellix il-qalb biex iċċaqlaqha
Ignore it for a few seconds	Injoraha għal ftit sekondi
I think at least	Naħseb għall-inqas
I really liked his gentle manner	Għoġobni ħafna l-mod ġentili tiegħu
I was afraid for my children and for myself	Kont nibża’ għal uliedi u għalija nnifsi
I wish I had written that song	Nixtieq li ktibt dik il-kanzunetta
I will not make that same mistake twice	Mhux se nagħmel dak l-istess żball darbtejn
I love that dress, actually	Jien inħobb dik il-libsa, fil-fatt
I was not as scared as I was worried	Ma kontx nibża’ daqskemm inkwetat
I blush and immediately release my hand	I blush u immedjatament inħeles idu
I hope you tell me soon	Nispera li tgħidli dalwaqt
I was grateful for her presence	Kont grat għall-preżenza tagħha
I was expecting something like this to happen	Kont stennejt li tiġri xi ħaġa bħal din
I had a hundred questions	Kelli mitt mistoqsija
I would do the same if I did	Nagħmel l-istess kieku jien
I searched the house, from top to bottom	Fittixt id-dar, minn fuq għal isfel
I went to the front door and opened it	Mort lejn il-bieb ta’ barra u ftaħtu
I see the similarities	Nara x-xebh
I had no such thoughts	Ma kelli l-ebda ħsieb bħal dan
I would have given something to be on it	Inkun tajt xi ħaġa biex inkun fuqha
I love to travel, have fun and take pictures	Inħobb nivvjaġġa, nieħu pjaċir u nieħu ritratti
Shortly afterwards in c	Ftit wara f'ċ
A few minutes later, a man came into my room	Ftit minuti wara, daħal raġel fil-kamra tiegħi
First for humanity	L-ewwel għall-umanità
I think its so	Naħseb tagħha hekk
I quickly entered her	Malajr dħalt ġewwa tagħha
We stopped	Ġibna waqfien
I had never had the time before with the load of my teaching	Qatt ma kelli l-ħin qabel bit-tagħbija tat-tagħlim tiegħi
I went to the bank and grabbed the gun	Mort il-bank u qabad il-pistola
I received one box in exchange for this review	Irċevejt kaxxa waħda bi skambju għal din ir-reviżjoni
It's not just bank robbery	Huwa ma sempliċiment serq bank
I leave this to the scientific community	Inħalli dan f'idejn il-komunità xjentifika
I went to your office to see you	Mort l-uffiċċju tiegħek biex narak
I miss those crying now	I miss dawk l-biki issa
I think they are wasting precious time	Naħseb li qed jaħlu ħin prezzjuż
I looked at him	Fittixt f’ruh
A certain little boy slept most of the way home	Ċertu tifel ċkejken raqad il-biċċa l-kbira tat-triq lejn id-dar
I knew it and she knew it	Kont naf u hi kienet taf
I press my lips together	Nagħfas ix-xufftejn flimkien
This will end this once and for all, alone	Dan se ntemm dan darba għal dejjem, waħdi
I can't let the fear of the blind run my life	Ma nistax inħalli l-biża' għomja tmexxi ħajti
Touch it for a while, but no more	Tmissnih għal xi żmien, imma mhux aktar
I could see that my peers were feeling the same way	Stajt nara li sħabi kienu qed iħossuhom l-istess
I looked up to see her face mask	Fittixt ’il fuq biex niffaċċja l-maskra tagħha
A quick look around the ground floor revealed no one	Ħarsa ta’ malajr madwar il-pjan terran ma żvelat lil ħadd
A sense of dread washed over her as she approached	Sens ta’ biża’ nħasel fuqu hekk kif resqet
I saw him only from a distance	Jien ma rajtu ħlief mill-bogħod
I apologize eventually	I skuża ruħi eventwalment
I didn't want to see anyone	Ma ridt nara lil ħadd
Suffered your punishment	Imġarrab il-kastig tiegħek
I lost touch with people who knew him	Tlift il-kuntatt man-nies li kienu jafuh
I think they can prove to be fascinating readings	Naħseb li jistgħu juru li huma qari affaxxinanti
I loved hearing it	Kont inħobb nismagħha
I was in charge for now	Jien kont inkarigat għalissa
I showed them the video	Urejthom il-video
I want to see why everyone is so sad	Irrid nara għaliex kulħadd huwa daqshekk imdejjaq
I didn’t think it was true	Ma kontx naħseb li kien minnu
I walked over the bridge and counted my steps	Imxi fuq il-pont u għoddt il-passi tiegħi
I like to watch the blood flow	Inħobb nara d-demm joħroġ
I couldn’t focus on any of their faces	Ma stajt niffoka fuq xi wiċċhom
A man who rarely slept	Bniedem li rari raqad
I saw this as credibility	Rajt dan bħala kredibilità
I want to be the first in your life before anyone else	Irrid inkun l-ewwel f'ħajtek qabel ħaddieħor
A world where all who do not have magic are killed	Dinja fejn kull min m’għandux il-maġija jinqatel
I have men front and back	Għandi irġiel fuq quddiem u lura
I was made to believe that	I kien magħmul biex nemmen li
I entered the bathroom	I daħlet fil-kamra tal-banju
We want to have a good time	Irridu nieħdu ħin tajjeb
I had not lost my heart	Jien ma kontx tlift qalbi
I open my eyes	Niftaħ għajnejja
I almost fell off the saddle	Kważi waqajt mis-sarġ
I didn’t know who to trust and who was lying	Ma kontx naf lil min nafda u lil min kien qed jigdeb
I was driven to the ground by the waves	I kien misjuq l-art mill-mewġ
I was not hungry or tired	Ma kontx ġuħ jew għajjien
I see his chest rise and fall with his breath	Nara sidru jqum u jaqa’ bin-nifs tiegħu
I instantly got back my answer	I istantanjament ltqajna lura t-tweġiba tiegħi
I have never had a season like this	Qatt ma kelli staġun bħal dan
All those left behind were killed in action	Dawk li tħallew warajhom inqatlu kollha fl-azzjoni
I was called to help you	Ġejt imsejjaħ biex ngħinek
I wasn’t sure what to say	Ma kontx ċert x'se ngħid
Then I noticed another sound	Imbagħad innutajt ħoss ieħor
I felt my hands slip, giving way to the storm	Ħassejt idejja jiżolqu, ċedi għall-maltemp
I hope you understand when you grow up	Nispera li tifhem meta tikber
A new week, and a new wish list	Ġimgħa ġdida, u lista ġdida tax-xewqat
I looked up to speak, but it was too late	Fittixt ’il fuq biex nitkellem, imma kien tard wisq
I was afraid that the servants would find out	Kont nibża’ li l-qaddejja jsiru jafu
I walked next to a mirror and finally looked at myself	Imxi ħdejn mera u fl-aħħar ħarist lejja nnifsi
I decided not to go home, not yet anyway	Iddeċidejt li ma mmurx id-dar, għadu mhux xorta
I know more changes are needed	Naf li għandhom jiġu aktar bidliet
I was getting over it, and she knew it	Kont qed nikseb fuqha, u kienet taf
I spoke the words of remembrance	Tkellimt il-kliem tat-tifkira
I was going to say it all out loud	Kont se ngħid kollox b’leħen għoli
A discussion took place	Saret diskussjoni
I want you to work hard to fight sin	Irrid li taħdem iebes biex tiġġieled id-dnub
I know you have a gun in your house too	Naf li għandek xkubetta f’darek ukoll
Sphere inside the outside world	Sfera fi ħdan id-dinja ta’ barra
I wondered if he had taken something wrong	Staqsejt jekk kienx ħa xi ħaġa ħażina
I take a card from my inside pocket	Nieħu karta mill-but ta’ ġewwa
I was sure mine was going to be next	Kont ċert li tiegħi kien se jkun li jmiss
I assure you it will bring them great joy	Nassigurakom li ser iġġibilhom ferħ enormi
I already think of her as a girl	Diġà naħseb tagħha bħala tifla
I can’t control myself anymore	Ma nistax nikkontrolla lili nnifsi aktar
A few years ago there was a great war	Ftit snin ilu kien hemm gwerra kbira
He was loved by all	Kien maħbub minn kulħadd
I can keep watch at a distance	Kapaċi nżomm għassa mill-bogħod
Nothing readable was written on it	Fuqu ma nkiteb xejn ta’ min jinqara
I put it back and forth for almost nothing	Jien imqiegħed lura u 'l isfel għal kważi xejn
I ask about them sometimes	Nistaqsi dwarhom kultant
I didn’t tell her so	Jien ma għidtilha hekk
I was always very careful	Dejjem kont attent ħafna
I love that my wife wants me home	Jogħġobni li marti tridni d-dar
It was the right case	Kien il-każ it-tajjeb
I also have constant morning sickness	Għandi wkoll mard kostanti filgħodu
It was blowing a bad wind	Kien jonfoħ riħ ħażin
I'll be back to you soon	Nirritorna għalik dalwaqt
I think we need to look at this more closely	Naħseb li rridu nħarsu lejn dan aktar mill-qrib
I wrote those drafts	Jien ktibt dawk l-abbozzi
I could distract the dragon, she thought suddenly	I jistgħu jtellfu l-dragun, ħasbet f'daqqa
I can lie outside on the beach	Nista 'nkun hemm barra mimduda fuq il-bajja
I couldn't tell	Jien ma stajtx naf
I knew it would come	Kont naf li se tiġi
A line of cars is driving on the road	Linja ta’ karozzi qed jinstaqu fit-triq
I put my hand on my head	Poġġejt idi ma’ rasi
I felt completely hopeless	Ħassejtni kompletament bla tama
A smile grew on her face	F’wiċċha kibret tbissima
I need to be careful	Għandi bżonn li tingħata attenzjoni
I need to collect it	Għandi bżonn niġborha
I told myself that this had nothing to do with me	Għidt lili nnifsi li dan m'għandu x'jaqsam xejn miegħi
Syria has vowed to abide by the resolution	Is-Sirja wegħdet li timxi mar-riżoluzzjoni
He had been injured five times	Huwa kien ġie ferut ħames darbiet
I suppose we felt isolated in the world	Nissoponi li ħassejna iżolati fid-dinja
I was too slow to stop her next words	Kont bil-mod wisq biex nieqaf kliemha li jmiss
I can kill myself	Nista' noqtol lili nnifsi waħdi
I need to know where I can keep it	Għandi bżonn inkun naf fejn jista’ jkun qed iżommha
I can smell the fire and see the old tent	Jien nista’ nxomm in-nar u nara t-tinda l-antika
How often this happens is unknown	Kemm-il darba dan iseħħ mhux magħruf
I will not tolerate much more evil than this world	Mhux se nittollera ħafna iktar ħażen minn din id-dinja
I've seen them before	Rajthom qabel
I feel the same way about my father	L-istess inħossni dwar missieri
I will not abandon them now	Mhux se nabbandunahom issa
I can’t hunt for myself anymore	Ma nistax nikkaċċa għalija nnifsi aktar
He had also gained weight	Huwa kien ukoll żdied fil-piż
I haven't told him anything yet	Għadni ma għedtlu xejn
I left a little faster in the glare	Tlaqt ftit aktar malajr fid-dija
I also happen to be very single for now	Inzerta wkoll li jien waħdieni ħafna għalissa
I bite my lip, when I consider how to proceed	I gidma xoffa tiegħi, meta nikkunsidra kif nipproċedi
You've probably never heard of such a laugh	Probabbilment qatt ma smajtu jidħak daqshekk
I kept my expression neutral	Żammejt l-espressjoni tiegħi newtrali
I never really saw it as an important issue	Qatt ma rajtha tassew bħala kwistjoni importanti
A miracle in modern times brought about by modern technology	Miraklu fi żminijiet moderni miġjuba mit-teknoloġija moderna
I don’t mean anything, of course	Jien ma jfisser xejn, ovvjament
I didn’t want to wear it	Ma ridtx nilbesha
I am overwhelmed with sadness, tiredness and fever	Ninsab maħkum bid-dwejjaq, l-għejja u d-deni
I listen carefully to make sure the road is clear	Nisma’ b’attenzjoni biex niżgura li t-triq tkun ċara
Eventually he built a large studio for himself	Eventwalment bena studio kbir għalih innifsu
I recommend getting started as soon as you can	Nirrakkomanda li tibda taħdem malajr kemm tista'
I also got a letter in the mail today	Illum ukoll sibt ittra bil-posta
I was quiet and kept to myself	Kont kwiet u żammejt għalija nnifsi
I felt myself starting to enjoy his touch	Ħassejt lili nnifsi nibda ngawdi l-mess tiegħu
I still don’t have to join you in that drink	Għadni m'għandix ningħaqad miegħek f'dik ix-xarba
I didn't cry though, the crying was done	I ma bki għalkemm, il-biki sar
I couldn’t get my mind blank	Ma stajtx nikseb moħħi vojt
I thought I wanted to be my friend	Ħsibt li ridt tkun ħabib tiegħi
I realize I already thought about it	Nirrealizza li diġà ħsibt dwar dan
I killed him fast, too fast, too easily	Qtiltu malajr, malajr wisq, faċilment wisq
I feel like it doesn’t stop there	Għandi tħossok li ma tieqafx hawn
I thought about how perfect she looked to me	Ħsibt dwar kemm kienet tidher lili perfetta
I give it even from my chair here	Nagħtiha anke mis-siġġu tiegħi hawn
I need to get out of this shower	Għandi bżonn noħroġ minn din id-doċċa
I remembered that the boy was behind me then	Ftakart li t-tifel kien warajja dakinhar
I already have your mother and brother	Diġà għandi lil ommok u lil ħuk
I turn her slowly to check her breathing	Indawwarha bil-mod biex niċċekkja n-nifs tagħha
I really didn't have a business there	I verament ma kellix negozju li jkun hemm
I was a school teacher	Kont għalliem tal-iskola
I did in this case and it was disastrous	Għamilt f'dan il-każ u kien diżastruż
I noticed she was fully clothed	Innutajt li kienet liebsa għal kollox
I could hear no movement	Ma stajt nisma l-ebda moviment
I cannot confirm that this is a correct interpretation	Ma nistax nikkonferma li din hija interpretazzjoni korretta
United had a number of injury concerns	United kellhom numru ta' tħassib dwar injury
I cannot guarantee this	Ma nistax niggarantixxi dan
I thought about luck	Ħsibt dwar ix-xorti
I looked back down at my phone	Ħarist lura 'l isfel lejn it-telefon tiegħi
I was so excited	Kont daqshekk eċċitati
I didn’t know what to do, or where to go	Ma kontx naf x'għandek nagħmel, jew fejn se mmur
Throw it hard on the floor, face up	Intefagħha iebes mal-art, wiċċi ’l fuq
I was lucky, I only lost one horse	Kont xortik tajba, tlift żiemel wieħed biss
I ask that we all resolve to do this	Nitlob li lkoll nirrisolvu li nagħmlu dan
He got a vision of his brother's last seconds	Ġietlu viżjoni tal-aħħar sekondi ta’ ħuh
I wish he had something	Xtaqt li kellu xi ħaġa
I was born with them	Jien twelidt magħhom
I could feel him getting tired	Stajt inħoss li kien qed jgħejja
I haven’t received my own yet	Għadni ma rċevejtx tiegħi stess
I love what he is doing	Inħobb dak li qed jagħmel
I didn’t want to live without it	Ma ridtx ngħix mingħajrha
I was sitting here when I did it	Jien kont bilqiegħda hawn meta għamilha
I have the last person to deal with	Għandi l-aħħar persuna biex nittratta magħha
I was completely filled	I kien kompletament mimli
I'm used to being alone	Jien imdorri nkun waħdi
The case was dismissed	Il-kawża ġiet miċħuda
I like to say your name out loud	Inħobb ngħid ismek b'leħen għoli
I could see we had something in common	Stajt nara li kellna xi ħaġa komuni
Two horses were shot from under him	Żewġ żwiemel ġew sparati minn taħtu
I have to take care of myself and strengthen myself	Għandi nieħu ħsiebi nnifsi u nsaħħu
Demon was inches from his face	Dimonju kien ċentimetri minn wiċċu
I decided to give it an extra fifteen minutes	Iddeċidejt li nagħtiha ħmistax-il minuta żejda
She left it that way though	Ħallietha hekk madankollu
I plan to ask them to read it	Nippjana li nitlobhom jaqrawha
I remember dreaming about it from a distance	Niftakar li ħlomt dwaru mill-bogħod
I feel like I live so close to the coast	Inħossni jonqos li ngħix daqshekk qrib il-kosta
I just have to get out of my van	Għandi biss noħroġ mill-vann tiegħi
A shower can appear at any time	Doċċa tista 'tfaċċa fi kwalunkwe ħin
I was tired of looking so hard	Kont għajjien milli nfittex tant
I need answers in the here and now	Għandi bżonn tweġibiet fil-hawn u issa
I wasn’t, I can’t go back	Jien ma kontx, ma nistax immur lura
I was shocked to see that my skin was burning	Rajt, b’xokk tiegħi, li l-ġilda tiegħi kienet maħruqa
I think we all know better now	Naħseb li lkoll nafu aħjar issa
A little weird, but good	Xi ftit stramb, imma tajjeb
I wanted everything perfect	Ridt kollox perfett
I blame him for not being mad	I tort lilu mhux talli ġenn
I think that part is a little true too	Naħseb li dik il-parti hija xi ftit vera wkoll
I was trying to be as strong as hell	Kont qed nipprova nkun qawwi daqs l-infern
A higher world, and a vital future for its people	Dinja ogħla, u futur vitali għall-poplu tiegħu
Computer on the corner desk	Kompjuter fuq l-iskrivanija f'kantuniera
The cancer was successfully removed a month later	Il-kanċer tneħħa b'suċċess xahar wara
P never said a single word about how hideous she was	P qatt ma qal kelma waħda dwar kemm kienet hideous
I felt her pain and tried not to show it	Ħassejt l-uġigħ tagħha u ppruvajt ma nurihiex
I got dressed	Qomt liebes libsa
I thought you might be away	Ħsibt li inti tista 'tkun bogħod
I can't say anything better about anyone	Ma nista’ ngħid xejn aħjar dwar ħadd
Quick and easy sales for fall crops	Uċuħ tar-raba 'malajr u faċli għall-bejgħ tal-ħarifa
I was going to be a pro one day	Jien kont se nkun pro ġurnata waħda
Have you ever heard him laugh more	Qatt smajtu jidħak aktar
Slender handle twisted, curved on the surface	Manku Slender mibrum, mgħawweġ fuq il-wiċċ
I was never happy until I did	Qatt ma kont kuntent sakemm ma nagħmel
I imagined seeing her naked and desirous	Immaġinajt naraha għarwiena u xewqana
I agree with your proposed proposal	Naqbel mal-proposta proposta tiegħek
I realized they had every right to do so	Irrealizzajt li kellhom kull dritt li jagħmlu dan
I wasn't sure how he was feeling	Ma kontx ċert x’kien qed iħoss
I suggest we change the table today	Nissuġġerixxi li llum inbiddlu l-mejda
A shadow of fear crossed his face	Dell ta’ biża’ qasam wiċċha
I called you repeatedly for weeks	Ċempiltlek ripetutament għal ġimgħat
A man collapsed before falling into the trench	Raġel ħasad qabel waqa’ fit-trinka
It will not last more than three days	Mhux se ndum aktar minn tlett ijiem
Lately I can’t concentrate on anything	Dan l-aħħar ma nistax nikkonċentra fuq xejn
I know this is hard to talk about	Naf li dan huwa diffiċli biex nitkellmu
I love the global business field	Inħobb il-qasam tan-negozju globali
I have never mentioned the most important parts	Jien qatt ma semmejt l-aktar partijiet importanti
I suppose you have to be the hope itself	Nissoponi li trid tkun it-tama nfisha
I watch your program all the time	Nara l-programm tiegħek il-ħin kollu
I reached down and gently shook him	I laħaq isfel u bil-mod ħawwad lilu
I shouldn’t have come back here	Ma kellix ġejt lura hawn
Few were still reaching for the tree	Ftit kienu għadhom jilħqu lejn is-siġra
I reach for it and bring it close	Nilħaqha u nġibha mill-qrib
I like to be on the ice every day	Inħobb inkun fuq is-silġ kuljum
A woman also comes out, but not in uniform	Mara toħroġ ukoll, iżda mhux bl-uniformi
I would have been too	Jien kont inkun ukoll
There have been many false reports	Saru bosta rapporti foloz
I think when he was home, he would behave the most	Naħseb li meta kien id-dar, kien iġib ruħu l-aktar
I did not ask for your help	Ma tlabtx l-għajnuna tiegħek
I grew up away from here	Trabbejt 'il bogħod minn hawn
I walked without a destination, without a fixed route	Imxejt mingħajr destinazzjoni, mingħajr rotta fissa
Nine sailors were killed in the crash	Fl-inċident inqatlu disa’ baħrin
I was just talking to myself	Kont qed nitkellem biss miegħi
I want you to give me your right nose	Nixtieq li tajtni mnieħrek dritt
I heard the voice too, sir	Smajt il-vuċi wkoll, sir
I stiffened, turned around, and ran	Blajt iebes, dawwart, u ġrajt
I turned my head towards him, and our eyes met	Dawwart rasi lejh, u għajnejna ltaqgħu
I reached out to wipe my face	Ħelsejt id biex timsaħ wiċċi
A thick wave of defeat ensued	Mewġa ħoxna ta’ telfa nqalgħet fuqha
That is to say love, love is a strong emotion	Jiġifieri l-imħabba, l-imħabba hija emozzjoni qawwija
I wasn’t like any of them	Jien ma kont bħal ħadd minnhom
I guess it would be the worst you get	I raden li tkun l-agħar inti tikseb
There was also minor damage to the crop	Kien hemm ukoll ħsarat żgħar fl-għelejjel
All three are commonly used for navigation	It-tlieta huma komunement użati għan-navigazzjoni
Trust everything to her	Afdat kollox lilha
I hardly counted him	I ma tantx għadd lilu
He drove to jail	Saq il-ħabs
I needed time to think, to gather myself	Kelli bżonn iż-żmien biex naħseb, biex niġbor lili nnifsi
she raised her head from the water	għolliet rasha mill-ilma
I kept the picture but never showed it to anyone	Żammejt l-istampa imma qatt ma wrietha lil ħadd
I waited in the parking lot	Stennejt fil-parkeġġ
I snapped my finger at him	Qabtajt subgħajh quddiemu
I never saw her at my school	Qatt ma rajtha fl-iskola tiegħi
I didn’t choose them	Jien ma għażilthomx
They really want to do that	Huma verament jixtiequ jagħmlu dan
I wanted to leave	Xtaqt li jitilqu
I have a whole week to kill here	Għandi ġimgħa sħiħa biex noqtol hawn
I started the car, looked back at the dark house	Bdejt il-karozza, ħares lura lejn id-dar mudlama
I probably have enough content	Probabbilment għandi biżżejjed kontenut
I’m by no means truly the best	Jien bl-ebda mod tassew l-aqwa
He won the fight by split decision	Huwa rebaħ il-ġlieda permezz ta 'deċiżjoni maqsuma
I need addresses, numbers, and locations	Għandi bżonn indirizzi, numri, u postijiet
I know you have a boyfriend	Naf li għandek għarus
I have just been hit hard	Għadni kemm intlaqt minn daqqa kbira
A maiden came into the room	Xebba daħlet fil-kamra
I was in a white boat passing by a spring	Jien kont f’dgħajsa bajda li tgħaddi minn nixxiegħa
A woman is not meant to ask her husband	Mara mhix maħsuba biex tistaqsi lil żewġha
I kept looking, feeling strangely awful for him	Bqajt inħares, inħossni stramba orribbli għalih
I began to understand things	Bdejt nifhem l-affarijiet
I felt a little weird, but I'm not afraid	Ħassejtni ftit stramba, imma mhux nibża’
I saw the scenery from the window	Rajt ix-xenarju mit-tieqa
The three brothers also served	Qdew ukoll it-tliet ħutu
I want to get to his root	Irrid nasal sal-għerq tiegħu
I wanted it to be mine	Ridt li jkun tiegħi
I saw three at least	Rajt tlieta mill-inqas
I was on a full ride	Kont fuq rikba sħiħa
I was going to ask you	Kont se nistaqsik
I was surprised that the answer was positive	Bqajt sorpriż li t-tweġiba kienet pożittiva
I saw the mark on the baby	Rajt il-marka fuq it-tarbija
I thought she was going to explode from disappointment	Ħsibt li kienet se tisplodi mid-diżappunt
I couldn’t imagine anyone wanting to hurt me	Ma stajt nimmaġina li xi ħadd irid iweġġagħni
I will be the tutor of your form for this year	Jien se nkun it-tutur tal-forma tiegħek għal din is-sena
I said right	Għidt it-tajjeb
I haven't seen her since the accident	Ilni ma naraha mill-inċident
I guess it was a stress trigger	I raden kien grillu stress
I will order some tea	Jien se tordna xi tè
I can use a new set of boots	Nista’ nuża sett ġdid ta’ stivali
I am in exactly the same position	Jiena eżatt fl-istess pożizzjoni
I looked at him with confusion in my eyes	Ħarist lejh b’konfużjoni f’għajnejja
I decide to let him love me closely again	Niddeċiedi li nħallih iħobbni mill-qrib għal darb'oħra
I look forward to taking care of it	Bi pjaċir nieħu ħsiebha
I came to give you a warning	Ġejt biex nagħtik twissija
I feel a little weak all of a sudden	Inħossni daqsxejn dgħajjef f’daqqa waħda
I looked everywhere but could see nothing	Fittixt kullimkien imma ma stajt nara xejn
I never wanted things to be this way	Qatt ma ridt li l-affarijiet ikunu hekk
Point, if you will	Punt, jekk trid
I have to fade out one day	Ikolli fade out jum wieħed
I will wait for your reply	Se nistenna t-tweġiba tiegħek
I plan to follow the instructions	Nippjana li nsegwu l-istruzzjonijiet
I was accepted here and declined after one visit	Ġejt aċċettat hawn u rrifjutajt wara żjara waħda
I really like the colors of your flower	Inħobb ħafna l-kuluri tal-fjura tiegħek
A model of general attention based on the look of the eyes has been proposed	Ġie propost mudell ta' attenzjoni ġenerali bbażat fuq il-ħarsa tal-għajnejn
Both include a digital copy of the film	It-tnejn jinkludu kopja diġitali tal-film
I waited half a second for his words	Stennejt nofs sekonda għal kliemu
I couldn’t believe how much dirt he had on it	Ma stajtx nemmen kemm kellu ħmieġ fuqha
I did the college thing	Għamilt il-ħaġa tal-kulleġġ
I understand what you are talking about	Nifhem sew x’qed titkellem
I didn’t stop to think about my motives	Ma tantx waqaft naħseb dwar il-motivi tiegħi
I highly recommend it for any personal injury case	Nirrakkomandah ħafna għal kwalunkwe każ ta 'korriment personali
A strong smile crossed her face	Tbissima qawwija qasmet wiċċha
A holiday at home was the usual technique	Festa f’daru kienet it-teknika tas-soltu
I think maybe you know it	Naħseb li forsi tafha
Honestly I couldn’t choose	Onestament ma stajtx nagħżel
I go out to meet my sister	Noħroġ biex niltaqa’ ma’ oħti
I think that was it	Naħseb li kien hekk
No parish church attended	Ma attenda l-ebda knisja parrokkjali
I just need the pain to quit	Għandi bżonn biss l-uġigħ biex nieqaf
I haven't seen anyone move so fast in a long time	Ilni ma rajt lil ħadd jiċċaqlaq daqshekk malajr
I can bring myself to talk about it	Jien nista' nġib ruħi biex nitkellem dwarha
I didn’t expect an invitation	Ma stennejtx stedina
I just came to talk to you	Ġejt biss biex nitkellem miegħek
I really need to talk to him	Għandi verament bżonn nitkellem miegħu
I can explain the words again	Kapaċi nispjega l-kliem kif jerġgħu
I was the most feared general in the world	Jien kont l-aktar ġenerali tal-biża’ fl-art kollha
I have some other calls to make	Għandi xi sejħiet oħra x'nagħmel
I usually went with them	Ġeneralment kont immur magħhom
I absolutely love the elephant lobby and fountain	Inħobb assolutament il-lobby u l-funtana tal-iljunfanti
I admitted he had sixteen seasons	Irrikonoxxejt li kellu sittax-il staġun
I hope she is okay with her baby coming	Nispera li tkun tajjeb bit-tarbija tagħha ġejja
I have to be really into dancing	Ikolli verament inkun fiż-żfin
I think this is a prime example of fishing	Naħseb li dan huwa eżempju ewlieni tas-sajd
Laugh quietly at the absurdity	Dħak bil-kwiet bl-assurdità
I was the one who stopped her from having ten	Jien kont li waqqafha milli jkollha għaxra
I like the way he explains things	Jogħġobni l-mod kif tispjega l-affarijiet
I don’t want to lose	Ma nixtieqx li titlef
I can't deny it anymore	Ma nistax niċħad aktar
I can't let anyone do that, not even you	Ma nista’ nħalli lil ħadd jagħmel dan, lanqas int
I shouldn't feel this tired	M'għandix inħossni dan għajjien
I was terrible in love	Kont terribbli fl-imħabba
I didn’t force anything on you	Jien ma sfurzat xejn fuqek
I thought you liked the idea	Ħsibt li tixtieq l-idea
Dawwart looks at my mother	Dawwart inħares lejn ommi
The legs were brown	Ir-riġlejn kienu kannella
I am very sorry for your loss	Jiddispjaċini ħafna għat-telfa tiegħek
I grabbed her and kissed her	Qbadtha u bewsejtha
I didn’t really see her afterwards	Ma tantx rajtha wara
I listened to her all the time	Jien kont nismagħha l-ħin kollu
I chose to stay with him all day	Jien kont nagħżel li noqgħod miegħu l-ġurnata kollha
The animal rests in the cover during rainy events	L-annimal jistrieħ fil-kopertura waqt avvenimenti tax-xita
I was the lowest form of life on the planet	Jien kont l-iktar forma baxxa ta’ ħajja fuq il-pjaneta
I got up and went to the computer	Qomt u mort mill-kompjuter
I was so out of here	Kont tant barra minn hawn
I remember that song so well	Niftakar dik il-kanzunetta tant tajjeb
I was there myself	Jien kont hemm jien
Go halfway out of the back of the wagon	Inżel nofs triq 'il barra minn wara tal-vagun
I’m here almost every day	Jien hawn kważi kuljum
I didn’t end up with him	Jien ma spiċċajtx miegħu
I didn’t know who he was	Ma kontx naf min kien
Promise them everything you want	Wegħdhom kull ma trid
I relaxed and wondered what the mystery was	Rilassajt u ħsibt dwar x’misteru kienet
I wondered how they got them	Staqsejt kif kisbuhom
I used to ask them if they were parents	Jien kont nistaqsihom jekk kinux ġenituri
I struggle with that kind of thing	Nissielet ma 'dik it-tip ta' ħaġa
I need to learn to read and write	Għandi bżonn nitgħallem naqra u nikteb
I can only imagine what I saw	Nista’ biss nimmaġina dak li rajt
I moved my hands up to his back	I mċaqlaq idejja sa dahru
I can make all kinds of tiles available	Nista 'nagħmel kull tip ta' madum disponibbli
I could never forget a face like his	Qatt ma stajt ninsa wiċċ bħal tiegħu
I feel like a fraud, though	Inħossni bħal frodi, għalkemm
I could feel myself shivering	Stajt inħoss lili nnifsi tregħid
I’ve heard good things, though	Smajt affarijiet tajbin, għalkemm
The heart was missing	Il-qalb kienet nieqsa
I can only say that every servant can take on this task	Għadni ngħid li kull qaddej jista’ jieħu dan il-kompitu
A fire obviously engulfed part of the building	Nar ovvjament ħakem parti mill-bini
His family were farmers	Il-familja tiegħu kienu bdiewa
Then there was this near riot	Imbagħad kien hemm dan qrib irvell
I had to bring an apple	I kellha ġġib tuffieħ
I had no idea what he might be thinking	Ma kelli l-ebda idea x'seta' jkun qed jaħseb
I needed to see it for myself	Kelli bżonn naraha għalija nnifsi
I never thought about it much	Qatt ma ħsibt dwarha ħafna
I want you to shut the hell up	Nixtieq li tagħlaq l-infern
I’ve been doing this every day since that night	Jien għamilt dan kuljum minn dak il-lejl
I lowered my head and entered	Inżel rasi u dħalt
I hope they were cars	Jien nittama li kienu karozzi
I really need to get a handle on this	I verament bżonn li tikseb manku fuq dan
Few people occupied tables nearby	Ftit nies okkupaw imwejjed fil-qrib
I’m glad they’re not from her and her friends	Jien kuntent li mhumiex minnha u minn ħbiebha
I have many years, experience in the factory industry	Għandi ħafna snin, esperjenza fl-industrija tal-fabbrika
I would kneel before him and then roll my eyes	Inkun għarkobbtejh quddiemu u mbagħad nagħmel l-għajnejn
I suspect they just didn’t think	Nissuspetta li sempliċement ma ħasbux
I mean that as a compliment	Jiġifieri li bħala kumpliment
I hugged the black in my belly	Ħannaqt l-iswed f’żaqqi
I will not talk about this further	Mhux se nitkellem aktar dwar dan
I know you can't call our stuff until morning	Naf li ma tistax iċempel l-affarijiet tagħna sa filgħodu
I think that’s where it came from, anyway	Naħseb li minnu ġie, xorta waħda
A dog stands in front of them	Kelb joqgħod quddiemhom
A higher tone floating on it	A tone ogħla f'wiċċ l-ilma fuqha
I caught the face of a dying woman	Qbadt wiċċ il-mara li tmut f’idi
I liked you hanging out at the ranch	Għoġobni inti mdendlin fil-ranch
I want a blood test	Irrid test tad-demm
I found it very hard to believe	Sibt li diffiċli ħafna biex nemmen
I looked over my shoulder, but found no one	Tajt ħarsa minn fuq spalli, imma ma sibt lil ħadd
Needless to say	Ma kellix bżonn ngħid ħafna
I heard everything my father ever told me	Smajt dak kollu li qatt qalli missieri
I want to know what she wants	Irrid inkun naf xi trid hi
I know I thought I did	Naf li ħsibt li għamilt
I wanted to write for fun	Xtaqt li tikteb għall-gost
High fever was also found	Instab ukoll deni għoli
I received this today	Irċevejt dan illum
He has written almost all articles	Huwa kiteb kważi l-artikoli kollha
I wasn’t sure how but it just was	Ma kontx ċert kif imma sempliċement kien
I have a room on	Għandi kamra fuq
I think men are also on the opposite end	Naħseb li l-irġiel huma wkoll fuq it-tarf oppost
I shook my hand	Ħadejt u drajt id ma’ xagħri
I haven't been there in years	Ilni ma kont hemm snin
It depends a lot on the personality of the original individual	Jiddependi ħafna fuq il-personalità tal-individwu oriġinali
I am very happy with you	Jien kuntent ħafna miegħek
I felt so naked and cold	Ħassejtni tant għarwien u kiesaħ
The match was eventually drawn	Il-partita eventwalment ġiet draw
I took a deep breath and went inside	Ħadt nifs fil-fond u dħalt ġewwa
I mean, it didn’t come so early	Jiġifieri, ma wasalx kmieni hekk
It won’t be more than a minute or two	Mhux se nkun aktar minn minuta jew tnejn
I had a gut that would happen again	Kelli l-imsaren li se jerġa' jiġri
They were used for the carriage of passengers and cargo	Intużaw għall-ġarr ta’ passiġġieri u merkanzija
A similar paper on a witness saw a serious wound	Karta simili fuq xhud rat ferut gravi
I don't have a standard way of creating	M'għandix mod standard ta' kif noħloq
I don’t see a good representation of our races	Ma narax rappreżentazzjoni tajba tat-tiġrijiet tagħna
A dark and painful memory came out	Ħarġet memorja skura u bl-uġigħ
I compare stroke to stroke	Jien inqabbel puplesija għal puplesija
A rebellion of three is still a rebellion	Ribelljoni ta’ tlieta għadha tikkostitwixxi ribelljoni
I didn’t take a shower early at half past seven	Jien ma kontx tieħu doċċa kmieni fis-sebgħa u nofs
There is no significant difference between these agents	M'hemm l-ebda differenza sinifikanti bejn dawn l-aġenti
A man who was nothing like a man	Raġel li ma kien xejn bħal raġel
I heard him come in the shower behind me	Smajtu jidħol fid-doċċa warajni
I learned that the brain is the factory of thought	Tgħallimt li l-moħħ huwa l-fabbrika tal-ħsieb
I should never have married him	Qatt ma messni żżewwiġh
I closed the door, but looked out the window	Għalaqt il-bieb, imma rajt mit-tieqa
I went there several times as a child	Mort hemm diversi drabi fi tfuliti
I give you my clothes to wear	Nagħtikom il-ħwejjeġ tiegħi biex tilbsu
A nice balance between safety and risk	Bilanċ sabiħ bejn is-sigurtà u r-riskju
Then she called her mother for help	Imbagħad ċemplet lil ommha għall-għajnuna
I don’t look away	Jien ma nħares 'il bogħod
I felt like a prisoner	Ħassejtni bħala priġunier
I found it to be a tree	Sibt li hija siġra
I cleared my throat then let loose empty laugh	I cleared griżmejn tiegħi imbagħad let loose tidħaq vojta
I know the terrain	Nagħraf it-terren
I leaned against him, trembling	I inklinat kontrih, tregħid
I can use my truck tomorrow	Nista' nuża t-trakk tiegħi għada
I wasn't too happy either	Lanqas ma kont kuntent wisq
I went at a different time	Mort fi żmien differenti
I begged him to stay away from me	Jiena tlabt ħafna biex toqgħod 'il bogħod minni
I hope they get there in time	Nispera li jaslu hemmhekk fil-ħin
I know a lot of things that can help you	Naf ħafna affarijiet li jistgħu jgħinuk
I couldn't help but blush and smile back	I ma stajtx ma blush u tbissem lura
I was helpless as his lips drew closer	Kont bla sahha hekk kif xufftejh resqu eqreb
I followed him through the club pushing people past	Segwejtu minn ġol-klabb nimbotta lin-nies tal-passat
I couldn’t sneak up on a deaf person	Ma stajtx nagħmel sneak up fuq persuna trux
I take a little comfort in this	Jien nieħu ftit kumdità f'dan
I'll be back later to check on you	Ser niġi lura aktar tard biex niċċekkja fuqek
The shipping center is now open to the public	Iċ-ċentru tat-tbaħħir issa huwa miftuħ għall-pubbliku
I know exactly how she felt	Naf eżatt kif ħassitha
I knew it was not far from the truth	Kont naf li ma kienx 'il bogħod mill-verità
I have all the files	Għandi l-fajls kollha
I pulled off my boots	I jinġibed off tiegħi stivali
I told him it was really urgent	Għidtlu li kien tassew urġenti
I was walking with the beings who took me	Kont miexi mal-esseri li ħadni
I think this is it	Naħseb li dan hu
I can swallow	I jista 'jinbela'
I was invisible and beyond suspicion	Kont inviżibbli u lil hinn minn suspett
I told them from the beginning	Għidtilhom sa mill-bidu
I didn’t want anything with it	Jien ma ridt xejn biha
It really took us to a higher level	Huwa tassew ħadna għal livell ogħla
I wanted your fingers to dance like that too	Jien ridt li subgħajk jiżfen hekk ukoll
I even attached a bright red bow	Saħansitra waħħalt pruwa ħamra jgħajjat
I had some things to do	Kelli xi affarijiet x'nagħmel
I see a resurrection taking place among mankind	Nara qawmien qed iseħħ fost l-umanità
I really like this cake	Inħobb ħafna dan il-kejk
I studied every curve, every shadow	Studjajt kull kurva, kull dell
I understand she has a wonderful voice	Nifhem li għandha vuċi mill-isbaħ
I wanted to see his face	Ridt nara wiċċu
A smile spread across her face	Tbissima mifruxa fuq wiċċha
I knew what to expect this time around	Jien kont naf x’qagħad jistennieni din id-darba
I need to really think about it	Għandi bżonn naħseb verament dwar dan
A new bridge was being built	Kien qed jinbena pont ġdid
I had pizza like baked food	Kelli pizza bħal ikel issajjar fil-forn
I can live with that	I jistgħu jgħixu ma 'dak
I decided to look into it later, maybe never	Iddeċidejt li nħares minnha aktar tard, forsi qatt
I had no idea how far they had gone	Ma kontx ħjiel kemm kienu marru
I told her how to do it	Jien għedtilha kif tagħmel dan
I was nervous	Kont laqat nerv
Few have lost speed at sea	Ftit tilfu l-veloċità f’ras il-baħar
I had one that came into my yard for water	Kelli waħda li ġiet fil-bitħa tiegħi għall-ilma
I can't get out of my heart	Ma nistax noħroġ minn qalbi
I can’t say I’m sorry enough	Ma nistax ngħid skużani biżżejjed
I’m not the thing they were after	Jien ma nkunx il-ħaġa li kienu wara
I bit my lip so I wouldn't cry again	Gdimt xoffa biex ma nerġax nibki
I close my eyes and try to relax	Nagħlaq għajnejja u nipprova nirrilassa
I could feel the anger growing inside me	Stajt inħoss ir-rabja li qed tikber ġewwa fija
I take a step away from the water	Nagħmel pass 'il bogħod mill-ilma
In fact, I was beginning to understand it	Fil-fatt kont nibda nifhimha
I shrugged and started	Għaddejt l-ispallejn u bdejt
I repeat that request here and now	Nirrepeti dik it-talba hawn u issa
I wanted to keep them as they did for me	Ridt inżommhom bħalma għamlu għalija
I want nothing more than to grow this business	Ma rrid xejn aktar milli nkabbar dan in-negozju
I never bought a single album	Qatt ma xtrajt album wieħed
I mean look at those eyes	Jiġifieri ħares lejn dawk l-għajnejn
A personal choice of our conscience	Għażla personali tal-kuxjenza tagħna
Thought in my mind	Ħsieb leħħa f’moħħi
I’ve been reading a lot over the last two months	Kont qrajt ħafna matul l-aħħar xahrejn
I hope there is none of this	Nispera li ma jkun hemm xejn minn dan
I finally understood how others felt	Fl-aħħar kont nifhem x’ħass ħaddieħor
I hear a noise and the front door opens	Nisma’ storbju u jinfetaħ il-bieb ta’ barra
I absolutely hate it	Ddejjaqni assolutament
A different world, even	Dinja differenti, anke
I was no longer on the outside looking inside	Ma kontx aktar fuq barra nħares ġewwa
I wanted to be angry with him	Ridt inkun rrabjata miegħu
I see extraordinary darkness growing in you	Nara dlam straordinarju jikber fik
I watched her lower the creek	Rajtha titbaxxa l-qala
I can and will deal with it on my own	Jien nista' u se nittrattaha waħdi
I like the way my mother explained it	Jogħġobni l-mod kif spjegat ommi
They are mourning the brutal use of force	Huma qed jibku l-użu brutali tal-forza
I never told her about what happened	Qatt ma tkellimtha dwar dak li ġara
A secret now in the open for everyone to realize	Sigriet issa fil-miftuħ biex kulħadd jirrealizza
I needed to go see what she needed	Kelli bżonn immur nara x’għandha bżonn
This battle took place in many stages	Din il-battalja seħħet f'ħafna stadji
I wonder if we are anything like that	Nistaqsi jekk aħniex xi ħaġa simili
I couldn't get to biology fast enough	Ma stajtx nilħaq il-bijoloġija malajr biżżejjed
I could tell he didn't enjoy killing them	Jien stajt ngħid li ma ħax gost joqtolhom
There are alternative uses of food power as well	Hemm użi alternattivi tal-qawwa tal-ikel ukoll
I can live anywhere	Kapaċi ngħix kullimkien
Big belly for an easy smile	Żaqq kbir għal tbissima faċli
I swear she started kissing people	Naħlef li bdiet tbews lin-nies
I will no longer hide it	Mhux se nibqa naħbiha
I knew it wasn't going to be an easy one	Kont naf li ma kinitx se tkun waħda faċli
I want it because you are, and just because	Irrid għax int int, u sempliċement għax
I could see the torment in his eyes	Stajt nara t-turment f’għajnejh
I tried to whistle, but my mouth was too dry	Ippruvajt insaffar, imma ħalqi kien niexef wisq
I pray this works	Nitlob li dan jaħdem
I closed the page	Għalaqt il-paġna
A database is an organized collection of records	Database hija ġabra organizzata ta' rekords
I didn't say any of them could leave	Ma għedtx li xi ħadd minnhom jista’ jitlaq
I started this business myself	Bnejt dan in-negozju jien stess
I was making a joke of myself	Kont qed nagħmel ċajta miegħi nnifsi
I was able to pick up one without waiting	I kien kapaċi pick up wieħed mingħajr stennija
I say so, not just because of our amazing sex	Jien ngħid hekk, mhux biss minħabba s-sess tal-għaġeb tagħna
I knew right away who had done this	Jien kont naf mill-ewwel min kien għamel dan
I was playing tennis and that was it	Kont qed nilgħab it-tennis u dan kien kollu
I want people to talk to me	Irrid li n-nies jitkellmu miegħi
I don't have to do this for you	M'għandix għalfejn nagħmel dan għalik
I think back to earlier tonight	Naħseb lura għal aktar kmieni llejla
He served in that capacity for a year	Huwa serva f'dik il-kapaċità għal sena
I have to try to talk	Għandi nipprova nitkellem
Either score a goal or not	Jew tiskurja gowl jew le
I have a farm to work on	Għandi razzett biex naħdem
I wanted to be home with my family and friends	Ridt inkun id-dar mal-familja u l-ħbieb tiegħi
A small boat was coming from the first lock	Dgħajsa żgħira kienet ġejja mill-ewwel lock
Fifteen would be adequate	Ħmistax tkun adegwata
I didn't have time to be afraid	Ma kellix ħin biex nibża’
I went back to the meeting	Mort lura fil-laqgħa
I laughed and the girls laughed at me	Dħakt u t-tfajliet daħqu miegħi
I just thought it would be different	Ħsibt biss li jkun differenti
The prisoner was eventually released several days later	Il-priġunier eventwalment inħeles diversi jiem wara
I was trying to give her space	Kont qed nipprova nagħtiha spazju
I will not wait for the elders to see	Mhux se nistenna li l-anzjani jaraw
I hadn’t noticed his movements	Ma kontx ndunajt il-movimenti tiegħu
I’m really interested in the letter, unfortunately enough	Jien verament interessat fl-ittra, sfortunatament biżżejjed
I quickly turned away	Malajr dawwart bogħod
I have been feeling sick all day	Ilni nħossni marid il-ġurnata kollha
I can go on with my life	Nista’ nkompli b’ħajti
I didn’t get to do what I did	Ma sirtx għalfejn għamilt dak li għamilt
I was staying with him, no matter what	Jien kont noqgħod miegħu, x'ikun
I really hope you can as well	Verament nittama li inti tista 'kif hekk
She also found the last level almost impossible	Hija sabet ukoll l-aħħar livell kważi impossibbli
I’m not the only one who thinks so	Jien mhux l-uniku wieħed li naħseb hekk
I accept your theories	Naċċetta t-teoriji tiegħek
I had to remind myself to shut up	Kelli nfakkar lili nnifsi biex nagħlaq ħalqi
I pulled my hair back and rolled my eyes	Ġbidt xagħri lura u xsejtli għajnejja
I’ve felt we are still here	Stajt inħossna għadna hawn
I dismissed her at first, but she kept coming	I warrabtha għall-ewwel, iżda baqgħet ġejja
I was secretly trying to clean up my act	Kont qed nipprova bil-moħbi inaddaf l-att tiegħi
I'm a king now, and you're nothing	Jien issa sultan, u m’int xejn
See you when you wake up	Narak meta tqum
A different sound stopped him cold	Ħoss differenti waqqaflu kiesaħ
No significant difference in cost should be seen	M'għandhiex tidher differenza sinifikanti fl-ispiża
I believe that awareness is the best guide to action	Nemmen li l-kuxjenza hija l-aħjar gwida għall-azzjoni
I could feel their emotions, pain, and frustration	Stajt inħoss l-emozzjonijiet, l-uġigħ, u l-frustrazzjoni tagħhom
I’m not so strict	Jien mhux daqshekk strett
I don’t even remember walking up the stairs	Lanqas niftakar il-mixja tat-taraġ
I didn’t feel anyone	Jien ma ħassejt lil ħadd
A few years later, another passed	Ftit snin wara, għadda ieħor
Shake your head but not enough	Ċaqlaq rasi imma mhux biżżejjed
I would be his representative	Jien inkun ir-rappreżentant tiegħu
I had made the decision	Jien kont ħadt id-deċiżjoni
A large panel opened and slid up	Pannell kbir infetaħ u jiżżerżaq 'il fuq
I study her face for a moment	Nistudja wiċċha mument
I keep his magic guarded	Inżomm il-maġija tiegħu mgħasses
I hope you think so too	Nispera li taħseb hekk ukoll
I can't believe it	Ma nistghax nemmen
I was completely terrified	Kont kompletament imwerwer
I was able to set it up quickly and use it	Stajt inwaqqaf malajr u nużaha
I couldn't stay home, you know	Ma stajtx nibqa' d-dar, taf
A handsome stranger caught her eye	Raġel barrani sabiħ qabadha għajnejha
A lesser person became stronger than the king himself	Persuna inqas saret aktar b'saħħitha mis-sultan innifsu
I turned my face to him on my shoulder	Dawwart wiċċi lejh fuq l-ispalla
I was terribly attracted to her when she came	I kien terriblement attirati lejha meta daħlet
I'm a big fan of yours	Jien fan kbir tiegħek
I still believe and teach it	Għadni nemmen u ngħallimha
I know, but it won't last long	Nafhom, imma mhux se jdum ħafna
I think the minister loved me	Naħseb li l-ministru kien iħobbni
I stuffed my things in my purse	I mimli affarijiet tiegħi fil-portmoni
I knew I could never be around again	Kont naf li qatt ma jista 'jiġi madwar mill-ġdid
I know this is yours	Naf li dan huwa tiegħek
Their attack was superb	L-attakk tagħhom kien mill-aqwa
I went back there to see who was playing it	Dejt lura hemm biex nara min kien qed jilgħabha
I felt it running through my body	Ħassejtha għaddejja minn ġo ġismi
I didn't really want to be here	Ma tantx ridt inkun hawn
We will build your car	Aħna se nibnu l-karozza tiegħek
I wanted to be prepared	Ridt inkun ippreparat
I almost fell off my dragon	Kważi niżel minn fuq id-dragun tiegħi
I had absolutely no doubt about that	Jien ma kelli assolutament l-ebda dubju dwar dan
I thought I was going to block	Ħsibt li kont se timblokka
I asked him what time it was	Staqsejtu x’ħin hu
I handed the camera to someone to take our picture	Għaddejt il-kamera lil xi ħadd biex jieħu r-ritratt tagħna
I shook my fingers	Ħadtha b’swaba’ tregħid
Property and infrastructure suffered from all three events	Proprjetà u infrastruttura sofrew bit-tliet avvenimenti
I always asked her to take another one	Dejjem tlabtu tieħu waħda oħra
I climbed the marble stairs	Tlajt it-taraġ tal-irħam
Time to relax, escape to a dream world	Żmien biex tirrilassa, biex taħrab f’dinja tal-ħolm
I saw her leave in fear	Rajtha titlaq bil-biża’
I understand that our meeting had to be	Nifhem li l-laqgħa tagħna kellha tkun
I had kept my promise	Jien kont żammejt il-wegħda tiegħi
That being said, after checking the crash myself	Dan stajt ngħid, wara li kkontrollajt il-ħabta jien stess
I do not suggest that the Hon	Ma nissuġġerixxix li l-onor
I can’t think of one that would be so brave	Ma nistax naħseb f'wieħed wieħed li jkun daqshekk kuraġġuż
I wanted something beautiful that will stay in her memory	Ridt xi ħaġa sabiħa li tibqa’ fil-memorja tagħha
I will be waiting on every side	Se nkun qed nistenna fuq kull naħa
I touched his eyes, his arms, and his chest	I mess għajnejh, dirgħajh, u sidru
I didn’t particularly like my new height	Ma kontx inħobb b'mod speċjali l-għoli l-ġdid tiegħi
I, uh, didn’t know that	Jien, uh, ma kontx naf dan
I put them both in school	Poġġejthom it-tnejn l-iskola
I will definitely call them again	Żgur li nerġa' nċempelhom
I wanted to freeze, there exactly	Ridt li tiffriża, hemm eżatt
I saw it before they took me	Rajtha qabel ħaduni
I'm so tired of this life	Jien tant għajjien b’din il-ħajja
I know this tunnel well	Naf sew din il-mina
I know the system and what’s going on	Naf is-sistema u x'inhu għaddej
A female passenger was with the senator	Passiġġiera mara kienet mas-senatur
I have to be very careful	Irrid noqgħod attent ħafna
I also made them a little shorter for the summer	Għamilthom ukoll ftit iqsar għas-sajf
I think those did not meet their standards	Naħseb li dawk ma laħqux l-istandards tagħhom
I went to bed early, light outside	Dħalt torqod kmieni, dawl barra
I can travel fast	Kapaċi nivvjaġġa malajr
I told you to make him feel welcome	Għidtlek biex iġiegħlu jħossu milqugħ
I would have been so happy	Kont inkun daqshekk kuntent
I believe that will be the best route	Nemmen li dik se tkun l-aħjar rotta
I didn't want to admit it	Ma ridtx nammettiha
I saw that it was rounding, though the room was warm	Rajt li kienet qed tirtonda, għalkemm il-kamra kienet sħuna
I went out, and she stopped and smiled at me	Ħriġt, u hi waqfet u tbissmet miegħi
I was actually expecting it	Fil-fatt kont qed nistenniha
I wondered what we were doing here	Staqsejt x’inhuma konna nagħmlu hawn
I dragged his face a few inches above mine	Kaxkart wiċċu ftit pulzieri 'l fuq minn tiegħi
And it's just that	U huwa biss li
I have them all rejected	Għandi lilhom kollha miċħuda
I asked the banker to do so	Tlabt lill-bankier biex jagħmel hekk
I saw it the minute I saw it	Rajt fil-minuta li rajtha
I have friends among them	Għandi ħbieb fosthom
I snapped myself out of it	I snapped myself barra minnha
I am not worthy to judge others	Jien m'iniex denja li nagħti ġudizzju fuq ħaddieħor
I followed them with great interest	Segwejthom b’interess kbir
I will lead you to your room	Jien se nmexxik sal-kamra tiegħek
The song has two verses and a chorus	Il-kanzunetta għandha żewġ versi u kor
I think it was fair enough	Naħseb li kien ġust biżżejjed
I love fresh, new and exciting things	Inħobb affarijiet friski, ġodda u eċċitanti
I hate to have time I think	Ddejjaqni li jkolli ħin naħseb
I just wish he didn't trust me	Nixtieq biss li ma tantx jafdani
I need to feel her small arms wrapped around me	Għandi bżonn inħoss l-armi żgħar tagħha mdawrin madwari
I reached into my pocket and felt something soft	Dħalt fil-but u ħassejt xi ħaġa ratba
The situation of the ground forces was not much better	Is-sitwazzjoni tal-forzi tal-art ma kinitx wisq aħjar
I have to do this	Ikolli nagħmel dan
I know exactly where he is	Naf propju fejn hu
I was not going to apologize for being honest with him	Ma kontx se niskuża ruħi talli kont onest miegħu
I thought someone was sick	Ħsibt li xi ħadd kien marid
I can’t believe that’s your first job	Ma nistax nemmen li dak hu l-ewwel xogħol tiegħek
I had made things worse	Jien kont għamilt l-affarijiet agħar
I never denied her a wish	Qatt ma ċaħditilha xewqa
A shadow appeared in the doorway of her cell	Fl-għatba taċ-ċella tagħha deher dell
I’m usually not like that	Jien normalment mhux bħal dan
I wanted my cell back	Ridt iċ-ċellula tiegħi lura
I was looking forward to working with him again	Kont ħerqana li nerġa’ naħdem miegħu wkoll
I was feeling like I was failing her	Kont qed inħossni qisni qed infalliha
I learned to help myself	Tgħallimt ngħin lili nnifsi
I am currently available and can help	Jiena disponibbli bħalissa u nista' ngħin
I serve only one royal, and she is a queen	Naqdi rjali waħda biss, u hija reġina
I did the same, but heard nothing	Jien għamilt l-istess, imma ma smajt xejn
I offered to do it for her	Offrejt li nagħmilha għaliha
I go out and open the door	Noħroġ u niftaħ il-bieb
I used this liquid throughout the day as well	Jien kont nuża dan il-likwidu matul il-ġurnata wkoll
I was ready to be back in town	Kont lest biex inkun lura fil-belt
I plan to call you whenever we are in the band	Nippjana li nċemplik kull meta nkunu fil-medda
I was not of his blood, so our relationship was forbidden	Jien ma kontx tad-demm tiegħu, għalhekk ir-relazzjoni tagħna kienet ipprojbita
I did not ask for this right	Ma tlabtx għal dan id-dritt
I shouldn't have been so scared	Jien ma kellix nibżagħkom hekk
They had too many draws	Kellhom wisq draws
I didn’t need to read the rest of the book	Ma kellix bżonn naqra l-bqija tal-ktieb
A bright light was shining in the distance	Dawl ħafif kien qed jiddi fil-bogħod
I’m a seed on the wind	Jien żerriegħa fuq ir-riħ
I will not mention it or say where it is	Mhux se nsemmiha u lanqas ngħid fejn tinsab
I didn’t do anything brave	Jien ma għamilt xejn bravu
I can't care what others think	Ma nistax jimpurtani minn dak li ħasbu l-oħrajn
A wave of panic hit her	Mewġa ta’ paniku laqtitha
I hope the film is not affected by the radiation	Nispera li l-film ma jkunx affettwat mir-radjazzjoni
I was excited for the first time	Kont nifqa’ b’eċċitament għall-ewwel darba
I already knew where I was going	Diġà kont naf fejn se mmur
I looked back over my shoulder	Tajt ħarsa lura minn fuq spalli
I wanted to direct this toxic collaboration to someone	Ridt nidderieġi din il-kollaborazzjoni tossika lejn xi ħadd
I couldn't tell what he was thinking	Ma stajtx ngħid x’kien qed jaħseb
Check myself mentally	Iċċekkja ruħi mentalment
I wanted it to be a dream	Ridt li tkun ħolma
Turn around to give it one last look	Dawwart biex nagħtih l-aħħar ħarsa
Thing to think of me	Ħaġa li jaħsbu li jien
I can’t let her continue to do this to me	Ma nistax inħalliha tkompli tagħmel dan miegħi
A smile lit up her dark eyes	Tbissima xegħlet għajnejha dlam
I sang all that time	Jien inkanta dak il-ħin kollu
I kissed him on the cheek	I kiss lilu fuq ħaddejn
We will get out of this	Se noħroġna minn dan
I didn’t intend to feel interested in him	Ma kontx intenzjonat li nħossni interessat fih
I wasn’t sure if they were dead or not	Ma kontx ċert jekk kinux mejta jew le
I tell him everything as he leads me home	Ngħidlu kollox hekk kif imexxini d-dar
I apologize for abandoning my consciousness late	Niskuża ruħi talli abbandunajt is-sensi tiegħi tard
I look at her face	Inħares f’wiċċha
I thought it was in engineering	Ħsibt li kien fl-inġinerija
I want to see him again	Irrid narah mill-ġdid
I want my grain to keep dancing	Irrid li l-qamħ tiegħi jibqa’ jiżfen
I had never spoken back to him like that	Qatt ma kont tkellimt lura miegħu hekk
A combination of personal and business references is recommended	Taħlita ta' referenzi personali u kummerċjali hija rakkomandata
I was fourteen years old	Kelli erbatax-il sena
I wonder if the practice is more general	Nistaqsi li l-prattika mhix aktar ġenerali
I’m not saying, intention	Ma ngħidx, intenzjoni
I couldn’t be more reckless	Ma stajtx inkun imprudenti
Power that can be good or bad	Qawwa li tista’ tkun tajba jew ħażina
I imagine he went back to his house	Nimmaġina li mar lura d-dar tiegħu
I keep waking up to every little sound	Nibqa' nqum ma' kull ħoss żgħir
I realized that finding a job was my only option	Irrealizzajt li nsib impjieg kienet l-unika għażla tiegħi
I, on the other hand, was afraid of those words	Jien, min-naħa l-oħra, bżajt minn dak il-kliem
I took the money and have since regretted it	Ħadt il-flus u minn dak iż-żmien iddispjaċieh
I know how to deal with them	Naf kif nittrattahom
I wondered where she had gone	Staqsejt fejn marret
I walk in and look at the door	Indejja u nħares lejn il-bieb
I will be there soon	Jien se nkun hemm dalwaqt
I ran up the stairs and took my first right	I ġrejt it-taraġ u ħadt l-ewwel dritt tiegħi
I would never be so shocked again	Qatt ma nkun daqshekk ixxukkjat mill-ġdid
I didn’t feel any thrill of victory, however	I ma ħassx l-ebda eċċitament ta 'rebħa, madankollu
I didn't pay much attention to her then	Dakinhar ma tantx kont tajt attenzjoni għaliha
I also know, that will be good for me	Naf ukoll, li se jkun tajjeb għalija
I mean really closed	Jiġifieri tassew magħluqa
A gentle voice greeted her	Leħen ġentili laqgħetha
I will have to go to therapy tomorrow	Ikolli mmur għat-terapija għada
I blew a lot of these pictures	I nefaħ ħafna minn dawn l-istampi
I tell my daughter that is my miracle	Ngħid lil binti li hi l-miraklu tiegħi
I was definitely getting better	Żgur li kont qed nitjieb
I thought he would be caught in the act	Ħsibt żgur li se jinqabad fl-att
I fight the urge to run the other way	Niġġieled il-ħeġġa li niġri n-naħa l-oħra
I didn’t expect him to say so	Ma stennejtx li jgħid hekk
I keep them for display in my personal art studio	Inżommhom għall-wiri fl-istudjo personali tiegħi tal-arti
I have heard of using this as a basis	Smajt li jużaw dan bħala bażi
I pretended not to notice and kept talking	Pretenni li ma nindunax u bqajt nitkellem
I want to protect my interests	Irrid nipproteġi l-interessi tiegħi
I didn't know what to say	Ma kontx naf x’se ngħid
Oh, but she would listen to her friend	O imma kieku kienet tisma’ lil ħabibha
I can’t stop this feeling from growing	Ma nistax inwaqqaf dan is-sentiment milli jikber
I offered to help her, but she obviously refused	Offejt li ngħinha, imma ovvjament irrifjutat
I’ve always been out on the ground	Jien dejjem kont barra fuq l-art
A blink can be tragic	A teptip jista 'jkun traġiku
I really can't get them here until then	Tassew lanqas nista’ jkollihom hawn sa dakinhar
I could only think of the mess we were in	Stajt naħseb biss fil-mess li konna fiha
I asked her if she saw what had just happened	Staqsejtha jekk tarax dak li għadu kif ġara
I assure you it is terrible	Nassigurakom li hija terribbli
Get down hard on the ground	Inżel iebes fuq l-art
I stopped to listen to something else	Waqaft nisma’ xi ħaġa oħra
I never really gave it a fair shot, though	I qatt ma verament tana sparatura ġusta, għalkemm
I never went anywhere without a hair done	Qatt ma mort imkien mingħajr xagħri jsir
I'm just to blame	Jien biss għandi tort
I was on the road near the outer wall	Kont fit-triq ħdejn il-ħajt ta’ barra
I started yelling too	Bdejt insfar ukoll
I had never seen her there before	Qatt ma kont rajtha hemmhekk qabel
I like to come here, it’s always so peaceful	Inħobb niġi hawn, huwa dejjem daqshekk paċifiku
The task of the business is to reduce waste	Kompitu tan-negozju huwa li jitnaqqas l-iskart
His performance was generally praised	Il-prestazzjoni tiegħu kienet ġeneralment milqugħa b'tifħir
I needed to go fishing	Kelli bżonn immur nistad
I have been a history teacher for the past twelve years	Kont għalliem tal-istorja għal dawn l-aħħar tnax-il sena
I made it to fit a standard sheet of paper	Għamiltha biex taqbel ma’ folja standard tal-karta
I will change my name on that day	Jien se nibdel ismi dakinhar li tagħmel dan
I like to learn new things about him	Inħobb nitgħallem affarijiet ġodda dwaru
I shuddered at every step	I shuddered ma 'kull pass
A tiny voice whispered in her ears	Leħen ċkejken whispered fil-widnejn tagħha
I'm sure you want your house back	Jiena ċert li trid id-dar tiegħek lura
I want to see him learn	Irrid narah jitgħallem
I love you so, so, so much	Inħobbok hekk, hekk, ħafna
I want to keep working	Irrid inkompli naħdem
I love how the hair is coming out	Jogħġobni kif ix-xagħar qed joħroġ
I couldn't even sit down	Jien lanqas stajt noqgħod bilqegħda
I had to throw it away	Kelli narmiha
I planned to give him one, after we got married	Ippjanajt li nagħtih wieħed, wara li żżewwiġna
I felt every part of myself hurt for more	Ħassejt li kull parti minni nnifsi uġigħ għal aktar
I mean, I've been through a lot	Jiġifieri, għaddejt minn ħafna
I do not recommend young children in this area	Jien ma nirrakkomandax tfal żgħar f'dan il-qasam
I loved the sound of your voice	Ħabbejt il-ħoss tal-vuċi tiegħek
I was able to let myself feel	Jien stajt inħalli nħossni
The stamp is being distributed despite the error	It-timbru qed jitqassam minkejja l-iżball
I was glad she seemed interested in helping	Kont ferħan li kienet tidher interessata li tgħin
I see, hear and feel differently from normal people	Nara, nisma’ u nħoss l-affarijiet b’mod differenti minn nies normali
I was born there actually	Jien twelidt hemm fil-fatt
Today I had a good time with you	Illum kelli żmien tajjeb miegħek
I wanted school to end already	Ridt li l-iskola tispiċċa diġà
A thick fog set in front of him	Ċpar oħxon poġġa quddiemu
I was taking you for granted	Kont qed neħodkom for granted
I like the idea of ​​sharing knowledge or thinking	Jogħġobni l-idea li naqsam l-għarfien jew il-ħsieb
I never wanted to come to this	Qatt ma ridt li jasal għal dan
I support those who are trying to end it	Nappoġġja lil dawk li qed jippruvaw itemmuha
Most of this happens around the time of the wedding	Ħafna minn dan iseħħ madwar iż-żmien tat-tieġ
A bit pathetic indeed	Daqsxejn patetiku tassew
That is, there are elements of ridicule about you	Jiġifieri, hemm elementi tar-redikolu dwarek
I must not have heard the phone ring	I għandu ma smajt it-telefon ring
I have no plans to win the race	M'għandi l-ebda pjan biex nirbaħ it-tellieqa
I told him not to hunt	Għidtlu mhux kaċċa
Name was just a label	Isem kien biss tikketta
I've never heard of it before	Qatt ma smajt bħalha qabel
I think that’s why he was trying to get custody	Naħseb li għalhekk kien qed jipprova jikseb il-kustodja
I wasn’t ready	Jien ma kontx lest
I told him to call	Qaltlu jċempelli
War is not won in one meeting	Gwerra ma tintrebaħx waqt laqgħa waħda
A man of song and dance	Raġel tal-kanzunetta u taż-żfin
I hadn’t been to this place before	Jien ma kontx ġejt f'dan il-post qabel
I was a dead man many times	Kont raġel mejjet ħafna drabi
I couldn’t tell if anyone from my year was missing	Ma stajtx ngħid jekk xi ħadd mis-sena tiegħi kienx nieqes
I couldn't tell you how many books there were	Ma stajtx ngħidlek kemm hemm kotba
I see room for interpretation	Nara lok għal interpretazzjoni
I later realized he was having a panic attack	Iktar tard indunajt li kien qed ikollu attakk ta’ paniku
I went to the back door and knocked	Mort lejn il-bieb ta’ wara u ħabbat
I was in the second row	Kont fit-tieni filliera
I opened the door slightly	Ftaħt il-bieb ftit
I was returning from a very enjoyable trip	Kont qed nirritorna minn vjaġġ pjaċevoli ħafna
I couldn't show my face for weeks	Ma stajtx nuri wiċċi għal ġimgħat
I despise you and everything you stand for	Niddisprezza lilek u dak kollu li toqgħod għalih
I wonder what they are doing all evening	Nistaqsi x'qed jagħmlu kollha llejla
Both men and women are similar in appearance	Kemm l-irġiel kif ukoll in-nisa huma simili fid-dehra
I sit and carefully walk outside	Jien noqgħod u bil-galbu nimxi barra
It just so happened that I was born a human being	Inzerta li twelidt bniedem
I saw that the last idea hurt a little	Rajt li l-aħħar idea weġġgħu ftit
Certainly, I never understood it	Ċertament, qatt ma kont fhimtha
I have no idea why this is	M'għandi l-ebda idea għaliex dan hu
I can’t believe she’s quiet	Ma nistax nemmen li hi kwieta
I am quite concerned about abandoned animals	Jiena pjuttost imħasseb dwar annimali abbandunati
I wonder who our new leader is	Nistaqsi min hu l-mexxej il-ġdid tagħna
Change, but not so much change	Bidla, iżda mhux daqshekk bidla
I guess there's a storm headed your way	I raden hemm maltempata intitolat tiegħek mod
I was a bit short	Ġejt daqsxejn qasir
Lightning flashed from her hand	Minn idejha ħarġet sajjetta
I had to talk to my mother	Kelli tkellem tajjeb ma’ ommi
I pointed to the floor	I indikat lejn l-art
I represent soon to reduce any link	Nirrappreżenta dalwaqt biex inaqqas kwalunkwe link
I was successful with one of my best efforts	Kelli suċċess b'wieħed mill-isforzi aħjar tiegħi
I feel so full and so hot and wet inside	Inħossni mimli u daqshekk sħun u mxarrab ġewwa
I have better uses for it	Għandi użi aħjar għaliha
I had to stop to breathe	Kelli nieqaf biex nieħu nifs
I felt for his wife	Ħassejtni għal martu
I'm so sorry, my dear	Jiddispjaċini ħafna, għeżież tiegħi
I whispered the question to him again and again	I whispered il-mistoqsija lilu għal darb'oħra u għal darb'oħra
I needed to function	Kelli bżonn niffunzjona
I didn’t hate fighting his grip on me	Ma ddejjaqtx niġġieled il-ħakma tiegħu fuqi
I work hard and I like to play hard	Naħdem ħafna u nħobb nilgħab iebes
He flew home late the next night	Intajjar id-dar tard għada bil-lejl
I hope it's a punch to the gut	Nispera li jkun ta' daqqa ta' ponn għall-imsaren
I think they have their minds	Naħseb li għandhom moħħhom
I love her when she talks like an old gentleman	Inħobbha meta jitkellem bħal gentleman antik
I couldn't answer, I couldn't breathe	Ma stajtx nirrispondi, ma stajtx nieħu n-nifs
I like to hear you talk like a mother	Inħobb nismagħk titkellem bħal omm
I took a bath and felt relaxed	Jien għamilt banju u ħassejtni rilassat
I just hope it’s not too late	Nittama biss li ma nkunux tard wisq
I have to think about something	Ikolli naħseb dwar xi ħaġa
Her subsequent career reflected that advice	Il-karriera sussegwenti tagħha rriflettiet dak il-parir
I suspected they were following you	Susspettajt li kienu sejrin warajk
I check my phone to see what time it is	Niċċekkja t-telefon tiegħi biex nara x'ħin huwa
I took a look at the sleeves	Tajt ħarsa lejn il-kmiem
I was hiding behind our house and crying all day	Jien kont ninħeba wara d-dar tagħna u nibki l-ġurnata kollha
A car alarm went off	Intefa’ allarm tal-karozza
I needed an approach	Kelli bżonn approċċ
I wasn't cold though	I ma kienx kiesaħ għalkemm
I can’t tell you why right now	Ma nistax ngħidlek għaliex bħalissa
The latter city has also lost telephone service	Il-belt tal-aħħar tilfet ukoll is-servizz tat-telefon
I ad love to come back again	I ad imħabba li terġa 'lura għal darb'oħra
I have been writing about this topic for many years	Ilni nikteb dwar dan is-suġġett għal ħafna snin
Pour the second line, and then the third	Tferra t-tieni linja, u mbagħad it-tielet
I knew exactly where she was going	Kont naf eżatt fejn kienet sejra b’dan
I really enjoy playing the drums	Jien nieħu gost ħafna ndoqq id-drums
I took the liberty of doing so	Ħadt il-libertà li nagħmel dan
I’m in a much better place now, believe me	Jien issa f'post ferm aħjar, emminni
I can’t live on what the museum pays me	Ma nistax ngħix fuq dak li jħallasni l-mużew
I was red as the twilight sun on my face	Kont aħmar bħax-xemx tal-għabex fuq wiċċi
I think I read the name in a book somewhere	Naħseb li qara l-isem fi ktieb xi mkien
He hadn't found a victory either	Ma kienx sab rebħa lanqas
I want to know how to find my favorite patient	Irrid inkun naf kif insib il-pazjent favorit tiegħi
I think simple and casual is best	Naħseb li sempliċi u każwali huwa l-aħjar
I think he knew something was going on	Naħseb li kien jaf li xi ħaġa kienet għaddejja
I looked up her image in the database	Fittixt l-immaġni tagħha fid-database
I want to know how to keep one	Irrid inkun naf kif inżomm waħda
I see their sins, mostly denying them	Nara dnubiethom, l-aktar li jiċħdu
I have to say, you look completely different	Ikolli ngħid, inti tħares kompletament differenti
I really think you should go now	Verament naħseb li għandek tmur issa
I immediately wondered what they were thinking	Imħajt mill-ewwel u staqsejt x’qed jaħsbu
I’m already feeling better	Jien diġà qed inħossni aħjar
I wasn’t much better	Ma kontx wisq aħjar
I tried to explain that we had no extra money	Ippruvajt nispjega li ma kellniex flus żejda
I talked to his mother last night	Tkellimt ma’ ommu lbieraħ filgħaxija
I feel out of the world	Inħossni barra mid-dinja
I was not taught psychological methods to shoot	Ma kontx mgħallma b’metodi psikoloġiċi biex nispara
I was ready to listen to everything he had to say	Kont lest nisma’ kull ma kellu xi jgħid
I want you to stay away from him	Irrid li toqgħod 'il bogħod minnu
I know this has been an emotional day for you	Naf li din kienet ġurnata emozzjonali għalik
I didn’t know this existed	Ma kontx naf li dan jeżisti
I love it, because the harvest is not ours	Inħobb hekk, għax il-ħsad mhux tagħna
I want you to have this by tomorrow	Irrid li jkollok dan sa għada
I couldn't stand not knowing	Ma stajtx nissaporti li ma nafx
I drew eyes to him	Ġbidt għajnejja minnu
I didn’t become a painter to become rich	Jien ma sirtx pittur biex insir sinjur
I go out and get dressed	Noħroġ u nilbes
I can’t say much more	Ma nistax ngħid ħafna aktar
I want to be growing up	Irrid inkun qed nikber
Its kind of a really fun record	It-tip tiegħu ta’ rekord tassew divertenti
I still have a lot to learn then	Għadni ħafna x'nitgħallem allura
Packed enough to fit in my little bag	Ippakkjat biżżejjed biex noqgħod fil-borża żgħira tiegħi
I aimed it at the guard and pulled the trigger	Immiraha lejn il-gwardja u ġibt il-grillu
She could be a major star	Hija tista 'tkun stilla ewlenija
I mean really, really	Jiġifieri tassew, tassew
I just blushed more at the reminder	I blushed biss aktar fit-tfakkira
I can say that this was really happening	Nista 'ngħid li dan kien verament qed jasal għaliha
I shuddered for those possibilities	I shuddered għal dawk il-possibbiltajiet
I haven't seen them in a week	Ilni ma narahom ġimgħa
There was a small crooked smile on her face	Fuq wiċċha daqqet tbissima żgħira mgħawġa
I know it meant no harm	Naf li ma fisser ebda ħsara
I looked at his face and thought about the note	Ħarist lejn wiċċu u ħsibt dwar in-nota
I'm squared with them	Jien kwadrat magħhom
I never heard a sound	Qatt ma smajt ħoss
I also liked the dream	Għoġobni wkoll il-ħolma
This phenomenon is demonstrated during the cell cycle	Dan il-fenomenu jintwera matul iċ-ċiklu taċ-ċelluli
I love it when she does such small things	Inħobbha meta jagħmel affarijiet żgħar bħal dawn
I can’t imagine how it should feel	Ma nistax nimmaġina kif għandu jħossu
Two groups sought to answer this question	Żewġ gruppi fittxew li jwieġbu din il-mistoqsija
I didn’t think so	Jien ma ħsibtx
I let my head fall forward, disappointed	Ħallejt rasi tinżel 'il quddiem, b'diżappunt
I started crying, crying deeply	Bdejt nibki, nibki profondament
I wiped the blood from my hand on the shirt	Imsaħt id-demm minn idi fuq il-qmis
Attach the coffee pot to answer the door	Waħħal il-borma tal-kafè biex inwieġeb il-bieb
I hope she found her way home	Nispera li sabet triqtha lejn id-dar
I lay in bed and felt nothing	Imtedd fis-sodda u ma ħassejt xejn
I can't stand that luxury	Ma niflaħx dak il-lussu
I struggled to make up my mind, determined to make her proud	I tħabtu biex moħħi nnifsi, determinat li nagħmel tagħha kburi
A woman's sky is under her husband's feet	Is-sema ta’ mara tinsab taħt riġlejn żewġha
I have seen the future more often now	Rajt il-futur aktar spiss issa
I will follow you home tonight	Jien se nsegwik id-dar illejla
I didn’t even hear him approach	Lanqas smajtu jersaq
Put her hand inside mine	Poġġi idejha ġo tiegħi
I can reach out to him without anyone knowing that we are interested	Nista’ naslu lejh mingħajr ma ħaddieħor ikun jaf li aħna interessati
I wish I had read my mind and stopped	Nixtieq li qrajt moħħi u waqqafni
I may think differently	Jista’ jkolli ħsieb differenti
I wasn’t really sure who took their orders	Fil-fatt ma kontx ċert minn min ħadu l-ordnijiet tagħhom
I left them on the front porch	Ħallejthom fuq il-porch ta’ quddiem
I was quite surprised by this request	Bqajt pjuttost sorpriż b’din it-talba
I told you it was a mistake	Għidtlek li kien żball
I am still independent	Għadni indipendenti
I can only assume that they were both killed	Nista' biss nippreżumi li t-tnejn inqatlu
I never eat it	Jien qatt ma niekolha
A black flower of pain opened in her bowels	Fjura sewda ta’ wġigħ fetħet fl-imsaren tagħha
In fact I could feel her smile	Fil-fatt stajt inħoss it-tbissima tagħha
I want to go back to that man	Irrid nerġa' lura lejn dak il-bniedem
I had to choose the right moment	Kelli nagħżel il-mument it-tajjeb
I have nothing to do	M'għandi xejn x'nagħmel
I'm just sorry I didn't leave a note	Iddispjaċini biss li ma ħallejtx nota
Bill couldn't let that go	Bill ma setax iħalli dan
I also admire him a lot	Jien ukoll nammirah ħafna
I think we will keep taking the tour	Naħseb li se nibqgħu nieħdu l-mawra
I dreamed of the same man again	Erġajt ħlomt bl-istess raġel
I told her that we are even	Għidtilha li aħna saħansitra
I needed a joke or a casual comment	Kelli bżonn ċajta jew kumment każwali
I was so embarrassed by the conversation	Kont tant imbarazzat bil-konversazzjoni
I turn to look at her	Indur biex naraha tħares lejja
I felt that my health was satisfactory	Ħassejt li saħħti kienet sodisfaċenti
I turned around, got up and went back underground	Dawwart, qam u mort lura taħt l-art
I still had the power of the ax too	Għadni kelli l-qawwa tal-mannara wkoll
I think it says it all	Naħseb li jgħid kollox
A man was being tortured and killed	Raġel kien qed jiġi ttorturat u maqtul
Smiling and closing my eyes, I thought of my illness	Tbissem u għalaq għajnejja, ħsibt fil-mard tiegħi
I didn’t say any of that though	I ma għidt xejn minn dan għalkemm
I am happy to accept this award on their behalf	Ninsab kuntent li naċċetta dan il-premju f'isimhom
I must have passed out and I had that dream	I għandu jkun għadda barra u kelli dik il-ħolma
We usually do the companies too	Is-soltu nagħmlu l-kumpaniji wkoll
I didn’t have to defend my happiness	Ma kontx ikolli għalfejn niddefendi l-kuntentizza tiegħi
I knew one in second grade	Kont naf wieħed fit-tieni grad
I open the fortune cookie	Niftaħ il-cookie tal-fortuna
A glorious window of opportunity had presented itself	Tieqa glorjuża ta 'opportunità kienet ippreżentata ruħha
I think we should sit down	Naħseb li għandna noqogħdu bilqiegħda
I was here alone for almost two hours before today	Jien kont hawn waħdi għal kważi sagħtejn qabel illum
I can feel my powers coming back	Nista’ nħoss li s-setgħat tiegħi jerġgħu lura
I felt sorry for him at the time	Ħassejtni ddispjaċut għalih dak iż-żmien
I help her whenever she asks	Jien ngħinha kull meta titlob
I remember him though	Niftakar lilu għalkemm
I didn't want to be here	Ma ridtx inkun hawn
The results were not encouraging	Ir-riżultati ma kinux inkoraġġanti
I turn and face him	Indur u niffaċċjah
I reach out and put on my glasses	Nilħaq u npoġġi n-nuċċali
I knew what he was doing to them	Kont naf x’għamlilhom
I tried to turn it around	Kont ippruvajt indawwarha
I found him the most interesting of the officers	Sibt lilu l-aktar interessanti ta 'l-uffiċjali
I ignored them at first	Injorajthom għall-ewwel
I look like the average normal man	Nidher bħall-bniedem medju normali
From there came many	Minn hemm ġew ħafna
I'm always a twin pair for every conductor	Jien dejjem tewmin par għal kull konduttur
Take the time to try to be good at math	Ħalf il-ħin nipprova nkun tajjeb fil-matematika
I didn't know what it was	Ma kontx naf x’kien
I want to see what people say, how they react	Irrid nara x'jgħidu n-nies, kif jirreaġixxu
I don’t want to be like her	Ma nixtieqx inkun bħalha
I think every space should have art in it	Naħseb li kull spazju għandu jkollu l-arti fih
I was surprised by the request itself	Kont sorpriż bit-talba nnifisha
I will always support and respect them	Jien dejjem se nappoġġjahom u nirrispettahom
I'm sadly wrong	Jien sfortunatament żbaljat
I surprised myself too	I sorpriż lili nnifsi wkoll
I decided to go ahead and finish	Iddeċidejt li nimxi 'l quddiem u ntemm
I immediately lost my ability to breathe	Fil-pront tlift il-kapaċità tiegħi li n-nifs
I was a very good sergeant	Jien kont surġent tajjeb ħafna
I actually need some fun today	Fil-fatt għandi bżonn xi gost illum
I was always afraid of being rebellious	Dejjem kont nibża’ li int tkun ribelluż
I tried not to worry	Ippruvajt ma ninkwetax
I never paid my debts	Qatt ma ħallast id-djun tiegħi
I need to deal with this myself	Għandi bżonn nittratta dan jien stess
I think there is something to see	Naħseb li hemm xi ħaġa li għandek tara
Means by which you create	Medju li bih toħloq
I feel like lifting myself	Inħoss lili nnifsi nerfa’
I know a lot of men who can’t dance	Naf ħafna rġiel li ma jistgħux jiżfnu
I felt them see me	Ħassejthom jarawni
A deep breath shook him	Nifs twil fil-fond ħadlu
I’m confused by this section	Jien konfuż b'din it-taqsima
I needed a change too	Jien kelli bżonn bidla wkoll
I have been transferred back to the present	Ġejt trasferit lura għall-preżent
I didn’t want to go down that road, though	I ma ridtx immur f'dik it-triq, għalkemm
I wonder what happened to her	Nistaqsi x’ġara magħha
I may be gone all weekend	I jista 'jkun marret il-weekend kollu
I love you, go through it	Inħobbok, tgħaddi minn rasha
I have already done this	Diġà għamilt dan
I've never been to a club	Jien qatt ma kont kont f’każin
I thought it would be a metaphor	Ħsibt li tiżgura metafora
I finally got a chance to notice the floor	Fl-aħħar sibt iċ-ċans ninnota l-art
I still can't make my phone calls	Għadni ma nistax nagħmel it-telefonati tiegħi
I wasn’t so lucky	Ma kontx daqshekk ixxurtjat
I'm what will become	Jien dak li se ssir
I really felt like a poor little girl	Verament ħassejtni bħal tifla fqira żgħira għanja
They also had a slightly different front	Kellhom ukoll front kemxejn differenti
I didn't want that to happen again	Ma ridtx li dan jerġa’ jiġri
I shouldn't think so	M'għandix naħseb hekk
I think he started back a few nights ago	Naħseb li beda lura ftit iljieli ilu
I don’t want to be a ruler	Ma rridx inkun ħakkiem
I doubt your people have yet discovered the substance	Niddubita li n-nies tiegħek għadhom skoprew is-sustanza
I paid for three months accommodation in advance	Ħallast għal tliet xhur akkomodazzjoni bil-quddiem
I told them it was beautiful, you can keep it	Qaltilhom li kienet sabiħa, tista' żżommha
I enjoyed going to football	Ħadt gost immur il-futbol
I couldn’t understand a word someone was saying	Ma stajt nifhem kelma li kien qed jgħid xi ħadd
I know very well, ladies	Jiena naf sew, onorevoli
I had a dream about you last night	Ilbieraħ filgħaxija kelli ħolma dwarek
I want to tell him my secret	Irrid ngħidlu s-sigriet tiegħi
A man he could trust to come back later	Bniedem li seta’ jafda biex jerġa’ lura wara
I agree you should watch it	Naqbel li għandek tarah
I had high hopes for you	Kelli tamiet kbar għalik
They knock on a student's door	Iħabbtu l-bieb ta’ student
I want to clean my head	Irrid innaddaf rasi
I asked why, but I didn’t ask	Staqsejt għaliex, imma ma staqsejtx
I found her after she was dead	Sibtha wara li kienet mejta
His unit has seen a lot of active service	L-unità tiegħu rat ħafna servizz attiv
I ran down her back, soothing	I ġrejt id isfel daharha, serħan il-moħħ
I am aware of my thoughts and emotions	Jiena konxju tal-ħsibijiet u l-emozzjonijiet
A small tap hit me on the shoulder from behind	Tapt żgħir laqatli fuq l-ispalla minn wara
I was relieved it was just a block away	I kien meħlus kien biss blokka bogħod
I was a joke to them	Kont ċajta għalihom
I didn't have my morning coffee	Ma ħadtx il-kafè ta’ filgħodu
I forgot how I felt when I actually felt rested	Kont insejt kif ħassejt li fil-fatt inħossni mistrieħa
I saw him twice a week for two years	Rajtu darbtejn fil-ġimgħa għal sentejn
I want to own the world	Irrid inkun proprjetarju tad-dinja
I looked down and saw him	Ħarist 'l isfel u rajtu
I look forward to them every time	Nistenna bil-ħerqa għalihom kull darba
I especially like beer with a history	Inħobb b’mod speċjali l-birra bi storja
People said the crosses would be removed	In-nies qalu li s-slaleb se jitneħħew
I ask for your life	Jien nitlob ħajtek
I was going to quit when I gave up	Kont se nieqaf meta ċeda
A light wind blew from the southwest	Riħ ħafifa ħarġet mil-Lbiċ
I was not in the mood to fight	Ma kontx fil-burdata li niġġieled
I wanted to hit something	Ridt nolqot xi ħaġa
I closed my eyes and bit my lip	Għalaq għajnejja u gdimt xoffa
I know you love control	Naf li tħobb il-kontroll
I probably won't see you for a while	Probabbilment mhux se narak għal xi żmien
A black cloud swirls in the imposing darkness	Sħaba sewda ddawwar mad-dlam imponenti
A number of diseases result from such errors	Numru ta 'mard jirriżulta minħabba żbalji bħal dawn
I saw smoke in the sky	Rajt duħħan fis-sema
We no longer trust witches	M'għadniex nafda lis-saħħara
I was thinking of getting a new one anyway	Jien kont qed naħseb li nġib waħda ġdida xorta waħda
I tried to get things done	Ippruvajt nagħmel l-affarijiet
Wonderful deal for police officers	Ftehim mill-isbaħ għall-uffiċjali tal-pulizija
I got ready to go to bed, and headed to my room	I lest biex torqod, u tmexxi lejn kamra tiegħi
I had a few friends there	Kelli ftit ħbieb hemmhekk
I promise to love you, forever, to my last breath	Inwiegħed li nħobbok, għal dejjem, sal-aħħar nifs tiegħi
Do whatever you want	Agħmel dak kollu li trid
He also has a star on his right shoulder	Għandu wkoll stilla fuq spalltu l-leminija
I'm so sorry you took your ass	Jiddispjaċini ħafna li ħadt ħmarek
Suddenly I felt like she was going to get sick	F'daqqa waħda ħassejt li kienet se timrad
I was feeling bad	Kont qed inħossni ħażin
I think my older brothers were more obedient	Naħseb li ħuti l-kbar kienu aktar ubbidjenti
I offered them some of my vegetables	Offrejtilhom ftit mill-ħaxix tiegħi
I haven't done that in a long time	Ilni ma għamiltx hekk
I try not to be offended	Nipprova ma nkunx offiż
I want you to stop watching it	Irrid li tieqaf tarah
I waved my hand at her	Xxejt idejja lejha
I couldn't see anything but the rocks below	Ma stajt nara xejn ħlief il-blat ta’ taħt
I would be very surprised if it existed	Inkun sorpriż ħafna jekk ikun jeżisti
I was actually excited about our date	Fil-fatt kont eċċitati dwar id-data tagħna
A scream rose in her throat	A scream telgħet gerżuma tagħha
I want every piece of you	Irrid kull biċċa minnek
I am confident it will be acceptable	Jien fiduċjuż li se jkun aċċettabbli
I could barely handle the money because my fingers felt frozen	Bilkemm stajt nittratta l-flus għax subgħajli ħassejtni ffriżati
I could tell others were watching us	Stajt ngħid li oħrajn kienu qed jarawna
I was there two years ago	Kont hemm sentejn ilu
I want to see myself	Irrid nara jien
I'm scared again	Inħoss biża’ għal darb’oħra
I felt like it was mine	Ħassejtni li kienet tiegħi
I think he will come with us	Naħseb li se tiġi magħna
I never went out on them	Qatt ma ħriġt fuqhom
I hope you can absorb that wisdom	Nittama li tista tassorbi dak l-għerf
I remember her perfect hourglass figure	Niftakar il-figura perfetta tagħha tal-ħġieġ tas-siegħa
I keep running to the abandoned classroom	Insegwi niġri lejn il-klassi abbandunata
I become the shield that protects you	Insir it-tarka li tipproteġik
I was alone in the ground floor elevator lobby	Kont waħdi fil-lobby tal-liftijiet tal-pjan terran
I couldn’t ask you to do anything better	Ma stajtx nitolbok tagħmel xi ħaġa aħjar
I’ve been able to read all the books on the shelf	Stajt naqra l-kotba kollha fuq l-ixkaffa
I could afford it, business was going well	I jistgħu jaffordjawha, in-negozju kien sejjer tajjeb
One week too long for my husband	Ġimgħa twila wisq għal raġel tiegħi
I'm getting a search warrant	Qed nikseb mandat ta' tfittxija
I know there is a rumor from	Naf li hawn rumor mill
I will not give him the satisfaction	Mhux se nagħtih is-sodisfazzjon
I lay there crying and shaking	Lyrics meaning: I imtedd hemm biki u tħawwad
I’m so confused about this man	Jien daqshekk konfuż dwar dan il-bniedem
I can’t talk about the problems my family has	Ma nistax nitkellem dwar il-problemi li għandha l-familja tiegħi
I wonder where they are going	Nigdebhom dwar fejn sejrin
I see the cake and the presents	Nara l-kejk u r-rigali
The road passes through a suburban development mix	It-triq tgħaddi minn taħlita ta 'żvilupp suburbani
I tried to walk quietly	Ippruvajt nimxi bil-kwiet
It is found for an arch design bridge	Huwa kkonstatat għal pont tad-disinn tal-arkata
Leslie feels emotional confusion about this fact	Leslie tħoss konfużjoni emozzjonali dwar dan il-fatt
I raised my hand, and there was only silence	I għolli id, u kien hemm biss silenzju
I could imagine my parents laughing too	Jien stajt nimmaġina lill-ġenituri tiegħi jidħku wkoll
I can't see it happening	Ma nistax nara jiġri
I didn’t ask to be put in care	Jien ma tlabtx li nitqiegħed fil-kura
I must have lost my mind	I trid tlift moħħi
My shoes were moving	Żraben tiegħi kienu miexja
I've never been so close to a girl before	Qatt ma wasalt daqshekk ma’ tifla qabel
A train where women know each other	Ferrovija fejn in-nisa jafu lil xulxin
I hope he went fast and without fear	Jien nittama li mar malajr u mingħajr biża’
A group of men are traveling by canoe	Grupp ta’ rġiel qed jivvjaġġaw bil-kenura
I think that describes me pretty well	Naħseb li jiddeskrivini pjuttost tajjeb
I looked at the menu briefly	Ħarist lejn il-menu fil-qosor
A good star is a start	Star tajba hija bidu
I didn't want it that way	Ma ridtx b’dak il-mod
I saw him and his perfect profile, miserable and jealous	Rajt lilu u l-profil perfett tiegħu, miżeru u jealous
I will send it to the collections soon	Dalwaqt se nibgħat għall-kollezzjonijiet
I can help you ask around	Nista' ngħinek tistaqsi madwar
I need a nurse, give me someone	Għandi bżonn infermier, agħtini lil xi ħadd
I loved sleeping in the trees	Kont inħobb norqod fis-siġar
I can’t support this man all the time	Ma nistax nappoġġja lil dan ir-raġel il-ħin kollu
I can’t say enough about this place	Ma nistax ngħid biżżejjed dwar dan il-post
Mark their debut at the event	Immarka d-debutt tagħhom fl-avveniment
I didn’t do anything about my skin for that	Jien ma għamilt xejn dwar il-ġilda tiegħi għal dan
A man on the street told him what had happened	Raġel fit-triq qallu x’ġara
I can get another one	Nista 'nikseb ieħor
I told him to sit down and get his sandwich	Qaltlu biex joqgħod u jieħu s-sandwich tiegħu
I wanted to make a felt hat for a while	Jien ridt nagħmel kappell tal-feltru għal xi żmien
I know exactly who the father is	Naf eżatt min hu l-missier
I kept telling them to stop but they didn’t	Bqajt ngħidilhom biex jieqfu iżda ma għamlux
I got up to answer	Qomt biex inwieġbu
I came to a bit on the spring break	Wasalt għal ftit fuq il-waqfa tar-rebbiegħa
I was there to protect my friends and loved ones	Kont hemm biex nipproteġi lil sħabi u lill-maħbubin
That night I went to sleep feeling miserable	Dak il-lejl mort torqod inħossni miżerabbli
I didn't belong to anyone	Jien ma kont ta’ ħadd
I thought it was great news	Ħsibt li kienet aħbar kbira
I can offer you to go there	Nista’ noffrilek tmur hemm
I have to hang around for a while	I għandhom hang madwar għal xi żmien
A small percentage of customers will need the most support	Persentaġġ żgħir ta 'klijenti se jkollhom bżonn l-aktar appoġġ
I miss her for being there, just like that	Nimissha talli qiegħed hemm, eżatt hekk
I can only imagine how it felt	Nista’ nimmaġina kif ħassitha
I got an answer to my questions	Jien sibt tweġiba għall-mistoqsijiet tiegħi
I play pop and gospel	Nilgħab pop u gospel
I am alone in my world	Jien waħdi fid-dinja tiegħi
I’m talking about things beyond your comprehension	Nitkellem dwar affarijiet lil hinn mill-fehim tiegħek
I wish you could hear yourself	Nixtieq li inti tista 'tisma lilek innifsek
Anonymous is anyone and everywhere	Anonimu huwa kulħadd u kullimkien
I trusted him with my life	Afdajtu b’ħajti
He began to consider dancing as a career alternative	Beda jikkunsidra ż-żfin bħala alternattiva għall-karriera
Awesome excitement shot through it	Eċċitament tal-biża’ sparat ġo fiha
I glanced over my shoulder at the tree and stopped	Tajt daqqa t’għajn fuq ispalla lejn is-siġra u waqaft
I had less than adequate income	Kelli dħul inqas minn adegwat
I'm your step father	Jien il-missier tiegħek pass
I went to the chapel	Mort fil-kappella
I asked her if she was hungry	Staqsejtha jekk kinitx bil-ġuħ
Davis quickly realized that the plane was on fire	Davis malajr induna li l-ajruplan kien qed jieħu n-nar
I just say yes, yes, yes, to keep quiet	Jien ngħid biss iva, iva, iva, biex inżommu sieket
This horse was carrying a heavy weight	Dan iż-żiemel kien qed iġorr piż kbir
I was holding the right end of the iron	Kont qed inżomm it-tarf dritt tal-ħadid
I find it best to have them all at once	Insib l-aħjar li hanghom f'daqqa
I admit that this time it went too far	Nammetti li din id-darba mar wisq
The match lasted eight minutes and fifty seconds	Il-partita damet tmien minuti u ħamsin sekonda
I give people what they want	Nagħti lin-nies dak li jridu
I lived until the end of the vote	Jien għext sa l-aħħar tal-vot
I found that it made things easier	Sibt li għamel l-affarijiet aktar faċli
I hope I am more comfortable with intimacy	Nispera li nkun aktar komdu bl-intimità
I left many, many times during the year	Tlaqt ħafna u ħafna drabi matul is-sena
I just drove back county roads on my way here	Saq biss toroq lura tal-kontea fi triqti hawn
I could see how they might think so	Stajt nara kif jistgħu jaħsbu hekk
I was just raising men and women	Kont biss trabbi rġiel u nisa
I asked where it came from	Staqsejt minn fejn ġie
I expect to think that overnight	Nistenna li naħseb li matul il-lejl
Hundreds of people must have attended	Xi mijiet ta’ nies żgur li attendew
I want to be there before they arrive	Irrid inkun hemm qabel ma jaslu
I am relieved that nothing is happening	Ninsab meħlus għax ma jiġri xejn
Many radio stations were shut down	Bosta stazzjonijiet tar-radju ngħalqu
I have to offer to redeem the bond	Għandi noffru li nissarraf il-bond
A strong force drew me to him	Forza qawwija ġibditni lejh
I didn't care about anything anymore	Jien ma kont iktar jimpurtani minn xejn
I want you to go there for your second opinion	Irrid li tmur hemm għat-tieni opinjoni tiegħek
I wish you had thought about this before	Nixtieq li tkun ħsibt dwar dan qabel
The inner wall was built using heavier stone	Il-ħajt ta’ ġewwa nbena bl-użu ta’ ġebla itqal
I am interested in your personal story	Jien interessat fl-istorja personali tiegħek
A strange and exotic dream in a strange exotic land	Ħolma stramba u eżotika f’art eżotika stramba
I didn't want to believe that this could be true	Ma ridtx nemmen li dan jista’ jkun minnu
Dawwart, and there it was	Dawwart, u kien hemm eżatt
They had brothers	Kellhom aħwa
Common sparks, cold terror, silence	Xrar komuni, terrur kiesaħ, silenzju
I woke up	Jiena qajmet mir-raqda tiegħi
I was struggling in the water and getting nowhere	Kont qed nitħabat fl-ilma u ma nasal imkien
Modern historians generally accept these numbers as reasonable	L-istoriċi moderni ġeneralment jaċċettaw dawn in-numri bħala raġonevoli
Women get a bigger end size than men	In-nisa jiksbu daqs aħħari akbar mill-irġiel
The scene only shows her lips	Ix-xena turi biss xufftejha
I was not awake, I was driving away from my family	Jien ma kontx imqajjmin, insuq 'il bogħod mill-familja tiegħi
I get this from time to time	Nirċievi dan minn żmien għal żmien
I highly recommend it to my family and friends	Jiena nirrakkomandak ħafna lill-familja u l-ħbieb tiegħi
I thought this might be a confirmation	Ħsibt li dan jista 'jkun konferma
I was filled with dust and ashes	Kont mimli trab u rmied
I breathed again and stopped biting my nails	Erġajt nifs u waqaf nigdem dwiefer
I was one of those who helped build it	Jien kont wieħed minn dawk li għen biex tinbena
A bit small, but it did the job	Daqsxejn żgħira, iżda għamlet ix-xogħol
I slammed the window shut as soon as the light went out	Żerqajt it-tieqa għalqet hekk kif intefa’ d-dawl
I want to appreciate the things you appreciate	Irrid nivvaluta l-affarijiet li tapprezza
I also don’t ignore the facts of the story	Jien ukoll ma ninjorax il-fatti tal-istorja
I just need a way to go	Għandi bżonn biss mod kif nidħol
I wasn't the kind of friend	Jien ma kontx it-tip ta’ ħabib
I couldn't let that happen again	Ma stajtx inħalli li jerġa' jiġri
Registration was completed in three months	Ir-reġistrazzjoni tlestiet fi tliet xhur
I prefer my canvas tent to the brick walls	Ippreferi t-tinda tal-kanvas tiegħi mill-ħitan tal-briks
I remember a lot of things, actually	Niftakar ħafna affarijiet, fil-fatt
A little more time for children to be children	Ftit aktar ħin biex it-tfal ikunu tfal
A break that you feel never ends	Pawża li tħoss li ma tispiċċa qatt
I loved playing the piano, but no more	Kont inħobb indoqq il-pjanu, imma mhux aktar
I had a house and paid my taxes	Jien kelli dar u ħallast it-taxxi tiegħi
I went to the bank	Jien mort sal-bank
A book is open on her lap	Ktieb jinsab miftuħ fuq ħoġorha
I also like your lips between my legs	Inħobb ukoll xufftejk bejn saqajja
I think we'll have to see what happens	Naħseb li jkollna naraw x'jiġri
I rode it cautiously, taking another	I rkib minnha b'kawtela, filwaqt li ħa ieħor
It really looked bad	Verament ħares ħażin
I will touch you beyond words	Se nimiss inti lil hinn mill-kliem
I finished the work early	Lestejt ix-xogħol kmieni
Almost the entire province is in their hands	Kważi l-provinċja kollha hija f'idejhom
He said he understood and thanked me	Qal li fehem u rringrazzjani
I knew exactly who he was	Kont naf eżatt min kien
A moment later the two soldiers rushed in	Mument wara daħlu jgħaġġlu ż-żewġ suldati
I resisted the urge to remove it	Irreżistajt il-ħeġġa li nneħħiha
I knocked, and he opened the door	Ħabbejt, u fetaħ il-bieb
I am very satisfied with the service you provide	Jien sodisfatt ħafna bis-servizz li tipprovdi
I look at them, wondering if I like them too	Inħares lejhom, nistaqsi jekk jogħġobnix ukoll
The campus had minimal resemblance to its modern counterpart	Il-kampus kellu xebh minimu mal-kontroparti moderna tiegħu
You have been taught religion	Ġejt mgħallma reliġjon
I had and still have to pay for this loyalty	Kelli u għad għandi nħallas għal din il-lealtà
So colored the album	Hekk ikkulurit l-album
I can’t classify it as a fact	Ma nistax nikklassifikah bħala fatt
I felt his pull on me so deep and firm	Ħassejt il-ġibda tiegħu fuqi daqshekk profonda u soda
He remains a prominent figure in the community	Hu jibqa’ personalità mibgħuta fost il-komunità
I am the whole lake	Jiena l-lag kollu
I ran into the trees and there it was	I ġrejt fis-siġar u hemmhekk kien
I looked around the bar	Tajt ħarsa madwar il-bar
A burn victim was reported	Iddaħħal vittma ta’ ħruq
I appreciate the variety	Napprezza l-varjetà
I have already talked to your boss	Diġà tkellimt mal-imgħallem tiegħek
I will never do anything	Qatt mhu se nagħmel xejn
There is no other way	M'hemm l-ebda mod ieħor
I just need to work out how to collect it	Għandi biss bżonn naħdem kif niġborha
No details are left alive for these events	L-ebda dettalji ma jibqgħu ħajjin għal dawn l-avvenimenti
However, the number of dead and injured is unknown	Madankollu mhux magħruf in-numru ta’ mejta u midruba
I don’t believe it got ghosts though	Ma nemminx li ltqajna ghosts għalkemm
I decide to rent both houses	Niddeċiedi li nagħti ż-żewġ djar bil-kera
I hardly found a choice	Ma tantx sibt għażla
I'm not sure if they agree with that	M'inix ċert jekk jaqblux ma' dan
I didn’t want to leave you	Ma ridtx inħallik
I have no information to offer anyone	M'għandi l-ebda informazzjoni x'noffri lil ħadd
I was glad we were friends now	Kont ferħan li konna ħbieb issa
That final scene was really great	Dik ix-xena finali kienet tassew kbira
I have big plans for the boy	Għandi pjanijiet kbar għat-tifel
Fog was developing	Ċpar kienet qed tiżviluppa
I went after him and told him everything	Mort warajh u għedtlu kollox
A healthy established rose needs no care	Warda stabbilita b'saħħitha m'għandha bżonn l-ebda kura
Lightning was opening the doors	Sajjetta kienet tiftaħ il-bibien
I actually had to do the work	Fil-fatt kelli nagħmel ix-xogħol
I decided differently	Iddeċidejt differenti
Group looking for a hotel	Grupp ifittex lukanda
An additional school received a course	Skola kors addizzjonali rċeviet sar
I didn't like any of the pictures	Ma għoġobni l-ebda waħda mill-istampi
I didn't picture anything like my bed or blankets	I ma stampa xejn bħal sodda tiegħi jew kutri
I knew the area well	Kont naf iż-żona sew
I will be fine	Jien se nkun tajjeb
I did not shed any blood	Jien ma xerred l-ebda demm
I keep breathing with every submission	Inżomm in-nifs ma’ kull sottomissjoni
They were running the brandy	Kienu qed imexxu l-brandi
I need help from both of you	Għandi bżonn għajnuna mingħandkom it-tnejn
Reason for those five, ten seconds	Raġuni għal dawk il-ħames, għaxar sekondi
I look for the rest of the building, no luck	Infittex il-bqija tal-bini, l-ebda xortih
I tried to park closer but	Ippruvajt nipparkja eqreb imma
I’ve chosen a downside to things	Jien stajt nagħżel naħa negattiva għall-affarijiet
That is, let us face reality here	Jiġifieri ejjew niffaċċjaw ir-realtà hawn
I never had to leave	Qatt ma kelli nitlaq
A small number of guards were under him	Numru żgħir ta’ gwardjani kienu taħtu
I thought maybe she wanted to write down what happened	Ħsibt li forsi riedet tikteb dak li ġara
Thank you so much for this suggestion!	Grazzi kbira għal dan is-suġġeriment!
That is, to love in the purest sense	Jiġifieri li tħobb fis-sens l-aktar pur
I remember you mentioning that	Niftakar li semmejt hekk
I look forward to greatness	Nistenna bil-ħerqa għall-kobor
I was standing next to him	Kont qiegħed ħdejh
I don’t want something unpleasant to happen to her	Ma nixtieqx li jiġrilha xi ħaġa mhux pjaċevoli
I think she knew the realm was dangerous	Naħseb li kienet taf li l-isfera kienet perikoluża
I think people should be free and stand up	Naħseb li n-nies għandhom ikunu ħielsa u jqumu
I hope that my last transmission has reached my home planet	Nispera li l-aħħar trasmissjoni tiegħi laħqet il-pjaneta ta' oriġini tiegħi
I couldn't be near people or trust them again	Ma stajtx inkun ħdejn in-nies jew nerġa’ nafdahom
I need you to immerse yourself in their investigation	Għandi bżonn li ddaħħal lilek innifsek fl-investigazzjoni tagħhom
The burden varied widely among countries	Il-piż kien ivarja ħafna fost il-pajjiżi
If I find out, wait a second	Se nsib, stenna sekonda
I barely went to high school	Bilkemm mort l-iskola sekondarja
A few seconds later he pointed down	Ftit sekondi wara indika l-isfel b’idu
A few things are clear enough, though	Ftit affarijiet huma ċari biżżejjed, għalkemm
I’ve never been able to get the hang of hard science	Qatt ma stajt nikseb il-hang tax-xjenza iebsa
I did my job	Għamilt il-kariga tiegħi
I end up losing money on horses	Nispiċċa nitlef il-flus fuq iż-żwiemel
I learned that there	Tgħallimt li hemmhekk
I failed twice but kept trying	Fallejt darbtejn imma bqajt nipprova
A few calls after seeing us on the news	Xi ftit ċempluni wara li rawna fuq l-aħbarijiet
I highly recommend it	Nirrakkomandah ħafna
I already have plans for the weekend	Diġà għandi pjanijiet għal tmiem il-ġimgħa
I couldn't even move	Lanqas stajt niċċaqlaq
I hope nothing can change that	Nittama li xejn ma jista' jibdel dan
A circumstance is hopeless only if we give up hope	Ċirkostanza hija bla tama biss jekk naqtgħu t-tama
I thought it would make him forgive me	Ħsibt li se jġiegħlu jaħfirli
I knew its dimensions	Kont naf id-dimensjonijiet tiegħu
The album later ran out	L-album aktar tard spiċċa barra
I hadn’t thought about it for too long	Jien ma kontx ħsibt dwar dan għal żmien twil wisq
I didn’t realize it lasted that long	Ma rrealizzajt li dam daqshekk
I forgot I was there	Insejt li kont hemm
They were mixing them all together	Kienu jħalltuhom kollha flimkien
I didn’t know he was out, and back	Ma kontx naf li kien barra, u lura
Gentle hand pressing against his head	Id ġentili tagħfas kontra rasu
I talk to him, help him paint it, picture them	Nitkellem miegħu, ngħinu jpinġiha, istampahom
I wiped sleep from my eyes and sighed	Imsaħt l-irqad minn għajnejja u ġbidt
I know he killed them both	Naf li qatelhom it-tnejn
I didn’t need the chains and ropes to restrain me	Ma kellix bżonn il-ktajjen u l-ħbula biex irażżnuni
I wasn’t going to run	Jien ma kontx se niġri
I think he lives nearby	Naħseb li jgħix fil-qrib
I could hear him struggling to get into his pants	Stajt nisma’ jitħabat biex jidħol fil-qliezet
I will never forgive myself for this	Jien qatt mhu se naħfer lili nnifsi għal dan
I can take it easily	I jistgħu jieħdu faċilment
I just wanted to see signs of good golf	Ridt biss nara sinjali ta’ golf tajjeb
I went out and knocked on the door	Ħriġt u ħabbat il-bieb
I set my plan in motion	Poġġejt il-pjan tiegħi fil-moviment
I just had a crazy idea	Għadni kemm kelli idea tal-ġenn
I know it sounds desperate	Naf li tinstema ddisprata
I have to go talk to a woman	Ikolli mmur nitkellem ma’ mara
I want people to understand that	Nixtieq li n-nies jifhmu dan
I put her luggage in the trunk	Poġġejt il-bagalji tagħha fil-bagoll
I can’t remember much of it	Ma nistax niftakar ħafna minnu
I had to admit, the place was absolutely beautiful	Kelli nammetti, il-post kien assolutament sabiħ
I expect his wife to be shocked by his response	Nistenna li martu kienet ixxukkjata bir-rispons tiegħu
I suppose he could even ask for money for it	I jissoponi li jista 'saħansitra jitlob flus għaliha
I can give you his name	Nista’ ntik ismu
I wash my hands, then get out of the bathroom	Naħsel idejja, imbagħad noħroġ mill-kamra tal-banju
I learned a lot about people dancing	Tgħallimt ħafna dwar in-nies li jiżfnu
Check the schedule	Iċċekkja l-iskeda
I just need to talk to you about something	Għandi bżonn biss nitkellem miegħek dwar xi ħaġa
That is, not exactly, of course	Jiġifieri, mhux eżattament, ovvjament
I also set something for you to wear	I wkoll stabbiliti xi ħaġa għalik biex tilbes
I would like to talk about every detail	Nixtieq nitkellem fuq kull dettal
I include only the best things	Ninkludi biss l-aqwa affarijiet
I can see that he is sad	Kapaċi nipperċepixxi li hu imdejjaq
I thought everyone had to cross paths	Ħasniet lil kull min kellu jaqsam triqtu
I will teach you how to draw in no time	Jien se ngħallem kif tiġbed fi ftit ħin
I had no idea we were going to meet him	Ma kelli l-ebda idea li se niltaqgħu miegħu
I would like to hear more from his message	Nixtieq nisma aktar mill-messaġġ tiegħu
I am a fair person	Jiena persuna ġusta
I explained that they would never save the train ride	Spjegajt li qatt ma kienu se jsalvaw ir-rikba tal-ferrovija
I wasn’t sure of anything else	Ma kont ċert minn xejn aktar
I touch them every day	Jien inmisshom kuljum
I didn’t offend on any of the others	Jien ma offejt fuq l-ebda wieħed mill-oħrajn
I couldn’t get over it anymore	Ma stajtx ngħaddi biha aktar
I do this several times, and hold it to the edge	Nagħmel dan diversi drabi, u nżommha fit-tarf
I leaned forward to take a closer look	I inklinat 'il quddiem għal ħarsa aktar mill-qrib
I can control hunger with fresh meat	Kapaċi nikkontrolla l-ġuħ b'laħam frisk
The one who does good	Ilsir li jagħmel il-ġid
I didn't stand a chance	Ma kellix ċans
I suspect angels will help that way	Nissuspetta li l-anġli se jgħinu hekk
I knew he was there but his energy was empty	Kont naf li kien hemm imma l-enerġija tiegħu kienet vojta
I was burning	Kont qed inħaraq
I'm going to court now	Jien issa mmur il-qorti
I still wanted to fly	Jien xorta ridt intajjar
I looked in his pockets	Fittixt fil-bwiet tiegħu
I think my father did a bit of both	Naħseb missieri għamel ftit mit-tnejn
I think we are not the only ones	Naħseb li aħna mhux l-uniċi
I still have the desire to improve	Għadni għandi x-xewqa li nittejjeb
I pressed it to my face	għafastha ma’ wiċċi
I see him walk through the door	Narah jgħaddi mill-bieb
I will create more clever plans	Se noħloq aktar pjanijiet għaqlija
I was sure there were over three hundred thousand dollars	Kont ċert li kien hemm aktar minn tliet mitt elf dollaru
The war lasted for almost twenty years	Il-gwerra damet għaddejja għal kważi għoxrin sena
I hate what she did	Ddejjaqt dak li għamlet
The license plate is often one of them	Il-pjanċa tal-liċenzja hija ħafna drabi waħda minnhom
I wonder how long it took to plan to enter the forest	Nistaqsi kemm dam ippjana li jidħol fil-foresta
I haven’t heard anything besides	Ma smajt xejn barra minn hekk
The second fisherman helped in the rescue	It-tieni sajjied għen fis-salvataġġ
I didn’t compete like that	Jien ma kkompetix hekk
I guess that sounds pathetic	I raden li ħsejjes pathetic
I have something important to do in these three years	Għandi xi ħaġa importanti x’nagħmel f’dawn it-tliet snin
I knew you weren’t going to hurt me and you didn’t	Kont naf li int mhux se tweġġagħni u ma għamiltx
I wait for a few months to get the party	Nistenna għal ftit xhur biex nikseb il-parti
I figured out how I like it, I really like it	Kont skoprejt kif nogħġobha, nogħġobha tassew
I hope you decide to stay alive	Nispera li tiddeċiedi li tibqa' ħaj
I will give it to you	Jien se nagħtih
I can also let you in on something else	Nista 'wkoll inħallik tidħol fuq xi ħaġa oħra
I have a low imagination	Għandi immaġinazzjoni baxxa
I guess he knows how precious breathing is	Nissoponi li jaf kemm hu prezzjuż n-nifs
I work a lot here and you know that	Jien naħdem ħafna hawn u inti taf li
I faded back at him and knocked him down	I faded lura lilu u laqat lilu isfel
Close my curtains to the outside world	Għalaq il-purtieri tiegħi għad-dinja ta’ barra
The union did not produce any children	L-għaqda ma pproduċiet l-ebda tfal
I encourage you to check it out	Inħeġġiġkom tiċċekkjawha
I was about fourteen years old	Kelli madwar erbatax-il sena
At first I just wanted to get bored	L-ewwel ridt biss nitnikket
I see it as brilliant	Narah bħala brillanti
I try to stay strong	Nipprova nibqa’ b’saħħtu
I plan to use them in the dining room	Nippjana li nużahom fil-kamra tal-ikel
I can assure you it is very safe there	Nista 'nassigurak hemmhekk huwa sigur ħafna
A float adds weeks to our travels	Karruż iżid ġimgħat mal-vjaġġi tagħna
I went to the top floor	Mort għall-aħħar sular
I can carry back some of the value	Kapaċi nġorr lura parti mill-valur
I rather like that word	Jien pjuttost togħġobni dik il-kelma
Much input is expected from a developer	Huwa mistenni ħafna input minn żviluppatur
About a hundred players attended	Attendew madwar mitt plejer
I cleared my throat and started	Neħħejt griżmejni u bdejt
I dug in and found nothing	Ħaffert u ma sibt xejn
A dog started barking	Kelb beda jbiħ
I wear it in the boat and in the field	Nilbisha fid-dgħajsa u fil-għalqa
I really need to talk to you about some things	Għandi verament bżonn nitkellem miegħek dwar xi affarijiet
Younger students often concentrate on two or more	Studenti iżgħar ħafna drabi jikkonċentraw fi tnejn jew aktar
I need a day or two away from the case	Għandi bżonn ġurnata jew tnejn bogħod mill-każ
I can feel the light shining on my face	Nista’ nħoss id-dawl jiddi fuq wiċċi
A sign that the spirits in his body were fighting	Sinjal li l-ispirti f’ġismu kienu qed jiġġieldu
I was protected, calm, and loved	Kont protett, kalm, u maħbub
I didn’t even understand them	Jien lanqas biss fhimthom
I wanted to make his pain go away	Ridt nagħmel l-uġigħ tiegħu jitlaq
That street I loved because it was my peaceful place	Dik it-triq kont inħobb għax kienet il-post paċifiku tiegħi
I find this essential when working with people	Insib li dan huwa essenzjali meta taħdem man-nies
I couldn't relate to her	Ma stajtx nirrelata magħha
It was an interesting acting challenge	Kienet sfida interessanti tar-reċtar
Really, I really didn’t like it	Tassew, verament ma għoġobnix
I mean she was pretty enough at first	Jiġifieri kienet sabiħa biżżejjed għall-ewwel
I become restless again	Insir bla kwiet mill-ġdid
If you take too much damage you can die	Jekk tirċievi wisq ħsara tista’ tmut
I gave him that piece of paper	Tajtu dik il-biċċa karta
I could hear the crowd in the background	Stajt nisma’ l-folla fl-isfond
I didn't tell him that	Jien ma għedtlu hekk
I couldn't have come this far without your help	Ma stajtx wasalt s'issa mingħajr l-għajnuna tiegħek
I want to show you how beautiful she looks	Irrid nuruk kemm tidher sabiħa
I can talk about this forever	Nista’ nitkellem għal dejjem dwar dan
I’m not going to become a middle school teacher	Jien mhux se nsir għalliem fl-iskola tan-nofs
I didn’t even do anything to save him	Jien lanqas għamilt xejn biex insalvah
I just want to be home	Irrid inkun biss id-dar
I appreciate loyalty	Napprezza l-lealtà
I collect messages from time to time	Niġbor il-messaġġi minn żmien għal żmien
I picked up my friends and left	Ġbart lil sħabi u morna
It was such an awful album	Kien album daqshekk orribbli
Light automatically comes on in the inner room	Dawl awtomatikament ġej fil-kamra ta 'ġewwa
I recognized the place	I rikonoxxuti l-post
I didn’t want to leave him	Ma ridtx inħallih
I managed to save it twice	Irnexxieli nsalvaha darbtejn
I’ve probably been up thirteen percent by now	Probabbilment stajt ngħolli tlettax-il mija sa issa
I wanted to hear them, honestly	Xtaqt nismagħhom, onestament
I followed him without any argument	Segwejtu mingħajr ebda argument
I don’t want this on anyone	Jien ma nixtieq dan lil ħadd
I held the paper down as I could	Jien żammejt il-karta l-isfel kif stajt
I can't go any further	Ma nistax immur aktar
I don’t get a chance	Jien ma nsibx ċans
I had to meet you here tomorrow	Kelli niltaqa’ miegħek hawn għada
I know my grandmother was very ill	Naf li n-nanna kienet marida ħafna
At this point I can only speculate	F'dan il-mument nista' nispekula biss
I think it was the worst one	Naħseb li kienet l-agħar waħda
I know your heart is with us	Naf li qalbek hija magħna
I had enough when we were cooking	Kelli biżżejjed meta konna nsajru
I turned back to the man next to me	Dawwart lura lejn ir-raġel ħdejni
I didn't know what was wrong with me	Ma kontx naf x’kien ħażin miegħi
I took a quick inventory of the things around me	Ħadt inventarju malajr tal-affarijiet ta’ madwari
B seemed to think so	B donnu ħaseb hekk
I closed my eyes and tried to concentrate	Għalaq għajnejja u ppruvajt nikkonċentra
Everything has a movement	Kollox għandu moviment
He became famous shortly after his death	Sar famuż ftit wara mewtu
I still don't know if it's closed	Għadni ma nafx jekk ingħalaqx
I admit, that was a strange metaphor	Nammetti, dik kienet metafora stramba
I came out to capture some of this rare scenario	Ħriġt biex naqbad ftit minn dan ix-xenarju rari
I was right on top of it	Kont dritt fuqha
I pushed my finger into the cut	I mbuttat saba tiegħi fil-qatgħa
I forgot to feed	Insejt nitma’
I like your stuff too	Jogħġobni l-affarijiet tiegħek ukoll
I didn’t see any of that	Jien ma rajt xejn minn hekk
I haven’t talked to him for months	I ma tkellimtx miegħu għal xhur
I've never heard such power in a quiet voice	Qatt ma smajt qawwa bħal din b’vuċi kwieta
I was very excited about work	Kont eċċitati ħafna dwar ix-xogħol
I really didn't know what to do with it	Verament ma kontx naf x'nista' minnha
A face came into view	Wiċċ daħal fil-vista
I was looking for myself	Kont qed infittex lili nnifsi
It is now a museum piece	Issa hija biċċa mużew
I’ve always wanted to see this place	Dejjem xtaqt nara dan il-post
I hate it when he’s right, that often	Ddejjaqni meta jkollha raġun, li ħafna drabi
I also chose them because of the friendly staff	Għażilthom ukoll minħabba l-istaff ta’ ħbiberija
A sinister smile came out of the corner of his mouth	Kantuniera ta’ fommu ħarġet tbissima sinistra
I mean, no, nothing	Jiġifieri, ma, xejn
I went hunting there a few times with my brothers	Jien mort nikkaċċa hemm ftit drabi ma’ ħuti
I've never been in a bad mood	Qatt ma kont f’subien ħżiena
I started to think I didn’t remember anything	Bdejt naħseb li ma tiftakar xejn
I cried because I feel so good	Ngħajjat ​​għax inħossni tajjeb ħafna
I love discovering new places through the eyes of writers	Inħobb niskopri postijiet ġodda minn għajnejn il-kittieba
I didn’t keep any of those letters	Jien ma żammejt l-ebda waħda minn dawk l-ittri
I know why they did it	Naf għaliex għamluha
I wanted to ride my bike back and forth every day	Jien ridt ir-rota ’l hemm u lura kuljum
I am very keen on this topic	Inħossni ħerqana ħafna dwar dan is-suġġett
I will share the details with the best candidate	Se naqsam id-dettalji mal-aħjar kandidat
I felt desperately unhappy	Ħassejtni ddisprat mhux kuntent
He was filled with pride	Dikja ta’ kburija mlietu
He added that the songs sound mainstream and youthful	Żied jgħid li l-kanzunetti jinstemgħu mainstream u żagħżugħa
I pretend to admire the view	Pretenni li nammira l-veduta
I know what happened to you	Naf x’ġara lilek
I could still smell the violet	Għadni stajt inxomm il-vjola
I had to take the liberty to preserve it	Kelli nieħu l-libertà biex nippreservaha
I suppose they hire someone to do the job soon	Nissoponi li jimpjegaw lil xi ħadd biex jagħmel ix-xogħol dalwaqt
I feel honored if you would trust me	Inħossni onorat kieku tafda fija
A young family packed in a small car	Familja żagħżugħa ppakkjata f’karozza żgħira
A female voice whisper his name	Leħen femminili li whisper ismu
A blind army is easily defeated	Armata għomja hija faċilment megħluba
I feel pretty good, actually	Inħossni pjuttost tajjeb, fil-fatt
One hundred miles from them and they still looked huge	Mitt mil minnhom u xorta dehru enormi
The wings have been shown solely to give a sense of proportion	Il-ġwienaħ huma wesgħin iżda relattivament qosra
I saw their flesh fall	Rajt kif laħamhom waqa’
A beautiful red rose was placed on her side	Tpoġġiet warda ħamra sabiħa fuq in-naħa tagħha
I know a little bit of him, of course	Naf ftit minnu, ovvjament
I was wrong about that	I kien żbaljat dwar dan
Item point values ​​are much lower	Il-valuri tal-punti tal-oġġetti huma ħafna aktar baxxi
I quickly looked around but saw nothing	Malajr fittixt madwar imma ma rajt xejn
I hope they give us a book to read	Nittama li jagħtuna ktieb biex naqraw
I will not find answers	Mhux se nsib tweġibiet
I would love to know them better	Inkun sabiħ li nkun nafhom aħjar
I was reluctant to protect this place here	Bqajt lura biex nipproteġi dan il-post hawn
So I was glad to see you today	Għalhekk kont ferħan meta żarni llum
I just offered the furniture at home	Offejt biss l-għamara fid-dar
I think we had a strong mandate	Naħseb li kellna mandat b'saħħtu
I didn't lower my fist, however	I ma baxxi fist tiegħi, madankollu
I saw my own body on the ground	Rajt ġismi stess fl-art
I told her this was nonsense	Għidtilha li dan kien bla sens
It took me a few moments to think	Ħadt ftit mumenti biex naħseb
I put another picture there from today	Inpoġġi stampa oħra hemmhekk mil-lum
I wrap it around me and walk to my room	Nagħlaqha madwari u nimxi lejn kamra tiegħi
I made a noise in the back of my throat	Għamilt storbju fuq wara ta’ griżmejni
I really like reading your post	Verament inħobb naqra l-post tiegħek
I have not decided	Jien ma ddeċidejtx
I stayed with him for almost an hour and a half	Bqajt miegħu kważi siegħa u nofs
I didn’t get that	Jien ma sibtx hekk
I turned and made an inventory of drinks	Dawwart u għamilt inventarju tax-xorb
I’m not going to enjoy it	Jien mhux se nieħu pjaċir minnha
Ridiculous thing to be afraid of	Ħaġa redikola li trid tibża’ minnha
I stopped talking to a woman	Kont wieqaf nitkellem ma’ mara
I blinked hard, made eye contact	Blajt iebes, għamilt kuntatt mal-għajnejn
I certainly can’t remember one	Ċertament ma nistax niftakar wieħed
I spent time with her and her family	Jien qattajt ħin magħha u mal-familja tagħha
I turn the car around and start driving	Indawwar il-karozza u nibda nsuq
I can’t imagine cutting you out of the will	Ma nistax nimmaġina li jaqtagħlek mit-testment
Strong debut album	Album ta’ debutt qawwi
I stay calm and let it go	Nibqa’ kwiet u nħallih ikompli
I did not understand freedom	Ma fhimtx il-libertà
I stuffed a corn chip in my mouth, embarrassed	I mimli corn chip f'ħalqi, imbarazzat
I had mines designed too	Kelli minjieri mfassla wkoll
I note that he does so much	Ninnota li jagħmel hekk ħafna
I asked who he was, who his men were	Staqsejt min kien, min kienu l-irġiel tiegħu
I swear that man will never take a break	Naħlef li dak ir-raġel qatt ma jieħu pawża
We climb inside without a word	Nitilgħu ġewwa mingħajr kelma
I want him to show me all night	Irrid li turini l-lejl kollu
I had to pause and breathe in her scent	Kelli nieqaf u nifs fir-riħa tagħha
I couldn’t believe that my little brother had actually come	Ma stajtx nemmen li ħuh iż-żgħir ġie fil-fatt
A standard golf course consists of eighteen holes	Dawra standard tal-golf tikkonsisti fi tmintax-il toqba
I couldn't talk to my mother about it	Ma stajtx nitkellem ma’ ommi dwarha
I can hear her laughing	Nista’ nisma’ jidħaq bija
I live right on the road	Ngħix dritt fuq it-triq
Several people had to be rescued	Diversi nies kellhom jiġu salvati
I could feel the room starting to cool down	Stajt inħoss li l-kamra tibda tibred
Explore what that means	Nesploraw dak li jista’ jfisser
He would never leave her	Qatt ma kien iħalliha
I want to stay strong and confident	Irrid nibqa' b'saħħtu u kunfidenti
Much depends on the interpretation	Jiddependi ħafna mill-interpretazzjoni
I am perfectly capable of looking for papers	Jiena perfettament kapaċi nfittex il-karti
I can't believe you sent me three texts	Ma nistax nemmen li bagħtitli tliet testi
Me, and always here	Jien, u dejjem hawn
I can't find them, but this is unusual	Ma nistax insibhom, iżda dan mhux tas-soltu
I loved commercial art and I was good at it	Kont inħobb l-arti kummerċjali u kont tajjeb fiha
I pick up distant memories to cheer myself up	Naqbad memorji imbiegħda biex inferraħ lili nnifsi
I still don’t understand any of this decay	Għadni ma nifhem xejn minn dan it-taħsir
I'm not going to see any of it	Jien mhu se nara xejn minnu
I should be accustomed to this by now	Għandi nkun imdorri għal dan sa issa
I was a sick child	Kont tifel marid
I have no reason to be tired	M'għandi l-ebda raġuni biex inkun għajjien
I understood her reasons for this	Fhimt ir-raġunijiet tagħha għal dan
I rolled my eyes despite my attempt not to	Għaddejt għajnejja minkejja t-tentattiv tiegħi biex ma
I will reply as soon as possible	Se nwieġeb kemm jista' jkun malajr
I’m something completely different	Jien xi ħaġa oħra kompletament
I wrote many of those lesson plans myself	Ktibt ħafna minn dawk il-pjanijiet tal-lezzjonijiet jien stess
I felt his hand on my face	Ħassejt idu fuq wiċċi
That is, they must understand	Jiġifieri, għandhom jifhmu
I forced my smile back into place	Sfurzajt it-tbissima tiegħi lura f’postha
Education had to be sacrificed to earn an income	L-edukazzjoni kellha tiġi sagrifikata biex taqla’ dħul
I sighed	I daqqa ta 'serħan
I now fully know the difference between truth and falsehood	Issa naf bis-sħiħ id-differenza bejn il-verità u l-falsità
I loved him even more for that	Iħobb lilu saħansitra aktar għal dak
I was still working at the time as well	Jien kont għadni naħdem dak iż-żmien ukoll
I am just a secret audience in your world	Jiena biss udjenza sigrieta fid-dinja tiegħek
I ran out of the lobby and out the front doors	I ġrejt mill-lobby u barra l-bibien ta 'quddiem
It seems to have worked again	Jidher li ħadem għal darba oħra
Of course they saw the father	Naturalment raw lill-missier
I know what's going on between the two of you	Naf x’qed jiġri bejnkom it-tnejn
I hope you think a little for this conversation	Nispera li taħseb ftit għal din il-konversazzjoni
I wanted to wait and hear what you have to say	Xtaqt nistenna u nisma' x'tissuġġerixxi
I wonder why he came back	Nistaqsi għaliex reġa’ lura
I had all sorts of thoughts going through my mind	Kelli kull xorta ta’ ħsibijiet għaddejjin minn moħħi
I’m not a real tech man	Jien mhux raġel tat-teknoloġija reali
I shouldn’t hold my liquor properly	M'għandix inżomm il-likur tiegħi sew
I understand he never got into it	Nifhem li qatt ma daħal fih
I thought they were talking about someone you are defending	Ħsibt li kienu qed jitkellmu dwar xi ħadd li inti qed tiddefendi
This is a tradition that still exists today	Din hija tradizzjoni li għadha teżisti sal-lum
I believe you have something that belongs to us	Nemmen li għandek xi ħaġa li tappartjeni lilna
I had to confirm the truth of the claim	Kelli nikkonferma l-verità tat-talba
I wondered how this looked	Staqsejt kif deher dan
I would be more comfortable standing anyway	Inkun aktar komdu bilwieqfa xorta waħda
Develop a warm relationship	Żviluppa relazzjoni sħuna
I knew the job right away	Jien kont naf ix-xogħol mill-ewwel
I have heard others taken	Smajt lill-oħrajn jittieħdu
I shouldn't have left like that	Jien ma kellix tlaqt hekk
I know the store manager pretty well	Naf lill-maniġer tal-maħżen pjuttost tajjeb
Eventually he sank to his knees, exhausted	Eventwalment għereq għall-irkopptejn, eżawrit
I know it’s hard for you too	Naf li huwa diffiċli għalik ukoll
I’m an organism, nothing more	Jien organiżmu, xejn aktar
Now I have two, one yellow and one clear	Issa għandi tnejn, waħda isfar u waħda ċara
I don’t share that	Jien ma naqsamx dan
The company also started the production of string instruments	Il-kumpanija bdiet ukoll il-produzzjoni ta 'strumenti tal-korda
Eventually I realize who the person is	Eventwalment nintebaħ min hi l-persuna
I did stupid things in college	Jien għamilt affarijiet stupidi fil-kulleġġ
A special place, my special place	Post speċjali, post speċjali tiegħi
I didn’t know he was a resource for you	Ma kontx naf li hu kien riżors għalik
I open my eyes, annoyed	Niftaħ għajnejja, imdejqa
I shouldn’t think such thoughts	M'għandix naħseb ħsibijiet bħal dawn
A new and exciting friend	Ħabib ġdid u eċċitanti
I didn’t even know myself	Jien lanqas biss għaraf lili nnifsi
I have to admit that I felt so much easier	Ikolli nammetti li saħansitra ħassejtha aktar faċli hekk
Go outside to fix the cable	Imur barra biex jirranġa l-cable
A fair face can hide a bad heart	Wiċċ ġust jista’ jaħbi qalb ħażina
A man after my own heart	Raġel wara qalbi stess
I told you they would eventually warm you up	Jien għedtlek li eventwalment se jsaħħnuk
Tidi Brown was standing in the back	Tidi kannella kien bilwieqfa fuq wara
I felt really shy and stupid	Ħassejtni tassew mistħi u stupidu
The change was to reduce production costs	Il-bidla kienet li jitnaqqsu l-ispejjeż tal-produzzjoni
I can’t let her say something she will regret	Ma nistax inħalliha tgħid xi ħaġa li se jiddispjaċiha
I learned to pick up dirt on people who hate me	Tgħallimt niġbor il-ħmieġ fuq nies li ddejquni
I knew that mouth set	Kont naf is-sett ta’ dak il-ħalq
I believe you will find it most beneficial	Nemmen li se ssibha l-aktar ta 'benefiċċju
I’ve always seen my own father in it	Jien dejjem rajt lil missieri stess fih
I don’t want to cut you off	Ma rridx naqtagħlek
All you need is permission	Kulma għandek bżonn huwa permess
I close my eyes and swing it	Nagħlaq għajnejja u nbandalha
I haven't been there in a long time	Ilni ma nkun hemm fuq
I had never played any team sports	Qatt ma kont lgħabt xi sport tat-tim
I poked my fist at him	Ħajt il-ponn tiegħi lejh
I hear he’s buried in the woods outside the city	Nisma li hu midfun fil-boskijiet barra mill-belt
That is, you cannot escape everything	Jiġifieri, ma tistax taħrab minn kollox
I will be there at seven	Inkun hemm fis-sebgħa
I left it on the bus	Ħallietu fuq il-karozza tal-linja
I was nothing more than a lab assistant	Jien ma kont xejn aktar minn assistent tal-laboratorju
I was doing what the preacher ordered	Jien kont nagħmel dak li ordna l-predikatur
I was amazed at what he did	Kont sorpriż b’dak li għamel
I haven't visited in a long time	Ilni ma żort
I have to move everyone to a safe place	Ikolli nċaqlaq lil kulħadd lejn xi mkien sigur
I couldn't tell you what he did there	Ma stajtx ngħidlek x’għamel hemmhekk
I think it was pretty bad	Naħseb li kien pjuttost ħażin
I could not say what it was called from my position	Ma stajtx ngħid kif issejħet mill-pożizzjoni tiegħi
I was not a college student	Jien ma kontx student tal-kulleġġ
A muffled sound rose in the distance	Ħoss maħnuq qam fil-bogħod
I knew they weren’t made	Kont naf li ma sarux
See you in nine days	Narak f’disat ijiem
I’ll be back next year	Jien niġi lura s-sena d-dieħla
I had to talk to someone	Kelli nkellem lil xi ħadd
I never finished anything	Qatt ma lestejt xejn
I wouldn’t be without it	Jien ma nkunx mingħajrha
Notice another curious sensation on my way down	Innota sensazzjoni kurjuża oħra fi triqti 'l isfel
I picked up a correlation program and ran it	Qabejt programm ta 'korrelazzjoni u mexxieh
She smiled and she jumped back from appearing	Tbissem u hi qabżet lura milli ma jidhirx
I saved her from much suffering	Salvajtha minn ħafna tbatija
I take you to the woman in the morning	Jiena nieħdok għand il-mara filgħodu
I didn’t do that, but you insisted	Jien ma kontx nagħmel dan, imma int insistejt
I forgot his name	Kont insejt ismu
I'm not looking to connect with anyone	Jien ma nfittex li nqabbad ma' ħadd
I wanted to see my will move its bones	Ridt nara r-rieda tiegħi ċċaqlaq għadamha
I was hoping to see the error of your ways	Kont nittama li tara l-iżball tal-modi tiegħek
I was frozen, our eyes locked	Kont iffriżat, għajnejna msakkra
They refuse to make it work	Jirrifjutaw li jagħmluha taħdem
I could smell it on it	Stajt inxommha fuqu
Grant denied his request	Grant ċaħad it-talba tiegħu
I can't live my life in fear anymore	Ma nistax ngħix ħajti fil-biża’ aktar
I decided to go to bed early	Iddeċidejt li mmur torqod kmieni
I want you to be really happy	Irrid li tkun tassew ferħan
I had to try to save my children	Kelli nipprova nsalva lil uliedi
I gave up on my old ones when I got to the hospital	I rrinunzja lil dawk qodma tiegħi meta dħalt l-isptar
I suggested you take the water	Issuġġerejt li tieħu l-ilma
I doubt he would have had any objections	Niddubita li kien ikollu xi oġġezzjonijiet
A lovely different but still	A sabiħ differenti iżda xorta
I don’t miss the opportunity for nothing	Jien ma nitlef l-opportunità għal xejn
The game was not made for a specific class	Il-logħba ma kinitx magħmula għal klassi speċifika
I believe one would be satisfied	Nemmen li wieħed ikun sodisfaċenti
I never took what was hers	Qatt ma kont nieħu dak li kien tagħha
I needed to express some anger about this	Kelli bżonn nesprimi xi rabja dwar dan
A moment later he was gone	Mument wara u kien telaq
I immediately went into fight mode	I immedjatament mort fil-modalità ta 'ġlieda
I get up and follow her	Inqum u nimxi warajha
I was hit in the face with the plate	Intlaqt f’wiċċi mal-platt
I stayed there trying to focus	Bqajt hemm nipprova niffoka
I was used to getting up before dawn	Kont imdorri nqum qabel is-sebħ
I loved my life in the city	Ħabbejt ħajti fil-belt
I couldn’t remember a time that ever seemed so angry	Ma stajtx niftakar żmien li qatt deher daqshekk irrabjat
I reached down and rubbed in front of his pants	I laħaq isfel u jingħorok quddiem tal-qliezet tiegħu
I thought it was a funny word	Ħsibt li kienet kelma umoristiċi
A tear appeared in the corner of her eye	Demgħa wriet fil-kantuniera ta’ għajnejha
I quickly put the magazine down and follow them outside	Malajr inpoġġi r-rivista u nsegwihom barra
I have an early morning	Għandi filgħodu kmieni
I remember feeling good	Niftakar li nħossni tajjeb
To get to that next level	Biex tasal għal dak il-livell li jmiss
I studied the list of properties that came up	Studjajt il-lista ta 'proprjetajiet li ħarġu
I have to mention how she was dressed	Ikolli nsemmi kif kienet liebsa
Follow him back to my mother	Imxi warajh lura għand ommi
A world built on information instead of matter	Dinja mibnija fuq l-informazzjoni minflok il-materja
I was helping my parents move into a new home	Kont qed ngħin lill-ġenituri tiegħi jidħlu f’dar ġdida
I see it playing in my mind	Naraha tilgħab f’moħħu
I started sobbing, hard	Bdejt sob, iebes
I feared for these men	Bżajt għal dawn l-irġiel
I look for broken branches	Infittex fergħat miksura
They released a music video for him as well	Huma ħarġu vidjo mużikali għalih ukoll
I have to make him move, but he feels good	Għandi nġiegħlu jċaqlaqha, iżda jħossu tajjeb
I am a leader of the elders	Jien mexxej tal-anzjani
I just finished reading it last night	Għadni kif spiċċajt naqrah ilbieraħ filgħaxija
I got up from the floor on the second day	Qomt mill-art fit-tieni jum
I remember when she did that to me	Niftakar meta għamlet hekk miegħi
I knew it and it didn’t matter	Kont naf u ma jimpurtax
I bring everyone together	Niġbor lil kulħadd flimkien
I had enough food to gain fifteen pounds	Kelli ikel biżżejjed biex niżżid ħmistax-il lira
I touch our tiny retirement community	Jien inmiss il-komunità ċkejkna tagħna tal-irtirar
I have no facts to agree or dispute	M'għandix fatti biex naqbel jew nikkontesta dan
I see the beauty of being there though	Jiena nara s-sbuħija li tkun hemm għalkemm
I couldn't hold back anymore	Ma stajtx inżomm lura aktar
I couldn’t miss it five minutes after I finally got it	Ma stajtx nitlifha ħames minuti wara li fl-aħħar ġibha
I keep the lessons short but weekly	Inżomm il-lezzjonijiet qosra iżda kull ġimgħa
I didn’t really want to leave	Ma tantx ridt nitlaq
It serves a purpose	Huwa jservi skop
I wasn't even sure what to say	Lanqas ma kont ċert x’se ngħid
I can't hear very well here	Ma nistax nisma' tajjeb ħafna hawn
I wanted to meet with you before we receive a call	Xtaqt niltaqa' miegħek qabel ma nirċievu sejħa
I tangled my fingers with his hair as he fed	I tħabbil swaba tiegħi ma 'xagħar tiegħu kif hu mitmugħa
I am proud to be here to greet you	Jien kburi li qiegħed hawn biex insellemkom
I had it in my jacket pocket	Kelli fil-but tal-ġakketta
I can’t go back to my house, to my family	Ma nistax nirritorna d-dar tiegħi, għand il-familja tiegħi
I probably hated him	X'aktarx li kont nobgħodu għalih
I had just lost your mother	Kont għadni kemm tlift lil ommok
I felt pretty out of place	Ħassejtni pjuttost barra minn hekk
I have no energy left	Ma fadalli l-ebda enerġija
I got there just in time to stop it	Inżilt hemm eżatt fil-ħin biex inwaqqafh
I carry a little over twenty thousand	Jien inġorr ftit aktar minn għoxrin elf
I want her to be happy	Irridha tkun ferħana
I heard that there is a god in this temple	Smajt li hemm alla f’dan it-tempju
I have the simple solution on how	Għandi s-soluzzjoni sempliċi dwar kif
I soon noticed a difference	Malajr innutajt differenza
I hope they made you feel better	Nittama li għamluk tħossok aħjar
A huge security man was talking on the phone	Raġel tas-sigurtà enormi kien qed jitkellem fil-mobile
I'll stick with it, sir	Jien nibqa' b'dan, sir
I needed to find my daughter	Kelli bżonn insib lil binti
A light shout followed	Segwa għajta ħafifa
I made my progress in pieces of glass and gravel	Qajjt il-progress tiegħi f'biċċiet tal-ħġieġ u żrar
I could still feel it holding me tight	Għadni stajt inħossni jżommni strett
There was some confusion about his original manuscript	Kien hemm xi konfużjoni dwar il-manuskritt oriġinali tiegħu
I never really understood what he meant by that	Qatt ma fhimt verament x’ried ifisser b’dan
A higher goal we said	Għan ogħla għidna
I don’t get very far with this	Ma tantx nasal 'il bogħod b'dan
I'm starting to feel sick	Nibda nħossni marid
Brain inside her head	Moħħ ġewwa rasha
I built this complex	Bnejt dan il-kumpless
I wanted a chance to explain	Ridt iċ-ċans nispjega
But she does not specify who the two were	Iżda hi ma tispeċifikax min kienu t-tnejn
I don’t blame you for anything	Jien ma naħtik għal xejn
You can tell that in the room	Tista 'tgħid li fil-kamra
I want you to live in perfect peace	Irrid li inti tgħix fil-paċi perfetta
I think we made a mistake	Naħseb li għamilna żball
I wish he was still in the league	Nixtieq li kien għadu fil-kampjonat
We have been competitive in the whole race	Ġejna kompetittivi fit-tellieqa kollha
I was overwhelmed with sadness	Kont maħkum bid-dwejjaq
A thick stone pillar rose from the green leaves	Pilastru oħxon tal-ġebel tela 'mill-weraq ħodor
I hired people to do the deed	I mikrija nies biex jagħmlu l-att
I couldn't see him trying to do the housework	Ma stajtx nidher narah tipprova tagħmel ix-xogħol tad-dar
Sleep to end all suffering	Irqad biex itemm kull tbatija
I saw her go into that bar	Rajtha tidħol f’dak il-bar
This loss of local power was very much hated	Dan it-telf tal-poter lokali kien mibegħda ħafna
I have to talk about something	Għandi nitkellem dwar xi ħaġa
I had to help you	I kellha għinek
He was almost all over the world to me	Huwa kien kważi d-dinja kollha għalija
He said the experience helped save his life	Qal li l-esperjenza għenet isalva ħajtu
I have already designed all the pages	Diġà ddisinjt il-paġni kollha
I can tell	Jien nista’ ngħidha
I couldn’t afford the time to do otherwise	Ma stajtx naffordja l-ħin biex nagħmel mod ieħor
I think it has to be something else	Naħseb li trid tkun xi ħaġa oħra
I work for the state now	Naħdem għall-istat issa
I needed something to remind me of it	Kelli bżonn xi ħaġa li tfakkarni fiha
I desperately need it	Għandi bżonn iddisprat
A sense of relief and perception filled my heart	Sens ta’ serħan u perċezzjoni mliet qalbi
I almost lost it once, back in the beginning	Kważi tliftha darba, lura fil-bidu
A figure moved in the shadows behind me	Ċifra mċaqlaq fid-dellijiet wara lili
I just need to see it	Għandi biss bżonn narah
I offer you a way out	Qed noffrilek mod kif toħroġ
I think it could be my religious web site	Naħseb li jista' jkun is-sit web reliġjuż tiegħi
I can’t get myself to touch her, ever again	Ma nistax inġib ruħi biex tmissha, qatt aktar
I hope no one ran	Nispera li ħadd ma rani
I hate to leave it that way	Ddejjaqni nħalliha hekk
I also bought you a car	Xtrajtlek ukoll karozza
I was still asleep	I kien qed ngħas xorta
I was naked, and you did not wear it	Jien kont għarwien, u intom ma libsejtux
I went back to my room to rest	Erġajt mort fil-kamra tiegħi biex nistrieħ
I could see their anxiety and tension dissolving	Stajt nara l-ansjetà u t-tensjoni tagħhom jinħall
Imagine what happened there	Immaġina x’ġara hemmhekk
I want to work hard in the oil industry	Irrid ħafna naħdem fl-industrija taż-żejt
I did it right	Għamilt dritt għaliha
While there he became interested in physics	Waqt li kien hemm hu beda jinteressa ruħu fil-fiżika
Freedom always exists within limits	Il-libertà dejjem teżisti fil-limiti
I made them pose for a picture	Għamilthom jippożaw għal stampa
I was washing the back of the car	Kont qed naħsel it-tarf ta’ wara tal-karozza
I have a ton of homework already, though	Għandi ton ta 'homework diġà, għalkemm
I had to hurry out of the way	Kelli ngħaġġel biex noħroġ minn triq
Glowing face with a smile	Wiċċ li jiddi bi tbissim
The third sack broke	It-tielet xkora nqasam
I need to get some money together for the trip	Għandi bżonn nikseb ftit flus flimkien għall-vjaġġ
I wasn’t sure he knew the answer	Ma kontx ċert li kien jaf it-tweġiba
I have to be at work from seven bells	Ikolli nkun fuq ix-xogħol minn seba' qniepen
But you don't feel anything	Imma ma tħoss xejn
I wondered how much he would let me go about the details	Staqsejt kemm se jħallini mmur dwar id-dettalji
I feel that my rational self has regained control	Inħoss li l-awto razzjonali tiegħi jerġa' jibda jieħu l-kontroll
I need to do my thing as they say	Għandi bżonn nagħmel ħaġa tiegħi kif jgħidu
I saw your pain	Rajt l-uġigħ tiegħek
I just wanted to give my opinion on your review	Ridt biss nagħti l-opinjoni tiegħi dwar ir-reviżjoni tiegħek
I want that title run	Irrid dik it-titolu run
I had nothing to do with it	Ma kelli xejn x'naqsam magħha
I laughed	Dħakt rasi
I pressed the flashing button	I ippressat il-buttuna li jteptep
A century of waiting has been long enough	Seklu ta’ stennija kien twil biżżejjed
I sometimes wonder why	Ġieli nistaqsi għaliex
I felt it, because the idea was ridiculous	Ħassejtha, għax l-idea kienet redikola
I didn’t think very right	Ma kontx naħseb dritt ħafna
I forgot about it	Kont insejt dwarha
I wanted food, other smoke, and sleep	Ridt ikel, duħħan ieħor, u rqad
Surgery that both saved and condemned her	Kirurġija li kemm salvaha u kkundannatha
A familiar face appeared	Wiċċ familjari deher
I heard a curse that was not mine	Smajt saħta li ma kinitx tiegħi
I need to get out of this mood	Għandi bżonn noħroġ minn din il-burdata
I had reasons to come out	Kelli raġunijiet biex niġi barra
I have seen it in many forms	Rajtu f’ħafna forom
I just enjoyed the day off	Gawdejt biss il-ġurnata libera
I never said a word in that class	Qatt ma għedt kelma f’dik il-klassi
I had to sacrifice a lot to pursue my passion	Kelli nissagrifika ħafna biex insegwi l-passjoni tiegħi
I have to remember it	Ikolli niftakarha
I was the last in line	Jien kont l-aħħar fil-linja
I've seen bad blood in everyone	Rajt id-demm ħażin f’kulħadd
I will never harm you or your family	Qatt ma nagħmel ħsara lilek jew lill-familja tiegħek
I just thought that, you know	Ħsibt biss li, taf
I stopped and took everything inside	Waqaft u ħadt kollox ġewwa
I know their dangers and how to fight them	Naf il-perikli tagħhom u kif niġġieldu fihom
A man his age is expected to leave the nest	Raġel tal-età tiegħu mistenni jħalli l-bejta
I saw her open the door	Rajtha tiftaħ il-bieb
Its design has been improved c	Id-disinn tiegħu ġie mtejjeb c
Admission to the hospital is generally recommended	Id-dħul fl-isptar huwa ġeneralment rakkomandat
I was shocked to learn of his death	Bqajt ixxukkjat meta sirt naf bil-mewt tiegħu
I was going to get a termination next year anyway	Jien kont se nieħu terminazzjoni is-sena d-dieħla xorta waħda
I know for a fact that you can't close this pub	Naf żgur li ma tistax tagħlaq dan il-pub
I have to put the food on my table	Ikolli npoġġi l-ikel fuq il-mejda tiegħi
I went shopping at a grocery store	Kont mort nixtri f’ħanut tal-ikel
I was selfish and decided to cancel my account	Kont egoist u ddeċidejt li nħassar il-kont tiegħi
The creek never actually passes the mine	Il-qala fil-fatt qatt ma jgħaddi mill-minjiera
I was so angry with you then	Dakinhar kont tant irrabjat għalik
His other two works have a slightly wider distribution	Iż-żewġ xogħlijiet l-oħra tiegħu għandhom distribuzzjoni kemmxejn aktar wiesgħa
I hate people calling me that	Ddejjaqni lin-nies isejħuli hekk
I just wanted to say hello	Ridt biss ngħid bonjour
I have the necessary items kept in reserve	Għandi l-elementi meħtieġa miżmuma fir-riżerva
I decided to swallow my pride and break my silence	Iddeċidejt li nibla’ l-kburija tiegħi u nkisser is-skiet tiegħi
I will not look at it	Mhux se nħares lejha
I worked until dinner	Ħdimt sal-pranzu
I even went to the bar	Saħansitra mort sal-bar
A lame belief hung at the front door	Twemmin zopp kien imdendel lejn il-bieb tad-dħul
I know I had a lot of fun	Naf li ħadt pjaċir ħafna
I could tell they were angry	Stajt ngħid li kienu rrabjati
It will be a moving fashion range	Se tkun firxa tal-moda li tiċċaqlaq
Douglas gave the court opinion	Douglas ta l-opinjoni tal-qorti
I found myself talking about it	Sibt ruħi nitkellem dwaru
A step he had yet to take	Pass li kien għad irid jagħmel
I have a wonderful view of it from my balcony	Għandi veduta mill-isbaħ minnha mill-gallarija tiegħi
I still can't catch them	Xorta waħda ma nistax naqbadhom
Check the battery	Iċċekkja l-batterija
I have to admit that this is the first one for me	Ikolli nammetti li din hija l-ewwel waħda għalija
I thought about the crowd at the concert	Ħsibt dwar il-folla fil-kunċert
I can't see the rope with all this fog	Ma nistax nara l-ħabel b'dan iċ-ċpar kollu
I trust you to be discreet	Jiena nafda li tkun diskret
I looked up at his face	Fittixt 'il fuq lejn wiċċu
Traces of a helmet are visible	Traċċi ta 'elmu huma viżibbli
I keep thinking about that paper ad	Nibqa naħseb dwar dak ir-reklam fil-karta
I also left keys hanging	Ħallejt ukoll ċwievet imdendlin
The stool itself is usually colored	L-ippurgar innifsu normalment ikun ikkulurit
I ended up sleeping in my car	Spiċċajt norqod fil-karozza tiegħi
She gets that world	Hi tikseb dik id-dinja
I take full responsibility for her actions	Jiena nieħu r-responsabbiltà totali għall-azzjonijiet tagħha
I wondered how wide it was	Staqsejt kemm kienet il-firxa
I’m a thousand wind blowing	Jien elf riħ li jonfoħ
I couldn't go to the police	Ma stajtx immur għand il-pulizija
I doubt anyone would recognize me	Iddubita li xi ħadd jagħrafni
I like to share this with my students	Inħobb naqsam dan mal-istudenti tiegħi
I’m now a man, not a teenager	Jien issa raġel, mhux adolexxenti
I was their leader in a sense	Jien kont il-mexxej tagħhom f’ċertu sens
I open the door and open my eyes	Niftaħ il-bieb u narka għajn
A soldier is bent over with his back flat	Suldat qed jitgħawweġ b’dahru ċatt
I spent hours after hours playing this game	Jien qattajt sigħat wara sigħat nilgħab din il-logħba
I could hardly believe he made me breakfast in bed	Kważi ma stajtx nemmen li għamilli l-kolazzjon fis-sodda
I love you all, my children	Inħobbkom ilkoll, uliedi
I was bored with music and business	Jien kont niddejjaq bil-mużika u n-negozju
I wanted to be a detective	Ridt inkun ditektif
I hope it doesn’t hurt	Jien nittama li ma jweġġax
I want you ready to go	Irrid li inti lest biex tmur
I was in shock, and scared	Kont taħt xokk, u mbeżżgħa
And yet how much his sad song moved us	U madankollu kemm il-kanzunetta mnikket tiegħu tqanqalna
I saw it, and waited	Rajt, u stenniet
I eat, just like any other person	Jien niekol, bħal kull persuna oħra
I thought I was on fire	Ħsibt li kont fuq in-nar
I stopped and grabbed her	Waqaft u qbadtha
I wanted to talk about music	Ridt nitkellem dwar il-mużika
I was out of my mind	Kont barra minn rasi
I was looking for a sign	Kont qed infittex sinjal
A customer needs to know what this port number is	Klijent jeħtieġ li jkun jaf x'inhu dan in-numru tal-port
I had to put several things in place	Kelli npoġġi diversi affarijiet f'posthom
I want to go see my mother	Irrid immur nara lil ommi
I also give her the diary	Nagħtiha wkoll id-djarju
I learned the lessons of life	Tgħallimt il-lezzjonijiet tal-ħajja
I’m really glad to be here now	Jien tassew kuntent li nkun hawn issa
Put me there as well as her	Poġġini hemmhekk kif ukoll lilha
Respectful treatment is important to us	Trattament taʼ rispett lejn xulxin huwa importanti għalina
I asked my family to come and get me	Tlabt lill-familja tiegħi biex tiġi ġġibni
I could only look at him	Stajt inħares lejh biss
I was too careless, too selfish	Kont wisq traskurat, egoist wisq
I saw his photo at the police station	Rajt ir-ritratt tiegħu fl-għassa tal-pulizija
I was wondering if she would take it	Kont nistaqsi jekk teħodhiex
I hear footsteps behind me and look back	Nisma passi warajna u nħares lura
A man can only stay at home for a long time	Raġel jista 'biss joqgħod id-dar għal żmien twil
I managed to fail	Irnexxieli nfalli
I truly believe that every human being is a creative human being	Nemmen tassew li kull bniedem huwa bniedem kreattiv
A crystal that saved his son from certain death	Kristall li salva lil ibnu minn mewta ċerta
He gives his blessing to be married	Huwa jagħti l-barka tiegħu biex ikunu miżżewġin
A connection to the past, a connection to the home	Rabta mal-passat, rabta mad-dar
I got in my truck and started the engine	Tlajt fit-trakk tiegħi u bdejt il-magna
I spoke his name and saw him strengthened	Tkellimt ismu u rajtu jissaħħaħ
I love you so much and betray me	Inħobbok ħafna u ttraditni
I also loved the love story	Ħabbejt ukoll l-istorja tal-imħabba
Id fall firmly on my ass	Id tinżel sod fuq ħmar tiegħi
I didn’t think so	Ma kontx ħsibt dan
I had to believe he would find me	Kelli nemmen li kien isibni
I hardly saw anything in the traditional sense	Ma tantx rajt xejn fis-sens tradizzjonali
A valid South African document or work permit is required	Id-dokument validu tal-Afrika t'Isfel jew permess tax-xogħol huwa meħtieġ
I am so full of love for him	Jien tant mimli mħabba lejh
I didn’t expect many people	Ma kontx stennejt ħafna nies
I start walking outside my room at the same time	Nibda nimxi barra kamra tiegħi fl-istess ħin
I knew it would soon be rubbing my neck	Kont naf li dalwaqt se jkun qed iħakkik għonqli
I just need to relax and do it	Għandi bżonn biss li nirrilassa u nagħmel dan
I never lived alone	Qatt ma għext waħdi
A quick introduction followed	Segwa introduzzjoni rapida
A compromise, of sorts	A kompromess, ta 'tip
I tried to talk to many of them	Ippruvajt inkellem lil ħafna minnhom
I doubt they will get results from it so quickly	Niddubita li jkollhom ir-riżultati minnha hekk malajr
I will end with a story	Se nispiċċa bi storja
A planet for us was a star for them	Pjaneta għalina kienet stilla għalihom
I recognize the dog and the rabbit though	Nagħraf il-kelb u l-fenek għalkemm
I had to bring you some clothes and some shoes	I kellha ġiblek xi ħwejjeġ u xi żraben
I can't feel it at all	Ma nista’ nħossha xejn
I wanted to know who this man was	Ridt inkun naf min kien dan ir-raġel
I get it, and it makes sense	Nirċievi dan, u jagħmel sens
I force myself to relax just a little bit	Nisforza lili nnifsi biex nirrilassa ftit biss
I had enough men to deal with them already	Kelli biżżejjed irġiel biex nittratta magħhom diġà
Communication can be difficult with deep space travel	Il-komunikazzjoni tista 'tkun diffiċli bl-ivvjaġġar fl-ispazju fil-fond
I looked at my watch and smiled	Tajt ħarsa lejn l-arloġġ u tbissem
I started to see myself	Bdejt nara lili nnifsi
I certainly didn't back in the day	I ċertament ma lura fil-ġurnata
I need to change clothes	Ikolli bżonn nibdel ħwejjeġ
I run for my life, but with no escape	Niġri għal ħajti, imma bla ebda ħarba
I had failed to speak to her, or to my mother	Jien kont naqas milli tkellem lilha, jew lil ommi
I understood this tactic	Fhimt din it-tattika
A quote seemed to come his way to me immediately	Kwotazzjoni dehret li ħarġet triqtu lejja immedjatament
I want to use as much force as possible	Irrid li tuża kemm jista' jkun forza
I have been with the general all my life	Kont mal-ġenerali ħajti kollha
I loved seeing her in a dress	Kont inħobb naraha bil-libsa
I had to go to the gym	Kelli ngħaddi għall-ġinnasju
I took a shower and washed my hair	Dħalt fid-doċċa u ħsilt xagħri
I feel the same way	Inħoss l-istess jiġri f’wiċċi
A large underground city was stretched out before them	Belt kbira taħt l-art kienet tiġġebbed quddiemhom
I have to be stronger than that	Għandi nkun aktar b'saħħtu minn dan
I want something big with you	Irrid xi ħaġa kbira miegħek
I just want to get all this	Irrid biss nikseb dan kollu
I hope she will be back soon	Nittama li hi se terġa' lura dalwaqt
A ragged breath made me shudd	Nifs ragged għamilni shudd
I am a very slow writer	Jiena kittieb bil-mod ħafna
I was able to live for the first time	Jien stajt ngħix għall-ewwel darba
I know my wife will enjoy making me sons	Naf li marti se tieħu pjaċir tagħmilli wlied
I couldn't sleep, nothing	Ma stajtx norqod, xejn
I turned sixty this year	Għalaqt sittin din is-sena
No door is closed	L-ebda bieb ma huwa magħluq
I wanted to know if he would enjoy my mouth	Ridt inkun naf jekk hux se jgawdi ħalqi
Trembling covered her mouth	Id tregħid għattitha ħalqha
I wanted to see his posture bend to the weight	Ridt nara l-qagħda tiegħu titgħawweġ għall-piż
I still think it’s funny	Għadni naħseb li hu umoristiku
Follow the link to it	Insegwi l-link għaliha
I’ve been looking at lots of companies and cross search	Stajt inħares lejn lottijiet ta 'kumpaniji u cross search
It is an essential trace element	Huwa oligoelement essenzjali
I think your two main differences are pretty much in place	Naħseb li ż-żewġ differenzi ewlenin tiegħek huma pjuttost fil-post
I got dressed, poured a cup and went to my office	Lbist, ferra tazza u mort l-uffiċċju tiegħi
Never check her coat	Qatt ma ċċekkja l-kowt tagħha
I can't even promise to give up basketball	Lanqas nista’ nwiegħed li nċedi l-basketball
I looked to my left hand	Ħarist lejn idu x-xellugija
A lot of old sweat built up was her escort	Cop ta 'għaraq qodma mibni ħafna kien l-iskorta tagħha
I wanted to be hands on mama	Ridt inkun hands on mama
It is usually found in sandy soils	Normalment jinstab f'ħamrija ramlija
I am quite strong in itself	Jiena pjuttost qawwi fih innifsu
I ask you to forgive sin	Nitlobkom tħallu d-dnub
I couldn’t tell how long it would last	Ma stajtx ngħid kemm idum
I was satisfied in many ways	Kont sodisfatt f'ħafna modi
I have friends who started playing quite late	Għandi ħbieb li bdew jilagħbu pjuttost tard
His head was badly damaged	Kap tiegħu saritlu ħsara kbira ħafna
I didn’t do this for the money	Jien ma għamiltx dan għall-flus
A moment later, she held three fingers	Mument wara, hija żammet tliet swaba
He left the scene of his guilt	Telaq mix-xena tal-ħtija tiegħu
You have been selected to assist in your search	Ġejt magħżul biex ngħinek fit-tfittxija tiegħek
I was afraid of what he would do next	Kont nibża’ minn dak li kien se jagħmel wara
I have a horrible headache	Għandi uġigħ ta’ ras orribbli
I really hope you like it	Verament nittama li tista' togħġobkom
I think he should teach a drawing class	Naħseb li għandha tgħallem klassi tat-tpinġija
I’m going to catch you, either way	Jien se naqbadkom, jew mod
I think we did enough for the evening	Naħseb li għamilna biżżejjed għal-lejla
I see some blood in the corner of her mouth	Nara ftit demm mill-kantuniera ta’ ħalqha
Nothing came of this proposal	Ma ġie xejn minn din il-proposta
I want to hang this somewhere	Irrid hang dan x'imkien
I think we are about three days away	Naħseb li aħna madwar tlett ijiem bogħod
Wind began to blow	Riħ beda jonfoħ
It seems like I never have time	Jidher li qatt ma għandi ħin
I caught my clue in the mirror	Qbadt ħjiel tiegħi fil-mera
I learned myself to start the morning with gratitude	Tgħallimt lili nnifsi biex nibda l-għodwa bi gratitudni
I couldn’t look back at me	Ma stajtx inħares lura lili
I didn’t remember ever telling him my real name	Ma kontx niftakar li qatt għidtlu ismi veru
I also made the guest room ready for you	Għamilt ukoll il-kamra tal-mistednin lesta għalik
Nothing can happen without sufficient cause	Xejn ma jista’ jseħħ mingħajr kawża suffiċjenti
I didn't want to answer any questions	Ma ridt inwieġeb l-ebda mistoqsija
I hope she is well	Nispera li hija sew
I need to make sure everything goes as planned	Għandi bżonn niżgura li kollox imur kif pjan
I want to order more products than ever before	Irrid nordna aktar prodotti minn qatt qabel
It just kind of makes sense	Huwa biss tip ta 'sens
I jumped in and looked around	Qbiżt u ħarist madwar
I wasn't even expecting it	Jien lanqas kont qed nistenniha
I didn't like it at all	Ma għoġobni xejn
I really wanted to keep it	Verament ridt inżommu
Pink, satin fabric that was not closed	Roba roża, satin li ma kinitx magħluqa
I can’t imagine being higher	Ma nistax nimmaġina li nkun ogħla
I struggled alone for peace and certainty	Jien tħabtu waħdi għall-paċi u ċ-ċertezza
I was alone, and this gave me time to think	Kont waħdi, u dan tani ħin biex naħseb
I will guide you in my vision	Jien se nmexxik fil-viżjoni tiegħi
I covered my lips in it	Jien għatti xufftejja fiha
I was really touched	Kont verament mimsus
I also like a visual reminder	Inħobb ukoll tfakkira viżwali
I can leave myself alone	Nista’ nħalli lili nnifsi
I also need ships as transportation for our cavalry	Neħtieġ ukoll vapuri bħala trasport għall-kavallerija tagħna
That is, how to do something like that	Jiġifieri, kif tagħmel xi ħaġa bħal dik
I gave them classes there on the environment	Jien għamiltilhom klassijiet hemmhekk dwar l-ambjent
I was on my fourth box when it happened	Jien kont fuq ir-raba’ kaxxa tiegħi meta ġara
I lost the color of my skin	Tlift il-lewn tal-ġilda tiegħi
I want your whole life	Irrid ħajtek kollha
A master should not be an example of such behavior	Kaptan m’għandux ikun l-eżempju ta’ mġiba bħal dik
I think he hates the way he talks to you	Naħseb li tobgħod il-mod kif titkellem miegħek
I was thrilled for her, for both of them	Kont ferħana għaliha, għat-tnejn li huma
I want to hear real close to this	Irrid li tisma' reali qrib dan
I want to know everything	Irrid inkun naf kollox
I can see his face now	Nista’ nara wiċċu anke issa
I can’t do without them for too long	Ma nistax nagħmel mingħajrhom għal żmien twil wisq
A supernatural vision brought to life in one acceptable moment	Viżjoni sopranaturali mogħtija ħajja f'mument wieħed aċċettabbli
The second shot fell short	It-tieni xutt waqa’ fil-qosor
This time I didn't even think about it	Din id-darba lanqas kont ikkontempla nigdebha
I don't see anyone with you	Jien ma nara lil ħadd miegħek
I didn’t even have an answer to that	Lanqas ma kelli tweġiba għal dan
I just closed another one for them this year	Għadni kemm għalaqt ieħor għalihom din is-sena
A great statement of fact	Dikjarazzjoni kbira ta' fatt
I had to do it on speculation	Kelli jsir fuq spekulazzjoni
I need to know what happened to his brother	Għandi bżonn inkun naf x’ġara minn ħuh
I can’t believe my eyes	Ma nistax nemmen lil għajnejja
I was five hundred years old to accept my fate	Kelli ħames mitt sena biex naċċetta d-destin tiegħi
A woman was standing next to him	Mara kienet wieqfa ħdejh
Trained investigator, sheriff	Investigatur imħarreġ, xeriff
I put my plate on the table	Poġġejt il-platt tiegħi fuq il-mejda
I couldn't believe it was her	Ma stajtx nemmen li kienet hi
I mean, of course he did it on purpose	Jiġifieri, ovvjament għamel dan apposta
I can’t help you much with that	Ma nistax ngħinek ħafna b'dan
I lived in the back of a truck	Jien għext fuq wara ta’ trakk
I just hope it will be soon	Jien biss nittama li jkun dalwaqt
I was pretty shocked at the time	I kien pjuttost ixxukkjat dak iż-żmien
I managed to make half of it	Irnexxieli nagħmel nofsha
I have never heard of this technique before	Qatt ma smajt b'din it-teknika qabel
I use a different method	Jien nuża metodu differenti
I can also cooperate	Nista 'wkoll nikkoopera
I just fell in love with her	I biss waqa 'in love magħha
I hope you enjoy reading all about them	Nispera li tieħu gost taqra kollha dwarhom
I walked ten, fifty, a hundred steps down	Għaddejt għaxra, ħamsin, mitt taraġ 'l isfel
I can only try to guide him	Nista’ biss nipprova niggwidah
I have a younger sister	Għandi oħt iżgħar
I know you are not alone	Naf li m'intix taħdem waħdek
I will try to find more information	Se nipprova nsib aktar informazzjoni
I have no idea about longitude	M'għandi l-ebda idea dwar il-lonġitudni
I turned around, my hands around his back	Indawwart fih, idejja madwar dahru
I apologized and went inside	Skużajt ruħi u mort ġewwa
I will be the most affected in any case	Jien se nkun l-aktar affettwati fi kwalunkwe każ
I was going to be noble and gallant	Kont se nkun nobbli u gallant
Both were forced to turn back with engine problems	Tnejn kienu mġiegħla jduru lura bi problemi fil-magna
I didn’t go away though	I ma għamiltx bogħod għalkemm
I wanted to be one of them	Ridt inkun wieħed minnhom
I shouldn't be telling you this	M'għandix inkun qed ngħidlek dan
I didn't want to look rude	Ma ridtx nidher rude
I warn against it	Jiena nwissi kontriha
I didn’t even get a chance to exchange our numbers	Lanqas ma kelli ċ-ċans niskambja n-numri tagħna
I’m definitely excited about this experiment	Żgur li ninsab eċċitati dwar dan l-esperiment
I looked closer at the gown	Ħarest aktar mill-qrib lejn il-gown
I imagined my lips pressed against his	Immaġinajt xofftejja magħfusa kontra tiegħu
I feel something cold pressing against my stomach	Inħoss xi ħaġa kiesħa tagħfas mal-istonku tiegħi
I'm so sorry, this is just who he is	Jiddispjaċini ħafna, dan hu biss min hu
I can be useful anywhere	Nista’ nkun utli kullimkien
I have some time around noon	Għandi ftit ħin madwar nofsinhar
I need to be inside you, babe	Għandi bżonn inkun ġewwa fik, babe
I was given the strongest words	Ingħatajt l-aktar kliem qawwi
A mystery writer who ends up involved in real cases	Kittieb ta’ misteru li jispiċċa involut f’każijiet reali
I have never used it before	Qatt ma użajtha qabel
I killed them later, once we had moved the money	Qtilthom aktar tard, ladarba konna ċċaqalqu l-flus
A door around the hall opened	Bieb madwar is-sala miftuħ
I am not trying to hide the truth	Ma nipprovax naħbi l-verità
I can talk to animals	Kapaċi nitkellem mal-annimali
I wonder if that means we’re on schedule	Nistaqsi jekk dan ifisser li aħna qegħdin fl-iskeda
I know you will all love them	Naf li intom ilkoll se tħobbuhom
I did not give you an answer	Jien ma tajtu tweġiba
I knew it wasn’t	Kont naf li ma kienx
I think it was because of my strengthened body	Naħseb li kien minħabba l-ġisem imsaħħaħ tiegħi
Wild rather than killed	Salvaġġi aktar milli maqtula
I'm supposed to have you whipped	I suppost li jkollhom inti bit-tarjola
I never asked for help	Qatt ma tlabt l-għajnuna
I thought you needed more challenge	Ħsibt li għandek bżonn aktar sfida
I didn’t let him think	Ma kontx inħallih jaħseb
I think they thought he was crazy	Naħseb li ħasbu li kien miġnun
I just changed the carpet	Għadni kif inbidel it-tapit
I could barely contain my anger	Bilkemm stajt inżomm ir-rabja tiegħi
I thought I liked it a lot	Ħsibt li kienet togħġobni ħafna
I couldn’t make myself push it	Ma stajtx nagħmel lili nnifsi nimbottah
Terror for my parents for sure	Terrur għall-ġenituri tiegħi żgur
Development takes many forms	L-iżvilupp jieħu ħafna forom
I left the kitchen and walked down a short hallway	Tlaqt mill-kċina u tlajt minn hallway qasir
Luxury once received becomes a necessity	Lussu ladarba riċevut isir neċessità
I smiled, but she didn't	I tbissem, imma hi ma
I couldn't get back	Ma stajtx nikseb lura
A week later the city was gone	Ġimgħa wara l-belt kienet marret
I will not accept this introduction	Mhux se naċċetta din l-introduzzjoni
So no one is offering them any opposition	Għalhekk ħadd minn issa ’l quddiem ma joffrilhom ebda oppożizzjoni
I will not try to stop you	Mhux se nipprova nwaqqafk
I didn’t want to sleep	Ma ridtx torqod
I snapped this on the sly in the courtroom	I snapped dan fuq il-sly fl-awla
That morning I woke up so excited to see him	Dak filgħodu qomt tant eċċitati li narah
I passed a shirt and went outside	Għaddejt flokk u mort barra
I straighten her hair back	Nillixxa xagħarha lura
I think about you in the shower	Naħseb dwarek fid-doċċa
He has two brothers and an older brother	Għandu żewġ aħwa u ħu l-kbir
I have, though not recently	Għandi, għalkemm mhux reċentement
Both players were selected in the fourth overall	Iż-żewġ plejers intgħażlu fir-raba’ ġenerali
I didn’t know if I was angry or happy	Ma kontx naf jekk inkunx irrabjat jew kuntent
I hate buying a car	Ddejjaqni nixtri karozza
I wish mine had a bigger clear layer	Xtaqt li tiegħi kellu saff ċar akbar
I can honestly say he didn't know	Nista’ ngħid li hu onestament ma kienx jaf
One curve of indifference passes through each basket of commodities	Minn kull basket ta 'komoditajiet tgħaddi kurva waħda ta' indifferenza
Carefully selected chicken legs and liver along with chicken hearts	Għażilt bir-reqqa s-saqajn tat-tiġieġ u l-fwied flimkien mal-qlub tat-tiġieġ
I assume he went with his wife	Nassumi li mar ma’ martu
I was so tired and beat	Kont tant għajjien u taħbit
I wasn’t counting on any future earnings there	Ma kontx noqgħod fuq xi qligħ futur hemmhekk
I tried to ignore her but she would not leave	Ippruvajt ninjoraha imma ma kinitx se titlaq
I promise nothing happened	Inwiegħed li ma ġara xejn
I had to take my character seriously	Kelli nieħu l-karattru tiegħi bis-serjetà
I almost fell a few times	I kważi waqa 'ftit drabi
I skipped and went to the view screen	Qbiżt u mort fuq l-iskrin tal-vista
I hope he hasn’t made a deal to sell yet	Jien nittama li għadu ma għamel ftehim biex ibigħ
The trailer also received a positive response	Il-karru wkoll irċieva rispons pożittiv
I looked him in the eye and swallowed hard	Fittixt ’l fuq f’għajnejh u belgħu ħafna
I couldn’t ask for much more	Ma stajtx nitlob għal ħafna aktar
I can see every move you make	Nista’ nara kull mossa li tagħmel
One is through the federal government	Wieħed huwa permezz tal-gvern federali
All the record companies are gone	Il-kumpaniji tad-diski kollha spiċċaw
I agree that sounds like a good idea	Naqbel li tinstema' qisha idea tajba
A terrible suspicion came to mind	Daħlet f’moħħha suspett tal-biża’
I prefer the system we have now	Nippreferi s-sistema li għandna issa
I even tried to look away at times	Saħansitra ppruvajt xi drabi nħares 'il bogħod
I was pretty skeptical about it though	I kien pjuttost xettiku dwar dan għalkemm
I like communication there	Jogħġobni l-komunikazzjoni hemmhekk
I didn't feel scared	Ma ħassejtx nibża’
I like to swim with my horses	Inħobb ngħum maż-żwiemel tiegħi
I wanted to be productive	Ridt inkun produttiv
I tried to learn my lessons	Ippruvajt nitgħallem il-lezzjonijiet tiegħi
I haven’t seen it before	Jien ma rajtha qabel
A bed covered with hot naked women	Sodda miksija b’nisa mikxufa sħan
I was literally capable of everything	Jien kont litteralment kapaċi għal kollox
I felt a small hand hold mine	Ħassejt id żgħira żżomm tiegħi
I was better with my worldly skill	Kont aħjar bil-ħila tiegħi tad-dinja
Their relationship lasted a month before they broke up	Ir-relazzjoni tagħhom damet xahar qabel ma tkissru
A draft of cold air passed between his arms	Abbozz ta’ arja kiesħa għaddiet bejn id-dirgħajn
I was glad that the free enterprise system was on fire	Kont ferħan li s-sistema ta' intrapriża ħielsa kienet qed taqbad
The ultimate fate of the ship is unknown	Id-destin aħħari tal-vapur mhux magħruf
I need to quit more and be grateful	Għandi bżonn nieqaf aktar u nkun grat
Good good is better	Tajjeb tajjeb huwa aħjar
I will make sure he comes back to join you	Jien se niżgura li jiġi lura biex jingħaqad miegħek
I apologize for leaving	Nahfirlek li tlaqt
I wish I had come here sooner rather than later	Nixtieq li wasalt hawn qabel minflok aktar tard
I had to wait for this	I kellha nistenna dan
I had seen some of his girls stable	Kont rajt xi wħud mill-bniet tiegħu stabbli
I didn’t expect to be back here	Ma stennejtx li niġi lura hawn
I tried one immediately	Ippruvajt waħda immedjatament
Turning from one to the other, I expect confirmation	Dawwart minn wieħed għall-ieħor, nistenna konferma
I didn’t want to breathe	Ma ridtx nieħu n-nifs
I just want the miracle to be forgotten and continued	Irrid biss il-miraklu li ninsa u nkompli
Another particular love was the movie	Imħabba partikolari oħra kienet il-film
I felt very, very bad about it	Ħassejtni ħażin ħafna, ħafna dwar dan
I darted over her	I darted fuq tagħha
Turning around, I got up and forced myself to be cheerful	Dawwart, qomt u sfurzat lili nnifsi nkun ferrieħi
I watched as the crowd gathered huge stones	Rajt kif il-folla ġabret ġebel enormi
I met my husband online as the only woman who	Iltqajt mar-raġel tiegħi online bħala l-unika mara li
I was hoping to work with people instead of words	Kont nittama li naħdem man-nies minflok bil-kliem
I know exactly where they are now	Naf eżatt fejn qegħdin issa
I want the training to be stopped outside the walls	Irrid li t-taħriġ jitwaqqaf barra l-ħitan
There is no money left	Lanqas flus ma fadallix
I only deal with people	Jien nittratta biss man-nies
I have a black heart	Għandi qalb sewda
I love every second she was on stage	Inħobb kull sekonda li kienet fuq il-palk
I knew you would never be alone	Kont naf li int qatt ma tiġi waħdek
I loved wow a story of an innocent woman losing their purity	I loved naqra storja ta 'mara innoċenti jitilfu l-purità tagħhom
I couldn't make sense of that part of the puzzle	Ma stajtx nagħmel sens ta’ dik il-parti tal-puzzle
I can move my hands and feet	Kapaċi nċaqlaq idejja u saqajja
I hate the darkness	Ddejjaqt id-dlam
I got home and called the doctor	Wasalt id-dar u ċempel lit-tabib
I took a breath, held it	Ħadt nifs, żammejtha
I turned around and saw nothing	Dawwart u ma rajt xejn
I can spread them across my different boards	Kapaċi nfirexhom mal-bordijiet differenti tiegħi
I wanted to defend myself	Ridt li jiddefendini
We drive on, a little closer to the shore	Insuq fuq, ftit eqreb lejn il-kosta
I did not expect any loyalty from him	Ma stennejt ebda lealtà mingħandu
I knew it was one of those names	Kont naf li kien wieħed minn dawk l-ismijiet
Until then I wasn't thinking well	Sa dak iż-żmien ma kontx qed naħseb sew
I hope next year will be better for them	Nittama li s-sena d-dieħla tkun aħjar għalihom
I thought you might enjoy reading them one day	Ħsibt li tista’ tieħu pjaċir taqrahom xi darba
I will not last long in this state	Jien ma ndumx twil f'dan l-istat
A trip to the police station is harmless	Vjaġġ lejn l-għassa tal-pulizija ma jagħmilx ħsara
I shouldn't be okay here	M'għandix niġi tajjeb hawn
I wondered where he slept	Staqsejt fiex jorqod
I like to feel special again	Inħobb inħossni speċjali mill-ġdid
I get too much to read them all	Nirċievi wisq biex naqrahom kollha
I’ve always loved traveling	Dejjem kont inħobb nivvjaġġa
I thought their questions would go on forever	Ħsibt li l-mistoqsijiet tagħhom se jibqgħu għaddejjin għal dejjem
I have more to dig into myself	Għandi aktar fil-fond x'nħaffer fija nnifsi
Join in his embrace	Ngħaqqad fit-tgħanniqa tiegħu
Because we can sit back and protect it	Għax nistgħu noqogħdu lura hemm u nipproteġu
I just know it will	Naf biss li se
I was not far from the ocean, far from safety	Ma kontx 'il bogħod mill-oċean, 'il bogħod mis-sigurtà
I always know what that means	Jien dejjem naf xi tfisser
I had no idea anything like that could happen	Ma kelli l-ebda idea li tista’ tiġri xi ħaġa bħal dik
I think a lot of people were tired	Naħseb li ħafna nies kienu għajjien
I look at the hotel	Inħares lejn il-lukanda
I see him turn around when he hears me shouting no	Narah idur meta jismagħni ngħajjat ​​le
I know there are others	Naf li hemm oħrajn
A fast pace was maintained for most of the race	Inżamm ritmu mgħaġġel għal ħafna mit-tellieqa
I want to avenge this dead poor man	Irrid nivvendika lil dan il-fqir mejjet
She endured another kiss but it wasn't working	Issaporti bewsa oħra imma ma kinitx qed taħdem
I nodded, longing for him to kiss me	Qajt rasi, nixxennqu lilu jbewsuni
I want to be feverish	Irrid inkun nieżel bid-deni
I can never see myself with anyone else	Qatt ma nista’ nara lili nnifsi ma’ ħaddieħor
I could see his lips struggling to conform	Stajt nara xufftejh jitħabtu biex jikkonformaw
Ponn took heart	Ponn qabad qalbu
I’m really new to all of this	Jien tassew ġdid għal dan kollu
I make good use of it	Nagħmel użu tajjeb
I smiled and closed my eyes to enjoy the moment	Tbissem u għalaqt għajnejja biex ingawdi l-mument
I want to try to be worthy again	Irrid nipprova nsir denja mill-ġdid
A pair of damaged dress pants covered her waist	Par qliezet tal-libsa mħassra koprew qaddu
I stayed inside the pit, shocked	Bqajt ġewwa l-ħofra, ixxukkjat
I even have a new job now!	Saħansitra għandi xogħol ġdid issa!
I already touched it	Diġà kont inmissu
I’ve been able to live, thanks to them	Stajt ngħix, grazzi għalihom
A mix of colors and emotions	Taħlita ta’ kuluri u emozzjonijiet
I would say we try to ship	Jien ngħid li nippruvaw għall-vapur
I was very much like you back then	Dakinhar kont ħafna bħalek
I was expecting to welcome	Kont qed nistenna li nitilqa’
I had to trust him now though	I kellha fiduċja lilu issa għalkemm
I really liked them	Verament għoġobnihom
I believe their people adored him	Nemmen li n-nies tagħhom kienu jadurawh
A sad face looked back at her from the mirror	Wiċċ imdejjaq ħares lura lejha mill-mera
This number declined rapidly in the following years	Dan in-numru naqas malajr matul is-snin ta’ wara
I wondered why he would be so upset	Staqsejt għalfejn se jkun imdejjaq b’dan
It can also be associated with eye diseases	Jista 'jkun assoċjat ukoll ma' mard tal-għajnejn
I looked right back too	Fittixt dritt lura wkoll
She smiled in her compliment	Tbissem fil-kumpliment tagħha
The exact location has not been identified	Il-post eżatt ma ġiex identifikat
I see a flight swimming against the wall	Nara titjira tgħum mal-ħajt
I can't stand this level of abuse	Ma nistax niflaħ dan il-livell ta' abbuż
I made him hate me too	Jien għamiltlu jobgħodni wkoll
I never knew why	Qatt ma sirt naf għaliex
I couldn’t be so alone	Ma stajtx inkun daqshekk waħdi
I found something for that ass	Sibt xi ħaġa għal dak il-ħmar
I hope you feel that way	Nispera li tħossha hekk
I left them alone in the bathroom	Ħallejthom waħedhom fil-kamra tal-banju
I slipped this one off when no one was watching	I żelqet dan wieħed off meta ħadd ma kien qed iħares
I love my phone, my computer, and the city	Inħobb it-telefon tiegħi, il-kompjuter tiegħi, u l-belt
I want you to stay	Nixtieq li inti toqgħod
I can tell by the look on your face	Jien nista' ngħid mill-ħarsa fuq wiċċek
I never talked to him or even looked at him	Qatt ma tkellimt miegħu jew saħansitra ħarist lejh
I just ask you to do that	Nitlobkom biss biex tagħmlu hekk
Lanza was buried deep in her chest	Lanza kienet midfuna fil-fond f’sidirha
I wasn’t even around when it happened	Lanqas ma kont madwar meta ġara
Rolled out of bed and fell to the floor	Irromblat mis-sodda u nżel mal-art
I hate this conversation	Ddejjaqt din il-konversazzjoni
I am perfectly capable of being careful	Jiena perfettament kapaċi noqgħod attent
I had to leave you this note	Kelli nħallik din in-nota
Several lines of evidence support the hypothesis	Diversi linji ta 'evidenza jappoġġjaw l-ipoteżi
I made my way to her house	Għamilt triqti lejn id-dar tagħha
I think you are going in the right direction	Naħseb li inti sejjer fid-direzzjoni t-tajba
I thought it was time to get your horse	Ħsibt li kien wasal iż-żmien li jkollok iż-żiemel tiegħek
I just want to know who to stay away from	Irrid biss inkun naf minn min nibqa’ ’l bogħod
I needed to better prepare for the next game date	Kelli bżonn nipprepara aħjar għad-data tal-logħob li jmiss
I hope our roads cross again	Nittama li t-toroq tagħna jerġgħu jaqsmu
I appreciate the help	Napprezza l-għajnuna
I showed him the door about an hour ago	Urejtu l-bieb madwar siegħa ilu
I glance at the calendar on the wall and read the frown	Nagħti daqqa t'għajn lejn il-kalendarju fuq il-ħajt u naqra' l-frown
Girl under a tree, looking out	Tfajla taħt siġra, tħares 'il barra
A cookie is like an ID card	Cookie hija bħal karta ta 'identifikazzjoni
I waited for her to speak and not	Stennejtha titkellem u le
I have no idea what to tell you	M'għandi l-ebda idea x'ngħidlek
I know she loves you	Naf li tħobb tarak
A well-hidden and powerful one	Waħda moħbija sew u b’saħħitha
I need a warrior who seeks the truth	Għandi bżonn gwerrier li jfittex il-verità
A world she had made of wishes	Dinja li kienet għamlet mix-xewqat
I'm going out tonight	Jien ser noħroġ illejla
I need to contact everyone	Għandi bżonn nikkuntattja lil kulħadd
I thought it was the best place in the world	Ħsibt li kien l-aqwa post fid-dinja
I look above the scope in shock	Inħares 'il fuq mill-ambitu f'xokk
I admired the detail	Ammirajt id-dettall
I made dinner for a tired traveler	Għamilt pranzu għal vjaġġatur għajjien
It was thrown on the deck	Intefa’ fuq il-gverta
I will definitely be back in this park	Żgur li nirritorna f’dan il-park
I tried to stay calm and careful	Ippruvajt nibqa’ kwiet u attent
I will never stop loving you and touching you	Qatt mhu se nieqaf inħobbok u nimissek
I still doubt you will believe me	Għadni niddubita li inti se temminni
I just got married	I spiċċajt iżżewweġ
I was trying to teach her how to behave	Jien kont nipprova ngħallimha kif għandha ġġib ruħha
From this marriage a son was born	Minn dan iż-żwieġ twieled iben
I think they feel a little embarrassed	Naħseb li jħossu mistħija b’xi mod
I wasn't even sleeping well	Jien lanqas kont qed norqod tajjeb
I was serving the world	Jien kont qed naqdi lid-dinja
I didn’t know what to do next	Ma kontx naf x'għandi nagħmel wara
I just need to keep fighting	Għandi bżonn biss li nibqa' niġġieled
Very rush and wait	Ħafna għaġġla u stenna
I wasn’t sure where she was at home	Ma kontx ċert fejn kienet id-dar
Unassigned names are marked in gray	Ismijiet li ma ġewx assenjati huma mmarkati bil-griż
I was the only human home	Jien kont l-unika dar tal-bniedem
Check my phone for messages	Iċċekkja t-telefon tiegħi għal messaġġi
I will make him regret keeping me alive	Se nagħmel li jiddispjaċih li żammni ħaj
I start listing the titles	Nibda jelenka t-titli
I always get lost at the tables	Jien dejjem nitlef mal-imwejjed
I had no right to refuse a fight	Ma kelli l-ebda dritt li nirrifjuta ġlieda
I could never tell and she wouldn't show me	Qatt ma stajt ngħid u hi ma kinitx turini
They behaved like savages	Huma ġabu ruħhom bħal savages
I will close my practice	Se nagħlaq il-prattika tiegħi
I consider my chances and possibilities	Inqis iċ-ċansijiet u l-possibbiltajiet tiegħi
A black man fell in the middle of the road	Bniedem iswed niżel fin-nofs tat-triq
I didn’t know he was going to get to this	Ma kontx naf li se jasal għal dan
I was the one who was in the wrong	Jien kont il-wieħed li kien fil-ħażin
I ignored him and he ignored me	Injorajt lilu u hu injora lili
They married that same year	Iżżewġu dik l-istess sena
I usually do that with her	Is-soltu nagħmel hekk magħha
I can hear the fish swimming	Nisma’ l-ħut jgħum
He was a strong student and enjoyed his studies	Kien student qawwi u kien jieħu pjaċir bl-istudji tiegħu
I was worried I was sick	Jien kont inkwetat marid
He married twice and had at least fifteen children	Żżewweġ darbtejn u kellu mill-inqas ħmistax-il tifel
I get up and float, I try to be grateful	Nitilgħu u nifgħu f’wiċċ l-ilma, nipprova nħossni grat
I feel worn out afterwards, empty	Inħossni minfuq wara, vojt
I wanted to cry out for his defeat	Ridt ngħajjat ​​mit-telfa tiegħu
I think you should sleep there too	Naħseb li għandek torqod hemm ukoll
I decided to write a new story every time	Iddeċidejt li nikteb storja ġdida kull darba
I was right, if not an excuse	Kelli raġuni, jekk mhux skuża
Light wind and sunny, dry weather help here	Riħ ħafifa u temp xemxi u niexef jgħinu hawn
I vaguely remember them	Niftakarhom vagament
Charges of assault have been dropped	Akkużi ta’ attakk tneħħew
I hope to teach a class	Nittama li ngħallem klassi
I believe everything happens for a reason	Nemmen li kollox jiġri għal raġuni
A little communication from you would have been nice	Ftit komunikazzjoni mingħandek kienet tkun sabiħa
I sit on my bed and wait	Jien noqgħod fuq sodda tiegħi u nistenna
I look up at his face	Inħares 'il fuq lejn wiċċu
I never planned for you	Qatt ma ppjanajt għalik
Time to take care of myself and my soul	Żmien biex tieħu ħsieb ta’ nnifsi u tar-ruħ
Service station type	Stazzjon ta 'servizz ta' tip
I approached her but she was locked	Ġibt lejha imma kienet imsakkra
I stopped walking away from his bed	Waqaft nimxi 'l bogħod mis-sodda tiegħu
I can’t get enough of it	Ma nistax nieħu biżżejjed minnu
I need to talk to you in person	Għandi bżonn nitkellem miegħek personalment
Me too, it will last forever	Jien ukoll, se ndum għal dejjem
I couldn't handle it right now	Ma stajtx nittrattaha bħalissa
Gods men and women alike wear it	Allat irġiel u nisa bl-istess mod jilbsuha
It was a very short discussion	Kienet diskussjoni qasira ħafna
I was very surprised and touched	Kont sorpriż u mimsus ħafna
I have to really deal with this	Ikolli verament nittratta dan
I am a sixteen year old girl	Jien tifla ta’ sittax-il sena
I can’t deal with this anymore	Ma nistax nittratta dan aktar
I run my hand through my hair	Ngħaddi idi minn ġo xagħri
I think he was doing the same to us	Naħseb li kien qed jagħmel l-istess magħna
I gave you the textbook mode	Jiena ntik il-mod tal-ktieb tat-test
I make little effort to hide it	Ftit li xejn nieħu sforz biex naħbiha
I go alone this time	Immur waħdi din id-darba
A frightened monk, strong on his shoulders, stood motionless behind him	Monk imbeżża’, b’saħħtu fl-ispallejn, waqaf bla moviment warajh
He was then given his present title	Dakinhar ingħatat it-titlu preżenti tiegħu
Travel with him	Ivvjaġġa miegħu
I talked to you when no one else did	Tkellimt miegħek meta ħadd ieħor ma għamel
I was their final exam	Jien kont l-eżami finali tagħhom
I want to keep my promise	Irrid inżomm il-wegħda tiegħi
I could hear my heart pounding in my ears	Jien stajt nisma’ qalbi tħabbat malajr f’widnejja
I was sleeping fifteen hours a day	Kont qed norqod ħmistax-il siegħa minn kull jum
I can't read a stolen book	Ma nistax naqra ktieb misruq
I promise to always be safe	Inwiegħed li dejjem tkun sigur
I couldn't control the scream from escaping	Ma stajtx nikkontrolla l-għajta milli taħrab
I thought my day was going well	Ħsibt li l-ġurnata tiegħi kienet sejra tajjeb
I am very happy to share my journey with you	Jien kuntent ħafna li naqsam il-vjaġġ tiegħi miegħek
Jelly helicopter to help us	Ġeli ħelikopter biex jgħinna
I suspected you were lying to me before	Issuspettat li kont qed tigdebni qabel
I used to live outside the bags and on the streets	Jien kont ngħix barra mill-basktijiet u fit-toroq
I may have saved them	Jista' jkun li stajt insalvahom
I found it in a picture on campus paper	Sibtu fi stampa fil-karta tal-kampus
I understand he needs time to think	Nifhem li għandu bżonn iż-żmien biex jaħseb
I slowly descended to the ground	Inżilt bil-mod fl-art
I knew he would never hurt me	Kont naf li qatt ma kien se jweġġagħni
I make it the features of the shiny red clock	Nagħmilha l-karatteristiċi tal-arloġġ aħmar li jleqq
Eventually I had to change my way of working	Fl-aħħar kelli nbiddel il-mod ta' tħaddim tiegħi
I have no problem getting women to be true	M'għandix problemi biex inġib in-nisa li huwa minnu
I managed to break the code	Irnexxieli niksir il-kodiċi
I still can't tell her that	Għadni ma nistax ngħidilha hekk
I laughed a little, and he went	Nidħaq ftit, u huwa mar
I met sixty thousand people	Iltqajt sittin elf ruħ
I never live there	Jien ma ngħix hemm qatt
I went to have some tea and lunch	Bejt biex nieħu ftit tè u ikla
I just love her music	Inħobb il-mużika tagħha biss
I look at the woman looking back at me	Inħares lejn il-mara tħares lura lejja
I decided to call her and talk about it	Iddeċidejt li nċempelha u nitkellem dwarha
I know what you mean	Naf dak li trid tgħid
I never wanted it again	Qatt ma ridtha aktar
I would be saving you from yourselves	Inkun qed insalvakom minnkom infuskom
Painting about nothing	Pittura dwar xejn
A good man at heart	Bniedem tajjeb, b’qalbu
I look at the white roof	Jien inħares lejn is-saqaf abjad
I look better and sleep better	Inħares aħjar u norqod aħjar
I don't see his leadership at risk	Ma narax it-tmexxija tiegħu f’riskju
I hope you know how much everyone loves you	Nispera li taf kemm iħobbok kulħadd
I have no question about that	M'għandi l-ebda mistoqsija dwar dan
I stayed, I feel ridiculous, for what I felt like hours	Bqajt, inħossni redikoli, għal dak li ħassejt qisu sigħat
I suppose you can tell the height of the sky	I jissoponi li inti tista 'tgħid l-għoli tas-sema
I’m also a photographer and enjoy creating digital effects	Jien ukoll fotografu u nieħu gost noħloq effetti diġitali
The aircraft was repaired and returned to service	L-ajruplan ġie msewwija u rritornat għas-servizz
I built an alter ego of myself	Bnejt alter ego minni nnifsi
I have a big brother and a big sister	Għandi ħu l-kbir u oħt il-kbir
I promised to stay by the car	Wegħdt li nibqa’ ħdejn il-karozza
I needed to make that decision for myself	Kelli bżonn nieħu din id-deċiżjoni għalija nnifsi
I got out of the shadows and went to them	Ħriġt mid-dellijiet u mort lejhom
Rice is popular in many dishes	Ir-ross huwa popolari f'ħafna platti
I’ve seen this before	Rajt dan qabel
The second was a longer speech	It-tieni kien diskors itwal
I jumped away but found myself pulled back	Qbiżt ‘il bogħod imma sibt ruħi miġbud lura
I’m not saying it was peaceful, but they did it right	Ma ngħidx li kien paċifiku, iżda għamlu tajjeb
I love the fact that human voices can do that	Inħobb il-fatt li vuċijiet umani jistgħu jagħmlu dan
I couldn’t see her eyes so well from this distance	Ma stajtx nara għajnejha daqshekk tajjeb minn din id-distanza
I found myself true again	Erġajt sibt jien veru
I suspect this is a false economy	Nissuspetta li din hija ekonomija falza
I just get up and listen	Jien biss inqum u nisma’
I can try to stop myself	Nista’ nipprova nieqaf lili nnifsi
I want to fill this house with our family	Irrid nimla din id-dar mal-familja tagħna
I did not mention any arrangements other than the word payment	Ma semmejt l-ebda arranġamenti ħlief il-kelma ħlas
I didn’t think they would pick up my trail so quickly	Ma kontx naħseb li se jtellgħu t-traċċa tiegħi daqshekk malajr
A hotel worker drove a cart to bed	Ħaddiem tal-lukanda mexxa karrettun lejn is-sodda
I hid in the bushes and looked outside	Inħbejt ruħi fl-arbuxxelli u ħarist 'il barra
I lost count a long time ago	Tlift l-għadd żmien twil ilu
A few minutes later he arrived here	Ftit minuti wara hawn wasal
I can’t tell you how much this has helped me	Ma nistax ngħidlek kemm dan għenitni
I know the monster will fly when you leave	Naf li l-mostru se jtir meta titlaq
I don’t pretend to know	Jien ma nippretendux li naf
I am seriously in need of those features	Jiena serjament fil-bżonn ta 'dawk il-karatteristiċi
I notice them for the first time	Ninnotahom għall-ewwel darba
I didn’t mind getting wet	Jien ma ddejjaqtx nixxarrab
Help her put it on the floor	Għenitha tpoġġih fl-art
A wild scream filled the air with dust	Għajjat ​​selvaġġ imliet l-arja fit-trab
Then I saw something that alarmed me	Imbagħad rajt xi ħaġa li allarmatni
I mean we were doing that	Jiġifieri konna qed insiru hekk
I knew you were destroying the evidence	Kont naf li inti teqred l-evidenza
I will personally look for the coin	Jien personalment se nfittex il-munita
I was getting tired again	erġajt kont qed ngħejja
I did, and now it’s gone	Għamilt, u issa marret
I understand why they do that	Nifhem għaliex jagħmlu dan
I even tried to smile	Saħansitra ppruvajt nitbissem
A scientist was nothing without a reputation	Xjentist ma kien xejn mingħajr reputazzjoni
I leaned forward, grabbing his hand on my foot	I leaned quddiem, qbid idu fuq sieq tiegħi
I also asked some questions that grew in an interview	Staqsejt ukoll xi mistoqsijiet li kibru f'intervista
I have always admired that good heart	Dejjem ammirajtu għal dik il-qalb tajba
I can feel his need for encouragement	Nista’ nħoss il-bżonn tiegħu għall-inkoraġġiment
A tall man came inside	Raġel għoli daħal ġewwa
I believe we all belong to each other	Nemmen li aħna lkoll jappartjenu lil xulxin
I looked at the floor and the roof	Fittixt l-art u s-saqaf
One lighted glass box inside was revealed	Kaxxa waħda tal-ħġieġ imdawwal minn ġewwa ġiet żvelata
I had a direct wire	I kellha wajer dirett
I thought it would be perfect	Ħsibt li jkun perfett
I started with my son this week	Bdejt ma’ ibni din il-ġimgħa
I need to hear what happened	Għandi bżonn nisma’ x’ġara
A strange dilemma was slowly emerging	Dilemma stramba kienet qed tidher bil-mod
I felt good	Ħassit rasi sew
I went to the back of the truck	Jien mort fuq wara tat-trakk
I felt a lot of emotions, dear reader	Ħassejt ħafna emozzjonijiet, għeżież qarrej
I try to lower my tone	Nipprova naqqas it-ton tiegħi
I went to my room and decided to write	Mort fil-kamra tiegħi u ddeċidejt li nikteb
I didn’t have time to react	Ma kellix ħin nirreaġixxi
I can only do what I can	Nista’ nagħmel biss dak li hu fil-poter tiegħi
I wanted his tongue in my mouth	Ridt ilsienu f’ħalqi
I nodded, surprised he knew my name	Jien nodded, sorpriż li kien jaf ismi
I was the one who was different and miserable	Jien kont il-wieħed li kien differenti u miserable
I wonder why he was here last night	Nistaqsi għaliex kien hawn ilbieraħ filgħaxija
I want to pray more often	Irrid nitlob aktar spiss
I didn’t want to risk becoming overweight	Ma ridtx nirriskja li nsir piż
I think we should keep him close	Naħseb li għandna nżommuh viċin
I am completely nothing	Jiena kompletament xejn
I saw no other character in her dream	Ma rajt l-ebda karattru ieħor fil-ħolma tagħha
I have been trying to reach you all day long	Ilni nipprova nilħaqkom il-ġurnata kollha
I will talk to you then	Jien se nitkellem miegħek dakinhar
I'm not sure about anything	M'inix ċert dwar xejn
He added twelve pole positions	Żied tnax-il pole position
I wasn't sure what to say	Ma kontx ċert x’riedni ngħid
A man approached him and woke him up	Raġel resaq lejh u qajmu
I imagined it all differently	Jien kont immaġina din il-ħaġa kollha b’mod differenti
I didn't care	Ma kontx tajtha ħsieb
I just jumped out of my skin	I biss madwar qabża minn ġilda tiegħi
I have some really good ideas, too	Għandi xi ideat tassew tajbin, ukoll
I’m doing it all summer anyway	Jien nagħmel dan is-sajf kollu xorta waħda
I couldn't move to find them	Ma stajtx niċċaqlaq biex insibhom
I cursed him for that	I misħuta lilu għal dak
I was cold, wet and depressed	Kont kiesaħ, imxarrab u depress
I was talking about myself	Kont nitkellem fuqi
I need to go to bed	Għandi bżonn immur norqod
I am the one who loves to hate her	Jiena dak li tħobb tobgħod fuqha
I didn’t feel bad that he was dead	Ma ħassejtx ħażin li kien mejjet
One click to download them both	Daqqa biex tniżżilhom it-tnejn
I think this is all part of my new normal	Naħseb li dan kollu huwa parti min-normal il-ġdid tiegħi
I came here with a family member	Ġejt hawn ma’ membru tal-familja
I could hear his huge footsteps in the background	Stajt nisma’ l-passi enormi tiegħu fl-isfond
No one on the ground was injured	Ħadd fuq l-art ma weġġa’
I was hoping you could come and see me	Kont nittama li tista’ tiġi u tarani
I got up and went to the easy chair	Qamt u mort fuq is-siġġu faċli
I pick up my phone, and it answers immediately	Naqbad it-telefon tiegħi, u jwieġeb minnufih
Part of it was fun watching his efforts in vain	Parti minnha ħadet gost tara l-isforzi għalxejn tiegħu
I hate the sight of bloodshed	Ddejjaqni l-vista ta 'demm imxerred
I never learned to dance	Qatt ma tgħallimt niżfen
I had to do this for you	Kelli nagħmel dan għalik
I know you deeply want me too	Naf li fil-fond tridni wkoll
I encourage everyone to write	Inħeġġeġ lil kulħadd biex jikteb
I would also be interested in similar music	Jien ukoll inkun interessat f’mużika simili
I can’t wait to get started	Ma nistax nistenna biex nibda
A few days without a code	Ftit jiem mingħajr kodiċi
A cursed word slipped from his tongue	Kelma saħta żelqet minn ilsienu
I started to feel relaxed	Bdejt inħossni rilassat
No more here than meets the eye	Mhux aktar hawn milli jiltaqa' mal-għajn
I love being there	Inħobb li nkun hemm
I’ve been able to work with little sleep and never look tired	Jien stajt naħdem bi ftit irqad u qatt ma nidher għajjien
I think your mind is playing with it	Naħseb li moħħok qed jintlagħab miegħu
I want to know what's going on	Irrid inkun naf x'qed jiġri
The score was recorded in about four days	Il-punteġġ ġie rreġistrat f'madwar erbat ijiem
I need it back, now	Għandi bżonnha lura, issa
I can call one for you	Nista' nsejjaħ wieħed għalik
I haven’t been very successful in my new career	Ma kontx suċċess kbir fil-karriera l-ġdida tiegħi
I barely stopped	Bilkemm waqqaftu
I knew it was good for our home	Kont naf li kien tajjeb għad-dar tagħna
I didn't deserve to live	Ma kontx ħaqqni ngħix
I travel on all this stuff on a regular basis	Nivvjaġġa fuq dan l-għalf kollu fuq bażi regolari
A student was found dead in the school grounds	Student instab mejjet fil-grawnd tal-iskola
I have to get out of town	Ikolli noħroġ mill-belt
I can hardly ask her not to touch the piano	Bilkemm nista’ nitlobha biex ma tmissx il-pjanu
I was not here	Jien ma kontx hawn
I wonder what he was looking for	Nistaqsi x’kien qed ifittex
I couldn’t wear cute tops	Ma stajtx nilbes tops ħelu
I feel it would be a good move	Inħoss li tkun pass tajjeb
I knew we had found the animal	Kont naf li sibna l-annimal
This is a potential violation of federal tax law	Dan huwa potenzjalment ksur tal-liġi tat-taxxa federali
I think I’ve gone through enough	Naħseb li għaddejt minn biżżejjed
Now I will start destroying their evil deeds	Issa se nibda neqred ix-xogħlijiet ħżiena tagħhom
I found it after feeling it around for a while	Sibtha wara li ħassejtha madwar għal xi żmien
I can crash on the road and die	Nista’ niġġarraf fit-triq u mmut
I want to clear my name	Irrid innaddaf ismi
People who deserve to be helped	Poplu li ħaqqu li jiġi mgħejjun
Little is known about this period	Ftit hu magħruf dwar dan il-perjodu
I can burn the wood later	I jistgħu jaħarqu l-injam aktar tard
I was incredibly excited to meet her	Kont oerhört eċċitati bil-ħsieb li niltaqa' magħha
I feel broken inside	Inħossni miksur ġewwa
They opened it to find a man standing there	Ftaħtu biex sib raġel wieqaf hemm
I hope you are having fun	Nispera li qed tieħu gost
A large sheet of metal was covering it	Folja kbira tal-metall kienet qed tkopriha
I know, I've lived in her house for years	Nafha, ilni s-snin għex fid-dar tagħha
I swear by this eyebrow pencil	Naħlef b'dan il-lapes tal-eyebrow
I was back to sleep for only three hours	Kont lura biex norqod biss tliet sigħat
I thought I had resigned from your post	Ħsibt li abbandunajt il-kariga tiegħek
I prefer a respectful and responsible adult	Nippreferi adult rispettuż u responsabbli
There were some communication problems	Kien hemm xi problemi ta’ komunikazzjoni
I can't understand what my problem is	Ma nistax nifhem x'inhi l-problema tiegħi
I had a weird feeling	Kelli tħossok stramb
I was crazy about cycling	Kont ġenn bir-rota
I count to ten to calm down	Ngħodd sa għaxra biex nikkalma ruħi
It would be nice to see you later	Ikun sabiħ li narah aktar tard
I kept my mouth shut and just smiled	Żammejt ħalqi magħluq u tbissem biss
I take this time to breathe	Nieħu dan iż-żmien biex nieħu nifs
Also interpreted as life force control	Interpretat ukoll bħala kontroll tal-forza tal-ħajja
I can't let another person drown	Ma nistax inħalli persuna oħra tegħreq
I can promise stability	Nista' nwiegħed stabbiltà
God will bless the most ethical person	Alla se jbierek lill-aktar persuna etika
I laugh at that too	Jien nidħaq b’dan ukoll
I can feel her moving as she kisses me	Nista’ nħossha tiċċaqlaq hekk kif bewsni
I was almost certain anyway	Jien kont kważi ċert xorta waħda
He didn't even know it	Lanqas għarafha
Light trick	Trick tad-dawl
I wanted nothing more than to get out of there	Ma ridt xejn ħlief li nitlaq minn hemm
I just received the painting after being framed	Għadni kemm irċivejt il-pittura wara li ġejt inkwadrat
York has become a major center of fabric manufacturing and trading	York sar ċentru ewlieni tal-manifattura u l-kummerċ tad-drapp
A tiny white dome hung into a huge gray one	Koppla bajda ċkejkna mdendla ġo waħda griża enormi
Instead they operate private bus companies	Minflok joperaw kumpaniji privati ​​tal-karozzi tal-linja
A smile came over her face	Tbissima ġiet fuq wiċċha
I got a slightly harsh taste though	Sibt togħma ftit ħarxa għalkemm
I had a perfect piece of cake too	Kelli biċċa kejk perfetta wkoll
I would like to see all your results	Nixtieq nara r-riżultati kollha tiegħek
I grab her hand and help her	Naqbad idejha u ngħinha
I looked at the bottle	Ħarist lejn il-flixkun
I expected a bit of resistance, but that was easy	Stennejt daqsxejn ta 'reżistenza, iżda dan kien faċli
I will not be able to see his place	Mhux se nkun kapaċi nara postu
Few of them were encouraged	Ftit minnhom qalbu inkoraġġiment
Your time for universal recognition will come	Se jasal iż-żmien tiegħek ta’ rikonoxximent universali
I may need a new place to live	Jista’ jkolli bżonn post ġdid fejn ngħix
I take a chair on the sofa closest to his chair	Nieħu siġġu fuq is-sufan l-eqreb tas-siġġu tiegħu
I wondered what she would look like	Staqsejt kif kienet se tidher
I see five of us and two of you	Nara ħamsa minna u tnejn minnkom
I was light, I didn’t know what to do next	Kont ħafif, ma kontx naf x'għandi nagħmel wara
I couldn't finish it	Ma stajtx inlestiha
I couldn’t understand why I found the movie so funny	Ma stajtx nifhem għaliex sab il-film daqshekk umoristiku
I reached for my cell phone and recorded the scene	Lħaqt għall-mowbajl tiegħi u rrekordjajt ix-xena
I was venting my frustration on the waves	Jien kont noħroġ il-frustrazzjoni tiegħi fuq il-mewġ
Much more than she ever let herself think about	Ħafna aktar milli qatt ħalliet lilha nfisha taħseb dwaru
I respect his enthusiasm	Nirrispetta l-entużjażmu tiegħu
I was being pulled under	I kien qed jinġibed taħt
I really need a break	Għandi verament bżonn waqfa
I didn’t see my father	Jien ma rajtx lil missieri
I miss that way of life	Jien nimmissja dak il-mod ta’ ngħix
I can’t forgive or forget	Ma nistax naħfer jew ninsa
A whisper in the night	A whisper fil-lejl
I was never impatient	Qatt ma kont paċenzja
I just put it in the net	I biss thaddha fix-xibka
I was working in a coffee shop	Kont ħadt xogħol f’ħanut tal-kafè
I am sure the research will be fascinating	Jiena ċert li r-riċerka tkun affaxxinanti
First I needed to know more	L-ewwel kelli bżonn inkun naf aktar
I had a bit of a temper	Kelli daqsxejn ta’ temper
I didn’t tell her anything	Jien ma għedtilha xejn
I frown at my own thoughts	I frown fil-ħsibijiet tiegħi stess
I hope you are having a good time	Nittama li qed tieħu ħin tajjeb
I want nothing more than to be your slave forever	Ma rrid xejn aktar milli nkun ilsir tiegħek għal dejjem
I told you to turn off the power	Qaltlek itfi l-enerġija
I could understand the glamor	Stajt nifhem il-faxxinu
I suppose this work leads you to drink	Nissoponi li dan ix-xogħol iwassalk biex tixrob
I handed him the letter	Għaddejtlu l-ittra
I hope the memory is enough for it	Nittama li l-memorja tkun biżżejjed għaliha
I can feel your compassion	Nista’ nħoss il-kompassjoni tiegħek
Sick guitar for a sick player	Kitarra marida għal plejer marid
I was very glad that those days were behind me	Kont ferħan ħafna li dawk il-ġranet kienu lura tiegħi
I try to find a balance between these	Nipprova nsib bilanċ bejn dawn
I need a volunteer though	Ikolli bżonn voluntier madankollu
I had left that house	Jien kont ħallejt dak id-dar
I closed the closet door and continued searching	Għalaqt il-bieb tal-armarju u komplejt infittex
I started drowning again	Erġajt bdejt nagħraq
I still sometimes believe he doesn’t know how	Għadni kultant nemmen li ma tantx jaf kif
I chose the ones with flowers and scenery	Għażilt dawk li kienu ta’ fjuri u xenarju
I was driving down the road when the dam burst	Kont immexxi fit-triq meta nfaqgħet id-diga
Audio tracks were later recorded	Il-binarji tal-awdjo ġew irrekordjati aktar tard
I struggled to make it before it was too late	Tħabtu biex nagħmilha qabel ma jkun tard wisq
It hurts a lot of people	Iweġġgħu ħafna nies
I live with an elderly woman	Ngħix ma' mara anzjana
I have a good sense of humor	Għandi sens tajjeb ta’ umoriżmu
I wonder if she would let us touch her too	Nistaqsi jekk tħalliniex tmissha wkoll
I went back to school and tried to act normal	Erġajt lura l-iskola u ppruvajt naġixxi normali
I had to let things lie for a while	Kelli nħalli l-affarijiet jimteddu għal xi żmien
A very healthy little girl	Tifla żgħira b'saħħitha ħafna
I like to support my authors in every way possible	Inħobb nappoġġja lill-awturi tiegħi b'kull mod possibbli
Turn it off before you put it off	Itfiha qabel ma tefa
A manager finds space for you	Maniġer isib spazju għalik
I still remember it though	Għadni niftakarha għalkemm
I walked over and saw the sun	Għaddejt u rajt ix-xemx
I get closer to the ground, I listen	Nersaq eqreb lejn l-art, nisma
I met a girl and got married	Iltqajt ma’ tifla u żżewwiġt
I loved her secretly	Kont inħobbha bil-moħbi
I see it with my own eyes	Nara minn għajnejja
I thought I was going to faint	Ħsibt li se ħass ħażin
I sniff a dog or a wolf	Jien inxomm kelb jew lupu
I had to take this opportunity	Kelli nieħu din l-opportunità
I think you will be fine	Naħseb li inti tkun tajjeb
I did this twice before me	Għamilt hekk darbtejn qabel jien
I followed the instructions word for word	Segwejt l-istruzzjonijiet kelma b’kelma
A baby started crying somewhere on the ship	Tarbija bdiet tibki x’imkien fil-vapur
The items have since been recovered	Minn dakinhar l-oġġetti ġew irkuprati
Few horses were used closely at work	Ftit żwiemel kienu użati għall-qrib fix-xogħol
I said that would be good	Għidt li dan ikun tajjeb
I think we kept her mother waiting long enough	Naħseb li żammejna lil ommha tistenna biżżejjed
I thought they were nice, with very high heels	Ħsibt li kienu sbieħ, b'takkuna għolja ħafna
A moment later, a truck passed by	Mument wara, trakk għadda minnha
I ask the same of you	Nitlob l-istess minnkom
I’ve been able to continue to help in the inn	Jien stajt inkompli ngħin fl-inn
I thought you were better than this	Ħsibt li int aħjar minn dan
I wonder what they are dreaming about	Nistaqsi dwar xiex qed joħlom
I think she would go to this school, actually	Naħseb li kienet tmur din l-iskola, fil-fatt
The first requirement is for minimal losses	L-ewwel rekwiżit huwa għal telf minimu
I was placed on a dark alley	I kien imqiegħed fuq fi sqaq mudlam
I hope the king can help	Nittama li r-re jista 'jgħin
I can’t wait to tell her the good news	Ma nistax nistenna li ngħidilha l-aħbar it-tajba
I am not an expert in these matters	Jien m'iniex espert f'dawn il-materja
I was supposed to be happy	Jien suppost kelli nkun kuntent
I want you to come and work for me	Irrid li tiġi u taħdem għalija
I looked down at the picture	Ħarist 'l isfel lejn l-istampa
I quickly found the desk	Malajr sibt l-iskrivanija
I just disturb your posts	I biss tfixkel il-postijiet tiegħek
I don't think they knew what was going on	Ma naħsibx li kienu jafu x’kien qed jiġri
I have never seen a girl like her before	Qatt ma rajt tifla bħalha qabel
Pleasant acquaintance in every way!	Konoxxenza pjaċevoli f'kull mod!
Time and time again	Ħin u ħin għal darb'oħra
I knew this old river was special	Kont naf li din ix-xmara l-qadima kienet speċjali
I saw her choose her words	Rajtha tagħżel kliemha
I was really on a hot streak	I kien verament fuq streak sħun
I also love my brother	Jien inħobb ukoll lil ħu
I ended up in jail for a week	Spiċċajt naqbad ġimgħa l-ħabs
I couldn’t take it with me	Ma stajtx neħodha miegħi
I tried something that happened in space after that	Ippruvajt xi ħaġa li seħħet fl-ispazju wara dak
A young woman stepped forward to greet him	Mara żagħżugħa mxiet 'il quddiem biex issellemh
I did, packed my clothes, got dressed, and left	Għamilt, ġabar il-ħwejjeġ tiegħi, lbist, u ħriġt
I didn’t know what to think	Ma kontx naf x'naħseb
I was hoping for the safety of the crowd	Kont nittama għas-sigurtà ta’ folla
A dead fall on your way	Waqgħa mejta fi triqtek
I already planned to go	Diġà ppjanajt li mmur
I put down the knife and told him to walk	Poġġejt is-sikkina u għedtlu biex jimxi
I haven't seen you around	I ma rajtek madwar
I was worried about everything	Kont inkwetat dwar kollox
I was working full time	Kont qed naħdem full-time
Superficial wound, then	Ferita superfiċjali, mela
I guess he wasn't the pump up type	I raden hu ma kienx it-tip pump up
I want to protect you all	Irrid nipproteġi lilkom ilkoll
I’m really excited about the experiences that await me	Jien tassew eċċitati dwar l-esperjenzi li qed jistennewni
I understand it better than my own home	Nifhimha aħjar minn dar tiegħi stess
I need time to understand	Għandi bżonn iż-żmien biex nifhem
I knew from experience that such a scene meant death	Kont naf mill-esperjenza li xena bħal din kienet tfisser mewt
I can put more	Nista' npoġġi aktar
I understand the nature of such requests	Nifhem in-natura ta’ talbiet bħal dawn
I needed to know more, much more	Kelli bżonn inkun naf aktar, ħafna aktar
I wonder what’s with the light	Nistaqsi x'hemm mad-dawl
Many people protest	Ħafna nies jipprotestaw
I turned back to him before I left	Dawwart lura lejh qabel tlaqt
A very dependent partnership, which works very well	Sħubija dipendenti ħafna, li taħdem tajjeb ħafna
I thought about you so often	Ħsibt fik daqshekk spiss
I started reading, and made sure I couldn't read it	Bdejt naqra, u żgura li ma tistax taqrah
I know you can't do that	Naf li ma tistax tagħmel dan
I was taking a bold step here	Jien kont qed nagħmel pass kuraġġuż hawn
That is, unless you have to be everywhere	Jiġifieri, sakemm ma jkollokx tkun kullimkien
I can't imagine him writing a letter of reconciliation	Ma nistax nimmaġinah jikteb ittra ta’ rikonċiljazzjoni
The house also has an attached garage	Id-dar għandha wkoll garaxx anness
Turn to the head of the traveling players	Dawwart lejn il-kap tal-plejers li jivvjaġġaw
A small, shaggy spot caught my eye	Post żgħir u imqaxxar ġibdili l-għajn
I still have a responsibility to him	Għadni responsabbiltà lejh
I knew both of them, through reputation	Kont naf it-tnejn li huma, permezz ta’ reputazzjoni
I would like to defer as reasonably as possible	Nixtieq differita bl-aktar mod raġonevoli possibbli
I take this moment to study it myself	Nieħu dan il-mument biex nistudjah jien
I had lost interest, at least for now	Kont tlift l-interess, għall-inqas għalissa
The two elements are then combined in subsequent stages	Iż-żewġ elementi mbagħad jiġu kkombinati fi stadji sussegwenti
I knew you didn’t know where to live	Kont naf li ma tafx fejn tgħix
I had to be very careful about that	Kelli noqgħod attent ħafna dwar dan
I try to embrace it	Nipprova nħaddanh
I never give up the right to go for routine care	Qatt ma nieqaf minn jedd li mmur għall-kura ta’ rutina
God like that should have no problem killing you	Alla bħal dik m'għandu jkollha l-ebda problema toqtolek
I rent the fields	Jien nikri l-għelieqi
I see him slipping away from me	Narak tiżloq minni
I wonder if this might even be on your mind	Nistaqsi jekk dan jista' saħansitra jirreġistra f'moħħok
I fall back, the helicopter banks	I jaqgħu lura, il-banek ħelikopter
I believe there was an error in the procedures	Nemmen li kien hemm żball fil-proċeduri
I work with the body and never against it	Naħdem mal-ġisem u qatt kontrih
I can't read his expression	Ma nistax naqra l-espressjoni tiegħu
I know a lot of people will call me crazy	Naf li ħafna nies se jsejħuli miġnun
I couldn't get access on time	Ma stajtx nikseb aċċess fil-ħin
I know your intentions are good	Naf li l-intenzjonijiet tiegħek huma tajbin
I can call her real phone number	Nista’ nsejjaħ in-numru tat-telefon reali tagħha
I was hoping that particular issue was forgotten	Kont nittama li dik il-kwistjoni partikolari kienet intesa
I didn’t fight for that relationship	Jien ma ġġilidtx għal dik ir-relazzjoni
I had to come and find out for myself	Kelli niġi u nsib għalija nnifsi
I know what you're doing	Naf x'qed tagħmel
I will understand a way out of this for us	Se nifhem mod minn dan għalina
I let my beard and hair grow long	Ħallejt daqni u xagħri jikbru fit-tul
The battle had lasted only an hour	Il-battalja kienet damet siegħa biss
I’m not ready to figure it out yet	Għadni mhux lest nikkalkulaha
I think we make great friends	Naħseb li nagħmlu ħbieb kbar
I just wanted to stop	Ridt biss li tieqaf
I barely heard it over the phone	Bilkemm smajtu permezz tat-telefon
I stayed long enough	Bqajt biżżejjed
I heard it all through the door	Smajt dan kollu mill-bieb
I was the kind of person who disliked confrontation	Jien kont it-tip ta’ persuna li ma tantx inħobb il-konfrontazzjoni
I want to make sure she's safe on her way	Irrid niżgura li hija sigura fi triqtha
I laughed back at him	I daħak lura bih
I’m not praying for his life	Mhux qed nitlob għal ħajtu
I began to see my light shining brighter	Bdejt nara d-dawl tiegħi jiddi b'mod aktar ċar
I want to report it	Irrid nirrapportah
I can’t lie down when she’s standing in my house	Ma nistax jimtedd meta hi wieqfa fid-dar tiegħi
I need to tell your side of the story	Għandi bżonn li tgħid in-naħa tiegħek tal-istorja
An inside look showed her shaved room	Ħarsa minn ġewwa wriet il-kamra tagħha mqaxxra
I want to go back to the pit	Irrid nerġa’ ninżel fil-ħofra
I was moving heaven and earth to find it	Jien kont inċaqlaq is-sema u l-art biex insibu
I whispered as he ran his thumb over my lips	I whispered kif hu dam il-kbir tiegħu fuq xofftejja
Right selection of minutes and saved books	Għażla ta' dritt ta' minuti u kotba salvati
I didn’t want to look at him	Ma ridtx inħares lejh
I even went out and bought a couple	Saħansitra ħriġt u xtrajt koppja
I love them	Jiena li nħobbhom
I put all my chances into one	Poġġejt iċ-ċansijiet kollha tiegħi f'wieħed
A man wants to have some fun	Bniedem irid jieħu ftit gost
The size of the institutions is very varied	Id-daqs tal-istituzzjonijiet huwa varjat ħafna
I want to hurry, if the rush was not already in vain	Irrid ngħaġġel, kieku l-għaġġla ma kinitx diġà għalxejn
I look at their faces	Inħares sew lejn wiċċhom
I want to get rid of sins	Irrid inwarrab minn dnubieti
I come across this for a while	I tiltaqa 'ma' dan għal ftit
I put it in a glass of water	Poġġejt ġo tazza ilma
The division was widespread	Id-diviżjoni kienet imxerrda ħafna
A treaty has been signed	Ġie ffirmat trattat
I can tell you everything and everything	Nista’ ngħidlu kollox u kollox
I supplied the liquor	I fornuti l-likur
I just want to know	Irrid biss insusk
I like to play ball games	Inħobb nilgħab il-logħob tal-ballun
I know you can do both	Naf li tista’ tagħmel it-tnejn
I'm looking for evidence to justify my fears	Infittex evidenza biex niġġustifika l-biża’ tiegħi
A fairly simple story is on the table	Storja pjuttost sempliċi tinsab fuq il-mejda tad-diskussjoni
I was so excited at the thought of moving away	Kont tant eċċitati bil-ħsieb li nitbiegħed
I saw what happened to your guitar	Rajt x’ġara mill-kitarra tiegħek
I’m still in town, though	Għadni niġi fil-belt, għalkemm
I was impressed, really	Bqajt impressjonat, tassew
So the whole thing went wrong	Allura l-ħaġa sħiħa marret ħażin
I close the diary to get some sleep	Nagħlaq id-djarju biex torqod ftit
I don't mind too much	I ma mind wisq
I knew this was too good to be true	Kont naf li dan kien wisq tajjeb biex ikun veru
Rocks without thinking about it	Iblat bla ma ħsibt dwarha
I knew the map was somewhere deep in it	Kont naf li l-mappa kienet xi mkien fil-fond tagħha
A moment later the fuel tank blew	Mument wara t-tank tal-fjuwil nefaħ
I suppose many of them are afraid too	Nissoponi ħafna minnhom jibżgħu wkoll
I give it five stars, myself	Nagħtiha ħames stilel, jien stess
I believe it was two years ago	Nemmen li kien sentejn ilu
I couldn't go any further	Ma stajtx nibqa' aktar 'il bogħod
I can probably get close to the deadline with help	X'aktarx nista' nġorr qrib it-terminu bl-għajnuna
I didn’t want to leave with my map	Ma ridtx li titlaq bil-mappa tiegħi
I just have to awaken the magic inside it somehow	Għandi biss inqajjem il-maġija ġewwa fih b'xi mod
I bet you can make your way through it	I bet inti tista 'tagħmel mod tiegħek permezz tagħha
Destructive morning	Filgħodu distruttiv
I want you, she tells him	Irrid li int, tgħidlu hi
I know it’s hard for you	Naf li huwa diffiċli għalik
I didn’t tell them to do that	Ma għedtilhomx jagħmlu hekk
I have a family there that will take us	Għandi familja hemmhekk li se teħodna
I would like to know more about my esteemed ancestor	Nixtieq inkun naf aktar dwar l-antenat stmat tiegħi
I asked who the other man was	Staqsejt min kien il-bniedem l-ieħor
I prayed for you every night	Tlabt għalik kull lejl
Blind for a moment	Ngħomja għal mument
You pay me to invent weapons, back in the day	Tħallasni biex nivvinta l-armi, lura fil-ġurnata
I tried it for almost an hour before giving up	Ippruvajt għal kważi siegħa qabel ma nċedi
I got angry and started to wind up	Irrabjat u bdejt nivvent
A prince should not get into trouble	Prinċep m'għandux jidħol fl-inkwiet
I am quick and quick to obey your commands	Jiena nħaffef u ma ndumx biex nobdi l-kmandi tiegħek
I worked hard for that car	Ħdimt ħafna għal dik il-karozza
I heard it several times	Smajtu diversi drabi
I loved everything there, except that it wasn’t me	Jien kont inħobb kollox hemmhekk, ħlief li ma kontx jien
I don’t burn this or any book	Jien ma naħraqx dan jew xi ktieb
I read the letter to him	Qrajt l-ittra lilu
I didn’t even realize we were so close	Lanqas indunajt li konna daqshekk qrib
I wanted to crawl inside it	Ridt nitkaxkar ġewwa fiha
I was waiting for the rescue	Kont qed nistenna s-salvataġġ
I will not remind you again	Mhux ser infakkarkom mill-ġdid
I feel pretty saved right now	Inħossni pjuttost salvata bħalissa
I need to be with them	Għandi bżonn inkun magħhom
I wondered what that meant	Staqsejt xi jfisser
I liked this haircut more and more	Għoġobni din il-qatgħa tax-xagħar dejjem aktar
I finished and lowered the curtain	Lestejt u niżel il-purtiera
I will proudly wear that label	Se nilbes dik it-tikketta bi kburi
I tried to catch it but failed	Ippruvajt naqbadha imma fallejt
Then I turned my attention to my chains	Imbagħad dawwart l-attenzjoni tiegħi fuq il-ktajjen tiegħi
I want to know some critical facts	Irrid inkun naf xi fatti kritiċi
I thought it was really great	Ħsibt li kien tassew kbir
I felt the anger return	Ħassejt ir-rabja terġa’ lura
I bought a picture from you earlier this year	Xtrajt stampa mingħandek aktar kmieni din is-sena
The police were called	Il-pulizija ġew imsejħa
I heard more slam bullets in the surrounding area	Smajt aktar balal slam fiż-żona ta’ madwari
I felt myself looking again	Ħassejt lili nnifsi nħares mill-ġdid
A motorcycle started on the yacht	Mutur beda fuq il-jott
I was awake, sure	Jien kont imqajjem, żgur
I bowed my head against him	Inxteħt rasi kontrih
The two methods generally match well	Iż-żewġ metodi ġeneralment jaqblu tajjeb
I wanted to be away from the camp	Ridt inkun 'il bogħod mill-kamp
Absolutely shocking look	Ħarsa ta’ xokk assolut
I can almost smell the gas	Kważi nista' nxomm il-gass
I enjoy writing both	Nieħu gost nikteb it-tnejn
I caught up with him all night	I qabad miegħu il-lejl kollu
I looked around for a small animal or bird	Fittixt madwari għal annimal jew għasfur żgħir
Able to fly a draft horse	Kapaċi ntajjar żiemel tal-abbozz
I’m not an athletic person	Jien mhux persuna atletika
A great police detective	Ditektif tal-pulizija mill-aqwa
I was taking all his courses	Jien kont nieħu l-korsijiet kollha tiegħu
I’ve actually done this before and had a few problems	Fil-fatt għamilt dan qabel u kelli ftit problemi
I didn’t even know how it happened	Lanqas kont naf kif ġara
I move to the register	Jiena nersaq lejn ir-reġistru
I can tell by her smile	Jien nista’ ngħid bit-tbissima tagħha
I can use any other religion just as easily	Nistaʼ daqstant faċli nuża kwalunkwe reliġjon oħra
He closed his eyes as we drove	Għalaq għajnejja hekk kif saqna
I had to search the whole tunnel	Kelli nfittex il-mina kollha
I never trusted you, or that fancy man of yours	Jien qatt ma fdajt lilek, jew lil dak ir-raġel fancy tiegħek
I went to sit in the shade of the tree	Jien mort biex noqgħod fid-dell tas-siġra
A question was never answered immediately	Mistoqsija qatt ma ġiet imwieġba immedjatament
I looked for a path with a really nasty glare	Fittixt triqtha b’dija serjament diżgustanti
A car has just exploded	Karozza għadha kif splodiet
I feel like I use it for work and social occasions	Inħossni nużaha għax-xogħol u okkażjonijiet soċjali
I still live with that	Għadni ngħix ma' dak
I really hope this goes somewhere	Verament nittama li dan imur x'imkien
I just follow everyone	Jien biss insegwi lil kulħadd
The episode keeps us interested and entertaining	L-episodju jżommna interessati u divertenti
And her opinions are not fully thought out	U l-opinjonijiet tagħha mhumiex maħsuba bis-sħiħ
I wanted to have a place	Ridt li jkollha post
I see pieces and pieces of war on television	Nara biċċiet u biċċiet tal-gwerra fuq it-televiżjoni
I was no longer cold	Ma kontx aktar kiesaħ
I can only feel anxious	Nista’ nħoss kemm int ansjuż
Honestly I didn’t even think she still had the ability	Onestament lanqas biss ħsibt li xorta kellha l-abbiltà
A coffee shop within walking distance of her new school	Ħanut tal-kafè f'bogħod bil-mixi mill-iskola l-ġdida tagħha
Phone ringing in the distance	Telefon daqq fil-bogħod
I went into the kitchen	Dħalt fil-kċina
I thought he wanted to scare her	Ħsibt li ried ibeżżagħha
I could not stay in the village	Ma stajtx noqgħod fir-raħal
I wanted to be with friends and family	Xtaqt li nkun mal-ħbieb u l-familja
I was, however, exhausted	I kien, madankollu, eżawriti
I didn’t like the fact that he had come so close	Ma għoġobnix il-fatt li kien wasal daqshekk qrib
It makes my life miserable	Jagħmel ħajti miserable
I was proud of myself	Kont kburi bija nnifsi
I have many children	Għandi ħafna tfal
I looked up at the mirror again	Erġajt ħarist 'il fuq lejn il-mera
I tried to breathe while the cough was running	Ippruvajt nieħu n-nifs waqt li s-sogħla kienet qed tiġri
I forgot all three words again	Erġajt inssejjes it-tliet kelmiet
I have to fast for a week	Għandi nsawm għal ġimgħa
A few seconds later, she realized she was laughing	Ftit sekondi wara, induna li kienet qed tidħaq
I was just sick of it	Kont biss marid bih
I urge you to ask again	Ngħidlek biex terġa’ tistaqsi dak il-ħin
I usually buy plants from the hardware store though	I normalment nixtri pjanti mill-hardware store għalkemm
I just enforce the laws	Jien biss ninfurza l-liġijiet
I brought you a whole wrapped gift	Ġibtlek rigal kollu imgeżwer
I still haven't decided what to call it	Għadni ma ddeċidejtx x’se nsejjaħilha
This is a new device category	Din hija kategorija ġdida ta 'apparat
I think we looked at each of them	Naħseb li ħarisna lejn kull wieħed minnhom
I want you to think about how it was	Irrid li taħseb dwar kif kien dan
I didn’t care who he had	Ma kontx jimpurtani minn min kellu
I didn’t intend to take the easy path	Ma kellix il-ħsieb li nieħu t-triq faċli
I also choose to be a provider of healing with love	Jien nagħżel ukoll li nkun fornitur ta’ fejqan bl-imħabba
I gave him the card	Tajtu l-karta
I went inside and went home	Tlajt minn ġo u mort lejn id-dar
I rarely post other things	Rari nippubblika affarijiet oħra
I must be seated on that throne	Għandi nkun bilqiegħda fuq dak it-tron
I have never stopped considering what it costs	Qatt ma waqaft nikkunsidra dak li jiswah
I spoke in sheets	Tkellimt fil-folji
I know we are innocent	Naf li aħna innoċenti
That’s why they finally lost	Huwa għalhekk li fl-aħħar tilfu
I had big bright blue eyes	Kelli għajnejn blu kbar jgħajtu
I can show you the girls	Nista 'nurik il-bniet
I, on the other hand, need to move immediately	Jien, min-naħa l-oħra, jeħtieġ li immedjatament nimxi
I had to get married	I kellha miżżewweġ
Perfect and happy family	Familja perfetta u kuntenta
I heard I was missing	Smajt li kont nieqsa
I couldn’t help but laugh too	Jien ma stajtx ma nidħakx ukoll
I decide to pop the trunk	Niddeċiedi li pop it-trunk
I wasn’t too worried about it	Ma kontx wisq inkwetat dwarha
I automatically raise my finger to my nose	Jien awtomatikament nerfa' subgħajh għal mnieħri
I thought the night was over	Ħsibt li l-lejl kien spiċċa
I have been coming here since I opened this establishment	Ilni ġej hawn mindu fetaħ dan l-istabbiliment
I picked it up at my office once	Qbadtha fl-uffiċċju tiegħi darba
A pattern is coming out	Qed joħroġ mudell
I could feel a sense of relief from him	Stajt inħoss sensazzjoni immensa ta’ serħan mingħandu
I had never seen anything like it before	Qatt ma kont rajt xi ħaġa bħalha qabel
The couple has three children together	Il-koppja għandha tlett itfal flimkien
I kept going back and forth	Bqajt immur lura u għal darb'oħra
Many people are struggling to be normal	Ħafna nies qed jitħabtu biex ikunu normali
I fully understand	Nifhem kompletament
I keep cold, but inside my blood is boiling	Jien inżomm il-kesħa, imma ġewwa demmi qed jagħli
Thanks for the trouble	Grazzi tajba ta’ inkwiet kont
I can smell her sweet smell, but now something more	Nista’ nxomm ir-riħa ħelwa tagħha, imma issa xi ħaġa aktar
I’ve been getting sick quite often lately	Kont qed imrad spiss mhux ħażin dan l-aħħar
I was afraid to call her back	Bżajt inċemplilha lura
I hit the floor in piles near the wall	I laqat l-art f'munzelli ħdejn il-ħajt
Check the weather	Iċċekkja t-temp
I read myself years before that	Qerejt lili nnifsi snin qabel dak
A tinge of sadness or regret	Leħħa ta’ dwejjaq jew dispjaċir
I never needed it	Qatt ma kelli l-bżonn
It never seemed like a lonely place	Qatt ma deher post solitarju
I assume you are friends with the emperor as well	Nassumi li inti ħbieb mal-imperatur ukoll
I only see the equipment	Nara biss it-tagħmir
I like to be fully aware of all possible things	Inħobb inkun kompletament konxju tal-affarijiet kollha possibbli
I felt like my world was about to end	Ħassejt li d-dinja tiegħi kienet se tispiċċa
I send peace, love and light from my heart	Nibgħat il-paċi, l-imħabba u d-dawl minn qalbi
I have some business to attend in the morning	Għandi xi negozju biex nattendi filgħodu
I apologized and walked out into the hall	Skużajt ruħi u ħriġt fis-sala
I left you all the instructions in my desk	Ħallilek l-istruzzjonijiet kollha fl-iskrivanija tiegħi
I do my best to make sure you are protected	Nagħmel minn kollox biex niżgura li int tkun protett
I play baseball, basketball, and football in my spare time	Nilgħab il-baseball, il-basketball, u l-futbol fil-ħin liberu tiegħi
I duck back around, leaning against the wall	I papra lura madwar, jegħleb mal-ħajt
I just live in the building	Jien biss noqgħod fil-bini
I need a planet that is a good defense	Għandi bżonn pjaneta li tkun difiża tajjeb
I had nothing to do with any of this	Ma kelli xejn x’naqsam ma’ xi ħaġa minn dan
I will continue to do business with you	Se nkompli nagħmel negozju miegħek
I couldn’t voluntarily stick a knife in it	Ma stajtx volontarjament inwaħħal sikkina fih
I found a place	Kont sibt postu
A direct assault will shoot you	Assalt dirett se jġibek sparat
None of the varieties are commonly seen in cultivation	L-ebda waħda mill-varjetajiet ma tidher b'mod komuni fil-kultivazzjoni
I didn’t meet her then	Dakinhar ma ltqajtx magħha
I point this out for two reasons	Nirrimarka dan għal żewġ raġunijiet
I liked both of them instantly	Għoġobni t-tnejn li huma istantanjament
The oil trading business was then in its infancy	In-negozju kummerċjali taż-żejt kien imbagħad fil-bidu tiegħu
I put my journal in my pocket	Poġġejt il-ġurnal tiegħi fil-but
I saw that whole video of the convention	Rajt dak il-video kollu tal-konvenzjoni
I liked this part of my mind	Għoġobni din il-parti ta’ moħħi
Schritt urges the shooting to stop	Schritt inħeġġeġ biex l-isparar jieqfu
I stay up late watching old detective shows	Nibqa’ mqajma tard nara wirjiet antiki ta’ ditektifs
Most of the foreign volunteers were also assigned to the regiment	Il-biċċa l-kbira tal-voluntiera barranin ġew assenjati wkoll fir-reġiment
I begged and begged him to say just something	Tlabtu u tlabtu biex jgħid xi ħaġa biss
Need to do harm to others	Ħtieġa li tagħmel lill-oħrajn ħażin
This failed	Dan ma rnexxiex
I believe, he was a fair man	Nemmen, kien raġel ġust
I don't have time to rest	M'għandix il-ħin biex nistrieħ
I’ve felt sorry for them	Jien stajt inħossni sorry għalihom
First I wanted to take a deep breath	L-ewwel ridt nieħu n-nifs kollu
I was grateful for freedom and family and friends	Kont ħajr għal-libertà u l-familja u l-ħbieb
Speech is for the audience and about the audience	Diskors huwa għall-udjenza u dwar l-udjenza
I didn't talk either	Lanqas jien ma kellimtx
I pulled the cover on his feet and smiled	Ġbidt il-għata fuq saqajh u tbissem
I just want to go to bed now	Irrid biss mmur torqod issa
I didn’t know I was collecting them	Ma kontx naf li kont qed tiġborhom
Kind of natural	Tip naturali ta' pretty
A young woman has disappeared	Mara żagħżugħa sparixxa
I need a bath, a drink, and some food	Għandi bżonn banju, xarba, u ftit ikel
I looked at her until she disappeared behind the wall	Ħarist lejha sakemm sparixxa wara l-ħajt
I ran up the stairs and into the kitchen	I ġrejt it-taraġ u fil-kċina
A big celebrity event was taking place there	Hemmhekk kien qed isir avveniment kbir ta’ ċelebritajiet
A copy, similar to the one he had made	Kopja, simili għal waħda li kien għamel
That is, a soul is not fast	Jiġifieri ruħ mhix mgħaġġla
I didn’t know there was more	Ma kontx naf li kien hemm aktar
Thousands were left homeless	Eluf ta’ nies tħallew bla dar
I always think in lines	Jien dejjem naħseb fil-linji
I had to go dancing	Kelli mmur għal żfin
A lawyer or law firm can use	Avukat jew ditta legali jistgħu jużaw
I opened the door and found her in bed	Ftaħt il-bieb u sibtha fis-sodda
I couldn't bear to have him with me	Ma stajtx nissoporti li jkollih miegħi
I didn't want to tell you that	Ma ridtx ngħidlek hekk
I decided to pursue my degree in it	Iddeċidejt li nkompli l-lawrja tiegħi fiha
His scientific work has stood the test of time	Ix-xogħol xjentifiku tiegħu għadda t-test taż-żmien
Tired of being his secret lover	Għajjien li nkun maħbub tiegħu fil-moħbi
I entered the house a little confused	Dħalt fid-dar ftit imħawwad
I gladly accepted the invitation	Bi pjaċir aċċettajt l-istedina
I taught you not to	Għallimtek ma tkunx
I hope they become his friends	Nispera li jsiru ħbiebu
I give everything to help her heal	Nagħti kull ħaġa biex ngħinha tfiq
A huge house spread out in front of me	Dar enormi mifruxa quddiemi
I took a soul for you	Ħadt ruħ għalik
In fact, I was happy to be on the ice	Fil-fatt kont kuntent nitla fuq is-silġ
I said at the time	għidt dak iż-żmien
He was caught off guard	Inqabad ftit off guard
I appreciate your cooperation	Napprezza l-kooperazzjoni tiegħek
I certainly touch folk like that	Ċertament inmiss folk bħal dak
I imagined that was why she had been abandoned so small	Immaġinajt li kien għalhekk li kienet abbandunata daqshekk żgħira
I really appreciate that, thank you	Napprezza ħafna dan, grazzi
It's time, really, for the first time	Immissha allura, tassew, ħafna għall-ewwel darba
I wondered if it was the same for him	Staqsejt jekk kienx l-istess għalih
I think we are making progress	Naħseb li qed nagħmlu progress
And the dream goes on	U l-ħolma tibqa’ għaddejja
I was reckless and desperate	Kont imprudenti u disprament
I finally got really serious about my job search	Fl-aħħar sirt verament serji dwar it-tfittxija tiegħi tax-xogħol
I saw my pitiful position in reflection	Rajt il-pożizzjoni pitiful tiegħi fir-riflessjoni
I turn my attention back to the group	Nagħti l-attenzjoni tiegħi lura lejn il-grupp
I learned a lot about life while living there	Tgħallimt ħafna dwar il-ħajja waqt li kont noqgħod hemm
I needed to find my horse	Kelli bżonn insib iż-żiemel tiegħi
I look forward to the show	Nistenna bil-ħerqa l-ispettaklu
I was making a point	Kont qed nagħmel punt
I have the numbers right here	Għandi n-numri eżatt hawn
I wonder a lot about it	Nistaqsi ħafna dwarha
I gave him some presents and delivered them today	Għamiltlu xi rigali u wassalhom illum
I want to see the reaction in the newspapers tomorrow	Irrid nara r-reazzjoni fil-gazzetti għada
I can look up from that	Nista 'nħares minn fuq dak
I did not consider the possibility or the consequences of a will	Ma kontx ikkunsidrat il-possibbiltà jew il-konsegwenzi ta’ testment
Look, I can't believe my eyes	Ħarist, ma nistax nemmen lil għajnejja
I have no official capacity	M'għandi l-ebda kapaċità uffiċjali
I have no idea what it might be	M'għandi l-ebda idea x'jista' jkun
I forgot what she was doing	Insejt x’kienet tagħmel dawn l-affarijiet
I wrote articles in the newspapers	Jien ktibt artikli fuq il-gazzetti
I started hearing voices telling me to kill someone	Bdejt nisma’ vuċijiet jgħiduli biex noqtol lil xi ħadd
I can’t see that the skin is even broken	Ma nistax nara li l-ġilda hija saħansitra miksura
I was going crazy here	Jien kont qed niġnun hawn
I almost regret it	Kważi niddispjaċini għalih
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	S'issa qatt ma kelli nittratta ma' dan
I now realize the relative importance of that action	Issa nirrealizza l-importanza relattiva ta’ dik l-azzjoni
Have a nice meal with a nice guy	Ikla pjaċevoli ma' raġel pjaċevoli
I don’t know what else to do with myself	Ma nkunx naf x'iktar nagħmel miegħi nnifsi
I didn't want to interrupt you	Ma ridtx ninterrompek
I remember it was a bright pink	Niftakar li kien roża jgħajjat
A book was lying on one chair	Ktieb kien mimdud fuq siġġu wieħed
I didn’t want to believe it was happening	Ma ridtx nemmen li kien qed jiġri
I believe it is a fraud	Nemmen li hu frodi
I always remember that	Dejjem niftakar hekk
I also have a daughter	Jien ukoll għandi tifla
I hope she was right	Jien nittama li kellha raġun
I never learned what my parents did	Qatt ma tgħallimt x’sar mill-ġenituri tiegħi
I got a power of attorney for you to sign	Ġibt prokura għalik biex tiffirma
I urge you, do as they say	Inħeġġiġkom, agħmlu kif jgħidu
I wasn't good at that	Jien ma kontx tajjeb f’dak
I want her to take care of me	Irrid li tieħu ħsiebha għalija
I don’t remember ever seeing him so crazy	Ma niftakarx li qatt rajtu daqshekk miġnun
I imagine the laughter of the children playing outside	Nimmaġina d-daħk tat-tfal jilagħbu barra
I turned my eyes and went to the stairs	Dawwar għajnejja u mort għat-taraġ
Basic understanding of economics	Fehim bażiku tal-ekonomija
I open my mouth, but nothing comes out	Niftaħ ħalqi, imma xejn ma joħroġ
I can't find any buildings or power lines	Ma nistax insib l-ebda bini jew linja tal-elettriku
I was both sad and angry at the same time	Kont imdejjaq u rrabjata t-tnejn fl-istess ħin
I hear how he comes and goes	Nisma kif hu jiġi u jmur
I give it to you	Qed nagħtiha lilek
I felt a lot of sympathy for my mother	Ħassejt ħafna simpatija lejn ommi
I feel responsible for your loss	Inħossni responsabbli għat-telfa tiegħek
I have been viewing this site for quite some time	Ilni nara dan is-sit għal xi żmien mhux ħażin
I can’t keep doing this and still be myself	Ma nistax inkompli nagħmel dan u xorta nkun jien stess
I took it as a trick	Ħadtha bħala trick
I would be perfectly fine	Inkun perfettament tajjeb
Nobody mentioned it	Ħadd ma semmaha
The truce was not formally repeated	It-tregwa ma ġietx ripetuta formalment
I only have memories now	Għandi biss memorji issa
I automatically searched for what the trailer had pulled	Fittixt awtomatikament dak li kien ġibed il-karru
I need access to some power	Ikolli bżonn aċċess għal xi qawwa
I had no idea what had happened to me	Ma kelli l-ebda idea x’ġara fuqi
I often had a lot on	Ħafna drabi kelli ħafna fuq
I didn't expect the band members to find me here	Ma kontx nistenna li l-membri tal-grupp isibuni hawn
I have a lot to say about	Għandi ħafna xi ngħid dwar
I wanted you to yell at me	Xtaqt li tgħajjat ​​miegħi
I never thought I would save you	Qatt ma ħsibt li nsalvak
I knew everyone was still asleep	Kont naf li kulħadd kien għadu rieqed
I was hoping that this day would never come	Kont nittama li dan il-jum qatt ma jasal
I hate morning traffic	Ddejjaqni t-traffiku ta’ filgħodu
I forgot it for a minute	Insejtha għal minuta
That is, this book is a classic	Jiġifieri, dan il-ktieb huwa klassiku
I need to move fast and in silence	Għandi bżonn li timxi malajr u fis-skiet
There have been considerable concerns about the safety of children	Kien hemm tħassib konsiderevoli dwar is-sigurtà tat-tfal
Thank you very much	Grazzi ħafna
I trust you understand my meaning	Jiena nafda li tifhem it-tifsira tiegħi
We really love it	Verament inħobbu ħafna
I served her with pleasure	Jien servejt bi pjaċir tagħha
I started this morning	Bdejt dalgħodu
He never showed it to anyone	Qatt ma wera lil ħadd
I live close by and kiss her on the cheek	Ngħix qrib u nbewsha fuq ħaddejn
Because it makes everyone think	Għax iġiegħel lil kulħadd jaħseb
On his face I can see that he is obviously in pain	Fuq wiċċu nista' nara li huwa ovvjament bl-uġigħ
I thought it would be difficult	Ħsibt żgur li se jkun diffiċli
I left the company and started looking for a job	Tlaqt mill-kumpanija u bdejt infittex xogħol
I decide to play together	Niddeċiedi li nilgħab flimkien
I need to get started	Għandi bżonn nibda
I felt it in others as well	Ħassejtha fl-oħrajn ukoll
I know you are still sewing	Naf li għadek ħjata
I am the only girl living next to my mother	Jiena l-unika tifla li ngħix ħdejn ommi
I want to stay further south	Irrid noqgħod aktar fin-nofsinhar
I found more than enough to be comfortable	Sibt aktar minn biżżejjed biex inkun komdu
I will take care of your flock	Jien se nieħu ħsieb il-merħla tiegħek
I just had to get out	Kelli biss noħroġ
I felt for my mother and father	Ħassejtni għal ommi u missieri
I had languages ​​to keep me company	Kelli lingwi jżommuni kumpanija
I closed my eyes and stopped breathing	Għalaq għajnejja u waqaft nifs
I will not allow myself to be led astray	Mhux se nħalli lili nnifsi niġi mmexxi minn triqti
A small group visited and kept her company	Grupp żgħir żar u żammilha kumpanija
One hundred questions fought for priority in mind	Mitt mistoqsija ġġieldu għall-prijorità f’moħħu
And so we created a layer of it	U għalhekk ħloqna saff saff tagħha
He has an older brother and a younger sister	Għandu ħu anzjan u oħt iżgħar
I repeat the process with the second brick	Nirrepeti l-proċess bit-tieni briks
That is, it should not	Jiġifieri, m'għandux
I can't bear to leave	Ma niflaħx li titlaq
I needed a job and I still do	Jien kelli bżonn impjieg u għadni nagħmel
I wasn’t going to go to class	Jien ma kontx se mmur il-klassi
I go to her immediately	Immur għandha immedjatament
I’m always careful to be on time	Jien dejjem attent li nkun fil-ħin
I quickly run and carry inside	Malajr niġri u nġorr ġewwa
Few of the men gave me hard looks	Ftit mill-irġiel tawni ħarsiet iebsin
I lost most of my cases as a public defender	Tlift ħafna mill-każijiet tiegħi bħala difensur pubbliku
I do not recommend the latter	Ma nirrakkomandax lil dan tal-aħħar
I tried to keep that section bias free	Ippruvajt inżomm li żżomm dik is-sezzjoni bias ħielsa
I leave it to you to execute	Inħallik biex tesegwixxi
I will send soldiers to follow the tracks	Se nibgħat suldati biex isegwu l-binarji
But that can happen	Iżda dan jista' jiġri
I hope you never see me like that	Nittama li qatt ma tarani hekk
I asked someone what was going on	Staqsejt lil xi ħadd x’kien qed jiġri
I said in my natural voice	għidt bil-vuċi naturali tiegħi
I know it looked bad, but nothing happened	Naf li deher ħażin, imma ma ġara xejn
A woman accustomed to power and control	Mara mdorrija bil-poter u l-kontroll
Very good clean copy	Kopja nadifa tajba ħafna
I used a stock photo	Jien użajt ritratt tal-istokk
I am developing a new perspective	Qed niżviluppa perspettiva ġdida
The highway was completed c	L-awtostrada tlestiet c
I did the same thing again with the same result	Erġajt għamilt l-istess ħaġa bl-istess riżultat
I struggled more to get away from it	Nissielet aktar biex nitbiegħed minnu
I knocked again, harder this time	Erġajt ħabbat, aktar diffiċli din id-darba
Religious ceremonies have been held here in the past	Ċerimonji reliġjużi saru hawn fil-passat
I think it was a company dinner	Naħseb li kienet pranzu tal-kumpanija
I can't wait to be on the ground again	Ma nistax nistenna li nerġa' nkun fuq l-art
I also have wine waiting	Għandi wkoll l-inbid stennija
I miss talking to artists	Jiena nimmissja nitkellem mal-artisti
I followed her, curious to learn more	Segwejtha, kurjuż biex nitgħallem aktar
I'm already wearing glasses	Jien diġà nilbes nuċċalijiet
I continued down the hall to the kitchen	Komplejt fl-sala lejn il-kċina
Clearly I was ready	B'mod ċar kont lest
I couldn’t hurt her like that man tried to do	Ma stajtx inweġġagħha bħalma pprova jagħmel dak ir-raġel
That is, they invented it	Jiġifieri, ivvintajtu
I want to thank everyone for their vote and support	Irrid nirringrazzja lil kulħadd tal-vot u l-appoġġ tiegħu
I had no idea he was going to be at the convention	Ma kontx idea li kien se jkun fil-konvenzjoni
I'm not afraid, believe me	Ma nibżax, emminni
I thought a lot for you too	Ħsibt ħafna għalik ukoll
I really wasn't trying to hurt myself	Verament ma kontx nipprova nweġġgħu
I looked for you but I wasn’t around	Fittixtek imma ma kontx madwar
I also did some reading	Għamilt ukoll xi qari
I think his phone was dead	Naħseb li t-telefon tiegħu kien mejjet
I told you absolutely nothing like that	Jien għidtlek assolutament xejn minn hekk
I wanted to live a little longer	Ridt ngħix ftit
I hate to remember and hurt my head	Ddejjaqni niftakar u tweġġgħi rasi
I just finished my last set	Għadni kif spiċċajt l-aħħar sett tiegħi
I closed my eyes ready not to cry	Għalaq għajnejja lest li ma nibkix
I wanted to tell them the whole lot	Ridt ngħidilhom il-lott kollu
I try to avoid such places	Nipprova nevita postijiet bħal dawn
I’m going to feel great	Jien ser inħossok ħafna
I want to save you from the following	Irrid insalvak minn dak li ġej
I was hoping my jaw hadn’t just dropped	Kont qed nittama li x-xedaq tiegħi ma kienx biss niżel
I just like this one in particular	I biss bħal din partikolari
I shut up and let her go for it	I shut up u ħalliha tmur għaliha
I didn’t want to press him to act	Ma ridtx nippressah biex jaġixxi
I’ve only saved two lives	Stajt insalva biss żewġ ħajjiet
I think my message can only go so far	Naħseb li l-messaġġ tiegħi jista' jmur s'issa biss
Florida did not follow these plans	Florida ma segwietx dawn il-pjanijiet
Total length seven feet two inches	Tul totali seba 'saqajn żewġ pulzieri
I know you can't find a better man	Naf li ma ssibx raġel aħjar
The grounds are freely accessible	Ir-raġunijiet huma aċċessibbli liberament
I returned her wave and tried to add a smile	Irritornajt il-mewġa tagħha u ppruvajt inżid tbissima
I can't even earn that in a day	Lanqas nista’ naqla’ dak f’ġurnata
I didn’t always trust my vision from that distance	Mhux dejjem kont nafda l-viżjoni tiegħi minn dak il-bogħod
I didn’t know what to do before	Jien ma kontx naf x'għandek nagħmel qabel
I thought he was trying to steal my purse	Ħsibt li kien qed jipprova jisraqli l-portmoni
It seems like I can't handle it	Jidher li ma nistax nimmaniġġjaha
I was in a serious trouble	Kont f’post serju ta’ nkwiet
I reached under the desk and pulled her out	Lħaqt taħt l-iskrivanija u ħriġtha 'l barra
I knew he had a plan, but it was suicide	Kont naf li kellu pjan, imma dan kien suwiċidju
I said such awful things	Għidt affarijiet orribbli bħal dawn
I wasn’t called normal for quite a while	Jien ma kontx imsejjaħ normali għal żmien mhux ħażin
I also give him bananas	Nagħtih ukoll banana
I rolled my eyes but the beating continued	Ħajt għajnejja imma t-tħabbit kompla
I have no idea what your work history is	M'għandi l-ebda idea x'inhi l-istorja tax-xogħol tiegħek
A girl wearing a white dress is standing next to them	Tfajla liebes libsa bajda tinsab ħdejnhom
A lamb is a male or female baby sheep	Ħaruf huwa nagħaġ tarbija raġel jew mara
I had good intentions in the beginning	Kelli intenzjonijiet tajbin fil-bidu
I need to paint again	Għandi bżonn nerġa’ nerġa’ nippinġi
I try to be very active and keep in shape	Nipprova nkun attiv ħafna u nżomm il-forma
I followed the map and saw everything until six	Segwejt il-mappa u kont rajt kollox sas-sitta
I couldn't hold on for another moment	Ma stajtx inżomm lanqas mument aktar
I don’t think for myself	Ma naħsibx għalija nnifsi
I have only one mouth and two hands	Għandi ħalq wieħed biss u żewġ idejn
I can see them from afar	Jien nista’ nobgħodhom mill-bogħod
I could feel the atmosphere between them changing	Stajt inħoss li l-atmosfera ta’ bejniethom tinbidel
I just got your message right now	Għadni kif ħadt il-messaġġ tiegħek issa
I was not involved in any funeral arrangements	Jien ma kont involut fl-ebda arranġamenti tal-funeral
I was a simple man, then	Jien kont raġel sempliċi, allura
I didn't produce the list, which actually had seven names	Jien ma pproduċijtx il-lista, li fil-fatt kellha seba' ismijiet
I appreciate you considering my safety	Napprezza li tqis is-sigurtà tiegħi
The highway has remained the same since that date	L-awtostrada baqgħet l-istess minn dik id-data
I wanted to be one of them, normal	Xtaqt li nkun wieħed minnhom, normali
I'm not looking anywhere	Jien ma nkun imfittex imkien
There was a team led	Hemm kien immexxi tim
I never could, even when it hurt	Qatt ma stajt, anke meta kien iweġġagħni
I had no time or reason to spend anything	La kelli ħin u lanqas raġuni biex inqatta’ xejn
I found the sounds of their voices kind of reassuring	Sibt il-ħsejjes tal-vuċijiet tagħhom tip ta 'serħan il-moħħ
I have to do well	Ikolli nagħmel tajjeb
I don’t even want to be a mother	Lanqas nixtieqni bħala omm
I haven't had a visitor in a while	Ilni ma kellix viżitatur
I work for the governor	Jien naħdem għall-gvernatur
It makes you realize before you kill it	Ġegħlek tirrealizza qabel ma qatlek
It won’t have them around forever	Mhux se jkollihom madwar għal dejjem
I thought it was really cute of them	Ħsibt li kien tassew ħelu minnhom
I got a better deal than expected	Sibt ftehim aħjar milli mistenni
I always think of time as my means	Jien dejjem naħseb fil-ħin bħala l-mezz tiegħi
I didn't know she was going to call you	Ma kontx naf li kienet se ċemplik
I think they may come sooner	Naħseb li jistgħu jidħlu qabel
A drug name is required for the location	Isem tad-droga huwa meħtieġ għall-post
I was probably breaking down and crying right there	Probabbilment kont nkisser u nibki hemm eżatt
The storm did not approach the ground	Il-maltemp ma resaqx lejn l-art
I made a desperate resolution	Għamilt riżoluzzjoni ddisprata
But she didn't look him in the eye	Iżda ma ħaristx lejn għajnejha
I plan to live much longer	Nippjana li ngħix ħafna itwal
I lost it in fear	Tliftha bil-biża’
I just apologize for letting my regret grow	Niskuża ruħi biss talli nħalli d-dispjaċir tiegħi jikber
Understanding quickly passes between us like two old friends	Fehim malajr jgħaddi bejnietna bħal żewġt iħbieb antiki
I realized that the girls were talking about that kind of thing	Irrealizzajt li t-tfajliet tkellmu dwar dak it-tip ta’ affarijiet
I became strong-minded	Sirt qawwi tal-moħħ
I can’t wait to get out there	Ma nistax nistenna li noħroġ hemmhekk
I can relate to this easily	Kapaċi nirrelata ma' dan faċilment
You do this because you choose to	Inti tagħmel dan għaliex inti tagħżel li
I went with my mother	Mort ma’ ommi
I now speak with the full authority of the government	Issa nitkellem bl-awtorità sħiħa tal-gvern
I can stay a while	Nista’ nibqa’ ftit
A direct lie if my eyes were telling me something	Gidba diretta kieku għajnejja kienu qed jgħiduli xi ħaġa
I didn’t have to come along with them	Ma kellix għalfejn niġi flimkien magħhom
A white light appeared on it	Dawl abjad deher fuqu
I mean, I wasn't even trying	Nista’ ngħid li lanqas kont qed tipprova
I was really pregnant	Kont verament tqila
The post is equivalent to that of mayor	Il-kariga hija ekwivalenti għal dik ta' sindku
That night I was young, dumb and drunk	Dak il-lejl kont żgħir, mutu u fis-sakra
In fact he enjoyed his company to a great extent	Fil-fatt gawdiet il-kumpanija tiegħu fil-biċċa l-kbira
I had no further questions to ask	Ma kellix aktar mistoqsijiet x'nistaqsi
I didn't feel it	Dont kont inħossha
I hope they had enough warning to hide	Nispera li kellhom biżżejjed twissija biex jaħbu
I never thought I would return them	Qatt ma naħseb li nirritornahom
I was killing him	Jien kont noqtlu
I have a cough from smoking	Għandi sogħla mit-tipjip
I fished, washed the dishes and did the laundry	Sajjt, ħsilt il-platti u għamilt il-ħasil tal-ħwejjeġ
I have never seen a man do this before	Qatt ma rajt raġel jagħmel dan qabel
I woke up every hour or so all night	Kont imqum kull siegħa jew hekk il-lejl kollu
A look she could only describe as love	Ħarsa li setgħet tiddeskrivi biss bħala mħabba
I went outside in the cold	Ħarġejt barra fil-kesħa
I feel in control here, crossing these beams	Inħossni fil-kontroll hawn, jaqsmu dawn it-travi
I had to go through this	Kelli ngħaddi minn dan
A girlfriend is something to be shared and enjoyed	Ħabiba hija xi ħaġa li għandha tinqasam u titgawda
I have a link to your sweet stuff	Għandi link għall-għalf ħelu tiegħek
Many people were involved in this one	Ħafna nies kienu involuti f'dan wieħed
A familiar smell caught me off guard	Riħa familjari qabditni off guard
I know there is someone out there for me	Naf li hemm xi ħadd hemmhekk għalija
I asked him to bring some milk home	Tlabtu jġib id-dar ftit ħalib
At that time I was completely helpless	Dakinhar kont kompletament bla sahha
I want to be a hero, somewhere, somehow	Irrid inkun eroj, x'imkien, b'xi mod
Many volunteers worked for free except with their own hands	Ħafna voluntiera ħadmu b’xejn ħlief b’idejhom
I stay outside and watch the sun go down	Nibqa’ barra u nara nżul ix-xemx
Tissue manifested in her hand	Tessut manifestat f'idejha
I think there are two things to think about	Naħseb li hemm żewġ affarijiet li wieħed jaħseb dwarhom
I can still draw and draw	Għadni nista' npinġi u npinġi
I didn't push out beyond myself	I ma push out lil hinn minni nnifsi
I discovered that the house was made of metal	Skoprejt li d-dar kienet magħmula mill-metall
I'll show you everything	Ser nuruk kollu
I can't talk about it	Ma nistax nitkellem dwarha
I couldn’t wait any longer	Ma stajtx nistenna aktar
I was going to lose my daughter	Kont se nitlef it-tifla tiegħi
I don't have a process, yet	M'għandix proċess, għad
I didn’t expect it to be difficult	Ma stennejtx li jkun diffiċli
Time to die and time to plant	Żmien li tmut u żmien li tħawwel
I know everything is raw right now	Naf li kollox huwa mhux maħdum bħalissa
I have it on the guest list	Għandi fuq il-lista tal-mistednin
I didn’t need to explain dirt to him	Ma kellix bżonn nispjegalu ħmieġ
I can't even cross the river	Lanqas nista’ nwaħħal ix-xmara
I looked ahead through the tall elephant grass	Ħarist 'il quddiem minn ġol-ħaxix għoli tal-iljunfant
I wasn’t going to use it on this buddy	Ma kontx se nużaha fuq dan sħabi
I feel more confident now	Inħossni aktar kunfidenti issa
I think he would actually be quite happy or relieved	Naħseb li fil-fatt ikun pjuttost kuntent jew meħlus
I couldn’t face the pain	Ma stajtx niffaċċja l-uġigħ
I weighed the issue, in a nutshell	I miżun il-kwistjoni, fil-qosor
I can use a man like you	Nista’ nuża raġel bħalek
First I wanted to know your plans	L-ewwel ridt insir naf il-pjanijiet tiegħek
Jewish students were expelled from schools	Studenti Lhud tneħħew mill-iskejjel
I couldn't even imagine it	Lanqas stajt nimmaġina hekk
I am their prime suspect in the murder	Jiena s-suspettat ewlieni tagħhom għall-qtil
I don’t know them myself	Jien ma nafhomx jien
I can't seem to breathe	Jidher li ma nistax nieħu n-nifs
I can’t believe everything that happened	Ma nistax nemmen dak kollu li ġara
Oil is dangerous for marine animals	Iż-żejt huwa perikoluż għall-annimali tal-baħar
I barely noticed that it was getting very cold	Bilkemm ndunajt li kien qed isir kiesaħ ħafna
I know you will change my mind	Naf li inti ser tibdel il-fehma tiegħi
A moment later, she was completely human again	Mument wara, reġgħet kienet kompletament umana
I think we may not find enough balance in the tunnel	Naħseb li forsi ma nsibux biżżejjed bilanċ fil-mina
I worked, and that was about it	Ħdimt, u dan kien dwar dan
The former is believed to be the main host	L-ewwel huwa maħsub li huwa l-ospitant ewlieni
I didn’t know what to do anymore	Ma kontx naf x'għandi nagħmel aktar
I loved watching him use your hands	Kont inħobb narah tuża idejk
All of these were profitable	Dawn kollha kienu profittabbli
I wanted to be one of his hounds	Ridt inkun wieħed mill-hounds tiegħu
I never say that about anyone but you	Qatt ma ngħid hekk dwar ħadd ħliefek
I always believe in receiving industry advice from various people	Jien dejjem nemmen li nirċievi pariri tal-industrija minn diversi nies
Great man, she had said	Raġel kbir, kienet qalet
I also have feelings	Jien ukoll għandi sentimenti
I can understand why she's upset	Kapaċi nifhem għaliex hija mdejqa
I called you and woke you up	Ċempiltlek u qajjimtek
I wasn’t going to give up	Jien ma kontx se nċedi
I walk quietly while listening intently	Jiena nimxi bil-kwiet waqt li nisma’ b’attenzjoni
I've always been a little shy	Jien dejjem kont xi ħaġa ta’ ftit shit
The lies are the same	Il-gideb huma l-istess
I can go to jail	Nista’ mmur il-ħabs
A subtle motion from my father caught my eye	Mozzjoni sottili minn missieri ġibditli l-attenzjoni
I knew this was only one night	Kont naf li dan kien lejl wieħed biss
I no longer had confidence in the temples	Ma kellix aktar fiduċja fit-tempji
I looked down and went to the sofa	Fittixt 'l isfel u mort lejn is-sufan
I promised her to stay clean and sober	Għamiltha wegħda li tibqa’ nadifa u sobria
I’ve used bad gold bricks	Jien stajt nuża briks tad-deheb ħażin
I was starting to enjoy this situation	Jien kont nibda ngawdi din is-sitwazzjoni
I pulled a hand out of her	I ġbidt idi minn tagħha
I never considered what the family was going through	Qatt ma kont ikkunsidrat x’kienet tgħix il-familja
I think he loved me	Naħseb li hu iħobb miegħi
Walk on it and hear it play	Imxi fuqu u smajtu jilgħab
I left you the usual and my white tennis shoes	Ħallilek is-soltu u ż-żraben tat-tennis bojod tiegħi
I had to know, to be honest	I kellha tkun naf, biex inkun onest
The most commonly used one is their characteristic shell	L-aktar waħda komunement użata hija l-qoxra karatteristika tagħhom
They saw us, together, in happiness and ecstasy	Rajtna, flimkien, fl-hena u fl-ecstasy
I was told this would not be possible	Qaluli li dan mhux se jkun possibbli
I could almost see the finish line	Kważi stajt nara l-linja finali
I didn’t even have the keys to my boat	Lanqas kelli ċ-ċwievet tad-dgħajsa tiegħi
I think a few of them have some blood	Naħseb li ftit minnhom għandhom xi demm
I run out of the living room	Niġri mill-salott
I was eager to go out into the woods	Kont ħerqana li noħroġ fil-foresti
I feel like you can love the same one	Għandi tħossok li tista' tħobb l-istess waħda
I find an official form and names	Insib formola u ismijiet uffiċjali
I ended up getting caught up in him	Spiċċajt inqabad f’id miegħu
I need you all to trust me	Għandi bżonn li inti kollha tafda fija
I’m the weight I’ve borne for thirty years	Jien il-piż li ġarrbet għal tletin sena
I lost a little	Tlift ftit
I didn't kick them, though	I ma kick minnhom, għalkemm
I know your mother will be thrilled	Naf li ommok tkun ferħana
I actually work for a living	Fil-fatt naħdem biex ngħix
First I need to get permission	L-ewwel irrid nikseb il-permess
I want your help, and so can she	Nixtieq l-għajnuna tiegħek, u hekk tista 'hi
I wasn’t as graceful as my brothers	Jien ma kontx grazzjuż daqs ħuti
It also gives details about his underground life	Hija tagħti wkoll dettalji dwar il-ħajja taħt l-art tiegħu
I never knew what to keep in my pocket	Qatt ma kont naf dak li jżomm fil-but
I heard you didn’t want me	Smajt li ma ridtx lili
I think everyone did	Naħseb li kulħadd għamel
I wanted to know what was going on in my mind	Ridt inkun naf x’kien għaddej minn moħħu
I want to talk to your patient tomorrow	Nixtieq nitkellem mal-pazjent tiegħek għada
A knot entered her belly	Għoqda daħlet fi żaqqu
An unconscious patient is on an operating table	Pazjent mitluf minn sensih jinsab fuq mejda tal-operat
I felt calm and peaceful here	Ħassejtni kalm u paċifika hawn
Long-distance flight is uncommon, but international to the international airport	Mogħdija tat-titjira twila mhux komuni, iżda internazzjonali għall-ajruport internazzjonali
I plan not to go to work	Nippjana li ma nidħolx fix-xogħol
I had no doubt what it was	Ma kelli l-ebda dubju x’kien
I recognized her writing	I għaraf il-kitba tagħha
I opened my eyes and was almost taken aback	Ftaħt għajnejja u kważi nħasad bis-sorpriża
It has also begun to develop a range of makeup products	Bdiet ukoll tiżviluppa firxa ta’ prodotti tal-għamla
I wasn't sure what we meant	Ma kontx ċert xi riedet tfisser aħna
I did my hardest a few years ago	Għamilt tiegħi bl-iebsa ftit snin ilu
I was nowhere, really	Jien ma kont imkien, tassew
I have never attended an industry event on his arm	Qatt ma attendejt xi avveniment tal-industrija fuq id-driegħ tiegħu
Everyone has those shades for them	Kulħadd għandu dawk l-ilwien għalihom
I can't say it's not my fault	Ma nistax niddikjara li mhux tort tiegħi
I was too weak to move	Kont dgħajjef wisq biex niċċaqlaq
I can’t believe they caught you	Ma nistax nemmen li qabduk
I think you will find a particular room interesting	Naħseb li ssib kamra partikolari interessanti
A few more steps and she was free	Ftit passi oħra u hi kienet ħielsa
I understand that things calm down and they did	Nifhem li l-affarijiet jikkalmaw u hekk għamlu
I had the clerk add some things	Kelli l-iskrivan iżid xi affarijiet
I love this show	Inħobb dan l-ispettaklu
And it goes much deeper than that	U jmur ħafna aktar fil-fond minn hekk
Sounds like a teardrop on a throat	Ħoss bħal dmugħ tal-ħarir f’gerżuma
I want you to see this	Irrid li tara dan
I wasn’t sure what to think about this	Ma kontx ċert x'għandek naħseb dwar dan
I stopped and looked closer	Waqaft u ħares aktar mill-qrib
I have to push this width out of my mind	Ikolli nimbotta dan il-wisgħa minn moħħi
Life and word	Ħajja u kelma
I was just a little overwhelmed	I kien biss ftit megħlub
One long this time	Waħda twila din id-darba
I step back and forth	I pass 'il quddiem u lura
I hope you enjoyed your prize	Nispera li ħadt gost bil-premju tiegħek
A society that values ​​everyone equally	Soċjetà li tagħti valur lil kulħadd bl-istess mod
This made him a celebrity cook of his time	Dan għamillu kok ċelebrità ta’ żmienu
I have to explain this as well	Għandi nispjega dan ukoll
I will arrange a meeting	Se nirranġa laqgħa
I haven't laughed so hard in a long time	Ilni ma dħakt daqshekk iebes
I park in front of my unit	Nipparkja quddiem l-unità tiegħi
A man and a woman, both with a typical Jewish appearance	Raġel u mara, it-tnejn b'dehra tipika Lhudija
I think it was a very successful journey	Naħseb li kien vjaġġ ta’ suċċess kbir
I needed to maintain my dignity	Kelli bżonn inżomm id-dinjità tiegħi
I had to do this for my father	Kelli nagħmel dan għal missieri
I put it on the black panel	Xxejtha fuq il-pannell iswed
I had to run this bomb that flies out of here	Kelli nmexxi din il-bomba li ttir barra minn hawn
A dark, almost dangerous smile curved his lips	Tbissima skura, kważi perikoluża mgħawġa xufftejh
A man was now on the water	Raġel issa kien fuq l-ilma
I have a steady job that pays well	Għandi xogħol stabbli li jħallas tajjeb
I never saw her again after that day	Qatt ma rajtha mill-ġdid wara dik il-ġurnata
I received a product for review purposes	Irċevejt prodott għal skopijiet ta 'reviżjoni
I bet you had a big party for sixteen	Ħatrar li kellek festa kbira għas-sittax
I want to make love to you	Irrid nagħmel l-imħabba miegħek
I was getting a little sick with fish and fruit	Kont qed imdarda ftit bil-ħut u l-frott
I know it would be equally deadly	Naf li jkun ugwalment fatali
I made no secret of looking	Jien ma għamilt l-ebda sigriet li nħares
I played again	Erġajt daqqt
I was planning to have dinner ready now	Jien kont intenzjonat li nagħmel il-pranzu lest issa
I almost finished it	Kważi lestejtha
I knew it was you from the beginning	Kont naf li kont int mill-bidu
Territory is being gained	Territorju qed jinkiseb
I hear that the congregation here is quite small	Nisma li l-kongregazzjoni hawn hija pjuttost żgħira
I had to cut it in half	Kelli naqqasha bin-nofs
I hate not having extra money in the bank	Ddejjaqni li ma jkollix flus żejda fil-bank
I never liked that man anyway	Qatt ma għoġobni dak il-bniedem xorta waħda
Very attractive smell	Riħa attraenti ħafna
I never left you, not even for a second	Qatt ma ħallejtek, lanqas għal sekonda
I just kind of fell	I biss tip ta 'waqgħet
I keep it simple	Inżomm dan sempliċi
I can't live with the ghosts of my past	Ma nistax nibqa' ngħix mal-fatati tal-passat tiegħi
I owe her some time	I dejn tagħha xi żmien
I think we will all miss him	Naħseb li lkoll ser nitilfuh
I looked at the hole	Ħarist lejn it-toqba
I started asking a question	Bdejt nistaqsi mistoqsija
That is to say, that creature seems to have come out of nowhere	Jiġifieri, dik il-kreatura donnha ħarġet mix-xejn
I know it’s not an excuse, believe me	Naf li mhix skuża, emminni
I felt her smile against my body	Ħassejt it-tbissima tagħha kontra ġismi
I was alone in a corridor	Kont waħdi f’kuritur
I will gather a lot on it	Jien se niġbor ħafna fuqu
I leaned against the bench	Jiena nxaqleb mal-bank
I knew that without a doubt	Kont naf li mingħajr ebda dubju
I have too much to do right now	Għandi wisq x'nagħmel bħalissa
It was clear she was back	Kien ċar li kienet lura
I never heard him leave	Qatt ma smajtu jitlaq
That is, the sale of death	Jiġifieri, il-bejgħ tal-mewt
I took a deep breath	Niefa nifs qawwi
Help myself to the empty seat	Għinni nnifsi għas-siġġu vojt
I grabbed them and looked at them	Qbadthom u ħarist lejhom
I told you I hadn't written those books	Għidtlek li ma kellekx ktibt dawk il-kotba
Suddenly I find myself shy	F'daqqa waħda nsib lili nnifsi jitmeżmżu
A good example is an activity tunnel	Eżempju tajjeb huwa mina ta 'attività
I must be losing my edge	I għandu jkun qed jitilfu tarf tiegħi
I hear mocking	Nisma’ daħk mocking
I forgot my lines a few times	Insejt il-linji tiegħi ftit drabi
I never imagined he would bless me like that	Lanqas qatt ma nimmaġina li se jberikni hekk
I think it was a little nut	Naħseb li kien ftit ġewż
I call him cute	Jien insejjaħlu ħelu
I couldn't stop walking	Ma stajtx nieqaf nimxi
I really appreciate you talking to me	Napprezza ħafna li titkellem miegħi
I never told your father any different	Qatt ma għedt lil missierek differenti
I had others recommend going there so we did	Kelli oħrajn jirrakkomandaw li jmorru hemm hekk għamilna
I want them to say what music is, though	Nixtieq li jgħidu x'inhi l-mużika, għalkemm
I looked at the photo again	Erġajt ħarist lejn ir-ritratt
I want to protect, not kill	Irrid nipproteġi, u mhux noqtol
Then I dropped my hands	Imbagħad kont niżel idejja
I hope it improves by the second week	Nittama li titjieb sat-tieni ġimgħa
I know you want to shoot me	Naf li trid tieħu sparatura fuqi
His birthday is celebrated as a national holiday	għeluq sninu jiġi osservat bħala festa nazzjonali
I refused to notice it	Irrifjutajt li ninnotah
I also tossed the half-eaten salad to the side	Żerqajt ukoll l-insalata nofsha tiekol lejn il-ġenb
I just wanted to be me	Jien biss ridt inkun jien
The songs were ready on the last tour	Il-kanzunetti kienu lesti fuq it-tour tal-aħħar
I suppose my father had had enough	Nissoponi li missieri kellu biżżejjed
I say something to death to keep it in the egg	Jiena ngħid xi ħaġa lill-mewt biex iżżommha fil-bajda
An example is the red circle in the figure	Eżempju huwa ċ-ċirku aħmar fil-figura
I was able to talk to my father	Jien stajt inkellem lil missieri
I promise, you’ll understand by the time we’re done	Inwiegħed, int ser tifhem sa meta nlestu
A world without water	Dinja bla ilma
I tried to tell if my hair was settling	Ippruvajt ngħid jekk xagħri kienx qiegħed joqgħod
I can't leave it now	Ma nistax inħallih issa
I looked on the map	Fittixt fuq il-mappa
He is not a hero in the conventional sense	Huwa mhux eroj f'sens konvenzjonali
First, that's for sure	L-ewwel, dak żgur
I have no idea what happened	M'għandi l-ebda idea x'ġara
I’m also thinking of retiring from all that	Qed naħseb ukoll li nirtira minn dak kollu
I had to go back to the wall	Kelli nerġa’ mmur mal-ħajt
I have an idea of ​​what we are dealing with	Għandi idea ta’ dak li qed nittrattaw
I need to get away from it	Għandi bżonn naħrab minnha
I didn't want to be treated like a sister	Ma ridtx li jittrattani bħal oħt
A few seconds was better than nothing	Ftit sekondi kien aħjar minn xejn
I've felt so bad	Jien stajt inħossni daqshekk
A great opportunity was at hand	Opportunità kbira kienet fil-qrib
The background was painted red	L-isfond kien miżbugħ aħmar
I know all your graces	Naf il-grazzji kollha tiegħek
I think her heart was broken	Naħseb qalbha kienet maqsuma
I still love ice cream	Għadni nħobb il-ġelat
I relax and try to breathe	Nirrilassa u nipprova nieħu n-nifs
I don't steal or hurt anyone	Jien ma nisraq jew inweġġa’ lil ħadd
I always get great fan mail	Jien dejjem nikseb posta kbira tal-fann
A green field appears	Jidher qasam aħdar
I turn around and see the doctor next door	Indur u nara lit-tabib maġenbi
I found the center tables	Sibt it-tabelli taċ-ċentru
I was cut short	Ġejt maqtugħ għall-malajr
I just had to say things carefully	Kelli biss ngħid l-affarijiet b'attenzjoni
I know your father, and your mother	Naf lil missierek, u lil ommok
I shouldn’t be worried about it, he said	M'għandix inkun inkwetat dwarha, qal
I apologized and checked it out	Għidt skużani u ċċekkjaha
I started really tight	Bdejt tassew stretta
I asked the hot question in my mind	Staqsejt il-mistoqsija taħraq f’moħħi
I felt a bit weird funny	Ħassejtni umoristiku daqsxejn stramb
Put there, I think about my life	Imqiegħed hemm, naħseb dwar ħajti
Inventor and designer of weapons	Inventur u disinjatur tal-armi
I didn’t want to introduce a woman to our group	Ma ridtx nintroduċi mara fil-grupp tagħna
I was good at chemistry	Kont tajjeb fil-kimika
I saw him under it last night	Rajt taħtu lbieraħ filgħaxija
I was hit from behind	Intlaqt minn wara
I was born into this and this is my life	Jien twelidt f’dan u din hi ħajti
A door appeared at the end of the walk	Bieb deher fit-tmiem tal-mixja
I have to try to get through it	Ikolli nipprova ngħaddi minnha
Mouse species is present	Speċi ta 'ġurdien hija preżenti
I didn’t think he would notice me	Ma kontx naħseb li nnotani
I was getting a check in a few weeks	Jien kont nirċievi ċekk fi ftit ġimgħat
I don’t think they need it	Ma naħsibx li għandhom bżonnha
I didn't see it that way	Ma kontx narah hekk
I can’t believe they are ignorant of the fact	Ma nistax nemmen li huma injoranti tal-fatt
I beg you to please go hunting today	Qed nitlobkom biex jekk jogħġbok tmur tikkaċċa llum
I step back, but not fast enough	I pass lura, iżda mhux malajr biżżejjed
I'm not a successful kid	Jien m’iniex tifel ta’ suċċess
I still can't get the time out here	Għadni ma nistax nikseb il-ħin hawn barra
Pour us every cup	Tferra lilna kull tazza
I thought it might be better if it was longer	Ħsibt li jista 'jkun aħjar jekk ikun itwal
I was just thinking about my partner	Kont biss naħseb dwar is-sieħba tiegħi
I think she is missing	Naħseb li hija nieqsa
I invested in a good blade	Investejt f'xafra tajba
They never paid any attention to us	Huma qatt ma taw kas lilna xejn
I like to look him in the face	Inħobb inħares f’wiċċu
I want to cry because you want to cry	Irrid nibki għax trid tibki
I wouldn’t be otherwise	Jien ma nkunx mod ieħor
I kept coming back to their functions and meetings	Bqajt ġej lura għall-funzjonijiet u l-laqgħat tagħhom
I need to sleep though	Għandi bżonn torqod għalkemm
I missed the truck	Qbiżt mit-trakk
Now I can better defend myself	Issa nista' niddefendi aħjar lili nnifsi
I personally want to be a part of this	Jien personalment nixtieq inkun parti minn dan
I’m glad I found it useful	Ninsab ferħan li sibtha utli
I recognized that look	I rikonoxxuti dik id-dehra
I can’t stop one of you	Ma nistax nieqaf wieħed minnkom
I was sick of blood	Jien kont marid għad-demm
It has also greatly improved the state's mental health system	Huwa tejjeb ħafna wkoll is-sistema tas-saħħa mentali tal-istat
I can send you thoughts	Nista' nibgħatlek ħsibijiet
I move a little further	Jien nimxi ftit aktar
The computer would make its move soon after	Il-kompjuter kien jagħmel il-mossa tiegħu ftit wara
I believe these are possible	Nemmen li dawn huma possibbli
I never wanted such a punishment for you	Qatt ma ridt kastig bħal dan għalik
I didn’t like the way she studied it	Ma għoġobnix il-mod kif kienet tistudjaha
I will not stop	Jien mhux se nitwaqqaf
I have nothing to do with it	Ma rrid xejn x'naqsam magħha
I got up, got dressed and made coffee	Qomt, ilbist u għamilt kafè
I was absolutely sore for the toilet	Kont assolutament uġigħ għat-tojlit
I never let that happen	Qatt ma nħalli dan iseħħ
I'm here for a different errand	Jien hawn għal errand differenti
His lips slammed shut	Xufftejh ħarbitlu daqqa
I never told you the whole truth	Jien qatt ma għedtlek il-verità kollha
I didn’t know which one was the right key	Ma kontx naf liema waħda kienet iċ-ċavetta t-tajba
The dried beans are boiled separately	Il-fażola niexfa hija mgħollija separatament
Satan is mentioned only in the first movement	Satana jissemma biss fl-ewwel moviment
I was unable to speak or move	Ma kontx kapaċi nitkellem jew niċċaqlaq
I kid you not, that's what he said	I kid inti le, dak huwa dak li qal
I could handle this for a while	I jistgħu jimmaniġġjaw dan għal xi żmien
I had a wide smile on my face	Kelli tbissima wiesgħa fuq wiċċi
A future in which women are basically slaves	Futur li fih in-nisa huma bażikament skjavi
Your touch all day I want to see you	Tmissek il-ġurnata kollha rrid narak
I didn’t even have answers to it	Lanqas ma kelli tweġibiet għaliha
I promise to wait for you	Inwiegħed li nistenniek
Then they would add their parts separately	Imbagħad kienu jżidu l-partijiet tagħhom separatament
I will stay today until it is over	Jien se nibqa’ llum sakemm tispiċċa
I'm guiding you, don't be afraid	Jien niggwidak, tibżax
I love her and her work	Inħobbha u x-xogħol tagħha
You didn’t realize he was a senior in your church	Ma rrealizzajtx li kien anzjan fil-knisja tiegħek
The effects of the train were immediate	L-effetti tal-ferrovija kienu immedjati
I followed, speaking frankly	I segwita, tkellem franchement
I landed back on the floor when I reached my belly	Inżilt lura fuq l-art meta laħaq żaqqi
I could almost touch it	Kważi stajt tmissha
I feel a healing neck	Inħoss għonq fejqan
I had decided to bring it home	Jien kont iddeċidejt li nġibu d-dar
I had to get out of here	Kelli noħroġ minn hawn
I have achieved freedom	Ilħaqt il-libertà
Hesitate, then I kept going	Eżita, imbagħad bqajt miexi
I set the clock to shake	Poġġejt l-arloġġ biex tħawwad
Moments later she then spoke	Ftit mumenti wara hi mbagħad tkellmet
They also kept chains to suspend something	Huma żammew ukoll ktajjen biex jissospendu xi ħaġa
Temporary convenience of the times	Konvenjenza temporanja taż-żminijiet
I remembered to look for security this time	Ftakart li nfittex sigurtà din id-darba
A second cloth was inserted into her mouth	It-tieni drapp kien iddaħħal f’ħalqha
I liked it, but I don’t like it	Għoġobni, imma ma nħobbx
I was thinking furiously	Kont qed naħseb b’mod furjuż
I found it and it was already too late	Sibtha u diġà kien tard wisq
I don't have to stay long	Ma jkollix għalfejn noqgħod twil
I just wanted something like my regular life back	Ridt biss xi ħaġa li tixbah il-ħajja regolari tiegħi lura
That is, you can trust me	Jiġifieri, tista’ tafdani
I wasn’t good at this	Jien ma kontx tajjeb f'dan
I look forward to seeing your latest video	Ninsab ħerqan biex nara l-aħħar video tiegħek
I am quite the opposite	Jiena kompletament l-oppost
I chose every step of the way	Jien għażilt kull pass ta’ triqti
I think it’s weird	Naħseb li huwa stramb
I feel a cut from an object	Inħossha qatgħa minn oġġett
I've never been so scared	Qatt ma bżajt daqshekk
I need a good story this morning anyway	Għandi bżonn storja tajba dalgħodu xorta waħda
I have a little bit of that as well	Ikolli ftit minn dak ukoll
I missed it pretty badly that first year	Tliftha pjuttost ħażin dik l-ewwel sena
I felt helpless and started to drive	Ħassejtni bla saħħa u bdejt nisloq
A combination of meat and grain, a very strong union	Għaqda ta’ laħam u qamħ, għaqda tassew qawwija
I was in a few steps when I spoke	I kien fi ftit passi meta tkellem
Suddenly I was at the feet of a tree without a trunk	F'daqqa waħda kont riġlejn ta' siġra mingħajr zokk
I can't take it anymore	Ma niflaħx aktar
I couldn’t wait to see you later	Ma stajtx nistenna biex narak aktar tard
Avoid it every time we cross our path and once	Evitajtu kull meta qasmet it-triq tagħna u darba
A pair of feet welcomed his vision	Par saqajn laqgħu l-viżjoni tiegħu
I also mention it a few times in my newsletter	Insemmiha wkoll ftit drabi fin-newsletter tiegħi
I still care a lot about him	Jien għadni nieħdu ħsiebu ħafna
I was thrilled when she was accepted	Kont ferħana meta ġiet aċċettata
I can’t worry about that now	Ma nistax ninkwieta dwar dan issa
I want to follow the light	Irrid li ssegwi d-dawl
It was a great weekend for everyone!	Ġie tmiem il-ġimgħa mill-aqwa minn kulħadd!
I want to justify the pain	Irrid niġġustifika l-uġigħ
Suddenly I was exhausted	F'daqqa waħda kont eżawriti
I’m thinking about both	Qiegħed naħseb dwar it-tnejn
I’ve always been so terrified of her for this	Dejjem kont tant imwerwer biha għal dan
I think he really tried to be a good man	Naħseb li verament ipprova jkun raġel tajjeb
I go back to my bedroom	Nixħet u nerġa’ lura fil-kamra tas-sodda tiegħi
I bent over, slowly picked it up	I milwi, bil-mod u qabadha
Many report both physical and psychological problems	Ħafna jirrappurtaw problemi kemm fiżiċi kif ukoll psikoloġiċi
I can't take you because he will fight for you	Ma nistax neħodkom għax se jiġġieledni għalik
I can always look forward to that	Dejjem nista' nħares 'il quddiem għal dak
A beautiful name for a beautiful woman	Isem sabiħ għal mara sabiħa
I grew up with politics	Trabbejt bil-politika
I can’t help but feel responsible	Ma nistax ma nħossniex responsabbli
I went up to the third floor	Tlajt sat-tielet sular
All three spent months on the episode	It-tlieta qattgħu xhur fuq l-episodju
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Ġri lejhom u nitolbu x’kien ġara
Part of my plan has been realized	Parti mill-pjan tiegħi ġiet realizzata
A sea wind blew from the harbor below	Riħ tal-baħar sploda mill-port ta’ taħt
I reached up to press her finger with it	I laħaq sa biex nagħfas subgħajha miegħu
I want to show you one final thing	Irrid nuruk ħaġa waħda finali
I was breathing too	Jien kont qed nieħu n-nifs ukoll
I started a sign language website	Bdejt websajt tal-lingwa tas-sinjali
I just didn't mind	I biss ħadt rasi le
I warn you not to resist	Inwissikom biex ma tirreżistix
I quickly grabbed it and looked at the screen	Malajr qbadt u ħarist lejn l-iskrin
I think he wants to establish trust first	Naħseb li jrid jistabbilixxi l-fiduċja l-ewwel
I know the property very well	Naf il-proprjetà tajjeb ħafna
It gives us a new way of doing things	Jagħtina mod ġdid kif nagħmluh
I thought he would behave differently	Ħsibt li se jġib ruħu b'mod differenti
I stopped and turned to meet his gaze	Waqaft u dawwart biex niltaqa’ mal-ħarsa tiegħu
I was somewhere that I felt familiar with	Kont x'imkien li ħassejtni familjari
I had to listen to him	I kellha tisma 'lilu
I know the law by an inch	Naf il-liġi sa pulzier
I started having some green tea	Bdejt nieħu ftit tè aħdar
I chose him for several reasons	Għażiltlu għal diversi raġunijiet
A typical error error is represented for each symbol	Barra ta' żball tipika hija rappreżentata għal kull simbolu
Embrace her and let her sing	Iħaddnuha u ħalliha tkanta
I need coffee to function in the morning	Għandi bżonn kafè biex jiffunzjona filgħodu
I knew there was one, but not where	Kont naf li kien hemm wieħed, imma mhux fejn
There have been few significant changes since then	Kien hemm ftit bidliet sinifikanti minn dak iż-żmien
I don’t write for them	Ma niktebx għalihom
I did not catch any signs of envy	Ma qbadt ebda ħjiel ta’ għira
I couldn't even get into the recording studio	Lanqas stajt nidħol fl-istudjo nirrekordja
I can't remember his name	Ma nistax niftakar ismu
Victoria praised him in her letters and diary	Victoria faħħruh fl-ittri u l-ġurnal tagħha
I was sure things weren’t going to work out	Kont ċert li l-affarijiet ma kinux se jaħdmu
I highly recommend this property	Nirrakkomanda ħafna din il-proprjetà
A good example of this would be exercise	Eżempju tajjeb ta' dan ikun l-eżerċizzju
I get to see my knees at my age	Ikolli nara l-irkopptejn tiegħi fl-età tiegħi
I know work is dangerous	Naf li x-xogħol huwa perikoluż
Thinking and behavioral problems can also occur	Jistgħu jseħħu wkoll problemi ta' ħsieb u ta' mġieba
We're going to have something to do with that old girl	Se niġbdu xi ħaġa ma’ dik it-tifla anzjana
I told the audience to suck	Għidt lill-udjenza li jerdgħu
I found them in the city	Sibthom fil-belt
I believe she escaped from someone	Nemmen li ħarbet minn xi ħadd
I tried searching online, but found nothing	Ippruvajt infittex online, imma ma sibt xejn
I took the car out of the underground garage	Mort nieħu l-karozza mill-garaxx ta’ taħt l-art
I really need to sort this out tonight	Għandi verament bżonn biex issolvi dan illejla
I hope that forecast is good	Nittama li dik il-previżjoni hija tajba
Then I tried to put them into words	Imbagħad ippruvajt inpoġġihom fi kliemi
Everything is going well on board	Kollox imur tajjeb abbord
I didn’t go straight to it	Jien ma mortx dritt lejha
I know you take good care of her	Naf li tieħu ħsiebha sew
O what kind of called settled	O x'tip imsejjaħ settled
I went into the pool on the opposite side	Dħalt fil-pixxina fuq in-naħa opposta
I could still see the blood under my nails	Għadni stajt nara d-demm taħt dwiefer
I didn’t want to be with her	Ma ridtx inkun magħha
I push myself up to watch the battle continue	Imbotta ruħi 'l fuq biex nara l-battalja kontinwa
I still can't explain why	Għadni ma nistax nispjega għaliex
I gave you permission to be here	Tajtu permess biex ikun hawn
I refused to drink anything	Irrifjutajt li nixrob xejn
I hold you with my winning right hand	Inżommok b’idi l-leminija rebbieħa
I knew it wasn’t his real name	Kont naf li ma kienx ismu veru
I was not in the mood to see her right now	Ma kontx fil-burdata li naraha bħalissa
I have therefore decided to steal your personal and property damage	Iddeċidejt li nisraq għalhekk il-ħsara personali u tal-proprjetà tiegħek
I reminded her of my appointment and she picked it up	Fakkartha fl-appuntament tiegħi u qabdet
I got up, took off my clothes, and ran	Qomt, neħħejt il-ħwejjeġ, u ġrajt
I’m probably more of a woman today	Probabbilment jien iktar mara llum
I had nothing to do with the program	Ma kelli xejn x'naqsam mal-programm
I was trying to breathe normally	Kont qed nipprova nieħu n-nifs b’mod normali
I’m selfish and I take it	Jien egoist u nieħu
I will not ask you to stop that communication	Mhux se nitlobkom twaqqaf dik il-komunikazzjoni
I started with paper and a ruler	Bdejt bil-karta u riga
It is subject to very strong winds all year round	Huwa soġġett għal riħ qawwi ħafna s-sena kollha
I point to the photo of the girl	Nippunta lejn ir-ritratt tat-tfajla
A week later, you showed up here	Ġimgħa wara, inti wriet hawn
I know you never wanted to hurt me	Naf li qatt ma ridt iweġġgħuni
I just got out of the office	Għadni kemm ħriġt mill-uffiċċju
I get points for being beautiful	Niġi punti talli kont sabiħ
Divorce is effective immediately	Id-divorzju huwa effettiv immedjatament
I tried to relax, breathing slowly	Ippruvajt nirrilassa, nifs bil-mod
I was instantly in love	I kien istantanjament inħobb
A big grin washed over my face	A grin kbir maħsul fuq wiċċi
I took out my biology book	Ħriġt il-ktieb tal-bijoloġija tiegħi
Traces of paint can be seen on the roof	Fuq is-saqaf jidhru traċċi ta’ pittura
I was dying down there with the others	Kont qed immut hemm isfel mal-oħrajn
He may be too caught up in my panic	Jista 'jkun wisq maqbuda fil-paniku tiegħi
I didn’t sell anything	Jien ma biegħ xejn
I’d rather throw myself at you	Jien pjuttost nitfa lili nnifsi lejk
A few dishes are on the bench	Ftit platti jinsabu fuq il-bank
That is, nothing good can come of it	Jiġifieri, xejn tajjeb ma jista’ joħroġ minn dan
I think he needs someone to take care of him	Naħseb li għandu bżonn xi ħadd li jieħu ħsiebu
I found a lead on a new story	Sibt ċomb fuq storja ġdida
I know, silly fat joke	Naf, ċajta xaħam iblah
I close the button to close the doors	Nagħlaq il-buttuna biex nagħlaq il-bibien
I couldn't marry him	Ma stajtx niżżewweġ lilu
I am very tired after all the excitement	Jien għajjien ħafna wara l-eċċitament kollu
I knew it was the last day of his judgment	Kont naf li kien l-aħħar jum tal-ġudizzju tiegħu
I felt sorry for him	Ħassejtni ħasra għalih
I agree that everyone takes a lot of time	Naqbel li kulħadd jieħu ħafna ħin
I just want someone to talk to	Irrid biss lil xi ħadd biex nitkellem
This gave him full knowledge of all forms	Dan tah għarfien sħiħ ta 'kull forma
She finally went down for alternative surgery	Fl-aħħar niżlet għall-kirurġija alternattiva
I literally stopped living	Litteralment waqaft ngħix
Hard copy with light wear only	Kopja soda b'xedd ħafif biss
I think every idiot can remember that	Naħseb li kull idjota jista' jiftakar dan
I held it to my face	Żammejtha għal wiċċi
I couldn’t really hide my guilt	Ma stajtx naħbi sew il-ħtija tiegħi
I can still feel panic	Nista’ nħoss il-paniku xorta
I take a good look at him in the fire	Nagħti ħarsa tajba lejh fin-nar
I could easily imagine him wearing a crown and a sword	Stajt faċilment nimmaġinah b’kuruna u xabla
I had a right to know about myself	Kelli dritt inkun naf dwari nnifsi
I want to get a good night’s sleep	Irrid nieħu rqad tajjeb bil-lejl
I was always drawing to learn to see	Jien dejjem kont npinġi biex nitgħallem nara
I could not face another delivery	Ma stajtx niffaċċja kunsinna oħra
Sun, visible to the east	Xemx, li tidher fil-lvant
I have some relatives even there	Għandi xi qraba anke hemm
I knew he was on the other side	Kont naf li kien fuq in-naħa l-oħra
I may need one more anyway	I jista 'jkolli bżonn wieħed aktar xorta waħda
I walked away but I always kept in touch	Tbiegħed imma dejjem żammejt kuntatt
Congratulations from the bottom of my heart for publishing it	Nifraħlek minn qalbi għall-pubblikazzjoni tagħha
I could never have expected something like this	Qatt ma stajt nistenna xi ħaġa bħal din
All three were reserve players	It-tlieta kienu plejers ta’ riserva
I couldn't meet her gaze	Ma stajtx niltaqa’ mal-ħarsa tagħha
I really hope you experience this	Verament nittama li ikollok tesperjenza dan
I’m silly to suggest that this is us	Jien iblah nissuġġerixxi li dan aħna aħna
I realized it was almost spring	Irrealizzajt li kienet kważi rebbiegħa
I saw how much they loved her	Rajt kemm kienu jħobbuha
I didn’t recognize her from behind	Jien ma għarafhiex minn wara
I don't blame them for that	I ma tort minnhom għal dan
I thought they would hate me for not joining	Ħsibt li jridu jobogħduni talli ma ngħaqadx
I forgot the whole thing until winter	Insejt il-ħaġa sħiħa sax-xitwa
I think it depends on who enters	Naħseb li jiddependi minn min jidħol
I was in the wrong place	Kont f’post ħażin
I managed to hide it from most of them	Kont irnexxieli naħbiha minn ħafna minnhom
I liked all the songs they picked up and everything	Għoġobni l-kanzunetti kollha li qabdu u kollox
I made all kinds of new friends	Għamilt kull tip ta’ ħbieb ġodda
I study my closest one	Nistudja l-eqreb waħda tiegħi
A simple question just can’t generate deep data	Mistoqsija sempliċi sempliċement ma tistax tiġġenera data profonda
I knew that what she did to me would be fatal	Kont naf li dak li għamlet miegħi se jkun fatali
You studied at the same school, you are studying at it	Studjajt fl-istess skola, inti qed tistudja fiha
I didn’t know what to say to this	Ma kontx naf x'se ngħid għal dan
I pulled the light blanket up to my neck	Ġbidt il-kutra ħafifa sa għonqi
I believe it is peace for our time	Nemmen li hija paċi għal żmienna
I hope, so deeply, for you	Nispera, tant profondament, għalik
I date but never went anywhere	I data imma qatt ma mar imkien
I left for a week to be with them	Tlaqt ġimgħa biex inkun magħhom
I relish the prospect	I relish il-prospett
I never wanted this life for you	Jien qatt ma ridt din il-ħajja għalik
The latter two fell out of the competition shortly afterwards	Dawn l-aħħar tnejn waqgħu mill-kompetizzjoni ftit wara
I was relieved when I saw him nod	Kont meħlus meta nara lilu nod
I know where this conversation is going	Naf fejn sejra din il-konversazzjoni
I heard her move inside	Smajtha tiċċaqlaq ġewwa
I remember the first day of school	Niftakar l-ewwel jum tal-iskola
I believe that was what led me to the shadow job	Nemmen li kien dak li wassalni l-impjieg shadow
I've felt pressure	Stajt inħossu jagħmel pressjoni
Long days drive for sure, but only one day	Ġranet twal issuq żgur, iżda ġurnata biss
I had to experience choice	Kelli nesperjenza għażla
I went there hoping to find me	Mort hemm bit-tama li ssibni
I hear another death cry of a dead worker	Nisma’ għajta oħra li tmut ta’ ħaddiem mejjet
I really didn’t want to doubt his man	Verament ma ridtx niddubita l-bniedem tiegħu
Mostly clean and organize the boats afterwards	L-aktar inaddaf u norganizza d-dgħajjes wara
I wonder if they look the same as them	Nistaqsi jekk dawn jidhrux l-istess bħalhom
I had his records in my hand	Kelli r-rekords tiegħu f’idi
I didn’t think I was alone	Ma ħsibtx li ġejt waħdek
I just need to release some nervous energy	Għandi bżonn biss nirrilaxxa ftit enerġija nervuża
I have seen it many times	Rajtu bosta drabi
I ventured closer to myself	Ażżardejt lili nnifsi nersaq eqreb
I was happy to spend time with the boys	Kont kuntent li nqatta’ ħin mas-subien
Wonderful man, indeed	Raġel mill-isbaħ, tassew
I have a few things to look forward to	Għandi ftit affarijiet x'nattendi għalihom
I wasn’t ready to be me	Ma kontx lest biex inkun jien
I'll catch it before you can light it	Naqbadha qabel ma tkun tista’ tixgħel
I was supposed to be the strongest one	Jien suppost kont il-wieħed b'saħħtu
I have dinner ready in an hour or so	Ikolli l-pranzu lest fi żmien siegħa jew hekk
I just want to make more use of my training	Nixtieq biss li jagħmel aktar użu mit-taħriġ tiegħi
I have to look down at him	Ikolli nħares 'l isfel lejh
I asked what to do next	Staqsejt x'għandek tagħmel wara
I didn’t see who was driving	Ma rajtx min kien isuq
I haven’t been disappointed since	Minn dakinhar ma kontx diżappuntat
It made her feel	Ġielha sensazzjoni
I wasn’t expecting this at all	Jien ma kont qed nistenna dan xejn
I did last night writing a letter	Għamilt il-lejl li għadda nikteb ittra
Its radiant blue outline of its eye-pierced shape	Kontorn blu radjanti tal-forma tagħha mtaqqba għajnejja
I entered the living room	Dħalt fis-salott
I still had the wounds	Għadni kelli l-feriti
I had waited and deserved it, but it still hurt	Jien kont stennejt u ħaqqni dan, iżda madankollu weġġgħet
A position she was too familiar with	Pożizzjoni li kienet familjari wisq magħha
I know you knocked too	Naf li inti ħabbtu wkoll
I wondered if it had become tough	Staqsejt jekk kienx sar iebsa
I almost dragged the priest inside	Kważi kaxkart il-qassis ġewwa
I had heard about it	Kont smajt dwarha
They got an old plane	Huma kisbu ajruplan antik
I will not give up my life yet	Għadni mhux se nieqaf ħajti
I cried, just for a few seconds	Bkijt, għal ftit sekondi biss
I know they are looking hard for us	Naf li qed ifittxu iebes għalina
I know what my father will say	Naf x’se jgħid missieri
I’ve always woken up, but lately	Dejjem stajt inqum, imma dan l-aħħar
I had never done anything like that before	Qatt ma kont għamilt xi ħaġa bħal dik qabel
I turned them over and checked for a wrist	Dawwarthom u ċċekkjajt għal polz
I said again, louder this time	Erġajt għidt, iktar qawwi din id-darba
I haven’t moved into that part yet	Għadni ma mortx f'dik il-parti
I stay with my son, who owns an apartment	Nibqa’ ma’ ibni, li għandu appartament
I knew this was a civilian plane	Kont naf li dan kien ajruplan ċivili
I have extra rooms here in my suite	Għandi kmamar żejda hawn fis-suite tiegħi
I’m just helping to gather supplies	Jien biss ngħin biex niġbor il-provvisti
I didn't even do business in this theater	Lanqas għamilt negozju f’dan it-teatru
I took you for granted	Ħadtek for granted
I have no idea where that just dropped	M'għandi l-ebda idea fejn dak li għadu kemm niżel
I pulled the bow when it was behind a bush	Ġibt il-pruwa meta kien wara bush
I think it was hard for him	Naħseb li kien diffiċli għalih
It has been dated to c	Ġie datat sa ċ
Britain remained largely loyal to it	Il-Gran Brittanja baqgħet fil-biċċa l-kbira tagħha fidila lejha
I felt tears in my eyes	Ħassejt għajnejja dmugħ
Today I was feeling sad for myself	Illum kont qed inħossni mdejjaq għalija nnifsi
I couldn't keep it a secret	Ma stajtx iżżommha sigrieta
I would like to sleep on this	Nixtieq norqod fuq dan
None of them pictured a word	Ħadd minnhom ma stampa kelma
I did not like the hint of fear in them	Ma għoġobnix il-ħjiel ta’ biża’ fihom
I sit on the floor and close my eyes	Noqgħod bilqiegħda fl-art u nagħlaq għajnejja
I doubt he will let me escort you back	Niddubita li se tħallini skortak lura
C gives you enough rope to hang yourself	C jagħtik ħabel biżżejjed biex hang lilek innifsek
I almost ended up a prisoner there	Jien kważi spiċċajt priġunier hemmhekk
I wanted myself back	Ridt ruħi lura
I love the sound of the waves	Inħobb il-ħoss tal-mewġ
I won’t think about it	Mhux se naħseb dwar dan
A line of visitors and good wishes throughout the day	Linja ta' viżitaturi u xewqat tajba matul kull jum
I knocked on the car window again, feeling strong	Erġa’ nħabbat fuq it-tieqa tal-karozza, inħossni b’saħħtu
I was waiting for him to come after me	Kont qed nistenna li jiġi warajja
I never moved out of that position	Jien qatt ma mort minn dik il-pożizzjoni
I have to get up at six all week	Ikolli nqum fis-sitta l-ġimgħa kollha
Be a bold move	Mossa kuraġġuża tkun
A month ago she was dancing	Xahar ilu kienet tiżfen
I looked around for something else to catch	Fittixt madwari għal xi ħaġa oħra x’jaqbad
I needed a little detail on this	Jien kelli bżonn ftit dettall dwar dan
I haven’t talked to my parents since they left	Jien ma kontx tkellimt mal-ġenituri tiegħi minn meta telqu
I didn’t do enough	Jien ma għamiltx biżżejjed
A friend will never leave	Ħabib qatt mhu se jitlaq
B, they don’t always believe, or want to go deep	B, mhux dejjem emmnu, jew iridu jmorru fil-fond
I saw it up close in the corner of my eye	Rajtha mill-qrib mill-kantuniera ta’ għajni
I relaxed a bit and softened my grip	Rilassajt ftit u rattab il-qabda tiegħi
I was very proud to call him a friend	Kont kburi ħafna li sejjaħlu ħabib
I had never seen a glass eye before	Qatt ma kont rajt għajn tal-ħġieġ qabel
And that such research was not necessary	U li riċerka bħal din ma kinitx meħtieġa
He took it in an exciting place	Huwa ħadu f'post eċċitanti
I learned a lot about my father as a younger man	Tgħallimt ħafna dwar missieri bħala raġel iżgħar
I couldn’t make it important	Ma stajtx inħalliha importanti
I can't let that happen again	Ma nistax inħalli li jerġa' jiġri
A path runs away between the trunks	Mogħdija tmexxi 'l bogħod bejn il-bagolli
I can't feel my legs	Ma nistax inħoss riġlejni
I think she did it on purpose	Naħseb li għamlet dan apposta
I thanked him and left	Irringrazzjajtu u tlaqt
I ran my finger along his jaw line	I dam subgħajh tul il-linja tax-xedaq tiegħu
I think it doesn’t matter	Naħseb li ma jimpurtahx
I hope our children never see another war	Nittama li uliedna qatt ma jaraw gwerra oħra
I want to touch your mouth, your lips, your neck	Irrid tmiss ħalqek, xufftejk, għonqek
Far started floating up	Far beda f'wiċċ l-ilma 'l fuq
I crossed the river over the crowded bridge	Qsamt ix-xmara minn fuq il-pont iffullar
I was looking forward to getting there early	Kont ħerqana li nidħol hemm kmieni
I need that edge though	Ikolli bżonn dak it-tarf għalkemm
I couldn’t feel it, though	Ma stajtx inħossha, għalkemm
I think we’re starting a minute	Naħseb li qed nibdew minuta
I can’t take this anymore	Ma nistax nieħu dan aktar
I start right away, I see it	Nibda mill-ewwel, naraha
I didn't even take his name	Lanqas ħadt ismu
I can’t wish for this fantastic resort	Ma nistax nawgura dan ir-resort meraviljuż
I closed the door and continued	Għalaqt il-bieb u kompla
I was uncomfortable too	Jien kont skomdu wkoll
I can't feel anything else	Ma nista’ nħoss xi ħaġa oħra
I better get started when you start your education	Aħjar nibda meta tibda l-edukazzjoni tiegħek
I give my life for you	Nagħti ħajti għalik
I was just being dramatic	Kont qed inkun biss drammatiku
Until then, I can live something	Sa dak iż-żmien nista' ngħix xi ħaġa
I was trying to help a friend	Kont qed nipprova ngħin ħabib
I know he will have something appropriate	Naf li se jkollha xi ħaġa xierqa
The enemy thought they were made of paper	L-għadu ħaseb li kienu magħmula mill-karta
I could never read it	Qatt ma stajt naqrah
I was lucky she was blowing a slightly cool wind	Kelli xorti kienet jonfoħ riħ kemmxejn friska
I want to escape my past behavior somehow	Irrid naħrab l-imġieba tal-passat tiegħi b'xi mod
I barely escaped with my life	Bilkemm ħarabtlu b’ħajti
Turn off the light and close the door	Itfi d-dawl u għalaqt il-bieb
A minute later they heard the shower being turned on	Minuta wara semgħu d-doċċa tinxtegħel
I still haven't been able to do that	Għadni ma stajtx nagħmel dan
I paused for a second and looked back	Waqaft nifs għal sekonda u ħarist lura
I see everything	Nara minn kollox
I am in complete control of myself	Jiena f'kontroll sħiħ fuqi nnifsi
I need to listen to some passion	Għandi bżonn nisma’ xi passjoni
I thought it was broken	Kont ħsibtha miksura
A guard is there to escort them back	Gwardjan ikun hemm biex jaskortahom lura
I bit my frustration	Gdimt il-frustrazzjoni tiegħi
I understand that this week will be dedicated to navigation	Nifhem li din il-ġimgħa se tkun iddedikata għan-navigazzjoni
I already know what you're thinking	Diġà naf x'qed taħseb
I could hear it clearly	Stajt nismagħha ċar
I was faced with two of the three	Kont iffaċċjat bi tnejn mit-tlieta
The film became popular specifically with young audiences	Il-film sar popolari speċifikament mal-udjenza taż-żgħażagħ
I tried to calm my breath as well	Ippruvajt nikkalma n-nifs ukoll
Men generally have lighter caps than women	L-irġiel ġeneralment ikollhom brieret eħfef min-nisa
A million questions were going through her mind though	Miljun mistoqsija kienu għaddejjin minn rasha għalkemm
I can be the same after a long change	Jien nista' nkun bl-istess mod wara bidla twila
I caught her eye and waved	Qbidt għajnejha u xxejret
I couldn’t break eye contact with him	Ma stajtx inkisser il-kuntatt mal-għajnejn miegħu
I get up so incredibly fast	Nistela hekk oerhört malajr
I have enough equipment in the basement	Għandi biżżejjed tagħmir fil-kantina
I couldn't even hear my heart pounding	Lanqas stajt nisma’ t-taħbit sfrenat ta’ qalbi
I felt a little relieved, but mostly nervous	Ħassejtni kemmxejn meħlus, iżda l-aktar nervuż
I speak firmly to him	Jien nitkellem sod miegħu
I put my butt in the bushes	Nitfa’ l-warrani fl-arbuxxelli
I was right to do that	Kelli raġun nagħmel dan
Of course I can afford it	Żgur li nista’ naffordjaha
I have recommended this site to all my friends	Irrakkomandajt dan is-sit lill-ħbieb tiegħi kollha
A true shepherd leads to genuine compassion for his flock	Ragħaj veru jasal għal mogħdrija ġenwina għall- merħla tiegħu
I checked all of them and there must be hundreds	Iċċekkjajthom kollha u jrid ikun hemm mijiet
I have mixed feelings about this	Għandi sentimenti mħallta dwar dan
I believe it’s time to get out of hiding	Nemmen li wasal iż-żmien li toħroġ mill-ħabi
I called her and she told me everything	Ċempiltha u qaltli kollox
I got in my car	Inżilt fil-karozza tiegħi
There is a safe under it	Hemm kaxxa-forti taħtha
I had to dream	Kelli nkun noħlom
I also follow the same path	Jien ukoll insegwi l-istess triq
I try to get my thoughts carried to her	Nipprova nixtieq li l-ħsibijiet tiegħi nġorru lilha
I didn’t like that feeling	Ma għoġobnix dan is-sentiment
I had seen the derived symbol before my eyes	Kont rajt is-simbolu derivat quddiem għajnejja
I can’t stress enough	Ma nistax nisħaq biżżejjed
I had one as a little girl	Kelli waħda bħala tifla żgħira
I want this to end	Irrid li dan jintemm
A couple of school worksheets	Koppja folji ta 'xogħol tal-iskola
I look at myself in the mirror	Ħarsa lejja nnifsi fil-mera
I didn’t want to be around anyone except me	Ma ridtx ikun madwar ħadd ħliefi
I didn’t want any man, though	I ma ridt kull raġel, għalkemm
I had to put this together myself	I kellha tpoġġi dan flimkien jien stess
I tried to tell her not to do anything silly	Ippruvajt inkellimha milli tagħmel xi ħaġa iblah
I saw the sun in front of me	Rajt ix-xemx quddiemi
I have no gravel	M'għandi l-ebda żrar
A strange sound in the tumultuous air	Ħoss stramba li jinstema’ fl-arja mimlija tumult
I don't know who he was	Ma nafx min kien
I have to start from scratch	Ikolli nibda mill-bidu
I heard you had a bad accident	Smajt li kellek inċident ħażin
I had no idea what these people were doing	Ma kellix idea x'kienu jagħmlu dawn in-nies
I thought I went to bed last night	Ħsibt li marret torqod ilbieraħ filgħaxija
A few minutes later, she was breathing normally again	Ftit minuti wara, reġgħet kienet qed tieħu n-nifs b’mod normali
I was a project manager for a prison project	Kont direttur ta’ proġett għal proġett ta’ ħabs
I know that look and you have it	Naf dik id-dehra u għandekha
I cough once or twice	Nisogħla darba jew darbtejn
I tremble in memory	I tregħid fil-memorja
I couldn't make him wait any longer	Ma stajtx inġiegħlu jistenna aktar
I so want it to be ready	Jien hekk irrid li jkun lest
A smile with a sigh rose on his face	Tbissima bil-maqda telgħet fuq wiċċu
I have it to this day	Għandiha sal-lum
I need to send two messages	Għandi bżonn nibgħat żewġ messaġġi
I heard the crowd go wild	Smajt il-folla tmur selvaġġa
I wonder what’s beyond this sea	Nistaqsi x’hemm lil hinn minn dan il-baħar
I know you can feel compassion	Naf li tista’ tħoss kompassjoni
I had dreams of justice, freedom and ambition	Kelli ħolm ta’ ġustizzja, libertà u ambizzjoni
I would like to make an offer	Nixtieq nagħmel offerta
I will protect them, but they will suffer greatly	Jien se nipproteġihom, imma se jbatu ħafna
I believe your trembling, poor thing	Nemmen li t-tregħid tiegħek, miskina
I wouldn’t be surprised if you hate us	Ma nkunx sorpriż jekk tobgħodna
I couldn’t get enough of it	Ma stajtx nikseb biżżejjed minnha
I was supposed to be the winner, here	Jien suppost kont inkun ir-rebbieħ, hawn
I wouldn’t be a part of it	Jien ma nkunx parti għaliha
I was shocked to hear what you have in mind	Bqajt ixxukkjat meta smajt dak li għandek f’moħħok
I love spring, summer, fall and winter alike	Inħobb ir-rebbiegħa, is-sajf, il-ħarifa u x-xitwa bl-istess mod
I pull in the air and the fire comes with it	Niġbed fl-arja u n-nar jiġi magħha
I was totally embarrassed for her and for myself	Kont totalment imbarazzat għaliha u għalija nnifsi
His mother was a teacher	Ommu kienet għalliema
I hear the front door slam	Nisma’ l-bieb ta’ barra slam
I haven't taken it yet	Għadni ma ħaditx
I actually like the funny questions	Fil-fatt jogħġobni l-mistoqsijiet umoristiċi
I go there all the time	Immur hemm il-ħin kollu
I get his familiar smell	Nieħu r-riħa familjari tiegħu
I know he’s the killer of the other women	Naf li hu l-qattiel tan-nisa l-oħra
Let the tears fall on my face	Ħalli d-dmugħ jinżel fuq wiċċi
I like to say those words	Inħobb ngħid dak il-kliem
I didn’t want that to happen	Ma ridtx li dan iseħħ
A recent visit describes today’s remains	Żjara riċenti tiddeskrivi l-fdalijiet tal-lum
I was sure the bleeding had stopped	Kont ċert li l-fsada kienet waqfet
I didn’t want to go into the building	Ma ridtx nidħol fil-bini
I lost too many loved ones, once again	Tlift wisq maħbubin, għal darba oħra
I didn’t want to save his life	Ma kontx irrid insalva ħajtu
I need it badly, my love	Għandi bżonnha ħażin, imħabba tiegħi
I breathed a sigh of relief	Ħarġejt nifs ta’ serħan
I had other ways to get home	Kelli modi oħra biex nasal id-dar
I get up to study the scene	Inqum biex nistudja x-xena
I think that’s enough to tell the difference	Naħseb li huwa biżżejjed biex tgħid id-differenza
A road bridge connects the two cities	Pont tat-triq jgħaqqad iż-żewġt ibliet
I was going to do that tomorrow	Jien kont nagħmel hekk għada
Nor will I damage the furniture	Lanqas se nagħmel ħsara lill-għamara
The reception for the character was mixed	Ir-riċeviment għall-karattru kien imħallat
A background noise was heard	Instema ħoss fl-isfond
I did a pretty fair job	Għamilt xogħol pjuttost ġust
I remember his joy,	Niftakar il-ferħ tajjeb tiegħu,
I didn’t call that	Jien ma kontx insejjaħ dik
A few minutes later he picked it up	Ftit minuti wara qabad
I didn't want anyone to hate me for helping them	Ma ridt li xi ħadd jobgħodni talli għinhom
I hate to rush you, but time is running out	Ddejjaqni ngħaġġelkom, imma ż-żmien għaddej qasir
I wanted to go out tonight	Ridt noħroġ illejla
I prefer to fix it vs	Nippreferi nirranġaha vs
I knew whatever she said it would be	Jien kont naf li tkun xi tkun qalet se jkun
I was afraid to find out that the whole thing was false	Bżajt li nsib li l-ħaġa sħiħa kienet falza
I was interested in how money works	Kont interessat kif jaħdmu l-flus
Sorry without believing our short cut time	Jiddispjaċini bla twemmin żmienna maqtugħ qasir
I wanted to be an engineer	Ridt inkun inġinier
I call on you to come out of your grave	Insejjaħlek biex toħroġ mill-qabar tiegħek
I can feel these things	Kapaċi nħoss dawn l-affarijiet
A couple were sent to the hospital	Koppja ntbagħtu l-isptar
I repeated this process a third time	Irrepetijt dan il-proċess it-tielet darba
I was tired then, really tired	Dakinhar kont għajjien, tassew għajjien
I can also tell the time	Nista’ wkoll ngħid il-ħin
I put my journal in a small bag	Ġibt il-ġurnal tiegħi f’borża żgħira
I was pretty glad I wasn’t one of them	Kont pjuttost kuntent li ma kontx wieħed minnhom
I didn’t know where to teach them	Ma kontx naf fejn tgħallimhom
I’m not dead, whatever they say	Jien m'iniex mejjet, jgħidu x'jgħidu
I don’t need to keep talking about these things	M'għandix għalfejn inkompli nitkellem dwar dawn l-affarijiet
I never said anything, I never put myself in there	Qatt ma għedt xejn, qatt ma poġġi lili nnifsi hemmhekk
A complaint you may have about your new position	Ilment li tista' tieħu fil-pożizzjoni l-ġdida tiegħek
Swing and miss here	Swing u miss hawn
I am going with courage	Jiena b’kuraġġ għaddej
I want it to be my tragedy not hers	Irrid li tkun it-traġedja tiegħi mhux tagħha
I can love her without hope	Nista’ nħobbha mingħajr tama
I received a personal invitation to see your play	Irċevejt stedina personali biex nara d-dramm tiegħek
I'm a small business man	Jien raġel ta' negozju żgħir
In fact, I was really tired	Fil-fatt kont tassew għajjien
I will lead them off the road	Se nmexxihom barra mit-triq
I met him looking for us in the hall	Iltqajt miegħu jfittixna fis-sala
I wonder what was going on inside her nerve cells	Nistaqsi x’kien qed jiġri ġewwa ċ-ċelloli tan-nervituri tagħha
I was quiet, reserved, and let him take the lead	Kont kwiet, riservat, u ħallietu jieħu t-tmexxija
She was killed in the capital	Inqatlet fil-kapitali
I enjoy being with you	Nieħu gost inkun miegħek
I work hard for the family	Naħdem ħafna għall-familja
I am not a public scarer	Jiena mhux pubbliku jibża
I was in my room at the time	Dak iż-żmien kont f’kamarti
I told him about it today	Għidtlu biha llum
I love her challenge	Inħobb l-isfida tagħha
I realize that from the design this should not be necessary	Nirrealizza li mid-disinn dan m'għandux ikun meħtieġ
Charles retreated to the southern regions of the kingdom	Charles irtira lejn ir-reġjuni tan-Nofsinhar tar-renju
I thought we were going to see each other that night	Ħsibt li se nkunu qed naraw lil xulxin dik il-lejla
I'm not afraid of you	Jien ma nibżax minnek
I understood this experience too well	Din l-esperjenza fhimt wisq tajjeb
I took a few more steps	Ħadt ftit passi oħra
I never felt anything like it	Qatt ma ħassejt xi ħaġa bħalha
Teenager at second sight	Teenager bit-tieni vista
I didn’t want to eat	Ma ridtx nieklu
I followed him	Segwejt warajh
They totally accepted me	Aċċettawni totalment
I was playing the same con	Kont nilgħab l-istess con
I need a shower and a cup of coffee	Għandi bżonn doċċa u nieħu kikkra kafè
I feel love around me	Inħoss l-imħabba madwari
I even buy it myself	Anzi nixtrih jien
I will not hesitate to use it again	Jien ma noqgħodx lura milli nużah mill-ġdid
I must have heard what happened in court	I għandu smajt dak li ġara fil-qorti
A large envelope was lying on the ground	Envelopp kbir kien qiegħed fuq l-art
A few small cars scattered around	Ftit karozzi żgħar mifruxa madwar
I made sure to emphasize that last point	Żgurajt li nenfasizza dak l-aħħar punt
I quit, looking for its source	Nieqaf, infittex dwar is-sors tiegħu
I see I was hiding from everyone	Nara li kont qed taħbi minn kulħadd
I promised you impressions of the ship	Wegħdtek impressjonijiet tal-vapur
I just can’t help it	Jien biss ma nistax ngħinu
A warm feeling fell on me	Sensazzjoni sħuna waqgħet fuqi
I think maybe she’s hit on it	Naħseb li forsi hija milquta fuqu
I sit at a different table	Jien noqgħod fuq mejda differenti
I know I hate you so much	Naf li ddejjaqt hekk
I have never done this to any of you	Qatt ma kont nagħmel dan lil ħadd minnkom
I lost myself in abandonment	Tlift lili nnifsi fl-abbandun
Lawrence with a significant loss of life	Lawrence b'telf sinifikanti ta' ħajjiet
The first was scope	L-ewwel kien ambitu
I wonder what they are doing	Nistaqsi x'qed jagħmlu
I finally slept on the couch for midnight	Fl-aħħar irqadt fuq is-sufan għal nofs il-lejl
Now I can confirm that this is completely deserved	Issa nista' nikkonferma li dan huwa kompletament mistħoqq
I saw you play there	Rajtek tilgħab hemmhekk
I found it peculiar that she did so	Sibtha partikolari li hi għamlet hekk
I have the same question	Għandi l-istess kwistjoni
I got really drunk and it turned out to be disgusting	Irċivejt tassew fis-sakra u wassal li kien disgustat
I wanted to ask where the girls were	Ridt nistaqsi fejn kienu l-bniet
Some of the tracks were the first to take	Xi wħud mill-binarji kienu l-ewwel tieħu
I was not given any of these	Jien ma ngħatajt xejn minn dawn
I still don’t understand the full importance of my presence	Għadni ma fhimtx l-importanza sħiħa tal-preżenza tiegħi
I feel like a new person today	Inħossni bħal persuna ġdida llum
I have to be hundreds of feet above the ground	Ikolli nkun mijiet ta' piedi 'l fuq mill-art
Normal Ghost will not turn everything into a deep freeze	Ghost normali mhux se jbiddel kollox fi deep freeze
I saw your father in the distance	Rajt lil missierek fil-bogħod
I sold them all off a long time ago	I mibgħuhom kollha off twil ilu
I'm not very ready for bed	Jien ma tantx lest għas-sodda
I glanced over my shoulder, but no one was there	Tajt daqqa t’għajn minn fuq spalli, imma ħadd ma kien hemm
I include the dressing recipe as well	Ninkludi r-riċetta tal-dressing ukoll
I did not harm any fairy	Ma għamilt ħsara lil ebda fairy
I’ll have to get out of here, though	Ikolli noħroġ minn hawn, għalkemm
I was proud of what had just happened	Ħassejtni kburi b’dak li għadu kif ġara
Everyone works differently	Kulħadd jaħdem b'mod differenti
I think this had to do with our nature	Naħseb li dan kellu x'jaqsam man-natura tagħna
I believe some degree of explanation will be needed	Nemmen li se jkun meħtieġ xi grad ta' spjegazzjoni
I breathe and keep going	nieħu nifs u nibqa’ għaddej
I know who they are now	Naf min huma issa
Suddenly cut him off	Qtugħ għal għarrieda qtugħlu qalbu
Hesitate to touch them	Eżita nmisshom
I tried to be cool about it	Ippruvajt inkun jibred dwar dan
I noticed that her hands were empty	Innutajt li jdejha kienu vojta
I didn’t think there was anyone under the floor	Ma kont naħseb li kien hemm xi ħadd taħt is-sular
I liked college	Kelli għoġobni l-università
I shuddered at the impact of it	I shuddered għall-impatt ta 'dan
I worked hard to get here	Ħdimt ħafna biex nasal hawn
I was really tired	Kont qed ngħejja tassew
I was a bull in a china shop	Kont barri f’ħanut tal-kina
Now I remember it like yesterday	Issa niftakarha qisu lbieraħ
I heard them talk slowly about how fantastic they felt	Smajthom jitkellmu bil-mod fuq kemm ħassu meraviljuż
I can go back to the store	Nista’ mmur lura l-maħżen
I look up into his eyes	Inħares 'il fuq f'għajnejh
I felt skin crawling with anger	Ħassejt ġilda titkaxkar bir-rabja
I was caught once and it took me	Inqabad darba u ħadtni
The charges never came to trial	L-akkużi qatt ma waslu għall-proċess
I will have to get up early for work tomorrow	Ikolli nqum kmieni għax-xogħol għada
Everyone she knew from her youth is gone	Kulħadd li kienet taf minn żgħożitha marret
His strength was almost gone	Il-qawwa tiegħu kienet kważi spiċċat
I don’t let anyone go	Jien ma nħalli l-ebda waħda tmur
I doubt he can even have those feelings	Niddubita li jista’ saħansitra jkollu dawk is-sentimenti
A couple of police officers were there	Koppja ta’ uffiċjali tal-pulizija kienu hemm
I can't stand it, man	Ma niflaħx, bniedem
Complete list of all missing men	Lista kompluta ta’ kull raġel nieqes
I looked around the room and did not recognize anyone	Fittixt madwar il-kamra u ma għaraf lil ħadd
A plant for the yard would be a beautiful gift	Pjanta għall-bitħa tkun rigal sabiħ
I was a little confused by the feeling	I kien ftit mħawwad mis-sentiment
I can't talk about this thing that has me	Ma nistax nitkellem ma 'din il-ħaġa li għandha lili
I went upstairs to our apartment	Tlajt it-taraġ għall-appartament tagħna
I didn’t fight him, not this time	Jien ma ġġilidtx miegħu, mhux din id-darba
I needed to feel his arm around me	Kelli bżonn inħoss dirgħajh madwari
I must have looked dead	I għandu deher mejjet
I will not put it at risk	Mhux se npoġġiha f’riskju
The place of collection was not specified	Il-post għall-ġbir ma kienx speċifikat
I just need to do this	Għandi biss bżonn nagħmel dan
I had never noticed how beautiful horses were before	Qatt ma kont ndunajt kemm kienu sbieħ iż-żwiemel qabel
I did not know where else to address my prayers	Ma kontx naf fejn inkella nindirizza t-talb tiegħi
I really didn’t need to do that	Verament ma kellix bżonn nagħmel dan
I blushed and pulled my sweater over my chest	I blushed u ġibdet sweater tiegħi fuq sidir tiegħi
The date of his death is unknown	Id-data tal-mewt tiegħu mhix magħrufa
I wanted to test the prophet	Xtaqt nittestja l-profeta
I rubbed my hand on the site	Ingħorok id fuq is-sit
I think it gave him courage	Naħseb li tah kuraġġ
I need to find a long stick	Għandi bżonn insib stick twil
Shame blood wasted, really	Tal-mistħija demmu ħela, tassew
Turn to the other side	Dawwart lejn in-naħa l-oħra
I couldn't understand what happened to him	Ma stajtx nifhem x’ġara fuqu
I am grateful to be independent	Jien grat li nkun indipendenti
A few days, a week at most	Ftit jiem, ġimgħa l-aktar
I needed to tell her what her influence meant	Kelli bżonn ngħidilha xi tfisser l-influwenza tagħha
I waited until morning	Stennejt sa filgħodu
She has since left the show	Minn dakinhar telqet mill-ispettaklu
I saw two big tears fall from my eyes	Rajt żewġ dmugħ kbar jaqgħu minn għajnejja
I will not let that happen	Mhux se nħalli dan iseħħ
And sometimes different is just good	U kultant differenti huwa biss tajjeb
I hope someday you get to understand	Nittama li xi darba tasal biex tifhem
Turn to religion to remove guilt	Dawwart għar-reliġjon biex inneħħi l-ħtija
I can only see how we are today	Nista’ biss arana kif aħna bħalissa
I couldn't be with him anymore	Ma stajtx inkun aktar miegħu
I traveled there during my college years	Ivvjaġġajt hemm matul is-snin tal-kulleġġ tiegħi
I have never been able to preach from that test	Qatt ma stajt nipprietka minn dak it-test
I can see the highway from here and the houses	Nista' nara l-awtostrada minn hawn u d-djar
I wouldn’t be surprised if the doll comes to life	Ma nkunx sorpriż jekk il-pupa tieħu ħajja
I have a big problem with this	Għandi problema kbira b'dan
A richly decorated room stood in front of him	Kamra imżejna b’mod għani kienet tinsab quddiemu
I can feel it in my spirit	Nista’ nħossha fl-ispirtu tiegħi
I just leaned the panel back on it	I biss leaned il-pannell lura fuqha
I count them as they go down	Ngħoddhom hekk kif jinżlu
A beautiful and thoughtful gift for everyone!	Rigal sabiħ u maħsub għal kulħadd!
A decision was being made in his mind	F’moħħu kienet qed tinbena deċiżjoni
I thought so too at first	Jien ħsibt hekk ukoll għall-ewwel
I have to take care of some things here	Ikolli nieħu ħsieb xi affarijiet hawn
I didn’t even like what they replaced	Lanqas ma għoġobni dak li ħadu postha
I had a lot of fun at school	Ħadt gost ħafna fl-iskola
I hate her for doing it	Ddejjaqtha talli għamiltha
His theoretical and other writings include ten large volumes	Il-kitbiet teoretiċi u oħrajn tiegħu jinkludu għaxar volumi kbar
I will not enter the village	Jien mhux se nidħol fir-raħal
I love all things chocolate	Inħobb l-affarijiet kollha taċ-ċikkulata
I just wanted some air	Ridt biss ftit arja
I try this, it doesn’t work	Nipprova dan, ma jaħdimx
I needed to be careful and hide my true intentions	Kelli bżonn nimxi b’kawtela u naħbi l-intenzjonijiet veri tiegħi
I felt dizzy to remove the image	Ħassit rasi biex inneħħi l-immaġni
I brought them with me	Ġibthom miegħi
I, for one, have not lost hope	Jien, għal waħda, ma tliftx it-tama
A knock on the door sounded and interrupted her concentration	Ħabta fuq il-bieb tinstema u interrompiet il-konċentrazzjoni tagħha
I miss people	Jien nieqes in-nies
I didn’t even put it right	Lanqas kont poġġietha sew
I didn’t change places with it	Ma kontx nibdel il-postijiet magħha
And it worked wonderfully	U ħadmet mill-isbaħ
I am very happy to see you	Jien kuntent ħafna li narak
The single was also popular in other countries	Is-single kienet popolari wkoll fil-pajjiżi l-oħra
A man himself has changed over the years	Raġel innifsu jinbidel f’dawn is-snin
I left, no problem	Ħriġt, bla problema
I gave a little to the slaves tonight	Tajt ftit lill-iskjavi illejla
I wanted them to go away	Xtaqt li jmorru lil hinn
I fell back on the roof	Waqajt lura fuq il-bejt
I think you like what you do	Naħseb li trid togħġob dak li tagħmel
I have been checking that fact with various sources	Jien kont iċċekkja dak il-fatt b'diversi sorsi
I assure you he has nothing to worry about	Nassigurah li m’għandu x’jinkwieta
I think we can do it	Naħseb li nistgħu nagħmluh
I looked back over my shoulder once	Ħarist lura minn fuq spalli darba
I asked about them, and they asked about me	Staqsejt dwarhom, u huma staqsew dwari
I kept moving, though not from the cold	Bqajt nersaq, għalkemm mhux mill-kesħa
I was unable to stop myself	Ma kontx kapaċi nwaqqaf lili nnifsi
I had no control over my own mind	Ma kelli l-ebda kontroll fuq moħħi stess
I look forward to sharing more with you	Ninsab ħerqan li naqsam aktar miegħek
I turned my hair on my right ear	Xgħelejt xagħri fuq widni l-leminija
I stayed like a stone	Bqajt bħal ġebla
I was away from the computer	Kont 'il bogħod mill-kompjuter
I expect to do the same thing here	Nistenna li nagħmel l-istess ħaġa hawn
I forgot how casual living on the island is	Insejt kemm hi każwali l-għajxien fil-gżira
I just need to rest for a minute	Għandi bżonn biss nistrieħ minuta
I didn’t even tell him the most important part	Lanqas kont għidtlu l-aktar parti importanti
I always thought he hated me	Dejjem ħsibt li kien jobgħodni
Allow me to go and do it	Ippermettili mmur u nagħmel dan
I needed a job and a place to live	Kelli bżonn impjieg u post fejn ngħix
I can't live like this anymore	Ma nistax ngħix hekk aktar
We are never allowed to be separated again	Qatt ma nħalluna nerġa’ nkunu separati
I met him many years ago	Iltqajt miegħu ħafna snin ilu
I should probably go see him after all this	Probabbilment għandi mmur narah wara dan kollu
We were under the gun all night	Konna taħt il-pistola il-lejl kollu
A variation is to point the fingers forward	Varjazzjoni hija li tipponta s-swaba 'l quddiem
I wanted you all alive	Jien ridtkom ilkoll ħajjin
A woman in a white coat was singing to him	Mara bil-kowt abjad kienet tkantalu
I can barely stand the man	Bilkemm niflaħ lill-bniedem
I told my mother that we were getting pretty serious	Għidt lil ommi li konna nsiru pjuttost serji
A beautiful fairy was sitting on a majestic black horse	A fairy sabiħa kienet bilqiegħda fuq żiemel iswed majestuż
Game was in progress	Logħba kienet għaddejja
I will quit drinking, bad words, everything	Se nieqaf xarba, kliem ħażin, kollox
I just wanted to give you a broader perspective	Ridt biss nagħtikom perspettiva usa'
I watch her fight to control her anger	Naraha tiġġieled biex tikkontrolla r-rabja tagħha
My friend for example	Ħabib tiegħi pereżempju
I didn’t look like her	Ma kontx qiesha
I felt uneasy every time I went through this photo	Ħassejtni inċerti kull meta ngħaddu minn quddiem dan ir-ritratt
I always thought they were beautiful	Dejjem ħsibt li kienu sbieħ
I rarely see myself in my presence these days	Rari narak fil-preżenza tiegħi f’dawn il-jiem
I had no idea that the woods could look like this	Ma kelli l-ebda idea li l-imsaġar jista' jidher bħal dan
I was exhausted from the practice before	I kien eżawrit mill-prattika qabel
I could barely stand a hundred and fifty	Bilkemm stajt ngħolli mija ħamsin
I was devastated	Kont imqatta’ bin-niket
Marriage and divorce later, he was still here	Żwieġ u divorzju aktar tard, kien għadu hawn
I turn my head and do a scan room again	Indawwar rasi u nerġa’ nagħmel scan room
I just couldn't leave	Ma stajtx nitlaq biss
I always take off my shoes	Jien dejjem inneħħi ż-żraben tiegħi
The song has since become a fan favorite	Il-kanzunetta minn dak iż-żmien saret favorita tal-partitarji
I was rich and had my choice of young women	Kont għani u kelli l-għażla tiegħi ta’ nisa żgħażagħ
I had to go to the other	I kellha tmur għall-oħra
I knocked on his door and waited	Inħabbat il-bieb tiegħu u nistenna
I remember him even now	Niftakar lilu anke issa
I knew he wasn't going to let me quit	Kont naf li ma kienx se jħallini nieqaf
I wasn’t having that	Ma kontx qed ikolli hekk
I have to climb it	Ikolli nitilgħuha
I got to love her too	Jien sirt inħobbha wkoll
A conference was underway at the time	Dak iż-żmien kienet għaddejja konferenza
I didn’t have to move	Ma kellix għalfejn niċċaqlaq
I look around	Inħares lejn l-inħawi tiegħi
I looked around you quickly, for testimony	Fittixt madwarek malajr, għax-xhieda
beautiful dress and important friends made him look respectable	libsa sabiħa u ħbieb importanti għamluh jidher rispettabbli
I was totally caught up in my new world	Inqabad totalment fid-dinja l-ġdida tiegħi
I never acted but, like you now	I qatt ma aġixxix iżda, bħal inti issa
I ask him to stop	Jien nitloblu jieqaf
I can get my stuff	I jistgħu jiksbu l-affarijiet tiegħi
I look forward to settling there	Ninsab ħerqan li nistabbilixxi hemmhekk
I was surprised	Rajt mistagħġeb
Idi touches me on the shoulders, and shouts at me	Idi tmissni fuq spalli, u tixgħidni
I had finished the quarters	Kont spiċċajt il-kwarti
I can see that it works for you	Nista' nara li jaħdem għalik
Confirmation bias is a form of cognitive bias	Il-preġudizzju tal-konferma huwa forma ta 'preġudizzju konjittiv
I was going to be much more than that	Kont se nkun ħafna aktar minn dan
I didn’t have to drive it	Ma kellix għalfejn insuqha
Tim went to the mountains to search the area	Tim mar lejn il-muntanji biex ifittex iż-żona
I absolutely love this director	Jien assolutament inħobb ma' dan id-direttur
I don't last long on the computer	Jien ma ddumx wisq fuq il-kompjuter
They did not speak for years after this event	Huma ma tkellmu għal snin wara dan l-avveniment
Most of them were fake	Ħafna minnhom kienu foloz
I didn’t find them convincing	Ma sibthomx konvinċenti
I didn’t have to be so brave	Ma kellix inkun daqshekk kuraġġuż
I am your husband and your boss now	Jiena r-raġel tiegħek u l-imgħallem tiegħek issa
I have never seen such an exciting range	Qatt ma rajt firxa daqshekk eċċitanti
I wasn’t worried about telling anyone	Ma kontx inkwetat li jgħid lil xi ħadd
I was really starting to dislike the man	Verament kont qed nibda ma jogħġobnix ir-raġel
I’ve never held a gun before	Qatt ma żammejt pistola qabel
I don't see any homage	Jiena ma nara xejn ta’ ominju
I couldn’t hold on anymore	Ma stajtx inżommu aktar
I can't let go of dreams	Ma nistax inħalli l-ħolm
I was never introduced to new members of my family	Qatt ma kont introdott mal-membri l-ġodda tal-familja tiegħi
Pair of brown eyes floating nearby	Par għajnejn kannella f'wiċċ l-ilma fil-qrib
I just thought it made more sense	Ħsibt biss li kellek aktar sens
I guess for once he just let island ways be	I raden għal darba huwa biss let modi gżira jkunu
A thousand thoughts rushed at him	Elf ħsieb ġrew lilu f’daqqa
I tried to call her but no answer	Ippruvajt inċemplilha imma l-ebda risposta
I barely noticed it was night	Bilkemm ndunajt li kien bil-lejl
I had to do something to stop them	Kelli nagħmel xi ħaġa biex inwaqqafhom
You are really alone	Int verament waħdek
I want to be a good mother	Irrid inkun omm tajba
I think calling them something else	Naħseb li jsejħulhom xi ħaġa oħra
I just went home for a visit	Għadni kemm mort id-dar għal żjara
I was moving things around in an empty room	Kont qed niċċaqlaq l-affarijiet f’kamra vojta
I couldn’t force anything	Jien ma stajt nisforza xejn
I can see the trouble in his deep green eyes	Nista’ nara l-inkwiet fl-għajnejn ħodor fil-fond tiegħu
I don't know what happened to them	M'għandix naf x'sar minnhom
I never wanted him dead	Qatt ma ridtu mejjet
I burst into a record room, and fortunately, on my own	Infaqajt ġo kamra tar-rekords, u fortunatament, waħdi
A man with a hideous smile and a hideous past	Raġel bi tbissima hideous u passat hideous
I don't worry about that, though	Jien ma ninkwieta dwar dan, għalkemm
I was just in the neighborhood	Kont biss fil-viċinat
I wanted to win it	Ridt nirbaħha
I take a bite out of my chicken patty	Nieħu gidma mill-patty tat-tiġieġ tiegħi
I found them and didn’t even remember me	Sibthom u lanqas biss ftakru fija
I am also interested in promoting cultural diversity	Jien interessat ukoll fil-promozzjoni tad-diversità kulturali
It was brought back to the bark	Inġieb lura fil-qoxra tas-siġar
Players can also engage in battles with each other	Il-plejers jistgħu wkoll jidħlu fi battalji ma' xulxin
That day I wanted to die so badly	Dakinhar ridt immut tant ħażin
I can't get that back	Ma nistax nikseb dak lura
I need to like what the company stands for	Għandi bżonn inħobb dak li tirrappreżenta l-kumpanija
I looked down and smiled	Fittixt 'l isfel u tbissem
I realized how it felt	Irrealizzajt dak li ħassitha
I grew up reading them all	Trabbejt naqrahom kollha
I made a mistake that changed my life	Għamilt żball li biddilli ħajti
I am writing to inform and protect you	Qed nikteb biex ninfurmak u nipproteġik
I had no people around	Ma kellix nies madwari
I’m curious to see the new colors	Jien kurjuż biex nara l-kuluri l-ġodda
I was not happy about that	Jien ma kontx kuntent b'dan
I saw her go and smile between me and myself	Rajtha tmur u tbissem bejni u bejn ruħi
One million pieces that will never be found again	Miljun biċċa li qatt ma jerġgħu jinstabu
That's not bad	Dak mhux ħażin
I looked down at my lean, muscular body and grabbed it	Ħarist ’l isfel lejn il-ġisem dgħif u muskolari tiegħi u qabadt
I remember feeling pain in my arms	Ftakart li ħassejt uġigħ f’driegħi
I asked about working with you	Staqsejt dwar ix-xogħol miegħek
I don’t feel anything like this	Jien ma nħoss xejn bħal dan
A plan destined to fail immediately	Pjan iddestinat li jfalli mill-ewwel
I was going to make this girl gather hard	Kont se nagħmel lil din it-tfajla tiġbor iebes
I felt like something was happening	Ħassejt li qed jiġri xi ħaġa
I believe that absolutely	Nemmen li assolutament jista'
I will be three or four years old	Ikolli tlieta jew erba' snin
I was sick of being unhealthy	Jien kont marida li nkun bla sahha
A man at work was on a family vacation	Raġel fuq ix-xogħol kien, vaganza tal-familja
I mean look at those two	Jiġifieri ħares lejn dawk it-tnejn
I was so addicted to this man for almost everything	Jien kont tant dipendenti fuq dan ir-raġel għal kważi kollox
I can control my drinks	Kapaċi nikkontrolla x-xorb tiegħi
I saw a strange drawing	Rajt tpinġija stramba
I have some of his records	Għandi xi wħud mir-rekords tiegħu
I have to pick them up, leave, do something	Għandi niġborhom, nitlaq, nagħmel xi ħaġa
I was terrified, really terrified	Kont imwerwer, tassew imwerwer
The hall is licensed for civil marriage ceremonies	Is-sala hija liċenzjata għaċ-ċerimonji taż-żwieġ ċivili
I quit and sit on the bed	Nieqaf milli nieqaf u noqgħod fuq is-sodda
A moving corpse, with the voice of a ghost	Kadavru miexi, b’vuċi ta’ fantat
I will not do otherwise now	Jien mhux se nagħmel mod ieħor issa
A ring of rifles was attached to a tree	Ċirku ta’ xkubetti kien hemm ma’ siġra
I couldn't even breathe	Lanqas stajt nieħu n-nifs
I didn't realize what that meant	Ma rrealizzajtx x’ried ifisser
The other calls him back	L-ieħor isejjaħlu lura
A great sense of peace came over me	Sens kbir ta’ paċi ġie fuqi
I just shake my head at no	I sempliċiment ħawwad rasi fl-ebda
I actually thought the bed inside the room was beautiful	Fil-fatt ħsibt li s-sodda ġewwa l-kamra kienet sabiħa
I didn’t think the new road was going to pay off	Ma kontx naħseb li t-triq il-ġdida kienet se tħallas
I decided to test my new status with him	Iddeċidejt li nittestja l-istatus il-ġdid tiegħi miegħu
I opened my eyes and looked about half asleep	Ftaħt għajnejja u ħarist madwar nofs rieqed
I can inspire people with my books	Kapaċi nispira lin-nies bil-kotba tiegħi
I know human minds are simple	Naf li l-imħuħ tal-bniedem huma sempliċi
I can't understand what the plan is	Ma nistax nifhem x'inhu l-pjan
She would die if that meant she could live	Immut kieku dan ifisser li hi tista’ tgħix
I assure you that your efforts will be in vain	Nassigurakom li l-isforzi tagħkom se jkunu għalxejn
A cruel twist of fate	A twist krudili tad-destin
I will not see them	Jien mhux se narahom
I have to go get my daughter	Ikolli mmur inġib lil binti
I can't get the for loop in place	Jien ma nistax nikseb il-for loop f'postha
I didn’t even know my neighbors were growing up	Lanqas kont naf lill-ġirien tiegħi qed jikbru
The best built a new factory in the same place	L-aħjar bnew fabbrika ġdida fl-istess post
I really need your support	Għandi verament bżonn l-appoġġ tiegħek
A small fire was burning by the beach	Nar żgħir kien qed jaħraq mal-bajja
They are also covered below	Huma wkoll koperti hawn taħt
I wanted it the worst way	Ridt bl-agħar mod
I can smell it, its real smell, not its perfume	Jien nista’ nxommha, ir-riħa vera tagħha, mhux il-fwieħa tagħha
I heard what two men were like towards me	Smajt dak li qisu żewġt irġiel jiġru lejja
I gave a little shrug and a grin	Tajt ftit shrug u grin
I will never let them hurt you	Jien ma nħallihomx iweġġgħuk qatt
I remember times when there were strong feelings about emotions	Niftakar żminijiet meta kien hemm sentimenti qawwija fuq l-emozzjonijiet
I would never make that appointment though	Jien qatt ma nagħmel dik il-ħatra għalkemm
I've been here before	Jien kont diġà wasalt s’hawn
I know nothing about him	Jien ma naf xejn dwaru
I imagined that very little would	Immaġinajt li ftit li xejn kieku
I could see it as clear as day	Stajt naraha ċara bħall-ġurnata
I hope you can help me	Nispera li tista 'tgħinni
I didn’t think it worked	Ma ħsibtx li ħadem
I like to give money away	Inħobb nagħti l-flus bogħod
I look at the two sitting closest to the bar	Inħares lejn it-tnejn bilqiegħda l-eqreb tal-bar
Groan and weeping came from a distance	Groan u biki mill-bogħod ħarġu lejha
I get jealous and worried	Niġi jealous u mħasseb
I am very happy with how it turned out	Inħossni kuntent ħafna dwar kif irriżultaw
It is not fiction and concerns real accidents	Mhijiex finzjoni u tikkonċerna inċidenti reali
I looked at my brother in a completely different light	Ħarist lejn ħuh f’dawl totalment differenti
I was hoping you might know about it	Kont qed nittama li forsi tkun taf biha
I was selling insurance to make ends meet	Kont inbigħ l-assigurazzjoni biex nlaħħaq
I probably have a year left	Probabbilment fadalli xi sena
I see the sadness in the image, but also the beauty	Nara n-niket fl-immaġini, imma wkoll is-sbuħija
I had the program organized	Kelli l-programm organizzat
A fresh start was all that was needed	Bidu ġdid kien dak kollu li kien meħtieġ
I picked it up and got up	I qabadt u qomt
I've seen a lot in my life	Kont rajt ħafna f’ħajti
A full minute passed, then two, then three	Għaddew minuta sħiħa, imbagħad tnejn, imbagħad tlieta
Retirement from all work was not uncommon at the time	L-irtirar mix-xogħol kollu ma kienx komuni dak iż-żmien
I will not have your death on my hands	Mhux se jkolli l-mewt tiegħek fuq idejja
Forced myself to crawl to the door	Sfurzat lili nnifsi nitkaxkar sal-bieb
I tried and it worked	Ippruvajt u ħadmet
I can't agree with that a bit	Ma nistax naqbel ma' dak daqsxejn
I think this is quite common	Naħseb li dan huwa pjuttost komuni
I had never been to the city before	Qatt ma kont dħalt fil-belt stess qabel
I think this show will always be better	Naħseb li dan l-ispettaklu jibqa' dejjem aħjar
I hope to see you at our next event!	Nittama li narak fl-avveniment li jmiss tagħna!
I wasn’t sure what to do or say	Ma kontx ċert x'se nagħmel jew ngħid
They both have that zeal and that satire	It-tnejn għandhom dak il-ħeġġa u dik is-satira
I think so it goes	Naħseb li hekk imur
I had lost weight as well	Jien kont tlift il-piż ukoll
I hear background noises	Nisma ħsejjes fl-isfond
I love every single shot taken	Jien inħobb kull sparatura waħda meħuda
I say this is an act of love	Jien ngħid li dan huwa att ta’ mħabba
A nutrition plan is also included	Pjan ta' nutrizzjoni huwa inkluż ukoll
I had no money, no car and no job	Ma kellix flus, la karozza u l-ebda impjieg
Stretch the truth a little	Iġġebbed il-verità ftit
I wanted what was best for everyone	Ridt dak li kien l-aħjar għal kulħadd
His side liked it so much	Naħa tiegħu għoġbitha hekk
I had one of my agents pick her up this morning	Kelli wieħed mill-aġenti tiegħi jerfagħha dalgħodu
I was happy with this invitation	Kont ferħan b’din l-istedina
I was grateful for it	Kont grat għaliha
I had a terrible temper	Kelli temper terribbli
I was not aware of these facts	Ma kontx konxju ta’ dawn il-fatti
Get the shift very quickly	Niżżel ix-xift malajr ħafna
Shortly afterwards, the hand was fired again	Ftit wara, l-id reġgħet sparat
It was actually cute and emotional for a change	Fil-fatt kien ħelu u emozzjonali għal bidla
I read them sometimes	Naqrahom kultant
I liked trying to be funny	Għoġobni nipprova nkun umoristiku
I noticed how I tried to hold it	Innotajt kif ippruvajt iżżommha
I shouldn't get it	M'għandix inġibha
The second is no different than a hundred years old	It-tieni mhix differenti minn mitt sena
I will come with strength and glory	Jien se niġi bil-qawwa u l-glorja
I feel the wind on my skin	Inħoss ir-riħ fuq il-ġilda tiegħi
I just need to escape	Għandi bżonn biss li naħrab
I was very rude this afternoon	Jien kont rude ħafna llum wara nofsinhar
I think we are the only ones still awake though	Naħseb li aħna l-uniċi li għadna mqajmin għalkemm
I had no dollars invested in private equity	Ma kelli l-ebda dollaru investit f'ekwità privata
I enjoy trying to understand how to learn	Jien nieħu gost nipprova nifhem kif nitgħallmu
I tried to remove it	Ippruvajt inneħħiha
I definitely didn't want to stay here	Żgur li ma ridtx nibqa’ hawn
I promised you a holy plain	Wegħdtek pjanura qaddisa
I think your success should inspire us all	Naħseb li s-suċċess tiegħek għandu jispira lilna lkoll
Peer bonds are held for the entire breeding season	Il-bonds tal-pari jinżammu għal staġun kollu tat-tnissil
I think that feature was passed on to us	Naħseb li dik il-karatteristika ġiet mgħoddija lilna
I didn’t have to know this	Jien ma kellix naf dan
I have no choice but to be a consumer	M'għandix għażla ħlief li nkun konsumatur
I give it to you and your descendants	Jiena nagħtiha lilek u lil dixxendenti tiegħek
I had never seen him look so sad	Qatt ma kont rajtu jidher daqshekk imdejjaq
I desperately wanted to fall back on my dreams	Ridt iddisprat li terġa’ taqa’ fil-ħolma
I stopped to think where we were	Waqaft biex naħseb fejn konna
A great rift had appeared	Kienet dehret qasma kbira
I settled into the parking lot for another wait	I settled fil-parkeġġ għal stennija oħra
It is currently in the design stage	Bħalissa jinsab fl-istadju tad-disinn
I didn’t hear what they were talking about	Ma smajtx dwar xiex tkellmu
I look around to find myself in a small bedroom	Inħares madwari biex insib ruħi f’kamra tas-sodda żgħira
Many women do this	Ħafna nisa jagħmlu dan
I have a few extra blankets and stuff	Għandi ftit kutri u affarijiet żejda
A guard entered a code and it opened	Gwardja daħlet kodiċi u din fetħet
I participate in almost every contest	Nipparteċipa fi kważi kull konkors
It can be taken from them early	Jista 'jiġi meħud minnhom kmieni
I was destroying the house I was looking for	Kont qed neqred id-dar infittex
I got out of bed and left her there	Tlaqt mis-sodda u ħallietha hemm
Something strange had happened that had clearly terrified her	Kienet ġrat xi ħaġa stramba li biċ-ċar kienet twerwerha
I enjoyed the view, not small	Ħadt gost bil-veduta, mhux żgħira
I had no big dreams or ideas	Ma kelli l-ebda ħolm jew ideat kbar
I remember pain and then attacked	Niftakar uġigħ u mbagħad attakkat
I touched you at the bar last night	Inmissek fil-bar ilbieraħ filgħaxija
I never missed a deadline	Qatt ma tlift skadenza
I have been accustomed to eating rice since I was a child	Jien imdorri niekol ross sa minn tfuliti
I don’t want to cover it up with you	Ma rridx inkopriha miegħek
I decided to let it go	Iddeċidejt li nħalliha għaddejja
I just thought I could take a look at it	Ħsibt biss li tista’ tagħti ħarsa lejha
I see that your paperwork is already on your desk	Nara li l-burokrazija tiegħek diġà tinsab fuq l-iskrivanija tiegħek
I think a lot has been said about their absence	Naħseb li ntqal ħafna bl-assenza tagħhom
I convinced them to delay this	Jiena kkonvinċejthom biex idewmu dan
A very bold statement, but listen to me	Dikjarazzjoni kuraġġuża ħafna, imma ismagħni
I eat less and enjoy more	Jien niekol inqas u ngawdi aktar
I was able to do it without trying	Jien stajt nagħmilha mingħajr ma nipprova
Quite a dangerous place, for sure	Post pjuttost perikoluż, żgur
I regained enough focus to read the clock	Erġajt ħadt fokus biżżejjed biex naqra l-arloġġ
I doubt it would, though	I dubju li kieku, għalkemm
One hundred fast-paced hours of fighting on the ground	Mitt siegħa veloċi ta’ ġlied fuq l-art
I have been patient for thousands of years	Ilni paċenzja għal eluf ta’ snin
I can't imagine what people are eating right now	Ma nistax nimmaġina x’qed jieklu n-nies issa
A smile came over her lips	Daħka waslet fuq xufftejha
I just now see the lieu	I biss issa jaraw il-lieu
I thanked her then signed up	Irringrazzjajtha imbagħad iffirmajt
I did a presentation cast	Għamilt kast tal-preżentazzjoni
I have no reason to run	M'għandi l-ebda raġuni biex niġri
I was no longer alone	Ma kontx aktar waħdi
Excitement passed me by	Eċċitament għadda minni
I stood at the door and shouted	Bqajt fil-bieb u għajjat
I went to the measuring table they have	Jien mort mit-tabella tal-kejl li għandhom
I definitely didn't want you to know that	Żgur li ma ridtx li tkun taf hekk
I could barely eat	Bilkemm kont nista’ niekol
I have no idea what to say, how to respond	M'għandi l-ebda idea x'ngħid, kif nirrispondi
I felt really bad after I took his bed	Ħassejtni ħażin ħafna wara li ħadt is-sodda tiegħu
I think maybe I was working a little too much	Naħseb li forsi kont qed taħdem ftit wisq
I can go on, but it doesn't really help	Nista 'nkompli, imma ma jgħinekx, tassew
I was in the middle of it	Jien kont f’nofsha
A wet night so wet, no one is there except me	Lejl kiesaħ imxarrab hekk, ħadd hemm ħlief jien
I had ten minutes or so	Kelli għaxar minuti jew hekk
I think I just wanted to come in	Naħseb li ridt biss tidħol
I was too close to these people	Kont wisq qrib dawn in-nies
I wasn’t sure he would	Ma kontx ċert li kieku
I can't see my life without you	Ma nistax nara ħajti mingħajrek fiha
I kept watching them	Bqajt narahom
I could see the problem	Stajt nara l-problema
I give everything to be in it	Nagħti kollox biex inkun fih
I needed a resurrection	Kelli bżonn qawmien
I was reminded of the girl I had lost	I kien tfakkira tat-tifla li kienet tilfet
I just heard from the investigator	Għadni kemm smajt mingħand l-investigatur
I was hoping for you	Kont nittama li inti
Lights interpreted as fires appeared on the mountain	Fuq il-muntanja dehru dwal interpretati bħala nirien
You can learn to enjoy the game again	Tista 'titgħallem tgawdi l-logħba mill-ġdid
I will know for sure where you are	Inkun naf żgur fejn int
I press the key to feel better	Inwaħħal iċ-ċavetta biex inħossni aħjar
I hope you don’t ask me anything about those places	Nittama li ma jistaqsini xejn dwar dawk il-postijiet
I hate your equality	Ddejjaqni l-ugwaljanza tiegħek
I didn’t mind sharing	Ma ddejjaqtx naqsam
I wondered how far our destination was	Staqsejt kemm kienet mil bogħod id-destinazzjoni tagħna
I had to see this coming	I kellha nara dan ġej
I feel safe and glad to hold hands	Inħossni sikur u ferħan inżomm idu
They were instructed in daily navigation	Huma rċevew struzzjoni fin-navigazzjoni kuljum
I go home and get ready for school	Immur id-dar u nħejji għall-iskola
I had been to a few churches before	Jien kont mort ftit knejjes qabel
I didn’t have to look far	Ma kellix għalfejn inħares 'il bogħod
Dancing with the weird man	Żfen mar-raġel stramb
I've always been into that kind of thing	Dejjem kont f’dak it-tip ta’ affarijiet
I called a cab and went to the hospital	Ċempilt kabina u mort l-isptar
I had no more tears	Ma kellix aktar tiċrit
I touch his hand and try to relax	Inmiss idu u nipprova nirrilassah
I roll my eyes and get up to relax	Ngħaqqad għajnejja u nqum biex nistrixxa
I hate to leave	Ddejjaqni li nitlaq
I stepped back, and looked around	I pass lura, u ħarist madwar
I hope he keeps me going	Jien nittama li jibqa’ jżommni
Now I can look forward to my future	Issa nista' nħares 'il quddiem lejn il-futur tiegħi
I told you the other night you should be	Għidtlek il-lejl l-ieħor għandek tkun
That route has been removed c	Dik ir-rotta tneħħiet c
I just couldn’t hear it that way	Ma stajtx biss smajt hekk
The second one flew	It-tieni waħda tellgħet
I didn’t know who, or what team he was on	Ma kontx naf min, jew fuq liema tim kien
I kept putting the wrong web address	Bqajt inpoġġi l-indirizz tal-web ħażin
I spent my hair after school	Qattajt xagħri wara l-iskola
I always thought it was my biggest creation	Dejjem kont ħsibt li kienet l-akbar ħolqien tiegħi
I hope everyone has a great weekend	Nittama li kulħadd ikollu weekend mill-aqwa
I never get time with myself alone	Qatt ma nikseb ħin miegħi biss
I couldn’t help but struggle	Ma stajtx ma nissieletx
I went public with the goal of editing it quite accidentally	Jiena mort pubbliku bl-għan tal-editjar tiegħi pjuttost b'mod aċċidentali
I plan to start working on it this afternoon	Nippjana li nibda naħdem fuqha llum wara nofsinhar
I’m hunting for the last loose end	Qed nikkaċċa l-aħħar tarf maħlul
I will kill them if they ever touch you again	Jien noqtolhom jekk xi darba jerġgħu imissuk
An anti-spin system was used	Intużat sistema tal-ġlieda kontra d-dawran
I slid the window open cracks	Żerqajt it-tieqa tiftaħ xquq
I called her but she didn't answer	Ċempiltilha imma hi ma weġbitx
I needed the excitement to wrap up in my brand	Kelli bżonn l-eċċitament li nagħlaq fil-marka tiegħi
A slight smile crossed her face	Tbissima ħafifa qasmet wiċċha
I think that law is actually written somewhere	Naħseb li dik il-liġi fil-fatt hija miktuba xi mkien
I had a big pack on my back too	Kelli pakkett kbir fuq dahari wkoll
I wanted that moment with you so badly	Xtaqt dak il-mument miegħek tant ħażin
I couldn't even shout	Lanqas stajt ngħajjat
I just want to make sure it's okay	Irrid biss niżgura li hija sew
I no longer feel the need to keep such things	M'għadniex inħoss il-bżonn li nżomm affarijiet bħal dawn
I get the smell of her expensive perfume	Naqbad ir-riħa tal-fwieħa għalja tagħha
I had to learn to save myself	Kelli nitgħallem insalva lili nnifsi
I know the things you have done for our people	Naf l-affarijiet li għamilt għall-poplu tagħna
I didn’t understand the point of this then	I ma fhimtx il-punt ta 'dan allura
I decided to pray every day from now on	Iddeċidejt li nitlob kuljum minn issa ’l quddiem
There was dark blood	Kien hemm demm skur
I drove around downtown	I saq madwar downtown
I was determined to finish high school	Kont determinat li nispiċċa l-iskola sekondarja
I remember that fact from time to time	Infakkar f’dak il-fatt minn żmien għal żmien
I called her the next day	Ċempiltha l-għada
I had to be stronger	I kellha tkun aktar b'saħħitha
I just wanted to hear myself say it	Ridt biss nisma lili nnifsi ngħidha
I am sure he will respond	Jiena ċert li se tirrispondi
The majority of the fortnight melted	Il-maġġoranza tal-ħmistax iddewweb
I had my own reasons, and you didn't	Kelli raġunijiet tiegħi stess, u inti ma
Rolled up, I feel a little sad to be awake	Irromblat, inħossni ftit imdejjaq li nkun imqajjem
I doubt the police will hire anyone like that	Niddubita li l-pulizija se timpjega lil xi ħadd hekk
I will take two men and surprise them	Se nieħu żewġt irġiel u nisorprendihom
I can see his body, his smile	Nista’ nara ġismu, it-tbissima tiegħu
The hard will is the will to develop	Ir-rieda iebsa hija rieda li tiżviluppa
I couldn’t put the road back on without your help	Ma stajtx inpoġġi t-triq lura mingħajr l-għajnuna tiegħek
I had to get inside and warm	Kelli nġibu ġewwa u sħun
I didn't see what it was	Ma rajtx x’kien
I tried not to look around his living room	Ippruvajt ma nħarisx madwar il-kamra tal-għixien tiegħu
I got there and found the best treatment ever	Wasalt hemm u sibt l-aqwa trattament li qatt sar
I will make everything go away	Se nagħmel kollox jitlaq
A captain was always the last off the ship	Kaptan kien dejjem l-aħħar barra mill-vapur
I will not ask back	Mhux se nitlob lura
I hear the little boy crying in the back room	Nisma lit-tifel ċkejken jibki f’kamra ta’ wara
I have already started looking for things on the internet	Diġà bdejt infittex l-affarijiet fuq l-internet
I kept dancing	Bqajt niżfen
I need to eat some of that peanut butter	Għandi bżonn niekol ftit minn dak il-butir tal-karawett
I use them in the same place	Nużahom fl-istess post
I don’t enjoy it	Jien ma nagħmel gost bih
I invited him to drink	Stednitu biex jixorbu
A higher scan frequency is required for progressive scan	Frekwenza ta' skanjar ogħla hija meħtieġa għall-iskannjar progressiv
I’m always pushed back	Jien dejjem imbuttat lura
I wish you didn’t have to go	Nixtieq li ma jkollokx għalfejn tmur
I was the one who did it	Jien kont li għamilt dan
I have white stuff under my fingernails	Għandi għalf abjad taħt dwiefer tiegħi
I'm still in great shape	Għadni forma vasta
I'm taking my dose of late night jazz now	Qed nieħu d-doża tiegħi ta' jazz tard bil-lejl issa
A face tries to look inside	Wiċċ jipprova jħares ġewwa
I turned on the screen and looked at my messages	Xgħelt l-iskrin u ħarist lejn il-messaġġi tiegħi
I get on my feet	Niġi fuq saqajja
I just look out the window in the dark	Sempliċement inħares mit-tieqa fid-dlam
A smiling waiter was quickly seen	Wejter jitbissem kien deher malajr
I take a deep breath then explain	nieħu nifs fil-fond imbagħad nispjega
The production then became digital	Il-produzzjoni mbagħad saret diġitali
A new queen and two other daughters	Reġina ġdida u żewġt ibniet oħra
I was probably able to teach the piano	Probabbilment stajt ngħallem il-pjanu
I tried to fight her but she kept coming	Ippruvajt niġġieledha imma baqgħet ġejja
A few class change messages	Ftit messaġġi ta’ tibdil fil-klassi
I was committed to changing myself	Jien kont impenjat li nibdel lili nnifsi
I landed instinctively	Inżilt l-art istintivament
I couldn't even find the fat woman	Lanqas stajt insib il-mara grassa
A key outcome would be to change neighborhood systems	Riżultat ewlieni jkun li jinbidlu s-sistemi tal-viċinat
I run forward to his first day of school	Niġri 'l quddiem lejn l-ewwel jum tal-iskola tiegħu
Opening and closing cycle	Ċiklu ta’ ftuħ u għeluq
I wanted to put them behind bars	Ridt inpoġġihom wara l-bars
I have rooms available for them in the north wing	Għandi kmamar disponibbli għalihom fil-ġwienaħ tat-tramuntana
I told her we had no other plans	Għidtilha li ma kellna l-ebda pjan ieħor
I make my living from my reputation	Jien nagħmel l-għajxien tiegħi mir-reputazzjoni tiegħi
I want us to be open and talkative	Irrid li nkunu miftuħa u nitkellmu
I'm pretty sure they're the real deal	Jiena pjuttost ċert li huma l-ftehim reali
I never said we were going on a road trip	Qatt ma għedt li konna sejrin vjaġġ bit-triq
I came across a room with someone in it	Iltqajt ma’ kamra b’xi ħadd fiha
I was fifteen years old and pregnant	Kelli ħmistax-il sena u tqila
A celebrity is famous for being famous	Ċelebrità hija famuża talli hija famuża
I took a deep breath to calm myself and be fresh	Ħadt nifs biex nikkalma nnifsi u nkun frisk
I always knew it had a fire in it	Dejjem kont naf li kellha n-nar fiha
I have a small first class room	Għandi kamra żgħira tal-ewwel klassi
That is, he had offered the job first	Jiġifieri, kien offra l-impjieg l-ewwel
Scream rose in her throat	F'gerżuma telgħet scream
I didn’t think right	Ma kontx naħseb dritt
I want to get out from under this sink	Irrid noħroġ minn taħt dan is-sink
I felt no resistance	Ma ħassejt l-ebda reżistenza
I could see she was struggling	Stajt nara li kienet qed tissielet
I think your father was right	Naħseb li missierek kellu raġun
I want to see how it all looks	Irrid nara kif jidher kollu
I wish people wouldn’t say	Nixtieq li n-nies ma jgħidux
I want to be transparent	Irrid inkun trasparenti
I wasn’t ready to let him go	Ma kontx lest li nħallih imur
I think they will like these	Naħseb li se togħġobhom dawn
I knew in my heart that they were telling the truth	Kont naf f’qalbi li kienu qed jgħidu l-verità
I know my visitors enjoy your work	Naf li l-viżitaturi tiegħi jieħdu pjaċir bix-xogħol tiegħek
I was looking him in the eye	Kont qed inħares sew f’għajnejh
I can keep a secret with the best of them	Kapaċi nżomm sigriet mal-aqwa minnhom
He even touched his arm for a while	Ftit saħansitra messtu driegħu għal ftit żmien
The building is now a private residence	Il-bini issa huwa residenza privata
The control scheme in particular was well received	L-iskema ta' kontroll b'mod partikolari ntlaqgħet tajjeb
I certainly do the charity thing	Ċertament nagħmel il-ħaġa tal-karità
He himself considered it his best	Hu stess qies li kien l-aħjar tiegħu
A few words will suffice	Ftit kliem ikun biżżejjed
I need to think about what to say	Għandi bżonn naħseb x'għandi ngħid
I answered strongly	Weġibt b’qawwi
I need to get back to it	Għandi bżonn nerġa' lura għandha
I told him about the lift	Għidtlu dwar ir-refħa
I asked how old I was	Staqsejt x’età ngħid
I want to get up and get dressed	Irrid inqum u nilbes
I reached into my quiver	I laħaq fil-quiver tiegħi
I could never decide if this was brilliant, or crazy	Qatt ma stajt niddeċiedi jekk dan kienx brillanti, jew miġnun
A female voice comes from the shadows	Vuċi femminili ġejja mid-dellijiet
She drowned with one man	Hija għereq ma 'raġel wieħed
I thought it was a waste of time	Ħsibt li kienet ħela ta’ ħin
I was almost killed in my accident	Jien kont kważi nqatlet fl-inċident tiegħi
I will follow shortly	Insegwi ftit wara
I kind of even felt betrayed	I tip ta 'saħansitra ħassejtni tradit
I would say there is more method to it	Jien ngħid li hemm aktar metodu għaliha
Hand in hand there	Id f'id hemm
I was ready for my own adventure	Kont lest għall-avventura tiegħi stess
I looked around the small office	Fittixt madwar l-uffiċċju żgħir
I imagine what their lives are like	Nimmaġina kif inhi ħajjithom
A fierce cold rushed through it	Bard ħarxa ġrew minn ġo fiha
I believe I spoke the truth	Nemmen li tkellimt il-verità
Then I notice something about her, besides her smile	Dakinhar ninnota xi ħaġa dwarha, minbarra t-tbissima tagħha
I wanted to tell her something	Xtaqt ngħidilha xi ħaġa
A man who does things	Raġel li jwettaq l-affarijiet
Remember my wife	Ftakarni lil marti
I was looking forward to kissing you again	Stennejt bil-ħerqa li jerġa’ jbewsuni
I know your children's names	Naf l-ismijiet tat-tfal tiegħek
I was very angry with myself	Kont irrabjat ħafna għalija nnifsi
A holy relationship works as one	Relazzjoni qaddisa taħdem bħala waħda
I ended up becoming one of them	Spiċċajt sirt wieħed minnhom
I am sure it will evolve further	Jiena ċert li se tevolvi aktar
I know a lot of people won’t believe me	Naf li ħafna nies mhux se jemmnuni
I just didn’t want to give him false hope	Biss ma ridtx nagħtih tama falza
I wasn’t sure what the music was	Ma kontx ċert x'kienet il-mużika
I never hear you chat about men	Qatt ma nismagħk tiċċeta dwar l-irġiel
I put my lips on his palm	Poġġejt xofftejja fuq il-palma tiegħu
I thought about my sermon and my lesson	Ħsibt dwar il-priedka tiegħi u l-lezzjoni tiegħi
I feel warm blood in my skin	Inħoss demm sħun fil-ġilda tiegħi
I was going to get it back tomorrow	Kont se nġibha lura għada
I hope to do the same for you	Nispera li tagħmel l-istess għalik
I could see that I was hurt and broken	Stajt nara li kont imweġġa’ u miksur
I’m a hunter and no one beats me	Jien kaċċatur u ħadd ma jaħkemni
A few hundred thousand dollars, according to her estimate	Ftit mitt elf dollaru, skont l-istima tagħha
I bite my own, waiting for him to pull away	I gidma tiegħi stess, stennija lilu biex jiġbdu bogħod
I want a female color agent	Irrid aġent femminili tal-kulur
I hope to come home soon	Nispera li tiġi d-dar dalwaqt
I was dead	Kont piż mejjet f’idejh
I ask for much, much strength	Nitlob ħafna u ħafna saħħa
I was glad for my friend	Kont ferħan għall-ħabib tiegħi
I knew instinctively that something was off	Kont naf istintivament li xi ħaġa kienet mitfija
I stood beside him, feeling his heart pounding	Inkinejt ħdejh, inħossni għal qalbu tħabbat
I had to take a second job once I left	Kelli nieħu t-tieni xogħol ladarba telqet
I was even rejected by my ghosts for the lawyer	Saħansitra ġejt miċħud mill-ghosts tiegħi għall-avukat
I never wanted to go out	Ma ridtx noħroġ qatt
I looked at his name in amazement	Ħarist lejn ismu bil-għaġeb
I couldn't get out of there fast enough	Ma stajtx noħroġ minn hemm malajr biżżejjed
I thought it was there	Ħsibt li kien hemm
I was their last hope after all	Jien kont l-aħħar tama tagħhom wara kollox
I wondered how long they would find a man to connect with	Staqsejt kemm se jsibu bniedem biex jgħaqqdu
I felt betrayed by my people and myself	Ħassejtni tradit min-nies tiegħi u minni nnifsi
I stepped out and to the side, I think closely	Ħriġt u lejn il-ġenb, naħseb mill-qrib
I kept thinking a lot of things	Bqajt naħseb ħafna affarijiet
I kept praying, visiting and cheering	Bqajt nitlob, inżur u nħeġġeġ
I smile at my glass	Nitbissem fil-ħġieġ tiegħi
At the same time there were problems at home	Fl-istess ħin kien hemm problemi fid-dar
Turn a little face	Dawwart wiċċi ftit
I will see to it that the issue is dealt with tactically	Se nara li l-kwistjoni tiġi ttrattata b'tattika
I had a family that loved me	Kelli familja li tħobbni
I am sure security has been turned off	Jiena żgur li s-sigurtà kienet mitfija
I can't stop watching it	Ma nistax nieqaf naraha
I think you're crazy	Naħseb li int miġnun
I thought it was interesting	Ħsibt li kien interessanti
I highly recommend it to other parents	Nirrakkomanda bil-qawwa lil ġenituri oħra
I love how the sun shines on the trees	Inħobb kif ix-xemx tixgħel is-siġar
I want you in my mouth	Irridk f’ħalqi
I just floated on everything	I biss f'wiċċ l-ilma fuq kollox
A digital clock made of plastic has no value	Arloġġ diġitali magħmul mill-plastik m'għandux valur
He spoke softly in his ears	Tkellimtu bil-mod fil-widnejn tiegħu
I wasn’t heartbroken for that girl	Jien ma kontx ġibid qalb għal dik it-tfajla
Block everything except the sight of that door	Imblokka kollox ħlief il-vista ta’ dak il-bieb
I also love building in the minute mark	Inħobb ukoll il-bini fil-marka ta 'minuta
I couldn’t continue to do this myself	Ma stajtx inkompli nagħmel dan lili nnifsi
I thought you'd want some quiet time with your dad	Ħsibt li trid ftit ħin kwiet ma’ missierek
I know when to give up	Naf meta nċedi
I can think of a few reasons	Nista' naħseb fi ftit raġunijiet
I wish you both well	Nawguralkom it-tnejn
I pulled his hair back	Erġajt ġbidtlu xagħar
I have eyes only for you	Għandi għajnejn għalik biss
I saw him as he walked around the room	Jiena rajtu hekk kif idur mal-kamra
I can't have everything	Ma nistax ikolli kollox
I know you can find someone better to help you	Naf li tista’ ssib xi ħadd aħjar biex jgħinek
I gained experience in the field	Sibt esperjenza fil-qasam
I found some papers about cases she was working on	Sibt xi karti dwar każijiet li kienet taħdem fuqhom
I will not tolerate it anymore	Mhux se nittollera aktar
I could feel someone standing very close	Stajt inħoss lil xi ħadd bil-wieqfa qrib ħafna
I still don’t remember the trip down	Għadni ma niftakarx il-vjaġġ 'l isfel
A way to put me on the spot	Mod kif tpoġġini fuq il-post
I shake her hand and tell her my name	Nagħtik idejha u ngħidilha ismi
I may never be able to give you everything	X’aktarx qatt ma nista’ nagħtikom kollox
I have a job to help support my family	Għandi xogħol biex ngħin nappoġġja lill-familja tiegħi
I had to do this stuff on my own	Kelli nagħmel dan l-għalf waħdi
I think she is good to visit	Naħseb li hi tajba biex iżżur
Go ahead, spread your hand	Imxi ’l quddiem, idi mifruxa
I can't wait to look him in the eye	Ma niflaħx inħares aktar f’għajnejh
I could understand it	Stajt nifhemha
I think the library should be open to the public	Naħseb li l-librerija għandha tkun miftuħa għall-pubbliku
He had been in hospital for a month	Huwa kien ilu xahar l-isptar
A tourist leaves one country to visit another	Turist iħalli pajjiż biex iżur ieħor
I know that is true in many circumstances	Naf li huwa minnu f'ħafna ċirkostanzi
I come from a family	Jien ġej minn familja
A young boy behind him, his son	Tifel żagħżugħ warajh, ibnu
I couldn’t resist the urge to look at her	Ma stajtx niġġieled il-ħeġġa li nħares lejha
I thought it would be so terrible	Kont naħseb li jkun daqshekk terribbli
A different side of her personality was emerging	Kienet toħroġ naħa differenti tal-personalità tagħha
A couple of them looked familiar	Koppja minnhom dehru familjari
I want to understand you	Irrid nifhimkom
The noise continues	L-istorbju jkompli
I didn’t think of that	Jien ma ħsibtx f'dak
I’m almost naked standing here in the heat	Jien kważi għarwien wieqaf hawn fis-sħana
I tried to focus on my senses	Ippruvajt niffoka fuq is-sensi tiegħi
I remember being a boy and loving her	Niftakar li kont ġejt tifel u nħobbha
Labor remained in opposition	Il-Labour baqa’ fl-oppożizzjoni
I hold you accountable for keeping it under control	Inżommok responsabbli biex iżżommu taħt kontroll
I’m not going too far in the sequence	Jien ma nagħmel wisq 'il quddiem fis-sekwenza
I respect nothing and expect nothing	Jien ma nirrispetta xejn u ma nistenna xejn
And he did very well	U dan għamel tajjeb ħafna
I think you took advantage of that one	Naħseb li inti ħadt il-vantaġġ f'dak wieħed
I know my hands hurt	Naf li jdejja jweġġgħu
I walked out of the apartment to answer	Gejt mill-appartament biex inwieġbu
I always feel incredibly peaceful and relaxed	Dejjem noqgħod inħossni oerhört paċifiku u rilassat
I highly doubt anyone remembers me but she is anyway	Niddubita ħafna li xi ħadd jiftakar fija imma hi xorta waħda
I saw her earlier in the day	Jien rajtha aktar kmieni matul il-ġurnata
I wanted to explore that for myself	Jien ridt nesplora dak għalija
I just don’t like the taste	Jien biss ma nħobbx it-togħma
I can totally control it	Kapaċi nikkontrollaha totalment
I reached out to her	Lħaqt lejha
I learned a little, but enough for now	Tgħallimt ftit, iżda biżżejjed għalissa
I don’t raise anyone	Jien ma trabbi lil ħadd
I just wondered if the apartment was to your liking	I biss staqsiet jekk l-appartament kienx Predisposizzjoni tiegħek
I see our image in the mirror behind the bar	Nara x-xbieha tagħna fil-mera wara l-bar
I had no clue what to do with him	Ma kellix ħjiel x'nagħmel miegħu
I'm on watch at night	Jien fuq l-għassa bil-lejl
I tried the latter approach	Ippruvajt l-aħħar approċċ
I was just dreaming about it	Kont biss noħlom dwarna
I have you and everything that counts	Għandi int u dak kollu li jgħodd
I seriously doubt it	Niddubita serjament
I looked up and smiled back with smiling eyes	Fittixt ’il fuq u tbissem lura b’għajnejn daħku
A neck cloth prevents a potentially fatal injury	Ċarruta għall-għonq evita korriment possibilment fatali
I'm afraid he might not like the comparison	Bżajt li jista' ma jħobbx il-paragun
I never knew him, you know	Qatt ma kont naf lilu, taf
I decided to go back and read the book	Iddeċidejt li mmur lura biex naqra l-ktieb
I recognized the other man	Jien għaraf lir-raġel l-ieħor
I suppose because you have a record	Nissoponi li għax għandek rekord
I know what he needs	Naf x’għandu bżonn
I couldn’t get away from her look	Ma stajtx inbiegħed mill-ħarsa tagħha
I set good money for both	I stabbiliti flus tajba għat-tnejn
That is, not exactly heaven on earth	Jiġifieri, mhux eżattament ġenna hawn barra
I have some very talented fighters planted among them	Għandi xi ġellieda b'talent ħafna mħawla fosthom
I think half the restaurant laughed	Naħseb nofs ir-ristorant daħak
I felt it in the car with us	Ħassejtha fil-karozza magħna
I can’t account for any great detail	Ma nistax nagħti kont b'xi dettall kbir
I'll be back someday	Se nagħmel lura xi darba
I’m talking about prayer	Qed nitkellem dwar it-talb
I had to wonder why it was so	Kelli nistaqsi għaliex kien hekk
I will not let the police take you	Mhux se nħalli lill-pulizija jeħodkom
I crossed against the light	Qsamt kontra d-dawl
I didn’t know how many people there were	Ma kontx naf kemm hemm nies
I had to hide from the world	Kelli naħbi mid-dinja
I’m sure our community will help regulate this	Jien ċert li l-komunità tagħna se tgħin biex tirregola dan
I saw the hesitation, the uncertainty in his eyes	Rajt l-eżitazzjoni, l-inċertezza f’għajnejh
I leaned all the way down and kissed him	I inklinat it-triq kollha 'l isfel u kissed lilu
Richard was about to make his debut four days later	Richard kien se jagħmel il-bidu tiegħu erbat ijiem wara
I've never met this man before	Qatt ma kont iltqajt ma’ dan ir-raġel qabel
I want to change evil for good	Irrid nibdel il-ħażen bit-tajjeb
I let them treat us badly	Ħallejthom jittrattawna ħażin
I get it, but we have another problem	Nirċievi, imma għandna problema oħra
I can deal with these people	Kapaċi nittratta ma’ dawn in-nies
I had other things on my mind	Kelli affarijiet oħra f’moħħi
Many had ridden on it	Ħafna kien riekeb fuqha
Pure work of love	Xogħol safi ta’ mħabba
I really have no idea how long it will be	Tassew m'għandi l-ebda idea kemm se jkun twil
I wanted to go to university	Ridt immur l-università
I didn’t want to make her want to die	Ma ridtx inġiegħelha trid tmut
I think that’s the problem	Naħseb li din hija l-problema
He may have suffered from an eating disorder	Jista’ jkun li sofra minn eating disorder
I tried you, and now you feel guilty	Ittentajtek, u issa tħossok ħati
I’m not going to be here, though	Jien mhux se nkun hawn, għalkemm
Replacing the guard if you wish	Bdil tal-gwardja jekk trid
I have your result here	Għandi r-riżultat tiegħek hawn
I can have fun then	Nista’ nieħu gost allura
I’ve already seen positive changes in it	Diġà stajt nara bidliet pożittivi fiha
I’m also into something else	Jien ukoll xi ħaġa oħra
I learned a lot about it	Tgħallimt ħafna dwarha
I want it to be	Nixtieq li tiġi
I liked the sound of that	Għoġobni l-ħoss ta 'dak
I think they have to be partially cooked	Naħseb li jridu jkunu parzjalment imsajjar
Slowly I made my way in front of them, I thought	Bil-mod għamilt triqti quddiemhom, ħsibt
I like to create to affect these places forever	Inħobb inkun noħloq biex taffettwa dawn il-postijiet dejjem
I could not resist the temptation	Ma stajtx nirreżisti t-tentazzjoni
I try to publish all my sources	Nipprova nippubblika s-sorsi kollha tiegħi
I’m different that way	Jien differenti b'dak il-mod
I see lightning and expect thunder	Nara s-sajjetti u nistenna r-ragħad
I give her a smile and straighten my jacket	Nagħtiha tbissima u niddritta l-ġakketta
I slept in the back of the van	Irqadt fuq wara tal-vann
He also drew from his own experiences at sea	Huwa ġibed ukoll mill-esperjenzi tiegħu stess fuq il-baħar
I can refuse to see him	Jien nista' nirrifjuta li narah
Joe wants to go straight and meet a woman	Joe jrid imur dritt u jiltaqa’ ma’ mara
I did not help the boys during this conversation	Jien ma għennix lis-subien waqt din il-konversazzjoni
I saw him as his face ached	Rajtu hekk kif wiċċu jitnikket
Doubtful safe return	Ritorn bla periklu dubjuż
I take great care of you	Jien nieħu ħsiebek ħafna
I remember him clearly now	Ftakart lilu b’mod ċar issa
I know your secrets, and they will destroy us all	Naf is-sigrieti tiegħek, u se jeqirduna lkoll
I felt very sorry for the employee	Ħassejtni ddispjaċut ħafna għall-impjegat
I felt bad that it kept you waiting so long	Ħassejtni ħażin li żammek tistenna daqshekk
Sometimes I needed to walk with a cane	Ġieli kelli bżonn nimxi bil-bastun
I was warned about the guy	I kien imwissi dwar il-Guy
The single failed to rank	Is-single naqas milli jikklassifika
Once you help her make a good decision	Darba għinha tieħu deċiżjoni tajba
I thought he just didn't know how to paint	Ħsibt li sempliċement ma kienx jaf kif ipinġi
I lost track in the corridor	Tlift it-traċċa fil-kuritur
From their faces I could tell why they were there	Minn wiċċhom stajt ngħid għaliex kienu hemm
I saw him leave the parking lot	Rajtu jitlaq mill-parkeġġ
I slowly start to walk away	Nibda bil-mod nimxi saqajja 'l bogħod
I personally can identify on both sides	Jien personalment nista' nidentifika fuq iż-żewġ naħat
I had floods everywhere	Kelli għargħar kullimkien
I slapped my hands on my ears	Iċapċejt idejja fuq widnejja
I expected some crime	Stennejt xi kriminalità
Use your best influence to avoid it	Uża l-aħjar influwenza tiegħek biex tevitaha
I understand it and I understand it now, more than ever	Fhimtha u nifhimha issa, aktar minn qatt qabel
I’ve seen them before often	Rajthom qabel spiss
I fell to my knees again	Erġajt ninżel għarkopptejti
I never thought she was trying to deceive me	Qatt ma ħsibt li kienet qed tipprova tqarraqni
That is, to tell someone all his secret wishes	Jiġifieri, li tgħid lil xi ħadd ix-xewqat sigrieti kollha tiegħu
I was thinking a lot for both of us	Kont qed naħseb ħafna għalina t-tnejn
I think it was a startup	Naħseb li kien l-istartjar
Q is waiting for you	Q qed tistenniek
I think it all depends on who was killed	Naħseb li kollox jiddependi minn min inqatel
This remains the most common term used today	Dan jibqa' l-aktar terminu komuni li jintuża llum
I have to get through pregnancy first	L-ewwel għandi ngħaddi mit-tqala
I had never been anywhere alone	Qatt ma kont mort imkien waħdi
I decided to go with it all	Iddeċidejt li mmur flimkien ma' dan kollu
A few seconds passed and my second card arrived	Għaddew ftit sekondi u waslet it-tieni karta tiegħi
I closed my eyes and tried to clear my mind	Għalaq għajnejja u ppruvajt innaddaf moħħi
I played the piano for you	Jien daqqejt il-pjanu għalik
You are looking for someone from your past to restore	Fittixt lil xi ħadd mill-passat tiegħek biex jirrestawrah
I could feel her hot breath on her cheeks	Stajt inħoss n-nifs sħun tagħha fuq ħaddejn
I turned my back on her and began to squirm	Dawwart dahru lejha u bdejt nistrixxa
I am emotionally and physically exhausted	Jien eżawrit emozzjonalment u fiżikament
They left him in the cave land	Ħallietu fl-art tal-għar
I had to find out what happened and why	Kelli nsib x'ġara u għaliex
I entered the house without knocking	Dħalt fid-dar mingħajr ma nħabbat
I was wondering what they were	Kont nistaqsi x’inhuma
I took you, I made you part of the package	Ħadejtek, għamiltlek parti mill-pakkett
That is, for the sacrifice	Jiġifieri għas-sagrifiċċju
I’m in my bedroom getting ready for school	Jien fil-kamra tas-sodda tiegħi nħejji ruħi għall-iskola
I have just enough hair as it is	Għandi ftit biżżejjed xagħar kif inhu
I really like how it turned out	Inħobb ħafna kif irriżulta
I wasn’t going to leave her here again	Ma kontx se nħalliha lura hawn
I was scared, angry, and lonely	Ħassejtni nibża’, irrabjat, u waħdi
I still had a few hours to wait	Għad kelli ftit sigħat x'nistenna
I never felt better	Qatt ma ħassejtni aħjar
I could feel the secrets in my grasp	Stajt inħoss is-sigrieti fil-ħakma tiegħi
Love it on the bottom	Iħobbha fuq il-qiegħ
I wanted my preaching to be like his	Ridt li l-predikazzjoni tiegħi tkun bħal tiegħu
I immediately took the belt and the tool bag	Immedjatament ħadt iċ-ċinturin u l-borża tal-għodda
I can see your energy too	Nista’ nara l-enerġija tiegħek ukoll
A little old to begin with	Ftit qodma biex tibda
I cried in silence many times before	Bkijt fis-skiet ħafna drabi qabel
I can come and see it	Nista’ niġi u narah
A map is placed on the table	Mappa titqiegħed fuq il-mejda
I want to have the best days possible	Irrid li jkollha l-aqwa jiem possibbli
I seriously need to get over it	Għandi bżonn serjament li nikseb minn fuqha
Strong smile and heart	Daħka qawwija u qalb
I understand that pain, we all feel it	Nifhem dak l-uġigħ, ilkoll inħossuh
I had to push the rest	Kelli nimbotta l-bqija
I asked him to explain	Tlabtu jispjega
I got gross for it and I didn’t like it	Sirt gross għalih u dan ma għoġobnix
It meant you were the lowest	Fisser li inti kont l-aktar baxx
I think a lot of people are missing out on that	Naħseb li ħafna nies qed jitilfu dak
I love what it brings to the running game	Inħobb dak li jġib fil-logħba tal-ġirja
I can't get into this woman's background	Ma nista’ nidħol fl-ebda sfond ta’ din il-mara
I will not mislead you	Jien mhux se nmexxik żbaljat
I just couldn't pay attention to the different lessons	Sempliċement ma stajtx tagħti kas tal-lezzjonijiet differenti
I kept them longer	Kont inżommhom itwal
I couldn’t wait to get rid of it	Ma stajtx nistenna li neħles minnha
The damage from the storm was generally mild	Il-ħsara mill-maltemp kienet ġeneralment ħafifa
I stopped, looking at her with a frown	Jien waqaft, inħares lejha b'frwn
I looked at the kitchen	Ħarist lejn il-kċina
I had no idea what you were talking about	Ma kellix idea dwar xiex qed titkellem
I hardly remembered that night	Ma tantx ftakart minn dak il-lejl
I thought I realized that	Ħsibt li rrealizzajt li
I dropped into the crowd	Jien niżel fil-folla
I tried not to take it to heart	Ippruvajt ma nieħux għal qalbi
Both companies resolved the matter out of court	Iż-żewġ kumpaniji solvew il-kwistjoni barra l-qorti
I wish someone had told me that here	Nixtieq li xi ħadd qalli li hawn
I have an alternative suggestion	Għandi suġġeriment alternattiv
Moments later, another shot was heard	Ftit mumenti wara nstema’ sparatura oħra
I don’t take any special treatment for being his son	Jien ma nieħu l-ebda trattament speċjali talli nkun ibnu
Everyone knows about them	Kulħadd jaf dwarhom
I really wasn’t trying to be rude	Verament ma kontx nipprova nkun rude
I invited him here because of the weather	Stednitu hawn minħabba t-temp
I also had a wonderful time	Jien ukoll kelli ħin sabiħ
I talked to a lot of people there	Tkellimt ma’ għadd ta’ nies hemmhekk
They support an extensive sales force across the country	Dawn jappoġġjaw forza ta 'bejgħ estensiva madwar il-pajjiż
I encourage you to find ways to give to others	Inħeġġiġkom issib modi kif tagħti lil ħaddieħor
Part of me wanted to die	Parti minni riedet tmut
I wanted leaves and green	Ridt weraq u aħdar
I can't wait to see you again at night	Ma nistax nibqa' niġi narak bil-lejl
I thought he would be released	Ħsibt li se jkun meħlus
I felt her warmth and she felt mine	Ħassejt is-sħana tagħha u hi ħassitha tiegħi
I wanted to talk more	Ridt nitkellem aktar
I too have lived in fear for many years	Jien ukoll għext bil-biża’ għal ħafna snin
I didn’t trust myself to quit	Ma kontx nafda lili nnifsi li nieqaf
I gave her a look over her shoulder	tajtilha ħarsa minn fuq spalli
They beat him and made his back touch the ground	Sawtuh u għamiltu dahru jmissu mal-art
I hid a gun starter under the bed	Ħbejt starter pistol taħt is-sodda
I can lose it again	Nista’ nerġa’ nitlefha
I was on the verge of losing it	Kont fuq xifer li nitlifha
I wanted to change places with her	Ridt naqleb post magħha
I knew he would have a choice	Kont naf li kieku kellu l-għażla
I remembered I couldn't sleep	Ftakart li ma stajtx torqod
I didn’t know he was talking about you	Ma kontx naf li kien qed jitkellem dwarek
I can take care of myself now	Nista' nieħu ħsiebi nnifsi issa
I remember some things	Niftakar xi affarijiet
I would say the property needs a deep clean	Jien ngħid li l-proprjetà għandha bżonn nadif fil-fond
I grabbed it before leaving	Qbadt qabel ma telqa
I went to school dancing with my college friends	Jien mort żfin tal-iskola mal-ħbieb tiegħi tal-kulleġġ
I think only as the source of electricity	Naħseb biss bħala s-sors tal-elettriku
He drove quickly on the narrow straight road	Saq malajr fit-triq dritta dejqa
I rextered against his chest and let him do it	I rextered kontra sidru u ħallieh jagħmel dan
I bow my head back and look at him	Inarka rasi lura u nħares lejh
I pump my feet and climb up and up	Nippompja saqajja u nitla’ ‘l fuq u ‘l fuq
The film was delayed for several years	Il-film kien ittardjat għal diversi snin
They hurt like a human being	Iweġġgħu bħal bniedem
The song only uses the simplicity of my voice	Il-kanzunetta tuża biss is-sempliċità tal-vuċi tiegħi
I wonder how much she has	Nistaqsiha kemm għandha
I am asking for a full commitment	Qed nitlob għal impenn sħiħ
I feel very far away	Inħossni 'l bogħod ħafna
They wanted to know about it	Huma riedu jsiru jafu biha
I tried my best to hide it	Ippruvajt minn kollox biex naħbiha
The invitation proved to be very controversial	L-istedina wriet li kienet kontroversjali ħafna
A voice came in protest	Daħlet vuċi bi protesta
Moved back until his back hit the wall	Imċaqlaq lura sakemm dahari ħabat mal-ħajt
I got it from someone else	Sibtha mingħand xi ħadd ieħor
I will walk under an open paradise today	Jien illum se nimxi taħt ġenna miftuħa
I paused and listened	Waqaft ftit u smajt
I could hear a storm approaching in the distance	Stajt nisma’ maltempata mill-bogħod toqrob
I could feel it and hear it	Stajt inħossha u nismagħha
I was confused and tired	Kont konfuż u għajjien
I tried to help, but he teased me	Ippruvajt ngħinu, imma hu xejrietni
A little regret about it crossed his face	Ftit dispjaċir dwar dan qasmu wiċċu
A warning ended in his head	F’rasha spiċċat twissija
I was going to skip tonight	Kont se naqbeż illejla
I opened the window and went inside	Infetħt it-tieqa u dħalt ġewwa
I had an episode, so it happened	Kelli episodju, hekk ġara
I left the streets and went to the river	Tlaqt mit-toroq u mort ix-xmara
I lay in bed and drifted in deep thought	Tlajt fis-sodda u drift fil-ħsieb profond
There were practical problems with this	Kien hemm problemi prattiċi ma 'dan
I wish it was longer	Nixtieq li kien itwal
I want to be an artist	Irrid inkun artist
I was an idiot and lit a cigarette	Kont idjota u xegħel sigarett
I hope we were traveling together	Nistenna li konna nivvjaġġaw flimkien
I didn’t let her suffer	Ma ħallejthiex tbati
Talented young clothes for living	Ħwejjeġ żgħażagħ b'talent għall-għajxien
I expect this to depend on your cooperation	Nistenna li dan jiddependi fuq il-kooperazzjoni tagħha
I need to change, too	Għandi bżonn nbiddel, ukoll
I’m not doing all that shit	Jien mhux qed nagħmel dak il-ħmieġ kollu
A strong level of anxiety that we all need	Livell b'saħħtu ta 'ansjetà li għandna bżonn ilkoll
I wasn’t destructive anymore	Ma kontx distruttiv aktar
I’m here to learn and teach	Jien hawn biex nitgħallem u ngħallem
I had no idea they were here	Ma kellix idea li kienu hawn
The scene was however included in the final cut	Ix-xena kienet madankollu inkluża fil-qatgħa finali
I knew he liked to sing	Kont naf li jħobb ikanta
Moon and stars shining with light	Qamar u stilel li jiddu bid-dawl
I follow her, taking her weapon from her pocket	Jien insegwiha, nieħu l-arma tagħha mill-but
I didn’t think she was actually going to go	Ma kontx naħseb li fil-fatt kienet se tmur
I didn’t have time to ask him I did so	Ma kellix ħin nistaqsi lilu jien hekk
Students are not required to be careful	L-istudenti mhumiex meħtieġa joqogħdu attenti
A move almost always causes a drop, sometimes temporary	Mossa kważi dejjem tikkawża tnaqqis, kultant temporanju
I hate to color your judgment in some way	Ddejjaqni li kulur il-ġudizzju tiegħek b'xi mod
A wave of disgust entered	Mewġa ta’ stmerrija daħlet ġo fiha
I intend to catch up	Għandi l-ħsieb li nlaħħaq
I sigh, but not loudly	I daqqa, iżda mhux loudly
We will only worry about ourselves and not about them	Aħna se ninkwetaw biss dwarna nfusna u mhux dwarhom
I did something wrong	Għamilt xi ħaġa ħażina
Determined to pray and not give up	Iddeterminat li nitlob u ma naqtax qalbek
I need permission to defend our position	Għandi bżonn permess biex niddefendi l-pożizzjoni tagħna
I haven't bought you anything in a long time	Ilni ma xtrajtlek xejn
I have already gone over the case with him	Diġà għaddejt fuq il-każ miegħu
I've had that all my life	Kelli dak ħajti kollha
I have nothing to do with it	M'għandi xejn x'naqsam magħha
I lead her to the sofa and sit down	Inmexxiha lejn is-sufan u noqogħdu bilqiegħda
I looked at the garden, satisfied with my work	Ħarist lejn il-ġnien, sodisfatt bix-xogħol tiegħi
Insible post	Insiblek post
I feel like there is more	Inħoss li hemm aktar
We don’t know where they are	Aħna ma nafux fejn qegħdin
I won’t tell you who will be next	Mhux se ngħidlek min se jkun imiss
Problem on a sheet of paper	Problema fuq folja tal-karta
I just found the results in her room	Għadni kif sibt ir-riżultati fil-kamra tagħha
I no longer heard them screaming or sniffing their burns	Ma smajtx aktar jgħajtu jew inxommhom il-ħruq
I am here to be of service to you	Jien hawn biex inkun ta' servizz għalik
I asked for her phone and took a quick photo	Tlabt it-telefon tagħha u għamilt ritratt malajr
I found a lot more to stick to	Jien sibt ħafna ieħor x'jitwaħħal għalih
His assignment was controversial	L-inkarigu tiegħu kien kontroversjali
Exceptions are charges of murder and treason	L-eċċezzjonijiet huma akkużi ta’ qtil u tradiment
A few male friends reported similar things	Ftit ħbieb irġiel irrappurtaw affarijiet simili
I aired every morning just before they broke camp	I trasmess kull filgħodu eżatt qabel kissru kamp
He has publicly blamed years of smoking for the disease	Huwa pubblikament akkuża snin ta’ tipjip għall-marda
A wave of black hair fell on his head	Mewġa ta’ xagħar iswed waqgħet fuq rasu
This was the original issue for the station	Din kienet il-ħruġ oriġinali għall-istazzjon
I started killing myself laughing	Bdejt noqtol lili nnifsi nidħaq
I wish you a safe journey	Nawguralkom vjaġġ sigur
I did not change my decision	Jien ma biddiltx id-deċiżjoni tiegħi
I waited and you never came	Stennejt u int qatt ma ġejt
A small smile came over her face	Daħka żgħira ġiet fuq wiċċha
I could feel the heat on my skin	Stajt inħoss is-sħana fuq il-ġilda tiegħi
A few minutes later, it was over full	Ftit minuti wara, kien lil hinn mimli
I wanted to eat it	Ridt niekluh
I’ve always loved alcohol	Dejjem kont nħobb l-alkoħol
I was dying and it was over	Jien kont immut u ntemmha
I decided to see the hotel all night	Iddeċidejt li nara l-lukanda il-lejl kollu
Good joke, not one of his	Ċajta tajba, mhux waħda minn tiegħu
Few of us helped him in his research	Ftit minna għenuh fir-riċerka tiegħu
A light bulb illuminates the secret room	Bozza ddawwal il-kamra sigrieta
I didn't like it that much	Ma tantx għoġobni hekk
I woke up in a hospital and couldn't remember anything	Qomt fi sptar u ma stajt niftakar xejn
I’m being selfish again	Qed inkun egoist mill-ġdid
I consider fear to be a negative faith	Inqis il-biża’ bħala fidi negattiva
I see that he softened his request on me	Nara li rattab it-talba tiegħu fuqi
I will not divorce my husband because of hair	Mhux se niddivorzja lir-raġel tiegħi minħabba xagħar
I was not going to answer the phone	Ma kontx se nwieġeb it-telefon
I couldn't figure out what it was	Ma stajtx nagħraf x’kien
I used the same technique and it worked perfectly	Jien użajt l-istess teknika u ħadmet perfettament
Very, very good point	Punt tajjeb ħafna, ħafna
I tried to look away, but I couldn't	Ippruvajt inħares 'il bogħod, imma ma stajtx
It was something cool to see	Kienet xi ħaġa friska li tara
I could never expect anything more	Qatt ma stajt nistenna xejn aktar
A few years ago he retired after a great career	Ftit snin ilu rtira wara karriera mill-aqwa
I follow you wherever you go	Jien insegwik kull fejn tmur
I didn't know what to say to anyone	Ma kont naf x’se ngħid lil ħadd
I really felt it	Ħassejtha tassew
I knew everyone was right	Kont naf li kulħadd kellu raġun
I hate what you made me feel	Ddejjaqni dak li għamiltni nħoss
I brought it up, under the monitor screen	I ġabha fuq, taħt l-iskrin tal-monitor
I remember everything shaking	Niftakar kollox jitħawwad
I was going to live badly	Kont se ngħix ħażin
I wondered why she hadn't just taken him down herself	Staqsejt għaliex hija ma kinitx biss ħaditlu isfel hi stess
I walk straight and endure	Jien nimxi dritt u nissaporti
I didn’t know how to live without being angry	Ma kontx naf ngħix mingħajr ma nkun irrabjat
A brightly colored bird	Għasfur ikkulurit brillanti
I never expected anything like this	Qatt ma stennejt xi ħaġa bħal din
A typical example comes from the water market	Eżempju tipiku ġej mis-suq tal-ilma
I asked for at least a quick death	Tlabt għall-inqas mewta ta’ malajr
Reach for the basket near the entrance	Nilħaq għall-basket ħdejn id-daħla
A good man has found a bad end	Bniedem tajjeb sab tmiem ħażin
I’ve felt it, I feel it	Stajt inħossha, inħossha
I was scared before the surprise	Ħassejt il-biża’ qabel is-sorpriża
I began to feel a little ashamed of myself	Bdejt inħoss xi ftit mistħija bija nnifsi
So I’ve heard a lot of these songs before	Għalhekk kont smajt ħafna minn dawn il-kanzunetti qabel
I was for the word free, but nothing was free	Jien kont għall-kelma ħielsa, iżda xejn ma kien ħieles
I turned my head and there it was	Dawwart rasi u hemm kien
Here are some simple diet plans for women	Qed nagħti ftit pjan ta 'dieta sempliċi għan-nisa
I should have known he was going to lie about it	I kellha tkun naf li kien se jigdeb dwar dan
A firm grip closed around his arm	Qabda soda magħluqa madwar driegħ tiegħu
I heard my mother knock on the front door and leave	Smajt lil ommi tqaxxar il-bieb ta’ barra u titlaq
I just want them to be happy	Irrid biss li jkunu kuntenti
I returned in four years, bankruptcy	Irritornajt f’erba’ snin, falliment
I wanted to take it off her shoulders	Ridt niżżelha minn fuq spallejha
I can see that this is taking effect	Jiena nista' nara li dan qed jieħu effett fuqu
I saw him take you and your parents to the floor	Rajtu jieħu lilek u lill-ġenituri tiegħek fuq is-sular
I mean she absolutely killed those jeans	Jiġifieri hi assolutament qatlet dawk il-jeans
I loved him and treated me like a queen	Jien kont inħobbu u ittrattani bħal reġina
I didn’t want to hear the news	Ma ridtx nisma l-aħbar
I couldn't read it, damn it	Ma stajtx naqrah, indann
I wasn’t sure they wanted me	Ma kontx ċert li ridtni
I feel them moving behind me without seeing	Inħosshom jiċċaqilqu warajja mingħajr ma nara
I knew it was perfect for purging	Kont naf li kien perfett biex jissaffi
I can use a little sugar	Nista' nuża ftit zokkor
I was actually a few feet away	I kien attwalment ftit piedi bogħod
Swift never expressed her feelings to him	Swift qatt ma stqarret is-sentimenti tagħha lilu
I find it extraordinary	Jien insibha straordinarja
I have no shoes here	M'għandi l-ebda żraben hawn
A habit he picked up from their mutual master	Vizzju li qabad mingħand il-kaptan reċiproku tagħhom
I was starting to love man	Kont nibda nħobb il-bniedem
I think she is in bed now though	Naħseb li hija fis-sodda issa għalkemm
I feel hunger and pain in my right side	Qed inħoss il-ġuħ u l-uġigħ fin-naħa tal-lemin tiegħi
I just wanted to give up	Xtaqt biss li jieqfu
I wanted to make sure I got it right	Ridt niżgura li nġibu dan korrett
I can handle myself	I jistgħu jimmaniġġjaw myself
I hope you join me in this endeavor	Nittama li tingħaqad miegħi f'dan l-isforz
I got this on myself	Ġibt dan fuqi nnifsi
I did not regret my decision	Jien ma ddispjaċiniex għad-deċiżjoni tiegħi
I couldn’t hold my tongue for much longer	Ma stajtx inżomm ilsieni għal ħafna iktar żmien
I couldn’t take my eyes off him for any reason	Ma stajtx nieħu għajnejja minn fuqu għal xi raġuni
I didn't tell her anything	Ma kont ngħidilha xejn
I had to go home soon for a conference call	Kelli mmur id-dar dalwaqt għal telefonata konferenza
I find it really fun	Jien insibha tassew pjaċevoli
I have to live only a week	Għandi ngħix ġimgħa biss
I told him I was going years ago	Għidtlu sejjer snin ilu
I think no one but those we do	Naħseb li ħadd ħlief dawk li nagħmlu
I have an idea for some fun around here	Għandi idea għal xi gost madwar hawn
I felt the door handle	Ħassejt il-manku tal-bieb
A memorial service is planned on campus	Qed jiġi ppjanat servizz ta’ tifkira fuq il-kampus
The jury then returned to announce its verdict	Il-ġurija mbagħad terġa' lura biex tħabbar il-verdett tagħha
I liked the first name	Għoġobni l-ewwel isem
I thought it was to lift my body	Ħsibt li kien biex nerfagħli ġismi
I wanted to be there for her	Ridt inkun hemm għaliha
I saw a lot of it on the news	Rajt ħafna minnu fuq l-aħbarijiet
I just can't take it anymore	I biss ma nistax nieħu aktar
I have no agenda, really	M'għandi l-ebda aġenda, tassew
I know what's going on	Naf x’qed jiġri
I sincerely say this	Sinċerament ngħid dan
I learned what it feels like to be unwell	Tgħallimt x’inhu li tħossok bla saħħa
I have the soul of a woman	Jien għandi ruħ ta’ mara
I asked what happened	Staqsejt x’ġara
I will also recommend a few of my own	Se nirrakkomanda wkoll ftit minn tiegħi stess
I will contact you within an hour	Nikkuntattjak f'siegħa
A horse happens all the time if it can	Żiemel jiġri l-ħin kollu kieku jista’
I have plans to bless you	Għandi pjanijiet biex inbierkek
I didn't mean to offend you, sorry	Ma ridtx noffenduk, skużani
I was as bad as them	Jien kont ħażin daqshom
It was truly monumental	Kienet tassew monumentali
I felt as empty as the apartment	Ħassejtni vojta daqs l-appartament
Faith that is hidden is no faith	Fidi li hi moħbija mhi l-ebda fidi
Crew that kept them safe	Ekwipaġġ li żammhom siguri
I have no idea what a good farm animal does	M'għandi l-ebda idea x'jagħmel annimal tajjeb tar-razzett
Cabin near the sea shores	Kabina ħdejn ix-xtut tal-baħar
I was sent to find you	Intbagħat insibek
I still need to decide between the two	Għadni bżonn niddeċiedi bejn it-tnejn
I could see it on her face	Stajt naraha fuq wiċċha
I cautiously looked down	B'kawtela tlajt għal isfel
I have to stay and fight for it	Għandi nibqa' u niġġieled għaliha
I never met the band	Qatt ma ltqajt mal-banda
I stick my head out to see who it is	Nwaħħal rasi biex nara min hu
I took nothing from her	Ma ħadt xejn mingħandha
I didn't have the keys	Ma kellix iċ-ċwievet
One bed hangs in the middle of the room	Sodda waħda tistrieħ f’nofs il-kamra
I read it and drove forward again	Qritha u erġajt saq 'il quddiem
Both of these features are unusual	Dawn iż-żewġ karatteristiċi huma mhux tas-soltu
I put them together so only you can see them	Jien għaqqadhom hekk int biss tista' tarahom
I am a complete stranger here	Jiena kompletament barrani hawn
I struggled to stop you completely or answer	Tħabtu biex naqtagħlek kompletament jew inwieġeb
I wondered who I was going to miss	Staqsejt min se jonqosni
The circle drew closer and closer	Iċ-ċirku resaq eqreb u eqreb
I didn’t drive all this way for nothing	Jien ma saqtx dan it-triq kollha għal xejn
I looked in the mirror	Ħarist f’mera
I appreciate you both taking other paths	Napprezza li t-tnejn intom ħadtu toroq oħra
I feel it, sure, but it doesn’t hurt	Inħossha, żgur, imma ma tweġġax
I could feel her loneliness in my gut	Stajt inħoss is-solitudni tagħha fl-imsaren tiegħi
I want to know all of you	Irrid inkun naf lilkom ilkoll
I did not go into any detail with him	Ma dħalt fl-ebda dettalji miegħu
I feel glad for my father	Inħossni ferħan għal missieri
I must have eaten something wrong, that's all	I għandu jkun kiel xi ħaġa ħażina, huwa kollox
I sighed, relieved that the island was so deserted	I daqqa, meħlus li l-gżira kienet tant abbandunat
I can't find any evidence of any technology at work	Ma nista' nsib l-ebda evidenza ta' xi teknoloġija fuq ix-xogħol
I believe he has designs to be the next emperor	Nemmen li għandu disinji li jkun l-imperatur li jmiss
I didn’t trust the man	Ma kontx fiduċja fir-raġel
I don’t know what’s wrong	Ma nafx x'inhu ħażin
I knew he too had reached a vein	Kont naf li hu wkoll kien laħaq vina
I felt so rejected and abandoned most of the time	Ħassejtni daqshekk miċħud u abbandunat ħafna mill-ħin
I can't stand his thinking	Ma niflaħx il-ħsieb tiegħu
K had sat in front of him and swallowed	K kien poġġa quddiemu u belgħu
A record of daily life	Rekord tal-ħajja ta' kuljum
I really hate the word social capital	Ddejjaqni tassew il-kelma kapital soċjali
Someone else came	Daħal xi ħadd ieħor
I know your mother is afraid	Naf li ommok tibża’
A dog is a dog, of course	Kelb huwa kelb, ovvjament
I prefer native built in functions	Nippreferi nattiv mibnija fil-funzjonijiet
I was just interested in doing it	Kont biss interessat li nagħmel dan
I was never sure why	Qatt ma kont ċert għaliex
A woman can only stand so long	Mara tista 'biss toqgħod daqshekk
I stood still and looked down at the floor	Bqajt kwiet u ħarist lejn l-art
I started but tired	Bdejt imma għajjien
I know that girl is too young for me	Naf li dik it-tifla hija żgħira wisq għalija
I have no idea what just happened	M'għandi l-ebda idea x'ġara biss
A simple mess was all that was needed	Mess sempliċi kien dak kollu li kien meħtieġ
I run out of the room	Niġri barra mill-kamra
I think they are all pretty rare	Naħseb li huma kollha pjuttost rari
I can't stand to see you like that	Ma niflaħx narak hekk
He goes back to see the computers for something suspicious	Imur lura biex tara l-kompjuters għal xi ħaġa suspettuża
This limit exists only for a positive b	Dan il-limitu jeżisti biss għal pożittiv b
I am looking for someone to start over completely	Qed infittex lil xi ħadd biex nibda mill-ġdid kompletament
I was going to have lunch	Kont se nagħmel l-ikla
I put this to the test	Poġġejt dan għall-prova
I mean I have to fight for every breath	Jiġifieri li jkolli niġġieled għal kull nifs
I have to be back by dawn	Għandi nkun lura sas-sebħ
I can hear and feel them all	Nista’ nisma’ u nħosshom kollha
I tried very, very hard not to laugh	I ppruvajt ħafna, ħafna diffiċli biex ma tidħaq
I did more tracks, and relaxed a bit	Għamilt aktar binarji, u rilassajt xi ftit
I’ve been able to get through and find a willing partner	Jien stajt ngħaddi u nsib sieħeb lest
I have a theory though	Għandi teorija għalkemm
I couldn't wish him well because he wanted to save her life	Ma stajtx nawgurah talli ried isalva ħajjitha
I didn’t always live outside of my car	Mhux dejjem kont ngħix barra mill-karozza tiegħi
A lot of common sense	Ħafna sens komun
I didn’t have to say it	Ma kellix għalfejn ngħidha
I wanted to be loved and adored	Xtaqt inkun maħbub u adorat
I accepted a position	Jien aċċettajt pożizzjoni
I didn't want to ruin this kiss	Ma ridtx inrovina din il-bewsa
I thought he might like it	Ħsibt li jista' jħobb
I called his cell phone and left a message	Ċempilt it-telefon ċellulari tiegħu u ħallejt messaġġ
I couldn't space it right now	Ma stajtx nispazja bħalissa
I love the shop and the work	Inħobb il-ħanut u x-xogħol
I was one lucky fellow	Jien kont wieħed sħabi xortik tajba
I have to go to church at least once a week	Irrid immur il-knisja mill-inqas darba fil-ġimgħa
I’m surprised you don’t	Jien sorpriż li ma tagħmilx hekk
I can live alone	Kapaċi ngħix waħdi
I love if you got married too	Inħobb jekk iżżewwiġt ukoll
I was tough and crazy	Kont iebsa u miġnun
I become aware that this is my dream	Insir konxju li din hija l-ħolma tiegħi
I wanted to disagree but they were right	Ridt ma naqbilx imma kellhom raġun
I’m so glad we came to live here	Jien ferħan ħafna li ġejna ngħixu hawn
I couldn't see inside	Ma stajtx nara ġewwa
There are outdoor tennis courts to the north of the building	Hemm courts tat-tennis fil-beraħ fit-tramuntana tal-bini
I don't even know how to test it	Lanqas naf kif nittestjaha
I had to be in the bathroom	Kelli nkun fil-kamra tal-banju
I’ve always preferred the night	Jien dejjem ippreferejt il-lejl
I want you to tell me again	Irrid li int, terġa tgħidlu
I know you want to help	Naf li trid tgħin
I have made many political statements	Għamilt ħafna dikjarazzjonijiet politiċi
I can have it all	I jista 'jkolli kollox
I have been instructed to show you the dragon	Ġejt struzzjonijiet biex nuruk id-dragun
I can’t treat a man like that	Ma nistax nittratta raġel bħal dan
I could see the light in his eyes	Rajt kif id-dawl f’għajnejh sar mgħasses
I want to get out of here, safe	Irrid noħroġna minn hawn, bla periklu
I didn’t give them a chance	Ma tajthomx ċans
I asked when he heard, and where he was	Staqsejt meta sema’, u fejn kien
I looked up at them and kissed her even harder	Ħarist ’l fuq lejn wiċċhom u kissejt saħansitra aktar
I need you here to testify to all this	Għandi bżonnek hawn biex tixhed dan kollu
I just have to be careful that I eat slowly	Għandi biss noqgħod attent li niekol bil-mod
I felt strangely drawn to her for some reason	Ħassejtni stramba miġbud lejha għal xi raġuni
I needed to understand	Kelli bżonn nifhem
I need to learn the sword	Għandi bżonn nitgħallem ix-xabla
I end up pulling the skirt down and kicking it off	Nispiċċa niġbed id-dublett l-isfel u nkeċċiha
I saw her face in my mind	Rajt wiċċha f’moħħi
I hope it wasn’t too short a notice	Nispera li ma kienx avviż qasir wisq
Walk closer to the bench and talk to them	Imxi eqreb lejn il-bank u tkellimt magħhom
I would say it was fun for you	Jien ngħid li kien pjaċevoli għalik
We have to go before this happens	Irridna mmorru qabel dan iseħħ
I will try to listen to their conversation	Se nipprova nisma' fuq il-konverżazzjoni tagħhom
I felt ashamed and sorry for myself	Ħassejtni mistħija u sorry għalija nnifsi
I will think about it	Se naħseb dwarha
Michael is singing better than ever	Michael qed ikanta aħjar minn qatt qabel
I have a clerk who knows our books well	Għandi skrivan li jaf sewwa l-kotba tagħna
I suggest we take the long road	Nissuġġerixxi li nieħdu t-triq twila
I hope the owner didn’t mind	Jien nittama li s-sid ma ddejjaqx
I share my father's trust in your judgment	Jiena naqsam il-fiduċja ta’ missieri fil-ġudizzju tiegħek
I have an urgent meeting in the lobby	Għandi laqgħa urġenti fil-lobby
A man stopped on the fire looking directly at her	Raġel waqaf fuq in-nar iħares direttament lejha
Move to the hole to help	Imxi lejn it-toqba biex ngħinu
I want it to move forward and improve	Irrid li timxi 'l quddiem u titjieb
I asked him about it too	Staqsejtu dwarha wkoll
I hope you understand	Nispera li tifhem
I find this option very cost effective	Insib li din l-għażla hija kosteffettiva ħafna
They learned how to play their instruments	Huma tgħallmu kif idoqqu l-istrumenti tagħhom
I have never seen such a brave dog	Qatt ma kont rajt kelb daqshekk kuraġġuż
I love the style, the colors, the ideas, and so on	Inħobb l-istil, il-kuluri, l-ideat, eċċ
Better get started	Aħjar tibda taħdem
A damn kind, he thought	A kkritikat ta 'tip, huwa maħsub
A girl is sitting on the floor	Tfajla qiegħda bilqiegħda mal-art
A man should never fight in anger	Raġel m'għandu qatt jiġġieled f'rabja
I have to think it’s unlikely	Għandi naħseb li mhux probabbli
We could never understand why	Qatt ma stajna nifhmu għaliex
A good time to start reading	Żmien tajjeb biex tibda taqra
Word of his activity quickly spread to the community	Kelma tal-attività tiegħu malajr inxterdet mal-komunità
I was watching him live when he made the jump	Kont qed nara live meta għamel il-qabża
I’ve almost read the plate now	Kważi stajt naqra l-pjanċa issa
I cover my face and walk away	Ngħatti wiċċi u nitbiegħed
Salt production has historically been a major economic activity	Il-produzzjoni tal-melħ kienet storikament attività ekonomika ewlenija
I see the interaction, not the product	Nara l-interazzjoni, mhux il-prodott
A serious look came at him	Ħarsa serja ġiet fuqu
I can't believe they may be suffering	Ma niflaħx naħseb li jistgħu jkunu qed ibatu
I don’t ask anyone to go back there	Jien ma nitlob lil ħadd biex imur lura hemm
I was in the area and tried to help	Kont fl-inħawi u ppruvajt ngħin
Let your hand fall	Ħalli idi jaqa’
I really want to show you	Irrid verament nuruk
The environment is essentially the same on all sides	L-ambjent huwa essenzjalment l-istess min-naħat kollha
I didn’t have to go home	Ma kellix għalfejn immur id-dar
I will try to reach his mind	Se nipprova nilħaq moħħu
I still need to find a place to live	Għadni bżonn insib post fejn ngħix
I am single and have never been married before in my life	Jien single u qatt ma żżewwiġt qabel f’ħajti
I think that makes him a good card player	Naħseb li dan jagħmilha plejer tajba tal-karti
I looked back, looking into the darkness	Ħarist lura tiegħi, infittex għajnejn fid-dlam
I thought it was great there	Ħsibt li kien kbir hemmhekk
I used a pencil to make a draft of the edges	Jien użajt lapes biex nagħmel abbozz tat-truf
I think you just want the wedding	Naħseb li trid biss it-tieġ
I also had a motion to force him here as well	Kelli wkoll mozzjoni biex iġiegħel hawn ukoll
I mean, it could have been so much worse	Jiġifieri seta’ kien ħafna agħar
I needed to learn faster, to be stronger	Kelli bżonn nitgħallem aktar malajr, inkun aktar b'saħħtu
I lived as a man	Jien għext bħala raġel
I think that’s her last wish	Naħseb li dik hija l-aħħar xewqa tagħha
I have to say something	Ikolli ngħid xi ħaġa
Nor were the genres the only ones removed	Lanqas il-ġeneri ma kienu l-uniċi li tneħħew
I know my way	Naf triqti
I didn’t see her at the funeral	Jien ma rajtha fil-funeral
Strict ideological control over literature still existed	Għad kien jeżisti kontroll ideoloġiku strett fuq il-letteratura
One of her arms holds her waist	Waħda minn dirgħajha żżommha qaddha
I couldn’t sleep for that long	Ma stajtx norqod għal dak it-tul
I wanted to get inside right away	Ridt nidħol ġewwa mill-ewwel
Finding the highest principles is the primary task	Tfittxija għall-prinċipji ogħla hija l-kompitu primarju
I couldn’t believe she really wanted me	Ma stajtx nemmen li riedetni tassew
I didn’t know it was her cat	Ma kontx naf li kien il-qattus tagħha
I went through marriage, having children	Għaddejt miż-żwieġ, li kelli t-tfal
I decided to go with the second option	Iddeċidejt li mmur mat-tieni għażla
I was sure he took his way a lot	Jien kont ċert li ħa triqtu ħafna
I turned around and told you, how to make every person sensible	Dawwart u ġrajt, kif tagħmel kull persuna sensibbli
I wonder if he uses a ruler on this	Nistaqsi jekk jużax ħakkiem fuq dan
I couldn’t understand why he would	Ma stajtx nifhem għaliex kieku
I know he wants you too	Naf li jridek ukoll
A tall, beautiful woman was standing in front of him	Mara twila u sabiħa kienet wieqfa quddiemu
I never put my sneakers back to sleep	Qatt ma nerġa’ npoġġi ż-żraben tat-tennis tiegħi torqod
I wanted to see what you were doing	Xtaqt nara x’qed tagħmel
I really want to go, my daughter	Verament irrid immur, tifla tiegħi
I knew my mother was better now	Kont naf li ommi kienet f’qagħda aħjar issa
I can't take money from you	Ma nistax nieħu flus mingħandek
I will not get your soul	Jien mhux se nikseb ir-ruħ tiegħek
I used to go out every night and drink a lot	Kont noħroġ kull lejl u nixrob ħafna
It may be out for a while	Jista 'jkun barra għal xi żmien
I have always wanted to have a cat house	Jien minn dejjem xtaqt li nkolli dar tal-qtates
I was well aware of her breathing rise	Kont konxju sew taż-żieda tagħha fin-nifs
I got up and tried to gather myself	Qomt u ppruvajt niġbor lili nnifsi
I even knew how much I paid in tax	Saħansitra kont naf kemm ħallas taxxa
I was very scared, especially after what happened before	Bżajt ħafna, speċjalment wara dak li ġara qabel
I found this hotel to be an excellent choice	Sibt din il-lukanda bħala għażla eċċellenti
I had to stop thinking about it	Kelli nieqaf naħseb dwarha
I probably should, though	I probabbilment għandhom, għalkemm
I almost forgot it existed	Kont kważi insejt li kien jeżisti
I took a lot of chances and I wasn’t prepared	Ħadt ħafna ċansijiet u ma kontx ippreparat
I have to give the man due	Ikolli nagħti lir-raġel dovut
I had never seen him act like that before	Qatt ma kont rajtu jaġixxi hekk qabel
I have copies of the data we obtained from it	Għandi kopji tad-dejta li ksibna minnha
I suppose accounting is a secure career	Nissoponi li l-kontabilità hija karriera sigura
I cried to sleep next to her	Bkijt ruħi biex norqod ħdejha
I wouldn’t be here if not for therapy	Jien ma nkunx hawn jekk mhux għat-terapija
I like to be surrounded by flowers and plants	Inħobb inkun imdawwar bi fjuri u pjanti
I just wanted to take your input	Ridt biss nieħu l-input tiegħek
I sit in bed and look at my desk	Noqgħod bilqiegħda fis-sodda u nħares lejn l-iskrivanija tiegħi
I think things settle down after a while	Naħseb li l-affarijiet jissetiljaw wara ftit
A very dominant wolf	Lupu dominanti ħafna
I quickly began to clean up the mess	Malajr bdejt innaddaf il-mess
I couldn't pretend I wasn't even close	Jien ma stajtx nippretendu li lanqas nersaq qrib
I can barely hear you	Bilkemm nista' nismagħk
I am the one who drinks this drink	Jiena li nixrob din ix-xarba
I looked around, but saw nothing	Fittixt madwar, imma ma rajt xejn
Young boys should be playing their own sports	Is-subien żgħar għandhom ikunu qed jilagħbu l-isports tagħhom waħedhom
It is part of our heritage	Hija parti mill-wirt tagħna
I was talking about my past	Kont qed nitkellem dwar il-passat tiegħi
I almost held my breath	Kważi żammejt in-nifs
I shouldn’t say since something went wrong	M'għandix ngħid peress li xi ħaġa marret ħażin
I need to use my other sense in some way	Għandi bżonn nuża s-sens l-ieħor tiegħi b'xi mod
I will not examine my own feelings	Mhux se neżamina s-sentimenti tiegħi stess
I really wanted to go out with him too	Verament xtaqt noħroġ miegħu wkoll
I know everyone in this city	Naf lil kulħadd f'din il-belt
I wouldn’t be surprised	Ma nkunx sorpriż
I was glad I was there	Kont ferħan li kont hemm
I could not contact him	Ma stajtx nikkuntattjah
I don’t remember any of that	Jien ma ftakar xejn minn hekk
I highly recommend it	Nirrakkomandaha ħafna, ħafna
I walk to the chapel instead	Nimxi lejn il-kappella minflok
I suggest you rest as well	Nissuġġerixxi li inti tistrieħ ukoll
A chance to meet new people and friends	Ċans li tiltaqa’ ma’ nies u ħbieb ġodda
A white void replaced her mind	A vojt abjad ħa postha moħħha
I also want merchandise or enough to buy one	Irrid ukoll merkanzija jew biżżejjed biex tixtri waħda
No voice stood out	L-ebda vuċi ma spikka
I definitely never had a friend at home	Żgur qatt ma kelli ħabib fuq id-dar
I have no affiliation with the company	M'għandi l-ebda affiljazzjoni mal-kumpanija
I knew she was too impatient with me	Kont naf li kienet wisq paċenzja miegħi
A monkey had my watch in his mouth	Xadina kellha l-arloġġ tiegħi f’ħalqha
I want her to walk home with you	Irridha timxi d-dar miegħek
I will not tolerate anything less	Mhux se nittollera xejn inqas
I click his finger again and open my eyes	Jien nikklikkja subgħajh għal darb'oħra u niftaħ għajnejja
Shadow moved in the sun	Dell imċaqlaq fuq ix-xemx
I had a great time with that episode	Ħadt żmien tajjeb ħafna b’dak l-episodju
I was not going anywhere with him	Jien ma kont immur imkien miegħu
I pushed myself upright and studied the door	Imbotta ruħi wieqfa u studjajt il-bieb
I needed to be free	Kelli bżonn inħelisna
I can’t believe how stupid you are	Ma nistax nemmen kemm int stupidu
I let go of the moment as much as possible	Ħallejt il-mument jibqa’ għaddej kemm jista’ jkun
Everything will be fine	Kollox se jkun tajjeb
A note she had lost explained everything	Nota li kienet tilfet spjegat kollox
Both efforts failed	Iż-żewġ sforzi fallew
I want to be positive	Irrid inkun pożittiv
I gasped breathlessly	Ġibt lura bla nifs
I just got back from taking her to the airport	Għadni kif ġejt lura milli ħadtha l-ajruport
I tried to be careful	Ippruvajt noqgħod attent
I ran into the sea, a big big green wave	Ġrajt fil-baħar, mewġa ħadra kbira kbira
I really wanted to take off my jacket	Verament xtaqt li neħħiet il-ġakketta
I need my foot to heal	Għandi bżonn siequ biex ifejjaq
I waited for it to build slowly before I finally acted	Stennejt li tibni bil-mod qabel finalment naġixxi
A man who can be a good man and a good father	Raġel li jista’ jkun raġel u missier tajjeb
I shook it and saw it up close	Ħawwad u rajt mill-qrib
Place your knee on your wrist	Poġġi l-irkoppa fuq il-polz tiegħek
I heard insects	Smajt lill-insetti
I recognized him right away, even with his back to me	Irrikonoxxiewh mill-ewwel, anke b’dahru lejja
I know he specializes in such cases	Naf li tispeċjalizza f'każijiet bħal dawn
I don’t have to be around him	M'għandix għalfejn inkun madwaru
I doubt he realized his prejudice	Niddubita li rrealizza l-preġudizzju tiegħu
The next morning the war broke out	L-għada filgħodu faqqgħet il-gwerra
I got dressed and went downstairs	Lbist u mort isfel
A certain kind of excitement broke out in me	Ċertu tip ta’ eċċitament infaqa’ fija
The way he ran the race was fantastic	Kien meraviljuż il-mod kif mexxa t-tellieqa
A small recording studio	Studio żgħir tar-reġistrazzjoni
As a result, a lawsuit was filed	Konsegwenza ta’ dan infetħet kawża
I did not see anyone in the immediate area	Ma rajt lil ħadd fl-inħawi immedjati
I have strong and influential friends, as you know	Għandi ħbieb qawwija u influwenti, kif tafu
Closely related species nest in the same ways	Speċijiet relatati mill-qrib ibejtu bl-istess modi
I have lived this life of excess	Għamilt din il-ħajja ta’ eċċess
I forced myself to focus on breathing slowly and calmly	Sfurzajt lili nnifsi niffoka fuq in-nifs bil-mod u bil-kalma
I’ve always been curious about it	Jien dejjem kont kurjuż dwarha
A minute passed, then another	Għaddiet minuta, imbagħad oħra
I took what I was told to take	Ħadt dak li qalli nieħu
Everyone will bring in the drink and its little smoke	Kulħadd se jdaħħal ix-xarba u d-duħħan żgħir tiegħu
It just seems to be in a space mood	Jidher biss li qiegħed f'burdata spazjali
I could feel it in my temples	Stajt inħossha fit-tempji tiegħi
I groaned as my head dropped forward	Ħarġejt groan hekk kif rasi waqgħet 'il quddiem
I have to make him tell me everything	Għandi nagħmel lilu jgħidli kollox
I can't explain anything	Ma nista nispjega xejn
I can't take it back	Ma nistax neħodha lura
I also had to get a little more energy	Kelli wkoll li nikseb ftit aktar enerġija
I think that’s what drives me	Naħseb li huwa dak li jmexxini
I heard him do his order	Smajtu jagħmel l-ordni tiegħu
I thought sex was great, but maybe it wasn’t	Ħsibt li s-sess kien kbir, imma forsi ma kienx
I understand the need to keep the facts confidential and secure	Nifhem il-ħtieġa li nżomm il-fatti kunfidenzjali u siguri
I always wake up sweating	Jien dejjem inqum bl-għaraq
Many girls look at me	Ħafna tfajliet iħarsu lejja
Deep sadness too	Dieqa profonda wkoll
I will take my leave now	Se nieħu l-leave tiegħi issa
I have only one life to lose	Għandi ħajja waħda biss x'nitlef
I couldn't care less about my friends	Ma stajtx jimpurtani inqas mill-ħbieb
I only grew up with my mother	Trabbejt ma’ ommi biss
I drain it and slowly squeeze out the excess liquid	I ixxottaha u bil-mod nagħfas il-likwidu żejjed
I am in extreme mental distress	Ninsab f'diqa mentali estrema
A worm of apprehension turned in her womb	Dudu ta’ apprensjoni mdawwar f’żaqqha
I'm so proud of him	Jien tant kburi bih
A matter of a few years	Kwistjoni ta' ftit snin
I was very happy too	Jien kont kuntent ħafna wkoll
I didn’t mix any like on it	Jien ma ħlejt ebda simili fuqu
I hope, despite a thousand doctors	Nittama, minkejja elf tabib
I rolled over on my back and started crawling up	Irrumblajt minn dahru u bdejt it-tkaxkir 'il fuq
I loved him like a brother	Kont inħobbu bħal ħu
I grew up comfortable among people without powers	I kiber komdu fost nies mingħajr poteri
I entered the ticket line	Dħalt fil-linja tal-biljetti
Later editions included the song in the track list	Edizzjonijiet aktar tard inkludew il-kanzunetta fil-lista tat-track
I couldn’t feel anything of myself	Ma stajt inħoss xejn minni nnifsi
I tried the door handle	Ippruvajt il-manku tal-bieb
I needed my own career	Jien kelli bżonn il-karriera tiegħi stess
I really, really, I	Jien tassew, tassew, jien
I'm on a tight budget and time frame	Jien fuq baġit u qafas ta 'żmien stretti
I feel a great sense of love and joy	Inħoss sens kbir ta’ mħabba u ferħ
I have one question to ask, though	Għandi mistoqsija waħda x'nagħmel, għalkemm
The symptoms were mostly mild to moderate	Is-sintomi l-aktar kienu ħfief għal moderati
I hope you answered all the questions	Nispera li wieġeb il-mistoqsijiet kollha
Mines are all checked and maintained	Mini huma kollha ċċekkjati u miżmuma
I tried to get to her	Ippruvajt nasal lejha
I better ask him	Aħjar nistaqsih
I suppose these are two separate files	Nissoponi li dawn ikunu żewġ fajls separati
I sit somewhere in the middle, just average	Jien noqgħod x'imkien fin-nofs, medja biss
I asked him where the fish came from	Staqsejtu minn fejn ġie l-ħut
I need to target the heads	Għandi bżonn nimmira l-irjus
Public insults and penalties	Tgħajjir pubbliku u penali
I need something big	Għandi bżonn xi ħaġa kbira
I started to get over it	Bdejt niġi f'idejha
I kissed his forehead	I kissed forehead tiegħu
I can't wait to see it that way	Ma niflaħx aktar naraha hekk
I never thought this day would come	Qatt ma kont ħsibt li se jasal dan il-jum
I’ve felt the meat start to give way	Stajt inħoss li l-laħam jibda jċedi
I knew that fate was very cruel to me	Kont naf li d-destin kien krudili ħafna miegħi
I could see his reflection in the store window	Stajt nara r-rifless tiegħu fit-tieqa tal-maħżen
I was too lost in my emotions	Kont mitluf wisq fl-emozzjonijiet tiegħi
I can't wait to be surprised	Ma niflaħx li jkollok sorpriża lili hekk
A door opened but she could not feel her legs	Bieb fetaħ imma ma setgħetx tħoss riġlejha
I try to keep my chest very flat	Nipprova nżomm sidir ċatt ħafna
I did not refuse his help	Ma rrifjutajtx l-għajnuna tiegħu
I jumped back and reached for a weapon	Qabejt lura u lħaqt għal arma
I felt sorry for the female lead	Ħassejtni ddispjaċut għall-ċomb femminili
I was completely in control now	Kont kompletament fil-kontroll issa
I can't see the road anymore	Ma nistax nara aktar it-triq
He never published it	Hu qatt ma ppubblikaha
I came in first, curious about who else was there	Dħalt l-ewwel, kurjuż dwar min ieħor kien hemm
I’ve heard a story from my friend before	Smajt storja mingħand ħabib tiegħi qabel
I knew this would probably take some time	Kont naf li dan probabbilment jieħu ftit żmien
I was really a stranger	Verament kont barrani
I was headed in the damn wrong direction	Kont immexxi fid-direzzjoni ħażina kkritikata
I know why he took the fight	Naf għaliex ħa l-ġlieda
I was shocked at how beautiful she was	Bqajt ixxukkjat kemm kienet sabiħa
I shrugged even longer this time	I ħakkejt spalli saħansitra itwal din id-darba
I remember our first cell phone in the car	Niftakar l-ewwel mowbajl tagħna fil-karozza
I'll rest until dinner	Jien ser nistrieħ sal-pranzu
The video took about twelve hours	Il-filmat ħa madwar tnax-il siegħa
I will come to your aid	Niġi għandkom għall-għajnuna
I have officially left the life of the boat behind	Uffiċjalment ħallejt il-ħajja tad-dgħajsa lura
The seeds do not grow true	Iż-żrieragħ ma jrabbux veru
I was able to stop it and get the line back	Stajt inwaqqafha u nġib il-linja lura
I saw this in a movie once	Rajt dan f'film darba
I remember the fear, the expectations, the horror	Niftakar il-biża’, l-aspettattivi, l-orrur
I must have spent hours there	I trid qattgħu sigħat hemmhekk
I took off my jacket and shoes	Neħħejt il-ġakketta u ż-żraben
I waited for him to kindly tell me to leave	Stennejt li ngħidli ġentilment nitlaq
I loved that it made sense	Iħobb li kien jagħmel sens
Go to the fridge and open the door	Imxi lejn il-friġġ u ftaħt il-bieb
I er, I thought they might like it, see	I er, ħsibt li jista 'jgħoġobhom, ara
I need to go straight south as accurately as possible	Għandi bżonn immur dritt fin-nofsinhar bl-aktar mod preċiż possibbli
I thought science would do a lot of real things	Ħsibt li x-xjenza tagħmel ħafna affarijiet reali
I haven't tried this daring yet	Għadni ma ppruvajt xejn dan awdaċi
I need to deal with them	Ikolli bżonn nittratta magħhom
I thought this was terrible	Jien qiest li dan huwa terribbli
I didn't see any white lines	Ma rajt l-ebda linja bajda
I can see the place until I get back	Nista’ nara l-post sakemm terġa’ lura
I was against it at first	Kont kontriha għall-ewwel
I paused	Waqaft ftit
A large book, placed open on a table	Ktieb kbir, imqiegħed miftuħ fuq mejda
I didn’t think so	Jien ma ħsibtx dan
I want to be human	Irrid inkun il-bniedem
I ran into the bushes and turned around	I ġrejt fl-arbuxxelli u dawwar
I just want to be with her not with her	Nixtieq biss li jkun miegħi mhux magħha
Put the diary in your pocket	Poġġi d-djarju fil-but
I guess he wasn’t a bad dog after all	Nissoponi li ma kienx kelb ħażin wara kollox
Modern legal framework	Qafas legali modern
I’m not going to put that on you	Jien mhux se npoġġi dak fuqek
I couldn’t look at them	Ma stajtx inħares lejhom
I always wanted to do other things	Dejjem xtaqt nagħmel affarijiet oħra
I started to cry	Bdejt nidmu
I was given royal treatment	Jien ingħatajt it-trattament irjali
I told him to keep his eyes open	Qaltlu biex iżomm għajnejh miftuħin
I can totally see you working there	Nista totalment narak taħdem hemm
I tried to take a closer look, but fell	Ippruvajt nħares aktar mill-qrib, imma waqa’
I couldn't move again	Ma stajtx niċċaqlaq għal darb'oħra
I have to give her what she is asking for	Ikolli nagħtiha dak li qed titlob
I know his character	Naf il-karattru tiegħu
I will update this in my article	Se naġġorna dan fl-artiklu tiegħi
A strange force stopped	Forza stramba waqfet
I can't bring people back to the dead	Ma nistax inġib lin-nies lura għall-mejtin
I worry and stress and try to do everything too	Jien ninkwieta u nistress u nipprova nagħmel kollox ukoll
A lucky stroke, that	A stroke xxurtjati, dak
I will just call her on your home line otherwise	Sempliċement se nċempelha fuq il-linja tad-dar tiegħek inkella
I’m cold and shivering and naked	Jien kiesaħ u tregħid u għarwien
I think he wanted to give it a try	Naħseb li kien xtaq jipprova
I believe you when I said you can’t	Nemmenek meta għedt li ma tistax
I worked on myself as an individual	Ħdimt fuqi nnifsi bħala individwu
He knows what the law is	Jaf x’inhi l-liġi
I never had to do that	Qatt ma kelli nagħmel hekk
I was changing though	I kien qed jinbidel għalkemm
I look forward to hearing from you	Nistenna li jigdemni
I usually use a square frame	Normalment nuża qafas kwadru
I agree with him, this is the place	Naqbel miegħu, dan huwa l-post
I really hate having to leave	Ddejjaqni tassew li jkolli nitlaq
I can’t say I treated him so well	Ma nistax ngħid li ttrattawh daqshekk tajjeb
A few surviving details of the early organs	Ftit dettalji jibqgħu ħajjin ta 'l-organi bikrija
I was no longer hungry, something whetted my appetite	Ma kontx aktar bil-ġuħ, xi ħaġa ħarbitli l-aptit
I should have known for sure	Kelli nkun naf żgur
I can’t breathe or see or exist anymore	Ma nistax nieħu n-nifs jew nara jew neżisti aktar
I remember exactly where he was	Niftakar eżatt fejn kien
I can barely see anything now	Bilkemm nista’ nara xejn issa
I didn’t think this whole thing was going to take too long	Ma kontx naħseb li din il-ħaġa kollha se tieħu wisq żmien
I suppose that is the purpose of such activities	Nissoponi li dak huwa l-iskop ta’ attivitajiet bħal dawn
I double over the scream	I double over u scream
I wasn’t on the bus	Jien ma kontx fuq il-karozza tal-linja
I can't fight you, father	Ma nistax niġġieled miegħek, missier
I almost managed to throw it away	Kważi rnexxieli nitfah
I want to be his support	Irrid inkun l-appoġġ tiegħu
I saw what you did and then you went	Rajt dak li għamilt u mbagħad inti marret
I left a brush to use	Ħallejt pinzell biex tużah
I was afraid this would happen	Bżajt li dan jiġri
I didn’t run into her	Jien ma ġrejtx lejha
I felt her tremble	Ħassejt idha tirregħid
I also want to ride an elephant in the water	Irrid ukoll nirkeb iljunfant fl-ilma
I didn’t think so	Jien ma ħsibtx dan
I wanted his friendship to turn into a marriage	Ridt il-ħbiberija tiegħu li tista’ tinbidel fi żwieġ
A man complained about me	Raġel ilmenta dwari
I was afraid of the dark	Kont nibża mid-dlam
I was taking off his clothes too	Jien kont inneħħilu ħwejjeġ ukoll
I wanted to try the last thing	Ridt nipprova l-aħħar ħaġa
They had drowned in the mud after fleeing	Huma kienu għerqu fit-tajn wara li ħarbu
I'm not very good and nice	Jien ma tantx tajjeb u sabiħ
I could never take care of her more than physically	Qatt ma stajt tieħu ħsiebha aktar milli fiżikament
I look at her like she's gone crazy	Inħares lejha qisha marret miġnun
A tiny flash lit up the window	Flash ċkejkna xegħlet it-tieqa
He turned on his heel and fled	Dawwart fuq għarqub u ħarab
I look forward to meeting you as well	Bi pjaċir niltaqa’ magħkom ukoll
I thought about a map	Ħsibt dwar mappa
I really respect him as a player	Nirrispettah tassew bħala plejer
Volunteer, no less	Volontier, xejn inqas
A team that appreciates excellence but with humility	Tim li japprezza l-eċċellenza iżda b’umiltà
A smile to drag him to the damage	Tbissima biex tkaxkruh lejn id-dannu
We look forward to your presence, children	Nixxennqu għall-preżenza tagħkom tfal
None of the attacking aircraft were shot down.	L-ebda wieħed mill-inġenji tal-ajru li jattakkaw ma twaqqa’
I didn’t expect him to come out right away and ask	Ma stennejtx li joħroġ mill-ewwel u jistaqsi
The government has formed a committee to look into the matter	Il-gvern ifforma kumitat biex jeżamina l-kwistjoni
I’ve never been good at being charming, that’s the truth	Qatt ma kont tajjeb li nkun charming, dik hija l-verità
I can understand his rash behavior	Kapaċi nifhem l-imġieba raxx tiegħu
Open it carefully	Ftaħtu b’kawtela
Much had happened since then	Kienu ġara ħafna minn dakinhar
I have been in pain most of my day	Kont fl-uġigħ ħafna mill-ġurnata tiegħi
I think they are in a hospital	Naħseb li qegħdin fi sptar
I have a better plan	Għandi pjan aħjar
I feel your presence	Inħoss il-preżenza tiegħek
I'm shocked now	Jien issa xokk
I visited a lot, but I was reluctant to become a member	Żort ħafna, imma żammejt lura milli nsir membru
I was surprised by the accent	Kont sorpriż bl-aċċent
Heaven where there is security	Ġenna fejn hemm is-sigurtà
I hope it doesn’t open and break	Nittama li ma jinfetaħx u jinkiser
I told my fairy tale story	Jien għidt l-istorja tiegħi tal-fairy tale
I shouted but no one answered	Ngħajjat ​​imma ħadd ma jwieġeb
I looked at the image	Ħarist lejn l-immaġni
I thought it seemed quiet	Ħsibt li deher kwiet
I think a lot for you	Jien naħseb ħafna għalik
Have you ever seen just one a day?	Qatt rajt waħda biss kuljum
I can’t help but feel a little disappointed	Ma nistax ma nħossniex xi ftit diżappuntat
A fully functional remote control is also included	Kontroll mill-bogħod kompletament funzjonali huwa inkluż ukoll
I didn’t have that luxury	Ma kellix dak il-lussu
Depression has never affected the land	Id-dipressjoni qatt ma affettwat l-art
I think they are moving forward	Naħseb li qed jimxu 'l quddiem
I have to turn it off to go to sleep	Ikolli nitfiha biex tmur torqod
I didn’t look to see it fly or fall	Ma ħaristx biex nara itir jew waqax
I can keep these fresh until the special day arrives	Nista 'nżomm dawn friski sakemm jasal il-jum speċjali
I lock myself in the bedroom most of the time	Insakkarni fil-kamra tas-sodda ħafna mill-ħin
I was surprised he hadn’t already attacked	Kont sorpriż li ma kienx diġà attakka
I had made my decision	Jien kont ħadt id-deċiżjoni tiegħi
Nor is it transmitted through food or water	Lanqas ma jiġi trażmess permezz tal-ikel jew l-ilma
I feel a sudden rush of desire, of lust	Inħoss għaġla f'daqqa ta 'xewqa, ta' Lust
I can't live like this anymore	Ma nistax ngħix hekk aktar
I’m a man as big as you know	Jien raġel daqs kull ma taf
I looked down at the flock	Ħarist 'l isfel lejn il-qatgħa
Turn on the big light	Ixgħel id-dawl il-kbir
I strive to be a better man here	Nistinka biex inkun bniedem aħjar hawn
I stopped and walked to the door	Bqajt u mxi lejn il-bieb
Quick head wall	Ħajt rasi malajr
I started to feel better	Bdejt inħossni aħjar
I couldn’t live without it	Ma stajtx ngħix mingħajrha
I remember walking back to where my friends were eating	Niftakar li kont imxi lura fejn kienu qed jieklu sħabi
I wasted no breath on scream	Jien ma ħela l-ebda nifs fuq scream
Black glass for color change contained in the package	Ħġieġ iswed għall-bidla fil-kulur li jinsab fil-pakkett
I liked a lot of things about different places	Għoġobni ħafna affarijiet dwar postijiet differenti
I hadn’t seen the big fancy wagon pass by	Ma kontx rajt il-vagun kbir fancy jgħaddi
I will not leave you, unless you are forced to	Jien mhux se nħallik, sakemm ma jiġix sfurzat
Many cane fields were also ruined	Ħafna għelieqi tal-kannamieli kienu wkoll ruined
I don't mind this too much, though	I ma mind dan wisq, għalkemm
I have no idea if this book existed	M'għandix idea jekk dan il-ktieb kienx jeżisti
I really need to talk to you	Għandi verament bżonn nitkellem miegħek
I shook the dirt	I ħadlu l-ħmieġ
I didn’t check it out	Ma kontx iċċekkjah
I got used to it	Jien sirt nidra dan
I think they are both right	Naħseb li t-tnejn għandhom raġun
I didn't want to talk to anyone	Ma ridt inkellem lil ħadd
I enjoyed the architecture, especially the ruins	Ħadt gost l-arkitettura, speċjalment il-fdalijiet
I lived to see it	Jien għext biex narah
I have to go there and make sure	Għandi mmur hemmhekk u niżgura
He approached the window and looked at the tree house	Resaq lejn it-tieqa u ħarist lejn id-dar tas-siġra
I turned my attention back to him	Irritornajt l-attenzjoni lilu
However, I have not touched my trust fund for a long time	Madankollu, ilni ma missejt il-fond fiduċjarju tiegħi
I think she was pretty crazy herself	Naħseb li kienet pjuttost miġnuna hi stess
I took the left, then the right, then the other left	Ħadt ix-xellug, imbagħad il-lemin, imbagħad ix-xellug ieħor
I walk behind the house	Jiena nimxi wara d-dar
I was right that first night she was here	Kelli raġun dak l-ewwel lejl li kienet hawn
I forgot how long the flight actually took	Insejt kemm kienet twila t-titjira fil-fatt
I had more questions than answers	Kelli aktar mistoqsijiet milli tweġibiet
I was worried about how he would cope in a strange city	Jien kont imħasseb kif se jlaħħaq f'belt stramba
Inside it lived a monster	Ġewwa tagħha kien jgħix mostru
I really can’t share him	Verament ma nistax insehem lilu
I thought we might have a surprise	Ħsibt li jista’ jkollna l-element ta’ sorpriża
There was nothing stopping her	Ma kien hemm xejn li jwaqqafha
A second later, a man burst into the kitchen	It-tieni wara, raġel infaqa fil-kċina
I'm thinking about it	Qiegħed naħseb dwarha
I wanted to put myself in their shoes	Ridt inpoġġi lili nnifsi f’posthom
A monster walked into the room	Mostru mexa fil-kamra
I hope you are healthy and not on medication	Nispera li inti b'saħħithom u m'intix fuq medikazzjoni
I brush against one, heavy with seeds	I brush kontra wieħed, tqil biż-żerriegħa
I want us all to consider this	Nixtieq li lkoll nikkunsidraw dan
I want us to be on the same side	Irrid li nkunu fuq l-istess naħa
I never got close to anyone	Jien qatt ma wasalt qrib ħadd
I am married by heart	Jien miżżewweġ bil-qalb
I knew he was going deep	Kont naf li kien sejjer fil-fond
I didn’t have a chance to choose this	Ma kellix iċ-ċans li nagħżel dan
Now I’ve got more in the long room	Issa stajt nieħu aktar fil-kamra twila
I wonder how it goes in them	Nistaqsi kif timxi fihom
I smiled to myself and took another drink	Tbissem lili nnifsi u ħadt xarba oħra
A user can submit only one request at a time	Utent jista' jissottometti talba waħda biss kull darba
I was supposed to do a good job the first time	I suppost għamilt ix-xogħol tajjeb l-ewwel darba
A private elevator fell to the ground floor	Lift privat niżel fil-pjan terran
I understand exactly how you feel	Nifhem eżatt kif tħossok
He was also deeply religious	Kien ukoll reliġjuż profondament
I hope to have a chance to meet you soon	Nittama li jkolli ċ-ċans li niltaqa' miegħek dalwaqt
I ate in the form of a wolf too	Kilt fil-forma ta’ lupu wkoll
Put on the glass and turn to leave	Poġġi l-ħġieġa u dawwar biex nitlaq
I saw a blue figure standing alone	Rajt figura blu wieqfa waħedha
I saw this when I was little	Dan rajt meta kont żgħir
I recognized it immediately	I rikonoxxuti immedjatament
There were no reports of damage to the state	Ma kien hemm l-ebda rapporti ta 'ħsara fl-istat
I told them it was really great	Qaltilhom li tassew kien kbir
A family of farmers appeared in the distance	Familja ta’ bdiewa dehret fil-bogħod
I promptly told her to shut her mouth and tell her mind	Fil-pront għedtilha biex tagħlaq ħalqha u għidtlu l-moħħ
I looked at his ring finger	Fittixt lejn is-saba’ ċ-ċirku tiegħu
I let myself get comfortable	Ħallejt lili nnifsi nikseb komdu
I already had my white tobacco blisters	Diġà kelli l-folji tiegħi tat-tabakk abjad
I will not resist this storm	Mhux se nirreżisti għal din il-maltempata
Lots of color	Għadd kbir ta 'kulur
I can help them make that transition	Nista' ngħinhom jagħmlu dik it-tranżizzjoni
I couldn’t believe his nerve	Ma stajtx nemmen in-nerv tiegħu
I cross to the other side of the road	Naqsam għan-naħa l-oħra tat-triq
I know it sounds weird	Naf li tinstema stramb
I stayed, I saw the animal	Bqajt, nara l-annimal
Dont be the only girl interested in music	Dont kont l-unika tfajla interessata fil-mużika
A trap set sometimes catches a cat	Sett nassa ġieli qabad qattus
I’m so angry, hurt and confused	Jien tant rrabjata, imweġġa u konfuża
I could keep coming off for hours	I jistgħu jżommu off ġejjin għal sigħat
That is, not the actual result tables	Jiġifieri, mhux tat-tabelli tar-riżultati attwali
A tennis ball appeared to be inserted in her throat	Ballun tat-tennis dehret tiddaħħal f’gerżuma
I was trying to find you	Kont qed nipprova nsibek
I wasn’t ready to do that	Jien ma kontx lest li nagħmel dan
Animals also often lose weight during the winter	L-annimali wkoll spiss jitilfu l-piż matul ix-xitwa
I needed a recovery program	Kelli bżonn programm ta' rkupru
I see it as a blessing when it happens	Inqisha bħala barka meta jiġri
I tried not to feel scared	Ippruvajt ma nħossx nibża
A new application must be completed each year	Applikazzjoni ġdida trid timtela kull sena
I’m not very happy with that theory	Jien ma tantx kuntent b'dik it-teorija
I tried many times, but she wouldn't let me	Ippruvajt ħafna drabi, imma hi ma ħallitnix
I thought of one thing, while thinking of something else	Ħsibt ħaġa waħda, filwaqt li ħaseb xi ħaġa oħra
A drunk lay just passed a bench	A sakra lay għadda biss bank
I hurt myself for letting him come to me, again	Nisħet lili nnifsi talli nħallih jasal għandi, mill-ġdid
I grew up listening to classical music	Jien kont trabbejt nisma’ l-mużika klassika
I never take the time	Jien qatt ma nieħu l-ħin
I found my diary on the bed	Sibt id-djarju tiegħi fuq is-sodda
I threw off my cover	I threw off tiegħi tkopri
I knew they knew	Kont naf li kienu jafu
I want to shout angrily	Irrid ngħajjat ​​bir-rabja
I didn’t even notice the change	Lanqas ndunajt il-bidla
A vivid picture developed in his mind	Stampa ħaj żviluppat f’moħħu
I was not concerned about the consequences at this point	Jien ma kontx imħasseb bil-konsegwenzi f'dan il-punt
Sliding between the sheets in my jeans	Żżerżaq bejn il-lożor fil-jeans tiegħi
I didn’t want to be too cruel	Ma ridtx inkun krudili wisq
I would like to see this happen	Nixtieq nara dan iseħħ
I looked at our group	Ħarist lejn il-grupp tagħna
I wish you better success than me in life	Nawguralek suċċess aħjar minni fil-ħajja
I will not blame you for losing	Mhux se nwaħħallek talli tlift
I just wanted to get a little excited	Jien ridt biss inqanqallu ftit
I need someone to fix this for me	Neħtieġ li xi ħadd jirranġa din il-kwistjoni għalija
I was making the beds downstairs on my own	Kont qed nagħmel is-sodod hawn isfel waħdi
I can always tell when you're struggling	Dejjem nista' ngħid meta tkun qed titħabat
I knew it was wrong	Kont naf li kien ħażin
I didn't say that out loud, of course	Jien ma għedt xejn minn dan b’leħen għoli, ovvjament
I will no longer tolerate this position	Mhux se nittollera aktar din il-pożizzjoni
One shot at the temple was too fast	Tir wieħed lejn it-tempju kien malajr wisq
I really can't have a homely daughter	Verament ma nistax ikolli tifla homely
I pushed my chest out and raised my chin high	Imbotta sidiri 'l barra u għollejt il-geddum għoli
I had to get you moving fast	Kelli nġibek timxi malajr
I want this to be the last time I do this	Irrid li din tkun l-aħħar darba li nagħmel dan
I thought, and turned around	Kelli ħsieb, u dawwart lura
A tight knot stretched tight in his stomach	A għoqda ta 'tensjoni miġbud stretta fl-istonku tiegħu
I want to be like you	Irrid inkun bħalek
I am very grateful for your help	Jien grat ħafna għall-għajnuna tiegħek
Then I closed my eyes and went back to sleep	Imbagħad għalaqt għajnejja u erġajt mort norqod
I took a seat on a stool next to it	Ħadt siġġu fuq ippurgar ħdejn
I really enjoyed the book	Ħadt gost ħafna bil-ktieb
That is, give me a break	Jiġifieri, agħtini pawża
I hate being defended in a newspaper	Ddejjaqni li tiġi difiża f’gazzetta
I know you like it a lot	Naf li togħġobkom ħafna
I’m afraid he was the engineer in me coming out	Nibża li kien l-inġinier fija ħiereġ
I feel a distance between us	Inħoss distanza bejnietna
I could only wait and observe the result	Stajt biss nistenna u josserva r-riżultat
I suspect they will be the happiest	Nissuspetta li se jkunu l-aktar kuntenti
I tend to have a darker edge in my writing	Għandi tendenza li jkolli xifer aktar skur fil-kitba tiegħi
I can make an army	Nista' nagħmel armata
I heard my mother sing very quietly	Smajt lil ommi tkanta bil-kwiet ħafna
The station agent said no	L-aġent tal-istazzjon qal le
I like to see and look	Inħobb nara u nħares
I just realized this before	Għadni kemm indunajt dan qabel
Research also takes longer and has a higher cost	Ir-riċerka tieħu wkoll aktar żmien u għandha spiża ogħla
I gave orders not to kill	Jien tajt ordnijiet biex ma noqtolx
The critical response to the film was generally favorable	Ir-rispons kritiku għall-film kien ġeneralment favorevoli
I listened to others though	Jien kont nisma' lill-oħrajn għalkemm
I could feel the height	Stajt inħoss l-għoli
I pour water into each cup	Nferra l-ilma f'kull tazza
I was frozen until night really fell	I kien iffriżat sa meta l-lejl tassew waqa '
Much respect here	Ħafna rispett hawn
And they were right	U kellhom raġun
A real threat to our entire operation	Theddida reali għall-operat kollu tagħna
I wanted something in my mouth	Ridt xi ħaġa f’ħalqi
America has always been difficult	L-Amerika kienet dejjem diffiċli
I really liked it	Għoġobni ħafna
I sighed and sighed again	Inxteħt u erġajt bestni
I really can't remember the details though	I really ma tistax tiftakar id-dettalji għalkemm
I always reach out to strangers	Jien dejjem nilħaq ftehim ma’ nies mhux magħrufa
I’m silly to go this way	Jien iblah li mmur b'dan il-mod
I proposed a long distance	I pproponejt distanza twila
I thought one man could change a nation	Ħsibt raġel wieħed jista 'jbiddel nazzjon
I will not be able to get together	Mhux se nkun kapaċi ningħaqad flimkien
I opened my mouth to say something	Ftaħt fommi biex ngħid xi ħaġa
I was the queen of the jungle	Jien kont ir-reġina tal-ġungla
I suppose it goes to make us what we are	I jissoponi li jmur biex jagħmilna dak li aħna
I couldn't think of anything else to say	Ma stajtx naħseb x'iktar ngħid
I knew what he was going to say	Kont naf x’se jgħid
I felt cold, alone, abandoned	Ħassejtni kiesaħ, waħdi, abbandunat
I have a lot of space and it is fully equipped	Għandi ħafna spazju u hija mgħammra b'mod sħiħ
I know, she thought	Nafha, ħasbet
I held it tight, pressed my face to his chest	Jien żammejtu sewwa, għafast wiċċi ma’ sidru
I lost all contact with someone related to me	Tlift kull kuntatt ma’ xi ħadd relatat miegħi
I was walking and I was not paying attention	Kont nimxi u ma kontx qed nagħti kas
I was able to get a hair sample, though	I kienet kapaċi tikseb kampjun tax-xagħar, għalkemm
It breaks my heart	Tkissirli qalbi
I also want to put some size on my arms	Irrid ukoll inpoġġi xi daqs fuq dirgħajn
I was not going to be represented	Jien ma kontx se nkun rappreżentat
I think that’s all we can do for now	Naħseb li dan huwa dak kollu li nistgħu nagħmlu għalissa
I went into the bars and grabbed a bowl	Dħalt fil-vireg u qbadt skutella
Nod to fellow departed before he left himself	Nod lil sħabi li telqu qabel telaq hu stess
Thread and thread your finger through my hair	Ħajt u għamilli subgħajk minn ġo xagħri
I didn't want to go into too much detail	Ma ridtx nidħol f’ħafna dettall
I kept walking towards her	Bqajt nimxi lejha
I never thought anything like this could happen to me	Qatt ma ħsibt li xi ħaġa bħal din tista’ tiġrili
I hate each of them	Ddejjaqt lil kull wieħed minnhom
I was not in my garden at all	Jien ma kont għadni fil-ġnien tiegħi xejn
I was sure he was out of this world	Jien kont ċert li ma kienx ta’ din id-dinja
I like the way they look	Jogħġobni l-mod kif inħarsu
A matter of credit, then, or of faith	Kwistjoni ta’ kreditu, mela, jew ta’ fidi
He chose to quit smoking	Huwa għażel li jieqaf mit-tabakk
I’m just the fourth member in my line	Jien biss ir-raba' membru fil-linja tiegħi
I closed my eyes and waited, but nothing followed	Għalaq għajnejja u stennejt, imma xejn ma segwa
I didn’t think this was going to happen	Ma kontx ħsibt li dan se jiġri
I felt tingling again	Erġajt ħassejt tingiż
I’m really happy with the results	Jien tassew kuntent bir-riżultati
I am the most blessed man in the world	Jien l-aktar bniedem imbierek fid-dinja
I needed to make a decision now	Kelli bżonn nieħu deċiżjoni issa
A masked figure came to light	Figura mgħottija ħarġet fid-dawl
A slow plan began to take shape	Pjan bil-mod beda jieħu forma f’moħħu
I will decide what to do with you later	Jien niddeċiedi x'nagħmel miegħek aktar tard
I haven’t heard from them since	Minn dakinhar ma kontx smajt mingħandhom
A pair of familiar cold blue eyes looked at him	Par għajnejn blu kesħin familjari ħarsu lejh
I asked you what I wanted	Staqsejtek x'ridt
I had no pretensions to him	Ma kelli l-ebda pretensjoni lejh
I was worried about falling behind the others	Kont inkwetat li naqa’ wara l-oħrajn
I knew it would hurt her feelings	Kont naf li se jweġġgħu s-sentimenti tagħha
I found three texts on my phone	Sibt tliet testi fuq it-telefon tiegħi
I will do what you want	Jien se nagħmel li trid
I knew the last cigarette didn’t kill you	Kont naf li l-aħħar sigarett ma qatlekx
I was fully clothed and ready at ten	Jien kont liebsa kompletament u lesta fl-għaxra
Repeat the dance a few more times	Irrepeti ż-żfin ftit drabi oħra
I see my death in his eyes	Nara l-mewt tiegħi f’għajnejh
A small amount of money	Ammont żgħir ta’ flus
I explained the dilemma	Spjegajt id-dilemma
I’m covering the last rally for my show	Qed inkopri l-aħħar rally għall-ispettaklu tiegħi
I really like all those students	Inħobb ħafna lil dawk l-istudenti kollha
I hate to be so quick	Ddejjaqni li ngħaġġel hekk
I would watch a movie theater, though	Nixtieq nara cinema cinema, madankollu
I really liked our photos together	Xtaqt ħafna ritratti tagħna flimkien
I fight the urge to look at it	Niġġieled il-ħeġġa li nħares lejh
I noticed the stone pillar near the security barrier	Innutajt il-pilastru tal-ġebel ħdejn il-barriera tas-sigurtà
I know more than one of them	Nagħraf aktar minn wieħed minnhom
I prefer her ready and want	Nippreferi tagħha lesta u trid
I felt worthless and rejected	Ħassejtni bla valur u miċħud
I was gladly out of my body	Kont barra minn ġismi bi pjaċir
I have written too many adult books	Ktibt wisq kotba għall-adulti
I love working on it	Inħobb naħdem fuqha
Photo of the artist in distress	Ritratt tal-artist f'diffikultà
I can pull this look off	I tista 'tiġbed din id-dehra off
I have never seen her happier	Qatt ma rajtha iktar ferħana
They forced him to pay for being late	Ġiegħlu jħallas talli wasal tard
Valid point, state level	Punt validu, fuq livell statali
I went on to make four sales in total	Kompliet għamilt erba’ bejgħ b’kollox
I didn’t make a single cent	Ma għamiltx ċenteżmu wieħed
I had to go ahead and see what was going on	Kelli nxandar ‘il quddiem biex nara x’qed jiġri
I covered mine with her and made eye contact	I għatti tiegħi ma tagħha u għamilt kuntatt mal-għajnejn
I decided not to let it go	Iddeċidejt li ma nħallihx
I am too proud of that	Għandi wisq kburija għal dan
I was in a tent with three other children	Kont f’tinda ma’ tliet tfal oħra
I put the rod together	Poġġejt il-virga flimkien
There were also practical considerations	Kien hemm ukoll kunsiderazzjonijiet prattiċi
A period of relative calm followed	Segwa perjodu ta’ kalma relattiva
A man shouted, and then fell	Raġel għajjat, u mbagħad waqa’
I had too many questions	Kelli wisq mistoqsijiet
In the end I am enjoying a normal stable life	Fl-aħħar qed ingawdi ħajja stabbli normali
A man, a big man, wearing an expensive suit	Raġel, raġel kbir, liebes libsa għalja
Blue energy came out of her horn	Enerġija blu ħarġet minn qarnha
I must have looked like a straight idiot	I għandu deher qisu idjota dritt
I am now in the process of getting everyone to lie	Jien issa fil-proċess li nġib lil kulħadd jinsab
I ignored him, and took another step	Injorajtu, u għamilt pass ieħor
I didn’t expect to see you	Ma stennejtx li narak
I try and avoid buying clothes from certain countries	Nipprova u nevita li nixtri ħwejjeġ minn ċerti pajjiżi
A stirring appeal to patriotism will still work	Appell li jħawwad tajjeb għall-patrijottiżmu xorta se jaħdem
I better try something else	Aħjar nipprova xi ħaġa oħra
A good list can be found via this link	Lista tajba tista 'tinstab permezz ta' din il-link
I tried to choose my words carefully	Ippruvajt nagħżel kliemi bir-reqqa
I think they will see the reason	Naħseb li se jaraw ir-raġuni
I looked relieved to see his familiar face	Tlajt meħlus biex nara wiċċu familjari
I hope he forgives me in his grave now	Nispera li jaħfirli fil-qabar tiegħu issa
But I can't remember it now	Imma ma nistax niftakarha issa
I would like to recommend it to all my friends	Nixtieq nirrakkomandak lill-ħbieb tiegħi kollha
I kissed her forehead	I kissed forehead tagħha
I entered the cabin slowly	Dħalt ġewwa l-kabina bil-mod
A beautiful woman was there on her own	Mara sabiħa kienet hemm fuq waħedha
His feast day is unknown	Jum il-festa tiegħu mhux magħruf
I wish it wasn’t so, but it is	Nixtieq li ma kienx hekk, iżda huwa
Much has happened in the world since then	Ġara ħafna fid-dinja minn dakinhar
I know people, violence is never the answer	Naf lin-nies, il-vjolenza qatt mhi r-risposta
I was here wherever I was	Jien kont hawn kulfejn kien
I wait because the weather is not right	Nistenna għax il-ħin mhux tajjeb
I think he was thinking of his father again	Naħseb li kien qed jaħseb għal missieru mill-ġdid
I think I could see the concern on my face	Naħseb li setgħet tara t-tħassib f’wiċċi
The proposal was defeated	Il-proposta ġiet megħluba
A man she had never seen before came forward	Raġel li qatt ma kienet rat qabel ħareġ ’il quddiem
I felt our baby move at the same time	Ħassejt lit-tarbija tagħna tiċċaqlaq fl-istess ħin
I didn’t call it anything else	Jien ma sejjaħtilha xi ħaġa oħra
Idu freshly touched his arm	Idu friska messtu driegħ
I will continue to talk about how things need to change	Nibqa' nkompli dwar kif l-affarijiet iridu jinbidlu
I mean, we're just friends, and you were right	Jiġifieri, aħna biss ħbieb, u kellek raġun
I would explode if that was me	Jiena nisplodi kieku dak kont jien
I had done a good deed, I had made a new friend	Kont għamilt att tajjeb, għamilt ħabib ġdid
I don’t understand why he was alone	Ma nifhimx għaliex kien waħdu
We did the right thing	Għamilna t-tajjeb
I wanted to defend my reputation as a writer	Ridt niddefendi r-reputazzjoni tiegħi bħala kittieb
I have to thank you for that, actually	Għandi nirringrazzja għal dan, fil-fatt
A lot can happen in seven days	F’sebat ijiem jistgħu jiġru ħafna
It has since sold more than five million copies worldwide	Minn dakinhar biegħet aktar minn ħames miljun kopja madwar id-dinja
I can see inside that tree	Nista’ nara ġewwa dik is-siġra
I agree with everything, college, easy life	Jien qbilt ma’ kollox, il-kulleġġ, il-ħajja faċli
I loved him and our family	Ħabbejt lilu u lill-familja tagħna
Delete these new files, move the old files back	Nħassar dawn il-fajls ġodda, ċċaqlaq il-fajls qodma lura
Slowly he moved forward in the darkness towards the sound	Bil-mod immexxi 'l quddiem fid-dlam lejn il-ħoss
A crying face, blue eyes and a broken lip	Wiċċ tal-biki, għajnejn blu u xoffa tkisser
I personally liked their idea for a data center	Jien personalment għoġobni l-idea tagħhom għal ċentru tad-dejta
I kept getting up to close the door	Bqajt inqum biex nagħlaq il-bieb
I was flying in space with nothing to support me	Kont qed itir fl-ispazju mingħajr xejn li jsostnini
I took a deep breath as the door opened	Ħadejt nifs hekk kif il-bieb fetaħ
I want to hear from you	Irrid nisma' l-problemi tiegħek
I was impressed with how many services they offered	Bqajt impressjonat b’kemm offrew servizzi
I imagined it differently	Immaġinajt b'mod differenti
Loans from three countries	Self minn tliet pajjiżi
Brush the snow from her hair and face	Ixkupilja l-borra minn xagħarha u wiċċha
Turn your head to the right	Dawwar rasi lejn il-lemin
I will not drink from you again	Mhux se nerġa’ nixrob mingħandek
I have more ideas than time to write	Għandi aktar ideat minn ħin biex nikteb
I wish you could see the grounds here	Nixtieq inti tista 'tara l-grounds hawn
I was tired to the depths of my being	Kont għajjien sal-fond tal-esseri tiegħi
I wish them good luck with their voices still being heard	Nawguralhom xortih li leħinhom għadu jinstema’
I do my private study, of course	Jien nagħmel l-istudju privat tiegħi, ovvjament
I try and imagine a bear twenty feet tall	Nipprova u nimmaġina ors għoli għoxrin pied
I wasn’t ready for a conversation about feelings right now	Ma kontx lest għal konverżazzjoni dwar is-sentimenti bħalissa
I couldn't find a key	Ma stajtx insib ċavetta
I can’t really capture in words what the singing did	Ma nistax verament naqbad bil-kliem dak li għamel il-kant
I love dancing, singing and other creative things	Inħobb iż-żfin, il-kant u affarijiet kreattivi oħra
I had to pay more attention to him	I kellha tagħti aktar kas lilu
I can't let you be here	Ma nistax inħallik tkun hawn
I hate it immediately	Ddejjaqni immedjatament
I refused this though	I rrifjutat dan għalkemm
I have known him for many years	Jien ilni naf bih għal ħafna snin
I got down on my knees to talk to him	Inżilt għarkobbtejt biex nitkellem miegħu
I knew they would not turn down my generous offer	Kont naf li mhux se jirrifjutaw l-offerta ġeneruża tiegħi
This remark is particularly applicable to land titles	Din ir-rimarka hija partikolarment applikabbli għat-titoli tal-art
The roof has traces of paint	Is-saqaf għandu traċċi ta’ pittura
He sees her as a perfect student	Jarah bħala studenta perfetta
I can make a cup of coffee now	Nista’ nagħmel b’kikkra kafè dwar issa
I hope this wasn’t some wild goose chase	Nittama li dan ma kienx xi ġiri tal-wiżż selvaġġ
Four people have been killed in the region	Erba’ persuni nqatlu fir-reġjun
A man his age and a younger woman	Raġel tal-età tiegħu u mara iżgħar
A few others live nearby	Ftit oħrajn joqogħdu fil-qrib
I know the difference between living and dead	Naf id-differenza bejn ħaj u mejta
I heard her open and then close the door	Smajtha tiftaħ u mbagħad tagħlaq il-bieb
I leave that kind of thing in his hands	Inħalli dak it-tip ta’ ħaġa f’idejh
I need you for the last big offense	Għandi bżonnek għall-aħħar offensiva kbira
I like to talk a lot about everything	Inħobb nitkellem ħafna dwar kollox
I will make sure I trust you from now on	Jien se niżgura li nafdak minn issa 'l quddiem
Let that anger drive me	Ħalli dik ir-rabja tmexxini
I never let him	Qatt ma nħallih
I was in the presence of the divinity	Kont fil-preżenza tad-divinità
I also believe in meaningful reporting	Nemmen ukoll fir-rappurtar sinifikanti
I make no secret of that	Jien ma nagħmel l-ebda sigriet ta 'dak
Ice depth and density vary by time and place	Il-fond u d-densità tas-silġ ivarjaw skond iż-żmien u l-post
I told her to enjoy their trip	Qaltilha biex tgawdi l-vjaġġ tagħhom
I thought about my time in golf	Ħsibt dwar il-ħin tiegħi fil-golf
I was hardly given it myself	Jien ma tantx ingħatajt jien
I took a leap to the nearest one	Ħadt qabża ġirja fl-eqreb waħda
I didn’t look at her	Jien ma ħaristx lejha
They failed	Huma ma rnexxewx
I hate him very much	Iddejjaqni ħafna miegħu
It seems like I can't stop doing this	Jidher li ma nistax nieqaf nagħmel dan
I was not able to do that	Ma kontx kapaċi nagħmel dan
I thought she was dying	Ħsibt li kienet qed tmut
He contributed several additional tracks to the game	Huwa kkontribwixxa diversi binarji addizzjonali għal-logħba
I'm hardly surprised	Bilkemm ninsab sorpriż
I will not be back during that time	Jien mhux se nkun lura matul dak iż-żmien
However, their progress has not been without controversy	Madankollu l-progress tagħhom ma kienx mingħajr kontroversja
I asked him who the positive and forward-thinking people were	Staqsejtu min kienu n-nies pożittivi u li jaħsbu ’l quddiem
I know we are back on the mortgage	Naf li aħna lura fuq l-ipoteka
A picture or computer background will suffice	Stampa jew sfond tal-kompjuter ikun biżżejjed
I want to live with you	Irrid ngħix miegħek
I grew up not seeing any art at all	Trabbejt ma nara l-ebda arti xejn
I was a lawyer and a government official	Kont avukat u uffiċjal tal-gvern
I did my best to prevent blushing	Jien għamilt l-almu tiegħi biex ma nħallix blushing
I ask you all to return to your home	Nitlobkom ilkoll tirritornaw lejn djarkom
I wanted to get away but I didn’t	Ridt nitbiegħed imma ma għamilx
I wish she was still with me now	Nixtieq li kienet għadha miegħi issa
I forgot they were there	Kont insejt li kienu hemm
I had a lot of fun there	Ħadt gost ħafna hemmhekk
A shudder passed through his body	A shudder għadda minn ġo ġismu
I couldn’t do anything about my schedule	Ma stajt nagħmel xejn dwar l-iskeda tiegħi
I work and go to college	Naħdem u mmur il-kulleġġ
I need to do a little backup	Għandi bżonn nagħmel backup ftit
I saw her anger	Rajt ir-rabja tagħha
I would like to see it first	Nixtieq narah l-ewwel
A city in its own right	Belt mid-dehra tagħha
I think you've got it on, sir	Naħseb li inti ħadthom fuqha, sir
I was smart enough to keep quiet and behave	Kont intelliġenti biżżejjed biex nibqa’ kwiet u nġib ruħi
A second later, he was lifting it	Sekonda wara, kien qed jerfagħha
I can create an artificial stomach in time	I jistgħu joħolqu stonku artifiċjali fil-ħin
I paid her and she was happy	Ħallastha u kienet kuntenta
Government property	Proprjetà tal-Gvern
I had come home years ago	Kelli ġejt id-dar snin ilu
I probably have to work on that whole thing of knowledge	Probabbilment għandi naħdem fuq dik il-ħaġa kollha ta' għarfien
I suggest a doctor, but he doesn’t look sick	Nissuġġerixxi tabib, imma ma jidhirx marid
A beautiful city destroyed	Belt sabiħa meqruda
I can still feel fear and anger	Għadni nista' nħoss il-biża' u r-rabja
A look at everything	Ħarsa lejn kollox
I never knew I was related	Qatt ma kont naf li kont relatat
A smile began to break from my frozen expression	Tbissima bdiet tkisser mill-espressjoni ffriżata tiegħi
I can’t wait to see my next idea	Ma nistax nistenna sakemm tara l-idea li jmiss tiegħi
I need to keep driving, officer	Għandi bżonn nibqa' nsuq, uffiċjal
He suffers when people get hurt	Inbati meta n-nies iweġġgħu
I was glad I got angry	Kont ferħan li rrabjat
I hadn't been back here since	Jien kont ilni ma rritornajt hawn minn dak in-nhar
I didn’t need to get placed	Ma kellix bżonn li nikseb imqiegħed
I went looking for it once	Jien mort infittex darba
I bought her airline ticket	Stajt xtrajt il-biljett tal-ajru tagħha
I look at my phone again, check the missed calls	Erġa' nħares lejn it-telefon tiegħi, iċċekkja s-sejħiet mitlufa
Now I could think of her as my mother	Issa stajt naħseb tagħha bħala ommi
I didn’t feel anything when I saw their faces	Jien ma ħassejt xejn meta nara wiċċhom
I have seen this happen in churches	Rajt dan jiġri fil-knejjes
Hard nuts that had yet to be broken	Ġewż iebsa li kien għad irid jinqasam
It was an acceptance	Kienet aċċettazzjoni
Once I was in your shoes	Darba kont fiż-żraben tiegħek
I couldn't leave now	Ma stajtx nitlaq issa
Pour water from a pitcher into a cup	Tferra l-ilma minn pitcher ġo tazza
I could only hear the breath	Stajt nisma’ n-nifs biss
I believe this was very important	Nemmen li dan kien importanti ħafna
I thought last weekend was pretty special	Ħsibt li tmiem il-ġimgħa li għaddiet kien pjuttost speċjali
I gasped and breathed through my teeth	Ħarġejt daqqa u nifs minn snieni
I'm thin and beautiful	Jien irqiq u sabiħ
Countries crazy about activities	Pajjiżi miġnun fuq l-attivitajiet
I felt guilty for not warning	Ħassejtni ħati li ma wissijtux
I could never have imagined such pain	Qatt ma stajt nimmaġina wġigħ bħal dan
Control panel lights up in front of him	Panel tal-kontroll quddiemu jixegħlu
I have submitted my application form with the attached letter	Bgħatt il-formola tal-applikazzjoni tiegħi mal-ittra mehmuża
But people kept fighting because of it	Iżda n-nies baqgħu jiġġieldu bejniethom minħabba dan
I will ask for relief answers soon	Nitlob għal tweġibiet eżenzjoni dalwaqt
I was both relieved and worried at this point	I kien it-tnejn meħlus u inkwetat f'dan il-punt
A city surrounded by a solid black wall	Belt imdawra b’ħajt iswed solidu
We gave them a well-deserved gift	Tajniehom rigal li tassew ħaqqhom
I pressed on to what was once the business district	I ippressat lejn dak li darba kien id-distrett tan-negozju
I did some travel	Għamilt xi vvjaġġar
A good advisor helped me	Għenuni konsulent tajjeb
Lots of water movement on the floor around the room	Ħafna moviment tal-ilma fl-art madwar il-kamra
It also hosts a community college campus in the city center	Jospita wkoll kampus tal-kulleġġ komunitarju fiċ-ċentru tal-belt
Help him get it in his mouth	Ngħinu jġibha f’ħalqu
I turned inside myself	Dawwart ġewwa ruħi
I was happy to be your friend	Sirt kuntent li nkun ħabib tiegħek
I offered him something that would bring him peace	Offrejtu xi ħaġa li ġġiblu l-paċi
I couldn't go on without it	Ma stajtx nibqa’ għaddej kieku ma kienx għalik
I also fear for the future of society	Nibża wkoll għall-futur tas-soċjetà
I take it, grateful	Neħodha, grata
I hope they don’t get along	Jien nittama li ma jiftiehmux
I could tell he wasn’t ready	Jien stajt ngħid li ma kienx lest
I like people who write under the genre	Inħobb in-nies li jiktbu taħt il-ġeneru
I felt confused though	Ħassejtni konfuż għalkemm
I will take you both to the castle	Jiena nirgħajkom it-tnejn sal-kastell
I can feel a burning face	Nista’ nħoss wiċċi fjamma
I just want to admit the truth	Irrid biss li tammetti l-verità
I can’t be more excited about the opportunity	Ma nistax inkun aktar eċċitati dwar l-opportunità
I reached for my gun	I laħaq għall-pistola tiegħi
That is, we all learn it in school	Jiġifieri, ilkoll nitgħallmuha fl-iskola
I didn’t find a wife and family	Ma sibtx mara u familja
I failed to see why he was so excited	Naqas milli nara għaliex kien daqshekk eċċitat
I asked her where she wanted to go	Staqsejtha fejn tixtieq tmur
I started at the top and worked my way up	Bdejt fil-quċċata u ħdimt triqti
Check out this unusual tree's garden name tag	Iċċekkja t-tikketta tal-isem tal-ġnien ta 'din is-siġra mhux tas-soltu
I think it took me by surprise this time	Naħseb li din id-darba kienet ħaditni b’sorpriża
I was completely useless	Kont kompletament inutli
I said fitness is my little weakness	Għidt li l-kundizzjoni fiżika hija ftit dgħjufija tiegħi
I went to the door and no one was there	Mort lejn il-bieb u ħadd ma kien hemm
I can’t rob her of her dignity	Ma nistax nisirqilha d-dinjità tagħha
I still felt like he was leaving me	Għadni qisni li ħalluni
I pushed the helping hand away	I mbuttat l-idejn ta 'għajnuna bogħod
I feel like it was before	Għandi tħossok li kien ta 'qabel
I was too angry to crush her or even take care of her	Kont irrabjat wisq biex infarraġha jew saħansitra nieħdu ħsiebha
A smile slowly lit up his features	Tbissima bil-mod xegħlu l-karatteristiċi tiegħu
Shape moved in his field of vision	Forma mċaqlaq fil-kamp viżiv tiegħu
I wanted that, but that’s another story altogether	Jien ridt dak, imma dik hija storja oħra għal kollox
I came to the back desk	Ġejt fuq l-iskrivanija fuq wara
I wasn’t trying to lie	Jien ma kontx nipprova niddeb
I didn’t want to think of this as a possibility	Ma ridtx naħseb dwar dan bħala possibbiltà
I feel like our times are like that	Inħoss li żminijietna huma hekk
I think one of two things happened	Naħseb li ġrat waħda minn żewġ affarijiet
I learned not to trust anything	Tgħallimt ma nafda xejn
Seconds after you turn it off	Sekonda wara tfiha
I saw you and thought you were so beautiful	Rajtek u ħsibt li inti tant sabiħ
I ask her to stop but she won’t	Nitlobha tieqaf imma mhux se
I was terrified that I would miss her	Kont imwerwer li nitlifha
I never attack anyone, hopefully	Jien qatt ma nattakka lil ħadd, nisperaw
I see no man, no god, no devil	Jiena ninbaħ quddiem l-ebda bniedem, l-ebda alla, l-ebda xitan
I had a partner	Kont kelli sieħeb
I hope death feels that way	Jien nittama li l-mewt tħossha hekk
He smiled, I really loved him	Tbissem, ħabbejtu tassew
Real catch if you can get loyalty	Qabda reali jekk tista' tikseb lealtà
A little cultural discomfort is an opportunity for growth	Ftit skumdità kulturali hija opportunità għat-tkabbir
Nor should I be able to hold an iron sword	Lanqas għandi nkun kapaċi nżomm xabla tal-ħadid
The writer was not happy with the finished film	Il-kittieb ma kienx kuntent bil-film lest
Then I can click on an item to edit it	Imbagħad nista' nikklikkja fuq oġġett biex teditjah
I took them and put them on my knees	Ħadthom u poġġejthom fuq irkopptejti
I will continue to use them	Se nkompli nużahom
I think that’s what it is	Naħseb li huwa dak li hu
I think your mother is looking for you	Naħseb li ommok qed tfittex għalik
I really can't think about it, though	I verament ma nistax naħseb dwar dan, għalkemm
I look forward to pulling your weight	Nistenna li tiġbed il-piż tiegħek
I wanted to get away from there	Ridt nitbiegħed minn hemm
Most of the images are really good	Ħafna mill-immaġini huma tassew tajbin
I looked in another building	Fittixt f’bini ieħor
I asked if they had any coffee in place	Staqsejt jekk kellhomx xi kafè fil-post
I wasn't very angry with you	Jien ma tantx kont irrabjat fik
I could barely stop, let alone fight	Bilkemm kont nista’ nieqaf, aħseb u ara niġġieled
Simple and elegant dress	Ilbies sempliċi u eleganti
The energy is incredible	L-enerġija hija inkredibbli
Lightly touched	Ħafif misstu
I believe what you say	Nemmen dak li tgħid
I feared for my own life	Bżajt għal ħajti stess
It happened on the porch, I looked inside	Ġri fuq il-porch, ħarist ġewwa
I didn’t care if the door worked or not	Ma kontx jimpurtani jekk il-bieb jaħdimx jew le
I couldn’t deal with more drama at this point	Ma stajtx nittratta aktar drama f'dan il-punt
I only have one message	Għandi messaġġ wieħed biss
I try to bring it back by losing my indifference	Nipprova nġibha lura billi nitlef l-indifferenza tiegħi
I feel really lucky that way	Inħossni tassew fortunat b’dak il-mod
Sometimes I try to fall asleep completely	Ġieli nipprova naqbeż l-irqad kompletament
I asked him if my sweer was the same	Staqsejtu jekk is-sweer tiegħi kienx l-istess
I have people waiting for me	Għandi nies jistennewni
We lose in it a kiss	Nitilfu fih bewsa
I want a trial for what I did	Irrid li tiġri ġuri għal dak li għamilt
I keep looking for this wonderful weed	Inkompli jfittex din il-ħaxixa tal-meravilja
I kissed him back	Ftaħtlu nbewsu lura
Catholic candle to light a cigarette	Xemgħa kattolika biex tixgħel is-sigarett
I fully understand the pain of losing a loved one	Nifhem kompletament l-uġigħ li nitlef lil xi ħadd maħbub
I couldn’t feed my bride to the beast	Ma stajtx nitma lill-għarusa tiegħi lill-kruha
A place that has always been known as security and happiness	Post li dejjem kien magħruf bħala sigurtà u hena
I wanted to believe it	Ridt nemmenha
A must see for sure	A trid tara żgur
Great conversation piece	Biċċa ta’ konversazzjoni kbira
I couldn’t figure out how to put it	Ma stajtx naħseb kif inpoġġiha
I don’t know where it will lead me	Ma nafx fejn se jwassalni
A man in normal clothes hanging from a tree	Raġel bl-ilbies normali mdendel ma’ siġra
I have to feel relieved	Għandi nħossni meħlus
A hard ball of death, under the skin	Boċċa iebsa tal-mewt, taħt il-ġilda
I was sure we would have sex soon	Kont żgur li dalwaqt se nagħmlu s-sess
I heard nothing from him	Ma smajt xejn mingħandu
I will write more later	Nikteb aktar aktar tard
Last attempt was ordered for today	Aħħar tentattiv ġie ordnat għal-lum
I want his hands and mouth on them	Irrid idejh u fommu fuqhom
I suggest we rest here for the night	Nissuġġerixxi li nistrieħu hawn għal-lejl
I saw the sign myself	Rajt is-sinjal jien stess
I couldn’t sit, sleep, or walk	Ma stajtx noqgħod, norqod, jew nimxi
Push the play button to the music	Imbotta l-buttuna tal-logħob għall-mużika
I had been brought to the cause of all wars	Kont ġejt ippreżentat il-kawża tal-gwerer kollha
I hope he didn’t go to that level	Jien nittama li ma kienx imur għal dak il-livell
I see you are ready with your beer	Nara li inti lest bil-birra tiegħek
I haven’t heard from him for at least a month	Jien ma smajtx mingħandu għal mill-inqas xahar
I keep you around to answer questions	Inżommok madwar biex twieġeb il-mistoqsijiet
I was careful to keep emotions out of my face	Kont attent li nżomm l-emozzjonijiet minn wiċċi
I will definitely recommend them, and will order again	Żgur nirrakkomandahom, u se nerġa' tordna
I don’t know how it will end	Ma nafx kif se tispiċċa
I had a letter from him	Kelli ittra mingħandu
I offered a smile instead	I offrew tbissima minflok
I have to change my plans	Ikolli nbiddel il-pjanijiet
I knew right away that I was wrong	I mill-ewwel kont naf li kien ħażin
I offer my humble attempt to make a change in the same	Noffri l-attentat umli tiegħi li nwettaq bidla fl-istess
I couldn't go any further	Ma stajtx immur aktar
A room can hold an arbitrary number of threads	Kamra tista 'żżomm numru arbitrarju ta' ħjut
I have two weeks at home doing nothing	Ikolli ġimgħatejn id-dar ma nagħmel xejn
I blew a big blow	I nefaħ daqqa kbira
I understand they are pretty rough	Nifhem li huma pjuttost mhux maħduma
I have the power of the heavens at my command	Jien għandi l-qawwa tas-smewwiet fuq il-kmand tiegħi
I’m sure your marriage was written in the stars	Jiena ċert li ż-żwieġ tiegħek kien miktub fl-istilel
I go to the door	Immur fuq il-bieb
Eventually I finished my degree	Eventwalment spiċċajt il-lawrja tiegħi
I breathe her inside and she leans back, smiling	I nifs tagħha ġewwa u hi inklinata lura, jitbissem
I sailed into the wall and slid to the ground	Nbaħħar fil-ħajt u niżżerżaq mal-art
I looked around in the dark	Fittixt madwar fid-dlam
I said before that moving the top on your own is dangerous	Għidt qabel li ċċaqlaq il-quċċata waħdek hija perikoluża
I was home alone and alone	Kont id-dar waħdi u waħdi
I couldn’t take my eyes off him for a long time	Ma stajtx nieħu għajnejja minn fuqu għal żmien twil
I didn’t give up, though	I ma qatgħetx qalbek, għalkemm
An ugly face looked at me	Wiċċ dellejja ħares fija
I had to live in the present, not the past	Kelli ngħix fil-preżent, mhux fil-passat
Complete lack of energy, just a wreck	Nuqqas sħiħ ta 'enerġija, biss relitt
Please rest assured	Jekk jogħġbok mistrieħ assigurat
A few of them moved in my direction	Ftit minnhom imxew fid-direzzjoni tiegħi
I got up and did a quick survey	Qomt u għamilt stħarriġ malajr
I felt like a complete idiot	Ħassejtni bħala idjota kompluta
I told myself it was a waste of time	Għidt lili nnifsi li kienet ħela ta’ ħin
I wasn’t a shepherd, after all	Jien ma kontx ragħaj, wara kollox
I know how you react	Naf kif tirreaġixxi
The project is still in the planning stages	Il-proġett għadu fl-istadji tal-ippjanar
I appreciate seeing you	Napprezza li tarana
I want to make sure the colors are the same	Irrid niżgura li l-kuluri huma ugwali
I was working as I kissed my neck	Kont qed naħdem hekk kif bewsli għonqi
I plan to change the table	Nippjana li nbiddel il-mejda
I can't meet a potential man	Ma nistax niltaqa' ma' raġel potenzjali
I think not sure, either	Naħseb li mhux ċert, lanqas
Rolled the trunk wide up and upright	Irromblat il-bagoll wiesa 'fuq u wieqfa
Shot to become a god	Tir biex issir alla
The bird is later found in her home	L-għasfur aktar tard jinstab fid-dar tagħha
I knew it from our first conversation	Kont nafha mill-ewwel konverżazzjoni tagħna
A coordinator must approve and sign the room transfer form	Koordinatur għandu japprova u jiffirma l-formola tat-trasferiment tal-kamra
I want to read from this device	Irrid jaqra minn dan it-tagħmir
I like this delicate side of you	Jogħġobni din in-naħa delikata tiegħek
I had never seen him look so small	Qatt ma kont rajtu jidher daqshekk żgħir
I’m not making impulse buying	Jien mhux qed nagħmel xiri impuls
A few cars passed by with their lights on	Għaddew ftit karozzi bid-dwal tagħhom mixgħula
I get thoughts of being alone facing the group	Nirċievi ħsibijiet dwar li noqgħod waħdi niffaċċja l-grupp
I think about the first day of school	Naħseb dwar l-ewwel jum tal-iskola
I had to forgive my father for leaving	Kelli naħfer lil missieri talli telaq
I think we should talk about your exit arrangements	Naħseb li għandna nitkellmu dwar l-arranġamenti tal-ħruġ tiegħek
Men take no part in raising young people	L-irġiel ma jieħdu l-ebda sehem fit-trobbija taż-żgħażagħ
A lab fee may be required	Jista' jkun meħtieġ ħlas tal-laboratorju
I remember doing it outside here sometimes	Niftakar li nagħmel barra hawn kultant
I probably avoided you for a while then	X'aktarx evitajtek għal xi żmien imbagħad
I thought you could enjoy it all	Ħsibt li tista’ tgawdiha kollha
They can have a scale between them	Jistgħu jkollhom skala bejniethom
I have no idea how it got here	M'għandi l-ebda idea kif wasal hawn
I also didn’t have enough for a story	Jien ukoll ma kellix biżżejjed għal storja
Great house, and popular rental	Dar kbira, u kiri popolari
I make myself a cup of tea	Nagħmel lili nnifsi tazza tè
I wanted to not make the bed	Ridt ma nħammx is-sodda
I would say	Nixtieq ngħid
I can’t believe he was going to do that	Ma nistax nemmen li kien se jagħmel hekk
I was just thinking	Kont qed naħseb biss
I went looking	Jien mort infittex
I was surprised	Qabejt sorpriża
I had been alone for about eight months	Kont mort waħdi għal madwar tmien xhur
There are many alternative methods	Hemm ħafna metodi alternattivi
I make a gesture for the girl to join us	Nagħmel ġest biex it-tfajla tingħaqad magħna
There was an additional death in the country	Kien hemm mewt addizzjonali fil-pajjiż
I was expecting to see disgust, and maybe hatred	Kont stennejt li nara stmerrija, u forsi mibegħda
I never went back to check for more email	Qatt ma mort lura biex niċċekkja għal aktar email
I started this unit to help in public relations	Bdejt din l-unità biex ngħin fir-relazzjonijiet pubbliċi
I need her to teach me, this time	Għandi bżonnha tgħallimni, din id-darba
I also needed a less mentally demanding occupation	Kelli bżonn ukoll okkupazzjoni li kienet inqas impenjattiva mentalment
Way to look down and to the side	Mod kif tħares 'l isfel u lejn il-ġenb
I hadn’t imagined it	Ma kontx immaġinaha
I went inside and looked around	Dħalt ġewwa u ħarist madwar
Hostage to his wishes	Ostaġġ għax-xewqat tiegħu
I just bought the empty necessities	Xtrajt biss il-bżonnijiet vojta
I can’t believe how beautiful you are	Ma nistax nemmen kemm int sabiħ
I think there was no time	Naħseb li ma kienx hemm ħin
A small piece of the puzzle is missing	Biċċa żgħira mill-puzzle hija nieqsa
I came through that door and into this world	Dħalt minn dak il-bieb u dħalt f’din id-dinja
I copied their writing style	Ikopjajt il-mod ta’ kitba tagħhom
I can’t explain it better than that	Ma nistax nispjegaha aħjar minn hekk
I came to say good night	Wasalt biex ngħid il-lejl it-tajjeb
I opened my mouth wide to accommodate his thickness	Ftaħt ħalqi wiesa’ biex nakkomoda l-ħxuna tiegħu
I looked around for something to put it in	Fittixt madwari għal xi ħaġa li npoġġiha fiha
I hope you chose the best course	Jien nittama li għażlet l-aħjar kors
I have a stool that you can hang on	Għandi ippurgar li tista' tistrieħ fuqha
I knelt down and gently unbuttoned my shirt	Inkun għarkobbtejtu u b’ġentilezza erfajtlu l-qmis
I really never doubt the senses of animals anymore	Tassew qatt ma niddubita mis-sensi tal-annimali aktar
I am struggling	Jiena li qed nissielet
X is a great company	X hija kumpanija kbira
I step back from it	I pass lura minnha
I get bored out the window	Niddejjaq mit-tieqa
I have to go help her	Ikolli mmur ngħinha
I can’t help it, that was just funny to me	Ma nistax ngħinu, dan kien biss umoristiku għalija
I focus all my energy on her nose	Niffoka l-enerġija kollha tiegħi fuq imnieħerha
I just couldn't tell you before	I biss ma stajtx jgħidlek qabel
I know it's not easy being here	Naf li mhux faċli li tkun hawn
I just mean that people talked like that back then	Jiġifieri biss li n-nies tkellmu hekk dakinhar
I love to see and be inspired by the work of others	Inħobb nara u nkun ispirat minn xogħol ta’ ħaddieħor
I had only one way of life	Kelli mod wieħed ta’ ħajja biss
I can’t really damage the platform	Ma nistax verament tagħmel ħsara lill-pjattaforma
I can't network	Ma nistax nagħmel netwerk
Part of her wanted to get rid of her	Parti minnha riedet teħles minnha
I wanted to be innovative	Ridt inkun innovattiv
Then I mounted my horse and began my journey home	Imbagħad immuntajt iż-żiemel tiegħi u bdejt il-vjaġġ tiegħi lejn id-dar
The couple have a son and two daughters	Il-koppja għandhom iben u żewġt ibniet
A collection of everything you love	Kollezzjoni ta’ dak kollu li tħobb
I was following the guide linked here	Kont qed insegwi l-gwida linkata hawn
I had to hit them both very hard	Kelli nolqothom it-tnejn iebsin ħafna
I didn’t trust anyone else to do that	Ma kont nafda lil ħaddieħor biex jagħmel dan
I tried to get some space between us	Ippruvajt nikseb ftit spazju bejnietna
I didn’t want any part of such a process	Ma ridt ebda parti minn proċess bħal dan
I didn’t like where this was going	Ma għoġobnix fejn kien sejjer dan
I have been our best player for years	Kont l-aqwa plejer tagħna għal snin sħaħ
I dropped out of school and read languages ​​at university	Kont tlaqt mill-iskola u qrajt il-lingwi fl-università
I wanted to clean up the old paint and dirt	Ridt inaddaf iż-żebgħa u l-ħmieġ qodma
I will not help here	Mhux se ngħin hawn
I try to push it	Nipprova nimbottah
I decided to download a little more of their music	Iddeċidejt li tniżżel ftit aktar mill-mużika tagħhom
I knew it from the beginning	Kont naf mill-bidu
I was broken all to pieces	I kien miksur kollha f'biċċiet
I was saying no, up to that number	Jien kont ngħid le, sa dak in-numru
I was there, you know	Jien kont hemm, taf
I say compassion	Jien ngħid kompassjoni
I wanted to eat it right there	Ridt niekolha hemmhekk eżatt
I just got the list out of my bag	Għadni kemm ġibt il-lista mill-borża tiegħi
I could barely breathe under your weight	Bilkemm stajt nifs taħt il-piż tiegħek
I just want this out of the way	Irrid dan biss barra mill-mod
A small smile formed on her face	Tbissima żgħira ffurmat fuq wiċċha
I would certainly appreciate your kind words	Żgur li napprezza l-kliem ġentili tiegħek
Desk with computer on it	Desk bil-kompjuter fuqha
I definitely had a desire for more	Żgur li kelli xewqa għal aktar
I lost their company because they were my only friends	Tlift il-kumpanija tagħhom għax kienu l-uniċi ħbieb tiegħi
I wanted to make it real	Ridt nagħmilha vera
Moments later, he left	Ftit mumenti wara, telaq
I turn on my back, rubbing my chin	Dawwart fuq dahari, nogħrok il-geddum
I made my eyes widen more	Għamilt għajnejja jiġġerrew aktar
I could never do that	Qatt ma stajt nagħmel hekk
E looked at his phone	E ħares lejn it-telefon tiegħu
I found her in her bag	Sibtha fil-borża tagħha
I can't think of anything to write	Ma nistax naħseb f'xi ħaġa x'nikteb
I can explain everything	Kapaċi nispjega kollox
I respond voluntarily, but with surprise to the sudden impulse	Nirrispondi minn jedd, imma b'sorpriża għall-impuls f'daqqa
I need food	Jien għandi bżonn l-ikel
I can’t let them out with the murder of my mother	Ma nistax inħallihom joħorġu bil-qtil lil ommi
The front is short	Il-parti ta 'quddiem hija qasira
I read it in its entirety over a period of three days	Qrajtha totalment fuq perjodu ta’ tlett ijiem
A heart of gold hung around his neck	Qalb tad-deheb imdendel ma’ għonqu
My boyfriend and I are living happily together again	Jien u l-għarus tiegħi qed nerġgħu ngħixu flimkien ferħanin
I think education is a big part of that	Naħseb li l-edukazzjoni hija parti kbira minn dan
I was too polite to lose my temper	Kont edukat wisq biex nitlef it-tempera
A confused expression worked its way around its features	Espressjoni mħawda ħadmet triqtu madwar il-karatteristiċi tiegħu
I told you the environment is our true brain	Għidtlek l-ambjent huwa l-moħħ veru tagħna
I think here is a message	Naħseb hawn messaġġ
Much praise and encouragement	Ħafna tifħir u inkoraġġiment
I hadn't felt this kind of joy in years	Kont ma kontx ħass dan it-tip ta’ ferħ għal snin sħaħ
I mean, not for me anyway	Jiġifieri, mhux għalija xorta waħda
I was not fighting	Ma kontx ġlieda
I wrote this for you	Dan ktibt għalik
I kept asking them to collect it	Bqajt nitlobhom biex jiġbruha
I ordered extra security to protect my son	Ordnajt sigurtà żejda għall-protezzjoni ta’ binna
I always wondered how they should be used	Dejjem staqsejt kif għandhom jintużaw
Show me how to fish	Nurik kif tistad
I slap him on his ass and start over for breakfast	I daqqa ta 'slap lilu fuq ħmar tiegħu u tibda fuq kolazzjon
I would like to take something that offers a career of some kind	Nixtieq nieħu xi ħaġa li toffri karriera ta 'xi tip
I’ve been thinking about this for a while	Ilni naħseb dwar dan għal xi żmien
I can’t be a part of that	Ma nistax inkun parti għal dan
I was glad she did	Kont ferħan li għamlet dan
I like to create a new space	Inħobb noħloq spazju ġdid
I’m not saying easy or human nature	Jien ma ngħidx faċli jew natura umana
That is, there is nothing that can be compared to it	Jiġifieri, m'hemm xejn li jista 'jqabbel miegħu
I think he had lost touch with reality	Naħseb li kien tilef il-kuntatt mar-realtà
They had one daughter	Huma kellhom tifla waħda
I think he will leave	Naħseb li se jitlaq
I want to stop everything and be respectable	Irrid inwaqqaf dak kollu u nkun rispettabbli
I look forward to my beloved	Nistenna lill-maħbub tiegħi
I breathe, then groan	I tieħu nifs, imbagħad groan
I want a great pair of gray wide leg pants!	Irrid ħafna par qliezet griżi tar-riġlejn wiesgħa!
I didn’t feel empty or low	Ma kontx inħossni vojta jew baxxa
I reached out to shake off the blow	Tfajt idejja biex inbiegħed id-daqqa
I feel comfortable with my pair of blue jeans	Inħossni komdu bil-par blue jeans tiegħi
I slowly knocked on his door, then let myself in	Ħabbejt bil-mod il-bieb tiegħu, imbagħad ħallejt lili nnifsi nidħol
I know this is the best way	Naf li dan huwa l-aħjar mod
I’m the only junior left	Jien l-uniku junior li fadal
I wanted the memory to last and last	Ridt li l-memorja ddum u ddum
Drive a station wagon	Saq station wagon
I had to stay rational	Kelli nibqa' razzjonali
I slid on my stomach to the main office	Niżżerżaq fuq żaqqi lejn l-uffiċċju prinċipali
Let him restrain me for a moment	Ħallih trażżanni għal mument
I wanted to get married	Ridt niżżewweġ
I didn’t even tell my wife	Lanqas kont ngħid lil marti
I found your address written	Sibt l-indirizz tiegħek miktub
You didn't give it to anyone who saw it	Ma tajtx lil min rahom
I didn’t have this armor until a day later	Ma kellix din l-armatura sa jum wara
Become a different person	Insir persuna differenti
I can't remember what happened, which doesn't happen often	Ma stajtx niftakar x’kien, li ma jseħħx spiss
I think it might help	Naħseb li jista 'jgħin
I rub my hands shaking once in the kitchen	I togħrok idejja tħawwad darba fil-kċina
I did very well with one of them	Għamilt tajjeb ħafna ma’ wieħed minnhom
I am not allowed to elaborate beyond that	M'iniex permess li nelabora lil hinn minn dan
I owed him that and much more	I dovut lilu dak u ħafna aktar
Wonderful, beautiful window so much needed	Tieqa mill-isbaħ, sabiħa tant meħtieġa
I will never have another opportunity like this	Qatt ma kont se jkolli opportunità oħra bħal din
I was positive I hadn’t been there before	Kont pożittiv li ma kienx hemm qabel
I won’t be the first to open it	Jien ma nkunx l-ewwel li niftaħha
I decided to do it as soon as possible	Iddeċidejt li nagħmel kemm jista' jkun malajr
I have to hide somewhere	Ikolli naħbi x'imkien
I didn’t think it was a good idea	Ma kontx naħseb li kienet idea tajba
I also recommend my classmates for this course	Nirrakkomanda lil sħabi wkoll għal dan il-kors
A lock code hung on it handle	A lock code mdendla fuqha manku
I was very lucky to have him as a friend	Kont xortik tajba ħafna li kellih bħala ħabib
I see him all the time	Narah il-ħin kollu
A shadow came over her face	A dell daħlet fuq wiċċha
I just thought you would give me more insight	Ħsibt biss li inti tagħtini aktar għarfien
He took the city quickly	Huwa ħa l-belt malajr
I am happy to live in the country	Jien kuntent li ngħixu fil-pajjiż
I like to take this one day at a time	Nixtieq nieħu dan jum wieħed kull darba
I started to like it a lot	Bdejt jogħġobni ħafna
I never understood what she wanted from us	Qatt ma fhimt x’riedet minna
Human rights organizations have been unable to resume their work	L-organizzazzjonijiet tad-drittijiet tal-bniedem baqgħu ma setgħux jerġgħu jibdew ix-xogħol tagħhom
One pretty good one too	Waħda pjuttost tajba wkoll
You will find out later that everything is clear	Iktar tard issir taf li għandha kollox ċar
It is something expected of me	Hija xi ħaġa mistennija minni
I am a research specialist, administrative coordinator, and hospitality worker	Jiena speċjalista fir-riċerka, koordinatur amministrattiv, u ħaddiem fl-ospitalità
I think it was something I felt	Naħseb li kienet xi ħaġa li ħassitha
That is to say, we are so happy	Jiġifieri aħna tant kuntenti
I didn’t want it to fall on you	Ma ridtx li naqas fuqek
I live in command prompt	Ngħix fil-kmand prompt
I’m not going to have that in my house	Jien mhux se jkolli dak fid-dar tiegħi
I will kill her first	L-ewwel se noqtolha
I can see people walking by	Nista’ nara n-nies għaddejjin, f’rasi
I lived several miles from town	Jien għext diversi mili mill-belt
I have the answers to some of your questions	Għandi t-tweġibiet għal xi wħud mill-mistoqsijiet tiegħek
Maryland found itself in high demand for special occasions	Maryland sabet ruħha f'domanda kbira għal okkażjonijiet speċjali
I need you to come here	Għandi bżonn li tiġi hawn
I don’t think this woman is lying	Ma naħsibx li din il-mara tigdeb
I want to be cautious and make alternative arrangements	Irrid inkun prudenti u nagħmel arranġamenti alternattivi
I wasn’t sure he was going to take the part but I did	Ma kontx ċert li se tieħu l-parti imma għamilt
I’m not the man for the job	Jien mhux ir-raġel għax-xogħol
I looked over my back	Fittixt fuq dahru
Companies that failed to comply were dispatched	Kumpanni li naqsu milli jikkonformaw intbagħtu
I sat down and sat down	Ħajt u ġibt ruħi f’pożizzjoni bilqiegħda
I could almost feel his movement	Kważi stajt inħoss il-moviment tiegħu
I was never able to determine its actual shape	Qatt ma kont kapaċi niddetermina l-forma attwali tagħha
I will bring you a map	Se nġiblek mappa
I’ve never been strong enough to fix it	Qatt ma stajt inkun b'saħħtu biżżejjed biex nirranġaha
I was outside thinking of him	Kelli barra naħseb lilu
I started the very next day	Bdejt l-għada stess
I wasn't able to read anything	Ma kont kapaċi naqra xejn
A dozen is a small number	Tużżana hija numru żgħir
I was convinced he had done some kind of permanent damage	Kont konvint li għamel xi tip ta’ ħsara permanenti
I definitely worked up a sweat	Żgur li ħdimt għaraq
I am supposed to check the money	I suppost iċċekkja l-flus
I got too emotional, a story for his image	Ġibt wisq emozzjoni, storja għall-immaġini tiegħu
I had already put hours into this	Jien kont diġà poġġiet sigħat f'dan
A simple mission of mercy	Missjoni sempliċi tal-ħniena
I wonder what would happen if he got sick	Nistaqsi x’jiġri kieku marad
I swear it took five minutes	Naħlef li ħa ħames minuti
I wanted to touch them	Ridt tmisshom
I couldn’t lie to myself	Ma stajtx nigdeb lili nnifsi
I didn't know it	Ma kontx naf bih
I have to call the police	Għandi nċempel lill-pulizija
Trains run once a day in every direction	Il-ferroviji jimxu darba kuljum f'kull direzzjoni
I really want to give back	Verament irrid nagħti lura
Then he entered real estate	Imbagħad daħal fil-proprjetà immobbli
None of these pictures had a big impact	L-ebda waħda minn dawn l-istampi ma kellha impatt kbir
He opened it for one of his brightest smiles	Ftaħtu għal waħda mit-tbissim brillanti tiegħu
I have several good friends within the mission	Għandi diversi ħbieb tajbin fi ħdan il-missjoni
I made it to the bathroom downstairs	Għamilt sal-kamra tal-banju ta’ taħt
I doubted I ever caught a mouse	Iddubitajt li qatt qabad ġurdien
I actually grow up both	Fil-fatt nikber it-tnejn
I couldn’t keep them waiting any longer	Ma stajtx inżommhom jistennew aktar
I wouldn’t be angry if he did	Jien ma nkunx rrabjata kieku għamel hekk
I was pretty deep into it already	I kien pjuttost fil-fond fiha diġà
I can get a lot more	I jistgħu jiksbu ħafna aktar
I knew the name was familiar	Kont naf li l-isem kien familjari
I submitted this link	I ppreżentajt din il-link
I wonder how those two ended up friends	Nistaqsi kif dawk it-tnejn spiċċaw ħbieb
I thought he was going to cry	Ħsibt li kien se jibki
I had to be exhausted	I kellha tkun eżawrita
A journey he had made many times alone	Vjaġġ li kien għamel kemm-il darba waħdu
After three weeks the committee dismissed all witnesses	Wara tliet ġimgħat il-kumitat keċċa lix-xhieda kollha
I never write on a computer	Jien qatt ma nikteb fuq kompjuter
I think for me that was really the first step	Naħseb għalija dak kien verament l-ewwel pass
I hate how dark it gets early now	Ddejjaqni kemm jidlam kmieni issa
He followed her with his eyes, until he was inside	Imsegwiha b’għajnejja, sakemm kienet ġewwa
I always break things down	Jien dejjem inkisser l-affarijiet
I recognized her at my mother's funeral	Irrikonoxxitha f’ommi fil-funeral
I didn’t realize they had a pet	Ma indunajtx li kellhom pet
I think they can use this ability to build	Naħseb li jistgħu jużaw din il-ħila biex jibnu
I just didn’t want to miss it	Jien biss ma ridtx nitlifha
I bought gifts but there was a problem	Xtrajt rigali imma kien hemm problema
I use it in different ways	Nużaha b'modi differenti
I was happy to remove them from my hands	Kont kuntent li neħħihom minn idi
I can smell her perfume	Jien nista’ nxomm il-fwieħa tagħha
Try to keep it and lose it	Ipprova żommha u titlifha
Several bridges were also built on it	Fuqu nbnew ukoll diversi pontijiet
A sound made me look back	Ħoss għamilni nħares lura
I had my doctor friend come check on it	Kelli ħabib tiegħi tabib jiġi jiċċekkja fuqha
I am the son of an angel	Jien tifel ta’ tifel anġlu
I was just in shock is everything	I kien biss fi stat ta 'xokk huwa kollox
I never knew there were so many of them	Qatt ma kont naf li kien hemm tant minnhom
The engine regained control	Il-magna reġgħet kisbet il-kontroll
It was close to a big holiday	Kienet qrib festa kbira
I couldn't see his face, only his eyes	Ma stajtx nara wiċċu, għajnejh biss
I may not have knocked on the house	Jien forsi ma nħabbatx id-dar
I promised you a stage	Wegħdtek palk
I went a third time, and he showed me inside	Mort it-tielet darba, u wrewni ġewwa
It was a mandate most notable for his modesty	Kien mandat l-aktar notevoli għall-pudur tiegħu
I wanted to run home to him	Ridt niġri d-dar għandu
I was liked by everyone	Ġejt gustado minn kulħadd
I had come to a dead end	Kont wasalt fi tmiem mejta
I got my life insurance policy	Sibt il-polza tal-assigurazzjoni tal-ħajja
I will not live with this	Mhux se ngħix b’dan
I felt weird leaving him at home	Ħassejtni stramb li nħallih id-dar
I don’t live in perfection	Jien ma ngħix fil-perfezzjoni
I can fly back and forth	Jien nista' ntajjar 'il quddiem u lura
I asked for a computer system	Tlabt sistema tal-kompjuter
We will be joined by a number of other sisters and priests	Se jingħaqdu magħna numru ta’ sorijiet u saċerdoti oħra
We climb out and smile at him from above	Nitilgħu 'l barra u nitbissemlu minn fuq
The beef cut used is usually a steak skirt	Il-qatgħa taċ-ċanga użata hija ġeneralment skirt steak
I know you’re now beyond a nervous wreck	Naf li issa int lil hinn minn relitt nervuż
I can't stop breathing	Ma nistax nieqaf nifs
I can walk in and out of your porch	Nista’ nimxi u nieħu mill-porch tiegħek
I learned in the same library that you did	Tgħallimt fl-istess librerija li għamilt int
I saw him on that plane for him	Jien minn rajt tlajt fuq dak l-ajruplan għalih
I leaned against him	Ħajt rasi lejh
I may be wrong, but that's not my perception	Nista’ nkun żbaljat, imma dik mhix il-perċezzjoni tiegħi
I was hoping to catch it	Kont nittama li naqbadha
I didn’t want any of that	Jien ma ridt xejn minn dan
I didn’t care what was happening on my property	Ma kontx jimpurtani li kien qed jiġri fuq il-propjetà tiegħi
This population is expected to die	Din il-popolazzjoni mistennija tmut
I've visited	Stajt żort
I like to look at the stars	Inħobb inħares lejn l-istilel
He seems to have used both throughout his career	Jidher li tul il-karriera tiegħu uża t-tnejn
I gave her some details about the program	Tajtha xi dettalji dwar il-programm
I hope you experienced an exquisite day	Nispera li esperjenzajt ġurnata exquisite
I instantly pulled out my palm	I istantanjament ħarġet il-palma tiegħi
I had to keep my head straight	Kelli nżomm rasi dritta
I looked down at my wife	Ħarist 'l isfel lejn marti
I hope it wasn’t too obscure	Nispera li ma kienx wisq oskura
I no longer wanted responsibility	Ma ridtx aktar ir-responsabbiltà
I was the third man	Jien kont it-tielet raġel
That is, even the water tastes funny	Jiġifieri anke l-ilma għandu togħma umoristiċi
I understand why this is	Nifhem għaliex dan hu
I wish we could go back to those days	Nixtieq li nistgħu mmorru lura għal dawk il-jiem
I recently moved into the house of my dreams	Dan l-aħħar mort mort fid-dar tal-ħolm tiegħi
I left her and her friend inside	Ħallejt lilha u l-ħabib tagħha ġewwa
I think this book helps	Naħseb li dan il-ktieb jgħin
I have to get out of this water	Ikolli noħroġ minn dan l-ilma
A few feet away another fire broke out	Ftit piedi 'l bogħod ħaraq nar ieħor
I will have to get up a little early	Ikolli nqum xi ftit kmieni
I enjoyed it	Ħadt gost biha
I wanted her to give me up for adoption	Xtaqt li tatni għall-adozzjoni
I wasn't sure, but it looked like he was leaving	Ma kontx ċert, imma qisu kien se jitlaq
I want you to know something is wrong here	Irrid li tkun taf xi ħaġa mhix sew hawn
I introduced myself and took her hand	Introduċejt lili nnifsi u ħadtilha idejha
I have to wonder if he would give them away	Ikolli nistaqsi jekk kienx jagħtihom
It was pretty amazing	Kien pjuttost aqwa
I was tired rather than on my feet today	Jien kont għajjien pjuttost milli kont fuq saqajja llum
I opened a few doors to check out the other guest rooms	Ftaħt ftit bibien biex niċċekkja l-kmamar tal-klijenti l-oħra
I think about those kids growing up without it	Naħseb dwar dawk it-tfal li qed jikbru mingħajrha
I knew who could and couldn't	Kont naf min seta’ u min ma jistax
I didn’t want to break up with you	Ma ridtx li nkisser miegħek
I run, to find a cure	Jien immexxi, biex insib kura
I was sure he was leaving them	Kont ċert li kien qed iħallihom
A lot of paperwork is all	Ħafna burokrazija hija kollha
The show is free to enter	L-ispettaklu huwa inkluż b’xejn mad-dħul
I never look at my bills	Jien qatt ma nħares lejn il-kontijiet tiegħi
I didn't say anything	Jien ma għedt xejn
I have never been able to return to priestly practice	Qatt ma stajt nirritorna għall-prattika tas-saċerdoti
I examined the letter	Eżaminajt l-ittra
Revolution to perform the theme songs	Rivoluzzjoni biex iwettqu l-kanzunetti tema
It also includes an enlarged map of the castle	Jinkludi wkoll mappa mkabbra tal-kastell
I decided to go for a walk	Iddeċidejt li mmur mixja
I want to be there	Irrid li tkun hemm
I will not negotiate with her	Jien mhux se nnegozja magħha
I was willing to do anything to make it happen	Kont lest li nagħmel kull ħaġa biex dan iseħħ
I found it hard to breathe	Sibtha diffiċli biex nieħu nifs
I thought about what he had done to me	Ħsibt dwar dak li kien għamel miegħi
I just took it, that's all	I biss ħa, huwa kollox
I wasn't sure what to expect	Ma kontx ċert x’qomtni
I have the faith that taught me	Għandi l-fidi li għallimni
He is considered a national hero	Huwa meqjus bħala eroj nazzjonali
I have another exciting life now way out there	Għandi ħajja oħra eċċitanti issa mod hemmhekk
I grabbed her arm	Id qabditilha driegħ
Two eggs are laid twice a year	Żewġ bajd jitqiegħdu darbtejn fis-sena
I have to return with breakfast with our first orders	Għandi nirritorna bil-kolazzjon bl-ewwel ordnijiet tagħna
I share some of those concerns	Naqsam xi wħud minn dawk it-tħassib
I just want my son home, safe and sound	Irrid biss lil ibni d-dar, sikur u sod
I looked in the mirror and did not recognize myself	Ħarist fil-mera u ma għarafx lili nnifsi
I turn to see where the bullets are coming from	Indur biex nara minn fejn ġejjin il-balal
I can do it by hand	Nista’ nagħmel b’idejja
I've been missing her lately	Ilni neqsinha dan l-aħħar
I want to learn to control my strength	Irrid nitgħallem nikkontrolla l-qawwa tiegħi
I was surrounded by a wall of people	Kont imdawwar b’ħajt ta’ nies
Many had ridden on this	Ħafna kien riekeb fuq dan
I got to know her parents too	Jien kont sirt naf lill-ġenituri tagħha wkoll
I want to find a balance for the living	Irrid insib bilanċ għall-ħajjin
A few ideas are already being considered, however	Xi ftit ideat diġà qed jiġu kkunsidrati, madankollu
The building included a food bench	Il-bini kien jinkludi bank tal-ikel
I feel so completely forgotten	Inħossni tant minsi għal kollox
I tried several times	I ppruvajt diversi drabi
I believe your mother is a truly heroic woman	Nemmen li ommok hija mara tassew erojka
I want to run an idea from you	Irrid inmexxi idea minnek
I just have to put up with it	Ikolli biss inpoġġa magħha
William then inherited the lands	William imbagħad wiret l-artijiet
I have mixed it with the other suite	Għandi mħallat mal-suite l-oħra
I grabbed her and took her with me	Qbadtha u ħadtha miegħi
I came here for happier things	Ġejt hawn għal affarijiet aktar kuntenti
I decided to hide it from view	Iddeċidejt li naħbiha fil-vista
I was barely paying attention	Bilkemm kont qed nagħti kas
I feel another wave is building	Inħoss mewġa oħra qed tibni
I look down at him, confused	Inħares 'l isfel lejh, konfuż
I have no idea what my problem is	M'għandi l-ebda idea x'inhi l-problema tiegħi
I could hear him now	Stajt nisma’ lilu issa
I was determined not to meet for the occasion	Jien kont determinata li ma nilqax għall-okkażjoni
I also stayed upside down when discretion was direct	Bqajt ukoll rasi 'l isfel meta d-diskrezzjoni kienet diretta
Their relationship was professional as well as personal	Ir-relazzjoni tagħhom kienet professjonali kif ukoll personali
I screamed at that shit	Għajjejt b’dik il-ħmieġ
I didn’t think it would have such an impact	Ma kontx naħseb li se jkollha impatt bħal dan
I hate when he says my name like that	Ddejjaqni meta jgħid ismi hekk
He seemed to do nothing	Huwa deher li ma jagħmel xejn
I will appear on your radio or television show	Se nidher fuq l-ispettaklu tar-radju jew tat-televiżjoni tiegħek
I was definitely dreaming	Żgur li kont noħlom
I am sure you will do the same for me	Jiena ċert li inti tagħmel l-istess għalija
I try to keep people from destroying the planet	Nipprova nżomm lin-nies milli jeqirdu l-pjaneta
I doubt they are giving another thought to any of us	Niddubita li qed jagħtu ħsieb ieħor lil xi ħadd minna
I’m getting myself out of line	Qed noħroġ lili nnifsi mil-linja
I asked him how the investigation was going	Staqsejtu kif kienet sejra l-investigazzjoni
A confident editor makes for a confident author	Editur kunfidenti jagħmel għal awtur kunfidenti
I want to cut down those three trees	Irrid li taqta’ dawk it-tliet siġar
I did some work for them	Għamilt xi xogħol għalihom
I wonder what else he thinks is perfect	Nistaqsi fuq xiex aktar jaħseb li hu perfett
I agree at least in terms of the effect	Naqbel tal-inqas f'termini tal-effett
I saw the way I looked at her	Rajt il-mod kif ħarist lejha
I've never felt so painful in my life	Qatt ma kont ħass tant uġigħ f’ħajti
Perfect end to a perfect day	Tmiem perfett għal ġurnata perfetta
I just didn’t see how	Jien biss ma rajtx kif
I was interested in the truth and nothing more	Kont interessat fil-verità u xejn aktar
A lot happened this weekend	Dan il-weekend ġara ħafna
I will be here waiting with open arms	Jien se nkun hawn nistenna b'idejha miftuħa
I wanted her to make a move on me	Kont nixtieq li hi tagħmel mossa fuqi
I lost track of where we were	Tlift il-mogħdija ta’ fejn konna
Until then I was not even in the province	Sa dak iż-żmien lanqas kont fil-provinċja
You look weird with a weird sense of humor	Tidi stramb b’sens ta’ umoriżmu stramb
I bit my wrist and pressed it to my mouth	Gdimt il-polz u għafastu ma’ ħalqu
I lie back on the bed, and close my eyes	Nistrieħ lura fuq is-sodda, u nagħlaq għajnejja
I studied this fruit carefully	Studjajt dan il-frott bir-reqqa
I force myself to relax and just hold on	Inġiegħel lili nnifsi nirrilassa u nżommha biss
I will explain this to you	Jien se nispjegalek dan
I didn't bother you	Ma kellix imbarazzak
Shortly after five in the morning	Ftit wara l-ħamsa ta’ filgħodu
These efforts were eventually curtailed	Dawn l-isforzi kienu eventwalment imrażżna
I always knew when she was with her	Dejjem kont naf meta kienet magħha
Part of him was not processing what he was hearing	Parti minnu ma kinitx qed tipproċessa dak li kien qed jisma
I was here to bring my parents and go home	Jien kont hawn biex inġib lill-ġenituri tiegħi u mmur id-dar
Point here, point there	Punt hawn, punt hemm
I had no idea this was happening	Ma kellix idea li dan ġara
I wanted to go back to him	Ridt immur lura għandu
He called a meeting of the whole village	Sejjaħ laqgħa tar-raħal kollu
He threw her into the chair	Intefagħha fis-siġġu
I don’t care about anyone or anything	Jien ma jimpurtani xejn minn xi ħadd jew xejn
I don’t think your custody agreement is legally binding anymore either	Jiena naħseb li l-ftehim tal-kustodja tiegħek lanqas mhu jorbot legalment aktar
I took off my pants and set off my glasses	Neħħejt il-qliezet u warrabt in-nuċċalijiet
I just know how to be her	Naf biss kif inkun tagħha
I will help bring it back	Jien se ngħin biex inġibu lura
I like the way it turned out	Jogħġobni l-mod kif dan irriżulta
I won't see him again	Mhux se nerġa’ narah
I just wanted things to be clear between us	Ridt biss li l-affarijiet ikunu ċari bejnietna
It later spread to viruses	Iktar tard waħħal f’virus
Your career is over	Il-karriera tiegħek spiċċat
This species has been known to travel to schools	Din l-ispeċi kienet magħrufa li tivvjaġġa fl-iskejjel
I am gentle and generous with people	Għandi ġentili u ġenerużi man-nies
I have to choose between my family and my job	Għandi nagħżel bejn il-familja tiegħi u x-xogħol tiegħi
I know that voice, even through the pain	Naf dik il-vuċi, anke permezz tal-uġigħ
I think there is something wrong with my watch	Naħseb li hemm xi ħaġa ħażina fl-arloġġ tiegħi
I browsed, showing my appreciation	Qabejt brows, uriha l-apprezzament tiegħi
I wanted to look away	Xtaqt li jħares 'il bogħod
I can’t hide or pretend anymore	Ma nistax naħbi jew nippretendi aktar
I may have to borrow it for a big party	Jista’ jkolli nissellefha għal festa kbira
I pay train costs out of pocket	Inħallas l-ispejjeż tal-ferrovija minn buti
I warned you, but you didn't listen	Jien kont wissitek, imma int ma smajtx
I will not leave you, sir	Mhux se nħallik, sir
I followed her inside	Segwejtha ġewwa
We told him that this was the second single	Qednielu li din kienet it-tieni single
I don't love that camera though	I ma imħabba dik il-kamera għalkemm
I like most of the things we do	Jogħġobni ħafna mill-affarijiet li nagħmlu
I just wanted to talk to him	Ridt biss nitkellem miegħu
I hope he will be willing to stay with me	Jien nittama li jkun lest li joqgħod miegħi
I wanted to move	Ridt nimxi
I'm excited to see you there	Ninsab eċċitati li narak hemm
But he is a poor writer	Imma hu kittieb fqir
I asked if I had told my parents what had happened	Staqsejt jekk qaltx lill-ġenituri tiegħi x’ġara
A parade of wonderful men behind my booth	Parata ta’ rġiel mill-isbaħ wara l-kabina tiegħi
A few looked at him and laughed as they passed	Xi ftit ħarsu lejh u daħku waqt li għaddew
We have the conservative message that is true	Għandna l-messaġġ konservattiv li huwa veru
I think it will work	Naħseb li se taħdem
I was quite looking forward to it, out of curiosity	Kont pjuttost ħerqana għaliha, mill-kurżità
I was curious about how it turns out	Kont kurjuż dwar kif tirriżulta
I was in front of her desk	I kien quddiem l-iskrivanija tagħha
These had to be removed before construction could begin	Dawn kellhom jitneħħew qabel ma setgħet tibda l-kostruzzjoni
Witch Doctor more like, if you ask me	Witch Doctor aktar bħal, jekk tistaqsuni
It is made up of five different colors	Huwa magħmul minn ħames kuluri differenti
I certainly never expected it	Ċertament qatt ma stennejtha
Check the clothes pockets hanging there	Iċċekkja l-bwiet tal-ħwejjeġ imdendlin hemm
I opened my mind and tenderly broke their thoughts	Ftaħt moħħi u b’tenerezza kissejt ħsibijiethom
I love her and want her to be happy	Inħobbha u rridha tkun ferħana
The winner scored four points for his team	Ir-rebbieħ kiseb erba’ punti għat-tim tiegħu
I needed to hold on	Kelli bżonn li nżomm ruħi
I may be misunderstood	Jista’ nkun żbaljat fil-fehim tiegħi
I reach forward and grab one	Nilħaq 'il quddiem u naqbad wieħed
I hadn’t failed in my writing	Jien ma kellix fallejt fil-kitba tiegħi
I wanted to keep it, crush it	Xtaqt inżommha, nfarraġha
I went to my bedroom	Mort fil-kamra tas-sodda tiegħi
I can hit pretty hard myself	Jien nista' nolqot pjuttost iebes jien
I went straight to my room, avoiding my parents	Mort dritt f’kamarti, evitajt lill-ġenituri tiegħi
I need a good excuse	Għandi bżonn skuża tajba
I can't see how anything can work	Ma nistax nara kif xi ħaġa tista' taħdem
I invited him to the party	Stednitu għall-festa
I told him about you, and I didn't believe him	Għidtlu dwarek, u ma emminnix
I need to escape	Għandi bżonn li taħrab
I forgot the door	Insejt il-bieb
I want to give comfort to the masses	Irrid nagħti kumdità lill-mases
There was little sympathy for these enemies	Ftit kien hemm simpatija għal dawn l-għedewwa
God without heart, without will, without emotion	Alla bla qalb, bla rieda, bla emozzjoni
I was starting over	Kont nibda mill-ġdid
I knew that farm houses were made for convenience not show	Jien kont naf li djar tar-razzett saru għall-konvenjenza mhux juru
I can write a book about it	Nista’ nikteb ktieb dwarha
I lie with my head on the sand	Jien imtedd b’rasi fuq ir-ramel
I can’t miss him either	Ma nistax nitlif lilu wkoll
I get that degree once in a while as well	Niġi dik il-grad darba fil-waqt ukoll
I didn’t even know it really	Ma kontx naf lanqas verament
I thought my phone was off	Ħsibt li t-telefon tiegħi kien mitfi
I saw her breathing stop in her chest	Rajt in-nifs jieqaf f’sidirha
It is also starting to feel cold	Qed jibda jinħass ukoll bard
I like to be silly and play with my family	Inħobb inkun iblah u nilgħab mal-familja tiegħi
I opened the bathroom door and entered the hallway	Ftaħt il-bieb tal-kamra tal-banju u dħalt fil-kuritur
I was asked to testify	Intalab nagħti kelma ta’ xhieda
I chose not to say anything	Għażilt li ma ngħid xejn
I gladly accepted the promotion on those terms	Jien aċċettajt bil-ferħ il-promozzjoni fuq dawk it-termini
I once thought myself noble and honorable	Darba kont ħsibt lili nnifsi nobbli u onorevoli
A practical and practical guide to creating change	Gwida prattika u prattika għall-ħolqien tal-bidla
I have more balance now	Għandi aktar bilanċ issa
I know she loves meeting you	Naf li tħobb tiltaqa’ miegħek
I forgot how beautiful countries themselves are	Kont insejt kemm hu sabiħ pajjiżi stess
I tried to stop myself	Ippruvajt inwaqqaf lili nnifsi
I was embarrassed by my lack of self-control	Ħassejtni imbarazzat bin-nuqqas ta’ kontroll tiegħi fuqi nnifsi
I got up and ran to meet him	Qomt u ġrejt niltaqa’ miegħu
I was careful to blame	I kien bir-reqqa għal tort
I lost it and started yelling	Tliftha u bdejt ngħajjat
I didn’t think he was necessarily working that angle	Ma kontx naħseb li bilfors kien qed jaħdem dak l-angolu
I will take more of his courses for sure	Se nieħu aktar mill-korsijiet tiegħu żgur
I have an idea where you can be	Għandi idea fejn tista' tkun
She did not compete in the first match	Ma kkompetietx fl-ewwel partita
I know yours, and you know mine	Jiena naf tiegħek, u int taf tiegħi
I think that’s the best way to approach it	Naħseb li dak huwa l-aħjar mod kif tavviċinawh
I love being with my family, and with my friends	Inħobb inkun mal-familja tiegħi, u mal-ħbieb tiegħi
I just asked if he was still there	Tlabt biss li kien għadu hemm
A man who has nothing to lose	Raġel li ma għandu xejn x’jitlef
I drink a glass or two on cold days	Nixrob tazza jew tnejn fil-ġranet kesħin
Nothing more is known about him	Xejn aktar mhu magħruf dwaru
I'm not harming your hair	Jien ma nagħmel ħsara lil xagħar ta’ rasek
I didn’t expect anything to happen	Ma stennejt li jiġri xejn
I just can’t imagine them kissing and sleeping together	Sempliċement ma nistax nimmaġinahom bews u jorqdu flimkien
I wonder how it should feel now	Nistaqsi kif għandu jħossu issa
I was surprised that there was no snow on the ground	Kont sorpriż li ma kienx hemm borra fl-art
I used to swim a lot in high school	Kont ngħum ħafna fl-iskola sekondarja
Swinging my feet off the edge of the bed	Inbandil saqajja minn fuq it-tarf tas-sodda
I can’t support a family right now	Ma nistax nappoġġja familja bħalissa
A shudder ran through my body	A shudder dam minn ġo ġismi
I wish it wasn’t so close	Xtaqt li ma kienx daqshekk qrib
I couldn't shake his expression	Ma stajtx inneħħi l-espressjoni tiegħu minn rasi
I wanted to, but something drew me to you	Ridt, imma xi ħaġa ġibditni lejk
I loved and cared for you	Kont inħobbok u nieħu ħsiebek
I don’t know your personal financial circumstances	Ma nafx iċ-ċirkostanzi finanzjarji personali tiegħek
I mean the one you liked	Jiġifieri dik li għoġbok
I went through the whole process, including an interview	Għaddejt mill-proċess kollu, inkluż intervista
I care about how you feel	Jien jimpurtani minn kif tħossok
I just need a change	Għandi bżonn biss bidla
I didn’t expect it in the parking lot	Ma kontx stennietha fil-parkeġġ
I think she must have been out	Naħseb li hi trid kienet barra
In fact, I haven't done any work yet	Fil-fatt għadni ma għamilt l-ebda xogħol
I take a deep breath and turn the key	Jiena nifs profond u dawwar iċ-ċavetta
I just wanted to know	Ridt inkun naf biss
I tried so much the last time	Ippruvajt tant l-aħħar darba
Dense fog settled around their feet	Ċpar dens poġġa madwar saqajhom
A shiver went through me	Tregħid kiesaħ għadda minni
I didn't plan either	Lanqas jien ma ppjanajt
I had very little choice	Ma tantx kelli għażla
I saw him go down the hill	Rajt tinżel fuq l-għoljiet
I was determined to get my business done	Kont determinat li mmur in-negozju tiegħi
I couldn’t afford to spend	Ma stajtx naffordja li jonfoq
I rolled over next to a police officer	Irromblajt ħdejn uffiċjal tal-pulizija
I’m starting to feel really nervous right now	Nibda nħossni tassew nervuż bħalissa
I met him years ago	Iltqajt miegħu snin ilu
I heard the door again, and left	Erġajt smajt il-bieb, u telaq
I fell in love once before I entered	Ħabbejt darba qabel dħalt
I wonder if it is	Nistaqsi jekk hix
I don’t want it to be any other way	Ma nixtieqx li jkun mod ieħor
I want to win at all costs	Irrid nirbaħ akkost ta’ kollox
I don't mean anything to you	Jien ma jfisser xejn għalik
Eventually he was sent after the race started	Eventwalment intbagħat wara li bdiet it-tellieqa
I liked things the way they were	Għoġobni l-affarijiet kif kienu
Good boy, cute boy	Tifel tajjeb, it-tifel ħelu
I'm surprised you	Jien sorpriż bik
I didn’t know how I felt about it	Ma kontx naf kif inħoss dwar dan
I could not bear to be arrested	Ma kontx naffordja li niġi arrestat
I tried to swallow my fears and stay calm	Ippruvajt nibla’ l-biża’ tiegħi u nibqa’ kalm
I think the less people the better	Naħseb li inqas in-nies aħjar
A surprising wave of relief came upon me	Mewġa sorprendenti ta’ solliev ġiet fuqi
I promise not to raise taxes	Inwiegħed li ma ngħollix it-taxxi
A large-scale project will not be started	Mhux se jinbeda proġett fuq skala kbira
I put it this way	Nesprimiha b’dan il-mod
I thought he did it himself	Ħsibt li għamel dan hu stess
I like this diversity	Din id-diversità togħġobni
I had to say something	I kellha għid xi ħaġa
A man can only squeeze his luck so far	Raġel jista 'biss jagħfas xortih tiegħu s'issa
I had to be with her too	I kellha tkun magħha wkoll
I think she is a good person	Naħseb li hi persuna tajba
I was too absorbed in fear	Kont assorbita wisq biex nibża’
I hate it when the story ends	Ddejjaqni meta tispiċċa l-istorja
I was accustomed to escape the fire by now	I kien imdorri għall-ħarba tan-nar sa issa
I run, I run and I run	Niġri, niġri u niġri
I fear that stronger measures may be needed	Nibża' li jistgħu jkunu meħtieġa miżuri aktar b'saħħithom
Professional personality	Personalità professjonali
I wanted to prepare myself mentally for the day	Ridt inħejji ruħi mentalment għall-ġurnata
I knew she wasn’t going to cross that line with me though	Jien kont naf li hi mhux se taqsam dik il-linja miegħi għalkemm
I have some information you want	Għandi xi informazzjoni li trid
I saw it, long after six years	Rajtha, twil wara sitt snin
I’ve been holding hands forever	Jien stajt inżomm idu għal dejjem
I will search the house for any evidence	Se nfittex id-dar għal kwalunkwe evidenza
I didn’t want to laugh at you last year	Ma ridtx nidħaq bik is-sena l-oħra
I just went on a little adventure	Għadni kemm mort fuq avventura żgħira
I did the same, sick of his car	Jien għamilt l-istess, marid bil-karozza tiegħu
I can’t say what’s going on behind them	Ma nistax ngħid x'qed jiġri warajhom
I believe the dark forces protect them	Nemmen li l-forzi dlam jipproteġuhom
I couldn't refuse it	Ma stajtx nirrifjutah
I opened it and started reading	Ftaħtu u bdejt naqra
I remembered the song well	Ftakart sew il-kanzunetta
I did what I asked	Għamilt dak li tlabt
I can use some time alone	Nista’ nuża ftit ħin waħdi
I want to have a family with you	Irrid ikolli familja miegħek
I washed it in the river	Ħaslitha fix-xmara
I’ve been a soldier for a long time, you know	Kont suldat għal żmien twil, taf
I'm not sure what to do	M'inix ċert x'għandi nagħmel
I left a job in physics to do software engineering	Ħallejt xogħol fil-fiżika biex nagħmel l-inġinerija tas-softwer
I need to calm her down quickly	Għandi bżonn nikkalmaha u malajr
I would gladly pay for it	Inkun bil-ferħ inħallas għaliha
I was pleasantly surprised by the quality	Kont sorpriż pjaċevoli bil-kwalità
I did as she suggested and I felt a little better	Għamilt kif issuġġeriet hi u ħassejtni kemmxejn aħjar
This makes it unlikely to exist anymore	Dan jagħmilha improbabbli li jeżistu aktar
We have a wonderful crew	Għandna ekwipaġġ mill-isbaħ
The term of office shall be five years	It-terminu għal kull presidenza huwa ta' ħames snin
I looked around in fear	Jiena ħarist madwar bil-biża’
I took my turn in the bathroom	Ħadt min-naħa tiegħi fil-kamra tal-banju
I decided to call it a night	Iddeċidejt li nsejjaħlu lejl
I want to be a normal girl here	Irrid inkun tifla normali hawn
I look old fat and tired	Inħares qodma xaħam u għajjien
I replied that that was interesting too	Weġibt li dak kien interessanti wkoll
I am trying to understand this	Qed nipprova nifhem dan
I didn't think I could afford it	Ma kontx naħseb li seta’ jlaħħaq
I’ve never been able to load it that way	Qatt ma stajt ngħabbiha hekk
I can’t decide if I believe this or not	Ma nistax niddeċiedi jekk nemminx dan jew le
I am the past, the present and the future	Jien il-passat, il-preżent u l-futur
Cabin waited outside in front	Kabina stenniet barra quddiem
I can't stand taxes	Ma niflaħx it-taxxi
I guess that makes me weak	I raden li jagħmilni dgħajjef
I need to think, to solve the problems	Għandi bżonn naħseb, biex insolvi l-problemi
I fear there are darker forces at work	Nibża li hawn forzi aktar skuri fix-xogħol
I felt comfortable with her right away	Ħassejtni komdu magħha sa mill-ewwel
A name seemed unknown to me	Isem deher mhux magħruf għalija
I did a lot of work inside	Għamilt ħafna xogħol ġewwa
I looked into his eyes as he crossed himself	Ħarist f’għajnejh hekk kif ruħu qasmet
Then the business ran	Dakinhar in-negozju mexxa
I can do with one of those	I jistgħu jagħmlu ma 'wieħed minn dawk
I immediately rushed to them and called for help	Immedjatament ġrejt lejhom u sejjaħt għall-għajnuna
I could understand why they did it	Stajt nifhem għaliex għamluha
I didn't expect to see him until tonight	Ma stennejtx li narah sa llejla
There was no communication	Ma kien hemm l-ebda komunikazzjoni
I can make her cooperate	Nista 'nagħmel tagħha tikkoopera
I wonder who gave you these keys	Nistaqsi min tak dawn iċ-ċwievet
It makes working practice easier	Jagħmel il-prattika tax-xogħol aktar faċli
Electricity consumption is growing faster than production capacity	Il-konsum tal-elettriku qed jikber aktar malajr mill-kapaċità tal-produzzjoni
The situation in the territory is extremely complex	Is-sitwazzjoni fit-territorju hija estremament kumplessa
A feeling of fear was born inside him	Sensazzjoni ta’ biża’ nibtet ġewwa fih
I pushed against his chest	I imbuttat kontra sidru
I didn’t like that feeling	Ma għoġobnix dak is-sentiment
Somehow I controlled the laughter	B'xi mod ikkontrollajt id-daħk
This was a new idea	Din kienet idea ġdida
I haven’t even had coffee yet	Għadni lanqas biss ħadt il-kafè
I had a small drinking problem	Kelli problema żgħira tax-xorb
I wandered in and out	I wandered ġewwa u barra
I found the package today in perfect condition	Sibt il-pakkett illum f'kundizzjoni perfetta
I was surprised not to see him there	Bqajt sorpriż li ma narakx hemm
I can only guess at the damage inside	I jistgħu biss raden fil-ħsara ġewwa
I told you everything can be bought	Għidtlek kollox jista’ jinxtara
I tried to see beyond them but to no avail	Ippruvajt nara lil hinn minnhom iżda għalxejn
I told her that of course you can	Qaltilha li ovvjament tista’
I will be commended for keeping the connection intact	Ikolli nfaħħar biex inżomm il-konnessjoni intatta
I have some good news and some bad news	Għandi xi aħbar tajba u xi aħbar ħażina
A painter is not needed an artist	Pittur mhux meħtieġ artist
I can't even stand it	Lanqas nista’ nżommha
I gave directions to the train station	Tajt id-direzzjonijiet għall-istazzjon tal-ferrovija
I needed more objective opinions	Kelli bżonn aktar opinjonijiet oġġettivi
A few hardy souls went to the bar	Ftit erwieħ li jifilħu marru lejn il-bar
I smiled, opened my eyes, and looked up	Tbissem, ftaħt għajnejja, u ħarist 'il fuq
I'm going to town to check on the school	Jien se mmur il-belt biex niċċekkja l-iskola
I looked around and the room began to turn	Ħarist madwar u l-kamra bdiet iddur
I was terrified of who I could choose	Kont imwerwer minn min seta’ jagħżel
I put my foot down, it was worse	Poġġejt sieq, kien agħar
The central pelvis of the teeth is relatively deep	Il-baċin ċentrali tas-snien huwa relattivament fond
She was in a strange mood	Burdata stramba kienet qed tieħu f’idejha
I'll be back in an hour	Inkun lura f'siegħa
I put my decision in the envelope and sealed it	Poġġejt id-deċiżjoni tiegħi fl-envelop u ssiġillajtha
I gave him a smile, which he immediately returned	Tajtu tbissima, li mill-ewwel irritorna
I know a certain can get from us	Naf determinat jista 'jikseb min mingħandna
A simple sprinkle of dust somewhere on his clothes	Sprinkle sempliċi ta 'trab x'imkien fuq il-ħwejjeġ tiegħu
I made time for everything	Għamilt ħin għal kollox
I've only made a few shadowy figures	Stajt nagħmel biss ftit figuri dellijiet
I honestly didn’t know if she stayed in the area	Onestament ma kontx naf jekk baqgħetx fl-inħawi
I had fish to eat	Kelli ħut għall-ikel
I was a volunteer on digging there	Jien kont voluntier fuq ħaffer hemmhekk
I knew how it was going to go down and it was fast	Kont naf kif se jinżel u kien malajr
I never saw her ride in the sky	Qatt ma rajtha tirkebha fis-sema
I knew it would happen sometimes	Kont naf li kien jiġri kultant
I started wondering where we were going	Bdejt nistaqsi fejn konna sejrin
I had no idea where she was	Ma kellix idea fejn kienet
I had no hope and no prospects	Ma kelli l-ebda tama u l-ebda prospetti
I rolled my eyes and tried to close it	Dawwart għajnejja u ppruvajt nagħlaqha
Scott was not there	Scott ma kienx hemm
The prisoners were released	Il-priġunieri nħelsu
I just wanted to be scared	Ridt biss nibżak
I came here in peace	Ġejt hawn fil-paċi
I even gave the bed sheets a little going on	Saħansitra tajt il-lożor tas-sodda ftit għaddej
I had the same weakness yesterday	Kelli l-istess dgħjufija lbieraħ
I was wearing the white dress	Kont nilbes il-libsa l-bajda
I touch his forehead	I mess forehead tiegħu
I know what he wants to do	Naf xi jrid jagħmel
I wanted everyone to know she was mine	Ridt li kulħadd ikun jaf li hi tiegħi
I started smiling and laughing too	Bdejt nitbissem u nidħaq ukoll
We headed east	Ħriġna lejn il-lvant
I am so grateful to him for this	Jiena tant grata lejh għal dan
I felt tired and disappointed	Ħassejtni għajjien u diżappuntat
I know you were thinking of me	Naf li kont qed taħseb fija
I saw you talking to him at the press event	Rajtek titkellem miegħu fl-avveniment għall-istampa
I was terrified that you want to end this	Kont imwerwer li trid ittemm dan
I try to remember in my room this morning	Nipprova niftakar fil-kamra tiegħi dalgħodu
I like to have a ladder to climb	Inħobb li jkolli sellum biex nitla’
I love the sense of mouth	Inħobb is-sens ta’ ħalqu
A message will not do	Messaġġ mhux se jagħmel
I will have my ten thousand hearts within an hour	Ikolli l-għaxart elef qlub tiegħi fi żmien siegħa
I looked down at her	Ħarist 'l isfel lejha f'idi
I’m sorry my wife couldn’t accompany me this year	Jiddispjaċini li marti ma setgħetx takkumpanjani din is-sena
I can't have a boyfriend	Ma nistax ikolli għarus
I really appreciate the company	Napprezza ħafna l-kumpanija
She also did a nursing course	Hija għamlet ukoll kors fl-infermiera
I pray for myself as well as for her	Nitlob għalija nnifsi kif ukoll għaliha
I think you feel better	Naħseb li tħossok aħjar
A few minutes earlier, my soldiers were struggling	Ftit minuti qabel, is-suldati tiegħi kienu qed jitħabtu
A cloud of dust flew into the air	Sħaba ta’ trab tellgħet fl-arja
I can never remember feeling that way	Ma nista qatt niftakar li ħassejtni hekk
I hope to go there again	Nispera li nerġa' mmur hemm
I was able to keep going	Stajt nibqa’ għaddej
I didn’t sign up for this	Jien ma ffirmajtx għal dan
I think they had a real connection	Naħseb li kellhom konnessjoni reali
I didn't get into their love affair	Ma dħaltx fl-istorja ta’ mħabba tagħhom
This was decided by public vote	Dan ġie deċiż b'vot pubbliku
I can only pay for my crimes here	Jien nista' nħallas biss għad-delitti tiegħi hawn
I felt the need to explain it	Ħassejt il-bżonn li nispjegaha
Turner left the club nine months after the success	Turner ħalla l-klabb disa’ xhur wara dan is-suċċess
He had been trained to win on command	Huwa kien ġie mħarreġ biex jirbaħ fuq kmand
It was opened to reveal an old book	Infetaħ biex niżvela ktieb antik
I can’t pass up this chance	Ma nistax inħalli dan iċ-ċans jgħaddi
I would miss being on the outside too	Jien inkun jonqos li nkun fuq barra wkoll
I had someone check the record	Kelli lil xi ħadd jiċċekkja r-rekord
I didn’t want to think about them	Ma ridtx naħseb dwarhom
I can't bear to feel closed	Ma nistax inġorr is-sensazzjoni li nkun magħluq
I was glad to see that he was feeling better	Kont ferħan nara li kien qed iħossu aħjar
He is so vulnerable	Huwa tant vulnerabbli
I was just excited to look at myself in the mirror	Eċitatejt biss inħares lejja nnifsi fil-mera
I give you the money, you come here to work	Nagħtik il-flus, int tiġi hawn biex taħdem
I was dealing with a professional	Kont qed nittratta ma’ professjonist
I can’t judge on what happened before	Ma nistax niġġudika dwar dak li ġara qabel
I found some great pictures	Sibt xi stampi mill-aqwa
Church with Mass once a month	Knisja bil-quddiesa darba fix-xahar
I can feel it coming	Nista’ nħoss li waslet biex tiġi
I got a definite improvement	Sibt titjib definit
I shook my head and stood up, shaking	Ħejt rasi u qomt bil-wieqfa, rogħda
I really had to learn how to do that	Verament kelli nitgħallem kif nagħmel dan
I have never been treated so well	Qatt ma ġejt ittrattat daqshekk tajjeb
I could feel the tension in the group growing	Stajt inħoss it-tensjoni fil-grupp tikber
The rest I did not read	Il-bqija ma qrajtx
I would be happy to discuss this further	Inkun kuntent li niddiskuti aktar dan
A moment passed, and he nodded instead	Għadda mument, u hu nodded minflok
I was almost alone there	Jien kont kważi waħdi hemmhekk
I received the discharge paperwork a few weeks ago	Irċevejt il-burokrazija tal-kwittanza ftit ġimgħat ilu
I wanted to contact you	Xtaqt nikkuntattjak
I ordered through their contact center	Ordnajt permezz taċ-ċentru tal-kuntatt tagħhom
I never doubted it, though, but this is so exciting	I qatt ma ddubitat minnu, iżda, iżda dan huwa tant eċċitanti
I force myself to keep going	Nisforza lili nnifsi biex nibqa' nimxi
Force must be the last resort	Il-forza trid tkun l-aħħar għażla
A shirt does the trick	Qmis tagħmel il-trick
A few seconds later, the shower started	Ftit sekondi wara, bdiet id-doċċa
I didn't know what to say	Ma kontx naf x'ngħid
Check it out for yourself too	Iċċekkja lilek ukoll
I know when he’s sleepy	Naf meta jkun bi ngħas
Anderson recorded three points during the tournament	Anderson irreġistra tliet punti matul il-kampjonat
I have no idea how much	M'għandi l-ebda idea kemm hi
He got off the table after six weeks	Niżel mit-tabella wara sitt ġimgħat
I know there are other people who need you	Naf li hemm nies oħra li għandhom bżonnek
Headaches that can last for weeks	Uġigħ ta’ ras li jista’ jdum għal ġimgħat
I stayed and turned towards the harbor	Bqajt u dawwart lejn il-port
I had learned the city by heart	Kont tgħallimt il-belt bl-amment
I really have no artistic talent, or skill in painting	Verament m'għandi l-ebda talent artistiku, jew ħila biż-żebgħa
I don't have time to make you suffer	M'għandix ħin biex inġiegħlek tbati
I could see the police cars going by	Stajt nara l-karozzi tal-pulizija għaddejjin
I know you need to see it	Naf li għandek bżonn taraha
I looked around the silent room	Fittixt madwar il-kamra siekta
I barely touched a computer for half a year	Bilkemm missejt kompjuter għal nofs sena
I walked around the yard	Sirt nimxi madwar il-bitħa
I couldn't imagine what would happen next	Ma stajtx nimmaġina x’se jiġi wara
I let my mind go back	Ħallejt moħħi jmur lura
This is the life of a rock star	Din hija l-ħajja ta’ stilla tal-blat
I needed to get up and get up myself	Kelli bżonn nqum u nqum lili nnifsi
I apologize for how this looks	Niskuża ruħi għal kif jidher dan
A strategy profile may be leading you to speak	Profil ta 'strateġija jista' jkun qed iwassalk biex titkellem
I shrugged off the odd feeling	I shrugged off-sensazzjoni fard
I thought I was too young	Ħsibt li kkunsidrawni bħala żgħir wisq
I couldn't let her get me	Ma stajtx inħalliha ġġibni
I am not the owner of this speech	Jien m'iniex is-sid ta' dan id-diskors
I love where I’m going	Jien inħobb fejn sejjer
I can however do without the row counter	I madankollu nista 'nagħmel mingħajr il-counter ringiela
I noticed that he was very sorry for the horse furniture	Irrimarkajt li ddispjaċih ħafna mill-għamara taż-żwiemel
I was going to have my breakfast	Kont se nieħu l-kolazzjon tiegħi
I actually wanted to go	Fil-fatt ridt immur
I tried several times and got the same result	Ippruvajt diversi drabi u sibt l-istess riżultat
I removed the front half of the whole cage	Neħħejt in-nofs ta 'quddiem tal-gaġġa sħiħa
I can't understand how he does that	Ma nistax nifhem kif jagħmel dan
I never made friends easily	Qatt ma għamilt ħbieb faċilment
I couldn’t believe it when he told me	Ma stajtx nemmen meta qalli
I shouldn’t let them buy me the meal occasionally	M'għandix inħallihom jixtruli l-ikla okkażjonalment
I couldn't ask for more	Ma stajtx tlabt aktar
I felt like a rich little poor girl	Ħassejtni tifla fqira żgħira għanja
I want you to know how your life will end	Irrid li tkun taf kif se tispiċċa ħajtek
I took it out of my pocket and opened it	Ħriġtha mill-but u ftaħtu
I have to work on it	Ikolli naħdem fuqha
I have a delete button for each row	Għandi buttuna tħassar għal kull ringiela
I wish it were true	Nixtieq li kien veru
I almost fainted	Kważi nitlef minn sensih
God visited us	Alla żaretna
I will fix this and do it for you again	Jien se nirranġa dan u nerġa 'nagħmel lilek
I need to see you now	Għandi bżonn narak issa
I wonder how other writers use it	Nistaqsi kif kittieba oħra jużawha
I slid and almost pulled away, but I caught the balance	Żżerżajt u kważi neħħejt, imma qbadt il-bilanċ
I knew it would help me	Kont naf li se tgħinni
I know how scared you are	Naf kemm tibża’ minnu
I look right over to see another sofa in front of me	Inħares dritt fuq biex nara sufan ieħor faċċata tiegħi
I used to drink to make them go	Kont nixrob biex iġiegħelhom imorru
A plant cut from its roots dies, point	Pjanta maqtugħa mill-għeruq tagħha tmut, punt
I was expecting you before	Kont nistenniek qabel
I remember being under our tree and looking up	Niftakar li qiegħed taħt is-siġra tagħna u nħares 'il fuq
A woman in her position just wasn’t	Mara fil-pożizzjoni tagħha sempliċement ma kinitx
I wanted nothing more than that	Ma ridt xejn ħlief dan
I could feel his quiet pleasure	Stajt inħoss id-divertiment kwiet tiegħu
I had no choice but to do so	Ma kelli l-ebda għażla dwar dan
His fingers are the size of your body	Is-swaba tiegħu huma daqs il-ġisem tiegħek
I feel you were right	Jiena nħoss li kellek raġun
I never want to feel that way again	Qatt ma rrid inħossni hekk mill-ġdid
I know my wife's face	Naf wiċċ marti
I couldn’t advance from the orange color tone	Ma stajtx tavvanza mit-ton tal-kulur oranġjo
I couldn’t feel the cold	Ma stajtx inħoss il-kesħa
I look and feel around you	Jien infittex u nħossni madwarek
I had little understanding	Kelli ftit li xejn fhimt
I’m one of many	Jien wieħed minn ħafna
I come to arrange all my things	Jien ġej biex nirranġa l-affarijiet kollha tiegħi
All I knew was that she was telling everyone	Kont naf biss li kienet qed tgħid lil kulħadd
I couldn't read my father's expression	Ma stajtx naqra l-espressjoni ta’ missieri
There are two sides to it	Hemm żewġ naħat hemmhekk
I recommend this to everyone	Nirrakkomanda dan lil kulħadd
I went back to work	Irriħt lura għax-xogħol
I hope you feel things you’ve never felt before	Nispera li tħoss affarijiet li qatt ma ħassejt qabel
I think a lot of charities are a little behind	Naħseb li ħafna karitajiet huma ftit lura
I got up and went down for breakfast	Qomt u niżlet għall-kolazzjon
I cannot be held responsible for lost international orders	Ma nistax inżamm responsabbli għal ordnijiet internazzjonali mitlufa
A few seconds later they shot at me	Ftit sekonda wara sparaw fuqi
I know there's something in that old house	Naf li hemm xi ħaġa f’dik id-dar l-antika
I need to get on my dirt	Għandi bżonn nikseb fuq il-ħmieġ tiegħi
A young couple who had just had their first baby	Koppja żagħżugħa li kienet għadha kemm kellha l-ewwel tarbija
In addition to this limit the normal rules apply	Minbarra dan il-limitu japplikaw ir-regoli normali
I needed time to focus	Kelli bżonn iż-żmien biex niffoka
A year later the first conference was organized	Sena wara ġiet organizzata l-ewwel konferenza
I was right in the first place	Kelli raġun fl-ewwel lok
Gordon then started firing at him but failed	Gordon imbagħad beda jispara lejh iżda falla
I dare not mention it now	Ma nazzardax issa nsemmiha
I wasn’t even thinking about it	Lanqas kont qed naħseb dwarha
I needed serious sleep	Kelli bzonn serjament irqad
I felt for a brother	Ħassejt għal ħu
I could barely sleep	Bilkemm stajt norqod
A village or rural head has the authority of management	Raħal jew kap rurali għandu l-awtorità tat-tmexxija
I made all sorts of reasons at the time	I magħmula kull xorta ta 'raġunijiet dak iż-żmien
Today we like to do many different things	Illum inħobbu nagħmlu ħafna affarijiet differenti
I just need to take care of something	Għandi bżonn biss nieħu ħsieb xi ħaġa
I couldn't speak	Ma stajtx nagħmel il-kliem
I can’t believe this happened	Ma nistax nemmen li ġara dan
I paid for it to happen	Ħallast biex dan iseħħ
I just got another phone	Għadni kif ħadt telefon ieħor
A voice spoke on the other side	Tkellem vuċi fuq in-naħa l-oħra
Talk to her later	Tkellimha wara
I came back into the room and said something	Erġajt ġejt fil-kamra u għedt xi ħaġa
Cute button nose that curved slightly upwards	Imnieħer buttuna ħelu li mgħawġa ftit 'il fuq
I understand that this comes with the territory	Nifhem li dan jiġi mat-territorju
Blue eyes are never accepted	Għajnejn blu qatt ma huma aċċettati
I still have the pictures	Għadni l-istampi
I miss him so damn	I miss lilu tant kkritikat
I wanted one all my life	Jien ridt waħda ħajti kollha
I bought these for you	Xtrajt dawn għalik
I went there later	Mort hemm aktar tard
I make it there in record time	Nagħmilha hemm fi żmien rekord
A roof fan slowly turned on its head	Fann tas-saqaf inbidel bil-mod fuq ras
I caught up at the last moment	Qbidt fl-aħħar mument
I wanted to be in that class	Ridt inkun f'dik il-klassi
I stood up, hold my breath	Bqajt wieqfa, żomm in-nifs
I only know this because my father told me	Dan naf biss għax qalli missieri
I didn’t really understand the story then, you see	Ma tantx fhimt l-istorja allura, tara
An animal kept me from coming to light	Bhima żammitni milli nitla’ għad-dawl
I’m feeling better now	Jien issa qed inħossni aħjar
I wanted to tell you that tomorrow we sign for the ships	Xtaqt ngħidlek li għada niffirmaw għall-vapuri
He was never recognized for what he did	Hu qatt ma kien rikonoxxut għal dak li għamel
I like that explanation and the part about trust	Jogħġobni dik l-ispjegazzjoni u l-parti dwar il-fiduċja
I see him from across the room	Narah minn madwar il-kamra
I don’t have to worry, she said	M'għandix ninkwieta, qalet
It was his second campaign for that office	Kienet it-tieni kampanja tiegħu għal dak l-uffiċċju
I was healthy for my age, but not so healthy	Kont b'saħħtu għall-età tiegħi, imma mhux daqshekk b'saħħtu
I need to go back and convince them	Għandi bżonn immur lura u nikkonvinċihom
I look forward to seeing one group	Nistenna bil-ħerqa li nara l-grupp wieħed
I turned down her offer more politely than she deserved	Irrifjutajt l-offerta tagħha b’aktar edukat milli kien ħaqqha
I was usually able to find myself dancing in drum rings	Ġeneralment stajt insibni niżfen fiċ-ċrieki tat-tanbur
I crawled out of the closet	I jitkaxkru mill-closet
I didn’t know it at the time	Dak iż-żmien ma kontx naf
I need to dig it again	Għandi bżonn inħafferha mill-ġdid
I have been working for him for twenty years	Kont naħdem għalih għal għoxrin sena
I didn’t try to fight it	Ma ppruvajtx niġġieledha
I had a rescue today in the pond	Kelli salvataġġ illum fl-għadira
I need to find a solution	Għandi bżonn insib soluzzjoni
And so are the patient groups	U hekk huma l-gruppi ta 'pazjenti
Sometimes the anchor gives the construction date	Xi drabi l-ankra tagħti d-data tal-kostruzzjoni
A flat landscape never appealed to him	Pajsaġġ ċatt qatt ma appellalu
I really wasn't so interested at the time	Verament ma kontx daqshekk interessat dak iż-żmien
A black shoe came out of the shadows	Żarbun iswed ħareġ mid-dellijiet
A flood of angry emotions washed away in my mind	Għargħur ta’ emozzjonijiet rrabjati maħsulli f’moħħi
I thought about what he wanted to discuss	Ħsibt dwar dak li ried jiddiskuti
Push my salad bowl towards it	Imbotta l-iskutella tiegħi ta 'insalata lejha
I thought that was my idea	Ħsibt li dik kienet l-idea tiegħi
I want to get some fresh air	Irrid nieħu ftit arja friska
There are two of us	Hemm tnejn minna
A tear fell on his cheek	Demgħa waqgħet fuq ħaddejh
I still had to understand this	Għadni kelli nifhem dan
I didn’t eat when I served dinner	Jien ma kiltx meta serva l-pranzu
I suffer from joint pain	Jien inbati minn uġigħ fil-ġogi
I had nothing to look forward to	Ma kellix xi nħares
I was hoping she was your permanent solution	Kont nittama li hi kienet is-soluzzjoni permanenti tiegħek
A man can appear calm even if he slaps	Raġel jista 'jidher kalm anki jekk slap
This support continues even today	Dan l-appoġġ ikompli anke llum
I wish she was still alive	Xtaqt li kienet għadha ħajja
I was really able to see and feel my surroundings	Verament stajt nara u nħoss il-madwar tiegħi
I stayed there not knowing what to do	Bqajt hemm ma nafx x'għandek nagħmel
I was overwhelmed to enter	Kont maħkum biex nidħol
I wanted to talk to you, it's your turn	Ridt nitkellem miegħek, imissek
I felt less like whale droppings	Ħassejtni inqas mill-ħmieġ tal-balieni
I couldn’t wait to give him some of that action	Ma stajtx nistenna li nagħtih ftit minn dik l-azzjoni
I know they won’t shut them down	Naf li mhux se jagħlquhom
I wasn’t really giving up, of course	Jien ma kontx verament ċedi, ovvjament
I was starting to worry	Kont qed nibda ninkwieta
I would have scared my son	Ikolli bżajt lil ibni
I didn’t understand the reason behind this	Ma fhimtx ir-raġuni wara dan
I am in a beautiful place of light	Ninsab f’post ta’ dawl mill-isbaħ
I get up and dust myself	Jiena nqum u nagħmel it-trab lili nnifsi
I like that kind of thing	Jien inħobb dak it-tip ta’ ħaġa
I just hope you understand	Nispera biss li tifhem
I could see her talking to herself about it	Stajt naraha titkellem lilha nfisha dwar dan
I didn't just fight to get my job back	Ma kontx niġġieled biss biex nerġa’ nġib ix-xogħol tiegħi
I was more scared than the second	Kont qed nibża’ iktar mit-tieni
We love it, much more	Inħobbu, ħafna aktar
I presume that the express explanation makes sense to the reader	Nippreżumi li l-ispjegazzjoni espressa tagħmel sens għall-qarrej
I am the important religion of democracy	Jiena r-reliġjon importanti ta' demokrazija
I will never be so brave	Qatt ma nkun daqshekk kuraġġuż
I was born into it and surrounded by it	Jien twelidt fih u mdawwar biha
I really appreciate you thinking of me	Napprezza ħafna li taħseb fija
We hope you also acknowledge our opinion	Nittamaw li inti wkoll tirrikonoxxi l-opinjoni tagħna
I promise to negotiate exclusively with you at this time	Jiena nwiegħed li f'dan il-ħin ninnegozja esklussivament miegħek
The company is best known for its speaker cable	Il-kumpanija hija magħrufa l-aktar għall-kejbil tal-kelliem tagħha
I'm looking for a friend and more	Qed infittex ħabib u aktar
I couldn’t hear the wind outside anymore	Ma stajtx nisma aktar ir-riħ barra
I was only a mile away from the party	Kont biss mil bogħod mill-partit
I saw that face every night	Rajt dak il-wiċċ kull lejl
A complete stranger no less, a handsome stranger, but complete	Barrani komplet mhux inqas, barrani gustuż, iżda komplet
A cop looking for me would let her answer	Cop li qed ifittexni kien iħalliha twieġeb
I failed here too	Jien falla hawn ukoll
I remembered him telling me to go to sleep	Ftakart li qalli biex norqod
I made it different too	Jien għamiltu differenti wkoll
I just didn’t think it was going to be my own blood	Sempliċement ma ħsibtx li se jkun demmi stess
I couldn't understand what	Ma stajtx nifhem xiex
I can see the chaos coming, ready to unravel	Nista’ nara l-kaos ġej, lest biex jinħall
I wanted to get up and run away	Ridt inqum u naħrab
I had a few spots appearing for a while	Kelli ftit spots jidhru għal ftit
I was supposed to have gone through this kind of thing before	I suppost li kien għadda minn din it-tip ta 'ħaġa qabel
I think they are eager to have something to fight for	Naħseb li huma ħerqana li jkollhom xi ħaġa li jiġġieldu
A generous gift for us	Rigal ġeneruż għalina
I chose one at random	Għażilt wieħed bl-addoċċ
I don’t attend the wedding	Jien ma nattendix għat-tieġ
I couldn't even get up	Lanqas stajt inqum
The mill was accidentally set on fire	Il-mitħna eventwalment inħarqet b’inċident
I sit on a flight of stairs	Noqgħod bilqiegħda fuq tarġa tat-taraġ
Shelter against tyranny	Rifuġju kontra t-tirannija
I was awake again, attentive to the world, but withered	Erġajt kont imqajjem, attent għad-dinja, imma nixfet
I noticed that you and this little girl are touching the blood	Innutajt li int u din it-tifla ċkejkna qed imissu d-demm
I wanted the bad guy to stop	Jien ridt li l-ġuvni ħażin waqfien
I was already allowing myself to become a secret thief	Jien diġà kont inħalli lili nnifsi nsir ħalliel sigriet
A few other girls joined us before we left	Ftit tfajliet oħra ingħaqdu magħna qabel ma tlaqna
I had decided to regain the strength of my childhood	Kont iddeċidejt li nerġa’ nikseb il-qawwa ta’ tfuliti
I had somewhere to go, someone to be with	Kelli xi mkien fejn immur, xi ħadd li nkun miegħu
I had to study to qualify as a nurse again	Kelli nistudja biex nerġa’ nikkwalifika bħala infermier
I need to take the book and destroy it	Għandi bżonn nieħu l-ktieb u neqirduh
I walk to my previous office	Jien noqgħod bil-mixi sal-uffiċċju preċedenti tiegħi
I really wanted to get hurt	Verament ridt inweġġgħu
I could see the tension in his jaw	Stajt nara t-tensjoni fix-xedaq tiegħu
I just feel sick, that’s all	Jien biss inħossni marid, dak huwa kollox
I don’t know how to deal with feelings	Ma nafx kif nittratta s-sentimenti
I was crying and crying	Jien kont ngħi u nibki
Stone cut the scene	Stone qatgħet ix-xena
I know my generation is different	Naf li l-ġenerazzjoni tiegħi hija differenti
I need it removed, and fast	Għandi bżonn li titneħħa, u malajr
I wanted to be alone and think	Ridt inkun waħdi u naħseb
I take those too	Nieħu dawk ukoll
I don't need a jacket	M'għandix bżonn ġakketta
I was shocked when a dog reached an ankle	Kont qbiżt meta kelb laħaq għaksa
I agree with you there	Naqbel miegħek hemmhekk
I did not volunteer for this	Ma kontx voluntier għal dan
I restrained a groan and opened it	I trażżan groan u fetħu
I woke up and ran to my mother	Qamejt u ġrejt lejn ommi
A scientist with a subject, as always	Xjentista b’suġġett, bħalma kienet dejjem
I somehow meant something else	I b'xi mod fisser xi ħaġa oħra
I suppose because they are not positive if he is dead	Nissoponi għax mhumiex pożittivi jekk ikun mejjet
I see parents with their children every day	Nara ġenituri mat-tfal tagħhom kuljum
I would like to have some proper legal advice, however	Nixtieq li jkolli xi parir legali xieraq, madankollu
I try to stay strong	Nisforza lili nnifsi biex nibqa' sod
A respectful quiet was thick in the air	A kwiet rispettuż kien ħoxna fl-arja
I couldn’t let this sit	Ma stajtx inħalli dan joqgħod
I didn’t want to believe it	Ma ridtx nemmenha
I know how far the machines are advancing these days	Naf kemm qed javvanzaw intom il-magni f'dawn il-jiem
I like clothes that are comfortable, conservative and functional	Inħobb ħwejjeġ li huma komdi, konservattivi u funzjonali
I had forgotten everything that day	Jien kont insejt kollox dak il-jum
I always wanted a son	Dejjem xtaqt iben
I intend to help you	Għandi l-ħsieb li ngħinek
I lost mine last night	Tlift tiegħi lbieraħ filgħaxija
I kept encouraging, he kept falling, but eventually he learned	Bqajt ninkoraġġixxi, hu baqa’ jaqa’, imma eventwalment tgħallem
I was rarely allowed to go outside	Rari kont permess li noħroġ barra
I just hope they let me keep my head down	Nispera biss li jħalluni nżomm rasi
I found it really cool, though	Sibtha verament jibred, għalkemm
I was aware of this all the time	Kont konxju minn dan il-ħin kollu
I know I didn't shake my hand	Naf li idi ma ħawwadx
I want to remember it as clearly as possible	Irrid niftakarha bl-aktar mod ċar possibbli
I didn’t intend to do that	Ma kellix il-ħsieb li nagħmel dan
I think the facts speak for themselves	Naħseb li l-fatti jitkellmu waħedhom
I think it was a year younger than me	Naħseb li kienet sena iżgħar minni
Little pressure would have been welcome	Ftit pressjoni kienet tkun milqugħa
I looked at her as she drove	Ħarist lejha waqt li saq
I’ve seen dramatic changes in his personality	Stajt nara bidliet drammatiċi fil-personalità tiegħu
The colonial administration was hostile to the idea	L-amministrazzjoni kolonjali kienet ostili għall-idea
I have a new case now	Għandi każ ġdid issa
I want to help you	Nixtieq li jgħinek
I can't remember why	Ma nistax niftakar għaliex
The stage is often advanced at the time of diagnosis	L-istadju spiss ikun avvanzat fil-ħin tad-dijanjosi
We never wanted to be separated	Qatt ma rridna nkunu separati
I will fight the enemy for you	Jien se niġġieled l-għadu għalik
I was very shocked when I heard about all this	Bqajt ixxukkjat ħafna meta smajt dwar dan kollu
Baby is a big responsibility	Tarbija hija responsabbiltà kbira
I’m really sorry for how we got there	Tassew jiddispjaċini għal kif iltqajna
I wanted to pull the trigger	Ridt nagħfas il-grillu
I’ve probably walked there at the same time	Probabbilment stajt imxi hemm fl-istess ħin
I discovered computers quite late in life	Skoprejt il-kompjuters pjuttost tard fil-ħajja
Maybe I'll never see my family and friends again	Forsi qatt ma nerġa’ nara lill-familja u lill-ħbieb tiegħi
I’m always uncomfortable when moving behind me	Jien dejjem skumdità meta jiċċaqlaq warajja
I had a watch report to fill out	Kelli rapport ta’ għassa x’nimla
I honestly wasn't sure what he meant	Onestament ma kontx ċert x’ried ifisser
I'd rather be me than any of you	Nippreferi li nkun jien milli xi ħadd minnkom
I want to be a nurse	Irrid inkun infermier
I said that sounds pretty familiar	Għidt li ħsejjes pjuttost familjari
I felt depressed about this all day	Ħassejtni dipress dwar dan il-ġurnata kollha
Shortly after half past seven	Ftit wara s-sebgħa u nofs
I haven’t read any previous material, no	Ma qrajt l-ebda materjal preċedenti, le
I relax them quickly	Nirrilassahom malajr
I can never remember	Qatt ma nista niftakar
A floating window will pop up on the screen	Tieqa galleġġjanti se toħroġ fuq l-iskrin
I had a pretty bad dilemma on my hands	Kelli dilemma mhux ħażin fuq idejja
A smile slowly spread across his face	Daħka bil-mod mifruxa fuq wiċċu
I had to check it out	Kelli niċċekkjaha
A metal band is wrapped around her forehead	Faxxa tal-metall hija mgeżwra madwar forehead tagħha
I want you to meet someone before you leave	Irrid li tiltaqa’ ma’ xi ħadd qabel titlaq
I was really starting to worry	Verament kont qed nibda ninkwieta
I want people to see you leave here	Irrid li n-nies jarawk titlaq minn hawn
I have full confidence in you	Għandi fiduċja sħiħa fik
I think they might be a couple too	Naħseb li jistgħu jkunu koppja wisq
I think he was doing an act	Naħseb li kien qed jagħmel att
I can take you to a nice restaurant	Nista’ nieħdok f’ristorant sabiħ
I was looking forward to it	Kont ħerqan li nkun lura f’idejh
I followed the same architecture for all my projects	Segwejt l-istess arkitettura għall-proġetti kollha tiegħi
I had trusted that man	Jien kont fdajt lil dak il-bniedem
I could never resist a door	Qatt ma stajt nirreżisti bieb
A little outdated, but sweet and gentle	Ftit skadut, imma ħelu u ġentili
I didn’t just come here to apologize	Ma ġejtx hawn biss biex niskuża ruħi
I couldn’t believe he was talking about me	Ma stajtx nemmen li kien qed jitkellem dwari
The university also mentioned a scholarship behind it	L-università semmiet ukoll borża ta 'studju warajh
I have been thinking about them almost every day	Ilni naħseb dwarhom kważi kuljum
He will die within a week	Se mmut fi żmien il-ġimgħa
I thought it was just that he wasn’t hungry	Ħsibt li kien biss li ma kienx bil-ġuħ
She looks happy at the children	Tħares ferħana lejn it-tfal
I thought about it long after	Ħsibt dwarha ħafna wara
It never dropped early	Qatt ma niżel kmieni
I haven’t learned about it for almost five years	Ma tgħallimtx dwarha għal kważi ħames snin
I had all the other supplies on hand	Kelli l-provvisti l-oħra kollha fuq naħa
I can’t help but look at him as he drives	Ma nistax ma nħarisx lejh waqt li jsuq
I thought there was hope with him	Ħsibt li kien hemm tama miegħu
But that is the nature of sports	Iżda din hija n-natura tal-isports
I wanted to hit someone	Ridt nolqot lil xi ħadd
I move my head up and down	Niċċaqlaq rasi 'l fuq u' l isfel
This morning I spoke to lawyers	Dalgħodu tkellimt mal-avukati
I hope they are really good	Nispera li huma verament tajjeb
I closed my eyes tightly	Għalaqt għajnejja sewwa
I can realize all her words	Kapaċi nirrealizza l-kliem kollu tagħha
I asked her where her lovely accent came from	Staqsejtha minn fejn kien l-aċċent sabiħ tagħha
A few minutes later, they had an idea of ​​genius	Ftit minuti wara, kellhom idea ta’ ġenju
I still wake up from nights on it	Għadni nqum minn iljieli dwarha
I just took the last one this morning	Għadni kif ħadt l-aħħar dalgħodu
I was busy training my men	Kont okkupat nitħarreġ lill-irġiel tiegħi
I know someone killed him	Naf li xi ħadd qatlu
I committed suicide by hanging myself	Għamilt suwiċidju billi mdendla lili nnifsi
I get it because they wanted to	Nirċievi għaliex riedu
There was a man on the hillside	Ġie raġel fuq il-lok tal-għoljiet
I looked outside, but it was still dark	Tajt ħarsa barra, imma kien għadu dlam
I kept my feelings of darkness troubled	Jien żammejt moħbija s-sentimenti tiegħi ta’ inkwiet mudlam
I want the company	Irrid il-kumpanija
I don’t show my body to everyone	Jien ma nuri ġismi lil kulħadd
I opened my mouth but there were no words	Ftaħt fommi imma ma ġiex kliem
I have no idea who they may be	M'għandi l-ebda idea ta' min jistgħu jkunu
No details of his opponent are given	Ma jingħataw l-ebda dettalji tal-avversarju tiegħu
I think there will be more to come	Naħseb li se jkun hemm aktar li ġejjin
They never liked it, even before their affair	Qatt ma għoġbitha, anki qabel l-affari tagħhom
I think it was the same for him	Naħseb li kien l-istess għalih
Larry has taken several unnecessary chances lately	Larry ħa diversi ċansijiet bla bżonn dan l-aħħar
I didn't know you looked like that	Ma kontx naf li int tidher hekk
I was enjoying every moment of it	Kont qed nieħu gost b’kull mument ta’ dan
I want to remember him so much	Irrid tant niftakar fih
I went to make sure you broke up	Jien kont mort niżgura li inti tkisser
Wearing some warm pink tiny shorts	Lbist xi xorts ċkejkna roża sħun
I know you want to go for lunch	Naf li trid tmur għall-ikel
I was living in a dim world	Kont qed ngħix f’dinja dim
A small movement on a rock shocked me	Ċaqliq żgħir fuq blat skantatni
I can be useful to you	Nista' nkun utli għalik
I like to do extra for this purpose only	Inħobb nagħmel żejjed għal dan il-għan biss
Did you, plans for when you turn around	Ridt, pjanijiet għal meta ddawwar
I see them settling down	Nara li tissolħu
I wanted to feel that way	Jien ridt inħossni hekk
Selected people scattered	Poplu magħżul imxerred
I desperately want her to live	Irridha ddisprata tgħix
I will always believe in our love above all else	Jien dejjem se nemmen fl-imħabba tagħna fuq kull ħaġa oħra
I just wanted her to be gone	Ridt biss li tkun marret
We have lost our ancient kingdom and castle	Tlift is-saltna u l-kastell tal-qedem tagħna
I can’t stand next to him without wanting more	Ma nistax ninsab ħdejh mingħajr ma nixtieq aktar
I was a man who still had her shell	Jien kont bniedem li għad kelli l-qoxra tagħha
I know I talked to them	Naf li tkellimt minnhom
I love my room, my sanctuary	Inħobb il-kamra tiegħi, is-santwarju tiegħi
This is not an easy task	Din mhix biċċa xogħol faċli
Hunger or bloody feast	Ġuħ jew festa mdemmija
I stepped in his line of sight	I intensifikati fil-linja tal-vista tiegħu
He never returned to politics	Qatt ma reġa’ lura għall-politika
I have always had a passion for art	Dejjem kelli passjoni għall-arti
I was looking at the scene from above	Kont qed inħares lejn ix-xena minn fuq
I succeeded with a total of six	Irnexxieli b’total ta’ sitta
I feel slowly crying against it	Inħossni jibki bil-mod kontrija
I go back and talk to her	Immur lura u nitkellem magħha
I went back to my seat	I lura fis-sedil tiegħi
A soft sound escaped her	Ħoss artab ħarabha
Call it injustice	Sejħilha inġustizzja
I just heard bits and pieces	I biss smajt bits u biċċiet
I had to stay positive	Kelli nibqa’ pożittiv
Easily connect with women, take more time with men	Ngħaqqad faċilment man-nisa, tieħu aktar żmien mal-irġiel
I will do as you ask	Jien se nagħmel kif titlob int
I turn to look at the big man, their eyes wide	Indur inħares lejn ir-raġel il-kbir, għajnejhom beraħ
But this is a real museum	Iżda dan huwa mużew reali
I want to show it to my world	Nixtieq nurih id-dinja tiegħi
A good man can never be false	Raġel tajjeb qatt ma jista’ jkun falz
I see more vision and a whole new	Qed nara aktar viżjoni u ġdida sħiħa
Spread my legs wide, I offer myself to him	Ifrex saqajja wiesg[a, noffri lili nnifsi lilu
Please stop this madness	Nitolbok, jekk jogħġbok, waqqaf dan il-ġenn
I went upstairs and saw a policeman	Mort fis-sular ta’ fuq u rajt pulizija
I have a few steps to take	Għandi ftit passi x'nagħmel
I did it without thinking	Għamilt mingħajr ma ħsibt
I shouldn’t have brought us here	M'għandix wassalna hawn
I finally got sick of it and fell	Fl-aħħar imdardt biha u waqajt
I think we are looking	Naħseb li qed inħarsu
I didn’t really understand my own motives	Ma tantx fhimt il-motivi tiegħi stess
I don’t have a family name, not so	M'għandix isem tal-familja, mhux hekk
A brand that does not fail at all	Marka li ma tonqosx għal kollox
Different dimension type	Tip ta 'dimensjoni differenti
I looked at the box, I couldn't move	Ħarist lejn il-kaxxa, ma stajtx niċċaqlaq
I remember bringing you here all the time	Niftakar li ġibek hawn il-ħin kollu
I think something bad happened	Naħseb li ġrat xi ħaġa ħażina
A gentle wind touched his face	Riħ ġentili mess wiċċu
Prejudice is a child of ignorance	Il-preġudizzju huwa tifel tal-injoranza
I couldn't be happier he thought	Ma stajtx inkun ferħan hu ħaseb
I had to include you in what we were doing	I kellha tinkludi lilek f'dak li konna nagħmlu
His eyebrow ring can also withstand a deeper pink	Iċ-ċirku ta 'l-għajnejn tiegħu jista' wkoll jiflaħ roża aktar profonda
I can’t decide which question to ask first	Ma nistax niddeċiedi liema mistoqsija nagħmel l-ewwel
I was hurt and separated from my unit	I weġġa ' u separati mill-unità tiegħi
help them escape	għinhom jaħarbu
I choose to ignore it and not argue with it	Jien nagħżel li ninjora u ma nargumentax magħha
I have to think to myself about it	Ikolli naħseb lili nnifsi dwaru
Let it come out of my life	Ħalliha toħroġ minn ħajti
I really hope you like it	Verament nittama li inti tista 'tixtieqha
I want you, and you need me	Irridk, u għandek bżonnni
I agree that when we start focusing	Naqbel li meta nibdew niffukaw
I see them both in its features	Narahom it-tnejn fil-karatteristiċi tiegħu
Prince or princess	Prinċep jew prinċipessa
I desperately tried to find an apartment	Iddisprat ippruvajt insibna appartament
I feel happy, and totally confused	Inħossni kuntent, u totalment konfuż
I hit that first hard hill	I laqat dik l-ewwel għoljiet iebes
He is married and has two sons	Huwa miżżewweġ u għandu żewġ subien
A few piles of salt didn’t change anything	Ftit munzelli melħ ma bidlu xejn
I wasn't just going to talk to anyone	Jien ma kontx se nitkellem ma' ħadd biss
I come here for some drinks and to relax	Jien niġi hawn għal xi xorb u biex nirrilassa
The flowers bloom only on new growth	Il-fjuri jiffjorixxu biss fuq tkabbir ġdid
I lost in the run	Tlift fil-ġirja
I wish she had more faith in me	Nixtieq li kellha aktar fidi fija
I'm sure he'll want to talk to you	Jiena ċert li se jkun irid ikellimkom
I have nothing to say	M'għandi xejn xi ngħid
I could just make him out	I jistgħu biss jagħmlu lilu out
I actually told her the amount	Fil-fatt għedtilha l-ammont
She also saw no further action	Hija wkoll ma rat l-ebda azzjoni ulterjuri
I gasped as he pressed his lips against mine	I gasped kif għafas xufftejn tiegħu kontra tiegħi
I turn to the clock	Indur lejn l-arloġġ
I can't find it in the city	Ma nsibhiex fil-belt
I was running with you	Jien kont niġri miegħek
I know for sure	Naf li żgur
I am a beautiful and beautiful woman	Jien mara sabiħa u sabiħa
I went, and believe me, our host was very kind	Mort, u emminni, l-ospitant tagħna kien ġentili ħafna
I didn’t want to leave a room	Ma ridtx nitlaq minn kamra
A tone that would just sound ridiculous comes from me	Ton li jkun biss ħoss redikoli ġej minni
I walk to the door and look outside	Imxi lejn il-bieb u nħares barra
I felt an incredible shame	Ħassejt mistħija inkredibbli
I waited for him to start	Stennejtlu jibda
I haven’t changed the baby’s crying yet	Għadni ma biddel il-biki tat-tarbija
I assume he is another messenger	Nassumi li hu messaġġier ieħor
I didn’t know she had it	Ma kontx naf li kellha fiha
I’ve been watching them all day	Stajt narahom il-ġurnata kollha
I could feel that the source of energy was electricity	Stajt inħoss li s-sors tal-enerġija kien l-elettriku
I didn’t expect to lose so much weight	Ma kontx stennejt li nitlef daqshekk piż
A quiet mind is a peaceful mind	Moħħ kwiet huwa moħħ paċifiku
I had no response to any instructions	Ma kelli l-ebda tweġiba għal xi struzzjonijiet
I was excited and honored with the proposal	Kont eċċitati u onorat bil-proposta
I extend my consciousness, I feel for every kind of life	I testendi s-sensi tiegħi, inħoss għal kull tip ta 'ħajja
I can believe everything I said	Nista’ nemmen dak kollu li għidt
The planning permission came later that year	Il-permess tal-ippjanar wasal aktar tard dik is-sena
A trial date has been set by the jury	Ġiet stabbilita data għall-ġuri mill-ġurija
I have no patience with that man	M’għandi l-ebda paċenzja ma’ dak ir-raġel
I want him to run his hands over me all over	Irrid li jgħaddi jdejh fuqi kollha
I have built better processes in my work	Bnejt proċessi aħjar fix-xogħol tiegħi
I had never seen girls before	Qatt ma kont rajt il-bniet qabel
I haven't seen her since she came out	Ilni ma rajtu minn meta ħarġet
I had to use a tool to make the crown	Kelli nuża għodda biex nagħmel il-kuruna
I like my music to be competitive	Inħobb il-mużika tiegħi tkun kompetittiva
I split the threads	Qsamt il-ħjut
I can hear them talking and getting closer	Nista’ nismagħhom jitkellmu u qed jersqu eqreb
I just lost my footing	Għadni kemm tlift is-sieq tiegħi
No one wants to look at ugly people	Ħadd ma jrid iħares lejn nies ikrah
I hope some of us can	Nittama li xi ħadd minna jista'
I looked around and there they were	Tajt ħarsa madwar u kienu huma
I can't be locked up again	Ma nistax inkun maqful mill-ġdid
I had enough walking	Kelli biżżejjed mixi
This is for a number of reasons	Dan għal numru ta' raġunijiet
I was hoping he showed up there	Kont qed nittama li wera hemm
I’ve been running since then	Jien ilni niġri minn dakinhar
I wanted to see her beautiful skin against the moonlight	Ridt nara l-ġilda sabiħa tagħha kontra d-dawl tal-qamar
I hope you will be able to meet me	Nispera li tkunu tistgħu tiltaqgħu miegħi
I took his account for a moment	Ħadt kont tiegħu għal mument
I just want to enjoy life	Irrid biss nieħu pjaċir il-ħajja
I wasn’t comfortable in my own skin right now	Jien ma kontx komda fil-ġilda tiegħi stess bħalissa
I took this loss very personally	Ħadt dan it-telf personalment ħafna
I myself am guilty of this from time to time	Jiena nnifsi ħati ta’ dan minn żmien għal żmien
A warning ran through my veins	Twissija ġriet fil-vini tiegħi
I get up early and check my email	Inqum kmieni u niċċekkja l-email tiegħi
A lot of energy has been used for it	Irid intużat ħafna enerġija għaliha
Style not seen in the area	Stil li ma deherx fiż-żona
I could feel myself growing and stretching	Stajt inħossni qed nikber u niġġebbed
I’m getting started, though	Qed nibda, għalkemm
I planned to tell you	Ippjanajt li ngħidilkom
The legs are long and stout	Is-saqajn huma twal u stout
A child should never be abandoned by his family	Tifel qatt m’għandu jiġi abbandunat mill-familja tiegħu
I got my change ready for the next step	Sibt il-bidla tiegħi lesta għall-pass li jmiss
A personal note may be in force	Nota personali tista' tkun fis-seħħ
I gave them a chance after a chance	Tajthom ċans wara ċans
We yearn for some excitement around here	Nixxennqu għal xi eċċitament madwar hawn
I will never hurt you like that	Qatt ma nweġġgħek hekk
I did not deny yours	Jien ma ċaħditx tiegħek
This result is not relevant to the explosion	Dan ir-riżultat mhuwiex rilevanti għall-isplużjoni
I look forward to dealing with you in the future	Ninsab ħerqan li nittratta miegħek fil-futur
I wasn't expecting any visitors today	Ma kontx qed nistenna l-ebda viżitatur illum
I will not go back	Jien mhux se noħroġ lura
I wanted to tell her to stop	Ridt ngħidilha biex tieqaf
I appreciate it every time	Napprezzaha kull darba
I thought about the events of the night before	Ħsibt dwar l-avvenimenti tal-lejl ta 'qabel
I couldn’t wait to get rid of the pain	Ma stajtx nistenna biex neħles mill-uġigħ
I took it out and defended myself	Ħarġejtha u ddefendejt lili nnifsi
I can't go back home	Ma nistax immur lura d-dar
I believe this helps me write better	Nemmen li dan jgħinni nikteb aħjar
I was quite disgusted with my reaction	Kont pjuttost disgustat bir-reazzjoni tiegħi
I was worried at first	Kont inkwetat għall-ewwel
I forgot I said I was hungry	Insejt li għidt li kont bil-ġuħ
I may have someone do my essay	Għandi jista' xi ħadd jagħmel l-essay tiegħi
I claim she was not forced	Nissostni li ma kinitx sfurzata
A look of relief escaped her face	Ħarsa ta’ serħan ħarbitha minn wiċċha
A few feet later, it was another	Ftit piedi wara, kien ieħor
I was a college psychology professor	Kont professur tal-psikoloġija tal-kulleġġ
I didn't plan on attending her birthday party	Ma kontx ippjanat li nattendi l-festa ta’ għeluq sninha
I put on my fork and knife and got up	Poġġi l-furketta u s-sikkina tiegħi u qomt
I need all this to finish	Għandi bżonn dan kollu biex jintemm
I could smell cooking from somewhere nearby	Stajt inxomm tisjir minn xi mkien qrib
I just wanted to be honest with you	Ridt biss inkun onest miegħek
I trust you will sleep well	Jiena nafda li se torqod tajjeb
I’m sure the last word was mine, as always	Jiena żgur li l-aħħar kelma kienet tiegħi, bħal dejjem
I walked with my hands in my pockets	Imxejt b’idi mdaħħla fil-bwiet
I wish you could wash away all my worries	Nixtieq li tista’ taħsel l-inkwiet kollu tiegħi
I could not find any visible holes or tears	Ma stajt insib l-ebda toqob jew tiċrit viżibbli
I lean back and look out	Inxaqleb lura u nħares 'il barra
In particular I do not mean that this horse is harmless	B'mod speċjali ma nfissirx li dan iż-żiemel ma jagħmilx ħsara
I can see it quite clearly	Nista' naraha pjuttost ċar
I still remember that game	Għadni niftakar dik il-logħba
I will not hurt you, I will not dream of it	Jien mhux se nweġġgħek, ma noħlomx biha
Most healthy women are like that	Ħafna nisa b'saħħithom huma hekk
Please join me	Nitolbok tingħaqad miegħi
I'm sad with her question	Jien imdejjaq bil-mistoqsija tagħha
I had to add that there	I kellha żżid li hemmhekk
I looked at my watch, happy	Ħarist lejn l-arloġġ tiegħi, kuntent
I don’t remember anything about driving from the airport	Ma niftakar xejn tas-sewqan mill-ajruport
I couldn’t even break the fast after that	Lanqas stajt inkisser is-sawm wara dak
I woke up from my sleep unable to move	Qomt mill-irqad tiegħi ma stajtx niċċaqlaq
I will serve you well	Se naqdik tajjeb
She did not cry for help, no useless breathing	Ma għajjatx għall-għajnuna, l-ebda nifs għalxejn
I look for the positive in the world	Infittex il-pożittiv fid-dinja
I wasn’t going to get this way	Jien ma kontx se nasal b'dan il-mod
I knocked on the front door	Ħabbejt il-bieb ta’ barra
Life partner to make you proud	Sieħeb tal-ħajja biex tagħmlu kburi
They had afternoon tea	Huma kellhom tè wara nofsinhar
I just got out of a brass meeting	Għadni kemm ġejt minn laqgħa mar-ram
I couldn't see the blue water anywhere	Ma stajt nara l-ilma blu imkien
I felt like my life was out of place	Ħassejt li ħajti ma kellhiex aktar skop
I had a pit in my stomach	Kelli ħofra fl-istonku tiegħi
I didn’t like the darkness	Ma għoġobnix id-dlam
I didn't know what to do this morning	Ma kontx naf x’se nagħmel dalgħodu
I couldn’t get enough of his kiss	Ma stajtx nieħu biżżejjed mill-bewsa tiegħu
I actually like the way you reason	Fil-fatt jogħġobni l-mod kif tirraġuna
I cried to sleep under my bed	Bkijt ruħi biex norqod taħt is-sodda tiegħi
I think the job did him a favor	Naħseb li x-xogħol għamillu tajjeb
I managed to suppress the demon	Irnexxieli nrażżan id-dimonju
I loved and waited	Ħabbejt u stennejt
Few people have come forward	Ftit nies xebtu ’l quddiem
I neither expected nor received extended family support	La stennejt u lanqas irċivejt l-appoġġ tal-familja estiża
I know you are anxious to hear from them	Naf li inti anzjużi biex tisma 'minnhom
I was wearing a mask	Kont liebes maskra
I have never seen this happen before	Qatt ma rajt dan jiġri qabel
I took it as a virtue	Ħadtha bħala virtù
I could just fall into those eyes though and melt away	I jistgħu biss jaqgħu f'dawk l-għajnejn għalkemm u jiddewweb
The end result was the release of the prisoner	Ir-riżultat finali kien il-ħelsien tal-priġunier
I pay good money for my own parking space	Inħallas flus tajbin għall-post tal-parkeġġ tiegħi stess
She tried to force him to marry her	Hija ppruvat iġiegħlu jiżżewweġha
I want to see her tomorrow	Irrid naraha għada
I wonder if he’s looking for the cock	Nistaqsi jekk hux qed ifittex il-vit
A third attacked the cage from below	Terz attakka l-gaġġa minn taħt
I’m not saying I didn’t try	Mhux qed ngħid li ma ppruvatx
I paused, one hand still pressed to the table	I waqfa qasira, id waħda xorta ippressat mal-mejda
I want to be clear about this right away	Irrid inkun ċar dwar dan mill-ewwel
I gave you your life and your beings	Tajtek il-ħajja u l-esseri tiegħek
I certainly couldn’t argue	Ċertament ma stajtx nargumenta
He maintained a substantial private art collection	Huwa żamm kollezzjoni ta’ arti privata sostanzjali
I heard a sound coming from his head	Smajt ħoss ġej minn rasu
It was just to catch the spirit	Kien biss biex jaqbad l-ispirtu
I wish it could be me, though	Nixtieq li jista 'jkun jien, imma
I think the fruits and the results speak for themselves	Naħseb li l-frott u r-riżultati jitkellmu waħedhom
I'm still wondering what might have happened there	Għadni naħseb dwar x’seta’ ġara hemmhekk
I didn’t realize I was using the rooms	Ma indunajtx li użajt il-kmamar
A silly mistake on their part	Żball iblah min-naħa tagħhom
The total death toll finally reached nine	It-total tal-imwiet fl-aħħar laħaq disgħa
Local and central government interest began to increase	L-interess tal-gvern lokali u ċentrali beda jiżdied
Catch it perfectly	Qabduha perfettament
A gold watch was fastened around his right wrist	Arloġġ tad-deheb kien imwaħħal madwar il-polz tal-lemin tiegħu
I find it hard to believe	Jien insibha diffiċli biex nemmen
I wasn’t going to sleep much anyway	I ma kienx se jorqod ħafna xorta waħda
I hear it behind me	Jiena nismagħha warajja
A rage of blood took her	A rabja tad-demm ħaditha
I think they also call it a service plan	Naħseb li jsejħulu wkoll pjan ta’ servizz
I wanted something more	Ridt xi ħaġa aktar
I didn’t even know where to start looking	Lanqas kont naf fejn se nibda nfittex
A village can be a family	Raħal jista’ jkun familja
Today I saw a big snake	Illum rajt serp kbir
I hate them, of course	Jiena nigdebhom, ovvjament
I want to feel noticed and remembered	Irrid inħossni nnutat u niftakar
I turned to my left and started walking	Dawwart lejn ix-xellug tiegħi u bdejt nimxi
I’ve never had to worry about this before	Qatt ma kelli għalfejn ninkwieta dwar dan qabel
Feeling of ease and equal feeling of awe	Sensazzjoni ta 'faċilità u sensazzjoni ugwali ta' awe
I still don't know the source of the laws	Għadni mhux se naf is-sors tal-liġijiet
I felt the need to be sick	Ħassejt il-bżonn li nkun marid
I will never be forced to leave here	Qatt ma nkun sfurzat nitlaq minn hawn
I have already added a guest book page	Diġà żidt paġna tal-ktieb tal-mistednin
I still do mine	Għadni nagħmel tiegħi
I was so looking forward to class the next day	Kont tant ħerqana għall-klassi l-għada
I could hear the bed shaking the room	Stajt nisma’ s-sodda tħawwad il-kamra
I didn’t expect much interest in my affairs	Ma kontx nistenna ħafna interess fl-affarijiet tiegħi
I can't understand it	Ma nistax nista' nifhemha
That man was a genius	Dak ir-raġel kien ġenju
Sacrifice was required	Sagrifiċċju kien meħtieġ
I entered the room, I entered the ship itself	Dħalt mill-kamra, dħalt fil-vapur proprju
Check the guests at the tables next to them	Iċċekkja l-mistednin fuq l-imwejjed ħdejn tagħhom
I hope it actually makes me happy	Jien nittama li fil-fatt tagħmilha ferħana
Tighten my hold in the case	Issikka l-istiva tiegħi fil-każ
I have some content that needs to be in the book	Għandi xi kontenut jeħtieġ li jkun fil-ktieb
Brain damage is one thing	Ħsara fil-moħħ hija ħaġa
I hope he doesn’t remember me making up the library	Nittama li ma jiftakarx lili jiffurmaw il-librerija
I haven’t met him yet	Għadni ma ltqajtx miegħu
I heard my mother shaking on the floor	Smajt lil ommi tħawwad fuq is-sular
A vivid, circular pattern was engraved in the stone floor	Disinn stramb u ċirkolari kien imnaqqax fl-art tal-ġebel
I moved closer to the heat of the fire	Erqajt eqreb lejn is-sħana tan-nar
I looked closer and it was a dragon	Fittixt aktar mill-qrib u kien dragun
I still haven't been able to bear it	Għadni ma stajtx inġarrab
I sent it on a double	Bgħattlu fuq doppju
I ignored her and went to take a shower	Injorajtha u mort immur nieħu doċċa
I was in danger of them	Kont ta’ periklu għalihom
A new lesson will begin	Se tibda lezzjoni ġdida
I need to know this	Għandi bżonn li tkun taf dan
I never took the keys	Qatt ma ħadt iċ-ċwievet
I just need more time, a little more time	Għandi bżonn biss aktar ħin, ftit aktar ħin
A new window appears	Tidher tieqa ġdida
She matched the top button of the lined trench coat	Qablet il-buttuna ta 'fuq tat-trench coat miksija
I held the phone by the ears	Jien żammejt it-telefon minn widni
I don’t regret those ten years	Ma jiddispjaċinix għal dawk l-għaxar snin
I can hear it blowing	Nista’ nismagħha tħalli daqqa
I can speak for myself	Kapaċi nitkellem għalija nnifsi
I think he could have hit his head	Naħseb li seta’ ħabat rasu
I see the way my son looks at you	Nara l-mod kif ibni jħares lejk
I never wanted to be in the dark again	Qatt ma ridt inkun fid-dlam mill-ġdid
I hit the middle age wall	Laqatt il-ħajt tal-età tan-nofs
I ate pretty healthy	Kilt pjuttost b'saħħtu
I highly recommend it	Nirrakkomandah ħafna
I learned what love can be	Tgħallimt x’tista’ tkun l-imħabba
I know it's not my fault	Naf li mhux tort tiegħi
I fight for what is mine	Niġġieled għal dak li hu tiegħi
A few days later and you are gone	Ftit jiem wara u inti tkun marret
I hadn't even mentioned it	Lanqas ma kelli semmejtha
I waited for my chance to get away	Stennejt l-opportunità tiegħi biex nitbiegħed
I think it still makes him very sad	Naħseb li xorta jagħmillu imdejjaq ħafna
I feel a dark presence	Inħoss preżenza mudlama
I suppose my arm was the strongest or longest	Nissoponi driegħ tiegħi kien l-aktar b'saħħtu jew itwal
I did the whole book, with no end point	Għamilt il-ktieb kollu, mingħajr l-ebda punt tat-tmiem
I owe everything to them	Jiena nirrispetta kollox lilhom
I always remember that	Dejjem niftakar hekk
I'm so glad you're back	Jien ferħan ħafna li int lura
I can't go back	Ma nistax nirritornaha
I felt comfortable from the start	Ħassejtni komdu sa mill-bidu
I grab my notebook and head down the graveyard	Naqbad in-notebook tiegħi u nibda tul iċ-ċimiterju
He didn’t ask much about it	Ma tantx staqsa dwar dan
I can't let this man escape	Ma nistax inħalli lil dan il-bniedem jaħrab
I get, a smaller audience and everything	Nirċievi, udjenza iżgħar u kollox
I can't wait to miss an opportunity	Ma niflaħx li nitlef opportunità
I even married one of their wives	Saħansitra żżewwiġt lil waħda min-nisa tagħhom
I knew the colonel and his men were close	Kont naf li l-kurunell u l-irġiel tiegħu kienu qrib
He subsequently completed the composition on his own	Sussegwentement temm il-kompożizzjoni waħdu
I didn’t know people had heard of us	Ma kontx naf li n-nies kienu semgħu minna
I deserve to celebrate	Jien ħaqqni niċċelebra
I wanted to see it for myself	Ridt naraha għalija nnifsi
I tried to think of the right word	Ippruvajt naħseb fil-kelma t-tajba
I was in a difficult situation with this man	Tpoġġijt f’sitwazzjoni diffiċli ma’ dan il-bniedem
I think it should move forward	Naħseb li għandu jimxi 'l quddiem
I mean, we were kidding	Jiġifieri, konna nigdbuh
I felt uncomfortable bloody	Ħassejtni mdemmija skomda
I want to install some sort of brain-to-mouth filter	Irrid ninstalla xi tip ta' filtru minn moħħ għal ħalq
I have nothing to do but wait for the end	M'għandi xejn x'nagħmel ħlief nistenna għat-tmiem
I went and waited for an invitation to sit down	Jien mort u stennejt stedina biex noqgħod bilqiegħda
That is, with your new boyfriend	Jiġifieri ma’ dan l-għarus ġdid tiegħek
I do not propose to go into details	Ma nipproponix li nidħol fid-dettalji
I can only move elsewhere	Nista 'biss nimxi f'xi mkien ieħor
I was sick of being avoided	Jien kont marida li tevitani
I asked if she planned to join me	Staqsejt jekk ippjanax li jingħaqad miegħi
I just thought it was most likely	Ħsibt biss li kien l-aktar probabbli
I will never and never commit a crime by right	Jien qatt u qatt mhu se nwettaq reat minn jedd
I have to go to the bank tomorrow afternoon	Ikolli mmur il-bank għada wara nofsinhar
I think they are on the same floor	Naħseb li qegħdin fl-istess sular
I was in heaven and the world was to blame	Jien kont fis-sema u d-dinja kienet taħti
I could hear the horses crying in the distance	Stajt nisma’ ż-żwiemel jibku fil-bogħod
I didn’t know how to act	Ma kontx naf kif naġixxi
I didn’t talk to anyone on the bus	Jien ma tkellimt lil ħadd fuq il-karozza tal-linja
I wasn’t surprised to find it there	Ma kontx sorpriż li sibha hemmhekk
I wrote for about an hour, maybe a little longer	Jien ktibt għal madwar siegħa, forsi ftit aktar
I think we should not be discouraged by this	Naħseb li m'għandniex naqtgħu qalbna b'dan
I'm here to tell you that	Jien hawn biex ngħidilkom li hekk
I will explain a little	Se nispjega ftit
I paused and tears welled up	Waqaft ftit u d-dmugħ inbena
I snuggled up, hurriedly covering my body	Jien ingebbeb direjja, bil-għaġla ngħatti ġismi
I need the truth first	L-ewwel għandi bżonn il-verità
I stayed with her for a week	Bqajt magħha ġimgħa
However, in older people they can reduce the risk	Madankollu, f'persuni anzjani jistgħu jnaqqsu r-riskju
I seemed so completely belonging to her in the end	I deher hekk kompletament li jappartjenu tagħha fl-aħħar
I turned and studied the statue in the water	Dawwart u studjajt l-istatwa fl-ilma
I rolled my window down	I rolled tieqa tiegħi isfel
Let your fingers play for me	Inħalli subgħajk jilagħbu għalija
I want my teacher to move her, but she doesn’t	Nixtieq li l-għalliem tiegħi jċaqlaqha, imma hi le
I hadn’t finished it yet	Għadni ma kontx lestih
I thought it would be nice	Ħsibt li jkun sabiħ
I know it will come around	Naf li se tiġi madwar
I never want to hurt you like that again	Qatt ma rrid inweġġgħek hekk mill-ġdid
I'm stronger than you	Jien iktar b'saħħtu minnek
I'm waiting for you inside	Qed nistennikom ġewwa
I'm not a big dealer	Jien mhux negozjant ewlieni
Pour a cup of coffee	Tferra tazza kafè
I follow at a slower pace	Insegwi b'ritmu aktar kalm
I want to sell these in my online store	Irrid inbigħ dawn fil-ħanut online tiegħi
The total estimated population is over one million individuals	Il-popolazzjoni totali stmata hija aktar minn miljun individwu
I had breakfast with an editor	Kelli kolazzjon ma’ editur
I hate football but we all like it	Ddejjaqni l-futbol imma rridu nogħġbu lil kulħadd
I also imagine them doing things with me	Nimmaġinahom ukoll jagħmlu affarijiet miegħi
I think it was on to something	Naħseb li kienet fuq xi ħaġa
I reached into my purse and handed her the keys	Dħalt fil-portmoni u tajtu ċ-ċwievet
I nodded to greet the girl	Inxejt biex insellem lit-tfajla
A good start here	Bidu tajjeb hawn
I want to click the phone off	Irrid nikklikkja t-telefon off
I take the package seriously	Nieħu l-pakkett bis-serjetà
I got a lot of compliments the next day	Sibt ħafna kumplimenti l-għada
I could tell he was trying to hide a smile	Stajt ngħid li kien qed jipprova jaħbi tbissima
I don’t want you to make love to me	Ma rridx li tagħmel l-imħabba miegħi
I don't even know what happened to her	Lanqas naf x’sar magħha
I asked him why once	Staqsejtu għala darba
I was almost on top of him at that point	Jien kont kważi fuqu f'dak il-punt
I don’t get rid of it	Jien ma neħlisx minnha
I had already made the decision, no gun	Jien kont diġà ħadt id-deċiżjoni, l-ebda pistola
I felt so helpless	Ħassejtni tant bla sahha
I’m just coming for your wonderful inspiration	Jien sempliċiment ġej għall-ispirazzjoni mill-isbaħ tiegħek
I can take you to the ravine	Nista’ nwassalna fir-ravina
Wedding band built to fit your special day	Faxxa tat-tieġ mibnija biex taqbel mal-ġurnata speċjali tiegħek
I plan to make some dresses and hats	Nippjana li nagħmel xi ilbiesi u kpiepel
I looked up at him	Qajjejt għajnejja lejh
I can't think right	Ma nistax naħseb dritt
I’m still my favorite editor	Għadni l-editur preferut tiegħi
A really dangerous message	Messaġġ tassew perikoluż
I thought the merger didn’t work out	Ħsibt li l-għaqda ma għaddietx
I cried and laughed and then cried a little more	Bkijt u dħak u mbagħad bkijt ftit aktar
I think she can stay here	Naħseb li hi tista 'tibqa' hawn
A blue glow covered his beings	Tiddix blu kopriet l-esseri tiegħu
I was in full fighting mode	Kont fil-mod ta 'ġlied sħiħ
I love my father for all he does for me	Inħobb lil missieri għal dak kollu li jagħmel għalija
I can love a man again someday	Nista’ nerġa’ nħobb raġel xi darba
I have another question	Għandi mistoqsija oħra
I’ll try and do it though	Jien ser nipprova u nagħmilha għalkemm
I was getting stronger and faster	Kont qed insaħħu u aktar mgħaġġla
I didn’t go down that much	Ma nżiltx daqshekk
I experienced the love of my family	Esperjejt l-imħabba tal-familja tiegħi
I rub my eyes and try to refocus them	Nogħrok għajnejja u nipprova niffokahom mill-ġdid
Let them have something without a fight	Ħallihom ikollhom xi ħaġa mingħajr ġlieda
Go down and help this lady in the kitchen	Inżel u għen lil din is-sinjura fil-kċina
I just need to sit down for a moment	Għandi bżonn biss noqgħod bilqiegħda għal mument
It also has a church roof	Saqaf ukoll saqaf ta’ knisja
I almost missed the entertainment, however	I kważi tlift id-divertiment, madankollu
A jazz band played on a raised platform	Banda tal-jazz daqqet fuq pjattaforma mgħollija
I like to draw pictures I like classical music more	Inħobb niġbed l-istampi Inħobb aktar il-mużika klassika
I wish you happiness	Nawguralkom kuntentizza
I was afraid to leave this hour	Kont bżajt li titlaq din is-siegħa
I am thrilled with what this product can do	Ninsab ferħana b'dak li jista 'jagħmel dan il-prodott
I think that’s the best policy	Naħseb li dik hija l-aħjar politika
I still want people to like me the best	Għadni rrid li n-nies jogħġobni l-aħjar
I can paint your picture	Kapaċi npinġi r-ritratt tiegħek
Europe is in the throes of an economic depression	L-Ewropa kienet fil-ħakma ta' dipressjoni ekonomika
Most of us have black cats	Ħafna minna għandna qtates suwed
I wanted to hear from him all week	Ridt nisma’ mingħandu l-ġimgħa kollha
I can’t congratulate him for failing to live up to my expectations	Ma nistax nawgurah talli naqas mill-aspettattivi tiegħi
I must have a shock	I għandu jkollhom xokk
I felt surprisingly good	Ħassejtni sorpriżament tajjeb
I woke up from my sleep, and reality struck me	Ħriġt l-irqad minn għajnejja, u r-realtà laqtet
I looked worse for the outfit	Fittixt agħar għall-ilbies
I thought it was very realistic	Ħsibt li kien realistiku ħafna
I swim three or four times a week	Ngħum tlieta jew erba’ darbiet fil-ġimgħa
I never realized the reason for my existence	Qatt ma rrealizzajt ir-raġuni għall-eżistenza tiegħi
I finally learned to stand in front of my father	Fl-aħħar tgħallimt inżomm quddiem missieri
I refuse to condemn you to this sick existence	Nirrifjuta li nikkundanna ruħek għal din l-eżistenza marida
I found it very comfortable to walk and sit	Sibt li kien komdu ħafna mixi u bilqiegħda
I honestly think so sometimes	Onestament naħseb hekk kultant
I couldn’t look less interested	Ma stajtx inħares inqas interessat
I reached out and touched his face	I laħaq u mess wiċċu
I think she got hurt at the station	Naħseb li weġġgħet fl-istazzjon
I set it in a pretty traditional way	I stabbiliti b'mod pjuttost tradizzjonali
I'm not going to hurt your sister	Mhux se nweġġa’ lil oħtek
A river was just coming out of my eyes	Xmara kienet sempliċiment toħroġ minn għajnejja
I was never paid to run	Qatt ma tħallsitni biex inmexxi
A few long seconds pass	Jgħaddu ftit sekondi twal
I always made it to work exactly ten minutes early	Dejjem għamiltha biex taħdem preċiżament għaxar minuti kmieni
I'll meet you at the safe house	Niltaqa’ miegħek fis-safe house
I turn to her and smile	Indur lejha u nitbissem
A few days later he met with the consultant	Ftit jiem wara ltaqa’ mal-konsulent
A woman in a white coat	Mara bil-kowt abjad
Glorious did not change course or increase speed	Glorious ma biddilx ir-rotta jew żied il-veloċità
I choose not to fight this battle and ignore it	Jien nagħżel li ma niġġieledx din il-battalja u ninjoraha
I don't have the courage	M'għandix il-kuraġġ
I can't do this for you	Ma nistax nagħmel dan għalik
I offered faster delivery times and a lower rate	Offejt ħinijiet ta 'kunsinna aktar mgħaġġla u rata aktar baxxa
I couldn't look away	Ma stajtx inħares 'il bogħod
Sad to talk about lost things and forgotten things	Niket li tkellem dwar affarijiet mitlufa u affarijiet minsija
I just want you to be yourself	Sempliċement irrid li tkun lilek innifsek
I took a shower and finished	Ħadt doċċa u lest
I did not pray for this life	Jien ma tlabtx għal din il-ħajja
I can guarantee that	Nista' niggarantik dan
I didn’t like the smell of the dead man	Ma għoġbitnix ir-riħa tar-raġel mejjet
I love her immediately	Inħobbha immedjatament
I am your owner, and you are my master	Jiena s-sid tiegħek, u inti sidi
I tried to focus on something, but everything was moving	Ippruvajt niffoka fuq xi ħaġa, imma kollox kien miexi
I just want to be your friend	Irrid inkun ħabib tiegħek biss
After all, I suffered head injuries	Wara kollox kont sofra ġrieħi f’rasu
I can also figure out how to do it	Nista 'ukoll insib kif nagħmilha
I beat a quick retreat back to the cabin	I taħbit irtir mgħaġġla lura lejn il-kabina
I completely forgot about it	Insejt għal kollox dwar dan
I always recommend them	Jien dejjem nirrakkomandahom
I can't delay the decision for several weeks	Ma tantx nista' ndewwem id-deċiżjoni għal diversi ġimgħat
I always said, please and thank you	Dejjem għedt, jekk jogħġbok u grazzi
Walk to the altar	Imxi lejn l-artal
I wanted a change to go with my new life	Ridt bidla biex tmur mal-ħajja l-ġdida tiegħi
I felt something strong there	Ħassejt xi ħaġa qawwija hemmhekk
We arranged it so that there would be no more problems	Irranġajtu biex ma għandux ikun hemm aktar problemi
I hang out with the boys	I hang mas-subien
I want them there too	Irridhom hemm ukoll
I feel my shoulders pulled for the turn, the snap	Inħoss l-ispallejn miġbuda għat-tidwir, l-isnap
I know because it happened once	Naf għax ġara darba
I don’t know about these attempts	Ma nafx b'dawn it-tentattivi
Remind me of this work on this proposal	Fakkarni f’dan il-ħidma fuq din il-proposta
I couldn't go for the next five minutes without kissing her	Ma stajtx inmur il-ħames minuti ta’ wara mingħajr ma nbewsha
I grab my luggage and go out the window	Naqbad il-bagalji u nitfa’ mit-tieqa
I moved here about a year ago	I trasferit hawn madwar sena ilu
I couldn’t do that straight function	Ma stajtx nagħmel dik il-funzjoni dritta
I understand the plan	Nifhem il-pjan
I'm not really sure	M'inix ċert tassew
I just try to pass	Nipprova biss ngħaddi
Their powers increase as they get older	Is-setgħat tagħhom jiżdiedu hekk kif jixjieħu
I was finding it hard to fight the feeling	Kont qed insibha diffiċli biex niġġieled is-sentiment
I saw that the banknotes were hundreds	Rajt li l-karti tal-flus kienu mijiet
I held back and concentrated on not speaking	Żammejt lura u kkonċentrat li ma nitkellimx
Pressure is a simple type of stress	Il-pressjoni hija tip sempliċi ta 'stress
There are a variety of sounds available on the instrument	Hemm varjetà ta' ħsejjes disponibbli fuq l-istrument
I thought it was probably a fox or something	Ħsibt li x'aktarx kienet volpi jew xi ħaġa
I remember one day when	Niftakar jum wieħed meta
I couldn’t recommend them much more	Ma stajtx nirrakkomandahom aktar ħafna
Low white sensation	Sensazzjoni bajda baxxa
I come with great news and great offers	Jien niġi b'aħbar kbira u offerti mill-aqwa
I always told you it would be later	Dejjem għedtlek li se jkun aktar tard
I just wanted to have a normal life	Ridt biss li jkollok ħajja normali
I have been training more in the last few weeks	Ilni nitħarreġ aktar f'dawn l-aħħar ġimgħat
I was too busy to see and feel	Kont okkupat wisq nara u nħoss
Many events took place in several different cities	Ħafna avvenimenti seħħew f'diversi bliet differenti
I finally reached my goal	Fl-aħħar kont ilħaqt il-mira tiegħi
I can feel them, see them, and hear them	Nista’ nħosshom, narahom, u nismagħhom
I wanted to protect you	Ridt nipproteġik
I wear the name proudly	Nilbes l-isem kburi
I just talked to her last night	Għadni kemm tkellimt magħha lbieraħ filgħaxija
I just need to live long enough to find them	Għandi bżonn biss li ngħix għal żmien twil biżżejjed biex insibhom
I took them out and kept them	B’qalbhom neħħejthom u żammejthom
I didn’t tell anyone this	Jien ma għedt lil ħadd dan
I wasn’t ready to open it	Ma kontx lest niftaħha
I had to win back his affections	Kelli nirbaħ lura l-affezzjonijiet tiegħu
I think you two will be perfect for this campaign	Naħseb li intom it-tnejn se tkunu perfetti għal din il-kampanja
I think this is an important point	Naħseb li dan huwa punt importanti
I can already imagine finding my father	Diġà nista' naħseb li nsib lil missieri
I was afraid to look	Bżajt inħares
The two men took the oath of office again	Iż-żewġt irġiel reġgħu ħadu l-ġurament tal-ħatra
I will definitely stay there again	Żgur li nerġa' nibqa' hemm
I have a beautiful body shape somewhat okay	Għandi forma tal-ġisem sabiħa kemmxejn okay
I was hoping to set up the board	Kont nittama li jwaqqfu l-bord
I'm on a two-day meal	Jien qiegħed fuq ikla ta' jumejn
I wonder if she saw anything that made her leave	Nistaqsi jekk ratx xi ħaġa li ġegħlitha titlaq
I gasped barefoot on the floor of my kitchen	I gasped fuq saqajh vojta fuq l-art tal-kċina tiegħi
I followed the other man outside	Segwejt lir-raġel l-ieħor barra
I wonder how big those weapons can be	Nistaqsi kemm jistgħu jkunu kbar dawk l-armi
A barbaric shout from behind us	Għajta barbara minn warajna
I have so many victories	Għandi rebħiet daqsek
These plans never advanced	Dawn il-pjanijiet qatt ma avvanzaw
I wanted to go back to how things were	Ridt immur lura għal kif kienu l-affarijiet
Fire cannot kill a dragon	In-nar ma jistax joqtol Dragun
I couldn't blame her	I ma setax tort
I was the closest thing they had to a son	Jien kont l-eqreb ħaġa li kellhom għal iben
I work hard to look after this garden	Naħdem ħafna biex inħares dan il-ġnien
I didn’t steer the boat	Jien ma saqtx id-dgħajsa
I was allowed by a roadside guard	I kien permess minn għassiesa fit-triq
A couple of them are not completely amiable	Koppja minnhom mhux kompletament amiable
I will never trust a man again	Qatt ma nerġa’ nafda lil xi raġel
I doubt the others caught it	Niddubita li l-oħrajn qabduha
A matter of honor, he often said	Kwistjoni ta’ unur, kien qal spiss
I haven't found it yet	Għadni ma sibthiex
I didn't feel uncomfortable at that party	Ma kontx inħossni skomda f’dik il-festa
I personally preferred the early morning one	Jien personalment ippreferejt dik ta’ filgħodu kmieni
Moments later, she gave up	Ftit mumenti wara, qatgħet
I'm going to sleep a little	Jien ser torqod ftit
I am happy to work with the Hon	Jien kuntent li naħdem mal-onor
I stood up and thought in my silence	Bqajt bilwieqfa u naħseb fis-skiet tiegħi
I do my best to relieve your pain	Nagħmel minn kollox biex inneħħi l-uġigħ tiegħek
I can make a real difference somewhere	Nista' nagħmel differenza reali x'imkien
I need to resist the pull	Għandi bżonn nirreżisti l-ġibda
A sweep of blood was left on the ground	Knis ta’ demm tħalliet mal-art
I love the simplicity, the elegance	Inħobb is-sempliċità, l-eleganti
I looked up at the dream	Fittixt ’l fuq f’għajnejn il-ħolm
I got up and hugged her	Qomt u ħaddanha
I couldn’t hold back	Ma stajtx iżomm ruħi
I told her to remove the pictures	Jien għedtilha biex tneħħi l-istampi
I thought so many things right then	Ħsibt tant affarijiet proprju dakinhar
I swallow and make my way to her table	Nibla’ u nagħmel triqti lejn il-mejda tagħha
I looked at the phone, then made some coffee	Ħarist lejn it-telefon, imbagħad għamilt xi kafè
I shook him and went back home	Xxejtlu u mort lura lejn id-dar
Opinions on the quality of mushrooms vary	L-opinjonijiet dwar il-kwalità tal-faqqiegħ ivarjaw
You learn this from the first day of your flight	Dan titgħallem mill-ewwel ġurnata tat-titjir tiegħek
It is a national resistance movement	Huwa moviment nazzjonali ta 'reżistenza
His peers could not confirm his description	Sħabu ma setgħux jikkonfermaw id-deskrizzjoni tiegħu
I never expected it to go before me	Qatt ma stennejt li tmur quddiemi
I can't let it slip now	Ma nistax inħalliha tiżloq issa
He turned and closed the door	Dawwart u għalaq il-bieb
I mean, be really with it	Jiġifieri, kun verament magħha
I decided to decorate mine in the same way	Iddeċidejt li nżejjen tiegħi bl-istess mod
I can't find them if you have	Ma nistax insibhom jekk għandek
I was even awakened to change	Kont saħansitra imqajjem għal bidla
I tried not to think about it much	Ippruvajt ma naħsibhiex ħafna
It was such a big letter	Kienet ittra daqshekk kbira
A cat does that kind of thing	Qattus jagħmel dak it-tip ta’ ħaġa
I hope we all get there	Nispera li lkoll tasal hemm
I put aside the shadows without a second glance	I warrab id-dellijiet mingħajr it-tieni ħarsa
Their creation also took much longer than other characters	Il-ħolqien tagħhom ħa wkoll ħafna aktar żmien minn karattri oħra
I know what he meant	Naf xi ried ifisser
I can't stand to be noticed	Ma niflaħx li jiġi nnutat
I was told they were not	Qaluli li ma kinux
I totally forgot to hunt for food	Insejt totalment nikkaċċa għall-ikel
I can keep the gold string alone	Kapaċi nżomm is-sekwenza tad-deheb waħdi
I felt like a dancer in a strip joint	Ħassejtni bħal żeffiena fi strip joint
He was scared and shunned	Huwa kien beżgħan u evitat
I think it’s the best of both worlds	Naħseb li huwa l-aħjar taż-żewġ dinjiet
I send my deep gratitude	Nibgħat il-gratitudni profonda tiegħi
I wonder what everyone is doing back home	Nistaqsi bejni nnifsi x’qed jagħmel kulħadd lura d-dar
I love all kinds of music	Inħobb kull tip ta’ mużika
I need to get a grasp on reality	Għandi bżonn nikseb ħakma fuq ir-realtà
I felt warm and strong	Ħassejtni sħun u qawwi
I was hungry for more	Kont bil-ġuħ għal aktar
I liked it and moved away from it	Jien għoġobni u tbiegħed minnu
I almost feared at times that my chance would never come	Kważi bżajt kultant li ċ-ċans tiegħi qatt ma jasal
I wonder if they are soft	Nistaqsi jekk humiex rotob
A stone was stirring the calm waters	Ġebla kienet qed tħawwad l-ilmijiet kwieti
I like to keep full notes	Inħobb inżomm noti sħaħ
A wrong look fell on her face	Ħarsa żbaljata nżel fuq wiċċha
I walked out the door and knocked	Komplejt barra mill-bieb u xxejt
One very bright red caught my eye	Wieħed aħmar jgħajjat ​​ħafna ġibdili l-attenzjoni
I just couldn't sleep	I biss ma stajtx norqod
I wanted to check on my sister	Ridt niċċekkja fuq oħti
I’m making blood and torn clothes	Qed nagħmel id-demm u ħwejjeġ imqattgħin
I pause at this point	I nieqaf f'dan il-punt
I will give them a chance	Jien se nagħtihom ċans
I didn't want to see you back here	Ma ridtx narak hawn lura
I want to stay in the country	Irrid nibqa’ fil-pajjiż
I have to buy some medicine for my mother	Ikolli nixtri xi mediċina għal ommi
I almost feel bad for the poor boy	Kważi nħossni ħażin għat-tifel miskin
I spent the whole day making this trip	Għamilt il-ġurnata kollha nagħmel dan il-vjaġġ
I couldn’t deny it that night	Ma stajtx niċħadha dak il-lejl
I plan for next year	Nippjana għas-sena d-dieħla
I looked at her and cried	Kont inħares lejha u nibki
I hope you agree with that	Nispera li taqbel ma' dan
Check it for vital signs	Iċċekkjah għal sinjali vitali
I was talking about my new job with him	Jien kont tkellimt dwar ix-xogħol il-ġdid tiegħi miegħu
I think you know me pretty well	Naħseb li tafni pjuttost tajjeb
I looked up and he was gone	Fittixt 'il fuq u kien telaq min kien
I kept my eyes on her while she smiled, smiling at me	Żammejt għajnejha waqt li ċċappat, titbissem lejja
I can't live without you	Ma nistax ngħix mingħajrek
I named it after a bone in her foot	Semmejtha wara għadma f’sieqha
I was just thinking about it on a medical basis	Kont biss naħseb dwarha fuq bażi medika
I have never experienced anything like this before	Qatt ma esperjenzajt xi ħaġa bħal din qabel
Now I know he was selfish	Issa naf li kien egoist
I made a move to the left	Għamilt mossa lejn ix-xellug
I want you both with me forever	Irridkom it-tnejn miegħi għal dejjem
Work on both continued over the next six years	Ix-xogħol fuq it-tnejn kompla matul is-sitt snin li ġejjin
I couldn’t do it alone	Jien ma stajtx nagħmel dan waħdi
A muddy river made its way from the low ground	Xmara tajn ħarġet triqtu mill-art baxxi
I fell into bed, mentally and physically exhausted	Waqajt fuq is-sodda, minfuq mentalment u fiżikament
I didn’t even know he was awake	Lanqas kont naf li kien imqajjem
I find this difficult for you	Nara li dan huwa diffiċli għalik
I am very excited about this band and the album	Ninsab eċċitat ħafna dwar din il-band u l-album
I went through two wars	Qdejt permezz ta’ żewġ gwerer
She is the best actress to play me	Hija l-aqwa attriċi li tinterpretani
I would like to know what they look like	Nixtieq inkun naf kif jidhru
I didn’t realize I had stopped	Ma indunajtx li waqaft
I can’t wait for you to continue to fight my battles	Ma nistax nistenna li inti tkompli tiġġieled il-battalji tiegħi
I still had my eyes closed	Għadni kelli għajnejja magħluqa
I hardly leave his room	Jien ma tantx nitlaq minn kamra tiegħu
I didn't want to know what was going on	Ma ridtx inkun naf x’qed jiġri
I was already feeling better	Diġà kont qed inħossni aħjar
The ship could not operate in inclement weather	Il-vapur ma setax jopera f'kundizzjonijiet ta' temp ħorox
I thought you had people in mind	Ħsibt li kellek nies f'moħħok
A look he had seen somewhere before	Ħarsa li kien ra x'imkien qabel
I’m sorry but that’s the way things are	Jiddispjaċini imma hekk hu l-affarijiet
I don’t even try to get up	Lanqas nipprova nqum
I was the last edition of her collection	Jien kont l-aħħar edizzjoni tal-kollezzjoni tagħha
I would be fine now	Inkun tajjeb issa
I had the surprise for once, and it was delightful	Kelli s-sorpriża għal darba, u kienet delightful
I was just in their eyes	Jien kont biss f’għajnejhom
I was going to see our great nation	Kont se nara n-nazzjon kbir tagħna
I have some money left over from the pizza	Għandi xi flus fadal mill-pizza
I can do this for you	Nista' nagħmel dan għalik
I didn’t even do it	Jien lanqas għamiltu
I know you and him are strict	Naf li int u lilu huma stretti
I could hear him talking about them all day	Stajt nismagħh jitkellem dwarhom il-ġurnata kollha
I wasn’t to blame	Jien ma kontx nieħu t-tort
I deal exclusively with serious injury cases	Jiena nittratta każijiet ta' korriment serju esklussivament
There were no restrictions on who could marry	Ma kien hemm l-ebda restrizzjonijiet fuq min setgħu jiżżewġu
I forgot about oral sex	Kont insejt is-sess orali
I really didn't want to get up, she thought	Verament ma ridtx inqum, ħasbet
I’m not trying to do anything	Jien mhux qed nipprova nagħmel xejn
I looked out the window	Ħarist barra mit-tieqa
I went inside and took it	Dħalt ġewwa u ħadtha
I told them all	għidtilhom kollha
I didn’t really want to move here	Jien ma ridtx verament niċċaqlaq hawn
I have taken no initiative to inform anyone	Jien ma ħadt l-ebda inizjattiva biex ninforma lil ħadd
I push it into her hands	Nimbottaha f’idejha
Maybe I don’t know my fate	Forsi ma nafx id-destin tiegħi
I talk all the time, and she keeps quiet	Jien nitkellem il-ħin kollu, waqt li hi tibqa’ sieket
I put my hand on her knee	Poġġejt idi fuq l-irkoppa tagħha
I could see she had lost weight, too	Stajt nara li kienet tilfet il-piż, wisq
They fall in love with each other	Dawn jaqgħu fl-imħabba ma 'xulxin
I deserve everything you have and more	Jien ħaqqni dak kollu li għandek u aktar
I was your substitute	Jien kont is-sostitut tiegħek
I couldn't even enjoy it	Lanqas stajt ingawdiha
I helped them choose	Kont għen biex nagħżluhom
I was relieved to feel negative about myself	Kont inħeles milli nħossni negattiv dwari nnifsi
I get bored with hunting sometimes	Niddejjaq bil-kaċċa kultant
I hate looking weak	Ddejjaqni nidher dgħajjef
I went out on the hospital referral and looked down	Ħriġt fuq ir-refer tal-isptar u ħarist 'l isfel
I hope this doesn’t last too long	Nittama li dan ma jdumx lanqas
Divorce is a difficult one	Id-divorzju huwa wieħed diffiċli
I just want everything back to normal	Irrid biss li kollox imur lura għan-normal
I had nothing and no one in my life	Ma kelli xejn u ħadd f’ħajti
I know exactly where the resort is	Naf eżatt fejn hu l-resort
I can seriously use a maid	Nista’ nuża serjament maid
I turned the table and finished things with him	Dawwart il-mejda u spiċċajt l-affarijiet miegħu
I sit down and enjoy the taste	Noqgħod bilqiegħda u ngawdi t-togħma
I laughed and cried with every story	Dħak u bkijt b’kull storja
It serves as a passive treatment system	Isservi bħala sistema ta 'trattament passiv
I tried to make myself smaller	Ippruvajt nagħmel lili nnifsi iżgħar
A form of brain control	Forma ta 'kontroll tal-moħħ
I certainly know yours	Ċertament naf tiegħek
I have already placed the order for the pink roses	Diġà għamilt l-ordni għall-ward roża
I think there is a smile on her face	Naħseb li hemm traċċa ta’ tbissima fuq wiċċha
I had no idea this was going to hurt her	Ma kelli l-ebda idea li dan kien se jweġġgħuha
I want you all to feel	Irrid inħossok ilkoll
I have to use this one	Għandi nuża dan wieħed
Most people have people who have used them	Ħafna nies għandhom nies li użawhom
I wonder what it will be	Nistaqsi liema se jkun
I saw anxiety build up in my chest	Rajt l-ansjetà tibni f’sidru
I was already in love with him	Diġà kont inħobb miegħu
I immediately thought of that verse	Ħsibt mill-ewwel f’dak il-vers
I have rights again	Għandi drittijiet mill-ġdid
I’ve been holding it for too long	Kont inżommha għal żmien twil wisq
I just wanted to write a text	Ridt biss nikteb test
I was still struggling to make ends meet	Għadni kelli tbatija x’nagħmel
I say get what we need and leave	Jien ngħid li nġibu dak li għandna bżonn u nitilqu
It took all my energy to wake up	Ħadt l-enerġija kollha tiegħi biex inqum
Check the weather for the area	Iċċekkja t-temp għaż-żona
I hope change can begin	Nittama li jista’ jibda l-bidla
Leave the sugar on the counter	Ħallilek iz-zokkor fuq il-bank
I forced my courage and proceeded	Sfurzajt il-kuraġġ u pproċediet
I wish it was last year again	Nixtieq li kien is-sena l-oħra mill-ġdid
I want you to really look at me	Irrid li int verament tħares lejja
I looked around to see everyone looking at me	Ħarist madwari biex nara lil kulħadd iħares lejja
A look of colorful joy on her face	Ħarsa ta’ ferħ ikkulurit wiċċha
I try to remember all this	Nipprova niftakar dan kollu
I had to put on those running shoes, slowly	Kelli nitfa dawk iż-żraben tal-ġiri, bil-mod
I know your thoughts from a distance	Naf ħsibijietek mill-bogħod
I tried but I was not allowed to	Ippruvajt imma ma ppermettewlix
I could fight him	Stajt niġġieled miegħu
I was told by them that it is not fair	Qaluli minnhom li mhux ġust
I like to write about all of this	Inħobb nikteb dwar dan kollu
Leave them out and, now they are free	Ħallihom barra u, issa huma ħielsa
I have heard about the performance of her meditation on stage as well	Smajt dwar il-prestazzjoni tal-meditazzjoni tagħha fuq il-palk ukoll
I want things to be different	Nixtieq li l-affarijiet ikunu differenti
I lost nothing	Jien ma tlift xejn
I want to make you an offer you can't refuse	Irrid nagħmillek offerta li ma tistax tirrifjuta
I stayed there frozen	Bqajt hemm iffriżat
I really appreciate your dedicated and dedicated time	Napprezza ħafna l-ħin iddedikat u dedikat tiegħek
I'm scared, confused	Inħossni mbeżża’, konfuż
I hid it so I would never find it	Ħbejtha sabiex qatt ma ssibha
I wanted to bake and decorate	Ridt naħmi u nżejjen
I feel so welcome in that community	Inħossni tant milqugħa f’dik il-komunità
I get up and run	Inqum u nagħti ġiri
I may have another time of life	I jista 'jkolli żmien ieħor ta' ħajja
I think we miss that	Naħseb li nitilfu dan
I'm not going anywhere else	Jien ma mmur imkien ieħor
I’ve given lessons to log	Stajt tajt lezzjonijiet lil log
Today I just designed a workout routine	Illum għadni kif fassal rutina ta’ workout
I wasn’t sure if I would trust him at first	Ma kontx ċert jekk nafdahx għall-ewwel
I was starting to worry about it	Kont qed nibda ninkwieta dwaru
I wasn’t going to go back with them	Ma kontx se mmur lura magħhom
I can't bear to let it go	Ma niflaħx inħalliha għaddejja
I said no but thank you for asking	Jien għidt la imma grazzi talli staqsejt
I honestly didn’t know about them	Onestament ma kontx naf bihom
Check these pulses	Iċċekkja dawn l-impulsi
I remember when they took me inside	Niftakar meta ħaduni ġewwa
I was one of them now	Jien kont wieħed minnhom issa
A society within a society, you can call it	Soċjetà fi ħdan soċjetà, tista’ ssejħilha
I walk into the administration office and find her office	Nidħol ġewwa l-uffiċċju tal-amministrazzjoni u nsib l-uffiċċju tagħha
I still have a lot to learn	Għadni ħafna x'nitgħallem
I want to learn something new	Irrid nitgħallem xi ħaġa ġdida
I didn’t have to ask for silence	Ma kellix għalfejn nitlob is-skiet
I am all the lead authors	Jiena kollha l-awturi ewlenin
That is, he was alive and well	Jiġifieri, kien ħaj u reali
I know there is nothing more important than my faith	Naf li m'hemm xejn aktar importanti mill-fidi tiegħi
I want a marriage like my parents did	Irrid żwieġ bħalma kellhom il-ġenituri tiegħi
I wanted to call him for doing it	Ridt ngħajjatlu talli għamilha
I probably won't go to college	Probabbilment mhux se ngħaddi mill-kulleġġ
I took off my coat and opened the bathroom window	Inżilt il-kowt u ftaħt it-tieqa tal-kamra tal-banju
I'm going to check it out	Jien se mmur niċċekkjaha
I couldn’t get through repeated performance	Ma stajtx ngħaddi minn prestazzjoni ripetuta
I was surprised to see him in my room	Bqajt sorpriż li rajtu f’kamarti
I can feel the fire building between my legs	Nista’ nħoss il-bini tan-nar bejn saqajja
I decided to remove it by right or wrong means	Iddeċidejt li nneħħiha b'mezzi ġusti jew ħażin
I wasn’t writing in the morning	Jien ma kontx nikteb filgħodu
I can’t believe you grew up around this stuff	Ma nistax nemmen li inti trabbejt madwar dan l-għalf
I don't like it, though	I ma bhalu, għalkemm
I couldn’t protest, and it didn’t make any difference to me	Ma stajtx nipprotesta, u ma għamlet l-ebda differenza għalija
I assume you have one too	Nassumi li għandek waħda wkoll
I appreciate their friendship	Napprezza l-ħbiberija tagħhom
I only knew this enough from life experience	Dan kont naf biżżejjed biss mill-esperjenza tal-ħajja
I can only imagine what these people are going through	Nista’ biss nimmaġina minn xiex jgħaddu dawn in-nies
I can't even leave and make a dramatic exit	Lanqas nista’ nitlaq u nagħmel ħruġ drammatiku
I had to spend some time in the sun	Kelli nqatta’ ftit ħin fix-xemx
I had blood all over my hands	Kelli demm fuq idejja kollha
I am sure you understand the importance for our company	Jiena ċert li tifhem l-importanza għall-kumpanija tagħna
I haven’t seen it since I took it	Ilni ma rajtu minn meta ħadtu
I was trying to be supportive	Kont qed nipprova nkun ta’ appoġġ
I had to stick the diary to my feet	Kelli nwaħħal id-djarju ma’ sieq
I really liked the online video format	Għoġobni ħafna l-format tal-vidjo onlajn
I have the records to prove it	Għandi r-rekords biex nipprovaha
I hold his hands behind his back	Inżomm idejh wara dahru
Gas can be stopped	Gass jista' jitwaqqaf
And so we stay in this world	U għalhekk nibqgħu f’din id-dinja
I just won’t be able to love you back	Jien biss mhux se nkun kapaċi nħobbok lura
I understood this language clearly	Fhimt din il-lingwa b’mod ċar
A year later she had a healthy daughter	Sena wara kellha tifla b’saħħitha
I started to get sick	Bdejt jimrad
I was nervous and anxious	Kont nervuż u anzjuż
A love poem of course	Poeżija ta’ mħabba naturalment
I had the keys to those palaces given to me	Kelli ċ-ċwievet ta’ dawk il-palazzi mogħtija lili
I see you have someone to take you home	Nara li għandek xi ħadd li jeħodkom id-dar
I look down at the field	Qed inħares 'l isfel lejn l-għalqa
I will never stop	Qatt ma nerġa’ nieqaf
Now I could see that she was crying and upset	Issa stajt nara li kienet qed tibki u mqalleb
I tried to sleep in every position	Ippruvajt norqod f'kull pożizzjoni
I want my people to live	Irrid li n-nies tiegħi jgħixu
I started to feel really happy	Bdejt inħossni tassew ferħan
I’m not going in any drunk tank	Jien mhux sejjer fl-ebda tank fis-sakra
I speak with many different accents	Nitkellem b'ħafna aċċenti differenti
I hate that my phone battery is about dead	Ddejjaqni li l-batterija tat-telefon tiegħi hija madwar mejta
I had a pretty loyal little heart	Kelli l-qalb żgħira pjuttost leali
A city coach was expensive	Kowċ tal-belt kien jiswa ħafna flus
My life will finally make sense	Jien ħajti fl-aħħar se tagħmel sens
I am so happy for all of you	Jiena tant kuntent għalikom ilkoll
I've been asleep for almost nine hours	Jien kont ilni rieqed għal kważi disa’ sigħat
I try to avoid the constant bad news	Nipprova nevita l-aħbar ħażina kostanti
I urged you to go to the doctor	Ħeġġejtek biex tmur għand it-tabib
I hid them from you in the oven	Ħabejthom minnek fil-forn
I took it out and put it on	Ħriġt u poġġih
I can't remember what they are called	Ma nistax niftakar kif jissejħu
I feel so much better too	Inħossni ħafna aħjar ukoll
I promised him dinner if he met	Wegħdtlu pranzu fuqi jekk jiltaqa’
I want them awake	Irridhom imqajjmin
I wanted to run, but the slope was too awkward	Ridt niġri, iżda l-inklinazzjoni kienet skomda wisq
I have already heard what I said to my uncle	Diġà smajt dak li għedt lil ziju
I haven't seen him in a long time	Ilni ma narah
I do this right	Jien nagħmel dan id-dritt
It was a very packed package in my mind	Kien pakkett mimli ħafna f'moħħi
I could smell the heavy beer on my breath	Stajt inxomm il-birra tqila fuq nifsu
These social groups typically keep each other apart	Dawn il-gruppi soċjali tipikament iżommu 'l bogħod minn xulxin
I can have faith in you	I jista 'jkolli fidi fik
Aggressive leadership is lacking	Tmexxija aggressiva hija nieqsa
I stayed there last year	Bqajt hemm is-sena l-oħra
I can feel your worries	Jien nista' nħoss l-inkwiet tiegħek
I warned you to be rough	Wissejtkom li tkun mhux maħduma
I went to the toilet	Irfajt fit-tojlit
I would definitely recommend it to all my friends	Żgur nirrakkomanda lill-ħbieb tiegħi kollha
I didn't recognize her at first	Ma għarafejthiex għall-ewwel
I recommended her to go to a clinic	Irrakkomandajtha biex tmur klinika
I’m obviously not a horse, except maybe in appearance	Jien ovvjament m'iniex żiemel, ħlief forsi fid-dehra
I want to touch, I feel the clothes	Irrid tmiss, inħoss il-ħwejjeġ
I'm not afraid	M'għandix nibża'
I didn’t expect you to still want me	Ma stennejtx li inti xorta tridni
I think his mother likes me	Naħseb li ommu togħġobni
I never went anywhere except to get away	Qatt ma mort imkien ħlief biex nitbiegħed
I highly recommended them	I rakkomandat ħafna minnhom
In fact I found a sore throat I see so	Fil-fatt sibt noqfa f'gerżuma nara hekk
I must be eight or so	I għandu jkollhom tmienja jew hekk
I can use mine for this	Jien nista' nuża tiegħi għal dan
A man was walking towards the car	Raġel kien miexi lejn il-karozza
I also knew the rules and expectations better	Kont naf ukoll ir-regoli u l-aspettattivi aħjar
I mean really talk	Jiġifieri verament tkellem
A place where you are loved and safe	Post fejn int maħbub u sigur
I ask about it every day of my life	Nistaqsi dwarha kull jum ta’ ħajti
I could hear them talking to me slowly	Stajt nismagħhom jitkellmu miegħi bil-mod
I knew nothing inside	Jien ma għaraf xejn ġewwa
The last breath of ice dying	L-aħħar nifs silġ li jmut
Awesome patience has drawn him on and on	Sabar tal-biża’ ġibduh fuq u fuq
Style needs to develop	Stil jeħtieġ li jiżviluppa
I can handle this stuff	I jistgħu jimmaniġġjaw dan l-għalf
I bear witness to his struggle	Jiena nagħti xhieda tal-ġlieda tiegħu
I told him about mine	Għidtlu dwar tiegħi
I started thinking about the past	Bdejt naħseb fil-passat
Never put girls pants on before	Qatt ma niżżel qliezet tal-bniet qabel
Those are two separate things	Dawk huma żewġ affarijiet separati
I just had to become a detective	Kelli biss insir id-ditektif
I woke up before morning	Qomt qabel ma waslet filgħodu
I stiffen, I take a deep breath	Inżel iebes, nieħu n-nifs minni
I went to the basement	Mort fil-kantina
I love myself more and more all the time	Inħobb lili nnifsi aktar u aktar il-ħin kollu
The book became a success shortly after its publication	Il-ktieb sar suċċess ftit wara l-pubblikazzjoni
Kneel next to the angel	Inkina ħdejn l-anġlu
I had to see that one coming	I kellha nara li wieħed ġej
I have to stop doing that	Għandi nieqaf nagħmel hekk
Now I can see further	Issa nista' nara aktar 'il bogħod
I didn’t want to know any more	Ma ridtx inkun naf aktar
It was just a fun experience	Kienet biss esperjenza divertenti
I need multiple intakes	Għandi bżonn teħid multipli
A few more were on the sidewalk	Ftit aktar kienu fuq il-bankina
I felt like there was a big loss in this	Ħassejt li kien hemm telf kbir f'dan
I need to let go of what’s going on and love them	Għandi bżonn inħalli dak għaddej u nħobbhom
I can barely see it without a moon	Bilkemm nista’ narah mingħajr qamar
I had another nightmare	Kelli ħmar il-lejl ieħor
I'm worried you won't	Jien inkwetat li inti ma tkunx
I knew you were both meant for each other	Kont naf li intom it-tnejn kienu maħsuba għal xulxin
I step back, but he stepped up to me	I pass lura, iżda huwa intensifikati lejja
I need your memories	Għandi bżonn il-memorji tiegħek
I feel better with her close	Inħossni aħjar magħha qrib
I was using a new belt hole	Kont qed nuża toqba ġdida taċ-ċinturin
It's so interesting	Huwa tant interessanti
Mothers shout at the nation	Ommijiet jgħajtu lin-nazzjon
Wipe his skin and pass him a mirror	Imsaħ il-ġilda tiegħu u ngħaddilu mera
A man says that for a minute, he had lost himself	Raġel jgħid li għal minuta, kien tilef lilu nnifsu
The eggs are then placed	Il-bajd imbagħad jitqiegħed
I see it catching on	Nara li qed taqbad
I can try again	Nista' nerġa' nipprova
I wanted to forget everything	Ridt ninsa kollox
I looked around the room again	Fittixt madwar il-kamra għal darb'oħra
I can stay with him forever	Nista’ nibqa’ miegħu għal dejjem
I don’t know anyone here	Jien ma naf lil ħadd hawn
I decided to go for it	Iddeċidejt li mmur għaliha
I didn’t want to be too formal	Ma ridtx inkun wisq formali
I never moved forward	Jien qatt ma mort ‘il quddiem
He was an avid fisherman and enjoyed shooting	Kien sajjied ħerqan u kien jieħu pjaċir jispara
I can still feel her hands on me	Għadni nħoss idejha fuqi
A future generation was dedicated to this life of oil	Ġenerazzjoni futura kienet iddedikata għal din il-ħajja taż-żejt
I stretch both hands wide, and put my shoulders back	Niġġebbed iż-żewġ idejn wisgħin, u npoġġi lura l-ispallejn
I couldn’t put it aside anymore	Ma stajtx inwarrab aktar
I had no idea where he was	Ma kellix idea fejn kien
I have to do it with a good object	Għandi nagħmilha b'oġġett tajjeb
The range of the coast is about fifteen miles away	Il-firxa tal-kosta hija madwar ħmistax-il mil bogħod
City meant tavern	Belt kienet tfisser taverna
I used to use them all the time	Jien kont nużahom il-ħin kollu
I was under orders not to disclose his involvement	Kont taħt ordnijiet biex ma niżvelax l-involviment tiegħu
I know what you can do	Naf x'tista' tagħmel
I was beginning to think that this was never going to happen	Kont bdejt naħseb li dan qatt ma kien se jiġri
I just want it to be sooner rather than later	Nixtieq biss li jkun aktar kmieni milli tard
Jackson was given a free agency later that year	Jackson ingħata aġenzija ħielsa aktar tard dik is-sena
That is, there are no women around	Jiġifieri, m'hemm l-ebda nisa madwar
I deal with it day in and day out	Jien nittrattaha minn jum għal jum
I can read her mood just by looking at her	Kapaċi naqra l-burdata tagħha biss billi nħares lejha
I can’t imagine losing my mother like that	Ma nistax nimmaġina li nitlef lil ommi hekk
I want all seasons in one day	Irrid l-istaġuni kollha f'ġurnata waħda
I will not tolerate such failure by my own forces	Mhux se nittollera falliment bħal dan mill-forzi tiegħi
I’m equipped to deal with bigger pieces	Jien mgħammar biex nittratta biċċiet akbar
I made the same assumption before I fired	Jien għamilt l-istess suppożizzjoni qabel ma tkeċċi
I went outside and saw the others there	Jien mort barra u rajt l-oħrajn hemmhekk
I took a picture of her	Ħadt stampa tagħha
I need the expert to take a look	Għandi bżonn li l-espert jagħti ħarsa
Think a music tank with drums, keys, lyrics and bells	Think tank mużikali bi tnabar, ċwievet, testi u qniepen
I have no such desire	M'għandi l-ebda xewqa bħal din
Then I poured a cup and handed it to her	Imbagħad ferragħ tazza u tajtha lilha
The act covers a wide range of changes	L-att ikopri firxa wiesgħa ta' bidliet
A different approach would be needed	Approċċ differenti jkun meħtieġ
I can’t believe it all	Ma nistax nemmen dan kollu
I wanted to go back to that	Jien ridt immur lura għal dak
I leave a photo that you may want to keep	Inħalli ritratt ieħor li jista' jixtieq iżomm
I never accepted my diagnosis, nor did I feel mentally ill	Qatt ma aċċettajt id-dijanjosi tiegħi, u lanqas ħassejtni ħażin mentalment
I have to be better armed for battle	Għandi nkun armat aħjar għall-battalja
Shortly afterwards the post office adopted this name	Ftit wara l-uffiċċju postali adotta dan l-isem
He was a bachelor and lived abroad	Kien baċċellerat u għex barra
I couldn't answer and I didn't know	Ma stajtx inwieġeb u ma kontx naf
I put them here to remind me	Poġġejthom hawn biex infakkarni
This is believed to show a preliminary marriage ceremony	Dan huwa maħsub li juri ċerimonja preliminari taż-żwieġ
I looked at him in astonishment	Ħarist lejh stagħġib
I left the crew neck tops in their boxes	Ħallejt l-uċuħ tal-għonq tal-ekwipaġġ fil-kaxxi tagħhom
The second reason is that the eyes hurt	It-tieni raġuni hija li għajnejja jweġġgħu
I was out of my jurisdiction greatly	Kont noħroġ mill-ġurisdizzjoni tiegħi bil-kbir
We were supposed to be underground	Suppost konna taħt l-art
I couldn’t see her in her bedroom	Ma stajtx nara fil-kamra tas-sodda tagħha
I haven't heard from her in a long time	Ilni ma nisma’ mingħandha minn tmiem il-ġimgħa
I knew who you were, you know	Kont naf min int, taf
I just worked on the cover	Ħdimt biss fuq il-qoxra
I thought this was a bit raw	Ħsibt li dan kien daqsxejn mhux maħdum
I got the message again	Erġajt sibt il-messaġġ
I was sitting in the front passenger seat	Kont bilqiegħda fuq is-sedil tal-passiġġier ta’ quddiem
Breeding reports are rare from the northeast	Rapporti ta 'tgħammir huma rari mill-grigal
I really thought you should listen to this	Verament ħsibt li għandek tisma' dan
I am very happy with the result	Inħossni kuntent ħafna bir-riżultat
I remember that song as clear as day	Niftakar dik il-kanzunetta ċara daqs il-ġurnata
Then the slaughter began	Imbagħad bdiet il-qatla
I almost lost a horse through it	I kważi mitlufa żiemel permezz tiegħu
I do my best to slow down my breathing	Nagħmel l-almu tiegħi biex inaqqas n-nifs tiegħi
I move on as they come out	Jien nimxi fuq hekk kif joħorġu
I was just asking a question	Kont biss nagħmel mistoqsija
I walk and feel better	Jien nimxi u noqgħod aħjar
I still haven't gotten over it properly	I għadhom ma ltqajna fuqha kif suppost
I think it makes things more complicated	Naħseb li tagħmel l-affarijiet aktar ikkumplikati
I can feel myself being dragged away	Nista’ nħossni niġi mkaxkra ‘l bogħod
I look for worms in apples	Infittex id-dud fit-tuffieħ
I just need to take off my glasses	Għandi biss bżonn nieħu n-nuċċali tiegħi
I played here as a kid	Jien lgħabt hawn bħala tifel
Your sitting is over	Intemm is-seduta tiegħek
I also hear that your boyfriend can hear lies	Nisma wkoll lill-għarus tiegħek jista’ jisma’ gideb
I was lucky to know that	Kont xortik tajba li kont nafha
I looked at books in the library	Ħarist lejn kotba fil-librerija
I stayed there with her for days and saw everything	Bqajt hemm magħha għal jiem u rajt kollox
I will not let it get so bad	Mhux se nħalliha ssir daqshekk ħażina
They also have red eyes	Għandhom ukoll għajnejn ħomor
I pushed those thoughts away	I imbuttat dawk il-ħsibijiet bogħod
I can’t believe how strong he is now	Ma nistax nemmen kemm hu b'saħħtu issa
I feel very limited and bored	Qed inħossni limitat ħafna u niddejjaq
I have no idea what's going on with this	M'għandi l-ebda idea x'hemm ma' dan
I haven't seen her since that night	Ilni ma naraha minn dak il-lejl
I want her always by my side	Irridha dejjem maġenbi
Maybe I can keep it	Nista' nżommha forsi le
I can go further than that	Nista’ mmur aktar ‘il bogħod minn dan
I look at the chair in the kitchen	Inħares lejn is-siġġu fil-kċina
I sank into my chair and went inside	Għarreq fis-siġġu tiegħi u dħalt
A jury decides who you are	Ġurija tiddeċiedi min int
Just go a long way	Ftit tmur triq twila
I think and I think and I think and I continue to think	Naħseb u naħseb u naħseb u nkompli naħseb
Most of the pictures spread across the two pages	Ħafna mill-istampi mifruxa fuq iż-żewġ paġni
I think she was leaving me easy	Naħseb li kienet qed tħallini faċli
A woman was dying of cancer	Mara waqt li kienet qed tmut bil-kanċer
I just tried to do a good job	Jien biss ippruvajt nagħmel xogħol tajjeb
I really have to get back on the couch	Tassew għandi nerġa' lura fuq is-sufan
I got up straight and stretched my legs	Qomt dritt u ġebbed saqajja
I imagine your presence is needed	Nimmaġina li hemm bżonn il-preżenza tiegħek
I ate it and it tasted good	Kiltha u togħma tajba
I’m including it anyway in case you’re curious	Qed ninkludiha xorta waħda f'każ li tkun kurjuż
I have the whole story line, however, check this out	Għandi l-linja tal-istorja kollha, madankollu, iċċekkja dan
I doubt if they work for your family	Niddubita jekk humiex jaħdmu għall-familja tiegħek
I will have to fix them later	Ikolli nirranġahom aktar tard
I wouldn’t let him get that far	Jien ma nħallih jasal daqshekk
I will never forget that week	Qatt ma ninsa dik il-ġimgħa
Many of them were crying	Ħafna minnhom kienu qed jibku
I loved it and cried every time	Iħobbha u bkijt kull darba
I want to have a conversation	Irrid ikolli konversazzjoni
I know exactly what you are thinking	Naf eżattament x'qed taħseb
I chased after him	Imċarċjt warajh
I have an important thing to do	Għandi ħaġa importanti x'nagħmel
I didn’t fight to try to save him	Ma ġġilidtx biex nipprova nsalvah
I kept looking at him	Bqajt inħares lejh
A tiny red laser dot shook his heart	Tikka tal-laser ċkejkna ħamra tregħditlu fuq qalbu
I told you that afternoon	Għidtlek dakinhar wara nofsinhar
I need to touch me	Għandi bżonn li jmissni
I have to remember that you are still just a man	Għandi niftakar li għadek biss raġel
Most of them, anyway	Ħafna minnhom, xorta waħda
I was after his run for the state legislature	Jien kont wara l-ġirja tiegħu għal-leġiżlatura tal-istat
I can’t wait to read those books oh well	Ma nistax nistenna naqra dawk il-kotba oh well
I didn't want to be killed	Ma ridtx inqatel
I have the most fun in the fall	Jien nieħu gost l-aktar fil-ħarifa
I need to get back to work	Għandi bżonn nerġa' lura għax-xogħol
I went to his workplace	Mort fuq il-post tax-xogħol tiegħu
I wonder if he has gone below expectations then	Nistaqsi jekk dakinhar hux mar taħt l-aspettattivi
I think everything works fine	Naħseb li kollox jaħdem tajjeb
I knew where he was coming from	Kont naf minn fejn kien ġej
A gorgeous young man came to save them	Żagħżugħ sabiħ ħafna ġie biex isalvahom
I had more respect for my cousin	I kellha aktar rispett lejn kuġin tiegħi
I want my friends to make the journey in good health	Irrid li l-ħbieb tiegħi jagħmlu l-vjaġġ b'saħħa tajba
I can hear her jumping and rolling away	Jiena nismagħha tiżboq u tirrombla 'l bogħod
I needed to feel his soft lips	Kelli bżonn inħoss xufftejh rotob
I didn’t choose them wisely	Jien ma għażilthomx bil-għaqal
I ran into it inside	I ġrejt fiha ġewwa
I’m lying on a bed in my bedroom	Jien imtedd fuq sodda fil-kamra tas-sodda tiegħi
I look up at the winter night sky	Inħares 'il fuq fis-sema bil-lejl tax-xitwa
I was too busy trying to figure out his angle	Kont okkupat wisq nipprova nifhem l-angolu tiegħu
I want to be there when you return	Irrid inkun hemm meta tirritorna
I had to talk to you	I kellha tkellimt miegħek
I can’t believe how crowded her car was	Ma nistax nemmen kemm kienet mimlija karozza tagħha
I felt guilty for it	Ħassejtni ħati għaliha
I was completely absorbed in the first word	Kont assorbit kompletament mill-ewwel kelma
I then decided to leave her	Iddeċidejt imbagħad li nitlaqha
I asked you that	Jien staqsejtek hekk
I had a great time and learned more than I expected	Kelli żmien mill-aqwa u tgħallimt aktar milli mistenni
I raised my head to meet his gaze	Ħajt u għolla rasi biex niltaqa’ mal-ħarsa tiegħu
I didn't want to hurt his feelings	Ma ridtx inweġġa’ s-sentimenti tiegħu
Throw the ball in from the right	Tefa' l-ballun dritt minn kulħadd
I finally let the tears escape	Fl-aħħar ħallejt id-dmugħ jaħrab
I suppose not all very much	I jissoponi mhux kull ħafna
I can tell you to trust me	Nista’ ngħidlek tafdani
I have very liberal positions politically	Għandi pożizzjonijiet liberali ħafna politikament
I couldn't let that happen	Ma stajtx inħalli dan iseħħ
I doubt he can smell you	Niddubita li jista’ jxommok
I gave the cash for the beer	Tajt il-flus kontanti għall-birra
I can be as light as air	Nista’ nkun ħafif daqs l-arja
I will not let it destroy me	Mhux se nħalliha teqridni
I was surprised he didn’t run away	Bqajt sorpriż li ma ħarbitx
I will give you a receipt	Jiena nagħtik irċevuta
I have the strong and the ignorant to fight	Għandi l-qawwi u l-injorant biex niġġieldu
One seal fell and joined another	Siġill niżel u ngħaqad ma’ ieħor
I was very friendly with them	Kont ħabib ħafna magħhom
I have heard others retire	Smajt lill-oħrajn jirtiraw
I hope no one is behind me	Nispera li ħadd ma jkun warajja
Lack of love also implies a lack of understanding	Nuqqas ta’ mħabba jimplika wkoll nuqqas ta’ fehim
I want to tell him not to touch me again	Irrid ngħidlu biex ma jerġax imissni
I looked up at the dark sky that followed us north	Fittixt ’l fuq lejn is-sema mudlam li segwina lejn it-tramuntana
I enjoy both but here’s someone saying	Jien nieħu gost it-tnejn imma hawn xi ħadd kien qed jgħid
Then I realized that we were not alone	Imbagħad indunajt li ma konniex waħedna
Following him I feel a growing tension between us	Insegwi warajh inħoss tensjoni qed tikber bejnietna
I can see the relief on her face	Nista’ nara l-eżenzjoni mifruxa fuq wiċċha
You love that team and you love that organization	Tħobb dak it-tim u tħobb dik l-organizzazzjoni
I am the only one who can read your thoughts	Jien l-uniku wieħed li nista' naqra l-ħsibijiet tiegħek
Let him grab my hand and lead me	Ħallih jaqbad idi u jwassalni
I’ve always been the odd man out there	Jien dejjem kont il-bniedem fard barra
I was wondering when it would come out	Kont qed nistaqsi meta se toħroġ
Dawwart, I offered the shoulder rather than the damn throat	Dawwart, offrejt l-ispalla aktar milli l-gerżuma kkritikata
Killer instead	Qattiel minfloku
I knonce down the remaining water in my glass	I knonce down l-ilma li jifdal fil-ħġieġ tiegħi
I was out with her all night	Kont barra magħha l-lejl kollu
I enjoyed the information lot	Ħadt gost bil-lott tal-informazzjoni
I saw the dog clearly	Rajt ċar il-kelb
I never ask people about their work	Jien qatt ma nistaqsi lin-nies dwar ix-xogħol tagħhom
I didn't even care what she said at the time	Lanqas ma kontx jimpurtani lil min qalet f’dak il-mument
I feel his breath on my face	Inħoss n-nifs tiegħu fuq wiċċi
They also eventually made peace	Huma wkoll eventwalment għamlu l-paċi
I will trust him completely	Jien se nafda fih kompletament
I count a lot of things	Ngħodd ħafna affarijiet
I am only a few weeks pregnant	Jiena biss ftit ġimgħat tqila
I didn’t have much family	Ma tantx kelli ħafna familja
I opened the big manila envelope and checked inside	Ftaħt l-envelop kbir tal-manila u ċċekkja ġewwa
I have the world in my hands	Għandi d-dinja fil-keffa ta’ idi
I was enjoying this more than you know	Kont qed nieħu gost b’dan iktar milli taf
I can either go crazy or ignore it	Nista’ jew immur il-ġenn jew ninjoraha
I can add a lock if you want	Nista 'nżid serratura jekk trid
I was not a good woman	Ma kontx mara tajba
Most of her money went to the group	Ħafna mill-flus tagħha marru għall-grupp
I turned my attention back from the window	Dawwart l-attenzjoni tiegħi lura mit-tieqa
I didn’t touch anything on the spot	Jien ma mess xejn fuq il-post
A scan of the room revealed no sign of it	Skan tal-kamra ma żvela l-ebda sinjal tagħha
I have sincerely tried many, many times, to ask him	Ippruvajt sinċerament ħafna, diversi drabi, biex nistaqsih
I was just sure of myself	Kont ċert minni nnifsi biss
Presidential Campaign	Kampanja Presidenzjali
I know the department	Naf id-dipartiment
I felt pretty good when we danced together	Ħassejtni pjuttost tajjeb meta żfinna flimkien
I wouldn’t close that question experiment or not	Ma kontx nagħlaq dak l-esperiment tal-mistoqsija jew le
she drew attention by losing her temper	ġibdet l-attenzjoni billi tilfet it-tempera tagħha
I didn’t want to think badly of me	Ma ridtx taħsibha ħażin fija
I learned a lot about her and her about me	Kont tgħallimt ħafna dwarha u tagħha dwari
I hadn't seen her in a long time, actually	Kont ilni ma naraha, fil-fatt
I know what I did to you	Naf x’għamillek
I want to keep his focus on me	Irrid inżomm l-attenzjoni tiegħu fuqi
I like to paint them too	Inħobb inpinġihom wisq
He seems to have read everything	Jidher li qara kollox
His second fist attack paid off	It-tieni attakk bil-ponn tiegħu ġab riżultat
I also had the guard pulled down from my past	Jien ukoll kelli l-gwardja miġbuda 'l isfel mill-passat tiegħi
I can't believe she's dead	Ma nistax nemmen li hi mejta
I call to him mentally all the time	Insejjaħ għalih mentalment il-ħin kollu
I glared at him, but stopped halfway	I dija lejh, imma nieqaf nofs triq
I was violently starving	Kont qed nitqaxxar b’mod vjolenti mill-ġuħ
I was too worried for her	Kont inkwetat wisq għaliha
His play caught the eye	Id-dramm tiegħu ġibed l-attenzjoni
I’ve even been having almost no pain days lately	Saħansitra kont qed ikolli jiem kważi mingħajr uġigħ dan l-aħħar
I was revealed too	Kont żvelat wisq
I will not give him that satisfaction	Mhux se nagħtih dak is-sodisfazzjon
I still choose my family	Għadni nagħżel il-familja tiegħi
I recommend not removing the lid	Nirrakkomanda li ma tneħħix l-għatu
I can’t find it anymore in my mind	Ma nistax insibha aktar b'moħħi
I stopped in the center of the column	Waqaft fiċ-ċentru tal-kolonna
I hope everything goes well for you	Nispera li kollox imur tajjeb għalik
I refuse to look away at first	Nirrifjuta li nħares 'il bogħod l-ewwel
I won't bother with the details	Mhux se niddejjaq bid-dettalji
I didn’t come here to gather your mind	Jien ma ġejtx hawn biex niġbor moħħok
I still do my best	Għadni nagħmel l-almu tiegħi
The team went on to win the league	It-tim kompla jirbaħ il-kampjonat
Room with a lower window	Kamra b'tieqa t'isfel
I think about it every day of my life	Naħseb dwarha kull jum ta’ ħajti
I could have been a bit mean	I jista 'jkollhom kien daqsxejn medja
I knew that was what she meant	Jien kont naf li dan kien li riedet tfisser
I hadn’t finished shopping yet	Għadni ma kontx lestejt nixtri
A concept that my future will probably be ok	Kunċett li l-futur tiegħi probabbilment se jkun ok
I really wanted to keep it in my life	Verament ridt inżommha f’ħajti
I have to bite the cry of pain	Ikolli nigdim l-għajta tal-uġigħ
That is, she can return	Jiġifieri, hi tista 'tirritorna
I thought it was fantastic	Ħsibt li kien meraviljuż
I was not going to get involved with anyone else	Ma kontx se ninvolvi ruħi ma’ ħaddieħor
I felt slow and heavy and weak	Ħassejtni bil-mod u tqil u dgħajjef
I must have time to reflect	Irid ikolli ħin biex nirrifletti
I didn’t think it was right to trust anyone	Ma kontx naħseb li kien tajjeb li tafda lil xi ħadd
I am grateful for this life	Jien grat għal din il-ħajja
I was being removed from the world of history	Kont qed nitneħħa mid-dinja tal-istorja
Put it on the map	Poġġina fuq il-mappa
I will not let anything happen to them	Mhu se nħalli jiġrilhom xejn
This poem was the result	Din il-poeżija kienet ir-riżultat
I can’t miss any fan club members	Ma nistax nitlef l-ebda membru tal-fan club
I go out to smoke	Jien noħroġ barra biex inpejjep
Instead of wearing mud boots	Minflok ilbes l-istivali tat-tajn
I’m afraid this is more time to know	Nibża li dan huwa aktar żmien biex tkun taf
I knew what a kiss could mean to me	Kont naf x’tista’ tfisser għalija l-bewsa tiegħu
I was going to keep the whole thing to myself	Kont se nżomm il-ħaġa sħiħa għalija nnifsi
I heard an audible	Ħarġejt daqqa li tinstema’
This position is determined after each football season	Din il-pożizzjoni tiġi determinata wara kull staġun tal-futbol
I still didn't know how to get out of it	Għadni ma kontx naf kif noħroġ minnha
These works were well received	Dawn ix-xogħlijiet intlaqgħu tajjeb
Stretching out, I look up at the house	Iġġebbed, nħares 'il fuq lejn id-dar
I was possessed by a spirit	I kien posseduti minn spirtu
I've heard a pen drop	Stajt smajt xi pinna tinżel
The effects were generally minimal	L-effetti kienu ġeneralment minimi
I tried to fight him	Ippruvajt niġġieled miegħu
I can't see it anywhere	Ma nista narah imkien
I feel the same way about him	Inħoss l-istess dwaru
I act first and think later	Naġixxi l-ewwel u naħseb wara
I want to go upstairs	Nixtieq nitla 'l fuq
The front doors are always open	Il-bibien ta’ barra jinżammu miftuħa dejjem
I actually came here to buy a book	Fil-fatt ġejt hawn biex nixtri ktieb
I have a new list for you	Għandi lista ġdida għalik
Few governments enforce laws that protect them	Ftit gvernijiet jinfurzaw liġijiet li jipproteġuhom
I need enough running distance to do it successfully	Għandi bżonn distanza ta 'ġiri biżżejjed biex nagħmilha b'suċċess
A little music maybe	Ftit mużika forsi
I thanked the angels	Irringrazzjajt lill-anġli
I came in and saw a sign of help	Dħalt hawn u rajt sinjal ta’ għajnuna mfittxija
I know where your watch is	Naf fejn hi l-għassa tiegħek
A knock on the door shattered the suspense	Ħabta fuq il-bieb kissret is-suspense
I was even more tired now	I kien saħansitra aktar għajjien issa
I was worried when we missed our appointment last month	Kont inkwetat meta tlift l-appuntament tagħna x-xahar li għadda
I looked out the back window	Fittixt mit-tieqa ta’ wara
I hesitated for a second, then took it	Eżitajt għal sekonda, imbagħad ħadt
I've finished it very quickly	Stajt spiċċajtu malajr ħafna
I shed an awful tear	Ħarġejt bikja orribbli
The auction did not receive any acceptable bids	L-irkant ma rċieva l-ebda offerta aċċettabbli
I have no idea where they went	M'għandi l-ebda idea fejn marru
I told them I was trying to get here	Qaltilhom li qed tipprova tasal hawn
I saw her this morning	Rajtha dalgħodu
A source I have never seen	Sors li qatt ma ra
I will use them again and highly recommend them	Se nerġa' nużahom u nirrakkomandahom ħafna
I needed some guidance	Kelli bżonn xi gwida
I’m sure he didn’t live a rough life	Jiena ċert li ma għex ħajja mhux maħduma
I need to accept these things	Għandi bżonn li taċċetta dawn l-affarijiet
I wonder if she will stop using it	Nistaqsi jekk hijiex se tieqaf tużaha
I gasped for desire	Bqajt bla nifs għax-xewqa f’għajnejha
I walked six miles	Mort mixja ta’ sitt mili
I could not see a future	Ma stajtx nara futur
I need summer work, you need help	Għandi bżonn xogħol tas-sajf, għandek bżonn l-għajnuna
I can say she's worried	Nista 'ngħid li hija inkwetata
I still care about her, but not in that way	Għadni jimpurtani minnha, imma mhux b’dak il-mod
I couldn't save her now	Ma stajtx insalvaha issa
I had no idea they were so civilized	Ma kellix idea li kienu daqshekk ċivilizzati
A rumor that failed to materialize	Rumor li naqas milli jseħħ
I’m free, and so are my friends	Jien liberu, u wkoll sħabi
A bottle of water was found and brought to him	Instab flixkun tal-ilma u nġiebu lilu
I talked to his supervisor	Tkellimt mas-superviżur tiegħu
A red film where real fire was needed	Film aħmar fejn kien hemm bżonn tan-nar reali
I removed it for the second run	Neħħejtha għat-tieni ġirja
I began to think differently about the role of prophecy	Bdejt naħseb differenti dwar ir-rwol tal-profezija
I am interested in what is happening, however	Jiena interessat f'dak li qed jiġri, madankollu
I didn't look at any of my team	Ma ħarist lejn ħadd mit-tim tiegħi
I doubt it made so much sense	Niddubita li kien jagħmel daqshekk sens
I just pray, not for myself, but for the world	Nitlob biss, mhux għalija nnifsi, imma għad-dinja
Some believe that this is a means of communication	Xi wħud jemmnu li dan huwa mezz ta 'komunikazzjoni
I can smell his anxiety, his fear	Nista’ nxomm l-ansjetà tiegħu, il-biża’ tiegħu
I stiffened hard and felt my ankle turn	Inżel iebsa u ħassejt l-għaksa ddawwar
A feature that says its innocence	Karatteristika li tgħid l-innoċenza tagħha
I think he saw me get out of your car	Naħseb li ratni noħroġ mill-karozza tiegħek
A deductible will apply	Se japplika deduċibbli
Definitely heard of it, though	Żgur li smajt biha, għalkemm
I could remember the road from there	Stajt niftakar it-triq minn hemm
I could hold it in my hand	Stajt inżommu f’idi
I can feel it being just around the corner	Nista' nħoss li huwa l-kantuniera
I had to use a saw on the bone	Kelli nuża serrieq fuq l-għadam
I wanted my body to make up my mind	Xtaqt li ġismi jagħmel moħħu
I forgot or found myself busy	Kont ninsa jew insib ruħi okkupat
I loved the second policeman who spoke	Ħabbejt it-tieni pulizija li tkellem
I saw you, I was going to cancel the deal	Rajtek, kont se tikkanċella l-ftehim
I couldn’t since even breathing was a tough question	Ma stajtx peress li anke n-nifs kienet mistoqsija iebsa
I knew I was there or I lived there	Kont naf li kont hemm jew għext hemm
I was in the middle of a fight	Kont f’nofs il-ġlieda
I have met them before	Iltqajt magħhom qabel
I offered everything to her	Offrejt kollox lilha
I can start your project immediately	Nista' nibda l-proġett tiegħek immedjatament
I didn’t need a visual to bring back memories	Ma kellix bżonn viżwali biex il-memorji jerġgħu lura
I hate her too much	Ddejjaqtha wisq
I have to actually read these rules	Ikolli fil-fatt naqra dawn ir-regoli
I guided his swollen cock into my wet depth	I ggwidat vit minfuħ tiegħu fil-fond imxarrab tiegħi
I open and open my bedroom door	Niftaħ u niftaħ il-bieb tas-sodda tiegħi
I hope you can forgive them	Nispera li tista’ taħfirhom
I didn’t talk to him at all	Jien ma tkellimt miegħu xejn
I listen every day	Nisma' kuljum
I was with him for two years	Kont miegħu sentejn
I supposedly broke off years ago	I suppost kissru off snin ilu
I turn my head to try to correct myself	Indawwar rasi biex nipprova lili nnifsi korrett
I thought it was a challenge	Ħsibt li kien sfida
I had too much evil in my heart	Kelli wisq ħażen f’qalbi
I really need to know everything now	Għandi verament bżonn inkun naf kollox issa
I will live with the family	Jien se ngħix mal-familja
I want to be young forever	Irrid inkun żagħżugħ għal dejjem
I went into the shower	Dħalt fid-doċċa
The book was an immediate success and is still popular	Il-ktieb kien suċċess immedjat u għadu popolari
It lasted twelve minutes and thirty seconds	Dam tnax-il minuta u tletin sekonda
I was very lucky he said yes	Kont xortik tajba ħafna qal iva
I'm really sorry about that	Jien tassew jiddispjaċini għal dan
Put it differently	Poġġiha b'mod differenti
I know it sounds harsh, but it's not	Naf li tidher ħarxa, imma mhix hekk
A constant reminder of how lost she was	Tifkira kontinwa ta’ kif kienet tilfittu
A crash knocked on the door of the room	Ħabta daqqet fuq il-bieb tal-kamra
I was so relieved to see you at school today	Kont tant serħan meta narak illum l-iskola
I hardly take pocket money as it is	Qajla nieħu flus tal-but kif inhi
I saved enough for my car	Ffrankajt biżżejjed għall-karozza tiegħi
I was so relieved when I heard his voice	Kont tant meħlus meta smajt leħnu
I may have new markets for them	Jista' jkolli swieq ġodda għalihom
I look forward to the day when all will rise	Nistenna bil-ħerqa l-ġurnata meta kollha jqumu
I have a company in the east wing	Għandi kumpanija fil-ġwienaħ tal-lvant
I felt relieved and tried to stay calm	Nifsi serħan u ppruvajt inżomm il-kalma tiegħi
I can’t afford to be quiet	Jien ma nistax naffordja li nkun kwiet
I went on to make sure	Għaddejt biex niżgura
I could finish today	Jien stajt nispiċċa llum
I got it, remember some good times	Qbadt, ftakar xi żminijiet tajbin
I just cared that I wouldn't become her last victim	Kont jimpurtani biss li ma nsirx l-aħħar vittma tagħha
I waited, but there was no answer	Stennejt, imma ma kien hemm l-ebda risposta
I had a lot of fun watching it	Rajt b’divertiment immens
I remember being sad at the time	Niftakar li kont imdejjaq dak iż-żmien
I feel this has helped the most	Inħoss li dan għen l-aktar
I love it in pieces	Inħobbha f’biċċiet
I can break it here	I jista 'jinkisser hawn
I knew he wasn't going to answer	Kont naf li ma kienx se jwieġeb
I know someone who has, though	Naf lil xi ħadd li għandu, għalkemm
I have never seen gray feathers	Qatt ma rajt rix griż
Great graceful lady	Sinjura grazzjuża kbira
A good test is moving it from side to side	Test tajjeb qed imexxiha minn naħa għal oħra
I knew your father well	Jien kont naf lil missierek sew
I will explain this activity in detail in this section	Se nispjega din l-attività fid-dettall f'din it-taqsima
She felt most of herself when alone	Hija ħassitha l-aktar lilha nfisha meta waħedha
I stare at the giant tree	Jien noqgħod inħares lejn is-siġra ġgant
Head west on the worn path to the village	Imxi lejn il-punent fuq il-mogħdija milbusa lejn ir-raħal
I struggled to enter	I tħabtu biex tidħol
Any effects on the ground are unknown	Kwalunkwe effett fuq l-art mhux magħruf
I'm like a doctor now	Jien bħal tabib issa
I never learned to appreciate my body hair	Qatt ma tgħallimt napprezza x-xagħar tal-ġisem tiegħi
I missed your birthday party	Tlift il-festa ta’ għeluqek
I was with my family on Saturday evening	Kont mal-familja tiegħi nhar is-Sibt filgħaxija
Endless winter, a world choked with ice	Xitwa bla tarf, dinja fgata fis-silġ
I have a reason for it	Għandi raġuni għaliha
Abandoned cabin without neighbors	Kabina abbandunata bla ġirien
I believe it will be there for a long time	Nemmen li se jkun hemm għal żmien twil
This hypothesis was met with a mixed reception	Din l-ipoteżi ntlaqgħet b’riċeviment imħallat
I will follow up with a report later	Se nsegwi b'rapport aktar tard
New form of procedure	Forma ġdida ta' proċedura
I want you to make me a promise	Irrid li tagħmilli wegħda
I had to do some pretty tough things	Kelli nagħmel xi affarijiet pjuttost iebsa
I think you should change as well	Naħseb li għandek tibdel ukoll
I think he was waiting for you	Naħseb li kien qed jistenniek
I looked at her naked body	Ħarist lejn il-ġisem għarwien tagħha
I went to the door and opened it	Mort ħdejn il-bieb u ftaħtu
I will never have a throne	Qatt mhu se jkolli tron
I will never wear it in two minutes	Qatt mhu se nilbes f’żewġ minuti
I really appreciate your willingness to care for an elderly woman	Napprezza ħafna r-rieda tiegħek li thuma lil anzjana
I imagine it’s still there	Nimmaġina li għadu hemm
I stop and turn to her	Nieqaf u ndur lejha
I want to talk to my mother about my faith	Irrid inkellem lil ommi dwar il-fidi tiegħi
I was still damp and unable to dry	Kont għadni niedja u ma stajtx nixxef
I couldn’t fight this battle	Ma stajtx niġġieled din il-battalja
I, on the other hand, am a prophet	Jien, min-naħa l-oħra, jien profeta
I checked the clock again	Erġajt iċċekkja l-arloġġ
I got this in the afternoon	Ġibt dan wara nofsinhar
I’ve never been able to get anything back from that	Qatt ma stajt ikolli xi ħaġa minn dak lura
I still haven’t been able to understand his reasoning either	Għadni ma stajtx nifhem ir-raġunament tiegħu lanqas
I’m talking about forms again	Qed nitkellem mill-ġdid dwar il-formoli
I felt helpless, even knowing that help was coming	Ħassejtni bla saħħa, anke naf li l-għajnuna kienet sejra
I saw her look down at me in her arms	Rajtha tħares 'l isfel lejja f'idejha
I used to see my father all the time	Kont nara lil missieri l-ħin kollu
I will never forget	Qatt mhu se ninsiek
I mean it was like it never happened	Jiġifieri kien bħallikieku qatt ma ġara
I am waiting for an answer to the second question	Qed nistenna tweġiba għat-tieni mistoqsija
I was driving a car with some state police officers	Kont wara karozza ma’ xi uffiċjali tal-pulizija tal-istat
They won at least one major competition	Huma rebħu mill-inqas kompetizzjoni ewlenija waħda
I didn’t want to come with me	Ma ridtx jiġi miegħi
I had his measurements right away	Kelli l-kejl tiegħu mill-ewwel
I didn’t do anything though	Jien ma għamilt xejn għalkemm
It can be transmitted by blood products	Jista 'jiġi trażmess minn prodotti tad-demm
I removed the instrument and played	Neħħejt l-istrument u lgħabt
This attempt was also discovered	Dan l-attentat ġie skopert ukoll
I ate what she put in front of me	Kilt dak li poġġiet quddiemi
I want the user to choose to play or game	Irrid li l-utent jagħżel li jilgħab jew logħba
I have a passion for writing	Għandi passjoni għall-kitba
I so much want to go away	Jien tant irrid li jmorru lil hinn
I think people will love it	Naħseb li n-nies se jħobbuha
I hear footsteps, look up	Nisma passi, ħares 'il fuq
I believe everything will work out	Nemmen li kollox se jaħdem
The storm also damaged crops in the region	Il-maltemp għamel ukoll ħsara lill-uċuħ tar-raba’ fir-reġjun
We wrote it with our minds in mind	Konna ktibnieha b’moħħha kompletament
I can’t fully interact	Ma nistax ninteraġixxi bis-sħiħ
I was out of line	Kont barra mill-linja
A look of horror spread across his face	Ħarsa ta’ orrur infirxet fuq wiċċu
A large black horse came slowly down the road	Żiemel iswed kbir ġie bil-mod fit-triq
I kept myself under control	I żamm lili nnifsi taħt kontroll
I heard our full name	Smajt isimna kollha
I hope you are enjoying the ride so far	Nispera li qed tgawdi r-rikba s'issa
I really couldn’t argue his point	Verament ma stajtx nargumenta l-punt tiegħu
I really needed a helping hand	Verament kelli bżonn daqqa t'id
I had fun, actually	Ħadt gost, fil-fatt
I could see down to the rocks below	Stajt nara 'l isfel sal-blat ta' taħt
Mystery has no chance against him	Misteru m'għandux ċans kontrih
I am convinced that we can be successful there	Jiena konvint li nistgħu nkunu suċċess hemmhekk
I may think about this later	I tista 'taħseb dwar dan aktar tard
A pool-filled stream with crystal clear water	Nixxiegħa mimlija pool b'ilma ċar kristall
I was going to tell you so	Kont se ngħidlek hekk
I can leave you in your room	Nista' nħallik lura f'kamritek
I know how much you always wanted to go there	Naf kemm int dejjem xtaqt tmur hemm
I felt something on me	Ħassejt xi ħaġa fuqi
I held my bargain end	I żamm it-tmiem tiegħi tal-bargain
A simple polite invitation will not work for the silly	Sempliċi stedina edukata mhux se taħdem għall-iblah
I feel drunk, but I hold it tight	Għandi l-impressjoni li jinsab fis-sakra, imma jżommha sew
I didn’t expect this at all	Jien ma stennejt dan xejn
I teach the study of handwriting	Ngħallem l-istudju tal-kitba bl-idejn
I thought it was going so well	Ħsibt li kienet sejra daqshekk tajjeb
I need to know who my parents are	Għandi bżonn inkun naf min huma l-ġenituri tiegħi
I want to get home safely	Irrid nasal id-dar bla periklu
I notice for the first time a missing left foot	Ninnota għall-ewwel darba sieq ix-xellugija nieqsa
I looked for it and saw it from a distance	Fittixtu u rajtu mill-bogħod
Grandfather, father, son	Nannu, missier, iben
I didn’t bury her in the desert	Jien ma difniha fid-deżert
I'm tied to a chair	Jien marbut ma’ siġġu
I was noticing a bunch of keys	Kont ninnota mazz ċwievet
I will not do that	Jien mhux se nagħmel hekk
I wish she was here with me now	Nixtieq li kienet hawn miegħi issa
I was looking for when it was the last addition	Qed infittex meta kienet l-aħħar żieda
I reached a table where friends were eating	Lħaqt mejda fejn il-ħbieb kienu qed jieklu
I guess at what that means	I guess fi dak li jfisser
I really like rocket	Inħobb ħafna r-rokit
Some may talk about this incident	Xi wħud jistgħu jitkellmu dwar dan l-inċident
I can't even pull up in her driveway	I lanqas biss nista 'niġbed up fil driveway tagħha
A man of subtle emotion	Bniedem ta’ emozzjoni sottili
A kind of black rock that just shouldn't be there	Tip ta’ blat iswed li sempliċement m’għandux ikun hemm
Now I know what it means to be pregnant	Issa naf xi tfisser li tkun tqila
I couldn't imagine what it would be like	Ma stajtx nimmaġina x’se jkun
I wanted to make everyone happy	Ridt nagħmel lil kulħadd kuntent
I need her to know that she has raised me well	Għandi bżonnha tkun taf li rabbietni tajjeb
A man who is completely free from sin	Bniedem li hu ħieles għal kollox mid-dnub
A small victory, one that he would gladly take	Rebħa żgħira, waħda li kien jieħu bil-ferħ
She broke down and told him about the affair	Faqqgħet u qaltlu bl-affari
I supposedly told you a long time ago	I suppost qallek twil ilu
He also dug up some of his plastic tracks	Ħaffert ukoll ftit mill-binarji tal-plastik tiegħu
I fell back on my side	Jiena naqa' lura fuq in-naħa tiegħi
I can’t get you out of the state	Ma nistax ikollok titlaq mill-istat
I shuddered and looked away	I shuddered u ħares bogħod
A light layer of body hair was on him	Saff ħafif ta 'xagħar tal-ġisem kellu fuqu
I knew it wasn’t forever	Kont naf li ma kienx għal dejjem ilu
I believe your soul is strong	Nemmen li r-ruħ tiegħek hija b'saħħitha
A large zagar had been nailed to the ground	Zagar kbir kien ġie mgħaqqad fl-art
Thirteen men were killed and several others were injured	Inqatlu tlettax-il raġel u ndarbu diversi oħrajn
I learned about this at work	Tgħallimt dwar dan fuq ix-xogħol
A down jacket should not be air-dried	Ġakketta 'l isfel m'għandhiex tkun imnixxfa bl-arja
I left to go take my shower	Tlaqt biex immur nieħu d-doċċa tiegħi
Full horizon without a single cloud	Orizzont sħiħ mingħajr sħaba waħda
I just had this block	I biss kelli dan il-blokk
Security forces turned them around	Il-forzi tas-sigurtà dawruhom
I walk up, and king struck him from behind	I walk up, u king laqat lilu minn wara
Turn on her back	Dawwart fuq daharha
I have this need to do all the books	Għandi din il-ħtieġa li nagħmel il-kotba kollha
The video also received a positive response	Il-filmat ukoll irċieva rispons pożittiv
I think time says	Naħseb li ż-żmien jgħid
I am beginning to understand them better	Nibda nifhimhom aħjar
I want to do it right	Irrid nagħmel dan id-dritt
I needed to do everything right again	Kelli bżonn nagħmel kollox tajjeb mill-ġdid
I didn’t call you here for advice	Jien ma ċempiltlekx hawn għal parir
I struggled for a few minutes with the first ball	I tħabtu għal ftit minuti mal-ewwel ballun
I knew things were going to hit the fan	Kont naf li l-affarijiet kienu se jolqtu l-fann
Next to them were a man and a woman	Maġenbhom kien hemm raġel u mara
I liked the feeling it gave me	Għoġobni s-sensazzjoni li tatni
I saw the book look like it was handmade	Rajt il-ktieb deher li kien magħmul bl-idejn
I called to find out how it was going	Kont inċempel biex insir naf kif sejjer
I really wasn't surprised at all	Verament ma kont sorpriż xejn
I never wanted to leave him	Qatt ma ridt inħallih
I’m more at risk here than I realize	Għandi aktar f'riskju hawn milli tirrealizza
I blew the engine into my car	I nefaħ il-magna fil-karozza tiegħi
I found the perfect spot in the hallway of my apartment	Sibt il-post perfett fil-hallway tal-appartament tiegħi
I wanted to be a surprise	Ridt li tkun sorpriża
I definitely can’t face that stuff today	Żgur li ma nistax niffaċċja dak l-affarijiet illum
I couldn’t afford to lose any of my speed	Ma stajt naffordja li nitlef xi veloċità tiegħi
I will go online and find it	Se mmur online u nsibha
I assume they have them	Nassumi li għandhomhom
I wasn’t going to start now	Ma kontx se nibda issa
Then I closed my eyes	Imbagħad għalaqt għajnejja
I know its genetic structure	Naf l-istruttura ġenetika tiegħu
I only speak as a fan	Nitkellem biss bħala fan
I stopped asking them	Ma bqajtx nistaqsihom
P had given it a try	P kien tah biex jilbes
I learn from personal life experience	Nitgħallem mill-esperjenza tal-ħajja personali
I liked the best ones	Għoġobni dawk l-aħjar
I think the movie is fantastic	Naħseb li l-film huwa meraviljuż
Grandma I haven’t seen since last summer	In-nanna ilni ma nara mis-sajf li għadda
I meet an old man on a bicycle	Niltaqa' ma' xi raġel xiħ fuq rota
I can’t wait to get home	Ma nistax nistenna li nasal id-dar
I want to put you into practice for a date	Irrid inġibek fil-prattika għal data
I felt my breath begin to return to me	Ħassejt n-nifs jibda jerġa’ lura għandi
I remember something that happened a long time ago	Niftakar xi ħaġa li ġrat żmien twil ilu
I have no problem falling in love again	M'għandi l-ebda problema biex nerġa' nħabbtek
I looked at him again to get his reaction	Erġajt ħarist lejh biex nikseb ir-reazzjoni tiegħu
I'd rather they did	Jien nippreferi li għamlu
A list will be useful in any situation	Lista se tkun utli f'kull sitwazzjoni
I think it might save us or something	Naħseb li jista 'jsalvana jew xi ħaġa
I didn’t find anything interesting in the shop	Ma sibt xejn interessanti fil-ħanut
A true master designer works there	Veru disinjatur kaptan jaħdem hemmhekk
I’m not sure what’s wrong with it	M'inix ċert x'inhu ħażin magħha
Energy unit of measurement	Unità ta' kejl ta' enerġija
I want to show you your wedding gift	Irrid nuruk ir-rigal tat-tieġ tiegħek
I’m old and my time is coming soon	Jien xjuħ u żmieni dalwaqt jasal
I knew he would understand	Kont naf li se jifhem
I wasn’t the only one being hot	Jien ma kontx l-uniku wieħed li qed jaħraq
I know he's anxious to hear how things are going	Naf li hu anzjuż biex jisma’ kif marru l-affarijiet
I pointed my gun between his eyes	I ppuntajt il-pistola tiegħi bejn għajnejh
I think they are from the plant	Naħseb li huma mill-impjant
I think maybe you can do it	Naħseb li forsi tista' tagħmel biha
I had to take care of her	I kellha tieħu ħsiebha
I think we made the right decision	Naħseb li ħadna d-deċiżjoni t-tajba
I shouldn’t believe him	M'għandix nemmen lilu
The result was the eventual failure of countless farmers	Ir-riżultat kien il-falliment aħħari ta’ bdiewa bla għadd
I pound into her over and over again	I lira ġo tagħha aktar u aktar mill-ġdid
I believe in feeling good and staying healthy	Nemmen li nħossni tajjeb u nibqa’ b’saħħtu
I look at him with different eyes	Inħares lejh b’għajnejn oħra
I stay and help your sister find her	Nibqa’ u ngħin lil oħtek tfittex
I don't know what happened to any of them	Ma nafx x’ġara lil ħadd minnhom
I never wear them to bed	Jien qatt ma nilbeshom fis-sodda
I had a good time working on this	Kelli żmien tajjeb naħdem fuq dan
A real man does what he wants	Raġel reali jagħmel dak li jrid
I wondered how many people in the world lived there	Erġajt staqsejt kemm kienu jgħixu nies f’kull dinja
I want the key to be dug up	Irrid li ċ-ċavetta tkun imħaffra
I barely heard her move	Bilkemm smajtha tiċċaqlaq
I think people have a deep aversion to sexual variation	Naħseb li n-nies għandhom stmerrija profonda għall-varjazzjoni sesswali
I see this as your first visit to the sanctuary	Nara li din hija l-ewwel żjara tiegħek fis-santwarju
I told them we were getting visitors	Għidtilhom li qed ikollna viżitaturi
I want you to put your hand in a fist	Irrid li tagħlaq idek f'ponn
I've always been a bit of a free spirit	Jiena dejjem kont daqsxejn ta’ spirtu ħieles
I can’t say I touched her even a little	Ma nistax ngħid li nimissha lanqas ftit
I may need extra help	I jista 'jkolli bżonn għajnuna żejda
I really like their company	Il-kumpanija tagħhom togħġobni ħafna
I made people to be mine	Jien għamilt lin-nies biex ikunu tiegħi
I examined the fire and its surroundings	Eżaminajt in-nar u l-madwar
I don't really like it	I ma tantx qiesha
I always find light blue lights	Dejjem insib dwal blu ċar
I couldn't stop reading it	Ma stajtx nieqaf naqrah
I could feel it slipping	Stajt inħossha tiżloq
I saw how you came into this world	Rajt kif ġejt f’din id-dinja
I was young, looking for love	Kont żgħir, infittex l-imħabba
I managed a much less dramatic reaction this time	Irnexxieli reazzjoni ferm inqas drammatika din id-darba
I think you should talk to my father	Naħseb li għandek tkellem lil missieri
I have an opportunity to reach more people	Għandi opportunità li nilħaq aktar nies
I got home and washed clothes	Wasalt id-dar u ħsilt ħwejjeġ
I was correct, you know	Kont korrett, taf
High blood pressure usually does not cause symptoms	Pressjoni tad-demm għolja normalment ma tikkawżax sintomi
I am very happy with the stability	Jien kuntent ħafna bl-istabbiltà
I need to get to work	Għandi bżonn nidħol għax-xogħol
I hope he wasn’t dead	Nispera li ma kienx mejjet
I can't understand what went wrong	Ma nistax nifhem x'mar ħażin
It can also increase the risk of stomach cancer	Dan jista' wkoll iżid ir-riskju ta' kanċer fl-istonku
Noble who was actually noble	Nobbli li fil-fatt kien nobbli
I barely heard you when I rode	Bilkemm għarajtek meta rkibt
I stay rigid, I listen	Jien nibqa’ riġidu, nisma’
I just keep it running	I biss inżommha taħdem
I would say time alone, certainly	Jien ngħid ħin waħdi, ċertament
I’ve seen my career path begin to unfold	Stajt nara t-triq tal-karriera tiegħi tibda tiżvolġi
I read him the message	Qrajtlu l-messaġġ
I still remember that night very clearly	Għadni niftakar dak il-lejl b’mod ċar ħafna
I was constantly protecting her	Jien kont nipproteġiha kontinwament
A small proportion of their small family collection	Proporzjon żgħir tal-ġbir żgħir tal-familja tagħhom
I am waiting for a written report	Nistenna rapport bil-miktub
I am so glad to be here	Jien ferħan ħafna li nkun hawn
Tears come from one of her eyes	Demgħa tiġri minn waħda minn għajnejha
I hope they decide some other people were nice	Jien nittama li jiddeċiedu li xi nies oħra kienu sbieħ
I cannot condemn you all to die for nothing	Ma nistax nikkundannakom ilkoll biex tmutu għal xejn
I wondered what all this might mean	Staqsejt xi jista’ jfisser dan kollu
I wanted a job with security and stability	Ridt xogħol b’sigurtà u stabbiltà
I think these books might interest you	Naħseb li dawn il-kotba jistgħu jinteressawk
I beat all the men my mother brought home	Sawtt lill-irġiel kollha li ġabet id-dar ommi
I don't mind eating anything there anymore	F’dak il-post ma ddardax niekol aktar xejn
I don’t want to and I will leave you	Ma rridx u se nħallik
I bought it today but the game is not there yet	Xtrajtu llum imma l-logħba għadha mhix hemm
I was meant to be here	I kien maħsub biex jiġi hawn
I picked up a number	Irfajt numru
I didn’t want to feel it anymore	Ma ridtx inħoss aktar
I was standing at the bottom of a grassy hill	Jien kont wieqaf fil-qiegħ ta’ għoljiet bil-ħaxix
I’m not saying they didn’t play that game well	Ma ngħidx li ma lagħbux tajjeb dik il-partita
I moved here last year myself	Jien mort hawn is-sena l-oħra jien
I would like to taste your food	Nixtieq nduq l-ikel tiegħek
I was not comfortable with what I wanted to do	Ma kontx komda b’dak li riedet li nagħmel
There are several different accounts of what followed	Hemm diversi kontijiet differenti dwar dak li segwa
Approached a black car	Avviċinat karozza sewda
I want to tell you the rest	Irrid ngħidlek il-bqija
I can hardly force him to go	Bilkemm nista’ nġiegħlu jmur
I wonder how he did it	Nistaqsi kif għamilha
I thought her big brothers could beat me	Ħsibt li ħutha l-kbar setgħu jsawtuni
I was surprised to see that it was getting dark	Bqajt sorpriż meta nara li kien qed jidlam
I left the system immediately afterwards	Tlaqt mis-sistema immedjatament wara
I didn’t even know I was here	Lanqas kont naf li kont hawn
I had no gift for him	Ma kellix rigal għalih
I need things, weapons for one	Għandi bżonn affarijiet, armi għal wieħed
I grabbed the chair with my back against the wall	Ħadt is-siġġu b’daharha mal-ħajt
I thought it might shake our hands	Ħsibt li jista’ ħawwadna jdejna
I look her in the eye	Inħares sew f’għajnejha
I would not recommend it	Jien ma nirrakkomandahx
I can see why he was confused	Nista’ nara għaliex kien konfuż
I must have done something right	I għandu għamilt xi ħaġa tajba
I want to renew my campaign	Irrid inġedded il-kampanja tiegħi
I was miles behind them too	Jien kont mili warajhom ukoll
A very human thing to do	Ħaġa umana ħafna x’tagħmel
I gave them a wave and waved back	Tajthom mewġa u xejru lura
I was in a small grove of trees	Kont ġewwa masġar żgħir ta’ siġar
I don't care what he thinks	Jien ma tantx jimpurtani x’jaħseb
Put the girl out of the others	Poġġi lit-tifla mill-oħrajn
I had fun with all the places that went	Ħadt gost bil-postijiet kollha li marru
I did not have a normal line of disease	Ma kellix linja normali tal-marda
She was found guilty	Hija nstabet ħatja
I found this very interesting	Sibt dan interessanti ħafna
I know he’s still sore	Naf li għadu fil-griżmejn
I can stand it a lot	Jien nista' nissaporti ħafna
A break up was a break up	A break up kien break up
I was left alone with the animals	Bqajt waħdi mal-annimali
I never lost it on purpose	Qatt ma tlift apposta
I don’t go that far	Jien ma mmurx daqshekk
I can’t think about all this right now	Ma nistax naħseb dwar dan kollu bħalissa
I can’t help but wonder who he is	Ma nistax ma nistaqsix min hu
I turned to see them approaching	Dawwart biex narahom jersqu
It has been substantially extended c	Ġie estiż sostanzjalment c
I say there is nothing to be afraid of	Jien ngħid li m'hemm xejn minn xiex nibża'
I felt excited then, despite my regret	Ħassejt eċċitament allura, minkejja d-dispjaċir tiegħi
I went under the deck to look for a solution	Jien mort taħt il-gverta biex infittex soluzzjoni
A girlfriend becomes more important than anything else	Ħabiba ssir aktar importanti minn kull ħaġa oħra
I never paid attention to the politics of my people	Qatt ma tajt kas tal-politika tal-poplu tiegħi
I kept a subtle eye on him	Jien żammejt għajnejh sottili fuqu
I grabbed my rifle	I qabad tiegħi xkubetta
A very useful collection	Kollezzjoni mill-aktar utli
I pause, I see her expression	Nieqaf, nara l-espressjoni tagħha
A young woman replied	Żagħżugħa wieġbet
I hope to use your expertise again in the future	Nittama li nerġa' nuża l-kompetenza tiegħek fil-futur
I pour myself a glass of orange juice	Tferra lili nnifsi tazza meraq tal-larinġ
Fate has a lot to do with that	Id-destin kellu ħafna x’jaqsam ma’ dan
I answered immediately	Weġibt immedjatament
I just didn’t want him either	Jien biss ma ridtx lilu wkoll
I don’t believe there is one	Ma nemminx li hemm waħda
I really felt for the characters	Ħassejtni tassew għall-karattri
I was not here to protect you	Ma kontx hawn biex nipproteġik
I felt a smile form on my lips	Ħassejt tbissima tifforma fuq xofftejja
I was definitely going to keep it safe	Żgur li kont se nżommha sigura
I come down to you all now with deep gratitude	Nitbaxxa lejnkom ilkoll issa bi gratitudni profonda
I still can't understand it	Għadni ma nistax nifhemha
I seem to be breathing again with his touch	Jidher li nerġa’ nibda n-nifs mal-mess tiegħu
I know that's not right	Naf li mhux sew
More and more I didn’t want them to go	Aktar u aktar ma ridthomx imorru
The album was completed without his involvement	L-album tlesta mingħajr l-involviment tiegħu
I advise all of you to learn it by heart	Nagħti parir lilkom ilkoll biex titgħallmuha bl-amment
I have something to do	Għandi xi ħaġa x'nagħmel
I wish more young people would have that	Nixtieq li aktar żgħażagħ ikollhom hekk
Disc for the church	Diska għall-knisja
I can only guess that they followed us because of that	Nista 'biss raden li segwewna minħabba f'hekk
I just chose my month of birth	Għadni kif għażilt ix-xahar tat-twelid tiegħi
I didn’t even think about it much	Lanqas ma kont naħsibha ħafna
I reach out and touch my lip as well	Nilħaq u tmiss ix-xoffa tiegħi wkoll
I thought the gods were crazy about their sex	Ħsibt li l-allat kienu miġnunin bis-sess tagħhom
In fact, I was not hurt	Fil-fatt ma weġġajtx
I totally read it again	Jien nerġa' naqrah totalment
I didn’t understand what you were talking about	Ma kontx fhimt fuq xiex qed titkellem
I slipped between his legs and came out the other side	Niżżelt bejn saqajh u ħarġet in-naħa l-oħra
I only use them to think about physics and things	Nużahom biss biex naħseb dwar il-fiżika u l-affarijiet
I see why they chose me now	Nara għaliex għażluni issa
I looked up at the roof	Fittixt ’il fuq lejn is-saqaf
Very good banking job	Xogħol bankarju tajjeb ħafna
I could barely keep my head above my face	Bilkemm stajt inżomm rasi 'l fuq mill-wiċċ
I really enjoy honesty	Verament nieħu pjaċir bl-onestà
A shrill sound was heard in the area	Daż-żona instema’ daqq shrill
I pointed to a cabinet in the corner	I indikat kabinett fil-kantuniera
I’ve always been able to rely on it, trust it	Dejjem stajt nistrieħ fuqu, nafdah
I'm looking at your picture right now	Qed inħares lejn stampa tiegħek bħalissa
I was leaving with her	Jien kont nitlaq magħha
I forget the name of the park where it happened	Ninsa l-isem tal-park fejn ġara
I don't hate you because of that	Jien ma nobgħodtek minħabba f'hekk
I needed more practice and help	Kelli bżonn aktar prattika u għajnuna
I was making her play it over and over	Jien kont nagħmilha tilgħabha aktar u aktar
I can see it in your own image	Nista' naraha fid-dehra stess tiegħek
A safer and better alternative to similar online services	Alternattiva sikura u aħjar għal servizzi simili online
I already know, pretty much, what’s going on	Diġà naf, pjuttost, x'inhu jiġri
I will work to rebuild our family and council	Se naħdem biex nibni mill-ġdid il-familja tagħna u l-kunsill
I would say that grandpa was satisfied, however	Jien ngħid li n-nannu kien sodisfatt, madankollu
Then we'll see what happens	Imbagħad naraw x’jiġri
I really know that	Jien verament naf li
I wish we had never left	Xtaqt li qatt ma tlaqna
Distribute only to family and friends	Tqassam biss lill-familja u lill-ħbieb
I hope it works	Nispera li taħdem
I struggled before I found success	Batejt qabel ma sabni s-suċċess
I ended up finding some sites of interest	Spiċċajt sibt xi siti ta’ interess
I said, now, wait a minute	Għidt, issa, stenna minuta
A sketch of our favorite meadow field covered another wall	Skeċċ tal-għalqa tal-prari favorita tagħna kopriet ħajt ieħor
I didn’t think he would remember	Ma kontx naħseb li se tiftakar
You noticed a fraction of a second before you spoke	Innutajtu frazzjoni ta’ sekonda qabel ma tkellem
I flew a team out this morning	Tlajt tim barra dalgħodu
I wanted to ask you something about open house	Xtaqt nistaqsik xi ħaġa dwar l-open house
A one-story building was built there	Hemmhekk inbena bini ta’ storja waħda
I hope you slept well too	Nispera li int ukoll irqadt tajjeb
I wonder if my old apartment is still standing	Nistaqsi jekk l-appartament il-qadim tiegħi għadux wieqaf
I opened my eyes and looked inside him	Ftaħt għajnejja u ħarist ġo tiegħu
I knew I could use it against me, though	Jien kont naf li setgħet tużah kontrija, għalkemm
I followed you that night	I segwiti inti dak il-lejl
A girl without clothes	Tfajla bla ħwejjeġ
We wanted to change the dynamic	Ridna nbiddlu d-dinamika
I sought her advice and valued her views	Fittixt il-parir tagħha u vvalutajt l-opinjonijiet tagħha
A moment passed, then another	Għadda mument, imbagħad ieħor
I know friends who know my flaws, and shrink	Naf ħbieb li jafu d-difetti tiegħi, u jiċkienu
I leaned to his side	Jiena nxaqleb mal-ġenb tiegħu
I had to use six	I kellha tuża sitta
I still look forward to that trip is a great time	Għadni nħares lejn dak il-vjaġġ huwa żmien tajjeb ħafna
I couldn’t think of a proper answer	Ma stajtx naħseb fi tweġiba xierqa
I will enjoy it a lot	Se ngawdiha ħafna
I really appreciate all your efforts	Napprezza ħafna l-isforzi kollha tiegħek
A gift, that, since they could keep it all	Rigal, li, peress li setgħu jżommu dan kollu
I have to go out and check	Għandi noħroġ niċċekkja
I couldn’t focus on anything that night	Ma stajt niffoka fuq xejn dak il-lejl
I have work to do, and so do you	Għandi xogħol x’nagħmel, u int ukoll
I want to be happy again	Irrid li jerġa’ jkun kuntent
I feel blessed and grateful	Inħossni mbierka u grat
I didn't want to share it with you	Ma ridtx naqsamkom ma’ nies oħra
Leave it, of course	Ħallih, ovvjament
I need to get another apartment	Għandi bżonn nikseb appartament ieħor
I see how students fall to their deaths	Nara kif studenti jaqgħu għall-mewt tagħhom
I see you were looking at the house	Nara li kont qed tħares lejn id-dar
I laid down in my own debris and bankruptcy	I stabbiliti fil-debris tiegħi stess u l-falliment
I will collect a little for you	Jien se niġbor ftit għalik
I will carry that day with me forever	Jien se nġorr dak il-jum miegħi għal dejjem
I couldn't even think of a good reason to continue	Lanqas stajt naħseb f’raġuni tajba biex inkompli
I clear the front of the car	I clear in-naħa ta 'quddiem tal-karozza
I just want to paint	Nixtieq biss żebgħa
A look that said everything they were both thinking	Ħarsa li qalet kulma kienu qed jaħsbu t-tnejn
I wondered how stretchy the deck was	Staqsejt kemm il-gverta tiġġebbed
I was grateful that he had to represent me	Ħassejtni grat li kellih jirrappreżentani
I almost felt my heart skip a beat	Kważi ħassejt qalbi taqbeż
Many people inhale oil while taking a shower	Ħafna nies jiġbdu żejt waqt li jieħdu doċċa
I picked up his phone	Qbadt it-telefon tiegħu
I choked and held my breath	Kont fgat u żomm in-nifs
I couldn’t think of them	Ma stajtx naħseb dwarhom
I want to be on the spot	Irrid inkun fuq il-post
I like your idea and the box you made	Jogħġobni l-idea tiegħek u l-kaxxa li għamilt
I feel their emotions	Inħoss l-emozzjonijiet tagħhom
A perfect way to clean your head sounds perfect	Mixja waħdi biex tnaddaf rasi tinstema perfetta
I finish my drink and order another	Nispiċċa x-xarba tiegħi u ordna oħra
I just thought I’d ask	Ħsibt biss li nistaqsi
I felt like something could be done when it was said, however	Ħassejt li xi ħaġa tista' tagħmel meta jingħad, madankollu
I started looking back at him and smiling at him	Bdejt lura l-ħarsiet tiegħu u nitbissemlu
It has been translated into more than ten languages	Ġie tradott f'aktar minn għaxar lingwi
I waited to be taken back to my cell	Jien stennejt li nittieħed lura fiċ-ċella tiegħi
I may never find him	Jien forsi qatt ma nsib lilu
Check out my messages and it sure was him	Iċċekkja l-messaġġi tiegħi u żgur li kien hu
I will take every chance it comes	Se nieħu kull ċans jiġi
I knew they were all players	Kont naf li kienu kollha plejers
I tried not to make the holes too big	Ippruvajt ma nagħmelx it-toqob kbar wisq
I hope you understand	Nispera li tifhem
I was more confident in my decision now	Kont aktar ċert mid-deċiżjoni tiegħi issa
I suppose, you know, it's supposed to be there	I jissoponi, inti taf, huwa suppost li jkun hemm
I can feel the electricity shoot from me	Nista’ nħoss ir-rimja tal-elettriku minni lejh
I had chocolate cream with green cream to eat	Kelli ċikkulata għax-xorb bil-krema ħadra biex niekol
I decided to ask her to marry me	Iddeċidejt li nitlobha biex iżżewwiġni
I pushed her harder and harder, but she was useless	Imbottaha aktar u aktar, imma kienet inutli
I showed the photo to my wife	Urejt ir-ritratt lil marti
I really need to know	Jien tassew ta’ min inkun naf
I got the dirt back and hesitated	Nerġejt il-ħmieġ u eżita
I wondered how long he had been there	Staqsejt kemm kellu żmien
I accept your invitation	Naċċetta l-istedina tiegħek
I see him leave, grateful for his company	Narah jitlaq, grati għall-kumpanija tiegħu
Angry so simple	Irrabjat sempliċi daqshekk
I can certainly go on and on	Ċertament nista 'nkompli u nibqa'
I also have a letter	Għandi wkoll ittra
I can take a day off to go there	Nista’ nieħu ġurnata ta’ vaganza biex immur hemmhekk
I can't grasp what he's saying	Ma nistax naqbad dak li qed jgħid
I feel an opportunity, and I turn to face it	Inħoss opportunità, u ddur biex niffaċċjah
I was between him and the television	I kien bejnu u t-televixin
It has no strategic or military significance	M'għandha l-ebda sinifikat strateġiku jew militari
I need to do the right thing for him	Għandi bżonn nagħmel it-tajjeb għalih
I came back with the tray and the birthday card	Erġajt lura bit-trej u l-karta ta’ għeluq sninha
I got back out of the cabin	Sirt lura mill-kabina
Let the phone ring twenty times	Ħalli t-telefon idoqq għoxrin darba
I will understand who you are addressing	Se nifhem lil min qed jindirizza
I might as well have nothing on	I jista 'wkoll ikolli xejn fuq
I know you touch them	Naf li tmisshom
I feel better, immediately	Inħossni aħjar, immedjatament
This proposal was never built though	Din il-proposta qatt ma nbniet iżda
I have no reason to lie about it	M'għandi l-ebda raġuni biex nigdeb dwar dan
I stand around the corner	Jien noqgħod l-kantuniera
I need to discuss this with my wife	Ikolli bżonn niddiskuti dan ma’ marti
I have to stop blinking	Ikolli nieqaf nagħmel għajnejja
I didn’t feel like eating ice cream	Ma ħassejtx li niekol ġelat
I walked away like a thief	I tlaqt 'il bogħod bħal ħalliel
A little more ahead than he wanted	Daqsxejn aktar minn quddiem milli ried
I joined and ate a cake	ingħaqadt u kilna kejk
I became enthusiastic, and I started looking for farmers to cooperate with	Sirt entużjast, u bdejt infittex bdiewa biex jikkoperaw
I need your help to keep my dream alive	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek biex inżomm il-ħolma tiegħi ħajja
The girls left in tears	Il-bniet telqu bid-dmugħ
I need to kill him	Għandi bżonn li toqtol lilu
Turn to them both	Dawwart lejhom it-tnejn
In fact, I was afraid to listen to this audiobook	Fil-fatt bżajt nisma’ dan il-ktieb awdjo
I hope the note helps	Jien nittama li n-nota tgħin
I opened my eyes and pulled out my hand	Ftaħt għajnejja u ħriġt idi
I like that you care a lot about me	Jogħġobni li inti jimpurtak ħafna minni
I instantly recognized among the collection of other books	I istantanjament rikonoxxuti fost il-kollezzjoni ta 'kotba oħra
I forbid you to get emotionally involved with him	Nipprojbixxilek li tinvolvi ruħek emozzjonalment miegħu
At that time I was alone	Dak iż-żmien kont waħdi
I couldn't even go to school at first	Lanqas stajt immur l-iskola għall-ewwel
I can't console her either	Lanqas ma nista nikkonsolha
I haven’t been there for too long	Ma stajtx inkun hemm għal żmien twil wisq
I felt so powerless	Ħassejtni tant bla setgħa
I had to open my eyes and break our connection	Kelli niftaħ għajnejja u nkisser il-konnessjoni tagħna
I think that’s all you have to do	Naħseb li dak kollu li għandek tagħmel
Maybe I won’t have time to do it tomorrow	Forsi ma jkolliex ħin biex nagħmel għada
I love you more because of what I did	Inħobbok aktar minħabba dak li sirt
I need it done soon	Għandi bżonn li jsir dalwaqt
I don’t even do that with one	Lanqas nagħmel dan b'wieħed
I needed her obedience	Jien kelli bżonn l-ubbidjenza tagħha
I climb a rock wall without a helmet	Jien nitla’ ħitan tal-blat mingħajr elmu
I have known him well for the last many years	Naf lilu sew għal dawn l-aħħar ħafna snin
Some of these items were very expensive	Xi wħud minn dawn l-oġġetti kienu għaljin ħafna
I instinctively asked you to please keep going	Istintivament tlabtu biex jekk jogħġbok ikompli għaddej
I was second in line, you know	Kont it-tieni fil-linja, taf
I can’t remember if we were going anywhere in particular	Ma nistax niftakar jekk konniex immorru xi mkien b'mod partikolari
I spend time with my family	Inqatta’ ħin mal-familja tiegħi
I give her a kiss before she leaves	Nagħtiha bewsa qabel ma titlaq
Precautions were not required	Il-prekawzjonijiet ma kinux meħtieġa
I decided to take my wife's advice	Iddeċidejt li nieħu l-parir ta’ marti
I, however, automatically lowered it	I, madankollu, awtomatikament baxxiha
I warned you that this was going to happen	Wissejtkom li dan kien se jiġri
Let it go to voice mail	Ħalliha tmur għall-voice mail
I was considering it, you know	Kont qed nikkunsidrak għaliha, taf
That is, physically brilliant	Jiġifieri fiżikament brillanti
I have experience	Għandi l-esperjenza
I’m half agony, half hope	Jien nofs agunija, nofs tama
I’ve probably already told you about that part	Probabbilment diġà għedtlek dwar dik il-parti
I asked why he was on the crew	Staqsejt għaliex kien fuq l-ekwipaġġ
I followed them to the place they had found	Segwejthom sal-post li kienu sabu
I couldn't do without you	Jien ma stajtx nagħmel mingħajrek
I could feel it, but the worst was over	Stajt inħossha, imma l-agħar kien spiċċa
I always wanted it for myself all the time	Dejjem ridtha għalija nnifsi l-ħin kollu
I found the best thought done	Sibt l-aħjar ħsieb sar
I realized how crowded this place was	Irrealizzajt kemm kien iffullat dan il-post
I only know the female angel	Naf biss lill-anġlu femminili
Definitely not stealing it	Żgur li ma serqithiex
Just one hour and fifteen minutes	Sempliċi siegħa u ħmistax-il minuta
Fortune in a hundred days	Fortuna f’mitt jum
I jump and grab the blade	Naqbeż u naqbad ix-xafra
I was relieved, excited, and nervous at the same time	Kont meħlus, eċċitati, u nervuż fl-istess ħin
I have special permission to leave school	Għandi permess speċjali biex nitlaq mill-iskola
I don't really mind drinking coffee	Fil-fatt ma niddejjaqx nieħu l-kafè
I will mostly work alone, anyway	I l-aktar se naħdem waħdi, xorta
I lingered in the shadows, waiting for my chance	I lingered fid-dellijiet, stennija għaċ-ċans tiegħi
I was leaving my house	Kont nitlaq mid-dar tiegħi
I couldn't make a sound	Ma stajtx nagħmel ħoss
Sorry for my teacher	Jiddispjaċini għall-għalliema tiegħi
A sofa was against the wall in front of the door	Sufan kien mal-ħajt faċċata tal-bieb
I found myself walking to my grocery store	Sibt ruħi mixi lejn il-ħanut tiegħi fis-suq
Only one has two beds left	Fadal biss waħda li għandha żewġ sodod
I never put anything in there	Qatt ma npoġġi xejn hemmhekk
I read the paper	Qratt il-karta
I think we need to move north	Naħseb li għandna bżonn nimxu lejn it-Tramuntana
I have been praying with you for the last few hours	Qed nitlob miegħek f'dawn l-aħħar sigħat
I was hoping for this from her	Jien kont nittama li dan mingħandha
I couldn't do anything without rest	Ma stajt nagħmel xejn mingħajr mistrieħ
I studied the third charm	Studjajt it-tielet CHARM
Home is where the heart is after all	Dar hija fejn il-qalb wara kollox
I used to have stacks of them	Jien kont ikolli munzelli minnhom
I ran after her, called her by name	I ġrejt warajha, sejjaħtilha isimha
I can’t imagine what I went through	Ma nistax nimmaġina minn xiex għaddejt
I wanted to teach you how to be a man	Ridt ngħallimkom kif tkun raġel
It was really tough	Kien tassew iebsa
I can’t thank you enough for reading	Ma nistax nirringrazzjak biżżejjed talli qrajt
I think I was listening a little	Naħseb li kont qed tisma’ ftit
I need to get back to my real body	Għandi bżonn nerġa' lura għall-ġisem reali tiegħi
I’m the one who makes you smart	Jien dak li jagħmlek intelliġenti
I am willing to accept the following	Jien lest naċċetta dak li ġej
I pressed against the glass	I ippressat mal-ħġieġ
Received a mixed reception	Irċieva riċeviment imħallat
I think it looks better that way	Naħseb li jidher aħjar hekk
I just wanted to meet the woman and it all started	Ridt biss niltaqa' mal-mara bdiet kollox
I was relatively relieved, but not much less terrified	Kont relattivament meħlus, iżda mhux wisq inqas imwerwer
I observe that in my groups	Jien josserva li fil-gruppi tiegħi
I didn’t believe anything of him	Ma kont nemmen xejn minnu
I even made a few jokes	Saħansitra għamilt ftit ċajt
That whole idea and scenario was theirs	Dik l-idea u x-xenarju kollu kienu tagħhom
I know I was on the news and all	Naf li kont fuq l-aħbarijiet u kollox
I was just keeping up with your work	Għadni kont qed nlaħħaq max-xogħol tiegħek
I can be naked with you forever	Nista’ nibqa’ għarwien miegħek għal dejjem
I remember asking her what my policy was	Niftakarha tistaqsi x’kienu l-politika tiegħi
I was finally able to breathe	Fl-aħħar stajt nieħu n-nifs
I chose not to run away	Jien għażilt li ma naħrabx
I don't want to be an angel	Ma nixtieqx inkun anġlu
A thought crossed her mind	Ħsieb għadda minn moħħha
Desire to fight rather than suffer	Xewqa li tiġġieled aktar milli tbati
I need to do something	Għandi bżonn li tagħmel xi ħaġa
I couldn't let them do that to you	Ma stajtx inħallihom jagħmlu hekk lilek
I really hope you enjoy the farm	Verament nittama li tgawdi r-razzett
I had no problem with that	Ma kellix problema b'dan
I need to make a few more phone calls as well	Għandi bżonn nagħmel ftit telefonati oħra wkoll
I haven't been able to think since that morning	Minn dak il-għodu ma stajtx naħseb sew
I shouldn’t ignore it	M'għandix injoraha
I take a deep breath and walk into the hall	nieħu nifs fil-fond u nimxi fis-sala
I found myself in total darkness	Sibt ruħi fid-dlam totali
This story has it all	Din l-istorja għandha kollox
That is to say, it was a total destruction	Jiġifieri kienet qerda totali
I enjoyed seeing who he was	Ħadt gost nara min kien
I decided to give it a try anyway	Iddeċidejt li nipprova xorta waħda
I think of him as my best friend	Naħseb fih bħala l-aqwa ħabib tiegħi
I need to find a horse	Għandi bżonn insib żiemel
I think he went to sleep	Naħseb li mar jorqod
Steam and water immediately begin to escape from this	Il-fwar u l-ilma immedjatament jibdew jaħarbu minn dan
Two regular games are played	Jintlagħbu żewġ logħbiet regolari
I didn’t realize it was such a problem	Ma rrealizzajtx li kienet problema bħal din
I suppose he doesn't know that all the time	I jissoponi li ma jafx dak il-ħin kollu
I had no clean sheets	Ma kelli l-ebda folja nadifa
I want it to be a perfect time	Irrid li jkun żmien perfett
I couldn't tell her	Ma stajtx ngħidilha
I just wish it was a happy dream	Nixtieq biss li kienet ħolma kuntenta
I believe that people should have access to great beer	Nemmen li n-nies għandu jkollhom aċċess għal birra mill-aqwa
I just figured it all out and made a mark	I biss ħejjel kollox u għamilt marka
I am so grateful for that little knowledge	Jiena grat ħafna għal dak il-ftit għarfien
I didn’t know it was him	Ma kontx naf li kien hu
I also want to make sure the general is dead	Irrid ukoll niżgura li l-ġeneral ikun mejjet
I doubt you'd like to spend more time with her	Niddubita li tixtieq tqatta’ aktar ħin magħha
I think you better come with me now	Naħseb li aħjar tiġi miegħi issa
I offered more coffee	Offejt aktar kafè
I could do every detail of it perfectly	Stajt nagħmel kull dettal tagħha perfettament
I didn’t even take a turn	Lanqas ħadt dawra
I don't know what else to tell you	Ma nafx xi ħaġa oħra xi ngħidilkom
I heard the accelerator wheel	Smajt ir-rota taċċellera
I thought he was going to give up and leave	Ħsibt li se jċedi u jitlaq
I just had a stronger connection to it	Għadni kemm kelli konnessjoni aktar b'saħħitha magħha
A stranger looked back	Barrani ħares lura
I can access the news on the go	Kapaċi naċċessa l-aħbarijiet fuq il-mixi
I hope the police catch up with him	Nispera li l-pulizija jlaħħqu miegħu
I hope you enjoy your look in my life	Nispera li tgawdi l-ħarsa tiegħek f'ħajti
I am inside the wall	Jiena ġewwa l-ħajt
But the beauty of his life was taken away	Imma s-sbuħija f’ħajtu tneħħietlu
I leaned back to hear her clearly	Inxteħt lura biex nismagħha ċar
I understand why he wrote it	Nifhem għaliex kitebha
I'm sure you can probably find a good amount	Jiena ċert li inti probabilment tista 'ssib ammont tajjeb
A bed was pushed into one corner of the room	Sodda ġiet imbuttata f’rokna waħda tal-kamra
I was a bunch of nerves	I kien gozz ta 'nervituri
I love that there is the ability to print	Inħobb li hemm il-ħila li tipprintja
I was talking about what that means	Kont qed nitkellem dwar xi jfisser dan
Now I can get the download bar	Issa nista' nikseb il-bar tat-tniżżil
I was falling for it	Kont qed naqa’ iebes għalih
I thought everyone was going to die	Ħsibt li kulħadd kien se jmut
I want you to go to sleep	Irrid li tmur torqod
I asked who was there, but I didn't get an answer	Staqsejt min kien hemm, iżda ma rċevejtx tweġiba
I couldn't imagine what was inside	Ma stajtx nimmaġina x’kien hemm ġewwa
Young and beautiful nurse	Infermiera żagħżugħa u sabiħa
I was going to take a break	Kont se nieħu pawża
That is, it did not pass	Jiġifieri lanqas għaddha
I’ve been watching that match all day	Jien stajt nara dik il-partita l-ġurnata kollha
I am much more confused now	Jiena ħafna aktar konfuż issa
I can't just change you	Ma nistax nibdlek biss
A familiar face found me though	Wiċċ familjari sabni għalkemm
I will never throw away those shoes	Jien qatt mhu se tarmi dawk iż-żraben
I was glad they let me go	Kont kuntent li ħallewni mmur
I grabbed her before she could sail on her head	Qbadtha qabel ma setgħet isalpa fuq rasi
I was always very proud of the truck	Dejjem kont kburi ħafna bit-trakk
The trial lasted only two hours	Il-ġuri dam biss sagħtejn
I reach over and shut up	Nilħaq fuqha u nisikket
I just wanted to know better	Ridt biss insir nafu aħjar
I loved the characters and the story lines	Ħabbejt il-karattri u l-linji tal-istorja
I still don’t ask my mother	Għadni ma nistaqsix lil ommi
I wasted my time	Kont tlift il-ħin
Flash snap, like an off camera	Flash snap, bħal kamera li tintefa
I will not thank you for giving my life back	Mhux se nirringrazzjak talli tajt ħajti lura
I watched the scene in silence in front of me	Rajt fis-skiet ix-xena quddiemi
I've been feeding them since I woke up and got stronger	Jien mitmugħhom minn meta qomt u sirt iktar b’saħħtu
We had to turn our pockets inside	Kellna ndawru l-bwiet ta’ ġewwa
I met her last husband, a job	Iltqajt ma' l-aħħar raġel tagħha, biċċa xogħol
I knew what they were up to	Kont naf x’kien għaddej minn rashom
I can’t save everyone	Ma nistax insalva lil kulħadd
I really wanted to see it, though	I verament ridt naraha, għalkemm
I planned to do most of the work myself	Ippjanajt li nagħmel ħafna mix-xogħol jien
I know I felt it too	Naf li ħassejtha wkoll
I couldn’t be happier	Jien ma nistax inkun aktar ferħan
I want to make sure they are okay	Irrid niżgura li huma sew
I really appreciate it!	Napprezzaha tassew!
I needed to get her back busy	Kelli bżonn nerġa’ nġibha okkupata
I wonder what it might have been like	Nistaqsi dwar xiex seta’ jkun
Many people take this tournament very seriously	Ħafna nies jieħdu dan il-kampjonat bis-serjetà ħafna
I could feel my mind slipping away from me	Stajt inħoss moħħi jiżloq minni
And yet a great opportunity presented itself	U madankollu opportunità kbira ppreżentat ruħha
I will give you the strength you need	Jiena nagħtik is-saħħa li ser ikollok bżonn
I know he didn't want to arrest me	Naf li ma riditx li tarrestani
I almost had to run to keep up with her	Kważi kelli niġri biex inżomm il-pass tagħha
A security camera helped police determine who took the phone	Kamera tas-sigurtà għenet lill-pulizija tiddetermina min ħa t-telefon
I couldn't understand why	Ma stajtx nifhem għalfejn xejn
I already felt too vulnerable	Diġà ħassejtni vulnerabbli wisq
I became aware of the interaction between black players	Sirt konxju tal-interazzjoni bejn il-plejers suwed
I think you see me as a wolf	Naħseb li tarani f’forma ta’ lupu
I’m hungry, and tired and weak	Jien bil-ġuħ, u għajjien u dgħajjef
I shouldn't have brought you here	M'għandix inġibek hawn
I want you to know that you can't refuse	Irrid li tkun taf li ma tistax tirrifjuta
I listen to the fun	Nisma’ bid-divertiment
I heard you for the first time	Smajtek l-ewwel darba
I command and they obey	Jien nikkmanda u huma jobdu
I watched her move the mouse	Rajtha tiċċaqlaq il-maws
I know he can handle it when things get tough	Naf li jista’ jimmaniġġaha meta l-affarijiet isiru stretti
I finally got to describe the car	Fl-aħħar ġibtu jiddeskrivi l-karozza
I told you about it	Jien għedtilkom dwar dan
I didn’t want to end up like her	Ma ridtx nispiċċa bħalha
I watched what happened	Osservajt dak li ġara
Testing to confirm the diagnosis is typically not required	L-ittestjar biex tiġi kkonfermata d-dijanjosi tipikament mhuwiex meħtieġ
I knew the song and the dance	Kont naf il-kanzunetta u ż-żfin
I thought he was going to ignore my question, but he wasn't	Ħsibt li se jinjora l-mistoqsija tiegħi, imma ma kienx
I had just gotten pregnant	Kont għadni kif inħarġet tqila
The back of the skull was wide and low	Id-dahar tal-kranju kien wiesa 'u baxx
I didn’t want to rely on you so much	Ma ridtx nistrieħ fuqek daqshekk
I intended to go on a trip yesterday morning	Kelli l-intenzjoni li mmur vjaġġ, ilbieraħ filgħodu
I appreciate you calling her	Napprezza li ċċempelha
Take a deep breath	Nifs fil-fond
No errors were allowed in the transcript	L-ebda żbalji ma kienu permessi fit-traskrizzjoni
I was wearing a lot of interesting clothes last month	Jien kont libs ħafna ħwejjeġ interessanti l-aħħar xahar
I feel so lonely here	Jien inħossni hekk solitarju hawn
I went to my room to change and change	Tlajt fil-kamra tiegħi biex nibdel u nibdel
I know this by talking to my sister-in-law	Naf dan billi tkellem lill-kunjata
A moment later he appeared with two glasses of water	Mument wara deher b’żewġ tazzi ilma
I was five years old at the time	Dakinhar kelli ħames snin
I need something to get this ghost out	Għandi bżonn xi ħaġa biex noħroġ lil dan il-fatat
I imagine the most amazing and awful things for you	Nimmaġina l-aktar affarijiet tal-għaġeb u orribbli għalik
I can't imagine living with a man like that	Ma nistax nimmaġina ngħix ma’ raġel bħalu
I work much better this way	Jien naħdem ħafna aħjar b'dan il-mod
I love when he kisses me	Inħobb meta bewsni
A beam of light shines through the corridor	Raġġ ta’ dawl tiddi mill-kuritur
I never thought about this ending	Qatt ma ħsibt dwar dan it-tmiem
I am eternal happiness with and without the body	Jiena l-hena eterna bil-ġisem u mingħajru
I had a plan for action	Kelli pjan biex nagħmel azzjoni
I tried to call for help, but couldn't	Ippruvajt insejjaħ għall-għajnuna, imma ma stajtx
I have to go underground, so to speak	Jien għandi mmur taħt l-art, biex ngħidu hekk
We arranged a dish	Irranġajtu platt
We love that night	Dak il-lejl inħobbu
I was sleeping in my car	Kont qed norqod fil-karozza tiegħi
I grabbed it, and it pulled me to my feet	Ħadtha, u ġibditni fuq saqajja
I love her and give her everything	Inħobbha u nagħtiha kull ħaġa
I treated her differently	Jien kont nittrattaha b’mod differenti
Great sadness washed over him	Dieqa kbira maħsula fuqu
I wanted to ask him about it	Ridt nistaqsih dwarha
I never had any children	Qatt ma kelli l-ebda tifel
I have other plans for you	Għandi pjanijiet oħra għalik
I don't have to wait to see my sister	M'għandix għalfejn nistenna biex nara lil oħti
Restoration work is currently underway	Bħalissa qed isir xogħol fuq ir-restawr
I got up but on my bed	Qomt iżda fuq sodda tiegħi
I felt sweet and out of place	Ħassejtni ħelwa u barra minn postu
I love leather seats	Inħobb is-sedili tal-ġilda
I will not take you	Jien mhux se neħodkom
I broke the expensive carpet and looked outside	Qsamt it-tapit għali u ħarist 'il barra
I see it in so many people	Narah f’tant nies
I am proud to have a student like you	Jien kburi li għandi student bħalek
Few cars were in the parking lot around him	Ftit karozzi kienu fil-parkeġġ ta’ madwaru
I wanted respect and it gives you that power	Ridt ir-rispett u jagħtik din is-setgħa
I almost didn’t see it	Kont kważi ma rajtx
I will not let it ruin my life	Mhux se nħalliha tħassirli ħajti
I still have a long way to go	Għadni ħafna x'nlaħħaq
I was just defending myself	Kont sempliċement niddefendi lili nnifsi
I tried to warn you, but you didn't listen	Ippruvajt inwissik, imma int ma kontx tisma
The expected recovery time was four to five months	Iż-żmien ta' rkupru mistenni kien ta' erba' sa ħames xhur
I couldn't breathe	Ma stajtx nieħu nifs
I wasn’t getting any gain	Ma kont qed nikseb xi gwadann
A lump formed in his stomach	Ffurmat għoqda fl-istonku tiegħu
I was forced to come here	Ġejt imġiegħel niġi hawn
I love interior design and architecture	Inħobb id-disinn interjuri u l-arkitettura
I can't leave my baby anymore	Ma nistax nibqa' nitlaq lit-tarbija tiegħi
A dead oak tree is worthless	Siġra tal-ballut mejta ma tiswa xejn
It was completely turned off	Intefa’ kompletament
I couldn’t exactly wear their clothes	Ma stajtx eżattament nilbes il-ħwejjeġ tagħhom
I pause, I listen	Nieqaf ftit, nisma
I can't remember their names	Ma nista niftakar l-ebda isimhom
I was trying so hard	Kont qed nipprova tant
I know of one place in particular	Naf b'post wieħed b'mod partikolari
I found his girlfriend	Sibtha l-maħbuba tiegħu
I hope you are not falling for anything	Nispera li m'intix qed tinżel b'xi ħaġa
I didn’t see this coming at all	Jien ma rajt dan ġej xejn
I was impressed with it	Bqajt impressjonat biha
I know exactly what the story will be	Naf eżatt x'se tkun l-istorja
This was becoming a new political dynamic	Din kienet qed issir dinamika politika ġdida
In the middle of the room was a reception desk	F'nofs il-kamra kien hemm reception desk
I was lucky, because it could have really helped me	Jien kont xortik tajba, għax setgħet verament haddejtni
I was exhausted too	Kont eżawrit ukoll
I had no more interest in it	Ma kellix aktar interess fiha
I have traveled this galaxy for many years	Jien ivvjaġġajt din il-galaxie għal ħafna snin
I think it needs some work	Naħseb li jeħtieġ xi xogħol
Tired of the dirt that surrounds us	Għajjien bil-ħmieġ li jdawwarna
His sacrifice for magic is to age quickly	Is-sagrifiċċju tiegħu għall-maġija huwa li jixjieħ malajr
I walked back to the center of the blood	Erġajt nimxi lejn iċ-ċentru tad-demm
This is a lot of floor space you know	Dan huwa ħafna spazju ta 'art li taf
I think a couple of them need love	Naħseb li l-par minnhom għandhom bżonn l-imħabba
I was surprised by this development	Kont sorpriż b'dan l-iżvilupp
I borrowed a notebook and a pen for notes and drawings	Issellift notebook u pinna għan-noti u t-tpinġijiet
A smile opened her lips	Tbissima fetħet xufftejha
I highly recommend these shoes to anyone considering	Nirrakkomanda ħafna dawn iż-żraben lil kull min jikkunsidra
I didn’t have to focus much on the rocks	Ma kellix għalfejn niffoka ħafna fuq il-blat
I want it with every fiber of my being	Irridha b'kull fibra tal-esseri tiegħi
I feel responsible for this movie	Inħoss ir-responsabbiltà ta’ dan il-film
I had to start over, or die	Kelli nibda mill-ġdid, jew immut
I had to find a new job	Kelli nsib impjieg ġdid
I wasn't going to interrupt him, though	I ma kienx se jinterrompi lilu, għalkemm
I personally find it disturbing	Jien personalment insibha inkwetanti
A door opened and someone came out	Bieb fetaħ u ħareġ xi ħadd
I don't have to worry	M'għandix għalfejn inkun inkwetat
I just had enough	Għadni kemm kelli biżżejjed
Another guest contract was signed	Huwa ġie ffirmat kuntratt ieħor mistieden
I mean, it was just a thought	Jiġifieri, kien biss ħsieb
I remember what it was like yesterday	Niftakar qisu kien ilbieraħ
I personally could not see a problem with this	Jien personalment ma stajtx nara problema ma 'dan
I brought the worn document from my shirt	Ġibt id-dokument milbus mill-flokk tiegħi
I won't be late	Mhux se nsir tard
A humble and gentle question and answer session	Sessjoni umli u ġentili ta’ mistoqsijiet u tweġibiet
It was brought before him	Inġieb quddiemu
Judge to take her to my grave	Ħallef li neħodha fil-qabar tiegħi
There was always an awful ending	Dejjem kien hemm tmiem orribbli
Precisely damn artwork if you ask me	Xogħol tal-arti preċiż kkritikat jekk tistaqsini
I have some coffee in the kitchen	Għandi ftit kafè fil-kċina
I needed a reminder not to be too serious	Kelli bżonn tfakkira biex ma nkunx serju wisq
Hurt to the death of my husband	Iweġġgħu għall-mewt tar-raġel tiegħi
One person can only take one path	Bniedem wieħed jista’ jieħu triq waħda biss
I was terrified of being thirsty	Kont imwerwer li nkun maħkum mill-għatx
A person committed to speaking but saying nothing	Persuna impenjata biex titkellem imma ma jingħad xejn
I love the way it feels	Inħobb il-mod li jħoss
The monster tells the player to leave	Il-mostru jgħid lill-plejer biex jitlaq
I can control myself	I jistgħu jikkontrollaw lili nnifsi
A very unfortunate one	Waħda sfortunata ħafna
It is rarely cultivated	Huwa rarament ikkultivat
I had to resist the urge to flutter my wings	Kelli nirreżisti l-ħeġġa li nħabbat ġwienaħ
I speak to your heart and comfort you	Jien nitkellem f’qalbek u nfarraġkom
I can’t help but find myself a little to blame	Ma nistax ma nsibx lili nnifsi ftit tort
I wasn't doing shit anyway	I ma kienx qed isir shit xorta waħda
Your dignity is being held hostage	Id-dinjità tiegħek qed tinżamm ostaġġ
I learned as a child	Tgħallimt bħala tifel
I thought about how to prepare my interesting story	Ħsibt dwar kif nipprepara l-istorja tiegħi interessanti
I couldn't stop crying once I left home	Ma stajtx nieqaf nibki ladarba telqu mid-dar
I love you, dear sister	Inħobbok, għeżież oħt
I just think our night plan has just been cut	Naħseb biss il-pjan tal-iljieli tagħna għadu kemm inqata’
I fear others will follow	Nibża li oħrajn se jsegwu
I feel salt and fish	Inħoss melħ u ħut
I want to be positive	Irrid inkun pożittiv
I admire his handsome face and his strong and incredible body	Nammira wiċċu gustuż u l-ġisem b'saħħtu u inkredibbli tiegħu
The electricity was turned off during the hurricane	L-elettriku kien mitfi waqt l-uragan
I step aside and take everything inside	Noħroġ mill-ġenb u nieħu kollox ġewwa
Barri with several women	Barri b'diversi nisa
I had to choose a side	Kelli nagħżel naħa
I knocked on the door lightly	Inħabbat il-bieb ħafif
I have to act now to save both of us	Ikolli naġixxi issa biex insalvana t-tnejn
A voiceless writer	Kittieb bla vuċi
It was a match made in heaven	Kienet taqbila li saret fis-sema
I followed the trail of dust through the open door	Segwejt it-traċċa tat-trab mill-bieb miftuħ
I never loved a black woman	Qatt ma kont inħobb mara sewda
I tried to get in there for a three day run	Ippruvajt nidħol hemm għal tlett ijiem ġiri
Few of them were looking at her	Ftit minnhom kienu qed iħarsu lejnha
I can afford it, you know that	I jistgħu jaffordjaw, inti taf li
Bicycle rental is available at this property	Servizz ta' kiri ta' roti huwa disponibbli f'din il-proprjetà
I wasn’t in the shape of my dragon	Jien ma kontx fil-forma tad-dragun tiegħi
I think starving to death is awful	Naħseb li l-mewt mill-ġuħ hija orribbli
A glance at the little man was enough	Ħarsa qasira tar-raġel żgħir kienet biżżejjed
A gleam of panic appeared on his face	Leħħa ta’ paniku deher fuq wiċċu
I can't play with anyone else	Ma nistax nilgħab ma' ħaddieħor
I couldn't let him do that	Ma stajtx inħallih jagħmel dan
I tried to take her for a ride	Ippruvajt nieħuha għal ride
A vast expanse of land was completely burned	Medda vasta taʼ art kienet inħarqet kompletament
I ran to my psychologist’s door and started knocking	Ġrejt lejn il-bieb tal-psikologu tiegħi u bdejt inħabbat
You have to work hard to keep up the passion	Trid taħdem biex iżżomm il-passjoni
I present a possible direction, nothing more	Nippreżenta direzzjoni possibbli, xejn aktar
I was incredibly lucky	Jien kont oerhört xortik tajba
I chose to give her everything she asked for	Għażilt li nagħtiha kull ħaġa li talbet
I can almost guarantee that you will like them	Nista 'kważi niggarantixxi li inti ser bħal dawn
A ragged but clean blanket covered her	Kutra ragged iżda nadifa għattitha
I grew nervous at the thought	I kiber nervuża mal-ħsieb
I saw you from above	Rajtek minn hawn fuq
I am retiring from the agency next week	Qed nirtira mill-aġenzija l-ġimgħa d-dieħla
I bring those who are far away closer	Nagħmel lil dawk li huma 'l bogħod jersqu qrib
I don't do this with a dog though	Jien ma nagħmel dan ma 'kelb għalkemm
I was never sick	Qatt ma kont marid
I have a part in this	Jien għandi sehem f'dan
I knew they were all dead	Kont naf li kienu kollha mejta
I am blessed, in more ways than one	Jiena mbierka, f'aktar minn modi wieħed
I have some wonderful artistic and creative friends	Għandi xi ħbieb artistiċi u kreattivi mill-isbaħ
I couldn’t say the wrong thing	Ma stajtx ngħid il-ħaġa ħażina
I can’t imagine how you’re getting the news	Ma nistax nimmaġina kif qed tieħu l-aħbar
I was looking and looking for answers	Kont qed infittex u nfittex tweġibiet
A little context is needed	Ftit ta' kuntest huwa meħtieġ
I wanted to stay in that position	Ridt li jibqa’ f’dik il-pożizzjoni
I felt a whole strange feeling	Ħassejt sensazzjoni stramba kollha
I can even sue	Nista’ anke nħarrek
I didn't have to be there until six	Ma kellix għalfejn inkun hemm sas-sitta
I was honest and cooperative	Kont onest u kooperattiv
I believe they went west	Nemmen li marru lejn il-punent
I was supposed to tell you everything	I suppost qallek kollox
A person does not realize the consequences of doing so	Persuna ma tirrealizzax il-konsegwenzi li tagħmel dan
A region of excellent accuracy is located around	Reġjun ta 'eżattezza eċċellenti jinsab madwar
I wasn't missing either	Lanqas kont neqsin
I opened my eyes and looked around	Ftaħt għajnejja u ħarsa madwari
I can feel it in my bones	Nista’ nħossha f’għadmi
I felt bitterness in my heart	Ħassejt imrar fil-qalb
They were important only to her	Kienu importanti biss għaliha
I said I wasn't and it came out right again	Jien għedt li ma kontx u reġa’ ħareġ dritt
I’m not talking about the wrong kind of selfishness	Mhux qed nitkellem dwar it-tip ħażin ta 'egoiżmu
I’m not going to say it was wasted	Mhux se ngħid li kien moħli
I turn to him and take him	Ngħaddi lejh u nieħu
I have to prepare for the inevitable	Ikolli nipprepara għall-inevitabbli
I didn’t want to explain things to him	Ma ridtx nispjegalu l-affarijiet
I know that face, those eyes, those lips	Naf dan il-wiċċ, dawk l-għajnejn, dawk ix-xufftejn
I was unable to control my body movements	Kont qed inkun ma nistax nikkontrolla l-movimenti ta' ġismi
I will pray that it has come to an end	Jien se nitlob li laħaq it-tmiem tiegħu
The film was a critical and commercial success	Il-film kien suċċess kritiku u kummerċjali
I don’t like to be pushed	Ma nħobbx inkun imbuttat
I can barely breathe, let alone think	Bilkemm nista’ nieħu n-nifs, aħseb u ara kemm naħseb
I didn't touch the body	I ma mess il-ġisem
I told you about it once before	Għidtlek dwarha darba qabel
I get a lot of these	Nirċievi ħafna minn dawn
A parent plays with children	Ġenitur jilgħab mat-tfal
I wanted to introduce you once	Xtaqt nintroduċik darba
I could feel my face turning red	Stajt inħoss wiċċi jinbidel aħmar
I don't dislike him	I ma dislike lilu
I just thought it was fun	Sempliċement ħsibt li kien pjaċevoli
I did everything right and still gained weight	Jien għamilt kollox sew u xorta qbadt il-piż
I bkit so hard on stage	I bkit daqshekk iebes fuq il-palk
I feel protected by it	Inħossni protett minnha
I hope you can rest	Nispera li tista' tistrieħ
A considerable amount of smoke	Ammont konsiderevoli ta' duħħan
I broke her hands and feet	I kissru idejha u saqajha
I wanted to make it real	Ridt nagħmilha reali
I wanted it to look as real as possible	Xtaqt li tidher kemm jista’ jkun reali
I actually came here to ask you both a question	Fil-fatt ġejt hawn biex nistaqsi lit-tnejn mistoqsija
I never imagined anything like this	Qatt ma immaġinajt xi ħaġa bħal din
I couldn't believe what happened	Ma stajtx nemmen x’ġara
Try to catch us when we cover the flag	Ipprova aqbadna meta nkopru l-bandiera
I need to know that he has always loved me	Għandi bżonn inkun naf li tassew dejjem ħabbni
I will honor your decision and let you go	Jien se nonora d-deċiżjoni tiegħek u nħallik tmur
I see you feel better	Nara li tħossok aħjar
I continued to check along the entire length	Komplejt niċċekkja tul it-tul kollu
I wasn't really paying attention, though	I ma kienx verament tagħti kas, għalkemm
I was an employee, there to fill a role	Jien kont impjegat, hemm biex nimla rwol
I have since corrected this minor annoyance	Minn dakinhar ikkoreġejt dan id-dwejjaq minuri
I put my own spin anyway	Jiena npoġġi l-ispin tiegħi stess xorta waħda
I will give something to make this happen	Nagħti xi ħaġa biex dan ikun il-każ
I slide down the couch as if slowly	Niżżerżaq fuq is-sufan bħallikieku bil-mod
I rushed to my feet to gain the advantage	Ħaġġejt fuq saqajja biex nikseb il-vantaġġ
I have to agree with her	Ikolli naqbel magħha
I just want to see where to hang out	Irrid biss nara fejn hang out
You come up with a little	Inti toħroġ bi ftit
I hope we didn’t leave anything out	Jien nittama li ma ħallejna xejn barra
I really tied one up last night, he thought	Verament rabtejt waħda fuq il-lejl li għadda, ħaseb
Now we paid for it	Issa ħallasna għal dan
I was ready to go to sleep	Kont lest biex norqod
They looked like a delightful little couple	Dehru koppja żgħira tant delightful
I wonder how much it changes my mood	Nistagħġeb kemm hi tbiddel il-burdata tiegħi
I thought it was serious was his signature, his natural state	Ħsibt li jkun serju kien il-firma tiegħu, l-istat naturali tiegħu
I am the best that this region has	Jiena l-aqwa li għandu dan ir-reġjun
I keep my personal life to myself	Inżomm il-ħajja personali tiegħi għalija nnifsi
I was determined about my fate	Kont determinat dwar id-destin tiegħi
I did this for you	Jien għamilt dan għalik
This trend continued during the tour	Din it-tendenza kompliet matul il-mawra
It closed after four days	Għalaq wara erbat ijiem
I wanted to get away from that alley	Xtaqt 'il bogħod minn dak l-isqaq
I think it's best that no one knows	Naħseb li l-aħjar huwa li ħadd ma jkun jaf
I wasn’t living much life	Ma kontx qed ngħix ħafna ħajja
I will always be grateful to him for that	Jien dejjem se nkun grata lejh ta’ dan
I get to see them every now and then	Naqbad jarani kull tant żmien
Second after, she lay on top of me	It-tieni wara, hi mimduda fuqi
This may sound strange	Dan jista 'ħoss stramba
I had to say a lot of things	I kellha għid ħafna affarijiet
I couldn’t remember a time when I wasn’t there	Ma stajtx niftakar żmien meta ma kienx hemm
I decided to spend the night on the beach	Iddeċidejt li nqatta' l-lejl fuq il-bajja
Then I cut it out and assembled the pieces together	Imbagħad qatgħetha u assemblajt il-biċċiet flimkien
This was given by a civilian police officer	Dan ingħata minn uffiċjal tal-pulizija ċivili
I noticed this	Irrimarkajthom dan
I turn to him hungry for his mouth	Indur lejh bil-ġuħ għal ħalqu
I think my question caught him off guard	Naħseb li l-mistoqsija tiegħi qabditlu off guard
The accident shattered his career until he retired	L-inċident ħaked il-karriera tiegħu sakemm irtira
Let him run, I don’t know where we were going	Ħallih imexxi, ma nafx fejn konna sejrin
I nod and smile	Niġbid lura b’rasu u b’tbissima
He loved that he loved dogs	Iħobb li kien iħobb il-klieb
I think that’s their game	Naħseb li dik hija l-logħba tagħhom
Great, beautiful and amazing coffee	Kafè kbir, sabiħ u aqwa
I know you are weak for female flesh	Naf li inti dgħajjef għal laħam femminili
A pair of wire glasses leaned forward on his nose	Par nuċċalijiet tal-wajer inklinaw 'il quddiem fuq imnieħru
I have no intention of separating myself from the original	M'għandi l-ebda intenzjoni li ninfired mill-oriġinal
I hold you dear to my heart	Inżommok ħafna għal qalbi
I wasn’t going to tell him or his family	Ma kontx se ngħid lilu jew lill-familja tiegħu
A fountain of youth formula	A funtana ta 'formula taż-żgħażagħ
Many men wear rifles	Ħafna irġiel jilbsu xkubetti
I remember the gigantic conference table	Niftakar it-tabella tal-konferenzi ġiganteski
I can spend hours playing with him and watching him	Nista’ nqatta’ sigħat nilgħab miegħu u narah
I heard his mind talking	Smajt moħħu jitkellem
Now I wish our walk here took hours	Issa xtaqt li l-mixja tagħna hawn ħadet sigħat
There are no such problems with the title track	Ma jeżistux problemi bħal dawn bit-titlu track
I knew it would be done by you	Kont naf li se tkun il-magħmul minnek
I have to go back and build momentum	Ikolli mmur lura u nibni l-momentum
I was glad to make friends with you all	Kont kuntent li għamilt ħbieb magħkom ilkoll
I think the lock was caught	Naħseb li s-serratura nqabad
I didn’t mean to say that	Jien ma kellix intenzjonat ngħid hekk
I want this war that we have ended	Irrid din il-gwerra li lestejna
I just hope he comes to his senses soon	Nittama biss li jiġi f'sensih dalwaqt
I like to see it work	Inħobb narah jaħdem
I was either too busy or too tired	Kont jew wisq okkupat jew għajjien wisq
I can’t fix what went wrong	Ma nistax nirranġa dak li mar ħażin
I realized a strong determination	Irrealizzajt determinazzjoni qawwija
I was thinking again, aimless random thoughts	Kont qed naħseb mill-ġdid, ħsibijiet bl-addoċċ bla skop
I forgot that in spite of everything he is still human	Kont insejt li minkejja kollox għadu bniedem
I don’t dare disturb such a link	Ma nazzardax jiddisturba rabta bħal din
I’m not a baker, usually	Jien mhux furnar, normalment
I saw them jump inside	Rajthom jaqbżu ġewwa
I loved and respected him	Jien kont inħobbu u rrispettajtu
I appreciate your work	Napprezza x-xogħol tiegħek
I need the man to be mature	Għandi bżonn li l-bniedem ikun matur
But she was always late	Imma dejjem kienet ittardjata
I finally got up early in the morning	Fl-aħħar ħriġt f’xi ħin filgħodu kmieni
I knew you were saying that	Kont naf li int tgħid hekk
I have a medical condition	Għandi kundizzjoni medika
I didn’t know how I was going to leave	Ma kontx naf kif se nitlaq
I had nothing	Jien ma kelli xejn
I noticed the looks	Innutajt il-ħarsiet
I told them what had happened	Jien għedtilhom x’ġara
I wanted more from her	Ridt aktar mingħandha
I appreciate if you continue this in the future	Napprezza jekk tkompli dan fil-futur
I want to make sure she's safe	Irrid inkun ċert li hi sigura
I folded the pages and stuffed them into my jeans	I mitwija l-paġni u mimlihom fil-jeans tiegħi
I searched too long	Kont fittixt twil wisq
I followed her to a large hall	Segwejtha sa sala kbira
I'm not sure what that means	M'inix ċert xi jfisser dan eżattament
I took their name to my magazine	Ħadt isimhom għar-rivista tiegħi
It won't last a month	Mhux se ndum ix-xahar
I was very, very scared	Kont nibża’ ħafna, ħafna
Breathe to get things started	Nifs biex tibda l-affarijiet
I’m glad the event is finally here	Ninsab kuntenta li l-avveniment huwa finalment hawn
I was sent to save you	I kien mibgħut biex insalvak
I hope it makes you proud	Nispera li tagħmlek kburi
I was in the open and very visible	Kont fil-miftuħ u viżibbli ħafna
I was drinking and driving completely	Kont qed nixrob u nsuq għal kollox
I hope you learn how to give yourself a break	Nispera li titgħallem kif tagħti waqfa lilek innifsek
I felt too weak to call anyone	Ħassejtni dgħajjef wisq biex insejjaħ lil xi ħadd
I feel close to her	Inħossni nkun qrib tagħha
I can’t believe no one thought about it before	Ma nistax nemmen li ħadd ma ħasibha qabel
It is called a runner if that happens	Jiġi msejjaħ runner jekk dan iseħħ
At last I went out and saw her	Fl-aħħar ħriġt u rajtha
Shrink from his approach	Iċkien mill-approċċ tiegħu
I made a lot of mistakes	Għamilt ħafna żbalji
I walk the shame walk back to the car	Nagħmel il-mixja tal-mistħija lura lejn il-karozza
I make a motion to come in and she comes in	Nagħmel mozzjoni biex tidħol u hi tidħol ġewwa
I haven’t taken enough of her last time	Ma ħadtx biżżejjed mill-aħħar darba tagħha
I was grateful for her bite	Kont grat għall-gidma tagħha
I can forgive his ignorance	Nista’ naħfer l-injoranza tiegħu
I get the feeling that something is changing	Jien nieħu s-sens li xi ħaġa qed tinbidel
I also used a handful of commons	Jien użajt ukoll numru żgħir ta' commons
I laughed at my gums	I daħak myself ħanek
Maybe I shouldn't judge	Forsi m'għandix niġġudika
I grabbed it and pulled it over my head	Qabtajt u ġbidt fuq rasi
I think you love me too much	Naħseb li tħobbni wisq
I acted without thinking	Aġixxijt mingħajr ma ħsibt
I accidentally took off his mask	Aċċidentalment ġibtlu l-maskra
I wasn’t sure what to do with it	Ma kontx ċert x'għandek tagħmel biha
I work my job and rest my rest	Naħdem ix-xogħol tiegħi u nistrieħ il-mistrieħ tiegħi
I will not take one place for trivial reasons	Mhux se nieħu post wieħed għal raġunijiet trivjali
I knew what that meant	Kont naf dak li jfisser
I couldn’t decide what to buy	Ma stajtx niddeċiedi x'nixtri
I thought about that one for a moment	Ħsibt dwar dak wieħed għal mument
I believe this is a substantial amount of money	Nemmen li dan huwa ammont sostanzjali ta’ flus
I didn’t want to stir up memories	Ma ridtx nixpruna l-memorji
I asked them what they wanted to discuss	Staqsejthom xi jridu jiddiskutu
I stopped, turned around, and faced him	Waqaft, dawwart, u ffaċċjajh
I am safe, comfortable and well fed	Jiena sigur, komdu u mitmugħa tajjeb
I can direct the process of receiving images	Kapaċi nidderieġi l-proċess li nirċievi immaġini
I stayed like that for a few minutes	Bqajt hekk għal ftit minuti
I was impressed with your work	Bqajt impressjonat bix-xogħol tiegħek
I have a problem that can help me	Għandi problema li tista' tgħinni biha
I see him smiling at me	Narah jitbissem lejja
I tell him it's against the rules	Jien ngħidlu li huwa kontra r-regoli
I pray for my family and friends	Nitlob għall-familja tiegħi u għall-ħbieb tiegħi
I can hardly believe it	Bilkemm nista’ nemmen
I nodded and jumped in that direction	Jien nodded u ġrajt f’dik id-direzzjoni
A very thick file, actually	Fajl oħxon ħafna, fil-fatt
I can't stand it	Ma tantx niflaħ
I bet the shit is not real	I bet il-shit mhux reali
Some people are different	Xi nies huma differenti
Three counties were composed of the following cities	Tliet kontej kienu komposti mill-bliet li ġejjin
I finally convinced them	Fl-aħħar ikkonvinċejthom
I caught them, a little nervous	Qbadthom, ftit nervuża
I didn't even want to go	Lanqas ridt immur
I have been looking at them a lot	Ilni nħares lejhom ħafna
I was afraid of commitment	Kont nibża’ mill-impenn
I want to enjoy my life	Irrid nieħu pjaċir ħajti
I just need to give her a little room	Għandi bżonn biss nagħtiha ftit kamra
I'm sorry to hear that	Jiddispjaċini nismagħha
Other classic pieces were also played	Indaqqu wkoll biċċiet klassiċi oħra
It didn't last long	Ma damx għal żmien twil
I was thinking about what to do next	Kont qed naħseb x'għandi nagħmel wara
I have accurate information	Għandi informazzjoni preċiża
I have to do more	Għandi nagħmel aktar
I was under so much stress	Kont taħt tant stress
I just translate to them	Sempliċement nittraduċi għalihom
I had called you before	I kellha ċempillik qabel
I wrote those words without thinking of the consequences	Jien ktibt dak il-kliem mingħajr ma ħsibt fil-konsegwenzi
A dozen things could have kept him	Tużżana affarijiet setgħu żammewh
I didn’t turn on the lights	Jien ma xgħeltx id-dwal
A quiet wall outside and we went to find it	Ħajt bil-kwiet barra u mort insibu
This group was not attacked during the night	Dan il-grupp ma ġiex attakkat matul il-lejl
I was not one to regret	Ma kontx wieħed li jiddispjaċini ħafna
I just want to hear it	Irrid nismagħha biss
A great day for freedom	Ġurnata kbira għal-libertà
I was born here for God's sake	Jien twelidt hawn f’ġieħ Alla
I have the power as you believe	Għandi s-setgħa bħal ma temmen
I never expected to be seriously abused here	Qatt ma stennejt li niġi abbużat serjament hawn
The team started the tour well	It-tim beda t-tour tajjeb
I give it my heart instead	Jiena nagħtiha qalbi minflok
I want to see this again	Irrid nara dan mill-ġdid
I was playing a game with them though	Jien kont qed nilgħab logħba magħhom għalkemm
I will return safely	Se nirritorna mingħajr periklu
I pulled into a hug, one that came back	Ġbidt f’tgħanniqa, waħda li rritorna
I looked away from them	Ħarist bogħod minnhom
A man appeared at the door	Raġel deher fil-bieb
I kept getting monthly services	Bqajt nieħu servizzi ta’ kull xahar
I watched then approached	Osservajt imbagħad avviċinat
I can never be with her again	Jien qatt ma nista’ nerġa’ nkun magħha
I bit down on the wound until it stopped bleeding	Gdimt l-isfel fuq il-ferita sakemm waqfet id-demm
A very interesting story for the hotel	Storja interessanti ħafna għal-lukanda
A curtain moved to the third floor	Purtiera mxiet fit-tielet sular
I had to pay less than others	Kelli nħallas inqas meta mqabbel ma 'oħrajn
I only read my part	Naqra l-parti tiegħi biss
I touch who he is	Jien inmissu għal min hu
A stone rolled from under his foot	Ġebla rrombla minn taħt siequ
I wanted nothing more than to go back to sleep	Ma ridt xejn aktar milli nerġa’ nerġa’ torqod
I believe you love me enough	Nemmen li tħobbni biżżejjed
I just didn’t go looking in a book	Jien biss ma mort infittex fi ktieb
I waited politely for others to eat	B’mod edukat stennejt sakemm l- ewwel bdew jieklu oħrajn
A stone structure was later built on site	Aktar tard inbniet struttura tal-ġebel fuq il-post
I’ve helped develop a lot of things on earth	Jien għent niżviluppa ħafna affarijiet fuq l-art
I couldn't bring them together	Ma stajtx inġibhom flimkien
I just wanted to give you the flowers	Ridt biss nagħtikom il-fjuri
I study it for lying evidence	Nistudjaha għal evidenza li qed tigdeb
I want it to have a purely human component	Irrid li jkollha komponent purament uman
I reach out and catch some dirt	Nilħaq u naqbad ftit ħmieġ
I always respected him	Jien dejjem irrispettajtu
I was staying with her on my way to school	Jien kont noqgħod magħha waqt li kont sejra l-iskola
I decided to share my secret with the world	Iddeċidejt li naqsam is-sigriet tiegħi mad-dinja
I showed you one thing that pleases a man	Urejtek ħaġa waħda li tagħti pjaċir lil raġel
I have the whole set	Għandi s-sett kollu
I could only think of my wife and daughter	Stajt naħseb biss f’marti u binti
I haven’t seen any teeth yet	Għadni ma rajt l-ebda snien
I saw that pain in his eyes	Rajt dak l-uġigħ f’għajnejh
I had to take the next step	Kelli nagħmel il-pass li jmiss
I tell myself that all the time	Jien ngħid lili nnifsi li l-ħin kollu
I was tired, hungry, and thirsty	Kont għajjien, bil-ġuħ, u bil-għatx
But I can’t shake what happened	Iżda ma nistax inħawwad dak li ġara
I couldn’t take that	Ma stajtx nieħu dan
I need someone with the same sexual appetite	Għandi bżonn xi ħadd bl-istess aptit sesswali
I never want to see it	Qatt ma rrid narah
I would have been one, at least in creation	Jien kont inkun wieħed, għall-inqas fil-ħolqien
This seemed to fuel the record	Dan deher li jalimenta r-rekord
I see threatening your children was a bad move	Nara li thedded lil uliedek kienet mossa ħażina
I was in contact with a reporter	Kont f’kuntatt ma’ reporter
I forget what day of the week it is	Ninsa liema jum tal-ġimgħa huwa
I looked at the wolf	Ħarist lejn il-lupu
I should probably do better next time	Għandi, probabbilment hekk, nagħmel aħjar id-darba li jmiss
I had to keep it a secret from everyone	Kelli nżommha sigrieta minn kulħadd
However, I always returned to the school grounds on time	Madankollu, dejjem erġajt lura fil-grawnd tal-iskola fil-ħin
I would never tell anyone either	Jien qatt ma ngħid lil ħadd lanqas
I have all sorts of ideas	Għandi kull xorta ta’ ideat
I am grateful for that	Jien grata għal dan
I just had to be there	Biss kelli nkun hemm
I do, however, know what to expect	Jien, madankollu, naf x'nistenna
I know you respect her	Naf li tirrispettaha
She opened the doors of her bedroom quarters	Ftaħt il-bibien tal-kwartieri tas-sodda tagħha
I can barely feel anything	Bilkemm nista’ nħoss xi ħaġa
I know he’s an idiot	Naf li hu idjota
I guess you can call it a date	Nissoponi li tista' ssejħilha data
I agree with both statements	Naqbel maż-żewġ dikjarazzjonijiet
I have evidence, a lot of it	Għandi evidenza, ħafna minnha
Get out there and do it	Oħroġ hemmhekk u agħmel dan
I make a promise to him	Nagħmel wegħda lilu
I told the women what happened	Għidt lin-nisa x’ġara
I give up every aspect of this day to you	Jiena nċedi kull aspett ta’ dan il-jum lilek
I believe this happened to you	Nemmen li dan ġara lilek
I hope that in the future we will be able to travel more	Nittama li fil-futur inkunu nistgħu nivvjaġġaw aktar
Eventually I decided to pass on my notice	Eventwalment iddeċidejt li ngħaddi l-avviż tiegħi
I saw his lips part and bend	Rajt xufftejh jinfirdu u nxaqleb
I offer to buy the first round	Noffri li nixtri l-ewwel rawnd
I wouldn’t have come if it hadn’t mattered	Jien ma kontx ġej kieku ma kienx importanti
I opened the door and pushed him out	Ftaħt il-bieb u mbuttatu 'l barra
I have another question, though	Għandi mistoqsija oħra, għalkemm
I refuse to let him down	Nirrifjuta li nħallih jinżelni
I can explain these particular things	Kapaċi nispjega dawn l-affarijiet partikolari
A gold mine in her understanding of the treasure	Minjiera tad-deheb fil-fehim tagħha tat-teżor
I want to find the right opportunity	Irrid insib l-opportunità t-tajba
I thought of one specific memory	Ħsibt memorja waħda speċifika
We got so into our tiny world	Sirna hekk ġewwa d-dinja ċkejkna tagħna
I was right he wasn't coming	Kelli raġun li ma kienx ġej
It also reduces for budgetary and technical reasons	Dan inaqqas ukoll għal raġunijiet baġitarji u tekniċi
A live band was setting up and preparing to play	Banda live kienet qed twaqqaf u tipprepara biex idoqq
I'm not saying anything	Jien ma ngħid xejn
I could tell right away that it was a beauty	Jien stajt ngħid mill-ewwel li kienet sbuħija
I went over every inch of it myself	I marru fuq kull pulzier minnha jien stess
Go on and put out the flames	Inkompli u nitfi l-fjammi
I asked him what the meeting might be like	Staqsejt dwar xiex tista’ tkun il-laqgħa
I looked at my watch	Tajt ħarsa lejn l-arloġġ tiegħi
I wanted to look for something bigger instead	Jien ridt minflok infittex xi ħaġa akbar
I'm still wearing last night's clothes	Għadni liebes il-ħwejjeġ tal-lejl li għadda
I opened it and looked inside	Ftaħtu u ħarist ġewwa
I really recommend this product	Verament nirrakkomanda dan il-prodott
I took two steps towards the door and opened it	Għamilt żewġ passi lejn il-bieb u ftaħtu
I say get started	Jien ngħid li nibdew
I didn’t want to get lost	Ma ridtx nintilef
I’m so sick of it	Jien tant marid dwar dan
I plan to have the best of both worlds	Nippjana li jkolli l-aħjar taż-żewġ dinjiet
I knew it all the time	Kont nafha l-ħin kollu
I never know what that is	Qatt naf x'inhu dak
I feel like a pain in my heart	Inħoss bħal uġigħ f’qalbi
I started to get irritated	Bdejt niġi irritata
I thought about it all day and all night	Ħsibt dwarha l-ġurnata kollha u l-lejl kollu
I looked at him then smiled	Ħarist lejh imbagħad tbissem
I want to look silly	Nixtieq qisu iblah
I was the one who was supposed to get flowers	Jien kont il-wieħed li suppost kiseb fjuri
I am also active as an activist	Jien attiv ukoll bħala attivist
I know she is still alive	Naf li għadha ħajja
I had no idea he would come to this	Ma kelli l-ebda idea li se jasal għal dan
I could feel it on my lap	Stajt inħossni magħfus ma’ ħoġri
The ship sank the next day	Il-vapur għereq l-għada
There is no agreement	M'hemm l-ebda ftehim
I so wanted that to be the truth, with hopeless hope	Jien hekk ridt li dik tkun il-verità, bit-tama bla tama
I was using a profound folk metaphor	Kont qed nuża metafora folkloristika profonda
I would like to compare cases of the same remedy	Nixtieq inqabbel każijiet tal-istess rimedju
I have such a low tolerance for alcohol	Għandi tolleranza daqshekk baxxa għall-alkoħol
A camera was attached to it	Maġenbha twaħħlet kamera
Tears welled up from her face and lips	Demgħa nieżlet minn wiċċha u fuq xufftejha
I had no intention of asking	Ma kelli l-ebda intenzjoni li nitlob
I felt very strong and independent	Ħassejtni qawwija u indipendenti ħafna
I’m going off topic	Jien sejjer barra suġġett
I can live without a bow and a fishing pole	Kapaċi ngħix mingħajr pruwa u arblu tas-sajd
I usually spend most of my time with friends	Normalment inqatta’ ħafna mill-ħin tiegħi ma’ ħbieb
They can plan leisure travel for the first time	Jistgħu jippjanaw l-ivvjaġġar tad-divertiment għall-ewwel darba
I’m sure you agree	Jiena ċert li taqbel
I tried to tip him but he teased me	Ippruvajt inħallilu l-ponta imma hu xejrietni
Only three men were injured in the attack	Tliet irġiel biss sfaw midruba fl-attakk
I couldn’t see her lying through my love for her	Ma stajtx nara l-gideb tagħha permezz tal-imħabba tiegħi lejha
I take a moment to take a deep breath	Nieħu mument nieħu n-nifs lura
I could feel the power in that hum	Stajt inħoss il-qawwa f’dak il-Hum
Her mother and young son were there	Omm u t-tifel żgħir tagħha kienu hemm
I love the beginning	Inħobb il-bidu
I guess we're used to that kind of thing	Nissoponi li aħna mdorrijin għal dan it-tip ta’ ħaġa
I was hoping to find some clothes	Kont qed nittama li nsib xi ħwejjeġ
I hate boats and the sea	Ddejjaqt id-dgħajjes u l-baħar
I can't keep dragging	Ma nistax nibqa nagħmel drag
I found my mind wandering over it	Sibt moħħi jiġġerra fuqha
I should never apologize for not asking	Qatt m’għandi naħfer lili nnifsi talli ma staqsejthiex
I waited there for the rest of the day	Stennejt hemm għall-bqija tal-ġurnata
I have an issue with my son and my ex	Għandi kwistjoni ma ibni u l-ex tiegħi
I ran my hand over my stomach	Għaddejt idi fuq l-istonku tiegħi
I just found out that my daughter is seriously ill	Għadni kif sirt naf li t-tifla tiegħi hija marida serjament
I paid the ransom for you	Ħallast il-fidwa għalik
I look forward to marking your gun somehow	Nistenna li mmarkajt il-pistola tiegħek b'xi mod
I started to feel scared	Bdejt inħoss sens ta’ biża’
I think it should be interesting	Naħseb li għandu jkun interessanti
I assume he was living here	Nassumi li kien qed jgħix hawn
I wonder if the pilot can hear it	Nistaqsi jekk il-bdot jistax jismah
We visit them every week	Inżurhom kull ġimgħa
I did the same thing	Jien għamilt l-istess ħaġa
The comparison is odious	Il-paragun huwa odjuż
I knew that look from above	Kont naf li ħarsa minn fuq
Inside it was building a delicious pressure	Ġewwa fih kienet qed tinbena pressjoni delizzjuża
I am a survivor, my mother was a survivor	Jiena superstiti, ommi kienet superstiti
I was never good at talking to people either	Lanqas qatt ma kont tajjeb nitkellem man-nies
I think she understood	Naħseb li kienet tifhem
A beautiful picture of this woman is given	Jingħata stampa mill-isbaħ ta’ din il-mara
This is higher than the national average	Dan huwa ogħla mill-medja nazzjonali
I never knew him	Qatt ma kont naf lilu
I couldn’t imagine being in her shoes	Ma stajtx nimmaġina li nkun fiż-żraben tagħha
I refused to be broadcast back to let him win	Irrifjutajt li nxandar lura biex inħallih jirbaħ
I thought he was here to kill me	Ħsibt li kien hawn biex joqtolni
We get lost in short-term thoughts	Nitilfu fi ħsibijieti għal żmien qasir
I tend secular, detective	I tendenza sekulari, ditektif
I was considering what the voice had said	Kont qed nikkunsidra dak li kienet qalet il-vuċi
I didn’t introduce myself	Jien ma daħħaltx ruħi
I can feel the beauty inside me	Nista’ nħoss is-sbuħija ġewwa fija
I got up to clean the dishes	Qomt biex inaddaf il-platti
I can say that no one comes out here anymore	Nista’ ngħid li ħadd ma joħroġ aktar hawn
I will speak out against drunk driving	Se nitkellem kontra s-sewqan fis-sakra
This crystal structure changes with pressure and temperature	Din l-istruttura tal-kristall tinbidel bil-pressjoni u t-temperatura
I am very happy that this place exists	Jien kuntent ħafna li dan il-post jeżisti
I can’t imagine how you want to be yourself	Ma nistax nimmaġina kif tridu tkunu infuskom
I put it on the banana leaves spread out on the ground	Jien imqiegħed fuq il-weraq tal-banana mifruxa mal-art
I love your old songs, they are so sweet	Inħobb il-kanzunetti antiki tiegħek, huma tant ħelwin
I had a problem with it in a short time	Kelli problema miegħu fi żmien qasir
I lost my two previous party members	Tlift iż-żewġ membri preċedenti tiegħi tal-partit
I read it as his men did	Qrajtu bħalma għamlu l-irġiel tiegħu
I did everything and your father sent me home	Għamilt kollox u missierek bagħatni d-dar
Now I have seen things like a dog	Issa rajt affarijiet bħal kelb
I did research on increasing the powers of men	Għamilt riċerka dwar iż-żieda tas-setgħat tal-irġiel
Now for the first time here collected	Issa għall-ewwel darba hawn miġbura
I know it’s getting better	Naf li qed jitjieb
A wave, yes, and like a wave broke out	Mewġa, iva, u bħal mewġa faqqgħet
I think she hit her head and can’t move	Naħseb li laqtet rasha u ma tistax tiċċaqlaq
The disposal area is a sector	Iż-żona tar-rimi hija settur
I did not attend the funeral	Jien ma attendejtx għall-funeral
I loved riding on that swing	Kont inħobb nirkib f’dak il-bandal
I gave you everything, and you took it	Jien tajtek kollox, u ħadtu
I also have a few things	Għandi wkoll ftit affarijiet
I spend hours staring at the door	Inqatta’ sigħat inħares lejn il-bieb
I know what I went through	Naf minn xiex għaddejt
I hate that everything is so shit	Ddejjaqni li kollox ikun hekk shit
I can't remember anything	Ma nista niftakar xejn
I noticed that it remained in the sun	Innutajt li baqa’ fix-xemx
I think we are about the same height	Naħseb li aħna madwar l-istess għoli
I imagined how she joined the army, doing her best	Immaġinajt kif ingħaqdet mal-armata, tagħmel l-almu tagħha
This I will see to the end	Dan se nara sal-aħħar
I’ve never been able to do well this last part	Qatt ma stajt nagħmel tajjeb din l-aħħar parti
I couldn’t ask her why	Ma stajtx nistaqsiha għaliex
I want to make love to you	Nixtieq nagħmel l-imħabba miegħek
Avoid the spectacular	Nevita l-spettakolari
I fished my cell phone out of my pocket again	Erġajt nistad il-mowbajl mill-but
I called him to leave me alone	Għajjatlu biex tħallini waħdi
They sold the winning ticket, she says	Biegħtu l-biljett rebbieħ, tgħid
I looked at the back, to see the baby	Tlajt fuq wara, biex nara t-tarbija
I saw the fire in her eyes again	Rajt in-nar jerġa’ jiġi f’għajnejha
I didn’t feel ready to take the next step	Ma ħassejtx lest li nagħmel il-pass li jmiss
This strip can then be cut into blocks	Din l-istrixxa tista' mbagħad tinqata' fi blokki
I didn’t want to steal your ice machine	Ma ridtx li nisraq il-magna tas-silġ tiegħek
I will definitely refer more business to it	Żgur li se nirreferi aktar negozju għalih
I like it a little cold	Jogħġobni ftit kiesaħ
I turned around and started walking again	Dawwart minflok u erġajt bdejt nimxi
I jumped out of the blanket to stop his pain	Qabejt mill-kutra biex inwaqqaf l-uġigħ tiegħu
I really want simple things	Irrid verament affarijiet sempliċi
I was never interested in learning for myself	Qatt ma kont interessat li nitgħallem għalija nnifsi
I still don’t know that this is a religious ritual	Għadni ma nafx li dan huwa ritwali reliġjuż
I still have meetings	Għadni għandi laqgħat
This particular version is a joy	Din il-verżjoni partikolari hija ħaġa ta’ ferħ
I walked to the twin doors	I tlaqt lejn il-bibien tewmin
I haven’t seen two for five years	Jien ilni ma nara lil żewġi għal ħames snin
I slept or at least tried	Irqadt jew għall-inqas ippruvajt
I gave her almost everything	Kważi tajtha kollox
Together they wrote and recorded seven songs	Flimkien kitbu u rreġistraw seba’ kanzunetti
I had a terrible headache	Kelli uġigħ ta’ ras tremend
I couldn't stop smiling and neither did she	Ma stajtx nieqaf nitbissem u lanqas hi
I like to study them	Inħobb nistudjahom
I was too scared to move	Kont nibża’ wisq biex niċċaqlaq
No more shit talking	Mhux aktar shit jitkellem
I touched her with fear	Jien kont nitmissha bil-biża’
I’ve been practically in my coffin already	Jien kont prattikament fit-tebut tiegħi diġà
I saw her in the rearview mirror	Rajtha fil-mera ta’ wara
I want to get better	Irrid insir aħjar
I was so happy with him	Kont tant kuntent miegħu
I turn my face to the side, I can’t look at them	Indawwar wiċċi fil-ġenb, ma nistax inħares lejhom
I learned the new profession partly out of necessity	Tgħallimt il-professjoni l-ġdida parzjalment minħabba neċessità
I shouldn't be so sad	M'għandix inkun daqshekk imdejjaq
I suspect he is a very emotional man	Nissuspetta li huwa bniedem emozzjonali ħafna
The death toll was thirteen	L-aħħar numru ta’ mwiet kien ta’ tlettax
I overcame everything	I għelbu kollox
I will write them a strong letter	Se niktbilhom ittra qawwija
I saw it and I didn’t see it	Rajtu u ma rajtux
I have the ability to open your mind wide open	Għandi l-abbiltà li nfaħlek moħħok miftuħ beraħ
I had a hellish fight ahead	Kelli ġlieda infernali quddiem
A long trail of mud marked their route	Traċċa twila ta’ tajn immarkat ir-rotta tagħhom
Demonstration is in order	Dimostrazzjoni hija fl-ordni
That is to say, this is what we did last night	Jiġifieri dwar dan li għamilna lbieraħ filgħaxija
Five people were injured there	Ħames persuni hemmhekk weġġgħu
I searched the wooded land	Fittixt l-art tal-boskijiet
A minor form of despair, disguised as a virtue	Forma minuri ta’ disprament, moħbija bħala virtù
I hope you take that opportunity	Nispera li tieħu dik l-opportunità
I am the center of the world	Jiena ċ-ċentru tad-dinja
I smiled at my thoughts, then instantly felt guilty	Tbissem lejn ħsibijieti, imbagħad istantanjament ħassejtni ħati
I couldn’t put it down anymore, it was time	Ma stajtx tpoġġiha aktar, kien wasal iż-żmien
I escaped, I somehow avoided death	Ħarabt, b’xi mod evitajt il-mewt
I want to make you wet	Irrid nagħmel inti imxarrba
I expect a one hundred percent conversion	Nistenna konverżjoni mija fil-mija
I’m not sure what the big deal is	M'inix ċert x'inhu l-big deal
Nothing important really went wrong	Xejn importanti verament mar ħażin
I looked up at him again	Erġajt għolli għajnejja lejn tiegħu
A young man is washing his wounds	Żagħżugħ qed jaħsel il-ġrieħi tiegħu
Lots of guesswork	Ħafna suppożizzjoni
Stir quickly revealed it was empty	Ħawwad malajr żvelat li kien vojt
I found my clothes back on it	Sibt il-ħwejjeġ tiegħi lura fuqha
I make my way outside, enjoying the short walk	Nagħmel triqti barra, nieħu gost bil-mixja qasira
I almost forgot about it	I kważi nesa dwar dan
I couldn’t think of a better associate	Ma stajtx naħseb f'assoċjat aħjar
I think a year is a good test	Naħseb li sena hija test tajjeb
Trouble hit him in the stomach	Inkwiet laqtitu fl-istonku
I couldn't get the name to come to me	Ma stajtx inġib l-isem jiġi għandi
The red fox can also be a local problem	Il-volpi ħamra tista’ tkun problema lokali wkoll
I was so scared I just wanted to go home	Kont tant nibża’ u ridt biss immur id-dar
I knew she was going to be upset	Kont naf li se tkun imdejqa
I asked him what it was like	Staqsejtu għalxiex kien hemm
A more productive approach was desirable	Kien mixtieq approċċ aktar produttiv
I didn’t need any personal details about someone working for me	Ma kellix bżonn dettalji personali dwar xi ħadd li jaħdem għalija
I need to believe again	Għandi bżonn li terġa’ temmen
I can't let the damage come to you	Ma nistax inħalli l-ħsara tiġi lilek
I liked the way they looked together	Għoġobni l-mod kif dehru flimkien
A car passes by on the road	Fit-triq tgħaddi karozza
I could imagine him pulling the muscles in his hands	Jien stajt nimmaġina niġbed il-muskoli f’idejh
I came in here to return a call	Dħalt hawn biex nirritorna sejħa
I came close to my eyes	Ġejt qrib għajnejja
I think he needs someone to drive him crazy	Naħseb li għandu bżonn lil xi ħadd biex jimġenn bih
I use all three methods as well	Jien nuża t-tliet metodi wkoll
Then I continued to press harder	Imbagħad kont inkompli nagħfas aktar bi tbatija
I wanted to look like a good witness	Ridt nidher qisu xhud tajjeb
Turn to the voice	Dawwart lejn il-vuċi
I felt a needle slide into my arms	Ħassejt labra tiżżerżaq ġo driegħi
A phone that should not be left behind	Telefon li ma kellux jitħalla lura
I just got a job there	Għadni kif sibt xogħol hemmhekk
I said nothing in secret	Jien ma għedt xejn bil-moħbi
I was definitely watching it	Żgur li kont qed narah
I found out she was living here through a mutual friend	Sibt li kienet tgħix hawn permezz ta’ ħabib komuni
I think he was dead before that	Naħseb li kien mejjet qabel dak
The whole crew was very professional	L-ekwipaġġ kollu kien professjonali ħafna
I couldn't find our building	Ma stajtx insib il-bini tagħna
I looked in the mirror again	Erġajt ħarist fil-mera
I wanted a clean shower and bed	Xtaqt għal doċċa u sodda nadifa
It will end up a million dollars but it never will	Se jispiċċaw miljun dollaru iżda dan qatt ma se
I make breakfast	Nagħmel il-kolazzjon
I have not seen any sign of confession of parental sin	Ma rajt ebda sinjal ta’ qrar tad-dnub tal-ġenituri
I told them what to do	Jien għedtilhom x’għamiltu
I was so scared they would get caught	Kont tant nibża’ li se nqabdu
I think you would be wrong there	Naħseb li inti tkun żbaljat hemmhekk
I think you need to leave	Naħseb li għandek bżonn titlaq
I tried hard to keep out	I ppruvajt ħafna biex inżommu barra
I did so and kept it well	Hekk għamilt u żammejt sewwa
I used to do a lot with canoeing	Kont nagħmel ħafna bil-kenura
I need a little advice	Għandi bżonn ftit parir
A wonderful story can make no difference	Storja mill-isbaħ tista’ ma tikkawża l-ebda bidla
I pulled my collar over the camp jacket	Ġibt l-għonq fuq il-ġakketta tal-kamp
A simple compromise should do the trick	Kompromess sempliċi għandu jagħmel il-trick
I asked, but they told me to go	Staqsejt, imma qaluli biex immur
I went back to lean to	Mort lura għall-lean to
I felt guilty for saying that	Ħassejtni ħati talli għedt hekk
I didn’t lose everything because of the war	Ma tliftx kollox minħabba l-gwerra
I have never been so remote	Qatt ma kont imkien daqshekk remot
By that time I was already half lost, half gone	Sa dak iż-żmien kont diġà nofs mitluf, nofs mort
A region rich in olive and slave farms	Reġjun għani fl-irziezet taż-żebbuġ u skjavi
I haven't heard from her in days	Ilni jiem ma nismagħha
I was wearing this when I got it	Jien kont nilbes dan meta ltqajna
I had to be excited	I kellha tkun eċċitati
I took a deep breath and opened my eyes	Ħadt nifs fil-fond u ftaħt għajnejja
Sorry to see her go	Iddispjaċini naraha tmur
I never wanted to betray him, ever	Qatt ma ridt nittradih, qatt
He slowly sank his teeth into his neck	Bil-mod għereq snieni f’għonqu
I see a magazine, but no paper	Nara rivista, imma l-ebda karta
I feel like he’s involved with some other girl now	Inħoss li huwa involut ma' xi tfajla oħra issa
The song is about sexual activities	Il-kanzunetta hija dwar attivitajiet sesswali
I tried to look on the bright side	Ippruvajt inħares fuq in-naħa sabiħa
I thought they were too comfortable	Ħsibt li kienu komdi wisq
I was trying to make sense of it	Kont qed nipprova nagħmel sens ta’ dan
I see this as the biggest motivation killer	Nara dan bħala l-akbar qattiel motivazzjoni
I knew this was going to happen	Kont naf li dan kien se jiġri
Lack of symptoms makes rejection seem reasonable	Nuqqas ta 'sintomi jagħmel iċ-ċaħda tidher raġonevoli
I actually felt comfortable when I saw him there	Fil-fatt ħassejt il-kumdità meta rajtu hemmhekk
I never suspected this might be a trick	Jien qatt ma ssuspettat li dan jista 'jkun trick
Check the schedule at the end of my shift	Iċċekkja l-iskeda fl-aħħar tax-xift tiegħi
I was starting to get embarrassed by my appearance	Kont qed nibda nkun imbarazzat bid-dehra tiegħi
I appreciate you doing it without being asked	Napprezza li għamiltu mingħajr ma ġejt mistoqsi
I did however want some smaller web site types though	I madankollu ridt xi tipi iżgħar sit web għalkemm
There were problems	Kien hemm problemi
I suspect he will try	Nissuspetta li se jipprova
I wanted to have a little red on my front panel	Jien ridt li jkolli ftit aħmar fuq il-pannell ta 'quddiem tiegħi
I needed to do this, and it just happened	Kelli bżonn nagħmel dan, u ġara biss
I didn’t want to have to explain too much	Ma ridtx ikolli għalfejn nispjega wisq
I saw a cough in her free hand	Rajt sogħla f’idejha ħielsa
I was a little worried I would wear it	Kont xi ftit inkwetat li nilbesha
Weakness of the eye muscles is uncommon	Dgħjufija tal-muskoli tal-għajnejn mhix komuni
I’ve seen this too	Jien stajt nara dan ukoll
I find it just so hard to believe	Jien insibha daqstant diffiċli biex nemmen
I had to be more careful	Kelli noqgħod aktar attent
I hate to see what happened last night	Ddejjaqni li rat dak li ġara lbieraħ filgħaxija
I need something more than that	Għandi bżonn xi ħaġa aktar minn hekk
I didn’t come out exactly on top after my divorce	Jien ma ħriġtx eżattament minn fuq wara d-divorzju tiegħi
I was trying to suppress my laughter	Kont qed nipprova nrażżan id-daħk tiegħi
I can make it happen	Nista' nagħmel dan iseħħ
I was moving too fast and too fast	Kont nimxi malajr wisq u b’momentum wisq
I knew my information	Kont naf l-informazzjoni tiegħi
I just wanted to be left alone	Ridt biss li titħalla waħdi
I was just a man behind a bar	Kont biss xi raġel wara bar
I was going to go inside and play the piano	Kont se nidħol ġewwa u ndoqq il-pjanu
A computer chair was pushed inside against the desk	Siġġu tal-kompjuter ġie mbuttat ġewwa kontra l-iskrivanija
A figure moved beside him	Figura ċċaqlaq ħdejh
Pushing my chair back and I stood up, avoiding their eyes	Imbotta s-siġġu tiegħi lura u bqajt bilwieqfa, evitajt għajnejhom
I went to the door and looked out over the room	Mort lejn il-bieb u ħarist fuq il-kamra
I can bring you something to drink for your worries	Nista’ nġiblek xi ħaġa x’tixrob għall-inkwiet tiegħek
A gentle kiss was planted with a heart on her cheeks	Bewsa ġentili ġiet imħawla bil-qalb fuq ħaddejnha
Patch served as the head of the concrete	Garża serva bħala l-kap tal-konkos
I'm not hurting a flight	Jien ma nweġġa’ titjira
Memory was even worse than an actual girlfriend	Memorja kienet saħansitra agħar minn ħabiba attwali
I was out for three hours at a time	Kont barra għal tliet sigħat kull darba
I hope it is still going through a phase	Nispera li għadha għaddejja minn fażi
I got up and looked at my watch	Qomt b’bidu u ħares lejn l-arloġġ
I was having trouble thinking, let alone remembering	Kont qed ikolli problemi biex naħseb, aħseb u ara biex niftakar
I was getting closer to something	Kont qed negħreq aktar qrib xi ħaġa
I owed some people a lot of money	Jien kont dejn xi nies ħafna flus
I spent one day at this hotel	Jien qattajt ġurnata waħda minn din il-lukanda
I never pulled a knife on anyone	Qatt ma ġbidt sikkina fuq ħadd
I haven't met that yet	Għadni ma ltqajtx ma' dik
I tend to be a slow walker	Għandi t-tendenza li nkun walker bil-mod
I didn’t want to have a confrontation with him	Ma ridtx ikolli konfrontazzjoni miegħu
I didn’t even realize that our roads were going to cross	Lanqas rrealizzajt li t-toroq tagħna kienu se jaqsmu
I can’t get him to take us	Ma nistax ikolli lilu jeħodna
I need to get a better angle	Għandi bżonn nikseb angolu aħjar
I felt it grow all evening	Ħassejtha tikber il-lejla kollha
I know the score when I talk to people	Naf il-punteġġ meta nitkellem man-nies
I will try to avoid this	Se nipprova nevita dan
I joke about it every day at work	Niċċajta dwarha kuljum fuq ix-xogħol
I need accurate, error-free work	Għandi bżonn xogħol preċiż u mingħajr żbalji
I remember your mother	Niftakar lil ommok
I’m not an easy girl to like	Jien mhux tifla faċli biex togħġob
I can cry, but no	Nista’ nibki, imma le
I want to talk to you again soon	Irrid nerġa' nitkellem miegħek dalwaqt
I needed a pretty bad car	Jien kelli bżonn karozza pjuttost ħażin
Love it from cover to cover	Iħobbha minn qoxra għal oħra
I stayed awake overnight wondering if he would	Bqajt imqajjem matul il-lejl nistaqsi jekk kieku
I just find myself in a different place	Insib ruħi biss f'post differenti
I really admire their talent	Nammira ħafna t-talent tagħhom
I hope to visit your farm in the spring	Nittama li nżur ir-razzett tiegħek fir-rebbiegħa
I came home from work	Ġejt id-dar mix-xogħol
I appreciate any help	Napprezza kull għajnuna
I started hoping this was all a bad dream	Bdejt nittama li din kienet kollha ħolma ħażina
A creature that is sure to kill the prince	Ħlejqa li żgur li toqtol lill-prinċep
Three of you were in the top five	Tlieta minnkom kont mal-ewwel ħamsa
The collection includes notable ships and naval aircraft	Il-kollezzjoni tinkludi bastimenti notevoli u ajruplani navali
I called you here to continue my plans	Ċempiltlek hawn biex tkompli l-pjanijiet tiegħi
I was shaking everything up	Kont qed tħawwad kollox
I wasn’t sure if he was following me	Ma kontx ċert jekk hux segwiti warajja
I’m going to kill him this time	Jien se noqtol lilu din id-darba
I couldn’t take it home and put it away	Ma stajtx nieħuh id-dar u npoġġih
Everything made me a fan	Kollox għamelni fan
I must be pitied and therefore embarrassed	I għandu jkun pitied u għalhekk imbarazzat
I ran after her but I lost her in this crowd	Ġri warajha imma tliftha f’din il-folla
Her plan failed	Il-pjan tagħha falla
I saw her slowly roll over and disappear	Rajtha tinqaleb bil-mod u tisparixxi
I hope you are inspired and that you can relate	Nispera li tkun ispirat u li tista' tirrelata
I never lived alone	Qatt ma għext waħdi
I want a good look at them	Irrid ħarsa tajba lejhom
I set a few rules	I stabbilixxa ftit regoli
A lantern lit up the room	Fanal xegħel il-kamra
Then the two of them were heard talking in low voices	Imbagħad it-tnejn instemgħu jitkellmu b’vuċijiet baxxi
I went through the details in my head	Għaddejt id-dettalji f’rasi
I expected this to be a pain	Jien stennejt li dan kien se jkun uġigħ
I feel something leave inside me	Inħoss xi ħaġa titlaq ġewwa fija
I thought it might be a problem	Ħsibt li tista’ tkun problema
I messed up to move my arms and legs	Tħabbilt biex inċaqlaq id-dirgħajn u s-saqajn
I need to be tough	Għandi bżonn li tkun iebsa
I expect my mother to raise me for school	Nistenna li ommi tqajjimni għall-iskola
They did not receive a nomination	Ma rċevewx nomina
She closed her eyes so badly that she was hurt	Għalaq għajnejja tant li weġġgħet
I got up and waited, but she never came out	Ġibt 'il fuq u stennejt, imma hi qatt ma ġiet barra
I want to get out of here	Irrid noħroġ minn hawn
I only play alone	Jien nilgħab waħdi biss
I heard her murder in your words	Smajt il-qtil tagħha fi kliemek
I came with one big feeling	Ġejt b'sensazzjoni waħda kbira
I couldn't take my eyes off it	Ma stajtx inneħħi għajnejja
In high school he was president of the student body	Fl-iskola sekondarja kien president tal-korp studentesku
I didn’t know he was here	Ma kontx naf li kien hawn
I hope you really enjoyed it	Nispera li int verament tgawdiha
Suspected of exaggerating	Issuspettat li esaġera
I need to talk to him right away	Għandi bżonn nitkellem miegħu minnufih
I wanted to punch him, kick him, force him to leave	Xtaqt nagħtu daqqa ta’ ponn, nagħtu daqqa ta’ sieq, inġiegħlu jitlaq
I looked him in the eye and read him	Ħarist minn għajnejh u qrajtha miegħu
I met a very fine gentleman	Iltqajt ma' gentleman fin ħafna
I can see how drops of water can be torture	Nista’ nara kif qtar ta’ ilma jistgħu jkunu tortura
I believe that everything is as it should be	Nemmen li kollox huwa kif għandu jkun
I got lucky in the third drawer	Sibt xortik tajba fit-tielet kexxun
I understand more than you think	Nifhem aktar milli taħseb
I couldn’t feel under my waist	Ma stajtx inħoss taħt qaddi
I was jealous she had noticed him	Kont jealous hi kienet innotat lilu
I’m not going to do that here	Jien mhux se nagħmel dan hawn
Police were holding the station door open	Pulizija kien qed iżomm il-bieb tal-istazzjon miftuħ
It appeals to me to see the wheels turn	Jappellani nara r-roti jduru
I couldn't breathe	Ma stajtx nieħu nifs
A strange sensation closed him as he ended up wearing it	Sensazzjoni stramba ngħelquh hekk kif spiċċa liebes
I can hear the picture in the background	Nista’ nisma’ l-istampa fl-isfond
Dull gray appeared on the horizon	Griż matt deher fuq l-orizzont
I found some peace in that	F’dan sibt ċerta paċi
A moment later she held a short stick	Mument wara żammet stick qasir
All this I had written on my hard copy	Dan kollu kelli miktub fuq il-kopja stampata tiegħi
I saw her as she went to her house	Rajtha hekk kif marret lejn id-dar tagħha
I stayed in total darkness	Bqajt fid-dlam totali
I wanted to feel happy too	Xtaqt inħossni ferħan ukoll
I think deep down he still cares about me	Naħseb li fil-fond għadu jimpurtah minni
I haven’t been doing very well lately	Ma tantx kont tajjeb dan l-aħħar
I have never seen such a wonderful child	Qatt ma rajt tifel daqshekk mill-isbaħ
I could hear her in her voice	Stajt nismagħha fil-vuċi tagħha
I will share this with you as well	Jien se naqsam dan miegħek ukoll
I will let you all on to something, though	I se let you kollha fuq xi ħaġa, għalkemm
I had to drive her home	Kelli nsuqha d-dar
Teach her to speak	Għallimha titkellem
I on the other hand, have a different view	Jien min-naħa l-oħra, għandi fehma differenti
I would be very interested to hear what happened	Inkun interessat ħafna nisma' x'ġara
I thought they were random letters	Ħsibt li kienu ittri każwali
I can’t go back and fix any of this	Ma nistax immur lura u nirranġa xejn minn dan
Check it in the mirror	Iċċekkjaha fil-mera
I could not distinguish one question from another	Ma stajtx niddistingwi mistoqsija minn oħra
I would be called mad	Inkun imsejjaħ tal-ġenn
A story that wanted to be heard, but was needed elsewhere	Storja li riedet tisma’, iżda kienet meħtieġa x’imkien ieħor
I hope your flight was comfortable	Nittama li t-titjira tiegħek kienet komda
It was a serious mistake	Kien żball serju
I had four or five siblings	Kelli erba’ jew ħames aħwa
I took one too	Ħadt wieħed ukoll
I pulled it off and ran the light on everything	I ġbidt off u dam id-dawl f'kollox
I asked too many of them	Tlabt wisq minnhom
I want public order to be maintained at all costs	Irrid li l-ordni pubbliku jinżamm akkost ta’ kollox
I tried not to trust anyone	Ippruvajt ma nafda lil ħadd
I was in a fight for my life	Kont fi ġlieda għal ħajti
I decided to run to the grocery store	Iddeċidejt li nagħmel ġirja lejn il-ħanut tal-grocer
A little hope registered inside him	Ftit tama reġistrata ġewwa fih
I thought you already knew that	Ħsibt li diġà taf dan
I could still hear them five minutes later	Għadni stajt nismagħhom ħames minuti wara
England has made three other changes	L-Ingilterra għamlet tliet bidliet oħra
I warned you about the consequences	Wissejtkom dwar il-konsegwenzi
Most of the verses are extremely long	Ħafna mill-versi huma twal estremament
I will give him credit	Jien se nagħtih kreditu
I always felt alone after I shared my problem with her	Dejjem ħassejtni waħdi wara li qsamt magħha l-problema tiegħi
I was marrying you	Jien kont iżżewwiġkom
I was promised darker and more serious	Ġejt imwiegħed iktar skur u aktar serju
Follow her and greet a young couple	Imxi warajha u sellmet koppja żagħżugħa
His conduct was condemned by a local newspaper	Il-kondotta tiegħu kienet ikkundannata minn gazzetta lokali
I see a bus stop in the distance	Nara bank ta’ bus stop fil-bogħod
I've tried murder cases	Ippruvajt każijiet ta’ qtil
I went back to the patient	Erġajt lura għand il-pazjent
I fell for him again	Erġajt waqajt għalih
I can't sleep in transit	Ma nistax norqod fi transitu
I know when I say no	Naf meta ngħid le
They interpreted his statement as a claim to divinity	Huma interpretaw id-dikjarazzjoni tiegħu bħala talba ta 'divinità
I stepped in, frightened, hoping it would appear	I pass, imbeżża, bit-tama li se jidher
George for his own safety	George għas-sigurtà tiegħu stess
I never raised my hand to the police	Qatt ma għollejt idi lejn il-pulizija
He thought a different sound came through	Ħaseb ħoss differenti daħal permezz
I want nothing more than a family with you	Ma rrid xejn aktar minn familja miegħek
I think we have some in the van	Naħseb li għandna xi wħud fil-vann
I have a few calls to make myself	Għandi ftit sejħiet biex nagħmel lili nnifsi
I didn’t like it but would have to do it	Ma għoġobnix imma jkollha tagħmel
A beautiful girl with a promising career ahead of her	Tfajla sabiħa b'karriera promettenti quddiemha
Others were not in favor of this	Oħrajn ma kinux favur dan
I hope they do well	Nispera li jagħmluha sew
I hate to agree with her, but she was right	Ddejjaqni naqbel magħha, imma kellha raġun
I can’t fail at this	Ma nistax jonqos f'dan
Very slowly I asked him what he was doing there	Bil-mod ħafna staqsejtu x’kien qed jagħmel hemmhekk
I've never had a choice about anything in my life	Qatt ma sibt għażla dwar xi ħaġa f’ħajti
I loved how I showed all the changes	Ħabbejt kif wrejt il-bidliet kollha
Useful idea and practice	Idea utli u prattika
I took the brandy from a firm hand	Ħadt il-brandy minn id soda
I rolled the car back to its starting position	Irrumblajt il-karozza lura għall-pożizzjoni tal-bidu tagħha
A little interrogation and your suspect folded	Ftit interrogazzjoni u s-suspettat tiegħek mitwija
I want to know everything now	Irrid inkun naf kollox issa
I am offering you my service	Qed noffrilek is-servizz tiegħi
A creative person never feels bored with life	Persuna kreattiva qatt ma tħossha tiddejjaq bil-ħajja
I think the look of a pie is important	Naħseb li l-ħarsa ta 'torta hija importanti
I went out to visit my mother	Ħriġt inżur lil ommi
I look at myself in the mirror	Inħares lejja nnifsi fil-mera
I was very sorry for her	Ħassejt għaġla kbira ta’ dispjaċir għaliha
I didn’t know where to start	Ma kontx naf minn fejn se nibda
I want you to be like crazy	Irrid li inti bħall-ġenn
I can read your thoughts right now	Nista' naqra l-ħsibijiet tiegħek bħalissa
I knocked his spear arm in the side	I knocked driegħ lanza tiegħu fil-ġenb
I do the things my mother wanted us to do	Nagħmel l-affarijiet li ommi riedet li nagħmlu
The critical reception of the song was generally positive	Ir-riċeviment kritiku tal-kanzunetta kien ġeneralment pożittiv
I can feel it on the horizon	Nista’ nħossha fuq l-orizzont
Eventually I will find a solution	Eventwalment se nsib soluzzjoni
Several ships reported strong winds and rough seas	Diversi vapuri rrappurtaw riħ qawwi u baħar imqalleb
I can’t think about it now	Ma nistax naħseb dwar dan issa
I secretly hope she will worry	Segretament nittama li se tinkwieta
I love the power it brings	Jogħġobni l-qawwa li ġġib magħha
Slowly I walk back down the stairs to the beach	Bil-mod nimxi lura mit-taraġ lejn il-bajja
A hasty decision is not very effective	Deċiżjoni meħuda bil-għaġla mhix effettiva ħafna
I lay in bed waiting	Jien imqiegħed fis-sodda nistenna
I can't get out of the boat	Ma nistax nitlaq mid-dgħajsa
I helped whoever was in front of me	Jien għen lil min kien quddiemi
The smell of something burning comes from the depths	Riħa ta’ xi ħaġa li tinħaraq, ġejja mill-fond
A 12-year-old can write like that	Tifel ta’ tnax-il sena jista’ jikteb hekk
I can't believe she had a bout of depression	Ma nistax nemmen li kellha attakk ta’ dipressjoni
I like the idea of ​​the number of spots	Inħobb l-idea tal-għadd ta' spots
I refused but also gave a compliment	Irrifjutajtu imma tajtu wkoll kumpliment
I have been through it many times over the years	Għaddejt ħafna drabi matul is-snin
I want to cherish it	Irrid ngħożżha
Few people entered the competition	Ftit nies daħlu fil-kompetizzjoni
I noticed the great growth in the characters	Innutajt it-tkabbir kbir fil-karattri
I couldn’t walk into a city block to save my life	Ma stajtx nimxi fi blokk tal-belt biex insalva ħajti
I’ve been able to use those extra three hours for sleep	Jien stajt nuża dawk it-tliet sigħat żejda għall-irqad
I know the perfect place	Naf il-post perfett
I couldn't miss it	Ma stajtx tlift
A brand new colony to protect	Kolonja ġdida fjamanta biex tipproteġi
I was loaded with gift bags	Kont mgħobbi bil-boroż tar-rigali
I definitely wasn’t one of the supply ships either	Żgur ma kontx wieħed mill-vapuri tal-provvista lanqas
I thought they were just a myth	Ħsibt li kienu biss ħrafa
I wasn't going to join a group, not yet	Jien ma kontx se ningħaqad ma' grupp, għadu mhux
One egg will not be changed if lost	Il-bajda waħda ma tiġix mibdula jekk tintilef
I certainly didn’t have time to add everything	Ċertament ma kellix ħin biex inżid kollox
V stretched and split every bone in her body	V mġebbda u qasmet kull għadma f’ġisimha
Cawla had been guarded by a nearby tree	Ċawla kienet ġiet għassa minn siġra fil-qrib
Bad family situation	Sitwazzjoni familjari ħażina
I struggled with my weight all my life	I tħabtu mal-piż tiegħi ħajti kollha
I turned and turned the lane	Dawwart u dawwart il-korsija
I pulled away and looked into his eyes	I ġbidt bogħod u ħarist f'għajnejh
I tried to be	Jien ippruvajt nkun
I can't even name it	Lanqas nista’ nsemmiha
I saw a show where it could kill you	Rajt spettaklu fejn dan jista’ joqtolek
I don't have a rough effect on the transmission though	I ma jkollhom effett mhux maħdum fuq it-trasmissjoni għalkemm
I can't read the menu	Ma nistax naqra l-menu
I can really recommend working with her	Nista 'verament nirrakkomanda li taħdem magħha
Stir but I said nothing	Ħawwad imma ma għedt xejn
I didn’t remember her leaving	Ma kontx ftakarha titlaq
I was probably wrong	Probabbilment kont żbaljat
I didn’t know what I was going to do with it	Ma kontx naf x'se nagħmel minn dan
A loud scream and piercing came from inside the cabin	Minn ġewwa l-kabina ħarġet għajta qawwija u titqib
I put the rifle on my shoulder	Erfajt l-azzarin fuq l-ispalla
I remind myself of one, but only a few	Infakkar lili nnifsi f’wieħed, imma ftit biss
I always liked it	Dejjem għoġobni
I can go to jail	Nista’ mmur il-ħabs
I even found it a hard show to watch	Saħansitra sibtha spettaklu diffiċli biex nara
A storage shed also sits behind the house	Barrakka tal-ħażna wkoll tpoġġi wara d-dar
I kept asking in vain	Bqajt nitlob għalxejn
I designed the program myself	Iddisinja l-programm jien
I didn't need anything from him	Ma kelli bżonn xejn mingħandu
I loved her then	Dakinhar kont inħobbha
I won’t let it go too far	Mhux se nħalliha tmur wisq
A layer of dirty ash covered each surface	Saff ta 'rmied maħmuġ kopra kull wiċċ
I would love to read your post	Iħobb ħafna naqra l-post tiegħek
Honestly I just wanted to talk to you	Onestament ridt biss nitkellem miegħek
The news spread throughout the city	L-aħbar inxterdet mal-belt kollha
I want others to feel the same way	Irrid li oħrajn iħossuhom bl-istess mod
I make it out of it	Nagħmilha milli nkun barra
I have to see, the physical features match	Għandi qed narah, il-karatteristiċi fiżiċi jaqblu
I believe you can only be right	Nemmen li inti tista 'biss tkun raġun
I never wrote those words many years ago	Qatt ma kont nikteb dak il-kliem bosta snin ilu
I was one of the six	Jien kont wieħed mis-sitta
I suggest you shop on the web shop	Nissuġġerixxi li tixtri fuq il-ħanut tal-web
I’ve always liked to turn the page, though	Dejjem għoġobni nbiddel il-paġna, għalkemm
I wondered what he was driving this	Staqsejt x'kien qed isuq dan
I can’t jump off the cliff for her either	Ma nistax naqbeż mill-irdum għaliha lanqas
I had to give them to you	Kelli nagħtihom lilek
I have to look up to address it	Ikolli nħares 'il fuq biex nindirizzah
I felt a button on the thumb, and pressed it	Ħassejt buttuna fuq il-kbir, u ppressajtha
I haven’t really thought about it before now	Jien ma tantx ħsibt dwarha qabel issa
I don’t want you to get the wrong idea	Ma nixtieqx li tieħu l-idea ħażina
Wise idea, if more lightning was on the way	Idea għaqlija, jekk aktar sajjetta kienet fit-triq
I now turn to the problem for remedy	Issa ngħaddi mill-problema għar-rimedju
Lunch with him two days ago	Ikla miegħu jumejn ilu
I was really happy with their services	Kont tassew kuntent bis-servizzi tagħhom
I had learned to control my new health	Kont tgħallimt nikkontrolla s-saħħa l-ġdida tiegħi
I want to capture life	Irrid naqbad il-ħajja
I cast much of my essence out of myself	I mitfugħa ħafna mill-essenza tiegħi barra minni nnifsi
I brought it into the attached bathroom	Ġibtlu fil-kamra tal-banju mehmuża
I almost wish I would	Kważi nixtieq li kieku
I can’t work another job until we find the truth	Ma nistax naħdem xogħol ieħor sakemm insibu l-verità
I know a lot of songs, mostly love songs	Naf ħafna kanzunetti, l-aktar kanzunetti tal-imħabba
I think there must be something in his past	Naħseb li għandu jkun hemm xi ħaġa fil-passat tiegħu
I wasn’t talking back	Ma kontx qed nitkellem lura
I am interested in working with you	Jien interessat li naħdem miegħek
I quickly go back to my chair	Malajr immur lura fis-siġġu tiegħi
I was there when I read his will	Jien kont hemm meta nqara t-testment tiegħu
He looked at her suspiciously	Q ħares lejha b’suspett
I couldn't blame her for that	I ma stajtx tort tagħha għal dan
I am perfectly happy	Jiena perfettament kuntent
I believe and that belief is here to stay	Nemmen u dak it-twemmin qiegħed hawn biex jibqa’
I wasn’t talking to her, not right now	Ma kontx qed nitkellem magħha, mhux bħalissa
I fight the urge to roll my eyes	Niġġieled il-ħeġġa li nxandar għajnejja
I remember drinking their blood	Ftakart nixrob demmhom
Subject and sovereign are clean different things	Suġġett u sovran huma nodfa affarijiet differenti
I’m anxious to get out of here	Jien anzjuż li noħroġ minn hawn
I didn’t know he was an actor	Ma kontx naf li kien attur
I had a great childhood	Kelli tfulija kbira
I will not take that chance	Mhux se nieħu dak iċ-ċans
I was scared of everyone around me	Ħassejt biża’ għal dawk kollha ta’ madwari
I like to run alone	Inħobb niġri waħdi
I called a couple to eat during the day	Għażit koppja biex niekol matul il-ġurnata
I can understand that, though	I jistgħu jifhmu li, għalkemm
We are no longer your enemy	M'għadniex ghadu tiegħek
I asked someone to love me	Jien tlabt biex xi ħadd iħobbni
I get to the front door	nasal sal-bieb ta’ barra
Nice overall copy	Kopja sabiħa ġenerali
I turned around, opened the door, and went back inside	Dawwart, ftaħt il-bieb, u dħalt lura ġewwa
I couldn’t tell what they were	Ma stajtx ngħid liema kienu
A sweet and generous soul	Ruħ ħelwa u ġeneruża
I feel his warm breath on my ears	Inħoss n-nifs sħun tiegħu fuq widni
I surround myself with books	Indawwar lili nnifsi bil-kotba
I certainly don’t get that from them	Jien ċertament ma nieħux dak minnhom
In most cases the lighting must be different	F'ħafna każijiet id-dawl irid ikun differenti
I told him I was dead	Għidtlu li kont mejjet
Turn the key and start the machine	Dawwar iċ-ċavetta u bdiet il-magna
A very deep mystery	Misteru profond ħafna
I can see the hatred in his eyes	Nista’ nara l-mibegħda f’għajnejh
I shuddered and held my breath	I shuddered u żomm nifs tiegħi
I started approaching her but decided not to	Bdejt nersaq lejha imma ddeċidejt li le
I think we can all come together and fix it	Naħseb li lkoll nistgħu ningħaqdu u nirranġawha
A normal hospital cannot handle such a situation	Sptar normali ma jistax jimmaniġġja sitwazzjoni bħal din
The six boys were the seasons	Is-sitt subien kienu l-istaġuni
I’ve read their adventures and never got tired	Stajt naqra l-avventuri tagħhom u qatt ma ngħejja
A new space can also evoke new thoughts	Spazju ġdid jista’ wkoll iqajjem ħsibijiet ġodda
I hoped and prayed that she would not suffer any pain	Jien nittama u tlabt li ma tbati l-ebda wġigħ
They both had a son and a daughter	It-tnejn kellhom iben u tifla
I didn’t want to stop	Ma ridtx li jieqaf
I know why he joined the militia to fight	Naf għaliex ingħaqad mal-milizzja biex jiġġieled
I will point to this as a big deal	Se nippunta għal dan bħala big deal
Command is command	Kmand huwa kmand
I had to leave the event in shame	Kelli nħalli l-avveniment fil-mistħija
I need you to tell me you want me	Għandi bżonn li tgħidli li tridni
I just can't wait to be here anymore	Sempliċement ma niflaħx li nkun hawn aktar
It became a lump in her stomach	Saret għoqda fl-istonku tagħha
Put my family first	Poġġi l-familja tiegħi l-ewwel
I just bend the rules	I biss liwja r-regoli
I asked about it, and everyone said the same thing	Staqsejt dwarek, u kulħadd qal l-istess
I never understood those	Jien qatt ma fhimt dawk
I developed a crush on it	Żviluppajt tgħaffiġ fuqha
I wasn’t trying to annoy her	Ma kontx nipprova ndejjaqha
I don’t give them away	Jien ma nagħtihomx
There has been little scientific study of animal suicide	Ftit kien hemm studju xjentifiku tas-suwiċidju tal-annimali
I'm also a little scared	Jien ukoll xi ftit imbeżża’
I was glad he had followed the train of my thought	Kont ferħan li kien segwa l-ferrovija tal-ħsieb tiegħi
I hope it worked	Nittama li ħadmet
I got it and launched it	Ksibtha u nediet
I didn’t act all cute and innocent	I ma aġixxiex kollha ħelu u innoċenti
Berajjet and thunder accompanied the show	Berajjet u ragħad akkumpanjaw l-ispettaklu
I see an immediate problem with this scenario	Nara problema immedjata b'dan ix-xenarju
I didn't mind his bulk pushing me into the sofa	I ma mind bulk tiegħu timbotta me fis-sufan
I will save you all from this dying world	Se nsalvakom ilkoll minn din id-dinja li tmut
I like the way it sounds	Jogħġobni l-mod kif hi ħsejjes
Thank you for your time and cooperation	Nirringrazzjak tal-ħin u l-kooperazzjoni tiegħek
I had a potentially big conflict with a teacher	Kelli kunflitt potenzjalment kbir ma 'għalliem
I'm not afraid anymore	M'għadniex nibża'
I have been taught that all slaves are to blame	Ġejt mgħallma li l-iskjavi kollha huma taħti
Respond, however, by talking to the sand bank	Irrispondi, madankollu, billi tkellem mal-bank tar-ramel
I get that he’s just there	Nirċievi li huwa hemm biss
They saw us, together, naked, in love	Rajtna, flimkien, għarwenin, inħobbu
I hope we will manage	Nistenna li se namministraw
I tried to visit family every weekend	Ippruvajt inżur il-familja kull tmiem il-ġimgħa
I would have given something if they were here	Jien kont nagħti xi ħaġa kieku kienu hawn
I opened it and saw that it was a bathroom	Ftaħtu u rajt li kienet kamra tal-banju
Then I looked back at my drink	Imbagħad ħarist lura lejn ix-xarba tiegħi
I passed the sword into your heart	Għaddejt is-sejf f’qalbek
Never like it	Qatt ma bhalu
I am part of this family	Jien parti minn din il-familja
I always remember the truths, but not always the sources	Jien dejjem niftakar il-veritajiet, imma mhux dejjem is-sorsi
I guess I didn’t show enough grief for the dead parents	Nissoponi li ma wrejtx biżżejjed niket għall-ġenituri mejta
I accept no responsibility for your actions	Jien ma naċċetta l-ebda responsabbiltà għall-azzjonijiet tiegħek
It was just what we needed	Kien biss dak li kellna bżonn
I understood where I came from	Fhimt minn fejn ġejt
I’m not doing this for money	Mhux qed nagħmel dan għall-flus
I got home well	Sibt id-dar sew
I finished school	Lestejt l-iskola
I want to get married	Irrid li tiżżewweġni
I didn’t feel my feet on the ground	Ma ħassejtx saqajja mal-art
I decide to go in the other direction	Niddeċiedi li mmur fid-direzzjoni l-oħra
They were part of a team	Kienu parti minn tim
Approached the black plane	Avviċinat l-ajruplan iswed
I got closer to some than others	Sirt eqreb ta’ xi wħud aktar minn oħrajn
I offer there more standard opportunities	Noffri hemm aktar opportunitajiet standard
I gasped and dropped my magazine	I gasped u waqqgħet rivista tiegħi
A kiss says a lot about a person	Bewsa tgħid ħafna dwar persuna
I see his sincerity as he gives me his apology	Nara s-sinċerità tiegħu hekk kif jagħtini l-apoloġija tiegħu
I felt like my peers were judging me	Ħassejtni li sħabi qed jiġġudikawni
Beauty is a joy forever	Ħaġa ta’ sbuħija hija ferħ għal dejjem
I need you to hear me	Għandi bżonn li tismagħni
I wanted to be human	Ridt inkun bniedem
I used them to gather my thoughts and center	Użajhom biex niġbor il-ħsibijiet u ċ-ċentru tiegħi
I love the mountains	Inħobb il-muntanji
I’ve been able to see creatures with yellow eyes on the planet	Stajt nara ħlejjaq b'għajnejn sofor fuq il-pjaneta
Discard a complete set of the first type	Warrab sett komplut tal-ewwel tip
I say in peace with himself	Jien ngħid fil-paċi miegħu nnifsu
I literally wore holes in them	I litteralment libes toqob fihom
I didn’t realize there was anyone so close	Ma kontx indunajt li kien hemm xi ħadd daqshekk qrib
I was lost in my music and time passed quickly	Jien kont mitluf fil-mużika tiegħi u ż-żmien għadda malajr
I pull my coat around	Niġbed il-kowt tiegħi madwari
I find it annoying and full of bad people	Insibha tedjanti u mimlija nies ħżiena
I put on my hearing aids	Inpoġġi l-hearing aids tiegħi
I hope you are happy	Nispera li tkun kuntent
I didn't need that stress in my life	Ma kellix bżonn dan l-istress f’ħajti
I just need to be alone in the storm	Għandi bżonn biss li nkun waħdi barra fil-maltemp
I will gather my strength at rest	Se niġbor il-qawwa tiegħi bil-mistrieħ
I looked down at my plate, uncomfortable with the attention	Ħarist 'l isfel lejn il-platt tiegħi, skomda bl-attenzjoni
I will also briefly mention the condition of my skin	Insemmi wkoll fil-qosor dwar il-kundizzjoni tal-ġilda tiegħi
I know different states treat this differently	Naf li stati differenti jittrattaw dan b'mod differenti
I didn't mean to say anything	Ma kont intendi li ngħid xejn
I believe it was because of my conscious	Nemmen li kien minħabba konxja tiegħi
I need the things that were stolen	Għandi bżonn l-affarijiet li nsterqu
I love the restaurant industry	Inħobb l-industrija tar-ristoranti
I was her most fortunate and steady partner	Jien kont l-iktar sieħeb ixxurtjat u kostanti tagħha
I struggled to keep my feelings at bay	I tħabtu biex inżomm is-sentimenti tiegħi fil-bajja
A wall of flame shot in front of them	Ħajt ta’ fjamma spara quddiemhom
I was tired of being a prisoner	Jien kont għajjien li nkun priġunier
The film was a great commercial success	Il-film wera suċċess kummerċjali kbir
I am sure that the Hon	Jiena ċert li l-onor
I didn’t think about anything or anyone	Jien ma ħsibt fuq xejn jew xi ħadd
Indian dance also includes various folk and classical forms	Żfin Indjan jinkludi wkoll diversi forom folkloristiċi u klassiċi
I cannot explain these feelings	Ma nistax nispjega dawn is-sentimenti
I never wanted to see them again	Qatt ma ridt nerġa’ narahom
I see what they did there	Nara x’għamlu hemmhekk
I found you alone, hiding in a bush	Sibtek waħdek, tistaħba f’arbuxxell
I could feel a hot face in anger	Stajt inħoss wiċċi jaħraq bir-rabja
I was glad to see her fight and I found nothing	Bil-ferħ rajtha tissielet u ma sibt xejn
I get that feeling too	Nirċievi dik is-sensazzjoni wkoll
I knew she felt nervous	Kont naf li ħassitha nervuża
A moment later she was smiling again	Mument wara reġgħet kienet qed titbissem
I was so scared to let you in	Kont tant nibża nħallik tidħol
I just got to meet the last wolf in the group	Għadni kemm spiċċajt niltaqa’ mal-aħħar lupu tal-grupp
I looked back, but the light was gone	Ħarist lura, imma d-dawl kien marret
I know every part of you	Naf kull parti minnek
I know I laughed, but I still signed up	Naf li dħakt, imma xorta ffirmajt
I will stress to them the importance of our sample	Se nisħaq lilhom l-importanza tal-kampjun tagħna
I tried to talk to him	Ippruvajt nitkellem miegħu
I can interview you	Nista’ nġiblek intervista
I knock her teeth	I knock tagħha snienhom
I think it’s probably a blessing	Naħseb li probabbilment hija barka
A small shot from the net, to one side	Tir żgħir ftit minn fuq ix-xibka, lejn naħa waħda
I have nothing to give them	M'għandi xejn x'nagħtihom
I couldn’t just practice magic	Ma stajtx nipprattika biss il-maġija
I didn’t have a particular skill for it	Ma kellix ħila partikolari għaliha
I just can’t let it go anymore	I biss ma nistax inħalliha tmur aktar
Her version was not a mainstream success	Il-verżjoni tagħha ma kisbitx suċċess mainstream
I got pretty weak and developed a moderate fever	Sibt pjuttost dgħajjef u żviluppajt deni moderat
I loved that there was inspiration throughout	Iħobb li kien hemm ispirazzjoni tul
Deep personal exchange inside	Skambju personali fil-fond ġewwa
I have to feel it	Ikolli nħossni fih
I didn’t like it when people raised me	Ma kontx għoġobni meta n-nies irrabbu miegħi
I can’t wait to find out more about it	Ma nistax nistenna biex niskopri aktar dwaru
I really enjoyed the ministry	Gawdejt ħafna l-ministeru
That is, Jesus Christ could have prayed	Jiġifieri Ġesù Kristu seta’ talab
I received the call today	Irċevejt is-sejħa llum
I can't tell you what will happen	Ma nistax ngħidlek x'se jiġri
I expect this to be done	Nistenna li dan isir
I know this is ridiculous	Jien naf li dan huwa redikoli
I already told you, and that fat couple too	Diġà għedtlek, u dak il-kopp xaħam ukoll
I really hope you are well looked after	Tassew nittama li qed tkun imħares tajjeb
The experiment failed	L-esperiment falla
I give it a wave, sometimes	Nagħtiha mewġa, kultant
I probably won’t sleep that big anyway	X'aktarx mhux se norqod daqshekk kbir xorta waħda
I was gray with exhaustion	Kont griż bl-eżawriment
I finished it, at least for now	Temmejtha, almenu għalissa
I’m sure there are far fewer players playing	Jien ċert li hemm ħafna inqas plejers jilagħbu
I should have felt cold	I messha, ħassitha kiesħa
I couldn't meet two men at the same time	Ma stajtx niltaqa’ ma’ żewġt irġiel fl-istess ħin
I didn’t mention it myself	Jien ma kontx semmejtha jien
To me they are all the same	Għalija huma kollha l-istess
I want them to show more confidence in me	Nixtieq li juru aktar fiduċja fija
I talked about a piece of food in my cheek	Tkellimt madwar biċċa ikel f’ħaddejn
I'll be there in an hour or so	Insibek f’siegħa jew hekk
It will, he thought, if it should be so	Se, ħaseb, jekk hekk għandu jkun
I can look forward to eighteen years	Kapaċi nara 'l quddiem għal tmintax-il sena
A dream he cherished and cherished	Ħolma li kien jgħożż u għażiż
I didn't care what he meant	Ma kontx jimpurtani xi jfisser
Id fall on my shoulders stop me	Id tinżel fuq spallti twaqqafni
I really can’t discuss this, though	I verament ma nistax niddiskuti dan, għalkemm
I came home to find my parents dead	Wasalt id-dar biex sibt il-ġenituri mejta
I hoped for more than the experience provided, honestly	Jien ttamat għal aktar mill-esperjenza pprovduta, onestament
Market quarters are scattered like stars	Il-kwarti tas-suq huma mferrxa bħal stilel
I was like that for hours, until morning	Kont hekk għal sigħat, sa filgħodu
I was able to let go of my anger and move on	Stajt inħalli r-rabja tiegħi u nkompli
I watched in horror as the blood continued to flow	Rajt bil-biża’ kif id-demm baqa’ joħroġ
I only see parts of myself	Nara biss partijiet minni nnifsi
I want you to know that you can have it	Irrid li tkun taf li jista' jkollokha
I was sick from the corporate office	Kont marid mill-uffiċċju korporattiv
I wanted to and I needed it so much	Xtaqt u tant kelli bżonnha
I will leave you at this time	Jien se nħallik f'dan il-ħin
I think they say so there	Naħseb li hekk jgħidu hemmhekk
Walk to the bathroom and close the door	Imxi lejn il-kamra tal-banju u għalaqt il-bieb
Very rare opportunity	Opportunità tassew rari
I had one this afternoon	Ħadt wieħed illum wara nofsinhar
I asked him not to follow her	Tlabtu biex ma jsegwiha
I was talking, oh never mind	Kont qed nitkellem, oh qatt ma jimpurtah
I have not yet experienced anything comparable	Għadni ma esperjenza xejn komparabbli
I have to choose you or her	Ikolli nagħżel lilek jew lilha
Thank you for making the arrangement	Irringrazzjajtu talli għamel l-arranġament
The range was lower than the previous class	Il-firxa kienet inqas mill-klassi preċedenti
I looked at my new engagement ring	Ħarist lejn iċ-ċirku l-ġdid tal-ingaġġ tiegħi
I have an idea what happens	Għandi idea x'jiġri
Better see it	Aħjar narah
At that time I was angry	Dakinhar kont nirrabja
I heard a blow outside	Smajt daqqa barra
I left the papers containing the charge on my bed	Ħallejt il-karti li kien fihom l-akkuża fuq sodda tiegħi
I love that kind of challenge	Inħobb dak it-tip ta’ sfida
I can't let her see me right now	Ma nistax inħalliha tarani bħalissa
The response to the game was mixed	Ir-rispons għal-logħba kien imħallat
I look at my savior	Dawwart inħares lejn is-salvatur tiegħi
I want it to hit the ground and hug it	Irrid li tolqot l-art u tgħannaqha
I looked both ways through a short hallway	Fittixt iż-żewġ naħat minn hallway qasir
I still do this completely myself	Għadni nagħmel dan għal kollox jien stess
I try to keep pushing forward	Nipprova nkompli nimbotta 'l quddiem
There it was summarized	Hemmhekk ġiet imqiegħda fil-qosor
I was eating, man	Kont qed niekol, man
I put my ears to her mouth	Poġġejt widni ma’ ħalqha
Help them escape from the area	Għenithom jaħarbu miż-żona
A smile turned the corners of his mouth	Tbissima dawwar il-kantunieri ta’ fommu
I couldn’t get rid of them	Ma stajtx neħles minnhom
I asked where he was	Staqsejt fejn kien
I remember those days, but not with love	Niftakar f’dawk il-jiem, imma mhux b’imħabba
I used to see those drafts	Jien kont nara dawk l-abbozzi
One of them left the room	Wieħed minnhom telaq mill-kamra
I am kissed and returned the kiss	I am kissed u lura l-bewsa
I went to answer, worried and a little nervous	Jien mort inwieġbu, imħassba u xi ftit nervuża
I ran my hand slowly over his back	Għaddejt idi bil-mod fuq dahru
I will answer your questions	Se nwieġeb il-mistoqsijiet tiegħek
I think the smell plays a very big part in it	Naħseb li r-riħa għandha sehem kbir ħafna fiha
I think they bought jewelry	Naħseb li xtraw dehbijiet
A turning point is inevitable	Punt ta 'bidla huwa inevitabbli
I remembered that van ride, during the first week	Ftakart dak ir-rikba tal-vann, matul l-ewwel ġimgħa
I know people at church and at the country club	Naf nies fil-knisja u fil-country club
He broke his heart right out of it	Huwa qatgħet il-qalb dritt minnha
I was lying on the floor	Kont imtedd mal-art
I brushed it off, thinking to myself that it couldn't be	I brush it off, ħsieb li myself li ma setax ikun
I was a failure in every relationship	Jien kont falliment f’kull relazzjoni
I gently pushed his ass down on my cock	I bil-mod imbuttat ħmar tiegħu isfel fuq vit tiegħi
I was angry with him this morning	Kont irrabjat miegħu dalgħodu
You will never know it by looking at us	Qatt ma tkun tafha billi tħares lejna
I could hear what a party was like	Stajt nisma’ x’qisha festa għaddejja
I was destined to kill	Jien kont iddestinat li noqtol
I couldn’t imagine having a life like that	Ma stajtx nimmaġina li jkolli ħajja bħal dik
I couldn't breathe, I couldn't escape my memories	Ma stajtx nieħu n-nifs, ma stajtx naħrab mill-memorji
I'm fine with the old ones	Jien tajjeb ma' dawk qodma
I recognize some of their faces but not their names	Nagħraf xi wħud minn wiċċhom imma mhux isimhom
I couldn't move fast enough	Ma stajtx niċċaqlaq malajr biżżejjed
I also hope until the last minute	Jien ukoll nittama sal-aħħar minuta
I want to know everything you know	Irrid inkun naf dak kollu li taf
Head up, eyes down	Ħajt rasi, b’għajnejja ’l isfel
It is also a comprehensive system	Hija wkoll sistema komprensiva
Next to him was a man in a gray suit	Maġenbu kien hemm raġel b’ilbies griż
I couldn’t see any way everything would work out	Ma stajt nara l-ebda mod kif kollox jaħdem
I take a deep breath and sit back	nieħu nifs fil-fond u noqgħod lura
Most of our lives are planned around it	Ħafna mill-ħajja tagħna hija ppjanata madwaru
I couldn’t help but follow	Ma stajtx ma nsegwix
I could feel the eyes of the prisoners on me	Stajt inħoss l-għajnejn tal-priġunieri fuqi
Check my food supplies	Iċċekkja l-provvisti tal-ikel tiegħi
Suddenly I can't bear to be anywhere near him	F'daqqa waħda ma niflaħx li nkun kullimkien ħdejh
I had to see what happened	Kelli nara x’ġara
I see it as a thin red line	Narah bħala linja ħamra rqiqa
Something strange happened this morning as well	Dalgħodu ġrat xi ħaġa stramba wkoll
I had to stop the dose immediately and get help	Kelli nieqaf immedjatament id-doża u nieħu għajnuna
I knock it out and send it back	I knock out u bgħatha lura
Losing it would be a crime	Li titlifha tkun reat
I walked past it, and into my master bathroom	I mixi għadda minnu, u fil-kamra tal-banju master tiegħi
We had never spoken to each other and had never sung together before	Qatt ma konna tkellimna u qatt ma nkantaw flimkien qabel
I was hoping you would make her in	Kont nittama li inti tagħmel tagħha fil
I didn’t want him for myself	Ma ridtx lilu għalija nnifsi
That was exactly it	Kien eżattament hekk
I have to wait for him to pass	Ikolli nistenna lilu jgħaddi
I couldn't believe it	Ma stajtx nemmen
I knew the sun was out	Kont naf li x-xemx kienet barra
He showed that the animals were extinct	Huwa wera li l-annimali kienu estinti
I didn’t say too much one way or the other, either	Jien ma għedtx wisq mod jew ieħor, lanqas
I can pour and set the table	Kapaċi nferra u npoġġi l-mejda
Turn to the others	Dawwart lejn l-oħrajn
There was no fault in the design	Ma kien hemm ebda tort fid-disinn
I needed to see someone familiar	Kelli bżonn nara lil xi ħadd familjari
I have since come to an arrangement	Minn dakinhar wasalt għal arranġament
I had lost my mentor, my protector	Kont tlift il-parrinu tiegħi, il-protettur tiegħi
I didn’t really know them	Jien ma tantx kont nafhom
I took the stairs slowly and checked the bathroom	Ħadt it-taraġ bil-mod u ċċekkja l-kamra tal-banju
I am moving to another position	Qed niċċaqlaq għal pożizzjoni oħra
I wasn’t sure exactly what	Ma kontx ċert eżatt liema
I could see it in the set of his shoulders	Stajt naraha fis-sett ta’ spallejh
I broke up with him and called the wedding	Infirtt miegħu u sejjaħt it-tieġ
I had to admit, the man was cute	Kelli nammetti, il-bniedem kien ħelu
I wandered and listened and watched	I wandered u smajt u jaraw
We feel we have a share in it	Inħossu li għandna sehem fih
I feel the path of the stone under my shoes	Inħoss il-mogħdija tal-ġebel taħt iż-żraben
I started complaining	Bdejt nilmenta
I’m here today to collect the broken pieces	Jien hawn illum biex niġbor il-biċċiet miksura
Walk towards them with folded hands	Imxi lejhom b’idejn mitwijin
He trained and played with older boys	Huwa tħarreġ u lagħab ma’ subien akbar
I may decide to inform them later	Jien nista' niddeċiedi li ninfurmahom aktar tard
I took a deep breath and opened the door	Ħadt nifs fil-fond u ftaħt il-bieb
I didn't sleep last night	Ilbieraħ filgħaxija ma rqadtx naħsibha
I want to be able to see into the future	Irrid inkun kapaċi nara fil-futur
I can barely bear my own despair	Bilkemm niflaħ id-disprament tiegħi stess
I thought no one knew me there	Ħabbejt li ħadd ma kien jafni hemmhekk
A moment later a woman stumbles over it	Mument wara mara tfixkel minnha
I almost didn’t want to	Jien kważi ma ridtx
I searched, but found nothing	Fittixt, imma ma sibt xejn
A feeling of drowning set in the pit of his stomach	Sensazzjoni ta 'għarqa stabbilita fil-ħofra ta' l-istonku tiegħu
The third scream came from behind him on the right	It-tielet scream waslet minn wara tiegħu fuq il-lemin
I was terrified all the time	Kont imwerwer il-ħin kollu
That committee member was trying to be courteous	Dak il-membru tal-kumitat kien qed ifittex li jkun ta’ korteżija
I showed it to my husband, who agreed	Urejtha lir-raġel tiegħi, li qabel
I got very lucky	Sibt xortik tajba ħafna
I realize it was only a few hours ago	Nirrealizza li kien biss ftit sigħat ilu
I hope you have been gone by then	Nittama li inti tkun ilu marret sa dak iż-żmien
I really wanted to continue	Verament ridt li nkompli
Robinson started in the era	Robinson bdew fl-era
I didn’t go through any of them	Jien ma għadda ebda wieħed minnhom
I couldn't see it anymore	Ma stajtx nara aktar
I didn’t mind, I liked the news	Ma kontx moħħi, l-aħbar għoġbitni
I found it under control	Sibtha taħt kontroll
A gentle wind was blowing from the southwest	Riħ ġentili kien jonfoħ mil-Lbiċ
A typical method proposed is as follows	Metodu tipiku li ġie propost huwa kif ġej
I stayed outside until sunset	Bqajt barra sakemm inżel ix-xemx
I stayed where that woman is	Bqajt fejn qiegħda dik il-mara
Let him hold his hand	Ħallih iżomm idi
The first bill was again delayed and withdrawn	L-ewwel kont reġgħet ġiet ittardjata u rtirata
I never found the time to do that	Qatt ma sibt il-ħin biex nagħmel dan
I was kind of hoping for the night shift, though	I kien tip ta 'tama għall-lejl shift, għalkemm
I didn't even think about it	Lanqas ma kont ħsibt
I have a structure with information for the data	Għandi struttura b'informazzjoni għad-data
I thought you’d be home by now	Ħsibt li int tkun id-dar sa issa
I had to do it there	Kelli nagħmel hemmhekk
I want you to think of me as a friend	Irrid li taħseb fija bħala ħabib
Then it turned east and began to lose its tropical features	Imbagħad iddawwar lejn il-Lvant u beda jitlef il-karatteristiċi tropikali
I was tired when we got home	Kont għajjien meta wasalna d-dar
I pretend to be my own	Nippretendi ruħi bħala tiegħi stess
I like nice things in general	Inħobb affarijiet sbieħ b'mod ġenerali
Fish felt that membership saved the game	Fish ħass li s-sħubija salvat il-logħba
I was assigned to another cycle mine ago	I kien assenjat għal minjiera oħra ċiklu ilu
I also doubted his guilt	Iddubitajt ukoll mill-ħtija tiegħu
I wanted more walls and my husband wanted fewer walls	Jien ridt aktar ħitan u r-raġel tiegħi ried inqas ħitan
I struggled to keep my tone carefully neutral	Ġliedt biex inżomm it-ton tiegħi bir-reqqa newtrali
A challenge, as usual, to death	Sfida, bħas-soltu, għall-mewt
He just didn't understand what it was	Huwa sempliċiment ma fehemx dwar xiex kien
I play several people who hit and serve short	Nilgħab diversi nies li jolqtu u jservu qasir
A new experience for me	Esperjenza ġdida għalija
I was on my knees	Ġejt għarkupptejti
I arrived on the other side of the country	Wasalt fin-naħa l-oħra tal-pajjiż
I hope you are not offended much	Ikolli nittama li ma tkunx offiż ħafna
I was singing the song from my dream out loud	Kont qed inkanta l-kanzunetta mill-ħolma tiegħi b'leħen għoli
A professional matte finish adds a sophisticated touch	Finitura matt professjonali żżid touch sofistikat
I hardly think it is necessary	Bilkemm naħseb li huwa meħtieġ
A few times, my attention was elsewhere	Xi ftit drabi, l-attenzjoni tiegħi kienet xi mkien ieħor
I spent most of my winter sleeping and eating	Jien qattajt ħafna mix-xitwa tiegħi norqod u niekol
I killed your mother on her eighteenth birthday	Qtilt lil ommok f’għeluq it-tmintax-il sena
I sighed, thinking it wasn't ok to insist	I daqqa lura, ħsieb li ma kienx ok li tinsisti
I can do anything you want	Nista' nagħmel kull ħaġa li trid
I found your meaning and understood the passage now	Jien sibt it-tifsira tiegħek u fhimt is-silta issa
I didn’t want a relationship with you	Ma ridtx relazzjoni miegħek
I was not commended for arriving on time for school	Ma kontx imfaħħar talli wasalt fil-ħin għall-iskola
Tertir goes through it but hides it well	Tertir jgħaddi minnu imma jaħbiha sew
Reduce at least one of these posts each year	Naqqas mill-inqas waħda minn dawn il-karigi kull sena
I managed to get a pretty good result	Irnexxieli nikseb riżultat pjuttost tajjeb
I think you can give me that	Naħseb li tista’ tagħtini dan
I need something better	Għandi bżonn xi ħaġa aħjar
Two hundred and seventy witnesses were involved	Kienu involuti mitejn u sebgħin xhud
I thought I’d go there for a visit	Ħsibt li mmur hemm għal żjara
I could never leave you for anyone else	Qatt ma stajt inħallik għal xi ħadd ieħor
I have a few questions	Għandi ftit mistoqsijiet
I had picked the perfect night it seemed	I kien qabad il-lejl perfett deher
I would like to know what it looks like	Nixtieq inkun naf kif jidher
I did not tolerate resistance	Ma kellix fija li nittollera r-reżistenza
Glow of part of the accident	Leħħa ta’ parti mill-inċident
I bet that's even part of the base price	I bet li anki parti mill-prezz bażi
I liked him as he looked at me	Jien għoġobni lejh hekk kif ħares lejja
I knew it was impossible	Kont naf li kien impossibbli
I was watching from the front window	Kont qed nara mit-tieqa ta’ quddiem
I was enjoying the whole game	Kont qed nieħu l-gost mil-logħba kollha
I could feel him not bothering me	Stajt inħoss li ma kienx qed jiddejjaq miegħi
I have nothing left to do	Ma fadalli xejn x'nagħmel
I really appreciate the ride above	Napprezza ħafna r-rikba hawn fuq
The third son became a general practitioner	It-tielet iben sar tabib ġenerali
Uninvented birth	Twelid mhux ivvintat
I have a sister I admire so much	Għandi oħt li tant jammiraw
I know how to use it	Naf kif nużaha
I can’t imagine the two of you apart	Ma nistax nimmaġina t-tnejn li intom apparti
I recommend leaving that bottle somewhere along the way	Nirrakkomanda li tħalli dak il-flixkun x'imkien tul it-triq
I would appreciate it if you would keep me to yourself	Napprezza jekk iżżommni għalik innifsek
I would have preferred more contempt	Jien kont nippreferi aktar disprezz
I didn’t like the answer	Ma għoġobnix it-tweġiba
I consider myself lucky	Inqis lili nnifsi fortunat
I can't find mine anywhere	Jien ma nistax insib tiegħi imkien
This area is used for fishing	Din iż-żona tintuża għas-sajd
I just thought he needed to know that	Ħsibt biss li kellu bżonn ikun jaf dan
A feeling of fear entered his gut	Sensazzjoni ta’ biża’ daħlet fl-imsaren tiegħu
That is, they are engaged	Jiġifieri huma għarajjes
He is taken to hospital	Huwa jittieħed l-isptar
I reminded myself that it was only one day	Fakkar lili nnifsi li kienet biss ġurnata waħda
I looked at her in frustration and despair	Ħarist lejha bi frustrazzjoni u disprament
I say it with a funny voice	Ngħid b’vuċi umoristiċi
I had to go and at least try	Kelli mmur u almenu nipprova
Both bands had opportunities to cut records	Iż-żewġ baned kellhom opportunitajiet biex jaqtgħu diski
He was named for his maternal grandfather	Huwa kien imsemmi għan-nannu tiegħu matern
I really didn't need it	Verament ma kellix bżonnha
I grew up around animals	Trabbejt madwar l-annimali
This is most common on the open ocean	Dan huwa l-aktar komuni fuq l-oċean miftuħ
I left my group and went back to the cars	Tlaqt mill-grupp tiegħi u mort lura lejn il-karozzi
I hope to replace it as soon as possible	Nispera li jiġi sostitwit kemm jista 'jkun malajr
I know the man who invented this technique	Naf lir-raġel li vvinta din it-teknika
I remained at the mercy of the hunter	Bqajt fil-ħniena tal-kaċċatur
The tour lasted six weeks	Il-mawra damet sitt ġimgħat
The station building is at the bottom	Il-bini tal-istazzjon jinsab fuq in-naħa ta' isfel
I didn’t want to be a dick	Ma ridtx inkun dick
I have already said too much	Diġà għedt wisq
I can see that it was an honest mistake	Nista' nara li kien żball onest
I say more, lost forever	Jien ngħid aktar, tintilef għal dejjem
I knew he wasn't lying	Kont naf li ma kienx qed jigdeb
I make a combination of the two	Nagħmel taħlita tat-tnejn
I was so depressed and I hated the world	Kont tant dipress u ddejjaqt id-dinja
I don't mind the company	I ma mind il-kumpanija
He rose to the position of company secretary	Huwa tela’ għall-pożizzjoni ta’ segretarju tal-kumpanija
I understand this question	Nifhem din il-mistoqsija
He breaks up between the two	Huwa tkisser bejn it-tnejn
Help me to the entrance of the club	Għinni lejn id-daħla tal-każin
A worthless creature	Ħlejqa bla valur
I couldn't handle a mess	I ma stajtx jimmaniġġjaw mess
I knew it was a fatal hit	Kont naf li kienet hit fatali
I probably won't go back	Probabbilment mhux se nasal biex immur lura
I was losing a lot of blood fast	Kont nitlef ħafna demm malajr
I love you so much, precious	Inħobbok ħafna, prezzjuż
I put on my apron and go straight to work	Ilbes il-fardal u nidħol dritt għax-xogħol
The area has several radio stations	Iż-żona għandha bosta stazzjonijiet tar-radju
I turn and smile at a face next to me	Indur u nitbissem lejn wiċċ ħdejni
Darkness that could be felt	Dlam li seta’ jħoss
I was with him all day	Kont miegħu l-ġurnata kollha
I have not been able to get enough information on these traditionally closed topics	Ma stajtx nikseb biżżejjed informazzjoni dwar dawn is-suġġetti tradizzjonalment magħluqa
Everyone was treated with respect	Kull persuna kienet ittrattata b’rispett
I avoided her eyes and made my escape	Evitajt għajnejha u għamilt il-ħarba tiegħi
He buried his chin in his jacket	Difnet il-geddum fil-ġakketta
I could only see enough through the shower curtain	Stajt nara biss biżżejjed permezz tal-purtiera tad-doċċa
I get up and wipe the tears from my face	Inqum u nimsaħ id-dmugħ minn wiċċi
I thanked him and put him on my belt	Irringrazzjajtu u niżżelha fuq iċ-ċinturin tiegħi
Oklahoma has no nuclear power	Oklahoma m'għandha l-ebda enerġija nukleari
A junior activist may not realize it at this point	Attivist junior jista 'ma jirrealizzax f'dan il-punt
A tiny, bad grin hides small sharp teeth	A grin ċkejkna u ħażina taħbi snien żgħar li jaqtgħu
I would like to read them	Nixtieq naqrahom
I didn’t have time to sit back and relax	Ma kellix ħin biex nirmiel lura u nirrilassa
I still want what will never be mine	Nibqa’ nixtieq dak li qatt mhu se jkun tiegħi
I probably won't call tomorrow	X'aktarx mhux se nċempel għada
A couple of times, she kept coming back to me	Koppja ta' drabi, baqgħet tiġi lura għandi
I think the reasons for this are obvious enough	Naħseb li r-raġunijiet għal dan huma ovvji biżżejjed
I just couldn’t wait to tell her	Sempliċement ma stajtx nistenna biex ngħidilha
I wanted to talk about my wife	Ridt nitkellem dwar marti
I could barely see his chest moving any further	Bilkemm stajt nara sidru miexi aktar
A plan to eventually take revenge on you	Pjan biex eventwalment tieħu vendetta fuqek
I followed right after him	Segwejt eżatt warajh
A fleet captain is well known to the enemy	Kaptan tal-flotta jkun magħruf sew mill-għadu
A cold replaced the sensation as they turned back	A bard ħa post is-sensazzjoni hekk kif inxagħlu lura
I thought it was pathetic	Ħsibt li kien patetiku
Debris has been blown up several blocks inland from the coast	Fdalijiet ġew minfuħa diversi blokki ġewwa mill-kosta
Pretty good pension and there are savings in addition	Pensjoni pjuttost tajba u hemm tfaddil barra minn hekk
I'm not exactly like you	Jien mhux eżatt bħalek
I wasn’t always a good person or a cop	Mhux dejjem kont persuna tajba jew pulizija
Half an hour after the conversation, my cell phone rang	Nofs siegħa wara l-konversazzjoni, daqq it-telefon ċellulari tiegħi
I remember their wedding	Niftakar it-tieġ tagħhom
I was a little impressed and a little embarrassed	Kont xi ftit impressjonat u ftit imbarazzat
A strange feeling of excitement comes over me	Sensazzjoni stramba ta’ eċċitament tiġi fuqi
Williams will also return to compose the score	Williams se jirritorna wkoll biex jikkomponi l-partitura
He realized pretty quickly that the horse was a statue	Induna pjuttost malajr li ż-żiemel kien statwa
I saw her body the next morning	Rajt ġisimha l-għada filgħodu
I thought I’d take my pants off but decided against it	Ħsibt li nieħu qliezet imma ddeċidejt kontriha
I couldn't blame him for that	I ma setax tort lilu għal dan
A remarkably easy way to avoid a sex scandal	Mod notevolment faċli biex jiġi evitat skandlu sesswali
I stood up and the headache that hit me almost killed me	Bqajt bilwieqfa u l-uġigħ ta’ ras li laqtet kważi qatlitni
I feared their anger	Bżajt ir-rabja tagħhom
A deep and deep shame was building inside him	Mistħija profonda u qawwija kienet qed tinbena ġewwa fih
I didn't care	Ma kontx naqta’ xejn aktar minnu
I am doing this with or without you	Qed nagħmel dan bik jew mingħajrek
I suppose this is it	Nissoponi dan hu
I tried my best to stop it	Ippruvajt minn kollox biex inġibha tieqaf
I give it of my own accord	Nagħtiha minn jeddha
I asked her if she was pregnant which she confirmed	Staqsejtha jekk kinitx tqila li kkonfermat
I might actually be good at that	I jistgħu fil-fatt inkun tajjeb f'dak
I just couldn't see	Sempliċement ma stajtx nara
I think he might be a kid this time around	Naħseb li jista’ jkun tifel din id-darba
Some individuals are of intermediate size	Xi individwi huma ta 'daqs intermedju
I just stood there with my arms outstretched	Bqajt hemm biss b’dirgħajni mqassma
She is sent to investigate	Hija tintbagħat tinvestiga
I could tell them miles away	Stajt għarrafhom mil bogħod
I like to go out and buy milk and bread	Inħobb noħroġ nixtri ħalib u ħobż
I was lost in my mind again	Erġajt kont tlift lili nnifsi ġewwa moħħi
I immediately sent word, however, to stop	I mill-ewwel bgħatt kelma, madankollu, li jieqaf
I have to apologize for my behavior last night	Irrid niskuża ruħi għall-imġieba tiegħi lbieraħ filgħaxija
Move to it	Imxi lejha
A new press room was built instead	Minflok inbniet kamra tal-istampa ġdida
I see her doing great things in the future	Naraha tagħmel affarijiet kbar fil-futur
I can’t wait to get home later	Ma nistax nistenna biex nasal id-dar aktar tard
There was very little activity over the next few months	Ftit li xejn seħħet attività matul il-ftit xhur li ġejjin
I am three-quarters of my target	Jiena tliet kwarti mill-mira tiegħi
Now I can see, he wouldn't have	Issa nista' nara, ma kienx ikollu
I pull out the wrapped item in gold foil	I iġbed l-oġġett imgeżwer f'karta fina tad-deheb
A small note can go a long way	Nota żgħira tista 'tmur triq twila
I love living here with you	Inħobb ngħix hawn barra miegħek
I didn't even hear the front door open	Lanqas smajt il-bieb ta’ barra jinfetaħ
I accidentally mess with you	I aċċidentalment tfixkel miegħek
I never wore it at home	Qatt ma lbist id-dar
I want to break up as friends	Irrid ninfired bħala ħbieb
I grew up in a military family	Trabbejt f’familja militari
I never had the money then	Dakinhar qatt ma kelli l-flus
I walk into a fantasy bedroom	Nidħol ġo ​​kamra tas-sodda tal-fantasija
I wondered what demon she meant	Staqsejt xi dimon kienet riedet tfisser
I should have known for sure though	Kelli nkun naf żgur għalkemm
I can't think of it right now	Ma nistax naħseb bħalissa
I wanted to see it grow	Ridt naraha tikber
I looked at the man	Fittixt lejn ir-raġel
I want to see him work for it	Irrid narah jaħdem għal dan
I knew a small baby and he smiled	Kont naf tarbija żgħira u titbissem
I want to meet this boy	Irrid niltaqa' ma' dan it-tifel
I went exploring the castle or tried	Mort nesplora l-kastell jew ippruvajt
A cold, languid expression was on her face	Espressjoni kiesħa u languid kienet fuq wiċċha
I think people talk more freely	Naħseb li n-nies tkellmu moħħhom b’mod aktar ħieles
I just borrowed and used what I had on hand	I biss tissellef u użajt dak li kien fil-idejn
I hadn’t seen you around here before	Ma kontx rajtek madwar hawn qabel
I went down the stairs	Inżilt it-taraġ
I suppose that's true as far as you go	I jissoponi li huwa minnu safejn tmur
Regardless I skip over to my site	Irrispettivament naqbeż minn fuq is-sit tiegħi
I only met him a few days ago	Niltaqa’ miegħu ftit jiem ilu biss
Five soldiers were also decorated	Ġew imżejna wkoll ħames suldati
I talked to every other woman here	Tkellimt ma’ kull mara oħra hawn
I also got a new chair	Ksibt ukoll siġġu ġdid
I will hate you when you leave	Se ddejjaqni meta titlaq
I’m not risking your home for nothing	Jien ma nirriskja d-dar tiegħek għal xejn
I'm just giving you advice	Jien biss qed nagħtikom pariri
I didn't want to insult him	Ma ridtx insulentah
I used to walk there or take the bus	Kont nimxi hemm jew nieħu l-karozza tal-linja
I don't care much anymore	Ma tantx jimpurtani aktar
I thought, this is my next portfolio	Ħsibt, dan huwa l-portafoll li jmiss tiegħi
I was tired of always pushing him	Jien kont għajjien li dejjem nimbottah
I remembered it right away	Ftakartha mill-ewwel
I was hoping for something in a far corner	Kont qed nittama għal xi ħaġa f'rokna 'l bogħod
I run four miles a day	Jien niġri erba’ mili kuljum
I have restless dreams that consume my mind all night	Għandi ħolm bla kwiet li jikkunsmaw moħħi l-lejl kollu
Indeed, a transformation was underway	Tabilħaqq kienet għaddejja trasformazzjoni
I found a country that gave me a chance	Sibt pajjiż li tani ċans
I didn’t know I was back	Ma kontx naf li ġejt lura
I, of course, care about that	Jien, ovvjament, jimpurtani minn dan
I’ve been gone forever without seeing him	Jien stajt immur għal dejjem mingħajr ma narah
I can't hurt you this way	Ma nistax nagħmel ħsara lilek b'dan il-mod
I can already hear the music	Diġà nista' nisma' l-mużika
I looked in the can	Fittixt fil-bott
I was called at three this morning	Ġejt imsejjaħ fit-tlieta ta’ dalgħodu
I had a job that required me to travel frequently	Kelli xogħol li kien jeħtieġ li jivvjaġġa spiss
I can’t help but look down from her shirt	Ma nistax ngħin biex inħares 'l isfel mill-qmis tagħha
I am very, very impressed with all your staff	Ninsab impressjonat ħafna, ħafna bl-istaff kollu tiegħek
This is the hidden depth	Dan huwa l-fond moħbi
I didn't know it at the time	Dakinhar ma kontx naf
I spent too much time alone, with my husband away	Għamilt wisq ħin waħdi, mar-raġel tiegħi 'l bogħod
I wasn’t with him for money	Jien ma kontx miegħu għal flusu
He had gained weight	Kien qala’ piż
But it grew too much	Imma kiber wisq
A door to where though	Bieb għal fejn għalkemm
I have to find my father	Għandi nsib lil missieri
I look forward to dealing with you again as needed	Ninsab ħerqan li nerġa' nittratta miegħek kif meħtieġ
I’m not moving away from us	Jien mhux qed nitbiegħed minna
The scene took a full night to film	Ix-xena ħadet lejl sħiħ biex tiffilmja
I was able to visit my parents for the weekend	Stajt inżur il-ġenituri tiegħi għal tmiem il-ġimgħa
I just wanted to be the man I picked up	Ridt biss inkun il-bniedem li qabad
I couldn't help but see them	Ma stajtx ma narahomx
I had a mother and a father	Kelli omm u missier
A lovely rare steak tomorrow at lunch, she thought	Steak rari sabiħ għada waqt l-ikla, ħasbet
Break the glass with a nail hammer	Inkisser il-ħġieġ b'martell tad-dwiefer
Many limits to growth and performance are psychological	Ħafna limiti għat-tkabbir u l-prestazzjoni huma psikoloġiċi
I couldn't even remember seeing her yesterday	Lanqas ma stajt niftakar li rajtha lbieraħ
I met a man after class	Iltqajt ma’ raġel wara l-klassi
The flowers are not prominent unless they are numerous	Il-fjuri mhumiex prominenti sakemm ma jkunux numerużi
A picture of the truth	Stampa tal-verità
I used all six	Użajt is-sitta kollha
I didn't eat or sleep well on this trip	Jien ma kiltx jew irqadt tajjeb f’dan il-vjaġġ
A new class of weapons was now available	Klassi ġdida ta' armi issa kienet disponibbli
Heavy fishing continues to raise its profile	Is-sajd oħxon qed ikompli jżid il-profil tiegħu
I don't know if it was accepted	Ma nafx jekk ġietx aċċettata
A moment later he appeared on the porch	Mument wara deher fuq il-porch
A matter of both convenience and security	Kwistjoni kemm ta’ konvenjenza kif ukoll ta’ sigurtà
I think he deserves it	Naħseb li ħaqq fuqi
I am repeating it for a very good reason	Qed nirrepetiha għal raġuni tajba ħafna
I hope it works	Nispera li taħdem
A day or two later, he would leave in the same way	Ġurnata jew tnejn wara, kien jitlaq bl-istess mod
I couldn’t tell what his expression was	Ma stajtx ngħid x'kienet l-espressjoni tiegħu
I still listen to my parents out loud	Għadni nisma’ lill-ġenituri tiegħi b’leħen u ċar
I stop the bike and move towards it	Nieqaf ir-rota u nersaq lejh
Now I was on it	Issa kont fuqha
I suspect everyone was the same	Nissuspetta li kulħadd kien bl-istess mod
I couldn’t feel hatred	Ma stajtx inħoss mibegħda
I’ll tell you everything that happened	Jien ngħidlek dak kollu li ġara
I couldn’t stop thinking about it in a dream	Ma stajtx nieqaf naħseb dwaru fil-ħolma
I could write	Stajt nikteb
I didn’t have to see her size to know this	Ma kellix għalfejn nara d-daqs tagħha biex inkun naf dan
I don’t give her the satisfaction	Jien ma nagħtiha s-sodisfazzjon
It did not change automatically	Ma bdiltx lura awtomatikament
I want to help her think hard	Irrid ngħinha taħseb sew
I jump on my feet, desperate for the news	Naqbeż fuq saqajja, iddisprat għall-aħbarijiet
I love you and trust you with all my heart	Inħobbok u nafdak b’qalbi kollha
I was going to give it another five minutes	Kont se nagħtiha ħames minuti oħra
I had seen this before	Jien kont rajt dan qabel
I have a very good one	Għandi waħda tajba ħafna
The two have been close for a number of years	It-tnejn baqgħu qrib għal numru ta’ snin
I have confirmed some of your information	Ikkonfermajt ftit mill-informazzjoni tiegħek
I do not submit any plans for approval	Jien ma nissottometti l-ebda pjan għall-approvazzjoni
I need to think about these lesson plans more carefully	Għandi bżonn naħseb dawn il-pjanijiet tal-lezzjonijiet aktar bir-reqqa
I work six days a week	Naħdem sitt ijiem fil-ġimgħa
I'm a little worried	Jien ninsab xi ftit inkwetat
I cook and preserve things with it	Insajjar u nippreserva l-affarijiet biha
I don’t know how to do this on my own	Jien ma nkunx naf kif nagħmel dan waħdi
I was literally doing it	Kont nagħmilha litteralment
The process received the attention of the national media	Il-proċess irċieva l-attenzjoni tal-midja nazzjonali
I will definitely not miss any sleep on it	Żgur li mhux se nitlef l-ebda rqad fuqha
He was initially considered a fragile player	Inizjalment kien meqjus bħala plejer fraġli
I know my way around the club scene	Naf triqti madwar ix-xena tal-klabb
I hope the government comes in	Nispera li l-gvern jidħol
I can see it for the first time in seven months	Nista’ nara għall-ewwel darba f’seba’ xhur
I kept the crew of the last water delivery	Żammejt l-ekwipaġġ tal-aħħar kunsinna tal-ilma
I also added electronic instruments	Żidt ukoll strumenti elettroniċi
I choose to be more grateful and understanding	Jien nagħżel li nkun aktar grat u nifhem
I didn’t even stay for dessert	Lanqas bqajt għad-deżerta
I’m not feeling too well	Jien mhux qed inħossni tajjeb wisq
I hate the whole camera in my face	Ddejjaqni l-kamera kollha f'wiċċi
I never saw them on the ground	Qatt ma rajthom fl-art
I wanted to be ready if anything happened	Ridt inkun lest jekk jiġri xi ħaġa
I was more than happy	Kont iktar minn ferħan
His style is traditional	L-istil tiegħu huwa pajjiż tradizzjonali
I was so far away from something familiar	Kont tant 'il bogħod minn xi ħaġa familjari
I have no idea what's in it	M'għandi l-ebda idea x'hemm fih
We cherish everything too	Ngħożżu kollox ukoll
I knew this feeling very well	Jien kont naf dan is-sentiment tajjeb ħafna
I swear you’re more of an animal that girl	Naħlef li int aktar annimal dik it-tifla
I explained what happened	Spjegajt x’ġara
I didn’t know how I was going to act or what to say	Ma kontx naf kif se naġixxi jew x'għandek ngħid
I felt a kind of relief in all my misery	Ħassejt speċi ta’ ħelsien fil-miżerja kollha tiegħi
I guarantee this is not a bright future	Niggarantixxi li dan mhux futur sabiħ
I have changed his position so that he can start again	Bdilt il-pożizzjoni tiegħu sabiex ikun jista’ jerġa’ jibda
I think you can certainly expect recognition of your efforts	Naħseb li ċertament tista' tistenna rikonoxximent tal-isforzi tiegħek
I hope you continue the series	Nispera li tkompli s-serje
A future life of medication and mental uncertainty	Ħajja futura ta 'medikazzjoni u inċertezza mentali
Let his assumption pass, though	Ħalli l-assunzjoni tiegħu tgħaddi, għalkemm
I knew someone was going to say that	Kont naf li xi ħadd kien se jgħid hekk
I wasn’t sure which condition was worse	Ma kontx ċert liema kundizzjoni kienet agħar
I went inside and found myself inside a huge room	Dħalt ġewwa u sibt ruħi ġewwa kamra enormi
A place where structure and order prevail	Post fejn l-istruttura u l-ordni jipprevalu
I felt at peace when I saw the stars from this perspective	Ħassejtni fil-paċi meta nara l-istilel minn din il-perspettiva
I was out between the two cars	Kont barra bejn iż-żewġ karozzi
He finished the season in sixth place	Huwa spiċċa l-istaġun fis-sitt pożizzjoni
I specified that several times	I speċifikat li diversi drabi
I turned to see what they were looking at	Dawwart biex nara dak li kienu qed iħarsu lejh
I was scared of the damage done	Bżajt mill-ħsara li saret
I’m an innocent victim here	Jien vittma innoċenti hawn
I relatively enjoyed it	I relattivament gawdiet dan
When the sun rose they were surrounded by water	Meta telgħet ix-xemx kienu mdawra bl-ilma
A number of facts were immediately apparent	Numru ta’ fatti kienu evidenti mill-ewwel
Dark background and dark characters	Sfond skur u karattri skuri
I just looked at him	Jien biss ħarist lejh
I can’t have this on my consciousness	Ma nistax ikolli dan fuq sensi tiegħi
I pulled away and pushed the hunger back down	I ġbidt bogħod u mbuttat il-ġuħ lura 'l isfel
Elf shades of blue	Elf sfumatura blu
I'm the right person	Jien il-persuna t-tajba
I noticed the smell for the first time	Innutajt ir-riħa għall-ewwel darba
I couldn't see anything	Ma stajt narak xejn
I pay month to month	Jien inħallas xahar għal xahar
I decided to leave it as it was but quote it	Iddeċidejt li nitlaq kif kien imma nikkwotaha
I know he’s beautiful, and beautiful	Naf li hu sabiħ, u sabiħ
I didn’t think your wife was that old	Ma kontx naħseb li martek kienet daqshekk anzjana
This was also an imperfect job	Dan kien ukoll xogħol imperfett
A bright white glow appeared in his eyes	F'għajnejh dehret tiddix, tiddi bajda taħraq
I looked at the beach	Ħarist lejn il-bajja
I should never forget it	Qatt m'għandi ninsiha
I try again, and still nothing	Erġa nipprova, u xorta xejn
I knew exactly how she felt	Kont naf eżatt kif ħassitha
I could still see it	Għadni stajt naraha
I saw how she escaped	Rajt kif ħarbet
I also think your response is quite aggressive	Naħseb ukoll li t-tweġiba tiegħek hija pjuttost aggressiva
I’m a good writer too, to point out	Jiena kittieb tajjeb ukoll, biex nirrimarka
I almost hate to admit it	Kważi ddejjaqni nammettiha
I will be getting data in this format	Se nkun qed nikseb data f'dan il-format
I wasn’t ready to let her go	Jien ma kontx lest inħalliha tmur
A business can operate as an organization	Negozju jista 'jopera bħala organizzazzjoni
I pull off my mask, a stupid move	I pull off tiegħi maskra, mossa stupida
I removed her mistakes	Neħħejt l-iżbalji tagħha
I leaned forward to look out over the dark waters	Inxteħt 'il quddiem biex inħares 'il barra lejn l-ilmijiet mudlama
I haven’t had sex in over a year	Ilni ma kellix sess għal aktar minn sena
I pulled out my clothes	I ġbidt ħwejjeġ tiegħi
I had a lot to think about	Kelli ħafna affarijiet x’naħseb
I see you throwing around and imagining that she is you	Nara int titfa’ madwarek u nimmaġina li hi int
I’m making a lot of good friends too	Qed nagħmel ħafna ħbieb tajbin ukoll
Then I sealed it very tightly	Imbagħad issiġillajtha sewwa ħafna
I turned my notice around	Dawwart l-avviż tiegħi
I hate guns and murder	Ddejjaqni l-armi tan-nar u l-qtil
I knew the bad guys were gone	Jien kont naf li l-irġiel ħżiena marru
Other students brought knowledge of the signs of their own home	Studenti oħra ġabu għarfien tas-sinjali tad-dar tagħhom stess
Seconds later, the camera went dead	Sekonda wara, il-kamera marret mejta
A platform of gray tent roofs spread in all directions	Pjattaforma ta’ soqfa ta’ tined griżi mifruxa fid-direzzjonijiet kollha
I just moved in the exact second they opened fire	I biss mċaqalqa fit-tieni eżatta li fetħu n-nar
You have to shoot their imagination	Int trid tispara l-immaġinazzjoni tagħhom
I knew right away what it was	Kont naf mill-ewwel x’kien
I wondered why he was holding on to his back	Kont nistaqsi għaliex kien żamm fuq dahru
I quickly reached the one on my right	Malajr ilħaqt dak fuq il-lemin tiegħi
I have news about the lost girls	Għandi aħbarijiet dwar il-bniet mitlufa
I always wanted to be a builder, you know	Dejjem xtaqt inkun bennej, taf hekk
A variety of demographic characteristics	Varjetà ta' karatteristiċi demografiċi
I was trying to make a joke	Kont qed nipprova nagħmel ċajta
I think students go through the same cycle	Naħseb li l-istudenti jgħaddu mill-istess ċiklu
Then I offer, in a nutshell, an alternative interpretation	Imbagħad noffri, fil-qosor, interpretazzjoni alternattiva
I think he does a good job with them	Naħseb li jagħmel xogħol tajjeb magħhom
I note that she says she had no children	Ninnota li tgħid li ma kellux tfal
I turned around walking on a distance	I daru madwar mixi fuq bogħod
I agree with your opinion on this quote	Naqbel mal-fehma tiegħek dwar din il-kwotazzjoni
I just want to keep up with you	Irrid biss inżomm miegħek
I want you to pack your dirt and go away	Irrid li tippakkja l-ħmieġ tiegħek u tmur lil hinn
I washed my forehead	Ħassilt forehead
A very unlikely couple, but it works	Koppja improbabbli ħafna, iżda taħdem
I think she wanted her privacy	Naħseb li riedet il-privatezza tagħha
It took me a few minutes to read them	Ħadt ftit minuti biex naqrahom
Following him, I did the same with the other leg	Imxi warajh, għamilt l-istess b’riġel l-ieħor
He started a distinguished career	Huwa beda karriera distinta
So I did and then I started thinking	Hekk għamilt u mbagħad beda jaħseb
I think you have a problem	Naħseb li għandek problema
The siege of the fort continued for three years	L-assedju tal-forti kompla għal tliet snin
A smile hints at the corners of his mouth	Tbissima tagħti ħjiel fil-kantunieri ta’ fommu
I can’t believe how sick he looks	Ma nistax nemmen kemm tidher morda
I can do this with someone in this city	Nista 'nagħmel dan ma' xi ħadd f'din il-belt
I never thought you would do something like that	Qatt ma ħsibt li inti tagħmel xi ħaġa bħal dik
A lazy smile was on his lips	Tbissima għażżien kellha fuq xufftejh
I dare someone to try to stop me	Nazzarda lil xi ħadd biex jipprova jwaqqafni
I was really starting to enjoy shoes	Verament kont qed nibda nieħu pjaċir iż-żraben
A guard was on each side	Gwardja kien fuq kull naħa
I wonder why she did that	Nistaqsi għaliex għamlet dan
It seems like I can’t get over this	Jidher li ma nistax ngħaddi minn dan
I felt helpless, weak, useless	Ħassejtni bla saħħa, dgħajjef, inutli
I went out and stayed there to watch	Ħriġt u bqajt hemm nara għassa
Welcome dances performed by groups are very popular	Żfin ta’ merħba mwettqa minn gruppi huma popolari ħafna
I myself was fighting it	Jien stess kont niġġieled magħha
I suppose you've earned it	I jissoponi li inti ħadthom qalgħu
I didn't know where you were or what happened	Ma kontx naf fejn int jew x’ġara
I was the only qualified person on the issue	Jien kont l-unika persuna kwalifikata fuq il-kwistjoni
Content is why files to view expertise	Kontenut huwa għaliex fajls biex tara kompetenza
I knew this day was coming	Kont naf li dan il-jum kien se jasal
I never talked to him except online	Qatt ma tkellimt miegħu ħlief online
I hate to leave her and go to school every morning	Ddejjaqni li nitlaqha u mmur l-iskola kull filgħodu
I wondered if he was expecting more trouble	Staqsejt jekk kienx jistenna aktar inkwiet
I reached for the table and joined my hands to it	Lħaqt fuq il-mejda u għaqqad l-idejn magħha
I hope your children get a good education	Nittama li t-tfal tiegħek jieħdu edukazzjoni tajba
A turning point, as usual	Punt ta’ bidla, bħas-soltu
I was glad for the change	Kont ferħan għall-bidla
I waited, very impatient	Stennejt, bla sabar ħafna
I was in pain and it looked so bad	Kelli wġigħ u tant deher ħażin
The conditions are terrible	Il-kundizzjonijiet huma tal-biża'
I, first of all, think to myself	Jien, l-ewwel nett, naħseb fija nnifsi
I couldn't even lift my head	Lanqas stajt nerfa’ rasi
I forgot to put it on	Insejt npoġġiha
She did not deny a single vote	Hija ma ċaħdetx vot wieħed
I can't say what he wants	Ma nistax ngħid dak li jrid
I hear that’s the perfect place to get lost	Nisma li dak huwa l-post perfett biex jintilef
I also saw this beautiful tree	Rajt ukoll din is-siġra sabiħa
A warm glow rises in my stomach	Tiddi sħuna titla’ fl-istonku tiegħi
I live among so many problems	Ngħix fost tant problemi
I wanted to drive and disappear, full of shame	Ridt insuq u nisparixxi, mimli mistħija
I shouldn’t have missed it that way	Jien ma kellix nitilfu hekk
A little boy is crying now	Tifel ċkejken jibki issa
I went to the girl	Jien mort lejn it-tfajla
I was twenty years old	Kelli għoxrin sena
I was weak, tired, and everything hurt	Kont dgħajjef, għajjien, u kollox weġġa’
I am in front of this huge lion	Jiena qiegħed quddiem dan l-iljun enormi
I told you to choose	Qaltlek tagħżel
No major threats to this common species are recognized	L-ebda theddid kbir għal din l-ispeċi komuni ma huwa rikonoxxut
I am a high school administrator in my civil work	Jien amministratur tal-iskola sekondarja fix-xogħol ċivili tiegħi
Cleveland is divided between two congressional districts	Cleveland hija maqsuma bejn żewġ distretti tal-kungress
Nor did he want her in the same state	Lanqas ridha fl-istess stat
I’m still looking at prices	Għadni nħares lejn il-prezzijiet
I wanted it back so badly	Jien ridtu lura tant ħażin
I had discovered, you see, his sensitive ears	Kont skoprejt, tara, il-widnejn sensittivi tiegħu
This change in rules was brief	Din il-bidla fir-regoli kienet qasira
I didn't even see him follow me	Lanqas kont rajtu jsegwini
I would have broken it if it had hurt her	Kont nkisser kieku weġġagħha
I looked into his eyes and smiled sadly	Ħarist f’għajnejh u tbissem b’dispjaċir
I didn’t feel guilty	Ma ħassejtx ħati
I want to know everything	Irrid inkun naf kollox
I went to my doctor and she ordered it	Mort għand it-tabib tiegħi u hi ordnitha
A rich lady, a poor one	Sinjura għanja, waħda fqira
A breeze blew a line of hair on her face	A breeze nefaħ linja ta 'xagħar fuq wiċċ tagħha
I put the old memory back and followed your instructions	Poġġejt il-memorja l-antika lura u segwejt l-istruzzjonijiet tiegħek
I asked him which way	Staqsejtu liema mod
You came to say thank you, man	Ġejt biex ngħid grazzi, bniedem
I realize how different this will be	Nirrealizza kemm dan se jkun differenti
I thought it was fair	Ħsibt li kien ġust
I didn’t react fast enough	Ma rreaġijtx malajr biżżejjed
I find it really unpleasant	Jien insibha tassew spjaċevoli
I never knew everything was falling apart	Qatt ma kont naf li kollox kien qed jaqa’
I had never killed anything before	Qatt ma kont qtilt xejn qabel
I will repair your broken hearts	Jiena nsewwi qlubkom miksura
I couldn’t look at the other	Ma stajtx inħares lejn l-oħra
I was shaking a little	Kont qed nirtregħid ftit
I was very hungry, though	I kien bil-ġuħ ħafna, għalkemm
I struggled, but to no avail	Nissielet, imma għalxejn
I considered what he had said about the intention	Jien ikkunsidrajt dak li kien qal dwar l-intenzjoni
I wasn’t his girlfriend	Jien ma kontx ħabiba tiegħu
I was too drunk to get there fast or straight	Kont fis-sakra wisq biex nasal hemm malajr jew dritt
A place where my hard work is valued and rewarded	Post fejn ix-xogħol iebes tiegħi huwa stmat u ppremjat
At last I got up and looked around	Fl-aħħar qomt u ħarist madwar
I stayed here in one hotel for about five days	Waqaft hawn f'lukanda waħda għal madwar ħamest ijiem
I was cooking my clothes	Kont insajjar il-ħwejjeġ tiegħi
Young people are born alive and fully functional	Iż-żgħażagħ jitwieldu ħajjin u kompletament funzjonali
I have no desire for such things	M'għandi l-ebda xewqa għal affarijiet bħal dawn
I almost fell off the chair when asked	Kważi waqajt minn fuq is-siġġu meta staqsiet
I was caught off guard and it happened very quickly	Inqabadt off guard u ġara malajr ħafna
I couldn’t tell who was on which side	Ma stajtx ngħid min kien fuq liema naħa
Bonnet rescued them two days later	Bonnet salvahom jumejn wara
I have to completely disagree with that	Ikolli ma naqbilx kompletament ma 'dak
I grew up in church	Jien trabbejt fil-knisja
I get out of my apartment, collapse	Noħroġ mill-appartament tiegħi, kollass
I should be released	Għandi nkun meħlus
He quickly moved his hands to the bottom	Malajr imċaqlaq idejja lejn il-qiegħ
We thank you from the bottom of our hearts	Nirringrazzjawkom minn qalbna
I went to the bathroom and just cried	Mort fil-kamra tal-banju u bkijt biss
I’m willing to try everything and everything from the very beginning	Jien lest li nipprova kollox u kollox mill-bidu nett
I messed it up to remember more details	Tħabbilt biex niftakar aktar dettalji
I had tried in the past, but failed	Jien kont ippruvajt fil-passat, iżda ma rnexxiex
I was worried at the time	Dak iż-żmien kont imħassba
I was doing this for personal reasons	Jien kont qed nagħmel dan għal motivi personali
I close my eyes and feel every breath you take	Nagħlaq għajnejja u nħoss kull nifs li tieħu
I didn’t know this anyone	Ma kontx naf lil dan xi ħadd
A shell of laughter escaped him	Qoxra tad-daħk ħarbitlu
I always forgot or decided to wait until later	Dejjem insa jew iddeċidejt li seta’ jistenna sa aktar tard
I’m desperate for a solution	Jien iddisprat għal soluzzjoni
I felt great but tired	Ħassejtni kbir imma għajjien
I saw him show them the position on the beach	Rajtu jurihom il-pożizzjoni fuq il-bajja
I took a deep breath and entered	Ħadt nifs profond u dħalt
I look forward to hearing from you	Nistenna li tobdi
I saw you and I was looking for you	Rajtek u ġejt infittex
I shouted many times	Għajjat ​​ħafna drabi
I listen to what other people have to say	Nisma’ dak li jgħidu nies oħra
I can’t get to second base with her	Ma nistax nasal għat-tieni bażi magħha
I picked up thinking it was an emergency	I telgħet taħseb li hija emerġenza
I jumped and ran into the bedroom	Qbiżt u ġrejt fil-kamra tas-sodda
I haven't seen her in six or seven years	Ilni ma naraha sitt jew seba’ snin
I didn't know it at the time	Dakinhar ma kontx naf
Finger splitting	Qsam is-swaba’
That was my interpretation	Din kienet l-interpretazzjoni tiegħi
He was deeply grateful for the lesson	Huwa baqa’ grat profondament għal-lezzjoni
I didn't want to look him in the eye	Ma ridtx inħares f’għajnejh
I try to remember the meaning	Nipprova niftakar it-tifsira
I had patience with you	Jien kelli paċenzja miegħek
I love our time together	Inħobb il-ħin tagħna flimkien
I had to walk quietly, with muffled steps	Kelli nimxi bil-kwiet, b’passi fgat
I didn’t want to try to drive	Ma ridtx jipprova jsuq
A situation that has not improved over the next decade	Sitwazzjoni li ma tjiebitx matul l-għaxar snin ta’ wara
I feel really weird talking about them	Inħossni tassew stramba nitkellem dwarhom
I had it for this occasion	Kelli għal din l-okkażjoni
That is a virus that makes the host crazy	Jiġifieri virus li jagħmel lill-host miġnun
I almost killed him at first	Kważi qtiltu fl-ewwel mument
I want them to be even cut out to distract you	Nixtieq li jkunu saħansitra maqtugħin li jfixkluk
I was the only one in the room	Jien kont l-uniku wieħed fil-kamra
I didn’t tell you about what happened	Jien ma gidtx dwar dak li ġara
I haven’t read a paper in years and years	Ilni ma naqra karta għal snin u snin
I wish her happiness	Nixtieq il-hena tagħha
I think your project is a very worthy one	Naħseb li l-proġett tiegħek huwa wieħed denju ħafna
Check not lost and found	Iċċekkja ma mitluf u misjuba
I still didn’t feel hungry	Għadni ma kontx inħossni bil-ġuħ
I was looking at that and I said okay	Kont qed inħares lejn dak u għedt okay
I didn't pay much attention	Ma tantx tajt kas
He was invited back next year	Is-sena d-dieħla ġie mistieden lura
A large tent was set up	Twaqqfet tinda kbira
I met him quite by accident	Iltqajt miegħu pjuttost b’inċident
I spent the day at the mall	Jien qattajt il-ġurnata fil-Mall
I've never fired a gun before	Qatt ma sparajt pistola qabel
I had my own problems to worry about	Kelli l-problemi tiegħi stess biex ninkwieta dwarhom
A little control goes a long way	Ftit kontroll imur ħafna
I apologize for this interruption	Niskuża ruħi għal din l-interruzzjoni
I happen to love my cousin	Inzerta nħobb il-kuġina tiegħi
I lived not far from here	Kont ngħix mhux 'il bogħod minn hawn
All our problems are common problems	Il-problemi kollha tagħna huma problemi komuni
I refused to give up	Irrifjutajt li nċedi
I don’t count their evil against them	Ma ngħoddx il-ħażin tagħhom kontrihom
I try to commit the name to memory	Nipprova nikkometti l-isem għall-memorja
I wasn’t really hungry	Ma kontx verament bil-ġuħ
I want you to spend time with me	Irrid li trid tqatta’ ħin miegħi
I realize the gravity of the situation	Nirrealizza l-gravità tas-sitwazzjoni
I knew nothing about firearms	Ma kont naf xejn dwar l-armi tan-nar
I will enjoy teaching you	Ħa nieħu gost ngħallimkom
I could only hope it wasn’t put in stone	Stajt biss nittama li ma kienx imqiegħed fil-ġebel
I think winter is really coming	Naħseb li x-xitwa verament ġejja
A little sex can do her good	Ftit sess jista 'jagħmel il-ġid tagħha
I agree that this answer does not say much	Naqbel li din it-tweġiba ma tgħidx ħafna
I quit the government	Nieqaf mill-gvern
I tend to avoid it if possible	Għandi t-tendenza li nevitaha jekk possibbli
I didn’t even feel optimistic	Jien lanqas biss ħassejtni ottimist
I would like to know how I got into acting	Nixtieq inkun naf kif dħalt fir-reċtar
I love how sophisticated and serene I feel	Inħobb kemm inħossha sofistikata u serena
I loved coming home in a crowded house	Għoġobni niġi d-dar f’dar mimlija nies
I’ve dealt with the truth	Stajt nittratta l-verità
A great place to raise a family	Post kbir biex trabbi familja
I would say we launched just south of position four	Jien ngħid li nniedu eżatt fin-nofsinhar tal-pożizzjoni erbgħa
I want to know the truth	Nixtieq inkun naf il-verità
I swam away in the water	I għawm bogħod fl-ilma
I actually called to ask a personal question	Fil-fatt ċempilt biex nistaqsi mistoqsija personali
I saw the joy on her face	Rajt il-ferħ fuq wiċċha
I gather information to use in my own way	Niġbor informazzjoni biex nuża bil-mod tiegħi
Everything was playing at home	Dak kollu kien qed jilgħab fid-dar
I fell to the ground at the same time	Waqajt fl-art fl-istess ħin
I’m sure there’s a lot more to explore	Jiena ċert li hemm ħafna aktar x'tesplora
A unique time in which we are living our physical life	Żmien uniku li fih qed ngħixu l-ħajja fiżika tagħna
I heard the quiet of the air	Smajt il-kwiet tal-arja
I really can't believe it	Verament ma nistax nemmen
I felt that a small session of a woman could help	Ħassejt li sessjoni żgħira ta' mara tista' tgħin
I'm not driving back with you	Jien mhux qed insuq lura miegħek
I can’t keep an eye on her	Ma nistax inżomm għajnejja minn fuqha
I think everyone was just tired	Naħseb li kulħadd kien biss għajjien
I remember what it’s like to be a parent	Niftakar kif inhi bħala ġenitur
I was ready to go the distance	Kont lest li mmur id-distanza
I was so close to them now	Kont tant qrib tagħhom issa
A week doesn’t really make a difference	Ġimgħa ma tantx tagħmel differenza
A book I read in college	Ktieb li kienet taqra fil-kulleġġ
I get that construction is essential	Nirċievi li l-kostruzzjoni hija essenzjali
I'm back, of course	Jien lura, ovvjament
Deer can do that	Ċriev jista 'jagħmel dan
I also had some experience with this	Jien ukoll kelli ftit esperjenza ta’ dan
I thought this article might be useful to you	Ħsibt li dan l-artikolu jista 'jkun utli għalik
I needed to make sure we weren't interrupted	Kelli bżonn niżgura li ma nkunux interrotti
I was paying off a debt to someone	Kont qed inħallas dejn lil xi ħadd
I listen carefully to any sounds that indicate another attack	Nisma' b'attenzjoni għal kwalunkwe ħsejjes li jindikaw attakk ieħor
I hugged her with both hands	Ħannaqtha biż-żewġ idejja
The nature of this relationship is unknown	In-natura ta’ din ir-relazzjoni mhix magħrufa
I woke up from that dream a while ago	Qomt minn dik il-ħolma ftit ilu
I wonder if sleeping more helps	Nistaqsi jekk irqad aktar jgħinx
I will think about it	Se naħsibha
I had no weird dreams	Ma kelli l-ebda ħolm stramb
I thought you had more compassion for him	Ħsibt li kellek aktar kompassjoni għalih
I aimed the gun at the rest of them	Ippuntajt il-pistola lejn il-kumplament tagħhom
I tore it to soften it inside	I strappa biex ittaffih ġewwa
I jump out and tell him to wait a second	Naqbeż 'il barra u ngħidlu biex jistenna sekonda
I hope they have not been harmed	Qed nittama li ma sarilhom xejn ħażin
I formed underground groups of poets and rebellious individuals	Ffurmajt gruppi taħt l-art ta’ poeti u individwi ribelli
I looked up at the sky again	Erġajt ħarist 'il fuq lejn is-sema
I walk around the yard and see things	Jien nimxi madwar il-bitħa u nara l-affarijiet
A small stone wall lined each side of the road	Ħajt żgħir tal-ġebel miksi kull naħa tat-triq
It will be a great night for everyone	Se jsir lejl grandjuż minn kulħadd
I could hear my mother upstairs in our bedroom	Stajt nisma lil ommi fuq fil-kamra tas-sodda tagħna
I know this is not what you want to hear	Naf li dan mhux dak li trid tisma
I just think you’re selling yourself short	Naħseb biss li qed tbigħ lilek innifsek qasir
I didn’t know my parents	Ma kontx naf lill-ġenituri tiegħi
All three were quickly confirmed by the state legislature	It-tlieta ġew ikkonfermati malajr mil-leġiżlatura tal-istat
I tried to fight the anger she was building	Ippruvajt niġġieled ir-rabja li kienet qed tibni
I waited, and waited a little longer, then pressed again	Stennejt, u stennejt ftit aktar, imbagħad erġajt ippressajt
I saved him and saved his family	Salvajtu u salvajtu lill-familja tiegħu
I lost heart and got bored	Tlift il-qalb u ddejjaqt
Special meeting together, invitation only	Laqgħa speċjali flimkien, stedina biss
I thought we could eat early	Ħsibt li nistgħu nieklu kmieni
My roots are so valuable to me	L-għeruq tiegħi huma tant siewja għalija
I bet you can get it to spread the beans	I bet inti tista 'ġġibu biex ixerred il-fażola
A gorge rose from the crowd	Għandiqa telgħet mill-folla
I told you she was going	Għidtlek li kienet se
I desperately wanted to see her chest	Ridt iddisprat nara sidirha
I looked carefully around	Fittixt bir-reqqa madwar
I didn’t bring you here to make you uncomfortable	Jien ma ġibtlekx hawn biex tagħmlek skomdu
I should have been more guarded around you all	I kellha tkun aktar mgħasses madwar inti kollha
I caught an eyebrow asking that statement	Qabejt eyebrow staqsejt dik id-dikjarazzjoni
I still love and touch her even now	Għadni nħobbha u nmissha anke issa
I think she decided she could be trusted	Naħseb li ddeċidiet li tista’ tkun fdat
I will not forget your good heart	Mhux se ninsa l-qalb tajba tiegħek
I am left alone and tired of it	Nibqa waħdi u għajjien biha
I held it tight and wouldn’t let it go	Żammejt sewwa u ma kontx inħallih imur
I slept like a king and ate like a king	Irqadt bħal sultan u kilt bħal sultan
I was losing sunlight, and I needed to find shelter soon	Kont qed nitlef id-dawl tax-xemx, u kelli bżonn insib kenn dalwaqt
I gave them more than they asked for	Tajthom aktar minn dak li talbu
I couldn’t bring it to the surface at first	Ma stajtx inġibha fil-wiċċ l-ewwel
I could hear the regret in her voice	Stajt nisma’ d-dispjaċir fil-vuċi tagħha
Eventually I heard the other man leave	Eventwalment smajt lir-raġel l-ieħor jitlaq
I gained a lot of experience walking sticks	Ksibt ħafna esperjenza bsaten tal-mixi
I was running out of money fast	Kont qed nispiċċa l-flus malajr
I read the whole thing	Qrajt il-ħaġa sħiħa
I’m probably telling you too many weird things	Probabbilment qed ngħidlek wisq affarijiet strambi
I turn my body slowly	Dawwart ġismi bil-mod
The slope of f is unknown	L-inklinazzjoni ta' f mhix magħrufa
I work from home alone all day and miss interaction	Jien naħdem mid-dar waħdi l-ġurnata kollha u nitlef l-interazzjoni
I wish she loved me so much	Xtaqtha tant tħobbni
That is also our mission	Dik hija wkoll il-missjoni tagħna
This father is born	Dan il-missier jitwieled
I need to tell you about it	Għandi bżonn ngħidlek dwarha
I knew who they were	Kont naf min kienu
I like to do this especially with mixed vegetables	Inħobb nagħmel dan b'mod speċjali b'ħaxix imħallat
I'm not stealing anything	Jien ma serq xejn
I loved the characters and felt them	Ħabbejt il-karattri u ħassejthom
I just want to understand things first	Irrid biss nifhem l-affarijiet l-ewwel
I didn’t want to be late	Ma ridtx inkun tard
Honestly I was very disappointed in everything in it	Onestament kont diżappuntat ħafna b'kollox fih
I had no clue what to say	Ma kellix ħjiel x'għandi ngħid
I knew they were going to force me to pay for it	Jien kont naf li kienu se jġegħluni nħallas għaliha b’xi mod
I step further inside the bathroom	I pass aktar ġewwa l-kamra tal-banju
I want to know everything you dream about	Irrid inkun naf dak kollu li toħlom
I was a very curious boy	Kont tifel kurjuż ħafna
I take it black and sweet	Neħodha sewda u ħelwa
They threw everything at me	Tefgħu kollox lejja
I started swearing and drinking too	Bdejt naħlef u nixrob ukoll
I didn't understand how it turned out so suddenly	Ma fhimtx kif dan kien ħareġ daqshekk f’daqqa
A foot shorter than me, a few years older as well	Sieq iqsar minni, ftit snin akbar ukoll
I am not a rich priest or a man	Jien m’iniex qassis jew raġel għani
She loves her church	Tħobb il-knisja tagħha
I’m ready with the boys, forever	Jien lest mas-subien, għal dejjem
A black dwarf kept the door open	Nanu iswed żamm il-bieb miftuħ b’siequ
I want to welcome you to your new home properly	Irrid nilqagħkom fid-dar il-ġdida tiegħek kif suppost
I almost pushed her away	I kważi imbuttat tagħha bogħod
I go to the club	Niġest lejn il-każin
I took it to heart	B’qalbha ħadtilha
A small silence came to the table	Silenzju żgħir daħal fuq il-mejda
This change was to apply to other federal funding	Din il-bidla kellha tapplika għal finanzjament federali ieħor
I didn't like the sound of it	Ma għoġobni l-ħoss ta 'dan
I couldn’t take my eyes off her	Ma stajtx nieħu għajnejja minnha
I didn’t live that life	Jien ma għextx dik il-ħajja
I was finally getting excited about this boy	Fl-aħħar kont nibda nsir eċċitati dwar dan it-tifel
I knew you were never coming back	Kont naf li int qatt ma ġejt lura
I was kept here for a week	Inżamm hawn għal ġimgħa
I was crazed by stress	Kont qed niġġenen mill-istress
I didn’t want to make you nervous	Ma ridtx li nagħmel inti nervuż
I noticed a sign for rent with a phone number	Innotajt sinjal għall-kera b’numru tat-telefon
I came up with a plan	Dħalt bi pjan
He suspected he was coming from the money but was unsure	Issuspettat li kien ġej mill-flus imma ma kienx ċert
I have been making small items for my craft show	Ilni nagħmel oġġetti żgħar għall-ispettaklu tas-snajja tiegħi
Police were standing next to our car	Pulizija kien wieqaf ħdejn il-karozza tagħna
I have no clue where I should go	M'għandix ħjiel fejn għandi mmur
A horse was robbed outside the stable last night	Żiemel insteraq barra mill-istalla lbieraħ filgħaxija
I decided on a number of things on that system	Iddeċidejt numru ta' affarijiet fuq dik is-sistema
I swelled and moved at a brisk pace	Blajt u mxi ’l quddiem b’pass mgħaġġel
I had calculated the area that needed a roof	Kont ikkalkulajt iż-żona li kienet teħtieġ saqaf
I barely noticed the first jump as we flew over	Bilkemm innutajt l-ewwel qabża hekk kif tlajna fuq
I will get your answers	Se nġib it-tweġibiet tiegħek
A familiar red dot loomed around the place	Tikka ħamra familjari leptgħet madwar il-post
I told you how my magic has been lately	Qaltlek kif il-maġija tiegħi kienet dan l-aħħar
I brought the knife to the front of his throat	Ġibt is-sikkina fuq quddiem ta’ griżmejh
I knew he really didn't see the view	Kont naf li hu verament ma rax il-veduta
I bowed my head and laughed long and hard	Inxejt rasi lura u dħakt twil u qawwi
I was not easily scared	I ma kienx faċilment jibża
I want to win them	Nixtieq nirbaħhom
I saw him at the grocery store	Rajtu fil-ħanut tal-merċa
I was expecting it to get close enough	Kont qed nistenna li jersaq qrib biżżejjed
I really was a headache	I verament kien każ ta 'ras
A simple glass of red wine	Tazza sempliċi inbid aħmar
I didn't care what I was feeling	Ma kontx qed nagħti kas ta’ dak li verament kont qed tħoss
I never wanted to forget anyone like that before	Qatt ma ridt inses lil ħadd hekk qabel
I can’t imagine my team without him	Ma nimmaġinajtx it-tim tiegħi mingħajru
I’m nothing special and never will be	Jien xejn speċjali u qatt mhu se nkun
I can wait a bit	Nista' nistenna ftit
I see some slightly pink circular marks	Nara xi marki ċirkulari kemxejn roża
I need a place to settle down	Għandi bżonn post fejn nissetilja
I imagine saying his name	Nimmaġina ngħid ismu
I never thought we would have so much open space	Qatt ma ħsibt li jkollna daqshekk spazju miftuħ
I have something more to say	Għandi xi ħaġa aktar xi ngħid
I'm too weak to feed you	Jien dgħajjef wisq biex nitmagħkom
A guard enters and takes him for his transfer	Jidħol gwardjan u jeħodlu għat-trasferiment tiegħu
I have given you the ones you need	Jien tajtek dawk li għandek bżonn
I turned back to look at myself	Dawwart lura biex inħares lejja nnifsi
Turn around for a while	Dawwart għal xi żmien
I liked how everything was together now	Għoġobni kif kollox kien flimkien issa
I know what he did to you	Naf x’għamlek
I went weak with her great beauty	Jien mort dgħajjef bis-sbuħija kbira tagħha
Follow the bank for fear of them	Imxi wara l-bank bil-biża’ minnhom
Fire burned in the fire	Nar maħruq fil-nar
Deer was wandered out into the street	Ċriev kien wandered barra fit-triq
I didn’t think you cared in any way	Ma kontx naħsibt li inti jimpurtak l-ebda mod
I was through the moon with joy	I kien permezz tal-qamar bil-ferħ
A voice he never expected to hear again	Leħen li qatt ma kien stenna li jerġa’ jisma’
I was shaking and I was scared	Kont qed nirtregħid u nqabad fil-biża’
She fought back those devils	Hija ġġieldu lura dawk ix-xjaten
Slowly I got up and tried to find the time	Bil-mod qomt u ppruvajt insib il-ħin
I couldn't live in that house anymore	Ma stajtx ngħix iktar f’dik id-dar
I have a lot of respect for him	Għandi ħafna rispett għalih
I didn’t want to make things worse for you	Ma ridtx nagħmel l-affarijiet agħar għalik
I lost most of my luggage	Tlift l-akbar parti tal-bagalji tiegħi
I joined this club because of the size	Dħalt f’dan il-klabb minħabba d-daqs
I picked up the book and the man left	Ħadt il-ktieb u r-raġel telaq
I wasn’t aware of that	Jien ma kontx konxju minn dan
I rolled my eyes and began to stretch	Ftaħt għajnejja bil-mier u bdejt niġġebbed
I want your chin to rest on my balls	Irrid li l-geddum tiegħek isserraħ fuq il-blalen tiegħi
I wonder if they heard me	Nistaqsi jekk semgħuni
I wasn’t looking, I don’t remember	Ma kontx qed inħares, ma niftakarx
I wanted to spread my concept to him	Xtaqt inxerred il-kunċett tiegħi lilu
I was getting closer	Kont qed nersaq eqreb
It is an experience	Hija esperjenza
I don't think that's a good idea	Ma naħsibx li din hija idea tajba
An inverted star	Stilla li nieżla bil-maqlub
I don’t go against vision	Jien ma mmurx kontra l-viżjoni
I suspect the crew of five left	Nissuspetta li l-ekwipaġġ ta’ ħames persuni telqu
I turn around, wondering how he knows my name	Indawwar b’qalbhom, nistaqsi kif jaf ismi
You have ruled your kingdom	Qerejt is-saltna tiegħek
I couldn’t wait any longer for a miracle	Ma stajtx nistenna aktar għal miraklu
I knew him pretty well	Kont naf lilu pjuttost tajjeb
I immediately started having second thoughts	Bdejt immedjatament ikolli t-tieni ħsibijiet
I have my phone in my purse	Għandi t-telefon tiegħi fil-portmoni
I, out of practice	Jien, barra mill-prattika
I'll give you until tomorrow evening	Nagħtikom sa għada filgħaxija
I am a very older man now	Jiena raġel ħafna anzjan issa
I can't make an emergency exit from the armor	Ma nistax nagħmel ħruġ ta 'emerġenza mill-armatura
That is, specifically	Jiġifieri, speċifikament
I trust she means something to you	Jiena nafda li hi tfisser xi ħaġa għalik
Door open and closed	Bieb miftuħ u magħluq
I was a mortal man	Jien kont bniedem mortali
I had to think I would give it before	Kelli naħseb li nagħtiha qabel
I know this is not going to be easy	Naf li dan mhux se jkun faċli
I opened my eyes to the shadows of the hut	Ftaħt għajnejja għad-dellijiet tal-għarix
I landed next to her	Inżilt ħdejha
I wish as soon as I die crazy thank you	Nixtieq hekk kif immut miġnun grazzi
Awakening, she said, a second chance	Qawmien, qalet, it-tieni ċans
I can fight back or move on	Nista’ niġġieled lura jew nimxi
I can die right here	Nista’ mmut eżatt hawn
I tess it on where was your bag	I tess it fuq fejn kien il-borża tiegħek
The park is free and open to the public	Il-park huwa b'xejn u miftuħ għall-pubbliku
I knew your father because he was my teacher	Jien kont naf lil missierek għax kien għalliem tiegħi
The song really begs for nothing really fancy	Il-kanzunetta verament titlob għal xejn tassew fancy
I think that’s as good a word as any	Naħseb li dik hija kelma tajba daqs kwalunkwe
I think it definitely indicates someone who works there	Naħseb li żgur jindika xi ħadd li jaħdem hemm
I knew that one drink would lead to another	Kont naf li xarba waħda kienet se twassal għal oħra
I want you to feel everything you want	Irrid li tħoss dak kollu li tixtieq
I was waiting for someone	Kont qed nistenna lil xi ħadd
I stay forward, closing the distance	Jiena nibqa 'l quddiem, nagħlaq id-distanza
I knew such things would happen	Jien kont naf li jiġru affarijiet bħal dawn
I hear a wave coming from behind me	Nisma’ mewġa ġejja minn warajja
I didn’t know how serious she was	Ma kontx naf kemm kienet serja
I was about twelve years old	Kelli madwar tnax-il sena
I didn’t realize how sensitive I was	Ma rrealizzajtx kemm kont sensittiv
I automatically knew what it meant	Awtomatikament kont naf xi jfisser
I’ve been able to teach history	Jien stajt ngħallem l-istorja
I really hope not	Verament nittama li le
I don’t have to do as you command	M'għandix għalfejn nagħmel kif tikkmanda int
I asked who was at home	Staqsejt min kien id-dar
I never wear such clothes, ever	Jien qatt ma nagħmel ħwejjeġ bħal dawn, qatt
I nodded, refusing to let myself cry	Ħejt rasi, irrifjutajt li nħalli nnifsi nibki
I jumped in and followed him to the elevator	Qbiżt u segwejtu lejn il-lift
I had to see it coming	I kellha nara li ġejjin
I suppose the color depends on her mood	Nissoponi li l-kulur jiddependi fuq il-burdata tagħha
These effects were to the detriment of live singing	Dawn l-effetti ġew għad-detriment tal-kant live
I based only two books	Ibbażajt żewġ kotba biss
I thought of an ingenious way to smoke it	Ħsibt mod inġenjuż biex inpejjepha
I wrote a book for them before they were even born	Jien ktibt ktieb għalihom qabel saħansitra twieldu
I studied my father's face	Studjajt wiċċ missieri
I go faster than my fingers can follow	Immur aktar malajr milli swaba tiegħi jistgħu jsegwu
I'm your wife for now	Jien il-mara tiegħek għalissa
Jack tells her he's ready to wait	Jack jgħidilha li lest jistenna
I think there is still room for improvement, though	Naħseb li għad hemm lok għal titjib, għalkemm
I told him to slow down	Qaltlu biex inaqqas
I haven't seen her in days	Ilni ma naraha jiem
I have been looking forward to meeting you	Ilni ħerqana li niltaqa' miegħek
I went inside and went into my bedroom	Dħalt ġewwa u dħalt fil-kamra tas-sodda tiegħi
Hang the boy on a branch above me	Iddendel it-tifel fuq fergħa fuqi
He broke the engagement and turned home	Huwa kisser l-ingaġġ u daru lejn id-dar
I had to pause for a moment	Kelli nieqaf għal mument
I took advantage of a situation	Ħadt vantaġġ minn sitwazzjoni
I'm making a mistake	Qed nagħmel żball
I can't think of anyone as good as half	Ma nista’ naħseb f’ħadd nofs tajjeb daqsu
I would like some privacy please	Nixtieq xi privatezza jekk jogħġbok
A man was standing on it, his eyes twinkling	Raġel kien wieqaf fuqu, għajnejh teppet
I often forget how important that transaction is	Spiss ninsa kemm hi importanti dik it-tranżazzjoni
I sincerely hope it was ours	Sinċerament nittama li kienet tagħna
Suddenly I was the captain and he was the Lieutenant	F'daqqa waħda kont il-kaptan u hu l-Logutenent
I love women, of course	Inħobb in-nisa, ovvjament
Turn your head slightly to the side	Dawwar rasi ftit lejn il-ġenb
I don’t let anyone distract me	Jien ma nħalli lil ħadd ifixkelli
Public humiliation	Umiljazzjoni pubblika
I would have loved to come back here, no doubt	Jien kont inħobb niġi lura hawn, bla dubju
Follow him inside, looking for my clothes	Imxi warajh ġewwa, infittex ħwejjeġ tiegħi
A moment later, she heard the others walking to follow	Mument wara, semgħet lill-oħrajn jimxu biex isegwu
I looked him in the face	Fittixt daqqa t’għajn lejn wiċċu
I thought he was going to give up	Ħsibt li kien se jċedi
Large living room with huge glass from wall to ceiling	Kamra tal-għajxien kbira b'ħġieġ enormi mill-ħajt sas-saqaf
I wouldn’t be here today if it weren’t for him	Ma nkunx hawn illum kieku mhux għalih
I was jealous that he didn't tell me	I kien jealous li hu ma qalli
I knew exactly where this story was going	Kont naf eżatt fejn kienet sejra din l-istorja
I didn’t notice it before it was over	Ma ndunajtx qabel ma spiċċat
I just wanted to make sure you were safe	Ridt biss niżgura li int kont sigur
I made this hat in medium size	Għamilt dan il-kappell fid-daqs medju
I hear it all the time inside this hall	Nismagħha l-ħin kollu ġewwa din l-awla
I wanted him to be happy and indifferent again	Xtaqt li jerġa’ jkun kuntent u indifferenti
I agree with everything my wife told me	Jien naqbel ma’ dak kollu li qaltli l-mara
I know how hard this is	Naf kemm dan huwa diffiċli
I am only here to offer guidance	Jiena hawn biss biex noffri gwida
I honestly didn’t know	Onestament ma kontx naf
I took blood from me three times	Ħadt id-demm minni tliet darbiet
I heard it inside the staff	Smajtha ġewwa l-istaff
I love the print above	Inħobb l-istampar hawn fuq
I feel really bad about it	Inħossni tassew ħażin dwarha
I noticed she was never alone	Innutajt li qatt ma kienet waħedha
Chronic desire to omit the essentials	Xewqa kronika li tħalli barra l-essenzjali
I was sitting alone a short distance from reading	Jien kont noqgħod waħdi ftit 'il bogħod mill-qari
I still haven’t been able to make it out	Għadni ma stajtx nagħmilha barra
I knew this was not going to be good	Kont naf li dan mhux se jkun tajjeb
I looked at her for a long time	Ħarist lejha għal żmien twil
I wonder if blood pressure is affecting her	Nistaqsi jekk il-pressjoni tad-demm hijiex taffettwaha
I want to make sure the system is destroyed	Irrid niżgura li s-sistema tinqered
I went back, and the kick missed	Jien mort lura, u l-kick mitlufa
I have nothing wrong with that	M'għandi xejn ħażin xi ngħid dwarha
This competition is held every four years	Din il-kompetizzjoni ssir kull erba’ snin
I remember her not seeing much	Niftakarha ma tantx tara
I didn’t want to feel neat	Ma ridtx li nħossu puliti
I looked ahead and saw nothing	Ħarist ‘il quddiem u ma rajt xejn
Good variety, all in good shape	Varjetà tajba, kollha f'forma tajba
I have no idea if any of them are true	M'għandi l-ebda idea jekk xi wieħed minnhom hux veru
I don't have to tell her	M'għandix ngħidilha
I just want to be friends	Irrid inkun ħbieb biss
Stretching for nine minutes	Li jista 'jiġġebbed għal disa' minuti
I felt the need to break the nervous silence	Ħassejt il-bżonn li nkisser is-skiet nervuż
A strong man is strong because he is a proper man	Raġel b'saħħtu huwa b'saħħtu għax hu raġel xieraq
I have to grow up and do it	Ikolli nikber u nagħmel dan
I have a page, probably full of errors	Għandi paġna, probabbilment mimlija żbalji
I could never take them seriously after that	Qatt ma stajt neħodhom bis-serjetà wara dak
I really never think	Tassew qatt ma naħseb
You checked and your car is in your garage	Iċċekkjajt u l-karozza tiegħek tinsab fil-garaxx tiegħek
I feel sad about this	Inħossni imdejjaq dwar dan
I’m here in the flesh and in the blood	Jien hawn fil-laħam u fid-demm
I hate what you did to me	Ddejjaqni għal dak li għamiltli
I still wasn't comfortable with it	Għadni ma kontx komdu biha
We want to be honest	Irridna nkunu sinċieri
I have to say the group was pretty tight	Irrid ngħid li l-grupp kien pjuttost strett
I don’t let it happen	Jien ma nħallihx jiġri
I could feel the warm hum of life	Stajt inħoss il-hum sħun tal-ħajja
I put it on a random movie station	Poġġejtha fuq stazzjon tal-films każwali
A very lively dream about someone who wants to hurt you	Ħolma vivaċi ħafna dwar xi ħadd li jrid iweġġgħek
I want to write again	Irrid nerġa’ nikteb
A thrill of lust and passion flowed through her	A thrill ta 'Lust u passjoni nixxa permezz tagħha
I will inform my daughter of your decision	Se ninforma lil binti bid-deċiżjoni tiegħek
I didn’t want to shoot at one of ours either	Ma ridtx tispara fuq wieħed minn tagħna lanqas
I go out quietly and find three more doors	Noħroġ bil-kwiet u nsib tliet bibien oħra
I must have been breaking up or something	I għandhom ikunu ġew tkissir jew xi ħaġa
I needed to do something now	Kelli bżonn nagħmel xi ħaġa issa
I learn best through interaction	Nitgħallem l-aħjar permezz tal-interazzjoni
I was really impressed with it	Kont tassew impressjonat bih
The sample also has large compound eyes	Il-kampjun għandu wkoll għajnejn komposti kbar
I close my eyes and focus on removing it	Nagħlaq għajnejja u niffoka fuq li nneħħiha
I turned around and took one last look	Dawwart u ħadt l-aħħar ħarsa
I managed to get up and take a shower	Irnexxieli nqum u nieħu doċċa
I lit candles and sat down	Xegħlet xemgħat u poġġejt nistenna
I still had no idea why she was angry	Għadni ma kellix idea għaliex kienet irrabjata
I didn't feel any different about it	Ma ħassejtx differenti f’dak ir-rigward
I didn’t really know how I felt about it	Ma kontx verament naf kif inħoss dwar dan
I was nervous, all that	Kont nervuż, dak kollu
I can’t think of any other way to describe it	Ma nistax naħseb f'xi mod ieħor biex niddeskrivih
I declined the offer	Irrifjutajt l-offerta
I have a few more questions	Għandi ftit mistoqsijiet oħra
I can be completely wrong	Nista’ nkun totalment żbaljat
I had a few drinks with my dinner	Kelli ftit xorb mal-pranzu tiegħi
I never had to help anyone there	Qatt ma kelli ngħin lil ħadd hemmhekk
I wanted to face music with me	Ridt li tiffaċċja l-mużika miegħi
I answered your questions as far as I know	Jien wieġeb il-mistoqsijiet tiegħek sa fejn naf jien
I felt my power increase slightly with her corruption	Ħassejt li s-setgħa tiegħi tiżdied bi ftit bil-korruzzjoni tagħha
I was going to cry this was the day	Kont se nibki dan kien il-jum
The tail is brown above and below	Id-denb huwa kannella fuq u taħt
I have girls back home	Għandi tfajliet lura d-dar
I haven’t changed the experience at all, however	Jiena ma nbiddel l-esperjenza għal xejn, madankollu
I think uniform made me worth it	Naħseb uniformi għamlitni worth it
There are also several springs on the island	Hemm ukoll diversi molol fuq il-gżira
I had never seen an animal die	Qatt ma kont rajt annimal imut
I was lucky to be born in wealth, unlike you	Kelli xorti li twelidt fil-ġid, b’differenza minnek
I enjoy playing both types of positions	Nieħu gost nilgħab iż-żewġ tipi ta’ pożizzjonijiet
I was not always the holy messenger you see before you	Jien mhux dejjem kont il-messaġġier qaddis li tara quddiemek
I can deal with that	I jistgħu jittrattaw dan
A soft smile appeared on his lips	Tbissima ratba dehret fuq xufftejh
I couldn't look at her without laughing	Ma stajtx inħares lejha mingħajr ma nidħaq
I can't see any way out of it	Ma nistax nara l-ebda mod minnha
I left and got on the bike	Tlaqt u mort fuq ir-rota
I didn’t like doing that	Jien ma għoġobni nagħmel dan
I was not disappointed	Jien ma kontx diżappuntat
I felt her thinking about me	Ħassejtha taħseb dwari
I look forward to a second pizza	Nistenna t-tieni pizza
I knew the smell for what it was	Kont naf ir-riħa għal dak li kien
I gave him the same treatment	Tajtu l-istess trattament
I mean that very literally	I tfisser li ħafna litteralment
I just got your letter before you came right here	Għadni kemm sibt l-ittra tiegħek qabel ġejt dritt hawn
I asked for a minute of his time	Tlabtu minuta tal-ħin tiegħu
I didn’t even hear the door	Lanqas smajt il-bieb
I suppose they thought they were being educated	Nissoponi li ħasbu li kienu qed ikunu edukati
I rushed to the office door	Ħaġġejt lejn il-bieb tal-uffiċċju
I thought the bows were supposed to be curved	Ħsibt li l-pruwi suppost kienu mgħawġa
I also need my strength	Jien ukoll għandi bżonn is-saħħa tiegħi
A sword wound here on your side	A xabla ferita hawn fuq in-naħa tiegħek
Ferdinand decided not to follow this tactic	Ferdinand iddeċieda li ma jsegwix din it-tattika
Grace upon grace, he would later call it	Grazzja fuq grazzja, wara kien se jsejjaħha
Failed to get to production	Naqas milli jasal għall-produzzjoni
I represented her husband	Irrappreżentajt lil żewġha
I was living the dream of the middle class	Kont qed ngħix il-ħolma tal-klassi tan-nofs
I am not ashamed to defend myself	M'iniex mistħija li niddefendi lili nnifsi
I will never be a normal person	Qatt mhu se nasal inkun persuna normali
Most of them step on me	Ħafna minnhom jagħmlu pass fuqi
I wanted it to work so badly	Xtaqt li taħdem daqshekk ħażin
Chase was chosen to lead the attack	Chase ntgħażlet biex imexxi l-attakk
I had put things in motion	Jien kont poġġiet l-affarijiet fil-moviment
I really didn’t think about it	Verament ma ħsibtx dwarha
I force myself not to let my rage end	Nisforza lili nnifsi biex ma nħallix il-furja tiegħi tispiċċa
I chose my words carefully	Għażilt kliemi bir-reqqa
I had to read myself every day	Kelli noqros lili nnifsi kuljum
I will answer any questions you may have	Jien se nwieġeb kwalunkwe mistoqsija li jista' jkollok
I roll over to turn it off	I roll over dawwar lilha off
I can’t live without them	Ma nistax ngħix mingħajrhom
I need to make sure this time	Għandi bżonn niżgura li din id-darba
I was very happy in my childhood	Kont inferraħ ħafna fi tfuliti
I would be happy to offer you advice	Inkun kuntent li noffrilek pariri
I notice it takes quite a kick from that	Ninnota li tieħu pjuttost kick minn dak
Perfect place to retire	Post perfett biex tirtira
I expected little to happen	Jien stennejt li ftit jiġri
I was killing her	Jien kont noqtolha
I care what he thinks	Jien jimpurtani x'jaħseb
I want you to be light and alive to them	Irrid li tkunu dawl u ħajja għalihom
That music unites people	Dik il-mużika tgħaqqad in-nies
I think for me, it may have been partly developmental	Naħseb għalija, seta' kien parzjalment ta' żvilupp
I started breathing again and I felt it again	Erġajt bdejt nieħu n-nifs u erġajt inħoss
I didn't want anyone to get hurt	Ma ridt li ħadd iweġġa’
I needed him in my weakness	Jien kelli bżonnu fid-dgħufija tiegħi
I look at it as a team effort	Inħares lejha bħala sforz ta’ tim
I brought it home	Ġibt sad-dar
I thought I was lucky to experience it	Ħsibt lili nnifsi xortik tajba li esperjenzajtha
I kept my eyes down and looked at nothing	Bqajt għajnejja isfel u ħarist lejn xejn
I suffered too much	Batejt wisq
Admiration and respect were mutual	L-ammirazzjoni u r-rispett kien reċiproku
That would be great	Dan ikun kbir
I never got to buy you a present	Qatt ma wasalt biex nixtrilkom rigal
Our real national life will go on from that day	Il-ħajja nazzjonali reali tagħna se tmur minn dak il-jum
Governor and members of the council	Gvernatur u membri tal-kunsill
Natural talent will only carry you so far	Talent naturali se jġorrkom biss s'issa
I have something to do with writing	Għandi x'nagħmel il-kitba
I wasn’t trying to impress him anyway	Jien ma kontx nipprova timpressjonah xorta waħda
I referred to this all the time in the first century	Irreferejt għal dan il-ħin kollu fl-ewwel seklu
I need a place to hang clothes	Għandi bżonn post fejn indendel il-ħwejjeġ
I saw you laughing and dancing with your friend	Rajt tidħaq u tiżfen mal-ħabib tiegħek
I had saved my dear wife	Jien kont salvajt l-għażiża marti
Turn to the sound	Dawwart lejn il-ħoss
I couldn't get the right answers	Ma stajtx nikseb it-tweġibiet it-tajba
I look up at his beautiful face	Inħares ’il fuq lejn wiċċu sabiħ
I can understand your problem	Kapaċi nifhem il-problema tiegħek
I told him everything he laughed at	Għidtlu kull ħaġa li fuqha reġa’ daħak
I’m so glad you caught me	Jien ferħan ħafna li qabditni
A band was setting up equipment	Banda kienet qed twaqqaf tagħmir
I highly recommend it to anyone going through a divorce	Nirrakkomandah ħafna lil kull min għaddej minn divorzju
I’m here to see it happen	Jien hawn biex nara li jiġri
Half I expected this to be missing	Nofs stennejt li dan ikun nieqes
A sight you will never forget	Vista li qatt ma tinsa
I just can't handle it anymore	I biss ma nistax jimmaniġġa aktar
I will never forget any of you	Qatt mhu se ninsa lil ħadd minnkom
I know they are here somewhere	Naf li qegħdin hawn x'imkien
I also know better than I do	Naf ukoll aħjar milli nafdak
Let their love wash over me	Ħalli l-imħabba tagħhom taħsel fuqi
I just wanted to stay here a little longer	Ridt biss nibqa' hawn ftit aktar
Fly fell to his knees	Fly niżlet fuq irkopptu
Early exposure is strongly associated with increased risk	Espożizzjoni bikrija hija assoċjata b'mod qawwi ma' riskju akbar
She begins to feel her body	Hija tibda tħoss ġisimha
I knew her answer from that	Kont naf it-tweġiba tagħha minn dak
I like to feel your body on me	Inħobb inħoss ġismek fuqi
I look forward to seeing you very soon	Ninsab ħerqan li narak malajr ħafna
I’m getting a little old too	Qed nikseb ftit xjuħ ukoll
Ability to buy means an ability to produce	Kapaċità li tixtri tfisser kapaċità li tipproduċi
I wanted you to come with me	Ridt li tiġi miegħi
Remind her of where we were staying	Fakkarha fejn konna noqogħdu
I am a single mother trying to improve myself	Jien omm waħedha li nipprova ntejjeb lili nnifsi
I can take you both to dinner	Nista’ noħodkom it-tnejn għall-pranzu
I have to leave my mother	Ikolli nħalli lil ommi
I didn't understand what was going on, but I felt good	Ma fhimtx x’kien qed jiġri, imma ħassejtni tajjeb
A confused wall	Ħajt rasi f’konfużjoni
I got up to answer the phone	Qomt biex inwieġeb it-telefon
I was glad they hit her so hard	Kont ferħan li kienu jolqtuha daqshekk tajjeb
The fan was arrested	Il-fan kien arrestat
I want to be a champion, too	Irrid inkun champion, ukoll
I bet you'd take the hang of it soon	I bet inti'd tieħu l-hang ta 'dan malajr malajr
I put the ring on the bench to rest	Poġġejt iċ-ċirku fuq il-bank biex jistrieħ
He was later pronounced dead	Aktar tard huwa ddikjarat mejjet
I have never been in such an oppressive space	Qatt ma kont fi spazju daqshekk oppressiv
I think he heard what was going on on the radio	Naħseb li sema’ x’kien qed jiġri fuq ir-radju
I think they love it	Naħseb li jħobbuha
In the past I helped run the school newspaper	Fil-passat għent tmexxi l-gazzetta tal-iskola
I wanted to keep an eye on my tail	Ridt inżomm għajnejk fuq denbna
I think he really wanted to shoot you	Naħseb li verament ried jisparak
He is resting in his hometown	Huwa jinsab mistrieħ fil-belt twelidu
Reservation is recommended	Riżerva hija rakkomandata
I can see where this is going	Nista’ nara fejn sejjer dan
I just need to go and do it myself	Għandi bżonn biss immur u nagħmel jien
I have never seen anyone arrested	Qatt ma rajt lil ħadd arrestat
I understand why they did this though	Fhimt għaliex għamlu dan għalkemm
I’m helpless and poor	Jien bla sahha u fqira
I didn’t even use it, he thought	Lanqas użajtha, ħaseb
I knew that from animals	Kont naf li mill-annimali
Blood pressure test, maybe	Test tal-pressjoni tad-demm, forsi
Maid answered the door and let them in	Maid wieġbet il-bieb u ħalliehom jidħlu
I remember that, but that's about it	Niftakar dan, imma dan huwa dwar dan
An important point for this wonderful journey, cliffs too far away	Punt importanti għal dan il-vjaġġ mill-isbaħ, irdum wisq 'il bogħod
I have been getting daily reports on world conditions	Ilni nġib rapporti kuljum dwar il-kundizzjonijiet fid-dinja
I didn’t expect her to come to me	Ma stennejtx li tiġi għandi
I wonder what he was doing here	Nistaqsi x'kien qed jagħmel hawn
I refuse to admit it	Nirrifjuta li nammettiha
Frosta fell on his back	Frosta qaqgħet fuq dahru
I loved rock climbing	Għoġobni t-tixbit tal-blat
I knew they were talking out of their minds	Kont naf li kienu qed jitkellmu minn moħħhom
A line with the door wrapped around the building	Linja mal-bieb imgeżwer madwar il-bini
It is always exactly up to date	Huwa dejjem eżattament aġġornat
We assume that there is bureaucracy to bring in guests	Nassumu li hemm burokrazija biex jinġiebu mistednin
I only had until tomorrow	Kelli biss sa għada
I helped your party	Jien għent lill-partit tiegħek
Really good friend	Ħabib tassew tajjeb
I hate to plan things	Ddejjaqni nippjana affarijiet
I couldn't get to bed fast enough	Ma stajtx nidħol fis-sodda malajr biżżejjed
I tell her and go back to her peers	Ngħidilha u tmur lura għand sħabha
I didn’t even tell my sponsor	Lanqas għidt lill-isponsor tiegħi
I really want to paint	Irrid verament inpinġi
A framework for this to happen was coming together	Qafas biex dan iseħħ kien qed jingħaqad
I knew this man well	Dan ir-raġel kont naf sew
The world was too bright for him to handle	Id-dinja kienet wisq tleqq għalih biex jimmaniġġa
I leaned towards the love of prison	Jiena nxaqleb lejn l-imħabba tal-ħabs
Leave a message and mark it as urgent	Ħallilha messaġġ u mmarkajtu bħala urġenti
Last night I had a long talk with my kids	Ilbieraħ filgħaxija kelli taħdita twila mat-tfal tiegħi
I read it and gave it to the principal	Qrejtha u tajtha lill-prinċipal
I have been doing this all my life	Jien ilni nagħmel dan ħajti kollha
I wasn’t so sure we were safer	Ma kontx daqshekk ċert li konna aktar sikuri
I wasn’t going to touch anything	Jien ma kont se tmiss xejn
I was in my own head, and I think	Kont ġewwa rasi stess, u naħseb
I already had enough money	Diġà kelli biżżejjed flus
I imagined his voice	Immaġinajt il-vuċi tiegħu
I am very satisfied with my order	Jien sodisfatt ħafna bl-ordni tiegħi
I used to attend	Ġieli kont nattendi
I went to clean up and eat something	Mort inaddaf u niekol xi ħaġa
I doubt there will be any time soon	Iddubitajt li jkun hemm xi żmien dalwaqt
I thought a person would cry and move on	Ħsibt li persuna se tibki u timxi 'l quddiem
The league denied his complaints	Il-kampjonat ċaħad l-ilmenti tiegħu
I can control myself as a dragon	Kapaċi nikkontrolla ruħi bħala dragun
I can try to imagine him naked	Nista’ nipprova nimmaġinah għarwien
I also missed my mother a lot	Jien inmissna ħafna wkoll lil omm
I think it’s much more likely	Naħseb li huwa ħafna aktar probabbli
I came in one night	Dħalt f’lejla waħda
I couldn't find it	Ma stajtx insibu
A comfortable silence spread between them	Silenzju komdu nfirex bejniethom
I reached out and touched the fresh water	Lħaqt idejja u mess l-ilma frisk
I studied my reflection in medicine	Studjajt ir-riflessjoni tiegħi fil-mediċina
A large double bed hangs from the window	Sodda doppja kbira tistrieħ mat-tieqa
I witness his body tremble	Jiena xhud li ġismu jibda jitriegħed
I am not the law and the judge	Jien mhux il-liġi u l-imħallef
I couldn’t pretend it wasn’t	Ma stajtx nippretendu li ma kienx
I'm going to have an auction	Jien ser ikolli irkant
I kept forgetting to eat	Bqajt ninsa niekol
I did my best to save him	Kont nagħmel minn kollox biex insalvah
A temporary shelter had been built in front of it	Quddiem kien sar xelter temporanju
I look around, I take everything inside	Inħares madwari, nieħu kollox ġewwa
I can say that the judge was impressed	Nista’ ngħid li l-imħallef kien impressjonat
I loved learning for myself	Kont inħobb nitgħallem għalih innifsu
I want to remember our wedding day	Irrid niftakar il-jum tat-tieġ tagħna
I'm too shy like you	Jien jitmeżmżni wisq bħalek
I knew something was going on	Kont naf li qed jiġri xi ħaġa
I had just heard what she was thinking	Kont għadni kemm smajt x’kienet taħseb
I hope we can get married so much	Nittama li nistgħu niżżewġu daqshekk
A small table was not cleaned after a meal	Mejda żgħira ma kinitx tnaddaf wara ikla
Music Hall has not adopted its own unique style	Music Hall ma adottatx l-istil uniku tagħha stess
I felt his light weight	Ħassejt il-piż ħafif tiegħu
I set up an account at a donation site	Jien waqqaft kont f'sit ta' donazzjoni
I can buy the best champagne	Jien nista' jinxtara bl-aqwa xampanja
I haven't spoken to them in a long time since they threw me out	Ilni ma tkellimtx magħhom minn meta tefgħuni barra
I closed my eyes and pulled out my energy	Għalaq għajnejja u ġbidt l-enerġija tiegħi
A quiet calm set in place	A kwiet kalma stabbilita fuq il-post
A day practically lost	Ġurnata prattikament mitlufa
Invent this ink soon	Ivvinta din il-linka dalwaqt
I know he promised to be his wife	Naf li wiegħed li tkun martu
I want to go with him	Irrid immur miegħu
I couldn’t make a mistake, this decision was for life	Ma stajtx nagħmel żball, din id-deċiżjoni kienet għall-ħajja
I pressed my lips together, determined not to say more	Jien għafast xofftejja flimkien, determinat li ma ngħidx aktar
I know them all well	Nafhom kollha sew
I had nowhere to run	Ma kelli fejn niġri
I wasn’t talking about it	Ma kontx nitkellem fuqha
I try not to laugh but she is so sweet	Nipprova ma tidħaq imma hi daqshekk ħelwa
I look forward to hearing the results at any time	Nistenna li nisma' r-riżultati fi kwalunkwe ħin
A herd, which in the end, did not deserve it	Merħla, li fl-aħħar mill-aħħar, ma ħaqqhiex
I was so sad to see his number there	Kont tant imdejjaq nara n-numru tiegħu hemmhekk
I have no degree in divinity	M'għandi l-ebda lawrja fid-divinità
I had never been here	Qatt ma kelli ġejt hawn
I still haven’t made up my mind	Għadni ma għamiltx moħħi
I know that would be fair	Naf li tkun ġust
I think we finally ended this	Naħseb li fl-aħħar temmejna dan
A tall, thin man came near the door	Raġel għoli u rqiq ġie ħdejn il-bieb
I will stay in the park in the future	Jien se nibqa' fil-park fil-futur
I am a man of persuasion and politics	Jien bniedem ta’ persważjoni u ta’ politika
A calm feeling flowed through him	Sensazzjoni kalma nixxa minn ġo fih
I need to focus on the important things	Għandi bżonn niffoka fuq l-affarijiet importanti
I heard about his death	Smajt dwar il-mewt tiegħu
I'm afraid of things, a lot of things	Nibża’ mill-affarijiet, ħafna affarijiet
I hate the dream theory of fate	Ddejjaqt it-teorija tal-ħolm tad-destin
I can't help but push	Ma nistax ma nimbottax
I didn't want to argue	Ma ridtx nargumenta
I was gay, unhealthy, mentally, and homeless	Kont omosesswali, bla saħħa, mentali, u bla dar
I trust you are happy with your purchase	Jiena nafda li inti kuntent bix-xiri tiegħek
I know you're lying	Naf li qed tigdeb
I had total control over my emotions	Kelli kontroll totali fuq l-emozzjonijiet tiegħi
I want to understand what's going on here	Irrid nifhem x’inhu għaddej hawn
Including for comparison	Inkluż għal tqabbil
I want to create something totally different from them	Irrid noħloq xi ħaġa totalment differenti minnhom
I have no breasts to rest on	M'għandi l-ebda sider fuqiex nistrieħ
Betting that saw itself on the video	Imħatra li rat ruħha fuq il-video
I wanted to draw him to me	Ridt niġbidlu lejja
I can't stop laughing	Ma nistax nieqaf nidħaq
I can really use a cup of hot coffee	I tista 'verament nuża tazza tal-kafè sħun
I didn’t even try to fight to control it	Lanqas ippruvajt niġġieled biex nikkontrollah
I struggled to put everything back in the bag	Tħabtu biex inpoġġi kollox lura fil-borża
I can cope much better there	I tista 'tlaħħaq ħafna aħjar hemmhekk
I just followed my gut instinct	Jien biss segwejt l-istint tal-imsaren tiegħi
I took a breath and opened the unknown	Ħadt nifs u ftaħt dak li mhux magħruf
I thought so too	Jien kont ħsibt hekk ukoll
A program also started working	Programm beda jaħdem ukoll
I didn't want to lose it in my life	Ma ridtx nitlifh f’ħajti
I notice that you are still carrying that cannon	Ninnota li għadek qed iġorr dak il-kanun
I'm going to make fun of this man	Ngħaddi nidħak b’dan il-bniedem
I was surprised to see how many people loved me	Bqajt sorpriż meta nara kemm nies iħobbuni
I was disappointed in myself too	Jien kont diżappunt għalija nnifsi wkoll
I co-own the restaurant	Jien ko-proprjetarja tar-ristorant
A few friends from church	Ftit ħbieb mill-knisja
The mine is now a scientific laboratory	Il-minjiera issa hija laboratorju xjentifiku
I didn't give a damn about it either	Lanqas ma tajt daqqa ta’ ħarta għal dan
I will never be alone again	Qatt ma nkun waħdi mill-ġdid
I had to go all day without a phone	Kelli nmur il-ġurnata kollha mingħajr telefon
I wanted him to respond as he normally would	Xtaqt li jirrispondi kif kien jagħmel normalment
I looked up and thought it was cute	Fittixt 'il fuq u ħsibt li kien ħelu
I tried to settle the matter in vain	Ippruvajt nirranġa l-kwistjoni għalxejn
There seemed to be problems on all sides	Deher li kien hemm problemi f’kull naħa
I wasn’t sure the sound came out	Ma kontx ċert li l-ħoss ħareġ
A few days ago, two more projects started	Ftit jiem ilu, bdew żewġ proġetti oħra
I needed time to learn my lesson	Kelli bżonn il-ħin biex nitgħallem il-lezzjoni tiegħi
I had to walk around all the time	Kelli nimxi madwar il-ħin kollu
I have lived a life I do not agree with	Għext ħajja li ma taqbilx ngħix
The latter group included several hundred women and children	Dan l-aħħar grupp kien jinkludi diversi mijiet ta’ nisa u tfal
I will not meet them again	Mhux se nerġa’ niltaqa’ magħhom
I know where this is	Naf fejn hu dan
I didn’t want to make things worse for him	Ma ridtx nagħmel l-affarijiet agħar għalih
I think it’s our turn	Naħseb li wasal imissna
I really recommend it	Verament nirrakkomandaha
I love and trust my people	Inħobb u nafda lin-nies tiegħi
We should start immediately	Għandna nibdew immedjatament
I was happy for them, and happy for us	Kont kuntent għalihom, u kuntent għalina
As black as possible	Iswed kemm jista’ jkun
I have tried almost every home furniture right here	I ppruvajt kważi kull għamara tad-dar dritt hawn
I hope someday, in the future, we smile	Nittama li xi darba, fil-ġejjieni, nbisslu
I can be a grievance counselor	Nista’ nkun konsulent tal-grief
I give it three stars but that’s me	Nagħtiha tliet stilel imma dak jien
I was born there, and all the paths lead home here	Jien twelidt hemm, u l-mogħdijiet kollha jwasslu d-dar hawn
I’m glad I met you	Jien ferħan li ltqajt miegħek
I already knew what had happened	Diġà kont naf x’ġara
I’m good at doing my job	Jien tajjeb biex nagħmel ix-xogħol tiegħi
I believe you are pulling legs	Nemmen li qed tiġbed riġeli
I followed, id on my gun	Segwejt, idi fuq il-pistola tiegħi
Central bank of type	Bank ċentrali ta’ tip
A great war between righteousness and evil	Gwerra kbira bejn it-tjieba u l-ħażen
I looked at your feet	Ħarist lejn saqajk
I took the bags to my room	Ħadt il-basktijiet fil-kamra tiegħi
I will not change my mind	Mhux se nbiddel fehmi
I set the table and set candles	Poġġejt il-mejda u poġġi xemgħat
I just wanted the conversation to end	Ridt biss li l-konversazzjoni tintemm
One initiative has often led to others	Inizjattiva waħda ħafna drabi wasslet għal oħrajn
I'd like to see it again	Nixtieq nerġa’ naraha
I thought it was weird	Ħsibt li hija stramba
I want to do better for my children	Irrid nagħmel aħjar għal uliedi għandhom bżonnni
I had to seal those windows properly	I kellha ssiġillati dawk it-twieqi kif suppost
I can easily imagine myself working here	Faċilment nista' naħseb lili nnifsi naħdem hawn
I can't escort you to your other soldiers	Ma nistax niskortak għand is-suldati l-oħra tiegħek
I loved him with great affection	Ħabbejtu b’affezzjoni kbira
I know something we can do that is much more exciting	Naf xi ħaġa li nistgħu nagħmlu li hija ħafna aktar eċċitanti
A woman promised that someone was on the road	Mara wegħdet li xi ħadd kien fit-triq
I didn’t think very well	Ma ħsibtx tajjeb ħafna
I feel their fear like mine	Inħoss il-biża’ tagħhom bħal tiegħi
I kept the rope upright until it was completely ready	Jien żammejt il-ħabel wieqfa sakemm kienet kompletament lesta
I was giving it away	Kont nagħtiha
His fragile health kept the project from being carried out	Is-saħħa fraġli tiegħu żammet il-proġett milli jitwettaq
Three days later she dies	Tlett ijiem wara hi tmut
Hockey scholarship	Borża ta’ studju tal-hockey
I have made arrangements with my most trusted spies	Għamilt arranġamenti mal-ispiji l-aktar fdati tiegħi
I could feel her breathing	Stajt inħoss n-nifs tagħha
A very different child from the child they had raised	Tifel differenti ħafna mit-tifel li kienu rabbew
I spent eighteen years in the county jail	Għalaqt tmintax-il sena fil-ħabs tal-kontea
I can help be your strength and courage	Nista 'ngħin inkun is-saħħa tiegħek u l-kuraġġ tiegħek
I could feel his anger and it scared me more	Stajt inħoss ir-rabja tiegħu u dan beżagħni aktar
There were no children of marriage	Ma kienx hemm tfal taż-żwieġ
I have no recollection of what we saw	M’għandi l-ebda tifkira ta’ dak li rajna
I wait a while before I answer	Nistenna ftit qabel inwieġeb
I do my best to keep it to myself	Nagħmel minn kollox biex inżommha għalija nnifsi
I couldn't get that from you	Ma stajtx nieħu dak mingħandek
He continued to father four children with her	Huwa kompla missier erbat itfal magħha
I live in the area and will definitely register	Jien noqgħod fl-inħawi u żgur se nirreġistra
I want to find out, now	Irrid insibu, issa
I met you because you showed interest in me	Dejt magħkom għax wrejt interess fija
I had seen them and already rejected them	Jien kont rajthom u diġà rrifjutajthom
I was hoping to keep this marriage together	Jien kont nittama li nżomm dan iż-żwieġ flimkien
I had to include that information in the original article	I kellha tinkludi dik l-informazzjoni fl-artiklu oriġinali
I fell into the hot water and sat back down	Jiena niżel fl-ilma sħun u rqajt lura
I wasn’t expecting you so soon	Ma kontx nistenniek daqshekk malajr
I got up and ordered them to remain silent	Qomt u ordnajthom biex jibqgħu siekta
I have people to lift and carry	Għandi nies x’ngħolli u nġorr
I know how hard it is to do that	Nagħraf kemm hu diffiċli li tagħmel dan
I love this time of year	Inħobb dan iż-żmien tas-sena
I appreciate that I didn’t go for a women’s watch	Napprezza li ma mortx għal arloġġ femminili
I had dealt with them before without any problems	Kont ttrattajt magħhom qabel mingħajr problemi
I believe they are made to order	Nemmen li huma magħmula hekk apposta
I remember carrying her with her van	Niftakar li ġarrejtha mal-vann tagħha
I glanced at the man on my right	Tajt daqqa t'għajn lejn il-bniedem fuq il-lemin tiegħi
I think his bite is actually worse than his shell	Naħseb li l-gidma tiegħu hija fil-fatt agħar mill-qoxra tiegħu
Suddenly I had a lot of friends	F'daqqa waħda kelli ħafna ħbieb
I'll meet you up front in a minute	Niltaqa’ miegħek fuq quddiem f’minuta
I told him the bag contained only clothes	Għidtlu li l-borża kien fiha biss ħwejjeġ
I neither laugh nor cry	La nidħaq, u lanqas nibki
I closed my eyes for a second	Għalaqt għajnejja għal sekonda
In children this benefit is uncertain	Fit-tfal dan il-benefiċċju huwa inċert
I have seen all this throughout my entire existence	Rajt dan kollu matul l-eżistenza kollha tiegħi
I got down and got up in recovery	Inżilt u qomt fl-irkupru
I often wonder which of us got the best deal	Ħafna drabi nistaqsi min minna ħa l-aħjar ftehim
I really wanted to make an impact	Verament ridt inpattiha
I will get them	Jien se niġi nġibhom
I didn’t even expect it to come	Lanqas stennejt li jiġi
I was always a little scared of such experiences	Dejjem kont nibża xi ftit minn esperjenzi bħal dawn
I originally had no interest in his research	Oriġinarjament ma kellix interess fir-riċerka tiegħu
I liked the story the songs told	Għoġobni l-istorja li qalu l-kanzunetti
I'm here if you need anything	Jien qiegħed hawn jekk għandek bżonn xi ħaġa
I just really didn’t need this now	I biss verament ma kellix bżonn dan issa
I know this place better than anyone else	Naf dan il-post aħjar minn kwalunkwe ieħor
I give you, this woman	Nagħtikom, din il-mara
I can’t wait to get you to myself	Ma nistax nistenna li nġibek għandi nnifsi
I had great, working class parents	Kelli ġenituri mill-aqwa, tal-klassi tal-ħaddiema
I had my doubts to be sure	Kelli d-dubji tiegħi biex inkun ċert
I didn’t have my umbrella on me	Ma kellix l-umbrella tiegħi fuqi
A tool built into the throat	Għodda mibnija f’gerżuma
I just can't find it	I biss ma nistax insib
I am very happy to write with a mission	Jien ferħan ħafna li tikteb b'missjoni
I’ve killed you and I don’t think anything of it	Jien stajt noqtollek u ma naħseb xejn minnha
I want a better future	Irrid futur aħjar
I found it, one way or another	Sibtha, b’xi mod jew ieħor
I reached for her in a hurry	Lħaqt għaliha bil-għaġla
A rescued person is very sad	Persuna salvata għandha ħafna niket
I was hoping for adventure	Kont nittama għall-avventura
I fell off the bike and passed here	Waqajt minn fuq ir-rota u ngħaddi hawn
I told them a quick prayer	Għidtilhom talb ta’ malajr
I told them to find a way to escape	Qaltilhom biex isibu mod kif jaħarbu
Then shut down the system	Imbagħad għalaq is-sistema
I will definitely recommend it and keep coming back	Żgur nirrakkomandaha u nibqa' niġi lura
I am touched and very grateful	Jien mimsus u grat ħafna
I enjoyed this talk	Ħadt gost din it-taħdita
I ate them all last night	Kilthom kollha lbieraħ filgħaxija
I think we are slowly moving away from that	Naħseb li bil-mod qed nitbiegħdu minn hekk
I can't live this lie anymore	Ma nistax ngħix aktar din il-gidba
I wrote one article	Jien ktibt artiklu wieħed
I should have warned you about this	I kellha wissiet inti dwar dan
I think they move slowly	Naħseb li jimxu bil-mod
I wanted to be the one to go get him	Jien ridt inkun jien li mmur nikseb lilu
I tell you, everything is fine	Ngħidlek, kollox jaqbel
I will lock the doors and throw the key	Se nissakkar il-bibien u nitfa ċ-ċavetta
They had four daughters and one son together	Huma kellhom erbat ibniet u tifel wieħed flimkien
A boy walked alone in the forest near the school	Tifel mexa waħdu fil-foresta ħdejn l-iskola
I knew it was my brother's voice	Kont naf li kienet il-vuċi ta’ ħu
I can tell you right now, that's wrong	Nista 'ngħidlek dritt issa, li huwa ħażin
I’ve had you since day one	Stajt kellik mill-ewwel jum
I am the target, along with part of the cargo	Jiena l-mira, flimkien ma' parti mill-merkanzija
I shook my head, looking from friend to friend	Erfajt rasi, ħarist minn ħabib għall-ieħor
I, for one, am more than satisfied with the result	Jien, għal waħda, jien aktar minn sodisfatt bir-riżultat
A moment later she came back forward	Mument wara ħarġet lura quddiem
I want to see you happy	Irrid narak kuntent
I know this is new territory for all of us	Naf li dan huwa territorju ġdid għalina lkoll
I don’t understand that concept	Ma nifhimx dak il-kunċett
Panic rushed over me, my chest aching	Paniku ġrew fuqi, qalbi uġigħ f'sidri
Louis as potential sites	Louis bħala siti potenzjali
I was standing on the side of a small cliff	Kont bilwieqfa fuq in-naħa ta’ irdum żgħir
I'm really a prisoner	Jien tassew priġunier
Whispered insurance of mutual desire	Assigurazzjoni whispered ta 'xewqa reċiproka
A large crowd had gathered	Kienet inġabret folla kbira
I have no desire to set up a sect	M'għandi l-ebda xewqa li nwaqqaf setta
I was as close to the center as he was	Jien kont qrib iċ-ċentru daqs hu
I heard you perfectly well	Smajtek perfettament tajjeb
It has no distinct odor or taste	M'għandu l-ebda riħa jew togħma distinta
I thought my heart was going to explode	Ħsibt li qalbi kienet se tisplodi
I walked into the store	Dħalt fil-maħżen
I played a lot of that game	Dik il-logħba kont nilgħab ħafna
I have worked on many projects like yours	Ħdimt fuq ħafna proġetti bħal tiegħek
I wanted him	Xtaqt lilu
I can't tell you the truth	Ma nistax ngħidilha l-verità
I have little stomach left for the holiday	Ftit fadalli stonku għall-festa
I never felt embarrassed	Qatt ma ħassejtni imbarazzat
I walk over to them and examine them	Jien nimxi lejhom u neżaminahom
Such gifts are traditionally given with the right hand	Rigali bħal dawn huma tradizzjonalment mogħtija bl-id il-leminija
I couldn’t sleep without really knowing it	Ma stajtx torqod mingħajr ma naf tassew
I was grateful for the help	Kont grat għall-għajnuna
A government experiment went wrong	Esperiment tal-gvern mar ħażin
I did it to bring it up mentally	Għamilt biex iġibu mentalment
I arranged your house	Irranġajt id-dar tiegħek
She said some animals never seem to learn	Qaslet li xi annimali qatt ma donnhom jitgħallmu
I didn't want to go through it again	Ma ridtx nerġa’ ngħaddi minnha
I searched the internet and guessed that this was it	Fittixt fuq l-internet u qtajt li dan kien
We will not blame him for making that decision	Mhux se nwaħħallu talli ħa dik id-deċiżjoni
That was the feeling	Dak kien is-sentiment
The two sides had an informal alliance in the province	Iż-żewġ partijiet kellhom alleanza informali fil-provinċja
I still felt sick though	I xorta ħassejtni marid għalkemm
I want to stay here and finish school	Irrid nibqa' hawn u nispiċċa l-iskola
I was terribly embarrassed	I kien terriblement imbarazzat
I hope we can be good friends!	Nittama li nistgħu nkunu ħbieb tajbin!
I have great respect for myself and others	Għandi rispett kbir lejja nnifsi u l-oħrajn
I can do simple math	Kapaċi nagħmel matematika sempliċi
I wish we could stay that way forever	Nixtieq li nistgħu nibqgħu hekk għal dejjem
I feel like a lot of things are too rigid in their approach	Inħoss li ħafna affarijiet huma riġidi wisq fl-approċċ tagħhom
I think a lot of people will be killed	Naħseb li ħafna nies se jinqatlu
I doubt he even saw me	Niddubita li saħansitra ratni
I love the sound of that bell	Inħobb il-ħoss ta’ dik il-qanpiena
I pause to think about it	Nieqaf nifs għal dan il-ħsieb
I want to see the palace tonight	Irrid li l-palazz jarah illejla
A few letters and some numbers	Ftit ittri u xi numri
I'm not sure how long it will take	M'inix ċert kemm se tieħu
I just got up, had breakfast and went to work	Għadni kemm qomt, ħadt il-kolazzjon u mort ix-xogħol
I asked her where she took the picture	Staqsejtha fejn ħadet l-istampa
I'm definitely not going to speak out loud	Żgur li mhux se nitkellem b’leħen għoli
I assume I received those	Nassumi li rċevejt dawk
I was knocked out and rolled under the console	I kien knocked out u rolled taħt il-console
Holes and other covered sites are selected less frequently	It-toqob u siti oħra koperti jintgħażlu inqas frekwenti
I had no idea what it looked like	Ma kellix idea kif kienet tidher
I couldn't imagine what happened next	Ma ridtx nimmaġina x’ġara wara
I wonder how much he actually achieved	Nistaqsi kemm fil-fatt kiseb
I will not choose anyone	Jien mhu se nagħżel lil ħadd
I want to watch out for something suspicious	Irrid li toqgħod attent għal xi ħaġa suspettuża
I didn’t want to eat with them	Ma ridtx niekol magħhom
I knew it was too late, too late	Kont naf li kien tard, tard ħafna
Completely unnecessary	Kompletament bla bżonn
I made a note to keep an eye on her	Għamilt nota biex inżomm għajnejha fuqha
A good grocery store meets your monthly needs	Ħażen tal-grocer tajjeb jissodisfa l-ħtiġijiet ta 'kull xahar
I can read your eyes	Kapaċi naqra għajnejk
I couldn't even breathe	Lanqas stajt inxomm l-arja
Forced myself to breathe	Sfurzat lili nnifsi nieħu n-nifs
Go to the group of girls	Imxi lejn il-grupp ta’ tfajliet
I enjoyed the taste of power	Ħadt gost it-togħma tal-poter
I tried not to worry about it	Ippruvajt ma ninkwietax dwar dan
I could feel the sweat dripping from my forehead	Stajt inħoss l-għaraq iqattar minn fuq forehead
He really bought his public image	Huwa verament xtara l-immaġni pubblika tiegħu
A free version of the software is available	Verżjoni b'xejn tas-softwer hija disponibbli
I think maybe prejudice is human weakness	Naħseb li forsi l-preġudizzju huwa dgħjufija umana
She was elected class president in her first year	Hija ġiet eletta president tal-klassi fl-ewwel sena tagħha
I love the message of the song	Inħobb il-messaġġ tal-kanzunetta
I will follow your father's wishes	Se nsegwi x-xewqat ta’ missierek
I couldn't see the words	Ma stajtx nara l-kliem
I have to go now, but keep in touch	Ikolli mmur issa, imma nżommu kuntatt
Help him wear his jacket and boots	Għentu jilbes il-ġakketta u l-istivali
I looked on the thumb drive	Fittixt fuq il-thumb drive
I did this up close from the start	Dan għamilt mill-qrib mill-bidu
I was there to take care of the bills	Kont hemm biex nieħu ħsieb il-kontijiet
A writer wants to bring balance to his world	Kittieb irid iġib bilanċ fid-dinja tiegħu
I was scared and in denial	Bżajt u fiċ-ċaħda
I will claim my prize	Se nitlob il-premju tiegħi
I know everything you will say	Naf dak kollu li se tgħid
Suddenly I saw a shadow	F'daqqa waħda rajt dell
I wonder how you know this information	Nistaqsiha kif taf din l-informazzjoni
The lights never killed anyone	Id-dwal qatt ma qatlu lil ħadd
A team has a clear leader	Tim għandu mexxej ċar
I hope you accept it a few days late	Nispera li taċċettaha ftit jiem tard
I took the tape from once	Ħadt it-tejp minn wieħed darba
I was beyond confused	I kien lil hinn konfuż
A marketing campaign is not a press release	Kampanja ta’ kummerċjalizzazzjoni mhix stqarrija għall-istampa
I have something that can help	Għandi xi ħaġa li tista' tgħin biha
Largest satellite of the largest being	Satellit solitarju tal-akbar esser
Porch wrapped all over the place	Porch imgeżwer madwar il-post kollu
I was kept in this hospital forever	Jien kont miżmuma f’dan l-isptar għal dejjem
I need my cell back, football practice	Għandi bżonn iċ-ċellula tiegħi lura, il-prattika tal-futbol
I will try to open the basement door	Se nipprova niftaħ il-bieb tal-kantina
I plan to wear them a lot	Nippjana li nilbeshom ħafna
I know where the school is	Naf fejn hi l-iskola
I look at the back of my head	Inħoss il-ħarsa fuq wara ta’ rasi
I could smell her hair	Stajt inxomm xagħarha
There was no one in front of him	Ma kien hemm ħadd quddiemu
I thought I was on that kind of thing	Ħsibt li kont fuq dak it-tip ta’ ħaġa
I need to tell none of this	Għandi bżonn li tgħid lil ħadd minn dan
Most of this forest is relatively small	Ħafna minn din il-foresta hija relattivament żgħira
I got retired from my peers	Sirt irtirat minn sħabi
I had never seen a man eat anything	Qatt ma kont rajt lil ebda raġel jiekol xejn
Now I could see why it was so dark	Issa stajt nara għaliex kien daqshekk dlam
I had no idea anything was going to change	Ma kontx idea li se jinbidel xi ħaġa
A strange elderly woman lives at home	Anzjana stramba tgħix fid-dar
There is nothing here about love or happiness	M'hemm xejn hawn dwar l-imħabba jew il-kuntentizza
I had another day, certainly	Kelli ġurnata oħra, ċertament
I just acted, like a robot	I biss aġixxa, bħal robot
I fired back at the present moment	I spara lura fil-mument preżenti
I will try to leave him alone	Se nipprova nħallih waħdu
I personally will aim to help you	Jien personalment se nimmira li ngħinek
I laughed at the concept	Dħakt bil-kunċett
I have a monthly period now	Għandi perijodu kull xahar issa
I went out to take a look	Ħarġejt biex nagħti ħarsa ara
I wanted to remember that	Ridt niftakar dan
I enjoyed making a lot of new friends	Ħadt gost nagħmel ħafna ħbieb ġodda
I thrive on approval	I jirnexxu fuq l-approvazzjoni
I didn’t have that advantage	Ma kellix dak il-vantaġġ
I wanted to crawl under the table	Ridt nitkaxkar taħt il-mejda
I hope you like it too	Nispera li togħġobkom ukoll
He got a pretty good blank	Huwa kiseb vojt pjuttost tajjeb
I hesitated when he pulled me to my feet	Eżitajt meta ġibditni fuq saqajja
I forgive you for not being like me	Naħfirlek talli ma kontx bħali
I will do my best to be with you	Nagħmel minn kollox biex inkun miegħek
I never heard where it came from	Qatt ma smajt minn fejn ġiet
I will make new heavens and a new earth	Jien se nagħmel smewwiet ġodda u art ġdida
I got a wound to squeeze my cheeks	Sibt ferita biex tagħfas ħaddejn
I can’t get rid of them, of course	Ma nistax neħilshom, ovvjament
I knew there was no turning back for you	Kont naf li ma kienx hemm dawran lura għalik
I was saved by a ring	I kien salvat minn ċirku
I see people walking around with these things everywhere	Nara nies jimxu ma’ dawn l-affarijiet kullimkien
I will have to decide soon	Ikolli niddeċiedi dalwaqt
I just suppose getting around was inspiring enough	I jissoponi biss li jkollok madwar kien ispirazzjoni biżżejjed
I was running out of breath	Kont qed niġri bla nifs
I had to invent my own script	Kelli nivvinta l-iskrittura tiegħi stess
I just wanted to be by your side	Ridt biss inkun ħdejk
I can’t put my finger on the verse	Ma nistax inpoġġi subgħajh fuq il-vers
I hadn't noticed it before	Ma kontx ndunajt qabel
I needed to be brave	Kelli bżonn inkun kuraġġuż
There have been a number of attempts on his life	Saru numru ta’ attentati fuq ħajtu
I told you to see it	Jien għedtlek li tarah
I noticed the other day	Innutajt il-ġurnata l-oħra
I waved my hand in front of her face	Xxejt idi quddiem wiċċha
I miss the sides of my face, rubbing down gently	I miss il-ġnub ta 'wiċċ tiegħi, ħakk isfel bil-mod
I preferred a circular arrangement for my class	Jien ippreferejt arranġament ċirkolari għall-klassi tiegħi
I find myself doing the same thing	Insib ruħi nagħmel l-istess ħaġa
A man was as good as his word	Raġel kien tajjeb daqs kelmtu
I can help with that	Nista' ngħinu b'dan
I will never let you go	Jien qatt ma nħallik tmur
I didn't get anything out of you	Jien ma ħriġt xejn fik
I have a family emergency that needs a trend	Għandi emerġenza tal-familja li teħtieġ tendenza
I asked if she was tired	Staqsejt jekk hix għajjien
I don't mind talking to anyone	Ma niddejjaqx nitkellem ma’ xi ħadd
Storms form mainly in the belt regions	Il-maltempati jiffurmaw prinċipalment fir-reġjuni taċ-ċinturin
I know how much they knocked	Naf kemm ħabbtu
Meeting him shows a lot of interest	Niltaqa’ miegħu, juri ħafna interess
I decided to go	Iddeċidejt li mmur
I have the skill set, see it right away	Għandi s-sett ta 'ħiliet, jarawha mill-ewwel
I will not live that life	Jien mhux se ngħix dik il-ħajja
I think someone killed her	Naħseb li xi ħadd qatilha
I will put a bright ball of light nearby	Se npoġġi ballun qawwi ta 'dawl fil-qrib
The game was not close	Il-logħba ma kinitx viċin
Hard dick has no conscience	Dick iebes m'għandux kuxjenza
The marriage fell apart within days	Iż-żwieġ waqa’ fi żmien jiem
A fictional book or story, of course	Ktieb jew storja finzjoni, ovvjament
I really talk about it	I verament nitkellem fuq dan
I look up, studying his face for a second	Inħares 'il fuq, nistudja wiċċu għal sekonda
I came here secretly, so I can't stay too long	Ġejt hawn bil-moħbi, u għalhekk, ma nistax nibqa’ wisq
I couldn't understand what was going on	Ma stajtx nifhem x’kien qed jiġri
I was able to immediately connect to it	I kien kapaċi immedjatament nikkonnettja magħha
I try to see who came out	Nipprova nara min ħareġ
I remember reading the articles yourself	Niftakar li qrajt l-artikli lilek innifsek
I had no intention of falling prey to temptation	Ma kelli l-ebda intenzjoni li naqa 'priża tat-tentazzjoni
Lots of good things out there	Ħafna affarijiet tajbin hemm
I felt a burn in my arm for six days	Ħassejtni nħaraq f’driegħ għal sitt ijiem
I think you learn from what you see	Naħseb li titgħallem minn dak li tara
I just don't believe in the whole thing	I biss ma nemmen fil-ħaġa sħiħa
I can afford more than that	I jistgħu jaffordjaw aktar minn hekk
I feel sad too, but happier than sad	Inħossni mdejjaq ukoll, imma aktar ferħan milli imdejjaq
I think you wore something else, like jeans	Naħseb li int libes xi ħaġa oħra, bħal jeans
I press send and immediately regret it	Nagħfas tibgħat u immedjatament jiddispjaċih
I neither support nor condemn any spiritual persecution	La nappoġġja u lanqas nikkundanna xi insegwiment spiritwali
I began to believe in them	Bdejt nemmen fihom
The seeds can also be eaten when cooked	Iż-żrieragħ jistgħu wkoll jittieklu meta msajra
A man and a woman were hiding in her shadow	Raġel u mara kienu qed jinħbew fid-dell tagħha
I really want to see my mother	Irrid verament nara lil ommi
I just want to thank you again	Irrid biss nirringrazzjak mill-ġdid
I didn’t take any meals today	Illum ma ħadt l-ebda ikla
I thought to myself, he should be raised	Ħsibt bejni u bejn ruħi, hu għandu jitqajjem
I grab it and look at the screen	Naqbadha u nħares lejn l-iskrin
I want to burn them to the board together	Irrid naħraqhom mal-bord flimkien
I hadn't closed the bedroom door though	I ma kontx għalaq il-bieb tas-sodda għalkemm
Private preservation organizations have come in to fill the gap	Organizzazzjonijiet privati ​​tal-preservazzjoni daħlu biex jimlew il-vojt
I found them released so they are okay	Sibthom rilaxxati sabiex ikunu okay
How many times have I asked what is wrong and received no response?	Kemm-il darba staqsejt x’inhu ħażin u ma rċevejt l-ebda tweġiba
A good title is great	Titlu tajjeb huwa kbir
I knew her mother well	Kont naf lil ommha sew
Simple simple gray dove	Ħamiema kbira griża sempliċi
I couldn’t wait for my shift to end	Ma stajtx nistenna li jintemm ix-xift tiegħi
I can give the number to my old agent	Nista 'nagħtik in-numru lill-aġent antik tiegħi
I had a lot of money in my account	Kelli ħafna flus fil-kont tiegħi
Joe TV series	Sensiela televiżiva Joe
I put it inside completely	I imqiegħed ġewwa kompletament
A dust storm has just traveled through the area	Maltempata tat-trab għadha kif ivvjaġġa fiż-żona
I was overwhelmed with grief and sorrow	Kont maħkum bin-niket u n-niket
He decided to go into chemistry	Huwa ddeċieda li jimxi fil-kimika
Wipe my face with a shirt	Imsaħt wiċċi bil-qmis
I was mostly there to give him the tools	Jien kont l-aktar hemm biex nagħtih l-għodda
I couldn't find the energy to fish	Ma stajtx insib l-enerġija biex nistad
I can't be a father now	Ma nistax inkun missier issa
I wanted to look beautiful but not too shaped	Ridt inħares sabiħ iżda mhux iffurmat wisq
She has her own way of doing it	Hija għandha l-mod tagħha kif tagħmel dan
I can only speculate as to why this is	Nista 'biss nispekula għaliex dan hu
I know he’s a monster, but it’s not easy	Naf li hu mostru, imma mhux faċli
I have also worked with some people with disabilities	Ħdimt ukoll ma' xi persuni b'diżabilità
I wanted this conversation to end	Ridt li din il-konversazzjoni tintemm
A wild beast has risen in every human being	Bhima salvaġġa qam f’kull bniedem
Id touch my cheek	Id tmissli ħaddejn
I needed some free time after I closed the library	Kelli bżonn ħin liberu wara li għalqet il-librerija
I didn't even look around	Lanqas ħarist madwari
I will never hurt you under any circumstances	Assolutament qatt ma nweġġgħek taħt l-ebda ċirkostanza
I held back a laugh with his gesture	Jien żammejt lura tidħaq bil-ġest tiegħu
Other pollution incidents followed	Segwew inċidenti oħra ta’ tniġġis
I was a constant reminder of what it could be	I kien tfakkira kostanti ta 'dak li seta' jkun
The effects last for between one and six hours	L-effetti jdumu għal bejn siegħa u sitt sigħat
I hope you agree with it	Nispera li taqbel dwarha
I'll check back later this afternoon	Ser nerġa' niċċekkjak aktar tard illum wara nofsinhar
Michael really got the balls out of it	Michael verament ħareġ il-blalen fih
I wonder what kind of questions they will ask	Nistaqsi x’tip ta’ mistoqsijiet se jistaqsu
I need you here in the hospital	Għandi bżonnek hawn l-isptar
I love everything you’ve done here	Inħobb dak kollu li għamilt hawn
I have no intention of trying to convert you	M'għandi l-ebda intenzjoni li nipprova nikkonvertik
I know we're recording a new show tonight	Naf li qed nirreġistraw show ġdid illejla
I made breakfast for myself	Jien għamilt il-kolazzjon għalija nnifsi
I'm really in jail	Verament qed nidħol f’ħabs
I felt free of it	Ħassejtni ħielsa minnha
I receive it with joy	Nirċieviha bil-ferħ
I know it may sound a bit weird to you	Naf li jista 'ħoss daqsxejn stramb għalik
I couldn't let them escape	Ma stajtx inħallihom jaħarbu
I also like to know	Togħġobni wkoll taf
A group of eight volunteers quickly repaired the damage	Grupp ta’ tmien voluntiera malajr sewwew il-ħsara
I probably wouldn’t have forgotten the view in a hurry	X'aktarx ma kontx ninsa l-veduta bil-għaġla
I was too scared to pay attention	Kont imwerwer wisq biex nagħti kas
I just agreed to go to church with you	Jien biss aċċettajt li mmur il-knisja miegħek
I could never put my finger on it	Qatt ma stajt inpoġġi subgħajh fuqha
This led to it falling into a ruined state	Dan wassal biex din waqgħet fi stat ruined
I wanted to all the time	Ridt il-ħin kollu
I’ve always done identical clothes for them	Jien dejjem għamilt ħwejjeġ identiċi għalihom
I was prepared for such a circumstance	Jien kont ippreparajt għal ċirkustanza bħal din
I'm not a rich man	Jien mhux raġel għani
A child can only cope with so much	Tifel jista 'jlaħħaq ma' daqstant biss
Now I listen to my father	Issa nisma lil missieri
A week later, gravity disappeared	Ġimgħa wara, il-gravità sparixxa
I walked over to the office building and walked through it	Imxi lejn il-bini tal-uffiċini u għaddejt minnu
I took it and raised it	Ħadtha u għollini
I try very hard to compare my features with hers	Nipprova ħafna nqabbel il-karatteristiċi tiegħi ma' tagħha
One word placed specific to the consideration	Kelma waħda mqiegħda speċifika għall-konsiderazzjoni
I look back at the castle and pause	Nagħti ħarsa lura lejn il-kastell u nieqaf
I looked into his eyes for what seemed like time	Ħarist f’għajnejh għal dak li deher żmien
I hate to get hurt	Ddejjaqni nweġġgħu
I jumped in, then looked around wildly	Qabejt, imbagħad ħarist madwari b’mod selvaġġ
Danger to public health, they said	Periklu għas-saħħa pubblika, qalu
I sincerely hope and pray that it will	Sinċerament nittama u nitlob li se
It just came from nowhere	Huwa biss ġie minn imkien
I was the one with the training	Jien kont il-wieħed bit-taħriġ
I'm talking about a much greater sense of danger	Nitkellem dwar sens ta’ periklu ferm akbar
I hadn’t met her species before	Ma kontx iltqajt mal-ispeċi tagħha qabel
I stiffened and turned	Blajt iebes u dawwart
I have exactly the same issue	Għandi eżattament l-istess kwistjoni
I now turn from my sinful path to you	Jien issa ndur minn triqti midinba lejk
I was lucky I wasn’t already in battle	Kont xortik tajba li ma kontx diġà fil-battalja
The latter species is not good to eat	Din l-ispeċi tal-aħħar mhix tajba biex tiekol
I thought they might even kill him	Ħsibt li jistgħu saħansitra joqtluh
I helped her back there	Jien għinha hemmhekk lura
I also need a knife and a good map	Għandi bżonn ukoll sikkina u mappa tajba
This is the only natural preservation in the area	Din hija l-unika preservazzjoni naturali fiż-żona
I knew a lot about him and his magic	Kont naf ħafna dwaru u dwar il-maġija tiegħu
I cover my mouth to hide the laughter	Ngħatti ħalqi biex naħbi d-daħk
I flew and hit the opposite wall thirty feet away	Intajjar u nolqot il-ħajt oppost tletin pied bogħod
I went to a doctor immediately and was treated	Jien mort għand tabib immedjatament u ġejt ikkurat
I have a dress code policy on the back	Għandi politika tal-kodiċi tal-ilbies fuq wara
He had an excellent memory	Kellu memorja eċċellenti
I think different, though	Naħseb differenti, għalkemm
I'm so excited to be in the show again	Jien tant eċitat li nerġa’ nkun fi spettaklu
I wake up and realize that the feeling is still there	Inqum u nirrealizza li s-sentiment għadu hemm
A wave of fatigue seemed to wash the room	Mewġa ta’ għeja dehret taħsel il-kamra
I never know how to say these things	Jien qatt ma naf kif ngħid dawn l-affarijiet
As I said before, there is nothing to do now	Għidtha qabel, issa m’hemm xejn x’isir
I did this one a little differently	Jien għamilt dan wieħed ftit differenti
I put mine on my desk and looked at it	Poġġejt tiegħi fuq l-iskrivanija tiegħi u ħarist lejh
I just follow what is revealed to me	Insegwi biss dak li jiġi żvelat lili
I miss having someone who cares	Jien nitlef li jkolli lil xi ħadd dak li jimpurtah
I want to know if this is true	Irrid inkun naf jekk dan hux minnu
I shake my head and shake my head	Nigħajjat ​​u nħawwad rasi
I closed my eyes and heard their sounds	Għalaq għajnejja u smajt il-ħsejjes tagħhom
I love making new friends	Inħobb nagħmel ħbieb ġodda
I instead just throw it away	I flok biss jitfgħuha
I think it feels the same	Naħseb li jħoss l-istess
I knew how this story ended	Kont naf kif spiċċat din l-istorja
The whole book attracted a lot of attention	Il-ktieb kollu ġibed ħafna attenzjoni
A few changes will be needed to extend the model	Ikunu meħtieġa ftit bidliet biex jiġi estiż il-mudell
I couldn't help but smile afterwards	Ma stajtx ma nitbissemx wara
I was too ready to retreat into the darkness	Kont lest wisq biex nirtira fl-oskurità
I am now entitled to testing	Issa għandi dritt għall-ittestjar
I was worried about you, all that	Kont inkwetat dwarek, dak kollu
I have to put the pieces together	Ikolli npoġġi l-biċċiet flimkien
I had stopped dancing	Kont waqaft niżfen
I came to the house and opened the door	Ġejt lejn id-dar u ftaħt il-bieb
I have to check that out though	I għandhom jiċċekkjaw li out għalkemm
A gray and ugly day, he thought to himself	Ġurnata griża u kerha, ħaseb bejnu u bejn ruħu
I couldn’t take it anymore	Ma stajtx nieħu aktar
Reason she chose me as her mother	Raġuni li għażletni bħala ommha
I knew it was going to be trouble from the start	Kont naf li se tkun inkwiet mill-bidu
I never have time to do anything	Qatt ma għandi ħin biex nagħmel xejn
I see the horror in his gaze, the fear	Nara l-orrur fil-ħarsa tiegħu, il-biża
But I moved on	I iżda mxiet fuq
I am no one to judge this artist	Jiena ħadd biex niġġudika lil dan l-artist
I stay with my eldest son	Nibqa’ ma’ ibni l-kbir
I believe in something	Nemmen f’xi ħaġa
I know this is only for this week only	Naf li dan huwa biss għal din il-ġimgħa biss
I was no better than before	Jien ma kontx aħjar minn qabel
I will seek the help of others to find my way	Se nfittex l-għajnuna ta’ ħaddieħor biex insib it-triq tiegħi
I needed to apologize	Kelli bżonn immur niskuża ruħi
I know why you came here	Naf għaliex ġejt hawn
I stop reading about it	Nieqaf naqra għaliha
I had a lot of money	Kelli ħafna flus
I had to flash several times to clear my eyesight	Kelli nteptep diversi drabi biex inaddaf il-vista
I was only half dressed, but none of us noticed	Kont biss nofsha liebsa, imma l-ebda waħda minna ma nduna
Dropping tools fell out of the barn	Mill-barn ħarġet daqq ta’ għodod li jaqgħu
I look for every place for hard evidence	Infittex kull post għal evidenza iebsa
I remember my first girlfriend, but not so dearly	Niftakar l-ewwel ħabiba tiegħi, iżda mhux daqshekk b'għożża
I decided to cut down the woods	Iddeċidejt li naqta’ l-imsaġar
I can also add to that	Nista’ wkoll inżid magħha
I prefer cold tea now	Nippreferi tè kiesaħ issa
A sexy grin lingered on his lips	A grin sexy lingered fuq xufftejh
I still felt sorry for him though	Għadni ħassejtni ddispjaċut għalih għalkemm
I asked him where he could go	Staqsejt fejn seta’ mar
A warm glow traveled to her hands, but she stopped there	Tiddix sħun vjaġġat lejn idejha, ​​iżda waqfet hemm
I don’t pretend to have succeeded	Jien ma nippretendux li rnexxieli
I started my car and left	Bdejt il-karozza tiegħi u tlaqt
Suddenly I noticed that all the seats had been taken	F'daqqa waħda ndunajt li ttieħdu s-siġġijiet kollha
I stayed and you stayed	Bqajt u int bqajt
And there you have it	U hemm għandek
I lost my third boyfriend because of it	Tlift it-tielet għarus tiegħi minħabba fih
I know my representative and he is an admirable person	Naf lir-rappreżentant tiegħi u huwa persuna ammirevoli
I’m not talking about everyone	Mhux qed nitkellem fuq kulħadd
I got up and helped her to her feet	Qomt u għinha tqum saqajha
I’m obviously crazy	Jien ovvjament miġnun
I was beginning to take on the role of a tourist	Kont nibda nadotta r-rwol ta’ turist
The added risk is about five to eight percent	Ir-riskju miżjud huwa ta 'madwar ħamsa sa tmienja fil-mija
I need your help in that	Għandi bżonn li inti tgħin f'dak
I still can't get sick	Għadni ma nistax imrad
I had six copies of everything	Kelli sitt kopji tiegħi ta 'kollox
I had to add that in	Kelli nżid li fi
A moment later, it rolled completely	Mument wara, irrumblat għal kollox
I cried every day for about a month	I bki kuljum għal madwar xahar
I was home in an hour	Kont id-dar fis-siegħa
I just wish you were all for myself for a while	Nixtieq biss li inti kollha għalija nnifsi għal ftit żmien
I do this to go out and be with people	Nagħmel dan biex noħroġ u nkun man-nies
Hair, a piece of cold meat, a missing hand	Xagħar, biċċa laħam kiesaħ, naħa nieqsa
I didn’t know until they came these three tonight	Ma kontx naf sakemm daħlu dawn it-tlieta llejla
Nothing ever happens	Qatt ma jiġri xejn
I bet it will be waiting for us	I bet li se jkun qed jistenniena
I almost fell on my ass	Kważi waqajt fuq ħmar
I hear her drive	Jiena nismagħha ssuq
Topic for next time, maybe	Suġġett għall-ħin li jmiss, forsi
I know that means they didn't find a body	Naf li jfisser li ma sabux ġisem
I didn't even have enough water	Lanqas ma kelli biżżejjed ilma
I highly recommend reading it	Nirrakkomanda ħafna li taqrah
A library was a tremendous discovery	Librerija kienet skoperta tremenda
I'm confused, I'm still drunk, I'm still a little tall	Tfixkilt, għadni fis-sakra, għadni ftit għoli
Ireland is grateful to him	L-Irlanda hija grata lejh
I'm happy with that	Jien kuntent b'dan
Kbert is desperate to really live for just a moment	Kbert iddisprat biex ngħix tassew għal mument biss
I once had a little girl I couldn’t see	Darba kelli tifla żgħira li ma setgħetx tara
Blood flowed as the stars danced in my vision	Dqu d-demm hekk kif l-istilel jiżfnu fil-viżjoni tiegħi
I had to be easier, and social, and funny	I kellha tkun aktar faċli, u soċjali, u umoristiċi
I remember you from somewhere	Niftakarek minn xi mkien
I carry the likeness of the love of your past	Jien inġorr ix-xebh tal-imħabba tal-passat tiegħek
I was unsure if escape was possible	Kont inċert jekk il-ħarba kinitx possibbli
I think she was obliged to do so	Naħseb li kienet obbligata tagħmel hekk
I was beginning to understand	Kont nibda nifhem
I was completely lost	Kont mitluf għal kollox
I wanted to see what was so funny	Ridt nara dak li kien daqshekk umoristiku
I don’t want you to run	Ma nixtieqx li inti tmexxi
I kissed him and bit his lip slowly	I kiss lilu u gidt xoffa tiegħu bil-mod
I spent more time with him than anyone	Jien qattajt iktar ħin miegħu minn ħadd
These characteristics were not found in other insects	Dawn il-karatteristiċi ma nstabux f'insetti oħra
I didn’t want all that stuff next to me	Ma ridtx ħdejni dak l-għalf kollu
This brain damage occurs mainly during the recovery period	Din il-ħsara fil-moħħ isseħħ prinċipalment matul il-perjodu ta 'rkupru
I think they are both in danger	Naħseb li t-tnejn qegħdin fil-periklu
A man in a dark uniform addressed him	Raġel b’uniformi skura indirizzalu
A great man and woman, but not together	Raġel kbir u mara, iżda mhux flimkien
I would be happy to share my work with you	Inkun kuntent li naqsam ix-xogħol tiegħi miegħek
The album was released for the next third week	L-album niżel għat-tielet il-ġimgħa ta’ wara
I think that’s the end of the story	Naħseb li dak huwa t-tmiem tal-istorja
I read the leaflet again	Erġajt qrajt il-fuljett
The third line between the two could be seen	It-tielet linja bejn it-tnejn seta’ jara
I had a lot of fun	Ħadt gost ħafna
I was back in my old neighborhood	Kont lura fil-lokal antik tiegħi
I know you're talking to those men	Naf li int, tkun qed titkellem ma’ dawk l-irġiel
I've also been in several plays	Kont ukoll f’diversi drammi
I look over my shoulder to see him wear it	Inħares minn fuq spalli biex narah jilbes
I'm just not a warrior	Jien biss mhux gwerriera
I have an important meeting where I go	Għandi laqgħa importanti fejn immur
O good soldier, that makes you but good to be refined	O suldat tajjeb, li tagħmlek imma tajjeb biex tiġi rfinut
I shouted at him and fled	Għajjatlu u ħarab
I knew they were going to stay up all night talking	Kont naf li kienu se jibqgħu lejl kollu jitkellmu
I sold it to keep myself from starving	I mibjugħa biex inżomm lili nnifsi milli ġuħ
I ignored him for a few years	Injorajtu għal ftit snin
A huge cross flame on its grass	Salib enormi fjamma fuq il-ħaxix tagħha
I fell off a chair	Waqajt minn siġġu
I saw the race marked for me	Grijt it-tellieqa mmarkata għalija
I can't wait to shoot her	Ma nistax nistenna biex nisparaha
I sit back and look at her	Noqgħod lura u nħares lejha
I hope and pray that they find their recovery	Nittama u nitlob li jsibu l-irkupru tagħhom
I suppose she was already under a ton of it	Nissoponi li kienet diġà taħt ton minnha
I met you at her funeral	Iltqajt miegħek fil-funeral tagħha
I think we run the other way	Naħseb li niġru n-naħa l-oħra
I still believe you will do well	Għadni nemmen li int se tasal tajjeb
I thought to myself then	Ħsibt fija nnifsi allura
I ring the bell again	Għandi l-qanpiena għal darb'oħra
A small part of me was relieved	Parti żgħira minni nfaħet serħan
Heavy gray fog that shifted with hunger	Ċpar griż mill-agħar li ċċaqlaq b’qawwa bil-ġuħ
I feel my own blood running through my body	Inħoss demmi stess għaddej minn ġismi
The lodge had an elevator and electric lighting	Il-lodge kellha servizz ta’ lift u dawl elettriku
I know a little about dogs, miss	Jiena naf ftit dwar il-klieb, miss
I see no reason for them to stop now	Ma nara l-ebda raġuni għalihom biex jieqfu issa
I couldn't tell what he was saying	Ma stajtx nagħraf dak li kien qed jgħid
Nor can I do that right	Lanqas nista’ nagħmel dan id-dritt
I didn’t want to miss such an opportunity	Ma ridtx nitlef opportunità bħal din
A number of storms came from the east	Numru ta’ maltempati daħlu mill-Lvant
I reached for it and ate it quickly	Lħaqt għaliha u kiltha malajr
I still think it was probably the drink	Għadni naħseb li probabbilment kienet ix-xarba
I felt very peaceful, very quiet	Ħassejtni paċifiku ħafna, kwiet ħafna
I think you should take it	Naħseb li għandek teħodha
I tried to focus my eyes	Ippruvajt niffoka għajnejja
A ray of light appeared and she was there	Deher raġġ ta’ dawl u hi kienet hemm
I will not say soul	Jien mhux se ngħid ruħ
I used to eat in a safe environment	Kont niekol f’ambjent protett
I didn't even have a name	Lanqas isem kelli
I couldn’t trust myself when I was there	Ma stajtx nafda lili nnifsi meta kien hemm
I thought the colors suited her	Ħsibt li l-kuluri jixirqu lilha
I looked at my watch and jumped to my feet	Ħarist lejn l-arloġġ tiegħi u qbiżt fuq saqajja
I know there’s more to it than that	Naf li hemm aktar għalija minn hekk
I bet she followed me here	I bet hi segwiti lili hawn
I looked at her as her defeat	Ħarist lejha bħala t-telfa tagħha
Most suitable clothing	Lbies l-aktar adattat
A sense of community	Sens ta’ komunità
I know you like what’s on my mind	Naf li inti togħġob dak li hu fuq moħħi
I say this also quite seriously, without irony no jokes	Ngħid dan ukoll pjuttost bis-serjetà, mingħajr ironija ebda ċajt
I look up and I'm terribly frozen	Inħares ’l fuq u ninsab iffriżat bil-biża’
I sign and thank him	Niffirma u nirringrazzjah
I was in a tight ball	Kont f'ballun issikkat
I stood there for a minute and listened	Bqajt hemm għal minuta u smajt
I just heard the way it came out	Biss smajt il-mod kif ħareġ
I looked at him with concern	Ħarist lejh bi tħassib
I couldn't help but change my eyes	Ma stajtx ma nbiddilx għajnejja
An electric shock came through my whole body	Xokk ta’ elettriku ġriet minn ġo ġismi kollu
I want the other doctor to be identified as well	Irrid li t-tabib l-ieħor jiġi identifikat ukoll
I didn’t think you would have an answer to that	Ma kontx naħseb li jkollok tweġiba għal dan
I want you to do the same	Irrid li tagħmel l-istess
Both reach an uncertain truce	It-tnejn jilħqu tregwa inċerta
I would like to try this promotion out there	Nixtieq hemmhekk nipprova din il-promozzjoni
I want to cry in his hands	Irrid nibki f’idejh
I said as little as possible	għidt mill-inqas possibbli
I haven't even read it yet	Għadni lanqas qrajtu
I started rolling them together	Bdejt irromblahom flimkien
I think my favorite thing to do is watch it	Naħseb li l-ħaġa favorita tiegħi li nagħmel hu li narah
I just wanted some time to think	Ridt biss ftit ħin biex naħseb
I bet you don't either	I bet inti lanqas
I need to get in touch with him	Għandi bżonn nagħmel kuntatt miegħu
I could see and feel the difference right away	Stajt nara u nħoss id-differenza mill-ewwel
I took every detail	Ħadt kull dettall
I didn’t mind waiting for the elevator	Ma ddejjaqtx nistenna l-lift
I have a black one for two years or more	Għandi wieħed iswed għal sentejn jew aktar
I can't just watch her die	Ma nistax sempliċement noqgħod naraha tmut
I felt the rain on my face	Ħassejt ix-xita fuq wiċċi
I only see them when something is wrong	Narahom biss meta xi ħaġa tkun ħażina
I was his first patient	Jien kont l-ewwel pazjent tiegħu
I almost thought I was him	Kważi ħsibt li kont hu
A black twig is at its end	Qatba sewda tinsab fit-tarf tiegħu
Now I've got help	Issa stajt nikseb għajnuna
I will take any death except that	Jien se nieħu kwalunkwe mewt ħlief dik
I had to be careful, here	Kelli noqgħod attent, hawn
I was scared of the idea of ​​struggling to communicate with them	Bżajt mill-idea li nitħabat biex nikkomunika magħhom
I didn't want him to see me like that	Ma ridtx li tarani hekk
I should always be on the lookout	Għandi dejjem inkun għassa
I’m really glad I was out of this	Jien tassew kuntent li kont barra minn dan
I can't remember doing that	Ma nistax niftakar li għamilt hekk
I gently bite, but not hard	I bil-mod gidma, iżda mhux iebes
I was a pro at wild grass	Kont pro fil-ħaxix selvaġġ
I loved watching him react to me	Kont inħobb narah jirreaġixxi miegħi
I hear you sing	Nisma’ nisma’ jkanta
I hate to look like them	Ddejjaqni nħares bħalhom
I find it sweet and still quite flattering	Insibha ħelwa u xorta pjuttost flattering
Guest room like mine	Kamra tal-mistednin bħal tiegħi
A bubble formed around us	Madwarna ffurmat bużżieqa
I wanted to make some changes anyway	Xtaqt nagħmel xi bidliet xorta waħda
I know, because the visions stopped abruptly	Naf, għax il-viżjonijiet waqfu ħesrem
I happened to be there	Inzerta li kont hemm
I loved him a lot as a man	Jien kont inħobb ħafna bħala raġel
I haven’t had to raise your parents before	Jien ma kellix trabbi lill-ġenituri tiegħek qabel
I felt like it today	Ħassejtek bħalha llum
I can't think of anything but her	Ma nista’ naħseb f’xi ħaġa ħlief tagħha
I thought he was going to rape me	Ħsibt li kien se jistupruni
I know there is a way	Naf li hemm mod
I heard what you said	Smajt x’tkellmu
I don't have the tool kit	M'għandix il-kit tal-għodda
I think it’s a stupid idea	Naħseb li hija idea stupida
I look like a sixteen year old	Nidher żagħżugħ ta’ sittax-il sena
I hope you like it too	Nispera li togħġobkom ukoll
I wanted to be successful	Ridt li nkun suċċess
I can't find the key	Ma nistax insib iċ-ċavetta
I grew one foot almost overnight	I kiber sieq waħda kważi matul il-lejl
I was not expecting any visitors today	Illum ma kont nistenna l-ebda viżitatur
I was proud of him for moving forward	Kont kburi bih talli mexa 'l quddiem
I saw this in you last year	Dan rajt fik is-sena l-oħra
I can’t get my head around anything from it	Ma nistax inġib rasi madwar xejn minnu
I ark in his touch	I arka fil-mess tiegħu
I doubt the battle will ever be over	Niddubita li l-battalja qatt tkun spiċċat
I didn’t tell anyone	Jien ma għedt lil ħadd
I went to the bedroom	Mort fil-kamra tas-sodda
Every athlete says so	Kull atleta jgħid hekk
I wanted to take advantage	Xtaqt nieħu vantaġġ
I have no doubt that it is in development	Jien ma niddubita xejn li jinsab fl-iżvilupp
I master the toilet	Jien kaptan it-tojlit
A jury trial does not take place automatically	Proċess bil-ġurija ma jseħħx awtomatikament
I lost my job a long time ago	Tlift ix-xogħol tiegħi żmien twil ilu
I can see them, too, most of the time	Nista’ narahom, ukoll, ħafna mill-ħin
However it became a popular radio hit	Madankollu sar hit popolari tar-radju
I knew this was going to be ugly	Kont naf li dan kien se jkun ikrah
A stupid teacher is worthless to a school	Għalliem stupidu ma jiswa xejn għal skola
I just hope he never gets caught	Jien biss nittama li qatt ma jinqabad
He also founded a modern school	Waqqaf ukoll skola moderna
I couldn't take a chance	Ma stajtx nieħu ċ-ċans
i enjoy the band	nieħu gost mal-banda
I was at a total loss	Kont b'telf totali
Shortly afterwards he began using cocaine	Ftit wara beda juża l-kokaina
I'm not ashamed to say it	M'iniex mistħija ngħidha
I know our economy has a lot to do with this	Naf li l-ekonomija tagħna kellha x'taqsam ma' dan
I'm going to kill him	Jien se noqtol lilu
I know I left the painting somewhere on campus	Naf li ħallejt il-pittura x'imkien fuq il-kampus
I want you all this time	Irridkom ilkoll din id-darba
I was arrested because of my mother	Ġejt arrestat minħabba ommi
I will never forget it	Qatt ma nista’ ninsiha
I’m not sure why I followed him	M'inix ċert għaliex segwejtu
I’m sure many thought it was all fiction	Jiena ċert li ħafna ħasbu li kienet kollha finzjoni
The band was breaking up	Il-banda kienet tkisser
I want to go back to that	Irrid immur lura għal dak
The office would come alive when he entered	L-uffiċċju kien jieħu ħaj meta kien jidħol
I can't get enough air at once	Ma nistax nieħu biżżejjed arja f'daqqa
I just drink beer all the time	I biss xorb birra l-ħin kollu
I need brains to run the system	Għandi bżonn imħuħ imexxi s-sistema
I have heard many reasons for the change	Smajt ħafna raġunijiet għall-bidla
I just didn’t want to deal with the red lights	Sempliċement ma ridtx nittratta d-dwal ħomor
I had to kill him before he killed me	Kelli noqtol lilu qabel ma qatlitni
I didn’t even think about it	Lanqas ma ħsibt dwarha
I love their relationship	Inħobb ir-relazzjoni tagħhom
I've never been so disappointed in my life	Qatt ma kont daqshekk diżappuntat f’ħajti kollha
I couldn't leave anyone alive to make a second attempt	Ma stajt inħalli lil ħadd ħaj biex nagħmel it-tieni tentattiv
I have no appetite and no more tears	M’għandix aptit u m’għandix aktar dmugħ
I suspect mine are too	Nissuspetta li tiegħi huma wkoll
I suggest getting over two weeks	Nissuġġerixxi li jkollna aktar minn ġimgħatejn
Two other passengers were also injured	Żewġ passiġġieri oħra weġġgħu wkoll
I hope it never ends	Jien nittama li ma jispiċċa qatt
I think you are both right	Naħseb li intom it-tnejn huma tajbin
I reduce my body fat by building muscle	Naqqas ix-xaħam tal-ġisem tiegħi billi nibni l-muskoli
I had to feel that this was in her future	Kelli nħoss li dan kien fil-futur tagħha
I don’t want any fare	Jien ma rridx xi nol
I even told her about them reading my diary	Saħansitra għedtilha dwarhom qed taqraw id-djarju tiegħi
I wanted to see it myself	Ridt narah jien stess
This focus has remained to this day	Din l-attenzjoni baqgħet sal-lum
I believe they are running this election	Nemmen li qed imexxu din l-elezzjoni
I wanted to convey this in our music	Xtaqt inwassal dan fil-mużika tagħna
The second close is the desire to be rich	It-tieni qrib hija x-xewqa li tkun għani
I wanted to do the same	Jien ridt nagħmel l-istess
I had to go through a root canal procedure, he said	Kelli ngħaddi minn proċedura ta 'kanal ta' l-għeruq, qal
I never really got to know her parents	Qatt ma sirt naf tassew lill-ġenituri tagħha
I swallowed a new lump in my throat	I belgħu għoqda ġdida fil-gerżuma tiegħi
Platt had been kept warm for her	Platt kien inżamm sħun għaliha
I was running out of ideas, explanations	Kont qed nispiċċa l-ideat, l-ispjegazzjonijiet
There is a second hour but not a second date	Teżisti t-tieni siegħa iżda mhux it-tieni data
A place where things are morbid, and weird	Post fejn l-affarijiet huma morbożi, u strambi
In a chest formed regret	F'sidir ffurmat dispjaċir
I never saw them as a happy crowd	Qatt ma rajthom bħala folla ferħana
I thought he didn’t care because he never wrote	Ħsibt li ma jimpurtahx għax qatt ma kiteb
We left our last visit totally overwhelmed and saddened	Tlaqt l-aħħar żjara tagħna totalment megħlub u mnikket
A hot tremor danced through her body upon contact	A tregħid sħun żfined minn ġo ġisimha mal-kuntatt
I was terrified of the world	Kelli terrur tad-dinja
I was very nervous but also excited	Kont nervuż ħafna imma wkoll eċċitati
I wanted to see what happens	Xtaqt nara x’inhu jiġri
Draw is not the worst result	Draw ma jkunx l-agħar riżultat
I could see some kind of green substance in it	Jien stajt nara xi tip ta’ sustanza ħadra fiha
I really enjoyed having this family in my home	Ħadt gost ħafna li jkolli din il-familja fid-dar tiegħi
I was about to stop it	Wasalt biex inwaqqafha
All dates on the tour were sold out	Id-dati kollha fit-tour inbiegħu
I looked at absolutely nothing else	Ħarist lejn assolutament xejn barra minn hekk
I would like to see it in such a circumstance	Nixtieq naraha f’ċirkustanza bħal din
Head over heels, try to smile	Ħajt rasi, ipprova nitbissem
A man's face appeared in the realm	Wiċċ raġel deher fl-isfera
I have a vague idea of ​​where he was	Għandi idea vaga fejn kien
I have no control over my existence	M'għandi l-ebda kontroll fuq l-eżistenza tiegħi
I need some time to talk to my nephew	Għandi bżonn ftit ħin biex nitkellem man-neputi tiegħi
I think they are made by the same manufacturer	Naħseb li huma magħmula mill-istess manifattur
I understand how it feels	Nifhem kif iħoss
The recording of the album took only ten days	Ir-reġistrazzjoni tal-album ħadet biss għaxart ijiem
I was a new creature, a whole new man	Jien kont ħlejqa ġdida, raġel ġdid għal kollox
I needed to get the hell out of there	Kelli bżonn noħroġ l-infern minn hemm
I eyed her name tag on her left chest	I eyed tag isimha fuq sidirha tax-xellug
The movie is full of jokes	Il-film huwa mimli ċajt
I grew up in this city	Trabbejt f’din il-belt
I’m just a few blocks from here	Jien noqgħod biss ftit blokok minn hawn
I felt panic inside me	Ħassejt paniku ġewwa fija
I put on my glasses again, smiling	Erġajt inpoġġi n-nuċċali, nitbissem
This new system will alleviate this issue	Din is-sistema l-ġdida ser ittaffi din il-kwistjoni
I talked to her friend	Tkellimt ma’ ħabib tagħha
I let the anger take over	Ħallejt ir-rabja tieħu f’idejha
I treated her the same way she did me	Ittrattajtha bl-istess mod li għamlet lili
I explained what he needed to know	Spjegajt dak li kellu bżonn ikun jaf
I think it was about that really	Naħseb li kien dwar dan verament
I needed him to grow up and be a man	Jien kelli bżonnu biex jikber u jkun raġel
I could see she was uncertain	Stajt nara li kienet inċerta
I'm the father of two boys	Jien missier ta’ żewġ subien
Religion can vary	Reliġjon tista’ tvarja
Check the settings on my laser gun	Iċċekkja l-issettjar fuq il-laser gun tiegħi
I knew in a moment what had happened	F’waqtu kont naf x’kien ġara
I was kind of angry but whatever	I kien tip ta 'rrabjata imma tkun xi tkun
I had no idea what was in front of me	Ma kelli l-ebda idea x'kien hemm quddiem
It was thrown at him	Intefa’ lejh
Some claimed to have seen it crash	Xi wħud sostnew li rawha tiġġarraf
I held your hands when you needed a friend	Jien żammejt idejk meta kellek bżonn ħabib
I haven’t really seen any up or down for it	Jien ma tantx rajt xi fuq jew t'isfel għaliha
A double staircase descends to the water feature	Taraġ doppju jinżel sal-karatteristika tal-ilma
I must have passed out or something	I għandu jkun għadda minn barra jew xi ħaġa
I leave you now with an example	Inħallik issa b'eżempju
I think they will attack	Naħseb li se jattakkaw
I need to leave, what kept me there	Għandi bżonn inħalli, dak li żammni hemm
I find this a strange phenomenon	Insib dan fenomenu stramb
I am providing a required service	Qed nipprovdi servizz meħtieġ
I’ve just found her door	Stajt biss sibt il-bieb tagħha
I think that’s the right word	Naħseb li dik hija l-kelma xierqa
I don’t look back	Jien ma nħares lura
She then kisses him back	Hija mbagħad bews lilu lura
Have a nice day though	Ġurnata pjaċevoli għalkemm
I turn around as if trapped	Nidawwar daqslikieku maqbud f’nassa
I know we're not having a big run, but	Naf li mhux qed ikollna ġirja kbira, imma
I will even lead you up the road	Saħansitra se nmexxilek it-triq 'il fuq
I know they came inside	Naf li daħlu ġewwa
I couldn't help it anymore	Ma stajtx ngħinha aktar
I wanted to feel something for him	Ridt inħoss xi ħaġa għalih
I looked around for my bag	Fittixt madwari għall-borża tiegħi
Pain shot through his ankle	Uġigħ ta’ sparar għadda minn ġo l-għaksa tiegħu
A hint system can assist struggling players	Sistema ta’ ħjiel tista’ tassisti lill-plejers li qed jitħabtu
I started to feel weak	Bdejt inħossni dgħajjef
I thought it was a video they were sending	Ħsibt li kien vidjo li kienu qed jibagħtu
I think he can tell you a lot	Naħseb li jista’ jgħidlek ħafna
I learned something tough a while ago	Tgħallimt xi ħaġa l-iebsa ftit ilu
I hope we never get into that conversation	Nittama li qatt ma jkollna nidħlu f'dik il-konversazzjoni
I was still dragging myself	Jien kont għadni nkaxkar lili nnifsi
I didn’t think it was possible for me to be fooled	Ma kontx naħseb li kien possibbli għalija li nqarraq
I think it will be good	Naħseb li se jkun tajjeb
An application error log is maintained	Jinżamm log tal-iżbalji tal-applikazzjoni
I like to write letters like that	Inħobb nikteb ittri bħal dawn
H, free drama, and I love sex	H, drama ħielsa, u nħobb is-sess
I can see his passion when he looks at me	Nista’ nara l-passjoni tiegħu meta jħares lejja
I was getting ready to call	Kont qed inħejja biex inċempel
I was sixteen years old, because I cried	Kelli sittax-il sena, talli bkijt
I took back all the power	I ħa lura l-poter kollu
I just want to feel safe and free	Irrid biss inħossni sigur u ħieles
An appointment they didn’t even see him coming	Ħatra li lanqas raw lilu ġej
Previous case study	Każ prattiku preċedenti
I had to try my own hand	Kelli nipprova l-id tiegħi stess
I looked over the edge of the second precipice	Fittixt minn fuq it-tarf tat-tieni preċipizzju
I accepted the duty, three weeks ago	Jien aċċettajt id-dmir, tliet ġimgħat ilu
This list puts them from word of mouth to source	Din il-lista tpoġġihom mill-ħalq sas-sors
I love my sister and touch her every day	Inħobb lil oħti u nitmissha kuljum
I hope it made him wet himself	Nistenna li għamillu jixxarrab innifsu
The king had walked on overnight	Ir-re kien mexa fuq matul il-lejl
I need to check on the others now	Għandi bżonn niċċekkja fuq l-oħrajn issa
I bought everything with money	Xtrajt kollox bi flusi
I hope to be around them	Nittama li nkun madwarhom
Good man and good father	Bniedem tajjeb u missier tajjeb
I don’t even believe in death	Lanqas nemmen fil-mewt
The team had little success in its early years	It-tim ftit kellu suċċess fl-ewwel snin tiegħu
I wanted to see new places, new people	Ridt nara postijiet ġodda, nies ġodda
A copy of his prepared remarks can be found here	Kopja tar-rimarki ppreparati tiegħu tista' tinstab hawn
I will have a beer and read it tonight	Se nieħu birra u naqrah illejla
I still put it away with it	Għadni ħallih bogħod biha
I’ve been selfish for too long	Jien kont egoista għal żmien twil wisq
I wanted to be around you	Ridt inkun madwarek
I lived your life with my imagination	Ħajtek bl-immaġinazzjoni tiegħi
I will help you to destroy their joy	Jien se ngħinek biex teqred il-ferħ tagħhom
The days didn’t go by	Il-jiem ma ġrejtx
I heard we have some classes together	Smajt li għandna xi klassijiet flimkien
I almost came to see this video	Kważi ġejt nara dan il-video
I will not eat them	Mhux se niekolhom
But the rest is up to you	Imma l-bqija huwa f'idejk
I love that movie too	Jien inħobb dak il-film ukoll
I wish for a beautiful and normal cool year	Nixtieq għal sena friska sabiħa u normali
People didn't know much about it	In-nies ma tantx kienu jafu biha
Then I undressed myself and dressed in his clothes	Imbaghad nehlis lili nnifsi u lbist bil-ilbies tieghu
Room each time, search the house	Kamra kull darba, fittex id-dar
I heard the sound getting closer and closer	Smajt il-ħoss jersaq eqreb u eqreb
A bright light grew in my vision	Dawl qawwi kiber fil-viżjoni tiegħi
I was just on my way, anyway	I kien biss fi triqti, xorta waħda
I was coming to the same conclusion myself	Jien kont nasal għall-istess konklużjoni jien
I have to gather myself for life	Ikolli niġbor lili nnifsi għall-ħajja
I press my lips in a line	Nagħfas ix-xufftejn f'linja
I signed myself out	I ffirmajt ruħi barra
I knew what he was going to say	Kont naf x’se jgħid
I never considered shoes	Qatt ma qist iż-żraben
I walked out the door feeling great	Tlaqt 'il barra mill-bieb b'sensazzjoni kbira
I give my life for you, and with joy	Nagħti ħajti għalik, u bil-ferħ
I was consistent, and surprisingly fast	Kont konsistenti, u sorprendentement veloċi
I just need to know how you feel about me	Għandi bżonn biss inkun naf kif tħossok dwari
A calm expression found its way to his face	Espressjoni kalma sabet triqtu lejn wiċċu
I thought we could use the time to recover	Ħsibt li nistgħu nużaw il-ħin biex nirkupraw
I am choosing a side	Qed nagħżel naħa
A man who feels no guilt is a dangerous creature	Raġel li ma jħoss l-ebda ħtija huwa ħlejqa perikoluża
Now I can see everything	Issa nista’ nara kollox
I will call them to come	Se nsejjaħhom biex jiġu
A small radio is placed on the ledge of the window	Radju żgħir jitqiegħed fuq il-ledge tat-tieqa
I noticed then the bags were gone, including my own	I ndunat imbagħad il-basktijiet kienu marret, inkluż tiegħi stess
I grabbed my new running shoes and finished	Qabejt iż-żraben il-ġodda tiegħi tal-ġiri u spiċċajt
I went to this party, you know	Jien mort f'din il-parti, taf
I had no control over that there	Jien ma kellix kontroll fuq dak hemmhekk
I asked him if he could do it every time	Staqsejtu jekk jistax jagħmel dan kull darba
I saw him arrested before my eyes	Rajtu arrestat quddiem għajnejja
I wanted things to be better	Ridt li l-affarijiet ikunu aħjar
A name is a powerful thing	Isem huwa ħaġa qawwija
Nasenja format and teaching	Nasenja format u tagħlim
I want to vindicate my mother	Nixtieq nivvendika lil ommi
I had no idea how to kill them, which it wasn’t	Ma kelli l-ebda idea kif noqtolhom, li ma kienx
I think it was a combination of all three	Naħseb li kienet taħlita tat-tlieta
I told her I wasn't going to, but she did	Għidtilha li ma kienx se, imma hekk għamel
I looked over my shoulder	Fittixt fuq spalltu
I started collecting	Indejt niġbor
I think my father's threat provoked something in me	Naħseb li t-theddida ta’ missieri qanqlet xi ħaġa fija
I just want everyone back safe	Irrid biss lil kulħadd lura bla periklu
Talk to you soon and keep up the good content	Inkellimkom meta nerġgħu niltaqgħu
I knew he could feel my gaze	Kont naf li seta’ jħoss il-ħarsa tiegħi
See you right after work	Narak eżatt wara x-xogħol
I can’t let myself feel for anyone	Ma nistax inħalli nħossni għal ħadd
I had to leave her at home	I kellha ħalliha d-dar
I paused and listened for any movement	Waqaft ftit u smajt għal kwalunkwe moviment
I wrote the second note and then the third	Jien ktibt it-tieni nota u mbagħad it-tielet
I could only feel it	Stajt inħossha biss
I am sick and tired of being abused by you	Jien marid u għajjien li nkun abbużat minnek
I saw the perfect safe place there	Rajt il-post sigur perfett hemmhekk
I’m not in that situation	Jien mhux f'dik is-sitwazzjoni
I was not getting any better	Ma kontx sejjer aħjar
I was back six days after his death	Kont lura sitt ijiem wara mewtu
I got so much, and a lot of mud became so little	Sibt tant, u ħafna tajn sar daqshekk ftit
I will not allow such behavior by minors	Mhux se nħalli aġir bħal dan minn minuri
I won the battle but they won the war	Irbaħt il-battalja imma huma rebħu l-gwerra
I remembered how easy it was to work with him	Ftakart kemm kien faċli li taħdem miegħu
I drove home every night	I saq id-dar kull lejl
I have very reasonable prices to work with you	Għandi prezzijiet raġonevoli ħafna li jaħdmu miegħek
Tin mine was once her claim to fame	Minjiera tal-landa darba kienet it-talba tagħha għall-fama
I was getting sick at home	Kont qed insir bla saħħa f’dari stess
I relish the thought	I relish il-ħsieb
A fresh wind blows from our camp	Riħ frisk jonfoħ mill-kamp tagħna
I still can’t believe this is happening	Għadni ma nistax nemmen li dan qed jiġri
I try to control my breathing	Nipprova nikkontrolla n-nifs tiegħi
A nobody for everyone	A ħadd għal kulħadd
A look that tells me a lot	Ħarsa li tgħidli ħafna
A faint voice came over the line	Daħlet vuċi dgħajfa fuq il-linja
I can't move so fast	Ma nistax nimxi daqshekk malajr
I was leading my church groups and nothing serious happened	Kont qed inmexxi l-gruppi tal-knisja tiegħi u ma ġara xejn gravi
A few candles were lit around his bed	Ftit xemgħat kienu mixgħula madwar sodda tiegħu
I felt like there were bright eyes in the bushes	Ħassejt li kien hemm għajnejn brillanti fl-arbuxxelli
I even felt it all day today	Saħansitra ħassejtha l-ġurnata kollha llum
I actually love and enjoy my job	Fil-fatt inħobb u ngawdi x-xogħol tiegħi
I get some sleep	Jien noqgħod nieħu ftit irqad
I like to be surprised	Inħobb inkun sorpriż
I will not forget that in a hurry	Mhux se ninsa li bil-għaġla
I didn’t know where she was	Ma kontx naf fejn kienet
I knew he couldn’t be a fairy	Kont naf li ma setax ikun fairy
I can't just wait	Ma nistax sempliċement noqgħod nistenna
I couldn’t stand to lose others	Ma stajt niffaċċja biex nitlef lil ħaddieħor
I was a little surprised at the bar	Kont xi ftit sorpriż fil-bar
I stumble over a tree	Infixkel u naqbad ma’ siġra
I have to step up though	Ikolli nintensifika għalkemm
I have never forgotten our destiny	Qatt ma insejt id-destin tagħna
I was going to ask if you could drive us	Kont se nistaqsi jekk tistax issuqna
I was proud of my legs, they looked good	Kont kburi bir-riġlej tiegħi, kienu jidhru tajbin
Both start with the raw material in solid form	It-tnejn jibdew bil-materja prima f'forma solida
I suck hard as you thrust your tongue deep	I terda iebes kif inti thrust ilsien tiegħek fil-fond
A big fat money machine	Magna kbira tal-flus tax-xaħam
Melody everyone knew, back then, elephants and people as well	Melodija kulħadd kien jaf, dakinhar, iljunfanti u nies ukoll
I can’t quite tomorrow	Ma nistax pjuttost għada
I really enjoyed her company	Ħadt gost ħafna l-kumpanija tagħha
I always knew he was out	Dejjem kont naf li kien barra b’xi mod
Man is like a cell phone	Bniedem huwa bħal mowbajl
I will mention those below	Jien se nsemmi dawk hawn taħt
I didn’t do exactly any of that	Jien ma għamilt eżattament xejn minn dan
Suspicion grew in his mind	F’moħħu kiber suspett
I need to be there for my daughter	Għandi bżonn inkun hemm għal binti
After that I had to hold her hand	Wara dan kelli nżommha idejha
I think there may be other rooms inside	Naħseb li jista’ jkun hemm kmamar oħra ġewwa
I remember I was actually embarrassed for the idiot	Niftakar li fil-fatt kont imbarazzat għall-idjota
I just forgot we were making a picture	Sempliċement insejt li konna nagħmlu stampa
I will not stop winning your heart	Mhux se nieqaf milli nirbaħ qalbek
I stayed in my apartment	Bqajt fl-appartament tiegħi
I slept here and there	Irqadt hawn u hemm
I look at her, eager to hear the details	Inħares lejha, ​​ħerqana biex nisma’ d-dettalji
A camera crew was already established and underway	Ekwipaġġ tal-kameras kien diġà stabbilit u għaddej
I could see the stress gripping him	Stajt nara l-istress jaħkem lilu
Lovely mustache and bearded neck	Moustache sabiħ u daqna tal-għonq
I fought instinctively to slap him away	I ġġieldu istint biex slap tiegħu bogħod
I can't take your money	Ma nistax nieħu flusek
I just love that population	Inħobb biss dik il-popolazzjoni
I was on the normal side	Kont fuq in-naħa normali
I didn’t miss the pain that filled them	Ma tliftx l-uġigħ li mliethom
I added some jewels here and there for texture	Żidt xi ġawhar hawn u hemm għal nisġa
I accompanied him to the kitchen	Akkumpanjajtu fil-kċina
I remained motionless, waiting for their return	Bqajt bla ċaqliq, nisma’ għar-ritorn tagħhom
I did not invite them to go with me	Jien ma stedinhomx biex imorru miegħi
I felt so much better after drinking and sleeping	Ħassejtni ħafna aħjar wara xarba u rqad
I wanted to make a difference	Ridt nagħmel differenza
I lived like this for the next fifteen years	Jien għext hekk għall-ħmistax-il sena li ġejjin
A small treasure chest for variety	Sedd tat-teżor żgħir għall-varjetà
I too was on my way to hell	Jien ukoll kont fi triqti lejn l-infern
I called again, and was given the same run	Erġajt ċempilt, u ngħatajt l-istess ġirja
I know everything, remember	Naf kollox, ftakar
Part of me knows he's leaving again	Parti minni taf li se jerġa’ jitlaq
I looked at the keys	Ħarist lejn iċ-ċwievet
It is usually made with white cheese and eggs	Normalment isir bil-ġobon abjad u bajd
I need wool to make a bed	Għandi bżonn is-suf biex nagħmel sodda
I can use a little fun	Nista' nuża ftit gost
I was the closest thing they had	Jien kont l-eqreb ħaġa li kellhom
I just want you to be honest with yourself	Irrid biss li tkun onest miegħek innifsek
I did nothing worth your gratitude	Jien ma għamilt xejn li jiswa l-gratitudni tiegħek
He gave the film three out of five	Ta lill-film tlieta minn ħamsa
I struggle with this sometimes	Nissielet ma' dan jiena kultant
I understand that this will help in my own writing, too	Nifhem li dan se jgħin fil-kitba tiegħi stess, ukoll
I loved that about him	I loved li dwaru
Few people see them	Ftit nies jarawhom
I tried to shake it, but couldn't	Ippruvajt inħawwadha, imma ma stajtx
I am both a man and a woman	Jien kemm raġel kif ukoll mara
I see, that must have been awful for her	Nara, li għandu jkun kien orribbli għall tagħha
A mysterious man had really saved her	Raġel misterjuż kien verament salvaha
I knew he would leave soon	Kont naf li se jitlaq dalwaqt
I still felt confused	Ħassejtni xorta konfuż
I can't have a relationship with anyone	Ma nista’ jkolli relazzjoni ma’ ħadd
I’m so tired of trying to make it work	Jien tant għajjien li nipprova nagħmel taħdem
I knew they both spoke the truth	Kont naf li t-tnejn tkellmu l-verità
I couldn’t resist anymore and started pushing against her	Ma stajtx nirreżisti aktar u bdejt nimbotta kontriha
I smiled and agreed	Dħakt u qbilt
I had gone to the bathroom	Kont mort il-kamra tal-banju
I can handle this work very well for your appreciation	Kapaċi nittratta dan ix-xogħol tajjeb ħafna għall-apprezzament tiegħek
I felt an immediate connection to it	Ħassejt konnessjoni immedjata magħha
I couldn't help it though	I ma stajtx ngħinu għalkemm
I could feel it breaking	Stajt inħossha tinkiser
He was also a writer and poet	Kien ukoll kittieb u poeta
The event is witnessed by three million pilgrims	L-avveniment jixhdu tliet miljun pellegrin
I beg your pardon	Nitolbok b’għajnejja
I run a computer shop	Jiena nmexxi ħanut tal-kompjuter
I run and jump in his arms	Niġri u naqbeż f’idejh
I was too sick to take care of him	Jien kont marid wisq biex nieħu ħsiebu
I have recommended it to others	Irrakkomandajtha lil ħaddieħor
She stepped out of the bench to play	Hija ħarġet minn fuq il-bank biex tilgħab
I couldn't stand still	Ma stajtx nibqa’ wieqfa
I click add new contact	I ikklikkja żid kuntatt ġdid
I weave around people, I can barely breathe faster than normal	Nisġa madwar in-nies, bilkemm nieħu n-nifs aktar malajr min-normal
I made a mental note to start using it more	Għamilt nota mentali biex nibda nużaha aktar
I had to find, help	Kelli nsibu, ngħinu
Few people point to me	Ftit nies jippuntaw lejja
I think it’s an alternative	Naħseb li hija alternattiva
A couple of excerpts he had read had caught his eye	Koppja ta’ siltiet li kien qara kienu ġibdulu l-għajn
I sat down next to her and examined the opening	Inżejt ħdejha u eżaminajt il-ftuħ
I gave up trying to correct it	I rrinunzja nipprova nikkoreġiha
I went through the muzzle to meet his gaze	Għaddejt il-geddum biex niltaqa’ mal-ħarsa tiegħu
I will have to go and have surgery tomorrow	Ikolli mmur u nagħmel kirurġija għada
I just couldn't stop	Ma stajtx nieqaf biss
I have dark hair along my shoulder and green eyes	Għandi xagħar skur tul l-ispalla u għajnejn ħodor
I bought some cocaine from her	Xtrajt xi kokaina mingħandha
I feared for her, left her	Bżajt għaliha, ħallietha
I hold the phone, ready to charge	Inżomm it-telefon, lest li jċankar
I sighed, pulled by his weight	I tfixkel, miġbud mill-piż tiegħu
A bag was placed next to it	Ħdejh tpoġġiet borża
I was in heaven and hell	Kont fis-sema u l-infern
I have many churches	Għandi ħafna knejjes
I found out it wasn’t his style	Kont insir naf li ma kienx l-istil tiegħu
I had to take it, now	Kelli neħodha, issa
I felt protective of both of them	Ħassejtni protettiv tat-tnejn li huma
A few hundred years is not long	Ftit mijiet ta’ snin mhux twil għaliha
A slight shift in thought	Ċaqliq żgħir tal-ħsieb
She left him there alone	Ħallietu waħdu hemmhekk
I still kept it to myself, but it was good then	Jien xorta żammejt għalija nnifsi, imma dakinhar kien tajjeb
I'm just a simple investor	Jien biss investitur sempliċi
I can't get away from it	Ma nistax nitbiegħed minnha
I will not be an uncontrolled beast	Jien mhux se nkun kruha bla kontroll
A career in law is one of these	Karriera fil-liġi hija waħda minn dawn
I want to keep my phone line free	Irrid inżomm il-linja tat-telefon tiegħi ħielsa
I really live here	Jien tassew noqgħod hawn
Put the food on the table with the words	Poġġi l-ikel fuq il-mejda bil-kliem
I wanted to look at it more	Ridt inħares lejha aktar
Such a connection may never happen again	Konnessjoni bħal din tista’ qatt ma terġa’ sseħħ
One chip in the brain is a computer	Ċippa waħda fil-moħħ hija kompjuter
I read it several times	Qrajtha diversi drabi
I'm probably not ready	Jien forsi mhux lest
I can only imagine what people are saying	Nista’ biss nimmaġina dak li qed jgħidu n-nies
I got up and put my phone on the bed	Qaltejt u tfajt it-telefon tiegħi fuq is-sodda
I followed him, looking over his shoulder	Jien mort warajh, inħares fuq spalltu
She fell quietly dead on the neighborhood	Waqgħet kwiet mejta fuq il-lokal
This version has never been officially released	Din il-verżjoni qatt ma ngħatat rilaxx uffiċjali
I could accidentally kill her	I jistgħu aċċidentalment joqtolha
I had met him before	I kellha ltqajt miegħu qabel
I didn’t want to hit you	Jien ma ridtx li nolqtek
I arrived two seconds late	Wasalt żewġ sekondi tard
I answered all my questions	Weġibt il-mistoqsijiet kollha tiegħi
A feeling of drowning in my gut tells me it's not	Sensazzjoni ta’ għarqa fl-imsaren tiegħi tgħidli li mhix
I was worried about that	Jien kont inkwetat b’dan
I have to look	Ikolli nħares
I think a vacation helps	Naħseb li vaganza tgħin
I know more about you than you can possibly imagine	Naf aktar dwarek milli possibilment tista' timmaġina
The smell and taste are light	Ir-riħa u t-togħma huma ħfief
I have to say, but after I met your sister	Ikolli ngħid, imma wara li ltqajt ma 'oħtek
I had never noticed anything out of the ordinary	Qatt ma kont innutajt xi ħaġa barra mill-ordinarju
A branch burst under her feet	Fergħa faqqgħet taħt saqajha
I reached for her waist	Lħaqt għal qaddha
I can help people find things	Nista' ngħin lin-nies isibu affarijiet
A high entertainment center took over one wall	Ċentru tad-divertiment għoli ħa f'idejh ħajt wieħed
I went on a halfway opera	Tlaqt fuq opra nofs triq
Sorry, sorry	Jiddispjaċini, sorry
I haven't seen him in months	Ilni ma narak xhur
I have to disagree with you about human psychology, though	Ikolli ma naqbilx miegħek dwar il-psikoloġija umana, għalkemm
I was twelve years old at the time	Dak iż-żmien kelli tnax-il sena
I’m glad it’s getting better	Jien kuntent li qed titjieb
I am also disappointed	Jien ukoll diżappuntat
I can add material world, comfort, company, and so on	Nista 'nżid id-dinja materjali, il-kumdità, il-kumpanija, eċċ
Now we have to destroy it	Issa rridu neqirduha
Little research on the charges	Ftit riċerka dwar l-akkużi
I spoke to a soldier who said he was there	Tkellimt ma’ suldat li qal li kien hemm
I'm here and I'm not going	Jien qiegħed hawn u mhux se mmur
The route now starts within the eastern city limits	Ir-rotta issa tibda fil-limiti tal-belt tal-Lvant
I walk out of the office	Niħroġ mill-uffiċċju
He was looking up	Kien iħares 'il fuq
A stone turned under his feet, and he fell	Ġebla daret taħt saqajh, u waqa’
six months ago I burned her house	sitt xhur ilu nħaraqtilha darha
I had a husband before, you know	Kelli raġel qabel, taf
The flesh is thin and light yellow	Il-laħam huwa rqiq u isfar ċar
Threaded head to the touch	Ħajt rasi għall-mess
I think he’s the manager	Naħseb li hu l-maniġer
I can say too much	Nista’ ngħid wisq
I had to stop and listen	Kelli nieqaf u nisma’
I want to start them as soon as possible	Nixtieq nibdahom kemm jista' jkun malajr
I still wear a plain white dress	Għadni nilbes libsa bajda sempliċi
A good team is a pillar of support of any enterprise	Tim tajjeb huwa pilastru ta 'appoġġ ta' kwalunkwe intrapriża
I was finally able to go to the bathroom	Fl-aħħar stajt immur fil-kamra tal-banju
I never heard it right	Qatt ma smajtha sew
I didn't want to scare you	Ma ridtx nibżagħkom
Suddenly I had this desire to discover my true self	F'daqqa waħda kelli din ix-xewqa li niskopri l-awto veru tiegħi
I only saw him as a friend	Rajtu biss bħala ħabib
I spoke my truth and then that emotion went away	Tkellimt il-verità tiegħi u mbagħad dik l-emozzjoni marret
I get out of bed and put on my coat	Inqum mis-sodda u nilbes il-kowt
I knew what they were doing	Kont naf x’għamlu
Just send them back to get you	Bgħatthom lura biss biex iġibek
I'll be with you soon	Jien dalwaqt niġi miegħek
I liked it, you know	Għoġobniha, taf
I stayed there too and never said a word	Bqajt hemm ukoll u qatt ma għedt kelma
I mean yes, but it's not	Jiġifieri iva, imma mhux hekk
I never do anything to hurt myself	Qatt ma nagħmel xejn biex inweġġgħu
I run away from them, their anger and their hatred towards me	Naħrab minnhom, ir-rabja tagħhom u l-mibegħda tagħhom lejja
I didn’t want to go back inside	Ma ridtx immur lura ġewwa
I will not go through it here	Mhux se ngħaddi minnha hawn
I know the next sentence of the words	Naf is-sentenza li jmiss tal-kliem
I asked for the facts	Tlabt il-fatti sħabi
I was putting gifts wrapped in a really big box	Kont qed inpoġġi rigali mgeżwra f’kaxxa tassew kbira
I actually enjoyed every moment of it	Gawdejt kull mument minnu fil-fatt
My conscience allows nothing more	Il-kuxjenza tiegħi ma tippermetti xejn aktar
It comes from a deep place	Jiġi minn post fil-fond
I'm not going anywhere else	Jien ma mmur imkien ieħor
I could make a cross	Stajt nagħmel salib
I just wanted to get home	Ridt biss nasal id-dar
First I wanted to get my own impressions	L-ewwel ridt nieħu l-impressjonijiet tiegħi stess
I love all kinds of books, in any format	Inħobb kull tip ta’ kotba, fi kwalunkwe format
I understand that people will never stop asking until it happens	Nifhem li n-nies qatt mhu se jieqfu jistaqsu sakemm jiġri
The battle was over	Il-battalja kienet spiċċat
I managed to get the meat	Lħaqt biex nieħu l-laħam
Each has some advantages	Kull wieħed għandu xi vantaġġi
I have to sleep some time before work	Ikolli norqod xi żmien qabel ix-xogħol
I didn't want to give up	Ma ridtx inċedi
I would like to use them only for junction boxes only	Nixtieq nużahom biss għall-junction boxes biss
I’m not home right now	Jien mhux id-dar bħalissa
I felt connected to everything	Ħassejt konnessjoni ma’ kollox
A girl sat there in the dark	Tfajla qagħdet hemm fid-dlam
My two arms were released	Inħareġ iż-żewġ armi tiegħi
I got in my car and started driving	Dħalt fil-karozza tiegħi u bdejt insuq
A photo is a story	Ritratt huwa storja
I think the biggest thing was training	Naħseb li l-akbar ħaġa kienet it-taħriġ
I think a lot of business owners are	Naħseb li ħafna sidien tan-negozji huma
I just need to be left alone	Għandi bżonn biss li titħalla waħdi
I stop crying immediately	Nieqaf nibki immedjatament
I couldn't take my words back	Ma stajtx nieħu l-kliem lura
I feel pretty silly	Inħossni pjuttost iblah
Working in agriculture is also a risk	Ix-xogħol fl-agrikoltura huwa wkoll riskju
I apologize for stopping the wedding ceremony, again	Jiena apoloġija talli waqaf iċ-ċerimonja taż-żwieġ, għal darb'oħra
I just couldn't do that to anyone	Sempliċement ma stajtx nagħmel dan lil xi ħadd
I felt a cavity form in my stomach	Ħassejt ħofra tifforma fl-istonku tiegħi
I laughed, then I couldn't stop for a moment	Dħakt, imbagħad ma stajtx tieqaf għal mument
I still love them now	Għadni nħobbhom issa
I know some white and red magic too	Naf xi maġija bajda u ħamra wkoll
I can't give him an answer	Ma nista' nagħtih ebda tweġiba
I plan to do this later this afternoon	Nippjana li nagħmel dan aktar tard illum wara nofsinhar
Each passage is narrated by a young narrator	Kull silta tirrakkonta minn narratur żagħżugħ
I shoot it at your mother sometimes	Nisparaha f’ommok kultant
I was fairly new to the process	Kont pjuttost ġdid għall-proċess
I turned on the radio, then turned it off	Kont nixgħel ir-radju, imbagħad nagħlaq
I used the edge of a wooden spoon	Jien użajt it-tarf ta’ mgħarfa tal-injam
I never drink such clothes	Jien qatt ma nixrob ħwejjeġ bħal dawn
This church became a parish church	Din il-knisja saret knisja parrokkjali
I went inside and rushed to the floor	Dħalt ġewwa u ġrajt fuq is-sular
I wanted it the worst way	Ridt bl-agħar mod
I expect more from you	Nistenna aktar minnek
A smile crossed her face, and she leaned back	Tbissima qasmet wiċċu, u reġgħet inklinata lejha
I always thought that would be my little one	Dejjem ħsibt li dak ikun iż-żgħir tiegħi
I jump out of bed and run to the window	Naqbeż mis-sodda u niġri lejn it-tieqa
I also need a contact form	Għandi bżonn ukoll formola ta' kuntatt li fiha
I rolled my eyes	Qajt għajnejja
It is already forming a plan in my mind	Diġà qed jifforma pjan f’moħħi
I got to know my enemy during the knife fight	Sirt naf lill-għadu tiegħi waqt il-ġlieda tas-sikkina
I jumped, and walked out the door	Qbiżt, u ħriġt mill-bieb
I understand it has a small cabin in the woods	Nifhem li għandha kabina żgħira fil-boskijiet
I go to check the store	Immur niċċekkja l-maħżen
I need to think about it	Għandi bżonn naħseb dwar dan
I left to end the madness	Tlaqt biex intemm il-ġenn
I need to go, to be with her	Għandi bżonn immur, biex inkun magħha
They struggle on a high cold step	Huma jissieltu fuq fuq pass kiesaħ għoli
I can’t be more satisfied	Ma nistax inkun iktar sodisfatt
I saw the same ship up in the sky	Rajt l-istess vapur fuq fis-sema
I think that’s a good rule of thumb	Naħseb li hija regola tajba
I touch her cheek before rushing down	I mess ħaddejnha qabel ma tgħaġġel isfel
I was finally on my way to the top	Fl-aħħar kont fi triqti lejn il-quċċata
I stiffened and put my hand in his	Blajt iebes u poġġejt idi fi tiegħu
I can make a fortune	I jistgħu jagħmlu fortuna
I bit my tongue to hold back the laughter	Gdimt ilsieni biex inżomm lura d-daħk
I also talked to your master	Tkellimt ukoll mal-kaptan tiegħek
I just need a day to be alone	Għandi bżonn biss ġurnata biex inkun waħdi
I entered my room and looked around	Dħalt fil-kamra tiegħi u ħarist madwar
I will put all my heart and soul into it	Se npoġġi qalbi u ruħi kollha fiha
That is, they were when we were caught	Jiġifieri, kienu meta qabadna
I knocked him to the ground next to him	Waqqajtu mal-art ħdejh
Women must have their heads covered during worship	In-nisa jrid ikollhom rashom mgħottija waqt il-qima
I needed to get through it	Kelli bżonn ngħaddi minnha
I love this and that	Inħobb dan u dan
He spent eight weeks on the chart	Għamel tmien ġimgħat fuq iċ-ċart
I look up at him in shock	Inħares ’il fuq lejh f’xokk
I do this very well too	Dan nagħmel tajjeb ħafna wkoll
I felt your fear and despair	Ħassejt il-biża’ u d-disprament tiegħek
Legacy of the stupid cat, all right	Wirt il-qattus stupidu, kollox sew
I mean every word of it	I tfisser kull kelma ta 'dan
I want to believe him but	Irrid nemmen lilu imma
I promise they won't regret it	Inwiegħed li mhux se jiddispjaċihom
Forced myself to say the words	Sfurzat lili nnifsi ngħid il-kliem
I never accepted orange	Qatt ma aċċettajt l-oranġjo
I had an interesting childhood	Kelli tfulija interessanti
I placed motionless and silent	I mqiegħda bla moviment u siekta
I whisper the fairy charm	I whisper-seħer fairy
Next requirement now required for this site is for sure	Kundizzjoni li jmiss issa meħtieġa għal dan is-sit hija żgur
I had a real dragon right in front of me	Kelli Dragun reali eżatt quddiemi
I know you have a family there	Naf li għandek familja hemmhekk
I did not find any such amendment	Ma sibt l-ebda emenda bħal din
A woman took it from a director	Mara ħaditha minn direjja
I just couldn't reveal our secret	Sempliċement ma stajtx niżvela s-sigriet tagħna
I hate such men	Ddejjaqt irġiel bħal dawn
I hate to break promises	Ddejjaqni li niksru l-wegħdiet
These improved results were not encouraging	Dawn ir-riżultati mtejba ma kinux inkoraġġanti
I started wanting to open it up a bit	Bdejt nixtieq li tiftaħ ftit
I think he has a chip on his shoulder	Naħseb li għandu ċippa fuq spalltu
I told her, but she didn't listen	Għidtilha, imma hi ma semgħetx
The legs are blue and relatively long	Ir-riġlejn huma blu u relattivament twal
Put your hand on her shoulder	Poġġi idi ma’ spallha
A short thought flew through my mind	Ħsieb qasir ttajjar minn moħħi
I ran inside but suddenly it was out of my depths	I dam ġewwa imma f'daqqa waħda kienet barra mill-fond tiegħi
It seems like I can't stop crying	Jidher li ma nistax nieqaf nibki
That is, absolutely absurd	Jiġifieri, assolutament assurd
I found that orange, blue and white	Sibt dak oranġjo, blu u abjad
It should embrace everything	Għandu jħaddan kollox
I decided to do something a little different	Iddeċidejt li nagħmel xi ħaġa daqsxejn differenti
A letter to her past	Ittra lill-imgħoddi tagħha
I think it makes sense for you to cover it	Naħseb li jagħmel sens għalik li tkopriha
I look for a long time	Infittex għal żmien twil
I spent more money and liked the product less	Nefaqt aktar flus u għoġobni l-prodott inqas
I've never felt such pain before in my life	Qatt ma ħassejt uġigħ bħal dan qabel f’ħajti
I hear a girl screaming	Nisma’ tfajla tgħajjat
I think they will love it	Naħseb li se jħobbuha
I probably don’t feel anything	Probabbilment ma nħossx xi ħaġa
I look up and scan each wall	Inħares 'il fuq u niskennja kull ħajt
A stream was flowing nearby	Fil-viċin kien għaddej nixxiegħa
I touch everything about you	Jien inmiss kollox dwarek
I asked if she had turned them on before she looked for me	Staqsejt jekk hix xeħlithom qabel ma fittxetni
I hope everyone in the house is doing pretty well	Nittama li kulħadd fid-dar huwa pjuttost tajjeb
This created a rather unusual look	Dan ħoloq dehra pjuttost mhux tas-soltu
I tried to see why they are here	Ippruvajt nara għaliex qegħdin hawn
I never thought I would say it	Qatt ma ħsibt li se ngħidha
I’m glad I know about the medical college information	Jien kuntent li naf dwar l-informazzjoni dwar il-kulleġġ mediku
I never even had to draw my sword	Lanqas qatt ma kelli niġbed is-sejf tiegħi
I wasn’t completely in shape, but as a golden energy	Ma kontx kompletament fil-forma, iżda bħala enerġija tad-deheb
I love you with everlasting love	Inħobbok b’imħabba ta’ dejjem
I believe she can be a great woman and mother	Nemmen li tista’ tkun mara u omm kbira
I intend to wipe completely regardless	Għandi l-ħsieb li timsaħ kompletament irrispettivament
Lots of work that was	Ħafna xogħol li kien
I will prepare a place for you	Jien ser inħejji post għalik
I strive to be a wonderful and honest candidate	Nistinka biex inkun kandidat mill-isbaħ u onest
I couldn't say no	Ma stajtx ngħidilha le
I need it to open a trading account	Għandi bżonnha biex tiftaħ kont tal-kummerċ
I remember how he was here in the war	Niftakar kif kien hawn fil-gwerra
I started yelling for help	Bdejt ngħajjat ​​għall-għajnuna
I opened my eyes and I could see her	Ftaħt għajnejja u stajt naraha
I just wanted to have fun	Ridt biss li tieħdu gost
I always wondered what that would be like	Dejjem staqsejt kif se jkun dak
A startled look appears on his face	Ħarsa skantata tidher fuq wiċċu
I found my cell phone	Sibt il-mowbajl tiegħi
I knew she was scared	Kont naf li kienet tibża
Another challenge the school faced was related to equipment	Sfida oħra li ffaċċjat l-iskola kienet relatata mat-tagħmir
A small, sharp corner folded slightly	Kantuniera żgħira u qawwija mitwija ftit ftit
I couldn’t find anything better for a major	Ma stajtx insib xi ħaġa aħjar għal maġġuri
I could barely control myself	Kważi ma stajtx nikkontrolla lili nnifsi
I hear tears in her voice	Nisma’ dmugħ fil-vuċi tagħha
I assure you it can be fixed	Nassigurak li jista 'jiġi ffissat
I think he has been depressed for quite some time	Naħseb li ilu dipress għal xi żmien mhux ħażin
I hope he can do the letter too	Nispera li jista’ jagħmel l-ittra wkoll
I asked what the note meant	Staqsejt xi tfisser in-nota
I have to go through the change of life	Għandi nkun għaddej mill-bidla tal-ħajja
I currently need a three month lead time on a book	Bħalissa għandi bżonn tliet xhur lead time fuq ktieb
I would like to get feedback from my readers	Nixtieq nieħu feedback mill-qarrejja tiegħi
I want to participate in changing the direction of things	Irrid nipparteċipa fit-tibdil tad-direzzjoni tal-affarijiet
A thick blanket of snow covered the valley	Kutra ħoxna ta’ borra kopriet il-wied
I couldn't even take off my clothes	Lanqas stajt inneħħi ħwejjeġ
I write to give voice to suffering	Nikteb biex nagħti vuċi lit-tbatija
The extra syllable didn’t bother me too much	Is-sillaba żejda ma ddejjaqtx wisq
I led the way down on the rocks	I mexxa t-triq 'l isfel fuq il-ġebel
A story can be a database	Storja tista’ tkun database
I just lost time	Għadni kemm tlift il-ħin
I remind myself to breathe	Infakkar lili nnifsi biex nieħu n-nifs
I couldn't see the point of it all	Ma stajtx nara l-punt ta’ dan kollu
I felt that our home provided a sanctuary for many	Ħassejt li d-dar tagħna kienet tipprovdi santwarju għal ħafna
I couldn’t study there	Ma stajtx nistudja hemmhekk
I had a long journey coming	Kelli vjaġġ twil ġej
This was a courageous undertaking	Din kienet impriża kuraġġuża
I looked down at her face seriously	Ħarist 'l isfel f'wiċċha bis-serjetà
I hate the word sorry	Ddejjaqni l-kelma sorry
I can't let him get into trouble	Ma nistax inħallih jidħol fl-inkwiet
A cold barrel pressed hard into his throat	Barmil kiesaħ ippressat b’mod qawwi ġo griżmejh
A person is chosen at random	Persuna tintgħażel bl-addoċċ
I stopped a burglary there last year	I waqqaf serqa hemm is-sena l-oħra
I don't have to pay you	M'għandix inħallslek
I decided on a wonderful alternative	Iddeċidejt fuq alternattiva mill-isbaħ
I can't heal at home	Ma nistax infejjaq id-dar
I did not encounter so many problems	Ma kontx niltaqa' ma' tant problemi
A patent application has been filed regarding the physical filter	Applikazzjoni għal privattiva ġiet sottomessa rigward il-filtru fiżiku
I can't get over you	Ma nistax nasal fuqek
I took out the boxes and started looking at them	Ħriġt il-kaxxi u bdejt inħares minnhom
I am your door to safety	Jien il-bieb tiegħek għas-sigurtà
I know the way to the gods	Naf bit-triq lejn l-allat
I can't let them go	Ma nistax inħallihom jinħlew
I got up early to complete it	Qomt kmieni biex inlestiha
I asked him what the date was	Staqsejtu x’kienet id-data
I won't be embarrassed, though	I mhux se jkun imbarazzat, għalkemm
I was surprised to see him	Bqajt sorpriż li narah
I didn't think they were a threat	Ma kontx naħseb li kienu xi tip ta’ theddida
I need to connect with our baby	Għandi bżonn nikkonnettja mat-tarbija tagħna
I appreciate the time you took to visit today	Napprezza l-ħin li ħadt iżżur illum
I can be there in two hours	Nista’ nkun hemm f’sagħtejn
I see my mistake there now	Nara l-iżball tiegħi hemm issa
I heard what happened at the door	Smajt dak li ġara fil-bieb
I was born into a poor working class family	Jien twelidt f’familja fqira tal-klassi tal-ħaddiema
I washed quickly, enjoyed the luxury and quiet	Ħasilt malajr, gawdiet il-lussu u l-kwiet
I hate to see her lose everything	Ddejjaqni naraha titlef kollox
The two brothers were released the next day	Iż-żewġt aħwa nħelsu l-għada
I knew his theology	Kont naf it-teoloġija tiegħu
I can't go running	Ma nistax immur niġri
I am yours for eternity	Jiena tiegħek għall-eternità
I was confused, but my body was not going to move	Tħabbilt, imma ġismi ma kienx se jiċċaqlaq
I started to wonder what they might be	Bdejt nistaqsi lili nnifsi x'jistgħu jkunu
A clear goal needs to be kept in mind	Jeħtieġ li wieħed iżomm f'moħħu objettiv ċar
She played two games a week with the league	Hi lagħbet żewġ logħbiet fil-ġimgħa mal-kampjonat
I agree with you this is very unusual	Naqbel miegħek dan huwa ferm mhux tas-soltu
I inherited that desire	Jien wiret dik ix-xewqa
I need to protect her at all costs	Għandi bżonn nipproteġiha akkost ta’ kollox
I am nobody, in that respect	Jiena ħadd, f'dak il-lat
I see him staring silently at the drawings	Narah waqt li fis-skiet iħares fuq it-tpinġijiet
I like being with him like that	Inħobb inkun miegħu hekk
I’ve never been without one since	Jien qatt ma kont mingħajr waħda minn dakinhar
I was four years old when he bought me a piano	Kelli erba’ snin meta xtratli pjanu
Suddenly I felt my knees weaken	F'daqqa waħda ħassejt irkopptejni jiddgħajfu
I was going to run when her shoulders relaxed	Kont se niġri meta spallejha rrilassaw
I had no games	Ma kelli l-ebda logħba
A big smile that came completely from within	Daħka kbira li ġiet kompletament minn ġewwa
At that time I was going to wear a tight white dress	Dakinhar kont se nilbes libsa bajda stretta
I was scared for my life	Bżajt għal ħajti
I tried to console her	Ippruvajt nikkonslaha
I will have to follow your directions	Ikolli nsegwi d-direzzjonijiet tiegħek
I thought you were both doing so well	Ħsibt li intom it-tnejn qeghdin immorru daqshekk tajjeb
I whisper with trouble	I whisper bl-inkwiet
I knew exactly what it meant, but it didn't matter	Kont naf eżatt x’ried ifisser, imma ma kinitx importanti
I saw it the same way	Rajt bl-istess mod
I gave my father another look and then got up	Tajt lil missieri ħarsa oħra u mbagħad qomt
I could hear voices in the crowd	Stajt nisma’ vuċijiet fil-folla
I think there is true courage	Naħseb li hemm il-kuraġġ veru
I saw the second plane hit	Rajt it-tieni ajruplan jintlaqat
I didn’t really think about it	Ma tantx ħsibt fih
I could see the outline of a man	Stajt nara l-kontorn ta 'raġel
I have what you say you need	Għandi dak li tgħid li għandek bżonn
I mean, you know that man	Jiġifieri, inti taf dak ir-raġel
Check for wrist	Iċċekkja għal polz
Long time on the quiet field	Ħin twil fuq l-għalqa kwieta
I can handle that	Kapaċi nittratta dan
I remembered her name in a dream	Ftakart isimha fil-ħolma
He held various positions in this position	F'din il-kariga kellu diversi karigi
I flew all the way there, I feel wonderful	Intajjar it-triq kollha hemm, inħossni mill-isbaħ
A lieutenant there has a young woman he has been seeing for a long time	Logutenent hemm għandu mara żagħżugħa li ilu jara
I can’t just take charity	Ma nistax nieħu karità biss
It smelled strongly of wine	Riħa qawwija ta’ nbid xeħetha
I can play with it here	Jien nista' nilgħab magħha hawn
I have been asked many questions	Ġejt mistoqsi ħafna mistoqsijiet
I wasn't sure I wanted to see you again	Ma kontx ċert li ridt terġa’ tarani
The service resumed the next day	Is-servizz reġa’ beda l-għada
I can see the panic in his eyes, though	Nista’ nara l-paniku f’għajnejh, madankollu
I felt his gaze blaze through my skin	Ħassejt il-ħarsa tiegħu tisreġ minn ġol-ġilda tiegħi
I have no such problem	M'għandi l-ebda problema bħal din
Forced myself to sit down	Sfurzat lili nnifsi noqgħod bilqiegħda
I feel like a winner	Inħossni rebbieħ
I thought he would like it as it ended	Ħsibt li jixtieq kif spiċċat
I didn’t think they felt that way	Ma ħsibtx li ħassu hekk
I have some diet pop	Għandi xi pop tad-dieta
I had to go through the plan	Kelli ngħaddi bil-pjan
That started for me a fascination with light	Li bdiet għalija fascination bid-dawl
I shed tears of joy when I saw them both	Bkijt dmugħ ta’ ferħ meta narahom it-tnejn
A few months later they received news from the doctor	Ftit xhur wara rċevew aħbarijiet mingħand it-tabib
I thought maybe I was dead	Ħsibt li forsi kont mejjet
I have until the exact date	Għandi sad-data preċiża
A purely male ball is no ball	Ballun purament maskili mhu l-ebda ballun
I was thinking out loud, all that	Kont qed naħseb b'leħen għoli, dak kollu
A thousand stories flow from his mind in seconds	Elf ġrajja tferrgħu minn moħħu f’sekondi
I’ve always been accused of taking pictures without a plot	Jien dejjem kont akkużat li nagħmel stampi mingħajr plot
I think you will find that they are worth reading	Naħseb li inti ser issib li huma jiswew il-qari
I hadn't heard anything	Ma kont smajt xejn
I must not look back	M'għandix inħares lura
Oliver used to produce the most delicate works herself	Oliver kien jipproduċi l-aktar xogħlijiet delikati hi stess
I had to fill that role	Kelli nimla dak ir-rwol
I was surprised to see her	Bqajt sorpriż li naraha
Such threats are usually considered an attack	Tali theddid normalment jitqies bħala attakk
I just want to make sure you're really happy	Irrid biss niżgura li int verament kuntent
I wanted to despair, but my mind was empty	Ridt iddisprat, imma moħħi kien vojt
A few dead creatures lay at the bottom	Ftit ħlejjaq mejta poġġew fil-qiegħ
I thought	Ħsieb ġratli
I step back from the force in his words	I pass lura mill-forza fi kliemu
Mortality is very high within a year of an injury	Il-mortalità hija elevata ħafna fi żmien sena minn korriment
I asked her what she hoped to find	Staqsejtha x’tama li ssib
I knew he could see his partner in me	Kont naf li seta’ jara lil sieħbu fija
I think every writer wants to	Naħseb li kull kittieb irid
I shuddered and fell to my knees	Irrogħdt u waqajt fuq irkopptejti
The old church then closed	Il-knisja l-qadima mbagħad għalqet
I remember him being so charming	Niftakar lilu kien tant charming
Sorry for the hour	Jiddispjaċini għas-siegħa
I caught my reflection in the fireplace mirror	Qbadt ir-rifless tiegħi fil-mera ta’ fuq il-fuklar
I smoked the same stuff	I affumikat l-istess għalf
I didn't have to know what it was	Ma kellix għalfejn inkun naf x’kien
I didn't mind seeing if she was upset	Ma ddejjaqtx nara jekk kinitx imdejqa
Now I know how silly and wrong they were	Issa naf kemm kienu iblah u żbaljati
I just don’t know how to do that	Sempliċement ma nafx kif jagħmlu dan
I think you should give it a try	Naħseb li għandek tipprovaha
I was hungry for one	Kont bil-ġuħ għal wieħed
I was going to have a cup of tea	Kont se nieħu kikkra tè
But she was respectful	Imma kienet rispettuż
I went downstairs, crying while making coffee	Jiena niżlet, nibki waqt li nagħmel il-kafè
I’m not even sure what love is anymore	Jien lanqas ċert x'inhi l-imħabba aktar
There are eight bells in the tower	Hemm tmien qniepen fit-torri
I wonder how I feel under my mouth	Nistaqsi x'inħossni taħt ħalqi
I take a deep breath	nieħu nifs qawwi
I hate bicycle thieves	Ddejjaqni lill-ħallelin tar-roti
I had also seen some remarkable results	Kont rajt ukoll xi riżultati notevoli
They climb the rocks and go down unseen	Jitilgħu l-blat u jinżlu bla ma jidhirx
Film, three or four	Film, tlieta jew erbgħa
The rest were killed in battle	Il-kumplament kienu nqatlu fil-battalja
I couldn’t face his family, our friends	Ma stajtx niffaċċja l-familja tiegħu, il-ħbieb tagħna
I wonder how she feels	Nistaqsi kif tħossha
I couldn't keep up	Ma stajtx inżomm dan
We turned down a lot of record companies	Irrifjutajna ħafna kumpaniji tad-diski
Background in design or construction is an advantage	Sfond fid-disinn jew il-kostruzzjoni huwa vantaġġ
I know you do too	Naf li inti tagħmel ukoll
Tank just blew him to bits	Tank biss nefaħ lilu għal bits
I see and know what you had with you	Nara u naf dak li kellek miegħek
And start crying	U tibda tibki
I was so happy for them	Kont tant kuntent għalihom
I owe you a debt for that	Jiena nirrispettak dejn għal dan
I think there is a really competitive football in this league	Naħseb li f’dan il-kampjonat hemm futbol tassew kompetittiv
I really like the vehicle	Jogħġobni ħafna l-vettura
I turned around and rushed to the floor to wake up two	Dawwart u ġrajt fuq is-sular biex inqajjem lil żewġi
I like to experiment with colors	Inħobb nesperimenta bil-kuluri
I listen to my son and talk to him	Qed nisma’ lil ibni u nitkellem miegħu
I have a little book on how to control magic	Għandi ktieb żgħir dwar kif tikkontrolla l-maġija
A couple of them even knew who she was	Koppja minnhom saħansitra kienu jafu min kienet
I lost some battles but won the war	Tlift xi battalji imma rbaħt il-gwerra
I entered quickly, without anyone seeing me	Dħalt malajr, mingħajr ma ra lili ħadd
I as I am the actual	Jien kif inkun l-attwali
I never imagined being with anyone but her	Qatt ma nimmaġina li nkun ma’ ħaddieħor ħlief magħha lanqas
I think that part was encouraging	Naħseb li dik il-parti kienet inkoraġġanti
I leaned back and fell flat on my ass	Inqajt lura u waqajt ċatt fuq ħmar
One day is enough to drive me mentally with him	Ġurnata hija biżżejjed biex issuqni mentali miegħu
He was taken to the ground and given a formal burial	Huwa ttieħed l-art u ngħata dfin formali
I told him we were moving too fast	Għidtlu li konna nimxu malajr wisq
I lived every day, every hour, minute by minute	Jien għext kull jum, kull siegħa, minn minuta għal minuta
I highly recommend this tour !!	Nirrakkomanda bil-qawwa din il-mawra!!
I prefer a fair fight	Nippreferi ġlieda ġusta
I heard a breath on the other side of the line	Smajt nifs fuq in-naħa l-oħra tal-linja
Turning to my left, I closed my eyes	Dawwart fuq in-naħa tax-xellug tiegħi, għalaqt għajnejja
I took a deep breath and changed my tone	Ħadt nifs fil-fond u biddilt it-ton tiegħi
I wasn’t trying to get you out of here	Jien ma kontx nipprova nħoġlek minn hawn
I looked into his eyes	Ħarist f’għajnejh
The second marriage produced twelve more children	It-tieni żwieġ ipproduċiet tnax-il tifel ieħor
I didn't want to go out with my friends	Ma ridtx noħroġ ma’ sħabi
I count the men and the arms of the enemy	Jiena ngħodd l-irġiel u l-armi tal-għadu
I'm there with you	Jien qiegħed hemm miegħek
I have to look at you too	Ikolli nħares fuqek ukoll
A nurse was taking her vital signs	Infermiera kienet qed tieħu s-sinjali vitali tagħha
Formed neck in throat	Ffurmat għonq f’gerżuma
I hadn’t done this before	Jien ma kontx għamilt dan qabel
I decided that today	Iddeċidejt li llum
I have to try	Għandi nipprova
I was ready for another relationship	Kont lest għal relazzjoni oħra
I thought about my life and my true desires	Ħsibt dwar il-ħajja u x-xewqat veri tiegħi
I could tell how good it was	Stajt ngħid kemm kien tajjeb
I felt a rush of heat burn through my body	Ħassejt għaġla ta’ sħana tispara minn ġo ġismi
I move forward in my seat	Niċċaqlaq 'il quddiem fis-sedil tiegħi
I really enjoyed seeing my father so happy	Għoġobni ħafna nara lil missieri kuntent hekk
A murmur rolled in with the audience	Murmur irrumblat mal-udjenza
I saw the steps to get there	Rajt x’kienu l-passi biex nasal hemm
I didn’t really know what	Ma kontx verament naf xiex
Thanks for your input	Grazzi tal-kontribut tiegħek
I didn’t see anything wrong with it	Ma rajt xejn ħażin fiha
I could feel my strength growing	Stajt inħoss il-qawwa tiegħi tikber
I am the only hope for this world	Jien l-unika tama għal din id-dinja
I was losing my appetite, fast	Kont qed nitlef l-aptit, malajr
I couldn’t get enough of it	Ma stajtx nieħu biżżejjed minnu
These attempts were thwarted	Dawn it-tentattivi ġew imsawta lura
Boyfriend is welcome	Għarus ikun milqugħ
I love her more than my sister	Inħobbha aktar minn oħti
I just got the final	Għadni biss il-finali
An awful cry filled the air	Għajta orribbli mliet l-arja
I made a hundred and fifty dollars in two weeks	Għamilt mija u ħamsin dollaru f’ġimagħtejn
I can make it all stop	Nista' nagħmel dan kollu jieqaf
I want the thing I found	Irrid il-ħaġa li sibt
I never wanted a high position of power	Qatt ma ridt xi pożizzjoni għolja ta’ poter
I just wanted the pain to go away	Ridt biss li l-uġigħ jitlaq
I think a few months from now	Naħseb ftit xhur minn issa
I was completely cut off from everything	Kont maqtugħ għal kollox minn kollox
Sorry I didn't want to	Jiddispjaċini li ma xtaqtx
I haven't seen him out of bed in weeks	Ilni ġimgħat ma narah barra mis-sodda
I felt a contract stomach	Ħassejt l-istonku kuntratt
I can't get you out of my mind	Ma nistax noħroġkom minn moħħi
I had never enjoyed class so much before	Qatt ma kont gawdiet klassi daqshekk qabel
I had to get out of the house altogether	Kelli noħroġ mid-dar għal kollox
I appreciate justice	Napprezza l-ġustizzja
Now I could see it through the corridor	Issa stajt narah minn ġol-kuritur
Soccer to host the final	Soccer biex jospita l-finali
I will try so hard to behave	Jien se nipprova tant li nġib ruħi
I gave you everything I wanted in life	Tajtek dak kollu li ridt fil-ħajja
I live closer and see her twice a month	Ngħix l-eqreb u naraha darbtejn fix-xahar
I want to write it so badly	Irrid niktebha tant ħażin
A smaller army makes an sneak attack easier	Armata iżgħar tagħmel attakk sneak aktar faċli
A person was sitting in it, apparently asleep	Persuna kienet bilqiegħda fiha, milli jidher rieqda
I'm so guilty of this	Jiena tant ħati ta’ dan
I wanted to work at the social security office	Ridt naħdem fuq l-uffiċċju tas-sigurtà soċjali
I open my eyes just minutes later	Niftaħ għajnejja ftit minuti biss wara
I think they even have standards	Naħseb li anke għandhom standards
I knocked on the door	Ħabbejt sew il-bieb
I just came to say hello	Ġejt biss biex ngħidlek bonjour
I wasn’t going to leave anyway	Jien ma kontx se nitlaq xorta waħda
I explained to them what had happened	Spjegajtilhom x’ġara
I hope you have a wonderful weekend planned	Nittama li jkollok tmiem il-ġimgħa mill-isbaħ ippjanat
I can get this power station back	Nista 'nikseb din il-power station lura
I put a coffee pot	Poġġejt borma tal-kafè
A cold wash of fear poured over her body	Ħasla kiesħa ta’ biża’ tferra’ fuq ġisimha
I want to get ready, I think about it	Irrid inħejja, naħseb dwarha
I can't think of that	Ma nistax naħseb dwar dan
I felt the power of that demon	Ħassejt il-qawwa ta’ dak id-dimonju
I had certainly helped a boy	I kellha ċertament għen tifel
I was ready to throw	Kont lest li nitfa’
I haven't needed them in a long time	Ilni ma kellix bżonnhom
I didn’t know you would react that way	Ma kontx naf li inti tirreaġixxi hekk
I lost it as if	Tliftha bħallikieku
A place taken with pride or humility	Post meħud bi kburija jew umiltà
I lead you in prayer	Jiena nmexxik fit-talb
I handle it with a diet and weird sleep arrangements	I jimmaniġġjawha b'dieta u arranġamenti strambi ta 'rqad
Canvas bag hanging from his shoulder	Borża tal-kanvas imdendla minn fuq spalltu
I cared about being good at something	Kont jimpurtani li nkun tajjeb f’xi ħaġa
I was looking for something	Kont qed infittex xi ħaġa
A small staircase to the second floor	Taraġ żgħir sat-tieni sular
Just out of control	Ftit barra mill-kontroll
There behind me was a temporary terrorist who had a cane	Hemmhekk warajja terrorista temporali li kellu bastun
They usually appear in autumn and late summer	Ġeneralment jidhru fil-ħarifa u fl-aħħar tas-sajf
Porter plays high school football as a wide receiver	Porter lagħab futbol tal-iskola għolja bħala riċevitur wiesa '
I even had a wonderful pie dough ready	Saħansitra kelli għaġina tat-torta mill-isbaħ lesta
I want to go for them	Irrid immur għalihom
I resisted my natural instincts to turn around and look	Irreżistajt l-istinti naturali tiegħi biex idur u nħares
I was afraid he wasn't happy that I was there	Bżajt li ma kienx kuntent li jien qiegħed hemm
I knew she was sleeping with him	Kont naf li kienet torqod miegħu
He really will be lost	Huwa tassew se jintilef
I just look at things on my phone	Nħares biss lejn l-affarijiet fuq it-telefon tiegħi
A credit card can save your life	Kard ta 'kreditu tista' ssalva ħajtek
I get it because I didn’t explain it before	Nirċievi għaliex ma spjegajtx qabel
His death came at this time	Il-mewt tiegħu waslet f’dan il-perjodu
I blushed, that funny	I blushed, li daħk
I suspect it may not be there	Nissuspetta li jista’ ma jkunx hemm
I'm afraid it will last	Nibża’ għal kemm se jdum dan
I did not understand the situation	Ma fhimtx is-sitwazzjoni
I woke up at five o'clock	Ħabt qajjimni għall-ħabta tal-ħamsa
I didn’t change it	Jien ma nbiddilha
I'm just another example of human triumph	Jien biss eżempju ieħor ta’ trijonf uman
I was not blinded by the walls, gold and a book	I ma kienx blinded mill-ħitan, deheb u ktieb
The song failed to rank	Il-kanzunetta naqset milli tikklassifika
I'm not going there	Jien mhux sejjer hemm
I just want it to end	Irrid biss li tispiċċa
This has put enormous stress on our roads	Dan poġġa stress enormi fit-toroq tagħna
I felt his lips on my cheeks	Ħassejt xufftejh mal-ħaddejn
I may be going for several days	Jista 'jkun immur għal diversi jiem
I wasn’t going to tell you that	Jien ma kontx se ngħidlek dan
I look at you as a relationship	Inħares lejk bħala relazzjoni
I didn’t remember pulling it out of my pocket	Ma kontx ftakart li ħriġtha mill-but
I need to do this	Għandi bżonn nagħmel dan
I finished my short reading for the day	Temmejt il-lectura qasira tiegħi għall-ġurnata
I never say a word to anyone	Qatt ma ngħid kelma lil ħadd
I know that in my heart	Naf li fil-fond ta’ qalbi
I stopped myself from going any further	Waqaft lili nnifsi milli mmur aktar
I hadn’t thought of him as muscular before	Ma kontx ħsibt lilu bħala muskolari qabel
A crash knocked on the apartment door	Ħabta daqqet fuq il-bieb tal-appartament
I can go for comparison	Nista' mmur għall-paragun
I have learned to regulate my passions accordingly	Tgħallimt nirregola l-passjonijiet tiegħi kif xieraq
I stepped forward	Ħriġt minn quddiem
It was a party town, apparently	Kienet belt tal-partit, milli jidher
I guess that was good enough	I guess li kien tajjeb biżżejjed
I left the classroom in tears	Tlaqt mill-klassi bid-dmugħ
I had friends on board her	Kelli ħbieb abbord tagħha
A scientist must above all be honest	Xjentist irid fuq kollox ikun onest
I would like to have her here for the ceremony	Nixtieq li jkolliha hawn għaċ-ċerimonja
I definitely feel that way	Żgur li nħossni hekk
I like it too, but you can't follow me	Togħġobni wkoll, imma ma tistax timxi warajni
I could see what was going on inside	Stajt nara x’kien qed jiġri ġewwa fih
I investigate his skin closely	Ninvestiga l-ġilda tiegħu mill-qrib
I have a business in town	Għandi xi negozju fil-belt
I am interested in this work	Jien interessat f'dan ix-xogħol
I was happy to find out that she also had the touch	Kont kuntent li niskopri li hi wkoll kellha l-mess
I leaned back on the bed	Erġajt nxaqleb fuq is-sodda
I set my champagne on the table and left	Poġġejt ix-xampanja tiegħi fuq il-mejda u tlaqt
I could really get him going	I tista 'verament nikseb lilu sejjer
I understand why to a certain extent	Nifhem għaliex sa ċertu punt
I took my sheets on the desk	Ħadt il-folji tiegħi fuq l-iskrivanija
I never thought he would come here	Qatt ma ħsibt li se jiġi hawn
I understand why you feel hurt and why you are angry	Nifhem li tħossok imweġġa’ u għaliex inti rrabjat
I have them all in my head	Għandihom kollha f’rasi
I shook myself awake and got up a little in my seat	Ħażżejt lili nnifsi imqajjem u qomt ftit fis-sedil tiegħi
I could never do that to you	Qatt ma stajt nagħmel hekk lilek
I want to sleep alone in my bed	Irrid torqod waħdi fis-sodda tiegħi
I could see that she was going to cry again	Stajt nara li kienet se terġa tibki
I couldn't be alone in the woods with this man	Ma stajtx inkun waħdi fil-boskijiet ma’ dan ir-raġel
Many things matter to me	Ħafna affarijiet jimpurtahom għalija
I didn’t hear it	Jien ma kontx nismagħha
I apologize for calling you at this hour	Niskuża ruħi talli ċempiltlek f'din is-siegħa
I have my house and auto	Għandi d-dar tiegħi u l-auto
I began to look forward to my time with them	Bdejt nistenna bil-ħerqa l-ħin tiegħi magħhom
I think they bought it	Naħseb li xtrawh
I heard that too, with my ears	Dan ukoll smajt, b’widni
A wonderful place to raise a family	Post mill-isbaħ biex trabbi familja
I laughed at what the teacher wrote	Dħakt b’dak li kiteb l-għalliem
I wanted the air on my face	Ridt l-arja fuq wiċċi
The tone is also affected by the wood used	It-ton huwa affettwat ukoll mill-injam użat
I guess, to do that	I raden, biex tagħmel dan
I can't take your phone call	Jien ma nistax nieħu t-telefonata tiegħek
I haven’t changed to having it for nothing	Jien ma nbiddel li jkolliha għal xejn
I really felt like we were	Verament ħassejt li konna konna
I feel too good to play the game	Inħossni tajjeb wisq biex nilgħab il-logħba
I had to get them out of it	Kelli noħroġhom minnha
I didn’t know what he meant	Ma kontx naf x'ried tfisser
I love all the after school clubs	Inħobb il-klabbs kollha ta’ wara l-iskola
I had never seen it happen before	Qatt ma kont rajt jiġri qabel
I was stationed on the mountain	Kont stazzjonat fuq il-muntanji
I heard him talking to my mother	Smajtu jitkellem ma’ ommi
I remember it from pictures he had	Niftakarha minn stampi li kien ikollu
I worked on the school paper	Ħdimt fuq il-karta tal-iskola
The identity element can also be written as an id	L-element ta' identità jista' jinkiteb ukoll bħala id
I will not accept it anymore	Mhux se naċċettah aktar
I want you all by my side	Irrid li tkunu kollha ħdejni
I hate having to get up but no choice	Ddejjaqni li jkolli nqum imma l-ebda għażla
I couldn't imagine my life without him	Ma stajtx nimmaġina ħajti mingħajru fih
I mean, there are some people, but it's really quiet	Jiġifieri, hemm xi nies, iżda dan verament kwiet
I thought he did some really good things	Ħsibt li għamel xi affarijiet tassew tajbin
I think that’s all I really need	Naħseb li huwa dak kollu li jeħtieġ verament
That is, it makes you think	Jiġifieri jġiegħlek taħseb
I have waited my whole life for you	Stennejt ħajti kollha għalik
A crack appeared in the stone	Xaqq deher fil-ġebla
I hope you enjoyed it	Nispera li ħadu gost
I've never been so scared	Qatt ma bżajt daqshekk
I looked back outside	Ħarist lura barra
I packed enough for three nights in the case	Ippakkjajt biżżejjed għal tlett iljieli fil-każ
I want to write a book someday	Irrid nikteb ktieb xi jum
First I wanted to make sure you were okay	L-ewwel ridt niżgura li int kont tajjeb
I intend to have my husband	Għandi l-intenzjoni li jkolli lir-raġel tiegħi
I still have four hours left in my night	Għadni fadal erba’ sigħat mil-lejl tiegħi
A quick shot appeared in order	Tir veloċi deher fl-ordni
I won’t keep you too long	Mhux se nżommok twil wisq
I think some people see me as humble	Naħseb li xi nies jarawni bħala umli
I didn’t quite understand	Ma fhimtx sew
I offered to help but she refused	Offejt li ngħin imma hi rrifjutat
I pulled back and a smile spread over my lips	Ġibt lura u tbissima nfirxet fuq xofftejja
I thought he was going to attack me	Ħsibt li se tattakkani
A dark figure is running towards the exit	Figura mudlama qed tiġri lejn il-ħruġ
I asked him to forget	Tlabtu biex jinsa
I couldn't let another one appear	Ma stajtx inħalli oħra tidher
Body lying in the middle of the road	Ġisem mimdud fin-nofs tat-triq
I use my shoulder to push towards her	Jien nuża l-ispalla biex nimbotta lejha
I tried and failed every time	Ippruvajt u fallejt kull darba
I came up with an idea to protect the dog from the cold	Sibt idea biex nipproteġi l-kelb mill-kesħa
I didn’t see it in black and white	Ma rajtx bl-iswed u abjad
I told her to stop calling me	Għidtilha biex tieqaf iċċemplili
I went to his other side and kissed those as well	Mort fuq in-naħa l-oħra tiegħu u kissed dawk ukoll
I can go back now, though	Nista’ mmur lura issa, madankollu
In fact, I was considering sleeping with that man tonight	Fil-fatt kont qed nikkunsidra li torqod ma’ dak ir-raġel illejla
I agree and she continues	Jiena naqbel u hi tkompli
I want him to punch something or yell at me	Irrid li jagħti ponn xi ħaġa jew jgħajjat ​​miegħi
I didn't like it that way	Ma għoġobnix li jkun hekk
I rolled my eyes, trying to see	I strappa għajnejja, nipprova nara
I was not aware of much of the service	Ma kontx konxju ta’ ħafna mis-servizz
I give it closer to him	Nagħtiha eqreb lejh
I guess my father didn't agree with what he was proposing	Nimmaġina li missieri ma qabilx ma’ dak li pproponiet
I sank to the ground as the others did	Jien għereq mal-art kif għamlu l-oħrajn
I stopped him in his tracks	I waqqaf lilu fil-binarji tiegħu
A man needs his missing pieces	Raġel għandu bżonn il-biċċiet neqsin tiegħu
I thought maybe she knew something	Ħsibt li forsi kienet taf xi ħaġa
I haven’t thought about that night in years	Ilni snin ma naħseb dwar dak il-lejl
I can't wait another day here	Ma niflaħx ġurnata oħra hawn
I never had to take you there	Qatt ma kelli noħodtek hemm
I have to remember it’s not about me	Ikolli niftakar li mhux dwari
I lost my little boy here today	Tlift it-tifel ċkejken tiegħi hawn illum
I had to convince him to take a shower	Kelli nikkonvinċih biex jieħu doċċa
I hit the ground and stayed flat	Qabejt mal-art u bqajt ċatt
I was particularly attracted to this for some reason	Jien kont partikolarment attirat għal dan għal xi raġuni
I spoke to her earlier tonight	Tkellimt magħha aktar kmieni llejla
I knew it for sure	Kont nafha bħala ċertezza
I can’t just be her friend	Ma nistax inkun biss ħabib tagħha
I suppose it could be worse	I jissoponi li jista 'jkun agħar
I have a brilliant memory	Għandi memorja brillanti
I was sad for my friend	Kont imdejjaq għal ħabib tiegħi
I was unconscious for a while	Kont mitluf minn sensih għal xi żmien
I couldn't leave it there	Ma stajtx inħalliha hemm
I'll see you again in two weeks	Se nerġa' narak f'ġimagħtejn
I never thought life would be so difficult	Qatt ma ħsibt li l-ħajja kienet se ssir daqshekk diffiċli
I can wait until tomorrow to see you again	Nista’ nistenna sa għada biex nerġa’ naraha
Feel really good to sing these songs now	Tħossha tassew tajba li tkanta dawn il-kanzunetti issa
I can share a short, noisy video	Nista' naqsam video qasir kemm hu storbjuż
I see the shocked expressions on their faces	Nara l-espressjonijiet ixxukkjati fuq wiċċhom
Dependent on their political rights	Dipendenti għad-drittijiet politiċi tagħhom
I wonder what happened to that old chicken	Nistaqsi x’ġara minn dik it-tiġieġ il-qadim
I didn’t want to see it all	Ma ridtx naraha kollha
I am looking for any solution to this	Qed infittex kwalunkwe soluzzjoni għal dan
I close my eyes, I can't stand it	Nagħlaq għajnejja, ma nistax niflaħ
I will miss this period of struggle	Se nitlef dan il-perjodu ta’ taqbida
I feel the heat, deep inside	Inħoss is-sħana, fil-fond ġewwa
I don’t really believe in myself	Jien ma tantx nemmen lili nnifsi
I thought she was weird, she didn't have a dog	Ħsibt li kienet stramba, hi ma kellhiex kelb
Breaking the rules, so the punishment will be harsh	Ksir ir-regoli, għalhekk il-piena tkun iebsa
I looked at him with a loud grin	Ħarist lejh b’xwejħa mgħollija
I hope this turned out well	Jien nittama li dan spiċċa tajjeb
I need to be ready with the whole school think	Għandi bżonn inkun lest bl-iskola kollha think
I never spent a dime	Qatt ma nefaq ċenteżmu
I told her the truth last night	Għidtilha l-verità lbieraħ filgħaxija
I know this is an act of fear	Naf li dan huwa att ta’ biża’
Red list, blue list, and yellow list	Lista ħamra, lista blu, u lista safra
I just happen to love living in the city	I biss jiġri li nħobb ngħix fil-belt
I appreciate the good service	Napprezza s-servizz tajjeb
I got out of bed and looked for my dress	Tlajt mis-sodda u fittixt il-libsa tiegħi
I point through the wall	Nirrimarka permezz tal-ħajt
I guess so	I suppost induna
I cherish his warm, hard body	Ngħożż bis-sens tal-ġisem imsaħħan u iebes tiegħu
I can call her if you like	Nista' nċempelha jekk tixtieq
I press the red button to open it	I agħfas il-buttuna ħamra biex tiftaħha
I was on my way to see one now	Kont fi triqti biex nara waħda issa
Wonderful term, by the way	Terminu mill-isbaħ, mill-mod
I suspect the prices would have been different	Nissuspetta li kieku kienu li l-prezzijiet ikunu differenti
I think we have a pretty good deal	Naħseb li għandna ftehim pjuttost tajjeb
I tasted the wine on his lips	I duq l-inbid fuq fommu
I still didn't want to be a soldier	Għadni ma ridtx inkun suldat
I also prefer them more on the thin side	Nippreferihom ukoll aktar fuq in-naħa rqiqa
Walk silently down the corridor, toward the light	Imxi fis-skiet fil-kuritur, lejn id-dawl
I sealed the bedroom	Ssiġillajt il-kamra tas-sodda
I can work for man again	Nista' naħdem għall-bniedem mill-ġdid
I won’t even begin to describe it to you	Lanqas nibda niddeskriviha lilek
I have given all the properties file values ​​correctly	Jien tajt il-valuri kollha tal-fajl tal-proprjetajiet b'mod korrett
I will earn your blessings	Jien se naqla' l-barkiet tiegħek
I wanted to cry, but no tears would come	Xtaqt nibki, imma l-ebda tiċrit ma kien jiġi
I didn’t really think about it	Ma tantx ħsibt dwarha
V was happy, and so he was	V kien kuntent, u hekk kien
I knew I wasn’t going to go for it	Kont naf li ma tmurx għaliha
I needed a windshield, and they were helping	Kelli bżonn nivvent, u kienu qed jgħinu
I wish you the best and more	Nawguralkom l-aħjar u aktar
I faithfully did the exercises he gave me	Għamilt fedelment l-eżerċizzji li tatni
Strain is the stretching and tearing of a muscle	Strain huwa t-tiġbid u t-tiċrit ta 'muskolu
I wonder why they bothered so much	Nistaqsi x’damu daqshekk
I think it’s even better	Naħseb li huwa saħansitra aħjar
That is, it can get tired of you soon	Jiġifieri jista’ jgħejja minnek dalwaqt
I never had a photo	Qatt ma kelli ritratt
Thompson for practical support	Thompson għal appoġġ prattiku
Then I slowly wondered what was wrong	Imbagħad bil-mod staqsejt x’kien ħażin
Careful investigation is essential to build a solid case	Investigazzjoni bir-reqqa hija essenzjali biex jinbena każ solidu
I looked up but saw nothing but darkness	Fittixt 'il fuq imma ma rajt xejn ħlief dlam
I thought he was just a social worker	Kont naħseb li kien biss social worker
For a few days I felt like a record	Ftit tal-jiem ħassejtu bħal xi tip ta’ rekord
I can't make that call for you	Ma nistax nagħmel dik is-sejħa għalik
I really appreciate what you are trying to do for me	Napprezza ħafna dak li qed jipprova jagħmel għalija
I woke up with a song in my heart	Qomt b’kanzunetta f’qalbi
It is not associated with weight gain	Mhuwiex assoċjat ma 'żieda fil-piż
A woman was sitting at the table in front of him	Mara kienet bilqiegħda mal-mejda faċċata tiegħu
I wasn't used to losing	Ma kontx imdorri nitlef
I think this time will be no different	Naħseb li din id-darba mhux se tkun differenti
A motto appeared in his eyes	F’għajnejh dehret lema
I found no record of my arrival here	Ma sibt l-ebda rekord tal-wasla tiegħi hawn
I am excited to read the next posts	Ninsab eċċitati li naqra l-postijiet li jmiss
I didn’t understand his sudden anger	Ma fhimtx ir-rabja tiegħu għal għarrieda
I have now paid for my weekly train ticket	Issa ħallast il-biljett tal-ferrovija tiegħi ta' kull ġimgħa
I crossed over and went to the store	Qsamt u mort fil-maħżen
I blamed myself for not being fast enough	Sħejt lili nnifsi talli ma kontx veloċi biżżejjed
I wouldn’t want to do this without you	Jien ma nixtieqx nagħmel dan mingħajrek
I will take your advice	Se nieħu l-parir tiegħek
A hot plate that her father used to heat food	Hot plate li missierha kien juża biex isaħħan l-ikel
I saw a big dragon that looks very bright	Rajt Dragun kbir li jidher qawwi ħafna
I can't give you children	Ma nistax nagħtik it-tfal
I just need to comment on the design	Għandi bżonn sempliċiment nikkummenta dwar id-disinn
I just hate reading and writing	Ddejjaqni biss il-qari u l-kitba
You gave him the glass	Tajtu l-ħġieġ
I dedicated the rest of the weekend to it	Iddedikajt il-bqija tal-weekend għaliha
I think it’s a club preference	Naħseb li hija preferenza tal-klabb
I can’t tell you it’s not risky	Ma nistax ngħidlek li mhix riskjuża
I think we know fast enough	Naħseb li nafu malajr biżżejjed
I was a nurse	Kont inkun infermier
I couldn't make the connection	Ma stajtx nagħmel il-konnessjoni
I lost everything because of my selfishness	Tlift kollox minħabba l-egoiżmu tiegħi
He brought a lot to the table for us	Huwa ġab ħafna fuq il-mejda għalina
I tried to swallow it and act casual	Ippruvajt niblaha u naġixxi każwali
I didn’t want to go back because I didn’t have anyone	Ma ridtx immur lura biex ma kelli lil ħadd
I also left remote	Ħallejt ukoll remote
I made it to this afternoon	Għamiltha għal llum wara nofsinhar
He recognized her by her stature	Irrikonoxxitha mill-istatura tagħha
I told her it felt like a dream	Qaltilha li din tħossha qisha ħolma
I did it just to keep it from circulating	Għamiltha biss biex ma tiċċirkolax
Never read the article and set it aside	Qatt l-artiklu u warrabtu
I need to see you, though	Għandi bżonn narak, għalkemm
I can’t deal with that now	Ma nistax nittratta dan issa
Joe held the title during the show	Joe żamm it-titlu waqt l-ispettaklu
I went outside to ask him about his new partner	Mort barra biex nistaqsih dwar sieħbu l-ġdid
I can read your energy, you know	Kapaċi naqra l-enerġija tiegħek, taf
I looked around the block a second time	Fittixt madwar il-blokk għat-tieni darba
A man dressed in a long dress	Raġel liebsa libsa twila
I can already feel the loss of power	Diġà nista' nħoss it-telf tal-poter
I didn’t eat too much tonight	Illejla ma kiltx wisq
I encourage you to watch it	Inħeġġiġkom tarawha
A beautiful girl with a very strong personality	Tfajla sabiħa b'personalità qawwija ħafna
I call on those around him to help him overcome it	Nsejjaħ lil dawk ta’ madwaru biex jgħinuh jegħleb
I can’t remember when all of a sudden it was so good	Ma nistax niftakar meta f'daqqa waħda kien daqshekk tajjeb
Early examples of scientific jury selection were similar	Eżempji bikrija tal-għażla tal-ġurija xjentifika kienu simili
I know he will die	Naf li se tmut
I was of the opposite opinion	Jien kont tal-opinjoni opposta
I just couldn't figure it out	I biss ma stajtx insemmu
I pull a cell phone out of my pocket	Niġbed cell phone mill-but tiegħi
I once knew a man like that	Darba kont naf raġel hekk
Thirteen were killed and the rest wounded	Tlettax inqatlu u l-bqija feruti
I have asked in their past	Staqsejt fil-passat tagħhom
I kept quiet until I answered	Issikkat biex ma nitkellimx sakemm wieġeb
A loud bang on the door shocked them all	Ħabta qawwija fuq il-bieb ħasdethom kollha
They also get along well with other dogs	Ġeneralment ukoll jiftiehmu tajjeb ma’ klieb oħra
I wish there was a better way	Nixtieq li jkun hemm mod aħjar
I could see no fear in their faces	Ma stajt nara l-ebda biża f’wiċċhom
I think it needs to be stopped	Naħseb li jeħtieġ li jitwaqqaf
A smile takes over my features	Tbissima tieħu fuq il-karatteristiċi tiegħi
A man walks a small dog	Raġel jimxi kelb żgħir
I was not reading the information	Jien ma kontx qed naqra l-informazzjoni
I should probably warn you	Probabbilment għandi nwissik
I like to feel deep inside me	Inħobb inħossok fil-fond ġewwa fija
I asked her how the ship could get there so quickly	Staqsejtha kif il-vapur seta’ jasal daqshekk malajr
Little progress is better than nothing	Ftit progress huwa aħjar minn xejn
I stood for a moment, staring at them in shock	Bqajt għal mument, inħares lejhom xokk
Finals as our hands slipped from each other	Finali hekk kif idejna żelqu minn xulxin
A deep understanding is made of me	Isir ftehim fil-fond ta’ ruħi
I was hoping for some clues about their biology	Kont qed nittama għal xi ħjiel dwar il-bijoloġija tagħhom
I saw a straw and grabbed it	Rajt tiben u qbadtha
I still wanted him, but he wasn't so intense	Jien xorta ridt, lilu imma ma kienx daqshekk intens
I wasn’t close enough to do anything damn good	Ma kontx qrib biżżejjed biex nagħmel xi ħaġa kkritikata
I couldn't lie to everyone	Ma stajtx nigdeb lil kulħadd
I have to remember to keep some balance	Għandi niftakar li nżomm xi bilanċ
I trust you over all others	Jien nafdak fuq l-oħrajn kollha
I know he is set in his ways	Naf li hu stabbilit fil-modi tiegħu
I couldn't change it at a glance	Ma stajtx nibdelha b'daqqa ta' subgħajli
A young woman came out of the shadows	Mara żagħżugħa ħarġet mid-dell
I looked at a shabby house across the street	Ħarist lejn dar shabby minn fuq it-triq
I also wonder how big this island is	Nistaqsi wkoll kemm hi kbira din il-gżira
Both men denied all charges	Iż-żewġt irġiel ċaħdu l-akkużi kollha
It is very dangerous	Huwa perikoluż ħafna
And waiting for a very long time	U stennija għal żmien twil ħafna
I want to let you get used to my demands gradually	Irrid inħallik tidra t-talbiet tiegħi gradwalment
I just can’t get myself to be the third bike	Jien biss ma nistax inġib lili nnifsi biex inkun it-tielet rota
I found that our relationship could take a stand	Sibt li r-relazzjoni tagħna tista 'tieħu l-konfront
The series did not have an opening theme	Is-serje ma kellhiex tema tal-ftuħ
City placed by a river	Belt imqiegħda minn xmara
I was lying in a very open place	Kont mimdud f’post miftuħ ħafna
I hear the same crying, the same words, vile words	Nisma l-istess biki, l-istess kliem, kliem vili
I need a modern table	Għandi bżonn tabella moderna
An artist knows instinctively how perfect a release time is	A artist jaf istintivament kif il-ħin tal-ħruġ perfett
I discuss questions quickly in my mind	Niddiskuti mistoqsijiet malajr f'moħħi
I was already pretty busy today	Diġà kont okkupat pjuttost illum
I want to start over as something else	Irrid nibda mill-ġdid bħala xi ħaġa oħra
I could barely climb the stairs	Bilkemm stajt nitla’ t-taraġ
I thought I was dead, at first	Ħsibt li kont mejjet, għall-ewwel
I intend to stay here	Biħsiebni nibqa' hawn
It took ten years to finish the novel	Damet għaxar snin biex spiċċat ir-rumanz
There are students like that	Hemm studenti hekk
I want you to give of yourself in love	Irrid li tagħti lilek innifsek fl-imħabba
I put on my hair while the water got warm	Poġġejt xagħri waqt li l-ilma sar sħun
I recommend it without reservation	Nirrakkomandaha mingħajr riżerva
I wanted her inside that movie theater with me	Ridtha ġewwa dak it-teatru taċ-ċinema miegħi
I'm joining after tomorrow	Qed ningħaqad wara għada
I started school late	Bdejt l-iskola tard
I spoke to my support agent and editor	Tkellimt mal-aġent u l-editur ta’ appoġġ tiegħi
But I wasn’t going to leave the watch	Imma ma kontx se nħalli l-għassa
I haven't seen anyone yet	Għadni ma stajt nara lil ħadd
I told her to do just one	Jien għedtilha li nagħmlu waħda biss
I'm really wrong	Jien tassew għandi ħażin
The place was kept secret	Il-post inżamm sigriet
Sometimes it causes us difficulties at home and abroad	Xi drabi tikkawżalna diffikultajiet f’pajjiżhom u barra
I used to do that	Jien kont nagħmilha hekk
I moved there to continue my activities	Ittrasferijt hemm sabiex inkompli l-attivitajiet tiegħi
I remembered the way he was looking at her	Ftakart il-mod kif kien qed iħares lejha
I know they want to bleed	Naf li jridu jieħdu demmu
I could hear him crying as he was tortured	Stajt nisma’ l-biki tiegħu waqt li ttorturawh
That is, he was right	Jiġifieri, kellu raġun
I have to go throw it away	Ikolli mmur narmi
I will continue to pray for your speedy recovery	Se nkompli nitlob għall-fejqan ta’ malajr tiegħek
I reached out to grab something	Lħaqt idejja biex naqbad xi ħaġa
I want to be on my game	Irrid inkun fuq il-logħba tiegħi
I know I’ve been through a lot	Naf li kont għaddejt minn ħafna
I know it's not easy	Naf li ma jkunx faċli
I just couldn't get everything together on time	I biss ma stajtx nikseb kollox flimkien fil-ħin
I loved each of them	Ħabbejt lil kull wieħed minnhom
I knew he had decided to go ahead and release me	Kont naf li ddeċieda li jimxi 'l quddiem u jaħlini
I took away the best part of their lives	Neħħejt l-aqwa parti minn ħajjithom
Repeat this a few times	Irrepeti dan għal ftit drabi
I want to find a way	Irrid insib mod
I turn to see her, holding a knife	Indur biex naraha, iżomm sikkina
I mean, everything was so great	Jiġifieri, kollox kien daqshekk kbira
I know exactly what will happen next	Naf eżattament x'se jiġri wara
I still haven’t had enough for a story	Għadni ma kellix biżżejjed għal storja
I want to write a code	Irrid nikteb kodiċi
I didn't need an iron	Ma kellix bżonn ħadida
I hope you have made progress	Nispera li għamilt progress
She also wrote a short novel when she was young	Kitbet ukoll rumanz qasir meta kienet żagħżugħa
Unfortunately these activities continued	Sfortunatament dawn l-attivitajiet komplew
Ride testing began in the same month	L-ittestjar tar-rikba beda fl-istess xahar
I heard most of their conversation	Smajt ħafna mill-konversazzjoni tagħhom
I think death will be like that	Naħseb li l-mewt se tkun simili
I wanted you to be happy with me	Ridt li tkun kuntenta miegħi
Her appearance said she is shabby	Id-dehra tiegħu qalet li hija shabby
I enjoy the beautiful emotions of everyday life	Jien nieħu gost bl-emozzjonijiet sbieħ tal-ħajja ta’ kuljum
I had to help you	Kelli ngħinek
I’m very cute about it	Jien ħelu ħafna dwarha
I didn’t mention anything about this place	Dan il-post ma semmejt xejn
A healthy mind is the key to a healthy body	Moħħ b'saħħtu huwa ċ-ċavetta għal ġisem b'saħħtu
I recognized the shadow	I għaraf id-dell
In fact, I was afraid to go into it	Fil-fatt kont nibża’ nidħol f’din
I didn’t have to listen to her	Ma kellix nismagħha
I want to sing it too	Irrid inkantaha wkoll
Eventually I stopped everything	Eventwalment waqqaft kollox
I will choose a good woman for you	Jien se nagħżel mara tajba għalik
Hoped for the first theory	Ittamat għall-ewwel teorija
Fly line one weight lighter than our rod	Fly line piż wieħed eħfef mill-virga tagħna
I heard one of them screaming in pain	Smajt wieħed minnhom jgħajjat ​​bl-uġigħ
Take two safe steps forward	Imxi żewġ passi żguri ‘l quddiem biex nieħu
I like to work in series	Inħobb naħdem f'serje
I had a lot of fun vol	Ħadt gost ħafna vol
I can go nail making	Nista’ mmur nagħmel id-dwiefer
I put it carefully on the bench	Poġġejtha bir-reqqa fuq il-bank
I thought we had mutual contempt for each other	Ħsibt li kellna disprezz reċiproku għal xulxin
I need somewhere quiet for the explicit to work	Għandi bżonn xi mkien kwiet biex l-espliċita taħdem
I want to go to the cabin, just me	Irrid immur il-kabina, jien biss
I didn’t plan this	Jien ma ppjanajtx dan
I didn’t hope for that	Ma kontx nittama għal dan
This approached the city from the south	Dan resaq lejn il-belt min-nofsinhar
I have nothing to say	M'għandi xejn x'ngħid
I thought of her there, breathing, moving	Ħsibt tagħha hemmhekk, tieħu n-nifs, miexja
I was holding my breath at this point	Kont qed inżomm in-nifs f’dan il-punt
I remember all this now	Niftakar dan kollu issa
I looked around and saw no soul	Fittixt madwar u ma rajt ebda ruħ
I really enjoyed this movie	Ħadt gost ħafna dan il-film
I think you don’t dare	Naħseb li inti ma tazzardax
White steak shot from a bush	Streak bajda sparat minn bush
I might be a rock star though, that's the thing	I jista 'jkun stilla rock għalkemm, dik hija l-ħaġa
Breathe, then another	Nifs, imbagħad ieħor
I had to push it	Kelli nimbottaha
I get up, fix my eyes on him	Jiena nqum, niffissa għajnejja fuqu
I heard no breathing	Smajt l-ebda nifs
I need to talk to you specifically actually	Għandi bżonn nitkellem miegħek speċifikament fil-fatt
I also like the tall	Jien ukoll inħobb it-tall
Accident figures are staggering	Iċ-ċifri tal-inċidenti huma tal-biża'
At that time she lived there alone with a woman	Dak iż-żmien kienet tgħix hemm mara waħedha
I could see the happiness shining through her eyes	Stajt nara l-kuntentizza tiddi minn għajnejha
I enjoyed the constant brightness and warmth	Gawdejt il-luminożità u s-sħana kostanti
I could hear something behind us	Stajt nisma’ xi ħaġa warajna
I thought about sitting down, but I decided against it	Ħsibt biex noqgħod bilqiegħda, imma ddeċidejt kontriha
They bring a new question in international politics	Huma jġibu mistoqsija ġdida fil-politika internazzjonali
I’m getting pretty good	Qed nikseb pjuttost tajjeb
A small box hung on the wall near the door	Kaxxa żgħira mdendla mal-ħajt ħdejn il-bieb
A light blue oxford does	A Oxford blu ċar tagħmel
I struggle every day	Nissielet kuljum
It had started to rain lightly	Kienet bdiet xita ħafifa
I really believe he is crazy enough to do that	Verament nemmen li hu genn biżżejjed biex jagħmel dan
I didn’t want to	Jien ma kontx ridt
I couldn't keep my eyes on you	Ma stajtx inżomm għajnejja minn fuqek
I have never seen anything like it	Qatt ma rajt xi ħaġa bħalha
Combined kitchen, dining and living area	Kċina magħquda, żona tal-ikel u tal-għajxien
I did well in school as long as it counted	Jien għamilt tajjeb fl-iskola sakemm kien jgħodd
I even got up at the same time	Saħansitra qomt fl-istess ħin
A friendly bee flew up to help them	Naħla ħbiberija tellgħet biex tgħinhom
I forget sometimes, damn it	Ninsa kultant, kkritikat
I didn't need anyone	Ma kelli bżonn lil ħadd
I went down the stairs in the dark	Inżilt it-taraġ fid-dlam
I reached behind the bone and grabbed it	Wasalt wara l-għadam u qbadtha
I got on my knees and reached over my head	Qalt fuq irkopptejti u lħaqt 'il fuq minn rasi
Photo album with our pictures	Album tar-ritratti bl-istampi tagħna
A great man all around	Bniedem kbir mad-dawra kollha
I was too tied up to escape	Kont marbut wisq biex naħrab
I could barely function	Bilkemm stajt niffunzjona
I need to do something, I need to clean my head	Għandi bżonn nagħmel xi ħaġa, jeħtieġ li naddaf rasi
I can't think of anything to ask	Ma nistax naħseb f'xi ħaġa x'nistaqsi
I’m willing to try this	Jien lest li nipprova dan
There was even a smile on the corner of his mouth	Saħansitra dehret tbissima fir-rokna ta’ fommu
I thought we were on the same cycle	Ħsibt li konna fuq l-istess ċiklu
I'm happy with my life	Jien kuntent b'ħajti
Random search	Tiftix bl-addoċċ
I felt safe with him, and he made me smile	Ħassejtni sigur miegħu, u ġagħlek tbissem
I will follow him	Jien se nimxi warajh
I never get to experience it from above	Jien qatt ma nasal nesperjenzaha minn hawn fuq
I saw the cable go down again	Rajt il-cable jinżel mill-ġdid
It was treated as temporary capital	Kien ittrattat bħala kapital temporanju
This decision is still controversial to this day	Din id-deċiżjoni għadha kontroversjali sal-lum
I can feel your control here too	Nista’ nħoss il-kontroll tiegħek anke minn hawn
I bought one for myself and my friend	Xtrajt waħda għalija u għal ħabib tiegħi
I really appreciate this entry	Napprezza ħafna din id-dħul
A confident smile escaped the corner of his mouth	Tbissima kunfidenti ħarbet mill-kantuniera ta’ fommu
I loved every training session I had with her	Ħabbejt kull sessjoni ta’ taħriġ li kelli magħha
I would like to move away from that	Nixtieq nitbiegħed minn hekk
I couldn’t believe he told her too	Ma stajtx nemmen li qalilha wkoll
I stand up for myself now	I stand up for myself issa
I made the accusations	Poġġejt l-akkużi
I just need some air	Għandi bżonn biss ftit arja
I saw him give up the will to live	Rajtu jċedi r-rieda li jgħix
I wasn’t sure and didn’t have time to notice	Ma kontx ċert u ma kellix ħin biex ninnota
I poured out my pride and took that insult	Blajt il-kburija tiegħi u ħadt dak l-insult
I wasn’t on an elevator forever	Jien ma kontx fuq lift għal dejjem
I lost all the time down here	Tlift il-ħin kollu hawn isfel
I think we are seeing the story here	Naħseb li qed naraw l-istorja hawn
I like to make all these reliable machines crash	Inħobb nagħmel dawn il-magni affidabbli kollha jiġġarrfu
I definitely didn’t start that way	Żgur li ma bdejtx hekk
I hope he didn't show up	Jien nittama li ma deherx f’wiċċi
I went to sea, but that is enough for the morning	Jien mort il-baħar, imma dan huwa biżżejjed għall-għodu
I didn’t know girls could be cool	Ma kontx naf li l-bniet jistgħu jkunu jibred
I enjoy almost all kinds of dance music	Jiena ngawdi kważi kull tip ta’ mużika taż-żfin
I would also like to include a gift from us	Inħobb ukoll ninkludi rigal mingħandna
I know you want to eat them all at once	Naf li trid tiekolhom kollha f'daqqa
I never had the ball	Qatt ma kelli l-ballun
The program also includes some satire	Il-programm jinkludi wkoll xi satira
I looked back and forth around the lot for someone	Fittixt 'il quddiem u lura madwar il-lott għal xi ħadd
I had to force him to stop	Kelli nġiegħlu jieqaf
I tried to hit the notes, but nothing came of it	Ippruvajt nolqot in-noti, iżda ma ħareġ xejn
I wonder if this is death	Nistaqsi jekk din hijiex il-mewt
I just shrugged but her question lingered	I biss shrugged iżda l-mistoqsija tagħha lingered
That is, not the devil himself	Jiġifieri, mhux ix-xitan innifsu
A little trial and error should bring you closer	Ftit ta 'prova u żball għandu jġibek qrib
I didn't mind dancing alone	Ma ddejjaqtx niżfen waħdi
Worried my hug might break	Inkwetat li t-tgħanniqa tiegħi tista’ tkisserha
I wasn’t the only one who wanted to go outside	Jien ma kontx l-uniku wieħed li ridt noħroġ barra
I never noticed a need for the concept	Qatt ma ndunajt ħtieġa għall-kunċett
I always need protection	Jien dejjem ikolli bżonn protezzjoni
A dozen men jumped out of the shadows	Tużżana irġiel qabżu mid-dellijiet
I can never keep up	Qatt ma nista' nlaħħaq
I appreciate your concern	Napprezza t-tħassib tiegħek
I felt that nothing was worth doing	Ħassejt li xejn ma kien ta’ min jagħmel
I don't understand them	Jien ma nifhimhomx
A knife appeared in my hand	F’idi dehret sikkina
I judge you unworthy	Niġġudikak mhux denju
I could see him fighting a smile	Stajt narah jiġġieled tbissima
I had also projected bad costs in half	Kelli wkoll ipproġettat spejjeż ħażin bin-nofs
This cup is the first step	Din it-tazza hija l-ewwel pass
I wonder if you already know this	Nistaqsi jekk diġà tafx dan
I will be his enemy in the future	Jiena nkun l-għadu tiegħu fil-futur
I shoot at the same target	Nispara lejn l-istess mira
I can only hope it's not there	Nista’ nittama biss li m’hemmx
I loved every page, and every word	Kont inħobb kull paġna, u kull kelma
I can almost see it from here	Kważi nista' naraha minn hawn
I grabbed the glass from her hand	Ħabbejt il-ħġieġ minn idejha
I was afraid of losing my spirit	Kont nibża’ li nitlef l-ispirtu tiegħi
I give her the phone number and name	Nagħtiha n-numru tat-telefon u ismi
I opened my eyes and opened	Ftaħt għajnejja u ftaħt
I’m just going through the thought with you	Jien biss għaddej mill-ħsieb miegħek
I'm still here for you	Għadni hawn għalik
That day I felt the heat under me	Dakinhar ħassejt is-sħana taħti
I met your wife today	Illum iltqajt ma’ mara tiegħek
I know there were water pipes running everywhere	Naf li kien hemm pajpijiet tal-ilma għaddejjin kullimkien
I just thought you were having boyfriend problems	Ħsibt biss li qed ikollok problemi ta' għarus
Here the people rule	Hawnhekk il-poplu jaħkem
First I had to finish high school	L-ewwel kelli nispiċċa l-iskola sekondarja
I didn’t want to cut it so close	Ma ridtx naqtagħha daqshekk mill-qrib
I spent my childhood there	Jien qattajt tfuliti hemmhekk
He was all man and two yards long	Kien kollu bniedem u twil żewġ jardni
He composed a song at the age of seventeen	Huwa kkompona kanzunetta fl-età ta’ sbatax-il sena
I knew he would do it	Kont naf li se tagħmel dan
I was thinking more along the lines of historical magic	Kont qed naħseb aktar fuq il-linji tal-maġija storika
The petition was accepted that month	Il-petizzjoni ntlaqgħet dak ix-xahar
I didn’t think otherwise	Ma ħsibtx mod ieħor
I never took the money	Qatt ma ħadt il-flus
I couldn't do that now, though	I ma setgħux jagħmlu dan issa, għalkemm
I was going to get a degree in computers	Kont se nikseb lawrja fil-kompjuters
I hid my diary in my pocket	Ħbejt id-djarju tiegħi fil-but
I remember sitting alone while eating for weeks	Niftakar li kont bilqiegħda waħdi waqt l-ikel għal ġimgħat
I go straight to the customer service bank	Immur dritt għand il-bank tas-servizz tal-konsumatur
I just want to introduce myself and say hello	Irrid biss nintroduċi lili nnifsi u ngħid bonjour
I hope she didn’t hurt her eyes	Nispera li ma weġġgħetx għajnejha
I think we are the lucky ones	Naħseb li aħna dawk xxurtjati
They spent a lot of time here	Ħafna ħin qattgħu hawn
A resolution that no one knew would come	Riżoluzzjoni li ħadd ma kien jaf li se tasal
I came up with something that sounds interesting	Ħriġt xi ħaġa li tidher interessanti
I haven’t even thought about it before	Lanqas ma ħsibt dwarha qabel
I couldn’t have asked for a better crew	Ma stajtx nitlob għal ekwipaġġ aħjar
I can still taste it	Għadni nista' nduqha
I felt like he was going to die	Ħassejt li beħsiebu jmut
I enjoyed the page about you	Ħadt gost il-paġna dwar tiegħek
I think being a parent is like that	Naħseb li tkun ġenitur huwa hekk
I know all about these last two weeks	Naf kollox dwar dawn l-aħħar ġimgħatejn
I was partly to blame for this	I kien parzjalment tort għal dan
I stood under the protective bush and watched the action	Bqajt taħt il-bush protettiv u rajt l-azzjoni
I think you have to be like that	Naħseb li trid tkun hekk
I just want to find this woman for me	Irrid biss li ssib lil din il-mara għalija
I get so upset, and keep up with me	Nasal daqshekk, u jlaħħqu miegħi
I shot him in the side door	I sparat lilu fil-bieb tal-ġenb
I studied the road down to the greatest detail	Studjajt it-triq sal-akbar dettall
I enjoyed our conversation	Ħadt gost bil-konversazzjoni tagħna
Collective mind, too	Moħħ kollettiv, ukoll
I was going to my parents	Kont sejjer għand il-ġenituri tiegħi
Obviously I was impressed	Ovvjament kont għamilt impressjoni
I mean really know someone	Jiġifieri verament jafu lil xi ħadd
I see it now when you talk about it	Naraha issa meta titkellem dwaru
I was glad my idea worked	Kont kuntent li l-idea tiegħi ħadmet
A weird sound fills the quiet air	Ħoss stramb imla l-arja kwieta
I hope you feel stronger soon	Nispera li dalwaqt tħossok aktar b'saħħtu
I put that rock in there myself	Poġġejt dak il-blat hemmhekk jien stess
They did not practice cultivated agriculture	Ma pprattikawx agrikoltura kkultivata
I looked at the camera	Ħarist lejn il-kamera
I closed my hands and began to pray	Ingħalaq idejja u nibda nitlob
I accepted his offer and asked him to do so	Jien aċċettajt l-offerta tiegħu u tlabtu jagħmel dan
I see an artificial horizon	Nara orizzont artifiċjali
This claim is not supported by research	Din it-talba mhix sostnuta mir-riċerka
I hope they don’t give up if that happens	Jien nittama li ma jaqtgħux qalbu jekk jiġri hekk
A card was attached to the trunk	Karta kienet imwaħħla mal-bagoll
I study my textbook, scanning it very carefully	Nistudja l-ktieb tat-test tiegħi, niskennjah b'attenzjoni kbira
A lump was forming in her throat	F'gerżuma kienet qed tifforma noċċa
I wasn’t fast enough	Ma kontx veloċi biżżejjed
I worked full time to get through college	Ħdimt full-time biex ngħaddi mill-kulleġġ
I haven’t seen much after that	Ma tantx rajt wara dak
I can still hear everyone talking	Għadni noqgħod nisma’ lil kulħadd jitkellem
I can’t wait to see this whole event in action	Ma nistax nistenna biex nara dan l-avveniment kollu fl-azzjoni
I work at their pace and without pressure	Naħdem bil-pass tagħhom u mingħajr pressjoni
I feel like it was a life failure option	Inħoss li kienet għażla tal-ħajja falliment
I will never forget this weekend	Qatt ma ninsa dan il-weekend
Check the first room on the floor	Iċċekkja l-ewwel kamra fl-art
I feel bad for them	Inħossni ħażin għalihom
I want to keep it that way	Nixtieq inżommha hekk
I really enjoyed the memories we all had	Ħadt gost ħafna l-memorji li konna lkoll konna
I will be persistent about this	Se nkun persistenti dwar dan
I can continue to plan from here	Jien nista' nkompli nippjana minn hawn
A little steak from dinner	Ftit steak mill-pranzu
I'll be back tonight	Nirritorna illejla
Tiny thing, it had no bottom	Ħaġa ċkejkna, ma kellha l-ebda qiegħ
A quick glance assured me that the remaining stone was vacant	Ħarsa mgħaġġla assiguratni li l-ġebel li kien fadal kien vakanti
Allen never created	Allen qatt ħoloq
I’ve been selfish before	Jien kont egoista qabel
Eventually she resigned halfway through her term	Eventwalment irriżenjat nofs il-mandat tagħha
I quickly climbed the stairs and boarded the plane	Tlajt it-taraġ malajr u dħalt fl-ajruplan
I wanted time to think	Ridt żmien biex naħseb
I can’t take this anyway	Ma nistax nieħu dan xorta waħda
I need to check with some of his other associates	Għandi bżonn niċċekkja ma 'wħud mill-assoċjati l-oħra tiegħu
Slightly less security	Ftit inqas sigurtà
I could feel his tension when he stopped me	Stajt inħoss it-tensjoni tiegħu meta waqqani
I was angry for the whole world	Kont irrabjat għad-dinja kollha
A reminder of where she was taken	Tifkira ta’ fejn kienet ittieħdet
I still read them faithfully	Għadni naqrahom lealment
I crouched down and turned around	Ingħkobbejt u dawwartlu
I thought it was you	Ħsibt li kont int
I need to start acting more reasonably	Għandi bżonn nibda naġixxi b'mod aktar raġonevoli
I was just a dumb farm girl	Kont biss tifla tar-razzett mutu
I can put the world at your feet	Nista’ npoġġi d-dinja f’riġlejk
I had killed him as a move	Jien kont qtiltu bħala mossa
I also plan to try to drink more water	Nippjana wkoll li nipprova nixrob aktar ilma
He could also read the music and sing well	Huwa seta 'wkoll vista jaqra l-mużika u jkanta tajjeb
I think they did a good job here	Naħseb li għamlu xogħol tajjeb hawn
I noticed a discussion of favorite words	Innutajt diskussjoni ta’ kliem favorit
I only put it for photos	Npoġġiha biss għar-ritratti
I had good friends at that school	Kelli ħbieb tajbin f’dik l-iskola
I could never keep up with her	Qatt ma stajt inżomm il-ħarsa magħha
I couldn’t believe these happy people were my parents	Ma stajtx nemmen li dawn in-nies ferħanin kienu l-ġenituri tiegħi
I’m sure you want to find him that way	Jiena ċert li trid issib lilu hekk
Congratulations to your family	Nawguralkom mal-familja tiegħek
I have seen my children grow old and die	Rajt lil uliedi jixjieħu u jmutu
I had him pile them in the corner	Kelli lilu pilewhom fil-kantuniera
I couldn't do that to you	Ma stajtx nagħmel hekk lilek
I couldn’t believe the human nerve	Ma stajtx nemmen in-nerv tal-bniedem
I was nervous and scared	Kont nervuż u jibża’
Some points should be mentioned	Xi punti għandhom jissemmew
I wasn't scared though	I ma kienx jibża għalkemm
I enjoyed staying here	Ħadt gost noqgħod hawn
I believe in universal truths	Nemmen fil-veritajiet universali
I never fully understood it	Jiena qatt ma fhimtha għal kollox
I need to get up early tomorrow	Ikolli bżonn inqum kmieni għada
I never compared the financial notes with it	Qatt ma kont qabbilt in-noti finanzjarji miegħu
I shouldn’t have asked you to keep us secret	Ma kellix nitolbok biex iżżommna sigrieti
I'll touch it	Jien ser inmissha
I know there are some theories about it	Naf li hemm xi teoriji dwarha
I was filled with astonishment as well as anger	I kien mimli istagħġib kif ukoll rabja
That is, if he saw the light or whatever	Jiġifieri, jekk ra d-dawl jew kwalunkwe
I know this stuff is hard for you	Naf li dan l-għalf huwa diffiċli għalik
I just wanted to go home	Ridt biss nerġa’ lura d-dar
They are accompanied by a cat	Huma akkumpanjati minn qattus
I struggle with that	Jien nitħabat ma’ dan jien
Dry white wine followed	Inbid abjad niexef segwit
I did not see another vehicle following us	Ma rajtx vettura oħra ssegwina
A large net hit them both and surrounded them	Xbika kbira laqtithom it-tnejn u mdawwar ma’ madwarhom
I was sent, like you	I kien mibgħut, bħalek
I can feel the change in the forest	Nista’ nħoss il-bidla fil-foresta
I saw him kill someone	Rajt li toqtol lil xi ħadd
It also makes use of drums	Jagħmel ukoll użu mit-tnabar
I was glad to see her appetite return	Kont kuntenta li nara l-aptit tagħha jerġa’ lura
A few tables were set aside	Ftit imwejjed tpoġġew fil-ġenb
I am making arrangements as we speak	Qed nagħmel arranġamenti hekk kif nitkellmu
I'll stay here again	Jien nerġa' nibqa' hawn
I am the cry of the crowd	Jiena l-għajta tal-folla
I knew this was not going to end well for me	Jien kont naf li dan mhux se jispiċċa tajjeb għalija
I can never forget that huge head and those hands	Qatt ma nista’ ninsa dik ir-ras enormi u dawk l-idejn
I recovered earlier in a shorter time	I rkuprajt qabel fi żmien iqsar
I rocked and waited for his attack	Iblat u stennejt l-attakk tiegħu
I started wondering if there was an accident	Bdejt nistaqsi jekk kienx hemm inċident
I will soon be very big	Jien dalwaqt se nkun kbir ħafna
I turn to my father and shake his hand	Indur lejn missieri u nħawwadlu idu
I think it was because of his money	Naħseb li kien minħabba l-flus tiegħu
I want you to trust me	Nixtieq li tafda fija
Europe is watching you	L-Ewropa qed taralek
I know this because we find it	Naf dan għax insibuh
We write letters to the paper	Aħna niktbu ittri lill-karta
A damaged reputation is extremely difficult to repair	Reputazzjoni bil-ħsara hija estremament diffiċli biex tissewwa
I have to keep an eye on me	Għandi inti żżomm għajnejk fuqi
I knew they were talking about me	Kont naf li kienu qed jitkellmu dwari
I think they got an idea of ​​the killer	Naħseb li ħadu idea tal-qattiel
A figure entered with a body on his shoulder	Figura daħlet b’ġisem fuq spalltu
A big smile was on his face	Tbissima kbira kienet fuq wiċċu
I just wanted to touch her	Ridt biss tmissha
A simple task, with simple pleasure	Kompitu sempliċi, bi pjaċir sempliċi
I bought it because I never buy milk	Xtrajtu għax qatt ma tixtri l-ħalib
I can’t believe how stupid you are	Ma nistax nemmen kemm int stupidu
I really appreciate your support	Napprezza ħafna l-appoġġ tiegħek
I learned to program my own code	Tgħallimt nipprogramma l-kodiċi tiegħi stess
I was a very successful sales representative	I kien rappreżentant tal-bejgħ ta 'suċċess kbir
I mean, it was really sexy	Jiġifieri, kien verament sexy
I know a lot of cash they grabbed from our shed	Naf ħafna flus kontanti li ħatfu mill-barrakka tagħna
There are also signs of a stop	Jidhru wkoll sinjali ta’ waqfien
I wondered exactly how crazy his battles were in court	Staqsejt eżattament kemm kienu miġnun il-battalji tiegħu fil-qorti
We will never be hurt in a million years	Qatt ma nweġġgħu f’miljun sena
I beat him with one foot	I sawwtuh b'sieq
I bought a double ring with hearts on it	Xtrajt ċirku doppju bil-qlub fuqu
I was happy as well as sad	Kont ferħan kif ukoll imdejjaq
I just said give me a moment	Għidt agħtini mument biss
I suppose she has every right to be	Nissoponi li għandha kull dritt li tkun
I let you have three	Ħallejt li jkollok tlieta
Other temperature reports varied widely	Rapporti oħra tat-temperatura varjaw ħafna
We grew up with each other	Aħna kiber ma 'xulxin
I can always find talent	Dejjem nista' nsib it-talent
I entered therapy for the first time in my life	Dħalt fit-terapija għall-ewwel darba f’ħajti
I get up slowly and walk to the bathroom	Inqum bil-mod u nimxi lejn il-kamra tal-banju
I waited for a minute and no one answered	Stennejt għal minuta u ħadd ma wieġeb
I got on my knees and prayed	Qabt għarkupptejti u tlabt
Find a replacement	Se nsib sostitut
I learn to listen, to serve, to take care of everyday details	Nitgħallem nisma’, naqdi, nieħu ħsieb id-dettalji ta’ kuljum
I suspect you will also find it very compelling	Nissuspetta li ssibha wkoll konvinċenti ħafna
I immediately put my hands on his chest	Immedjatament poġġejt idejja fuq sidru
I didn’t make the choice	Jien ma għamiltx l-għażla
I'm afraid to leave	Nibża' nħalli
Much more has since been discovered	Minn dakinhar ġew skoperti ħafna aktar
A knight in black rode on their heads	Kavallier bl-iswed rikeb fuq rashom
I will not live without it	Mhux se ngħix mingħajrha
I heard him swim away	Smajtu jgħum bogħod
I took a deep breath	Ħadt nifs qawwi
I know my parents are waiting for graduation	Naf li l-ġenituri tiegħi qed jistennew il-gradwazzjoni
I didn't see it anywhere	Jien ma rajtu imkien
I can’t keep my awakening to myself	Ma nistax inżomm il-qawmien tiegħi għalija nnifsi
I know them as a mother knows her children	Jiena nagħrafhom kif omm taf lil uliedha
It lasted six months	Dam hemm sitt xhur
I can’t wrap my mind around it	Ma nistax nagħlaq moħħi madwaru
I kill a man who touches you for no reason	Jien noqtol raġel li jmissek bla raġuni
I worry about your safety and my own	Ninkwieta għas-sigurtà tiegħek u tiegħi stess
I wanted to do a good job	Ridt nagħmel xogħol tajjeb
I will come to you soon	Jien dalwaqt niġi għalik
I need it, whatever the cost	Għandi bżonnu, tkun xi tkun l-ispiża
I look forward to seeing you back home in safety soon	Nistenna bil-ħerqa li narak lura d-dar fis-sigurtà dalwaqt
I walk by them	Jien nimxi minnhom
I was her favorite too	Jien kont il-favorit tagħha wkoll
A few blank sheets of paper	Ftit folji ta’ karta vojta
I haven't been out of the house in days	Ilni ma kontx noħroġ mid-dar f’jiem
I can’t believe we took more than that	Ma nistax nemmen li ħadna aktar minn hekk
I knew he would do that	Kont naf li se tagħmel hekk
I asked someone to help me	Tlabt li xi ħadd jgħinni
I just wanted to tell you about how she lived	Sempliċement ridt ngħidlek dwar kif kienet tgħix
I have been here for two days	Ilni hawn jumejn
I know we still have good men out there	Naf li għad għandna rġiel tajbin hemmhekk
Live either alone or in pairs	Jgħix jew waħdu jew f'pari
I want to have a baby	Irrid li jkolli tarbija
I had no injuries and they let me go	Ma kelli l-ebda ferita u ħallewni mmur
I was in no hurry to go anywhere	Ma kontx għaġġla biex immur imkien
I quickly opened the door and then rushed inside	Malajr ftaħt il-bieb imbagħad ġrew ġewwa
I don’t owe anyone anything	Jien ma nirrispetta xejn lil ħadd
I bought a piece for later	Xtrajt biċċa għal aktar tard
Turn around to help him get up	Dawwart lura biex ngħinu jqum
I needed to save him	Kelli bżonn insalvah
I took a simple delight in the movement	Ħadt delight sempliċi fil-moviment
I try to be like you	Nipprova nkun bħalek
I plan to finish it today	Nippjana li nispiċċaha llum
I didn’t consider leaving them	Ma kontx nikkunsidra li nħallihom
I know your uncle from his previous situation with us	Naf liz-zijuk mill-qagħda preċedenti tiegħu magħna
I did enough damage as it is	Għamilt ħsara biżżejjed kif inhi
I saw how things worked on a huge table	Rajt kif ħadmu l-affarijiet fuq mejda enormi
I talked to him for less than an hour	Tkellimt miegħu għal inqas minn siegħa
Constant long stream	Nixxiegħa twila kostanti
I learned more from her than anyone else	Tgħallimt iktar minnha minn ħaddieħor
I am not allowed to drink wine	M'iniex permess nixrob l-inbid
You have to keep going	Trid tibqa’ għaddej biha
I couldn't find the grave	Ma stajtx insib il-qabar
I'm so upset	Jiena f'rasi tant
I still felt it, but he wasn’t showing himself	Għadni ħassejtu, imma ma kienx qed juri lilu nnifsu
I had three sick calls	Kelli tliet sejħiet morda
I was one hundred percent sure she was	Kont mija fil-mija ċert li kienet hi
I stayed there and left him, for no real reason	Bqajt hemm u ħallieh, għall-ebda raġuni vera
I can pull this off	I tista 'tiġbed dan off
I never saw the need to talk	Qatt ma rajt il-bżonn li nitkellem
Many people are dying	Ħafna nies qed imutu
Freeze completely, for less than a second	Niffriża kompletament, għal inqas minn sekonda
I pushed the lid down and held it	Sfurzajt l-għatu 'l isfel u żammejt
I take off my jacket, relieved to do so	Inneħħi l-ġakketta, meħlus li nagħmel hekk
I saw a flash, anti-steel sunlight	Rajt flash, dawl tax-xemx kontra l-azzar
I can ask you to call me back	Nista’ nitloblu jċempellek lura
We already enjoyed it and hope to share some classes	Diġà għoġobniha u nittama li naqsmu xi klassijiet
A water meter should be located on or near it	Miter tal-ilma għandu jkun jinsab fuqu jew ħdejh
I point to a black set on a white one	Nippunta lejn sett iswed fuq wieħed abjad
I saw terror in her eyes	Rajt it-terrur f’għajnejha
I was defending myself and my rights	Jien kont niddefendi lili nnifsi u d-drittijiet tiegħi
I could feel their eyes on me and turn around	Stajt inħoss għajnejhom fuqi u daru
I didn’t want to feel that	Ma ridtx inħoss dan
I wanted to hear the argument	Ridt nisma l-argument
I can't describe the horror of that place	Ma nistax niddeskrivilek l-orrur ta' dak il-post
A police car here and there	Karozza tal-pulizija 'l hawn u 'l hemm
I bought an outdoor aluminum outlet box and a cover	Xtrajt kaxxa tal-iżbokk tal-aluminju ta 'barra u għata
I wanted to show regret	Ridt li juri dispjaċir
I try to keep her busy and happy	Nipprova nżommha okkupata u ferħana
I love animals, almost all animals	Inħobb l-annimali, kważi l-annimali kollha
That is, we were just new friends	Jiġifieri, konna biss ħbieb ġodda
A small hill is right in front of them	Għolja żgħira tinsab eżatt quddiemhom
A light went out in my head	Dawl intefa’ ġewwa rasi
I shared it with my girlfriend a few months ago	Qsamt mat-tfajla tiegħi ftit xhur ilu
I take the paper and look at it	Nieħu l-karta u nħaresha
I wasn't really intimate with anyone	Jien ma kont verament intima ma’ ħadd
I couldn’t stop myself from turning to her	Ma stajtx inwaqqaf lili nnifsi milli ndur lejha
I had no bank accounts	Ma kellix kontijiet bankarji
The game ended in a draw	Il-logħba spiċċat f’parità
I expect you to look and act strongly	Nistenna li inti tħares u taġixxi bil-qawwi
I jumped out of my chair, almost knocking	Qbiżt mis-siġġu tiegħi, kważi nħabbat
I burst into tears was so bad	Infaqa nibki kien daqshekk ħażin
Performance was seen as the highlight of the tour	Il-prestazzjoni kienet meqjusa bħala l-qofol tal-mawra
The balanced souls in the scales are naked	L-erwieħ ibbilanċjati fil-miżien huma mikxufa
I mean really who else would be there	Jiġifieri verament min ieħor ikun hemm
I have no idea what time it is	M'għandi l-ebda idea x'inhi s-siegħa
I felt locked in a shark tank	Ħassejtni magħluq f'tank tal-klieb il-baħar
I actually wanted to tell him that	Fil-fatt xtaqt ngħidlu dan
So it was a slow awakening	Allura kien qawmien bil-mod
He has the appeal of a boy next door	Għandu l-appell ta’ tifel ħdejn
Touch of feathers on lips	Mess tar-rix fuq xofftejja
I showed her the way to eternity	Urejtha t-triq lejn l-eternità
I saw him looking at me during the city fair	Rajtu jħares lejja waqt il-fiera tal-belt
I was told there was no relationship	Qaluli li m’hemm l-ebda relazzjoni
I loved my wife so much	Kont inħobb ħafna ma’ marti
I read the last one from my sister first	Qrajt l-aħħar waħda mingħand oħti l-ewwel
A bit long story actually	Storja daqsxejn twila fil-fatt
No trace of the draft manuscript was found	Ma nstabet l-ebda traċċa tal-abbozz tal-manuskritt
I think she should be resting instead of working	Naħseb li għandha tkun qed tistrieħ flok taħdem
I didn’t tell them anything and they tried	Jien ma għedtilhom xejn u ppruvaw
I was thinking of using this momentum	Kont qed naħseb li nuża dan il-momentum
I needed to take it all in stride	Kelli bżonn nieħu dan kollu
I was in some kind of cell	Kont f’xi tip ta’ ċella
I want you to love them	Irrid li tilħaqhom b’idejk iħobbu
I usually like the water and the fragrance of the orange blossom	Normalment inħobb l-ilma u l-fwieħa tal-fjur tal-larinġ
Few women passed the rolls	Ftit nisa għaddew ir-rollijiet
I have seen people injured hundreds of times	Irrappreżentajt nies midruba mijiet ta’ drabi
I have often experienced this	Spiss esperjenzajt dan
I didn’t see the need to take him either	Ma rajtx il-bżonn li nieħu lilu wkoll
I therefore pronounce her not guilty, but on one condition	Għalhekk nippronunċaha mhux ħatja, iżda b'kundizzjoni waħda
I couldn’t handle it	Ma stajtx nittrattaha
A baby appeared in my hands, but soon disappeared	F’idejja dehret tarbija, għalkemm malajr spiċċat
I can’t remember what the shows mean anymore	Ma nistax niftakar aktar xi jfissru l-wirjiet
I made it out of the main room without stopping	Għamiltha mill-kamra prinċipali mingħajr ma twaqqaf
I wanted to fill it	Ridt li jimlieni
I’ll talk about it again, later	Se nerġa nitkellem dwaru, aktar tard
I can’t imagine going through it	Ma nistax nimmaġina għaddej biha
Texas threw just three passes in the fourth quarter	Texas tefa’ biss tliet passes fir-raba’ kwart
I opened it to the first page and started reading	Ftaħtu mal-ewwel paġna u bdejt naqra
I’ve been able to see the truth in all things	Stajt nara l-verità fl-affarijiet kollha
I can't tell her what she did	Ma nistax ngħidilha x’għamel
All the games in the series have a battle mode	Il-logħob kollu fis-sensiela għandu mod ta' battalja
I had to tell you so	Kelli ngħidlek hekk
A week has passed and we have not received any offers	Għaddiet ġimgħa u ma ħadna l-ebda offerta
I took a deep breath and let it out	Ħadt nifs fil-fond u ħallieh joħroġ
I feel hot right away	Inħossni sħun mill-ewwel
I can’t say good enough about them	Ma nistax ngħid tajjeb biżżejjed dwarhom
I refused to smoke and he shrugged with indifference	I rrifjutajt id-duħħan u hu shrugged bl-indifferenza
I haven't seen her in ten years	Ilni ma naraha għaxar snin
A life that prevents it	Ħajja li ma tħallihx
I have an independent series	Għandi sensiela indipendenti
I connected with everything	I konnessi ma 'kollox
A lost child was found with a spell book	Tifel mitluf instab bi ktieb tal-spell
I feel like my efforts were pretty fired up	Inħoss li l-isforzi tiegħi kienu pjuttost sparati
I get the impression she’s not	Jiena nieħu l-impressjoni li hi le
I live in the middle of nowhere	Ngħix barra fin-nofs ta’ mkien
I wonder if she will help me	Nistaqsi jekk hix se tgħinni
I have been abandoned for so long	Ilni tant twil abbandunat
He abandoned shortly afterwards	Huwa abbanduna ftit wara
I found myself standing in a room	Sibt ruħi bilwieqfa f’kamra
I have a wonderful love story	Jien storja ta’ mħabba mill-isbaħ
I thought he was talking about beer	Ħsibt li kien qed jitkellem dwar il-birra
I kept a close eye on my course and fuel	Jien żammejt għajnejk mill-qrib fuq il-kors u l-fjuwil tiegħi
I saw mostly piles of leaves and branches on beds	Rajt l-aktar munzelli ta 'weraq u fergħat fuq sodod
I hate to see you on my bottom sheet	Ddejjaqni narak fuq il-folja tal-qiegħ tiegħi
I took notes on all the links I mentioned	Ħadt noti dwar il-links kollha li semmejt
I followed, confused	Segwejt, konfuż
I was leaving in the morning	Kont nitlaq filgħodu
It closed within a few weeks	Ingħalaq fi żmien ftit ġimgħat
I struggled to relax, lying very quiet	I ġġieldu biex jirrilassaw, tinsab kwiet ħafna
I know she wasn’t looking forward to that meeting	Naf li ma kinitx ħerqana għal dik il-laqgħa
I love this school and everyone here	Jien inħobb din l-iskola u lil kulħadd hawn
I had no money	Ma kellix flus
I clutched my hand over my mouth	I clutched idi fuq ħalqi
I suggest you rest as much as possible	Nissuġġerixxi li tistrieħ kemm jista' jkun
I have to let go of what I just said	Għandi nħalli dak li għadek kif għidt jegħreq
I see nothing more that we can do now	Ma nara xejn aktar li nistgħu nagħmlu issa
I had those titles in two different companies	Kelli dawk it-titli f'żewġ kumpaniji differenti
I became too comfortable	Sirt komdu wisq
I was a program manager	Jien kont maniġer tal-programm
I know it’s late in the game, but why not	Naf li huwa tard fil-logħba, imma għaliex le
A firm girlfriend had done nothing	Ħabiba soda ma kienet għamlet xejn
Guy has a restaurant	Guy għandu restorant
I was putting someone at the airport	Kont qed inpoġġi lil xi ħadd fl-ajruport
A very humble person wants to feel everything	Persuna tassew umli trid tħoss kollox
I need to go to work	Għandi bżonn immur għax-xogħol
I'm not in possession	Jien mhux pussess
I guess we have no choice	Nissoponi li m’għandniex għażla
I can barely hold back my disgust	Bilkemm nista' nżomm lura l-istmerrija tiegħi
I heard a cart light up in the hall	Smajt karrettun jinxtegħel fis-sala
I never enjoyed playing them	Qatt ma ħadt gost nilgħabhom
I know your parents don’t want you to leave	Naf li l-ġenituri tiegħek ma jridux li titlaq
I pointed to her doll	I indikat il-pupa tagħha
This was the last set built for this film	Dan kien l-aħħar sett li nbena għal dan il-film
He gave so much to the game	Ta tant għal-logħba
I already knew about the chapel	Diġà kont naf dwar il-kappella
I was just excited to be a part of it	Kont eċċitati biss li nkun parti minnha
A day later, she was dead	Ġurnata wara, kienet mejta
I heard quick footsteps approaching the alley	Smajt passi mgħaġġla jersqu eqreb lejn l-isqaq
I might cry over them later	I jistgħu jibku minnhom aktar tard
I knew you had a story to tell	Kont naf li jkollok storja x’tgħid
I replied, telling her to stay out of trouble today	Jien weġibt, għedtilha biex illum tibqa’ barra mill-inkwiet
I think it can be done a lot better for women	Naħseb li jista' jsir ħafna aħjar għan-nisa
I consulted with him a few years ago	Ikkonsultajt miegħu ftit snin ilu
I felt comfortable that was never the case	Ħassejtni komdu li qatt ma kien il-każ
I called you by accident	Ċempiltlek b’inċident
The district attorney eventually dropped the charges	L-avukat tad-distrett eventwalment waqa’ l-akkużi
I can't breathe well	Ma nistax nieħu nifs tajjeb
I turn it over and squeeze it tightly	Indawwar u nagħfasha sewwa
That is, they were alive when they went underwater	Jiġifieri, kienu ħajjin meta marru taħt l-ilma
I hadn't noticed it before	Ma kontx ndunajt qabel
I talked to the manager	Tkellimt mal-maniġer
I looked ahead and lived well	Tajt daqqa t'għajn 'il quddiem u ngħixt ukoll
I bet she can tell you about that stuff	I bet hi tista 'tgħidlek dwar dak l-għalf
A noble goal though a difficult one	Għan nobbli għalkemm wieħed diffiċli
I still didn’t turn around	Jien xorta ma dawwartx
Now go and get it back	Issa mur u ġibha lura
I sucked my breath and stopped my jaw	I terda n-nifs tiegħi u waqqaf ix-xedaq tiegħi
I hope to see some people	Nispera li naraw xi nies
I got myself on my feet	Qabejt lili nnifsi fuq saqajja
I eat that every morning	Jien niekol dak kull filgħodu
I recognize his voice everywhere	Jiena nagħraf il-vuċi tiegħu kullimkien
Issue through your assignment	Kwistjoni permezz tal-inkarigu tiegħek
Nothing is his fault	Xejn mhu tort tiegħu
I didn’t realize that thanks to the explanation	Ma rrealizzajtx hekk grazzi tal-ispjegazzjoni
I will not fail again	Mhux se nerġa' nfalli
A shattered window behind me	Tieqa mfarrka warajja
I put them all in place as well	Jiena npoġġihom kollha f’posthom ukoll
I wanted these memories safe with me and me alone	Ridt dawn il-memorji sikuri miegħi u miegħi biss
I never tried to shape them, clean them	Qatt ma ppruvajt insawwarhom, naddafhom
I’ve dealt with this	Jien stajt nittratta dan
I want you to join me now	Irrid li tingħaqad miegħi issa
I was preparing	Jien kont qed nipprepara
I think we should check this sign	Naħseb li għandna niċċekkjaw dan is-sinjal
I was so glad to see you	Kont tant ferħan li narak
I see how his hand is coming towards me	Nara kif idu ġej lejja
I can’t get into any things	Ma nistax nidħol f'xi affarijiet
A rim of mountains surrounded the whole base	Rimm ta 'muntanji mdawra l-bażi kollha
I blew it away quickly	I nefaħha malajr
I arrived at a strange place	Wasalt f'post stramb
I know he doesn't like to stay there	Naf li ma jħobbx jibqa’ hemm
The structure is now used as a private residence	L-istruttura llum tintuża bħala residenza privata
The sources do not have precise points of comparison	Is-sorsi m'għandhomx punti preċiżi ta' paragun
I can’t think of a better way to celebrate	Ma nistax naħseb mod aħjar biex niċċelebra
A team of ten guns was assembled	Inġabru tim ta’ għaxar pistoli
I know about the hell I went through	Naf dwar l-infern li għaddejt minnu
I have a plan to deal with the guards	Għandi pjan biex nittratta mal-gwardjani
I try hard to put this feeling aside	Nipprova ħafna biex inwarrab dan is-sentiment
I am inclined to support	Jien inklinat li nagħti appoġġ
I wasn't sure if I saw it or not	Ma kontx ċert jekk tarahiex jew le
I saw no reason to step aside	Ma rajt ebda raġuni biex inwarrab
I can’t live another day without asking you	Ma nistax ngħix jum ieħor mingħajr ma nistaqsik
I was out of breath and felt good	Ma kontx bla nifs u ħassejtni tajjeb
I remember reading about it	Niftakar li qrajt dwar dan
I always left and came back later	Dejjem tlaqt u ġejt lura aktar tard
Always wear a long black coat	Dejjem jilbes kowt twil iswed
I have never felt so important, so loved	Qatt ma ħassejtni daqshekk importanti, daqshekk maħbub
Trembling ran down her arm	Tregħid ġriet fuq dirgħajha
I didn’t even have confidence	Jien lanqas kelli kunfidenza
I removed my shirt, pants and shoes	Neħħejt il-qmis, il-qliezet u ż-żraben
I knew my father was coming	Kont naf li missieri kien se jiġi
I noticed your sign on the sidewalk	Innotajt is-sinjal tiegħek fuq il-bankina
Dawwart looks at her	Dawwart inħares lejha
I’m not supposed to know that	Jien mhux suppost naf dan
A shattered window	Tieqa mfarrka fuqha
I was not going to argue	Ma kontx se nargumenta
I now have a healthy three-year-old son	Issa għandi tifel ta’ tliet snin b’saħħtu
I want you to train with me	Irrid li titħarreġ miegħi
I thought you should repent with the power of the will	Ħsibt li għandek tindem bil-qawwa tar-rieda
I asked if there was anything	Staqsejt jekk kienx hemm xi ħaġa
I’m seriously worried about it	Jien inkwetat serjament dwarha
Hesitate, then I made my decision	Eżita, imbagħad ħadt id-deċiżjoni tiegħi
I argue with that image	Jiena nargumenta ma 'dik l-immaġni
I can share my worst trade so far	Nista' naqsam l-agħar kummerċ tiegħi s'issa
I'm not wearing a pink dress	Jien ma nilbes libsa roża
I move my eyes from it	Niċċaqlaq għajnejja minnha
I paused for a moment to let it catch	Waqaft ftit biex inħallih jaqbad
We don't know if this is true or not	M'għadniex naf jekk dan hux minnu jew le
I forced my mind on conventional lines	Sfurzajt moħħi fuq linji konvenzjonali
I see how they both disappear	Nara kif it-tnejn jisparixxu
I was easier to control at the time	I kien aktar faċli biex jikkontrollaw dak iż-żmien
I like to write though	Inħobb nikteb għalkemm
I felt dizzy this morning	Ħassejt rasek dalgħodu
I know my own flaws	Naf id-difetti tiegħi stess
A project that gives you a look at the artist	Proġett li jagħtik ħarsa lejn l-artist
I was starting to build with them immediately	Jien kont nibda nibni magħhom immedjatament
I say this to your shame	Jien ngħid dan għall-mistħija tiegħek
I may not live with her again	Jista’ ma nerġax ngħix magħha
I’m tough is what went through my head	Jien iebsa huwa dak li għadda minn rasi
Patrick is also a professional hockey player	Patrick huwa wkoll plejer professjonali tal-hockey
I could still see a little	Għadni stajt nara ftit
I have no intention of falling	M'għandi l-ebda intenzjoni li naqa'
I think it would be worth it for them	Naħseb li jkun worth it għalihom
I can end my life right here, right now	Nista’ ntemm ħajtu eżatt hawn, issa
I know you want to learn about your past	Naf li trid titgħallem dwar il-passat tiegħek
I couldn't understand a word you both said	Ma stajt nifhem kelma li għidtu t-tnejn
I came to escort you if you wish	Ġejt biex niskortak jekk tixtieq
I knew it was going to happen	Kont naf li kien se jiġri
A secretary sits behind a bank and asks their business	Segretarju joqgħod wara bank u jistaqsi n-negozju tagħhom
I went to bed when he did	Jien mort torqod meta għamel hu
Several regional political groups have since formed	Minn dak iż-żmien ffurmaw bosta gruppi politiċi reġjonali
I was trying to help you	Kont qed nipprova ngħinek
I struggled to push my face out of the small opening	Iġġilidt biex nimbotta wiċċi mill-ftuħ żgħir
Maid helped him into the room	Maid għenitu jidħol fil-kamra
I cannot agree with that interpretation	Ma nistax naqbel ma' dik l-interpretazzjoni
I can handle old school	Kapaċi nittratta l-iskola l-qadima
I will not share it with any other car	Mhux se naqsamha ma' ebda karozza oħra
I take three steps forward	Nagħmel tliet passi 'l quddiem
I was shaking, literally trembling all over my body	Kont qed tħawwad, litteralment nirtregħed minn ġo ġismi kollu
I suggested he release you	Issuġġerejt li għandu jeħliskom
I take a chance and launch myself towards him	Nieħu ċ-ċans u nniedi lili nnifsi lejh
She just touched it and ran away	Sempliċement messha u ħarbet
A needle went into it	Labra daħlet fih
I found myself feeling ashamed of my thoughts	Sibt ruħi nħossni mistħija bil-ħsibijiet tiegħi
I stopped to look at faces	Waqaft inħares lejn uċuħ
I had to learn that hard way	Kelli nitgħallem dak il-mod iebes
I was thirteen when she started	Kelli tlettax-il sena meta bdiet
The minority report drew the opposite reaction	Ir-rapport tal-minoranza ġibed ir-reazzjoni opposta
I was not happy at all about my philosophical foundations	Jien ma kont kuntent xejn dwar il-pedamenti filosofiċi tiegħi
I looked up at him, and he nodded	Fittixt ’il fuq lejh, u għoġbu b’rasu
Turn west on the first road	Dawwart lejn il-punent fl-ewwel triq
I stopped by her office, as she had requested	Waqaft mill-uffiċċju tagħha, kif kienet talbet
I just hope you appreciate it later	Nispera biss li aktar tard japprezzah
Senate in a few years	Senat fi ftit snin
I can't find it on any census record	Ma nista' nsibha fuq l-ebda rekord taċ-ċensiment
I try to look beyond it	Nipprova nħares lil hinn minnha
I made a cake this morning	Għamilt kejk dalgħodu
Eventually he resigned from his commission	Eventwalment irriżenja mill-kummissjoni tiegħu
I want to hear about your family	Irrid nisma' dwar il-familja tiegħek
I was helpless to do anything else	Kont bla sahha nagħmel xi ħaġa oħra
I can't even promise to spend the night	Lanqas nista’ nwiegħed li se tagħmel il-lejl
I think bad things are happening to everyone	Naħseb li qed jiġru affarijiet ħżiena lil kulħadd
A particular reason was the desire for repentance	Raġuni partikolari kienet ix-xewqa tal-indiema
Today I played with two great girls	Illum lgħabt ma' żewġ tfajliet mill-aqwa
I never left home	Jien qatt ma kont nitlaq mid-dar
I’m glad to see this happen	Jien ferħana li nara dan iseħħ
I can breathe a sigh of relief	Jien ukoll nista’ nagħti n-nifs lill-affarijiet
I took a deep breath to prepare myself	Ħadt nifs fil-fond biex nipprepara lili nnifsi
I still had too many holes in my knowledge	Għadni kelli wisq toqob fl-għarfien tiegħi
I wanted to run more than anything	Ridt niġri iktar minn kull ħaġa
I suppose the prince has a point	Nissoponi li l-prinċep għandu punt
It would never change from that general path	Qatt ma kien se jinbidel minn dik it-triq ġenerali
Friends asked him to help out voluntarily	Il-ħbieb talbuh biex jieħu l-għajnuna b’mod volontarju
I told you last night that we belong together	Għidtlek ilbieraħ filgħaxija li aħna nappartjenu flimkien
E succeeded where it failed	E rnexxielha fejn falliet
I had to move fast	Kelli nimxi malajr
I have no royal blood in me	M’għandi l-ebda demm irjali fija
I was a little surprised	Bqajt ftit sorpriż
I totally understand why you are sad with me	Nifhem totalment għaliex int imdejjaq miegħi
I can’t let them come back after these people	Ma nistax inħallihom jerġgħu jiġu wara dawn in-nies
I was still fighting and swinging	Jien kont għadni niġġieled u nitbandal
I did not have to preach doctrine	Ma kellix nipprietka duttrina
Some of these troops were later mustered into various battles	Uħud minn dawn it-truppi aktar tard inġabru għal battalji differenti
A few seconds later, she was gone	Ftit sekondi wara, hija marret
I didn’t know how long it would take	Ma kontx naf kemm kien se jieħu
I didn't try to meet anyone	Ma kontx ippruvajt niltaqa’ ma’ ħadd
Until now I have never heard of them	Sa issa qatt ma smajt insemmihom
I push the plate away	I push-platt bogħod
I ran my hand to the side of the chair	Għaddejt idi mal-ġenb tas-siġġu
I couldn't stop the sudden flow of emotions	Ma stajtx inwaqqaf il-fluss f'daqqa ta 'emozzjonijiet
I have an unusual eye for detail	Għandi għajn mhux tas-soltu għad-dettall
I haven’t heard all their stuff	Ma smajtx l-affarijiet kollha tagħhom
I really enjoy this post	Jien nieħu gost ħafna din il-kariga
Billion dollar company	Kumpanija biljun dollaru
I need to know everything you can do	Għandi bżonn inkun naf dak kollu li tista’ twassal
I will not remove them from your hands	Ma nneħħihomx minn idejk
I want to go to the lake	Irrid immur il-lag
Turn to another page	Dawwart għal paġna oħra
I had moved with the times	I kellha mċaqalqa maż-żminijiet
I followed my sister	Segwejt lil oħti
She was found by her nurse	Hija nstabet mill-infermier tagħha
He studied the phenomenon for many years	Studja l-fenomenu għal ħafna snin
I was just thinking about you	Kont biss naħseb għalik
Fog kept him from being sure	Ċpar żammitu milli jkun ċert
I told him and we moved on	Għidtlu u morna f’postu
I will run over them and kill them	Jien se niġri fuqhom u noqtolhom
A final wave, as the train went slowly	Mewġa finali, hekk kif il-ferrovija marret bil-mod
A man was standing there	Raġel kien wieqaf hemm
He smiled well back	Tbissem tajjeb lura
I helped her out, though	I għenha out, għalkemm
That is, he did not even ask for help from anyone	Jiġifieri, lanqas biss talab għajnuna minn ħadd
I totally understood it	Jiena fhimtha totalment
Sometimes I think, so beautiful and lucky	Ġieli naħseb, tant sabiħ u fortunat
They managed to climb the mountain the next day	Irnexxielhom jitilgħu l-muntanja l-għada
Everything went according to plan	Kollox mar skond il-pjan
I want our home around us	Irrid darna madwarna
I kept myself from laughing	Jien żammejt lili nnifsi milli nidħaq
I think there is tremendous potential	Naħseb li hawn potenzjal tremend
A new movement is developing	Qed jiżviluppa moviment ġdid
I'm still in shock	Għadni taħt xokk
I think she thinks that’s the look women want	Naħseb li jaħseb li dik hija d-dehra li jridu n-nisa
I advise you to do as she commands	Nagħti parir li tagħmel kif tikkmanda hi
He held hands behind his back	Żamm idejja wara dahari
I have no idea where I got this	M'għandi l-ebda idea fejn qabdet dan
I was much more relaxed doing it	Kont ħafna aktar rilassat għamilha
I shouldn’t be too long	M'għandix inkun twil wisq
I wanted it all to be just a nightmare	Ridt li dan kollu jkun biss ħmar il-lejl
I laughed so hard and broke my rib	Dħak daqshekk u qsamt kustilja
I know you love me now	Naf li tħobbni issa
Put clean sheets on your bed	Poġġi lożor nodfa fuq is-sodda tiegħek
I looked up, and our eyes met	Tajt ħarsa ’l fuq, u għajnejna ltaqgħu
I really enjoyed working with her	Verament ħadt gost naħdem magħha
I haven’t used it once	Jien ma użajtx darba
I haven't seen him in years	Ilni snin ma narah
I was cooking for him	Kont insajjar għalih
I didn’t have to give them times and places	Ma kellix għalfejn nagħtihom ħinijiet u postijiet
I was swimming at the low end	Kont qed ngħum fit-tarf baxx
Government next to the proposed dam	Gvern biswit id-diga proposta
I hope you can as well	Nispera li inti tista 'kif hekk
I want us to be private	Irrid li nkunu privati
I believe the lady was making a joke	Nemmen li s-sinjura kienet qed tagħmel ċajta
I didn't hear anything	Jien ma smajt xejn
I have enough of those for me as it is	Għandi biżżejjed minn dawk għalija kif inhi
H began to fall, asleep quickly	H beda jaqa, rieqed malajr
I will definitely do business again	Żgur li nerġa' nagħmel negozju
Now I will destroy the evil	Issa se neqred il-ħażin
Silently I pray for protection	Siekta nitlob għall-protezzjoni
I became the tile policeman	Sirt il-pulizija tal-madum
I did as I asked and did not cry	Għamilt kif tlabt u ma bkijtx
A simple but enjoyable trip abroad	Vjaġġ sempliċi iżda pjaċevoli barra
I thought it would be harder	Ħsibt li jkun aktar diffiċli
I was constantly having bad dreams	Kont kontinwament kelli ħolm ħażin
I tried not to leave anything out	Ippruvajt ma nħalli xejn barra
I was probably walking too fast	Probabbilment kont mixi malajr wisq
I haven’t told her yet though	Għadni ma qaltilha għalkemm
I tried to move my hands	Ippruvajt nersaq idejja
In fact, I saw her throw back	Fil-fatt rajtha titfa’ rasha lura
I just have some things on my mind	Għandi biss xi affarijiet fuq moħħi
A real scientist admits this fact quite easily	Xjentist reali jammetti dan il-fatt pjuttost faċilment
Shield to hide her emotions from him	Tarka biex taħbi l-emozzjonijiet tagħha mingħandu
I looked shocked	Fittixt xokk
I was not a genius	Jien ma kontx tip ta’ ġenju
A few days passed and the person responded	Għaddew ftit jiem u l-persuna wieġbet
Now I can say that word	Issa nista’ ngħid dik il-kelma
I wondered if she even drove to work	Staqsejt jekk hix saħansitra saq għax-xogħol
I took a different path to my hiding place	Ħadt triq differenti lejn il-moħbi tiegħi
I was losing my mind thinking about it	Kont qed nitlef moħħi naħseb dwarha
I wasn’t looking forward to my next landing	Ma kontx nistenna bil-ħerqa l-inżul li jmiss tiegħi
It was a beautiful thing	Kienet xi ħaġa ta’ sbuħija
This is how I identify with this post	Jien hekk nidentifika ma' din il-kariga
I recommend it to others, very polite and helpful	Nirrakkomandah lil ħaddieħor, edukat ħafna u ta' għajnuna
I remember being so young	Niftakar li kont daqshekk żgħir
I gave you an immortal soul	Jien tajtek ruħ immortali
I can’t help it in that regard	Ma nistax ngħin f'dak ir-rigward
I thought about what she said a little more then	Ħsibt dwar dak li qalet ftit aktar imbagħad
Everyone had the same chance	Kulħadd kellu l-istess ċans
Go to the door and open it	Imxi lejn il-bieb u ftaħtu
I will do this for you if you wish	Jien se nagħmel dan għalik jekk tixtieq
I didn’t think of anything	Jien ma kont naħseb xejn
I laugh at your concepts of heat	Nidħaq bil-kunċetti tiegħek tas-sħana
I only have her good memories	Għandi biss memorji tajbin tagħha
I sit and watch her sleep, so grateful she is safe	Jien noqgħod u naraha torqod, tant grata li hi sigura
I followed him up the drive to a huge house	Segwejtu sa l-sewqan lejn dar enormi
I wanted to give you the background of your character	Xtaqt nagħtik l-isfond tal-karattru tiegħek
A section of the wall split and light came on	Sezzjoni tal-ħajt infirdet u daħlet dawl
I thought there were two of you	Ħsibt li kien hemm tnejn minnkom
I didn’t know she had a dog	Ma kontx naf li kellha kelb
I did all the evidence handling at the station, too	Għamilt l-immaniġġjar tal-evidenza kollha fl-istazzjon, ukoll
I started the receiver	Bdejt ir-riċevitur
I told her what the doctors told me	Għidtilha dak li qaluli t-tobba
I feel a little better	Inħossni ftit aħjar
I have a family here	Għandi familja hawn
I can hardly save myself	Ma tantx nista’ nsalva lili nnifsi
I was bored with family	Kont niddejjaq bil-familjari
I could not be satisfied with anything else	Ma stajt inkun sodisfatt b’xi ħaġa oħra
I was glad we were moving here	Kont ferħan li konna nimxu hawn
I took that away from him	Ħadt dak bogħod minnu
I really didn't pay much attention to it though	I verament ma tantx ħallas attenzjoni għaliha għalkemm
I kind of felt inadequate	I tip jekk ħassejtni inadegwat
I will provide for you	Jien se nipprovdi għalik
I robbed their main temple, on the west quarter	I serqu tempju prinċipali tagħhom, fuq fil-kwart tal-punent
I jump into ice cold lakes	Naqbeż ġo lagi kesħin silġ
I got up and showed her the shirt	Qamejt u wriet il-qmis
I have a life to live and he has it	Għandi ħajti x’ngħix u hu għandu tiegħu
I said the first thing that came to mind	Għidt l-ewwel ħaġa li ġiet f’moħħna
I was hoping to see him	Kont nittama li narah
I face that dilemma every minute	Niffaċċja dik id-dilemma kull minuta
I can do that as an adult	Jien nista’ nagħmel hekk, bħala adult
I touch nothing but still air	I mess xejn imma xorta arja
A registry and a computer have taken the far end	Reġistru u kompjuter ħadu t-tarf imbiegħed
I had to see this	I kellha nara dan
I had to tell her more	Kelli ngħidilha aktar
A local store had a white canvas that they could use	Ħażen lokali kellu tila bajda li setgħu jużaw
I turned my head to see where he had gone	Dawwart rasi biex nara fejn kien mar
I did the right thing	Għamilt it-tajjeb
There was that comfort factor in it as well	Kien hemm dak il-fattur ta 'kumdità fih ukoll
I am number eleven out of thirteen children	Jien in-numru ħdax minn tlettax-il tifel u tifla
I had no idea how big they look when they are fresh	Ma kellix idea kemm jidhru kbar meta jkunu friski
I developed a love for books and knowledge	Żviluppajt imħabba għall-kotba u l-għarfien
I wanted to be a father to you	Jien ridt inkun missier għalik
I was again really blind to my own blind faith	Erġajt kont tassew agħma għall-fidi għama tiegħi stess
I love the colors and that image is super cute	Jogħġobni l-kuluri u dik l-immaġni hija super ħelwa
I owe you an explanation	Jien nirrispettalek spjegazzjoni
I didn’t know where I was going to go, or who I was going to believe	Ma kontx naf fejn se mmur, jew lil min se nemmen
A little loneliness washed me away	Solitudni żgħira ħaslitni
I told her she was a good actress	Għidtilha li kienet attriċi tajba
I have rarely tried to study	Rari ppruvajt nistudja
I married the first man who asked me	Żżewwiġt l-ewwel raġel li staqsieni
Home is a terrible investment	Dar hija investiment terribbli
I leave the bathroom and head to the kitchen	Nitlaq mill-kamra tal-banju u mmur lejn il-kċina
I went through the entrance gate with my head down	Għaddejt il-grada tad-daħla b’ras
Walk to the living room	Imxi lejn is-salott
I like to laugh and smile	Inħobb nidħaq u nitbissem
Peter was such a tremendous artist	Peter kien artist tant tremend
I didn’t want to look at him anymore	Ma ridtx inħares lejh aktar
There was absolutely nothing to it	Ma kien hemm assolutament xejn għaliha
I was so tall that it was a little awesome	Kont tant għoli li kien ftit tal-biża
I had to ride it outside	Kelli nirkebha barra
I didn’t like his look	Ma għoġobnix id-dehra tiegħu
I started to take off my pants	Bdejt inneħħi l-qliezet
I think we took a trip	Naħseb li ħadna vjaġġ
I was saying you had no substance	Kont qed ngħid li ma kellekx sustanza
I grab the door handle and push hard	Naqbad il-manku tal-bieb u nimbotta ħafna
I can tell by his brilliant evil crown of hatred	Nista 'ngħid mill-kuruna ħażen brillanti tiegħu ta' mibegħda
I'm here to take you home	Jien hawn biex noħodkom id-dar
Desert seems barren, and for the most part it is	Deżert jidher għeri, u fil-biċċa l-kbira huwa
As a result, I almost stopped writing	Minħabba f’hekk kważi nieqaf nikteb
A meeting he thought would shape his future	Laqgħa li ħaseb li se tifforma l-futur tiegħu
I had brought it all on myself	I kien ġab dan kollu fuqi nnifsi
I managed to fill in seemingly hopeless dry shady spaces	Irnexxieli nimla spazji tad-dell niexfa li dehru bla tama
I felt his lips when he kissed my hand	Ħassejt xufftejh meta bews idi
I was so tired of walking	Kont tant għajjien li nimxi
I felt the breath escape me	Ħassejt n-nifs jaħrab minni
I admire your attitude	Nammira l-attitudni tiegħek
I want to let you fly, find your happiness	Irrid inħallik ittir, issib il-kuntentizza tiegħek
I will take the center	Se nieħu ċ-ċentru
I told the owner so much	Għidt lis-sid daqstant
One tear fell from my eyes	Demgħa waħda waqgħet minn għajni
I was here a few hours ago with a friend	Kont hawn ftit sigħat ilu ma’ ħabib
I make my little sad wave, bow fast	Nagħmel il-mewġa ftit imdejjaq tiegħi, pruwa malajr
I had no choice but to leave the truck behind	Ma kellix għażla ħlief li nħalli t-trakk warajh
I can pray around you	Nista’ nitlob madwarek
A was much better	A kien ħafna aħjar
I hugged them and said goodbye to them	Ħannaqthom u għedtilhom addio
He was four years old	Kellu erba’ snin
I started to shake his hand	Bdejt neħles idu
I did my part too	Jien għamilt il-parti tiegħi wkoll
I wanted to stop this before it ever started	Ridt naqta’ dan qabel qatt ma beda
I already feel much happier	Diġà nħossni ferm aktar ferħan
I think he was a rat	Naħseb li kien far
I couldn't wait	Ma stajtx noqgħod nistenna
I closed the door and locked it twice	Għalaqt il-bieb u ssakkartu darbtejn
I knew something would happen if we went	Kont naf li jiġri xi ħaġa jekk immorru
I also paid him a promise	Ħallastlu wkoll wegħda
I wasn’t going to worry much, though	I ma kienx se ninkwieta ħafna, għalkemm
I fought, and fought well	I ġġieled, u ġġieled tajjeb
I also need to move into your home	Għandi bżonn ukoll nidħol fid-dar tiegħek
He needs to reapply for this job	Jeħtieġ li jerġa' jibda japplika għal dan ix-xogħol
I sat on the sand, shaking my head	I bilqiegħda fuq ir-ramel, tħawwad ras
They had a daughter and two sons	Huma kellhom tifla u żewġ subien
A shorter card can have a terrible influence on the final score	Karta iqsar tista 'tinfluwenza terribbli fuq il-punteġġ aħħari
We must destroy them	Irridu neqirduhom
It seems I can't think	Jidher li ma nistax naħseb
I swear to get closer	Naħlef li jersaq eqreb
I never even know it	Qatt lanqas nafha
I always want to experiment and try new things	Jien dejjem irrid nesperimenta u nipprova affarijiet ġodda
I lay there breathless, terrified	Bqajt hemm bla nifs, imwerwer
The characters create the story in a village atmosphere	Il-karattri ħolqu l-istorja f’atmosfera ta’ raħal
I like to keep it as local as possible	Inħobb inżommha kollha kemm jista’ jkun lokali
The ground was very wooded and rocky	L-art kienet imsaġar u blat ħafna
A loud crack was heard followed by a flash of light	Instema’ qasma qawwija segwita minn leħħa ta’ dawl
Speak as one who has authority	Tkellem bħala wieħed li għandu awtorità
Winds have also severely damaged crops	L-irjieħ ukoll għamlu ħsara kbira lill-uċuħ tar-raba’
I had to slide to a stop	Kelli niżżerżaq għal waqfien
In the procession a pipe band played	Fil-purċissjoni daqqet pipe band
I got a heavy blow	Ħarġejt daqqa tqila
I knew it was a mistake right away	Kont naf li kien żball mill-ewwel
I was just sitting there feeling alone	Kont qiegħed hawn biss inħossni waħdi
That is, it is not necessary	Jiġifieri, mhux meħtieġ
I want to try something different	Irrid nipprova xi ħaġa differenti
New school, new apartment, new look	Skola ġdida, appartament ġdid, dehra ġdida
I looked at the time	Ħarist lejn il-ħin
I touched his face and found him wet with tears	Mess wiċċi u sibtu mxarrba bid-dmugħ
I’m sure he didn’t tell her	Jien ċert li ma qalithiex
However, interest varied by country	Madankollu l-interess varja skond il-pajjiż
I enjoyed the fresh smell of a woman on top of me	Ħadt gost ir-riħa friska ta’ mara li kienet fuqi
I hope it never ends	Nispera li ma tispiċċa qatt
I think she will like it	Naħseb li se togħġobha
I wanted to communicate	Xtaqt għall-komunikazzjoni
I looked up at the girl, confused	Ħarist ’il fuq lejn it-tfajla, konfuż
I'm not a patient person	Jien mhux persuna pazjent
I was not going to answer that question	Jien ma kontx se nwieġeb dik il-mistoqsija
He earned his wings that same year	Huwa qala' l-ġwienaħ tiegħu dik l-istess sena
I drink this every morning	Nixrob dan kull filgħodu
I know what our role is now	Naf x'inhu r-rwol tagħna issa
I had to use some very nasty reference pictures	Kelli nuża xi stampi ta 'referenza diżgustanti ħafna
Let him go and I stayed there	Ħallih imur u bqajt hemm
A place most children could not tolerate	Post tat-tfal il-biċċa l-kbira ma setgħux jittolleraw
I have no idea what the reality was	M'għandi l-ebda idea x'kienet ir-realtà
Suddenly I felt my hand slip into me	F'daqqa waħda ħassejt id tiżloq ġo tiegħi
I probably won't like it	Probabbilment mhux se jogħġobni
I start crying again	Nibda nibki mill-ġdid
I know you take care of my family	Naf li int tieħu ħsieb il-familja tiegħi
I thought it would help if you didn’t believe me	Ħsibt li jgħin jekk ma temminnix
He was jailed for this act	Għal dan l-att ġiet il-ħabs
I always wished we had done it though	Dejjem xtaqt li għamilna għalkemm
I couldn’t do this without her	Ma stajtx nagħmel dan mingħajrha
I recovered later	I rkuprati wara
I had to make sure though, either way	Kelli nagħmel ċert għalkemm, jew il-mod
I looked around, taking the city	Fittixt madwar, nieħu l-belt
I needed my strength	Jien kelli bżonn is-saħħa tiegħi
I stop and push him	Nieqaf u nimbottah
Then I had no definite plan	Imbagħad ma kelli l-ebda pjan definit
I can't trust anyone	Ma nista’ nafda lil ħadd
It was just great chemistry	Kienet sempliċiment kimika kbira
Walter was then eight years old	Walter imbagħad kellu tmien snin
A woman fell in front of him	Mara waqgħet quddiemha
I want to know how this happened	Irrid inkun naf kif ġara dan
I can take it for a while	Nista’ nkun ħu għal xi żmien
The legs are black and the legs are yellow	Ir-riġlejn huma suwed u s-saqajn isfar
I can't keep laughing	Ma nistax inżomm id-daħk
A wonderful resource for character design and color	Riżorsa mill-isbaħ għad-disinn tal-karattru u l-kulur
I had to hold them directly behind my back	Kelli nżommhom direttament wara dahru
I was sure the whole mountain community had heard me	Kont ċert li l-komunità kollha tal-muntanji kienet semgħetni
I was really the worst prepared competitor	Jien kont tassew l-agħar kompetitur ippreparat
Some methods are mentioned below	Xi metodi huma msemmija hawn taħt
Even ask for their phone number	Saħansitra staqsi għan-numru tat-telefon tagħhom
I was making good time for some word	Kont qed nagħmel ħin tajjeb għal xi kelma
I had to insert that though	I kellha daħħal li għalkemm
I know this sounds weird these days	Naf li kollox jidher stramb f’dawn il-jiem
I said head over heels, I can’t breathe or say anything	Għidt rasi, ma nistax nieħu n-nifs jew ngħid xejn
I was happy, but not overwhelmed	Kont kuntent, imma mhux megħlub
I was hungry for books to read	Kont bil-ġuħ għall-kotba biex naqra
I was dead before I could finish my first sentence	Kont inkun mejjet qabel nispiċċa l-ewwel sentenza
I was taking her warning to heart	Jien kont nieħu t-twissija tagħha għal qalbi
I first thought that, yes, we would come back as animals	L-ewwel ħsibt li, iva, nerġgħu lura bħala annimali
I may have a leg with potential super powers	Jista 'jkolli sieq b'super poteri potenzjali
I breathe a sigh of relief	I nifs ta 'serħan
His music often reflects current actions and events	Il-mużika tiegħu spiss tirrifletti azzjonijiet u avvenimenti attwali
I had it the first day I got it	Kelliha l-ewwel jum li ltqajna
I answered honestly most of the time	Weġibt onestament ħafna mill-ħin
I think that was why	Naħseb li kien għalhekk
I lost myself in him, his body, his taste	Tlift lili nnifsi fih, ġismu, togħma tiegħu
I still get less values ​​then I wait	Għadni nikseb inqas valuri allura nistenna
I thought I would sweep the floor into a dusty hut	Ħsibt li niknes l-art ġo għarix bit-trab
I looked at him and I started to fall	Ħarist lejh u bdejt naqa’ jien
I found the dream strange	Sibt il-ħolma stramba
I saw her leave with suspicion	Rajtha titlaq b’suspett
I kept crying and shivering	Bqajt nibki u tirtogħed
I have to block it	Ikolli jimblokkaha
I can learn to like it	Nista' nitgħallem jogħġobni
I have something to say	Għandi xi ngħid
I am alive because I have not had any such incident	Jien ħaj għax ma ġarali l-ebda inċident bħal dan
Put there I feel the cold of his absence	Imqiegħed hemm inħoss il-bard tan-nuqqas tiegħu
I will fight you to the death because of this	Jien se niġġieledkom sal-mewt minħabba dan
I asked for a radio and a newspaper	Tlabt radju u gazzetta
I know he taught in school	Naf li għallem fl-iskola
I have no measuring stick	M'għandi l-ebda stick tal-kejl
I found the general manager's phone number	Sibt in-numru tat-telefon tal-maniġer ġenerali
I wanted to know how she was feeling about things	Ridt inkun naf kif kienet qed tħossok dwar l-affarijiet
I will be a father	Jien se nkun missier
I gave him my car keys	Tajtu ċ-ċwievet tal-karozza tiegħi
I needed sugar in my system	Jien kelli bżonn iz-zokkor fis-sistema tiegħi
I hear the door open	Nisma’ l-bieb jinfetaħ
I was really annoyed and wanted to leave	Verament ddejjaqt u ridt nitlaq
I realized what true love is	Irrealizzajthom liema imħabba vera
That night I passed by the house	Dak il-lejl għaddejt ħdejn id-dar
I couldn't cry in front of the woman	Ma stajtx nibki quddiem il-mara
I will talk about wanting a child	Se nitkellem dwar li trid tifel
I looked around the corridor	Fittixt madwar il-kuritur
I didn’t even hear the beast approaching us	Lanqas smajt lill-kruha jersaq lejna
I hate what you are	Ddejjaqni għal dak li int
I never think of you	Jien qatt ma naħseb li minnek
I want you to focus on your skin	Irrid li tiffoka fuq il-ġilda tiegħek
I care about the future of this company	Jien jimpurtani mill-futur ta’ din il-kumpanija
I was trying to prepare myself for this	Jien kont ippruvajt nipprepara ruħi għal dan
Everything happens at the highest speed	Kollox jiġri bl-ogħla veloċità
I was starting with every bleeding	Kont nibdad minn kull fsada
I called her name often	I sejjaħ isimha spiss
Have you ever read them, believe them ??	Qatt ma qrajthom, temminhom??
I share mine precisely for that purpose	Jiena naqsam tiegħi preċiżament għal dak il-għan
I just heard from the lawyer	Għadni kemm smajt mingħand l-avukat
I splashed half the water and saved the rest	Qassamt nofs l-ilma u salvajt il-bqija
I'll get you back	Inġibek lura
Few others played and sang as well	Ftit oħrajn lagħbu u kantaw ukoll
I continued to pack my things	Komplejt niġbor l-affarijiet tiegħi
I too could eat something	Jien ukoll stajt niekol xi ħaġa
We want to break that mirror and be free	Nixxennqu li nkissru dik il-mera u nkun ħielsa
I blushed like mad	I blushed bħall-ġenn
I used to be you once	Jien kont inkun int darba
I really have nothing left now	Tassew ma fadalli xejn issa
I’m not going to work with you again, not for nothing	Jien ma nerġax naħdem miegħek, mhux għal xejn
I was given this book	Jien ingħatajt dan il-ktieb
I want to win this	Nixtieq nirbaħ dan
I was never going to get around it	Qatt ma kont se nersaq madwarha
I supposedly kissed her	I suppost kissed tagħha
I can’t wait to see who’s on that list	Ma nistax nistenna biex nara min hu fuq dik il-lista
I had muscles and everything	Kelli muskoli u kollox
I was having those bad dreams again	Kont erġajt bdejt ikolli dawk il-ħolm ħżiena
I didn't know how to tell her what was wrong	Ma kontx naf kif ngħidilha x’inhu ħażin
I sit back and look at her	Jien noqgħod lura u nħares lejha
It was then placed in reserve	Wara tqiegħdet f'riżerva
I will ask for evidence and proof of knowledge	Se nitlob għal evidenza u prova ta 'għarfien
I didn’t want to cause any trouble	Ma ridtx li nikkawża xi inkwiet
I couldn't see him dying	Ma stajtx narah tmut
I wasn’t impressed, young man	Ma kontx impressjonat, żagħżugħ
I could barely breathe	Bilkemm stajt nieħu n-nifs
I need it to be safe	Għandi bżonnha biex tkun sigura
I'd better let you go	Aħjar inħallik tmur
I was reluctant to move	Kont riluttanti li niċċaqlaq
I went out to see him	Ħriġt narah
I have never found this before	Qatt ma sibt dan qabel
I never ask for dirt like that	Qatt ma nistaqsi ħmieġ bħal dan
I think we can do it	Naħseb li nistgħu nagħmluh
I had never left home before	Qatt ma kont tlaqt mid-dar qabel
Most days	L-iktar ftit jiem
The club dropped to the same spot in the league	Il-klabb niżel għall-istess post fil-kampjonat
I can make it freeze	Nista 'nagħmilha tiffriża
I had just invented our meeting that weekend	Jien kont ivvintajt biss il-laqgħa tagħna dak il-weekend
I arch my back up into it	I arka lura tiegħi up ġo fih
I will not ask anyone for help or rescue	Jien mhu se nitlob lil ħadd għall-għajnuna jew is-salvataġġ
I believe in good times and I enjoy it	Nemmen fi żminijiet tajbin u nieħu gost
The album was not a chart	L-album ma ġiex chart
I need to learn more about organic beekeeping as well	Għandi bżonn nitgħallem aktar dwar it-trobbija organika tan-naħal ukoll
I got to my feet and went to the kitchen	Qomt fuq saqajja u mort fil-kċina
I can’t help but feel guilty	Ma nistax ma nħossnix ħati
I have no memory of the event	M'għandi l-ebda memorja tal-avveniment
I just wrote my own, I will learn from it	I biss ktibt tiegħi stess, se tgħallem minnha
I pushed her slightly and went to the bathroom	Imbottaha kemmxejn u mort fil-kamra tal-banju
I look forward to reading to see the progress	Ninsab ħerqan li naqra biex nara l-progress
I was spoken to	Ġejt mitkellma
I tried to pull my feet in, but stopped abruptly	Ippruvajt niġbed saqajja 'l ġewwa, iżda waqaf f'daqqa
I hope he wasn’t asleep	Jien nittama li ma kienx rieqed
I didn’t plan on staying there for a long time anyway	Ma kontx nippjana li noqgħod hemm għal żmien twil xorta waħda
I know this is a bad time	Naf li dan huwa żmien ħażin
I was both those people	Jien kont it-tnejn dawk in-nies
I wanted to go in while the properties were cheap	Ridt nidħol waqt li l-proprjetajiet kienu irħas
A map of these spaces is available for download here	Mappa ta’ dawn l-ispazji hija disponibbli biex titniżżel hawn
I really messed up	Verament għamilt mess
The ship caught fire and sank	Il-vapur ħa n-nar u għereq
I just don’t agree with our place in it	Sempliċement ma naqbilx mal-post tagħna fiha
I mean, what the hell	Jiġifieri, x'infern
I have some shopping to do	Għandi xi shopping x'nagħmel
I decided to give it a better look	Iddeċidejt li nagħtiha ħarsa aħjar
A man was floating on the water	Raġel kien jegħleb fuq l-ilma
I knew there was a lot more written	Kont naf li kien hemm ħafna aktar miktub
I looked at the people waiting for us	Ħarist lejn in-nies jistennew magħna
Nor will I come to the rescue of my princess	Lanqas se nasal biex insalva lill-prinċipessa tiegħi
I need to get my dog ​​though	Għandi bżonn nikseb il-kelb tiegħi għalkemm
I work, you vacation	Jien naħdem, inti vaganza
I think this will accomplish what you want	Naħseb li dan iwettaq dak li trid
I can’t get away from that	Ma nistax nitbiegħed minn dan
A safe home for your youth to grow up with	Dar sigura għaż-żgħażagħ tiegħek biex jikbru
I know we are all safe until she gets older	Naf li aħna lkoll sikuri sakemm hi tasal l-età
I didn't want to make you cry	Ma ridtx li nġagħlek tibki
The film was a critical failure	Il-film kien falliment kritiku
I myself had a brother shot at the border	Jien stess kelli ħu maqtul fuq il-fruntiera
I slipped back and forth	I żelqet aktar u aktar lura
Fox was cast instead	Fox kien mitfugħ minflok
I will get more video of my throws for a second	Se nikseb aktar vidjow tat-throws tiegħi għat-tieni
I acknowledged that last year	Irrikonoxxejt li s-sena l-oħra
I felt weak and stupid	Ħassejtni dgħajjef u stupidu
I think it’s gorgeous	Naħseb li huwa sabiħ ħafna
I knew what to look for	Kont naf x'għandek tfittex
I wonder if we can get them at a discount	Nistaqsi jekk nistgħux niksbuhom bi skont
I can't tell you otherwise	Ma nistax ngħidlek mod ieħor
I need to see for myself	Għandi bżonn nara għalija nnifsi
I shouldn’t let my past bother me, but so be it	M'għandix inħalli l-passat tiegħi jolqotni, iżda hekk
I was starting to lose it	Kont qed nibda nitlifha
I hate to think that alien costumes will come back to life	Ddejjaqni naħseb li l-ilbiesi aljeni se jerġgħu jeżistu
I came here to warn you, to get your help	Ġejt hawn biex inwissik, biex nikseb l-għajnuna tiegħek
Obviously I was pretty worried about them	Ovvjament kont pjuttost inkwetat dwarhom
I can see that they have already helped themselves	Nista' nara li diġà għenu lilhom infushom
I knew this was the end, my end	Kont naf li dan kien it-tmiem, it-tmiem tiegħi
I definitely didn't feel that way anymore	Żgur li ma kontx inħossni hekk aktar
I’ll probably have to go through it, eventually	Probabbilment ikolli ngħaddi minnha, eventwalment
I will raise her as if she were mine	Jien se nrabbiha bħallikieku hi tiegħi
I do my best to assemble myself	Nagħmel minn kollox biex niġbor lili nnifsi
I did those in our gym	Għamilt dawk fil-ġinnasju tagħna
The meaning of that name is unknown	It-tifsira ta' dak l-isem mhix magħrufa
I don't want anyone else to know	Ma rridx li ħaddieħor ikun jaf
I think forgiveness is personal	Naħseb li l-maħfra hija personali
I am currently trading by day as a living	Bħalissa qed ninnegozja bil-ġurnata bħala għajxien
I can’t wait to drive a car	Ma nistax nistenna nsuq karozza
I was simple and average in every way	I kien sempliċi u medju fil-modi kollha
I assault is that too much to ask ??	I assalt huwa li wisq biex jistaqsu??
I'm not an unpleasant man	Jien mhux raġel spjaċevoli
I wasn’t prepared for it	Ma kontx ippreparat għaliha
I was married	Jien kont miżżewweġ
I was already programming myself for the long back line	Diġà kont qed nipprogramma ruħi għall-linja twila lura
I’ve been thinking about it for the last week	Kont ilni naħseb dwarha għall-aħħar ġimgħa
I need to move forward	Għandi bżonn nimxi 'l quddiem
I just want you out of this house for a while	Irridk biss barra minn din id-dar għal ftit żmien
I never expected that	Qatt ma stennejt dan
I head up and down	Jiena rasi ‘l fuq u ‘l isfel
I’m tired of the public eye	Jien għajjien mill-għajn tal-pubbliku
I can stand outside in that wind for the rest of my life	I tista 'toqgħod barra f'dak ir-riħ għal ħajtu kollha
I'm a pretty clean cut so you should be	Jien qatgħa pjuttost nadifa u għalhekk għandek tkun
I think you may be right	Naħseb li jista’ jkollok raġun
So did all the writers of his day	Hekk għamlu l-kittieba kollha ta’ żmienu
A small smile turned her lips	Tbissima żgħira dawwarha xufftejha
I was tempted to start talking	Tħajjart nibda nitkellem
I love flowers, so much and so beautiful	Inħobb il-fjuri, tant u daqshekk sbieħ
I’m not trying to kill him	Jien ma nipprovax noqtlu
Cider here, ass there	Sidru hawn, ħmar hemm
I couldn't do anything to save her	Ma stajt nagħmel xejn biex insalvaha
I was supposed to have that special instinct	Suppost li kelli dak l-istint speċjali
I could hear the cars	Stajt nisma’ l-karozzi
I never thought we would see each other again	Qatt ma ħsibt li nerġgħu naraw lil xulxin
I was a legend in my own mind	Jien kont leġġenda f’moħħi stess
I know what it looks like about this	Naf dak li jidher li huwa off dwar dan
I knew how to react to it	Kont naf kif nirreaġixxi għaliha
I knew where they drank and when	Kont naf fejn xorbu u meta
The song features country pop elements in its music	Il-kanzunetta fiha elementi country pop fil-mużika tagħha
A good walk does some good	Mixja tajba tagħmel xi ġid
Turn off the cell phone silently then	Dawwart il-mowbajl sieket imbagħad
I feel like a child again	Inħossni bħal tifel mill-ġdid
I specialize in custom-made jewelry	Nispeċjalizza f'ġojjellerija magħmula apposta
I doubt that such a photo exists	Niddubita li ritratt bħal dan jeżisti
I just wish your mother didn't treat you like that	Nixtieq biss li ommok ma tittrattekx hekk
I don't remember anything	ma niftakar xejn
I would like to know more about your story	Nixtieq inkun naf aktar dwar l-istorja tiegħek
I think you’ve heard it before	Naħseb li smajtu qabel
I didn't want to hear about them	Ma ridt nisma’ xejn dwarhom
I was very proud of her	Kont kburi ħafna biha
I look back	Erġa’ nħares lura
I stop and look at him	Nieqaf u nħares lejh
I know this is not the case now	Nagħraf issa dan mhux il-każ
I wondered if it was my own body	Ħsibt fil-qosor jekk kienx il-ġisem tiegħi stess
I followed him up to his arms and removed those as well	Segwejtu sa dirgħajh u neħħejt dawk ukoll
I haven’t played for a week on both accounts	Jien ma lgħabtx għal ġimgħa fuq iż-żewġ kontijiet
There were other problems	Kien hemm problemi oħra
I didn’t just drive	Jien ma kontx nieħu sewqan biss
I understand there may be more about this as well	Nifhem li jista' jkun hemm aktar dwar hawn ukoll
I asked when someone was last here	Staqsejt meta xi ħadd kien l-aħħar kien hawn
I’m not desperate for anything	Jien ma ddisprat għal xejn
I didn’t want to open them	Ma ridtx niftaħhom
I quickly got back from them all	Malajr erġajt lura minnhom kollha
I have a new assignment for you	Għandi inkarigu ġdid għalik
Plastic can be a more accurate description	Il-plastik jista 'jkun deskrizzjoni aktar preċiża
Let my gaze wander around the room	Ħalli l-ħarsa tiegħi ddur madwar il-kamra
I haven't seen him in a few weeks	Ilni ma rajtu ftit ġimgħat
I told you to worry too much	Għidtlek li tinkwieta wisq
Since then the building has been converted into a pub	Minn dakinhar il-bini nbidel fi pub
Stop and turn	Nieqaf u dawwar
I know how annoying it is to wait	Naf kif iddejjaqt li tibqa’ tistenna
I will not be able to face this with you	Jien mhux se nkun kapaċi niffaċċja dan miegħek
Volumes were already available by then	Il-volumi kienu diġà disponibbli sa dak iż-żmien
I was afraid they would never let me go	Bżajt li qatt ma kienu se jħalluni nitlaq
I wonder if we lost them in any way	Nistaqsi jekk tlifnihomx b’xi mod
Everyone could see that	Kulħadd seta' jara dan
I’m not going to cut it here	Jien mhux se naqta hawn
I tried hard to think of one, to no avail	Ippruvajt ħafna biex naħseb f'wieħed, għalxejn
Turn around, pull the soft blanket over myself	Dawwart, iġbed il-kutra ratba fuqi nnifsi
I love being a woman	Inħobb inkun mara
I did the same with my other hand	L-istess għamilt b’idu l-oħra
Engineering work was already underway	Ix-xogħol ta' inġinerija kien diġà għaddej
A good relationship takes work	Relazzjoni tajba tieħu xogħol
I have just acquired his ownership as well	Għadni kif akkwistajt is-sjieda tiegħu wkoll
I really like these rules	Jogħġobni ħafna dawn ir-regoli
I just asked what I thought about it	Staqsejt biss x'ħsibt dwarha
I started trying to think like a donor	Bdejt nipprova naħseb bħal donatur
I certainly didn't want to be invited back	Żgur li ma kontx qed inħeġġeġ biex jerġa’ jistidinni
I suppose it's just fitting	I jissoponi li huwa biss twaħħil
It was promptly formed with about forty men	Ġie ffurmat fil-pront b’madwar erbgħin raġel
I basically got a special bed	Bażikament sibt sodda apposta
I wanted to be the best role model	Ridt inkun l-aqwa mudell
I unfortunately, had to break that promise	Jien sfortunatament, kelli nkisser dik il-wegħda
Map placed on the passenger seat for reference	Mappa mqiegħda fuq is-sedil tal-passiġġier bħala referenza
I recognized it right away	I rikonoxxuti mill-ewwel
I burst without knocking	Infaqajt mingħajr ma nħabbat
The last option was selected	Intgħażlet l-aħħar għażla
She worked as a fashion designer and model	Hija ħadmet bħala disinjatur tal-moda u mudella
A skirt, it seemed, would be just the thing	Dublett, deher, ikun biss il-ħaġa
I took a deep breath to support my nerves	Ħadt nifs fil-fond biex insostni n-nervituri
I was happy to meet my mother again tomorrow	Ħsibt bi pjaċir, biex nerġa’ niltaqa’ ma’ ommi għada
I try not to go there	Nipprova ma mmurx hemm
I didn't want to hear about it	Ma ridtx nibqa’ nisma’ dwarha
I went inside and the place was a mess	Dħalt ġewwa u l-post kien mess
I had absolutely no orientation	Jien ma kelli assolutament l-ebda orjentazzjoni
I still can’t believe I did that	Għadni ma nistax nemmen li għamilt hekk
I can feel hot and sleepy behind me	Nista’ nħossu warajni, sħun u bi ngħas, iebes
I thought I was working in the food tent	Ħsibt li kont qed taħdem fit-tinda tal-ikel
I looked around, to make sure they were still asleep	Tajt ħarsa madwari, biex niżgura li għadhom raqdu
I shake my head for nothing	Inħawwad rasi le għal xejn
I see you all the time	Narak il-ħin kollu
I was ready to spread wings and fly	Kont lest biex inxerred ġwienaħ u tittajjar
I wanted to know if her mother was tiny too	Ridt inkun naf jekk ommha kinitx ċkejkna wkoll
I wonder if they were doing mine	Nistaqsi jekk kinux qed jagħmlu hekk tiegħi
Maybe I got something from her	Forsi qbadt xi ħaġa mingħandha
I really hope some justice comes to these men	Verament nittama li tiġi xi ġustizzja għal dawn l-irġiel
I kept telling them the same things over and over	Bqajt ngħidilhom l-istess affarijiet aktar u aktar
I looked out the window	Fittixt it-tieqa
I was shaking with trouble	Kont qed tħawwad bl-inkwiet
I got it from my mother	Sibtha mingħand ommi
I want to make you aware of the current situation	Irrid nagħmlek konxju tas-sitwazzjoni attwali
A muffled shout soon followed	Għajta maħnuqa dalwaqt segwita
I wasn’t ready for tonight’s challenge	Ma kontx lest għall-isfida tal-lejla
I saved it for last, of course	Salvajtha għall-aħħar, ovvjament
I had to go back to the island	Kelli mmur lura lejn il-gżira
I suspected it would be so beautiful, or more so	Issuspettat li kienet tkun daqshekk sabiħa, jew aktar
I have never seen anything like them	Qatt ma rajt xi ħaġa bħalhom
I can't tell you anything	Jista’ jkun li ma nista’ ngħidlek xejn
I enjoy life, animals, family and love	Jiena ngawdi l-ħajja, l-annimali, il-familja u l-imħabba
I didn’t know if they were embarrassed or angry	Ma kontx naf jekk kinux imbarazzati jew irrabjati
I have just learned to accept this	Għadni kemm tgħallimt naċċetta dan
I had to sit, no way around it	Kelli noqgħod, bl-ebda mod madwarha
I can't believe we're all alive	Ma tantx nista’ nemmen li aħna lkoll ħajjin
I hid the evidence in my drawer	Ħbejt l-evidenza fil-kexxun tiegħi
Room, work, even education	Kamra, xogħol, anke edukazzjoni
I believe that if you met him, he would help you	Nemmen li kieku tiltaqa’ miegħu, kien jgħinek
I like everything about you	Jogħġobni kollox dwarek
I can't agree with that	Ma nistax naqbel ma' dan
I think they were waiting for us	Naħseb li kienu qed jistennewna
Return safely to base	Irritorna lura fil-bażi mingħajr periklu
I was wondering how to find out how it happens	Kont qed nistaqsi kif insibek kif jiġri
I wrote to the president	Jien ktibt lill-president
I want him back tonight at five-thirty sharp	Irrid li tirritorna llejla fil-ħamsa u nofs sharp
I have no spiritual father	M’għandi l-ebda missier spiritwali
I would treat her as suspicious for now	Nixtieq nittrattaha bħala suspettuża għalissa
A few seconds later, a soft hook was placed	Ftit sekondi wara, ganċ artab poġġewh
I was going to go anyway	Kont se mmur xorta waħda
I didn't forget what he did	Ma nsejtx x’għamel
I need to look	Għandi bżonn infittex
I opened it and found the date in it	Ftaħtu u sibt id-data fiha
I am such a total idiot	Jiena tali idjota totali
Where they will be taking care of it	Fejn se jkunu qed jieħdu ħsiebha
I started the book with a clear statement about sin	Bdejt il-ktieb b'dikjarazzjoni ċara dwar id-dnub
I can’t be good this year alone, or even great	Ma nistax inkun tajjeb din is-sena biss, jew saħansitra kbir
He never appeared in another game	Hu qatt ma deher f’logħba oħra
Slowly walk to the middle of the room	Imxi bil-mod lejn nofs il-kamra
I visited my parents last night	Ilbieraħ filgħaxija żort il-ġenituri tiegħi
I could only blame myself and my silly pride	I jistgħu biss tort lili nnifsi u l-kburija iblah tiegħi
I like this part of the rule	Jogħġobni din il-parti tar-regola
Another accident occurred shortly afterwards	Inċident ieħor seħħ ftit wara
I liked painting	Jien għoġobni l-pittura
I already love her very much	Diġà nħobbha ħafna
I wish we had some time alone though	Nixtieq li jkollna ftit ħin waħedna għalkemm
I’m back, I keep my balance	Jien lura, inżomm il-bilanċ tiegħi
I wanted to talk to her	Ridt nitkellem magħha
I was hoping you could help me with that	Kont nittama li tista’ tgħinni b’dan
I wonder what will happen to me	Nistaqsi x'se jiġri lili
I feel someone fall into my back	Inħoss li xi ħadd jinżel ġo dahari
I never imagined it would take so long	Qatt ma kont immaġina li kien se jieħu daqshekk twil
I love my tiny blue rocks	Inħobb il-blat blu ċkejken tiegħi
I feel her wet tissue pressed against my ears	Inħoss it-tessut imxarrab tagħha magħfus kontra widni
I found myself sitting on his lap	Sibt ruħi bilqiegħda fuq ħoġoru
I had a twin brother	Kelli ħu tewmin
I’m a member of the hammer squad	Jien membru tal-iskwadra tal-martell
I didn’t have to run like that	Jien ma kellix niġri hekk
I felt like he was looking at me	Ħassejt li kien qiegħed iħares fuqi
Bring a girl, not much older than me	Tressaq tifla, mhux wisq akbar minni
I wonder how it is going	Nistaqsi kif sejjer
That inspired them to do more	Li ispirahom biex jagħmlu aktar
I was going to invite you anyway	Kont se nistedinkom xorta waħda
I was becoming immune to his speech	Kont qed insir immuni għad-diskors tiegħu
I looked at the road	Ħarist lejn it-triq
I thought my heart was pounding	Ħsibt li qalbi se tħabbat minn sidiri
I kept eating, expecting to feel full	Bqajt niekol, nistenna li nħossni mimli
I can tell you how wet it is from here	Jien nista' ngħid kemm hi mxarrba minn hawn
Moments later it goes a little further	Ftit mumenti wara jmur ftit aktar
I didn’t have much time to rest	Ma tantx kelli ħin biex nistrieħ
I knew how to pilot a shuttle	Kont naf kif nipilota shuttle
I tried to block everything he was saying	Ippruvajt nibblokka dak kollu li kien qed jgħid
My friend taught me that phrase	Ħabib tiegħi għallimni dik il-frażi
I see a move in your future	Nara mossa fil-futur tiegħek
I stand three blocks behind you	Jien noqgħod tliet blokok warajk
A long cut about three inches dark his skin	Qatgħa twila madwar tliet pulzieri dlam ġilda tiegħu
I was lost, and alone, and pathetic	Kont mitluf, u waħdi, u patetiku
I open the bedroom door	Niftaħ il-bieb tas-sodda
I don’t like that idea	Ma nħobbx dik l-idea
Dry and pour coffee	Nixfa’ u ferra’ kafè
I just had to overcome the cultural barrier	Kelli biss negħleb il-barriera kulturali
I look forward to hearing from you	Nistenna t-tweġiba tiegħek dwar dan
I can’t stress enough	Ma nistax nisħaq biżżejjed
A horrible dream woke me up	Ħolma orribbli qajmetni
I quickly ran out of things to throw away	Kont malajr spiċċajt l-affarijiet x’jarmi
Thanks for all my missing pieces	Grazzi tal-biċċiet kollha neqsin tiegħi
I want some enjoyment before we run out of it	Irrid xi tgawdija qabel ma nispiċċawk
I didn’t marry for your mind, you know	Jien ma żżewwiġtx għal moħħok, taf
I will touch, like many others	Jien se nmissu, bħal ħafna oħrajn
I couldn’t believe it had been a long time	Ma stajtx nemmen li kien għadda ħafna ħin
I shouldn’t be ashamed, ever	Jien m'għandix inkun tal-mistħija, qatt
I started wondering where the money went	Bdejt nistaqsi fejn marru l-flus
I noticed it from the top of the hill	Innutajtu minn fuq l-għolja
I am a servant in lessons	Jiena qaddejja fil-lezzjonijiet
I need to know more about it	Għandi bżonn insir naf aktar dwarha
I knew nothing more than I did	Jien ma kont naf xejn aktar milli kont
I’m probably doing something silly	Probabbilment qed nagħmel xi ħaġa iblah
I believe we were meant to meet that way	Nemmen li konna maħsuba biex niltaqgħu hekk
A site guide found human remains the next day	Gwida tal-post sabet fdalijiet umani l-għada
I drink another one and drive to the empty field	Nixrob ieħor u nsuq lejn l-għalqa vojta
I could hear footsteps running towards me in the sand	Kont nisma’ passi jiġru lejja fir-ramel
I walked over and started cheering her on	Imxi fuq u bdejt inferraħha
This explanation has been widely accepted.	Din l-ispjegazzjoni ġiet aċċettata b'mod wiesa'
I was exhausted and tense	Kont eżawrit u tensjoni
A shout came from the highest branches	Għajta waslet mill-ogħla fergħat
We bear witness to this kingdom in which we live	Nagħtu xhieda ta’ din is-saltna li ngħixu fiha
I am very proud of the work	Jien kburi ħafna bix-xogħol
I couldn’t take it on her	Ma stajtx teħodlu fuqha
I often went back and forth when times got tough	Ħafna drabi kont lura u nieqaf meta ż-żminijiet saru diffiċli
I may be selling you off anyway	I jista 'jiġi nbiegħ inti off xorta waħda
I can hide in plain sight	I jistgħu jaħbu fil-vista ċara
I didn't want to let you go	Ma ridtx inħallik tmur
Reaching out and touching my back	Nilħaq warajja u tmiss dahri
I guess what was in it	I guess dak li kien fiha
I would not recommend any of them	Jien ma nirrakkomanda ebda wieħed minnhom
Merchandise account sold	Inbiegħ kont tal-merkanzija
I kept my focus and increased my powers	Żammejt l-attenzjoni tiegħi u kabbar is-setgħat tiegħi
I have confirmed that it is true	Ikkonfermajt li huwa veru
I want you to know me and trust me completely	Irrid li tagħrafni u tafdani kompletament
I do nothing but rebuke you, not file with you	Nagħmel ħlief inċanfar, mhux nillima miegħek
I can go out and look for something on the street	Nista’ noħroġ u nfittex xi ħaġa fit-toroq
I paused for a moment until they noticed me and we both disappeared	Waqaft ftit sakemm innotani u t-tnejn ixxejjna
Move forward quickly	Imxi 'l quddiem malajr
I personally was not interested in such a project	Jien personalment ma kontx interessat fi proġett bħal dan
I wonder how many times the phone rang after that	Nistaqsi kemm daqqlu t-telefon wara dak
It was a few minutes before she appeared again	Għaddew ftit minuti qabel ma reġa’ deher wiċċha
I wanted to let you know this	Xtaqt ngħarrfek dan
I was around long before we had computers	I kien madwar twil qabel kellna kompjuters
I am really looking forward to seeing this desert landscape	Ninsab tassew ħerqana biex nara dan il-pajsaġġ tad-deżert
I wonder if he regretted looking back	Nistaqsi jekk iddispjaċihx li ħares lura
I was drowning, falling and falling	Jien kont negħreq, ninżel u niżel
I could lose myself in those eyes	Jien stajt nitlef lili nnifsi f’dawk l-għajnejn
I separate the meat from the crust and skin	Nissepara l-laħam mill-qoxra u l-ġilda
I intend to enjoy them	Biħsiebni nieħu pjaċir bihom
I should be very happy to read your new works	Għandi nkun kuntent ħafna li naqra x-xogħlijiet il-ġodda tiegħek
I never understood it	Qatt ma fhimtha
I think there is a park nearby	Naħseb li hemm park fil-qrib
I hear he is in the hospital	Nisma li jinsab l-isptar
I don't call anyone a master of these things	Jien ma nsejjaħ lil ħadd kaptan f’dawn l-affarijiet
I do it like I see her eating	Jien nagħmel hekk bħal naraha tiekol
I fully understand and am confident to learn quickly	Nifhem bis-sħiħ u jien kunfidenti li titgħallem malajr
I had children to raise	Kelli tfal x’inrabbi
I posted a lot of messages	Poġġejt ħafna messaġġi
I always wondered how my mother got the mark	Dejjem kont staqsejt kif ommi kisbet il-marka
A clean, sparkling river flows through the garden	Xmara nadifa u frizzanti tgħaddi mill-ġnien
I know they are coming for me	Naf li qed jiġu għalija
Productions continue in large numbers around the world	Il-produzzjonijiet ikomplu f’numru kbir madwar id-dinja
I wonder how the quality will be maintained though	Nistaqsi kif se tinżamm il-kwalità għalkemm
I am truly blessed with true love	Jien tassew mbierka bl-imħabba vera
A thousand, maybe a few more	Elf, forsi ftit aktar
I felt so much better than the night before	Ħassejtni ferm aħjar mil-lejl ta’ qabel
I didn’t know where, but it was close	Ma kontx naf fejn, imma kienet viċin
I will be sharing my code and logic behind it	Se nkun naqsam il-kodiċi u l-loġika tiegħi warajha
I know you know something	Naf li taf xi ħaġa
Just ask them to go on, check out her closet	Nitlob biss li jmorru fuq, jiċċekkjaw il-closet tagħha
A glorious, beautiful and long night	Lejl glorjuż, sabiħ u twil
I took it as some kind of experiment	Ħadtha bħala xi tip ta’ esperiment
I brought in that stuff	I miġjuba minn dak l-għalf
I looked at her with fear	Fittixt lejha bil-biża’
I think he would appreciate hearing from you	Naħseb li kien japprezza li jisma' dak mingħandek
I never intended to do those things	Qatt ma kont intenzjonat li nagħmel dawk l-affarijiet
I kept talking	Bqajt nitkellem
I was the weak link, hence the target	Jien kont ir-rabta dgħajfa, għalhekk il-mira
I was thinking it seemed weird to see people here	Kont qed naħseb li deher stramb li tara nies hawn
I live in this world	Jien ngħix f’din id-dinja
I cry and read it again	Nibki u naqrah għal darb'oħra
I never hurt him	Qatt ma nagħmel ħsara lilu
I couldn’t share it with him	Ma stajtx naqsam miegħu
I appreciate your discretion	Napprezza d-diskrezzjoni tiegħek
The impact there was minor	L-impatt hemmhekk kien minuri
I'm afraid of cars, the dark, your name	Nibża' mill-karozzi, id-dlam, isimkom
I hope we arrived on time	Nispera li wasalna fil-ħin
A never-ending stream of your favorite tracks anytime, anywhere	Fluss li ma jintemm qatt tal-binarji favoriti tiegħek kull meta, kull fejn
I have to be with him	Ikolli nkun miegħu
I know her husband hired you	Naf li żewġha impjegak
I was nothing without it	Jien ma kont xejn mingħajrha
I remained concerned with his emphasis on the unconscious	Bqajt imħasseb bl-enfasi tiegħu fuq l-inkonxju
I can't understand why he hasn't killed us yet	Ma nistax nifhem għaliex għadu ma qatilnax
I didn’t sleep with him	Jien ma rqadtx miegħu
I should probably explain this	Probabbilment għandi nispjega dan
I am fully possessed of it	I am għal kollox posseduti minnha
I thought it was just	Ħsibt li kien biss
I haven't been there in a long time	Ilni ma kontx hemm
I tried to clean my head, but it wasn't working	Ippruvajt inaddaf rasi, imma ma kinitx qed taħdem
Maybe I knew it better, really	Forsi kont nafha aħjar, tassew
I am doing this for you	Qed nagħmel dan għalik
I know he got into a fight	Naf li daħal fi ġlieda
I got up from the desk	Qomt mill-iskrivanija
A little deeper than many but	Ftit aktar fil-fond minn ħafna iżda
I see that I got women to cook and clean up	Nara li ġibt lin-nisa biex issajjar u tnaddaf
I was still shaking and still scared	Jien kont għadni tħawwad u xorta waħda nibża’
I call to share information	Nsejjaħ biex naqsam l-informazzjoni
Random thing, nothing serious	Ħaġa każwali, xejn serju
The bridge continues to be used by heavy traffic	Il-pont ikompli jintuża minn traffiku qawwi
I felt pain just because I wasn’t close enough	Ħassejt uġigħ sempliċement billi ma kellix viċin biżżejjed
A huge mountain of a man entered	Muntanja enormi ta’ raġel daħlet fiha
I couldn’t help the man	Ma stajtx ngħin lill-bniedem
I had to earn my candy by knowing things	Kelli naqla l-ħelu tiegħi billi nkun naf l-affarijiet
Here the couple stayed and raised a large family	Hawnhekk il-koppja baqgħet u rabbiet familja kbira
I feel a shiver run down my back	Inħoss tregħid jinżel minn dahari
I was going to repay him eventually	Jien kont inħallaslu lura eventwalment
I stopped and looked over my shoulder	Waqaft u ħarist minn fuq spalli
I felt pain, and fear, and trouble	Ħassejt uġigħ, u biża’, u inkwiet
I forgot exactly how everything looked	Insejt eżattament kif deher kollox
I keep the herd happy	Inżomm il-merħla kuntenta
I heard it in my head	Smajtu f’rasi
I thought he would be here	Ħsibt li se jkun hawn
A bunch of clumsy and nasty people	Mazz ta’ nies goffi u diżgustanti
Surely I can do that	Żgur li nista' nagħmel hekk
I hope we stay in touch	Nispera li nibqgħu f'kuntatt
I didn’t know he was dead	Ma kontx naf li kien mejjet
I want to know why I did this	Irrid inkun naf għaliex għamilt dan
I couldn't recognize her expression	Ma stajtx nagħraf l-espressjoni tagħha
A door slammed open	Bieb infetaħ f'daqqa
I think we need each other more than ever	Naħseb li għandna bżonn lil xulxin aktar minn qatt qabel
Except for his life, I thought he would be grateful	Ħlief ħajtu, ħsibt li kien se jkun grat
I promise it will come out with an informed perspective	Inwiegħed li se toħroġ b'perspettiva infurmata
I want this done in an hour	Irrid li dan isir fis-siegħa
I looked back, and he was still by the fire	Ħarist lura, u kien għadu ħdejn in-nar
I was hurt, but he was dumb	I weġġgħu, imma kien mutu
I took it in hand, I fought the tears	Ħadtha f’idejja, niġġieled id-dmugħ
I am indeed a living memory	Jien tabilħaqq memorja f'forma ħajja
I see her on her face and almost smile	Naraha fuq wiċċha u kważi nitbissem
I learned that blood does not make a family	Tgħallimt li d-demm ma jagħmilx familja
I really feel for him	Inħossni tassew għalih
I knew this cone at the joint	Kont naf dan il-kon fil-ġonta
A small thing like that	Ħaġa żgħira bħal dik
I knew when it was their shower times	Kont naf meta kienu l-ħinijiet tad-doċċa tagħhom
I didn’t want to go into treatment	Ma ridtx nidħol fil-kura
I wasn't that kind of man	Jien ma kontx dak it-tip ta’ raġel
I tell her it sounds old	Ngħidilha li tinstema’ qodma
I understood why she was going to do this to herself	Fhimt għaliex kienet se tagħmel dan lilha nfisha
I got up anyway, took a hold	Qomt xorta waħda, ħadt istiva
I live in a shared apartment with a lot of people	Ngħix f'appartament maqsum ma' ħafna nies
I literally understand what I’ve been through	Litteralment nifhem dak li stajt kont
I can't get anyone in without it	Ma nista’ ndaħħal lil ħadd imkien mingħajru
I think we should stay another night	Naħseb li għandna noqogħdu lejl ieħor
You asked for fifty dollars	Tlabtu ħamsin dollaru
I had visitors then	Dakinhar kelli viżitaturi
A small fan played wind on it	Fan żgħir lagħab riħ fuqha
I knew it was the gun	Kont naf li kienet il-pistola
Check out the living room	Iċċekkja s-salott
I don't care about anyone anymore	M'għadni jimpurtani għal ħadd
One hundred percent success rate	Rata ta’ suċċess mija fil-mija
A wide balcony ends on the second floor	Gallarija wiesgħa truf it-tieni sular
I found an increase within a few weeks	Sibt żieda fi żmien ftit ġimgħat
I was ready to go back to work	Kont lest li mmur lura għax-xogħol
A killer was on the plane with me	Qattiel kien fuq l-ajruplan miegħi
I wanted my collar to color them	Ridt kullar tiegħi l-kulur tagħhom
I needed to thank him	Kelli bżonn nirringrazzjah
I expected the worst	Stennejt l-agħar
Slowly I opened one eye and then the other	Bil-mod ftaħt għajn waħda u mbagħad l-oħra
I could smell her perfume and cigarette smoke	Stajt inxomm il-fwieħa u d-duħħan tas-sigaretti tagħha
A deputy was behind him, his weapon also drawn	Deputat kien warajh, l-arma tiegħu wkoll miġbuda
Looks like I had to buy it	Jidher li kelli nixtrih
I do, however, barely watch one minute of the film	Jien, madankollu, bilkemm nara minuta waħda tal-film
I would like to employ your services	Nixtieq nimpjega s-servizzi tiegħek
I learned about what life really was like	Tgħallimt dwar xiex kienet verament il-ħajja
I would not have been able to manipulate you otherwise	Jien ma kontx inkun kapaċi jimmanipulak mod ieħor
I just looked at her and rolled my eyes	Ħarist lejha biss u dawwar għajnejja
I have no idea what's going on	M’għandi l-ebda idea x’qed jimrad
I wanted attention	Ridt attenzjoni
I knew the boys wanted this	Kont naf li s-subien riedu dan
I got the word out a week ago	Sibt il-kelma ġimgħa ilu
I don’t want to go there and she accepts it	Jien ma rridx immur hemm u hi taċċettah
I fell on my knees in horror	Waqajt għarkopptejh b’orrur
I really needed someone to talk to at that time	Verament kelli bżonn xi ħadd biex nitkellem miegħu dak il-ħin
Too good a dream to be true	Ħolma wisq tajba biex tkun vera
I, however, could not move	Jien, madankollu, ma stajtx niċċaqlaq
I want to eat something	Irrid niekol xi ħaġa
I helped her stay	Jien għenitha biex toqgħod
I said the words back, but they were empty	Għidt il-kliem lura, iżda kienu vojta
Follow him and keep dancing	Imxi warajh u bqajna niżfnu
I should not rush such a decision	M'għandix ngħaġġel deċiżjoni bħal din
I feel lucky to find them	Inħossni fortunat li nsibhom
That's how people should help us	Hekk għandhom jgħinuna n-nies
I took just too much delight in that	Ħadt ftit wisq delight f'dak
I believe everyone has a great talent for doing something	Nemmen li kulħadd għandu talent kbir biex jagħmel xi ħaġa
Terrible child, scared	Tifel terribbli, imbeżża’
I took them and put them in my hands	Ħadthom u ġibni f’idejh
I think we have the general meaning	Naħseb li għandna t-tifsira ġenerali
He wanted to make peace	Xtaq jagħmel il-paċi
I walked to face him	Imxejt biex niffaċċjah
I was moving on to something new	Kont nimxi 'l quddiem għal xi ħaġa ġdida
I walk in the door and stop to look around	Nidħol mill-bieb u nieqaf biex inħares madwari
I will stop it soon enough	Jien se nwaqqaflu malajr biżżejjed
I remembered the empty house	Ftakart fid-dar vojta
I’m really looking forward to reading the next book	Jien ħerqana ħafna biex naqra l-ktieb li jmiss
He is now seventh on the list	Issa huwa s-seba 'fil-lista
I looked at her for several seconds, then looked away	Ħarist lejha għal diversi sekondi, imbagħad ħarist lil hinn
I just got the news today	Għadni kif ħadt il-ġodda llum
I had already resigned from my job	Jien kont diġà rriżenjajt mix-xogħol tiegħi
I offer myself to her	Noffri lili nnifsi lilha
I greatly favor it	Nipfavorixxiha ħafna
A good example for his officers	Eżempju tajjeb għall-uffiċjali tiegħu
I thought you might appreciate a warning	Ħsibt li tista' tapprezza twissija
I like to try the wrong people	Inħobb nipprova lin-nies żbaljati
I sent the husband an account	Bgħatt lir-raġel kont
I can't help but wonder who it might be	Ma nistax ma nistaqsiex min jista’ jkun
I held the brush up to move away	Jien żammejt ix-xkupilja 'l fuq biex inbiegħdu
I couldn’t be happier anywhere else	Jien ma stajtx inkun kuntent imkien ieħor
I knew I was safe	Kont naf li riedni sikur
I went to the window and looked outside	Mort lejn it-tieqa u ħarist barra
I have to find an escape	Ikolli nsib ħarba
I have memories of growing up there	Għandi memorji ta 'kiber hemmhekk
I tried to think of what else to ask	Ippruvajt naħseb x'iktar nistaqsi
I had six advanced senses	Kelli sitt sens avvanzat
That is, rub that stuff on it	Jiġifieri, togħrok dak l-għalf fuqu
I’ve been filling these two in their story	Jien kont qed nimla dawn it-tnejn fl-istorja tagħhom
I just looked around	Jien biss ħarist madwar
I hope you don’t get wet	Nispera li ma xarrabx
I had written her more than a dozen letters	Kont ktibtilha aktar minn tużżana ittri
A state of emergency has been declared for the nation	Ġie ddikjarat stat ta’ emerġenza għan-nazzjon
I don’t make the same mistake twice	Jien ma nagħmel l-istess żball darbtejn
I brought you a tank	Ġibtlek tank
The city has never regained its stature	Il-belt qatt ma reġgħet kisbet l-istatura tagħha
A dancing man is a tiger	Raġel li jiżfen huwa tigra
I know that care is the activity	Naf li l-kura hija l-attività
I can't predict your future	Ma nistax inbassar il-futur tiegħek
I couldn't leave him	Ma stajtx inħallih
I feel it will be	Inħoss li se jkun
Tone that takes years of practice	Ton li jieħu snin ta’ prattika
I made one small change	Għamilt bidla żgħira waħda
I was the golden girl	Jien kont it-tifla tad-deheb
I know how to get out	Naf kif noħroġ
Sounds short and happy	Ħoss qasir u ferħan
I just want to know what happened	Irrid inkun naf biss x’ġara
A small person with a sharp pointed face	Persuna żgħira b'wiċċ ċar bil-ponta
I can only hope he's doing the right thing	Nista’ biss nittama li qed jagħmel it-tajjeb
I had no reason to stay	Ma kelli l-ebda raġuni biex noqgħod
I have to feel something, urge, temptation, desire	Għandi nħoss xi ħaġa, tħeġġeġ, tentazzjoni, xewqa
A large cross cast its shadow on the ground	Salib kbir tefa’ dell tiegħu mal-art
I was there, empty, and innocent	Jien kont hemm, vojta, u innoċenti
Now I could see her as a beauty queen	Issa stajt naraha bħala reġina tas-sbuħija
I don’t lie to any man	Jien ma nigdeb lil ebda bniedem
I look at the trouble on his face	Inħares lejn l-inkwiet fuq wiċċu
I lean back in my chair and look at her carefully	Jiena nxandar lura fis-siġġu tiegħi u nħarisha bir-reqqa
Room music was a common activity in the house	Il-mużika tal-kamra kienet attività komuni fid-dar
I want him to tell them and end it	Nixtieq li jgħidilhom u jtemmha
I was then just on battery power	I kien imbagħad biss fuq l-enerġija tal-batterija
I had lost faith	Kont tlift il-fidi
I went to the insurance company	Mort għand il-kumpanija tal-assigurazzjoni
I have no trouble sleeping	Ikolli l-ebda problemi biex torqod
I spent the year there	Inqatta’ s-sena hemmhekk
I hadn’t even heard him move	Lanqas kont smajtu jiċċaqlaq
A mistake is a mistake	Żball huwa żball
I remember wishing that the circumstances in our home were different	Niftakar li xtaq li ċ-ċirkostanzi fid-dar tagħna kienu differenti
I feel like the attack is on my heart this time	Inħoss li l-attakk huwa fuq qalbi din id-darba
I think we were beating some of them	Naħseb li konna negħlbu lil xi ħadd minnhom
I didn’t do that	Jien ma għamiltx dan
I can't communicate with my mother	Ma nistax nikkomunika ma' ommi
I looked down at his body	Ħarist 'l isfel lejn ġismu
I told him he could come in	Qaltlu li jista’ jidħol
I say it in my mind	Ngħidilha f’moħħi
I compare the average spark in her eyes	Nqabbel l-ispark medja fl-għajnejn tagħha
Football has the highest global television audience in the sport	Il-futbol għandu l-ogħla udjenza televiżiva globali fl-isport
I set the machine and fed the cats	I sett il-magna u mitmugħa l-qtates
I didn’t even check the score once	Lanqas ikkontrollajt il-punteġġ darba
I can't work for a second	Ma nistax naħdem sekonda
I already knew this answer and was ready for it	Diġà kont naf din it-tweġiba u kont lest għaliha
I wish we had it forever	Nixtieq li kellna għal dejjem
I was gone for two weeks	Kont mort għal ġimgħatejn
They live as if they were brothers	Jgħixu bħallikieku huma aħwa
I also had to learn to share	Kelli wkoll nitgħallem naqsam
Other stations became privately owned	Stazzjonijiet oħra għaddew taħt sjieda privata
I wandered on to the only exit from the room	I wandered fuq l-uniku ħruġ mill-kamra
He really respected and loved people	Huwa tassew irrispetta u ħabb lin-nies
I am the regional commander	Jien il-kmandant reġjonali
I did not feel hurt, rejected or lost	Ma ħassejtx imweġġa’, miċħud jew xi sens ta’ telfa
I learned the art of entertainment	Tgħallimt l-arti tad-divertiment
I told you, it was a business arrangement	Għidtlek, kien arranġament ta’ negozju
Change is needed in all of us	Bidla hija meħtieġa fina lkoll
I turned my head a little to investigate	Dawwart rasi ftit biex ninvestiga
I had to call workers to open up	Kelli nsejjaħ ħaddiema biex jinfetħu
Her father is the chairman of the school board	Missierha huwa ċ-ċermen tal-bord tal-iskola
I’ve been able to deal with things here for a while	Kapaċi nittratta l-affarijiet hawn għal xi żmien
I looked around and nodded in disgust	Fittixt madwari u ħadt rasi b’disgust assolut
Now I see it was a mistake	Issa nara li kien żball
Dell exceeded her vision	Dell qabeż il-viżjoni tagħha
I can see him touching his head	Nista’ narah imissu rasu
I look up at my phone	Inħares 'il fuq mit-telefon tiegħi
I wasn’t sure I wanted to hear it	Ma kontx ċert li riedet tismagħha
I was hurt too, after all	Jien ukoll weġġajt, wara kollox
I see the soul as intelligent light energy	Nara r-ruħ bħala enerġija ħafifa intelliġenti
I always find it fascinating to think about	Dejjem insibha affaxxinanti li naħseb dwarha
I found them both in bed	Sibthom it-tnejn fis-sodda
Much less expensive and much more luxurious	Ħafna inqas għaljin u ħafna aktar luxurious
I was scared and I agreed	Bżajt u qbilt
I didn’t like walking next to him	Ma kontx għoġobni nimxi ħdejh
I want him to stop what he’s doing	Irrid li jwaqqaf dak li qed jagħmel
They have very little time to love	Ftit li xejn għandhom ħin biex iħobbu
I had to be careful with him	Kelli noqgħod attent miegħu
I want it more than anything	Irridha aktar minn kull ħaġa
I want to keep them in mind a little longer	Irrid inżommhom f'moħħi ftit aktar
I dash in, and I change my top	I sing fi, u nibdel il-quċċata tiegħi
A prisoner was released somewhere on the base	Priġunier kien maħlul x'imkien fuq il-bażi
I was so calm and gave the pitch	Kont tant kalm u tajt il-pitch
I am no stronger than you are my reader	Jien m'iniex aktar qawwi milli int il-qarrej tiegħi
Drink some water and eat some food	Xrob ftit ilma u kilt ftit ikel
I ate them anyway and drank some more water	Bilejthom xorta waħda u xrob ftit ilma aktar
I don't want to compete with your job again	Ma rridx nerġa' nikkompeti max-xogħol tiegħek
I have this house completely locked	Għandi din id-dar msakkra kompletament
I based almost all the characters on real people	Ibbażajt kważi l-karattri kollha fuq nies reali
I usually take a maximum of three people with me	Ġeneralment nieħu massimu ta’ tliet persuni miegħi
Its original purpose is unknown	L-iskop oriġinali tiegħu mhuwiex magħruf
I wasn’t expecting a full day with him	Ma kontx qed nistenna ġurnata sħiħa miegħu
I have to say, that wasn’t a nice look	Ikolli ngħid, dik ma kinitx dehra sabiħa
I would have dropped the seed a few days ago	Inkun niżżel iż-żerriegħa jiem ilu
I have deep emotions for her	Għandi emozzjonijiet profondi għaliha
I'll give you a hint	Nagħtikom ftit ħjiel
I don't trust my dogs	Jien ma nafda lill-klieb tiegħi ma’ ħaddieħor
I never remembered those five minutes	Qatt ma ftakart f’dawk il-ħames minuti
I still didn’t get up right away	Jien xorta ma qomtx mill-ewwel
I was not surprised by the welcome	Ma kontx sorpriż bil-merħba
I can’t say the same	Ma nistax ngħid l-istess
I'm not so worried	Jien mhux daqshekk imħasseb
I joined the company because they offered me a stock option	Dħalt mal-kumpanija għax offrewli stock option
I instantly stopped it, covered her mouth	I istantanjament waqqafha, għatti ħalqha
Few friends left	Ftit fadal ħbieb
I turned and looked at the alarm clock	Dawwart u ħarist lejn l-arloġġ tal-allarm
I need to talk to the doctor	Għandi bżonn inkellem lit-tabib
I also had the ending in mind	Kelli wkoll it-tmiem f’moħħi
A wonderful strong man enters	Jidħol raġel mill-isbaħ b’saħħtu
I even used it in a few travel notes	Saħansitra użajtha fi ftit noti tal-ivvjaġġar
I just needed to get it	I biss meħtieġa biex tikseb
I did not come here for you	Jien ma ġejtx hawn għalik
I like your idea about changing the filling	Inħobb l-idea tiegħek dwar il-bidla tal-mili
I can buy you this farm	Nista nixtrilek dan ir-razzett
I will show them the cost of love	Se nurihom l-ispiża tal-imħabba
I'm tearing myself to pieces, it's not perfect	Qed inħawwad lili nnifsi f’biċċiet, ma jkunx perfett
I told him to go to hell	Qaltlu biex imur l-infern
Foreign double agent	Aġent doppju barrani
I was impressed that the bag held up	Bqajt impressjonat li l-borża żammet
I don’t doubt if she doesn’t get sick now	Ma niddubitax jekk hi ma timradx issa
I want a nice smooth operation	Irrid operazzjoni bla xkiel sabiħa
I was never good at small talk	Qatt ma kont tajjeb fit-taħdit żgħir
I wanted to understand it like a sample	Ridt nifhemha bħal kampjun
I make my cape to you, good Lord	Jiena nagħmel il-kappa tiegħi lilek, it-tajjeb Sinjur
I’m not a person who wants to offend	Jien mhux persuna li trid toffendi
I found him in the living room	Sibt lilu fis-salott
I can't do them	Ma nistax nagħmel lilhom
One dump station is located at the front door	Stazzjon tad-dump wieħed jinsab fil-bieb tad-dħul
I had given my best	Jien kont tajt l-aqwa daqqa tiegħi
I admire you for the commitment	Nammirak għall-impenn
The whole cast was wonderful	Il-kast kollu kien mill-isbaħ
I used the word for a reason	Użajt il-kelma għal raġuni
Turn around to go back home	Dawwart biex immur lura fid-dar
I was kind of grateful	Kont tip ta’ grat
I honestly didn’t think he would do that	Onestament ma ħsibtx li kien se jagħmel hekk
I thought we were done with each other	Ħsibt li spiċċajna ma’ xulxin
I turned and went to the gates	Dawwart u mort lejn il-gradi
I was as nervous as I could be	Kont nervuż kemm jista’ jkun
I think it’s better to believe he escaped	Naħseb li huwa aħjar li wieħed jemmen li ħarab
That is, it is just sex	Jiġifieri, ikun biss is-sess
I have to learn to swim	Għandi nitgħallem ngħum
I look at women when we pass each other	Inħares lejn in-nisa meta ngħaddu lil xulxin
I looked back at the fire	Ħarist lura fin-nar
I had to start taking a deep breath again	Kelli nibda n-nifs profond mill-ġdid
A great artist will go the bat for their client	Artist kbir se jmur il-bat għall-klijent tagħhom
I just got the privileges back	Għadni kif ħadt il-privileġġi lura
It is usually used to express irony or surprise	Normalment jintuża biex jesprimi ironija jew sorpriża
I'm not afraid of you anymore	Jien ma nibżax aktar minnek
I didn’t want you to see this	Ma ridtx li inti tara dan
I’m trying to make a difference	Qed nipprova nagħmel differenza
I tried to break it	Ippruvajt inkissirha
I saw you tonight, at the adult video store	Rajtek illejla, fil-video store tal-adulti
I would like to meet with my nephew	Nixtieq nilħaq man-neputi tiegħi
I was safe from his body	Jien kont kenn minn ġismu
I had saved about eighty pounds	Kont ffrankajt madwar tmenin lira
I stayed for a while looking at the night	Bqajt għal ftit ħin inħares lejn il-lejl
I’m not in that place anymore	Jien m'iniex f'dak il-post aktar
I had the message in my heart	Il-messaġġ kelli f’qalbi
I feel familiar with it	Inħoss familjarità magħha
I take you from house to house	Jiena nieħdok minn dar għal dar
One very big one to come to see	Waħda kbira ħafna li wasal biex jara
I won a national competition	Irbaħt kompetizzjoni nazzjonali
I asked them not to tell me	Tlabthom biex ma jgħidulix
I want you to live in this house with me	Irrid li inti tgħix f'din id-dar miegħi
I wanted the comfort of something familiar	Ridt il-kumdità ta 'xi ħaġa familjari
I asked my little boy what classes he was taking	Staqsejt tifel żgħir x’klassijiet kien qed jieħu
I shuddered and he smiled	I shuddered u hu tbissem
I hope you enjoy where you ended up	Nispera li tgawdi fejn fl-aħħar spiċċat
I just had another thought	Kelli biss ħsieb ieħor
I know it wasn't your fault	Naf li ma kienx tort tiegħek
I haven't heard from her in a long time	Ilni ma nisma’ mingħandha
The depression moved westward for the next few days	Id-dipressjoni mxiet lejn il-punent għall-jiem li ġejjin
I thought it was a good visual	Ħsibt li kienet viżwali tajba
I compilation album	I album kumpilazzjoni
I want to use that rope and hang myself	Irrid nuża dak il-ħabel u ndendel lili nnifsi
Almost all private schools receive some municipal funding	Kważi l-iskejjel privati ​​kollha jirċievu xi finanzjament muniċipali
I have what it takes to be a queen	Għandi dak li hemm bżonn biex inkun reġina
I received an urgent citation	Irċevejt ċitazzjoni urġenti
I turned and pressed against him	Dawwart u għafast kontrih
I didn’t want to ask	Ma ridtx nistaqsi
I heard myself breathing	Smajt lili nnifsi nifs
I finished my turn and went to the door	Lestejt min-naħa tiegħi u mort lejn il-bieb
I’m the great teacher	Jien l-għalliem kbir
I also help myself to her old wedding rings	Ngħin lili nnifsi wkoll għall-anelli tat-tieġ tagħha qodma
I just want to talk to you	Irrid biss nitkellem miegħek
I think he just wanted to be a big part of it	Naħseb li hu biss ried jagħmel parti ħafna
A voice called from within	Leħen sejjaħ minn ġewwa
I suspect a lot of it goes through	Nissuspetta li ħafna minnu jgħaddi
I can’t leave things like that as they are	Ma nistax inħalli affarijiet bħal dawn kif inhuma
I want to take my failure with me	Nixtieq nieħu l-falliment tiegħi miegħi
I want to do it to make friends	Irrid nagħmilha biex nagħmel ħbieb
I learned to be totally disgusted	Tgħallimt inkun totalment disgustat
I know this is hard to believe	Naf li dan huwa diffiċli li wieħed jemmen
A sequence of three main experimental activities are as follows	Sekwenza ta' tliet attivitajiet sperimentali ewlenin huma kif ġej
I saw our lives here, it was us	Rajt ħajjitna hawn, konna aħna
I don't need a slave, but she has to	M'għandix bżonn ta' skjav, imma hi għandha
I know how worried you are about children	Naf kemm int inkwetat dwar it-tfal
I hope you rest a little	Jien nittama li tistrieħ ftit
In fact, I watch the evening news often	Fil-fatt nara l-aħbarijiet ta’ filgħaxija spiss
I expect no answer if you read this	Nistenna l-ebda risposta jekk taqra dan
Please do not announce the performance	Jekk jogħġbok tħabbarx il-prestazzjoni
I no longer had the desire to kill her	Ma kellix aktar ix-xewqa li noqtolha
I am not in the mood for this today	M'iniex fil-burdata għal dan illum
A wicked smile came over his face	Tbissem mill-agħar daħlet fuq wiċċu
I just really didn’t expect to be you	I biss verament ma stennejt li tkun int
I was thinking, how amazing I was as a human being	Kont qed naħseb, kemm kont tal-għaġeb bħala bniedem
I took the paper and left	Ħadt il-karta u tlaqt
I didn’t even have anyone to help me	Lanqas ma kelli lil ħadd biex jgħinni
I tell you it's hard	Jien ngħidlek li huwa diffiċli
I reached for the receiver	Lħaqt lejn ir-riċevitur
A young woman offers her hands	Mara żagħżugħa toffri idejha
I'm really happy for you	Jien tassew kuntent għalik
I didn’t want to be anywhere else	Ma ridt inkun imkien ieħor
I tried to look away, but my eyes refused	Ippruvajt inħares 'il bogħod, iżda għajnejja rrifjutaw
Grace played on the floor	Grace lagħbet mal-art
I go into the kitchen and make some tea	Nidħol fil-kċina u nagħmel ftit tè
I had better hurry	Kelli aħjar nħaffef
Instead I worry about myself	Minflok ninkwieta dwari nnifsi
I had never seen him either	Jien qatt ma kont rajtu lanqas
I didn’t need logic	Ma kellix bżonn loġiku
I just feel like I'm messing around	Jidher biss li nagħmel mess ta’ kollox
I also have her books	Għandi wkoll il-kotba tagħha
I mean, man, weed just boiled her pot	I mean, man, weed biss mgħollija borma tagħha
I had to carry four bags of food home	Kelli nġorr erba’ basktijiet ikel id-dar
I think they are ghosts or something	Naħseb li huma ghosts jew xi ħaġa
I wish I was so lucky	Xtaqt inkun daqstant xortik tajba
I built it years ago	Bniha snin ilu
I probably played it before, I know who it is	I probabbilment kellu qabel dan, naf min hu
I, of course, wondered if it was ok	Jien, ovvjament, staqsejt jekk kinitx ok
I really look up to him	Verament inħares lejh
I like to take part in this	Inħobb nieħu sehem f’dan
I move my hands to his ass	Niċċaqlaq idejja mal-ħmar tiegħu
I have to be in bed resting for the baby	Għandi nkun fis-sodda nistrieħ għat-tarbija
I personally checked the equipment before it left	Jien personalment ivverifikajt it-tagħmir qabel telaq
I wouldn’t describe this as a mistake	Jien ma niddeskrivix dan bħala żball
I hear the beef there is outstanding	Nisma li ċ-ċanga hemm hija pendenti
I was back earlier than planned	Kont ġejt lura aktar kmieni milli ppjanat
This was impossible to do in the studio	Dan kien impossibbli li jsir fl-istudjo
I was the first to arrive	Jien kont l-ewwel li wasalt
I can wash dishes and do laundry	Kapaċi naħsel il-platti u nagħmel il-londri
A few more shows, then we're done	Ftit wirjiet oħra, imbagħad aħna lesti
Eventually they had a daughter and a son	Eventwalment kellhom tifla u tifel
I may or may not have done something similar	I jista 'jew ma għamilt xi ħaġa simili
I have the courage to ring the bell	Nagħmel il-kuraġġ biex indoqq il-qanpiena
I loved it so much	Kont inħobbha ħafna
I was physically exhausted and my right hand hung heavy	Kont eżawrit fiżikament u n-naħa tal-lemin tiegħi mdendla tqila
I didn’t know that about you	Ma kontx naf dak dwarek
I quickly look back at myself	Malajr inħares lura lili
I won’t let them say I did, my dear friend	Mhux se nħallihom jgħidu li għamilt, għażiż ħabib tiegħi
I don’t think too much about it	Jien ma naħseb wisq fiha
I wasn’t sure we were still talking	Ma kontx ċert li għadna nitkellmu
A door that can only be opened from the inside	Bieb li jista’ jinfetaħ biss minn ġewwa
He likes playing cards and women	Jħobb il-logħob tal-karti u n-nisa
A wonderful home with an amazing garden	Dar meraviljuża bi ġnien mill-aqwa
I go with my umbrella and the dog walks after me	Immur bl-umbrella tiegħi u l-kelb jimxi warajni
I want to do something that counts	Irrid nagħmel xi ħaġa li tgħodd
Regular stuff can be too much time on the screen	Ħaġa regolari tista' tkun wisq ħin fuq l-iskrin
I think that makes me a feminist	Naħseb li dan jagħmilni femminista
A bit like tobacco, but still like fruit as well	Daqsxejn bħat-tabakk, imma xorta bħal frott ukoll
I had gone on this mission trip	Jien kont mort fuq dan il-vjaġġ tal-missjoni
I recommend your company to anyone who asks	Nirrakkomanda l-kumpanija tiegħek lil kull min jistaqsi
I could feel my face start to warm up	Stajt inħoss wiċċi jibda jisħon
I looked in the mirror and looked at myself	Dejt lejn il-mera u ħarist lejja nnifsi
I had a really bad fight with my mother	Kelli ġlieda tassew ħażina ma’ ommi
A little glare caught her eye	Ftit leħħa ġibdulha għajnejha
A second cost-benefit analysis is required	It-tieni analiżi tal-benefiċċju tal-ispiża hija meħtieġa
Grow more desperate the more we tried and failed	Ikber iddisprat aktar ma ppruvajna u fallejna
I have a very simple problem	Għandi problema sempliċi ħafna
I wish they weren’t bulky with you	Nixtieq li ma kinux goff miegħek
I took two steps forward and looked back	Għamilt żewġ passi 'l quddiem u ħarist lura
I told him not to hurry	Qaltlu biex ma jgħaġġelx
I can’t keep you out of more trouble	Ma nistax inżommok aktar mill-inkwiet
I didn't see anything	Jien ma rajt xejn
I don’t really mean that	I ma verament jfissirx dan
I usually only see it in the summer	Normalment naraha biss fis-sajf
Slowly I open the window and jump out	Bil-mod niftaħ it-tieqa u naqbeż barra
The engine room has a center hallway	Il-kamra tal-magni għandha hallway taċ-ċentru
I'm going to kick her out	Jien se nkeċċiha barra
I gave them a chance to reform themselves	Tajthom iċ-ċans li jirriformaw lilhom infushom
I got up and took another look	Qomt u ħadt ħarsa oħra
I hold my breath, try to look casual, listen	Inżomm in-nifs, nipprova nidher każwali, nisma’
I have no rights here	Jien m'għandi l-ebda drittijiet hawn
I have friends in the police department	Għandi ħbieb fid-dipartiment tal-pulizija
I decided to give it a shot	Iddeċidejt li nagħtiha sparatura
I was listening today	Illum kont qed nisma’
I knew they wouldn’t know	Kont naf li ma jkunux jafu
I became a total monster	Sirt mostru totali
I used machinery to cut the pieces	Jien użajt makkinarju biex inqatta' l-biċċiet
I look at the floor, trying to bring back tears	Inħares lejn l-art, nipprova nġiegħel id-dmugħ lura
Silently I urge him to hurry	Siekta nħeġġeġ biex jgħaġġel
Now I was looking at his face ready	Issa kont qed inħares lejn wiċċu lest
I can't make it work	Ma nistax nagħmilha taħdem
I live outside in a trailer inside the courtyard	Ngħix barra lura fi karru ġewwa l-bitħa
I called him, but he is not answering his cell	Ċempiltlu, imma mhux qed iwieġeb iċ-ċellula tiegħu
I’d rather do something than worry	Nippreferi nagħmel xi ħaġa aktar milli noqgħod noqgħod tinkwieta
A couple of the allowance races produced some interesting results	Koppja mit-tiġrijiet tal-allowance pproduċew xi riżultati interessanti
I had a baby in my hand	Kelli tifel f’idejja, tifla
I just called to thank you for your efforts	Ċempilt biss biex nirringrazzjak tal-isforzi tiegħek
Make him drink no matter what	Ġiegħlek tixrob x'ikun
I think the same thing I told you	Naħseb l-istess ħaġa li għedtilkom
I can see a dead body on the swing	Nista’ nara ġisem mejjet fuq il-bandal
I liked it to continue	Jien għoġbitha biex tkompli
I found this show a shame	Din il-wirja kont insibha tal-mistħija
I can’t deal with that	Ma nistax nittratta dan
Definitely a dog person	Żgur li jien persuna tal-klieb
Absolutely	Assolutament haddejtha
I have not forgotten	Jien ma nsejtx
Discarded without interest	Inwarrab bla interess
I fell hard in her eyes	Waqajt iebes f’dawk l-għajnejn tagħha
That is, they both have wings	Jiġifieri, it-tnejn għandhom ġwienaħ
I believe you will be happiest here	Nemmen li inti tkun l-aktar kuntenta hawn
I felt comfortable around him	Ħassejtni komdu madwaru
I felt dust from my new stuff	Ħassejt it-trab mill-affarijiet ġodda tiegħi
I don't even have words to tell her	M'għandix kliem lanqas biex nagħmilha ħjiel
I got too busy to fit her	Sirt okkupat wisq biex niffittjaha
I felt him go to bed	Ħassejtu jitla’ fuq is-sodda
I came out here and saw the fire	Jiena ħriġt hawn u rajt in-nirien
I like dark-skinned people, these ladies anyway	Inħobb in-nies skuri sew, dawn l-onorevoli xorta waħda
I hate asking other people for something	Ddejjaqni nitlob lil nies oħra għal xi ħaġa
I can still see their faces at night	Għadni nara wiċċhom bil-lejl
I will not go to the police	Jien mhux se mmur għand il-pulizija
I just want to be with myself	Irrid inkun biss miegħi nnifsi
I just want to see it again	Irrid nerġa’ narah biss
Checked last night and the bulb was gone	Iċċekkja lbieraħ filgħaxija u l-bozza kienet marret
I was just there to store the bookshelf	Kont hemm biss biex naħżen ir-rack tal-kotba
I definitely killed it and it was fun	Żgur li qtiltha u kien pjaċevoli
I had trouble sleeping that night	Kelli problemi biex norqod dak il-lejl
I rushed in front of him, though	I ġrew quddiemu, għalkemm
I know my body is beautiful	Naf li ġismi huwa sabiħ
I hate talking to these machines	Ddejjaqni nitkellem ma’ dawn il-magni
I think he’s lost to answers at this point, honestly	Naħseb li hu mitluf għal tweġibiet f'dan il-punt, onestament
I was going to find myself again	Kont se nerġa’ nsib ruħi
I didn't need that kind of stress	Ma kellix bżonn dak it-tip ta’ stress
I sighed and answered	I daqqa u weġibha
I could feel the panic building in my chest	Stajt inħoss il-bini ta’ paniku f’sidri
I loved yes more than anything	Kont inħobbu iva aktar minn kull ħaġa
I put some money in it and go out	Jiena nitfagħlu xi flus u noħroġ
I would like to honor her decision	Nixtieq nonora d-deċiżjoni tagħha
I felt dismissed too, crying with me	Ħassejtha tkeċċija wkoll, tibki miegħi
I breathed a sigh of relief	Ħadejt nifs nistenna xi tip ta’ rispons
A bell rang in my mind	F'moħħi daħlet qanpiena
I don't need to know	M'għandix għalfejn inkun naf
I seem to be all up and down	Nidher li nkun kollha 'l fuq u' l isfel
I said maybe in front of me	Jien għidt tista’ quddiemi
I can feel my heart pounding from the exercise	Nista’ nħoss qalbi tħabbat mill-eżerċizzju
I keep the winter for more indoor work	Inżomm ix-xitwa għal aktar xogħol ta 'ġewwa
Many thanks to my boss	Nirringrazzja ħafna lill-imgħallem tiegħi
I really enjoyed this match	Ħadt gost ħafna din il-partita
I am very proud of my students!	Jien kburi ħafna bl-istudenti tiegħi!
I prefer to live in a port city	Nippreferi ngħix f’belt tal-port
I struggled a lot not to buy them	Iġġilidt ħafna biex ma nixtrihomx
I liked it quite a bit	Għoġobni mhux ħażin
I am a human being, like all of you	Jien bniedem, bħal kull wieħed minnkom
One hundred and ten currents will push you	Kurrent ta’ mija għaxra se jimbottek
A rain of arrows followed	Xita ta’ vleġeġ imxiet warajhom
I barely have time to vent my anger	Bilkemm għandi ħin biex nisforza r-rabja tiegħi
Nothing is known for sure about his childhood	Xejn mhu magħruf b’ċertezza ta’ tfulitu
Past I cut a flock of birds	Passat qatgħet qatgħa għasafar
Thanks to the owners for these beautiful pictures	Nirringrazzja lis-sidien ta’ dawn l-istampi sbieħ
I took her fragile little spirit	Ħadt l-ispirtu żgħir tagħha fraġli
I was part of something after all	Kont parti minn xi ħaġa wara kollox
I should have been working my way closer	I kellha tkun qed naħdem triqti eqreb
Ditch turned the disc	Foss imdawwar id-diska
I told him a drink would be good	Qaltlu li xarba tkun tajba
I was not getting anywhere	Jien ma kont nasal imkien
A pleasant sounding woman answered the call	Mara pjaċevoli ħoss wieġbet is-sejħa
I have to convince someone, someday	Ikolli nikkonvinċi lil xi ħadd, xi darba
A journey with movement, sounds and music	Vjaġġ bil-moviment, ħsejjes u mużika
I’m starting to lose this battle	Nibda nitlef din il-battalja
I saw myself shaking a bunch of rags	Rajt lili nnifsi, mazz ta’ ċraret tregħid
We kept our attention and got it	Aħna żammejna l-attenzjoni tagħna u ġibnieha
I'm late for office	Qed nasal tard għall-kariga
World of the right mind, ask slowly, ask less, wait	Dinja tal-moħħ tal-lemin, titlob bil-mod, titlob inqas, tistenna
I have to be able to do that	Għandi nkun kapaċi nagħmel dan
That is to say these people lived who knows where	Jiġifieri dawn in-nies għexu min jaf fejn
I don’t let dogs live there	Jien ma nħalli l-klieb jgħixu hemmhekk
I left my hand on my shoulder	Ħallejt idi fuq l-ispalla
I didn’t feel clean with the shower on the ship	Ma ħassejtx nadif bid-doċċa fuq il-vapur
I didn’t want to drag them into this	Ma ridtx inkaxkarhom f'dan
I stood there for a moment unable to move	Inqadt hemm għal mument ma nistax niċċaqlaq
I can delete others, but not this one	Nista' nħassar oħrajn, iżda mhux din
I want your seduction inside me	Irrid is-seduk tiegħek ġewwa fija
I see his face all the time	Nara wiċċu l-ħin kollu
I will be patient as everyone stays quiet	Nibqa’ bil-paċenzja hekk kif kulħadd jibqa’ kwiet
I hate going to that place	Ddejjaqt immur dak il-post
Several thousand of them represented new species for science	Diversi eluf minnhom kienu jirrappreżentaw speċi ġodda għax-xjenza
I have an appointment to honor	Għandi appuntament biex unora
I felt like a complete fool	Ħassejtni bħala iblah sħiħ
I was here with friends	Jien kont hawn mal-ħbieb
I couldn't hear them	Ma stajtx nismagħhom
I have a deeper connection than debt	Għandi rabta aktar profonda mid-dejn
I know how to get here	Naf kif inmur hawn
I think my face is familiar enough	Naħseb li wiċċi huwa magħruf biżżejjed
Sound, which violates the privacy of the night	Ħoss, li jkisser il-privatezza tal-lejl
I want to handle this	Irrid li timmaniġġja dan
I stood up, suddenly awake and alert	Qomt bilwieqfa, f'daqqa waħda imqajjem u attent
I never thought sleeping would be such a complex drama	Qatt ma ħsibt li l-irqad se jkun drama daqshekk kumpless
Received a positive reception	Irċieva riċeviment pożittiv
I’m tired, exhausted, and ready to give birth	Jien għajjien, eżawrit, u lest li nwelled
You are an older person	Int persuna akbar
I can do it tomorrow	Nista 'nagħmilha għada
I know there were no others then	Naf li dakinhar ma kien hemm ħaddieħor
I thought of my first good joke	Ħsibt fl-ewwel ċajta tajba tiegħi
I watched him concentrate for several seconds	Rajtu jikkonċentra għal diversi sekondi
I had never been separated from them before	Qatt ma kont separat minnhom qabel
I was talking to you	Kont qed infisser li nitkellem miegħek
I want some restraint	Irrid xi trażżin
I just wanted to be successful in something	Ridt biss inkun suċċess f'xi ħaġa
I love that blown hand	Inħobb dik l-id minfuħa
I was tired of being alone	Kont għajjien li nkun waħdi
A good roll with it was fun	A roll tajjeb magħha kien pjaċevoli
I think I didn't like it that much	Naħseb li ma tantx kien gustado daqshekk
I shudder to see who the driver might be	I shudder biex tara min jista 'jkun is-sewwieq
I'm going to find this warrior	Jien ser insib lil dan il-gwerrier
A matter of life and death	Kwistjoni ta’ ħajja u mewt
I am making you the head manager of both stores	Qiegħed nagħmel inti head manager taż-żewġ ħwienet
I have been homeless for a year	Ilni bla dar, għal sena
I never hurt her	Jien qatt ma nweġġagħha
I never want to quit	Qatt ma rrid nieqaf
I will not let you do that	Jien mhux se nħallik tagħmel dan
I can't let you tell them	Ma nistax inħallik tgħidilhom
Weak, quiet and tired voice	Vuċi dgħajjef, kwiet u għajjien
A tiny frown creased his forehead	A frown ċkejkna mkemmxa forehead tiegħu
There must be a simple and severe law against it	Għandu jkun hemm liġi sempliċi u severa kontriha
I bit my lip in defeat	Gdimt xoffa fit-telfa
I need you to trust me	Għandi bżonn li tafda fija
I walk around the cave, looking at the woods	Jien nimxi madwar l-għar, inħares lejn il-boskijiet
The attack was therefore suspended	Għalhekk l-attakk ġie sospiż
I think the dress has your smell on it	Naħseb li l-libsa għandha r-riħa tiegħek fuqha
I don’t push people	Jien ma imbottax lin-nies
I didn’t find any real meaning for any of them	Ma sibt sens reali għal ebda wieħed minnhom
I left it and rushed to my car	Ħalliha u ġrejt lejn il-karozza tiegħi
I fired my load instantly at my chest	I spara t-tagħbija tiegħi istantanjament fuq sidiri
I dropped my bag and ran across the airport floor	Waqqajt il-borża tiegħi u ġrejt tul l-art tal-ajruport
I can't explain it	Ma nistax nispjegaha
I remembered her, a wonderful creature	Ftakartha, ħlejqa mill-isbaħ
I need his kind of creature on my side	Għandi bżonn it-tip ta 'kreatura tiegħu fuq in-naħa tiegħi
I had to be here	I kellha tkun hawn
I definitely want to plan another swimming clinic	Żgur li rrid nippjana klinika oħra tal-għawm
I’m just pointing out the obvious	Jiena sempliċement nindika l-ovvju
One big one shows you what it means	Waħda kbira turik xi tfisser
A thorough wash was decidedly in order, and quick	Aħsel bir-reqqa kien deċiżament fl-ordni, u malajr
Wipe all computer files clean	Imsaħt il-fajls tal-kompjuter kollha nodfa
In the first section they struggled a bit	Fl-ewwel taqsima tħabtu xi ftit
Great feeling around	Sensazzjoni kbira madwar
I cover efficiency throughout this book	Inkopri l-effiċjenza matul dan il-ktieb
A new way to set people free	Mod ġdid biex in-nies jinħelsu
I didn’t know if I should tell my family or not	Ma kontx naf jekk għandix ngħid lill-familja tiegħi jew le
I will walk by faith	Jien se nimxi bil-fidi
I can offer them a little	Nista’ noffrihom ftit
I knew things were expected of me	Kont naf li l-affarijiet kienu mistennija minni
I knew she was going to forgive me	Kont naf li kienet se taħfirli
I really enjoy the sound of his voice	Jiena ngawdi ħafna l-ħoss tal-vuċi tiegħu
A worthy cause for you to champion	Kawża denja għalik biex tiċampjin
A smiling face looks back at me from the mirror	Wiċċ li jitbissem iħares lura lejja mill-mera
It will disappear and shrink	Se tisparixxi u tiċkien
I can only think of one trick	Nista' naħseb biss fi trick wieħed
I had inherited the raised beds	Jien kont wiret is-sodod mgħollija
I didn't want to see him cry	Ma ridtx li jarani nibki
A woman who was perfect for him	Mara li kienet perfetta għalih
I wanted to remind you that this is a serious business	Xtaqt infakkarkom li dan huwa negozju serju
I found those from time to time	Jien sibt dawk minn żmien għal żmien
I looked around, then laughed quietly	Tajt ħarsa madwar, imbagħad dħak bil-kwiet
It is filling a gap that has always existed in it	Qed jimtela vojt li dejjem kien jeżisti fiha
I attended your wedding	Attendejt it-tieġ tiegħek
The exact cause of death could not be determined	Il-kawża eżatta tal-mewt ma setgħetx tiġi stabbilita
I went home when my cell rang	Jien mort lejn id-dar meta ċ-ċella tiegħi daqqet
I didn’t give birth for no reason	Jien ma wellidtx bla raġuni
I repeat, clear the center	Nirrepeti, ċar iċ-ċentru
I hope people won’t ask me about it	Nispera li n-nies mhux se jistaqsuni dwarha
I only ate one cut	Kilt qatgħa waħda biss
I never had a problem admitting my fears	Qatt ma kelli problema biex nammetti l-biża’ tiegħi
I had to get out of there quickly	Kelli noħroġ minn hemm malajr
I wonder who makes such software	Nistaqsi min jagħmel software bħal dan
A look that resembled a quiet surprise	Ħarsa li kienet tixbah sorpriża kwieta
I was going to break your next one	Kont se nkisser tiegħek li jmiss
I press the play button	I agħfas il-buttuna play
I supported you when you needed me	Appoġġajtek meta kellek bżonnni
I get up a lot before sunrise	Inqum ħafna qabel tlugħ ix-xemx
I talked to her and talked back	Tkellimt magħha u tkellimt lura
I went with him on that trip	Jien mort miegħu f’dak il-vjaġġ
I didn’t take it too well	Ma ħadtx wisq tajjeb
I know you want to vindicate your men	Naf li tixtieq tivvendika lill-irġiel tiegħek
I did and returned to my position	Għamilt u rritornajt għall-pożizzjoni tiegħi
I will not harm you or your parents	Mhux se nagħmel inkonvenjent lilek jew lill-ġenituri tiegħek
I can describe it as a miracle	Nista’ niddeskriviha bħala miraklu
I didn’t want to do anything about it	Ma ridt nagħmel xejn minnha
I think it looks really nice	Naħseb li jidher tassew sabiħ
I had four new texts	Kelli erba' testi ġodda
I was so sorry for myself	Kont tant sorry għalija nnifsi
I only met him a few times	Iltqajt miegħu ftit drabi biss
I still have some doubts	Għad għandi xi dubji
Put your hands in your pockets	Daħħal idejja fil-bwiet
I’ve been dominant all my life	Jien kont dominanti ħajti kollha
Natural side effect of complete assignment	Effett sekondarju naturali ta 'inkarigu komplut
A tear fell on her cheek and on the photo	Demgħa niżlet ma’ ħaddejha u fuq ir-ritratt
I almost felt sorry for him	Kważi ħassejtni ddispjaċut għalih
I remember her voice, soft and sweet	Niftakar il-vuċi tagħha, artab u ħelwa
I needed to move again	Kelli bżonn nerġa’ niċċaqlaq
I couldn’t even bother with them	Lanqas ma stajt nitnikket għalihom
I noticed she was standing by the kitchen door	Innutajt li baqgħet ħdejn il-bieb tal-kċina
I kept my head quiet and said grace	Bqajt rasi bil-kwiet u għedt grazzja
I really appreciate everything you do for me	Napprezza ħafna dak kollu li tagħmel għalija
I can’t really name what happened after that	Ma nistax verament insejjaħ dak li ġara wara dak
I thought he would tell you	Kont naħseb li kien jgħidlek
I had to clean it up before I even tried it	Kelli naddafha qabel saħansitra nipprova
I was not going to ask you to come back	Ma kontx se nitlobkom terġa’ lura
I tried to focus on my task	Ippruvajt niffoka fuq il-kompitu tiegħi
Again a bit of acting class was needed	Għal darb'oħra kien hemm bżonn daqsxejn ta' klassi tar-reċtar
I don't mind	Jien ma niddejkx
I think that is a reasonable concern	Naħseb li hija tħassib raġonevoli
A name came to mind	Ġielha isem f’moħħha
He even helped them take out their trash	Saħansitra għenhom joħorġu ż-żibel tagħhom
I called the building manager	Ċempilt lill-maniġer tal-bini
I love my wall kitchen cabinet	Inħobb il-kabinett tal-kċina tal-ħajt tiegħi
I slept for twenty-four hours	Irqadt għal erbgħa u għoxrin siegħa
I shouted again	Għajtejt għal darb'oħra
I still have my future ahead of me	Għadni l-futur tiegħi quddiemi
I don’t and won’t	Jien m'għandix u mhux se
I searched deeper and deeper into my thoughts	Fittixt dejjem aktar fil-fond fil-ħsibijiet tiegħi
I knew she meant it too	Kont naf li hi tfisser ukoll
I resisted the urge to shut them down	Irreżistajt it-tħeġġiġ li nagħlaqhom
I was terrified and excited again	Erġajt kont it-tifla ċkejkna terrifikata u eċċitata
Get rid of the paper	Neħles mill-karta
I also get a selection of games	Inġib ukoll għażla ta’ logħob
I looked down at the mark on my wrist	Ħarist 'l isfel lejn il-marka fuq il-polz tiegħi
All the time I was hiding behind a tree	Il-ħin kollu kont nistaħbi wara siġra
I spent many nights crying to sleep	Jien qattajt ħafna ljieli nibki biex norqod
She didn’t wake up from the cup	Ma qajmitx mit-tazza
I'm getting used to starving	Qed nidra nirmut bil-ġuħ
I will never see you again	Qatt ma narak aktar
I can handle it myself	Nista’ nkun kapaċi niffaċċjaha jien
I was lucky that the phone worked, most of them not	Kelli xortik tajba li t-telefon ħadem, ħafna minnhom le
I locked it in my hand and held it	Insakkarha f’idejja u żammejtha
I hope you find the food you like	Nittama li ssib l-ikel li jogħġobkom
I wasn’t interested in having sex at all	Jien ma kont interessat li nagħmel sess xejn
A slight whisper of a familiar scent	Whisper ħafif ta’ riħa familjari
I had to be careful on the dirt roads	Kelli noqgħod attent fit-toroq tal-ħmieġ
I love my father very much	Inħobb ħafna lil missieri
I only have the resource for you	Għandi biss ir-riżors għalik
I felt very proud	Ħassejt sens kbir ta’ kburija
I can’t help you without information	Ma nistax ngħinek mingħajr informazzjoni
A little fat man came into the room	Raġel ftit xaħam daħal fil-kamra
I just ask you to hold the civil conversation	Nitlob biss li żżomm il-konversazzjoni ċivili
I am perfectly happy	Jiena perfettament kuntent
I only work part time here	Jien naħdem biss part-time hawn
Everyone is very happy to work with you	Kulħadd huwa pjaċevoli ħafna biex jaħdem miegħu
I was definitely in shock	Żgur li kont taħt xokk
I wonder all this time	Jien nistaqsi dan il-ħin kollu
I enjoyed the office tour a few weeks back	Ħadt gost il-mawra tal-uffiċċju ftit ġimgħat lura
I got enough to pass	Sibt biżżejjed biex ngħaddi
I looked at the deck	Ħarist lejn il-gverta
I was really worried about the master	Kont tassew inkwetat dwar il-kaptan
I want to know who cut his hair	Irrid inkun naf min qatgħulu xagħru
I hope we can find a home to live in	Nittama li nistgħu nsibu dar fejn noqogħdu fiha
I need to ask some questions	Għandi bżonn nistaqsi xi mistoqsijiet
I needed to feel the air on my bones	Kelli bżonn inħoss l-arja fuq għadam
I couldn’t put the picture down	Ma stajtx inpoġġi l-istampa
I clean my throat, trying to get her attention	I naddaf griżmejn tiegħi, tipprova tikseb tagħha attenzjoni
I won't be with you anymore	Mhux se nibqa’ ma’ ħajtek aktar
I think you can do whatever you want	Naħseb li tista 'tagħmel dak kollu li trid
He had four brothers	Kellu erba’ aħwa
I removed them from my diet	Neħħejthom mid-dieta tiegħi
I did this off and on for	Għamilt dan off u fuq għal
I heard the shower going on	Smajt id-doċċa għaddejja
I think you want to move the way my memories move	Naħseb li trid timxi bil-mod kif jimxu l-memorji tiegħi
I didn't want to offend your friend	Ma ridtx noffendu lil ħabib tiegħek
I just went to ask about their approach	Mort biss nistaqsi dwar l-approċċ tagħhom
I nodded and she turned and left	Xxejt u hi daret u telqet
I'm so glad you're all here tonight	Jien ferħan ħafna li inti lkoll hawn illejla
I wasn’t going to give you a talk	Jien ma kontx se nagħtikom taħdita
I skipped and ran outside	Qbiżt u ġrejt barra
I threw my empty revolver out	Tfajt ir-revolver vojta tiegħi 'l barra
A cool whipped breeze through the downtown building	A breeze friska bit-tarjola permezz tal-bini downtown
I could walk out the side door	Stajt nitlaq mill-bieb tal-ġenb
I have noble blood in my veins	Għandi demm nobbli fil-vini tiegħi
He was a very mysterious character	Kien karattru misterjuż ħafna
I see affection, familiarity	Nara affezzjoni, familjarità
I forgot to charge the battery last night	Insejt niċċarġja l-batterija lbieraħ filgħaxija
I will look after him	Se nħares warajh
I didn’t want to go with them	Ma ridtx immur magħhom
We know we can improve	Nafu li nistgħu ntejbu
I was nervous because it was something new	Kont nervuż għax kienet xi ħaġa ġdida
I haven't seen my father in six years	Ilni sitt snin ma nara lil missieri
I wonder where he went	Nistaqsi fejn mar
I can see him winning another	Nista’ narah jirbaħ ieħor
I didn’t read their thoughts	Ma kontx naqra l-ħsibijiet tagħhom
I am not asking for your forgiveness	Mhux qed nitlob il-maħfra tiegħek
I saw tears well up in her eyes	Rajt id-dmugħ jitla’ f’għajnejha
I can see the children in my dreams	Nista’ nara lit-tfal fil-ħolm tiegħi
I still miss pieces from those nights	Jien għadni nitlef biċċiet minn dawk l-iljieli
I know you want me to leave	Naf li tridna nitlaq
I have to leave him alone	Għandi nħallih waħdu
I still remember something	Għadni ftakart xi ħaġa
It seems like I can’t stop thinking about it	Jidher li ma nistax nieqaf naħseb dwaru
A tape that had pulled an injury to her leg	Tejp li kienet ġibdet korriment fuq sieqha
I've been away before	Ilni bogħod qabel
I was right, I wasn't listening	Kelli raġun, ma kienx qed jisma’
I had seen all the pictures anyway	Jien kont rajt l-istampi kollha xorta waħda
I did not call for help	Jien ma għajjatx għall-għajnuna
No one can take my thoughts away from that	Ħadd ma jista 'jneħħi ħsibijieti minn hekk
I was going through a long dry time	Kont għaddej minn żmien twil niexef
A shudder ran into her	A shudder dam ġo fiha
I have teeth and I have struggled to keep quiet	Għandi snieni u ġġieled biex nibqa’ sieket
I will point and say yes a lot	Se nippunta u ngħid iva ħafna
I was in a world of agony	Kont f’dinja ta’ agunija
I am your final destination	Jiena d-destinazzjoni finali tiegħek
Get her barely a foot above the flames	Niżżelha bilkemm sieq 'il fuq mill-fjammi
I had lost myself for the time being	Jien kont tlift lili nnifsi għalissa
It was hard to accept	Kienet xi ħaġa diffiċli li taċċetta
I haven't really worried about that before	I ma tantx inkwetat dwar dan qabel
I thought it was going to take my breath away	Ħsibt li kien se jaqtagħli n-nifs
We were never held hostage	Qatt ma żammna ostaġġi
I need to connect with my past	Għandi bżonn nagħmel konnessjoni mal-passat tiegħi
I realized all her pain	Irrealizzajt l-uġigħ kollu tagħha
I want to know the answer to this question	Irrid inkun naf it-tweġiba għal din il-mistoqsija
Now I know what that means	Issa naf xi jfisser
I could feel the struggle inside him	Stajt inħoss il-ġlieda ġewwa fih
Then a tray containing dates was presented to us	Imbagħad ġie ppreżentat lilna trej li kien fih dati
I smiled to myself when folded	Tbissem lili nnifsi meta mitwija
The other day I had someone write me	Il-ġurnata l-oħra kelli lil xi ħadd jiktebni
I'm back at the wall	Jien lura fil-ħajt
I just got another email	Għadni kif ħadt email oħra
I actually own this building	Fil-fatt għandi dan il-bini
I wonder why they are here	Nistaqsi għaliex qegħdin hawn
I can't go back	Ma nistax nitla 'lura
Females lay smaller eggs as they age	In-nisa ibidu bajd iżgħar hekk kif jixjieħu
I was not afraid of anything	Ma kont nibża’ xejn
I bend over to you and feed you	I tgħawweġ lejk u mitmugħek
I am under no circumstances seeking a serious relationship	Jien taħt l-ebda ċirkostanza qed infittex relazzjoni serja
No letter was answered	L-ebda ittra ma ġiet imwieġba
A nice trip down the coast was appropriate	Vjaġġ sabiħ 'l isfel mal-kosta kien xieraq
I bite my bottom lip hard	I gidma xoffa ta 'qiegħ tiegħi iebes
I got up and followed her outside to her room	Qomt u segwejtha barra lejn kamra tagħha
I see a great future for you	Nara futur kbir għalik
I looked back over my shoulder	Ħarist lura minn fuq spalli
I wasn’t too keen on going to bed anyway	Ma kontx wisq ħerqana li mmur torqod xorta waħda
One name stood out in strong black ink	Isem wieħed spikka b’linka sewda qawwija
Both have pleaded not guilty	It-tnejn saħqu li huma innoċenti
He had three brothers	Kellu tliet aħwa
I have become my partner	Fallejt ruħi sieħbi
I just kept my sweazer	Żammejt biss is-sweazer tiegħi
I tried, but I couldn't	Ippruvajt, imma ma stajtx
I ignored my jealous feelings	Injorajt is-sentimenti ta’ jealous tiegħi
I can offer great price and independent price	I jistgħu joffru prezz kbir u prezz indipendenti
I fell back over the edge	Waqajt lura minn fuq ix-xifer
I remember coming and the pain would become severe	Niftakar li ġejt u l-uġigħ kien isir qawwi
I cherish our friendship to this day	Jien ngħożż il-ħbiberija tagħna sal-lum
I knew he was an honest soul	Kont naf li hu ruħ onesta
I once had a dark tunnel	Darba kelli mina mudlama
I think you better hear it	Naħseb li aħjar tismagħha
I would like to see one	Nixtieq nara waħda
I can still feel his lips on mine	Għadni nħoss xufftejh fuq tiegħi
I can take you where you want to go	Nista’ nieħdok fejn trid tmur
I found it an absolutely fascinating process	Sibtha proċess assolutament affaxxinanti
I wanted to cry but that would sound ridiculous	Ridt nibki imma dan ikun jidher redikoli
I shouldn't talk to him	M'għandix nitkellem miegħu
I acted completely alone	Aġixxijt kompletament waħdi
I need to change the conversation	Għandi bżonn nibdel il-konversazzjoni
I tend to have a bit of a temper	Għandi tendenza li jkolli daqsxejn ta’ temper
I went to his house once	Jien mort id-dar tiegħu darba
I think again it’s pretty important	Naħseb li għal darb'oħra huwa pjuttost importanti
I can’t recall any more details	Ma nistax infakkar aktar dettalji
Slightly worn by clothing and often washed	Ftit milbus mill-ilbies u ħafna drabi maħsul
I feel the wine on her breath	Inħoss l-inbid fuq nifs tagħha
I couldn't help but be disappointed	Ma stajtx ma nkun diżappuntat
I knew he could see us walking past him	Kont naf li seta’ jarana għaddejjin minn ħdejh
I could snap his neck	I jistgħu snap tiegħu għonq
I can't really explain it	Ma nistax nispjegah tassew
She passed the legislature with little debate	Għaddiet mil-leġiżlatura bi ftit dibattitu
I heard him standing and walking over me	Smajtu bilwieqfa u jimxi fuqi
I didn’t want to cause him any more pain	Ma ridtx nikkawżalu aktar wġigħ
I share my room to rest by the glass window	Naqsam kamra tiegħi biex nistrieħ mat-tieqa tal-ħġieġ
I grew up in a big family	Trabbejt f’familja kbira
I couldn't help but feel guilty	Ma stajtx ma nħossniex ħati
I didn’t see anything unusual	Ma rajt xejn mhux tas-soltu
Women live longer than men	In-nisa jgħixu aktar mill-irġiel
I was glad to sit down	Kont ferħan li noqgħod bilqiegħda
I could smell the freshness of her skin	Stajt inxomm il-freskezza tal-ġilda tagħha
I didn't even get a chance	Lanqas ħadt ċans
She stuck to her morals	Kienet iżżomm mal-moralità tagħha
I could see that his shirt was old and stained	Stajt nara li l-flokk tiegħu kien qadim u mtebba’
I just wanted to escape	Ridt biss naħrab
I reached out and grabbed her from the trunk	I laħaq u qritha minn fuq il-bagoll
I worked with him for months	Ħdimt miegħu għal xhur
I got up and ordered breakfast	Qomt u ordnajt il-kolazzjon
I wanted to do something to get your attention	Xtaqt nagħmel xi ħaġa biex niġbed l-attenzjoni tiegħek
I leave my pink and yellow at home	Jiena nħalli r-roża u l-isfar tiegħi d-dar
I didn't want to be scared	Ma ridtx nibżak
I shake the feeling off quickly, though	I ħawwad is-sensazzjoni off malajr, għalkemm
I can wear it all the time	Nista’ nilbes miegħi kontinwament
I was glad enough to agree	Kont ferħan biżżejjed li naqbel
I know he wanted to have it	Naf li kien jixtieq li jkollokha
I picked one up and held it in my hand	Erfajt wieħed u żammejtu f’idejja
Maybe I found my prince	Forsi sibt lill-prinċep tiegħi
I can smell the rocks	Jien nista’ nxomm il-blat
I've been rolled into a place like this once	Ġejt irrumblat f’post bħal dan darba
I’m coming out of my mind here	Qed noħroġ minn moħħi hawn
I have no eyes or ears of my own	M’għandi l-ebda għajn u widnejn tiegħi stess
I could barely make out of one	Bilkemm stajt nagħmel minn wieħed
His sense of isolation has increased	Is-sens ta’ iżolament tiegħu żdied
I think you get the idea	Naħseb li tieħu l-idea
He closed his eyes with his soothing touch	Għalaq għajnejja bil-mess serħan il-moħħ tiegħu
I never expected to wait so long to get started	Qatt qatt ma stennejt li nistenna daqshekk biex nibda
Abandoned country road	Triq tal-pajjiż abbandunat
It requires two people	Jeħtieġ żewġ persuni
I can’t tell you why we think so right now	Ma nistax ngħidlek għaliex naħsbu hekk bħalissa
I heard an explosion nearby	Smajt splużjoni fil-qrib
I had nothing prepared	Ma kelli xejn imħejji
I politely declined the opportunity	B’mod edukat irrifjutajt l-opportunità
I take a deep breath and try to calm myself down	nieħu nifs fil-fond u nipprova nikkalma lili nnifsi
I would be scared of him there	Inkun nibża miegħu hemmhekk
I hit her hard	Ħarbitha daqqa tqila
B back the smallest nod	B lura l-iżgħar nod
I kept looking at it	Bqajt inħares fih
I am totally confused after this	Jiena totalment konfuż wara dan
Another tax reduction program passed that year	Dik is-sena għadda programm ieħor ta’ tnaqqis tat-taxxa
I couldn't tell if he had a beard	Ma stajtx ngħid jekk kellux daqna
A thin layer of sweat covers her arms and chest	Saff irqiq ta’ għaraq jgħatti dirgħajha u sidirha
I had to make him feel better	Kelli nġiegħlu jħossu aħjar
Prefer to hang in the background	Ippreferi li hang fl-isfond
I can see my brothers rushing back	Jien nista’ nara lil ħuti jitgħaġġlu lura
I wanted to stretch	Xtaqt niġbid
I don’t mean anything by it	Jien ma infisser xejn biha
I want to cover this again, in her honor	Irrid inkopri dan mill-ġdid, f'ġieħha
You need common sense and good advice	Għandek bżonn sens komun u pariri tajbin
An agreement was finally reached	Fl-aħħar intlaħaq ftehim
I felt strangely cold	Ħassejt bard stramba
I wish you a wonderful farewell	Nawguralkom Adieu mill-isbaħ
I hope your flight was well	Nispera li t-titjira tiegħek kienet sew
I was tired and irritated	Kont għajjien u irritat
I was given more than enough space	Ingħatejtni spazju aktar minn biżżejjed
I got up from my chair and woke up	Qomt mis-siġġu u nxtejna
I knew the three of you were different	Kont naf li intom it-tlieta kienu differenti
I can’t say they ever fought	Ma nistax ngħid li qatt iġġieldu
Close those thoughts	Għalaq dawk il-ħsibijiet
Beloved son and heir	Iben maħbub u werriet
I was confident that the news did not raise their suspicions	Kont kunfidenti li l-aħbar ma tqajjimx is-suspetti tagħhom
Its population trend appears to be stable	It-tendenza tal-popolazzjoni tagħha tidher li hija stabbli
I wanted to see if it worked for me too	Ridt nara jekk ħadmitx għalija wkoll
The exact nature of his illness is unknown	In-natura eżatta tal-marda tiegħu mhix magħrufa
I corrected enough	Jien ikkoreġut biżżejjed
I have serious problems with depression	Għandi problemi serji bid-dipressjoni
I can't live with them	Ma nistax ngħix magħhom
I wanted the bronze head	Ridt ir-ras tal-bronż
The house was used as a court	Id-dar kienet tintuża bħala qorti
I dream a lot of being a bird	Jien noħlom ħafna li nkun għasfur
I stayed in the corner for hours	Bqajt fil-kantuniera għal sigħat
Ghost of a river is now gone	Ghost ta 'xmara issa marret
I did not suffer from a skin rash	Jien ma sofrejtx minn raxx tal-ġilda
I told you it didn't work the first time	Għidtlek li ma ħadmitx l-ewwel darba
I can’t help my curious nature	Ma nistax ngħin in-natura kurjuża tiegħi
I found my hair on my father's side	Sibt xagħri minn naħa missieri
I told them to come in without me	Qaltilhom biex jidħlu mingħajri
I looked in every direction	Ħarist f’kull direzzjoni
I shove his arm back	I shove driegħ tiegħu lura
I hated myself for thinking it instantly	Ddejjaqt lili nnifsi talli ħsibtha istantanjament
I was living in a world of moral chaos	Kont qed ngħix f’dinja ta’ kaos morali
I wonder how many knives will turn my body	Nistaqsi kemm se jdawru ġismi skieken
I tremble and repeat	Nirriegħed u nerġa’ nagħmel
I can't let them die	Ma nistax inħallihom imutu
Less than half of all officers remained	Inqas minn nofs l-uffiċjali baqgħu b’kollox
I had some serious work to do	Kelli xogħol serju x’nagħmel
I tended to believe them	Kelli t-tendenza li rrid nemmenhom
I was awe and dumb struck at the same time	I kien awe u mutu laqat fl-istess ħin
I have to write this somewhere	Għandi nikteb dan x'imkien
I searched the rest of the room, but found nothing	Fittixt il-bqija tal-kamra, imma ma sibt xejn
I couldn’t believe he would come back, but he did	Ma stajtx nemmen li se jiġi lura, imma hekk għamel
I touch some tender nerves	I mess xi nervituri teneri
I know an animal they took	Jien naf li annimal ħadu
I wanted him to join me	Xtaqt li jingħaqad miegħi
I felt special again	Erġajt ħassejtni speċjali
I stayed a bit heartbroken with the dress	Bqajt daqsxejn qalbek bil-libsa
I want to be something	Irrid inkun xi ħaġa
I have always had a strange fascination with history	Għadni kemm dejjem kelli fascination stramba bl-istorja
I think every cat thinks so	Naħseb li kull qattus jaħseb hekk
I wouldn’t be the extra activity of his curriculum ever again	Jien ma nkunx l-attività extra tal-kurrikulu tiegħu qatt aktar
I love you whatever baby	Inħobbok tkun xi tkun tarbija
I have friends, or I know people, almost everywhere	Għandi ħbieb, jew naf nies, kważi kullimkien
A man in a police uniform had just arrived	Kien għadu kemm daħal raġel bl-uniformi tal-pulizija
I hadn’t seen it, but it had been produced	Ma kontx rajtha, iżda kienet ġiet prodotta
I want you to see me	Irrid li tarani
I couldn't help it	Ma stajtx ngħinha
I can’t imagine what the reasons are	Ma nistax nimmaġina x'inhuma r-raġunijiet
I have work for him tomorrow	Għandi xogħol għalih għada
I breathed a sigh of relief that was good	I nifs ta 'serħan li kien tajjeb
I find myself in a vacant seat	Insib lili nnifsi siġġu vakanti
I feel relieved more than anything	Inħossni meħlus aktar minn kull ħaġa
Of course the public has concerns about this	Naturalment il-pubbliku għandu tħassib dwar dan
I never spent time in this room	Qatt ma kont qattajt ħin f’din il-kamra
I was afraid to say the least	Bżajt ngħid l-inqas
I recognize your photo from the papers	Nagħraf ir-ritratt tiegħek mill-karti
He smiled at her, and she smiled back	Tbissemilha, u hi tbissmet lura
I wasn’t trying to join him	Ma kontx nipprova ngħaqad miegħu
I followed the girl's path out the door	Segwejt it-triq tat-tifla 'l barra mill-bieb
Most of them wanted to come here first	Il-maġġoranza tagħhom riedu jiġu hawn l-ewwel
I'm sure your theory is wrong	Jien ċert li t-teorija tiegħek hija żbaljata
I almost didn’t get back into my body	Kważi ma dħaltx lura ġo ġismi
The second floor includes the main gallery	It-tieni sular jinkludi l-gallerija ewlenija
I don't feel the fear or the fear	Jien ma nħossx il-biża’ jew lanqas il-biża’
I still love teaching, despite everything that has happened	Għadni nħobb ngħallem, minkejja dak kollu li ġara
I think she thought it was time	Naħseb li ħasbet li kien wasal iż-żmien
I force myself to stop eating	Nisforza lili nnifsi nieqaf niekol
I couldn't remember wanting to hurt anyone before	Ma stajtx niftakar li xtaqt nikkawża wġigħ lil xi ħadd qabel
A house they must have bought	Dar li jridu jkunu xtraw
A black box fell into his hands	Kaxxa sewda waqgħet f’idejha
I will not let you die here	Mhux se nħallik tmut hawn
I want to help people reach their full potential	Irrid ngħin lin-nies jilħqu l-potenzjal tagħhom
I knew what was buried there	Kont naf x’kien midfun hemmhekk
I can't kill you in the face	Ma nistax noqtollek għal wiċċek
He smiled as they held their hands	Tbissem hekk kif żammew idejhom
I had my own affair	Kelli affari tiegħi stess
Few officers were left behind	Ftit uffiċjali baqgħu lura
See you in the morning	Narak filgħodu
I will stop this madness	Se nieqaf dan il-ġenn
I can see everything	Nista’ nara kollox
I want to be about people	Nixtieq li nkunu dwar in-nies
All of these can be seen in the adjacent diagram	Dawn kollha jistgħu jidhru fid-dijagramma maġenb
I never knew such a beautiful character	Qatt ma kont naf karattru daqshekk sabiħ
I didn't care at that moment	F’dak il-mument ma kont jimpurtani minn xejn
I must have my whole life before me	Għandu jkolli ħajti kollha quddiemi
I need to warn others	Għandi bżonn li twissi lill-oħrajn
I was feeling anxious	Kont qed inħossni anzjuż
I travel, and I stumble forward, I fall	Nivvjaġġa, u nitfixkel ’il quddiem, naqa’
I felt really bad about it	Ħassejtni tassew ħażin dwar dan
I went out to greet him	Ħriġt insellimlu
I hadn’t even heard them both come in	Lanqas kont smajt it-tnejn jidħlu
I feel things and they won’t go away	Inħoss l-affarijiet u mhux se jmorru
I had to keep talking	Kelli nibqa’ nitkellem jien
I force myself to relax and give up	Nisforza ruħi biex nirrilassa u nċedi
A few minutes later, a man came out	Ftit minuti wara, ħareġ raġel
I can't let her talk to her father right now	Ma nistax inħalliha titkellem ma' missierha bħalissa
I think you need to give it that	Naħseb li għandek bżonn tagħtiha dak
I have a big family	Għandi familja kbira
I did not inform any of them	Jien ma għarraft lil ħadd minnhom
I really love your mother	Jien tassew inħobb lil ommok
I will not take your eggs	Jien mhux se nieħu l-bajd tiegħek
I knew other teachers personally	Jien kont naf għalliema oħra personalment
I think the police had to investigate, anyway	Naħseb li l-pulizija kellha tinvestiga, xorta waħda
I also get very negative stuff too	Niġi wkoll għalf negattiv ħafna wkoll
I stick with her, like a baby with her mother	Jiena nwaħħal magħha, bħal tarbija ma’ ommha
I do not report any of this	Jien ma nirrapporta xejn minn dan
I may have to make a return trip	Jista’ jkolli nagħmel vjaġġ bir-ritorn
Nightmare for every boss	Ħmar il-lejl għal kull boxxla
I supposedly told you	I suppost qallek
I really hope he doesn’t	Verament nittama li ma jagħmilx hekk
I could feel the anger coming	Stajt inħoss ir-rabja ġejja
I have been given an order to request your services	Jien ingħatajt ordni biex nitolbok is-servizzi tiegħek
I couldn't stop trying	Ma stajtx nibqa' nipprova nieħdu ħsieb
I can imagine you in that position	Nista' nimmaġinak f'dik il-pożizzjoni
I looked in the mirror every day	Ħarist lejn il-mera kuljum
I took her at her word	Ħadtha fuq kelmtha
I have a choice	Għandi għażla x'nagħmel
I took out my diary to write	Ħarġejt id-djarju tiegħi biex nikteb
I look blank compared to their happy faces	Inħares vojt meta mqabbel mal-uċuħ kuntenti tagħhom
I think the same thing could happen now	Naħseb li l-istess ħaġa tista 'tiġri issa
I saw pain in her face	Rajt uġigħ f’wiċċha
A platform had been built for it	Pjattaforma kienet inbniet għalih
I stayed in her path, listening intently	Bqajt fil-passaġġ tagħha, nisma’ b’attenzjoni
I wanted moral support	Ridt appoġġ morali
I had to join them	I kellha ngħaqad magħhom
I was holding my tiny shield	Kont qed inżomm it-tarka ċkejkna tiegħi
I came to town to get some bread for lunch	Ġejt il-belt biex nieħu xi ħobż għall-ikel
I think about it every day	Naħseb dwaru kuljum
I may have to check that company	Jista 'jkolli niċċekkja dik il-kumpanija
I gave from my person	Jien tajt mill-persuna tiegħi
I need it, so much, so much	Għandi bżonnu, hekk ħafna, ħafna
I stretched the rules to the limit	Kont ġġebbed ir-regoli sal-limitu
I belong to something far higher than my own will	Jiena jappartjeni għal xi ħaġa ferm ogħla mir-rieda tiegħi stess
I think that’s what I said	Naħseb li huwa dak li għedt
I knocked a few times but she didn't answer	Ħabbejt ftit drabi imma hi ma weġbitx
I found myself not thinking about a whole mess of things	Sibt ma naħseb dwar mess sħiħ ta 'affarijiet
I wondered where all the water had gone	Staqsejt fejn kien mar l-ilma kollu
I don’t think this is a compliment	Ma naħsibx li dan huwa kumpliment
I want every last corner of this sought-after kingdom	Irrid kull l-aħħar rokna ta’ din is-saltna mfittxija
Walk around the reflective pool	Imxi madwar il-pool li jirrifletti
I use it on my face, neck, and chest area	Nużaha fuq wiċċi, għonq, u ż-żona tas-sider
Second, the voice comes back	It-tieni wara, il-vuċi terġa’ tiġi
I assume the outside lawyer will advise	Jiena nassumi li l-avukat minn barra se jagħti parir
I’m not a good looking man	Jien m'iniex raġel li jidher tajjeb
I didn't even look for pictures on the internet	Lanqas fittixt stampi fl-internet
A challenge worthy of my potential	Sfida denja tal-potenzjal tiegħi
I can’t ignore this anymore	Ma nistax ninjora dan aktar
She said she wanted to	Hija qalet li hekk xtaqet hi
I was curious about what had been said	Kont kurjuż dwar dak li kien intqal
I find it hard to open up to people	Għandi diffiċli biex niftaħ għan-nies
I saw great strength there	Rajt saħħa kbira hemmhekk
I think he likes you	Naħseb li jħobbok
I remember the crash helmet	Niftakar il-crash helmet
I was a captain of the squad	Jien kont kaptan tal-iskwadra
I was happy with the results	Kont kuntent bir-riżultati
I slept quite late	Irqadt pjuttost tard
I have to do another one	Għandi nagħmel ieħor
Cost was not the only advantage	L-ispiża ma kinitx l-uniku vantaġġ
I hope he didn’t come here alone	Nispera li ma ġiex hawn waħdu
I'm not going to want you	Jien mhux se ntik trid li trid
It took me a minute to get it	Kont nieħu minuta biex nieħu
I was the one who took advantage of you	Jien kont li ħadt vantaġġ minnek
I stood absolutely still, listening	Bqajt assolutament wieqfa, nisma’
I didn’t want that to happen	Ma ridtx li dan iseħħ
I never thought of this much death and suffering	Qatt ma ħsibt għal dan ħafna mewt u tbatija
I accept my destiny completely	Naċċetta d-destin tiegħi kompletament
I can’t believe how my life turned out	Ma nistax nemmen kif ħajti daret
I followed it part of the way through the garden	Segwejtha parti mit-triq permezz tal-ġnien
Nothing was coming	Xejn ma kien dieħel
The gun can also shoot around corners	Il-pistola tista 'wkoll tispara madwar kantunieri
I assure you, that's not it	Nassigurakom, li mhux
I walk next door and knock on her door	Jien nimxi bieb ħdejn u nħabbat il-bieb tagħha
I return to my office	Nirritorna fl-uffiċċju tiegħi
I sincerely love you	Sinċerament inħobbok
I have absolutely no idea what he will do	M'għandi assolutament l-ebda idea x'se jagħmel
I have no idea how he got them	M'għandi l-ebda idea kif ġabhom
A group of people were coming from the parking lot	Grupp ta’ nies kienu ġejjin mill-parkeġġ
There is no one left to turn to for help	Ma fadal lil ħadd min nirrikorri għall-għajnuna
In particular I record each of its early tools	B'mod partikolari nirreġistra kull għodda bikrija tagħha
I have a stupid, silly hope of not being ready	Għandi t-tama stupida u iblah li ma jkunx lest
I heard my heartbeat better	Smajt it-taħbit ta’ qalbi aħjar
I looked over my shoulder and saw my friends dancing	Ħarist minn fuq spalltu u rajt lil sħabi jiżfnu
I wanted to be involved	Ridt inkun involut
I could not answer in words	Ma stajtx inwieġeb bil-kliem
I didn’t know the others couldn’t doubt it	Ma kontx naf li l-oħrajn ma setgħux jiddubitaw
I couldn’t tell from looking at her	Ma stajtx nagħraf milli nħares lejha
I want to carry it out	Irrid li jwettquha
I knew what was going on	Kont naf f’xiex kien għaddej
I wasn’t in the mood to argue	Ma kontx fil-burdata biex nargumenta
I can speak through most of it	Nista' nitkellem permezz tal-biċċa l-kbira tagħha
I knew she was just curious	Kont naf li kienet biss kurjuża
Variation on their next experiment	Varjazzjoni fuq l-esperiment li jmiss tagħhom
I could feel it there	Stajt inħossha hemm
I jumped up and ran to the bathroom	Qbiżt u ġrejt lejn il-kamra tal-banju
I walk down her trembling highway	Jien nimxi fl-awtostrada tagħha tregħid
I work on myself and that doesn’t get me excited	Naħdem lili nnifsi u dan ma jġibni eċċitati
I asked a woman across the street	Staqsejt mara minn naħa l-oħra tat-triq
I started at the wrong end	Bdejt fit-tarf ħażin
I tried to escape, so he tied me up	Ippruvajt naħrab, u għalhekk rabatni
I saw life wasted	Rajt il-ħajja moħlija
I want to hear about it tomorrow	Irrid nisma' kollox dwaru għada
I had to drown myself to escape	Kelli negħreq lili nnifsi biex naħrab
I can pay a check anywhere in the world	Nista 'nħallas ċekk kullimkien fid-dinja
I know he will be here	Naf li se jkun hawn
I wish them success and a wonderful life	Nawguralhom suċċess u ħajja mill-isbaħ
Turn up the volume on my voice	Għolli l-volum tal-vuċi tiegħi
I’ll explain why later, if you like	Jien se nispjegalek għaliex aktar tard, jekk tixtieq
I looked at my face in the mirror	Ħarist lejn wiċċi fil-mera
I needed to buy the time	Kelli bżonn nixtri l-ħin
Lots of white candles	Ħafna xemgħat bojod
I remember it clearly	Niftakarha ċar
I think they leave a few hours after we leave	Naħseb li jitilqu ftit sigħat wara li nitilqu
I will destroy you for it	I se jeqirduk għaliha
I didn't care much for the words	Ma tantx kien jimpurtani mill-kliem
I want to do my best	Irrid nagħmel l-almu tiegħi
A matter of national security	Kwistjoni ta' sigurtà nazzjonali
I was still staring at him while he was walking	Jien kont għadni nħares lejh waqt li kien għaddej
I believe he is an alien	Nemmen li huwa aljeni
A friend told me that his condition has improved dramatically	Ħabib qalli li l-kundizzjoni tiegħu tjiebet b'mod drammatiku
I've never been so enlightened in my life	Qatt ma kont daqshekk mixgħul f’ħajti
I could feel his breath	Stajt inħoss n-nifs tiegħu
I look back, step in, and sit back	Inħares lura, nidħol, u noqgħod lura
I saw all the signs with pictures	Rajt is-sinjali kollha bl-istampi
I can change my mind about all that stuff	Nista’ nbiddel idejja għal dawk l-affarijiet kollha
I can't find it anywhere	Ma nistax insibha imkien
I teach you everything	Jiena ngħallimkom kollox
I thought they were mine to do	Ħsibt li kienu tiegħi biex nagħmel
A smile crossed the man's face	Tbissima qasmet wiċċ ir-raġel
I couldn’t do it alone	Ma stajtx nagħmel dan waħdi
I want to be skin to skin with you	Irrid inkun ġilda għal ġilda miegħek
I looked down at the pale face in the moonlight	Fittixt 'l isfel fuq il-wiċċ pallidu fid-dawl tal-qamar
I’m glad you like the song too	Jien kuntent li togħġobkom il-kanzunetta wkoll
I really enjoyed working there	Ħadt gost naħdem hemm tassew
I want to take you around town	Irrid nieħuk madwar il-belt
I think that would be a big, big thing	Naħseb li tkun ħaġa kbira, kbira
I feel something, but no	Jien inħoss xi ħaġa, imma le
I consider myself to take a break for it	Nikkunsidra li nagħmel waqfa għaliha
A muscle in his jaw protruded	Muskolu fix-xedaq tiegħu qabeż
I brought you into this world	Ġibtkom f’din id-dinja
Turn the picture	Dawwart l-istampa
I'll be safe in a few seconds	Inkun sigur fi ftit sekondi
I opened it and went through the content	Ftaħtu u għaddejt mill-kontenut
At least he wasn't bleeding anymore	Ta’ l-inqas ma kienx qed joħroġ aktar demm
I answered instantly	I wieġeb istantanjament
Then I set it on fire	Imbagħad tajtha n-nar
I hope you like the treaties	Nispera li jħobbu t-trattati
I heard someone approaching	Smajt lil xi ħadd jersaq
I think your wolf knows a lot about you	Naħseb li l-lupu tiegħek jaf ħafna dwarek
I have a great team working with me	Għandi tim kbir li jaħdem miegħi
I know how fragile your life really is	Naf kemm hi fraġli ħajtek fil-fatt
Black computer monitor	Monitor tal-kompjuter iswed
I hope you had a great time	Nispera li ħadt ħafna ħin
Our method is to be careful	Il-metodu tagħna huwa li nkunu attenti
I have to keep away to protect them	Ikolli nżomm 'il bogħod biex nipproteġihom
I had a number of friends there	Kelli numru ta’ ħbieb hemmhekk
All of them were stolen from the exhibit	Kollha kemm huma nsterqu mill-esebit
I can only imagine how her mother would feel	Nista’ biss nimmaġina kif trid tħossha ommha
I thought about the gun	Ħsibt dwar il-pistola
A young and beautiful woman was beside him	Mara żagħżugħa u sabiħa kienet ħdejh
I want to solve problems all day long	Irrid insolvi l-problemi l-ġurnata kollha
The task seemed impossible at the time	Il-kompitu deher impossibbli dak iż-żmien
I didn't tell them what to wear	Ma għedtilhomx x’għandhom jilbsu
I knew right away that this was going to be our room	Jien kont naf mill-ewwel li din trid tkun il-kamra tagħna
I walk back, at last, and look into his eyes	Nimxi lura, fl-aħħar, u nħares f’għajnejh
A red drop hit my foot	Qatra ħamra laqtitli sieq
A brief announcement later that day confirmed his departure	Tħabbira qasira aktar tard dakinhar ikkonfermat it-tluq tiegħu
I am not against the faith	Jien mhux kontra l-fidi
I never understood this since we didn’t have cows	Qatt ma fhimt dan peress li ma kellniex baqar
I felt like she was taking care of my son	Tmissni li kienet qed tieħu ħsieb it-tifel tiegħi
I felt myself sinking	Ħassejt lili nnifsi nieżla
I already knew about this place	Diġà kont naf dwar dan il-post
I intend to keep my word, however	Ikolli l-intenzjoni li nżomm kelmti, madankollu
The family had a comfortable standard of living	Il-familja kellha livell ta’ għajxien komdu
I'm available as needed	Jien disponibbli kif meħtieġ
The film was a financial failure	Il-film kien falliment finanzjarju
I want to go home and train	Irrid immur id-dar u nitħarreġ
They both spent the night in jail	It-tnejn qattgħu l-lejl il-ħabs
Marian also declined	Marian ukoll naqas
A master of the task that does not brook any nonsense	A kaptan tal-kompitu li ma brook ebda nonsense
Great man, great man	Bniedem kbir, bniedem kbir
I will not go back on my words	Mhux se mmur lura fuq kelmti
I hope no problem starts	Jien nittama li ma jibda l-ebda problema
I heard the liquid rush through her system	Smajt il-likwidu jgħaġġel permezz tas-sistema tagħha
I never wanted to lose you	Qatt ma ridt nitlifkom
I travel business class for work, but economy privately	Nivvjaġġa klassi tan-negozju għax-xogħol, iżda ekonomija privatament
I took no offense	Jien ma ħadtx offiża
I have, however, suspected so much in the past	Jien, madankollu, issuspettajt daqshekk fil-passat
I would definitely recommend your facility to anyone	Żgur nirrakkomanda l-faċilità tiegħek lil kulħadd
I can write about it	Kapaċi nikteb dwarha
I heard that the waters were not in your favor	Smajt li l-ilmijiet ma kinux favurikom
A crooked smile on his face	Tbissima mgħawġa xufftejh
I know you are miserable	Naf li inti miserable
I think she is a great woman	Naħseb li hija mara mill-aqwa
I think they are good for something	Naħseb li huma tajbin għal xi ħaġa
I lost the outdoors again	Erġajt tlift il-beraħ
I couldn't speak, I couldn't move	Ma stajtx nitkellem, ma stajtx niċċaqlaq
I do a lot of settings as well, as you know	Jiena nagħmel ħafna issettjar ukoll, kif tafu
I am classifying the restaurant	Qed nikklassifika r-ristorant
This I learned back in college	Dan tgħallimt lura fil-kulleġġ
I looked home from my car	Ħarest lejn id-dar mill-karozza tiegħi
I knew he would never hurt me	Kont naf li qatt ma kien se jweġġagħni
I got some surprising news	Sibt ftit aħbarijiet sorprendenti
I said in his malicious code included in blocks	Għidt fil-kodiċi malizzjuż tiegħu inkluż fi blokki
I could only cry and scream	I tista 'biss nibki u scream
I didn’t want to talk about them	Ma ridtx nitkellem dwarhom
I mean, yes, but we can't	Jiġifieri, iva, imma ma nistgħux
I keep them in a box in my mind	Inżommhom f’kaxxa f’moħħi
I will have everything decided by then	Ikolli kollox deċiż sa dak iż-żmien
I looked at the notebook	Ħarist lejn in-notebook
I was as confused as hell	Kont konfuż daqs l-infern
The elevator remains today	Il-lift jibqa’ llum
A second later he withdrew abruptly	Sekonda wara huwa rtira f'daqqa
I left the room, flew to the elevator	Tlaqt mill-kamra, ttajjar lejn il-lift
Sometimes I get feelings and they come out well	Ġieli nieħu sentimenti u joħorġu sewwa
I was not considered a diet guide	Ma kontx ikkunsidrat bħala gwida tad-dieta
I was there when it was fixed	Jien kont hemm meta ġie ffissat
I still have no clue what makes me do this	Għadni m'għandi l-ebda ħjiel x'ġagħmilni nagħmel dan
I will be taking extra	Se nkun qed nieħu extra
I complained to the nurses	Ilmentajt ma’ infermiera
I remember seeing a wedding announcement that caught my eye	Niftakar li rajt avviż ta’ tieġ li ġibditli l-għajn
I was not trying to be polite	Ma kontx nipprova nkun edukat
I will never forget that talk	Qatt m’għandi ninsa dik it-taħdita
I need to prove who you are	Għandi bżonn biex nipprova min int
I keep hitting him	Jien inkompli nolqtuh
I saw him lying on the street	Rajtu mimdud fit-triq
I can be difficult	Nista’ nkun diffiċli
I want to fight for my life too	Irrid niġġieled għal ħajti wkoll
I felt like she was reading me	Ħassejtni bħallikieku kienet taqra lili
I didn’t think I would try the door	Ma ħsibtx li nipprova l-bieb
I have to get inside their cells	Ikolli nidħol ġewwa ċ-ċelloli tagħhom
Dawwart looks at the bedside clock	Dawwart inħares lejn l-arloġġ tal-komodina
I need to get home first	L-ewwel għandi bżonn nirritorna d-dar
I had guts, something important, almost urgent	Kelli imsaren, xi ħaġa importanti, kważi urġenti
I knew it in my heart, and in my bones	Kont nafha f’qalbi, u fl-għadam tiegħi
I wasn't going to kill him yet	Għadni ma kontx se noqtol lilu
I want to make you more comfortable	Nixtieq tagħmel lilek innifsek aktar komdu
A stage was built in the inner city	Inbena palk fil-belt ta’ ġewwa
I’ve been starving or dying of thirst	Jien stajt immut bil-ġuħ jew immut bil-għatx
I will spread the word, about your great service	Se nxerred il-kelma, dwar is-servizz kbir tiegħek
I just didn’t want to get angry	Biss ma ridtx li titlaq irrabjata
Vermont had its share of activity	Vermont kellu s-sehem tiegħu ta 'attività
I got the okay a few days later	Sibt l-okay ftit jiem wara
I can see this for myself on my wedding day	Jien nista' nara lili nnifsi dan f'jum it-tieġ tiegħi
I looked at my alarm clock	Fittixt lejn l-arloġġ tal-allarm tiegħi
I count with my fingers up to three	Ngħodd b’swaba’ sa tlieta
I've saved her life	Stajt salvajt ħajjitha
They usually escape and offer little resistance to attack	Normalment jaħarbu u joffru ftit reżistenza għall-attakk
I know this is different	Naf li dan huwa differenti
I took a deep breath through my nose	Ħadt nifs fil-fond minn mnieħri
I can’t just run and hide	Ma nistax biss niġri u naħbi
I want to move out as soon as possible	Irrid nimxi 'l barra malajr kemm jista' jkun
I used to go there to renew my spirits	Kont immur hemm biex inġedded l-ispirti tiegħi
I can work on one of these	Nista' naħdem fuq waħda minn dawn
I also saw my body transform	Jien ukoll rajt ġismi jittrasforma
I played it first, but I didn’t get much	Lgħabtha l-ewwel, iżda ma wasaltx ħafna
I felt the rush and I hope it ends	Ħassejt l-għaġla u nittama li tispiċċa
I guess you can do worse	Nissoponi li tista’ tagħmel agħar
They were able to remove some of those	Huma setgħu jneħħu xi wħud minn dawk
I think my friend is in trouble	Naħseb li ħabib tiegħi jinsab fl-inkwiet
I don't know what happened today	Ma nafx x’ġara, sal-lum
I have no idea what it means to give it back	M'għandi l-ebda idea xi tfisser tagħtiha lura
Cats vote in favor of working together	Il-qtates jivvutaw favur il-ħidma flimkien
I thought I was wrong	Ħsibt li ħu żbaljat
I think that was my answer	Naħseb li dik kienet it-tweġiba tiegħi
I thought it was going well	Ħsibt li kien sejjer tajjeb
I had time to make it work	Kelli ħin biex nagħmilha taħdem
I think he was feeling inspired	Naħseb li kien qed iħossu ispirat
I can pretty much protect my precious schedule	Nista' nipproteġi pjuttost l-iskeda prezzjuża tiegħi
Escape is nervous and tries to hide	Maħrub ikun nervuż u jipprova jaħbi
I just don't like him	I biss ma jogħġobni lilu
I protect you as well as the continent	Nipproteġi lilek kif ukoll lill-kontinent
I wasn’t going to take them to the bank	Ma kontx se neħodhom il-bank
I want him, and he’s already close to the boys	Irrid lilu, u hu diġà qrib mas-subien
I remind you that you are still under caution	Infakkarkom li għadek taħt kawtela
I say ten minutes	Jien ngħid għaxar minuti
I pulled my fingers out of her hair one by one	Ħarġejt is-swaba’ waħda waħda minn xagħarha
The way with poison	Il-mod bil-velenu
I was confused, in a cloud of wonder and horror	Jien kont imħawwad, fi sħaba ta’ għaġeb u orrur
I will come back	Jien se niġi lura
I couldn’t help but feel a pinch of disappointment	Ma stajtx ma nħossx niskata diżappunt
I refused to be a victim again	Irrifjutajt li qatt inkun vittma mill-ġdid
I also love the length of this dress	Inħobb ukoll it-tul ta’ din il-libsa
Hesitate, half turn	Eżita, nofs idur
I have no intention of letting him take me	M'għandi l-ebda intenzjoni li nħallih jeħodni
I have no idea where she is	M'għandi l-ebda idea fejn hi
I think you better get on the road	Naħseb li aħjar taqbad it-triq
I think it’s a perfect surname	Naħseb li huwa kunjom perfett
I didn’t want to be next to her	Ma ridtx inkun ħdejha
A new pilot is at the helm	Bdot ġdid qiegħed fit-tmun
I was lost in those big green eyes	Intilf f’dawk l-għajnejn kbar ħodor
One last look back at the property	Ħarsa l-aħħar lura lejn il-proprjetà
I have to say a good decision	Irrid ngħid deċiżjoni tajba
I didn’t want to be so rude	Ma ridtx inkun daqshekk rude
I want to knock on the door inside	Irrid inħabbat il-bieb ġewwa
I can’t believe we haven’t noticed that in a long time	Ma nistax nemmen li ma ndunajnax hekk għal żmien twil
I want to see what's in the alien package	Irrid nara x'hemm fil-pakkett aljeni
I get up and brush the loose grass off my jeans	Inqum bil-wieqfa u nfarfar il-ħaxix maħlul minn fuq il-jeans tiegħi
I think it went well	Naħseb li marret tajjeb
I mean, it makes sense, but still	Jiġifieri, jagħmel sens, imma xorta waħda
I want to marry her	Irrid li tiżżewweġha
I reached the end of the pond	Wasalt sa tarf l-għadira
Flight manual for training purposes	Manwal tat-titjir għal skopijiet ta' taħriġ
Nobler soul you can never meet	Ruħ aktar nobbli li qatt ma tista’ tiltaqa’
I didn't want to know anything about this mission	Ma ridt inkun naf xejn dwar din il-missjoni
I had to admit, it really was pretty dark	Kelli nammetti, verament kien pjuttost skur
Path is life itself	Mogħdija hija l-ħajja nnifisha
I couldn't have killed him in any other way	Ma stajtx noqtlu b’xi mod ieħor
I wanted to be loved but never did	Xtaqt li tħobbni imma qatt ma għamilt
I was not allowed to say anything to anyone	Ma kont permess ngħid xejn lil ħadd
I heard about it later	Smajt dwarha aktar tard
I have orders and so do you	Jien għandi ordnijiet u int ukoll
Peace march on the spot	Marċ tal-paċi fuq il-post
I was contributing to our future	Kont qed nikkontribwixxi għall-futur tagħna
I wrote it years ago	ktibtha snin ilu
Help him a little before you children come	Għenih xi ftit qabel ma ġejtu intom it-tfal
I was sure there was more	Kont ċert li kien hemm aktar
I was hoping to hear from you	Kont nittama li nisma' mingħandek
I can be dead every day, you know	Nista’ nkun mejjet kull jum, taf
I went downstairs to get my girlfriend back	Inżilt biex inġib lura lit-tfajla tiegħi
I felt equal for the first time	Ħassejtni ugwali għall-ewwel darba
I pulled the cover on me	I ġbidt l-għata fuqi
I was now officially an adult	Issa kont uffiċjalment adult
A moment later, it exploded	Mument wara, faqqgħet
I doubt we were very successful	Niddubita li kellna suċċess kbir
The torch was passed to us	It-torċa ġiet mgħoddija lilna
I cannot describe their glory or depict their beauty	Ma nistax niddeskrivi l-glorja tagħhom jew inpinġi s-sbuħija tagħhom
I smile and look away	Nitbissem u nħares 'il bogħod
I wondered what those limits were	Staqsejt x'kienu dawk il-limiti
I encourage you to read it	Inħeġġiġkom biex taqrawha
I knew the smell of blood and death from above	Jien għaraf ir-riħa tad-demm u l-mewt ta’ fuq
I obey each of the visions	Jien nobdi kull waħda mill-viżjonijiet
A girl she liked	Tfajla li għoġobha
They are then eaten near the bottom	Imbagħad jittieklu ħdejn il-qiegħ
Dialogue needs to be obvious as well as appropriate	Djalogu jeħtieġ li jkun ovvju kif ukoll xieraq
I took one and put it in my pocket	Ħadt waħda u poġġietha fil-but
I believe one of many horses thanked us	Nemmen li wieħed minn ħafna żwiemel irringrazzja lilna
I’m trying a lot to fix this wrong	Qed nipprova ħafna biex nirranġa dan il-ħażin
I like a man in a uniform	Jien inħobb raġel bl-uniformi
I have a big dream that I like to travel	Jien ħolma kbira li nħobb issiefer
I intended to be more careful with this	Kelli l-intenzjoni li noqgħod aktar attenta b'dan
I put my hands on her shoulders	Poġġejt idejja fuq spallejha
I want to feel the rain falling on me	Irrid inħoss ix-xita nieżla fuqi
I finally found a place	Fl-aħħar sibt post
I do everything wrong, everything	Nagħmel kollox ħażin, kollox
I couldn’t hold it anymore	Ma stajtx inżommha aktar
I can see how he feels, I know what he thinks	Nista’ nara x’iħoss, naf x’jaħseb
I knew it was because of me	Kont naf li kien minħabba fija
I will not let this family fall into chaos	Mhux se nħalli lil din il-familja tinżel fil-kaos
I have a lot more support	Għandi ħafna aktar appoġġ
I wheeled around, but I couldn't find anyone	Dawwart bir-roti, imma ma stajt sib lil ħadd
I had her to roll me an edge	Jien kont tagħha biex irromblani tarf
I also felt like one	Jien ukoll qisni wieħed
They have no children together	Huma m'għandhomx tfal flimkien
I had never seen her do it to her father	Qatt ma kont rajtha tagħmel lill-missier
Sometimes endless ideas keep coming to me	Xi drabi ideat bla tarf jibqgħu jiġu għandi
I had to wait and let the events direct me	Kelli nistenna u nħalli l-avvenimenti jidderieġuni
I dug around the closet	Ħaffert madwar l-armarju
I found it so	Sibtu hekk
A person who claimed to love me	Persuna li stqarret li tħobbni
I try my best to breathe only out of my mouth	Nipprova minn kollox biex nifs biss minn ħalqi
I said it was stupid	Għidt li kien stupid
I had forgotten it was his day to work	Kont insejt li kien il-ġurnata tiegħu biex jaħdem
I wore this for my confirmation	Libni dan għall-konferma tiegħi
I didn’t see him come back after that	Ma rajtux erġajt wara dak
I don’t want trouble here	Ma rridx inkwiet hawn
I didn’t smell her	Ma kontx ir-riħa tagħha
I do, however, find it very strange	Jien, madankollu, insibha stramba ħafna
I felt like we were strangers again	Ħassejtni li konna barranin mill-ġdid
Many went straight to the gas chambers	Ħafna marru dritti għall-kmamar tal-gass
I've never seen her naked before	Qatt ma rajtu għarwien qabel
A little more cautious	Ftit aktar kawt
A wooden table was against another wall	Mejda tal-injam kienet ma’ ħajt ieħor
I didn’t care about his anger	Ma kontx jimpurtani mir-rabja tiegħu
I mean, to be fair, it's a problem	Jiġifieri, biex inkun ġust, hija problema
I definitely don’t want to sell my house	Żgur ma rridx inbigħ id-dar tiegħi
I missed her like crazy	Kont in-nuqqas tagħha bħall-ġenn
I knew I would leave her alone	Kont naf li nħalliha waħdu
I was at the restaurant	Kont fir-ristorant
A man stepped forward on a large black horse	Raġel mexa 'l quddiem fuq żiemel iswed kbir
I live across the street	Jiena ngħix madwar it-triq
I had to use my fingers to help them	Kelli nuża swaba biex ngħinhom
I will remember	Nibqa’ mfakkar
I didn’t have to hold a baby	Ma kellix inżomm tarbija
Willingness to bring resources to the table	Ir-rieda li ġġib ir-riżorsi fuq il-mejda
I've been walking forever it seemed	Stajt imxi għal dejjem deher
I went to sleep, but I couldn't sleep	Mort torqod, imma ma stajtx norqod
I won't bother with the details	Mhux se niddejjaq bid-dettalji
I only heard that name once, in court	Smajt dak l-isem darba biss, fil-qorti
I saw the way of the angels	Rajt it-triq tal-anġli
I could see his face now	Stajt nara wiċċu issa
Nothing is too small	Xejn mhu żgħir wisq
Now I see how everything went properly	Issa nara kif kollox ġara kif suppost
I can get beeswax, no problem	Nista 'nikseb ix-xama' tan-naħal, l-ebda problema
A man enters a bar and orders a drink	Raġel jidħol ġo ​​bar u jordna xarba
I opened my mouth and tangled my tongue with his	Ftaħt ħalqi u tħabbil ilsieni ma tiegħu
I was taking volunteers	Kont qed nieħu voluntiera
I asked if the farmer had a wife and children	Staqsejt jekk il-bidwi kellux mara u wlied
I saw him pull from the exit	Rajtu jiġbdu mill-ħruġ
Plant growth is minor	It-tkabbir tal-pjanti huwa minuri
I ran back into the room	I ġrejt lura fil-kamra
I tried an innocent smile	I ppruvajt tbissima innoċenti
I think this is a little too transparent	Naħseb li dan huwa ftit wisq trasparenti
I instantly felt a deep bitterness, surprising in its intensity	I istantanjament ħass imrar profond, sorprendenti fl-intensità tiegħu
I just shake my head back and forth	I biss ħawwad rasi 'l quddiem u lura
I discovered my journal	Skoprejt il-ġurnal tiegħi
For a moment I wondered if she was scared	Għal mument staqsejt jekk kinitx mbeżżgħa
I waited until it passed before she answered	Stennejt sakemm għaddiet qabel wieġbet
I was going to explain later	Kont se nispjega aktar tard
I must be too absorbed in other things	I għandu jkun wisq assorbit f'affarijiet oħra
I killed the machine and everything was quiet	Qtilt il-magna u kollox kien kwiet
I was finding out the truth for myself	Jien kont insib il-verità għalija nnifsi
I could see the moon again	Stajt nara l-qamar mill-ġdid
I was going out, late at night	Kont noħroġ barra, tard bil-lejl
I will have to start with my grandmother tomorrow	Ikolli nibda man-nanna tiegħi għada
I have never felt anything like it before	Qatt ma ħassejt xi ħaġa bħalha qabel
I’ve solved the go path issue	Stajt insolvi l-kwistjoni tal-go path
He was hanged the same day	Huwa kien imdendel fl-istess jum
The ship was protected by composite armor	Il-vapur kien protett b'armatura komposta
I didn't want to offend you	Ma ridtx noffenduk
I like to talk about this wisdom	Inħobb nitkellem ma’ dan l-għaqal
I knew exactly how it felt	Kont naf eżatt kif ħass
A long, dark shape moved away from the wall	Forma twila u skura tbiegħdet mill-ħajt
I saw myself eating	Rajt lili nnifsi nieklu
I hope you can attend	Nispera li tistgħu tattendu
I was like an animal in a cage	Kont bħal annimal f’gaġġa
Lucy can now see ghosts as well	Lucy issa tista 'tara ghosts ukoll
I knew the voice instantly	Kont naf il-vuċi istantanjament
I need to be stronger	Għandi bżonn inkun aktar b'saħħtu
I hate them so much	Ddejjaqthom tant
Convinced that life was not really over	Konvint li l-ħajja ma kinitx verament spiċċat
I know so little about you	Naf daqshekk ftit minnek
The full single was released three days later	Is-single sħiħa ġiet rilaxxata tlett ijiem wara
I used another one to dry my hair	Jien użajt ieħor biex nixxef xagħru
I’m not in the market for a man	Jien mhux fis-suq għal raġel
A woman entered the restaurant and killed the owner	Mara daħlet f’dan ir-restorant u qatlet lis-sid
I hadn’t looked at her carefully	Ma kontx ħarist lejha bir-reqqa
I did a good commission, though	Għamilt kummissjoni tajba, għalkemm
I was eighteen, she was sixteen	Kelli tmintax-il sena, hi kellha sittax
I want to touch him and be close to him	Irrid tmissu u nkun qrib tiegħu
I turned around, and there was no one behind me	Dawwart, u ma kien hemm ħadd lura
I was willing to let them take all my fingers	Kont lest li nħallihom jieħdu subgħajli kollha
A white hospital blanket wrinkled on its frame	Kutra bajda tal-isptar imkemmxa fuq il-qafas tagħha
I was so embarrassed by my difficulty, but you are	Kont tant imbarazzat bid-diffikultà tiegħi, imma int
I saw the news report	Rajt ir-rapport tal-aħbarijiet
I understand every word because it is my native language	Nifhem kull kelma għax hija lsien nattiv tiegħi
I felt witty and attractive	Ħassejtni witty u attraenti
I was close to success	Kont qrib is-suċċess
I have to go to different stores, though	Ikolli mmur fi ħwienet differenti, għalkemm
I couldn't see it anywhere	Ma stajt narah imkien
I have two husbands but no one is right	Għandi żewġt irġiel imma l-ebda wieħed ma għandu raġun
I couldn't play the game anymore	Ma stajtx nilgħab aktar il-logħba
A frown she was beginning to carry disappeared	Frown li kienet qed tibda ġġorr sparixxa
A garden becomes a jungle	Ġnien isir ġungla
I repent for trying to commit suicide	Jien nindem talli ppruvajt nagħmel suwiċidju
Both boys were named after him by their mothers	Iż-żewġ subien ġew isimhom għalih minn ommijiethom
I had high hopes for you	Kelli tamiet kbar għalik
I wanted to protect her and love her	Ridt nipproteġiha u nħobbha
I tried your cell phone, but there is no answer	Ippruvajt it-telefon ċellulari tiegħek, iżda m'hemm l-ebda tweġiba
I can only hope he's still breathing	Nista’ biss nittama li għadu qed jieħu n-nifs
I really want to be in the lab	Irrid verament inkun fil-laboratorju
I can't live without you anymore	Ma nistax ngħix aktar mingħajrek
I will keep an eye on her in case	Se nżomm għajnejha fuqha fil-każ
I should never have let her go so far	Qatt ma messni nħalliha tmur s'issa
I had this strange dream	Kelli din il-ħolma stramba
I was leaning forward to go	Kont miexi immejla 'l quddiem biex inmur
I tried not to be disappointed	Ippruvajt ma nħossx diżappuntat
I want to learn to dance	Irrid nitgħallem iż-żfin
Short jump, high jump, very high one	Qabża qasira, qabża għolja, waħda għolja ħafna
I found another cold spot	Sibt post ieħor kiesaħ
I learned to be happy by not asking questions	Tgħallimt inkun kuntent billi ma nagħmel mistoqsijiet
I could hear a little sadness in her voice	Stajt nisma’ daqsxejn ta’ dwejjaq fil-vuċi tagħha
I am a traditional feminist	Jiena femminista tradizzjonali
I felt like it was time to leave	Ħassejt li kien wasal iż-żmien li nitlaq
I didn’t have time to get up now	Ma kellix ħin biex inqum issa
There is no way to help you	L-ebda mod ma ngħinek
I didn’t know how to pray better	Ma kontx naf nitlob aħjar
I put it there terrified	Jien imqiegħed hemm imwerwer
I see my reflection in the shop windows	Nara r-rifless tiegħi fit-twieqi tal-ħwienet
I had the map of the area on my lap	Kelli l-mappa taż-żona fuq ħoġri
I didn’t know how to describe it	Ma kontx naf kif niddeskriviha
I promise this will be a lot easier than you think	Inwiegħed li dan se jkun ħafna aktar faċli milli taħseb
I’ve been with my ex for almost three years	Jien kont mal-ex tiegħi għal kważi tliet snin
He gets out of bed	Tfixkel mis-sodda
I went in and closed behind him	Dħalt u għalaqt warajh
That is, how spectacular that table of fresh produce is	Jiġifieri, kemm hi spettakolari dik il-mejda ta’ prodotti friski
I love you so much	Inħobbok daqshekk
I stay out of all kinds of woods these days	Nibqa’ barra minn kull tip ta’ boski f’dawn il-jiem
I tried to look away	Ippruvajt inħares 'il bogħod
I pulled out my hand, and landed on it	I ħarġet idi, u niżlet fuqha
Wrong exchange for no more arm	Skambju ħażin għal mhux aktar driegħ
I breathed slowly and drew my arrow	Ħarġejt nifs bil-mod u ħriġt il-vleġġa tiegħi
I have all these mixed emotions	Għandi dawn l-emozzjonijiet kollha mħallta
A fearsome warrior will not win a battle, he knew	Gwerrier tal-biża’ ma jirbaħ l-ebda battalja, kien jaf
I paused for a moment to check the door	Waqaft ftit biex niċċekkja l-bieb
I, for one, almost never did	Jien, għal waħda, kważi qatt ma għamilt
I pass right after that	I ngħaddi eżatt wara dak
I can see that in you	Dan nista’ nara fik
I decided to give it a try	Iddeċidejt li nipprova dan
I needed my life back	Jien kelli bżonn ħajti lura
I needed the curse gone	Jien kelli bżonn is-saħta marret
I tried eight different people	Ippruvajt tmien persuni differenti
I also use it as a reading list	Nużaha wkoll bħala lista tal-qari
I didn't want anyone to hear me	Ma ridt li ħadd jismagħni
I think it hit me hard, which I saw worrying you today	Naħseb li laqtitu ħafna, li rajtek tħasseb illum
First I didn’t check in with the other victims	L-ewwel ma ċċekkjajtx mal-vittmi l-oħra
News reports show similar attacks around the world	Rapporti tal-aħbarijiet juru attakki simili madwar id-dinja
You showed a good heart	Urejtu qalb tajba
I hope it wasn’t too cold outside	Jien nittama li ma kienx wisq kiesaħ barra
I'm taking my neighbor home after routine questioning	Qed nieħu l-ġar tiegħi d-dar wara interrogazzjoni ta’ rutina
I had done it that way	Jien kont għamiltilha hekk
I didn't know about it	Ma kontx naf biha
I was angry and sorry many days	Kont rrabjata u skuża ħafna jiem
I will try them on you	Jien se nipprovahom lilek
There are no measures to change this risk	M'hemm l-ebda miżuri li jbiddlu dan ir-riskju
I didn’t walk away	Ma għamiltx il-bogħod
I felt better after that	Ħassejtni aħjar wara dak
The track was not released as a single	Il-korsa ma ġietx rilaxxata bħala single
A man in a coat is seen at the door	Fil-bieb jidher raġel b’kowt
Follow her as she went	Imxi warajha hekk kif kienet sejra
I inherited it from my father	Jien wirtu mingħand missieri
I can't die like that	Ma nistax immut hekk
I am doing more than that now	Qed nagħmel aktar minn hekk issa
I didn't want to be caught looking	Ma ridtx inqabad infittex
I cut my hair really short	Qattajt xagħri tassew qasir
Its purpose was the assembly line	L-għan tiegħu kien il-linja tal-assemblaġġ
I failed to notice that the two-day deadline had passed	Naqas milli ninnota li għaddew l-iskadenza ta' jumejn
I lift it up and give it a towel	Ngħolliha u nagħtih xugaman
I hope you can do that	Qed nittama li tista' tagħmel hekk
I never found those parts	Qatt ma sibt dawk il-partijiet
I left my hospital room	Tlaqt mill-kamra tal-isptar tiegħi
I waited all these years	Stennejt dawn is-snin kollha
I feel like a true friend	Inħoss fik ħabib veru
I suspect I was involved in some way	Nissuspetta li b'xi mod kont involut
After all, I didn’t dream	Wara kollox ma kontx noħlom
I wanted to hear it straight	Xtaqt li tismagħha dritta
I recognized them all from that struggle	Irrikonoxxejthom kollha minn dik il-ġlieda
I enjoy your company, but my decision is final	Jiena ngawdi l-kumpanija tiegħek, iżda d-deċiżjoni tiegħi hija finali
I run into the woods to confirm my suspicions	Niġri lejn il-boskijiet biex nikkonferma s-suspetti tiegħi
I landed and pulled	Inżilt u ġbidt
A black candle sits in its own center	Xemgħa sewda tpoġġi fiċ-ċentru tagħha stess
I intend to use that to my advantage forever	Biħsiebni nuża dak il-vantaġġ tiegħi għal dejjem
You have never taken your soul or your body	Qatt ma ħadt ir-ruħ tiegħek jew il-ġisem tiegħek
I want a real city to rule over	Irrid belt ta’ vera li taħkem fuqha
I choose the first one	Jien nagħżel l-ewwel waħda
I hope you didn't do something stupid	Nispera li ma għamilx xi ħaġa ta’ iblah
I found that a lower setting worked better	Sibt li setting aktar baxx ħadem aħjar
It's been twenty minutes	Ilni għoxrin minuta
I was glad, I look around as we move	Kont ferħan, inħares madwari hekk kif nimxu
I’m still trying to hold on together	Għadni qed nipprova nżomm ruħi flimkien
I had chased her down and asked for an explanation	I kellha kkaċċjati tagħha isfel u talab spjegazzjoni
I was just being silly	Kont qed inkun biss iblah
I had never seen anyone look so bitter	Qatt ma kont rajt lil ħadd jidher daqshekk morr
I was expecting some degree of emotional distress	Jien stennejt xi grad ta’ tbatija emozzjonali
A carpenter must have his own hammer	Mastrudaxxa għandu jkollu l-martell tiegħu stess
A smart man would have	Raġel intelliġenti kien ikollu
I need to understand my next step	Għandi bżonn nifhem il-pass li jmiss tiegħi
I told her he was out	Qaltilha li kien barra
I fought with this man	I ġġieldu ma 'dan ir-raġel
I suppose it doesn't matter	I jissoponi li ma jimpurtax
A warm glow passed through him	Leħħa sħuna għaddiet minnu
I can’t believe he will do that	Ma nistax nemmen li se tagħmel hekk
She was the third of four children	Kienet it-tielet minn erbat itfal
I highly recommend this couple to everyone	Nirrakkomanda ħafna lil din il-koppja lil kulħadd
A set of metal steps entered the front door	Sett ta’ tarġien tal-metall daħlu fil-bieb ta’ barra
The bill never hit the ground running	Il-kont qatt ma laħaq l-art
I'm a published author	Jien awtur ippubblikat
I will definitely use them again	Żgur li nerġa' nużahom
I left feeling awful	Tlaqt inħossni orribbli
I see how to keep your secrets with him	Nara kif iżżomm is-sigrieti tiegħek miegħu
I sincerely appreciate your help and knowledge	Sinċerament napprezza l-għajnuna u l-għarfien tiegħek
I thought he might be a stranger	Ħsibt li jista 'jkun barrani
I, and all my men, were dying for you	Jien, u l-irġiel kollha tiegħi, kont imutu għalik
I prefer to do things for myself	Nippreferi nagħmel l-affarijiet għalija nnifsi
I couldn’t have said it better myself	Jien ma stajtx ngħidha aħjar jien
I will not confront your senses with details	Mhux se nikkonfronta s-sensi tiegħek bid-dettalji
I hear your family is back this weekend	Jiena nisma' li l-familja tiegħek reġgħet lura dan il-weekend
She follows his advice and ends up winning	Hija ssegwi l-parir tiegħu u tispiċċa tirbaħ
I was beginning to feel disappointed	Kont qed nibda nħoss diżappunt
I rub, but the place remains	I togħrok, iżda l-post jibqa '
I had no more family	Ma kellix aktar familja
I didn’t push it or anything	Jien ma imbottah jew xejn
I can’t deal with everything going on like before	Ma nistax nittratta dak kollu li għaddej bħal qabel
I was completely and utterly alone	Jien kont kompletament u għal kollox waħdi
I just didn’t want to go back to the rain	Biss ma ridtx immur lura għax-xita
Gently wipe them with your fingers	Imsaħhom bil-mod bis-swaba’
I am hard pressed between the two	I am hard pressed bejn it-tnejn
I looked forward to it	Ħerqajt għaliha
I knew she was watching him too	Kont naf li kienet qed tarah ukoll
I can't be without him	Ma nistax inkun mingħajru
I needed your help	Kelli bżonn l-għajnuna tiegħek
I looked back down at the table	Ħarist lura 'l isfel lejn il-mejda
I started hearing about it last year	Bdejt nisma’ dwarha s-sena l-oħra
I want to look everywhere except this man	Irrid inħares kullimkien ħlief lejn dan ir-raġel
I live with this guilt every day	Jiena ngħix b'din il-ħtija kuljum
I'm surprised you love me	Nistagħġeb li tħobbni
I didn't want to hear from him	Ma ridt nisma’ xejn mingħandu
I didn’t want to hug her	Ma ridtx ingħannaqha
I called him back a few nights ago	Ċempiltlu lura ftit iljieli ilu
He is worse than the devil	Hu iktar ħażin mix-xitan
I didn’t want to miss the outdoors like that	Ma ridtx li nitlef il-beraħ hekk
I can’t believe what has become of my life	Ma nistax nemmen x'sar minn ħajti
It is broken into three parts	Huwa miksur fi tliet partijiet
I don’t want them to steal or kill	Ma rridx li jisirqu u lanqas joqtlu
I had no reason to feel jealous	Ma kelli l-ebda raġuni biex inħossni jealous
I asked for answers, but they never came	Tlabt għat-tweġibiet, imma qatt ma ġew
I can’t wait to make apple butter	Ma nistax nistenna nagħmel il-butir tat-tuffieħ
I always thought you were too	Dejjem ħsibt li int ukoll
Passing the torch, so to speak	Tgħaddi tat-torċa, biex ngħidu hekk
I ignored her, lost in the past	Injorajtha, mitlufa fil-passat
I must not hold it against her	M'għandix inżommha kontriha
I couldn't bear to see him cry like that	Ma stajtx niflaħ narah jibki hekk
I know you're there	Naf li int hemm
A chance to get to know each other better	Ċans li nsiru nafu aħjar lil xulxin
I didn’t want to do it in vain	Ma ridtx li nagħmlu għalxejn
I looked at the display	Ħarist lejn il-wiri
I was having pain in my lower left side	Kont qed ikolli uġigħ fin-naħa t'isfel tax-xellug tiegħi
The traffic light turned red	Dawl tat-traffiku sar aħmar
I grabbed his attention and teased him	Qbidtlu l-attenzjoni u xejritlu
A heavy feeling lingered in his heart	Sentiment tqil qagħad f’qalbu
I thought I’d leave her behind	Ħsibt li nħalliha warajha
Two weeks ago I left home	Ġmagħtejn ilu kont tlaqt mid-dar
That is, how ridiculous	Jiġifieri, kemm redikoli
I took a small notebook out of my travel bag	Ħriġt notebook żgħir mill-borża tal-ivvjaġġar tiegħi
I wasn’t trying to break inside	Ma kontx nipprova nkisser ġewwa
I have to go check on my friends	Ikolli mmur niċċekkja lil sħabi
At this moment I can live my future	F'dan il-mument nista' ngħix il-futur tiegħi
I would say we have a special vote	Jien ngħid li għandna vot speċjali
I didn’t call her	Jien ma sejjaħthiex
I have to take something for free with every purchase	Għandi nieħu xi ħaġa b'xejn ma 'kull xiri
I found my center and tried to look relaxed	Sibt iċ-ċentru tiegħi u ppruvajt nidher rilassat
I can't stay out of it for long	Ma nistax nibqa' barra minnha għal żmien twil
I wanted to shout again but I didn't dare	Ridt nerġa’ ngħajjat ​​imma ma nazzardax
I can do that, now too	Jien nista' nagħmel dan, issa wkoll
I was seventeen years old	Kelli sbatax-il sena
I expect you to keep yourself clean	Nistenna li inti żżomm ruħek nadif
I had no power to stop what happened	Ma kelli l-ebda setgħa li nwaqqaf dak li ġara
I opened it and started looking through the pages	Ftaħtu u bdejt infittex fil-paġni
I laughed and cried and enjoyed reading it	Dħak u bkijt u ħadt gost naqrah
Landing several blocks, one after the other	Inżil diversi blokki, wieħed wara l-ieħor
I imagine you want to miss your brother a lot	Nimmaġina li trid taqbeż ħafna lil ħuk
I found that interesting	Sibt li interessanti
I had one brush with this situation	Kelli pinzell wieħed b'din is-sitwazzjoni
I couldn't see who was attacking me	Ma stajtx nara min attakkani
I kept them in my hands	Żammejthom f’idejja
I rushed to the stairs	Ħaġġejt lejn it-taraġ
I live in a small house with my father	Jien noqgħod f’dar żgħira ma’ missieri
Broken bones is no joke	Għadam miksur mhix ċajta
I was sure it was true love at the time	Kont ċert li dak iż-żmien kienet imħabba vera
I can never go back with him	Qatt ma nista’ nerġa’ lura miegħu
Tell him to go back to sleep	Ngħidlu jerġa’ jorqod
I hope my words touch and inspire you	Nittama li kliemi jista’ jolqok u jispirak
I need to focus completely on this situation	Għandi bżonn li tiffoka kompletament fuq din is-sitwazzjoni
I can reach everyone	Nista' nilħaq ma' kulħadd
I couldn’t stop thinking about them	Ma stajtx nieqaf naħseb dwarhom
I have no idea what's next	M'għandi l-ebda idea x'inhu jmiss
I prepared a way	Jien ħejjejt mod
I like to think he might have been sick	Inħobb naħseb li forsi kien marid
I’ve always been a defender	Jien dejjem kont niddefendi
A flight was not even injured	A lanqas ma kien iweġġa' titjira
Step away from our normal routine to a new routine	Pass lil hinn mir-rutina normali tagħna għal rutina ġdida
I still can't tell you anything else	Għadni ma nistax ngħidlek xi ħaġa oħra
I can feel the energy deep in my bones	Nista’ nħoss l-enerġija fil-fond fl-għadam tiegħi
I won't let her break my heart again	Jien ma nħalliha nerġa’ taqsamli qalbi
I finished it in two days	Lestejtha f’jumejn
She gave priority to academic needs in schools	Hija tat prijorità lill-bżonnijiet akkademiċi fl-iskejjel
I rejected that thought	Irrifjutajt dak il-ħsieb
I didn’t recognize them	Jien ma għarfithomx
I helped make those laws myself	Jien għinni nagħmel dawk il-liġijiet jien
I will guide you to our meeting place by phone	Jien niggwidak sal-post tal-laqgħa tagħna bit-telefon
He has seen one incident throughout his history	Ra inċident wieħed matul l-istorja tiegħu
I can make a decision now	Nista' nieħu deċiżjoni issa
I make you this prayer	Nagħmlek din it-talb
I hide my smile in the fold of his dress	Naħbi t-tbissima tiegħi fit-tinji tal-ilbies tiegħu
The show took place two days later	L-ispettaklu sar jumejn wara
I need it tonight	Ikolli bżonnha llejla
I gave you a special price	Tajtu prezz speċjali
I yelled at the walls	Ngħajjat ​​mal-ħitan
I was thirteen years old	Kelli tlettax-il sena
Car battery, maybe	Batterija tal-karozza, forsi
I was there introducing different spirits to my family	Jien kont qiegħed hemm nintroduċi spirti differenti għall-familja tiegħi
I didn’t mean that as it sounds	Ma kontx tfisser li kif tinstema
I was really an idiot	Jien kont verament idjota
I returned home discouraged and distressed	Erġajt lura d-dar skuraġġit u mnikket
I hate to go home to the dirty, empty apartment	Ddejjaqt immur id-dar fl-appartament maħmuġ u vojt
Nor was I so keen, to be honest	Lanqas kont daqshekk ħerqana, biex inkun sinċier
I was more than irritated	Kont aktar minn irritata
I used a regular airplane	Jien użajt ajruplan regolari
I have to be different	Ikolli nkun differenti
I looked at the clothes rack	Fittixt daqqa t’għajn lejn l-ixkaffa tal-ħwejjeġ
I forgot this song	Jien kont insejt din il-kanzunetta
I seem to find it nowhere	Nidher li ma nsibha imkien
I wanted to stay home	Ridt nibqa’ fid-dar
I saw a report on it	Rajt rapport dwaru
I heard several people disappeared without a trace	Smajt diversi nies sparixxew mingħajr traċċa
I was once a teenager myself	Darba kont żagħżugħ jien stess
I knew when it was going to hit	Kont naf meta kienet se tolqot
I think it would be nice	Naħseb li tkun sabiħa
I want to talk to your sister	Irrid inkellem lil oħtek
I just lay there and cried	I biss imtedd hemm u bki
I have never done anything like this	Qatt ma għamilt xi ħaġa bħal din
I have to tell myself that he is	Ikolli ngħid lili nnifsi li hu
I knew I was when we started	Kont naf li kont meta bdejna
I rebuke others for what they rebuke me for	Jiena nċanfar lil ħaddieħor għal dak li jċanfru fija
I know none of you wrote that	Naf li ħadd minnkom ma kiteb hekk
I go back and see my reflex	Jien lura u nara r-rifless tiegħi
I have no idea what their plans entail	M'għandi l-ebda idea x'jinvolvi l-pjanijiet tagħhom
I started trying to break it down	Kont bdejt nipprova nfarrġilha
I can’t focus on training	Ma nistax niffoka fuq it-taħriġ
I finally grew up and accepted my position	Fl-aħħar kiber u aċċettajt il-pożizzjoni tiegħi
I couldn’t wait for the next adventure to begin	Ma stajtx nistenna li tibda l-avventura li jmiss
He has published several articles applying his statistical training	Huwa ppubblika bosta artikli li japplikaw it-taħriġ statistiku tiegħu
I think you're being cautious	Naħseb li qed tkun kawta
I was born and raised here	Jien twelidt u trabbejt hawn
I could never pronounce her last name	Qatt ma stajt nippronunzja kunjomha
I love his enthusiasm	Inħobb l-entużjażmu tiegħu
I have just begun to show and be loyal	Għadni kemm bdejt nuri u nkun leali
It also produced rain	Hija pproduċiet ukoll ix-xita
I wasn’t ready for the animals	Ma kontx lest l-annimali
I kept calling for one bad judgment after another	Bqajt nagħmel sejħa ta’ ġudizzju ħażin wara l-oħra
I could hear him trying doors and knocking	Stajt nismagħlu jipprova bibien u jħabbat
I smiled and kissed her gently	I tbissem u kissed tagħha bil-mod
A light shines on the vehicle	Dawl tiddi fuq il-vettura
A curious mix	Taħlita kurjuża
I felt myself from sleep	Ħassejt lili nnifsi mill-irqad
I stopped and asked her if she needed help	Waqaft u staqsejtha jekk kellhiex bżonn l-għajnuna
I was here to heal and escape, in that order	Jien kont hawn biex infejjaq u naħrab, f’dik l-ordni
I want to work on my home	Irrid naħdem fuq id-dar tiegħi
I considered myself a man	Jien kont inqisni bħala raġel
I want to be able to trust you	Irrid inkun kapaċi nafdak
I kissed him, rested there until he kissed me back	I kiss lilu, mistrieħ hemm sakemm kissed lili lura
I can write completely	Kapaċi nikteb għal kollox
I was running from something too	Jien kont qed niġri minn xi ħaġa wkoll
I also remember wondering how his parents felt	Niftakar ukoll li staqsejt kif suppost ħassew il-ġenituri tiegħu
I lost you, my little boy	Tliftek, it-tifel ċkejken tiegħi
I hadn’t made a plan to suggest it	Ma kontx għamilt pjan biex nissuġġerixxih
I lay down on the bed, resting, hold my hand	Tlajt fuq is-sodda, nistrieħ, żomm idu
A real shirt, with a collar	Qmis reali, b'għonq
I fed the birds this morning	I mitmugħa l-għasafar dalgħodu
I thought it was cool	Ħsibt li kien jibred
Small item, of metal	Oġġett żgħir, tal-metall
I didn’t want to leave the family	Ma ridtx inħalli l-familja
I moved forward quickly, still scanning through the scope	I mxiet 'il quddiem malajr, xorta skannjar permezz tal-ambitu
I was asked to sing three songs in advance	Ġejt mitlub inkanta tliet kanzunetti minn qabel
I always thought this was a little weird	Dejjem kont ħsibt li dan kien xi ftit stramb
I did it instead	Jien kont għamiltu minflok
I felt like a fool	Ħassejtni bħal iblah
I am struggling to even survive	Qed niġġieled biex saħansitra ngħix
Not bad and not great	Mhux ħażin u mhux kbir
I wondered what kind of music he could play	Staqsejt x’tip ta’ mużika jista’ jdoqq
I also found new glasses yesterday	Ilbieraħ ukoll sibt nuċċalijiet ġodda
Bolt jumped out of the yard, jumping over her shoulder	Bolt tellgħet barra mill-bitħa, qabeż spalla tagħha
I need to think and focus more	Għandi bżonn naħseb u niffoka aktar
I sat down at the kitchen table	Ħadt bilqiegħda fuq il-mejda tal-kċina
I can’t deal with one more let down	Ma nistax nittratta waħda aktar let down
I was hoping you would be home soon	Kont nittama li inti tkun id-dar dalwaqt
I went straight to the front desk	Mort direttament fuq il-front desk
I know this is painful	Naf li dan huwa bl-uġigħ
I definitely do like the pictures, though	I żgur do bħall-istampi, għalkemm
People react differently	In-nies jirreaġixxu differenti
I whispered in his ear	I whispered fil-widnejn tiegħu
I could have been too harsh with him	Seta’ kont ħarxa wisq miegħu
The second coin gives you a wish	It-tieni munita tagħtik xewqa
A man and his brown partner	Raġel u sieħbu kannella
I suspect the advice was good	Nissuspetta li l-parir kien tajjeb
I did not admit anywhere that I was merciful	Ma rrikonoxxejt imkien li ħani
I will talk about recent progress in both areas	Se nitkellem dwar il-progress riċenti fiż-żewġ oqsma
I don’t want to buy it or own it	Ma rridx nixtriha jew proprjetarja
Murder will not inherit eternal life	Qtil mhux se jiret il-ħajja ta’ dejjem
I can make you the queen of the whole world	Nista 'nagħmel inti l-reġina tad-dinja kollha
I feel very sorry for you, serious feelings	Inħoss ħafna għalik, sentimenti serji
This was not an easy task	Dan ma kienx kompitu faċli
The tail should have a reasonable level of brush	Id-denb għandu jkollu livell raġonevoli ta 'pinzell
I wasn’t going to rush this	Jien ma kontx se ngħaġġel dan
It has since become an annual tradition	Minn dakinhar dan sar tradizzjoni annwali
I stepped forward and prepared to fight	Għamilt pass ‘il quddiem u ppreparajt biex niġġieled
They flew out at fifteen hundred feet above	Tfajtu 'l barra mal-ħmistax-il mitt pied 'il fuq
I think it was more recent	Naħseb li kien aktar riċenti
I didn't want to see him	Ma ridtx narah
I used to take a monthly hike	Kont nieħu tlugħ ta’ kull xahar
I promise you will never be alone or lonely again	Inwiegħed li qatt mhu se terġa’ tkun waħdek jew solitarju
A man gets up to talk and says nothing	Raġel iqum biex jitkellem u ma jgħid xejn
This eventually led to more positive media coverage	Dan eventwalment wassal għal kopertura tal-midja aktar pożittiva
I suspect I never did	Nissuspetta li qatt ma għamilt
Some happened even later	Xi wħud ġraw saħansitra aktar tard
I don’t take any chances	Jien ma nieħu ebda ċans
I really needed to remember that	Verament kelli bżonn niftakar dan
I hope it's worth it	Nispera li huwa worth it
I could fit in one easily with extra room	I tista 'toqgħod f'wieħed faċilment b'kamra żejda
I knew he wouldn't think of me	Kont naf li ma jaħsibx fija
I was talking about getting you to buy	Kont qed nitkellem dwar li nieħdok tixtri
I try to close my ears when they do	Nipprova nagħlaq widnejja meta jagħmlu hekk
I left them, injured and betrayed	Ħallejthom, imweġġa’ u ttradit
I miss him	I miss lilu n-nar
I took a deep breath and looked around	Ħadt nifs fil-fond u ħarist madwar
I didn’t feel like sitting down or playing	Ma ħassejtx li noqgħod bilqiegħda jew nilgħab
I probably was	I probabbilment kien
I believe we have a reservation here	Nemmen li għandna riżerva hawn
I couldn't afford to be arrested right now	Ma stajtx naffordja li nkun arrestat bħalissa
I felt panic go down	Ħassejt paniku jinżel
I never forgot a plot of a book I read	Qatt ma nesa plot ta’ xi ktieb moqri
I could see it in his eyes	Stajt naraha f’għajnejh
I wanted to taste it	Xtaqt nduquh
I asked him to stop	Tlabtu biex jieqaf
I take a shower and wear it immediately	Ikolli doċċa u nilbes immedjatament
I could barely breathe	Bilkemm stajt nieħu n-nifs
I nodded and ended the call	Ħajt rasi u spiċċajt is-sejħa
A miracle is something that cannot be explained	Miraklu huwa xi ħaġa li ma tistax tiġi spjegata
I didn’t know you were an actress too	Ma kontx naf li inti wkoll attriċi
That is, the worst happened more than two years ago	Jiġifieri, l-agħar ġara aktar minn sentejn ilu
I went to the fire	Mort għall-nar
I struggled and pushed, but it was too loud	I tħabtu u imbuttat, iżda kien qawwi wisq
A bad decision, as she had feared	Deċiżjoni ħażina, bħalma kienet beżgħet
Willingness to look at possibilities	Ir-rieda li tħares lejn il-possibbiltajiet
I just can't do that	I biss ma nistax nagħmel dan
I couldn't breathe because of the pain in me	Ma stajtx nieħu n-nifs għall-uġigħ fija
I never follow it exactly	Jien qatt ma nsegwiha eżattament
I was born normal, just an average child like you	Jien twelidt normali, biss tifel medju bħalek
I remember this one little girl, she was so awful	Niftakar din it-tifla waħda żgħira, kienet daqshekk orribbli
I stopped with the scotch	Waqaft bl-iscotch
I can’t imagine what else they were after	Ma nistax naħseb x'iktar kienu wara
I know this country has a lot to offer	Naf li dan il-pajjiż għandu ħafna x'joffri
I am afraid of becoming a judge of souls	Nibża li nsir imħallef tal-erwieħ
I settled on the island	Jien stabbilejt ruħi fuq il-gżira
This was a game based solely on communication	Din kienet logħba bbażata biss fuq il-komunikazzjoni
I like men with red hair	Inħobb l-irġiel b'xagħar aħmar
A rush of pride went through that thought	Għaġla ta’ kburija għaddiet minnha f’dak il-ħsieb
I opened my eyes again	Erġajt ftaħt għajnejja
A policeman was killed and another is in hospital	Inqatel pulizija u ieħor jinsab l-isptar
I felt like I was happy to leave home	Ħassejt li kien kuntent li jitlaq mid-dar
I feel the sting, but try not to show it	Inħoss it-tingiż, imma ipprova ma nurihiex
I usually sneeze when something bad happens	Normalment nirdagħha meta tkun qed tiġri xi ħaġa ħażina
I managed to swallow the last few loaves of bread	Irnexxieli nibla’ l-aħħar ftit ħobż
I just wanted to get that off my chest	Ridt biss inneħħi dak minn fuq sidiri
I just sent that email two seconds ago	Għadni kemm bgħatt dik l-email żewġ sekondi ilu
I finally got a decent weekend and started working	Fl-aħħar sibt weekend deċenti u bdejt naħdem
I think she heard nothing	Naħseb li ma semgħet xejn
In the end they decided to release the finished songs	Fl-aħħar iddeċidew li joħorġu l-kanzunetti lesti
I think important information should be exchanged in public	Naħseb li l-informazzjoni importanti għandha tiġi skambjata fil-pubbliku
I couldn't bear to see him like that	Ma stajtx niflaħ narah hekk
I wonder why you say that name, over and over	Nistaqsi għaliex tgħid dak l-isem, aktar u aktar
A child in her situation could not be left	Tifel fis-sitwazzjoni tagħha ma setgħetx titħalla
I felt like my dreams were being crushed beneath me	Ħassejt li l-ħolm tiegħi kien qed jitgħaffeġ taħti
I barely had clothes	Bilkemm kelli ħwejjeġ
The boy is a winner	It-tifel huwa rebbieħ
Show yourself with courtesy and friendship at all times	Uri lilek innifsek b'korteżija u ħbiberija f'kull ħin
A song rang out loud, but he didn't pay attention	Kanzunetta daqqet b'leħen għoli, iżda ma tax kas
I didn't know she was afraid	Ma kontx naf li setgħet tibża’
I was by your side as we cut them	Jien kont ħdejk hekk kif inqattgħuhom
I read with my stomach in a hot knot	Naqra bl-istonku tiegħi f'għoqda sħuna
I have other purposes in mind for them	Għandi skopijiet oħra f'moħħi għalihom
I press one button down	I agħfas il-buttuna waħda 'l isfel
I had no real idea where	Ma kelli l-ebda idea vera fejn
I bet he will talk soon	I bet li se jitkellem dalwaqt
I thought about his anger	Ħsibt dwar ir-rabja tiegħu
I did quite a bit on the creative front as well	Għamilt pjuttost ftit fuq il-faċċata kreattiva wkoll
I hate everyone today	Ddejjaqni lil kulħadd illum
I woke up several times after being hit	Qomt diversi drabi wara li ntlaqat
I wanted a lot more time alone with him	Xtaqt ħafna iktar ħin waħdi miegħu
The record took four months to complete	Ir-rekord ħa erba’ xhur biex jitlesta
I took each step slowly and carefully	Għamilt kull pass bil-mod u bir-reqqa
I want to be able to save her	Irrid inkun nista' nsalvaha
A demon wearing the face of an angel	Dimonju liebes wiċċ ta’ anġlu
I have been without food for days	Jien ilni jiem bla ikel
I never wanted to hurt you	Qatt ma ridt inweġġgħek
I dig into the rich language and complex style	I ħaffer il-lingwa għanja u l-istil kumpless
Many people come looking for it	Ħafna nies jiġu jfittxuh
I need to help her	Għandi bżonn li tgħinha
I want to call it even	Irrid li nsejħulha anke
I know others may doubt this choice	Naf li oħrajn jistgħu jiddubitaw din l-għażla
I can walk from here	Jien nista' nimxi minn hawn
I look at a painting on the wall	Inħares lejn pittura fuq il-ħajt
I cannot provide you with the discipline you need	Ma nistax nipprovdulek id-dixxiplina li għandek bżonn
He hesitated at the door and turned around	Eżita lejn il-bieb u dawwart lura
Throw too much stick	Tefa’ stick wisq
I took the target and shot him from behind	Ħadt il-mira u sparejtlu minn wara
I hit the water feet first	I laqat is-saqajn tal-ilma l-ewwel
I hope it looked genuine	Jien nittama li deher ġenwin
It was a pleasant half hour	Għaddiet malajr nofs siegħa pjaċevoli
Find out that no one has tried this	Skopri li ħadd ma kien ipprova dan
I can see that you're thinking	Nista’ nara li qed taħseb
A very important field in medicine is scientific research	Qasam importanti ħafna fil-mediċina huwa r-riċerka xjentifika
A lot can happen in three months	Jista' jiġri ħafna fi tliet xhur
I was afraid of many things	Kont nibża’ minn ħafna affarijiet
I felt rested and ready to take on everything	Ħassejtni mistrieħa u lesta biex nieħu fuq kollox
I know all the tricks of the diet	Naf it-tricks kollha tad-dieta
I got dressed but got behind her	Bqajt imlibbes imma dħalt warajha
I found it and insisted on an explanation	Stajt sibha u insistejt fuq spjegazzjoni
I have seen many fair pictures not in vain	Rajt ħafna stampi ġusti mhux għalxejn
I think our boys should never meet	Naħseb li s-subien tagħna qatt ma għandhom jiltaqgħu
I recommend it to his brother	Jien nirrakkomanda għal ħuh
I continue to see the girl inside	Inkompli nara lit-tifla ġewwa
I was as relieved as he was	Jien kont meħlus daqs hu
We came here to win	Ġejna hawn biex nirbħu
I couldn’t wait to see them all again	Ma stajtx nistenna biex narahom kollha mill-ġdid
I felt the power of his path ten minutes ago	Ħassejt il-qawwa tal-mogħdija tiegħu għaxar minuti ilu
A young woman brought them a fresh, sweet drink	Mara żgħira ġabitilhom xarba friska u ħelwa
I signed up for the page you submitted	Irreġistrajt għall-paġna li bgħatt
I can find other ways to help	Kapaċi nsib modi oħra kif ngħin
I will fight for you	Jien ser niġġieled għalik
I couldn't breathe or see much	Ma stajtx nifs jew nara ħafna
This is certainly not its main excellence	Din bla dubju mhix l-eċċellenza ewlenija tagħha
I was scared, hurt, blind	Bżajt, imweġġa’, għomja
I brushed him off though	I brushed lilu off għalkemm
She keeps busy with her work	Hija żżomm okkupata bix-xogħol tagħha
Significant surgery will be required to install the device	Kirurġija sinifikanti tkun meħtieġa biex jiġi installat l-apparat
I like that approach	Jogħġobni dak l-approċċ
I learned what it was all about	Kont tgħallimt x’kienet li sempliċement teżisti
I got up and took an apple from the tree	Qomt u ħadt tuffieħ mis-siġra
I can’t wait to share my city with you!	Ma nistax nistenna li naqsam il-belt tiegħi miegħek!
I am happy to be an investor in this platform	Jien kuntent li nkun investitur f'din il-pjattaforma
I can't be afraid of that	Ma nistax nibża minn hekk
I was six or seven years old	Kelli sitt jew seba’ snin
I shared my arms, frustration and anger swelled	Qsamt id-dirgħajn, il-frustrazzjoni u r-rabja nefħu
I need to talk to her about them	Għandi bżonn nitkellem magħha dwarhom
I knew it long before	Kont nafha ħafna qabel
I bought one from a convenience store	Xtrajt wieħed minn ħanut tal-konvenjenza
I will only pray and partner with you	Jien se nitlob u nissieħeb miegħek biss
I didn’t do much for the rest of the evening	Ma tantx għamilt għall-kumplament tas-serata
I was disappointed in her turn	Stajt inħoss diżappunt min-naħa tagħha
Fitting quality measurement	Miżura tal-kwalità tat-twaħħil
I just need it to read, not write	Għandi bżonnha biss biex naqra, mhux nikteb
I thought you might be kidding	Ħsibt li tista’ tieħu ċajta
I can’t wait to see what she thinks	Ma nistax nistenna biex nara x'taħseb hi
I got on right now	I ltqajna fuq dritt issa
I love the scenery and the people	Inħobb ix-xenarju u n-nies
I can taste the salt from my tears	Nista’ nduq il-melħ mid-dmugħ tiegħi
I went halfway up the stairs	Jien mort nofs it-taraġ
I thought we could eat there	Ħsibt li nistgħu nieklu hemm
I just hoped this brain control business didn’t end	Jien biss ttamat li dan in-negozju tal-kontroll tal-moħħ ma spiċċax
I didn't see it anywhere then	Dakinhar ma rajtha imkien
I decided to set up my shed	Iddeċidejt li nwaħħal il-barrakka tiegħi
I’m afraid he’ll leave his mark on him though	Nibża li se jħalli l-marka tiegħu fuqu għalkemm
I didn’t really respond to the situation	I ma tantx weġibt għas-sitwazzjoni
I stopped talking to them and playing with them	Waqaft nitkellem magħhom u nilgħab magħhom
I go there to prepare a place for you	Jien immur hemm biex inħejji post għalik
I try to be an educator and a friend	Nipprova nkun edukatur u ħabib
A suitable gift for your loved ones	Rigal adattat għall-maħbubin tiegħek
I worked hard every day	Ħdimt ħafna kuljum
I was afraid to look in the small mirror	Bżajt inħares fil-mera żgħira
I wasn't strong enough to deal with it	Ma kontx b’saħħtu biżżejjed biex nittrattaha
I wondered what was wrong	Staqsejt x’kien ħażin
I was in my own world	Jien kont fid-dinja tiegħi stess
I turned around and found a note on the pillow	Dawwart u sibt nota fuq l-investi
I had that feeling every day on this movie	Kelli dik is-sensazzjoni kuljum fuq dan il-film
I was kind of embarrassed, but mostly relieved	I kien tip ta 'imbarazzat, iżda l-aktar meħlus
I can't get any closer to her now	Ma nistax nersaq eqreb lejha issa
Three of its borders are defined by rivers	Tlieta mill-fruntieri tagħha huma definiti minn xmajjar
I’ve been doing pretty well here	Jien stajt nagħmel pjuttost tajjeb hawn
I used to play a tank game with my family	Kont nilgħab logħba tat-tank mal-familja tiegħi
I couldn’t let go, I couldn’t be weak	Ma stajtx inħallih, ma stajtx inkun dgħajjef
A cat spirit looks just like a cat	Spirtu tal-qtates jidher eżatt bħal qattus
I never knew what to expect when the door opened	Qatt ma kont naf x’se nistenna meta jinfetaħ il-bieb
A second later, he told himself it didn't matter	Sekonda wara, qal lilu nnifsu li ma jimpurtax
I did it once and congratulated on my perceived success	Jien għamiltha darba u feraħ bis-suċċess perċepit tiegħi
Put the picture	Poġġi l-istampa
Walker continued to wear her medal until her death	Walker baqgħet tilbes il-midalja tagħha sal-mewt tagħha
I wish you had stayed with us	Nixtieq li kont bqajt magħna
I felt sick in my chest	Ħassejt marid jaħraq f’sidri
I only had a couple last night	Ilbieraħ filgħaxija kelli koppja biss
I turned and looked at this woman	Dawwart u ħarist lejn din il-mara
I think it stopped at six	Naħseb li waqaf fis-sitta
A new number, always a new number	Numru ġdid, dejjem numru ġdid
I thank him then he leaves	Nirringrazzjah imbagħad jitlaq
I hope to meet aliens someday	Nispera li xi darba niltaqa' ma' aljeni
I listen to him, breathing heavily	Nisma’ warajh, in-nifs tqil
I met him and for a while everything was ok	Laqajtu u għal xi żmien kollox kien ok
I will not let them take me	Mhux se nħallihom jeħduni
A moment of understanding and knowledge	Mument ta’ fehim u għarfien
I can’t have everyone do what they want	Ma nistax ikolli lil kulħadd jagħmel dak li jrid
I didn’t know what to think anymore	Ma kontx naf x'naħseb aktar
I thought my ears would burst	Ħsibt li widni se jinfaqgħu
I struggled to keep my feet firmly planted together	Tħabtu biex inżomm saqajja mħawla sew flimkien
I swallow back the pain	Nibla’ lura l-uġigħ
I only know all the problems she would have	Naf biss il-problemi kollha li kienet ikollha
I can’t leave before I close here	Ma nistax nitlaq qabel nagħlaq hawn
I could no longer live this lie	Ma stajtx nibqa ngħix din il-gidba
I had never read that	Qatt ma kont qrajt dik
I was lucky he was so drunk	Kelli xortik tajba li kien tant fis-sakra
I felt pain in his name	Ħassejt uġigħ f’ismu
I didn't mind correcting it this time	Ma ddejjaqtx nikkoreġih din id-darba
I needed to keep my head level for it	Kelli bżonn inżomm ras livell għaliha
I’ve been here my whole life	Jien kont hawn ħajti kollha
I got back on my feet	Erġajt qamt fuq saqajja
I'm not going to take that kind of talk	Mhux se nieħu dik it-tip ta’ taħdita
I’ve felt that way before	Jien ħassejtni hekk qabel
I still have the envelope I wrote on it	Għad għandi l-envelope li ktibtu fuqu
I can even try	Nista’ anke nipprovak
Few cars drove well	Ftit karozzi saq ukoll
I have to grit my teeth	Irrid nigdem snieni f’għonqha
I promised my grandmother and my parents and myself	Wegħdt lin-nanna u lill-ġenituri tiegħi u lili nnifsi
I also sometimes wonder who created the recipe	Jien ukoll kultant nistaqsi min ħoloq ir-riċetta
I forget almost everything beforehand	Ninsa kważi kollox minn qabel
I pull out her grass boxes	Niġbed il-kaxxi tal-ħaxix tagħha
I can understand how close we can be to people	Kapaċi nifhem kemm aħna qrib nistgħu nħawdu lin-nies
I kissed the hell out of him	I kissed l-infern minnu
I will give him his future	Jien se nagħtih il-futur tiegħu
I tried to think like him	Ippruvajt naħseb bħal hu
A few lights marked the city	Ftit dwal immarkaw il-belt
I open the door of my bedroom and freeze	Niftaħ il-bieb tal-kamra tas-sodda tiegħi u niffriża
I hate when you do that	Ddejjaqni meta tagħmel hekk
I suspect he likes to be in control	Nissuspetta li jħobb ikun fil-kontroll
A bus is approaching	Xarabank waslet toqrob
I left on the road	Tlaqt fit-triq
I did it for you too	Għamilt għalik ukoll
I was that wrong	Jien kont li żbaljat
I know the country better than they do	Naf il-pajjiż aħjar milli huma
I trust in your strength and intelligence	Qed nafda fis-saħħa u l-intelliġenza tiegħek
I was on the whole map	Kont fuq il-mappa kollha
A railway bridge also crosses the creek	Pont tal-ferrovija jaqsam ukoll il-qala
I wiped my mouth and looked at the beer	Imsaħt ħalqi u ħarist lejn il-birra
I wanted to slip into it, to finally rest	Xtaqt li niżloq fiha, biex fl-aħħar nistrieħ
I tried to shoot her, but the gun was empty	Ippruvajt nisparaha, iżda l-pistola kienet vojta
Then a simple black and white photo was struck	Imbagħad intlaqat ritratt sempliċi iswed u abjad
C let out a sigh of relief	C ħalliet nifs ta’ serħan
The anticipation is good	L-antiċipazzjoni hija tajba
I choose a pair of jeans today	Jien nagħżel par jeans illum
I can’t tell you what those things will be	Ma nistax ngħidlek x'se jkunu dawk l-affarijiet
I would kill with my own blade	Nixtieq noqtlu bix-xafra tiegħi stess
I wonder if he saw anything	Nistaqsi jekk ratx xi ħaġa
I realized that a moment later	Irrealizzajt li mument wara
I couldn’t keep my mind on one track for a long time	Ma stajtx inżomm moħħi fuq binarju wieħed għal żmien twil
I also received a second star	Kont irċevejt ukoll it-tieni stilla
I want to take a closer look at that place	Irrid nagħti ħarsa aktar mill-qrib lejn dak il-post
I love chicken in pasta	Inħobb it-tiġieġ fl-għaġin
I can’t stress how important it is	Ma nistax nisħaq kemm hu importanti
I didn't feel like that	Ma ħassejt xejn ta’ dan it-tip
I didn’t force it and no one forced me	Jien ma sfurzajtha u ħadd ma sfurzatni
I opened the door and started with the surprise	Ftaħt il-bieb u bdejt bis-sorpriża
Quite comfortable space, but very small	Spazju pjuttost komdu, iżda żgħir ħafna
I was enchanted by all this	Fittixt imsaħħra b’dan kollu
I would like to be here friend	Nixtieq inkun hawn ħabib
I just couldn't get away from it	Sempliċement ma stajtx nitbiegħed minnha
I believe the two go hand in hand	Nemmen li t-tnejn imorru id f’id
I spoke when asked for a challenge	Tkellimt meta ntalbet sfida
I didn’t think so	Jien ma ħsibtx
A door was directly in front of me	Bieb kien direttament quddiemi
I end up in front of a private investigator's office	Nispiċċa quddiem uffiċċju ta’ investigatur privat
I hope you will be back soon	Nispera li tkun se tirritorna dalwaqt
I am skilled in developing people	Jiena sengħa fl-iżvilupp tan-nies
I’ve always trusted people	Jien dejjem fdajt lin-nies
I can talk to them for you	Nista’ nitkellem magħhom għalik
I believe you had one yesterday as well	Nemmen li kellek waħda lbieraħ ukoll
I plan to keep applying it and see what happens	Nippjana li nibqa' napplikaha u nara x'jiġri
I followed him out into the back garden	Segwejtu 'l barra lejn il-ġnien ta' wara
I accepted and moved on	Aċċettajt u mxiet ‘il quddiem
I know what your judge will say	Naf x'se jgħid l-imħallef tiegħek
I want this to be strictly voluntary	Irrid li dan ikun strettament volontarju
I was back in action	Kont lura fl-azzjoni
I said, sure, thank you	Għidt, żgur, grazzi
I will not stay in this bed for another minute	Mhux se noqgħod f’din is-sodda minuta oħra
I looked for her but couldn't find her	Fittixtha imma ma stajtx insibha
I think it will do well	Naħseb li se tagħmel tajjeb
I was unwell and was taken by surprise	Kont bla sahha u nqabad b’sorpriża
I wonder what he was doing back here	Nistaqsi x’kien qed jagħmel lura hawn
I think it goes away	Naħseb li tmur lil hinn
I tried to hold my breath but it was hard	Ippruvajt inżomm in-nifs imma kien diffiċli
I wondered if the king was one of the latter	Staqsejt jekk ir-re kienx wieħed minn dawn tal-aħħar
This time I won't call you	Din id-darba mhux se ngħajjak
I just want you to know somehow	Nixtieq biss li tkun taf b'xi mod
A melancholy voice spoke as if on a telephone	Leħen melankoniku tkellem bħallikieku ġo telefon
I find it helpful to know what he is interested in	Insibha utli li tkun taf x'inhu interessat fih
I see her ass in class	Nara ħmarha fil-klassi
I decided to retire	Iddeċidejt li nirtira
The critical reception towards the video was favorable	Ir-riċeviment kritiku lejn il-video kien favorevoli
I had to ask others	Kelli nistaqsi lil ħaddieħor
I didn’t need to know	Ma kellix għalfejn inkun naf
I was overwhelmed with pain	Kont imtaqqal għal kollox bl-uġigħ
I happen to be a columnist for a daytime newspaper	Inzerta nkun columnist ta’ gazzetta bi nhar
It hit her hard as she rubbed her belly	Ħarbitha daqqa ta’ ħarta hekk kif togħrok żaqqha
I saw him come out of the door of my room	Jien rajtu joħroġ mill-bieb ta’ kamra tiegħi
I couldn't look back	Ma stajtx inħares lura
I wanted to get out of the place	Ridt noħroġ mill-post
I will take it every day as follows	Se nieħu kull jum kif ġej
I knew he was going to treat an ass	Jien kont naf li kien se jikkura ħmar
I don’t let it grow	Jien ma nħalliha tikber
I whisper aft	I whisper b'wiċċ poppa
I can't understand the rules	Ma nistax nifhem ir-regoli
I had been asleep for an hour	Kont ilni rieqed siegħa
I can explain all three of them	Kapaċi nispjega lit-tlieta li huma
I fight hard to hold them back	Niġġieled ħafna biex inżommhom lura
I saw the burning of evidence	Rajt il-ħruq tal-evidenza
I couldn’t understand how proud he was of her	Ma stajtx nifhem kemm kien kburi biha
I really can't tell you the difference between good and bad	Verament ma nistax ngħidlek differenza bejn tajjeb u kbir
I am first and foremost your friend	Jien l-ewwel u qabel kollox ħabib tiegħek
Sharing resumed	Il-qsim reġa’ beda mill-ġdid
I want to feel clean again	Irrid inħossni nadif mill-ġdid
A week of washed-up train bridges	Ġimgħa ta’ pontijiet tal-ferrovija maħsula
I would like to see some evidence of this	Nixtieq nara xi evidenza ta' dan
I looked down and pretended to take notes	Fittixt 'l isfel u ppretendu li nieħu noti
This is a challenging act on their part	Dan huwa att ta’ sfida min-naħa tagħhom
So I understood his position, and let him talk about it	Għalhekk fhimt il-pożizzjoni tiegħu, u ħallieh jitkellem fuq
I was losing myself in my books	Jien kont nitlef lili nnifsi fil-kotba tiegħi
I knew she was nervous	Kont naf li kienet nervuża
I was waiting for you to ask me to stop this	Kont qed nistenna li titlobni nieqaf dan
I shrugged and nodded at his choice	Għamilt l-ispallejn u ħadt rasi għall-għażla tiegħu
I couldn’t go on much longer	Ma stajtx inkompli ħafna aktar
I need a second factory and maybe a third one	Għandi bżonn it-tieni fabbrika u xi darba forsi t-tielet
I wondered how long this would last	Staqsejt kemm se jdum dan
I can't live without it	Ma nistax ngħix mingħajru
I got up, or tried	Qomt, jew ippruvajt
I know no one cares about me	Naf li ħadd ma jagħti ħarta minni
I think he is my age	Naħseb li għandha l-età tiegħi
I think my alarm ended at that point	Naħseb li l-allarm tiegħi spiċċa f'dak il-punt
I just didn’t realize how time had passed	Sempliċement ma kontx indunajt kif kien għadda ż-żmien
I remembered mostly in the dome of pleasure	Ftakart l-aktar fil-koppla tal-pjaċir
Instinctively grazing on the ground behind a tree trunk	Istintivament ħamim mal-art wara zokk ta’ siġra
I leaned back on her as he penetrated me	Inxteħt lura fuqha waqt li hu ippenetra lili
I open my eyesight and scan it	Niftaħ il-vista tiegħi u niskennjaha
I have questions, thousands of them	Għandi mistoqsijiet, eluf minnhom
I'll pick one up and go back to it	Naqbad waħda u nerġa’ lura lejha
She stopped the bleeding right away	Waqfet il-fsada mill-ewwel
I turned on the lights	Xgħelt id-dwal
I'm so sorry to hear that	Iddispjaċini ħafna li smajt dan
I assure you not	Nassigurakom li mhux
I got up, I was by the window	Qomt, ġejt ħdejn it-tieqa
I took a deep breath and started the song	Ħadt nifs fil-fond u bdejt il-kanzunetta
I felt him at the door, knocking	Ħassejtu mal-bieb, iħabbat
A lot of time actually	Ħafna ħin fil-fatt
A million frightened thoughts run through my mind	Miljun ħsibijiet imbeżżgħin jgħaddu minn moħħi
I was worried about her	Kont inkwetat għaliha
I looked everywhere, trying to find it	Fittixt kullimkien, nipprova nsibu
I started to love classical music	Bdejt inħobb il-mużika klassika
I must be a rare commodity	I għandu jkun komodità rari
The plane was later repaired and returned to service	Aktar tard l-ajruplan ġie msewwija u rritorna għas-servizz
I can’t be more impressed	Ma nistax inkun aktar impressjonat
I have a quick question	Għandi mistoqsija ta' malajr
I heard you loud and clear	Smajtek qawwi u ċar
I’m drawn to it	Jien miġbud magħha
I discovered this fact later	Skoprejt dan il-fatt sa aktar tard
She also found the production and score excellent	Hija sabet ukoll il-produzzjoni u l-punteġġ eċċellenti
I had no idea they wanted a relationship	Ma kontx idea li riedu relazzjoni
I decided to do it	Iddeċidejt li nagħmel dan
Genius uses their knowledge in new ways	Genju juża l-għarfien tagħhom b’modi ġodda
I can only describe it as dreadful	Nista 'biss niddeskriviha bħala koroh
I haven’t been able to see those eyes for a very long time	Ma stajtx nara dawk l-għajnejn għal żmien twil ħafna
I just need to get to it	Għandi bżonn biss li nasal għandha
I'm afraid this shop is out of business	Nibża’ li dan il-ħanut spiċċa fin-negozju
It worked for us	Ħadem għalina
I feed the fish and steal some plants	Nitma' l-ħut u nisraq xi pjanti
I take a deep breath and let it out	nieħu nifs fil-fond u ħalliha toħroġ
I knew we could work this out	Kont naf li nistgħu naħdmu dan
I repeat it like a nursery rhyme	Nerġa ngħidha bħal nursery rhyme
I need some breathing room	Għandi bżonn xi kamra tan-nifs
Leaning back against the wall behind me for support	Inklinat lura mal-ħajt ta’ warajni għall-appoġġ
Their times are assigned a point value	Il-ħinijiet tagħhom jiġu assenjati valur ta’ punt
I am downloading your meal plan	Qed inniżżel il-pjan tal-ikel tiegħek
I studied his lean, athletic figure for a moment	Studjajt il-figura dgħif u atletika tiegħu għal mument
I’ve never been a big fan of it	Jien qatt ma kont fan kbir minnha
I was able to take her to school	Jien stajt neħodha l-iskola
A few cheers climb into the crowd	Ftit cheers jitilgħu fil-folla
I'm sitting there with my head on one arm	Jien imqiegħed hemm b’rasi fuq driegħ wieħed
I left with it	Kont tlaqt biha
I didn’t have to be present, actually	Jien ma kellix inkun preżenti, fil-fatt
I wanted him as much as he wanted me	Xtaqt lilu kemm ried lili
I think it saved me in more ways than one	Naħseb li salvatni b'aktar minn modi wieħed
I appreciate your help in this	Napprezza l-għajnuna tiegħek f'dan
A priest walked forward with his bible open	Qassis mexa quddiem bil-bibbja tiegħu miftuħa
I didn’t want to bother trying some spell	Ma ridtx niddejjaq nipprova xi spell
I couldn’t help but breathe a little more	Ma stajtx ma nieħu nifs ftit aktar
I didn't go looking for anything	Jien ma mort infittex xejn
I know your team is working on this	Naf li t-tim tiegħek qed jaħdem fuq dan
I look forward to resolving my mail	Nistenna biex issolvi l-posta tiegħi
I remember feeling loved	Niftakar li ħassejtni maħbub
I wanted to be a musician	Ridt inkun mużiċist
I wanted to cry on the spot	Ridt nibki fuq il-post
I will never be a hero	Jien qatt mhu se nkun eroj
I followed him back to his house, it was late	Segwejtu lura d-dar tiegħu, kien tard
I can tolerate anyone for a few minutes	Kapaċi nittollera lil xi ħadd għal ftit minuti
I stopped my floor though	I waqfet art tiegħi għalkemm
Share in hedge will not grow	Sehem f'hedge mhux se jikber
I have no real agenda with it	M'għandi l-ebda aġenda reali magħha
See the religion section for details on churches	Ara t-taqsima tar-reliġjon għad-dettalji dwar il-knejjes
I want you to calm me down	Nixtieq li tikkalmani
I felt guilty after those thoughts	Ħassejtni ħati wara dawk il-ħsibijiet
I thought they might die	Ħsibt li jistgħu jmutu
I didn’t ask to come here	Jien ma tlabtx tiġi hawn
I have no desire to be an internet sensation	M'għandi l-ebda xewqa li nkun sensazzjoni tal-internet
I wonder how they react to something like that	Nistaqsi kif jirreaġixxu għal xi ħaġa bħal dik
I look at her and fall to the ground	Inħares lejha u ninżel fl-art
I wasn't sleeping well at all	Jien ma kont jorqod tajjeb xejn
I think he talks about the truth	Naħseb li jitkellem dwar il-verità
Special equipment has been prepared	Ġie ppreparat tagħmir speċjali
I know her, and she knew it too	Nafha, u kien jafha wkoll
I only got ten	Sirt biss għaxra
I’m not saying anything more	Jien ma ngħid xejn aktar
I dreamed as a kissing girl there	Ħlomt bħala tfajla tbewsa hemmhekk
I just hope you made the right decision	Nispera biss li ħadt id-deċiżjoni t-tajba
The others keep shouting in fear	L-oħrajn jibqgħu jgħajtu bil-biża’
I can’t imagine that’s a good thing	Ma nistax nimmaġina li hija ħaġa tajba
I looked so different	Fittixt daqshekk differenti
A child does not forget the building of the house or the color	Tifel ma jinsax il-bini tad-dar jew il-kulur
A refuge from the cruel world	A kenn mid-dinja krudili
I already wanted to go home	Diġà ridt immur id-dar
I set my eyes on defeat	Ngħaqqad għajnejja fit-telfa
I could never find love after I left	Qatt ma stajt insib l-imħabba wara li tlaqt
I looked down at my number seventeen	Fittixt 'l isfel lejn in-numru tiegħi sbatax
I was losing friends and family quickly	Kont qed nitlef ħbieb u familja malajr
I was used to it, though	I kien imdorri għal dan, għalkemm
It made her think	Ġielha ħsieb f’moħħha
I use the bags for extra water bottles	Jien nuża l-boroż għal fliexken tal-ilma żejda
Suicide, perhaps, is not murder either	Suwiċidju, forsi imma, mhux qtil ukoll
I really shouldn't have gone on this trip	Verament ma kellix immur fuq dan il-vjaġġ
I really want to write	Irrid tassew nikteb
I needed to get to the point	Kelli bżonn nasal sal-punt
I hope you enjoy yourselves	Nispera li tieħdu gost infuskom
I never know what to expect	Qatt ma naf x'nistenna
I forgot what we were fighting for	Insejt għalxiex konna qed niġġieldu
I put everything in it	Poġġejt kollox fih
I don’t go for confession	Jien ma mmurx għall-qrar
I could no longer wear it every day	Ma stajtx nibqa nilbesha kuljum
I beg you, please let them live in peace	Qed nitlobkom, jekk jogħġbok ħallihom jgħixu fil-paċi
I find myself asking the same questions myself	Insib ruħi nagħmel l-istess mistoqsijiet lili nnifsi
I told my brothers to move on	Għedt lil ħuti biex ikomplu ‘l quddiem
I needed to go	Kelli bżonn li mmur
I can't stand the secrets	Ma niflaħx is-sigrieti
I got up on my feet to leave the house	Qomt fuq saqajja biex nitlaq mid-dar
I can hear a speeding car	Nista’ nisma’ karozza tgħaġġel
I can hardly describe it	Bilkemm nista' niddeskriviha
I highly recommend this place	Nirrakkomanda ħafna dan il-post
I just want to keep you on my side	Irrid inżommok biss fuq in-naħa tiegħi
I think he had seen them	Naħseb li kien rahom
I couldn’t tell if they were breathing	Ma stajtx ngħid jekk kinux qed jieħdu n-nifs
I can’t be a part of it	Ma nistax inkun parti għaliha
I need to get to know my son again	Għandi bżonn insir naf lil ibni mill-ġdid
I have always preferred the company of children	Jien dejjem ippreferejt ħafna l-kumpanija tat-tfal
I couldn’t have found a better trainer	Ma stajtx sibt trejner aħjar
Now I know what to do	Issa naf x'għandi nagħmel
I decided he was going to drive me	Iddeċidejt li kien se jsuqni
I can’t see an opening from the vine	Ma nistax nara ftuħ mid-dwieli
A popular idea is not a fact	Idea popolari mhix fatt
I always knew what was going on, what was going to happen	Dejjem kont naf x’ġara, x’kien se jiġri
A look around the courtyard gave no sign of him	Ħarsa madwar il-bitħa ma tat l-ebda sinjal tiegħu
I saw him live before anyone he knew	Rajtu jgħix qabel xi ħadd li taf
I really want to know	Verament irrid insir naf
I can control the sound and the song	Kapaċi nikkontrolla l-ħoss u l-kanzunetta
I wasn't so used to alcohol	Ma kontx imdorri daqshekk alkoħol
I was pregnant at the time	Dak iż-żmien kont tqila
I consider him a hero	Inqis lilu eroj
I didn’t see any students between the car and my room	Ma rajt l-ebda student bejn il-karozza u l-kamra tiegħi
Church was my last shot	Knisja kienet l-aħħar sparatura tiegħi
I was able to leave that day	Jien stajt nħalli dak in-nhar
I'm afraid it's not safe	Nibża li ma tkunx sigur
I just wanted to know	Ridt biss inkun naf
I gasped in shock, pain, and disgust	I gasped xokk, uġigħ, u stmerrija
I will never recover their data	Qatt mhu se nirkupra d-data tagħhom
I have absolutely nothing to lose	M'għandi assolutament xejn x'titlef
Violation of their policy	Ksur tal-politika tagħhom
Female voice calling	Vuċi femminili ssejjaħ
I have something you want	Għandi xi ħaġa li trid
And this was accepted as enough	U dan ġie aċċettat bħala biżżejjed
Brave people were looking forward to them	Ġew ħerqa nies ħerbin minnhom
Shaking his head is a gesture	Tħawwad ras huwa ġest
I never risked dreaming too big	Qatt ma azzardart noħlom kbir wisq
I can campaign with that	Nista' nagħmel kampanja b'dan
I didn’t need this conversation	Ma kellix bżonn din il-konversazzjoni
I didn’t need to know the details	Ma kellix bżonn inkun naf id-dettalji
I could eat that bean, after all	Jien stajt niekol dik il-fażola, wara kollox
I want to apologize for their speech	Irrid niskuża ruħi għad-diskors tagħhom
Noise reduction is of particular concern in sound recording	It-tnaqqis tal-istorbju huwa ta' tħassib partikolari fir-reġistrazzjoni tal-ħoss
There was a shadow in her path	Kien hemm dell fit-triq tagħha
I shouldn’t have come back for you	Ma kellix ġejt lura għalik
I give you twelve hours to remove yourself	Nagħtikom tnax-il siegħa biex tneħħu infuskom
I just made it happen	I biss għamilha jiġri
I put my head on her shoulder	Poġġejt rasi fuq spallha
I was out with him when it happened	Jien kont barra miegħu meta ġara
I am happy to accept your terms, young man	Bi pjaċir naċċetta t-termini tiegħek, żagħżugħa
I need to take care of things	Għandi bżonn nieħu ħsieb l-affarijiet
I just missed the last one	I biss naqas l-aħħar wieħed
A little excitement can do something good	Ftit eċċitament jista 'jagħmel xi ħaġa tajba
I didn’t want to leave you out	Ma ridtx inħallik barra
Now I was in his place	Issa kont qiegħed minfloku
I thought he wanted to take his things and leave	Ħsibt li ried jieħu l-affarijiet tiegħu u jitlaq
I can't even ask anyone what to do	Lanqas nista’ nistaqsi lil ħadd x’għandi nagħmel
I thought about the end of the world	Ħsibt dwar it-tmiem tad-dinja
A double wall oven was built	Inbena forn doppju fil-ħajt
I shouldn't have said that because it's not true	Ma kellix ngħid hekk għax mhux minnu
I think they were out fishing	Naħseb li kienu barra jistadu
I think it should have been	Naħseb li kellha tkun
A pistol appeared on what looked like a tray	Pistola dehret fuq dak li kien qisu trej
I felt closer to him	Ħassejtu jisma’ aktar mill-qrib
I receive many good wishes	Nirċievi ħafna xewqat tajba
This hypothesis has been challenged in recent years	Din l-ipoteżi ġiet ikkontestata fis-snin riċenti
I mean, you think infernal	Jiġifieri, taħseb li infernali
I didn’t think he was going to get anything good out of it	Ma ħsibtx li kien se joħroġ xi ħaġa tajba minnha
I was really going to buy that	Kont verament se nixtri dak
I still think this man is kind of a dick	Għadni naħseb li dan il-bniedem huwa tip ta 'dick
I'm not saying you shouldn't enjoy life	Mhux qed ngħid li m’għandekx tgawdi l-ħajja
Their ears are pointed and erect	Widnejnhom huma bil-ponta u wieqfa
I had to stay away from him	Kelli noqgħod 'il bogħod minnu
I could feel its essence spreading inside me	Stajt inħoss l-essenza tiegħu tinfirex ġewwa fija
I saw the dawn coming	Rajt li s-sebħ kien ġej
I want a lot of coffee	Irrid ħafna kafè
I opened my eyes as he walked over to me	Ftaħt għajnejja hekk kif mexa fuqi
Let it go	Ħallih triqtu
I don’t take it personally	Jien ma neħodhiex personalment
I couldn't stop laughing	Ma stajtx nieqaf nidħaq
I can't do anything wrong	Ma nista nagħmel xejn ħażin
I was confused and excited	Kont konfuż u emozzjonat
This was the last radio contact with the aircraft	Dan kien l-aħħar kuntatt bir-radju mal-ajruplan
I wanted to stay here, stay and never walk	Ridt nibqa’ hawn, nibqa’ u qatt ma nimxi
I gave myself a little hug	tajt lili nnifsi ftit tgħanniqa
I was happy to help and declined any payment	Kont ferħan li ngħin u rrifjutajt kwalunkwe ħlas
I look at the wall, but there’s nothing there	Jien inħares lejn il-ħajt, imma m'hemm xejn hemmhekk
I pulled him out of the shelter	ġibtu mix-xelter
I went and made a drink myself	Mort u għamilt xarba lili nnifsi
I really want to support that	Irrid verament nappoġġja dan
I saw and heard everything	Rajt u smajt kollox
I know he claimed so	Naf li sostna hekk
I can't take off my clothes fast enough	Ma nistax inneħħi ħwejjeġ malajr biżżejjed
I can't even bury them properly	Lanqas nista’ nagħtihom dfin kif suppost
I want to test myself	Irrid nittestja lili nnifsi
I would like to talk to you	Nixtieq nitkellem miegħek
A single kingdom run	A run ir-renju wieħed
A wide immediate smile	Tbissima immedjata wiesgħa
I duck underwater	I papra taħt l-ilma
I guess it came from finding some kind of direction	Nissoponi li ġie mis-sejba ta 'xi tip ta' direzzjoni
I didn’t know anything about someone shooting a cop	Ma kont naf xejn dwar xi ħadd li jispara lil pulizija
I'll be going soon	Jien ser immur dalwaqt
I gave you a purpose	Tajtek skop
Travels either alone or in small groups	Jivvjaġġa jew waħdu jew fi gruppi żgħar
I’ve been working on it for the last six months	Ħdimt fiha matul l-aħħar sitt xhur
I needed to know where he was	Kelli bżonn inkun naf fejn kien
The most significant changes involve the end	L-aktar bidliet sinifikanti jinvolvu t-tmiem
Darwin always finished one book before starting another	Darwin dejjem spiċċa ktieb qabel ma beda ieħor
I’m just excited to be here and get better	Jien biss eċċitati li nkun hawn u nitjieb
I know you will fine my son	Naf li int se tagħmel multa ibni
I'll try to do a little	Jien ser nipprova nagħmel ftit
I fall to the ground	Ninżel fl-art
He was finishing fourth	Kien jispiċċa r-raba’
I can collect from you	Nista' niġbor mingħandek
I couldn't even cry	Lanqas stajt nibki
I refused to write any more	Irrifjutajt li nikteb aktar
They turned back to the woman, but she was gone	Dawwart lura lejn il-mara, imma kienet marret
I knelt at her end	Nirkopptejt fl-aħħar tagħha
I’ve been studying more, working harder	Jien stajt nistudja aktar, naħdem aktar
I cannot agree with that statement	Ma nistax naqbel ma' dik id-dikjarazzjoni
I am typical, even ordinary	Jiena tipiku, ordinarju anke
I fought a demon and saved a fairy	I ġġieldu dimonju u salvat fairy
I decided to remove it further	Iddeċidejt li nneħħiha aktar
I want someone to make fun of small everyday events	Irrid lil xi ħadd li jagħmel pjaċevoli avvenimenti żgħar ta' kuljum
I struggled to keep up	Nissielet biex ilaħħqu
I just need to see it	Għandi biss bżonn naraha
I associated food with comfort	Assoċjajt l-ikel mal-kumdità
I just need to break something for me	Għandi bżonn biss li jkisser xi ħaġa għalija
I knew my friends wouldn’t leave us here for long	Kont naf li sħabi mhux se jħalluna hawn għal żmien twil
I looked at the trunk	Ħarist lejn il-bagoll
Our future is not for sale	Il-futur tagħna mhux għall-bejgħ
I thought at the end of my studies	Ħsibt fl-aħħar tal-istudji tiegħi
I knew her a little in high school	Kont nafha ftit fl-iskola sekondarja
I saw the newspaper of the day	Rajt il-gazzetta tal-ġurnata
I worked hard too	Ħdimt ħafna wkoll
Reaching for another box	Nilħaq għal kaxxa oħra
Soon, we need no outside proof	Ftit, għandna bżonn l-ebda prova minn barra
I hope to start working with you	Nispera li tibda taħdem miegħek
I was shaking from head to toe though	I kien tħawwad minn ras għal sieq għalkemm
I will make an effort to be more social	Se nagħmel sforz biex inkun aktar soċjali
I hate to think of you in pain	Ddejjaqni naħseb fik fl-uġigħ
I couldn’t understand how brothers were	Ma stajtx nifhem kif kienu aħwa
I haven't dreamed of anyone in a year	Ilni sena ma noħlom b’ħaddieħor
Push it back down	Imbottaha lura 'l isfel
I will disappear and never see you again	Jien se nisparixxi u qatt ma terġa’ tarani
One of the rooms contained a well	Waħda mill-kmamar kien fiha bir
I looked down at her hand	Ħarist 'l isfel lejn idha
I immediately regretted making the call	Immedjatament iddispjaċini li għamilt is-sejħa
I have to show you this	Ikolli nuruk dan
I had to admit she had chances	Kelli nammetti li kellha possibiltajiet
I think she is an excellent reporter as well	Naħseb li hi reporter eċċellenti wkoll
I had to make a living	Kelli nagħmel l-għajxien
I needed to figure out how to get out of here	Kelli bżonn insib mod kif noħroġ minn hawn
I apologize for my mistake	Niskuża ruħi għall-iżball tiegħi
I was very upset and tried to focus	Blajt ħafna u ppruvajt niffoka
I've never played a game in my life	Qatt ma kont lgħabt kuljum f’ħajti
Little did they know, but they were so missing	Ftit għarfet, imma tant kienu neqsin
I remember everything very clearly	Niftakar kollox ċar ħafna
I will not let anyone take you	Jien ma nħalli lil ħadd jeħodkom
Bean and many others	Bean u ħafna oħrajn
I had to go through it	Kelli ngħaddi minnha
I rolled my eyes at him	Ngħaqqad għajnejja lejh
I didn’t want to hit you so hard	Ma ridtx li nolqtek daqshekk iebes
I gave him a key the night of his feast	Tajtu ċavetta l-lejl tal-festa tiegħu
I can remember light memories	Kapaċi niftakar memorji ħfief
It was like a test phase	Kienet bħal fażi tat-test
I didn’t want to go to the hospital	Ma ridtx immur l-isptar
I didn’t know why these people needed me	Ma kontx naf għaliex dawn in-nies kellhom bżonnni
I shuddered, lying on my front lawn	Qomt tregħid, mimdud fuq il-lawn ta’ quddiem tiegħi
I met a girl once, she was so beautiful	Iltqajt ma’ tifla darba, tassew sabiħa
I couldn't let you go to jail	Ma stajtx inħallik tmur il-ħabs
I obliged by giving all my savings	Obbligajt billi tajt it-tfaddil kollu tiegħi
I just have to forget about this madness	Għandi biss ninsa dwar dan il-ġenn
The plane crashed into the sea	L-ajruplan daħal fil-baħar
I just got your lab results and its good news	Għadni kif ħadt ir-riżultati tal-laboratorju tiegħek u l-aħbar tajba tagħha
A living thing, she thought	Ħaġa ħajja, ħasbet
A detective who knew too much	Ditektif li kien jaf wisq
I rock ahead but catch myself	I blat quddiem imma naqbad lili nnifsi
I couldn't understand where or why	Ma stajtx nifhem fejn jew għaliex
I won't last long	Jien mhux se ndum wisq
Always help her inflate without knowing it	Dejjem għinha jonfoħ mingħajr ma kienet taf
Follow him down	Imxi warajh isfel
They are a great company	Huma kumpanija kbira
I understood the racial climate at the time	Fhimt il-klima razzjali dak iż-żmien
I have to get up at dawn	Ikolli nqum mas-sebħ
I want to be a part of it	Irrid inkun parti minnha
I knew this was going to be a hell of a headache	Kont naf li dan kien se jipproduċi uġigħ ta’ ras wieħed infern
President to lie in state	President biex jimtedd fl-istat
I just wanted to, back, these are mine now	Ridt biss, lura, dawn huma tiegħi issa
I look forward to seeing the baby	Jien ħerqan li nara t-tarbija
I stayed at the beach cottage until really late	Bqajt fil-cottage bajja sa verament tard
I suspect it was the devil's eye	Nissuspetta li kienet l-għajn tax-xitan
I can only make up their own faces	Nista 'biss nagħmel l-uċuħ ta' rashom
I can’t apologize for my behavior	Ma nistax niskuża ruħi għall-imġieba tiegħi
I am a consumer, I buy a good or service	Jiena konsumatur, nixtri oġġett jew servizz
This event is more likely for more massive companions	Dan l-avveniment huwa aktar probabbli għal kumpanji aktar massivi
I can't even speak as soon as his words come	Lanqas nista’ nitkellem hekk kif kliemu daħal
I never expected that to happen	Qatt ma stennejt li jiġri
A couple of her friends managed to free her	Koppja mill-ħbieb tagħha rnexxielhom jeħilsuha
They had two sons and a daughter	Kellhom żewġ subien u tifla
I have already eaten the rest of it	Diġà kilt il-kumplament tiegħu
I snapped awake instantly and tried to sit down	I snapped imqajjem istantanjament u ppruvaw noqgħod bilqiegħda
I set it up in my living room	I waqqafha fil-kamra tal-għixien tiegħi
I just have the key	Għandi sempliċement iċ-ċavetta
I was far from sure of this place	Jien kont 'il bogħod milli ċert minn dan il-post
I have never slept, I wake up to all the noise, I expect the worst	Qatt irqadt, inqum għal kull storbju, nistenna l-agħar
I really enjoyed your company	Verament ħadt gost bil-kumpanija tiegħek
I needed to be in top shape	Kelli bżonn inkun fl-aqwa forma fiżika
I never thought that would happen	Qatt ma ħsibt li se jiġri hekk
I decided to start writing several books at once	Iddeċidejt li nibda nikteb diversi kotba f'daqqa
We catch up with him and ride together	Nlaħħaq miegħu u nirkbu flimkien
I could tell she barely wanted to look at me	Stajt ngħid li bilkemm riedet tħares lejja
I was prepared for love	Kont ippreparat għall-imħabba
I make a motion to sit on the sofa	Nagħmel mozzjoni biex ipoġġi fuq is-sufan
I only need to serve another six months	Għandi bżonn biss naqdi sitt xhur oħra
But we made a good movie	Imma għamilna film tajjeb
A whole new world is there	Dinja ġdida kollha tinsab hemmhekk
I wanted to support a friend	Xtaqt nappoġġja ħabib
I tried to quell my fear	Ippruvajt inrażżan il-biża’ tiegħi
I came full circle as a poet of the spoken word	Ġejt ċirku sħiħ bħala poeta tal-kelma mitkellma
A woman who is not afraid to speak her mind	Mara li ma beżgħetx titkellem f’moħħha
This time I hung up without leaving a message	Din id-darba ddendejt mingħajr ma ħallejt messaġġ
They drove us back to the coast really	Huma saquna lura lejn il-kosta verament
I identified with her immediately	Jien identifikajt magħha immedjatament
I just moved	Għadni kemm mort
I have to keep them safe no matter what	Ikolli nżommhom sikuri x'ikun
I knew something was wrong	Kont naf li xi ħaġa ma kinitx sew
I always wanted to teach	Dejjem xtaqt ngħallem
Turn and turn before falling into the rolling ground	Dawwart u dawwart qabel tinżel fl-art rolling
I barely knew her	Bilkemm għaraftha
Most of my business is through word of mouth	Ħafna min-negozju tiegħi huwa permezz tal-fomm
I can talk to him, but he can't talk back	Nista’ nitkellem miegħu, imma ma jistax ikellem lura
A look of sadness swims in his eyes	Ħarsa ta’ dwejjaq tgħum f’għajnejh
I don’t remember anything after that	Ma niftakar xejn wara dak
I want you to believe what I wrote	Irrid li temmen f’dak li ktibt
I heard the front door open and someone came in	Smajt il-bieb ta’ barra jinfetaħ u daħal xi ħadd
I was lying in a dark pool of blood	Jien kont imtedd f’għadira mudlama ta’ demm
I’m so glad you came home	Jien ferħan ħafna li ġejt id-dar
I always get away with things like that	Jien dejjem nitbiegħed b'affarijiet bħal dawn
I think they are, to some extent, of course	Naħseb li huma, sa ċertu punt, ovvjament
I don’t like to remember that time	Ma nħobbx infakkar dak iż-żmien
Half an hour was enough	Nofs siegħa minn hekk kienet biżżejjed
A social revolution can put me on top	Rivoluzzjoni soċjali tista’ tpoġġini fuq nett
I felt it cut me off	Ħassejtha taqtagħni
I know him personally	Naf lilu personalment
I caught the smell of the river	Qbadt ir-riħa tax-xmara
I just want to make sure that this is it	Irrid biss niżgura li dan hu
A valuable symbol of his power	Simbolu siewi tal-qawwa tiegħu
I usually see birds at this time, almost every day	Normalment nara l-għasafar f'dan il-ħin, kważi kuljum
I highly recommend these gentlemen	Nirrakkomanda ħafna lil dawn is-sinjuri
A physical routine, nothing more	A rutina fiżika, xejn aktar
I saw his shoulders sink from their high defensive hold	Rajt spallejh jegħrqu mill-istiva difensiva għolja tagħhom
Duty, task or undertaking	Dmir, kompitu jew impriża
I live closer and smile to the audience	Ngħix aktar mill-qrib u nitbissem għall-udjenza
I didn’t need to think or talk or act	Ma kellix bżonn naħseb jew nitkellem jew naġixxi
I, of course, told him about you	Jien, ovvjament, għedtlu dwarek
I want them all back safely	Irridhom kollha lura mingħajr periklu
I wasn’t even turning around	Lanqas kont qed nidawwar
I will explore the best place in the coming days	Nesplora l-post aħjar fil-jiem li ġejjin
Now I know what my purpose in life is	Issa naf x’kien l-iskop tiegħi fil-ħajja
He flew to the first floor	Intajjar fl-ewwel sular
I don’t remember ever feeling that way before	Ma niftakarx li qatt ħassejtni hekk qabel
I was just lazy old	I kien sempliċiment qodma għażżien
I miss seeing you on text	I miss tara int fuq test
His funeral was held there	Il-funeral tiegħu sar hemmhekk
I stopped myself from drinking more	Waqaft lili nnifsi milli nixrob aktar
I'm killing humans	Qed noqtol bnedmin
I saw him snap several times	Rajtu snap diversi drabi
I half understand why she is the way she is	Nifhem nofs għaliex hi kif inhi
I had a killer week, though	Kelli ġimgħa qattiel, għalkemm
I sob in her shoulder as she holds me	I sob fi spallha kif hi żżommni
I don't have to teach you this	M'għandix ikolli għalfejn ngħallimkom dan
Concept of satisfaction and immediate satisfaction	Kunċett dwar sodisfazzjon u sodisfazzjon immedjat
I can be your mother, well not quite, almost	Jien nista 'nkun ommok, sew mhux pjuttost, kważi
I had to write a story	Kelli nikteb storja
I love his performance in my film	Inħobb il-prestazzjoni tiegħu fil-film tiegħi
I know you too well	Nafkom wisq tajjeb
I’m here on business	Jien hawn fuq in-negozju
A source claimed that body parts had been removed	Sors sostna li tneħħew partijiet tal-ġisem
I really like that name	Inħobb ħafna dak l-isem
I mean to be so stupid	I tfisser li tkun daqshekk stupid
He gave priority to the city’s duties over campaign activities	Huwa ta prijorità lid-dmirijiet tal-belt fuq l-attivitajiet tal-kampanja
I don't know what to say	ma nafx x'se ngħid
I looked at the door of the sick room	Ħarist lejn il-bieb tal-kamra tal-morda
I had got him with that one	I kien ltqajna lilu ma 'dak wieħed
I was alone and so depressed	Kont waħdi u daqshekk dipressi
I have experienced automatic typing a few times	Esperjjejt kitba awtomatika xi ftit drabi
That is, positively, yes	Jiġifieri, pożittivament, iva
I was surprised I didn’t notice, actually	Bqajt sorpriż li ma ndunajtx, fil-fatt
I had a question about my food	Kelli mistoqsija dwar l-ikel tiegħi
People may have to think a little harder	In-nies jista 'jkollhom jaħsbu ftit aktar
I felt very bad	Ħassejtni ħażin ħafna
I wanted to gather in front of my mother	Ridt niġbor quddiem ommi
Such a tragedy makes for a powerful symbolic end	Traġedja bħal din tagħmel tmiem simboliku qawwi
I just have to stop trying altogether	Għandi sempliċement nieqaf nipprova għal kollox
I know you still hate me	Naf li għadek tobgħodni
You want to show yourself worthy of your story	Intom tridu juru lilkom infuskom denji tal-istorja tagħkom
I looked at them with envy	Ħarist lejhom b’għira
I called after him, but he didn't turn around	Ċempilt warajh, imma ma dawwarx
I pulled it round to face me	I ġbidha tond biex jiffaċċjaw lili
I couldn’t believe this was actually happening	Ma stajtx nemmen li dan kien qed jiġri fil-fatt
I want you more than anything in the world	Irridk aktar minn kull ħaġa fid-dinja
I offer it with love	Noffriha bl-imħabba
I liked it and thought it was better than that	Għoġobniha u ħsibt li kienet aħjar minn hekk
I love the man more than life	Jien inħobb ir-raġel aktar mill-ħajja
Later we clean the air	Aktar tard inaddfu l-arja
I doubted it would make much of the city	Iddubitajt li se jsir ħafna mill-belt
I could just lie on the bed and drink water	Stajt nistrieħ biss fuq is-sodda u nixrob l-ilma
I can't blame them, considering how hot it can be	Ma nistax nwaħħalhom, meta wieħed iqis kemm jista' jsir sħun
I can’t explain it, but it happened	Ma nistax nispjegaha, imma hekk ġara
I'm going to get some	Se mmur nġibilna xi ftit
I wanted to buy things during my vacation	Xtaqt nixtri affarijiet waqt il-vaganza tiegħi
I was desperate to go after him	Kont iddisprat li mmur warajh
I soon started talking	Malajr bdejt nitkellem
I saw and waited	Rajt u stennejt
I wanted to get out like that	Jien ridt noħroġ hekk
A faster car is not harmful	Karozza aktar mgħaġġla ma tagħmilx ħsara
I actually finished this novel over the weekend	Fil-fatt spiċċajt dan ir-rumanz fi tmiem il-ġimgħa
He drove my wife because he betrayed me	Saq lil marti għax ittraditni
I watched them for a minute	Jiena rajthom għal minuta
I want to see it on paper	Irrid naraha fuq il-karta
I often checked on it, just out of curiosity	Ħafna drabi ċċekkjajt fuqha, biss għall-kurżità
I made no other judgment other than this	Ma għamilt l-ebda ġudizzju ieħor minbarra dan
I will not play again unless necessary	Mhux se nerġa' nilgħab sakemm ma jkunx meħtieġ
I needed something to cool me down	Kelli bżonn xi ħaġa biex tiksaħni
I want to find something real	Irrid insib xi ħaġa reali
The review found a drop in blood pressure	Ir-reviżjoni sabet tnaqqis fil-pressjoni tad-demm
Walk to the window and look outside	Imxi lejn it-tieqa u ħarist barra
Bad thing, mostly bad	Kwistjoni ħażina, l-aktar ħażina
I followed, pulling myself behind her	Segwejt, ġbid lili nnifsi wara tagħha
I packed my things	Ġbart l-affarijiet tiegħi
A short silence followed, then suddenly, chaos reigned	Segwa silenzju qasir, imbagħad f'daqqa waħda, iddeċidiet il-kaos
I have never met him	Qatt ma ltqajt miegħu
Now I could understand her attitude	Issa stajt nifhem l-attitudni tagħha
I spent my childhood reading books	Jien qattajt tfuliti naqra kotba
I saw him swallow and blink	Rajtu jibla’ u jieħu teptip twil
I will need the help of all my friends	Ser ikolli bżonn l-għajnuna tal-ħbieb tiegħi kollha
I have to change this right away	Ikolli nibdel dan mill-ewwel
I could feel myself going down the stairs	Stajt inħossni qed jarani nieżel it-taraġ
I had tears in my eyes	Kelli dmugħ f’għajnejja
I'm not saying it was your fault	M'għandix ngħid li kienet tort tiegħek
I closed my eyes again and turned around	Erġajt għalaq għajnejja u dawwart fih
I need some help with this	Għandi bżonn xi għajnuna f'dan
I was surprised that the lights weren’t brighter	Kont sorpriż li d-dwal ma kinux isbaħ
I worked it out, girlfriend	Ħdimtha, ħabiba
Fragments of previous law codes have been found	Instabu frammenti tal-kodiċijiet tal-liġi preċedenti
I also found some grass patches all over the place	Sibt ukoll xi garża tal-ħaxix mal-post kollu
I liked it right away	Għoġobni mill-ewwel
I already control the economy and the means of production	Jien diġà nikkontrolla l-ekonomija u l-mezzi tal-produzzjoni
Secret despair in my heart	Disprament sigriet f’qalbi
I feel so reduced, so happy	Inħossni daqshekk imnaqqas, daqshekk kuntent
I hadn’t been hit on this in weeks	Jien ma kontx intlaqt fuq dan il-ġimgħat
I should not be forced to stick with your religion	M'għandix inkun sfurzat noqgħod mar-reliġjon tiegħek
I want to pursue my creativity to my destiny	Irrid insegwi l-kreattività tiegħi sad-destin tiegħi
I dropped out of school in my first term	Waqqejt l-iskola fl-ewwel mandat tiegħi
I walk to the kitchen and get a knife	Imxi lejn il-kċina u nieħu sikkina
I wanted to stop and see you	Ridt nieqaf u narak
Pro athlete, amazing cook, a	Atleta pro, kok tal-għaġeb, a
I looked at their faces	Ħarist lejn wiċċhom
I have yet to decide what to wear	Għadni għandi niddeċiedi x'se nilbes
I was disappointed when we arrived at her office	Sibt ruħi diżappuntat meta wasalna fl-uffiċċju tagħha
I knew exactly where we were	Kont naf eżatt fejn konna
Slowly I lifted the shuttle off the ground	Bil-mod neħħejt ix-shuttle mill-art
A western release for the title was planned	Kienet ippjanata rilaxx tal-punent għat-titlu
I ended up reading them	Spiċċajt qrajthom
I don't know what to do	Ma nafx x'għandi nagħmel
I remember the hospital	Niftakar l-isptar
I knew they were right	Kont naf li kellhom raġun
I could see beyond him in his room	Stajt nara lil hinn minnu fil-kamra tiegħu
Get married with children, dead parents, but nothing more	Ħu miżżewweġ bit-tfal, ġenituri mejta, imma xejn aktar
I told you there was a conspiracy	Għidtlek li kien hemm konfoffa
I screamed at the top of my lungs	Għajjat ​​fil-quċċata tal-pulmun tiegħi
I hope to build on that	Nittama li nibni fuq dan
I enjoyed my lessons and found them very helpful	Ħadt gost bil-lezzjonijiet tiegħi u sibthom ta’ għajnuna kbira
I felt compelled to jump back into action	Ħassejtni mqanqal biex nerġa’ naqbeż fl-azzjoni
I left the water yesterday	Tlaqt l-ilma lbieraħ
I want to see a doctor	Irrid nara tabib
I haven’t seen them since that night	Ilni ma narahom minn dak il-lejl
I have no doubt someone called you	M'għandix dubju li xi ħadd ċempilek
I fought next to the last dragon that day, my grace	I ġġieled ħdejn l-aħħar dragun dakinhar, il-grazzja tiegħi
A little longer to cure for both of us	Daqxejn itwal biex tfejjaq għalina t-tnejn
I looked at my wrist, and there was no watch	Ħarist lejn il-polz tiegħi, u ma kien hemm l-ebda għassa
I had fun tonight	Ħadt gost il-lejla
I can feel it in the air we are breathing	Nista’ nħossha fl-arja li qed nieħdu n-nifs
I didn't remember her name	Ma kontx ftakart isimha
I’m surprised you remember	Jien sorpriż li tiftakar
I pushed open the heavy door and went inside	Imbotta l-bieb tqil u dħalt ġewwa
I can decide whether or not to reward you	Jien nista’ niddeċiedi jew le li nippremjak
I just went downstairs to eat	Jiena nżilt biss biex niekol
Breeding occurs throughout the year	It-tgħammir iseħħ matul is-sena kollha
The pain of living without your true love	L-uġigħ li tgħix mingħajr l-imħabba vera tiegħek
I guess it had to end at some point	Nissoponi li kellha tispiċċa f'xi punt
I got behind the security of my desk	Sibt wara s-sigurtà tal-iskrivanija tiegħi
I can't talk to anyone about this	Ma nista’ nitkellem ma’ ħadd dwar dan
I keep you awake all day	Inżommok imqajjem il-ġurnata kollha
Beneath it was a pool of blood	Taħt kien hemm għadira demm
I carry them in my purse	Jien inġorrhom fil-portmoni
I ask vague questions and you get bored	Nistaqsi mistoqsijiet vagi u int tedd
I love it	Inħobbha
I apologize for his actions	Nitolbok maħfra ta 'l-azzjonijiet tiegħu
I’m actually going to go mental	Jien fil-fatt se mmur mentali
Always faithful and true	Dejjem fidila u vera
I ran to the opposite side of the hill	I ġrejt in-naħa opposta tal-għoljiet
I didn’t want to lie to him	Ma ridtx nigdeb miegħu
I couldn’t find anything out on his page	Ma stajt insib xejn barra fuq il-paġna tiegħu
I put down the cup and got up to leave	Poġġi t-tazza u qomt biex nitlaq
I try not to laugh, but I can't help it	Nipprova ma tidħaq, imma ma nistax ngħinu
A voice sounds behind me	Leħen ħsejjes warajja
I imagine his closest relatives	Jiena nimmaġina l-eqreb qraba tiegħu
I have too much self-control	Għandi wisq awtokontroll
I use my eyes to move to the stage	Jien nuża għajnejja biex niċċaqlaq lejn il-palk
I want to complete this book, which can take months	Irrid inlesti dan il-ktieb, li jista’ jieħu xhur
Interrupted him before he could reach his heart	Interrott lilu qabel ma seta’ jasal fil-qalb
I know he was using, though, not just selling	Naf li kien qed juża, għalkemm, mhux biss ibigħ
I don’t want to know anything	Ma rridx inkun naf xi ħaġa
I twisted again	Ngħawweġ għal darb'oħra
A young university graduate was waiting for him	Gradwat żagħżugħ tal-università kien qed jistennieh
I tried another database, it worked fine	Ippruvajt database oħra, ħadmet tajjeb
I was relieved, actually	Jien kont meħlus, fil-fatt
I asked about the weather on the island	Staqsejt dwar it-temp fil-gżira
I just need to get there	Għandi bżonn biss nasal hemm
I put you under shelter	Inpoġġik taħt il-kenn
I know why people stay	Naf għaliex in-nies jibqgħu
I'll be there at midnight	Se niġi llejla f’nofsillejl
I am the breath that breathes	Jiena n-nifs li tieħu n-nifs
I tried to make all their wishes come true	Ippruvajt nagħmel ix-xewqat kollha tagħhom vera
I want to be home with her	Nixtieq inkun id-dar magħha
I can be your friend	Jien nista' nkun ħabib tiegħek
I should have just been happy to take you away	I kellha tkun kuntenta biss li nieħuk bogħod
I can never reach my lawyer	Qatt ma nista' nilħaq l-avukat tiegħi
I am yours now and forever	Jiena tiegħek issa u għal dejjem
I can't control it anymore	Ma nistax nikkontrollah aktar
I study it more closely and see my own writing	Nistudjaha aktar mill-qrib u nara l-kitba tiegħi stess
I kind of went into automatic mode	I tip ta 'dħalt fil-mod awtomatiku
I couldn’t help myself, the eagerness was impossible to resist	Ma stajtx ngħin lili nnifsi, il-ħeġġa kienet impossibbli li tirreżisti
I was skipping the television set	Kont qed naqbeż mis-sett tat-televiżjoni
I always pay off my debts	Jien dejjem inħallas id-djun tiegħi
I followed and hands came out and pulled me inside	Segwejt u idejn ħarġu u ġbidni ġewwa
I don’t want anyone to think so	Jien ma nixtieq li ħadd jaħseb hekk
I was hoping to go up	Kont nittama li titla’
A little water and soap and they were clean	Ftit ilma u sapun u ġew nodfa
I've been looking for you so we can talk	Ilni nfittixek sabiex inkunu nistgħu nitkellmu
I looked for more of your work after that	Fittixt aktar xogħol tiegħek wara dak
I never feed animals	Jien qatt ma nitma 'l-annimali
I read your job description	Qrajt id-deskrizzjoni tax-xogħol tiegħek
I couldn't answer them	Ma stajtx inwieġebhom
A lone number looked back at him	Numru wieħed solitarju ħares lura lejh
I didn’t feel like eating anything	Ma ħassejtni niekol xejn
I want you to feel comfortable here in our home	Irrid li tħossok komdu hawn fid-dar tagħna
I will probably be fishing or swimming in the river	Probabbilment se nkun nistad jew ngħum fix-xmara
I wonder how a day went	Nistaqsi kif marret ġurnata
I see a trip here	Nara vjaġġ hawn
I can sing quietly	Nista’ nkanta bil-kwiet
I couldn’t trust anyone, not even myself	Ma stajt nafda lil ħadd, lanqas lili nnifsi
I had never seen a person with brown skin	Qatt ma kont rajt persuna bil-ġilda kannella
I went back to the table, sitting down slowly	Erġajt lura lejn il-mejda, bilqiegħda bil-mod
I really didn't do much with my life	Verament ma tantx għamilt b’ħajti
I needed to win this and get it	Jien kelli bżonn nirbaħ dan u nikseb
I wondered if he was dropping his big plan now	Staqsejt jekk ineħħix il-pjan kbir tiegħu issa
I can’t remember anything about my life before	Ma nistax niftakar xejn dwar ħajti qabel
The eggs are laid every day or two	Il-bajd jitqiegħed kull jum jew jumejn
I was amazed at her again	Erġajt bqajt sorpriż biha
I keep looking for others	Nibqa' nfittex lill-oħrajn
Just supposed to serve us, not interfere	Suppost biss noserva, mhux jindaħal
I want to be straight	Nixtieq inkun dritta
I didn’t try to fight it	Ma ppruvajtx niġġieledha
I really like it here	Inħobbha tassew hawn
I thought he was being polite	Jien kont naħseb li kien qed ikun edukat
The couple kept their relationship very quiet	Il-koppja żammew ir-relazzjoni tagħhom kwieta ħafna
There was a quick start to the stage again	Reġgħet kien hemm bidu mgħaġġel għall-istadju
I can show you their remains if you need proof	Nista 'nurik il-fdalijiet tagħhom jekk għandek bżonn prova
I was too busy to count, but four looks good	Kont okkupat wisq biex ngħodd, imma erbgħa jidher tajjeb
A group of women were waiting in the large parlor	Grupp ta’ nisa kienu qed jistennew fil-gran parlour
I decided that my appointment could wait	Iddeċidejt li l-ħatra tiegħi setgħet tistenna
I had a class early the next morning	Kelli klassi kmieni l-għada filgħodu
I picked it up and went to the concert	Qbadtha u morna għall-kunċert
Her own writings also addressed the subject	Il-kitbiet tagħha stess indirizzaw is-suġġett ukoll
I want it to be good	Irrid li jkun tajjeb
I find the supply closet and get an idea	Insib il-closet tal-provvista u nieħu idea
A process called evolution never took place on earth	Proċess imsejjaħ evoluzzjoni qatt ma seħħ fuq l-art
I think there was a party almost every night	Naħseb li kien hemm festa kważi kull lejl
I try to be the humble servant	Nipprova nkun il-qaddej umli
I better sleep alone	Aħjar norqod waħdi
I’ve seen it since they came	Jien rajtu minn mindu ġew
I almost didn’t want to believe what he was saying	Kważi ma ridtx nemmen dak li kien qed jgħid
I wondered what her family thought about her mysterious disappearance	Staqsejt x’jaħsbu l-familja tagħha dwar l-għajbien misterjuż tagħha
I hate never calling or writing	Iddejjaqt li qatt ma ċempel jew kiteb
I paid a man to fly me here this morning	Ħallast lil raġel biex itajjarni hawn dalgħodu
I was having a much better time sleeping	Kont qed nagħmel ħin ħafna aħjar rieqed
She has a gold coat	Għandha kowt tad-deheb
I can approach you later	Nista’ navviċinak imbagħad
I can't imagine who it might be	Ma nistax naħseb min jista' jkun
I thought we could lend you a moment	Ħsibt li nistgħu nissellfuk għal mument
A deputy was standing outside	Deputat kien wieqaf barra
I needed to make sure he would succeed in life	Kelli bżonn niżgura li se tirnexxi fil-ħajja
I feel positive	Inħossni nħossni pożittiv
A creature of the night	Ħlejqa tal-lejl
I can hear his voice	Nista’ nisma’ fil-vuċi tiegħu
I happened to be the first one at home that afternoon	Inzerta kont l-ewwel wieħed id-dar dakinhar waranofsinhar
I take in my appearance	Nieħu fid-dehra tiegħi
I tried to pretend passion	Ippruvajt nippretendu passjoni
I could barely remember what had happened last night	Bilkemm stajt niftakar dak li kien ġara lbieraħ filgħaxija
I added these two, myself	Żidt dawn it-tnejn, jien stess
I wonder if you have that	Nistaqsi jekk għandekx dak
I never wear perfume	Jien qatt ma nilbes fwieħa
I know how harsh it was for you today	Naf kemm kienet ħarxa llum għalik
I lived with her every day	Jien għext magħha kuljum
The trip was unsuccessful	Il-vjaġġ ma rnexxiex
I turned back to my daughter	Tajt lura lejn binti
I can’t deal with them	Ma nistax nittratta magħhom
I find this ancient insect absolutely fascinating	Insib dan l-insett tal-qedem assolutament affaxxinanti
Part of me really didn’t want to go back	Parti minni verament ma riditx immur lura
Transportation and garbage collection soon followed	Daqt segwew it-trasport u l-ġbir taż-żibel
I hope it’s tongue in cheek	Nispera li huwa tongue in cheek
But football can be like that	Imma l-futbol jista’ jkun hekk
I probably had people meet once a day	Probabbilment kelli nies jiltaqgħu darba kuljum
A desire for expression is the writer’s fuel	Xewqa għall-espressjoni hija l-karburant tal-kittieb
Eventually the government got tired of it and stopped	Fl-aħħar il-gvern għeja biha u waqaf
I love everything about it	Inħobb kollox dwarha
I lost that bus while I was out on a selfish street	Tlift dik il-karozza tal-linja waqt li kont noħroġ fi triq egoista
I'm sorry I took it for granted	Jiddispjaċini li ħadha for granted
I’m really embarrassed about that	Jien tassew imbarazzat dwar dan
I got up and had a three-second look	Erfajt ruħi u kelli ħarsa ta’ tliet sekondi
I already feel so much better	Diġà nħossni ħafna aħjar
I wonder if this could provide an alternative solution	Qed nistaqsi jekk dan jistax jipprovdi soluzzjoni alternattiva
I will make two copies of the letter	Se nagħmel żewġ kopji tal-ittra
I felt strong fatigue	Ħassejt għeja b'saħħitha
I cleared my throat and pointed to a chair	Neħħejt griżmejni u ppuntajt lejn siġġu
I could just die now	I tista 'biss imutu issa
I tried to reach you	Ippruvajt nilħaqek
It was their taking	Kien it-teħid tagħhom
I turned around and found her holding my helmet	Dawwart u sibtha żżomm l-elmu tiegħi
Several commercial banks have branches across the country	Diversi banek kummerċjali għandhom fergħat madwar il-pajjiż
I started wanting it back	Bdejt rridha lura
I will never use that path	Jien qatt mhu se nuża dik it-triq
A hole that fits mine	Toqba li toqgħod tiegħi
I didn't weigh a hundred pounds	Lanqas mitt lira ma kont niżen
I never came home at this time of day	Jien qatt ma ġejt id-dar f’dan il-ħin tal-ġurnata
I felt safe and secure in his hands	Ħassejtni sigur u protett f’idejh
I could not move my hind legs or tail	Ma stajtx inċaqlaq saqajja ta’ wara jew denb
I just asked him if he saw my family	Staqsejtu biss jekk rax lill-familja tiegħi
I couldn’t see much, but it was enough	Ma stajtx nara ħafna, imma kien biżżejjed
I heard footsteps on the sidewalk coming back	Smajt passi fuq il-bankina ħierġa lura
I noticed that there were tears in his eyes	Innutajt li kellu dmugħ f’għajnejh
I can use a ride back to my rocket	Nista' nuża ride lura lejn ir-rokit tiegħi
I had no major reason for this glamor	Ma kelli l-ebda raġuni ewlenija għal din il-faxxinu
A shudder traveled down my frame	A shudder vvjaġġaw isfel qafas tiegħi
I was ready to see it	Kont lest biex narah
I fought for recognition	I ġġieldu għar-rikonoxximent
I have this eye cream that has just come out	Għandi din il-krema għall-għajnejn li għadha kif ħarġet
I was no more than that	Jien ma kontx aktar minn hekk
A sharp crack rang in her ears	F'widnejha daqqet qasma qawwija
I was good with them	Kont tajjeb magħhom
I didn’t want to talk about it	Ma ridtx nitkellem dwarha
I had no weapons of any kind	Ma kelli l-ebda arma ta’ ebda tip
I’m glad we are able to do that	Ninsab kuntent li aħna kapaċi nagħmlu
Total winner, one hundred percent all the way	Rebbieħ totali, mija fil-mija fit-triq kollha
I find a new assignment for you	Insib inkarigu ġdid għalik
I have tried and failed, many times	Ippruvajt u fallejt, ħafna drabi
I stopped walking, turned to face him	Waqaft nimxi, dawwart niffaċċjah
I prefer to enjoy my work	Nippreferi ngawdi x-xogħol tiegħi
I knew he could play anywhere	Kont naf li seta’ jilgħab kullimkien
I could only look back in silence	Stajt inħares lura biss fis-skiet
I said some work while the house was quiet	Għidt xi xogħol waqt li d-dar kienet kwieta
I can't find my way back	Ma nistax insib it-triq lura
I was also being practical	Kont qed inkun prattiku wkoll
I know you have been avoiding me for some reason	Naf li ġejt tevitani għal xi raġuni
I woke up later, in the middle of the night	Qomt aktar tard, f’nofs il-lejl
I think he’s trying	Naħseb li qed jipprova
I pray for everyone here	Nitlob għal kulħadd hawn
I will repeat using the shorter version	Ser nirrepeti nuża l-verżjoni iqsar
I loved my new little van	Ħabbejt il-vann żgħir il-ġdid tiegħi
I have deeper teeth	Għandi snieni aktar fil-fond
I guess you were a bit different	I guess li inti kienu daqsxejn differenti
I felt more than the words said	Ħassejt iktar minn dak li qal il-kliem
I was in too much pain to catch them	Kelli wisq wġigħ biex naqbadhom
I may not have done so	Jien forsi ma għamiltx hekk
Check the weather though	Iċċekkja t-temp għalkemm
I left the hall a happy man	Tlaqt mis-sala bniedem kuntent
I searched my bag for an extra battery and found it	Fittixt il-borża tiegħi għal batterija żejda u sibtha
I think he is saving them from burning	Naħseb li qed isalvahom mill-ħruq
I got to my feet and crossed to the cliff	Tlajt fuq saqajja u qsamt lejn l-irdum
I can’t sleep around other people	Ma nistax norqod madwar nies oħra
I have to go straight from there	Ikolli mmur dritt minn hemm
I can't be anxious	Ma nistax ikolli ansjetà
I remembered my father's advice	Ftakart fil-pariri ta’ missieri
I removed the candle to light the way	Neħħejt ix-xemgħa biex nixgħel it-triq
I need revenge	Għandi bżonn nieħu vendetta
I pulled out my gun and aimed	Ġbidt il-pistola tiegħi u ħadt il-mira
He then held various academic positions	Imbagħad kellu diversi karigi akkademiċi
It is generally considered to be her best film	Huwa ġeneralment meqjus bħala l-aqwa film tagħha
I had no faith in them	Ma kellix fidi fihom
I can't waste time	Ma nistax naħli l-ħin
I have to find a way out of this place	Ikolli nsib mod kif noħroġ minn dan il-post
I wanted to block it all, no more	Ridt nibblokka dan kollu, mhux aktar
I look at the sketch, that’s it	Jien inħares lejn l-iskeċċ, dan hu
I grabbed her to look at her	Qbadtha biex inħares lejha
I always check it after the transformation	Jien dejjem niċċekkjaha wara t-trasformazzjoni
I followed the same route, sometimes running back	Jien segwejt l-istess rotta, xi drabi ġriha lura
I will not allow it to be put in such danger	Mhux se nħalliha titpoġġa periklu bħal dan
I'll see you there again	Erġajt narak hemm
I can practically see from it	Jien prattikament nista' nara minnu
I felt angry and confused	Ħassejtni rrabjata u konfuża
A great disaster is about to begin	Diżastru kbira waslet biex tibda
I trust the food safety information released by the government	Jiena nafda l-informazzjoni dwar is-sigurtà tal-ikel maħruġa mill-gvern
A moment later, the door opened	Mument wara, il-bieb infetaħ
I strive to be a professional individual	Nistinka biex inkun individwu professjonali
It may have replaced a previous abbey building	Jista’ jkun li ħa post bini ta’ abbey preċedenti
I try to magnify his feelings with my music	Nipprova nkabbar is-sentimenti tiegħu bil-mużika tiegħi
I saw him up close	Jien rajtu mill-qrib
I remember making you laugh	Niftakar li għamiltek tidħaq
I ask you to be patient with her	Nitlob li tkunu paċenzjużi magħha
I protect everyone who comes to my temple	Nipproteġi lil kull min jiġi fit-tempju tiegħi
I saw your potential	Rajt il-potenzjal tiegħek
I like it more every day	Jogħġobni aktar kuljum
I had just told everyone to win	I kellha biss għidt lil kulħadd li jirbħu
I can always be a better rider	Jien dejjem nista' nsir rikkieb aħjar
I learned to be a ghost	Tgħallimt inkun ghost
I know her schedule by heart	Naf l-iskeda tagħha bl-amment
I looked at her and my breath rose	Ħarist lejha u nifsi żdied
I bought the issue because of your work	Xtrajt il-kwistjoni minħabba x-xogħol tiegħek
I hope it didn’t lead to violence	Jien nittama li ma waslitx għall-vjolenza
I think about it for a minute	Naħseb dwarha għal minuta
I pressed the up operation button	I ippressat il-buttuna operattiva 'l fuq
I entered some kind of area	Dħalt f'xi tip ta' żona
I just want other groups to be able to follow their lead	Nixtieq biss li gruppi oħra jkunu jistgħu jsegwu t-tmexxija tagħhom
I have written many articles on various topics	Ktibt ħafna artikli fuq diversi suġġetti
I wasn't coming up there just to get placed	I ma kontx ġejjin up hemm biss biex tikseb imqiegħda
I didn't think so	Ma kontx naħsibha b’dak il-mod
I was on a suicide watch	Kont fuq għassa suwiċidju
Nor could I define what had happened between us	Lanqas stajt niddefinixxi dak li kien għadda bejnietna
I can see the trouble in his eyes	Nista’ nara l-inkwiet f’għajnejh
I picked up the mail and paid my bills	Qbadt il-posta u ħallast il-kontijiet tiegħi
I had forgotten all about the white man	Kont insejt kollox dwar ir-raġel abjad
I know what that means	Naf dak li jfisser
I can say that everyone did their best	Nista’ ngħid li kulħadd għamel minn kollox
I'm not exactly shy, in case you haven't noticed	Jien mhux eżattament jitmeżmżu, f'każ li ma ndunajtx
I almost fell over with the force of memory	I kważi waqa fuq bil-forza tal-memorja
I had to practice being cautious	Kelli nipprattika nkun kawt
A load of several stones fell from his heart	Tagħbija li tiswa diversi ġebla waqgħet minn qalbu
I will not hide that fact from you	Mhux se naħbi dak il-fatt mingħandek
I have no idea who sent it or why	M'għandi l-ebda idea min bagħtu jew għaliex
I quit a long time ago	Kont nieqaf twil ilu
I may not give it a try	Jista’ ma nagħtihx iċ-ċans
I met them from time to time	Iltqajt magħhom minn żmien għal żmien
I know they won’t get the right engagement	Naf li mhux se jieħdu l-ingaġġ tajjeb
He closed his eyes and this time he blew	Għalaq għajnejja u din id-darba nefaħ
A dark yellow color developed during this time	Kulur isfar skur żviluppat matul dan iż-żmien
I turn onto the highway to return home	Indur fl-awtostrada biex nirritorna d-dar
I was wondering where she went	Kont nistaqsi fejn marret
I'm looking for friends for sex	Qed infittex ħbieb għas-sess
However, many others were not so lucky	Madankollu, ħafna oħrajn ma kinux daqshekk xxurtjati
The destruction had a significant effect on international opinion	Il-qerda kellha effett sinifikanti fuq l-opinjoni internazzjonali
Louise was known for her charity towards servants	Louise kienet magħrufa għall-karità tagħha lejn il-qaddejja
I have already removed all my belongings	Diġà neħħejt l-affarijiet kollha tiegħi
I started reading it	Bdejt naqrah
I thought I was going to do the same	Ħsibt li kont se tagħmel l-istess
I pressed my body against him	I ippressat ġismi kontra tiegħu
I hope everything goes well today, and every day better	Nittama li kollox imur tajjeb illum, u kull jum aħjar
I can make sense that you can't	Nista' nagħmel sens li inti ma tistax
I have two mysteries for you to solve	Għandi żewġ misteri għalik biex issolvi
I can check my email elsewhere	Nista' niċċekkja l-email tiegħi x'imkien ieħor
I suffer in frustration	I tbati fil-frustrazzjoni
I see everything as energy	Nara kollox bħala enerġija
I only did half of my case	Għamiltha biss nofs il-każ tiegħi
I had to trust you	I kellha fiduċja inti
I do not mean harm to you or to this city	Jien ma nfissirx ħsara għalik jew għal din il-belt
I failed to understand why they say these things	Naqas milli nifhem għaliex jgħidu dawn l-affarijiet
I asked her if she could catch me	Staqsejtha jekk tistax taqbadha għalija
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Sensazzjoni li qatt ma esperjenza qabel f’ħajtu kollha
A man sanctifies the boat inside me	Raġel iqaddes id-dgħajsa 'l ġewwa lejja
I’ve seen some work hard and seem to accomplish nothing	Rajt xi wħud jaħdmu iebes u donnu ma jwettaq xejn
I couldn't do this thing	Ma stajtx nagħmel din il-ħaġa
I will grieve from afar	Jien se nnikket mill-bogħod
A young man who went back there despite the warning	Żagħżugħ li mar lura hemm minkejja t-twissija
I understand how you feel	Nifhem kif tħossha
I need to save their immortal lives	Għandi bżonn insalva ħajjithom immortali
I heard them banging on the back window	Smajthom jitħabtu mat-tieqa ta’ warajh
I was looking at the picture of the corpse	Kont qed inħares lejn l-istampa tal-katavru
I can't go wrong	Ma nistax nagħmel żball
I have to suck it and put it back inside	Ikolli nirdagħha u nrodd lura ġewwa
I didn’t know what I was going to do with you	Ma kontx naf x'se nagħmel minnek
She is later revealed to be pregnant	Aktar tard jiġi żvelat li hija tqila
I step back, through the door and into the hall	I pass lura, mill-bieb u fis-sala
A distinct lack of humor	Nuqqas distint ta’ umoriżmu
I see a table with two chairs and candles	Nara mejda b’żewġ siġġijiet u xemgħat
I thought we were both done	Ħsibt li t-tnejn spiċċajna
I just got a little bored	I biss iddejjaqt daqsxejn
I look at her wrist	Inħares lejn il-polz tagħha
I suppose you'll know soon enough	Nissoponi li tkun taf malajr biżżejjed
I have no clue	Ma jkollix ħjiel
I remember being outside all the time	Niftakar li kelli barra l-ħin kollu
I understand the special friendship between the two	Nifhem il-ħbiberija speċjali bejn it-tnejn
He even contributed ideas	Huwa saħansitra kkontribwixxa ideat
Tears welled up in the corner of his eye	Demgħa niżlet mill-kantuniera ta’ għajnejh
I was getting pretty excited	Kont qed nagħmel pjuttost eċċitati
I doubt anyone else heard it apart from me	Niddubita li xi ħadd ieħor semagħha apparti minni
I killed innocent children, mothers, fathers, and felt no remorse	Qtilt tfal innoċenti, ommijiet, missirijiet, u ma ħassejtx rimors
I avoided looking at the news	Kont evitajt inħares lejn l-aħbarijiet
I want to meet them so I can forget myself	Irrid niltaqa’ magħhom biex ninsa lili nnifsi forsi
It would be great for everyone except me	Ikun kbir għal kulħadd ħlief jien
We sought victory and achieved it	Fittixna r-rebħa u ksibna
There were no roads	Ma kienx hemm toroq
Smiling disposition	Dispożizzjoni li titbissem
I can turn it into one sweet ride	Nista' nbiddilha f'rikba waħda ħelwa
I didn’t think it was gorgeous	Ma kontx naħseb li kien sabiħ ħafna
I was the only one who knew he was coming	Jien kont l-uniku wieħed li kien jaf li kien ġej
I can ask other questions as well	Jista’ noħroġ mistoqsijiet oħra wkoll
I knew I would be silent	Kont naf inkun sieket
I need your help to get into the castle	Ikolli bżonn l-għajnuna tiegħek biex nidħol fil-kastell
I got up and looked at the door	Qomt u ħarist lejn il-bieb
I slept all night though	I rqad kollha għalkemm il-lejl
I take a shower and go inside	Nibda d-doċċa u nidħol
I need some clean clothes	Għandi bżonn xi ħwejjeġ nodfa
I don’t ask for anything from her, I don’t make any claims	Jien ma nitlob xejn minnha, ma nagħmel ebda talbiet
I noticed the scales of the fish on his face again	Erġajt innota l-iskali tal-ħut fuq wiċċu
We were good enough	Konna tajbin biżżejjed
I can really make you the best quarterback ever born	Nista’ tassew nagħmel inti l-aqwa quarterback li qatt twieldet
I know people support us and support me	Naf li n-nies jappoġġjawna u jappoġġjawni
I removed the bottle in his direction	Neħħejt il-flixkun fid-direzzjoni tiegħu
I mean, she has no idea what love is	Jien ngħid li m’għandha l-ebda idea dwar l-imħabba
I knew that one day it would pay off	Kont naf li ġurnata waħda kienet se tħallas
I look at my watch	Nħares lejn l-arloġġ tiegħi
I remember wrik eating soil or mud	Niftakar li wrik tiekol ħamrija jew tajn
I have no choice	Ma jkolliex għażla
I believe you think it was me	Nemmen li taħseb li kont jien
I leaned against him	I inklinat kontrih
That is to say, all is well	Jiġifieri, tassew kollox sew
I knew better than that	Kont naf aħjar minn hekk
I don't have a job anymore	M'għadx għandi xogħol
I want to partner with you	Irrid nissieħeb miegħek
I made three heroic attempts	Għamilt tliet tentattivi erojċi
I want to make sure you get home safely	Irrid inkun ċert li tasal id-dar mingħajr periklu
I never did that	Qatt ma għamilt hekk
I’ve been planning this for a few months	Kont qed nippjana dan għal ftit xhur
I didn’t smell like the enemy	Ma kontx riħa bħall-għadu
I think he understands pretty well	Naħseb li jifhem pjuttost tajjeb
I looked at my father	Ħarist lejn missieri
I have no explanation	M'għandi l-ebda spjegazzjoni
I had to cross a forest on my way inland	Kelli naqsam foresta fi triqti 'l ġewwa
I've left	Stajt tlaqt
I didn’t expect anything less	Jien ma kont nistenna xejn inqas
I barely know where she is	Bilkemm naf fejn hi
I waited a long time to say something	Stennejt ħafna biex jgħid xi ħaġa
I hardly left a note	Ma tantx ħallejt nota
A man who never met	Raġel li qatt ma ltaqgħet
I hope you never understand it well	Nispera li qatt ma tifhimha sew
I had to find a way out of here	Kelli nsib mod kif noħroġ minn hawn
I can’t believe the beautiful architecture of the old building	Ma nistax nemmen l-arkitettura sabiħa tal-bini l-antik
I noticed that the library was located on this hall	Innutajt li l-librerija kienet tinsab fuq din is-sala
I knew it was going to be something significant	Kont naf li kellha tkun xi ħaġa sinifikanti
A dance that none of us can escape	Żfin li ħadd minna ma jista’ jaħrab
I mentally get ready for the beat	Jien mentalment inħejja għat-taħbit
I always felt like the soil was alive	Dejjem ħassejt li l-ħamrija kienet ħajja
I have your favorite table	Għandi l-mejda favorita tiegħek
I'm a reporter you know	Jien reporter taf
I opened your door and looked inside	Ftaħt il-bieb tiegħek u ħarist ġewwa
I think people like me better for this	Naħseb nies bħali aħjar għal dan
I liked this side of her more	Għoġobni din in-naħa tagħha aktar
I grab my purse and walk out the front door	Naqbad il-portmoni u noħroġ mill-bieb ta’ barra
I was a little surprised that the phone started working	Kont xi ftit sorpriż li t-telefon beda jaħdem
The decision to turn the characters into doctors came later	Id-deċiżjoni li l-karattri jsiru tobba ġiet aktar tard
The initial progress of the offensive was rapid	Il-progress inizjali tal-offensiva kien rapidu
I can weigh both days	Kapaċi niżen iż-żewġ ġranet
He approached her cautiously	Avviċinat lejha b’kawtela
I tried to get on with my life	Ippruvajt inkompli b’ħajti
The union rejected the offer and talks fell	Il-unjin ċaħdet l-offerta u t-taħditiet waqqgħu
I went downstairs to answer	Jiena niżlet it-taraġ biex inwieġeb
I was no longer interested in them	Ma kontx aktar persuna ta’ interess għalihom
The name does not make you the administrator	Isem ma jagħmlekx l-amministratur
I had to tell someone, though	Kelli ngħid lil xi ħadd, għalkemm
This project could be anything	Dan il-proġett jista’ jkun xi ħaġa
I didn't get up	Jien ma qomtx
Sometimes he helped her wash her hair	Ġieli għenha taħsel xagħarha
I was a little worried about it	Kont xi ftit inkwetat dwarha
I was looking for someone to save me	Kont qed infittex lil xi ħadd biex isalvani
I look down, I see a can of beer between his legs	Inħares 'l isfel, nara bott tal-birra bejn saqajh
I do not seek your death	Ma nfittexx il-mewt tiegħek
I really, really tried	I verament, verament ippruvajt
I had to be strong for it	Kelli nkun qawwi għaliha
I like to catch it	Jien inħobb naqbadha
I thought of my parents	Ħsibt fil-ġenituri tiegħi
I followed up almost immediately	Segwejt kważi immedjatament
I hate to owe someone anything	Ddejjaqni nirrispetta xi ħaġa lil xi ħadd
I have pictures with a lot of people	Għandi stampi ma' ħafna nies
I firmly believe it	Nemmenk bis-sħiħ
I looked at my father	Tajt ħarsa lejn missieri
I started to tremble and cry too	Bdejt nitriegħed u niċrit ukoll
I promise to come visit	Inwiegħed li niġi nżur
I stopped and turned around	Waqaft u dawwart
I haven’t been able to be away from you for a long time	Ma stajtx inkun il-bogħod minnek għal żmien twil
I tell him we can meet again tomorrow	Ngħidlu nistgħu nerġgħu niltaqgħu għada
I am grateful to them for their important help	Jien grat lejhom għall-għajnuna importanti tagħhom
I hurried out of the water	Ħaġġejt biex noħroġ mill-ilma
I know them well enough to trust their feelings	Nafhom biżżejjed biex nafda s-sentimenti tagħhom
I think they came later, though	Naħseb li ġew aktar tard, għalkemm
We will send you this page	Nibgħatlu din il-paġna
I think he was genuine in his feeling	Naħseb li kien ġenwin fis-sentiment tiegħu
I will not go any further	Mhux se nagħmel aktar pass
I looked for an escape, I know there was nothing	Fittixt ħarba, naf li ma kien hemm xejn
I owe my brothers an explanation	Nirrispetta lil ħuti spjegazzjoni
I am born of diamond soil	Jien imwieled minn ħamrija tad-djamanti
I found a partner	sibt sieħbi
I was going to die anyway	Jien kont se mmut xorta waħda
I took a breath, as well as they did	Ħadejt nifs, kif ukoll huma
I really need to fall asleep and recover from this	Verament għandi bżonn torqod u nirkupra minn dan
I removed his shirt to wash this wound	Neħħejtlu l-qmis biex naħsel din il-feriti
I hope you didn't see it	Nispera li ma rahx
I will not run home today	Illum mhux se niġri d-dar
I don't mind	Jien ma niddejjaqx
I went out to see him	Ħriġt narah
I wasn’t around people	Ma kontx inkun madwar in-nies
I look forward to knowing more	Jien ħerqan li nkun naf aktar
But he had not yet developed the long form	Imma kien għadu ma żviluppax il-forma twila
I pressed carefully into the flower with my thumb	I ppressat bir-reqqa fil-fjura b'sebgħu l-kbir
I didn't realize you needed to build a device	Ma rrealizzajtx li għandek bżonn tibni apparat
A breeze blew slowly	A breeze nefaħ bil-mod
I can’t miss it either	Ma nistax nitilfuh ukoll
I have a way of impacting you	Għandi mod kif inpatti lilek
I knew my body would never be the same	Kont naf li ġismi qatt ma kien se jkun l-istess
I disagree with his policy but admire his passion	Ma naqbilx mal-politika tiegħu imma nammira l-passjoni tiegħu
I remember them very well, specifically because of the audience	Niftakarhom tajjeb ħafna, speċifikament minħabba l-udjenza
I really wanted to fly	Verament ridt intajjar
A pastor cannot take too much grace	Ragħaj ma jistax jieħu grazzja wisq
I was in the hospital most of the night	Kont hemm l-isptar il-biċċa l-kbira tal-lejl
Prisoner who will be more than interested in meeting	Priġunier li se jkun aktar minn interessat li jiltaqa’
I pulled away, looking at him	I ġibdet bogħod, inħares lejh
I'll start right away	Nibdaha mill-ewwel
I was wondering when I was going to meet	Kont qed nistaqsi meta kont se tilħaq
I can do my best to ignore this	Nista' nagħmel l-almu tiegħi biex ninjora dan
I had nothing and no one but you	Ma kelli xejn u ħadd ħliefek
I return his smile, but barely	Nirritorna t-tbissima tiegħu, imma bilkemm
I do as he says and pull the trigger	Nagħmel kif jgħid hu u nagħfas il-grillu
I doubt any decent man	Niddubita li kwalunkwe raġel deċenti
Many people revolve around it	Ħafna nies iduru madwaru
A voice struck her	Leħen ħasadha
I wasn’t aware that people could do magic	Ma kontx konxju li n-nies setgħu jagħmlu l-maġija
I would be the family lawyer	Inkun l-avukat tal-familja
I'd better go back to my special guest	Aħjar nerġa’ lura għand il-mistieden speċjali tiegħi
I had never bought a dress before	Qatt ma kelli libsa mixtrija qabel
I understand that this issue goes far beyond our consulting firm	Nifhem li din il-kwistjoni tmur ferm lil hinn mill-kumpanija ta 'konsulenza tagħna
I became very shy and withdrawn	Sirt jitmeżmżu ħafna u rtirat
A simple container that lets glory be glory	Kontenitur sempliċi li jħalli l-glorja tkun glorja
I went through a cabinet and went to the closet	Għaddejt kabinett u mort fil-closet
The breed rarely appeared after that	Ir-razza rari dehret wara dak
I can see a celebration	Nista’ nara ċelebrazzjoni
I just let my eyes narrow	I biss ħalli għajnejja dojoq
Therefore new suggestions were requested	Għalhekk intalbu suġġerimenti ġodda
I just wasn't in a position to talk	Sempliċement ma kontx f’pożizzjoni li nitkellem
I had a thought last night	Kelli ħsieb ilbieraħ filgħaxija
I went and got my education	Mort u sibt l-edukazzjoni tiegħi
I feel the ground beneath me	Inħoss l-art taħti
I was still breathing	Kont għadni nifs
I gather that this is perfectly legal	Niġbor li dan huwa perfettament legali
I want you safe today	Irrid li inti sikur illum
I like to see a lot of progress every day	Inħobb nara ħafna progress kuljum
I would love to see it	Nixtieq ħafna naraha
I could almost feel them again	Kważi stajt inħosshom mill-ġdid
A smile slowly spread across his face	Tbissima bil-mod infirxet fuq wiċċu
Wind on his cheeks	Riħ fuq ħaddejh
I turned around to see what the matter was	Dawwart biex nara x’kienet il-kwistjoni
I need an answer to what is wrong with it	Għandi bżonn tweġiba għal dak li hu ħażin fih
I can see how it works	Nista' nara kif taħdem
I turned down the gun, but I didn't like it	Irrifjutajt il-pistola, imma hekk ma għoġbithomx
I already guess that by just watching it	I diġà guess li billi sempliċement taraha
We can use the word haunt	Nistgħu nuża l-kelma haunt
I hope you enjoy this fiction	Nispera li tgawdi din il-finzjoni
I can't always be an adult for both of us	Mhux dejjem nista’ nkun l-adult għalina t-tnejn
You have been denied access	Ġejt miċħud aċċess
I decide to try them out designs here	Niddeċiedi li nipprovahom disinji hawn
I didn’t have a TV and I only had one lamp	Ma kellix televixin u kelli lampa waħda biss
I tried to breathe, but my whole body was stone	Ippruvajt nieħu n-nifs, imma ġismi kollu kien ġebel
Both sides reported being attacked first	Iż-żewġ naħat irrappurtaw li ġew attakkati l-ewwel
I hope not given a chance	Jien nittama li ma jingħatax iċ-ċans
He was a real team player	Kien plejer tat-tim veru
I struggled to force my mind back into action	I tħabtu biex iġiegħel moħħi lura fl-azzjoni
I want you to love me again	Irrid li terġa’ tħobb
I was expected, they said	Jien kont mistenni, qalu
I ran to the trees and let it burst	I ġrejt lejn is-siġar u ħallieh jinfaqa
I stop in the yard	Nieqaf fil-bitħa
I know what happened in the temple today	Naf x’ġara fit-tempju llum
I went over and put my head on her lap	Mort fuq u poġġejt rasi f’ħoġorha
I love how colorful and friendly they are	Inħobb kemm huma ikkuluriti u ħbiberija
I had to approach this delicately	Kelli navviċina dan b'mod delikat
I was grateful for every moment we spent together	Kont grat għal kull mument li qattajna flimkien
I can’t describe the noise	Ma nistax niddeskrivi l-istorbju
I showed her the book	Urejtha l-ktieb
Portugal expressed surprise that it was not invited	Il-Portugall esprima sorpriża li ma ġiex mistieden
I looked up at the full moon and the stars	Ħarest ’il fuq lejn il-qamar mimli u l-kwiekeb
She was moving into a serious show	Kienet miexja fi spettaklu serju
This included wearing their range of tennis shoes	Dan kien jinkludi liebes il-firxa ta’ żraben tat-tennis tagħhom
It's probably a lost movie	Huwa probabbli film mitluf
I got in trouble	Ġibt inkwiet miegħi
I hate to let people down	Ddejjaqni nħalli lin-nies
I was worried about how everyone would react	Jien inkwetat dwar kif kulħadd kien se jirreaġixxi
I could see how sad he was	Stajt nara kemm kien imdejjaq
I need you to load a magazine	Għandi bżonnek tgħabbi rivista
No action was taken on this proposal	Ma ttieħdet l-ebda azzjoni dwar din il-proposta
I see lower crime rates than before it all started	Nara rati ta' kriminalità aktar baxxi minn qabel ma beda dan kollu
I didn’t realize he was talking about you	Ma indunajtx li kien qed jitkellem dwarek
I think hard and try to remember	Naħseb iebes u nipprova niftakar
There are a lot of regional bands coming	Hemm idoqq ħafna baned reġjonali li ġejjin
I went to the exit	Jien mort għall-ħruġ
I'm really happy	Jien kuntent ħafna tassew
Push the gun down	Waqqat il-pistola 'l isfel
I looked up and saw tears in his eyes	Ħarist ’l fuq u rajt id-dmugħ f’għajnejh
That is, we will be having a baby	Jiġifieri, se nkunu qed ikollna tarbija
I look forward to meeting you soon!	Nistenna bil-ħerqa li niltaqa' miegħek dalwaqt!
I was not hungry, but I was hot and thirsty	Ma kontx bil-ġuħ, imma kont sħun u bil-għatx
I wasn’t the only one who didn’t like it	Jien ma kontx l-unika waħda li ma kinitx togħġobha
I assume he is in trouble	Nassumi li jinsab fl-inkwiet
I read it in my time	Naqrah fi żmieni
I kept my opinion to myself	Żammejt l-opinjoni tiegħi għalija nnifsi
I was relieved when he seemed happy	Kont serħan meta deher kuntent
Move forward to the closed door	Imxi 'l quddiem lejn il-bieb magħluq
France agreed with this assessment	Franza qablet ma' din il-valutazzjoni
I guess that was my attitude	Nissoponi dik kienet l-attitudni tiegħi
I didn’t grow up with them	Jien ma trabbejtx magħhom
I have some pretty interesting information for you	Għandi xi informazzjoni pjuttost interessanti għalik
I’m finished in a positive way	Jien lest b'mod pożittiv
It all hurt and I could barely stand it	Iweġġgħu kollha u bilkemm stajt toqgħod
I was occupied in the same way	Jien kont okkupat bl-istess mod
I kept telling myself that it was almost time	Bqajt ngħid lili nnifsi li wasal kważi l-ħin
I think they came up with a business plan	Naħseb li kienu ħarġu bi pjan tan-negozju
I had seven insurance claims in one year	Kelli seba’ pretensjonijiet fuq l-assigurazzjoni tiegħi f’sena waħda
I dream that I love once and for all	Noħlom li nħobb darba għal dejjem
I thought she would be happy	Ħsibt li se tkun kuntenta
I still forget about it	Nibqa' ninsa dwar dan
A face entered her field of vision	Wiċċ daħal fil-kamp viżiv tagħha
I sleep with the records under my pillow	Jien norqod bir-rekords taħt l-investi tiegħi
I turned to the woman	Dawwart lejn il-mara
A voice called to her from the darkness	Leħen sejħilha mid-dlam
I think this is a narrow, childish view of the world	Naħseb li din hija ħarsa dejqa u infantili tad-dinja
I didn’t care, whatever	Ma kontx jimpurtani, tkun xi tkun
A pretty important man in religion	Raġel pjuttost importanti fir-reliġjon
I was exhausted with it	Kont eżawriti biha
I guess you've been out of line	I raden inti kont ġejt barra mill-linja
I’m not saying anything back	Jien ma ngħid xejn lura
I need this sadness to go away	Għandi bżonn li din id-dwejjaq tisparixxi
I don’t even remember much	Lanqas niftakar ħafna
I didn't even see her	Lanqas rajtha
I hadn’t suffered anything	Jien ma kont ġarrab xejn
The issue threatened a diplomatic incident	Il-kwistjoni hedded li ssir inċident diplomatiku
I felt so real, as if I had really grown up	Ħassejtni daqshekk reali, bħallikieku kiber tassew
I decided to finally share my duck story	Iddeċidejt li finalment naqsam l-istorja tal-papra tiegħi
I thought we’d do some house hunting first	Ħsibt li l-ewwel nagħmlu xi ftit house hunting
I shouldn’t think about it	M'għandix naħseb f'għajnejha
I think this thing filled a void or something	Naħseb li din il-ħaġa imliet vojt jew xi ħaġa
He did not show respect to his wife	Ma wriex martu rispett
I just hung up the phone and turned it off	I biss imdendel it-telefon u mitfih
I lie with my head pressed to her chest	Jien imtedd b’rasi magħfusa ma’ sidirha
I just want to show it off on the pitch	Irrid biss nuriha fuq il-grawnd
I felt my whole body gathered to his touch	Ħassejt ġismi kollu miġbur għall-mess tiegħu
I gave you fifty dollars	Tajtu ħamsin dollaru
I overwhelmed my nose	I megħlub imnieħri
I can’t do this alone	Ma nistax nagħmel dan waħdi
I didn't give a damn	Jien ma tajtux
Weapon is of no use	Arma mhi ta’ ebda użu
I hope you enjoy your bath	Nispera li tgawdi l-banju tiegħek
I was so glad I came back to it	Kont tant ferħan li rġajt lura għaliha
I learned a few things	Tgħallimt ftit affarijiet
I looked at the other men	Fittixt lejn l-irġiel l-oħra
I swallowed hard on the dry piece in my throat	I belgħu iebes fuq il-biċċa niexfa fil-gerżuma tiegħi
I have seen fantastic possibilities	Rajt possibilitajiet meraviljużi
I have to miss it a lot	Ikolli naqbeżha ħafna
I'll be me	Jien ser inkun jien
Celebration of life	Ċelebrazzjoni tal-ħajja
I had no idea why she was smiling	Ma kellix idea għaliex kienet titbissem
I hope you all have fun	Nispera li tieħdu gost kollha
Attach the file for reference	Ehmeż il-fajl għar-referenza
I waived the claim	I rrinunzjaw il-pretenzjoni
The city council is elected every four years	Il-kunsill tal-belt jiġi elett kull erba' snin
I had a little independence again	Erġajt kelli ftit indipendenza
I almost laughed again	Kważi erġajt dħakt
I was not afraid to hurt	Ma kontx nibża’ li nweġġa’
I just need to stretch and get some fresh air	Għandi bżonn biss niġġebbed u nieħu ftit arja friska
I couldn’t get comfortable in any damn position	Ma stajt nikseb komdu fl-ebda pożizzjoni kkritikata
I was glad he wasn’t going	Kont ferħan li ma kienx sejjer
A positive approach to study can never be limited	Approċċ pożittiv għall-istudju qatt ma jista' jkun limitat
I'm sure they thought they were worth it	Jiena ċert li ħasbu li kienu ta’ valur
I knew in my heart that she was alive	Jien kont naf f’qalbi li kienet ħajja
I approach the well and look at its bottom	Nersaq lejn il-bir u nħares lejn il-qiegħ tiegħu
I thought, well, maybe I didn't get my email	Ħsibt, ukoll, forsi ma rċevejtx l-email tiegħi
I thought you could handle what we were about	Ħsibt li inti tista 'timmaniġġja dak li konna dwar
I saw it burning, and its waters were boiling	Rajt kif inħaraq, u l-ibħra tiegħu jagħlu
I cannot stress the importance of this	Ma nistax nenfasizza l-importanza ta' dan
I felt comfortable and suddenly scared	Ħassejtni komdu u nibża’ f’daqqa
I hate it when men do it, with their own eyes	Ddejjaqni meta l-irġiel għamlu hekk, b'għajnejhom
I doubt he has more than one or two	Niddubita li għandha aktar minn wieħed jew tnejn
I haven't been here in a long time	Ma stajtx ilni hawn
I did, and I found myself sitting at the bar	Għamilt, u sibtni bilqiegħda fil-bar
I set up a biology lab for you	Inwaqqaflek laboratorju tal-bijoloġija
I'm kind of a do-it-yourself man	Jiena tip ta' raġel do it yourself
I looked in the direction of his finger	Fittixt fid-direzzjoni tas-saba’ jipponta tiegħu
I didn’t eat last night	Jien ma kiltx ilbieraħ filgħaxija
One damn good one too	Waħda kkritikata tajba wkoll
This was his last performance on stage	Din kienet l-aħħar prestazzjoni tiegħu fuq il-palk
I wanted to avoid as many people as possible	Ridt nevita kemm jista’ jkun nies
I think he took the point	Naħseb li ħa l-punt
A much larger stick could be easily reached	Stikk ferm akbar kien jista 'jintlaħaq faċilment
I need to start shooting	Għandi bżonn nibda mmur fl-isparar
I recognized her perfume	I rikonoxxuti fwieħa tagħha
Check the files in the library	Iċċekkja l-fajls fil-librerija
I was really well taught	Verament ġejt mgħallma tajjeb
I looked at her as she continued to speak	Ħarist lejha hekk kif kompla jitkellem
I just tell her the facts	Ngħidilha biss il-fatti
I swallowed past the lumps in my throat	I belgħu passat l-għoqiedi fil-gerżuma tiegħi
I was guilty of this	Kont inħossni ħati dwar dan
I was going through last minute precautions	Kont għaddej minn prekawzjonijiet tal-aħħar minuta
I just nodded at him	I biss ħadt rasi lilu
He did not earn his card	Huwa ma qalax il-karta tiegħu
I found a home for us to rent	Sibt dar għalina biex nikri
I am very happy with the results	Jien kuntent ħafna bir-riżultati
After recognition comes a tendency to follow	Wara r-rikonoxximent tiġi tendenza li ssegwi
I enjoyed seeing you again	Ħadt gost narak mill-ġdid
Door movement	Moviment mill-bieb
I looked away in shame	Ħarist lil hinn fil-mistħija
That winter I had no one else to talk to	Dik ix-xitwa ma kellix lil ħaddieħor biex nitkellem
I have to wait	Ikolli nistenna
Few people came out of the bank	Ftit nies ħarġu mill-bank
I have almost no money left and no time	Ma fadalli kważi l-ebda flus u l-ebda ħin
I felt powerless to do anything about the new assignment	Ħassejtni bla setgħa li nagħmel xi ħaġa dwar l-inkarigu l-ġdid
I offer you freely	Noffrulek liberament
I felt like a super mom	Ħassejtni super omm
I just thought you might be awake, anyway	Ħsibt biss li inti tista 'tkun imqajjem, xorta
I looked at him, then leaned forward	Ħarist lejh, imbagħad inxaqleb 'il quddiem
I fell into the concrete	Waqajt fil-konkos
I love this feature and miss it so much	Inħobb din il-karatteristika u nimissha ħafna
I have dreams about burning cities	Għandi ħolm dwar bliet ħruq
One foot turns on its head but fails	Sieq idawwar f’rasu imma falla
I remember thinking it had to be a giant	Niftakar li ħsibt li kellu jkun ġgant
Listening to public transport is considered totally current	Nisma 'trasport pubbliku huwa meqjus totalment kurrenti
A true friend is there when someone is down	Ħabib veru jkun hemm meta xi ħadd ikun isfel
It doesn't feel like much	Daqqa t'għajn li ma tantx tħoss
He is a very controlled person	Huwa persuna kkontrollata ħafna
I had a great time there	Għaddejt il-ħin hemmhekk b'mod pjaċevoli ħafna
I never wanted a title	Qatt ma xtaqt titolu
A small purple creature emerged from the shadows	Ħlejqa żgħira vjola ħarġet mid-dell
I refused to take medication	Irrifjutajt li nieħu medikazzjoni
I saw a paper pad on the table	Rajt kuxxinett tal-karti fuq il-mejda
I tried to speak, but my voice failed me	Ippruvajt nitkellem, imma leħni fallietni
I tried another restaurant on the street	Erġajt ippruvajt ma' restorant ieħor fit-triq
I need to take it fast and quiet	Għandi bżonn li teħodlu malajr u kwiet
I hope something exciting happens tomorrow	Nispera li għada tiġri xi ħaġa eċċitanti
I wanted to go to college	Ridt immur il-kulleġġ
I spot ammunition gun	I spot munizzjon pistola
I finally got them back	Fl-aħħar ġibthom lura
A deep tone ran across the valley	Ton fil-fond dam mal-wied kollu
I saw your mother there	Rajt lil ommok hemmhekk
I looked at her with an uncertain expression	Ħarist lejha b’espressjoni inċerta
I completely forgot she was out of service	Insejt kompletament li kienet barra mis-servizz
I grabbed her by the chin and insisted	Qabtilha geddum u insistejt
I saw him and talked to him	Rajtu u tkellimt miegħu
I want to try to regain control	Irrid nipprova nerġa' nieħu l-kontroll
I shouted her name but there was no answer	Għajjat ​​isimha imma ma kienx hemm tweġiba
Bankruptcy at that point is usually fatal	Falliment f'dak il-punt ta 'qabel huwa normalment fatali
I turned my back on her and started walking	Dawwart dahru lejha u bdejt nimxi
I had his balls removed without his consent	Kelli l-blalen tiegħu mneħħija mingħajr il-kunsens tiegħu
I think my time is running out	Naħseb li l-ħin tiegħi qed jispiċċa
I often refer to it as growing	Spiss nirreferi għaliha bħala li qed tikber
I dug it out of my coat pocket and answered	Ħaffritha mill-but tal-kowt tiegħi u weġibt
I entered my first strip club with that license	Dħalt fl-ewwel strip club tiegħi b'dik il-liċenzja
I couldn’t wish for the world	Ma stajtx nawgura lid-dinja
Mines were a constant danger	Il-mini kienu periklu kostanti
I knew her and she was always beautiful enough	Kont nafha u kienet dejjem sabiħa biżżejjed
I assume they're together	Nassumi li qed flimkien
I didn’t think it was going to be a problem	Ma kontx naħseb li se tkun problema
I took a double breath and caught my breath	Għamilt teħid doppju u qabad nifs
The local church is attributed to him	Il-knisja lokali hija attribwita lilu
I went faster, biting down on her shoulder	Mort aktar malajr, gdim isfel fuq l-ispalla tagħha
I asked him how much the school cost	Staqsejtu kemm sewa l-iskola
I can be a teacher	Nista’ nkun għalliem
I felt really bad about it	Ħassejtni tassew ħażin dwar dan
I will try to explain by giving you an example	Se nipprova nispjega billi nagħtik eżempju
None of this happens in a normal world	L-ebda wieħed minnhom ma jseħħ f'dinja normali
A thin door was on one side	Bieb irqiq kien fuq naħa waħda
I can read the man's mind	Kapaċi naqra moħħ ir-raġel
I am knocked clean off my feet	I am knocked clean off tiegħi saqajh
I have to thank my friends though	Ikolli nirringrazzja lil sħabi għalkemm
I want a lot of egg white	Irrid ħafna bajda blu
I feel that my suffering comes from not giving up	Inħoss li t-tbatija tiegħi tiġi milli ma naqtax qalbek
I had to face it	Kelli niffaċċjaha
I have to write my travel position on the map	Għandi nikteb il-pożizzjoni tal-ivvjaġġar tiegħi fuq il-mappa
I didn’t look at anything else	Jien ma ħares lejn xi ħaġa oħra
I have never seen this person before	Qatt ma rajt lil din il-persuna qabel
I pray for those millions who are about to die	Nitlob għal dawk il-miljuni li waslu biex imutu
I told him a day or two later	Għidtlu ġurnata jew tnejn wara
I left my room	Ħriġt minn kamra tiegħi
I want to feel, real pain	Nixtieq inħoss, uġigħ reali
I didn’t have time to change	Ma kellix ħin biex nibdel
I know you are trying	Naf li qed tipprova
A nurse opened the door and left it open	Infermiera fetħet il-bieb u ħallietu miftuħ
I pulled her to a table against a distant wall	Ġbidtha lejn mejda kontra ħajt imbiegħed
I almost store my pants	Kważi naħżen il-qliezet
I was worried he was getting stronger	Jien inkwetat li kien qed ikollu saħħa
I warned them that we were creating a monster	Wissijthom li konna noħolqu mostru
I grew envious of his ignorance	I kiber għira injoranza tiegħu
I asked if maybe we could	Staqsejt jekk forsi nistgħux
They won many early victories and declared independence	Huma rebħu bosta rebħiet kmieni u ddikjaraw l-indipendenza
I leaned forward, right on his neck	Waqajt 'il quddiem, eżatt fuq għonqu
I loved the cold in the air	Kont inħobb il-bard fl-arja
I didn’t expect it to actually work	Ma stennejtx li fil-fatt jaħdem
I just care about you	Jien biss jimpurtani minnek
A very contemporary love story about mature emotions	Storja ta’ mħabba kontemporanja ħafna li tittratta emozzjonijiet maturi
A more reserved man has never been there	Raġel aktar riservat qatt ma kien hemm
I remember crying a little too, I saw her cry	Niftakar nibki ftit ukoll, rajtha tibki
This has not always been the case	Dan mhux dejjem kien il-każ
I knew he would have a chance too	Kont naf li kieku wkoll kieku kellu ċ-ċans
I’m sure it doesn’t mean anything to her	Jiena ċert li ma jfisser xejn biha
I looked back at him	Ħarist lura lejh
I found them interesting the world they live in	Sibthom interessanti d-dinja li jgħixu fiha
I was starting to hate it	Kont qed nibda nobgħodha
I hate this so much	Ddejjaqni dan tant
I can check with them later	Nista 'niċċekkja magħhom aktar tard
I felt all sins being washed away	Ħassejt dnubieti kollha qed jinħaslu
I get in my car and turn on the engine	Nidħol fil-karozza tiegħi u dawwar il-magna
Bite bites and push them	Gdim xoffa u nimbotta minnhom
I wanted to learn a new style of football	Ridt nitgħallem stil ġdid ta’ futbol
Tell him how insulting it is	Ngħidlu kemm hu insult
A very friendly and beautiful woman	Mara ħbiberija u sabiħa ħafna
I couldn't move or feel my feet	Ma stajtx niċċaqlaq jew inħoss saqajja
I had to watch it fly towards me	Kelli nara kif itir lejja
I have never seen a dance like this	Qatt ma rajt żfin bħal dan
I went out and asked to wash my hands	Ħriġt u tlabt naħsel idejja
You have no details	M'għandilek ebda dettall
I would like to know your opinion	Nixtieq inkun naf l-opinjoni tiegħek
The underlying mechanism causing this is unknown	Il-mekkaniżmu sottostanti li jikkawża dan mhux magħruf
I will not allow anyone to hurt my little birds	Mhux se nħalli lil ħadd iweġġa’ l-għasafar tiegħi ċkejken
I didn't want to kill you	Ma tantx ridt noqtollek
I was washed clean and given a fresh start	Kont inħasel nadif u ngħatajt bidu ġdid
It would make your skin crawl	Kien jagħmel il-ġilda tiegħek titkaxkar
A representative image of four different experiments is shown	Tintwera immaġni rappreżentattiva ta 'erba' esperimenti differenti
I just really connect with it for some reason	I biss verament nikkonnettja miegħu għal xi raġuni
Then I wonder why this is so	Imbagħad nistaqsi għaliex dan hu hekk
I needed their help and support	Kelli bżonn l-għajnuna u l-appoġġ tagħhom
I will never let anyone hurt you	Qatt ma nħalli lil ħadd iweġġgħek
A cold wind blew through the open window	Riħ kiesaħ nefaħ mit-tieqa miftuħa
I can’t live alone as an adult before marriage	Ma nistax ngħix waħdi bħala adult qabel iż-żwieġ
I stopped myself from saying anything to the girls	Waqaft lili nnifsi milli ngħid xi ħaġa lit-tfajliet
I had seen something that my mind could not accept	Kont rajt xi ħaġa li moħħi ma setax jaċċetta
Other types of palm have different habits and fruits	Tipi oħra ta 'palm għandhom drawwiet u frott differenti
I heard their whole meeting	Smajt il-laqgħa kollha tagħhom
I was really trying to network with the boys	Verament kont qed nipprova nagħmel netwerk mas-subien
I didn’t look the same	Ma kontx nidher l-istess
I don't have time to waste	M'għandix ħin x'naħli
A high shadow fell on their hiding place	Dell għoli waqa’ fuq il-post tal-ħabi tagħhom
I was back among the people	Kont lura fost in-nies
I hate to see them go	Ddejjaqni narahom imorru
I looked away, I couldn't look at her anymore	Ħarist 'il bogħod, ma stajtx inħares lejha aktar
I went inside and looked around the kitchen	Dħalt ġewwa u ħarist madwar il-kċina
I feel trees, river, plants, small animals	Inħoss siġar, xmara, pjanti, annimali żgħar
I got in my car and drove downtown	Dħalt fil-karozza tiegħi u saq iċ-ċentru tal-belt
I didn’t think anything of it, of course	Jien ma ħsibt xejn minnu, ovvjament
She told me to kneel and leaned over him	Qaltni għarkupptejti u inklinat fuqu
I close my eyes and rest	Nagħlaq għajnejja u nistrieħ
I cover my mouth with my hands	Ngħatti ħalqi b’idi
I remember the day clearly	Niftakar il-ġurnata b’mod ċar
I nodded and sank into my thoughts	Ħejt rasi u għereq fi ħsibijieti
I asked if her mother kept her	Staqsejt jekk omm żammithiex
I can never forget	Qatt ma nista’ ninsah
A computer that allows you to write on the screen	Kompjuter li jippermettilek tikteb fuq l-iskrin
I run my hands through his hair	Jiena ngħaddi jdejja minn ġo xagħru
I never took it upon myself	Qatt ma ħadtu fuqha
Teacher, he remembered to think	Għalliem, huwa ftakar jaħseb
I have heard it many times	Smajtu ħafna drabi
I nodded, and he raised his hand higher	Jien nodded, u hu għolla idi ogħla
I'm scared of my mother too	Jien ukoll nibża’ minn ommi
Few were as big as cats or dogs	Ftit kienu kbar daqs qtates jew klieb
I don't trust him	M'iniex ta' min jafdah
I went back to sleep and dreamed again	Erġajt torqod u erġajt ħlomt
I can’t let the children lose another parent	Ma nistax inħalli lit-tfal jitilfu ġenitur ieħor
I turn my head quickly, sitting down	Indawwar rasi malajr, bilqiegħda
A corpse was face down on one side	Kadavru kien wiċċ 'l isfel fuq naħa waħda
I was trying not to think about it	Kont qed nipprova ma naħsibx dwarha
A group is a group of related channels	Grupp huwa grupp ta 'kanali relatati
I agreed, and we both left on the floor	Jien aċċettajt, u t-tnejn tlaqna fuq is-sular
The defense consistently did well in the following years	Id-difiża b'mod konsistenti marret tajjeb fis-snin ta' wara
I took her hand	Ħadt idha
I was getting too easy to finish	Kont qed insir faċli wisq biex tispiċċa
I understand you have a certain affection for this girl	Nifhem li għandek ċerta affezzjoni għal din it-tfajla
I will not break that promise	Mhux se niksir dik il-wegħda
I think that was a warning	Naħseb li kienet twissija
I really like your style	Inħobb ħafna l-istil tiegħek
I can get up on my feet	Kapaċi nqum fuq saqajji
I can’t spend as much as if it were mine	Ma nistax nonfoq daqs li kieku kien tiegħi
I shouldn't feel that way	M'għandix inħossni hekk
I took it all night for restraint	Ħadtha għal trażżin ta’ lejl kollu
I didn't think it would happen	Ma kontx naħseb li jista’ jiġri
Louis the same year	Louis l-istess sena
I will give it one thing	Jien se nagħtiha ħaġa waħda
A good finish should tie any loose ends	Tmiem tajjeb għandu jorbot kwalunkwe truf maħlul
I couldn't see what he was doing	Ma stajtx nara x’kien qed jagħmel
I got up and went to my room	Qomt u mort lejn kamra tiegħi
I always tried to concentrate on those	Dejjem ippruvajt nikkonċentra fuq dawk
I know it doesn't make much sense	Naf li ma tantx jagħmel sens
I thought it was love, but it was just lust	Ħsibt li kienet imħabba, imma kienet biss Lust
I took a look around the kitchen	Tajt ħarsa madwar il-kċina
I love you all, but we do	Inħobbkom ilkoll, imma aħna
I haven’t thought much about it lately	Ma tantx ħsibt dwar dan dan l-aħħar
I wanted my bare breasts pressed against that gorgeous breast	Ridt sider mikxuf tiegħi magħfus kontra dak is-sider sabiħ ħafna
I looked up at the sky	Fittixt ’l fuq lejn is-sema
I was told who, what, when and where	Qaluli min, xiex, meta u fejn
I kept his face in. Mine	I żamm wiċċu pulzieri minn tiegħi
I forgot he was standing next to me	Kont insejt li qiegħed ħdejni
I was like a fly trying to attack a lion	Kont qisni dubbiena li qed tipprova tattakka iljun
I want everyone to see only my father	Irrid li kulħadd jara biss lil missieri
A background check revealed minor criminal activities, but nothing serious	Kontroll tal-isfond wera attivitajiet kriminali minuri, iżda xejn gravi
The village is isolated between mountains and hills	Ir-raħal huwa iżolat bejn muntanji u għoljiet
I see the outside world through the transparent walls	Jiena nara d-dinja ta’ barra permezz tal-ħitan trasparenti
I had one at his age	Kelli waħda fl-età tiegħu
I think that’s why he started his business	Naħseb li kien għalhekk li beda n-negozju tiegħu
I know it doesn’t feel that way	Naf li ma jħossx hekk
I felt relieved after that	Ħassejt serħan wara dak
I kept walking, the treasure bag in my hand	Bqajt nimxi, il-borża tat-teżori f’idi
There is only up or down	Hemm biss 'il fuq jew 'l isfel
I opened the front door	Ftaħt il-bieb ta’ barra
I could feel my face warm	Stajt inħoss wiċċi jisħon
I don’t remember the flash either	Ma niftakarx il-flash lanqas
I watch it carefully	Naraha b’attenzjoni
I jumped at the start	Qabejt bil-bidu
In this I can rest easy	F'dan nista' nistrieħ faċli
I like the idea of ​​a craft	Inħobb l-idea ta' inġenju
I smiled a little and liked it	Tbissem ftit u għoġobni
A hostile vehicle passed	Vettura ostili għaddiet
I was telling my mother	Jien kont ngħid lil omm
I just want the position that was posted	Irrid biss il-pożizzjoni li ġiet stazzjonata
Davis declined the offer	Davis irrifjuta l-offerta
I should never have put you in that position	Qatt ma kelli npoġġik f'dik il-pożizzjoni
I tried some different ways but nothing worked	Ippruvajt xi modi differenti iżda xejn ma ħadem
That is, off the damn wall	Jiġifieri, barra mill-ħajt kkritikat
I need someone to look after my legacy	Għandi bżonn xi ħadd biex iħares il-wirt tiegħi
I was going to live this	Kont se ngħix dan
I hope we go down for lunch	Nispera li ninżlu għall-ikel
I stopped in front of the last photo	Waqaft quddiem l-aħħar ritratt
I trusted you enough to tell you everything	I kellha fiduċja inti biżżejjed biex jgħidlek kollox
I look at her as she speaks	Inħares lejha waqt li jitkellem
I can't live without you, my love	Ma nistax ngħix mingħajrek, imħabba tiegħi
Everyone takes inspiration from somewhere	Kulħadd jieħu ispirazzjoni minn xi post
I wasn’t sure, however, if it was dangerous	Ma kontx ċert, madankollu, jekk kienx perikoluż
I will definitely do business with them again	Żgur li nerġa' nagħmel negozju magħhom
I heard the sound of human walking through all the rooms	Smajt ħoss tal-mixi tal-bniedem mal-kmamar kollha
I didn't tell him I had forgotten my name	Jien ma għedtlu li kienet insiet ismi
I receive this, but he has reigned over you	Nirċievi dan, imma hu riedni fuqek
I hate to marry a black woman	Ddejjaqni li ħu żżewweġ mara sewda
I can talk to him about something	Kapaċi nitkellem dwar xi ħaġa miegħu
I want to make sure everyone comes out safe	Irrid niżgura li kulħadd joħroġ bla periklu
I will be missing something	Ikolli nkun nieqes xi ħaġa
I fell to my knees, struggling to crawl	Waqajt għarkopptejti, tħabat biex nitkaxkar
I wanted to make her face ugly	Xtaqt naqlagħha wiċċha ikrah
I want you to take this	Irrid li tieħu dan
A woman was in the suite	Mara kienet fis-suite
A woman stood up to greet him	Mara qamet tilqagħha
I give them six months, tops	Nagħtihom sitt xhur, tops
A plan we both agree on	Pjan li naqblu fuqu t-tnejn
A ring of fire burned around the outside	Ċirku tan-nar inħaraq madwar barra
I never had to trust her	Qatt ma kelli nafdaha
I love pasta and reading	Inħobb l-għaġin u l-qari
I wish my father was here	Nixtieq missieri kien hawn
I don’t remove it	Jien ma neħħihiex
I think we became friends after that	Naħseb li sirna ħbieb wara dak
A white man is always a white man	Raġel abjad dejjem ikun raġel abjad
I had no idea where she had come from	Ma kellix idea minn fejn kienet ġiet
I was very pleased with my visit	Kont sodisfatt ħafna biż-żjara tiegħi
I understood the question	Fhimt il-mistoqsija
I had to be my watch	I kellha tkun għassa tiegħi
I like the way it sounds	Jogħġobni l-mod kif ħsejjes
A slight smile played on her lips	Tbissima ħafifa lagħbet fuq xufftejha
A hand shot through the stone and grabbed his arm	Ide sparat minn ġol-ġebla u ħatfitlu driegħ
That is, the front door does not even close properly	Jiġifieri, il-bieb ta’ barra lanqas biss jagħlaq sew
I’ve been thinking about it for years though	Jien kont naħseb dwarha għal snin għalkemm
I signed up as a warrior	I ffirmajt bħala gwerrier
I can do the same!	Nista' nagħmel l-istess!
I just need time for myself	Għandi bżonn biss ħin għalija nnifsi
I can't depend on anything anymore	Ma nista' niddependi aktar fuq xejn
I was also surprised where this book led	Kont sorpriż ukoll fejn wassal dan il-ktieb
It was sold before it opened	Inbiegħet qabel il-ftuħ tagħha
I was in awe of it all	I kien fil-biża ta 'dan kollu
Check lights under her door	Iċċekkja dwal taħt il-bieb tagħha
I kill the remaining names on my list	Jien noqtol l-ismijiet li fadal fuq il-lista tiegħi
I can’t get all the credit, though	Ma nistax nieħu l-kreditu kollu, għalkemm
The purpose of my body has become completely different	L-iskop tal-ġisem tiegħi sar kompletament differenti
I knew how much she wanted to be taken seriously	Kont naf kemm riedet tittieħed bis-serjetà
I had taken enough for myself only	Kont ħadt biżżejjed għalija nnifsi biss
I quite like it, actually	I pjuttost togħġobha, fil-fatt
I roll my eyes, and get my plate to eat	Ngħaqqad għajnejja, u nġib il-platt tiegħi biex niekol
A word, they say, is enough for the wise	Kelma, jgħidu, hija biżżejjed għall-għorrief
A woman in a blue summer dress	Mara b'libsa blu tas-sajf
I just stayed and let her go	Bqajt biss u ħallejtha tmur
I use it often and I'm not done yet	Nużaha spiss u għadni ma spiċċax
I want to go back to school	Irrid immur lura l-iskola
I thought those were a pretty nice and sexy thing	Ħsibt li dawk kienu ħaġa pjuttost sbieħ u sexy
I have to quit myself	Għandi nieqaf lili nnifsi
To be sure, she needed me	Inkun sigur, hi kellha bżonnni
I passed the offer	Għaddejt l-offerta
I blinked a lot and closed my eyes	Blajt ħafna u għalaqt għajnejja
A relationship of trust does not go away overnight	Relazzjoni ta’ fiduċja ma tisparixxix mil-lum għal għada
I notice her finger in her empty circle	Ninnota saba’ ċ-ċirku tagħha vojt
I read the name of the hospital	Qrajt l-isem tal-isptar
Looking at the room was enough	Tħares lejn il-kamra kienet biżżejjed
I took into account my situation	Ħadt kont tas-sitwazzjoni tiegħi
I bend down again, trying to advance under the smoke	Erġajt tgħawweġ aktar baxx, nipprova navvanza taħt id-duħħan
I think it could be magic	Naħseb li jista 'jkun magic
I was used to calling her by her real name	Kont imdorri nsejħilha b’isimha fil-fatt
I really wanted you to love me	Verament ridt li tħobbni
I hate the feel of her skin, that’s all	Ddejjaqni l-sensazzjoni tal-ġilda tagħha, dak kollox
Laws are passed by a majority vote	Il-liġijiet jgħaddu b'vot ta' maġġoranza
I landed another and still more stirring	Inżult ieħor u għadu aktar tħawwad
I walked for three nights	Imxejt għal tlett iljieli
I felt her pain when she lost her son	Ħassejt l-uġigħ tagħha meta tilfet lil binha
A simple lesson, but I learned hard	Lezzjoni sempliċi, imma tgħallimt bl-iebsa
I thought it was age	Ħsibt li kienet l-età
I need you to get on with it	Għandi bżonn li inti tidħol fuq dan
It has no natural satellite	M'għandu l-ebda satellita naturali
I stayed here and saw your life through your thoughts	Bqajt hawn u rajt ħajtek permezz ta’ ħsibijietek
I didn’t know much about it	Ma kontx naf ħafna dwaru
I kept writing later	Bqajt nikteb wara
I read the status update	Qrajt l-aġġornament tal-istatus
I felt complete after a long time	Ħassejtni kompluta wara żmien twil
I only drink his blood	Nixrob demmu biss
I couldn't stand it that way	Ma stajtx nissaporti hekk
I don’t remember exactly how much he has	Ma niftakarx eżattament kemm għandu
The union was rocky from the start	L-għaqda kienet blat mill-bidu
I want them to be in a safe profession	Irrid li jkunu fi professjoni sigura
I really need such excitement	Għandi bżonn kbir ta’ eċċitament bħal dan
I saw it before my own eyes	Rajt quddiem għajnejja stess
I can't live like that	Ma nistax ngħix hekk
I go out and talk to people	Noħroġ u nitkellem man-nies
I find myself in the valley of decision	Insib ruħi fil-wied tad-deċiżjoni
A couple of bishops shouted out loud	Koppja ta’ isqfijiet talli għajtu b’leħen għoli
So it was a small gift	Allura kien rigal żgħir
I couldn’t control anything anymore	Ma stajt nikkontrolla xejn aktar
I was standing on a cliff	Kont wieqaf fuq irdum
I didn’t need her direction	Ma kellix bżonn id-direzzjoni tagħha
I feel so dirty	Inħossni daqshekk maħmuġ
I’m a sexy mix of lust and love	Jien taħlita sexy ta 'lust u imħabba
I decide to stick to my normal routine	Niddeċiedi li nżomm mar-rutina normali tiegħi
Mostly I have it under my eyes	L-aktar għandi taħt għajnejja
I had a good childhood	Kelli tfulija tajba
He has held office in his career in Congress	Huwa żamm il-kariga fil-karriera tiegħu fil-Kungress
I quietly descended beside her and fled the stairs	I bil-kwiet niżel ħdejha u ħarab it-taraġ
I really don't care	I verament ma jimpurtahom ebda mod
I lived, fought, and was imprisoned as one	Jien għext, iġġieledt, u kont il-ħabs bħala waħda
I felt sweat beads grow on my forehead	Ħassejt żibeġ ta’ għaraq jiżviluppaw fuq forehead
I have a really sweet and sweet experience in prayer tonight	Għandi esperjenza tassew ħelwa u ħelwa fit-talb illejla
I look outside and around and take everything inside	Inħares 'il barra u madwar u nieħu kollox ġewwa
I was in danger of being recognized immediately as well	Jiena kont ir-riskju li niġi rikonoxxut immedjatament ukoll
I was soon ready to go home	Dalwaqt kont lest biex immur id-dar
I assume she means me	Nassumi li hi tfisser lili
I spent the week with him	Jien qattajt il-ġimgħa miegħu
I didn't look to see what it was	Ma ħaristx biex nara x’kien
I offered no answer	I offre l-ebda tweġiba
A closer look at his loss last year	Ħarsa aktar mill-qrib lejn it-telfa tiegħu s-sena l-oħra
I’m still back on my feet	Għadni lura fuq saqajja
I think everyone should try the classic at least once	Naħseb li kulħadd għandu jipprova l-klassika mill-inqas darba
She was later dropped from the show	Aktar tard twaqqgħet mill-ispettaklu
I even stop attending church regularly	Saħansitra nieqaf nattendi l-knisja regolarment
I don't mind this then	I ma mind dan allura
Holy, guess, but which one he didn’t know	Qaddis, raden, imma liema waħda ma kienx jaf
I didn't ask what he could try	Ma staqsejtx x'jista' jipprova
I made the transition from child to man	Għamilt it-tranżizzjoni minn tifel għal raġel
I believe we have spoken before	Nemmen li tkellimna qabel
I never thought about it	Qatt ma kont naħseb dwar dan
I've been depressed	Stajt kont dipress
I don't mind going out again	Ma niddejjaqx nerġa’ noħroġ
I would like to publish my book of poems	Nixtieq nippubblika l-ktieb tiegħi ta' poeżiji
I wanted to go to it, now, now	Ridt immur għandha, issa, issa
I need people to realize this	Għandi bżonn nies li jirrealizzaw dan
I appreciate your suggestions	Napprezza s-suġġerimenti tiegħek
I couldn't hear a lie at all	Ma stajt nisma gidba xejn
A good man with a human heart	Bniedem tajjeb b’qalb umana
I can see through the wall and its light outside	Nista’ nara minn ġol-ħajt u d-dawl tiegħu barra
I just had to worry about the days dragging on	Kelli biss ninkwieta dwar il-ġranet li jkaxkru
I didn’t know what to do anymore	Ma kontx naf x'għandi nagħmel aktar
I always seek your wealth	Jien dejjem infittex il-ġid tiegħek
I made that mistake and she punished me for it	Għamilt dak l-iżball u hi kkastigtnini għalih
I need a new strategy	Għandi bżonn strateġija ġdida
I have never used a machine gun	Qatt ma użajt machine gun
I literally wanted to be out of the woods	Ridt litteralment inkun barra mill-imsaġar
I really lost my job	Verament tlift ix-xogħol tiegħi
I can’t imagine a woman wanting me	Ma nistax nimmaġina li mara tridni
I could feel the depth of her sadness	Stajt inħoss il-fond tad-dwejjaq tagħha
Bury it here to be close	Difniha hawn biex inkunu qrib
Filled with loneliness and despair	Imlietek b’solitudni u disprament
I deal with these people every day	Jien nittratta ma’ dawn in-nies kuljum
I didn't know you could get them that way	Ma kontx naf li tista’ tiksebhom hekk
Cold case, mind you	Każ kiesaħ, mind you
I think he is under suspicion	Naħseb li hu taħt suspett
I need to go and get it	Għandi bżonn immur u nġibha
I grew up a lot at home	Jiena trabbi ħafna fid-dar
I'm afraid of her stupid tricks	Nibża 'tricks stupid tagħha
I like to be on stage and do	Inħobb li nkun fuq il-palk u nagħmel
I also heard, and fear in my heart	Smajt ukoll, u bil-biża’ f’qalbi
In this he was copying his opponent	F'dan kien qed jikkopja lill-avversarju tiegħu
I’ll tell you when the time comes	Jien ngħidlek meta jasal iż-żmien
I need to find out and tell him	Għandi bżonn insibu u ngħidlu
I can’t be happier with the product	Ma nistax inkun aktar kuntent bil-prodott
I couldn’t imagine being so responsible	Ma stajtx nimmaġina li jkun daqshekk responsabbli
I was particularly hopeless on the phone	Kont partikolarment bla tama fuq it-telefon
I knew he had to tell me that	Kont naf li kellu jgħidli hekk
I see that someone else chose it too	Nara li xi ħadd ieħor għażlu wkoll
Many of us learned the book business from him	Ħafna minna tgħallimna n-negozju tal-kotba mingħandu
The cabinet went deeper to accommodate this	Il-kabinett sar aktar profond biex jakkomoda dan
A few minutes later, it was done	Ftit minuti wara, sar
I felt hot and then cold	Ħassejtni sħun u mbagħad kiesaħ
I had to make it stop	Kelli nagħmel dan jieqaf
Imprisoned for life and then a little	Ħabs għomru u mbagħad ftit
Canadian provinces and territories are responsible for providing education	Il-provinċji u t-territorji Kanadiżi huma responsabbli għall-provvista tal-edukazzjoni
I dug into my purse and found a makeup fabric	Ħaffert fil-portmoni u sibt drapp tal-għamla
Corrected and improved	Ikkoreġut u mtejba
I find it difficult to forgive such a policy	Jien insibha diffiċli biex naħfer politika bħal din
A walking memory of what was once	Memorja mixi ta’ dak li darba kien
I hear the shout again	Erġa’ nisma’ l-għajta
I turned and turned for about twenty minutes	Tfajt u dawwart għal madwar għoxrin minuta
I want to say thank you	Irrid ngħid grazzi
I used to play games to death	Kont nilgħab il-logħob mal-mewt
I have absolutely no idea	M'għandi assolutament l-ebda idea
A criminal case puts him away	Każ kriminali tpoġġih bogħod
I’ve never seen anything like that below	Qatt ma rajt xi ħaġa bħal dik hawn isfel
I lifted my heart to let the blessing come down	Erfajt qalbi biex il-barka tinżel
I only say what comes from within	Ngħid biss dak li ġej minn ġewwa
I imagine it always will be	Nimmaġina li dejjem se jkun
I didn't want to be confused	Ma ridtx inxerred
I never held her against her	Qatt ma żammejtha kontriha
That is, you have to live with such a great man	Jiġifieri li jkollok tgħix ma’ raġel daqshekk kbir
I almost kept my floor	I kważi żammejt l-art tiegħi
He reports that he will not have enough time	Jirrapporta li mhux se jkollu biżżejjed ħin
I couldn't imagine going back to life without her	Ma stajtx nimmaġina li mmur lura għal ħajja mingħajrha
I had a fever when it happened	Kelli deni meta ġara
They called for the freedom of countries	Tlabtu għal-libertà ta’ pajjiżi
I thank God for my brothers	Nirringrazzja lil Alla għal ħuti
We can go back to that reason	Nistgħu mmur lura għal dik ir-raġuni
I never chilled her or even took her with me	Qatt ma kessejtha jew saħansitra ħadt magħha
Treat us accordingly	Ittrattana kif xieraq
He had a long thin face	Kellu wiċċ twil irqiq
A smoky glass dome rose in the center	Koppla tal-ħġieġ affumikat telgħet fiċ-ċentru
I really do love it	I really do love dan ho
I really got to know each character	Verament sirt naf lil kull karattru
I have things to teach	Għandi affarijiet x'ngħallem
I have the same feeling	Għandi l-istess sentiment
I lived for him alone	Jien għext għalih biss
I looked at her wide-eyed	Ħarist lejha b’għajnejja wesgħin
An ocean drop that is the ocean	Qatra tal-oċean li tkun l-oċean
I could see a long alley	Stajt nara sqaq twil
I didn’t think the war was a fair one	Ma kontx naħseb li l-gwerra kienet waħda ġusta
I ran away with my son	Ħarabt mat-tifel tiegħi
Two farm workers were killed on the ground	Żewġ ħaddiema tar-razzett inqatlu fl-art
I called and you will answer	Ċempilt u int se twieġeb
I get bored of the purpose and rub my eyes	Niddejjaq mill-iskop u togħrok għajnejja
I’ve never been a part of something like that before	Qatt ma kont parti minn xi ħaġa bħal dik qabel
I wasn’t going to ask them	Ma kontx se nistaqsihom
I hope he doesn’t choose the latter	Nittama li ma jagħżelx l-aħħar
I could feel my swollen eyes closed	Stajt inħoss għajnejja jintefħu magħluqa
I had to know this was going to happen	I kellha naf li dan se jiġri
I was not a father or a husband	Jien ma kontx missier jew raġel
I can't wait to see it	Ma nistax nistenna li narah
I hate to feel that way about her	Ddejjaqni nħossni hekk fil-konfront tagħha
A small smile fell on her lips	Tbissima żgħira niżlet fuq xufftejha
I was under when they did the operation	Kont taħt meta għamlu l-operazzjoni
A very sensitive and talented gentleman	Ruħ ġentili tassew sensittiva u ta’ talent
I used to cheat on this	I użati biex iqarrqu fuq dan
I want you there, but you can go late	Irridk hemm, imma tista' tmur tard
A sign of the coming winter	Sinjal tax-xitwa li ġejja
I went to see him the other day	Jien mort narah il-ġurnata l-oħra
I work alone again	Erġajt naħdem waħdi
I felt no connection	Ma ħassejt l-ebda konnessjoni
In life I never thought of other values	Fil-ħajja qatt ma ħsibt għal valuri oħra
I get into this in a moment	Nidħol f'dan f'mument
Me, the universe is starting to become self-aware	Jien, l-univers qed nibda nsir konxju minni nnifsi
I told her everything about you	Għidtilha kollox dwarek
I haven't removed it yet	Għadni ma neħħihiex
I can never stop right now	Qatt nista' nieqaf bħalissa
I go inside a bit and get on the elevator	Nidħol ftit ġewwa u nitla’ fuq il-lift
I have to call it that	Ikolli nsejjaħ dan
I felt compelled to pray for him	Ħassejtni mġiegħla nitlob għalih
I really have to get something out of my chest	Verament għandi nneħħi xi ħaġa minn fuq sidiri
I hope it puts me on a path	Jien nittama li jpoġġili triq
I can never have enough flowers	Qatt ma nistax ikolli biżżejjed fjuri
A soft and gentle mother	Omm ratba u ġentili
I wasn't sure who it was	Ma kontx ċert min kien
I knew he was coming back and I did	Kont naf li terġa’ lura għandna u għamilt
I knew he would be there	Kont naf kieku kien hemm
I’ve never caught a glimpse of it before	Qatt ma qtajt għajnejja fuqha qabel
I review the events of the day	Nirrevedi l-avvenimenti tal-ġurnata
I also like the subject	Inħobb ukoll is-suġġett
I have not learned that the world is not eternal	Jien ma għallimtx li d-dinja mhix eterna
I removed your father for you	Neħħejt lil missierek għalik
I held that in my hand	Żammejt dik f’idejk
I woke up most of the night	Kont imqum ħafna mill-lejl
A light laugh left her lips	Daħq ħafif ħallietha xufftejha
I will not judge your performance	Mhux se niġġudika l-prestazzjoni tiegħek
I was amazed at how well they worked together	Kont imwerwer kemm ħadmu tajjeb flimkien
It fell on my hands and knees	Naqa’ f’idejja u f’irkopptejti
I have no idea why he thinks so	M'għandi l-ebda idea għaliex jaħseb hekk
I thought getting home was going to help, but it wasn't	Ħsibt li niġi d-dar kien se jgħin, imma le
I get in the car and drive to the banquet	Nidħol fil-karozza u nsuq lejn il-banquet
I want to experience everything	Irrid nesperjenza kollox
I took my punishment	Ħadt il-kastig tiegħi
I opened my mouth and the professor began to speak	Ftaħt fommi u l-professur beda jitkellem
Since then I have never had the nerve to hold one	Minn dakinhar qatt ma kelli n-nerv li nżomm waħda
I knew the gym was down there	Kont naf li l-ġinnasju kien hemm isfel
I wanted to get his baseball jersey	Ridt nikseb il-flokk tal-baseball tiegħu
Their marriage produced a daughter and a son	Iż-żwieġ tagħhom ipproduċiet tifla u tifel
I told him to wait until we ate	Qaltlu biex jistenna sakemm nieklu
I will share the bread	Se naqsam il-ħobż
I learned a lot by taking this course	Tgħallimt ħafna billi ħadt dan il-kors
I grabbed the man in the front	Qbadt lill-bniedem fuq quddiem
I didn't care how loyal he felt	Ma kontx jimpurtani kemm ħass li għandu jkun leali
I remember what a curious shock	Niftakar x’xokk kurjuż
There was a group of women singing	Kien hemm grupp ta’ nisa jkantaw
I didn’t talk to one person	Ma tkellimtx persuna waħda
A number of men were coming from the other direction	Numru ta’ rġiel kienu ġejjin mid-direzzjoni l-oħra
I don’t like the crooked yoke	Jien ma jogħġobnix il-madmad mgħawweġ
I’m almost not allowed to say anything else	Jien kważi m'iniex permess ngħid xi ħaġa oħra
I am very sorry for my decision a long time ago	Jiddispjaċini ħafna mid-deċiżjoni tiegħi minn żmien ilu
I saw soldiers coming up	Rajt suldati jitilgħu
I can take care of you both	Jien nista' nieħu ħsiebkom it-tnejn
I was looking for something deeper	Kont qed infittex xi ħaġa aktar profonda
I try to think of the night before	Nipprova naħseb dwar il-lejl ta’ qabel
I can read my lips if I speak slowly	Kapaċi naqra x-xufftejn jekk titkellem bil-mod
I was introduced to my mother right away	Introdujtu lil ommi mill-ewwel
I show up in so many different shapes and forms	Jiena nuri f'ħafna forom u forom differenti
I could fully understand where she was coming from	Stajt nifhem kompletament minn fejn kienet ġejja
I still wasn't sure about it	Għadni ma kontx ċert dwaru
I sat down next to her and tried to gather her	Inżejt ħdejha u ppruvajt niġborha
I got up on the floor	Qomt fuq l-art
I slid out of my sleep at the moment	I jiżżerżaq barra mill-irqad tiegħi fil-mument
I want to keep this moment	Irrid inżomm dan il-mument
I think they were children	Naħseb li kienu t-tfal
I hope it will honor our agreement	Nistenna li se tonora l-ftehim tagħna
I escaped from horrible things	Ħarabt minn affarijiet koroh
I was too chicken to let you know	I kien wisq tiġieġ biex tavżak
A rare mistake on my part	Żball rari min-naħa tiegħi
I think its boring old news	Naħseb aħbarijiet antiki boring tagħha
I left my candles there and ran home	Ħallejt ix-xemgħat tiegħi hemmhekk u ġrejt lejn id-dar
I took great care of him and I was all confused	Jien ħadt ħafna ħsiebu u kont kollha mħawda
I’m also very tired now like you	Jien ukoll għajjien ħafna issa bħalek
I just want to feel safe	Irrid biss inħossni sigur
I raised my sword in the air	Erfajt is-sejf fl-arja
This species is uniformly dark brown or gray	Din l-ispeċi hija uniformi kannella skur jew griż
Everyone was funny	Kulħadd kien umoristiku
I really didn't like it	Verament ma għoġobnix
I turned to see how they lived	Dawwart biex nara kif kienu jgħixu
British writers used the term fast leg theory	Kittieba Ingliżi użaw it-terminu fast leg theory
I started shaking again	Erġajt bdejt ir-rogħda
I’m not going to play any game that stops her	Jien mhux se nilgħab kwalunkwe logħba li twaqqaf hi
I remember many of them	Niftakar ħafna minnhom
I, on the other hand, could do nothing	Jien, min-naħa l-oħra, ma stajt nagħmel xejn
I see that they understand	Nara li jifhmu
I want him to come back	Irrid li jiġi lura
He can't leave anything out	Ma jistax iħalli xejn barra
I can't see us, so happy and relaxed	Ma nistax nara lilna, ferħanin u rilassati hekk
But I wasn’t there to steal the plane	Imma ma kontx hemm biex nisraq l-ajruplan
I put it in my pocket	Dħalt fil-but
I have never seen anyone leave the scene	Qatt ma rajt lil xi ħadd jitlaq minn fuq il-post
I always feel better after a workout	Dejjem inħossni aħjar wara workout
I was getting up anyway	Jien kont inqum xorta waħda
Move forward faster in my patience	Imxi 'l quddiem aktar malajr fl-sabar tiegħi
I leaned in the touch and smiled	I lean fil-mess u tbissem
I need to find out what went wrong	Għandi bżonn insib x'ġara ħażin
A soft hand touched her lower back	Id artab messilha t’isfel tad-dahar
Jones was pronounced dead at the scene	Jones ġie ddikjarat mejjet fuq il-post
I touched her a lot	Jien inmissu ħafna
Let him go, we'll solve this later	Ħallih jitlaq, insolvu dan aktar tard
I had never seen anything like it	Qatt ma kont rajt xi ħaġa bħal din
I can say that he is considering his answer carefully	Nista' ngħid li qed jikkunsidra t-tweġiba tiegħu bir-reqqa
I invited him inside the house for lunch	Stednitu ġewwa d-dar għall-ikel
I have a bad credit history	Għandi storja ta 'kreditu ħażina
I wish she had stayed	Nixtieq li baqgħet
Nispy on all neighbors	Nispy fuq il-ġirien kollha
I was not able to accomplish this	Ma kontx kapaċi nwettaq dan
I want to be as holy and perfect as you are	Irrid inkun qaddis u perfett kif int
Throw them out of the closet	Tefgħethom mill-armarju
I dig in my eyes trying to catch on	I ħaffer f'għajnejja nipprova nieħu qabda
I pay for electricity and internet	Inħallas għall-elettriku u l-internet
I held my hands to my face	Żammejt idejja ma’ wiċċi
I like it warm and soft	Jogħġobni sħun u artab
I felt guilty for wanting evil to win	Ħassejtni ħati talli ridt li l-ħażin jirbaħ
But it comes as a complete surprise	Iżda tiġi bħala sorpriża sħiħa
I couldn’t believe everyone was taking it easy	Ma stajtx nemmen li kulħadd kien qed jieħu dan bil-kalma
I found it difficult to make a final decision	Sibtha diffiċli biex nieħu deċiżjoni finali
Tears welled up in my face	Demgħa ta’ ferħ nieżlet wiċċi
Let the shirt be red	Ħalli l-flokk ikun aħmar
I did them in experimental subjects	Għamilthom f’suġġetti sperimentali
In front is a clear, winding road	Fuq quddiem hemm triq ċara u mdawra
I didn’t trust her	Jien ma kontx fdatha
I lost twenty years doing nothing	Tlift għoxrin sena bla ma nagħmel xejn
He is then released	Imbagħad jinħeles
I want you to please yourself	Irrid li jekk jogħġbok lilek innifsek
I have a lot of green beans	Għandi ħafna fażola ħadra
Pair of spacious guest rooms sharing a bathroom	Par kmamar tal-klijenti spazjużi jaqsmu banju
I already have money for college	Diġà għandi flus għall-kulleġġ
I realized that it really does make a good story	Irrealizzajt li tassew tagħmel storja tajba
I met my boyfriend through mutual friends	Iltqajt mal-għarus tiegħi permezz ta’ ħbieb komuni
I work here full time	Jien naħdem hawn full-time
I will continue to go to this web journal regularly	Se nkompli mmur għal dan il-ġurnal tal-web regolarment
I asked what happened to the whites	Staqsejt x’ġara mill-abjad
I tried to keep everything about him alive	Ippruvajt inżomm kollox dwaru ħaj
I can’t believe she was doing that to me	Ma nistax nemmen li kienet tagħmel hekk miegħi
I didn’t want her heart to cry for me	Ma ridtx li qalbha tibki għalija
I was having a headache	Kont qed nieħu uġigħ ta’ ras
Guilt shot through it	Daħla ta’ ħtija sparat minn ġo fiha
I heard her chest and felt my wrist	Smajt sidirha u ħassejt il-polz
I had to move to see my wife	Kelli nħarrek biex nara lil marti
A slow grin spread over his lips	A grin bil-mod mifruxa fuq xufftejh
There are six changing rooms	Hemm sitt kmamar tat-tibdil
Catch in my throat	Qabda fil-gerżuma tiegħi
I still think we need something more public	Għadni naħseb li għandna bżonn xi ħaġa aktar pubblika
I just can’t imagine myself being with him forever	Sempliċement ma nistax nimmaġina lili nnifsi nkun miegħu għal dejjem
Developer has certain requirements	Żviluppatur għandu ċerti rekwiżiti
A debt you may need to call at some point	Dejn li jista’ jkollok bżonn iċempel fih xi darba
I tried different types of paper without luck	I ppruvajt tipi differenti ta 'karta mingħajr xortih
I turned my head and kissed him	Dawwart rasi u kissejtlu
One person was killed and 14 were injured	Persuna waħda nqatlet u erbatax indarbu
I got a radio out of place	Ġibt radju minn postu
I wasn’t prepared to deal with it	Jien ma kontx ippreparat biex nittrattaha
I just wasn't in the mood right now	I biss ma kontx fil-burdata bħalissa
I couldn't control it anymore	Ma stajtx nikkontrollah aktar
I love the way they look in the kitchen	Inħobb il-mod kif jidhru fil-kċina
I didn’t even see where she was going	Lanqas ma kont rajt fejn marret
I held her by the ears and did not speak	Żammejtha ma widni u ma tkellimtx
I went home and looked	Mort id-dar u fittixt
I’ve been sober since that day	Jien ilni sober minn dak il-jum
I was so overwhelmed and proud of myself	Kont tant megħlub u kburi bija nnifsi
Let it pull it up and out	Ħalliha tiġbedha 'l fuq u 'l barra
I kissed her forehead	I kissed forehead tagħha
An increase in revenue may result	Tista' tirriżulta żieda fid-dħul
I haven’t eaten a meal yet	Għadni ma kiltx ikla
I was looking for understanding from her	Kont qed infittex il-fehim mingħandha
I should be dead a dozen times over	Għandi nkun mejjet tużżana darbiet aktar
I was missing the bathroom	Jien kont nitlef il-kamra tal-banju
I lost the ability to speak	Tlift il-ħila li nitkellem
I felt completely drunk with joy all evening	Ħassejtni kompletament fis-sakra bil-ferħ il-lejla kollha
I only know how to divide numbers	Naf biss kif naqsam in-numri
A song that was my favorite came out	Daħlet kanzunetta li kienet favorita tiegħi
I found a door that is very well guarded	Sibt bieb li huwa mgħasses tajjeb ħafna
I really like the transportation system here	Inħobb ħafna s-sistema tat-trasport hawn
I can’t believe the display of weapons	Ma nistax nemmen il-wiri tal-armi
I was mentally ill	Kont marid bil-ħsieb
I could leave the ledge	Stajt inħalli l-ledge
A few fishing boats were out and provided some reference	Ftit dgħajjes tas-sajd kienu barra u pprovdew xi referenza
I pick up the glass and run into the hall	Niġbor il-ħġieġ u niġri fis-sala
I love and protect violently	Inħobb bil-biża u nipproteġi b’mod vjolenti
They just realize that there is no future	Huma biss jirrealizzaw li m'hemmx futur
I let her go	Stajt inħalliha tmur
A dark shadow ran over everything	Dell skur dam fuq kollox
I didn’t have time to pursue my passion	Ma kellix ħin biex insegwi l-passjoni tiegħi
I look at his face and study it more closely	Inħares lejn wiċċu u nistudjah aktar mill-qrib
I wanted to keep reading	Ridt inkompli naqra
I didn’t expect him anyway	Jien ma kontx stennejt lilu xorta waħda
I can't even call it fair anger	Lanqas nista’ nsejħilha rabja ġusta
I have to go to bed a little earlier tomorrow	Ikolli torqod ftit qabel għada
I can only email myself	Nista' nibgħat email lili nnifsi biss
She told you not to play with her emotions	Qaltlek biex ma tilgħabx bl-emozzjonijiet tagħha
The family was very religious	Il-familja kienet reliġjuża ħafna
I have to make myself stop looking	Ikolli nagħmel lili nnifsi nieqaf inħares
I make this your dream	Jiena nagħmel dan il-ħolm tiegħek
A light wind blew across the land of the dead	Riħ ħafif nefaħ madwar l-art tal-mejtin
I know the right fairy tale	Naf il-fairy tale korrett
I quickly shake and release	I malajr ħawwad u rilaxx
I got in my car and started walking home carefully	Dħalt fil-karozza tiegħi u bdejt bir-reqqa d-dar
I turned around to face the facility	Dawwart bis-sħiħ biex niffaċċja l-faċilità
The rest of the highway was completed c	Il-kumplament tal-awtostrada tlesta ċ
I was glad I got another chance for it	Kont ferħana sibt ċans ieħor għaliha
I'm going to marry her	Jien se niżżewweġha
I can imagine living with you	Nista’ nimmaġina ngħix miegħek
I am living the nightmare	Qed ngħix il-ħmar il-lejl
I deserve jail or worse	Jien ħaqqni l-ħabs jew agħar
I thought about the reasons we were here	Ħsibt fuq ir-raġunijiet li konna hawn
I’m sure I pack a lot	Jiena żgur li nippakkja ħafna
I use it for grocery shopping	Nużaha għax-xiri tal-merċa
I thought more about it this morning	Ħsibt iktar dwarha dalgħodu
I can’t carry them alone	Ma nistax inġorrhom waħdi
I mean really worried	Jiġifieri tassew inkwetat
I had no tank no way you looked at it	I kien ebda tank bl-ebda mod inti ħares lejha
I knew that feeling from some life events	Kont naf dak is-sentiment minn xi ġrajjiet fil-ħajja
I have vague memories of fear	Għandi memorji vagi ta 'beża'
I try to forget	Nipprova ninsiek
I could barely afford my rent that month	Bilkemm stajt naffordja l-kera tiegħi dak ix-xahar
I see these faces, real faces, over and over again	Nara dawn l-uċuħ, uċuħ reali, għal darb'oħra u għal darb'oħra
I want you to leave the next morning	Irrid li titlaq fis-siegħa ta' għada filgħodu
It seems like I can’t take away the tension they created	Jidher li ma nistax inneħħi t-tensjoni li ħolqu
I passed you my gift a long time ago	Għaddejtlek ir-rigal tiegħi twil ilu
I believe we have done an admirable job of that	Nemmen li għamilna xogħol ammirevoli minn hekk
A few more moments passed, and now everyone was quiet	Għaddew ftit mumenti oħra, u issa kulħadd kwiet
I just want to make you comfortable	Irrid biss nagħmel inti komdu
That is, he changed his mind	Jiġifieri, biddel fehmi
I have no idea what he's talking about	M’għandi l-ebda idea dwar xiex qed jitkellem
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Sensazzjoni ta’ malinkoniku għożżni
A surface capable of sufficient reflection	Wiċċ li kapaċi jirrifletti biżżejjed
Q looked her up and down again	Q reġgħet ħarsetha 'l fuq u' l isfel
I can’t move forward because of the people here and there	Ma nistax nimxi 'l quddiem minħabba n-nies 'l hawn u 'l hemm
I mean, she really did	Jiġifieri, hija verament haddejtha
I know some of you parents in similar ways	Naf li xi wħud minnkom ġenituri b'modi simili
I'm in a hurry to feel it	Għandi għaġla sħuna ta’ tħossok għalih
I had completely forgotten	Kont insejt kompletament
A will for this money is not required	Testment għal dawn il-flus mhux meħtieġ
I can’t turn down the opportunity	Ma nistax nirrifjuta l-opportunità
A lost soul in a desert of dark darkness	Ruħ mitlufa f’deżert ta’ dlam għeri
I heard you breathe again	Smajtu jerda’ nifs
I think we all enjoyed them	Naħseb li lkoll ħadna pjaċir bihom
I was hoping to find something to eat	Kont nittama li nsib xi ħaġa x’niekol
I can see myself not training until the new year	Jien nista' nara lili nnifsi mhux nitħarreġ sas-sena l-ġdida
I could feel the warmth of her breath	Stajt inħoss is-sħana tan-nifs tagħha
I think it strengthens my reputation	Naħseb li jsaħħaħ ir-reputazzjoni tiegħi
I can never expect to be trusted again	Ma nista qatt nistenna li qatt terġa’ tafdani
I work double shift	Naħdem shift doppju
I want to rub it too	Irrid nogħrok ukoll
I love you the way you are	Inħobbok kif int
I remember what I did	Niftakar x’għamilt
I looked up and looked at her from the air	Tlajt u ħarist lejha mill-ajru
In other words gravel all the way	Fi kliem ieħor żrar it-triq kollha
I looked up and our eyes met	Fittixt 'il fuq u għajnejna ltaqgħu
I couldn’t let her crawl for another year	Ma stajtx inħalliha titkaxkar għal sena oħra
I wrote the third verse and the hook	Jien ktibt it-tielet vers u l-ganċ
I've never been mad at anyone for so long	Qatt ma stajt nibqa’ ġenn ma’ ħadd għal żmien twil
I was really on a roll	Kont verament fuq roll
In front of them was a winding path that went uphill	Quddiemhom kien hemm mogħdija mdawra li sejra 'l fuq
I am impressed with your strong and brilliant fighting spirit	Ninsab impressjonat bl-ispirtu tiegħek b'saħħtu u ta 'ġlied brillanti
We need him to join our group	Inxejjen lilu biex jingħaqad ma’ tgħanniqa tal-grupp tagħna
I can’t be sure what	Ma nistax inkun ċert liema
I talk a lot about the weather	Nitkellem ħafna dwar it-temp
Put him to bed about an hour ago	Poġġih fis-sodda madwar siegħa ilu
I believe in the struggle of everything	Nemmen fil-ġlieda li hemm f’kollox
I never had it	Qatt ma kelliha
A portion of the sale will help homeless animals	Porzjon mill-bejgħ se jgħin annimali bla dar
I looked at him and smiled	Ħarist lejh u tbissem
I will not disappear as you wish	Jien mhux se nisparixxi kif trid int
I didn’t finish book number three	Jien ma spiċċajtx il-ktieb numru tlieta
I stopped breathing and there was silence around the table	Waqaft nifs u kien hemm silenzju madwar il-mejda
I know I tried my best	Naf li ppruvajt l-almu tiegħek
The work was completed in three years	Ix-xogħol tlesta fi tliet snin
I also prayed for mine	Tlabt ukoll għal tiegħi
I was holding something	Kont qed inżomm xi ħaġa
I can't take it anymore	Ma niflaħx aktar
That's what I said in more than one article	Hekk għidt f’aktar minn artiklu wieħed
A mask of sadness set on its features	Maskra ta 'dwejjaq stabbilita fuq il-karatteristiċi tiegħu
This distinguishes him from many contemporary philosophers	Dan jiddistingwih minn ħafna filosofi kontemporanji
I told her to stop	Għidtilha biex tieqaf
I have my doubts that this is true	Għandi d-dubji tiegħi li dan huwa minnu
I suppose only the slaves themselves can answer that question	Nissuponi li l-iskjavi nfushom biss jistgħu jwieġbu dik il-mistoqsija
I open the envelope	Niftaħ l-envelop
I can't hide from the gods	Ma nistax naħbi mill-allat
I looked at the mail for a few seconds	Ħarist lejn il-posta għal ftit sekondi
I was glad to hear that	Kont kuntent li smajt dan
I can wrap my arms around you all three	Nista’ nagħlaq driegħ madwarkom it-tlieta
I refused the cream, my father did not	Irrifjutajt il-krema, missieri le
I can't ask for more	Ma nistax nitlob aktar
He was sent here to help, to protect him	Intbagħat hawn biex ngħin, biex nipproteġih
I looked at the clock on the console	Ħarist lejn l-arloġġ fuq il-console
I will have to stay here and rest for a while	Ikolli nibqa' hawn u nistrieħ ftit
I ate until my stomach was full	Kilt sakemm l-istonku mimli
I didn’t even know why	Jien lanqas biss kont naf għaliex
I have a keen interest in crafts, design and the arts	Għandi interess kbir għas-snajja, id-disinn u l-arti
I need you to sit low for a while	Għandi bżonn li inti tpoġġi baxx għal ftit
I really like the music you send me	Jogħġobni ħafna l-mużika li bgħattli
A natural history of human thought	Storja naturali tal-ħsieb tal-bniedem
I was willing to do anything	Kont lest li nagħmel xejn
I will lift you up in the air	Jien se ngħollik fl-arja
Steel intended to build its own wire production plant	Azzar maħsub biex jibni l-impjant tal-produzzjoni tal-wajer tiegħu stess
Large egg, fat and blown into one pole	Bajda kbira, xaħam u minfuħa f'arblu wieħed
I wanted to have someone, someone, by my side	Xtaqt li jkolli lil xi ħadd, lil xi ħadd, ħdejni
Spark blue dance in his hand	Spark blu żfen f’idu
I wish this had happened a long time ago	Nixtieq li dan ġara żmien twil ilu
The horses followed the water and the grass	Iż-żwiemel segwew l-ilma u l-ħaxix
I'm afraid to be noticed	Nibża’ li niġi nnutat
His parents were both sportsmen	Il-ġenituri tiegħu kienu t-tnejn sportivi
I was not planning to leave the resort	Ma kontx qed nippjana li nitlaq mill-resort
I just need a shower and it will change quickly	Għandi bżonn biss doċċa u nbiddel malajr malajr
I hate how they walk	Ddejjaqni kif jimxu
I didn’t let the door close	Ma ħallejtx il-bieb jingħalaq
I know, my god is always with me to support	Naf, l-alla tiegħi hija dejjem miegħi biex tappoġġja
I still didn’t know him very well	Għadni ma kontx naf lilu tajjeb ħafna
I will make sure it doesn't bother you again	Jien se niżgura li ma jerġax jolqok
I ruled my province with wisdom and benevolence	I ddeċidiet il-provinċja tiegħi b'għerf u benevolenza
I can say that she wanted to continue with it	Nista 'ngħid li riedet tkompli magħha
I was relieved when the elevator door opened	Kont meħlus meta nfetaħ il-bieb tal-lift
I love the silence you	Jien inħobb is-silenzju int
I could feel her exhaust	Stajt inħoss l-exhaust tagħha
I'm ready and waiting for you	Jien lest u nistenniek
He was released today after two hundred years	Illum inħeles wara mitejn sena
A very unusual man	Bniedem mhux tas-soltu ħafna
I hate that he just left me here	Ddejjaqni li kien għadu kemm ħallieni hawn
I was seeing things that weren’t real	Kont qed nara affarijiet li ma kinux reali
I work with horses	Naħdem maż-żwiemel
I will not put that burden on you	Mhux se npoġġi dak il-piż fuqek
I know it from experience	Nafha mill-esperjenza
He was pronounced dead due to apparent natural causes	Huwa ġie ddikjarat mejjet minħabba kawżi naturali apparenti
I live my life as a free spirit person	Ngħix ħajti billi nkun persuna ta’ spirtu ħieles
I couldn't look at him	Ma stajtx inħares lejh
I can’t continue with this pain anymore	Ma nistax inkompli b'dan l-uġigħ aktar
A few minutes passed and she played again	Għaddew ftit minuti u reġgħet daqqet
I look around the corridor	Nagħti ħarsa madwar il-kuritur
I thought I was happy	Ħsibt li kien kuntent
I had no idea about your sister	Ma kellix idea dwar oħtek
I was happy and excited about something	Kont kuntent u eċċitati dwar xi ħaġa
I want to be warm because my sheets are cold	Irrid inkun sħun għax il-folji tiegħi huma kesħin
I couldn't understand why	Ma stajtx nifhem għaliex
Eventually I got back to my clients home	Eventwalment wasalt lura fid-dar tal-klijenti tiegħi
I'm afraid he won't be the only one	Nibża li mhux se jkun l-uniku wieħed
In fact, I was glad I was born	Fil-fatt kont kuntent li twelidt
Then I removed it from the tank easily	Imbagħad neħħejtha mit-tank faċilment
I am very sorry for any disappointment this may cause you	Jiddispjaċini ħafna għal kull diżappunt li dan jista' jikkawżalek
Jackson left the hospital the next morning	Jackson telaq mill-isptar l-għada filgħodu
I had to see myself	Kelli nara jien
I realize his generation	Nirrealizza l-ġenerazzjoni tiegħu
Walk her to the door	Imxiha sal-bieb
I didn’t mean one penny, but a thousand dollars	Ma kontx tfisser Penny wieħed, iżda elf dollaru
I've never thought about the significance of this before	Sa issa qatt ma ħsibt dwar is-sinifikat ta’ dan
I didn't see him cross the backyard	Ma kontx rajtu jaqsam il-bitħa ta’ wara
I also became smart	Sirt ukoll kemm kien intelliġenti
It removes a thick piece of flesh and muscle	Tneħħa biċċa ħoxna mill-laħam u l-muskoli
I was starting to do the math on this	Kont qed nibda nagħmel il-matematika fuq dan
I had a question about what to do with the ticket agent	Kelli mistoqsija x'nagħmel lill-aġent tal-biljetti
I didn’t know these people	Ma kontx naf lil dawn in-nies
I quickly jump down and open their door	I malajr jaqbżu l isfel u niftaħ il-bieb tagħhom
I want to be back	Irrid inkun qed nasal lura
I tried to open my eyes, but they were heavy	Ippruvajt niftaħ għajnejja, imma kienu tqal
I need a good night's sleep	Għandi bżonn irqad bil-lejl tajjeb
I need to talk to someone	Għandi bżonn inkellem lil xi ħadd
I didn’t know, crying in silence	Ma kontx naf, jibki fis-skiet
I couldn’t let myself get so close to a baby	Ma stajtx inħalli lili nnifsi nersaq daqshekk qrib tarbija
I can’t take credit for this recipe at all	Ma nistax nieħu kreditu għal din ir-riċetta għal kollox
I was so angry with myself that I was so weak	Kont tant irrabjat bija nnifsi talli kont daqshekk dgħajjef
A week later we got for coffee	Ġimgħa wara ltqajna għall-kafè
That is, it looks fresh	Jiġifieri, jidher frisk
I decided to take that responsibility upon myself	Iddeċidejt li nieħu dik ir-responsabbiltà fuqi nnifsi
There is an immense favorable reaction	Hemm reazzjoni immensa favuri
That was our learning curve	Dik kienet il-kurva tat-tagħlim tagħna
I can't feel anything under my shoulders	Ma nista’ nħoss xejn taħt spalli
I didn’t know if it was ever coming	Ma kontx naf jekk qattx ġej
Walk next to my father	Imxi ħdejn missieri
I could tell she was anxious	Stajt ngħid li kienet anzjuża
Discipline was poor	Id-dixxiplina kienet fqira
I was going crazy again	erġajt kont qed inġenn
I was a total virgin	Jien kont verġni totali
I looked out the window again	Erġajt ħarist mit-tieqa
I like that feeling too	Jien inħobb dan is-sentiment ukoll
I called your name several times	Għajjat ​​ismek diversi drabi
A voice answered from the grave, and came out	Leħen wieġeb mill-qabar, u ħarġet
A crowd of security officers watched the pair fly	Folla sħiħa ta 'uffiċjali tas-sigurtà jaraw lill-par itir
I got pregnant that night	Dak il-lejl inqabadt tqila
I knew it was better than that	Kont naf li kienet aħjar minn hekk
I will leave the rest of the kitchen alone	Se nħalli l-bqija tal-kċina waħdu
I can protect your daughter and you	Nista' nipproteġi lil bintek u lilek
I didn’t want to allow it	Jien ma ridtx nippermettiha
I didn’t even think about it	Lanqas ma ħsibt dwarha
I believe he is responsible for the fate of my friend	Nemmen li hu responsabbli għad-destin ta’ ħabib tiegħi
I still love helping students reach their musical potential	Għadni nħobb ngħin lill-istudenti jilħqu l-potenzjal mużikali tagħhom
A simple search with the title does not pull the song	Tfittxija sempliċi bit-titlu ma tiġbedx il-kanzunetta
I think about home, I see everyone, how they will feel	Naħseb dwar id-dar, nara lil kulħadd, kif se jħossu
It made her suddenly confused	Għamiltha f'daqqa ta' konfużjoni
I’m thinking really hard on all of this	Qed naħseb tassew iebes fuq dan kollu
I really need better sleep	Verament għandi bżonn torqod aħjar
A small glass door opened wide	Bieb żgħir tal-ħġieġ fetaħ beraħ
I managed not to cry on the witness stand	Irnexxieli ma nibkix fuq il-pedana tax-xhieda
I am not her servant	Jien mhux il-qaddej tagħha
I was wondering how this drop could be interpreted	Kont qed nistaqsi kif din il-qatra tista’ tiġi interpretata
I can't remember what happened next	Ma nistax niftakar x'ġara wara
I can't leave it here	Ma nistax inħalliha hawn
I didn’t have to go far, maybe three steps	Ma kellix għalfejn immur 'il bogħod, forsi tliet passi
I dreamed that my mother would kiss me on the lips	Ħlomt li ommi bewstni fuq xufftejn
I have to pick it up, one of these days	Għandi niġborha, waħda minn dawn il-ġranet
I don’t even make it to the fence	Lanqas ma nagħmel sal-ilqugħ
I learned what I was doing	Tgħallimt dak li kont tagħmel
Life or death situation only	Sitwazzjoni tal-ħajja jew tal-mewt biss
I need spiritual trust	Għandi bżonn fiduċja spiritwali
I would not be able to sleep at night	Jien ma nkunx kapaċi torqod bil-lejl
I don’t tell anyone, or make a fuss	Jien ma ngħid lil ħadd, jew nagħmel skandlu
I tasted myself on it	I duq lili nnifsi fuqha
I look through the pages	Inħares mill-paġni
I can’t believe the internal damage	Ma nistax nemmen il-ħsara interna
I know it pretty well	Nafha pjuttost tajjeb
I noticed the effects immediately, they were so dramatic	Innutajt l-effetti immedjatament, kienu daqshekk drammatiċi
I’m so tired and weak	Jien tant għajjien u dgħajjef
I was attacked again	Erġajt ġejt attakkat
I just wanted to know where she was	Ridt biss inkun naf fejn kienet
I came not to give up	Ġejt biex ma nieqafx
I wanted to find the bomb	Ridt insib il-bomba
I attended it for a long time	Jien attendejt għaliha għal żmien twil
I have been asleep for over five hours	Ilni rieqed għal aktar minn ħames sigħat
I took out the diary and started writing here	Ħriġt id-djarju u bdejt nikteb hawn
A man raised her, and she did not answer well	Raġel għolliha, u hi ma weġbitx tajjeb
I started the game with great excitement	Bdejt ruħi fil-logħba b'eċċitament kbir
I looked to see if there were any cars	Fittixt biex nara jekk kienx hemm karozzi
I thought you would	Ħsibt li tixtiequ
A hard look in his mind	Ħarsa iebsa lejn moħħu
I still haven’t waited long enough	Għadni ma stennejtx biżżejjed
I had a motive and an opportunity	Kelli motiv u opportunità
I just nodded until his lips stopped moving	I biss nodded sakemm xufftejh jieqfu jiċċaqilqu
I had no one to leave it to	Ma kelli lil min inħallih
I can make your books if you want my help	Nista' nagħmel il-kotba tiegħek jekk trid l-għajnuna tiegħi
I know, not much use there	Naf, mhux ħafna użu hemmhekk
I remember feeling upset	Niftakar li ħassejtni mqalleb
I see why you married her	Nara għaliex iżżewwiġtha
I didn’t want to fight	Ma ridtx niġġieled
I have nothing to lose	M'għandi xejn x'titlef
I am following these rules to get better search results	Qed insegwi dawn ir-regoli biex nikseb riżultati aħjar tat-tfittxija
I’m sure my father feels the same	Jien ċert li missieri jħoss l-istess
I know when the proportions of each ingredient look good	Naf meta l-proporzjonijiet ta 'kull ingredjent jidher tajjeb
I met some real masters	Iltqajt ma' xi kaptani reali
I did everything you told me to do	Għamilt dak kollu li qaltli nagħmel
I love how the story fits the cover perfectly	Inħobb kif l-istorja taqbel perfettament mal-qoxra
I try to crush it, but it's not easy	Nipprova nfarraġha, imma mhux faċli
I still felt like a kid	Jien xorta ħassejtni tifel
I will explain more later	Nispjega aktar aktar tard
I would like to doubt the design	Nixtieq niddubita d-disinn
She opened such doors for artists like me	Hija fetħet bibien bħal dawn għal artisti bħali
Railways did not incur any costs in planning operations	Il-ferroviji ma ħelset l-ebda spiża fl-ippjanar tal-operazzjonijiet
A committee has been appointed to carry out this task	Inħatar kumitat biex iwettaq dan il-kompitu
I stayed back, admired my work, and cried	Bqajt lura, ammirajt ix-xogħol tiegħi, u bkijt
I should be sorry if anything happened to her	Għandi niddispjaċini jekk ġralha xi ħaġa
I'm not scared	Jien ma bżajtx
I still haven’t felt it one hundred percent	Għadni ma ħassejtx mija fil-mija
I have no idea where the name comes from	M'għandi l-ebda idea minn fejn ġej l-isem
A company representative will call you back	Rappreżentant tal-kumpanija jċempellek lura
A person finds himself with the help of music	Persuna ssib ruħha bl-għajnuna tal-mużika
I keep it with me for good luck	Inżommha miegħi għal xorti tajba
I asked, where does he sleep	Staqsejt, fejn jorqod
Slowly push myself up	Bil-mod imbotta ruħi 'l fuq
I think of you	Jiena naħseb fik
She doesn’t play for a state team	Hija ma tilgħabx għal tim tal-istat
I never thought we could survive	Qatt ma ħsibt li ma nistgħux nibqgħu ħajjin
I would have knelt down to feel the wrist of the unconscious man	Inkun għarkobbtejt biex inħoss il-polz tar-raġel mitluf minn sensih
I need to get to it	Għandi bżonn nasal għandu
I want this out in the open	Irrid dan barra fil-miftuħ
I can hardly form a full mind	Bilkemm nista' nifforma ħsieb sħiħ
I’ve been able to give it my all	Jien stajt nagħti kollox lilha
I really preferred it	Verament ippreferejtha
I would be on the other side of all the walls	Inkun fuq in-naħa l-oħra tal-ħitan kollha
I used your secret corridor	Użajt il-kuritur sigriet tiegħek
I need to stop growing now	Għandi bżonn li jieqaf jikber issa
I like to have a schedule	Inħobb li jkolli skeda
I put it in my key bag	Dħalt fil-borża tiegħi għaċ-ċwievet
I really can’t praise her enough	Tassew ma nistax infaħħarha biżżejjed
That is, to be kissed	Jiġifieri, li tkun kissed
No one was buried	Ħadd ma kien midfun
I personally vote on naked for the next few hours	Jien personalment nivvota fuq naked għas-sigħat li ġejjin
I learned a lot about human interaction by doing this	Tgħallimt ħafna dwar l-interazzjoni umana billi għamilt dan
I sought to educate, not to criticize	Fittixt li neduka, mhux li nikkritika
I couldn't blame him too much though	I ma stajtx tort lilu wisq għalkemm
I want to know who was responsible for this	Irrid inkun naf min kien responsabbli għal dan
I think I’m sorry for that	Naħseb li jiddispjaċini għalija
I love this dish	Jien inħobb dan il-platt
Let my mouth fill with water	Ħalli ħalqi jimla bl-ilma
His life was one long misery through it	Ħajtu kienet miżerja waħda twila permezz tagħha
I can’t say one thing about it just by looking	Ma nistax ngħid ħaġa waħda dwarha biss billi nħares
I just had to walk around the room	Kelli biss nimxi mal-kamra
I thanked her for it	Irringrazzjajtha għaliha
I just want to leave	Nixtieq biss li jitlaq
I can’t slow down my thoughts	Ma nistax inaqqas il-ħsibijiet tiegħi
A bold forced look spread across his scared face	Ħarsa kuraġġuża sfurzata mifruxa fuq wiċċu jibża
I understand everyone very well	Nifhem tassew tajjeb ma’ kulħadd
I only did it to save lives	Għamilt biss biex insalva l-ħajjiet
I got in the car with them	Dħalt fil-karozza magħhom
I can't answer your question	Ma nistax inwieġeb il-mistoqsija tiegħek
I’ve been here every summer for the last few years	Ġejt hawn kull sajf fl-aħħar ftit snin
I ran towards him and he was unconscious	I ġrejt lejh u kien mitluf minn sensih
I can’t do better than that	Ma nistax nagħmel aħjar minn hekk
I couldn’t tell what it was at first	Ma stajtx ngħid x'kienet għall-ewwel
I was a grown woman, with an adult son	Kont mara mkabbra, bi tifel adult
I only used one drop	Użajt qatra waħda biss
I was getting somewhere	Kont nasal xi mkien
I was just getting started	Kont għadni bdejt
I had to prove my innocence	Kelli nipprova l-innoċenza tiegħi
I started to think it was getting worse	Bdejt naħseb li sejjer għall-agħar
I'm worried about you	Jien imħasseb għalik
I need to get home and get off that foot	Għandi bżonn nasal id-dar u ninżel minn din is-sieq
I wasn’t even sure why	Lanqas kont ċert għaliex
I was already moving away from her	Diġà kont qed nitbiegħed minnha
I couldn’t even think of anything else	Lanqas stajt naħseb fuq xi ħaġa oħra
I saw a shadow coming upon me	Rajt dell ġej fuqi
I did things my way	Jien għamilt l-affarijiet bil-mod tiegħi
I need to use her computer tonight	Għandi bżonn nuża l-kompjuter tagħha llejla
I never thought I would actually admit it, though	Qatt ma ħsibt li fil-fatt kienet se tammettiha, għalkemm
I open the door and fly inside	Niftaħ il-bieb u ntajjar ġewwa
For the moment I obeyed, she enjoyed her lips on mine	Għalissa obdijt, gawdiet xufftejha fuq tiegħi
I did nothing wrong	Jien ma għamilt xejn ħażin
I was trying to change them from yellow to green	Kont qed nipprova naqlibhom minn isfar għal aħdar
I found her trailer, but it wasn’t in it	Sibt il-karru tagħha, imma ma kinitx fiha
I had to warn them that you were going to stop	I kellha wissiehom li inti kont tieqaf
They never met again	Qatt ma reġgħu ltaqgħu
I knew what to expect without words	Kont naf dak li tistenna mingħajr kliem
I believe there is always something to work for	Nemmen li dejjem hemm xi ħaġa li taħdem għaliha
Quickly dry them before you notice them	Malajr nixxefhom qabel ma nnotahom
I found guns pointed at me	Sibt pistoli ppuntati lejja
I haven’t seen a book like this	Jien ma rajtx ktieb bħalu
The appointment was controversial	Il-ħatra kienet b’ċerta kontroversja
I cried hoping someone would hear me	Għajjat ​​nittama li xi ħadd jismagħni
We just have to be more discriminating with the help we render toward other people	Irridu nistrieħu fuqna nfusna biss
I had to obey orders	Kelli nobdi ordnijiet
I smiled and shook hands	Tbissem u ħriġt idejja
I was used to it so far	Jien kont imdorri li sa issa ilha
I go into the bathroom	Nidħol fil-kamra tal-banju
I just mean a high degree of intention to have	Sempliċement infisser grad għoli ta 'intenzjoni li jkollok
I still am, of course	Jien għadni, ovvjament
I know how you feel about it	Naf kif tħossok dwarha
I just stared and stared	Lyrics meaning: I biss stared u stared
I wanted to know what happened to them	Ridt inkun naf x’ġara minnhom
I think they were waiting for me	Naħseb li kienu qed jistennewni
A thousand thoughts run back and forth in his mind	Elf ħsieb jiġru 'l quddiem u lura f'moħħu
I was really, really beautiful	Jien kont tassew, tassew sabiħa
I’m just a business man, and nothing more	Jiena biss bniedem tan-negozju, u xejn aktar
I wish these were the right times for your purchase	Nixtieq li dawn ikunu ż-żminijiet tajbin għax-xiri tiegħek
I hate everything that makes me feel like a kid	Ddejjaqni kull ħaġa li ġġiegħli nħossni tifel
Overall I was in a bad mood	B'mod ġenerali kont f'burdata ħażina
I hope I play better tomorrow	Nispera li nilgħab aħjar għada
A constable would not have obtained this appointment	Kuntistabbli ma kienx jikseb din il-ħatra
I also have to move constantly	Għandi wkoll nimxi kontinwament
I can't wait to see what happens next	Ma stennejtx x’ġara wara
Louis won both times	Louis rebaħ iż-żewġ darbiet
I found myself wondering if my truck was going to start	Sibt ruħi nistaqsi jekk it-trakk tiegħi kienx se jibda
I need to be there for my kids this time	Għandi bżonn inkun hemm għal uliedi din id-darba
Guard perhaps, stationed to watch over the white dust	Gwardja forsi, stazzjonat biex għassa fuq it-trab abjad
Their marriage produced five children	Iż-żwieġ tagħhom kien jipproduċi ħamest itfal
I stayed at the hotel four days a week	Bqajt fil-lukanda erbat ijiem fil-ġimgħa
Five people were killed in the storm	Ħames persuni nqatlu waqt il-maltemp
Mouth, lips and tongue and teeth	Ħalq, b'xufftejn u ilsien u snien
I totally understand that	Nifhem totalment dan
I wish I was here	Nixtieq li kont hawn
I don’t know what to do next	Ma nafx x'nagħmel wara
I felt my head being pushed over a cold face	Ħassejt rasi tiġi mbuttata fuq wiċċ kiesaħ
I thought it was a stupid request too	Ħsibt li kienet talba stupida wkoll
I know better than that so far	Għandi naf aħjar minn dan sa issa
I refuse to let them keep anything on me	Nirrifjuta li nħallihom iżommu xi ħaġa fuqi
I threw him on his shoulders again	Erġajt erġajt inxteħtlu fuq spalli
It almost shed tears	Kważi xerred demgħa
I came looking for you and found you here	Ġejt infittex u sibtek hawn
I screamed and fell back on my bed	Nigħajjat ​​u naqa’ lura fuq sodda tiegħi
I hope you will see the humor in it	Jien nittama li se tara l-umoriżmu fiha
I didn't screw it up	I ma kamin it up
I wasn't used to being afraid of anyone or anything	Ma kontx imdorri nibża’ minn xi ħadd jew xejn
There is an on-site fitness center as well	Hemm ċentru ta' fitness fuq il-post ukoll
I believe you have a right to know the truth	Nemmen li għandek dritt tkun taf il-verità
Sir charming, charming	Sinjur charming, charming
I had to jump out of the box too	I kellha qabża 'l isfel mill-kaxxa wkoll
In those days I found my faith	F’dawk il-jiem sibt il-fidi tiegħi
I didn't mind	Jien ma kontx f’moħħi
I felt for the revolver	Ħassejt ruħi għar-revolver
I know organic chemistry back and forth	Naf il-kimika organika 'l quddiem u lura
I had someone who did all this stuff	Kelli xi ħadd li għamel dan l-affarijiet kollha
I just wanted to look for the room	Ridt biss infittex il-kamra
This plan met with local opposition	Dan il-pjan iltaqa’ ma’ oppożizzjoni lokali
I started going wild	Bdejt insir selvaġġ
I wasn't talking though	I ma kienx jitkellem għalkemm
I will pay for all taxes	Jien se nħallas għat-taxxi kollha
I did not intend to imply anything	Jien ma kelli l-għan li nimplika xejn
I enjoy writing, especially in a group setting	Nieħu gost nikteb, speċjalment f’ambjent ta’ grupp
The lower jaw is solid and heavy	Ix-xedaq t'isfel huwa solidu u tqil
I want a report on my desk in an hour	Irrid rapport fuq l-iskrivanija tiegħi f'siegħa
I organize everything	Norganizza kollox
I wanted to tell you then	Xtaqt ngħidlek imbagħad
I didn't recognize any of their faces	Ma rrikonoxxejt l-ebda wiċċhom
I end up as his arms tighten around me	Nispiċċa hekk kif dirgħajh jissikkaw madwari
A pint of beer, then home	Pinta birra, imbagħad dar
I knew it wasn’t personal	Kont naf li ma kienx personali
I hit him with my body	Laqtitu b’ġismi
A mass of people have come to their senses	Massa ta’ nies qagħdu taħti
I wore clothes	Qadt il-ħwejjeġ
I almost wished it wasn’t	Kważi xtaqt li ma kienx
your father made a promise a long time ago	missierek għamilt wegħda żmien twil ilu
I was in the aisle again, walking to the room	Jien kont fil-passaġġ mill-ġdid, mixi lejn il-kamra
I dropped the chocolate	Waqqajt iċ-ċikkulata
I didn’t give anything what I saw at all	Jien ma tajt xejn dak li rajtu kollha
The children were pierced by military cars	It-tfal ġew imtaqqba minn karozzi militari
I wanted to push them together	Ridt inħabbathom rashom flimkien
A hug that offers strength to both	Tgħanniqa li toffri saħħa lit-tnejn
Not only did I ask him to call me back	Mhux biss tlabtu jċempelli lura
I must have before	I għandu jkollhom qabel
I was staring at her flower beds	Kont qed inħares fuq is-sodod tal-fjuri tagħha
I liked you before you came to work for me	Għoġobni int qabel ġejt taħdem għalija
A very painful slice	Porzjon bl-uġigħ ħafna
A world of darkness, with a midnight sky	Dinja ta’ dlam, bis-sema ta’ nofs il-lejl
I love, and loved	Jien inħobb, u maħbub
I already have plans for the evening	Diġà għandi pjanijiet għal-lejla
I would be lost without exercise	Inkun mitluf mingħajr eżerċizzju
I see it happening to me in my head	Narah jiġri lejja f’rasi
I ran to her not out of hope for anything	Ġrejt lejha mhux minħabba tama għal xejn
I can't keep anything alive	Ma nista nżomm xejn ħaj
I just need a little more time	Għandi bżonn biss ftit aktar ħin
I don't like it anywhere	Jien ma jogħġobni imkien
I am thirty-five years old	Għandi ħamsa u tletin sena
I want to get better, doctor	Irrid insir aħjar, tabib
A clean look will do the trick, for now	Ħarsa nadifa se tagħmel il-trick, għalissa
I didn’t come to bother you anymore	Ma ġejtx biex niddejjaqk aktar
I see the company you want to keep	Nara l-kumpanija li tixtieq iżżomm
I will not try to see you	Mhux se nipprova narak
I thought it was a dust storm	Ħsibt li kienet maltempata tat-trab
A big truck drove into our yard	Trakk kbir saq fil-bitħa tagħna
I need to do things right somehow	Għandi bżonn nagħmel l-affarijiet sewwa b'xi mod
I can learn to swim	Kapaċi nitgħallem kif ngħum
I love how fast this clock is	Inħobb kemm huwa mgħaġġel dan l-arloġġ
I can go home	Nista’ mmur id-dar
A wooden bucket filled with a dozen fabric balls	Barmil tal-injam mimli tużżana blalen tad-drapp
Sound is just noise	Ħoss huwa biss storbju
I can’t think of the right word	Ma nistax naħseb fil-kelma t-tajba
I didn’t want to stop feeling it	Ma ridtx nieqaf inħossu
I took a deep breath	Ħadt nifs kbir ħafna
I couldn't even hear myself	Lanqas stajt nisma’ lili nnifsi
I wonder if she is close	Nistaqsi jekk hijiex qrib
I looked back at both of them	Ħarist lura lejn it-tnejn li huma
I was practically in tears	Kont prattikament bid-dmugħ
I was just incredibly average	Kont biss oerhört medju
I sign the forms gratefully	Niffirma l-formoli bi grat
I am sure there will be no charges	Jiena ċert li mhux se jkun hemm ħlasijiet
I may have been scared of the whole incident	Jista’ jkun li ħassejtni nibża’ dwar l-inċident kollu
I quickly admit that	Jien nammetti malajr li
I think he couldn’t take the pressure anymore	Naħseb li ma setax jieħu l-pressjoni aktar
I was getting nervous	Kont qed innervi
She also received gifts from her husband	Irċeviet ukoll rigali mingħand żewġha
I could still hear her words	Għadni stajt nisma’ kliemha
I recovered from the hospital for a month	Irkuprajt l-isptar għal xahar
I hate you for being so smooth	Ddejjaqni talli int daqshekk bla xkiel
Then I got up from my chair	Imbagħad qomt mis-siġġu tiegħi
I like to give things away	Inħobb nagħti l-affarijiet bogħod
I heard footsteps coming from the back of the house	Smajt passi ġejjin minn wara tad-dar
I bit my lip, shaking my head	Gdimt ix-xoffa tiegħi, tħawwad rasi
I was glad he didn't say that out loud	Kont ferħan li ma qalx hekk b’leħen għoli
A few other cars, but that made sense	Ftit karozzi oħra, iżda dan kien jagħmel sens
I approach the bubble cautiously	Nersaq lejn il-bużżieqa b’kawtela
I refused to put this into practice	Irrifjutajt li npoġġi dan fil-prattika
It would have been nice	Kien ikun sabiħ
I blinked, and tears	I teptip, u tiċrit
I brought you the first one	Jien wassaltlek l-ewwel waħda
I can use an extra set of hands	Nista’ nuża sett ta’ idejn żejjed
I haven't had a smart conversation in a while	Ilni ma kellix konverżazzjoni intelliġenti għal xi żmien
A few weeks later the whole game started crashing	Ftit ġimgħat wara l-logħob kollu beda jikkraxxja
I looked at the shell	Ħarist lejn il-qoxra
I was pretty confused	Kont pjuttost imħawwad
I actually realized that all by myself	Fil-fatt indunajt li kollox waħdi
I was always afraid to go in	Dejjem kont nibża’ li nidħol fihom
I wanted to pretend we would never go back	Ridt nippretendu li qatt ma nerġgħu lura
I looked into the void for too long	Ħarist fil-vojt għal żmien twil wisq
A maximum of twenty full ice games are played	Jintlagħbu massimu ta’ għoxrin logħba sħiħa tas-silġ
I hated exercise	Kont nobgħod l-eżerċizzju
One far from fun	Waħda 'l bogħod milli pjaċevoli
A man inside a booth was reading a newspaper	Raġel ġewwa kabina kien qed jaqra gazzetta
I just wanted to meet you	Ridt biss niltaqa’ miegħek
A small village north of your present location	Raħal żgħir fit-tramuntana tal-post preżenti tiegħek
A girl of good age, alone, not carrying luggage	Tfajla tal-età t-tajba, waħedha, li ma ġġorrx bagalji
I believe it needs to be introduced right away	Nemmen li jeħtieġ li tiddaħħal minnufih
I had never heard of it	Qatt ma kont smajt biha
I couldn't even see anything	Lanqas stajt nara xejn
I think he was doing the same	Naħseb li kien qed jagħmel l-istess
I got a lot more traffic	Sibt ħafna aktar traffiku
I was happy with it	Kont kuntent bih
I came when called and left shortly after	Ġejt meta msejjaħ u tlaqt ftit wara
I pushed against the wall and tried to move forward	Imbotta mal-ħajt u ppruvajt nimxi 'l quddiem
I’m happy with my lot here	Jien kuntent bil-lott tiegħi hawn
I need you to do your part here	Għandi bżonn li tagħmel il-parti tiegħek hawn
I didn’t check on others	Ma ċċekkjajtx lill-oħrajn
I want to get rid of it	Irrid neħles minnha
I have, but no one alive cares	Għandi, imma ħadd ħaj ma jimpurtah
I love those word of the day	Inħobb dawk il-kelma tal-ġurnata
I could feel the beast getting closer	Stajt inħoss li l-kruha tersaq eqreb
I know what they say they do	Naf dak li jgħidu li jagħmlu
I just need to remember	Għandi bżonn biss li tiftakar
I did my research carefully	Għamilt ir-riċerka tiegħi bir-reqqa
I will not harm you	Jien mhux se nagħmel ħsara għalik
I didn’t take it on, of course	Jien ma ħadtx fuqha, ovvjament
A new approach is needed in the fight against bacteria	Huwa meħtieġ approċċ ġdid fil-ġlieda kontra l-batterji
I need exercise to burn the tension	Għandi bżonn eżerċizzju biex inħaraq it-tensjoni
I hate jokes like this	Ddejjaqni ċajt bħal dan
I wonder if this is too much for her	Nistaqsi jekk dan hux wisq għaliha
I need you to work hard and get ready	Għandi bżonnkom taħdem ħafna u tħejju
A man was standing next to me	Raġel kien wieqaf ħdejni
I wondered if any of the girls had seen her	Staqsejt jekk xi waħda mit-tfajliet kinitx ratha
That is, it can be as small as demographics	Jiġifieri, jista 'jkun minuri daqs demografija
I had had enough and got up to walk	Kelli biżżejjed u qomt biex nimxi
I can bring you to safety	Nista' nwassalk għas-sigurtà
Suddenly I felt very sad	F'daqqa waħda ħassejt dwejjaq kbira
I can’t wait to see my finished studio	Ma nistax nistenna biex nara l-istudjo lest tiegħi
I felt a ball in my throat	Ħassejt li kien hemm ballun f’gerżuma
I remember they had a dog	Niftakar li kellhom kelb
I have no short-term memory	M'għandi l-ebda memorja għal żmien qasir
A sense of peace in an attack-based world	Sensazzjoni ta’ paċi f’dinja msejsa fuq l-attakk
I know men and women can be friends	Naf li l-irġiel u n-nisa jistgħu jkunu ħbieb
I don’t come from here	Jien ma ġejx minn hawn
I’m just saying we should give it a shot	Ngħid biss li għandna nagħtuha sparatura
I went out to get the mail	Ħriġt biex nikseb il-posta
I give him a fake greeting	Nagħtih tislima finta
I feel like we will be good friends	Għandi tħossok li se nkunu ħbieb tajbin
I flushed and made contact with his hand	I flush u għamilt kuntatt ma 'idu
A medal can be an interesting birthday present	Midalja tista 'tkun rigal ta' għeluq interessanti fil-fatt
I felt smart just looking at her	Ħassejtni intelliġenti biss inħares lejha
It is then kept in a tightly closed box	Imbagħad jinżamm f'kaxxa magħluqa sewwa
I am primarily a writer	Jiena primarjament kittieb
I asked what he was looking for	Staqsejt x’kien qed ifittex
I needed to do it for myself	Jien kelli bżonnha tagħmel dan għaliha nfisha
I’ve tried it myself, many times	Ippruvajt lili nnifsi, ħafna drabi
I ran into the living room	I ġrejt fis-salott
I accepted with gratitude, I felt a bit overwhelmed	Aċċettajt bi gratitudni, ħassejtni daqsxejn megħlub
She has also contributed to executive pay legislation	Hija kkontribwiet ukoll għal-leġiżlazzjoni dwar il-paga eżekuttiva
Don’t even remember putting it there	Lanqas ftakar li poġġietha hemmhekk
I attacked the man without any warning	Attakajt lill-bniedem mingħajr ebda twissija
I just want them to follow your big system	Irrid biss li jsegwu s-sistema kbira tiegħek
I need to get rid of it	Għandi bżonn inneħħiha minnu
A fear in her spirit	A biża fl-ispirtu tagħha
I didn’t even think she knew him	Lanqas kont nahseb li kienet taf lilu
A dying fire is burning on my right	Nar li jmut qed jaħraq fuq il-lemin tiegħi
I took ten steps with my eyes	Għamilt għaxar passi b’għajnejja
White milk tastes light	Il-ħalib abjad għandu togħma ħafifa
I was happy with your work with money	Kont kuntent bix-xogħol tiegħek bi flusi
I wanted what he wanted	Jien ridt dak li ried hu
I wasn't sure if he wanted to talk to me	Ma kontx ċert jekk riedx ikellimni
I could see the map clutched in my right hand	Stajt nara l-mappa clutched f’idha l-leminija
A small flame burst into life, a beautiful orange flame	Fjammi żgħira faqqgħet fil-ħajja, fjamma oranġjo sabiħa
There was absolutely no escape	Ma kien hemm assolutament l-ebda ħarba
I needed someone to fight for me	Kelli bżonn xi ħadd biex niġġieled għalija
I can even feel the danger up close	Nista’ anke nħoss il-periklu mill-viċin
I see it almost every day	Naraha kważi kuljum
I’ve been through a lot, too	Jien kont għaddejt minn ħafna, ukoll
I really wanted to help the boy	Verament ridt ngħin lit-tifel
It is surrounded by steep hills on each side	Hija mdawra minn għoljiet weqfin minn kull naħa
I still haven’t even slept	Għadni għadni lanqas irqadt
I started the car to warm it up	Bdejt il-karozza biex insaħħnuha
I smile at you and you smile at me	Jien nitbissem lilek u int titbissem lili
I have been the great woman for a very long time	Jien kont il-mara kbira għal żmien twil ħafna
I wasn't looking forward to it	Ma kontx qed nistenna ’l quddiem
I can't bear it all alone	Ma niflaħx inġorr dan kollu waħdi
I went out again to answer	Erġajt ħriġt barra biex inwieġeb
I snapped a ruler measurement between the two lines	I snapped kejl ħakkiem bejn iż-żewġ linji
I found a lot on my glass	Sibt ħafna fuq il-ħġieġ tiegħi
I needed ammunition to jump you	Jien kelli bżonn munizzjon biex jaqbżek
I look forward to getting everything in focus	Nistenna biex inġibu kollox fil-fokus
After that I needed a few drinks	Wara dan kelli bżonn ftit xorb
Let your head rest against her back	Ħalli rasi tistrieħ kontra daharha
Guilt ran out of him	Sensazzjoni ta’ ħtija ġriet minnu
I didn’t think after the wedding night	Ma ħsibtx wara l-lejl tat-tieġ
I just wanted to leave	Ridt biss nitlaq
I kept my finger next to his	Jien żammejt subgħajh ħdejn tiegħu
A medical bag hung over her shoulder	Borża medika mdendla fuq spallha
I need you to tell me what the message means	Għandi bżonn li tgħidli xi jfisser il-messaġġ
I started to suffer again and my body identification came back	Bdejt insofri mill-ġdid u l-identifikazzjoni tal-ġisem tiegħi reġgħet lura
I grabbed one of the dead man's arms	Qbadt waħda mill-dirgħajn tal-mejjet
I needed something to take the sting out of	Jien kelli bżonn xi ħaġa biex nieħu t-tingiż
I didn’t expect everyone to already know about it	Ma kontx nistenna li kulħadd diġà jaf biha
I stopped once, just to look back at my son	Waqaft darba, biss biex inħares lura lejn ibni
I’ve been there, twice	Jien kont hemm, darbtejn
I thought she was going to fall off her chair	Ħsibt li kienet se taqa’ minn fuq is-siġġu tagħha
I'm in charge if you live or breathe	Jien inkarigat jekk inti tgħix jew tieħu n-nifs
I think he’s one of those depressed guys	Naħseb li hu wieħed minn dawk it-tipi depressi
I felt really good and was ready to go	Ħassejtni tajjeb ħafna u kont lest biex immur
I ignored it because it didn’t apply to me	Injorajtha peress li ma kinitx tapplika għalija
I seem to remember seeing her walls from the street	Jidher li niftakar li rajt il-ħitan tagħha mit-triq
You don’t want to keep it to yourself	Ma tridx iżżommha għalik innifsek
I could hear security calling	Stajt nisma’ ssejjaħ is-sigurtà
I felt safe with you	Kont ħassejtni sigur miegħek
This was the basis for the successful prosecution of fraud	Din kienet il-bażi għall-prosekuzzjoni ta' frodi b'suċċess
This was a very confusing area	Dan kien qasam ta’ konfużjoni kbira
I hit the ground and stayed down	Laqat l-art u bqajt isfel
I like to feed people	Inħobb nitma’ lin-nies
I've never met such a wonderful person	Qatt ma ltqajt ma’ xi ħadd mill-isbaħ daqsek
I can't even imagine	Lanqas nista’ nimmaġina
I walk into the hall and sit down	Nidħol fis-sala u nieħu bilqiegħda
I can’t believe it’s been a year	Ma nistax nemmen li ilha sena
Strong link like steel and soft like velvet	Rabta qawwija bħall-azzar u ratba bħall-bellus
I asked if the man knew about my mission	Staqsejt jekk ir-raġel kienx jaf dwar il-missjoni tiegħi
I slid the house key, turned it over	Żerqajt iċ-ċavetta tad-dar, dawwarha
I didn’t want to make you blush	Ma ridtx li nagħmel inti blush
I can get you then	I jistgħu jiksbu inti allura
I love this wind though	Iħobb din ir-riħ għalkemm
I have to help my husband provide for us	Għandi ngħin lir-raġel tiegħi jipprovdi għalina
I swear they made all the difference for us	Naħlef li għamlu d-differenza kollha għalina
I turn around and hold my hand to my bag	Indur u nżomm idi għall-borża tiegħi
I remember the last time we talked	Niftakar l-aħħar darba li tkellimna
I think we should call it the whole thing	Naħseb li għandna nsejħu l-ħaġa sħiħa
I give her a small smile	Nagħtiha tbissima żgħira
A gesture of good faith	Ġest ta’ bona fide
A warm smile seemed to add to his natural familiarity	Tbissima sħuna dehret li żżid mal-familjarità naturali tiegħu
I was the unfortunate soul who chose to attend to you	Jien kont ir-ruħ sfortunata li għażlu biex nattenduk
I closed my eyes and waited	Għalaq għajnejja u stennejt
I am struggling to stay here	Qed niġġieled biex nibqa' hawn
I didn’t realize it was happening so late	Ma rrealizzajtx li kien qed isir daqshekk tard
I didn’t believe him	Ma kontx nemmen lilu
I have more skill and strength than I can dream	Għandi aktar ħila u qawwa milli tista' toħlom
I looked into her eyes as she returned that night	Ħarist f’għajnejha hekk kif dak il-lejl ġie lura
I couldn't let her take over	Ma stajtx inħalliha tieħu f'idejha
I'm free to move on	Jien liberu li nimxi fuq
I helped her tie it	Jien għentha jorbtuha
I wanted to be there with them	Ridt inkun hemm fuq magħhom
I almost took off my glasses	Kważi niżżilt in-nuċċalijiet
I started to despise all the girls because of this	Bdejt niddisprezza lill-bniet kollha minħabba dan
A flat joke is just a flat joke	Ċajta ċatta hija biss ċajta ċatta
I can taste it in the air	Nista' nduqha fl-arja
There was a stack of books by the chair	Munzell ta’ kotba kien hemm ħdejn is-siġġu
A published photo of the man did not exist	Ritratt ippubblikat tal-bniedem ma kienx jeżisti
I saw one of these things with my own eyes	Rajt waħda minn dawn l-affarijiet b’għajnejja
None of this happens here	Xejn minn dan iseħħ hawn
I know what those sets look like	Naf kif jidhru dawk is-settijiet
I haven’t been able to eat or sleep for weeks	Ma stajtx niekol jew norqod għal ġimgħat
I just want to end it	Nixtieq biss itemmuh
A wave of joy was washed away	Mewġa ta’ ferħ inħaslet fuqha
I don’t really know what I’m going to write next, though	I ma tantx naf x'se nikteb imiss, għalkemm
It looked great then and it looks great now	Dakinhar kienet tidher kbira u tidher kbira issa
The individual was more than happy to comply	L-individwu kien aktar minn kuntent li jikkonforma
A ruined khan was in the south-west of the village	A khan ruined kien fil-Lbiċ tar-raħal
I had just gone out with a friend	Kont għadni kemm ħriġt għand xi ħabib
Beliefs cannot be justified for other beliefs	Twemmin ma jistax isir ġustifikazzjoni għal twemmin ieħor
I slipped the name right off you on the dog	I slipped l-isem dritt off inti fuq il-kelb
I don't even know what that is	Lanqas inkun naf x’inhu dak
Congress approved the project	Il-Kungress ta l-approvazzjoni għall-proġett
I didn't think I'd see you again	Ma kontx ħsibt li nerġa’ narak
I still haven’t tried to leave the room underground	Għadni ma ppruvajtx nitlaq mill-kamra taħt l-art
I raised my head to look for her	Erfajt rasi biex infittexha
I got up and found my way to the kitchen counter	Qamt u sibt triqti lejn il-bank tal-kċina
I was not afraid to admit it	Ma bżajtx nammettiha
Unique musical instruments with touch-sensitive light rays	Strumenti mużikali uniku b'raġġi tad-dawl sensittivi għall-mess
I put my feet on the floor and stretch	Inpoġġi saqajja mal-art u niġġebbed
I gave her a glass of water and some juice	Tajtha tazza ilma u ftit meraq
I noticed that she had become very quiet	Innutajt li kienet saret kwieta ħafna
I love it when you talk dirty	Inħobbha meta titkellem maħmuġ
I just want to lie down	Irrid biss jimtedd
It made more sense to save fuel	Għamel aktar sens li tiffranka l-fjuwil
I joined the others in the living room	ingħaqadt mal-oħrajn fis-salott
Navy training program	Programm ta' taħriġ tal-Navy
The suit was eventually settled	Il-suit eventwalment ġiet solvuta
I hated what she didn’t let me have	Ddejjaqt dak li ma ħallietx li jkolli
I can’t imagine how you want to feel	Ma nistax nimmaġina kif trid tħossok
She is currently the owner of a small business	Bħalissa hija sid ta’ negozju żgħir
I had to stay	I kellha bqajt
I have no one to love me	M’għandi lil ħadd biex iħobbni
This has cost the government significant tax revenue	Dan sewa lill-gvern dħul fiskali sinifikanti
An accompanying book has also been published	Ġie ppubblikat ukoll ktieb li jakkumpanjah
I struggled for a moment and then just gave up	I tħabtu mument u mbagħad biss ċedi
I grabbed it and immediately put it to my nose	Naqbadha u mill-ewwel poġġih ma’ mnieħri
I did a lot of work on this boat	Għamilt ħafna xogħol fuq din id-dgħajsa
I want to be a builder	Irrid inkun bennej
I had my own theme and everything	Kelli t-tema tiegħi stess u kollox
I didn’t mean to talk about it	Ma kontx intenzjonat li nitkellem dwarha
I have no idea where, or if, they are	M'għandi l-ebda idea fejn, jew jekk, huma
I couldn’t wait to sign up for the full cruise	Ma stajtx nistenna biex niffirma għall-kruċiera sħiħa
Navy has launched an investigation into the incident	Navy bdiet investigazzjoni dwar l-inċident
I'm not nearly worthy	Jien mhux kważi denja
I want to taste your honey, baby	Irrid nduq l-għasel tiegħek, tarbija
I want to eat you	Irrid nikollek
I feel that I am no longer there emotionally	Inħoss li m’għadux hemm emozzjonalment
I just need to know, track or text	Għandi bżonn biss tkun taf, binarja jew test
A kiss full of warmth and determination	Bewsa mimlija sħana u determinazzjoni
I dropped my hands down his face to his chest	I niżel idi 'l isfel wiċċu għal sidru
I want damn green grass	Irrid ħaxix aħdar kkritikat
I was happy enough to get the guns	Kont kuntent biżżejjed biex nikseb l-armi tan-nar
I could remember it as if it were yesterday	Stajt niftakarha bħallikieku kien ilbieraħ
I can barely remember her	Bilkemm niftakarha
I personally sold about a dozen hats	Jien personalment biegħtu madwar tużżana kpiepel
So I say to her tonight too	Hekk ngħidilha llejla wkoll
I had four hours of sleep in front of me	Kelli erba’ sigħat ta’ rqad quddiemi
They are really different for everyone	Huma tassew differenti għal kulħadd
A couple of my thoughts recently	Koppja mill-ħsibijiet tiegħi reċentement
I push myself hard against the wall	Imbotta ruħi iebes lura mal-ħajt
A trade union representative accompanied him to all meetings	Rapreżentant tat-trejdjunjins akkumpanjah għal-laqgħat kollha
I know a little about first aid	Naf ftit dwar l-ewwel għajnuna
I am already running out of patience	Diġà qed nispiċċa l-paċenzja
I just need to get this damn case over	Għandi bżonn biss li nikseb dan il-każ kkritikat fuq
I need some supplies for the car	Għandi bżonn xi provvisti għall-karozza
I am raising a family on this street	Qed inrabbi familja f’din it-triq
I often have community meetings too	Spiss ikolli laqgħat tal-komunità wkoll
I want to move on and live my life	Irrid nimxi 'l quddiem u ngħix ħajti
Comfortable saw protection glove made of goatskin	Ingwanta komda tal-protezzjoni tas-serrieq magħmula bil-ġilda tal-mogħoż
I knew that kind of building	Kont naf dak it-tip ta’ bini
I was told promptly to get out	Qaluli fil-pront biex noħroġ
I rolled over on the edge and dropped to my feet	Inrombla fuq it-tarf u niżel fuq saqajja
Bathroom sounds wonderful	Banju ħsejjes mill-isbaħ
I still respect you	Għadni nirrispettak favur
That night I dreamed again about the mysterious woman	Dak il-lejl erġajt ħlomt dwar il-mara misterjuża
I fell to the ground next to my dear sister	Waqajt mal-art ħdejn l-għażiża oħti
I imagined you would want to change this soon	Immaġinajt li tkun trid tibdel dan dalwaqt
I will be your guide during this first stage	Se nkun il-gwida tiegħek matul dan l-ewwel stadju
I could see their tangled shadows	Stajt nara d-dellijiet imħabblin tagħhom
I believe he or she could be seriously injured, sir	Nemmen li hu jew hi jistgħu jkunu feruti serjament, sir
I had a revelation about the sin of envy	Kelli rivelazzjoni dwar id-dnub tal-għira
That deceives them	Li jqarraq bihom
I knew that at the time	Jien kont naf li dak iż-żmien
I looked out the cottage window	Fittixt it-tieqa tal-cottage
I also pray for peace for all involved	Nitlob ukoll għall-paċi għal dawk kollha involuti
Few are capable of love and compassion	Ftit huma kapaċi mħabba u mogħdrija
I'm completely with you	Jien kompletament miegħek
I made the mistake of taking the bus	Għamilt l-iżball li ħadt il-karozza tal-linja
I have no idea how this idea came to me	M'għandi l-ebda idea kif din l-idea ġietni
Little can I remember from my previous life	Ftit nista' niftakar mill-ħajja ta' qabel tiegħi
At that time I made a note	Dak iż-żmien għamilt nota
I believe what they all said	Nemmen dak li qalu kollha
I had no idea what to do	Ma kelli l-ebda idea x'għandek nagħmel
I needed to be away from this place	Kelli bżonn inkun 'il bogħod minn dan il-post
I looked straight at him and waited	Ħarist direttament lejh u stennejt
I’m good enough to pay a visit	Jien tajjeb biżżejjed biex nagħmel żjara
I grabbed the plastic handle	Qabtajt il-manku tal-plastik
Nice day though somewhat hot	Ġurnata sabiħa għalkemm kemmxejn sħuna
I’m happy for you, surprised though	Jien kuntent għalik, sorpriż għalkemm
I was talking about working for him	Kont qed nitkellem dwar li naħdem għalih
I want to do something a little different	Irrid nagħmel xi ħaġa ftit differenti
I hope you enjoyed it and had fun	Nispera li kont pjaċir u ħadt gost
I also know what device you are talking about	Naf ukoll dwar liema apparat qed titkellem
I am respected by them, a man of honor	Jiena rispettat minnhom, bniedem ta’ unur
I want to be heard	Irrid inkun mismugħ
I have no complaints	M'għandi l-ebda ilment
I will develop intimacy	Se niżviluppa l-intimità
I had to get ready for work	Kelli nħejji għax-xogħol
A fast and public execution is then dealt with	Imbagħad tiġi ttrattata eżekuzzjoni rapida u pubblika
I will go instead	Jien se mmur flok
I’ve done enough of this on my own	Jien għamilt biżżejjed minn dan waħdi
I will not be back	Jien mhux se nkun lura
I wait as the phone rings	Nistenna kif iddoqq it-telefon
He turned and kissed her cheek	Dawwart u kissed ħaddejh
I have all the equipment set up	Għandi t-tagħmir kollu mwaqqaf
Block here and punch there	Blokk hawn u punch hemm
Three years long and wonderful	Tliet snin twal u mill-isbaħ
I haven't seen or heard from him in years	Ilni snin ma nara jew smajt mingħandu
I meet every now and then	Jien niltaqa’ kull tant żmien
I wanted to do things right	Ridt nagħmel l-affarijiet sewwa
I was the only one who ate with any appetite	Jien kont l-uniku wieħed li niekol b'xi aptit
I had to trust myself to trust you	Kelli nafda lili nnifsi sabiex nafdak
I know that sex and love are two different things	Naf li s-sess u l-imħabba huma żewġ affarijiet differenti
I could see the wall in the morning	Kont nara l-ħajt filgħodu
I didn’t know it would turn out to be him	Ma kontx naf li se jirriżulta li hu
I had to give them access to look at it	Kelli nagħtihom aċċess biex inħarsu lejha
I can't believe you	Ma nistax nemmen li int
I want to fight back	Irrid li jiġġieled lura
I could understand the rest	Jien stajt nifhem il-bqija
I thought I was going to pass	Ħsibt li kont se tgħaddi
I want to stay, I want to sleep well	Irrid noqgħod, trid torqod sew
A massive explosion shook us as it hit the first bomb	Splużjoni massiva heżżitna hekk kif laqtet l-ewwel bomba
I can’t wait to have the baby	Ma nistax nistenna li jkollha t-tarbija
I can't understand much of it	Ma nistax nifhem ħafna minnu
I didn’t want him to hate me	Ma ridtx li jobgħodni
I need human flesh and blood to survive	Għandi bżonn laħam u demm uman biex ngħix
I can’t put my finger on it because it’s so	Ma nistax inpoġġi subgħajh għaliex hu hekk
I hope that is enough knowledge	Qed nittama li huwa biżżejjed għarfien
I also woke up to see how much	Qomt ukoll nara kemm
I wanted to relive how much she loved me	Xtaqt nerġa’ nesperjenza kif kienet tħobbni
I couldn't believe you knew me so well	Ma stajtx nemmen li inti tafni daqshekk tajjeb
A light in his eyes brought him round	Dawl f'għajnejh ġabu tond
I hope you can understand this	Nispera li tista' tifhem dan
I surprised myself by bursting into tears	I sorpriż lili nnifsi billi nfaqa 'biki
A secret pocket may be in another secret pocket	But sigriet jista’ jkun f’but sigriet ieħor
I saw something beautiful on that stage	Rajt xi ħaġa sabiħa fuq dak il-palk
I hate such times	Ddejjaqt żminijiet bħal dawn
I had never seen anything like it	Qatt ma kont rajt xi ħaġa bħalha
I knew right away what it was	Kont naf mill-ewwel x’kien
I see one torch on the wall	Nara torċa waħda fuq il-ħajt
I closed my eyes just before the impact	Għalaqt għajnejja bħalissa eżatt qabel l-impatt
I haven't seen a place in a long time	Ilni ma nara post
One day down the road and you lose	Ġurnata waħda taħt it-triq u titlef
I have everything that was supposed to be mine	Ikolli dak kollu li kellu jkun tiegħi
A broken wall appears in front of that hotel	Ħajt miksur jidher quddiem dik il-lukanda
Reaction is an action based on logic	Reazzjoni hija azzjoni bbażata fuq il-loġika
I want to see my parents, my girlfriend, my friends	Irrid nara lill-ġenituri tiegħi, lill-ħabiba tiegħi, lill-ħbieb tiegħi
I entered my destination carefully	Dħalt bir-reqqa fid-destinazzjoni tiegħi
I was getting weaker by the second	Kont sirt aktar dgħajfa mit-tieni
I hope it stopped raining	Jien nittama li ma baqgħetx ix-xita
I ran across the bridge that crossed the lake	I ġrejt fuq il-pont li qasam il-lag
I wanted him all for myself	Ridt lilu kollu għalija nnifsi
I do not answer any texts, from anyone	Jien ma nwieġeb l-ebda testi, mingħand ħadd
I was very angry	Kont nirrabja ħafna
A little late, but at least she said something	Xi ftit tard, imma għallinqas qalet xi ħaġa
I finally make it back to my apartment safely	Fl-aħħar nagħmilha lura fl-appartament tiegħi mingħajr periklu
I leaned back to rest on my hands	Inxteħt lura biex nistrieħ fuq idejja
I am very happy with this luxury accent chair	Jien kuntent ħafna b'dan is-siġġu tal-aċċent ta 'lussu
I needed to keep things alive	Kelli bżonn inżomm l-affarijiet ħajjin
I’ve been playing the guitar	Jien stajt indoqq il-kitarra
I proceeded to beat him	I pproċediet biex tagħtih swat
I had spent most of my life there	Jien kont qattajt ħafna minn ħajti hemmhekk
You sacrifice things you love	Inti tissagrifika affarijiet li tħobb
I was able to be with her on that occasion	F’dik l-okkażjoni stajt inkun magħha
I will take my place among the stars	Jien se nieħu postu fost il-kwiekeb
I couldn't let him do that	Ma stajtx inħallih jagħmel hekk
I can sleep in the room alone	Kapaċi norqod fil-kamra waħdi
I feel peaceful here	Inħossni paċifiku hawn
In fact, I could smell fear and panic	Fil-fatt stajt inxomm il-biża’ u l-paniku
A little with her several times	Ftit magħha diversi drabi
Maybe I'll never get a chance to see him again	Forsi qatt ma nsib iċ-ċans li nerġa’ narah
I felt so sorry for her	Ħassejtni daqshekk iddispjaċut għaliha
Slowly, I felt like my body was recovering	Bil-mod kont qed inħoss li ġismi jerġa’ jikseb is-saħħa tiegħu
I just noticed that the caps break easily	I biss ndunat li l-brieret faċilment jinkisru
I bought all his books	Xtrajt il-kotba kollha tiegħu
Now I hear that everyone knew it	Issa nisma’ li kulħadd kien jafha
I got lucky around sunset getting those deer	Sibt xortik tajba madwar inżul ix-xemx jkollna dawk iċ-ċriev
I did some tracking after answering my call	Għamilt xi traċċi wara li weġibt is-sejħa tiegħi
I just wanted someone in my life	Ridt biss lil xi ħadd f’ħajti
I called because that sounds crazy	Ċempilt għax dak jinstema’ ġenn
I couldn't get angry anymore	Ma stajtx nirrabja aktar
I wrote about this later in the list	Jien ktibt dwar dan aktar 'l isfel fil-lista
That movie was a work of art	Dak il-film kien xogħol ta’ l-arti
Walk through the empty, dark village	Imxi mill-villaġġ vojt u mudlam
I wanted her in my bed to punish me personally	Ridtha fis-sodda tiegħi biex tikkastigani personalment
I both respect and love him	Jien kemm nirrispetta kif ukoll nogħġobni
I sit next to him keeping my distance	Jien imqiegħed ħdejh inżomm id-distanza
That last year I stopped drinking	Dak in-nhar is-sena l-oħra nieqaf nixrob
I went out and looked back	Ħriġt u ħarist lura
I knew it was just moments	Kont naf li kienu biss mumenti
I wanted to spend more time with him	Ridt nqatta’ aktar ħin miegħu
I would have heard of her if she had	Kont smajt dwarha kieku kellu
Most of the trees are gone	Ħafna mis-siġar spiċċaw
I needed something to change	Kelli bżonn xi ħaġa biex tinbidel
I asked her about it today	Illum staqsejtha dwar dan
I had to look casual, but not too casual	I kellha tfittex każwali, iżda mhux wisq każwali
A few seconds later, his previous expression returns	Ftit ta’ sekonda wara, l-espressjoni preċedenti tiegħu terġa’ lura
This battle may have taken place c	Din il-battalja setgħet seħħet c
I heard you explain it to the police	Smajt lilek tispjegaha lill-pulizija
I want to set up my office and start work	Irrid inwaqqaf l-uffiċċju tiegħi u nibda x-xogħol
I wonder if this is in the poem as well	Nistaqsi jekk dan hux fil-poeżija wkoll
I can’t believe I did that	Ma nistax nemmen li għamilt dan
I saw the future in a dream	Rajt il-futur f’ħolma
I explore the blood on this problem	Nesplora d-demm fuq din il-problema
I will not continue to make that mistake with you	Mhux se nkompli nagħmel dak l-iżball miegħek
That is, you are human	Jiġifieri int bniedem
I’ve done it many times before	Għamiltha ħafna drabi qabel
From her I learned a lot about women	Minnha tgħallimt ħafna dwar in-nisa
A good king needs the love of a woman	Re tajjeb jeħtieġ l-imħabba ta’ mara
Gentle wind from outside washed above all	Riħ ġentili minn barra maħsul fuq kollox
I wonder what draws them here	Nistaqsi x'jiġbedhom hawn
I start running towards them	Nibda niġri lejhom
Medium vision, hard vision	Viżjoni medja, viżjoni iebsa
I felt dirty afterwards	Ħassejtni ħmieġ wara
I trust that everyone is ready	Jiena nafda li kulħadd huwa lest
I never knew about it	Qatt ma kont naf dwar dan
I could barely keep an eye on them	Bilkemm stajt nibqa' nħares fihom
I did as he suggested and I held on tight	Għamilt kif issuġġerixxa hu u żammejt sewwa
I didn’t need any help for this	Ma kelli bżonn l-ebda għajnuna għal dan
I can't tell anyone but you	Ma nista’ ngħid lil ħadd ħliefek
I can’t change my past	Ma nistax nibdel il-passat tiegħi
A few thousand plus was needed by the end	Ftit eluf plus kien meħtieġ sal-aħħar
I knelt with them and caught my touch	Irkobbtejt magħhom u qbadt il-mess tiegħi
I couldn’t take more than that now	Ma stajtx nieħu aktar minn dan issa
I was recently in my best friend’s nursery	Dan l-aħħar kont fin-nursery tal-aqwa ħabib tiegħi
I got to know the members of his congregation	Sirt naf lill-​membri tal-​kongregazzjoni tiegħu
I tied my tongue again	Erġajt irrabt ilsien
I couldn't keep quiet	Ma stajtx inżomm kwiet
I rest my cheeks on top of my head	Nistrieħ ħaddejn fuq in-naħa ta’ fuq ta’ rasu
I doubt it will be permanent	Niddubita li se tkun permanenti
I was so excited to see her	Kont tant eċċitati li naraha
I was telling you that	Jien kont ngħidlek hekk
I stop in front of him	Nieqaf quddiemu
I still drink it though	Għadni xrobha għalkemm
She received a wide release the next day	Hija rċeviet rilaxx wiesa 'l-għada
I will always be a burden	Inkun dejjem ta’ piż
I knew what was coming next	Kont naf x’kien ġej wara
I never thought he would keep something like that from me	Qatt ma ħsibt li se jżomm xi ħaġa bħal dik mingħandi
I do research for related	Nagħmel fir-riċerka għal relatati
I had no clue how it would turn out tomorrow	Ma kellix ħjiel kif se tirriżulta għada
I might as well try again	Nista 'ukoll nipprova mill-ġdid
A smile never left his face	Tbissima qatt ma telqet minn wiċċu
A white light shone on her chest	Dawl abjad beda jiddi f’sidirha
A corpse lying in a coffin	Kadavru li jinsab fit-tebut
I just went for the ones with the funny boxes	Jien biss mort għal dawk bil-kaxxi umoristiċi
Sound gradually growing	Ħoss gradwalment qed jikber
I’ve always analyzed everything	Jien dejjem analizzajt kollox
I'm just trying to get you here	Qed nipprova biss nedukkom hawn
I planned to escape	Ippjanajt li naħrab
I love those men who take girls seriously	Inħobb lil dawk l-irġiel li jqisu l-bniet minn qalbhom
Calls for blue whales last between thirty and thirty seconds	Is-sejħiet għall-balieni blu jdumu bejn għaxar u tletin sekonda
Unexpected year	Sena ta’ mhux mistenni
I can’t help but think of ways to teach it	Ma nistax ma naħseb f'modi kif ngħallimh
I have classes to teach	Għandi klassijiet x'ngħallem
I hope it is adequate	Nittama li jkun adegwat
She breaks up with them in response	Hija tkisser magħhom bi tweġiba
I would be keeping you in prayer as well	Inkun qed inżommkom fit-talb ukoll
I rushed in to answer but did not know the number	Dħalt malajr biex inwieġeb imma ma għarafx in-numru
I went back to the food table for a drink	Erġajt mort fuq il-mejda tal-ikel għal xarba
I was single, rich and independent	Kont waħdieni, għani u indipendenti
I just want to get men armed	Irrid li jġibu l-irġiel bl-armi biss
I was mechanically murdered and I couldn’t stop	Jien kont qtil mekkanikament u ma kontx setgħet nieqaf
I have never felt anything like this before	Qatt ma ħassejt xi ħaġa bħal dik qabel
I wanted the past to come back	Ridt li l-passat b’xi mod jiġi lura
I was starting a war on a grave	Kont nibda gwerra fuq qabar
I don’t worry too much about it	Jien ma ninkwieta wisq dwarha
I love the color and the variety	Inħobb il-kulur u l-varjetà
I didn’t think anything else about it	Ma ħsibt xejn ieħor dwarha
I rely on myself and others	Nistrieħ fuqi nnifsi u fuq ħaddieħor
Just go a very long way	Ftit tmur triq twila ħafna
Hold it back so hard	Iżommha lura daqstant iebes
I didn’t think to make sure who it was	Ma ħsibtx biex niżgura min kien
I loved every minute of it	Ħabbejt kull minuta minnha
I expected better from you	Jien stennejt aħjar minnek
The characters are people from today	Il-karattri huma nies mil-lum
I have no claims to make, no flags to plant	M'għandi l-ebda pretensjonijiet x'nagħmel, l-ebda bnadar x'inħawwel
I didn't think so	Ma kontx naħseb b’moħħi
I had a female girlfriend with me	Kelli ħabiba mara miegħi
I can easily go without drinking or smoking	Faċilment nista' mmur mingħajr ma nixrob jew inpejjep
I want to stay strong and strong	Irrid nibqa’ b’saħħtu u miġbur
A living tree was killed	Siġra ħajja nqatlet
I bought a house a year later	Xtrajt dar sena wara
I look forward to reading it	Ninsab ħerqan li naqrah
I felt no desire to join the conversation	Ma ħassejt l-ebda xewqa li ningħaqad fil-konversazzjoni
I have decided that today will be my last entry	Iddeċidejt li llum se tkun l-aħħar dħul tiegħi
It lasted only one season	Kien idum staġun wieħed biss
I really appreciate your guidance	Napprezza ħafna l-gwida tiegħek
I wanted to spend every minute with my daughter	Ridt nqatta’ kull minuta ma’ binti
A little boy came to me	Ġie lejja tifel żgħir
I wanted to save the books	Ridt insalva l-kotba
I thought I saw it that way	Ħsibt li rajt hekk
I was supposed to tell you before, but here it comes	I suppost qallek qabel, imma hawn ġej
I try to come to you	Nipprova niġi għandkom
I turn around and see a figure running towards me	Nidawwar u nara figura tiġri lejja
I was out of my mind with joy	Kont barra minn moħħi bil-ferħ
I started down that trail and then I had second thoughts	Bdejt niżel dak it-traċċa u mbagħad kelli t-tieni ħsibijiet
I just had to check it out	Kelli biss niċċekkjaha
I desperately need my sleep	Għandi bżonn iddisprat irqad tiegħi
I was very competitive	Kont kompetittiv ħafna
The second scholar quickly joined us	It-tieni studjuż malajr ingħaqad magħna
I kept my eyes on the clock	Jien żammejt għajnejk fuq l-arloġġ
Congress to create a higher education system	Kungress biex toħloq sistema ta 'edukazzjoni ogħla
I had no memory of eating or anything being served	Ma kelli l-ebda tifkira li niekol jew xi ħaġa li qed tiġi moqdija
I decided to choose a new family	Iddeċidejt li nagħżel familja ġdida
I can't live without it	Ma nistax ngħix dan
I'm so lucky to have you	Jien tant xortik tajba li jkollok int
I did this in my first academic question	Dan għamilt fl-ewwel mistoqsija akkademika tiegħi
I did not answer his text	Ma weġibtx it-test tiegħu
I have a few freedom fights on my hands, apparently	Għandi ftit ġlied tal-libertà fuq idejja, apparentement
Worried somehow they are really frozen	Ninkwieta b'xi mod huma verament iffriżati
I think you feel like this work is underneath	Naħseb li tħoss li dan ix-xogħol huwa taħtha
This year she lived a long life	Din is-sena għexet ħafna ħajja
I appreciate paperwork and everything	Napprezza l-burokrazija u kollox
I waited for a knock, out of breath	Stennejt għal knock, bla nifs
A lie is false	Gidba hija falza
I was listening behind the panel in the council chamber	Kont qed nisma’ wara l-panel fil-kamra tal-kunsill
Take a look at my grocery bags	Tagħti ħarsa lejn il-basktijiet tal-grocer tiegħi
I was hoping to see a different color	Kont nittama li nara kulur differenti
A fire had broken out	Fil-nar kien sar nar
I know how strong your faith is	Naf kemm hi qawwija l-fidi tiegħek
I haven't met anyone here yet	Għadni ma ltqajt ma' ħadd hawn
I thought he hated me	Ħsibt li hated lili
A member must be present in person to vote	Membru jrid ikun personalment preżenti sabiex jivvota
I looked at my little boy	Ħarist lejn it-tifel ċkejken tiegħi
I grabbed it to take a closer look	Qabtha biex nagħti ħarsa aktar mill-qrib
I have never seen you jealous of anyone	Qatt ma rajtek jealous għal ħadd
I got a new job in a clothing store	Sibt impjieg ġdid f’ħanut tal-ħwejjeġ
The reason is because they embrace who they are	Ir-raġuni hija għaliex iħaddnu min huma
Much like you, actually	Ħafna bħalek, fil-fatt
I like the morning time	Jogħġobni l-ħin ta 'filgħodu
I have a little more tea	Għandi ftit tè aktar
A million things can still go wrong	Miljun ħaġa xorta jistgħu jmorru ħażin
I want you to take her for me	Irrid li tieħu tagħha għalija
Rarely have you heard him laugh like that	Rari smajtu jidħak hekk
I decided to go there first	Iddeċidejt li mmur hemm l-ewwel
I felt sad, and angry, and most of all, tired	Ħassejtni imdejjaq, u rrabjata, u fuq kollox, għajjien
I was naked, really invisible	Kont għarwien, tassew inviżibbli
I killed before without any remorse	Qtilt qabel mingħajr ebda rimors
I can't take my eyes off him	Ma nistax nqatta' għajnejja minn tiegħu
Shortly afterwards she turned to journalism	Ftit wara daret għall-ġurnaliżmu
I've never been in a relationship with him, ever	Jien qatt ma kont eżattament f’relazzjoni miegħu, qatt
I thought it was some kind of monster	Ħsibt li kien xi tip ta’ mostru
I can walk home from here	Jien nista’ nimxi d-dar anke minn hawn
I need to give you your gift	Għandi bżonn nagħtikom ir-rigal tiegħek
The meat is said to be of excellent quality	Il-laħam huwa qal li huwa ta 'kwalità eċċellenti
I’m ready to move on	Jien lest li nimxi 'l quddiem
I said too much in front of him	għidt wisq quddiemu
I never imagined they would accept so much	Qatt ma immaġina li tant kienu se jaċċettaw
That is almost nowhere	Jiġifieri kważi imkien
Many young people are struggling today	Ħafna żgħażagħ qed jitħabtu llum
I have no idea	M'għandi l-ebda idea
I want to make a living here with you	Irrid nagħmel ħajja hawn miegħek
This they proved they could not do	Dan urew li ma setgħux jagħmlu
I tried to tell you that	Ippruvajt ngħidlek hekk
I still have seven classes to go before lunch	Għadni seba’ klassijiet oħra x’nilħaq qabel l-ikla ta’ nofsinhar
I was there for a different reason	Kont hemm għal raġuni differenti
I was overwhelmed by emotion	Kont maħkum wisq mill-emozzjoni
I didn't get behind the wheel of that car	Jien ma dħaltx wara r-rota ta’ dik il-karozza
I was hoping I forgot	Kont nittama li kont insejt
I still didn’t like them better	Għadni ma għoġobnihom aħjar
I can't shoot straight	Ma nistax nispara dritta
I looked down and my jaw dropped	Tajt ħarsa 'l isfel u xedaq niżel
I did my first, the year that picture was taken	Għamilt l-ewwel tiegħi, is-sena li ttieħdet dik l-istampa
Then he went back into the saloon	Imbagħad mar lura fis-saloon
I hate when you do that	Ddejjaqni meta tagħmel hekk
I am bound by my word	Jien marbut bil-kelma tiegħi
I shouldn't be talking to any of them	M'għandi nkun qed nitkellem ma' xi wieħed minnhom
I think it’s underground, below us	Naħseb li huwa taħt l-art, taħtna
I kept going back and she kept leaving me	Bqajt immur lura u hi baqgħet tħallini
I just want to see my brother happy	Irrid biss nara lil ħu ferħan
Put the old label in your pocket	Poġġi t-tikketta l-qadima fil-but
I took a deep breath to renew my determination	Ħadt nifs fil-fond biex inġedded id-determinazzjoni tiegħi
I had another company breakfast there this morning	Kelli kolazzjon ieħor tal-kumpanija hemmhekk dalgħodu stess
I never wanted to see him again	Qatt ma ridt nerġa’ narah
The men were ordered to walk in absolute silence	L-irġiel ġew ordnati jimxu bis-skiet assolut
I must have found it at one point	I għandu sibtha f'punt wieħed
Few people left the palace without shoes	Ftit nies ħarġu mill-palazz mingħajr żraben
I just wandered around the streets during the day	I biss wandered madwar it-toroq matul il-ġurnata
We put a kiss on his ear	Infaħlu bewsa f’widnejh
I think it could have taken us all	Naħseb li setgħet teħodna lkoll
I want to be a part of this	Irrid inkun parti minn dan
Laugh at you like a fool	Dħak bik bħal iblah
I think nothing more should be said	Naħseb li m'għandu jingħad xejn aktar
They break their commitment	Jikissru l-impenn tagħhom
I’ll wait here ten minutes, no more	Jien se nistenna hawn għaxar minuti, mhux aktar
I hate to see his work and the impact on humanity	Ddejjaqni nara x-xogħol tiegħu u l-impatt fuq l-umanità
Wilson for a seven-yard loss	Wilson għal telfa ta’ seba’ yards
I have orders from above to follow your lead	Għandi ordnijiet minn fuq biex insegwi t-tmexxija tiegħek
I told you it was mostly her fault	Għidtlek li l-aktar kienet tort tagħha
I can’t believe he’s such a wonderful loving man	Ma nistax nemmen li hu raġel tant iħobb tant mill-isbaħ
I have to live with that feeling forever	Ikolli ngħix b’dak is-sentiment għal dejjem
I didn’t start working with you for money	Ma bdejtx naħdem miegħek għall-flus
I was so not beyond begging	I kien hekk mhux lil hinn mill-tallaba
This time I'm not even trading with you	Din id-darba lanqas ma nagħmel kummerċ miegħek
A big bear was under the tree	Ors kbir kien taħt is-siġra
I could hardly believe she was the same person speaking	Bilkemm stajt nemmen li kienet l-istess persuna li titkellem
I rushed to the prince and hugged him	Ngħaġġel lejn il-prinċep u nħaddanh
I've never been so nervous in my life	Qatt ma kont daqshekk nervuż f’ħajti kollha
The eyes represent day and night	L-għajnejn jirrappreżentaw il-ġurnata u l-lejl
I see that the beard has grown	Nara li kiber id-daqna
I can't come to see you today	Ma nistax niġi nara dwarek illum
I had to be extremely cautious	Kelli nkun estremament kawt
I could see the little girl in it	Stajt nara t-tifla ċkejkna fiha
I was always looking for proof	Kont dejjem infittex il-prova
I caught you in the act of sacrifice	Qbadtek fl-att tas-sagrifiċċju
I prefer the name hell	Nippreferi l-isem infern
I think we should stay here if we can	Naħseb li għandna nibqgħu hawn jekk nistgħu
I totally deserve it	Jien totalment ħaqqni dan
A moment later, his voice cut the music in the background	Mument wara, leħnu qatgħet il-mużika fl-isfond
I already had my mother for this	Diġà kelli lil ommi għal dan
I think we can have a few minutes alone together	Naħseb li nistgħu jkollna ftit minuti waħedhom flimkien
I want a conversation about this	Irrid konverżazzjoni dwar dan
I put their hands together	Jien għaqqadhom idejhom flimkien
I ignored the weight of his body	Injorajt il-piż tgħaffiġ ta’ ġismu
I want to see what he can do	Irrid nara x'jista' jagħmel
I still feel sick about it	Għadni nħossni marid dwarha
I always thought it was just me	Dejjem ħsibt li kont jien biss
I will never be without shoes again	Qatt ma nerġa’ nkun bla żraben
I can't put it down	Ma nistax inpoġġiha
I had fun the last time we were together	Ħadt gost l-aħħar darba li konna flimkien
I think we should transfer everything out here immediately	Naħseb li għandna nittrasferixxu kollox hawn barra immedjatament
I arrived at your club at about ten o'clock	Wasalt fil-każin tiegħek għall-ħabta tal-għaxra
I wanted a little reminder of that day	Ridt tifkira żgħira ta’ dak il-jum
I was able to help her overcome the difficulty	Jien stajt ngħinha tegħleb id-diffikultà
I got sick, but they wouldn't let me go	Mardt, imma ma ħallewniex mmur
I called her out of the sea	Sejħitha ħierġa mill-baħar
I was embarrassed at the time	Dak iż-żmien kont imbarazzat
I’ve always been happy, always	Jien dejjem kont inkun kuntent, dejjem
Lost card means lost value, such as cash	Karta mitlufa tfisser valur mitluf, bħall-flus kontanti
I had a lot of questions	Kelli ħafna mistoqsijiet
Walk only maybe four hundred miles	Imxi biss forsi erba' mitt mil
A call from her job changes everything	Sejħa mill-impjieg tagħha tbiddel kollox
A smile slowly descended on her lips	Tbissima niżżlet bil-mod fuq xufftejha
I talked to my family about it	Tkellimt mal-familja tiegħi dwar dan
I was so young when it all happened	Kont tant żgħir meta ġara kollox
I had never slept the night before	Qatt ma kont erġajt torqod il-lejl ta’ qabel
I was bored with her	Kont nitdejjaq magħha
I didn’t apologize to him	Ma skużajtx miegħu
A new dawn is on the horizon	A bidunett ġdid huwa fuq l-orizzont
I was literally floating above the ground	I kien litteralment f'wiċċ l-ilma 'l fuq mill-art
I pull the cord to drop	Niġbed il-korda biex tinżel
I bowed my head at the back of the sofa	Inxteħt rasi fuq wara tas-sufan
I have no clue what happened	M'għandi l-ebda ħjiel li għadda
I still feel so dirty, so cheap	Għadni nħossni daqshekk maħmuġ, daqshekk irħis
I must be the only one	I għandu jkun l-uniku wieħed
I saw you had a little in the window	Rajt kellek xi ftit fit-tieqa
Help her, even	Ngħinha, anke
I know this is hard for you	Naf li dan huwa diffiċli għalik
I could smell the intention	Stajt inxomm l-intenzjoni
I waved back, at the same time I made a call	Xxejtu lura, fl-istess ħin għamilt sejħa
I was in a dead marriage	Kont fi żwieġ mejjet
I think I took a lemon	Naħseb li ħadt lumi
I think everyone should have an armed escort as well	Naħseb li kull wieħed għandu jkollu skorta armata wkoll
I pointed out that this was not the case	Irrimarkajt li dan ma kienx il-każ
I bought an angel for the top of the tree	Xtrajt anġlu għall-quċċata tas-siġra
I tried it first but it was the wrong one	Ippruvajt l-ewwel imma kienet dik ħażina
I try to think of ways to make them understand	Nipprova naħseb modi kif inġiegħelhom jifhmu
I didn’t sleep very well on the weekends	Ma rqadtx tajjeb ħafna fi tmiem il-ġimgħa
A proper, polite, articulate gentleman, credit to his father	Gentleman xieraq, edukat, artikolat, kreditu lil missieru
I live across the street from you	Ngħix madwar it-triq minnek
He insisted on how many times he was	Insista kemm-il darba li kien
Now I can see clearly	Issa nista' nara b'mod ċar
I kept looking at the cars	Bqajt inħares lejn il-karozzi
I can barely feel my arms gripping my arms and neck	Bilkemm inħoss li jdejja ħarxa jaqbdu driegħi u għonq
I wanted to find every secret structure there	Ridt insib kull struttura sigrieta hemmhekk
I will consider your request, O great prophet	Se nikkunsidra t-talba tiegħek, o profeta kbir
I run downstairs and hug her	Niġri isfel u nħaddanha f’tgħanniqa kbira
I felt ashamed and couldn't tell	Ħassejtni mistħija u ma stajtx ngħidlu
The sets were mostly made of wood	Is-settijiet kienu fil-biċċa l-kbira mibnija mill-injam
I’m sure he’s wrong	Jiena ċert li qed jiżbalja
I would state by this step	Jien inkun dikjarat b'dan il-pass
As long as we stay in the race	Sakemm nibqgħu fit-tellieqa
A live feed is played on a monitor	A live feed tindaqq fuq monitor
I think my hair was pink that week	Naħseb li xagħri kien roża dik il-ġimgħa
I can't see him suffering	Ma nistax narah tbati
I wanted to see her excited again	Ridt naraha eċċitati mill-ġdid
I made my way to him	Għamilt triqti lejh
I wondered if she was even telling the truth	Staqsejt jekk hix saħansitra qed tgħid il-verità
I shouldn't ignore your phone calls	M'għandix injora t-telefonati tiegħek
A popular chain of orange juice stores has been established	Katina popolari ta’ ħwienet tal-meraq tal-larinġ ġiet stabbilita
Such a set will be called a model	Sett bħal dan se jissejjaħ mudell
I wanted everything to be a lie	Jien kont xtaqt li kollox ikun gidba
This record is still standing	Dan ir-rekord għadu wieqaf
I can't believe this	Ma nistax nemmen dan
I thought you would probably think it was funny	Ħsibt li inti probabilment taħseb li kien umoristiċi
I roll down the window	I roll down-tieqa
I could escape	Stajt naħrab
I think we all did a little bit	Naħseb li lkoll għamilna ftit
A sector is a fraction of a full circle	Settur huwa frazzjoni ta' ċirku sħiħ
We didn’t feel comfortable for some time afterwards	Ma ħassejtniex komdu għal xi żmien wara
The area was partly inhabited by forest tribes	Iż-żona kienet abitata parzjalment minn tribujiet tal-foresti
I agree with you perfectly	Naqbel perfettament miegħek
I want answers, really	Irrid tweġibiet, il-verità
I must have counted about four	I trid kont madwar erbgħa
I cannot conceive of a poet without a spiritual vein	Ma nistax nikkonċepixxi poeta mingħajr vina spiritwali
A girl who has no problems in life	Tfajla li m'għandhiex problemi fil-ħajja
A great story to tell your friends	Storja kbira li tgħid lil sħabek
I stopped to wonder where	Waqaft lili nnifsi nistaqsi fejn
He and his wife have two children	Hu u martu għandhom żewġt itfal
Maid of the hotel from the look of things	Maid tal-lukanda mill-ħarsa tal-affarijiet
I can’t remember a time when I didn’t want this	Ma nistax niftakar żmien meta ma riedx dan
I lost my boyfriend from high school	Tlift lill-għarus tiegħi mill-iskola sekondarja
I have to think about everything I touch	Ikolli naħseb dwar dak kollu li mess
I know it makes no sense	Naf li ma jagħmel l-ebda sens
I didn’t want things to change	Ma ridtx li l-affarijiet jinbidlu
I’ve never been able to get enough of this	Qatt ma stajt nieħu biżżejjed minn dan
She is tempted to kiss but changes her mind	Hija tħajjar tbewsu imma tbiddel fehmha
I looked down at her sleeping face	Ħarist 'l isfel lejn wiċċha rieqed
I have a fantasy to say	Għandi fantasija x'ngħid
I turn to face my friend	Dawwart biex niffaċċja lil ħabib tiegħi
I will stay with the boys	Jien se noqgħod mas-subien
I can help provide for my family	Kapaċi ngħin biex nipprovdi għall-familja tiegħi
I accepted quickly and pushed the boat into the water	Jien aċċettajt malajr u imbuttat id-dgħajsa fl-ilma
I had my first record proud	Jien kelli l-ewwel rekord tiegħi kburi
I think people should look for it more	Naħseb li n-nies għandhom ifittxuh aktar
I think it will be beautiful	Naħseb li se tkun sabiħa
I turned the handle and entered the room	Dawwart il-manku u dħalt fil-kamra
I stopped her and took a breath	Waqfitha u ħadt nifs
I hadn’t seen any of these people before	Jien ma kont rajt lil ħadd minn dawn in-nies qabel
I rarely see you	Rari qatt narak
I just want to stay here	Irrid biss nibqa' hawn ħdejk
A country where child abuse is an epidemic	Pajjiż fejn l-abbuż tat-tfal huwa epidemija
I know you'd rather have it than me	Naf li tippreferi jkollokha milli lili
I met my wife after a show	Iltqajt ma’ marti wara spettaklu
I knocked the journal out of shock	Waqqajt il-ġurnal mix-xokk
The team recorded the orchestra and choir separately	It-tim irrekordja l-orkestra u l-kor separatament
I believe they were all holding their breath	Nemmen li kollha kienu qed iżommu nifs
I think it burned, who knows	Naħseb li ħarqet, min jaf
I like what you are doing here	Jogħġobni dak li qed tagħmel hawn
I have suffered a lot	Ġejt inbati ħafna
I didn't rest so well for months	Jien ma kontx nistrieħu daqshekk tajjeb f’xhur
I bought them a while ago	Xtrajthom ftit ilu
I'll be there the next day	Inkun hemm l-għada
Push the start button	Imbotta l-buttuna tal-istartjar
I hate to wait until the last minute	Ddejjaqni nistenna sal-aħħar minuta
I was able to hide from you	Kont kapaċi nistaħbi minnek
I know not too much to ask	Naf li mhux wisq biex nitlob
I know you protect their hope	Naf li inti tipproteġi t-tama tagħhom
I offer the right price of	Noffri l-prezz tajjeb ta
I could neither open, knock nor grasp	La stajt niftaħ, nolqot u lanqas naqbad
I'm still the same	Għadni l-istess jien
I can go right or left	Nista’ mmur il-lemin jew ix-xellug
I remember talking about it back when	Niftakar li tkellimna dwarha lura meta
The engine was super loud	Il-magna kienet super loud
I didn’t mind reading it to us	Ma ddejjaqtx qariha lilna
I didn't think so	Jien ma kontx naħseb f’dan
I saw his life, his evil, his horror	Rajt ħajtu, il-ħażen tiegħu, l-orrur tiegħu
I was on a break from work	Kont fuq waqfa tax-xogħol
I’m sure he’s trying to protect his man	Jiena ċert li qed tipprova tipproteġi l-bniedem tiegħu
I didn’t mean to say it	Ma kontx intenni ngħidha
I’ve been able to communicate with my eyes	Jien stajt nikkomunika b'għajnejja
I want to pull you out and get out	Irrid niġbdek u noħroġ
I remembered it inside me	Ftakart fih ġewwa fija
I didn't want that kind of life	Ma ridtx dik it-tip ta’ ħajja
I am grateful for summer too	Jiena grat għas-sajf ukoll
Tears welled up in my eyes	Id-dmugħ ġie f’għajnejja
I never know what to say to them!	Qatt ma naf x’se ngħidilhom!
I’m not going to help you if that’s what you want	Jien mhux se ngħinek jekk dak hu li trid
I hear the mechanical sound of an engine	Nisma’ l-ħoss mekkaniku ta’ magna
I tried to ignore it at first	Ippruvajt ninjoraha għall-ewwel
I can't take it anymore	Ma nistax nieħu aktar
I felt like this was going to be a confrontation	Ħassejt li dan kien se jkun konfront
I take a look and a few pictures, too	Nagħti ħarsa u ftit stampi, ukoll
A man leaves childish ways behind him	Raġel iħalli modi tat-tfal warajh
I was in the bathroom a minute	Kont fil-kamra tal-banju minuta
I managed not to fall completely	Irnexxieli ma naqax għal kollox
I think you need someone who wants you	Naħseb li għandek bżonn xi ħadd li jridek
I could do it so easily and grab her arm	Stajt daqshekk faċilment nagħmel u naqbadha driegħha
I was not usually allowed to drive	Normalment ma kontx permess insuq
I am currently available for hire	Bħalissa ninsab disponibbli għall-kiri
I know how ridiculous this sounds	Naf kemm dan ħsejjes redikoli
A month, maybe longer	Xahar, forsi itwal
I love you for all that you are	Inħobbok għal dak kollu li int
I prayed and prayed with him	Tlabt u tlabt miegħu
I shrugged my shoulders at him	Għaddejt l-ispallejn tiegħi lejh
I wanted to go home	Ridt nirritorna d-dar
I need to experiment with it more	Għandi bżonn nesperimenta biha aktar
I laughed at the new feeling	Dħakt bis-sensazzjoni l-ġdida
I do research in one day	Nagħmel riċerka f'ġurnata waħda
I never had to go with him	Qatt ma missejt immur miegħu
I stopped, I saw, a slight smile on my lips	Waqaft, rajt, tbissima ħafifa fuq xofftejja
I shouldn’t even touch it	Jien lanqas biss imissha
The brush almost dropped	Kważi niżel ix-xkupilja
I think it’s washed out too	Naħseb li huwa maħsul wisq
Several thousand staff were estimated to be present	Kienu stmati li kienu preżenti diversi eluf ta’ persunal
I can tell you that here	Nista 'ngħidlek li hawn
I fell in love with his grandfather	Kont inħobb man-nannu tiegħu
I want to hunt you down, wherever you go	Nixtieq nikkaċċak, tmur fejn tmur
I saw this and went to the man	Rajt dan u mort għand ir-raġel
I felt like an angel was with me	Ħassejtni qisni anġlu kien miegħi
A little head wall	Ħajt rasi ftit
I never refused anything	Qatt ma rrifjutajt xejn
I asked for sleep to come quickly	Tlabt li l-irqad jiġi malajr
I love my family, my children	Inħobb il-familja tiegħi, it-tfal tiegħi
I need to get her to the sheriff	Għandi bżonn inġibha għand ix-xeriff
One shot blows in the air	Tir wieħed daqq fl-arja
So you get what we had here last week	Allura ikollok dak li kellna hawn il-ġimgħa li għaddiet
Bet is bet and she won	Mħatra hija mħatra u hi rebħet
I have no help, nothing	M'għandi l-ebda għajnuna, xejn
I will not shoot you today	Mhux se nisparak illum
A black athlete had to walk a fine line	Atleta iswed kellu jimxi linja fina
I have reached my goal	Lħaqt l-għan tiegħi
I can’t call it an exit and a process	Ma nistax insejjaħ ħruġ u proċess
I attended school there	Jien attendejt skola hemmhekk
I remember the day everything went wrong	Niftakar il-ġurnata li marret kollox ħażin
I sit in it and sink like a stone	Jien noqgħod fiha u negħreq bħal ġebla
I have a special coach waiting for you	Għandi kowċ speċjali jistenniekom
I didn’t drop my head until Wednesday	Jien ma niżel rasi sal-erbgħa
I give it points for creativity	Nagħtih punti għall-kreattività
I want more than that	Irrid aktar minn dan
I was not a slave to my body after all	Jien ma kontx ilsir ta’ ġismi wara kollox
I have to stop going, wasting my time and his	Għandi nieqaf mmur, naħli l-ħin tiegħi u tiegħu
I have nothing to hide from him	M'għandi xejn x'naħbi minnu
We cannot continue without improvement	Ma nistgħux inkomplu mingħajr titjib
I look after her and start laughing	Inħares warajha u nibda nidħaq
A beat passed between them	Taħbit għadda bejniethom
I have had my share of such experiences	Kelli s-sehem sħiħ tiegħi ta’ esperjenzi bħal dawn
I don’t know what they are	Ma nafx x'inhuma
I think the body belongs to a woman	Naħseb li l-ġisem jappartjeni għal mara
I wish you success in your endeavor	Nawguralkom suċċess fl-isforz tiegħek
Friendly and professional team	Tim ta’ ħbiberija u professjonali
I open my eyes with my fingers	Niġġebbed għajnejja miftuħa b’subgħajri
I could easily spend centuries on such research	Stajt faċilment nqatta’ sekli fuq riċerka bħal din
I even forgot to tell my husband	Saħansitra insejt ngħid lir-raġel tiegħi
I didn’t see why she needed wings at all	Ma rajtx għalfejn kellha bżonn il-ġwienaħ xejn
I could not allow these feelings to attack me	Ma stajtx inħalli dawn is-sentimenti jattakkawni
I need more valuables	Għandi bżonn aktar affarijiet ta’ valur
I was scared enough already	Diġà kont imbeżża’ biżżejjed
A large crowd attended	Folla kbira attendiet
I found no happiness there	Ma sibt l-ebda kuntentizza hemmhekk
You get your mind open to new dirt	Ikollok moħħok miftuħ għal ħmieġ ġdid
I have a plan for survival	Għandi pjan għas-sopravivenza
I’ve told you all this before	Dan kollu għedtilkom qabel
I haven’t seen it in years, but for sure	Ilni ma nara dan is-snin, imma żgur
He was the youngest of three children	Kien l-iżgħar minn tlett itfal
I was given a choice	Jien ingħatajt għażla
A crash knocked on the door	Ħabta daqqet fil-bieb
A moment later his breathing stopped	Mument wara nifs tiegħu waqaf
I need you to design and build it	Għandi bżonnek biex tiddisinjaha u tibniha
I believe that all horses deserve love, patience and consideration	Nemmen li ż-żwiemel kollha jistħoqqilhom imħabba, paċenzja u konsiderazzjoni
I myself have long been unaware of the artifact	Jien stess ilni ma naf bl-artifatt
Today I am thinking a lot about soil	Illum qed naħseb ħafna dwar il-ħamrija
I didn’t know he was a cop	Ma kontx naf li kien pulizija
I heard she was his wife's friend	Smajt li kienet ħabiba ta’ martu
I have never taken dry feet for granted now	Qatt ma ħadt saqajn niexfa for granted issa
I remember hearing about a new social program	Niftakar li smajt dwar programm soċjali ġdid
I know almost nothing about publishing	Naf kważi xejn dwar il-pubblikazzjoni
I went downstairs with my heart singing	Inżilt is-sular ta’ isfel b’qalbi tkanta
I doubt they will let you see it	Niddubita li jħalluk tarah
I was his real enemy	Jien kont l-ghadu veru tieghu
I knew something had to change	Kont naf li xi ħaġa kellha tinbidel
Turn to the left and join arms	Iddawwar lejn ix-xellug u ngħaqqad driegħi
I looked at my new dog	Ħarist lejn il-kelb il-ġdid tiegħi
I don’t know how common my experience is	Ma nafx kemm hi komuni l-esperjenza tiegħi
I smile and she quickly looks away	Nitbissem u hi malajr tħares 'il bogħod
I’ve done two, sometimes five, shows a day, every day	Jien għamilt żewġ, kultant ħamsa, wirjiet kuljum, kuljum
I always remember her for it	Jien dejjem niftakarha għaliha
I’m just a fan of the occasional sport	Jiena biss fan tal-isport okkażjonali
I had the hard lesson of submission to learn	Kelli l-lezzjoni iebsa tas-sottomissjoni x'nitgħallem
I need to make sense of it	Għandi bżonn nitkellem sens fiha
I loved using my imagination	Kont inħobb nuża l-immaġinazzjoni tiegħi
I know you love me too	Naf li tħobbni wkoll
No single design is best for all prey	L-ebda disinn wieħed mhu l-aħjar għall-priża kollha
I still can’t see beyond it	Għadni ma nistax nara lil hinn minnha
I did not choose to be in this situation	Ma kontx għażilt li nkun f'din is-sitwazzjoni
A female technician entered	Daħlet teknika mara
I know it everywhere	Inkun nafha kullimkien
I saved his life	Jiena nsalva ħajtu
I pay my fee and get out of the vehicle	Inħallas il-miżata tiegħi u noħroġ mill-vettura
Opens the window to release the bolt	Jiftaħ it-tieqa biex joħroġ il-bolt
I believe in holding poetry in my hand	Nemmen li nżomm il-poeżija f’idi
I will return to this store for more business	Se nirritorna f'dan il-maħżen għal aktar negozju
I can reach the jungle	Kapaċi nlaħħaq fil-ġungla
I woke her up and asked her what had happened	Qomtha u staqsejtha x’ġara
I feel a panic attack coming	Inħoss attakk ta’ paniku ġej
The marriage produced twelve children	Iż-żwieġ ipproduċiet tnax-il tifel
Aspect systems are usually more prominent	Is-sistemi tal-aspetti huma normalment aktar prominenti
I turn around faster and faster, long after many have come down	Jien indawwar aktar u aktar malajr, twil wara li ħafna niżlu
I will get out of here soon	Jien se noħroġ minn hawn dalwaqt
Loose tooth in her mouth	Sinna maħlula f’ħalqha
I finally told him to go	Fl-aħħar għedtlu biex imur
I saw your father, before	Rajt lil missierek, qabel
I could hear loud instructions	Stajt nisma’ jgħajjat ​​istruzzjonijiet
I have a store near the airport	Għandi maħżen ħdejn l-ajruport
I mean for me, he says very sad	Jiġifieri għalija, jgħid imdejjaq ħafna
A rush of excitement built into his chest	Għaġla ta’ eċċitament mibnija f’sidru
A minute or two later she was back	Minuta jew tnejn wara kienet lura
I started to reach the table	Bdejt nilħaq il-mejda
I need to look at myself to get through this	Għandi bżonn inħares fija nnifsi biex ngħaddi minn dan
I got the message	Sibtha l-messaġġ
I love her and my family	Inħobbha u l-familja tiegħi
I did not inform him or any other children	Jien ma għarraftx lilu jew lil xi tfal oħra
A beautiful smile marked his lips	Tbissima sabiħa mmarkat xufftejh
I love helping our city	Inħobb ngħin lill-belt tagħna
I might be more likely to turn his arm	I jista 'jkun aktar probabbli li ddawwar driegħ tiegħu
I look more carefully and not him	Inħares aktar bir-reqqa u mhux hu
I currently have one post and need to add more	Bħalissa għandi post wieħed u jeħtieġ li nżid aktar
I think she was afraid to meet my eyes	Naħseb li kienet tibża li tiltaqa' ma' għajnejja
I tried to play it easy on you	Ippruvajt nilgħabha faċli fuqek
I have no problem breaking them	M'għandi l-ebda problema li jitkissru
A city sitting on a mountain cannot be hidden	Belt bilqiegħda fuq muntanja ma tistax tinħeba
Soon, it was time to end it	Ftit, kien wasal iż-żmien li ntemm dan
I should really try and write more	Għandi verament nipprova u nikteb aktar
I need to know his feelings for me	Għandi bżonn inkun naf is-sentimenti tiegħu għalija
I turned around to look at the group around me	Dawwart lura biex inħares lejn il-grupp ta’ madwari
I am grateful for the opportunity	Jien grat għall-opportunità
I want to thank my team for this incredible opportunity	Irrid nirringrazzja lit-tim tiegħi għal din l-opportunità inkredibbli
I want to stay where you are	Irrid nibqa’ fejn int
The nervous system is relatively simple	Is-sistema nervuża hija relattivament sempliċi
I am committed to always producing the best results	Jien impenjat li dejjem nipproduċi l-aħjar riżultati
I think they are planning to burn us both	Naħseb li qed jippjanaw li jaħarquna t-tnejn
I find it a little easy	Jiena noqgħod ftit faċli
I didn’t have to love it	Ma kellix inħobbha
I did a lot of bad things	Għamilt ħafna affarijiet ħażin
Surely now I suspected he was not human	Żgur issa ssuspettajt li ma kienx bniedem
A different kind of mystery	Misteru ta’ tip differenti
I didn’t think so far	Ma ħsibtx daqshekk 'il quddiem
I saw this trailer this morning	Rajt dan il-karru dalgħodu
I saw a family pass by	Rajt familja tgħaddi
I know that from personal experience	Naf li mill-esperjenza personali
I’m still not sure what to do with it	Għadni ma kontx ċert x'għandek nagħmel biha
I opened my eyes slowly and found nothing	Ftaħt għajnejja bil-mod u ma sibt xejn
I took one and ate it	Ħadt waħda u kiltha
I felt everything	Kont ħassejt kollox
I keep looking at the fascinating rooms	Inkompli nħares lejn il-kmamar affaxxinanti
It is unknown at this time what he meant by this figure	Mhux magħruf lil min kienu jirrappreżentaw dawn iċ-ċifri iżgħar
I think this is a good place to be	Naħseb li dan huwa post tajjeb biex tkun
I can attack from a distance and get more strings	Kapaċi nattakka mill-bogħod u nikseb aktar spag
I thought maybe you want me to explain them	Ħsibt li forsi tridni nispjegahom
Servant of light	Qaddej tad-dawl
Both were engaged just three weeks after the meeting	It-tnejn kienu mpenjati tliet ġimgħat biss wara l-laqgħa
I need to talk to the man	Għandi bżonn nitkellem mar-raġel
Limited information is available on early building	Informazzjoni limitata hija disponibbli dwar il-bini bikri
I couldn’t help but just drop out	Ma stajtx ngħinu, biss niżel barra
I didn’t know what to say next	Ma kontx naf x'se ngħid wara
I thought they were just out for the night	Ħsibt li kienu biss barra għal-lejl
I felt dizzy, looked down at myself	Ħassejt rasi, inxejjed għajnejja lejja nnifsi
I opened my eyes and found myself in the flames	Ftaħt għajnejja u sibt ruħi fil-fjammi
He was not called to bat at all	Hu ma ġie msejjaħ biex batt għal kollox
I gave myself some time to compose an answer	tajt lili nnifsi ftit ħin biex nikkomponi tweġiba
I have loved the military since I was a child	Jien għoġobni l-militar sa minn tfuliti
I’m just lying next to you and keeping you close	Jien biss imtedd ħdejk u nżommok qrib
I saw it grow this spring	Rajtu jikber din ir-rebbiegħa
Make it to her	Għamlitha lejha
I looked at the shower	Fittixt lejn id-doċċa
I have some in common as well, but not all	Għandi xi wħud komuni wkoll, iżda mhux kollha
I feel so much better than what happened	Qed inħossni ħafna aħjar minn dak li ġara
I want to keep my hands like this every day	Irrid inżomm idejk hekk kuljum
I was going to connect it with him	Kont se ngħaqqadha minnu
I cried every day	Kont nibki ta’ kuljum
I usually get mine	Ġeneralment inġib tiegħi
I was very touched and again surprised	I kien mimsus ħafna u għal darb'oħra sorpriż
I have done this many times	Għamilt dan bosta drabi
I can be killed easily and so can my friend	Jien nista’ jinqatel faċilment u l-istess ħabib tiegħi
I usually rule it out to no one	Ġeneralment nagħmilha regola li ħadd
I will not go to any site	Jien mhu se mmur fl-ebda sit
I was fighting, swinging, shelling, and jumping	Kont qed niġġieled, nitbandal, gerbel, u naqbeż
Send your video to some different casting agents	Bgħatt il-vidjo tiegħek lil xi aġenti differenti tal-ikkastjar
I turned to the left, avoiding the stream of fire	Tlajt lejn ix-xellug, evitajt in-nixxiegħa tan-nar
I tried active learning	Jien ippruvajt tagħlim attiv
I caught nothing but air	Ma qbadt xejn ħlief arja
I thought she was asleep at first	Ħsibt li kienet rieqda għall-ewwel
There we crowned him as his heir	Hemmhekk inkurunah bħala l-werriet tiegħu
I felt hopeless and alone	Ħassejtni bla tama u waħdi
I invite you to share in my journey	Nistednek biex taqsam fil-vjaġġ tiegħi
I see a lot of it in you	Nara ħafna minnha fik
I’m talking to anyone who sees this	Qed nitkellem lil kull min jara dan
I literally have nothing	Litteralment m'għandi xejn
Binary thinking often gets us into trouble	Mod ta’ ħsieb binarju ħafna drabi jdaħħalna fl-inkwiet
I want to stay strong	Irrid nibqa' sod
I can't hear any voices	Ma nista’ nisma’ l-ebda vuċijiet
I can’t imagine you not having me	Ma nistax nimmaġina li ma jkollokx miegħi
I told them we wanted to make some serious drinks	Qaltilhom li rridu nagħmlu xi xorb serju
I was such a stupid fool	I kien tali iblah stupid
A few rushed to the village	Ftit ġrew għar-raħal
I repeat, you are not allowed to come down here	Nirrepeti, m'intix awtorizzat li tinżel hawn
I try and see the best in everything	Nipprova u nara l-aħjar f'kollox
I have no idea what kind of state you are in	M'għandi l-ebda idea f'liema tip ta' stat qiegħed
I had been preparing this for years	Jien kont ippreparajt dan għal snin
I'm just the messenger	Jien biss il-messaġġier
It gave you a mind and a choice	Tajtek moħħ u għażla
I opened it, then started playing with my food	Ftaħtu, imbagħad bdejt nilgħab bl-ikel tiegħi
I thought our goose was cooked	Ħsibt li l-wiżż tagħna kien imsajjar
I couldn't get here fast enough	Ma stajtx nasal hawn malajr biżżejjed
His business was no longer about weapons	In-negozju tiegħu m'għadux kellu x'jaqsam ma' l-armi
I remember there was music	Niftakar li kien hemm il-mużika
I couldn't stop going to see him	Ma stajtx nieqaf immur narah
I never thought it would hurt her	Qatt ma ħsibt li se jagħmlilha ħsara
A man of sorrow, who is acquainted with sorrow	Bniedem ta’ niket, li hu midħla ta’ niket
I can't do this without you	Ma nistax nagħmel dan mingħajrek
I want to see the world	Irrid nara d-dinja
I’m a very gay man, his behavior was proclaiming	Jien raġel omosesswali ħafna, l-imġieba tiegħu kienet tipproklama
I’m sure he did, though his eyes didn’t move	Jiena ċert li għamel, għalkemm għajnejh ma ċaqalqux
I’m a bit lost here	Jiena daqsxejn mitluf hawn
I was learning to protect myself	Kont nitgħallem nipproteġi lili nnifsi
I didn’t know what that meant	Ma kontx naf dak li jfisser
I had to put it in its place	Kelli npoġġih floku
I wasn’t so sure she had done it, though	Ma kontx daqshekk ċert li kienet għamlitha, għalkemm
I ended up in a pool of blood	Spiċċajt ġo għadira demm
I never followed the appeal	Jien qatt ma segwa l-appell
I need to play this crowd well	Għandi bżonn nilgħab din il-folla sew
I’ve always been good at getting the job done	Jien dejjem kont tajjeb biex nagħmel ix-xogħol
The walls are painted black	Il-ħitan huma miżbugħin iswed
I just kept it there	I biss żammewh hemm
I don’t like this place	Ma nħobbx dan il-post
I haven't met many women like you	Ma ltqajtx ma’ ħafna nisa bħalek
But not all objections were personal or small	Iżda mhux l-oġġezzjonijiet kollha kienu personali jew żgħar
I woke up some time later	Qomt xi żmien wara
I need to sleep, take a shower, and eat	Għandi bżonn norqod, nieħu doċċa, u niekol
I love my family as well as my friends	Inħobb il-familja tiegħi kif ukoll il-ħbieb tiegħi
The family had a cabin nearby	Il-familja kellha kabina fil-viċinanzi
I remember running over them all the time	Niftakar li kont għaddej fuqhom il-ħin kollu
I am not asking for forgiveness	Jien mhux qed nitlob maħfra
I remember her big beautiful eyes	Niftakar fl-għajnejn sbieħ tagħha kbar
I thought you might need a room for your stay	Ħsibt li jista 'jkollok bżonn kamra għall-waqfa tiegħek
I found nothing in the boxes	Ma sibt xejn fil-kaxxi
I may still be generous	Għadni forsi nkun ġeneruż
She really did a good job	Hi tassew għamlet xogħol tajjeb
I read the book because of them	Qrajt il-ktieb minħabba fihom
I was just in survival mode at this point	I kien biss fil-mod ta 'sopravivenza f'dan il-punt
I pretend I’m writing things down	Nippretendu li qed nikteb l-affarijiet
I want to see your boss now	Irrid nara lill-imgħallem tiegħek issa
I was really worried about you when I caught you	Kont tassew inkwetat dwarek meta qabduk
I looked at the broken piece of wood	Ħarist lejn il-biċċa injam miksura
I can never stop looking at them	Qatt ma nista’ nieqaf inħares lejhom
I swallow a lot and my heart breaks	Nibla’ ħafna u nħoss qalbi tkisser
I really enjoy these places	Jien tant nieħu gost dawn il-postijiet
I think he is right and speaks wisely	Naħseb li għandu raġun u jitkellem bil-għaqal
I close my eyes and close my words around	Nagħlaq għajnejja u nagħlaq kliemu madwari
I had to find my room	Kelli nsib kamra tiegħi
I hate to have to explain everything	Ddejjaqni li jkolli nispjega fuq kollox
I can’t wait to see how they turned out	Bilkemm nistenna biex nara kif irriżultaw
A cup of iced tea ended her simple meal	Tazza tè silġ spiċċat l-ikla sempliċi tagħha
I didn’t think anything of it	Jien ma ħsibt xejn minnu
I saw what appeared to be a distant galaxy	Rajt dik li dehret li kienet galaxie imbiegħda
I felt my mother pass me by	Ħassejt lill-omm tgħaddi ħdejni
I can print it so well	Nista' nista' nistampaha daqshekk tajjeb
I can feel it starting to stir	Nista’ nħossni nibda nħawwad
I want to know what else he did awful	Irrid inkun naf x'ħaġa oħra orribbli għamel
I think her dreams are made to break	Naħseb ħolm tagħha li huma magħmula biex jitkisser
I never needed anyone else	Qatt ma kelli bżonn lil ħaddieħor
They finished second in the rushing defense	Huma spiċċaw it-tieni fid-difiża rushing
I know you love her	Naf li tħobbha
How everyone is doing the same thing	Kif kulħadd qed jagħmel l-istess ħaġa
I think they are enchanted	Naħseb li huma msaħħra
Breathing is noisy in severely affected animals	In-nifs huwa storbjuż f'annimali affettwati serjament
Beautiful fantasy but it would never happen	Fantasija sabiħa imma qatt ma kienet se tiġri
I'm sad for your world	Jien imdejjaq għad-dinja tiegħek
I certainly can’t find any right now	Ċertament ma nistax insib l-ebda dritt issa
I think we meet her by accident	Naħseb li niltaqgħu magħha b'inċident
We went cold at the wrong time	Morna kesħin fil-ħin ħażin
I never looked full	Jien qatt ma deher sħiħ
I never gave that book away	Qatt ma kont nagħti dak il-ktieb
I came across that, surprise them	Wasalt għal matul dak, sorpriża minnhom
I wanted to go up and see some friends	Ridt nitla u nara xi ħbieb
High foundations ran along the edges	Sisien għoli dam mat-truf
I was embarrassed to wear it	Jien kont imbarazzat narak libsu
It seems of course quite uncommon	Jidher li huwa naturalment pjuttost mhux komuni
I was sitting at a table in the living room	Kont bilqiegħda fuq mejda fis-salott
I knew he would pay me back	Kont naf li se tħallasni lura
I imagine they are torn inside	Nimmaġina li huma mqattgħin ġewwa
I stayed put and waited	Bqajt f’postu u stennejt
I think this is a security issue	Naħseb li din hija kwistjoni ta' sigurtà
I kept thinking about that night	Bqajt naħseb dwar dak il-lejl
I had my chip replaced, by accident	Kelli ċippa tiegħi mibdula, b'inċident
I can’t help but worry about it	Ma nistax ma ninkwietax dwarha
I go home every day with my daughter	Jiena d-dar kuljum ma’ binti
I can't be in the same condition with that woman	Ma nistax inkun fl-istess stat ma’ dik il-mara
I have no crystal balls	M'għandi l-ebda blalen tal-kristall
I caught them as they drove into a parking lot	Qbadthom hekk kif saqu f’parkeġġ
I could feel the cold on my most bare skin	Stajt inħoss il-kesħa fuq il-ġilda l-aktar vojta tiegħi
A look at his claims and reality	Ħarsa lejn it-talbiet tiegħu u r-realtà
I hope someone found him and killed him	Jien nittama li xi ħadd sab lilu u qatlu
Time for more prayer, not less	Żmien għal aktar talb, mhux inqas
I arrived late for my next class	Wasalt tard għall-klassi li jmiss tiegħi
I stayed an hour	Bqajt siegħa
No further information is available on this storm	M'hemm l-ebda aktar informazzjoni disponibbli dwar dan il-maltemp
I guess that's how a girl rejoices doesn't explode	I raden li huwa kif tifla tiċċelebra ma tisplodix
The reserve force was unarmed	Il-forza ta’ riżerva kienet nieqsa mill-armi
I think the boy acquired his family	Naħseb li t-tifel akkwista l-familja tiegħu
I can imagine your surprise	Nista' nimmaġina s-sorpriża tiegħek
I wasn’t worried about leaving anything behind	Ma kontx inkwetat li nħalli xejn warajh
I peer in, past my elbow	I peer in, passat minkeb tiegħi
I was too good at this, though	I kien tajjeb wisq f'dan, għalkemm
I turned my face to him and he kissed me	Dawwart wiċċi lejh u hu bewsuni
I still live with it now	Għadni ngħix magħha issa
At the east end they contain a commercial kitchen	Fit-tarf tal-lvant fihom kċina kummerċjali
I love running this place, and I dance	Inħobb inmexxi dan il-post, u niżfen
I don’t owe him exactly anything	Jien ma nirrispettah eżattament xejn
I was moved to tears like her	I kien imqanqal għad-dmugħ bħal hi
I can't even get my head around it	Lanqas nista’ ngebbeb rasi madwar dan
I was very disappointed	Kont diżappuntat ħafna
I thought it would be fifth place, to be honest	Ħsibt li jkun il-ħames post, biex inkun onest
I didn’t do that for you	Jien ma għamiltx dan għalik
I would like to make the payment now	Nixtieq nagħmel il-ħlas issa
I walk forward and look at each room	Jien nimxi 'l quddiem u nħares lejn kull kamra
A soft light began to shine from beneath him	Dawl artab beda jiddi minn taħtu
A population of one thousand forty-five has been identified	Ġiet identifikata popolazzjoni ta’ elf u ħamsa u erbgħin
I will hear the story	Se nisma l-istorja
Metal file cabinet works best	Kabinett tal-fajl tal-metall jaħdem l-aħjar
I need to hear her voice	Għandi bżonn nisma' leħnha
This particular song is an exception to that rule	Din il-kanzunetta partikolari hija eċċezzjoni għal dik ir-regola
I tried not to listen	Ippruvajt ma nisimghux
I was there to take pictures of what was happening	Kont hemm biex nieħu ritratti ta’ dak li kien qed jiġri
I really have no idea why she does this	Verament m'għandi l-ebda idea għaliex hi tagħmel dan
I think they serve a purpose	Naħseb li jaqdu skop
I guess that makes it a challenge	I raden li jagħmilha sfida
It's been a few hours since the game started	Għaddew ftit sigħat minn mindu bdiet il-logħba
I don't even bother changing clothes	Lanqas iddejjaq nibdel il-ħwejjeġ
I didn’t realize there was a wait	Ma rrealizzajtx li kien hemm jistennieni
I kept it simple, you know	Żammejtha sempliċi, tafni
A frustration that was still deep inside him	Frustrazzjoni li kienet għadha miżmuma fil-fond ġewwa fih
A head wall I try to remove	Ħajt rasi nipprova nneħħiha
I want them out of our lives	Irridhom barra minn ħajjitna
A short interval passed as he heard	Għadda intervall qasir hekk kif sema’
I really think you like it	Verament naħseb li togħġobkom
A bright light flashed through his eyes	Dawl qalil dam f’għajnejh
I hope that one day we will no longer be enemies	Jien nittama li xi darba ma nkunux aktar għedewwa
This ended his active role in the strike	Dan intemm ir-rwol attiv tiegħu fl-istrajk
I felt he needed space	Ħassejt li kellu bżonn l-ispazju
I planned to enjoy this hot coffee anyway	Ippjanajt li ngawdi dan il-kafè sħun xorta waħda
I was never sure of my actions	Qatt ma kont ċert mill-azzjonijiet tiegħi
A photo gallery has been included as a bonus feature	Ġiet inkluża gallerija tar-ritratti bħala karatteristika bonus
I couldn’t even help myself	Lanqas stajt ngħin lili nnifsi
I didn’t really get how it worked	Ma tantx sirt kif ħadem
I know what's wrong with him	Naf x’hemm ħażin miegħu
I asked them if any of them knew me	Staqsejthom jekk xi ħadd minnhom kienx jafni
I think about you all the time	Naħseb dwarek il-ħin kollu
A shrill bell rang in a peaceful afternoon	Suffara shrill daqqet wara nofsinhar paċifika
I didn't even have a military option	Ma kellix anki jekk tal-militar bħala għażla
I can't shoot accurately with a shaking hand	Ma nistax nispara b'mod preċiż b'id tħawwad
I can't tell you what that means	Ma nistax ngħidlek kemm dan ifisser
I consider him a good specialist	Inqis lilu speċjalista tajjeb
I’ve been staring at them all night	Stajt inħares lejhom il-lejl kollu
I took no pleasure in seeing him like that	Ma ħadt ebda pjaċir narah hekk
I can say that we thought the same thing	Nista 'ngħid li konna naħsbu l-istess ħaġa
I even called a couple of them mothers, sometimes	Saħansitra sejjaħt lil koppja minnhom ommijiet, kultant
I wasn’t going to force the trip	Ma kontx se nisforza l-vjaġġ
I really liked your article	Għoġobni ħafna l-artiklu tiegħek
I didn't want to hurt her	Ma ridtx inweġġagħha
I have to tell the truth, he thought	Ikolli ngħid il-verità, ħaseb
I liked everything about that city	Għoġobni kollox dwar dik il-belt
I meant she was too attached to my post	Jiena fisser li kienet marbuta wisq mal-kariga tiegħi
Worried public wonders why there is, why now	Pubbliku inkwetat jistaqsi għaliex hemm, għaliex issa
A girl wants to set standards	Tfajla trid tistabbilixxi standards
I lost my forest	Tlift il-foresta tiegħi
I had to get funds to fix it	Kelli nikseb fondi biex nirranġa
I look around cautiously before exiting the hall	B'kawtela nħares madwari qabel noħroġ fis-sala
A smile came over her lips	Tbissima daħlet fuq xufftejha
I never saw him alive	Qatt ma kont narah ħaj
Turn in a fighting position	Dawwart f’pożizzjoni ta’ ġlied
I understand your anxiety	Nifhem l-ansjetà tiegħek
I hope you see this through some miracle	Nispera li permezz ta' xi miraklu tara dan
A white tunnel closed the rest of the world	Mina bajda għalqet il-bqija tad-dinja
I already bought you a ticket	Diġà xtrajtlek biljett
The appearance of these buildings depends on civilization	Id-dehra ta 'dawn il-binjiet tiddependi fuq iċ-ċiviltà
I asked what was going on but my questions were ignored	Staqsejt x’kien qed jiġri imma l-mistoqsijiet tiegħi ġew injorati
I went inside and took out my keys	Dħalt ġewwa u ħriġt iċ-ċwievet tiegħi
I smile and say, well, lie down	Nitbissem u ngħid, tajba, timtedd
I was not next to my partner	Jien ma kontx ħdejn is-sieħbi
A person dedicated to his duty	Persuna dedikata għad-dmir tagħha
A biological agent of some kind had been released	Aġent bijoloġiku ta’ xi tip kien ġie rilaxxat
I’ve been able to do anything, I go everywhere	Jien stajt nagħmel xi ħaġa, immur kullimkien
I rolled up the bed and hit the shower	Inrombla s-sodda u nolqot id-doċċa
I needed to feel like any other normal girl	Kelli bżonn inħoss bħal kull tifla normali oħra
I see it for the first time	Narah għall-ewwel darba
I work twice as hard for each of you	Naħdem id-doppju ta’ kull wieħed minnkom
It was not easy to be with him	Ma kontx faċli li nkun miegħu
I went straight to the bar	Jien mort dritt għall-bar
I like to know how others feel	Inħobb inkun naf kif iħossu ħaddieħor
I won't need it tonight	Mhux se jkolli bżonnha llejla
I think about it	Naħseb dwar dan
I pulled my gun, he pulled his fist	I miġbud gun tiegħi, huwa miġbud fist tiegħu
A simple biological turnaround	Tidwira bijoloġika sempliċi
I can be a doll forever	Nista’ nibqa’ pupa għal dejjem
I pay to have discretion	Jien inħallas biex ikolli diskrezzjoni
I am the guardian of this treasure that I have acquired	Jiena l-gwardjan ta’ dan it-teżor li akkwistajt
It will pass a law immediately	Se tgħaddi liġi immedjatament
I was a mess after that	I kien mess wara dak
I am a light that leads to the truth	Jiena dawl li jwassal għall-verità
I slept, what, four hours	Irqadt, x’, erba’ sigħat
I looked hard	Fittixt sewwa
I was driving the car at the time	Dak il-ħin kont qed insuq il-karozza
I start to stir inside	Nibda nħawwad ġewwa
An album recommended for all lovers of traditional music	Album rakkomandat għal kull min iħobb il-mużika tradizzjonali
He suffered burns but escaped serious injuries	Huwa sofra ħruq iżda ħarab minn ġrieħi gravi
I never got the chance	Qatt ma sibt iċ-ċans
Lots of nice memories out there	Ħafna memorji sbieħ hemmhekk
I have something else that might interest you	Għandi xi ħaġa oħra li tista' tinteressak
I was a gem, a forbidden fruit	Jien kont ġawhra, frott projbit
I showed her what we had in stock	Urejtha dak li kellna fl-istokk
I started to worry	Bdejt ninkwieta
I just feel very, very tired	Inħossni biss għajjien ħafna ħafna
I suppose it makes sense	Nissoponi li jagħmel sens
I was worried he was going to burst into flames	Kont inkwetat li kien se jinfaqa’ fi fjammi
I couldn't think when I had to	Ma stajtx naħseb meta messni
I looked down at what might have been my destiny	Ħarist 'l isfel lejn dak li seta' kien id-destin tiegħi
Buffalo did not speak on the copper issue	Buffalo ma tkellimx fuq il-kwistjoni tar-ram
I will be using this against him later though	Jiena se nkun qed nuża dan kontrih aktar tard għalkemm
I take it one day at a time	Qed nieħu ġurnata waħda kull darba
I tried to recognize the news slowly	Ippruvajt nagħraf l-aħbar bil-mod
I lay on the bed and considered everything	Imteddt fuq is-sodda u kkunsidra kollox
I will not try this experiment again	Mhux se nerġa' nipprova dan l-esperiment
I can give you the tools you need	Nista' nagħtikom l-għodda li għandek bżonn
The third wheel has one down and one up	It-tielet rota għandha waħda 'l isfel u oħrajn 'il fuq
I thought maybe it was a banking mistake or something	Ħsibt li forsi kien żball bankarju jew xi ħaġa
Most are made with organic milk	Ħafna huma magħmula bil-ħalib organiku
I need you to pull me in earlier than expected	Għandi bżonn li tiġbidni aktar kmieni milli mistenni
I get to incorporate their personality and just create	Jien nasal biex ninkorpora l-personalità tagħhom u noħloq biss
I blushed, and he smiled at me	I blushed, u hu tbissem lili
I travel in it, but it’s fast	Nivvjaġġa fih, imma hu malajr
I’m just a woman working in a bar	Jien biss mara li taħdem f'bar
I never saw him laugh	Qatt ma kont rajtu jidħak
I like to think of it as evolution	Inħobb naħseb bħala evoluzzjoni
That gave me a lot of ideas	Li tani ħafna ideat
I had to pay more attention	I kellha tagħti aktar attenzjoni
I found this for sure	Jien sibt dan żgur
I guess she cursed them down the road	I raden hi misħuta minnhom fit-triq
A place most people had never heard of	Post li l-biċċa l-kbira qatt ma kien jisma bih
I think sleep will have to wait a little longer	Naħseb li l-irqad ikollu jistenna ftit aktar
I contemplated the events of the evening	I kkontemplat l-avvenimenti tal-lejla
Quiet stirring of air keeps it cool	Tħawwad kwiet ta 'arja jżommha friska
I had to put them first	I kellha tpoġġihom l-ewwel
Small and loud sound	Ħoss żgħir u qawwi
I will write this next part on a new page	Nikteb din il-parti li jmiss fuq paġna ġdida
I would say that without ego	Jien ngħid li mingħajr ego
I'm going to kill you before you can go far	Jien se noqtollek qabel ma tkun tista’ tmur ferm ‘il bogħod
I didn’t expect you to do that	Ma stennejtx li tagħmel dan
I could barely catch it	Bilkemm stajt naqbadha
I think he can do that	Naħseb li jista 'jagħmel dan
Then he left the field exhausted	Imbagħad ħalla l-għalqa eżawrita
I want to take you to breakfast	Nixtieq noħodkom għall-kolazzjon
I faced him, slowly looking up to meet him	Iffaċċjajtu, bil-mod għolli għajnejja biex niltaqa’ miegħu
I never asked them anything they said	Qatt ma staqsejt xi ħaġa li qalu
I never looked back	Qatt ma ħarist lura
I was pretty scared for a while	I kien pjuttost jibża 'għal ftit żmien
I kept my eyes open, just a crack	Jien żammejt għajnejja miftuħa, qasma biss
I wanted to taste everything in it	Ridt nduq kollox fih
I like to go down here to eat	Inħobb ninżel hawn biex niekol
I would never say that	Jien qatt ma ngħid hekk
I know its contents by heart	Naf il-kontenut tiegħu bl-amment
He always knew what he was wearing	Dejjem kien jaf x’kien liebes
I mean, this is a fun excursion	Għidt, din hija eskursjoni ta' pjaċir tajba
I stop on landing outside my apartment	Nieqaf fuq l-inżul barra l-appartament tiegħi
A woman who lived for every day	Mara li għexet għal kull jum
I will definitely be back	Żgur li se nkun lura
I have a bucket list	Għandi bucket list
I can't see them now	Ma nistax narahom issa
I pull these out and give them back	Niġbed dawn u nagħtihom lura
I almost started laughing	Kważi bdejt nidħaq
I always look forward	Jien dejjem inħares 'il quddiem
A quick look around revealed why	Ħarsa malajr madwar żvelat għaliex
I always check early	Jien dejjem niċċekkja kmieni
I thought she needed a drink	Ħsibt li kellha bżonn xarba
I understand you are getting married	Nifhem li tkun qed tiżżewweġ
I can’t force them to stop anymore	Ma nistax inġiegħelhom jieqfu aktar
I had been doing it for years	Kont għamilt snin
I'm not interested in seeing your face	Jien xejn interessat li nara wiċċek
I was halfway through listening to it	Kont nofsha nismagħha
I walk out the bathroom door behind them	Noħroġ il-bieb tal-kamra tal-banju warajhom
I need to be alive to this	Għandi bżonn inkun ħaj għal dan
I didn't do that, though	I ma għamilx dan, għalkemm
I was glad we got it first	Kont ferħan li konna nġibuh l-ewwel
A woman my age, maybe a day or two	Mara tal-età tiegħi, forsi ġurnata jew tnejn
I enjoy doing a show	Nieħu gost nagħmel spettaklu
I laughed and laughed	Ħejt rasi u dħak
I also think a cute project bag is a must	Naħseb ukoll li borża ta 'proġett ħelu hija għandha
I wished for fresh air	Xtaqt għall-arja friska
I was about four, maybe five	Kelli madwar erba’, forsi ħamsa
One sheet of paper fell, shaking it	Waqgħet werqa waħda ta’ karta, li tħawwadha
Congress was set up	Kungress kien waqqaf
I get closer to look better	Nersaq eqreb biex inħares aħjar
I compare this election to a job interview	Jien inqabbel din l-elezzjoni ma’ intervista tax-xogħol
I took an elbow and helped him to the cottage	Ħadt minkeb u għentu lejn il-cottage
I neither said nor suggested anything like this	La għidt u lanqas issuġġerejt xi ħaġa bħal din
I had the bottle pack to take back	Kelli l-pakkett tal-fliexken x’nieħu lura
C knew enough about her dog	C kienet taf biżżejjed lill-kelb tagħha
I went cautiously to examine it	Mort b’kawtela biex neżaminaha
I didn’t know anything about sales	Ma kont naf xejn dwar il-bejgħ
I thought she was still in the hospital	Ħsibt li kienet għadha l-isptar
Her poetry suffered as a result	Il-poeżija tagħha batiet bħala riżultat
I can say that I took this	Nista 'ngħid li ħadt dan
His costume was rustic in appearance	Il-kostum tiegħu kien rustic fid-dehra
I try to make sure he doesn't	Nipprova niżgura li ma jagħmilx hekk
I live only through those trees there, not far away	Ngħix biss permezz ta’ dawk is-siġar hemmhekk, mhux ‘il bogħod
A guard throws a bucket of dirty water at him	Gwardjan jitfa’ barmil ilma maħmuġ fuqu
I could barely breathe	Bilkemm stajt nieħu n-nifs
I was grateful for the rain	Kont grat għax-xita
I didn't care who was watching	Ma kontx jimpurtani min kien qed jara
I asked them what they were doing	Staqsejt x’qed jagħmlu
A woman's wishes have never been taken into account	Ix-xewqat ta’ mara qatt ma ġew ikkunsidrati
I looked around for my sword	Fittixt madwari għax-xabla tiegħi
I didn’t think much about the consequences	Ma tantx ħsibt dwar il-konsegwenzi
I need to be healthy and change my attitude	Għandi bżonn inkun b'saħħtu u nbiddel l-attitudni tiegħi
I am in this place to touch you	Ninsab f'dan il-post sabiex nolqok
He recovered slowly	Huwa rkupra bil-mod
I heard nothing on the other side but a breath	Ma smajt xejn fuq in-naħa l-oħra ħlief nifs
I hadn't heard anyone approach me	Ma kont smajt lil ħadd javviċinani
I just know you’d rather be downstairs in the store	Naf biss li tippreferi tkun isfel fil-maħżen
Let her think she has power over me	Ħalliha taħseb li għandha setgħa fuqi
A possibility he didn't even think about	Possibilità li lanqas qagħad taħseb dwarha
I couldn’t help what my parents did to me	Ma stajtx ngħin dak li għamlu miegħi l-ġenituri tiegħi
Jump cuts were often used as well	Jump cuts kienu użati ta 'spiss ukoll
I don't mind	Ma niddejjaq xejn
I can hardly stay awake	Bilkemm nista’ nibqa’ mqajjem
I like a little bit of everything	Jogħġobni ftit minn kollox
I felt no connection to her	Ma ħassejt l-ebda konnessjoni magħha
I want to know what to expect in the future	Irrid inkun naf x'se nistenna fil-futur
I mean, it was great	Jiġifieri, kien kbir
I was already on and ready to go	Jien kont diġà mixgħul u lest biex immur
I need to take care of some things here	Għandi bżonn nieħu ħsieb xi affarijiet hawn
I am a man of the chest and ass	Jiena bniedem tas-sider u l-ħmar
I used to do that	Jien kont nagħmel hekk
A relationship between us is bound to impact them	Relazzjoni bejnietna hija marbuta li tħalli impatt fuqhom
Last night I followed a truck from the chemical plant	Ilbieraħ filgħaxija segwejt trakk mill-impjant kimiku
I want people to know that they are not alone	Irrid li n-nies ikunu jafu li mhumiex waħedhom
Percentage value is spectator	Valur perċentwali huwa spettatur
I don't want to be associated with you	Ma rridx inkun assoċjat miegħek
A physical examination will be performed	Se jsir eżami fiżiku
I wouldn’t be able to get out of work	Jien ma nkunx kapaċi noħroġ mix-xogħol
I prefer to walk, or use the hotel gym	Nippreferi nimxi, jew nuża l-gym tal-lukanda
I did math, its first year my year of birth	Għamilt il-matematika, l-ewwel sena tiegħu is-sena tat-twelid tiegħi
I doubt it will help alleviate their grief	Niddubita li se jgħin itaffi n-niket tagħhom
His one joy in life is taken from him	Il-ferħ wieħed tiegħu fil-ħajja huwa meħud minnu
A work of art from a poison pen	Xogħol tal-arti minn pinna tal-velenu
I need to give her a rest	Għandi bżonn nagħtiha mistrieħ
I needed to get there	Kelli bżonn nitla’ hemm
I went all day without eating anything	Jien mort dakinhar kollu bla ma niekol xejn
I took that away from her	I ħadt dik bogħod minnha
I understood that I was still in pain	Fhimt li kont għadek bl-uġigħ
I can use it to connect with people	Kapaċi nużaha biex nikkonnettja man-nies
I talked about getting into college	Tkellimt dwar id-dħul fil-kulleġġ
I have to believe, but	Irrid nemmen, imma
I was my father to some ghost	Jien kont missieri għal xi fantażma
I should never forget that	Jien qatt m'għandi ninsik għal dan
I still didn’t want to believe it	Għadni ma ridtx nemmen
I wasn’t talking about you	Ma kontx qed nitkellem dwarek
I need to get rid of this curse from them	Għandi bżonn inneħħi din is-saħta minnhom
I care a lot about you and I always have	Jien jimpurtani ħafna għalik u dejjem għandi
A really beautiful place	Post sabiħ ħafna tassew
I have millions of questions of my own	Għandi miljuni ta’ mistoqsijiet tiegħi stess
Treasury is valuable in terms of money	Teżor huwa xi ħaġa ta’ valur f’termini ta’ flus
I think my face turned red	Naħseb wiċċi sar aħmar
I keep drinking until my thirst is over	Nibqa’ nixrob sakemm jintemm l-għatx
I have work to do before I get here	Għandi xogħol x'nagħmel qabel ma jaslu hawn
I got so many advantages while playing the game	Sibt tant vantaġġi waqt li nilgħab il-logħba
I would be grateful if you would continue to do so in the future	Inkun grat jekk tkompli dan fil-futur
I still catch myself not doing this	Għadni naqbad lili nnifsi biex ma nagħmilx dan
I also planned to donate some money to charity	Ippjanajt ukoll li nagħti xi flus għall-karità
I just want to know why	Irrid inkun naf biss għaliex
It grew too fast	Hija kibret malajr wisq
I’ve stayed inside it forever	Stajt bqajt ġewwa fih għal dejjem
I walk through the crowd	Nimxi permezz tal-folla
I can see that we are planning our wedding already	Nista' narak qed tippjana t-tieġ tagħna diġà
I tried to speak and my voice dropped	Ippruvajt nitkellem u leħni nqaxxat
I couldn’t believe it was all real	Ma stajtx nemmen li dan kollu kien reali
They asked us to specify it	Huma talbuna biex nispeċifikawh
I wanted to see what it would be like now	Xtaqt nara x'togħma se tkun issa
I miss and kissed every part of you	I miss u kissed kull parti minnek
I feel almost sober now	Inħossni kważi sober issa
I am a man, not a pure soul	Jien bniedem, mhux ruħ safja
I told him it was between two and three o'clock	Għidtlu li kien bejn is-sagħtejn u t-tlieta
I passed myself a lucky one	Għaddejt lili nnifsi fortunat
I put the license back in the window	Erġa npoġġi l-liċenzja fit-tieqa
Very well her coat had done	Ħafna tajjeb il-kowt tagħha kien għamel
I just met this man yesterday	Għadni kif iltqajt ma’ dan il-bniedem ilbieraħ
I need to talk to him	Għandi bżonn nitkellem miegħu
I often see them on the wall	Ta’ spiss nara dawn fuq il-ħajt
This leads to competitive behavior between the two ladies	Dan iwassal għal imġieba kompetittiva bejn iż-żewġ onorevoli
I built this shelter	Bnejt dan il-kenn
I told her it was impossible	Għidtilha li kien impossibbli
I was alone with the kids now	Jien kont waħdi mat-tfal issa
I'm not interested in talking to you	M'iniex interessat li nitkellem miegħek
I choose you over everything	Jien nagħżel lilek fuq kollox
I barely have time for anything else	Bilkemm għandi ħin għal xi ħaġa oħra
I knew this was not a regular life	Kont naf li din ma kinitx ħajja regolari
I completely forgot last time	Insejt kompletament l-aħħar darba
Suddenly I realized how alien he was now	F'daqqa waħda indunajt kemm dan kien aljeni issa
I will give up the cheese	Se nċedi l-ġobon
Much needed update	Aġġornament tant meħtieġ
I wanted to learn from you	Ridt nitgħallem mingħandek
I don’t even call it a hit	Lanqas insejħilha hit
Obviously the courts cannot do all the work	Ovvjament il-qrati ma jistgħux jagħmlu x-xogħol kollu
I shouldn't be making fun of you	M'għandix inkun qed nagħmel gost bik
A strange sensation formed in my stomach	Sensazzjoni stramba ffurmat fl-istonku tiegħi
I wanted to say it like that, but I resisted	Xtaqt ngħidilha hekk, imma rreżisejt
I take one last look at it	Nagħti l-aħħar ħarsa lejh
I know a little bit about their daily lives	Naf ftit dwar il-ħajja tagħhom ta’ kuljum
I know in time you believe	Naf li fil-ħin int temmen
I don't mind telling her that, though	I ma ddejjaq ngħidilha li, għalkemm
I want to help you help yourself	Irrid ngħinek tgħin lilek innifsek
That is to say, those were hard times	Jiġifieri dakinhar kienu żminijiet iebsa
I thought about what he wanted in return	Ħsibt x'jixtieq bi tpattija
That night I decided that the dream of fate was ridiculous	Dak il-lejl iddeċidejt li l-ħolma tad-destin kienet redikola
I could see her squealing, tired	Stajt naraha tgħajjir, għajjien
I was so weak, so tired	Kont tant dgħajjef, tant għajjien
As a result, the debate continued after the summit	B'konsegwenza ta' dan id-dibattitu kompla wara s-summit
It has finally reached my breaking point	Fl-aħħar laħqet il-punt ta’ tkissir tiegħi
I just wanted to sleep	Ridt torqod biss
Head of black hair and big blue eyes	Kap ta 'xagħar iswed u għajnejn blu kbar
I ask you to collect them	Nitlobkom biex tiġbruhom
A little but not too much	Ftit imma mhux wisq
I haven't seen him in months	Ilni xhur ma narah
I stare at her blankly	Nibqa' nħares lejha b'għajnejn vojta
I know what you're thinking	Naf li dak li qed taħseb
I may be late tonight	Jista’ nkun tard illejla
I did, but oh so slow	Jien għamilt, imma oh hekk bil-mod
I did what anyone would do	Jien għamilt dak li kien jagħmel xi ħadd
I didn't listen very carefully	Ma kontx nisma’ b’attenzjoni kbira
I see why you would be suspicious	Nara għaliex inti tkun suspettuż
I got out of the car	Tlajt mill-karozza
Public schools were closed before the storm	L-iskejjel pubbliċi ingħalqu qabel il-maltemp
I couldn’t imagine anything else	Ma stajt nimmaġina xi ħaġa oħra
I have some great news	Għandi xi aħbar kbira
I didn't remember anything but running	Ma kont ftakar xejn ħlief li mmur niġri
I thought you would be so confident	Ħsibt li inti tkun daqshekk kunfidenti
Her income went to support the college	Id-dħul tagħha mar għall-appoġġ tal-kulleġġ
With evidence of which etc.	B’xhieda ta’ liema eċċ
I can say it was torn	Nista 'ngħid li kien imqatta'
I called him to come in	Ċempiltlu biex jidħol
K said, leaning back in the sofa cushions	Qal K, jegħleb lura fil-kuxxini tas-sufan
I wanted you here for that	Jien ridt inti hawn għal dak
Murder of mercy, that was all	Qtil tal-ħniena, kien kollu
I hope you will help us in this cause	Nispera li tgħinna f'din il-kawża
Better to get back to work though	L-aħjar li nerġa' lura għax-xogħol għalkemm
I was forcing him to admit my sin	Kont qed niġiegħlu jammetti dnub tiegħi
There was a moment of silence before the dishonesty continued	Segwa mument ta’ silenzju qabel ma l-diżonest kompla
I remember those days	Niftakar dawk il-jiem
The book is now available in its sixth edition	Il-ktieb issa huwa disponibbli fis-sitt edizzjoni tiegħu
Little interaction occurs between the two species	Ftit interazzjoni sseħħ bejn iż-żewġ speċi
I can get them back on track	Nista 'niksebhom fi triqti lura
I couldn't get the details right	Ma stajtx nikseb id-dettalji sewwa
A few minutes later, the phone rang again	Ftit minuti wara, it-telefon reġa’ daqq
I was once the same as you, a police detective	Darba kont l-istess bħalek, ditektif tal-pulizija
I may not have told you everything yet	Għadni forsi ma għedtilkomx kollox
I know what a dog can mean to a man	Naf x'jista' jfisser kelb għal raġel
I would like to ask you out for dinner	Nixtieq nistaqsik barra għall-pranzu
I need your help to cross the dangerous suspension bridge	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek biex naqsam il-pont mdendel perikoluż
I couldn’t help but dwell on his answer	Ma stajtx ma nżommx fuq it-tweġiba tiegħu
I have to get up early	Ikolli nqum kmieni
I wanted to see this for myself	Ridt nara dan għalija nnifsi
I helped her here to my cave	Jien għentha hawn sal-għar tiegħi
In both cases white should be above	Fiż-żewġ każijiet abjad għandu jkun hawn fuq
I appreciate the offer	Napprezza l-offerta
I realized that it had become very, very dark	Irrealizzajt li kienet saret ħafna, ħafna dlam
I can’t let it continue to run my life	Ma nistax inħalli li jkompli jmexxi ħajti
I hate to go alone you know	Ddejjaqni mmur waħdi taf
I tried to contact you but you did not reply	Ippruvajt nikkuntattjak imma int ma weġibtx
I want to get out of here	Irrid nitbiegħed minn hawn
I wasn’t the one for him	Jien ma kontx il-wieħed għalih
I couldn't forget it	Ma stajtx ninsaha
I want to talk about them	Irrid li nitkellmu fuqhom
I needed to believe him	Kelli bżonn nemmen lilu
I should have been impressed	Kelli nkun impressjonat
I hope you find out that you love me too	Nispera li tiskopri li tħobbni wkoll
I was so nervous to meet her	Kont tant nervuża biex niltaqa' magħha
I wanted action, not talking	Ridt azzjoni, mhux nitkellem
I had never been inside such a strange structure	Qatt ma kont ġejt ġewwa struttura daqshekk stramba
I tried not to worry so much	Ippruvajt ma ninkwietax daqshekk
I wanted to stop breathing	Ridt nieqaf nifs
I estimated a thousand baseball players, each covered in dust	Stmajt elf plejer tal-baseball, kull wieħed miksi bit-trab
I got a message from him this morning	Sibt messaġġ mingħandu dalgħodu
I doubt they get much sympathy for the snow	Niddubita li jiksbu ħafna simpatija għall-borra
A real spring full of life	Rebbiegħa vera mimlija ħajja
I felt her eyes pray to me	Ħassejt għajnejha jitolbu miegħi
This marriage lasted until his death	Dan iż-żwieġ dam sa mewtu
I think we are both tired	Naħseb li aħna t-tnejn għajjien
I want to do this with him	Irrid nagħmel dan miegħu
I know you are upset	Naf li inti mqalleb
I grabbed him, held him close	Qbadtlu, żammejtu qrib
I reached for anything that could save me	Ilħaqt għal kull ħaġa li setgħet issalvani
I happen to have a brother who was gay	Inzerta għandi ħu li kien gay
A sudden thought occurred to her	Ħsieb f'daqqa ġara lilha
I think you are ready	Naħseb li inti lest
I can't balance anything	Ma nistax nibbilanċja xi ħaġa
I think maybe they’ll call here later, though	Naħseb li forsi se jċemplu hawn aktar tard, għalkemm
I can tell you that everything really worked	Nista 'ngħidlek li kollox verament ħadem
I bought it for a long time	Xtrajtu għal żmien twil
I didn’t remember doing them	Ma kontx niftakar li għamilthom
A farmer ran over his field	Bidwi dam fuq l-għalqa tiegħu
I hope you saved yourself	Nispera li ffrankajt nifsek
I think she started when she was very young	Naħseb li bdiet meta kienet żgħira ħafna
I hope someday you will understand me and forgive me	Nispera li xi darba tifhimni u taħfirli
I want something more than just a physical attraction	Irrid xi ħaġa aktar minn sempliċi attrazzjoni fiżika
I can’t, not without losing my life in the process	Ma nistax, mhux mingħajr ma nitlef ħajti fil-proċess
I was so glad I came home	Kont tant ferħan li ġejt id-dar
I kept my hand in front of me for the exam	Jien żammejt idi quddiemi għall-eżami
I look forward to seeing the dreaded robot face	Nistenna li nara l-wiċċ tar-robot dreaded
I think it could not possibly have been thought	Naħseb li ma setax possibbilment kien maħsub
I hardly think about it	Bilkemm naħseb fuqha
I tell myself to keep breathing	Ngħid lili nnifsi biex nibqa' nifs
I was trying to make you see sense	Kont qed nipprova nagħmel inti tara sens
I waited patiently for him to get his composure	Stennejt bil-paċenzja biex jikseb il-kalma tiegħu
I’m wrapped up in it to know it	Jien imgeżwer fiha biex inkun nafha
I think that was the real deal	Naħseb li kien il-veru ftehim
I asked his view of things here	Staqsejt il-fehma tiegħu tal-affarijiet hawn
I asked you and I said no	Staqsejtek u għidt le
I can see my classmates at school	Nista’ nara lil sħabi l-oħra l-iskola
I spent some time in this memorial	Għamilt ftit ħin f’dan il-mafkar
I remembered someone so beautiful	Kont niftakar lil xi ħadd hekk sabiħ
Louise grew up to be lonely and bitter	Louise kibret biex tkun solitarja u morra
I loved the story you gave me	Ħabbejt l-istorja li tajt
I really enjoyed this puzzle	Ħadt gost ħafna dan il-puzzle
A computer eventually fills the background	Kompjuter eventwalment jimla l-isfond
I’m against it but not too comfortable	Jien kontrih imma mhux wisq komdu
Help me get the place	Għinni jakkwista l-post
I was here to give a witness statement	Jien kont hawn biex nagħti dikjarazzjoni ta’ xhud
A stone-sized head tool	Għodda fuq rasu daqs ġebla
I would be transferred from there by hospital plane	Inkun trasferit minn hemm bl-ajruplan tal-isptar
I flock to the crowd	I qatgħa mal-folla
I will try again today	Se nerġa' nipprova llum
I tried audio books to keep my mind busy	Ippruvajt kotba awdjo biex inżomm moħħi okkupat
I just ask for a little patience	Nitlob biss ftit paċenzja
I always remind her of everything that happened	Dejjem infakkarha f’dak kollu li ġara
I need you to give me a chance	Għandi bżonn li tagħtini ċans
I cried for his return	Bkijt għar-ritorn tiegħu
I wanted to work on some songs	Ridt naħdem fuq xi kanzunetti
Mandatory reading for all young people	Taqra obbligatorja għaż-żgħażagħ kollha
I had to hunt them like animals	Kelli nikkaċċahom bħal annimali
I have to fail, and cost you nothing	Jien għandi nfalli, u nikkawżak spiża għal xejn
I was more than shocked	I kien aktar minn ixxukkjat
I feel that my presence may be needed	Inħoss li l-preżenza tiegħi tista’ tkun meħtieġa
I can play the game	Kapaċi nilgħab fil-logħba
I just wanted to escape	Ridt biss naħrab
I wonder if she lost any weight	Nistaqsi jekk tilfetx xi piż
I highly recommend trying this line	Nirrakkomanda ħafna li tipprova din il-linja
A smile returned to her face	Tbissima reġgħet lura fuq wiċċha
I think some of the blame is ours	Naħseb li ftit mit-tort huwa tagħna
Precisely I wanted to thank you very much again	Preċiżament xtaqt nirringrazzjak ħafna mill-ġdid
I was able to be a child	Kont kapaċi nkun tifel
I nodded in frustration	Ħejt rasi bi frustrazzjoni
That morning I went out because it was hot	Dak filgħodu ħriġt għax kien sħun
I may feel against my will	Nista’ nħossni nġib ruħi kontra r-rieda tiegħi
I review what we did during the lesson of our entire group	Nirrevedi dak li għamilna matul il-lezzjoni tal-grupp kollu tagħna
I grew up next to one	Trabbejt ħdejn wieħed
Nor should I say it slowly	Lanqas għandi ngħid bil-mod
I take the back seat and observe	Nieħu s-sit ta’ wara u josserva
I wanted more than anything to believe him	Ridt aktar minn kull ħaġa li nemmen lilu
A huge room opened in front of her	Kamra enormi nfetħet quddiemha
I was harder than any woman should be	Kont iktar diffiċli milli kellha tkun kull mara
I say it repeatedly to myself	Ngħidha ripetutament għalija nnifsi
I studied with your daughter	Studjajt ma’ bintek
A higher foam crown lies long	Kuruna tal-fowm ogħla tinsab twila
I understand the temptation	Nifhem it-tentazzjoni
I went down the stairs to the floor that was on it	Tlaħt it-taraġ għall-art li kienet fuqha
A few seconds passed and nothing	Għaddew ftit sekondi u xejn
I tried to hold my breath	Ippruvajt nibqa' nifs
I need to know that she did not betray them	Għandi bżonn ikunu jafu li hi ma ttradihomx
I found it in my hands by chance	Sibtha f’idi b’kumbinazzjoni
I almost wish it was	Kważi nixtieq li kien
I know what to do	Naf x'għandu jsir
I indicated the mark	I indikat il-marka
I wanted to be touched again	Xtaqt li jerġa’ jmissni
The league also introduced a few changes to the rules	Il-kampjonat introduċa wkoll ftit bidliet fir-regoli
I pay for it later	Inħallas għaliha aktar tard
I just hate how they act around me and him	Ddejjaqni biss kif jaġixxu madwari u lilu
I raised my hands and walked to the door	Erfajt idejja u imxi lejn il-bieb
I took off my trench coat	Neħħejt il-kowt tat-trinċa
I have already picked up something very interesting	Diġà qbadt xi ħaġa interessanti ħafna
I love them so much, but what a sense	Inħobbhom ħafna, imma x'sens
I started to feel bad	Bdejt inħossni ħażin
I bent to clean my blade	I milwija biex inaddaf ix-xafra tiegħi
I doubt if you deserve it	Jiena niddubita jekk tixraqlekx
I was too scared to actually go down and investigate	Bżajt wisq biex fil-fatt ninżel isfel u ninvestiga
I needed to get to my safe place	Kelli bżonn nasal fil-post sigur tiegħi
I'm afraid it's in your hands	Nibża li huwa f'idejk
I feel happy and peaceful	Inħossni ferħan u paċifika
I was in the dark	Jien kont tad-dlam
I didn't hesitate to talk to any of them	Ma naqasx biex nitkellem ma’ xi ħadd minnhom
I look at him in all his glory	Inħares lejh fil-glorja kollha tiegħu
I despise acting like you	Niddisprezza meta taġixxi bħalek
I can feel your fear, your uncertainty	Jien nista' nħoss il-biża' tiegħek, l-inċertezza tiegħek
I liked the way it sounded	Għoġobni l-mod kif tinstema
I was starving	Kont qed nagħmel il-ġuħ
His mother had two daughters from a previous marriage	Ommu kellha żewġt ibniet minn żwieġ preċedenti
I thought he was some kind of assistant to the team	Ħsibt li kien xi tip ta’ assistent tat-tim
A man ran towards the arrows but stopped short	Raġel ġera lejn il-vleġeġ imma waqaf qasir
I recognize your voice from the phone	Nagħraf il-vuċi tiegħek mit-telefon
I wasn’t worried about being caught pulling it	Ma kontx inkwetat li nqabad niġbidha
Check the board schedule in the break room	Iċċekkja l-iskeda bord fil-break room
Lightning rod extends from the dome of the onion	Varga tas-sajjetti testendi mill-koppla tal-basla
I remember we were up late listening to records	Niftakarna konna noqogħdu sa tard u nisimgħu diski
I heard them talking before the door opened	Smajthom jitkellmu qabel ma fetaħ il-bieb
I still have the riding harvest	Għadni l-ħsad tar-riding
I think that and more	Naħseb li u aktar minn hekk
I had to start over	Kelli nerġa’ naqbad ħajti
I have an exploration process	Għandi proċess ta 'esplorazzjoni
A woman was sitting at a nearby table	Mara kienet bilqiegħda fuq mejda fil-qrib
I could smell jet fuel and hot meat	Stajt inxomm fjuwil tal-ġett u laħam jaħraq
I could still hear all the questions	Għadni stajt nisma' l-mistoqsijiet kollha
I turn away and kick	Nidawwar ‘il bogħod u nagħti sieq
I wonder why he is acting that way	Nistaqsi għaliex qed taġixxi hekk
I crossed my arms without thinking and found a blessing	Qsamt idejja bla ma ħsibt u sibt barka
I told them not to bother climbing here	Qaltilhom biex ma jiddejqux jitilgħu hawn
I didn't pay much attention to it one way or another	Ma tantx tajt kas b’xi mod jew ieħor
Not many people either	Lanqas ħafna nies
The plane did not reappear or be heard from	L-ajruplan ma reġax deher jew semgħu minnu
I have one and so it was	Ikolli wieħed u hekk kien
I struggled to look better	Inqajt biex inħares aħjar
I see one of us in your hiding	Nara lil wieħed minna tiegħek fil-ħabi
I can't help but wonder	Ma nistax nistaqsini xiħ inutli
I've seen the events of your life	Rajt il-ġrajjiet ta’ ħajtek
I can’t believe he was worried	Ma nistax nemmen li kien inkwetat
I wasn't going to take a look	Jien ma kontx se nerfa’ għajn
I have a site that deals with the wise use of credit cards	Għandi sit li jittratta l-użu għaqli tal-karta tal-kreditu
I will not follow you	Jien mhux se nsegwik
I never thought of that man right away	Jien qatt ma ħsibt minn dak ir-raġel mill-ewwel
I broke up our marriage	Qerejt iż-żwieġ tagħna
I made my decision on this issue	Jien għamilt id-deċiżjoni tiegħi dwar din il-kwistjoni
I learned to manage stress	Tgħallimt niġġestixxi l-istress
I answered, and this frightened me	Weġibt, u dan beżżagħni
A man who never really existed	Bniedem li qatt ma kien jeżisti tassew
I haven’t heard them before	Lanqas smajthom qabel
I saw you when you pulled on	Rajtek meta inti ġibdet fuq
I don’t pay gold for it	Jien ma nħallasx deheb għaliha
I love her so much	Inħobbha daqshekk
I just didn’t know what to do though	I biss ma kontx naf x'għandek tagħmel għalkemm
I see how they concentrate on the board	Nara kif jikkonċentraw fuq il-bord
I can't dream or run	La nista’ noħlom u lanqas niġri
I wish you a prosperous year too	Tassew nawgura lilkom ukoll sena prospera
He played it as late as everyone else	Huwa lagħabha tard daqs kulħadd
I knocked right behind him	I habbtu dritt fuq warajh
Judges can’t do much on their own	L-imħallfin ma jistgħux jagħmlu ħafna waħedhom
I didn’t even notice it was over	Lanqas ndunajt li spiċċa
I hope this continues every week	Nittama li dan ikompli kull ġimgħa
Just design it for you	Iddisinjaha biss għalik
I was on, to have five minutes alone	Kont fuq, biex ikolli ħames minuti waħdi
I can’t go on this hunt with him	Ma nistax immur fuq din il-kaċċa miegħu
The noise was audible for miles	L-istorbju kien jinstema' għal mili
I couldn’t really understand why	Ma stajtx verament nifhem għaliex
I hope so	Nittama li jista’ jkun hemm
I was well ahead of her	Jien kont ferm qabel tagħha
I can't do it for you	Ma nistax nagħmel għalik
I knew the storm must be out there somewhere	Kont naf li maltempata trid tkun hemm barra x'imkien
Then I started walking through the dark forest	Imbagħad bdejt nimxi permezz tal-foresta mudlama
I decided not to hold it against her	Iddeċidejt li ma nżommhiex kontriha
I know something is wrong with him	Naf li xi ħaġa hija ħażina miegħu
A year later, almost every state officially marked the day	Sena wara, kważi kull stat uffiċjalment immarka l-ġurnata
The title could only be held by nobles	It-titlu seta’ jinżamm biss minn nobbli
I made the diagnosis	Għamilt id-dijanjosi
I was in shock after his death	Kont fi stat ta’ xokk wara mewtu
I take full responsibility for everything	Jien nieħu responsabbiltà sħiħa għal kollox
I know she wanted the best for me	Naf li riedet l-aħjar għalija
I had a little night last night	Ilbieraħ filgħaxija kelli ftit lejl
I will deal with this later	Jien se nittratta dan aktar tard
I can't stop looking	Ma nistax nieqaf infittex
I had to shake my head	Kelli nħawwad rasi
A hat that should look good on everyone	Kappell li għandu jidher tajjeb fuq kulħadd
I can’t get my body moving	Ma nistax inġiegħel lil ġismi jiċċaqlaq
I actually love editing	Fil-fatt inħobb l-editjar
I would like to marry this lady here	Nixtieq niżżewweġ lil din is-sinjura hawn
I pointed to the stairs below them	I indikat lejn it-taraġ taħthom
I was in dragon form at the time	Jien kont f'forma ta 'dragun dak iż-żmien
It was only a matter of time before he realized what was happening	Għadda mument qasir qabel ma ndunat x’kien qed jiġri
I wasn’t the only person with the ability	Jien ma kontx l-unika persuna bil-ħila
I found the beer can and turned it on	Sibt il-bott tal-birra u dawwar
I grab the pillow and put it on his face	Naqbad l-investi u nitfagħlu f’wiċċu
I felt my name crawl to the sound	Ħassejt lismi jitkaxkar mal-ħoss
I can’t believe it’s happening to me	Ma nistax nemmen li qed jiġri lili
I think it could be my father	Naħseb li jista’ jkun missieri
I can't tell you how we know	Ma nistax ngħidlek kif nafu
I had to be strong for him	Kelli nkun qawwi għalih
I went to my office, shaking my head	Jien mort l-uffiċċju tiegħi, nħawwad rasi
I'm sure it was hers	Jiena ċert li kienet tagħha
Schools usually leave out in the afternoon as well	L-iskejjel normalment iħallu barra wara nofsinhar ukoll
I got my phone but the money roll was gone	Sibt it-telefon tiegħi imma r-roll tal-flus kien marret
I want to know if that kid is going anywhere	Irrid inkun naf jekk dak it-tifel imurx imkien
I wanted to say that for a long time	Jien ridt ngħid hekk għal żmien twil
I do what you should be doing	Nagħmel dak li għandek tkun qed tagħmel
I certainly felt a lot like her at the time	Ċertament kont inħossni ħafna bħalha proprju dak iż-żmien
I wasn’t sure if I had been	Ma kontx ċert jekk kontx ġejt
I never rolled over on them	Qatt ma kont nirrombla fuqhom
I want to ask you to rest	Irrid inġiegħlek titlob għall-mistrieħ
A cold breeze of fresh air touched my face	Riħ kiesaħ ta 'arja friska mess wiċċi
I wasn’t trying, please, no	Ma kontx nipprova, jekk jogħġbok, le
I want you guys to promise me something	Irrid li intom subien iwiegħduli xi ħaġa
I want to talk to you without the others present	Irrid nitkellem miegħek mingħajr l-oħrajn preżenti
I kept my pigs better at home	Żammejt il-ħnieżer tiegħi aħjar id-dar
Extinguish the fire before it gets too close	Itfi n-nar qabel ma wasal viċin wisq
I can see you like him too	Jien nista' nara li inti bħalu wkoll
I was in the hospital bed again	Kont fis-sodda tal-isptar għal darb’oħra
I was in a really good mood though	I kien fil-burdata verament tajba għalkemm
I have great news people	Għandi nies aħbar kbira
I think he wants to do what is right	Naħseb li jrid jagħmel dak li hu sewwa
Most of these services are about speed	Ħafna minn dawn is-servizzi huma dwar il-veloċità
I was the first to speak	Jien kont l-ewwel li tkellimt
We didn't want our conversation to end	Ma ridtx li l-konversazzjoni tagħna tintemm
A video of the single was also released	Inħareġ ukoll filmat tas-single
A once-in-a-lifetime play	Dramm ta’ darba fil-ħajja
I saw and, most of all, heard	Rajt u, fuq kollox, smajt
I feel like I'm going away and never coming back	Inħossok tmur lil hinn u qatt ma terġa’ lura
I see the way you look at it	Nara l-mod kif tħares lejh
Louis came back to bat	Louis reġa' daħal għall-bat
I was carrying the answer in my pocket	Kont qed inġorr it-tweġiba fil-but
I know they hurt people all the time	Naf li weġġgħu lin-nies il-ħin kollu
I took a wolf in my hand	Ħadt rasu lupu f’idi
The first layer is the track	L-ewwel saff huwa l-binarju
I hope we can make it all real again soon	Nittama li nistgħu nagħmlu dan kollu mill-ġdid reali malajr
Wait a few hours here	Ftit sigħat stenna hawn
I can’t think right now	Ma nistax naħseb dritt issa
A body in the sea, he understood	Korp fil-baħar, kien jifhem
In the end I was clean, or relatively, and dry	Fl-aħħar kont nadif, jew relattivament, u niexef
I can’t be a city girl anymore	Ma nistax inkun tifla tal-belt aktar
I felt, a lot, like he was on my team	Ħassejtni, ħafna, qisu kien fit-tim tiegħi
I was looking for	Kont qed infittex
I can feel my faith strengthened every day	Nista’ nħoss li l-fidi tiegħi tissaħħaħ kuljum
I was like that in those days, not now	Jien kont hekk f’dawk il-jiem, mhux issa
Looks like I couldn't keep my eyes open	Jidher li ma stajtx inżomm għajnejja miftuħa
I have to escape from this cell	Ikolli naħrab minn din iċ-ċellula
I took it out anyway	Ħadtha barra xorta waħda
I was terrified, scared, and very angry	Kont imwerwer, jibża’, u rrabjat ħafna
I was better than him	Kont aħjar minnu
I need to go to the police station	Għandi bżonn immur l-għassa tal-pulizija
I found myself smiling at the way he was eating	Sibt ruħi nitbissem bil-mod kif kien jiekol
A more detailed recipe was needed	Kienet meħtieġa riċetta aktar dettaljata
A third officer enters the room	It-tielet uffiċjal jidħol fil-kamra
I have nothing to prove	M'għandi xejn x'jipprova
I must have got turned around	I għandu jkollhom ltqajna mdawwar madwar
I smiled again, pouring my whole heart into it	Erġajt tbewstu, ferraħ qalbi kollha fih
I saw him kiss your neck	Rajt kif kissed għonqek
I gave it to them, a long time ago	Tajtek lilhom, żmien twil ilu
I learned to do so when my world fell apart	Tgħallimt nagħmel hekk meta d-dinja tiegħi waqgħet
I rolled it over and over in my mind	I rromblaha aktar u aktar f'moħħi
He also enjoyed a reputation as a cultural historian	Gawda wkoll reputazzjoni bħala storiku kulturali
I can fix a lot of things	Kapaċi nirranġa ħafna affarijiet
I almost don't recognize ye with yer clothes on	I kważi ma jirrikonoxxu ye mal-ħwejjeġ yer fuq
There were two shooting ranges and air bombs	Kien hemm żewġ meded ta’ sparar u bombi bl-ajru
I wanted to trust her	Ridt nafdaha
I gave you the good news	Tajtu l-aħbar ferħana
In fact, I always hate my name	Fil-fatt dejjem ddejjaqt ismi
I think the road must stop, but continue	Naħseb li t-triq trid tieqaf, imma tkompli
I didn’t have a good answer	Ma kellix tweġiba tajba
Historians disagree as to whether this is true	L-istoriċi ma jaqblux dwar jekk dan hux minnu
I’ve been thinking about marine biology	Jien stajt naħseb dwar il-bijoloġija tal-baħar
I started walking down the road with trees	Bdejt nimxi fit-triq bis-siġar
I suggest you take a break today	Nissuġġerixxi li tieħu ftit mistrieħ illum
I already love it so much that it is	Diġà nħobb tant li din tkun
I came here as a baby	Ġejt hawn bħala tarbija
I saw the native hit in the chest	Rajt lill-indiġenu jolqtu f’sidru
I feel better going up this hill	Inħossni aħjar nitla’ din l-għolja
I'm not sure you remember me	M'inix ċert li tiftakarni
I was helpless to do anything but watch	Kont bla sahha nagħmel xi ħaġa ħlief nara
I'm still talking to these people nine years later	Għadni nitkellem ma’ dawn in-nies disa’ snin wara
I failed the dragon woman	I fallejt il-mara Dragun
I present myself as a service	Nippreżenta ruħi bħala servizz
I don’t miss it for the world	Jien ma nitlifhiex għad-dinja
I felt my heart harden overnight	Ħassejt li qalbi kienet imwebbsa mil-lejl għan-nhar
I will do something by myself, she promised	Se nagħmel xi ħaġa minni nnifsi, wegħdet
I think it’s impossible	Naħseb li huwa impossibbli
I hope you don’t	Nispera li ma tħallix
I long for his touch	Nixxennaq għall-mess tiegħu
This is a good thing	Din hija ħaġa tajba
I didn’t want to play	Ma ridtx nilgħab
I knew he would have	Kont naf li kien ikollu
I never deserved it outside	Qatt ma mmritt barra
I turned away from her and looked out the window	Dawwart ‘il bogħod minnha u ħarist ‘il barra mit-tieqa
I laughed throughout the film	Dħakt matul il-film kollu
I like to travel but I hate to pack	Inħobb nivvjaġġa imma ddejjaqni nippakkja
I knew right away what was going on	Jien kont naf mill-ewwel x’kien ġara
I wasn’t ready to give you everything	Ma kontx lest li ntik kollox
I touch my cheek with your finger	I mess ħaddejn tiegħi b'subgħajk
I wonder if our friend shuffles the books	Nistaqsi jekk il-ħabib tagħna tħawwadx il-kotba
I love you and I'm sorry	Inħobbok u jiddispjaċini
I adjusted the table saw to make those cuts	Irranġat is-serrieq tal-mejda biex nagħmel dawk il-qatgħat
I had mixed feelings about going	Kelli sentimenti mħallta dwar li mmur
Pretty perfect	Pjuttost perfetta
I have included a picture as an example	Inkludejt stampa bħala eżempju
I never do anything myself	Jien qatt ma nagħmel xejn jien
Both diplomatic efforts failed	Iż-żewġ sforzi diplomatiċi fallew
I suggest you arrive at eight	Nissuġġerixxi li tasal fit-tmienja
And he can do it right here	U jista 'jagħmel dan eżatt hawn
I really wish these thoughts didn’t bother us	Nixtieq tassew li dawn il-ħsibijiet ma jolqtuniex
I turned my eyes to him and nodded	Dawwar għajnejja lejh u ħadt rasi
I need to make a promise	Għandi bżonn nagħmel wegħda
I wait here, at the airport	Nistenna hawn, fl-ajruport
I can hear her voice	Nista’ nisma’ leħnha
I never thought this would happen	Qatt ma ħsibt li dan jista’ jiġri
I noticed a man watching them	Innutajt raġel jarahom
I cried for a long time	Bkijt għal żmien twil
Man has neither wealth nor reputation	Bniedem la ġid u lanqas reputazzjoni
I couldn’t move, I couldn’t take my eyes off him	Ma stajtx niċċaqlaq, ma stajtx nieħu għajnejja minn fuqu
I have always loved you	Jien dejjem kont inħobbok
I took a deep breath trying to calm myself	Ħadt nifs fil-fond nipprova nikkalma lili nnifsi
I couldn't see him anymore	Ma stajtx aktar narah
I look at the sand under my feet	Inħares lejn ir-ramel ta’ taħt saqajja
I looked at the shadows made by the fire	Ħarist lejn id-dellijiet magħmula min-nar
I suppose it was funny	I jissoponi li kien umoristiċi
I can show you if you want	Nista 'nurik jekk trid
Many seats were vacant before concluding	Ħafna siġġijiet kienu vakanti qabel ma kkonkluda
I’m a women’s amateur as a man	Jien dilettant tan-nisa bħala raġel
I have to give her credit where the credit is due	Ikolli nagħtiha l-kreditu fejn ikun dovut il-kreditu
I bent over to pick him up	I milwija biex jiġbor lilu
I promised my poor wife	Wegħdt lil marti fqira
I saw one score on the video board last night	Rajt punteġġ wieħed fuq il-bord tal-vidjo lbieraħ filgħaxija
I think we were both off our guards	Naħseb li t-tnejn konna off guards tagħna
I’m starting to slow down the way we get closer	Nibda naqqas il-mod kif nersqu qrib
I actually lost pieces	Tlift biċċiet fil-fatt
I have known him, perhaps, before my present life	Jien ilni naf lilu, forsi, minn qabel il-ħajja preżenti tiegħi
I hope you take this into account for the future	Nispera li tieħu dan in kunsiderazzjoni għall-futur
I saw it in his eyes	Kont rajtu f’għajnejh
I need a computer to solve all this	Għandi bżonn kompjuter biex issolvi dan kollu
I agree that this is important	Naqbel li dan huwa importanti
I was literally in his bed	Jien kont litteralment fis-sodda tiegħu
I just needed to enter their files	I biss meħtieġa biex jidħlu fil-fajls tagħhom
I feel like we go over several bridges	Inħoss li mmorru fuq diversi pontijiet
I couldn't bear to be left behind	Ma stajtx niflaħ li nitħalla lura
I managed to calm my voice	Irnexxieli nikkalma leħni
I didn't care	Ma kont jimpurtani minn xejn
The building also adopted its present name	Il-bini adotta wkoll l-isem preżenti tiegħu
I want to go back to the way things were	Irrid immur lura għall-mod kif kienu l-affarijiet
I all but dared him to challenge me	I kollha iżda dared lilu jisfida lili
I’m not hanging by the edge	Jien mhux imdendel mit-tarf
I think it should be ok	Naħseb li għandu jkun ok
I threw my arms around his huge gut	I threw armi tiegħi madwar imsaren enormi tiegħu
I was just full of excitement	Kont biss mimli eċċitament
I never thought it would happen	Qatt ma ħsibt li se jiġri
I never knew if he would leave in time	Qatt ma kont naf jekk hux se jħallih fil-ħin
I learn by looking, doing and feeling	Nitgħallem billi nħares, nagħmel u nħoss
I had let this awful thing happen	Jien kont ħallejt din il-ħaġa orribbli tiġri
I leaned back and heard this noise	Dgħajt lura u smajt dan l-istorbju
I know such things	Naf affarijiet bħal dawn
I thought the gods destroyed them	Ħsibt li l-allat qerduhom
A shot was heard from below	Tir instema minn taħt
I went to the front room to get it	Ġejt fil-kamra ta’ quddiem biex niksibha
Sad and repeated bad joke	Ċajta ħażina imdejjaq u ripetuta
I mean you’ve been driving all day	Jiġifieri inti kont qed issuq il-ġurnata kollha
I just caught a lot of balls	Għadni kemm qbadt ħafna blalen
I believe your communications are better than that	Nemmen li l-komunikazzjonijiet tiegħek huma aħjar minn hekk
I decided to go for gold	Iddeċidejt li mmur għad-deheb
I smiled at him and liked him	Tbissem lejh u għoġobni
I think we are both pretty exhausted	Naħseb li aħna t-tnejn pjuttost eżawriti
I couldn't get rid of it either	Lanqas hemm ma stajt neħles minnu
I think these are a good idea	Naħseb li dawn huma idea tajba
He approached the bar	Avviċinat il-bar
Slowly I got out and got out of my bed	Bil-mod ħriġtha u tlajt mis-sodda tiegħi
I turn on the computer voice	Nixgħel bil-vuċi tal-kompjuter
I confirmed his story to others	Ikkonfermajt l-istorja tiegħu ma’ ħaddieħor
I still feel guilty about it	Għadni ħassejtni ħati dwar dan
I know you're not going to be human	Naf li m’intix se ssir bniedem
I make a motion to the man to sit down	Jiena nagħmel mozzjoni lir-raġel biex joqgħod bilqiegħda
I didn’t want any of it	Jien ma ridt xejn minnha
I only took them for a day or two	Ħadthom biss għal ġurnata jew tnejn
I look into his eyes and start walking	Inħares f’għajnejh ileqq u nibda nimxi
I started pulling my wrist free	Bdejt niġbid il-polz ħieles
I knelt beside her as she lowered herself	Jiena għarkobbtejt ħdejha waqt li tbaxxa
I still haven’t been able to face it at all	Għadni lanqas stajt niffaċċja għal kollox
I didn't even say a word to him that morning	Dakinhar filgħodu lanqas għidtlu kelma
I asked him to drink	Staqsejtu biex jixorbu
He acts as a narrator for the plot	Huwa jaġixxi bħala narratur għall-plott
I could write something there	Jien stajt nikteb xi ħaġa hemmhekk
I’m connected to so many things here and there	Jien konness ma' tant affarijiet hawn u hemm
I went to the table	Dħalt lejn il-mejda
I think there is more to come	Jiena naħseb li għad hemm aktar
I'm looking for a good woman	Qed infittex mara tajba
Acid, though complex here	Aċidu, għalkemm hawn kumpless
I make no eye contact with him	Jien ma nagħmel l-ebda kuntatt mal-għajnejn miegħu
I wasn’t back straight and he’s furious	I ma kontx lura dritta u hu furious
A young woman and a young daughter	Mara żagħżugħa u tifla żgħira
I remember looking at my watch at that time	Niftakar li nħares lejn l-arloġġ tiegħi dak il-ħin
I just found the other three	Għadni sibt it-tlieta l-oħra
I still have one knee bent over it	Għadni irkoppa waħda mgħawġa fuqu
I know that was his voice on the phone	Naf li dik kienet il-vuċi tiegħu fuq it-telefon
I asked if her boyfriend was still at my house	Staqsejt jekk l-għarus tagħha kienx għadu d-dar tiegħi
We have not heard the crowd	M'għadniex smajt il-ġemgħa tan-nies
I was feeling pain in my legs and hips	Kont qed inħoss wġigħ f’saqajja u f’ġenbi
I felt my heart accelerate as I descended lower	Ħassejt qalbi taċċellera hekk kif nieżel aktar baxx
I have an opening that looks like no one is dying	Għandi ftuħ li jidher li ħadd mhu qed imut
I know the judge had a good time	Naf li l-imħallef kellu ħin tajjeb
I didn’t hide anything and did it in the open	Jien ma ħbejt xejn u għamiltha fil-miftuħ
A disturbing picture struck the little man's thoughts	Stampa inkwetanti daqqet il-ħsibijiet tar-raġel żgħir
I don’t hold that position anymore	Ma nżommx dik il-pożizzjoni aktar
I had already written part of the second book	Kont diġà ktibt parti mit-tieni ktieb
I never saw that bus coming	Qatt ma rajt dik il-karozza tal-linja ġejja
I got a few problems later	Sibt ftit problemi wara
I advise divorce, and a new marriage	Nagħti parir għal divorzju, u żwieġ ġdid
I listened carefully	Jien smajt b'attenzjoni
I look forward to seeing you soon!	Ninsab ħerqan li narah dalwaqt!
I had a love for life	Kelli mħabba mal-ħajja
I enjoyed spending time with you	Għoġobni nqatta’ ħin miegħek
I have our special meal almost ready	Għandi l-ikla speċjali tagħna kważi lesta
We love it as much as ever	Inħobbu daqs qatt qabel
I couldn't catch the words	Ma stajtx naqbad il-kliem
I don't live anywhere	Jien ma noqgħod imkien
I only see him, he only sees me	Narah biss, hu jara lili biss
I had to buy food and drinks from the store	Kelli nixtri mill-maħżen ikel u xorb
I mentioned something to the chicken about egg laying	Semmejt xi ħaġa lit-tiġieġ dwar it-tqegħid tal-bajda
I kept this weapon stored during my stay here	Żamm din l-arma maħżuna waqt il-waqfa tiegħi hawn
I feel the need to explain this to everyone	Inħoss il-bżonn li nispjega dan lil kulħadd
I pointed to the door	I indikat il-bieb
I know you can do something	Naf li tista’ tagħmel xi ħaġa
I went with him for a little midnight mass	Jien mort miegħu għal ftit quddies ta’ nofsillejl
I dared not speak	Jien ażżardejt li ma nitkellimx
I like the west side	Inħobb in-naħa tal-punent
The fourth was released shortly after the accident	Ir-raba’ ġie rilaxxat ftit wara l-inċident
I think for a second then say yes	Naħseb għal sekonda imbagħad ngħid iva
I walked out of the shed and closed the door	Ħriġt mill-barrakka u għalaqt il-bieb
I lean against it but get a floor in	I jxaqleb kontriha iżda jikseb art bil-pulzieri
I appreciate everything you have done for me	Napprezza dak kollu li għamilt għalija
I had no intention of stopping you from teaching	Ma kelli l-ebda intenzjoni li nwaqqafkom milli tgħallem
I may have to kill myself if I didn't	Jista’ jkolli noqtol lilu nnifsi jekk ma jkunx
I didn’t remember it being that way before	Ma kontx ftakar li kien hekk qabel
I found you and you were asleep	Ġejt insibek u kont reqdin
I’m starting to take it	Qed nibda neħodna
First I wanted to have fun, you see	L-ewwel ridt nieħu pjaċir, tara
We no longer need your assistance	M'għadniex bżonn l-assistenza tiegħek
I want to hear what his problem is	Irrid nisma' x'inhi l-problema tiegħu
I think we got stuck on the beach at some point	Naħseb li mmejna fuq il-bajja f'xi ħin
A creek bed appeared a few yards in front of me	Sodda tal-qala dehret ftit tarzni quddiemi
I know something must be wrong with this woman	Naf li xi ħaġa għandha tkun ħażina ma 'din il-mara
Several of us even drive them	Diversi minna anke jsuquhom
A long, cold rip opened	Ripp twil u kiesaħ fetaħ
Republic, your mind	Repubblika, moħħok
I was really wondering what my mother was doing	Verament kont qed nistaqsi lili nnifsi x’kienet tagħmel ommi
I can’t wait three hours on hold	Ma nistax nistenna tliet sigħat fuq hold
I always thought about how it looked	Dejjem ħsibt kif dehret
I couldn’t miss my dearest wedding	Ma stajtx nitlef it-tieġ tal-aktar għeżież tiegħi
I saw her skull there next to the others	Rajt il-kranju tagħha hemm ħdejn l-oħrajn
I was more nervous than ever	Kont nervuż aktar minn qatt qabel
I was holding my bottom line	Kont qed inżomm il-linja tal-qiegħ tiegħi
I won’t have to hide behind these glass walls	Mhux se jkolli għalfejn naħbi wara dawn il-ħitan tal-ħġieġ
I came from this hall, to another staircase	Ġejt minn din is-sala, sa taraġ ieħor
I’ve never seen anyone else, just you	Qatt ma rajt lil ħaddieħor, int biss
I can't wait for breakfast	Ma nistax nistenna għall-kolazzjon
I want to disagree with respect	Irrid ma naqbilx b'rispett
I always liked how it looked	Dejjem kont għoġobni kif deher
I think the simple answer is yes, probably	Naħseb li t-tweġiba sempliċi hija iva, probabbilment
I trust your first approach	Jiena nafda l-ewwel approċċ tiegħek
New growth type of road arrangement	Tip ta 'tkabbir ġdid ta' arranġament għat-toroq
I almost thought about moving	Kważi ħsibt biex niċċaqlaq
I really need you, last time	Jien tassew għandi bżonnek, l-aħħar darba
I know they did the standard gene test program	Naf li għamlu l-programm standard tat-test tal-ġeni
I now accept that very form of life	Issa aċċettajt dik il-forma ta’ ħajja stess
I feel desperate for him	Inħossni ddisprat għalih
I wonder what their escape plan is for their children	Nistaqsi x’inhu l-pjan ta’ ħarba tagħhom għal uliedhom
I was on a ship a few times	Kont fuq vapur xi ftit drabi
I need you to look back at me	Għandi bżonn li inti tħares lura tiegħi
I want some time alone with you	Irrid ftit ħin waħdi miegħek
I was recommended by a friend	Ġejt rakkomandat minn ħabib
I want to file a complaint against this officer	Irrid nagħmel ilment kontra dan l-uffiċjal
At that time I was possessed	Dakinhar kont posseduti
I took a moment to regain control, to take a deep breath	Ħadt mument biex nerġa’ nikseb il-kontroll, nieħu n-nifs bir-reqqa
Rub on forehead	Ingħorok fuq forehead
Lack of understanding is better than misunderstanding	Nuqqas ta’ fehim aħjar minn fehim ħażin
I left and came here	Tlaqt u ġejt hawn
I was always afraid of my pain	Dejjem kont nibża mill-uġigħ tiegħi
There is a long way to go	Hemm triq twila xi jsir
I have to follow	Ikolli nsegwi
I will be happy to keep you asleep	Inkun sodisfatt li nżommok waqt li torqod
I'm sure it will be	Jien ċert li se jkun
I'll send you home on your plane	Nibgħatlek id-dar fl-ajruplan tiegħek
I had to put those who needed help in front of me	Kelli npoġġi lil dawk li kellhom bżonn l-għajnuna quddiemi
Bullet through the head	Bullet minn ġol-ras
I told everyone we had to adapt	Għidt lil kulħadd li jkollna naddattaw
Its stability limits are not well defined	Il-limiti tal-istabbiltà tiegħu mhumiex definiti sew
I think he wanted to go with us inside	Naħseb li ried imur magħna ġewwa
I was an actor who became a producer	Kont attur li sar produttur
I wasn’t interesting or mysterious or sexy	Ma kontx interessanti jew misterjuża jew sexy
I waited, giving them time to think and talk	Stennejt, tajthom ħin biex jaħsbu u jitkellmu
A hunter is a victim of the word	Kaċċatur huwa vittmi tal-kelma
I pulled with all my might, but it was in vain	Ġibt bil-qawwa kollha tiegħi, iżda kien għalxejn
A blue uniform hung over his frame	Uniformi blu mdendla fuq il-qafas tiegħu
There were also two single or half degree locks	Kien hemm ukoll żewġ gradi singoli jew nofs serraturi
I knock out while we walk away	I knock out waqt li aħna tbiegħed
I heard him shouting before he stopped the car	Smajtu jgħajjat ​​qabel ma waqqaf il-karozza
That night I visited you in the hospital	Dak il-lejl żortek l-isptar
A few of them remained dark, though, probably broken	Xi ftit minnhom baqgħu mudlama, għalkemm, probabbilment miksura
I think tonight they will get it out of their systems	Naħseb li llejla se toħroġha mis-sistemi tagħhom
I take it around after dinner just for fun	Neħodha madwar wara l-pranzu biss għall-gost
I accepted, but I was feverish about it	Jien aċċettajt, imma kont deni dwarha
A box in her hospital bed	Kaxxa fis-sodda tal-isptar tagħha
A moment of quiet contemplation	Mument ta’ kontemplazzjoni kwieta
I still had to pack my things	Għadni kelli niġbor l-affarijiet tiegħi
I just have to teach them, not do the work	Għandi ngħallimhom biss, mhux inwettaq ix-xogħol
The county has two railroads	Il-kontea għandha żewġ linji tal-ferrovija
I came across surfaces	Ġejt fuq uċuħ
I would be fine without it	Inkun tajjeb mingħajrha
I was going too far to object	Kont immur wisq biex noġġezzjona
I feel alive and in control	Inħossni ħaj u fil-kontroll
The second letter is in the works	It-tieni ittra tinsab fix-xogħlijiet
I wanted him not to look at me like that	Xtaqt li ma jħarisx lejja hekk
I was scared to death in this early dusk	Bżajt għal ħu f’dan il- dusk bikri
I give the orders and you follow them	Jien nagħti l-ordnijiet u int issegwihom
I believe in greater good	Nemmen f’ġid akbar
I am very happy for him and for you	Jien kuntent ħafna għalih u għalik
I nodded and forced my body away from his	Jien nodded u sfurzat ġismi bogħod minn tiegħu
I knew she wasn't going to like it	Kont naf li ma kinitx se togħġobha
I see them driving in their fancy cars	Narahom isuqu fil-karozzi fancy tagħhom
I met him once, for an hour, two years ago	Iltqajt miegħu darba, għal siegħa, sentejn ilu
I was confident he loved their taste	Kont kunfidenti li kien iħobb it-togħma tagħhom
I have a lot going on, you know	Għandi ħafna affarijiet għaddejjin, taf
I did the same with the same condition	L-istess għamilt bl-istess kundizzjoni
I kept waiting, waiting for some kind of explanation	Bqajt nistenna, nistenna xi tip ta’ spjegazzjoni
I have been waiting for this moment for many years	Ilni ħafna snin nistenna dan il-mument
He also made a tax reform	Huwa għamel ukoll riforma fiskali
I gave them all the glare of death	Tajthom id-dija kollha tal-mewt
I have standards, you know	Għandi standards, taf
I sent your photo	Bgħatt ritratt tiegħek
I wasn't used to not knowing	Ma kontx imdorri li ma nafx
I didn’t know anything about printing and what to do	Ma kont naf xejn dwar l-istampar u x'għandek tagħmel
I spoke quickly instead	Tkellimt malajr minflok
A doctor is in the corner of the room	Tabib qiegħed fil-kantuniera tal-kamra
I fell for it, my face buried in pillows	Waqajt għaliha, wiċċi midfun f’imħaded
I think some man on a bike was following her	Naħseb li xi raġel fuq rota kien qed isegwiha
Civil war seemed possible	Il-gwerra ċivili dehret possibbli
I just want to set some expectations	Nixtieq biss nistabbilixxi xi aspettattivi
A minute later, a large muscular man opened the door	Minuta wara, raġel muskolari kbir fetaħ il-bieb
I need some rest	Għandi bżonn ftit mistrieħ
I was leaving for the city the next day	Kont nitlaq lejn il-belt l-għada
Sensitivity has been persistent for many years	Is-sensittività hija persistenti għal ħafna snin
A name, an essence, was given to me	Isem, essenza, ingħatat lili
This has both beneficial and negative consequences	Dan għandu konsegwenzi kemm ta 'benefiċċju kif ukoll negattivi
Sounds weird, more masculine than feminine	Ħoss stramb, aktar maskili milli femminili
I wonder what brought you here	Nistaqsi lili nnifsi x’ġabtek hawn
I could feel a draft	Stajt inħoss abbozz
I noticed that there was no sofa	Innutajt li ma kienx hemm sufan
I forgot to ask them who she is	Insejt nistaqsihom min hi
I totally recommend it	Nirrakkomandaha totalment
I'm not proud of my life	M'inix kburi b'ħajti
I never thought I would have to protect someone so hurt	Ma kontx nikonċepita li jkolli nipproteġi lil xi ħadd hekk imweġġa’
I examined its delicate features	Eżaminajt il-karatteristiċi delikati tagħha
I cannot use the actual words in this story	Ma nistax nuża l-kliem attwali f'din l-istorja
I still found it hard to believe she was gone	Għadni sibtha diffiċli nemmen li kienet marret
I did not believe in destiny	Ma kontx nemmen fid-destin
I couldn’t get enough of his preaching and writing	Ma stajtx nieħu biżżejjed mill-predikazzjoni u l-kitba tiegħu
I felt bad for so long	Ħassejtni ħażin għal tant żmien
You had no such positive control over them	Ma kellekx tali kontroll pożittiv fuqhom
Let me sleep for a while	Inħallik torqod għal ftit ħin
I wasn’t positive, but it could have been scary	Ma kontx pożittiv, imma setgħet kienet biża
I couldn't stop smiling for the rest of the day	Ma stajtx nieqaf nitbissem għall-bqija tal-ġurnata
He could play forever	Seta’ jilgħab għal dejjem
I know some people say it’s tax	Naf li xi nies jgħidu li hija t-taxxa
The other fork followed the present route	Il-furketta l-oħra segwiet ir-rotta preżenti
I suppose we must have	Nissoponi li jrid ikollna
I can't wait to go back to sleep	Ma nistax nistenna li mmur lura torqod
Too bad it came this way	Ħasra li ġie b'dan il-mod
I felt like my life was turning into a movie	Ħassejt li ħajti qed tinbidel f’film
I was glad you told me	Kont ferħan li qaltli
I stopped at the bottom of the bed	Waqaft fil-qiegħ tas-sodda
I know you and your butler are buried	Naf li int u dak il-butler tiegħek midfunu
I couldn't help but feel a little satisfied	Ma stajtx ma nħossx ammont żgħir ta’ sodisfazzjon
I have to be back later in the week	Jien għandi nkun lura aktar tard fil-ġimgħa
I didn’t even do my third day	Lanqas għamilt it-tielet jum tiegħi
I still haven’t checked my room properly	Għadni ma kontx iċċekkja sew il-kamra tiegħi
I had to do the human thing	Kelli nagħmel il-ħaġa umana
I hope these are good enough gifts	Nispera li dawn huma rigali tajbin biżżejjed
I hadn’t been out of the room in weeks	Ilni ma kontx ħiereġ mill-kamra għal ġimgħat
I need to discuss my fears with someone	Għandi bżonn niddiskuti l-biżgħat tiegħi ma' xi ħadd
I would definitely recommend it	Ċertament nirrakkomandaha
I must be dead now	Għandi nkun mejjet issa
I am only thinking about his future	Qed naħseb biss fil-futur tiegħu
I don't mind being silent in a conversation	Ma niddejjaqx is-skiet f’konverżazzjoni
I can’t imagine trying to pretend for so long	Ma nistax nimmaġina li nipprova nippretendu għal daqshekk twil
A couple were already in the saloon	Koppja kienu diġà fis-saloon
I kept going with it	Bqajt għaddej biha
I found my inner voice, my instincts, and my inner child	Sibt il-vuċi ta’ ġewwa tiegħi, l-istinti, u t-tifel ta’ ġewwa
I saw fire everywhere around me	Rajt in-nar kullimkien madwari
A vague feeling of uneasiness began to steal from me	Sensazzjoni vaga ta’ inkwiet bdiet tisraq fuqi
A strong, deep smile that freed my spirit	Daħka qawwija u profonda li ħelset l-ispirtu tiegħi
I grabbed the collar of his jacket and grabbed it	Qbadt l-għonq tal-ġakketta tiegħu u ħadtlu
I was saying all sorts of crazy things	Kont qed ngħid kull tip ta’ affarijiet tal-ġenn
I didn’t want to engage her anymore in conversation	Ma ridtx li nimpenjaha aktar fil-konversazzjoni
A career is more than just a job	Karriera hija aktar minn sempliċi xogħol
I don’t consider it essential, however	Jiena ma nqishiex essenzjali, madankollu
I wanted to learn about art history	Ridt nitgħallem dwar l-istorja tal-arti
I also washed all the glass windows	Ħasilt it-twieqi kollha tal-ħġieġ ta’ barra wkoll
I never caught him asleep	Qatt ma qbidtu rieqed
I realized it was serious	Irrealizzajt li kien serju
I was more than a little sad	Kont iktar minn ftit imdejjaq
I want you to look old and poor and fragile	Irrid li inti tidher qodma u fqira u fraġli
I felt a bit guilty for running it	Ħassejtni daqsxejn ħati talli mexxieh
I want to see it grow	Irrid narah jikber
I never wanted a big motorcycle	Qatt ma ridt mutur kbir
I saw them on the news last night	Rajthom fuq l-aħbarijiet ilbieraħ filgħaxija
I don't want to force his hand	Ma nixtieqx nisfurzah idu
I will take you to the witness room	Se nieħdok fil-kamra tax-xhieda
I want to know where it came from	Irrid inkun naf minn fejn ġie
I was there to help, hold the bits together	I kien hemm fuq ngħinu, iżżomm il-bits flimkien
I said one hundred percent	għidt mija fil-mija
I could tell her something	Jien stajt ngħidilha xi ħaġa
I refer to it all the time	Nirreferi għaliha l-ħin kollu
A play that is poetry	Dramm li hu poeżija
I found facts on my side	Sibt fatti fuq in-naħa tiegħi
I can see it in your face	Nista’ naraha f’wiċċek
There are no extra materials included	M'hemm l-ebda materjali żejda inklużi
The craft soon rises from the ground	L-inġenju dalwaqt jitla’ mill-art
There was no search of the body and no property was destroyed	Ma kien hemm l-ebda tfittxija fuq il-ġisem u lanqas ma nqerdet proprjetà
I just want this to go	Irrid biss li dan imur
This worked even to the jealousy of a lover	Dan ħadem anke għall-jealousy ta 'lover
A huge white man came	Daħal raġel abjad enormi
I'm just trying to be honest	Infittex biss li ngħidha kif inhi
I didn’t want to put any more on you	Ma ridtx inpoġġi aktar fuqek
I was saying the name out loud	Kont qed ngħid l-isem b’leħen għoli
I’m more than happy to help	Jien iktar minn kuntent li ngħin
I was the definition of a group	Jien kont id-definizzjoni ta' grupp
A healthy body is essential for a healthy mind	Korp b'saħħtu huwa essenzjali għal moħħ b'saħħtu
I think her suggestion makes a lot of sense	Naħseb li s-suġġeriment tagħha jagħmel ħafna sens
I want to do with it	Irrid nagħmel magħha
I found a good plan for this	Sibt pjan tajjeb għal dan
I haven't spoken to him in a while	Minn dak iż-żmien ilni ma tkellimtx miegħu
I think the joke is gone enough	Naħseb li ċ-ċajta marret biżżejjed
I wasn’t trying to be late	Ma kontx nipprova nkun tard
I believe I met him	Nemmen li ltqajt miegħu
I didn’t have their house number	Ma kellix in-numru tad-dar tagħhom
I raise the knife and anticipate the act	Ngħolli s-sikkina u nipprevedi l-att
The boy was right on the road	It-tifel kien eżatt fuq it-triq
I am alone and forgetful	Jien waħdi u nsejjes
I heard him pour out his heart	Smajt kif ferra qalbu
I assume they were taken or left for dead	Nassumi li ttieħdu jew tħallew għall-mejta
I don't care how big it was, though	I ma jimpurtahom kemm kien kbir, għalkemm
I just love her, man	Inħobbha biss, raġel
Other outdoor activities include hunting and fishing	Attivitajiet oħra fil-beraħ jinkludu l-kaċċa u s-sajd
I think that song sells	Naħseb li dik il-kanzunetta tbiegħ
I change the angle of my escape to the city	Nibdel l-angolu tal-ħarba tiegħi lejn il-belt
The single was released in the markets on different dates	Is-single ġiet rilaxxata fis-swieq f'dati differenti
I came back and found that my picture had been taken	Ġejt lura u sibt li l-istampa tiegħi kienet meħuda
I just found out	Għadni kemm sirt naf
I can do that, she thought	Kapaċi nagħmel dan, ħasbet
I took the paper and took the hands of the two men	Ħadt il-karta u ħadt idejn iż-żewġt irġiel
One million percent ready	Miljun fil-mija lest
No solution will suffice	L-ebda soluzzjoni ma tkun biżżejjed
I almost started laughing	Kważi bdejt nidħaq
I was mostly successful at that	I kien fil-biċċa l-kbira ta 'suċċess f'dak
He should have warned wherever and whenever appropriate	Huwa messu wissa kull fejn u kull meta jkun xieraq
I’m not going to force it, of course	Jien mhux se nisforzaha, ovvjament
I wanted the ground to swallow me	Xtaqt li l-art belgħetni
Everything has to feel right	Kollox irid iħossu f’postu
It is long and split	Huwa twil u maqsum
I was so confused and torn	Kont tant konfuż u mqatta’
I came across this in my own studio	Iltqajt ma' dan fl-istudjo tiegħi stess
I couldn't say that	Ma stajtx ngħid hekk
I just got out of my game	Għadni kemm ġejt mil-logħba tiegħi
A moment later, a young man got into the car	Mument wara, żagħżugħ daħal fil-vagun
I can feel the heat on my face	Nista’ nħoss is-sħana fuq wiċċi
I opened her eyes slightly	Ftaħtilha għajnejha ftit
I know, our whole package knows it	Nafha, il-pakkett kollu tagħna jafha
I had no choice but to draw	Ma kellix għażla ħlief li niġbed
I opened my eyes when I hit the map	Ftaħt għajnejja meta laqtet il-mappa
I shot them high into the sky	I sparajthom 'il fuq fis-sema għoli ħafna
I’ve never been hurt and rarely get into trouble	Qatt ma weġġajt u rari nidħol fl-inkwiet
I could not be with or near anyone	Ma stajtx inkun ma' jew ħdejn ħadd
I want you to realize something crucial	Irrid li tirrealizza xi ħaġa kruċjali
I really felt like a princess	Verament ħassejtni bħal prinċipessa
I didn’t have to leave you	Ma kellix inħallik
A man cannot live if he is afraid of life itself	Raġel ma jistax jgħix jekk jibża’ mill-ħajja nnifisha
I think I did something very important for him	Naħseb li għamilt xi ħaġa importanti ħafna għalih
A woman and her daughter	Mara u bintha
I heard a scream in the distance	Smajt scream fil-bogħod
I’m a fat dancing man	Jien raġel xaħam żfin
I had something stolen	Kelli xi ħaġa misruqa
I was never fed or dressed	Qatt ma kont mitmugħ jew libsu
I looked up and down the highway	Fittixt 'l fuq u' l isfel mill-awtostrada
I saw it on the news	Rajt fuq l-aħbarijiet
This was the only time this rule was used	Din kienet l-unika darba li ntużat din ir-regola
I was out of it, no matter what	Kont barra minnha, ikun x’kien qed jiġri
I’m glad to see it work on you	Jien kuntent nara li taħdem fuqek
I just wanted to find out more about him	Ridt biss insir xi ħaġa aktar dwaru
This turns the game around for us	Dan idawwar il-logħba għalina
I think this is important for everyone, especially for this community	Naħseb li dan huwa importanti għal kulħadd, speċjalment għal din il-komunità
I really like the way it all comes together	Jogħġobni ħafna l-mod kif jitqiegħed kollu flimkien
They were now only six miles away	Issa kienu biss sitt mili bogħod
I ate a little and drank, smiling at her	Kilt ftit u xrobt, nitbissem lejha
I wasn’t ready and she knew that	Jien ma kontx lest u hi kienet taf li
I was reluctant to leave	Kont ħerqana li nitlaq
I change the subject	Nibdel is-suġġett
I could see the girls on the jury laughing	Stajt nara t-tfajliet fil-ġurija jidħku
I know when they are fighting	Naf meta jkunu qed jiġġieldu
I felt it, I won my first hand from him	Ħassejtha, irbaħt l-ewwel naħa tiegħi mingħandu
I never want to repeat from album to album	Qatt ma rrid nirrepeti minn album għal album
I lost your laughter	Tlift id-daħk tiegħek
I asked if it was you, but they didn't answer	Staqsejt jekk kontx int, imma ma weġbux
A character first does this by being special	Karattru l-ewwel jagħmel dan billi jkun speċjali
A switch had been switched off	Swiċċ kien ġie mitfugħ
I shuddered and turned	I shuddered u ddawwar
They both got married that year	It-tnejn iżżewġu dik is-sena
I honestly didn’t think he was going to remember it, anyway	Onestament ma ħsibtx li kien se jiftakarha, xorta waħda
I hate getting late to class	Ddejjaqni nidħol tard fil-klassi
I started listening hard, man, every night	Bdejt nisma’ iebes, bniedem, kull lejl
I would say so	Nixtieq ngħidlu hekk
I never called a man a father	Qatt ma sejjaħt lil xi raġel missier
I can have something for you	Jista’ jkolli xi ħaġa għalik
I was breaking tradition	Kont qed inkisser it-tradizzjoni
I live on potatoes	Qed ngħix fuq il-patata
I know you have some things to do	Naf li għandek ċerti affarijiet x’tagħmel
I was stopping all the time	Kont qed nitwaqqaf il-ħin kollu
Now I felt good enough to look for a job	Issa ħassejtni tajjeb biżżejjed biex infittex xogħol
It probably seemed stupid	Probabbilment deher stupid
Walk down the long hall to his bathroom	Imxi fis-sala twila sal-kamra tal-banju tiegħu
I was lucky to have my room	Kelli xortik tajba li kelli l-kamra tiegħi
I have to let it happen	Għandi nħallih jiġri
Tears fell on her face	Demgħa niżlet fuq wiċċha
I was so upset with myself	Kont tant imdejqa bija nnifsi
I tried to cover my ears but continued anyway	Ippruvajt ngħatti widnejja imma kompliet xorta waħda
I feel pain but not so much	Inħoss uġigħ imma mhux daqshekk
I was quite proud of us for doing it there	Kont pjuttost kburi minna talli għamilna hemmhekk
I couldn’t hold it back for a minute	Ma stajtx inżommha lura għal minuta
I'm deaf to my inner voice right now	Jiena trux għall-vuċi ta’ ġewwa tiegħi bħalissa
I saw her clearly in her childish brown eyes	Rajtha ċara fl-għajnejn kannella tagħha tat-tfal
I thought he was smart	Ħsibt li kien intelliġenti
I missed them again, harder	Erġajt missithom, aktar diffiċli
I was sacrificing myself	Jien kont nissagrifika ruħi
I run a legitimate business based on an alternative lifestyle	Jiena nmexxi negozju leġittimu bbażat fuq stil ta’ ħajja alternattiv
I see I didn’t catch anything	Nara li ma qbadt xejn
I told you, an hour a day, no less	Għidtlek, siegħa kuljum, mhux inqas
I continue to ignore their calls	Inkompli ninjora s-sejħiet tagħhom
I felt completely on the spot	Ħassejtni kompletament fuq il-post
I go back to the door panel	Immur lura lejn il-pannell tal-bieb
I never bother to do that	Qatt ma niddejjaq nagħmel hekk
I think you love the excitement	Naħseb li tħobb l-eċċitament
I just have to say something, and it wouldn’t be weird	Għandi ngħid xi ħaġa biss, u ma jkunx stramb
I am here to help you and your family	Jien hawn biex ngħin lilek u lill-familja tiegħek
I saw it when I looked at that monitor	Rajtu meta ħares lejn dak il-monitor
I needed him to know he was okay	Kelli bżonnu biex ikun jaf li kien tajjeb
I complained to the manager	Ilmentajt mal-manager
I was on the tower, high on	Jien kont fuq it-torri, għoli fuq
I would be honored if you would be my wife	Inkun onorat kieku inti tkun marti
I gave myself over to the experience	Tajt ruħi għall-esperjenza
I haven't seen him in over four months	Ilni ma narah aktar minn erba’ xhur
I hope we are not too late	Nispera li ma nkunux tard wisq
I'm still scared	Għadni qed inħossni mbeżża’
Tears welled up in his eyes	Minn għajnejh ħarġet demgħa
I have weapons in my mind	Għandi l-armi f’moħħi
I remember looking at him almost in disgust	Niftakar li kont inħares lejh kważi bi stmerrija
Some species are able to jump	Xi speċi kapaċi jaqbżu
I just want to know what's going on	Irrid inkun naf biss x’inhu jiġri
I wasn’t burning anything	Jien ma kont jaħraq xejn
Her lips slammed shut, without her permission	Xufftejha ħarbitha daqqa, mingħajr il-permess tagħha
I saw what one fish looked like	Rajt dak li dehret ħuta waħda
I’m never in a hurry together	Jien qatt mgħaġġla flimkien
He insisted on being my guests	Insista li jkunu l-mistednin tiegħi
A simple house near the edge of the forest	Dar sempliċi ħdejn it-tarf tal-foresta
I want to be a normal child	Irrid inkun tifel normali
I was not surprised at all	Ma kont sorpriż xejn
I am worried about the reality of our situation	Jien inkwetat dwar ir-realtà tas-sitwazzjoni tagħna
Also marked places for holes to stick the bottom	Immarkat ukoll postijiet għat-toqob biex twaħħal il-qiegħ
I wanted to be happy	Xtaqt inkun kuntent
I was doing whatever it took	Jien kont nagħmel dak kollu li hemm bżonn
I just found out they left you here	Għadni kif sirt naf li ħallewk hawn
A young psychologist has been assigned to be my therapist	Psikologu żagħżugħ ġie assenjat biex ikun it-terapista tiegħi
I’ve never heard that melody before	Qatt ma smajt dik l-melodia qabel
I failed in my marriage	I fallejt fiż-żwieġ
Profession inherited from uncle	Professjoni li tintiret mingħand ziju
Move the tip of the rod up and down	Ċaqlaq il-ponta tal-virga 'l fuq u' l isfel
I wished my heart ached	Xtaqt sakemm qalbi tweġġa’
I was too broken to fix it	Kont miksur wisq biex nirranġa
I am very disappointed in you	Jien diżappuntat ħafna fik
Yesterday I finished giving the final touches to the manuscript	Ilbieraħ spiċċajt nagħti l-aħħar irtokki lill-manuskritt
A grin hung from his tired face	A grin mdendla minn wiċċu għajjien
I just need to move on	Għandi bżonn biss li nimxi fuq
I didn’t see it as something big	Ma kontx narah bħala xi ħaġa kbira
I gave most of them	Tajt il-biċċa l-kbira minnhom
I can’t focus on any academic questions, right now	Ma nistax niffoka fuq l-ebda mistoqsija akkademika, bħalissa
I have no more respect for him	M'għandix aktar rispett għalih
I wanted to hold on now, not fight him	Jien ridt inżommu issa, mhux niġġieled miegħu
I'm ready for everything	Jien lest għal kollox
They burn them all away	Huma jaħarquhom kollha bogħod
I'm just drawn to yours	Jien biss miġbud lejn tiegħek
I wasn’t closing that car door again	Jien ma kontx nagħlaq dik il-bieba tal-karozza mill-ġdid
A simple description is only required	Sempliċi deskrizzjoni hija meħtieġa biss
I have the next few planned as well	Għandi l-ftit li ġejjin ippjanati wkoll
I pushed myself forward and left	Bejt lili nnifsi 'l quddiem u ħallejt
I did, and put the pillow under my ass	Għamilt, u poġġa l-investi taħt ħmar tiegħi
I couldn’t wait to see the look on her face	Ma stajtx nistenna biex nara l-ħarsa fuq wiċċha
I think he was six or seven	Naħseb li kellu sitt jew sebgħa
I just don’t know anyone who gets it	Sempliċement ma nkun naf lil xi ħadd minn min iġibha
I was just calling you	Kont għadni nċempellek
I have a free download for you	Għandi download b'xejn għalik
I followed quickly after	I segwit malajr wara
A mistake would be fatal	Żball ikun fatali
I mourned for your father as you did	Innikket għal missierek bħalma għamilt int
I pulled the cover down and opened one eye	Ġibt l-għata 'l isfel u ftaħt għajn waħda
I never got out of the car	Qatt ma kont noħroġ mill-karozza
I doubt it exists	Niddubita li teżisti
I had my own similar journey	Kelli l-vjaġġ simili tiegħi stess
A door on the left of the window led out	Bieb fuq ix-xellug tat-tieqa wassal barra
I have people calling me for the car every day	Għandi nies li jċempluli għall-karozza kuljum
I turned to my side to pick up my phone	Dawwart lejn in-naħa tiegħi biex nitla’ fuq it-telefon tiegħi
A double blessing is a double grace	Barka doppja hija grazzja doppja
I got up and saw her	Qomt u rajtha
A girl does not forget her father	Tifla ma tinsiex lil missierha
I knew you would eventually get a horse yourself	Jien kont naf li inti eventwalment ikollok żiemel lilek innifsek
I have some kind of rash on my hands	Għandi xi tip ta’ raxx fuq idejja
I included the dragon though	I inkludiet id-dragun għalkemm
It made it hard to put the drink down	Għamilha diffiċli biex tpoġġi x-xarba
A spear sticks to her back	Lanza twaħħal f’daharha
I get out of the toilet	Jien noħroġ mit-tojlit
I'm going to do something with them one day	Jien se nagħmel xi ħaġa minnhom jum wieħed
I was grateful for everything	Kont grat għal dak kollu
I had to understand her place in it	Kelli nifhem il-post tagħha fiha
White gave the lecture in several states	White ta l-lecture f'diversi stati
I think we were going in and out in an hour	Naħseb li konna nidħlu u noħorġu fi żmien siegħa
I decided to be calm and not be afraid	Iddeċidejt li nkun kalm u ma nibżax
A dozen men joined another dozen	Tużżana irġiel ingħaqdu ma’ tużżana oħra
I was there early as usual	Kont hemm kmieni bħas-soltu
I saw her dead before, and you looked at her	Rajt mejta qabel, u int ħaristha
I feel bad about just dropping you off though	Inħossni ħażin dwar sempliċement twaqqa inti off għalkemm
I don’t want to lose anymore	Ma rridx nitlef aktar
There is a round blank spot under each ear	Hemm post vojt tond taħt kull widna
I’m a little disappointed though	Jiena ftit diżappuntat għalkemm
The figures are painted looking at the viewer	Il-figuri huma miżbugħin iħarsu lejn it-telespettatur
We are no longer welcome at home	M'għadniex milqugħa d-dar
I will definitely stay	Żgur li nerġa' nibqa'
I had to wonder what the point was	Kelli nistaqsi x'kien il-punt
I just have to put my foot down somewhere	Ikolli biss inpoġġi sieq xi mkien
I can’t wait to see my friends and family	Ma nistax nistenna biex nara lill-ħbieb u l-familja tiegħi
I see in you what we need	Nara fik dak li għandna bżonn
I have no feeling of love for you beyond that	M'għandi l-ebda sentiment ta' mħabba għalik lil hinn minn hekk
Smith began his professional career as a starting pitcher	Smith beda l-karriera professjonali tiegħu bħala starting pitcher
I couldn't take a chance	Ma stajtx nieħu ċ-ċans
So I will hurry to the tragic conclusion	Għalhekk se nħaffef għall-konklużjoni traġika
I went to the coffee pot	Jien mort lejn il-borma tal-kafè
I mean we can ask her	Jiġifieri nistgħu nistaqsuha
I think the baby missed me	Naħseb li t-tarbija missitni
A good man can do extraordinary things with it	Raġel tajjeb jistaʼ jagħmel affarijiet straordinarji biha
I looked at him and smiled	Ħarist lejh u tbissem
No woman has ever been received in court	L-ebda mara qatt ma ġiet milqugħa fil-qorti
I wish I was here when they ruled	Nixtieq li kont hawn meta ħakmu
I drank three, washed them with beer	Blajt tlieta, ħaslithom bil-birra
Miller then became chair of the psychology department	Miller imbagħad sar il-president tad-dipartiment tal-psikoloġija
I wonder who that man is	Nistaqsi min hu dak il-bniedem
A word came to mind	Kelma daħlet f’moħħu
It became the largest residential building in the city	Sar l-akbar bini residenzjali fil-belt
I don’t give up on my thinking	Jien ma nieqafx għall-ħsieb tiegħi
Worried that she was taken again	Inkwetat li reġgħet ittieħdet
I can store and track data this way	Kapaċi naħżen u nsegwi d-dejta b'dan il-mod
Never three of them	Qatt tlieta minnhom
I had a nasty black eye and a bloody skull	Kelli għajn sewda diżgustanti u kranju mdemmija
I was in the space program	Kont fil-programm spazjali
I also ride my bike with my family	Nivvjaġġa bir-rota tiegħi wkoll mal-familja tiegħi
I needed to get to my car	Kelli bżonn nasal sal-karozza tiegħi
I ran outside to see if he was okay	Ġri barra biex nara jekk kienx tajjeb
I bought coffee from the bank	Xtrajt kafè mill-bank
I could see that he remembered me	Stajt nara li ftakar fija
A pact is an agreement between two people	Patt huwa ftehim bejn żewġ persuni
An example of a choice of this issue of the popular model	Eżempju ta 'għażla ta' din il-kwistjoni tal-mudell popolari
I used to take the memories and let them be enough	Jien kont nieħu l-memorji u nħallihom ikunu biżżejjed
I always chose channel number four	Jien dejjem għażilt kanal numru erbgħa
In war the goal must be to win	Fil-gwerra l-għan irid ikun li tirbaħ
I was going to lose again	Kont se nerġa’ nitilfu
I was here alone	Jien kont hawn waħdi
I will look for the biggest game	Se nfittex il-logħba akbar
I hope our leaders understand this	Nispera li l-mexxejja tagħna jifhmu dan
I never let them touch the paper	Qatt ma nħallihom imissu l-karta
They are great people	Huma nies kbar
I was yelling and jumping	Kont qed ngħajjat ​​u naqbeż
I wondered what could be so urgent	Staqsejt x’jista’ jkun daqshekk urġenti
I will bring it to you now	Se nġibha lilek issa
I take another look at that poster	Nagħti ħarsa oħra lejn dak il-poster
I asked him to do so	Tlabtu biex jagħmel hekk
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Nitolbok, għidli min ġej
I like to fight for something with my siblings	Inħobb nissielet għal xi ħaġa mal-aħwa
I have little control left	Ftit li xejn fadalli kontroll
I looked down at the present again	Erġajt ħarist 'l isfel lejn il-preżent
I start to feel all warm inside	Nibda nħoss kollu sħun ġewwa
I had muscles, you know, real muscles	Kont ikolli muskoli, taf, muskoli reali
A friend who once desired immortality	Ħabib li darba xtaq l-immortalità
There is no vaccine for the disease	M'hemm l-ebda vaċċin għall-marda
I didn’t know if I felt you too	Ma kontx naf jekk ħassejtx int ukoll
I didn’t order pizza	Jien ma ordnajtx pizza
I hope something works soon	Nispera li xi ħaġa taħdem dalwaqt
I bet he did it out of necessity	Imħatra li għamel dan minħabba neċessità
I stayed calm and started laughing on the inside	Bqajt kalm u bdejt nidħaq fuq ġewwa
I was really determined to show it in the morning	Verament kont determinat li nuriha filgħodu
A clean, white cow came after him	Baqra safja u bajda ġiet minn warajh
New recruit in the operations division	Rekluta ġdida fid-diviżjoni tal-operazzjonijiet
The bear can wait for several hours	L-ors jista 'jistenna għal diversi sigħat
I know you need to get back to work	Naf li għandek bżonn terġa' lura għax-xogħol
I looked up at her, barely able to read her	Ħarest ’il fuq lejha, ​​bilkemm stajt naqrah
This event is observed five times a year	Dan l-avveniment jiġi osservat ħames darbiet fis-sena
I remember bursting into tears	Niftakar li nfaqa’ jibki
We went with the most classic one	Morna bl-aktar wieħed klassiku
I just came upon it that way	Jien biss ġejt fuqu hekk
I wasn’t watching	Jien ma kontx qed nara
I had two drinks waiting for my friends	Kelli żewġ xorb nistenna lil sħabi
I needed to get this explained and quickly	Kelli bżonn li nġib dan spjegat u malajr
I loved listening to this book	Ħabbejt nisma dan il-ktieb
I was always noisy during sex before the accident	Dejjem kont storbjuż waqt is-sess qabel l-inċident
I wasn’t ready to tell you then	Ma kontx lest ngħidlek imbagħad
The lawyers were then arrested	L-avukati mbagħad ġew arrestati
I wasn't really much inside my body	I ma kienx verament ħafna ġewwa ġismi
I heard the door open, and then stopped for a moment	Smajt il-bieb jinfetaħ, u mbagħad waqfet ftit
I just thought about it	Ħsibt biss f'dan
I didn’t even talk to him or thank him	Lanqas tkellimt miegħu jew irringrazzjajtu
I took it and pulled it back up	Ħadt u ġbidt lura ’l fuq
I can't have the same kind of life there	Ma nistax ikolli l-istess tip ta’ ħajja hemmhekk
I worked on his project	Ħdimt fuq il-proġett tiegħu
I think this is great for the city	Naħseb li dan huwa kbir għall-belt
I think this time we will let it go	Naħseb li din id-darba se nħalluha għaddejja
I gave her the soup I made	Tajtha s-soppa li għamilt
I can give it to you now	Nista’ nagħtiha lilek issa
I need to work on history	Għandi bżonn naħdem fuq l-istorja
I love acting on stage	Inħobb ir-reċtar fuq il-palk
I kept the candle high	Jien żammejt ix-xemgħa għolja
I recognized the song	I rikonoxxuti l-kanzunetta
I knew he was at the joint	Kont naf li kien fil-ġonta
I was mad at her	Kont tal-ġenn fuqha
I need to be very precise, thorough, and thorough	Għandi bżonn inkun preċiż ħafna, bir-reqqa, u bir-reqqa
I have to say a little more about that, maybe	Għandi ngħid ftit aktar dwar dan, forsi
I almost lose my grip	Kważi nitlef il-qabda tiegħi
I don't want to see you talk to her	Ma rridx narak titkellem magħha
I love you more today than ever before	Inħobbok aktar illum minn qatt qabel
I'll get to it right away	Jien se niġi fuqha mill-ewwel
I should probably be back now	Probabbilment għandi nkun qed terġa' lura issa
I informed my sister about this	Jien informajt lil oħti b’dan
I thought someone would go with me	Ħsibt li jmur xi ħadd miegħi
Every player and officer was white	Kull plejer u uffiċjal kien abjad
I already knew that my hearing was affected	Diġà kont naf li s-smigħ tiegħi kien effettwat
He is the stranger in us all	Huwa l-barrani fina lkoll
Id on my ankle	Id dwar l-għaksa tiegħi
I was right, fifteen in all	Kelli raġun, ħmistax b’kollox
I got in my car and locked the door	Dħalt fil-karozza tiegħi u ssakkar il-bieb
I wasn't sure if she remembered losing her birthday	Ma kontx ċert jekk hix tiftakarx li tilfet għeluq snini
I think that’s the word for the new generation	Naħseb li dik hija l-kelma għall-ġenerazzjoni l-ġdida
You have to get right to the muscle	Int trid tasal dritt għall-muskolu
I can’t leave my people behind	Ma nistax inħalli lin-nies tiegħi lura
I will definitely use his services again in the future	Żgur li se nerġa' nuża s-servizzi tiegħu fil-futur
I heard their stuff last night	Smajt l-affarijiet tagħhom ilbieraħ filgħaxija
I actually learned things	Fil-fatt tgħallimt affarijiet
I thought he was still tired	Ħsibt li kien għadu qed jgħejja
I was afraid of being mad	Kont nibża’ li tkun ġenn
I didn’t think I was drunk	Ma kontx naħsibt li kont fis-sakra
I could smell his pipe from the bottom of the hall	Stajt inxomm il-pipa tiegħu minn isfel fis-sala
I stayed with you for a long time	Bqajt miegħek għal żmien twil
I think he was really tired because he slept	Naħseb li kien tassew għajjien għax raqad
I got dressed and made for breakfast	Lbist u għamilt għall-kolazzjon
I was in different worlds and at different ages	Jien kont f’dinjiet differenti u etajiet differenti
I cover my hands with a tunnel under the table	Jien ngħatti idu b’mini taħt il-mejda
I will make my coffee as soon as we talk	Jien se nagħmel il-kafè tiegħi hekk kif nitkellmu
He came out and ended up like a shooting star	Ħareġ u spiċċat bħal stilla sparanti
I really needed to get a grip on my emotions	Verament kelli bżonn nikseb ħakma fuq l-emozzjonijiet tiegħi
I still think we need all the improvements	Għadni naħseb li għandna bżonn titjib kollu
I spent time with my parents, of course	Jien qattajt mal-ġenituri tiegħi, ovvjament
Soft whisper again	Whisper artab reġa’
I just didn’t get a good night’s sleep	I biss ma kontx irqad tajjeb bil-lejl
I am still enticed by, once again, a soft and beautiful color	Għadni tħajjar peress, għal darb'oħra, kulur artab u sabiħ
I can't breathe	Ma nistax nieħu n-nifs
I sighed until he was no longer visible	Xxejt sakemm ma baqax jidher
The title was dropped when the promotion ended	It-titlu ġie abbandunat meta għalqet il-promozzjoni
I could hear her heart	Stajt nisma’ qalbha
But she was still not ready to film	Iżda xorta ma kinitx lesta biex tiffilmja
I'm used to enjoying long walks in beautiful gardens	Jien imdorri ngawdi mixjiet twal f’ġonna sbieħ
I won’t be surprised	Ma nerġax nieħu sorpriża
I want him to understand what he did	Irrid li jifhem dak li għamel
I couldn't look any further	Ma stajtx inħares aktar
I want to practice flying on your back	Irrid nipprattika t-titjir fuq dahrek
You love them more than you love yourself	Tħobbhom aktar milli tħobb lilek innifsek
I really didn’t know him well	Verament ma kontx naf lilu sew
I had the life that everyone around me dreamed about	Kelli l-ħajja li kulħadd madwari ħolom dwarha
I was out and you owe me a package	I kien barra u inti għandek dejn lili pakkett
I don't have a particularly good hand	M'għandix id partikolarment tajba
I really want to cause him pain	Verament irrid nikkawżalu wġigħ
I couldn't find anything against this woman's reasoning	Ma stajt insib xejn x’nressaq kontra r-raġunament ta’ din il-mara
I felt so protective of you	Ħassejtni daqshekk protettiv għalik
I already have a business	Diġà għandi negozju
I can never hate my parents	Qatt ma nista nobgħod lill-ġenituri tiegħi
I can't see this affair	Ma nistax nara din l-affari
I took a little rest between us	Ħadt ftit mistrieħ bejnietna
I thought he was going to draw something amazing	Ħsibt li kien se jiġbed xi ħaġa tal-għaġeb
I can tell he wants to punch her	Nista’ ngħid li jrid jagħtih daqqa ta’ ponn
I was accompanied by my wife	Jien kont akkumpanjat minn marti
I started running with the wrong crowd	Bdejt niġri mal-folla żbaljata
I've never heard of them	Qatt ma smajt x’ġara minnhom
I kissed her, that's all	I kissed tagħha, dak kollox
I was afraid to be alone at night	Bżajt li nkun waħdi bil-lejl
But nothing felt strong enough	Imma xejn ma ħass li kien b'saħħtu biżżejjed
I have to keep too many servants	Għandi nżomm wisq qaddejja
I just wanted the girl of my dreams	Ridt biss it-tifla tal-ħolm tiegħi
Record by builder	Rekord skond il-bennej
A tied carpet scrap can work very well	Fdal ta 'tapit marbut jista' jaħdem tajjeb ħafna
I’m married and discreet	Jien miżżewweġ u diskret
I can see his face, and it's not me	Nista’ nara wiċċu, u hu mhux jien
I did this yesterday and the day before	Dan għamilt il-bieraħ u l-ġurnata ta’ qabel
I hit my head with my hand, repeatedly	I laqat rasi b'idi, ripetutament
I got into a lot of trouble	Dħalt f'ammont tajjeb ta' nkwiet
I have no intention of any metaphor	M'għandi l-intenzjoni li l-ebda metafora
A royal baby can be born at any minute	Tarbija rjali tista’ titwieled fi kwalunkwe minuta
A futile, but he hopes not final, hello	A għalxejn, imma hu ttama li mhux finali, salut
I couldn't take it anymore	Ma stajtx nissaporti aktar
Raise my eyes to meet him	Għolli għajnejja biex niltaqa’ miegħu
I think they will smoke the next game	Naħseb li se jpejpu l-logħba li jmiss
I go to my bank office	Immur fl-uffiċċju tiegħi fil-bank
I loved life and all of you	Ħabbejt il-ħajja u intom ilkoll
I started to like it	Bdejt jogħġobni
There appeared to be four men on board	Jidher li abbord kien hemm erba’ rġiel
I know you were doing your job	Naf li kont qed tagħmel ix-xogħol tiegħek
Most finger pointing without any substance	Ħafna saba tipponta mingħajr ebda sustanza
Check to see who was calling	Iċċekkja biex nara min kien qed iċempel
I suspect it will get up when it mostly recovers	Nissuspetta li jqum meta l-aktar ikun irkuprat
I can't think of it	Ma nistax naħseb dwarha
I save a lot because of it	Niffranka ħafna minħabba fih
I don't mind one of those, but not for stuff	I ma mind wieħed minn dawk, iżda mhux għall-għalf
I held myself accountable	Jien żammejt ruħi responsabbli
I couldn’t get too much on myself	Ma stajtx nikseb wisq fuqi nnifsi
I like a lot of things about him	Inħobb ħafna affarijiet dwaru
Homer tells his son that he will lose	Homer jgħid lil ibnu li se jitlef
I meet very young people who are interested	Niltaqa' ma tantx żgħażagħ li huma interessati
I really wasn't sure	Verament ma kontx ċert
A boy washed on the shore	Tifel maħsul fuq ix-xatt
I didn’t want it to be passed	Ma ridtx li tiġi mgħoddija
Check on the shoulder last time	Iċċekkja fuq l-ispalla l-aħħar darba
Such a situation is unique in the world	Sitwazzjoni bħal din hija unika fid-dinja
I planned to return as usual	Ippjanajt li nerġa’ lura bħalma dejjem għamilt
I felt bad but we could have done worse	Ħassejtni ħażin imma stajna nagħmlu agħar
I called him, but he didn't answer	Ċempiltlu, imma ma weġibx
I had refused to do so	Jien kont irrifjutajt li nagħmel hekk
I think he knew about my battles and my journey	Naħseb li kien jaf dwar il-battalji u l-vjaġġ tiegħi
A black shadow peeled off her skin then disappeared	Dell iswed mqaxxar fuq il-ġilda tagħha mbagħad sparixxa
I also know you need to be pushed	Naf ukoll li għandek bżonn tkun imbuttat
I didn't recognize him	I ma għaraf lilu
I turn my gaze to my feet	Indawwar il-ħarsa tiegħi sa saqajja
I go back to childhood	Immur lura għat-tfulija
I have things to do here	Għandi affarijiet x'nagħmel hawn
I had my room back to myself	Kelli l-kamra tiegħi lura għalija nnifsi
I remember asking for help	Niftakar li tlabt għall-għajnuna
I can’t be around my peers right now	Ma nistax inkun madwar sħabi bħalissa
I could barely eat it	Bilkemm stajt niekolha
I struggled even to breathe	I tħabtu anke biex nifs
I thought you wanted what your letter said	Ħsibt li inti riedet dak li qalet l-ittra tiegħek
I needed her to know me	Kelli bżonnha biex tkun tafni
I didn’t touch the rod again that day	Ma erġajtx tmiss il-virga dakinhar
I needed to stay out of it	Kelli bżonn li nibqa’ barra minnha
A lantern was lit and they went inside	Inxtegħlet fanal u daħlu ġewwa
I can’t miss it now	Ma nistax nitilfuh issa
I did not want to confirm the passage of the minutes	Ma ridtx nikkonferma l-mogħdija tal-minuti
I want you to imagine a rock in your mind	Irrid li timmaġina blata f’moħħok
I can see that it must be hard work	Nista' nara li għandu jkun xogħol iebes
I feel insulted	Qed inħossni insultat
I also budget my batteries	Nibbaġitja wkoll il-batteriji tiegħi
Sound rushing to fill the night	Ħoss li jgħaġġel imla l-lejl
A cold wave of thought washed me away	Mewġa kiesħa ta’ ħsieb ħaslitni
I ran over and touched one of them	I ġrejt fuq u mess wieħed minnhom
I have some thoughts on what you describe	Għandi xi ħsibijiet dwar dak li tiddeskrivi
Other sanctions quickly followed	Sanzjonijiet oħra malajr segwew
I returned the blade to another's throat	Irritornajt ix-xafra tul il-gerżuma ta’ ieħor
A much better conversation than what I had just experienced	Konverżazzjoni ferm aħjar minn dak li kien għadu kemm esperjenza
I couldn't be stronger	Ma stajtx inkun b'saħħtu
That is, just see for yourself now	Jiġifieri, ara biss lilek innifsek issa
I went for a second opinion	Mort għat-tieni opinjoni
I almost bother holding it	I kważi tfixkel iżżommu
I thought it was my fault though	Ħsibt li kien tort tiegħi għalkemm
A man with whom you can be wild	Raġel li tista’ tkun selvaġġa miegħu
I hope you stop often	Nispera li tieqaf ta' spiss
I want the same thing	Irrid l-istess ħaġa
I also drank several cups of coffee	Xrobt ukoll diversi tazzi tal-kafè
I am a hostage here with you	Jiena ostaġġ hawn miegħek
I could see a worried look on her face	Stajt nara ħarsa imħassba fuq wiċċha
I am researching this now	Qed nagħmel riċerka dwar dan issa
I suppose it was becoming my sounding board	I jissoponi li kien isir sounding board tiegħi
I was leaving one job and skipping straight to another	Kont inħalli xogħol u naqbeż dritt għal ieħor
I went inside to drink	Dħalt ġewwa nixrob
I will torture her by you	Jien se nittorturaha minnek
I felt like she had something on her mind	Ħassejt li kellha xi ħaġa f’moħħha
I wanted to take everything slow	Ridt nieħu kollox bil-mod
I have to go home to a friend	Ikolli mmur id-dar għand sħabi
I didn't know what time it was	Ma kontx naf x’ħin tal-ġurnata kien
I hope we have time for the desert	Nittama li jkollna ħin għad-deżert
I was responsible for his crash	Jien kont responsabbli għall-ħabta tiegħu
I was aware of the people around me	Kont konxju tan-nies madwari
I was the first one in our neighborhood	Jien kont l-ewwel wieħed fil-viċinat tagħna
I doubt we will be able to pass the truck	Niddubita li se nkunu nistgħu ngħaddu t-trakk
I see three possibilities	Nara tliet possibbiltajiet
I would go out and see them	Kont noħroġ u narahom
I was angry with her because she had left us	Jien kont irrabjat magħha għax kienet ħallietna
I only have to move five blocks	Għandi biss nimxi ħames blokok
I said you can do whatever you want	Għidt li tista’ tagħmel dak kollu li trid
I had no previous work experience	Ma kelli l-ebda esperjenza ta' xogħol minn qabel
I need to find out something extra	Għandi bżonn niskopri xi ħaġa addizzjonali
I was out of my mind	Kont noħroġ minn moħħi
I will sit to his left	Jien se noqgħod fuq ix-xellug tiegħu
I look up in confusion as he smiles	Inħares 'il fuq f'konfużjoni hekk kif jitbissem
I felt fulfilled for the first time in weeks	Ħassejtni mwettqa għall-ewwel darba f’ġimgħat
I searched the sea for crops	Fittixt tul il-baħar miġbur ta’ uċuħ
I had to run to catch up	Kelli niġri biex ilaħħqu
I already knew my destiny	Diġà kont naf id-destin tiegħi
I've never been with anyone for sex	Qatt ma kont ma’ xi ħadd għas-sess
I was surprised, though, at how well the courtyard looked	Bqajt sorpriż, għalkemm b’kemm dehret tajjeb il-bitħa
I even thought about doing it again	Saħansitra ħsibt biex nerġa’ nagħmel
I looked at him curiously	Ħarist lejh b’kurżità
I found it difficult to breathe for a few seconds	Sibtha diffiċli biex tieħu n-nifs għal ftit sekondi
I will go into the woods	Jien se mmur fil-boskijiet
I tell you we were lucky last night	Jien ngħidlek li konna xxurtjati lbieraħ filgħaxija
It stayed on the chart for another week	Baqgħet fuq iċ-ċart għal ġimgħa oħra
I also didn’t want to get away from it	Jien ukoll ma ridtx nitbiegħed minnha
I was feeling a little sick	Kont qed inħossni ftit marid
I know that's not all	Naf li dan mhux kollox
I was learning about my people	Kont qed nitgħallem dwar in-nies tiegħi
I was relieved that I was out of the building	Kont meħlus li kont barra mill-bini
I felt much closer to him	Ħassejtni ħafna eqreb lejh
I know the way he says the words	Nagħraf il-mod kif jgħid il-kliem
I'm not an acceptable risk	Jien mhux riskju aċċettabbli
I can't do everything for you	Ma nistax nagħmel kollox għalik
I sit quietly while hugging each other	Noqgħod bil-kwiet waqt li jfarrġu lil xulxin
Remove my throat and they both turn to me	Neħħi griżmejni u t-tnejn iduru lejja
We all went a little too far	Ilkoll morna ftit wisq
I really want to tell people about magic	Irrid verament ngħid lin-nies dwar il-maġija
I stopped and turned to face him	Waqaft u dawwart niffaċċjah
I am the little sister	Jiena oħt iċ-ċkejkna
I asked them not to tell you	Tlabthom biex ma jgħidulkomx
I got out of the bathroom	Ħriġt mill-kamra tal-banju
I remembered this man	Ftakart dan il-bniedem
I didn’t enjoy dealing with the back beasts	Ma kontx gost nittratta mal-beasts ta 'wara
I knew it was all for the show	Kont naf li kien kollu għall-ispettaklu
I thought that was it	Ħsibt li kien dak
I would rather leave it in God’s hands	Nippreferi nħalliha f'idejn Alla
A win in regulation time costs three points	Rebħa fil-ħin regolamentari tiswa tliet punti
I knew where he was going	Kont naf fejn kien sejjer
I hesitated on the stairs	Eżitajt fuq it-taraġ
I think that fundamental impulse is still alive	Naħseb li dak l-impuls fundamentali għadu ħaj
I've never felt freer in my life though	Qatt ma kont ħassejtni iktar liberu f’ħajti għalkemm
I avoided the questions	Evitajt il-mistoqsijiet
I was the one who put it on them	Jien kont li ħriġtha fuqhom
I’m afraid it’s getting too late for him	Nibża li qed isir tard wisq għalih
A thousand dollars awaited his answer	Elf dollaru stennew it-tweġiba tiegħu
I was so tired of blood	Kont tant għajjien bid-demm
I was awful to him	Kont orribbli għalih
A smile shaped his lips, and he leaned forward	Tbissima sawwret xufftejh, u tgħawweġ 'il quddiem
I like to draw people	Inħobb niġbed in-nies
I burst out laughing too	Infaqa nidħaq ukoll
I appreciate the hell of that education	Napprezza l-infern ta 'dik l-edukazzjoni
I just wanted to check it out	Ridt biss niċċekkjaha
I despise evil	Jiena niddisprezza l-ħażen
A month later, they made the call	Xahar wara, għamlu s-sejħa
I wore boots to work	Jien libes stivali għax-xogħol
I was all that was left	Jien kont dak kollu li kien fadal
I like it when you say so	Jogħġobni meta tgħid hekk
I take a vitamin every morning	Nieħu vitamina kull filgħodu
We can have another drink	Nistgħu nieħu xarba oħra
I had to shout to hear	Kelli ngħajjat ​​biex nisma’
I got up again and went outside	Erġajt qomt u mort barra
A touch of inspiration struck him	Leħħa ta’ ispirazzjoni laqtitu
I think we lose each other so much	Naħseb li nitilfu lil xulxin daqshekk
I dress you up and buy you nice clothes	Nimgħak u nixtrilek ħwejjeġ sbieħ
I could almost hear the blood running through my ears	Kważi stajt nisma’ d-demm għaddej minn widnejja
The latter two are not open to the public	Dawn l-aħħar tnejn mhumiex miftuħa għall-pubbliku
A computer can help like this	Kompjuter jista 'jgħin bħal dan
I told myself that over time it would become easier	Għidt lili nnifsi li maż-żmien kien se jsir aktar faċli
I believe and trust what you say	Nemmen u nafda dak li tgħid
I just had to find it	Kelli biss insibha
I guess this is a form of that	I raden din hija forma ta 'dak
I will have to work on that spell again	Ikolli naħdem fuq dik is-spell mill-ġdid
Expected completion has lagged behind	It-tlestija mistennija waqgħet lura
I have a picture, that's it	Għandi stampa, dak hu
I make my way to her	Nagħmel triqti lejha
I always felt small and invisible	Dejjem ħassejtni żgħir u inviżibbli
A lot of dirt came down tonight	Niżel ħafna ħmieġ illejla
I heard you pretty clear	Smajtek pjuttost ċar
I refused all this	I rrifjutat dan kollu
I can’t tell my kids to reach for the sun	Ma nistax ngħid lil uliedi biex jilħqu għax-xemx
I would be so thirsty	Inkun daqshekk għatxan
I brushed my teeth and washed my face	Ħsilt snieni u ħsilt wiċċi
I felt sadness of heart	Inħass dwejjaq tal-qlub
A leggy man can be helpful	Raġel tar-riġel jista 'jkun utli
I'll talk to you later	Nitkellem miegħek aktar tard
I almost put my finger inside it	Kważi għamilt subgħajk minn ġo fiha
I just need a moment to get used to it	Għandi bżonn biss mument biex nidra
I really needed someone to talk to	Kelli bżonn ħafna lil xi ħadd biex nitkellem
I have three amazing children	Għandi tlett itfal tal-għaġeb
But someone still threatened to sue	Imma xi ħadd xorta hedded li jfittex
I could barely speak	Bilkemm stajt nitkellem
I tried to focus on keeping the same pace	Ippruvajt niffoka fuq li nżomm l-istess ritmu
I like to have a moral compass again	Inħobb nerġa’ jkolli kumpass morali
Slowly and slowly we made our way to our bedroom	Ftit u mort bil-mod sal-kamra tas-sodda tagħna
I also like to work in my room	Inħobb ukoll naħdem fil-kamra tiegħi
A peaceful calm fell on his body	Kalma paċifika waqgħet fuq ġismu
I have tried to be a worthy son of such sacrifices	Ippruvajt inkun iben denju ta’ sagrifiċċji bħal dawn
I give them back to you	Nagħtihom lura lilek
I went through that eight times during that short piece	Għaddejt li jiġri tmien darbiet matul dik il-biċċa qasira
I didn’t eat too much today	Illum ma kiltx wisq
I felt uncomfortable, remember the morning before	Ħassejtni skomda, ftakar filgħodu qabel
I’ve had a pretty bad time living rough	Għamilt żmien mhux ħażin ngħix mhux maħdum
I would return to that immediately	Nixtieq ireġġa' lura li immedjatament
The rest was raised from smaller donations	Il-bqija nġabret minn donazzjonijiet iżgħar
I anticipate no problems	Jiena antiċipa l-ebda problemi
I'm still desperate to meet her	Għadni ddisprat biex niltaqa' magħha
I would like to work together	Nixtieq naħdem flimkien
She likes to throw around her weight at any time	Tħobb titfa 'madwar il-piż tagħha fi kwalunkwe ħin
I am called to holiness	Jien imsejjaħ għall-qdusija
I have no special sense of a hunter	M'għandi l-ebda sensi speċjali ta' kaċċatur
I didn’t know they were gay	Ma kontx naf li kienu gay
I can't get used to it	Ma nistax nidra
The first seven passed without comment	L-ewwel sebgħa għaddew mingħajr kumment
Remote shot but it can work	Tir mill-bogħod iżda jista' jaħdem
I looked down the corridor	Fittixt fil-kuritur
I think she even started to relax	Naħseb li saħansitra bdiet tirrilassa
I was one of those gathered for work	Jien kont wieħed minn dawk li nġabru għax-xogħol
I want to show you some things	Irrid nuruk xi affarijiet
I know that’s a bad word for you	Naf li dik hija kelma ħażina għalik
I felt everything I learned	Ħassejt dak kollu li tgħallmet
I looked at the rich crowd around me	Ħarist lejn il-folla għanja madwari
I was really looking forward to hearing this story	Kont verament ħerqana li nisma’ din l-istorja
I wasn’t ready for them	Ma kontx lest għalihom
I know this is not news to many of you	Naf li din mhix aħbar għal ħafna minnkom
I want to know if this is done	Irrid inkun naf li dan isir
I could barely put them on	Bilkemm stajt inpoġġihom
That is, we know how strong he is	Jiġifieri, nafu kemm hu b’saħħtu
I’m not going to be gone for long	Jien mhux se nkun marret għal żmien twil
I saw shadows moving in the dark	Rajt dellijiet jiċċaqilqu fid-dlam
I can give you a list	Nista' nagħtikom lista
I don't think you know about that	Naħseb li ma tkunx taf b’affarijiet bħal dawn
I'd rather kill them like that	Nippreferi noqtolhom hekk
I knew he was going to kill me	Kont naf li kien se joqtolni
Dell entered the entrance of the cave	Dell daħal fid-daħla tal-għar
I entered the only standing building	Dħalt fl-uniku bini wieqaf
I knew right away that he was a man	Kont naf mill-ewwel li kien raġel
I am able to secure my home loan comfortably	Kapaċi niżgura s-self tad-dar tiegħi bil-kumdità
I need time to work this out	Għandi bżonn iż-żmien biex naħdem dan
He has also received honors from foreign governments	Huwa rċieva wkoll unuri minn gvernijiet barranin
I have another one to move	Għandi waħda oħra x'nimxi
I just can't get on some people's nerves	I biss ma nistax nikseb fuq in-nervituri ta 'xi nies
I could hear the owner trying desperately to break them	Jien stajt nisma’ lis-sid jipprova iddisprat jaqtagħhom
They never released the series for the home video	Huma qatt ma ħarġu s-serje għall-video tad-dar
I don't want to be here	Ma rridx inkun hawn
I finally found a wall and got up	Fl-aħħar sibt ħajt u qomt
I saw people going by	Rajt in-nies għaddejjin
I recognize it easily	Nagħrafha faċilment
A status he was eager to achieve	Status li kien ħerqan li jikseb
I bought the apartment building on impulse	Xtrajt il-bini tal-appartamenti fuq impuls
I didn’t even see them until the funeral	Lanqas rajthom sal-funeral
A book was on the table by the sofa	Ktieb kien fuq il-mejda ħdejn is-sufan
I like that kind of human weakness in character	Jogħġobni dik it-tip ta’ dgħjufija umana f’karattru
I feel so worried about him	Inħossni tant inkwetat dwaru
I will get the first course	Se nġib l-ewwel kors
I was just a musician	Kont biss mużiċist
I remembered the first time I saw a whale	Ftakart l-ewwel darba li rat balena
I also deal with car keys	Jien nittratta wkoll ċwievet msakkra fil-karozzi
I hadn’t even let her hand slip from mine	Lanqas biss kont ħallejt idha tiżloq minn tiegħi
I’ll leave you at this point	Jien ser inħallik f'dan il-punt
I was not fed for two days	Jien ma kontx mitmugħa f’jumejn
I felt much stronger and much better	Ħassejtni ħafna aktar b'saħħtu u ħafna aħjar
But the party is likely to be very big	Iżda l-partit aktarx li jkun kbir ħafna
I have seen and heard enough	Rajt u smajt biżżejjed
I seek the prosperity that comes from it	Infittex il-prosperità li ġejja minnha
I struggled with it	I tħabtu miegħu
A fork in the trail led in that direction	Furketta fit-traċċa wasslet dik id-direzzjoni
I kept an eye on the watch as he did	Jien żammejt għajnejk fuq l-għassa kif għamel hu
I don’t let it get under my skin	Jien ma nħallih jidħol taħt il-ġilda tiegħi
But there are not enough of those women	Iżda m'hemmx biżżejjed minn dawk in-nisa
I was warmly welcomed	Ġejt milqugħa b’qalb tajba
I couldn’t believe how many rooms there were	Ma stajtx nemmen kemm kien hemm kmamar
I want to marry her and hope she will	Irrid niżżewweġha u nittama li se
I feel singularly distressed	Inħossni singolarment imnikket
I see it, more and more	Narah, aktar u aktar
I didn't really care what my twins would say	Ma kontx verament jimpurtani x’se jgħid it-tewmi tiegħi
A very uncertain feeling to say the least	Sensazzjoni inċerta ħafna biex ngħidu l-inqas
I didn’t have much to say about it	Ma kellix ħafna xi ngħid dwar dan
A separate form must be completed for each request	Għandha timtela formola separata għal kull talba
I see no content or no content	Ma narax kontenut jew nuqqas ta' kontenut
I want this to be dealt with from the book	Irrid li dan jiġi ttrattat mill-ktieb
I looked up the stairs	Ħarist lejn it-taraġ
I was silent, and so were they	Jien kont sieket, u huma wkoll
I was never called	Qatt ma kont imsejjaħ
A small crowd was gathering around his table	Madwar il-mejda tiegħu kienet qed tinġabar folla żgħira
I was going everywhere with you	Jien kont immur kullimkien miegħek
It was too early	Kien kmieni wisq
I believe in free will	Nemmen fir-rieda ħielsa
I needed to know what we were up against	Kelli bżonn inkun naf x’konna qed niffaċċjaw
I had forgotten the road	Kont insejt it-triq
I started to fill it with what had happened	Bdejt nimliha b’dak li kien ġara
I couldn't move, I couldn't breathe	Ma stajtx niċċaqlaq, ma stajtx nieħu n-nifs
I wait in the car and examine the house	Nistenna fil-karozza u neżamina d-dar
I can buy locks, and guns for that	Nista 'nixtri serraturi, u pistoli għal dak
Kind of takes you away	Tip ta 'jieħdok bogħod
I heard him come in last night	Smajtu jidħol ilbieraħ filgħaxija
I also knew they were honest	Kont naf ukoll li kienu onesti
I can call or email	Nista' nċempel jew nibgħat email
I can’t pull myself together	Ma nistax niġbed lili nnifsi
I warn her to be quiet	Jiena nwissiha għall-kwiet
I want to kick him out	Irrid inkeċċih barra
I know it will do well	Naf li se tagħmel tajjeb
One light showed on it	Dawl wieħed wera fuqha
I look at nothing in particular	Jien inħares lejn xejn b’mod partikolari
I was in a hurry and in a hurry to finish	Kont ngħaġġel u ngħaġġel biex jispiċċa
Nothing essential changes	Ma jinbidel xejn essenzjali
I ran my finger along one of these rivers	Għaddejt subgħajh tul wieħed minn dawn ix-xmajjar
I see three other towers show red	Nara tliet torrijiet oħra juru aħmar
I haven't even seen a shadow down in years	Ilni snin lanqas nara dell hawn isfel
I wanted to stay here	Ridt nibqa’ hawn
I don’t control you like Lord	Jien ma nikkontrollakx bħal Lord
I can finish my part	Kapaċi nispiċċa l-parti tiegħi
I was shocked at how the meeting went	Bqajt ixxukkjat b’kif kienet marret il-laqgħa
Remarkable finding, young man	Sejba notevoli, żagħżugħ
I was deep in meditation while doing my morning exercise	Kont fil-fond fil-meditazzjoni waqt li qed nagħmel l-eżerċizzju tiegħi filgħodu
I know there's nothing behind us but a cliff	Naf li m’hemm xejn warajna ħlief irdum
I was damned sure I hope	Jien kont indannat żgur nittama
I opened the door and looked around	Ftaħt il-bieb u ħarist madwar
I open the package, and my assumption is correct	Niftaħ il-pakkett, u l-assunzjoni tiegħi hija korretta
Gentle and highly regarded reader	Qarrej ġentili u meqjus ħafna
I will consult with them when they arrive	Se nikkonsulta magħhom meta jaslu
I watched them beat me to death	Rajt kif isawtuni sal-mewt
I can't think of anything to do	Ma nistax naħseb x'nagħmel
Its density is unknown	Id-densità tagħha mhix magħrufa
I shouldn't look like that	M'għandix inħares hekk
I touch my fruit in the morning	Jien inmiss il-frott tiegħi filgħodu
I can’t get enough of how it tastes	Ma nistax nieħu biżżejjed minn kif togħma
Now I hate that word	Issa ddejjaqt din il-kelma
I keep getting strange visions about you	Nibqa' nġib viżjonijiet strambi dwarek
I am currently planning to upgrade my kit	Bħalissa qed nippjana li naġġorna l-kit tiegħi
I had a choice in the matter, too	Kelli għażla fil-kwistjoni, ukoll
I had a lot of work for him	Kelli ħafna xogħol għalih
I just had to kill him	Kelli biss noqtol lilu
I rolled my eyes at his time	I rolled għajnejn tiegħi fil-ħin tiegħu
I’ve always been able to count on you	Dejjem stajt noqgħod fuqek
I was glad for my armed men	Kont ferħan għall-irġiel armati tiegħi
I leaned over and took a knife from the drawer	Tlajt fuq u ħadt sikkina mill-kexxun
I ask him if he is feeling better	Nistaqsih jekk hux qed iħossu aħjar
A dead man becomes a poor servant	Raġel mejjet jagħmel qaddej fqir
I will cover all costs	Jien se nkopri l-ispejjeż kollha
I made three observations as we shared the huge room	Għamilt tliet osservazzjonijiet hekk kif qsamna l-kamra enormi
I could see no emotion in her eyes	Ma stajt nara l-ebda emozzjoni f'għajnejha
I did not apologize but gratefully accepted his apology	Ma skużajtx imma aċċettajt bi gratitudni l-apoloġija tiegħu
I ran my finger over the column	Għaddejt subgħajh mal-kolonna
I was very disappointed	Ħassejtni diżappuntat ħafna
The show is never the same twice	L-ispettaklu qatt mhu l-istess darbtejn
I walked into the bar and looked around	Dħalt fil-bar u ħarist madwar
Please restrict them again	Nitlobkom tirrestrinġihom għal darb'oħra
I still know where you live	Għadni naf fejn tgħix
I may have to steal it	Jista’ jkolli nisraqha
I don’t enjoy being shot by my own people	Jien ma nieħux gost niġi sparat min-nies tiegħi stess
I'm trying to download a file	Nipprova tniżżel fajl
I think it’s a great idea for a show	Naħseb li hija idea kbira għal spettaklu
I feel it in the air	Inħossha fl-arja
I left school after my parents died	Tlaqt mill-iskola wara li mietu l-ġenituri tiegħi
I was completely wrong to feel weird about it	Kont żbaljat għalkollox li nħossni stramb dwarha
I will take you to the medicine woman	Se nieħdok għand il-mara tal-mediċina
I didn't mind	Jien ma kontx f’moħħi
I leaned forward, looking closer	Inxteħt ‘il quddiem, inħares aktar mill-qrib
Weak foundation and the whole building will collapse	Pedament dgħajfa u l-bini kollu se kollass
I paused a bit, trying to discern his tone	Waqaft ftit, nipprova niddixxerni t-ton tiegħu
I never put in the work	Jien qatt ma npoġġejt ix-xogħol
There is a close relationship between them	Teżisti relazzjoni mill-qrib bejniethom
A couple of dishes fell somewhere and shattered	Koppja tal-platti waqgħu x'imkien u tfarrku
Several head of cows were killed by the storm	Diversi kap tal-baqar inqatlu mill-maltemp
I start saying her name, then I realize she’s asleep	Nibda ngħid isimha, imbagħad nintebaħ li rieqda
I waited for his next question	Stennejt il-mistoqsija li jmiss tiegħu
I couldn’t get rid of it either	Ma stajtx neħles minnha wkoll
I knew the restaurant	Kont naf ir-ristorant
A flight attendant had also turned her head	Attendant tat-titjira kienet dawwar rasha wkoll
This event drew thousands to march in protest	Dan l-avveniment ġibed eluf jimmarċjaw bi protesta
The pace from the center was low	Il-pass miċ-ċentru kien baxx
I once shared that view	Darba qsamt dik il-fehma
I can’t wait to buy it again	Ma nistax nistenna li nixtri mill-ġdid
I missed it	Daqsejtha
I think they can say	Naħseb li jistgħu jgħidu
I give something to feel the sunlight again	Nagħti xi ħaġa biex inħoss id-dawl tax-xemx mill-ġdid
I had three heart attacks and a heart operation	Kelli tliet attakki tal-qalb u operazzjoni tal-qalb
I can take care of myself	Kapaċi nieħu ħsiebi nnifsi
I go over the past week and cut it out	Immur matul il-ġimgħa li għaddiet u nqattagħha
I laughed and rocked my feet on the bed	Nidħak u nbandal saqajja fuq is-sodda
I worried they had remained safe and hidden	Jien inkwetat li kienu baqgħu siguri u moħbija
Lots of work though	Ħafna xogħol għalkemm
I was never good at girlfriend stuff	Qatt ma kont tajjeb fil-ħaġa tal-ħabiba
I search everywhere, but I can't find them	Jien infittex kullimkien, imma ma nistax insibhom
A male warrior emerged challenging from the night	Gwerrier maskili ħareġ sfida mil-lejl
I went a little further to explore your places	Mort ftit aktar biex nesplora l-postijiet tiegħek
I was scared	Bżajt minn moħħi
It must be amazing	Trid tkun tal-għaġeb
I had to call the embassy	Kelli nsejjaħ l-ambaxxata
I couldn't put my finger on it	Ma stajtx inpoġġi subgħajh fuqha
I remembered that I found her subtly attractive	Ftakart li sibtha attraenti b'mod sottili
The episode also contains references to popular culture	L-episodju fih ukoll referenzi għall-kultura popolari
I didn’t think things were that bad	Ma kontx naħseb li l-affarijiet kienu daqshekk ħżiena
He turned and smiled at her	Dawwart u tbissem lejh
I am in the latter group	Jiena fil-grupp tal-aħħar
I hadn’t seen the beauty until today	Ma kontx rajt is-sbuħija sal-lum
I looked around the dimly lit room curiously	Fittixt madwar il-kamra mdawwal ħażin b'mod kurjuż
I had to act fast	Kelli naġixxi malajr
I can’t wait to read more	Ma nistax nistenna biex naqra aktar
I was panting and red face	I kien panting u aħmar wiċċ
I know how much you touch them, but I stayed	Naf kemm tmisshom, imma qagħad
I tried it last night	I ppruvajt lbieraħ filgħaxija
I believe you are really like me, now	Nemmen li int verament bħali, issa
I was so scared that something terrible happened to her	Tant bżajt li ġratilha xi ħaġa terribbli
I hate to look at him	Ddejjaqni li nħares lejh
I didn't want to go through that awkward moment	Ma ridtx dak il-mument skomdu ta’ mixi jgħaddihom
I always felt that feeling was more important than thought	Dejjem ħassejt li s-sentiment kien aktar importanti milli l-ħsieb
I've never been embarrassed in my life	Qatt ma kont imbarazzat ġurnata f’ħajti
I was talking to your father to leave	Jien kont nitkellem lil missierek biex jitlaq
I mean, you can hurt me	Jiġifieri tista’ tweġġagħni
I work as a software developer	Naħdem bħala żviluppatur ta' softwer
I haven't slept much at night	I ma tantx ilni norqod matul il-lejl
I heard one of the children cry twice	Smajt wieħed mit-tfal jibki darbtejn
I will get to know your family	Se nsir naf lill-familja tiegħek
It never really started	Qatt ma beda verament
You want to dig deeper	Trid tħaffer aktar fil-fond
I will protect your friend, boy	Se nipproteġi lil ħabib tiegħek, tifel
I’m sure there are others	Jiena ċert li hemm oħrajn
A style not created by me but by the world	Stil mhux maħluq minni imma mid-dinja
I didn’t mind	Jien ma tajtx moħħhom
I will not break before him	Jien mhux se nkisser quddiemu
I pick up the other drinks from the first table	Niġbor ix-xorb l-oħra mill-ewwel mejda
O woman, ask yourself	O mara, staqsi lilek innifsek
I have never received a response from man to date	Qatt ma rċevejt nay risposta mingħand il-bniedem sal-lum
A few hours of training a day is nothing	Ftit sigħat ta’ taħriġ kuljum mhu xejn
I looked around, and no one was there	Fittixt madwar, u ħadd ma kien hemm
I never let anyone smoke in the flat either	Lanqas qatt ma nħalli lil ħaddieħor ipejpu fil-flat
I couldn’t get any more oil on his skin	Ma kontx nikseb aktar żejt fuq il-ġilda tiegħu
A short panic seized me	Paniku qasir ħatafni
I could feel her being pulled towards me	Stajt inħoss li kienet miġbuda lejja
I’m concerned with two things	Jien imħasseb b'żewġ affarijiet
I know you do almost everything for him	Naf li inti tagħmel kważi kollox għalih
I believe you, however	Jien nemmen li inti, madankollu
I see things in the middle of the day	Nara l-affarijiet fin-nofs tal-ġurnata
I see the craving in your eyes	Nara x-xenqa f’għajnejk
I had a hard time reaching it again	Kelli diffiċli biex nilħaqh mill-ġdid
I imagine he would be explicit with her later	Nimmaġina li aktar tard ikun espliċitu magħha
I had siblings, crazy boys	Kelli aħwa, subien tal-ġenn
I found that to be true in my case	Sibt li huwa veru fil-każ tiegħi
I really like the dresses	Inħobb ħafna l-ilbiesi
I live with the above	Jien noqgħod ma’ dawk ta’ fuq
I didn’t see the point of fighting it	Ma rajtx il-punt li niġġieledha
I only heard parts of their plan	Smajt biss partijiet mill-pjan tagħhom
I know how they feel about it, though	Naf kif iħossu dwar dan, għalkemm
It does this in three main ways	Hija tagħmel dan fi tliet modi ewlenin
I wonder what it was	Nistaqsi x’kien
A disturbing thought crossed his mind	Ħsieb inkwetanti għadda minn moħħu
I found the beer in the trunk	Sibt il-birra fil-bagoll
I opened the screen door	Ftaħt il-bieb tal-iskrin
I told him to understand or stop	Għidtlu biex jifhem jew jieqfu
I enjoyed reading this story	Qrajt din l-istorja bi pjaċir
I never really liked it	Qatt ma għoġobni ħafna
I’ll have to go that way, anyway	Ikolli mmur hekk, xorta waħda
I am supposed to protect it more carefully	I suppost ipproteġih aktar bir-reqqa
I happen to think that people want to take a stand	Inzerta naħseb li n-nies iridu jieħdu pożizzjoni
I got nervous though	I laqat nerv għalkemm
I look forward to taking you on this journey	Ninsab ħerqan li nmexxina f’dan il-vjaġġ
I saw him there this morning	Rajtu hemm dalgħodu
They have helped save hundreds of lives	Huma għenu biex isalvaw mijiet ta’ ħajjiet
All this is now done electronically	Dan kollu jsir issa elettronikament
I wish I could learn makeup from you someday	Nixtieq nista' nitgħallem il-makeup mingħandek xi jum
I didn’t expect to feel anything for her	Ma kontx stennejt li nħoss xejn għaliha
I just had to play my game	Kelli biss nilgħab il-logħba tiegħi
He always maintained his innocence	Huwa dejjem żamm l-innoċenza tiegħu
I needed to make sure there was no mistake	Kelli bżonn niżgura li ma kienx hemm żball
I listened intently for about twenty seconds but heard nothing	Smajt bir-reqqa għal madwar għoxrin sekonda imma ma smajt xejn
I attended them, both every day since	Jien attendejthom, it-tnejn kuljum minn dakinhar
A simple question yet, and it needs to be answered	Mistoqsija sempliċi għadha għadha, u teħtieġ tweġiba
I tried calling her earlier, but the network was busy	Ippruvajt inċemplilha qabel, iżda n-netwerk kien okkupat
The reasons for the move are uncertain	Ir-raġunijiet għall-moviment huma inċerti
I felt they had a right to know	Ħassejt li kellhom dritt ikunu jafu
I was trying not to wake up	Kont qed nipprova ma nqajjimx
I'm broken without him	Jien imkisser mingħajru
A bunch of men were talking in low voices	Mazz ta’ rġiel kienu qed jitkellmu b’vuċijiet baxxi
I want to see my house	Irrid nara d-dar tiegħi
Heat more water for washing	Saħħan aktar ilma għall-ħasil
I forget myself sometimes	Ninsa lili nnifsi kultant
I was uncomfortable, exhausted, and ready to collapse	Jien kont skomdu, eżawrit, u lest biex nikkollassa
I felt happy and safe	Ħassejtni kuntent u sigur
I had to get to those remnants no matter what	Kelli nasal għal dawk il-fdalijiet x'ikun
Few others joined him, men and women	Ftit oħrajn ingħaqdu miegħu, irġiel u nisa
I should warn you, actually	Għandi nwissik, fil-fatt
I don’t think about it	Ma naħsibx dwarha
I received the items last week	Irċevejt l-oġġetti l-ġimgħa li għaddiet
I moved here after it was all over	Jien mort hawn wara li spiċċa kollox
I really need your help	Għandi verament bżonn l-għajnuna tiegħek
I knew you when you didn’t know yourself	Kont nafk meta ma għarraftx lilek innifsek
I looked closely at the paper	Ħarist mill-qrib lejn il-karta
I took a short turn and quickly felt impressed	Ingħati dawra qasira u malajr inħossni impressjonat
Instinctively I grab her and grab her back	Istintivament naqbadha u naqbadha lura
Put your finger to his mouth for trouble	Poġġi subgħajh ma’ ħalqu biex inkwiet
I continued my prayer	Komplejt it-talb tiegħi
I will not tolerate fighting in front of children	Mhux se nittollera l-ġlied quddiem it-tfal
I blinked the image away	I teptip l-immaġni bogħod
I will recommend it to my friends	Se nirrakkomandaha lill-ħbieb tiegħi
I didn’t even share the best part	Lanqas ma qsamt l-aqwa parti
I surveyed coffee to the crew	I servej kafè lill-ekwipaġġ
There was only extra luggage on the plane	Fl-ajruplan kien biss bagalji żejda
I’m one person with a cow and a farm	Jien persuna waħda b'baqra u razzett
I can’t say enough good things about the people there	Ma nistax ngħid biżżejjed affarijiet tajbin dwar in-nies hemmhekk
I suspect this is not the uncommon supplier's offer	Nissuspetta li din mhix l-offerta tal-fornitur mhux komuni
I think it will be good after a while	Naħseb li se jkun tajjeb wara ftit żmien
I thought his chances were good	Ħsibt li ċ-ċansijiet tiegħu kienu tajbin
A gang mark marked his skin	Marka tal-gang immarkat il-ġilda tiegħu
The race started without a lap	It-tellieqa bdiet mingħajr dawra ta’ formazzjoni
I do not understand the following statement	Ma nifhimx id-dikjarazzjoni li ġejja
I could not argue this	Ma stajtx nargumenta dan
A tree in real life was falling	Siġra fil-ħajja reali kienet taqa’
I brought selected pieces back to my studio	Ġibt biċċiet magħżula lura fl-istudjo tiegħi
I clear my throat and take a deep breath	Naddaf griżmejni u nieħu nifs fil-fond
I have been the music director for many local theatrical productions	Kont id-direttur tal-mużika għal ħafna produzzjonijiet teatrali lokali
I was not going to cry	Ma kontx se nibki
I want to tell you about something	Irrid ngħidlek dwar xi ħaġa
I just wish he had suffered more	Nixtieq biss li kellu jbati aktar
I didn’t mean anything personal	Ma ridtx tfisser xejn personali
I kissed him just to make him close	I kissed lilu biss biex iġiegħlu biex jagħlaq
I only have two minutes to transfer, I want to hurry	Għandi biss żewġ minuti biex nittrasferixxi, irrid ngħaġġel
I just have to sleep	Għandi biss norqod
I was sixteen years old, and my father was driving	Kelli sittax-il sena, u missieri kien qed isuq
I kept doubting my talent	Bqajt niddubita t-talent tiegħi
I saw the way you see	Rajt il-mod kif tara int
A fruitless search that frightened a generation of parents	Tfittxija bla frott li beżgħet ġenerazzjoni ta’ ġenituri
I still believe we had to keep the business going	Għadni nemmen li kellna nżommu n-negozju
I'm sorry I looked	Jiddispjaċini li ħarist
I just hope no one comes along	Nispera biss li ħadd ma jiġi flimkien
I found that perfect place to settle down	Jien sibt dak il-post perfett biex nissetilja
A large glass panel that opens all the way up	Panew kbir tal-ħġieġ li jiftaħ it-triq kollha 'l fuq
I wanted to keep talking forever	Xtaqt li jibqa’ jitkellem għal dejjem
I saw her from a distance and then she disappeared	Rajtha mill-bogħod u mbagħad sparixxa
I couldn't look her in the eye	Ma stajtx inħaresha f’għajnejha
I put my free hand in the man's	Poġġejt idi libera tiegħi f'dik tar-raġel
A truck is also included	Trakk huwa inkluż ukoll
I want to go to the highway	Irrid li tmur lejn l-awtostrada
I knew he was crazy about me	Kont naf li kien miġnun miegħi
I thought of my father	Ħsibt f’missier
I walk to the front door	Nimxi lejn il-bieb ta’ barra
I don't mind asking who the car was	Ma ddejjaqtx nistaqsi ta’ min kienet il-karozza
I am impressed with the great range of your talents	Jiena impressjonat bil-firxa kbira tat-talenti tiegħek
I was giving you one	Kont nagħtikom waħda
I was locked to stop my hike	Gejt imsakkar waqqaf it-tlugħ tiegħi
I picture his anger and rage	Nistampa r-rabja u r-rabja tiegħu
I want you to meet him	Irrid li tiltaqa’ miegħu
I felt well rested	Ħassejtni mistrieħa sew
I put my finger on the trigger and smiled	Poġġejt subgħajh fuq il-grillu u tbissem
I can help this team learn about project management	Nista' ngħin lil dan it-tim jitgħallem dwar il-ġestjoni tal-proġett
I stop and look down at myself	Nieqaf u nħares 'l isfel lejja nnifsi
I am breathing hard, watching them leave	Qed nieħu n-nifs iebes, narahom jitilqu
I was getting cabin fever	Kont qed nieħu d-deni tal-kabina
I have never seen myself do that	Qatt ma stajt nara lili nnifsi nagħmel hekk
I was ready for that life	Jien kont lest għal dik il-ħajja
I’m not coming back here	Jien ma niġix lura hawn
I didn’t even have to hold a small teaspoon of cocaine	Lanqas kelli għalfejn inżomm il-kuċċarina żgħira tal-kokaina
I had no idea anyone was going to get hurt	Ma kontx idea li xi ħadd kien se jweġġa’
Both had a busy retirement	It-tnejn kellhom irtirar impenjattiv
I couldn’t hide the excitement on my face	Ma stajtx naħbi l-eċċitament fuq wiċċi
I followed you to make sure you got home safe	Segwejtkom biex niżguraw li wasalt id-dar sikur
I couldn’t fight back	Ma stajtx niġġieled lura
I remember how beautiful she was	Niftakar kemm kienet sabiħa
I look at this pink thing in her blanket	Nħares lejn din il-ħaġa roża fil-kutra tagħha
I will never be back from it	Jien qatt ma nkun lura minnha
I said no, they are white	Jien għedt le, huma bojod
I'll have to get up tomorrow	Ikolli nqum għada
I enter the barn through the basement door	Nidħol fil-barn mill-bieb tal-kantina
I was just coming to ask you	Kont ġejt biss biex nistaqsik
I knew what it was	Kont naf x’jista’ jkun
That is, sounds that you can't hear with your ears	Jiġifieri ħsejjes li ma tistax tisma’ b’widnejk
The annual planting was continued by their children	It-tħawwil annwali kompla mit-tfal tagħhom
I take a look at the tiny hall	Nagħti ħarsa lejn is-sala ċkejkna
I need to make a big request	Għandi bżonn nagħmel talba kbira
I should never have said that	Qatt ma messni ngħidlu hekk
Sorry for the delay	Jiddispjaċini għad-dewmien
I hurled myself out of bed	I hurled myself mis-sodda
Extinguish the fire under the oil	Itfi n-nar taħt iż-żejt
I stopped, closed my eyes and took a deep breath	Waqaft, għalaq għajnejja u ħadt nifs fil-fond
I need to use that path in my program	Għandi bżonn nuża dik it-triq fil-programm tiegħi
I decided not to tell him anything right now	Iddeċidejt li ma ngħidlu xejn bħalissa
I shake my head and walk to the tunnel	Inħawwad rasi u nimxi lejn il-mina
I will sue you	Jien hekk se nħarrek
I have to walk right into their camp	Ikolli nimxi dritt fil-kamp tagħhom
I like meeting people	Inħobb niltaqa’ man-nies
A way to block consent	Mod kif jimblokka l-kunsens
A younger person will be entering	Persuna iżgħar tkun dieħel
More sophisticated buildings have emerged since the eighth century	Mit-tmien seklu ħareġ bini aktar sofistikat
Both folded due to financial problems	It-tnejn mitwija minħabba problemi finanzjarji
Fight to the death	Ġlieda sal-mewt
I definitely hope my next project does them justice	Żgur nittama li l-proġett li jmiss tiegħi jagħmlilhom ġustizzja
I want this to look elegant and professional please	Irrid li dan jidher eleganti u professjonali jekk jogħġbok
I have gone a bit deeper	Ikolli mort daqsxejn fil-fond
I almost gasped for air	I kważi gasped għall-arja
He understood more than he knew	Fhimtu aktar milli kien jaf
I already see it coming	Diġà naraha ġejja
I wanted to know what was going on there	Ridt inkun naf x’qed jiġri hemmhekk
I liked him, I didn’t even look his way	Jien għoġobni, lanqas inħares fi triqtu
I take it and it has a red plus symbol	Neħodha u għandha simbolu aħmar plus
I didn't even know who the powers were transferred to	Lanqas kont naf lil min ġew trasferiti s-setgħat
I was angry but scared	Kont rrabjata imma b’biża’ sħiħa
I will not go into the details that make it unique	Mhux se nidħol fid-dettalji li jagħmluha unika
Push them on the heads of my army	Imbottahom fuq l-irjus tal-armata tiegħi
I think we should make a run for the colony	Naħseb li għandna nagħmlu ġirja għall-kolonja
I loved everything about it	Kont inħobb kollox dwaru
I have to take classes	Għandi nieħu klassijiet
I just need to get all this to school	Għandi bżonn biss inġib dan kollu sal-iskola
I see it in the papers all the time	Naraha fil-karti l-ħin kollu
A slight stir of madness became his mind then	Taħwid żgħir ta 'ġenn sar moħħu mbagħad
I decided to change his agenda	Iddeċidejt li nbiddel l-aġenda tiegħu
I was a day late and a dollar short	Kont ġurnata tard u dollaru qasir
A chap was talking and he was something really deep	A chap kien qed jitkellem u hu xi ħaġa tassew profonda
A large bird came down from a tree	Niżel għasfur kbir minn fuq siġra
I go back to the car	Immur lura lejn il-karozza
Let myself fall further and further down	Ħalli lili nnifsi naqa’ aktar u aktar ‘l isfel
I didn’t really give you that news	Ma tantx tajtek dik l-aħbar
No version made it off the drawing board	L-ebda verżjoni ma għamilha barra mill-bord tat-tpinġija
I brought it in and studied it	Ġibtha u studjajtha
I hate having to pose as her brother	Ddejjaqni li jkolli nippoża bħala ħuha
I was missing my lead dog	Kont nieqes il-kelb taċ-ċomb tiegħi
I needed to know what he was saying	Kelli bżonn inkun naf x’kien qed jgħid
I always found her aggressive melody so solemn, but soothing	Dejjem sibt il-melodija aggressiva tagħha hekk solenni, iżda serħan il-moħħ
I remember thinking it was funny	Niftakar li ħsibt li kien umoristiku
I just want the truth	Irrid biss il-verità
A beautiful wind is blowing out of the water	Riħ sabiħa qed jonfoħ barra mill-ilma
I didn’t know the depth of your relationship or anything	Ma kontx naf il-profondità tar-relazzjoni tiegħek jew xi ħaġa
Sometimes they kill for them	Xi drabi joqtlu għalihom
I even tried to pay him more money	Saħansitra ppruvajt inħallaslu aktar flus
I felt quite surprised and shocked	Ħassejtni pjuttost sorpriż u ixxukkjat
I brought a little chicken salad and bread	Ġibt ftit insalata tat-tiġieġ u ħobż
Police control is required	Huwa meħtieġ kontroll tal-pulizija
I stood up and said nothing	Bqajt wieqfa u ma għidt xejn
I decided to ask about this later	Iddeċidejt li nistaqsi dwar dan aktar tard
A smile of relief spread across her face	Tbissima ta’ serħan infirxet fuq wiċċha
I went in with them following me then they disappeared	Dħalt magħhom isegwuni mbagħad sparixxew
Finally folded two years ago	Fl-aħħar mitwi sentejn ilu
I hear them in the dark	Nismagħhom fid-dlam
I looked at my last post	Ħarist lejn l-aħħar post tiegħi
I want to officially melt it down	Irrid uffiċjalment li jiddewweb
I want you to sleep for a few hours	Irrid li torqod għal ftit sigħat
I passed them out loud	Għaddejthom b’leħen għoli
I decided to set myself a new challenge	Iddeċidejt li npoġġi lili nnifsi sfida ġdida
I couldn't help but feel proud	Ma stajtx ma nħossx sens ta’ kburija
I had a little over thirty minutes	Kelli ftit aktar minn tletin minuta
I knew where he lived	Kont naf fejn jgħix
I couldn’t trust that smile on her face	Ma kontx nafda dik it-tbissima fuq wiċċha
I will make sure it gets better	Jien ser niżgura li jsir aħjar
A girl no more than five years old	Tfajla mhux aktar minn ħames snin
I had half my mind go through it	Kelli nofs moħħi ngħaddih
I couldn’t go back and face everyone	Ma stajtx immur lura u niffaċċja lil kulħadd
I was not subjecting my body to any more pain	Ma kontx nissuġġetta ġismi għal aktar uġigħ
I wondered how many others there were	Staqsejt kemm kienu oħrajn
A tent is symbolic of a place of temporary dwelling	Tinda hija simbolika ta 'post ta' abitazzjoni temporanja
I never wanted to	Qatt ma bqajt trid
I can't tell you what to do	Ma nistax ngħidlek x'għandek tagħmel
I want to read you	Irrid naqralek
I think what they say is true	Naħseb li dak li jgħidu huwa minnu
I didn’t have to worry	Ma kellix għalfejn ninkwieta
A second seat for the radar operator has been added	Ġie miżjud it-tieni siġġu għall-operatur tar-radar
A distant message from a friend	Messaġġ imbiegħed minn ħabib
A light came inside the box	Ġewwa l-kaxxa daħlet dawl
I like to add the velvet ribbon on that as well	Iħobb inżid iż-żigarella tal-bellus fuq dik ukoll
Autumn is usually cool and dry	Il-ħarifa ġeneralment tkun friska u niexfa
A place that can inspire dreams	Post li jista’ jispira ħolm
I told them to be quiet but they didn’t listen	Għidtilhom biex ikunu kwieti imma ma semgħux
I guess it's really not your fault	I raden huwa verament mhux tort tiegħek
That is, it would not be if it were queer	Jiġifieri, ma kienx ikun li kieku kien queer
In fact I try to be specifically true	Fil-fatt nipprova nkun speċifikament veru
I knew the answer was hell no	Kont naf li t-tweġiba kienet l-infern le
I was having a book published by an international publisher	Kont qed ikolli ktieb ippubblikat minn pubblikatur internazzjonali
I hope to get an answer from him soon	Jien nittama li dalwaqt nikseb tweġiba mingħandu
I kept going inside and out of consciousness	Bqajt nidħol ġewwa u noħroġ mis-sensi
Clearing with burning sticks that provide some of the light	Clearing bi bsaten ħruq li jipprovdu ftit mid-dawl
In the end I found a real and living plant nursery	Fl-aħħar kont sibt mixtla tal-pjanti reali u ħajjin
I feel safe around him	Inħossni sigur madwaru
I was sending my feelings through it	Jien kont qed nibgħat is-sentimenti tiegħi permezz tagħha
I had to pass them near the border guards	Kelli ngħaddihom ħdejn il-gwardji tal-fruntiera
I couldn't relate to what happened	Ma stajtx torbot ruħi ma’ dak li ġara
I doubt your patriotism	Niddubita l-patrijottiżmu tiegħek
I don’t drink as much	Jien ma xrobx daqshekk
I had to say something better	I kellha għid xi ħaġa aħjar
I have a little more information	Għandi ftit informazzjoni oħra
A major recording artist doesn’t come in every day	Artist ewlieni tar-reġistrazzjoni ma jidħolx hawn kuljum
I raised my right hand to examine it	għollajt il-leminija biex neżaminaha
A sudden explosion from a trumpet forced me to jump	Splużjoni għal għarrieda minn tromba ġegħlitni naqbeż
I wasn’t quite me after the accident	Jien ma kontx pjuttost jien wara l-inċident
The identity of his wife is unknown	L-identità ta’ martu mhix magħrufa
I can quickly find out if something went wrong	Kapaċi nsib malajr jekk xi ħaġa marret ħażin
That is to say that from my heart	Jiġifieri li minn qalbi
I took his wrist and pressed it to my mouth	Ħadtlu l-polz u għafastu ma’ ħalqi
I do not run in size, from what is separated	Jien ma niġrix fil-kobor, minn dak li hu mifrud
The group has also undergone many staff changes	Il-grupp għadda wkoll minn ħafna bidliet fil-persunal
I watched half the first episode and well	Rajt nofs l-ewwel episodju u tajjeb
I want to find it in the lake	Irrid li jsibha fil-lag
I try to give credit where it is due	Nipprova nagħti kreditu fejn huwa dovut
I can broker the deal for you	Nista 'jsenserija l-ftehim għalik
I felt weak and sick	Ħassejtni dgħajjef u marid
I mean, he wasn’t a bad man, just confused	Jiġifieri, ma kienx raġel ħażin, sempliċement konfuż
It was tied around a box tree	Intrabat madwar siġra tal-kaxxa
Next to him went a tall, thin woman	Ħdejh marret mara twila u rqaq
That is to say, it could have changed history	Jiġifieri setgħet bidlet l-istorja
I've been talking to this man all afternoon	Għamilt nofsinhar kollu nitkellem ma’ dan il-bniedem
I looked for my duck everywhere	Fittixt il-papra tiegħi kullimkien
I needed her, I needed her connection to another human being	Jien kelli bżonnha, kelli bżonn il-konnessjoni ma’ bniedem ieħor
I thought it was all very weird	Ħsibt li kien kollu stramb ħafna
I can’t believe it happened	Ma nistax nemmen li ġara
I realized she was the girlfriend	Irrealizzajt li kienet il-ħabiba
I can’t imagine what I went through	Ma nistax nimmaġina minn xiex għaddejt
The flowers are prominent	Il-fjuri huma prominenti
I haven’t reached that point yet	Għadni ma laħqitx dak il-punt
A meal to celebrate the success of that satellite there	Ikla biex niċċelebraw is-suċċess ta’ dak is-satellita hemmhekk
I found it for you to try	Sibtha għalik biex tipprova
A girl's voice	Leħen ta’ tifla
I went right inside and went straight to the bar	Dħalt dritt ġewwa u mort dritt lejn il-bar
I called and you answered	Ċempilt u weġibt int
I started pulling myself to sit down again	Bdejt niġbid lili nnifsi biex noqgħod għal darb'oħra
Hundreds of people were injured or left homeless	Mijiet ta’ nies ndarbu jew tħallew bla dar
I am afraid of my family's legacy	Nibża’ għall-wirt tal-familja tiegħi li tħalla f’idejha
I trust everyone who speaks his name	Jiena nafda lil kull min jitkellem ismu
I thought my body was going to be stiff, but it wasn’t	Ħsibt li ġismi se jkun iebes, imma ma kienx
I can’t believe he did this for me	Ma nistax nemmen li għamel dan għalija
I know almost every person who lives in every home	Naf kważi kull persuna li tgħix f'kull dar
I can make you comply with my wishes	Nista’ nġiegħlek tikkonforma max-xewqat tiegħi
I stayed by his side	Bqajt maġenbu
I was ready to buy new clothes	Kont pront nixtri ħwejjeġ ġodda
I stayed in the married man’s apartment, dripping and cold	Bqajt fl-appartament tar-raġel miżżewweġ, iqattar u kiesaħ
A big, slow drop on his face	Tnaqqis kbir u bil-mod fuq wiċċu
The media can quite condemn you	Il-midja tista' pjuttost tikkundannak
I stayed in her office, facing her on her desk	Bqajt fl-uffiċċju tagħha, niffaċċjaha fuq l-iskrivanija tagħha
A woman could easily have caused those injuries	Mara setgħet faċilment tikkawża dawk il-feriti
I hope you have a great summer!	Nispera li jkollkom is-sajf it-tajjeb!
It's really weird	Huwa tassew stramba
I want to be in top shape	Irrid inkun fl-aqwa forma
I wasn’t sure who was going to split first	Ma kontx ċert min kien se jinqasam l-ewwel
I wasn’t going to go	Jien ma kontx se mmur
I can feel it when I use it	Nista’ nħossu meta nużawh
I was late and will hear about it	Kont tard u se nisma’ dwarha
I had to find my way back	Kelli nsib it-triq lura
I don’t get my dick out in public	Ma noħroġx id-dick tiegħi fil-pubbliku
I have no problem with this setting	M'għandi l-ebda problema b'din it-twaqqif
Then he left a robbery	Imbagħad ħalla serqa
I suspect a matter of purpose	Nissuspetta kwistjoni ta' skop
Deep breathing brought no pain	Nifs fil-fond ma ġab l-ebda uġigħ
I will definitely buy from them again in the future	Żgur li ser nixtri mingħandhom mill-ġdid fil-futur
The film took six months to complete	Il-film ħa sitt xhur biex jitlesta
I live in complete darkness	Jien noqgħod fid-dlam sħiħ
Wall the corner of the window with the fabric	Ħajt il-kantuniera tat-tieqa bid-drapp
I didn’t want to accept where my mind was going	Ma ridtx naċċetta fejn sejjer moħħi
I opened it and quickly adopted the umbrella	Ftaħtu u adottajt l-umbrella malajr
I saw it in my vision	Rajt fil-viżjoni tiegħi
I feel a huge blow against my head	Inħoss daqqa enormi kontra rasi
I can sell it in two or three of them	Nista' nbiegħ fi tnejn jew tlieta minnhom
A program starts working on the image	Programm jibda jaħdem fuq l-immaġni
I can find the table alone	Kapaċi nsib il-mejda waħdi
I didn’t know there was so much	Ma kontx naf li kien hemm tant
I liked the natural one	Għoġobni dak naturali
I was trying to break it down	Kont qed nipprova nwaqqaha
I am very sorry for the loss of your husband	Jiddispjaċini ħafna għat-telfa tar-raġel tiegħek
I think she was shocked that someone needed one	Naħseb li kienet ixxukkjata li xi ħadd kellu bżonn wieħed
I can answer that stupid question	Kapaċi nwieġeb dik il-mistoqsija stupida
I can hardly believe it	Kważi ma nistax nemmen
I finished the glass and filled another	Lestejt il-ħġieġ u imlejt ieħor
Navy was growing fast	Navy kienet qed tikber malajr
I know she's worth it, though	Naf li hi worth it, għalkemm
This treatment occupied most of the wall space	Dan it-trattament okkupa l-biċċa l-kbira tal-ispazju tal-ħajt
I like to get drunk too	Jien inħobb niskra wkoll
I hung the jacket on the back of my chair	Iddendel il-ġakketta fuq id-dahar tas-siġġu tiegħi
I hope things work out for you	Nispera li l-affarijiet jaħdmu għalik
I remembered him as a giant man	Ftakart lilu bħala ġgant ta’ raġel
I swear you can keep up with it	Naħlef li tista’ żżomm iż-żmien biha
I know what it does to the body	Naf x'jagħmel lill-ġisem
I knelt down and prayed	Nirkopptejt u nitlob
He immediately recognized a problem	Immedjatament għaraf problema
I wanted the pain to stop	Ridt li l-uġigħ jieqaf
I need to be somewhere better than water	Għandi bżonn inkun xi post aħjar mill-ilma
I was afraid to believe that even for one minute	Bżajt nemmen li anke għal minuta waħda
I show you no mercy	Jien ma nurik l-ebda ħniena
I close my eyes and think	Nagħlaq għajnejja u naħseb
A man in a car was waiting for her outside	Raġel f’karozza stennieha barra
Such a date	Data bħal din
A wide smile must be worn at all times	Tbissima wiesgħa trid tintlibes f'kull ħin
I have the perfect revenge	Ikolli l-vendetta perfetta
The only hospital experienced minor flood damage	L-uniku sptar esperjenza ħsarat żgħar mill-għargħar
I enjoyed the great sky setting as well	Gawdejt l-issettjar tas-sema kbir ukoll
I wasn't aware of that	Ma kontx konxju ta’ dan
I keep my finger on the wrist of the times	Inżomm subgħajh fuq il-polz taż-żminijiet
I didn’t need to waste the bullets	Ma kellix bżonn naħli l-balal
I didn't want to see it	Ma ridtx nara
I couldn't let that happen to me	Ma stajtx inħalli li jiġrili
I was working on what they called the shuttle lot	Kont qed naħdem f’dak li kienu jsejħu l-lott tax-shuttle
I looked up at the table above the front entrance	Fittixt ’il fuq lejn it-tabella ta’ fuq mid-daħla ta’ quddiem
A black dress is the perfect way to do that	libsa sewda hija l-mod perfett biex tagħmel dan
I have a good story about this	Għandi storja tajba dwar dan
A power you never start using is waste	Qawwa li qatt ma tibda tuża hija skart
I couldn’t put him in the gloom anymore	Ma stajtx inpoġġih fil-gloom aktar
I love the smell of the perfume and the soft texture	Inħobb ir-riħa tal-fwieħa u n-nisġa ratba
I discarded my journal	I warrab il-ġurnal tiegħi
I’m a loser, just like you	Jien telfa, bħalma int
I closed my eyes and counted to ten	Għalaq għajnejja u għoddt sa għaxra
I am very happy with how it turned out	Inħossni kuntent ħafna b'kif irriżulta
I took her out into the living room	Ħarġejtha fil-kamra tal-għixien
A large dance floor covered the entire area	Sula kbira taż-żfin kienet tkopri ż-żona kollha
I looked deep into her eyes	Fittixt fil-fond f’għajnejha
I looked at him confused	Fittixt lejh konfuż
I never spent time with you	Qatt ma qattejt miegħek
I guarantee she is all a woman	Niggarantixxi li hija kollha mara
This may take several hours	Dan jista' jieħu diversi sigħat
I am very curious now	Jiena kurjuż ħafna issa
I happened to be right	Inzerta li kelli raġun
I had no success	Ma kelli l-ebda suċċess
I have been sewing most of my life	Ilni ħjata ħafna minn ħajti
I'm really struggling	Jien verament qed nissara
I have something behind that	Għandi xi ħaġa wara dan
There were now three distinct villages	Issa kien hemm tliet irħula distinti
I saw this man walking home from the market	Rajt lil dan ir-raġel miexi lejn id-dar mis-suq
My whole little ten year old	Għaxar snin sħaħ iż-żgħir tiegħi
Let me tell you one thing	Ħa ngħarrafek ħaġa waħda
I know my son, he didn’t think about it	Naf lil ibni, ma ħasibx dwar dan
I won’t do that to her again	Ma nerġax nagħmel hekk lilha
I would love to try it with your mother	Nixtieq ħafna li tipprova ma' ommok
I knew it was just a matter of time	Kont naf li kienet biss kwistjoni ta’ żmien
I suppose his description was not too far-fetched	Nissoponi li d-deskrizzjoni tiegħu ma kinitx 'il bogħod wisq
I broke down and the police took me to jail	Tkisser u l-pulizija ħaditni l-ħabs
I felt safe and comfortable in myself	Ħassejtni sigur u komdu fija nnifsi
I can see everything you are doing below	Nista' nara dak kollu li qed tagħmel hawn isfel
I never talked to him about it	Jien qatt ma tkellimt miegħu dwar dan
I knew it was heaven	Kont naf li kien is-sema
All this I did for her and now nothing	Dan kollu għamilt għaliha u issa xejn
Airplane ticket and plane	Biljett tal-ajruplan u pjan
I knew what she was going for	Kont naf għal xiex kienet sejra
I think I learn the hard way to trust my instincts	Naħseb li nitgħallem il-mod iebes kif nafda l-istinti tiegħi
I enjoyed every bit of the process	Ħadt gost f'kull daqsxejn tal-proċess
A combination of control agents may be used	Tista' tintuża taħlita ta' aġenti ta' kontroll
I didn’t turn around	Jien ma kontx idur
I can understand everyone	Kapaċi nifhem lil kulħadd
I deal with facts, things that actually happen	Nitratta fatti, affarijiet li fil-fatt jiġru
I put it on my stomach	I imqiegħda fuq l-istonku tiegħi
I was doing some dental work	Kont qed inwettaq xi xogħol tas-snien
I just helped break down the wall to secure it	I biss għen inwaqqa 'l-ħajt li assigurah
Do not disclose to other personnel	Tiżvelax lil persunal ieħor
I hear about it every day	Nisma’ dwarha kuljum
I see that you are a man of your word	Nara li int bniedem ta’ kelmtek
They spent three months in voice training	Huma qattgħu tliet xhur fit-taħriġ tal-vuċi
A smooth customer in my estimation	Klijent bla xkiel fl-istima tiegħi
I will read it for yourself	Jien se naqrah għalik stess
This dress I made	Din il-libsa għamilt jien
I found something to eat	Sibt xi ħaġa li tiekol
I have no idea, man, he said	M'għandi l-ebda idea, raġel, qal
I won't even take you to my room	Lanqas se noħodkom ħdejn kamra tiegħi
I know you can't see it	Naf li ma tistax tarah
I gave her a lot of notice	Tajtha ħafna avviż
I can always learn more	Dejjem nista' nitgħallem aktar
I was awful with people	Kont orribbli man-nies
I couldn't bring myself to say it	Ma stajtx inġib ruħi ngħidha
I hope this doesn't explode in your face	Nittama li dan ma jisplodix f’wiċċek
I'm not in big trouble	Jien mhux inkwiet kbir
I told them she was in the hospital	Qaltilhom li kienet l-isptar
I also hope to write back soon	Nispera wkoll li dalwaqt tikteb lura
I was on a vacation with some friends from college	Kont fuq vaganza ma’ xi ħbieb mill-kulleġġ
I’m one of those men	Jien wieħed minn dawk l-irġiel
I had completely forgotten about it	Jien kont insejt għal kollox dwar dan
I don't mind meeting him, if that has ever happened	Ma niddejjaqx niltaqa’ miegħu, jekk qatt ġara hekk
I don’t miss any opportunity, you see, and	Jien ma nitlef l-ebda opportunità, tara, u
I'm going to my office	Jien sejjer fl-uffiċċju tiegħi
I’m trying not to lose control	Qed nipprova ma nitlifx il-kontroll
I told them to go	Qaltilhom biex imorru
I didn’t have a chance to read about it	Ma kellix ċans naqra fuqha
Combined gas station and exotic snake farm	Stazzjon tal-gass kombinat u razzett tas-sriep eżotiku
I smile knowing that this is finally it	Nitbissem naf li dan huwa finalment dan
I had to keep living	Kelli nkompli ngħix
I wasn’t really a sporty man	Ma kontx verament raġel sportiv
Coaching was not considered	Servizz ta’ kowċ ma ġiex ikkunsidrat
Japan agreed to give up the next day	Il-Ġappun qabel li jċedi l-għada
Weight drove me face down on the deck	Piż saq wiċċi fil-gverta
I couldn’t see any of its features	Ma stajt nara l-ebda karatteristiċi tiegħu
I looked up at the top of the roof	Tlajt fil-quċċata tas-saqaf
I have done no good here	Jien ma għamilt l-ebda ġid hawn
I just opened the windows	Għadni kemm fetaħ it-twieqi
I sank back into my seat	Erġajt għereq f’siġġu
I fell to the ground, still breathing	Inżel fl-art, għadni nżomm in-nifs
A normal dose usually prevents permanent damage	Doża normali normalment ma tħallix ħsara permanenti
I will not look and look at him	Mhux se niġi mħares u nħares lejh
I have a can of water	Għandi bott ilma
I felt an impact on my helmet	Ħassejt impatt fuq l-elmu tiegħi
I judged her for that too	Iġġudikajtha għal dak ukoll
I decided on the first cabin closest to the register	Iddeċidejt fuq l-ewwel kabina l-eqreb tar-reġistru
I was calling you, but I kept going	Kont qed insejjaħlek, imma bqajt sejjer
I, too, hope to come back to see you, honey	Jien ukoll, nittama li tiġi lura biex tara int, għasel
A lifestyle decision you will not regret!	Deċiżjoni ta’ stil ta’ ħajja li ma jiddispjaċikx!
I thought about my small apartment	Ħsibt dwar l-appartament żgħir tiegħi
I didn’t come here to have fun	Jien ma ġejtx hawn biex nieħu pjaċir
I couldn't leave you alone	Ma stajtx inħallik waħdek
A person can be happy here forever, he thought	Persuna tista 'tkun kuntenta hawn għal dejjem, ħaseb
I could never reflect on it	Qatt ma stajt nirriflettiha
A perfectly ordinary reflection looked back at her	Riflessjoni perfettament ordinarja ħares lura lejha
I think he has a hot buyer or something	Naħseb li għandu xerrej sħun jew xi ħaġa
I had no family to talk to and no prospects	Ma kelli l-ebda familja x'nitkellem u l-ebda prospetti
I felt awful for my circumstance	Ħassejtni orribbli għaċ-ċirkustanza tiegħi
Rolled out of my bed	Irromblat mis-sodda tiegħi
I saw a friend, who works there	Rajt ħabib, li jaħdem hemm
I know you both love each other	Naf li intom it-tnejn tħobbu lil xulxin
I found you inside, and they left	Sibtek ġewwa, u telqu
I have to bow my head and admit defeat	Irrid inżel rasi u nammetti t-telfa
I agree, but for different reasons	Naqbel, imma għal raġunijiet differenti
I had no one to check on or talk to	Ma kelli lil min niċċekkja jew nitkellem miegħu
I know this is a delicate subject	Naf li dan huwa suġġett delikat
I believe they accepted the right decision	Nemmen li aċċettaw id-deċiżjoni t-tajba
I need help from all of you	Għandi bżonn għajnuna mingħandkom ilkoll
We were really young and angry	Konna tassew żgħar u rrabjati
I got the best sleep of my life	Sibt l-aħjar irqad ta 'ħajti
I think the nomination is a really bad idea	Naħseb li n-nomina hija idea tassew ħażina
I don't think its meaning matches its name	Ma naħsibx li t-tifsira tagħha taqbel ma’ isimha
I went through my hair in amazement	Għaddejt idi ma’ xagħri b’stagħġib totali
I hope everything works out	Nispera li kollox jaħdem sew
I called him to come back, which he did	Ċempiltlu biex jiġi lura, li għamel
I couldn’t do that to her	Ma stajtx nagħmel hekk lilha
The congress is held every five years	Il-kungress isir kull ħames snin
He didn’t want his family to read it	Ma ridtx li l-familja tiegħu taqrah
I can see it in her body language	Nista’ naraha fil-lingwaġġ tal-ġisem tagħha
I can't think of a quick explanation for this right away	Ma nistax naħseb fi spjegazzjoni ta' malajr għal dan immedjatament
A phrase card works	Karta tal-frażi taħdem
I asked her to leave	Tlabt biex titlaq
I can take some of this ice with me	Nista’ nieħu ftit minn dan is-silġ miegħi
I took but did not take a drink	Ħadt imma ma ħadtx xarba
He was killed shortly after the bridge was opened	Huwa nqatel ftit wara li fetaħ il-pont
I will explain those at a time	Se nispjega dawk fi żmien
I decided you were my favorite	Iddeċidejt li int il-favorit tiegħi
I have no idea why you wouldn't be	M'għandi l-ebda idea għaliex inti ma tkunx
I wasn’t exactly the model girl	Jien ma kontx eżattament it-tifla mudella
I went to the door and called her name	Mort ħdejn il-bieb u sejjaħtilha isimha
I have lived in the same house all my life	Jien għext fl-istess dar ħajti kollha
I didn’t know it was going to go that far	Ma kontx naf li se jmur daqshekk
A piece from my own story	Biċċa mill-istorja tiegħi stess
I too have been very, very long alive	Jien ukoll ilni ħaj ħafna, ħafna żmien
I can't let you in	Ma nistax inħallik tidħol
A headache and a smile	Ħajt rasi u tbissima
I’ve only been playing for a few months	Ilni nilgħab għal ftit xhur biss
I have already loaded a smaller version of it	Diġà għabbejt verżjoni iżgħar minnha
Turn to him	Dawwart lejh
I still couldn’t get over the voice	Għadni ma stajtx nikseb fuq il-vuċi
Green has been replaced by dark blue	L-aħdar ġie sostitwit bi blu skur
I can make myself cum with just one finger	Nista 'nagħmel lili nnifsi cum b'saba waħda biss
I will leave when they tell me	Se nitlaq meta jgħiduli
He mentioned that he loved the show	Semma li kien iħobb l-ispettaklu
I think about it all the time	Naħseb dwarha l-ħin kollu
I entered the stairs and just entered	Dħalt fit-taraġ u dħalt biss
I didn’t have to mention the flowers	Ma kellix insemmi l-fjuri
I met the being not long ago	I ltqajt ma 'l-essere mhux twil ilu
Women are bigger than men	In-nisa huma akbar mill-irġiel
I know better than that	Naf aħjar minn hekk
I like the element of surprise	Jogħġobni l-element ta 'sorpriża
I wasn’t sure how to say it	Ma kontx ċert kif ngħidha
I stiffened and fought back tears	Blajt iebes u ġġieldu d-dmugħ
I want to listen carefully now	Irrid li tisma' b'attenzjoni issa
I remembered leaving my room for some reason	Ftakart li tlaqt minn kamra tiegħi għal xi raġuni
The enjoyed the row	Il gawdew ir-ringiela
I grabbed them and looked at them	Qbadthom u ħarist minnhom
I want to be, though	Nixtieq li tiġi, għalkemm
I'm not interested in such an artifact	M'iniex interessat f'artifatt bħal dak
I didn’t like this case, not even a little	Dan il-każ ma għoġobnix, lanqas ftit
I could feel all my legs	Stajt inħoss ir-riġlejn kollha
I live in the north	Jiena ngħix lejn it-tramuntana
The place is currently being used as a car park	Il-post bħalissa qed jintuża bħala parkeġġ
I was never worried about anything like that	Qatt ma kont inkwetat dwar xi ħaġa minn hekk
A few seconds later he could see her shaking	Ftit sekondi wara u seta’ jaraha tħawwad
I wanted that movie to run for five years	Xtaqt li dak il-film jibqa’ għaddej għal ħames snin
I only bought two, though	I biss xtrajt tnejn, għalkemm
A sharp slap on my face makes me cry	Slap qawwija f’wiċċi ġġiegħli ngħi
I met her	I ltqajt magħha
I didn’t think you both really broke up	Ma kontx naħsibt li intom it-tnejn verament tkissru
I need someone who can make it a success	Għandi bżonn xi ħadd li jista 'jagħmilha suċċess
I was going to, only now	Kont se, issa biss
I just wish people weren’t so scared	Nixtieq biss li n-nies ma jibżgħux daqshekk
I spent my days on autopilot	Għaddejt il-ġranet tiegħi fuq pilota awtomatiku
I felt like I didn’t understand	Ħassejt li ma fehmitx
He shouted at everything he could call his lungs	Għajjat ​​b’dak kollu li seta’ jsejjaħ pulmuni
I will not accept anything less than everything	Mhux se naċċetta xejn inqas minn kollox
I feel like no one likes me	Inħoss li ħadd ma jħobbni
I'd better get home	Aħjar inkun nasal id-dar
I stopped with my silly conversation and looked up	Waqaft bil-konverżazzjoni iblah tiegħi u ħarist 'il fuq
I also wanted to spend the day with you	Xtaqt ukoll inqatta’ l-ġurnata miegħek
The first hearing was held later that day	L-ewwel seduta saret aktar tard fl-istess jum
I did almost nothing	Kważi ma għamilt xejn
I have never seen a beach	Qatt ma rajt bajja
I barely make it up the stairs	Bilkemm nagħmel it-taraġ
I noticed that the smile made her smaller	Innutajt li t-tbissima għamlitha iżgħar
I thought you understood	Ħsibt li tifhem
I loved the piece, the crack and everything	Ħabbejt il-biċċa, il-crack u kollox
I don't have a show	M'għandix wirja
I didn’t expect this to be the case	Ma kontx nistenna li dan ikun hekk
I’ve only been feeling alone lately	Inħossni biss waħdi dan l-aħħar
I couldn't stop	Ma stajtx nieqaf
I drank to pass the time, drank to forget	Xrobt biex jgħaddi ż-żmien, xorbu biex jinsa
I have really got to get that fixed as well	Għandi verament ltqajna biex nikseb dak fiss ukoll
I have no idea what her mother did	M'għandi l-ebda idea x'għamlet ommha
I stayed there motionless	Bqajt hemm bla ċaqliq
Sometimes I pass the cemetery and stop to think	Ġieli ngħaddi ċ-ċimiterju u nieqaf naħseb
I can walk away any time for a few days	Nista' nitbiegħed kwalunkwe ħin għal ftit jiem
I buried it in creation	I midfuna fil-ħolqien
Danger to all of us	Periklu għalina lkoll
I knew it couldn’t be done	Kont naf li ma setax isir
Head shaped diamond gone flying	Ras forma djamant marret itir
I looked in all directions	Fittixt fid-direzzjonijiet kollha
He is passing me by	Qiegħed jgħaddini
I know what the information says	Naf x'tgħid l-informazzjoni
I was a little drunk	Kont xi ftit fis-sakra
I made sure someone tried me wrong	Ħsibt żgur li xi ħadd jipprova lili żbaljat
Reflect on my decision	Irriflettit fuq id-deċiżjoni tiegħi
I knew all their tricks	Kont naf it-tricks kollha tagħhom
A gray bird hanging from its chain	Għasfur griż imdendel mal-katina tiegħu
I am all for a free discussion of any topic	Jiena kollha għal diskussjoni ħielsa ta 'kwalunkwe suġġett
I shudder from shell to shell, as silent as possible	I dard minn qoxra għall-qoxra, sieket kemm jista 'jkun
I went upstairs to my room	Tlajt it-taraġ lejn kamra tiegħi
I began to feel like a god	Bdejt inħossni bħala alla
I did nothing to stop it	Jien ma għamilt xejn biex inwaqqafha
I should have been moving a long time ago	I kellha tkun qed tiċċaqlaq twil ilu
I have to listen tomorrow	Għandi nisma' għada
I wondered if that was it	I staqsiet jekk dan hux
I had no idea why this was happening	Ma kelli l-ebda idea dwar għaliex kien qed jiġri dan
I can’t believe I didn’t just kill her	Ma nistax nemmen li ma qatlitx biss
A beautiful, friendly, elderly baby to hang out	A tarbija sabiħa, faċli, anzjani li hang out
I think my site you like as well	Naħseb li s-sit tiegħi inti tixtieq ukoll
I was hungry and scared	Kont bil-ġuħ u nibża’
I love the image and the design details	Inħobb l-immaġni u d-dettalji tad-disinn
I doubt he was trying to hurt me	Niddubita li kien qed jipprova jweġġagħni
I want to be prepared	Irrid inkun ippreparat
I caught two each time more than once	Qbadt tnejn kull darba aktar minn darba
I can deliver messages myself	Kapaċi nwassal messaġġi jien
I will never do anything to hurt you	Qatt ma nagħmel xejn biex iweġġgħek
I will not eat them all	Mhux se niekolhom kollha
I'm not lucky at all	Jien ma xortik tajba xejn
I swear it wasn't me	Naħlef li ma kontx jien
I was spending it carelessly before my debt journey	Kont nonfoq bla ħsieb qabel il-vjaġġ tad-dejn tiegħi
I will pass the word	Se ngħaddi l-kelma
We can set the streets on fire	Nistgħu nagħti n-nar lit-toroq
I know every dog ​​by name	Naf lil kull kelb b'ismu
I could see the tension in it	Stajt nara l-mod ta’ tensjoni li kien fih
I just wanted a taste	Ridt biss togħma
I thought she was going to the bathroom	Ħsibt li kienet sejra fil-kamra tal-banju
I swim to her, and help her gather our dinner	Jien ngħum lejha, ​​u ngħin biex niġbru l-pranzu tagħna
I had to do the same thing	Kelli nagħmel l-istess ħaġa
Don't forget to join	Ninsa kunjomu
I found nothing	Ma sibt xejn
I had no desire to file with him	Ma kelli l-ebda xewqa li nillima miegħu
I didn't want to alarm you	Ma ridtx li nallarmak
I’m not going to let that happen	Jien mhux se nħalli li ġara
I had prayed for him	Jien kont tlabt għalih
I saw a critique of acting	Rajt kritika tar-reċtar
This resulted in a plan to expand the school	Dan irriżulta fi pjan biex tespandi l-iskola
I really had no choice	Verament ma kellix għażla
I wrote down the details and gave it to him	Jien ktibt id-dettalji u tajtuh
I can start working on it now	Nista' nibda naħdem fuqha issa
I'll wait a few seconds and try again	Nistenna ftit sekondi u erġa' nipprova
I wasn’t even innocent of the slaughter	Jien lanqas kont innoċenti mill-qatla
I understand why though	Nifhem għaliex għalkemm
I told him what my experience was like	Għidtlu kif kienet l-esperjenza tiegħi
A few general notes on other media are appropriate	Xi ftit noti ġenerali dwar midja oħra huma xierqa
I didn’t have to add my name	Jien ma kellix inżid ismi
Demonstrating my tendency to behave violently	Turija tat-tendenza tiegħi għall-imġieba vjolenti
I felt like my skin had turned to fire there	Ħassejtni qisni l-ġilda tiegħi hemm daret għan-nar
I was upstairs in my house	Jien kont hawn fuq fid-dar tiegħi
I opened my calendar and put the date in it	Ftaħt il-kalendarju tiegħi u poġġejt id-data fih
I just wanted a reason for us to stay together	Ridt biss raġuni għalina biex nibqgħu flimkien
I was already there when he met me	Diġà kont kont meta ltaqa’ miegħi
Make sure they can't see me from home	Kun żgur li ma jistgħux jarawni mid-dar
I feel out of control and at their mercy	Inħossni bla kontroll u fil-ħniena tagħhom
It has been covered a few times by other artists	Ġie kopert xi ftit drabi minn artisti oħra
I was very happy with that book	Kont kuntent ħafna b’dak il-ktieb
I can see the positive impact of my work	Kapaċi nara l-impatt pożittiv tax-xogħol tiegħi
I think animals communicate in a tone of voice	Naħseb li l-annimali jikkomunikaw b'ton tal-vuċi
The first three are closely related	L-ewwel tlieta huma relatati mill-qrib
I did what had to be done	Għamilt dak li kellu jsir
I didn’t even have a gun on me	Lanqas ma kelli pistola fuqi
I didn’t open my eyes	Jien ma ftaħtx għajnejja
I use the spirit is very much the same context	Jien nuża l-ispirtu huwa ferm l-istess kuntest
I got up and checked the time	Qomt u ċċekkja l-ħin
I was more careful on the next step	Kont aktar attent fuq il-pass li jmiss
I got them but they were the real deal	Ġibthom iżda kienu l-vera deal
I get along well with seniors	Nifhem tajjeb mal-anzjani
They were reportedly shot while in bed	Jidher li ġew sparati waqt li kienu fis-sodda
I just want to be happy and safe	Irrid biss li tkun ferħan u sigur
I even like to be my age	Saħansitra nħobb li nkun tal-età tiegħi
I always breathe, and pay attention to my breathing	Jien dejjem nifs, u noqgħod attent għan-nifs tiegħi
I didn’t check properly	Ma ċċekkjajtx sewwa
I waited years for this meeting	Jien stennejt snin għal din il-laqgħa
I can't go to college	Ma nistax immur għall-kulleġġ
Nor is the total protein intake	Lanqas huwa l-konsum totali ta 'proteini
A few broken stones that looked like tools	Ftit ġebel miksur li dehru qishom għodda
I asked in his kindness	I staqsiet fil-ġentilezza tiegħu
I had to jump over it	Kelli naqbeż minn fuqu
A quiet revolution brings to light a forgotten wisdom	Rivoluzzjoni kwieta ġġib għad-dawl għerf minsi
I have no idea those two were	M'għandi l-ebda idea li dawk it-tnejn kienu
I only found you here yesterday morning	Sibtek hawn biss ilbieraħ filgħodu
I feel that all my prayers have been answered	Inħoss li t-talb kollu tiegħi ġie mwieġeb
I wasn't sure if this gentleman could be trusted	Ma kontx ċert li dan is-sinjur jista’ jiġi fdat
This teacher I had had a lot of fun before as well	Dan l-għalliem kont ħadt gost ħafna qabel ukoll
I thought I felt it too	Ħsibt li ħassitha wkoll
He recommended an attack at noon instead	Huwa rrakkomanda attakk f'nofsinhar minflok
I must be just a great lay	I għandu jkun biss lay kbir
I kept her ring in a closed pocket	Jien żammejt iċ-ċirku tagħha f’ponn magħluq
I a short break in the reception area	I waqfa qasira fiż-żona ta 'akkoljenza
A bottle turned and it started really dirty	Flixkun indawwar u beda tassew maħmuġ
I had to come home to my family	Kelli niġi d-dar għand il-familja tiegħi
I thought about what that means	Ħsibt dwar xi jfisser dan
I was hoping to stop at it	Kont nittama li tieqaf fiha
I will not talk back next time	Mhux se nitkellem lura d-darba li jmiss
I have already done those duties before	Diġà ħadt dawk id-dmirijiet qabel
I ran my fingers over the rough concrete	Ġejt bil-mod is-swaba’ fuq il-konkos ħarxa
I doubted it, though	Iddubitajt, għalkemm
I have no stretch marks	M'għandi l-ebda stretch marks
I had to do a double take	Kelli nagħmel teħid doppju
I can't believe what they're telling me	Ma nistax nemmen dak li qed jgħiduli
I often read, however, of them involved in praise	Ħafna drabi naqra, madankollu, minnhom involuti fit-tifħir
I hope to turn off the speaker soon	Nispera li jitfu l-kelliem dalwaqt
I quickly run to her and hug her	Malajr niġri lejha u nħaddnu
These were to become the basis of his power	Dawn kellhom isiru l-bażi tal-poter tiegħu
I wasn’t used to having a room alone	Ma kontx imdorri li jkolli kamra waħdi
I remembered the older two	Ftakart fl-eqdem tnejn
I want to repeat my previous warning	Irrid nirrepeti t-twissija ta' qabel tiegħi
I'm the last one	Jien l-aħħar minnu
I think she was lying to me	Naħseb li kienet qed tigdeb miegħi
A big smile spread over the ugly face of the pig	Tbissima kbira mifruxa fuq wiċċu ikrah tal-ħanżir
I was trying to forget my despair	Jien kont nipprova ninsa d-disprament tiegħi
Thank you for your pain and help	Nirringrazzjak tal-uġigħ tiegħek u tal-għajnuna tiegħek
He is known to have five children	Huwa magħruf li għandu ħamest itfal
She could not raise the money to do so	Hija ma setgħetx tiġbor il-flus tagħmel dan
I stood up and looked for the next threat	Bqajt wieqfa u fittixt it-theddida li jmiss
I pulled down the curtains and folded them twice	Inġibt 'l isfel il-purtieri u mitwihom darbtejn
A hint of an oak barrel	Ħjiel ta’ barmil tal-ballut
I was afraid to tell them all the way home	Bżajt ngħidilhom it-triq kollha lejn id-dar
I began to gradually move away from religion	Bdejt nitbiegħed gradwalment mir-reliġjon
A similar procedure was followed for the academic laboratory	Proċedura simili ġiet segwita għal-laboratorju akkademiku
I can bring them home and to bed	Nista’ nġibhom id-dar u fis-sodda
I took this as a compliment	Ħadt dan bħala kumpliment
I think about what I should have	Naħseb dwar x'għandu jkolli
I grab it and look at it closely	Naqbadha u nħares lejha sewwa
I hate to see perfectly good disposable products	Ddejjaqni nara prodotti perfettament tajbin jintremew
I grab her hand, warm and strong	Naqbad idu, sħun u qawwi
I was so touched by her obvious sincerity	Kont tant mimsus mis-sinċerità ovvja tagħha
I can prove it to you in this book	Dan nista’ nipprova lilek f’dan il-ktieb
Wspert words of love, and asked him to keep	Wspert kliem ta’ mħabba, u tlabtu jżomm
Seeds that don’t let me scare her	Żerriegħa li ma tħallinix nibżiha
I left my site and went to the drawing	Tlaqt is-sit tiegħi u mort lejn it-tpinġija
I can’t believe I didn’t invite you	Ma nistax nemmen li ma stidinnix
I’ve become what I’ve always been there for	Jien sirt dak li dejjem kont hemm
I thought about life	Ħsibt dwar il-ħajja
A world away, people needed me	Dinja 'l bogħod, in-nies kellhom bżonnni
But I never heard of it	Iżda qatt ma smajt bih
A strike stopped construction	Strajk waqqaf il-kostruzzjoni
I was really good	Kont verament tajjeb
I wanted to be a scholar	Ridt inkun studjuż
I wanted to do it again and again	Xtaqt nerġa' nerġa' nirrepeti
I have to confess publicly in my execution	Irrid nistqarr pubblikament fl-eżekuzzjoni tiegħi
I suppose now that there must be sacrifices	Nissoponi issa li jrid ikun hemm sagrifiċċji
I've never been so scared	Qatt ma bżajt daqshekk
I wanted to be a chef	Ridt inkun chef
I’m one of those people	Jien wieħed minn dawn in-nies
I turned off the engine and waited	Tfijt il-magna u stennejt
I know your story, everything about you and your family	Naf l-istorja tiegħek, kollox dwarek u l-familja tiegħek
Sweet glass jar	Vażett tal-ħġieġ mimli ħelu
I found a bunch of nasty evidence against him	Sibt mazz ta 'evidenza diżgustanti kontrih
A man just can't help it	Raġel sempliċement ma jistax jgħinha
Then she starts attacking her boyfriend	Imbagħad tibda tattakka lill-għarus tagħha
It is also the smallest known species	Hija wkoll l-iżgħar speċi magħrufa
It was I who saved her then	Jien kont jien li salvajtha dakinhar
I was the first and only child	Jien kont l-ewwel u l-uniku tifel
I didn’t want to think about it anymore	Ma ridtx naħseb aktar
I turned my neck but saw nowhere	Dawwart għonqi imma ma rajtu mkien
I didn’t care about life	Ma kontx jimpurtani mill-ħajja
I could tell he was feeling useless	Stajt ngħid li kien qed iħossu inutli
Let him do what he wants	Ħallih jagħmel li jrid
I was so furious that I wanted to believe him	Kont tant furjuż talli ridt nemmen lilu
I have no idea who the others are	M'għandi l-ebda idea min huma l-oħrajn
I was too weak to walk, or even standing	Kont dgħajjef wisq biex nimxi, jew saħansitra bilwieqfa
I knew it was time to move on	Kont naf li wasal iż-żmien li nimxi
A stupid show that was supposed to be funny	Spettaklu stupidu li suppost kellu jkun umoristiku
I had heard this before and had not delivered	Jien kont smajt dan qabel u ma kontx wassal
I distinctly remember that room	Niftakar b’mod distint dik il-kamra
I love your body, even before	Inħobb il-ġisem tiegħek, anki qabel
I had warned him	I kellha wissiet lilu
I saw it, and so did he	Rajt, u hu wkoll
I can spend time with them	Nista’ naqla’ ħin magħhom
I couldn’t accept any girl running faster than me	Ma stajt naċċetta ebda tfajla tiġri aktar mgħaġġla minni
I need to adjust the cut	Għandi bżonn naġġusta l-qatgħa
Back then I was ignorant of the facts	Dakinhar kont injorat bil-fatti
I was very happy with the results	Kont kuntent ħafna bir-riżultati
Put everything flat and do another test in the text	Qiegħed kollox ċatt u għamilt test ieħor fit-test
I was putting on medication	Kont tpoġġi fuq medikazzjoni
I want to alleviate her discomfort	Irrid intaffi l-iskumdità tagħha
The game has appeared on several comedy shows	Il-logħba dehret fuq diversi wirjiet tal-kummiedja
I wanted to have it	Xtaqt li jkollha
I use cotton balls and change them often	Jien nuża blalen tal-qoton u nibdelhom spiss
I can’t determine what type	Ma nistax niddetermina liema tip
I assure you it will never happen again	Nassigurakom li qatt ma jerġa’ jiġri
I mean maybe there was a really little girl out there	Jiġifieri forsi kien hemm tassew tifla żgħira hemmhekk
I told myself I couldn’t eat it	Għidt lili nnifsi li ma setgħux jittieklu
I couldn't help but comment	Ma stajtx inżomm milli nħalli kumment
I have to make sure we are completely clear	Għandi nkun ċert li nkunu kompletament ċari
I didn’t want him to take everything	Ma ridtx li hu jieħu kollox
I didn’t want to look in vain	Ma ridtx inħares vain
I can play many musical instruments	Kapaċi ndoqq ħafna strumenti mużikali
I saw the side of his face	Rajt in-naħa ta’ wiċċu
I did the same on my side of the fountain	L-istess għamilt fuq in-naħa tiegħi tal-funtana
I hugged a conductor against shaking	Ingħannaq direjja kontra tregħid
I was so excited that I had a natural birth	Kont tant eċċitati li kelli twelid naturali
Sword, orange flashing from the fire, rose	Xabla, oranġjo jteptep min-nar, tela
I have an asset based intelligence	Għandi assi ta 'intelliġenza fuq il-bażi
I found my own manual trading much more profitable	Sibt il-kummerċ manwali tiegħi stess ferm aktar profittabbli
Unite with my heart and achieve inner peace	Ngħaqqad b’qalbi u nikseb il-paċi ta’ ġewwa
I have read the letter at least five times	Qrajt l-ittra mill-inqas ħames darbiet
I felt my heart sink	Ħassejt qalbi tegħreq
I saw the boy doing field work	Rajt it-tifel jagħmel xogħol fl-għalqa
I didn’t realize he was going to leave	Ma rrealizzajtx li kien se jitlaq
I just wish we could try a little harder	Nixtieq biss li nistgħu nippruvaw ftit aktar
I just want to get home and eat	Irrid biss nasal id-dar u niekol
I got up and started walking home	Qomt u bdejt nimxi lejn id-dar
I told him he should just admit it	Qaltlu li għandu biss jammettiha
I warned them boss	Jien wissiehom imgħallem
I’m about ten feet taller than her relative position	Jien madwar għaxar piedi ogħla mill-pożizzjoni relattiva tagħha
I want to bless, not hurt	Jien nixtieq inbierek, mhux iweġġa’
I needed her to trust me to make it happen	Jien kelli bżonnha tafda fija biex dan iseħħ
I want him alive and talking	Irrid lilu ħaj u jitkellem
I looked at the light sources in that area as well	Ħarist lejn is-sorsi tad-dawl f'dik iż-żona wkoll
I selected them, saving the largest piece for reference	Għażilthom, billi nsalva l-akbar biċċa għal referenza
I can't get caught up in something like this again	Ma nistax nerġa' ninqabad f'xi ħaġa bħal din
Opinions from the medical community were more mixed	L-opinjonijiet mill-komunità medika kienu aktar imħallta
I have to run to the feed mill	Ikolli niġri lejn il-mitħna tal-għalf
A little girl came into the room	Fil-kamra daħlet tifla żgħira
I really started to love this woman	Verament kont bdejt inħobb lil din il-mara
I believe we really are much more than that	Nemmen li aħna verament ħafna aktar minn hekk
I didn’t go back in time	Ma mortx lura fil-ħin
I touch the device on my chest	I mess l-apparat fuq sidiri
A wave of one hand, then two	Mewġa ta 'id, imbagħad tnejn
I asked if there was any food around	Staqsejt jekk kienx hemm xi ikel madwar
I may be tempted to do the same	Nista’ naqa’ għat-tentazzjoni bħalma għamlu l-bqija
A is the current coordinator	A huwa l-koordinatur attwali
I will definitely bring you back	Żgur li se nerġa’ nġiblek ukoll
I was back in the cabin	Kont lura fil-kabina
The ship sank some time later	Il-vapur għereq ftit tal-ħin wara
I find it really interesting	Jien insibha tassew interessanti
I didn't even see the corridor	Lanqas ma rajt il-kuritur
So many rooms were needed to accommodate the house	Għalhekk kien hemm bżonn ħafna kmamar biex tilqaʼ d-dar
I didn't feel sorry for you	Ma kontx inħossni dispjaċina għalik
I feel like something is wrong with you today	Inħoss li xi ħaġa mhix sewwa miegħek illum
I have no idea what they might try	M'għandi l-ebda idea x'jistgħu jippruvaw
I give it my heart and soul	Nagħtiha qalbi u ruħi
I was listening to a message to do the same	Kont qed nisma’ messaġġ biex nagħmel l-istess
I think public relations is part of corporate communications	Naħseb li r-relazzjonijiet pubbliċi huma parti mill-komunikazzjonijiet korporattivi
Continuous strikes were observed over the next four days	Ġew osservati strajks kontinwi fl-erbat ijiem ta’ wara
I go on the trunk	Immur fuq il-bagoll
I acted almost natural too	Jien aġixxijt kważi naturali wkoll
I was lucky to be given such a retreat	Kelli xortik tajba li ngħatajt irtir bħal dan
I turn slowly to face him	Indur bil-mod biex niffaċċjah
I brush my teeth often and very hard now	Naħsel snieni ħafna drabi u ħafna iebsa issa
I couldn't see the roof	Ma stajtx nara s-saqaf
His relationship with his father was less intimate	Ir-relazzjoni tiegħu ma’ missieru kienet inqas intima
I hate to see them upset	Ddejjaqni narahom imqalleb
I just took off my jacket and walked away	I biss ħa l-ġakketta u tbiegħed
Again I refuse mine	Għal darb'oħra nirrifjuta tiegħi
I didn't know that this body could do those things	Ma kontx naf li dan il-korp jista 'jagħmel dawk l-affarijiet
I was working every day	Kont qed naħdem kuljum
I have recommended it to many friends	Irrakkomandajtu lil ħafna ħbieb
I’ve been visiting it there quite often	Stajt inżurha hemmhekk pjuttost spiss
A mysterious man came out	Raġel misterjuż ħareġ
I want to know what your day was like	Irrid inkun naf kif kienet il-ġurnata tiegħek
I started to get sick	Bdejt imrad
Few sailors had lighter wounds	Ftit baħrin kellhom feriti eħfef
Bone disease and joint problems are also an issue	Mard tal-għadam u problemi fil-ġogi huma wkoll kwistjoni
I was wondering what happened to you in the past few days	Staqsejt x’sar minnek fil-jiem li għaddew
I graduate in six months	Niggradwa f’sitt xhur
I started scanning the article	Bdejt niskennja l-artiklu
I told him so too	Għidtlu daqstant ukoll
The elite held related political and religious positions	L-elite kellha pożizzjonijiet politiċi u reliġjużi relatati
I wanted to be with him forever	Ridt inkun miegħu għal dejjem
I can't do anything about it	Ma nista nagħmel xejn dwar dan
I landed outside from under the pile of blankets	Inżilt barra minn taħt il-munzell tal-kutri
For a moment she felt completely helpless without her magic	Mument hi ħassitha kompletament bla sahha mingħajr il-maġija tagħha
I admired and respected him	Ammirajtu u rrispettajtu
I wasn’t going to give him a chance	Ma kontx se nagħtih iċ-ċans
I was holding back the hands of time	Jien kont inrodd lura l-idejn taż-żmien
A wide smile was already on his face	Tbissima wiesgħa kienet diġà fuq wiċċu
I can't find an image for it	Ma nistax insib immaġini għaliha
I would like to hear from you	Nixtieq nisma' mingħandek
I respectfully explained the circumstances	B’rispett spjegajt iċ-ċirkostanzi
I feel that the policy of this is one thing	Inħoss li l-politika ta’ dan hija ħaġa waħda
I couldn't even explain	Lanqas stajt nispjega
I walk around the club and into the bathroom	Jien nimxi madwar il-każin u fil-kamra tal-banju
I was alone, doing nothing	Jien kont waħdi, ma nagħmel xejn
I guess they are a figure that the common man and woman	I raden huma figura li l-bniedem komuni u mara
I hear heavy boots go up the stairs behind me	Nisma stivali tqal jitilgħu t-taraġ warajni
A figure approached me	Figura resqet lili
I didn’t mind closing the garage door	Ma ddejjaqtx nagħlaq il-bieb tal-garaxx
I didn’t expect there to be so many people	Ma stennejtx li jkun hemm nies daqshekk
I did and it was very hard to leave	Għamilt u kien diffiċli ħafna li nħalli
I can see how it weighs on you	Nista’ nara kif dan ikun jiżen fuqek
One hundred of them, to be exact	Mitt minnhom, biex inkunu eżatti
I also thought she was a boy	Jien ukoll ħsibt li kienet tifel
The front end of the inner wing is black	It-tarf ta 'quddiem tal-ġwienaħ ta' ġewwa huwa iswed
It was later released in digital stores	Aktar tard ġie rilaxxat fil-ħwienet diġitali
I got smart and went back to the club	Sirt intelliġenti u mort lura l-każin
I will not give in to it	Jien mhux se nagħti fih
There is a barrier between us that it does not have, but does	Teżisti barriera bejnietna li m'għandhiex, iżda tagħmel
I looked at them and started laughing again	Ħarist lejhom u erġajt bdejt nidħaq
Then the two brothers fled	Imbagħad iż-żewġ aħwa ħarbu
I position myself closer to the object	Nippożizzjona ruħi eqreb lejn l-oġġett
I call the students to the carpet	Insejjaħ lill-istudenti għat-tapit
I haven't seen anyone use it yet	Għadni ma rajt lil ħadd jużaha
I know what that is now	Naf x'inhu dak issa
A circle full of fresh young faces	Ċirku mimli uċuħ żgħażagħ friski
Nor does it add impressive quality	Lanqas ma tiżdied il-kwalità impressjonanti
A bunch of my silly friends sign there	Mazz ta 'ħbieb iblah tiegħi jiffirmaw hemm
I love everything you do	Inħobb dak kollu li tagħmel
I could see that with my own eyes	Dan stajt nara b’għajnejh
I knew you would be beautiful	Kont naf li inti tkun sabiħ
Follow him to his table	Imxi warajh fuq il-mejda tiegħu
A small window was left cracked open	Tieqa żgħira kienet tħalla maqsuma miftuħa
I can bring a lot of fun to your friends	Nista' nġib ħafna pjaċir lil sħabek
I had nothing to cut him for free	Jien ma kelli xejn x'taqta' lilu b'xejn
I quickly ran to him and pointed after him	Malajr ġrejt lejh u indika warajh
I think all this can wait until the morning	Naħseb li dan kollu jista’ jistenna sa filgħodu
I soon began to admire her	Malajr bdejt nammiraha
I felt under the weather most of the week	Ħassejtni taħt it-temp ħafna mill-ġimgħa
I couldn’t talk about anything	Ma stajt nitkellem dwar xejn
Design it to never stop moving and changing	Iddisinjaha biex qatt ma tieqaf tiċċaqlaq u tinbidel
I learned that she is a good fisherman	Sirt naf li hi sajjieda tajba
I couldn’t see the attraction it had for me	Ma stajtx nara l-attrazzjoni li kellu għalija
I had been wondering for years if I was disappointed	Kont nistaqsi lili nnifsi għal snin sħaħ jekk kienx diżappuntat
I wanted to feel the gold	Ridt inħoss id-deheb
I was lost all the time	Kont tlift il-ħin kollu
I knew absolutely nothing about this woman	Jien ma kont naf assolutament xejn dwar din il-mara
I started crying again	Erġajt bdejt nibki
I got close to her	Ġibt ħdejha
I know you're sincere	Naf li int sinċier
I know every inch of those woods	Naf kull pulzier ta 'dawk l-imsaġar
Then I realized I had gone for good	Imbagħad indunajt li marret għall-ġid
I never saw them share an account	Qatt ma rajthom jaqsmu kont
I can't stay here with them and they need you	Ma nistax nibqa' hawn magħhom u għandhom bżonnkom
Some people liked it very much	Xi nies għoġobha ħafna
I never thought of it as something to overcome	Qatt ma ħsibt f’ħajti bħala xi ħaġa li negħleb
I quickly start creating things out of my blood	Nibda malajr noħloq affarijiet minn demmi
I think I was right	Naħseb li kont sew
I felt another faint coming	Ħassejt ħass ħażin ieħor ġej
I couldn't make you see anything	Ma stajtx iġiegħlek tara xejn
I only made these with cottage cheese	Għamilt dawn biss bil-ġobon cottage
I demanded that our people be victorious in battle	Tlabt li l-poplu tagħna jkun rebbieħ fil-battalja
I grabbed her and made a face	Qbadtha u għamilt wiċċ
Claude is left alone with his doubts	Claude jitħalla waħdu bid-dubji tiegħu
A generous smile lit up her simple features	Tbissima ġeneruża xegħlet il-karatteristiċi sempliċi tagħha
A year of uncertainty is not easy	Sena ta’ inċertezza ma tkunx faċli
I suppose it can't hurt	I jissoponi li ma jistax iweġġa'
We want sufficient and convenient transportation at reasonable rates	Irridu trasport suffiċjenti u konvenjenti b'rati raġonevoli
I’m still excited about it	Għadni eċċitati dwarha
The context of the publication introduced and modified literary creativity	Il-kuntest tal-pubblikazzjoni daħħal u mmodifika l-kreattività letterarja
I'm really impressed	Jien tassew impressjonat
And that answer would have been wrong	U din it-tweġiba kienet tkun ħażina
I want out of this marriage	Irrid minn dan iż-żwieġ
I have been seeking advice on this issue	Ilni nfittex parir dwar din il-kwistjoni
I enjoyed reading what you had to say	Ħadt gost naqra dak li kellek tgħid
I couldn’t hide from his eyes	Ma stajtx naħbi minn għajnejh
I send it, and it always bears fruit	Nibgħatha, u dejjem tipproduċi frott
I did it in less than five	Għamiltha f'inqas minn ħamsa
I had never seen anything like it before	Qatt ma kont rajt xi ħaġa bħal din qabel
I have to prove it, being a poet	Għandi nipprova hekk, billi nkun poeta
I want to consider national sentiments	Irrid nikkunsidra s-sentimenti nazzjonali
A month ago, they were all normal	Xahar ilu, kienu kollha normali
I needed to know what they thought	Kelli bżonn inkun naf x’jaħsbu
I paused for a few seconds to admire the view	Waqaft ftit sekondi biex nammira l-veduta
I really wanted the only rule to be something goes	Verament ridt li l-unika regola tkun xi ħaġa tmur
I lifted my eyebrows at that	I lifted eyebrows tiegħi f'dak
I was ready with this man	I kien lest ma 'dan ir-raġel
The third bullet may not have seen him so lucky	It-tielet bullet forsi ma rawhx daqshekk xortik tajba
I didn’t really know anything about it	Ma kont naf xejn dwarha tassew
I had little to say about the flight	Ma tantx kelli xi ngħid fuq it-titjira
I never had to leave you next to her	Qatt ma kelli nħallik ħdejha
I just feel like everything is working against me	Inħoss biss li kollox qed jaħdem kontra tiegħi
I hope you haven’t shown it yet	Nispera li għadha ma turix
A house in the jungle somewhere	Dar fil-ġungla x'imkien
I was relieved that he came for me	Kont meħlus li ġie għalija
I live in a beautiful house	Jien noqgħod f'dar sabiħa
I was fifth in the group	Jien kont il-ħames fil-grupp
I think it hinders something	Naħseb li tfixkel xi ħaġa
I hope this is a big mistake	Qed nittama li dan huwa żball kbir
A dream, she thought	Ħolma, ħasbet
I just need to get out of the house	Għandi bżonn biss li noħroġ mid-dar
I then herd the cry all is lost	I imbagħad merħla l-cry kollox huwa mitluf
I am not trying to grow anything in the soil	M'iniex nipprova nkabbar xejn fil-ħamrija
I refused to let her stop me	Irrifjutajt li nħalliha twaqqafni
I walked slowly, breathing hard trying to breathe	Imxejt bil-mod, nifs bil-qawwi nipprova nieħu n-nifs
I liked his personality	Għoġobni l-personalità tiegħu
I definitely think they need some time	Żgur naħseb li għandhom bżonn ftit ħin
I couldn’t decide and started working	Ma stajtx niddeċiedi u bdejt naħdem
I will not read the whole article	Mhux se naqra l-artiklu kollu
He approached and opened the door	Avviċinat u ftaħt il-bieb
A private jet is ready at midnight	Ġett privat ikun lest f’nofsillejl
I had never seen anything like it	Qatt ma kont rajt xi ħaġa bħal din
I was very happy to be back in human form	Kont ferħan ħafna li rġajt lura fil-forma umana
I am looking for opportunities to further enhance my experience	Qed infittex opportunitajiet biex inkompli nkabbar l-esperjenza tiegħi
I do not hold public office	Jien ma nokkupax kariga pubblika
It was the last such game ever played	Kienet l-aħħar logħba bħal din li qatt intlagħbet
I have to throw things out	Ikolli tarmi l-affarijiet barra
He understood me and took my jokes	Fehimni u ħadt iċ-ċajt tiegħi
The hour for action sounds	Is-siegħa għall-azzjoni tinstema
A light hum from electronic equipment accompanied her	A hum ħafif minn tagħmir elettroniku akkumpanjatha
I felt stupid for even telling him about eggs	Ħassejtni stupidu talli saħansitra għedtlu dwar il-bajd
I knew this second voice	Jien kont naf din it-tieni vuċi
I live with my mother	Jien noqgħod m’ommi
I am, as it is, here	Jien, kif inhi, hawn
I can't change that	Ma nista' nbiddel xejn minn dan
I felt it would be for the best	Ħassejt li jkun għall-aħjar
I was extremely close, thanks to her example	Kont estremament qrib, grazzi għall-eżempju tagħha
Teenage security guard	Gwardja tas-sigurtà adoloxxenti
I haven't installed any programs or drivers lately	Ma għamilt l-ebda installazzjoni ta 'programm jew sewwieq dan l-aħħar
I know how strong you are	Naf kemm int b’saħħtu
I really like the relaxed casual environment	Verament inħobb l-ambjent każwali rilassat
I got up and went back to my room	Qomt u dħalt lura f’kamra tiegħi
We have to earn stuff	Irridu naqilgħu l-għalf
I asked why she agreed to ride with us	Staqsejt għaliex hija qablet li tirkeb magħna
I hope it will last as it is	Nittama li se jdum kif inhi
I didn’t really do any work though	I ma tantx għamilt l-ebda xogħol għalkemm
I live now as my destiny had decided for me	Ngħix issa kif id-destin tiegħi kien iddeċieda għalija
The operation took ten hours	L-operazzjoni ħadet għaxar sigħat
I am grateful for the temple	Jien grat għat-tempju
I heard him say my name behind me	Smajtu jgħid ismi warajja
I looked at her in astonishment	Ħarist lejha stagħġib
She states that her mother is her best critic	Tistqarr li ommha hija l-aqwa kritika tagħha
I didn’t know I was there	Ma kontx naf li kont hemm
I have always loved her and will always love her	Dejjem ħabbejtha u dejjem se nħobbha
I suggested he relax on the weekends	Issuġġerejtlu biex jirrilassaw fi tmiem il-ġimgħa
I saw you as a traveler	Rajtek bħala vjaġġatur
I’m pretty good at this actually	Jiena pjuttost tajjeb f'dan fil-fatt
I'm not getting a call back yet	Għadni ma nieħu telefonata lura
I didn’t want to be released	Ma ridtx inħeles
Overall this is a great game	B'mod ġenerali din hija logħba kbira
They are very energetic and require a lot of exercise	Huma enerġetiċi ħafna u jeħtieġu ħafna eżerċizzju
I was on high power	I kien fuq għoli ta 'enerġija
I hope there are no hard feelings	Nispera li ma jkunx hemm sentimenti iebsin
I never wanted to use anything else	Qatt ma ridt nuża xi ħaġa oħra
I had to do more to stop this crisis	Kelli nagħmel aktar biex inwaqqaf din il-kriżi
They are also hunted as game animals	Huma wkoll kkaċċjati bħala annimali tal-kaċċa
I had one different one just a minute ago	Kelli waħda differenti minuta biss ilu
I didn’t even bother her much	Lanqas kont inħawwadha ħafna
I felt safe with her next door	Ħassejtni sigur magħha maġenbi
I was a sick man, really sick	I kien marid bniedem, veru marid
I highly value this man	Jiena nistima ħafna lil dan ir-raġel
I raise my mind to try to recognize him	Ngħolli moħħi nipprova nirrikonoxxih
Lema at his side caught her attention	Lema fil-ġenb tiegħu ġibdet l-attenzjoni tagħha
I have an old bike, but it is broken	Għandi rota qadima, iżda hija miksura
I do not intend to use them again	M'għandix il-ħsieb li nerġa' nużahom
I heard your speech because I was shouting again	Smajt id-diskors tiegħek, għax kont qed terġa’ tgħajjat
I think he is good for this position	Naħseb li hu tajjeb għal din il-pożizzjoni
I remember in high school	Niftakar fl-iskola sekondarja
There are many of us	Hemm ħafna minna
I choose hope and light, instead of despair and sorrow	Jien nagħżel it-tama u d-dawl, minflok id-disprament u d-dieqa
I never really let you down	Qatt ma nħallik tassew
I caught a hint of her hair	Qbadt ħjiel tax-xagħar tagħha
I will be with you from now on	Jien se nkun miegħek minn issa ’l quddiem
He almost fell into the sea	Kważi niżel fil-baħar
I left out many of the worst things	Ħallejt barra ħafna mill-agħar affarijiet
Out of my mouth came a voice not mine	Minn fommi ħareġ vuċi mhux tiegħi
I will put more text boxes on the phone screen	Se npoġġi aktar kaxxi tat-test fuq l-iskrin tal-mowbajl
I told you they were attractive	Għidtlek li kienu attraenti
We have to work hard now	Irridu naħdmu ħafna issa
A natural gas source has an unlimited supply of fuel	Sors ta' gass naturali għandu provvista illimitata ta' fjuwil
I have more good memories than bad ones	Għandi aktar memorji tajbin milli ħżiena
I just got back here in the hallway	Għadni kif wasalt lura hawn fil-hallway
One word, as fragile as tissue paper, escaped his throat	Kelma waħda, fraġli daqs karta fina, ħarbet minn griżmejh
I can't take it anymore now	Ma niflaħx aktar issa
I have a meeting in an hour	Ikolli laqgħa f'siegħa
Several authors have done so	Diversi awturi għamlu dan
I want my wounds to heal	Irrid li l-feriti tiegħi jfejqu
I appreciate bringing this to my attention	Napprezza li ġġib dan għall-attenzjoni tiegħi
I hate to do this to him	Ddejjaqni nagħmel dan lilu
I just see it getting worse	Naraha biss tmur għall-agħar
I wonder if we can meet for a while	Nistaqsi jekk nistgħux niltaqgħu għal ftit
I got sick the next morning	Lgħabt morda l-għada filgħodu
I would rather take care of myself than be protected	Nippreferi nieħu ħsiebi milli nkun protett
I won’t be here much longer	Mhux se nkun hawn ħafna aktar
I felt old before it all started	Ħassejtni xjuħ qabel dan kollu beda
I was just so scared	I kien biss tant jibża
I tried to pass by and ignore her	Ippruvajt ngħaddi u ninjoraha
I enjoyed taking on the passive role	Ħadt gost nieħu r-rwol passiv
I could see nothing but the tops of the trees	Ma stajt nara xi ħaġa oħra ħlief għall-uċuħ tas-siġar
I have nowhere to go	Jien ma jkollix fejn immur
I heard you yell at me to walk away	Smajtek tgħajjat ​​miegħi biex titbiegħed
I’m not what you say	Jien mhux dak li tgħid
I can't do that now	Ma nistax nagħmel dan issa
I asked you if you were on medication	Staqsejtek jekk kontx fuq medikazzjoni
I think of myself as a woman	Naħseb lili nnifsi bħala mara
I have an interest in getting started	Għandi l-interess biex nibda
I am so sad for what I felt like forever	Jien niddejjaq hekk għal dak li ħassejt qisu għal dejjem
It was not widely used at the time	Ma daħlitx użu mifrux dak iż-żmien
I chose to focus this application on church leaders	Għażilt li niffoka din l-applikazzjoni fuq il-mexxejja tal-knisja
The alternate version was never released	Il-verżjoni alternattiva qatt ma ġiet rilaxxata
I didn’t want to do that, just remember that	Ma ridtx nagħmel dan, biss tiftakar dak
I think they see a lot of this here	Naħseb li jaraw ħafna minn dan hawn
I need to take care of myself too	Għandi bżonn nieħu ħsiebi nnifsi wkoll
I decided that humor was like a good watch	Iddeċidejt li l-umoriżmu kien bħal għassa tajba
I took a look around our small group	Tajt ħarsa madwar il-grupp żgħir tagħna
I still have those pants	Għadni dawk il-qliezet
Swift sang breathlessly	Swift tkanta b’mod bla nifs
I didn't say anything	Jien ma għedt xejn
I kept trying to shake it	Bqajt nipprova nħawwadha
She was sent peacefully and loved by her brother in arms	Tbagħat paċifika u mħabba minn ħuh fl-armi
I needed you to understand	Kelli bżonnek tifhem
Too long, so to speak	Wisq twil, biex ngħidu hekk
I have to trust his training	Għandi nafda t-taħriġ tiegħu
I wanted to take comfort in this	Jien ridt nieħu faraġ f'dan
I refused to wear any black dresses	Irrifjutajt li nilbes xi ilbiesi suwed
I wanted to be second in command	Ridt bħala t-tieni fil-kmand tiegħi
All the more reason that the name is strong	Raġuni aktar li l-isem huwa qawwi
I swear we drank more liquor than water	Naħlef li xrobna aktar likur milli ilma
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	S'issa ma nistax nagħti rakkomandazzjoni qawwija ta' xiri
I met some beautiful girls there	Iltqajt ma’ bniet sbieħ hemmhekk
I wanted to laugh and shout at the same time	Xtaqt nidħak u ngħajjat ​​fl-istess ħin
I finally made up my mind	Fl-aħħar għamilt moħħi
This release also includes a digital copy	Dan ir-rilaxx jinkludi wkoll kopja diġitali
I was wearing shorts, so he clearly knew my situation	Jien kont liebes xorts, għalhekk kien jaf b'mod ċar is-sitwazzjoni tiegħi
I can't tell you what we're doing here	Ma nistax ngħidlek x'qed nagħmlu hawn
After that date the document disappeared	Wara dik id-data id-dokument sparixxa
I’m lying on a black desert stretch	Jien imtedd fuq medda sewda tad-deżert
I want to call that spirit	Nixtieq insejjaħ dak l-ispirtu
I had no one to talk to	Ma kellix min nitkellem
I could stay that way forever, happy in his hands	Jien stajt nibqa’ hekk għal dejjem, kuntent f’idejh
I truly respect you one	Jien tassew nirrispettak wieħed
I went into the room, as you said	Tlajt fil-kamra, kif għidt int
I tried to listen to their conversation	Ippruvajt nisma’ l-konverżazzjoni tagħhom
There were no other volumes released	Ma kien hemm l-ebda volumi oħra rilaxxati
I am not here to save the world	Jien mhux hawn biex insalva d-dinja
I grew up around there	I trabbejt madwar hemm
A miraculous one arrived in their city	Waħda mirakoluża waslet fil-belt tagħhom
I need to find out who this woman is	Għandi bżonn insir naf min hi din il-mara
I kissed around to her throat and then down	I kissed madwar għal gerżuma tagħha u mbagħad isfel
Thank you for saving my grandson	Nirringrazzjakkom talli salvajt lin-neputi
Thanks for understanding	Grazzi tal-fehim
I will deny this completely	Jien se niċħad dan kompletament
I need to say this now, without interruption	Għandi bżonn ngħid dan issa, mingħajr interruzzjoni
There were also external events that helped his cause	Kien hemm ukoll avvenimenti esterni li għenu l-kawża tiegħu
The case was later settled out of court	Il-kawża ġiet riżolta aktar tard barra l-qorti
I can't get there alone	Ma nistax nasal hemm waħdi
I knew in that look that it wasn't going to be easy	Kont naf b'xi mod li mhux se jkun faċli
You want to play them right too	Trid tilgħabhom dritt ukoll
I can take you there, my friend	Nista’ nieħdok hemm, ħabib
I ask you to share, on a large scale	Qed nitlobkom taqsam, fuq skala kbira
I have to go in the shower	Ikolli nidħol fid-doċċa
I have one that should be here every day now	Għandi waħda li għandha tkun hawn kull jum issa
I was the only one caught	Jien kont l-uniku wieħed li nqabad
I bet you get that need, too	I bet inti tikseb dik il-ħtieġa, wisq
They never made a mess of it	Qatt ma għamlu ħmieġ dwarha
And the country is caught up in the concept	U l-pajjiż huwa maqbud fil-kunċett
Several letters reveal a close friendship between them	Diversi ittri jiżvelaw ħbiberija mill-qrib bejniethom
I told you the other day on the phone	Għidtlek il-ġurnata l-oħra fuq it-telefon
I blame the city attorney	I tort l-avukat tal-belt
People waste their lives in fear	In-nies jaħlu ħajjithom billi jibżgħu
I can hold you back for that because there is more	I jista 'jżommok għal dak għaliex hemm aktar
I do not envy your mission	Ma ngħirax il-missjoni tiegħek
I stay home and refuse phone calls	Nibqa’ d-dar u nirrifjuta t-telefonati
I can’t remember what star she is, however	Ma nistax niftakar liema stilla hi, madankollu
I want them to have full height	Irrid li jkollhom għoli sħiħ
A red tide of agony was washed away	Marea ħamra ta’ agunija nħaslet fuqu
I recommended we do	I rakkomandat li nagħmlu
I have to get up and go now	Ikolli nqum u mmur issa
I can afford nice things	Kapaċi naffordja affarijiet sbieħ
I am doing very well in my diet	Jien sejjer tajjeb ħafna fid-dieta tiegħi
I just want to show you	Irrid biss nuruk
I only had time to plan my escape	Kelli ħin biss biex nippjana l-ħarba tiegħi
I could tell her everything and she would accept it	Jien stajt ngħidilha kollox u kienet taċċettah
I had to happily adjust to the fast baking time	Kelli naġġusta bil-ferħ għall-ħin tal-forn mgħaġġel
I wanted to make people think	Ridt inġiegħel lin-nies jaħsbu
I went to get a bug net	Mort biex nikseb xibka tal-bug
I want you to belong only to me	Irrid li inti tappartjeni biss lili
I can’t believe this shirt was never my favorite	Ma nistax nemmen li dan il-flokk qatt kien il-favorit tiegħi
I had completely forgotten	Kont insejt għal kollox
I didn't risk anything	Jien ma rriskja xejn
I want to take a bath	Irrid nieħu banju
I had to get better	Kelli nġibu aħjar
I look forward to reading more of them	Ninsab ħerqan ħafna li naqra aktar minnhom
They never crashed, of course	Qatt ma ħabbtu, ovvjament
I’m so sick of that character	Jien tant marid b'dak il-karattru
I found the shirt and put it on again	Sibejt il-qmis u erġajt ilbist jien ukoll
I went with their recommendation	Mort bir-rakkomandazzjoni tagħhom
I do not apply for a tour of duty	Jien ma napplikax għal tour of duty
I was afraid of what might come next	Kont nibża’ minn dak li jista’ jkun ġej warajna
I almost fell off my seat	Kważi waqajt minn fuq is-sedil tiegħi
I tried again and it still didn't start	Erġajt ippruvajt u xorta ma bdietx
I will say this only once	Jien se ngħid dan darba biss
I didn’t, not really, but that wasn’t really the point	Jien ma għamiltx, mhux verament, iżda dan ma tantx kien il-punt
Great product around	Prodott kbir madwar
I went to my tree house	Mort fid-dar tas-siġra tiegħi
I asked her to leave	Tlabt li titlaq
I usually keep my equipment in really good condition	Normalment inżomm it-tagħmir tiegħi f'kundizzjoni tassew tajba
I had no choice but to take it	Ma kellix għażla ħlief li neħodha
I didn’t want to break it	Ma ridtx inkissirha
I don't want to show a table header row	Ma rridx nuri ringiela tal-header tat-tabella
I was chosen to build that body	Jien ġejt magħżul biex nibni dak il-korp
I hadn’t ridden around it, I just went to specific places	Jien ma kontx irkibt madwaru, mort biss f'postijiet speċifiċi
I know and like his father	Jien naf u jogħġob lil missieru
I had to laugh at the division of labor	Kelli nidħaq bit-tqassim tax-xogħol
I bit my tongue again	Gdimt ilsieni għal darb'oħra
I think she went to practice	Naħseb li marret tipprattika
I squint	Nagħfas għajnejja
He managed to attract crowds for his preaching	Hu rnexxielu ġibed folol għall- ippritkar tiegħu
I had water to drink	Kelli l-ilma biex nixrob
I wanted to study art and be a famous photographer	Ridt nistudja l-arti u nkun fotografu famuż
I literally came here for your birthday and that’s it	Litteralment ġejt hawn għal għeluq sninek u dak biss
I understand your feelings	Nifhem is-sentimenti tiegħek
I got control of the bird	Sibt il-kontroll tal-għasfur
I tried to wash it	Ippruvajt naħsilha
I step back through the door	I pass lura mill-bieb
I saw you, I analyzed	Rajtek, analizzajt
I pulled out a chair and opened it	Ġbidt siġġu u ftaħt
I wanted him to trust me	Xtaqt li jafda fija
A game that has not always been a game	Logħba li mhux dejjem kienet logħba
I want a man for dinner tonight	Irrid bniedem għall-ikel illejla
I was awake at midnight watching from your papers	Kont imqajjem nofs il-lejl inħares mill-karti tiegħek
I heard her cry and went to help	Smajtha tibki u mort ngħin
I had never tasted anything like it	Qatt ma kont doq xi ħaġa bħalha
The band was inspired by these events	Il-banda kienet ispirata minn dawn l-avvenimenti
I know it’s moving backwards, but still	Naf li qed timxi lura, imma xorta waħda
Now I can be dead thanks to him	Issa nista’ nkun mejjet grazzi għalih
I want my sister back	Irrid lura lil oħti
I just want to have it all	Irrid biss li jkolli dan kollu
I certainly wouldn’t write on those pages	Żgur li ma kontx se nikteb fuq dawk il-paġni
I gave up breakfast to regain your confidence	I ċeda l-ikla ta’ filgħodu biex terġa’ nikseb il-fiduċja tiegħek
I could tell he was going to cry	Stajt ngħid li kien se jibki
I think twelve to fifteen days out of our schedule	Jiena naħseb li minn tnax sa ħmistax-il jum barra mill-iskeda tagħna
I told each member to calm down	Għidt lil kull membru biex jikkalma
I stood there and looked at her	Bqajt hemm u ħarist lejha
I feel where it comes from	Inħoss minn fejn ġej
I could still see the excitement in her eyes though	Għadni stajt nara l-eċċitament f'għajnejha għalkemm
I’m sure it will drop as well	Jiena ċert li wkoll se tinżel
I knew what he was going to say to me	Kont naf x’kien se jgħidli
I would disagree with such a request, however	Ikolli ma naqbilx ma' tali talba, madankollu
I felt the blood rush to my face	Ħassejt id-demm jgħaġġel għal wiċċi
I stretched my leg and got up	Iġġebbed riġel u qomt
I was willing to give in, to submit	Kont lest li nċedi, li nissottometti
I wanted to think of one for her	Ridt naħseb waħda għaliha
I was so glad it hurt	Kont tant ferħan li weġġgħet
I got up and walked over to her	Qomt u dħalt lejha
I was close to exhaustion as we quietly ate	Kont qrib l-eżawriment hekk kif kilna bil-kwiet
I love this neighborhood	Inħobb dan il-viċinat
Teach her how to make a doll herself	Għallimha kif tagħmel pupa nfisha
I was able to make sure the order was done	Stajt niżgura li l-ordni tkun saret
I pray for my family	Nitlob għall-familja tiegħi
Walk a few yards in front of them	Imxi ftit tarzni quddiemhom
I really like the color and detail of the lace	Inħobb ħafna l-kulur u d-dettall tal-bizzilla
I no longer cared about him after that	Ma kontx aktar jimpurtani minnu wara dak
I always thought she was studying for her own science	Dejjem ħsibt li kienet qed tistudja għax-xjenza tagħha stess
I looked at the cup in my hand	Ħarest lejn it-tazza f’idi
I wanted to stay here and wait for you	Xtaqt nibqa’ hawn u nistenniek
I was already doing it	Diġà kont qed nagħmilha
I really didn't want to have this conversation with her	Verament ma ridtx ikolli din il-konversazzjoni magħha
I can see heat waves	Nista' nara mewġ tas-sħana
Id reach on mine, open the door	Id tilħaq fuq tiegħi, tiftaħ il-bieb
I heard voices in front of me	Smajt ilħna quddiem
I will not leave the guard again	Mhux se nerġa’ nħalli l-gwardja
I create materials specifically for our students	Noħloq materjali apposta għall-istudenti tagħna
I couldn't save her	Ma stajtx insalvaha
Kill or kill me	Joqtlu jew joqtluni
I've seen things you can hardly imagine	Rajt affarijiet li bilkemm tista’ timmaġina
I was completely against it	Kont kompletament kontra dan
I keep my anger on my face, though	Inżomm ir-rabja fuq wiċċi, għalkemm
A beautiful fire sounded good	Nar sabiħ instema tajjeb
I took a seat on the back of a comfortable wing	Ħadt siġġu f’dahar tal-ġwienaħ komdu
I had a good relationship with him, a sexy relationship	Kelli relazzjoni tajba miegħu, relazzjoni sexy
I have a killer test coming up	Għandi test killer ġej
I drank too much	Xrobt wisq
I made a supreme effort and opened both eyes wide	Għamilt sforz suprem u ftaħt iż-żewġ għajnejn għal kollox
I just didn't get there in time	I biss ma wasalt hemm fil-ħin
I love reading and heavy metal music	Inħobb il-qari u l-mużika heavy metal
I hope you forgive me for being so familiar	Nispera li taħfirli talli kont daqshekk familjari
I wanted to be in that moment	Xtaqt insus f’dak il-mument
We are outside my house, on the street	Insibu barra d-dar tiegħi, fit-triq
I thought the sun was shining brightly today	Ħsibt li x-xemx kienet qawwija żejda llum
I will do it again	Se nerġa' nagħmel
I know I haven't met anyone like you	Naf li ma ltqajtx ma’ oħrajn tat-tip tiegħek
I feel like I have this now	Inħoss li jkolli dan issa
I found some extra stuff in the back	Sibt xi għalf żejda fuq wara
I wish he would never come back	Nixtieq li qatt ma jiġi lura
I hate the wrong people	Indejjaq lin-nies żbaljati
A tense silence followed	Segwa silenzju tensjoni
I have to end the call now though, mate	Ikolli ntemm is-sejħa issa għalkemm, sieħbu
I forgot to go there and check things out	Insejt immur hemm u niċċekkja l-affarijiet
Appropriate students were selected through a scholarship examination	Intgħażlu studenti addattati permezz ta' eżami ta' boroż ta' studju
Merry go round beautiful, hand-engraved	Merry go round sabiħ, imnaqqax bl-idejn
Jones had forgotten	Jones kien nesa
I just want to see	Irrid nara biss
I need nutrition to spend and improve	Għandi bżonn nutrizzjoni biex infieq u nitjieb
I looked down quickly	Fittixt 'l isfel malajr
I never let you go three years ago	Qatt ma kelli nħallik tmur tliet snin ilu
I rarely forgot anything	Rari nsejt xi ħaġa
I had no plan beyond going into her apartment	Ma kellix pjan lil hinn milli nidħol fl-appartament tagħha
Sometimes I leave the keys in it	Ġieli nħalli ċ-ċwievet fiha
I can’t put what it is	Ma nistax inpoġġi dak li hu
I was relieved that it was finally over	Kont meħlus li fl-aħħar spiċċat
I made an excuse not to go to the gym	Jien għamilt skuża biex ma mmurx il-ġinnasju
I also see it as a feeling and a result	Narah ukoll bħala sentiment u riżultat
I could see the walls of the world	Stajt nara l-ħitan tad-dinja
I tried to keep my voice low	Ippruvajt inżomm leħni baxx
He killed me and made me smile	Qtilt u għamilni nitbissem
I want you to choose now, and choose wisely	Nixtieq li tagħżel issa, u tagħżel bil-għaqal
Nurses took my name and date of birth	Infermiera ħadet ismi u d-data tat-twelid
I need to know what else he knows	Għandi bżonn inkun naf x'iktar jaf hu
Four sequences of that sequence were produced	Ġew prodotti erba’ teħid ta’ dik is-sekwenza
I really need a vacation	I verament bżonn vaganza
I catch his face	Jiena naqbad wiċċu
I didn’t ask how he did it	Ma staqsejtx kif għamilha
I heard but I could not hear anything confusing	Smajt imma ma stajt nisma’ xejn iħawwad
I thought a lot about it	Ħsibt ħafna dwarha
I hit him in the throat	I laqat lilu fil-gerżuma
I need to talk to you face to face	Għandi bżonn nitkellem miegħek wiċċ imb wiċċ
I have six possible plans	Għandi sitt pjanijiet possibbli
I am not worthy to be emperor	Jien mhux denju li nkun imperatur
I used a black button	Jien użajt buttuna sewda
I was the only one laughing, though	I kien l-uniku wieħed nidħak, għalkemm
I also ask, my wife	Nistaqsi wkoll, mara tiegħi
I can’t believe how fast time has passed	Ma nistax nemmen kemm għadda ż-żmien malajr
I cried a lot about it	Bkijt ħafna dwar dan
I see wolves everywhere	Nara ilpup kullimkien
I wanted to understand the hearts of men	Xtaqt nifhem il-qlub tal-irġiel
Months ago I was warned against you	Xhur ilu kont mwissi kontrik
He also praised the secular nature of the work	Faħħar ukoll in-natura sekulari tax-xogħol
I hadn’t checked that wall in months	Jien ma kontx iċċekkja dak il-ħajt f'xhur
I hope he leaves her someday	Nispera li jitlaqha xi darba
I want you to find peace too	Irrid li ssib il-paċi wkoll
I remember she started wearing a veil	Niftakar li kienet bdiet tilbes velu
I couldn’t do this once	Ma stajtx nagħmel dan darba waħda
I hope to make an improved version soon	Nispera li jagħmlu verżjoni mtejba dalwaqt
I've met all kinds of people	Iltqajt ma’ kull tip ta’ nies
I think it was fired later	Naħseb li kien sparat aktar tard
I steal a glance inside	Nisraq t'għajn ġewwa
The third and fourth waves also came under fire	It-tielet u r-raba’ mewġ ukoll ġew taħt in-nar
I lit a cigarette but my lighter didn't work	Xgħelt sigarett imma l-lajter tiegħi ma kienx jaħdem
I didn’t check to see who it was	Ma ċċekkjajtx biex nara min kien
I left that place and came here to find work	Tlaqt minn dak il-post u ġejt hawn biex insib xogħol
I was afraid it was obvious to anyone who listened	Bżajt li kien ovvju għal kull min semaʼ
I have never met you before	Qatt ma ltqajt miegħek qabel
I was a little shocked to be honest	Kont xi ftit ixxukkjat biex inkun onest
I opened all my human and alien senses	Infaħt is-sensi umani u aljeni kollha tiegħi
We need more research on this	Għandna bżonn aktar riċerka dwar dan
I didn't want to erase your memory of him	Ma ridtx inħassar il-memorja tiegħek dwaru
I knew how much you needed it too	Kont naf kemm għandek bżonnha wkoll
I kind of care for them for every project	I tip ta 'kura tagħhom għal kull proġett
I was on a big plane, jet	Kont f’ajruplan kbir, jet
I looked back at him	Ħarist lura lejh
Even his second sav	Anke t-tieni sav tiegħu
I asked if she knew their intentions	Staqsejt jekk kinitx taf l-intenzjonijiet tagħhom
I ordered a meal but couldn't eat	Ordnajt ikla imma ma stajtx niekol
I look forward to your next entry	Ninsab ħerqan għad-dħul li jmiss tiegħek
I was a little surprised by the weight of the door	Kont xi ftit sorpriż bit-toqol tal-bieb
I nodded but smiled	Ħejt rasi imma tbissem
I will ask him if he can ever forgive me	Se nistaqsih jekk qattx jista’ jaħfirli
He was just playing with us	Kien għadu kif jilgħab magħna
I have to say they leave a lot to be desired	Ikolli ngħid li jħallu ħafna x'xewqat
It carries a terrible odor	Riħa terribbli li ġġorr
I have already done this by starting my own business	Dan diġà għamilt billi bdejt in-negozju tiegħi
A small room under the hut was prepared	Ġiet ippreparata kamra żgħira taħt il-għarix
I fell into a black abyss	Waqajt f’abbiss iswed
The meaning is unknown	It-tifsira mhix magħrufa
I’m sure many of you are familiar with it	Jiena ċert li ħafna minnkom huma familjari magħha
I can’t tell you how to be yourself	Ma nistax ngħidlek kif tkun lilek innifsek
A kingdom now threatened by perfection	Saltna mhedda issa mill-perfezzjoni
I was too young to remember anything about it	Kont żgħir wisq biex niftakar xi ħaġa minnha
I can't concentrate much	Ma tantx nista' nikkonċentra
Turn southeast and continue along the dam	Dawwar ix-Xlokk u jkompli tul id-diga
I have made it clear that a little change is good	Jien għidt b'mod ċar li ftit bidla hija tajba
I had completely forgotten about it	Kont insejt għal kollox dwarha
I didn’t have much confidence	Ma kellix wisq kunfidenza
I turned my head and looked out of my bedroom window	Dawwart rasi u ħarist lejn it-tieqa tas-sodda tiegħi
I can teach you to drive	Nista’ ngħallem issuq
I held the gun to my side	Jien żammejt il-pistola fuq in-naħa tiegħi
I created two sample files	Ħloqt żewġ fajls kampjun
I had to make every shot count	Kelli nagħmel kull sparatura tgħodd
I don't know who betrayed us	Ma nafx min ittradina
I’m measured for the chair	Jien imkejjel għas-siġġu
Id very good, but not good enough	Id tajba ħafna, iżda mhux tajba biżżejjed
It can drive a man or an elephant	Jista’ jsuq raġel jew iljunfant
In no way	Fl-ebda xorta
I could see it from my study window	Stajt narah mit-tieqa tal-istudju tiegħi
I have no idea what went wrong	M'għandi l-ebda idea x'mar ħażin
I was glad the bus finally arrived	Kont ferħan li fl-aħħar waslet ix-xarabank
I was worried about the lost sheep	Kont ninkwieta dwar in-nagħaġ mitlufa
A few rushed from the trailer	Ftit ġrew mill-karru
I helped you	Tajtu daqqa t’id
I had to be very careful	Kelli noqgħod attent ħafna
I like photography too, though not very good at it	Inħobb il-fotografija wkoll, għalkemm mhux tajjeb ħafna fiha
I think he probably talked to all of us	Naħseb li probabbilment tkellem lilna lkoll
I find no sense in that accusation	Jien ma nsib l-ebda sens f'dik l-akkuża
I laughed and went along with the group	Dħak u mort flimkien mal-grupp
A little anxiety builds up in your chest	Ftit ta’ ansjetà titla’ f’sidri
I certainly wasn’t going to call anyone	Ċertament ma kont se nsejjaħ lil ħadd
I'm going to change in the laundry room	Jien ser nibdel fil-kamra tal-ħasil
I said your true one heart	Jien għidt il-qalb vera waħda tiegħek
I cut them, I put a couple in their faces	Naqtagħhom, niġbor koppja f’wiċċhom
I know you want revenge	Naf li tkun trid vendetta
I stepped right back and hit the keys again	I intensifikat dritt lura u laqat it-tasti mill-ġdid
I’ve only found pages of charity and formal information	Stajt insib biss paġni tal-karità u informazzjoni formali
I think we have a real break in the case	Naħseb li għandna waqfa reali fil-każ
I occur at least have come out born	I jseħħu għall-inqas għandhom joħorġu twieldu
I didn’t see why the police came	Ma rajtx għalfejn ġew il-pulizija
A separate channel, rarely used for commanders	Kanal separat, użat rari għall-kmandanti
I’ll probably be in trouble again soon	Probabbilment inkun fl-inkwiet mill-ġdid fi ftit ħin
I watched as the irritation stopped around his eyes	Rajt kif l-irritazzjoni twaqqfet madwar għajnejh
I come here to help people in need	Jien niġi hawn biex ngħin lin-nies li għandhom bżonnha
I keep my distance from him	Inżomm id-distanza tiegħi minnu
I call, wondering if they are busy	Inċempel, nistaqsi jekk humiex okkupati
I can't stand here and talk anymore	Ma nistax noqgħod hawn u nitkellem aktar
I can't see how this will ever change	Ma nistax nara kif dan qatt jinbidel
I can't press anymore	Ma nistax nagħfas aktar
This goes by definition	Dan imur b'definizzjoni
I didn’t even have time to run and hide	Lanqas kelli ħin niġri u nistaħbi
I teach nights a week after school	Ngħallem iljieli fil-ġimgħa wara l-iskola
I have my own ways of remembering	Għandi l-modi tiegħi kif niftakar
I love the results I was getting	Inħobb ir-riżultati li kont qed nikseb
I didn’t want anything to happen	Ma ridtx li jiġri xejn
I was almost impressed	Jien kont kważi impressjonat
I knew she was going to enjoy it	Kont naf li kienet se tgawdiha
The woman knows she is lying	Il-mara taf li qed jigdeb
I had to apologize to him	Kelli nagħmel apoloġija tiegħi lilu
It comes right in as soon as the concert ends	Jidħol id-dritt hekk kif jintemm il-kunċert
I wanted one of them	Ridt wieħed minnhom
People are getting up	In-nies qed iqumu
I didn’t even know he was at war	Lanqas kont naf li kien fil-gwerra
I place my rocks in front of my knees	Nippoża l-blat tiegħi quddiem irkopptejni
I will not be here to sue all the time	Mhux se nkun hawn biex inħarisk il-ħin kollu
Repeat, louder this time	Irrepeti, iktar qawwi din id-darba
I decided to continue	Iddeċidejt li nkomplih
I was no longer in control	Ma kontx aktar fil-kontroll
I loosen my grip on the pipe	Nillassa l-qabda tiegħi fuq il-pajp
I remember how hard the bus was	Niftakar kemm kienet diffiċli l-karozza tal-linja
I step back quickly, going to the curtains	I pass lura malajr, immur lejn il-purtieri
A full bar is also available	Bar sħiħ huwa wkoll disponibbli
I can’t deal with school	Ma nistax nittratta l-iskola
I'm very sorry, madam	Jiddispjaċini ħafna, sinjura
Headache, disgusted	Ħajt rasi, disgustat
I have other work to do	Għandi xogħol ieħor x’nagħmel
I'm still afraid of heights	Għadni nibża mill-għoli
I just saw this quote this week and loved it	Għadni kif rajt din il-kwotazzjoni din il-ġimgħa u ħabbejtha
I have more serious issues to deal with	Għandi kwistjonijiet aktar serji x'nattendi għalihom
I tried every door but they were all locked	Ippruvajt kull bieb imma kienu kollha msakkra
I do not deny anything	Jien ma niċħad xejn
I had a meeting to do	Kelli laqgħa x’nagħmel
Details of the first four types are covered elsewhere	Dettalji tal-ewwel erba' tipi huma koperti x'imkien ieħor
I was hurt	Stajt imweġġa’
I look back at the bedroom	Inħares lura lejn il-kamra tas-sodda
Suddenly I have a desire to kiss	F'daqqa waħda għandi x-xewqa li nbewsu
Mistake in youth	Żball f’żgħożiti
I wish they hadn’t	Nixtieq li ma għamlux hekk
I know we all made you your best man	Naf li lkoll għamiltu l-aqwa bniedem tiegħek
I was three minutes away from freedom	Kont tliet minuti ‘l bogħod mil-libertà
I can do with you to get your powers coming soon, though	I tista 'tagħmel miegħek tikseb is-setgħat tiegħek dalwaqt, għalkemm
I nodded and smiled like a good boy	Jiena nodded u tbissem bħal tifel twajjeb
I could be totally wrong with this though	I jista 'jkun totalment żbaljat ma' dan għalkemm
I need to run it together	Ikolli bżonn inmexxih flimkien
I’ll see what’s more ready for me	Jiena nara x'hemm aktar lest għalija
I see something ahead	Nara xi ħaġa 'l quddiem
Early exposure of pets can be helpful	L-espożizzjoni bikrija tal-annimali domestiċi tista' tkun utli
I can share with you my deepest thoughts and concerns	Nista' naqsam miegħek il-ħsibijiet u t-tħassib l-aktar profondi tiegħek
A small background on a large warrior	Sfond żgħir fuq gwerriera kbira
I nodded and took his reins, and disappeared	I nodded u ħa riedni tiegħu, u sparixxa
Turn around the parking lot	Dawwart il-parkeġġ
It started to blow a little wind	Bdiet jonfoħ ftit riħ
I was like a cat on a roof	Kont bħal qattus fuq saqaf
I have to watch them	Ikolli nħareshom
And she will do well	U hi se tagħmel tajjeb
I want him out of it once and for all	Irrid lilu barra minnu darba għal dejjem
I just need to talk to someone	Għandi bżonn biss inkellem lil xi ħadd
I hold her hand tightly and hold her	Naqbad idejha sewwa u nżommha
I thought we were a boyfriend and girlfriend	Ħsibt li konna għarus u ħabiba
I pulled it up right in front of him	Ġibt 'il fuq eżatt quddiemu
But politics is a necessary ingredient	Iżda l-politika hija ingredjent meħtieġ
I find the material very comfortable	Insib il-materjal komdu ħafna
I think it might take some time	Naħseb li jista 'jieħu ftit taż-żmien
This feature of island life came at a price	Din il-karatteristika tal-ħajja tal-gżejjer kellha prezz
I would never go back	Jien qatt ma kont immur lura
I wasn't expecting it	Ma kontx qed nistenniha
I want food that never ends	Irrid ikel li qatt ma jispiċċa
I went downstairs and looked in the kitchen	Inżilt is-sular u fittixt fil-kċina
I really needed to sleep for a straight week	Verament kelli bżonn torqod għal ġimgħa dritta
I can't do anything here	Ma nista nagħmel xejn hawn
I’ve always been an early bird	Jien dejjem kont għasfur bikri
I never wanted to leave	Qatt ma ridt inħalli
I bet he's out there smiling at her right now	I bet hu qiegħed hemmhekk jitbissem magħha bħalissa
I will wait for your instructions	Se nistenna l-istruzzjonijiet tiegħek
I looked at the house	Ħarist lejn id-dar
I still wonder what happened to him	Għadni nistaqsi x’sar minnu
A glimmer of inspired truth lit up her mind	Leħħa ta 'verità ispirata dawwal moħħha
I don't mind getting up with him every day	Ma niddejjaqx inqum miegħu kuljum
I can't wait to be in the studio	Ma nistax nistenna li nkun fl-istudjo
I will write another book instead	Minflok se nikteb ktieb ieħor
A simple head shot will not do the trick	Tir sempliċi tar-ras mhux se jagħmel il-trick
I left the ground floor and climbed the stairs	Abbandunjt is-sular ta’ isfel u tlajt it-taraġ
I know he hunted down your whole family line	Naf li hu kkaċċjat il-linja tal-familja kollha tiegħek
I went and ordered it today	Jien mort u ordnajtu llum
It really depends on what you want to say	Jiddependi tassew fuq dak li trid tgħid
I set aside what was going to happen	I warrabt dak li kien se jiġri
I love the stained glass windows in them	Inħobb it-twieqi tal-ħġieġ tat-tebgħa fihom
I think the boys wanted an older woman	Naħseb li s-subien riedu mara anzjana
I said it was good	Għidt li kien tajjeb
I saw you save her to the end	Rajtek issalvaha sal-aħħar
I will have to overcome it soon	Ikolli negħlibha dalwaqt
I feel like we have a team going well	Inħoss li għandna tim li għaddej tajjeb
I would really be in trouble	Ikolli verament inkun fl-inkwiet
I was going to let her go	Kont se nħalliha tmur
I think they are gone now	Naħseb li huma marret issa
I brought it all up	I ġabu dan kollu
I need to get a grip	Għandi bżonn nikseb qabda
I hope you all have a wonderful day today	Nittama li llum ilkoll ikollkom ġurnata mill-isbaħ
I couldn’t tell him that, of course	Ma stajtx ngħidlu hekk, ovvjament
I come here all the time	Jien niġi hawn il-ħin kollu
These are not all equally profound	Dawn mhumiex kollha ugwalment profondi
I should have been immediately suspicious of this	I kellha tkun immedjatament suspettużi ta 'dan
I tore my eyes up to his face	I strappa għajnejja sa wiċċu
A couple of rides and even a workshop	Koppja ta’ karozzini u anke workshop
I can still hear that angel talking to me again	Għadni nisma’ lil dak l-anġlu jerġa’ jitkellem miegħi
A long black blade appeared in his hand	Xafra sewda twila dehret f’idejh
I think he was protecting me again	Naħseb li kien qed jipproteġini mill-ġdid
I heard them laugh as they went	Smajthom jidħku kif marru
I review flags and make reports	Nirrevedi l-bnadar u nagħmel rapporti
I was so scared	Ddejjaqt kemm kont tibża’
I had my work cut out for me	Kelli x-xogħol tiegħi maqtugħ għalija
I couldn’t understand the intensity of my emotions	Ma stajtx nifhem l-intensità tal-emozzjonijiet tiegħi
A line formed outside the shed	Linja ffurmata barra l-barrakka
I knew that tone too well	Kont naf dak it-ton wisq tajjeb
I’m lucky, everyone has a job	Jien xortik tajba, kulħadd għandu xogħol
Check back on the little girl	Iċċekkja lura fuq it-tifla ċkejkna
I don't have much time to waste	M'għandix ħafna ħin x'naħli
I speak to you with love	Nkellimkom bl-imħabba
Nerves and emotions overwhelm me	Fqigħ ta’ nervituri u emozzjonijiet jaħkmuni
I decided to leave it for after school	Iddeċidejt li nħalliha għal wara l-iskola
The turbulent sea has killed six people in the province	Il-baħar imqalleb qatel sitt persuni fil-provinċja
I looked back over my shoulder at the door	Tajt ħarsa lura minn fuq spalli lejn il-bieb
I will no longer be there to protect you	Mhux se nkun aktar hemm biex nipproteġik
I was a child when she left me forever	Kont tifel meta ħallietni għal dejjem
I snap my eyes back at her	I snap għajnejja lura lejha
I am well connected and have deep pockets	Jien konness tajjeb u għandi bwiet fil-fond
I felt relieved right away	Ħassejtni meħlus mill-ewwel
Suspected to be the crowd	Issuspettat li kien il-folla
I love that part almost more than anything	Inħobb dik il-parti kważi aktar minn kull ħaġa
Sorry, a lot	Jiddispjaċini li, ħafna
Very confusing here	Ħafna konfużjoni hawn
I thought it was beautiful	Ħsibt li kien sabiħ
I heard him coming down the stairs	Smajtu nieżel it-taraġ
I didn't want to go away again	Ma ridtx li terġa’ titbiegħed
I felt really happy inside	Ħassejtni tassew kuntenta ġewwa
I will hear no more of your lies	Mhux se nisma aktar mill-gideb tiegħek
The chin and throat were white	Il-geddum u l-gerżuma kienu bojod
I can't go again	Ma nistax immur darb'oħra
I recommend and already have	Nirrakkomanda u diġà għandi
I don't care, though	I ma jimpurtahom, għalkemm
A quiet week for the costume	Ġimgħa kwieta għall-kostum
I want to participate in answering these questions	Irrid nipparteċipa biex inwieġeb dawn il-mistoqsijiet
I closed the apartment door one last time	Għalaqt il-bieb tal-appartament għall-aħħar darba
I can get it out of my system	Nista’ noħroġha mis-sistema tiegħi
I close my eyes and focus on my music	Nagħlaq għajnejja u niffoka fuq il-mużika tiegħi
Funny thing as the sound travels here	Ħaġa umoristiċi kif il-ħoss jivvjaġġa hawn
I need someone to do the mouth positions for me	Għandi bżonn xi ħadd biex jagħmilli l-pożizzjonijiet tal-ħalq
I want our people to survive	Irrid li n-nies tagħna jgħix
I wanted your wedding	Ridt tieġ tiegħek
I wanted to go places with him	Ridt immur postijiet miegħu
A drum sounded, then a voice	Beda tanbur, imbagħad instema’ leħen
I love a man who can work	Jien inħobb raġel li jista' jaħdem
I'm so disgusted with myself	Jien tant disgustat bija nnifsi
I could see the outline of his body	Stajt nara l-kontorn tal-ġisem tiegħu
I felt his hot, dead weight	Ħassejt il-piż sħun u mejjet tiegħu
I know the man you want to mean	Naf il-bniedem li trid tfisser
I am not wishing him death	Mhux qed nawguralu l-mewt
I came closer and closer	Wasalt aktar u eqreb
I think that’s all, so far	Naħseb li kollox, sa issa
I followed the direction of his arm	Segwejt id-direzzjoni tad-driegħ tiegħu
I thought it sounded like a job suited for him	Ħsibt li tinstema qisu xogħol adattat għalih
I actually didn’t see it that way	Fil-fatt ma rajtx hekk
I wasn't really up to it, though	I ma kienx verament sa nsib, għalkemm
Looking from the other end it seems shorter	Meta wieħed iħares mit-tarf l-ieħor jidher iqsar
I hope you feel good and have fun here	Nispera li tħossok tajjeb u tieħdu gost hawn
I wrapped my feet tightly around it	Jien imgeżwer saqajja sewwa madwaru
I start by choosing a letter	Nibda billi nagħżel ittra
I was surprised that he agreed to dance with me	Bqajt sorpriż li aċċetta li jiżfen miegħi
I wanted to go see my son	Ridt immur nara lil ibni
I was thinking about dinner	Kont qed naħseb għall-pranzu
I couldn’t think of it	Ma stajtx naħseb dwarha
I heard one nurse talking to another one night	Smajt lejl waħda infermiera titkellem ma 'oħra
My mother came in and cleared for me	Ommi daħlet u kklerjat għalija
I almost dropped my phone	Kważi waqajt it-telefon tiegħi
I understand it better now	Nifhimha aħjar issa
I have to stand trial	Ikolli noqgħod għall-prova
I can barely remember how	Bilkemm niftakar kif
I need to save it first	Għandi bżonn insalvaha qabel
I think a spell called gold could be invented	Naħseb li jista’ jiġi ivvintat spell imsejjaħ deheb
I can do this for the widow too	Dan nista’ nagħmel ukoll għall-armla
I read it from cover to cover	Kont naqrah minn qoxra għal oħra
I just can't explain it	Sempliċement ma nistax nispjegaha
I was the one chosen to deliver the devastating news	Jien kont il-wieħed magħżul biex inwassal l-aħbar devastanti
I just wanted to be your strength this time	Jien biss ridt inkun il-qawwa tiegħek din id-darba
I talked to him last weekend and nothing has happened since	Tkellimt miegħu fi tmiem il-ġimgħa li għaddiet u minn dakinhar xejn
Check their eyes	Iċċekkja għajnejhom
I say this to all my students	Jien ngħid dan lill-istudenti kollha tiegħi
I believe that was a sign	Nemmen li kien sinjal
I remembered the day it was taken	Ftakart il-ġurnata li ttieħdet
I looked around with wide eyes	Ħarsejt madwar għajnejhom wiesgħa
I pulled them back slowly	Ġbidthom lura bil-mod
I have always loved you	Jien dejjem ħabbtek
I don't even remember what we're supposed to be doing	Lanqas niftakar x’suppost qed nagħmlu
I was paid the same	Jien tħallset l-istess
I like to be affectionate anyway	Inħobb inkun affettiva xorta waħda
I walked away from him watching him cautiously	Tlaqt minnu narah b'kawtela
I really believe this stuff	Verament nemmen dan l-għalf
I saw the land, the mountains, and the sea	Rajt l-art, il-muntanji, u l-baħar
I tried to hide it immediately	Ippruvajt naħbiha immedjatament
I just want to forget everything and just dance	Irrid ninsa kollox u niżfen biss
I can say that it depends a lot on his bird	Nista 'ngħid li jiddependi ħafna fuq l-għasfur tiegħu
I think it really doesn’t look so different than usual	Naħseb li verament ma tidhirx daqshekk differenti mis-soltu
I slept on the balcony and just woke up	Irqadt fuq il-gallarija u biss qomt
I didn’t pay much attention to the surroundings	Ma kontx tajt ħafna attenzjoni għall-inħawi
I assured him that we were all just friends	Assigurajtu li lkoll konna biss ħbieb
I have been looking for a copy forever	Ilni nfittex kopja għal dejjem
I can also smell bad	Nista’ wkoll inxomm il-ħażin
I didn’t know why or where the color came from	Ma kontx naf għaliex jew minn fejn ġie l-kulur
I had no respect for people	Ma kellix rispett lejn in-nies
I don’t suffer silly with joy	Jien ma nbati l-iblah bil-ferħ
I didn’t notice it being repaired	I ma kontx ndunat li tissewwa
I shuddered at that thought	I shuddered fuq dak il-ħsieb
A dragon always takes its price	Dragun dejjem jieħu l-prezz tiegħu
I was in a state like heaven	Kont fi stat bħal ġenna
I don’t take any credit	Jien ma nieħu l-ebda kreditu
I felt the urge to cry	Ħassejt il-ħeġġa li ngħi
I couldn't hear what they were saying	Ma stajtx nisma’ x’qed jgħidu
I can’t wait to learn the results	Ma nistax nistenna biex nitgħallem ir-riżultati
I had never seen anything more beautiful	Qatt ma kont rajt xi ħaġa aktar sabiħa
I don’t attack your ego	Jien ma nattakkax l-ego tiegħek
I couldn’t help but look at everything we went through	Ma stajtx ma nħaresx lejn dak kollu li għaddejna
I did some research on it	Għamilt xi riċerka dwarha
I had a good time last night	Ilbieraħ filgħaxija ħadt ħin tajjeb
I can feel it	Nista’ nħoss dak li jħossu
I didn’t get the look that passed between them	Ma ħadtx id-dehra li għaddiet bejniethom
A roaring sound filled the hallway	Ħoss li jdaqq imla’ l-hallway
I put the picture back in the bag	Erġa npoġġi l-istampa fil-borża
I said yes, and said I was	Jien għedt iva, u qal li ġejt
I get in the front seat with the driver	Niġi fis-sedil ta’ quddiem max-xufier
I saw her, thin and hungry, her legs open	Rajtha, rqiqa u bil-ġuħ, saqajha miftuħa
A moment later, he stopped fighting and closed his eyes	Mument wara, waqaf jissielet u għalaq għajnejh
I searched around the clearing	Fittixt madwar l-ikklerjar
I had to insist on a better watch	I kellha tinsisti fuq għassa aħjar
I took a step forward	Jien għamilt pass 'il quddiem
A way to maintain its popularity	Mod kif iżżomm il-popolarità tiegħu
I will hand him this post	Se ngħaddilu din il-kariga
I remembered the guest speaker	Ftakart fil-kelliem mistieden
I see she was right	Nara li kellha raġun
Again I considered walking	Għal darb'oħra ikkunsidrajt il-mixi
I like to create things	Inħobb noħloq affarijiet
I want to love and marry for love	Irrid inħobb u niżżewweġ għall-imħabba
I cook dinner for myself	I sajjar pranzu għalija
I walk, and the hallway is dark	Jien nimxi, u l-hallway huwa mudlam
I could imagine all the things going on on their own	Stajt nimmaġina l-affarijiet kollha għaddejjin minn rashom
The original drawing was destroyed in the process	It-tpinġija oriġinali ġiet meqruda fil-proċess
I hated it before, because it wasn’t there with me	Ddejjaqni qabel, għax ma kontx hemm miegħi
I dragged his body into the bathroom	I kaxkru ġismu fil-kamra tal-banju
A small smile fell on her lips	Tbissima żgħira niżlet fuq xofftejha
I just haven't seen you around here before	I biss ma rajtek madwar hawn qabel
I enjoyed doing it so much	Ħadt gost nagħmilha tant
I hope you touch my heart as it should be mine	Nittama li jmissu qalbek kif imissu tiegħi
I’m just a voice tonight	Jiena biss vuċi llejla
I found a track coming back	Sibt track ġej lura
I liked her much better when she was angry	Għoġobni ħafna aħjar meta kienet irrabjata
I’m sorry I made that apology	Jiddispjaċini li għamilt dik l-apoloġija
I felt ashamed for just a moment	Ħassejtni mistħi għal mument biss
I headed right for it	I intitolat dritt għaliha
I felt the blood run down my face	Ħassejt id-demm jinżel minn wiċċi
I want to die in your hands	Irrid immut f’idejk
I just came in anyway	I biss dħalt xorta waħda
I swear they danced to the grave	Naħlef li żifnu sa l-qabar
The stress was great	L-istress kien kbir ħafna
I don’t want to get wet, either	Ma rridx nixxarrab, lanqas
Total population numbers are difficult to estimate	In-numri totali tal-popolazzjoni huma diffiċli biex jiġu stmati
I could see a lot of feelings in that look	Stajt nara ħafna sentimenti f’dik il-ħarsa
I was released and walked on	Ġejt rilaxxat u mixi fuq
I pushed the feeling away and regained my composure	Imbotta s-sentiment bogħod u rkuprat il-kalma tiegħi
A wall of flame rose from between the beds	Ħajt ta’ fjamma tela’ minn bejn is-sodod
I left her alone for a good two months	Ħallitha weħidha għal xahrejn tajbin
I couldn’t believe he was wondering	Ma stajtx nemmen li kien qed jistaqsi
I had used it a while before	Kont użajtha ftit qabel
I took a deep breath and told the truth	Ħarġejt nifs u għedt il-verità
A quiet determination filled his eyes	Determinazzjoni kwieta mlietlu għajnejh
I was in shock	Kont għal xokk
I still but consider his method to be wrong	Għadni imma nikkunsidra l-metodu tiegħu bħala żbaljat
Cautiously I looked up and met his gaze	B'kawtela ħarist 'il fuq u ltqajt mal-ħarsa tiegħu
Put them in this mess	Poġġihom f'dan il-mess
I suggest we drive by it	Nissuġġerixxi li nsuqu minnha
A common look more and more when traveling in the desert	Ħarsa komuni aktar u aktar meta tivvjaġġa fid-deżert
I can carry things with you if you're with me	Nista’ nġorr l-affarijiet jekk int miegħi
I enjoyed your places	Ħadt gost bil-postijiet tiegħek
I needed that time to process	Jien kelli bżonn dak iż-żmien biex nipproċessa
I consider him and his wife good friends	Inqis lilu u lil martu ħbieb tajbin
I am a widow with three great sons	Jien armla bi tlett ulied kbar
I wait for the waiter to fetch the coffee	Nistenna li l-wejter iġiblu l-kafè
Palace of the dead, in its time	Palazz tal-mejtin, fi żmienu
This single was recorded for this compilation	Din is-single ġiet irrekordjata għal din il-kumpilazzjoni
I know he just loves me and needs me	Naf li hu biss iħobbni u għandu bżonnni
I didn't even see who he was	Lanqas rajt min kien
I couldn’t constantly ask if I needed anything	Ma stajtx nistaqsi kontinwament jekk kellekx bżonn xi ħaġa
I am sharing my own life experience	Qed naqsam mill-esperjenza tal-ħajja tiegħi stess
I just wanted to take that misery	Ridt biss nieħu dik il-miżerja
I saw his head jump	Rajt rasu jaqbeż
I dream of a friendly family	Jien noħlom familja ta’ ħbiberija
I’m new to the community, though	Jiena ġdid fil-komunità, għalkemm
I didn’t see it happen	Ma rajtx jiġri
I made a grab for it	Għamilt grab għaliha
I wanted to be with her	Ridt inkun magħha
I mean, it's not here anymore	Jiġifieri, m’għadux hawn
I left right there	Tlaqt dritt minn hemm
I tried to breathe and control my thoughts	Ippruvajt nagħmel in-nifs u nikkontrolla l-ħsibijiet tiegħi
I tell everyone about it	Ngħid lil kulħadd dwarha
I mean, get off the bike	Jien ngħid, itlaq ir-rota
I’ve gotten a lot worse here	Jien stajt ħriġt ħafna agħar hawn
I had no strategy	Ma kellix strateġija
I looked here for a city guide before we left	Fittixt hawn gwida tal-belt qabel tlaqna
Time of submission and time of return	Żmien ta’ sottomissjoni u żmien ta’ ritorn
I didn't want to upset anyone	Ma ridtx indejjaq lil ħadd
I explained that it was a gift	Spjegajt li kien rigal
You should have asked her more about this	Probabbilment imissha staqsejtha aktar dwar dan
I thought his parents had her name that way	Ħsibt li l-ġenituri tiegħu kellhom isimha hekk
I mean, it sure called me worse	Jiġifieri, żgur li sejjaħli agħar
I had to remind myself that these feelings were not real	Kelli nerġa’ nfakkar lili nnifsi dawn is-sentimenti ma kinux reali
I saw him do something, and it was very bad	Rajtu jagħmel xi ħaġa, u kien ħażin ħafna
I want to hear about your adventures	Irrid nisma' dwar l-avventuri tiegħek
I won’t take another chance going this way	Mhux se nieħu ċans ieħor għaddej b'dan il-mod
I went here to escape my father's memory	Mort hawn biex naħrab mill-memorja ta’ missieri
I wanted to find out anyway	Xtaqt insibu xorta waħda
I was wearing dark clothes	Jien kont liebsa ħwejjeġ skuri
I could no longer see the pain	Ma stajtx nibqa' nara l-uġigħ
I really can’t imagine it	Verament ma nistax nimmaġinaha
I swear, the woman never got old	Naħlef, il-mara qatt ma xjuħet
I can still feel their eyes	Għadni nista’ nħoss għajnejhom
I promise to be faithful to you	Inwiegħed li nkun fidil lejk
I taught her the right way	Ngħallimha l-mod it-tajjeb
I still find it a brilliant film	Għadni nsibha film brillanti
I rarely saw him as a young boy	Ma tantx rajtu bħala tifel żgħir
I wait for a guard to come in front of me	Nistenna gwardjan wieħed jidħol quddiemi
I have to destroy it, but now is not the time	Għandi neqredha, imma issa mhux iż-żmien
I don't think that can be sustained	Ma naħsibx li dan jista' jiġi sostnut
I would rather be sought after than necessary	Nippreferi li nkun imfittex aktar milli meħtieġ
I followed him quietly	Segwejtu bil-kwiet
However, I thought about it every day	Madankollu, ħsibt dwarha kuljum
I was too wrapped up he was sorry for me	Kont imgeżwer wisq hu kien jiddispjaċini għalija
I just really love it right now	I biss verament inħobbha bħalissa
I wanted more, more than they had	Ridt aktar, aktar milli kellhom
I plan to continue doing the same	Nippjana li nkompli nagħmel l-istess
Being with her is fun	Li tkun magħha huwa pjaċevoli
I don’t feel good about this right now	Ma nħossx tajjeb dwar dan bħalissa
I'm sorry for that boy	Jiddispjaċini għal dak it-tifel
I refused to let the night go wrong	Irrifjutajt li nħalli llejla tmur ħażin
Inside was a thick yellow envelope	Ġewwa kien hemm envelop isfar oħxon
A total of nineteen hunters were present	B’kollox kienu preżenti dsatax-il kaċċatur
I haven’t seen her in a few weeks	Ilni ma naraha għal xi ġimgħat
A few moments passed before he pushed himself up	Għaddew ftit mumenti qabel imbotta ruħu 'l fuq
I can understand a word or two now and then	Kapaċi nifhem kelma jew tnejn issa u mbagħad
The situation was dire	Is-sitwazzjoni kienet kerha
I recognize him from the video	Nagħraf lilu mill-video
He was punched in the face with another fist	Waqqfittu b’daqqa ta’ ponn ieħor f’wiċċu
I get up quickly, stiff and ready	Inqum lura malajr, riġidu u lest
I was afraid I wouldn’t have certain things	Kont nibża li ma jkollix ċerti affarijiet
I was definitely stronger than them	Żgur li kont iktar b’saħħtu minnhom
I saw you ride	Rajt inti tirkeb
Put the keys in your pocket as well	Poġġi ċ-ċwievet fil-but ukoll
I saw a large wooden cross placed around the pit	Rajt salib kbir tal-injam imqiegħed madwar il-ħofra
This arrangement did not last long	Dan l-arranġament ma damx ħafna
I recognized the lock on it	I rikonoxxuti l-lock fuqha
I gave it my all for what it was worth	Tajtha għal dak kollu li kien jiswa
Just like lovers do	Eżatt bħalma jagħmlu min iħobb
I didn’t want to go anywhere with him	Ma ridt immur imkien miegħu
The two studies below illustrate this idea	Iż-żewġ studji hawn taħt juru din l-idea
I could not show them my regret	Ma stajtx nurihom id-dispjaċir tiegħi
I finally have an appointment	Fl-aħħar għandi appuntament
It actually helped me start the program years ago	Fil-fatt għen nibda l-programm snin ilu
I suggest that we stand side by side	Nissuġġerixxi li ninsabu ħdejn xulxin
Tomb we will both share	Qabar it-tnejn se naqsmu
Constant fear made her home in my heart	Biża’ kostanti għamlet id-dar tagħha f’qalbi
A moment later, he opened his eyes and announced	Mument wara, fetaħ għajnejh u ħabbar
I heard you say, Mrs.	Smajt tgħid, Mrs
I was chairman of the chosen committee	Jien kont president tal-kumitat magħżul
I wasn’t sure what was going on anymore	Ma kontx ċert x'qed jiġri aktar
I wanted to see everything	Ridt nara kollox
Sure I found tracks but they weren’t cowboy	Żgur li sibt binarji imma ma kinux tal-baqar
I started helping him get up	Bdejt ngħinu jqum
I didn’t want to be weak in front of him	Ma ridtx inkun dgħajjef quddiemu
A faint smile spread over his now bleeding face	Tbissima mfixkla mifruxa fuq il-wiċċ issa fsada
Her best subjects were literature and scripture	L-aqwa suġġetti tagħha kienu l-letteratura u l-Iskrittura
I came home this morning	Ġejt id-dar dalgħodu
I wanted to be praised	Xtaqt li tfaħħarni
Wonderful kiss, gentle gentle and loving	Bewsa mill-isbaħ, artab ġentili u mħabba
I really want to help you	Verament irrid ngħinek
I waited for his triumphant laughter	Stennejt għad-daħk trijonfanti tiegħu
I wanted to touch his hand, but he didn't	Ridt tmiss idu, imma ma għamilx
I have these memories, from my life	Għandi dawn il-memorji, minn ħajti
The choice of location was intentional	L-għażla tal-post kienet intenzjonata
Looking out the passenger window I take care of the scenery	Tagħti ħarsa 'l barra mit-tieqa tal-passiġġier nieħu ħsieb ix-xenarju
I looked at him with a sick bandage	Ħarist lejh b'faxxinu marid
I submitted too early	I ssottomettejt kmieni wisq
I’m not that simple business man	Jien mhux dak ir-raġel tan-negozju sempliċi
I push my legs more and swing straight	Nimbotta saqajja aktar u nbandal direjja
I liked it that way	Għoġobni hekk
A manager wants to know his players	Manager irid ikun jaf lill-plejers tiegħu
I kind of stumbled upon it by accident	I tip ta 'stumbled fuqha b'inċident
I couldn’t abandon it, not even for that	Ma stajtx nabbandunah, lanqas għal dan
I just get that feeling	Jien biss nieħu dik is-sensazzjoni
I have been seeing him since I came here	Ilni narah minn mindu ġejt hawn
I can’t believe no one wants to buy this	Ma nistax nemmen li ħadd ma jrid jixtri dan
I had several letters addressed and ready to be sent	Kelli diversi ittri indirizzati u lesti biex jintbagħtu
The second goal seems to be to pursue it	It-tieni mira tidher li tkun issegwih
I still really hope he has a little more time left	Għadni tassew nittama li fadallu ftit aktar ħin
I honestly can’t understand how these two can be put together	Onestament ma nistax nifhem kif dawn it-tnejn jistgħu jkunu flimkien
Japan has not seen another genius like this	Il-Ġappun ma rax ġenju ieħor bħal dan
I made a report on them for school	Għamilt rapport dwarhom għall-iskola
I don’t do that anyway	Jien ma nagħmel dan xorta waħda
I hope there are new people on it	Nispera li jkun hemm nies ġodda fuqha
Its outer bands brought heavy rain and snow	Il-faxex taʼ barra tagħha ġabu xita qawwija u borra
Feeling, emotion, thought	Sentiment, emozzjoni, ħsieb
I tried to remove that awful thought from my mind	Ippruvajt inneħħi dak il-ħsieb orribbli minn moħħi
The system never threatened the ground	Is-sistema qatt ma hedded l-art
I will go into detail	Se nidħol fid-dettall
This does not interfere with the viewer's perception	Dan ma jfixkilx il-perċezzjoni tat-telespettatur
I was too eager to get over it	Kont ħerqan wisq biex nasal fuqu
I hate that kind of vote	Ddejjaqni dan it-tip ta’ vot
I hope this makes things better for you	Nittama li dan jagħmel l-affarijiet aħjar għalik
I had a brighter future	Kelli futur isbaħ
I have time to do this	Għandi l-ħin biex nagħmel dan
I leave one show and go shoot the other	Inħalli spettaklu wieħed u mmur nispara lill-ieħor
I want to cry all the time	Irrid nibki l-ħin kollu
I looked everywhere for you	Fittixt kullimkien għalik
I will keep coming here again and again	Se nkompli niġi hawn għal darb'oħra u għal darb'oħra
A simple example would suffice	Eżempju sempliċi jkun biżżejjed
I had even written articles for her	Kelli saħansitra ktibt artikli għaliha
I met him on my first day	Iltqajt miegħu fl-ewwel jum tiegħi
At this point the complete manuscript is cut	F'dan il-punt il-manuskritt komplut jinqata'
I already told you	Dan diġà għedtlek
I felt my hair and looked at it	Ħassejtli xagħri u ħarist lejh
I was hoping to sniff it out along the way	Kont qed nittama li txommha tul it-triq
I didn't notice it the week before	Il-ġimgħa ta’ qabel ma ndunajtx
I hate that he came to me	Ddejjaqni li wasal għandi
I eat bananas every day of my life	Jiena niekol banana kull jum ta’ ħajti
I have to do something productive with my time	Ikolli nagħmel xi ħaġa produttiva bil-ħin tiegħi
A little girl about five or six	Tifla żgħira madwar ħamsa jew sitta
I had been alone long before that	Kont ilni waħdi ħafna qabel dan
I’ve lost my job for this	Jien stajt nitlef ix-xogħol tiegħi għal dan
I just wanted to check if I was home	Ridt biss niċċekkja jekk kontx id-dar
I could never compete	Qatt ma stajt nikkompeti
I worked as hard as the others	Ħdimt daqs l-oħrajn
I need to leave, as soon as possible	Għandi bżonn nitlaq, kemm jista 'jkun malajr
I just wanted to hear it	Ridt nismagħha biss b’widni
I took some time, yesterday	Ħadt xi żmien, ilbieraħ
I held one of my legs	Żammejt waħda mir-riġlejn
Turn everything around	Dawwartlu kollox
I was kind of in the middle of it	I kien tip ta 'nofs ta' dan
I hate when that happens	Ddejjaqni meta jiġri hekk
I kept it even after I finished the song	Żammejt anke wara li spiċċat il-kanzunetta
I want to be with you, with or without sex	Irrid inkun miegħek, bi, jew mingħajr sess
A wall of shame, really	Ħajt tal-mistħija, tassew
I have to go online and find them	Għandi mmur online u nsibhom
Wear it all day as a base layer	Ilbisha l-ġurnata kollha bħala saff bażi
I spray the thing with bullets	Nisprejja l-ħaġa bil-balal
I will not try to follow you	Jien mhux se nipprova nsegwik
I had done nothing	Jien ma kont għamilt xejn
I soon learned who deserved my loyalty	Malajr tgħallimt min ħaqq il-lealtà tiegħi
I had reached a great place mentally	Jien kont ilħaqt post mill-aqwa mentalment
A mentor can be such a blessing	Parrinu jista 'jkun tali barka
I still can’t believe she’s really here	Għadni ma nistax nemmen li hi tassew hawn
I didn't know who you were	Ma kontx naf min int
I tried to shout but couldn't	Ippruvajt ngħajjat ​​imma ma stajtx
I was not a major player in its transition	Ma kontx attur ewlieni fit-tranżizzjoni tagħha
Let the heavy curtain fall against the wall	Ħalli l-purtiera tqila taqa’ mal-ħajt
I could never forgive her for it	Qatt ma stajt naħfrilha għaliha
I walk on it and watch it	Jien nimxi fuqu u josservah
I was glad when I finished the lesson	Kont ferħan meta spiċċat il-lezzjoni
A man in front of her caught her eye	Raġel faċċata qabadha għajnejha
I didn't want to hurt you like that	Ma ridtx li inti tweġġa' hekk
I know you want more	Naf li trid aktar
I can see it clearly as a day	Nista' narah ċar bħala jum
I was considering giving him that chance	Kont qed nikkunsidra li nagħtih dak iċ-ċans
I’ve been able to take this and live	Jien stajt nieħu dan u ngħix
I see the rusty steel rails	Nara l-binarji tal-azzar rusty
Shortly afterwards he was left	Ftit wara nħalla
I never want to change that	Jien qatt ma nixtieq nibdel dan
I need time to think about my call	Għandi bżonn ħin biex naħseb fuq is-sejħa tiegħi
I have never failed to meet you on purpose	Qatt ma kont naqas li niltaqa’ miegħek apposta
I want to work on it	Irrid naħdem fuqha
He would sign a contract without even reading it	Kien jiffirma kuntratt mingħajr lanqas biss jaqrah
I knew he was hunting the beast	Kont naf li hu kkaċċjat lill-kruha
I saw men laughing together	Rajt irġiel jidħku flimkien
Lots of movement there	Ħafna moviment hemmhekk
I think we mentioned the surplus of your vacation	Naħseb li semmejna s-surplus tal-vaganza tiegħek
I wanted to know the reason for her desperate measure	Ridt inkun naf ir-raġuni għall-miżura ddisprata tagħha
I turned around, but the space was empty	Dawwart, imma l-ispazju kien vojt
I met some fun friends at work	Iltqajt ma’ ftit ħbieb divertenti fuq dak ix-xogħol
I never got a chance to talk to her again	Qatt ma sibt iċ-ċans li nerġa’ nitkellem magħha
I could go see him in jail	Jien stajt immur narah il-ħabs
I was hoping you could fix it	Jien kont nittama li tista’ tirranġah
I want you to relax and enjoy yourself	Irrid li tirrilassa u tgawdi lilek innifsek
I always want people to be free	Jien dejjem irrid li n-nies ikunu ħielsa
I didn’t go back home on time	Jien ma mort lura d-dar fil-ħin
Men are known to mount other men	L-irġiel huma magħrufa li jintramaw irġiel oħra
I imagine my body is doing that	Nimmaġina li ġismi qed jagħmel hekk
I run up the stairs and into the room	Niġri fit-taraġ u nidħol fil-kamra
I had spit it out	Kelli bżiqlu
I really have to build one	Għandi verament nibni waħda
Wooden sun hanging over them	Xemx tal-injam imdendel fuqhom
I looked up, surprised	Fittixt 'il fuq, sorpriż
I was waiting for them to start	Kont qed nistenna li jibdew
I wanted to reflect and play with the stars	Ridt nidrifletti u nilgħab mal-istilel
I gather myself mentally and decide to be in control	Inġbor lili nnifsi mentalment u ddeċidejt li nkun fil-kontroll
I hope you can as well	Nispera li inti tista 'kif hekk
I know he acts small for his age	Naf li jaġixxi żgħir għall-età tiegħu
I want my day in court	Irrid il-ġurnata tiegħi fil-qorti
I smile a lot at her	Nitbissem ħafna lejha
I want you to touch me everywhere	Irrid li tmissni kullimkien
I want to hear you say my name	Irrid nisimgħek tgħid ismi
I want ideas, observations and honest speech	Irrid ideat, osservazzjonijiet u diskors onest
A fairy who is immune to iron	A fairy li hija immuni għall-ħadid
I walk in and pull away	Nidħol u niġbdu ‘l bogħod
A very important man	Bniedem importanti ħafna
I won't be late either	Lanqas se nkun tard
I was damn tired of the smell of shoe polish and lies	I kien kkritikat għajjien tar-riħa tal-lustrar taż-żraben u l-gideb
He smiled and pulled away one of his gold locks	Tbissem u warrabt wieħed mis-serraturi tad-deheb tiegħu
I looked up at the roof, thinking of nothing	Ħarist lejn is-saqaf, ħsibt fuq xejn
I grabbed them easily as he went to his throat	Qbadthom faċilment hekk kif mar għal gerżuma
Log means data entry	Log ifisser dħul bid-data
I wanted to do more, though	Xtaqt nagħmel aktar, għalkemm
I was struggling to breathe	Kont qed niġġieled għan-nifs
The brand continues to use this tactic	Il-marka tkompli tuża din it-tattika
I never went to the funeral	Jien qatt ma mort għall-funeral
It was totally comfortable	Kien totalment komdu
I was sick of all that peace talk	Jien kont marid b’dik it-taħdita kollha għall-paċi
I can only see the moonlight	Inkun nista’ nara biss id-dawl tal-qamar
I believe that evil tends to follow some people around	Nemmen li l-ħażen għandu tendenza li jsegwi xi nies madwar
Only a quarter of a tank remains	Fadal biss kwart ta' tank
I just want to sleep	Irrid biss torqod
I spent some time at his house	Jien qattajt ftit ħin fid-dar tiegħu
I couldn’t get his hold	Ma stajtx nikseb istiva tiegħu
I see him examining the alien device	Nara li qed teżamina l-apparat aljeni
A complete absence of cars made it look abandoned	Assenza sħiħa ta 'karozzi għamilha tidher abbandunata
A smile fell on his face	Tbissima ħaditlu f’xufftejh
I took the mark	Ħadt il-marka
I hope tomorrow is good	Nispera li għada jkun tajjeb
I didn’t know this existed	Ma kontx naf li dan jeżisti
I felt like they were watching my every move	Ħassejtni bħallikieku kienu qed jaraw kull mossa tiegħi
I'll try something else	Nipprova xi ħaġa oħra
I mean, it actually attracted me	Jiġifieri, fil-fatt ġibidni
I didn’t really think about it	Ma tantx ħsibt dwarha
I trust you will have yourself quite an adventure	Jiena nafda li jkollok lilek innifsek pjuttost avventura
I raised my hands to grab it	erfajt idejja biex naqbadha
People who did not hunt	Poplu li ma kaċċax
Both subsequently resigned	It-tnejn sussegwentement irriżenjaw
In fact, I was looking forward to it	Fil-fatt kont qed nistenna bil-ħerqa
I wish they didn’t feel that way though	Xtaqt li ma jħossux hekk għalkemm
She has only partially recovered	Hija rkuprat parzjalment biss
A copy of the position description is available upon request	Kopja tad-deskrizzjoni tal-pożizzjoni hija disponibbli fuq talba
I could see that patience was coming	Stajt narah jasal sabar
I wanted to hear it from you	Xtaqt nismagħha mingħandek
I even ignored it sometimes	Saħansitra injorajtha kultant
I have to look at a situation like that	Ikolli nħares lejn sitwazzjoni bħal dik
Football then becomes easy	Il-futbol imbagħad isir faċli
A pair of leather shorts made all his attire	Par qliezet qosra tal-ġilda għamel l-ilbies kollu tiegħu
I chose the chair rather than the sofa	Għażilt is-siġġu aktar milli s-sufan
I keep going and going over it	Nibqa' nidħol u sejjer fuq din
I thought my world was in order	Ħsibt li d-dinja tiegħi kienet fl-ordni
I felt like a ghost, I didn’t want to see it	Ħassejtni bħal fantażma, ma ridtx li nara
I just checked the database	I biss iċċekkja d-database
I couldn’t believe we were already halfway there	Ma stajtx nemmen li konna diġà nofsha
Men and women are affected equally	L-irġiel u n-nisa huma affettwati bl-istess mod
I wasn’t supposed to let you know, yet	I ma kienx suppost tavżak, għadhom
I appreciate your friendship	Napprezza l-ħbiberija tiegħek
I stopped on the stairs and saw them	Waqaft fuq it-taraġ u rajthom
I will be leaving next week for my new position	Se nitlaq il-ġimgħa d-dieħla għall-pożizzjoni l-ġdida tiegħi
I’ve done better maybe	Jien stajt għamilt aħjar forsi
I had no idea he lived here	Ma kellix idea li kien jgħix hawn
I declare to you your authority	Qed niddikjara lilek l-awtorità tiegħek
She spent nine weeks on the chart	Hija qattgħet disa 'ġimgħat fuq iċ-ċart
I hate the feeling of disappointment	Ddejjaqni s-sensazzjoni ta’ diżappunt
I was walking down the street to meet her	Jien kont imxi fit-triq biex niltaqa’ magħha
I never heard the call	Qatt ma smajt is-sejħa
I feel completely responsible	Inħossni kompletament responsabbli
I thought it was just a child’s thing	Ħsibt li kienet biss ħaġa tat-tfal
I was seventeen and a half years old	Kelli sbatax-il sena u nofs
I do it elsewhere	Nagħmel f'post ieħor
I couldn’t grow my hair on my head	Ma stajtx inkabbar ix-xagħar fuq rasi
I never forgot what you told me	Qatt ma nsejt x’qaltli
I can't say for sure when or how it started	Ma nistax ngħid definittivament meta jew lanqas kif bdiet
I almost crashed, hands on my knees	Kważi niġġarraf, idejja fuq irkopptejti
I desperately needed to hear from him	Kelli bżonn iddisprat li nisma’ mingħandu
I keep asking her questions, but she doesn't speak	Nibqa’ nagħmel il-mistoqsijiet tagħha, imma hi ma titkellimx
A smile lifted her lips	Tbissima għolliet xufftejha
I feel better paying off my debts	Inħossni aħjar li nħallas id-djun tiegħi
A monster was in the center of the room	Mostru kien qiegħed fiċ-ċentru tal-kamra
I didn’t want to know any of them	Ma ridt inkun naf lil ħadd minnhom
I know you will enjoy this	Naf li ser igawdu dan
I have high morale	Għandi l-għoli morali
I think he’s trying to collect them all	Naħseb li qed jipprova jiġborhom kollha
A closed door was at the edge of the hall	Bieb magħluq kien fit-tarf tas-sala
But it was in the book	Imma kien fil-ktieb
I had to wipe the sweat from my face	Kelli nimsaħ l-għaraq minn fuq wiċċi
I got my answer last night	Sibt it-tweġiba tiegħi lbieraħ filgħaxija
I didn't care if he beat me	Ma kontx jimpurtani jekk sawwatni
The second winter was set inside me	It-tieni xitwa twaqqfet ġewwa fija
I shoot from the pants site	Nispara mis-sit tal-qliezet
I walked the two miles or so alone	Imxejt iż-żewġ mili jew hekk waħdi
I have faith in something else for other people	Ikolli fidi f'xi ħaġa oħra għal nies oħra
I faced no problem in understanding what was taught	Ma ffaċċjajt ebda problema biex nifhem dak li ġie mgħallem
I need to dry and throw away my boots	Għandi bżonn nixxef u narmi l-istivali
I follow you to the ends of this world	Jien insegwik sa truf din id-dinja
I was pressed against the door at an awkward angle	Kont ippressat mal-bieb f’angolu skomdu
They wanted to kill me too	Ridt li joqtlu lili wkoll
I was looking at your cut	Kont qed inħares lejn il-qatgħa tiegħek
I was so ready for that day to happen	Kont tant lest biex dak il-jum iseħħ
I need to know what happened	Għandi bżonn inkun naf x’ġara
I covered my mouth with my hands	I għatti fommu b’idi
I couldn’t help myself, anymore	Ma stajtx ngħin lili nnifsi, aktar
A line has been added to the local working copy	Ġiet miżjuda linja mal-kopja tax-xogħol lokali
I can’t get enough oxygen into my lungs	Ma nistax inġib biżżejjed ossiġnu fil-pulmuni tiegħi
I watched him drive cautiously	Rajtu kif saq kawt
I was right behind him	Kont eżatt warajh
I can only share my experience with you	Nista' biss naqsam miegħek l-esperjenza tiegħi
I'm not sure you're a boy	M'inix ċert li int tifel
I didn’t just kill them	Jien ma qtilthomx biss
A very fast paced adventure!	A veloċi ħafna għall-avventura!
I just thought you could	Ħsibt biss li tista'
I didn’t need to ask any more questions	Ma kellix bżonn nistaqsi aktar mistoqsijiet
I can only imagine what the boys experienced	Nista’ biss nimmaġina dak li esperjenzaw is-subien
I felt it when the school caught fire	Ħassejtha meta l-iskola ħadet in-nar
I didn't do anything to him	Jien ma għamiltlu xejn
I stood there with my mouth wide open	Bqajt hemm b’ħalqi miftuħ beraħ
I had a very paying job	Kelli xogħol li jħallas ħafna
I lean in to gently kiss his lips	I lean in biex bil-mod kiss xufftejh
I needed to feel calm again	Kelli bżonn inħossni kalm mill-ġdid
Today I was not in a good mood for jokes	Illum ma kontx fil-burdata tajba għaċ-ċajt
I couldn’t help but smile at his pain	Ma stajtx ma nitbissemx bl-uġigħ tiegħu
I haven't tried it yet	I ma ppruvajtx għalkemm
Today I was talking to a former colleague and asked him	Illum kont qed nitkellem ma' eks kollega staqsih
I never wanted to let go	Qatt ma ridt li jħallini mmur
I look out the window and then open the door	Inħares 'il barra mit-tieqa u mbagħad niftaħ il-bieb
I didn't know you had that kind of confidence	Ma kontx naf li kellek dik it-tip ta’ kunfidenza
I will send you a mail	Nibgħatlek posta
I suggest we follow the stream	Nissuġġerixxi li nsegwu n-nixxiegħa
I guarantee you will be much happier	Niggarantixxi li tkun ferm aktar ferħana
I was finally able to breathe	Fl-aħħar stajt nieħu n-nifs
Touch it even though it was just a day	Tmissha minkejja li kienet ġurnata biss
Plans for the film were later put on hold	Il-pjanijiet għall-film aktar tard tpoġġew sospiżi
I wanted to touch you all	Xtaqt li tmissni lkoll
I wanted someone to shout	Xtaqt li xi ħadd jgħajjat
A good girl knows when it's time	Tfajla tajba tkun taf meta jkun il-ħin
I started the car and went down the window	Bdejt il-karozza u nżilt it-tieqa
I want to know what they mean	Irrid inkun naf xi jfissru
I took a deep breath and nodded	Ħadt nifs u ħadt rasi
I think the gas of laughter is still declining	Naħseb li l-gass tad-daħk għadu jonqos
I ate the same things she ate	Kilt l-istess affarijiet li kielet hi
I see the clouds moving over my house	Nara s-sħab jiċċaqilqu fuq id-dar tiegħi
I feel her hand on my shoulders	Inħoss idha fuq spalli
I didn't know who you were	Ma kontx naf min int
A decision had to be made	Kellha tittieħed deċiżjoni
I tried to give the whole thing a positive spin	Ippruvajt nagħti l-ħaġa sħiħa spin pożittiv
I started right away, learning new songs	Bdejt mill-ewwel, nitgħallem kanzunetti ġodda
I walked around the parking lot to see	Ġibt madwar il-parkeġġ biex nara
I hope they are feeling pretty good	Nittama li qed iħossu pjuttost tajjeb
I ask that you are correct	Nitlob li int korrett
I slept on the floor	Irqadt mal-art
I knew every word in the movie	Kont naf kull kelma fil-film
I have never seen them here	Qatt ma rajthom hawn
Dialogue often ensues	Ħafna drabi jinqala’ djalogu
I can’t think of one right now	Ma nistax naħseb f'wieħed bħalissa
I would like to order your last one	Nixtieq nordna l-aħħar waħda tiegħek
A look of surprise crossed her face	Ħarsa ta’ sorpriża qasmet wiċċha
a ribbon of blood dripped from her throat	żigarella demm nieżlet minn griżmejha
A tragic accident can change our lives forever	Aċċident traġiku jista’ jibdel ħajjitna għal dejjem
Both people on board were killed	Iż-żewġ persuni abbord inqatlu
I never lived it	Qatt ma għextha
Invariably she answered yes but she protected her too well	Invarjabbilment wieġeb iva imma hi pproteġitha wisq tajjeb
I was surrounded by thousands of men	Ħassejtni mdawwar b’eluf ta’ rġiel
I didn't want to be fooled by everything that was going on	Ma ridtx nigħajjat ​​minn dak kollu li jkun qed jiġri
I didn’t expect it to be so	Ma stennejtx li se jkun hekk
I have no idea why this is happening	M'għandi l-ebda idea għaliex dan qed jiġri
I still love to ride my bike	Għadni nħobb insuq ir-rota tiegħi
I just increased the size of his ears	Sempliċement żidt id-daqs tal-widnejn tiegħu
I feel that your journey may begin soon	Inħoss li l-vjaġġ tiegħek jista’ jibda dalwaqt
I can’t stress it better	Ma nistax nenfasizzah aħjar
I didn’t expect anyone else to help	Ma stennejt li ħaddieħor jgħin
I write an idea or phrase on one, then another	Nikteb idea jew frażi fuq waħda, imbagħad oħra
I took it, and put it on my head	Ħadtha, u poġġejtha fuq rasi
I continued to train and exercise around my injury	Komplejt nitħarreġ u neżerċita madwar il-korriment tiegħi
I care about my commission	Jien jimpurtani mill-kummissjoni tiegħi
I will be forever attached to the kingdom	Inkun għal dejjem marbut mas-saltna
I knew they didn’t care	Kont naf li ma jimpurtahomx
I have been receiving death threats	Ilni nirċievi theddid tal-mewt
I felt like an insect	Ħassejtni bħal insett
I found out about this attack while I was having lunch	Sirt naf b’dan l-attakk waqt li kont qed ikla
I haven’t had time to try them yet	Għadni ma kellix ħin nipprovahom
I couldn't think of another way to meet one	Ma stajtx naħseb mod ieħor biex niltaqa' ma' wieħed
I wanted to be there	Ridt inkun hemm
Put them in a solar box on the roof	Poġġihom f'kaxxa solari fuq il-bejt
I never want to see my family	Qatt ma rrid nara lill-familja tiegħi
I need you to trust me	Għandi bżonn li jafda fija
I always thought I was too good for myself	Dejjem ħsibt li kont tajjeb wisq għalija
I feel like a wind	Inħossni bħal riħ
I have a career and my place	Għandi karriera u l-post tiegħi
He can also hold a skull	Huwa jista 'wkoll iżomm kranju
I saw no humor in this	Ma rajt ebda umoriżmu f'dan
A brief summary of the finished project is shown below	Sommarju qasir tal-proġett lest jidher hawn taħt
I'm not yours to keep a young mistress	Jien m'iniex tiegħek biex inżomm mistress żagħżugħa
I wondered what it was like to be a younger woman	Ħsibt x’kienet bħala mara iżgħar
I am here to comfort you, the poor and beautiful thing	Jien hawn biex infarraġ lilek, il-ħaġa fqira u sabiħa
I take full responsibility for it	Jien nieħu r-responsabbiltà sħiħa għaliha
I think it’s too late to change	Naħseb li huwa tard wisq biex inbiddel
I tolerate cats but dogs are only better	Nittollera l-qtates iżda l-klieb huma biss aħjar
Thank you, and I love you more than ever	Nirringrazzjak, u nħobbok aktar minn qatt qabel
I stopped to examine her beauty	Waqaft biex neżamina s-sbuħija tagħha
The song contains no chorus	Il-kanzunetta ma fiha l-ebda kor
I want to submit this to you and others	Irrid nissottometti dan lilek u lil oħrajn
Now we can be friends	Issa nistgħu nkunu ħbieb
I couldn't believe he was a spy	Ma stajtx nemmen li kien spija
I let you coordinate everything	Inħallik tikkoordina kollox
I almost found something	Kważi sibt xi ħaġa
I remember that pain	Niftakar dak l-uġigħ
I think we really turn out to be a great product	Naħseb li verament nirriżultaw prodott kbir
I didn’t want to think about the end of class	Ma ridtx naħseb dwar it-tmiem tal-klassi
One tear came out and fell on my face	Tiċrita waħda ħarġet u niżlet ’l isfel wiċċi
I was listening to my father, my heavenly father	Kont qed nisma’ mingħand missieri, missieri tas-sema
A flash of memory passed through her mind	Leħħa ta’ memorja għaddiet minn moħħha
I’m anything but that	Jien xi ħaġa ħlief dik
I do not run a financial consulting firm	Jien ma nmexxix ditta ta' konsultazzjoni finanzjarja
I made no sound	Jien ma kont għamilt l-ebda ħoss
I arrived, followed the smell	Wasalt, segwejt ir-riħa
I’m not going to drag this out	Jien mhux se nkaxkar dan
Today I discovered four things	Illum skoprejt erba’ affarijiet
I was too scared to come home	Bżajt wisq biex niġi d-dar
I wasn’t gorgeous with him last time	Ma kontx sabiħ ħafna miegħu l-aħħar darba
This process took about four seconds	Dan il-proċess ħa madwar erba' sekondi
I was hoping to talk to you about it	Kont nittama li titkellem miegħek dwarha
I can rush forward easily	I tista 'tgħaġġel quddiem faċilment
A clever precaution, she had to admit	Prekawzjoni għaqlija, kellha tammetti
I tried to control my breathing	Ippruvajt nikkontrolla n-nifs
I love the heart dies and the fan dies	Inħobb il-qalb tmut u l-fann imut
I asked them who was in that picture	Staqsejthom min kien f’dik l-istampa
I hope the extensive training is worth it	Nittama li t-taħriġ estensiv ikun worth it
Horse and buddy was the travel mechanism	Żiemel u buddy kien il-mekkaniżmu tal-ivvjaġġar
I also know law enforcement from the inside out	Naf ukoll l-infurzar tal-liġi minn ġewwa u minn barra
I understand all the reasons	Nifhem ir-raġunijiet kollha
I want to know why you brought me here	Irrid inkun naf għaliex ġibtni hawn
Each loop was about six seconds long	Kull loop kien twil madwar sitt sekondi
I still won’t believe it	Għadni mhux se nemmen
I had to come up with something	Kelli noħroġ b’xi ħaġa
I have to pay, just like any other fan	Ikolli nħallas, bħal kull fan ieħor
Afterwards I went home to read more of the diary	Wara mort id-dar biex naqra aktar id-djarju
I had a million chances	Kelli miljun ċans
I trust you will find them educational and exciting	Jiena nafda li ser issibhom edukattivi u eċċitanti
The government has also bought replacement fishing gear	Il-gvern xtara wkoll tagħmir tas-sajd ta’ sostituzzjoni
I just moved here earlier today	Għadni kemm mort hawn aktar kmieni llum
I knew what he wanted	Kont naf xi ried
I like to buy things for you	Inħobb nixtri affarijiet għalik
I think maybe you should go home	Naħseb li forsi għandek tmur id-dar
I’ve been there several times	Jien kont hemm diversi drabi
I pleaded not guilty	Jien wieġeb mhux ħati
I left you	Tlaqt minnek
I got married to keep you safe	Żżewwiġt biex inżommok sigur
I gave them directions	Tajthom direzzjonijiet
I didn't wear a friend's dress	Jien ma lbistx ilbies ta' ħabib
I couldn't imagine what he would do	Ma stajtx nimmaġina x’se jagħmel
I feel like the bones are back in place	Inħoss li l-għadam jerġa’ jidħol f’posthom
I have a flat effect often	Għandi effett ċatt spiss
Turn your head to the right	Dawwart rasi lejn il-lemin
I didn't like seeing it that way	Ma għoġobnix nara hekk
I feel so bad about it	Inħossni daqshekk ħażin dwarha
I kept it, it was still warm, just like normal	I żammha, kienet għadha sħuna, bħas-normal
I loved every second of this day	I loved kull sekonda ta 'dan il-jum
I wasn’t trying to do that	Jien ma kontx nipprova nagħmel hekk
I'll send it tonight	Nibgħatha llejla
I was drawn to her mind	Kont attirat lejn moħħha
Agree with him, after all	Qbil miegħu, wara kollox
I was tempted to go ahead and try it	Ġejt it-tentazzjoni li nersaq u nipprovaha
I can't bear to look at sad faces anymore	Ma niflaħx inħares aktar lejn uċuħ imdejjaq
I am the messenger god	Jiena l-alla messaġġier
I chose to ignore the comment about other supernatural creatures	Għażilt li ninjora l-kumment dwar ħlejjaq sopranaturali oħra
I loved you that first night, you know that	Ħabbtek dak l-ewwel lejl, taf li
I think you can probably hear it	Naħseb li x'aktarx tista' tismagħkom
I knew it all this time	Jien kont naf dan il-ħin kollu
I just thought I’d let her talk about it	Ħsibt biss li tħallini nitkellem dwarha
I need to be on my game	Għandi bżonn inkun fuq il-logħba tiegħi
I could smell it on my breath	Stajt inxommha fuq nifs
I just need to say it out loud	Għandi bżonn biss ngħidha b'leħen għoli
I push his back against the door	Nagħfas dahru mal-bieb
I needed to keep you safe	Kelli bżonn inżommok sigur
I hear you practice your music, your singing	Nisma inti tipprattika l-mużika tiegħek, il-kant tiegħek
Repeat the madness with your right foot	Irrepeti l-ġenn b’sieq il-leminija
Twilight pink sky hanging over their heads	Sema roża tal-għabex imdendel fuq rashom
Various separation schemes are being used	Diversi skemi ta' separazzjoni qed jintużaw
I just wanted to apologize	Ridt biss niskuża ruħi
I was going to watch the sunrise	Kont se nara t-tlugħ ix-xemx
She turned herself in voluntarily and was detained overnight	Hija daret lilha nnifisha volontarjament u nżammet matul il-lejl
I was blown away by the news	Bqajt minfuħ bl-aħbar
I got an idea for less than a second	Qbadt idea għal inqas minn sekonda
I like working in my studio too	Inħobb naħdem fl-istudjo tiegħi wkoll
I couldn’t wait any longer	Ma stajtx nistenna aktar
I didn’t care and she didn’t either	Ma kontx jimpurtani u hi lanqas
I came to tell you about the future	Ġejt biex ngħidilkom dwar il-futur
I know you will not back down on this thing	Naf li inti mhux se lura fuq din il-ħaġa
So it wasn't such a good idea	Allura ma kinitx idea daqshekk tajba
I wonder, how far we will go	Nistaqsi, kemm se naslu
I can’t say it’s true	Ma nistax ngħid li huwa veru
I also love the boat ride	Inħobb ukoll ir-rikba tad-dgħajsa
I actually took this fight in a short time	Fil-fatt ħadt din il-ġlieda fi żmien qasir
I am very happy to look after your post	Jien kuntent ħafna li nħares il-kariga tiegħek
I knew he could wait	Kont naf li jista’ jistenna
I’ve never felt like a good hat in your home	Qatt ma ħassejtni kpiepel tajjeb fid-dar tiegħek
I can feel him watching	Jien nista’ nħossu qed jarah
I love our beautiful pieces	Inħobb il-biċċiet sbieħ tagħna
I look over my shoulder to see his worried expression	Inħares minn fuq spalli biex nara l-espressjoni mħassba tiegħu
I told myself not to worry	Għidt lili nnifsi biex ma ninkwietax
I thought about my father	Ħsibt dwar missieri
I went back to my room and went to bed	Mort lura f’kamarti u tlajt fis-sodda
I needed someone to set up the champagne table	Kelli bżonn xi ħadd biex iwaqqaf il-mejda tax-xampanja
I couldn't say exactly no	Ma stajtx eżattament ngħidlu le
I can't promise it won't happen again	Ma nistax inwiegħed li mhux se jerġa’ jiġri
I know her extremely well	Nafha estremament tajjeb
I mean it all happened so fast	Jiġifieri dan kollu ġara daqshekk malajr
I had to read the manual	I kellha naqra l-manwal
I recognized your voice	Irrikonoxxejt leħnek
A brain tumor appeared to be a secondary issue	Tumur tal-moħħ deher kwistjoni sekondarja
I was just a public member	Kont biss membru pubbliku
I still remember the trip	Għadni niftakar il-vjaġġ
I don’t enjoy anything like that, ever	Jien ma nieħu pjaċir b'xi ħaġa bħal din, qatt
Now I need to add an image to the table	Issa għandi bżonn inżid immaġini mat-tabella
I didn’t know people could walk so fast	Ma kontx naf li n-nies setgħu jimxu daqshekk malajr
I can also use aluminum castings	Kapaċi nuża wkoll ikkastjar tal-aluminju
I ignored them and saw her instead	Injorajthom u minflok rajtha
A big, bitter man	Bniedem kbir u morr
I was blessed with many letters	Kont imbierek b’ħafna ittri
I think we had better work fast	Naħseb li kellna aħjar naħdmu malajr
A large balcony has been unveiled	Ġiet żvelata gallarija kbira
I still have the documents	Għad għandi d-dokumenti
I think now you have what you wanted	Naħseb li issa għandek dak li ridt
I tried so hard, so long	I ppruvajt tant iebes, tant twil
I shouted at them, but they rushed	Għajjathom, imma ġrew
I hope we are all safe	Nittama li lkoll inkunu siguri
I liked it when I touched it	Għoġobni meta messni
I would definitely recommend them	Żgur nirrakkomandahom
I tried some that weren’t in the book	Ippruvajt xi wħud li ma kinux fil-ktieb
I love your fire, your mind is strong	Inħobb in-nar tiegħek, moħħok qawwi
I couldn’t hold it anymore	Ma stajtx inżommha aktar
I want to deal with this	Irrid nittratta dan
I wish they would never know my name	Nixtieq li qatt ma jkunu jafu ismi
I can hear you breathing	Nista’ nisma’ meta tieħu nifs
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	S'issa ftit li xejn kont jimpurtani minnha
I was ready to see what else was out there	Kont lest biex nara x'hemm ieħor barra
I was glad that the agony of self-promotion was over	Kont kuntent li l-agunija tal-awto-promozzjoni kienet spiċċat
I looked at it and examined it more closely	Ħarist u eżaminajtha aktar mill-qrib
I will not send you things to speak for me	Mhux se nibgħatlek affarijiet biex titkellem għalija
I went to the floor once, twice, trying to compose myself	Għaddejt l-art darba, darbtejn, nipprova nikkomponi ruħi
I should never have accepted his invitation	Qatt ma messni naċċetta l-istedina tiegħu
A wall of windows gives off the morning light	Ħajt ta’ twieqi iħalli d-dawl ta’ filgħodu
I can even agree with some	Nista’ anke naqbel ma’ xi wħud
I told him what a wonderful dad he was	Għidtlu x’papà mill-isbaħ kien
I know we were pretty harsh with you	Naf li konna pjuttost ħarxa miegħek
The storm damaged many homes on the island	Il-maltemp għamel ħsara lil ħafna djar fil-gżira
The main physical distinction is in the eyes	Id-distinzjoni fiżika prinċipali hija fl-għajnejn
I have no idea where this energy came from	M'għandi l-ebda idea minn fejn ħadet din l-enerġija
An old dirty animal also explains the smell	Annimal antik maħmuġ jispjega r-riħa wkoll
I asked which one made my sword	Staqsejt liema waħda għamel is-sejf tiegħi
Great benefit for people around the world	Benefiċċju kbir għan-nies madwar id-dinja
I can't understand it	Ma nistax nifhemha
I never got to ask you	Qatt ma wasalt biex nistaqsik
I feel a certain connection	Inħoss ċerta konnessjoni
It spread all over the country	Infirex mal-pajjiż kollu
I was skeptical, but she was the expert	Kont xettiku, imma hi kienet l-espert
I am the boss in my office	Jiena l-boxxla fl-uffiċċju tiegħi
He admitted all these crimes frankly	Dawn ir-reati kollha ammetta franchement
I was following all the rules	Kont qed insegwi r-regoli kollha
I was sure to see them	Żgur li kont narahom
I can’t imagine him doing anything like that	Ma nistax nimmaġina li jagħmel xi ħaġa bħal dik
I wonder the need for that control structure	Nistaqsi l-ħtieġa għal dik l-istruttura ta' kontroll
I've taken it outside	Stajt ħriġtha barra
I didn’t expect it to go that far	Ma stennejtx li tmur daqshekk
A few other passengers glanced at him	Ftit passiġġieri oħra taw ħarsa lejh
You will soon have to look like yourself again	Dalwaqt ser ikollok terġa' tidher bħalek innifsek
I never told my peers the whole truth	Qatt ma għedt lil sħabi l-verità sħiħa
I drew my sword and attacked the third	Ġbidt is-sejf u attakkajt it-tielet
I swear the kiss was an accident	Naħlef li l-bewsa kienet inċident
I didn’t expect to find anything	Ma stennejt li nsib xejn
I'm sitting out here catching fish	Qed noqgħod hawn barra biex naqbad il-ħut
The center of the cap is often depressed	Iċ-ċentru tal-kappa spiss ikun depress
Often there may be no symptoms	Ħafna drabi jista 'jkun hemm l-ebda sintomi
I laughed to stay alive	Dħakt biex nibqa’ ħaj
I had learned to camp	Kont tgħallimt inkampa
A pot of black beans and another of rice	Borma fażola sewda u oħra ross
I killed him at that moment	Stajt qtiltu f’dak il-mument
I know others disagree	Naf li ħaddieħor ma jaqbilx
A big smile lit up his face	Tbissima kbira xegħlu wiċċu
I have to avoid thinking and feeling and remembering	Għandi nevita li naħseb u nħoss u niftakar
I went to check them out	Mort niċċekkjahom
I was afraid to share a bed with her	Bżajt li naqsam sodda magħha
It was too late to get there	Kont tard wisq biex nasal hemm
I warned them again, but they just laughed	Erġajt wissiehom, imma daħku biss
I hear almost everything	Nisma’ kważi kollox
I knew it would never be possible	Kont naf li qatt ma kien se jkun possibbli
I offer you a choice	Noffrilek għażla
I explain this back in my original essay, too	Nispjega dan lura fl-essay oriġinali tiegħi, ukoll
I was the cause of her exile	Jien kont il-kawża tal-eżilju tagħha
I had a swim and then relaxed on the beach	Kelli għawma u mbagħad rilassat fuq il-bajja
I could see this brother shaking	Stajt nara lil dan ħu jitħawwad
I just wanted to make sure you're okay	Ridt biss niżgura li int int tajjeb
I’ve actually lost a case lately	Fil-fatt tlift każ dan l-aħħar
I think we didn’t know it	Naħseb li ma konniex inkunu nafu
I just learned something	Għadni kemm tgħallimt xi ħaġa
I loved it too much to press it	Kont inħobbu wisq biex nippressah
Drop high, high and nothing to break the fall	Qatra għolja, għolja u xejn biex tkisser il-waqgħa
I wasn’t worried about it	Ma kontx inkwetat dwarha
I looked for the crowd	Fittixt il-folla
A machine can perform the work of hundreds	Magna tista 'twettaq ix-xogħol ta' mijiet
A war to be fought by the poor	Gwerra li trid tiġġieled mill-foqra
I’m nothing if not discreet	Jien xejn jekk mhux diskret
I could make it faint out the other side	I tista 'tagħmel debboli out in-naħa l-oħra
I tried to talk to him but got no response	Ippruvajt nitkellem miegħu imma ma rċevejt l-ebda tweġiba
I want to succeed and do better	Irrid li jirnexxi u jagħmel aħjar
I would like to talk to you about my brands	Nixtieq nitkellem miegħek dwar il-marki tiegħi
I could paint it for him	Jien stajt inpinġiha għalih
It was never open to the public	Qatt ma kienet miftuħa għall-pubbliku
I hear you, don't call me a traitor	Nismagħkom, isejħulix traditur
I decide to start a new book	Niddeċiedi li nibda ktieb ġdid
A few days had passed	Kienu għaddew ftit jiem
I couldn’t drive alone	Ma stajtx insuq waħdi
Anxiety fever attended her to every action in that direction	Ansjetà deni attendietha għal kull azzjoni f'dik id-direzzjoni
I haven't done that in a long time	Ilni ma nagħmel dan
Empty plastic cups were thrown on the floor	Intefa’ t-tazzi tal-plastik vojta mal-art
I got up and went back to the living quarters	Qomt u mort lura fil-kwartieri tal-għixien
I heard quiet voices inside	Smajt vuċijiet kwieti ġewwa
I went straight to the front door	Mort dritt għall-bieb ta’ barra
Many root vegetables or leafy vegetables are used	Jintużaw ħafna ħxejjex ta 'l-għeruq jew ħaxix tal-weraq
Just me, not there, for me	Jien biss, mhux hemm, għalija
Doctor then, she thought	Tabib allura, ħasbet
Chest pain	Uġigħ tgħaffiġ f’sidri
I saw my mother jump between us	Rajt lil ommi taqbeż bejnietna
Most only operate a few times a week	Ħafna joperaw biss ftit drabi fil-ġimgħa
I have to say, my patience is running out	Ikolli ngħid, il-paċenzja tiegħi qed tispiċċa
The accounts are different about what happened next	Il-kontijiet huma differenti dwar dak li ġara wara
I didn’t want to leave you out here so much	Ma ridtx inħallik hawn barra daqshekk
I forgot to ask her just now	Insejt nistaqsiha biss issa
I didn’t want to see your life end	Ma ridtx nara ħajtek tispiċċa
I ask him what we are doing and where we are going	Nistaqsih x’qed nagħmlu u fejn sejrin
I will be thinking of you and him every day	Inkun qed naħseb għalik u lilu kuljum
I’m not telling that man he’s wrong	Jien ma ngħidx lil dak ir-raġel li hu żbaljat
Part of the skirt can be removed	Parti mid-dublett tista 'titneħħa
I pressed firmly against his hand as we were walking	I ippressat sewwa kontra naħa tiegħu kif konna mixjin
A stay at the cultural center can be a bonus	Waqfa fiċ-ċentru kulturali tista’ tkun bonus
I see this country as myself	Qed nara lil dan il-pajjiż bħala lili nnifsi
I decorate the house and plan the menu	Inżejjen id-dar u nippjana l-menu
I thought maybe alcohol was doing its job	Ħsibt li forsi l-alkoħol kien qed jagħmel xogħolu
A man walks towards us	Raġel miexi lejna
My daughter loved to wear them	Binti kienet tħobb tilbeshom
I can't get the words out	Ma nistax noħroġ il-kliem
I got him a job on our crew	Ksibtlu xogħol fuq l-ekwipaġġ tagħna
I already fell in love with her	Diġà sirt nħobbha ħafna
I almost fell asleep	Kważi rqadt
I couldn’t focus on anything but her	Ma stajt niffoka fuq xejn ħlief fuqha
I identified myself with the commander	Jien identifikajt ruħi mal-kmandant
I rolled back and helped him	Irrumblajtu lura u għentu
I didn’t mind trying his cell	Ma ddejjaqtx nipprova ċ-ċellula tiegħu
I wanted this so much	Jien ridt dan daqsek
A huge one this time compared to the others	Waħda enormi din id-darba meta mqabbla mal-oħrajn
I would like to win a ticket	Nixtieq nirbaħ biljett
I am very new to this please keep up with me	Jien ġdid ħafna għal dan jekk jogħġbok żomm miegħi
I want them to shoot us and end it	Nixtieq li jisparawna u jispiċċaw biha
I was scared of what was happening to me	Kont nibża’ minn dak li kien qed jiġrili
I didn’t expect to go longer than two nights	Ma stennejtx li nkun immur itwal minn żewġ iljieli
I went back to check who it was	Mort lura biex niċċekkja min kien
I will not keep you long	Mhux se nżommok fit-tul
I think he showed tremendous strength	Naħseb li wera saħħa tremenda
I think it was the statue	Naħseb li kienet l-istatwa
The new radar was a radical improvement	Ir-radar il-ġdid kien titjib radikali
At least a smile of relief	Tbissima mill-inqas ta’ serħan
I had never experienced anything like this before	Qatt ma kont esperjenzajt xi ħaġa bħal din qabel
She took a deep breath	Intieħdet nifs dgħajjef
I learned new points about it	Tgħallimt punti ġodda dwar dan
I also have a column to write	Għandi wkoll kolonna x’nikteb
I have a simple beauty	Għandi sbuħija sempliċi
I like the definition	Inħobb id-definizzjoni
I was just crying and crying	Kont biss nibki u nibki
I can't even lift my head	Lanqas nista’ nerfa’ rasi
Watching it was an awkward experience	Li wieħed jarah minnha kienet esperjenza skomda
I feel a strange urge to turn around	Inħoss ħeġġa stramba biex idur
I tried to talk her out of it	Ippruvajt inkellimha minnha
I went to the kitchen and tried the phone	Mort fil-kċina u ppruvajt it-telefon
Suddenly I was afraid to leave	F'daqqa waħda bżajt nitlaq
I waited for it to continue	Stennejt li jkompli
I didn't care who he was	Ma kontx jimpurtani min kien
I finished the books in days instead of months	Lestejt il-kotba fi ġranet minflok xhur
Wonderful slap in the face	Slap mill-isbaħ fil-wiċċ
I was learning to laugh easily	Kont qed nitgħallem li daħqet faċilment
The explosion sends the castle falling into the ocean	L-isplużjoni tibgħat il-kastell jaqa 'fl-oċean
I believe this is part of it	Nemmen li din hija parti minnha
I never learned this and always played alone	Qatt ma tgħallimt dan u dejjem lgħabt waħdi
I make data entry for living	Nagħmel id-dħul tad-dejta għall-għajxien
I thought it looked familiar	Ħsibt li ħares familjari
I know exactly how it feels	Naf eżatt kif dan iħoss
I looked away to avoid her reaction	Ħarist lil hinn biex nevita r-reazzjoni tagħha
Stretched and narrow face	Wiċċ miġbud u dejjaq
I need a sacrifice to end all sacrifices	Għandi bżonn sagrifiċċju biex intemm is-sagrifiċċji kollha
I lend him, he looks cool	I jisilfu lilu, huwa jidher jibred
I hope it feels the same	Nittama li jħoss l-istess
I have no idea what my body is doing	M'għandi l-ebda idea x'qed jagħmel ġismi
I shake my head and look for the key	Inħawwad rasi u nfittex iċ-ċavetta
I lived and traveled to big cities	Jien għext u vvjaġġajt lejn bliet kbar
I was determined to see the end of it	Kont determinat li nara t-tmiem ta’ din il-ħaġa
I had to make a website about the past	I kellha tagħmel websajt dwar il-passat
I only have what is in front of me	Għandi biss dak li hemm quddiemi
I need your kisses to fill my heart	Għandi bżonn il-bews tiegħek biex timla qalbi
I wore some makeup	I lbist xi makeup
Relieve your weight	Intaffi l-piż tiegħek
I know you have all been affected in some way	Naf li intom ilkoll ġejtu affettwati b'xi mod
No nominations received	L-ebda nomina ma waslet
I tried to save her but she stopped me	Ippruvajt insalvaha imma hi waqqfitni
I'm sure it's a matter of money	Jiena ċert li hija kwistjoni ta' flus
I couldn’t sleep last night	Ma stajtx norqod ilbieraħ filgħaxija
I know right away	Naf mill-ewwel
I didn’t ask and she didn’t give answers	Jien ma staqsejtx u hi ma tatx tweġibiet
I think people are not happy unless they are happy	Naħseb li n-nies mhumiex kuntenti sakemm ma jkunux kuntenti
I can’t do that to my family	Ma nistax nagħmel hekk lill-familja tiegħi
I have a way out of this	Għandi mod kif noħroġ minn dan
It was completed in two days	Dan tlesta f’jumejn
My wife didn’t see me all day	Marti ma rajtx il-ġurnata kollha
I needed to get beyond that	Kelli bżonn nasal lil hinn minn hekk
I want everyone to feel that way	Nixtieq li kulħadd iħossu hekk
I like to watch her sleep	Inħobb naraha torqod
Few people attended the ceremony	Ftit nies attendew għaċ-ċerimonja
I’m being given what seems like a great opportunity	Qed ningħata dik li tidher qisha opportunità kbira
I have no choice in the matter	M'għandi l-ebda għażla fil-kwistjoni
I went to my first writing conference	Mort għall-ewwel konferenza tiegħi tal-kitba
I thought we could build our house here together	Ħsibt li nistgħu nibnu d-dar tagħna hawn flimkien
I went into a few banks to steal some gold	Dħalt fi ftit banek biex nisraq xi deheb
Once I had not asked for his help	La darba ma kont tlabt l-għajnuna tiegħu
I walked a lot and was active if not athletic	Imxejt ħafna u kont attiv jekk mhux atletiku
I don’t anticipate anyone noticing	Jien ma nantiċipax li ħadd jinduna
I got up and looked at her	Qomt u ħarist lejha
I want to see you all	Irrid narakom ilkoll
I turned to my closet	Dawwart lejn l-armarju tiegħi
I was building a reputation for myself	Kont qed nibni reputazzjoni għalija nnifsi
A fight doesn’t lie or leave you	Ġlieda ma tigdebx jew tħallik
I came alone, all the way	Ġejt waħdi, it-triq kollha
I looked in the jar	Fittixt fil-vażett
I am in our most intimate pet mode	Jiena fil-modalità pet l-aktar intima tagħna
I turn to look at her	Indur inħares lejha
I want to write this poem	Irrid nikteb din il-poeżija
I had time to get used to it	Kelli żmien biex nidra
I began to doubt it	Bdejt niddubitaha
I would be very grateful if anyone could help	Inkun grat ħafna jekk xi ħadd jista 'jgħin
I would recommend a thousand times if I could	Nirrakkomanda elf darba jekk nista
I want someone out of line	Irrid lil xi ħadd barra mill-linja
I paid little attention to their conversation	Ftit tajt attenzjoni għall-konversazzjoni tagħhom
I even felt sorry for her, somehow	Saħansitra ħassejtni ddispjaċut għaliha, b’xi mod
I explained how things were	Spjegajt kif kienu l-affarijiet
I called her and she came out alarmed	Ċempiltha u ħarġet allarmata
I listened to her, but I couldn't hear her	Poġġejt widni kontriha, imma ma stajt nisma’ xejn
I moved on	Ċaqlaqt biex nitla’ fuqha
I can find somewhere to hide myself	Nista’ nsib x’imkien biex naħbi nnifsi
I like one of these for the roof	Inħobb wieħed minn dawn għas-saqaf
I ordered one without meat	Ordnajt wieħed mingħajr laħam
I decided to take them out and show them	Iddeċidejt li noħroġhom u nurihom
I could not ignore that fact	Ma stajtx ninjora dak il-fatt
I can only hear the breath	Nista’ biss nisma’ n-nifs
I cry myself to sleep in silence that night	Nibki lili nnifsi biex norqod fis-skiet dak il-lejl
I slept pretty well last night though	I rqad pjuttost tajjeb ilbieraħ filgħaxija għalkemm
I kept walking around with football boots and a kit	Bqajt idur bi stivali tal-futbol u kit
That is by the thousands	Jiġifieri bl-eluf
I wanted to come and thank you personally	Xtaqt niġi u grazzi personalment
A group of six natives turned on the wagon	Grupp ta’ sitt indiġeni dawru mal-vagun
I had to get him talking	Kelli nġibu jitkellem
I have no experience with such things	Ma kelli l-ebda esperjenza ta’ affarijiet bħal dawn
I was given the wrong information by them	Inghatajt informazzjoni zbaljata minnhom
I have to do things right	Ikolli nagħmel l-affarijiet sewwa
A few more days, he told himself	Ftit jiem oħra, qal lilu nnifsu
I found it a while ago and finished it	Sibtha ftit ilu u spiċċajtha
I’m forced to do everything myself	Jien imġiegħel nagħmel kollox jien
In any case, this project was soon abandoned	Fi kwalunkwe każ dan il-proġett dalwaqt ġie abbandunat
I was so mad at them	Kont tant ġenn bihom
I need to go immediately	Għandi bżonn li tmur immedjatament
I thought maybe I was out already	Ħsibt li forsi kont ħriġt diġà
A strong nod was all he received	A nod qawwija kienet kollha li rċieva
I had forgotten my promise	Kont insejt il-wegħda tiegħi
A close meeting of the second kind	Laqgħa mill-qrib tat-tieni tip
I wasn’t going to waste the remaining time sleeping	Ma kontx se naħli l-ħin li fadal torqod
I wasn’t ready to become a pope now	Ma kontx lest li nsir papa issa
I see a beautiful, feminine room	Nara kamra sabiħa u femminili
I feel little or no pain	Inħoss ftit jew xejn uġigħ
Modern historians also disagree about its status	L-istoriċi moderni wkoll ma jaqblux dwar l-istatus tagħha
I will try to close it quickly then	Se nipprova nagħlaqha malajr imbagħad
Walk it this morning	Imxiha dalgħodu
I didn't even go to school	Lanqas kont immur l-iskola
I didn’t either	Lanqas jien ma kellix
I repeat stay away from the windows and glass of the house	Nirrepeti tibqa' 'l bogħod mit-twieqi u l-ħġieġ tad-dar
It is a dance floor and home	Hija korsa taż-żfin u tad-dar
I think the new fish introduced it	Naħseb li l-ħut il-ġdid daħħalha
I still don't know where they were taken	Għadni ma nafx fejn ittieħdu
Now I can look forward to my future	Issa nista' nħares 'il quddiem lejn il-futur tiegħi
I can tell you what's next	Nista’ li jafu x’inhu ġej
I am what you want	Jiena li trid
I have to deliver	Ikolli nwassluk
I missed the track after six dishes	Tlift il-mogħdija wara sitt platti
I just had a headache, but it was gone	Għadni kemm kelli uġigħ ta’ ras, iżda marret
A movement in the distance caught her eye	Ċaqliq fil-bogħod ġibdulha għajnejha
I try to end your life mercifully	Nipprova ntemm ħajtek bil-ħniena
I had my daughter in private practice	Kelli lil binti fil-prattika privata
I really like the text	Inħobb ħafna t-test
An ominous thought suddenly came to mind	Ħsieb ominous f'daqqa daħal f'moħħu
I heard about this brand of new militia	Kont smajt b’din il-marka ta’ milizzja ġdida
House under house	Dar taħt dar
Both legs and feet are gray	Riġlejn u saqajn taż-żewġ sessi huma griżi
I stopped in the kitchen	Waqaft fil-kċina
A picture came to mind	Stampa f’moħħu daħlet
I understand what you are saying, about the curse	Nifhem dak li qed tgħid, dwar is-saħta
A chance to truly love a woman	Ċans li tħobb tassew mara
Ghost to tell his address, where he lived	Fatat biex jgħid l-indirizz tiegħu, fejn kien jgħix
I stopped eating them	Waqaft niekolhom
I was in total shock	Kont f'xokk totali
I didn’t know they would travel so easily	Ma kontx naf li se jivvjaġġaw daqshekk faċilment
I pushed them all away	I imbuttat minnhom kollha bogħod
I was getting used to it	Kont qed nidra
I loved these memories the most	Dawn il-memorji kont inħobbhom l-aktar
I was just made to look like one	I kien magħmul biss biex tidher qisha waħda
I was not ready to accept her words	Ma kontx lesta naċċetta kliemha
I kept working but couldn’t focus	Bqajt naħdem imma ma stajtx niffoka
I got along well with my teachers	Jien ltqajt tajjeb mal-għalliema tiegħi
We wanted to see it in grand style	Ridna narawh bi stil grandjuż
I can’t let this go any further	Ma nistax inħalli dan ikompli aktar
I mean, yes, you have the wrong person	Jiġifieri, iva, għandek il-persuna żbaljata
I had to fight, fight and hold on tight	Kelli niġġieled, nissielet u nżomm sewwa
I’m glad you agreed to come with me, though	Ninsab kuntent li aċċettajt li tiġi miegħi, għalkemm
I have something to tell you both	Għandi xi ngħidilkom it-tnejn
I also imagine them as broken hearts or voices	Nimmaġinahom ukoll bħala qlub jew vuċijiet miksura
I had to do as he asked this morning	I kellha tagħmel kif talab hu dalgħodu
I tried, but it didn't work	Ippruvajt, iżda ma ħadmitx
I know they were here	Naf li kienu hawn
I can't blame her for that	Jien ma nistax nagħmel tort tagħha għal dan
I heard you wish you had my health	Smajtek tixtieq li jkollok is-saħħa tiegħi
I was feeling weaker by the minute	Kont qed inħossni dejjem aktar dgħajfa bil-minuta
I need designs done quickly and well	Għandi bżonn disinji magħmula malajr u tajjeb
I called the community center	Ċempilt iċ-ċentru tal-komunità
I looked around but she was alone	Fittixt madwar imma hi kienet waħedha
I am the ultimate darkness	Jien id-dlam aħħari
I know how to walk quietly	Naf nimxi bil-kwiet
That is, for all cooking	Jiġifieri, għat-tisjir kollu
I didn’t have to be anywhere else	Jien ma kellix inkun imkien ieħor
I could hear them	Stajt nismagħhom
I have to look terrible	Ikolli nħares terribbli
I want my soul tied to the new spell book	Irrid ir-ruħ tiegħi marbuta mal-ktieb tal-spell il-ġdid
Part of her was impressed with her loyalty	Parti minnha kienet impressjonata bil-lealtà
I had to take a shower and compose myself	Kelli nieħu doċċa u nikkomponi jien
I made a deal with them	Għamilt ftehim magħhom
I am someone who experiences stress both emotionally and physically	Jien xi ħadd li jesperjenza stress kemm emozzjonalment kif ukoll fiżikament
A project without any shadow	Proġett bla ebda dell
I also completely everything	Jien ukoll kompletament kollox
I can practice once and never want to do it again	I jistgħu jipprattikaw darba u qatt ma rridha mill-ġdid
Push the door open	Imbotta l-bieb miftuħ
Wife of nothing in the universe	Mart li xejn fl-univers
I dig under the cushions	I ħaffer taħt il-kuxxini
A resting area came out in about fifteen miles	Żona ta’ mistrieħ ħarġet f’madwar ħmistax-il mil
I see people looking at my body	Nara nies iħarsu lejn ġismi
I told him it was safe	Għidtlu li kien sigur
I decide to go for a walk, a long walk	Niddeċiedi li mmur mixja, mixja twila
This argument has not been universally accepted	Dan l-argument ma ġiex aċċettat universalment
I lost control at that point	Tlift il-kontroll f'dak il-punt
Countries from around the world have submitted exhibitions	Pajjiżi minn madwar id-dinja bagħtu wirjiet
I had another friend whose father knew the best sites	Kelli ħabib ieħor li missieru kien jaf l-aqwa siti
I haven't seen him in almost two years	Ilni ma narah kważi sentejn
I could see the bolt inside	Stajt nara l-bolt ġewwa
I’ve never felt them all before	Qatt ma ħassejthom kollha qabel
I wrote that I wanted to be a writer	Jien ktibt li ridt inkun kittieb
I didn’t need more convincing	Ma kellix bżonn aktar konvinċenti
I put the book back carefully	Poġġejt il-ktieb lura bir-reqqa
I feel a hot face	Inħoss wiċċi jaħraq
I need something you know	Għandi bżonn xi ħaġa li taf
I could feel his wrist under my fingers	Stajt inħoss il-polz tiegħu taħt swaba
I couldn't let him lie there	Ma stajtx inħallih jimtedd hemm
I couldn't breathe properly	Ma stajtx nieħu n-nifs sew
Good user experience and good food sets	Esperjenza tajba għall-utent u settijiet tal-ikel tajbin
As of today our bonds are terminated	Mil-lum il-bonds tagħna huma mitmuma
A weaker part of it suspected that this could happen	Parti dgħajjef minnha ssuspettat li dan jista’ jiġri
I couldn’t resist such an agreement	Ma stajtx nirreżisti ftehim bħal dak
I saw the woman's eyes crawl all over me	Rajt għajnejn il-mara jitkaxkru fuqi kollha
A moment later, he was on the floor	Mument wara, kien mal-art
I smile in silence and sit back	Nitbissem fis-skiet u noqgħod lura
Tight deep red skin, shorter than a short dress	Ġilda ħamra profonda stretta, iqsar minn libsa qasira
I like to hear people praise her	Inħobb nisma’ nies ifaħħruha
The bite can cause serious injury	Il-gidma tista 'tikkawża korriment serju
I will never hurt you, or make you angry	Qatt mhu se nweġġgħek, jew nigdeblek
I know a way of solution items	Naf mod ta 'oġġetti ta' soluzzjoni
I was surprised when the door opened	Bqajt sorpriż meta nfetaħ il-bieb
I’m not done with my changes	Jien ma spiċċajtx bil-bidliet tiegħi
I had to find her alone	Kelli nsibha waħdi
I looked around desperately as I took a step closer	Ħarist madwar iddisprat hekk kif għamel pass eqreb
A small gift for myself	Rigal żgħir għalija nnifsi
I plan to answer them	Qed nippjana li nwieġebhom
I was just wondering what happened to you	Kont qed nibda nistaqsi x’ġaralek
I hate every single thing about it	Ddejjaqni kull ħaġa waħda dwarha
I shudderd a little	I shudderd ftit
I couldn’t get enough	Ma stajtx nikseb biżżejjed
I don't want to be like my aunt	Ma rridx inkun bħaz-zija
I knew the meaning of the reason	Kont naf it-tifsira tar-raġuni
I will do what they want	Jien se nagħmel li jridu
I think they feel threatened or something	Naħseb li jħossuhom mhedda jew xi ħaġa
I am a single man, living a very busy life	Jiena raġel wieħed, li ngħix ħajja impenjattiva ħafna
I didn’t know about it until it was too late	Ma kontx naf biha sa tard wisq
I hope things settle down pretty soon, actually	Qed nittama li l-affarijiet isolvu ruħhom pjuttost dalwaqt, fil-fatt
A few nights later she fled the company	Ftit iljieli wara ħarbet mill-kumpanija
I bet they're nice in the snow	I bet li qed sbieħ fil-borra
I put my head back on the pillow	Poġġejt rasi lura mal-investi
Error, only a small one	Żball, wieħed żgħir biss
I stop drinking and smoking	Nieqaf nixrob u npejjep
I close my eyes and open them again	Nagħlaq għajnejja u nerġa’ niftaħhom
A moment later, she came back	Mument wara, reġgħet lura
I was going through a wave of emotions	Kont għaddej minn mewġa ta’ emozzjonijiet
I approached him quickly	Avviċinejtlu malajr
I need some true love	Għandi bżonn xi mħabba vera
I only hate it when it does	Ddejjaqni biss meta jagħmel hekk
I wasn’t attracted to her	Ma kontx attirat lejha
There was a man in the picture	Fl-istampa kien hemm raġel
K just thought he had a really good singing voice	K ħaseb biss li kellu vuċi kant tassew tajba
A light orange glow came out of the crystal	Tiddix oranġjo ħafif ħareġ mill-kristall
I still remember her name and most of her address	Għadni niftakar isimha u ħafna mill-indirizz tagħha
A real woman appreciates it more	Mara vera tapprezzaha aktar
I am learning very rich content	Qed nitgħallem kontenut għani ħafna
A fun way to explore new experiences	Mod divertenti biex tesplora esperjenzi ġodda
I had a really hard time walking	Kelli tassew diffikultà biex nimxi
I had seen a lot of obstinacy in me	Jien kont rajt ħafna obstinazzjoni fija
A full version of the ad was released later	Verżjoni sħiħa tar-reklamar ġiet rilaxxata aktar tard
I can’t do it better	Ma nistax nagħmilha aħjar
A beautiful girl was serving drinks	Tfajla sabiħa kienet qed isservi x-xorb
I try to pull, but his grip is strong	Nipprova niġbed, imma l-qabda tiegħu hija qawwija
I didn’t like the young park manager	Ma għoġobnix il-manager tal-park żagħżugħ
I don't really care about the force anymore	I ma tantx jimpurtahom mill-forza aktar
I didn’t see this as my big opportunity	Ma kontx qed nara din bħala l-opportunità kbira tiegħi
I give my life for him	Nagħti ħajti għalih
I hope they go through what happened to me	Jien nittama li jgħaddu minn dak li ġara miegħi
There is nothing more	M'hemm xejn aktar
I finished my assignment, whatever it was, and went home	Lestejt l-inkarigu tiegħi, ikun x’kien, u mort lura d-dar
I can take his offer	Nista’ nieħu l-offerta tiegħu
I suppose we can go back sooner, then	Nissoponi li nistgħu nerġgħu lura qabel, allura
Some time later they left as she did	Ftit tal-ħin wara telqu kif għamlet hi
This is just the beginning	Dan huwa biss il-bidu
A reduction of envy shot through it	Tnaqqis ta’ għira sparat minn ġo fih
I have to look them in the eye	Ikolli nħareshom f’għajnejhom
I could hear the bed moving as well	Jien kont nisma’ s-sodda tiċċaqlaq ukoll
I was being a crazy person and he knew it	Kont qed inkun persuna miġnun u kien jafha
I admit I was surprised	Nammetti li ġejt sorpriż
I hated myself all my childhood	Ddejjaqt lili nnifsi matul it-tfulija kollha
I enjoy living there	Jien nieħu gost ngħix hemm
I spent the rest of the day reading them	Għamilt il-kumplament tal-ġurnata naqrahom
And that leads to her leaving the medicine	U dan iwassal biex tħalliha l-mediċina
I didn’t see them take anything	Ma rajthom jieħdu xejn
I couldn’t find a more wonderful woman	Ma stajtx sib mara aktar mill-isbaħ
I moved back to my tiny apartment and lonely existence	Mort lura għall-appartament ċkejken tiegħi u l-eżistenza solitarju
I took her arm and led her inside	Ħadt driegħha u wassalha ġewwa
I was making it a point to ignore it	Kont qed nagħmilha punt li ninjoraha
I just want it all to end	Irrid biss li dan kollu jintemm
Lo needs to move forward in her recording career	Lo jeħtieġ li timxi 'l quddiem mill-karriera tar-reġistrazzjoni tagħha
I was beating them all	Jien kont nħabbathom kollha
I had to find a way to escape	Kelli nsib mod kif naħrab
A small smile came over her face	Tbissima żgħira daħlet fuq wiċċha
I have never been affected before	Qatt ma kont affettwat qabel
I knew what was going on under those jeans he was wearing	Kont naf x’kien hemm taħt dawk il-jeans li kien liebes
I am a patient and understanding man	Jien bniedem pazjent u li jifhem
Officials have expressed concern about possible noise and traffic pollution	Uffiċjali esprimew tħassib dwar it-tniġġis tal-istorbju possibbli u t-traffiku
I pursed my lips in a tight line of determination	I ġbidt xufftejn tiegħi f'linja stretta ta 'determinazzjoni
I interrupted him and tried to calm him down	Interrott lilu u ppruvajt nikkalmah
I told him to give them six months	Qaltlu biex jagħtihom sitt xhur
An animal-shaped fairy spirit, always very big	Spirtu ta’ fairy f’forma ta’ annimal, dejjem kbir ħafna
I like to be in the shower	Inħobb inkun fid-doċċa
The overall response improved as the first year progressed	Ir-reazzjoni ġenerali tjiebet hekk kif għaddiet l-ewwel sena
I couldn't pass it on to anyone else	Ma stajtx ngħaddi minnha ma’ xi ħadd ieħor
I did nothing	Jien ma għamilt xejn
I am very honored	Jien onorat ħafna
A little was enough to make your point	Ftit kien biżżejjed biex tagħmel il-punt tiegħek
I wouldn’t even be able to sleep	Lanqas kont inkun kapaċi torqod
The team is not to blame	It-tim m’għandux tort
I will never forget you	Qatt ma ninsik
I had only one clear thought	Kelli ħsieb wieħed ċar biss
I had to put it aside	Kelli nwarrabha
I felt very isolated from myself and others	Ħassejtni iżolat ħafna lejja nnifsi u l-oħrajn
I have not filed any charges	Jien ma ppreżentajtx akkużi
I can still taste it after all these years	Għadni nista’ nduqha wara dawn is-snin kollha
I offer you food and in return, you insult me	Noffrilek l-ikel u bi tpattija, int insultani
I think today is a good day	Naħseb li llum hija ġurnata tajba
I managed to hug him	I lħaqt biex tgħannaq lilu
I poured my energy into a dome around me	Nefgħet l-enerġija tiegħi f'koppla madwari
I quickly caught up with her	Malajr ilħaqt magħha
I went to the bathroom, but nothing happened	Gejt lejn il-kamra tal-banju, imma ma ġara xejn
I believe he continued in a better place	Nemmen li kompla f'post aħjar
I've never heard him say that before	Qatt ma smajtu jgħid hekk qabel
I will not leave you like that	Jien mhux se nabbandunak hekk
I do it for my pleasure	Nagħmilha għall-pjaċir tiegħi
I fell, but his wife did not hesitate	Waqqajt, imma martu ma qagħditx lura
I’ve been here for just over a year	Kont hawn għal ftit aktar minn sena
I almost killed you too	Jien kważi qtilt lilek ukoll
I have space in my tent for now	Għandi spazju fit-tinda tiegħi għalissa
A block consists of a single line or multiple lines	Blokk jikkonsisti f'linja waħda jew linji multipli
Place if camp fire	Post jekk nar tal-kamp
I thought you wanted them	Ħsibt li tridhom
I know the leader pretty well	Naf lill-mexxej pjuttost tajjeb
I have already dealt with the five stages	Diġà ttrattajt il-ħames stadji
I saw one of those girls	Rajt waħda minn dawk it-tfajliet
Tonight I was tired too, after this week	Illejla kont għajjien ukoll, wara din il-ġimgħa
I looked forward to leaf breaks	Stennejt bil-ħerqa għal waqfiet fil-weraq
The law remained very liberal despite introducing more regulation	Il-liġi baqgħet liberali ħafna minkejja li introduċiet aktar regolamentazzjoni
I was really lucky	Kont tassew ixxurtjat
First I wanted to take a quick shower	L-ewwel ridt nieħu doċċa malajr
I haven't slept well in weeks	Ilni ġimgħat ma norqod tajjeb
I know every single face you make	Naf kull wiċċ wieħed li tagħmel
A third had a broken leg	Terz kellu sieq miksura
I tried not to be annoyed by her excitement	Ippruvajt ma nkunx imdejqa bl-eċċitament tagħha
I worry about what he will do to get it	Jien ninkwieta dwar x'se jagħmel biex jiksibha
I take another step back to the door	Nagħmel pass ieħor lura lejn il-bieb
I tried to buy myself out of trouble	Ippruvajt nixtri lili nnifsi mill-inkwiet
I deal with mountains of laundry every day	Jien nittratta muntanji tal-londri kuljum
Music has to deal with this	Il-mużika trid tittratta dan
Funny little smile	Daħka ftit umoristiċi
I told you I saw the entrance	Għidtlek li rat id-daħla
I knew what they were afraid of	Kont naf minn xiex kienu jibżgħu
I haven't been on a date in a long time	Ilni ma kontx fuq data
I travel by other paths	Nivvjaġġa minn mogħdijiet oħra
I conduct the research on my own	Jiena nmexxi r-riċerka waħdi
I just think you should know that	Naħseb biss li għandek tkun taf li
I did not love my enemies	Jien ma ħabbejtx lill-għedewwa tiegħi
I don't need to hear any more of his lies	M'għandix bżonn nisma' aktar mill-gideb tiegħu
I didn't know what to do next	Ma kontx naf x’se jagħmel wara
Grant for a third term as chair	Għotja għat-tielet mandat bħala president
I don't let anything happen to him	Jien ma nħalli jiġrilu xejn
I knew my past was going to catch up with me	Kont naf li l-passat tiegħi kien se jaqbadni
I want to tell you personally	Irrid ngħidlek personalment
I hope you let us take care of the funeral	Nispera li tħallina nieħdu ħsieb il-funeral
I tried to think and behave as he should	Ippruvajt naħseb u nġib ruħi kif kien ikollu
I found out the other night	Sirt naf il-lejl l-ieħor
I didn’t invest in their opinions about me	Ma investejtx fl-opinjonijiet tagħhom dwari
Stations can only accept spot dollars in individual markets	L-istazzjonijiet jistgħu jaċċettaw dollari spot biss fi swieq individwali
I had tried to kill myself that evening	Jien kont ippruvajt noqtol lili nnifsi dik il-lejla
I'm not saying that though	Jien ma ngħidlu li għalkemm
I had my doubts that he would repay the money	Kelli d-dubji tiegħi li kien se jħallas lura l-flus
I want to spend it with you	Irrid inqattagħha miegħek
I paid the woman and quickly entered the church	Ħallast lill-mara u dħalt malajr fil-knisja
I’m not going to play that game	Jien mhux se nilgħab dik il-logħba
I spent a lot of time reading it	Nqatta’ ħin kbir, naqrah
I wasn’t sure it wasn’t a dream	Ma kontx ċert li ma kinitx ħolma
Then read your mind	Imbagħad naqra moħħok
I will never be brave	Jien qatt mhu se nkun kuraġġuż
He continued to improve and joined the provincial team	Huwa kompla jtejjeb u ngħaqad mat-tim provinċjali
I will write this in the form of a diary	Se nikteb dan f'forma ta' djarju
I took another drink of water	Ħadt xarba oħra ilma
I asked not to see my reaction	Tlabt li ma rax ir-reazzjoni tiegħi
I didn’t hold back all the time	Ma żammejtx il-ħin kollu
I couldn’t go back home, I still haven’t	Ma stajtx immur lura d-dar, għadni mhux
I don't have to look this morning either	M'għandix għalfejn infittex lanqas dalgħodu
I wanted to go so bad	Ridt ngħaddi daqshekk ħażin
I remember being so excited that I was so very tall	Niftakar li kont eċċitat li kont daqshekk għoli ħafna
I had a minute to adjust	Kelli minuta biex naġġusta
I couldn’t put it down	Ma stajtx inpoġġiha
A decision had been made	Kienet ittieħdet deċiżjoni
I learned a lot from my father	Tgħallimt ħafna mingħand missieri
I want revenge	Irrid nieħu vendetta
I saw that he still had some money	Rajt li għad kellu xi flus
I didn’t ask to be treated like dirt	Ma tlabtx li tiġi trattata bħall-ħmieġ
I didn’t remember seeing her on waking	Ma ftakartx li rajtha mal-qawmien
Now I control the element of darkness	Issa nikkontrolla l-element tad-dlam
I’m in jail, after all	Jiena l-ħabs, wara kollox
I can produce it if ever needed	Nista' nipproduċih jekk qatt ikun meħtieġ
I looked around in amazement	Fittixt madwari mistagħġeb
A strange narrow tube closed him	Tubu dejjaq stramba magħluq lilu
I really missed him	Kont verament in-nuqqas tiegħu
At first all trains were mixed freight and passenger	Għall-ewwel il-ferroviji kollha kienu mħallta tal-merkanzija u tal-passiġġieri
I had a whole boat for me	Kelli dgħajsa sħiħa għalija
I knew this was going to happen someday	Kont naf li dan kien se jiġi xi darba
I will definitely be back	Żgur se nkun lura
I needed to get a grip	Kelli bżonn nikseb qabda
I must have caught it somewhere without thinking	I għandu qabadha x'imkien mingħajr ħsieb
I didn’t want to drive home	Ma ridtx nagħmel is-sewqan lejn id-dar
I need other questions answered to make sense of it	Għandi bżonn mistoqsijiet oħra mwieġba biex nagħmel sens ta 'dan
I used to take it out and treat it well	Jien kont noħroġha u nittrattaha sewwa
I went back and forth	Għaddejt il-quddiem u lura
I received no news from the hospital	Ma rċevejt l-ebda aħbar mill-isptar
I just need a few more days	Għandi bżonn biss ftit jiem oħra
I mean, he's acting like he wants to, but	Jiġifieri qed jaġixxi qisu jrid dan, imma
I made that promise	Jien għamilt dik il-wegħda
I didn’t want anything	Jien ma ridt xejn
I turn the walls	Nidawwar il-ħitan
I stayed pretty famous	Bqajt pjuttost famuż
A black shadow spread over the white carpet beneath it	Dell iswed mifrux fuq it-tapit abjad taħtu
I also ask for more names	Jien ukoll nitlob aktar ismijiet
I wasn’t wondering which parent to choose there	Ma kontx nistaqsi liema ġenitur jagħżel hemmhekk
I looked down at my hands	Ħarist ’l isfel lejn idejja
I think society has to be exquisite	Naħseb li s-soċjetà trid tkun exquisite
Women typically mature earlier than men	In-nisa tipikament jimmaturaw aktar kmieni mill-irġiel
I felt relieved by the ropes	Ħassejtni meħlus mill-ħbula
I was three years old and it was brilliant	Kelli tliet snin mill-aqwa u kien brillanti
Treatment has been developed	Ġie żviluppat trattament
I get up and find her side of the bed empty	Inqum u nsib in-naħa tagħha tas-sodda vojta
I hit the ground and rolled	I laqat l-art u rolled
I remember playing with it as a kid	Ftakart nilgħab fuqha ta’ tifel
I can't find any tender spots either	Lanqas ma nista' nsib l-ebda tender spot
I am a simple person, in simple ways	Jiena persuna sempliċi, b'modi sempliċi
Pipe apparently mentioned this as well	Pipe milli jidher semma dan ukoll
A high fence pulled to the left and to the right	Ċint għoli miġbud lejn ix-xellug u lejn il-lemin
I didn’t even think about the sofa thing	Jien lanqas biss ħsibt dwar il-ħaġa tas-sufan
I will fully understand this	Se nifhem bis-sħiħ dan
I trained them very well	Ħarrġijthom tajjeb ħafna
Silent and I saw the scenery fly	Sieket u rajt ix-xenarju jtir
The game received the most positive reception	Il-logħba rċeviet riċeviment l-aktar pożittiv
I tried to wake her up	Ippruvajt inqajjimha
I recognize it, even when it looks a little different	Nagħrafha, anke meta tidher xi ftit differenti
A strange combination of relief and disappointment filled me	Għaqda stramba ta’ solliev u diżappunt imlietni
A great evil will occur at the king's wedding	Ħażen kbir se jseħħ fit-tieġ tas-sultan
Holmes to work together	Holmes biex jaħdmu flimkien
To give you what you need	Biex nagħtik dak li għandek bżonn
I always wondered what to do	Dejjem staqsejt x’tagħmel
This alone seems to suggest its remarkable significance	Dan biss jidher li jissuġġerixxi s-sinifikat notevoli tiegħu
I wallowed, gave in, and took the food	Ħajt, ċedi, u ħadt l-ikel
I’ve chosen not to do as she wished	Stajt għażilt li ma nagħmelx kif xtaqet hi
I probably need to remember this	Probabbilment ikolli bżonn niftakar dan
I touched you a lot too, my husband	Jien kont inmissek ħafna wkoll, ir-raġel tiegħi
I touch my characters	Inmiss il-karattri tiegħi
I tried to cover them up	Ippruvajt ngħattihom
Get away quickly	Tbiegħed malajr
Their abundance also varied according to the seasons	L-abbundanza tagħhom varjat ukoll skont l-istaġuni
Lighten my way inside it	Inħaffef triqti ġewwa fiha
I can do this all day long	Nista’ nagħmel dan il-ġurnata kollha qisu m’hu xejn
A rich man driving his own car	Raġel għani li jsuq il-karozza tiegħu stess
I believe you will make the right choice	Nemmen li int ser tagħmel l-għażla t-tajba
I quickly removed my knight vision equipment	Malajr neħħejt it-tagħmir tiegħi tal-viżjoni tal-kavallier
Sexual and desirable woman	Mara sesswali u mixtieqa
Immediately suspected that this must be her page	Issuspettat mill-ewwel li din trid tkun il-paġna tagħha
I can't let her talk to you	Ma nistax inħalliha titkellem miegħek
A very useful summary is available here	Sommarju utli ħafna huwa disponibbli hawn
I can't risk getting to know other people	Ma nistax nirriskja li xi nies oħra jsiru jafu
I couldn’t imagine anyone else living there	Ma stajtx nimmaġina lil xi ħadd ieħor jgħix hemm
I knew it from the inside	Kont nafha minn ġewwa
I didn't touch the blood	I ma mess id-demm
This made it good twice	Dan għamilha tajba darbtejn
I wasn’t completely hopeless	Ma kontx kompletament bla tama
I look forward to seeing what happens	Ħarist ’il quddiem biex nara x’ġara
A few seconds later he offered it back	Ftit sekondi wara offrietha lura
I get enough of that back home	Niġi biżżejjed minn dak lura d-dar
I was chosen to wait for her	Ġejt magħżul biex nistennieha
I have to leave my station	Ikolli nitlaq mill-istazzjon tiegħi
I can’t believe this is it	Ma nistax nemmen li dan hu
He almost told her so too	Kważi qalilha hekk ukoll
I can only get her attention on the ball pitch	Nista' niġbed l-attenzjoni tagħha biss fil-grawnd tal-ballun
I have been finding moments to paint	Ilni nsib mumenti biex inpinġi
I put my prey out of commission	Poġġejt il-priża tiegħi barra mill-kummissjoni
I need some sleep	Għandi bżonn torqod ftit
I can't explain how she felt	Ma nistax nispjega kif ħassitha
Much of this is really low hanging fruit, though	Ħafna minn dan huwa frott li jiddendel verament baxx, għalkemm
The system has moved to the southwest without much organization	Is-sistema marret lejn il-Lbiċ mingħajr ħafna organizzazzjoni
I didn't notice much then	Dakinhar ma tantx ndunajt
I don’t dream of it	Jien ma noħlomx biha
I have no money to get them	M'għandix flus biex niksebhom
I stayed behind her and watched	Bqajt warajha u nara
It's getting foggy	Qed nieżla ċpar
I didn’t want to leave this place, ever	Ma ridtx nitlaq minn dan il-post, qatt
I can never go anywhere without it	Qatt ma nista’ mmur imkien mingħajrha
I wanted to call you this morning	Ridt inċempellek dalgħodu
I need some liquid courage to get through this	Għandi bżonn xi kuraġġ likwidu biex ngħaddi b'dan
I'm sorry I read about your wife's death	Iddispjaċini qrajt dwar il-mewt ta’ martek
I was in no way to go there	Jien ma kont fl-ebda forma biex nitfa' hemm
I still believe in him as a person	Għadni nemmen fih bħala persuna
I went out early with friends to look for	Ħriġt kmieni mal-ħbieb biex infittex
It has no leader with genuine standing authority	M'għandha l-ebda mexxej b'awtorità permanenti ġenwina
I keep going over it in my head	Nibqa’ ngħaddi minn fuqha f’rasi
I like my job too much	Xogħli jogħġobni wisq
I wasn’t good enough for my real family, they say	Ma kontx tajjeb biżżejjed għall-familja reali tiegħi, jgħidu
I couldn’t understand why she left me	Ma stajtx nifhem għaliex ħallietni
A bunch of people wanted to go out	Mazz ta’ nies riedu joħorġu
I want her to deserve it	Irrid li ħaqqha
She danced until her heels hurt	Żfenet sakemm iweġġgħu t-tkaken
I back myself against the sink	I back myself kontra l-sink
I don’t treat them as a sexual object	I man ma nittrattahomx bħala oġġett sesswali
I can't stand these emotions	Dawn l-emozzjonijiet ma nistax nibqa'
I can't understand never seeing you again	Ma nistax nifhem li qatt ma terġa’ narak
John ran into another dimension of time and space	John ġera f’dimensjoni oħra ta’ ħin u spazju
I started drinking coffee out of necessity	Bdejt nixrob il-kafè min-neċessità
I turn to look at him	Indur inħares lejh
I really didn’t want to leave my mind	Verament ma ridtx li titlaqli minn moħħi
I read the rules that governed the council	Qrajt ir-regoli li kienu jirregolaw il-kunsill
Nothing more was heard from the plane	Ma nstema’ xejn aktar mill-ajruplan
I lean nearby to examine the top links	I lean fil-qrib biex teżamina l-links ta 'fuq
A small smile spread across his face	Tbissima żgħira nfirxet fuq nofs wiċċu
I also know the jump theory	Naf ukoll it-teorija tal-qabża
I may have to do a little	Jista 'jkolli nagħmel ftit
Another long look around the room	Ħarsa twila oħra madwar il-kamra
I felt calm and at peace	Ħassejtni kalm u fil-paċi
Seven monuments were found in this group	F’dan il-grupp instabu seba’ monumenti
Short cut and can catch it	Short cut u jistgħu jaqbduh
I even happened a little, I say in form	Saħansitra ġrajt ftit, ngħid fil-forma
I know him too	Naf lilu wisq
I finally made it and the car came out	Fl-aħħar irnexxieli u l-karozza ħarġet
I make a point of not looking at it	Nagħmel punt biex ma nħarisx lejha
I had never seen so many men	Qatt ma kont rajt daqshekk irġiel
I had to go after her	Kelli mmur warajha
She finds it all a bit weird	Hija ssib dan kollu kemmxejn stramb
A few seconds passed	Għaddew ftit sekondi
I lost mine, and I was looking	Tlift tiegħi, u kont qed infittex
I would love to hear about it	Nixtieq nisma dwarha
I keep wondering if another page will print	Nibqa' naħseb jekk paġna oħra hix se tistampa
A giant fence surrounded three sides of the parking lot	Ċint ġgant imdawwar tliet naħat tal-parkeġġ
The following is the track list	Dan li ġej huwa l-lista tal-binarji
I wanted to ask you	Xtaqt nistaqsik
Put a challenge in front of him	Poġġi sfida quddiemu
I want to check on our patient	Irrid niċċekkja l-pazjent tagħna
A deputy remained stationed	Deputat baqa’ stazzjonat
The invitation comes directly from the airport	Stednitu jiġi direttament mill-ajruport
I can't wait to see her in a dress	Ma nistax nistenna li naraha bil-libsa
I just need a little space for a moment	Għandi bżonn biss ftit spazju għal mument
I still saw her around	Għadni rajtha madwar
I am proud of how my team has done this year	Jiena kburi b'kif għamel it-tim tiegħi din is-sena
I will take her back to campus	Se neħodha lura fil-kampus
A secular alternative	Alternattiva sekulari
I never claimed to be a monk	Qatt ma sostejt li jien monk
I was quite pleased with the results	Kont pjuttost sodisfatt bir-riżultati
They both lost in the general election	It-tnejn tilfu fl-elezzjoni ġenerali
I was going through the worst	Kont għaddejt minn agħar
Since then I have felt sad	Minn dakinhar ħassejtni imdejjaq
I got up and walked closer	Qomt u tlaqt eqreb
I didn’t feel my footsteps to blame	Ma ħassejtx il-passi tiegħi taħti
Very old instinct	Istint antik ħafna
It should always be so	Dejjem għandu jkun hemm hekk
I didn’t know he was after me there	Ma kontx naf li hu warajja hemmhekk
The hearing aid was provided	Inghata l-apparat tas-smigh
They killed him and kept going	Qatluh u baqgħu għaddejjin
I didn’t expect to wear it	Ma kontx stennejt li nilbiha
His wife and children are here too	Martu u wliedu qegħdin hawn ukoll
I didn’t want to look at her	Ma ridtx inħares lejha
I didn’t know if he should follow him or not	Ma kontx naf jekk għandux jimxi warajh jew le
I buy one for his dog, too	Nixtri waħda għall-kelb tiegħu, ukoll
I can't accept that he left me	Ma nistax naċċetta li telaqni
I had felt her energy before	Kont ħassejt l-enerġija tagħha qabel
I looked up to see the boy turning around	Fittixt daqqa t’għajn ’l fuq biex nara lit-tifel jdur mill-qrib
I didn’t know why we were talking about my assistant	Ma kontx naf għaliex konna nitkellmu dwar l-assistent tiegħi
I understand that the conflict will start again	Nifhem li l-kunflitt se jerġa’ jibda
I have to take care of something	Ikolli nieħu ħsieb xi ħaġa
I take the baton with determination	Naqbad il-bat b’determinazzjoni
I did my best to avoid it	Għamilt minn kollox biex nevitaha
I stopped, turned to face him	Waqaft, dawwart niffaċċjah
I was dressed totally different from her	Jien kont liebsa totalment differenti minnha
I took her from the clinic to the lake	Ħadtha mill-klinika sal-lag
I had to make you stay at the farm house	I kellha tagħmel inti toqgħod fil-farm house
I looked around, I didn't see anyone else	Ħarist madwar, ma rajt lil ħaddieħor
The captain then tried to break down the door	Il-kaptan imbagħad ipprova jkisser il-bieb
I suspect you are not wearing a mask tonight	Nissuspetta li m'intix tilbes maskra illejla
A mysterious stain on the new sofa	Tebgħa misterjuża fuq is-sufan il-ġdid
I was able to call for help	Stajt insejjaħ għall-għajnuna
I finally understood what my mother was going through	Fl-aħħar fhimt minn xiex għaddiet ommi
I had become a weapon of magic	Kont sirt arma tal-maġija
A pretty significant one	Waħda pjuttost sinifikanti
I think there were nine people in all	Naħseb li kien hemm disa’ persuni kollha flimkien
Solid gold contact	Kuntatt tad-deheb solidu
I just know they’re not together	Naf biss li mhumiex flimkien
I saw the definition in a movie once	Rajt id-definizzjoni f'film darba
I didn’t stop him	Jien ma kontx inwaqqafh
The player must find keys scattered around the stages	L-attur għandu jsib ċwievet imxerrda madwar l-istadji
I can see about fifty men in the water	Nista’ nara madwar ħamsin raġel fl-ilma
I can't buy that	Ma nistax nixtri dak
I was annoyed bloody that I got nothing	I kien imdejqa imdemmi li ma ksibx xejn
I really had the most rotten luck	Verament kelli l-aktar xorti immuffata
I can’t wait for the autumn bunty	Ma nistax nistenna għall-bunty tal-ħarifa
A group of us were out	Grupp minna konna barra
I didn’t remember him	Ma kontx ftakart lilu
I see only one, so far	Nara wieħed biss, s'issa
I know more about you than you realize	Naf aktar dwarek milli tirrealizza
I had never felt such anger	Qatt ma kont ħass rabja bħal din
I promise we will not leave the hotel	Inwiegħed li mhux se nitilqu mill-lukanda
I need to do some research	Għandi bżonn nagħmel xi riċerka
I beg you, please let us stay with you	Qed nitlobkom, jekk jogħġbok ħallina nibqgħu miegħek
A new filter has been placed in the basket	Filtru ġdid tpoġġa fil-basket
I must be down there	I għandu jkun hemm isfel
I was able to taste the blood and my head felt wet	Stajt nduq id-demm u rasi ħassejtni mxarrba
I deal with jealous girls all the time	Jien nittratta mal-bniet jealous il-ħin kollu
I had no defense against a man like him	Ma kelli l-ebda difiża kontra raġel bħalu
I didn’t realize when my eyes were filled with tears	Ma rrealizzajtx meta għajnejja mtlew bid-dmugħ
I needed a moment to regain consciousness	Kelli bżonn mument biex niġi f’sensi
I tipped it, but it wasn't enough	Tajtu ponta, imma ma kienx biżżejjed
This building is actually completely made of glass	Dan il-bini fil-fatt huwa kompletament tal-ħġieġ
I learned to distinguish solution dreams from normal dreams	Tgħallimt niddistingwi ħolm soluzzjoni minn ħolm normali
I can fight you with magic from a distance	Kapaċi niġġieledkom bil-maġija mill-bogħod
A security guard pulled the keys out the door	Gwardjan tas-sigurtà ġibed iċ-ċwievet mill-bieb
I couldn’t imagine how real it would be	Ma kontx nimmaġina kemm se jkun reali
I can give you an extension if you need it	Nista' nagħtikom estensjoni jekk għandek bżonnha
I was tired, hungry, cold as hell, and sleepy	Kont għajjien, bil-ġuħ, kiesaħ daqs l-infern u bi ngħas
I still do	Għadni wkoll
I already paid for you	Diġà ħallast għalik
I won’t tell her though	Mhux se ngħidilha għalkemm
I gasped and rushed at him	I gasped u ġrew fuq lilu
I couldn't help but smile	Ma stajtx ma nitbissemx
I have a funny sense of irony	Għandi sens umoristiku ta’ ironija
A tree grows by itself	Siġra tikber minn rasha
I had friends and a reputation	Kelli ħbieb u reputazzjoni
I will not hear from you again	Mhux se nisimghek aktar
Surrounding control area	Żona ta 'kontroll mdawwarha
I can say that something was wrong	Nista 'ngħid li xi ħaġa kienet ħażina
A man from whom she had escaped in terror	Raġel li minnu kienet ħarbet bit-terrur
The core of the building is made of brick	Il-qalba tal-bini hija magħmula minn briks
That is to say, it doesn't matter	Jiġifieri ma tantx jimpurta
I do not support any organized religion	Jien ma nappoġġja l-ebda reliġjon organizzata
I had too much to understand	Kelli wisq biex nifhem
I wasn’t sure if they would leave or stay	Ma kontx ċert jekk se jitilqu jew jibqgħu
In the end there were too many of them to count	Fl-aħħar kien hemm wisq minnhom biex jgħoddu
I forgot the importance of eating, and that of sleeping	Insejt l-importanza li tiekol, u dik tal-irqad
I can't feel anything but her	Ma nista’ nħoss xejn apparti minnha
I never thought about the future	Qatt ma ħsibt fil-futur
I would love to read your answers to those questions	Iħobb naqra t-tweġibiet tiegħek għal dawk il-mistoqsijiet
I put it right in my business	I daħħalha dritt fin-negozju tiegħi
I couldn’t help but be protected	Ma stajtx ma nipproteġinix
I just hate these storms	Ddejjaqni biss dawn il-maltempati
I hadn’t met	Jien ma kontx ilqajt
I can't even find it	Lanqas nista’ nsibu
I was out of her office in about a minute	Kont barra mill-uffiċċju tagħha f’madwar minuta
Liverpool took the lead in the first half	Liverpool marru fil-vantaġġ fl-ewwel taqsima
I got up and looked out the window	Qomt u ħarist mit-tieqa
I heard a great Southern tradition that sounds delicious	Smajt b’tradizzjoni kbira tan-Nofsinhar li tinstema’ delizzjuża
I just got caught in the moment	Għadni kemm inqabad fil-mument
I just feel like a burden	Inħossni biss bħala piż
A young mother looks gently at her sleeping son	Omm żgħira tħares b’ġentilezza lejn binha rieqda
I have been looking at your existence for years	Ilni s-snin inħares fuq l-eżistenza tiegħek
I forget how we are all related	Ninsa kif aħna kollha relatati
I like to help people	Inħobb ngħin lin-nies
I want a sense of speed	Irrid sens ta 'veloċità
I liked it with a twisted smile on my face	Jien għoġobni bi tbissima mibruma fuq wiċċi
I won't bother with the list again	Mhux se nerġa’ niddejjaq bil-lista
I tried to send her home	Ippruvajt nibgħatha d-dar
I want to know what's right for me	Irrid nifhem x’inhu tajjeb għalija
I didn’t know about that storm	Ma kontx naf dwar dik il-maltempata
I was the only person who didn’t wear white	Jien kont l-unika persuna li ma kontx nilbes abjad
I thought we were in this together	Ħsibt li konna f’dan flimkien
I'll ask you one last time	Jien ser nistaqsik għall-aħħar darba
That is, priests are the worst	Jiġifieri s-saċerdoti huma l-agħar
I wasn’t taking a chance	Ma kont qed nieħu ċans
I grabbed it, and it hit me	Qbadtha, u laqatni
I think the venue of the reception is included in that price	Naħseb li l-post tar-riċeviment huwa inkluż f'dak il-prezz
I convinced her to visit our family doctor	Ikkonvinċejtha biex iżżur lit-tabib tal-familja tagħna
I'm just the messenger	Jien biss il-messaġġier
I would love to hear what happens next	Nibqa’ nixtieq nisma’ x’jiġri wara
I always wondered how her life turned out	Dejjem staqsejt kif ħarġet ħajjitha
I grabbed my underwear	Qbadt l-għata ta’ taħti
I felt incredibly alone	Ħassejtni oerhört waħdi
I heard him sing to himself as he always did	Smajtu jkanta lilu nnifsu bħalma dejjem għamel
Indeed I have been able to live my dreams	Tabilħaqq stajt ngħix il-ħolm tiegħi
I’m telling you it got worse than that	Qed ngħidilkom li marret agħar minn hekk
I looked at him again	Erġajt ħarist lejh
I pick up the empty tissue box from the floor	Niġbor il-kaxxa tat-tessuti vojta mill-art
I never thought I would do something like that	Qatt ma ħsibt li se jagħmel xi ħaġa bħal dik
And go back and see it again	U mur lura u araha mill-ġdid
I read the paper every day	Naqra l-karta kuljum
Men and women are affected with equal frequency	Irġiel u nisa huma affettwati bi frekwenza ugwali
I was at his house for about an hour	Kont id-dar tiegħu għal madwar siegħa
I really like this post	Inħobb ħafna din il-kariga
A cup of tea on a lap	Tazza tè fuq ħoġor
I didn’t even know the roads were for sale	Lanqas kont naf li t-toroq kienu għall-bejgħ
I got up and caught her in a bad mood	Qomt u qbadtha b’dija ħażina
I have two things for you	Għandi żewġ affarijiet għalik
I hated it, I felt embarrassed about it	Ddejjaqni, ħassejtni imbarazzat dwarha
You paid to come	Ħallast biex tiġi
I can make details	I jistgħu jagħmlu dettalji
I heard about it once	Smajt dwaru darba
I thought to myself	Jien kont ħsibt li jien stess
I think they are afraid of competition	Naħseb li jibżgħu mill-kompetizzjoni
I have no idea how well this works	M'għandi l-ebda idea kemm dan jaħdem tajjeb
At first I felt embarrassed by this thought	Mill-ewwel ħassejtni imbarazzat b’dan il-ħsieb
This is a good start	Dan huwa bidu tajjeb
I baked as stated directions	I moħmi kif iddikjarat id-direzzjonijiet
I could never help but laugh	Qatt ma stajt niddejjaq nisma’ tidħaq
I’m colorless when it comes to my teaching	Jien bla kulur meta niġu għat-tagħlim tiegħi
I will be right outside your door	Jien se nkun eżatt barra biebek
Humanity will win	L-umanità se tirbaħ
I just think you should take some time	Naħseb biss li għandek tieħu ftit ħin
A big change in your whole existence	Bidla kbira fl-eżistenza kollha tiegħek
I want our baby, yours and mine	Irrid lit-tarbija tagħna, tiegħek u tiegħi
It is known from a skull material	Huwa magħruf minn materjal tal-kranju
I opened the car door and entered	Ftaħt il-bieba tal-karozza u dħalt
Both editions contain two discs	Iż-żewġ edizzjonijiet fihom żewġ diski
I’m always happy to catch a new idea	Jien dejjem kuntent li jaqbad idea ġdida
I wasn't going to run	Ma kontx se niġri
I prayed for a savior	Tlabt għal salvatur
A virtual tour of the cartoon band headquarters	Dawra virtwali tal-kwartieri ġenerali tal-baned tal-cartoons
I brought you here, safe	Ġibtek hawn, bla periklu
I reach for it but I can't feel it anywhere	Nilħaq għaliha imma ma nista’ nħossha imkien
I love your drawing like this	Inħobb it-tpinġija tiegħek bħal din
I remember a man like that	Niftakar raġel bħal dan
I give credit to those women	Nagħti kreditu lil dawk in-nisa
They can hardly be overcome	Ma tantx jistgħu jiġu megħluba
I looked at him	Fittixt lejh
I was one such example	Jien kont eżempju wieħed bħal dan
I’ve always been able to tell her	Dejjem stajt ngħid magħha
I think our best bet is to dig survey trenches	Naħseb li l-aħjar bet tagħna hija li nħaffru trinek tal-istħarriġ
I like the flag on the tail	Jogħġobni l-bandiera fuq id-denb
I call, and he comes to the door	Nsejjaħ, u hu jiġi ħdejn il-bieb
I think this is a good thing then	Naħseb li din hija ħaġa tajba allura
I promise I won't	Nista’ nwiegħed li mhux se
I breathed and went out for ten seconds straight	Nifs u ħriġt għal għaxar sekondi dritti
I hope you are discreet, sir	Nittama li tkun diskret, sir
I was surprised to find that this was not really possible	Kont sorpriż meta skoprejt li ma kienx verament possibbli
The photography is excellent and the reaction wise	Il-fotografija hija eċċellenti u r-reazzjoni għaqlija
I bought another set	Xtrajt sett ieħor
I usually get to and from school that way	Ġeneralment nasal lejn u mill-iskola hekk
I didn’t read the book	Il-ktieb ma qrajtx
I was just going to kill you	Kont se noqtollek biss
I hadn’t had any of those before	Jien ma kelli l-ebda wieħed minn dawk qabel
I have a dress like yours	Għandi libsa bħal tiegħek
I was in a hurry to put on my new dress	Kont qed ngħaġġel biex nilbes il-libsa l-ġdida tiegħi
I had already set the table for two	Jien kont diġà poġġejt il-mejda għal tnejn
I have someone too	Jien ukoll għandi xi ħadd
I felt it in every particle of my being	Ħassejtha f’kull partiċelli tal-esseri tiegħi
I thought you might call back	Ħsibt li tista’ ċċempel lura
Not yet prepared for it	Għadu mhux ippreparat għaliha
I never thought much about my death	Qatt ma kont ħsibt ħafna dwar il-mewt tiegħi
I hope you allow	Nittama li inti tippermetti
I can drive you to the police station	Nista’ nsuqek l-għassa tal-pulizija
I think we should go back at least a year	Naħseb li għandna mmorru lura mill-inqas sena
I was never introduced	Qatt ma kont introdott
She smiled and shifted my gaze back to her	Tbissem u ċaqlaq il-ħarsa tiegħi lura lejha
At this time I can also look forward to my future	F'dan iż-żmien nista' wkoll niflaħ il-futur tiegħi
A minute later, she pulled another car	Minuta wara, ġibdet karozza oħra
I wanted their control	Ridt il-kontroll tagħhom
I must be seeing it in a dream	I għandu jkun qed narah fil-ħolma
I could only assume it was mine	Stajt nassumi biss li kien tiegħi
I feel overwhelmed by remorse	Inħossni invadiet minn rimors
Put it out of my mind	Poġġiha minn moħħi
A few months ago, we started going to music therapy	Ftit xhur ilu, bdejna mmorru għal terapija bil-mużika
I think we should catch that ball	Naħseb li għandna naqbdu dak il-ballun
I thought we had the wrong house at first	Ħsibt li kellna d-dar ħażina għall-ewwel
The highway passes through industrial and commercial properties	L-awtostrada tgħaddi minn proprjetajiet industrijali u kummerċjali
I was anxious to get out and taste the air	Kont ħerqan li noħroġ u nduq l-arja
I heard him laugh	Smajtu jidħak f’rasi
I heard footsteps inside the house	Smajt passi ġewwa d-dar
I couldn’t stand her or him	Ma stajtx niflaħha jew lilu
I believe that is changing	Nemmen li qed jinbidel
I didn't go shopping today	Illum ma mortx nixtri
She has spent her free time helping her community	Hija qattgħet il-ħin liberu tagħha tgħin lill-komunità tagħha
I wasn’t too happy with her for doing so	Ma kontx wisq kuntent magħha talli għamilt hekk
I held the baby and watched	Jien żammejt it-tarbija u rajt
I’m not entirely sure why he needs you	Jien m'inix ċert għal kollox għaliex għandu bżonnek
I couldn't find her car	Ma stajtx insib il-karozza tagħha
I would be homeless, but fashionable	Inkun bla dar, imma moda
I wasn’t into that	Jien ma kontx f'dak
I am gathering the information now	Qed niġbor l-informazzjoni issa
That is the sensible part that we all understand	Jiġifieri l-parti sensibbli li lkoll fhimna
I have a wash to hang on the street	Għandi ħasil biex imdendla fit-triq
Each new rest area is designed around a theme	Kull żona ta 'mistrieħ ġdida hija mfassla madwar tema
I can’t believe that boy would be so stupid	Ma nistax nemmen li dak it-tifel ikun daqshekk stupid
I heard about it a long time ago	Smajt biha żmien twil ilu
I wrinkled my arms lightly	Id mkemmxa mess idrieghi ħafif
Population explosion	Splużjoni tal-popolazzjoni
I saw the surrender count on its attractive features	Rajt iċ-ċediment joqgħod fuq il-karatteristiċi attraenti tagħha
I volunteer sometimes	Jien volontarja kultant
I did not expect such an answer	Ma stennejtx tweġiba bħal dik
I immediately corrected myself	Immedjatament ikkoreġejt lili nnifsi
A judge who will never be so reckless or silly again	Ħallef li qatt ma nerġa’ nkun daqshekk imprudenti jew iblah
I answer you seriously and honestly	Nirrispondi lilek bis-serjetà u onestament
I’m the beginning for you, and the end	Jien il-bidu għalik, u t-tmiem
I didn’t have much of a chance without help	Ma kellix wisq ċans mingħajr għajnuna
This time I was worried last year	Din id-darba kont inkwetat is-sena l-oħra
I could smell the trouble	Stajt inxomm l-inkwiet
I do the same for him, realized	Jiena nagħmel l-istess għalih, irrealizzat
I also wonder about the cost to your society	Nistaqsi wkoll dwar l-ispiża għas-soċjetà tiegħek
A laser beams down on a specific area	A raġġi tal-laser isfel fuq żona speċifika
I was hoping to talk to you	Kont nittama li nitkellem miegħek
Oxford was noted for its literary and theatrical patronage	Oxford kien innutat għall-patroċinju letterarju u teatrali tiegħu
I witnessed a particular occurrence	Jiena xhud okkorrenza partikolari
I felt very sick	Ħassejtni ħafna marid
I didn’t know where I was going or what to do	Ma kontx naf fejn se mmur jew x'għandek nagħmel
I’m not going to wear these to run anymore	Jien mhux se nilbes dawn biex niġri aktar
I was at the back wall, drinking another beer	Jien kont mal-ħajt ta’ wara, inreddejt birra oħra
However, I have not yet gone to the library to search	Madankollu, għadni ma mortx il-librerija biex infittex
I’ve been able to fit my life inside one package	Jien stajt niffittja ħajti ġewwa pakkett wieħed
I did the trick, understand	Għamilt il-trick, jifhmu
I need to feed	Ikolli bżonn nitma
I’m not too worried about that	Jien ma ninkwieta wisq dwar dan
I had to tell them about it	Kelli ngħidilhom dwarha
I needed to sit down and talk	Kelli bżonn noqgħod bilqiegħda u nitkellem
I hesitated, fighting back the urge to turn around and run	Eżitajt, niġġieled lura l-impuls biex idur u niġri
I’ve always loved looking after my men	Jien dejjem kont inħobb inħares l-irġiel tiegħi
I kept my gaze on me	Bqajt il-ħarsa tiegħi quddiemi
I change my mind a lot	Nibdel ħafna fehmi
I didn't pay enough attention to you	Ma tajtx biżżejjed attenzjoni għalik
I just leaned against my door and closed my eyes	I biss inklinat mal-bieb tiegħi u għalaq għajnejja
A farmer outside in his field	Bidwi barra fl-għalqa tiegħu
I had fun because it was new to me	Ħadt gost għax kienet ġdida għalija
I have to keep looking	Ikolli nkompli nfittex
I can hear you breathing	Nista’ nisma’ tieħu n-nifs
I think she ate a board or something	Naħseb li kielet board jew xi ħaġa
I didn’t see that dirt coming	Ma rajtx dak il-ħmieġ ġej
I get easy and hard truths, as you say	Inġib veritajiet faċli u iebsa, kif tgħid
I like to touch your feet	Inħobb inmiss saqajk
Pepper in their life	Bżar fil-ħajja tagħhom
I would like to benefit from getting your free gifts	Nixtieq nibbenefika milli nikseb ir-rigali b'xejn tiegħek
I was unable to stop it	Ma kontx kapaċi nwaqqafha
I can stay with you until you feel safe again	Nista’ nkun ma’ sakemm terġa’ tħossok sigur
There are no medical supplies left	Ma fadalx provvisti mediċi
A health dilemma, as it were	Dilemma tas-saħħa, kif kienet
A basketball man who loved his little brother	Bniedem tal-baskitbol li kien iħobb lil ħuh iż-żgħir
B had those of current interest	B kellhom dawk ta’ interess kurrenti
A middle school boy opened the door	Tifel tal-iskola tan-nofs fetaħ il-bieb
I was going to ask you the same thing	Kont se nistaqsik l-istess ħaġa
I think we didn’t find it	Naħseb li ma sibniex
I think we focus too much on the structure of the sentence	Naħseb li niffukaw wisq fuq l-istruttura tas-sentenza
I will have to confirm it	Ikolli nikkonfermaha
I promise to treat her with care and respect	Inwiegħed li nittrattaha b’attenzjoni u rispett
I wanted their commands	Jien ridt il-kmandi tagħhom
I caught her trying to escape into the woods	Qbidtha qed tipprova taħrab fil-boskijiet
I expect this role to be varied	Nistenna li dan ir-rwol ikun varjat
I’d rather have it on where it belongs	Nippreferi ikolli fuq fejn jappartjeni
I always wanted to be the dominant one	Dejjem xtaqt inkun dak dominanti
I have no idea how to do that	M'għandi l-ebda idea kif jagħmel dan
I read your letters with such interest	Qrajt l-ittri tiegħek b'tali interess
It is impossible now to try every way	Huwa impossibbli issa li tipprova kull mod
I didn’t want to put that label on it	Ma ridtx inpoġġi dik it-tikketta fuqha
I can tell he's upset	Nista’ ngħid li hu mqalleb
I am in charge of this operation	Jien inkarigat minn din l-operazzjoni
Move to the window	Imxi lejn it-tieqa
I was almost up to the candy store	Kont kważi sal-ħanut tal-ħelu
I thought we’d go down and take a look	Ħsibt li ninżlu u nagħtu ħarsa
I can imagine the sick thoughts running through your mind	Nista’ nimmaġina l-ħsibijiet morda għaddejjin minn moħħok
I wonder if you would help me with anything	Nistaqsi jekk inti tgħinni b'xi ħaġa
I did not set aside anything	Jien ma warrab xejn
I wasn’t even lucky there	Lanqas ma kelli xortih hemmhekk
He smiled in the past	Tbissem fil-passat
I looked back in fear	Fittixt lura bil-biża’
I can see it on my small radar screen	Nista' naraha fuq l-iskrin tar-radar żgħir tiegħi
I can get over it in four hours	Nista' ngħaddi fuq erba' sigħat
I just need to transport my mind elsewhere	Għandi bżonn biss nittrasporta moħħi x'imkien ieħor
I couldn’t help the time, either	Ma stajtx ngħin il-ħin, lanqas
I lost a lot of things in motion	Tlift ħafna affarijiet fil-moviment
I was thinking about how civilization is spreading everywhere	Kont qed naħseb kif iċ-ċiviltà qed tinfirex kullimkien
I just lightly kept the focus in my consciousness	I biss ħafif żamm il-fokus fil-kuxjenza tiegħi
I know who you really are	Naf min int verament
I wanted to be her shoulder to cry on	Ridt inkun l-ispalla tagħha biex tibki fuqha
I need the name of the reporter	Għandi bżonn l-isem tar-reporter
I get into it quickly	Jien noqgħod fiha malajr
I trust he will pass it on to us	Jiena nafda li se tgħaddilna minnha
I aim to write every day	Għandi l-għan li nikteb kuljum
His third finger formed the full salute	It-tielet subgħajh ifforma s-salut sħiħ
I retired after thirty years	Irtirajt wara tletin sena
I had enjoyed these few hours away with him	Jien kont gawdiet dawn il-ftit sigħat bogħod miegħu
I am surprised and awe at all this	Ninsab sorpriż u bi awe b'dan kollu
I never wanted to drag anyone into our existence	Qatt ma ridt inkaxkar lil ħadd fl-eżistenza tagħna
I had to know and understand	Kelli nkun naf u nifhem
I sent everyone	Bgħatt lil kulħadd
I can never have such a happy time for my family	Qatt ma nista’ jkolli dak il-ħin kuntent għall-familja
You built cities where no one was known before	Int bnejt bliet fejn ħadd ma kien magħruf qabel
A cold fist wrapped around my heart	Ponn kiesaħ imgeżwer madwar qalbi
I think you have to believe in yourself	Naħseb li trid temmen fik innifsek
I ran right to my building	I ġrejt dritt għall-bini tiegħi
I want to drive cross country	Irrid insuq cross country
I mean, enough is enough	Jien ngħid, biżżejjed huwa biżżejjed
Aim the gun at the wall	Immira l-pistola lejn il-ħajt
I couldn't see one in the sky	Ma stajtx nara waħda fis-sema
I have no interest in that question	M'għandi l-ebda interess f'dik il-mistoqsija
I wonder how long they have lived here	Nistaqsi kemm ilhom jgħixu hawn
I wish it didn’t end that way	Nixtieq li ma jispiċċax hekk
I hope your installation is completed without any errors	Nispera li l-installazzjoni tiegħek titlesta mingħajr ebda żball
I appreciate your opinion, but sometimes it bothers me	Napprezza l-opinjoni tiegħek, imma kultant tħawwadni
I saw her leave for the city	Rajtha titlaq lejn il-belt
I have to go back to work	Ikolli mmur lura għax-xogħol
I needed to catch it somehow	Kelli bżonn naqbadha b’xi mod
I like people who like me too much	Inħobb in-nies li jogħġbuni wisq
I made each of you unique	Għamilt lil kull wieħed minnkom uniku
One hundred dollars a week	Mitt dollaru fil-ġimgħa
I wish you the best of luck	Nawguralek l-aqwa xortih
I still miss you like crazy	Għadni missok bħall-ġenn
I am convinced they will shoot at us	Jien konvint li se jisparaw fuqna
She asks to get married and he agrees	Hi titlob li tiżżewweġ u hu jaċċetta
I hadn’t heard them enter the room	Ma kontx smajthom jidħlu fil-kamra
I can’t believe this shit	Ma nistax nemmen din il-ħmieġ
I didn’t want to walk through those doors	Ma ridtx nimxi minn dawk il-bibien
I was sure it wouldn’t last two seasons	Kont ċert li ma jdumux żewġ staġuni
The color darkens with age	Il-kulur isir jiskura bl-età
I looked up at the roof and entered	Ħarist lejn is-saqaf u dħalt
I got there an hour early	Wasalt hemm siegħa kmieni
I didn’t even intend to do that	Lanqas ma kelli l-ħsieb li nagħmel hekk
I didn’t know what to do with them	Ma kontx naf x'se nagħmel minnhom
I barely saw my friends	Bilkemm rajt lil sħabi
I heard them talking about it in town one night	Smajthom jitkellmu dwarha fil-belt lejl wieħed
I was asked to talk about temple worship	Ġejt mitlub nitkellem dwar il-qima tat-tempju
I wanted to go out to my mother	Ridt noħroġ lil ommi
Good place for him	Post tajjeb għalih
I breathe, fill my breasts	Nifsi, imla sidiri
A sweet blow filled the chapel as he kissed her	Daqqa ħelwa mliet il-kappella meta bewsilha
I was honored, of course	Jien kont onorat, ovvjament
I have too much to do	Għandi wisq x'nagħmel
I must have lost it in the crash somehow	I trid tliftha fil-ħabta b'xi mod
I trust they will do just fine	Jiena nafda li se jagħmlu dan tajjeb
I love you dear, hard working mind	Inħobbok għażiż, moħħ li jaħdem iebes
Developed a friendship	Żviluppat ħbiberija
I didn’t know exactly anything about being a king	Jien ma kont naf preċiżament xejn dwar li nkun re
I wanted to tell him I was heartbroken	Ridt ngħidlu li kien qed jaqtagħli qalbi
I need to hear and see better	Għandi bżonn nisma’ u nara aħjar
I got up and got dressed	Qomt u lbist
I really appreciate all the work you have been doing	Napprezza ħafna x-xogħol kollu li kont qed tagħmel
He is wearing a helmet	Huwa liebes elmu
I was the image of my dead selfish mother	Jien kont ix-xbieha ta’ ommi egoista mejta
I started to feel very confused	Bdejt inħossni konfuż ħafna
His first pictures had two arms	L-ewwel stampi tiegħu kellhom żewġ dirgħajn
But it passed quickly	Iżda hekk għadda malajr
I can, sometimes, feel things	Kapaċi, kultant, inħoss l-affarijiet
I learned a lot over the past week	Tgħallimt ħafna matul il-ġimgħa li għaddiet
I always wanted a family	Dejjem xtaqt familja
I only saw that gray steel	Rajt dak il-griż tal-azzar biss
Bush was not good enough to be president	Bush ma kienx tajjeb biex ikun president
I think she was laughing	Naħseb li kienet tidħaq
I'll be with you in two hours	Niltaqa’ miegħek f’sagħtejn
I got to my feet too and clapped	Qomt fuq saqajja wkoll u qagħadt ċapċip
I was really impressed with the tour	Kont verament impressjonat bil-mawra
I'm waiting for some good coffee	Qed nistenna xi kafè tajjeb
I wasn't expecting anyone to be there	Ma kont qed nistenna li xi ħadd ikun hemm
I have no problem staying up all night	M'għandi l-ebda problema li jibqa' l-lejl
I just enjoy the smell	Jien biss nieħu pjaċir ir-riħa
I hope we were ready	Jien nittama li konna lesti
I have known it for centuries	Jien ilni nafha għal sekli sħaħ
I was worried about you	Kont imħasseb dwarek
I hope you find some inspiration here	Nispera li ssib xi ispirazzjoni hawn
I had to get this thread	Kelli nġib dan il-ħajt
I can hear everyone behind me shouting	Nista’ nisma’ lil kulħadd warajja jgħajjat
Black refused formation	Iswed irrifjuta l-formazzjoni
I have a question, though	Għandi mistoqsija, għalkemm
I gave up once the nurse confirmed it	I ċeda ladarba l-infermier ikkonfermaha
I make them next time	Nagħmilhom id-darba li jmiss
A large area of ​​the pool was just beyond the wall	Żona kbira tal-pixxina kienet ftit lil hinn mill-ħajt
I carry this heavy in my heart	Jien inġorr dan tqil f’qalbi
I personally have a strong desire to help the homeless	Jien personalment għandi xewqa qawwija li ngħin lil min hu bla dar
I didn’t want to be with them	Ma ridtx inkun magħhom
He absolutely destroyed her happiness and belief in men	Huwa assolutament qered il-kuntentizza tagħha u t-twemmin fl-irġiel
It is very sad	Qed ġej ħafna niket
I still had a date to do	Għadni kelli data x'nagħmel
It was his second goal of the match	Kien it-tieni gowl tiegħu fil-logħba
I looked up in time to catch his eye	Fittixt ’l fuq fil-ħin biex naqbad il-ħarsa tiegħu
Their marriage did not produce children	Iż-żwieġ tagħhom ma pproduċiex tfal
I liked being on top	Għoġobni nkun fuq nett
I just don't like the whole city knowing my business	I biss ma bħall-belt kollha jafu negozju tiegħi
I asked her why she was going through that stress	Staqsejtha għaliex għaddiet lilha nfisha minn dak l-istress
I know things that only ghosts should know	Naf affarijiet li ghosts biss għandhom ikunu jafu
A thousand years ago in another life, he knew	Elf sena ilu f’ħajja oħra, kien jaf
I would like the rooms to have a balcony	Nixtieq li l-kmamar ikollhom gallarija
I never abused her	Qatt ma abbużajtha
I have the courage to face it	Għandi l-kuraġġ niffaċċjaha
I must be really hard working as a kid	I għandu jkun verament xogħol iebes bħala tifel
I still didn’t feel like driving	Xorta waħda ma ħassejtx insuq
I am saving money to prepare for the worst	Qed niffranka l-flus biex nipprepara għall-agħar
I was just older than you	Kont biss akbar minnek
I see them beating you up with each passing day	Narahom jitbattu minnek ma’ kull jum li jgħaddi
I don’t commit an offense like that	Jien ma nagħmel reat bħal dak
I was never allowed to cry	Qatt ma tħallejt nibki
It would take seven long years to win	Kien se jkun hemm seba’ snin twal għar-rebħa
I remember just looking back	Niftakar biss iħares hekk kif ħares lura
I think today is a holiday	Naħseb li llum hija festa
I went out and took a picture with the sign	Ħriġt u ħadt stampa bis-sinjal
I couldn't stop him from bleeding	Ma stajtx inwaqqaflu fsada
I have an apartment and work awaits me	Għandi appartament u xogħol jistennieni
In a car accident, a piano fell from a building	Aċċident tal-karozza, pjanu waqa’ minn bini
A green light will appear when the deck is ready	Dawl aħdar se jidher meta l-gverta tkun lesta
I went on a holiday with him	Jien mort festa miegħu
I can't imagine what he's doing to her	Ma nistax nimmaġina x’qed jagħmel magħha
I looked from right to left	Fittixt mil-lemin għax-xellug
I see your difficulty	Nara d-diffikultà tiegħek
I went inside, and closed it	Dħalt ġewwa, u għalaqha
I like to be productive	Inħobb inkun produttiv
I have great experience in the adult world	Għandi esperjenza kbira fid-dinja tal-adulti
She may eventually move again	Hija eventwalment tista 'timxi mill-ġdid
I have learned this over the years	Tgħallimt dan matul is-snin
I’m worried about everyone, including my beautiful wife	Jien inkwetat dwar kulħadd, inkluża l-mara sabiħa tiegħi
I used it every day for a year	Jien użajtha kuljum għal sena
I need a lot more practice	Għandi bżonn ħafna aktar prattika
I watched it run from your room	Rajt tiġri minn kamra tiegħek
I want it to be my room	Irrid li tkun il-kamra tiegħi
Clay to produce male heirs	Tafal biex jipproduċi eredi maskili
I was tired this morning	Kont għajjien dalgħodu
I went down a hill quickly	Inżilt għoljiet malajr
I didn’t feel hungry at all	Ma ħassejtni bil-ġuħ xejn
I couldn’t tell why, but it made me uncomfortable	Ma stajtx ngħid għaliex, imma dan għamilni nħossni skomdu
I haven’t been back for much more than twenty years	Ilni ma ġejt lura għal ħafna aktar minn għoxrin sena
I really thought he was watching	Verament ħsibt li kien qed jara
None of the officers offered help	Ħadd mill-uffiċjali ma offra għajnuna
I rather lived here now	I pjuttost għex hawn issa
I don't have much time	M'għandix ħafna ħin
I want to drink that sauce from the bucket	Irrid nixrob dik iz-zalza mill-barmil
I just liked it and opened my palm	I biss għoġobni u fetaħ il-palma tiegħi
A fight scene on a weekend night	Xena għall-ġlied f’lejl ta’ tmiem il-ġimgħa
I pray that all will be well	Nitlob li kollox ikun tajjeb
It was his first use of this name	Kien l-ewwel użu tiegħu ta 'dan l-isem
A night where the gods are smiling at you	Lejl fejn l-allat qed jitbissmu fuqek
I’m mostly alone out here	Jiena fil-biċċa l-kbira waħdi hawn barra
I felt very nervous	Ħassejtni nervuż ħafna
I will not resign without a worthy successor	Mhux se nirriżenja mingħajr suċċessur denju
I immediately loved it	Jien mill-ewwel kont inħobb
Hit something hard	Laqat xi ħaġa iebsa
I tend to agree with them most of the time	Għandi t-tendenza li naqbel magħhom ħafna mill-ħin
I no longer need your help	M'għadniex neħtieġ l-għajnuna tiegħek
I was quickly falling under her life	I kien malajr taqa 'taħt il-ħajja tagħha
I want you to be humble always	Irrid li tkun umli dejjem
I need to shower and change as well	Għandi bżonn niddoċċa u nbiddel ukoll
I get a headache now and then	Ikolli għaġla tar-ras issa u mbagħad
I like strict dialogue with pause windows for reflection	Inħobb id-djalogu strett bi twieqi ta’ pawsa għar-riflessjoni
He fights against the hand that holds me, pulls me loose	Nissielet kontra l-idejn li jżommuni, niġbdu maħlul
I can't live under the same roof with you	Ma nistax ngħix taħt l-istess saqaf miegħek
I can’t believe the staff is all here	Ma nistax nemmen li l-istaff huwa kollu hawn
Maybe you’ve seen him in town once or twice	Forsi rajtu fil-belt darba jew darbtejn
I can’t take all this	Ma nistax nieħu dan kollu
King in the master	Re fil-kaptan
I do enough for a year	Nagħmel biżżejjed għal sena
She appeared at the door	Iddehret fil-bieb
I was in my bed, in my bedroom	Kont fis-sodda tiegħi, fil-kamra tas-sodda tiegħi
I just know they are in love	Naf biss li huma fl-imħabba
I wanted to do everything	Jien ridt nagħmel dak kollu
I must not accept his money	M'għandix naċċetta l-flus tiegħu
I bring relief, and yet you do not listen	Jien inġib il-ħelsien, u madankollu ma tisimgħux
They later make plans to get married	Iktar tard jagħmlu pjanijiet biex jiżżewġu
I feel very satisfied and complete	Inħossni sodisfatt u komplut ħafna
Most of us even miss games	Ħafna minna saħansitra nitilfu l-logħob
I prefer this version, though	Nippreferi din il-verżjoni, għalkemm
Check the hand pump, and luckily it was working	Iċċekkja l-pompa tal-idejn, u fortunatament kienet qed taħdem
I still almost remember them all	Għadni kważi niftakarhom kollha
I need the truth, people	Għandi bżonn il-verità, nies
I can only blame them	Nista’ biss nagħtihom x’inkwiet
I feel this, even more so, about black people	Inħoss dan, saħansitra aktar, dwar nies suwed
I reached for my gun	Ilħaqt għall-pistola tiegħi
A place as familiar as his own bed	Post familjari daqs is-sodda tiegħu stess
Great toy for small hands	Ġugarell kbir għal idejn żgħar
I was still not strong enough to refuse forgiveness	Għadni ma kontx b'saħħtu biżżejjed biex nirrifjutalu l-maħfra
I will probably attend	Probabbilment se nattendi
I think it will give you heart	Naħseb li se tagħti qalbek
I see other girls do the same	Nara bniet oħra jagħmlu hekk ukoll
A loud voice rushed at me	Leħen qawwi rrabjat ġriet lejja
I am sure there will be a wider debate	Jiena ċert li se jkun hemm dibattitu usa'
I was grateful for the warm blankets that were tucked into me	Kont grat għall-kutri sħan li kienu mgħaqqda fuqi
I want you ready and waiting for me	Irridk lest u tistennieni
I leaned over the brick wall	I leaned fuq il-ħajt tal-briks
A massive operation was underway	Kienet għaddejja operazzjoni massiva
I know the neighbors are starting to milk the cows	Naf li l-ġirien qed jibdew jaħlib il-baqar
I am very impressed with your information on this category	Ninsab impressjonat ħafna bl-informazzjoni tiegħek dwar din il-kategorija
I turned off the car and went to the door	Itfijt il-karozza u mort lejn il-bieb
I didn’t do anything to that guy	Jien ma għamilt xejn lil dak it-tip
A professional response service can address these concerns	Servizz ta’ tweġibiet professjonali jista’ jindirizza dan it-tħassib
I never thought of imposing my will on anyone else	Qatt ma ħsibt li ninponi r-rieda tiegħi lil ħaddieħor
I gather she had problems herself when she played	Niġbor hi kellha problemi hi stess meta lagħbet
Lying back on the floor	Imtedd lura mal-art
I had instructed my friend to leave the women behind	Kelli struzzjonijiet lil ħabib tiegħi biex iħalli lin-nisa warajhom
I have fond memories of introducing people to the street	Għandi memorji sbieħ tal-introduzzjoni tan-nies fit-triq
A cloud of darkness had risen from it	Sħaba ta’ dlam kienet inqalgħet minnha
I feel like we're not alone	Inħossni li m’aħniex waħedna
I put my hand on his shoulder	Poġġejt idi fuq spallejh
I can’t believe it happened	Ma nistax nemmen li ġara
I know he's trying to tell me something	Naf li qed jipprova jgħidli xi ħaġa
A small star burst into the sky before it disappeared	Kewkba żgħira faqqgħet mas-sema qabel ma sparixxa
I can’t be around people	Ma nistax inkun madwar in-nies
I want my life to mean something too	Irrid li ħajti tfisser xi ħaġa wkoll
A little headache, try to remove it	Ħajt rasi ftit, ipprova nneħħiha
I keep looking at her	Nibqa' nħares lejha
He advanced to the next round	Huwa għadda għar-rawnd li jmiss
I hope you like it	Qed nittama li tista' tridha
I was feeling very distant and fresh	Kont qed inħossni ferm distanti u frisk
I run to logs and hide under it	Niġri lejn zkuk u nistaħbi taħtu
I have already dealt with it	Diġà ttrattajt magħha
I’m ready for some sun and constant heat	Jien lest għal xi xemx u sħana kostanti
I try to push away feeling confused and completely lost	Nipprova nimbotta 'l bogħod inħossni konfuż u mitluf għal kollox
I know she loves you	Naf li tħobb tarak
You came as a very pleasant surprise to him	Ġejt bħala sorpriża pjaċevoli ħafna għalih
I hope it didn’t appear in my voice	Jien nittama li ma dehritx fil-vuċi tiegħi
A security guard points me to the elevator	Gwardjan tas-sigurtà jindikani lejn il-lift
Little money	Ftit flus
I expected it to be heavier	Jien stennejt li jkun itqal
I can't explain it to you	Ma nistax nispjegalek
I had noticed this before	I kellha ndunat dan qabel
I landed on a ridge and got hurt pretty badly	Inżel fuq erf u weġġajt pjuttost ħażin
Low light gradually grew	Dawl baxx kiber gradwalment
I believed he did	Kont nemmen li hekk għamel
I am inside your temple	Jiena ġewwa t-tempju tiegħek
I know younger mothers than me	Naf ommijiet iżgħar minni
A way she understood and appreciated	Mod li hi kienet tifhem u tapprezza
Thin fog covered the whole area	Ċpar irqiq kopriet iż-żona kollha
I really want to be on the team	Irrid verament inkun fit-tim
I hope we are settled with this payment	Nittama li nkunu ssetiljati b'dan il-ħlas
I can bring you some space and equipment	Nista' nġiblek ftit spazju u tagħmir
I missed a slightly more dramatic and more complicated plot	Tlift plot kemmxejn aktar drammatiku u aktar ikkumplikat
I saw the box and it disappeared	Rajt il-kaxxa u sparixxa
It will cool for a day or two	Ġurnata jew tnejn hi ser tiksaħ
I hope everyone likes it	Nispera li kulħadd jogħġobha
I really wanted to get started on my research	Xtaqt ħafna li nibda fuq ir-riċerka tiegħi
I look forward to your return	Nistenna r-ritorn tiegħek
Behind the great hall is the main staircase	Wara s-sala l-kbira hemm it-taraġ prinċipali
I had no idea what that might be	Ma kelli l-ebda idea dwar dak li jista 'jkun
I'd rather have a company than visit	Nippreferi li jkolli kumpanija milli mmur inżur
I can’t face my parents or their worries	Ma nistax niffaċċja lill-ġenituri tiegħi jew l-inkwiet tagħhom
I knew you wanted that part	Kont naf li tixtieq dik il-parti
Beautiful, fresh swim sounds amazing right now	Għawma sabiħa u friska tinstema aqwa bħalissa
I urge them all to stay	Inħeġġeġ lilhom kollha biex jibqgħu
I clutched as if it were magic	I clutched bħala li kieku kienet magic
I almost never have company in my travels	Kważi qatt ma għandi kumpanija fil-vjaġġi tiegħi
I use this without filling out any surveys	Jien nuża dan mingħajr ma nimla l-ebda stħarriġ
I like to go to the park to walk my dog	Inħobb immur il-park jimxi l-kelb tiegħi
I know this is all new to you	Naf li dan kollu huwa ġdid għalik
I have never seen her in their home without her apron	Qatt ma rajtha fid-dar tagħhom mingħajr il-fardal tagħha
This bird also had a wider bill	Dan l-għasfur kellu wkoll polza usa’
I decided to attack him from a different angle	Iddeċidejt li nattakkah minn angolu differenti
He will be a great warrior	Se jiġi gwerrier kbir
Now I had a story ready	Issa kont storja lesta
I can tell you what your suspect is capable of	Nista 'ngħidlek x'inhu kapaċi s-suspettat tiegħek
I took four more classes with him	Ħadt erba’ klassijiet oħra miegħu
I went out to get home before anything else could happen	Ħarġejt biex nasal id-dar qabel ma setgħet tiġri xi ħaġa oħra
I waited for the explosion but it didn’t happen	Stennejt l-isplużjoni imma ma ġratx
Suddenly I understood what he wanted	F'daqqa waħda fhimt dak li ried
I plan to build it back	Nippjana li nibniha lura
I want to have children with you	Irrid ikolli t-tfal miegħek
I would love to see you rebuild your car	Inħobb narak terġa tibni l-karozza tiegħek
I believe this really only depends on the horse itself	Nemmen li dan verament jiddependi biss fuq iż-żiemel innifsu
I think we could have done it	Naħseb li stajna nagħmluh
I think it was gorgeous though	Naħseb li kien sabiħ ħafna għalkemm
I could not see him, nor any other man	Ma stajt nara lilu, u lanqas lil xi bniedem ieħor
I had nothing against big people	Ma kelli xejn kontra n-nies kbar
I had an idea that it could work	Kelli idea li setgħet taħdem
We no longer possess those powers	M'għadniex jippossjedi dawk is-setgħat
I will not try to call them	Mhux se nipprova nċempelhom
I was in my own bedroom, but everything looked different	Jien kont fil-kamra tas-sodda tiegħi stess, imma kollox deher differenti
I heard him take a deep breath	Smajtu jieħu nifs fil-fond
I was afraid to get out of our poverty	Bżajt li nitlaq mill-faqar tagħna
Many people think this is an automatic occurrence	Ħafna nies jaħsbu li din hija okkorrenza awtomatika
I don’t want to be alone and poisoned	Ma nixtieqx li nkun waħdi u vvelenat
It is very cold	Huwa kesaħ ħafna
We sold our house and bought it	Biegħ id-dar tagħna u xtrajt din
I tried to relieve the pain, but it didn't work	Ippruvajt ittaffi l-uġigħ, iżda ma ħadimx
I am honored to be invited here	Jien onorat li nkun mistieden hawn
I wanted a life for myself	Ridt ħajja għalija nnifsi
I nodded and smiled back	Xxejt u tbissem lura
I beat myself up again for not having a license	Erġajt sawwat lili nnifsi talli ma kellix il-liċenzja
That is, he talks about it every day	Jiġifieri, kuljum jitkellem dwarha
A soldier killed your mother with a sword	Suldat qatel lil ommok bis-sejf
I got average, my usual size	Sibt medju, id-daqs tas-soltu tiegħi
He has held the chair ever since	Huwa żamm is-siġġu minn dakinhar
I can’t wait to get my hands on some dirt	Ma nistax nistenna li nagħmel idejja fuq xi ħmieġ
I heard, but I couldn't hear anyone talking	Smajt, imma ma stajt nisma lil ħadd jitkellem
I was careful not to hurt or kill anyone	Kont attent li ma nweġġa’ jew noqtol lil ħadd
Suddenly I was drowning	F'daqqa waħda kelli sensazzjoni ta' għarqa fuqi
An easy person to reason with	Persuna faċli tirraġuna magħha
I liked those thoughts	Għoġobni dawk il-ħsibijiet
I messed up everything	Għamilt mess ta’ kollox
I think of life as an adventure	Naħseb fil-ħajja bħala avventura
I thought they made me invisible and that helped	Ħsibt li għamluni inviżibbli u dan għen
I thought about it a lot	Ħsibtha ħafna
I still can't let her die	Għadni ma nistax inħalliha tmut
I, in one of my most wonderful moments, had a salad	Jien, f'wieħed mill-isbaħ mumenti tiegħi, kelli insalata
I never gave it a second thought	Qatt ma tajtha t-tieni ħsieb
Calculated position always causes muscle tension	Pożizzjoni kkalkulata dejjem tikkawża tensjoni fil-muskoli
I had done it before	Kont għamilt qabel
I guess it doesn’t matter	I raden li ma jimpurtax
I know them and I admire them	Nafhom u nammirahom
I was hurting someone	Kont qed nagħmel xi ħsara lil xi ħadd
I can see the following	Nista' nara li ġej
I finally managed to find my voice	Fl-aħħar irnexxieli nsib leħni
I want to finally see what you are capable of	Irrid fl-aħħar nara dak li inti kapaċi
I was eating something when the phone rang	Kont qed niekol xi ħaġa meta daqq it-telefon
I wasn't sad to see her go	Ma kontx imdejjaq naraha tmur
He developed a sense of humor as a baby	Żviluppa leħħa minnu miexi bħala tarbija
I can’t believe how close we are to the stage	Ma nistax nemmen kemm aħna qrib il-palk
I am also an avid animal lover	Jiena wkoll ħerqana dilettant tal-annimali
I keep going back to it	Nibqa' mmur lura għaliha
Congress has taken no action on them	Il-Kungress ma ħa l-ebda azzjoni fuqhom
I wanted to disappear	Ridt nisparixxi
The city also had two weekly newspapers	Il-belt kellha wkoll żewġ gazzetti ta’ kull ġimgħa
I know what he's talking about	Naf dwar xiex jitkellem
I've never been able to keep up with casual clothes	Qatt ma stajt nikseb li jibqa’ bil-ħwejjeġ każwali
I never called him that	Jien qatt ma sejjaħlu hekk
I looked back at his smile	Ħarist lura lejn it-tbissima tiegħu
I complained, and she told me to show respect	Ilmentajt, u qaltli biex nuri rispett
I just want to give my love to my baby	Irrid biss nagħti l-imħabba tiegħi lit-tarbija tiegħi
I only find black tea	Insib biss tè iswed
I found it years later	Sibtha snin wara
Move on and look at the stars	Imxi fuq u ħares lejn l-istilel
I couldn't even climb those stairs without you	Jien lanqas stajt nitla’ dawk it-taraġ mingħajrek
I never saw the farm either	Qatt ma kont nara r-razzett lanqas
I got my fifth bell class, math	Sibt il-ħames klassi tal-qanpiena tiegħi, il-matematika
I wanted to have it now	Xtaqt ikolliha issa
I thought I wanted it	Ħsibt li rridha
I can't stop writing because maybe he's right	Ma nistax nieqaf nikteb għax forsi għandu raġun
Someday I'll come back to you both	Xi darba niġi lura għandkom it-tnejn
I think it was about half past six	Naħseb li kien madwar is-sitta u nofs
I tried to communicate silently with her	Ippruvajt nikkomunika skiet magħha
I can't understand anything for life	Ma nistax għal ħajti nifhem xi ħaġa
I didn’t want to answer it	Ma ridtx inwieġebha
I find them convenient to read on the plane	Insibhom konvenjenti biex jinqraw fuq l-ajruplan
To say the most things just dare to think	Ngħid l-affarijiet l-aktar biss DARE biex jaħsbu
Really, I need to get back to work	Tassew, jeħtieġ li nkun qed terġa' lura għax-xogħol
A man thinks his security is on	Raġel jaħseb li s-sigurtà tiegħu hija mixgħula
I guess that's an excuse	I raden li skuża
I really wouldn't mind if it were mine	Tassew ma niddejjaqx kieku kien tiegħi
I tried to make it as realistic as possible	Ippruvajt nagħmilha kemm jista’ jkun realistiku
I would be nothing today	Jien ma nkun xejn illum
I think the doctor did what he needed to do	Naħseb li t-tabib għamel dak li kellu bżonn jagħmel
I had to work harder than anyone else	Kelli naħdem iktar minn ħaddieħor
I hadn’t experienced much in life	Ma kontx esperjenzajt ħafna fil-ħajja
I hope I lighten my mind	Jien nittama li nħaffef moħħu
I have some difficult news	Għandi xi aħbar diffiċli
I went over and stopped the transport	Jien għaddejt u waqqaft it-trasport
I usually do my hair in higher places	Is-soltu nagħmel ix-xagħar tiegħi f'postijiet ogħla
I bought the season pass as well	Xtrajt l-istaġun pass ukoll
I ask myself in every area of ​​my life	Nistaqsi lili nnifsi f’kull qasam ta’ ħajti
I saw everything from the control tower	Rajt kollox mit-torri tal-kontroll
I feel better just saying it all out loud	Inħossni aħjar sempliċement ngħid dan kollu b'leħen għoli
It appears the gun itself moved as well	Jidher li l-pistola nnifisha mxiet ukoll
A contract was signed within a few months	Ġie ffirmat kuntratt fi żmien ftit xhur
I continue to work on it while working	Inkompli naħdem fuqu waqt li jaħdem
Bring him boys and money for his cocaine	Inġibulu subien u flus għall-kokaina tiegħu
I wish my father was really here	Nixtieq tassew missier kien hawn
I rarely spoke to anyone, I rarely spoke to anyone	Rari kellimt lil xi ħadd, rari kellimni
A low arm covered his face	Fergħa baxxa għattitu wiċċu
I told you before we entered	Għidtlek li qabel dħalna
I didn’t have to do it	Jien ma kellix għamilha
I hope that by the time he left, he would go in peace	Jien nittama li dakinhar li mar, mar fil-paċi
I am waiting for a longer time	Qed nistenna għal żmien itwal
I am trying to establish a principle	Qed nipprova nistabbilixxi prinċipju
I will definitely bring dessert tonight	Żgur li nġib id-deżerta llejla
I was not used to that feeling	Ma kontx imdorri b’dan is-sentiment
She is at home as a live actress	Hija d-dar bħala attriċi ħajjin
I’m a traitor and an idiot	Jien traditur u idjota
I wondered what she would say to her husband, if anything	Staqsejt x’se tgħid lil żewġha, jekk xejn
I called him five times	Ċempiltlu ħames darbiet
I didn’t want to shout	Ma ridtx ngħajjat
I didn’t realize how much change it was	Ma rrealizzajtx kemm kienet il-bidla
I cycle through a bunch of those	I ċiklu permezz ta 'mazz ta' dawk
It is very much forgotten today as a result	Huwa ħafna minsi llum bħala riżultat
I put my things next to him and sit down	Poġġejt l-affarijiet tiegħi ħdejh u noqgħod
I hope he was a man of his word	Jien nittama li kien bniedem ta’ kelmtu
A few old rifles in a display case	Ftit xkubetti qodma f’vetrina
I avoid them at all costs	Nevitahom akkost ta’ kollox
I don’t want them there	Ma rridx li jkunu hemm
I don’t do a show of my hesitation	Jien ma nagħmel wirja tal-eżitazzjoni tiegħi
I want this feeling to last a long time	Irrid li dan is-sentiment idum għal żmien twil
I stopped myself in time	Waqaft lili nnifsi fil-ħin
A young boy, not worth his hatred	Tifel żgħir, mhux jiswa l-mibegħda tiegħu
A voice answered her as she spoke	Leħen weġibha meta tkellmet
Her mother then sent her to sleep	Ommha mbagħad kienet bagħtetha torqod
I didn’t have much information about them	Ma kellix wisq informazzjoni dwarhom
I never thought about it	Qatt ma kont naħseb f’dan
I can see the flames	Nista’ nara l-fjammi
I definitely took a lot of it that way	Żgur li ħadt ħafna minnu hekk
At the time I had no idea what that meant	Dak iż-żmien ma kellix idea xi jfisser
I was going there for me	Kont sejjer hemm għalija
I couldn't wait to see what happened next	Ma kontx nistenna x’ġara wara
I just want to live and be happy	Irrid biss ngħix u nkun kuntent
I was there in fifteen minutes	Kont hemm fi ħmistax-il minuta
I was confused because they were so excited about the rain	Kont konfuż għaliex kienu tant eċċitati dwar ix-xita
Many people have copied her style	Ħafna nies ikkupjaw l-istil tagħha
I wanted to belong to her	Jien ridt li jappartjeni tagħha
I didn’t expect it to be that easy	Ma stennejtx li jkun daqshekk faċli
I didn’t feel like I was part of that family	Ma ħassejtx li nkun parti minn dik il-familja
I needed somewhere to go	Kelli bżonn xi mkien fejn immur
I avoided thinking about it all	Kont evitajt naħseb dwar dan kollu
I had a strong outside again	Erġajt kelli barra qawwi
A few old armchairs were scattered around	Ftit siġġijiet tad-driegħ qodma kienu mifruxa madwar
I will raise your rank	Jien ser ngħolli l-grad tiegħek
I turned to follow his gaze	Dawwart biex insegwi ħarstu
I hate it when people see me crying	Ddejjaqni meta n-nies jarawni nibki
I found it very funny	Sibtha ħafna umoristiċi
I thought about it a lot over the past year	Ħsibtha ħafna matul is-sena li għaddiet
I don’t know anything this show is real	Ma naf xejn dan l-ispettaklu huwa reali
I couldn't wait	Ma stajtx noqgħod naqra
I doubt there is more	Niddubita li hemm aktar
I thought it might be an interesting point of inquiry	Ħsibt li jista’ jkun punt ta’ inkjesta interessanti
I need my mind to function	Għandi bżonn moħħu biex jiffunzjona
I am the judge, the jury and the justice here	Jiena l-imħallef, il-ġurija u l-ġustizzja hawn
I can’t imagine what it would be like to experience that	Ma nistax nimmaġina x'għandu jkun dak li nesperjenza
I know this is a shock	Naf li dan huwa xokk
People put flowers nearby	In-nies poġġew fjuri fil-qrib
I want to get you to cook more	Irrid inġibek issajjar aktar
I go there sometimes	Jien immur hemm kultant
I didn’t want to eat	Ma ridtx niekol
I managed to open enough window to press inside	Irnexxieli niftaħ tieqa biżżejjed biex nagħfas ġewwa
I can't wait to meet him	Ma nistax nistenna li tiltaqa' miegħu
I never had any problems with it	Qatt ma kelli xi problemi biha
Kiss was given odds of seven to five	Bewsa ngħatat odds ta’ sebgħa għal ħamsa
I tried one attempt at it	Ippruvajt attentat wieħed għaliha
I want to enjoy seeing my family together again	Irrid nieħu pjaċir nerġa’ nara lill-familja tiegħi flimkien
I think he likes to be first	Naħseb li jħobb ikun l-ewwel
I was not in the mood to explain myself	Ma kontx fil-burdata li nispjega lili nnifsi
I have to jump in the shower with her	Għandi mmur naqbeż fid-doċċa magħha
I heard about what happened outside	Smajt dwar dak li ġara barra
I kept his draft	Żammejt abbozz tiegħu
I called and left a message	Ċempilt u ħallejt messaġġ
I wanted to turn around	Ridt idur
I walk out of the parking lot	Jien nimxi mill-parkeġġ
They provided only basic grades	Huma pprovdew biss gradi bażiċi
I wasn’t planning on going out for him to return	Ma kontx qed nippjana li noħroġ għalih biex jirritorna
I wasn’t perfect either	Jien lanqas ma kont perfetta
Swimming does some good for her, too	Għawma tagħmel xi ġid tagħha, ukoll
I can't go on without it	Ma nistax inkompli mingħajru
I should do this in a week	I għandu jsir dan fil-ġimgħa
I only write a few of their songs	Nikteb biss ftit mill-kanzunetti tagħhom
I want to see it	Irrid li tarah
I felt like this was what it should be	Ħassejt li dan kien dak li kellu jkun
I only drove in your boat twice	Kont saqt fid-dgħajsa tiegħek darbtejn biss
I heard from my contact and I have some news	Smajt mill-kuntatt tiegħi u għandi xi aħbarijiet
I knew exactly what was going on	Kont naf eżatt x’qed jiġri
I got hurt and worked myself back to play form	I weġġgħu u ħdimt lili nnifsi lura biex nilgħab forma
An alien planet ruled by unique and strange plant creatures	Pjaneta barranija mmexxija minn kreaturi tal-pjanti uniċi u strambi
I also grew up in that field	F’dak il-qasam ukoll trabbejt
I’m liquid to leave me behind	Jien likwidu biex inħalli lura lili
I didn’t want a discussion	Ma ridtx diskussjoni
I decided that maybe he didn't want to die, after all	Iddeċidejt li forsi ma riedx mejjet, wara kollox
I ran to the bathroom	I ġrejt għall-kamra tal-banju
I can see the texture in text mode	Nista' nara n-nisġa fil-modalità nisġa
I can't hear the phone from there	Ma nistax nisma' t-telefon minn hemm
I was going to include you, anyway	Jien kont se ninkludikom, xorta waħda
I never understood that	Qatt ma fhimt dan
You can fool her	Tista’ tqarraq biha
Locked them up as we went to the other side	Imsakkarhom hekk kif għaddejna għan-naħa l-oħra
I was opening a blank page	Kont niftaħ paġna vojta
I have already checked for myself	Diġà ċċekkjajt għalija nnifsi
I can barely remember getting ready for dinner	Bilkemm niftakar li qed inħejji għall-pranzu
I didn’t have time to explain any of this	Ma kellix ħin biex nispjega xejn minn dan
I’ve never been much to school	Jien qatt ma kont ħafna għall-iskola
I bit my lip and remained silent	Gdimt xoffa u bqajt sieket
A bright deck can be accessed from the first floor	Gverta luminuża tista 'tiġi aċċessata mill-ewwel sular
I care about what happens to you	Jien jimpurtani minn dak li jiġrilek
I couldn’t believe she had just given up so easily	Ma stajtx nemmen li kienet għadha kif ċediet daqshekk faċilment
I took her with me and helped her run her company	Jien ħadt magħha u għenejt tmexxi l-kumpanija tagħha
I was only doing my job as a journalist	Kont qed nagħmel ix-xogħol tiegħi biss bħala ġurnalist
Information from this period is scarce	Informazzjoni minn dan il-perjodu hija skarsa
I help you, you help me	Jien ngħinek, int tgħinni
I just hadn't seen it before	Sempliċement ma kontx rajtu qabel
I was inclined to want to wear a dress	Kont inklinat li nixtieq nilbes libsa
I felt calm murder fall on me	Ħassejt kalma qtil tinżel fuqi
I got fired one of them once	Wasalt inkeċċi waħda minnhom darba
In fact I was going to see a real one	Fil-fatt kont se nara waħda reali
I will deal with it later	Se nittratta miegħu aktar tard
I had morning sickness	Kelli mard filgħodu
I really wanted to be with you	Jien tant ridt inkun miegħek
I visited the police station before I came here	Żort l-għassa tal-pulizija qabel ġejt hawn
I am chosen and loved	Jien magħżul u maħbub
I hope they pass soon	Nispera li jgħaddu dalwaqt
I nodded and smiled at him	Xxejt u tbissem lejh
I even respected her for it	Saħansitra rrispettajtha għaliha
I could enjoy some of that	I jista 'jgawdi ftit minn dak
I couldn’t see the horizon for the cloud	Ma stajtx nara l-orizzont għas-sħaba
I think meditation helped	Naħseb li l-meditazzjoni għenet
I wasn’t going to lie to you anymore	Ma kontx se nigdebkom aktar
I needed to feel like a woman again	Kelli bżonn nerġa’ nħossni mara
Her agent expressed her interest in part	L-aġent tagħha esprimiet l-interess tagħha f'parti
I need to stop talking	Għandi bżonn nieqaf nitkellem
I want to show it to my house by the sea	Irrid nuriha d-dar tiegħi ħdejn il-baħar
I was disappointed with the way it was received	Kont diżappuntat bil-mod kif ġiet riċevuta
I don't see the need to go any further	Ma narax bżonn immur aktar
This is not church mocking	Din mhix mocking tal-knisja
It was created to foster a greater understanding of depression	Inħoloq biex trawwem fehim akbar dwar id-dipressjoni
I really feel bad about it	Verament inħossni ħażin dwar dan
I run to my room to get ready	Niġri lejn kamra tiegħi biex nibda nħejju
I would definitely recommend her place	Żgur nirrakkomanda postha
I lose my chest armor	Nitlef l-armatura tas-sider
I closed my eyes and cursed silently at myself	Għalaq għajnejja u misħut siekta lejja nnifsi
I want to introduce you to a man like this	Irrid nintroduċik raġel bħal dan
I was calm and free from any emotion	Kont kalm u vojt minn kull emozzjoni
I will see answers to prayer	Se nara tweġibiet għat-talb
One black, on top of that	Wieħed iswed, fuq dak
I was on a natural high all week	Kont fuq għoli naturali l-ġimgħa kollha
I ended up winning the game	Spiċċajt irbaħ il-logħba
I walked into the conference room and found him dead	Dħalt fil-kamra tal-konferenzi u sibtu mejjet
I think you are expecting some test results	Naħseb li qed tistenna xi riżultati tat-test
I closed my eyes and thought of my mother	Għalaq għajnejja u ħsibt f’ommi
I go to the fridge and get the orange juice	Immur fil-friġġ u nieħu l-meraq tal-larinġ
I felt like the world had a drink for me	Ħassejt li d-dinja kellha xarba lili
I just left feeling sorry for her	Sempliċement tlaqt inħossni sorry għaliha
A woman was closing in on their tight circle	Mara kienet qed tagħlaq fiċ-ċirku strett tagħhom
Sparks that were not there before	Xrar li ma kienx hemm qabel
I will never forget this moment in my life	Qatt ma ninsa dan il-mument f’ħajti
A very important part of you	Parti importanti ħafna minnek
I asked who they were	Staqsejt ta’ min kienu
I looked for you and learned that you had come	Fittixtek u tgħallimt li ġejt
She also had the keys of the surface mode shooting	Kellha wkoll iċ-ċwievet tal-isparar tal-modalità tal-wiċċ
It is particularly vulnerable immediately after a fire	Huwa partikolarment vulnerabbli immedjatament wara nar
I must not be selfish and greedy	M'għandix inkun egoist u greedy
I can believe I forgot to talk to you	Nista’ nemmen li insejt tkellimni
I came here to eat something	Ġejt hawn biex niekol xi ħaġa
I let him go	Kont ħallietu jitbiegħed
That is to say, all hell broke loose	Jiġifieri l-infern kollu inqala’
I have his address here	Għandi l-indirizz tiegħu hawn
I really blew this time	I verament nefaħ din id-darba
I had to think about that idea three years ago	I kellha taħseb dwar dik l-idea tliet snin ilu
I see a consistent pattern	Qed nara mudell konsistenti
He was a stranger and started a conversation	Ġie barrani u beda konversazzjoni
I didn't have to do anything	Ma kelli nagħmel xejn
I was just making a harmless remark	Sempliċement kont qed nagħmel rimarka li ma tagħmilx ħsara
Her firearms are buried in the mud	L-armi tan-nar tagħha huma midfuna fit-tajn
I thought it turned out really well	Ħsibt li rriżulta tassew tajjeb
I knew she was crying too	Kont naf li kienet qed tibki wkoll
I have to spend some time learning more or understanding more	Ikolli nqatta’ ftit żmien nitgħallem aktar jew nifhem aktar
I went to rest on it	Mort nistrieħ fuqu
I wasn’t going to play her game	Jien ma kontx se nilgħab il-logħba tagħha
I don’t dare look at her	Jien ma nazzardax inħares lejha
I looked around in fear	Fittixt madwari b’biża’ kbira
I will do many things	Se nagħmel ħafna affarijiet
I loved drawing too	Kont inħobb niġbed ukoll
I couldn't tell them	Ma stajtx ngħidilhom
Nice place to watch the sunrise	Post sabiħ biex tara t-tlugħ ix-xemx
Limited liability company	Kumpanija b'responsabbiltà limitata
I suppose the good came from sadness	Nissoponi li t-tajjeb ġie mid-dwejjaq
I was no better than I was	Jien ma kontx aħjar milli kien
Let that thought pass	Ħalli dak il-ħsieb jgħaddi
I was hoping you wouldn’t use the cover sheet	Kont nittama li ma tużax il-folja tal-qoxra
I wanted the smallest camera but very high quality	Ridt l-iżgħar kamera possibbli iżda ta’ kwalità għolja ħafna
I didn’t trust him at first	Jien ma kontx fdat lilu fil-bidu
I should have known that	I kellha naf li kieku
Light to escape as well	Dawl biex jaħrab ukoll
I couldn’t take my eyes off her	Ma stajtx nieħu għajnejja minn fuqha
He felt that his dignity was in jeopardy	Huwa ħass li d-dinjità tiegħu kienet fil-periklu
I should have written it or you should	I kellha ktibt jew inti suppost
Wall eyes several times	Ħajt għajnejja diversi drabi
I expose it to a certain extent and it looks bad	Nesponiha sa ċertu punt u tidher ħażina
I’m very serious about it	Jien serju ħafna dwarha
He preferred a reverse image	Huwa ppreferixxa reverse ta 'l-immaġini
I put it in the trash can	Irfajt fil-landa taż-żibel
I kept it for ten years	Żammejt għal għaxar snin
I want to go where my sister goes	Irrid immur fejn tmur oħti
This happens six more times	Dan jiġri sitt darbiet oħra
I sigh with content	I daqqa bil-kontenut
I rubbed one eye and then the other	Inqaxxar għajn waħda u mbagħad l-oħra
I always wanted to be a colonel	Dejjem xtaqt inkun kurunell
A cold thought lodged inside his skull	Ħsieb kiesaħ depożita ġewwa kranju tiegħu
I mean, you heard a lot	Jiġifieri, smajtu ħafna
I can make you queen	Nista 'nagħmel inti reġina
I tried to swallow it back	Ippruvajt niblah lura
I listened with half an ear	Smajt b’nofs widna
I'm glad I was disappointed with every date	Xbajt li nkun diżappuntat b'kull data
I met her while I was running	Iltqajt magħha waqt li niġri
I loved doing such things	Kont inħobb nagħmel affarijiet bħal dawn
I was careful, but soaped	Kont attent, imma sabuni
A beautiful woman was standing in front of them	Mara sabiħa kienet wieqfa quddiemhom
I didn’t believe the doctors	Ma kontx nemmen lit-tobba
I started to develop strange ideas	Bdejt niżviluppa ideat strambi
I was not impressed or jealous of their beautiful car	Ma kontx impressjonat jew jealous tal-karozzi sbieħ tagħhom
Quiet room of sorts	Kamra kwieta ta’ tip
I felt a smile on my face	Ħassejtu jitbissem fil-bewsa
I looked up at the sky early in the evening and imagined it	Ħarist fis-sema kmieni filgħaxija u immaġinajtha
I live in my sketchbooks now	Jien ngħix fil-kotba tal-iskeċċi tiegħi issa
I was acting like an idiot today	Jien kont qed naġixxi ta’ idjota llum
Appointment still living with their parents	Ħatra li għadhom jgħixu mal-ġenituri tagħhom
I couldn't get the questions out fast enough	Ma stajtx toħroġ il-mistoqsijiet malajr biżżejjed
I remembered everything about the night before	Ftakart kollox dwar il-lejl ta’ qabel
I went to eat my meal	Mort niekol l-ikla tiegħi
I managed to open it and went inside	Irnexxieli niftaħha u dħalt ġewwa
I'm not saying we shouldn't do something for the country	Mhux qed ngħid li m’għandniex nagħmlu xi ħaġa għall-pajjiż
I was alone in the truck	Jien kont waħdi fit-trakk
I shake my head knowing I came for my mother	Inħawwad rasi naf li ġie għal ommi
I asked how he intended to pray	Staqsejt kif kellu l-ħsieb li jitlob
I didn’t plan on lying	Jien ma ppjanajtx li nigdeb
I can’t think of a good enough answer	Ma nistax naħseb fi tweġiba tajba biżżejjed
I creep to the office and stop at the door	I creep lejn l-uffiċċju u nieqaf fil-bieb
I shuddered at his touch	I tregħed mal-mess tiegħu
I talked to her once, during a game	Tkellimt magħha darba, waqt logħba
I thought this is weird	Ħsibt li dan huwa stramb
I still had a family member who needed me	Għadni kelli membru tal-familja li kellu bżonnni
I am not in the mood for an extended visit	M'iniex fil-burdata għal żjara estiża
I cannot change human nature	Ma nistax nibdel in-natura umana
I had to make them think so	Kelli nġiegħelhom jaħsbu hekk
I rented by phone	Kont mikrija bit-telefon
I got like a warning the last time I did it	Sibt bħal twissija l-aħħar darba li għamilt
I started to get confused	Bdejt nitfixkel
I followed them, I feel like an odd person	Segwejthom, inħossni qisu l-fard
I find myself thinking more and more about the possibilities	Insib ruħi naħseb dejjem aktar ta’ spiss dwar il-possibbiltajiet
I’m not a scientist or a teacher	Jien mhux xjenzat jew għalliem
I had to find it quickly	Kelli nsibha malajr
I've never met a man like him before	Għadni qatt ma ltqajt ma’ raġel ieħor bħalu
I was not strong enough to fight them	Ma kontx b’saħħtu biżżejjed biex niġġieledhom
I ended up giving people sign language lessons	I spiċċajt agħti lin-nies lezzjonijiet tal-lingwa tas-sinjali
I haven't bought the camera yet	Għadni ma xtrajtx il-kamera
I loved my profession	Kont inħobb il-professjoni tiegħi
I wanted to meet his mother	Ridt niltaqa’ ma’ ommu
The second side is the same	It-tieni naħa hija l-istess
I think I can do that by this time	Naħseb li nista' nagħmel dan b'dan iż-żmien
I would really like to thank this person	Ikolli tassew nirringrazzja lil din il-persuna
I find no resentment towards you	Jien ma nsib l-ebda riżentiment lejk
A number of people from the surrounding systems were here	Għadd ta’ nies mis-sistemi tal-madwar kienu hawn
I was secretly hoping to see you here	Kont qed nittama bil-moħbi li narak hawn
I finally removed them with my body to protect others	Fl-aħħar neħħejthom bil-ġisem biex nipproteġi lill-oħrajn
I have some ready by morning	Ikolli xi lest sa filgħodu
I had them in every color	Kellihom f’kull kulur
A down payment is essential to qualify for a mortgage	Ħlas parzjali huwa essenzjali biex tikkwalifika għal ipoteka
I have to look back on them after a while	Għandi nħares lura fuqhom wara ftit
I looked out the window to avoid his gaze	Fittixt it-tieqa biex nevita l-ħarsa tiegħu
I spoke, but he did not say a word	Tkellimt, imma hu ma qalx kelma
I just feel like you want to cool off	Inħoss biss li trid tkessaħ
I spent the next hour answering questions	Jien qattajt is-siegħa ta’ wara nwieġeb il-mistoqsijiet
I was standing so in the middle of the road	I kien bil-wieqfa hekk fin-nofs tat-triq
I didn't sleep at all that night	Dak il-lejl ma rqadt xejn
I know he's a surgeon	Naf li hu kirurgu
I like the serene pictures	Inħobb l-istampi sereni
I have to be with my friend by now	Għandi nkun mal-ħabib tiegħi sa issa
I noticed a fruit tree when we entered	Innutajt siġra bil-frott meta dħalna
I will come with the sound of the trumpet	Jien se niġi bid-daqq tat-tromba
I wasn't even afraid	Jien lanqas kont nibża’
This cannot last long	Dan ma jistax idum twil
I always found an excuse not to	Dejjem sibt skuża biex ma nagħmilx
I hope you can offer some help	Nispera li tista' toffri xi għajnuna
Dawwart, I study the line	Dawwart, nistudja l-linja
A great day of tennis for a great cause!	Ġurnata kbira ta’ tennis għal kawża kbira!
I didn’t have enough to stop them	Ma kontx biżżejjed biex inwaqqafhom
I can’t make myself feel things if they aren’t there	Ma nistax nagħmel lili nnifsi nħoss l-affarijiet jekk ma jkunux hemm
I couldn’t imagine what it looked like	Ma stajtx nimmaġina kif kien jidher
I wait for a few seconds	Nistenna għal ftit sekondi
I’ve been able to open my eyes more	Jien stajt niftaħ għajnejja aktar
A small search group checked the immediate area	Grupp żgħir ta’ tfittxija ċċekkjat iż-żona immedjata
I complained that I was in jail	Ilmentajt li kont fil-ħabs
I can’t get enough of it	Ma nistax nikseb biżżejjed minnu
What was mentioned in that edition of the technology has been dropped	Naqa dak imsemmi f'dik l-edizzjoni tat-teknoloġija
I glanced over our shoulder at our table	Tajt daqqa t'għajn fuq l-ispalla lejn il-mejda tagħna
I was feeling good about things	Kont qed inħossni tajjeb dwar l-affarijiet
I can’t hang up on it	Ma nistax hang up fuqha
I found myself in it	Sibt ruħi fiha
I want to talk to them	Irrid nitkellem magħhom
I thought you had more honor	Ħsibt li kellek aktar unur
I can’t help you, now, but much later	Ma nistax ngħinek, issa, imma ħafna aktar tard
It seems like I can't get them out of my head	Jidher li ma nistax noħroġhom minn rasi
I touched him, it was so cold	I mess lilu, kien tant kiesaħ
A person is traveling by bus	Persuna qed tivvjaġġa bil-karozza tal-linja
I did nothing here	Jien ma għamilt xejn hawn
I always forget to open the door for guests	Dejjem ninsa niftaħ il-bieb għall-mistednin
I didn’t announce it ahead of time	Jien ma ħabbarhiex qabel iż-żmien
I start drinking his precious blood	Nibda nixrob id-demm prezzjuż tiegħu
He promised to release all political prisoners	Huwa wiegħed li se jeħles lill-priġunieri politiċi kollha
I can’t wait another minute, not another second	Ma nistax nistenna minuta oħra, mhux sekonda oħra
I was quite surprised and immediately terrified	Jien kont pjuttost sorpriż u immedjatament imwerwer
I saw him play with his children	Rajtu jilgħab ma’ wliedu
All other questions shall be decided by a majority vote	Il-mistoqsijiet l-oħra kollha jiġu deċiżi b'vot ta' maġġoranza
I copied the more command files below	I kkupjati l-fajls tal-kmand aktar hawn taħt
I’ve never been able to reach things easily	Qatt ma stajt nilħaq l-affarijiet faċilment
I never took care of the money	Qatt ma ħadt ħsieb il-flus
I never imagined	Jien qatt ma kont immaġina
I didn't turn around to see if he was following me	Ma dawwartx biex nara jekk kienx qed isegwini
Other works like him have fallen into obscurity	Xogħlijiet oħra bħalu waqgħu fl-oskur
Stretch my arms out	Iġġebbed armi tiegħi barra
I watched them argue back and forth	Rajthom jargumentaw 'il quddiem u lura
I tell her to come too	Ngħidilha li ġejja wkoll
Nineteen existing places for payment are available	Dsatax-il post eżistenti għall-ħlas huma disponibbli
I knew he had personal healing gifts	Kont naf li kellu rigali ta’ fejqan personali
I can't lie this time	Ma nistax nigdeb din id-darba
I doubt we are still being followed	Niddubita li għadna qed niġu segwiti
I was already stuck with it	Diġà kont nibqa’ għaliha
I need to make love to you too	Għandi bżonn nagħmel l-imħabba lilek ukoll
I'm still scared of her every second	Għadni bżajt għaliha kull sekonda li għaddiet
I was already committed to my choice of landing	Diġà kont impenjat għall-għażla tiegħi tal-inżul
I still can’t cook though	Għadni ma nistax insajjar għalkemm
I take the same train to work every morning	Nieħu l-istess ferrovija għax-xogħol kull filgħodu
I love blue jeans to win	Inħobb il-blue jeans biex nirbaħ
I wanted to pick up the money from the sidewalk	Ridt naqbad il-flus minn fuq il-bankina
That will say a lot	Dan se ngħid ħafna
A memorable experience for everyone !!!!	Esperjenza memorabbli ghal kulhadd!!!!
I, for one, have nothing to hide	Jien, min-naħa tiegħi, m'għandi xejn x'naħbi
I wish you both the best	Nawgura lit-tnejn l-aħjar
I have to be back	Għandi nkun qed nasal lura
A group of high school boys	Grupp ta’ subien tal-iskola sekondarja
Kid spoiled to get what he wants	Kid mħassra li jikseb dak li jrid
A smile came over her lips	Tbissima daħlet fuq xufftejha
I don't want to see it	Ma nixtieqx narah
I want to see what he has in mind	Irrid nara x’għandu f’moħħu
I couldn’t wait to eat	Ma stajtx nistenna biex niekol
I was more than alive	Kont aktar minn ħaj
I raised my arms and turned	Erfajt driegħi u dawwart
I continued to stare at myself in astonishment	Komplejt josserva lili nnifsi mistagħġeb
I'm not good at business	M'iniex tajjeb fin-negozju
I was in love with another man	Kont mara inħobb ma’ raġel ieħor
I didn’t keep up with the birds this summer	Dan is-sajf ma żammejtx ma' l-għasafar
This behavior is usually associated with a food association	Din l-imġieba hija ġeneralment konnessa ma 'assoċjazzjoni ta' l-ikel
I just want to feel better	Irrid biss inħossni aħjar
One particular last time	A aħħar darba partikolari
I am definitely not pregnant, though, ha ha	I am definittivament mhux tqila, għalkemm, ha ha
I thought it was there forever	Ħsibt li kien hemm għal dejjem
I knew I wouldn’t go without saying something	Kont naf li ma tmurx mingħajr ma tgħid xi ħaġa
I didn’t want to lose a valuable slave	Ma ridtx nitlef skjav siewi
I opened the envelope carefully	Ftaħt l-envelop bir-reqqa
It was small and could accommodate only three people	Kienet żgħira u setgħet tilqaʼ biss tliet persuni
Each is identified by an associated family crest	Kull wieħed huwa identifikat minn crest tal-familja assoċjat
New pain started in the back of her head	Uġigħ ġdid beda fuq wara ta’ rasha
I played against him every day in practice	Jien lgħabt kontrih kuljum fil-prattika
I closed and locked the door and crossed the street	Għalaqt u ssakkar il-bieb u qsamt it-triq
Suddenly I realized why his movements seemed so familiar	F'daqqa waħda indunajt għaliex il-movimenti tiegħu dehru daqshekk familjari
I can explain all this	Kapaċi nispjega dan kollu
I am currently at school	Bħalissa ninsab l-iskola
I’m ready to make time this time	Jien lest li din id-darba nagħmel ħin
I reopened the drawer and dug a little	Erġajt ftaħt il-kexxun u ħaffer ftit
I just followed my heart	Segwejt qalbi biss
I promise nothing is so important, every single week	Jien inwiegħed li xejn mhu daqshekk importanti, kull ġimgħa waħda
Most of them come upside down	Ħafna minnhom jidħlu b'rashom 'l isfel
I didn't dare open the window	Jien ma azzardax niftaħ it-tieqa
I accepted, just grateful I took it	Jien aċċettajt, sempliċement grata li ħadt
I couldn't understand why she didn't come home	Ma stajtx nifhem għaliex ma ġietx id-dar
A storm has just arrived	Għadha kemm daħlet maltempata
They end the night by sleeping together	Jispiċċaw il-lejl billi jorqdu flimkien
A crowd formed on the left	Folla ffurmata fuq ix-xellug
I say it as it is	Ngħidha kif inhu
A deputy was standing at the bottom of the stairs	Deputat kien għassa fil-qiegħ tat-taraġ
She received the script and was offered the role	Hija rċeviet l-iskript u ġiet offruta l-irwol
I couldn't make you immortal	Ma stajtx tagħmlek immortali
I work on the forms again	Erġajt naħdem fuq il-formoli
I guessed seven miles an hour, maybe a little less	I guessed seba 'mili fis-siegħa, forsi ftit inqas
I've never been on a plane	Qatt ma kont f’ajruplan
I never got his	Qatt ma kont nikseb tiegħu
I called the doctor and made an appointment that afternoon	Ċempilt lit-tabib u tlabt appuntament dakinhar waranofsinhar
The draft is then put to the vote	L-abbozz imbagħad jitressaq għall-vot
I start pulling on all of them with frustration	Nibda niġbed fuqhom kollha bi frustrazzjoni
I was relieved when they walked through the door	Kont serħan meta għaddew mill-bieb
James was pleased with his bride	James kien kuntent bl-għarusa tiegħu
I am not waiting for the call	Mhux qed nistenna s-sejħa
I've never had money before in my life	Qatt ma kelli flus qabel f’ħajti
A row of the fact table is created when a measurement occurs	Ringiela tat-tabella tal-fatti tinħoloq meta jseħħ kejl
He demanded that his name be removed from the episode	Huwa talab li ismu jitneħħa mill-episodju
I was theirs on the first day	Jien kont tagħhom fl-ewwel jum
I woke up exhausted	Qomt inħossni eżawrita
I can't stay involved for very long	Ma nistax nibqa' involut għal żmien twil ħafna
I can’t worry about how it will affect me	Ma nistax ninkwieta dwar kif se jaffettwani
I enjoy the little things in life	Jiena ngawdi l-affarijiet żgħar fil-ħajja
I was dying, really	Kont qed immut, tassew
I had to enlarge the port of my boat	Kelli nkabbar il-port tad-dgħajsa tiegħi
I want them to go better	Irrid li jmorru aħjar
I see how disappointed you are	Nara kemm int diżappuntat
I pulled my wrist free	I ġbidt polz tiegħi ħielsa
A quiet moment	Mument miġbud fil-kwiet
Turn to the front door	Dawwart lejn il-bieb ta’ barra
I’m glad you had something suitable	Jien kuntent li kellek xi ħaġa adattata
I needed to be around people	Kelli bżonn inkun madwar in-nies
Let me tell you - this is another example of intellectual justification	Ngħidilkom, dan huwa eżempju ieħor ta’ ġustifikazzjoni intellettwali
I’ve been able to move my feet, my hands, my whole body	Jien stajt inċaqlaq saqajja, idejja, ġismi kollu
A physical address is required	Huwa meħtieġ indirizz fiżiku
I expected more from him	Jien stennejt aktar minnu
It was sold like a cow at the market	Inbiegħ bħal baqar f’suq
Jean also has two daughters	Jean għandu wkoll żewġt ibniet
I see that plan more clearly than you can imagine	Nara dak il-pjan aktar ċar milli tista’ timmaġina
I can’t concentrate or think right	Ma nistax nikkonċentra jew naħseb dritt
Lie looked like one of his best works	Lie qiesha fost l-aqwa xogħlijiet tiegħu
I feel silly, ridiculous	Inħossni iblah, redikoli
I needed to set my new normal	Kelli bżonn nistabbilixxi n-normal il-ġdid tiegħi
I recognized her face, her gaze immediately	I għaraf wiċċha, il-ħarsa tagħha immedjatament
I never suspected	Qatt ma ssuspettajt
I closed my eyes, let my grief take over	Għalaq għajnejja, ħalliet in-niket tiegħi jieħu fuqi
I forgot about it for a long time, but now	Għamilt ħafna żmien insieh, imma issa reġa’
Meal fish and bread	Ikla ħut u ħobż
I love the moment and the peace	Inħobb il-mument u l-paċi
Light shines from behind a curtain	Dawl tiddi minn wara purtiera
A herd of buffalo runs over the edge	Merħla ta’ bufli tiġri minn fuq ix-xifer
All these emotions went through me	Dawn l-emozzjonijiet kollha għaddew minni
He gave the single four out of five stars	Huwa ta s-single erbgħa minn ħames stilel
A very special occasion	Okkazjoni speċjali ħafna
I have a lot going on right now	Għandi ħafna affarijiet għaddejjin bħalissa
Because it helps everyone grow	Għax tgħin lil kulħadd jikber
I never got that lucky	Qatt ma sibt dik ix-xorti
I thought it was going to be relatively easy	Ħsibt li kien se jkun relattivament faċli
I can come the next day	Nista’ niġi l-għada
I was just wondering where they were	Kont biss nistaqsi fejn kienu
It was very natural	Kien tassew naturali
I never talked to my brother again	Qatt ma erġajt tkellimt ma’ ħu
I went down the ladder again	Erġajt niżlet is-sellum
I wanted to cry from her good heart	Ridt nibki mill-qalb tajba tagħha
I would have been sad too	Jien kont inkun imdejjaq ukoll
Touch my swollen lips	Tmiss ix-xufftejn tiegħi li għadhom minfuħin
Few wanted me to go	Ftit riedu li mmur
I wondered if that was some kind of trick	Staqsejt jekk dan kienx xi tip ta 'trick
I’m past showing pity for someone	Jien passat nuri ħasra għal xi ħadd
A small door beyond the table led to the bathroom	Bieb żgħir lil hinn mill-mejda wassal għall-kamra tal-banju
I wanted to take a look at the titles	Ridt nagħti ħarsa lejn it-titli
I guarantee you one thing	Niggarantik ħaġa waħda
I can see how it has already affected you	Nista' nara kif diġà affettwak
I didn’t want her to be dead	Ma ridtx li tkun mejta
I have to fix this before the tears start	Għandi nirranġa dan qabel ma jibda d-dmugħ
I count about nine of them	Jien ngħodd madwar disgħa minnhom
I can't think of people who got hurt	Ma nistax naħseb dwar in-nies li weġġa’
A long and glorious day	Ġurnata twila u glorjuża
I know now you have totally brought me down	Naf li issa int ġibni totalment
Awful one, actually	Wieħed orribbli, fil-fatt
A moment later the noise level dropped slightly	Mument wara l-livell tal-istorbju niżel ftit
I really felt for these characters	Verament ħassejtni għal dawn il-karattri
I will be going down during the week	Se nkun qed ngħaddi 'l isfel matul il-ġimgħa
I wanted to ask for a favor	Ridt nitlob favur
We will never get hurt	Qatt mhu se nweġġgħu
See me through your eyes	Narani minn għajnejk
I found myself always thinking about it	Sibt ruħi dejjem naħseb dwarha
I think the same company published them	Naħseb li l-istess kumpanija ppubblikathom
A round of golf on a sunny day	Dawra tal-golf f'ġurnata xemxija
It is done in dry weather conditions	Sar f’kundizzjonijiet ta’ temp niexef
I look forward to reading what you have to say	Ninsab ħerqan li naqra dak li għandek xi tgħid
In the end I had to look up	Fl-aħħar kelli nħares 'il fuq
I think you will see that you were not involved	Naħseb li se tara li inti ma kontx involut
I just wasn't that good	Sempliċement ma kontx daqshekk tajjeb
I went with a friend from nursing school	Mort ma’ ħabiba mill-iskola tal-infermiera
I was blown away by them	I kien minfuħa bogħod minnhom
Very serious situation	Sitwazzjoni serja ħafna
I want him to come out with me	Nixtieq li joħroġ miegħi
There was a light under a door	Taħt bieb kien jidher dawl
I learned a lot from him	Tgħallimt ħafna mingħandu
I had a cat who thought he was a dog	Kelli qattus li ħaseb li kien kelb
Saturday was a day of rest	Is-Sibt kien jum ta’ mistrieħ
No one is really different	Ħadd mhu verament differenti
I do what people around me are doing	Nagħmel dak li kienu qed jagħmlu dawk ta’ madwari
Leave me in the building	Ħallini fil-bini
I felt no happiness when I escaped the terrible crash	Ma ħassejt l-ebda kuntentizza meta naħrab mill-ħabta terribbli
Hesitate to answer, at first	Eżita nwieġeb, għall-ewwel
I also began to exhibit unnatural powers	Bdejt ukoll nesebixxi setgħat mhux naturali
I make him regret what he did	Nagħmel li jiddispjaċih għal dak li għamel
I should be on time tonight	Għandi nkun fil-ħin illejla
I can even say in our letters	Nista’ anke ngħid bl-ittri tagħna
Servant of all kinds you want	Qaddej ta’ kull xorta li tixtieq
I did my degree here	Jien għamilt il-lawrja tiegħi hawn
I find this far from accurate	Qed insib li dan huwa 'l bogħod milli preċiż
He smiled back, glad to see he had some humor	Tbissem lura, ferħan nara li kellu xi umoriżmu
That is, people may not think so	Jiġifieri, in-nies jistgħu ma jaħsbux hekk
I didn’t know she was here	Ma kontx naf li kienet hawn
No impact was reported	L-ebda impatt ma ġie rrappurtat
I felt that all my hard work had finally paid off	Ħassejt li x-xogħol iebes kollu tiegħi fl-aħħar ħalla l-frott
I can never play like that	Qatt ma nista’ nilgħab bħalha
A man of simple needs	Bniedem ta’ bżonnijiet sempliċi
I couldn't sleep now	Ma stajtx norqod issa
A first description of the overall process is proposed	L-ewwel deskrizzjoni tal-proċess ġenerali hija proposta
The media reaction to the launch was mixed	Ir-reazzjoni tal-midja għat-tnedija kienet imħallta
I really didn't know what to believe	Verament ma kontx naf x’se nemmen
I seem to have caught a lot of it	Jidher li qbadt ħafna minnha
I tried my best to explain the years	Ipprovajt minn kollox biex nispjega s-snin
I can’t get up on my feet while everyone is watching	Ma nistax nqum fuq saqajja waqt li kulħadd qed jara
A few hours later, the results were in	Ftit sigħat wara, ir-riżultati kienu fil
But this did not happen	Imma dan ma seħħx
I did everything I was ever asked to do	Għamilt dak kollu li qatt tlabni nagħmel
I did not formally arrange parties for others	Ma rranġajtx formalment partijiet għal ħaddieħor
A search of his clothes revealed nothing useful	Tfittxija tal-ħwejjeġ tiegħu ma żvelat xejn utli
I got to the hospital	Sibth l-isptar
I go back there about every weekend	Immur lura hemm madwar kull weekend
I didn’t see how it started	Ma rajtx kif bdiet
I thought all that stuff was behind us	Ħsibt li dak l-għalf kollu kien warajna
I entered the nearest rock	Dħalt fuq l-eqreb blata
I have to go inside their pockets	Ikolli nidħol ġewwa bwiethom
I should never forget the effort	Qatt m'għandi ninsa l-isforz
I built the business for my ego, not the market	Bnejt in-negozju għall-ego tiegħi, mhux is-suq
I have sad news for you tonight	Għandi aħbar diqa għalik illejla
This information was discovered through other means of intelligence	Din l-informazzjoni ġiet skoperta permezz ta' mezzi oħra ta' intelligence
I left with a lot of confidence	Tlajt b’ħafna kunfidenza
A long, stretched film without a satisfactory ending	Film twil u miġbud mingħajr tmiem sodisfaċenti
I know you don't believe me	Naf li ma temminnix
I think the hair looks pretty good as well	Naħseb li x-xagħar jidher pjuttost tajjeb ukoll
I have to think that people will follow his lead	Ikolli naħseb li n-nies se jsegwu t-tmexxija tiegħu
I’m sure she’s never been there before	Jiena ċert li qatt ma kienet hemm qabel
I should have been paying more attention to the boy	I kellha tkun qed tagħti aktar attenzjoni lit-tifel
I love his long, lazy walk	Inħobb il-mixja twila u għażżien tiegħu
I feel happier already	Inħossni iktar ferħan diġà
I see it every move	Naraha kull mossa
I am so proud of her	Jiena kburi daqshekk biha
I promise to look at it	Inwiegħed li nħares fuqu
I just had to focus on my escape	Kelli niffoka biss fuq il-ħarba tiegħi
I didn’t know a little bit of love and nothing of a good heart	Jien ma kont naf ftit tal-imħabba u xejn tal-qalb tajba
A hearing store manager can communicate with a deaf employer	Maniġer tal-maħżen tas-smigħ jista 'jikkomunika ma' patrun trux
I could even write in pencil	Stajt anke nikteb bil-lapes
I didn’t hunt you down	Jien ma kkaċċejtekx
He was often abrupt with her in public	Ħafna drabi kien ħesrem magħha fil-pubbliku
I recover and keep my ground	Nirkupra ruħi u nżomm l-art tiegħi
No film was successful	L-ebda film ma kellu suċċess
I can handle this myself	Kapaċi nittratta dan jien
I have and have no idea what that means	Għandi u ma kellix idea xi jfisser dan
A more often laugh and smile	A aktar spiss tad-daħk u t-tbissem
I just woke up to this shit	Għadni kemm qomt għal din il-ħmieġ
I had killed a few people	Kont qtilt ftit nies
I had no desire to move or speak	Ma kellix xewqa li niċċaqlaq jew nitkellem
I made this trip and became great friends	Jien dan il-vjaġġ u sirt ħbieb kbar
I’m worried about crowds during the holidays	Ninsab imħasseb dwar il-folol waqt il-vaganza
I couldn't get into the first couple of pages	Ma stajtx nidħol fl-ewwel koppja ta’ paġni
Thus he was killed	B'hekk hu maqtul
Follow a mission	Issegwi missjoni
I felt her fun turn into laughter	Ħassejt id-divertiment tagħha jinbidel f’daħk
Deep worries, soon to be broken by rain for sure	Kkwiet profonda, li dalwaqt titkisser bix-xita żgur
I was also reading about the craft of writing	Kont qed naqra wkoll dwar is-sengħa tal-kitba
I’m scared of this side	Jien nibża' minn din in-naħa
We no longer require it	M'għadniex nirrikjedi hekk
I need time to think and process everything	Għandi bżonn iż-żmien biex naħseb u nipproċessa kollox
I help them eliminate that pain	Jien ngħinhom jeliminaw dak l-uġigħ
Young people are born blind and naked	Iż-żgħażagħ jitwieldu għomja u għarwiena
I just need to see what he does	Għandi bżonn biss nara x'qed jagħmel
I've always struggled with all kinds of math	Jien dejjem kont tħabtu ma’ kull tip ta’ matematika
I had to stay a place	I kellha tibqa 'post
I’m the door to sheep	Jien il-bieb għan-nagħaġ
I used to listen to them all the time	Drajt nismagħhom il-ħin kollu
Testing took two months	L-ittestjar ħa xahrejn
I can't come right now	Ma nistax niġi bħalissa
I enjoyed my company the most	L-aktar ħadt pjaċir bil-kumpanija tiegħi
I had to laugh all the way	Kellni nidħaq it-triq kollha
I want you to experience birth	Irrid li tesperjenza t-twelid
I just won’t tolerate it	Sempliċement mhux se nittollera
I reached forward and traced the image with my finger	Lħaqt 'il quddiem u ntraċċajt l-immaġini b'saba'
I still feel her defeat too	Għadni nħoss it-telfa tagħha wkoll
Turn slowly	Dawwart bil-mod
I can't crush them	Ma nistax infarrġilhom
I return the wave before I go back home	Nirritorna l-mewġa qabel ma mmur lura fid-dar
A few sweet foods	Ftit ikel ħelisha
I’m talking to myself here	Qed nitkellem għalija nnifsi hawn
A well-remembered date	Data li tiftakar tajjeb
I will never buy here again	Qatt ma nerġa’ nixtri hawn
I edited the long post	Editjt il-posta għat-tul
I wondered what approach he would take after this failed	Ħsibt x'approċċ kien jieħu wara li dan falla
I stopped and looked around	Waqaft u ħarist madwar
I will also collect some supplies for our trip	Se niġbor ukoll xi provvisti għall-vjaġġ tagħna
I really didn't know what to do	Verament ma kontx naf x’għandi nagħmel
I could tell he was sad	Jien stajt ngħid li kien imdejjaq
I didn’t even feel it	Lanqas kont ħassejtu
I couldn't see the color of her hair	Ma stajtx nara x’kulur kien xagħru
There are no other changes in the route recorded	M'hemm l-ebda tibdil ieħor fir-rotta rreġistrat
It was just a bad deed	Kienet biss azzjoni ħażina
I was expecting a visitor	Kont qed nistenna viżitatur
Bill has this great sense of ownership	Bill għandu dan is-sens kbir ta’ propjetà
I am a woman born and raised by everything	Jiena mara mwielda u mrobbija minn kollox
I used to use it all the time when I was growing up	Jien kont nużaha l-ħin kollu meta trabbi
The company also had a technological advantage	Il-kumpanija kellha wkoll vantaġġ teknoloġiku
I was very much alone in my own personal hell	Kont waħdi ħafna fl-infern personali tiegħi stess
I didn’t want to stand out anymore in the crowd	Ma ridtx nispikka aktar fil-folla
I went indignant, impatient, bored with it	I marru indignant, paċenzja, bored biha
I wasn't sure before	Ma kontx ċert qabel
The choked explosion limited the damage to its hull	L-isplużjoni maħnuqa illimitat il-ħsara lill-buq tagħha
A car was being sent to us	Kien qed jintbagħat karozza għalina
I just kind of go with the flow	I biss tip ta 'go mal-fluss
I’m not going to stand for two on one fight	Jien mhux se noqgħod għal tnejn fuq ġlieda waħda
A hostile person lives in a hostile world	Persuna ostili tgħix f'dinja ostili
I forgive you for anything that came before	Naħfirlek għal kull ħaġa li ġiet qabel
I keep his framed photo in our house	Inżomm ir-ritratt inkwadrat tiegħu fid-dar tagħna
I know the owner personally	Naf lis-sid personalment
I thought my life was miserable	Ħsibt li ħajti kienet miżerabbli
I had to contact her and tell her	Kelli nikkuntattjaha u ngħidilha
I think about them, every day	Naħseb fihom, kuljum
Identity crisis	Kriżi ta’ identità
I was proud of him and his achievements	Ħassejtni kburi bih u l-kisbiet tiegħu
I'm starting to take stock of these traits inside me	Nibda nagħmel inventarju ta’ dawn il-karatteristiċi ġewwa fija
And since then things have gotten better	U minn dakinhar l-affarijiet marru għall-aħjar
I ate some grapes and felt different	Kilt xi għeneb u ħassejtni differenti
I can’t believe anyone does that	Ma nistax nemmen li xi ħadd jagħmel hekk
I followed them for hours	Segwejthom għal sigħat
A light wind blew across the pasture	Riħ ħafif niżel madwar il-mergħa
I didn’t leave that conversation yesterday	Ma kontx inħalli dik il-konverżazzjoni lbieraħ
I asked who would be buying our ore	Staqsejt min se jkun qed jixtri l-mineral tagħna
I could hear them laughing out loud	Stajt nisma’ d-daħk goff tagħhom
A few years here and you will be set for life	Ftit snin hawn u int tkun stabbilit għall-ħajja
I stepped aside but saw his every move	Inżilt lejn il-ġenb imma rajt kull mossa tiegħu
I hope the army doesn’t last too long	Nispera li l-armata ma ddumx wisq
I didn’t even remember the old dad	Lanqas ftakart il-papà l-antik
I doubt this will stop us	Niddubita li dan iwaqqafna
His full track is unknown	It-track sħiħ tiegħu mhux magħruf
The speech was interrupted by extensive applause nineteen times	Id-diskors ġie interrott minn applaws estensiv dsatax-il darba
I also had a promise to keep	Jien ukoll kelli wegħda li nżomm
I bit my lip and checked myself	Gdimt xoffa u kkontrollajt lili nnifsi
Support it with new wheat and wine	Sostnieh bil-qamħ u nbid ġdid
I shudder at his size	I shudder tad-daqs tiegħu
I couldn’t get too much out of this	Ma stajtx nieħu wisq minn dan
I didn’t feel qualified to use it	Ma ħassejtx kwalifikat biex nużaha
I am in a big white bedroom	Ninsab f'kamra tas-sodda kbira bajda
I would say we should take the train	Jien ngħid li għandna nieħdu l-ferrovija
I slid the key card over the desk	Żerżajt il-karta taċ-ċavetta minn fuq l-iskrivanija
Help me find his tongue	Għinni jsib ilsienu
The shooting ended at the end of the month	L-isparatura ntemmet fl-aħħar tax-xahar
There's nothing I can do about it	Ma nista nagħmel xejn, qiegħed hawn
I know we all want to get to work	Naf li lkoll tridu tasal għax-xogħol
I started for the door, then I had a terrible thought	Bdejt għall-bieb, imbagħad kelli ħsieb terribbli
I send you so much	Jien hekk nibgħatlek ħafna
I looked back up the hallway	Ħarist lura 'l fuq lejn il-hallway
I can never show weakness to another dominant wolf	Qatt ma nista’ nuri dgħjufija lil lupu dominanti ieħor
I suggest we take the shipbuilding installation by force	Nissuġġerixxi li nieħdu l-installazzjoni tal-kostruzzjoni tal-vapur bil-forza
I take maybe ten steps behind the door	Nagħmel forsi għaxar passi wara l-bieb
I just wanted it done	Ridt biss li jsir
I really have to work on my arms	Verament għandi naħdem fuq dirgħajn
I was crazy I don't know where you are where	Kont qed niġnun ma nafx fejn int fejn
I just hope she’s not pregnant	Nittama biss li mhix tqila
A young woman cries while talking	Żagħżugħa tibki waqt li tkellmet
I don’t want to force you	Ma nixtieqx inġiegħlek
I was nervous and worried that this was not going well	Kont nervuż u inkwetat li dan ma jmurx tajjeb
I have to try to do something	Ikolli nipprova nagħmel xi ħaġa
I'm going to die like that	Jien se mmut hekk
I haven't even put on my clothes yet	Għadni lanqas ilbejt il-ħwejjeġ
She was beaten by the rest of the world	Ħbitha mill-bqija tad-dinja
I used it to drive it	Użajtha biex issuqha
I know a great programming team	Naf tim ta’ programmazzjoni mill-aqwa
I feel we will get closer tonight	Jiena nħoss li se nersqu eqreb illejla
I made you some dinner	Għamiltlek xi pranzu
I always need someone, a guardian, a protector	Jien dejjem ikolli bżonn xi ħadd, gwardjan, protettur
I really didn’t know its purpose, just its safety	Verament ma kontx naf l-iskop tagħha, biss is-sigurtà tagħha
I had to make the call	I kellha tagħmel is-sejħa
Nor does he hide his face under a helmet	Lanqas ma jaħbi wiċċu taħt elmu
I want you to come in	Irrid li trid tidħol
I was solid white and made of pure light energy	Kont abjad solidu u magħmul minn enerġija tad-dawl pura
I will be a guest of the model house	Se nkun mistieden tad-dar mudell
I don’t even remember what the bathroom was like	Lanqas niftakar kif kienet il-kamra tal-banju
I found that one branch, though	Sibt dik il-fergħa waħda, għalkemm
I take some time to recover	Nieħu ftit ħin biex nirkupra
I knew what it was all about	Kont naf dwar xiex kien dan kollu
I followed and stayed on the side watching	Segwejt u bqajt fuq il-ġenb nara
I settle for mineral water	Jien noqgħod għal ilma minerali
The image of the mirror is just a reflection	L-immaġni tal-mera hija biss riflessjoni
I offer you a chance to start fresh again	Qed noffrilek iċ-ċans li tibda mill-ġdid frisk
I had a good idea what she was thinking	Kelli idea tajba ta’ dak li taħseb hi
I didn’t ask	Jien ma staqsejtx
I had to answer his question	Kelli nwieġeb il-mistoqsija tiegħu
I myself have seen him do it	Jien stess rajtu jagħmel dan
I’m older than her grandmother	Jien ikbar min-nanna tagħha
I can't stand losing you	Ma niflaħx li nitlefkom
I needed that support	Jien kelli bżonn dak l-appoġġ
I was connected to you, in my heart	Kont konness miegħek, f’qalbi
About five minutes of film were shot a day	Madwar ħames minuti ta' film ġew miġbuda kuljum
Both have developed in multiple locations	It-tnejn żviluppaw f'postijiet multipli
I remember that even then it didn’t look so funny	Niftakar li lanqas dakinhar ma dehritx daqshekk umoristiku
I could hear it every day	Stajt nismagħha kuljum
They soon discover that their car will not start	Dalwaqt jiskopru li l-karozza tagħhom mhux se tibda
Too little deliberation if you ask me	Ftit wisq deliberazzjoni jekk tistaqsini
Many were destroyed on the ground	Ħafna kienu meqruda fuq l-art
I was probably following the wrong people anyway	X'aktarx kont qed insegwi lin-nies żbaljati xorta waħda
I did a double take, when she looked at me	Għamilt teħid doppju, meta ħarset lejja
I could check out that place in the high desert	I jistgħu jiċċekkjaw dak il-post fid-deżert għoli
The bears were moved to a nearby sanctuary	L-orsijiet ġew imċaqalqa lejn santwarju fil-qrib
Sure, I tried some first	Żgurajt, ippruvajt xi l-ewwel
I think we were both glad it worked	Naħseb li t-tnejn konna ferħanin li ħadmet
I had to think back long and hard	Kelli naħseb lura twil u iebes
I had no idea how far we had traveled	Ma kellix idea ta’ kemm ivvjaġġajna
I got excited full of anticipation	Qabejt mimli antiċipazzjoni eċċitati
A son who looked so much like him	Iben li tant kien jixbah lilu
I pointed to the phone and heard her talking	Irrimarkajt it-telefon u smajt kif tkellem
I know he disappeared	Naf li sparixxa
A drug addict	Skjav ta’ xi droga
Many can change in just over a year	Ħafna jistgħu jinbidlu fi ftit aktar minn sena
I wonder where we are going	Nistaqsi fejn se mmorru
I saw things that other people couldn’t	Rajt affarijiet li nies oħra ma setgħux
I am really grateful for your friendship	Jien tassew grat għall-ħbiberija tiegħek
I'm going to join your father now	Immur ningħaqad ma’ missierek issa
I suspect age has to do with this	Nissuspetta li l-età għandha x'taqsam ma' dan
A painful thought passed through me	Ħsieb ta’ wġigħ għadda minni
I tried to find a wrist	Ippruvajt insib polz
I didn’t understand half of what he said	Ma fhimtx nofs dak li qal
I couldn't get it out of my head	Ma stajtx noħroġha minn moħħi
The pilot regained control and resumed normal flight	Il-bdot reġa’ ħa l-kontroll u reġa’ beda titjira normali
I have no desire for what normal society has to offer	M'għandi l-ebda xewqa għal dak li toffri s-soċjetà normali
I love that guy's songs	Inħobb il-kanzunetti ta’ dak ir-raġel
I was so proud of myself	Kont tant kburi bija nnifsi
I've never got a headache around this, though	I qatt ma stajt nikseb rasi madwar dan, għalkemm
I have great sympathy for the workers	Għandi simpatija kbira għall-ħaddiema
I want you to be far away and feel close	Irrid li tkun imbiegħed u nħossok qrib
I learned some important things about print advertising	Tgħallimt xi affarijiet importanti dwar ir-reklamar stampat
Construction was completed in three weeks	Il-kostruzzjoni tlestiet fi tliet ġimgħat
He just destroyed them	Huwa biss qerduhom
I don’t dare try it in this car anyway	Jien ma nazzardax nipprovaha f'din il-karozza xorta waħda
I couldn't see its features at all	Ma stajt nara l-karatteristiċi tiegħu xejn
I really enjoyed my comparison with your master	Ħadt gost tassew it-tqabbil tiegħi mal-kaptan tiegħek
I doubt you will survive	Niddubita li int ser tgħix
I didn’t even open the door	Lanqas ftaħt il-bieb
I was all determined to pursue my purpose	Jien kont determinata kollha li nsegwi l-iskop tiegħi
I never said I would find it	Qatt ma għedt li se nsibuha
I wanted you to take me	Xtaqt li teħodni
I went out to meet friends	Ħriġt niltaqa’ ma’ ħbieb
I didn't understand what was happening to me	Ma fhimtx x’kien ġej fuqi
I remember shouting at some point	Niftakar li għajjat ​​f’xi ħin
I mean, maybe my father was the almond of history	Jiġifieri, forsi missieri kien lewż tal-istorja
I will not go into any further details at this time	Jien ma nidħol f'ebda dettalji oħra bħalissa
I totally agree with the statements on silence	Naqbel totalment mad-dikjarazzjonijiet dwar is-silenzju
I, on the other hand, felt overwhelmed	Jien, min-naħa l-oħra, ħassejtni maħkum
I love the sound behind the snow	Inħobb il-ħoss wara l-borra
A few smiled and turned towards the travelers	Ftit tbissmu u xejru lejn il-vjaġġaturi
I have not experienced anything like this	Jien ma esperjenzajt xejn bħal dan
I met her relatives and found them very hospitable	Iltqajt mal-qraba tagħha u sibthom ospitabbli ħafna
I can't face life without you	Ma nistax niffaċċja ħajja mingħajrek
I wasn’t going to let myself do that, though	Jien ma kontx se nħalli lili nnifsi nagħmel dan, għalkemm
But nothing indicates when the documents were created	Iżda xejn ma jindika meta nħolqu d-dokumenti
I have no right to make claims on you	M'għandi l-ebda dritt li nagħmel talbiet fuqek
Maybe I don't always like it	Forsi mhux dejjem jogħġobni
I was supposed to check it out before we left	I suppost iċċekkjaha qabel ma tlaqna
I gave her breakfast, morning tea and then lunch	Tajtha l-kolazzjon, it-te ta’ filgħodu u mbagħad ikla
But we just had a good time	Imma biss kellna ħin tajjeb
I also wanted to work as a full stack developer	Ridt naħdem ukoll bħala żviluppatur full stack
I was hoping she had forgotten about it	Kont qed nittama li kienet insiet dwar dan
But it was definitely a team effort	Imma żgur kien sforz ta’ tim
A very long list of names of organizations has been submitted	Ġiet ippreżentata lista twila ħafna ta' ismijiet ta' organizzazzjonijiet
The marriage ended within two years	Iż-żwieġ intemm fi żmien sentejn
I’m not useless in an air battle	Jien mhux inutli fi battalja bl-ajru
I wanted to stand out but not too much	Ridt nispikka imma mhux wisq
I can sleep better when I know this	Nista' norqod aħjar meta naf dan
A relationship is like home	Relazzjoni hija bħal dar
I always try to see the good in people too	Jien dejjem nipprova nara t-tajjeb fin-nies ukoll
I hate the sun, really	Ddejjaqt ix-xemx, tassew
I have no intention of calling him	M'għandi l-ebda intenzjoni li nċempellu
I certainly wasn't expecting anything in the long run	Żgur li ma kont qed nistenna xejn fit-tul
Good simple lesson	Lezzjoni sempliċi tajba
I could barely contain my excitement	Bilkemm stajt inżomm l-eċċitament tiegħi
Then I became the successor and have been since	Imbagħad sirt is-suċċessur u ilni minn dakinhar
I think it was another thing we had in common	Naħseb li kienet ħaġa oħra li kellna komuni
I kind of admire him for that	I tip ta jammirah għal dak
Major property and agricultural damage was done	Saru ħsarat kbar fuq proprjetà u agrikoli
I'll do something big later	Jien ser nagħmel xi ħaġa kbira aktar tard
I looked down at the last comment	Ħarist 'l isfel lejn l-aħħar kumment
I want her back with you too	Irridha lura miegħek ukoll
I was awful in drawing classes	Kont orribbli fil-klassijiet tat-tpinġija
I find people quite fascinating	Insib nies pjuttost affaxxinanti
I know where he lives	Naf fejn joqgħod
I really wanted to spend time with him	Verament xtaqt inqatta’ ħin miegħu
I knew it was wrong to give up so quickly	Kont naf li kien ħażin li ċedi daqshekk malajr
I thought it was funny	Ħsibt li kien umoristiku
I wanted to know more	Xtaqt inkun naf aktar
Slowly I turn my head to face her	Bil-mod iddawwar rasi biex niffaċċjaha
I will not let you burn them	Mhux se nħallik taħraqhom
I went all night without heat	Jien mort il-lejl kollu mingħajr sħana
I was surprised it still worked	Kont sorpriż li xorta ħadem
I did something wrong quietly	Għamilt xi ħaġa ħażina kwieta
I knew they were dead	Kont naf li kienu mejta
I was a little worried	Kont ftit imħasseb
I realize the elevator is on capacity	Nirrealizza li l-lift huwa fuq il-kapaċità
I decided to try to burn the bag	Iddeċidejt li nipprova naħraq il-borża
I sincerely hope the explosion is not noticed	Sinċerament nittama li l-isplużjoni ma tiġix innotata
A country torn apart by civil war	Pajjiż imqatta’ mill-gwerra ċivili
I couldn't get out of bed	Ma stajtx ngħaddi mis-sodda
I must not forget about it	M'għandix ninsa dwarha
I put everything in my pocket	Inpoġġi kollox fil-but
I could smell the coffee	Stajt inxomm il-kafè
I went out and dried myself in a hurry	Ħriġt u nixxef lili nnifsi bil-għaġla
I remember one man in particular looking at me	Ftakart b’mod partikolari raġel wieħed li ħares lejja
I looked at her in shock	Ħarist lejha f’xokk
So did you	Hekk għamiltlu wkoll
A young man approached them both	Raġel żagħżugħ avviċina lit-tnejn li huma
A large flag adorns the back wall	Bandiera kbira żejjen il-ħajt ta’ wara
I was going to miss it at that point	Kont se nitlifha f’dak il-punt
I want to be a woman	Irrid inkun mara
The flag was replaced shortly afterwards	Il-bandiera ġiet sostitwita ftit wara
I cared too much about her	Jien kont jimpurtani wisq minnha
I am not satisfied with making money for myself	Jien mhux sodisfatt li nagħmel flus għalija nnifsi
A boy was looking at the gift with a pure heart	Tifel kien iħares ir-rigal b’qalb safja
I rarely let myself remember their faces	Rari nħalli lili nnifsi niftakar wiċċhom
He wrote songs every week to perform during shows	Huwa kiteb kanzunetti kull ġimgħa biex iwettaq waqt l-ispettakli
I'm still upset	Għadni xorta mqalleb
I give them hearts of flesh	Nagħtihom qlub tal-laħam
I had forgotten the sound of her laughter	Kont insejt il-ħoss id-daħq tagħha
I've never been close enough to find out	Qatt ma wasalt qrib biżżejjed ta’ wieħed biex insir naf
His strong preaching began to attract a small following	Il-predikazzjoni qawwija tiegħu bdiet tattira segwaċi żgħira
I’m not the woman you see	Jien mhux il-mara li tara
I take it back home and on	Neħodha lura fid-dar u fuq
I didn't hear you go up	Ma kontx smajtu jitla’
I understand if anyone wants out	Nifhem jekk xi ħadd irid barra
I had just cut my hair	Kont għadni kemm qtajt xagħri
I never had a reason to	Qatt ma kelli raġuni biex
I had to be a priest	I kellha tkun qassis
I never bothered to look	Qatt ma ddejjaqt inħares
I was eleven at the time	Dak iż-żmien kelli ħdax-il sena
I tried to calm down, but it wasn't working	Ippruvajt nikkalma, imma ma kienx qed jaħdem
I want someone to tell me what to do	Irrid li xi ħadd jgħidli x'għandi nagħmel
I hope she wasn’t a teacher, though she probably was	Jien nittama li ma kinitx għalliema, għalkemm probabbilment kienet
I knew he had heard every word and seen it all	Kont naf li kien sema’ kull kelma u rajtha kollha
I liked that	Għoġobni għal dak
I turned to follow him	Dawwart biex insegwih
I just know the thing for that hang over	Naf biss il-ħaġa għal dak hang over
I had a clear picture of him	Kelli dehra ċara tiegħu
However it is still a celebrated case	Madankollu għadu każ ċċelebrat
I wanted to see it for yourself	Xtaqt li tarah għalik innifsek
A wheel of saved souls will appear	Se tidher rota ta’ erwieħ salvati
I was able to do that	I kien kapaċi nagħmel dan
Butter is not recommended	Il-butir mhuwiex rakkomandat
I crushed the letter in a fist	Għaffeġt l-ittra f’ponn
I didn’t think she needed to go there	Ma ħsibtx li kellha bżonn tmur hemm
I find it so weird about it	Jien insibha daqshekk stramba dwarha
I never tried to be honest	Qatt ma ppruvajt biex inkun onest
They are also mentioned in religious texts	Huma jissemmew ukoll fit-testi reliġjużi
I hope a gift package is enough	Nispera li pakkett rigal ikun biżżejjed
Link where the item can be purchased	Link fejn l-oġġett jista 'jinxtara
I think he’s a good man	Naħseb li hu raġel tajjeb
I don’t like failure	Ma nħobbx falliment
I know you have questions	Naf li għandek mistoqsijiet
I walk a few steps to the car, stop	Nimxi ftit passi lejn il-karozza, nieqaf
I ran my fingers over his cheeks	I dam is-swaba’ ma’ ħaddejh
I have to forgive myself	Għandi naħfer lili nnifsi
We climb under them and press on his body	Nitilgħu taħthom u nagħfas fuq ġismu
A light appeared in front	Dawl deher quddiem
I honestly didn’t know what to think	Onestament ma kontx naf x'għandi naħseb
I knew that my mother loved me very much	Kont naf li ommi tħobbni ħafna
I never learned to hurt anyone	Qatt ma tgħallimt inweġġa’ lil ħadd
I look at the reflection in front of me	Inħares lejn ir-rifless ta’ quddiemi
I was going to take my camera	Kont se nieħu l-kamera tiegħi
I have to drag it back	Ikolli nkaxkarha lura
I check my cell phone	Niċċekkja t-telefon ċellulari tiegħi
Potential property if you want a project	Proprjetà potenzjali jekk tixtieq proġett
I became a strong man	Dħalt bniedem qawwi
I reached the door which was still intact	Wasalt lejn il-bieb li kien għadu intatt
This time he left with her	Din id-darba telaq biha
I had not felt any deep connection with him	Ma kont ħass ebda rabta profonda miegħu
Severe pain piercing my head	Uġigħ qawwi nifed rasi
A mixed method approach was used	Intuża approċċ ta' metodu imħallat
I will buy it for you	Jien se nixtrih għalik
I watched it for several hours	Rajtha għal diversi sigħat
I had ideas, but no one heard	Kelli ideat, imma ħadd ma sema’
I saw it from here on out	Rajt minn hawn barra
Family business is the best kind to have	Negozju tal-familja huwa l-aħjar tip li jkollok
I have a long night ahead of me	Għandi lejl twil quddiemi
I was looking for the answer to this question as well	Kont qed infittex it-tweġiba għal din il-mistoqsija wkoll
Dawwart, touch her hand, try to reassure her	Dawwart, mess idha, ipprova nassiguraha
I tried to include a golf reference or two	Ippruvajt ninkludi referenza tal-golf jew tnejn
I just wanted to be out of there	Ridt biss inkun barra minn hemm
None of the judges liked the routine	Ħadd mill-imħallfin ma għoġob ir-rutina
I worked too long and too long to get here	Ħdimt wisq u twil wisq biex nasal hawn
It seems like I can’t get caught	Jidher li ma nistax inqabad
A force he had never seen coming	Forza li qatt ma kien ra ġejja
We can see quite a bit of detail	Nistgħu naraw pjuttost ftit dettall
I didn’t need a very large room	Ma kontx ikolli bżonn kamra kbira ħafna
I can’t do this without you and I don’t want to	Ma nistax nagħmel dan mingħajrek u ma nixtieqx
At best they have to be modified	Fl-aħjar dawn ikollhom jiġu modifikati
I will never let another man touch you	Qatt ma nħalli raġel ieħor imissek
I feel completely exhausted	Inħossni eżawrit għal kollox
I looked down at the ring	Ħarist 'l isfel lejn iċ-ċirku
A protective instinct hit him in the chest	Istint protettiv laqat lilu f’sidru
I kind of forgot about romance	I tip ta 'nesa dwar rumanz
I was very happy with their service	Kont kuntent ħafna bis-servizz tagħhom
I really appreciate your suggestion of voice to text software	Napprezza ħafna s-suġġeriment tiegħek ta 'software vuċi għal test
I was willing to make that sacrifice	Jien kont lest li nagħmel dak is-sagrifiċċju
I picked up my cell phone	Qbadt il-mowbajl tiegħi
And so can we all	U hekk nistgħu lkoll
I’m so proud of this link	Jien tant kburi b'din ir-rabta
I almost like it a lot	Kważi jogħġobni ħafna
I know you really want to join in their adventure	Naf li int verament trid tingħaqad fl-avventura tagħhom
Young and old alike respect this	Nies żgħar u kbar jirrispettaw dan
I can't lose sight of other parents	Ma nistax nitlef figura ta’ ġenituri oħra
I really hadn’t learned much	Verament ma kontx tgħallimt ħafna
A large black wolf was coming into view	Lupu iswed kbir kien ġej fil-vista
I could feel his electricity snap into the air	Stajt inħoss l-elettriku tiegħu snap fl-arja
I received it today and it is amazing	Irċevejtha llum u hija tal-għaġeb
I just want to give you the tools	Irrid sempliċement nagħtikom l-għodda
I liked it and put out my hand	Jien għoġobni u ħriġt idi
I tried, I tried really hard	Ippruvajt, ippruvajt tassew iebes
I don’t need many of my dragon subjects	Ma neħtieġx ħafna mis-suġġetti tad-dragun tiegħi
But I can't be bothered by it	Iżda ma nistax niġġenn bih
It was a dangerous time for the race	Kien żmien perikoluż għat-tellieqa
I like to start from a whole new perspective	Inħobb nibda minn perspettiva kompletament ġdida
I have a gallery showing what I'm going to see	Għandi gallerija li turi x'immur nara
I suggest we take a short break now	Nissuġġerixxi li issa nieħdu pawża żgħira
I didn’t want to put the book down	Ma ridtx inpoġġi l-ktieb
I was a little hard on you this morning	Kont ftit iebes miegħek dalgħodu
I did it in thirty minutes	Għamiltha fi tletin minuta
I made the can and studied its top	Għamilt il-bott u studjajt il-quċċata tagħha
I didn’t call anyone	Jien ma ċempilt lil ħadd
I felt it for my own father	Ħassejtha għal missieri stess
I think the irony is	Naħseb li l-ironija hi
I just need to work	Għandi bżonn biss naħdem
Strong winds have also been reported on the island	Fil-gżira kienu rrappurtati wkoll riħ qawwi
I turn my head again	Erġa’ ndawwar rasi
I think she is a beautiful woman	Naħseb li hi mara sabiħa
I didn't see him anymore	Ma kontx rajtu aktar
Not of the following type	Mhux tat-tip li ġej minn barra
I think she would be ideal for that	Naħseb li hi tkun ideali għal dan
Almost blind to everyone	Kważi għomja lil kulħadd
I have the right experience	Għandi l-esperjenza t-tajba
I just want to see a hockey team try	Irrid biss nara tim tal-hockey li jipprova
I wish my father loved me no matter what	Xtaqt li missieri jħobbni, x’ikun
It has a southern accent	Hija għandha aċċent tan-Nofsinhar
I know my report is going to be really bad	Naf li r-rapport tiegħi se jkun tassew ħażin
I started and started my car	Bdejt u bdejt il-karozza tiegħi
I saw a really bad light on the basement stairs	Rajt dawl tassew ħażin fit-taraġ tal-kantina
I cannot allow the divine circle to be broken	Ma nistax inħalli ċ-ċirku divin jinkiser
Too little mainstream for his tastes, he thought	Ftit wisq mainstream għall-gosti tiegħu, ħaseb
I couldn’t resist that invisible force	Ma stajtx nirreżisti dik il-forza li ma tidhirx
I looked at the snake	Fittixt lejn is-serp
I bit my cheek to keep from laughing	Gdimt ħaddejn biex ma nidħakx
I got up and went to the bank	Qomt u mort il-bank
I only heard one set of boots going on	Smajt biss sett wieħed ta 'stivali għaddej
I was going to see you today	Kont se niġi narak illum
For a while her cries for help were heard	Għal xi żmien l-għajjat ​​tagħha għall-għajnuna nstemgħu
I always laughed with them	Dejjem dħakt magħhom
I did this on two different occasions	Dan għamilt f’żewġ okkażjonijiet differenti
I would like to share my experiences with you	Nixtieq naqsam l-esperjenzi tiegħi miegħek
Presidential dollars	Dollari Presidenzjali
I was looking forward to talking to him sooner	Kont qed nistenna li nitkellem miegħu aktar kmieni
I haven’t seen a single staircase	Jien ma rajt taraġ wieħed
I have not experienced any loss of balance or black spots	Jien ma esperjenzajt l-ebda telf ta 'bilanċ jew spots suwed
I heard what you have to say	Smajt dak li għandek xi tgħid
I’ve been watching it almost every night	Ilni naraha kważi kull lejl
Now we actually have a chance to play them	Issa fil-fatt għandna ċ-ċans li nilagħbuhom
I could tell she was tired	Stajt ngħid li kienet għajjien
In fact, I was amazed at how beautiful they were	Fil-fatt kont sorpriż kemm kienu sbieħ dawn
I know what's on	Naf x'hemm fuq
I hope you can find one to buy later	Nispera li eventwalment tista 'ssibha biex tixtri
I lem up on it to kiss him	I lem up fuq biex bews lilu
I think there is validity to this	Naħseb li hemm validità għal dan
I tied up my second sock last night	I rbit it-tieni suletta lbieraħ filgħaxija
That is, she tries to escape by canoe	Jiġifieri, hija tipprova taħrab bil-kenura
I didn’t want to talk offline	Ma ridtx nitkellem barra mill-linja
Egypt has left a lasting legacy	L-Eġittu ħalla wirt dejjiemi
Take a good look at it	Ħarsa tajjeb lejh
By then I knew the conversation was over	Dakinhar kont naf li l-konversazzjoni kienet spiċċat
I think it eased her heart a little	Naħseb li ttaffa ftit qalbha
I think he definitely had a beating	Naħseb li żgur kellu swat
I went back yesterday with the little boy	Mort lura lbieraħ flimkien mat-tifel ċkejken
I can't love you	Ma nistax inħobbok
Precious little ones were excited and curious	Ftit prezzjużi kienu eċċitati u kurjużi
I was not prepared for what happened then	Ma kontx ippreparat għal dak li ġara dakinhar
This I can't believe either	Dan lanqas jien ma nistax nemmen
I can’t cure that poor thing	Ma nistax infejjaq lil dak il-fqir
I looked at the clock and it was destroyed	Ħarist lejn l-arloġġ u nqered
I refuse to go back to that kind of talk	Nirrifjuta li nerġa’ nidħol f’dak it-tip ta’ taħdita
I just want to forget everything that ever happened	Irrid biss ninsa dak kollu li qatt ġrat
I looked for them, all the time	Fittixthom, il-ħin kollu
I didn’t have to tell you any of this	Jien ma kellix ngħidlek xi ħaġa minn dan
Severe pain forced her to stop	Uġigħ qawwi ġegħlitha tieqaf
I believe he may already be dead	Nemmen li jista’ jkun diġà mejjet
A great place to start and end an excellent trip	Post tajjeb ħafna biex tibda u tispiċċa vjaġġ eċċellenti
I wanted to see who was faster	Ridt nara min kien aktar mgħaġġel
I wanted to help her wash the dishes	Ridt ngħinha taħsel il-platti
I was surprised and impressed	Kont sorpriż u impressjonat
I’m not saying that, sir	Jien ma ngħidx hekk, sir
Anyone can get whatever they want	Kulħadd jista' jikseb dak kollu li jrid
I felt heavy with it	Ħassejtni tqil biha
Phrases are often repeated two to four times	Il-frażijiet huma spiss ripetuti darbtejn sa erba 'darbiet
I know you were trying to protect me	Naf li kont qed tipprova tipproteġini
I couldn’t erase her memory	Ma stajtx imsaħ il-memorja tagħha
I will definitely be back here more often	Żgur li se niġi lura hawn aktar spiss
I definitely didn’t go there to warn him though	Żgur li ma mortx hemm biex inwissih għalkemm
The roots are unknown	L-għeruq mhumiex magħrufa
He soon took part in a television commercial	Malajr ħa sehem f’riklam televiżiv
I felt her look at me, hurt	Ħassejtha tħares lejja, imweġġa’
She did not appear again	Ma reġgħetx tidher
I slipped into the seat, and closed the door	Jien niżel fis-sedil, u għalaq il-bieb
I want to thank you both personally	Irrid nirringrazzjakom it-tnejn personalment
I think most men are like that	Naħseb li ħafna mill-irġiel huma hekk
A band of dangerous brothers	Banda ta’ aħwa perikolużi
Reach between our clubs until this issue is resolved	Tregwa bejn il-klabbs tagħna sakemm din il-kwistjoni tiġi solvuta
I will have to start over	Ikolli nibda mill-ġdid
I was never aware of such a program	Qatt ma kont konxju ta’ programm bħal dan
I found my red hair and pale complexion from it	Sibt xagħar aħmar tiegħi u jbiddel pallidu mingħandha
I need to protect you	Għandi bżonn nipproteġik
I didn’t say anything because it was on the spot	Jien ma għedt xejn għax kien fuq il-post
I knew it would get her attention right away	Kont naf li se jġibha l-attenzjoni mill-ewwel
I know we are different	Naf li aħna differenti
I noticed all the empty parking spaces	Innutajt l-ispazji tal-parkeġġ vojta kollha
He served in that capacity for a quarter of a century	Huwa serva f'dik il-kapaċità għal kwart ta' seklu
I paused and looked around the room	Waqaft ftit u ħarist fil-kamra
I've always had just one type of	Jien dejjem kelli biss tip ta
I have two others at home	Għandi tnejn oħra d-dar
I have an opportunity that you may be interested in	Għandi opportunità li tista' tkun interessat fiha
I was kind of unconscious at the time	I kien tip ta 'sensih dak iż-żmien
I felt happy afterwards for some reason	Ħassejtni kuntenta wara għal xi raġuni
I had to steal to eat	Kelli nisraq biex niekol
Her first marriage lasted only a few months	L-ewwel żwieġ tagħha dam biss ftit xhur
I will not move to make them mad	Mhux se niċċaqlaq biex nagħmilhom ġenn
I heard a low murmur begin in the crowd	Smajt murmur baxx jibda fil-folla
I told you this morning leave me alone	Għidtlek dalgħodu ħallini waħdi
I told them about it	Tkellimthom minnha
I was a royal ass when I first got it	Jien kont ħmar irjali meta ltqajna għall-ewwel darba
I was mad at you, at the time	Kont ġenn fik, dak iż-żmien
I looked in the mirror and saw no more	Ħarist fil-mera u ma rajtnix aktar
I have decided not to pursue the matter further	Iddeċidejt li ma nkomplix inkompli l-kwistjoni
Bad smell immediately filled the air	Riħa ħażina mill-ewwel imliet l-arja
I always thought of getting a dog	Dejjem ħsibt li jkollna kelb
I didn’t feel like talking	Ma ħassejtx li nitkellem
I struggled away from it	I tħabtu bogħod minnu
I have total faith that he will get everything he wants	Għandi fidi totali li se tikseb dak kollu li trid
I know you want to be very busy	Naf li trid tkun okkupat ħafna
I suggest we do the same	Nissuġġerixxi li nagħmlu l-istess
I went and heard some cases	Mort u smajt xi każi
I grabbed it and put my hand firmly inside mine	Qabtajt u ħadt idu sod ġo tiegħi
We want to be a couple	Irridna nkunu koppja
A helicopter mounted on the mountain in front of him	Ħelikopter imrobbi fuq il-muntanji quddiemu
I need discretion here	Għandi bżonn diskrezzjoni hawn
I stumbled on the road again	Erġajt tfixkel fit-triq
I have already ordered another	Diġà ordnajt ieħor
I do though and more	Nagħmel għalkemm u aktar
I can't get it today	Ma nistax niksebha llum
I can’t wait to learn so much more from you	Ma nistax nistenna li nitgħallem ħafna aktar mingħandek
I told my wife, specifically	Għidt marti, speċifikament
I can wrap my hands around you and kiss you	Nista’ ngebbeb idejja madwarek u nbissek
I did not follow him immediately	Jien ma segwejtu immedjatament
I feel more connected to the truth	Inħossni aktar konness mal-verità
I finally look up at myself in the mirror	Fl-aħħar inħares ’il fuq lejja nnifsi fil-mera
I did not attend school	Ma kontx nattendi l-iskola
I had nothing to do with the actual pie making	Ma kelli xejn x'jaqsam mat-teħid tat-torti attwali
I realize this is not going to be easy, especially at first	Nirrealizza li dan mhux se jkun faċli, partikolarment għall-ewwel
Few thought he had gone mad	Ftit ħasbu li kien mar tal-ġenn
In fact, I wasn't expecting that answer	Fil-fatt ma kontx qed nistenna dik it-tweġiba
A kiss or two was attempted	Ġie attentat bewsa jew tnejn
Pouring liquid on my neck	Tferra likwidu fuq għonq tiegħi
I called again and there is no answer yet	Erġajt inċempel u għad m'hemmx tweġiba
I didn't tell her that, though	I ma qalilha li, iżda
We give him a warning look	Nisparalu ħarsa ta’ twissija
I was able to get it all on video	I kienet kapaċi tikseb dan kollu fuq vidjo
I decided to use the bedroom for the guests	Iddeċidejt li nuża l-kamra tas-sodda għall-mistednin
I asked you what you might be afraid of	Staqsejt minn xiex tista’ tibża’
A union that was so close	Għaqda li kienet tant qrib
I looked in her room	Fittixt fil-kamra tagħha
I hope to see more and better in the future	Nittama li nara aktar u aħjar fil-futur
I tried to talk to my father to let me stay	Ippruvajt tkellem lil missieri biex ħallini noqgħod
I already did	Diġà drajt
I didn’t need this dirt	Ma kellix bżonn din il-ħmieġ
I've never done anything creative in my life	Qatt ma kont għamilt xi ħaġa kreattiva f’ħajti
I hadn’t noticed when he did that	Jien ma kontx ndunat meta għamel hekk
I trust this is a great experience	Jiena nafda li din hija esperjenza kbira
I could feel it here	Stajt inħossna hawn
I have concerns, though	Għandi tħassib, għalkemm
It occurs most often in the fall	Isseħħ l-aktar spiss fil-ħarifa
I didn't know what was wrong with my voice	Ma kontx naf x’kien ħażin bil-vuċi tiegħi
I am so grateful to you	Jiena tant grata lejk
I added a protective hall for good measure	Żidt sala protettiva għal miżura tajba
This is my main secret room	Din hija l-kamra sigrieta ewlenija tiegħi
Passage asked him to go home	Passaġġ talbu biex id-dar
I can't believe you're over fifty	Ma nistax nemmen li għandek aktar minn ħamsin
I can't make you understand	Ma nistax inġiegħlek tifhem
I want to work on myself	Irrid naħdem fuqi nnifsi
I've never seen him look so casual before	Qatt ma rajtu jidher daqshekk każwali qabel
I never saw the other man	Qatt ma rajt lill-bniedem l-ieħor
I hated each of his bones	Ddejjaqt kull wieħed mill-għadam tiegħu
I want to show all the names from my file	Irrid nuri l-ismijiet kollha mill-fajl tiegħi
I didn’t want to be here myself	Jien ma ridtx inkun hawn jien
I hope the boys move away	Jien nittama li s-subien jitbiegħdu
I am honored to have such a good crew	Jien onorat li jkolli ekwipaġġ daqshekk tajjeb
I don’t expect him to either	Nistenna li hu lanqas
I was so angry with them	Kont tant rrabjata magħhom
I had no interest in their venture	Ma kelli l-ebda interess fl-impriża tagħhom
I’ll take care of the tide line later	Jien ser nieħu ħsieb il-linja tal-marea aktar tard
I wrote a post about this show here	Jien ktibt post dwar din il-wirja hawn
I drained my glass and poured another half	I ixxotta l-ħġieġ tiegħi u ferra nofs ieħor
I find this really interesting and extremely easy to get	Insib dan verament interessanti u estremament faċli biex tikseb
I feel neither anger nor love, only sadness	La nħoss rabja u lanqas mħabba, biss dwejjaq
I suddenly felt angry, and terrified	Ħassejtni f'daqqa waħda rrabjata, u terrifikata
I hate that vile woman	Ddejjaqni lil dik il-mara vili
I could not show the weakness of my family	Ma stajtx nuri d-dgħufija tal-familja tiegħi
I was the man in the jar	Jien kont ir-raġel fil-vażett
Many of their friends were supportive of their union	Bosta mill-ħbieb tagħhom kienu ta 'appoġġ għall-unjoni tagħhom
I knew what that meant for the dog	Kont naf xi jfisser dan għall-kelb
I love what you are wearing	Inħobb dak li qed tilbes
I have to be more careful this time	Għandi noqgħod aktar attenta din id-darba
I was a little bore	I kien ftit bore
I was panicking	I kien mimli paniku
Love burns slowly from within	Imħabba taħraq bil-mod minn ġewwa
I was reaching for the phone when it was playing	Kont qed nilħaq għat-telefon meta daqq
I thought it was going to tear down the wall	Ħsibt li se jwaqqa’ l-ħajt
A right or privilege is valuable today	Dritt jew privileġġ illum huwa ta’ valur
I couldn’t take any chances	Ma stajt nieħu l-ebda ċans
I prefer to live in the sun	Nippreferi ngħix fix-xemx
I didn’t have time for games	Ma kellix ħin għal-logħob
I was sure the driver had to be renewed	Kont ċert li s-sewwieq kellu jiġġedded
One spark fired from it, looking at me	Xrar waħda sparat minnha, tfittex lili
I found the business center and started looking for work	Sibt iċ-ċentru tan-negozju u bdejt infittex ix-xogħol
I need to find a safe place to hide	Għandi bżonn insib post sigur fejn nistaħbi
I pointed out, saying nothing	I indikat, ma qal xejn
I was working for one	Jien kont naħdem għal wieħed
I live here in the castle	Jien noqgħod hawn fil-kastell
I was writing on my desk	Kont fuq l-iskrivanija tiegħi nikteb
I told her there was no issue	Għidtilha li ma kienx hemm kwistjoni
I like to make people happy	Inħobb nagħmel lin-nies kuntenti
I mean go see the creature	I tfisser li tmur tara l-kreatura
I hope he knew what he was doing	Jien nittama li kien jaf x’qed jagħmel
I meet him for food	Niltaqa’ miegħu mal-ikel
I always seem to find you hiding behind the trees	Dejjem donnu nsibkom taħbi wara s-siġar
I couldn't go after her	Ma stajtx immur warajha
I have a chance to go fishing for a week	Għandi ċ-ċans li mmur nistad għal ġimgħa
I ignored her at first, but then it happened again	Injorajtha għall-ewwel, imma mbagħad reġa’ ġara
I think he’s really proud of it	Naħseb li hu tassew kburi biha
I really hope they left a little	Verament nittama li xi ftit telqu
I opened the door quietly	Ftaħt il-bieb bil-kwiet
I have to take all this with me now	Ikolli nieħu dan kollu miegħi issa
I stared at the roof all day	Kont inħares lejn is-saqaf il-ġurnata kollha
I just thought it was pretty mental	Ħsibt biss li kien pjuttost mentali
I thanked him and stopped the interview	Irringrazzjajtu u waqqaft l-intervista
I was given medicine to pay	Jien ingħatajt mediċina biex nidħol fil-ħlas
I know it never hurts an innocent person	Naf li qatt ma tagħmel ħsara lil persuna innoċenti
I felt like an older woman compared	Ħassejtni bħal mara anzjana meta mqabbla
I wanted to walk alone at least for a while	Ridt nimxi waħdi għall-inqas għal ftit
I heard all that was said	Smajt dak kollu li ntqal
I belong to no one at all	Jien ma nappartjeni assolutament lil ħadd
I was waiting for a finger pointing	Kont qed nistenna finger jipponta
I was helping to write, and she was typing our efforts	Jien kont ngħin nikteb, u hi kienet tittajpja l-isforzi tagħna
I can stay here as yours	Nista' nibqa' hawn bħala tiegħek
I taste good, they say	I togħma tajba, jgħidu
I think that’s how it is	Naħseb li hu kif hu
I started coming back	Bdejt nerġa' lura
I understand this fear	Nifhem din il-biża
A small smile hit her lips	Tbissima żgħira daqqet fuq xufftejha
I saw the fresh cuts on their way	Rajt il-qatgħat friski fi triqithom
I wasn’t excited, to say the least	Ma kontx eċċitati, biex ngħidu l-inqas
A foot came right out of the torrent of water	Sieq ħarġet eżatt mit-torrent tal-ilma
I am neither a writer nor an author	Jien la kittieb u lanqas awtur
I lived a great life	Kont għext ħajja kbira
I can't even run out of bullets	Lanqas nista’ nispiċċa l-balal
Put a lot of grass in it	Poġġi ħafna ħaxix fiha
I’m so happy about this though	Jiena tant kuntent dwar dan għalkemm
I immediately took advantage and got closer	Immedjatament ħadt vantaġġ u dħalt iktar qrib
The inscription goes back from right to left	L-iskrizzjoni tmur lura mil-lemin għax-xellug
I was actually there	Fil-fatt kont hemm
I wasn’t happy at home, when I was there	Jien ma kontx kuntenta d-dar, meta kienet hemm
I make sure there is no one around to catch me	Niżgura li ma jkun hemm ħadd madwari biex jaqbadni
I tried to be good with this	Ippruvajt inkun tajjeb ma' dan
A spell for knowledge	A spell għall-għarfien
I don't have to draw a picture for you	M'għandix għalfejn inpinġi stampa għalik
I really believe she meant what she said	Verament nemmen li kienet tfisser dak li qalet
I tried to keep my voice equal	Ippruvajt inżomm leħni ugwali
I try to be a little visual	Nipprova nkun xi ftit viżwali
I made a quiet noise not knowing how to respond	Għamilt storbju kwiet ma nafx kif se nwieġeb
I could feel that this was a bad idea	Stajt inħoss li din kienet idea ħażina
I really like your fiber book	Inħobb ħafna l-ktieb tal-fibra tiegħek
I can’t take much more	Ma nistax nieħu ħafna aktar
I didn’t even know he was going to be home	Lanqas kont naf li kien se jkun id-dar
I was losing energy fast	Kont qed nitlef l-enerġija malajr
I know they are two different worlds, two different dreams	Naf li huma żewġ dinjiet differenti, żewġ ħolm differenti
I was not allowed to leave the basement	Ma kontx permess noħroġ mill-kantina
I have prepared many rooms for you	Ħejjejt ħafna kmamar għalik
I look at the slope for the last time	Nħares l-aħħar darba fl-inklinazzjoni
I hate it when you talk like that	Ddejjaqni meta titkellem hekk
I made a really good friend	Għamilt ħabib tassew tajjeb
I need to fly back now	Għandi bżonn itir lura issa
I really appreciate your comment	Napprezza ħafna l-kumment tiegħek
I’m sure I hadn’t started one	Jien żgur li ma kontx bdejt waħda
I have accumulated holiday time	Għandi ħin tal-vaganzi akkumulat
I couldn't say why	Ma stajtx ngħid għaliex
A man who cannot hunt is equal to a woman	Raġel li ma jistax jikkaċċa huwa ugwali għal mara
I drove a lot	Drajt ħafna
I asked him what the product was	Staqsejtu x'kien il-prodott
I tried to shake it	Ippruvajt inħawwadha
I will take care of you as your mother did	Jien ħa nieħdu ħsiebek bħalma kellha ommok
I really couldn't wait to find out	Verament ma stajtx nistenna biex insir nafha
I wasn’t the only one worried about my small collapse	Jien ma kontx l-uniku wieħed inkwetat dwar il-kollass żgħir tiegħi
I didn’t take it a bit away, though	I ma ħaditx daqsxejn bogħod, għalkemm
I want you to meet his brother	Irrid li tiltaqa' ma' ħuh
Please join and fight with me	Nitolbok tingħaqad u tiġġieled miegħi
I confess I did	Nistqarr li għamiltu jien
A quick search showed the camp was empty	Tfittxija mgħaġġla wriet li l-kamp kien vojt
I looked over the heads of the crowd	Fittixt fuq l-irjus tal-folol
I prefer to take the stairs	Nippreferi nieħu t-taraġ
The show is dedicated to his memory	L-ispettaklu huwa ddedikat għall-memorja tiegħu
Cop will always come out of the accusations somehow	Cop dejjem se joħroġ mill-akkużi b'xi mod
I must be getting sick	I għandu jkun qed jimrad
His complexion was dark and rough	Jbiddel tiegħu kien skur u mhux maħdum
I couldn’t even sleep last night	Lanqas stajt norqod ilbieraħ filgħaxija
I have no idea what people think of us	M'għandi l-ebda idea x'jaħsbu n-nies minna
I lost my keys or left them there	Tlift iċ-ċwievet tiegħi jew ħallejthom hemmhekk
I’ll tell you exactly where, closer to the time	Jien ngħidlek fejn preċiżament, eqreb taż-żmien
I sent them with an escort	Bgħatthom bi skorta
I need to review all the new information	Għandi bżonn nirrevedi l-informazzjoni l-ġdida kollha
A full bottle of rubbing alcohol	Flixkun sħiħ ta’ alkoħol tal-ħakk
I was very disappointed, but no one ever explained	Kont diżappuntat ħafna, imma ħadd qatt ma spjega
Bath and to brush teeth, and sleep	Banju u biex naħsel snieni, u rqad
I was thinking between myself and myself	Kont qed naħseb bejni u bejn ruħi
But I admire his work	Imma nammira x-xogħol tiegħu
I have to find him	Ikolli nsib lilu
I saw this, I couldn’t speak	Rajt dan, ma stajtx nitkellem
I stood up, trying to hear the noise again	Bqajt wieqfa, nipprova nisma’ l-istorbju mill-ġdid
I looked around my room	Fittixt madwar kamra tiegħi
I put them next to each other	Inpoġġihom ħdejn xulxin
I didn't want to work in a factory	Ma ridtx naħdem f’fabbrika
Follow a short business meeting	Issegwi laqgħa qasira tan-negozju
I, for one, wouldn’t want to create that effect	Jien, minn naħa, ma nixtieqx noħloq dak l-effett
Now I could hear it on the radio	Issa stajt nismagħha fuq ir-radju
I start counting from three hundred quietly	Nibda ngħodd minn tliet mija bil-kwiet
I started to speak loudly and laugh	Qbadt lili nnifsi nitkellem b'leħen għoli u dħakt
I know who my enemies are	Naf min huma l-għedewwa tiegħi
I recently found out that clothes that fit well are not cool	Dan l-aħħar sirt naf li ħwejjeġ li joqogħdu sew mhumiex friski
I talk and they follow	Nitkellem u huma jsegwu
I wasn’t checking that part	Jien ma kontx iċċekkja dik il-parti
I didn’t believe him	Ma kontx nemmen lilu
I love freedom of movement	Inħobb il-libertà tal-moviment
I have to stay strong	Għandi nibqa’ b’saħħtu
I will not let you leave it alone	Mhux se nħallik tħallih biss
I see it in your mind	Narah f’moħħok
Quarterback could be a wide receiver	Quarterback jista 'jkun riċevitur wiesa'
I want to get out there and help people	Irrid noħroġ hemmhekk u ngħin lin-nies
An appointment that the mayor is both crazy and surprised	Ħatra li s-sindku huwa kemm miġnun kif ukoll sorpriż
I used my computer chair to get up	Jien użajt is-siġġu tal-kompjuter tiegħi biex inqum
I said it was you	Jien għedt li tkun int
I just wanted to feel loved	Ridt biss inħossni maħbub
They didn't catch a single fish	Ma qabdux ħuta waħda
Most comic artists are	Ħafna artisti tal-komiks huma
I can also call now	Nista 'ukoll inċempel issa
The blood should look real	Id-demm għandu jidher reali
That is our competition	Jiġifieri l-kompetizzjoni tagħna
I can’t help it straighten out	Ma nistax ngħinha tiddritta
I can’t wait for that time	Ma nistax nistenna dak iż-żmien
I look forward to treating you neatly	Nistenna li tittrattah bil-pulit
I am not turning my back on your family	M'iniex nagħti dahari lill-familja tiegħek
I just didn’t want to believe it	Biss ma ridtx nemmen
I’ve been able to get the job done here	Jien stajt naqbad ix-xogħol hawn
Many features in the system have been preserved	Ħafna karatteristiċi fis-sistema ġew ippreservati
I had coffee as usual	Kelli kafè bħas-soltu
I will take some heat for them	Se nieħu ftit sħana għalihom
I don't let a man make me cry	Jien ma nħalli lil xi raġel iġġiegħli nibki
I made it to the back door, running to find it	Għamilt għall-bibien ta’ wara, niġri biex insibu
I was just playing	Kont biss nilgħab
A simple young man with an elegant appearance	Żagħżugħ sempliċi b'dehra eleganti
I can never have any of your love now	Qatt ma nista’ jkolli xi mħabba tiegħek issa
I looked down, and my shoulder was sure to bleed	Fittixt ’l isfel, u żgur li l-ispalla kienet tegħleb id-demm
I like to do it	Jien inħobb nagħmilha
I enjoy traveling, sewing, cooking, and trying new things	Inħobb nivvjaġġa, ħjata, insajjar, u nipprova affarijiet ġodda
I called my doctor and drove there immediately	Ċempilt lit-tabib tiegħi u saq hemm immedjatament
However it was well received	Madankollu ntlaqgħet tajjeb
I don't even discuss it anyway	Anzi ma niddiskutihx xorta waħda
Type of shared responsibility	Tip ta’ responsabbiltà kondiviża
I keep thinking about that girl who killed herself	Nibqa' naħseb f'dik it-tfajla li qatlet lilha nnifisha
I've called a booth	Stajt ċempel kabina
I will reject the request	Se niċħad it-talba
I didn't hide any details	Ma ħbejt ebda dettall wieħed
I feel things for you that are new to me	Inħoss affarijiet għalik li huma ġodda għalija
A warm glow struck my mind as her response	Tiddix sħun laqatli moħħi bħala r-rispons tagħha
I was asking for help	Kont qed nitlob għall-għajnuna
Sometimes over the years I try to eat healthy	Ġieli s-snin nipprova niekol tajjeb għas-saħħa
I didn’t even ask her why she did that	Lanqas ma staqsejtha għaliex għamlet hekk
I can barely see enough of you succeeding in this	Bilkemm narak biżżejjed biex tirtrijonfa f’dan
I was wondering if he finished with my car	Kont nistaqsi jekk lestiex bil-karozza tiegħi
I waited for an argument	Stennejt argument
I want to be there to sign the papers	Irrid inkun hemm biex niffirma l-karti
I did not immediately greet him	Ma mortx immedjatament insellimlu
I fell to the ground	Waqajt mal-art
We will send him this post	Nibgħatlu din il-kariga
The couple had three sons and five daughters	Il-koppja kellha tlett subien u ħames ibniet
I must have picked up the wrong direction somewhere	I għandu qabad id-direzzjoni ħażina x'imkien
I didn't cook after that	I ma sajjar wara dak
A gift from a man to his wife	Rigal minn raġel lil martu
I couldn’t breathe suddenly	Ma stajtx nieħu n-nifs f'daqqa
I love them	Inħobbhom
I will not waste your time	Jien mhux se naħli l-ħin tiegħek
I couldn't let him see me	Ma stajtx inħallih jarani
I was wondering if you could take a look	Kont nistaqsi jekk tistax tagħti ħarsa
I took a deep breath as they entered the arena	Ħadejt nifs meta daħlu fl-arena
I couldn't let her hurt me	Ma stajtx inħalliha tweġġa’
I never wanted to change that particular poem	Qatt ma ridt li nbiddel dik il-poeżija partikolari
I refrain from thinking about his departure	Inżomm ruħi milli naħseb dwar it-tluq tiegħu
I put my hands on her	Għidt idejja lejha
I know there is still a long way to go	Naf li għad fadal ħafna xi jsir
I couldn't decide who to talk to	Ma stajtx niddeċiedi ma’ min inkellem
A parent never goes through the loss of a child	Ġenitur qatt ma jgħaddi mit-telfa ta’ tifel
I gave her a sad smile	Tajtha tbissima ta’ diqa
I told him my story last week and I left	Għidtlu l-istorja tiegħi l-ġimgħa li għaddiet u tlaqt
Substantial government grant	Għotja sostanzjali tal-gvern
I love my quarters because you gave them to me	Inħobb il-kwartieri tiegħi għax tajthom lili
A few things may even surprise you	Ftit affarijiet jistgħu saħansitra jissorprenduk
I rolled my eyes	Ħajt għajnejja b’dahari
I did my best to ignore the situation	Jien għamilt minn kollox biex ninjora s-sitwazzjoni
I believe this is the right answer	Nemmen li din hija t-tweġiba t-tajba
I never asked for promises	Qatt ma tlabt wegħdiet
I wasn’t feeling my best	Ma kontx qed inħossni l-aħjar tiegħi
Richard organized the advance with attention to detail	Richard organizza l-avvanz b'attenzjoni għad-dettall
But I couldn't do anything	Iżda ma stajt nagħmel xejn
I was beginning to doubt my values	Kont qed nibda niddubita l-valuri tiegħi
I can close it all on my own	Nista' nagħlaq dan kollu waħdi
I can tell from his surroundings	Jien nista' ngħid mill-inħawi tiegħu
Please set the record straight	Jekk jogħġbok waqqaf ir-rekord dritt
I didn't know what he was looking for	Ma kontx naf x’kien qed ifittex
I immediately start to cry	I mill-ewwel nibda nibki
I couldn't let you down	Ma stajtx inċedik
I looked at the monitor	Ħarist lejn il-monitor
I have new information	Għandi informazzjoni ġdida
I knew someone had to know something	Kont naf li xi ħadd kellu jkun jaf xi ħaġa
I keep saying it's to protect us	Nibqa' ngħid li huwa biex jipproteġina
Congress later passed legislation making such wire services illegal	Il-Kungress aktar tard għadda leġiżlazzjoni li tagħmel tali servizzi tal-wajer illegali
I want to be on deck around four	Irrid inkun fuq il-gverta madwar l-erbgħa
I want you to see them better	Nixtieq li tarahom aħjar
Do it right this time	Agħmel sew din id-darba
I think they are being kept in the dark	Naħseb li qed jinżammu fid-dlam
He was very influential	Kien influwenti ħafna
I mounted my mare, then turned back to the others	Muntajt id-debba tiegħi, imbagħad dawwart lura lejn l-oħrajn
I look at the clock again	Erġa’ nħares lejn l-arloġġ
I was a dirty cop before you hired me	I kien pulizija maħmuġ qabel ma inti mikrija lili
The effect of public performance was unprecedented	L-effett tal-prestazzjoni pubblika kien bla preċedent
I looked in my empty refrigerator	Ħarist fil-friġġ vojt tiegħi
I have no contact with them now	M'għandi l-ebda kuntatt magħhom issa
I feel rested and in good shape	Inħossni mistrieħa u f’forma tajba
They also interact substantially with the solar wind	Huma jinteraġixxu wkoll b'mod sostanzjali mar-riħ solari
I wouldn’t wish it weren’t	Ma nixtieqx kieku ma kienx
I think you will get along wonderful	Naħseb li inti se tikseb flimkien mill-isbaħ
I was going to lose that battle	Kont se nitlef dik il-battalja
I saw her shadow move across the roof	Rajt id-dell tagħha jiċċaqlaq fuq is-saqaf
I bring food to people	Inwassal l-ikel lin-nies
I just want to help fix this bug	Irrid biss ngħin biex nirranġa dan il-bug
I helped bring the sunrise	Jien għen biex inġib it-tlugħ ix-xemx
I was leaning more and more towards the chase	Jien kont qed inxaqleb dejjem aktar lejn il-ġiri
I went to the airport	Jien mort lejn l-ajruport
I can't face it tomorrow	Ma nistax niffaċċja għada
I could understand how she was feeling	Stajt nifhem kif kienet qed tħossok
I can’t taste more sour or sweet things	Ma nistax nduq aktar affarijiet qarsa jew ħelwin
I was beside myself with trouble	Kont maġenbi nnifsi bl-inkwiet
I walked slowly, listening to every unusual sound	Imxejt bil-mod, nisma għal kull ħoss mhux tas-soltu
I had to reach out and ask for help	Kelli nilħaq u nitlob għall-għajnuna
I frown, turn	I frown, idur
I run every few weeks	Nagħmel ġirja kull ftit ġimgħat
I didn’t expect this	Ma kontx stennejt dan
I haven't read any substance yet	Għadni ma qratx xi ħaġa ta’ sustanza
I need them elsewhere	Għandi bżonnhom x'imkien ieħor
I can run forever	Nista’ nibqa’ niġri għal dejjem
A prophet is also a messenger	Profeta huwa wkoll messaġġier
A celebration of love and commitment	Ċelebrazzjoni ta’ mħabba u impenn
I never lived to see their faces	Qatt ma għext biex nara wiċċhom
I consider going with them, but I decide against it	Nikkunsidra li mmur magħhom, imma niddeċiedi kontriha
I looked at her hands then at her	Ħarest lejn idejha mbagħad lejha
The letters were used to indicate price	L-ittri ntużaw biex jindikaw prezz
I can hear the apprehension in his voice	Nista’ nisma’ l-apprensjoni fil-vuċi tiegħu
I was too busy to move or do anything else	Kont mimli wisq biex niċċaqlaq jew nagħmel xi ħaġa oħra
This body of fruit served as the collection of the type	Dan il-korp tal-frott serva bħala l-ġbir tat-tip
War is coming soon	Gwerra dalwaqt ġejja
I heard the sound of pouring water	Smajt il-ħoss ta 'ilma li jferra
The meeting was mainly concerned with the procedure only	Il-laqgħa kienet tikkonċerna l-aktar bil-proċedura biss
I feel completely useless too	Inħossni għal kollox inutli wkoll
I wanted to congratulate you	Xtaqt nifraħlek
I was able to quit earlier and earlier	Jien stajt nieqaf dejjem aktar kmieni
I assume everyone stopped for lunch	Nassumi li kulħadd waqaf għall-ikel
I had never done anything like this before	Qatt ma kont għamilt xi ħaġa bħal din qabel
I had to give it to him	Kelli nagħtiha lilu
I do like the sound of it though	I do bħall-ħoss ta 'dan għalkemm
I feel full of energy and ready to go	Qed inħossni mimli enerġija u lest biex immur
A large desk full of papers told the whole story	Desk kbir mimli karti qal l-istorja kollha
I know what the address says	Naf x'jgħid l-indirizz
I can't say anything about that	Ma nista’ ngħid xejn dwar dan
I had two officers come with me	Kelli żewġ uffiċjali jiġu miegħi
One can get used to it	Bniedem jista’ jidraw dan
I want you out of my life	Irridk barra minn ħajti
I didn’t hear him get up, I didn’t hear him move	Ma smajtux jqum, ma smajtux jiċċaqlaq
I didn't even think about it	Lanqas ma ħsibt
I knew right away that there was a connection	Kont naf mill-ewwel li kien hemm konnessjoni
I wondered if anyone actually ate those	Staqsejt jekk xi ħadd fil-fatt kiel dawk
I think this broke her father’s heart	Naħseb li dan kiser qalb missierha
I tore away her mouth with passion and anger	I tore away f'ħalqha b'passjoni u rabja
I set aside every single thing for a special time	I warrab kull ħaġa waħda għal ħin speċjali
I didn’t choose that	Jien ma kontx għażilt dan
I was able to take her to the university they both attended	Jien stajt neħodha l-università li attendew it-tnejn li huma
So far I can't say anything	S'issa ma nista' ngħid xejn
I opened my mouth to ask, and my mouth opened	Ftaħli ħalqi biex nistaqsi, u ħalqi fetaħ
I have to believe in myself	Irrid nemmen fija nnifsi
I love my mother very much and I always love her	Inħobb ħafna lil ommi u dejjem inħobb
I will never do this again	Qatt ma nagħmel dan mill-ġdid
I apologize for my hasty exit and my harsh words	Niskuża ruħi għall-ħruġ mgħaġġla tiegħi u l-kliem iebes tiegħi
I had really learned to love	Kont tassew tgħallimt inħobbu
In wet conditions they are even less effective	F'kundizzjonijiet imxarrba huma saħansitra inqas effettivi
I was too valuable to let go for free	Kont siewja wisq biex inħalli mmur b'xejn
One look told him everything	Ħarsa waħda qaltlu kollox
I pulled my hand away	I ġbidt idi bogħod
I wanted to do something difficult	Ridt nagħmel xi ħaġa diffiċli
I moved and fell on his dead companion	Ċaqlaqt u waqajt fuq sħabu mejjet
I am fairly new to the stock market	Jiena pjuttost ġdid għall-istokk tas-suq
I hope you understand, and forgive me	Nispera li tifhem, u aħfirli
I wasn’t going to let her see her sister	Ma kontx se nħalliha tara lil oħtha
I’m glad I enjoyed the analysis	Ninsab kuntent li ħadt gost bl-analiżi
I have a lot of time really	Għandi ħafna ħin verament
I love the beach too!	Inħobb il-bajja wkoll!
I don’t know where to go from here	Ma nafx fejn immorru minn hawn
I thought mom must be worried	Ħsibt li omm trid tkun qed tinkwieta
I didn't realize it was so similar	Ma rrealizzajtx li tixbahha daqshekk
I heard it thrown down here once	Smajt jintefa hawn isfel darba
Six people were killed and 10 injured	Sitt persuni nqatlu u għaxra midruba
I shudd in his arms	I shudd fl-armi tiegħu
I have chosen to be in this life of people	Għażilt li nkun f'din il-ħajja tal-persuni
I left the woods like a flash	Tlaqt mill-imsaġar bħal flash
Then it intensified into a hurricane	Dakinhar issaħħaħ f’uragan
I can’t delay things anymore	Ma nistax indewwem l-affarijiet aktar
I haven’t done it in years	Ilni ma għamilhiex snin
During this period the population doubled	Matul dan il-perjodu l-popolazzjoni rduppjat
I, of course, looked at her constantly	Jien, ovvjament, ħarist lejha kontinwament
I want my family back	Irrid lill-familja tiegħi lura
I felt sorry for him, but I also respected him	Ħassejtni ddispjaċut għalih, imma rrispettajtu wkoll
I can't be a sailor	Ma nistax nagħmel il-baħrin
I was called off the smell the first time	I kien imsejjaħ off-riħa l-ewwel darba
I remember dressing in a hurry, that’s all	Niftakar li nilbes bil-għaġla, dak kollox
A few tears appeared on her silent face	Fuq wiċċha siekta deher ftit dmugħ
I took a deep breath and dove right down	Ħadt nifs fil-fond u ħamiem dritt isfel
Falling all the time	Naqa’ l-ħin kollu
I opened the door and my jaw dropped	Ftaħt il-bieb u xedaq niżel
I just watched in shock	Jien biss rajt bi skantament
I didn't know about you	Ma kontx naf dwarek
I was able to tell very quickly that the equipment was defective	Jien stajt ngħid malajr ħafna li t-tagħmir kien difettuż
I wasn’t paying enough attention and just accumulated	Ma kontx qed nagħti kas biżżejjed u akkumulat biss
I actually own the brand	Fil-fatt għandi d-ditta
I just wasn't strong enough	I biss ma kontx b'saħħtu biżżejjed
I quite liked my surprise the other night	Għoġobni pjuttost is-sorpriża tiegħi l-lejl l-ieħor
I know something good will come out of this	Naf xi ħaġa tajba se toħroġ minn dan
I look at him in surprise	Inħares lejh b’sorpriża
I shift down and gun the machine	I shift isfel u gun il-magna
I really hate to be late	Verament ddejjaqni li nittard
I saw it and left	Rajt u tlaqt
These years I have lived well	Dawn is-snin għext tajjeb
I thought it was a drop off my body	Ħsibt li kien drop off ġisem tiegħi
I know I don’t feel anything for men	Naf li ma nħoss xejn għall-irġiel
I went back to the others	Mort lura għall-oħrajn
I have no idea what to anticipate	M'għandi l-ebda kunċett x'għandi tantiċipa
I was preparing for the builder	Kont qed inħejji għall-bennej
I was only about four years old	Kelli biss madwar erba’ snin
I will not take your release from you a second time	Mhux se nieħu l-ħelsien tiegħek mingħandek għat-tieni darba
I never forgot about it	Qatt ma nsejt dwarha
I told you everyone here was a stranger	Għidtlek kulħadd hawn kien barrani
A high wooden fence surrounded the composite area	Ċint għoli tal-injam imdawwar iż-żona komposta
I met her, and saw that she was myself	Lħaqt magħha, u rajt li kienet jien stess
I couldn’t help but look at him	Ma stajtx ma nagħtix ħarsa lejh
I know I was invited to the event	Naf li ġejt mistieden għall-avveniment
I still didn’t sleep well	Jien xorta ma kontx norqod tajjeb
I hated how intense it made me feel	Ddejjaqt kemm għamilni nħossni b’mod intens
I get so overwhelmed	I nikseb hekk megħlub
I had to do it covertly next time	Kelli nagħmel dan bil-moħbi d-darba li jmiss
I could see that the pain was still there	Stajt nara li l-uġigħ kien għadu hemm
I see you shaking in your bed while dreaming	Nara inti tħawwad fis-sodda tiegħek waqt li toħlom
I asked my parents to register it for me	Tlabt lill-ġenituri tiegħi biex jirreġistrawh għalija
I try to get rid of the thought	Nipprova nneħħi l-ħsieb
Check the trash can	Iċċekkja t-trash can
I’m sure other council members agree with me	Jien ċert li membri oħra tal-kunsill jaqblu miegħi
I wanted to be just two normal people	Xtaqt li nkunu biss żewġ persuni normali
I stopped to help her	Waqaft biex ngħinha
I will go mad with agony	Se mmur ġenn bl-agunija
I just cried with it	Għajjejt biss biha
I forgot to click	Insejt nikklikkja
I have to do it myself	Ikolli nagħmel dan jien
I have my temper in mind	I għandu moħħi temper tiegħi
Maybe I’ll start again hoping to become a poet	Forsi nibda mill-ġdid nittama li nsir poeta
I think they were behind the files	Naħseb li kienu wara l-fajls
I was told it was to be placed on the altar	Qaluli li kellha titpoġġa fuq l-artal
Familiar smell of sweets behind the eyes	Riħa familjari tal-ħelu wara l-għajnejn
I loved a man with a sexy accent	Kont inħobb raġel b’aċċent sexy
I’ve heard this sound before	Smajt dan il-ħoss qabel
I ask people to bring a small stone on board	Nitlob lin-nies biex iġibu ġebla żgħira abbord
It just looked good and it was all right there	Ftit biss ħarist u kien kollu sew hemmhekk
He even banned his students from taking sides	Saħansitra pprojbixxa lill-istudenti tiegħu li jieħdu naħa
I will give you nothing more	Jien ma nagħtikom xejn aktar
I liked it from the beginning	Għoġobni mill-bidu
I washed his scent	Ħasilt ir-riħa tiegħu
I hope you see all this now	Nispera li tara dan kollu issa
I walk around the house	Jien nimxi madwar id-dar
I’m surrounded by dogs	Jien imdawwar bil-klieb
I never thought so	Qatt ma kont naħseb
I know everything about you	Naf kollox dwarek
A really, really wonderful person	Persuna tassew, tassew mill-isbaħ
He was knocked off the chart in the week of proceedings	Ġie knocked off-chart fil-ġimgħa ta 'proċediment
I wasn’t sure, and it wasn’t productive to speculate	Ma kontx ċert, u ma kienx produttiv li nispekula
I looked up at the hallway of the rooms	Fittixt 'il fuq lejn il-hallway tal-kmamar
I gave you the full list	Tajtek il-lista sħiħa
I didn’t say a word but they do their research	Jien ma għedtx kelma imma huma jagħmlu r-riċerka tagħhom
I couldn't possibly pull this off	Jien ma stajtx possibbilment iġbed dan
I couldn’t imagine how this was going to go	Ma stajtx nimmaġina kif se jmur dan
I moved my hand up to touch his cheek	Qlaqt idi 'l fuq biex tmissu ħaddejh
I think she even taught some classes	Naħseb li saħansitra għallmet xi klassijiet
I think she will drink on her own	Naħseb li se tixrob waħedha
I think I promised your loyalty	Jiena naħseb li wiegħed il-lealtà tiegħek
I was glad I found your company online	Kont ferħana li sibt il-kumpanija tiegħek online
I try and put a picture	Nipprova u npoġġi stampa
I didn’t find this alone	Jien ma sibtx dan waħdi
I knew what we both needed	Kont naf x’għandna bżonn it-tnejn
I couldn’t get the disappointment on their faces	Ma stajtx nieħu d-diżappunt fuq wiċċhom
I couldn't see where we were	Ma stajtx nara fejn konna
I nod and close my eyes	Ngħid b’rasi u nagħlaq għajnejja
I want you to know exactly where they are	Irrid li tkun taf eżatt fejn qegħdin
I do them all the time	Jien nagħmelhom il-ħin kollu
I can't remember who I am there	Ma nistax niftakar min ħani hemmhekk
I stepped forward and the man looked up at me	Jien ħriġt ‘il quddiem u r-raġel ħares ’il fuq lejja
I was probably saying that too	Probabbilment kont ngħid hekk ukoll
I've never had an inner ring	Qatt ma kelli xi ċirku ta’ ġewwa
She later expressed regret for her actions	Iktar tard esprimiet dispjaċir għall-azzjonijiet tagħha
I had to think for a minute	Kelli naħseb għal minuta
I was already removing my apron	Diġà kont qed inneħħi l-fardal
I tried to be her knight and save her	Ippruvajt inkun il-kavallier tagħha u nsalvaha
White and gold bath	Banju abjad u deheb
I take a deep breath into my lungs	Nieħu n-nifs fil-fond fil-pulmuni tiegħi
I think he needed time to gather his thoughts	Naħseb li kellu bżonn iż-żmien biex jiġbor il-ħsibijiet tiegħu
On that very day it reached the intensity of the tropical storm	Dakinhar stess laħqet l-intensità tal-maltemp tropikali
I was very lucky	Kont ixxurtjat ħafna
I start to think this is a mistake	Nibda naħseb li dan huwa żball
I didn’t want to do the wrong thing	Ma ridtx nagħmel il-ħaġa ħażina
I missed her family	Qratt il-familja tagħha
I recognized the man coming out if the shed	I rikonoxxuti l-bniedem ħiereġ jekk il-barrakka
I never thought I would do such a thing	Qatt ma ħsibt li se jagħmel xi ħaġa bħal din
I started talking again	Erġajt nibda nitkellem
I pulled it out and pushed it to the surface	Ġbidtha 'l barra u mbuttatha fil-wiċċ
He smiled at the look he presented	Tbissem għad-dehra li ppreżentat
I remember people being beaten, everyone crying	Niftakar nies imsawwta, kulħadd jibki
I can drive without glasses	Kapaċi nsuq mingħajr nuċċalijiet
I think a lot of people would have returned that	Naħseb li ħafna nies kienu jirritornaw dak
Much more than you can imagine	Ħafna aktar milli tista 'timmaġina
I saw a lot of affection between the three	Rajt ħafna affezzjoni bejn it-tlieta
I look at him, smiling	Inħares lejh, nitbissem
I too can affect what people think	Jien ukoll nista' naffettwa dak li jaħsbu n-nies
I wanted to spend time with her	Ridt nqatta’ ħin magħha
I thought it would be easy to get into this	Ħsibt li jkun faċli li tidħol f'dan
I thought we had something special	Ħsibt li kellna xi ħaġa speċjali
I hope you are not offended to hear that	Nispera li ma offendikx li tisma' hekk
I certainly had no business there	Ċertament ma kelli l-ebda negozju hemmhekk
Watson can do whatever he likes	Watson jista’ jagħmel dak li jħobb
I ran a glance at my photo	I dam t'għajn fuq ir-ritratt tiegħi
I often take special ladies there	Ħafna drabi nieħu onorevoli speċjali hemmhekk
I learned how to love and appreciate novels	Tgħallimt kif inħobb u napprezza r-rumanzi
I'm at the end of that chain	Jien ninsab fl-aħħar nett ta’ dik il-katina
I just glanced at her	Tajtha biss t'għajn
I have several people working on printing parts for me	Għandi diversi nies jaħdmu fuq partijiet tal-istampar għalija
I didn’t see the blood at first	Ma rajtx id-demm għall-ewwel
Loop is defined as follows	Loop huwa definit kif ġej
I follow, slowly closing it behind me	Insegwi, nagħlaqha warajja bil-mod
I stopped her by covering her hand with mine	Waqaftha billi għatti idha b’tiegħi
I open my head back	Niftaħ rasi lura
I couldn’t imagine being hers	Ma stajtx nimmaġina li tkun tagħha
I have a history test to study for	Għandi test tal-istorja biex nistudja għalih
I didn’t want to say it again	Ma ridtx li jgħidha darba oħra
I pick off another fist	I pick off ieħor ponn
I thought it might help	Ħsibt li jista’ jgħinek
I can’t distinguish a dream from reality	Ma nistax niddistingwi ħolma mir-realtà
Rarely have I received phone calls on my home phone	Rari rċevejt telefonati fuq it-telefon tad-dar tiegħi
I missed being part of something big	Tlift li nkun parti minn xi ħaġa kbira
I surprised myself by giving it to her	I sorpriż lili nnifsi billi tajtha lilha
I wonder where the crystal ball is	Nistaqsi fejn il-ballun tal-kristall
A bit too long, maybe	Daqxejn twil wisq, forsi
Terrible wood stoves or smoked or cooked	Stufi tal-injam terribbli jew affumikat jew sajjarna
A miss, inches from his finger	A miss, pulzieri minn subgħajh
I can’t get up and fall against it	Ma nistax inqum u naqa kontriha
Token from the past, if you will	Token mill-passat, jekk trid
I am disappointed in men, and I am afraid of women	Jiena diżappuntat mill-irġiel, u nibża 'nisa
I don't want to get hurt	Ma rridx li titweġġa’
Much of that waste has been dumped into the sea	Ħafna minn dak l-iskart tfaċċaw fil-baħar
I didn’t want to touch him anymore	Jien ma ridtx nimmiss aktar
I feel a little more complete	Inħossni ftit aktar komplut
The entrance is on the west wall	Id-daħla tinsab fuq il-ħajt tal-punent
I will not ruin this day by thinking about it	Mhux se nrovina dan il-jum billi naħseb dwar dan
I kept trying, but it still wouldn't work	Bqajt nipprova, iżda xorta ma kienx jgħaddi
I didn’t know what to do with myself	Ma kontx naf x'nagħmel miegħi nnifsi
I have never been concerned about anyone other than myself	Qatt ma kont imħasseb għal persuna oħra minbarra lili nnifsi
I didn’t notice my bug until someone pointed it out	Ma ndunajtx il-bug tiegħi sakemm xi ħadd irrimarkaha
An entire cemetery was waiting for them below	Taħt kien jistenniehom ċimiterju sħiħ
I know you can't wait to comment	Naf li ma tistax tistenna biex tikkummenta
I thought you would be fine	Ħsibt li inti tkun tajjeb
I was not alone in the room	Ma kontx waħdi fil-kamra
I have a lot of money now	Għandi ħafna flus issa
I felt understood and was shaking violently	Ħassejtni nifhem u kont qed tħawwad b’mod vjolenti
I repeat this call every day	Nirrepeti din is-sejħa kuljum
I am in control here	Jiena fil-kontroll hawn
Again I failed	Għal darb'oħra kont fallejt
Love will meet time and space	Imħabba se tiltaqa 'maż-żmien u l-ispazju
Lock immediately started where he left off	Lock immedjatament beda fejn kien ħalla
I mean, that's not the way to do it	Jiġifieri, dak mhux il-mod kif tagħmel dan
Life is not worth living	Ħajja mhux ta’ min jgħix
I just want some gay female friends	Irrid biss xi ħbieb nisa omosesswali
Let myself be pulled together	Ħalli lili nnifsi jinġibed flimkien
I will not betray the trust you have placed in me	Jien mhux se nittradixxi l-fiduċja li poġġiet fija
I had to speak up and answer every question	Kelli nitkellem u nwieġeb kull mistoqsija
Please go inside immediately	Nitlobkom tmur ġewwa immedjatament
I was a beast all now, and the beast could not speak	Jien kont kruha kollha issa, u l-kruha ma setgħetx titkellem
I already didn’t understand the city streets	Diġà ma fhimtx it-toroq tal-belt
A large part complained about their fate and their part	Parti kbira lmentaw dwar id-destin tagħhom u l-parti tagħhom
I know this exact feeling	Naf dan is-sentiment eżatt
I was talking about your performance on stage	Kont qed nitkellem dwar il-prestazzjoni tiegħek fuq il-palk
A much larger family	Familja ferm akbar
I wanted to keep them that way	Xtaqt inżommhom hekk
I was rinsing and panting	I kien imlaħlaħ u panting
I know we didn't spend much time together	Naf li ma tantx qattajna ħin flimkien
I understand your doubts	Nifhem id-dubji tiegħek
I was just disappointed	Kont sempliċiment diżappuntat
I want bold words in a tragedy	Irrid kliem kuraġġuż fi traġedja
I would like to download those books	Nixtieq inniżżel dawk il-kotba
I heard it was really fun	Smajt li kien tassew pjaċevoli
My body is very different from most other women	Ġismi huwa differenti ħafna mill-biċċa l-kbira tan-nisa l-oħra
Cut to the lobby as well	Qatgħek fil-lobby ukoll
Obviously my head is putting pressure on him	Ovvjament il-kap tiegħi qed jagħmel pressjoni fuqu
But the temple can also represent the world itself	Iżda t-tempju jista’ jirrappreżenta wkoll id-dinja nnifisha
I mean I spend a lot of time	Jiġifieri li nagħmel ħafna ħin
I think you know where	Naħseb li taf fejn
I haven't heard from you in almost fifteen years	Ilni kważi ħmistax-il sena ma nismagħkom
I personally am not in spread sheets, check list and so on	Jien personalment m'iniex f'spread sheets, check list eċċ
I quickly looked around the room	Fittixt malajr madwar il-kamra
I look him in the eye	Inħares lejh f’għajnejh
I keep away from lawyers out of work	Inżomm 'il bogħod mill-avukati barra mix-xogħol
I get ready to play with him	Inħejja biex nilgħab miegħu
I would probably buy a house here	Probabbilment nixtri dar hawn
I have decided that tomorrow will be a good day	Iddeċidejt, għada se tkun ġurnata tajba
I struggled to remember more	Issikkat biex niftakar aktar f’moħħi
I open the message	Niftaħ il-messaġġ
I need to take some time	Għandi bżonn nieħu ftit ħin
I promise you nothing bad will happen	Inwiegħdek li mhu se jiġri xejn ħażin
There are two main ecological groups	Hemm żewġ gruppi ekoloġiċi ewlenin
Check for wrist and there was nothing	Iċċekkja għal polz u ma kien hemm xejn
I just asked and found out who you are	Staqsejt biss u sibt min int
Turn around so he can see me better	Dawwart aktar biex ikun jista’ jarani aħjar
I got those boards home this morning	Sibt dawk il-bordijiet id-dar dalgħodu
I want to write it down before you leave	Irrid niktebha qabel ma titlaq
I can’t hold them back anymore	Ma nistax inżommhom lura aktar
Repeat the process near the floor	Irrepeti l-proċess ħdejn l-art
I slid the huge closed door just in time	Niżżerżaq il-bieb enormi magħluq eżatt fil-ħin
I needed to know what was going on	Kelli nkun naf x’kien hemm
A similar approach may work for climate change	Approċċ simili jista' jaħdem għat-tibdil fil-klima
I want to see you now	Irrid narak issa
A rather interesting discovery awaited her as she turned around	Skoperta pjuttost interessanti kienet tistennieha malli ddur
I hope you touch me	Nispera li tmissni
I just remember being familiar with this	Niftakar biss li kont familjari ma’ dan
I have already missed a few times	Diġà qbiżt xi ftit drabi
A house that had seen some seriously better days	Dar li kienet rat xi jiem serjament aħjar
I love the cat, man	Jien inħobb il-qattus, bniedem
An offer of true love	Offerta ta’ mħabba tassew
His house and furniture were owned by the council	Id-dar u l-għamara tiegħu kienu proprjetà tal-kunsill
I suppose he is an engineer	Nissoponi li hu inġinier
I wanted it so hard at that moment	Xtaqt daqshekk f’dak il-mument li nbusha
I will tell him to give it back to me	Jien se ngħidlu biex jagħtiha lura lili
I start the corridor	Nibda l-kuritur
I only have one day to wait	Għandi ġurnata waħda biss nistenna
I asked about how to get out	Staqsejt dwar kif noħroġ barra
I couldn't see him suffer any more, dear	Ma stajtx narah tbati aktar, għeżież
I had to take the first transport to get away	I kellha tieħu l-ewwel trasport biex jitbiegħed
I wanted to make sure I got home safely	Ridt niżgura li wasalt id-dar mingħajr periklu
I realize that there is no need to steal	Nirrealizza li m’hemmx għalfejn tisraq
I can't make you grow	Ma nistax inġiegħlek tikber
I must have looked beat	I għandu ħares taħbit
I was glad to give you the money	Kont bil-ferħ nagħtik il-flus
I found it empty and searched	Sibt vojt u fittixt
I was glad it went fast	Kont ferħan li marret malajr
I just got some hot rolls	Għadni kemm ħriġt xi hot rolls
I think I actually like it there	Naħseb li fil-fatt jogħġobni hemmhekk
I see no humor in your story	Ma nara l-ebda umoriżmu fl-istorja tiegħek
It seems like I can't stop smiling	Jidher li ma nistax nieqaf nitbissem
A miraculous journey in love	Vjaġġ mirakoluż fl-imħabba
I couldn't even look at her	Lanqas stajt inħares lejha
I was on a quiet part of the river	Kont fuq parti kwieta tax-xmara
I can say that I don't like it that way	Nista 'ngħid li ma tantx se togħġobni hekk
I had to be mentally prepared	Kelli biex inkun ippreparat mentalment
I was beyond exhausted	I kien lil hinn eżawriti
I've always enjoyed having all kinds of friends	Dejjem ħadt gost li jkolli kull tip ta’ ħbieb
He proposed the existence of a tissue stage	Huwa ppropona l-eżistenza ta 'stadju tat-tessut
He covered his mouth with a handkerchief	Idu tgħatti ħalqu b’maktur
I actually felt a little comfortable around him	Fil-fatt ħassejtni ftit komdi madwaru
I can feel her breathing	Nista’ nħoss n-nifs b’subgħajh
The steep stairs still show years of wear	It-taraġ wieqaf għadu juri snin ta’ xedd
I shouted in surprise	Għajjat ​​sorpriża
I was forced to do that	Jien kont sfurzat nagħmel dan
I disagree	Jien ma naqbilx
Slowly I turned my head to face him	Bil-mod dawwart rasi biex niffaċċjah
I can't stand looking at the world	Ma niflaħx inħares lejn id-dinja
I kissed him	Ġibtlu f’bewsa
I want to live there	Nixtieq ngħix hemm
I’m curious to know the accusations	Jien kurjuż biex inkun naf l-akkużi
Walk to the tracks	Imxi lejn il-binarji
I just remove a chip, and the stuff is off	I biss neħħi ċippa, u l-għalf huwa mitfi
A small enclosed area at the front had four tables	Żona żgħira magħluqa fuq quddiem kellha erba’ mwejjed
I can't let you do that	Ma nistax inħallik tagħmel dan
I think my mother fell down the stairs	Naħseb li ommi waqgħet it-taraġ
I proceeded forward through the trees on the horizon	I pproċediet 'il quddiem permezz tas-siġar fuq l-orizzont
I can't remember my last name anymore	Ma nistax niftakar aktar kunjomu
I thought I was looking for him	Ħsibt infittex lilu
I had to write it down	Kelli niktebha
I was standing too close behind	I kien wieqaf wisq qrib wara
I designed these to be safe and stupid proof	I ddisinjat dawn biex ikunu prova sigura u stupida
I still thought about safety throughout the entire construction	Għadni ħsibt fis-sigurtà matul il-kostruzzjoni kollha
I shouldn't be eating them	M'għandix inkun niekolhom
I received a background seminar to attend	Irċevejt seminar ta' sfond biex nattendi
I stayed in the background trying not to sniff	Bqajt fl-isfond nipprova ma nxommx
I had all the mental tools to do this as well	Kelli l-għodda mentali kollha biex nagħmel dan ukoll
I wanted it so badly	Jien ridt hekk ħażin
I blame it on empty nest syndrome	I tort fuq is-sindromu tal-bejta vojta
I need to eat something to restore my health	Għandi bżonn niekol xi ħaġa biex nirrestawra saħħti
I found a heavier sword to replace this broken staff	Sibt xabla itqal biex tissostitwixxi dan l-istaff imkisser
I want to make that money	Irrid nagħmel dawk il-flus
I invested and not long after, he left	Investejt u mhux twil wara, telaq
I was thrown from her leg	I kien mitfugħ minn sieqha
A lot of things had happened to him lately	Kienu ġrawlu ħafna affarijiet dan l-aħħar
I’m so excited to do this	Jien daqshekk eċċitati li nagħmel dan
I heard a slight whisper	Smajt whisper ħafif
I could tell she wasn't happy	Jien stajt ngħid li ma kinitx kuntenta
A person is not an abortion	Persuna mhix abort
I'm afraid of longer days	Nibża’ l-ġranet itwal
I hope it happens again	Nispera li jerġa' jiġri
I seem to be hundreds of years older	Jidher li għandi mijiet ta’ snin akbar
I was rushed to hospital, suffering from shock	Ġejt l-isptar b’urġenza, insofri minn xokk
Imagine that such a senior designer did not	Immaġina li tali disinjatur anzjan ma
I tried to break it, but it was so hard	Ippruvajt inkisser, imma kien tant diffiċli
Check out the sky to the south	Iċċekkja s-sema fin-nofsinhar
I pull the blanket over my body	Niġbdu l-kutra issikkata fuq ġismi
I thought of the first lie that came to mind	Ħsibt fl-ewwel gidba li ġiet f’moħħi
I think you earned your money today	Naħseb li qlajt flusek illum
I stayed there for a while, just waiting	Bqajt hemm għal ftit, nistenna biss
All controlled experiments failed to show any effect	L-esperimenti kkontrollati kollha naqsu milli juru xi effett
I’ve worked on projects similar to what you’re looking for	Ħdimt fuq proġetti simili dak li qed tfittex
I loved having you all for myself	Għoġobni li jkollokkom kollha għalija nnifsi
I see the closet, waiting for the prince to come out	Nara l-closet, nistenna li l-prinċep joħroġ
I can see plants in the windows	Nista’ nara pjanti fit-twieqi
This has been shown repeatedly and quite recently	Dan intwera ripetutament u pjuttost dan l-aħħar
I had no objection to this method of escape	Ma kelli l-ebda oġġezzjoni għal dan il-metodu ta 'ħarba
Put it around your neck	Poġġiha madwar għonqi
I raise the said clothes for closer inspection	Ngħolli l-imsemmi ħwejjeġ għal spezzjoni aktar mill-qrib
Sirt instant fan	Sirt fan instant
I did not agree with a word	Ma kontx naqbel ma’ kelma
I could barely contain my laughter	Bilkemm stajt inrażżan tidħaq
I recommend trying them on someone else	Nirrakkomanda li tipprovahom fuq xi ħadd ieħor
I went through the lot and thought how small it looked	Għaddejt il-lott u ħsibt kemm deher żgħir
I didn't care what got in the way	Ma kontx jimpurtani x’kien ifixkelna
I want to feel beautiful	Irrid inħossni sabiħ
I even brought you some readers	Saħansitra ġibtlek xi qarrejja
I thought he was going to laugh	Ħsibt li se tidħaq
I hope you found it good	Nispera li sabkom tajjeb
I have to stay up all night	Ikolli noqgħod imqajjem il-lejl kollu
I hate to feel so stressed all the time	Ddejjaqni nħossni daqshekk tensjoni l-ħin kollu
I didn’t see it when they saw it	Ma rajtx meta raw
I want something you can get on it	Irrid xi ħaġa li tista' tikseb fuqha
That is, the name says it all	Jiġifieri, l-isem jgħid kollox
A recent hearing test by a licensed professional is required	Test reċenti tas-smigħ minn professjonist liċenzjat huwa meħtieġ
A word whispered here or there	Kelma whispered hawn jew hemm
He was quickly wounded and taken prisoner of war	Malajr weġġa’ u ttieħed priġunier tal-gwerra
Generally groups of more than four individuals are rarely observed	Ġeneralment gruppi ta 'aktar minn erba' individwi huma rarament osservati
I still had a lot of them in those days	Għadni kelli ħafna minnhom, f’dawk iż-żminijiet
I can tell something was off about it	Nista 'ngħid li xi ħaġa kienet off dwaru
I have no job and no prospects	M'għandi l-ebda xogħol u l-ebda prospetti
I really like the lace work and the fit	Inħobb ħafna x-xogħol tal-bizzilla u t-tajbin
A heavy layer of dust covered everything	Saff tqil ta’ trab kien jgħatti kollox
I was not in the running for any academic honors	Ma kontx fil-ġirja għal ebda unur akkademiku
I was too scared to move, talk, or even breathe	Kont nibżaʼ wisq biex niċċaqlaq, nitkellem, jew saħansitra nieħu n-nifs
You just scream a lot	Inti biss scream ħafna
I haven't bought any fields yet	Għadni ma xtrajt l-ebda qasam
It will never change	Qatt mhu se jinbidel
I believe he wanted to	Nemmen li ried
Sense of protection	Sens ta’ protezzjoni
I trusted her when she told me they were	Afdajtha meta qaltli li kienu
I didn’t even give her a chance to comment	Lanqas tajtha ċans tikkummenta
Have this, then please	Ikolli dan, allura jekk jogħġbok
I never saw him	Jien qatt ma rajtu
I will not listen this time	Mhux se nisma’ b’din id-darba
A strike fund was also set up	Inġabar ukoll fond ta’ strajk
I couldn’t afford to lose the plot	Ma kontx naffordja li nitlef il-plott
Others deserve the reputation associated with them	Oħrajn ħaqqhom ir-reputazzjoni assoċjata magħhom
I could go for that one as well	I jista 'jmur għal dak wieħed ukoll
I couldn’t take that bet, it wouldn’t be fair	Ma stajtx nieħu dik l-imħatra, ma jkunx ġust
Sales assistant and manager faced him out	Sales assistant u l-maniġer iffaċċjawh barra
I get closer to him	Nersaq eqreb lejh
Sorry for that	Jiddispjaċini għaliha
I have never seen you wiped like that	Qatt ma rajtek jintmesaħ hekk
I’m not here, too real	Jien mhux hawn, wisq reali
Everything is joy and splendor	Kollox huwa ferija u splendor
I thought it would be good	Ħsibt li jkun tajjeb
I am well aware of that	Jiena perfettament konxju ta 'dan
A day as a national holiday	Jum bħala festa nazzjonali
We lived in peace	Aħna għexu fil-paċi
A soldier was here today	Illum kien hawn suldat
I tried to calm down and appreciate her perspective	Ippruvajt nikkalma u napprezza l-perspettiva tagħha
I had the blue wedding dress already	Kelli l-libsa tat-tieġ blu diġà
Sorry for the rope	Jiddispjaċini għall-ħabel
I am facing another handsome man	Qed niffaċċja raġel sabiħ ieħor
I watch all the reality shows	Nara r-reality shows kollha
Medical power of attorney	Prokura medika
I win the first pot and throw it a dollar	Nirbaħ l-ewwel borma u nitfagħha dollaru
I heard it on your message	Smajtu fuq il-messaġġ tiegħek
A security guard took over	Gwardjan tas-sigurtà ħa f’idejh
I didn’t expect you, or anyone, really	Jien ma stennejtx int, jew xi ħadd, tassew
I need to hear his voice	Għandi bżonn nisma leħnu
I was too hurt to even shout	Kont imweġġa’ wisq biex saħansitra ngħajjat
We will definitely touch it	Żgur li ser inmissu
I stay out of sight	Nibqa’ lura, barra mill-vista
He later earned a part-time scholarship	Iktar tard qala’ borża ta’ studju parzjali
I choose to appreciate others with the utmost respect	Nagħżel li napprezza lil ħaddieħor bl-akbar rispett
I needed a drink or something	Kelli bżonn xarba jew xi ħaġa
I promise you peace here	Wegħdtkom li jkollok il-paċi hawn
I asked them what they were doing	Staqsejt x’kienu jagħmlu
I fully understand the danger involved	Nifhem bis-sħiħ il-periklu involut
I can help you, and you can be me	Jien nista' ngħinek, u int jien
I took a small leap	Jien tajt qabża żgħira
A big gun, really too big for this situation	Pistola kbira, tassew kbira wisq għal din is-sitwazzjoni
I thought he was too drunk to walk so fast	Ħsibt li kien fis-sakra wisq biex jimxi daqshekk malajr
I read the message again	Erġajt qrajt il-messaġġ
I hate her so much	Ddejjaqtha hekk
I know there’s something on her mind	Naf li hemm xi ħaġa fuq moħħha
I thought it was like being inside a cloud	Ħsibt li tkun qisha tkun ġewwa sħaba
I was really doing this	Jien kont qed nagħmel dan tassew
I enjoy the work in general so far	Jiena ngawdi x-xogħol b'mod ġenerali s'issa
People just wanted to help	In-nies għadhom kemm riedu jgħinu
I felt dizzy, and looked back at the line	Ħassit rasi, u ħarist lura lejn il-linja
I really have no idea about fashion	Verament m'għandi l-ebda idea dwar il-moda
I need time to readjust for both of you	Għandi bżonn iż-żmien biex nerġa' naġġusta għalikom it-tnejn
I thought it was very cute	Ħsibt li kien ħelu ħafna
Each subsequent line leads to the next	Kull linja sussegwenti twassal għal li jmiss
I don’t last another week, they all told me	Jien ma ndumx ġimgħa oħra, qaluli kollha
I think we need to know more about it	Naħseb li rridu nkunu nafu aktar dwarha
The operation was a success	L-operazzjoni kienet suċċess
A few feet away was another	Ftit piedi bogħod kien ieħor
I want you to think about it	Irrid li taħseb dwar dan
I wanted to get away from it	Xtaqt niġri 'l bogħod minn dan
I know a lot about how the banking system works	Naf ħafna dwar kif taħdem is-sistema bankarja
I was important to my mother but she was lost	Jien kont impurtani minn ommi imma kienet mitlufa
I’m the last person in line	Jien l-aħħar persuna fil-linja
I wanted to marry her	Ridt niżżewweġha
I will not let it happen again	Mhux se nħallih jerġa’ jiġri
I have this letter to give you	Għandi din l-ittra x'nagħtikom
I turned and ran into the hall to my room	Dawwart u ġrejt fis-sala lejn kamra tiegħi
I was leaving early	Kont nitlaq kmieni
I have to be clear about that	Għandi nkun ċar dwar dan
I was doing bottom turns with every good wave I caught	Kont qed nagħmel dawriet tal-qiegħ ma’ kull mewġa tajba maqbuda
I can go a long way during that time	Kapaċi niġri triq twila matul dak iż-żmien
I really love my kids	Verament inħobb lil uliedi
I told him things, but not the truth	Għidtlu l-affarijiet, imma mhux il-verità
I lived in a small village	Jien kont noqgħod f’raħal żgħir
I still didn’t want to think about it	Għadni ma ridtx naħseb dwar dan
I lost the sun and needed more sleep	Tlift ix-xemx u kelli bżonn aktar irqad
Many people and business people have this problem	Ħafna nies u nies tan-negozju għandhom din il-problema
I felt like it had gone through a lot	Ħassejtni li kien għadda minn ħafna
I wrote it down carefully, and looked up	Jien ktibtha bir-reqqa, u ħarist 'il fuq
I thought we could do it with one	Ħsibt li nistgħu nagħmlu b'wieħed
I even thought of getting out of the theater	Saħansitra ħsibt li noħroġ mit-teatru
A smile shone across his rugged face	Tbissima tiddi mifruxa fuq wiċċu imħatteb
I called an expert	Ċempilt espert
I can also go all the way	Nista 'ukoll immur it-triq kollha
I can feed you a lot	Jien nista' nitmagħkom ħafna
This brings his children to at least twelve	Dan iġib it-tfal tiegħu għal mill-inqas tnax
I love being here	Inħobb li nkollok hawn
I immediately touched her	Immedjatament nitmissha
I want to beat myself up	Nixtieq isawwat lili nnifsi
I thought they liked it that way	Ħsibt li hekk kienu jħobbu
I'm really tired of all this sand and heat	Jien tassew għajjien b’dan ir-ramel u s-sħana kollha
I must have escaped and got lost	I għandu jkollhom ħarab u ltqajna mitlufa
I had to win this fight	Kelli nirbaħ din il-ġlieda
I want a man, full point	Irrid raġel, punt sħiħ
I know why it went on like this	Naf għaliex kompla hekk
This later reduced to one	Dan aktar tard tnaqqas għal wieħed
Many other recording artists covered the song	Ħafna artisti oħra tar-reġistrazzjoni koprew il-kanzunetta
I have to go now to talk to my men	Ikolli mmur issa biex nitkellem mal-irġiel tiegħi
I wondered what was on his face	Staqsejt x’espressjoni kienet fuq wiċċi
I rolled my eyes again and continued with the story	Erġajt niżżilt għajnejja u komplejt bl-istorja
I didn’t like it when people touch my dirt	Ma għoġobnix meta n-nies imissu l-ħmieġ tiegħi
I remember him like yesterday	Niftakar lilu bħall-bieraħ
Make him show me in case of an emergency	Ġiegħlu jurini f’każ ta’ emerġenza
I did a few of these a few years ago	Għamilt xi ftit minn dawn ftit snin ilu
I can't even imagine what I've been through	Lanqas nista’ nimmaġina minn xiex għaddejt
The universal veil is gray	Il-velu universali huwa griż
I didn’t need to work	Ma kellix bżonn naħdem
I want you to choose wisely	Irrid li tagħżel bil-għaqal
I could at least give him that	I jista 'mill-inqas nagħtih dak
I'm not sorry to hear that	Ma jiddispjaċinix li nismagħk tgħid hekk
I went to sit next to her	Mort noqgħod fuqha ħdejh
I was finally able to breathe again	Fl-aħħar stajt nerġa’ nieħu n-nifs
I never even knew she was sick	Lanqas qatt ma kont naf li kienet marida
I have been scared for my life since that night	Ilni nibża għal ħajti minn dak il-lejl
I can sleep inside tomorrow, but that doesn't necessarily help	Nista' norqod ġewwa għada, imma dan mhux bilfors jgħin
I gave him a small smile back	Tajtu tbissima żgħira lura
I’m going to touch everyone a lot	Jien ser inmissna ħafna lil kulħadd
A full list of names has never been released	Lista sħiħa ta’ ismijiet qatt ma ġiet rilaxxata
I sang in the choir	I kanta fil-kor
I still want to do that	Jien xorta nixtieq nagħmel hekk
I aim to reduce the chances of this happening again	Jien nimmira li nnaqqas iċ-ċansijiet li dan jerġa' jiġri
I think for her it is a missed opportunity	Naħseb li għaliha hija opportunità mitlufa
I have to go downstairs and get ready	Ikolli ninżel isfel u nipprepara
I will make a move today	Jien se nagħmel mossa llum
I can’t imagine how this will work	Ma nistax nimmaġina kif dan se jaħdem
I slept like logs	Kont irqadt bħal zkuk
A million curses on him	Miljun saħta fuqu
I didn’t know, until now, if any bones were broken	Ma kontx naf, s'issa, jekk kienx miksur xi għadam
I immediately start blushing, possibly getting ahead of myself	I mill-ewwel nibda blushing, possibilment nikseb qabel myself
Put the little demon to rest	Poġġi d-dimonju ċkejken għal mistrieħ
I just didn’t sleep well	Jien biss ma rqadtx tajjeb
I had no competent authority in this particular area	Jien ma kelli l-ebda awtorità kompetenti f'dan il-qasam partikolari
I haven’t seen any emotion from her yet	Għadni ma rajt xi emozzjoni mingħandha
I waited for three weeks until the store was empty	Stennejt għal tliet ġimgħat sakemm il-maħżen kien vojt
I liked the attention	Għoġobni l-attenzjoni
I tried to turn around and not face it	Ippruvajt ndur lura u ma niffaċċjax
A week later we were together again	Ġimgħa wara erġajna konna flimkien
I forgot a lot after I left	Insejt ħafna wara li tlaqt
I existed to serve her	Jien kont neżisti biex naqdiha
I needed to regain my composure	Kelli bżonn nerġa’ nikseb il-kalma tiegħi
Critical reception for the album was mixed	Ir-riċeviment kritiku għall-album kien imħallat
I listened in disgust	Smajt bi stmerrija
I never go through that	Qatt ma ngħaddi minn hekk
I didn’t hurt people like you did	Jien ma weġġajtx lin-nies bħalma għamilt int
A few months later, our general visited the base	Ftit xhur wara, il-ġeneral tagħna żar il-bażi
I kept a piece of her fur with me	Jien żammejt biċċa tal-pil tagħha miegħi
I was in a lot of pain that day	Dakinhar kont f’ammont kbir ta’ wġigħ
I was wondering if she'd ever slept with him, though	I kien staqsiet jekk hi'd qatt irqad miegħu, għalkemm
I naturally snapped out of it quickly	I naturalment snapped out minn jekk malajr
I know some of you may be injured	Naf li xi wħud minnkom jistgħu joħorġu feruti
I love the way it moves	Inħobb il-mod kif jiċċaqlaq
I can do it without him	Nista 'nagħmilha mingħajru
I want to play with my pad	Irrid nilgħab bil-kuxxinett tiegħi
I couldn't hold my girlfriend	Ma stajtx inżomm lill-ħabiba tiegħi
A long, twisted story with a very simple beginning	Storja twila u mibruma b’bidu sempliċi ħafna
We are originally different from them	Aħna oriġinarjament differenti minnhom
He drove to the parking lot, next to the security guards	Saq lejn il-parkeġġ, ħdejn il-gwardjani tas-sigurtà
I lost my keys and my phone is dead	Tlift iċ-ċwievet tiegħi u t-telefon tiegħi huwa mejjet
I wanted to tell a love story	Ridt nirrakkonta storja ta’ mħabba
I hugged them and they hugged me back	Ingħannaqhom u huma jgħannaqni lura
I hid that juice in the cupboard	Jien ħbejt dak il-meraq fl-armarju
I never wanted to destroy anyone anymore	Qatt ma ridt neqred lil xi ħadd aktar
A crash then hit the door	Ħabta mbagħad ġiet fil-bieb
I wanted to be one of the good girls	Ridt inkun waħda mill-bniet tajbin
I was sure he heard me	Kont ċert li semagħni
A whisper of love from the top palm trees	Whisper ta’ mħabba mis-siġar tal-palm ta’ fuq
I move to join them	Jien nimxi biex ningħaqad magħhom
A few weeks ago	Ftit ġimgħat ilu
I knew he was going to say something	Kont naf li se tgħid xi ħaġa
I forgot the difference all the time	Insejt id-differenza fil-ħin kollu
A giant celebration followed	Segwa ċelebrazzjoni ġgant
I would argue that this volume set does something similar	Nissostni li dan is-sett ta 'volum jagħmel xi ħaġa simili
I can’t tell you more about that	Ma nistax ngħidlek aktar dwar dan
I could tell that message was for me	Jien stajt ngħid li dak il-messaġġ kien għalija
Put down the phone and look at the roof	Poġġi t-telefon u nħares lejn is-saqaf
I lost my mind to run away from the world	Tlift f’moħħi biex naħrab mid-dinja
I have it under control	Għandi taħt kontroll
I thought I said this was a true story	Ħsibt li għedt li din kienet storja vera
I always thought it was, anyway	Dejjem ħsibt li kienet, xorta waħda
I apologize for this	Niskuża ruħi għal dan
I wanted my own money	Jien ridt il-flus tiegħi stess
I heard the breathing machine	Smajt il-magna tan-nifs
See you later tonight	Narak aktar tard illejla
I did whatever they wanted	Għamilt dak kollu li riedu
I always regret them	Jien dejjem jiddispjaċini għalihom
I wasn’t sure if this was worth anything to me	Ma kontx ċert jekk dan kienx jiswa xi ħaġa għalija
I heard a sound at night	Smajt ħoss fil-lejl
I think they are such a delight	Naħseb li huma tali delight
I can barely hold myself	Bilkemm nista' nżomm lili nnifsi
Many dogs are born without them	Ħafna klieb jitwieldu mingħajrhom
I intend to drive again	Għandi kull intenzjoni li nerġa' nsuq
I asked her if she was happy	Staqsejtha jekk kinitx kuntenta
I have two brothers and a brother of my own	Għandi żewġ aħwa u ħu tiegħi stess
I couldn't imagine the look of disgust	Ma stajtx nimmaġina nara d-dehra ta’ stmerrija
I want to ask you never to invade these fields	Irrid nitlobkom biex qatt ma tinvadi dawn l-għelieqi
I embrace both him and my grandmother	Inħaddan kemm lilu kif ukoll lin-nanna tiegħi
I expect this to be enforced by all staff	Nistenna li dan ikun infurzat mal-istaff kollu
I am waiting for the results	Qed nistenna r-riżultati
I push up from the floor, blinded	I push up mill-art, blinded
I'm looking for that house forever	Qed infittex dik id-dar għal dejjem
I crossed the road and went down to the coast	Qsamt it-triq u niżlet għall-kosta
I don’t rely on her testimony though	Jien ma noqgħodx fuq ix-xhieda tagħha għalkemm
I poured myself another cup and raised it	Tferra lili nnifsi tazza oħra u għollitha
It was a very middle class	Kienet klassi tan-nofs ħafna
Nearby was a rock-filled wagon, with its wheels broken	Fil-qrib kien hemm vagun mimli blat, bir-roti tiegħu miksura
I did not answer	Jien ma weġibtx
I kept my shield in place	Żammejt it-tarka tiegħi f’postha
I paused, closed my eyes, and took a deep breath	I waqfa qasira, għalaq għajnejja, u ħadt nifs fil-fond
I knew something was wrong	Kont naf li xi ħaġa kienet ħażina
I shrugged and smiled	I shrugged u tbissem
Mobile prison, with passengers unable to see outside	Ħabs mobbli, bil-passiġġieri li ma setgħux jaraw barra
I want you to know that you are not alone	Irrid li tkun taf li m'intix waħdek
I came here to warn you	Ġejt hawn biex inwissik
I desperately want to change the subject	Irrid iddisprat li nbiddel is-suġġett
I was unconscious but my color looked good	Kont mitluf minn sensih imma l-kulur tiegħi deher tajjeb
I wanted to see her later	Ridt naraha wara
War will not solve anything	Gwerra mhu se ssolvi xejn
Thank you for your offer	Nirringrazzjak tal-offerta tiegħek
Maybe I’ll see you next week	Forsi narak din il-ġimgħa li ġejja
A man needed both to succeed in the world	Raġel kellu bżonn it-tnejn biex jirnexxi fid-dinja
I try to get him to relax	Nipprova nġibu jirrilassaw
I took out my journal and wrote here	Ħriġt il-ġurnal tiegħi u ktibt hawn
I want to be intimate with another woman	Irrid inkun intimu ma’ mara oħra
I give her a hug and walk inside	Nagħtiha tgħanniqa u nimxu ġewwa
I quickly got up and ran across the room	Malajr qomt u ġrejt fuq il-kamra
I imagine it would be like giving birth	Nimmaġina li tkun qisha twelled
I can't meet their eyes and remnants	Ma nistax niltaqa' ma' għajnejhom u nfdal
I had to admit, she looked so much better	Kelli nammetti, hija kienet tidher ħafna aħjar
I will let them speak for themselves on that issue	Se nħallihom jitkellmu waħedhom fuq dik il-kwistjoni
A healthy appearance meant they were eating well	Dehra sana kienet tfisser li kienu qed jieklu sew
I was going to go up and see you later	Kont se nitla u narak aktar tard
I have a deadly headache and an empty stomach	Għandi uġigħ ta’ ras qattiel u żaqqi vojt
A tender little smile on her face	Tbissima żgħira tenera fuq wiċċha
He smiled as his eyes met him	Tbissem hekk kif għajnejja ltaqgħu miegħu
At first I just wanted to experiment	L-ewwel ridt biss nesperimenta
I will be with you until the end of time	Inkun miegħek sal-aħħar taż-żmien
I act entirely out of a sense of public duty	Naġixxi għal kollox minn sens ta’ dmir pubbliku
I didn’t kill her	Jien ma qtiltha
I struggled to make it clear	Tħabtu biex nagħmilha ċara
I had a sense that something had happened, but nothing concrete	Kelli sens li ġrat xi ħaġa, imma xejn konkret
I got up and looked at the ring	Qomt u ħarist lejn iċ-ċirku
I can deal with my own child	Kapaċi nittratta lit-tifel tiegħi stess
I bought all my own furniture	Xtrajt l-għamara kollha tiegħi stess
I stopped myself just in time	Waqaft lili nnifsi eżatt fil-ħin
I stopped near the bathroom	Waqaft ħdejn il-kamra tal-banju
I didn’t want to betray trust	Ma ridtx nittradixxi fiduċja
I can make a fire	Kapaċi nagħmel nar
I ask for nothing but your deliverance	Jien ma nitlob għal xejn ħlief il-ħelsien tiegħek
A small grin touched her lips	A grin żgħir mess xufftejha
Smart gray sofa finished the living room	Sufan griż intelliġenti lesta l-kamra tal-għixien
I knew how it was	Kont naf kif kien
Her emotions then burst into the recording studio	L-emozzjonijiet tagħha mbagħad infaqgħu fl-istudjo tar-reġistrazzjoni
I believe you are dead	Nemmen li inti mejjet
I am afraid of being attacked by them	Nibża li niġi attakkat minnhom
I was a mother	Jien kont omm
I never let myself dream of understanding you	Qatt ma nħalli lili nnifsi noħlom li tifhimkom
I decided not to go to her room for the night	Iddeċidejt li ma mmurx fil-kamra tagħha għal-lejl
I had more time and always did more	Kelli aktar ħin u dejjem għamilt aktar
She walked a little to the door	Imxiet ftit lejn il-bieb
I gave him everything he needed	Tajtu kulma kellu bżonn
I will just let you go	Se nħallik sempliċiment tmur
I’m so excited to see my results	Jien daqshekk eċċitati li nara r-riżultati tiegħi
Mostly I avoided his look all day	Il-biċċa l-kbira evitajt il-ħarsa tiegħu l-ġurnata kollha
I didn’t even know what he was talking about	Lanqas kont naf fuq xiex qed jitkellem
I agree with the Hon	Naqbel mal-onor
I hope you find yourself in a good spirit	Nittama li ssibkom fi spirtu tajjeb
This time I played the angel	Din id-darba lgħabt l-anġlu
I was prepared for that	Jien kont ippreparat għal dik
I'd like to go back soon	Inħobb nerġa' mmur lura dalwaqt
I like to wash my laundry	Inħobb naħsel il-londri tiegħi
A month in the fall, he thinks	Xahar fil-ħarifa, jaħseb
I remember that day	Ftakart dakinhar
I started at the bottom	Bdejt fil-qiegħ
I become stupid and impossible to live with	Insir stupid u impossibbli li ngħix miegħu
I didn’t understand why she was so agitated	Ma fhimtx għaliex kienet daqshekk aġitat
I slipped out into the kitchen	I żelqet barra lejn il-kċina
I put the jewelry back on, including my family ring	Erġa npoġġi l-ġojjellerija, inkluż iċ-ċirku tal-familja tiegħi
I am for the feeling that courses through me	I hum għas-sensazzjoni li korsijiet permezz lili
I heard it run away, like a flock	Smajt tiġri bogħod, bħal merħla
I have a copy of it at home	Għandi kopja tiegħu d-dar
Apparently I couldn’t keep eye contact with him	Jidher li ma stajtx inżomm kuntatt mal-għajnejn miegħu
I just thought that the health thing would probably kill you	Ħsibt biss li l-ħaġa tas-saħħa probabbilment toqtolek
I have no clue why I'm here	M'għandi l-ebda ħjiel għaliex jien hawn
I couldn't help but look at her	Ma stajtx ma nitfax lejha
I really need to talk to her today	Għandi verament bżonn nitkellem magħha llum
I send for a helicopter	Nibgħat għal ħelikopter
I also think he uses social media really well	Naħseb ukoll li juża l-midja soċjali tassew tajjeb
I have work to do	Għandi x-xogħol x'jispiċċa
I can’t help but look, her beautiful, soft and delicious lip	Ma nistax ma nħarisx, ix-xoffa sabiħ, artab u Delicious tiegħu
I walked back through the basement door	Erġajt lura mill-bieb tal-kantina
I needed a walk, to stretch	Kelli bżonn mixja, biex niġġebbed
I wanted to call for help, but nothing came of it	Ridt ngħajjat ​​għall-għajnuna, iżda ma ħareġ xejn
I run away from home often as well	Jiena taħrab mid-dar spiss ukoll
Not even a man can complain forever	Raġel lanqas jista’ jilmenta għal dejjem
I used red and one green pepper	Jien użajt bżar aħmar u wieħed aħdar
I know how important this is to you	Naf kemm dan huwa importanti għalik
I thought he did a good job	Ħsibt li għamel xogħol tajjeb
I was very fragile and I was afraid	Kont inħossni fraġli ħafna u nibża’
I was making a subtle request	Kont qed nagħmel talba sottili
Move a block or so to the east	Imxi blokka jew hekk lejn il-lvant
A moon is also seen in the center	Qamar jidher ukoll fiċ-ċentru
I couldn’t take my sweer it was so cold	Ma stajtx nieħu s-sweer tiegħi kien tant kiesaħ
I’m a good actor, he thought	Jien attur tajjeb, ħaseb
I hope like hell he made the right move	Nittama bħall-infern għamel il-mossa t-tajba
I was calling to check on you	Kont qed insejjaħ biex niċċekkja lilek
It makes them uncomfortable	Jagħmilhom skomdi
I believe they say the same about me	Nemmen li jgħidu l-istess dwari
A man can endure something	Raġel jista’ jissaporti xi ħaġa
Reflection is clear on a calm face	Riflessjoni hija ċara fuq wiċċ kalm
A few more dates should be added	Għandhom jiżdiedu ftit dati oħra
Worn and gentle face	Wiċċ milbus u ġentili
I even missed school	Saħansitra tlift l-iskola
I look at him now and focus on his face	Inħares lejh issa u niffoka fuq wiċċu
I do not feel joy in doing evil	Ma nħossx ferħ nagħmel il-ħażen
I saved the honor of their family and that whole total bull	Salvajt l-unur tal-familja tagħhom u dak il-barri totali kollu
I wasn’t dealing with stress very well	Ma kontx qed nittratta l-istress tajjeb ħafna
I can deliver him now	Nista' nwassal lilu issa
I was asked to take this test	Kont mitlub nagħmel dan it-test
Few people rushed around the desolate open spaces	Ftit nies ġrew madwar l-ispazji miftuħa desolati
A tough winter is coming fast	Xitwa iebsa ġejja malajr
I just really love you	I biss verament inħobbok
Walk to the trunk and open it	Imxi lejn il-bagoll u ftaħtu
I have to run to catch up	Ikolli niġri biex nlaħħaq
He also played baseball and basketball in high school	Huwa lagħab ukoll baseball u basketball fl-iskola sekondarja
I need to ask you a few questions, however	Ikolli bżonn nistaqsik ftit mistoqsijiet, madankollu
I use them to go most of the time	Jien nużahom biex inmur il-biċċa l-kbira tal-ħin
I wasn’t comfortable with them for some reason	Jien ma kontx komdi magħhom għal xi raġuni
It was also a great defeat for the tribes	Kienet ukoll telfa kbira għat-tribujiet
I have such pleasures and grandiose designs for you	Għandi pjaċiri bħal dawn u disinji grandjużi għalik
I had just told her everything	Kont għadni kif għedtilha kollox
Better not tell my library friend though	Aħjar ma ngħidx lil ħabib tiegħi tal-librerija għalkemm
I was so in need of your sweet consolation	Kont tant fil-bżonn tal-konsolazzjoni ħelwa tiegħek
I took both her hands inside me and we got it	Ħadt iż-żewġ idejha ġo tiegħi u ksibna
I shouldn’t drink, because I didn’t do anything right for me	M'għandix nixrob, għax m'għamilt xejn tajjeb għalija
A white silk glove covers each	Ingwanta bajda tal-ħarir tkopri kull wieħed
I never really noticed his weight gain slowly	Qatt ma ndunajt verament il-piż tiegħu jiżdied bil-mod
I used to play it alone in my room	Jien kont nilgħabha waħdi fil-kamra tiegħi
I tried to get things right	Ippruvajt inġib l-affarijiet sewwa
I understand that I have lost one basic fundamental in life	Nifhem li tlift wieħed fundamentali bażiku fil-ħajja
A chance to meet and love me	Ċans li niltaqa’ miegħi u nħobb
This was a critical time	Dan kien żmien kritiku
A minute later, they emerged from the corridor	Minuta wara, ħarġu mill-kuritur
Pour sugar into the wrong tank	Tferra zokkor fit-tank ħażin
I walked back and forth wearing holes in the grass	Jien nimxejt 'il quddiem u lura liebes toqob fil-ħaxix
I can't live with you	Ma nistax ngħix miegħek
I was exhausted, both physically and emotionally	Kont eżawrit, kemm fiżikament kif ukoll emozzjonalment
I fear that a busy day is ahead of us	Nibża li hemm quddiemna ġurnata impenjattiva
I did as you suggested	Għamilt bħalma ssuġġerejt int
I followed the same process as the stain	Segwejt l-istess proċess bħat-tebgħa
A student problems in our paper, however	A student problemi fil-karta tagħna, madankollu
I love the pursuit of curious straight men	Inħobb il-ġiri ta’ irġiel dritti kurjużi
I haven’t seen him for most of the evening	Ilni ma narah għal ħafna mill-lejla
It was therefore decided not to use it	Għalhekk ġie deċiż li ma jintużax
I look now and see darkness	Inħares issa u nara dlam
I really felt his life	Verament ħassejtlu ħajtu
I have to admit, though	Ikolli nammetti, għalkemm
A throwing knife flew into the air	Sikkina li tarmi tellgħet fl-arja
I need to go prepare the woman's body	Għandi bżonn li tmur tipprepara l-ġisem tal-mara
I was writing a lot of poetry	Kont qed nikteb ħafna poeżija
I will tell my mother	Se ngħid lil ommi
I suppose that is natural	I jissoponi li huwa naturali
I did the only thing that came to my mind first	Għamilt l-unika ħaġa li ġiet f'moħħi l-ewwel
I was wondering about other ways to get in there	Kont qed nistaqsi dwar modi oħra biex tidħol hemmhekk
I studied my parents for a moment	Studjajt il-ġenituri tiegħi għal mument
I know you can remember what it is	Naf li tista’ tiftakar x’inhi
I know the track well	Naf sew il-binarju
I didn’t want to at that time	Ma ridtx dak iż-żmien
I was reviewing the books, oh, all the time	Kont nirrevedi l-kotba, oh, il-ħin kollu
I start reading the bible more often	Nibda naqra l-bibbja aktar spiss
I grew up in my ears a few years back	I kiber fil-widnejn tiegħi ftit snin lura
I believe in universal force	Nemmen fil-forza universali
I had never seen such a landscape before	Qatt ma kont rajt pajsaġġ bħal dan qabel
I will remind my fighters immediately	Se nfakkar lill-ġellieda tiegħi immedjatament
A good looking woman	Mara tajba li tħares
I need to figure it out and then correct it	Ikolli bżonn niskopriha u mbagħad tikkoreġiha
I’ve never done this in all the years I wash dishes	Qatt ma għamilt dan fis-snin kollha li naħsel il-platti
I hope they are girls	Nispera li huma bniet
I learned several things that weekend	Tgħallimt diversi affarijiet dak il-weekend
I have never seen her so transported, so happy	Qatt ma rajtha daqshekk trasportata, daqshekk ferħana
I pray that I love everyone and serve everyone	Nitlob li nħobb lil kulħadd u naqdi lil kulħadd
I had seen people die	Kont rajt nies imutu
I didn’t want to go, it wasn’t my idea	Ma ridtx immur, ma kinitx l-idea tiegħi
He even spoke to them, gentlemen, and wished them well	Saħansitra tkellem magħhom ġentlom, awguralhom
I was no longer in my room	I ma kontx aktar fil-kamra tiegħi
I did what no one else would do	Għamilt dak li ħaddieħor ma kien jagħmel
I need marketing, promotion, advertising	Għandi bżonn marketing, promozzjoni, reklamar
I went inside without fear	Dħalt ġewwa mingħajr biża’
I open my eyes and look down	Niftaħ għajnejja u nħares 'l isfel
I have to fire this man	Ikolli nkeċċi lil dan il-bniedem
Very heavy emotion	Ħafna emozzjoni tqila
I was still thinking	Kont għadni naħseb
Very classy, ​​actually	Ħafna klassi, fil-fatt
Too bad the dress is beautiful overall	Ħasra għax inġenerali l-libsa hija sabiħa
I think from the address they are near the beach	Naħseb mill-indirizz li huma ħdejn il-bajja
I have a lot of problems at our school	Nagħmel ħafna problemi fl-iskola tagħna
I had fun, there were kids my age	Ħadt gost, kien hemm tfal tal-età tiegħi
I could smell it and it was great	Stajt inxommh u kienet kbira
I was still feeling pretty bad	Għadni kont qed inħossni pjuttost ħażin
We are no longer a financial broker or planner	M'għadniex sensar jew pjanifikatur finanzjarju
At that time I was out of control	Dakinhar kont bla kontroll
I could almost feel sorry for him	Kważi stajt inħossni sorry għalih
I move forward, looking for an opening	I nimxu 'l quddiem, infittex ftuħ
I think the number of bodies between them is seven	Naħseb li l-għadd tal-ġisem bejniethom huwa ta' sebgħa
Dragon always appreciated his goal before his honor	Dragun dejjem apprezza l-mira tiegħu qabel l-unur tiegħu
A muffled reply came from the top office	Tweġiba maħnuqa waslet mill-uffiċċju ta’ fuq
I knew you needed to take care of it	Kont naf li għandek bżonn tieħu ħsieb
Then it hit me vs	Imbaghad laqatni vs
I really think this is our last chance	Verament naħseb li dan huwa l-aħħar ċans tagħna
I love them both for so many different reasons	Inħobbhom it-tnejn għal ħafna raġunijiet differenti
I didn’t even ask you about your trip last night	Lanqas staqsejtek dwar il-vjaġġ tiegħek ilbieraħ filgħaxija
I left all the pages about myself out	Ħallejt il-paġni kollha dwari nnifsi barra
I can do some hardware and software work	Kapaċi nagħmel xi xogħol ta' hardware u software
A large number of injuries occurred in the first race	Fl-ewwel tiġrija seħħew numru kbir ta’ danni
I want to talk frankly with my neighbors	Irrid nitkellem frankament mal-ġirien tiegħi
That night was quiet until just before dawn	Dak il-lejl kien kwiet sa ftit qabel is-sebħ
I could not see an answer in this	Ma stajtx nara tweġiba f'dan
I believe they have the wrong man	Nemmen li għandhom il-bniedem ħażin
The picture was well received	L-istampa kienet milqugħa tajjeb
I thought he was going to have some great house	Ħsibt li se jkollu xi dar kbira
I wanted to know everything	Ridt inkun naf kollox
No samples have been collected since then	Minn dakinhar ma nġabru l-ebda kampjun
I thought I would say so	Ħsibt li tgħid hekk
I see that small opening on the side wall again	Nara dik il-fetħa żgħira fuq il-ħajt tal-ġenb mill-ġdid
The company has grown to have approximately eleven staff members	Il-kumpanija kibret biex ikollha bejn wieħed u ieħor ħdax-il membru tal-persunal
Let the thought go	Ħalli l-ħsieb għaddej
I swam, and swam, and then swam a little more	Jien għamt, u ngħum, u mbagħad għamt ftit aktar
I've been working on this for three years	Ilni naħdem ma’ dan għal tliet snin
I hate it, she thought	Ddejjaqni, ħasbet
I go in, steal a device, send the sheriff	Nidħol, steal apparat, nibagħtu x-xeriff
I still forget, my mind reads better than I do	Nibqa’ ninsa, jaqrali moħħi aħjar minni
They are used for leisure and competitive trail riding	Jintużaw għal divertiment u riding trail kompetittiv
He dropped to sixth place overall	Huwa niżel fis-sitt post ġenerali
I prefer them raw anyway	Nippreferihom nejjin xorta waħda
I doubt one ever did	Niddubita li wieħed qatt għamel
I shrugged and gently pulled her	Idi missitli fuq spalli u b’ġentilezza ħadlitni
The mountain later had both religious and military significance	Il-muntanja iktar tard kellha sinifikat kemm reliġjuż kif ukoll militari
I am part of this group	Jien parti minn dan il-grupp
I only took the exam yesterday	Għamilt l-eżami biss ilbieraħ
I really enjoyed the class, but I couldn't understand it	Għoġobni ħafna l-klassi, imma ma stajtx nifhimha
I loved her so much, and she broke my heart	Ħabbejtha ħafna, u qatgħetli qalbi
The two quickly found a common ground	It-tnejn malajr sabu bażi komuni
I just thought it was time	Ħsibt biss li kien wasal iż-żmien
Fill your lungs with it	Imliet il-pulmuni biha
I will join you soon	Se ningħaqad miegħek dalwaqt
I didn’t care about her	Ma kontx jimpurtani minnha
I really enjoyed this beer	Ħadt gost ħafna din il-birra
Dirty doctor, dirty	Tabib maħmuġ, maħmuġ
I have mine in the box there	Għandi tiegħi fil-kaxxa hemm
The game took about four years to create	Il-logħba ħadet madwar erba 'snin biex tinħoloq
I picked up another receiver and the same thing happened	Qbadt riċevitur ieħor u seħħet l-istess
I wanted all these different varieties	Ridt dawn il-varjetajiet differenti kollha
I want to make sure they get inside safely	Irrid niżgura li jidħlu ġewwa mingħajr periklu
The results were a fairly standard bell curve	Ir-riżultati kienu kurva tal-qanpiena pjuttost standard
I had, however, been rescued by some of my nurses	I kien, madankollu, ġie salvat xi wħud mill-infermier tiegħi
I started firing twice	Bdejt nieħu n-nar darbtejn
I hope the Marquis comes soon	Jien nittama li l-markiż jiġi dalwaqt
I immediately understood his remark	I mill-ewwel fhimt ir-rimarka tiegħu
I accident there will be one	I inċident se jkun hemm wieħed
I look around at each of them	Inħares madwari lejn kull wieħed minnhom
I think this is one of them	Naħseb li dan huwa wieħed minnhom
No one was injured on the ship	Ħadd ma weġġa’ fuq l-ebda vapur
I can still feel my physical body	Għadni nista' nħoss il-ġisem fiżiku tiegħi
A voice said in his head	Leħen qal f'rasha
That is, I was not emotionally attentive to my needs	Jiġifieri, emozzjonalment ma kienx attent għall-bżonnijiet tiegħi
I was ready to take my step	Kont lest li nagħmel il-pass tiegħi
I was simply at my lowest level	Jien kont sempliċiment fl-iktar livell baxx tiegħi
I heard the click of their weapons	Smajt il-klikk tal-armi tagħhom
I have wonderful parents	Għandi ġenituri mill-isbaħ
I turned around and I couldn't go wrong	Dawwart u ma stajtx niżbaljaha
I just didn’t expect this	I biss ma stennejt dan
I can have my cake and eat it	I jista 'jkolli kejk tiegħi u nieklu
I'm too tired to care	Għajjien wisq biex nibqa’ nimpurtah minni nnifsi
He certainly did something to provoke this dispute	Huwa żgur li għamel xi ħaġa biex jipprovoka din it-tilwima
I looked at my empty glass then at the bar	Ħarist lejn il-ħġieġ vojt tiegħi imbagħad lejn il-bar
I liked it and quickly counted it out loud	Jien għoġobt u malajr għoddt b’leħen għoli
I kissed his lips again	Erġajt kisstu xufftejh
It wasn’t a small thing	Ma kinitx xi ħaġa żgħira
Let them decide if they would rather be enemies	Ħallihom jiddeċiedu jekk jippreferux ikunu għedewwa
I will definitely refer to my peers the same	Żgur se nirreferi lil sħabi l-istess
Wearing a pig can’t change what you have	Ilbies fuq ħanżir ma jistax ibiddel dak li għandek
I run through the woods and along a stream	Niġri fil-boskijiet u tul nixxiegħa
A family with a lot of love, but little money	Familja b’ħafna mħabba, iżda ftit flus
Port seal pop upside down	Siġill tal-port pop rasu 'l fuq mill-wiċċ
Then I turned to the horizon where everything was calm	Imbagħad dawwart lejn l-orizzont fejn kollox kien kalm
I didn’t want to make things worse	Ma ridtx nagħmel l-affarijiet agħar
I want to explore the world	Irrid nesplora d-dinja
I still keep the whole thing in mind	Għadni nżomm il-ħaġa sħiħa f'konsiderazzjoni kbira
I believe in forgiveness	Jien nemmen fil-maħfra
A wide clad porch ran across the building	Porch wiesa miksi dam madwar il-bini
I got up to feed the cats	Qomt biex nitma’ l-qtates
I can’t stand wasted time on bad weather	Ma niflaħx ħin mitluf fuq temp ħażin
I went up the stairs to the third floor	Tlajt it-taraġ għat-tielet sular
I couldn't see a way out	Ma stajtx nara mod kif toħroġ
I can’t live with that anger	Ma nistax ngħix b'dik ir-rabja
I don’t feel ready for this exam	Jien ma nħossni lest għal dan l-eżami
I'm not leaving yet	Għadni mhux nitlaq
I felt my body flood with heat	Ħassejt ġismi għargħar bis-sħana
Basically I was odd	Bażikament kont il-fard
I had no choice but to try to stay calm	Ma kellix għażla ħlief li nipprova nibqa’ kalm
I don’t seem to find any online, however	Jidher li ma nsib l-ebda online, madankollu
I lost my drinking bill a long time ago	Tlift il-kont tax-xorb tiegħi żmien twil ilu
Aim well at it	Immira tajjeb għaliha
I was glad I couldn't read my mind	Kont ferħan li ma setgħetx taqra moħħi
I was glad I got home and fell asleep	Kont ferħan li wasalt id-dar u torqod
I remember he had bad dreams that night, poor boy	Niftakar li kellu ħolm ħażin dak il-lejl, miskin tifel
I was sure she was touching more as well	Kont ċert li kienet qed tmiss aktar ukoll
I need your full attention	Għandi bżonn l-attenzjoni sħiħa tiegħek
I don't want anything from you	Jien ma rrid xejn mingħandek
I was just surprised for a second	Kont biss sorpriż għal sekonda
I barely touched anything of it	Bilkemm kont missejt xi ħaġa minnha
I lost count of thirty, but there were more	Tlift l-għadd ta’ tletin, imma kien hemm aktar
I take anyone who is sincere with me	Nieħu lil kull min jiġi sinċier miegħi
I tried it once and got in trouble	I ppruvajt darba u ltqajna fl-inkwiet
That is, it appeared painted on her body	Jiġifieri, deher miżbugħ fuq ġisimha
I moved out of my one bedroom apartment	Jien mort mill-appartament tiegħi ta’ waħda tas-sodda
I couldn't let my emotions control me	Ma stajtx inħalli l-emozzjonijiet tiegħi jikkontrollawni
I see them as two different things	Jien narahom bħala żewġ affarijiet differenti
I stopped breathing like it was really happening	Waqaft nieħu n-nifs qisu verament qed jiġri
A great day out for the whole family	Ġurnata kbira għall-familja kollha
I think it’s a new picture	Naħseb li hija stampa ġdida
I can feel the essence of who you are	Jien nista' nħoss essenza ta' min int
I wanted to be special	Xtaqt li nkun speċjali
I alone exist as the purest	Jien waħdi neżisti bħala l-aktar pur
I only had one like it	Kelli waħda biss bħalha
I devoted myself entirely to this	Jien iddedikat ruħi għal kollox għal dan
A list is not required to be maintained	Lista mhix mitluba li tinżamm
I am convinced that this is so	Jien konvint li dan hu hekk
I didn’t know how I felt about this situation	Ma kontx naf kif inħoss dwar din is-sitwazzjoni
I carry them around the car	Inġorrhom madwar il-karozza
I put my head on his chest	Poġġejt rasi fuq sidru
I didn’t say it wasn’t	Ma għedtx li ma kienx
Tonight we go a step further	Illejla mmorru pass lil hinn
I couldn't because you couldn't	Ma stajtx għax int ma stajtx
I want money back	Irrid flusi lura
I may have thought he was dead	I jista 'jkollhom deher li kien mejjet
I thought something bad had happened to our daughter	Ħsibt li ġrat xi ħaġa ħażina lit-tifla tagħna
I knew she wasn't going to be so lucky	Kont naf li ma kinitx se tkun daqshekk xxurtjata
A soft knock on the door caught her attention	Ħabta ratba fuq il-bieb ġibdet l-attenzjoni tagħha
It fell to the back of the field	Dan niżel fuq wara tal-għalqa
This I did not remember from the lessons of my story	Dan ma kontx ftakart mil-lezzjonijiet tal-istorja tiegħi
I take it that her tears mean yes	Neħodha li d-dmugħ tagħha jfisser iva
I had a choice, money or freedom	Kelli għażla, flus jew libertà
Swamp came into view	Swamp daħal fil-vista
He had called her his dear daughter	Huwa kien sejħilha t-tifla għażiża tiegħu
A boy with his flock was nearby	Tifel bil-merħla tiegħu kien fil-qrib
I saw his back for only a second	Rajt id-dahar tiegħu għal sekonda biss
I had a cream feed dinner	Kelli pranzu ta 'għalf tal-krema
I go through his arm twice more	Ngħaddi minn driegħu darbtejn oħra
I never showed myself that way	Qatt ma urejt ruħi hekk
I have my jewels ready	Ikolli l-ġawhar tiegħi lesti
I can't miss you now	Ma nistax nitlifkom issa
I sit down and look at myself in the mirror	Noqgħod bilqiegħda u nħares lejja nnifsi fil-mera
I used to go to work every day	Kont nimxi għax-xogħol kuljum
I didn't deserve to be treated like that	Ma kontx ħaqqni niġi ttrattat hekk
A game between art and emotions, between words and pictures	Logħba bejn l-arti u l-emozzjonijiet, bejn il-kliem u l-istampi
A permanent vision of how it is	Viżjoni permanenti ta’ kif inhi
I can give you what you need	Nista' nagħtikom dak li għandek bżonn
I just got hooked on it	Għadni kemm sirt marbut magħha
I feel a long hot line in my gut	Inħoss linja sħuna twila fl-imsaren tiegħi
It doesn't matter what anyone else thinks	Ma jimpurtaniex x'jaħsbu ħaddieħor
I saw her heal quickly	Rajtha tfiq malajr
I tell you, you and your brother look exactly the same	Ngħidlek, int u ħuk jidhru eżattament l-istess
I took a step back	Għamilt pass lura
I opened my eyes and saw the roll line	Ftaħt għajnejja u rajt il-linja roll
A child needs a father, not a damn check	Tifel għandu bżonn missier, mhux ċekk indannat
I noticed it was a metal like mine	Innutajt li kien metall bħal tiegħi
I'm lying on my feet in a pile	Jien imtedd f’saqajh f’munzell
I guess because there wasn't much to eat	Naħseb għax ma kienx hemm ħafna x’jiekol
I plan to share my passion for tea with you	Nippjana li naqsam il-passjoni tiegħi għat-te miegħek
I resign from my commission	Nirriżenja mill-kummissjoni tiegħi
I looked around again	Erġajt ħarist madwari
I always seem to tell you the wrong thing	Jien dejjem donnu ngħidlek il-ħaġa ħażina
I was drowning at the bottom of the ocean	Kont għereq fil-qiegħ tal-oċean
The six standing on one side, watching them	Is-sitt wieqfa fuq naħa waħda, jarawhom
Beautiful view, made me want to believe again	Vista sabiħa, ġegħlitni rrid nemmen mill-ġdid
I am the project manager and the owner of this project	Jien il-maniġer tal-proġett u s-sid ta' dan il-proġett
I never wanted to give such an impression	Qatt ma ridt nagħti impressjoni bħal din
I know I have suffered a great defeat	Naf li esperjenzajt telfa kbira
I feel a little better about what’s happening now	Inħossni ftit aħjar dwar dak li qed jiġri issa
A life when you weren’t always afraid	Ħajja meta mhux dejjem kienet tħossha tibża’
There was a need for a small, thin person	Kien hemm bżonn ta’ persuna żgħira u rqiqa
I held my breath and sighed	Jien żammejt in-nifs u nfaxxat
Walk into the bathroom	Imxi fil-kamra tal-banju
The next day I read the burial service	L-għada qara s-servizz tad-difna
I feel a lot easier	Inħossni ħafna eħfef
I can't stop the tears from falling	Ma nistax inwaqqaf id-dmugħ milli jaqa’
I had to rest on my memory of those days	Kelli nistrieħ fuq il-memorja tiegħi ta’ dawk il-jiem
I looked back at her	Ħarist lura lejha
That blow I made about three lines	Dik id-daqqa għamilt madwar tliet linji
I could never let that happen	Qatt ma stajt inħalli dan iseħħ
Shock shook his body, and the fog cleared	Xokk ħadlu ġismu, u ċ-ċpar spiċċat
Turn your eyes to the roof	Dawwar għajnejja lejn is-saqaf
I may be late for my shift in the store	Nista' nkun tard għax-xift tiegħi fil-maħżen
I get yelled at for the order	Ikolli ngħajjat ​​għall-ordni
A change of personality, nothing more was to happen	Bidla ta’ personalità, ma kellu jiġri xejn aktar
I remembered her naked form in the lake	Ftakart fil-forma mikxufa tagħha fil-lag
I still liked it, though	Għadni għoġobni, għalkemm
I found no problem	Ma sibt l-ebda problema
Blush had begun to spread on my face	Kienet bdiet tinfirex blush fuq wiċċi
I remember that photo	Niftakar dak ir-ritratt
A celebration awaits	Ċelebrazzjoni tista’ tistenna
I passed the keys	Għaddejt iċ-ċwievet
I still had to think about all this	Għadni kelli naħseb dwar dan kollu
I heard these voices	Drajt dawn il-vuċijiet
I was glad I didn’t get lost	Kont ferħan li ma ntilifx
One of my closest people	Wieħed mill-eqreb nies tiegħi
I imagined her pushing up her glasses	Immaġinajtha timbotta 'l fuq in-nuċċalijiet tagħha
I was shocked, once, by that price	Kont ġrejt, darba, minn dak il-prezz
The owner received a full presidential pardon	Is-sid irċieva maħfra presidenzjali sħiħa
No music video was made to accompany the song	Ma sar l-ebda vidjo mużikali biex jakkumpanja l-kanzunetta
I thought about it all the time	Ħsibt dwarha l-ħin kollu
I didn’t even think it was possible	Lanqas kont ħsibt li kien possibbli
I knocked on the door twice	Inħabbat il-bieb darbtejn
I didn’t want to feel good	Ma ridtx inħossni tajjeb
I couldn’t see any way to triumph	Ma stajt nara l-ebda mod kif nitrijonfa
I didn't realize how dangerous this could be	Ma kontx indunajt kemm dan jista’ jkun perikoluż
I had to move away, away from another mistake	Kelli nitbiegħed, bogħod minn żball ieħor
I pulled out the map	Ħriġt il-mappa
A few hours won’t kill you	Ftit sigħat mhux se joqtluk
I wondered why he was so sad	Staqsejt għaliex kien daqshekk imdejjaq
I know you feel like you want something	Naf li tħoss li tridu xi ħaġa
I am afraid for meat and bones	Nibża għal laħam u għadam
I have to accept full responsibility for the mistake	Irrid naċċetta r-responsabbiltà sħiħa għall-iżball
I'm nothing special	Jien xejn speċjali
I didn’t know the whole story	Ma kontx naf l-istorja kollha
I think the scientific explanation is generally preferred	Naħseb li ġeneralment l-ispjegazzjoni xjentifika hija preferuta
I loved her energy and love for people and places	Ħabbejt l-enerġija u l-imħabba tagħha għan-nies u l-postijiet
I think that would be good	Naħseb li jkun tajjeb
Let it sit for a while	Ħallih joqgħod għal ftit
I want to have the wedding I always wanted	Irrid li jkollha t-tieġ li dejjem riedet
I'm afraid he was found	Jien nibża’ li nstab
I couldn't even feel it	Lanqas stajt inħossha
I looked at him and said nothing that would capture my enthusiasm	Ħarist lejh ma qal xejn li jiġbor il-ħeġġa tiegħi
I was pretty pathetic	Kont pjuttost patetiku
I am doing a practice that is not mine	Qed inwettaq prattika li mhix tiegħi
I can ask you later	Nista’ nistaqsih aktar tard
I learn a lot by looking at the page	nitgħallem ħafna billi nħares lejn il-paġna
I didn't really take offense at it, though	I ma verament tieħu offense għaliha, għalkemm
I looked over my shoulder	Tfajt ħarsa fuq spalli
I had no right to do that to her	Ma kelli l-ebda dritt nagħmel dan lilha
I had to try	Kelli nipprova
I like to find beautiful things in unusual places	Inħobb insib affarijiet sbieħ f’postijiet mhux tas-soltu
I was reading the wrong letter	Kont qed naqra l-ittra ħażin
We were making records that felt good	Konna qed nagħmlu diski li ħassewhom tajjeb
Instead I take you there	Minflok nieħuk hemm
I just did my homework	Għamilt biss ix-xogħol tiegħi tal-iskola
I find a job, I offer money to my mother	Insib impjieg, noffri l-flus lil ommi
Beautiful copy of the first print	Kopja sabiħa tal-ewwel stampar
Check your phone and other electronic equipment	Iċċekkja t-telefon u t-tagħmir elettroniku l-ieħor
I want to have more time to change the menu	Irrid ikolli aktar ħin biex nibdel il-menu
I could never get used to it	Qatt ma stajt nidra
Suddenly I felt really stupid	F'daqqa waħda ħassejtni tassew stupidu
I know what makes men think the way they think	Naf dak li jġiegħel lill-irġiel jaħsbu kif jaħsbu
The second option was preferred	It-tieni għażla kienet ippreferuta
I only do what my mother and grandmother taught me	Jien nagħmel biss dak li għallimni ommi u n-nanna
I want to put a smile on his face	Irrid naqla’ t-tbissima minn fuq wiċċu
Few even remained self-sufficient	Ftit saħansitra baqgħu rashom
I will show more about this in the video	Jiena nuri aktar dwar dan fil-video
I always take priority	Jien dejjem nieħu prijorità
I love when he does that	Inħobb meta jagħmel hekk
I mean it as a sacrifice	Ifissirha bħala sagrifiċċju
I went downstairs and got into my truck	Inżilt it-taraġ u dħalt fit-trakk tiegħi
I was a boy model remember	I kien mudell tifel tiftakar
I have enough space now	Għandi spazju biżżejjed issa
And this is the source of his triumph	U dan huwa s-sors tat-trijonf tiegħu
A space that showed compassion	Spazju li wera mogħdrija
I can't have that happen to you either	Ma nistax ikolli hekk jiġri lilek ukoll
I hope you get out of here soon	Nittama li inti ser toħroġ minn hawn dalwaqt
I told her she was a good dancer	Qaltilha li kienet żeffiena tajba
I’m finishing a letter to her	Qed nispiċċa ittra lilha
I could see the light of her lantern in the woods	Stajt nara d-dawl tal-fanal tagħha fil-boskijiet
I prefer that my text not be interrupted so often	Nippreferi li t-test tiegħi ma jiġix interrott daqshekk spiss
I had so much fun this afternoon because of you	Ħadt gost ħafna llum wara nofsinhar minħabba għalik
I do not remove the site	Jien ma nneħħix is-sit
I can’t believe that idiot wrote a spell	Ma nistax nemmen li dak idjota kiteb spell
I suspected her, but I had no proof	Issuspettat tagħha, iżda ma kelli l-ebda prova
I wasn’t ready for sexy and romantic, not really	Ma kontx lest għal sexy u romantic, mhux verament
I wasn’t always there for you	Jien mhux dejjem kont hemm għalik
I knew what her favorite flower was	Kont naf x’inhi l-fjura favorita tagħha
Today it is home to a restaurant	Illum hija dar għal ristorant
Hill expressed a different opinion	Hill esprimiet opinjoni differenti
I am grateful for these opportunities	Jien grat għal dawn l-opportunitajiet
I was filled with horror and hope	Kont mimli orrur u tama
The two are connected by the great hall	It-tnejn huma marbuta mis-sala l-kbira
I raised my face to his and he kissed me	Għolli wiċċi għal tiegħu u hu bewsni
I remember them a bit lower though	Niftakarhom daqsxejn aktar baxxi għalkemm
I want my clothes though	Irrid il-ħwejjeġ tiegħi għalkemm
I could still smell her perfume	Għadni stajt inxomm il-fwieħa tagħha
I didn’t realize how much she did around here	Ma rrealizzajtx kemm għamlet madwar hawn
I sit back and enjoy the view	Jien noqgħod u ngawdi l-veduta
I feel like a new woman	Inħossni bħala mara ġdida
I’ve always been able to visit them	Dejjem stajt immur inżurhom
A crazy smile too	Tbissima tal-ġenn ukoll
I could smell something too	Stajt inxomm xi ħaġa wkoll
I like change sometimes	Jogħġobni bidla kultant
I waited for five minutes	Stennejt għal ħames minuti
I have been preparing my whole life for this moment	Ilni nħejji ħajti kollha għal dan il-mument
I asked you to do this last week	Tlabtkom tagħmel dan il-ġimgħa li għaddiet
I want to know everything	Irrid inkun naf kollox
I always make the deal	Jien dejjem nagħmel il-ftehim
I had to repeat it twice	Kelli nirrepetiha darbtejn
Cracked pole and fell	Arblu xquq u waqa’
I always thought of it as bigger than life	Dejjem ħsibt fih bħala akbar mill-ħajja
I am just worried about your future	Jiena sempliċement imħasseb għall-futur tiegħek
I was doubled in pain	Kont irduppjat fl-uġigħ
I leave my job where it is	Inħalli x-xogħol tiegħi fejn hu
I couldn't remember his name for the rest of my life	Ma stajtx niftakar ismu għal ħajti
I entered the house shortly after twelve	Dħalt fid-dar ftit wara t-tnax
I am very pleased that this research has been completed	Jien kuntent ħafna li din ir-riċerka tlestiet
I will never be alone again	Qatt ma nkun waħdi mill-ġdid
A hearty meal under other circumstances	Ikla qalb taħt ċirkostanzi oħra
A man has no right to beat his wife	Raġel m’għandux dritt li jsawwat lil martu
I felt pretty much the same as you are feeling now	Ħassejt ħafna l-istess kif qed tħossok issa
Few people took out fishing boats	Ftit nies ħarġu dgħajjes tas-sajd
I also looked for an appointment with her	Fittixt ukoll appuntament magħha
I knew it was for me	Kont naf li kien għalija
A thin white arm shot out of the water	Driegħ abjad irqiq spara 'l barra mill-ilma
I received an email almost immediately	Irċevejt email kważi immedjatament
I hope we finished soon	Nittama li lestejna malajr
I didn’t want to be sick	Ma ridtx inkun marid
She later married and had at least five children	Iktar tard iżżewġet u kellha mill-inqas ħamest itfal
I knew he was trying to protect me	Kont naf li qed tipprova tipproteġini
I am a man of free will	Jien bniedem b’rieda ħielsa
I couldn’t ask him to come	Ma stajtx nitlobh biex jiġi
Never everything in large size, for added comfort	Qatt kollox fid-daqs kbir, għal kumdità miżjuda
I wanted to watch her cheek	Xtaqt ngħassilha ħaddejnha
I came here by accident	Ġejt hawn b’inċident
I knew we shouldn't leave you alone	Kont naf li m’għandniex inħalluk hemm waħdek
A light was on in the kitchen	Dawl kien mixgħul fil-kċina
I was living in that plant	Kont qed ngħix f’dik l-impjant
I was speaking through my sweat, man, through my blood	Kont qed nitkellem permezz tal-għaraq tiegħi, bniedem, permezz tad-demm tiegħi
I never found one that I couldn't solve	Qatt ma sibt waħda li ma stajtx issolvi
I love target practice	Inħobb il-prattika fil-mira
I just saw it in my dream	Jien biss rajtha fil-ħolma tiegħi
I take another long drawing on the straw for honey	Nieħu tpinġija oħra twila fuq it-tiben għall-għasel
I spent eight years for that organization	Għaddejt tmien snin għal dik l-organizzazzjoni
I’ve tried harder to get her to stay	Stajt ippruvajt iktar biex inġiegħelha toqgħod
I begged myself to sleep every night	I bki lili nnifsi biex norqod kull lejl
I miss the excitement	Jien nimmissja l-eċċitament
I didn’t know anything about her remorse at the time	Dakinhar ma kont naf xejn dwar ir-rimors tagħha
I’ve only seen them live twice	Rajthom ħajjin darbtejn biss
A judgment was given to review the judgment	Ingħatat sentenza biex tiġi riveduta s-sentenza
I tried to think of one	Ippruvajt naħseb f'wieħed
My friend has a cousin in college	Ħabib tiegħi għandu kuġin fil-kulleġġ
I dream about where my life is going	Noħlom dwar fejn sejra ħajti
I was really confused	Kont verament konfuż
I put it in my pocket	Nwaħħalha fil-but
I couldn’t lose myself	Ma stajtx nitlef lili nnifsi
I take it for a quick shake	Neħodha għal ħawwad malajr
Drop these bread bags	Waqqa’ dawn il-boroż ħobż
That is, he had a wife and a daughter	Jiġifieri, kellu mara u tifla
I just need to fix my mind on this thing	Għandi bżonn biss li nirranġa moħħi dwar din il-ħaġa
There was a quiet, deep understanding inside those eyes	Kien hemm kwiet, fehim fil-fond ġewwa dawk l-għajnejn
It has been the most popular so far	Kienet l-aktar popolari s'issa
I think she knew she was going to send someone for me	Naħseb li kienet taf li kienet se tibgħat lil xi ħadd għalija
I wasn’t sure exactly what they were talking about	Ma kontx ċert eżatt dwar xiex qed jitkellmu
I scratched my nails at the back of his neck	I scratch dwiefer tiegħi fil-dahar ta 'għonq tiegħu
I have very high hopes for soup now	Għandi tamiet kbar ħafna għas-soppa issa
I heard about this place from the healing book	Smajt dwar dan il-post mill-ktieb tal-fejqan
I didn’t like to leave him alone for too long	Ma kontx inħobb inħallih waħdu għal żmien twil wisq
I have very mixed feelings about it	Għandi sentimenti mħallta ħafna dwarha
I was seriously impressed	Bqajt impressjonat serjament
I want to protect our citizens	Irrid nipproteġi liċ-ċittadini tagħna
The birth of the movement	It-twelid tal-moviment
I keep me self ta me self	I keep me self ta me self
I go to a weed shop and get some smoke	Immur f’ħanut tal-ħaxix ħażin u nieħu ftit duħħan
I can’t look at it anymore	Ma nistax inħares lejha aktar
K stood quietly at the door	K waqaf kwiet fil-bieb
I was really impressed	Kont tassew impressjonat
I couldn’t have imagined a more perfect person	Ma stajtx nimmaġina persuna aktar perfetta
I can count on him for his work	Nista’ nikkunsidrak għax-xogħol tiegħu
I draw along with it	Npinġi flimkien magħha
I think their biggest problem is pride	Naħseb li l-akbar problema tagħhom hija l-kburija
An infection can be acquired through a single bite	Infezzjoni tista 'tiġi akkwistata permezz ta' gidma waħda
I knew you wanted me to continue	Kont naf li tridni nkompli
I can see where they are	Nista’ nara fejn qegħdin
I stepped onto the porch	Dħalt fuq il-porch
I saw where this was going	Rajt fejn kien sejjer dan
A little dead skin does not hurt	Ftit ġilda mejta ma tweġġax
I couldn’t name them together	Ma stajtx insemmuhom flimkien
Cook a little less now	Insajjar ftit inqas issa
I close the door slowly and slowly	Nagħlaq il-bieb bil-mod u bil-mod
I know you're worried about the image you see	Naf li int inkwetat dwar l-immaġini li tara
I couldn’t hold it anymore	Ma stajtx inżommha aktar
Wipe the chocolate from my lips	Imsaħ iċ-ċikkulata minn xofftejja
I love my job, especially on days like this	Inħobb ix-xogħol tiegħi, speċjalment fi ġranet bħal din
I need a shower to prepare for the day	Għandi bżonn doċċa biex nipprepara għall-ġurnata
I looked around but couldn't see anything	Tħarist madwari imma ma stajt nara xejn
The phone rings or there is breakfast to prepare	It-telefon iċempel jew hemm kolazzjon biex tipprepara
I was completely taken aback	I kien kompletament meħuda
I had to regain control of myself	Kelli nerġa’ nikseb il-kontroll tiegħi nnifsi
It was never published	Qatt ma ġiet ippubblikata
I saw them tonight	Kont rajthom illejla
I felt greedy, but in a good way	Ħassejtni greedy, iżda b'mod tajjeb
I wasn’t going to be walking all over again	Ma kontx se niġi mixi kollha aktar
I really wasn't sure what to say	Verament ma kontx ċert x’se ngħid
I am very happy with my purchase	Jien kuntent ħafna bix-xiri tiegħi
I am so peaceful now	Jiena tant paċifiku issa
I told her to stay with me	Għidtilha biex tibqa’ ħdejni
I think everything	Naħseb li kollox
I thought she was taking me somewhere	Ħsibt li kienet qed teħodni xi mkien
I closed my eyes and looked at myself	Għalaq għajnejja u fittixt ruħi
I asked him his name and the name of the species	Staqsejtu ismu u l-isem tal-ispeċi
I suppose they all do	I jissoponi li kollha jagħmlu
I didn't think I could handle it	Ma kontx naħsibt li tista’ timmaniġġjaha
I don’t deny that he is	Ma niċħadx li hu
I couldn’t live the winter without it	Ma stajtx ngħix ix-xitwa mingħajru
I return to my office life	Nirritorna għall-ħajja tal-uffiċċju tiegħi
I need to lose that weight	Għandi bżonn nitlef dan il-piż
A stone that is curious or grotesque	Ġebla li hija kurjuża jew grotteska
They are the real driving force	Huma l-forza reali li tmexxi
Let him carry me to bed	Ħallih iġorrni fis-sodda
A rare sensation rose in his chest	Sensazzjoni rari tela f’sidru
A difficult conversation went awry	Konverżazzjoni diffiċli għaddiet minn rasha
I can't bear to look at her	Ma niflaħx inħares lejha
I looked at her face stained with tears for a moment	Ħarist lejn wiċċha mtebba’ bid-dmugħ għal mument
Sell ​​my performance as best I can	Biegħ il-prestazzjoni tiegħi mill-aħjar li stajt
I didn’t find anything wrong	Jien ma sibt xejn ħażin
I swear, I feel like basic army training	Naħlef, inħoss bħal taħriġ bażiku tal-armata
A visit is too risky for many reasons	Żjara hija wisq riskjuża għal ħafna raġunijiet
I was quitting	Jien kont nieqaf
I can't bear his thought	Ma nistax inġorr il-ħsieb tiegħu
I look down at the alarm clock	Inħares 'l isfel lejn l-arloġġ tal-allarm
I never looked back	Lanqas qatt ma ħarist lura
I had never seen it before	Qatt ma kont rajtu hekk qabel
I ate an apple then picked it up	Kilt tuffieħ imbagħad refgħet
I’m glad my friend sent this to me	Jien kuntent li ħabib tiegħi bagħat dan lili
A previous home inspector lost this problem	Spettur tad-dar preċedenti tilef din il-problema
I woke up early as usual	Jien qomt kmieni bħas-soltu
I’m sure the teacher didn’t tell you so	Jien ċert li l-għalliem ma qallekx hekk
I’m back to square one	Jien lura fil-bidu
A few hours later, they found the first tower	Ftit sigħat wara, sabu l-ewwel torri
I kept going and hitting the ground	Bqajt għaddej u laqtet l-art
I couldn’t see the thoughts forming in her head	Ma stajtx nara l-ħsibijiet jiffurmaw f'rasha
I have to be somewhere	Ikolli nkun xi mkien
I am very anxious to do better	Jien ansjuż ħafna li nagħmel aħjar
I couldn't remember ever having had that level of freedom before	Ma stajtx niftakar li qatt kelli dan il-livell ta’ libertà qabel
I will send you an email directly about this	Nibgħatlek email direttament dwar dan
I was as angry, confused, and worried as hell	Kont irrabjat, konfuż, u inkwetat daqs l-infern
I asked him what happened	Staqsejtu x’ġara
I appreciate the work you do here	Napprezza x-xogħol li tagħmel hawn
I could easily imagine the characters in my mind	Stajt faċilment nimmaġina l-karattri f’moħħi
I could only pray that this would not happen	Stajt nitlob biss biex dan ma jseħħx
I couldn't sleep well	Ma stajtx norqod tajjeb
A fun community for image sharing	Komunità divertenti għall-qsim tal-immaġni
I am at the root of every argument	Jiena fl-għerq ta’ kull argument
A lot had to be done	Kellu jsir ħafna
I stood up and slowly dragged myself forward	Qomt bil-wieqfa u bil-mod kaxkruni ‘l quddiem
I bet he let him use his computer	I bet hu tħallih juża l-kompjuter tiegħu
I work in an endless job	Jien naħdem f'impjieg mingħajr tmiem
I was hoping to forget	Kont nittama li jinsa
I was going to be late	Kont se nkun tard
I told her before we got married	Għidtilha qabel iżżewwiġna
I thought I was dead and she was killing me	Ħsibt li kont mejta u kienet qed toqtolni
The commodities compared can be goods or services	Il-komoditajiet imqabbla jistgħu jkunu oġġetti jew servizzi
I think they could be a good couple	Naħseb li tista' tkun koppja tajba
I could see he had his eye on you	Stajt nara li kellu għajnejh fuqek
I came here to get away from it	Ġejt hawn biex nitbiegħed minnu
I really like the idea	L-idea jogħġobni ħafna
I want to find that piece of garbage	Irrid li tinstab dik il-biċċa taż-żibel
Only her first name is mentioned in the dialogue	L-ewwel isimha biss jissemma fid-djalogu
I know a place about half a mile away	Naf post madwar nofs mil bogħod
I had another block to go to	Kelli blokk ieħor biex immur
Not even a breath	Lanqas nifs
I doubt if the damned house ever had one	Niddubita jekk id-dar indannata qatt kellha waħda
They also made a book and a movie	Saru wkoll ktieb u film
I put my hand on his shoulder	Poġġejt idi fuq spalltu
I was actually scared	Fil-fatt kont nibża’
I was very successful in becoming another person	Kont b'suċċess kbir sirt persuna oħra
I think it happened gradually	Naħseb li ġara gradwalment
I'm not going to kill anyone, sir	Jien mhu se noqtol lil ħadd, sir
I think that changes everything	Naħseb li dan ibiddel kollox
I will never succeed in these dreams	Qatt ma nirnexxi f’dawn il-ħolm
I have been writing, on and off, for years	Ilni nikteb, mixgħul u mitfi, għal snin sħaħ
I was actually on a fishing trip	Fil-fatt kont noqgħod fuq vjaġġ tas-sajd
A child is afraid of the dark	Tifel jibża mid-dlam
I couldn’t have asked for a better editor	Ma stajtx tlabt editur aħjar
There were a number of serious problems	Kien hemm numru ta’ problemi serji
I think this year didn’t bring us the least	Naħseb li din is-sena ma ġġibna l-anqas
A look of shock came over his face	Ħarsa ta’ xokk ġiet fuq wiċċu
I wake up covered in sweat	Inqum miksi bl-għaraq
All track pieces are red	Il-biċċiet tal-binarji kollha huma ħomor
A little further on were two tables	Ftit aktar 'il bogħod kien hemm żewġ imwejjed
I couldn’t live without it	Ma stajtx ngħix mingħajrha
I had someone check the case records	Kelli lil xi ħadd jiċċekkja r-rekords tal-każ
I wanted to close on those lips	Ridt nagħlaq fuq dawk ix-xufftejn
I asked her not to be obedient	Tlabt li ma tgħidx ubbidjenti
I realized that my body was my temple	Irrealizzajt li ġismi kien it-tempju tiegħi
I reject everything that is, all that was	Nirrifjuta dak kollu li hu, dak kollu li kien
I'm out of town	Jien noħroġ mill-belt
I was already turned on them and safe	Diġà kont imdawwar lejhom u sigur
Withdraw our men out of place	Irtira l-irġiel tagħna barra mill-post
I can’t blame them, really	Ma nistax nwaħħalhom, tassew
I can't shoot a man	Ma nistax nista' nispara raġel
That is, be careful not to kill	Jiġifieri oqgħod attent li ma toqtolx
I want to do what they say	Irrid nagħmel dak li jgħidu
I have to cut it short today	Ikolli naqtagħha fil-qosor illum
I couldn’t fill that gap, but the kids could	Ma stajtx nimla dak il-vojt, imma t-tfal setgħu
A sign that we all belong to the same package	Sinjal li aħna lkoll jappartjenu għall-istess pakkett
I gave my word	Jien tajt kelmti
I see your frustration	Nara l-frustrazzjoni tiegħek
A man was by the fire	Raġel kien ħdejn il-nar
I thought we were talking really well	Ħsibt li konna qed nitkellmu tajjeb ħafna
I often print characters from books based on their names	Spiss nistampa karattri minn kotba bbażati fuq isimhom
I sit on the floor and spread the letters around	Jien noqgħod fuq l-art u nxerred l-ittri madwar
I want to keep doing this forever	Irrid inkompli nagħmel dan għal dejjem
I need your help on a few additional issues	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek fuq ftit kwistjonijiet addizzjonali
I felt drawn in all directions	Ħassejtni nġibed fid-direzzjonijiet kollha
I called the nurse to question this	Ċempilt lill-infermier biex niddubita dan
I felt the wound in my neck start to heal	Ħassejt il-ferita ta’ għonqi tibda tirranġa ruħha
I had little doubt he would be good at it	Ftit kelli dubju li se jkun tajjeb fiha
I kept watching her as she got closer	Bqajt josservaha hekk kif resqet eqreb
I needed to sleep through the night	Kelli bżonn torqod matul il-lejl
I concentrated on asking questions and sounded impressed	I kkonċentrat fuq li tistaqsi mistoqsijiet u ħoss impressjonat
I grabbed them and looked at them all	Qbadthom u ħarist lejhom kollha
I doubt these views	Niddubita dawn l-opinjonijiet
I close my eyes to hold back the tears	Nagħlaq għajnejja biex inżomm lura d-dmugħ
I thought the pictures were lost forever	Ħsibt li l-istampi ntilfu għal dejjem
I wanted our men and women to come home	Ridt li l-irġiel u n-nisa tagħna jerġgħu lura d-dar
I suspect we will experience strong resistance	Nissuspetta li ser nesperjenzaw reżistenza qawwija
I note that one does not exclude the other	Ninnota li wieħed ma jeskludix lill-ieħor
Stoves in the center	Stufi fiċ-ċentru
It has its own distinct variations and regional peculiarities	Għandu l-varjazzjonijiet distinti u l-partikolaritajiet reġjonali tiegħu stess
I was stripped of everything	I kien imqaxxar minn kollox
I will never buy a device from this brand again	Qatt ma nixtri mill-ġdid apparat minn din il-marka
In fact, I might as well finish them off tonight	Fil-fatt forsi nkun kapaċi nispiċċahom illejla
The day was very expensive in life	Il-ġurnata kienet għalja ħafna fil-ħajja
I felt very young, very young and very, very nervous	Ħassejtni żgħir ħafna, ħafna u nervuż ħafna, ħafna
I didn’t have time for an argument	Ma kellix ħin għal argument
A picture came out of my consciousness	Stampa ħarġet mis-sensi tiegħi
I've never had a separation problem using this technique	Qatt ma kelli problema ta’ separazzjoni bl-użu ta’ din it-teknika
I want it to stay in one piece	Irrid li tibqa’ f’biċċa waħda
I can almost feel it, somewhere in my mind	Kważi nista’ nħossha, x’imkien ġewwa dan il-moħħ
The series has appeared in several lists of adventure games	Is-serje dehret f'diversi listi ta' logħob ta' avventura
I suffered from a mild sore throat and a headache	I sofriet minn uġigħ fil-griżmejn deni ħafif u uġigħ ta 'ras
I am a full-time father of nine	Jien missier full-time ta’ disa’ itfal
I was beaten, both physically and mentally	Kont imsawwat, kemm fil-ġisem kif ukoll fil-moħħ
I can’t make a tight turn	Ma nistax nagħmel dawra stretta
I can't hear anything but talking, talking, talking	Ma nista’ nisma’ xejn ħlief nitkellem, nitkellem, nitkellem
I think then we are done for today	Naħseb li allura spiċċajna għal-lum
I have a client who runs a wedding hall	Għandi klijent li jmexxi sala tat-tieġ
I know he’s talking about me	Naf li qed jitkellem dwari
They set sail from there	Salpaw hemm minn hemm
Then they came to us	Imbagħad daħlu fina
Landless people	Poplu bla art
I like the classic too	Inħobb il-klassika wkoll
I think we are good to go	Naħseb li aħna tajbin biex immorru
I think it happened at the same time	Naħseb li ġraw fl-istess ħin
I went down the aisle and pretended to be rescued	Jiena niżlet il-korsija u ppretendu li ġejt salvat
I was going to make you my queen	Kont se nagħmel inti reġina tiegħi
I want to console her	Irrid nikkonslaha
I didn’t have to do that	Jien ma kellix għalfejn nagħmel hekk
I'm not talking to any of them yet	Għadni mhux qed nitkellem ma' l-ebda wieħed minnhom
I couldn't imagine being without her	Ma stajtx nimmaġina li nkun mingħajrha
Records for trying to make the album more commercial	Rekords biex jippruvaw jagħmlu l-album aktar kummerċjali
I can't remember the man's name now	Ma nistax niftakar l-isem tar-raġel issa
I need some time to gather a few things	Għandi bżonn ftit ħin biex niġbor ftit affarijiet
I feel her finger as they open up my privacy	Inħoss subgħajha hekk kif jiftħu l-privatezza tiegħi
A look at the past	Ħarsa lejn il-passat
A second burn in his vein barely recorded	It-tieni ħruq fil-vina tiegħu bilkemm irreġistrat
I was too close to my own freedom to care	Kont wisq qrib il-ħelsien tiegħi stess biex nieħu ħsieb
I had to remind myself every moment	Kelli nfakkar lili nnifsi kull mument
I was writing about everything	Jien kont nikteb dwar kollox
I was on my way to buy clothes	Kont fi triqti biex nixtri ħwejjeġ
I wondered what that might be	Staqsejt x’jista’ jkun dan
I didn’t answer, I thought about it	Ma weġibtx, ħsibt fuq dan
I stayed seven years	Bqajt seba’ snin
Approached faster	Avviċinat aktar malajr
I want to know what he really did	Irrid inkun naf x’kien verament jagħmel
I’m not going to do anything big out of this	Mhux se nagħmel xi ħaġa kbira minn dan
I studied the operation of these old planes	Studjajt l-operat ta’ dawn l-ajruplani antiki
I got my check today	Sibt iċ-ċekk tiegħi llum
I feel pressed for time	Qed inħossni magħfus għall-ħin
I want to hire his group	Irrid nikri l-grupp tiegħu
I deleted the thick text	Xxejt it-test oħxon
I was determined to keep a good spirit	Kont determinat li nżommna spirtu tajjeb
I want to make a proper income this time	Irrid nagħmel dħul xieraq din id-darba
I’ve been thinking about this for a long time	Ħsibt dwar dan għal żmien twil
I hope you have an easier time with it	Nispera li jkollok żmien aktar faċli minnha
Wilson became president of the university	Wilson sar president tal-università
I got in the way before the water was hot	Dħalt fil-mod qabel l-ilma kien sħun
I will walk in darkness	Jien se nimxi fid-dlam
I had to look for places	Kelli nfittex il-postijiet
I could not determine what was in it	Jien ma stajtx niddetermina x'kien fih
I know what you're doing	Naf x'qed tagħmel
I go in to sign the papers and wait	Nidħol niffirma l-karti u nistenna
I didn't think he could be scared	Ma kontx ħsibt li jista’ jkun imbeżża’
A new friend may be worth following	Ħabib ġdid jista 'jkun ta' min issegwi
I just want you to have fun	Irrid biss li tieħdu gost
I am helping you like a fisherman once helped me	Qed ngħinek bħal sajjied darba għenni
One week later he is dead	Ġimgħa wara huwa mejjet
I can’t let them see how much it has affected me	Ma nistax inħallihom jaraw kemm affettwawni
I was going to take the back out	Kont se nieħu l-ħruġ ta’ wara barra
I think you are nicely connected to	Naħseb li inti konnessi sabiħ ma '
I’m an older, older woman	Jien mara anzjana u anzjana
I have been here for over a year	Ilni hawn aktar minn sena
I got out of the car and looked	Ħriġt mill-karozza u ħarist
These kinds of arguments were decided without merit	Dawn it-tip ta’ argumenti ġew deċiżi mingħajr mertu
A familiar voice came over the security system	Leħen familjari daħal fuq is-sistema tas-sigurtà
I wanted to be respectable	Ridt inkun rispettabbli
I haven’t told you about them yet	Għadni ma qallekx dwarhom
I thought they were ghosts, for no particular reason	Kont ħsibthom ghosts, għall-ebda raġuni partikolari
He made no attempt to cultivate a public image	Huwa ma għamel ebda tentattiv biex jikkultiva immaġni pubblika
I lost myself in her gaze	Tlift lili nnifsi fil-ħarsa tagħha
I wish you both nothing but the best!	Nixtieq lit-tnejn lilkom xejn ħlief l-aħjar!
I know less than you	Naf inqas minnek
I wrapped my arms and legs around him	Jien imgeżwer dirgħajni u riġlejh madwaru
I thought we meant something to each other	Ħsibt li infissru xi ħaġa għal xulxin
I knew them in passing	Kont nafhom fil-mogħdija
I didn’t hear him come in, which was unusual	Ma smajtux jidħol, li ma kienx tas-soltu
A chorus of approval rose from the men	Kor ta’ approvazzjoni tela’ mill-irġiel
Because this is becoming ridiculous	Għax dan qed isir redikoli
I didn’t pass all my classes	Jien ma għaddiex il-klassijiet kollha tiegħi
I was here to take care of the business	Jien kont hawn biex nieħu ħsieb in-negozju
I was too surprised to care	Kont sorpriż wisq biex jimpurtani
I need you at your best	Għandi bżonnek fl-aħjar tiegħek
I started shaking quietly, then stopped abruptly	Bdejt tħawwad bil-kwiet, imbagħad waqaft ħesrem
I wasn’t completely honest about the van	Ma kontx kompletament onest dwar il-vann
Deer could see her from three hundred yards away	Ċriev setgħet tinnotaha minn tliet mitt metru bogħod
I can sense how you feel	Kapaċi nipperċepixxi kif tħossok
I realize that finally the right has to win	Nirrealizza li finalment id-dritt irid jirbaħ
I found it hard to remember that name	Ħadt diffiċli niftakar dan l-isem
An angry look struck her	Ħarsa ta’ rabja ħażina qatgħet wiċċha
I walk on the floor with a smile on my face	Nimxi fuq is-sular bi tbissima fuq wiċċi
The second helicopter is forced to turn back	It-tieni ħelikopter huwa mġiegħel idur lura
I came around the corner	Wasalt fil-kantuniera
I slipped out of my bowl	Tlajt mill-iskutella tiegħi
This time I didn’t get out of it	Din id-darba ma kontx noħroġ minnha
A very simple game to play, it only takes two buttons	Logħba sempliċi ħafna biex tilgħab, tieħu biss żewġ buttuni
I didn’t invest in it	Jien ma investejtx fiha
I looked down at my plate	Ħarist 'l isfel lejn il-platt tiegħi
A small courtesy she couldn’t help but find charming	Korteżija żgħira li ma setgħetx ma ssibx charming
I realized that there had to be a better plan	Irrealizzajt li kellu jkun hemm pjan aħjar
A parting gift, or a wedding gift, she did not know	Rigal tal-firda, jew rigal tat-tieġ, ma kinitx taf
This violated all the rules	Dan kiser ir-regoli kollha
I have been asked to keep an eye on you	Ġejt mitlub li nżomm għajnejk fuqek
Simple market structure	Struttura sempliċi tas-suq
I thought you too are starting to have these dreams	Ħsibt li inti wkoll qed tibda jkollok dan il-ħolm
She started working in music	Bdiet taħdem fil-mużika
He soon disappeared quietly and completely	Dalwaqt sparixxa bil-kwiet u għal kollox
I know people who can easily describe terrible things	Naf nies li faċilment jistgħu jiddeskrivu affarijiet terribbli
You need to take action	Jeħtieġ li tieħu azzjoni
I knew she wouldn't show up	Kont naf li hi mhux se tidher
I turned and went to the kitchen	Dawwart u mort lejn il-kċina
I couldn’t get my left to work	Ma stajtx inġib id-xellug tiegħi biex taħdem
I had no intention of promising myself to her	Ma kelli l-ebda intenzjoni li nwiegħed lili nnifsi lilha
A full physical exam is recommended each year	Eżami fiżiku sħiħ huwa rakkomandat kull sena
I need protection from feeling	Għandi bżonn il-protezzjoni mis-sentiment
I couldn’t speak until a few hours ago	Ma stajtx nitkellem sa ftit sigħat ilu
I know from experience	Naf mill-esperjenza
I am far more than capable	Jiena ferm aktar milli kapaċi
I got it, but nothing happened	Ġibt, imma ma ġara xejn
I wasn’t really keen on the idea at all	Ma kontx verament ħerqana fuq l-idea xejn
I need some addresses, friends, family	Għandi bżonn xi indirizzi, ħbieb, familja
This is a really good production	Din hija produzzjoni tassew tajba
I think they’ve probably moved away, somehow	Naħseb li x'aktarx ikunu tbiegħdu, b'xi mod
I didn’t even think to call	Lanqas ma ħsibt li nċempel
Rub dry hair with a towel	Ingħorok xagħri niexef b’xugaman
I spread out several papers to make a blue print	Inxerred diversi karti biex nagħmel blue print
I pushed the chair back and made some coffee	Imbotta s-siġġu lura u għamilt xi kafè
I've been fighting for seven months	Ilni hawn seba’ xhur niġġieled
We left a lot out on purpose	Ħallejna ħafna barra apposta
I just need to know that there is	Għandi bżonn biss inkun naf li hemm
Life, which will be empty	Ħajja, li se tkun battala
I intend to fight it on that line	Biħsiebni niġġieledha fuq dik il-linja
I took out my designer makeup	Ħriġt il-għamla tad-disinjatur tiegħi
I really stepped into it this time	I really intensifikati fiha din id-darba
I didn’t consider your feelings	Ma kontx ikkunsidrat is-sentimenti tiegħek
I have no complaints about that	M'għandi l-ebda ilment dwar dan
I continue with my prepared speech	Inkompli bid-diskors ippreparat tiegħi
I have no secrets from her	M'għandi l-ebda sigriet mingħandha
No other colors were recorded	L-ebda kuluri oħra ma ġew irreġistrati
I realize this is a little strange	Nirrealizza li dan huwa ftit stramba
I need you always by my side	Għandi bżonnek maġenbi dejjem
I get work is image	Jien niġi xogħol huwa immaġni
I was in the fourth grade	Kont fir-raba’ grad
Survivors lost their balance	Superstiti tilef il-bilanċ tiegħu
I waved at him and shouted his name	Xxejtlu u għajjat ​​ismu
I was knocked out the whole trip here	I kien knocked out il-vjaġġ kollu hawn
A financial system is hungry for information	Sistema finanzjarja tkun ġuħ għall-informazzjoni
I couldn't resist it	Ma stajtx nirreżistih
I used to go hunting with him here	Kont niġi hawn kaċċa miegħu
I should probably leave	Probabbilment għandi nħalli
I knew we needed to get out of here	Kont naf li għandna bżonn noħorġu minn hawn
I want to protect others from being in the wrong environment	Irrid nipproteġi lill-oħrajn milli joqogħdu f'ambjenti li ma jaqbilx
Probably a factor as to why they're doing so poorly	Probabbilment imissha għidilha qabel
I have no problem promoting it	M'għandi l-ebda problema bil-promozzjoni tiegħu
I couldn't sleep at night	Ma stajtx norqod bil-lejl
I could go back	Stajt immur lura
I bet that can help us get started cheap	I bet li jista 'jgħinna nibdew bl-irħis
I didn’t know anything about it	Jien ma kont naf xejn dwarha
Definitely recommend	Żgur nirrakkomanda
Get right back to the floor	Niżżel dritt lura lejn l-art
I threw the gun to the side	Tfajt il-pistola fil-ġenb
I walk away when I look up	Jiena nitbiegħed meta tħares 'il fuq
I saw total darkness	Rajt dlam totali
There are two days left on leave	Fadal jumejn fil-leave
I can do that, you know	Jien nista' nagħmel dan, taf
Then I had to enter other smaller birds of prey	Imbagħad kelli jidħlu għasafar oħra tal-għana iżgħar
I couldn’t figure out how to do that	Ma stajtx nifhem kif nagħmel dan
I had a rough plan in my head	Kelli pjan ta’ azzjoni mhux maħdum f’rasi
Then I let the rest of you pass	Imbagħad kont inħalli lill-kumplament minnkom jgħaddu
There is a wall between the two parts of the monument	Ħajt hemm bejn iż-żewġ partijiet tal-monument
They all had a class	Kollha kemm huma kellhom klassi
I wanted to be someone else	Ridt inkun xi ħadd ieħor
I was tired, so, so tired	Kont għajjien, hekk, tant għajjien
I can’t wait to wrap up around you	Ma nistax nistenna li nagħlaq madwarek
I have a lot to do	Għandi ħafna x'nagħmel
I think it worked out for the best though	Naħseb li ħadmet għall-aħjar għalkemm
A full list of items can be found below	Lista sħiħa ta 'oġġetti tista' tinstab hawn taħt
I watched her move with quiet movements	Rajtha tiċċaqlaq b’movimenti kwieti
I think about the other night, like, all the time	Naħseb dwar il-lejl l-ieħor, bħal, il-ħin kollu
I made my way and looked down	Għamilt triqti u ħarist 'l isfel
The form of the argument is as follows	Il-forma tal-argument hija kif ġej
I came here to serve your husband	Ġejt hawn biex naqdi lir-raġel tiegħek
I lost weight and vision	Tlift piż u viżjoni
I also know how you feel	Naf ukoll kif tħossok
I like to help people in need	Inħobb ngħin lin-nies fil-bżonn
I was put on defense	Tpoġġijt fid-difiża
The device therefore appears transparent	L-apparat għalhekk jidher trasparenti
A man who resisted was shot dead	Qrib raġel li rreżista nqatel b’tiri
A known thing or idea has a similar ability	Ħaġa jew idea magħrufa għandha l-kapaċità simili
I was alone, not free	Jien kont waħdi, mhux ħieles
I didn’t feel any different	Ma ħassejtx differenti
I'm still tied to my hips	Għadni magħqud mal-ġenbejn miegħu
I wanted to tell him just to make sure	Ridt ngħidlu biss biex niżgura
A brief review of the relevant literature is provided	Reviżjoni qasira tal-letteratura rilevanti hija pprovduta
I fall into this category of sandwich generation	Jien noqgħod din il-kategorija tal-ġenerazzjoni tas-sandwich
I found a way to end this war	Sibt mod kif intemm din il-gwerra
I'm not so sure that's the case	M'inix daqshekk ċert li dan huwa l-każ
I opened my mouth but closed it again	Ftaħt ħalqi imma għalaqt mill-ġdid
A smile adorned her lips	Tbissima żejjen xufftejha
I haven't influenced you in weeks	Ilni ġimgħat ma influwenzatek
I will make a full confession to the police	Se nagħmel konfessjoni sħiħa lill-pulizija
I snapped measuring ruler, nearly five thousand feet	I snapped kejl ħakkiem, kważi ħamest elef pied
I pulled on the rope and rang the bell	Ġibt il-ħabel u daqqet il-qanpiena
The conditions at the mine were dangerous	Il-kundizzjonijiet fil-minjiera kienu perikolużi
Then I fired at his horse three times	Imbagħad sparajt fuq iż-żiemel tiegħu tliet darbiet
I helped around the house and took care of him	Jien għint madwar id-dar u ħadt ħsiebu
I love the hotel restaurant	Jien inħobb ir-ristorant tal-lukanda
I can bring a lot of creativity into the game	Kapaċi nġib ħafna kreattività fil-logħba
I am the fourth owner	Jien ir-raba’ sid
It is never another color	Qatt mhu xi kulur ieħor
I would do nothing without you	Jien ma nagħmel xejn mingħajrek
I hope to feel that way again someday	Nittama li nerġa' nħoss hekk xi darba
I know what's going on there	Naf x’qed jiġri hemmhekk
I went into the world if you will	Jien mort fid-dinja jekk trid
I shame myself sometimes	I mistħija lili nnifsi kultant
I do my best to accurately describe my sales items	Nagħmel l-almu tiegħi biex niddeskrivi b'mod preċiż l-oġġetti tal-bejgħ tiegħi
I felt a lump in my throat	Ħassejt għoqda f’gerżuma
I mean, I was there	Jiġifieri, kont hemm
I could still feel the effects of the cold weather	Kont għadni nħoss l-effetti tat-temp kiesaħ
She put the clock on my wrist	Qablet l-arloġġ fuq il-polz tiegħi
I felt tired, beaten and literally crushed	Ħassejtni għajjien, imsawwat u litteralment mgħaffeġ
Key things to move	Affarijiet ewlenin li jiċċaqalqu
I’m there and in the present as well	Jien qiegħed hemm u fil-preżent ukoll
I had to find the slave market	Kelli nsib is-suq tal-iskjavi
I could never understand why people joined these clubs	Qatt ma stajt nifhem għaliex in-nies ingħaqdu ma’ dawn il-klabbs
I ran into frightened children	I ġrejt minn tfal imbeżżgħin
I run out of the lobby, then out the front doors	Niġri mill-lobby, imbagħad barra l-bibien ta 'quddiem
A dark red wall was behind them	Ħajt aħmar skur kien hemm warajhom
I know this timeline	Naf din il-linja taż-żmien
A question broke the silence	Mistoqsija kissret is-skiet
They are still alive	Dawn għadhom jgħixu
I think he did the same for him	Naħseb li għamel l-istess għalih
I’m inside and out	Jien ġewwa u barra
I fell to the ground and dropped the rifle	Waqajt 'il quddiem mal-art u waqqa' l-azzarin
I got the results today	Sibt ir-riżultati llum
I couldn't see right	Ma stajtx nara dritt
Join him and start moving back	Ingħaqad miegħu u nibdew nimxu lura
He was killed instantly	Huwa nqatel istantanjament
I haven't eaten anything yet	Għadni ma kiltx ħaġa
I don’t leave him all night	Ma nħallihx il-lejl kollu
I probably have two friends	Probabilment għandi żewġt iħbieb
I want to have the price guaranteed	Irrid li jkolli l-prezz garantit
I told you, work like this requires planning	Għidtlek, xogħol bħal dan jeħtieġ ippjanar
I supposedly realized before and just walk away	I suppost induna qabel u sempliċiment walk away
I want them to be clear	Irrid li jkunu ċari
I wasn’t touching that thing	Ma kontx qed tmiss dik il-ħaġa
I no longer thought of that awful place	M'għadniex inħsibt minn dak il-post orribbli
I was amazed at how good he was to me	Bqajt sorpriż kemm kien tajjeb lili
I was watching it today	Jien kont qed narah illum
I desperately need him to touch me like that	Għandi bżonn iddisprat li jmissni hekk
I think the shoes of the day were the right choice	Naħseb li ż-żraben tal-ġurnata kienu l-għażla t-tajba
A nearby doctor walks away from his instruments to answer	Tabib fil-qrib tbiegħed mill-istrumenti tiegħu biex iwieġeb
I couldn't bear to think	Ma stajtx inġarrab il-ħsieb
Students can choose to live on or off campus	L-istudenti jistgħu jagħżlu li jgħixu fil-kampus jew barra
I have no right to interfere in this	M'għandi l-ebda dritt li nindaħal f'dan
I was laughing	Kont qed nieħu tidħaq
I was angry and full of hatred and resentment	Kont rrabjata u mimlija mibegħda u riżentiment
It's blowing a little wind	Qiegħed jonfoħ ftit riħ
I have faith in your ability to win this	Għandi fidi fil-ħila tiegħek li tirbaħ dan
I'm usually the opposite	Jien normalment l-oppost
I've never been a liberal in my life	Qatt ma kont liberali f’ħajti
I was at home with our little boy of three	Kont id-dar mat-tifel ċkejken tagħna ta’ tlieta
I can reach everyone	Nista’ nilħaq ma’ kulħadd
I hear she’s new to our type	Nisma hi ġdida għat-tip tagħna
I stood by the door and looked around	Bqajt ħdejn il-bieb u ħarist madwar
I notice a van moving as we approach my highway	Ninnota vann miexja meta nersqu lejn l-awtostrada tiegħi
I like it when you meet me	I jogħġobni meta inti tiltaqa miegħi
I reach out to catch her	Nilħaq biex naqbadha
I didn’t say that	Jien ma għidt hekk
I recognized his attire instantly	I rikonoxxuti lbies tiegħu istantanjament
I never thought I'd be asked again	Qatt ma ħsibt li jerġa’ jistaqsini
I think your latest solution is the best one	Naħseb li l-aħħar soluzzjoni tiegħek hija l-aħjar waħda
A wolf that is white, a wolf that is naughty	Lupu li hu abjad, lupu li huwa mqareb
I can't get my feet under it	Ma nistax inġib saqajja taħti
I tried to get out before class started	Ippruvajt noħroġ qabel ma bdiet il-klassi
I watch him drive	Nara lilu kif isuq
I knew they wouldn’t answer	Kont naf li mhux se jwieġbu
I can say all things	Nista' ngħid l-affarijiet kollha
I just didn't feel good about myself	Sempliċement ma kontx ħassejtni tajjeb dwari nnifsi
I said nothing and said nothing	Għidt rasi u ma għedt xejn
Somehow I ended up turned around	B'xi mod spiċċajt imdawwar
I can't stand the pain anymore	Ma niflaħx aktar narak bl-uġigħ
I just killed someone	Għadni kemm qatlet lil xi ħadd
I looked between her and the fort	Fittixt bejnha u bejn il-forti
You need to be brave	Huwa meħtieġ li tkun kuraġġużi
I know this sounds weird	Naf li jista’ jinstema’ stramb
I stopped at a door to take a closer look	Waqaft f’bieb biex inħares aktar mill-qrib
The body ends in a brown tail	Il-ġisem jispiċċa f'denb kannella
I smiled at him with no previous panic of mine	I tbissem lilu bl-ebda paniku preċedenti tiegħi
I will have to call them back later to confirm	Ikolli nċempelhom lura aktar tard biex nikkonferma
I will bring you wine and fruit	Inġiblek l-inbid u l-frott
I agreed with her, but she didn't seem very convinced	Jien qbilt magħha, imma ma dehritx tassew konvinta
I heard the door swing	Smajt il-bieb jitbandal
I didn’t know what it meant	Ma kontx naf xi jfisser
I always watch the news after I make love	Jien dejjem nara l-aħbarijiet wara li nagħmel l-imħabba
I had nothing to give	Ma kelli xejn x'nagħti
I enjoy working with other writers as well	Jien nieħu gost naħdem ukoll mal-kittieba l-oħra
I appreciate if you continue this in the future	Napprezza jekk tkompli dan fil-futur
I have used this company before	Jien użajt din il-kumpanija qabel
This officer was transferred to another post	Dan l-uffiċjal ġie trasferit għal inkarigu ieħor
I hadn't seen another person out here all day	Il-ġurnata kollha ma kontx rajt persuna oħra hawn barra
The base color is darker at the larger edge	Il-kulur bażi huwa aktar skur fit-tarf l-akbar
I do what the job tells me	Nagħmel dak li jgħidli x-xogħol
I feel it is definitely true	Inħoss li żgur hija verità
A running run from his body to hers	Ġirja kurrenti minn ġismu għal tagħha
The Bush administration had not been restored	L-amministrazzjoni Bush ma kinitx ġiet restawrata
An artist who had an adequate set for electronic equipment	Artist li kellu sett adegwat għal tagħmir elettroniku
I knew there was something in you	Kont naf li kien hemm xi ħaġa fik
I still didn’t want the afternoon to end	Għadni ma ridtx li wara nofsinhar jispiċċa
I asked if he was still among the circles	Tlabt li kien għadu fost iċ-ċrieki
I kept wondering what would happen next	Kont kontinwament nistaqsi x’kien se jiġri wara
I stayed there laughing	Bqajt hemm nidħak
I felt another tremor as I touched it	Ħassejt tregħid ieħor hekk kif messni
I told him he was a demon	Qaltlu li kien dimonju
I will be on the bus at the required time	Inkun fuq il-karozza tal-linja fil-ħin meħtieġ
A smile plays on his lips	Tbissima tilgħab fuq xufftejh
I nod hello to the man	I nod bonjour lill-raġel
A nightmare filled with flying body parts	Ħmar il-lejl mimli b'partijiet tal-ġisem li jtiru
I felt a lot of blood	Ħassejt ħafna demm
I was alone, in the dark	Kont waħdi, fid-dlam
Military personnel had no voting rights	Il-persunal militari ma kellu l-ebda dritt għall-vot
I didn't send you any pictures	Jien ma bgħattlek l-ebda stampi
I only mention things in conversation or make friends	Insemmi biss affarijiet fil-konversazzjoni jew nagħmel ħbieb
The property was put up for sale	Il-proprjetà tpoġġiet għall-bejgħ
I felt separated from everyone	Ħassejtni separat minn kulħadd
I always remember	Jien dejjem niftakar
I chose the last course	Għażilt l-aħħar kors
I spent many nights during those three months	Bkijt ħafna iljieli matul dawk it-tliet xhur
I had to feel it	I kellha ħassha
I was watching him very closely	Kont qed narah mill-qrib ħafna
I have no resentment	M’għandi l-ebda riżentiment fija
I went downstairs and went to the sick room	Inżilt u mort fil-kamra tal-marid
I want to get this done	Irrid nikseb dan isir
I want to break up on the right path	Irrid infirda fit-triq it-tajba
I do this to keep track of how much is going on	Nagħmel dan biex insegwi kemm qed jidħol
His authority abroad would be almost absolute	L-awtorità tiegħu barra mill-pajjiż tkun kważi assoluta
I look inside for a hint	Nħares ġewwa għal ħjiel
A woman is making me feel	Mara qed iġġiegħli nħossni
I just looked at her, I wanted her to stop	Jien biss ħarist lejha, ​​xtaqt li tieqaf
I like the independence we have here as well	Jogħġobni l-indipendenza li għandna hawn ukoll
I like to lift heavy weights a lot of times or twice	Inħobb nerfgħu piż tqil ħafna darba jew darbtejn
I wonder where they are going	Nistaqsi fejn sejrin
I filled a lot of paperwork	Imlejt ħafna burokrazija
That is, you should grow food, not buy it	Jiġifieri, għandek tkabbar l-ikel, mhux tixtrih
Forced myself to speed up	Sfurzat lili nnifsi nħaffef
I trust his money back	I trust tal-flus lura tiegħu
I really enjoyed this book	Ħadt gost ħafna dan il-ktieb
I will have to be here for them	Ikolli nkun hawn għalihom
I can be much worse	Nista’ nkun ferm agħar
I jump into the cabin next to mom	Naqbeż fil-kabina ħdejn omm
I’m definitely getting soft in my old age	Żgur li qed insir artab fix-xjuħija tiegħi
I’m glad we got to know each other though	Ninsab kuntenta li sirna nafu lil xulxin għalkemm
I didn’t talk to anyone	Jien ma tkellimt lil ħadd
I was supposed to tell you before that	I suppost qallek qabel dan
I needed a way out of this	Kelli bżonn mod kif noħroġ minn dan
I still didn’t want to hang up	Għadni ma ridtx hang up
I took him to the park to play	Ħadtlu l-park biex tilgħab
I knew what we needed to do	Kont naf x’għandna bżonn nagħmlu
I understand if you do, but it will hurt	Nifhem jekk tagħmel hekk, imma se tweġġa'
I was trying to do that	Jien kont qed nipprova nagħmel hekk
Witnesses to the incident quickly ignited the flames	Ix-xhieda tal-inċident malajr tefgħu l-fjammi
I can do my job and sell my art	Kapaċi nagħmel ix-xogħol tiegħi u nbiegħ l-arti tiegħi
I thought you should know	Ħsibt li għandek tkun taf
I brought annoyed faces to myself	Ġibt uċuħ imdejqa lejja nnifsi
I feel as if their magic clouds are even mine	Inħoss bħallikieku sħab magic tagħhom anke tiegħi
I can’t believe I kept this to myself	Ma nistax nemmen li żammejt dan minni
I can’t believe they still have something	Ma nistax nemmen li għadhom xi ħaġa
I took some time this morning to talk to him	Ħadt xi żmien dalgħodu biex nitkellem miegħu
I certainly did not reject his request	Żgur ma rrifjutajtx it-talba tiegħu
I want to make records that feel that way	Irrid nagħmel diski li jħossuhom hekk
I just have to make the preparations	Ikolli biss nagħmel il-preparamenti
I've been thinking about you	Ilni naħseb fuqek
I was weak and unable to walk	Kont dgħajjef u ma stajtx nimxi
I tried to believe that	Ippruvajt nemmen li
I thought I did, honestly	Ħsibt li għamilt, onestament
I got up to go, avoiding his eyes	Qomt biex immur, nevita għajnejh
I thought someday we could get in the dining car	Ħsibt li xi darba nistgħu nirkbu fil-dining car
I need to know what he is going to say	Għandi bżonn inkun naf x’kien se jgħid
I may not be going for a long time	Jista’ jkun li ma nkunx immur għal żmien twil
I couldn't forget your face	Ma stajtx ninsa wiċċek
I heard it on the answering machine	Smajtu fuq it-answering machine
I wanted to abandon reason and shoot	Ridt nabbanduna r-raġuni u nispara
I could feel my whole body tense	Jien stajt inħoss ġismi kollu tensjoni
He later considered this a fortunate change of events	Iktar tard qies dan bħala bidla fortunat tal-avvenimenti
I wonder what he says? 	Nistaqsi dak li jgħid?
he asked himself	staqsa lilu nnifsu
I still had trouble breathing	Għadni kelli problemi biex nieħu n-nifs
I won't need to worry anymore after that	I mhux se jkollhom bżonn ninkwetaw aktar wara dak
At last I see the man's face	Fl-aħħar nara wiċċ ir-raġel
I hope you have a wonderful summer	Nispera li jkollkom sajf mill-isbaħ
This happens in this day and time	Dan jiġri f'dan il-jum u l-ħin
I was in a strange place with strange people	Kont f’post stramb ma’ nies strambi
I look away from them quickly	Inħares 'il bogħod minnhom malajr
I live for this stuff	Jien ngħix għal dan l-għalf
The resistance was to be peaceful and passive	Ir-reżistenza kellha tkun paċifika u passiva
A car approached from the front	Karozza resqet minn quddiem
Some people claimed to cry	Xi nies iddikjaraw li beki
I was just scared to hear it	Bżajt biss nismagħha
I never said you should enjoy it	Qatt ma għedt li għandek tgawdiha
I have never felt so relieved that I was out	Qatt ma ħassejtni daqshekk meħlus li kont barra
I like to explore everything	Inħobb nesplora kollox
I have no past, and no possibility of a future	M'għandi l-ebda passat, u l-ebda possibbiltà ta' futur
I like it a bit sour myself	Jogħġobni daqsxejn qarsa jien
I don’t tell them anything	Jien ma ngħidilhom xejn
I think they really shook	Naħseb li verament ħadlu
I'm getting this error	I jkollna dan l-iżball
I do not ask you to do this	Jien ma nitolbokx tagħmel dan
I can go to my room	Nista’ mmur f’kamra tiegħi
I can handle the bottle without breaking it	I jistgħu jimmaniġġjaw il-flixkun mingħajr ma nkissruh
I am so dead in my mind now	Jiena daqshekk mejjet fil-moħħ issa
I hope you wanted our work completed	Nittama li inti riedet li xogħolna huwa komplut
I hope you enjoy your accommodation	Nispera li togħġobkom l-akkomodazzjoni tiegħek
I hope you understand this shit	Nispera li tifhem din il-ħmieġ
I was just missing my shoes and coat	Kont jonqosni biss iż-żraben u l-kowt tiegħi
I will feel great	Se nħossok ħafna
But I couldn't say for sure	Iżda ma stajtx ngħid ċert
I thought the fight going on in me was obvious	Ħsibt li l-ġlieda li għaddejja fija kienet ovvja
I definitely hope the insurance comes through for me	Żgur nittama li l-assigurazzjoni tiġi permezz għalija
I didn’t want to negotiate	Ma ridtx ninnegozja
I think it’s the most dangerous one	Naħseb li hu l-aktar wieħed perikoluż
I can hear her heart pounding	Nista’ nisma’ qalbha tħabbat
I need you to help me with it	Għandi bżonn li tgħinni biha
A silent moment of reflection had changed his mind	Mument sieket ta’ riflessjoni kien biddilu moħħu
Go down near the roof of the train car	Inżel qrib is-saqaf tal-karozza tal-ferrovija
I tried to make one	Ippruvajt nagħmel waħda
More detailed guidance is included in the attached document	Gwida aktar dettaljata hija inkluża fid-dokument mehmuż
I can't say exactly what	Ma nistax ngħid x'eżatt
I cannot dictate immediate change	Ma nistax niddetta bidla immedjata
I was calm and relaxed, working on a lecture	Kont kalm u rilassat, naħdem fuq lecture
I hate how he made me feel that way	Ddejjaqni kif għamilni nħossni hekk
I feel like I’ve been slipping away from myself lately	Inħoss li kont qed tiżloq minni dan l-aħħar
The narrative is in two parts	In-narrattiva hija f’żewġ partijiet
I have to go to bed now	Għandi mmur torqod issa
Walk into the hall to check it out	Imxi fis-sala biex niċċekkjaha
The gang then returns home	Il-gang imbagħad jirritorna d-dar
A new city could be created there	Hemmhekk setgħet tinħoloq belt ġdida
I saw the look on her face	Rajt il-ħarsa fuq wiċċha
I didn’t play that game	Jien ma lgħabtx dik il-logħba
I stopped and took a breath	Waqaft u ħadt nifs
I tried to get the best of both	Ippruvajt nieħu l-aħjar mit-tnejn
Take a newborn	Ħu għadu kemm twieled
I probably won't stay here because of the location	Probabbilment ma nibqax hawn gwadann minħabba l-post
I took it as such and just relaxed	Ħadtha bħala tali u rrilassajt biss
A lot of time for us	Żmien ta’ ħafna għalina
I had to shout over the voices	I kellha shout fuq il-vuċijiet
I was lucky to come in though	I kien xortik tajba li tidħol għalkemm
I haven't been able to do this in a hundred years	Ma stajtx nerġa’ nagħmel dan f’mitt sena
I will leave you now	Jien se nħallik issa
I couldn’t concentrate on driving with all that stuff	Ma stajtx nikkonċentra fuq is-sewqan b'dak l-affarijiet kollha
I wonder who watched him strip	Nistaqsi min jarah nistrixxa
I didn’t want to ask you	Ma ridtx nistaqsik
I would like to know	Nixtieq inkun naf
I resumed my response	Erġajt ir-rispons tiegħi
I believe what she says	Jien nemmen dak li tgħid hi
They will not continue for a very long time	Mhux se jkomplu għal żmien twil ħafna
I remember the pitch and the slow rocking	Niftakar il-pitch u t-tbandil bil-mod
He was fine but needed some work	Kien tajjeb imma kellu bżonn ftit xogħol
I was getting he liked that	I kien jkollna hu gustado li
I am very happy to hear the news	Jien ferħana ħafna meta nisma' l-aħbar
I think you should stay with us for now	Naħseb għalissa għandek tibqa' magħna
I'm directly connected to every system here	Jien marbut direttament ma' kull sistema hawn
I hope you understand	Nispera li fhimtu
I never borrow books, I only give them as gifts	Jien qatt ma nissellef kotba, nagħtihom biss bħala rigali
I straight up I found the crack pipe in his room	I straight up sibt il-pajp tax-xquq fil-kamra tiegħu
I just am not in it today	Jiena biss m'iniex fiha llum
I wonder how they lost that on me	Nistaqsi kif tilfu dak fuqi
I asked someone, someone heard me	Tlabt li xi ħadd, xi ħadd semagħni
A signal can use one or both hands	Sinjal jista’ juża id waħda jew it-tnejn
I wanted to remove it	Xtaqt inneħħuha
I only had character notes and no pictures	Kelli biss noti tal-karattru u l-ebda stampi
I thought it was going to be a nightmare	Ħsibt li kienet se tkun ħmar il-lejl
I enjoyed swimming but it was not fun	Kont nieħu gost ngħum imma dan ma kienx pjaċevoli
I run the school here	Jiena nmexxi l-iskola hawn
I turned to her and smiled	Dawwart lejha u tbissem
I have strict orders not to disturb them	Għandi ordnijiet stretti biex ma tfixkilhomx
I propose to apply ears after painting	Nipproponi li napplika widnejn wara l-pittura
I made the carrot and beat the juice	Jien għamilt il-karrotta u ħabbat il-meraq
I just thought it sounded so nice clean	Ħsibt biss li tinstema tant nadif sabiħ
I just wanted to let it be	Ridt biss inħalliha tkun
A third party vote matters	Vot ta’ parti terza jimporta
I grabbed it and tried to read it	Qbadtha u ppruvajt naqrah
I didn’t want to presume or invite myself	Ma ridtx nippreżumi jew nistieden lili nnifsi
Tap on his window brought quickly	Vit fuq it-tieqa tiegħu ġabu malajr
A moment passed, then another	Għadda mument, imbagħad ieħor
I immediately make every benefit ring	Immedjatament nagħmel kull ċirku ta 'benefiċċju
I wanted to be with you	Xtaqt inkun miegħek
I had no idea what to say	Ma kellix idea x'ngħid
Both authors later regretted their work	Iż-żewġ awturi aktar tard iddispjaċu bil-ħidma tagħhom
I didn’t want to be left alone	Ma ridtx li titħalla waħdi
Get me out of my seat	Tkeċċini mis-sedil tiegħi
A light wind blew across the balcony	Riħ żgħira kienet jonfoħ madwar il-gallarija
I have the worst luck	Għandi l-agħar xortih
I remain calm and relieved	Nibqa’ b’sens ta’ kalma u serħan
The natural population growth rate is negative	Ir-rata ta' tkabbir naturali tal-popolazzjoni hija negattiva
I got dressed to go there quickly	Libsejt biex inmur hemm malajr
Relief was replaced by envy	Ħeġġa ta’ solliev ħaditlu post l-għira
I noticed them looking at an ass	Innutajthom iħarsu lejn ħmar
I didn't know what to say	Ma kontx naf x’se ngħid
I totally forgot	Insejt totalment
I just started crying	Għadni kemm bdejt nibki
I always have the music on	Dejjem għandi l-mużika fuq
I thought that’s why we’re here	Ħsibt li għalhekk aħna qegħdin hawn
I will definitely hope to be released someday	Żgur nittama li xi darba jiġu meħlusa
World were logic, reason and trial ruled supreme	Dinja kienu l-loġika, ir-raġuni u l-prova ddeċidiet supremi
Few people come to talk to me	Ftit nies jiġu biex jitkellmu miegħi
I want to show you around	Irrid nuruk madwar
I had to be precise and careful	Kelli nkun preċiż u attent
I gave you my phone number then you disappeared	Tajtek in-numru tat-telefon tiegħi imbagħad inti sparixxa
I know where his hat is	Naf fejn hu l-kappell tiegħu
I know where they are	Naf fejn qegħdin
I was told that quality came with quantity	Qaluli li l-kwalità ġiet mal-kwantità
I was lonely last night	Kont solitarju lbieraħ filgħaxija
I put my hand on her head and stop her	Inpoġġi idi fuq rasha nwaqqafha
I want to be honest with you	Irrid inkun onest miegħek
I couldn’t change the news channel	Ma stajtx nibdel il-kanal għall-aħbarijiet
I have no idea what's outside that door	M'għandi l-ebda idea x'hemm barra dak il-bieb
I asked, but it wasn't enough	Jien tlabt, imma ma kienx biżżejjed
I can’t imagine what you want to regret	Ma nistax nimmaġina għalxiex trid tiddispjaċini
I find that their taste and color are deeper	Insib li t-togħma u l-kulur tagħhom huma aktar profondi
I peer around the corner	I peer madwar il-kantuniera
I had to admit, it looked pretty loud	Kelli nammetti, deher pjuttost qawwi
I tried not to, but my emotions overwhelmed me	Ippruvajt ma, imma l-emozzjonijiet tiegħi għelbuni
You can leave the crown in the toilet	Tista 'tħalli l-kuruna fit-tojlit
I want you to suffer, too	Irrid li tbati, ukoll
I mean, that's brutal, man	Jiġifieri, dak huwa brutali, bniedem
I no longer had a friend or home	Ma kellix aktar ħabib tiegħi jew dar
I kept my hand in my pocket	Jien żammejt idi fil-but
I had already lost everything	Kont diġà tlift kollox
I screamed as the pain burned in my cheeks	Għajjat ​​hekk kif l-uġigħ ħaraqli ħaddejn
I like to be pregnant	Inħobb inkun tqila
I didn’t expect to be called today	Ma stennejtx li nissejjaħ illum
I think they call it drowning or swimming	Naħseb li jsejħulu jegħreq jew jgħum
I finally left her	Fl-aħħar ħallejtha
However, I can't live without books	Madankollu ma nistax ngħix mingħajr kotba
A story was coming	Kienet ġejja storja
I think it was the hair	Naħseb li kien ix-xagħar
I oppose this moment	Jien nopponi f'dan il-mument
I remember the dream very clearly to this day	Niftakar il-ħolma b’mod ċar ħafna sal-lum
I still have our signed copies	Għad għandi l-kopji ffirmati tagħna
I was pretty worn out	Kont pjuttost mikula
I was thinking about the cast and our community	Kont qed naħseb dwar il-cast u l-komunità tagħna
I have a studio that is interested	Għandi studio li huwa interessat
I just want to treat our people	Irrid biss nittratta lin-nies tagħna
I know, but what you don't know can't hurt her	Naf, imma dak li ma tafx ma jistax iweġġagħha
An amazing view article should have a solid debate	Artiklu tal-fehma tal-għaġeb għandu jkollu dibattitu sod
I woke up tired	Qomt inħossni għajjien
Check the time on my mobile phone	Iċċekkja l-ħin fuq il-mowbajl tiegħi
Wall and I looked at the script in my hand	Ħajt u ħarist lejn l-iskript f’idi
I want this bridge ready when the others get here	Irrid dan il-pont lest meta l-oħrajn jaslu hawn
We all need to work harder and make sacrifices	Ilkoll irridu naħdmu aktar u nagħmlu sagrifiċċji
A bold extravagant statement	Affermazzjoni stravaganti kuraġġuża
I never dig as a boy scout	Jien qatt ma ħaffer bħala boy scout
I only know your nature	Naf biss in-natura tiegħek
I was so nervous and sick in my stomach	Kont tant nervuż u morda fl-istonku tiegħi
I can’t say why right now	Ma nistax ngħid għaliex bħalissa
I've met a lot of famous people in my life	Iltqajt ma’ ħafna nies famużi f’ħajti
I asked his father what had happened	Staqsejt x’ġara lil missieru
I now have health insurance with my company as well	Issa għandi assigurazzjoni tas-saħħa mal-kumpanija tiegħi wkoll
She performed the song while she was kneeling on the piano	Hija esegwiet il-kanzunetta waqt li kienet għarkubbtejha fuq il-pjanu
I can't ignore that	Ma nistax ninjora dan
I got all caught up in it	I ltqajna kollha maqbuda fiha
A stained white apron was tied around his waist	Fardal abjad imtebba’ kien marbut ma’ qaddu
I closed my eyes and took a deep breath	Għalaq għajnejja u ħadt nifs
I so badly didn’t want to leave	Jien tant ħażin ma ridtx li jitlaq
I turned off the car and took a deep breath	Itfijt il-karozza u ħadt nifs profond
I gave my daughter a big wedding	Jien tajt lil binti tieġ kbir
I feel it in the water	Inħossha fl-ilma
I will behave wisely perfectly	Jien se nġib ruħi bil-għaqal b'mod perfett
I have a lot of work to do	Għandi ħafna xogħol x’nagħmel
I have been following his career for many years	Kont segwejt il-karriera tiegħu għal ħafna snin
I’m not sure why anyone says those numbers	M'inix ċert għaliex xi ħadd jgħid dawk in-numri
Good heart, and wonderful soul	Qalb tajba, u ruħ mill-isbaħ
I can turn off that alarm	Nista' nitfi dak l-allarm
I try to shout and nothing comes out	Nipprova ngħajjat ​​u ma joħroġ xejn
The series lasted only one season	Is-serje damet staġun wieħed biss
I believe it will have an impact on the marketing community in particular	Nemmen li se jkollu impatt fuq il-komunità tal-kummerċjalizzazzjoni b'mod partikolari
We see it as a contemporary program	Narawha bħala programm kontemporanju
She saw no action during the war	Hija ma ratx azzjoni matul il-gwerra
I was sure that somehow the good news would spread	Kont ċert li b’xi mod l- aħbar tajba kienet se tinħall
I put it on my lap and left	Poġġejtha fuq ħoġri u marret
I wish things didn’t turn out that way	Nixtieq li l-affarijiet ma ħarġux hekk
Walter was one of six brothers	Walter kien wieħed minn sitt aħwa
Beautiful princess, queen of drama	Prinċipessa sabiħa, reġina tad-drama
I’ve spent most of my adult life doing this	Jien qattajt ħafna mill-ħajja adulta tiegħi nagħmel hekk
I'm still doing the same thing now	Għadni nagħmel l-istess linja ta' xogħol issa
I had to say something but I didn't want to lie	Kelli ngħid xi ħaġa imma ma ridtx nigdeb
I hope it's valuable	Nistenna li hu ta’ valur
I think you absolutely have to do it	Naħseb li inti assolutament għandek tagħmel dan
I received my last few letters of acceptance yesterday	Irċevejt l-aħħar ftit ittri ta' aċċettazzjoni tiegħi lbieraħ
I invite you to test the water	Nistiednek tittestja l-ilma
I sent troops to fight	Bgħatt truppi għall-ġlieda kontra
I didn’t like that summer	Dak is-sajf ma għoġobnix
I came right here to wait for you	Ġejt dritt hawn biex nistenniek
We now have three parties involved	Issa għandna tliet partijiet involuti
I did not have lung cancer or any other type of cancer	Ma kellix kanċer tal-pulmun jew xi tip ieħor ta’ kanċer
I didn’t understand mortality	Ma fhimtx il-mortalità
Wipe under her eyes and she smiles	Imsaħ taħt għajnejha u hi titbissem
The worst of these doctrines was original sin	L-agħar minn dawn id-duttrini kien id-dnub oriġinali
I suppose that is true	Nissoponi li huwa veru
I mentioned it at work	Semmejtha fuq ix-xogħol
Nice touch of a white head	Mess sabiħ ta' ras bajda
I always love a good shopping trip	Dejjem inħobb vjaġġ tajjeb tax-xiri
I didn’t want my memory to hurt her	Ma ridtx li l-memorja tiegħi tweġġagħha
I catch everything in sight	Naqbad kollox fil-vista
I wonder how he is doing and he says well	Nistaqsi kif sejjer u jgħid tajjeb
I remember she seemed very grown up and independent	Niftakar li kienet tidher kibret ħafna u indipendenti
I’m getting good at running	Qed nikseb tajjeb fil-ġiri
Many go into vacation planning	Ħafna jmorru fl-ippjanar ta 'vaganza
I had nothing to do with the bidding thing	Ma kelli xejn x'naqsam mal-ħaġa tal-offerti
I smiled and pointed at one of the pictures	Tbissem u ppuntajt lejn waħda mill-istampi
I wasn’t going to stay and be social	Ma kontx se noqgħod u nkun soċjali
Child of heaven, hell and earth	Tifel tas-sema, l-infern u l-art
I thought, she's just scared	Ħsibt, hija biss jibża
I was hoping you could tell	Kont nittama li tista’ tgħidli
I ride back the enemy	Nirkeb lura l-ghadu
I hope they open tomorrow	Nispera li jkunu miftuħa għada
A story of unexpected consequences	Storja dwar konsegwenzi mhux mistennija
I think you should rest a little	Naħseb li għandek tistrieħ ftit
I am an ancient being and have learned many arts	Jiena esseri antik u tgħallimt f'ħafna arti
I went to get my recipe	Mort biex nikseb ir-riċetta tiegħi
This sparked interest in the concept of the average tank	Dan qanqal l-interess fil-kunċett tat-tank medju
It doesn't matter if he is brave or cowardly	Ma jimpurtaniex jekk hux kuraġġuż jew kodard
I always ask a lot of questions about it	Dejjem nagħmel ħafna mistoqsijiet dwarha
I have just crossed into a world that people cannot see	Għadni kemm qsamt lejn dinja li n-nies ma jistgħux jaraw
I mean, things are going really well	Jiġifieri, l-affarijiet verament sejrin tajjeb
A defensive stare replaced her warm smile	A stare difensiva ħa post it-tbissima sħuna tagħha
I didn't know what to say at the time	Dak iż-żmien ma kontx naf x’se ngħid
It won't, except to say one general thing	Mhux se, ħlief li ngħid ħaġa ġenerali waħda
I will train them as best I can	Jien se nħarreġhom mill-aħjar li nista’
I believe in a reasonable debate	Nemmen f'dibattitu raġonevoli
I am very grateful for your obedience	Jiena grat ħafna għall-ubbidjenza tiegħek
I could already feel my muscles growing	Diġà kont inħoss li l-muskoli tiegħi qed jikbru
I was surrounded by people, but alone nonetheless	Kont imdawwar bin-nies, imma waħdi madankollu
I am at a loss to learn more	Ninsab fit-telf biex nitgħallem aktar
I spent a lot of time with my mother	Jien qattajt ħafna ħin ma’ ommi
I refused to let her	Irrifjutajt li nħalliha
I didn't pretend	Jien ma ppretendux
The recording was done under a tense atmosphere	Ir-reġistrazzjoni saret taħt atmosfera tensjoni
I recently found her music and love it	Dan l-aħħar sibt il-mużika tagħha u nħobbha
I wanted to kill myself	Ridt noqtol lili nnifsi
I was a historian, not a philosopher	Jien kont storiku, mhux filosfu
I want to shout really loud	Irrid ngħajjat ​​tassew qawwi
I was completely overwhelmed	I kien kompletament megħlub
Get rid of it	Inwarrab minnu
I could never eat like that	Qatt ma stajt niekol hekk
I didn’t even know him	Lanqas kont naf lilu
I hope there is something to do besides sex	Nittama li hemm xi ħaġa li tagħmel minbarra s-sess
I love to fly and she is a part of me	Inħobb intajjar u hija parti minni
I just came to tell you so	Ġejt biss biex ngħidlek hekk
I knew it couldn’t happen	Kont naf li ma setax jiġri
I can't help but be tired	Ma nistax ma nkunx għajjien
I have to spend some time with my father tonight	Għandi nqatta’ ftit ħin ma’ missieri llejla
I believe she was a psychologist	Nemmen li kienet psikologa
I tried to clarify as much as possible	Ippruvajt niċċara kemm jista' jkun
Kissing was something familiar, something normal	Bewsa kienet xi ħaġa familjari, xi ħaġa normali
I wasn’t going to sell it	Jien ma kontx se nbighha
I saw the technical equipment, trembled, and it grew disastrous	Rajt it-tagħmir tekniku, irtogħdt, u kiber diżastruż
His path to this title is unclear	It-triq tiegħu lejn dan it-titlu mhix ċara
I stopped and looked both ways	Waqaft u ħarist lejn iż-żewġ naħat
I just wanted you to love me as such	Xtaqt biss li tħobbni bħala tali
I am overwhelmed by your support	Ninsab megħlub mill-appoġġ tiegħek
I always knew this was coming	Dejjem kont naf li dan kien ġej
I thought it was pretty good myself	Ħsibt li kien pjuttost tajjeb jien stess
Suddenly, and unexpectedly, I felt a cold in my bones	F'daqqa waħda, u bla mistenni, ħassejt kesħa fl-għadam tiegħi
I was looking into the eyes of a murderer	Kont qed inħares f’għajnejn qattiel
I want things to be the same	Irrid li l-affarijiet ikunu l-istess
Eventually I got a job teaching in their small school	Eventwalment sibt xogħol ngħallem fl-iskola żgħira tagħhom
A beautiful girl like you should not be alone	Tfajla sabiħa bħalek m'għandhiex tkun waħdek
I need time more than anything else	Għandi bżonn iż-żmien aktar minn kull ħaġa oħra
The storm continued to the west increasing the speed forward	Il-maltemp kompla lejn il-punent żied il-veloċità 'l quddiem
I was fifteen years old in my senior year of high school	Kelli ħmistax-il sena fl-aħħar sena tas-sekondarja
I hate to think about that shit	Ddejjaqni naħseb dwar dik il-ħmieġ
Each area is headed by a deputy commissioner	Kull żona hija mmexxija minn deputat kummissarju
I thought he could kill me	Ħsibt li seta’ joqtolni
I know how far you have been carved	Naf kemm inti kienu minquxin bogħod
I wonder why we have meetings	Nistaqsi għaliex irridu jkollna laqgħat
I loved how the book ended	Ħabbejt kif spiċċa l-ktieb
I never broke the law	Qatt ma kisrejt il-liġi
I want my son to have a family	Nixtieq li t-tifel tiegħi jkollu familja
I hope in forgiveness and love to ignore the flaws of others	Nittama li fil-maħfra u nħobb injora d-difetti tal-oħrajn
I was this famous person in the news	Jien kont din il-persuna famuża fl-aħbarijiet
I like to play things by ear	Inħobb nilgħab l-affarijiet bil-widnejn
I couldn’t believe the change in her attitude	Ma stajtx nemmen il-bidla fl-attitudni tagħha
I never talked to him about it	Qatt ma tkellimt miegħu dwarha
I prayed and feared his return	Tlabt u bżajt ir-ritorn tiegħu
I believe it is an important part though	Nemmen li hija parti importanti għalkemm
A figure appeared at the far end of the corridor	Figura dehret fit-tarf 'il bogħod tal-kuritur
I need to be forgiven	Għandi bżonn inkun maħfur
I just had to move it	Kelli biss nimxiha
I got up and walked towards him	Qomt u imxi lejh
I try to find myself in the crowd	Nipprova nsib lili nnifsi fil-folla
I was able to eat the whole bowl with a spoon	Jien stajt niekol l-iskutella kollha b'kuċċarina
I grabbed the helmet and put it on my head	Qbadt l-elmu u poġġieh fuq rasi
I wanted to throw it away	Ridt narmi
A man climbed off the stage	Raġel tela’ minn barra l-palk
I couldn’t deny that it felt good, though	I ma setax niċħad li ħass tajjeb, għalkemm
Obviously I remember who he is	Ovvjament niftakar min hu
A tone or sound may be another	Ton jew ħoss jista 'jkun ieħor
I was not carrying his son	Jien ma kontx inġorr it-tifel tiegħu
A quick reaction does not lead to a positive appearance	Reazzjoni mgħaġġla ma twassalx dehra pożittiva
I had no emergency contact	Ma kelli l-ebda persuna ta 'kuntatt ta' emerġenza
I'm really tired now	Jien tassew għajjien issa
I’m in charge of the egg	Jien inkarigat mill-bajda
I have your say on this, though	Ikolli kelmtek fuq dan, għalkemm
I am supposed to die in battle	I suppost imutu fil-battalja
This should proceed to do	Dan għandu jipproċedi biex jagħmel
Now I was on a date with him	Issa kont fuq data miegħu
I really didn't have anyone to relate to	Verament ma kelli ħadd li jista’ jirrelata
I want to travel around	Irrid nivvjaġġa madwar
I couldn’t figure out how to take it with me	Ma stajtx nifhem kif nieħu miegħi
I couldn’t imagine a night’s sleep without him	Ma stajtx nimmaġina lejl irqad mingħajru
I had to stop	I kellha tieqaf
I had somewhere to go	Kelli x'imkien fejn immur
I must have seen the bright red in vivid color	Żgur rajt l-aħmar jgħajjat ​​b'kulur ħaj
I wonder how to do that	Nistaqsi kif tagħmel dan
I've melted, right there and then	I stajt imdewweb, eżatt hemm u mbagħad
I was hoping to find out what was going on	Kont nittama li tkun taf x’inhu jiġri
I have no one to blame but myself	M’għandi lil ħadd x’ħtija ħlief lili nnifsi
You saved your life several times and killed your enemies	Salvajt ħajtek diversi drabi u qtilt lill-għedewwa tiegħek
I came to the end and turned back for another look	Wasalt fl-aħħar u dawwart lura għal ħarsa oħra
I can help you with the operation	Nista' ngħinek bl-operazzjoni
I need some extra sleep and rest	Għandi bżonn ftit irqad u mistrieħ żejjed
A rich soul is filled with joy	Ruħ għanja hija mimlija ferħ
I couldn’t be crazy about it, though	Ma stajtx inkun miġnun bih, għalkemm
I told him so and he just laughed	Għidtlu hekk u daħaq biss
See you, it works every day	Narak, kuljum taħdem
I put my hand on her shoulder to fix it	Poġġejt id fuq spallha biex issewwiha
I used the word art, not science	Jien użajt il-kelma arti, mhux xjenza
I laugh at it twice	Nirdoppja nidħaq bih
I sent my regret	Bgħejt id-dispjaċir tiegħi
I have an inspection coming	Għandi spezzjoni ġejja
I got her number from a school project	Sibt in-numru tagħha minn proġett tal-iskola
G says he finds me fuller than ever	G jgħid li jsibni sħiħ minn qatt qabel
I wish the inside was blue though	Nixtieq li ġewwa kien blu għalkemm
I will listen to my instincts	Se nisma' l-istint tiegħi
Reason to get that idiot here	Raġuni biex tikseb dak idjota hawn
I know her main concern is to keep me safe	Naf li t-tħassib ewlieni tagħha huwa li żżommni sigur
A city on a hill cannot be hidden	Belt fuq għoljiet ma tistax tiġi moħbija
I felt deeply embarrassed and hurt	Ħassejtni profondament imbarazzat u mweġġa
I went in the direction he indicated	Jien mort fid-direzzjoni li indika
This piece was quickly covered	Din il-biċċa ġiet mgħottija malajr
A large fire covered one end of the room	Nar kbir kien jgħatti tarf wieħed tal-kamra
He was supposed to be waiting for an explanation	Suppost li kien qed jistenna spjegazzjoni
Father, son and grandson	Missier, iben u neputi
I could feel her strength	Stajt inħoss il-qawwa tagħha
I think he thought the cash seemed too suspicious	Naħseb li ħaseb li l-flus kontanti jidhru wisq suspettużi
I have a reputation for excellence and quality	Għandi reputazzjoni ta 'eċċellenza u kwalità
I am with you all the way	Jiena miegħek it-triq kollha
And we performed a version of it	U wettaqna verżjoni tiegħu
I decided to take it a step further	Iddeċidejt li nagħtiha pass ieħor
I will definitely go again	Żgur li nerġa' mmur
I think you may be right	Naħseb li jista’ jkollok raġun
I bought the album the day it came out	Xtrajt l-album dakinhar li ħareġ
I wanted to know who he was	Ridt inkun naf min kien
The section was maintained by the county	Is-sezzjoni kienet miżmuma mill-kontea
I tried to speak but nothing came out	Ippruvajt nitkellem imma xejn ma kien joħroġ
I support more introduced native wildlife	Nappoġġja annimali selvaġġi indiġeni aktar introdotti
I didn’t know I was awake	Ma kontx naf li kont imqajjem
That is, we want different things	Jiġifieri, irridu affarijiet differenti
I easily open up and give in to it	Faċilment niftaħ u nċedi miegħu
I felt a momentary twinge of isolation and quit	Ħassejt tgħawwiġ momentanju ta’ iżolament u nieqaf
I haven’t missed a day	Jien ma tlift ġurnata
I looked at myself carefully in the mirror	Ħarist lejja nnifsi b’attenzjoni fil-mera
I’m not sure why, but sure	M'inix ċert għaliex, imma żgur
I had to push for relief	Kelli nimbotta l-eżenzjoni
A lot of this kind of thing is going on	Ħafna minn dan it-tip ta' ħaġa għaddejjin
I have never seen anyone write so quickly	Qatt ma rajt lil ħadd jikteb daqshekk malajr
I talked on the phone all night	Tkellimt fuq it-telefon il-lejl kollu
I know this well from my own experience	Naf dan sew mill-esperjenza tiegħi stess
I like to kill a little too much	Inħobb noqtol ftit wisq
I even considered firing a second shot from his head	Saħansitra kkunsidra li nispara t-tieni tir minn rasu
I get bored by the walls of the palace	Niddejjaq mill-ħitan tal-palazz
I am their only son	Jien l-uniku iben tagħhom
I almost jumped off my surprise site	Kważi naqbeż minn fuq is-sit tiegħi sorpriża
I've been there a lot but I've never been far away	Jien kont kont hemm ta’ spiss imma qatt ma mort ’il bogħod
I can't get away from you again	Ma nistax nerġa' nitbiegħed minnek
I think there is no other explanation for it	Naħseb li m'hemm l-ebda spjegazzjoni oħra għaliha
I take a shower and walk outside	Nilbes id-doċċa u nimxi barra
I guess he needed time to heal	Nissoponi li kellu bżonn iż-żmien biex tfieq
I would do this even if it wasn’t	Nagħmel dan anke kieku ma kienx
I can’t imagine what he should be thinking	Ma nistax nimmaġina x'għandu jkun qed jaħseb
I didn't even think about it, it just came out	Lanqas ħsibt, biss ħareġ kollox
I can’t just get away from it	Ma nistax biss nitbiegħed minn hekk
I am not one of his disciples	Jien mhux wieħed mid-dixxipli tiegħu
A low light came in from the courtyard	Daħal dawl baxx mill-bitħa
I have some questions	Għandi xi mistoqsijiet
I started writing here	Bdejt nikteb hawn
I wanted to see my family	Xtaqt nara l-familja tiegħi
I look at her and walk away	Inħares lejha u nitbiegħed
I will not interfere in anything in which the department is involved	Mhu se nindaħal f’xi ħaġa li d-dipartiment ikun involut fih
I looked at the first page, the inscription	Ħarist lejn l-ewwel paġna, l-iskrizzjoni
He carries a weapon in his right hand	Iġorr arma f’idu l-leminija
I don't think there's much to talk about	Naħseb li m’hemmx wisq x’tkellem
I wasn’t sure I would miss another one	Ma kontx ċert li nitlef ieħor
I suspect we got better when nature said so	Nissuspetta li sirna aħjar meta n-natura qalet hekk
I got frozen again in time	Erġajt sirt iffriżat fiż-żmien
I have to keep hiding	Ikolli nibqa' naħbi
I went to the door and knocked	Jien mort ħdejn il-bieb u ħabbat
I wondered how common that knowledge was	Staqsejt kemm dak l-għarfien kien komuni
I imagine they are making plans for the evening	Nimmaġina li qed jagħmlu pjanijiet għal filgħaxija
I wasn't made for it	I ma kienx magħmul għal dan
I reach out to pull her into position	Nġib idha biex tiġbedha għal pożizzjoni
I couldn't stay	Ma stajtx nibqa'
I was so wrong about their thing and us	Kont tant żbaljat dwar il-ħaġa tagħhom u magħna
I thought this dog was going to cut it	Ħsibt li dan il-kelb kien se jqattagħha
I really wonder what happens in some heads	Verament nistaqsi x’jiġri f’ċerti irjus
Even nature seems unnatural	Anke n-natura tidher mhux naturali
I personally think its prices are very reasonable	Jien personalment naħseb li l-prezzijiet tiegħu huma raġonevoli ħafna
I think he has pieces of the gift	Naħseb li għandha biċċiet tar-rigal
I needed to develop mine	Kelli bżonn niżviluppa tiegħi
I desperately needed it	Jien kelli bżonnha b'mod iddisprat
A ring with a cross inside	Ċirku b’salib minn ġo fih
Below them were eight section heads	Taħthom kien hemm tmien kapijiet ta’ sezzjoni
A large bar occupied one corner	Bar kbir okkupa rokna waħda
I gathered a few thoughts	Ġbart ħsibijieti ftit
I was not able to control myself	Ma kontx kapaċi nikkontrolla lili nnifsi
I pay my husbands what they deserve	Inħallas lill-irġiel tiegħi dak li ħaqqhom
A relatively short message will instruct and encourage you	Messaġġ relattivament qasir ser jagħtik struzzjonijiet u jinkuraġġik
I think it was a really close call	Naħseb li kienet sejħa tassew mill-qrib
I knew it wasn’t going to be a new car	Kont naf li mhux se tkun karozza ġdida
I gave it to him	Jien tajt dan lilu
I said the dimension wasn’t just fog	Għidt li d-dimensjoni ma kinitx biss ċpar
Mountain bike events are common	L-avvenimenti tar-roti tal-muntanji huma komuni
I lead them and they follow	Jien inmexxihom u huma jsegwu
I am not alone in doing this	Jien mhux waħdi li nagħmel dan
I suppose he dropped them when he was attacked	Nissoponi li waqagħhom meta kien attakkat
I acknowledged the laughter	Irrikonoxxejt id-daħk
I put a lot of dramatic effort into it	Jien nagħmel ħafna sforz drammatiku fih
I was in the trenches	Jien kont fit-trinek
I heard your father talk a lot with her	Smajt lil missierek jitkellem ħafna magħha
I know we have some extremely smart people here	Naf li għandna xi nies estremament intelliġenti hawn
A signature dish, one might say	Dixx tal-firma, wieħed jista’ jgħid
I kept coming back for more	Bqajt ġej lura għal aktar
I changed what had already happened	Inbiddel dak li kien diġà seħħ
I finished my drink and made another	Lestejt ix-xarba tiegħi u għamilt ieħor
I saw it for the first time	Rajt għall-ewwel darba
I never hear from him	Qatt ma nisma’ mingħandu
I haven’t taken it yet	Għadni ma ħadtx
They never know when they will be beaten	Qatt ma jkunu jafu meta jiġu msawta
I take advantage of people and abuse my powers	Nipprofitta min-nies u nabbuża mis-setgħat tiegħi
I put it in her mouth and swallowed	Dħalt f’ħalqha u belgħet
I can't understand what's going on with this	Ma nistax nifhem x'qed jiġri ma' dan
I couldn't go wrong with that	Ma stajtx nibqa’ miġnun b’dan
I think they spoil me, really	Naħseb li jħassruni, tassew
I didn't care, she wasn't leaving me	Ma kontx jimpurtani, hi ma kinitx qed tħallini
I married a woman of a different faith	Żżewwiġt mara minn fidi differenti
I turn my head on his chest	Indawwar rasi fuq sidru
I tried to understand her appeal	Ippruvajt nifhem l-appell tagħha
I think he may have had a divided personality	Naħseb li seta’ kellu personalità maqsuma
I don't know my name	Jien ma nafx ismi
A real rush started on his group	Bdiet għaġla reali fuq il-grupp tiegħu
I couldn't see outside	Ma stajtx nara barra
I needed to get to the middle of the ocean	Kelli bżonn nasal fin-nofs tal-oċean
I couldn't sleep	Ma stajtx torqod
I blow lightly on her hot cat	I daqqa ħafif fuq qattus sħun tagħha
I played it hard and hard	Lgħabtha iebes u iebes
A friend who had lost his life a long time ago	Ħabib li kien tilef ħajtu ilu
I asked where the life insurance policy came from	Staqsejt minn fejn ġiet il-polza tal-assigurazzjoni tal-ħajja
I found out, then it made me forget	Sirt naf, allura għamiltni ninsa
I just couldn't resist them	Sempliċement ma stajtx nirreżistihom
I know how important it is to you	Naf kemm hi importanti għalik
I don’t think it ever will	Ma naħsibx li qatt se
I hate everything that is happening on this ship	Ddejjaqni dak kollu li qed iseħħ fuq dan il-vapur
I went to my room and saw the news	Mort fil-kamra tiegħi u rajt l-aħbarijiet
I should be very tired	Għandi nkun għajjien ħafna
I think they were ghosts	Naħseb li kienu ghosts
The different parts are played to perfection	Il-partijiet differenti jindaqqu għall-perfezzjoni
I imagined it had to be part of his training	Immaġinajt li kellha tkun parti mit-taħriġ tiegħu
A black liquid cloud wrapped around my toes	Sħaba likwida sewda mdawra sieq tiegħi sal-wiċċ
That is, we listen to them completely	Jiġifieri nisimgħuhom kompletament
I don't have much time left	Ma tantx fadallix ħin
I couldn't think of anything but him	Ma stajt naħseb f’xi ħaġa ħlief lilu
I think he doesn’t care much	Naħseb li ma tantx jimpurtah
I took a deep breath	Ħarġejt n-nifs f’daqqa meħlusa
I have an idea of ​​what's going on	Għandi idea ta’ x’inhu għaddej
I use mine every day	Jien nuża tiegħi kuljum
I wasn’t looking for any trouble	Ma kontx qed infittex xi inkwiet
I had to work towards the water	Kelli naħdem lejn l-ilma
I slammed the door and turned the key	I slam il-bieb u dawwar iċ-ċavetta
I turned and looked back	Dawwart u ħarist lura
I didn't tell you anything	Jien ma għedtlek xejn
I need to know more useful things	Għandi bżonn inkun naf aktar affarijiet utli
I see that you are our man	Nara li int il-bniedem tagħna
I started writing others, but never finished them	Bdejt nikteb oħrajn, imma qatt ma lestejthom
I always kept it with me	Jien dejjem żammejtha miegħi
I heard they sold well	Smajt li biegħu tajjeb
I just thought and listened	Ħsibt biss u smajtu
I, on the other hand, was born into poverty	Jien, min-naħa l-oħra, twelidt fil-faqar
I get closer and close her arms	Nersaq eqreb u nagħlaq dirgħajha
Frustration that could not speak or help	Frustrazzjoni li ma setgħetx titkellem jew tgħin
I know he was very busy trying to help everyone	Naf li kien okkupat ħafna jipprova jgħin lil kulħadd
I press the ground floor button, then the doors close	Nagħfas il-buttuna tal-pjan terran, imbagħad il-bibien jagħlqu
I was already on it	Jien kont diġà fuqu
I love work and I love animals	Jien inħobb ix-xogħol u nħobb l-annimali
I don’t, it wouldn’t be appropriate	M'għandix, ma jkunx xieraq
I do not regret my decision	Ma jiddispjaċinix għad-deċiżjoni tiegħi
I didn't give her a background check	Jien ma tajtilha background check
I feel bad for him	Inħossni ħażin għalih
I can't do this for you anymore	Ma nistax nagħmel dan għalik aktar
I have to see my father	Ikolli nara lil missieri
I stood by the door and called his name	Jien qgħadt ħdejn il-bieb u sejjaħt ismu
I was a total failure	I kien falliment totali
I want to know how much they drink coffee	Irrid inkun naf kemm jixorbu kafè
I plan to return to it today	Jien qed nippjana li nerġa' lura għaliha llum
I didn’t feel any cold air inside	Ma ħassejtx arja kiesħa ġewwa
I just missed my bed	Għadni qbiżt is-sodda tiegħi
I walked out to the stable, feeling excited	Ħriġt lejn l-istalla, inħossni eċċitat
Rinse toilet and then arms found it	Toilet imlaħlaħ u mbagħad l-armi sabuh
I think my mother loves it too	Naħseb li ommi tħobbu wkoll
I hate having to let him go	Ddejjaqni li jkolli nħallih imur
I didn’t complain but I completely understood	Ma lmentajtx imma fhimt kompletament
I think he went there to look	Naħseb li mar hemm biex ifittex
I tried to eat and drink as little as possible	Ippruvajt niekol u nixrob mill-inqas possibbli
I stayed at the door taking everything	Bqajt fil-bieb nieħu kollox
I am in no hurry to know your answer	M'iniex ingħaġġla biex inkun naf it-tweġiba tiegħek
I know him miles away	Naf lilu mil bogħod
I need you to help me change	Għandi bżonn li inti tgħinni nbiddlu
You just don't know how, that's all	Sempliċement ma ddeċidejtx kif, dan huwa kollox
Border nurse horse	Żiemel infermier tal-fruntiera
I would do the same	Nixtieq nagħmel l-istess
I look down at the pit	Inħares 'l isfel fil-ħofra
A dull shout also became perceptible	Saret ukoll perċettibbli għajta matt
I made her laugh a lot, that night	Għamiltha tidħaq ħafna, dak il-lejl
I leave the hug, and the warmth, and the security	Inħalli t-tgħanniqa, u s-sħana, u s-sigurtà
I look over her shoulder	Inħares minn fuq spallha
I realized and understood that it was truly a gift	Irrealizzajt u fhimt li kien tassew rigal
A parade was held before the opening ceremonies	Saret parata qabel iċ-ċerimonji tal-ftuħ
I swear to touch me	Jiena naħlef li tmissni
I pull it out and look at it	Noħroġha u nħares lejha
I recognized him a little	I rikonoxxuti lilu ftit
I'm really jealous of her	Jien tassew jealous tagħha
I wanted to cry myself, or hit someone	Ridt nibki lili nnifsi, jew nolqot lil xi ħadd
I heard his cell cell and went to find him	Smajt iċ-ċellula tiegħu ċ-ċellola u mort insibu
A sword, in fact, had given me a sword	Xabla, fil-fatt kienet tatni xabla
I did it on last week	Għamiltha fuq il-ġimgħa li għaddiet
I saw it, and I heard it	Rajtu, u smajtu
I took a deep breath and tried to start again	Ħadt nifs fil-fond u ppruvajt nibda mill-ġdid
I just wanted to let you know this	Jien ridt biss tavżak dan
I also make wine, and sometimes even drink it	Jien ukoll nagħmel l-inbid, u kultant anke nixrob
I need to see that someone else loves her	Għandi bżonn nara li xi ħadd ieħor iħobbha
I’m innocent, again	Jien innoċenti, għal darb'oħra
I looked at a door but did not enter	Tajt ħarsa lejn bieb imma ma dħaltx ġewwa
I know I've never seen one	Naf li qatt ma rajt wieħed
I can’t put the feeling down	Ma nistax inpoġġi s-sentiment
I used all my weight on that thing	Użajt il-piż kollu tiegħi fuq dik il-ħaġa
I pulled the handle again	Erġajt iġbed il-manku
I couldn't help but smile at him	Ma stajtx ma nitbissemx lejh
I couldn’t recognize their accents, but they all could	Ma stajtx nagħrfu l-aċċenti tagħhom, iżda kollha setgħu
I have sensitive and combination skin	Għandi ġilda sensittiva u kombinata
I didn’t want to argue with him	Ma ridtx nargumenta miegħu
I wear a pair of loose black shorts	Nilbes par xorts suwed maħlula
I think it will be long before	Naħseb li se jkun ħafna qabel
I can’t see myself with him	Ma nistax nara lili nnifsi miegħu
I’ve always seen the truth there, like now	Dejjem rajt il-verità hemmhekk, bħal issa
It looks like H was looking through the door	Jidher li H kien qed iħares minn ġol-bieb
I have no doubt about that point	M'għandi l-ebda dubju dwar dak il-punt
Tired of this world	Għajjien minn din id-dinja
I know how to take his power	Naf kif nieħu l-qawwa tiegħu
I turn to see him look sexy as a sinner	Dawwart biex narah jidher sexy bħala dnub
Horns are present only on males	Il-qrun huma preżenti biss fuq l-irġiel
I couldn't move an inch	Ma stajtx niċċaqlaq pulzier
I was sure it wasn't because of me	Kont ċert li ma kienx minħabba fija
I caught up with his sight	Qabejt mal-vista tiegħu
I leave with you the remaining gold that my father found	Inħalli miegħek id-deheb li fadal li sab missieri
I did something else	Għamilt xi ħaġa oħra
I know some people out there who might be helpful	Naf xi nies hemmhekk li jistgħu jkunu utli
I took it and packed my things	Ħadtha u ġbart l-affarijiet tiegħi
I just thought it was an ass	Ħsibt biss li kien ħmar
The factory later became a grain mill	Il-fabbrika aktar tard saret mitħna tal-qamħ
I was helping you with your friend	Kont qed ngħinek mal-ħabib tiegħek
I see that you have come back from your duties	Nara li ġejt lura mid-doveri tiegħek
I didn't see the point in listening to them anyway	Jien ma rajtx il-punt li nisma' permezz tagħhom xorta waħda
We still don't like a good part of the planet	Parti tajba tal-pjaneta xorta ma togħġobniex
I felt like I was back home	Ħassejtni li ġejt lura d-dar
I saw three front doors	Rajt tliet bibien ta’ quddiem
I mean, really, you don't have to know	Jiġifieri, tassew, m'għandhiex għalfejn tkun taf
I sit back, about to turn back	Jiena noqgħod lura, waslet biex idur lura
I was very worried about you too	Jien kont inkwetat ħafna dwarek ukoll
I think we are all looking forward to it	Naħseb li aħna lkoll ħerqana għaliha
I want all my friends to come	Nixtieq li jiġu sħabi kollha
I can’t discuss this with my husband	Ma nistax niddiskuti dan mar-raġel tiegħi
Wearing blue shorts and a red top	Lbist xorts blu u top aħmar
I couldn't leave without him	Ma stajtx nitlaq mingħajru
I also have a new love found for the missionary	Għandi wkoll imħabba ġdida misjuba għall-missjunarju
I looked out of his windows, which faced a huge park	Ħarist barra t-twieqi tiegħu, li kien iffaċċjat park enormi
A rent was created in the hearts of men	Inħoloq kera fil-qlub tal-irġiel
A closer look stopped me, however	Ħarsa aktar mill-qrib waqqafni, madankollu
A terrible sound came from in front of her	Ħoss terribbli ħareġ minn quddiemha
I move my hand to his chest	Niċċaqlaq idi għal sidru
I didn’t hear his name calling during the ceremony today	Ma smajtx ismu jsejjaħ waqt iċ-ċerimonja llum
I truly believe that no one should go without	Verament nemmen li ħadd m'għandu jmur mingħajr
I found one, but it was in use	Sibt wieħed, iżda kien qed jintuża
Change was as good as a holiday	Bidla kienet tajba daqs vaganza
I felt established and free	Ħassejtni stabbilita u ħielsa
End that first date abruptly for many reasons	Temm dik l-ewwel data f'daqqa għal ħafna raġunijiet
I can see you on the second level	Nista' narak fuq it-tieni livell
I want to show her happiness	Irrid nuri l-kuntentizza tagħha
I love the band in the farmers market	Inħobb il-banda fis-suq tal-bdiewa
Maybe I bought the farm	Forsi xtrajt ir-razzett
I’m here for a reason, for some purpose	Jien hawn għal raġuni, għal xi skop
I can’t be sure at this point	Ma nistax inkun ċert f'dan il-punt
I wasn’t sure how to take it	Ma kontx ċert kif teħodha
I also have some news, actually two news	Għandi wkoll xi aħbarijiet, fil-fatt żewġ aħbarijiet
I talked to her last night	Tkellimt magħha l-aħħar filgħaxija
I just needed to know what would happen next	Kelli biss inkun naf x'se jiġri wara
I was attacking him too	Jien kont nattakkah ukoll
A familiar smell came from inside	Riħa familjari ġiet minn ġewwa
I knew this moment was coming for oh so long	Kont naf li dan il-mument kien ġej għal oh tant żmien
I jumped on it and stared	Qabejt fuqha u tlajt
Buried in the garden surrounding the laboratory	Difnu fil-ġnien li jdawwar il-laboratorju
I was married to the most amazing woman	Jien kont miżżewweġ lill-iktar mara tal-għaġeb
I was expecting more, much more	Kont qed nistenna aktar, ħafna aktar
I suppose there was no way out	I jissoponi ma kien hemm l-ebda mod kif toħroġ
I was told to tell others	Qaluli biex ngħid lil ħaddieħor
I was an adult and my partner was in trouble	Kont adult u sieħbi kien fl-inkwiet
I opened his message, with tears still falling from my eyes	Ftaħt il-messaġġ tiegħu, bid-dmugħ għadu nieżel minn għajnejja
I accept full responsibility for what happened	Naċċetta r-responsabbiltà sħiħa għal dak li ġara
I couldn’t think of any words	Ma stajt naħseb fl-ebda kliem
I thought that was enough	Jien qiest li kien biżżejjed
I used the new phone to call my mother	Użajt it-telefon il-ġdid biex inċempel lil ommi
I had to leave him then	I kellha ħallieh imbagħad
Everyone was laughing at me all the time	Kulħadd kien qed jidħak bija l-ħin kollu
I got lucky and found the place almost immediately	Sibt xortik tajba u sibt il-post kważi immedjatament
Application for a murder permit	Talba għal permess ta' qtil
I did not steal it from you	Jien ma serqithiex mingħandek
I had no idea where all this was coming from	Ma kellix idea minn fejn kien ġej dan kollu
I actually despise it	Jiena niddisprezzaha fil-fatt
I can't go back on any of those moments	Ma nista’ nerġa’ lura l-ebda wieħed minn dawk il-mumenti
He did not graduate from any university	Ma ggradwax mill-ebda università
I will cherish that letter	Se ngħożż dik l-ittra
I’ve seen ways where they can be improved	Stajt nara modi fejn jistgħu jittejbu
I have a bad memory of those events	Għandi tifkira ħażina ta 'dawk l-avvenimenti
I dug my nails into it	Ħaffert id-dwiefer fih
I have to make good use of it	Għandi nagħmel użu tajjeb minnha
I'm barely doing school	Bilkemm qed nagħmel l-iskola
I have to stop feeling sorry for myself	Għandi nieqaf inħossni sorry għalija nnifsi
I didn’t know how to turn it off	Ma kontx naf kif titfiha
I will never say a word from my mouth	Qatt mhu se ngħid kelma waħda minn fommi
I was forced to evaluate my life	Ġejt imġiegħel nevalwa ħajti
I made the ribbon and the pearl trim	Għamilt iż-żigarella u t-tirqim tal-perla
I was actually so honored	Jien fil-fatt kont tant onorat
Congress rejected the proposal	Il-Kungress ċaħad il-proposta
Redistribution of negative contribution	Distribuzzjoni mill-ġdid tal-kontribuzzjoni negattiva
I want you to love me again	Irrid li terġa’ tħobbni
I promised to be gentle with her and smiled heartily	Wegħdt li nkun ġentili magħha u tbissem bil-qalb
I didn’t have to leave them there	Jien ma kellix inħallihom hemm
I assure you she is away from it	Nassigurak li hi 'l bogħod minnha
I can't believe she's mine	Ma nistax nemmen li hi tiegħi
This is the oldest defined version	Din hija l-eqdem verżjoni definita
I told you it would be	Għidtlek li jkun
A good start is to keep this conversation going	Bidu tajjeb huwa li din il-konversazzjoni tibqa' għaddejja
I can’t miss you either	Jien ma nistax nitlef lilek ukoll
I can't take it anymore	Ma nistax neħodha aktar
A heavy weight fell on his shoulders	Piż bil-mod waqa’ minn fuq spalli
I pay in full	Jien inħallas għal kollox
I was one of the lucky few	Jien kont wieħed mill-ftit xxurtjati
I will not harm my own kind	Mhux se nagħmel ħsara lit-tip tiegħi stess
I can't even call it singing	Lanqas nista’ nsejjaħlu kant
I want you to hear it from me	Irrid li tismagħha mingħandi
I only came here to pray for my children	Ġejt hawn biss biex nitlob għal uliedi
I can check the cargo hold	Kapaċi niċċekkja l-istiva tal-merkanzija
I see images of the future, not facts	Nara immaġini tal-futur, mhux fatti
I struggled not to breathe	Tħabtu biex ma nġibx nifs
I want to help, but he won't let me	Irrid ngħinu, imma hu mhux se jħallini
I have the same problem too	Għandi l-istess problema wkoll
I have people who love me back home	Għandi nies li jħobbuni lura d-dar tiegħi
I couldn’t wait to go home and sleep	Ma stajtx nistenna li mmur id-dar u norqod
I walk out the back door and look at the woods	Noħroġ mill-bieb ta’ wara li jħares lejn il-boskijiet
He smiled and looked down	Tbissem u ħarist lejn l-art
I just wanted to leave it at that	Ridt inħalliha ftit biss
Anderson was wounded early in the fight	Anderson kien midruba kmieni fil-ġlied
I love you, at first, but you turned me down	Inħobbok, għall-ewwel, imma int irrifjutajtni
I addressed only one point and only one point	Jien indirizzajt punt wieħed biss u punt wieħed biss
I was hired by the embassy to find her	Ġejt mikrija mill-ambaxxata biex insibha
I couldn’t send water there	Ma stajtx nibgħat l-ilma hemmhekk
I want to make meat out of his body	Irrid nagħmel il-laħam minn ġismu
I walked the long way around	Imxejt it-triq twila madwar
I still plan to check	Għadni nippjana li niċċekkja
I like to observe rather than participate	Inħobb nosserva aktar milli nipparteċipa
I certainly know a few people who do that	Ċertament naf ftit nies li jagħmlu dan
Man, sitting down to play the piano	Raġel, bilqiegħda jdoqq il-pjanu
I was sitting in a control room	Kont bilqiegħda f’kamra tal-kontroll
I jumped in and out of my room	Qbiżt u ħriġt minn kamra tiegħi
I can only say by looking at it	Nista’ ngħid biss billi nħares lejh
I felt a little guilty for five minutes	Ħassejtni ftit ħati għal ħames minuti
I never saw myself in that position	Qatt ma rajt lili nnifsi f’dik il-pożizzjoni
I knew where her opinion came from	Kont naf minn fejn kienet ġejja l-opinjoni tagħha
I went in and saw the company of poor people	Dħalt u rajt kumpanija ta’ nies foqra
I could feel his thrust getting faster by the minute	Stajt inħoss li l-imbuttatura tiegħu qed issir aktar mgħaġġla bil-minuta
I speak in general terms	Nitkellem f'termini ġenerali
I was too scared at first	Kont imbeżża’ wisq, għall-ewwel
I need to run to our new office	Għandi bżonn niġri fl-uffiċċju l-ġdid tagħna
I got up, got my phone, and answered	Qomt ruħi, sibt it-telefon tiegħi, u weġibt
I can get to the shelter before school	Nista’ nġibu fix-xelter qabel l-iskola
Come closer to hear	Resaq eqreb biex nisma’
I can change a light bulb	Kapaċi nibdel bozza tad-dawl
I started every moment, I think he called me	Bdejt kull mument, naħseb li sejjaħli
I want them to last a thousand years	Irrid li jdumu elf sena
I had to go in that direction	Kelli nidħol f'dan is-sens
I wanted to stay strong for her	Ridt nibqa’ b’sahhitha ghaliha
A river flows into distant hills	Xmara tiġri lejn għoljiet imbiegħda
I slowly drifted to sleep	I bil-mod drifted biex norqod
I wondered what he might say	Staqsejt x’jista’ jgħid
I have no formal art training	M'għandi l-ebda taħriġ formali fl-arti
I've locked it with my key thousands of times	Kont imsakkarha biċ-ċavetta tiegħi eluf ta’ drabi
I can’t get myself to do that	Ma nistax nikseb lili nnifsi nagħmel dan
Now I come to this diagnosis	Issa nasal għal din id-dijanjosi
I didn't even touch her	Lanqas kont missitha
I raised my glass of wine	Gholejt il-tazza nbid tieghi
I don’t remember feeling angry	Ma niftakarx li ħassejtha rrabjata
I know this sounds stupid	Naf li dan ħsejjes stupid
I hope you stay	Nispera li toqgħod
I couldn’t really talk to her	Ma stajtx verament nitkellem magħha
I appreciate when it is expressed	Napprezza meta tiġi espressa
I just thought maybe you know something	Ħsibt biss li forsi taf xi ħaġa
I may be the only one who is not surprised	Jien nista’ nkun l-uniku wieħed li mhux sorpriż
I ended up sending ten blankets for her today	Spiċċajt bgħatt għaxar kutri llum għaliha
I am a regular man, athletic, white socks	Jiena raġel regolari, atletiku, kalzetti bojod
I kept it and examined it with pure curiosity	Żammejtha u eżaminajtha b’kurżità pura
I was one of those in control	Jien kont wieħed minn dawk fil-kontroll
I had an awkward feeling that I was alone and vulnerable	Kelli sensazzjoni skomda li kont waħdi u vulnerabbli
I remained silent, trying to paint his head and shoulders	Bqajt sieket, nipprova npinġi rasu u spallejh
Let her believe what you want to believe	Ħalliha temmen dak li trid temmen
Legal letters and shit	Ittri legali u shit
I tell him he can get it now	Ngħidlu li jista’ jġibha issa
I am very sorry for our short closing	Jiddispjaċini ħafna għall-għeluq qasir tagħna
I couldn’t believe he was still there	Ma stajtx nemmen li kien għadu hemm
I will learn in time	Jien se nitgħallem fil-ħin
I think this is a mistake	Naħseb li dan huwa żball
I never do that to a child	Qatt ma nagħmel hekk lil tifel
I will not impress you	Jien mhux se nippressjonak
I think we were destroyed in the fire	Naħseb li nqerdu fin-nar
Suddenly I remembered why she seemed familiar	F'daqqa waħda ftakart għaliex kienet tidher familjari
I couldn’t work out her intentions	Ma stajtx naħdem l-intenzjonijiet tagħha
I should be punished for this	I għandu jiġi kkastigat għal dan
I want you as much as you want me	Irridk daqskemm tridni
I wasn’t wrong	Ma kellix ħażin
I get up to get it	Jien inqum biex niksebha
I'll talk to you again in the morning	Nerġa’ nkellimkom filgħodu
I have seen people at their worst	Rajt nies fl-agħar tagħhom
Bathroom sounds wonderful right now	Banju ħsejjes mill-isbaħ bħalissa
I haven’t seen many of those	Jien ma rajtx ħafna minn dawk
I just wanted it all to end	Ridt biss li kollox jintemm
Large general purpose needle	Labra ta 'skop ġenerali kbir
I want to sing folk songs and play the piano	Irrid inkanta kanzunetti folkloristiċi u ndoqq il-pjanu
I put some lines around this idea	Nressaq xi linji madwar din l-idea
I know a lot about you	Naf ħafna dwarek
I told her it was a sweet deal	Qaltilha li kien ftehim ħelu
I know there has to be something	Naf li jrid ikun hemm xi ħaġa
I reached out to the next person	Wasalt għand il-persuna li jmiss
I looked at his cart	Ħarist lejn il-karrettun tiegħu
I will abide by your decision or manner	Jien se nirrispetta d-deċiżjoni tiegħek jew il-mod
I knew that not everything would be fun	Kont naf li mhux kollox ikun pjaċevoli
A search result can contain great information	Riżultat ta' tfittxija jista' jkun fih informazzjoni kbira
I know this is your dream	Naf li din hija l-ħolma tiegħek
I had never seen anything like it	Qatt ma kont rajt xi ħaġa bħal dik
I can introduce it to the best people	Nista' nintroduċih mal-aqwa nies
No members of his family were present	L-ebda membru tal-familja tiegħu ma kien preżenti
I, of course, played a role in this	Jien, ovvjament, kelli rwol f'dan
I still didn’t think it meant anything	Għadni ma ħsibt li kien ifisser xejn
Staff working under you	Staff li jaħdem taħtek
It looked like it was forming a large throat	F’gerżuma deher li kienet qed tifforma biċċa kbira
I used them to get our freedom	Jien kont nużahom biex nikseb il-libertà tagħna
She was welcomed here	Kienet milqugħa b’daqqiet hawn
I never thought I would play with it	Qatt ma ħsibt li nilgħab miegħu
I was with my parents	Kont mal-ġenituri tiegħi
I must imagine it	I għandu nimmaġinaha
I was actually enjoying the exercise	Fil-fatt kont qed nieħu gost bl-eżerċizzju
I sit down and look around	I bilqiegħda u nħares madwar
I hate to think so	Ddejjaqni naħseb hekk
I will have to investigate it further	Ikolli ninvestigaha aktar
I couldn’t take my eyes off her	Ma stajtx niġbed għajnejja minnha
I couldn’t imagine working for others now	Ma stajtx nimmaġina naħdem għal ħaddieħor issa
I wait, not sure what it is	Nistenna, mhux ċert għalxiex
I was a consumer of my own work	Jien kont konsumatur tax-xogħol tiegħi stess
I know about your stock portfolio	Naf dwar il-portafoll tal-istokk tiegħek
I need to use the bathroom	Għandi bżonn nuża l-kamra tal-banju
I remember starting the password once	Niftakar li bdejt il-password darba
I only have one left after that	I fadal biss wieħed wara dan
I didn’t want to be there	Ma ridtx inkun hemm
I felt so out of place though	Ħassejtni daqshekk barra minn postu għalkemm
A bright flash of light and then I was gone	Flaxx qawwi ta’ dawl u mbagħad kont marret
Then I decided it was like that	Imbagħad iddeċidejt li kien hekk
I literally didn’t want to	Ma ridtx litteralment
I thought I was leaving	Ħsibt li nitlaq
I was more than wasted	I kien aktar minn moħlija
I thought it would be best to fix it	Ħsibt li l-aħjar ikun li nirranġah
I was up for something new	Kont għal xi ħaġa ġdida
I paid little attention to her	Ma tantx tajt kas lilha
I wasn’t worried about it	Ma kontx inkwetat dwarha
I can't just stay here	Ma nistax noqgħod hawn biss
I will feed you the dogs	Jien se nitmagħkom lill-klieb
An unaccustomed mission	Missjoni li mhix imdorrija biha
I gave a talk on the future of wildlife photography	Jien tajt taħdita dwar il-futur għall-fotografija tal-annimali selvaġġi
I see his fear as he falls out of the window	Nara l-biża’ tiegħu hekk kif jaqa’ mit-tieqa
I have to book a truck to get a reservation	Għandi nibbukkja trakk biex inġibu riżervat
I knew I was there	Kont naf li kont hemm
The forest has a very slow life cycle	Il-foresta għandha ċiklu tal-ħajja bil-mod ħafna
I can’t level that shit	Ma nistax twitti dik il-ħmieġ
Most of the music seemed to miss something	Ħafna mill-mużika dehret li titlef xi ħaġa
I jumped in and out of the platform	Qbiżt u ħriġt lejn il-pjattaforma
I opened the door and left the house	Ftaħt il-bieb u ħriġt mid-dar
I asked her how she was paid	Staqsejtha kif tħallset
I feel he has a desire for more power	Inħoss li għandu xewqa għal aktar poter
I can tell you I don't want to kill you anymore	Nista’ ngħidlek ma tridx aktar toqtilni
Few were on active duty, or stationed elsewhere	Ftit kienu fuq xogħol attiv, jew stazzjonati x'imkien ieħor
I know there are many of you out there	Naf li hemm ħafna minnkom hemmhekk
I shrugged and smiled	Għaddejt l-ispallejn tiegħi u tbissem
I was sure to care about this one	I kien ċert li għal kura fuq dan wieħed
I woke up later feeling much better	Qomt aktar tard inħossni ħafna aħjar
A woman's voice rang out	Leħen ta’ mara sejjaħ
I could feel her smile on her face	Stajt inħoss it-tbissima tagħha f’ruħ
I keep it a secret from her	Inżommok sigriet mingħandha
This I wanted from the beginning	Dan ridt mill-bidu
I grab my head to stop thinking	Naqbad rasi biex inwaqqaf ħsibijieti
I even made a new best friend	Saħansitra għamilt l-aqwa ħabib ġdid
I can’t escape that face	Ma nistax naħrab minn dak il-wiċċ
I look out from under the facade	Noħroġ inħares taħt il-faċċata
I believe we should give her a break for today	Nemmen li għandna nagħtuha mistrieħ għal-lum
An intermediate step was considered prudent	Pass intermedju kien ikkunsidrat prudenti
I want to get the treatment	Irrid nieħu t-trattament
That is, in terms of real accuracy	Jiġifieri, f'termini ta 'eżattezza reali
Swift said she accepted his apology	Swift qalet li aċċettat l-apoloġija tiegħu
I want them to be found	Irrid li jinstabu
I am tracking your system	Jiena qed insegwi s-sistema tiegħek
I need a favor, and it's a big one	Għandi bżonn favur, u hija waħda kbira
I reached the front door	Wasalt sal-bieb ta’ barra
I fell asleep again, but kept listening	Erġajt torqod, imma bqajt nisma’
I kissed the shell of her ear	I kissed il-qoxra ta 'widna tagħha
He remained there for seven years	Kien jibqa’ hemm għal seba’ snin
I push the door closed	Nimbotta l-bieb magħluq
I never heard anything from her after that	Qatt ma smajt xejn mingħandha wara dak
I keep my ears to the ground	Jien inżomm widni mal-art
I have no inner perception	M'għandi l-ebda perċezzjoni ta' ġewwa
The single reached the top ten in five countries	Is-single laħqet l-ewwel għaxra f’ħames pajjiżi
I was curious what he was hearing	Kont kurjuż x’kien qed jisma’
I have to wear it	Għandi nilbes
Concerns are not a problem that needs to be addressed	Tħassib mhix problema li trid tiġi ttrattata
I notice that every day	Ninnota li kuljum
I don’t have to grow any instruments	Ma jkolli nkabbar l-ebda strument
A wooden salad bowl waited on the table	Skutella tal-injam insalata stenniet fuq il-mejda
I didn’t want to run it over	Ma ridtx inmexxih fuq
We often compare it to a book	Ħafna drabi nqabbluha ma’ ktieb
It turns out a frenzy of shooting from the above ships	Jirriżulta frenzy ta 'sparar mill-vapuri ta' hawn fuq
I’m not a winter fan	Jien mhux fan tax-xitwa
I like the sports page on paper	Inħobb il-paġna tal-isports fil-karta
I think she is less than five feet tall	Naħseb li hi inqas minn ħames piedi
I expect this mission to be clean and accurate	Nistenna li din il-missjoni tkun nadifa u preċiża
I didn't pay much attention to what he was saying	Ma tantx tajt kas dak li kien qed jgħid
I became more determined than ever to continue teaching magic	Sirt determinat aktar minn qatt qabel li nkompli ngħallem il-maġija
I want it to pass as completely legitimate	Irrid li jgħaddi bħala kompletament leġittimu
I see a woman of passion	Nara mara ta’ passjoni
I want to be alone for her	Irrid inkun waħdi għaliha
I had to laugh at it	Kelli nidħaq bih
I had no intention of returning it	Ma kelli l-ebda intenzjoni li nirritornah
I will feel your heart	Se nħossok qalbek
Check the stairs	Iċċekkja t-taraġ
I have excellent restraint	Għandi trażżin eċċellenti
I remembered well	Ftakart sew
I was the one who made you so	Jien kont li għamiltlek hekk
I just know the man is in trouble	Naf biss li l-bniedem huwa inkwiet
I think all that is true for china vs	Naħseb li dak kollu huwa veru għall-kina vs
I didn’t want to do that	Ma ridtx nagħmel dan
I knew her childhood was not easy	Kont naf li t-tfulija tagħha ma kinitx faċli
I had mixed feelings	Kelli sentimenti mħallta
I have blind friends who run it faster	Għandi ħbieb għomja li jmexxuha aktar malajr
Clinical psychologist	Psikologu kliniku
I just need to spend some time with her	Għandi bżonn biss li nqatta’ ħin magħha
I’m actually gay, and not for my family	Jien fil-fatt gay, u mhux għall-familja tiegħi
I touch the side of his face	I tmiss in-naħa ta 'wiċċu
I worked in that park	Ħdimt f'dak il-park
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	S'issa ma ħadtx gost
I was completely baffled	I kien kompletament baffled
I know it won’t work, it never worked	Naf li mhux se taħdem, qatt ma ħadmet
I didn’t need the dirt	Ma kellix bżonn il-ħmieġ
I want to start my business as soon as possible	Irrid nibda n-negozju tiegħi kemm jista' jkun malajr
I could tell he was excited	Jien stajt ngħid li kien eċċitat
I’ve been thinking about it a lot	Ilni naħseb dwarha ħafna
I’m sure hell wasn’t	Jien ċert li l-infern ma kienx
Yesterday I made a video	Ilbieraħ għamilt video
I'll have to see you tonight	Ikolli narak illejla
I will come without you	Jien se nidħol mingħajrek
I made it technical, practical, sensible	Għamilt tekniku, prattiku, sensibbli
I had multiple wounds to try	Kelli feriti multipli biex nipprovaha
It's not a collection of songs	Mhijiex ġabra ta’ kanzunetti
There's nothing I can do to change that	Ma nista nagħmel xejn biex nibdel l-affarijiet
A large pile of sticks and mud	Munzell kbir ta’ bsaten u tajn
I have two favorite places to read a good book	Għandi żewġ postijiet favoriti biex naqra ktieb tajjeb
I wanted it forever, no matter what	Jien ridtha għal dejjem, jiġri x’ġara
I called her, but she didn't want to answer me	Ċempiltilha, imma ma riditx tirrispondini
I knew the blood had to come from somewhere	Kont naf li d-demm kellu jiġi minn xi mkien
I flew over the fence	Tlajt minn fuq iċ-ċint
I was tired and ready for bed	Kont għajjien u lest għas-sodda tiegħi
Thousands more lived outside the city walls	Eluf oħra għexu barra l-ħitan tal-belt
I never ask these men about it	Qatt ma nistaqsi lil dawn l-irġiel dwar dan
I was different from my horse accident	Jien kont differenti mill-inċident taż-żiemel tiegħi
I’m getting over it, but maybe not fast enough	Qed nikseb fuqu, imma forsi mhux malajr biżżejjed
I’m getting real artistic with them	Qed nikseb artistiku reali magħhom
I want to store information about those buildings as well	Irrid naħżen informazzjoni dwar dawk il-bini wkoll
I will have to thank him later	Ikolli nirringrazzjah aktar tard
I couldn’t fail to exist	Ma stajtx naqas li neżisti
I felt protected here	Ħassejtni protett hawn
The critical reception was very positive about the release	Ir-riċeviment kritiku kien pożittiv ħafna dwar ir-rilaxx
I asked her what she saw	Staqsejtu x’ra
I was really blessed	Kont tassew imbierek
It remained the first strip of selection for six years	Din baqgħet l-ewwel strixxa tal-għażla għal sitt snin
I have free tonight and tomorrow too	Għandi illejla ħielsa u għada wkoll
I must not allow my emotions to compromise our purpose	M'għandix inħalli l-emozzjonijiet tiegħi jikkompromettu l-għan tagħna
I gave them that choice	Tajthom dik l-għażla
I couldn't hear anyone but you	Ma stajt nisma lil ħadd ħliefek
It never had to be done	Qatt ma kellu jsir
He abandoned the previous orientation of the field	Huwa abbanduna l-orjentazzjoni preċedenti tal-qasam
I love everything about being a man and a man	Inħobb kollox dwar li nkun raġel u raġel
I know you want to miss seeing your son	Naf li trid taqbeż tara lil ibnek
I know the balance to be maintained	Naf il-bilanċ li jrid jinżamm
I called him when you got up to change	Ċempiltlu meta inti telgħet biex tibdel
I only see it on the ground after a run	Naraha biss mal-art wara ġirja
Her team finished seventh in the tournament	It-tim tagħha spiċċa fis-seba’ post fit-tournament
I made those two pieces last week	Nagħmel dawk iż-żewġ biċċiet il-ġimgħa li għaddiet
Please wire collect	Jekk jogħġbok wajer jiġbor
I would love to see this girl of his	Nixtieq nara lil din it-tfajla tiegħu
I have an appointment	Għandi appuntament
Chief is revered in his city	Kap huwa meqjum fil-belt tiegħu
He smiled and looked at my daughter	Tbissem u ħarist lejn binti
I hear footsteps and turn, too late, too late	Nisma passi u dawwar, tard wisq, tard wisq
I had to do this before	I kellha tagħmel dan qabel
Part of me knew this was coming	Parti minni kienet taf li dan kien ġej
I choose to look at it differently	Nagħżel li nħares lejha mod ieħor
I didn’t say anything in response	Jien ma għedt xejn bi tweġiba
Yesterday I took a big order from this hotel	Ilbieraħ ħadt ordni kbira minn din il-lukanda
A man looked at them	Raġel ħares lejhom
I might still do that	I forsi xorta nagħmel hekk
I looked older, more confident	Fittixt anzjani, aktar kunfidenti
I couldn’t stop now	Ma stajtx nieqaf issa
I hope it wasn’t a heart attack	Nispera li ma kienx attakk tal-qalb
I looked for them online	Fittixthom online
I found one a few hours away	Sibt wieħed ftit sigħat bogħod
I recognize that ridge	Nagħraf dik il-kresta
I know my parents don't like me very much	Naf li l-ġenituri tiegħi ma tantx iħobbuni
Anyone who saw himself became mad at once	Kull min ra rasha sar ġenn mill-ewwel
I felt like a king over the world	Ħassejtni bħala sultan fuq id-dinja
I went looking for them	Mort infittixhom
I haven’t had one in years	Ilni ma kelli waħda għal snin
I take a closer look at the computer	Nagħti ħarsa aktar mill-qrib lejn il-kompjuter
I open my package and take out the wonders	Niftaħ il-pakkett tiegħi u noħroġ l-għeġubijiet
I've never seen one before, let alone used one	Qatt ma kont rajt waħda qabel, aħseb u ara li użajt waħda
A light gust of warm air was the result	Riħ żgħira ta’ arja sħuna kienet ir-riżultat
I never liked the man	Qatt ma għoġobni l-bniedem
I just thought it would be cool	Ħsibt biss li jkun jibred
I work until five in the evening	Naħdem sal-ħamsa ta’ filgħaxija
I told them to come	Qaltilhom li ġejtu
An ancillary book has also been published	Ġie ppubblikat ukoll ktieb anċillari
I had been here a few times as a child	Jien kont ġejt hawn ftit drabi bħala tifel
I couldn’t look away from her gaze	Ma stajtx inħares 'il bogħod mill-ħarsa tagħha
Name on the family tree	Isem fuq is-siġra tal-familja
A bush pilot was hired for work	Bdot tal-bush kien ingaġġat għax-xogħol
I thought it might be good	Ħsibt li jista 'jkun tajjeb
I will have to stay here overnight anyway	Ikolli noqgħod hawn matul il-lejl xorta waħda
I should have already called him	I suppost diġà ċempillu
I would definitely win against any man	Żgur li kont nirbaħ kontra xi bniedem
I can do it, get out	Nista 'nagħmel minnha, noħroġ barra
People were in tears	In-nies kienu bid-dmugħ
I anxiously waited to hear from her again	B'ansjetà stennejt biex nisma' mingħandha mill-ġdid
I gave her water and soothing words	Tajtha ilma u kliem serħan il-moħħ
I could not form any thoughts	Ma stajt nifforma l-ebda ħsieb
I suppose she was right	Nissoponi li kellha raġun
I have one request, though	Għandi talba waħda, għalkemm
I tried not to think about all the blood	Ippruvajt ma naħsibx dwar id-demm kollu
I asked if she could find it	Staqsejt jekk tkunx tista’ ssibha
I got this weird phone call from your wife	Sibt din it-telefonata stramba mingħand martek
I should not be treated that way	M'għandix niġi ttrattat hekk
Such a large house probably had more than one entrance	Dar daqshekk kbira probabbilment kellha aktar minn daħla waħda
I was in a hurry	Ġejt għaġla ta’ solliev fuqi
I was really gloomy and miserable	Kont verament gloomy u miserable
I personally thought the book was just luck	Jien personalment ħsibt li l-ktieb kien biss xortih
I must be a bloody machine in operation	I għandu jkun magna mdemmija fl-operazzjoni
I was terrified to crawl into that tent with you	Kont imwerwer biex nitkaxkar f’dik it-tinda miegħek
But this happens in many public places	Iżda dan jiġri f'ħafna postijiet pubbliċi
We will make him see the reason	Se nġagħlu jara r-raġuni
There are two main effects	Hemm żewġ effetti ewlenin
He led the group to the building	Mexxa lill-grupp lejn il-bini
I had other things to do	Kelli affarijiet oħra x’nagħmel
I watched quietly as the second double shot dropped	Osservajt bil-kwiet hekk kif niżel it-tieni xutt doppju
Slightly and closed his eyes against the implication	Ftit u għalaq għajnejja kontra l-implikazzjoni
I rest my hands on his chest	Nistrieħ idejja fuq sidru
Strong protection at home	Protezzjoni qawwija fid-dar
I want to understand how you think	Nixtieq nifhem kif taħseb
I think it’s my fault	Naħseb li huwa tort tiegħi
I became a runner	Kont sirt ir-runner
I feel terrible about everything they are going through	Inħossni terribbli dwar dak kollu li qed jgħaddu minnu
I realized, for the first time	Irrealizzajt, għall-ewwel darba
I don’t think twice to break your nose	Jien ma naħsibx darbtejn biex tkisser imnieħrek
I know only those who are still alive	Naf biss dawk li għadhom ħajjin
I had to pay for them as well	Kelli nħallas għalihom ukoll
I called him on his phone, but no answer	Ċempiltlu fuq il-mobile tiegħu, iżda l-ebda risposta
I dared look in his direction	I dared ħarsa fid-direzzjoni tiegħu
I am the one who has the power to change man	Jien hu li għandi s-setgħa li nbiddel il-bniedem
Shortly afterwards, his sons enter the room	Ftit tal-ħin wara, wliedu jidħlu fil-kamra
I can concentrate on my patient	Kapaċi nikkonċentra fuq il-pazjent tiegħi
I leaned back towards her	Inxteħt lura lejha
I feel good about you too	Inħossni tajjeb miegħek ukoll
I couldn’t believe it was still for sale	Ma stajtx nemmen li kien għadu għall-bejgħ
I think the paper could have been better	Naħseb li l-karta setgħet kienet aħjar
A grain of love grows in a beautiful garden	Qamħ ta’ mħabba tikber fi ġnien sabiħ
I nodded, my reflection copying me	Ħejt rasi, ir-riflessjoni tiegħi kkuppjatni
I didn’t see myself as being a part of it	Ma kontx nara lili nnifsi bħala li nagħmel parti hemmhekk
I was right, it was her bedroom	Kelli raġun, kienet il-kamra tas-sodda tagħha
I greet them with a bow	Insellimhom bil-qaws
A rootless tree blows with the wind	Siġra bla għeruq jonfoħ mar-riħ
I couldn’t get my head around it	Ma stajtx inġib rasi madwar dan
I was too sick to care in one way or another	Kont marid wisq biex nieħu ħsieb b’xi mod jew ieħor
I see a repeating pattern	Nara mudell li jirrepeti
I have little advice	Għandi ftit parir
I need my rest tonight	Għandi bżonn il-mistrieħ tiegħi illejla
I think she’s embarrassed to be seen by the staff	Naħseb li hija imbarazzata li tidher mill-istaff
I have tried to make sure that the information is accurate	Ippruvajt niżgura li l-informazzjoni hija preċiża
A warrior unlike any other	Gwerrier differenti minn kwalunkwe ieħor
I was slightly offended by	I kien kemmxejn offiż mill-
I hope he couldn’t say	Jien nittama li ma setax jgħid
It was so unexpected	Kien hekk mhux mistenni
I saw her feeding the fish in the lake today	Rajtha titma’ l-ħut fil-lag illum
Part of it is still here	Parti minnha għadha hawn
I know how it feels	Naf dak li jħoss
I was already dressed	Jien kont diġà liebsa
I already felt better	Diġà ħassejtni aħjar
I know how hard it is	Naf kemm hu diffiċli
I went back to the cabin	Erġajt lura fil-kabina
Walk outside for a second and I saw them	Imxi barra għal sekonda u rajthom
I have unlimited resources	Għandi riżorsi illimitati
More garrison troops followed	Segwew aktar truppi tal-gwarniżjon
I pulled it along a wafer to the first hole	I ġbidha tul qaddi sal-ewwel toqba
I have to do it all	Ikolli nagħmel dan kollu
I had to make use of the awkward silence	Kelli nagħmel użu mis-skiet skomdu
I didn’t run right away	Jien ma ġrejtx mill-ewwel
I got a full ride too	Sibt rikba sħiħa wkoll
We found that she had a lot of talent	Sibna li kellha talent ħafna
List of types of people to screw	Lista ta 'tipi ta' nies biex kamin
I couldn’t take that	Ma stajtx nieħu dan
I pay for everything myself, thanks	Jien inħallas għal kollox jien, grazzi
I was afraid he would come with us	Bżajt li jrid jiġi magħna
I have the best parents and friends	Għandi l-aqwa ġenituri u ħbieb
I was able to make the sails	Stajt nagħmel il-qlugħ
None of them finished their degrees	L-ebda wieħed minnhom ma spiċċaw il-lawrji tagħhom
I want to practice all this time	Irrid li tipprattika dan il-ħin kollu
Few fighters still look at them with folded arms	Ftit ġellieda għadhom ħarsu lejhom b’dirgħajn maqsuma
No one theory has found universal agreement	L-ebda teorija waħda ma sabet qbil universali
A wall but I kept walking, to make it move	Ħajt imma bqajt miexi, biex iġiegħelha timxi
I prefer that gray	Nippreferi dik il-griża
I went through the whole thing	Għaddejt il-ħaġa kollha
I'm not happy with a sweet, quiet woman	Ma nkunx kuntent b’mara ħelwa u siekta
I found some web sites about names	Sibt xi siti web dwar ismijiet
It was a chance in a million	Kien ċans f'miljun
Victorious was subsequently used as a repair ship	Victorious sussegwentement intuża bħala vapur tat-tiswija
I was very impressed with the use of customer support	Kont impressjonat ħafna bl-użu tal-appoġġ għall-klijenti
I don’t even talk to them	Jien lanqas inkellimhom
I have no idea what all the terms mean	M'għandi l-ebda idea xi jfissru t-termini kollha
I absolutely hated the way I felt	Ddejjaqt assolutament il-mod kif ħassejtni f’idi
I know we can deal with it	Naf li nistgħu nittrattawha
I was never a baker	Qatt ma kont furnar
The old white captain was still in power	Il-kaptan abjad antik kien għadu fil-poter
A knock on the door broke the moment	Ħabta fuq il-bieb kissret il-mument
I enjoy going out or just sitting inside	Nieħu gost noħroġ jew sempliċement noqgħod ġewwa
You may have confused it with another restaurant	Jista’ jkun li ħawwadha ma’ xi ristorant ieħor
I couldn’t remember putting it there	Ma stajtx niftakar li poġġietha hemmhekk
I couldn’t believe my eyes	Ma stajtx nemmen lil għajnejja
I had settled down a bit with this	I kien issetilja ftit ma 'dan
I wish sometimes we had the day over	Nixtieq kultant li jkollna l-ġurnata fuq
I couldn’t believe how relaxed she was about all this	Ma stajtx nemmen kemm kienet rilassata dwar dan kollu
I cleared my mind and recognized it	I naddaf moħħi u għarafha
I had the ghost-prepared dinner again	Erġajt kelli l-pranzu ippreparat mill-fatat
I just want to forget about it	Irrid biss ninsa dwarha
I felt a burning sensation in my eyes, tears in my eyes	Ħassejt griżmejni taqbad, dmugħ f’għajnejja
I even recovered my wits	I anke rkuprati wits tiegħi
I called the day before and came when they promised	Ċempilt il-ġurnata ta’ qabel u ġejt meta wegħdu
I was no longer sad	Ma kontx aktar imdejjaq
I never lie to him	Jien qatt ma nigdeb miegħu
I know life will not be easy for us	Naf li l-ħajja għalina mhix se tkun faċli
But the album has a lot to prove	Iżda l-album għandu ħafna x'jipprova
Hesitate, frozen on the spot	Eżita, iffriżat fuq il-post
A minute passed, then another	Għaddiet minuta, imbagħad oħra
One death occurred in the city	Mewta waħda seħħet fil-belt
I need to shake my neck before I remove that	Għandi bżonn noqgħod l-għonq qabel inneħħi dak
I've moved from the mountains	Stajt mort mill-muntanji
I remember the lesson well	Niftakar sew il-lezzjoni
A remarkable year is approaching	Sena notevoli toqrob
I can eat good food	Kapaċi niekol l-ikel tajjeb
I took it on the beach	Ħadtha fuq il-bajja
I have a right to anger	Għandi dritt għar-rabja
I think he caught me as a painter	Naħseb li qabadni bħala pittur
I heard what you said about your friend	Smajt dak li għedt dwar il-ħabib tiegħek
I will not upload this date	M'iniex se ngħolli din id-data
Intelligence brand	Marka ta’ intelliġenza
I highly recommend it to everyone	Nirrakkomandaha ħafna lil kulħadd
I enjoyed checking out the competition	Għoġobni niċċekkja l-kompetizzjoni
A car was sent to fetch him	Intbagħtet karozza biex iġibuh
I only have about an hour, though	Għandi biss madwar siegħa, għalkemm
I love how she looks and how she dresses	Inħobb kif tidher u kif tilbes
I had none of those things	Jien ma kelli xejn minn dawk l-affarijiet
Joseph number three in the area	Ġużeppi numru tlieta fl-inħawi
Study quickly in patience	Studju malajr fil-paċenzja
I needed a desperate plan about now	Jien kelli bżonn pjan iddisprat dwar issa
I was running out of patience	Kont qed nispiċċa l-paċenzja
I wrote it personally after the report came out	Jien ktibtlu personalment wara li ħareġ ir-rapport
Walk without making a single sound	Imxi mingħajr ma għamilt ħoss wieħed
I was pretty spoiled by my own message	I kien pjuttost imħassar mill-messaġġ tiegħi stess
I put it in protection	Poġġejtha f'ħarsien
I was addicted to it for clean food and linen	Jien kont dipendenti fuqha għall-ikel u bjankerija nadifa
I hadn’t slept all night	Jien ma kontx irqadt il-lejl kollu
I hope the line is not too long	Nispera li l-linja ma tkunx twila wisq
I was stripped naked and put to bed	I kien imqaxxar għarwien u mqiegħda fuq sodda
I haven't been there since the funeral	Ilni ma kontx hemm mill-funeral
I have, you have, we all have	Għandi, għandek, għandna lkoll
Thought for your consideration	Ħsieb għall-konsiderazzjoni tiegħek
I just didn't know that was what it was	I biss ma kontx naf li huwa dak li kien
Crowds quickly hit us	Folla malajr daritna
I couldn't even look at him	Lanqas stajt inħares lejh
I had seen that icy look before	Jien kont rajt dik il-ħarsa tħaddan qabel
I was surprised to see the fire burning	Bqajt sorpriż li nara n-nar jaħraq
I have come a long way in seeing you	Għamilt triq twila biex narak
I was glad to stay in the conversation	Kont ferħan għall-waqfa fil-konversazzjoni
I like to have new things	Inħobb li jkolli affarijiet ġodda
I have a watch down there at the door	Għandi għassa hemm isfel fil-bieb
I have three questions	Għandi tliet mistoqsijiet
I find this fascinating to watch	Insib dan affaxxinanti biex nara
I was here just in time	Jien kont hawn eżatt fil-ħin it-tajjeb
I wasn't miserable with you, though	I ma kontx miserable miegħek, għalkemm
I owed him for that one	I dovut lilu għal dak wieħed
I don't need a second parent	M'għandi bżonn l-ebda tieni ġenitur
I was up and dressed when they called	I kien up u liebsa meta ċemplu
I was having trouble getting angry	Kont qed ikolli problemi biex nibqa’ rrabjata
A firm hand pushed her back down	Ide soda imbuttatha lura 'l isfel
I remembered our last moments together	Ftakart fl-aħħar mumenti tagħna flimkien
I couldn’t force myself to even look away from her	Ma stajtx nisforza lili nnifsi lanqas biss inħares 'il bogħod minnha
I was thirsty and I needed something to drink	Kelli l-għatx u kelli bżonn xi ħaġa x’tixrob
I want my boys to treat women the way men do	Irrid li s-subien tiegħi jittrattaw lin-nisa kif għandhom ir-rġulija
I heard my mother shout my name	Smajt lil ommi tgħajjat ​​ismi
I can hear my parents in their bedroom	Nista’ nisma’ lill-ġenituri tiegħi fil-kamra tas-sodda tagħhom
She looks irritated and exhausted	Hija tidher irritata u eżawrita
Push myself above the ground carefully	Imbotta ruħi 'l fuq mill-art b'attenzjoni
I didn't need to hear a warning	Ma kellix bżonn nisma’ twissija
I turned and looked over my left shoulder	Dawwart u ħarist fuq l-ispalla tax-xellug
I got dressed and went outside	Lbist u ħriġt barra
I feel like in the last snap, my only barrier falls	Inħoss li fl-aħħar snap, l-unika barriera tiegħi jaqa'
A large shape came in the middle of the road	Forma kbira daħlet f’nofs it-triq
I will only grow as a person under their guidance	Jien se nikber biss bħala persuna taħt il-gwida tagħhom
I realized it was already being set up	Irrealizzajt li diġà kien qed jitwaqqaf
I have to make the corresponding video to share it	Għandi nagħmel il-video korrispondenti biex naqsamha
I literally worried my life away as a child	I litteralment inkwetat ħajti bogħod bħala tifel
A long corridor stretches deep into the darkness	Kuridur twil jiġġebbed fil-fond fid-dlam
I know what will make you happy in this life	Naf x’se jagħmlek kuntent f’din il-ħajja
I know some here disagree with me	Naf li hawn xi wħud ma jaqblux miegħi
I met him on the highway, embarrassed as hell	Iltqajt miegħu fl-awtostrada, imbarazzat daqs l-infern
Glad to get out of there	Bil-ferħ nirbot minn hemm
I didn’t see that angry man, to be honest	Ma rajtx lil dak ir-raġel irrabjat, biex inkun onest
I put the picture on the stairs	Tfajt l-istampa fit-taraġ
I need the money for that cottage	Għandi bżonn il-flus għal dik il-cottage
I want to live a life	Irrid ngħix ħajja
I wish she had come back with me	Xtaqt li tkun ġiet lura miegħi
I heard her say so too	Smajtha tgħid hekk ukoll
I can’t see the potential in things anymore	Ma nistax nara l-potenzjal fl-affarijiet aktar
I tried to control my panic	Ippruvajt nikkontrolla l-paniku
I’m still not entirely sure	Għadni mhux ċert għal kollox
I chose you above all else	Jien għażiltlek fuq kollox
I already have some things ready here in the lab	Diġà għandi xi affarijiet lesti hawn fil-laboratorju
I run back to my car and open the trunk	Niġri lura lejn il-karozza tiegħi u niftaħ it-trunk
I seem to like it	Jidher li jogħġobni
I didn't expect an answer	Ma stennejtx tweġiba
A heavy sadness went down her chest	Dwejjaq tqila niżlet ġewwa sidirha
She smiled in surprise and joy	Tbissem b’sorpriża u ferħ
I know this from personal experience, trial and error	Naf dan mill-esperjenza personali, prova u żball
That is, it was well over an inch	Jiġifieri, dan kien ferm aktar minn pulzier
I gather that they are incredibly busy	Niġbor li huma oerhört okkupati
I didn’t think so much	Jien ma ħsibtx daqshekk
I don’t like not eating	Jien ma nħobbx ma niekolx
A pleasure, in the beginning	A pjaċir, fil-bidu
I put up that sign often	Inpoġġi dak is-sinjal ta' spiss
Visit him there once	Żurtu hemmhekk darba
I was watching my beautiful wife prepare the meal	Kont qed nara lil marti sabiħa tipprepara l-ikla
I would love to see the services	Nixtieq nara s-servizzi
I can assure you that they will accept your guidance	Nista' nassigurakom li se jaċċettaw il-gwida tiegħek
I’ve already done some, though not many	Diġà għamilt xi wħud, għalkemm mhux ħafna
Take the example of this	Ħad l-eżempju ta’ dan
I wasn’t going to do anything else	Jien ma kont nagħmel xi ħaġa oħra
Salad instead of soup	Insalata minflok soppa
I can't imagine who the second person might be	Ma nistax nimmaġina min jista’ jkun it-tieni persuna
I think they don’t care about the road to the south, though	Naħseb li ma jimpurtahomx mit-triq fin-nofsinhar, għalkemm
All its stations are shared with other lines	L-istazzjonijiet kollha tagħha huma kondiviżi ma' linji oħra
I work to high standards	Naħdem għal standards għoljin
I will make you invisible to them	Jien se nagħmel inti inviżibbli għalihom
I hope you get caught	Nispera li tinqabad
I think they work well	Naħseb li jaħdmu tajjeb
I was not here when I decided to return your contract	Jien ma kontx hawn meta ddeċidejt li tirritorna l-kuntratt tiegħek
I would get up every day and get ready for school	Kont inqum kuljum u nipprepara għall-iskola
I want where you are	Irrid fejn int
I haven’t tried singing and I can’t for a while	Jien ma ppruvajtx inkanta u ma nistax għal ftit żmien
I was dealing with the bottom of the food chain	Kont qed nittratta mal-qiegħ tal-katina alimentari
I can't even blame him for that	Jien lanqas nista’ nwaħħallu għal dan
I roll my eyes and shake my head	Ngħaqqad għajnejja u nħawwad rasi
His term was apparently a great success	Il-mandat tiegħu milli jidher kien suċċess kbir
I'll start with this university	Nibda b’din l-università
I have absolutely no feelings for it	M'għandi assolutament l-ebda sentiment għaliha
White surface with black block numbers	Wiċċ abjad b'numri ta' blokki suwed
A white helicopter followed closely behind him	Ħelikopter abjad segwa mill-viċin warajh
I was sitting here waiting	Jien kont noqgħod hawn u nistenna
I stopped at the building office	Waqaft fl-uffiċċju tal-bini
I learn something from you every day	Jien nitgħallem xi ħaġa mingħandek kuljum
I can’t help but try to make them see meaning	Ma nistax ma nipprovax inġiegħelhom jaraw sens
I was afraid of what they were capable of	Kont nibża’ minn dak li kienu kapaċi
I tried some kind of conversation	I ppruvajt xi tip ta 'konversazzjoni
I didn’t know what to do with them	Ma kontx naf x'nagħmel magħhom
I wonder if my father left college	Nistaqsi jekk missieri marx il-kulleġġ
I think the data is usually uploaded to the program	Naħseb li d-data normalment titla’ fuq il-programm
I am old, like yourself, my sweetness	Jien xjuħ, bħalek innifsek, il-ħlewwa tiegħi
Their only worthy alternative was religious life	L-unika alternattiva denja tagħhom kienet il-ħajja reliġjuża
I kept my hands tight	Żammejt idejja stretti
A good example would end up being something like	Eżempju tajjeb jispiċċa jkun xi ħaġa bħal
I poured another glass	Nferra ħġieġ ieħor
I accepted the invitation and accepted	Laqajt l-istedina u aċċettajt
I couldn't stay in the dark	Ma stajtx nibqa’ preżenti fid-dlam
I just didn’t understand his reaction	Sempliċement ma fhimtx ir-reazzjoni tiegħu
I will not allow it to destroy me any more	Mhux se nħalliha teqridni aktar
I puzzled about his intention to the people	I puzzled dwar l-intenzjoni tiegħu lill-poplu
I heard it in the way she used to breathe	Smajtha bil-mod kif ġieli kienet tieħu n-nifs
I use a lot of gold leaf	Jien nuża ħafna weraq tad-deheb
I never wanted to hurt this little girl	Qatt ma ridt inweġġa’ lil din it-tifla ċkejkna
I go to her for beauty advice	Immur għandha għal parir tas-sbuħija
I brushed my teeth longer than he lasted	Ħsilt snieni itwal milli dam hu
Attach a fairly extensive to-do list	Ehmeż lista ta' kompiti pjuttost estensiva
I can't see in the future	Ma nistax nara fil-futur
I can't congratulate you for being upset	Ma nistax nawgurak talli ddejjaqt
I have to talk to them right away	Ikolli nitkellem magħhom mill-ewwel
I want a status report in five minutes	Irrid rapport dwar l-istatus f'ħames minuti
I always ate what was put in front of me	Dejjem kilt dak li jitpoġġa quddiemi
I planned for any scenario, he lived in the day	I ppjanat għal kwalunkwe xenarju, huwa għex fil-ġurnata
I can’t keep running and hiding from myself	Ma nistax inkompli niġri u nistaħbi minni nnifsi
I am very happy and will definitely buy again	Jien kuntent ħafna u żgur li se nerġa nixtri
I can't have a normal conversation anymore	Ma nistax ikolli konverżazzjoni normali aktar
I have never seen such an image in a person	Qatt ma kont rajt tali dehra f’persuna
I so much appreciate your friendship	Jien tant napprezza l-ħbiberija tiegħek
I tried the bedroom door	Ippruvajt il-bieb tas-sodda
I no longer care that diamonds are forever	I m'għadhomx jimpurtahom li djamanti huma għal dejjem
Although sometimes a cross appears instead	Għalkemm kultant tidher salib minflok
I played hard, but did little to stand out	Lgħabt iebes, imma ftit li xejn għamilt biex nispikka
I closed my eyes and took a deep breath	Għalaq għajnejja u ħadt nifs fil-fond
I thought all the bars stayed open after midnight	Ħsibt li l-bars kollha baqgħu miftuħa wara nofsillejl
I never feel that way about my family	Jien qatt inħoss hekk biss dwar il-familja tiegħi
I think we were making a delightful partnership	Naħseb li konna nagħmlu sħubija delightful
I laid out on a graph at the end	I stabbilixxa fuq graff fl-aħħar
I love hearing you sing too	Inħobb nisimgħuk tkanta wkoll
I got the phone, which is a picture phone	Sibt it-telefon, li huwa telefon stampa
I wanted to have the right to touch you	Ridt li jkolli d-dritt li tmissek
Open where she was the defending champion	Miftuħ fejn kienet iċ-champion difensur
I’ve recently noticed more difficulty getting creative	Dan l-aħħar innutajt aktar diffikultà biex inkun kreattiv
I thought of my friends at home	Ħsibt fi sħabi d-dar
I am immune to the ego	Jiena immuni għall-ego
I had no idea who was here or why	Ma kellix idea min kien hawn jew għaliex
The rooms were on the floor and had little protection	Il-kmamar kienu fuq l-art u kellhom ftit protezzjoni
I was unfamiliar with the administration of such a complex	Ma kontx familjari mal-amministrazzjoni ta’ kumpless bħal dan
I'm always an extra big tip	Jien dejjem ponta extra big
This limit is still to this day	Dan il-limitu għadu sal-lum
I went ahead and hung up	I marru quddiem u mdendla
I just have something for him	Għandi biss xi ħaġa għalih
I can't repeat that kind of language	Ma nistax nirrepeti dik it-tip ta’ lingwa
Suddenly I could hear my wrist beating in the temples	F'daqqa waħda nista' nisma' l-polz jħabbat fit-tempji
I was not going to complain	Ma kontx se nilmenta
I was going to leave her	Kont se nħalliha
The restaurant has three glass front walls	Ir-ristorant għandu tliet ħitan ta 'quddiem tal-ħġieġ
I have the ability, yes	Għandi l-kapaċità, iva
I took caution to my heart	Ħadt il-kawtela għal qalbi
I got up, got dressed, and went out for breakfast	Qomt, ilbist, u ħriġt għall-kolazzjon
I was not crying because of a person	Ma kontx nibki minħabba persuna
I want to avoid that particular thing	Irrid nevita dik il-ħaġa partikolari
Then I ask for answers, even if they are wrong	Imbagħad nitlob għal tweġibiet, anke jekk ikunu żbaljati
In the end I decided it didn't matter	Fl-aħħar iddeċidejt li ma jimpurtax
Check my appearance in the mirror	Iċċekkja d-dehra tiegħi fil-mera
I have trouble remembering some really happy moments	Għandi problemi biex niftakar xi mumenti tassew kuntenti
I never even told the police about it	Lanqas qatt ma għedt lill-pulizija dwar dan
I haven’t heard her music	Ma smajtx il-mużika tagħha
I like to be alone, independent	Inħobb inkun waħdi, indipendenti
I was making friends	Kont qed nagħmel ħbieb
Many of them have even come back for more	Ħafna minnhom saħansitra ġew lura għal aktar
I couldn't put my family at risk because I was selfish	Ma stajtx inpoġġi lill-familja tiegħi f’riskju billi kont egoista
I want the wheels to be placed on every work table	Irrid li r-roti jitqiegħdu fuq kull mejda tax-xogħol
I think it was a surprise holiday	Naħseb li kienet festa sorpriża
I was hoping for a word	Kont nittama għal kelma
I have been serving him for years	Jien kont naqdi miegħu għal snin sħaħ
I keep a boat like never before	Inżomm dgħajsa bħal qatt qabel
I’m here for a simple purpose	Jien hawn għal skop sempliċi
I thought it was a pain	Ħsibt li kien uġigħ
Really fun to drive	Veru pjaċir li ssuq
I turned around and saw you back there	Dawwart madwaru u rajtek lura hemmhekk
I always tried to put her feelings before mine	Dejjem ippruvajt inpoġġi s-sentimenti tagħha qabel tiegħi
I immediately love them	Immedjatament inħobbhom
I never knew my real father	Qatt ma kont naf lil missieri veru
He had been killed in this place for a long time	F'dan il-post kien inqatel ħafna ħin
I found a solution to the problem	Sibt soluzzjoni tal-problema
I almost went to the beach again	Kważi erġajt tlajt fil-bajja
I get off the elevator, scared	Noħroġ il-lift, jibża’
Nice place to be	Post sabiħ biex tkun
I learned that we are not completely different	Tgħallimt li m’aħniex kompletament differenti
A memory suddenly shot into it	Memorja f'daqqa sparat ġo fiha
I think the students were playing safely	Naħseb li l-istudenti kienu qed jilagħbu bla periklu
I closed the garage door and entered the house	Għalaq il-bieb tal-garaxx u dħalt fid-dar
I used it a lot in the store, too	Jien użajtha ħafna fil-maħżen, ukoll
I've never heard of such a thing before	Qatt ma kont smajt b’xi ħaġa bħal din qabel
I haven’t made that decision yet	Għadni ma ħadtx dik id-deċiżjoni
Subject to my very heart	Suġġett għal qalbi ħafna
I take a chance to complement it	Nieħu ċ-ċans li nikkumplimentaha
I didn’t believe them at the time	Ma kontx nemmenhom dak iż-żmien
I just don't hear the voices	Jien biss ma nisma' l-vuċijiet
A young woman in a chair reads a book	Mara żagħżugħa fuq siġġu taqra ktieb
I was pleasantly surprised however	I kien sorpriż pjaċevoli madankollu
I have an early day	Għandi ġurnata bikrija
I am in a simple fellow heart	Jiena fil-qalb sħabi sempliċi
I was too detached to care	I kien distakkat wisq biex tieħu ħsieb
The parties exchanged fire	Il-partijiet skambjaw in-nar
Rum can also be added	Ir-rum jista' jiġi miżjud ukoll
I hope the hospital can help	Nittama li l-isptar jista’ jgħinha
The varieties of salmon fish are many	Il-varjetajiet tal-ħut tas-salamun huma ħafna
I'll give you the numbers	Nagħtikom in-numri
I was at the peak of my mental problems	Kont fil-quċċata tal-problemi mentali tiegħi
All the texts deal with old age	It-testi kollha jittrattaw ix-xjuħija
I ran to the vehicle and ran again	Ġri lejn il-vettura u erġajt spiċċajt
I noticed that my partner was rubbing his jaw	Innutajt li sieħbi kien qed jogħrok xedaq
I must be unconscious for a few seconds	I għandu jkun mitluf minn sensih għal ftit sekondi
That lesson I learned years ago	Dik il-lezzjoni tgħallimt snin ilu
Then she took each student's hand	Imbagħad ħadet idejn kull student
Then the audience will always know where you stand	Imbagħad l-udjenza dejjem tkun taf fejn tinsab
I affirm that true effort is creative	Nafferma li l-isforz veru huwa kreattiv
A quest to let you go	A tfittxija biex tħallik tmur
A gentle breeze blew through the open window	Riħ ġentili nefaħ mit-tieqa miftuħa
I went back to my textbook	Tajt lura lejn il-ktieb tat-test tiegħi
I dug around inside the box	I ħaffer madwar ġewwa l-kaxxa
I started looking at her	Bdejt għajnejja lejha
I’ve been brave all these years	Jien kont kuraġġuż dawn is-snin kollha
Robinson describes his childhood as very religious	Robinson jiddeskrivi t-tfulija tiegħu bħala reliġjuża ħafna
I was going to start on the other video	Kont se nibda fuq il-video l-ieħor
I don't have to go into this here	M'għandix għalfejn nidħol f'dan hawn
I was so indebted to myself	Jien kont tant dovut lili nnifsi
Instead she put an old audience on a flight	Minflok poġġiet udjenza antika għal titjira
Move to the turn	Imxi lejn it-tidwir
I doubt, however, whether we will succeed	Niddubita, madankollu, jekk se jkollna suċċess
I'm running out of time	Qed nispiċċa l-ħin
I recognized the house	I rikonoxxuti d-dar
I was a keen student, interested in teaching	Kont student ħerqana, interessat fit-tagħlim
I almost asked her to marry me	Kważi staqsejtha biex iżżewwiġni
I will fight for balance	Se niġġieled għall-bilanċ
I took the bus home and took my things	Ħadt il-karozza tal-linja d-dar u ħadt l-affarijiet tiegħi
I just need the effect	Għandi bżonn biss l-effett
Each deputy usually heads his or her department	Kull deputat normalment imexxi d-dipartiment tiegħu jew tagħha
There were several reasons for this decision	Kien hemm diversi raġunijiet għal din id-deċiżjoni
I had discovered it thirty years too late	Kont skoprejtha tletin sena tard wisq
I am ready to end the uncertainty	Jien lest intemm l-inċertezza
I told him they were in the chapel	Għidtlu li qegħdin fil-kappella
I never felt worse	Qatt ma ħassejtni agħar
I do not admit defeat	Jien ma nammetti telfa
I can spend all my time at home	Nista’ nqatta’ l-ħin kollu d-dar
A security company looked perfect	Kumpanija tas-sigurtà dehret perfettament
I heard him in the background, laughing	Smajtu fl-isfond, jidħak
I took the phone back and checked the mailbox	Ħadt it-telefon lura u ċċekkja l-kaxxa mibgħuta
I was pushed hard	I kien imbuttat iebes
I need something to eat	Għandi bżonn xi ħaġa x'niekol
I learned a lot about sales from two groups	Tgħallimt ħafna dwar il-bejgħ minn żewġ gruppi
I know who these people are	Naf min huma dawn in-nies
I wanted to report but decided against it	Ridt nirrapporta imma ddeċidejt kontriha
I see you made some new friends	Nara li għamilt xi ħbieb ġodda
I have been a member for at least a decade	Jien ilni membru għal mill-inqas għaxar snin
I stopped by the tall bench and entered	Waqaft ħdejn il-bank tall u dħalt
Pleasant was ready	Pleasant kien lest
I had twelve of us circling around her	Kelli t-tnax minna jdawru madwarha
I know what you're afraid of and what makes you act	Naf minn xiex tibża’ u dak li jġiegħlek taġixxi
I didn't need to be here	Ma kellix bżonn inkun hawn
I can't see it that way	Ma nistax narah b'dan il-mod
Let me sleep pretty long	Ħallik torqod pjuttost twil
I saw then why there was nothing here	Rajt allura għaliex ma kien hemm xejn hawn
I looked right into it	Ħarist dritt ġo fih
I will not let this interrupt my path	Jien mhux se nħalli dan jinterrompi triqti
Lightning strikes one of the ships	Sajjetta jolqot wieħed mill-vapuri
I said you could stay awake until daddy came home	Għidt li tista’ tibqa’ mqajma sakemm daddy wasal id-dar
I have everything under control	Għandi kollox taħt kontroll
I can't encode at that level	Ma nistax nikkodifika f'dak il-livell
I didn’t feel everything the way you did	Jien ma ħassejtx kollox bħalma għamilt int
A small, soft hand grabbed her	Id żgħira u ratba qabdet tagħha
This can be used to implement decision tables	Dan jista' jintuża biex jiġu implimentati tabelli ta' deċiżjonijiet
I am now in the middle of the train station	Issa ninsab fin-nofs tal-istazzjon tal-ferrovija
I couldn't understand it	Ma stajtx nifhimha
I understood perfectly	Fhimt perfettament
I felt crazy to tell her	Ħassejtni miġnun ngħidilha
Go to the hospital	Imxi lejn l-isptar
I want to go home and	Irrid immur id-dar u
I wanted to be your best friend	Xtaqt inkun l-aqwa ħabib tiegħek
I also plan to dig the pool	Jien nippjana wkoll it-tħaffir tal-pool
I should have known you can't go through with it	I kellha tkun naf li inti ma tistax tgħaddi magħha
Drop it like a hot rock	Niżżelha bħal blata sħuna
I began to walk away from this horror	Bdejt nitbiegħed minn dan l-orrur
They continued to work for him until his death	Huma baqgħu jaħdmu għalih sa mewtu
The couple had six children	Il-koppja kellha sitt itfal
I open my mouth, I close again, I open	Niftaħ ħalqi, erġa’ nagħlaq, niftaħ
I didn't want to go to jail	Ma ridtx immur il-ħabs
I couldn’t believe this was it	Ma stajtx nemmen li dan kien
I realized that this was my clue to leave	Irrealizzajt li dan kien ħjiel tiegħi biex nitlaq
I gave him his first hug	Tajtu l-ewwel tgħanniqa tiegħu
I can only speculate on what happened	Nista’ biss nispekula x’kien
I didn’t say anything and just saw it	Jien ma għedt xejn u rajtha biss
I didn’t want to repeat last night	Ma ridtx li nirrepeti l-aħħar filgħaxija
I remember having a great life as a child	Niftakar li kelli ħajja kbira bħala tifel
I look at my phone, I think it will ring back	Jien inħares lejn it-telefon tiegħi, naħseb li se ċċempel lura
It has had two years of economic growth	Kellha sentejn ta’ tkabbir ekonomiku
I can hang the mirror	Nista 'ndendel il-mera
I respect your comment	Nirrispetta l-kumment tiegħek
I had to learn what he knew	Kelli nitgħallem dak li jaf
It was wrong to bring you here	Ħa żbaljat li nġibek hawn
I have a very good feeling about this	Għandi tħossok tajjeb ħafna dwar dan
I waited patiently at the bottom of the kitchen island	Stennejt bil-paċenzja fil-qiegħ tal-gżira tal-kċina
I wanted some time alone with you	Xtaqt ftit ħin waħdi miegħek
I like some individual staff members from the fourth floor	Inħobb xi membri tal-persunal individwali mir-raba' sular
I had to quit before I got to her	Kelli nieqaf qabel ma wasal għandha
I noticed that he made no effort to wash	Innutajt li ma għamel ebda sforz biex jaħslu
I knew it in my heart all the time	Kont nafha f’qalbi il-ħin kollu
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Sensazzjoni ta’ inkwiet imla l-qlub tal-istudenti kollha
I will join you as you wish	Jien se ngħaqqadkom kif tixtieq
I went back to bed and reached for the paper	Erġajt tlajt fis-sodda u lħaqt għall-karta
I used to go there too, except only girls who go there	Jien kont immur hemm ukoll, ħlief bniet biss li jmorru hemm
Someone had to do it	Xi ħadd kellu jagħmel dan
Very gentle, sensitive, friendly friend, that is	Ħabib ġentili ħafna, sensittiv, amikevoli, jiġifieri
I believe we can have an alternative	Nemmen li jista’ jkollna alternattiva
I keep calling her, but the call won't go through	Nibqa' nċempelha, imma s-sejħa mhux se tgħaddi
I didn’t even need to think about it	Lanqas ma kelli bżonn naħseb dwarha
I didn’t want to wake her up	Ma ridtx inqajmuha
I was slow and made too many mistakes	Kont bil-mod u għamilt wisq żbalji
I wasn’t like the crowd	Jien ma kontx bħall-folla
His first attempt was a failure	L-ewwel tentattiv tiegħu kien falliment
I knew it was coming	Kont naf li kien ġej
I never even played it much	Lanqas qatt ma lgħabt magħha ħafna
I thought about many aspects of our discussion	Ħsibt fuq ħafna aspetti tad-diskussjoni tagħna
I could feel her eyes on me	Stajt inħoss għajnejha fuqi
That is, there was movement, at least	Jiġifieri, kien hemm moviment, għall-inqas
I can't be late either	Ma nistax inkun tard lanqas
Today I had a fantastic time with you	Illum kelli ħin meraviljuż miegħek
I wanted to keep her voice	Ridt inżomm il-vuċi tagħha
I get a lot from a variety of sources	Nirċievi ħafna minn varjetà ta 'sorsi
I had to do this every Saturday	Kelli nagħmel hekk kull nhar ta’ Sibt
I was the villain and he was my victim	Jien kont il-villain u hu kien vittma tiegħi
I am in great difficulty	Ninsab f'diffikultà kbira
I went to the bar	Tlajt sal-bar
Few were carrying weapons	Ftit kienu qed iġorru l-armi
I started being an engineer	Bdejt inkun inġinier
I don’t want to be killed	Ma rridx maqtula
I tried to provide the key points	Ippruvajt nipprovdi l-punti ewlenin essenzjali
I felt it a little	Ħassejtlu ftit
I actually hate it that way	Fil-fatt ddejjaqni hekk
I didn’t talk to him	Jien ma tkellimtx miegħu
I hadn’t heard her name for more than two weeks	Kont ma smajtx isimha għal aktar minn ġimagħtejn
I didn’t know they did that style for men	Ma kontx naf li għamlu dak l-istil għall-irġiel
I was looking forward to seeing him	Kont ħerqan li narah
I know you know what happened	Naf li taf x’ġara
Grand dragon, green	Dragun grand, aħdar
I could just lay here and die	I tista 'biss jistabbilixxu hawn u jmutu
A lower score means higher quality	Punteġġ aktar baxx ifisser kwalità ogħla
I couldn't understand what they were saying	Ma stajtx nifhem dak li qalu
A kind of relief was perceptible in the air	Tip ta 'eżenzjoni kienet perċettibbli fl-arja
Living thought is equal in force to lightning	Ħsieb ħaj huwa ugwali fis-seħħ għas-sajjetti
I need to know if you have	Għandi bżonn inkun naf jekk għandekx
I think the mountain finally accepted us	Naħseb li l-muntanja finalment aċċettatna
I wanted to leave	Xtaqt li titlaq
I can’t wait for my change to be over	Ma nistax nistenna li l-bidla tiegħi tkun spiċċat
I was expecting a reaction of anger and pain	Kont qed nistenna reazzjoni ta’ rabja u wġigħ
I want you to trust me with your life	Irrid li tafdali b’ħajtek
I want to speak for women	Irrid nitkellem għan-nisa
I knew there were other easier ones	Kont naf li kien hemm oħrajn aktar faċli
I can be emotional sometimes too	Nista’ nkun emozzjonat xi drabi wkoll
I've never had this kind of problem before	Qatt ma kelli din it-tip ta’ problema qabel
I wasn't in a fighting mood anyway	Jien ma kontx f'burdata ta' ġlied xorta waħda
I will always be here for you	Jien dejjem se nkun hawn għalik
I expect you to pay them for it	Nistenna li ħallashom għaliha
I haven't seen him in fifty years	Ilni ma narah ħamsin sena
I am supposed to feel terrified	I suppost inħossni terrifikata
I have told you many times	Għidtlek ħafna drabi
I want you to discover it for yourself	Irrid li tiskopriha għalik innifsek
It is not a concern for a steady flight	Mhuwiex tħassib għal titjira f'livell stabbli
I told him about my search	Qaltlu dwar it-tfittxija tiegħi
I know how much you love food there	Naf kemm tħobb l-ikel hemmhekk
I know the pride that burns in your soul	Naf il-kburija li taħraq fir-ruħ tiegħek
I’m so far like you too	Jien s'issa bħalek ukoll
I love children though	Inħobb it-tfal għalkemm
The flowers are completely kept in a closed structure	Il-fjuri huma kompletament miżmuma fi struttura magħluqa
I would like to stay here again!	Nixtieq nibqa' hawn mill-ġdid!
I had my corporate lawyers do it	Kelli l-avukati korporattivi tiegħi jagħmlu dan
I know this could be possible	Naf kif dan jista’ jkun possibbli
I sighed expecting someone to look disappointed	Ħadejt nifs nistenna li xi ħadd jidher diżappuntat
I wasn’t going to hold back my feelings	Jien ma kontx se nżomm lura s-sentimenti tiegħi
Events bring him back	L-avvenimenti jġibuh lura
I’m not going to convert that	Jien mhux se nikkonverti dak
I hope you enjoy the rest of your life	Nispera li tgawdi l-bqija ta’ ħajtek
I can hear people and traffic	Nista’ nisma’ nies u traffiku
I look at the door and lose my appetite	Inħares lejn il-bieb u nitlef l-aptit
We might hate it in a month	Nistgħu ddejjaqni fi żmien xahar
I can actually dream	Jien nista 'nkun noħlom fil-fatt
I didn't want to upset anyone	Ma ridt irrabja lil ħadd
I am still very confused	Għadni konfuż ħafna
I didn’t know if he was willing to trust me	Ma kontx naf jekk kienx lest li jafda fija
I left my keys with you too	Ħallejt iċ-ċwievet tiegħi wkoll għandkom
I can’t be around her	Ma nistax inkun madwarha
I didn’t think I was rude	Ma kontx naħsibt li kont rude
I was just damn glad she was gone	I kien biss kkritikat kuntent li marret
I plan to be around for a very long time	Nippjana li nkun madwar għal żmien twil ħafna
I tried not to look too much	Ippruvajt ma nħarisx wisq
I felt my stomach tighten	Ħassejt l-istonku tiegħi jitgħawweġ
I have never seen anything like it	Qatt ma rajt xi ħaġa bħal din
I stopped in the middle of the corridor	Waqaft f’nofs il-kuritur
He smiled at the sight	Tbissem mal-vista
I felt sorry for him	Ħassejtni sorry għalih
I didn't snap at her to get away	I ma snap fil tagħha biex jitbiegħed
I had never heard of the place	Qatt ma kont smajt bil-post
I expected a lot of corruption	Stennejt ħafna korruzzjoni
A woman he could love	Mara li seta’ jħobb
I want you two to stay around	Irrid li inti tnejn li toqgħodu madwar
This I will try next time	Dan se nipprova d-darba li jmiss
I was gritting my teeth	Kont nigdeb minn snieni
It is also more widely inspired	Hija wkoll ispirat b'mod aktar wiesa '
I believe the work is done	Nemmen li x-xogħol isir
I posted a similar issue where else on this forum	Poġġajt kwistjoni simili fejn ieħor fuq dan il-forum
I was not leaving the fleet	Ma kontx inħalli l-flotta
I could hardly do my job without their help	Bilkemm stajt nagħmel xogħli mingħajr l-għajnuna tagħhom
I actually have some wise dialogue in this one	Fil-fatt għandi xi djalogu għaqli f'dan wieħed
I just needed to get her that advantage	I biss meħtieġa biex tikseb tagħha dak il-vantaġġ
I have seen men who did not die by the arrow	Rajt irġiel li ma mietux bil-vleġġa
I think for both parties it was the right move	Naħseb għaż-żewġ partiti kienet il-mossa t-tajba
I never thought much about my appearance	Qatt ma kont ħsibt ħafna dwar id-dehra tiegħi
I can’t deal with anticipation	Ma nistax nittratta l-antiċipazzjoni
I wasn’t even going to tell him about it	Jien lanqas kont se ngħidlu dwar dan
I felt his hair fall lightly on his forehead	Ħassejt xagħru jaqa’ ħafif fuq forehead
Headquarters for the cause	Kwartieri ġenerali għall-kawża
In front of each of them was a metal pan	Quddiem kull wieħed minnhom kien hemm taġen tal-metall
I have a strong passion for music	Għandi passjoni qawwija għall-mużika
I need to learn more about this prophecy	Għandi bżonn nitgħallem aktar dwar din il-profezija
I like this topic of conversation	Jogħġobni dan is-suġġett ta’ konversazzjoni
I needed to read more	Kelli bżonn naqra aktar
I was left with a troubled mind	Bqajt minn moħħi bl-inkwiet
I think the body is dead	Naħseb li l-ġisem huwa mejjet
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Tkellimha dwarek
A man in the shape of a shark	Bniedem f’ġisem ta’ kelb il-baħar
I expect the utmost discretion on your part	Nistenna l-akbar diskrezzjoni min-naħa tiegħek
I’m sorry I haven’t read them before now so much	Jiddispjaċini li ma qrajthomx qabel issa daqshekk
I still forget to put it in the front	Nibqa' ninsa li npoġġiha fil-quddiem
I was thinking about it	Jien kont qed naħseb dwar dan
I had to make a video for this song	Kelli nagħmel video għal din il-kanzunetta
I had to protect my mother no matter what	Kelli nipproteġi lil ommi x'ikun
A massive dark hand crushed her	Id skura massiva għaffeġha
I want to do it, or no one will	Irrid nagħmel dan, jew ħadd ma se
People are staying at home	In-nies qed joqogħdu d-dar
I could tell he was looking for someone	Stajt ngħid li kien qed ifittex lil xi ħadd
I wanted to die, disappear	Ridt immut, nisparixxi
A dark shadow rose slowly	Dell skur tela’ bil-mod
A high ladder does not protrude above the branches	Sellum għoli ma joħroġx fuq il-fergħat
I went back to my forms	Mort lura għall-formoli tiegħi
I thought he might have a basement	Ħsibt li jista 'jkollha kantina
I knew this was their home and place of training	Kont naf li din kienet id-dar u l-post tat-taħriġ tagħhom
I also have passions for both music and medicine	Għandi wkoll passjonijiet kemm għall-mużika kif ukoll għall-mediċina
I was hoping to be in the kitchen	Kont nittama li tkun fil-kċina
I release the pardon now	Nirrilaxxa l-maħfra issa
However, I do not want to do this again	Madankollu, ma nixtieqx nerġa' nagħmel dan xi darba
People will believe whatever they want	In-nies se jemmnu kulma jridu
I have never seen anything like it	Qatt ma rajt xi ħaġa bħalha
A place for everyone and everyone in place	Post għal kulħadd u għal kulħadd f’postu
I could feel the storm coming	Stajt inħoss il-maltemp li ġej
I love your daughter	Inħobb lil bintek
I’m trying to keep it as small as it is practical	Qed nipprova nżommha żgħira kemm prattika
I thought we were in an underground hole	Ħsibt li konna f’toqba taħt l-art
The record has sold about nine million copies worldwide	Ir-rekord biegħ madwar disa' miljun kopja madwar id-dinja
I asked them if it was something serious	Staqsejthom jekk kinitx xi ħaġa serja
A new beginning, a new name	Bidu ġdid, isem ġdid
A new small television and a new digital camera	Televiżjoni żgħira ġdida u kamera diġitali ġdida
I didn’t know what to say or do	Ma kontx naf x'għandek ngħid jew nagħmel
I promise I won’t stop drinking juice	Inwiegħed li mhux se tieqaf max-xorb tal-meraq
I thought it was brilliant	Ħsibt li kien brillanti
I can't say what he's thinking	Ma nistax ngħid x'qed jaħseb
I think they love me	Naħseb li jħobbuni
I'd rather die than become like them	Nippreferi mmut milli nsir bħalhom
I also looked at him with some respect	Jien ukoll kont ħares lejh b’ċertu rispett
I see a large purple spot appear on his temple	Nara biċċa kbira vjola tidher fuq it-tempju tiegħu
A miraculous thing happened when he did so	Ħaġa mirakoluża ġrat meta għamel hekk
I am working to be more defined	Qed naħdem biex inkun aktar definit
I didn’t try to open the door	Jien ma ppruvajtx niftaħ il-bieb
I couldn't shake my head	Ma stajtx inneħħiha minn rasi
New account in the menu	Kont ġdid fil-menu
I will definitely go back	Żgur li se mmur lura
Excerpt you want to remember from	Silta li trid tiftakar minn
I could barely reach it	Bilkemm stajt nilħaqha
I knew that air of contempt	Jien għarafejt dik l-arja ta’ disprezz żgħir
I haven’t really forgotten	Ma tantx insejt taf
I beg you to forget about it	Qed nitlobkom biex tinsa dwar dan
I think it wasn’t my affair	Naħseb li ma kienx affari tiegħi
I'll give you a starter for ten	Nagħtikom starter għal għaxra
I could feel it burning inside me	Stajt inħossha ħruq ġewwa fija
He probably made no profit from it	Probabbilment ma għamel ebda profitt minnha
I gave them both big ten to disappear	Tajthom it-tnejn għaxar kbar biex jisparixxu
I haven't got the hang of voice commands yet	I ma ltqajna l-hang ta 'kmandi bil-vuċi s'issa
I let out a nervous smile	Ħarġejt daħka nervuża
A intends to kill her	A beħsiebha li joqtolha
Viz has not published any other volumes	Viz ma ppubblikax volumi oħra
I knew that was the day	Kont naf li dak kien il-jum
I looked at the dog, but it was gone	Tħarist lejn il-kelb, imma kien mar
I have the right to demand the leadership of our people	Għandi d-dritt li nitlob it-tmexxija tal-poplu tagħna
I was too stiff and sore	I kien iebes wisq u uġigħ
I needed an ear to hear	Jien kelli bżonn widna li tisma’
I didn’t expect anything to come in	Jien ma stennejt xejn li jidħol
I had read all this before	Kont diġà qrajt dan kollu qabel
A twisted knot in her stomach	Għoqda mibruma fl-istonku tagħha
I can't wait to get tired of it	Ma nkunx nibqa’ għall-idea li nsir għajjien
I hardly remember his face	Ma tantx niftakar wiċċu
Many were still empty	Ħafna kienu għadhom vojta
I chose the latter as it happens	Jien għażilt l-aħħar kif jiġri
I didn’t care so much	Jien tant ma kontx jimpurtani
I reach behind her and turn off the water	Nilħaq warajha u nagħlaq l-ilma
I’ve never worn dresses especially not lately	Qatt ma lbist ilbiesi speċjalment mhux dan l-aħħar
I can’t get out of you or anything	Ma nistax noħroġ minnek jew xi ħaġa
It was very delicate	Kien delikat ħafna
I couldn’t tell what he was doing	Ma stajtx ngħid x'kien qed jagħmel
I was closing my eyes	Kont nagħlaq għajnejja
I think he needs some freedom	Naħseb li għandha bżonn xi libertà
I am currently sharing rough land	Bħalissa qed naqsam art mhux maħduma
I was excited about the day	Kont eċċitati dwar il-ġurnata
I love you more than words	Inħobbok aktar milli jista’ jgħid il-kliem
I didn’t know if he would ever forgive me	Ma kontx naf jekk qattx taħfirli
Dozens of rebels were killed or wounded	Ftit għexieren ta’ ribelli kienu mejta jew midruba
I turned my head to look at him	Dawwart rasi biex inħares lejh
I couldn’t be more attracted to her	Ma stajtx inkun hekk attirat lejha
I enjoy climbing and exploring my new surroundings	Inħobb nitla u nesplora l-inħawi l-ġdid tiegħi
I love the texture and how soft it is	Inħobb in-nisġa u kemm hi ratba
I couldn't find an answer	Ma stajtx insib tweġiba
I was hit	Ġejt milqut
I think that’s what happens when you get older	Naħseb li hekk jiġri meta tixjieħ
I need to sign this form	Għandi bżonn li tiffirma din il-formola
I can't wait to stay here anymore	Ma niflaħx nibqa' hawn aktar
I started to get nervous	Bdejt innervi
I came here as a Lieutenant	Dħalt hawn bħala Logutenent
She did not say the details of the plan	Hija ma jingħadx id-dettalji tal-pjan
I say without hesitation	Ngħid mingħajr eżitazzjoni
I never told him	Qatt ma għedtlu
I followed her and she pointed to a chair	Segwejtha u hi indikat siġġu
I want to explore the city	Irrid nesplora l-belt
I was part of the process and hope	Kont parti mill-proċess u t-tama
I felt something small, round and cold around my neck	Ħassejt xi ħaġa żgħira, tonda u kiesħa mal-għonq tiegħi
Id perfectly smooth and warm found its way to mine	Id perfettament bla xkiel u sħuna sabet triqitha lejn tiegħi
I just wanted the phone to ring	Ridt biss li t-telefon iċempel
I know you are not their guardian	Naf li m'intix il-kustodju tagħhom
A hint of astonishment	Ħjiel ta’ stagħġib kien fih
I asked, but not with words	Tlabt, imma mhux bil-kliem
I was there and it was so romantic	Kont hemm u kien tant romantic
I didn’t even buy anything	Lanqas xtrajt xejn
Yesterday I was out of line	Ilbieraħ kont barra mill-linja
I'm too exhausted from tonight's events	Jien eżawrit wisq mill-ġrajjiet ta’ dan il-lejl
A sharp, sharp, naked sword was at his side	Sejf qawwi u qawwi, mikxuf kien qiegħed mal-ġenb tiegħu
I have this man wants to marry me	Għandi dan ir-raġel irid jiżżewwiġni
I could see that they had all gone through a lot	Stajt nara li kollha kienu għaddew minn ħafna
I stiffened, holding back tears	Blajt iebes, żomm id-dmugħ lura
Texas takes a throw-in in the opponent's half of the field	Texas ħa l-irkoppa biex spiċċa l-logħba
I don’t have to be that hard	M'għandix inkun daqshekk iebes
I couldn’t bring myself to forget what he did	Ma stajtx inġib ruħi biex ninsa dak li għamel
I made my way to the door carefully	B’attenzjoni għamilt triqti lejn il-bieb
I was unconscious	Jien ma kontx minn sensi
I wish tonight would never end	Nixtieq li dan il-lejl ma jispiċċa qatt
I control all the plants on this island	Jien nikkontrolla l-pjanti kollha fuq din il-gżira
I stopped and listened intently	Waqaft u smajt b’attenzjoni
I think it will be very useful for us	Naħseb li se jkun utli ħafna għalina
I could hear nothing but myself	Ma stajt nisma’ xejn ħlief nifsi
I’ll tell you when we do	Jien ngħidlek meta nagħmluha
I heard their voices farther and farther away	Smajt leħinhom dejjem aktar ’il bogħod
A second later, it reopened	It-tieni wara, reġa’ fetaħ
Lack of planning usually turns into an emergency	Nuqqas ta' ppjanar normalment jinbidel f'emerġenza
I never loved them	Qatt ma ħabbejtu
I felt sorry for them	Ħassejthom ħasra
That is to say, it can do good	Jiġifieri, żgur li jista’ jagħmel tajjeb
I knew completely how they felt	Kont naf kompletament kif iħossuhom
I may not like it but she can do it	Jista’ ma jogħġobnix imma hi tista’ tagħmel dan
I didn't even bother to lock the door behind me	Lanqas iddejjaq nissakkar il-bieb warajja
I made my choice	Għamilt l-għażla tiegħi
I hesitated to remember	Iddubitajt li tiftakar
I knew how to capture its essence now	Jien kont naf kif naqbad l-essenza tagħha issa
People started rebelling	In-nies bdew jirvellaw
Basketball is also growing in popularity	Il-basketball qed jikber ukoll fil-popolarità
Thin senior with long gray hair	Anzjan irqiq b'xagħar twil griż
I take care of her and she is me	Jien nieħu ħsiebha u hi jien
I try to go to the state fair every year	Nipprova mmur il-fiera tal-istat kull sena
I didn’t think like the people there	Jien ma ħsibtx bħan-nies hemmhekk
A nuclear power plant is a complicated machine	Impjant nukleari huwa magna kkumplikata
A few may be trying to do just that	Xi ftit jistgħu jkunu qed jippruvaw jagħmlu dan
Now I can see his face again	Issa nista’ nara wiċċu mill-ġdid
I told them my phone was hijacked	Għidtilhom it-telefon tiegħi kien maħtuf
I was never sure why she chose that house though	Qatt ma kont ċert għaliex għażlet dik id-dar għalkemm
I think you can even survive	Naħseb li tista 'saħansitra tgħix
I felt low everyone was watching	Ħassejtni baxx kulħadd kien qed iħares
I believe we have reached a critical point	Nemmen li wasalna f'punt kritiku
I didn’t know she did a needle punch either	Ma kontx naf li għamlet punch needle wkoll
I was excited about the next task	Kont eċċitati bil-kompitu li kien imiss
Leader under pressure	Mexxej taħt pressjoni
Rogers managed to take seven prisoners	Rogers irnexxielu jieħu seba' priġunieri
I could feel his arm tense under my hands	Stajt inħoss id-driegħ tiegħu tensjoni taħt idi
I hope to build trust back	Nittama li nibni l-fiduċja lura
A test component was then placed	Imbagħad tpoġġa komponent ta' prova
A very careless mistake on your part	Żball ta’ traskuraġni ħafna min-naħa tiegħek
I could barely concentrate, but this is no surprise	Bilkemm stajt nikkonċentra, imma din mhix sorpriża
I heard you suggested this cock fighting game	Smajt li ssuġġerejt din il-logħba tal-ġlied tal-vit
I will only visit with her as friends	Se nżur magħha biss bħala ħbieb
I would be your mother, your sister, and your protector	Inkun ommok, oħtek, u protettur tiegħek
A conscious attempt to offend is not evident	Attentat konxju li joffendi mhuwiex evidenti
I have been looking for mine all these years	Ilni nfittex tiegħi dawn is-snin kollha
Proud moment, proud year	Mument kburi, sena kburija
Book a corporate move	Nibbukkja ċaqliq korporattiv
I wonder how they are doing this	Nistaqsi kif qed jagħmlu dan
I grabbed it just below the belly	Dawra qabditu eżatt taħt iż-żaqq
I need to restore that order in my life	Għandi bżonn nirrestawra dik l-ordni f'ħajti
I thought he wanted to sleep	Ħsibt li ried jorqod
The book did not sell very well	Il-ktieb ma nbigħx tajjeb ħafna
I looked at the phone, I live	Ħarist lejn it-telefon, ngħix
I can see them now, black against the sun	Nista’ narahom issa, iswed kontra x-xemx
It is a fire date for c	Huwa data n-nar għal ċ
I suppose he went back to his family	Nissoponi li reġa’ lura għand il-familja tiegħu
I tried several times with the same results	I ppruvajt diversi drabi bl-istess riżultati
Great looking place	Post kbir li tħares
I ran to her and dropped to my knees beside her	I ġrejt lejha u nżilt għarkobbtejha ħdejnha
I was so excited that I finally met him	Kont tant eċċitati li fl-aħħar iltqajt miegħu
I suppose she has her reasons	Nissoponi li għandha r-raġunijiet tagħha
I want everyone to see me together	Nixtieq li kulħadd jarani flimkien
I couldn’t stop myself from laughing at his surprise	Ma stajtx inwaqqaf lili nnifsi milli nidħaq bis-sorpriża tiegħu
I’ve been worried since all this happened	Jien kont inkwetat minn mindu ġara dan kollu
I enjoyed reading it	Ħadt gost naqrah
I looked at the clock on the wall	Fittixt l-arloġġ fuq il-ħajt
I work with her all day	Naħdem magħha l-ġurnata kollha
I go to my room to pick up the phone	Immur f’kamarti biex nieħu t-telefonata
I wrote you a letter this morning	Jien ktibtlek ittra dalgħodu
I want to get rid of them	Irrid inħassar minnhom
I have to go get the wood	Ikolli mmur nikseb l-injam
I'm almost completely off now	Jien kważi kompletament mitfi issa
I was nervous about being on the road	Kont nervuż li nkun fit-triq
I’m dressed for an occasion only	Jien liebsa għal okkażjoni biss
I want to get to know him	Irrid insir naf lilu
I needed to get a new job	Kelli bżonn nikseb impjieg ġdid
I knew what that meant sorry	Kont naf xi jfisser sorry
I just have to figure out how they fit together	Ikolli biss insehem kif jaqblu flimkien
In no time it caught the popular imagination	Fl-ebda ħin ma qabad l-immaġinazzjoni popolari
I answered immediately, I thought the worst	Weġibt minnufih, ħsibt l-agħar
I can see both relief and guilt on his face	Nista’ nara kemm serħan kif ukoll ħtija fuq wiċċu
I looked at her every day	Ħarist lejha kuljum
I will have to go back to my friends	Ikolli nerġa’ lura għand sħabi
I plan, plan and develop software and distributed cloud systems	Nippjana, nippjana u niżviluppa softwer u sistemi ta' cloud distribwiti
I smiled cautiously	Dħakt b’kawtela
Just a few minutes until sunset	Ftit minuti sa nżul ix-xemx
I took a little fork	Ħadt ftit furketta
I didn't want to connect	Ma ridtx nikkonnettja
I didn't have to attack you	Ma kellix nattakkak
I knew nothing about his biological parents	Ma kont naf xejn dwar il-ġenituri bijoloġiċi tiegħu
I was not caught in traffic	Jien ma nqabadx fit-traffiku
I have tried many things online	I ppruvajt ħafna affarijiet online
Little by little, happy to relax for a while	Ftit, kuntent li nirrilassa għal ftit
I was admitted and awarded a full scholarship	Ġejt ammess u ngħatajt borża ta’ studju sħiħa
I'm not my master	Jien mhux il-kaptan tiegħi
Eventually they settle down and make new friends	Eventwalment jissetiljaw u jagħmlu ħbieb ġodda
I have no doubt he will try to save you	M'għandi l-ebda dubju li se jipprova jsalvak
She quickly turned to the harbor and sank	Malajr daret lejn il-port u għereq
I had their attention and affection	Kelli l-attenzjoni u l-affezzjoni tagħhom
I hope this is possible in the latest version	Jien nittama li dan ikun possibbli fl-aħħar verżjoni
I couldn’t help but feel worried	Ma stajtx ma nħossniex inkwetat
In general it is a complex number	B'mod ġenerali huwa numru kumpless
I will stay with you	Nibqa’ miegħek
I can't remember what day it was	Ma nistax niftakar liema jum kien
I planned to make this trip in one day	Ippjanajt li nagħmel dan il-vjaġġ f'ġurnata waħda
I didn't know what to say	Ma kontx naf x’naqbad ngħid
I didn’t have much time for my old friends	Ma tantx kelli ħin għall-ħbieb antiki tiegħi
I was the best because the crowd loved me	Jien kont l-aqwa għax il-folla kienet tħobbni
I hope you are not too upset about it	Nispera li ma tkunx imdejjaq wisq bih
I flip her off and tear into her back	I flip tagħha off u tiċrita ġo daharha
I think it was, but only partially	Naħseb li kien, iżda parzjalment biss
I hope all was well	Jien nittama li kollox kien tajjeb
I’ll say no since yesterday evening	Jien ngħidilha le mill-bieraħ filgħaxija
I lowered my nightgown again	Erġajt niżel il-flokk tal-irqad
I just want this feeling to end	Irrid biss li dan is-sentiment jintemm
I know you are not a communist	Naf li m'intix komunista
I never wanted to run from that	Qatt ma ridt li niġri minn hekk
However such financial offers were never given	Madankollu offerti finanzjarji bħal dawn qatt ma ngħataw
A fighter and a killer, but a man	Ġellied u qattiel, iżda raġel
The tip of the tail is white	Il-ponta tad-denb hija bajda
I want all new covers	Irrid il-qoxra l-ġodda kollha
I wanted to see what the world was like	Ridt nara x’ra d-dinja
I never thought about it, to be honest	Jien qatt ma ħsibt dwarha, biex inkun onest
I asked them what they were doing	Staqsejthom x’qed jagħmlu
I can imagine that side of the place	Nista’ nimmaġina dik in-naħa tal-post
I suspect everyone and everything	Nissuspetta lil kulħadd u kollox
I didn’t do well in sports	Ma għamiltx tajjeb fl-isports
I point to the top of the stairs	Nippunta lejn il-quċċata tat-taraġ
I opened the door	I fetħet il-bieb
I told some of my closest friends	Għidt lil xi wħud mill-eqreb ħbieb tiegħi
I can never go back	Qatt ma nista’ nerġa’ lura
A short moment of silence made the feeling more intense	Mument qasir ta’ silenzju għamel is-sensazzjoni aktar intensa
I finished the first act as I told you	I lest l-ewwel att kif għedt int
A six-year-old boy and a four-year-old girl	Tifel ta’ sitt snin u tifla ta’ erba’ snin
I mostly remembered feeling led and then rejected	Ftakart l-aktar li nħossni mmexxi u mbagħad miċħud
A slight movement made him shudder and sigh	Moviment ċkejken ġagħlitu jitkexkex u daqqa
I looked at the screen and saw that it had stopped	Ħarist lejn l-iskrin u rajt li waqfet
That is, it is perfect	Jiġifieri, huwa perfett
I played and she danced	I lgħabt u hi żfin
Some white farmers were also killed	Inqatlu wkoll xi bdiewa bojod
I saw a phone in the bar	Rajt telefon fil-bar
Filling tracks can also be mixed together	Il-binarji tal-mili jistgħu wkoll jitħalltu flimkien
I was overwhelmed by a huge wave of energy	Kont ġejt megħlub minn mewġa immensa ta’ enerġija
Naked branding is transparent, honest, genuine	Marka mikxufa hija trasparenti, onesta, ġenwina
I have seen many others do the same	Rajt għadd ta’ oħrajn jagħmlu l-istess
I noticed slowly, my head felt heavy and hard	I ndunat bil-mod, rasi ħassitha tqila u iebsa
A torrent of sounds began to flow from her mouth	Torrent ta’ ħsejjes beda jitferra’ minn ħalqha
I will not ask you again	Mhux se nerġa’ nitlobkom
I get nervous the second we get out	Nibda nnerviża mat-tieni li noħorġu
I feel better knowing that the truth was spoken	Inħossni aħjar naf li l-verità kienet mitkellma
The castle resisted for another two days	Il-kastell irreżista jumejn oħra
I could see a change in my aunt, however	Stajt nara bidla fiz-zija, madankollu
I get up, walk to my room and apologize	Inqum, nimxi lejn kamartu u niskuża ruħi
I could feel my emotions	Stajt inħoss l-emozzjonijiet tiegħi
War veteran	Veteran tal-gwerer
I asked how much he heard	Staqsejt kemm sema’
I followed, resting my head on his shoulder	Segwejt, isserraħ rasi fuq spalltu
I stood at the edge of the field	Bqajt wieqfa fit-tarf tal-għalqa
I am also such a creature	Jien ukoll kreatura bħal din
I guess he followed a logical train of thought	I guess li segwa ferrovija loġika ta 'ħsieb
Sandwich or something	Sandwich jew xi ħaġa
I can't stand that kind of pain	Ma niflaħx dak it-tip ta’ wġigħ
I couldn’t move when we landed at the bottom	Ma stajtx niċċaqlaq meta żbarkajna fil-qiegħ
I told them, they told me	Qaltilhom, qaluli
I was so angry with everyone	Kont tant rrabjata ma’ kulħadd
I had never seen her before tonight	Qatt ma kont rajtha qabel illejla
I think it could have even turned blue	Naħseb li seta’ saħansitra sar blu
I felt more than I heard	Ħassejtu aktar milli smajtu
I asked if he was hurt	Staqsejt jekk kienx iweġġa’
I can't wait to see you	Ma nistax nistenna biex narak
I would like to sell it to me	Nixtieq li jbigħuh lili
I looked for the bullet holes	Fittixt it-toqob tal-balal
I knew it was supposed to be tragic too	Kont naf li suppost kellha tkun traġika wkoll
I had to work to hold my breath	Kelli naħdem biex insostni n-nifs sfrenat tiegħi
I couldn’t leave them here	Ma stajtx inħallihom hawn
I should never forget your emotion	Qatt m'għandi ninsa l-emozzjoni tiegħek
I worked on the other side of the river	Ħdimt fuq in-naħa l-oħra tax-xmara
I want him to think he's dead	Irrid li jaħseb li huwa mejjet
I felt forgotten and left behind	Ħassejtni minsi u tħallejt lura
I didn’t win the bronze	Ma rbaħtx il-bronż
I can see it on your face	Nista’ naraha fuq wiċċek
I look forward to hearing from you on that topic	Nistenna t-tweġiba tiegħek dwar dak is-suġġett
That practice continues today	Dik il-prattika tkompli llum
A strong spirit can save an entire area from the earthquake	Spirtu qawwi jista 'jsalva żona sħiħa mit-terremot
Touch it more than anyone can lose it	Tmissha aktar milli xi ħadd jista’ jitlef xi ħaġa
I was head over heels	I kien ras fuq takkuna
I mean, we were still going through it	Jiġifieri, konna għadna ngħaddiha
It also contains great accommodation for the king	Fiha wkoll akkomodazzjoni kbira għar-re
I didn’t mention her name	Ma semmejtx isimha
I was in a different phase in my life	Kont f’fażi differenti f’ħajti
We tried to sell things by making people laugh	Ippruvajna nbiegħu l-affarijiet billi nġegħlu n-nies jidħku
I really enjoyed the story and the characters	Ħadt gost ħafna l-istorja u l-karattri
I suppose it makes little sense	Nissoponi li jagħmel ftit sens
I hang up and message her to ask for details	I hang up u l-messaġġ tagħha biex nitlob għad-dettalji
It has given you a life that will never end	Tajtek ħajja li ma tispiċċa qatt
I kept sweating everything	Komplejt inħalli kollox għaraq
I really enjoyed this part	Gawdejt ħafna din il-parti
I bought a sweater set and a shirt	Xtrajt sett ta’ sweater u qmis
I’m not even from this galaxy	Jien lanqas minn din il-galaxie
I got five strikes in a row	Sibt ħames strikes wara xulxin
I thought you would be here	Ħsibt li inti tkun hawn
I needed his attention	Jien kelli bżonn l-attenzjoni tiegħu
I can remove the lower front one	Nista' nneħħi dak ta' quddiem ta' isfel
I didn’t see why we shouldn’t do that	Ma rajtx għalfejn ma konniex nagħmlu hekk
I turned and ran into the woods	Dawwart u ġrejt fil-boskijiet
I pass, too, the first time	I ngħaddi, ukoll, l-ewwel darba
I was born in woolly weather	Twelidt fit-temp tas-suf
You find a way	Int issib mod
A sinner has the symptoms of death on him	Midneb għandu s-sintomi tal-mewt fuqu
I didn’t like it here	Jien ma għoġobnix hawn
I am skilled at losing the mark	Jiena tas-sengħa li nitlef il-marka
Jones continued to travel when his health allowed	Jones kompla jivvjaġġa meta s-saħħa tiegħu kienet tippermetti
I opened the window next to my face	Ftaħt it-tieqa ħdejn wiċċi
I couldn't stop being angry with her	Ma stajtx nieqaf nirrabja magħha
I think this is the only bar	Naħseb li dan huwa l-uniku bar
I offered myself to you	Offrejt lili nnifsi lilek
I tried to open it, but it was locked	Ippruvajt niftaħ, imma kienet imsakkra sewwa
I want to get my license	Irrid nikseb il-liċenzja tiegħi
A very short man stood up as he left the room	Raġel qasir ħafna inxellef hekk kif ħareġ mill-kamra
I suppose that was her way of protecting you	Nissoponi li kien il-mod tagħha kif tipproteġik
I had a lot on my mind	Kelli ħafna fuq moħħi
I took longer to answer, let things die	Domt aktar biex inwieġeb, ħalli l-affarijiet imutu
I can't help but smile back	Ma nistax ma nitbissemx lura
I think I'm just going to show you	Naħseb li tmur biss biex nuruk
I had to stay and helped calm her down	I kellha bqajt u għen biex tikkalma tagħha
I picked up the dirty phone on my side	Qbadt it-telefon maħmuġ fuq in-naħa tiegħi
I thought you wanted to know	Ħsibt li tridha tkun taf
I left my six men behind	Ħallejt sitt irġiel tiegħi lura
I never wanted to end my life like that	Qatt ma ridt intemm ħajti hekk
I kept my answers brief	Żammejt it-tweġibiet tiegħi fil-qosor
I decided to travel, then go to work	Iddeċidejt li nivvjaġġa, imbagħad immur ix-xogħol
I repeat, officers down	Nirrepeti, uffiċjali isfel
I’ve always loved the story of ideas	Dejjem ħabbejt l-istorja tal-ideat
The couple later had two sons	Il-koppja aktar tard kellha żewġ subien
I need to plan my questions for her	Għandi bżonn nippjana l-mistoqsijiet tiegħi għaliha
A very beautiful woman looked up and smiled at him	Mara sabiħa ħafna ħarset ’il fuq, u tbissmitlu
A stone guardian, a large one, stopped her	Gwardjan tal-ġebel, wieħed kbir, waqqafha
I thought she left her	Ħsibt li ruħha ħallietha
I leaned over her	I inklinat ħdejha
The bags were later sent to them	Il-basktijiet aktar tard intbagħtu lilhom
I can't take it anywhere	Ma nista’ nieħu mkien
Wedding cake someone forgot to put the face on it	Kejk tat-tieġ xi ħadd nesa jpoġġi l-wiċċ fuqu
I had just gone to see her dead body	Kont għadni kemm mort nara l-ġisem mejjet tagħha
I open her privacy with my fingers	Niftaħ il-privatezza tagħha b’swaba’
I told him my sincere opinion	Għidtlu l-opinjoni sinċiera tiegħi
I thank her for getting up and running away	Nirringrazzjaha tqum u taħrab
I can barely keep up with her	Bilkemm nista’ nlaħħaq mal-pass tagħha
I thought about the senior in the dusty shop	Ħsibt dwar l-anzjan fil-ħanut fit-trab
I suspect it wasn’t a bad life	Nissuspetta li ma kinitx ħajja ħażina
I want to reach into their pockets	Irrid nilħaq fil-bwiet ta’ ġewwa tagħhom
I had to cross in a hurry	Kelli naqsam bil-għaġla
I am the gender confusion you are asking for	Jiena l-konfużjoni bejn is-sessi li qed titlob
I did my best to clean up after them	Jien għamilt minn kollox biex inaddaf warajhom
I take it I see the council	Neħodha nara l-kunsill
I didn't expect an answer	Ma stennejtx tweġiba
I know it won’t always be hearts and flowers	Naf li mhux dejjem se jkunu qlub u fjuri
I knew what the second girl was up to	Kont naf x’kienet iżżomm it-tieni tfajla
But it has some terrible jokes	Iżda għandha xi ċajt terribbli
I saw the perfect light once	Rajt id-dawl perfett darba
I think the show is about to begin	Naħseb li l-ispettaklu wasal biex jibda
I just had to let you go	I kellha biss ħalli inti tmur
I think it will get us somewhere safe	Naħseb li se twassalna x'imkien sigur
A good man can only take you to bed	Raġel tajjeb jista’ biss jeħodkom fis-sodda
I told him about my recent diagnosis	Għidtlu dwar id-dijanjosi riċenti tiegħi
I had never kept secrets from her before	Qatt ma kont żammejt sigrieti mingħandha qabel
I made sure my time was up	Ħsibt żgur li l-ħin tiegħi kien għadda
I trust your judgment	Jiena nafda l-ġudizzju tiegħek
I think our little friend shared that as well	Naħseb li l-ħabib żgħir tagħna qasmu dan ukoll
I didn't want to see her	Ma ridtx naraha
I guess it's just a thing	I raden huwa biss ħaġa
I think they always have	Naħseb li dejjem kienu
I love you, and I never want to let you go	Inħobbok, u qatt ma rrid inħallik tmur
I switch from it sometimes	I naqleb minnha kultant
I still struggle with the long lines	Għadni nissielet mal-linji twal
I was surprised he took the joke	Bqajt sorpriż li ħa ċ-ċajta
I haven’t heard from him in over a week	Ilni ma smajtx minnu għal aktar minn ġimgħa
I turned to face him again	Erġajt dawwart niffaċċjah
I’ve been called toxic all my life	Jien kont imsejjaħ tossiku ħajti kollha
I say this, one man fighting for another	Jien ngħid dan, raġel jiġġieled għal ieħor
I wanted to know	Ridt insir nafu
I heard her dream, big and a fantastic smile	Smajt il-ħolma tagħha, kbira u tbissem meraviljuż
I stopped and looked up, barely breathing	Waqaft u ħarist, bilkemm nieħu n-nifs
I talked to him on the phone	Tkellimt miegħu fuq it-telefon
Suppose it’s best to get you down there, then	Issuponi li l-aħjar li nwassluk hemm isfel, allura
I suggest you study it	Nissuġġerixxi li tistudjah
I had to leave six people this morning	Kelli nħalli sitt persuni dalgħodu
I am grateful for his return	Jien grat għar-ritorn tiegħu
I didn’t realize he had gone to the commercial break	Ma rrealizzajt li kien mar sal-waqfa kummerċjali
I heard sounds from the cave	Smajt ħsejjes mill-għar
The staff at the church headquarters was laid off	Il-persunal fil-kwartieri ġenerali tal-knisja ġie ssensjat
I can definitely wait a few more hours	Żgur li nista’ nistenna ftit sigħat aktar
A really good friend helps you move your body	Ħabib tassew tajjeb jgħinek iċċaqlaq ġisem
I'm one of the lucky ones	Jien wieħed mill-xxurtjati
I keep my introduction short	Inżomm l-introduzzjoni tiegħi qasira
I think it grew a bit	Naħseb li kiber xi ftit
Leased car mechanic	Mekkaniku tal-karozzi mikrija
I tell people what they want to hear	Ngħid lin-nies dak li jridu jisimgħu
I'll tell you something	Jien ngħidlek xi ħaġa
I got closer to him and kissed him	Inqajt eqreb lejh u bewstu
Turn, turn, turn	Dawra, dawra, dawra
I'm not your leader	Jien mhux il-mexxej tiegħek
I never thought that	Jien qatt ma ħsibt li
I wanted to know about the future	Ridt inkun naf dwar il-futur
I was asked to take a seat	Ġejt mitlub nieħu siġġu
I didn’t have the energy to argue with him	Ma kellix l-enerġija biex nargumenta miegħu
A nurse was ready for any incident	Infermiera kienet lesta għal kull inċident
I watch the emotions rise, then fall again	Nara l-emozzjonijiet jogħlew, imbagħad jerġgħu jaqgħu
Let the student know about this feeling	Ħalli lill-istudent ikun jaf dwar dan is-sentiment
Personal remarks were removed during	Rimarki personali tneħħew matul
A small mark, but a mark anyway, a wound	Marka żgħira, iżda marka xorta waħda, ferita
I stepped on the right spot at a canal edge	I intensifikati fuq il-post it-tajjeb f'xifer kanal
I was still accustomed to a friendly physical affection	Kont għadni nidra affezzjoni fiżika ta’ ħbiberija
I also have to quit my apartment	Ikolli wkoll nieqaf mill-appartament tiegħi
I’m not asking for anything unreasonable	Jien ma nitlob għal xejn irraġonevoli
I haven’t even touched the food yet	Għadni lanqas missejt l-ikel
A fresh wind came in through the window	Mit-tieqa daħlet riħ frisk
I want to go in there and see what's inside	Irrid nidħol fihom u nara x’hemm ġewwa
I knew your name before you told me	Kont naf ismek qabel ma tgħidli
I cannot explain the circumstances	Ma nistax nispjega ċ-ċirkostanzi
He did the same and laughed	Reġa’ għamel l-istess u kien qed jidħak
I wrote in the tip amount and the total amount	Jien ktibt fl-ammont tal-ponta u l-ammont totali
I was frozen in fear and shock, sadness and grief	Kont iffriżat fil-biża’ u xokk, dwejjaq u niket
Seconds later he locked the door	Sekonda wara ssakkar il-bieb
I think we should wait until the ceremony is over	Naħseb li għandna nistennew sakemm tispiċċa ċ-ċerimonja
I could hear a motion behind me, but no struggle	Jien stajt nisma' mozzjoni warajja, imma l-ebda taqbida
I went behind the bar and had a drink	Mort wara l-bar u għamilt drink
I had to get to the trees	Kelli nasal għas-siġar
I didn’t want him to do anything he regretted	Ma ridtx li jagħmel xi ħaġa li jiddispjaċih
I swung the gate open	I tbandal il-grada miftuħa
I can't talk to you right now	Ma nistax nitkellem miegħek issa
I just fail to understand it	Jien biss jonqos milli nifhimha
Now I only noticed how his hands shook	Issa ndunajt biss kif idejh tregħdu
I run back through the door and into my car	Niġri lura mill-bieb u lejn il-karozza tiegħi
I need more discipline	Għandi bżonn aktar dixxiplina
I was surprised to hear it	Bqajt sorpriż meta smajtha
A grin lit up his whole face	A grin tixgħel wiċċu kollu
I grab on the handle and open the lid	Naqbad fuq il-manku u niftaħ l-għatu
I'm crying and cold	Qed nibki u kiesaħ
I could remember the man a little better	Jien stajt niftakar ir-raġel kemmxejn aħjar
A man with a dead daughter	Raġel bi tifla mejta
I give everything for her	Nagħti kollox għaliha
I came to ask for your advice	Ġejt biex nitlob il-parir tiegħek
I just want to be needed	Irrid biss li nkun meħtieġ
We couldn't believe the immediate response she got	Ma stajniex nemmnu r-rispons immedjat li kisbet
I take a moment to marvel at her dazzling beauty	Nieħu mument biex nistagħġeb bis-sbuħija li tgħammix tagħha
I know they were lying and they had something to hide	Naf li kienu qed jigdeb u kellhom xi ħaġa x’jaħbu
I can as I mentioned in the description	Nista kif semmejt fid-deskrizzjoni
I mention this for one simple reason	Insemmi dan għal raġuni waħda sempliċi
I loved that she looked tall from her mind	Ħabbejt li kienet tidher għolja minn moħħha
I need to understand this and get out of this house	Għandi bżonn nifhem dan u nitlaq minn din id-dar
I still remember today	Għadni f’moħħi llum
I would like to do that	Nixtieq nagħmel dan
A radio link was ordered for the next day	Radju link ġie ordnat għall-għada
I can see and smell the smell of death	Nista’ nara u nxomm ir-riħa tal-mewt
I know why I did what I did today	Naf għaliex għamilt dak li għamilt illum
We will send you this article	Se nibgħatlu dan l-artiklu
I told her it was impossible	Għidtilha li kien impossibbli
I can't tell you how much you love him	Ma nistax ngħidlek kemm tħobbu
I also submit poetry and songs	Nissottometti wkoll poeżija u kanzunetti
I didn’t appreciate that he took the best of me	Ma apprezzajtx li ħa l-aħjar minni
A section may be copied in overtime, or missing	Sezzjoni tista' tiġi kkupjata f'ħin żejjed, jew nieqsa
I’m not going to turn myself around	Jien mhux se nidawwar lili nnifsi
I’m sure there’s nothing to worry about	Jiena ċert li m'hemm xejn għalfejn tinkwieta
Suddenly I find myself curious	F'daqqa waħda nsib ruħi kurjuż
I want to give myself to him, she thought	Irrid nagħti lili nnifsi lilu, ħasbet
He immediately returned them to the president of the association	Huwa rritornahom minnufih lill-president tal-assoċjazzjoni
I came with my desire and will	Ġejt bix-xewqa u r-rieda tiegħi
I was doing very well	Kont sejjer tajjeb ħafna
And you just tried it	U inti biss ippruvat dan
A beautiful woman too	Mara sabiħa wkoll
He closed his eyes and smiled	Għalaq għajnejja u tbissem
I hope he doesn’t stick too much with me	Nispera li ma jeħelx wisq miegħi
I take it as follows and follow my gut	Neħodha kif ġej u nsegwi l-imsaren tiegħi
I saw them both die	Rajthom it-tnejn imutu
I did nothing for you to hate me	Jien ma għamilt xejn għalik biex tobgħodni
I didn’t want to say the words	Ma ridtx ngħid il-kliem
I believe in facts, data	Nemmen fil-fatti, id-data
I intended to go with her and talk	Kelli l-intenzjoni li mmur magħha u nitkellem
I respect your ideas	Nirrispetta l-ideat tiegħek
I honestly hate sleeping	Onestament ddejjaqni irqad
Dig up and destroy all the volunteer potatoes	Ħaffer u neqred il-patata voluntiera kollha
I couldn't go back and live like that	Ma stajtx nerġa’ mmur hekk u ngħix
I want to do that	Irrid tant nagħmel hekk
I think it will do pretty well	Naħseb li se tagħmel pjuttost tajjeb
I do several things	Nagħmel diversi affarijiet
I caught a glimpse of his beautiful blue eyes	Qbidt idea ta 'l-għajnejn blu sabiħ tiegħu
The second swing did its best	It-tieni swing għamel l-aħjar
I needed to look on the bright side	Kelli bżonn inħares fuq in-naħa sabiħa
I looked for the last time on the hill	Fittixt l-aħħar darba fuq l-għoljiet
His expression was proud	L-espressjoni tiegħu kienet kburija
I lost myself for a moment	Tlift lili nnifsi għal mument
I kept quiet, wondering what would happen next	Bqajt kwiet, kurjuż x’kien se jiġri wara
I wasn’t interested in boys	Ma kontx interessat fis-subien
I am the invisible woman	Jien il-mara inviżibbli
I really need to take action	Għandi verament bżonn nieħu azzjoni
Rarely was I wrong, and not so great	Rari kont żbaljat, u mhux daqshekk kbir
I did it slowly but the knife cut	Għamilt bil-mod imma s-sikkina kienet taqta’
I think we can get there as well, over time	Naħseb li nistgħu naslu hekk ukoll, maż-żmien
I knew it was too easy	Kont naf li kien faċli wisq
I just can't get it right	I biss ma nistax nikseb dan id-dritt
I couldn't think of anything	Ma stajt naħseb xejn
I just want that key	Irrid biss dik iċ-ċavetta
I assume you want everything from your apartment	Nassumi li trid kollox mill-appartament tiegħek
I snapped at her and looked at him	I snapped lilha u ħares lejh
I don’t ask for anything and I don’t mean any harm	Jien ma nitlob xejn u ma nfisser ebda ħsara
Little is known about their social structure	Ftit li xejn hu magħruf dwar l-istruttura soċjali tagħhom
I started to walk away from them	Bdejt nitbiegħed minnhom
I was closer to proving that my theory was true	Kont eqreb li nipprova li t-teorija tiegħi kienet vera
I need you to be honest with me	Għandi bżonn li tkun onest miegħi
I was thinking the same thing last night	Kont qed naħseb l-istess ħaġa lbieraħ filgħaxija
I don’t have to ask you kids	M'għandix għalfejn nitlobkom it-tfal
I couldn’t take my eyes off my meal	Ma stajtx inneħħi għajnejja mill-ikla tiegħi
I don’t walk all the way	Jien ma imxix it-triq kollha
Seed survival rates are similarly low	Ir-rati ta' sopravivenza taż-żerriegħa huma baxxi bl-istess mod
I know how to do everyday things	Naf kif nagħmel affarijiet ta’ kuljum
I like to cook a lot	Inħobb ħafna nsajjar
I see why I was hurt	Nara għalfejn weġġajt
I have something to take care of	Għandi xi ħaġa li nieħu ħsieb
Both show track radio editing	It-tnejn juru l-editjar tar-radju tal-binarju
I looked up with some pride	Ħarist fuq b’ċertu kburija
We knew the song was almost something	Konna nafu li l-kanzunetta kienet kważi xi ħaġa
All of these works were highly regarded at the time	Dawn ix-xogħlijiet kollha kienu meqjusa ħafna dak iż-żmien
I wasn’t in the mood for company at all	Ma kontx fil-burdata għal kumpanija xejn
I’ll tell you the difference in a few minutes	Jien ngħidlek id-differenza fi ftit minuti
A woman was driving it	Mara kienet qed issuqha
I couldn’t have asked for a better welcome	Ma stajtx nitlob għal merħba aħjar
I was looking for something to do	Kont qed infittex xi ħaġa x’nagħmel
I could feel his eyes burning on me	Stajt inħoss għajnejh jaħarqu fuqi
I felt the call as a young girl	Ħassejt is-sejħa bħala tifla żgħira
I need to do things my way	Għandi bżonn nagħmel l-affarijiet kif tiegħi
I had a completely basic detachable potential	I kien potenzjali li jista 'jinqala' kompletament bażiku
I think he likes the sense of heart	Naħseb li jħobb is-sens ta' sidiri
I just need to get them out and consider them	Għandi bżonn biss noħroġhom u nqishom
I didn’t want to be locked up again	Ma ridtx nissakkar mill-ġdid
A gentle breeze blows along the road corridor	Riħ artab jinżel mal-kuritur tat-triq
I have free all day	Għandi l-ġurnata kollha ħielsa
I was pretty sold out	Kont pjuttost mibjugħ
I tried not to get confused	Ippruvajt ma nħawwadx
The mysterious man has completely disappeared	Ir-raġel misterjuż sparixxa għal kollox
Teen can only take so much pain and suffering	Teen jista 'biss jieħu daqstant uġigħ u tbatija
I know your opinion on the child	Naf l-opinjoni tiegħek fuq it-tifel
I just need a moment with my friend alone, please	Għandi bżonn biss mument mal-ħabib tiegħi waħdi, jekk jogħġbok
I had a family emergency	Kelli emerġenza tal-familja
I took out my book and bookmarked the pages	Ħriġt il-ktieb tiegħi u mmarkajt il-paġni
I kept singing all those songs to understand	Bqajt inkanta dawk il-kanzunetti kollha biex nifhmu
I think it looks absolutely amazing	Naħseb li tidher assolutament aqwa
I'm going to take your picture	Jien ser niġbed ir-ritratt tiegħek
I’ve never seen him play better	Qatt ma kont rajtu jilgħab aħjar
It happened on the spot, but nothing was familiar	Ġri fuq il-post, imma xejn ma kien familjari
A person who speaks when you want to hear	Persuna li titkellem meta tixtieq li tisma
I once thought of leaving myself	Ġieli ħsibt li nitlaq lili nnifsi
I refuse to give it five stars, though	Nirrifjuta li nagħtiha ħames stilel, għalkemm
I have no attraction for it	M'għandi l-ebda attrazzjoni għaliha
I look down on my case	Inħares 'l isfel fil-każ tiegħi
I didn’t expect to ever see you	Ma kontx stennejt li qatt ma narak
I come in, dressed as a princess	Nidħol, liebsa ta’ prinċipessa
Bala had somehow entered the room	Bala kienet b'xi mod daħlet fil-kamra
I nodded, and smiled at me	Xxejt, u tbissem miegħi
I asked her what she was talking about	Staqsejtha dwar xiex qed titkellem
Distance of soul rather than body	Distanza tar-ruħ aktar milli tal-ġisem
A place he used to go	Post li kien imur
Look better at this angle	Ħares aħjar f'dan l-angolu
I let her in	Ħallejtha tidħol f’rasi
I smiled back the same	I tbissem lura l-istess
I was sixteen years old, just home from school	Kelli sittax-il sena, ftit id-dar mill-iskola
I asked if a mechanic was available	Staqsejt jekk kienx disponibbli mekkanik
I hope this was a lie or a tall tale	Jien nittama li din kienet gidba jew tall tale
I decided to walk around the property	Iddeċidejt li nimxi madwar il-proprjetà
I'm sorry you're such a fool	Jiddispjaċini li int iblah bħal dan
I saw that feelings could be expressed in writing	Rajt li s-sentimenti setgħu jiġu espressi bil-miktub
A very small piece of her is writing formal opinions	Biċċa żgħira ħafna minnha qed tikteb opinjonijiet formali
I'll give you ten minutes	Nagħtikom għaxar minuti
I promise you will eventually get to kill something	Inwiegħed li eventwalment se tasal biex toqtol xi ħaġa
I want him to shut my mouth and leave me alone	Irrid li jagħlaq ħalqi u jħallini waħdi
I didn't have to rush you	Jien ma kellix ngħaġġelkom
I will still eat my dick if bad	I xorta se jieklu Dick tiegħi jekk ħażin
I lost a good friend like that	Tlift ħabib tajjeb hekk
I wasn’t interested in killing myself	Ma kontx interessat li noqtol lili nnifsi
I make love to my husband	Nagħmel l-imħabba mar-raġel tiegħi
I took a deep breath	Ħarġejt nifs fit-tul
I had a very strange year	Kelli sena stramba ħafna
I will not betray my brother's trust	Mhux se nittradi l-fiduċja ta’ ħu
I know the logic is pretty bad	Naf li l-loġika hija pjuttost ħażina
I want all of you to learn from my class	Irrid likom ilkoll titgħallmu mill-klassi tiegħi
I want to blow the whistle	Irrid indoqq is-suffara
I wonder why people just allow it all	Nistaqsi għaliex in-nies sempliċement jippermettu dan kollu
I didn't even eat	Lanqas ma kont niekol
I hated the effort it required	Ddejjaqt l-isforz li kien jeħtieġ
I just hope he made it to the front door	Jien nittama biss li kien għamilha sal-bieb ta’ barra
I didn’t want to because they passed	Ma ridtx għax għaddew
Her eyes are dark brown	Għajnejha huma kannella skur
Hope this can be her home	Tama li din tista’ tkun id-dar tagħha
I only knew who you were	Kont naf biss min int
I would never go back	Qatt ma kont immur lura
I had no data in six months	F’sitt xhur ma kellix data
Part of me knew this was coming	Parti minni kienet taf li dan kien ġej
I’ve been able to say that silence doesn’t last long	Stajt ngħid li s-skiet ma jdumx għal żmien twil
I examine each of them closely	Neżamina mill-qrib kull wieħed minnhom
I had to use it for my first hunt	Kelli nużaha għall-ewwel kaċċa tiegħi
I can’t risk getting inside and then getting caught inside	Ma nistax nirriskja li nidħol ġewwa u mbagħad ninqabad ġewwa
It was decided to continue the march	Ġie deċiż li jkompli l-marċ
I was perfect for you	Jien kont perfett għalik
I believe there is someone with a spiritual need	Nemmen li hawn xi ħadd bi ħtieġa spiritwali
Check the radio clock	Iċċekkja l-arloġġ tar-radju
I walk slowly to the door	Jien nimxi bil-mod sal-bieb
I hate to constantly see the worst in people	Ddejjaqni li kontinwament nara l-agħar fin-nies
At that time I was only eleven years old, a young boy, really	Dakinhar kelli ħdax-il sena biss, tifel żgħir, tassew
A boy needed a horse	Tifel kellu bżonn żiemel
I really believe in the product	Verament nemmen fil-prodott
I appreciate you sharing your experience with me	Napprezza li taqsam l-esperjenza tiegħek miegħi
I already told you to stop acting	Diġà għedtlek tieqaf taġixxi
A cloud passed over her, casting her shadow over the field	Sħaba għaddiet minn fuq, tefgħet id-dell tagħha fuq l-għalqa
I was strictly in a panic mode	Kont strettament fil-mod ta 'paniku
I didn’t even realize he had come out	Lanqas kont induna li kien ħareġ
I thought of him as fresh and consistent	Ħsibt lilu bħala frisk u konsistenti
I could shoot you now and bury you	Jien stajt nisparak issa u nidfenek
Each segment contains a pair of two legs	Kull segment fih par ta 'żewġ saqajn
I said something stupid	Jien għidt xi ħaġa stupida
A kind of romantic light	Speċi ta’ dawl romantiku
That is what it meant	Jiġifieri dak li kien ifisser
I have to remove them from his back	Ikolli nneħħihom minn dahru
I hope you don’t delete it	Nittama li ma tħassarhiex
I just wanted to talk to you	Ridt biss nitkellem miegħek
The second female lead was yet to be selected	It-tieni ċomb femminili kienet għadha trid tintgħażel
I warned you about that damn egg	Wissejtkom dwar dak il-bajd kkritikat
I miss something on one of those seats	I miss xi ħaġa fuq wieħed minn dawk is-sedili
I didn’t get to graduate from high school	Ma wasaltx biex gradwat l-iskola sekondarja
I saw myself among the prophets	Rajt lili nnifsi fost il-profeti
I think it all started, for me	Naħseb li beda dan kollu, għalija
I stayed there and watched him try to stay	Bqajt hemm u rajtu jipprova joqgħod
I love the tone of his voice	Inħobb it-ton tal-vuċi tiegħu
Now utilize them for leisure travel as well	Issa nutilizzahom ukoll għall-ivvjaġġar tad-divertiment
A hand came out of nowhere and pulled it down	Idejn ħarġet mix-xejn u ġibdu l-isfel
I need a place for a month	Għandi bżonn post għal xahar
I know it pretty well	Nafha pjuttost tajjeb
I didn’t mean anything wrong with it	Ma kontx tfisser xejn ħażin biha
I was completely satisfied with every aspect of the visit	Kont kompletament sodisfatt b’kull aspett taż-żjara
A strange look came over his face	Ħarsa stramba ġiet fuq wiċċu
I feel better knowing they were both on the same side	Inħossni aħjar naf li kienu t-tnejn fuq l-istess naħa
I couldn't guess the color of his eyes	Ma stajtx niżbalja l-kulur ta’ għajnejh
I didn’t realize it wasn’t good	Ma ndunajtx li ma kinitx tajba
I was trying to equip it	Kont qed nipprova ngħammarha
I like to dig deep into her mouth	Inħobb niġbor fil-fond f'ħalqha
I choose my colors carefully	Nagħżel il-kuluri tiegħi bir-reqqa
I didn't notice her until later	I ma ndunajt tagħha sa aktar tard
I drink wine every night	I xorb inbid kull lejl
I can show you things that open your eyes	Nista 'nurik affarijiet li jiftħu għajnejk
I did it with love	Għamiltha b’imħabba
I haven't built it yet	Għadni ma bnejthiex
I have your attention	Għandi l-attenzjoni tiegħek
I felt powerless to help	Ħassejtni bla setgħa li ngħinu
I saw all those things	Rajt dawk l-affarijiet kollha
I looked away in disgust	Ħarist lil hinn bi stmerrija
I actually take care of this house now	Fil-fatt nieħu ħsieb din id-dar issa
I promise to think seriously	Inwiegħed li naħseb bis-serjetà
I studied it for a moment	Studjajtha għal mument
I’ve never seen that guy	Qatt ma rajt lil dak it-tip
I never took a clear look at it	Qatt ma ħadt ħarsa ċara lejh
I was not a violent person	Jien ma kontx persuna vjolenti
We know we can be stronger	Nafu li nistgħu nkunu aktar b'saħħithom
I expect all of us to be hungry now, anyway	Nistenna li issa lkoll bil-ġuħ, xorta waħda
I killed the girl who saved my life	Qtilt it-tfajla li salvatli ħajti
I roared through the darkness	I roared permezz tad-dlam
I have to catch that train	Ikolli naqbad dik il-ferrovija
I shouldn’t get my hopes down	M'għandix nikseb it-tamiet tiegħi
I promise it won't last	Inwiegħed li mhux se ndum
I knew he wasn’t my father	Kont naf li ma kienx missieri
I didn’t hate myself	Jien ma ddejjaqtx lili nnifsi
Chief is killed by train	Kap jinqatel bil-ferrovija
I was the manager, and that was never in doubt	Jien kont il-maniġer, u dan qatt ma kien fid-dubju
I can’t be so stupid	Ma nistax inkun daqshekk stupid
I was just lying there	Jien kont biss mimdud hemm
I looked out the window	Ħarist lejn it-tieqa ta’ barra
I thought about possibilities	Ħsibt dwar possibbiltajiet
I’ve never been very good at giving advice	Qatt ma kont tajjeb ħafna biex nagħti pariri
I looked at the girl holding the lamp	Ħarist lejn it-tfajla li żżomm il-lampa
I saw the pain and trouble in their eyes	Rajt l-uġigħ u l-inkwiet f’għajnejhom
I didn’t remember ever seeing her like that before	Ma kontx ftakar li qatt rajtha hekk qabel
A blood test that produces a single data point	Test tad-demm li jipproduċi punt tad-dejta wieħed
I really hope you can do that	Verament nittama li inti tista 'tagħmel dan
I do it all the time around him	Nagħmel il-ħin kollu madwaru
I knew the control it was under	Kont naf il-kontroll li hi taħt
I whisper in the gentle wind	I whisper fil-riħ ġentili
The patrol removed several intelligence documents from his body	L-għassa neħħiet diversi dokumenti tal-intelliġenza minn ġismu
I needed to keep myself busy	Kelli bżonn inżomm ruħi okkupat
I stopped the next day	Waqaft l-għada
I had no reason to say no to this proposal	Ma kellix raġuni biex ngħid le għal din il-proposta
I walked next to her	Imxejt ħdejha
I had lost and gained clothes and outfits	Kont tlift u ksibt ħwejjeġ u ħwejjeġ
Your immediate goal is survival	L-għan immedjat tiegħek huwa s-sopravivenza
I can never make them head or tail	Qatt ma nista’ nagħmel ras jew denb minnhom
He was able to escape into the cloud	Kien kapaċi jaħrab fis-sħaba
I need to believe it	Għandi bżonnha temmen
I will have to come and give you this	Ikolli niġi u nagħtikom dan
I hadn't seen her before	Ma kontx rajtha qabel
I have pretty high standards	Għandi standards pjuttost għoljin
A rare skill he has there	Ħila rari li għandu hemm
The most urgent need was for a new roof	L-aktar ħtieġa urġenti kienet għal saqaf ġdid
I never turned my brother around	Qatt ma kont nidawwar ħuh
I think you can find a lot of books about it	Naħseb li tista’ ssib ħafna kotba dwarha
I have no decision to make	M'għandi l-ebda deċiżjoni x'nagħmel
I need a patient but demanding tutor	Għandi bżonn tutur pazjent iżda impenjattiv
I wish we could fit into any one	Nixtieq li stajna noqogħdu fi kwalunkwe waħda
You almost didn’t come, you know	Kważi ma ġejtx, taf
I know the limited experience in my dream was	Naf li l-esperjenza limitata fil-ħolma tiegħi kienet
I’ll report back later with how it went	Ser nirrapporta lura aktar tard b'kif marret
I'll tell you what happened	Jien se ngħidlu x’ġara
Just for me to see	Jien biss biex nara
I didn’t take a scratch	Ma ħadtx scratch
I hate having to go to him for lunch	Ddejjaqni li jkolli mmur għandu għall-ikel
He clearly knew these roads well	Huwa ċar li kien jaf sew dawn it-toroq
I may need to do it again	Jista 'jkolli bżonn nerġa' nagħmilha
I borrow everything from you	Nissellef kollox mingħandek
I strode out of it and slid closed behind me	I strode minnha u jiżżerżaq magħluqa wara lili
Thank you in advance	Nirringrazzjak bil-quddiem
I refused to take my eyes off her	Irrifjutajt li nneħħi għajnejja minn fuq
I shook my thoughts vigorously	Inħawwad ħsibijieti bil-qawwa naħa għal oħra
I never thought I would do something like this as usual	Qatt ma naħseb li nagħmel xi ħaġa bħal din is-soltu
He was very impressed	Kien impressjonat ħafna
I will answer knowing that	Jien se nwieġeb naf li
I lower my hand and press back on my shoulders	Inbaxxi idi u nagħfas lura l-ispallejn
I found out only a week ago	Sirt naf ġimgħa ilu biss
I watched as they called one person after another	Rajt kif ċemplu persuna wara oħra
I thought it was a pretty good way to do that	Ħsibt li kien mod pjuttost tajjeb biex tagħmel dan
I wanted to decide	Xtaqt li jiddeċiedi
I have a few questions for you though	Għandi ftit mistoqsijiet għalik għalkemm
I literally can’t feel it once it’s inside me	Jien litteralment ma nistax inħossu ladarba jkun ġewwa fija
A perfect summer meal	Ikla perfetta tas-sajf
I was very happy to get that on film	Kont ferħan ħafna li kiseb dak fuq il-film
A sweet smile returned	Tbissem ħelu lura
I didn’t expect anything more from them	Ma kont stennejt xejn aktar minnhom
I have two tables named user and group	Għandi żewġ tabelli jismu utent u grupp
Each signed for two years	Kull wieħed iffirma għal sentejn
I could hear someone moving inside	Stajt nisma’ lil xi ħadd jiċċaqlaq ġewwa
I have no friends since my childhood	M’għandi l-ebda ħbieb minn tfuliti
I touched his face with my hands	I mess wiċċu b'idi
I had the whole place to myself	Kelli l-post kollu għalija nnifsi
I will never hear the end of it	Qatt mhu se nisma’ t-tmiem tiegħu
I was looking forward to finishing this	Jien kont ħerqana biex intemm dan
Now I look at the fight differently	Issa nħares lejn il-ġlieda b'mod differenti
I wonder if he knows	Nistaqsi jekk jafx
I was also mostly junior	Jien kont ukoll l-aktar junior
I felt throats start to close	Ħassejt griżmi tibda tagħlaq
I think you just made the best choice	Naħseb li għadek kif għamilt l-aħjar għażla
Particularly good finding	Sejba partikolarment tajba
Some terrible misery	Xi miżerja terribbli
A valiant effort of revenge	Sforz qalbieni ta’ vendetta
I just need to get out of this city	Għandi bżonn biss li naħrab minn din il-belt
I asked her about them	Staqsejtha dwarhom
I woke up, as usual, before six	Kont qam, bħas-soltu, qabel is-sitta
Dream is one thing but real life is another	Ħolma hija ħaġa waħda imma l-ħajja reali hija oħra
This break allowed their case to be heard	Din il-waqfa ppermettiet li jinstema’ l-każ tagħhom
I have very bad news	Għandi aħbar ħażina ħafna
I can’t be more a part of it	Ma nistax inkun aktar parti minnha
A model has come out	Ħareġ mudell
Go down a few more steps	Inżel ftit passi oħra
I gave up everything	I ċeda kollox
I'm afraid she lost her mind	Nibża li tilfet moħħha
The impact is obviously severe	L-impatt huwa ovvjament sever
This may indicate a preference for very specific prey	Dan jista 'jindika preferenza għal priża speċifika ħafna
Words fell on the deaf ears	Kliem waqa’ fuq widnejn l-aktar torox
I was relieved that he was with me	Kont meħlus li kien miegħi
I have no fight left in me	Ma fadalli l-ebda ġlieda fija
I've never heard of such a thing	Qatt ma smajt b’xi ħaġa bħal din
I threw the piece down my throat	Blajt il-biċċa f’gerżuma
I knew he could remember his purpose	Kont naf li seta’ jiftakar l-iskop tiegħu
I left in the hallway	Tlaqt fil-hallway
I felt something curl up in my foot	Ħassejt xi ħaġa tkebbeb ma' sieq
I got to wear wonderful clothes in both	Jien sirt nilbes ħwejjeġ mill-isbaħ fit-tnejn
This is the first step back	Dan huwa l-ewwel pass lura
I didn’t dream about it	Jien ma ħlomtx dwaru
I could tell no one was buying it	Jien stajt ngħid li ħadd ma kien jixtriha
She won seven battle stars during her service	Hi rebħet seba’ stilel tal-battalja matul is-servizz tagħha
I didn’t keep it to myself	Jien ma żammejtx għalija nnifsi
I have to let him play with the lamb	Għandi nħallih jilgħab mal-ħaruf
Walk down there, and come back	Imxi hemm isfel, u ġejt lura
I think they did a great job	Naħseb li għamlu xogħol mill-aqwa
I am very satisfied with the outcome of my treatment	Jien sodisfatt ħafna bir-riżultat tat-trattament tiegħi
I had to help my father	Kelli ngħin lil missieri
They pass in the winter months	Huma jgħaddu fix-xhur tax-xitwa
I have plans for this	Għandi pjanijiet għal dan
I wasn’t going to wonder if this was intentional	Ma kontx se nistaqsi jekk dan kienx intenzjonat
A four-story house in the center of town	Dar ta’ erba’ sulari fiċ-ċentru tal-belt
I actually feel better than good	Fil-fatt inħossni aħjar milli tajjeb
Looks like you were in a bad time	Jidher li ġejt fi żmien ħażin
I barely held back a scream	Bilkemm żammejt lura scream
I mean, find the right medicine	Jien ngħid, sib il-mediċina t-tajba
I knocked on his door, but there was no answer	Ħabbejt il-bieb tiegħu, imma ma kienx hemm tweġiba
I will not pass this on as if it were a fact	Mhux se ngħaddi dan daqslikieku kien fatt
I was level headed one	I kien il-livell intitolat wieħed
I know he is watching us	Naf li qed josservana
I didn't know what was going on until much later	Ma kontx naf x’kien qed jiġri sa ħafna wara
I spent three days without water or food	Għaddejt tlett ijiem mingħajr ilma jew ikel
I went on the phone to check my video messages	Mort fuq it-telefon biex niċċekkja l-messaġġi bil-vidjo tiegħi
I didn’t need explicit orders	Ma kellix bżonn ordnijiet espliċiti
I struggled to keep up with the clinic and rushed home	I tħabtu biex ilaħħqu mal-klinika u ġrew id-dar
I had to repeat the question twice, louder each time	Kelli nirrepeti l-mistoqsija darbtejn, aktar qawwi kull darba
A vital job well done	Xogħol vitali magħmul tajjeb
I didn’t really have adventures	Ma tantx kelli avventuri
A village for the sake of the kingdom	Raħal għall-fini tas-saltna
I’ll have to get back home anyway	Ikolli nkun nasal lura d-dar xorta waħda
Analysis on another board is not allowed	Analiżi fuq bord ieħor mhix permessa
I bring you peace of mind	Inġiblek il-paċi tal-moħħ
I feel much stronger	Inħossni ħafna aktar b'saħħitha
Very colorful character	Karattru ikkulurit ħafna
I needed to change this whole thing	Kelli bżonn li nbiddel din il-ħaġa kollha
I always go outside in the fresh air to eat	Jien dejjem noħroġ barra fl-arja friska biex niekol
No damage was reported on the island itself	L-ebda ħsara ma ġiet irrappurtata fuq il-gżira stess
I love that long black hair	Inħobb dak ix-xagħar iswed twil
I know there is not much money left	Naf li ma tantx fadal flus
I did the morning walk	Għamilt il-mixja ta’ filgħodu
I want my friends to be your friends too	Irrid li l-ħbieb tiegħi jkunu ħbieb tiegħek ukoll
It was me who found him in our apartment	Jien kont jien li sibtu fl-appartament tagħna
I just wanted to help her	Ridt biss ngħinha
I could feel his dark energy from across the street	Stajt inħoss l-enerġija skura tiegħu minn madwar it-triq
I’m not made of matter	Jien mhux magħmul minn materja
I can't read the city	Ma nistax naqra l-belt
A white tiger, the only one left in fact	Tigra bajda, l-unika waħda li fadal fil-fatt
I think he wanted everything	Naħseb li kien jixtieq kollox
I managed to finish the run	Irnexxieli nispiċċa l-ġirja
I checked online where the hospital is	Iċċekkjajt fuq l-internet fejn jinsab l-isptar
The day became a national holiday	Il-ġurnata saret festa nazzjonali
I didn't find anything, so we're safe	Ma sibt xejn, allura aħna sikuri
I felt that my level of frustration was rising	Ħassejt li l-livell ta’ frustrazzjoni tiegħi jogħla
I wanted the work to be healthy and worthwhile	Ridt li x-xogħol ikun b’saħħtu u siewi
I sit next to her chair and reach for her	Jien noqgħod ħdejn is-siġġu tagħha u nilħaq għaliha
I reject any attempt to justify myself	Nirrifjuta kull tentattiv biex niġġustifika lili nnifsi
I pretend to wash my hands	I taparsi li naħsel idejja
I was staying off track	Kont qed noqgħod barra mill-binarju
A small victory for me	Rebħa żgħira għalija
I hear the sound of the waves coming	Nisma’ l-ħoss tal-mewġ ġej
I ignored the complaints	Injorajt l-ilmenti
I can see steps leading into darkness	Nista’ nara passi li jwasslu fid-dlam
I want to let someone take care of me	Irrid inħalli lil xi ħadd jieħu ħsiebi
I never saw her again	Qatt ma rajtha mill-ġdid
I've never seen him get angry or hurt before	Qatt ma rajtu rrabjat jew imweġġa’ qabel
I covered my eyes and ears with my arms	Għattit għajnejja u widnejni b’diriegħi
I am not a soldier or a physical trainer	Jien m'iniex suldat jew trejner fiżiku
I have never felt anything like this before	Qatt ma ħassejt xi ħaġa bħal dik qabel
I never had to tell everyone about what we did	Qatt ma messni għidt lil kulħadd dwar dak li għamilna
I went upstairs, crying in fear	Ġrajt it-taraġ, nibki bil-biża’
I have not yet decided how to do this	Għadni ma ddeċidejtx kif nagħmel dan
I think he’s just showing the race	Naħseb li qed juri biss ir-razza
The movement now has branches in forty countries	Il-moviment issa għandu fergħat f'erbgħin pajjiż
I guess id would be wrong to even doubt the shit	I raden id tkun żbaljata li anki jiddubita l-shit
Her father was a wagon captain	Missierha kien kaptan tal-vaguni
I care about you being honest about it	Jien jimpurtani minnek li tkun onest dwarha
I opened my eyes	Ftaħt għajnejja
I actually like her sound here	Fil-fatt jogħġobni l-ħoss tagħha hawn
Your blood child	Tifel tad-demm tiegħek
I have sharp pictures that print well	Għandi stampi li jaqtgħu li jistampaw tajjeb
I want to do this review	Irrid nagħmel din ir-reviżjoni
I never claimed I was anything	Qatt ma sostejt li jien xejn
However, I learned to respect him	Madankollu, tgħallimt nirrispettah
I thought about the roof	Ħsibt dwar is-saqaf
I took his hand with my heart	ħadt idu bil-qalb
Registration took four weeks	Ir-reġistrazzjoni ħadet erba’ ġimgħat
I was getting worried	Kont qed insir inkwetat
I couldn't read her eyes	Ma stajtx naqra għajnejha
I want the money for my half	Irrid il-flus għan-nofs tiegħi
I have been sleeping too long	Ilni norqod wisq
I can’t believe you asked me something so personal	Ma nistax nemmen li staqsieni xi ħaġa daqshekk personali
I know there are things that need to be said	Naf li hemm affarijiet li jridu jingħadu
Men are bigger than women	L-irġiel huma akbar min-nisa
I just couldn't reach it	I biss ma stajtx tilħaqha
A heart attack on his desk	Attakk tal-qalb fuq l-iskrivanija tiegħu
O what sweet waters went to waste	O x'ilmijiet ħelwin marru jaħlu
I can share the pictures with everyone except him	Nista’ naqsam l-istampi ma’ kulħadd ħlief miegħu
I was turned away in the gates of your house	I kien imdawwar bogħod fil-gradi tad-dar tiegħek
I lost a friend from the apartment complex	Tlift lil sħabi mill-kumpless tal-appartamenti
I couldn’t make any sense of it	Ma stajt nagħmel l-ebda sens minnha
I never felt guilty or sick about it	Jien qatt ma ħassejtni ħati jew marid dwarha
I liked it and put my hand to it	Jien għoġobni u ħriġt idi lejha
I lower my bag to the floor	Niżżel il-borża tiegħi mal-art
And she discovered me and became my manager	U skoprietni u sar il-maniġer tiegħi
Other ancient sources give similar large numbers	Sorsi antiki oħra jagħtu numri simili kbar
I never found an answer to that question	Qatt ma sibt tweġiba għal dik il-mistoqsija
Turn left, then eventually right	Dawra lejn ix-xellug, imbagħad eventwalment lejn il-lemin
A strong man comes here, pays for my advice	Raġel b'saħħtu jiġi hawn, iħallas għall-kunsill tiegħi
I really like this model	Jien inħobb ħafna dan il-mudell
I didn't want to interrupt you	Ma ridtx ninterrompek
I woke up feeling sick	Qomt inħossni marid
I still have no answers	Għadni ma kellix tweġibiet
I needed to get flowers for my daughter	Kelli bżonn nikseb fjuri għal binti
Fraud warning is free	Twissija ta' frodi hija b'xejn
I can make public offers at bedtime	Kapaċi nagħmel offerti pubbliċi waqt l-irqad
I believe it won’t take much longer now	Nemmen li mhux se jieħu ħafna aktar żmien issa
A kingdom turns against you or other elements of drama	A renju jdur kontra tiegħek jew elementi oħra ta 'drama
I want to keep my body moving all day	Irrid inżomm ġismi miexja l-ġurnata kollha
Captured mass murder	Qtil tal-massa maqbud
Lately I haven’t had time for myself	Dan l-aħħar ma kellix ħin għalija
I got my summons about a month ago	Sibt it-taħrika tiegħi madwar xahar ilu
I apologize for the secrecy	Niskuża ruħi għas-segretezza
Johnson quickly disappeared after learning of the mistake	Johnson malajr sparixxa wara li sar jaf bl-iżball
I can understand that it is difficult to do that	Kapaċi nifhem li huwa diffiċli li tagħmel dan
I was very interested in learning more	Kont interessat ħafna li nitgħallem aktar
I become defensive even when I am not small	Insir difensiv anke meta ma jkunx hemm ċkejken
I can’t wait to see her next time	Ma nistax nistenna li naraha l-ħin li jmiss
I had to make the news	Kelli nagħmel l-aħbar
I thought back to the pool hall that night	Ħsibt lura fis-sala tal-pixxina dak il-lejl
I couldn't pass	Ma stajtx ngħaddi
I can also go to the box	Nista 'ukoll immur għall-kaxxa
I just kind of looked at him	I biss tip ta 'ħares lejh
I knew he would be with you	Kont naf li se jkun miegħek
I looked back into her eyes	Ħarist lura f’għajnejha
I followed the sound in the garage	Segwejt il-ħoss fil-garaxx
I loved it so much	Kont inħobbha ħafna
However, a child is not allowed such responsibility	Madankollu, tifel mhux permess tali responsabbiltà
I felt his hot breath directly on my face	Ħassejt n-nifs jaħraq tiegħu direttament fuq wiċċi
I know we will be in the same room somewhere	Naf li se nkunu fl-istess kamra xi mkien
I was lucky to win it	Kelli xortik tajba li rbaħha
I stopped keeping notes	Ma bqajtx inżomm noti
I’ve always been able to pay a visit	Dejjem stajt nagħmel żjara
I never found one	Qatt ma sibt waħda waħda
A long dragged moment	Mument twil mkaxkra
I think those are hard	Naħseb li dawk huma diffiċli
Double dose, so to speak	Doża doppja, biex ngħidu hekk
I have a few tears coming out of my eyes	Għandi ftit dmugħ ħierġa minn għajnejja
Tired of that	Għajjien b’dan
I have to stop letting this man come to me	Għandi nieqaf inħalli lil dan il-bniedem jasal għandi
I hate to think of them in these circumstances	Ddejjaqni naħseb fihom f’dawn iċ-ċirkostanzi
I just thought about the set up	Ftit ħsibt fis-sett up
Person given for reflection	Persuna mogħtija għar-riflessjoni
Now I’m starting to see his reasons	Issa qed nibda nara r-raġunijiet tiegħu
I want it that way	Irrid hekk daqsek
A white shadow ran in the distance, growing	Dell abjad mexxa fil-bogħod, jikber
I was troubled in my spirit	Kont inkwiet fl-ispirtu tiegħi
I've tried to warn you before	Ippruvajt inwissik qabel
The third servant enters, pushing a food cart	Jidħol it-tielet qaddej, jimbotta karrettun tal-ikel
I’m actually pretty poor	Jien fil-fatt pjuttost fqira
I was so grateful for their help and understanding	Kont tant grata għall-għajnuna u l-fehim tagħhom
I can’t stop the rope from pulling me	Ma nistax inwaqqaf il-ħabel milli jiġbidni
I remembered growing up when this park didn’t exist	Ftakart li kiber meta dan il-park ma kienx jeżisti
I'm sweating	Għandi għaraq nieżel wiċċi
I found these often as a child	Sibt dawn spiss bħala tifel
I feel bad for his wife and son	Inħossni ħażin għal martu u ibnu
I had nowhere to go	Ma kelli fejn immur
I need to get rid of that	Għandi bżonn inneħħi dak
I didn’t choose to die	Jien ma għażiltx li tmut
I didn’t know much about my parents	Ma tantx kont naf lill-ġenituri tiegħi
I was going to be late for our meeting	Kont se nkun tard għal-laqgħa tagħna
I told you and I already told you	Għidtlek u diġà għedtlek
Both moved directly under her main arms	It-tnejn imxew direttament taħt l-armi prinċipali tagħha
I screamed again and reached for his mouth	Ngħajjat ​​mill-ġdid u nilħaq lejn ħalqu
I watch the news and everything is doom	Nara l-aħbarijiet u kollox huwa doom
I am still a married woman	Għadni mara miżżewġa
I thought her hair was down, but apparently not	Ħsibt li xagħarha kien imniżżel, imma milli jidher le
I suspect he was probably hiding all the time	Nissuspetta li probabbilment baqa’ moħbi l-ħin kollu
I want the world to know that you are mine	Irrid li d-dinja tkun taf li int tiegħi
I had to wait	I kellha tistenna
I mean no offense, take it	Jiġifieri l-ebda offiża, ħu
I was feeling depressed	Kont qed inħossni dipress
I was calm, the fear was gone	Kont kalm, il-biża’ marret
I knocked on her door	Ħabbejt il-bieb tagħha
I had made a friend for life	Kont għamilt ħabib għall-ħajja
He had a major offensive charge	Kellu akkuża offensiva kbira
I really didn't like it	Verament ma għoġobnix
I admit that, but they are very different	Nammetti li, iżda huma differenti ħafna
I raise my head a little	Ngħolli rasi ftit
I wasn’t sure how long this was going to last	Ma kontx ċert kemm dan kien se jdum
I’m not a woman for him	Jien mhux mara għalih
I couldn’t get myself to open my mouth, however	I ma stajtx inġib ruħi biex tiftaħ ħalqi, madankollu
Cold washed out	Eżawriment kiesaħ maħsulha
I want to see where that feeling can go	Irrid nara fejn jista’ jwassal dan is-sentiment
I felt a little depressed	Ħassejtni ftit dipress
I was a student teacher in her third grade class	Kont għalliema studenta fil-klassi tat-tielet grad tagħha
I pause on the first step and look at it	Nieqaf fuq l-ewwel pass u nħares lejha
I still worry about everything that was going on	Għadni inkwiet fuq dak kollu li kien għaddej minnu
I didn’t have to say the words	Ma kellix għalfejn ngħid il-kliem
I got close to her	Ġibt ħdejha
My own mind is my own church	Moħħi stess huwa l-knisja tiegħi stess
No cause of death is given	L-ebda kawża tal-mewt ma tingħata
I can’t get the disappointment out of my gut	Ma nistax noħroġ id-diżappunt mill-imsaren
I realize I can doubt that, though	Nirrealizza li jista’ jiddubita dan, imma
I was instantly relieved	I kien istantanjament meħlus
The game ends if all the workers are killed	Il-logħba tispiċċa jekk il-ħaddiema kollha jinqatlu
I’m pretty sure he should recover well	Jiena pjuttost ċert li għandha tirkupra tajjeb
I decided the space between night and day	I ddeċidiet l-ispazju bejn il-lejl u l-jum
We were doing it as we moved	Konna nagħmluha hekk kif imxejna
I typically pour this into a spray bottle	I tipikament ferra dan fi flixkun tal-isprej
I didn't know what was going on	Ma kontx naf x’kien qed jiġri
I could feel your pain, your suffering	Stajt inħoss l-uġigħ tiegħek, it-tbatija tiegħek
I couldn't help but notice that he was wearing perfume	Ma stajtx ma ninnota li kien liebes fwieħa
I’m sorry you made it out of this hell	Iddispjaċini li għamiltha minn dan l-infern
I had to check again	Kelli nerġa’ niċċekkja
A friend called and wanted to go fishing	Ħabib ċempel u ried imur jistad
I feel my fist up	Inħoss il-ponn tiegħi up
I have the information, which you do not have	Għandi l-informazzjoni, li inti m'għandekx
I try to think of an explanation	Nipprova naħseb fi spjegazzjoni
I asked her how she would feel	Staqsejt x’se jħoss li jkunu huma
I touch you and the fun we’ve always had together	Nimmissek u l-gost li dejjem kellna flimkien
I could easily live	Stajt faċilment ngħix
A common practice that employs those who support you	Prattika komuni li timpjega lil dawk li jappoġġjawk
He characterized himself as an average student	Huwa kkaratterizza lilu nnifsu bħala student medju
A confused officer tried to understand what was happening	Uffiċjal konfuż ipprova jifhem x’kien qed jiġri
But he got the message	Imma rċieva l-messaġġ
Sudden light in the shadows of doubt	Dawl f'daqqa fost id-dellijiet tad-dubju
I will definitely use your service again	Żgur li nerġa' nuża s-servizz tiegħek
I resigned myself to it	Irriżenjajt ruħi għaliha
I told her to tell me what we were doing	Qaltilha biex ngħidlek x’qed nagħmlu
I will have to increase production and employ more people	Ikolli nżid il-produzzjoni u nimpjega aktar nies
I love psychology books	Inħobb il-kotba tal-psikoloġija
I want to pursue opportunities that meet those needs	Irrid insegwi opportunitajiet li jissodisfaw dawk il-bżonnijiet
I will not go back	Ma kontx se nerġa’ lura
There were several reasons for late departure	Kien hemm diversi raġunijiet għat-tluq tard
I came to lead you again	Jien ġejt biex inmexxik għal darb'oħra
I will never see her again	Qatt ma kont se nerġa’ naraha
I understand these things	Nifhem dawn l-affarijiet
I never quite finished this game	Qatt ma lestejt għal kollox din il-logħba
I grabbed her along the jaw	Qbadtha tul ix-xedaq
I didn’t have bad feelings towards her	Ma kellix sentimenti ħżiena lejha
I look at him as he carefully approaches	Jiena nħares lejh hekk kif bir-reqqa jqarreb
I had to call you	I kellha ċempillik
I have no idea, really	M'għandi l-ebda idea, tassew
I have to say you are doing well	Ikolli ngħid li qed teħodha tajjeb
Players must shake hands before and after the game	Il-plejers għandhom jaqtgħu l-idejn qabel u wara l-logħba
I knew it would be a difficult balance to strike	Kont naf li se jkun bilanċ diffiċli biex jintlaħaq
I didn’t want to take it personally	Ma ridtx li teħodha personalment
Some have unique character traits	Xi wħud għandhom karatteristiċi uniċi tal-karattru
I was willing to accept the following	Kont lest naċċetta dak li ġej
I know what you're going to say	Naf x'se tgħid
I used to say it was impossible	Jien kont ngħid li kien impossibbli
I don't even have to light the cover	Lanqas ma jkolli nfaħli l-għata
I wasn’t going too bad	Ma kontx sejjer ħażin wisq
A sore throat caught her off guard	Uġigħ f’griżmejh qabadha off guard
I couldn't help but look back	Ma stajtx ma nisraqx ħarsa lura
A very important person	Persuna importanti ħafna
The group is very diverse	Il-grupp huwa divers ħafna
I lay down in my bed and looked up at the ceiling	Imtedd fis-sodda tiegħi u ħarist lejn is-saqaf
I work on the third floor	Naħdem fuq it-tielet sular
I could find no reason to object	Ma stajt insib l-ebda raġuni biex toġġezzjona
A comedy appeared, too, at that hour	Kummiedja dehret, ukoll, f’dik is-siegħa
I will have to try to turn back time	Ikolli nipprova nreġġa' lura l-ħin
There are also several ethnic weekly newspapers	Hemm ukoll diversi gazzetti etniċi ta’ kull ġimgħa
I decide to go for a walk on the beach	Niddeċiedi li mmur mixja fuq il-bajja
I know he was your law professor and mentor	Naf li kien il-professur tal-liġi u l-parrinu tiegħek
I refer to them whenever the place is important	Nirreferi għalihom kull meta l-post huwa importanti
I didn’t want to leave	Ma ridtx inħalli
I look out at the setting sun	Inħares barra lejn ix-xemx inżul
Instructions to my guard last night	Istruzzjonijiet lill-gwardja tiegħi lbieraħ filgħaxija
Serious problems arose immediately	Problemi serji qamu immedjatament
I didn't quit though	I ma nieqaf għalkemm
I knew this was not going to be fun	Kont naf li dan mhux se jkun pjaċevoli
Both companies considered the incident a legal issue	Iż-żewġ kumpaniji qiesu l-inċident bħala kwistjoni legali
A new chapter in this struggle has now emerged	Issa ħareġ kapitlu ġdid f’din il-ġlieda
I have to remember to do the same	Ikolli niftakar li nagħmel l-istess
I can’t wait to see him in action	Ma nistax nistenna li tarah fl-azzjoni
Their successful design has been used for hundreds of years	Id-disinn ta 'suċċess tagħhom intuża għal mijiet ta' snin
Dawwart looks at my plate	Dawwart inħares lejn il-platt tiegħi
I can't protect you anymore from here	Ma nistax nipproteġik aktar minn hawn
I have nothing to do with my heritage	M'għandi l-ebda konnessjoni mal-wirt tiegħi
I just can't do that	Sempliċement ma nistax nagħmel dan
Now I have my own wife	Issa għandi l-mara tiegħi stess
I write instructions on how each set of problems works	Nikteb struzzjonijiet kif taħdem kull sett ta 'problemi
I turned to him only to see genuine concern	Dawwart lejh biss biex nara tħassib ġenwin
I still can't go back to work	Għadni ma nistax immur lura għax-xogħol
I was so close to tears	Jien kont daqshekk qrib id-dmugħ
I think it's an incredible help for you	Nimmaġina li hu ta’ għajnuna inkredibbli għalik
Turn off the light and cry about it	Itfi d-dawl u bkijt dwaru
I can say that he was really proud of it	Nista 'ngħid li kien verament kburi biha
I think it’s about your age	Naħseb li hija dwar l-età tiegħek
I don't even know how to find it!	Lanqas inkun naf kif insibha!
I’ve never seen another football player do that	Qatt ma rajt plejer tal-futbol ieħor jagħmel hekk
I came up with a dramatic blow	Ħarġejt daqqa drammatika
I could never afford that surgery	Qatt ma stajt naffordja dik il-kirurġija
I got that stuff from my dream	Ġibt dak l-għalf mill-ħolma tiegħi
I looked out of a window	Ħarist minn tieqa
I just really like them	I biss verament jogħġobnihom
Few people raised their hands	Ftit nies għollew idejhom
I couldn’t believe he was being such an ass	Ma stajtx nemmen li kien qed ikun tali ħmar
A good sign, he thought to himself	Sinjal tajjeb, ħaseb bejnu u bejn ruħu
I was doing this for them	Kont qed nagħmel dan għalihom
Myth from its inception	Leġġenda mill-ħolqien tagħha
Message from the bank	Messaġġ mill-bank
A real happy smile when you hear those words	Tbissima vera u ferħana meta tisma’ dak il-kliem
They found help where they could	Sabu għajnuna fejn setgħu
I want to keep it right now	Irrid inżommha dritt issa
I was determined to make good on my offer	Kont determinat li nagħmel tajjeb għall-offerta tiegħi
I consider myself one no more	Jien inqis lili nnifsi wieħed mhux aktar
I made the wrong choice	Għamilt l-għażla żbaljata
I did my time, I did my stupid classes	Għamilt il-ħin tiegħi, għamilt il-klassijiet stupidi tiegħi
A completely magical world	Dinja kompletament maġika
I can't talk to him	Ma nista’ nitkellem miegħu xejn
I see no appeal to be normal	Ma nara l-ebda appell li tkun normali
A possessed man was	Raġel posseduti kien
I force myself to wait	Nisforza lili nnifsi nistenna
I still can't hear clearly	Għadni ma nistax nisma' b'mod ċar
I blamed my boss but it wasn't him	Akkużajt lill-kap tiegħi imma ma kienx hu
I think there is a spark between the two	Naħseb li hemm spark bejn it-tnejn
I'm the only one left on earth	Jien l-uniku wieħed li baqa’ fl-art
I saw what he did for others	Rajt dak li għamel għal ħaddieħor
I take an interest and point to a few places	Nieħu interess u nippunta lejn ftit postijiet
I pushed back and looked up to meet him	Imbuttajt lura u għollejt ħarsa biex niltaqa’ miegħu
Most of us probably would	Ħafna minna probabbilment nixtiequ
I was far from convinced	Kont 'il bogħod milli konvint
I may not be able to control the entire ship	Jista' ma nkunx kapaċi nikkontrolla l-vapur kollu
I put it on you and your mother	Ħriġtha fuqek u fuq ommok
I have never had so much fun	Qatt ma ħadt gost daqshekk
I moved on to the next paragraph, where the fiction began	Jien mort għall-paragrafu li jmiss, fejn bdiet il-finzjoni
I hope they win all but one game	Nispera li jirbħu l-logħob kollu ħlief wieħed
That is, it was fixed	Jiġifieri, kien iffissat
I won’t tell you which is my favorite	Mhux se ngħidlek liema hija l-favorita tiegħi
I know it might just be about tonight	Naf li jista 'jkun biss dwar illejla
Then I had a terrible thought	Imbagħad kelli ħsieb terribbli
I started taking them three at a time	Bdejt neħodhom tlieta kull darba
I want it to be over, no matter what	Irrid li jkun spiċċa, jiġri x'jiġri
I hope you understand this	Nispera li tifhem dan
I will be there for you when you need me	Inkun hemm għalik meta jkollok bżonnni
I look like him	Jien qisu bħalu
I looked in the yard	Fittixt fil-bitħa
Treasure as soon as it was given to him	Teżor hekk kif ingħata lilu
I wanted to write more songs like this	Ridt nikteb aktar kanzunetti bħal dawn
Silver shape comes into my mind	Forma tal-fidda tidħol fil-fehma tiegħi
I am the center of all things	Jien iċ-ċentru tal-affarijiet kollha
I came today and impatiently as never before	Jiena ġejt illum u bla paċenzja bħal qatt qabel
I brought you a present	Ġibtlek rigal
Turn the coffee cup in your hand	Dawwart it-tazza tal-kafè f’idi
I know you're kind of a warrior	Naf li int tip ta’ gwerrier
We have to do the little things	Irridu nagħmlu l-affarijiet żgħar
A great teacher who had turned out to be	Għalliema kbira li kienet irriżultaw li kienet
I do not give up	Jien ma nċedix qalbek
I want to leave them, he realized	Irrid inħallihom, induna
I think you owe that much	Naħseb li inti dovut li ħafna
I got your back for sure	Sibt dahrek żgur
I didn’t have to lie to her	Ma kellix għalfejn nigdebha
I will organize that right away	Se norganizza dak mill-ewwel
A person is freed from darkness to light	Persuna tiġi meħlusa mid-dlam għad-dawl
I address it, but it comes with sound effects	Nindirizzaha, iżda tiġi b'effetti tal-ħoss
I want to have their family here	Nixtieq li jkolli l-familja tagħhom hawn
I almost turned around but decided to continue	Kważi dawwart imma ddeċidejt li nkompli
I could see it coming	Stajt naraha ġejja
I caught a hint of alcohol on his breath	Qbadt ħjiel ta 'alkoħol fuq nifs tiegħu
I will accept the lowest cost you can find	Se naċċetta l-inqas spiża li tista' ssib
I hope you join the conversation	Nispera li tingħaqad mal-konversazzjoni
I think that really means running	Naħseb li verament tfisser ġiri
Get off the wall and go inside	Niżżel minn mal-ħajt u nidħol
I am moved beyond words to sight	Jiena mqanqal lil hinn mill-kliem mal-vista
I always seek silence	Jien dejjem infittex is-skiet
I grabbed her, told her	I qabadha, qaltilha
I already have my costume done	Diġà għandi l-kostum tiegħi magħmul
No official title was awarded	Ma ngħatatx ​​titlu uffiċjali
I wanted to shout	Jien tant ridt ngħajjat
I beg you to burn in hell a million times over	Nitlob li taħraq fl-infern miljun darba aktar
I thought you wanted me	Ħsibt li ridtni
I started to light my pipe, then I stopped myself	Bdejt nixgħel il-pipa tiegħi, imbagħad waqaft lili nnifsi
I read about school	Qrajt dwar l-iskola
I would like to see more of the world	Nixtieq nara aktar mid-dinja
I need everyone there	Għandi bżonn kulħadd hemm
I didn’t know exactly how it was going to happen	Ma kontx naf eżatt kif se jiġri
I know them the moment they come here	Nagħrafhom fil-mument li jiġu hawn
I think she heard a lot of things	Naħseb li semgħet ħafna affarijiet
I saw this in a movie once	Dan rajt f’film darba
I have no head for business	M'għandix ras għan-negozju
I heard the doors close and lock behind me	Smajt il-bibien jingħalqu u jissakkru warajja
I couldn't bear to look at him	Lanqas kont niflaħ inħares lejh
I waited, without a word	Stennejt, bla telf ta’ kliem
It was a failed band	Kienet band falluta
I step inside, away from the door	Nagħmel pass 'il ġewwa, 'il bogħod mill-bieb
I still couldn't believe it was him	Għadni ma stajtx nemmen li kien hu
I'm pregnant with another man's son	Jien tqila bi tifel ta’ raġel ieħor
Remembrance of the heritage	Tifkira tal-wirt
I sat back in my chair	Erġajt lura fis-siġġu tiegħi
I could smell the blood as well as they could	Stajt inxomm id-demm kif ukoll setgħu
I heard my brother's voice in my head	Smajt il-vuċi ta’ ħu f’rasi
A fun way to start the day	Mod divertenti biex tibda l-ġurnata
He also wrote two other books	Kiteb ukoll żewġ kotba oħra
Nothing was found that could be used as evidence	Ma nstab xejn li jista’ jintuża bħala evidenza
I feel the air above	Inħoss l-arja hawn fuq
I made a big mistake	Għamilt żball kbir
Everyone spotted a disease from me	Kulħadd fuq il-post marda minni
I didn't stand out in any way	Jien ma spikkat b’xi mod partikolari
I could smell it the moment I opened the elevator	Stajt inxommha mal-mument li fetaħ il-lift
I suppose she never said it in her house	Nissoponi qatt ma qalet fid-dar tagħha
I'm still tired of doing it	Għadni ddejjaq nagħmilha
I want to have someone like him	Irrid li jkollha xi ħadd bħalu
I see I was already awake	Nara li kont diġà imqajjem
I lost a lot of my friends there	Tlift ħafna ħbieb tiegħi hemmhekk
I still haven't thought about it	Għadni ma ħsibtx
Dell was moving in the corner	Dell kien jiċċaqlaq fir-rokna
Perfect night in a perfect place	Lejl perfett f'post perfett
I was aware of my mud boots	Kont konxju tal-istivali tat-tajn tiegħi
The clip was not well received by the audience	Il-clip ma ntlaqgħetx tajjeb mill-udjenza
I took you from the playground where I played	Ħadtek mill-bitħa fejn lgħabt
I was also depressed, anxious, tired and confused	Kont ukoll dipress, anzjuż, għajjien u konfuż
I need to choose as soon as possible	Għandi bżonn nagħżel kemm jista 'jkun malajr
I didn’t have to say it out loud	Ma kellix għalfejn ngħidha b'leħen għoli
A little more salt may be needed in the wound	Jista 'jkun hemm bżonn ftit aktar melħ fil-ferita
I think it is very suitable	Naħseb li huwa adattat ħafna
I love them with all my heart	Inħobbhom b’qalbi kollha
I never suspected he had the plan all the time	Qatt ma ssuspettajt li kellu l-pjan il-ħin kollu
I was trying to do something nice for you	Kont qed nipprova nagħmel xi ħaġa sabiħa għalik
A fire on board the ship can easily become a disaster	Nar abbord il-bastiment jista’ faċilment isir diżastru
I still like to think about it	Għadni nħobb naħseb dwarha
I need an interpreter	Għandi bżonn interpretu
I saw a lot of darkness	Rajt ħafna dlam
I felt so safe, so safe	Ħassejtni daqshekk sigur, tant sigur
I love the look of their coat	Inħobb id-dehra tal-kowt tagħhom
I count some of them as my best friends	Jiena ngħodd lil xi wħud minnhom bħala l-aqwa ħbieb tiegħi
I didn’t even wait to see where he was going	Lanqas stennejt biex nara fejn kien sejjer
I also heard them take security by gun	Smajthom ukoll jieħdu s-sigurtà minn pistola
I even thought about getting a job	Saħansitra ħsibt biex nikseb impjieg
The men were rescued	L-irġiel ġew salvati
I looked at the surface in the mirror	Ħarist lejn il-wiċċ fil-mera
Police were needed to help keep the crowds going	Il-pulizija kienet meħtieġa tgħin biex iżżomm il-folol
I have a week to live	Għandi ġimgħa x’ngħix
I decide then to take the choice away from him	Niddeċiedi allura li nieħu l-għażla bogħod minnu
I think it would be a great model	Naħseb li jkun mudell kbir
There was a furious artillery duel	Kien hemm duell furious artillerija
I tried to pick it up, but it came out	Ippruvajt niġborha, iżda ħarġet
I like to be in charge of everything	Inħobb inkun inkarigat minn kollox
I did individual counseling with him every week	Jien għamilt pariri individwali miegħu kull ġimgħa
I ease back home with a bag	I faċilità lura fid-dar bil-borża
I recognize, now, the symptoms of love	Nagħraf, issa, is-sintomi tal-imħabba
I did not answer at once and he noticed my hesitation	Ma weġibtx mill-ewwel u hu nnota l-eżitazzjoni tiegħi
I even have photos of the car to send you	Saħansitra għandi ritratti tal-karozza x’ nibgħatlek
I’d rather say it all at once	Nippreferi ngħidha lil kulħadd f'daqqa
I found it hard to breathe or I think right	Sibtha diffiċli biex tieħu n-nifs jew naħseb dritt
I couldn’t raise a conscious thought from her	Ma stajtx inqajjem ħsieb konxju mingħandha
I had to climb a tower	Kelli nkun nixxala f’torri
I was actually having fun putting on the make up	Fil-fatt kont qed nieħu gost inpoġġi l-make up
I just couldn’t tear myself away from him	I biss ma stajtx tiċrita lili nnifsi bogħod minnu
I did my best to lock them up	Jien għamilt minn kollox biex insakrahom
A small rearward collision	Ħabta żgħira lejn wara
I want you to eat as much as you can	Irrid li tiekol kemm tista’
I talked to her on the phone	Tkellimt magħha fuq it-telefon
I need to fly that bird back to my company	Għandi bżonn intajjar dak l-għasfur lura lejn il-kumpanija tiegħi
I could never put them together as best I could	Qatt ma stajt ngħaqqadhom kif seta’
I think this is all a big mistake	Naħseb li dan kollu huwa xi żball kbir
Breathe, take aim	Nifs, ħa l-mira
I need to be with him	Għandi bżonn inkun miegħu
I refused to have anything	Irrifjutajt li jkolli xi ħaġa
This was my way of processing grief	Dan kien il-mod tiegħi biex nipproċessa n-niket
I was too quick about them	Kont mgħaġġlin wisq dwarhom
I suppose it's a bit like normal physical activity	Nissoponi li hija xi ftit bħal attività fiżika normali
I saw the wise method in its apparent madness	Rajt il-metodu għaqli fil-ġenn apparenti tagħha
I make it different every time	Nagħmilha differenti kull darba
I need to know it's not true	Għandi bżonn inkun naf li mhux minnu
I never felt how free the feeling flew	Qatt ma ħassejt kemm is-sensazzjoni tittajjar liberu
The procedure has been removed for this race	Il-proċedura tneħħiet għal din it-tellieqa
A hearing was held two months later	Saret seduta xahrejn wara
I have already lost enough through this resurrection process	Diġà tlift biżżejjed permezz ta’ dan il-proċess ta’ qawmien
I went to the plane	Jien mort lejn l-ajruplan
I was still not feeling well	Jien xorta ma kontx inħossni tajjeb
I felt sad and very ashamed	Ħassejt niket u ħafna mistħija
I was hoping to get some sleep myself	Jien kont qed nittama li torqod ftit jien
I respect, a little more than that	Nirrispetta, ftit aktar minn hekk
I went to what was supposed to be a bathroom	Mort f’dik li suppost kienet kamra tal-banju
I have great joy in it	Għandi ferħ kbir fiha
I spent time in a monastery on my way back	Għamilt ħin f’monasteru fi triqti lura
I have a tribe to eat	Għandi tribù x'nitgħa
I was treated like an adult there	I kien ittrattat bħala adult hemmhekk
I need to know how I was involved in this	Għandi bżonn inkun naf kif kont involut f'dan
I kept an eye on our six for a tail	Jien żammejt għajnejk fuq is-sitta tagħna għal denb
I was tired, and the place was empty	Kont għajjien, u l-post kien vojt
I have to go upstairs to get to mine	Ikolli nitla’ l-passi biex nasal sa tiegħi
I got out of the car and ran towards them	Inżel mill-karozza u ġrejt lejhom
Leading members of his cabinet also began to resign	Membri ewlenin tal-kabinett tiegħu wkoll bdew jirriżenjaw
I can't help but look	Ma nistax ma nħaresx
I understand why you want to insult that creativity too	Nifhem għaliex trid tinsulenta dik il-kreattività wkoll
I appreciate what you did	Napprezza dak li għamilt
I felt that was love	Ħassejt li dik kienet imħabba
I had to meet both of her parents together	Kelli niltaqa’ maż-żewġ ġenituri tagħha flimkien
I believe this is one major issue	Nemmen li din hija kwistjoni ewlenija waħda
E will know he is here	E se tkun taf li hu hawn
I follow my heart	Qed insegwi qalbi
A blanket of fresh white snow covered the floor	Kutra ta’ borra friska u bajda kopriet l-art
Ask him to keep an eye on you	Tlabtu biex iżomm għajnejk fuqek
I noticed they didn’t have bikes	Innutajt li ma kellhomx roti
I can feel my walls in place	Inħoss il-ħitan tiegħi f’posthom
I can’t transform a man into a woman	Ma nistax nittrasforma raġel għal mara
The machine appeared to be malfunctioning	Il-magna dehret li kienet qed taħdem ħażin
Sometimes I read some literature but that was the exception	Ġieli naqra xi letteratura imma dik kienet l-eċċezzjoni
I can’t turn my back on him without getting into trouble	Ma nistax indawwar dahru mingħajr ma tidħol fl-inkwiet
I need to finish this before anything else	Għandi bżonn nispiċċa dan qabel kull ħaġa oħra
I was able to keep that last part to myself	Stajt inżomm dik l-aħħar parti għalija nnifsi
I just joined around the beginning of the month	Għadni kemm ngħaqadt madwar il-bidu tax-xahar
I didn’t have to look after her	Ma kellix għalfejn inħares warajha
I went back to the bedroom	Mort lura fil-kamra tas-sodda
I could not find any results from previous years	Ma stajt insib l-ebda riżultat mis-snin preċedenti
I know you never lie to me	Naf li qatt ma tigdebni
I looked in the mirror and immediately decided against it	Ħarist fil-mera u immedjatament iddeċidejt kontriha
I really didn’t know who else to call	Verament ma kontx naf lil min iktar inċempel
I have a deep lesson to learn	Għandi lezzjoni profonda x'ngħallem
I was very happy the year after my divorce	Kont tassew kuntent matul is-sena ta’ wara d-divorzju tiegħi
I find them both to be excellent in low light	Insibhom it-tnejn li huma eċċellenti f'dawl baxx
I stayed on my side and just watched	Bqajt fuq il-ġenb u nara biss
I asked if he was gay	Staqsejt jekk kienx gay
I need this more than anything	Għandi bżonn dan aktar minn kull ħaġa
I started looking for an explanation	Bdejt infittex spjegazzjoni
I want to know the reason	Irrid inkun naf il-motiv
I haven't seen him interact with many people	Ma kontx rajtu jinteraġixxi ma’ ħafna nies
Drop the knife on the road	Waqqa s-sikkina fit-triq
I have a long way to go, too	Għandi s'issa x'nimxi, ukoll
The voice of the third man broke the silence	Leħen tat-tielet raġel kisser is-skiet
I suppose their faces were a little scared	Nissoponi wiċċi beżagħhom daqsxejn
I started planning for it months ago	Bdejt nippjana għaliha xhur ilu
The tip of my bike mechanic	I-ponta tal-mekkanik tar-rota tiegħi
I should probably find someone else to talk to	Probabbilment għandi nsib lil xi ħadd ieħor biex nitkellem
I had the same impression	Kelli l-istess impressjoni
I knew he was blaming himself for everything that had happened	Kont naf li twaħħal lilu nnifsu għal dak kollu li kien ġara
I didn’t see the money found	Ma rajtx il-flus misjuba
I will stay on her porch until she comes home	Se noqgħod fuq il-porch tagħha sakemm tiġi d-dar
A black void	Vojt iswed ta’ xejn
I am the elder of the church	Jien l-anzjan tal-knisja
I'm really torn	Jien tassew imqatta' ħafna
I think you can trust him	Naħseb li tista’ tafdah
I told him what the news said	Għidtlu dak li qalet l-aħbar
I need to know more	Ikolli bżonn inkun naf aktar
I had forgotten all about it	Kont insejt kollox dwaru
I was waiting for your arrival	Kont qed nistenna l-wasla tiegħek
I still liked it here	Jien xorta għoġobni hawn
I show one individual standing outside the junction blast door	Jiena nuri individwu wieħed bil-wieqfa barra l-bieb tal-blast tal-junction
Then I got up and went back to the surface	Imbagħad telgħet u rġajt lura fil-wiċċ
The mantle is dark	Il-mant huwa mudlam
I will look for an alternative path	Se nfittex passaġġ alternattiv
I can't be your wife	Ma nistax inkun martek
I didn’t notice that in the dark	Jien ma ndunajtx li fid-dlam
I turn to face him	Indawwra biex niffaċċjah
I hadn’t lost control	Ma kellix tlift il-kontroll
I needed something to keep me going	Jien kelli bżonn xi ħaġa biex iżommni għaddej
I definitely missed watching my shows	Żgur li qbiżt nara l-ispettakli tiegħi
I didn’t get it anywhere	Jien ma saqtilha imkien
I liked it too	Għoġobniha wkoll
I sucked deeply	I terda nifs fil-fond
I just wanted to make sure it didn't hurt	Ridt biss inkun ċert li ma ridtx ħsara
It was inspired by the climate change campaign	Kien ispirat mill-kampanja tat-tibdil fil-klima
I will give you your special medicine	Jiena nagħtikom il-mediċina speċjali tiegħek
I have nothing to do with them	Ma rrid xejn x'naqsam magħhom
The door opens immediately	Il-bieb jinfetaħ immedjatament
He established the actual extent of the castle	Huwa stabbilixxa l-firxa attwali tal-kastell
I can't risk anyone hearing it	Ma nista’ nirriskja lil ħadd jismagħha
I told you from the beginning	Jien għedtilkom mill-bidu
Both are lit from the left	It-tnejn huma mixgħula minn fuq ix-xellug
I wonder about her story, why she is here	Nistaqsi dwar l-istorja tagħha, għaliex hi hawn
A look of surprise in her eyes	Ħarsa ta’ sorpriża f’għajnejha
A man was folded in a bag	Raġel kien mitwi fil-borża
I didn't want to be cruel	Ma ridtx inkun krudili
I ate bread and cheese	Kilt il-ħobż u l-ġobon
A happy smile escaped her lips	Daħla kuntenta ħarbitha minn xufftejha
I just missed the bus and was chasing it	Għadni kemm tlift il-karozza tal-linja u kont qed niġri warajha
The critical reception was mixed	Ir-riċeviment kritiku kien imħallat
I think some part of her likes it there	Naħseb li xi parti minnha togħġobha hemm
A little good, actually	Ftit tajjeb, fil-fatt
I was actually surprised that it went on the green	I kien attwalment sorpriż li marru fuq l-aħdar
I knew he wasn't going to leave me alone all night	Kont naf li ma kienx se jħalli ġenbi l-lejl kollu
I don’t want a lesser punishment	Ma rridx piena inqas
I didn’t talk to them	Jien ma tkellimtx magħhom
Much more was happening than it seems	Kien qed jiġri ħafna aktar milli jidher
I'll see you again	Se nerġa’ narah
Walker learned a lot	Walker tgħallem ħafna
I never wanted you and him to know	Qatt ma ridt li inti u lilu tkunu tafu
I wrote an article about it here	Jien ktibt artiklu dwarha hawn
I turned around to find him smiling and kissing us	Dawwart biex sibtu jitbissem u tbewsajna
I wasn't sure there was a stronger word than that	Ma kontx ċert li kien hemm kelma iktar b’saħħitha minn dik
I admire his courage in writing this piece	Nammira l-kuraġġ tiegħu meta jikteb din il-biċċa
I caught it three times	Qbadtha tliet darbiet
I also know that my diet has had a helping hand	Naf ukoll li d-dieta tiegħi kellha daqqa t'id
Stroke, said the doctor	Puplesija, qal it-tabib
He smiled inside, and probably a little outside as well	Tbissem ġewwa, u probabbilment ftit barra wkoll
I let go of those thoughts as another one came to mind	Neħħejt dawk il-ħsibijiet hekk kif ieħor daħal f’moħħi
I come here often	Nidħol hawn spiss
See you here soon	Narak hawn dalwaqt
I will not let this bother me	Mhux se nħalli dan iħabbatni
I just wanted to please that man	Ridt biss nogħġob lil dak ir-raġel
I am supposed to protect you better	I suppost ipproteġik aħjar
I went to the family room	Jien mort lejn il-kamra tal-familja
I don’t feel his pain	Ma nħossx l-uġigħ tiegħu
Nurses took a lot of blood from me	Infermiera ħadet ħafna demm mingħandi
I can call someone	Nista’ nsejjaħ lil xi ħadd
Wall and I decided to quit with it	Ħajt u ddeċidejt li nieqaf biha
I began to doubt myself	Bdejt niddubita lili nnifsi
I almost didn’t find it	Kważi ma sibtx
I see it as on the crest of waves	Jiena narah bħala fuq il-crest ta 'mewġ
I tried to concentrate on the space between his eyes	Ippruvajt nikkonċentra fuq l-ispazju bejn għajnejh
I had to stay with her	Kelli noqgħod magħha
I wanted this man dead	Ridt lil dan ir-raġel mejjet
I needed someone who was qualified, recommended and available	Kelli bżonn xi ħadd li kien kwalifikat, rakkomandat u disponibbli
I think four days is very generous on my part	Naħseb li erbat ijiem huma ġenerużi ħafna min-naħa tiegħi
I was in a tough place	Kont f’post iebsa
I haven't seen it yet, it could be anything	Għadni ma rajtux, jista' jkun xejn
I come from a very creative and artistic family	Jien ġej minn familja kreattiva u artistika ħafna
Nurses had to have a better manner with the bedside table	Infermiera kellu jkollu manjiera aħjar mal-komodina
The site also has an engineering center	Is-sit għandu wkoll ċentru tal-inġinerija
I like them to look beautiful	Inħobbhom jidhru sbieħ
I lay on my chest and cried	Imtedd fuq sidru u bkijt
I looked around and didn't dare move	Fittixt madwari ma nazzardax niċċaqlaq
I resisted the urge to console her	Irreżisejt it-tħeġġiġ li nikkonslaha
I didn’t want to deal with it tomorrow	Ma ridtx nittratta għada
I even said he was very much alive	Saħansitra għidt li kien ħaj ħafna
Their cry is a continuous whistle	L-għajta tagħhom hija saffar kontinwu
I know most of the ladies well	Naf ħafna mill-onorevoli sew
I went up the stairs, but the door was locked	Tlajt it-taraġ, imma l-bieb kien imsakkar
In front of him was a textbook	Quddiemu kien hemm ktieb tat-test
I forgot the notes	Insejt in-noti
A small square of clear light was visible above	Kwadru żgħir ta 'dawl ċar kien viżibbli 'l fuq
I open a drawer and hurriedly look at the paperwork	Niftaħ kexxun u bil-għaġla nħares lejn il-burokrazija
I did a lot for others	Għamilt ħafna għal ħaddieħor
I could see the door slowly opening on its own	Stajt nara l-bieb jinfetaħ bil-mod waħdu
I saw people as my enemies	Rajt lin-nies bħala l-għedewwa tiegħi
I try to keep an open mind to all possibilities	Nipprova nżomm moħħ miftuħ għall-possibbiltajiet kollha
I think you trust me now	Naħseb li tafdani issa
Leave your finger on them	Ħalli subgħajk traċċa fuqhom
I wallowed and lay back on my bed	Ħajt u mmidt lura fuq sodda tiegħi
I research and ask questions and write about it	Nirriċerka u nagħmel mistoqsijiet u nikteb dwar dan
I also did your laundry	Għamilt ukoll il-londri tiegħek
Not a silly boy	Tifel li mhux iblah
I have to warn you though	Ikolli nwissik għalkemm
A big man falls on the grass	Raġel kbir jinżel fuq il-ħaxix
It was the first major death of the series	Kienet l-ewwel mewta ewlenija tas-serje
I may be the last	Jista' jkun li nkun l-aħħar
I myself learned of its evolution near the beginning	Jien stess tgħallimt bl-evoluzzjoni tagħha qrib il-bidu
I was preparing to visit the branch this morning	Kont qed nipprepara biex immur inżur il-fergħa dalgħodu
I wasn’t prepared for that	Ma kontx ippreparat għal dan
I want to get back on the table	Irrid nirritorna fuq il-mejda
I live for science, you might say	Ngħix għax-xjenza, tista’ tgħid
I don’t call him handsome	Jien ma nsejjaħlu gustuż
I felt like we were already old friends	Ħassejtni li konna diġà ħbieb antiki
A suitable young lady	Sinjura żgħira xierqa
I have to sit slowly, quietly	Ikolli bil-mod, bil-kwiet noqgħod bil-qiegħda
I want to suffer	Irrid li tbati
I felt a little guilty	Ħassejtni ftit ħati
A real home style kitchen for holiday cooking	Kċina reali stil dar għat-tisjir tal-vaganzi
I have never used protection	Qatt ma użajt protezzjoni
I had to trust someone	Kelli nafda f’xi ħadd
The first day was held in a cemetery	L-ewwel jum saret f’ċimiterju
I leaned back with the elevator	I inklinat lura mal-lift
It definitely won't come	Żgur li mhux se jiġi
I had no desire to though	Kelli l-ebda xewqa li għalkemm
I can lie and tell him he's rich	Nista’ nigdeb u ngħidilhom li hu għani
Reason to start anew	Raġuni biex tibda mill-ġdid ġdid
I ran my finger through his hair	Għaddejt subgħajh minn ġo xagħru
I wonder if he is involved	Nistaqsi jekk hux involut
I wanted it to be a dream	Xtaqt li tkun ħolma
I was going closer to the cabin as well	Jien kont sejjer eqreb lejn il-kabina wkoll
I'm trying to find them	Qed nipprova nsibhom
I heard a lot about you	Smajt ħafna dwarek
I love these women, and of course, my mother	Inħobb lil dawn in-nisa, u ovvjament, lil ommi
I look forward to hearing from you soon	Nistennieha, naf x’inhu żgur li ġej
I didn't care if it was	Ma kontx jimpurtani jekk hix
I always find human history interesting	Jien dejjem insib l-istorja tal-bniedem interessanti
I highly recommend them	Nirrakkomandahom ħafna
I need help with my sister	Għandi bżonn għajnuna ma 'oħti
Everyone was watching to see what was happening	Kulħadd kien qiegħed iħares biex jara x’kien qed jiġri
A few weeks ago your dog attacked my dogs	Ftit ġimgħat ilu l-kelb tiegħek attakka lill-klieb tiegħi
I will call you there	Jien se nsejjaħlek hemm
I was accepting him threatening me	Jien kont naċċettah jheddidni
I'm starting to feel like my body is floating	Nibda nħoss li ġismi qiegħed f’wiċċ l-ilma
He leaned forward with a whisper	Inxaqleb f’wiċċu b’whisper
I wanted it with me	Jien ridtha miegħi
All these new stores have now been built	Dawn il-ħwienet ġodda kollha issa nbnew
I wanted to get out of there	Ridt noħroġ minn hemm
There was silence between them	Kien hemm silenzju bejniethom
I’m glad you’re sitting in the same corner	Ninsab ferħan li qiegħed bilqiegħda fl-istess kantuniera
I am, however, mad	Jien, madankollu, jien tal-ġenn
I just have to put it this way	Ikolli daħħallu biss hekk
A calling card will be allowed in both cases	Se titħalla calling card fiż-żewġ każijiet
I never talk about it with anyone	Jien qatt ma nitkellem dwarha ma’ ħadd
I get the damned last laugh	Ikolli l-damned aħħar tidħaq
I chose you because you have this feeling about me	Għażiltlek għax għandek dan is-sentiment dwarek
I was scared	Kont qed nibża’
I never thought about that last option	Qatt ma kont naħseb f’dik l-aħħar għażla
I couldn’t turn it over to the police	Ma stajtx iddawwarha lill-pulizija
Keep the church and the state separate forever	Żomm il-knisja u l-istat separati għal dejjem
I was often asked as well	Spiss kont staqsejt ukoll
Gene flow is variable among coral species	Il-fluss tal-ġeni huwa varjabbli fost l-ispeċi tal-qroll
I can't change my heart	Ma nistax nibdel qalbi
I appreciate you calling me	Napprezza li ssejjaħli
I think your visit made him think	Naħseb li ż-żjara tiegħek ġabitlu jaħseb
I plan to write here	Nippjana li nikteb hawn
I have no materials for this	M'għandix materjali għal dan
I woke up very early in the morning	Qomt kmieni ħafna filgħodu
I reach out and join arms through it	Nlaħħaq u ngħaqqad driegħi permezz tiegħu
I would like to have fun with your company	Jiena nixtieq nieħu pjaċir bil-kumpanija tiegħek
I thought there was enough meat	Ħsibt li kien hemm biżżejjed laħam
I didn’t even get a towel	Lanqas ma ġibt xugaman
I highly recommend this agency	Nirrakkomanda ħafna din l-aġenzija
I hope they don’t starve us	Nispera li ma jtaqqluxna bil-ġuħ
I supposedly realized how I felt	I suppost induna kif ħassejtek
Many people noticed how clear the water was	Ħafna nies innutaw kemm l-ilma kien ċar
I know it's not my job to please everyone	Naf li mhux xogħli li nogħġob lil kulħadd
I rushed to wash my long hair	Għaġla nħasel ix-xagħar twil tiegħi
Lying back on the floor	Imtedd lura mal-art
I comment on how beautiful everything is	Nikkummenta kemm hu sabiħ kollox
I succeeded after I disappeared and hid	Irnexxieli wara li ma nisparixxix u ninħeba
I forgot if you can	Għidt tinsa jekk tista’
I want to love you as my king	Irrid inħobbok bħala s-sultan tiegħi
You have purchased your citizenship	Xtrajt iċ-ċittadinanza tiegħek
I know it will be difficult, but try not to worry	Naf li se jkun diffiċli, imma ipprova tinkwetax
I was so proud of my new smile	Kont tant kburi bit-tbissima l-ġdida tiegħi
I didn’t even know I was in	Lanqas kont naf li dħalt
I hate every moment of it	Ddejjaqt kull mument ta’ dan
I can't change what they did	Ma nista' nbiddel xejn li għamlu
I'm worried about him going up and down on his own	Jien ninkwieta dwaru jitla’ u jinżel waħdu
I haven't known them for so long	Ilni ma nafhom daqshekk
I understand why he is so anxious to get caught	Nifhem għaliex huwa tant ansjuż li nqabad
I have your good impression	Għandi impressjoni tajba tiegħek
I will have to pass it on to you	Ikolli ngħaddiha lilek
Nicholas on her chest	Nicholas fuq sidirha
On the other hand I feel pretty good	Min-naħa l-oħra nħossni pjuttost tajjeb
I thought about his smile and delicate kisses	Ħsibt dwar it-tbissima tiegħu u l-bews delikat
In the beginning there was no pulpit	Fil-bidu ma kienx hemm pulptu
I started the car and headed back to the station	Bdejt il-karozza u mort lura lejn l-istazzjon
I slipped on my way up the stairs	Niżloq fi triqti 'l fuq it-taraġ
Never wear it except for special occasions	Qatt ma lbisha ħlief għal okkażjonijiet speċjali
I wasn't too worried, though	I ma kienx wisq inkwetat, għalkemm
I went through all my craft stuff	Għaddejt l-affarijiet tas-snajja kollha tiegħi
I went to classes but never paid attention	Jien mort il-klassijiet imma qatt ma tajt kas
I have already heard too much of him	Diġà smajt wisq minnu
I couldn't remember what happened next	Ma stajtx niftakar x’ġara wara
I asked when he was back	Staqsejt meta kien ġie lura
I may forget to check for a returned error value	Nista' ninsa niċċekkja għal valur ta' żball ritornat
I know the payments are not from you	Naf li l-ħlasijiet mhumiex mingħandek
I can see it reflected in her eyes	Nista’ naraha riflessa f’għajnejha
A few words with me	Bniedem ta’ ftit kliem miegħi
I thought we would never get out of there	Ħsibt li qatt ma noħorġu minn hemm
Emerson supported the band and became a fan	Emerson appoġġja l-banda u sar fan
I looked at myself in the mirror and entered	Ħarist lejja nnifsi fil-mera u dħalt
I didn’t even have to go down today	Lanqas ma kelli ninżel illum
I think it’s actually pretty compelling	Naħseb li fil-fatt huwa pjuttost konvinċenti
I have a small house there	Għandi dar żgħira hemmhekk
I needed to get out of there without being recognized	Kelli bżonn noħroġ minn hemm mingħajr ma nkun rikonoxxut
First-degree burns are considered burns	Ħruq tal-ewwel grad huwa meqjus bħala ħruq
I was tired of falling asleep and never waking up	Jien stajt niddejjaq torqod u qatt ma nqum
I can't kill you and you can't kill me	Ma nistax noqtollek u ma tistax toqtolni
A victory for the students than it seems	Rebħa għall-istudenti milli jidher
I can't even speak	Lanqas nista’ nitkellem
I knew exactly who she was	Kont naf eżatt min kienet
I felt the thought	Ħassejt il-ħsieb
I felt pretty uncomfortable	Ħassejtni pjuttost skomdi
I brought my notebook with me	Ġibt il-notebook tiegħi miegħi
I dragged the page down	Kaxkart il-paġna 'l isfel
I saw that he was the man for you	Rajt li kien ir-raġel għalik
Moved as firmly as ever	Imċaqlaq b'mod sod daqs qatt qabel
I wasn’t sure what to think about this	Ma kontx ċert x'għandi naħseb dwar dan
Turn to your mercy	Intefa’ fuq il-ħniena tiegħek
I smile and seem to turn around	Nidħak u qed jidher idur
I couldn’t miss it	Ma stajtx nitilfuh
I work every day	Naħdem kuljum
That is, dogs in people's clothes are just the best	Jiġifieri, klieb fil-ħwejjeġ tan-nies huma biss l-aħjar
I wanted to tell her the truth	Ridt ngħidilha l-verità
Let him lie because they were right	Ħallieh jigdeb għax kellhom raġun
I saw her at school, here	Rajtha fl-iskola, hawn
I saw his grave too	Rajt il-qabar tiegħu wkoll
I easily found my favorite cliff	I faċilment sibt irdum favorit tiegħi
I kept telling my story	Bqajt ngħid l-istorja tiegħi
I couldn't let you die	Ma stajtx inħallik tmut
I already felt cold standing in front of him	Diġà ħassejt bard bil-wieqfa quddiemu
I had to get them to stop pushing it	Kelli nġibhom biex jieqfu jimbuttawha
A wild run is not good on a ship	A ġirja selvaġġa mhix tajba fuq vapur
I am a single mother for a young child	Jien omm waħedha għal tifel żgħir
I am giving them as gifts	Qed nagħtikhom bħala rigali
I balance myself on the wall	Nibbilanċja ruħi fuq il-ħajt
I can feel the panic going away like a bad dream	Nista’ nħoss il-paniku jitlaq bħal ħolma ħażina
So it was a very hard time	Għalhekk kien perjodu iebes ħafna
I lowered my phone and went into danger again	Nbaxxi t-telefon u nerġa’ nagħmel il-mod ta’ periklu
A few years have passed	Għaddew ftit snin
Then I heard light footsteps climbing the stairs	Imbagħad smajt passi ħfief jitilgħu t-taraġ
I understand what you are going through, trust me	Nifhem minn xiex qed tgħaddi minnu, fiduċja fija
I was feeling too sorry for myself	Kont qed inħossni wisq dispjaċini għalija nnifsi
I thought I didn’t care	Ħsibt li ma jimpurtakx
Thank you so much for your support and appreciation	Grazzi ħafna għall-appoġġ u l-apprezzament
I close my eyes and take a deep breath	Nagħlaq għajnejja u nieħu nifs fil-fond
I open the door and walk out	Niftaħ il-bieb u noħroġ
I tried so hard to succeed	I ppruvajt tant diffiċli biex tagħmel suċċess minnha
I live with it every day	Ngħix magħha kuljum
I wanted to know how my aunt was doing	Ridt inkun naf kif sejra zija
I want to ask you to do something	Irrid nitlobkom tagħmel xi ħaġa
Fundamental understanding of other countries	Fehim fundamentali ta’ pajjiżi oħra
I looked up in time to catch the first punch	Fittixt 'il fuq fil-ħin biex naqbad l-ewwel punch
I said no, and left it at that	Jien għedt le, u ħallejt hekk
I think your mother told me about it	Naħseb li ommok qaltli dwarha
I can't talk to the dealer on your behalf	Ma nistax nitkellem man-negozjant f'ismek
Turn it off with a shudder	Itfiha bi shudder
I grab the door and walk behind it	Naqbad il-bieb u nimxi warajha
I thought about those moments	Ħsibt dwar dawk il-mumenti
I've been lucky in my life	Jien kont xortik tajba f’ħajti
I felt happy as a teenager	Ħassejtni ferħan bħala adoloxxenti
I began to feel cut off from my body	Bdejt inħossni maqtugħ minn ġismi
I have memories of this place	Għandi memorji ta’ dan il-post
I storm out of the office	I maltempata barra mill-uffiċċju
I was young and confident, too confident indeed	Kont żagħżugħ u kunfidenti, wisq kunfidenti tassew
I could see it as clear as day on her face	Stajt naraha ċara daqs il-ġurnata fuq wiċċha
I looked down the street	Fittixt fit-triq
I understand your bitterness	Nifhem l-imrar tiegħek
My father ran to the theater	Missier ġera fit-teatru
I can't do that to you right now	Ma nistax nagħmel dan lilek bħalissa
I know that his command leads to everlasting life	Naf li l-kmand tiegħu jwassal għall-ħajja ta’ dejjem
I reserve the right to contact you about this	Nirriserva d-dritt li nikkuntattjak dwar dan
Stairs also lead to the gallery in the wings	Taraġ iwassal ukoll għall-gallerija fil-ġwienaħ
I found a beer and gave it to her	Sibt birra u tajtha
I wanted to say four different types of prayer	Ridt ngħid l-erba’ tipi differenti ta’ talb
Choked back a small sob	Fgat lura sob żgħir
I have to stick to food	Għandi nżomm mal-ikel
Walk home after you have done some grocery shopping	Imxi d-dar wara li għamilt xi xiri tal-merċa
I knew his hands, that was my fantasy after all	Kont naf idejh, din kienet il-fantasija tiegħi wara kollox
I was now considered one of their gods	Issa kont meqjus bħala wieħed mill-allat tagħhom
I turn and look into his eyes	Indur u nħares f’għajnejh
I could feel that when I first got it	Stajt inħoss li meta ltqajna għall-ewwel darba
I began to turn to my memories instead of to reality	Bdejt ndur għall-memorji tiegħi minflok għar-realtà
I looked at him not looking at me	Ħarist lejh mhux tħares lejja
I was proud of that	Kont kburi b’dik
A man like you in many ways	Raġel bħalek ħafna f’ċerti modi
I think she hated reporting a woman	Naħseb li kienet tobgħod tirrapporta lil mara
I always try to keep you safe	Dejjem nipprova nżommok sigur
I felt bad after last night	Ħassejtni ħażin wara lbieraħ filgħaxija
I look back and feel my wrist increase slightly	Nirritorna l-ħarsa tiegħu u nħossni l-polz jiżdied ftit
I’ve been able to write a whole book about his childhood	Jien stajt nikteb ktieb sħiħ dwar tfulitu
I tried to walk next to him	Ippruvajt nimxi ħdejh
I went into a dark place for a while	Dħalt f'post mudlam għal xi żmien
I want to take care of her	Irrid nieħu ħsiebha
I really need you to understand my concerns	Għandi bżonn tassew li tifhem it-tħassib tiegħi
I didn’t have time for either	Ma kellix ħin għal lanqas
God is what we do	Alla huwa dak li nagħmluh
I saw you knock on my door	Rajtek tħabbat il-bieb tiegħi
I spent the whole day inside	Għamilt il-ġurnata kollha ġewwa
I am stronger than you realize	Jiena aktar qawwi milli tirrealizza
I had no idea of ​​my impact	Ma kellix idea tal-impatt tiegħi
I think this is a South Indian restaurant	Naħseb li dan huwa ristorant Indjan tan-Nofsinhar
A smile came over his face	Tbissima ħarġet fuq wiċċu
Many people are at war	Ħafna nies qegħdin fi gwerra
It seems like I can't stop looking at him	Jidher li ma nistax nieqaf inħares lejh
Killer secret	Sigriet ta’ min joqtol
I want you to do a job for me	Nixtieq li inti twettaq biċċa xogħol għalija
A moving target was still a target	Mira li tiċċaqlaq kienet għadha mira
I shouldn't be watching	M'għandix inkun nħares
Five on the outside	Ħamsa fuq barra
I can't think of it	Ma nistax naħsibha
I really need to keep them right now	I verament bżonn li jżommhom dritt issa
I also made a special texture for the flames	Għamilt ukoll nisġa speċjali għall-fjammi
Now I understand why you can't miss it	Issa nifhem għaliex ma tistax taqbeż minnu
The species usually lives on land	L-ispeċi ġeneralment tgħix fuq l-art
I doubt he will even be busy	Niddubita li se jkun saħansitra okkupat
I have no idea how we got here	M'għandi l-ebda idea kif wasalna hawn
One of the threats in that	Waħda ta’ theddida f’dik
There is nothing unnatural about this	M'hemm xejn mhux naturali dwar dan
Then three scenes run in parallel	Imbagħad għaddejjin tliet xeni b’mod parallel
Put them on the same level	Poġġihom fuq l-istess livell
I ask them to forgive me	Nitlobhom biex jaħfruni
I've never been able to do that kind of thing	Qatt ma stajt nagħmel dak it-tip ta’ affarijiet
I didn't tell him about it, though	I ma għidtlu dwar dan, għalkemm
Maybe because he was white he commanded more attention	Forsi għax kien abjad ikmanda aktar attenzjoni
I like the rustic elements	Inħobb l-elementi rustic
I hope the eagle is okay here	Nittama li l-ajkla hija okay hawn
I think maybe you should talk about it with her	Naħseb li forsi għandek titkellem fuqha magħha
I was selfish with my time and they were old	Jien kont egoist bi żmieni u kienu qodma
I just got there first	Għadni kemm wasalt hemm l-ewwel
I shake the thoughts away	I ħawwad il-ħsibijiet bogħod
I want you to love me so much	Irrid li tħobbni daqshekk
A year later they have a young daughter	Sena wara għandhom tifla żgħira
I also started panicking	Bdejt ukoll nippanikja
Nine crew members were killed	Inqatlu disa’ membri tal-ekwipaġġ
I have to do another	Ikolli nagħmel ieħor
I grabbed another arrow to shoot	Qbadt vleġġa oħra biex nispara
The disease affects men and women alike	Il-marda taffettwa l-irġiel u n-nisa bl-istess mod
I got to take care of some business	I ltqajna biex tieħu ħsieb xi negozju
I can barely hear, I can barely walk	Bilkemm nista’ nisma’, bilkemm nimxi
I may have a good time here	I jista 'jkolli ħin tajjeb hawn
A long figure, if you could judge	Figura twila, jekk setgħet tiġġudika
I only have to deal with it once or twice	Ikolli nittratta magħha biss darba jew darbtejn
I just showed you how to get an extra four weeks	Għadni kif wrejtek kif tikseb erba’ ġimgħat żejda
You’ve never heard of it inside this room before anyway	Qatt ma smajtu qabel ġewwa din il-kamra xorta waħda
John felt he loved her because of the music	John ħass li kien iħobbha minħabba l-mużika
I stop for pictures and drive on	Nieqaf għall-istampi u nsuq fuq
I can tell she was in trouble	Nista 'ngħid li kienet inkwiet
I love this store	Jien inħobb dan il-maħżen
I'll be back in five minutes	Se nkun lura fi żmien ħames minuti
I was looking for these last week	Kont qed infittex dawn il-ġimgħa li għaddiet
I asked her why she thought of that image	Staqsejtha għaliex ħasbet f’dik l-immaġini
I felt like nothing was holding me back	Ħassejtni li xejn ma żammni
A true cloud can produce rain	Sħaba vera tista’ tipproduċi xita
I can get it for you	Nista’ niksibha għalik
I need to get back home	Għandi bżonn nerġa’ lura d-dar tiegħi
I found it hard to stop kissing	Sibtha diffiċli nieqaf nbews
I didn’t mind seeing if it hit anything	Ma ddejjaqtx nara jekk laqatx xi ħaġa
I was too stupid to realize it	Kont stupidu wisq biex nirrealizzaha
I can't begin to think so	Ma nistax nibda l-idea ta' dan
I just looked at him	Ħarist lejh biss
I know nothing about myself	Jien ma naf xejn dwari nnifsi
I must have seven	I għandu jkollhom seba '
I read his book was great	Qrajt il-ktieb tiegħu kien tajjeb ħafna
I knew right away that this was a bomb	Mill-ewwel kont naf li din kienet bomba
A thin slot was on the bottom of the door	Slot irqiq kien fuq il-qiegħ tal-bieb
I have just returned from the worst meeting ever	Għadni kif ġejt lura mill-agħar laqgħa li qatt saret
I hope you will be able to participate	Nispera li tkunu kapaċi tipparteċipa
I heard you say stupid shit about me	Smajtek bin tgħid ħmieġ stupidu dwari
Muscles work with each other and against each other	Il-muskoli jaħdmu kemm ma 'xulxin kif ukoll kontra xulxin
I will definitely place more orders	Żgur li se nagħmel aktar ordnijiet
I still have the picture	Għadni l-istampa
I quickly backed down	Malajr qgħadt lura
I think the feeling is mutual between them	Naħseb li s-sentiment huwa reċiproku bejniethom
I hear that is where they do most of their business	Nisma li huwa fejn jagħmlu ħafna mill-kummerċ tagħhom
I can go out and visit the village	Nista’ nkompli noħroġ biex inżur ir-raħal
I hit her number on my cell	I laqat in-numru tagħha fuq iċ-ċellula tiegħi
I hope I don’t break anything	Jien nittama li ma nkisser xejn
Guilt falls on me	Ħtija taqa’ fuqi
I love the attention, all the flattery	Inħobb l-attenzjoni, il-flattery kollu
I can work with a tough guy down the button	Kapaċi naħdem ma' raġel iebsa buttuna'l isfel
I guess this will do	I raden dan se tagħmel
I told you it was too easy	Għidtlek li kien faċli wisq
A little bit of everything to do with heavy music	Kull ftit minn dak kollu li għandu x’jaqsam mal-mużika tqila
I still had no idea what she was talking about	Għadni ma kellix idea dwar xiex kienet qed titkellem
I can find the blood box	Nista' nsib il-kaxxa tad-demm
I was very happy about this little one	Kont ferħan ħafna dwar dan iż-żgħir
Of course I didn't hear	Ovvjament ma kontx nisma’
I wanted to cry out in pain	Ridt ngħajjat ​​mill-uġigħ
I mention my final price	Insemmi l-prezz finali tiegħi
I can breathe without that oxygen	Nista' nifs mingħajr dak l-ossiġnu
I have seen many strange things during this time	Rajt ħafna affarijiet strambi matul dan iż-żmien
A description of a plot of three sentences at once seems generous	Deskrizzjoni ta' plott ta' tliet sentenzi f'daqqa tidher ġeneruża
I expected glory and fame	Stennejt glorja u fama
Now I feel like continuing on	Issa nħossni nkompli nkompli
I was ready to leave that tropical jungle too	Jien kont lest li nitlaq minn dik il-ġungla tropikali wkoll
I thought of an approach	Ħsibt f'approċċ
I want to make him uncomfortable	Irrid nagħmel lilu skomdu
I’d rather be on my feet anyway	Ippreferi li nkun fuq saqajja xorta waħda
I wanted to take my chances with a jury trial	Ridt nieħu ċ-ċansijiet tiegħi bi proċess bil-ġurija
I need to balance the universe	Għandi bżonn nibbilanċja l-univers
I think my cheap neighbor forgot to pay the bill	Naħseb li l-ġar irħas tiegħi nesa jħallas il-kont
I mentioned it in the letter	Semmejtha fl-ittra
I set aside the envelope	Warrabt l-envelop
A crowd formed, and the woman was beaten	Ffurmat folla, u l-mara ġiet imsawwta
This time I took it slower	Din id-darba ħadtha aktar bil-mod
I returned about five hundred days later	Irritornajt madwar ħames mitt jum wara
I will stick to what works for me	Se nżomm ma' dak li jaħdem għalija
I think everything affected you more than you think	Naħseb li kollox affettwak aktar milli taħseb
I feel good but the doctors want to do the test	Inħossni tajjeb imma t-tobba jridu jagħmlu t-test
I have a pen in my pocket	Għandi pinna fil-but
This will haunt your dreams	Dan se haunt ħolm tiegħek
I was grateful for the separation	Kont grat għas-separazzjoni
I did it all on my own	Jien għamilt dan kollu waħdi
I feel good about myself	Inħossni tajjeb dwari nnifsi
I failed my first test	I fallejt l-ewwel test tiegħi
A very special community	Komunità tassew speċjali
I knew the spirits were stronger here	Kont naf li l-ispirti kienu aktar b'saħħithom hawn
I know how big you are	Naf x'daqs int
I was a bad sister, impatient, awful	Jien kont oħt ħażina, paċenzja, orribbli
I never thought I would get to this	Qatt ma ħsibt li se nasal għal dan
I recognized the writing	I rikonoxxuti l-kitba
One day I will teach you meditation	Xi darba ngħallemlek il-meditazzjoni
I can talk to you during the flight	Nista' nitkellem miegħek waqt it-titjira
I had to get my mother back	Kelli nġib lil ommi lura
I had three brothers and two brothers	Kelli tliet aħwa u żewġt aħwa
I asked the owner if he had ever lived here	Staqsejt lis-sid jekk qattx għex hawn
She left it on the smaller moon	Ħallietha fuq il-qamar iżgħar
I can’t believe people actually developed this	Ma nistax nemmen li n-nies fil-fatt żviluppaw dan
Taylor was married and had one son	Taylor kienet miżżewġa u kellha iben wieħed
I feel like I’m building fast	Inħossni nibni malajr
I loved it	Kont inħobbha
A survey is different from a text	Stħarriġ huwa differenti minn test
Until recently I didn’t think about it anymore	Sa ftit ilu ma ħsibtx aktar
One adult, incredibly attractive	Adult wieħed, oerhört attraenti
I soon found that my efforts were not necessary	Malajr sibt li l-isforzi tiegħi ma kinux meħtieġa
I wanted a baby and she could give me one	Ridt tarbija u seta’ jagħtini waħda
The album has sold over three million copies	L-album biegħ aktar minn tliet miljun kopja
I can't tell you what will happen	Ma nistax ngħidlek x'se jiġri
A few dark figures walked the never-quiet street	Ftit figuri skuri mxew fit-triq qatt kwieta
I had questions about starting over	Kelli mistoqsijiet dwar li nibda mill-ġdid
I hope we get a chance to explore the ship	Nispera li jkollna ċans nesploraw il-vapur
Then they end their relationship	Imbagħad itemmu r-relazzjoni tagħhom
I felt safe with him as strange as it sounds	Ħassejtni sigur miegħu stramba daqskemm tinstema
I give the commands, you follow them	Jien nagħti l-kmandi, int issegwihom
I quickly gather myself together	Malajr niġbor lili nnifsi flimkien
I screamed in pain, but no one was there	Għajjat ​​bl-uġigħ, imma ma kien hemm ħadd
I also have trouble finding clothes and shoes, forget it	Għandi wkoll problemi biex insib ħwejjeġ u żraben, tinsa
A group of hosts is called a cluster	Grupp ta 'hosts jissejjaħ cluster
I just lay there in shock	I biss imtedd hemm xokk
I didn’t try it myself	Jien ma ppruvajtx insusha
I don’t believe I ever experienced them	Ma nemminx li qatt esperjenzahom
A citizen is a citizen	Ċittadin huwa ċittadin
I was a hell detective, all right	Jien kont ditektif infern, kollox sew
I laughed, despite the gravity of the situation	Dħakt, minkejja l-gravità tas-sitwazzjoni
I couldn’t let him become like my mother	Ma stajtx inħallih isir bħal ommi
I slowed down, then back and forth	Naqqajtu, imbagħad erġajt u erġajt
She had a loose thing on her forehead	Ħaġa maħlula kellha fuq forehead tagħha
A little on top but that’s an opera for you	Ftit fuq il-quċċata imma dik hija opra għalik
I hadn’t dared to look at myself naked for years	Jien ma kontx ażżardat inħares lejja nnifsi għarwien għal snin sħaħ
I haven’t worn anything like this in a long time	Ilni ma nilbes xi ħaġa bħal din
I look good every vehicle	Inħares sew kull vettura
I need to get some evidence	Għandi bżonn nikseb xi evidenza
I can’t believe what an amazing record it is	Ma nistax nemmen x'rekord tal-għaġeb huwa
A whisper of the wind passed me as they did	Whisper tar-riħ għadda lili kif għamlu huma
A few seconds later, the sound came back on	Ftit sekondi wara, il-ħoss daħal lura
They are also separated by color	Huma wkoll separati skond il-kulur
I feel sad and sad	Inħoss niket ta’ dwejjaq
I can barely feel her presence	Bilkemm nista’ nħoss il-preżenza tagħha
It was like a chemical reaction process	Kien bħal proċess ta 'reazzjoni kimika
I will be back within a week for brain surgery	Se nirritorna fi żmien il-ġimgħa għall-kirurġija tal-moħħ
I didn't pay for my own ticket	Ma ħallastx il-biljett tiegħi stess
I look forward to my next session there	Ninsab ħerqan għas-sessjoni li jmiss tiegħi hemmhekk
I didn’t even remember driving	Lanqas ftakart is-sewqan
A homeless man is as conscious as a doctor	Raġel bla dar huwa konxju daqs tabib
There was also a pot of tea on the table	Fuq il-mejda kien hemm ukoll borma te
I want to see you dance	Nixtieq narak tiżfen
I will limit it to vertical	Se nillimitaha għall-vertikali
She smiled as she closed the door	Daħha ħarġet hekk kif għalqet il-bieb
I felt like a mother, all right	Jien qisni omm, kollox sew
I played with the new rings on your finger	Lgħabt biċ-ċrieki l-ġodda fuq subgħajk
I couldn't stand the man	Ma stajtx nissaporti lill-bniedem
I can forgive the woman	Nista’ naħfirlu għall-mara
I was totally thrown out of it	I kien totalment mitfugħa minn dan
I did this to help my health	Għamilt dan biex ngħin saħħti
Don't tell me anything	Ma jgħiduli xejn
The chocolate was more exciting	Iċ-ċikkulata kienet aktar eċċitanti
Then I made a statement that shocked me	Imbagħad għamilt stqarrija li ħasdetni
I could feel him and the darkness around him	Stajt inħoss lilu u d-dlam madwaru
He is especially good with children	Huwa speċjalment tajjeb mat-tfal
I wish this experience to anyone	Nixtieq din l-esperjenza lil ħadd
I still see some people struggling with it	Għadni nara xi nies jissieltu magħha
I suppose I just tried this	I jissoponi li biss ippruvat dan
Walk down the beach to the tall bird statue	Imxi l-bajja lejn l-istatwa tal-għasafar għolja
I have to find a way	Ikolli nsib mod
A brick house was on the far bank	Dar briks kienet fuq il-bank il-bogħod
I didn’t have much to say about it	Ma kellix wisq xi ngħid dwarha
I almost lost my life thanks to my actions	Kważi tlift ħajti grazzi għall-azzjonijiet tiegħi
I was agitated beyond the limit	Kont aġitat lil hinn mill-limitu
I have my daughter back	Għandi lil binti lura
They are also used as a treatment for diabetes	Jintużaw ukoll bħala trattament għad-dijabete
I was doing more writing as well	Kont qed nagħmel aktar bil-kitba wkoll
Then of course I discipline my children accordingly	Imbagħad ovvjament niddixxiplina lil uliedi kif xieraq
I already had one date	Diġà kelli data waħda
A male and female officer came along the hallway	Uffiċjal raġel u mara ġew tul il-hallway
Fish, floating above water	Ħut, f’wiċċ l-ilma ‘l fuq mill-ilma
I couldn’t understand a single word	Ma stajt nifhem kelma waħda
I just rolled my eyes	Għaddejt għajnejja biss
I don’t have to drive on the island	M'għandix għalfejn insuq fuq il-gżira
I laugh and sometimes I just cry	Nidħak u kultant nibki biss
I can’t just grab and walk	Ma nistax biss naqbad u nimxi
Bets that had taken more than five minutes	Imħatra li kien ħadu aktar minn ħames minuti
A bold statement being closed	Dikjarazzjoni kuraġġuża li qed jingħalaq
I will feed her and give her water	Jien se nitmagħha u nagħtiha l-ilma
They were immediately arrested and jailed for participating	Huma ġew arrestati mill-ewwel u mitfugħin il-ħabs għall-parteċipazzjoni
Meeting about something	Laqgħa dwar xi ħaġa
I will add some vegetables as well	Se nżid ftit ħaxix ukoll
There are a limited number of marine plants	Hemm numru limitat ta 'pjanti tal-baħar
I didn’t even have enough gas to do that	Lanqas kelli gass biżżejjed biex nagħmel dan
I smiled, then put it back	Tbissem, imbagħad poġġejtha lura
I was stripped naked in two movements	Ġejt imqaxxar għarwien f’żewġ movimenti
I can only assume that it meant everything	Nista’ biss nassumi li kien ifisser kullimkien
I can’t wait to get to work	Ma nistax nistenna biex naħdem
I thought he would never come back	Ħsibt li qatt ma kien ġej lura
I thrust the thought away with the alarm	I thrust il-ħsieb bogħod bl-allarm
I thought my room was cool	Ħsibt li l-kamra tiegħi kienet friska
I closed my eyes and took a deep breath	Għalaq għajnejja u nefaħt ħafna serħan
I remember a little bit of tension at the time	Niftakar li dakinhar kienet tinstema ftit tensjoni
A loud noise interrupted him	Storbju qawwi interrompih
I was able to enter everything on my own	Stajt nidħol kollox waħdi
I couldn’t move the whole thing	Jien ma stajtx nimxi l-ħaġa kollha
I say keep it that way	Jien ngħid li nżommuha hekk
I just sadly couldn’t remember	I biss sfortunatament ma stajtx tiftakar
I knew you were going to worry and try to change something	Kont naf li int ser tinkwieta u tipprova tibdel xi ħaġa
I told them to start without me	Qaltilhom biex jibdew mingħajri
I just left to protect you	Tlaqt biss biex nipproteġik
I just had to make it happen	I biss kelli nagħmel dan iseħħ
I think her car could be bigger than her	Naħseb li l-karozza tagħha tista' tkun akbar minnha
I also happen to be a watchman	Inzerta wkoll inkun għassa
The arrows are tied with a ribbon	Il-vleġeġ huma marbuta b'żigarella
I’m glad I finally found your partner	Jien kuntent li fl-aħħar sibt lil sieħbek
I hope you let him take care of her	Jien nittama li tħallih jieħu ħsiebha
I took off my clothes and took a hot bath	Neħħejt il-ħwejjeġ u għamilt banju sħun
I couldn't tell where	Ma stajtx ngħid fejn
I love building the world and the characters	Inħobb il-bini tad-dinja u l-karattri
I looked at the map again	Erġajt ħarist lejn il-mappa
I felt like a kid in a candy store	Ħassejtni tifel f’ħanut tal-ħelu
I have time to shape that conscious thinking	Għandi ħin biex nifforma dak il-ħsieb konxju
I was not ready to be a mother	Ma kontx lesta li nkun omm
Moments later she heard it again	Ftit mumenti wara reġa’ semagħha
I just got there today on impulse	Għadni kemm mort hemm illum fuq impuls
I love his family too	Jien inħobb il-familja tiegħu wkoll
I know that such action can no longer be	Naf li azzjoni bħal din ma tistax tibqa'
This comes out as a wonderful show	Dan joħroġ bħala wirja mill-isbaħ
I had better do it myself	Kont aħjar nagħmel dan jien
I had planned to go there anyway	Jien kont ippjanajt li jmur hemm xorta waħda
I looked for some of the faces of the immigrants	Fittixt xi wħud mill-uċuħ tal-immigranti
I noticed that it was outside in a dry field	Innutajt li kien barra f’għalqa niexfa
A new wave of excitement washed me away	Mewġa ġdida ta’ eċċitament ħaslitni
I thought about leaving but decided to go anyway	Ħsibt li nitlaq imma ddeċidejt li nidħol xorta waħda
I may be speaking a foreign language	Nista’ nkun qed nitkellem lingwa barranija
I can't do anything	Inkun nistghu ma’ xejn
I’m pretty sure about that	Jiena pjuttost ċert dwar dan
I closed my eyes, but that only made it worse	Għalaqt għajnejja, imma dan biss għamilha agħar
I wasn’t sure if they were right	Ma kontx ċert jekk kellhomx id-dritt
There was a messenger at home to warn us	Ġie messaġġier fid-dar biex iwissina
I didn’t hear him go up	Ma smajtx titla
I believe you make an excellent team member	Nemmen li inti tagħmel membru eċċellenti tat-tim
See the respective team articles for more information	Ara l-artikoli rispettivi tat-tim għal aktar informazzjoni
A minute later his mouth followed the same path	Minuta wara fommu segwa l-istess triq
I hope I wasn’t trying to escape	Nispera li ma kontx qed tipprova taħrab
I just need to clean myself up	Għandi bżonn biss li nnaffi lili nnifsi
I needed to see how wet you were for me	Kelli bżonn nara kemm int imxarrab għalija
I was attacked and left to die	Ġejt attakkat u tħallejt għall-mewt
I rolled the paper over my eyes	Qajt il-karta fuq għajnejja
I need someone who actually wants to help me	Għandi bżonn xi ħadd li fil-fatt irid jgħinni
I also told them that I had no memory	Għidtilhom ukoll li ma kellekx memorja
I wanted to do the same	Jien ridt nagħmel l-istess
I hope they want to talk to you	Nistenna li jkunu jridu jkellmuk
I have no idea how to accelerate my career	M'għandi l-ebda idea kif naċċellera l-karriera tiegħi
I’ve always been the hardest	Jien dejjem kont l-aktar diffiċli
I have a deaf cousin	Għandi kuġin trux
I watched but did not absorb his impatience	Osservajt imma ma assorbejtx l-ispaċenzja tiegħu
I was scared, I know it will hurt	Bżajt, naf li se tweġġa’
I thought I was stepping towards the gun	Ħsibt li nagħmel pass lejn il-pistola
I look forward to reading more	Ninsab ħerqan li naqra aktar
I found my spiritual foundation	Sibt il-pedament spiritwali tiegħi
I felt a strong desire to be with her	Ħassejt xewqa qawwija li nkun magħha
I still haven't been able to pass it	Għadni ma stajtx ngħaddiha
Headache and very breathing	Ħajt rasi u nifs ħafna
I've tried this before	Diġà ppruvajt dan, ħafna qabel
I wanted them to feel loved and sought after	Xtaqt li jħossu maħbub u mfittex
I still remember her great zeal	Għadni niftakar il-ħeġġa kbira tagħha
I used my hands to push it	Jien użajt idejja biex nimbottaha
I wanted to look spectacular	Ridt inħares spettakolari
I couldn’t imagine how they all made money	Ma stajtx nimmaġina kif kollha għamlu flus
I have a brief recollection of where they are	Għandi tifkira ħafifa ta’ fejn qegħdin
I apologize for that word	Niskuża ruħi għal dik il-kelma
Our fight coverage is inadequate	Il-kopertura tal-ġlied tagħna hija inadegwata
Didn't realize that someone else had heard	Ma rrealizzajt li xi ħadd ieħor sema’
I just remember trying to calm me down	Niftakar biss li qed jipprova jikkalmana
I followed him and felt everything around him stop	Imxi warajh u ħassejt li kollox madwari jieqaf
I have the tools and so on	Għandi l-għodda eċċ
The goalposts are in the firing range	Il-lasti tal-gowl jinsabu fiċ-ċirku tal-isparar
I haven’t done anything since, believe me	Minn dakinhar ma għamilt xejn, emminni
I no longer knew who to trust	Ma kontx naf aktar lil min se nafda
A successful journey of every imagination	Vjaġġ ta' suċċess minn kull medda ta' l-immaġinazzjoni
I hope you hear me on this solemn night	Nittama li tismagħni f'dan il-lejl solenni
I feel like an idiot	Jien qisni idjota
I saw a small face and bright eyes watching us	Rajt wiċċ żgħir u għajnejn ileqq josservawna
I left because of me	Tlaqt minħabba fija
A window opens on them	Tinfetaħ tieqa fuqhom
I refuse to buy clothes at the girls ’fat store	Nirrifjuta li nixtri ħwejjeġ fil-maħżen tax-xaħmijiet tat-tfajliet
I still felt betrayed	Kont għadni nħossni tradit
I was unique in power and will	Jien kont uniku fil-poter u r-rieda
Many people are angry	Ħafna nies huma rrabjati
I was once one of those people	Darba kont wieħed minn dawk in-nies
I said the war had to come home	Għidt li l-gwerra kellha tiġi d-dar
He considers himself a rat in society	Jikkunsidra lilu nnifsu bħala far fis-soċjetà
I was just a tough failure	Kont biss falliment iebsa
I was not used to this heat	Ma kontx imdorri b’din is-sħana
A few more waves and you're gone	Ftit mewġ ieħor u tkun marret
I am looking for a careful bride	Qed infittex għarusa attenta
I could only see the white in every direction	Stajt nara l-abjad biss f'kull direzzjoni
I miss his touch instantly this may not be good	I miss tiegħu touch istantanjament dan ma jistax ikun tajjeb
We thought more than ever	Ħasnietu aktar minn qatt qabel
delivered my message	wassal il-messaġġ tiegħi
I could feel her presence	Stajt inħoss il-preżenza tagħha
I want to see what he sees	Irrid nara dak li jara
Leave them my cell number	Ħallilhom in-numru taċ-ċellula tiegħi
I had to figure out how to do it better	Kelli nifhem kif nagħmel aħjar
I hope the valley is good	Nispera li l-wied ikun tajjeb
A throne if you will	A tron ​​jekk tridu
I didn’t want to leave her	Ma ridtx inħalliha
I wrapped my legs around his waist	Jien imgeżwer riġlejh ma’ qaddu
He quickly pushed the thought away	Malajr imbuttat il-ħsieb bogħod
I wasn't even paying attention	Jien lanqas kont qed nagħti kas
I became a slave to lies	Sirt jasar tal-gideb
I realized it was this place	Irrealizzajt li kien dan il-post
Another was the miraculous repair of a sword	Ieħor kienet it-tiswija mirakoluża ta’ xabla
I think maybe we got used to the uncertainty	Naħseb li forsi drajna għall-inċertezza
I didn’t look inside	Jien ma ħaristx ġewwa
I was a little surprised she hadn’t stated everything	Kont xi ftit sorpriż li ma kinitx stqarret kollox
I want to play with my kids	Irrid nilgħab mat-tfal tiegħi
I had emotions	Kont ikolli emozzjonijiet
Hundreds were jailed and held in solitary confinement	Bosta mijiet ġew il-ħabs u nżammu f’iżolament
I had secrets, big secrets	Kelli sigrieti, sigrieti kbar
I want to get out	Nixtieq li toħroġ
I thought, what a world	Ħsibt, liema dinja
I didn’t want to look back	Ma ridtx inħares lura
I stick to my first impression	Inżomm mal-ewwel impressjoni tiegħi
I was on a limited budget project	Kont nidħol fi proġett b’baġit limitat
I looked at him with fear	Fittixt lejh bil-biża’
I knew how to break them	Kont naf kif kissruhom
I need to call her mother now	Għandi bżonn insejjaħ lil ommha issa
I can’t imagine a moment without you in arms	Ma nistax nimmaġina mument mingħajrek f'armi
I can’t believe she’s gone	Ma nistax nemmen li hija marret
I’ve never been able to catch one, however	Qatt ma stajt naqbad wieħed, madankollu
I didn’t want to burden you with my pain	Ma ridtx li ngħabbik bl-uġigħ tiegħi
I should probably see a doctor about this	Probabbilment għandi nara tabib dwar dan
I needed to read this morning	Kelli bżonn naqra dan dalgħodu
I hate green grass	Ddejjaqni ħaxix aħdar
I really wish this hadn’t happened	Verament nixtieq li dan ma ġarax
I didn't sleep at all that night	Dak il-lejl ma rqadt xejn
I look out the window	Inħares barra mit-tieqa
All staff and students have equal votes	Il-persunal u l-istudenti kollha għandhom voti ndaqs
I didn't know the number	I ma għaraf in-numru
This was initially accepted by both parties	Inizjalment dan ġie aċċettat miż-żewġ partijiet
A few minutes later, he was back	Ftit minuti wara, kien lura
I could swear there were tears in his eyes	Stajt naħlef li kien hemm dmugħ f’għajnejh
I could sleep and he would watch over me	Jien stajt norqod u kien jgħasses fuqi
Everything went really smoothly	Kollox mar tassew bla xkiel
I never asked for that	Jien qatt ma tlabt dan
I have loved you for days	Jien ilni nħobbok għal jiem
I suddenly followed her	warrejtha b’daqqa
I think he’s just depressed about something	Naħseb li hu biss dipress dwar xi ħaġa
I can’t let it go through this	Ma nistax inħalliha tgħaddi minn dan
I want to let them grow together	Irrid inħallihom jikbru flimkien
Few of me stayed there	Ftit minni bqajt hemm
I was instantly hot when I touched it	Kont sħun istantanjament meta messni
I feel my body tremble to his touch	Inħoss ġismi tregħid għall-mess tiegħu
I used to be a spoiled child	Ġieli kont tifel imħassra
I wanted to go see the deer with my uncle	Ridt immur niċċara ċ-ċriev maż-ziju
I feel ashamed now but for all different reasons	Ħassejtni mistħija issa imma għal raġunijiet differenti kollha
I know people who can give me another gun	Naf nies li jistgħu jagħtuni pistola oħra
Documentary on music video garden tools	Dokumentarju dwar għodod tal-ġnien tal-vidjow tal-mużika
I just need to calm down	Għandi bżonn biss nikkalma
I can only hope he doesn't give money to anyone	Nista’ biss nittama li ma jagħtix flus lil ħadd
A silent tear ran down the side of her face	Tiċrita siekta ġriet mal-ġenb ta’ wiċċha
I can see that I was in a difficult position	Jien nista' nara li kont f'pożizzjoni diffiċli
Push myself slowly, sitting on my knees	Imbotta ruħi bil-mod, bilqiegħda fuq irkopptejti
I didn’t want him to stop carrying me	Ma ridtx li jieqaf iġorrni
A quick pull would mean a quick death	Ġbid malajr ikun ifisser mewt mgħaġġla
I suppose I met him here in town	Nissoponi li ltqajt miegħu hawn fil-belt
I see you hanging there	Narak mdendlin hemm
I need a lot of glass blocks	Għandi bżonn ħafna blokki tal-ħġieġ
I was sitting in the car	Kont bilqiegħda fil-karozza
I really wanted to know what happened next	Verament ridt insir naf x’ġara wara
I will keep you updated	Inġibkom aġġornati
I was in high school	Kont fl-iskola sekondarja
I think we are grateful to be alive	Naħseb li aħna grati li nkunu ħajjin
I collapsed anyway when they greeted me	Xxejjt xorta waħda meta laqgħuni
I was scared of thinking	Bżajt mill-ħsieb
I saw this really big eye	Rajt din l-għajn tassew kbira
A few seconds later, it was dry	Ftit sekondi wara, kien niexef
I couldn’t breathe or didn’t remember how	Ma stajtx nifs jew ma ftakarx kif
I think the elements are coming together	Naħseb li l-elementi qed jingħaqdu flimkien
A few well-chosen pieces	Ftit biċċiet magħżula tajjeb
I dread the pain of grinding my teeth	Nibża mill-uġigħ li niġbed is-snien
I left the door open	Ħallejt il-bieb miftuħ
Nowhere great, fat was where	Imkien kbir, xaħam kien fejn
I tie the fishing line to my belt	Jien jorbot il-linja tal-linja tas-sajd maċ-ċinturin tiegħi
Grandson, but older	Neputi, imma akbar
Apple did not renew the contract when it ended	Apple ma ġeddidx il-kuntratt meta spiċċa
Time to hold and time to throw	Żmien li żżomm u żmien li tarmi
I feel like this was a very unfortunate decision	Inħoss li din kienet deċiżjoni sfortunata ħafna
I get what he is saying	Nirċievi dak li qed jgħid
I mean, we heard about it	Jiġifieri, smajna dwarha
I hit them over and over again	I laqathom aktar u aktar mill-ġdid
I enjoyed the whole wedding	Ħadt gost it-tieġ kollu
I had moved your book	I kellha mċaqalqa ktieb tiegħek
I won't be able to get to work	Mhux se nkun nista’ nasal għax-xogħol
I will definitely be in touch	Żgur li se nkun f'kuntatt
I was helpless when I fell for it	Jien kont bla sahha meta niżel għaliha
I lived a blessed life	Jien għext ħajja mbierka
I knew that all pull well	Kont naf li l-ġibda kollha sew
Put them all in the trash	Intefagħhom kollha fil-basket tal-iskart
I was making a mess of this conversation	Kont qed nagħmel taħwid minn din il-konversazzjoni
I was very happy with them	Kont kuntent ħafna magħhom
A father who may have threatened to kill her	Missier li seta’ hedded li joqtlu
I have the money for the bus	Għandi l-flus għax-xarabank
A worn letter was on the table	Ittra milbusa kienet fuq il-mejda
I think it was because of my previous success	Naħseb li kien minħabba s-suċċess preċedenti tiegħi
I wanted her to stop calling me madam	Xtaqt li jieqaf isejjaħli sinjura
I can’t care less about all that	Ma nistax jimpurtani inqas minn dak kollu
I talked to her mother	Tkellimt ma’ ommha
I look at the dead boy	Inħares lejn it-tifel mejjet
I need more from you, from us	Għandi bżonn aktar mingħandek, mingħandna
I tried to inspire change	Ippruvajt nispira l-bidla
A piece of wood separate from the rest	Biċċa mill-injam separata mill-bqija
I hate that it was so logical	Ddejjaqt li kien tant loġiku
I could never put my finger on it	Qatt ma stajt inpoġġi subgħajh fuqha
One mouse was considered one experimental unit	Ġurdien wieħed kien ikkunsidrat unità sperimentali waħda
I didn’t even know anyone had bought the place	Lanqas kont naf li xi ħadd xtara l-post
I fell several times	Waqajt diversi drabi
I think we are still in the cave	Naħseb li għadna fil-grotta
I almost missed the part about the gate	Kważi tlift il-parti dwar il-grada
I need a hunting dog	Għandi bżonn kelb tal-kaċċa
I know this is not your fault	Naf li dan mhux tort tiegħek
I wasn’t confident enough to go faster	Ma kontx kunfidenti biżżejjed biex immur aktar malajr
I think it didn’t matter	Naħseb li ma kienx importanti
I need help though	Ikolli bżonn l-għajnuna għalkemm
I didn’t miss breakfast	Ma tliftx il-kolazzjon
I leaned down and kissed his mouth	I inklinat isfel u kissed ħalq tiegħu
I could see the panic and fear on his face	Stajt nara l-paniku u l-biża’ fuq wiċċu
I tried to tell him but he didn't want to hear	Ippruvajt ngħidlu imma ma riedx jisma’
I used a slightly different approach on my own	Jien użajt approċċ ftit differenti fuq tiegħi
I liked it then, very much	Għoġobniek allura, ħafna
I walked over to it and fell flat on my face	Għaddejt fih u waqajt ċatt fuq wiċċi
I will call you soon	Jien se nsejjaħlek dalwaqt
I didn't even know their names	Lanqas kont naf isimhom
I don’t want anything more to do with him	Ma rrid xejn aktar x'naqsam miegħu
I kept her there all over the house	Żammejtha hemm sad-dar kollha
I used to blush with shame regularly	Kont nagħmel aħmar bil-mistħija regolarment
I also had a change	Kelli wkoll bidla
I wasn't sure how my father controlled them	Ma kontx ċert kif missieri kien jikkontrollahom
I can’t imagine what you must be thinking	Ma nistax nimmaġina dak li trid tkun qed taħseb
K is the quality strategy of large animals	K hija l-istrateġija tal-kwalità tal-annimali kbar
I'm really scared for the first time	Jien tassew imbeżża’ għall-ewwel darba
Such a rule is all-encompassing	Regola bħal din tinkludi kollox
I've never felt this way about anyone else	Qatt ma ħassejt hekk ma’ ħaddieħor
I clean my nose at the back of my hand	Naddaf imnieħri fuq wara ta’ idi
I like them because they are very small	Jogħġobni għax huma żgħar ħafna
I informed her of that distinction	Infurmajtha b’dik id-distinzjoni
I tried not to get too attached to them, though	Ippruvajt ma nwaħħalx wisq magħhom, għalkemm
I have sex when the time seems right	Għandi sess meta l-ħin jidher xieraq
When and why it ended is still unknown	Meta u għaliex spiċċat għadu mhux magħruf
I feel at peace about making this move	Inħoss paċi dwar li nagħmel din il-mossa
A stranger stopped her and threw her hand away	Barrani waqaf fuqha u tefa’ idu
I didn't want to hit you again	Ma ridtx li nerġa’ nlaqtek
I still remember the intense smell	Għadni niftakar ir-riħa intensa
A day later he can unravel the mystery	Jum aktar tard jista 'jiċċara l-misteru
I have basically useful you had the market	Għandi bażikament utli kellek is-suq
That is, not perfectly	Jiġifieri, mhux perfettament
I stopped running	Waqaft naħrab
I fought hard not to do it this time	I ġġieled ħafna biex ma nagħmilx dan id-darba
I’ve stopped all this	Stajt waqqaf dan kollu
I was going to let you be you	Kont se nħallik tkun int
I had never seen anything like it before	Qatt ma kont rajt xejn bħalu qabel
I never wanted anything like this to happen to you	Qatt ma xtaqt li jiġrilek xi ħaġa bħal din
I wasn't sure I could be trusted	Ma kontx ċert li jista’ jiġi fdat
I just did, and I stayed	Għamilt biss, u bqajtni
I think the formula fits	Naħseb li l-formula taqbel
I haven’t seen them forever	Jien ma rajthom għal dejjem
I know it meant nothing to her	Naf li ma kien ifisser xejn biha
I could not see my watch in the moonlight	Ma stajtx nara l-għassa tiegħi fid-dawl tal-qamar
Many items sport black or gold lightning designs	Ħafna oġġetti isport disinji sajjetti iswed jew deheb
I couldn’t take this anymore	Ma stajtx nieħu dan aktar
I think you can say that this is our final prophecy	Naħseb li tista’ tgħid li hija l-profezija finali tagħna
I like the idea of ​​meeting	Jogħġobni l-idea tal-laqgħa
I can be very hard on you	Nista’ nibqa’ iebes ħafna miegħek
I just didn’t want to be found	Jien biss ma ridtx li nstab
See you in a few days	Narak fi ftit jiem
I thought I’d write back	Ħsibt li nikteb lura
I never did this again until recently	Qatt ma erġajt għamilt dan sa ftit ilu
I opened my eyes again and saw that face	Erġajt niftaħ għajnejja u nara dak il-wiċċ
I guess nothing he tried ever worked out	I raden xejn huwa ppruvaw qatt maħduma barra
I saw him drive	Rajt lilu kif saq
I'm not going to follow him	Jien jien mhux se nimxi warajh
I asked if they were talking to each other	Staqsejt jekk forsi kinux qed jitkellmu ma’ xulxin
Proud of my work and my appearance	Kburi bix-xogħol tiegħi u d-dehra tiegħi
I don’t feel comfortable doing that	Ma nħossx komdu nagħmel dan
I was closing in on him too	Jien kont nagħlaq minnu wkoll
I have to make arrangements	Ikolli nagħmel arranġamenti
I was a sickly pain in the ass for you	I kien uġigħ sickly fil-ħmar għalik
I need it in my life as a constant	Għandi bżonnha f'ħajti bħala kostanti
I suppose you might consider my visit a warning	Nissoponi li tista' tqis iż-żjara tiegħi bħala twissija
I love every piece of you shattered	Inħobb lil kull biċċa minnkom imfarrka
I look out the door	Nħares mill-bieb
Satellite pass requested	Intalab pass tas-satellita
I was not fair to you	Jien ma kontx ġust miegħek
I saw the fridge first and my stomach churned	Rajt il-friġġ l-ewwel u l-istonku tiegħi ħabb
I didn’t even know I had read my books	Lanqas kont naf li qara l-kotba tiegħi
I promise to love them	Inwiegħed li tħobbhom
I knew pieces and pieces she told me about herself	Kont naf biċċiet u biċċiet li qaltli dwarha nfisha
I'm equal to or fortune	Jien ugwali għal jew fortuna
I'm flying too	Jien intajjar ukoll
I beg you to leave me to my shame	Nitlob li tħallini għall-mistħija tiegħi
Woods to play in whenever they have the chance	Boskijiet li jilagħbu fih kull meta jkollhom iċ-ċans
I just didn’t want to believe it	Jien biss ma ridtx nemmen
A house where someone can actually take care of her	Dar fejn xi ħadd jista’ fil-fatt jieħu ħsiebha
I need to get out of here	Għandi bżonn noħroġ minn hawn
Smooth shaft led below	Xaft lixx wassal hawn taħt
I rejected his proposal three times	Irrifjutajt il-proposta tiegħu tliet darbiet
I have spent two nights there	Ikolli qattgħu żewġ iljieli hemmhekk
I couldn't even hear	Lanqas ma stajt nisma’ sewwa
I try not to feel too desperate	Nipprova ma nħossx wisq ddisprat
I wasn't ready to marry him	Ma kontx lest li niżżewweġ miegħu
I hear complaints	Nisma l-ilmenti
Put the gun in the inside pocket	Poġġi l-pistola fil-but ta’ ġewwa
I spoke as a friend of the enemy	Tkellimt bħala ħabib tal-għadu
I can kill you wherever you are	I jistgħu joqtlu inti fejn inti
I will remove the word money	Se nneħħi l-kelma flus
I jump on my feet and follow	Naqbeż fuq saqajja u nsegwi
I was not surprised by this	Ma kontx sorpriż b'dan
I can't stand violence	Ma niflaħx il-vjolenza
I was doing what I asked	Kont qed nagħmel dak li tlabt
I was getting better	Kont qed insir aħjar
I found them to give us more	Sibthom biex jagħtuna aktar
I thought it came from childhood	Ħsibt li ġie mit-tfulija
I tried to protect them	Ippruvajt nipproteġihom
A gleam of contempt touched his eyes	Leħħa ta’ disprezz mess għajnejh
A very, very tiny girl	Tfajla ċkejkna ħafna, ħafna
I left, I never entered his room	Tlaqt, qatt ma dħalt fil-kamra tiegħu
Unfortunately the manuscript is incomplete	Sfortunatament il-manuskritt mhux komplut
I talk to strangers, I enjoy their company	Nkellem lill-barranin, nieħu gost bil-kumpanija tagħhom
I have a number and address	Għandi numru u indirizz
I felt a headache approaching	Ħassejt uġigħ ta’ ras toqrob
I can’t deny how much it seems accomplished	Ma nistax niċħad kemm jidher imwettaq
I couldn’t follow what he was telling them	Ma stajtx insegwi dak li kien qed jgħidilhom
I was missing someone in the photo	Kont nieqes xi ħadd fir-ritratt
I really like all the industrial stuff	Inħobb ħafna l-affarijiet industrijali kollha
I buck against his bottom	I Buck kontra naħa t'isfel tiegħu
I appreciate how it doesn’t carry a whip	Napprezza kif ma jġorrx frosta
I think we should stay friends	Naħseb li għandna nibqgħu ħbieb
I felt her hands inside me	Ħassejt idejha ġo tiegħi
I walk home instead	Jien imxi d-dar minflok
A word of advice, never sleep in plastic chairs	Kelma ta 'parir, qatt ma torqod f'siġġijiet tal-plastik
I thought how many people there were	Ħsibt kemm kien hemm nies
I feel my stomach in my throat	Inħoss l-istonku tiegħi fil-gerżuma
I can't be with a woman	Ma nistax inkun ma' mara
A man must be a master at home	Raġel irid ikun kaptan f’daru
I highly doubt it will come though	Niddubita ħafna li se tiġi għalkemm
I have a lot of preparations to make	Għandi ħafna preparazzjonijiet x'nagħmel
I can do this, no problem	Nista' nagħmel dan, l-ebda problema
I suspect this is true for many others as well	Nissuspetta li dan huwa minnu għal ħafna oħrajn ukoll
No royal had made such an ambitious tour before	L-ebda royal ma kien għamel tour daqshekk ambizzjuż qabel
I would like to get a copy	Nixtieq nikseb kopja
I am in our house while it happens	Jiena fid-dar tagħna waqt li jiġri
The marriage was unhappy from the start	Iż-żwieġ kien wieħed mhux kuntent mill-bidu
I didn’t have the same support from family or friends	Ma kellix l-istess appoġġ mill-familja jew ħbieb
I can’t get these images out of my head	Ma nistax inneħħi dawn l-immaġini minn rasi
I will tell you someday though	I se ngħidlek xi darba għalkemm
A door opened, and then closed	Bieb fetaħ, u mbagħad ingħalaq
I never knew who was part of it	Qatt ma kont naf min kien parti minnha
I only have this	Għandi biss din
Notice on the account says	Avviż fuq il-kont jgħid
A small dose of panic struck me	Doża żgħira ta’ paniku laqtitni
Thousands more were given	Eluf oħra ngħataw
Letter, signed by her father	Ittra, iffirmata minn missierha
Maybe I know a few names	Forsi naf ftit ismijiet
I promised her to be very careful with them	Wegħdtilha li tkun attent ħafna magħhom
I took over the driving, but I lost	Ħadt f’idejha s-sewqan, imma tlift
I find myself smiling	Insib ruħi nitbissem
Several different editions with additional bonus tracks have been released	Ġew rilaxxati diversi edizzjonijiet differenti b'binarji bonus addizzjonali
Touch your taste	Inmiss it-togħma tiegħek
I wonder what happened to her	Nistaqsi x’ġara lilha
I caught their eye and they both liked it a little	Qbidt għajnejhom u t-tnejn għoġbu ftit
This is a relatively rare occurrence	Din hija okkorrenza relattivament rari
I read your post	Qrajt il-post tiegħek
I loved it from the first page	Ħabbejtha mill-ewwel paġna
I never had to shoot	Qatt ma kelli nbewstu
I saw that he was feeling something too	Rajt li kien qed iħoss xi ħaġa wkoll
I haven’t seen you around these parts in a long time	Ilni ma narak madwar dawn il-partijiet
I couldn’t help but take the trip	Ma stajtx ma nieħux il-vjaġġ
I startled with that, surprised	I startled b'dak, sorpriż
I used you without another thought	Użajtek mingħajr ħsieb ieħor
I can't think so	Ma nistax naħseb hekk
A disturbing parallel also existed	Parallel inkwetanti kien jeżisti wkoll
I know your father had them hidden all these years	Naf li missierek kelluhom moħbija dawn is-snin kollha
I just move faster than most people	Sempliċement nimxi aktar malajr minn ħafna nies
They are from the body	Huma mill-ġisem
I followed, jumping out the door	Segwejt, qabeż mill-bieb
I pour myself a strong drink	Tferra lili nnifsi xarba qawwija
A little of both	Ftit mit-tnejn
I am confident in our love and devotion	Jien fiduċjuż fl-imħabba u d-devozzjoni tagħna
I ask him to find his way	Nitlob li jsib triqtu
I tried to dream away	Ippruvajt li l-ħolm bogħod
I often wanted to make training so easy	Spiss xtaqt li taħri jkun daqshekk faċli
I can marry you if you want	Nista’ niżżewwek jekk trid
I really think we should make a trip somewhere	Verament naħseb li għandna nagħmlu vjaġġ x'imkien
I just feel and love you completely	Jiena biss inħossok u nħobbok b’kollox
I mean, we need money, but not so bad	Jiġifieri, għandna bżonn il-flus, imma mhux daqshekk ħażin
I'd better get home, she thought	L-aħjar li nasal id-dar, ħasbet
They had no children together	Ma kellhomx tfal flimkien
I wrap around, still on my knees	I Wrap madwar, għadu fuq irkopptejn tiegħi
I eat them by hand	niekolhom minn idejn
Killing animals for food is absolutely out of the question	Il-qtil ta' annimali għall-ikel huwa assolutament eskluż
This is something different	Din hija xi ħaġa differenti
I was waiting for that question	Kont qed nistenna dik il-mistoqsija
I knew it was me, always me	Kont naf li kont jien, dejjem jien
I didn’t know when or how it would happen	Ma kontx naf meta jew kif se jiġri
I can see why some would oppose it though	Nista' nara għaliex xi wħud ikunu kontriha madankollu
I found some dinner on the table	Sibt xi pranzu fuq il-mejda
Each car included a passenger seat for a guest	Kull karozza kienet tinkludi siġġu tal-passiġġier għal mistieden
I called her mother, and she didn't answer	Ċempilt lil ommha, u ma weġbitx
I michael concerned with raising children	I michael imħasseb bil-ħolqien tat-tfal
I feel bursting	Inħossni nfaqa
I look at a stack of books on the shelf	Nagħti ħarsa lejn munzell ta’ kotba fuq l-ixkaffa
I wasn’t making sense	Ma kontx qed nagħmel sens
Let her fall to the ground	Ħallietha taqa’ mal-art
This is sometimes called an agreement	Dan kultant jissejjaħ ftehim
I slammed the arrow	Żerqajt il-vleġġa
I needed to make a big change in strategy	Kelli bżonn nagħmel bidla kbira fl-istrateġija
I have bonds, real estate, and international equity	Għandi bonds, proprjetà immobbli, u ekwità internazzjonali
I want to read this book	Irrid naqra dan il-ktieb
I wiped my eyes and tried to clean my head	Immesaħ għajnejja u ppruvajt inaddaf rasi
I should have known that you could not hurt anyone	I kellha tkun naf li inti ma setgħux weġġgħu ħadd
I saw what I did to my mother and father	Rajt x’għamiltu lil ommi u missieri
I heard her and I knew when she was going to die	Smajtha u kont naf meta kienet se tmut
I actually liked it here	Fil-fatt għoġobni hawn
I was not born a sinner, no one was	Jien ma twelidtx bħala midneb, ħadd ma kien
I mean, take me for example	Jiġifieri, ħudni per eżempju
I have proof on what to dig	Għandi prova fuq dak li ħaffer
I think, you went for a night of fun	Naħseb, inti mort għal lejl ta 'gost
I am preparing for the interview this morning	Qed nipprepara għall-intervista dalgħodu
I know you are wondering about this	Naf li inti tistaqsi dwar dan
I am ready to hold you and save you	Jien lest li nżommok u nsalvak
I shook my head, completely confused	Inħawwad rasi, kompletament konfuż
I can't even see it	Jien ma niflaħx lanqas biss narah
I want to know what I'm hiding	Irrid inkun naf x'qed taħbi
I had no idea what he could do	Ma kelli l-ebda idea x'jista' jimmanifesta
The wings of her harbor were cut off	Il-ġwienaħ tal-port tagħha nqatgħet
I drew the same and sent it happy	Pinġajt l-istess u bgħattu ferħan
I had a headache, because I really had no shame	Ħajt rasi, għax tassew ma kellu l-ebda mistħija
I turned and looked	Dawwart u ħarist
Many people who could not find refuge were killed	Ħafna nies li ma setgħux isibu kenn inqatlu
A wild gleam of terror was in her eyes	Dawl selvaġġ ta’ terrur kien f’għajnejha
I'll be back in time for dinner	Inkun lura fil-ħin għall-pranzu
I’ve been focusing on bad memories and pain	Stajt niffoka fuq il-memorji ħżiena u l-uġigħ
I rolled over and looked up	Irromblat u ħarist 'il fuq
I got out of bed and went to the shower	Qomt mis-sodda u dħalt fid-doċċa
I couldn't control it	Ma stajtx nikkontrollah
I talked to your doctors	Tkellimt mat-tobba tiegħek
This religious perspective informed her actions throughout her life	Din il-perspettiva reliġjuża infurmat l-azzjonijiet tagħha tul ħajjitha
I have a good feeling about it	Għandi tħossok tajjeb dwaru
I promise, sincere prayer works for me every time	Inwiegħed, it-talb sinċier jaħdem għalija kull darba
They may soon build others	Dalwaqt jistgħu jibnu oħrajn
I saw the sky fall	Rajt kif is-sema waqa’
I am so grateful that you shared this with me	Jiena grat ħafna li qsamt dan miegħi
I am impressed with your work and skill	Jiena impressjonat bix-xogħol u l-ħila tiegħek
I heard, but my mind wandered	Smajt, imma moħħi wandered
I rather have a neck beard	Jien pjuttost għandi daqna tal-għonq
I am less reluctant today to shut down the vulnerable	Jiena inqas ħerqana llum biex nagħlaq lil dawk vulnerabbli
I walk beside him without a word, just nod	Jien imxi ħdejh mingħajr kelma, biss nod
These included works now considered among his most significant	Dawn kienu jinkludu xogħlijiet issa meqjusa fost l-aktar sinifikanti tiegħu
I doubt you will come looking for me	Niddubita li tiġi tfittexni
I just decided to move on	Iddeċidejt biss li nimxi
I took her after her death	Ħadtha wara mewtha
I'm going to the first thing in the morning	Jien se l-ewwel ħaġa filgħodu
Everyone wanted to meet him	Kulħadd ried jiltaqa’ miegħu
Everything is correct	Kollox huwa korrett
A clean edge, one that doesn’t bother or burden anyone	Tarf nadif, wieħed li ma jdejjaq jew jgħabbi lil ħadd
I got up and shook her heart	Qomt u ħawwadha bil-qalb
I had to sell it	I kellha biegħha
So she was a virgin in marriage	Għalhekk kienet verġni fiż-żwieġ
I was much more comfortable during that one	I kien ħafna aktar komdu matul dak wieħed
I was in such a dark place	Kont f’post hekk mudlam
I’ve always wanted to be an owner	Dejjem kont xtaqt inkun proprjetarju
I want to thank you for the riding lessons	Irrid nirringrazzjak tal-lezzjonijiet tal-irkib
I can't move or breathe	Ma nistax niċċaqlaq jew nieħu n-nifs
I was happy for the first time in my life	Kont ferħan għall-ewwel darba f’ħajti
I called in the flat	Ċempilt fil-flat
I think they are great too	Naħseb li huma kbar ukoll
My mother sometimes touched	Ommi kultant inmiss
I found her work on the shower staff	Sibt ix-xogħol tagħha fuq l-istaff tad-doċċa
I couldn’t let myself go there	Ma stajtx inħalli lili nnifsi mmur hemm
I've never felt so complete in my life	Qatt ma ħassejtni daqshekk komplut f’ħajti
No attacks were reported	L-ebda attakk ma ġie nnutat
A full twelve inches, a pound and three-quarters	A tnax-il pulzier sħaħ, lira u tliet kwarti
I thought it would be more romantic	Ħsibt li jkun aktar romantic
People had less direct means of interaction	In-nies kellhom mezzi inqas diretti ta 'interazzjoni
I can't sit here and talk to an empty room	Ma nistax noqgħod hawn u nitkellem ma' kamra vojta
I hope they fire the new manager	Nispera li jkeċċu lill-maniġer il-ġdid
I have no idea how to meet her again	M'għandi l-ebda idea kif terġa' tiltaqa' magħha
Another brick structure was built to hold the oil	Inbniet struttura oħra tal-briks biex iżomm iż-żejt
I didn’t take them because of my cheerful personality	Ma ħadthomx minħabba l-personalità ferrieħa tiegħi
I love the place for breakfast	Jien inħobb il-post għall-kolazzjon
I never thought about this dirt once in school	Qatt ma ħsibt dwar dan il-ħmieġ darba fl-iskola
I am stating my intentions	Qed nistqarr l-intenzjonijiet tiegħi
I saw a wrinkled face	Rajt wiċċ imkemmxa
I can't take it back now	Ma nistax neħodha lura issa
I had no idea what my issue was	Ma kellix idea x'kienet il-kwistjoni tiegħi
I don’t have to say what happens there	M'għandix ngħid x'jiġri hemmhekk
I guessed his age based on height as well	I guessed età tiegħu bbażati fuq l-għoli ukoll
I just wanted to help	Jien kont ridt ngħinu biss
I didn’t want to go and I said so	Ma ridtx immur u għidt hekk
I keep thinking about it	Nibqa' naħseb biex naqrah
I saw her take permission to go home	Rajtha tieħu l-permess biex tmur id-dar
I can't take it anymore	Ma nistax nieħu aktar
I knew these inevitable events were coming	Kont naf li dawn l-avvenimenti inevitabbli kienu ġejjin
I had a chance to find my second section	Kelli ċans insib it-tieni taqsima tiegħi
I started to crush him	Bdejt infarraġlu
I have questions for you	Għandi mistoqsijiet għalik
I look forward to settling in now	Nistenna li tissetilja issa
I just check the door, knock then dash off	I biss jiċċekkja l-bieb, knock imbagħad sing off
Eat food and get healthy	Tiekol ikel u tieħu s-saħħa
I believe in our ability to learn	Nemmen fil-kapaċità tagħna għat-tagħlim
I was starting to forget what it even looked like	Kont qed nibda ninsa kif kien saħansitra qisu
I think it’s taking a little shape	Naħseb li qed tieħu ftit forma
I even smell for you	Saħansitra nilmaħ għalik
General, major and master	Ġeneral, maġġur u kaptan
Wall and turn eyes	Ħajt u dawwar għajnejja
I didn’t know how to protect you from everything	Ma kontx naf kif nipproteġik minn kollox
I was her, she was mine	Jien kont tagħha, hi kienet tiegħi
I could see she was so scared	Stajt nara li kienet tant tibża
One wall, another wall	Ħajt, ħajt ieħor
I looked at the corpse and involuntarily dismissed it	Ħarist lejn il-katavru u tkeżżi b’mod involontarju
I couldn’t believe he was considering this	Ma stajtx nemmen li kien qed jikkunsidra dan
I never expect to look at a better athlete	Qatt ma nistenna li nħares lejn atleta aħjar
I'm going to get up with you in the morning	Jiena nitla’ nqum miegħek filgħodu
I tried to regain my composure before trying again	Ippruvajt nerġa’ nikseb il-kalma tiegħi qabel erġa’ pprova
I did nothing to justify it	Jien ma għamilt xejn biex ħaqq dan
I think she really regrets what she did	Naħseb li tassew jiddispjaċiha għal dak li għamlet
A look at what was to come	Ħarsa ta’ dak li kellu jsir
I took my position on the sofa	Ħadt il-pożizzjoni tiegħi fuq is-sufan
I was really touched by their generosity	Ħassejtni tassew mimsus bil-ġenerożità tagħhom
I saw you on the floor	Rajtek mal-art
I knew who she was, who we were, we were going to meet	Kont naf ma’ min hi, ma’ min aħna, konna se niltaqgħu
It was just amazing	Kien biss aqwa
I expect the rules to be treated the same	Nistenna li r-regoli jiġu ttrattati bl-istess mod
I like to see the two interact	Inħobb nara lit-tnejn jinteraġixxu
I felt like I could see inside	Ħassejtni bħallikieku seta’ jara minn ġo fija
I can’t want you like this	Ma nistax rridlek bħal dan
I decided to go for a walk early this morning	Iddeċidejt li mmur mixja kmieni dalgħodu
I haven't done anything in a long time	Ilni ma nagħmel xejn
I just wish it wasn’t under the gun	Nixtieq biss li ma kienx taħt il-pistola
I enjoyed reading the suggestions on how to teach understanding	Ħadt gost naqra s-suġġerimenti dwar kif ngħallem il-fehim
I admire their good taste	Nammira t-togħma tajba tagħhom
I still have to be careful	Għadni għandi noqgħod attent
I will have to submit in less than two weeks	Ikolli nippreżenta f'inqas minn ġimgħatejn
I want you to read them	Irrid li taqrahom
People even liked me a little	In-nies anke għoġobni ftit
I did it with a certain melancholy	Għamiltha b’ċerta melankonija
I see it coming to reach my hands	Naraha waslet biex tilħaq idejja
I went upstairs and stayed out of his room	Tlajt fuq u bqajt barra minn kamritu
Party was not the place for me tonight	Party ma kienx il-post għalija llejla
I would love to see him do it again	Nixtieq nerġa' narah jagħmel
I look around to see what's nearby	Inħares madwari biex nara x’hemm viċin
I never considered how my will was being exercised	Qatt ma kont ikkunsidrat kif kienet qed tiġi eżerċitata r-rieda tiegħi
I doubt you'll ever see me again	Niddubita li qatt trid terġa’ tarani
I just bought them in black varnish leather as well	Għadni kemm xtrajthom fil-ġilda verniċ iswed ukoll
Games have become more accessible	Il-logħob sar aktar aċċessibbli
I finally found her begging me	Fl-aħħar sibtha tittallabni
I thought he wasn't working because of me	Ħsibt li ma kienx qed jaħdem minħabba fija
I had to crawl from there	Kelli nkaxkruk minn hemm
I wish you had heard	Nixtieq li smajtu
I finished my shower and went to the newspaper article	Lestejt id-doċċa tiegħi u mort għall-artiklu tal-gazzetta
The fine electric organ was completely destroyed	L-organu elettriku fin inqered kompletament
I know you will be faithful to do that	Naf li inti tkun fidil li tagħmel dan
A small crooked smile on her lips	Tbissima żgħira mgħawġa fuq xufftejn
Looks like I couldn't take my eyes off him	Jidher li ma stajtx nitbiegħed għajnejja minnu
Richard himself did not arrive until two days later	Richard innifsu ma wasalx qabel jumejn wara
I can't take it anymore	Ma niflaħx aktar
I couldn’t raise my fist	Ma stajtx ngħolli l-ponn
I wasn’t ready to carry anymore	Ma kontx lest inġorr aktar
I could never let you go	Qatt ma stajt inħallik tmur
I felt her presence on some nights	Ħassejt il-preżenza tagħha f’xi iljieli
I treat them in turn	Nitrattahom min-naħa tiegħu
I offered him a little, but he shook his head	Offrejtu xi ftit, imma ħadlu rasu
I got wow about it	Sirt naqra dwarha
I find it difficult anyway	Insibha diffiċli xorta waħda
I haven’t had a good rest in a long time	Ilni ma kellix mistrieħ tajjeb
I just kept looking forward	Bqajt inħares biss 'il quddiem
Most of the oil wells have dried up	Ħafna mill-bjar taż-żejt nixef
I saw him on a train and behind me	Rajtu fuq ferrovija u warajja
I just got out of the gym	Għadni kemm ħriġt mill-ġinnasju
I tossed my head in agitation	I tossed ras tiegħi fl-aġitazzjoni
I'm supposed to help this	Suppost ngħin dan
I stayed away from biological science in general	Bqajt ’il bogħod mix-xjenza bijoloġika b’mod ġenerali
I smile and lift my apples towards him	Nitbissem u ngħolli t-tuffieħ tiegħi lejh
I never quit once and wondered why	Qatt ma nieqaf darba u ħsibt għaliex
I am a brilliant chap without a doubt	I am chap brillanti bla dubju
I try to push again	Nipprova nerġa’ nimbotta
I copied it just below my text	I kkupjatha eżatt taħt it-test tiegħi
I needed to ask them a question	Kelli bżonn nistaqsihom mistoqsija
I still didn’t know enough to ask smart questions	Għadni ma kontx naf biżżejjed biex nistaqsi mistoqsijiet intelliġenti
I started getting these phone calls	Bdejt nirċievi dawn it-telefonati
A kind of celebration of the human spirit	Speċi ta’ ċelebrazzjoni tal-ispirtu uman
I brush my top down	I brush tiegħi top isfel
I wish you the best in your studies	Nawguralkom l-aħjar fl-istudji tiegħek
I still knocked the guy out and took the gun	I xorta knock-out-Guy out u ħa l-pistola
I think this is what they call faith	Naħseb li dan huwa dak li jsejħu fidi
I saw it in my dreams	Rajt fil-ħolm tiegħi
I've always been in an office	Jien dejjem kont f’uffiċċju
I look at the front cover	Inħares lejn il-qoxra ta’ quddiem
I urge you not to give them anything for the time being	Inħeġġiġkom biex għalissa ma tagħtihom xejn
One is a photo taken in later middle age	Wieħed huwa ritratt meħud fl-età tan-nofs aktar tard
I reminded myself not to lock my knees	Ftakart lili nnifsi biex ma nsakkarx irkopptejni
I can't be sure but she looks like a woman	Ma nistax inkun ċert imma qisu mara
I didn’t turn those moments into anything	Jien ma nbiddel dawk il-mumenti għal xejn
A second group of guards meets them at the station	It-tieni grupp ta’ gwardjani jiltaqa’ magħhom fl-istazzjon
And so it went for a while	U għalhekk marret għal ftit żmien
It was a pretty big day	Din kienet jum pjuttost kbir
A group of armed security personnel transferred on board	Grupp ta’ persunal armat tas-sigurtà ttrasferixxa abbord
I asked her if she had been raised in a monastery	Staqsejt jekk trabbejtx f’monasteru
A small table and chair furnished the visitors side	Mejda u siġġu żgħar fornew in-naħa tal-viżitaturi
In seven years he did not allow the beast to take control	F’seba’ snin ma ħalliex lill-kruha jkollha kontroll
I talked about leaving all the time	Tkellimt dwar it-tluq il-ħin kollu
I won't, ever again	Jien mhux se, qatt aktar
I made a stop at the door and went outside	Għamilt waqfa għall-bieb u ħriġt barra
I caught the whole thing on camera	Qbadt il-ħaġa sħiħa fuq il-kamera
I went to a club with some friends	Mort ma’ xi ħbieb f’każin
I will not let anything awful happen to you again	Mhux se nħalli xi ħaġa orribbli jiġrilek mill-ġdid
I’m pretty happy to be	Jiena pjuttost kuntenta li nkun
I have the plate numbers	Għandi n-numri tal-pjanċa
I almost jump when he finally speaks	Kważi naqbeż meta fl-aħħar jitkellem
I only do that with you	Nagħmel hekk miegħek biss
I fired him from the service	I keċċieh mis-servizz
I finally understood	Fl-aħħar fhimt
I am open to all sexual desires except pain	Jien miftuħ ix-xewqat sesswali kollha ħlief l-uġigħ
I want you to stay away from here	Irrid li toqgħod 'il bogħod minn hawn
I still can't see it as mine	Għadni ma nistax naraha bħala tiegħi
A few steps later, there was a bottle of beer	Ftit passi wara, kien hemm flixkun tal-birra
I jumped up and down, and still nothing	I qabża 'l fuq u' l isfel, u xorta xejn
I worked for it, I worked it out, and it was completely comprehensive	Ħdimt għal, qlajt, u kompletament komprensiv
I am only here to help you	Jiena hawn biss biex ngħinek
A new tone has been set	Ġie stabbilit ton ġdid
I hope this may not seem trivial	Nittama li dan jista 'ma jidhirx trivjali
I didn’t have to do too much	Ma kellix għalfejn nagħmel wisq
A cold sweat broke out in my body	Għaraq kiesaħ faqqa’ ġismi
They are both close friends	It-tnejn huma ħbieb tal-qalb
I didn’t think it was possible	Ma kontx naħseb li kien possibbli
Shame on the accident	Mistħija dwar l-inċident
I never thought otherwise	Qatt ma ħsibt mod ieħor
A really nice fresh summer card	Karta friska tas-sajf tassew sabiħa
I kept staring at the empty roof	Bqajt inħares lejn is-saqaf vojt
I looked outside, hoping to see snow	Fittixt barra, bit-tama li nara borra
I will never forget our first week in that apartment	Qatt ma ninsa l-ewwel ġimgħa tagħna f’dak l-appartament
I felt so proud	Ħassejt tali sens ta’ kburija
A good opportunity to take some time off from the game	Opportunità tajba biex tieħu ftit ħin tal-logħba
I can take care of her	Jien nista' nieħu ħsiebha
I stood beside him, shaking my head and laughing	Bqajt ħdejn, inħawwad rasi u dħak
I would like something similar, but much simpler	Nixtieq xi ħaġa simili, iżda ħafna aktar sempliċi
I put it on and put it to bed	Inpoġġiha u nitfa’ fuq is-sodda
I have a son in college	Għandi tifel fil-kulleġġ
I wanted to show her some of my affection	Ridt nuriha ftit mill-affezzjoni tiegħi
I enjoy shopping now	Jien nieħu gost nixtri issa
I can’t believe my ears	Ma nistax nemmen widnejja
Proposal never materialized	Proposta qatt ma seħħet
I wanted everything else to be so easy	Xtaqt li kull ħaġa oħra tkun daqshekk faċli
I choose to hold you accountable for all of this	Jien nagħżel li nżommok responsabbli għal dan kollu
She was sleeping between us	Kienet torqod bejnietna
I mean they literally wanted to drink my blood	Jiġifieri litteralment riedu jixorbu demmi
It can be called collective or common consciousness	Jista 'jissejjaħ il-kuxjenza kollettiva jew komuni
I’ve been looking at it all day	Stajt inħares lejha l-ġurnata kollha
I wasn’t ready to learn the details	Ma kontx lest nitgħallem id-dettalji
I didn’t hear anything on the other side, and knocked	Jien ma smajt xejn fuq in-naħa l-oħra, u ħabbat
I try to tell the difference between the two	Jien nipprova nagħti d-differenza bejn it-tnejn
I count bridges like other people count sheep	Jiena ngħodd il-pontijiet bħal nies oħra jgħoddu n-nagħaġ
I have many of you	Għandi ħafna minnkom
I couldn’t remember if they drank anything from it	Ma kontx ftakar jekk xorbux xi ħaġa minnha
I'm so proud of him	Jien tant kburi bih
I’m just paying attention to you	Jien sempliċiment noqgħod attent għalik
I want to be as close as we were	Irrid inkun qrib daqskemm konna
I just wanted to do it	Jien biss ridt nagħmilha
I cleared the big stuff from the table	I kklerjat l-għalf kbir mill-mejda
I know exactly what you're showing me	Naf eżatt x’qed turini
I can see it, it catches on, it moves	Nista’ narah, jaqbad, isir moviment
I want to stay positive, spend the day	Irrid nibqa' pożittiv, ngħaddi l-ġurnata
I want to be a part of the rescue	Irrid inkun parti mis-salvataġġ
He is married and has four children	Huwa miżżewweġ u għandu erbat itfal
I said he was a major player	Għidt li kien plejer ewlieni
I know you have something	Naf li għandek xi ħaġa
God who never actually receives offers	Alla li fil-fatt qatt ma jirċievi offerti
I’m new to this, but this is it	Jien ġdid għal dan, imma dan hu
I’m a little jealous of it	Jiena ftit jealous minnha
He missed both of her calls	Huwa tilef iż-żewġ sejħiet tagħha
I reach for the collar of my shirt and try again	Nilħaq mill-għonq tal-qomos u erġa' nipprova
I could teach him though	I jista 'jgħallem lilu għalkemm
I answer messages and move the cards	Inwieġeb messaġġi u nċaqlaq il-karti
I myself recall that with a little pride	Jien stess infakkar li bi ftit kburija
You never get it	Qatt ma taqbadha tirreċievi
A sun that shone all his life	Xemx li kienet tiddi fuqu ħajtu kollha
I think we can rub together happily the same	Naħseb li nistgħu togħrok flimkien kuntenti l-istess
I didn’t expect anyone to be home	Ma stennejt li xi ħadd ikun id-dar
I take off my shoes and get out of the room	Niżloq iż-żraben u noħroġ mill-kamra
I remember thick makeup and cheap perfume	Niftakar għamla ħoxna u fwieħa rħisa
I enjoyed some of his posts	Ħadt gost uħud mill-karigi tiegħu
I miss the seasons there	Jiena nitlef l-istaġuni hemmhekk
I ask you not to say anything	Nirrikjedi li ma tgħid xejn
I think you should get in touch with him	Naħseb li għandek tagħmel kuntatt miegħu
I didn’t want him to leave	Ma ridtx li jitlaq
Maybe I want to cut it	Forsi nixtieq li jaqtagħha
I want to have	Irrid li jkollhom
I think a lot of people do	Naħseb li ħafna nies jagħmlu
I was ashamed of myself	Jien kont mistħija minn tiegħi
I can see her face turning red	Nista’ nara wiċċha jinbidel aħmar
I was just disappointed	Kont biss diżappuntat
Eight of the victims were federal law enforcement agents	Tmienja mill-vittmi kienu aġenti federali tal-infurzar tal-liġi
I just want to tell you that we're leaving	Irrid ngħidlek biss li se nitilqu
I promise I'll never bite your tongue again	Inwiegħed li qatt ma nerġa’ nigdim ilsienek
I agree with both points	Naqbel maż-żewġ punti
A draft only needs to be moved once	Abbozz irid iċċaqlaqlek darba biss
Some time later, they came to an end	Ftit tal-ħin wara, waslu fit-tmiem tiegħu
I was shocked to find it there	Bqajt ixxukkjat li sibtu hemmhekk
I went through the process without issue	Għaddejt il-proċess mingħajr ħruġ
I couldn't understand everything he was saying to me	Ma stajtx nifhem dak kollu li kien qed jgħidli
I could barely taste it	Bilkemm stajt nduq tiegħi
I know this is normal	Naf li dan huwa normali
I know it wasn't easy for you	Naf li ma kienx faċli għalik
I can’t believe how calm they seem	Ma nistax nemmen kemm jidhru kalmi
Obviously I had no mentor	Ovvjament ma kelli l-ebda mentor
Go ahead and let him hug me	Imxi ‘l quddiem u ħallejtu jgħannaqni
I found myself laughing close to tears on several occasions	Sibt ruħi nidħaq qrib id-dmugħ f’diversi okkażjonijiet
I won fair and square	Irbaħt ġust u kwadru
I was starting to worry, and I called again	Kont qed nibda ninkwieta, u erġajt ċempel
I was born at night but not last night	Twelidt bil-lejl imma mhux ilbieraħ filgħaxija
I can't tell you anymore	Ma nistax ngħidlek aktar
A small ranch, like any other house in the block	Ranch żgħir, bħal kull dar oħra fil-blokk
A strong urge was to call my travel agent	Ħeġġa qawwija kienet li nċempel lill-aġent tal-ivvjaġġar tiegħi
I needed to meet her	Kelli bżonn niltaqa’ magħha
I left without saying anything to my daughter	Tlaqt bla ma għidt xejn lil binti
I will try to improve	Se nipprova ntejjeb
I was losing my temper	Kont qed nitlef il-paċenzja
I somewhat agree with that statement	Jien naqbel kemmxejn ma’ dik id-dikjarazzjoni
I never wanted to	Qatt ma xtaqt
I know it wasn’t her fault	Naf li ma kienx tort tagħha
I didn’t mention any guns because you don’t have one	Jien ma semmejt l-ebda pistoli għax m'għandekx waħda
I am all and nothing of it	Jiena kollu u xejn minnu
I want to warn them, he thought	Irrid inwissihom, ħaseb
I wonder if this will happen elsewhere as well	Nistaqsi jekk dan isirx postijiet oħra wkoll
A thin veil of mist enveloped me	Velu rqiq taċ-ċpar inkebbenni
I am relieved that this was finally settled	Ninsab serħan li dan kien finalment issetilja ruħu
I said that love learns this way	Għidt li l-imħabba titgħallem b’dan il-mod
I want him to be with us for the meeting	Irrid li jkun magħna għal-laqgħa
I got my act together	Sibt l-att tiegħi flimkien
I couldn’t see myself, but quickly the mirror melted away	Ma stajtx nara lili nnifsi, imma malajr il-mera ddewweb
I went home after work	Jien mort id-dar wara x-xogħol
I hope we really convinced them	Nispera li tassew konvinċejnahom
I deal with other conditions as well	Jien nittratta kundizzjonijiet oħra wkoll
I can’t really deny it now	Ma nistax verament niċħadha issa
I suppose because of my mother	Nissoponi minħabba ommi
I was falling for someone else	Kont qed naqa’ malajr għal xi ħadd ieħor
I spent the morning doing things outside	Għaddejt il-għodu nagħmel affarijiet ta’ barra
I gave them all the details and directions	Tajthom id-dettalji u d-direzzjonijiet kollha
I guess we were what they were dreaming of	Nissoponi li konna dak li kienu qed joħolmu bih
I still had to kill again	Xorta kelli noqtol mill-ġdid
I know it won’t last	Naf li mhux se jdum
I loved the variety of classes on offer	Ħabbejt il-varjetà ta’ klassijiet offruti
I feel calm and happy and hopeful and excited	Inħossni kalm u ferħan u nittama u eċċitati
I saw your pressure and it lasts in your eyes	Rajt il-pressjoni tiegħek u ddum f'għajnejk
I thought it might be my last time	Ħsibt li setgħet tkun l-aħħar darba tiegħi
His contract has not been renewed	Il-kuntratt tiegħu ma ġiex imġedded
I am in the business of import export	Jiena fin-negozju ta 'esportazzjoni ta' importazzjoni
Even sport hunting guides discourage them from shooting these birds	Anke gwidi tal-kaċċa sportiva skoraġġixxu li jisparaw lil dawn l-għasafar
I request this on his behalf and without his consent	Nitlob dan f'ismu u mingħajr il-kunsens tiegħu
A teacher can make it clear by being there	Għalliem jista’ jagħmilha ċara billi jkun hemm
It is unknown at this time what he meant by this	Mhux magħruf min setgħu kienu dawn l-irġiel
I could smell the fear coming from him	Stajt inxomm il-biża’ ġejja minnu
A boy, a beautiful boy, was interested in her	Tifel, tifel sabiħ, kien interessat fiha
I am very proud of what we are doing	Jien kburi ħafna b’dak li qed nagħmlu
Check the console	Iċċekkja l-console
I still can't let you go	Għadni ma nistax inħallik tmur
I looked into her green eyes for a few seconds	Ħarist f’għajnejha ħodor għal ftit sekondi
Crop damage was significant in the state	Il-ħsara fl-uċuħ tar-raba kienet sinifikanti fl-istat
I was a little embarrassed with my cooking	Kont ftit imbarazzat bit-tisjir tiegħi
That is, wrong in the true sense of the word	Jiġifieri ħażin fis-sens reali tal-kelma
Never, ever have I slept with him	Qatt, qatt ma kelli rqad miegħu
I was impressed with his flexibility	Bqajt impressjonat bil-flessibbiltà tiegħu
I came here to tell you the truth	Ġejt hawn biex ngħidlek il-verità
I didn’t even notice it was there	Lanqas ndunajt li kienet hemm
I think this project went beyond mere science	Naħseb li dan il-proġett mar lil hinn mis-sempliċi xjenza
I want to run to you	Irrid fil-ġirja lejk
I hope you form a similar opinion from me	Nispera li tifforma opinjoni simili minni
I want people to know that we mean business	Irrid li n-nies ikunu jafu li nfissru negozju
And he taught daily in the temple	U għallem kuljum fit-tempju
I'm not going to do anything for you	Jien mhu se nagħmel xejn għalik
I could care less about his feelings right now, though	I jistgħu jimpurtahom inqas mis-sentimenti tiegħu bħalissa, għalkemm
I highly recommend him as a coach	Nirrakkomandah ħafna bħala kowċ
I don't turn around	Jien ma ndur
I think that girl can drive the car	Naħseb li dik it-tfajla tista’ ssuq il-vagun
I think they are talking about the flow	Naħseb li qed jitkellmu dwar il-fluss
I grab my mom from behind and squeeze	Naqbad lil ommi minn wara u nagħfas
I can't say what he did with it	Ma nistax ngħid x'għamel biha
I never wanted to be in that place	Qatt ma ridt inkun f’dak il-post
I wondered how many of them were already dead	Staqsejt kemm minnhom kienu diġà mejta
Wipe the sweat from my face	Imsaħ l-għaraq minn wiċċi
I need to find my mother	Għandi bżonn insib lil ommi
I didn’t want people to know	Ma ridtx li n-nies ma jafux
I didn’t even give you a chance to defend yourself	Lanqas tajtek ċans li tiddefendi lilek innifsek
I can see a couple of men walking by	Nista’ nara koppja ta’ rġiel għaddejjin
I couldn't believe my head	Ma stajtx nemmen rasu
I look at the scenery around me	Inħares lejn ix-xenarju ta’ madwari
I think tough people tend to go a little higher	Naħseb li n-nies iebsa għandhom it-tendenza li jmorru ftit ogħla
I was glad I was forced out of the house	Kont ferħan li ġejt imġiegħel barra mid-dar
I couldn't be so lucky	Ma stajtx inkun daqshekk xortik tajba
Look inside and move on	Tħares ġewwa u timxi fuq
I guess I left early because of a headache	Nissoponi li tlaqt kmieni minħabba l-uġigħ ta’ ras
I am therefore not going to work out the point	Jien għalhekk mhux se naħdem il-punt
I could see he was home	Stajt nara li kien id-dar
I mean I look at you now	Jiġifieri nħares lejk issa
I wonder what it was all about	Nistaqsi dak li kien kollu dwar
They ended up more personal for that reason	Huma spiċċaw aktar personali għal dik ir-raġuni
I think it’s something even more serious	Naħseb li hija xi ħaġa saħansitra aktar serja
I still stick to previous explanations of how stupid I feel	Għadni nżomm ma' spjegazzjonijiet preċedenti ta' kif inħossni stupidu
It is such a true guard point	Huwa tali punt gwardja vera
The mortality rate is low in summer	Ir-rata tal-mortalità hija baxxa fis-sajf
I looked at him intently	Ħarist lejh b’attenzjoni
I can change the channel from her bedroom	Nista 'nbiddel il-kanal mill-kamra tas-sodda tagħha
I really like this look	Inħobb ħafna din id-dehra
I tried to recover quickly	Ippruvajt nirkupra malajr
I was interested in the tough part of town	Kont interessat fil-parti iebsa tal-belt
A dark bolt took off from the trees	Bolt skur telaq mis-siġar
I can follow any thought in your mind	Nista’ nsegwi kull ħsieb f’moħħok
I am very grateful for the opportunity I attended	Jiena grat ħafna għall-opportunità li attendejt
I didn’t mean that we would get together just then, just in time	Ma kontx infisser li niltaqgħu flimkien propju dakinhar, biss f'xi ħin
The divorce was granted the following month	Id-divorzju ngħata x-xahar ta’ wara
I didn’t even bother to get clothes	Lanqas bqajt biex nikseb ħwejjeġ
I have everything under control	Għandi kollox taħt kontroll
I looked back and looked up	Ħarist lura u għolli l-għajn
I like to eat with people and laugh	Jogħġobni niekol man-nies u nidħaq
The couple eventually had two daughters and two sons	Il-koppja eventwalment kellha żewġt ibniet u żewġ subien
I couldn't trust her	Ma stajtx nafdaha
I accept no liability for any denial of claims	Jien ma naċċetta l-ebda responsabbiltà għal kwalunkwe ċaħda ta' pretensjonijiet
I didn’t stop drinking so much	Jien ma waqaftx nixrob daqshekk
I knew he would need a day or two	Kont naf li kien ikollu bżonn ġurnata jew tnejn
I can't stand another curse	Ma niflaħx saħta oħra
I respect their criticism	Nirrispetta l-kritika tagħhom
I know that my existence depends on the environment	Naf li l-eżistenza tiegħi tiddependi mill-ambjent
Many wildlife is missing	Ħafna annimali selvaġġi nieqsa
I read an interesting fact a couple of years ago	Qrajt fatt interessanti ftit tas-snin ilu
I gained a pound last week	Qbadt lira l-ġimgħa li għaddiet
A very long time ago really	Żmien twil ħafna ilu tassew
A damn revelation in bed	Rivelazzjoni kkritikata fis-sodda
I couldn’t dare let him wear it either	Ma stajtx nażżarda nħallih jilbes lanqas
I didn’t need glasses	Ma kellix bżonn nuċċalijiet
I will keep these words in mind	Se nżomm f’moħħi dan il-kliem
I used my two chances	Użajt iż-żewġ ċansijiet tiegħi
I was going to be a queen	Kont se nkun reġina
I didn’t want to make you sad	Ma ridtx nagħmillek imdejjaq
I think it’s really cute	Naħseb li huwa tassew ħelu
I want it to be just perfect	Irrid li jkun biss perfett
I love you as a friend	Inħobbok bħala ħabib
I never take that expression out of my mind	Qatt ma nneħħi dik l-espressjoni minn moħħi
A dream come true for both of us	Ħolma li saret realtà għalina t-tnejn
I was surrounded by people but I felt alone	Kont imdawwar bin-nies imma ħassejtni waħdi
I know he was dumb now	Naf li issa kien mutu
I wanted to tell you, but I was out	Ridt ngħidlek, imma kont barra
I am still overwhelmed with my fury	Għadni maħkum bil-furja tiegħi
I didn't have much time	Ma tantx kelli ħin
I never wanted to lie to you	Qatt ma ridt nigdeb lilek
I couldn’t wait to start my life with him	Ma stajtx nistenna biex nibda ħajti miegħu
I liked it the most when we were alone	L-aktar għoġobni meta konna waħedna
I closed my eyes a little then opened them	Għalaqt għajnejja ftit imbagħad ftaħthom
I wasn’t expecting any of this	Ma kont qed nistenna xejn minn dan
I barely had to give her any information	Bilkemm kelli nagħtiha xi informazzjoni
I personally stayed out of this	Jien personalment bqajt barra minn dan
I prefer a white woman with a reasonable weight	Jien nippreferi mara bajda b'piż raġonevoli
I wandered into the royal hall, stood before the throne	I wandered fis-sala rjali, waqaf quddiem it-tron
I was just looking for you	Kont infittex biss għalik
I started it carefully	Bdejtha bir-reqqa
A situation is a relationship, which is the union of thoughts	Sitwazzjoni hija relazzjoni, li tkun l-għaqda tal-ħsibijiet
I didn't even know my last name	Lanqas kont naf kunjomu
I wasn’t one to call a friend	Jien ma kontx wieħed li jitlob ħabib
Get away from the door	Tbiegħed mill-bieb
I wonder how he looked before he got sick	Nistaqsi kif deher qabel ma marad
I shake my head then reluctantly take a bite	I ħawwad rasi imbagħad qalbhom nieħu gidma
I put the bag on the kitchen table	Poġġejt il-borża fuq il-mejda tal-kċina
I like to be away	Inħobb inkun imbiegħed
Thank you for your time	Irringrazzjajtu tal-ħin tiegħu
I would be like you and live for eternity	Inkun simili għalik u ngħix għall-eternità
There was nothing left	Ma kien fadal xejn
I had nothing of the sort	Ma kelli xejn tat-tip
I believe you are a man of prayer	Nemmen li inti bniedem ta’ talb
There was always something different about him	Dejjem kien hemm xi ħaġa differenti dwaru
I was down to a line just every other day	I kien isfel għal linja biss kull jum ieħor
I did not intend this to happen	Ma kellix l-intenzjoni li dan iseħħ
I did the same with your father	L-istess għamilt ma’ missierek
I knew you could love more than one person	Kont naf li tista’ tħobb aktar minn persuna waħda
I kept crushing it	Bqajt infarraġha
I can’t hold back, of course	Ma nistax inżommu, ovvjament
I’m not the only one	Jien mhux l-uniku wieħed
I opened my eyes to meet his hot gaze	Ftaħt għajnejja biex niltaqa’ mal-ħarsa taħraq tiegħu
I leaned over her, but not too close	Inxaqleb ħdejha, ​​imma mhux qrib wisq
I felt embarrassed and ashamed	Ħassejtni imbarazzat u mistħija
I spend hours and hours a day in the studio	Nqatta’ sigħat u sigħat kuljum fl-istudjo
I didn’t know who these people were	Ma kontx naf min kienu dawn in-nies
I was looking for help, answers	Kont qed infittex għajnuna, tweġibiet
I think you are safe there	Naħseb li inti sigur hemmhekk
A dream woman, unable to discipline her children	Mara ħolma, inkapaċi tagħti dixxiplina lil uliedha
I knew what was going on inside	Kont naf x’ġara ġewwa
It was well worth the effort	Tabilħaqq kien jiswa l-isforz
I was pulled into the truck	Inġibidni fit-trakk
I couldn't believe it for a second	Ma kontx nemmenha għal sekonda
I asked a few questions and asked her	Staqsejt ftit mistoqsijiet u poġġejtha
I was really bored and restless	Jien kont verament niddejjaq u bla kwiet
A shy smile crosses her face	Tbissima mistħija taqsam wiċċha
He left behind a wife and two daughters	Ħalla warajh mara u żewġt ibniet
Hot because it is pure evil	Jaħraq għax hu ħażen pur
I didn’t want to get it until	Ma ridtx niksebha sakemm
I was so mean to you	I kien daqshekk medja għalik
I am not free to provide any information	M'iniex fil-libertà li nipprovdi xi informazzjoni
A window showed only a dark, empty night sky	Tieqa wriet biss sema bil-lejl mudlam u vojt
I paused, reached down to pull off my shoes	I waqfa qasira, laħaq isfel biex iġbed iż-żraben tiegħi
I love real people who make real art	Inħobb nies reali li jagħmlu arti reali
A miracle had occurred among them	Fosthom kien seħħ miraklu
I feel like the club had abandoned him	Jien inħoss li l-klabb kien abbandunah
A fair community spirit, her	Spirtu komunitarju ġust, tagħha
I want to leave nothing on the table	Irrid inħalli xejn fuq il-mejda
I look around and find the familiar yellow car	Inħares madwari u nsib il-karozza safra familjari
Professional model, continue without complaints	Mudell professjonali, ikompli bih mingħajr ilmenti
I can't stand his fear	Ma niflaħx il-biża’ tiegħu
Put your feet on the ladder	Poġġi saqajha fuq is-sellum
I went inside the hospital big and impressive	Jien mort ġewwa l-isptar kbir u impressjonanti
I gave the big tour	Tajt il-mawra kbira
The book was an immediate success	Il-ktieb kien suċċess immedjat
I can send these almost anywhere in the world	Nista' nibgħat dawn kważi kullimkien fid-dinja
I'm coming to get you	Jien ġej biex niġik
I open my eyes and hear a dog crying	Niftaħ għajnejja u nisma’ kelb jibki
I knocked on the door but there was no answer	Ħabbejt il-bieb imma ma kienx hemm tweġiba
I couldn't do anything	Ma stajt nagħmel xejn
I'm friendly I only drink a lot on holidays	Jien amikevoli Nixrob ħafna biss fil-festi
I was finally able to go back to school	Fl-aħħar stajt immur lura l-iskola
I think it was a plane crash	Naħseb li kien inċident tal-ajruplan
I could never see it that way	Qatt ma stajt narak hekk
I hope it doesn’t sound rough	Nispera li ma ħossx maħdum
I assure you she is quite happy with the arrangement	Nassigurak li hija pjuttost kuntenta bl-arranġament
I took a look around the courtyard	Tajt ħarsa madwar il-bitħa
She wants to make it work	Hija trid tagħmilha taħdem
I was wondering what his name meant	Kont staqsejt xi jfisser ismu
His father practically never enjoyed luxury	Lussu missieru prattikament qatt ma gawda
I did not address the camp	Ma indirizzajtx il-kamp
I didn’t take a single note	Ma kontx ħadt nota waħda
I had little resistance when it came to him	Ftit kelli reżistenza meta ġie għalih
I was happy to take things in stride	Kont kuntent li nieħu l-affarijiet bil-mod
Water transport has also improved	It-trasport bl-ilma tjieb ukoll
I'm glad you're okay	Jien kuntent li int tajjeb
I was working on something now	Kont qed naħdem lejn xi ħaġa issa
I eat chicken all the time	Jien niekol tiġieġ il-ħin kollu
I started deep and I started in the dark	Bdejt fil-fond u bdejt fid-dlam
I'm supposed to explain it to you	I suppost spjegat lilek
I was living an old story	Kont qed ngħix storja antika
I had completely forgotten to keep in touch	Kont insejt kompletament li nżomm kuntatt
A man happy to live in his own skin	Raġel kuntent li jgħix fil-ġilda tiegħu stess
Murder, to be exact	Qtil, biex inkunu eżatti
I never went to see him	Qatt ma kont immur narah
I was really jolly scared of him at first	I kien verament jolly mbeżżgħin minnu għall-ewwel
I can get you girls, as many as you want	Nista’ niksibkom bniet, kemm tridu
I was really excited about it	Verament kont imqanqal b’kollox
A man was also shooting from the front seat	Raġel kien qed jispara wkoll minn fuq is-sedil ta’ quddiem
I found tears in her eyes	Sibt dmugħ f'wiċċ l-għajnejn tagħha
I used to use train time to study	Qabel kont nuża l-ħin tal-ferrovija biex nistudja
I learned that the hard way through a heat wave	Tgħallimt li l-mod iebes permezz ta 'mewġa ta' sħana
I am sharing some of the pictures with you	Qed naqsam xi wħud mill-istampi miegħek
I'm just looking for information	Jien infittex biss informazzjoni
I go inside to call my mother	Nidħol ġewwa biex insejjaħ lil ommi
I was taking it in the wrong direction	Kont qed neħodna fid-direzzjoni żbaljata
I could not sit, sit, or even lie down comfortably	Ma stajtx noqgħod bilqiegħda, toqgħod, jew lanqas imtedd bil-kumdità
I shuddered at the thought that this might be real	I shuddered mal-ħsieb li dan jista 'jkun reali
I grabbed her and looked at her	Qbadtha u ħarist lejha
This act was not in the original novel	Dan l-att ma kienx fir-rumanz oriġinali
A jealous girlfriend was easy to handle	Ħabiba jealous kienet faċli biex timmaniġġaha
A violent one, in that	Wieħed vjolenti, f'dak
I decided on a purple sky	Iddeċidejt fuq sema vjola
Severe perforated pain in her side	Uġigħ qawwi mtaqqba ġenbha
I see two figures on the street	Nara żewġ figuri fit-triq
I was worried about her all the time	Kont inkwetat dwarha l-ħin kollu
I just walked over and hit her for six	Għaddejt biss u laqtitha għal sitta
A life you can’t imagine	Ħajja li ma tistax timmaġina
I just felt like this story needed to be told	Biss ħassejt li din l-istorja kellha bżonn tirrakkonta
I need to find the right way to deal with it	Għandi bżonn insib il-mod it-tajjeb biex nikkonfrontah
I turned my eyes and opened the glass door myself	Dawwar għajnejja u ftaħt il-bieb tal-ħġieġ jien
I can’t believe you had the time	Ma nistax nemmen li kellek il-ħin
I had a feeling he was in the mood now	Kelli tħossok li kien fil-burdata issa
I was more confident than that	Kont aktar kunfidenti minn dan
Most of these animals are active at night	Ħafna minn dawn l-annimali huma attivi bil-lejl
I can't help but feel relieved	Ma nistax ma nħossx serħan
Others claim to have noticed it during a religious procession	Oħrajn jsostnu li nnotaha waqt purċissjoni reliġjuża
Smith was no different	Smith ma kienx differenti
To date I have not had access to it	Sal-lum ma kellix aċċess għaliha
I had to protest, of course	Kelli nipprotesta, ovvjament
I would have preferred to expose	Jien kont nippreferi expose
I looked around, wondering where my date had gone	Fittixt madwar, nistaqsi fejn marret id-data tiegħi
Many species of birds live on rocks	Ħafna speċi ta 'għasafar jgħixu fuq il-blat
I feel pain for the machines	Inħoss uġigħ għall-magni
I was expecting someone like you	Kont qed nistenna lil xi ħadd bħalek
I expected much worse	Stennejt ħafna agħar
I won’t be out there, either	Mhux se nkun hemm barra, lanqas
I wear them all the time	Jien nilbeshom il-ħin kollu
I can't miss you twice	Ma nistax nitlifek darbtejn
I stand next to her but a respectable foot away	Jien noqgħod ħdejha imma sieq rispettabbli bogħod
I leaned over the table and fell asleep instantly	I leaned fuq il-mejda u rqad istantanjament
I didn't bother with the wreckage though	I ma jolqot mal-fdalijiet għalkemm
Clean the kitchen quickly	Naddaf il-kċina malajr
I really needed to discipline myself	Verament kelli bżonn niddixxiplina lili nnifsi
I frown inside	I frown fuq ġewwa
I decided to just tell them the truth	Iddeċidejt li ngħidilhom il-verità biss
I highly recommend this place!	Nirrakkomanda ħafna dan il-post!
It is a different but related species	Hija speċi differenti iżda relatata
I can’t wait to be analyzed by you	Ma nistax nistenna li niġi analizzat minnek
Soon, she had to agree, they were pretty damn attractive	Ftit, hija kellha taqbel, kienu pjuttost kkritikat attraenti
I want my environment to be produced by me	Irrid li l-ambjent tiegħi jkun prodott minni
I don't want any more problems in the future	Ma rridx aktar problemi ’l quddiem
I've never seen anything like it in my life	Qatt ma kont rajt xi ħaġa bħal dik f’ħajti
I saw his records	Rajt ir-rekords tiegħu
I never did anything	Qatt ma kont nagħmel xejn
I also ate less outside	Kont ukoll niekol inqas barra
I can't get myself to walk away though	I ma nistax inġib ruħi li walk away għalkemm
Fish ran daily in the paper	Ħut dam kuljum fil-karta
I was looking forward to planting them among those trees next year	Kont ħerqan li npoġġi fost dawk is-siġar is-sena d-dieħla
I needed to attend the reading of the will	Kelli bżonn nattendi l-qari tat-testment
I can’t see the end of my journey	Ma nistax nara t-tmiem tal-ivvjaġġar tiegħi
A pleasant breeze was blowing through the public park	Riħ pjaċevoli kien għaddej madwar il-park pubbliku
I was trying to cover my ass	Kont qed nipprova ngħatti ħmar
I've never been more terrified in my life	Qatt ma kont iktar imwerwer f’ħajti kollha
I keep my feelings	Jiena nżomm is-sentimenti tiegħi
I think he realized it was me	Naħseb li rrealizza li kont jien
I didn't stand a chance	Ma kellix ċans
But I feel tired and a little sick	Imma nħossni għajjien u ftit marid
The show was a failure	Il-wirja kienet falliment
Only an appearance in a song remained incomplete	Biss dehra f'kanzunetta baqgħet mhux kompluta
It puts a strong focus on player interaction	Tqiegħed fokus qawwi fuq l-interazzjoni tal-plejers
I greet them with one word	Insellimhom b’kelma waħda
I was acting, my friend	Kont naġixxi, sħabi
This included cutting her hair	Dan kien jinkludi li qatgħalha xagħarha
I saw the blood camp	Rajt il-kamp tad-demm
I was angry with my body	Kont irrabjat ma’ ġismi
I can only speak from my own individual experiences	Nista' nitkellem biss mill-esperjenzi individwali tiegħi stess
A look passed between the men	Ħarsa għaddiet bejn l-irġiel
I didn’t know how to relax, how to have fun	Ma kontx naf kif nirrilassa, kif nieħu pjaċir
I will use this title for my next novel	Se nuża dan it-titlu għar-rumanz li jmiss tiegħi
Shortly afterwards, the car stopped again	Ftit wara, il-karozza reġgħet waqfet
I went to bed sad and angry last night	Ilbieraħ filgħaxija mort torqod imdejjaq u rrabjata
I don't like any of them	Jien ma nieħu pjaċir l-ebda waħda
I want you all to stand up	Irrid likom ilkoll iżżommu wieqfa
I want to remove the dogs	Irrid li tneħħi l-klieb
I felt lost, confused and without a path	Ħassejtni mitluf, konfuż u bla ebda triq
I paused a little, cast somewhat from his immediate submission	Waqaft ftit, mitfugħ kemmxejn mis-sottomissjoni immedjata tiegħu
I wanted to understand, not hold back from me	Ridt li jifhem, mhux iżomm lura minni
I no longer have boyish dreams	M'għandix aktar ħolm boyish
I had to stop this	Kelli nieqaf dan
I don’t think you need to interpret me	Naħseb li ma jkollokx bżonnni ninterpreta
I mean, something happened today	Jiġifieri, illum ġrat xi ħaġa
I lived a little	Jien għext ftit
I reached inside my jacket for my concealed pistol	Lħaqt ġewwa l-ġakketta tiegħi għall-pistola moħbija tiegħi
I couldn't see anything clearly, because of the fog	Ma stajt nara xejn ċar, minħabba ċ-ċpar
I was so sure I was dead	Kont tant ċert li kont mejta
I've never met anyone with teeth like mine	Qatt ma kont iltqajt ma’ ħadd li kellu snien bħal tiegħi
I dug the stone out of my pocket	Ħaffert il-ġebla mill-but
I needed a desperate sleep	Jien kelli bżonn irqad iddisprat
I want you to remember my name	Irrid li tiftakar ismi
I spoke to him a few minutes ago	Tkellimt miegħu ftit minuti ilu
I just wanted to see your reaction to the plan	Ridt biss nara r-reazzjoni tiegħek għall-pjan
I went to the interview,	Mort għall-intervista,
I didn't want anyone in my head but me	Ma ridt lil ħadd f’rasi ħlief lili
I sat down in my chair and took a deep breath	I poġġejt fis-siġġu tiegħi u ħadt nifs fil-fond
I follow him, eager to get his attention	Insegwi warajh, ħerqana biex niġbor l-attenzjoni tiegħu
A woman entered the room	Mara daħlet fil-kamra
I wish you every success	Nawguralkom kull suċċess possibbli
I will treat him as my own son	Se nittrattah bħala ibni stess
I suppose I dug it up	I jissoponi li ħafferha
Shot being a father	Sparatura li tkun missier
The guard's sergeant immediately ordered the fire to be returned	Is-surġent tal-għassa mill-ewwel ordna li jiġu rritornati n-nar
I was a patient a few weeks ago	Jien kont pazjent ftit ġimgħat ilu
I shuddered at the thought of possibilities	I shuddered fil-ħsieb ta 'possibbiltajiet
I'll just give you a cell phone number	Nagħtikom numru tat-telefon ċellulari biss
I get everything working absolutely perfectly	I nikseb kollox jaħdem assolutament perfettament
I’m sure I can’t offer this alone	Jien żgur li ma nistax noffri dan waħdi
I have to follow in their footsteps	Ikolli nimxi fuq il-passi tagħhom
I stop the movie and open the door	Nieqaf il-film u niftaħ il-bieb
The sixth stage ended on another moderate climb	Is-sitt stadju spiċċat fuq tluq moderat ieħor
I kept running towards them	Bqajt niġri lejhom
I didn’t want to scare her	Ma ridtx li nbeżżagħha
I had just had my lunch	Kont għadni kemm ħadt l-ikla tiegħi
I was particularly efficient	Kont partikolarment effiċjenti
I stood in front of him and listened	Bqajt quddiemu u smajt
He put his career on the line	Poġġa l-karriera tiegħu fuq il-linja
One year younger than her	Sena iżgħar minnha
I really think we were created for each other	Verament naħseb li ġejna maħluqa għal xulxin
Yours that was also part of the tour	Tiegħek li kienet ukoll parti mill-mawra
A thin woman opens the door, letting her in	Mara rqiqa tiftaħ il-bieb, tħalliha tidħol
Law established by the act of legislative power	Liġi stabbilita bl-att tas-setgħa leġiżlattiva
I have experienced working for such a man	Jien esperjenzajt naħdem għal raġel bħal dan
I could see life shooting back at them	Stajt nara l-ħajja spara lura fihom
The country makes no significant use of natural gas	Il-pajjiż ma jagħmel l-ebda użu sinifikanti tal-gass naturali
Men are starving	L-irġiel qed imutu bil-ġuħ
I imagine being able to do so much more	Nimmaġina li kapaċi jagħmlu ħafna aktar
I had been with her for ten years	Kont ilni tagħha għaxar snin
Suddenly a cold wind sent shivers down his throat	Riħ kiesaħ f’daqqa ibagħtu tregħid f’għonqu
I don't understand	Jien ma nifhem
I had medical treatment, but I found no relief	Kelli kura medika, iżda ma sibt l-ebda serħan
I rolled down the window	I rolled isfel it-tieqa
There is no parking fee	M'hemm l-ebda ħlas għall-parkeġġ
I couldn't kill a bug, let alone a person	Ma stajtx noqtol bug, aħseb u ara persuna
I play into mine, too	I daqq ġo tiegħi, ukoll
I just know it happened	Naf biss li ġara
I wanted the noise to stop	Ridt li l-istorbju jieqaf
I needed help	Kelli bżonn nieħu għajnuna
I had no idea what was going on	Ma kellix ħjiel x’kien qed jiġri
I haven’t been to one in months	Ilni ma kontx għal waħda fix-xhur
A shock passed through his body	Xokk għadda minn ġo ġismu
I imagined the shock of the people there	Immaġinajt ix-xokk tan-nies hemmhekk
I didn't make love to a man	Jien ma għamiltx imħabba ma’ raġel
I gave myself permission to listen to myself	Tajt il-permess lili nnifsi nisma’ lili nnifsi
I need to protect them	Għandi bżonn nipproteġihom
I love them in the kitchen where they belong	Inħobbhom fil-kċina fejn jappartjenu
I am a diplomatic citizen	Jien ċittadin diplomatiku
I haven’t told my family yet	Għadni ma għedtx lill-familja tiegħi
I was silly to think otherwise	Kont iblah li naħseb mod ieħor
I hope, very much, that everything goes well	Nispera, ħafna, li kollox imur tajjeb
I have a pocket knife on me	Għandi sikkina tal-but fuqi
I saw the concern for me on his face	Rajt it-tħassib għalija fuq wiċċu
I just stayed there with my mouth open	Bqajt hemm biss b’ħalqi miftuħ
I really want to share this	Irrid verament naqsam dan
I see you have a tree set up	Nara li għandek siġra mwaqqfa
I began to hear voices	Bdejt nisma’ l-vuċijiet
I notice the misfortune of irony in this circumstance	Ninnota sfortuna ta’ ironija f’din iċ-ċirkustanza
I take a deep breath	Nagħmel nifs twil
I didn’t think they existed anymore	Ma kontx ħsibt li jeżistu aktar
I was tired of fighting all this	Kont għajjien niġġieled kontra dan kollu
I just want you to talk to me about it	Nixtieq biss li titkellem miegħi dwarha
I didn’t meet her look	Ma ltqajtx mal-ħarsa tagħha
I had dreams of being a celebrity artist	Kelli ħolm li nkun artist ċelebrità
A must see and taste without a doubt	A trid tara u togħma mingħajr dubju
I want to be a popular figure	Nixtieq inkun figura popolari
He held that post until his death	Huwa żamm dik il-kariga sa mewtu
I put it on like a desolate child	Jien qabbadha qisu wieħed iżomm tifel desolat
I left the hall	Ħriġt mis-sala
One kick took one to the ground	Kick wieħed ħa wieħed mal-art
I wondered how long he had been standing there watching	Staqsejt kemm kien ilu wieqaf hemm jaraw
I know you trust him	Naf li tafdah
I took a deep breath of relief	I nifs żgħir ta 'serħan
I had no idea what he wanted, because he hesitated	Ma kelli l-ebda idea x'ried, għaliex eżita
Neither real output nor real investment will increase	La l-output reali u lanqas l-investiment reali mhu se jiżdiedu
The manuscript was never recovered	Il-manuskritt qatt ma ġie rkuprat
I pretend the water sweeps me away	Jien nippretendu li l-ilma jiknesni
I noticed they weren’t stones	Innutajt li ma kinux ġebel
I can kill two birds with one stone	Kapaċi noqtol żewġ għasafar bil-ġebla waħda
I forgot I wasn’t here in the beginning	Insejt li ma kontx hawn fil-bidu
A glance hit him	Daqqa t’għajn laqtitu
I had to concentrate on tonight	Kelli nikkonċentra fuq illejla
I jump down, and land on my feet	Naqbeż 'l isfel, u nilqa' l-art taħt saqajja
I sniff the truth at him, under his costume	Inxomm il-veru lilu, taħt il-kostum tiegħu
I stopped next to the bedroom to get my black brick	Waqaft ħdejn il-kamra tas-sodda biex nikseb il-briks iswed tiegħi
I took her hand inside me	Ħadt idha ġo tiegħi
I do as he does and wait for further instruction	Nagħmel kif jagħmel hu u nistenna għal aktar istruzzjoni
I know you care a lot	Naf li tieħu ħsiebek ħafna
I think we understand each other	Naħseb li nifhmu lil xulxin
I think he was embarrassed	Naħseb li kien imbarazzat
I was shocked at myself	Bqajt ixxukkjat bija nnifsi
I know this and that is important	Naf dan u dak hu importanti
A bit weird, but okay	Daqxejn stramb, imma okay
I also worked on marketing and development	Ħdimt ukoll fuq il-marketing u l-iżvilupp
I remain available to support you with these changes	Nibqa' disponibbli biex nappoġġjak b'dawn il-bidliet
I didn't think I could do that	Ma kontx naħseb li seta’ jagħmel dan
I will create a system where people have a purpose	Se noħloq sistema fejn in-nies ikollhom skop
I can't let that happen	Ma nistax inħallih jiġri
A worried look came over his boyish face	Ħarsa mħassba ġiet fuq wiċċu boyish
I will test your heart	Se nittestja qalbek
I can’t imagine ever going home	Ma nistax nimmaġina qatt ma mmur id-dar
I have a notebook with me	Għandi notebook miegħi
I'm so dry but I'm still bursting	Jien tant niexef imma għadni nfaqqa’
I could only remember pieces and pieces	Stajt infakkar biss biċċiet u biċċiet
I also had good results with them	Kelli wkoll riżultati tajbin magħhom
I had my own problems, and they didn’t include her	Kelli l-problemi tiegħi stess, u ma kinux jinkludu tagħha
I didn’t know things	Ma kontx naf affarijiet
I went out to see our mother	Ħariġt lil ommna biex narah
I still have extra money	Għadni flus żejda
I haven't seen him in months	Ilni ma narahx xhur
I like you to understand that about yourself	Inħobb li tifhem dak dwarek innifsek
I desperately wanted him to come after me	Xtaqt iddisprat li kien jiġi warajja
I couldn’t bear her tears	Ma stajtx niflaħ id-dmugħ tagħha
I certainly don’t deny anything of it	Żgur li ma niċħad xejn minnu
I didn't listen to my friends	Jien ma kontx nisma’ lil sħabi
Additional aircraft were severely damaged	Inġenji tal-ajru addizzjonali ġarrbu ħsara serja
I wondered if there was anything else she needed	Staqsejt jekk kienx hemm xi ħaġa oħra li kellha bżonn
I pull the pillow over my head	Niġbed l-investi fuq rasi
I much prefer children	Nippreferi ħafna lit-tfal
I looked into her eyes	Fittixt f’għajnejha
There's nothing I can do about it	Ma nista’ nagħmel xejn biex niżżel
I count you as a friend	Jiena ngħoddkom bħala ħabib
I was only using it as an example	Kont qed nużaha biss bħala eżempju
I push against it and move a little	Nimbotta kontriha u tiċċaqlaq ftit
I try to nod, my back against the wall	Nipprova ngħi, dahari mal-ħajt
The whole attitude is dead	L-attitudni kollha hija mejta
This is a very funny show	Dan huwa spettaklu umoristiku ħafna
Areas for its performance	Oqsma għall-prestazzjoni tiegħu
I laughed in spite of myself	Jien dħakt minkejja lili nnifsi
I was tired of being healthy	Kont għajjien li nkun b’saħħtu
Much of it is through the media	Ħafna minnu huwa permezz tal-midja
I stop looking in the mirror	Nieqaf inħares lejn il-mera
I can move some of them lower	Nista 'nċaqlaq xi wħud minnhom aktar baxxi
I have many doubts sometimes, but not a mother	Għandi ħafna dubji kultant, imma mhux omm
I feel at home	Inħossni id-dar
I wonder how much he has	Nistaqsi kemm għandu
I worked on it day and night	Ħdimt fuqha lejl u nhar
I thought maybe someone was sick or something	Ħsibt li forsi xi ħadd kien marid jew xi ħaġa
I mostly read my lips to understand people	L-aktar naqra x-xufftejn biex nifhem lin-nies
I couldn’t penetrate that wall she put up	Ma stajtx nippenetra dak il-ħajt li poġġiet
I have to make a trip around the corner anyway	Ikolli nagħmel vjaġġ l-kantuniera xorta waħda
I can't even begin to imagine how she would feel	Lanqas nista’ nibda nimmaġina kif tħossha
I just saw her three days ago	Għadni kif rajtha tlett ijiem ilu
I love everything about illustration	Inħobb kollox dwar l-illustrazzjoni
I was the only one willing to represent him	Jien kont l-uniku li lest nirrappreżentah
He was sometimes read aloud	Xi ftit drabi qratlu b’leħen għoli
I owe him a cake the size of a horse	Nirrispettalu kejk daqs żiemel
I have a blade in your throat	Għandi xafra fil-gerżuma tiegħek
I wanted to be there, in my bedroom	Xtaqt li kien hemm, fil-kamra tas-sodda tiegħi
I can't stand it	Ma nistax quddiemha
I catch up with other dogs and cats	Jien nilħaq mal-klieb u qtates oħra
I won’t have to worry about my peers	Mhux se jkolli għalfejn ninkwieta dwar sħabi
I couldn’t help but feel such twisted feelings	Ma stajtx ma nkunx sentimenti mibrumin bħal dawn
I was lucky to come out alive	Kont xortik tajba li noħroġ ħaj
I lost touch with him	Tlift il-kuntatt miegħu
I won’t be just a minute	Mhux se nkun biss minuta
I run around, but it's too late	Dawwart niġri, imma tard wisq
I find nature less hospitable than the city	Insib in-natura inqas ospitabbli mill-belt
I wanted a lot of cigarettes right now	Jien ridt ħafna sigarett bħalissa
I just need to get into the state where this is possible	Għandi bżonn biss nidħol fl-istat fejn dan ikun possibbli
I force myself to look	Nisforza lili nnifsi nħares
I looked down at her in a tunnel	Fittixt 'l isfel lejn idha f'mini
I remember going to town	Niftakar li mmur il-belt
Suddenly I became aware of my appearance	F'daqqa waħda sirt konxju tad-dehra tiegħi
Slaughter to win the title	Qatla biex tirbaħ it-titlu
I agreed to let you attend	Jien aċċettajt li nħallik tattendi
I wrote the following code	Kont ktibt il-kodiċi li ġej
No such prize was found in the periodicals	Ma nstab l-ebda premju bħal dan fil-gazzetti tal-perjodu
Few others were doing the same	Ftit oħrajn kienu qed jagħmlu l-istess
Light orange hue back at its tip	Lewn oranġjo ħafif lura fil-ponta tiegħu
I listen to music, radio, sometimes the news	Nisma’ l-mużika, ir-radju, kultant l-aħbarijiet
I don’t have time to explain much right now	M'għandix il-ħin biex nispjega ħafna bħalissa
I really had no idea what to think	Verament ma kellix ħjiel x'naħseb
I give in to your will	Jiena nċedi għar-rieda tiegħek
I surprised everyone	I sorpriż lil kulħadd
Shaking his belly showed the only motion	Tħawwad f'żaqqu wera l-unika mozzjoni
I could be on the small side	I jista 'jkun fuq in-naħa żgħira
I get out of bed and let him in	Inħalli mis-sodda u nħallih jidħol
A dark expression crossed his face	Espressjoni skura qasmet wiċċu
I must not allow my thoughts to betray me	M'għandix inħalli ħsibijieti jittradini
A couple of times, he loves it	Koppja ta' drabi, u iħobbha
I got into a romantic mood in a moment	Dħalt f'burdata romantika fi żmien mument
I barely noticed that he was still there	Bilkemm kont innutajt li kien għadu hemm
I’m curious about the fish though	Jiena kurjuż dwar il-ħut għalkemm
I kept the conversation on safe topics	Żammejt il-konversazzjoni fuq suġġetti sikuri
I was lost after the first set of stairs	Kont mitluf wara l-ewwel sett ta’ taraġ
I was now all alone	I issa kont kollha waħdi
I saw his eyes, how deep and black they were	Rajt għajnejh, kemm kienu fonda u suwed
A phone can only be so small	Telefon jista 'jkun daqshekk żgħir biss
I look at his face briefly	Nagħti ħarsa lejn wiċċu fil-qosor
There have been several attempts to explain this exception	Kien hemm diversi tentattivi biex tiġi spjegata din l-eċċezzjoni
I want to make one thing perfectly clear	Irrid nagħmel ħaġa waħda perfettament ċara
The performances were attended by many prominent literary and theatrical people	Għall-wirjiet attendew bosta nies prominenti letterarji u teatrali
Dawwart, and he was at the door	Dawwart, u kien fil-bieb
I need him to run his hands over me all	Għandi bżonn li jgħaddi jdejh fuqi kollha
I was too lazy to do much	Kont għażżien wisq biex nagħmel ħafna
I bleed	Ġajt demmi
I made a terrible mistake	Għamilt żball terribbli
That is, you cannot argue	Jiġifieri, ma tistax targumenta
I was in some kind of hut	Kont ġewwa xi tip ta’ għarix
Lower it, fight for control	Inbaxxiha, niġġieled għall-kontroll
I had direct experience of her integrity	Kelli esperjenza diretta tal-integrità tagħha
I was talking about them	Kont nitkellem fuqhom
I wanted you to know how he grew up	Xtaqt li tkun tafni kif kiber
I like to look at you	Inħobb inħares lejk
I have an instinct for these things you know	Għandi istint għal dawn l-affarijiet taf
I warn you that it can be very expensive	Inwissik li jista' jiswa ħafna
I just wanted her to be able to take care of her	Tlabt biss li qalbha tkun tista’ tieħu ħsiebha
I had no dispute with the kings	Ma kelli l-ebda tilwim mas-rejiet
I would really appreciate it and be really grateful	Nixtieq tassew napprezzaha u nkun tassew grat
I was a boy, maybe six or seven years old	Kont tifel, forsi sitt jew seba’ snin
I certainly want to know more about myself	Ċertament għandi nixtieq inkun naf aktar dwarha jien stess
I had read about it as well	Jien kont qrajt dwar dan ukoll
This was a tremendous achievement for us	Din kienet kisba tremenda għalina
I can’t wait to hug you and catch up	Ma nistax nistenna li ngħannqak u nlaħħaq
I was going to play this as cool as possible	Jien kont se nilgħab dan kemm jista' jkun jibred
I think more than anything that was my best asset	Naħseb aktar minn kull ħaġa li kienet l-aqwa assi tiegħi
I had no clue that he was anything but a man	Ma kelli ebda ħjiel li kien xi ħaġa ħlief bniedem
I'm watching and listening	Qed nara u nisma’
I don't want to be a king	Ma rridx inkun sultan
I was like a friend	Jien kont qistek ħabib
I’ve always been the smart one	Jien dejjem kont il-wieħed intelliġenti
Ignore this strange feeling	Injora din is-sensazzjoni stramba
I decided to get some sleep	Iddeċidejt li torqod ftit
Check out the other rooms	Iċċekkja l-kmamar l-oħra
I can live with my private guilt	Kapaċi ngħix bil-ħtija privata tiegħi
I really hope you enjoy it	Verament nittama li tgawdiha
I didn’t talk like that	Jien ma tkellimtx hekk
I feel like writing your name	Inħossni nikteb isimkom
I can’t help but think they are wasted on humanity	Ma nistax ma naħseb li huma moħlija fuq l-umanità
I left some things on my bed for you	Ħallejt xi affarijiet fuq sodda tiegħi għalik
I didn’t have that winning personality	Ma kellix dik il-personalità rebbieħa
Reflection in the moonlight, nothing more	Riflessjoni fid-dawl tal-qamar, xejn aktar
I will call him from the airport	Se nagħmel sejħa lilu mill-ajruport
He continues to do so today	Dan ikompli jagħmel illum
I met her friend today	Illum iltqajt ma’ ħabib tagħha
I’ve been able to deal with one alone, but both were too many	Jien stajt nittratta waħda waħdi, imma t-tnejn kienu wisq
I could hear her breathing quietly, still asleep	Kont nismagħha tieħu n-nifs bil-kwiet, għadha rieqda
I tried to prepare a speech	Ippruvajt inħejji diskors
I have to think it’s a natural reaction	Għandi naħseb li hija reazzjoni naturali
I think they were just two days long and absurd	Naħseb li kienu biss jumejn twal u assurdi
I want to try harder to be a perfect woman	Irrid nipprova aktar biex inkun mara perfetta
Paul saw little potential in him	Pawlu ma tantx ra potenzjal fih
Use his radio to send a signal	Uża r-radju tiegħu biex nibgħat sinjal
I still can't tell her the truth	Għadni ma nistax ngħidilha l-verità
I kept looking at the building	Bqajt nara l-bini
I know what you're talking about	Naf fuq xiex qed jitkellem
I still had no idea what he wanted from me	Għadni ma kellix ħjiel x’ried minni
Forgiveness that is not based on forgetfulness	Maħfra li mhix ibbażata fuq l-insi
I gasped, breathing fast	I gasped, nifs mgħaġġel
I will not let you fall	Mhux se nħallik taqa’
But I can’t make them fit together	Iżda ma nistax nagħmilhom tajbin flimkien
I try not to but it just seems to happen	Nipprova ma imma jidher li jiġri biss
I was barely six years old	Bilkemm kelli sitt snin
Thought struck him	Ħsieb laqat lilu
I just cried and cried	I biss bki u bki
I feel like those are the ideal places for me	Inħoss li dawk huma l-postijiet ideali għalija
I decided to bite the bullets and check	Iddeċidejt li nigdem il-balal u niċċekkja
I will not let anything happen to our son	Mhu se nħalli jiġri xejn lil binna
Thank you for your attention and warm welcome	Nirringrazzjak għall-attenzjoni tiegħek u l-merħba mill-qalb tiegħek
I feel lonely in pain	Inħossni waħdi bi tbatija
I ate lunch and watched	Kilt ikla u rajtu
I was completely naked	Kont kompletament għarwien
I can feel a cold inside	Jien nista’ nħossni nidawwar kiesaħ minn ġewwa
I decide to try this ring	Niddeċiedi li nipprova dan iċ-ċirku
A sudden thought struck him	Ħsieb f'daqqa laqtitu
I represent the politics of anger and frustration	Nirrappreżenta l-politika tar-rabja u l-frustrazzjoni
I fled and no one noticed	Ħarabt u ħadd ma nduna
I needed to know how much time had passed	Kelli bżonn inkun naf kemm għadda żmien
It looks really good to us	Jidher qisu tassew tajjeb għalina
There are several mounting methods	Hemm diversi metodi ta 'immuntar
I didn’t want to drag you into everything	Ma ridtx inkaxkarkom ġo kollox
I wanted to know how you are	Ridt inkun naf kif int
I try not to pay too much attention	Nipprova ma nagħtix wisq attenzjoni
I've sniffed it now	Stajt inxommha issa
I missed her a lot	Inmissha ħafna
Perfect combination	Taħlita perfetta
A man and a woman walked towards them	Raġel u mara mexa lejhom
I was going out to see where I was	Kont qed noħroġ biex nara fejn kont
I don’t win that fight	Jien ma nirbaħx dik il-ġlieda
I fell to the ground	Waqajt mal-art
Hesitate, then let him help me to my feet	Eżita, imbagħad ħallieh jgħinni nqum saqajja
Marriage and true alliance	Żwieġ u alleanza vera
I'm also a doctor	Jien ukoll tabib
I can't even imagine that amount of money	Lanqas nista’ nimmaġina dak l-ammont ta’ flus
I took the credit to get the truck	Ħadt il-kreditu biex nikseb it-trakk
I have another suggestion as well	Għandi suġġeriment ieħor ukoll
I own this building and I own a photography business	Jien il-proprjetarja ta' dan il-bini u għandi negozju tal-fotografija
I didn’t really like it, actually	Ma tantx għoġobni, fil-fatt
Zort looked it up	Żort fittex it up
I can't change this incident	Ma nistax nibdel dan l-inċident
I hope this guide serves you well	Nispera li din il-gwida sservik tajjeb
I lay in bed for seven minutes, then got up	Imtedd fis-sodda għal seba’ minuti, imbagħad qomt
I like the text so far	Jogħġobni t-test s'issa
I think about the epidemic of college sexual assault	Naħseb dwar l-epidemija ta 'attakk sesswali kulleġġ
I gave him another hug	Tajtu tgħanniqa oħra
I think she would have seen it the other way around	Naħseb li kienet taraha bil-maqlub
It contains both prose and aspects of a poetic verse	Fiha kemm proża kif ukoll aspetti ta’ vers poetiku
Walk from the living area to the kitchen	Imxi miż-żona tal-għajxien sal-kċina
A nut of chance is possible, but unlikely	Ġewż ta 'ċans huwa possibbli, iżda mhux probabbli
A beautiful boy is in arms	Tifel sabiħ jinsab f'dirgħajn
I looked for her everywhere inside and outside that place	Fittixtha kullimkien ġewwa u barra dak il-post
I have a question about fiber bundle	Għandi mistoqsija dwar fiber bundle
I asked if anyone wanted to come with me	Staqsejt jekk xi ħadd ried jiġi miegħi
I guess that’s what happened here	Nissoponi li dak li ġara hawn
I know what he did to his grandfather	Naf x’għamel dan ir-rigal lin-nannu tiegħu
I had to start being realistic	Kelli nibda nkun realistiku
I'm pretty tired of it	Jien pjuttost għajjien biha
I looked out the window	Fittixt barra t-tieqa
I finally reached what was left of the soldiers	Fl-aħħar ilħaqt dak li kien fadal mis-suldati
I trust, and that is enough	Jiena nafda, u dan huwa biżżejjed
It was just a song we wrote	Kienet biss kanzunetta li ktibna
I was lucky to be there	Kont xortik tajba li kienet hemm
I ate apples for food with drinking milk	Kilt it-tuffieħ għall-ikel bil-ħalib għax-xorb
A web search allowed me to find their web site	Tfittxija fuq il-web ippermettietni nsib is-sit web tagħhom
I love the low country	Inħobb il-pajjiż baxx
I no longer see my peers	M'għadniex nara lil sħabi
I hope it will be before long	Nispera li se qabel twil
I cried a little but it didn’t stop	Ħarġejt bikja żgħira imma ma waqafx
I was comfortable yesterday	Kont komdu lbieraħ
I feel like I’m my old self	Jien inħossni qisni jien il-qadim tiegħi
I was thrilled to find the treasure	Ħassejtni eċċitati li sibna t-teżor
I need to talk to my mother and father	Għandi bżonn inkellem lil ommi u missieri
The building served as a real estate office	Il-bini serva bħala uffiċċju tal-proprjetà immobbli
I did this and it works well	Għamilt dan u jaħdem tajjeb
I hope he gives you some answers	Nispera li jagħtik xi tweġibiet
The ship had also developed a list	Il-bastiment kien żviluppa wkoll lista
You just have to do it yourself	Inti biss għandek tagħmel inti
Moderate winds knocked down several trees	Irjieħ moderati waqqa' bosta siġar
I was too ashamed to lift them	Kont wisq mistħija biex nerfagħhom
The impact from depression was quite small	L-impatt mid-dipressjoni kien pjuttost żgħir
I have to go home now	Ikolli mmur id-dar issa
I ignore her voice and focus instead on her breathing	Injora leħnu u niffoka minflok fuq in-nifs tagħha
I was thin, and strong	Kont irqiq, u b'saħħtu
I don’t want to see what’s going on now	Ma nixtieqx nara x'hemm issa
I couldn’t explain the end of their relationship	Ma stajtx nispjega t-tmiem tar-relazzjoni tagħhom
I needed to find out why he had gone	Kelli bżonn insib għaliex kien mar
I so love a spirit game	Jien hekk inħobb logħba spirtu
I would also like to help	Nixtieq ukoll ngħin
I believe one of those times is now	Nemmen li waħda minn dawk iż-żminijiet hija issa
I didn’t know what to do with myself	Ma kontx naf x'nagħmel miegħi nnifsi
I’ve been staring at them for hours	Stajt inħares lejhom għal sigħat
I caught them and held them in the air	Qbadthom u żammejthom fl-arja
I thought about how to get out of that place	Ħsibt kif noħroġ minn dak il-post
I still need to pack cooking and food supplies and	Għadni bżonn nippakkja provvisti tat-tisjir u ikel u
Special attacks are assigned before the fight begins	Attakki speċjali huma assenjati qabel ma jibda l-ġlieda
I haven’t written anything here in a long time	Jien ilni ma nikteb xejn hawn
That is, a bullet to the brain	Jiġifieri, bulit għall-moħħ
I did this several times, and no one helped	Għamilt dan diversi drabi, u ħadd ma għen
The third room can be used at your convenience	It-tielet kamra tista' tintuża fil-konvenjenza tiegħek
The funds will go to both countries	Il-fondi se jmorru għaż-żewġ pajjiżi
I’m really a substitute there	Jien verament sostitut hemmhekk
I called her again, loudly now	Erġajt sejjaħtilha, b'leħen għoli issa
I knew it in the depths of my soul	Jien kont nafha fil-fond tar-ruħ tiegħi
I noticed his face blush as he spoke	Innutajt wiċċu blush waqt li tkellem
I hope they are sexy enough	Nispera li jkunu sexy biżżejjed
I can put curses on people that will come true	Kapaċi npoġġi saħdiet fuq in-nies li se jsiru realtà
I guess a little, but not properly	I raden ftit, iżda mhux kif suppost
I don't have time to go into it	M'għandix ħin biex nidħol fiha
I couldn't help but smile uncertainly	Ma stajtx ma nħalliex daħka inċerta
I will fight for you	Jien se niġġieled għalik
I was waiting for you to change your mind	Kont qed nistenniek tibdel fehmtek
Part of it is left with it	Parti minnu titħalla magħha
I could see in his eyes that it was true	Stajt nara f’għajnejh li kien veru
I also believe that the only way out is through	Nemmen ukoll li l-unika triq 'il barra hija permezz
Thank you for your audience	Nirringrazzjak għall-udjenza tiegħek
I like to do this but I rarely take the time	Inħobb nagħmel dan imma rari nieħu l-ħin
I wouldn’t be too hard on yourself	Jien ma nkunx iebes wisq għalik innifsek
There is no such place	Ma jeżisti ebda post bħal dan
You can tell a story	Tista’ ssir storja
I ended up in a monastery	Jien spiċċajt f’monasteru
I saw the cause and the meaning of every situation	Rajt il-kawża u t-tifsira ta’ kull sitwazzjoni
I had high hopes for you, once	Kelli tamiet kbar għalik, darba
I was hoping to get out of it altogether	Kont nittama li noħroġ minnha għal kollox
Luckily we don’t have to	Fortunatament m'għandniex għalfejn
I think everyone has a monster though	Naħseb li kulħadd għandu mostru għalkemm
I wasn't sure what was in front of me	Ma kontx ċert x’kien hemm quddiemi
I knew my parents hadn’t sent me	Kont naf li l-ġenituri tiegħi ma kinux bagħtuni
I felt like it was a wasted trip	Ħassejt li kien vjaġġ moħli
I knew nothing of the stuff	Ma kont naf xejn mill-għalf
I thought it was a pretty good deal	Ħsibt li kien ftehim pjuttost tajjeb
I needed something to live for	Jien kelli bżonn xi ħaġa biex ngħix għaliha
I can see that so clearly	Nista’ naraha daqshekk ċar
Breathe in some of the fresh air	Nifs ftit mill-arja friska
I wrote and recorded an album a while ago	Jien ktibt u rrekordjajt album ftit ilu
I’ve never seen anything like that	Qatt ma rajt xi ħaġa bħal dik
I'm still struggling with it	Għadni nirtregħid minnha
I immediately fell into a deep sleep	Immedjatament waqajt fi rqad fil-fond
I won't need it to fly	Mhux se jkolli bżonnha biex intajjar
I really crossed the border	Vera qsamt il-fruntiera
I've never met an average cow	Qatt ma kont iltqajt ma’ baqar medji
I wish he wouldn’t let me	Nixtieq li ma jħallinix
I was standing, hands on my head	Kont bilwieqfa, idejja fuq rasi
I was under stress every day	Kont taħt stress kuljum
I know how busy you want to be	Naf kemm trid tkun okkupat
He suspected it was something to do with his ex	Issuspettat li kienet xi ħaġa li tagħmel mal-ex tiegħu
I need to go so far	Għandi bżonn immur daqshekk
Nice selection of birds	Għażla sabiħa ta' għasafar
I slide a utility blade along with the conductor	Niżżerżaq xafra ta 'utilità flimkien mal-konduttur
I want to know what's going on	Irrid inkun naf x'qed jiġri
I could barely see her	Bilkemm stajt naraha
I entered the same structure as before	Dħalt fl-istess struttura bħal qabel
I knew I was coming	Kont naf li ġejt
I'm a woman like you	Jien mara bħalek
I live alone in a place left by my parents	Jien noqgħod waħdi f’post li ħallew il-ġenituri tiegħi
I had no intention of opening the door	Ma kelli l-ebda intenzjoni li niftaħ il-bieb
I will help you all	Jien se ngħinkom ilkoll
I am learning to take chances in life	Qed nitgħallem nieħu ċansijiet fil-ħajja
I went all satire in my posts	I marru kollha satira fil-karigi tiegħi
There are cases of this every week	Kull ġimgħa hemm każijiet ta 'dan
I knew you had to read it	Kont naf li trid taqrah
I'll tell you everything	Jien ngħidlek kollox
I almost used to this terrain now	I kważi użati għal dan it-terren issa
I loved every second of it	I loved kull sekonda minnha
I keep hearing it pop	Nibqa nismagħha pop
I think he mentioned her by name at some point	Naħseb li semmaha b'isimha f'xi ħin
I am spreading, leaving myself empty and broken	Qed nifirex, inħalli nnifsi vojt u miksur
A strange silence fell	Waqa’ silenzju stramb
I pushed through the cracked door, looking for a hiding place	I mbuttat permezz tal-bieb maqsum, tfittex post ħabi
I saw him wear it	Rajtu jilbes
I know this book from the inside out	Naf dan il-ktieb minn ġewwa
I didn’t hear anything from the rest	Ma smajt xejn mill-bqija
A brilliant dancer, he was driven to great things	Żeffien brillanti, kien immexxi għal affarijiet kbar
I still can't understand this	Għadni ma nistax nifhem dan
I had been on the road for five days	Kont ilni fit-triq għal ħamest ijiem
I promise to be a hard working person	Inwiegħed li nkun persuna li taħdem iebes
I knew him well when I was young	Kont naf lilu sew f’żgħożiti
I took a deep breath	I nefaħ nifs qawwi
I was looking forward to every day	Kont ħerqan għal kull jum
I searched the cemetery and could not find her grave	Dawwart iċ-ċimiterju u ma stajtx insib il-qabar tagħha
I couldn't imagine what a horrible thing was bothering her	Ma stajtx nimmaġina x’ħaġa orribbli kienet qed tfixkelha
I have the same question about her eyes	Għandi l-istess mistoqsija dwar għajnejha
I pushed her away and took my head off	Imbottatha 'l bogħod u ħadt rasi
The Kansas game continued	Il-logħba ta’ Kansas kompliet
I bet you were thrilled	I bet inti kienu ferħana
I rely a little on word of mouth	Jien niddependi ftit fuq il-fomm
A hospitality area is available on request	Żona tal-ospitalità hija disponibbli fuq talba
Really be untouched	Verament ser inmissek
Balanced my pencil on your finger for a while	Ibbilanċjat il-lapes tiegħi fuq subgħajk għal xi żmien
I couldn't make it work	Ma stajtx nagħmilha taħdem
No reports of deaths or injuries have been reported	Ma ġew irrappurtati l-ebda rapporti ta’ mewt jew ħsara
I pushed the lift button and waited	Imbotta l-buttuna tal-lift u stennejt
I enjoyed the open approach we took	Ħadt gost bl-approċċ miftuħ li ħadna
I never looked	Qatt ma fittex
I'm really sorry you know	Jien tassew jiddispjaċini taf
I want to drive my car, I start tonight	Nixtieq insuq il-karozza tiegħi, nibda llejla
I think the police are looking for him now	Naħseb li l-pulizija qed tfittex lilu issa
I had my whole life in front of me	Kelli ħajti kollha quddiemi
I am aware and you are aware	Jiena konxju u int konxju
I thought it was amazing	Ħsibt li kien aqwa
They also created county school commissioners in each county	Huma ħolqu wkoll kummissarji tal-iskejjel tal-kontea f'kull kontea
I asked him about his wife and daughter	Staqsejtu dwar martu u bintu
I took a shower in the basement bathroom	Ħadt doċċa fil-kamra tal-banju tal-kantina
I also noticed a broken clock there	Innutajt ukoll arloġġ imqattaʼ hemm
I want to start college during the summer term	Irrid nibda l-kulleġġ matul it-terminu tas-sajf
I see out of one window only	Nara barra minn tieqa waħda biss
A face if you will	A jiffaċċjaw jekk trid
You have no idea what your future holds	Ma ħsibtx dwar x'jista' jsir tassew il-futur tiegħek
I have no desire to go	M'għandi l-ebda xewqa li mmur
I think she's a little girl	Naħseb li hija tifla ta’ belt żgħira
I guess it's in the sharing	I raden huwa fil-qsim
I wanted to stop those tears, make them go away	Xtaqt inwaqqaf dawk id-dmugħ, inġiegħelhom imorru
I didn't understand what she was talking about	Ma fhimtx fuq xiex kienet qed titkellem
A few things lighten my mind	Ftit affarijiet iħaffuli moħħi
I had seen her fight on our way back	Kont rajtha tiġġieled fi triqitna lura
I quickly discovered something about myself	Skoprejt malajr ħafna xi ħaġa dwari nnifsi
I told them it didn’t work	Qaltilhom li ma taħdimx
A disastrous excuse for a piece of furniture	Skuża diżastruża għal biċċa għamara
I touched the soft skin of the fish	I mess il-ġilda ratba tal-ħut
I looked around the beach	Ħarist madwar il-bajja
I will force her to find a new place	Se nġiegħelha ssib post ġdid
I looked at the door again	Erġajt ħarist lejn il-bieb
I wanted to know who that was	Ridt inkun naf min kien dak
I either do something immediately or last minute	Jien jew nagħmel xi ħaġa immedjatament jew l-aħħar minuta
I look forward to the answers	Ninsab ħerqan għat-tweġibiet
I was able to draw my own painting	Jien stajt niġbed il-pittura tiegħi stess
I went over and gave her a hug	Mort fuq u tajtha tgħanniqa
I was willing to break some records and make history	Kont lest li nikser xi rekords u nagħmel l-istorja
I do things my way, not yours	Nagħmel l-affarijiet kif tiegħi, mhux tiegħek
Slowly move towards it	Bil-mod imxi lejha
I became too comfortable, too relaxed	Sirt komdu wisq, rilassat wisq
For two nights the ghost was silent	Għal żewġ iljieli l-fatat kien sieket
He shot at them before killing him	Huwa spara lejhom qabel qatel ħajtu
I was the one who always looked at her	Jien kont il-wieħed li dejjem ħares lejha
I couldn’t believe anyone would pass just one	Ma stajt nemmen li xi ħadd se jgħaddi biss wieħed
I want to have some fun	Irrid nieħu ftit gost
I am committed to the practice of living deep	Jiena impenjata għall-prattika li ngħix fil-fond
I couldn’t believe he was serious	Ma stajtx nemmen li kien serju
I have to make him listen	Ikolli nagħmel lilu jisma
I am here to live and die	Jien hawn biex ngħix u mmut
I tried to walk on my feet, but I didn't feel anything	Ippruvajt nimxi saqajja, imma ma ħassejt xejn
I can feel the class watching	Nista’ nħoss il-klassi tħares
I can't get it to open	Ma nistax inġibha tiftaħ
I, on the other hand, am evil	Jien, min-naħa l-oħra, jien ħażen
I must have missed or taken a wrong turn	I għandu jkun qbiżt jew ħa dawra ħażina
I took a cabin home, but he doesn’t know it	Ħadt kabina d-dar, imma dan ma jafx
But I have no tools	Iżda ma għandi l-ebda għodda
I just want to be with you tonight	Irrid inkun miegħek illejla biss
I've never stolen anything in my life	Qatt ma kont insteraq xejn qabel f’ħajti
I found it, there was fresh food	Sibtha, kien hemm ikel frisk
I did not know the mortality rate of the disease	Ma kontx naf ir-rata tal-mortalità tal-marda
I couldn’t wait to take the bill	Ma stajtx nistenna biex nieħu l-kont
I grew up like that	Jien trabbejt hekk
I know about your heart	Naf dwar qalbek
A low smile rose on her lips	Tbissima baxx qamet fuq xufftejha
I saw you both leave	Rajtkom it-tnejn titlaq
I was just a little boy	Kont biss tifel żgħir
I was angry at the suggestion	Kont irrabjat bis-suġġeriment
I had something to do	Kelli xi ħaġa x'nagħmel
Suddenly I was very tired	F'daqqa waħda kont għajjien ħafna
I started laughing and laughing and laughing	Bdejt nidħaq u nidħaq u nidħaq
I want you to help me	Irrid li inti tgħinni
I want to be close to you	Nixtieq inkun viċin tiegħek
A few feet tight at best	Stretta ta 'ftit piedi fl-aħjar
Moved quickly, faster than expected	Imċaqlaq malajr, aktar malajr milli kienet mistennija
I started for the tiny house	Bdejt għad-dar ċkejkna
I was hunting for more coffee	Kont qed nikkaċċa aktar kafè
I hope your day today was not too difficult for you	Nispera li l-ġurnata tiegħek illum ma kinitx wisq diffiċli għalik
I didn’t want to go so far	Ma ridtx li tmur s'issa
I think you need us more than we need you	Naħseb li għandek bżonnna aktar milli għandna bżonnek
I can also look for the right points	Nista’ wkoll infittex il-punti tajbin
The evidence shows otherwise	L-evidenza turi mod ieħor
I was given black army boots	Ingħatajt stivali suwed tal-armata
I don’t waste time pulling the trigger	Ma naħlix ħin biex niġbed il-grillu
This time I was longing for him	Din id-darba kont qed nixxennqu għalih
I heard screams and then footsteps happen	Smajt għajjat ​​u mbagħad passi jiġru
I struggled but it was useless	I tħabtu imma kien inutli
I could hear his slow, steady beating from the center pitch	Stajt nisma' t-taħbit bil-mod u kostanti tiegħu mill-grawnd ċentrali
I instantly felt a connection with them	I istantanjament ħass konnessjoni magħhom
A match was once made to make the community	Taqbila darba saret li tagħmel il-komunità
A man could not completely ignore someone who shoots his little brother	Raġel ma setax jinjora għal kollox lil xi ħadd li jispara lil ħuh iż-żgħir
Allow it to circulate freely	Ħallih kollu jiċċirkola liberament
I didn’t even like having it on me	Lanqas ma għoġobni li jkolli fuqi
I worked in a convenient shop	Ħdimt f'ħanut konvenjenti
I’d rather eat in my studio anyway	Nippreferi niekol fl-istudju tiegħi xorta waħda
I hope you can find a suitable supply teacher	Nittama li tista' ssib għalliem tal-provvista adegwata
I like to use that name when appropriate	Inħobb nuża dak l-isem meta jkun xieraq
I still find it hard, I buy things, I do things	Għadni sibtha diffiċli, nixtri affarijiet, nagħmel affarijiet
I barely remembered it after the first bite	Ma tantx ftakart wara l-ewwel gidma
I had no desire to fight back	Ma kellix rieda li niġġieled lura
Seller's night and beauty	Lejl tal-bejjiegħ u tas-sbuħija
I could feel something else there as well	Jien stajt inħoss xi ħaġa oħra hemmhekk ukoll
I argue with her, and she gives a little	Nargumenta magħha, u hi tagħti ftit
I married her as soon as we found out	Żżewwiġtha malli sirna nafu
I couldn't imagine what else there was	Ma stajtx nimmaġina x'jista' jkun hemm aktar
I just went to get here	Għaddejt biss biex nasal hawn
I can catch them after we have something to eat	Nista’ naqbadhom wara li jkollna x’nieklu
I never come here, anyway	Jien qatt ma niġi hawn, xorta waħda
I looked at him and only my heart burned	Ħarist lejh u qalbi biss inħarqet
I was glad the job was done	Kont ferħan li x-xogħol spiċċa
I have bad news too	Għandi aħbar ħażina wkoll
I know exactly what to do	Naf eżatt x'għandi nagħmel
I picked them up and put them in my diary	Ġbarthom u poġġihom fid-djarju tiegħi
I can only tell by looking at you	Nista' ngħid biss billi nħares lejk
I really enjoy spending time with my dog	Jiena ngawdi ħafna l-ħin mal-kelb tiegħi
A circle of knives and rifles surrounds him	Ċirku ta’ skieken u xkubetti jdawruh
I nodded, unable to speak	Jiena nodded, ma stajtx nitkellem
I like the price too	Jogħġobni l-prezz ukoll
A little girl's doll drew her eye	Pupa tifla ċkejkna ġibdu l-għajn
Thank you both too	Nirringrazzjakom it-tnejn ukoll
I knew this was not over	Kont naf li dan ma kienx spiċċa
I bit both in half that time	Gdimt it-tnejn min-nofs dak iż-żmien
At least a few hours	Mill-inqas ftit sigħat
I used this as an opportunity to study it	Użajt dan bħala opportunità biex nistudjah
I smile tenderly at him	Nitbissem b’tenerezza lejh
I was one of the new people	Jien kont wieħed min-nies il-ġodda
A little more sleep can help	Irqad ftit aktar jista 'jgħin
I hope this bug is fixed and fixed	Nispera li dan il-bug jimtela u jissewwa
I want to know exactly where you are	Irrid inkun naf eżatt fejn int
I was going a few months without sex	Kont sejjer ftit xhur bla sess
I get confused because every day I feel the same	Nitħawwad għax kull jum inħoss l-istess
I felt a presence in the woods	Ħassejt preżenza fil-boskijiet tarani
I couldn’t risk my family	Ma stajtx nirriskja lill-familja tiegħi
I’ve been throwing it away for days	Kont qed narmi għal jiem
I really thought this was above and beyond	Verament ħsibt li dan kien 'il fuq u lil hinn
I was a tired dog and couldn’t wait to eat something	Kont għajjien kelb u ma stajtx nistenna biex niekol xi ħaġa
I really loved it, but I couldn't see it that way	Verament kont inħobbha, imma ma setgħetx tara hekk
I can feel his finger penetrating me	Nista’ nħoss subgħajh jippenetra fija
I’m too restless to sleep	Jien wisq bla kwiet għall-irqad
I have, and never have, sinister intentions	M'għandi, u qatt ma kelli, intenzjonijiet sinister
I start closing the door	Nibda nagħlaq il-bieb
I could see the whole system	Stajt nara s-sistema kollha
I know better, though	Naf aħjar, għalkemm
I am seriously satisfied with my romance	Jien sodisfatt serjament bir-rumanz tiegħi
I feel like there is something right	Inħoss li hemm xi ħaġa eżatt
I looked at the text	Ħarist lejn it-test
I'll have to meet him there on Wednesday	Ikolli niltaqa’ miegħu hemm fl-erbgħa
I couldn’t feel them	Ma stajtx inħosshom
I instantly realized two things	I istantanjament realizzati żewġ affarijiet
I know my mother is ashamed of her two children	Naf li ommi hija mistħija miż-żewġ uliedha
I will be back soon	Se nkun lura dalwaqt
I think its shape on the structure	Naħseb li l-forma tagħha fuq l-istruttura
I just heard the news	Għadni kemm smajt l-aħbar
I didn’t want to let him go	Ma ridtx inħallih imur
I wanted my arrival to be a surprise	Ridt li l-wasla tiegħi tkun sorpriża
I turned around and saw that she was crying, really slipping	Dawwart u rajt li kienet qed tibki, tassew tisloq
I will get to these soon	Jien se nasal għal dawn dalwaqt
I lost the information	Tlift l-informazzjoni
That is, huge seriously	Jiġifieri, enormi serjament
I see him fly back into a corner	Narah itir lura f’rokna
I leave my shoes under the bench	Inħalli ż-żraben tiegħi taħt il-bank
Slowly raise your eyes	Bil-mod għolli għajnejja
I will gather my thoughts	Se niġbor il-ħsibijiet tiegħi
I didn’t hear it coming, but it was there	Ma smajtux ġej, imma kien hemm
I didn’t regret it, but, not then	I ma ddispjaċiniex, iżda, mhux allura
A list of names and numbers was by phone	Lista ta’ ismijiet u numri kienet bit-telefon
I doubt you will lose your license	Niddubita li se titlef il-liċenzja
I immediately lowered my head and closed my eyes	Minnufih naqqas rasi u għalaqt għajnejja
I spent months trying to figure this out	Għamilt xhur nipprova nsolvi dan
I wanted everything to disappear, this room, these people	Ridt li kollox jisparixxi, din il-kamra, dawn in-nies
I cursed the darkness	I misħuta d-dlam
I was amazed at how dark it was outside	Bqajt sorpriż b’kemm kien dalam barra
I was laughing too much	Kont nidħaq wisq
I can have more choice in my life	Kapaċi jkolli aktar għażla f’ħajti
I try to keep it cheap	Nipprova nżommha irħisa
I was terrified that he was going to surround me	Kont imwerwer li kien se jdawwarni
I thought it was a nice touch	Ħsibt li kien touch sabiħ
They soon dropped those plans	Huma dalwaqt waqgħu dawk il-pjanijiet
I dream of seeing this whole kingdom, one day	Noħlom li nara din is-saltna kollha, jum wieħed
I never wanted to find out	Qatt ma ridt li ssir taf
I just kissed him	I biss dak li kiss lilu
A more radical approach to reform had begun	Kien beda approċċ aktar radikali għar-riforma
The results were never published	Ir-riżultati qatt ma ġew ippubblikati
I get it, believe me	Nirċievi dan, emminni
He becomes a man, from the far south	Jiġi raġel, minn nofsinhar imbiegħed
I don’t know like them again	Ma nkunx naf bħalhom mill-ġdid
I will take care of everything	Jien se nieħu ħsieb kollox
I didn’t come here to start the trouble	Ma ġejtx hawn biex nibda l-inkwiet
A couple of the girls were smoking, others were laughing	Koppja tat-tfajliet kienu qed ipejpu, oħrajn kienu qed jidħku
I had to give them my name	Kelli nagħtihom ismi
I say all sorts of things	Ngħid kull tip ta’ affarijiet
I wanted this bag to last	Ridt li din il-borża ddum
It makes my legs run faster, but they can't	Inġiegħel saqajja jiġru aktar malajr, iżda ma jistgħux
I listen to her and listen to her	Inżomm widni kontriha u ma nisma’ xejn
Faculty and staff are highly regarded regional artists	Il-fakultà u l-persunal huma artisti reġjonali meqjusa ħafna
I didn’t mind returning it	Ma ddejjaqtx nirritornah
I couldn’t imagine it being otherwise than that	Ma stajtx nimmaġina li huwa mod ieħor għajr hekk
He commanded six ships during his career	Huwa kmanda sitt vapuri matul il-karriera tiegħu
Birds sometimes sit at sea	L-għasafar kultant joqogħdu fuq il-baħar
I love every bit of it	Inħobb kull daqsxejn ta’ dan
I know that sorrow is the thrill of healing	Naf li n-niket huwa l-emozzjoni tal-fejqan
A knot of fear, he realized	Għoqda ta’ biża’, induna
I just need your special touch to awaken my body	Għandi bżonn biss il-mess speċjali tiegħek biex inqajjem ġismi
I definitely can't go back there	Żgur li ma nistax immur lura hemm
I will ask the questions	Se nagħmel il-mistoqsijiet
We all worked for the same thing	Ilkoll ħdimna għall-istess ħaġa
I walk back to my bed and lie down on it	Nimxi lura lejn sodda tiegħi u timtedd fuqha
I have no clue what that was	M'għandi l-ebda ħjiel dwar xiex kien dak
I challenge anyone to be so honest	Nisfida lil xi ħadd biex ikun daqshekk onest
I turn to see what the issue is	Indur biex nara x'inhi l-kwistjoni
Few people are eating or drinking	Ftit nies qed jieklu jew jixorbu
I have recommended to all my friends that they have rental properties	I rakkomandat lill-ħbieb tiegħi kollha li għandhom proprjetajiet għall-kiri
I didn’t realize it, but my friend is right	Ma kontx indunajt, imma ħabib tiegħi għandu raġun
I had to go to work in an hour	Kelli mmur għax-xogħol f’siegħa
I was breathing a lot, my wrist fast	Kont qed nifs ħafna, il-polz tiegħi mgħaġġel
I think you know what's in them	Naħseb li taf x’hemm fihom
I looked down at the sow	Ħarist 'l isfel lejn il-ħanżira
I had just entered a coffee shop	Kont għadni kemm dħalt f’xi tip ta’ coffee shop
I count to ten and then follow him inside	Ngħodd sa għaxra u mbagħad insegwih ġewwa
I expect others to do the same	Nistenna li oħrajn jagħmlu l-istess
A huge clock hung from the center of the roof	Arloġġ enormi mdendel miċ-ċentru tas-saqaf
I assume they will do the same	Nassumi li se jagħmlu l-istess
Equipped with radio compass and fire camera	Mgħammar b'kumpass tar-radju u kamera tan-nar
I don’t mean bad nursing is the problem	Ma nfissirx li l-infermiera ħażina hija l-problema
A cloud of dust followed him like a stray dog	Sħaba ta’ trab marret warajh bħal kelb mitluf
I call her now and then	Niċċempelha issa u mbagħad
I left her and continued down the hall	Ħallietha u komplejt 'l isfel fis-sala
I waited, hold my breath	Stennejt, żomm in-nifs
I'm three years older	Jien tliet snin akbar
I was too nervous	Kont nervuż wisq
I thought about your reaction	Ħsibt dwar ir-reazzjoni tiegħek
I tried to see who it was	Ippruvajt nara min kien
Spread your legs further	Ifrex saqajja aktar
I can argue its validity	Nista' nargumenta l-validità tiegħu
I can talk to you all tomorrow	Nista' nitkellem magħkom ilkoll għada
This is due to its very complex structure	Dan huwa minħabba l-istruttura kumplessa ħafna tagħha
I try to keep away from other people	Nipprova nżomm 'il bogħod minn nies oħra
Looks like I missed the dessert	Jidher li tlift id-deżerta
I always learn something	Jien dejjem nitgħallem xi ħaġa
The game is no longer available to play	Il-logħba m'għadhiex disponibbli biex tilgħab
I asked them to tell me my name	Tlabthom jgħiduli ismi
I was given command of this	I ngħatat kmand ta 'dan
Walk next to him outside the classroom	Imxi ħdejh barra mill-klassi
I have a few questions about meat	Għandi ftit mistoqsijiet dwar il-laħam
I just finished dinner myself	Għadni kif lestejt il-pranzu jien
I followed you back to the apartment	Segwejk lura lejn l-appartament
I knew it was my fault	Kont naf li kien tort tiegħi
I really enjoyed the one speed experience	Gawdejt ħafna l-esperjenza tal-veloċità waħda
A cruel smile caught his eye	Tbissima krudili ġibdet f’ħalqu
I enjoyed the time we spent together in this world	Ħadt gost iż-żmien li qsamna flimkien f’din id-dinja
I didn't think much of it	Ma tantx ħsibt
I couldn’t help but join him	Ma stajtx ma ningħaqad miegħu
I went to pick it up this morning	Jien mort niġborha dalgħodu
I was almost out	Kont kważi barra
I remember that fear is always about the future	Niftakar li l-biża’ hija kkonċernata dejjem mal-futur
A number of these products are available online	Numru minn dawn il-prodotti huma disponibbli fuq l-internet
I asked what they were	Staqsejt x’kienu
I found it easy enough	Sibtha faċilment biżżejjed
I asked some of my friends	Tlabt lil xi ħbieb tiegħi
I have no recollection of being young	M'għandi l-ebda tifkira li kont żgħir
I just want to sleep a little longer	Irrid biss li jorqod ftit aktar
I'm happy for you	Jien kuntent għalik
I didn’t hear what they said	Ma smajtx dak li qalu
I just have to deal with it	Ikolli biss nittratta dan
I never knew what that thing was	Qatt ma stajt insir naf x'kienet dik il-ħaġa
I haven't even seen other ghosts	Lanqas ma rajt ghosts oħra
Wheat ear is also visible	Widna tal-qamħ hija wkoll viżibbli
He got right out of it	Huwa ħareġ dritt minnha
I need a shower and a little lunch	Għandi bżonn doċċa u niekol ftit ikla
You can put the rest of it together yourself	Tista 'tpoġġi l-bqija ta' dan flimkien lilek innifsek
I was caught off guard	Inqabadt off guard
I argue that this is significant	Jiena nsostni li dan huwa sinifikanti
I was an empty shell living breath	Kont qoxra vojta nifs ħaj
I will not be here for much longer	Mhux se nkun hawn għal ħafna iktar żmien
I hit with deadly speed and accuracy	Nolqot b'veloċità u preċiżjoni fatali
I was a little happy, and a little worried	Kont ftit ferħan, u ftit inkwetat
Visible and thin fog hanging in it	Ċpar viżibbli u rqiqa mdendla fiha
I even gave them names	Saħansitra tajthom ismijiet
I knew what was going on	Kont naf x’kien qed jiġri
I push myself out of bed and into the bathroom	Nisforza ruħi mis-sodda u nidħol fil-kamra tal-banju
Champagne spray, from distribution	Sprej tax-xampanja, mid-distribuzzjoni
His body was never recovered	Ġismu qatt ma ġie rkuprat
I couldn't do anything	Ma stajt nagħmel xejn
I don't care what we do	Jien ma tantx jimpurtani x’għamilna
I could feel his loneliness	Stajt inħoss is-solitudni tiegħu
I could not be in physical shock	Ma stajtx inkun taħt xokk fiżiku
I didn’t even feel it	Lanqas ħassejtha
I asked him what made him mad	Staqsejtu x’għamillu ġenn
I feel a slight remorse	Inħoss moderazzjoni żgħira ta’ rimors
I can be enthusiastic	Nista' nkun entużjast
I didn’t know how to handle his disposition	Ma kontx naf kif nittratta d-dispożizzjoni tiegħu
I can't identify her	Jien ma nistax nidentifikaha
I saw him swallow hard	Rajtu jibla’ iebes
I just said my post	Għadni kif għidt il-kariga tiegħi
I gave her the brush	Tajtha l-pinzell
I see no change in responsibility within this draft for this	Ma nara l-ebda bidla fir-responsabbiltà fi ħdan dan l-abbozz għal dan
I was exhausted, sad, and my heart was pounding	Kont eżawrit, imnikket, u qalbi kienet tħabbat b’xejn
I never wanted to hit anyone	Qatt ma ridt nolqot lil ħadd
I didn't expect to see you	Ma kontx nistenna li narak
I hit him in the face	I laqat lilu fuq wiċċ
I wanted something classic but also completely unique	Ridt xi ħaġa klassika iżda wkoll kompletament unika
I have a son your age	Għandi iben tal-età tiegħek
I couldn't move for a few seconds	Ma stajtx niċċaqlaq għal ftit sekondi
He denied the allegation that he did so	Huwa ċaħad l-allegazzjoni li għamel hekk
The world is not your responsibility	Id-dinja mhix ir-responsabbiltà tiegħek
I was honored and happy	Kont onorat u kuntent
An important mistake	Żball li m’għadux importanti
I can’t let her kill herself	Ma nistax inħalliha toqtol lilha nfisha
Next logical step and the only next step available	Pass loġiku li jmiss u l-uniku pass li jmiss disponibbli
I was shocked, but it still didn't surprise me	Bqajt ixxukkjat, imma xorta ma ssorprendixni
I just want you to be prepared	Irrid biss li tkun ippreparat
The horse was originally designed to be a mare	Oriġinarjament iż-żiemel kien iddisinjat biex ikun debba
I must say that love is wise, hatred is silly	Għandi ngħid li l-imħabba hija għaqlija, il-mibegħda hija iblah
I suppose we all do	Nissuponi li aħna lkoll nagħmlu dan
I feel as lucky as hell	Inħossni xortik tajba daqs l-infern
I just didn’t want to put my purses inside	Sempliċement ma ridtx indaħħal il-portmoni tiegħi ġewwa
I was surrounded by mountains on each side	Kont imdawwar bil-muntanji minn kull naħa
I can never have sex	Qatt ma nista’ nagħmel sess
I can’t wait to have a baby	Ma nistax nistenna li jkolli tarbija
I tried to spit it back	Ippruvajt bżiqlu lura
I mean, you know, get it all there	Jiġifieri, tafu, ġġibu kollox hemmhekk
I was able to give it my attention	Jien stajt nagħtiha l-attenzjoni tiegħi
Let me get you back to the rescue	Ħa nħallik terġa' lura għas-salvataġġ
I can't show you anything I haven't seen	Jien ma nista nurik xejn li ma rajtx
I went to the hospital	Mort l-isptar
I think maybe he killed your brother too, for practice	Naħseb li forsi qatel lil ħuk ukoll, għall-prattika
I only messed up a few times	Tfixkilt biss ftit drabi
I will not go near groups	Mhux se mmur ħdejn gruppi
I'm going to talk to my dad	Jien se nitkellem ma’ missieri
I was too happy though to keep that in mind	I kien kuntent wisq għalkemm biex inżomm dan f'moħħu
I was very much in my faith	Kont ħafna fil-fidi tiegħi
Really put a localized family on your phone	Verament poġġi familja lokalizzata fuq it-telefon tiegħek
I think that was it	Naħseb li kien hekk
Problems in starting the engine then delayed its start a bit	Problemi fit-tqabbid tal-magna mbagħad ittardjaw xi ftit it-tluq tiegħu
I can’t remember anything about the film itself	Ma nista niftakar xejn dwar il-film innifsu
I had one placed on you at birth	Kelli waħda mqiegħda fuqek mat-twelid
I think that way	Naħseb b'dan il-mod
It was just very natural	Kien biss naturali ħafna
I was born there by my parents, both successful fishermen	Jien twelidt hemm mill-ġenituri tiegħi, it-tnejn sajjieda ta’ suċċess
I was the national sales manager	Jien kont il-maniġer tal-bejgħ nazzjonali
I had already asked for this twice	Jien kont diġà tlabt dan darbtejn
A million questions went through their minds	Minn moħħhom għaddew miljun mistoqsija
I saw you in the parking lot	Rajtek fil-parkeġġ
They reconcile but she feels guilty	Jirrikonċiljaw imma hi tħossha ħatja
I heard it on the radio	Smajtha fuq ir-radju
I was going to walk out the back door	Kont se noħroġ mill-bieb ta’ wara
I had to write, it seemed great at first	Kelli nikteb, deher kbira għall-ewwel
I know you’re good enough to know he’ll try	Naf li int tajjeb biżżejjed biex tkun taf li se tipprova
I wish the trees didn’t get in the way	Nixtieq li s-siġar ma kinux ifixklu
I was going to answer now	Kont se nwieġeb issa
I just took off my other shoes and kept running	Ħarġejt biss iż-żarbun l-ieħor u bqajt niġri
I pretended to be brave	Kont ippretendu li kont kuraġġuż
I don’t know how that happened	Ma nafx kif ġara dan
I saw the car disappear	Rajt il-karozza tisparixxi
I tried to focus on it	Ippruvajt niċċentra ruħi fuqha
I never realized this was possible	Qatt ma indunajt li dan kien possibbli
Before the main entrance was from the south porch	Qabel id-daħla prinċipali kienet mill-porch tan-nofsinhar
I didn’t want anything more then to make it big	Jien ma ridt xejn aktar imbagħad li nagħmilha kbira
I was exhausted and annoyed, but that was no excuse	Kont eżawrit u mdejqa, imma dik ma kinitx skuża
I thought no one could be there	Ħsibt li ħadd ma jista’ jkun hemm
I talked to her at school	Tkellimt magħha fl-iskola
I want to make a professional web shop	Irrid nagħmel ħanut tal-web professjonali
I flipped over to see what he wanted	Tlajt fuq il-ġwienaħ biex nara x’ried
I went and threw my hands around her	Mort u xeħt idejja madwarha
I couldn't see any other way	Ma stajt nara xi triq oħra
I lost my purpose in life	Tlift l-iskop tiegħi fil-ħajja
I need enough to do tonight	Għandi bżonn biżżejjed biex nagħmel dan il-lejl
Louis though was fighting a wind	Louis għalkemm kien qed jiġġieled kontra riħ
I have a banner at the top right	Għandi banner fin-naħa ta' fuq tal-lemin
I helped everyone stay in the rooms	Għent lil kulħadd joqgħod fil-kmamar
I’m still getting to go to college	Għadni nasal biex immur il-kulleġġ
I entered the apartment	Dħalt ġewwa l-appartament
Check it out thoroughly	Iċċekkjaha sewwa
I can't get out without help	Ma nistax nitla 'l barra, mingħajr għajnuna
It took about an hour	Ħa madwar siegħa
At last I looked at him, I really looked at him	Fl-aħħar ħarist lejh, tassew ħarist lejh
I tried to convince myself that it was nothing	Ippruvajt nikkonvinċi lili nnifsi li kien xejn
I thought his lips were shaking	Ħsibt li xufftejh kienu qed jirtogħdu
I wonder what the hell you're doing	Nistaqsi x’infern qed tagħmel
I just trust and walk in that trust	Jien biss nafda u nimxi f'dik il-fiduċja
I can really stay and stay	Jien nista 'verament nibqa' u nibqa'
I thought we were getting married	Ħsibt li konna se niżżewġu
I should stop drinking this tea too	Għandi nieqaf nixrob dan it-te wkoll
I had a huge, silly grin on my face	Kelli grin enormi u iblah fuq wiċċi
I have them treated and compressed	Għandihom trattati u kkompressati
I mean, none of that is really my thing	Jiġifieri, xejn minn dan mhu verament ħaġa tiegħi
I think he likes it more than me	Naħseb li jħobbha aktar minni
I could not identify or label it	Ma stajtx nidentifikaha jew ittikkettaha
I recommend an investigation of his extensive writings	Nirrakkomanda investigazzjoni tal-kitbiet estensivi tiegħu
I was eating at the mission compound	Kont qed niekol fil-kompost tal-missjoni
I never fell in love with the man who gave that interview	Qatt ma ħabbejt lir-raġel li ta dik l-intervista
I didn't want the squad to vote again	Ma ridtx li l-iskwadra terġa’ tivvota
I had her guide	I kellha gwida tagħha
I noticed that I was sleeping more	Innotajt li kont qed torqod aktar
I had to fill in names rather than places	Kelli nimla ismijiet aktar milli postijiet
I liked it, believe it or not	Għoġobni tiegħi, temminha jew le
I have a lot to tell you and a little time	Għandi ħafna xi ngħidilkom u ftit ħin
I could never leave you voluntarily	Qatt ma stajt nabbandunak volontarjament
I'm not familiar with it	Jien mhux midħla miegħu
I finally found out what made him human	Fl-aħħar kont sibt x’għamillu bniedem
I look around and let my eyes play	Inħares madwari u nħalli għajnejja jilagħbu
I was waiting and I saw you coming up to him	Kont qed nistenna u rajtek titla’ lejh
I looked at him and smiled	Ħarist lejh u tbissem
A politician who moves forward takes things as they are	Politiku li jersaq 'il quddiem jieħu l-affarijiet kif inhuma
I have to thank you for that	Għandi nirringrazzja għal dan
It continues to operate to that end	Hija tkompli topera għal dak il-għan
I ordered one spell and oil kit last night	Ordnajt kit spell wieħed u żejt ilbieraħ filgħaxija
Helicopter in flight over cars	Ħelikopter fit-titjira 'l fuq mill-karozzi
I can cook and look out on the living room	Kapaċi nsajjar u nħares 'il barra fuq il-kamra tal-ħajja
I have some ideas on how to solve this	Għandi xi ideat kif insolvi dan
I tucked my hat down to block the glare	Inqallel il-kappell tiegħi 'l isfel biex nibblokka d-dija
I also used roses from our rose bushes	Jien użajt ukoll ward mill-arbuxxelli tal-ward tagħna
I hope it always will	Nittama li dejjem se
I did ten years without him	Għamilt għaxar snin mingħajru
The female typically lays two white eggs	Il-mara tipikament tbid żewġ bajd abjad
I think a lot of it is this journey	Naħseb li ħafna minnu huwa dan il-vjaġġ
A hole this size will probably take a few hours	Toqba dan id-daqs probabbilment se tieħu ftit sigħat
I heard his men are too	Smajt li l-irġiel tiegħu huma wkoll
I was covering the back door	Kont qed ngħatti l-bieb ta’ wara
I have been collecting them	Ilni niġborhom
A strand of hair dancing on my face	Fergħa ta’ xagħar tiżfen fuq wiċċi
I think that’s what brought us here	Naħseb li huwa dak li wassalna hawn
A simple error that can be easily fixed	Żball sempliċi li faċilment jista’ jiġi rranġat
I try to connect with them	Nipprova noħloq konnessjoni magħhom
I have time to think	Għandi ħin naħseb
Fog covered both that and the surrounding mountains	Ċpar kopriet kemm dak kif ukoll il-muntanji tal-madwar
I couldn’t believe the sounds that escaped my mouth	Ma stajtx nemmen il-ħsejjes li ħarbu minn fommi
I knew how it sounded	Kont naf kif tinstema
It could be crazy to say that	Jista’ jkun miġnun jekk ngħidu hekk
I know what happens to people	Naf x’jiġri man-nies
I was fed up with their double standards	Jien kont xbajt bl-istandards doppji tagħhom
I thought my whole shaft was shattered	Ħsibt li x-xaft kollu tiegħi kien farrak
A symbol of perfection and harmony	Simbolu ta' perfezzjoni u armonija
One year was long	Sena kienet twila
I offered him my own mocking smile from the shadows	Offrejtlu t-tbissima mocking tiegħi stess mid-dellijiet
I peer out the window	I peer barra t-tieqa
At that point I knew things could get ugly	F'dak il-punt kont naf li l-affarijiet jistgħu jsiru ikrah
A new dragon ruler will be crowned	Ħakkiem tad-dragun ġdid ikun inkurunat
I felt a warm hand inside me	Ħassejt id sħuna ġo tiegħi
I was looking forward to hearing more about it	Kont ħerqan li nkun naf aktar dwaru
I just happen to have it	I biss jiġri li jkollhom dan
But to me that meant nothing	Imma għalija dan ma kien ifisser xejn
Arrows can be collected by players after use	Il-vleġeġ jistgħu jinġabru mill-plejers wara l-użu
I could cry, but that didn't do much good	Stajt nibki, imma dan ma tantx kien jagħmel ġid
I basically left my body	Bażikament ħallejt ġismi
I saw it a few weeks ago	Rajtu ftit ġimgħat ilu
I think parents are getting sick with violent video games	Naħseb li l-ġenituri qed jimirdu bil-logħob tal-kompjuter vjolenti
I go to investor meetings	Immur għal-laqgħat tal-investituri
I may also have been born in captivity	I jista 'wkoll twelidt fil-magħluq
I need time alone with you	Għandi bżonn ħin waħdi miegħek
I also have that feeling	Jien ukoll għandi dik is-sensazzjoni
I don’t force anything on you	Jien ma nisforza xejn fuqek
I sometimes miss his presence	Ġieli nitlef il-preżenza tiegħu
I had to remove them from that world	Kelli nneħħihom minn dik id-dinja
I hope he survived all this	Nittama li rnexxielu jgħix minn dan kollu
That is, every normal woman would come by now	Jiġifieri, kull mara normali kienet tiġi sa issa
I am so irritated right now	Jiena daqshekk irritata bħalissa
I like to get naked outside	Jien inħobb insib għarwien barra
I mean, I'm really talking to you	Jiġifieri, verament nitkellem miegħek
I know we have the software in the lab	Naf li għandna s-software fil-laboratorju
A village not far from here had been attacked	Raħal mhux ‘il bogħod minn hawn kien ġie attakkat
I rang the doorbell several times and it was ignored	Daqqejt il-qanpiena tal-bieb diversi drabi u ġiet injorata
I lived with her family	Jien għext mal-familja tagħha
The owner of her house was also present and helped her escape	Kienet preżenti wkoll il-persuna li kellha tad-dar tagħha u għenitha taħrab
I wrote a little bit	Jien ktibt ftit ftit
I just want to leave	Irrid biss nitlaq
I want to know what it is	Irrid inkun naf x'inhu
All artificial offenses should be removed	Ir-reati artifiċjali kollha għandhom jitneħħew
I entered the area to destroy the enemy, sir	Dħalt fl-inħawi biex neqred l-għadu, sir
I suggest you start looking for a new job	Nissuġġerixxi li tibda tfittex impjieg ġdid
baby grows in your womb	tarbija tikber f’żaqqek
In fact, I have a lot of patience	Fil-fatt għandi ħafna paċenzja
I was feeling so sorry for myself	Kont qed inħossni daqshekk iddispjaċut għalija nnifsi
This morning they took you to your station	Dalgħodu ħadtu fl-istazzjon tiegħek
I already had something even better	Diġà kelli xi ħaġa saħansitra aħjar
I gather that you will be getting them well soon	Niġbor li inti ser tkun qed tikseb minnhom ukoll dalwaqt
I couldn't help but laugh	Ma stajtx ma nibdax nerġa’ nidħaq
I think there are two reasons for this	Naħseb li hemm żewġ raġunijiet għal dan
I like those good feelings	Jogħġobni dawk is-sentimenti tajbin
I can feel his smile	Nista’ nħoss it-tbissima tiegħu
I was the only one who could take heart	Jien kont l-uniku wieħed li stajt nieħu qalbu
I hear you every day	Nismagħkom kuljum
He pretended that nothing had happened last night	Pretenni li lbieraħ filgħaxija ma kien ġara xejn
I really should have taken a picture	Verament imissni ħadt stampa
Get away from me	Tbiegħed minnek
I was definitely not a good person	Żgur li ma kontx persuna tajba
I had never been inside one nor tried their food	Qatt ma kont ġejt ġewwa wieħed u lanqas ippruvajt l-ikel tagħhom
I can’t advise you since this decision is totally yours	Ma nistax nagħtik parir peress li din id-deċiżjoni totalment tiegħek
I have no idea where my wife and children are	M'għandi l-ebda idea fejn huma marti u wliedi
I could feel something	Kont inħoss xi ħaġa
Lock the door behind him	Issakkar il-bieb warajh
I refuse to keep it any longer	Jien nirrifjuta li nżommha aktar
I was never beyond this point	Qatt ma kont lil hinn minn dan il-punt
I have heard every noise or movement	Smajt għal kull storbju jew moviment
I found her weakness	Sibt id-dgħufija tagħha
I was amazed at how beautiful this wood is	Bqajt sorpriż kemm hu sabiħ dan l-injam
I didn’t need another client	Ma kellix bżonn klijent ieħor
I saw them go to the assembly	Rajthom imorru fl-assemblea
This I have wanted all my life	Dan ridt ħajti kollha
I could feel his presence before he entered the room	Stajt inħoss il-preżenza tiegħu qabel ma daħal fil-kamra
I saw the building collapse	Rajt il-bini jiġġarraf
Touch them on such nights	Tmisshom f’iljieli bħal dawn
I'd rather it didn't happen to you	Nippreferi li ma jiġrilekx hekk
A symbol of a god around their necks	Simbolu ta 'alla madwar għonqhom
I felt sick to him, he had so much promise	Ħassejtni marid għalih, tant kellu wegħda
I scratch one and it looks like a face	Nobrox wieħed u jidher wiċċ
I reached out and pulled him close to me	I laħaq u ġibdu qrib lili
Not necessarily I was happy with it	Mhux bilfors kont kuntent biha
I'm actually out of control	Jien fil-fatt nislob bla kontroll
I made a deal with her	Għamilt ftehim magħha
I know it worked though most of the night	Naf li ħadem għalkemm ħafna mill-lejl
I tried to speed up the conversation	Ippruvajt inħaffef il-konversazzjoni
I felt completely betrayed, stupid and silly	Ħassejtni tradit għal kollox, stupidu u iblah
I light a cigarette	Nixgħel sigarett
He wanted to be stronger	Xtaq li jkun aktar b’saħħtu
I didn’t know if she would wake up	Ma kontx naf jekk tqumx
I'm not ready to die	Jien mhux lest li mmut
I hear it all the time	Nismagħha l-ħin kollu
I get asked a lot about it	Niġi mistoqsi ħafna dwarha
I could get there faster	Stajt nasal hemm aktar malajr
I love the smell and it makes me hungry	Inħobb ir-riħa u tagħmilni bil-ġuħ
I can’t believe we’re having a baby	Ma nistax nemmen li qed ikollna tarbija
I've never been with a boy	Qatt ma kont ma’ tifel
Few people we know have worked on this	Ftit nies li nafu ħadmu fuq dan
I jump back and fuck	Naqbeż lura u nisħet
I have no idea what's going on	M'għandi l-ebda idea x'qed jiġri
I will be in your command	Jien inkun fil-kmand tiegħek
I had a full speech ready	Kelli diskors sħiħ lest
My friends and I were watching	Jien u sħabi konna naraw
I was perfectly safe	Kont perfettament sigur
I was impressed with how fast and great they made it	Bqajt impressjonat kemm għamluha mgħaġġla u kbira
The fifth year of funding is available under certain conditions	Il-ħames sena ta' finanzjament hija disponibbli taħt ċerti kundizzjonijiet
I didn’t take part in his brain games	Ma kontx nieħu sehem fil-logħob tal-moħħ tiegħu
I don't know what happened to me	Ma nafx x’ġara fuqi
Texas also had two players taken in the draft	Texas kellhom ukoll żewġ plejers meħuda fl-abbozz
I needed to go out more often	Kelli bżonn noħroġ aktar spiss
I wasn’t personally sure how it was going	Jien ma kontx ċert personalment kif sejjer
I don’t want to live this double life	Ma rridx ngħix din il-ħajja doppja
I dismissed the thought	I warrabt il-ħsieb
I didn’t want this to be a bad thing	Ma ridtx dan bħala ħaġa ħażina
A steady man led her upstairs	Raġel stabbli wassalha ż-żiemel 'il fuq
I never thought about equality in the process	Qatt ma ħsibt dwar l-ugwaljanza fil-proċess
I enjoyed my bachelor's life soon	Gawdejt il-ħajja ta’ baċċellerat, f’xi żmien dalwaqt
I don’t kiss any of them	Jien ma bews ebda wieħed minnhom
I have lived in the neighborhood all my life	Jien għext fil-lokal ħajti kollha
I have all the same problems	Għandi l-istess problemi kollha
I have some things to do with you	Għandi xi affarijiet x'naqsam miegħek
I was drawn to the woods	I kien miġbud lejn il-boskijiet
I was wearing all my cowboy hats like that	Jien kont nilbes il-kpiepel tal-cowboy kollha tiegħi hekk
A little flattery goes a long way	Ftit flattery tmur triq twila
I can't seem to get dirty	Nidher li ma nistax nagħmel ħmieġ
I played the situation more and more in my head	I lgħabt is-sitwazzjoni aktar u aktar f'rasi
I even attended her recent wedding	Saħansitra attendejt it-tieġ riċenti tagħha
I have no books here	M'għandi l-ebda kotba hawn
It did not meet with critical or commercial success	Ma laqgħetx suċċess kritiku jew kummerċjali
I may never be able to finish this letter	Jista' jkun li qatt ma nkun kapaċi nispiċċa din l-ittra
I just thought you were kidding me	Ħsibt biss li haddejtni
I remember one relative who visited us	Niftakar qarib wieħed li żarna
A haunted tone had come in his voice	Ton haunted kien daħal leħnu
I pointed to the bottom of the bed	I indikat il-qiegħ tas-sodda
I backed up flat against the wall	I back up ċatt mal-ħajt
I didn’t want to find out that way	Ma ridtx li ssir taf hekk
I looked back at the snakes	Ħarist lura lejn is-sriep
Her mother goes with her to the procedure	Ommha tmur magħha għall-proċedura
I think you can take my word for it	Naħseb li tista’ tieħu kelmti għaliha
I guess they miss me	I raden huma miss me
I didn’t want to get involved	Ma ridtx ninvolvi ruħi
I had just given him a lap dance	Kont għadni kemm tajtu lap dance
I just made it to the shore	Għamilt biss ix-xatt
I was getting very cold too	Kont qed niksaħ ħafna wkoll
I have stated that many times too	Iddikjarajt li bosta drabi wkoll
I heard only one person got a comment back	Smajt persuna waħda biss kisbet kumment lura
I was breathing a lot	Kont qed nifs ħafna
I just want my bed, he thought	Irrid biss is-sodda tiegħi, ħaseb
I invited him to stay home today	Stednitu biex illum jibqa’ d-dar
I couldn't stop the next question	Ma stajtx inwaqqaf il-mistoqsija li jmiss
Black and shady confusion seemed to be on their faces	Konfużjoni sewda u dellija deher li kien hemm fuq wiċċhom
I think I called her, to test me	Naħseb li sejħitha, biex tittestjani
I remember but it just looked like it was a dream	Niftakar imma biss qisu kienet ħolma
I will not break my sacred oath	Mhux se niksir il-ġurament sagru tiegħi
That is, it will not be a hassle to accompany you	Jiġifieri, ma jkunx inkwiet li takkumpanjak
Time is running out later	Iż-żmien issa jikber tard
I didn't care if you heard me	Ma kontx jimpurtani jekk semgħuni
I was later instructed to call it such	Aktar tard ġejt struzzjonijiet biex insejjaħlu bħala tali
I smile back at her slowly	Nitbissem lura lejha bil-mod
I stopped them and took their hands	Waqqfithom u ħadt idejhom
I spoke right from the heart	Tkellimt dritt minn qalbi
I think we got everyone	Naħseb li ltqajna lil kulħadd
I had suffered a lot	Jien kont batejt ħafna
I understand that should be pretty good	Nifhem li għandu jkun pjuttost tajjeb
The platform was covered throughout its length	Il-pjattaforma kienet koperta tul it-tul kollu tagħha
I took a look at the kitchen	Tajt ħarsa lejn il-kċina
One sheet of paper caught his eye	Folja waħda tal-karta ġibditlu l-attenzjoni
I'm not going to have that	Jien mhux se jkolli dak
I know he cares a lot about this issue	Naf li jimpurtah ħafna minn din il-kwistjoni
I was in charge of the negotiations as well	Jien kont inkarigat min-negozjati wkoll
I should probably go home	Probabbilment għandi mmur id-dar
I knew it would happen eventually	Kont naf li se jiġri eventwalment
I can't blame these poor souls	Ma nistax nwaħħal f’dawn l-erwieħ foqra
I made a mental note of this sharing behavior	Għamilt nota mentali ta’ din l-imġieba ta’ qsim
Moore as the first new lieutenant	Moore bħala l-ewwel logutenent ġdid
I must either embrace you, or kill you	Għandi jew inħaddank, jew noqtolkom
I remember when I was just a kid	Niftakar meta kont biss tifel
I get jealous of everything	Niġi jealous fuq kollox
No version has received a Western release	L-ebda verżjoni ma rċeviet rilaxx tal-Punent
I know you need to keep my account	Naf li għandek bżonn iżżomm kont tiegħi
I went back home and went to study	Erġajt lura d-dar u mort l-istudju
I think it will give me a chance to meet people	Naħseb li se tagħtini ċans niltaqa’ man-nies
I was barely more than a baby	Bilkemm kont iktar minn tarbija
I bring my knees up to my face and cry	Inġib irkopptejti sa wiċċi u nibki
I hope the teacher returns the book to her	Nispera li l-għalliema tirritorna l-ktieb lilha
I can keep clean for a good cause	Kapaċi nżomm nadif għal kawża tajba
I can’t resist reason much more	Ma nistax nirreżisti r-raġuni ħafna aktar
I wanted to see their faces clearly	Ridt nara wiċċhom ċar
I get bored, I look for somewhere where I am alone	Niddejjaq, infittex xi mkien fejn inkun waħdi
Disastrous mistake	Żball diżastruż
I just can't figure it out	I biss ma nistax insemmu
I caught the girl looking at the reflection	Qbadt lit-tfajla tagħti ħarsa lejn ir-rifless
A killing frost would be disastrous	Ġlata tal-qtil tkun diżastruża
I can't put them back now	Ma nistax inpoġġihom lura issa
I could hardly believe we were actually going	Bilkemm stajt nemmen li fil-fatt konna sejrin
I wait on the road where he will walk	Nistenna fit-triq fejn se jimxi
I love the ocean and the mountains	Inħobb l-oċean u l-muntanji
I can barely get my head out of bed	Bilkemm nista’ niġbed rasi mis-sodda
I believe you have a plan	Nemmen li għandek pjan
I can’t tell you our destination, or our planned date	Ma nistax ngħidlek id-destinazzjoni tagħna, jew id-data ppjanata tagħna
I realized how much we needed each other	Irrealizzajt kemm kellna bżonn lil xulxin
I felt happy and relaxed	Ħassejtni ferħan u rilassat
I folded it up and put it on the seat	I mitwiha u poġġejtha fuq is-sedil
I like to cook myself too	Inħobb insajjar lili nnifsi wkoll
One light bulb swings from the roof	Bozza waħda titbandal mis-saqaf
I woke up this morning in my bed	Qomt dalgħodu fis-sodda tiegħi
He turned around, his arms around him	Dawwart fih, filwaqt li dirgħajh daru madwari
I keep you below my power	Inżommok hawn taħt il-poter tiegħi
I remembered in the package	Ftakart fil-pakkett
I’m very optimistic about this show	Jien ottimist ħafna dwar dan l-ispettaklu
I will die of thirst and hunger before that	Jien se mmut bil-għatx u bil-ġuħ qabel dan
I open the package to find a small book	Niftaħ il-pakkett biex insib ktieb żgħir
A shady figure approached	Figura dellija resqet
I told you the problem in the world	Għidt x’inhi l-problema fid-dinja
Landscape is never the same minute by minute	Pajsaġġ qatt mhu l-istess minn minuta għal minuta
I managed to get up and make breakfast	Irnexxieli nqum u nagħmel il-kolazzjon
I heard her say she can't come out with me	Smajtha tgħid li ma tistax toħroġ miegħi
It was still covered in smoke	Kien għadu miksi bid-duħħan
I was just trying to cool off	Kont biss nipprova nkessaħ
I went inside my house and went into the room	Dħalt ġewwa d-dar tiegħi u mort fil-kamra
I hope she gave him strength whenever he needed it	Nittama li tah is-saħħa kull meta kellu bżonnha
I want you to tell me	Irrid li tgħidli
I received some free and useful things as well	Irċevejt xi affarijiet b'xejn u utli wkoll
I want to see him say it	Irrid narah tgħidha
I keep the block calm	Inżomm il-blokk kalm
I almost felt bad for her	Kważi ħassejtni ħażin għaliha
A toy dragon was lying headlong on the bed	Dragun ġugarell kien qiegħed nieqes rasu fuq is-sodda
Only a third of the ships were fully ready	Terz biss tal-vapuri kienu lesti għal kollox
He rejected both offers	Huwa rrifjuta dawn iż-żewġ offerti
I said thank you and ate a plate chip	Għidt grazzi u kilt ċippa tal-platt
I keep it, hoping it doesn’t break	Inżommha, bit-tama li ma tinkiserx
I want to see a lawyer, and contact my relatives	Irrid nara avukat, u nikkuntattja lill-qraba tiegħi
I told you, my brother and sister are married	Għidtlek, ħuh u oħti huma miżżewġin
I've been wandering around in the fields and I've never seen anyone	Dawwart f’mili ta’ għelieqi u qatt ma rajt lil ħadd
I was hoping we could catch up	Kont nittama li nistgħu nlaħħqu
I kept to a verbal response	I żamm għal tweġiba verbali
The agricultural sector was also affected by the storm	Affetwat ukoll mill-maltemp is-settur agrikolu
I certainly haven't seen anything of this magnitude	Żgur li ma rajt ġej xejn ta’ dan il-kobor
I can't imagine how that could happen	Ma nistax nimmaġina kif dan jista' jiġri
I couldn’t take the pain anymore	Ma stajtx nieħu l-uġigħ aktar
I filled in on time to shop for clothes	Imlejt fil-ħin nixtri għall-ħwejjeġ
There are different types of time control	Hemm tipi differenti ta 'kontroll tal-ħin
I hope to do more project like this	Nispera li tagħmel aktar proġett bħal dan
Maybe I can't save you again	Forsi ma nistax insalvak mill-ġdid
A new way of life means new habits	Mod ta’ ħajja ġdid ifisser drawwiet ġodda
I want you to have them	Irrid li jkollokhom
I said it was almost there	Għidt li kien kważi hemm
It had occurred to him	Kien ġaralu ħsieb
Ports around the country have been severely damaged	Portijiet madwar il-pajjiż ġarrbu ħsarat serjament
I know don’t be fooled	Naf li ma tqarraqx
I was able to answer their questions and go home	Stajt inwieġeb il-mistoqsijiet tagħhom u mmur id-dar
I want to hear the rest of this story	Irrid nisma’ l-bqija ta’ dan ir-rakkont
I felt it was the right moment	Ħassejt li kien il-mument it-tajjeb
I was off from that point	I kien mitfi minn dak il-punt
A quiet click is followed by a burst of light	Klikk kwieta hija segwita minn tifqigħa ta 'dawl
I couldn’t find a clean collar, or a handkerchief	Ma stajtx insib kullar nadif, jew maktur
I want it to look more modern	Irrid li tħares aktar moderna
There is no world championship either	M'hemm l-ebda kampjonat tad-dinja wkoll
I still couldn’t believe he was with me	Għadni ma stajtx nemmen li kien miegħi
I knew he didn’t want to be there	Kont naf li ma riedx ikun hemm
I knew she could barely reach the laundry soap	Kont naf li bilkemm setgħet tilħaq is-sapun tal-londri
I’m trying to do better	Qed nipprova nagħmel aħjar
I have from the moment you rolled your beautiful eyes	Għandi mill-mument li inti gerbet għajnejk sbieħ
I always return phone calls	Jien dejjem nirritorna telefonati
I’m a much better person for knowing him	Jien persuna ferm aħjar talli kont naf lilu
Few people were watching us	Ftit nies kienu qed jarawna
I’m still the bat	Għadni l-bat
Few hoped to do more than keep their own	Ftit ttamaw li jagħmlu aktar milli jżommu tagħhom stess
I mentally relax breathing deeply	Jiena nirrilassa mentalment nifs profondament
I can’t look at it right now	Ma nistax inħares lejh bħalissa
I never thought about it exactly that way	Qatt ma ħsibt dwarha eżattament hekk
Because he wrote the song	Għax kiteb il-kanzunetta
I wanted to give you that chance	Xtaqt nagħtikom dak iċ-ċans
Leave it to myself	Ħalli lili nnifsi
A couple were sucking their own grief	Koppja kienu qed ireddgħu n-niket tagħhom stess
I never told anyone about it	Qatt ma għedt lil ħadd dwarha
I can say that you are so nervous	Nista 'ngħid li inti tant nervuża
I get my shopping done	I nikseb ix-xiri tiegħi jsir
I find it interesting	Jien insibha interessanti
I have the experience of this bathroom to try it	Għandi l-esperjenza ta 'din il-kamra tal-banju biex nipprovaha
Christian didn’t make it to the final round	Christian ma għaddax għall-aħħar round
I hate that you are in danger because of me	Ddejjaqni li inti fil-periklu minħabba fija
I made a good salary while I was	Għamilt salarju tajjeb waqt li kont
I really, really like it	Jien tassew, tassew jogħġobni
Guilt is in his heart	Qiegħed ta’ ħtija dam f’qalbu
I took a piece of white meat	Ħadt biċċa laħam abjad
I know we will get into the tank	Naf li se nidħlu fit-tank
I still can’t imagine	Għadni ma nistax nimmaġina
A girl who doesn't like to play	Tfajla li ma tħobbx tilgħab
I almost, almost, ignored it	Kważi, kważi, injorajtha
I refuse to give him a reason to stop	Nirrifjuta li nagħtih raġuni biex jieqaf
I grabbed the blow torch from the ground	Qbadt il-blow torch mill-art
I wanted more kisses	Ridt aktar bews
I had never thought of it before	Qatt ma ħsibt dwarha hekk qabel
Several days of intense fighting followed	Segwew diversi jiem ta’ miġġielda intensa
I was too angry with her	Kont irrabjat wisq magħha
I forget what they said	Ninsa dak li qalu
I could not refuse to at least meet the girls	Ma stajtx nibqa’ nirrifjuta li tal-anqas niltaqa’ mat-tfajliet
I searched his house and found nothing	Fittixt id-dar tiegħu u ma sibt xejn
I want to thank that individual	Irrid nirringrazzja lil dak l-individwu
I saw them and between them	Rajt minnhom u bejniethom
I heard footsteps behind me	Smajt passi warajja
I think that was the idea	Naħseb li dik kienet l-idea
I even accused her of trying to poison everyone	Saħansitra akkużajtha li ppruvat vvelena lil kulħadd
He cherishes every moment with her	Igħożż kull mument magħha
Really be untouched	Verament ser inmissek
I look forward to seeing you	Ninsab ħerqan li narak
I lived under the council of elders	Kont ngħix taħt il-kunsill tal-anzjani
I only worked with two men and four women	Ħdimt ma’ żewġt irġiel u erba’ nisa biss
I was too eager and forward	Kont wisq ħerqana u 'l quddiem
I haven’t had a visitor in many years	Ilni ma kellix viżitatur għal ħafna snin
I was putting out some theories, all that	Kont qed nitfa’ xi teoriji, dak kollu
I also started to love literature	Jien ukoll bdejt inħobb il-letteratura
I just want to sleep, and I forget	Irrid biss torqod, u ninsa
I let go of the light and go into its shadows	Inħalli d-dawl u nidħol fid-dellijiet tiegħu
I saw all the lights on	Rajt id-dwal kollha mixgħula
I hate to feel guilty	Ddejjaqni nħossni ħati
A man on my left falls on one knee	Raġel fuq ix-xellug tiegħi jinżel fuq irkoppa waħda
I put it on quite thick	Poġġejtha fuq pjuttost oħxon
I knew it was too easy	Kont naf li kien faċli wisq
I caught myself laughing out loud once or twice	Qbadt lili nnifsi nidħak b'leħen għoli xi darba jew tnejn
Follow him, in a war with myself	Imxi warajh, fi gwerra miegħi nnifsi
I want to fix, fix, fix	Irrid nirranġa, insewwi, nirranġa
I doubt they send men	Niddubita li jibagħtu l-irġiel
I think you say that influenced her a lot	Naħseb li tgħid li influwenzaha ħafna
I can’t believe she’s in poor health again	Ma nistax nemmen li hija għal darb'oħra f'saħħa ħażina
I was yelling, but volume control was not important	Kont qed ngħajjat, imma l-kontroll tal-volum ma kienx importanti
The general workers' union called for a general strike	L-unjin ġenerali tal-ħaddiema sejħet għal strajk ġenerali
There are tremendous differences between species in jumping ability	Hemm differenzi tremendi bejn l-ispeċi fil-kapaċità tal-qbiż
I wasn't strong enough to help you	Ma kontx b’saħħtu biżżejjed biex ngħinek
A sudden tap was heard on the window	Instema’ vit f’daqqa mat-tieqa
I think the text is good though	Naħseb li t-test huwa tajjeb għalkemm
I knew the police would not come to that conclusion	Kont naf li l-pulizija mhux se tasal għal dik il-konklużjoni
I only saw her for a split second	Rajtha biss għal qasma ta’ sekonda
I've never seen anything before	Qatt ma rajt xejn qabel
I find it kind of funny	Jien insibha tip ta’ umoristiku
I was playing with ideas, that was all	Kont qed nilgħab b’idea, dak kien kollu
I had it here, I will soon be alone	Kellih hawn, dalwaqt se nkun waħdu
A woman in her thirties answered the door	Mara ta’ madwar tletin sena wieġbet il-bieb
I can tell you to let him bite you	Nista 'ngħidlek ħallih jigdemek
I didn’t remember anything before I woke up	Ma kont niftakar xejn qabel inqum
I pointed to the pond	I indikat lejn l-għadira
A tenant who came out to smoke had found the corpse	Inkwilin li ħareġ għal duħħan kien sab il-katavru
Only one man was killed in the crossing	Raġel wieħed biss inqatel fil-qsim
I got an idea about starting a business	Sibt idea dwar nibda negozju
I had the same dream every night	Kelli l-istess ħolma kull lejl
I didn’t say to feel guilty	Ma għedtx biex tħossok ħati
I have to admit, things are going well	Irrid nammetti, l-affarijiet sejrin tajjeb
I gave her one serious look and a significant smile	Tajtha ħarsa waħda serja u tbissima sinifikanti
I went downstairs and the house was silent	Inżilt isfel u d-dar kienet siekta
I saw down in her heart, her inner man	Rajt 'l isfel fil-qalba tagħha, il-bniedem ta' ġewwa tagħha
I love pictures of your past runs	Inħobb l-istampi tal-ġirjiet tal-passat tiegħek
Thank you for publishing it	Irringrazzjajtu talli ġibha ppubblikata
I understand that being so out of it is dangerous	Nifhem li hija tant barra minnha hi perikoluża
He continued to illuminate from that point on	Huwa kompla jdawwal minn dak il-punt ’il quddiem
I entered through the door	Dħalt mill-bieb
I fix a big smile on my face	Niffissa tbissima kbira fuq wiċċi
I was honest with them	Kont onest magħhom
I was just a small gallery owner struggling	Kont biss sid ta’ gallerija żgħira li qed titħabat
I was sent to help you	Intbagħat ngħinek
I turned around and left	Dawwart u ħriġt
I'm not far from you	Jien mhux 'il bogħod minnek
A stress-free life	Ħajja mingħajr stress
I couldn't be so lucky	Ma stajtx inkun daqshekk xortik tajba
I didn’t really think about it	Jien ma tantx ħsibt dwarha
That is, it can be broken at any time	Jiġifieri, jista 'jinkisser fi kwalunkwe ħin
A man who is not even interested in it	Bniedem li lanqas biss huwa interessat fih
I think you will be really interested	Naħseb li tkun verament interessat
I didn’t understand the language or anything	Ma fhimtx il-lingwa jew xejn
I love women, period	Inħobb in-nisa, punt
I wish time had stopped at this hour	Nixtieq li l-ħin waqaf f'din is-siegħa
I looked down and my heart stopped	Ħarist 'l isfel u qalbi waqfet
I went through about twenty	Għaddejt madwar għoxrin
Thanks seems inadequate	Grazzi tidher inadegwata
I never wanted my people to be in this mess	Qatt ma ridt li n-nies tiegħi jkunu f’dan il-mist
I doubt she can offend you	Niddubita li hi tista toffendik
I always watch their drama	Jien dejjem nara d-drama tagħhom
I am returning my love to my wife and family	Qed nirritorna l-imħabba tiegħi lil marti u lill-familja tiegħi
And the way they talk about religion is offensive	U l-mod kif jitkellmu dwar ir-reliġjon huwa offensiv
I want to drink something cold	Irrid nixrob xi ħaġa kiesħa
I had no husband to support me	Ma kelli l-ebda raġel biex jappoġġjani
I was seven years old, he was nine years old	Kelli seba’ snin, hu kellu disa’ snin
I was able to say during our last meeting	Stajt ngħid matul l-aħħar laqgħa tagħna
I had a long week ahead of me	Kelli ġimgħa twila quddiemi
From some of them it fell cold	Minn xi wħud minnhom niżel bard
A whole generation of you will die	Ġenerazzjoni sħiħa minnkom se tmut
He has defined the genre for some time	Huwa ddefinixxa l-ġeneru għal xi żmien
I had met many people who spoke in tongues	Kont iltqajt maʼ ħafna nies li kienu jitkellmu bil- ilsna
I am in favor of enforcement	Jien favur l-infurzar
I might call you for a ride later, though	I jista 'jsejjaħlek għal ride aktar tard, għalkemm
I knew that from his background	Kont naf li mill-isfond tiegħu
I believe it is being protected as well	Nemmen li qed tiġi mħarsa wkoll
I look carefully at the trees	Inħares bir-reqqa fis-siġar
Perfect view of the ocean	Veduta perfetta tal-oċean
A white man in a suit was with her	Raġel abjad bil-libsa kien magħha
I dedicate it all to you	Jiena niddedika lkoll għalik
A few minutes later, a tiny male fairy appeared	Ftit minuti wara, dehret fairy maskili ċkejkna
I was wondering about it too	Jien kont staqsejt dwarha wkoll
I came in, and I was pleasantly surprised	Dħalt, u kont sorpriż pjaċevoli
I learned things by going full circle	Tgħallimt affarijiet billi mmur ċirku sħiħ
I was not in the mood to do anything	Ma kontx fil-burdata li nagħmel xejn
I knew she was beautiful in herself	Kont naf li kienet sabiħa fiha nnifisha
I think they both have their place	Naħseb li t-tnejn għandhom posthom
A viewer can still see the empty road outside	Telespettatur xorta jista’ jara t-triq vojta barra
I wrapped my hands around her	Jien imgeżwer idejja madwarha
A lock is recommended to secure your luggage	Serratura hija rakkomandata biex tassigura l-bagalji tiegħek
I had neither money nor friends	La kelli flus u lanqas ħbieb
I didn’t want to do any of that	Jien ma ridtx nagħmel xejn minn hekk
I can't even ask you to come with us	Lanqas nista’ nitlobkom tiġi magħna
I like simple pleasures	Inħobb pjaċiri sempliċi
I will not make the same mistake he did	Mhux se nagħmel l-istess żball li għamel
I bring you security, safety and joy	Jiena nġiblek is-sigurtà, is-sigurtà u l-ferħ
I crushed it tightly	Għaffeġtha sewwa
I want to avoid this	Irrid nevita dan
I told you how he was using you	Qaltlek kif kien qed jużak
I was talking about another soul mate	Kont qed nitkellem dwar ruħ sieħba oħra
I saw that I found the instruction manual	Rajt li sibt il-manwal tal-istruzzjoni
I called that and a woman came up	Ċempilt lil dak u mara telgħet
Some of her stress was gone	Ftit mit-tensjoni tagħha kienet marret
I thought it went perfect with the dress	Ħsibt li marret perfetta mal-libsa
I didn’t take any school courses after sixth grade	Ma ħadt l-ebda kors tal-iskola wara s-sitt grad
I had this whole text gloomy	Kelli dan it-test kollu gloomy
I’m like this, actually	Jien bħal dan, fil-fatt
I’m not surprised you’re feeling that way	M'iniex sorpriż li qed tħossok hekk
I can do it some time later	Nista 'nagħmilha xi żmien wara
I was lying down and saying nothing	Jien kont imtedd u ma ngħid xejn
See you there	Narak hemm
I just wanted to know what was going on here	Ridt biss nifhem x’kien qed jiġri hawn
The box set includes a range of special features	Is-sett tal-kaxxa jinkludi firxa ta 'karatteristiċi speċjali
I hope you are looking to my benefit	Nispera li qed iħares għall-benefiċċju tiegħi
I think you'd rather sweep it all away	Naħseb li tippreferi tiknesha kollha
Other smaller studies support this finding	Studji iżgħar oħra jappoġġjaw din is-sejba
In the end nothing was done	Fl-aħħar ma sar xejn
I was the youngest son of our family	Jien kont l-iżgħar iben tal-familja tagħna
I think this post might be just what you need	Naħseb li dan il-post jista 'jkun eżatt dak li għandek bżonn
I see people driven by a strong wind all the time	Nara nies misjuqa minn riħ qalil il-ħin kollu
I am sure they come from the heart	Jiena ċert li ġejjin mill-qalb
I don’t want to go there again	Ma rridx immur hemm mill-ġdid
I was quite impressed with the altar	Bqajt pjuttost impressjonat bl-artal
Memory is something	Memorja hija xi ħaġa
I felt it was a weird place	Ħassejt li kienet post stramb
A small fire lit itself near the wall	Nar żgħir xegħel lilu nnifsu ħdejn il-ħajt
I imagined the three of us living normally again	Immaġinajt it-tlieta li ngħixu b’mod normali għal darb’oħra
I just had that checked	I biss kelli dak iċċekkjat
I was so weird sometimes	Kont tant stramb kultant
This action had no real result	Din l-azzjoni ma kellha l-ebda riżultat reali
I have no problem with that description	M'għandi l-ebda problema b'dik id-deskrizzjoni
That moment when I felt that nothing was possible	Dak il-mument fejn ħassejt li xejn huwa possibbli
I feel weak in my knees	Inħossni dgħajjef fl-irkopptejn
She is sitting behind him	Qiegħed bilqiegħda warajh
I rolled my eyes as I poured over the charm	Qajt għajnejja hekk kif ferra fuq is-seħer
I felt like that was it	Ħassejtni daqslikieku dan kien hekk
I am willing to take my oath on this	Jien lest li nieħu l-ġurament tiegħi dwar dan
I couldn't even think about it for a second	Lanqas stajt nibqa’ naħseb dwarha għal sekonda
Pepper album has been released	Pepper album ġie rilaxxat
I delivered time for it	I kkunsinnat ħin għaliha
I cycle less and run even less	Niċiklja inqas u niġri saħansitra inqas
I love this picture, I always have	Inħobb din l-istampa, dejjem għandi
Go down the highway into the grass	Inżel fuq l-awtostrada fil-ħaxix
I am following orders, doing my job	Qed insegwi l-ordnijiet, nagħmel ix-xogħol tiegħi
A young man with many standards	Żagħżugħ b'ħafna standards
I can go on and on with this list forever	Nista 'nkompli għal dejjem b'din il-lista
I might be able to give you that reason	Jien forsi nkun kapaċi nagħtikom dik ir-raġuni
A moment later the scan was completed	Mument wara l-iskan tlesta
I needed to get through this, quickly	Kelli bżonn ngħaddi minn dan, malajr
I could see the top of the back doors	Stajt nara l-parti ta’ fuq tal-bibien ta’ wara
I thought no one would be interested in buying them	Ħsibt li ħadd ma jkun interessat li jixtrihom
Texas escaped the damage during those attacks	Texas ħarab mill-ħsara waqt dawk l-attakki
I had enough books to read	Kelli biżżejjed kotba biex naqra
I thought they were gone	Ħsibt li kienu marru
I sit down and smile	Noqgħod bilqiegħda u nitbissem
I’ve been there many times	Jien kont hemm ħafna drabi
I want life to be perfect	Nixtieq li l-ħajja tkun perfetta
I need him so much now	Għandi bżonn tant lilu issa
I threaded and extended my lie	Ħajt u estendajt il-gidba tiegħi
I can feel you close	Nista’ nħoss li inti qrib
I thought I’d tell you every day	Ħsibt li ngħidlek kuljum
I was feeling very wild right now	Kont qed inħossni selvaġġ ħafna bħalissa
I saw the picture of the man in the paper	Rajt l-istampa tar-raġel fil-karta
I want to find my way back through the door	Irrid insib it-triq lura mill-bieb
A warning sign that it was not for young children	Sinjal avżat li ma kienx għal tfal żgħar
I fell off the stage, dragging the woman behind me	Waqajt minn fuq il-palk, tkaxkar lill-mara warajja
I couldn't help but wake up	Ma stajtx ma tqumx
I leaned back into it	Jiena nxaqleb lura fiha
I wasn’t even sure if it was going to work	Lanqas kont ċert jekk kienx se jaħdem
I had never seen a resolution in its features before	Qatt ma kont rajt riżoluzzjoni fil-karatteristiċi tiegħu qabel
I haven’t heard her say it before	Ma smajtx tgħidha qabel
A piece of information	Biċċa informazzjoni
I couldn't go to work or school anymore	Ma stajtx immur aktar ix-xogħol jew l-iskola
I saw the cause and the effect	Rajt il-kawża u l-effett
I’d rather none of us get mad	Nippreferi li ħadd minna ma jinġenn
A touch on her back raised her	Mess fuq daharha qajjimha
I needed something real	Jien kelli bżonn xi ħaġa reali
I press the rabbit, I cut my palm on the metal	Nagħfas il-fenek, naqta' l-palma tiegħi fuq il-metall
A man can only last a few days without water	Raġel jista’ jdum biss ftit jiem mingħajr ilma
I decide to invite him out with me tonight	Niddeċiedi li nistiednu barra miegħi illejla
You probably didn’t say it in the best way	Probabbilment ma għidtx bl-aħjar mod
I take a deep breath and calm down	nieħu nifs fil-fond u nikkalma
I felt a spark with him	Ħassejt xrara miegħu
I didn't react to the scene around me	Ma kontx nirreaġixxi għax-xena ta’ madwari
I wasn’t their type	Jien ma kontx it-tip tagħhom
I didn’t mind moving to another chair	Jien ma ddejjaqtx niċċaqlaq għal siġġu ieħor
I guess that's why we are	I raden li huwa għaliex aħna
I have no idea what it is like to suffer	M'għandi l-ebda idea x'inhu tbati
I never thought it was so bad	Qatt ma ħsibt li kien daqshekk ħażin
I had no one on my side	Ma kelli lil ħadd fuq in-naħa tiegħi
A rich soul has peace	Ruħ għanja għandha l-paċi
I avoid human interaction as much as possible today	Jiena nevita kemm jista' jkun l-interazzjoni umana llum
I noticed that the sun came out later	Innutajt li x-xemx ħarġet aktar tard
I wasn’t going to risk leaving	Ma kontx se nirriskja li jitlaq
I wrote at least five songs there	Jien ktibt mill-inqas ħames kanzunetti hemmhekk
Great price on valuable tools	Prezz kbir fuq għodda siewja
I got on the side of the road	Ġibt fuq il-ġenb tat-triq
I pull the phone out of my purse	Niġbed it-telefon mill-portmoni tiegħi
I have always had a place in the world	Dejjem kelli post fid-dinja
I have it on my key chain right now	Għandi fuq il-katina taċ-ċwievet tiegħi bħalissa
I saw the fan on the roof turn	Rajt il-fann fuq is-saqaf idur
I couldn’t offer a smile back	Ma stajtx noffri tbissima lura
I washed my hair again	Erġajt ħsilt xagħri
I couldn’t honestly expect this, so don’t you	Ma stajtx inkun onestament nistenna dan, u għalhekk m'għandekx int
I have no money problems	M'għandix problemi ta' flus
That is the hard stuff	Jiġifieri l-għalf iebsa
I speak for you	Jien nitkellem għan-naħa tiegħek
In fact, I can look forward to the future	Fil-fatt nista 'nħares 'il quddiem lejn il-futur
I needed to wash it	Kelli bżonn naħsilha
I just gave them the money	I biss tajthom il-flus
I wondered where that white car was	Staqsejt fejn kienet dik il-karozza bajda
It was almost intimate	Kien kważi intima
I was changing my name	Kont nibdel ismi
I even write about it in books	Saħansitra nikteb dwarha fil-kotba
I looked out of two empty boxes	Fittixt minn żewġ kaxxi li kienu vojta
The reason should be obvious	Ir-raġuni għandha tkun ovvja
I sit down a little longer	Noqgħod bilqiegħda ftit aktar
I was testing it to see if it ate	Kont qed nittestjah biex nara jekk jiekolx
I love the perfume that you are just	Inħobb il-fwieħa li int biss
I turned to my right and there it was	Dawwart lejn il-lemin tiegħi u hemm kienet
I don’t want you to take me for granted	Ma rridx li tieħu me for granted
But the candidate is not alone	Iżda l-kandidat mhux waħdu
I have all the necessary infrastructure such as land, house, water and so on	Għandi l-infrastruttura kollha meħtieġa bħal art, dar, ilma eċċ
A funny place for someone with money to happen to him	Post umoristiku għal xi ħadd bi flus biex jiġri lejh
A head wall like a dog	Ħajt rasi bħal kelb
I look forward to meeting you	Ninsab ħerqan li niltaqa' miegħek
I couldn't help but follow his body with my eyes	Ma stajtx ma nsegwix ġismu b’għajnejja
I want to create my own team	Nixtieq noħloq it-tim tiegħi stess
I can give you the eternal youth	Nista’ nagħtik iż-żgħażagħ ta’ dejjem
I find another way out	Insib mod ieħor noħroġ
I shuddered in my heart	I tħawwad fil-qalba tiegħi
I was pleasantly surprised by their reaction	Kont sorpriż pjaċevoli bir-reazzjoni tagħhom
I remember so much	Niftakar daqshekk
I think we would be fine	Naħseb li nkunu tajjeb
I never had a problem	Qatt ma kelli problema
I didn’t want to give you your heart	Ma ridtx nagħtikom qalbek
I did a lot on behalf of pain awareness	Għamilt ħafna f'isem l-għarfien tal-uġigħ
I can't say how it will turn out	Ma nistax ngħid kif se tirriżulta
I have a green card	Għandi biljett aħdar
The first two are the song and the speech	L-ewwel tnejn huma l-kanzunetta u d-diskors
A lot of people were involved	Kienu involuti ħafna nies
I touched the cross, but it was not necessary	I mess is-salib, imma ma kienx meħtieġ
I also plan to write another book or two	Nippjana wkoll li nikteb ktieb ieħor jew tnejn
I think they do	Naħseb li jagħmlu dan
I had no idea who he was	Ma kellix idea min kien
Davis expressed regret for his death	Davis esprima dispjaċir għall-mewt tiegħu
I use it for washing	Nużaha għall-ħasil
He drove to an underground band	Saq għal band taħt l-art
I didn’t buy a flag from them	Ma xtrajtx bandiera mingħandhom
Today I have fifty shells	Illum għandi ħamsin qoxra
I was fine but the bike was badly damaged	Kont tajjeb imma r-rota kellha ħsara kbira
I want to leave you and your cold behind	Irrid inħalli lilek u l-bard tiegħek lura
On holiday, his wife said he had	Vaganza, martu qalet li kellu
I was for counseling	Jien kont għall-konsulenza
I whisper her name	I whisper isimha
I had seen many, many men in their naked form	Kont rajt ħafna, ħafna rġiel fil-forma tagħhom għarwiena
Push them out of my eyes	Imbottahom minn għajnejja
I can die from all my trials, come on	Nista’ mmut minn kull prova tiegħi, ejja
I didn't blame her for a moment	I ma tort tagħha għal mument
I met your girlfriend	Iltqajt mat-tfajla tiegħek
I've never been rude to anyone, let alone a woman	Qatt ma kont rude ma’ ħadd, aħseb u ara ma’ mara
I shouldn't have lost my temper with you like that	Jien ma kellix nitlef it-tempra miegħek hekk
I want to learn both	Irrid nitgħallem it-tnejn
I really struggled with it	Jien verament nissielet magħha
Slight blows struck from outside	Daqqiet ħafifa daqqet minn barra
I was going to college	Kont se mmur il-kulleġġ
I learned that I usually play four songs each	Tgħallimt li ġeneralment idoqq erba’ kanzunetti kull wieħed
A tiny smile came over his face	Tbissima ċkejkna daħlet fuq wiċċu
I wanted to linger on his point	Xtaqt li ndum fuq il-punt tiegħu
I went inside, dropped the kids, and got out	Dħalt ġewwa, waqqa’ t-tfal, u ħarġu
I heard about what happened	Smajt dwar dak li ġara
I know that too well	Naf li wisq tajjeb
I’m so sore right now	Jiena tant fil-griżmejn bħalissa
I think that's why we never got married	Naħseb li għalhekk qatt ma żżewwiġna
It will really change your life	Verament se tbiddel ħajtek
A clean glass was nearby	Ħġieġ nadif kien hemm fil-qrib
I know your course is difficult	Naf li l-kors tiegħek huwa diffiċli
Push but did not open	Imbotta imma ma fetaħx
I was not planning another outing with the prince	Ma kontx qed nippjana ħarġa oħra mal-prinċep
A small thing, really	Ħaġa żgħira, tassew
I was hoping you would want me first	Kont qed nittama li tkun tridni l-ewwel
I wasn’t in disaster	Jien ma kontx fid-diżastru
I had no idea what was going to happen	Ma kelli l-ebda idea x'se jiġri
Let myself forget	Ħalli lili nnifsi ninsa
I hit the ball to all areas	I laqat il-ballun għall-oqsma kollha
I wonder how long it will last	Nistaqsi kemm se jdum
I never even saw it on the front page	Lanqas qatt ma rajtha fl-ewwel paġna
I will set up for myself	Jien se nwaqqaf għalija nnifsi
I led her to the table	Inmexxiha lejn il-mejda
I drank as soon as it was dark outside	Xrobt hekk kif barra dlam
I wrote poetry and preferred not to drive much	Jien ktibt poeżija u ppreferejt ma nsuqx ħafna
This episode was all about knives	Dan l-episodju kien kollu dwar skieken
I certainly won’t apologize right now	Żgur li mhux se niskuża ruħi bħalissa
I literally couldn’t see beyond that	Litteralment ma stajtx nara lil hinn minn hekk
I've heard that it can even fight certain types of cancer	Smajt li jista’ saħansitra jiġġieled ċerti tipi ta’ kanċer
I have to make sure she is okay	Għandi nkun ċert li hija sew
They sound really great on it	Huma ħoss verament kbir fuqha
The amendment was not passed	L-emenda ma għaddietx
I want to take my time and explore	Irrid nieħu l-ħin tiegħi u nesplora
I shouldn't help you	M'għandix ngħinek
I know you will understand	Naf li int ser tifhem
I paused but couldn't stop	Waqaft ftit imma ma stajtx nieqaf
I didn’t know where to look	Ma kontx naf fejn infittex
Only one assist was recorded in the tournament	Fit-tournament irreġistra assist wieħed biss
I intend to be stronger	Biħsiebni nkun aktar b'saħħtu
I was a prayer partner	Jien kont sieħeb tat-talb
I remember that night very clearly	Kont niftakar dak il-lejl b’mod ċar ħafna
I can only hold on	Nista' biss inżommu
A local library is now on site	Librerija lokali issa tinsab fuq is-sit
I will be available by x now	Inkun disponibbli sa x issa
I want you all to remember this	Irrid li inti kollha tiftakru dan
I had to stay close to their expert care	Kelli nibqa’ qrib il-kura esperta tagħhom
I was shocked when I realized what it was	Bqajt ixxukkjat meta rrealizzajt x’kienet
I started on that team at a very young age	Bdejt f’dak it-tim ta’ età żgħira ħafna
I deal with numbers and facts	Jien nittratta n-numri u l-fatti
I wrapped up and went into the hall	Ingeżwer u mort fis-sala
A man must have holy blood to do this	Raġel irid ikollu demm qaddis biex jagħmel dan
I think there is someone for everyone	Naħseb li hemm xi ħadd għal kulħadd
I already know the answer of course	Diġà naf it-tweġiba ovvjament
I take care of the family	Jiena nieħu ħsieb il-familja
I have no income to cover my daily expenses	M'għandi l-ebda dħul biex nilqa' l-ispejjeż tiegħi ta' kuljum
I hope to get up soon	Nispera li nqum dalwaqt
I, on the other hand, stayed in the back seat	Jien, min-naħa l-oħra, bqajt fis-sit ta’ wara
A few seconds later, her brother's voice blew through the air	Ftit sekondi wara, leħen ħuha nifed l-arja
I can use it to introduce someone	Jien nista' nuża biex indaħħal lil xi ħadd
I have some pretty sharp knives in the kitchen	Għandi xi skieken pjuttost li jaqtgħu fil-kċina
I remember not seeming to register with you	Niftakar li donnha ma tirreġistrax miegħek
A man she hardly knew	Raġel li ma tantx kienet taf
A humble man is not afraid to admit	Bniedem umli ma jibżax jammetti
A person has a small house	Persuna għandha dar żgħira
I was sketching things all the time	Kont nagħmel skeċċ l-affarijiet il-ħin kollu
I didn’t know them well	Ma kontx nafhom sew
I deserve it and you got it right	Jien ħaqqni u int qlajt id-dritt
A large Bible is open in front of it	Bibbja kbira tinsab miftuħa quddiemha
I couldn’t even get myself to think about it	Jien lanqas biss stajt inġib ruħi biex naħseb dwar dan
I only use my money this way	Jiena nuża l-flus tiegħi biss b'dan il-mod
I laughed, cried, and was terrified	Dħakt, bkijt, u kont imwerwer
I deserve much worse	Jien ħaqqni ferm agħar
I follow her into the elevator	Insegwiha fil-lift
I see two ways this can be explained	Nara żewġ modi kif dan jista 'jiġi spjegat
Go ahead and touch his face	Imxi ’l quddiem u mess wiċċu
I forgot to pretend to be asleep	Insejt nippretendu li qed rieqed
Riding for several years, some of my happiest times	Rkib għal diversi snin, uħud mill-aktar żminijiet kuntenti tiegħi
Nor do I stop to consider his reaction	Lanqas nieqaf biex nikkunsidra r-reazzjoni tiegħu
I fell into it, knelt down, disappointed	Waqajt fiha, għarkopptejti, diżappuntat
I will not fight you	Jien mhux se niġġieledkom
I guess we'll have to drink later	Nissoponi li se jkollna nixorbu aktar tard
A bright burst of light from the opening	Fqigħ ta’ dawl qawwi sparat mill-ftuħ
I want you to hurry for me	Nixtieq li tgħaġġel għalija
Stain thick and spread on the carpet	Tebgħa ħoxna u mifruxa fuq it-tapit
I have no one else to give it to	M’għandi lil ħaddieħor lil min nagħtiha
I’m so glad you chose two	Jien ferħan ħafna li żewġi għażelhom
I lost my parents too	Tlift il-ġenituri tiegħi wkoll
I couldn’t do a little more	Jien ma stajt nagħmel ftit aktar
An exciting dance of boiling blood	Żfin eċċitanti ta’ demm jagħli
I will contest payments with my credit card company	Jien se nikkontesta l-ħlasijiet mal-kumpanija tal-karta tal-kreditu tiegħi
I stopped in my tracks and turned slowly	Waqaft fil-binarji tiegħi u dawwar bil-mod
I love it when you smile	Inħobb ħafna meta titbissem
I still don't have my thoughts on it	Għadni m'għandix il-ħsieb tiegħi dwari
I go out because my father is crazy	Jien noħroġ għax missieri huwa miġnun
I want to ask this man myself	Irrid nistaqsi lil dan ir-raġel jien stess
I think you are making the right decision	Naħseb li qed tieħu d-deċiżjoni t-tajba
I’m literally crying trying to get this out	Jien litteralment nibki nipprova noħroġ dan
I share a sub-theme for our team	Naqsam subajji għat-tim tagħna
A day later there was a tropical storm	Ġurnata wara saret maltempata tropikali
A little more left, but not enough for a second	Fadal ftit aktar, iżda mhux biżżejjed għal sekonda
I was born here, though	Jien twelidt hawn, għalkemm
I didn’t even remember seeing him jump off the cliff	Lanqas ftakart li rajtu jaqbeż mill-irdum
I still can’t say those words	Għadni ma nistax ngħid dak il-kliem
He does not provide any sources for this request	Huwa ma jipprovdi ebda sors għal din it-talba
I tried again and again	Ippruvajt għal darb'oħra u għal darb'oħra
Eve considers the deal before finally rejecting it	Eve tikkunsidra l-ftehim qabel fl-aħħar tirrifjutah
I have always struggled to keep my emotions under control	Dejjem kont tħabtu biex inżomm l-emozzjonijiet tiegħi taħt kontroll
I like bloody steak, or fresh deer	Inħobb steak imdemmi, jew ċriev frisk
I saw his ghost that night	Rajt il-fatat tiegħu dak il-lejl
That is, they are looking for me	Jiġifieri, ikunu qed ifittxuni
I was thrown and the wagon ran over my arms	Intefagħni u l-vagun ġera fuq driegħi
There is a separate version of the interview for parents	Teżisti verżjoni separata tal-intervista għall-ġenituri
I like to drive only the back roads	Inħobb insuq biss it-toroq ta’ wara
I had to let it go slowly	Kelli nħalliha bil-mod
I can smell it	Jien nista’ nxomm il-biża’ tiegħu
I hear things aren't going so well there	Nisma’ l-affarijiet mhux sejrin daqshekk tajjeb hemmhekk
I have to say this	Irrid ngħid dan
I did too and saw an airplane flying overhead	Għamilt ukoll u rajt ajruplan itir fuq
I didn't always like being an older brother	Mhux dejjem għoġobni li nkun ħu anzjan
I want to go out with you	Irrid noħroġ miegħek
I went to see him this morning	Jien mort narah dalgħodu
I can, however, make a preliminary analysis right here	Nista', madankollu, nagħmel analiżi preliminari eżatt hawn
I have only two other conditions before we go	Għandi biss żewġ kundizzjonijiet oħra qabel immorru
That is the real stuff	Jiġifieri l-għalf reali
I didn’t want to look too closely anyway	Ma ridtx inħares mill-qrib wisq xorta waħda
I can tell he knew it too	Nista’ ngħid li kien jafha wkoll
The sum is found as follows	Is-somma tinstab kif ġej
I didn’t leave my father on the second try	Ma ħallejtx lil missieri fit-tieni tentattiv
I pretend nothing happened	Jien nippretendu li ma ġara xejn
A lot of people went there	Ħafna nies marru hemm
A warrior man in a distant desert	Raġel gwerriera f’deżert ‘il bogħod
I didn’t want to explain anything	Ma ridt nispjega xejn
I believe we grow in love	Nemmen li nikbru fl-imħabba
I count the seconds away in my head	Ngħodd is-sekondi bogħod f’rasi
I explained what had happened	Spjegajt x’kien ġara
I was so scared that my knees started banging together	Tant kont nibża’ li l-irkopptejn bdew iħabbtu flimkien
I dropped my hands down the inside of his shirt	I niżel idi 'l isfel ġewwa tal-qmis tiegħu
Few people liked it	Ftit min-nies għoġbu
I got real uncomfortable real fast	Sibt reali skomda reali malajr
I had little experience and fewer prospects	Kelli ftit esperjenza u inqas prospetti
I didn’t think it was anything too special	Ma kontx naħseb li kien xi ħaġa wisq speċjali
I only felt a little tired when I left	Ħassejtni kemmxejn għajjien biss meta telaq
I barely knew this girl	Bilkemm kont naf lil din it-tfajla
I smile at him and pour him another glass	Nitbissem lejh u ferragħlu tazza oħra
I've never had a day in my life	Qatt ma ntajt ġurnata f’ħajti
I know, I didn’t want that	Naf, ma ridtx dan
I locked the bike in the basement last night	Ilbieraħ filgħaxija ssakkart ir-rota fil-kantina
I begged him in silence not to let us	Tlabtu fis-skiet biex ma jħalliniex
I hoped this would relax my sore muscles	I ttamat li dan jirrilassaw muskoli uġigħ tiegħi
It is grown mainly for the cut flower industry	Huwa mkabbar prinċipalment għall-industrija tal-fjuri maqtugħa
I like that it is mostly organic and all natural	Inħobb li hija l-aktar organika u kollha naturali
I cough to hide the laughter	Nisogħla biex naħbi d-daħk
There are a few familiar faces	Hemm ftit uċuħ familjari
I’m just observing the ego	Jien sempliċement josserva l-ego
I have seen her die slowly for months	Rajtha tmut bil-mod għal xhur sħaħ
I knew they were worried about our situation	Kont naf li kienu inkwetati dwar is-sitwazzjoni tagħna
I would be more than sympathetic	Inkun iktar minn simpatiku
I just miss the passage of time	Jien biss nitlef il-mogħdija tal-ħin
I tried to relax, slow down	Ippruvajt nirrilassa, naqqas in-nifs
I reached out, but you never felt me	Lħaqt, imma int qatt ma ħassejtni
I was pleased to provide you with this information	Kelli l-pjaċir nagħtik din l-informazzjoni
I followed her to the back of the house	Segwejtha fuq wara tad-dar
Suddenly I am shaking	F'daqqa waħda qed inħawwad
A new story to hide behind	Storja ġdida biex tinħeba warajha
I thought I was mad at myself	Ħsibt li kont ġenn miegħi
I've never been so clean in my life	Qatt ma kont nadif daqshekk sewwa f’ħajti
A smile spread slowly over his sharp features	Tbissima nfirxet bil-mod fuq il-karatteristiċi li jaqtgħu tiegħu
A light collision with the wall to get his attention	Ħabta ħafifa mal-ħajt biex tiġbed l-attenzjoni tiegħu
I mouthed the words in my mind	I ħalq il-kliem f'moħħi
I will respect your privacy	Se nirrispetta l-privatezza tiegħek
I will leave you a few minutes	Se nħallik ftit minuti
I love pizza, but my appetite was shot to hell	Jien inħobb il-pizza, imma l-aptit tiegħi kien sparat għall-infern
Body beyond the physical	Korp lil hinn mill-fiżiku
I'm not just wrong	M’iniex raġun biss għax kien żbaljat
I’ve been listening to it all day	Stajt nismagħha l-ġurnata kollha
I don't mind taking photos	Ma niddejjaqx nieħu ritratti
A young woman was standing in the doorway	Mara żagħżugħa kienet wieqfa fil-bieb
I was tired and sore, but overall not too bad	Kont għajjien u fil-griżmejn, iżda b'mod ġenerali mhux ħażin wisq
I will come and see you	Se niġi u narak
I had to take the government in confidence	Kelli nieħu l-gvern f'kunfidenza
He was mad at the time of his death	Huwa kien tal-ġenn fil-ħin tal-mewt tiegħu
I couldn't see anyone moving to let me in	Ma stajt nara lil ħadd jiċċaqlaq biex iħalli nidħol
A unique and very useful set	Sett uniku u utli ħafna
I kept lowering the sword	Bqajt niżżel is-sejf
I tell her what I said	Jien ngħidilha dak li għidt
I didn’t think anyone even knew where my cabin was	Ma kont naħseb li ħadd lanqas biss kien jaf fejn kienet il-kabina tiegħi
I was about nine years old	Kelli madwar disa’ snin
The single was a moderate commercial success	Is-single kienet suċċess kummerċjali moderat
I was shaking and I was up to my bones	Kont nirgħid u kelli sal-għadam
I sneak up behind them	I sneak up warajhom
I can’t count on that	Ma nistax noqgħod fuq dan
I doubt it will happen	Niddubita li jiġri
They married four years later	Żżewġu erba’ snin wara
I didn’t know we had an audience	Ma kontx naf li kellna udjenza
I could leave it there	Stajt inħallih hemm
I didn’t even have any more	Lanqas kelli aktar
This does not seem to be the case	Dan jidher li mhux il-każ
I was just a kid, nobody told me anything	Kont biss tifel, ħadd ma qalli xejn
I blamed you for breaking up	Ħtijtlek għax infirdu
I want to move forward as your wife	Irrid immur għal 'l quddiem bħala martek
I almost gave up again	Kważi erġajt ċeda
I hope you enjoyed rejecting me	Nispera li ħadt gost tiċħadni
I heard it was his next project	Smajt li kien il-proġett li jmiss tiegħu
I looked at him, I was scared	Ħarist lejh, ħassejt il-biża’
I usually only work about four hours a day	Normalment naħdem biss madwar erba’ sigħat kuljum
I couldn't sleep anyway	Ma stajtx norqod xorta waħda
I never wanted to hurt you	Qatt ma ridt li inti tweġġa'
I didn't want to touch her	Ma ridtx tmissha
I was planning to move into my apartment again	Kont qed nippjana li nerġa’ ngħix fl-appartament tiegħi
I will not stop looking	Jien mhux se nieqaf infittex
He was subsequently placed in solitary confinement	Sussegwentement tpoġġa f’iżolament
I told the doctors to keep it on	Għidt lit-tobba biex iżommu mixgħula
I had a quiet word with him last week	Kelli kelma kwieta miegħu l-ġimgħa li għaddiet
I don’t dare leave myself	Jien ma nazzardax inħalli lili nnifsi
We made hot chocolate	Għamiltna ċikkulata sħuna
I attended beauty school	Attendejt l-iskola tas-sbuħija
I was sure it was him	Kont ċert li kien hu
I will meet him tomorrow	Jiena niltaqa' miegħu għada
I was worse than spent	Kont agħar milli minfuq
I was glad to get rid of you	Kont ferħan li nħeles minnek
I am losing contact	Għandi qed nitlef il-kuntatt tiegħi
It also makes him understand his situation	Iġiegħelha tifhem ukoll is-sitwazzjoni tiegħu
I walk in and she enters, closing the door behind her	Indejja u hi tidħol, tagħlaq il-bieb warajha
I didn’t listen, but it was hard not to listen	Ma kontx nisma, imma kien diffiċli li ma nisma
A moment later a man came into the light	Mument wara raġel daħal fid-dawl
I understand that what happened was awful and terrible	Nifhem li dak li ġara kien orribbli u terribbli
I want to reveal the truth	Irrid nikxef il-verità
I found myself wondering how much he would have	Sibt ruħi nistaqsi kemm se jkollha
I really plan to go to college	Verament nippjana li mmur il-kulleġġ
I was rescued from an underground car park	Ġejt salvat minn parkeġġ taħt l-art
I thought the best I didn’t know	Ħsibt li l-aħjar li ma kontx taf
A real smile on his face	Tbissima vera fuq wiċċu
Many small towns have local newspapers	Ħafna bliet żgħar għandhom gazzetti lokali
I mean this quite literally	I tfisser dan pjuttost litteralment
Curled and grabbed a few hairs	Mgħawweġ u qbadt ftit xagħar
He lay on his back and closed his eyes	Imtedd fuq dahru u għalaqt għajnejja
I can't change the other person	Ma nistax nibdel il-persuna l-oħra
I started searching as soon as his name appeared	Bdejt tfittxija hekk kif ismu deher
I just couldn’t get myself to throw it away	Sempliċement ma stajtx inġib ruħi biex narmiha
Phantom chain was considered without the effect of volume excluded	Katina fantażma ġiet ikkunsidrata mingħajr l-effett tal-volum eskluż
I want to help those like me	Irrid ngħin lil dawk bħali
I have already done it for all of me	Diġà għamilt għal tiegħi kollha
I was not ashamed or innocent at that age	Jien ma kontx mistħi jew innoċenti f’dik l-età
His trial failed and he was released	Il-ġuri tiegħu ma rnexxiex u nħeles
I thought he cared about me	Ħsibt li jimpurtah minni
I believe we chose well	Nemmen li għażilna tajjeb
I know what to expect from him	Naf x'nistenna miegħu
They soon fell into tropical conditions	Dalwaqt waqgħu fil-kundizzjonijiet tropikali
I felt so relaxed, all of a sudden	Ħassejtni daqshekk rilassat, f'daqqa waħda
It has the appearance of a net	Għandu d-dehra ta 'xibka
I was forgetting things about normal life	Kont qed ninsa affarijiet dwar il-ħajja normali
I suppose you remember all this very clearly	Nissoponi li tiftakar dan kollu b'mod ċar ħafna
I wasn’t playing anyway	Jien ma kontx kont qed nilgħab xorta waħda
I have to eat what is in season	Ikolli niekol dak li hemm fl-istaġun
A couple of other people get more bits of rope	Koppja ta 'nies oħra jiksbu aktar bits ta' ħabel
Trembling passes me by	Tregħid jgħaddini
As a teenager, he lived with his foster parents	Meta kien adoloxxenti kien jgħix ma’ ġenituri foster
A large group of police were approaching the dance group	Grupp kbir ta’ pulizija kien qed jersaq lejn il-grupp taż-żfin
He played in only four games that season	Huwa lagħab f'erba' logħbiet biss dak l-istaġun
Bets that weren’t the only ones	Imħatri li ma kinux l-uniċi
I have a question about that	Għandi mistoqsija dwar dan
I could taste them from here, I could feel their warmth	Stajt nduqhom minn hawn, stajt inħoss is-sħana tagħhom
I look at the little girl in amazement	Inħares lejn it-tifla ċkejkna b’għaġeb
There was little the legislature could do but see	Kien hemm ftit li l-leġiżlatura setgħet tagħmel ħlief tara
I had to do it right	Kelli nagħmel dan id-dritt
I still wish now	Għadni nixtiequ issa
I just need to find out where the shadows grow	Għandi bżonn biss insib fejn id-dellijiet jitrabbew
I was so mad at myself because I felt that way	Kont tant ġenn bija nnifsi għax inħossni hekk
A very small, very sharp sword	Sejf żgħir ħafna, li jaqta’ ħafna
I actually called this meeting myself	Fil-fatt sejjaħt din il-laqgħa jien stess
I needed it to be defined, clear	Kelli bżonnha tkun definita, ċara
I want the light back in your eyes	Irrid id-dawl lura f'għajnejk
I can't even face it right now	Lanqas nista’ niffaċċjah bħalissa
I finally resolved the issue on my own	I solvut il-kwistjoni fl-aħħar mill-aħħar waħdi
I read it, I couldn’t believe it	Qrajtha, ma stajtx nemmen
I tried to keep my voice	Ippruvajt inżomm leħnu
The two were very close	It-tnejn kienu viċin ħafna
I feel sorry mixed with a good heart	Naħseb ħasra mħallta ma qalb tajba
I felt that different feeling again	Kont erġajt inħoss dik is-sensazzjoni differenti
I couldn’t get lost in that deep depression again	Ma stajtx nitlef ruħi f'dik id-dipressjoni profonda mill-ġdid
I will expose this whole story	Se nesponi din l-istorja kollha
I hate bad hair days	Ddejjaqni ġranet ħżiena tax-xagħar
I always had a gift to read people	Dejjem kelli rigal li naqra n-nies
I wondered what he was doing now	Staqsejt x’kien qed jagħmel issa
I thought that in the end it didn’t matter	Ħsibt li fl-aħħar mill-aħħar ma jimpurtax
I went into their house and found them in bed	Dħalt fid-dar tagħhom u sibthom fis-sodda
I know how hard it is to understand that	Naf kemm hu diffiċli li tifhem dan
I had told them that a pot had grown	Kont qaltilhom li kiber borma
I know every detail of your life	Naf kull dettal ta’ ħajtek
I felt the fire start building in my body	Ħassejt li n-nar jibda jibni f’ġismi
A large cargo ship is at thirty degrees	Vapur kbir tal-merkanzija jinsab fi tletin grad
I came in and found her starting dinner	Dħalt u sibtha tibda l-pranzu
A shadow of confusion came over his face	Dell ta’ konfużjoni ħarġet fuq wiċċu
I didn’t get it until years later	Ma sibtx kemm sa snin wara
I check the bedroom next door	Niċċekkja l-kamra tas-sodda ta’ maġenbha
The power was restored the same evening	L-enerġija ġiet restawrata fl-istess filgħaxija
I couldn’t let my son grow up	Ma stajtx inħallih ikabbar it-tifel tiegħi
I’ve always been at the top of the list	Jien dejjem kont fil-quċċata tal-lista
I am looking for a part time job	Qed infittex xogħol part-time
I probably spent too much time on my head	Probabbilment qattajt wisq ħin fuq ir-ras
I struggled to answer, to concentrate	Tħabbilt biex inwieġeb, biex nikkonċentra
I kept moving forward with caution	Bqajt navvanza b’kawtela
A wonderful room feels warm and warm to everyone	Kamra isbaħ tħossha sħuna u sħuna għal kulħadd
I have their attention and their ear	Għandi l-attenzjoni tagħhom u l-widna tagħhom
I felt a pulse but there was nothing	Ħassejt polz imma ma kien hemm xejn
It wasn’t until that day alone	Ma kienx sa dak il-jum biss
I can't look at the texts right now	Ma stajtx inħares lejn it-testi bħalissa
I had no interest in making a name for myself	Ma kelli l-ebda interess li nagħmel isem għalija nnifsi
I can’t imagine how awful this was for you	Ma nistax nimmaġina kemm dan kien orribbli għalik
I remember the black designs	Niftakar id-disinji suwed
I want to thin it from leg to leg	Irrid inirqah minn riġlejn għal riġlejn
A local hero, he is running for election	Eroj lokali, qed jikkontesta għall-elezzjoni
I didn't care who saw it	Ma kontx jimpurtani min ra
I see him standing in the pulpit	Narak bilwieqfa fil-pulptu
I saw him hide the knife	Rajt taħbi s-sikkina
I haven't heard of it until I just know	I ma smajt dwar dan sakemm biss jafu
I was no longer him	Jien ma kontx aktar lilu
The moment comes when you want to stop it	Jasal il-mument meta trid twaqqafha
I fired an arrow	I sparajt vleġġa
A company received cash and issued a common stock	Kumpanija rċeviet flus kontanti u ħarġet stock komuni
I need to know what's going on	Għandi bżonn insir naf x’inhu jiġri
I will soon start medical school	Dalwaqt nibda l-iskola medika
A matter of professional courtesy	Kwistjoni ta’ korteżija professjonali
I haven’t returned since	Minn dakinhar ma rritornajtx
People were taking the recording very seriously	In-nies kienu jieħdu r-reġistrazzjoni bis-serjetà ħafna
I expected the child to react with fear	Jien stennejt li t-tifel jirreaġixxi bil-biża’
I can feel the tears gathering behind my eyes	Inħoss id-dmugħ jiġbor wara għajnejja
I take a step back and take my reflection	Nagħmel pass lura u nieħu r-riflessjoni tiegħi
Both were withdrawn due to major damage	It-tnejn ġew irtirati minħabba l-ħsarat kbar
I remembered the lie the creature told me	Ftakart fil-gideb li qaltli l-kreatura
Then break up with him	Imbagħad tkisser miegħu
I want to put an advertisement in the paper	Irrid inpoġġi reklam fil-karta
I still hadn’t trusted myself to talk	Jien għadni ma kontx afda lili nnifsi biex nitkellem
I check every bit of news available	Niċċekkja kull daqsxejn ta 'aħbarijiet disponibbli
All three groups received the same test	It-tliet gruppi rċevew l-istess test
I think we are ready here	Naħseb li aħna lesti hawn
I was out of doors when they found the baby	Kont barra bibien meta sabu t-tarbija
A glance passed between them	Ħarsa għaddiet bejniethom
I feel the need to be close to my children	Inħoss il-bżonn li nkun qrib uliedi
I shouldn't mind pushing it	M’għandix niddejjaqha billi nimbottaha
I told you it was bad	Għidtlek li kienet ħażina
I didn’t realize he was helping but he thinks he is	Jien ma ndunajtx li jgħin imma jaħseb li hu
I leave both words	Inħalli ż-żewġ kelmiet
I was so upset	Kont tant imnikket għal kollox
I couldn't see how I could	Ma stajtx nara kif seta’
I take a deep breath and shake hands	nieħu nifs fil-fond u nħawwad idi
I like to talk sometimes	Inħobb nitkellem kultant
I expect the dining room to be set for tomorrow	Nistenna li l-kamra tal-ikel tkun issettjata għal għada
I know it wasn’t fun	Naf li ma kienx pjaċevoli
I wore my best outfit	Lbist l-aqwa ilbies tiegħi
I looked at the beautiful girl	Fittixt daqqa t’għajn lejn it-tfajla sabiħa
I was tired of hiding	Kont għajjien li nistaħbi
A tear fell on his cheek	Demgħa waqgħet fuq ħaddejh
I had an idea for a name	Kelli idea għal isem
I’m going to go out and say it	Jien se noħroġ u ngħidha
I have her recording somewhere	Għandi reġistrazzjoni tagħha x'imkien
I had never cared so much before that moment	Qatt ma kont jimpurtani daqshekk qabel dak il-mument
I can’t do this job until people stop	Ma nistax nagħmel dan ix-xogħol sakemm in-nies jieqfu
I lem up to take a closer look	I lem up biex tagħti ħarsa aktar mill-qrib
I had something else to do first	Kelli xi ħaġa oħra x'nagħmel l-ewwel
I’ve talked to him before	Tkellimt miegħu qabel
I found a few articles about the attack	Sibt ftit artikli dwar l-attakk
I know people we can stay with	Naf nies li nistgħu nibqgħu magħhom
I have the best reasons to push now	Għandi l-aħjar raġunijiet biex nimbotta issa
A large hall occupies that site	Sala kbira tokkupa dak is-sit
I gave up meditation	I rrinunzja meditazzjoni
I need to get it back in a few days	Għandi bżonn nagħtiha lura fi ftit jiem
I just discovered the secret message	Għadek kif skoprejt il-messaġġ sigriet
I put on a scent trail that you couldn’t miss either	Poġġejt traċċa riħa li lanqas int ma stajtx taqbeż
Check the resistance and find it open	Iċċekkja r-reżistenza u sibha miftuħa
I nodded, my appetite gone	I nodded, aptit tiegħi marret
A piece of stone followed	Segwa biċċa ġebla
I can successfully fire the task	I jistgħu b'suċċess tan-nar il-kompitu
Five keys were used for memory operations	Ħames ċwievet intużaw għall-operazzjonijiet tal-memorja
I was very happy with the results	Kont kuntent ħafna bir-riżultati
White sheet stretched to bare waist	Folja bajda miġbud sa qaddu għarwien
I didn’t sleep much	Ma rqadtx ħafna
I can’t wait to kill them	Ma nistax nistenna li noqtolhom
I knew he was disappointed	Kont naf li kien diżappuntat
I was laughing out loud	Kont nidħak b’leħen għoli
A mission that brings freedom	Missjoni li ġġib il-libertà
I'm really happy to see you	Jien tassew kuntent li narak
I had the impossible in front of me	Kelli l-impossibbli quddiemi
I know a secret about which of them	Naf sigriet dwar li minnhom
I didn’t know you had so much in you	Ma kontx naf li kellek daqshekk fik
I had a good job, a paid vacation and everything	Kelli xogħol tajjeb, vaganza mħallsa u kollox
I didn't ask her though	I ma staqsejtha għalkemm
I was going to heat up the soup for dinner tonight	Kont se nsaħħan is-soppa għall-ikla llejla
One hundred yards away, then fifty, then ten	Mitt metru bogħod, imbagħad ħamsin, imbagħad għaxra
I closed my eyes, let him pour over me	Għalaq għajnejja, ħallieh jitferra fuqi
I had to change my mind about it	Kelli nbiddel fehmi dwaru
I wanted to stir it until it broke	Ridt inħawwadha sakemm tkisser
I just have to find the right moment, I realized	Ikolli biss insib il-mument it-tajjeb, induna
I knew it was the only way to live	Kont naf li kien l-uniku mod biex ngħix
I will let my husband solve it	Se nħalli lir-raġel tiegħi jsolviha
I walk, awake, but dreaming	Jien nimxi, imqajjem, imma noħlom
A sinister mood had entered the atmosphere	Burdata sinistra kienet daħlet fl-atmosfera
I woke up to find the mirror next to me in bed	Qomt niskopri l-mera maġenbi fis-sodda
I followed the dead out to this building	Segwejt il-mejtin 'il barra għal dan il-bini
I almost frowned at her closed eyes	Kważi niġbor bil-frustrazzjoni lejn għajnejha magħluqa
Her friend moved there last spring	Ħabib tagħha marret tgħix hemm fir-rebbiegħa li għaddiet
I hadn’t even heard of it	Lanqas ma kont smajt
I wasn't looking for a king	Ma kontx qed infittex re
I appreciate your feedback	Napprezza l-feedback tiegħek
I could only imagine what she was feeling	Stajt biss nimmaġina dak li kienet qed tħoss
I wish I had forgotten	Xtaqt minsija
She has already promised her life	Diġà wiegħed ħajjitha
I knew he wouldn't recognize me	Kont naf li ma kienx se jagħrafni
I support his article	Jien nappoġġja l-oġġett tiegħu
I went to start the search	Jien mort biex nibda t-tfittxija
I wasn’t the boy they wanted to be	Jien ma kontx it-tifel li riedu
We were all the best crew	Kollha konna l-ekwipaġġ aħjar
I decided to go to bed	Iddeċidejt li mmur torqod
I will kill them both	Se noqtolhom it-tnejn
I provide the tools and training	Nipprovdi l-għodda u t-taħriġ
He can also score from corners and crosses	Jista’ wkoll jiskorja minn corners u crosses
I was told that in time she would leave me	Qaluli li maż-żmien kienet se tħallini
I need someone to suffer with me	Għandi bżonn xi ħadd li jbati miegħi
I hid in the library	Inħbejt fil-librerija
I told you we just met	Għidtlek li għadna kemm iltqajna
I will destroy your evil deeds	Se neqred l-għemejjel ħżiena tiegħek
I wondered what we should do	Staqsejt x’inhu li nagħmlu
I wanted to understand how we would be led	Xtaqt nifhem f'liema mod se nkunu mmexxija
I will keep my eyes and ears open	Se nżomm għajnejja u widnejja miftuħa
I will keep my distance	Se nżomm id-distanza tiegħi
I want to feel her skin alive	Irrid inħoss il-ġilda ħajja tagħha
I remember what you told me	Niftakar dak li għedtli
I remember him laughing and fooling me	Niftakar lilu jidħak u jqarraqni
I talk for a short time and go	Nitkellem għal żmien qasir u jmorru
I have not given you any peace	Jien ma ntik l-ebda paċi
I never went to high school	Jien qatt ma mort l-iskola sekondarja
I keep putting money into it	Nibqa' ndaħħal il-flus fiha
Sorry for my reaction to it	Jiddispjaċini mir-reazzjoni tiegħi għaliha
I always remember how much I loved you	Dejjem niftakar kemm ħabbtni
I snap my compact shut	I snap tiegħi compact shut
I dream about it and get up hard	Noħlom dwarha u nqum iebes
I can make fresh bitter water	Kapaċi nagħmel l-ilma morr ħelu
I will not allow myself to become so	Mhux se nħalli lili nnifsi nsir hekk
I shouldn’t have asked you that	Jien ma kellix staqsejtek dik
I just said I was sexy	Għadt biss li kont sexy
The stern was not protected by armor	Il-poppa ma kinitx protetta minn armatura
A dark patch marks the forehead	Garża skura timmarka l-forehead
I didn’t want that look inside him or his life	Ma ridtx dik il-ħarsa ġewwa fih jew ħajtu
I know one thing though	Naf ħaġa waħda għalkemm
I heard it again	Smajt għal darb'oħra
A smile slowly spread across his face	Tbissima bil-mod infirxet fuq wiċċu
There were no physical singles released	Ma kien hemm l-ebda single fiżiku rilaxxat
I looked at the clock every few minutes	Ħarist lejn l-arloġġ kull ftit minuti
I blame my father a little	I tort lil missieri ftit
I will deal with everything	Jien se nittratta kollox
I just talked to him last night	Għadni kemm tkellimt miegħu lbieraħ filgħaxija
I could read his thoughts	Stajt naqra l-ħsibijiet tiegħu
I couldn’t do that to her	Ma stajtx nagħmel dan lilha
I will also get every other resource they publish	Se nikseb ukoll kull riżorsa oħra li jippubblikaw
Frankly I was lost for words	Franchement kont mitluf għall-kliem
I didn’t really enjoy it, though	I ma tantx ħadt gost, għalkemm
I turned into my driveway and then it hit me	Dawwart fil-awtostrada tiegħi u mbagħad laqatni
I can't seem to find anything to hold my attention	Jidher li ma nistax insib xi ħaġa li żżomm l-attenzjoni tiegħi
I went in and had another coffee	Dħalt u ħadt kafè ieħor
I still can’t believe I asked him	Għadni ma nistax nemmen li staqsietu
I was watching it, studying it	Jien kont naraha, nistudjaha
Their real name can be chosen by the player	L-isem veru tagħhom jista' jintgħażel mill-plejer
I recommend you to everyone	Nirrakkomandak lil kulħadd
Dissolve it in the coffee	Ħollha fil-kafè
I glance over my shoulders and all the pulled muscles	Nagħti t'għajn minn fuq spalli u l-muskoli kollha miġbuda
I need help preparing the field for planting	Għandi bżonn għajnuna biex inħejji l-għalqa għat-tħawwil
Five players joined the club during the closing season	Ħames plejers ingħaqdu mal-klabb matul l-istaġun tal-għeluq
I can get it for the money you pay	Nista 'niġbedha għall-flus li tħallas
I will not allow this to happen again	Mhux se nħalli dan jerġa' jiġri
I note that about you	Ninnota li dwarek
I just wasn’t ready to be tied up	Sempliċement ma kontx lest li nkun marbut
I couldn't even call	Lanqas ma stajt inċempel
I think that’s a good point	Naħseb li dan huwa punt tajjeb
I lived but did not learn	Jien għext imma ma tgħallimtx
I told my sister to avoid it years ago	Għedt lil oħti biex tevitah snin ilu
I consider his words	Inqis kliemu
A block may have a label	Blokk jista' jkollu tikketta
That record was all about the death of dreams	Dak ir-rekord kien kollu dwar il-mewt tal-ħolm
A figure came to light	Figura daħlet fid-dawl
I was sure of it	Jien kont ċert dwar dan
I went and got shot, you know	Mort u ġibt ruħi sparat, taf
I agree though I show false emotions of guilt	Naqbel għalkemm nuri emozzjonijiet foloz ta' ħtija
I couldn't put my finger on it	Ma stajtx inpoġġi subgħajh fuqha
Needless to say	Qatt ma hemmx bżonn li ngħidlek
I closed my eyes and felt myself change	Għalaq għajnejja u ħassejt lili nnifsi jinbidel
I feel like a family	Inħoss li aħna familja
I won’t need it that long	Mhux se jkolli bżonnha daqshekk twil
I hope they are all right	Nispera li huma kollha sew
Wonderful truth, rich with hope	Verità mill-isbaħ, għanja bit-tama
I have to follow them first	L-ewwel għandi nsegwihom
I think you're talking there	Naħseb li int qed jitkellem hemmhekk
I want you to teach me how to kill	Irrid li tgħallimni kif noqtol
Lunch after that	Ikla wara dik
I fear for our own existence	Nibża għall-eżistenza tagħna stess
I really want to know what's going on	Żgur li rridha tkun taf x’qed jiġri
I felt so strange happiness	Ħassejt hena stramba daqshekk
I should never have let her go	Qatt ma messni nħalliha tmur
I know it can't be easy	Naf li ma jistax ikun faċli
I had never heard such a cold, cruel voice	Qatt ma kont smajt vuċi daqshekk kiesħa u krudili
I know you love me too	Naf li tħobbni wkoll
I only used it to my advantage	Jien użajtha biss għall-vantaġġ tiegħi
I was surprised to see it on the market	Kont sorpriż li narah fis-suq
I had less than seventy hours and no instrument rating	Kelli inqas minn sebgħin siegħa u l-ebda strument rating
I felt vaguely human again	Erġajt ħassejtni vagament uman
I always had trouble getting up	Dejjem kelli problemi biex inqum
I just need a coffee solution all that	Għandi bżonn biss soluzzjoni tal-kafè dak kollu
I have more than enough space	Għandi spazju aktar minn biżżejjed
I have to pay for it	Għandi nħallas għal dan
He was a messenger in the city	Ġie messaġġier fil-belt
It contains police offices	Fiha uffiċċji tal-pulizija
I will not use it against you	Jien mhux se nużaha kontrik
I tried a lot of things	Ippruvajt ħafna affarijiet
I can’t express this enough	Ma nistax nesprimi dan biżżejjed
And change means fear	U l-bidla tfisser biża’
A bed sure sounds good	Sodda żgur li tinstema tajjeb
I can feel them waiting now	Nista’ nħosshom, issa, jistennew
I quite liked my horse	I pjuttost għoġobni żiemel tiegħi
I knew it would change soon	Kont naf li dalwaqt se tinbidel
I have never seen your car	Qatt ma rajt il-karozza tiegħek
Frequency is agreed	Hemm qbil dwar frekwenza
I looked down the road to the church	Fittixt tul it-triq lejn il-knisja
I started at the top	Bdejt fil-quċċata
A symbol of all that our society represents	Simbolu ta’ dak kollu li s-soċjetà tagħna tirrappreżenta
I did, I took very small steps towards the living room	Għamilt, ħadt passi żgħar ħafna lejn il-kamra tal-għixien
Let him continue talking	Ħallih ikompli jitkellem
I can meet you at ten o'clock	Nista’ niltaqa’ miegħek fl-għaxra
I thought it was weird but decided not to comment	Ħsibt li kien stramb imma ddeċidejt li ma nikkummentax
I like to know about people like him	Inħobb inkun naf dwar nies bħalu
An impact would surely have killed them both	Impatt żgur li kien joqtolhom it-tnejn
I will be a quick witness against	Jien se nkun xhud malajr kontra
I didn't have much fun	Ma tantx ħadt gost
I always come this way	Jien dejjem niġi b'dan il-mod
I just still can’t understand the big picture	Għadni sempliċement ma nistax nifhem l-istampa l-kbira
I close my eyes and try to imagine my husband	Nagħlaq għajnejja u nipprova nimmaġina lir-raġel tiegħi
Ruth dies at the operating table shortly after	Ruth tmut fuq il-mejda tal-operat ftit wara
I know it's not allowed	Naf li mhux permess
Pity them for the way they were treated	Ħasra minnhom għall-mod kif ġew trattati
I blinked hard to bring them both back into focus	I teptip iebes biex iġibhom it-tnejn lura fil-fokus
I couldn’t bring myself to answer it	Ma stajtx inġib ruħi biex inwieġebha
I was pleasantly surprised by his attitude towards girls	Kont sorpriż pjaċevoli bl-attitudni tiegħu lejn il-bniet
I will not marry you	Jien mhux se jiżżewwiġkom
I haven't been here that long	Jien lanqas ilni hawn daqshekk
I had something else, and it wasn’t going to close	Kelli xi ħaġa oħra, u ma kinitx se tagħlaq
I knew he was a traitor all the time	Kont naf li allura kien it-traditur il-ħin kollu
I want to help you	Irrid ngħinek lilek
I read about one called	Qrajt dwar wieħed imsejjaħ
I open the next door and look around	Niftaħ il-bieb ta’ maġenb u nħares madwar
I was supposed to attend the conference	I suppost attendew il-konferenza
I feel very weird	Qed inħossni stramb ħafna
I want to know what's wrong with her	Irrid inkun naf x’hemm ħażin magħha
I like it this much better	Jogħġobni b'dan il-mod ħafna aħjar
I was the last person I talked to	Jien kont l-aħħar persuna li kien tkellem magħha
I was tired and couldn't fight anymore	Kont għajjien u ma stajtx niġġieled aktar
I try to lift my head off the ground	Nipprova ngħolli rasi mill-art
I took some precautions	Ħadt xi prekawzjonijiet
I want to add a few common live plants	Irrid inżid ftit pjanti ħajjin komuni
I looked at them both with such anger and hatred	Ħarist lejn dawn it-tnejn b’tant rabja u mibegħda
Now I want to ask you to go	Issa rrid nitlobkom biex tmur
I came home to my mother	Ġejt id-dar għand omm
I look good and reasonably in good condition	Jiena nħares tajjeb u raġonevolment f'kundizzjoni tajba
Please forgive me	Nitolbok, ħu, aħfruni
I started losing light in high school	Bdejt nitlef id-dawl fl-iskola sekondarja
I can’t trust others to keep him safe	Ma nistax nafda lill-oħrajn biex iżommuh sigur
I accept that my story may not have been written	Naċċetta li l-istorja tiegħi setgħet ma nkitbetx
I’m happy for the company, actually	Jien kuntent għall-kumpanija, fil-fatt
I hate how he towers over me	Ddejjaqni kif hu torri fuqi
I didn’t finish it	Jien ma lestejthiex
First I need to get the uniform	L-ewwel għandi bżonn nieħu l-uniformi
A sudden temptation seized her	Tentazzjoni f'daqqa ħatfitha
I played with the label on my beer bottle	Lgħabt bit-tikketta fuq il-flixkun tal-birra tiegħi
I hope he can handle reality	Jien nittama li seta’ jimmaniġġja r-realtà
I know it's worth the wait	Naf li tkun jiswa l-istennija
I didn’t know if she was happy or not	Ma kontx naf jekk kinitx kuntenta jew le
I was moving pretty fast towards the door	Kont miexja pjuttost malajr lejn il-bieb
I just want to commit to you	Nixtieq biss li nimpenjak
I jumped and jumped on the deck	Tlajt u qbiżt fuq il-gverta
I called my first real, real demon that night	I sejħet l-ewwel dimonju reali, reali tiegħi dak il-lejl
New forum new post for business	Forum ġdid post ġdid għan-negozju
I can't write a description	Ma nistax nikteb deskrizzjoni
I was developing my craft	Kont qed niżviluppa s-sengħa tiegħi
I have another assignment for you this week	Għandi inkarigu ieħor għalik din il-ġimgħa
I know I was trying to help	Naf li kont qed tipprova tgħin
They can do what they want to do	Jistgħu jagħmlu dak li jridu jagħmlu
He touched the screen, and it came to life	Mess tal-iskrin, u ħa l-ħajja
I was home alone all night	Kont id-dar waħdi il-lejl kollu
Wide selection of material, color and structure	Għażla wiesgħa ta 'materjal, kulur u struttura
I just want to see something	Sempliċement irrid nara xi ħaġa
I felt so guilty when I saw him	Ħassejtni daqshekk ħati meta narah
I'm like a super man	Jien bħal raġel super
A heart shape appears on the right	Forma tal-qalb tidher fuq il-lemin
I think we are losing it	Naħseb li qed nitilfuha
I want to see some world-class players	Irrid nara naraw xi plejers ta’ klassi dinjija
I have been associated with him for many years	Ilni assoċjat miegħu għal ħafna snin
She stayed up until she fired away during the battle	Baqgħet up sakemm sparat bogħod matul il-battalja
I tried to approach the subject at an angle	Ippruvajt noqrob is-suġġett f'angolu
I will always be wrong	Jien dejjem se nkun żbaljat
I just thought you should know	Ħsibt biss li għandek tkun taf
Jobs may be lost	Xogħol jista’ jkollu jintilef
I didn’t give a damn anymore	Jien ma tajtx aktar
I started rubbing my temples and the panic grew	Bdejt nogħrok it-tempji u l-paniku kiber
I have a job in a middle school	Għandi xogħol fi skola tan-nofs
In a lump deposited in his throat	F'għoqfa depożita fil-gerżuma tiegħu
I heard some of his records	Smajt xi diski tiegħu
I would like to work again	Nixtieq nerġa' naħdem
I liked it, and went back to his car	Jien għoġobni, u mar lura lejn il-karozza tiegħu
I just need to pay	Għandi bżonn biss li jħallas
A hell of a lot faster	A infern ta 'ħafna aktar malajr
I have a different question for you	Għandi mistoqsija differenti għalik
I was left in a pretty bad shape, but not dead	Tħallejt f'forma pjuttost ħażina, iżda mhux mejta
I don’t eat ice cream	Ma niekolx ġelat
I seemed to know what to do with it, though	Deher li kont naf x'għandek tagħmel biha, għalkemm
Now I was sure they were helping me	Issa kont ċert li kienu qed jgħinuni
I love the concept and the feel	Inħobb il-kunċett u s-sensazzjoni
I just had to make the most of it	Kelli biss nagħmel l-aħjar minnha
I felt grateful to everyone	Ħassejtni grat lejn kulħadd
Now I know that none of this is true	Issa naf li xejn minn dan mhu minnu
He also returned to baseball	Irritorna wkoll għall-baseball
I wondered if it was absolutely free will	Tlabt jekk kienx assolutament rieda ħielsa
He closed his eyes but the words did not come	Għalaq għajnejja imma l-kliem ma kienx ġej
I know my audience appreciates your work	Naf li l-udjenza tiegħi tistma x-xogħol tiegħek
I made my food, waiting for the right time	Għamilt l-ikel tiegħi, nistenna l-ħin it-tajjeb
This makes early identification essential	Dan jagħmel l-identifikazzjoni bikrija essenzjali
I went to the window and I could see the water	Mort għat-tieqa u stajt nara l-ilma
A canvas cover was removed to reveal her surprise	Qoxra tal-kanvas tneħħa biex tikxef is-sorpriża tagħha
I liked that view of sexuality better	Dik il-viżjoni tas-sesswalità għoġobni aħjar
A couple of houses, a church, and a store	Koppja ta’ djar, knisja, u maħżen
I have traveled here in the past	Ivvjaġġajt hawn mill-passat
I was what he wanted	Jien kont dak li ried
No club had won the competition before	L-ebda klabb ma kien rebaħ il-kompetizzjoni qabel
I can't let my watch fall in front of him	Ma nistax inħalli l-għassa tiegħi tinżel quddiemu
I saw the stars for the first time	Rajt l-istilel għall-ewwel darba
I have to go down again	Ikolli nerġa’ ninżel
Initially it moved northwest	Inizjalment imxiet lejn il-majjistral
I could feel her sympathy	Stajt inħoss is-simpatija tagħha
I need a new ruler at worst	Għandi bżonn ħakkiem ġdid bl-agħar mod
I quickly got my head around it	Malajr ħadt rasi
I took that as a promise of silence and continued	Ħadt dak bħala wegħda għas-skiet u komplejt
I knew what that meant now	Jien kont naf xi jfisser dan issa
I’m always alone, really alone	Jien dejjem waħdi, tassew waħdi
Now I was free to go back on the couch	Issa kont liberu li mmur lura fuq is-sufan
I highly recommend going	Nirrakkomanda ħafna li tmur
Withdrawal from that step back	Irtir minn dak il-pass lura
I want to make a proposal to you	Irrid nagħmel proposta lilek
I grab a rib and bite into it	Naqbad kustilja u nigdem fiha
Bathroom stone is also widely used	Ġebla tal-banju hija wkoll użata ħafna
I haven't seen him in almost a decade	Ilni ma narak kważi għaxar snin
I use a little energy to destroy it	Jien nuża ftit enerġija biex neqredha
I had never heard your voice or seen your face	Qatt ma kont smajt leħnek jew rajt wiċċek
I couldn’t believe he was dead	Ma stajtx nemmen li kien mejjet
I remembered her face	Ftakart f’wiċċha
I gasped violently and fell down	I gasped vjolenti u waqa 'l isfel
I believe the language is unknown to me	Nemmen li l-ilsien mhux magħruf għalija
This is known as race condition	Din hija magħrufa bħala kundizzjoni tar-razza
I'm not sure what to do about it	M'inix ċert x'għandi nagħmel dwarha
A group of about ten people walked through the door	Grupp ta’ madwar għaxar persuni għaddew mill-bieb
A person from above would buy various items	Persuna minn fuq kienet tixtri diversi oġġetti
I was just going back	Kont qed nibda nerġa’ lura
I had to pay rent every week	Kelli nitħallas il-kera kull ġimgħa
Move your hands to hold her shoulders	Ċaqlaq idejja biex inżommha spallejha
Food and nutrition policy	Politika dwar l-ikel u n-nutrizzjoni
I lived a quiet, lonely life	Jien għext ħajja kwieta u solitarja
A ship of thunder caught my eye	Vapur tar-ragħad qabadli l-ewwel għajn
I wrote everything he said	Jien ktibt dak kollu li qal
We should try, we will grow	Nimissha tipprova, aħna nikbru
I hope you found them interesting	Nispera li sibthom interessanti
I could feel it shaking a little	Stajt inħossha tregħid ftit
I didn’t look away from the man	Ma ħaristx lil hinn mir-raġel
I like the lane seat	Jogħġobni s-sedil tal-korsija
A hush fell on the command room	A hush waqa fuq il-kamra tal-kmand
I can’t compete with his strength	Ma nistax nikkompeti bil-qawwa tiegħu
I will buy with your company again	Ser nixtri mal-kumpanija tiegħek mill-ġdid
I remember the talk even now	Niftakar it-taħdita anke issa
I keep thinking about what’s to come	Noqgħod naħseb dwar dak li ġej
I think it was important	Naħseb li kien importanti
I plan my way to the only drawn curtain	Nippjana t-triq tiegħi lejn l-unika purtiera miġbuda
I have your best interest in my heart	Għandi l-aħjar interess tiegħek għal qalbi
A low tea table was set between them	Mejda baxxa tat-te kienet stabbilita bejniethom
I was afraid of them	Kelli biża’ minnhom
I can’t imagine what’s going through his mind	Ma nistax nimmaġina dak li għaddej minn moħħu
A state of harmony between people or groups	Stat ta’ armonija bejn nies jew gruppi
A woman with a child in her arms	Mara bi tifel f’idejha
I heard the bones break	Smajt l-għadam jinqasam
We are no longer afraid or angry	M'għadniex nibża' jew irrabjat
I couldn't get their name right away	Ma stajtx nikseb isimhom minnufih
I wonder why it is so	Nistaqsi għaliex hu hekk
Something like darkness doesn't really exist	Ħaġa bħad-dlam fil-fatt ma teżistix
I had no phone calls	Ma kellix telefonati
I learned a lot about them	Tgħallimt ħafna dwarhom
I need to stay behind	Għandi bżonn noqgħod wara
I don't have cash right now	M'għandix flus kontanti bħalissa
I hope we let them out	Nispera li nitħallew noħorġu barra
I couldn’t look at the rest of them	Ma stajtx inħares lejn il-kumplament tagħhom
I felt sick and angry, and totally unbridled inside	Ħassejtni marid u rrabjata, u totalment sfrenat ġewwa
I had no more purpose	Ma kellix aktar skop
I choose this sofa for the part of my house	Jien nagħżel dan is-sufan għall-parti tad-dar tiegħi
I don’t know what, even to this day	Ma nafx xiex, anke sal-lum
I was so tired of running	Kont tant għajjien niġri
That is, we were preparing for it	Jiġifieri, konna qed nippreparaw għal dan
I was allowed to run around the wild palace	Tħallejt niġri madwar il-palazz selvaġġ
I understand that you are looking to do something good	Nifhem li inti tfittex li tagħmel xi ħaġa tajba
At that time I was an interpreter	Dakinhar kont interpretu
I believe they are on the same path	Nemmen li qegħdin fl-istess triq
I shouted and fell back	Għajjat ​​u waqajt lura
I can't blame her for that	Ma nistax infalliha hekk
I saw the dark figure pass by	Rajt il-figura skura tgħaddi
I’m glad we had the pleasure of meeting you	Jien kuntent li għandna l-pjaċir li niltaqgħu
I have in mind a short and simple number	Għandi f'moħħi numru qasir u sempliċi
I am the end of all such efforts	Jiena t-tmiem tal-isforzi kollha bħal dawn
I went shopping with them	Jien mort nixtri magħhom
I asked for water, and then for clothes	Tlabt għall-ilma, u mbagħad għall-ħwejjeġ
Gradually he regained his enthusiasm and began to write again	Bil-mod il-mod reġa’ ħa l-entużjażmu u reġa’ beda jikteb
I tried many combinations and failed	Ippruvajt ħafna kombinazzjonijiet u fallejt
I found them by the window	Sibthom ħdejn it-tieqa
I know how to behave	Naf kif inġib ruħi
I understood that the solar system is her body	Fhimt li s-sistema solari hija ġisimha
The fewest minutes	L-iktar ftit minuti
I need to know for my own planning purposes	Għandi bżonn inkun naf għall-finijiet tal-ippjanar tiegħi stess
I couldn’t imagine why he would need a gun	Ma stajtx nimmaġina għaliex ikollu bżonn pistola
I think they were other countries too	Naħseb li kienu pajjiżi oħra wkoll
I was shocked by this	Bqajt ixxukkjat b’dan
A feeling he had felt before	Sensazzjoni li kien ħass qabel
I waited patiently and now it paid off	Stennejt bil-paċenzja u issa ħallset
I was worried it would hurt	Kont inkwetat li se jweġġa’
That was good for me	Dan kien tajjeb miegħi
I just got a small piece of the letter	Ġibt biss biċċa żgħira mill-ittra
I was perfectly comfortable not discussing it	Kont perfettament komdu ma niddiskutihx
I didn’t anticipate seeing her slide her hands into his	Ma kontx antiċipa li naraha tiżżerżaq idejha ġo tiegħu
I prefer to work elsewhere	Nippreferi naħdem x'imkien ieħor
I didn’t know why he did that	Ma kontx naf għaliex għamel hekk
Emerging green flood	Għargħar ta’ aħdar li joħroġ
I will cook for them	Jien se nsajjar għalihom
I know him inside and out	Naf lilu ġewwa u barra
I pull the cover over my head	Niġbed l-għata fuq rasi
I thought I'd tell her about that	Ħsibt li tgħidilha dwar dak it-tip ta’ ħaġa
Floods of cognitive recognition and washed away memory	Għargħar ta’ rikonoxximent konjittiv u memorja maħsulha
I adjust my bed to look better in the room	Naġġusta s-sodda tiegħi biex infittex aħjar il-kamra
I’m telling you they are worth every single one	Qed ngħidilkom li jiswew kull wieħed
I was overwhelmed with sadness	Ġejt maħkum mid-dwejjaq
I end up when I let him go	Nispiċċa meta idi tħallih imur
I want him to get his education first and foremost	Irrid li jieħu l-edukazzjoni tiegħu l-ewwel u qabel kollox
I think she loved me, in her teenage way	Naħseb li kienet tħobbni, fil-mod adolexxenti tagħha żagħżugħa
I didn't even have money	Lanqas flus ma kelli
I should have been home an hour ago	I kellha tkun id-dar siegħa ilu
A servant kept pace on each side	Qaddej żamm il-pass fuq kull naħa tagħha
I just inherited this place from my aunt	Għadni kemm wiret dan il-post mingħand iz-zija
They will also spray dust or grass on themselves	Se jisprejjaw ukoll trab jew ħaxix fuqhom infushom
I wasn't going to die	Jien ma kontx se mmut
I felt good about myself	Ħassejtni tajjeb dwari nnifsi
I remembered in love	Ftakart fl-imħabba
Few of us have been left with this vision	Ftit minna tħallew din il-viżjoni
I could have exploded otherwise	I jista 'jisplodi mod ieħor
That is, you have to be realistic about it	Jiġifieri, trid issir realistiku dwar dan
I want to see the terror in your eyes	Irrid nara t-terrur f’għajnejk
I love you always	Jiena nħobbok dejjem
I’m worried I’ll walk further down the hall	Jien inkwetat li nimxi aktar 'l isfel fis-sala
I just kind of found myself here	I biss tip ta 'sibt ruħi hawn
A world that chose him, not the other way around	Dinja li għażlet lilu, mhux bil-maqlub
I have your memories, knowledge, and history	Jien il-memorji, l-għarfien, u l-istorja tiegħek
He does not know love	Ma jafx l-imħabba
I had a good feeling about it	Kelli tħossok tajjeb dwarha
I almost felt like they were here with me	Kważi ħassejt li kienu hawn miegħi
I take great pleasure in creating something	Nieħu ħafna sodisfazzjon fil-ħolqien ta 'xi ħaġa
I traced his square jaw line	Intraċċajt il-linja tax-xedaq kwadru tiegħu
I just guided you along the way	Sempliċement iggwidajtek tul it-triq
I didn’t know anything about any stone	Ma kont naf xejn dwar xi ġebla
I opened the passenger door	Ftaħt il-bieb tal-passiġġieri
I hadn't seen the light in a long time	Kont ilni ma nara d-dawl
I don’t even have thoughts about women	Lanqas għandi ħsibijiet dwar in-nisa
I got up and ran down the hall	Qomt u ġrejt lejn il-kuritur
I hear food is going to die for him	Nisma li l-ikel se jmut għalih
Only seven men were killed in the attack	Fl-attakk inqatlu biss seba’ rġiel
I saw my legs and they looked normal	Rajt saqajja u dehru normali
I let go, moving on from my past	Kont inħalli, nimxi 'l quddiem mill-passat tiegħi
I walked to the door and locked it inside	Imxi lejn il-bieb u għalaqt ġewwa
I did it during training week	Għamiltha matul il-ġimgħa tat-taħriġ
I pushed the button, but nothing happened	Agħfast il-buttuna, imma ma ġara xejn
Hair, nails, some skin	Xagħar, dwiefer, xi ġilda
I remembered that confession was good for the soul	Ftakart li l-qrar kien tajjeb għar-ruħ
I smiled and got out of bed	Tbissem u tlaqt mis-sodda
I had people who loved me, people who knew me	Kelli nies li kienu jħobbuni, nies li kienu jafuni
A few seconds later, he disappeared	Ftit sekondi wara, sparixxa
I didn't even turn around or wait for an answer	Lanqas dawwart jew stennejt risposta
I never take that happiness for granted	Jien qatt ma nieħu dik il-kuntentizza for granted
I grabbed him and accepted his hand	Qbadt miegħu u aċċettajtu idu
I can't wait to go shopping	Ma nistax nistenna li mmur nixtri
Sixty minutes passed	Għaddew sekonda sittin minuta
A large knot in the pit of my stomach	Kbir għoqda fil-ħofra tal-istonku tiegħi
I just can't try it right now	Jien biss ma nistax nipprovaha bħalissa
Laughing and opening both, I looked at his	Dħak u ftaħt it-tnejn, ħares lejn tiegħu
I think it would be just genius	Naħseb li jkun biss ġenju
I called my family to tell them	Ċempilt lill-familja tiegħi biex ngħidilhom
I was a social smoker	Kont inpejjep soċjalment
I play alone on the climbing frame	Nilgħab waħdi fuq il-qafas tat-tixbit
I think that’s part of the problem	Naħseb li dik hija parti mill-problema
I was looking forward to meeting her	Kont ħerqana li niltaqa' magħha
I had new confidence	Kelli kunfidenza ġdida
I could see for myself that it was true	Stajt nara lili nnifsi li kien veru
I feel so abandoned without you	Inħossni daqshekk abbandunat mingħajrek
I don’t remember what we were supposed to do	Ma niftakarx x'kien li suppost għamilna
I can tell by his expression that he disapproves	Nista’ ngħid mill-espressjoni tiegħu li ma japprovax
Repeated song with two phrases	Kanzunetta ripetuta b'żewġ frażijiet
A friendly smile accompanied the neutral tone of his voice	Tbissima ta’ ħbiberija akkumpanjat it-ton newtrali tal-vuċi tiegħu
I had been paying attention for a long time	Kont ilni nieqaf nagħti kas
I invite you to go and take a look	Nistednek tmur u tagħti ħarsa
I enter this fund only for one reason	Nidħol dan il-fond biss għal raġuni waħda
I heard you clearly and accurately	Smajtek ċar u preċiż
I will classify them at the end of each weekend	Se nikklassifikahom fi tmiem kull tmiem il-ġimgħa
I recommend watching the entire video below	Nirrakkomanda li tara l-video kollu li ġej
I had a drinking problem	Kelli problema tax-xorb
He preferred a college degree and management experience	Huwa preferut grad ta' kulleġġ u esperjenza ta' ġestjoni
I want to try that someday	Irrid nipprova dak xi darba
I can't stand that man	Ma niflaħx lil dak il-bniedem
I shouldn't be around you	M'għandix inkun madwarek
I need to show him my games	Għandi bżonn nurih il-logħob tiegħi
I remember being told it was going to burn	Niftakar li qalli li kienet se tinħaraq
Walk towards her slowly	Imxi lejha bil-mod
I have followed all laws and regulations	Jien segwejt il-liġijiet u r-regolamenti kollha
I have two wonderful grown children who are my rock	Għandi żewġt itfal imkabbra mill-isbaħ li huma l-blat tiegħi
I enjoyed the tape, by the way	Ħadt gost it-tejp, mill-mod
I tried not to disturb her space	Ippruvajt ma tfixkilx l-ispazju tagħha
I didn't know what to say	Ma kontx naf x’qed tgħid
I believe they will smoke it out	Nemmen li se jpejpuh barra
A drink helps me relax	Xarba tgħinni nirrilassa
Aim the gun at the back of his head	Immira l-pistola lejn wara ta’ rasu
I was completely shocked and didn’t expect anything	Bqajt kompletament ixxukkjat u ma nistennieh xejn
I can't imagine what they did	Ma nistax nimmaġina x’għamluha
I see it take shape	Narah jieħu forma
I came back and spread my wings	Wasalt lura u ferrex ġwienaħ
I heard my mother start crying	Smajt lil ommi bdiet tibki
Then I thought turning right, it happened	Imbagħad ħsibt li ddawwar lejn il-lemin, ġara
I run to another table	Niġri għal mejda oħra
I was trying to calm my panic	Kont qed nipprova nrażżan il-paniku tiegħi
I am enjoying this	Qed nieħu gost b'dan
I need at least six days for that much gold	Neħtieġ mill-inqas sitt ijiem għal dak id-deheb ħafna
I want you to smile more	Nixtieq li tbissem aktar
I felt pressured	Ħassejtni jagħfasni
Those who say do not know	Dawk li jgħidu ma jafux
I'm in constant turmoil, always	Jien f’taqlib kontinwu, dejjem
I wanted to ask him to move faster	Ridt nitlob għalih biex jimxi aktar malajr
I prefer you on the floor anyway	Nippreferi inti fuq l-art xorta waħda
I didn’t think too much about it	Ma ħsibtx wisq fuqha
I'll give you a name	Nagħtikom isem
I really didn't know what to say	Verament ma kontx naf x'se ngħid
I love life down the road	Inħobb il-ħajja fit-triq
I took a chair, sat down on it	Ħadt siġġu, poġġiet ruħi fuqha
I'd rather you tell me	Nippreferi tgħidli
I want to win this game	Irrid nirbaħ din il-logħba
I find it so interesting	Qed insibha tant interessanti
I stayed and invited her in	Bqajt u stedinha tidħol
I’m a powerless slave	Jien skjav bla sahha
I even offered to pay him twice the price	Saħansitra offrejt inħallaslu d-doppju tal-prezz
I pour water on my face and brush my teeth	nitfa l-ilma fuq wiċċi u naħsel snieni
I was sure it was kind of metal	Kont ċert li kien tip ta 'metall
I was congratulating myself	Kont inferraħ lili nnifsi
I just need to find it	Għandi biss bżonn insibha
I ordered a cup of coffee	Ordnajt kikkra kafè
A copy of it is attached	Kopja tiegħu hija mehmuża
I had been married to him for years	Kont miżżewweġ miegħu għal snin sħaħ
I love you, we should never part	Inħobbok żgur, qatt m’għandna ninfirdu
I hope to be able to publish it soon	Nispera li jista’ jippubblikaha dalwaqt
I think you already know why	Naħseb li diġà taf għaliex
I assure you they contain no poison	Nassigurakom li ma fihom ebda velenu
I can consider the budget, not the quality	Kapaċi nikkunsidra l-baġit, mhux fil-kwalità
I didn’t ask too many questions	Ma staqsejtx wisq mistoqsijiet
I try to say something, but my voice is gone	Nipprova ngħid xi ħaġa, imma leħni marret
I was here all the time	Kont hawn il-ħin kollu
A nearby man throws himself to one side	Raġel fil-qrib jitfa’ fuq naħa waħda
I wasn’t interested in small talk	Ma kontx interessat fit-taħdit żgħir
I cried and everything	Bkijt u kollox
I think she only came out on top twice	Naħseb li ħarġet fuqhom darbtejn biss
I was relying on being sensible	Jien kont qed nibbaża fuq li tkun sensibbli
A man dressed as a butler came in	Daħal raġel liebes ta’ butler
I can’t think of any other	Ma nistax naħseb fi kwalunkwe ieħor
I think she wanted to kill me	Naħseb li riedet toqtolni
I can heal through pain	Nista 'nsaħħa permezz tal-uġigħ
I think we need to know who they are	Naħseb li għandna nsiru nafu min huma
I really wish she could have been helped in some way	Nixtieq tassew li setgħet ġiet megħjuna b'xi mod
National forest is perfectly good	Foresta nazzjonali hija perfettament tajba
I couldn’t concentrate in classes	Ma stajtx nikkonċentra fil-klassijiet
I have broad interests including theology, literature, politics and culture	Għandi interessi wiesgħa fosthom it-teoloġija, il-letteratura, il-politika u l-kultura
I was talking about marriage	Kont qed nitkellem dwar iż-żwieġ
Most of the samples showed no signs of disease	Ħafna mill-kampjuni ma wrew l-ebda sinjal ta 'mard
I knew it wasn't even easier for her	Jien kont naf li lanqas ma kienet aktar faċli għaliha
I didn’t know better that it wasn’t normal	Ma kontx naf aħjar li ma kienx normali
I think she prefers to talk to you	Naħseb li hija tippreferi titkellem miegħek
I didn’t want to open my eyes	Ma ridtx niftaħ għajnejja
A light tunnel opens in front of me	Mina tad-dawl tinfetaħ quddiemi
I think she wanted on it	Naħseb li riedet fuqha
I start charging out, think better of this too	Nibda niċċarġja barra, aħseb aħjar f'dan ukoll
I looked over my shoulder	Fittixt fuq spalltu
I can do better	Nista’ nagħmel xi ħaġa aħjar
I never need to exercise or do anything else	Qatt ma jkolli bżonn nagħmel eżerċizzju jew nagħmel xi ħaġa oħra
I was actually hired by a hospitality company	Fil-fatt kont mikrija minn kumpanija tal-ospitalità
I leaned forward, and reached the reins	Inxteħt 'il quddiem, u laħaq ir-riedni
I wish it had happened more often	Nixtieq li ġara aktar spiss
I really wanted more understanding	Verament ridt aktar fehim
I have yet to change my wedding ring	Għadni ma nibdel iċ-ċirku tat-tieġ tiegħi
I haven't been there in a long time	Ilni ma kontx hemm
I went to his resurrection and then to his funeral	Mort għall-qawmien tiegħu u mbagħad għall-funeral tiegħu
I love pizza but it betrayed me	Inħobb il-pizza imma ttraditni
Now I know a little bit about him, yes	Issa naf ftit dwaru, iva
I look at him curiously	Inħares lejh b’kurżità
I listen to them all the time	Nismagħhom il-ħin kollu
I didn’t tell them	Ma għedtilhomx
I didn’t stop at the border, though	I ma waqafx fil-fruntiera, iżda
I saw it a long time ago, alive and well	Stajt narah twil ilu, ħaj u sħiħ
I need to read her books under this name	Għandi bżonn naqra l-kotba tagħha taħt dan l-isem
Slowly I resigned myself to my fate	Bil-mod irriżenjajt ruħi għad-destin tiegħi
I didn’t have to get hurt	Jien ma kellix inweġġgħu
I can see the anger still burning in his eyes	Nista’ nara r-rabja għadha taħraq f’għajnejh
I will not give up for any reason	Mhux se nċedi raġuni għal ebda raġuni
I had already experienced it once	Jien kont diġà esperjenzajtha darba
I find one on the second guard	Insib wieħed fuq it-tieni gwardja
Some places have raised ticket prices for the film	Xi postijiet għollew il-prezzijiet tal-biljetti għall-film
Nice to be back with you	Ta’ pjaċir li nkollok lura magħna
People will be thrown out of their homes	In-nies se jintefgħu minn djarhom
I was so scared to go to a mall	Kont tant nibża’ nidħol f’ċentru tax-xiri
I know you went with it	Naf li inti mxiet magħha
I’ve been able to follow both paths, and all paths, forever	Jien stajt insegwi ż-żewġ mogħdijiet, u l-mogħdijiet kollha, għal dejjem
I just have to think a little bit about it	Ikolli biss naħseb ftit dwarha
I was exhausted, but eager to get home without delay	Kont eżawrit, imma ħerqan li nasal id-dar mingħajr dewmien
I discover poison in both	Niskopri velenu fit-tnejn
I opened the trunk and pushed into it	Ftaħt it-trunk u mbuttatu fih
I set myself up for other things too	Jien twaqqafni għal affarijiet oħra wkoll
I got another message	Sibt messaġġ ieħor
I can feel love and support	Kapaċi nħoss l-imħabba u l-appoġġ
I almost knew what it was	Kważi kont naf x’kien
I saw people	Rajt in-nies
A different challenge than anything she had done before	Sfida differenti minn kull ħaġa li kienet għamlet qabel
I was going to pick and choose from that	Jien kont immur nagħżel u nagħżel minn hekk
I looked up, met his eyes	Fittixt 'il fuq, iltaqa' ma' għajnejh
A sponsor is a mentor who goes the extra mile	Sponsor huwa parrinu li jmur il-mili addizzjonali
I swallowed, and I found my throat incredibly dry	I belgħu, u sibt griżmejn oerhört niexfa
I looked for something else to use	Fittixt xi ħaġa oħra biex nuża
I differed in his thoughts of their expectations	I differenti fil-ħsibijiet tiegħu ta 'l-aspettattivi tagħhom
A spiritual flight to freedom	Titjira spiritwali lejn il-libertà
Suddenly I remembered his instructions	F'daqqa waħda ftakart fl-istruzzjonijiet tiegħu
The award is the oldest in international journalism	Il-premju huwa l-eqdem fil-ġurnaliżmu internazzjonali
The radar set showed the whole picture	Is-sett tar-radar wera l-istampa kollha
He stumbled back from the impact and lost his footing	Tfixkel lura mill-impatt u tlift is-sieq
I shouted and slid to the right	Ngħajjat ​​u niżżerżaq lejn il-lemin
I go upstairs with ease	Jien nitla’ t-taraġ b’faċilità
I was very strong, I was	Jien kont qawwi ħafna, jien
I advise others to do the same	Nagħti parir lill-oħrajn biex jagħmlu l-istess
I treat every man like that	Jien nittratta lil kull raġel hekk
The overall impact in this region was minor	L-impatt ġenerali f'dan ir-reġjun kien minuri
No guardian in the world could save him	L-ebda kustodju fid-dinja ma seta’ jsalva dan
I want to do these things	Irrid nagħmel dawn l-affarijiet
An amazing world is now open for you	Dinja tal-għaġeb issa hija miftuħa għalik
I couldn’t do that to us	Ma stajtx nagħmel hekk lilna
He is now a criminal defense attorney	Issa huwa avukat tad-difiża kriminali
The green represented the royal family	L-aħdar kien jirrappreżenta l-familja rjali
I kept them closed for just a moment	Żammejthom magħluqa għal mument biss
I can help with outside work	Nista' ngħin fix-xogħol ta' barra
Music production	Produzzjoni mużikali
I am the best handsome man	Jiena l-aqwa raġel sabiħ
I have no wings	M'għandix ġwienaħ
I had no choice but to enter the mortal world	Ma kellix għażla ħlief li nidħol fid-dinja mortali
I go inside and make some tea	Nidħol ġewwa u nagħmel xi tè
I haven’t realized how much so far	Ma rrealizzajtx kemm sa issa
I can't think in terms of now	Ma nistax naħseb f'termini ta' issa
Check it for holes	Iċċekkjaha għal toqob
See you tonight	Narak illejla
I wanted to be in possession of them all	Jien ridt inkun il-pussess tagħhom kollha
I like to try to be a part of that in general	Inħobb nipprova nkun parti minn dak b'mod ġenerali
I could see no other choice but to love	Ma stajt nara l-ebda għażla oħra għajr li nħobbu
I reached for the table and offered a handful	Lħaqt fuq il-mejda u offriet idi
I asked him if there was anything wrong	Staqsejtu jekk kienx hemm xi ħaġa ħażina
I became the master of my life	Sirt il-kaptan ta’ ħajti
I don’t even intend her	Jien lanqas m'għandi l-intenzjoni tagħha
Bottles of beer were sometimes thrown at them	F'xi okkażjonijiet kienu jintefgħu lejhom fliexken tal-birra
No one had heard of it before	Ħadd ma kien sema’ xi ħaġa bħalha qabel
That is, normal people	Jiġifieri, nies normali
I have my way at your expense	Ikolli triqti bi spejjeż tiegħek
We just try to be respectful	Aħna biss nippruvaw inkunu rispettużi
We are making steady progress	Qed nagħmlu progress kostanti
An innocent friendly smile	Tbissima innoċenti ta’ ħbiberija
I am doing this now	Qed nagħmel dan issa
I glance at her	Nagħti t'għajn minnha sa għajnejh
I’m now on the final road	Jien issa fit-triq finali
I wasn’t going to do that	Jien ma kontx se nagħmel dan
I don't want to try to save her	Irrid ma nipprovax insalvaha
I've talked to a lot of people and read a lot of books	Tkellimt ma’ ħafna nies u qrajt diversi kotba
I was doing some climbing	Kont nagħmel xi tixbit
I wanted to feel every muscle tension	Ridt inħoss kull tensjoni tal-muskoli
Other changes included more integration between exploration and battles	Bidliet oħra inkludew aktar integrazzjoni bejn l-esplorazzjoni u l-battalji
Nothing was too much trouble for them	Xejn ma kien wisq inkwiet għalihom
I think most of you know this	Naħseb li ħafna minnkom jafu dan
I like to change my products sometimes	Inħobb naqleb il-prodotti tiegħi kultant
I wasn’t asleep anyway	Jien ma kontx rieqda xorta waħda
We were not ready to do that again	Aħna ma konniex lesti li nerġgħu nagħmlu dan
I didn’t think or want to pass	Ma ħsibtx jew ma ridtx li ngħaddi
I have a decent amount in savings	Għandi ammont deċenti fit-tfaddil
Precious stays away	Prezzjuż jibqa' 'l bogħod
The big one is that we won	Il-kbir hu li rbaħna
I doubt he will be surprised	Niddubita li se jkun sorpriż
I see the love you have for your family	Nara l-imħabba li għandek għall-familja tiegħek
I could only hope it didn’t fool me	Stajt nittama biss li ma qarraqxni
I feel lucky to have it in my life	Inħossni fortunat li għandiha f’ħajti
This feature was very successful and copied	Din il-karatteristika kienet suċċess u kkupjata ħafna
I waited here instead	Stennejt hawn minflok
I'll have to go see him soon	Ikolli mmur narah fi ftit
I was sure I wasn't going away	Kont ċert li mhux sejjer ‘il bogħod
I think it got harder than me	Naħseb li ltqajna aktar diffiċli minni
I know this topic can be controversial	Naf li dan is-suġġett jista’ jkun kontroversjali
I waved my hand in front of her face	Jien ixejjer idi quddiem wiċċha
I really enjoyed having it around	Għoġobni ħafna li jkolliha madwar
I was relieved	Ħadt daqqa ta’ solliev
I could feel them there	Jien stajt inħosshom hemmhekk
I need appreciation for a job well done	Għandi bżonn apprezzament għal xogħol magħmul tajjeb
I can't help you there	Ma nistax ngħinek hemm
I could live without them	Jien stajt ngħix mingħajrhom
A small white light on the panel	Dawl abjad żgħir mixgħul fuq il-pannell
I was too busy drinking and trying to stay	Kont okkupat wisq nixrob u nipprova nibqa’
I couldn't hear anything	Ma stajt nisma’ xejn
I will guide and protect you	Jien niggwidak u nipproteġik
I hadn't moved all night	Il-lejl kollu ma kontx imċaqlaq
I love what we do here	Inħobb dak li nagħmlu hawn
I have more control and it is much more convenient	Għandi aktar kontroll u huwa ferm aktar konvenjenti
I kept watching him	Bqajt narah
I think twice to open them again	Naħseb darbtejn biex niftaħhom mill-ġdid
I’m still so greedy	Għadni daqshekk greedy
A search was carried out at the residence	Saret tfittxija fir-residenza
I think there's something special going on in your head	Naħseb li hemm xi ħaġa speċjali għaddejja f’rasek
I also touch the members	Jien inmissni wkoll il-membri
I loved that it was such a pack rat	I loved li kien tali far pakkett
The brigade is organized into four regiments	Il-brigata hija organizzata f'erba' reġimenti
Sometimes I get real life dreams	Xi drabi nieħu ħolm ħaj reali
I saw the dust on the coffee table	Rajt it-trab fuq il-mejda tal-kafè
I can control them and say, okay, do everything	Kapaċi nikkontrollahom u ngħid, okay, agħmel kollox
I touched the side of my head and felt blood	Mess in-naħa ta’ rasi u ħassejt id-demm
I think he loved having people around to impress	Naħseb li kien iħobb ikollu nies madwar biex jimpressjonaw
I just have to ride this one	Għandi biss nirkeb dan wieħed
I clear my throat before answering	I ċara griżmejn qabel inwieġeb
I didn’t declare until last year	Ma ddikjarajtx sas-sena l-oħra
That is, not exactly the picture of physical perfection	Jiġifieri mhux eżattament ir-ritratt tal-perfezzjoni fiżika
In fact, I never thought I'd go there	Fil-fatt qatt ma ħsibt li mmur hemm
A copy of your plans will be very helpful	Kopja tal-pjanijiet tiegħek tkun ta’ għajnuna kbira
I’m not talking about sexual love	Mhux qed nitkellem dwar l-imħabba sesswali
I didn’t know anyone there	Jien ma kont naf lil ħadd hemmhekk
I asked him about his family	Staqsejtu dwar il-familja tiegħu
I put my hand on his shoulder	Poġġejt idi fuq spalltu
I can even tell you about it	Nista’ anke ngħidlek dwarha
I like to dominate and make you obey me	Inħobb niddomina u nġagħlek tobdini
I think he can do great good	Naħseb li jista 'jagħmel ġid kbir
I'm sitting at home	Jien bilqiegħda d-dar
I went to surprise you	Tlajt biex nissorprendik
An 18-year-old girl introduced herself	Żagħżugħa ta’ madwar tmintax-il sena ppreżentat ruħha
A word must indicate experience	Kelma trid tindika esperjenza
I was lucky enough to be allowed to stay inside	Kelli xortik tajba li ħallewni nibqa’ ġewwa
It doesn’t seem to be very common of course	Ma jidhirx li huwa komuni ħafna naturalment
I looked at him and then I saw the time	Ħarist lejh u mbagħad rajt il-ħin
Wipe moisture away from face	Imsaħt l-umdità minn wiċċi
I didn't enjoy being alone	Ma ħadtx gost inkun waħdi
I think you can't deny that	Naħseb li ma tistax tikkontesta dan il-fatt
I want to know who paid you to do this	Irrid inkun naf min ħallasek biex tagħmel dan
I want to do something unique	Irrid nagħmel xi ħaġa unika
Turn a little and kiss him	Dawwart ftit u bewstu
She remained very young	Baqgħet żgħira ħafna
I really got into it	Dħalt tassew fih
I struggled to find the right balance	Tħabtu biex insib il-bilanċ it-tajjeb
He is fast and furious	Huwa mgħaġġel u furjuż
I'm what you call a free soul	Jien dak li inti ssejjaħ ruħ ħielsa
I need to focus on recovery	Għandi bżonn niffoka fuq l-irkupru
I looked up at the roof and then out the window	Ħarist ’il fuq lejn is-saqaf imbagħad barra mit-tieqa
I am grateful, smiling, and inspired	Jien grat, nitbissem, u ispirat
A lazy warrior is a dead warrior, always remember that	Gwerrier għażżien huwa gwerrier mejjet, dejjem ftakar dan
Just to remind you, then	Infakkarkom biss, mela
I got on the first plane here	Qabejt fuq l-ewwel ajruplan hawn
I pray for everyone, even for my enemies now	Nitlob għal kulħadd, anke għall-għedewwa tiegħi issa
I can’t deal with it anymore	Ma nistax nittratta magħha aktar
I started to get embarrassed	Bdejt inkun imbarazzat
I know she was learning to trust you	Naf li kienet titgħallem tafdak
Slowly move your feet	Ċaqlaq saqajja 'l isfel bil-mod
I just lost myself there for a moment	I biss tlift lili nnifsi hemm għal mument
They want to feel normal	Iridu jħossuhom normali
I think about you every year at this time	Naħseb dwarek kull sena f'dan iż-żmien
I lost everything back there	Tlift kollox hemm lura
I saw something similar, you know	Rajt xi ħaġa simili, taf
I felt so dirty, angry and crazy	Ħassejtni daqshekk maħmuġ, rrabjat u miġnun
Only four of them were relatively complete	Erbgħa minnhom biss kienu relattivament kompluti
I haven't seen any of them since	Minn dakinhar ma rajt l-ebda wieħed minnhom
I have no right to make such a choice	M'għandi l-ebda dritt li nagħmel għażla bħal din
I stopped trusting people	Waqaft nafda lin-nies
I haven’t tried it yet, but I want to soon	Għadni ma ppruvajtx, imma rrid dalwaqt
Me, more than you can imagine	Jien, aktar milli tista 'timmaġina
I felt it then, like a deep breeze inside me	Ħassejtha dakinhar, bħal riq fil-fond ġewwa fija
I remember when I was born	Niftakar meta twelidt
I fell hard on my side	Waqajt iebes fuq in-naħa tiegħi
I was out of my element	Kont barra mill-element tiegħi
A second, shorter list of what is truly legitimate	It-tieni lista, iqsar, ta’ dak li hu verament leġittimu
I can't live like this forever	Ma nistax ngħix hekk għal dejjem
I saw nothing but him, and to him not always distinct	Ma rajt xejn ħlief lilu, u lilu mhux dejjem distint
I wanted to pay up front	Ridt inħallas 'il quddiem
I wanted to write two or three a week	Ridt nikteb tnejn jew tlieta fil-ġimgħa
I cleared my throat and spoke more cautiously	Neħħejt griżmejni u tkellimt b’aktar kawtela
I stood there and admired him by candlelight	Bqajt hemm u ammirajtu fid-dawl tax-xemgħa
I needed to be strong for you	Kelli bżonn inkun b'saħħtu għalik
I enjoyed everything about the church	Ħadt gost kollox dwar il-knisja
I wonder what's going on	Nistaqsi x’qed jiġi
I was looking forward to seeing the director of graduate studies	Kont ħerqan li nara lid-direttur tal-istudji tal-gradwati
I like that woman's style	Jogħġobni l-istil ta’ dik il-mara
I went down until my lips were just below my ear	Inżilt sakemm xofftejja kienu eżatt taħt widna
I think the reputation is spreading	Naħseb li r-reputazzjoni tinfirex
She just ran her course	Hija biss mexxa l-kors tagħha
I can feel his sad eyes on my back	Nista’ nħoss għajnejh imdejjaq f’dahri
I was totally naked there, my dress high	Jien kont totalment vojta hemmhekk, il-libsa tiegħi għolja
I take his seduction by the hand	Naqbad is-seduk tiegħu b’idi
I used it with the police, yes	Jien kont użajtu mal-pulizija, iva
I had at least tried	Kont tal-inqas ippruvajt
I have a few more months to go	Għadni ftit xhur oħra x’nimxi
I had to get your phone yesterday	I kellha ġġib il-mobile tiegħek ilbieraħ
I, uh, just can’t take it anymore	Jien, uh, sempliċement ma nistax nieħu aktar
I am very sorry for that	Jiddispjaċini ħafna għal dan
I tried to walk away, but I couldn't	Ippruvajt nitbiegħed, imma ma stajtx
I've been looking for a hot meal for days	Ilni jiem infittex ikla sħuna
I usually read on my bedroom floor	Normalment naqra fuq l-art tas-sodda tiegħi
I like to let my characters guide me	Inħobb inħalli l-karattri tiegħi jiggwidawni
I looked at her as she continued	Ħarist lejha hekk kif kompliet
I was thinking	Kont qed naħseb
I wanted to do a few things before that	Ridt nagħmel ftit affarijiet qabel dan
I told them about my idea of ​​being frozen	Qaltilhom dwar l-idea tiegħi dwar li nkun iffriżat
I was the one who said it propelled humanity	Jien kont il-wieħed li qal li skrun l-umanità
I'm home wherever you are	Jien id-dar tkun fejn int
I highly recommend it to my friends as well	Nirrakkomanda ħafna lill-ħbieb tiegħi wkoll
Then I realized that mine was probably wrong	Imbagħad indunajt li tiegħi x’aktarx kienet ħażina
I held my son and put him on my chest	Jien żammejt lil ibni u poġġieh fuq sidiri
I couldn’t think of anything to say about his wife	Ma stajt naħseb xi ngħid dwar martu
I stayed there and took everything inside	Bqajt hemm u ħadt kollox ġewwa
I tried to kick, and then fist	Ippruvajt kick, u mbagħad fist
I didn’t hurt that reporter	Ma weġġajtx lil dak ir-reporter
A little peace and quiet will do you good	Ftit ta’ paċi u kwiet jagħmlulu ġid
They must consume human blood to survive	Għandhom jikkunsmaw demm uman biex jgħixu
I look forward to seeing the smoke	Nistenna li nara d-duħħan
I enjoy work and keep myself busy	Jiena ngawdi x-xogħol u jżommni okkupat
I started showing every day	Bdejt nuri kuljum
I was angry with her	Kont irrabjat magħha
I convinced him it wasn't necessary	I konvint lilu li ma kienx meħtieġ
Seconds later, turn off the light	Sekonda wara, itfi d-dawl
I hated everything about myself	Ddejjaqt kollox dwari nnifsi
I see you as a man alone	Narak bħala raġel waħdu
I read the plate number and waited	Qrajtu n-numru tal-pjanċa u stenniet
Illinois requires conduct checks at gun shows	Illinois teħtieġ kontrolli tal-kondotta fil-wirjiet tal-armi
I always see you	Jien dejjem narak
I felt my blood hot	Ħassejt demmi jaħraq
I want to be loved like a woman	Irrid inkun maħbub bħal mara
I wanted to write yesterday, but I was too tired	Ridt nikteb ilbieraħ, imma kont għajjien wisq
I had questions that needed answers	Kelli mistoqsijiet li kellhom bżonn tweġibiet
A special building was in order	Bini speċjali kien fl-ordni
I took a deep breath	Ħadejt nifs bi għaġeb
I wanted a room in the mirror	Ridt kamra fil-mera
I close the door behind us	Nagħlaq il-bieb warajna
I looked at the priest, then at myself	Ħarist lejn il-patri, imbagħad lejn lili nnifsi
I felt like a winner	Ħassejtni bħala rebbieħ
I spent hours there as a kid	Jien kont nqatta’ sigħat hemmhekk bħala tifel
I had to cover my eyes	Kelli ngħatti għajnejja
I like to see the seeds all the way	Inħobb nara ż-żrieragħ tul it-triq kollha
I have just noticed a pattern in his employment history	Għadni kif innutajt mudell fl-istorja tal-impjieg tiegħu
I really wanted to see my girlfriend swim	Xtaqt ħafna nara lit-tfajla tiegħi tgħum
Religious freedom has also been a source of attraction for some	Il-libertà reliġjuża kienet ukoll fattur ta’ ġibda għal xi wħud
I hadn’t done enough for them	Jien ma kontx għamilt biżżejjed għalihom
I saw them play in the empty boxes	Rajthom jilagħbu fil-kaxxi vojta
I have never felt so loved	Qatt ma ħassejtni maħbub daqshekk
You never had to do a second shift	Qatt ma kellik tagħmel it-tieni shift
I had to have a major operation	Kelli nagħmel operazzjoni kbira
The match was well received with a generally positive reception	Il-logħba kienet milqugħa b'riċeviment ġeneralment pożittiv
I knew it then, and I still couldn't stop it	Dakinhar kont naf, u xorta ma stajtx inwaqqafha
The escape plan therefore failed	Il-pjan tal-ħarba għalhekk falla
I thought it might be you	Ħsibt li jista 'jkun int
His journey north was not easy	Il-vjaġġ tiegħu lejn it-tramuntana ma kienx faċli
I stepped forward and kissed her deeply	I pass ‘il quddiem u kissed tagħha profondament
I was hoping to be at the club	Kont nittama li tkun fil-klabb
I was growing annoyed, I chose to ignore a lot of it	Kont qed nikber imdejqa, għażilt li ninjora ħafna minnha
I didn’t like it when his body was next to mine	Ma kontx għoġobni meta ġismu kien imiss tiegħi
I agree to keep most of the water out	Naqbel li żżomm ħafna mill-ilma barra
I tried to hide under the toilet in that tiny space	Ippruvajt nistaħbi taħt it-tojlit f’dak l-ispazju ċkejken
I ran to the people and asked them what was wrong	Ġrejt għand in-nies u staqsejt x’kien ħażin
I couldn't concentrate	Ma stajtx nikkonċentra
A bell rang and a woman came out	Daqqejt il-qanpiena ħarġet mara
Reachable child	Tifel li jista’ jintlaħaq
I almost never used it	Jien kważi qatt ma użajtha
A blade was on his side	Xafra kienet fuq in-naħa tiegħu
I hadn't seen anything, no marks of any kind	Jien ma kont rajt xejn, l-ebda marka ta 'ebda tip
I only have the handbag	Għandi biss il-borża tal-idejn
I stared out at white evil	I stared out fil ħażen abjad
I must have dropped it because	I għandu jkollhom niżel minħabba li
I don’t think it’s generally known	Ma naħsibx li huwa ġeneralment magħruf
I wish we had a society here	Nixtieq li jkollna soċjetà hawn
The rest is history	Il-bqija huwa storja
I learned to sit down and watch	Tgħallimt noqgħod bilqiegħda u nara
I have to get out of here later this afternoon	Għandi noħroġ minn hawn aktar tard illum wara nofsinhar
I should have known, always read the fine print	I kellha naf, dejjem aqra l-ittri żgħar
Most birds have only one	Ħafna għasafar għandhom wieħed biss
Nothing more is known about him from then on	Ma jkun magħruf xejn aktar dwaru minn hemm 'il quddiem
I didn't like this match at all	Din il-partita ma għoġobni xejn
I opened my eyes	Ftaħt għajnejja
I saw her potential and I did	Rajt il-potenzjal tagħha u jien
A second smaller crowd gathered near the road	It-tieni folla iżgħar inġabret ħdejn it-triq
I was facing my father	Kont iffaċċja lil missieri
I made a point to remember it	Għamilt punt li niftakarha
I built this whole village for her	Bnejt dan ir-raħal kollu għaliha
I asked after her health and she asked after mine	Staqsejt wara saħħitha u hi staqsiet wara tiegħi
Clear lightning indicator in the area	Indikatur ċar tas-sajjetti fiż-żona
A rusty brown stain led her to the office	Tebgħa kannella sadidda wasslitha fl-uffiċċju
I was starting to wonder where he was	Kont qed nibda nistaqsi fejn kien
I found a lot of respect for that woman	Sibt ħafna rispett lejn dik il-mara
I won’t let myself worry about it	Mhux se nħalli lili nnifsi ninkwieta dwarha
I put it in my hand and measured its weight	Tfajtha f’idi, kejlu l-piż tagħha
I've never felt so useless in my life	Qatt ma ħassejtni daqshekk inutli f’ħajti
I get up quickly and keep my eyes open	Inqum malajr u għajnejja miftuħa
I was very comfortable	Kont komdu ħafna
I can even taste it now	Nista’ anke nduqha issa
I rub the loose cloth between my fingers	I togħrok id-drapp maħlul bejn swaba tiegħi
I was nervous talking to him	Kont nervuż li nitkellem miegħu
I think people wanted a break from the crowd	Naħseb li n-nies riedu waqfa mill-folla
I surrender to you completely	Jiena nċedi lilek kompletament
I like how hard he plays though	Jogħġobni kemm jilgħab iebes għalkemm
I would highly recommend your services if the opportunity arises	Jien nirrakkomanda bil-ferħ is-servizzi tiegħek jekk tinqala' l-opportunità
I tried not to look, I wondered when he would stop shaving	Ippruvajt ma noqgħodx inħares, staqsejt meta kien se jieqaf tqaxxar
Sparks fired from those amazing eyes inside her	Xrar sparat minn dawk l-għajnejn tal-għaġeb ġo tagħha
I also want to start making music	Irrid ukoll nibda nagħmel il-mużika
I was glad he was back	Kont ferħan li kien lura
The last piece of it to hold it	L-aħħar biċċa minnha biex iżżommha
I wanted to find you and make it better	Ridt insibek u nagħmilha aħjar
I will be using this as well	Se nkun qed nuża wkoll dan
I greatly admire your willingness to help us students succeed	Nammira ħafna r-rieda tiegħek li tgħinna l-istudenti nirnexxu
Put your hand on my bed	Poġġi idi fuq sodda tiegħi
I understand why he did that	Nifhem għaliex għamel dan
I didn’t see any unusual activity inside or outside the theater	Ma rajt l-ebda attività mhux tas-soltu ġewwa jew barra t-teatru
I didn’t get much sleep because of it	Ma tantx irqadt minħabba fiha
I was totally, completely overwhelmed	I kien totalment, kompletament megħlub
A writer writes, first and foremost	Kittieb jikteb, l-ewwel u qabel kollox
I've never seen a better mare in my life	F’ħajti qatt ma rajt debba aħjar
A star can be the selling point	Stilla tista 'tkun il-punt tal-bejgħ
I end up with sweet torture	Nispiċċa għat-tortura ħelwa
I’m not sure what the reason was	M'inix ċert x'kienet ir-raġuni
Many jumped from the first two planes	Ħafna qabżu mill-ewwel żewġ ajruplani
One hundred a month, maybe	Mitt fix-xahar, forsi
I can even experiment with words	Nista’ anke nesperimenta bil-kliem
I think she’s really tired right now	Naħseb li hija tassew għajjiena bħalissa
I didn’t have any of these	Jien ma kelli l-ebda waħda minn dawn
I pulled my pants down	Ġibt il-qalziet 'l isfel
I think the hard shell is out of date	Naħseb li l-qoxra iebsa hija skaduta
I believe in this or that	Nemmen f’dan jew f’dak
I am so proud of myself	Jien tant kburi bija nnifsi
I also have a responsibility to you as well	Għandi wkoll responsabbiltà lejk ukoll
I would like to peer more places like this	Nixtieq li peer aktar postijiet bħal dan
I think that’s the limit of his involvement	Naħseb li dak huwa l-limitu tal-involviment tiegħu
I have already left the party	Diġà ħallejt il-partit
I just wasn't sure what to do about it	I biss ma kontx ċert x'għandek tagħmel dwar dan
I didn’t have to make a choice	Ma kellix għalfejn nagħmel għażla
I will take the chair	Se nieħu s-siġġu
I asked, and they said they thought no one here did	Staqsejt, u qalu li ħasbu li ħadd hawn ma għamel
There is a lot to do	Hemm ħafna xi jsir
Depression can arise in completely different ways	Dipressjoni tista 'tqum b'modi kompletament differenti
I was the person with the duty to inform him	Jien kont il-persuna bid-dmir li ninfurmah
I know, we know, but you lived alone	Naf, nafu, imma int għexet waħdek
I keep promising that it will happen	Nibqa' nwiegħed li se jseħħ
I know him well enough	Naf lilu biżżejjed
I didn’t expect to go beyond that	Ma stennejtx li mmur lil hinn minn hekk
I was born that way	Jien twelidt hekk
Blank canvas, a cream that comes to life in vivid shades	Kanvas vojt, krema li jieħu l-ħajja fi sfumaturi ħaj
My favorite and the students who work then	Favorit tiegħi u l-istudenti li jaħdmu dakinhar
A bolt of lightning is all that is needed	Bolt ta 'sajjetti huwa dak kollu li hemm bżonn
I shouted from the far end of the level	Għajjat ​​mit-tarf imbiegħed tal-livell
I was afraid they might think differently from me	Bżajt li jistgħu jaħsbuha differenti minni
I was doing what men do	Kont qed nagħmel dak li jagħmlu l-irġiel
I crawled to the bedroom, knife in hand	I tkaxkru lejn il-kamra tas-sodda, sikkina f'id
A business income history may be required	Tista' tkun meħtieġa storja tad-dħul tan-negozju
A double fence appears to the right of the photo	Ċint doppju jidher fuq il-lemin tar-ritratt
I couldn't send it	Ma stajtx nibgħatha
I see what happened to that poor boy	Nara x’ġara minn dak it-tifel miskin
I don't blame her for that	I ma tort tagħha għal dan
I looked at their dirty faces tired	Ħarist lejn l-uċuħ maħmuġin tagħhom għajjien
I want them to go together	Irrid li jmorru flimkien
I hope your last night’s headache is gone	Nittama li l-uġigħ ta' ras tiegħek tal-aħħar bil-lejl ikun marret
I can walk sideways and swim around	Kapaċi ngħaddi mill-ġenb u ngħum madwar
I sit right in bed	Jien noqgħod dritt fis-sodda
Such a violent crime is usually a passion	Reat daqshekk vjolenti ġeneralment ikun wieħed ta’ passjoni
I was eager to show my movement	Kont ħerqana biex nuri ċ-ċaqliq tiegħi
I went into darkness and blindness	Dħalt fid-dlam u għama
A movement caught my eye	Moviment ġibdili l-attenzjoni
These problems have been gradually overcome	Dawn il-problemi ġew megħluba gradwalment
Because it's different	Għax hija differenti
A resolute and courageous man	Bniedem riżolut u kuraġġuż
I don’t even call it my great love	Lanqas insejjaħlu l-imħabba kbira tiegħi
I can't see that it could hurt us	Ma nistax nara li jista’ jweġġagħna
I can't risk it anymore	Ma nistax nirriskjah aktar
Few cities are mentioned	Ftit jissemmew il-bliet
I have no idea what those things are	M'għandi l-ebda idea x'inhuma dawk l-affarijiet
I run downstairs to hurry up and meet him	Niġri isfel biex ngħaġġel u niltaqa’ miegħu
No team managed to score in the second half	L-ebda tim ma rnexxielu jiskurja fit-tieni taqsima
I didn't quite understand what was going on	Ma fhimtx għal kollox x’kien qed jiġri
They made it too tragic	Huma għamluh traġiku wisq
I could never have imagined that	Qatt ma stajt nimmaġina hekk
I can read it between the lines	Kapaċi naqrah bejn il-linji
I was at the end of my life	Kont fl-aħħar ta’ ħajti
I just need time alone	Għandi bżonn biss ħin waħdi
I stood outside his bedroom window, eager to follow	Bqajt barra t-tieqa tas-sodda tiegħu, ħerqana biex insegwi
Different perception	Perċezzjoni differenti
I remember everything	Niftakar kollox
Change the title of your album	Ibdel it-titlu tal-album tiegħek
A small sack of bone, this	Xkora żgħira tal-għadam, dan
I can’t complain about everyone	Ma nistax nilmenta dwar kulħadd
I just thought we were good friends	Ħsibt biss li nkunu ħbieb tajbin
I think we should go get some lunch	Naħseb li għandna mmorru nieħdu xi ikla
I just had to get different dreams, it was all	Kelli biss biex nikseb ħolm differenti, kien kollu
I put palm glasses on my face	Inpoġġi nuċċalijiet tal-palm fuq wiċċi
I choose to prevent this	Jien nagħżel li nipprevjeni dan
He was holding me too	Kien qed iżommni wkoll
A beautiful girl attracted constant attention from the boys	Tfajla li sabiħa ġibdet l-attenzjoni kontinwa mis-subien
I got down on my knees and studied it	Inżejt għarkobbtejtha u studjajtha
I imagined that would happen as well	Immaġinajt li se jiġri hekk ukoll
I think he might still like it	Naħseb li xorta jista’ jħobbha
I also like the camera application	Jogħġobni wkoll l-applikazzjoni tal-kamera
I followed her inside, and dragged her injured leg behind her	Segwejtha ġewwa, u kaxkru sieq imweġġa’ warajh
I never thought of that place	Qatt ma tajt idea ta’ dak il-post
I wanted his finger on me, not on clothes	Ridt subgħajh fuqi, mhux fuq ħwejjiġ
I have to talk first	L-ewwel għandi nitkellem
It took me two hours to do that	Għamilt sagħtejn nagħmel hekk
A thin red trail of liquid runs down my neck	Traċċa ħamra rqiqa ta’ likwidu tgħaddi minn għonqi
I think they should be regulated	Naħseb li għandhom ikunu regolati
I could feel his strong arms wrapped around my chest	Stajt inħoss dirgħajh sodi imgeżwer ma’ sidiri
I had them made to order	Kellihom magħmula fuq ordni
I went home to the owner	Mort id-dar għand is-sidt
I always want to run	Jien dejjem irrid niġri
I didn’t want to imply that you were	Ma ridtx nimplika li int kont
Navy officer killed in war	Uffiċjal tal-Navy maqtul fil-gwerra
I am so grateful she wasn’t	Jiena tant grat li ma kinitx
I was even more confused	Kont saħansitra aktar konfuż
I needed more than that	Jien kelli bżonn aktar minn hekk
Two mixed trains a day ran in every direction	Żewġ ferroviji mħallta kuljum kienu jiġru f'kull direzzjoni
I wanted to make things better for you	Ridt nagħmel l-affarijiet aħjar għalik
I thought my mother was the love of his life	Ħsibt li ommi kienet l-imħabba ta’ ħajtu
I hear about it on the radio news	Nisma’ dwaru fuq l-aħbarijiet tar-radju
A job he loved and was good at	Xogħol li kien iħobb u li kien tajjeb għalih
I know we will never be safe	Naf li qatt ma nkunu siguri
I had a conversation with him on a secure channel	Kelli konverżazzjoni miegħu fuq kanal sigur
I wasn’t in any state to be around other people	Jien ma kont fl-ebda stat biex inkun madwar nies oħra
Behind them was a loud boom	Warajhom instema boom qawwi
They had no children	Ma kellhomx tfal
I have to show it to you	Għandi nuriha lilek
The blast also damaged neighboring properties	L-isplużjoni għamlet ukoll ħsara lill-proprjetajiet ġirien
I ran and waited for his call	I ġrejt u stennejt is-sejħa tiegħu
I turn around and there she stands	Indur u hemm hi toqgħod
I knew you were different	Kont naf li int differenti
A smile began to form on her face	Fuq wiċċha bdiet tifforma tbissima
I was already a statue	Jien diġà kont statwa
A whole criminal empire put on paper	Imperu kriminali sħiħ imqiegħed fuq il-karta
I tried to warn you, but you just didn't listen	Ippruvajt inwissik, imma int sempliċement ma kontx tisma
I got up and went back to check	Qomt u mort lura niċċekkja
I suggest we stick to our original agreement	Nissuġġerixxi li nżommu mal-ftehim oriġinali tagħna
I thought you might use some time to adjust	Ħsibt li tista 'tuża ftit ħin biex taġġusta
I’m a normal householder	Jien sieħeb tad-dar normali
I know you understand	Naf li tifhem
I was just a useful source of information	Kont sempliċiment sors utli ta’ informazzjoni
I call it the career closet	Jiena nsejħilha l-armarju tal-karriera
I talked to family members or friends	Tkellimt mal-membri tal-familja jew ħbieb
I might have a little more pork fat as well	I jista 'jkolli ftit aktar xaħam tal-majjal ukoll
I was in charge of our tiny piece of land	Jien kont inkarigat mill-biċċa art ċkejkna tagħna
I think I did well under incredible stress	Naħseb li għamilt tajjeb taħt stress inkredibbli
I wanted her attention	Ridt l-attenzjoni tagħha
I smile, and he holds me against him	Nitbissem, u hu jżommni kontrih
Nor was I sure about myself, or about my species	Lanqas kont ċert dwari nnifsi, jew dwar l-ispeċi tiegħi
I saw what happened, my son	Rajt x’ġara, ibni
I've never seen it on a street corner	Qatt ma kont rajt pubblikament f’kantuniera ta’ triq
You feel it and it looks so much better	Qed tħossha u tidher ħafna aħjar
A hot shower was required, then sleep	Kienet meħtieġa doċċa sħuna, imbagħad irqad
I found myself growing angry again	Sibt ruħi qed nikber irrabjata għal darb’oħra
I went into another one	Dħalt f’ieħor u ieħor
A smile came out of his face	Tbissima ħarġet minn wiċċu
I sat down next to him and felt his head	Inżejt ħdejh u ħassejt rasu
I was aware of a dead weight on my back	Kont konxju ta’ piż mejjet kontra dahru
They cannot fly and are not found often	Ma jistgħux itiru u ma jinstabux spiss
Jacob performed both songs	Ġakobb wettaq iż-żewġ kanzunetti
Few will retire	Ftit ser jirtiraw
I wanted to take silly photos with that	Jien ridt nieħu ritratti iblah b'dak
I look up and around	Inħares 'il fuq u madwar
I actually trust her, and so do you	Jien fil-fatt nafdaha, u hekk għandek int
I remember that first experience like it was yesterday	Niftakar dik l-ewwel esperjenza qisha kienet ilbieraħ
I said you will lose better luck next time	Għidt li inti titlef xorti aħjar id-darba li jmiss
Demonstrate how well you can work together	Dimostrazzjoni ta’ kemm tista’ taħdem flimkien
I think he needs a longer show	Naħseb li għandu bżonn spettaklu itwal
I hope more people watch	Nispera li aktar nies jaraw
I will give it a try	Jien se nagħtiha ċans
Suddenly I was terrified of what the crowd was thinking	F'daqqa waħda kont imwerwer b'dak li kienet qed taħseb il-folla
I want it ready in case	Irridha lesta fil-każ
You stay there for the holidays	Inti toqgħod hemm għall-vaganza
I can't even set up this company	Lanqas nista’ nirranġa din il-kumpanija
I felt better knowing this	Ħassejtni aħjar li naf dan
I didn’t kill anyone	Jien ma qtilt lil ħadd
I have even my first student	Għandi anke l-ewwel student tiegħi
I didn’t have so many neighbors living around me	Ma kellix daqshekk ġirien jgħixu madwari
I am supposed to know better	I suppost naf aħjar
A businessman had come to settle his accounts	Kien wasal negozjant biex isolvi l-kontijiet tiegħu
I can tell by the way he talks about you	Nista' ngħid bil-mod kif titkellem dwarek
I hope she wasn’t worried about money	Nittama li ma kinitx inkwetata dwar il-flus
I left the room and went to my quarters	Tlaqt mill-kamra u mort fil-kwartieri tiegħi
I've been sitting there, waiting	Stajt inħossu hemmhekk, jistenna
I forgive you for that	Naħfirlek għal dan
He continued through the forest	Huwa kompla permezz tal-foresta
A few candles were burned	Inħarqu ftit xemgħat
I can find you fairly quickly if needed	I jistgħu jsibuk pjuttost malajr jekk ikun hemm bżonn
I felt lost in it, in the dark blue	Ħassejtni mitluf fiha, fil-blu skur
I never take any heat from it	Jien qatt ma nieħu xi sħana mingħandu
I have to look professional in this meeting	Għandi nħares professjonali f'din il-laqgħa
I can’t believe the sight in front of me	Ma nistax nemmen il-vista quddiemi
I asked if I read it	Staqsejt jekk taqrahx
I had never heard that tone before	Qatt ma kont smajt dak it-ton qabel
I consider the efficiency and care of your customer to be exceptional	Inqis l-effiċjenza u l-kura tal-klijent tiegħek bħala eċċezzjonali
I grab her by the shoulders	Naqbadha minn fuq l-ispallejn
I grew up with a mac top stove and cheese	Trabbejt bi stove top mac u ġobon
A judge sees many cases	Imħallef jara ħafna każijiet
Suddenly I caught some ambition	F'daqqa waħda qbadt xi ambizzjoni
I can’t take my eyes off her	Ma nistax nieħu għajnejja minn fuqha
I will never forget this image of peace and quiet	Qatt mhu se ninsa din ix-xbieha ta’ paċi u kwiet
I hope all was well	Jien nittama li kollox kien tajjeb
I feel torn apart	Qed inħossni kollu mqatta’ ġewwa
Properties and gardens received significant damage	Proprjetajiet u ġonna rċevew ħsara sinifikanti
I knew exactly who her company would be tonight	Kont naf eżatt min se tkun il-kumpanija tagħha llejla
I needed courage and conviction	Kelli bżonn il-kuraġġ u l-konvinzjoni
I include them below	Ninkludihom hawn taħt
I have no idea what you're talking about	M'għandi l-ebda idea dwar xiex qed titkellem
I have a lot of books	Għandi ħafna kotba
I haven't been back in this room since	Minn dak iż-żmien ma kontx ġejt lura f’din il-kamra
I didn’t even have official martial arts training	Lanqas ma kelli taħriġ uffiċjali tal-arti marzjali
Too little, it seems	Ftit wisq, milli jidher
This discovery established the concept of the standard line	Din l-iskoperta stabbiliet il-kunċett tal-linja standard
I had the keys in my pocket	Kelli ċ-ċwievet fil-but
They are most common in late summer	Huma l-aktar komuni fl-aħħar tas-sajf
I loved watching that show	Kont inħobb nara dak l-ispettaklu
I looked at him and smiled	Fittixt lejh u tbissem
I hope to work with you	Nittama li naħdem miegħek
I still remember that jacket from my childhood	Għadni niftakar dik il-ġakketta minn tfuliti
I accept it and I will not give it to you	Naċċettaha u mhux se nħtik għaliha
I am not the god of evil for no reason	Jien m’iniex l-alla tal-ħażen bla raġuni
I take care of it and wash it often	Jiena nieħu ħsiebha u naħsilha spiss
I just never got married	Jien biss qatt ma kont miżżewweġ
I didn't care what they thought of me	Ma kontx jimpurtani x’jaħsbu minni
I was too young to understand all this	Kont żgħir wisq biex nifhem dan kollu
I am very interested in your project	Jien interessat ħafna fil-proġett tiegħek
I want to look amazing for the summer break	Irrid inħares aqwa għall-waqfa tas-sajf
I couldn’t turn my back on them	Ma stajtx iddawwar dahari lejhom
I was a little taken aback by that thought	Fgat ftit b’dak il-ħsieb
I can’t stop thinking about the accident	Ma nistax nieqaf naħseb dwar l-inċident
I see him still silent and dead	Narah għadu u sieket u mejjet
I turned back to my boyfriend and kissed him	Dawwart lura lejn l-għarus tiegħi u bewstu
The resistance is between five and seven days	Ir-reżistenza hija bejn ħames u sebat ijiem
I have enough love for both of us	Għandi imħabba biżżejjed għalina t-tnejn
Other sources are less specific	Sorsi oħra huma inqas speċifiċi
A few of them even laugh	Ftit minnhom saħansitra jidħku
I went weeks without thinking about it	Mort ġimgħat mingħajr ma ħsibt dwaru
I don’t understand exactly what’s going on	Ma nifhimx eżatt x'qed jiġri
I can identify with you	Kapaċi nidentifika miegħek
The film performed well at the box office	Il-film wettaq tajjeb fil-box office
I haven't even seen it yet	Għadni lanqas rajtu
I couldn't speak or breathe	Ma stajtx nitkellem jew nieħu n-nifs
A killer is afraid, and those who kill him are afraid of death	Qattiel jibża’, u dawk li joqtlu jibżgħu mill-mewt
Insert it carefully	Daħħlitha b'attenzjoni
Accurate and cruel hit	Laqta preċiża u krudili
I took everything we needed from the wagon	Ħadt dak kollu li jkollna bżonn mill-vagun
I had no idea the pressure was going to be so intense	Ma kontx idea li l-pressjoni kienet se tkun daqshekk intensa
I remember standing behind a pillar in the state house	Niftakar li kont bil-wieqfa wara pilastru fid-dar tal-istat
I can pretend to be blind too	Jien nista’ nippretendu li nkun għomja wkoll
I expect tears	Nistenna tiċrit
I don't care if he leaves me alone	Jien ma jimpurtani minn hekk kieku ħallini waħdi
A stream of clear water flows nearby	Fil-qrib tgħaddi nixxiegħa b’ilma ċar
I drift as the car moves quietly overnight	I drift kif il-karozza timxi bil-kwiet matul il-lejl
I had to see her jealousy	I kellha nara jealousy tagħha
I thought it best to leave it out	Ħsibt li l-aħjar hi li tħalliha barra
I look at the gun, I wait, I look around	Nħares lejn il-pistola, nistenna, inħares madwar
Two strikes and two balls	Żewġ strikes u żewġ blalen
I will never leave this hell	Jien qatt ma nħalli dan l-infern
I need to rely on you	Għandi bżonn nistrieħ fuqek
I don’t think he suspected the truth	Ma naħsibx li kien jissuspetta l-verità
It may be raining	Jista’ jkun qed niġri fix-xita
I can’t meet the requirements to get a mortgage either	Ma nistax nissodisfa r-rekwiżiti biex nikseb ipoteka lanqas
I want to see grandma	Irrid nara lin-nannu
Another win qualifies them for a bowl game	Rebħa oħra tikkwalifikahom għal logħba bowl
Compromise can help	Kompromess jista' jgħin
I started thinking about running	Bdejt naħseb dwar il-ġiri
I looked up and saw the young owner	Fittixt 'il fuq u rajt lis-sid żagħżugħ
I didn’t even want to leave him	Lanqas ma ridt inħallih
I couldn’t think clearly in a month	Jien ma stajtx naħseb b'mod ċar fix-xahar
She did not understand the sudden change of heart	Ma fhimtx il-bidla f’daqqa ta’ qalbha
I was just beginning to understand my own powers	Kont biss bdejt nifhem is-setgħat tiegħi stess
I had to quit this now	Kelli nieqaf dan issa
They were then withdrawn from active duty	Imbagħad ġew irtirati mis-servizz attiv
A woman nearby, but not close enough	Mara fil-qrib, iżda mhux viċin biżżejjed
A smile plays on her lips	Tbissima tilgħab fuq xufftejha
I will not let them hurt you	Jien mhux se nħallihom iweġġgħuk
I am willing to deal with it	Jien volontarja biex nittratta magħha
I like to see her happy this way	Inħobb naraha ferħana b’dan il-mod
A week or so before another group had passed	Xi ġimgħa jew hekk qabel kien għadda grupp ieħor
I have enough for the week	Għandi biżżejjed għall-ġimgħa
I was happy for that	Kont kuntent għal dan
I've never had one before	Qatt ma kelli waħda qabel
I gave you the world	Jien tajtkom id-dinja
He drove back to town and went to sleep	Saq lura lejn il-belt u mort torqod
I see the truth of this now	Nara l-verità ta 'dan issa
Turn to the police present	Dawwart lejn il-pulizija preżenti
I tried to shake him	Ippruvajt inħawwadlu
I really want to see you try	Verament irrid narak tipprova
I didn't even see him coming	Lanqas rajtu jersaq
A new paper is currently being prepared	Bħalissa qed titħejja karta ġdida
I literally laughed out loud	I litteralment laugh out loud
I was seventeen and he was twenty	Kelli sbatax-il sena u hu kellu għoxrin
I was a detective after all	Jien kont ditektif wara kollox
Light a flash on the unit and press it	Dawl lepteż fuq l-unità u għafasha
I was like now, redhead	Jien kont bħal issa, ħamrani
I wasn’t sure it was related to the missing money	Ma kontx ċert li kien relatat mal-flus neqsin
I was good with that	I kien tajjeb ma 'dak
I want a bottle of water	Irrid flixkun ilma
Great improvement over what is available here	Titjib kbir fuq dak disponibbli hawn
A nervous cough broke the air	Sogħla nervuża kissret l-arja
I had nothing wrong to say about this lady	Ma kelli xejn ħażin xi ngħid dwar din is-sinjura
I lost the old way we were in the beginning	Tlift il-mod antik konna fil-bidu
I had no idea it was so long	Ma kontx idea li kien daqshekk twil
I gave my best smile	Jien tajt l-aqwa tbissima tiegħi
A woman cried on the shoulder of a man	Mara bkiet fuq spalla ta’ raġel
These two I know well	Dawn it-tnejn naf sew
I had it painted on our ship	Kelliha miżbugħa fuq il-vapur tagħna
I am grateful for everything you have done for me	Jien grat għal dak kollu li għamilt għalija
A wooden stick to stir the coffee with it	Stikka tal-injam biex tħawwadha l-kafè magħha
I was inspired to create a story	Ġejt ispirat biex noħloq storja
I almost want to try	Kważi nixtieq li jippruvaw
Maybe I’ll never have another chance	Forsi qatt ma jkolli ċans ieħor
The plane was wrecked	L-ajruplan ġie mħassar
I am very proud of my achievement	Jiena kburi ħafna bil-kisba tiegħi
I wonder how you feel	Nistaqsi kif tħossok
I've been home many times but I hate something	Ħafna drabi kont f’darhom imma xi ħaġa ddejjaqni
I resented her, prayed against her	Irreżisejtha, tlabt kontriha
I go back to myself and light another smoke	Nirġa’ mmur fija nnifsi u nixgħel duħħan ieħor
I never caught them	Qatt qbadthom
I just want to write great songs	Irrid biss nikteb kanzunetti mill-aqwa
I felt cold, cold	Ħassejt il-bard, il-bard
I wondered if she had ever looked embarrassed	Staqsejt jekk qattx ħarset imbarazzat
An owner gave his servants the talents to invest	Sid ta lill-qaddejja tiegħu t-talenti biex jinvestu
I have often used older books for the same	Ħafna drabi użajt kotba eqdem għall-istess
I could only carry it for a second	Stajt inġarrha biss għal sekonda
It was also equipped with six machine guns	Kienet mgħammra wkoll b’sitt machine guns
I’m so happy, we’ve gone through that	Jien kuntent ħafna, għaddejna minn hekk
I was surprised that he shared so much with me	Bqajt sorpriż li qasam tant miegħi
I can do this if you want it done	Nista' nagħmel dan jekk trid li jsir
I didn’t know if I was ever in jail	Ma kontx naf jekk qattx il-ħabs
Gabriel attended the ceremony but chose not to perform	Gabriel attenda għaċ-ċerimonja iżda għażel li ma jwettaqx
He smiled affectionately at her	Tbissemilha b’affezzjoni
I make a fresh start	Nagħmel bidu ġdid
A hand ax was on the rock beside her	Mannara tal-idejn kienet fuq il-blat ħdejha
I couldn't let her drive me away forever	Ma stajtx inħalliha tkeċċini għal dejjem
I believe there is an explanation for this post	Nemmen li hemm spjegazzjoni għal dan il-post
Understanding such properties is essential to making quality steel	Il-fehim ta 'proprjetajiet bħal dawn huwa essenzjali biex isir azzar ta' kwalità
You need to find something to fix it	Trid issib xi ħaġa biex tirranġak
I stopped every few seconds to look around	Waqaft kull ftit sekondi biex inħares madwari
He expects this to change in five years	Huwa stenna li dan jinbidel f’ħames snin
I didn’t fully observe what she was doing	Jien ma osservajtx bis-sħiħ dak li kienet tagħmel
I have no explanation why	M'għandi l-ebda spjegazzjoni għaliex
I have company tonight	Għandi kumpanija illejla
New academic word list	Lista ta' kliem akkademika ġdida
I'm looking for knowledge	Jien infittex l-għarfien
I have no doubt you will love them	M'għandix dubju li se tħobbhom
A couple wandered out to the bow	Koppja wandered barra lejn il-pruwa
I could feel myself getting up	Stajt inħossu jqum
I will not say otherwise	Mhux se ngħid mod ieħor
I love each and every one of you	Inħobb lil kull wieħed u waħda minnkom
Goods in the third and fourth	Merkanzija fit-tielet u r-raba’
I was too confused to be offended	Kont konfuż wisq biex inkun offiż
I look down at him still sitting in the chair	Inħares 'l isfel lejh għadu bilqiegħda fis-siġġu
I’ve had a pretty low prime life	Għamilt ħajja ewlenija pjuttost baxxa
I now have resources	Issa għandi riżorsi
I loved her too, damn it	Jien kont inħobbha wkoll, indannata
I have to do it now	Ikolli nagħmel dan issa
I think the price can be high	Naħseb li l-prezz jista 'jkun għoli
I can’t come right now, not today	Ma nistax niġi bħalissa, mhux illum
However I feel for his teachers	Madankollu nħossni għall-għalliema tiegħu
I can come every day	Nista' niġi kuljum
I'll take you with me	Jien ser nieħuk miegħi
I decided to have a glass of milk	Iddeċidejt li nieħu tazza ħalib
These are also called human spiritual guides	Dawn jissejħu wkoll gwidi spiritwali umani
I see what you see and I hear what you hear	Nara dak li tara u nisma dak li tisma
I tried and tried but she didn’t talk to me	Ippruvajt u ppruvajt imma hi ma kinitx tkellimni
I looked at the schedule they sent me by mail	Ħarist lejn l-iskeda li bagħtu bil-posta
I doubted she had a license for it	Iddubitajt li kellha liċenzja għaliha
Bullet in the brain	Bullet fil-moħħ
I saw that look on his face	Rajt dik il-ħarsa fuq wiċċu
You gave me and he gave me everything	Tajtu ruħi u hu tani kollox
I wasn’t exactly thrilled about this at the time	I ma kienx eżattament ferħana dwar dan dak iż-żmien
I know yes and no and hello	Naf iva u le u bonjour
A wooden bench faced it	Bank tal-injam iffaċċjaha
I’ve spent a lot of money there	Jiena stajt nonfoq ħafna flus hemmhekk
I’ve been doing this to anyone for years	Jien kont ilni nagħmel hekk lil ħadd għal snin sħaħ
I hate to feel helpless	Ddejjaqni nħossni bla sahha
I put them in my jacket pockets	Għamilthom fil-bwiet tal-ġakketta
I was surprised you had this reaction	Kont sorpriż li kellek din ir-reazzjoni
Her ultimate fate is unknown	Id-destin aħħari tagħha mhux magħruf
They were there to take it	Kienu hemm biex jeħduha
I gave you all the facts	Tajtek il-fatti kollha
I had a full blank page	Kont paġna vojta sħiħa
She stayed on the chart for eight weeks	Baqgħet fuq iċ-ċart għal tmien ġimgħat
I think he would kill me then and there	Naħseb li kien joqtolni dakinhar u hemm
I can show you the marks	Nista 'nurik il-marki
I would like to wear a helmet	Nixtieq li jilbes elmu
I see flashing lights on the bottom of each bowl	Nara dwal li jteptep fuq il-qiegħ ta’ kull skutella
I made my book slide on me	Għamilt il-ktieb tiegħi slide fuqi
I didn’t want this to ever stop	Ma ridtx li dan qatt jieqaf
I didn’t work with joy	Jien ma ħdimtx bil-ferħ
I have heard that there are places haunted by spirits	Smajt li hemm postijiet haunted mill-ispirti
Another building was planned but never built	Bini ieħor kien ippjanat iżda qatt ma nbena
I didn't have much space	Ma kellix wisq spazju
I make my body a friend to me	Nagħmel li ġismi jkun ħabib miegħi
I decided to follow the rules	Iddeċidejt li nsegwi r-regoli
I already know what happened	Diġà naf x’ġara
I could easily understand her situation	Stajt nifhem faċilment is-sitwazzjoni tagħha
I barely recognized him and brushed off	I ma tantx għaraf lilu u brushed off
I've rocked a number of times	Tbandilt għadd ta’ drabi
I have time to look at fellow patient travelers	Għandi ħin biex inħares lejn sħabi vjaġġaturi pazjenti
Her subsequent fate is unknown	Id-destin sussegwenti tagħha mhux magħruf
You can get your teeth into it	Tista 'ġġib snienek fiha
I believe times are mixed	Nemmen li ż-żminijiet huma mħallta
A large dog looked out the window	Kelb kbir ħares mit-tieqa
A priest met them outside the temple	Qassis iltaqa’ magħhom barra t-tempju
A sneer always lingered under his face	A sneer dejjem lingered taħt wiċċ tiegħu
I tried the first window carefully	Ippruvajt bir-reqqa l-ewwel tieqa
I hope he lives and still protects me	Nittama li jgħix u li għadu jipproteġini
I shared my house and library with him	Qsamt id-dar tiegħi u l-librerija miegħu
I met you and I knew it was you	Iltqajt miegħek u kont naf li kont int
Wipe the blood off the sleeve	Immesaħ id-demm fuq il-kmiem
One figure came inside, followed by another	Figura daħlet ġewwa, segwita minn oħra
I started smiling against the pain	Bdejt nitbissem kontra l-uġigħ
I took my duties very seriously	Jien ħadt dmiri bis-serjetà ħafna
I don’t think of that as a body	Jien ma naħseb li bħala korp
I was like a hunted animal, trapped	Kont bħal annimal kkaċċjat, maqbud f’nassa
I had no motivation	Ma kelli l-ebda motivazzjoni
I think they feel a bit of an expectation	Naħseb li jħossu daqsxejn ta 'aspettattiva
And lift your hands off me	U neħħi idejk minn fuqi
I look at my reflection in the mirror	Inħares lejn ir-rifless tiegħi fil-mera
I will accept this office	Se naċċetta dan l-uffiċċju
A set of two open car doors	Sett ta' żewġ bieb tal-karozzi miftuħa
I couldn't get her back to help	Ma stajtx inġibha terġa' lura għall-għajnuna
I couldn’t get a purchase on the carpet	Ma stajtx nikseb xirja fuq it-tapit
I appreciate my husband for his support	Napprezza lir-raġel tiegħi għall-appoġġ tiegħu
I’m not going to lie about it	Mhux se nigdeb dwarha
I can run	Nista’ mmur niġri
I understood some of those words	Fhimt xi wħud minn dawk il-kliem
I want to follow him	Irrid insegwih
I think he was right	Naħseb li kellu raġun
I couldn't be either	Ma stajtx inkun lanqas
I understand your concern	Nifhem it-tħassib tiegħek
I can breathe more easily	Nista' nifs aktar faċilment
I look down at my hands	Inħares 'l isfel lejn idejja
I want my sister here	Irrid lil oħti hawn
I turn around to pick up some garbage	Indawwar biex niġbor xi żibel
I had pulled him to his feet	Jien kont ġbidtu fuq saqajh
A fake arrest costs the company about three grand	Arrest falz jiswa lill-kumpanija madwar tliet grand
Nine companies handled the visual effects	Disa' kumpaniji mmaniġġjaw l-effetti viżwali
I haven’t been to church for many, many years	Ilni ma kontx il-knisja għal ħafna u ħafna snin
I can’t keep up these days	Ma nistax inżomm f'dawn il-jiem
I never noticed how handsome he was	Qatt ma kont ndunajt kemm kien gustuż
Concentrate more on the rocks	Ikkonċentra aktar fuq il-blat
I have to alleviate your fear of adding to them	Għandi ntaffi l-biża' tiegħek ma nżidx magħhom
I was dying here alone	Jien kont immut hawn waħdi
I took a shower, got ready, and went to work	Ħadt doċċa, lest, u mort ix-xogħol
I liked it, I bit my lower lip	Jien għoġobni, gdimt ix-xufftejn t’isfel
I'll meet you in my cave in the morning	Niltaqa’ miegħek fil-għar tiegħi filgħodu
I was stronger than I knew	Jien kont iktar b’saħħtu milli kienet taf
I mean you gave me everything	Jiġifieri tajtni kollox
I want to go home	Jien irrid nerġa’ lura d-dar
I was not inviting you	Jien ma kontx nevitak
I didn’t want to do any of those things	Ma ridt nagħmel xejn minn dawk l-affarijiet
I just hope you don’t feel bad about me	Nittama biss li ma tħossokx ħażin miegħi
I thought everyone would be happy	Ħsibt li kulħadd ikun kuntent
This is not my dress	Din mhix il-libsa tiegħi
I want you to find someone better	Nixtieq li ssib lil xi ħadd aħjar
I know how everyone has his	Naf kif kulħadd għandu tiegħu
I was responsible for all these men now	Jien kont responsabbli għal dawn l-irġiel kollha issa
I grab the fence	Naqbad l-ilqugħ
I have no idea how to do things	M'għandi l-ebda idea kif jagħmlu l-affarijiet
This series may therefore not exist	Din is-serje għalhekk tista' ma teżistix
I get in there and start talking	Nidħol hemm u nibda nitkellem
Instead I make a motion to give it a high five	Minflok nagħmel mozzjoni biex nagħtih ħamsa għolja
Smith initially stated that it will be a double album	Smith inizjalment iddikjara li se jkun album doppju
I tried and failed	Ippruvajt u fallejt
I told her to keep her head up	Qaltilha biex iżżomm rasha ’l fuq
I could have a backup, but couldn't convert	I jista 'jkolli riżerva, iżda ma setax jikkonvertu
I can't talk about it	Ma nistax nitkellem dwarha
I couldn't ignore it	Ma stajtx ninjorah
I was only fifteen years old, and the minimum age was sixteen	Kelli biss ħmistax-il sena, u l-età minima kienet sittax
I agree that sounds absurd	Naqbel li tinstema' assurd
I can give you a meal or tea or something	Nista’ nagħtikom ikla jew tè jew xi ħaġa
I want to see you regularly	Irrid narak regolarment
I had no choice but to tell her what happened	Kelli għażla oħra għajr li ngħidilha x’ġara
I heard one not long ago	Smajt wieħed mhux twil ilu
I think he doesn’t speak	Naħseb li ma titkellem
I said horrible and hateful things	Għidt affarijiet orribbli u ta’ mibegħda
In fact, I thought we could have a future together	Fil-fatt ħsibt li jista’ jkollna futur flimkien
I pushed back at him	I imbuttat lura lejh
I hate dad for pushing that man on me	Ddejjaqni lill-papà talli imbotta lil dak il-bniedem fuqi
A party that has not felt this way for years	Parti li ilha s-snin ma ħassx hekk
I hear the gods listen when they pray	Nisma’ l-allat jisimgħu meta jitolbu
You heard me, go on	Smajtu, tkompli
I grab the pillow and bend over	Naqbad l-investi u tgħawweġ fuq rasi
A miracle of sweetness	Miraklu ta’ ħlewwa
I was weak and seek forgiveness	Kont dgħajjef u nfittex il-maħfra
I couldn’t fit them in, they were new	Ma stajtx nwaħħalhom, kienu ġodda
I keep thinking about my life	Jien noqgħod naħseb dwar ħajti
I think she’s just gone to get some fresh air	Naħseb li għadha kif marret tieħu ftit arja friska
I can’t remember so much back	Ma nistax niftakar daqshekk lura
I submit the data voluntarily	Nissottometti d-data volontarjament
I was here first so to make this my room	I kien hawn l-ewwel hekk li jagħmel din il-kamra tiegħi
I was in a dirt and rock tunnel	Kont f’mina ta’ ħmieġ u blat
I was never going for anything	Qatt ma kont se għal xejn
I look at the clock, it's time	Inħares lejn l-arloġġ, kien wasal iż-żmien
I was also, perhaps, a bit disappointed	Jien kont ukoll, forsi, daqsxejn diżappuntat
I, personally, am afraid of guns	Jien, personalment, nibża mill-armi tan-nar
I didn’t mean that kind of wild	Ma kontx tfisser dak it-tip ta 'selvaġġ
I need to know more about him	Għandi bżonn inkun naf aktar dwaru
I can't read and you can't cook	Ma nistax naqra u inti ma tistax issajjar
I have no influence on this	M'għandi l-ebda influwenza fuq dan
I intended to write to you earlier, but I couldn't	Kelli l-intenzjoni li niktbilkom qabel, imma ma stajtx
I was just shocked by your choice	Sempliċement kont ixxukkjat bl-għażla tiegħek
A friend took me there and introduced me to him	Ħabib ħadni hemm u introduċietni miegħu
I failed, I failed in every way possible	Jien kont fallejt, fallejt b’kull mod possibbli
I understand you well enough to read your body language	Nifhimkom tajjeb biżżejjed biex taqra l-lingwaġġ tal-ġisem tiegħek
I couldn’t imagine how we should have looked	Ma stajtx nimmaġina kif għandna dehru
I was pleasantly surprised by this building	Kont sorpriż pjaċevoli b'din il-bini
I gave up my freedom for bread	I ċeda l-libertà tiegħi għall-ħobż
I think we can do it the easy way	Naħseb li nistgħu nagħmlu dan bil-mod faċli
I wanted to be brave about my opinions	Ridt inkun kuraġġuż dwar l-opinjonijiet tiegħi
Many indigenous people around here are afraid of you	Ħafna nies indiġeni madwar hawn jibżgħu minnek
I'm not going to pick up a weapon	Jien mhux se naqbad arma
I couldn’t imagine what it was like at first	Ma stajtx naħseb x'kienet għall-ewwel
A warm spring wind hit his face	Riħ sħun tar-rebbiegħa laqat wiċċu
I open the door and watch out	Niftaħ il-bieb u oqgħod attent
I thought about my mother	Ħsibt dwar ommi
I just shrugged my shoulders again	Erġajt nafset l-ispallejn biss
Covers events from c	Ikopri avvenimenti minn c
I jumped up and looked around	Qabejt u ħarist madwar
I was really shocked that I got sick	Verament kont ixxukkjat li mardt
I really like this movie	Inħobb ħafna dan il-film
I couldn't find it	Ma stajtx insibha
Button pressed on the head	Buttuna magħfusa fuq ir-ras
I will do this sometime this week	Nagħmel dan f'xi żmien din il-ġimgħa
I stepped up to her	Żiedt ħdejha
I can’t explain further	Ma nistax nispjega aktar 'il bogħod
A shark can't help but be a shark	Kelb il-baħar ma jistax ma jkunx kelb il-baħar
I was only there last night	I kien hemm biss ilbieraħ filgħaxija
I wonder if she’s really going to fight that thing	Nistaqsi jekk hix verament se tiġġieled dik il-ħaġa
The two met and fell in love	It-tnejn iltaqgħu u inħobbu
I tried really hard not to laugh	I ppruvajt verament diffiċli biex ma tidħaq
I just have to go through the fence	Ikolli biss li ngħaddi mill-ilqugħ
I still can't see it	Għadni ma stajtx naraha
I will pray for you	Jien se nitlob għal ruħek
A new concern made her quit	Tħassib ġdid għamlitha nieqaf
I have others in varying degrees of completion	Għandi oħrajn fi gradi differenti ta 'tlestija
I could never despise you	Qatt ma stajt niddisprezzakom
I know deep down it was the right choice	Naf li fil-fond kienet l-għażla t-tajba
I agree, pretty weird	Naqbel, pjuttost stramba
I can no longer give her the care she needs	Ma nistax nagħtiha aktar il-kura li teħtieġ
Holder said at the time	Holder qal dak iż-żmien
I like to get him to deal with me	Inħobb inġiegħlu jittratta miegħi
I want to help him understand	Irrid ngħinu jifhem
I was able to show her what she meant to me	Stajt nuriha x'kienet tfisser għalija
I was probably being sensitive	Probabbilment kont qed inkun sensittiv
Good wind we took now	Riħ tajjeb ħadna issa
A few seconds later, a doctor came into the room	Ftit sekondi wara, tabib daħal fil-kamra
I will not mention his name	Mhux se nsemmi ismu
I love her dark skin	Inħobb il-ġilda skura tagħha
I started very slowly	Bdejt bil-mod ħafna
Pour a large glass and drink straight down	Tferra tazza kbira u xorbu dritt 'l isfel
I prefer not to have a name	Nippreferi li ma jkolliex isem
I signed what they talked about	Iffirmajt dak li tkellmu dwaru
I gave you your choice	Jien tajtek l-għażla tiegħek
I just thought you should know the truth	Ħsibt biss li għandek tkun taf il-verità
I had doubts about some players, of course	Kelli dubji dwar xi plejers, ovvjament
I wasn’t sure why, and I didn’t explain	Ma kontx ċert għaliex, u ma spjegax
I served ninety days and went to drug court	Jien servejt disgħin jum u tressaq il-qorti tad-droga
He continued to work in the theater	Huwa kompla jaħdem fit-teatru
I just wanted to keep my hand	Ridt biss inżommu idu
I was starting to get mad	Kont qed nibda niġġenn
I was trying not to cause any problems	Jien kont qed nipprova ma nikkawża l-ebda problema
I will not be able to help you	Jien ma nkunx kapaċi ngħinek
I lean back and look at him	Inxaqleb rasi lura u nħares lejh
I started to shake and not just from the cold	Bdejt inħawwad u mhux biss mill-kesħa
I knew he would enjoy the meal	Kont naf li se tgawdi l-ikla
A list of men she had turned down over the years	Lista ta’ rġiel li kienet irrifjutat matul is-snin
I wiped the tears from my eyes	Imsaħt id-dmugħ minn għajnejja
I want to wake you up before the wedding party	Irrid nitqanqlek qabel il-festa tat-tieġ
I am not a violent person	Jien mhux persuna vjolenti
I didn’t realize how long it lasted	Ma indunajtx kemm dam
I will be here when I wake up	Jien inkun hawn meta tqum
I need to update it	Għandi bżonn naġġornah
I called you for a different reason	Kont ċempiltlek għal raġuni differenti
I think your team is your team	Naħseb li t-tim tiegħek huwa t-tim tiegħek
I have lost a sense of purpose in my life	Tlift sens ta’ skop veru f’ħajti
I tried to find the weeds without their help	Ippruvajt insib il-ħaxix ħażin mingħajr l-għajnuna tagħhom
I opened my eyes to see what was going on	Ftaħt għajnejja biex nara x’qed jiġri
I always come to the same conclusion	Dejjem nasal għall-istess konklużjoni
I had a few but one name stands out	Kelli ftit imma isem wieħed jispikka
I didn’t even sell it	Jien lanqas inbighha
I couldn't lie anymore	Ma stajtx nigdeb aktar
I know it seems sudden, but it wasn’t	Naf li jidher f'daqqa, imma ma kienx
I can understand that perspective	Kapaċi nifhem dik il-perspettiva
I wonder if she feels anything uncomfortable around her	Nistaqsi jekk iħossx xi ħaġa skomda madwarha
The area around the station is mainly residential	Iż-żona madwar l-istazzjon hija prinċipalment residenzjali
I actually heard human voices	Fil-fatt kont nisma’ vuċijiet umani
I take care of any drinks	Jiena nieħu ħsieb kwalunkwe xorb
I must stop this potential natural disaster	Għandi nwaqqaf dan id-diżastru naturali potenzjali
I always write about friends	Jien dejjem nikteb dwar il-ħbieb
I was paying attention to the clock	Kont qed nagħti kas l-arloġġ
I can’t make a speech in front of people	Ma nistax nagħmel diskors quddiem in-nies
I would rather give you the benefit of the doubt	Nippreferi nagħtikom il-benefiċċju tad-dubju
Never push it down her throat	Qatt mbuttha għal ġo griżmejha
I see men and women wiping tears from their eyes	Nara rġiel u nisa jimsaħ id-dmugħ minn għajnejhom
I find her beautiful, as many men seem	Insibha sabiħa, kif jidhru li ħafna rġiel
I had to stop thinking	Kelli nieqaf naħseb
I started dreaming about it about a year ago	Bdejt noħlom dwarha madwar sena ilu
I couldn't breathe when he looked at me like that	Ma stajtx nieħu n-nifs meta ħares lejja hekk
I needed to control my zeal to defend myself angrily	Kelli bżonn nikkontrolla l-ħeġġa tiegħi biex niddefendi ruħi b'rabja
I had no idea before the session	Ma kellix idea qabel is-sessjoni
I am very sorry that this happened to you	Jiddispjaċini ħafna li dan ġara lilek
I was sick of city life	Jien kont marid bil-ħajja tal-belt
I look forward to a beautiful, warm one	Ninsab ħerqan għal waħda sabiħa u sħuna
I didn't feel well	Ma kontx ħassejtni sew
I think he is the person who framed me	Naħseb li hu l-persuna li fframmni
I always used my phone for that time	Dejjem użajt it-telefon tiegħi għal dak iż-żmien
I am no longer with them	Jien m'għadniex magħhom
I saw your feelings in my flames too	Rajt is-sentimenti tiegħek fil-fjammi tiegħi wkoll
I kind of liked the idea	I tip ta 'għoġobni l-idea
I think you needed me to listen	Naħseb li kellek bżonnni nisimgħu
I just can’t afford that	Jien biss ma nistax nixtri dak
I walked into the hall and into the elevator	Imxi fis-sala u dħalt fil-lift
I hope he needs therapy for a year	Nittama li għandu bżonn terapija għal sena
I'm really a doctor	Jien tassew tabib
I didn’t need these many gifts	Ma kellix bżonn dawn ħafna rigali
I really had no complaints but it was a bit awkward	Verament ma kelli l-ebda ilment iżda kien kemmxejn skomdu
I desperately wanted to hear his voice again	Ridt iddisprat nerġa’ nisma’ leħnu
I talked to him and he was very sick	Tkellimt miegħu u kien marid ħafna
I never wanted to hurt you	Qatt ma ridtlek xi ħsara
I can’t imagine why he did that	Ma nistax nimmaġina għaliex għamel hekk
I could see it working	Stajt naraha taħdem
I was in a big, comfortable bed with a poster	Kont f’sodda kbira, komda ħafna, b’poster
I much prefer rejection	Nippreferi ħafna ċ-ċaħda
I have no missing students	M'għandi l-ebda student nieqes
I loved this music	Ħabbejt din il-mużika
Turn your head down	Dawwart rasi 'l isfel
The results confirmed the strong national divide	Ir-riżultati kkonfermaw il-qasma nazzjonali qawwija
I have nowhere to go	M'għandi fejn immur
I know the devil will not come out of you	Naf li x-xitan ma joħroġx minnek
The project was suspended after fifteen months	Il-proġett tpoġġa sospiż wara ħmistax-il xahar
I acted on pure instinct	I aġixxa fuq istint pur
I was afraid to look at her	Bżajt inħares lejha
A white handkerchief appeared out of nowhere	Maktur abjad deher minn imkien
I always prefer to travel alone	Jien dejjem nippreferi nivvjaġġa waħdi
I warned you who was behind me	Wissejtkom min kien warajja
I could tell even from that distance	Jien stajt ngħid anke minn dik id-distanza
I try my best to live in my name	Nipprova minn kollox biex ngħix f'ismi
He currently works as a business owner and consultant	Bħalissa taħdem bħala sid ta’ negozju u konsulent
They fully recovered a week later	Huma rkupraw għal kollox ġimgħa wara
I went back up the stairs	Tlajt lura t-taraġ
I had told her long before now	I kellha għidha ħafna qabel issa
I was in these icy waters for a purpose	Jien kont f’dawn l-ilmijiet silġ għal xi skop
I never looked in his bag	Qatt ma ħarist fil-borża tiegħu
I almost get out but I decide to stay	Kważi noħroġ imma niddeċiedi li nibqa’
I like a good interest	Inħobb interess tajjeb
I just turned it off, as you well know	I biss mitfija, kif taf sew
I saw you looking at me today at lunch	Rajtek tħares lejja llum waqt l-ikla
I want to understand my passion in this life	Irrid nifhem il-passjoni tiegħi f'din il-ħajja
I see his eyes move towards him	Nara għajnejh jimxu lejh
Part of me got into it	Parti minn ruħi daħlet fiha
Most of us are into fitness and sports	Ħafna minna huma fil-fitness u l-isports
I can close everything	Nista' nagħlaq kollox
I heard something	Smajt xi ħaġa
I wondered how this term came about	Staqsejt kif dan it-terminu sar
I shouldn't even find a job	Lanqas messni nsib ix-xogħol
I'm ready with the power to play	Jien lest bil-poter play
I didn’t think they were boring at all	Ma kont naħseb li kienu boring xejn
I can say that I am not sure what to say	Nista’ ngħid li mhix ċerta x’se tgħid
I couldn't find the right way to	Ma stajtx insib il-mod it-tajjeb biex
I have always had my deep faith resting on him	Dejjem kelli l-fidi profonda tiegħi tistrieħ fuqu
I knew that moment was my other half	Kont naf li dak il-mument kont in-nofs l-ieħor tiegħi
I started to want to feel like he was dead	Bdejt nixtieq inħoss kif kien il-mejjet
I breathe softly	Nofoħ nifs artab
I feel privileged to live here	Inħoss privileġġ li ngħix hawn
I knew what that meant	Kont naf xi jfisser
I will always have faith in you	Jien dejjem se jkolli fidi fik
The episode was also generally well received	L-episodju ntlaqa’ wkoll b’mod ġenerali pożittiv
I know what you're thinking	Naf x'qed taħseb
With my heart I go out and take a deep breath	Bil-qalb noħroġ u nieħu nifs fil-fond
I can’t believe it’s true	Ma nistax nemmen li huwa veru
Fifteen or six weeks may be enough	Ħmistax jew sitt ġimgħat jistgħu jkunu biżżejjed
I shrugged, but remained silent	Għaddejt l-ispallejn tiegħi, imma bqajt sieket
I hope you have packed enough comfortable clothes and jeans	Nispera li tkun ippakkjat biżżejjed ħwejjeġ u jeans komdi
It’s one good reason to watch the movie	Huwa raġuni waħda tajba biex tara l-film
I thought it was the shade of another tree	Kont ħsibt li d-dell ta’ siġra oħra
All I want is to hear nothing but silence	Irrid biss, għal darba, nisma’ xejn ħlief silenzju
Her later books continued in the same way	Il-kotba ta’ wara tagħha komplew bl-istess mod
I presume they are dead	Nippreżumi li huma mejta
I was a major in theater in college	Kont maġġuri fit-teatru fil-kulleġġ
I saw his shoulders tense	Rajt spallejh tensjoni
I bet your cake was delicious	Imħatra li t-torta tiegħek kienet delizzjuża
This time I went to the store without any help	Din id-darba mort sal-maħżen mingħajr ebda għajnuna
I can go anywhere	Nista’ mmur kull naħa
I’ve always been the least experienced person	Jien dejjem kont l-inqas persuna b'esperjenza
You have already signed us up	Diġà ffirmajtna
I have a family to work with	Għandi familja x’nagħmel
I only know my limits	Naf biss il-limiti tiegħi
I need to learn to write	Għandi bżonn nitgħallem nikteb
I’m surprised to feel the warmth of his touch	Jien sorpriż li nħoss is-sħana tal-mess tiegħu
I liked that he loved sex	Għoġobni li kien iħobb is-sess
I mean, it's really going on	Jiġifieri, verament għaddej
I can't let anyone stop me	Ma nista nħalli lil ħadd iwaqqafni
I got on my feet	Ġibt ruħi fuq saqajja
I looked at the shelves	Ħarist lejn l-ixkafef
I will make you dinner	Se nagħmel inti pranzu
I get the right amount of video memory	Nirċievi l-ammont korrett ta 'memorja tal-vidjo
I can come from strong democratic social roots	Jien nista' minn għeruq soċjali demokratiċi b'saħħithom
I wondered if he would approach me again tonight	Ħsibt jekk jerġax javviċinani llejla
I’m good at other things	Jien tajjeb għal affarijiet oħra
I thought for many years what it meant	Ħsibt ħafna snin xi jfisser
I was too sad about her departure	Kont imdejjaq wisq dwar it-tluq tagħha
A work permit will not be required	Permess tax-xogħol mhux se jkun meħtieġ
I was burning inside	Kont qed naħraq minn ġewwa
I love women, hot and ready	Inħobb in-nisa, sħan u lesti
I turn left and then right	Indur ix-xellug u mbagħad il-lemin
I pressed on, I seem to have the advantage	I ippressat fuq, donnu li għandi l-vantaġġ
I think they are all victims of circumstances	Naħseb kollha huma vittmi taċ-ċirkostanzi
It has brought considerable wealth	Hija ġabet ġid konsiderevoli
I wanted to but I was scared	Ridt ukoll imma bżajt
I already take care of a lot of everything	Jien diġà nieħu ħsieb ħafna minn kollox
I explain but later	Nispjega imma aktar tard
I just follow you all day long	Jien biss insegwik madwar il-ġurnata kollha
I hate these stupid breasts	Ddejjaqni dawn is-sider stupidi
The club never opened	Il-klabb qatt ma fetaħ
I would have been here before otherwise	Kont inkun hawn qabel inkella
I hit her again, but she kept pushing me back	Erġajt laqtitha, iżda baqgħet timbotta lura
I was in court when it happened	Jien kont fil-qorti meta ġara
I could only feel her warm breath on her cheeks	Stajt inħoss in-nifs sħun tagħha biss fuq ħaddejn
I am now waiting for the second largest pair	Issa qed nistenna t-tieni par akbar
I was hoping you could help me with that	Kont qed nittama li tista’ tgħinni b’dan
I finished high school	spiċċajt l-iskola sekondarja
I had to fight my way to you	Kelli niġġieled triqti lejk
I can’t say this enough	Ma nistax ngħid dan biżżejjed
I took note of the situation	Ħadt kont tas-sitwazzjoni
I ended my life to protect my fellow man	Temm il-ħajja biex nipproteġi lil sħabi
I love getting them to write	Inħobb li qed iġġibhom jiktbu
I suddenly jumped up and left	F'daqqa waħda qbiżt u ħallietu
I present it to you for your interpretation	Nippreżentah lilek għall-interpretazzjoni tiegħek
I need to take a short trip	Għandi bżonn nieħu vjaġġ qasir
I know she would let us be engaged	Naf li kienet tħallina nkunu għarajjes
A pattern of fear and hatred	Mudell ta’ biża’ u mibegħda
I never regret loving you	Qatt ma jiddispjaċini li nħobbok
I push her back, and she falls to the ground	Nimbottaha lura, u taqa’ mal-art
I noticed how light she looked in my arms	Innutajt kemm dehret ħafifa f’diriegħi
I understand and accept this	Nifhem u naċċetta dan
I didn’t live with him	Jien ma kontx ngħix miegħu
A green light surrounded it	Dawl aħdar imdawwarha
I want to see you swell with my baby	Irrid narak jintefħu mat-tarbija tiegħi
They soon had to find out	Dalwaqt kellhom isiru jafu
Then he became friends with her	Imbagħad sar ħbieb magħha
I am afraid of the outcome of the meeting	Nibża mir-riżultat tal-laqgħa
I prefer that you can do a virtual tour	Nippreferi li tista' tagħmel tour virtwali
I should never have listened to your mother	Qatt ma kelli nisma lil ommok
I’m definitely proud of it	Jien żgur kburi biha
I have enough of those already	Għandi biżżejjed minn dawk diġà
She stayed on the chart for another seven weeks	Baqgħet fuq iċ-ċart għal seba’ ġimgħat oħra
I mean, it wasn't even a question	Jiġifieri lanqas kienet mistoqsija
I want to rebuke you	Irrid nerġa’ niddeb f’idejk
A dark, narrow corridor appeared where the wall was	Deher kuritur skur u dejjaq fejn kien hemm il-ħajt
I can’t cook for dirt	Ma nistax insajjar għall-ħmieġ
I left the house and started walking down the street	Tlaqt mid-dar u bdejt nimxi fit-triq
I control twelve stations like this	Jien nikkontrolla tnax-il stazzjon bħal dan
I will be here for at least several more weeks	Jien se nkun hawn għall-inqas għal diversi ġimgħat oħra
I doubt they even met	Niddubita li saħansitra ltaqgħu
Several ships were severely damaged	Diversi bastimenti ġarrbu ħsarat gravi
I use the past for obvious reasons	Jien nuża l-passat għal raġunijiet ovvji
I made sure he had water	Żgurajt li kellu l-ilma
I get some interesting insights from this article	Nirċievi xi għarfien interessanti minn dan l-artikolu
Few people outside smoke	Ftit nies barra jpejpu
Leave him though, because he’s her brother	Ħallieh għalkemm, għax hu ħuha
The conflict between the two lasted six years	Il-kunflitt bejn it-tnejn dam sitt snin
B while in medical school	B waqt li tkun fl-iskola medika
I didn't expect to hear from you	Ma stennejtx li nisma' mingħandek
I heard it directly from the master	Smajtu direttament mingħand il-kaptan
I had some personal business to do tonight	Kelli xi negozju personali x’nagħmel illejla
Turn on active cruise control	Xgħelt il-cruise control attiv
A simple gold ring with a small red stone	Ċirku tad-deheb sempliċi b'ġebla żgħira ħamra
I shouldn’t have been playing the shrink	Ma kellix qed nilgħab liċ-shrink
A dying man raging against the death of light	Raġel li jmut raging kontra l-mewt tad-dawl
A walking stick he had plans for	Bastun tal-mixi li kellu pjanijiet għalih
We just buy the premise and move on	Aħna biss nixtru l-premessa u nimxu fuq
I can't even climb the stairs alone	Lanqas nista’ nitla’ t-taraġ waħdi
I offer you perfection for free	Noffrilek il-perfezzjoni mingħajr ħlas
I will elaborate on this later	Ser nelabora fuq dan aktar tard
I needed to stay strong and keep my head down	Kelli bżonn nibqa’ b’saħħtu u nżomm rasi
I expected a lot more from you	Jien stennejt ħafna aktar mingħandek
I felt for the man	Ħassejtni għar-raġel
I turn and smile at her	Indur u nitbissem lejha
I looked at the top of the page	Fittixt lejn il-quċċata tal-paġna
I even remember what she was wearing	Saħansitra niftakar x’kienet liebsa
Elizabeth was given permission to go home shortly afterwards	Elizabeth ingħatat il-permess id-dar ftit wara
I’m running out of room on my stomach	Qed nispiċċa l-kamra fuq l-istonku tiegħi
I leaned over and whispered in her ear	I leaned fuq u whispered fil-widnejn tagħha
A minimum of two float boxes must be provided	Għandhom jiġu pprovduti minimu ta' żewġ kaxxi float
I never, ever forget you	Jien qatt, qatt ma ninsik
The route has remained intact since then	Ir-rotta baqgħet intatta minn dak iż-żmien
I didn’t know much about it	Ma kontx naf wisq dwaru
I didn't want to wake you up	Ma ridtx li nqajjimk
I fell asleep immediately	Irqadt immedjatament
I didn't hear any music	Ma smajt l-ebda mużika
I provided information as requested	Jien ipprovdejt informazzjoni kif mitlub
I can't talk or move	Ma nistax nitkellem jew niċċaqlaq
The wider area is mostly residential	Iż-żona usa' hija fil-biċċa l-kbira residenzjali
I love the title, by the way	Inħobb it-titlu, mill-mod
I pass over large towns and small villages	Ngħaddi minn fuq bliet kbar u rħula żgħar
I can’t worry about that now	Ma nistax ninkwieta dwar dan issa
I cleared all my thoughts and looked up at the roof	Neħħejt il-ħsibijiet kollha u ħarist lejn is-saqaf
I have no interest in trying to hunt them down	M'għandi l-ebda interess li nipprova nikkaċċahom
I was rushing to your rescue	Kont nersaq lejn is-salvataġġ tiegħek bl-għaġla kollha
I accepted this punishment for a reason	Jien aċċettajt din il-piena għal raġuni
I can’t wait to quit my job	Ma nistax nistenna li nieqaf mix-xogħol tiegħi
I need to at least see the place	Għandi bżonn għall-inqas nara l-post
I hate it when they turn sentimental on me	Ddejjaqni meta daru sentimentali fuqi
I’m more willing to help than realize	Jien iktar lest li ngħin milli tirrealizza
I needed her courage, her challenge	Jien kelli bżonn il-kuraġġ tagħha, l-isfida tagħha
I was a virgin until that night	Kont verġni sa dak il-lejl
Past, they can talk about it	Passat, jistgħu jitkellmu dwaru
I only have this part	Għandi biss din il-parti
I’ve been thinking about a little more for a long time	Jien stajt naħseb fi ftit ieħor għal żmien twil
I picked up the phone	Qbadt it-telefon
Sunset appeared on the horizon	Xemx inżul dehret fuq l-orizzont
Lighting and environmental effects were then established	Dawl u effetti ambjentali mbagħad ġew stabbiliti
He never represented the club as a senior	Hu qatt ma rrappreżenta lill-klabb bħala anzjan
Leave them alone to get up naturally and look around	Ħallihom waħedhom biex iqumu b’mod naturali u ħarist madwar
He had a very early debut in cultural journalism	Kellu debutt bikri ħafna fil-ġurnaliżmu kulturali
I don’t have to be one to judge	M'għandix inkun wieħed li jiġġudika
I really like the old one	Inħobb ħafna l-qadim
Scream from the bridge	Scream mill-pont
I practically run inside	Jien prattikament niġri ġewwa
Actually I think I expected it	Fil-fatt naħseb li stennieh
This population appears to be declining	Din il-popolazzjoni tidher li qed tonqos
I almost feel pretty good again	Jien kważi nħossni pjuttost tajjeb mill-ġdid
I'm exhausted today, but it was worth it	Jien illum eżawriti, imma kien worth it
I gave him a weak smile	Tajtu tbissima dgħajfa
I live with my parents	Jien noqgħod mal-ġenituri tiegħi
I ordered another round for everyone	Ordnajt rawnd ieħor għal kulħadd
I want that contract signed	Irrid dak il-kuntratt iffirmat
I treated you as something to be hidden	I ttrattati inti bħala xi ħaġa li tkun moħbija
I have to pay attention to that	Għandi nagħti kas ta' dan
I quickly follow him outside and close my front door	Malajr insegwih barra u nagħlaq il-bieb ta’ barra tiegħi
I prefer to stay and not go	Nippreferi li toqgħod u ma tmurx
I can try another	Nista' nipprova ieħor
I thought it would be something we could both enjoy	Ħsibt li se tkun xi ħaġa li nistgħu ngawdu t-tnejn
I didn't go there when I saw you	Ma kontx immur hemm minn rajti
I hope it comes before the guest arrives here	Nispera li jiġi qabel il-mistieden jasal hawn
I thought you would understand	Ħsibt li se tifhem
I have a piece of her dress	Għandi biċċa mill-libsa tagħha
A plant coming out of the water	Xitla ħierġa mill-ilma
There is parking for ten cars at the airport	Hemm ipparkjar għal għaxar karozzi fl-ajruport
I speak a new mirror of laughter to you	Nitkellem mera ġdida tad-daħk li int
I got into this one with high expectations	Dħalt f'dan wieħed b'aspettattivi għoljin
I will do it to you somehow	Se nagħmel lilek b'xi mod
Her theme was noted to be about freedom	It-tema tagħha kienet innutata li kienet dwar il-libertà
I refused to be caught with the guard down	Irrifjutajt li nqabad bil-gwardja l-isfel
I shouldn't get it here	M'għandix inġibha hawn
I have a friend in that kind of stuff	Għandi ħabib f'dak it-tip ta 'għalf
A few others leaned forward to look inside	Xi ftit oħrajn xebtu ’l quddiem biex jaraw ġewwa
A sale transaction is always an extraordinary event	Tranżazzjoni tal-bejgħ dejjem tkun avveniment straordinarju
I only see it while walking with the dog	Qed nara biss waqt li jimxi mal-kelb
I don’t know how to make that move	M'għandix naf kif nagħmel dik il-mossa
I still have a lot to say	Għadni ħafna xi ngħidilha
I never thought about which one to practice today	Qatt ma ħsibt fuq liema waħda nipprattika llum
I hope you can understand this	Nispera li tista' tifhem dan
I could feel myself shaking with anger	Stajt inħossni nitħawwad bir-rabja
I carry a lot of guilty thoughts about it around	Inġorr ħafna ħsibijiet ħatja dwaru madwar
I just want to be friends	Irrid inkun ħbieb biss
I saw this dirt coming	Rajt dan il-ħmieġ ġej
I’m actually having fun	Fil-fatt qed nieħu gost
I fill it with beauty	Nimla bis-sbuħija
I confess that I am both	Nistqarr li jien it-tnejn
I could feel everything they felt	Stajt inħoss dak kollu li ħassew
A still young voice	Leħen li għadu u żgħir
I didn’t hear an explosion or anything	Ma smajtx splużjoni jew xejn
I didn’t want that to change	Ma ridtx li dan jinbidel
I couldn’t believe it was happening to me	Ma stajtx nemmen li kien qed jiġri lili
I’m strong enough for anything	Jien b'saħħtu biżżejjed għal kull ħaġa
I want you to know everything looked and felt normal	Irrid li tkun taf kollox deher u ħass normali
I can't stand losing you	Ma niflaħx nitilfek
I kissed my face trying to run, trying to swim	Kissejt il-wiċċ nipprova niġri, nipprova ngħum
I know she wanted the best for everyone	Naf li riedet l-aħjar għal kulħadd
I never thought he was her type though	Qatt ma ħsibt li kien it-tip tagħha għalkemm
I basically did it for you	Bażikament għamiltlek
I was in pure panic	Kont f’paniku pur u sfrenat
I'm afraid it will never be good again	Nibża li qatt mhu se jerġa’ jkun tajjeb
I heard some kind of inside answer	Smajt xi tip ta’ tweġiba minn ġewwa
I stumbled upon him when he stopped	I tfixkel miegħu meta waqaf
I went to my room to sit down	Mort fil-kamra tiegħi biex noqgħod bilqiegħda
I have been their only child for several years	Bqajt għal diversi snin l-uniku wild tagħhom
I instantly recognized him from the television	I istantanjament rikonoxxuti lilu mit-televiżjoni
Slowly I made my way to my mother	Bil-mod għamilt triqti lejn ommi
I was alone, as usual	Jien kont waħdi, bħas-soltu
The album remained on the chart for a week	L-album baqa’ fuq iċ-chart għal ġimgħa
I have a lot to think about	Għandi ħafna x'naħseb
I almost feel better by the minute	Kważi nħossni aħjar bil-minuta
I never wanted to spend the night with you	Qatt ma ridt li nqatta’ l-lejl miegħek
I have a bad candy habit	Għandi drawwa ħażina tal-ħelu
I get pictures all the time	Niġi stampi kontinwament
You gave it all to me	Tajtu kollha minni
I would have loved him very much	Kont inkun nħobb ħafna miegħu
There are no passenger services	M'hemm l-ebda servizzi tal-passiġġieri
I have no intention of doing so	M'għandi l-ebda intenzjoni li nagħmel hekk
I crawl a little more	I jitkaxkru ftit aktar
I thought they were just for fashion	Ħsibt li kienu biss għall-moda
I wondered how many of them were still together	Staqsejt kemm minnhom kienu għadhom flimkien
A few rocks flew, then more	Ftit blat tellgħu, imbagħad aktar
I know him very well, actually	Naf lilu tajjeb ħafna, fil-fatt
I did enough to buy that cottage	Għamilt biżżejjed biex nixtri dik il-cottage
The performance has been shown on television several times	Il-prestazzjoni ġiet murija fuq it-televiżjoni bosta drabi
I think the money is good	Naħseb li l-flus huma tajbin
I could read it like an open book	Jien stajt naqrah bħal ktieb miftuħ
I had seen hatred before	Jien kont rajt il-mibegħda qabel
I was very surprised by his confession	Kont sorpriż ħafna bil-qrar tiegħu
It rained on us and it rained on us	Infaqa 'fuqna u niżlet ix-xita fuqna
I couldn’t give him the attention he needed	Ma stajtx nagħtih l-attenzjoni li kellu bżonn
I’m sure we’ll see some of this cycle	Jiena ċert li ser naraw xi wħud dan iċ-ċiklu
I tried everywhere	I ppruvajt kullimkien
I like everything about the fridge	Jogħġobni kollox dwar il-friġġ
I stuffed it in the other back pocket	I mimliha fil-but l-ieħor ta’ wara
I look forward to new opportunities to contribute	Ninsab ħerqan għal opportunitajiet ġodda biex nikkontribwixxi
I looked at the receipt in my hand	Ħarist lejn l-irċevuta f’idi
I wondered how rich he was	Staqsejt kemm kien sinjur ħafna
I thought like a woman	Ħsibt bħal mara
First I saw his shadow on the wall	L-ewwel rajt id-dell tiegħu mal-ħajt
I rarely failed to get married	Rari kont naqset li nkun miżżewweġ
I can't do anything like that	Ma nista nagħmel xejn bħal dan
I was wet, dripping, sore	I kien imxarrab, taqtir, uġigħ
I didn’t like her vague answer	Ma għoġbitnix it-tweġiba vaga tagħha
I know she has to tell you herself	Naf li trid tgħidlek hi stess
Move to the exit	Imxi lejn il-ħruġ
I will not let them take me alive	Mhux se nħallihom jieħduni ħaj
I never touched the goods, I never did	Qatt ma missejt il-merkanzija, qatt ma kont
I saw them on the six o'clock news	Rajthom fuq l-aħbarijiet tas-sitta
The development followed a major development plan	L-iżvilupp segwa pjan ta' żvilupp ewlieni
I tried to remember what had happened at home	Ippruvajt niftakar dak li kien ġara fid-dar
You never stop learning as a driver	Qatt ma tieqaf titgħallem bħala sewwieq
I did exactly what I was told to do	Għamilt eżatt dak li qalli nagħmel
I missed you and worried about you	Kont in-nieqesek u ninkwieta għalik
I thought they couldn’t	Ħsibt li ma jkunux jistgħu
I just want a little company	Irrid biss ftit kumpanija
The experiment was not successful	L-esperiment ma kienx suċċess
I don't even bother to meet you in real life	Lanqas ma niddejjaq niltaqa’ miegħek fil-ħajja reali
I may just have to find out for myself	I jista 'jkolli biss insib għalija nnifsi
I didn’t believe it	Jien ma kontx nemmen
I bit my cheek on these memories	Gdimt ġewwa ħaddejn fuq dawn il-memorji
Now I can look forward to my future	Issa nista' nħares 'il quddiem lejn il-futur tiegħi
I haven’t talked to my ex in over three years	Ilni ma tkellimtx mal-ex tiegħi għal aktar minn tliet snin
A few others from the team	Ftit oħrajn mit-tim
I am very impressed with your writing	Jiena impressjonat ħafna bil-kitba tiegħek
I’ve been excited to write this post for a while	Jien kont eċċitati li nikteb din il-kariga għal xi żmien
I wasn’t taking responsibility	Jien ma kont qed nieħu responsabbiltà
I can't lie to her anymore	Ma nistax nigdebha aktar
I had no reason to doubt it	Ma kelli l-ebda raġuni biex niddubitaha
I know you have my number	Naf li għandek in-numru tiegħi
I buy them again for another vehicle	Jien nerġa nixtrihom għal vettura oħra
I know what that means	Naf xi tfisser
A note of sadness entered her tone	Nota ta’ dwejjaq daħlet fit-ton tagħha
I didn’t really feel like cooking	Ma tantx ħassejtni nsajjar
I will leave in the morning	Se nitlaq filgħodu
I pray it’s real, time only says	Nitlob li huwa reali, iż-żmien biss jgħid
I never expected to encounter such hatred and lies	Qatt ma stennejt li niltaqa’ ma’ mibegħda u gideb bħal din
I pushed him slowly, I tried not to be afraid	Ġibtlu bil-mod, ippruvajt ma nibżax
For me it is a spur to action	Għalija huwa xprun għall-azzjoni
I couldn't believe it	Ma stajtx nemmen, x’ħasda kienu
All I needed was the freedom he could give me	Jien kelli bżonn il-ħelsien hu biss seta’ jagħtini
I go through with a little help from my peers	Ngħaddi bi ftit għajnuna minn sħabi
I take a deep breath and open the drawer	nieħu nifs fil-fond u niftaħ il-kexxun
I was ready to tear it up	Jien kont lest li tiċritha
I called her and she didn't answer	Ċempiltilha u ma weġbitx
I called the phone shortly after	Qalt it-telefon ftit wara
His cap was in his way	Għatu kien qiegħed fi triqtu
I have one concern however	Għandi tħassib wieħed madankollu
I always wanted to live abroad	Dejjem xtaqt ngħix barra
A word of thanks is not too much to look forward to	Kelma ta’ ringrazzjament mhix wisq biex tistenna
He was also declared mentally ill	Huwa kien ukoll iddikjarat marid mentalment
I just wanted to be back in my life	Ridt biss lura f’ħajti
Countdown species !!!	Speċi ta' count down!!!
A cat rubbed its foot	Qattus għorok ruħu ma’ siequ
I heard it many days	Smajtha ħafna jiem
I wish I didn’t argue with you	Nixtieq ma nargumentax miegħek
I still can't talk about it	Għadni ma nistax nitkellem dwarha
I felt sorry for the man	Ħassejtni ddispjaċut għall-bniedem
I will come back to you	Se nerġa’ niġi għalik
It just happened by accident	Ġara biss b’inċident
I thought for a while about my previous life	Ħsibt għal xi żmien dwar il-ħajja preċedenti tiegħi
Men typically take flight before women	L-irġiel tipikament jieħdu titjir qabel in-nisa
I could only see straight ahead	Stajt biss nara dritt 'il quddiem
I can see everyone	Kapaċi nara lil kulħadd
The movement has been declining ever since	Il-moviment ilu jonqos minn dakinhar
I can say that he is not the same boy	Nista’ ngħid li mhux l-istess tifel
I wanted those to be my last memories of him	Ridt li dawk ikunu l-aħħar memorji tiegħi tiegħu
I love probability and I enjoy making it fun for students	Inħobb il-probabbiltà u nieħu gost nagħmilha pjaċevoli għall-istudenti
I can hurt myself more than anyone else can	Nista’ nweġġagħni aktar milli jista’ ħaddieħor
Congress traveled into space	Il-Kungress vvjaġġa lejn l-ispazju
I wanted to feel loved and concerned again	Xtaqt inħossni maħbub u mħasseb mill-ġdid
A close-up of her hand revealed a ring	Tir mill-qrib ta’ idha żvela ċirku
I asked the captain the name of the planet	Staqsejt lill-kaptan l-isem tal-pjaneta
A really nice place to stay	Post tassew sabiħ fejn toqgħod
A bright glow made it	Leħħa qawwi ta’ dawl għamlitha
I was more than a little confused	I kien aktar milli mħawwad ftit
Push it in the back of my mind	Imbuttatha fuq wara ta’ moħħi
I said two minutes to be lovely	Għidt żewġ minuti biex tkun sabiħ
I never had a chance with her, no one does	Qatt ma kelli ċans magħha, ħadd ma jagħmel
I saw a doctor, honestly	Kont nara tabib, onest
Visitors are taken to the mine by train	Il-viżitaturi jittieħdu fil-minjiera fuq ferrovija
I hope I didn't succeed	Nispera li ma rnexxilhiex
I don't have to specify his name	M'għandix għalfejn nispeċifika ismu
I took care of our problem	Ħadt ħsieb il-problema tagħna
I see this kind of thing all the time	Nara dan it-tip ta’ affarijiet il-ħin kollu
I hate telling people what to do	Ddejjaqni ngħid lin-nies x'għandhom jagħmlu
I told you I was excited to come	Għidtlek li kien eċċitat li ġejt
They seem to avoid flies	Jidher li jevitaw dubbien
Safety fence pulled along the side of the cliff	Ċint tas-sigurtà miġbud tul in-naħa tal-irdum
A few minutes ago, he was smiling at her	Ftit minuti ilu, kien qed jitbissem lilha
I can’t really put my finger on it	Ma nistax verament inpoġġi subgħajh fuqha
I look up to him, send him my support and love	Jiena nħares fuqu, nibgħatlu l-appoġġ u l-imħabba tiegħi
I can smell them too	Jien nista’ nxommhom ukoll
I happened to be nearby	Inzerta kont fil-qrib
I wanted to give everyone a quick update	Ridt nagħti aġġornament malajr lil kulħadd
I want to marry you right this second	Nixtieq niżżewweġek proprju din it-tieni
I kept turning and confused	Bqajt indawwar u konfuż
A good father would never harm his son or daughter	Missier tajjeb qatt ma kien jagħmel ħsara lil ibnu jew lil bintu
I want to move forward	Irrid nimxi 'l quddiem
I wanted that too, but not now	Jien ridt hekk ukoll, imma mhux issa
I felt bad for my cat	Ħassejtni ħażin għall-qattus tiegħi
I’m a graduate looking for a short term relationship	Jien gradwat infittex relazzjoni għal żmien qasir
I knew people could change	Kont naf li n-nies jistgħu jinbidlu
I tried to calm down	Ippruvajt nikkalma
I found a lot of good ideas	Sibt ħafna ideat tajbin
I understand you very well	Nifhimkom tajjeb ħafna
I felt a great sense of belonging to my school	Ħassejt sens kbir ta’ appartenenza għall-iskola tiegħi
A gleam of trouble in his eyes	Leħħa ta’ inkwiet f’għajnejh
A large number of friends were present from the surrounding districts	Numru kbir ta’ ħbieb kienu preżenti mid-distretti tal-madwar
The façade has a grand central porch	Il-faċċata għandha porch ċentrali grandjuż
I get out and let you hit	Jien noħroġ u nħallik tolqot
Both sexes feed and care for young people	Iż-żewġ sessi jitimgħu u jieħdu ħsieb liż-żgħażagħ
I was wearing everything	Kont nilbes kollox
I couldn't help but smile	Ma stajtx ma nerġax nitbissem
I find myself just wanting good for people	Insib lili nnifsi li rrid biss tajjeb għan-nies
I looked at the menu, torn between five different things	Fittixt fuq il-menu, imqatta bejn ħames affarijiet differenti
I want to be loved	Irrid li tkun imħabba
I had been violently ill for two months	Jien kont marida vjolenti għal xahrejn
I only seek support and advice	Infittex biss appoġġ u parir
I learned this in anger management	Tgħallimt dan fil-ġestjoni tar-rabja
A few leaves were moving	Ftit weraq kienu miexja
I promised to be a gentleman	Wegħdt li se nkun gentleman
A majority shareholder was all he was going to take	Azzjonist maġġoritarju kien dak kollu li kien se jieħu
A flower must struggle to find the sun or perish	Fjura trid titħabat biex issib ix-xemx jew titħassar
I didn’t remember that	Jien ma ftakarx hekk
A shrug was her answer	A shrug kienet it-tweġiba tagħha
I didn’t do that stuff	Jien ma għamiltx dak l-għalf
I hope to get a lot closer to something so big	Nittama li nersaq ħafna eqreb lejn xi ħaġa daqshekk kbira
I didn’t contrast at most	Ma kkuntrastajtx mill-biċċa l-kbira
I didn’t follow that	Jien ma segwejtx hekk
I am not repeating this information	Mhux qed nirrepeti din l-informazzjoni
A celebration of sorts	Ċelebrazzjoni ta’ tip
I have the best people in my life	Għandi l-aqwa nies f’ħajti
I imagine you will need to swear a witness at the meeting	Nimmaġina li jkollok bżonn taħlef xhud fil-laqgħa
I remember it with all my heart, there is no guilt, no shame	Niftakarha bil-qalb, m'hemm l-ebda ħtija, l-ebda mistħija
I do not make them into angels or saints	Jien ma nagħmelhomx f’anġli jew qaddisin
I hadn’t even taken my map yet	Għadni lanqas kont ħadt il-mappa tiegħi
I try to wipe the shock from my face	Nipprova nimsaħ ix-xokk minn wiċċi
I was sad when I got to what it literally meant	Jien kont imdejjaq meta sirt li kien ifisser litteralment
I usually prefer to mark my prey	Normalment nippreferi li timmarka l-priża tiegħi
I got up and ran to the door	Qomt u ġrejt għall-bieb
I am not responsible for the consequences	M'iniex responsabbli għall-konsegwenzi
I pushed the thought away	I mbuttat il-ħsieb bogħod
Dorothy recorded that it was a glorious day	Dorothy rreġistrat li kienet ġurnata glorjuża
I can't move my foot	Ma niflaħx inċaqlaq sieq
A first aid kit did not go astray	Kitt tal-ewwel għajnuna ma kienx imur żvijat
I look at him with bright eyes	Indur lejh b’għajnejhom ileqq
I loved everything he did to me when we were kissing	Kont inħobb dak kollu li għamel miegħi meta konna nbewsu
I had a good experience	Kelli esperjenza tajba
I wasn’t a warrior back then	Jien ma kontx gwerrier dakinhar
I couldn't believe it	I ma stajtx nemmen
I have a family to protect	Għandi familja x'nipproteġi
A few more seconds to save another hundred lives	Ftit sekondi oħra biex issalva mitt ħajja oħra
I knew she was going to try to escape	Kont naf li kienet se tipprova taħrab
I felt pure and radiant	Ħassejtni pur u radjanti
I have some things ready by morning	Ikolli xi affarijiet lesti sa filgħodu
I’m drawn to this contrast	Jien miġbud għal dan il-kuntrast
A torrent of necessity forced him to push it	Torrent ta’ neċessità ġegħluh imbottaha
I didn't like it very much	Ma tantx għoġobni
I didn't want to stay in that place	Ma ridtx nibqa’ f’dak il-post
I loved making gifts	Għoġobni nagħmel rigali
I'm still not sure why	Għadni mhux ċert għaliex
I gave him a cheerful smile	Tajtu tbissima ferrieħa
I knew nothing about prejudice, politics or racism	Ma kont naf xejn dwar il-preġudizzju, il-politika jew ir-razziżmu
I handed it back to her	Għaddejtha lura lilha
I decided that after all it wasn’t about us	Iddeċidejt li wara kollox ma kienx dwarna
New and large paperwork would be needed	Burokrazija ġdida u kbira tkun meħtieġa
I closed my eyes and bowed my head back	Għalaqt għajnejja u inxejt rasi lura
But I was grateful that I was alive	Imma kont grat li kont ħaj
I was dying to know	Jien kont immut biex inkun naf
I feel so much better about all of this now	Inħossni ħafna aħjar dwar dan kollu issa
I went back to my room	Erġajt mort fil-kamra tiegħi
I can't even dream about it	Lanqas nista’ noħlom dwarha
I warn him not to worry about this now	Nwissih biex ma jinkwietax dwar dan issa
A few trees grew scattered	Ftit siġar kibru mxerrda
I have another heavy chain ready to use	Għandi katina tqila oħra lesta biex tintuża
I like the belt with it	Jogħġobni ċ-ċinturin miegħu
I was not against it	Jien ma kontx kontriha
I was glad I got the offer	Kont kuntent li ħadt l-offerta
White radicals, preacher	Radikali abjad, predikatur
I want to see her flowing down her body	Irrid naraha 'l isfel tiċċirkola fuq ġisimha
I brought you the package	Ġibtlek il-pakkett
Porch that runs across the front of the house	Porch li jmexxi l-faċċata kollha tad-dar
Sell ​​a drink and a happy atmosphere	Inbigħ xarba u atmosfera kuntenta
I went to the stream	Mort għan-nixxiegħa
I looked up at the river	Fittixt lejn ix-xmara
I don’t want this anymore	Ma rridx dan aktar
I saw the cloud tower on it	Rajt it-torri tas-sħab fuqha
I used to live in a big house	Kont ngħix f’dar kbira
I made a reservation for seven	Għamilt riserva għal sebgħa
I can go to bed now	Nista’ wkoll mmur torqod issa
Turn back	Dawwart lura
I was shaking with fear and furious rage	Kont qed tħawwad mill-biża’ u mir-rabja furjuża
See you at ten in the lobby	Narak fl-għaxra fil-lobby
I also sentence you to seven years	Jien nikkundanna lilek ukoll għal seba’ snin
I have a big heart and not in games	Għandi qalb kbira u mhux fil-logħob
I could feel myself starting to run out	Stajt inħossni nibda nispiċċa
I was excited, I thought I was in a car accident	Eċitatejt, ħsibt li kien f'inċident tat-traffiku
I suggested we practice later that night	Issuġġerejt li nipprattikaw aktar tard dak il-lejl
I am one class lacking a degree in counseling	Jiena klassi waħda nieqes mill-lawrja fil-konsulenza
I didn’t have enough facts	Ma kellix biżżejjed fatti
I didn’t know it before	Ma kontx nafha qabel
I can't wait to read it	Ma nistax nistenna li nkun nista' naqrah
I couldn’t see better	Ma stajtx nara aħjar
I felt their presence	Ħassejt il-preżenza tagħhom
I held her jaw and pulled her close to me	Żammejt xedaqha u ġibdilha qrib tiegħi
I struggled and tensed but nothing could be found	I tħabtu u tensjoni imma xejn ma seta 'jinstab
I will publish some of those pictures later	Se nippubblika xi wħud minn dawk l-istampi aktar tard
I already issued a statement the first time it happened	Diġà ħriġt stqarrija l-ewwel darba li ġara
I enjoy every moment	Qed nieħu gost b'kull mument
I was forced by choice	Ġejt sfurzat b'għażla
I heard some people talking in town	Smajt xi nies jitkellmu fil-belt
I knew something was going on	Kont naf li xi ħaġa kienet sejra
I yelled at him again	Erġajt għajjatlu
I want my own home	Irrid dar tiegħi stess
I still wasn't too sure	Għadni ma kontx ċert wisq
I owe you a lot of time for this	Nirrispettak ħafna ħin għal dan
I am also new to this stock market	Jien ukoll ġdid għal dan is-suq tal-ishma
It had been a week since their meal	Kienet għaddiet ġimgħa mill-ikla tagħhom
I had to do something before I got home	Kelli nagħmel xi ħaġa qabel ma ġie d-dar
I knew that was not the case	Kont naf li ma kienx il-każ
I thought it was time to get up for school	Ħsibt li wasal iż-żmien li nqum għall-iskola
He was taking my bike home	Kien qed jieħu r-rota tiegħi d-dar
I think that was her exact words	Naħseb li dak kien il-kliem eżatt tagħha
Looks like I can't help it	Jidher li ma nistax ngħinha
I’m everywhere, but nowhere	Jien kullimkien, imma mkien
I met two wolves in the forest	Iltqajt ma’ żewġ ilpup fil-foresta
Only a company that could have built it	Kumpanija li seta’ bena hu biss
I was on a mission here	Jien kont hawn fuq missjoni
I think she could wait until she had some food	Naħseb li tista 'tistenna sakemm hija kellha xi ikel
I'm going for treatment tomorrow	Immur għall-kura għada
That night I made up my mind	Dak il-lejl għamilt moħħi
I can't ask for more from you	Ma nistax nitlob aktar mingħandek
That is, all kinds of trees	Jiġifieri kull tip ta’ siġra
Completely cut off from the outside world	Inqata’ kompletament mid-dinja ta’ barra
I haven't drunk in a long time	Ilni ma nixrobx
I started writing poetry for the first time	Bdejt nikteb poeżija għall-ewwel darba
I didn’t want us to sleep upstairs	Ma ridtx li aħna torqod hawn fuq
I can say that about myself	Nista’ ngħid hekk dwari nnifsi
But the whole novel faded from her	Iżda l-rumanz kollu faded minnha
I haven’t had that much fun in a long time	Jien ilni ma nieħu pjaċir daqshekk
I walk almost every day around a nearby park	Jien nimxi kważi kuljum madwar park fil-qrib
I can’t say what would have happened to them	Ma nistax ngħid x'kien jiġri minnhom
I trust you both enjoy this surprise	Jiena nafda li t-tnejn tgawdi din is-sorpriża
I proudly appointed myself to duty	I kburi appuntat lili nnifsi għad-dmir
I read her mind and answered her	Qrajt moħħha u weġibha
I know we’re talking about kids	Naf li qed nitkellmu dwar it-tfal
I don’t know if my generation has a name	Ma nafx jekk il-ġenerazzjoni tiegħi għandhiex isem
I have not learned that the world is infinite	Jien ma għallimtx li d-dinja hija infinita
Destroy your mother, my employer, for centuries	Qdid lil ommok, min iħaddimni, għal sekli sħaħ
I would like to return to this country	Nixtieq li terġa’ tiġi lura f’dan il-pajjiż
I read every book that is interesting	Jien naqra kull ktieb li hu interessanti
I want to move forward with our lives	Irrid nimxi 'l quddiem b'ħajjitna
Way to be good	Mixja tkun tajba
The paper was never published	Il-karta qatt ma ġiet ippubblikata
I feel like usual in pink	Qed inħossni bħas-soltu fir-roża
I roll on my side and laugh	Inrombla fuq in-naħa tiegħi u nidħaq
I remember every minute of the holiday	Niftakar kull minuta tal-festa
I couldn't see it anywhere	Ma stajt narah imkien
I find myself talking to myself a valuable tool	Insib li nitkellem miegħi nnifsi għodda siewja
I understood where this was going	Fhimt fejn kien sejjer dan
I think he likes to say so	Naħseb li jħobb jgħid hekk
A screen like the one below appears	Jidher skrin bħal hawn taħt
I know she doesn’t write songs	Naf li hi ma tiktebx il-kanzunetti
I only saw the last hour	Rajt biss l-aħħar siegħa
Daughter, sister, niece	Bint, oħt, neputija
Tired of hearing it myself	Għajjien nismagħha jien stess
I ignore it, then call again	Jiena ninjoraha, imbagħad terġa’ ċċempel
I wonder how much you can do at once	Nistaqsi kemm tista’ tagħmel f’daqqa
I just want some space	Irrid biss ftit spazju
I think it was the punch or something	Naħseb li kien il-punch jew xi ħaġa
I saw the ground behind me explode inch by inch	Rajt l-art warajja tisplodi pulzier pulzier
I pulled my hand out of his grip	Ħriġt idejja mill-qabda tiegħu
I must, therefore, think the best	Irrid, għalhekk, naħseb l-aħjar
I grabbed it and pulled it away	Qabejt u ġibt 'il bogħod
I wondered what that was	Staqsejt xiex kien dak
I want to do this	Irrid nagħmel dan
Good row and we will be there, he thought	Ringiela tajba u se nkunu hemm, ħaseb
I want to leave it for good	Irrid nitlaqha għall-ġid
I knew the feeling was too good	Kont naf is-sensazzjoni tajjeb wisq
I saw it going that way	Rajtu sejjer b’dan il-mod
I take a deep breath and look at the photo	nieħu nifs qawwi u nħares lejn ir-ritratt
A story that tells you well	Storja li tgħid tajjeb int
I can’t think of an example now	Ma nistax naħseb f'eżempju issa
I couldn’t believe it for a second	Ma kontx nemmen għal sekonda
Stone began gaining support for his film	Stone beda jikseb appoġġ għall-film tiegħu
I have known you for a very long time	Jien ilni nafkom għal żmien twil ħafna
I sent it to you, I know this was going to happen	Bgħattha lilek, naf li dan kien se jiġri
A smile slowly spread across his face	Tbissima bil-mod infirxet fuq wiċċu
I wanted to have something to give you	Ridt li jkolli xi ħaġa x'nagħtikom
I have always loved horses	Minn dejjem kont inħobb iż-żwiemel
A loan is a loan, after all	Self huwa self, wara kollox
I was desperate to stop it	Kont iddisprat li nwaqqafh
I can't see him dying	Ma nistax narah imut
I exist in the universe, this is definitely correct	Jiena neżisti fl-univers, dan huwa definittivament korrett
I wanted to know a lot of things	Ridt inkun naf ħafna affarijiet
I know you hate me, but talk to me	Naf li tobgħod, imma kellemni
I need to know what's going on with you	Għandi bżonn inkun naf x'inhu jiġri miegħek
I will set one up for later this afternoon	Se nwaqqaf waħda għal aktar tard illum wara nofsinhar
None issued at the correct speed	L-ebda waħda maħruġa ma kienet fil-veloċità korretta
I felt my heart skip a beat	Ħassejt qalbi taqbeż taħbit
I was driven like a bat from hell	I kien misjuq bħal bat minn infern
I looked at him from the corner of my eye	Ħarist lejh mill-kantuniera ta’ għajni
I definitely love the information	Żgur li nħobb l-informazzjoni
I fed the cats and ate	I mitmugħa l-qtates u kilt
I feel something different inside	Inħoss xi ħaġa differenti ġewwa
I knock the target down on the right side	I knock-mira isfel fuq in-naħa tal-lemin
A world where children never grow up	Dinja fejn it-tfal ma jikbru qatt
I even waited for the sweetness	Saħansitra stennejt il-ħlewwa
I told her to never feel that way	Qaltilha biex qatt ma tħossha hekk
I wanted to destroy them all	Ridt neqredhom kollha
I think that's enough	Naħseb li huwa biżżejjed
Evidently I discarded my cookbooks	Evidentement warrabt il-kotba tar-riċetti tiegħi
It has not been renewed by the club	Ma ġiex imġedded mill-klabb
I will never see my family again	Qatt ma nerġa’ nara lill-familja tiegħi
I felt relaxed and I was able to focus well again	Ħassejtni rilassat u stajt niffoka sew mill-ġdid
Full circuit of fear	Ċirkwit sħiħ ta’ biża’
I think that’s what makes it so funny	Naħseb li huwa dak li jagħmilha daqshekk umoristiċi
I need to go home	Għandi bżonn nerġa’ lura d-dar
I decided to go back to church	Iddeċidejt li nerġa’ lura l-knisja
I saw three brothers touching each other a lot	Rajt tliet aħwa jolqtu ħafna lil xulxin
I think it's a good one	Naħseb li hija waħda tajba
I want to marry her and start a family	Irrid niżżewweġha u nibda familja
I have had good results with growing plants with these	Kelli riżultati tajbin bit-tkabbir tal-pjanti b'dawn
I vary in height, weight, skin and hair color	Jiena nvarja fl-għoli, il-piż, il-ġilda u l-kulur tax-xagħar
I travel a lot and so does my wife	Jien nivvjaġġa ħafna u wkoll marti
And we need them now	U għandna bżonnhom issa
I wish the album was a little shorter	Nixtieq li l-album kien ftit binarji iqsar
I couldn’t stay there with them	Ma stajtx noqgħod hemm magħhom
It is probably a dwarf planet	X'aktarx hija pjaneta nana
I think following the plan just made it easier for me	Naħseb li ssegwi l-pjan biss aktar faċli għalija
I have little to say	Għandi ma tantx nitkellem
I love the sound of the word	Inħobb il-ħoss tal-kelma
I played a lot with my dad too	Jien lgħabt ħafna ma’ missieri wkoll
A hush fell on the hallway	A hush niżel fuq il-hallway
I didn’t have to doubt your loyalty	Ma kellix niddubita l-lealtà tiegħek
I felt pretty embarrassed	Ħassejtni pjuttost imbarazzat
I needed to take control of the situation	Kelli bżonn nieħu l-kontroll tas-sitwazzjoni
I’m not a politician, that’s all	Jien mhux politiku, dak huwa kollox
I went inside to find out	Dħalt ġewwa biex insir naf
I wanted to know	Xtaqt li jkun jaf
I can't listen to the things around me	Ma nistax nagħti widen għall-affarijiet ta’ madwari
He was also an art patron	Kien ukoll patrun tal-arti
I knew where the bend was	Kont naf fejn kienet il-liwja
I ordered them to go north with the army	Ordnajthom biex imorru lejn it-tramuntana mal-armata
She entered the heartless darkness	Daħħlet fid-dlam bla qalb
I had never seen him like that	Qatt ma kont rajtu hekk
I bet she's having a hard time right now	I bet hi qed tagħtih żmien iebes bħalissa
I didn't plan on meeting any friends	Ma ppjanajt li niltaqa' ma' xi ħbieb
I want you to carry that	Irrid li inti ġġorr dak
I’m worried about myself too	Jien inkwetat dwari wkoll
I think they weren’t as rare as we thought	Naħseb li ma kinux rari daqskemm ħsibna
I could instantly say that there was something wrong about it	Stajt istantanjament ngħid li kien hemm xi ħaġa ħażina dwaru
I couldn't breathe	Ma stajtx nieħu nifs sħiħ
I worry about being lost on purpose	Jiena ninkwieta li ntilfet apposta
I will destroy you	Jiena li se neqridkom
I left her and went to bed	Ħallitha u mort torqod
The couple had three daughters	Il-koppja kellha tlett ibniet
I'm sad	I daqqa ta’ dwejjaq
I was impatient	Bqajt bla sabar
He was out for almost eight weeks	Huwa kien barra għal kważi tmien ġimgħat
I knew he was my father	Kont naf li kien missieri
I started laughing anxiously	Bdejt nidħak imħassba
I also own an engineering firm	Jien anke proprjetarju ta' ditta tal-inġinerija
I beg you to let me introduce myself	Nitlob li tħallini nippreżenta ruħi
I hit it again, then again	Erġajt laqatha, imbagħad għal darb'oħra
I guess that’s all you really need to know	Nissoponi li dak kollu li int verament bżonn tkun taf
I will send a young man to be your valet	Se nibgħat żagħżugħ biex ikun il-valet tiegħek
Model, grazing search	Mudell, tiftix fil-mergħa
I was certainly familiar with them	Ċertament kont familjari magħhom
I really admire anyone who can do that	Nammira ħafna lil kull min jista’ jagħmel dan
I will tell the story in pictures	Se nirrakkonta l-istorja bl-istampi
I wanted to stay and embrace the comfort it offered	Ridt nibqa’ u nħaddan il-kumdità li kienet toffri
I couldn’t wait for my husband back	Ma stajtx nistenna li r-raġel tiegħi lura
I went home once, and then again	Dawwart id-dar darba, u mbagħad għal darb’oħra
I have to raise you, and you alone	Għandi ngħollik, u int biss
It’s still me, but in a different form	Għadni jien, imma f'forma differenti
I had to pay attention to your best interests	Kelli noqgħod attent għall-aħjar interessi tiegħek
I was asking a lot of questions throughout each class	Jien kont nistaqsi ħafna mistoqsijiet tul kull klassi
I was stupid I think this was more	Kont stupidu naħseb li dan kien aktar
I can’t let myself fall for it though	I ma nistax inħalli lili nnifsi jaqgħu għalih għalkemm
I thought the lion had come back for me	Ħsibt li l-iljun kien ġie lura għalija
I will provide all materials	Se nipprovdi l-materjali kollha
I didn't want to be beaten again	Ma ridtx nerġa’ niġi msawwat
I never thought this would be possible	Qatt ma ħsibt li dan għandu jkun possibbli
I think it worked well	Naħseb li ħadem tajjeb
I got agitated and searched for my phone	Sirt aġitat u fittixt it-telefon tiegħi
The service lasted only one season	Is-servizz dam biss staġun wieħed
I try to open my eyes	Nipprova niftaħ għajnejja
I thought I deserved a phone call	Ħsibt li ħaqqu telefonata
I never went out with him	Jien qatt ma kont noħroġ miegħu
Thirteen volumes have since been published	Minn dakinhar inħarġu t-tlettax-il volum
I can even teach your lessons at home	Nista’ anke ngħallem il-lezzjonijiet tiegħek f’darek
I put my chair on the desk	Ġibt is-siġġu tiegħi fuq l-iskrivanija
That is the actual first day of class	Jiġifieri l-ewwel jum attwali tal-klassi
This modification was made to extend the life of the die	Din il-modifika saret biex testendi l-ħajja tad-die
I opened the door, and knocked	Ftaħt il-bieb, u nħasad
I like to keep my office clean	Inħobb inżomm l-uffiċċju tiegħi nadif
I was just on the ride	Kont biss tul ir-rikba
I was eight years old, she was ten	Kelli tmien snin, hi kienet għaxar
I felt neutral about it, if that was possible	Ħassejtni newtrali dwaru, jekk dan hu possibbli
I needed a career and money	Kelli bżonn karriera u flus
I was washing, but it got boring	Kont naħsel, iżda sar boring
I didn't have the best sense of direction	Ma kellix l-aqwa sens ta’ direzzjoni
I’m, honestly, a little jealous	Jien, onestament, xi ftit jealous
The sex ratio of the country is relatively equal	Il-proporzjon tas-sess tal-pajjiż huwa relattivament ugwali
A miracle of healing shows that separation is ineffective	Miraklu ta’ fejqan juri li s-separazzjoni hija bla effett
A sharp crack blew through the air	Xaqq qawwi nfaqa’ mill-arja
I chose you over all the rest	Għażiltlek fuq il-bqija kollha
I saw his face animated and his shoulders shaking	Rajt wiċċu animat u l-ispallejn tħawwad
I meet a group of students	Niltaqa’ ma’ grupp ta’ studenti
I could see a big book sitting on	Stajt nara ktieb kbir bilqiegħda fuq
I wanted to talk to you more about the ransom	Ridt nitkellem miegħek aktar dwar il-fidwa
I did not contact or reply	Ma ikkuntattjajtx jew weġibtx
Civil rights revolution	Rivoluzzjoni tad-drittijiet ċivili
I won’t stay much longer than necessary	Mhux se noqgħod ħafna aktar milli meħtieġ
I am willing to sacrifice	Jien lest li nissagrifika
I need to let you go	Għandi bżonn inħallik tmur
I didn’t do any of this on purpose	Jien ma għamilt xejn minn dan apposta
I thought it was a nice end to the chapter	Ħsibt li kien tmiem sabiħ tal-kapitolu
I don’t risk getting in trouble	Jien ma nirriskjax li nġibu fl-inkwiet
I want you to always help them	Irrid li inti tgħinhom dejjem
I did not follow them	Jien ma segwejthomx
I stopped and let her come to us	Waqaft u ħallejtha tiġi għandna
I cried out in pain and pleasure	Għajjat ​​bl-uġigħ u l-pjaċir
I didn't see him coming or I heard a bang	Ma rajtux jidħol jew nisma’ daqqa
I intend to offer my services for free anyway	Jiena beħsiebi noffri s-servizzi tiegħi b'xejn xorta waħda
I am totally connected	Jiena totalment konness
I didn’t want to go in, just to see the entrance	Ma ridtx nidħol, biss biex nara l-entratura
I decided to keep that inside	Iddeċidejt li nżomm dik ġewwa
I was angry with the world	Jien kont irrabjat għad-dinja
A man sees a beautiful girl drift past	Raġel jara tfajla sabiħa drift passat
That is, I kept my arms out in public	Jiġifieri, żammejt driegħi fil-pubbliku
I didn’t want to inflate it	Jien ma ridtx jonfoha
I thought it was not worthy of the power we were sharing	Jien qistu li ma kienx denju tas-setgħa li konna naqsmu
I caught it before it could hit the ground	Qbadt qabel ma seta’ jolqot l-art
We lose one of the boy soldiers	Nitilfu wieħed mis-suldati tifel
I just wanted to drive	Ridt biss issuq
I thought it was the most wonderful thing	Ħsibt li kienet l-aktar ħaġa mill-isbaħ
I haven’t decided what to do with it yet	Għadni ma ddeċidejtx x'nagħmel magħha
I suspect there was love between them	Nissuspetta li kien hemm imħabba bejniethom
I didn’t want their pity	Ma ridtx il-ħasra tagħhom
West replied that he agreed that it was wrong	West wieġeb li qabel li kien ħażin
I went up the stairs and onto the porch	Tlajt it-taraġ u fuq il-porch
I told the men to leave	Għidt lill-irġiel biex jitilqu
I read the script	Qrajt l-iskrittura
I was admiring this young woman here	Kont qed nammira lil din iż-żagħżugħa hawn
The score kept in the last minutes	L-iskor żamm fl-aħħar minuti
And he was heavier than he is now	U kien itqal milli hu issa
I cannot describe his mercy	Jien ma nistax niddeskrivi dwar il-ħniena tiegħu
A sinister smile turns my blood cold	Daħka sinistra ddawwarli demmi kiesaħ
I joined the others at the bottom of the stairs	ingħaqadt mal-oħrajn fil-qiegħ tat-taraġ
I just wanted to go home	Ridt biss immur id-dar
I never wanted to run my own business	Qatt ma ridt inmexxi n-negozju tiegħi stess
I've been there for her	Stajt kont hemm għaliha
I started to see a lot of weird things along the way	Bdejt nara ħafna affarijiet strambi tul it-triq
I feel isolated and helpless	Inħossni iżolat u bla saħħa
Similar noise grew from the left	Storbju simili kiber mix-xellug
I want you to have his son	Irrid li jkollok it-tifel tiegħu
I know you’re going to do what’s best, though	Naf li int se tagħmel dak li hu l-aħjar, għalkemm
I find it so strange	Jien insibha daqshekk stramba
I miss my father	Ddejjaqni nieqes lil missieri
I didn’t even know this was possible	Lanqas kont naf li dan kien possibbli
I didn’t like the way his attention made me feel	Ma għoġobnix il-mod kif l-attenzjoni tiegħu ġegħlitni nħossni
I felt a huge sympathy for her	Ħassejt simpatija enormi lejha
I felt all the energy coming out of my body	Ħassejt l-enerġija kollha toħroġ minn ġismi
I thought those stars did	Kont naħseb li dawk l-istilel għamluha
I hope all of you can do that	Nispera li inti kollha tista 'tagħmel dan
I couldn't let you go	Ma stajtx tħallik tmur għandha
I clutched my head, ready to let the blood go	I clutched ras tiegħi, lest li d-demm jitlaq
I’ve told her many times not to think so	Għidtilha kemm-il darba biex ma taħsibx hekk
A video for the song was also produced	Ġie prodott ukoll vidjo għall-kanzunetta
I continued on my way	Komplejt fi triqti
I want to help people and give more of myself	Irrid ngħin lin-nies u nagħti aktar minni nnifsi
I'm content material	Jien materjal kontenut
I loved being comfortable with my clothes	Kont inħobb inkun faċli bil-ħwejjeġ tiegħi
I am a brand new business owner	Jiena sid ta' negozju ġdid fjamant
I hope you enjoy your time here	Nispera li tgawdi l-ħin tiegħek hawn
A million plus, the way he said it	Miljun plus, il-mod kif qalha
I had a baby for a lawyer	Kelli tarbija għal avukat
I watched in disgust	Rajt bi stmerrija
I want it to be at least	Irrid li jkun mill-inqas
I love his shy smile	Inħobb it-tbissima mistħija tiegħu
I don't regret that though	I ma jiddispjaċinix li għalkemm
A new order was coming	Kienet ġejja ordni ġdida
I have already started that process	Diġà bdejt dak il-proċess
I think that’s a great idea	Naħseb li hija idea kbira
I want some good head maybe more	Irrid xi ras tajba forsi aktar
I don’t deal well with anticipation	Jien ma nittrattax tajjeb mal-antiċipazzjoni
I admit that this was starting to get my attention	Nammetti li dan kien qed jibda jġibli l-attenzjoni
I looked from him for the boat	Fittixt mingħandu għad-dgħajsa
It was a pretty simple concept	Kien kunċett pjuttost sempliċi
I definitely had a little pain	Żgur kelli ftit uġigħ
A thing with all its energy	Ħaġa b'enerġija kollha tagħha
They are then passed on in the food chain	Imbagħad jiġu mgħoddija fil-katina alimentari
I think it’s time for you to come home	Naħseb li wasal iż-żmien għalik li tiġi d-dar
I want to be a starter	Irrid inkun starter
I keep going deeper and deeper into that girl	Jien nibqa’ nidħol dejjem aktar fil-fond ma’ dik it-tifla
A loud call	Leħen isejjaħ qawwi
I have a clever idea in my mind	Ikolli idea għaqlija f'moħħi
I want you to know that this doesn't change anything	Irrid li tkun taf li dan ma jbiddel xejn
I created a virtual host for my local development	Ħloqt ospitanti virtwali għall-iżvilupp lokali tiegħi
I stepped forward, the witch watching my every move	Jiena ħriġt ‘il quddiem, is-saħħara qed tara kull mossa tiegħi
A clear warning to the world	Twissija ċara lid-dinja
I listened intently but couldn't join	Smajt b’attenzjoni imma ma stajtx ningħaqad fiha
I couldn't guess at that moment	Ma stajtx inrovina dak il-mument
I get very accomplished	I nikseb ħafna mwettqa
I want to be able to see things	Irrid inkun qed nara l-affarijiet
A long thin blade appeared in his hand	Xafra rqiqa twila dehret f’idu
I could not hear an apology	Ma stajtx nisma' apoloġija
I can't live with that	Ma nistax ngħix b'dan
I like to sleep indoors	Inħobb norqod fi spazji magħluqa
I remember a sad time	Niftakar perijodu ta’ dwejjaq
There was no use to play with it	Ma kien hemm ebda użu biex tilgħab miegħu
I thought it was cool for an old man	Ħsibt li kien jibred għal raġel xiħ
I didn't care so much about studying anymore	Ma kontx tant jimpurtani aktar nistudja
I saw a house, burning	Rajt dar, ħruq
I promise you, something will be different after that	Inwiegħdek, ħaġa se tkun differenti wara dak
A woman's voice came from the telephone line	Leħen ta’ mara daħlet mil-linja tat-telefon
She felt it on one shoulder	Ħassitha fuq spalla waħda
I didn’t have time to go with them	Ma kellix il-ħin biex nidħol magħhom
A wall of soldiers was, swords drawn, looking at the door	Ħajt ta’ suldati kien, ix-xwabel miġbudin, iħares lejn il-bieb
I quickly transform back into my more humane self	Malajr nittrasforma lura fis-self aktar uman tiegħi
I thought it was cute	Ħsibt li kien ħelu
I needed something to occupy my mind	Kelli bżonn xi ħaġa biex tokkupa moħħi
I tried to run from a steep start	Ippruvajt niġri mill-bidu wieqaf
I saw him crying	Rajt li kien qed jibki
I thought it was cute	Ħsibt li kien ħelu
I look into his eyes and smile	Inħares f’għajnejh u nitbissem
I can only imagine the intelligence that comes from life	Nista’ biss nimmaġina l-intelliġenza ġejja mill-ħajja
A murmur of astonishment ran through the bridge	Murmur ta’ stagħġib ġera minn ġol-pont
I also understood the vain horse leaving the farm	Fhimt ukoll liż-żiemel vain li jħalli r-razzett
I want you to be here with me	Nixtieq li tkun hawn miegħi
The public announcement sparked a storm of objections	It-tħabbira pubblika qanqlet maltempata ta’ oġġezzjonijiet
I shouldn’t have done that	Jien ma kellix għamilt hekk
There are a number of systems for determining priority in prior art	Jeżistu għadd ta' sistemi ta' determinazzjoni ta' prijorità fl-arti preċedenti
I met him more than a year ago	Dejt miegħu darba aktar minn sena ilu
I have always loved numbers	Dejjem kelli imħabba għan-numri
I asked why you have a fuel pump anyway	Staqsejt għaliex għandek pompa tal-fjuwil xorta waħda
I pretend not to notice	Nippretendu li ma nindunax
I'm sorry that a rich man could have bought it	Jiddispjaċini li xi raġel għani seta’ jixtriha
A young wire was picking up my order	Wajer żagħżugħ ġie jiġbor l-ordni tiegħi
I didn’t feel that much	Ma ħassejtx daqshekk
I think you like it	Naħseb li togħġobkom
I will need these details later	Ikolli bżonn dawn id-dettalji aktar tard
Outdoor adventure activities are also popular	Attivitajiet ta 'avventura fil-beraħ huma wkoll popolari
I went the next day and every third day since	Mort l-għada u kull tielet jum minn dakinhar
I knew where this story was going	Kont naf fejn kienet sejra din l-istorja
A beautiful girl told me about it	Tfajla sabiħa qaltli dwarha
A light knock on the door caught my eye	Ħabta ħafifa fuq il-bieb ġibditli l-attenzjoni
I felt weird	Ħassejt li kienet stramba
I deserve a piece of the action	Jien ħaqqni biċċa mill-azzjoni
Strange fate her father	Sorta stramba missierha
I want to save my skin	Irrid insalva l-ġilda tiegħi
I probably shouldn't press that though	I probabbilment m'għandekx tagħfas li għalkemm
I walked into her office and started talking	Dħalt fl-uffiċċju tagħha u bdejt nitkellem
I am forbidden to do so	Jien ipprojbit li nagħmel hekk
I received my results today and went through the colors	Irċevejt ir-riżultati tiegħi llum u għadda bil-kuluri
I think maybe it’s time you know	Naħseb li forsi wasal iż-żmien li taf
I can’t be fooled, either	Ma nistax inqarraq, lanqas
I can’t read fast enough to understand them	Ma nistax naqra malajr biżżejjed biex nifhemhom
Wall and climbed the stairs back to the bridge	Ħajt u telgħet it-taraġ lura lejn il-pont
I will just take a look	Se nagħti ħarsa biss
I didn’t even expect that there would be anything more	Lanqas stennejt li kien se jkun hemm xi ħaġa aktar
I use that at the station	Jien nuża dak fl-istazzjon
I say I was blessed with a gift	Jien ngħid li ġejt imbierek b’rigal
I got it, I know exactly who it was	Qbadt, naf eżatt min kien
I just can’t help it sometimes	I biss ma nistax ngħinu kultant
I clearly remember seeing it for the first time	Niftakar b’mod ċar li narah għall-ewwel darba
I wasn’t too strong	Jien ma ġejtx qawwi wisq
I want to get up and examine	Irrid inqum u neżamina
A tiny woman, sometimes strong winds threatened to lift her	Mara ċkejkna, kultant irjieħ qawwi heddew li jerfgħuha
A tree you know can only be a tree	Siġra taf biss tkun siġra
I was able to put it together in one arm	Jien stajt niġborha f'driegħ wieħed
I bought it just before we went together	Xtrajtu eżatt qabel morna flimkien
I love a man of vision	Jien inħobb raġel ta’ viżjoni
I consider this the greatest industrial achievement in history	Inqis din l-akbar kisba industrijali fl-istorja
I was more than happy to pay his price	Kont aktar minn kuntent li nħallas il-prezz tiegħu
I met her once before we were able to escape completely	Iltqajt magħha darba qabel ma stajna naħrabna kompletament
I don’t like garlic or tomatoes and basil at all	Inħobb xejn it-tewm jew it-tadam u l-ħabaq
They go through the most amazing quality control	Huma jgħaddu mill-aktar kontroll tal-kwalità aqwa
On the north side are two poems	Fuq in-naħa tat-tramuntana hemm żewġ poeżiji
I had to wonder if you grew up	I kellha staqsiet jekk inti kibru
I must really burn it	I għandu verament jaħraqha
I did not plan to address the situation	Ma kontx ippjanajt li nindirizza s-sitwazzjoni
It is flying through the tunnel at incredible speed	Qed intajjar mill-mina b'veloċità inkredibbli
I know they are a little weird	Naf li huma ftit strambi
I know what he's going to say all the time	Naf x’se jgħid il-ħin kollu
He was the eldest of six children	Kien il-kbir minn sitt itfal
I may not be able to do this	Jista 'ma nkunx kapaċi nagħmel dan
I felt it as it reached my jaw	Ħassejtha hekk kif laħqet ix-xedaq tiegħi
I enjoyed the story, as usual	Ħadt gost bl-istorja, bħas-soltu
I like to give it a hard time	Inħobb nagħtiha żmien iebes
I am a married individual	Jien individwu miżżewweġ
The faint smell of coffee came down the aisle	Riħa ħafifa ta’ kafè niżlet minn dak il-kuritur
I learned to enjoy being in town	Tgħallimt nieħu gost inkun fil-belt
I was doing a little editing	Kont qed nagħmel ftit editjar
That is, you must love him	Jiġifieri trid tħobbu sewwa
I smiled and pointed at the door	Dħak f’wiċċu u ppuntajt lejn il-bieb
Frank never dated a woman again	Frank qatt ma reġa’ ħareġ ma’ mara
I never came to get a sword on the ground	Qatt ma ġejt biex inġib sejf fuq l-art
I once slept in his class	Darba rqadt fil-klassi tiegħu
I brought her closer	Ġibtha eqreb
I need the dollars of your consent consultation dollars	Għandi bżonn id-dollari tal-konsultazzjoni tal-kunsens tiegħek
I've got a free leg	I stajt nikseb riġel ħielsa
I looked up at the roof	Għaddejt għajnejja lejn is-saqaf
I can’t get a single word	Ma nistax insir kelma waħda
I wasn’t just killing them	Jien ma kontx biss qtilthom
I was glad that my gut instinct was correct	Kont ferħana li l-istint tal-imsaren tiegħi kien korrett
I tried the door, and it slowly opened	Ippruvajt il-bieb, u bil-mod infetaħ
Lower the box to the floor	Niżżel il-kaxxa mal-art
I liked it next to me	Għoġobni li jmissni
A light was flashing	Dawl kien iteptep
A friend can beat me but not an enemy	Ħabib jista’ jċellini imma mhux ghadu
I pick up the phone from the wall	Naqbad it-telefon minn fuq il-ħajt
A moment later he took his place	Mument wara ħa postu ieħor
I didn’t have the strength to walk away	Ma kellix is-saħħa li nitbiegħed
I experienced anger, hatred, and despair	Esperjjejt rabja, mibegħda, u disprament
I had never felt this way about anyone before	Qatt ma kont ħassejt hekk dwar xi ħadd qabel
I can't say what it is	Ma nistax ngħid x'inhu
I make songs for people	Nagħmel kanzunetti għan-nies
I am much better today	Jiena ħafna aħjar illum
I couldn't turn my attention away from them	Ma stajtx niġbed l-attenzjoni tiegħi ’l bogħod minnhom
It was done in sunny and warm weather	Sar f’kundizzjonijiet ta’ temp xemxi u sħun
I pulled an arm over my shoulder	I ġbidt driegħ fuq l-ispalla tiegħi
I could still kill you without another thought	Jien xorta stajt noqtollek mingħajr ħsieb ieħor
No serious damage was reported in the city	L-ebda ħsara serja ma ġiet irrappurtata fil-belt
I knew it from the moment he opened his mouth	Kont nafha mal-mument li fetaħ ħalqu
I knew that time worked against me	Kont naf li l-ħin ħadem kontrija
Just today I saw an estimate	Illum biss rajt stima
I reached out and stopped him	I laħaq u waqqaf lilu
I tried not to see these people anymore	Jien ippruvajt ma narax aktar lil dawn in-nies
I didn't know what to expect	Ma kontx naf x’qomni
I started talking but it stopped me	Bdejt nitkellem imma waqqafni
I have an idea, but see you at the hearing	Għandi idea, imma naraw fis-seduta
I thought we all love girls	Ħsibt li lkoll inħobbu l-bniet
I looked around quickly	Ħarist madwari malajr
I really wasn't all there	Verament ma kontx kollu hemm
I want to thank you for making it easy for me	Irrid nirringrazzjak talli għamilha faċli għalija
I rolled my eyes and she just grabbed it	Qajjejt għajnejha u hi biss qabdet
I may have worked that angle a little harder	Jista 'jkun li ħdimt dak l-angolu ftit aktar
A simple threat was all she needed	Sempliċi theddida kienet kulma kellha bżonn
I have six brothers and two sisters	Għandi sitt aħwa u żewġt aħwa
I have an ally not far from here	Għandi alleat mhux 'il bogħod minn hawn
I couldn’t believe this madness was happening to me	Ma stajtx nemmen li dan il-ġenn kien qed jiġrili
I was very confused by what had just happened	Kont konfuż ħafna b’dak li kien għadu kif ġara
He also failed to act	Hu wkoll naqas milli jaġixxi
Birds are prominent in human culture	L-għasafar jidhru b'mod prominenti fil-kultura tal-bniedem
I was always arranging one thing or another on that machine	Jien kont dejjem nirranġa xi ħaġa jew oħra fuq dik il-magna
Now I can think of it without crying	Issa nista’ naħseb fih mingħajr ma nibki
I can kind of make sense of them out there	Nista 'tip ta' sens minnhom hemmhekk
I entered quietly into the dark living room	Dħalt bil-kwiet fis-salott mudlam
I have also tried each reader several times	Ippruvajt ukoll kull qarrej diversi drabi
I was about to starve to death	Kont waslet biex imutu bil-ġuħ
I felt very sorry for him	Ħassejtni ddispjaċut ħafna għalih
I couldn’t just go with him	Ma stajtx immur miegħu biss
I could hear you moving in your room	Stajt nismagħk tiċċaqlaq f'kamritek
I listened to his words carefully	Smajt kliemu bir-reqqa
A little more would be great	Ftit aktar ikun kbir
I could not deny that statement	Ma stajtx niċħad dik id-dikjarazzjoni
Credit that constantly processes directly to the much higher person	Kreditu li b'mod kostanti jipproċessa direttament lill-persuna ferm ogħla
A single document, this way	Dokument uniku, b'dan il-mod
I have to disagree one thing	Ikolli ma naqbilx ħaġa waħda
I think he needs it	Naħseb li għandu bżonnha
I nodded to myself	Ħejt rasi fija nnifsi
I will take full responsibility	Se nieħu r-responsabbiltà sħiħa
I could be heartbroken	I jistgħu jolqtu qalbu
I saw the democratic power of this new patronage of art	Rajt il-qawwa demokratika ta’ dan il-patroċinju ġdid tal-arti
A little whisper in his ear and he left	Ftit whisper fil-widna u telaq
I love them, thank you very much	Inħobbhom, grazzi ħafna
I wonder what’s important to others	Nistaqsi x'inhu importanti għal ħaddieħor
Cook then retired from hockey	Cook imbagħad irtira mill-hockey
I didn’t know the whole story	Ma kontx naf l-istorja sħiħa
I did my job, all that matters	Jien għamilt ix-xogħol tiegħi, dak kollu li jgħodd
I met his eyes for a second	Iltqajt għajnejh għal sekonda
I'm afraid you're right	Nibża li għandek raġun
A small number of boys kept going	Numru żgħir ta’ subien baqgħu għaddejjin
I am you, and you are me	Jien int, u int jien
I just got scared this morning	Għadni kemm bżajt dalgħodu
I said the brain is a computer	Għidt li l-moħħ huwa kompjuter
I don’t ask for his help, ever again	Jien ma nitlobx għall-għajnuna tiegħu, qatt aktar
I know how they felt	Naf kif ħassu
A band started playing	Banda bdiet iddoqq
The dance number received favorable critical attention	In-numru taż-żfin irċieva attenzjoni kritika favorevoli
I removed the lid and took a drink	Neħħejt l-għatu u ħadt xarba
They seemed to be working continuously	Deher li kienu qed jaħdmu kontinwament
I will do my part in this endeavor	Jien se nagħmel il-parti tiegħi f'din l-impriża
I can testify that it is not	Nista' nixhed li mhux
I had fifteen minutes to enter the courtroom	Kelli ħmistax-il minuta biex nidħol fl-awla
City, city, school	Belt, belt, skola
I never found this to be a problem	Qatt ma sibt dan bħala problema
There is resolute strength and determination	Hemm saħħa u determinazzjoni riżoluta
I love food and I eat out	Inħobb l-ikel u niekol barra
I swear he was going to hit me	Naħlef li kien se jolqotni
I was eating chocolate for break time	Kont qed niekol iċ-ċikkulata għall-ħin tal-break
I sent my essay to the school newspaper	Bgħatt l-essay tiegħi lill-gazzetta tal-iskola
I know a lot about creating something, nothing	Naf ħafna li joħolqu xi ħaġa, xejn
Later I learned that the gossip was all true	Wara tgħallimt li l-gossip kien kollu veru
I frown in the empty spot in front of me	I frown fil-post vojt quddiemi
I have great uses in mind for it	Għandi użi kbar f'moħħi għaliha
I want to lie to you	Irrid nigdeb lilek
I never get married, I never have children alive	Qatt ma niżżewweġ, qatt ma jkolli tfal ħajjin
I decided to try to change her mind	Iddeċidejt li nipprova nibdel il-ħsibijiet tagħha
I felt a little uncomfortable with him	Ħassejtni kemmxejn skomdu miegħu
I want to make it live in my own life	Irrid nagħmilha tgħix fil-ħajja tiegħi stess
I didn’t talk to him	Jien ma tkellimtx miegħu
Many national meetings are held here	Hawn isiru bosta laqgħat nazzjonali
I roll on it	Nirrombla fuqha
I just didn’t want to be in my room	Jien biss ma ridtx fil-kamra tiegħi
I looked at the women	Ħarist lejn in-nisa
I'm so glad to meet you, dear	Jien ferħan ħafna li niltaqa' miegħek, għeżież
Pretty interesting stuff	Jittieħed pjuttost interessanti
I have to think of a way out of this	Ikolli naħseb mod kif noħroġ minn dan
I couldn’t imagine anything more beautiful than him	Ma stajt nimmaġina xejn isbaħ minnu
I want to hear all about this place	Jien irrid nisma' kollox dwar dan il-post
I found one hundred and fifty in my bank account	Sibt mija u ħamsin fil-kont bankarju tiegħi
I will not be able to tell you	Jien ma nkunx kapaċi ngħidlek
I could never understand this	Qatt ma stajt nifhem dan
I left it in their hands	Ħallejt f’idejhom
I hadn’t heard the match at all	Jien ma kont smajt il-partita xejn
I can send an order	Nista’ nibgħat fuq inkarigu
Laugh slowly and turn around	Dħak bil-mod u dawwart
I am happy and satisfied	Jien kuntent u sodisfatt
All this I did not know	Dan kollu ma kontx naf
I have a few phone calls to make	Għandi ftit telefonati x'nagħmel
I was crushed, overwhelmed, barely human	Kont mgħaffeġ, megħlub, bilkemm inħossni uman
I can get those in the first meeting	Nista 'nikseb dawk fl-ewwel laqgħa
I had a wonderful marriage	Kelli żwieġ mill-aqwa
I couldn’t imagine her dead	Ma stajtx nimmaġinaha mejta
I made notes in my language books	Għamilt noti fil-kotba tal-lingwa tiegħi
I was glad for the light conversation	Kont ferħan għall-konverżazzjoni ħafifa
A reciprocal give and take	A reċiproka tagħti u tieħu
I took this job for pay and everything	Ħadt dan ix-xogħol għall-paga u kollox
Question that can only be answered	Mistoqsija li tista’ twieġeb biss
I went to dinner, my senses on high alert	Mort għall-pranzu, is-sensi tiegħi fuq allert għoli
I took a deep breath	Ħadt nifs bil-mod
I can do what you do	Jien nista' nagħmel dak li tagħmel int
I was disgusted with myself	Jien kont disgustat bija nnifsi
I treat people as if they are better than dogs	Nitratta lin-nies bħallikieku huma aħjar mill-klieb
I still can't move	Għadni ma stajtx niċċaqlaq
I alone created this sound	Jien waħdi ħloqt dan il-ħoss
I had to assume they were talking about my sister	Kelli nassumi li kienu qed jitkellmu dwar oħti
I'm even scared to breathe	Saħansitra nibża’ nieħu n-nifs
She could never do that enough	Qatt ma setgħet tagħmel dan biżżejjed
I stopped and turned my head	Waqaft u dawwart rasi
I breathe in the rain driving	I n-nifs fil-xita sewqan
I could feel her joy	Stajt inħoss il-ferħ tagħha
I didn't want him to see me like that	Ma kontx ridt li jarani hekk
I had no idea I was in town	Ma kellix idea li kont fil-belt
I closed the car door and she went down the window	Għalaqt il-bieba tal-karozza u hi niżlet it-tieqa
I really eat after all	Jien verament niekol wara kollox
I see in what place till it seems to be	Nara f'liema post till jidher li jkun
I keep my word	Jien inżomm kelmti
The golden dollar and the double eagle were the result	Id-dollaru tad-deheb u l-ajkla doppja kienu r-riżultat
I feel so cut off without one	Inħossni daqshekk maqtugħ mingħajr waħda
I hate history and writing classes	Ddejjaqni l-istorja u l-klassijiet tal-kitba
Place the pistol and bullets in the jacket pocket	Poġġi l-pistola u l-balal fil-but tal-ġakketta
I was really looking forward to meeting her	Kont verament ħerqana li niltaqa' magħha
I can't fly with another on his back	Ma nistax intajjar b'ieħor fuq dahru
Her crew were taken prisoner of war	L-ekwipaġġ tagħha ttieħdu bħala priġunieri tal-gwerra
I also had my time with private insurance	Kelli l-ħin tiegħi wkoll b'assigurazzjoni privata
A shrill bell rang	Qanpiena shrill daqqet
I wasn't going to kill you	Jien ma kontx se noqtollek
I will never find you again if you go	Qatt m’għandi nerġa’ nsibek jekk tmur
I'm armed and they're not	Jien armat u huma mhumiex
I didn’t remember until I was told	Ma kontx ftakart sakemm qalli
I buy in bulk	Jien nixtri bil-gross
I think that was happening	Naħseb li kien jiġri
Choose wisely before asking one on a date	Agħżel bil-għaqal qabel tistaqsi wieħed fuq data
I assert on that basis	Jien nafferma fuq dik il-bażi
I think he heard our prayers	Naħseb li sema’ t-talb tagħna
I worked a full week straight	Ħdimt ġimgħa sħiħa dritta
I think they thought we were asleep	Naħseb li ħasbu li konna reqdin
I reach out to rub my neck	Nilħaq biex nobrox għonqi
I will probably write a new one soon enough	Probabbilment se nikteb waħda ġdida dalwaqt biżżejjed
I asked her what made her angry	Staqsejtha x’għamilha rrabjata
I didn’t click for more	Jien ma għafastx għal aktar
I’ve never seen him socially	Jien qatt ma rajtu soċjalment
A hall with no one in sight	Sala mingħajr ħadd fil-vista
I pick up the bag and walk	Niġbor il-borża u nimxi
I am also a trained criminal lawyer	Jien ukoll avukat kriminali mħarreġ
I couldn't help but guess what	Ma stajtx ma rridx inrovina dak
I knew the others were still awake	Kont naf li l-oħrajn kienu għadhom imqajmin
I want the last detail of the last few years	Irrid l-aħħar dettall ta’ dawn l-aħħar snin
I was going to do my best	Kont se nagħmel l-almu tiegħi
I was taking extra time to get ready this morning	Kont qed nieħu ħin żejjed biex inħejji dalgħodu
I turn to my writing	Dawwart għall-kitba tiegħi
I opened it and took it out to my friend	Ftaħtu u ħriġt lil ħabib tiegħi
I don’t presume it	Jien ma nippreżumiha
I am very hard to kill	Jien diffiċli ħafna biex noqtol
I make sure the show is delivered to the network	Niżgura li l-ispettaklu jitwassal lin-netwerk
I was in complete darkness	Kont fid-dlam sħiħ
I spoke to my father last night	Tkellimt ma’ missier ilbieraħ filgħaxija
I want to get ready for work	Irrid inħejja għax-xogħol
I personally designed each square and challenge	Jien personalment iddisinja kull kwadru u sfida
I failed to understand them	Naqas milli nifhimhom
I can show you if you like	Nista' nagħtikom turija jekk tixtieq
Noise in the kitchen window made her look up	Storbju fit-tieqa tal-kċina ġegħelha tħares ’il fuq
I am thrilled to see	Jiena emozzjonat nara
He smiled loudly and came to hug him	Tbissem bil-qawwi u wasalt biex tgħannaqh
I also know a little magic	Naf ukoll ftit maġija
I couldn't even look at her	Lanqas stajt inħares lejha
I can show you what they remembered, what they felt	Nista 'nurik dak li ftakru, dak li ħassew
I quickly settled into a constant weekly routine	Malajr issetiljajt f’rutina kostanti ta’ kull ġimgħa
I took a look out the window	Ħadt quċċata mit-tieqa
Father, brother, son, and a pillar of his community	Missier, ħu, iben, u pilastru tal-komunità tiegħu
I was drowning	Kelli sensazzjoni ta’ għarqa
A wave of fatigue washed away by his muscles	Mewġa ta 'għeja maħsula mill-muskoli tiegħu
I didn’t remember ever being so young	Ma kontx niftakar li qatt kont daqshekk żgħir
I was trying to help the situation	Kont qed nipprova ngħin is-sitwazzjoni
I didn’t care about his or my problems	Ma kontx jimpurtani mill-problemi tiegħu jew tiegħi
I will take her and the jewel to the king	Se nieħu lilha u l-ġojjell għand is-sultan
The outer ears and eyes have black edges	Il-widnejn ta’ barra u l-għajnejn għandhom truf suwed
I go out every night to empty the trash can	Jien noħroġ kull lejl biex inbattal il-barmil tal-iskart
I just needed to escape	Sempliċement kelli bżonn naħrab
I believe in the theory of living memories	Nemmen li t-teorija tal-memorji ħajjin
I recognized them, their faces, and their hair	I għarafhom, wiċċu, u xagħru
I really believe that	Jien verament nemmen li
I want to get away from it	Irrid nitbiegħed minnha
I have had a wonderful experience lately	Kelli esperjenza sabiħa dan l-aħħar
I walk around the neighborhood	Jien nimxi madwar il-lokal
I can’t call the wind to blow it	Ma nistax insejjaħ ir-riħ biex jonfoh
I crawled up on the bench	I jitkaxkru aktar 'il fuq il-bank
A man who walked faster than he could see	Raġel li mexa aktar malajr milli seta’ jara
I do not tolerate you	M'iniex nittollerak
I could hear her in her tone	Stajt nismagħha fit-ton tiegħu
Reasonable weight loss	Telf ta 'piż raġonevoli
This is shown several times throughout the series	Dan jintwera diversi drabi matul is-serje
I live under the flower pot in your garden	Ngħix taħt il-borma tal-fjuri fil-ġnien tiegħek
I grabbed her and pulled her to her feet	Ħadtha u ġibed fuq saqajh
I didn’t know what it meant	Ma kontx naf xi jfisser
Different senior	Anzjana differenti
I wonder what will happen in my mind	Nistampa x’se jiġri f’moħħi
I want to see men	Irrid li tara l-irġiel
I think I just take that defensive approach	Naħseb li nieħu dak l-approċċ difensiv biss
A bar or a pipe or a knife is a personal thing	Bar jew pajp jew sikkina hija ħaġa personali
I haven't felt that way in a long time	Ilni ma nħossni hekk
I want to become a nurse	Irrid insir infermier
That is, it is usually quite natural, but not always	Jiġifieri, normalment jiġi pjuttost naturali, iżda mhux dejjem
I picked my way along clearing towards him	I qabad tiegħi mod tul l-ikklerjar lejn lilu
I tried to convince myself that everything was a play	Ippruvajt nikkonvinċi lili nnifsi li kollox kien dramm
Written words conveyed the full force of a spell	Kliem miktub kien iwassal il-qawwa sħiħa ta’ spell
Powers indicate repeated products	Is-setgħat jindikaw prodotti ripetuti
I once had an uncle like that	Darba kelli ziju hekk
A large part of him desperately wanted to panic	Parti kbira minnu ried iddisprat jippaniku
Mistakes come	Żbalji jidħlu
I'm afraid he'll wake up again	Nibża’ li jerġa’ jqum
I painfully pull myself off the floor	I bi tbatija iġbed lili nnifsi mill-art
I almost forget the dark creatures	Kważi ninsa l-kreaturi mudlama
A word for everything	Kelma għal kollox
Only one shot left	Fadal sparatura waħda biss
I needed a good night's sleep and healing	Kelli bżonn lejl ta’ rqad u biex infejjaq
Name from the past	Isem mill-passat
I didn’t know what to call it then	Ma kontx naf x'se nsejħilha allura
A bit like milk dye	Ftit bħal żebgħa tal-ħalib
I thought it shouldn’t work	Ħsibt li m'għandux jaħdem
I cannot answer that question directly	Ma nistax inwieġeb dik il-mistoqsija direttament
Put your hand on the back of your neck	Poġġi idi fuq wara ta’ għonq
I don't even bother to read it	Lanqas iddejjaq naqrah
Most of the days are sunny all year round	Ħafna mill-ġranet huma xemxija matul is-sena kollha
List this as a business, as an apartment building	Inniżżel dan bħala negozju, bħala bini ta 'appartamenti
I’m not going to do any of my other housework anyway	Jien mhu se nagħmel l-ebda xogħol tad-dar l-oħra tiegħi xorta waħda
I couldn't get an agent	Ma stajtx nikseb aġent
I will feel something solid	Jien se nħoss xi ħaġa solida
I couldn’t understand it, at first	Ma stajtx nifhimha, għall-ewwel
I can't see you anymore	Ma nistax narak aktar
France agreed to withdraw all ground and naval forces	Franza qablet li tirtira l-forzi kollha tal-art u navali
I wasn’t strong enough	Ma kontx qawwi biżżejjed
A prince becomes a king	Prinċep isir sultan
I can read your thoughts	Kapaċi naqra l-ħsibijiet tiegħek
I couldn't hear what he was saying	Ma stajtx nisma’ dak li kien qed jgħid
I consider it a gift	Inqisha rigal
The sixth sense was telling him something was wrong	Is-sitt sens kien qed jgħidlu xi ħaġa li ma kinitx sewwa
Both sets had their own engine room	Iż-żewġ settijiet kellhom il-kamra tal-magni tagħhom stess
I dug it out of my pocket	Ħaffritha mill-but
Calm and peaceful man	Bniedem kalm u paċifika
I refuse to explore the subject further	Nirrifjuta li nesplora aktar is-suġġett
A tube passed through her mouth into her lungs	Tubu għadda minn ħalqha fil-pulmuni tagħha
I truly believe that the world will only get better	Verament nemmen li d-dinja se titjieb biss
I'm burning inside, with guilt	Qed naħraq minn ġewwa, bil-ħtija
Wings were not shown	Ġwienaħ ma ġewx murija
I kissed him on the lips	I kissed lilu fuq xufftejn
I never wanted to hurt you	Qatt ma ridt nagħmel ħsara lilek
I never had any complaints	Qatt ma kelli xi ilmenti
I arrived at the service desk without any more worries	Wasalt fis-service desk mingħajr aktar inkwiet
I cannot give you my throne	Ma nistax nagħtik it-tron tiegħi
I was sure there was paper	Kont ċert li kien hemm karta
I immediately felt panic go up	Immedjatament ħassejt il-paniku jitla’
I want to say more	Irrid li jgħid aktar
I had his dirt packed ready to go	Kelli l-ħmieġ tiegħu ppakkjat lest biex imur
I could barely take my eyes off her	Bilkemm stajt nieħu għajnejja minn fuqha
That is to say, she was tired	Jiġifieri li kienet għajni
I can’t think of one negative thing	Ma nistax naħseb f'ħaġa negattiva waħda
They have not been universally adopted	Ma ġewx adottati universalment
I look forward to being connected to her in battle	Ninsab ħerqan li nkun marbut magħha fil-battalja
I can't be responsible for his	Ma nistax inkun responsabbli għal tiegħu
I know a little about history	Naf ftit dwar l-istorja
I can't speak right away	Ma nistax nitkellem mill-ewwel
P can have a good view	P jista 'jkollu veduta tajba
I shook my head and looked back at her	Erfajt rasi u ħarist lura lejha
I felt so wasted my time	Ħassejtni daqshekk ħela ta’ ħin
I was very proud of myself	Kont kburi ħafna bija nnifsi
I will not panic unnecessarily	Mhux se noqgħod għal paniku bla bżonn
I just thought it might be nice	Ħsibt biss li jista 'jkun sabiħ
President to die in office	President biex imut fil-kariga
I seek the truth, not some political agenda	Jien infittex il-verità, mhux xi aġenda politika
I called the store and ordered by phone	Ċempel il-maħżen u ordnajt bit-telefon
I’ve seen a lot of people whose apparent age seemed pretty young	Rajt ħafna nies li l-età apparenti tagħhom kienet tidher pjuttost żgħira
I knew he wasn't going to help me	Kont naf li ma kienx se jgħinni
A joint is provided between the said lines	Ġonta hija pprovduta bejn il-linji msemmija
I seem to have problems almost every now and then	Jidher li għandi problemi kważi kull darba issa
I didn’t even ask you about your day	Lanqas staqsejtek dwarek jum
And that's not acceptable to me	U li għalija mhux aċċettabbli
Sludge to the ground	Ħamiet għall-art
I can tell by his voice	Nista’ ngħid bil-vuċi tiegħu
A perfect body looked like this	Korp perfett deher bħal dan
A smoke would be great	A duħħan ikun kbir
I found the following output	Sibt l-output li ġej
We had to do it again	Kellna nagħmluha mill-ġdid
I enjoyed the compliment	Ħadt gost bil-kumpliment
I can’t believe I was my teacher	Ma nistax nemmen li kont għalliem tiegħi
I hope someone heard me	Jien nittama li xi ħadd semagħni
I just can't wrap my head around that one	I biss ma tistax nagħlaq rasi madwar dak wieħed
The second wind seemed to make her extra hands	It-tieni riħ deher li għamel l-idejn addizzjonali tagħha
I asked her to come with me and she agreed	Tlabtha tiġi miegħi u qablet
I looked up once and then continued down the stairs	Fittixt 'il fuq darba imbagħad komplejt niżlet it-taraġ
Place the ring on her finger	Poġġi ċ-ċirku fuq subgħajha
It happens to almost everyone	Jiġri lil kważi kulħadd
I think I originally mentioned this idea in another thread	Naħseb li oriġinarjament semmejt din l-idea f'ħajt ieħor
I suspected and acted accordingly	Issuspettajt u aġixxijt kif xieraq
I have things to do	Għandi affarijiet li jridu jsiru
It came down occasionally	Niżel okkażjonalment
I just didn’t have the heart to do that	Jien biss ma kellix il-qalb biex nagħmel dan
I was a little scared	Bżajt ftit
I think he broke my wrist	Naħseb li kissirli l-polz
I saw him stick to what he was saying	Rajtu joqgħod f’dak li kien jgħid
I thought, maybe the creature took her back there	Ħsibt, forsi l-kreatura ħaditha lura hemm
I was born and raised in this city	Jien twelidt u trabbejt f’din il-belt
I forced myself to ignore her and fell asleep	Sfurzajt lili nnifsi ninjoraha u rqadt
I kept the score for them	Jien żammejt il-punteġġ għalihom
I look forward to meeting you at the police station	Nistenna li jista’ jiltaqa’ miegħi fl-għassa tal-pulizija
I shake my head, rejecting the offer	Inħawwad rasi, nirrifjuta l-offerta
I understand this now	Nifhem dan issa
I just couldn’t figure out how to put it	I biss ma stajtx naħseb kif poġġiha
Living without my father	Ħajja mingħajr missieri
I was playing the game by my own rules	Kont qed nilgħab il-logħba bir-regoli tiegħi
Now I could see	Issa stajt nara
I suggest not playing with knives in the future	Nissuġġerixxi li ma nilgħabx bi skieken fil-futur
I want to work	Nixtieq naħdem
I just hung up the phone with him	Għadni kemm qlajt it-telefon miegħu
I can’t imagine your grief at that time	Ma nistax nimmaġina n-niket tiegħek dak iż-żmien
I will stay here with you and look forward to it	Nibqa' hawn miegħek u nistenna dan
I can see why people don't like it	Jien nista’ nara għaliex in-nies ma għoġbux
I was familiar with this	Jien kont familjari ma' dan
I also need access to her student file	Għandi bżonn ukoll aċċess għall-fajl tal-istudenti tagħha
I want to do more, tell yourself	Irrid nagħmel aktar, tgħid lilek innifsek
I'm here to check mine	Jien hawn biex niċċekkja tiegħi
I tried to call you but you never answered	Ippruvajt inċemplik imma int qatt ma weġibt
Bite bite but stay sane	Gdim xoffa imma noqgħod rasi
One year ago, she was living with her mother	Sena ilu, kienet tgħix ma’ ommha
I know where it comes from	Naf minn fejn ġej
I couldn’t help but feel she was right	Ma stajtx ma nħossx li kellha raġun
I stood up so he could see me clearly	Bqajt wieqfa biex ikun jista’ jarani b’mod ċar
I assure you, mercy is never a burden	Nassigurakom, il-ħniena qatt mhi piż
I declined the invitation	Irrifjutajt l-istedina
A man was about to have his morning meditation	Raġel kien wasal biex ikollu l-meditazzjoni tiegħu filgħodu
I got what I ordered	Sibt dak li ordnajt
I want to finish this before it gets dark	Irrid nispiċċa dan qabel ma jidlam
I need to get out of this room	Għandi bżonn noħroġ minn din il-kamra
I don’t give up on life for nothing	Jien ma nċedi l-ħajja għal xejn
I have his protection	Għandi l-protezzjoni tiegħu
I moved into a smaller building	Mort fil-bini iżgħar
I decide to do this dance with her	Niddeċiedi li nagħmel dan iż-żfin magħha
I hate to say it, but	Ddejjaqni ngħidha, imma
I saw three men standing on top of me	Rajt tliet irġiel bilwieqfa fuqi
I see the signs in you	Nara s-sinjali fik
I need to go with the flow	Għandi bżonn immur bil-fluss
It is published four times a year	Jiġi ppubblikat erba’ darbiet fis-sena
I wasn’t ready to start a relationship	Ma kontx lest li nibda relazzjoni
I was just an innocent guest	Kont biss mistieden innoċenti
I look straight at its focal point	Jien inħares dritt lejn il-punt ċentrali tiegħu
I, as the teacher and you, as my student	Jien, bħala l-għalliem u int, bħala student tiegħi
He enjoys wildlife and animals	Huwa jgawdi l-annimali selvaġġi u l-annimali
I just went out for a few things	Jien biss ħriġt għal ftit affarijiet
Justice for some people is evil for others	Il-ġustizzja għal xi nies hija ħażen għal oħrajn
Then I have a pair to practice	Imbagħad għandihom par biex jipprattikaw
I put my hand gently on his back	Poġġejt idi bil-mod fuq dahru
I hope everything blows up	Nispera li kollox jonfoħ
I find his thirst for power	Insib l-għatx tiegħu għall-poter
I was so ready to be out of these clothes	Kont tant lest biex inkun barra minn dawn il-ħwejjeġ
I don't have to face the camera	M'għandix għalfejn ikolli wiċċi mal-kamera
I have no passion for anything	M'għandi l-ebda passjoni għal xejn
I want to take you that way	Irrid nieħuk hekk
I can't be guilty	Ma nistax inkun inħossni ħati
I knew, however, that she was far more than that	Jien kont naf, madankollu, li hija kienet ferm aktar minn hekk
I didn’t have to move	Ma kellix niċċaqlaq
I need time to make plans	Għandi bżonn iż-żmien biex nagħmel il-pjanijiet
I didn’t tell anyone about what he did to me	Jien ma għedt lil ħadd dwar dak li għamel miegħi
I took this chance to read behind the doors	Ħadt din iċ-ċans biex naqra wara l-bibien
I wanted that day to come	Xtaqt li jasal dak il-jum
I can feel the trembling working through his body	Nista’ nħoss it-tregħid li jaħdem permezz ta’ ġismu
I got over it and thought about it	Ġibt fuq u ħsibt dwarha
I haven't seen her like this in a long time	Ilni ma naraha hekk
I turned around and met dark green eyes	Dawwart u ltqajt ma’ għajnejn ħodor skur
I find myself writing it in them	Insib ruħi niktebha fihom
I swear they are great	Naħlef li huma l-kbar
I just took as much as they owed me	Ħadt biss kemm kienu dovuti lili
I was not going to say no to his request	Ma kontx se ngħid le għat-talba tiegħu
I’m shaking and quitting now	Qed nitħawwad u nieqaf issa
I had no idea how to break the link	Ma kelli l-ebda idea kif inwaqqaf ir-rabta
I forbid you to love her	Nipprojbixxilek tħobbha
I wanted something to help you cope	Ridt xi ħaġa li tgħinek tlaħħaq ma’ kollox
I will not stay with you because I was there	Mhux se nibqa’ magħkom, għax kont hemm
I try to keep laughing	Nipprova nżomm fid-daħk
I am the end of my line	Jiena l-aħħar tal-linja tiegħi
I saw the color slowly rise to her face	Rajt il-kulur jitla’ fil-wiċċ tagħha bil-mod
I did not forget	ma nsejtx
I should have thought that	I kellha ħsibt dan
I have no respect for her	M’għandi l-ebda rispett lejha
I try to judge them myself	Jien nipprova niġġudikahom jien
I lowered the hammer a second time	Niżżilt il-martell għat-tieni darba
I got confused then regained my balance	Tfixkilt imbagħad erġajt akkwistajt il-bilanċ
I hate to miss my chance tonight	Ddejjaqni li nitlef iċ-ċans tiegħi llejla
I’m serious about that	Jien serju dwar dan
A change was requested	Intalbet bidla
A smile forms when you hear this	Tbissima tifforma meta jisma’ dan
He was buried in the church	Kien midfun fil-knisja
I find this to be especially true for mothers	Insib li dan hu veru speċjalment għall-ommijiet
A sad remembrance of a beautiful life ruined	Tifkira ta’ diqa ta’ ħajja sabiħa mħassra
I knew what that meant	Kont naf xi jfisser dan
I should be so lucky	Għandi nkun daqshekk xortik tajba
I had to ask her to make the cake	I kellha tlabha biex tagħmel il-kejk
I wouldn’t be surprised if he left you here	Ma nkunx sorpriż jekk ħallik hawn
I would be restless all night	Inkun bla kwiet il-lejl kollu
I had no right to bother you	Ma kelli l-ebda dritt li ndejqek
I had to send it back	Kelli nibgħatha lura
I feel the same way, like me	Inħoss l-istess, bħali
I push it back and down the basement stairs	Nimbottaha lura u 'l isfel it-taraġ tal-kantina
I’ve felt something there	Jien stajt inħoss xi ħaġa hemmhekk
I couldn't stand how he used to use women	Ma stajtx niflaħ kif kien juża n-nisa
I didn’t know if this was right or wrong	Ma kontx naf jekk dan kienx tajjeb jew ħażin
I have to get out of here	Ikolli noħroġ minn hawn
I miss killing in the hunt	Jiena nitlef il-qtil fil-kaċċa
I was quite happy with that	Kont pjuttost ferħan b'dan
I mean, no one uses it anymore	Jiġifieri ejja, ħadd ma jużaha aktar
I was a little worried about that	Kont ftit imħasseb dwar dan
I can’t do this myself	Ma nistax nagħmel dan lili nnifsi
I live in you and be with you	Jiena ngħix fik u nkun miegħek
I realized what the hell you really are up to tonight	Irrealizzajt x'infer verament int illejla
I could stay that way forever	Jien stajt nibqa’ hekk għal dejjem
I made no effort to be who I am today	Ma kelli l-ebda sforz biex inkun dak li jien illum
I gasped myself, covering my eyes too	I gasped myself, għatti għajnejja wkoll
I was convinced they were steps	Kont konvint li kienu passi
I didn’t know how to avoid this	Ma kontx naf kif nevita dan
Now I can laugh because we looked real	Issa nista’ nidħaq għax konna dehra reali
I told him he was wrong	Qaltlu li kien żbaljat
I hope he doesn’t get angry again	Jien nittama li ma jerġax jirrabja
I don’t fight their fight for them	Jien ma niġġieledx il-ġlieda tagħhom għalihom
I think you can head off	Naħseb li inti tista 'head off
I never liked cleaning the house	Qatt ma għoġobni inaddaf id-dar
I have been taught to accept everyone	Ġejt mgħallem naċċetta lil kulħadd
I had seen her do this before	Kont rajtha tagħmel dan qabel
I find their adventures fascinating	Insib l-avventuri tagħhom affaxxinanti
A classic example is the price of a product	Eżempju klassiku huwa l-prezz ta 'prodott
I need you to call me sick	Għandi bżonn li inti ċċempel marid għalija
I was more than a little surprised	I kien aktar minn ftit sorpriż
I imagine he thinks he loves me	Nimmaġina li jaħseb li jħobbni
A table was set on it	Fuqha twaħħlet mejda
A large army would have trouble finding it	Armata kbira jkollha problemi biex issibha
I know he was going with me	Naf li kien imur miegħi
I laughed and took the fist in victory for it	Dħak u ħadt il-ponn fir-rebħa għal dan
I will make it out of this place again and again	Jiena se nagħmel minn dan il-post għal darb'oħra u għal darb'oħra
I want you to be happy to serve me	Irrid li tkun ferħana taqdini
At no time did I hear it	Fl-ebda ħin ma kelli nismagħha
I can't lie about that	Ma nistax nigdeb dwar dan
I was naked with my best friend in my bedroom	Kont għarwien mal-aqwa ħabib tiegħi fil-kamra tas-sodda tiegħi
I really, really can’t handle this	Jien tassew, tassew ma nistax nittratta dan
I feel all mixed up inside	Inħossni kollu mħallat ġewwa
I think we should go in now	Naħseb li għandna nidħlu issa
I saw this on the news today	Dan rajt fuq l-aħbarijiet illum
The latest version was released yesterday	L-aħħar verżjoni ħarġet ilbieraħ
The second close to me was the ceremony itself	It-tieni qrib għalija kienet iċ-ċerimonja nnifisha
We should not hesitate to call her the perfect pencil	M'għandniex taħsibha biex insejħu l-lapes tagħha perfetta
I embrace silence	Inħaddan is-skiet
A successful school requires a united front of staff	Skola ta' suċċess teħtieġ front magħqud mill-persunal
I took it in my heart and turned off the water	B’qalbi ħadtha u għalaqt l-ilma
I didn’t realize that was how I felt	Ma rrealizzajtx li hekk ħassejtek
An early example in a seal from c	Eżempju bikri f’siġill minn ċ
I could hear the poor boy screaming in pain	Stajt nisma’ lit-tifel miskin jgħajjat ​​bl-uġigħ
I am excited to read this book	Ninsab eċċitati li naqra dan il-ktieb
I want to sleep a little now	Irrid jorqod ftit issa
I was afraid to go	Bżajt li mmur
Dawwart looks back	Dawwart inħares lura
I saw her in silence	Rajtha fis-skiet
I have come a long way	Għamilt triq twila
The audience joins in the performance	L-udjenza tingħaqad fil-prestazzjoni
A small group of horses approached to issue a warning	Grupp żgħir ta’ żwiemel avviċinaw biex joħorġu twissija
I never have and never will	Qatt ma għandi u qatt ma se
I just forgot about myself	Sempliċement insejt lili nnifsi
The movie was never made	Il-film qatt ma sar
I can't remember what happened	Ma nistax niftakar x’ġara
He buried his hands in my face	Difnet idejja f’wiċċi
I felt it was important	Ħassejt li kien importanti
I sang a lot to myself	Inkanta ħafna lili nnifsi
I slept while they were at school	Kont norqod waqt li jkunu l-iskola
I didn’t have time to think	Ma kellix ħin naħseb
I know you like to plan things	Naf li tħobb tippjana l-affarijiet
She gave the album three out of five stars	Hija tat lill-album tlieta minn ħames stilel
I had no idea who might be there	Ma kellix idea min seta’ kien hemm
I didn’t ask why	Ma staqsejtx għalfejn
I admire men of principle and dignity	Nammira rġiel ta’ prinċipji u dinjità
I can tell what the inspector is thinking	Nista' ngħid x'qed jaħseb l-ispettur
I broke a protocol to tell you this	I kissru protokoll biex jgħidlek dan
I just shrugged them off	I biss shrugged minnhom
I was so confused about everything	Kont tant konfuż dwar kollox
I didn't even know which image they belonged to	Lanqas kont naf ta’ liema immaġni kienu jappartjenu
I have to face this man, though	Ikolli niffaċċja dan il-bniedem, għalkemm
A guard passes by a moment later	Gwardjan jgħaddi minn mument wara
You didn’t give him time to react	Ma tajtux ħin biex jirreaġixxi
Smith had been with the team for two years	Smith kien ilu mat-tim sentejn
I keep hearing my name in my ear	Jien nibqa’ nisma’ ismi f’widni
I wanted a hot bath and a pain patch	Ridt banju sħun u garża għall-uġigħ
I got the phone call early this morning	Sibt it-telefonata kmieni dalgħodu
I stayed in it for over three hours	Bqajt fiha għal aktar minn tliet sigħat
I can swear that man loved you	Nista’ naħlef li dak il-bniedem ħabbok
I completely forgot how the boy looked	Insejt għal kollox kif deher it-tifel
Worm would be a good excuse	Dudu jkun skuża tajba
I couldn’t think of any possible use for them	Ma stajt naħseb dwar xi użu possibbli għalihom
A giant figure, like not yet like a man	Figura ġgant, bħal għadha mhux bħal raġel
I came to talk to your father	Ġejt inkellem lil missierek
I love spending time with you	Inħobb inqatta’ ħin miegħek
Of course the damn thing looks the same	Naturalment il-ħaġa kkritikata tidher l-istess
I feel no pain from the fire	Ma nħoss l-ebda wġigħ min-nar
I have no vision for the future	M'għandi l-ebda viżjoni għall-futur
I had done something then	Kont għamilt xi ħaġa dakinhar
I admire your strength and courage	Nammira s-saħħa u l-kuraġġ tiegħek
I just saw them yesterday	Għadni kemm rajthom ilbieraħ
A few details she could never admit	Ftit dettalji li qatt ma setgħet tammetti
High school student	Student tal-iskola sekondarja
I left for our room tonight right after dinner	Tlaqt lejn il-kamra tagħna llejla dritt wara l-pranzu
So far I haven't told anyone	S'issa ma għedt lil ħadd
I was disturbed, more than anything	I kien disturbat, aktar minn kull ħaġa
I beg my father to pretend to sleep	Niġest lil missieri biex taparsi jorqod
I was hot and loved it	Kont naħraq u nħobbha
I always felt attached to something in front of him	Dejjem ħassejtni marbut ma’ xi ħaġa quddiemu
I have a social drink sometimes though	Ikolli xarba soċjali xi kultant għalkemm
I cleared the visit with you before	I kklerjat iż-żjara miegħek qabel
And no one dared to do so	U ħadd ma azzarda jagħmel hekk
A number of men gave him letters to sit down	Għadd ta’ rġiel tawh ittri biex ipoġġu
I was on the edge of that	I kien fuq it-tarf ta 'dak
A continuous smile unites her beautiful face	Tbissima kontinwa tgħaqqad wiċċha sabiħ
I'm not really looking forward to meeting anyone	Jien ma tantx qed infittex li niltaqa ma' xi ħadd
I found this a bit weird	Sibt dan kemmxejn stramb
I needed her to look at me	Kelli bżonnha tħares lejja
I need glasses to read	Għandi bżonn nuċċalijiet biex naqra
I like to be different	Inħobb inkun differenti
I plant in late spring until early fall	Jiena nħawwel tard fir-rebbiegħa sal-bidu tal-ħarifa
I remember feeling scared and confused	Niftakar li ħassejtni nibża’ u konfuż
I think full attitude and coming	Naħseb attitudni sħiħa u ġejjin
I made some good friends there	Għamilt xi ħbieb tajbin hemmhekk
I lost your advice	Tlift il-parir tiegħek
I didn’t even think he heard me	Lanqas kont ħsibt li semagħni
I looked at him and waited	Ħarist lejh u stenna
I will have to get out of his seat anyway	Ikolli noħroġ minn postu xorta waħda
I felt so grown up and cool	Ħassejtni daqshekk imkabbar u jibred
The school was later closed	L-iskola aktar tard ingħalqet
You’ve never done it before	Qatt ma għamiltu qabel
I have never been afraid of them	Qatt ma bżajt minnhom
Large stone rings are found on some burial sites	Fuq xi postijiet tad-dfin jinstabu ċrieki kbar tal-ġebel
I can tear down this building	Nista’ nqatta’ dan il-bini
I could see him again	Stajt narah mill-ġdid
I didn’t wait to see what they would do	Ma stennejtx biex nara x'se jagħmlu
I didn't even know there was a back door	Lanqas kont naf li kien hemm bieb ta’ wara
I remember thinking it wasn’t fair	Niftakar li ħsibt li ma kienx ġust
I went on gas	Dħalt fuq il-gass
I especially like to pick beautiful trees	B'mod speċjali nħobb naqbad siġar sbieħ
I feel you were right to trust him	Inħoss li kellek raġun tafdah
I always think change means progress	Dejjem naħseb li l-bidla tfisser progress
I will attach the original for you to know	Jien ser nehmeż l-oriġinal biex tkun taf
I wasn’t really sure they were dead anymore	Ma kontx verament ċert li kienu mejta aktar
I don’t want to host	Ma nixtieqx nospita
In a few years they became major influences	Fi ftit snin saru influwenzi ewlenin
I want them to talk fast	Nixtieq li jitkellmu malajr
I want to regulate the clock, not be regulated by it	Irrid nirregola l-arloġġ, mhux inkun regolat minnu
They make good friends	Huma jagħmlu ħbieb tajbin
A good attitude towards past lives is very rare	Attitudni tajba lejn ħajjiet tal-passat hija rari ħafna
I did this as a precaution	Dan għamilt bħala prekawzjoni
I won't take it from you again	Jien ma nerġax nerġa' neħodtek minnu
I also try to read every day	Nipprova naqra wkoll kuljum
I wanted to do that	Jien xtaqt li nagħmel dan
I see this as an ongoing issue in our industry	Nara din bħala kwistjoni kontinwa fl-industrija tagħna
I can even assure you that this is the only logical explanation	Nista’ anke nistrieħ ċert li dik hija l-unika spjegazzjoni loġika
I felt like a proud pope bear	Ħassejtni bħala ors papa kburi
I didn’t want the world to know about us	Ma ridtx li d-dinja tkun taf dwarna
I was lucky last night	Ilbieraħ filgħaxija kont xorti
I stay outside to hear the voices	Nibqa’ barra nisma’ l-vuċijiet
What could he say?	Dell ta’ xiex, ma setax jgħid
I need to make some changes	Għandi bżonn nagħmel xi bidliet
I know he warned me	Naf li wissitni
I never felt different from my peers	Qatt ma ħassejtni differenti minn sħabi
I set a mental intention to make it work	Ffissajt intenzjoni mentali biex nagħmilha taħdem
I can move my foot, or not	Nista’ nċaqlaq sieq, jew le
I promise it will be worth it	Inwiegħed li se jkun worth it
I was looking for a job	Kont qed infittex xi xogħol
Check the time	Iċċekkja l-ħin
I am working on my wedding ceremony	Qed naħdem fuq iċ-ċerimonja taż-żwieġ tiegħi
I have a special piece planned	Għandi biċċa speċjali ppjanata
I wasn’t scared, though, not really	I ma kienx jibża, għalkemm, mhux verament
I didn’t have the spirit to fight it	Ma kellix l-ispirtu biex niġġieledha
I wanted the foot of the chair nearby	Ridt is-sieq tas-siġġu fil-qrib
I will deal with it first	L-ewwel se nittratta magħha
I just need to come up with another story	Għandi bżonn biss li noħroġ bi storja oħra
I just couldn't concentrate	Sempliċement ma stajtx nikkonċentra
I hate riding the bus	Ddejjaqni rkib ix-xarabank
I wanted to get you here almost right away	Xtaqt inġibek hawn kważi mill-ewwel
I need everyone to keep an eye on the door	Għandi bżonn li kulħadd iżomm għajnejh fuq il-bieb
I've never been there before	Qatt ma kont hemm qabel
I waited for more signs	Stennejt għal aktar sinjali
I closed my eyes, I tried to forget everything	Għalaq għajnejja, ippruvajt ninsa kollox
I gave her one and went straight to sleep	Tajtha waħda u marret dritt torqod
I just wish we could reach more people	Nixtieq biss li nistgħu nilħqu aktar nies
I had landed what was kind of pasture	I kien żbarkat dak li kien tip ta 'mergħa
I need to get my stuff	Għandi bżonn nikseb l-għalf tiegħi
That is, we only met once	Jiġifieri, iltqajna darba biss
I never saw him after that	Qatt ma rajtu wara dak
I’ve seen a few people who look really aggressive	Rajt ftit nies li jidhru tassew aggressivi
I just need to go back to sleep	Għandi bżonn biss nerġa’ torqod
Body sent deep, then another	Korp mibgħut fil-fond, imbagħad ieħor
All this I find very childish	Dan kollu nsib ħafna infantili
I know there was a shot outside a family restaurant	Naf li kien hemm sparatura barra restorant tal-familja
I ran to the bed and lay down on it	Ġri lejn is-sodda u tfajt fuqha
I want them to relax and think everything is fine	Irrid li jirrilassaw u jaħseb li kollox tajjeb
I didn’t read the papers	Jien ma kontx naqra l-karti
I think about covering it for this meeting	Naħseb li madwar tkopriha għal din il-laqgħa
I really enjoyed the taste transition	Ħadt gost ħafna t-tranżizzjoni tal-gosti
I felt myself being tough	Ħassejt lili nnifsi qed iebsa
Lots of history in that old place	Ħafna storja f’dak il-post antik
He was doing me a favor	Kien qed jagħmilli favur
I could do that sooner	I tista 'tagħmel dan qabel
I was about two years old at the time	Dak iż-żmien kelli madwar sentejn
I worked for a while as a commercial baker	Ħdimt għal xi żmien bħala furnar kummerċjali
I have never seen him look so happy	Qatt ma kont rajtu jidher daqshekk ferħan
I can still see him carrying the flag	Għadni narah iġorr il-bandiera
I forced my thoughts back to the problem at hand	I sfurzat ħsibijiet tiegħi lura għall-problema f'idejna
Fifteen-year-old boy	Tifel ta’ ħmistax-il sena
I miss him, but he comes back	I miss lilu, imma hu ġej lura
I can't let anything happen to this boy right now	Ma nista’ nħalli xejn jiġri lil dan it-tifel issa
I know you and your kind, man	Naf li int u x-xorta tiegħek, bniedem
I didn’t want to miss it	Ma ridtx nitlifha
This time he played himself	Din id-darba lagħab hu stess
I didn’t want to do that	Jien ma ridtx nagħmel hekk
I need something, man	Għandi bżonn xi ħaġa, man
I want you to leave here tonight	Irrid li titlaq minn hawn illejla
I hope this is understandable	Nittama li dan jista' jinftiehem
A warm hug, a father's hug	Tgħanniqa sħuna, tgħanniqa ta’ missier
I could not keep my powers secret forever	Ma stajtx inżomm is-setgħat tiegħi sigrieti għal dejjem
I recommend further research	Nirrakkomanda aktar riċerka
I will enjoy every moment of my second date	Se ngawdi kull mument tat-tieni data tiegħi
I opened my eyes then forced to look down	Ftaħt għajnejja mbagħad sfurzat li nħares 'l isfel
I shook hands with her	Ħadejt idejja lejha
I sit at my desk and hope to feel rested	Jien noqgħod fuq l-iskrivanija tiegħi u nittama li nħoss serħan
Novelty or toy or something	Novità jew ġugarell jew xi ħaġa
I can feel the trouble coming	Jien nista' nħoss l-inkwiet ġej
I also realized that it is too much thinking	Irrealizzajt ukoll li huwa wisq ħsieb
I forced myself to keep going	Sfurzajt lili nnifsi nibqa' nimxi 'l quddiem
I wish we had more for our money	Nixtieq li jkollna aktar għall-flus tagħna
I cannot guarantee the accuracy of any information provided	Ma nistax niggarantixxi l-eżattezza ta' kwalunkwe informazzjoni pprovduta
This restoration takes almost four hours	Dan ir-restawr idum kważi erba’ sigħat
But in general the bombing had a limited effect	Iżda b'mod ġenerali l-bumbardament kellu effett limitat
I was not losing anything	Ma kont qed nitlef xejn
Its like never before	A tagħha bħal qatt qabel
I swallow it back	Jiena niblaha lura
I damn almost destroyed his life	I kkritikat kważi qerdu ħajtu
I will have to find out more	Ikolli nsib aktar
I like a lot of modern music too	Jien inħobb ħafna mużika moderna wkoll
I haven’t gotten to them yet	Għadni ma wasaltx għalihom
I accepted a handsome price for the baby	Jien aċċettajt prezz gustuż għat-tarbija
I got up in a hurry and walked to the wardrobe	Qomt bil-għaġla u ddejt lejn il-gwardarobba
I hope you can come back sometime	Nispera li tista’ terġa’ tiġi f’xi ħin
I just felt awful	Ħassejtni biss orribbli
I know you have a back	Naf li għandek dahari
I think that's something our family can subscribe to	Naħseb li hija xi ħaġa li l-familja tagħna tista’ tabbona għaliha
I'm trying not to drink	Qed nipprova ma nixrobx
Different perspective	Perspettiva differenti
I bowed my head and closed my eyes	Inxejt rasi lura u għalaqt għajnejja
I took out the cage and put the stone inside	Ħriġt il-gaġġa u daħħalt il-ġebla ġewwa
I couldn't get up the next day	Ma stajtx inqum l-għada
I remember falling asleep almost in the evening	Niftakar li kważi naqa’ rqad lejn filgħaxija
I still wanted to pay a visit to that boy	Jien xorta ridt nagħmel żjara lil dak it-tifel
Half a mile to the south, he saw a glass hill	Nofs mil fin-nofsinhar, rat għoljiet tal-ħġieġ
I wanted him to be in love with me	Ridt li jkun iħobb miegħi
I would really like to try it	Nixtieq tassew nipprovaha
There was supposed to be a big difference	Suppost li kien hemm differenza kbira
I can feel the effect immediately	Nista' nħoss l-effett immedjatament
I can only clean out	Nista 'biss inaddaf barra
I hope he was the first	Jien nittama li kien l-ewwel
You never win anything like that	Qatt ma tirbaħ xi ħaġa bħal dik
I’m not very social	Jien ma tantx soċjali
He loved the way he tasted	Iħobb il-mod kif daq
I just want to keep you	Nixtieq sempliċement inżommok
I feel like a long time ago	Jien inħoss li ilu żmien
I never had a female offer	Qatt ma kelli offerta femminili
I came close to him once	Wasalt qrib tiegħu darba
I confess and ask your forgiveness	Nistqarr u nitlobkom maħfra
I caught him smiling at himself	Qbidt jitbissem għalih innifsu
A major recession continued with rising unemployment	Kompliet riċessjoni kbira bil-qgħad dejjem jiżdied
I will continue to be honest	Jien se nkompli nkun onest
We have our hands on everything	Għandna idejna f’kollox
I had to get my head out first	Kelli noħroġ ras l-ewwel
I heard a scream from the right, it sounded familiar	Smajt scream mil-lemin, tinstema familjari
This was their last time together	Din kienet l-aħħar darba tagħhom flimkien
I saw you at the funeral	Rajtkom fil-funeral
A snake around his neck and arms	Serp madwar għonqu u dirgħajh
I fell on my knees and waited for my death	Naqa’ għarkupptejti u nistenna l-mewt tiegħi
I got the pressure	Ġibt il-pressjoni
I’m back to school, though not younger	Jien lura l-iskola, għalkemm mhux iżgħar
I want a car and to have more freedom	Irrid karozza u li jkolli aktar libertà
I wasn’t sure what happened to cause this	Jien ma kontx ċert x'ġara biex jikkawża dan
I shouldn't be talking about it	M'għandix inkun qed nitkellem dwarha
A sound of shock came from her	Minnha ħareġ ħoss tal-iskantament
I have to be your guide	Jien għandi nkun il-gwida tiegħek
I want to see what you girls can do	Irrid nara x'tista' tagħmel intom it-tfajliet
I grabbed her and turned her on her back	Qabtha u dawwarha fuq dahari
I tried to think of more questions to ask	Ippruvajt naħseb f'aktar mistoqsijiet x'nistaqsi
I was angry with her	Kont irrabjat magħha
I face him	Nagħmel wiċċ lilu
I told him he should come eat here tonight	Qaltlu li għandu jiġi jiekol hawn illejla
I honestly felt sorry for her	Onestament ħassejtni ddispjaċut għaliha
D turned pale, his eyes lost their shine	D sar pallidu, għajnejh tilfu shine tagħhom
I would like to study you in the lab	Nixtieq nistudjak fil-laboratorju
Nor was I more than that world	Lanqas jien ma kontx iktar minn dik id-dinja
I knew it was probably	Kont naf li x’aktarx kienet
A few silent minutes worried	Ftit minuti siekta inkwetat
I had to find her soon	Kelli nsibha dalwaqt
I wanted to shout	Jien kont ridt ngħajjat
Not everyone could take that	Mhux kulħadd seta’ jieħu dan
I must have broken her neck	I għandu jkun miksur għonq tagħha
I can't afford to be like him	Ma nistax inħalli nsir bħalu
I knocked slowly, then entered	Ħabbejt bil-mod, imbagħad dħalt
Then I attended and did many different anti-violence events	Imbagħad attendejt u għamilt ħafna avvenimenti differenti kontra l-vjolenza
I could barely hear what my sister was saying	Bilkemm stajt nisma’ dak li qed tgħid oħti
A grand couple doesn’t mean shit	Koppja grand ma jfissirx shit
I will not hear that	Jien mhux se nisma’ dan
I look up and see him, smiling	Inħares 'il fuq u narah, jitbissem
I think about the items in terms of their edges	Naħseb dwar l-oġġetti f'termini tat-truf tagħhom
I know some of the writers out there	Naf xi wħud mill-kittieba hemmhekk
Now I understand why my father closed down and disappeared	Issa nifhem għaliex missieri għalaq u sparixxa
I look in the mirror and smile at my appearance	Inħares fil-mera u nitbissem lejn id-dehra tiegħi
Someone is following me	Xi ħadd qed isegwini
This disorder can slow down or heal over time	Dan id-disturb jista’ jonqos jew ifejjaq maż-żmien
I can't stand flying	Ma niflaħx intajjar
I wanted to run inside and hide	Ridt niġri ġewwa u nistaħbi
A place to keep her things	Post fejn iżżomm l-affarijiet tagħha
I can’t wait for it to be released	Ma nistax nistenna li tiġi rilaxxata
I never learn to keep my mouth shut	Qatt ma nitgħallem inżomm ħalqi magħluq
I’m excited about the study	Jien eċitanti dwar l-istudju
I breathe slowly under my breath	I nifs bil-mod taħt nifs
A sudden sound stopped me	Ħoss f’daqqa waqafni
No other offers were accepted	L-ebda offerti oħra ma ġew aċċettati
I know this is the right man	Naf li dan huwa l-bniedem it-tajjeb
I can’t handle all this tea worries	Ma nistax nittratta dan l-inkwiet kollu dwar it-te
I have a little in our hands	Għandi ftit f'idejna
I just want the experience of the moment, the moment	Irrid biss l-esperjenza tal-mument, il-mument
I have to feed my body ice cream	Għandi nitma l-ġelat tal-ġisem tiegħi
I would be leaving my friends	Inkun qed nitlaq lil sħabi
I am in this so deep	Jiena f'dan tant fil-fond
I always see everything	Jien dejjem nara kollox
I know you're skilled enough to get there	Naf li int tas-sengħa biżżejjed biex tasal hemm
I know the place	Nagħraf il-post
I loved the way it sounded	I loved il-mod li tinstema
I talk to her every day	Jien nitkellem magħha kuljum
I really enjoyed our talk	Ħadt gost ħafna t-taħdita tagħna
I tried to keep quiet	Ippruvajt inżomm kwiet
I looked the man in the eye	Ħarist lir-raġel f’għajnejh
I was more at home with an ax	Kont aktar id-dar bil-mannara
I didn’t want to live anymore	Ma ridtx ngħix aktar
I thought it was a good thing	Ħsibt li kienet ħaġa tajba
Wood stove is harder	Stufi tal-injam huwa aktar diffiċli
I would have been better prepared	Kont inkun ippreparat aħjar
I couldn’t eat myself	Ma stajtx niekol lili nnifsi
I called a divorce lawyer right after	Ċempilt avukat tad-divorzju eżatt wara
I passed it and aimed it at her	Għaddejtha u immiraha lejha
I was so worried	Kont tant inkwetat
I have all the money in the money markets	Jiena għandi flusi kollha fis-swieq tal-flus
An appointment that did not come on foot	Ħatra li ma ġiex bil-mixi
I lift myself from the chair and turn around	Ngħolli lili nnifsi mis-siġġu u dawwar
Maybe I’ll never get out of here	Forsi qatt ma noħroġ minn hawn
I put on my apron, then looked in the mirror	Qiegħed il-fardal tiegħi, imbagħad ħarist fil-mera
I need to find a man	Ikolli bżonn insib raġel
I talked to my son and my owners	Tkellimt lil ibni u lil sidiek
I want to go my own way	Irrid immur fi triqti
A hanging counter separates the living room from the kitchen	Counter imdendel issepara s-salott mill-kċina
I work it back on them	Naħdemha lura fuqhom
I hope it makes sense to me	Nittama li ħabbat xi sens fija
I assume he wouldn’t have a problem with it	Jiena nassumi li ma kienx se jkollu problema biha
I will do it alone	Jien se nagħmel dan waħdi
I love hunting with you here, or anywhere	Inħobb il-kaċċa miegħek hawn, jew kullimkien
I don’t have to look around	M'għandix għalfejn inħares madwari
I had her brains blown out	I kellha minfuħ imħuħ tagħha barra
I trusted him completely	Kont nafdah kompletament
I had no success	Ma kelli l-ebda suċċess
I wanted it to be filled everywhere	Ridt li timtela kullimkien
I didn’t want to be alone	Ma ridtx li jkun waħdu
I never wanted to be blamed	Qatt ma ridt li t-tort jaqa’ fuqu
I’m getting more and more excited every day	Qed nikseb aktar u aktar eċċitati kuljum
I found the treasure	Sibt it-teżor
A philosophical political message	Messaġġ politiku filosofiku
I'm lost in his eyes, but for how long	Jien mitluf f’għajnejh, imma għal kemm żmien
I smile, I feel so happy	Nitbissem, inħossni daqshekk kuntent
I had a passion for something again	Erġajt kelli passjoni għal xi ħaġa
I have your card here	Għandi l-karta tiegħek hawn
I’m the dean of the freshman class	Jien id-dekan tal-klassi freshman
I understood the logic behind the drama	Fhimt il-loġika wara d-drama
I couldn’t go away without cash	Ma stajtx immur 'il bogħod mingħajr flus kontanti
I think we should give it a name	Naħseb li jkollna nagħtuh isem
She joined the group during the performance	Hija ngħaqdet mal-grupp waqt il-prestazzjoni
I think it's from your grandmother	Naħseb li huwa minn nanna tiegħek
I actually liked the man	Fil-fatt għoġobni l-bniedem
I didn’t mind much	Jien ma kontx moħħi ħafna
I have three questions for you	Għandi tliet mistoqsijiet x'nistaqsik
I think he was in bad shape	Naħseb li kien f'forma ħażina
I represented to investigate this even intermediate, currently from using	I rappreżentati biex tinvestiga dan anki intermedju, bħalissa milli jużaw
This experiment in the house rule is a disaster	Dan l-esperiment fir-regola tad-dar huwa diżastru
A few seconds later, he saw her again	Ftit sekondi wara, reġa’ raha
I have met them before and everything is set up	Iltqajt magħhom qabel u kollox huwa stabbilit
I can practically read their thoughts	Prattikament nista' naqra l-ħsibijiet tagħhom
I saw you return to your body	Rajtek tirritorna lejn ġismek
A cloud of steam rose	Sħaba ta’ fwar telgħet
I was hoping you would have grown up	Kont nittama li inti tkun kibret
I think you want to do that	Naħseb li trid tagħmel hekk
I’m starting to get really hungry	Nibda nagħmel tassew bil-ġuħ
I just want your opinion	Irrid biss l-opinjoni tiegħek
I use all my strength to broadcast	Jien nuża s-saħħa kollha tiegħi biex nxandar
I even do that now	Saħansitra nagħmel hekk issa
The outcome of this case is unknown	Ir-riżultat ta’ dan il-każ mhuwiex magħruf
I was a student too, learning and excited about science	Jien kont student ukoll, nitgħallem u eċitat mix-xjenza
The tower has three bells	It-torri fih tliet qniepen
I want to be around you all	Irrid inkun madwarek kollha
I cover my mouth and shake my head	Ngħatti ħalqi u nħawwad rasi
I haven't been to class in a long time	Ilni ma immur il-klassi
I couldn’t turn around to face the main screen of the computer	Ma stajtx idur biex niffaċċja l-iskrin prinċipali tal-kompjuter
A young child wants the attention of his or her parents	Tifel żgħir irid l-attenzjoni tal-ġenituri tiegħu jew tagħha
I move to my new place	Nimxi fil-post il-ġdid tiegħi
I love her sense against me	Inħobb is-sens tagħha kontrija
I imagine you want to be lonely	Nimmaġina li trid tkun solitarju
I lost my internet connection for a few days	Tlift il-konnessjoni tal-internet għal ftit jiem
I didn’t like that choice for myself	Ma għoġobnix dik l-għażla għalija nnifsi
I want to be with you anyway	Irrid inkun miegħek b'kull mod
I thought it would hit me, but no	Ħsibt li se jolqotni, imma le
I’ll tell you, just not yet	Jien se ngħidilha, biss għadha mhux
I look forward to your future work	Ninsab ħerqan għax-xogħol futur tiegħek
I wrote a rough draft	Ktibt abbozz mhux maħdum
I said it could take months	Għidt li jista’ jieħu xhur
I went to the place all dressed up	Mort fil-post kollha liebsa
I kept wondering if this was really the case	Bqajt nistaqsi jekk dan kienx tassew hekk
Please get me out of here	Nitolbu li teħlisni minn hawn
I don't care if anyone dies anymore	M'għadniex jimpurtani jekk imut xi ħadd
I stayed there for three days	Bqajt hemm tlett ijiem
I felt someone hit me hard on the back	Ħassejt li xi ħadd itektekni fuq dahari b’mod sever
Some local properties are served by wells	Xi proprjetajiet lokali huma moqdija minn bjar
I could practically break out of this position	I jistgħu prattikament inkissru minn din il-pożizzjoni
I choose a simple box	Jien nagħżel kaxxa sempliċi
I folded my hands over the dusty window	I mitwija jdejja fuq it-tieqa fit-trab
I did not put up any resistance	Jien ma poġġiex xi tip ta’ reżistenza
I can’t see what the problem is from here	Ma nistax nara x'inhi l-problema minn hawn
I was disgusted and scared	Kont disgustat u jibża
I know what happens next	Naf x'jiġri wara
This is supported by one independent piece of evidence	Dan huwa sostnut minn evidenza waħda indipendenti
They should not be abused by words or actions	M'għandhomx jiġu abbużati bil-kliem jew bl-azzjonijiet
I had to take care of myself	Kelli nieħu ħsiebi nnifsi
I wasn’t ready for that	Jien ma kontx lest għal dan
I want him to stop talking	Nixtieq li jieqaf jitkellem
I talked to my new farmer friend	Tkellimt mal-ħabib il-ġdid tiegħi bidwi
I always did what I asked	Dejjem għamilt dak li talbet
I just love the place	Inħobb il-post biss
I decide to call anyone back right now	Niddeċiedi li nsejjaħ lil ħadd lura bħalissa
I’m trying to tell you my plans	Qed nipprova ngħidlek il-pjanijiet tiegħi
I however, had no success	I madankollu, ma kelli l-ebda suċċess
I have a lot of extra equipment	Għandi ħafna tagħmir żejjed
I want to be here with you	Irrid inkun hawn miegħek
I have no idea what to say	M'għandi l-ebda idea x'ngħid
I wanted to give him ecstasy	Ridt nagħtih ecstasy
I suppose, for that matter, he could be forgiven	I jissoponi, għal dan, huwa jista 'jiġi maħfur
I know mostly about machinery and things	Naf l-aktar dwar makkinarju u affarijiet
I have to confess my sins	Ikolli nistqarr dnubieti
That is, by murder	Jiġifieri bil-qtil
I hope they are different keys	Nispera li huma ċwievet differenti
I loved him because it was just him	Kont inħobbu għax kien biss lilu
It was also not an original statement	Ma kinitx ukoll stqarrija oriġinali
I dropped out of school because of poverty	Tlaqt mill-iskola minħabba l-faqar
I hate to be held in prison	Ddejjaqni li sar il-ħabs tiegħi
I had to remove this	Kelli nneħħi dan
I hope you enjoy it too	Nispera li tgawdiha wkoll
I feel like they are walking towards the lake	Inħoss li qed jimxu lejn il-lag
I’m sure you won’t dispute that	Inħossni ċert li ma tikkontestax dan
I fight and I fight and I fight	Niġġieled u niġġieled u niġġieled
Only two of his pictures are known to have survived	Żewġ stampi tiegħu biss huma magħrufa li baqgħu ħajjin
I can't protect you from that	Ma nistax nipproteġik minn hekk
I felt good about how events turned out	Ħassejtni tajjeb dwar kif daru l-avvenimenti
I had just caught the attention of the room again	Kont għadni kemm ġibid l-attenzjoni tal-kamra mill-ġdid
I saw it and didn’t leave	Rajtha u ma ħallejtx
I wanted to learn them all	Ridt nitgħallemhom kollha
I’m sorry you had such news	Jiddispjaċini li kellek aħbarijiet bħal dawn
I had not prepared myself for questions about my new job	Jien ma kontx ippreparajt ruħi għal mistoqsijiet dwar ix-xogħol il-ġdid tiegħi
I didn’t really know why it would matter	Ma kontx verament naf għaliex ikun importanti
I left the information about my parents to a minimum	Ħallejt l-informazzjoni dwar il-ġenituri tiegħi għal minimu
Sleep for another hour and check again	Irqad għal siegħa oħra u erġa' niċċekkja
Sometimes I hold their hands	Ġieli nżommhom idejhom
I know your father is sick	Naf li missierek huwa marid
I expect it to belong to the same person	Nistenna li jappartjeni lill-istess persuna
I may have that tomorrow	I jista 'jkollhom dak għada
I remembered her from the bar	Ftakartha mill-bar
I was probably about seven years old	X’aktarx kelli madwar seba’ snin
I only take death from them	Jiena nieħu l-mewt minnhom biss
I felt compelled to warn him	Ħassejtni mġiegħla nwissih
I took a deep breath and waited	Ħadejt nifs u stennejt
I have ideas in mind	Għandi ideat f'moħħi
I was glad, because the pressure was too much	Kont ferħan, għax il-pressjoni kienet wisq
I want to see what my students are doing	Irrid nara x'qed jagħmlu l-istudenti tiegħi
I even remember laughing at her in that tiny hut	Saħansitra niftakar li dħak biha f’dik il-għarix ċkejkna
A couple climbed to her right	Koppja telgħet fuq il-lemin tagħha
I skip, I expect someone to be there	Naqbeż, nistenna li xi ħadd ikun hemm
I enjoyed her company and followed her lead	Ħadt gost il-kumpanija tagħha u segwejt it-tmexxija tagħha
I couldn't speak	Ma stajtx nitkellem
A place you can't imagine	Post li ma tistax timmaġina
A small town cop fishes for the answers	Cop ta' belt żgħira jistad għat-tweġibiet
I’ll get to that soon	Dalwaqt ser inkun nibda fuq dan
I knew you were going to find something	Jien kont naf li int se ssib xi ħaġa
I hated them for a long time	Ddejjaqthom għal żmien twil
I fell asleep, but I couldn't remember sleeping	Irqadt, imma ma stajtx niftakar li rqadt
I lie down using my bag as a pillow	Jien imtedd billi nuża l-borża tiegħi bħala l-investi
I was looking forward to it every day	Kont ħerqan għaliha kuljum
I sometimes forget that your primary job is the hospital	Ġieli ninsa li x-xogħol primarju tiegħek huwa l-isptar
I will feel so much, if you walk away	Jien se nħossok daqshekk, jekk titbiegħed
I can literally see my breath	Nista' litteralment nara n-nifs tiegħi
I wished he was home	Xtaqt li kien id-dar
I was really crazy this time	I verament miġnun din id-darba
I knew it wasn’t going to work	Kont naf li ma kienx se jaħdem
He said he agreed with her, for the most part	Qal li qablet magħha, fil-biċċa l-kbira tagħha
I was both thrilled and terrified	Kont kemm ferħana kif ukoll imwerwer
I don’t think he would have won the rocket contest though	I ma naħsibx li kien jirbaħ il-konkors rokit għalkemm
I put them on my bed	Inpoġġihom fuq sodda tiegħi
I had a lot of work to do	Kelli ħafna xogħol x’nagħmel
I had to push him	Kelli nimbottah
I didn’t even understand the question	Lanqas fhimt il-mistoqsija
I need your help with my mother	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek ma 'ommi
I had killed two of them	Jien kont qtilt tnejn minnhom
I felt stupid asking him that	Ħassejtni stupidu staqsih hekk
P turn your face up	P dawwar wiċċu 'l fuq
I want the past to be put to rest	Irrid li l-passat jitpoġġa għall-mistrieħ
We sacrifice for them	Nissagrifikaw għalihom
I think he was too scared to say no	Naħseb li kien jibża wisq biex jgħid le
I had to give it to them	Kelli nagħtiha lilhom
A large pile of wasted paper	Munzell kbir ta’ karti moħlija
I have been painting	Ilni npinġi
I guess she's just exhausted	I raden hi biss eżawriti
I talked to her for quite some time	Tkellimt magħha għal żmien mhux ħażin
I wasn’t going to let her go	Ma kontx se nħalliha tmur
I’ve never been rude to people before	Qatt ma kont rude man-nies qabel
It may appoint additional members at its discretion	Jista' jaħtar membri addizzjonali fid-diskrezzjoni tiegħu
I never even remember	Qatt lanqas niftakar
I needed to live and fully appreciate that gift	Kelli bżonn ngħix u napprezza bis-sħiħ dak ir-rigal
I have no words of wisdom	M’għandi l-ebda kliem ta’ għerf
I may have someone call you	Jista' jkolli xi ħadd isejjaħ għalik
I can assure you, it was nothing but	Nista 'nassigurak, kien xejn ħlief
I was lucky to run out early	Kelli xortik tajba li spiċċajt kmieni
Meet old and dear friends	Ilħaqt ma’ ħbieb antiki u għeżież
I will miss you and your pictures	Se nimiss int u l-istampi tiegħek
I'm the husband of the house	Jien ir-raġel tad-dar
I also started doing it by getting into trouble	Bdejt nagħmel ukoll billi dħalt fl-inkwiet
I can be anywhere	Nista’ wkoll inkun kullimkien
I ran home and ran to my room	I ġrejt id-dar u ħarab lejn kamra tiegħi
I was not going to miss this conversation	Ma kontx se nitlef din il-konversazzjoni
I did my best to stir them up	Jien għamilt minn kollox biex inħawwadhom
A more humane approach does its good	Approċċ aktar uman jagħmel il-ġid tagħha
I see his doubt about his own decision	Nara d-dubju tiegħu dwar id-deċiżjoni tiegħu stess
Clear skies greeted them	Sema ċar u qawwi laqagħhom
However, the myth persisted	Madankollu l-ħrafa baqgħet tippersisti
I always look up to you	Jien dejjem nħares fuqek
I'll talk to you soon	Jien dalwaqt nitkellem miegħek
A man can offend, you know	Raġel jista’ joffendi, taf
I was hoping to get those today	Kont nittama li nikseb dawk illum
A groan slipped from near his lips	A groan żelqet minn ħdejn xufftejh
I cried all my birthday	Bkijt għeluq snini kollu
I see it and then say it	Nara u mbagħad ngħidha
I had a lot of questions about all of this	Kelli ħafna mistoqsijiet dwar dan kollu
I think she wanted me	Naħseb li riedet lili
I found a real job to do	Sibt xogħol reali x’nagħmel
I mean I think about it	Jiġifieri naħseb dwarha
Leave the dirty dishes in the sink	Ħallitha l-platti maħmuġin fis-sink
I felt complete with her in my hands like that	Ħassejtni kompluta magħha f’idejha hekk
I can’t tell you how happy we were	Ma nistax ngħidlek kemm konna kuntenti
I didn’t look like a person	Ma kontx qisni persuna
I continued downstairs, the answers just out of sight	Komplejt isfel, it-tweġibiet baqgħu biss barra mill-vista
I think that’s a great thing	Naħseb li hija ħaġa kbira
I couldn't measure	Ma stajtx inkejjel
I should be back in a few moments	Għandi nkun lura fi ftit mumenti
I have not forgotten my promise to you	Ma insejtx il-wegħda tiegħi lilek
His behavior served to draw the attention of the police to him	L-imġieba tiegħu serviet biex tiġbed l-attenzjoni tal-pulizija lejh
I felt normal again though	Erġajt ħassejtni normali għalkemm
I’m cooking a huge dinner as we talk	Qed insajjar ċena enormi hekk kif nitkellmu
I worked a lot in medical school	Ħdimt ħafna fl-iskola medika
I was amazed at the depth of my sadness	Bqajt sorpriż bil-profondità tad-dwejjaq tiegħi
I think they are looking forward to it	Naħseb li huma ħerqana għaliha
I didn't pressure him, or I made any claims	I ma pressjoni lilu, jew għamilt xi talbiet
I doubted he even remembered me	Iddubitajt li saħansitra ftakret fina
I got up and edged myself	Qomt u xfar lili nnifsi
I sit next to him	Noqgħod bilqiegħda ħdejh
I was impressed and excited	Kont impressjonat u eċċitati
I just didn’t think it was important	Sempliċement ma ħsibtx li kien importanti
A standard treatment regimen does not currently exist	Reġim ta' trattament standard ma jeżistix bħalissa
I may die tomorrow	Nista’ mmut għada
I made the castle and ended up with them	Għamilt il-kastell u spiċċajt magħhom
I wanted to know too	Ridt inkun naf ukoll
I see her from a distance just outside the door	Naraha mill-bogħod ftit lil hinn mill-bieb
I still remember when you relaxed and enjoyed the kiss	Għadni niftakar meta inti rilassat u gawdiet il-bewsa
I said we could at least try	Għidt li nistgħu għallinqas nippruvaw
Download my memory line	Niżżel il-linja tal-memorja tiegħi
I closed my eyes, felt his familiar embrace	Għalaq għajnejja, ħassejt it-tgħanniqa familjari tiegħu
I kept looking at her	Bqajt inħares lejha
I uniquely moved my artificial download	Ċaqlaqt b'mod uniku t-tniżżil artifiċjali tiegħi
I started to tighten my grip	Bdejt nissikka l-qabda tiegħi
He is serious and broken	Huwa bis-serjetà u miksur
I listened with pleasure	Smajt bid-divertiment
I heard you tell the general	Smajtek tgħid lill-ġenerali
I met my three best friends through it	Iltqajt mat-tliet l-aqwa ħbieb tiegħi permezz tagħha
I advise you not to force her on this issue	Nagħti parir li ma ġġiegħelha fuq din il-kwistjoni
I haven’t been back there since that night	Ilni ma kontx lura hemm minn dak il-lejl
I didn’t want to nispy on you	Ma ridtx li nispy fuqek
I couldn’t get excited about other work in the library	Ma stajtx nagħmel entużjażmu għal xogħol ieħor fil-librerija
I went to clean my office	Bejt biex inaddaf l-uffiċċju tiegħi
I have seen this grow many times	Jien rajt dan ħafna drabi nikber
I understood his concern	Fhimt it-tħassib tiegħu
I also cook for him and his wife	Insajjar ukoll għalih u għal martu
I stop at a picture of a beautiful girl laughing	Nieqaf fuq ritratt ta’ tfajla sabiħa tidħaq
A bar separates the kitchen from the living room	Bar jifred il-kċina mis-salott
I pulled it in my arms and got it	Ġbidtha f’diriegħi u ksibna
I’m here to tell you something pretty important	Jien hawn biex ngħidlek xi ħaġa pjuttost importanti
I was just the means to an end	Jien kont biss il-mezz għall-għan
An animal pushed in front of him	Bhima imbuttata minn quddiemu
I had no right to feel betrayed	Ma kelli l-ebda dritt li nħossni tradit
Strategic practice for increasing commitment	Prattika strateġika għaż-żieda tal-impenn
I felt terrible for him	Ħassejtni terribbli għalih
I love how it makes you feel	Jogħġobni kif iġġiegħlek tħossok
I look up at the empty white sky above	Inħares lejn is-sema vojta u abjad ta’ fuq
I will not be caught off guard again	Mhux se nerġa’ niġi maqbuda off guard
I almost had a wreck from so many laughs	I kwazi kelli relitt minn tant tidħaq
I saw this shadow on the other side	Rajt dan id-dell min-naħa l-oħra
I am even considering staying and doing my homework here	Saħansitra qed nikkunsidra li noqgħod u nagħmel id-dar tiegħi hawn
I stress, the most serious	Nisħaq, l-aktar serji
I was in no hurry to be served	Jien lanqas ma kont għaġġla biex tiġi moqdija
I knocked and called, and still didn't answer	Ħabbejt u ċempilt, u xorta ma weġibtx
I looked around, quickly, not a soul about	Fittixt madwar, malajr, mhux ruħ dwar
I lower my head and look at the visible horizon	Inbaxxi rasi u nħares lejn l-orizzont viżibbli
I can't force the other masters to do anything	Ma nistax inġiegħel lill-kaptani l-oħra jagħmlu xejn
I didn't interrupt him though	I ma ninterrompih għalkemm
I realize that now friendship is more important than anything	Nirrealizza li issa l-ħbiberija hija aktar importanti minn kull ħaġa
I remember taking my creation to our teacher	Niftakar li ħadt il-ħolqien tiegħi għand l-għalliem tagħna
I know it will take longer to fall asleep	Naf li se tieħu iktar żmien biex torqod
I can see the anger you are building	Nista’ nara r-rabja li qed tibni fih
You have never felt any sexual attraction to your mother	Qatt ma ħassejt xi attrazzjoni sesswali lejn ommok
I have to tell you something	Għandi ngħidlek xi ħaġa
I see you have a guest	Nara li għandek mistieden
I can't wait for the phone to ring	Ma niflaħx nistenna li t-telefon iċempel
I thought I understood	Ħsibt li fehem
I have no friends	M'għandi l-ebda ħbieb
I can’t tell if he’s following us, or not	Ma nistax ngħid jekk hux qed isegwina, jew le
A small, bright light shouted	Dawl żgħir u qawwi għajjat
I haven’t slept alone for a year	Ilni ma rqadtx waħdi għal sena
I didn’t want equality for the white man	Ma ridtx ugwaljanza għar-raġel abjad
I really need to go home	Verament għandi bżonn immur id-dar
I can’t eat wheat, for example	Ma nistax niekol qamħ, pereżempju
A young boy is playing with his father	Tifel żagħżugħ qiegħed fil-logħba ma’ missieru
Much longer than fifteen minutes	Ħafna itwal minn ħmistax-il minuta
I can do things again	Nista' nerġa' nagħmel l-affarijiet
I rextered to the door	I rextered mal-bieb
I took it out and put it in the room	Ħarġejtha u poġġietha fil-kamra
I want to talk to him by tomorrow morning	Irrid li nitkellmu miegħu sa għada filgħodu
I wasn't used to seeing myself like that	Ma kontx imdorri nara lili nnifsi hekk
I think that is a good answer	Naħseb li din hija tweġiba tajba
I had a revelation and decided not to go	Kelli rivelazzjoni u ddeċidejt li ma mmurx
I didn’t have to ask	Ma kellix għalfejn nistaqsi
Just passed test	Test li għadek kif għadda
I agree to accompany her to the service	Naqbel li nakkumpanjaha fis-servizz
I couldn’t believe my luck	Ma stajtx nemmen ix-xorti tiegħi
I will try to slow things down	Se nipprova naqqas l-affarijiet
No one but the commanders knew of the plan	Ħadd ħlief il-kmandanti ma kien jaf bil-pjan
I felt frustration pounding against the castle walls	Ħassejt il-frustrazzjoni tħabbat mal-ħitan tal-kastell
I will have fun with you	Jien ser nieħu pjaċir miegħek
I look around the plane	Inħares madwar l-ajruplan
I was going to lunch	Kont sejjer ikla
It's a love story but much more	Hija storja ta’ mħabba imma ħafna iktar barra minn hekk
I face poverty and health problems due to drilling	Niffaċċja l-faqar u l-problemi tas-saħħa minħabba t-tħaffir
I plan to try a number of variations	Nippjana li nipprova numru ta 'varjazzjonijiet
I found it right away	Sibtha mill-ewwel
It just feels like an evolution of the show	Tħossha biss bħala evoluzzjoni tal-ispettaklu
I couldn’t shake that	Ma stajtx inħawwad dak
I need to find my father from last night	Għandi bżonn insib lil missieri mill-aħħar filgħaxija
I walked faster and kept my head down	Imxejt aktar malajr u żammejt rasi 'l isfel
Many questions will be asked	Se jsiru ħafna mistoqsijiet
I feel like there should be real mourning	Inħoss li għandu jkun hemm luttu reali
I need hands free driving	Għandi bżonn idejja ħielsa għas-sewqan
Check how much myself	Iċċekkja kemm jien stess
I didn't see anyone	Jien ma rajt lil ħadd
That is to say, it is bad for business	Jiġifieri huwa ħażin għan-negozju
I was so glad to see them both	Kont tant ferħan narahom it-tnejn
I touch you all too	Jien inmisskom ilkoll ukoll
I was there for the first time they met	Kont hemm l-ewwel darba li ltaqgħu
A representative picture of two independent experiments is shown	Stampa rappreżentattiva ta 'żewġ esperimenti indipendenti hija murija
I can tell you how bad it is	Nista’ ngħid kemm tridni ħażin
A boy he would probably never see	Tifel li x’aktarx qatt ma kien se jara
I couldn’t wait to be alone	Ma stajtx nistenna li nkun waħdi
I think that was all about him	Naħseb li dan kien kollu dwaru
The pirates chased and shot the fugitives	Il-pirati segwew u sparaw lil dawk li ħarbu
I had fun at the mall but I was tired	Ħadt gost fil-mall imma kont għajjien
I didn't go looking for the witch	Ma mortx infittex is-saħħara
It was radiant and wonderful	Kienet radjanti u meraviljuża
I can feel her breathing on my neck	Nista’ nħossha tieħu n-nifs fuq għonqi
I know we look great	Naf li nħarsu ħafna
I heard him mention it	Smajtu jsemmiha
Such conditions are not accepted by any party	Kundizzjonijiet bħal dawn ma jiġux aċċettati mill-ebda naħa
I need your reminder	Għandi bżonn it-tifkira tiegħek
Now a decision had to be made	Issa kellha tittieħed deċiżjoni
I wore them and loved them	Libnihom u ħabbejthom
I hung up the phone and tried to breathe	Waqqajt it-telefon u ppruvajt nieħu n-nifs
Let people walk all over me	Ħalli n-nies jimxu fuqi kollha
I can barely see anyone standing on me	Bilkemm nista’ nara lil xi ħadd wieqaf fuqi
Thanks for your patience	Grazzi tal-paċenzja
Maybe I’ll be able to handle it better	Forsi nkun kapaċi nittrattaha aħjar
The wound required surgery	Il-ferita kienet teħtieġ kirurġija
I think he had a good point	Naħseb li kellu punt tajjeb
I was drawn to the unique, the strange, the fountains	Inġibed lejn l-uniku, l-istramba, l-għejjun
I followed a few minutes later	Segwejt ftit minuti wara
I didn't want to hurt my friend	Ma ridtx inweġġa’ lil ħabib tiegħi
Now I can care less about it	Issa nista’ jimpurtani inqas minnha
I’m a white-collar worker	Jien ħaddiem tal-għonq abjad
I want to leave this house to you	Irrid inħalli din id-dar lilek
I knew how disappointed she was	Kont naf kemm kienet diżappuntata ħafna
I didn’t want my father to take the fight	Ma ridtx li missieri jieħu l-ġlieda
I just wished we weren’t too late	Tlabt biss li ma konnax tard wisq
I know the culture in which it works pretty well	Naf il-kultura li fiha taħdem pjuttost tajjeb
I will walk with you tonight	I se jimxu miegħek illejla
I will have to start all over again	Ikolli nibda mill-ġdid għal darb'oħra
I really hope you like it	Verament nittama li togħġobkom
I know you like it that way	Naf li tixtieq hekk
I had to live and live this grave injustice	Kelli ngħix u ngħix din l-inġustizzja gravi
I need to know what to do	Għandi bżonn inkun naf x'se tagħmel
I took it early the next morning	Ħadtha kmieni l-għada filgħodu
Wax is such a substance	Ix-xama' hija sustanza bħal din
A new crew had to come for the installation	Ekwipaġġ ġdid kellu jiġi għall-installazzjoni
I can’t protect all three	Ma nistax nipproteġi t-tlieta
A smile creased the skin around his eyes	Tbissima mkemmxa l-ġilda ta’ madwar għajnejh
I hope forgiveness from you	Nittama maħfra mingħandek
We found a room at the back	Sibtna kamra fuq wara
I thought she would be awake now	Ħsibt li issa se tkun imqajjem
I follow her to three other rooms like that	Insegwiha għal tliet kmamar oħra bħal dik
I guess he finally pushed them over the edge though	I raden huwa finalment imbuttat minnhom fuq it-tarf għalkemm
I killed her by bringing her with me	Qtiltha billi ġibha miegħi
I was thinking of going to the beach	Kont qed naħseb li mmur il-bajja
I'm sure it will work	Jiena ċert li se jaħdmu
I can't save anyone	Ma nista’ nsalva lil ħaddieħor
I found all the novels inside my bedroom	Sibt ir-rumanzi kollha ġewwa kamra tas-sodda tiegħi
I loved that he just followed my directions without a doubt	Iħobb li hu biss segwa d-direzzjonijiet tiegħi mingħajr dubju
I felt it had to be harder to close	Ħassejt li kellha tkun aktar diffiċli biex tagħlaq
I saw it like a shadow	Rajt bħal dell
Few people were watching	Ftit nies kienu qed iħarsu
I have to feed my sister first	L-ewwel għandi nitma lil oħti
I found my way back to his place	Sibt it-triq lura lejn postu
I really have to	I verament ikolli
I had almost lowered his guard	Jien kont kważi naqqas il-gwardja tiegħu
I can help you with that	Nista' ngħinek b'dan
I met her once or twice	Iltqajt magħha darba jew darbtejn
I never doubted his feelings for me	Qatt ma ddubejt mis-sentimenti tiegħu għalija
I wanted something unique, and it fits the bill	Xtaqt xi ħaġa unika, u dan jaqbel mal-kont
I was trying to process what was happening	Kont qed nipprova nipproċessa dak li kien qed jiġri
Suspected it was a habit	Issuspettat li kien drawwa
I told him in great detail how it all happened	Għidtlu fid-dettall kbir kif ġara kollox
I recognized the woman who was with her, too	I għaraf il-mara li kien magħha, ukoll
I was wondering how it sounds, taste	Jien kont nistaqsi kif tinstema, togħma
I cannot accept rejection	Ma nistax naċċetta rifjut
He saw the constitutional amendment as a more permanent solution	Huwa ra l-emenda kostituzzjonali bħala soluzzjoni aktar permanenti
I needed to feel her skin on mine	Kelli bżonn inħoss il-ġilda tagħha fuq tiegħi
I felt the image from my head	Ħassejt ix-xbieha minn rasi
Or you will leave in a coffin	Jew se titlaq f'tebut
I'm not weird, man	Jien m'inix strambi, man
I can’t wait to take a shower	Ma nistax nistenna biex nieħu doċċa
Thank you for joining me at such a short notice	Nirringrazzjak talli ngħaqadt miegħi b'avviż daqshekk qasir
A smaller plant may have older technology	Impjant iżgħar jista 'jkollu teknoloġija eqdem
I opened the door and stepped into the cold air	Ftaħt il-bieb u dħalt fl-arja kiesħa
I understand she joined her brother	Nifhem li ngħaqdet ma’ ħuk
I guess you could say that he helped me grow up	Nissoponi li tista’ tgħid li għen trabbini
I need protection, right away	Għandi bżonn protezzjoni, minnufih
A lesser man would never do that	Raġel inqas qatt ma kien jagħmel dan
I knew a severe punishment was coming	Kont naf li kienet ġejja piena severa
I hope you are there	Nispera li tkun hemm
I was in a state of shock	Kont fi stat sħiħ ta’ xokk
Seven were killed	Seba’ kien inqatel
A man and a woman came out	Raġel u mara ħarġu
I just blocked the world and nothing exists	Jien biss imblokka d-dinja u ma jeżisti xejn
I was a bit more confident	Kont daqsxejn aktar kunfidenti
I wanted to stop them	Ridt inwaqqafhom
I can't wait to see what happens	Ma nistax noqgħod nara x’se jiġri
Strong cracks and silence	Xquq qawwi u silenzju
I hope there is a cabin service	Nispera li jkun hemm servizz tal-kabina
I bet it's on so far anyway	I bet li huwa fuq dan sa issa xorta waħda
I chose the right day to crush you	Għażilt il-ġurnata t-tajba biex tfarrak
I accepted my part at that stage in my life	Jien aċċettajt il-parti tiegħi f’dak l-istadju f’ħajti
I heard it was selling pretty well	Smajt li qed ibiegħ pjuttost tajjeb
I remember him from school, of course	Niftakar lilu mill-iskola, ovvjament
A risk in itself, but a necessary one	Riskju fih innifsu, iżda wieħed meħtieġ
I already wanted to go home	Diġà ridt immur id-dar
I already called her	Diġà sejħitha
I don't have to be with anyone	M’għandi nqaddej ma’ ħadd
An hour later a break was called	Siegħa wara ssejħet waqfa
I have to go and let you wear it	Għandi mmur u nħallik tilbes
I’m here but for a short time	Jien hawn imma għal żmien qasir
I usually come to a quick consensus	Ġeneralment wasalt għal kunsens malajr
I asked him for an immediate marriage	I talab miegħu għal żwieġ immedjat
I think this person makes a good point as well	Naħseb li din il-persuna tagħmel punt tajjeb ukoll
I run the local grocery store	Jiena nmexxi l-ħanut tal-grocer lokali
Another significant look	Ħarsa oħra sinifikanti
I looked in the mirror at myself	Ħarist fil-mera lejja nnifsi
I understand they will be listening to your flight plan	Nifhem li se jkunu qed jisimgħu l-pjan tat-titjira tiegħek
I think it’s amazing	Naħseb li hija aqwa
I can't take air in my lungs	Ma nistax nieħu arja fil-pulmuni
I hear what you need	Nisma dak li għandek bżonn
I just had to bring it to the surface	Kelli biss inġibha fil-wiċċ
Slightly more powerful	Ftit aktar qawwija
I was a little jealous, to be honest	Kont xi ftit jealous, biex inkun onest
I've been dead	Stajt kont mejjet
I see everything clearly now	Nara kollox ċar issa
A true gentleman was not	Gentleman veru ma kienx
I felt no pain	Ma ħassejt l-ebda wġigħ
I felt a cold crawl on me	Ħassejt kessħa tkaxkir fuqi
I asked her to remain silent on the matter	Tlabtha biex tibqa’ siekta fuq il-kwistjoni
A very sinister dishonest state	Stat diżonest sinistru ħafna
I hate it when I played that card	Ddejjaqni meta lagħbet dik il-karta
I find everything about you sexy	Insib kollox dwarek sexy
A dragon like no other	Dragun bħal ħaddieħor
I thought he was just kind	Ħsibt li kien ħani biss
I didn’t have a drink	Jien ma kellix xarba
I was glad I accepted, along with five other friends	Kont kuntent li aċċettajt, flimkien ma’ ħames ħbieb oħra
I personally taste them and I know how good they are	Jien personalment daqhom u naf kemm huma tajbin
They were of a lower rank	Kienu ta’ grad aktar baxx
The timing could not have been better	Il-ħin ma setax jiġi stabbilit aħjar
I walked past the small square in the center of town	Għaddejt il-pjazza żgħira fiċ-ċentru tal-belt
I looked away, guilt fell on me	Ħarist ’il bogħod, il-ħtija nieżla fuqi
I knew he was processing this request	Kont naf li kien qed jipproċessa din it-talba
I never had to abandon him in that forest	Qatt ma kelli nabbandunah f’dik il-foresta
I pretend to be asleep, but he doesn't care	I taparsi rieqed, imma hu ma jimpurtax
I am spreading the word	Qed inxerred il-kelma
Thank you for the list of parts as well	Nirringrazzjak għal-lista tal-partijiet ukoll
A gift was given and accepted	Ingħata u ġie aċċettat rigal
Characters are obviously introduced to create toy lines	Il-karattri huma ovvjament introdotti biex joħolqu linji tal-ġugarelli
I had a feeling it was coming	Kelli tħossok li tkun ġej
I bounce a few times and then laugh	I bounce ftit drabi u mbagħad nidħaq
All are located to the west	Kollha jinsabu lejn il-punent
I think your life has really been isolated	Naħseb li ħajtek tassew ġiet iżolata
I played football and baseball	Lgħabt il-futbol u l-baseball
Tight to see but I couldn’t	Issikkat biex nara imma ma stajtx
I mounted and waited, looking at them	Muntajt u stennejt, inħares lejhom
I fought and killed mercilessly in his name	Jien iġġieled u qtilt mingħajr ħniena f’ismu
I can't leave you alone	Ma nistax inħallik waħdek
I have to leave immediately for an important appointment	Ikolli nitlaq immedjatament għal appuntament importanti
I felt a little tired	Ħassejtni ftit għajjien
I barely knew where it was on the map	Bilkemm kont naf fejn kien fuq il-mappa
This I learned from my dog	Dan tgħallimt mill-kelb tiegħi
I tell him to leave me alone	Jien ngħidlu ħallini waħdi
Turn back to the well	Dawwart lura lejn il-bir
I feel like I've decided to go with my plan	Nista’ nħoss li ddeċidejt li timxi mal-pjan tiegħi
I can’t believe they’re selling these	Ma nistax nemmen li qed ibiegħu dawn
Tears fell on his face	Demgħa niżlet fuq wiċċu
This land proved to be non-existent	Din l-art uriet li ma teżistix
I rub my wrist trying to get my blood going	Jien nogħrok il-polz nipprova nġib demmi għaddej
I have performed it fifty times since then	Minn dakinhar wettaqtha ħamsin darba
A few miles and the awesome message begins again	Ftit mili u għal darb'oħra jibda l-messaġġ tal-biża'
I wasn’t sure what to believe	Ma kontx ċert x'se nemmen
I was not afraid of anything	Ma kont nibża’ minn xejn
I decide to stay behind	Niddeċiedi li nibqa' lura
I look forward to doing your best	Nistenna li nagħmlu l-almu tiegħek
I am not wrong in my conclusion however	M'iniex żbaljat fil-konklużjoni tiegħi madankollu
I need to play more than your list	Għandi bżonn nilgħab aktar mil-lista tiegħek
I remember what the reception and room looked like	Niftakar kif jidhru r-riċeviment u l-kamra
I leaned down and kissed his neck	Inxaqleb 'l isfel u nbiss għonqu
I feel when we are not together	Inħossok meta ma nkunux flimkien
I never entered the castle	Jien qatt ma dħalt fil-kastell
A small town was perfect for his intentions	Belt żgħira kienet perfetta għall-intenzjonijiet tiegħu
I have a private bathroom with a shower	Għandi kamra tal-banju privata b'doċċa
I found nothing but hard looks from them	Ma sibt xejn għajr ħarsiet iebsin mingħandhom
I enjoyed reading his thoughts	Ħadt gost naqra l-ħsibijiet tiegħu
I really can’t remember much of what happened yesterday	Tassew ma nistax niftakar ħafna minn dak li ġara lbieraħ
I can use some expert guidance	Nista' nuża xi gwida esperta
I have my eye on the officer in silent terror	Għandi l-għajn lill-uffiċjal b’terrur sieket
I would go myself, alone, but who would have believed me	Jien kont immur jien, waħdi, imma min kien jemmenni
I gave you the price we are willing to pay	Tajtek il-prezz li lesti nħallsu
I was reading your favorite book yesterday	Kont qed naqra l-ktieb favorit tiegħek ilbieraħ
She eventually gets them back	Hi eventwalment tiksebhom lura
Today I had a very easy day	Illum kelli ġurnata faċli ħafna
I didn’t intend to start kissing	Ma kontx intenzjonat li nibda l-bewsa
A ratio of about eight to one	Proporzjon ta' madwar tmienja għal wieħed
I had not rewarded these people for their honesty	Jien ma kontx ippremjajt lil dawn in-nies għall-onestà tagħhom
I know this is one of the fears people have	Naf li din hija waħda mill-biżgħat li għandhom in-nies
I actually encourage it, and embrace it myself	Fil-fatt inħeġġeġha, u nħaddanha jien stess
I didn’t know anyone else was here	Ma kontx naf li kien hawn xi ħadd ieħor
I couldn't decide what to do	Ma stajtx niddeċiedi x'nagħmel
I understand you are fine	Nifhem li int tajjeb
Individuals were expected to provide their own equipment	L-individwi kienu mistennija jipprovdu t-tagħmir tagħhom stess
I need someone to support me	Għandi bżonn xi ħadd biex jappoġġjani
I threw up in front of a customer	I threw up quddiem klijent
I feel like something is wrong	Inħoss li għaddejja xi ħaġa ħażina
I can't even imagine it	Lanqas niflaħ nimmaġinaha
I didn’t really know him	Jien ma tantx kont naf lilu
I admire you for who you really are	Nammirak għal dak li int verament
I was still laughing but nervous	Kont għadni nidħaq imma nervuża
I went out tonight and had fun	Ħriġt illejla u ħadt gost
I look forward to hearing from you	Nistenna bil-ħerqa li nisma' u se nara għalih
I heard you make arrangements	Smajtu jagħmel l-arranġamenti
I slipped into my truck without turning around	Tlajt fit-trakk tiegħi mingħajr ma dawwar lura
I also continued with my experiments	Jien ukoll komplejt bl-esperimenti tiegħi
One free kick from a placement showed the difference	Free kick wieħed minn tqegħid wera d-differenza
Nurses call back immediately	Infermiera ċempel lura immedjatament
I was skeptical, but agreed to do the installation	Kont xettiku, imma qablet li nagħmel l-installazzjoni
It struck me how calmly I looked back	Laqatni kemm reġgħet lura l-ħarsa tiegħi bil-kalma
I have set to max	Għandi issettjat għal max
I am very impressed with the work they have done	Jiena impressjonat sewwa bix-xogħol li għamlu
I could hear movement in the hall	Stajt nisma’ moviment fis-sala
I knew then that something was wrong	Kont naf allura li xi ħaġa kienet ħażina
I think they are important, when a man is dying	Naħseb li huma importanti, meta raġel ikun qed imut
I’ve been to the palace before	Jien kont il-palazz qabel
I instantly became jealous	I istantanjament sirt jealous
I could barely hear him talking again	Kważi ma stajtx nisma’ meta reġa’ tkellem
I was never touched that way	Qatt ma kont mimsus hekk
Tears welled up in her eyes	Niżlet demgħa minn għajnejha
I wanted to see mine	Xtaqt li jara tiegħi
Sounds light and easy to suggest to young people	Ħoss ħafif u faċli li ssuġġerixxa ż-żgħażagħ
I am a creature of depth and darkness	Jien ħlejqa tal-fond u tad-dlam
I just wanted a little taste	Ridt biss ftit togħma
I think they look fantastic	Naħseb li dawn jidhru meraviljużi
I was not allowed to go out as a dumb girl	Ma kontx permess li noħroġ bħala tfajla muta
I still cry every night	Għadni nibki kull lejl
I knew he was trying not to come so fast	Kont naf li kien qed jipprova ma jiġix daqshekk malajr
I kept being professional	Bqajt inkun professjonali
He forced her into the car with me	Ġiegħelha tidħol fil-karozza miegħi
I have no intention of making things worse for you	M'għandi l-ebda intenzjoni li nagħmel l-affarijiet agħar għalik
I haven't been in a serious relationship since	Minn dakinhar ma kontx involut f’relazzjoni serja
I could see it with a smile on my face	Stajt naraha f’daħk jew t’għajn
I didn’t get home until almost dawn	Jien ma wasaltx id-dar qabel kważi s-sebħ
I was, in a sense, until the contract ended	Jien kont, f’ċertu sens, sakemm il-kuntratt kien spiċċa
I can’t wait until three to find out what’s wrong	Ma nistax nistenna sa tlieta biex insir naf x'inhu ħażin
I just didn’t see it	Jien biss ma rajtu
A man was pushing his bike towards them	Raġel kien qed jimbotta r-rota tiegħu lejhom
We go up the stairs, open the door	Nitilgħu t-taraġ, niftaħ il-bieb
My brothers and I helped them too	Jien u ħuti għenhom ukoll
I was sure we could do much better ourselves	Kont ċert li nistgħu nagħmlu ħafna aħjar lilna nfusna
I saw you around the grounds	Rajt inti madwar il-grounds
Pause, under the spray	Pawsa, taħt l-isprej
I have nothing to lose	M'għandi xejn x'titlef
I could see she was shaking	Stajt nara li kienet qed tregħid
I held my breath, waiting	Jien żammejt in-nifs, nistenna
Pigeons in the black hole	Ħameb fit-toqba sewda
I will be there at eleven for sure	Se nkun hemm fil-ħdax żgur
Murder requires a killer	Qtil jeħtieġ qattiel
I was surprised that my legs were still supporting me	Bqajt sorpriż li saqajja kienu għadhom qed isostnuni
I assume you have a plot map	Nassumi li għandek mappa tal-plott
I will combine yours with mine	Se ngħaqqad tiegħek ma' tiegħi
I really need to know better	Verament għandi nkun naf aħjar
I’m learning that it’s not always a bad thing	Qed nitgħallem li mhux dejjem hija ħaġa ħażina
Check everywhere	Iċċekkja kullimkien
I couldn't sleep anymore	Ma stajtx norqod aktar
I wonder where she was	Nistaqsi fejn kienet
I thought you were wise	Ħsibt li inti l-għaqal
I feel my stomach spin	Inħoss li l-istonku jdur
Instantly I got the impression that they were talking about me	Istantanejament ħadt l-impressjoni li kienu qed jitkellmu dwari
One year later, it was demolished	Sena wara, twaqqa’
I know you can find it if anyone can	Naf li tista’ ssibha jekk xi ħadd jista’
I don't have your number	M'għandix in-numru tiegħek
I was missing the river	Jien kont nitlef ix-xmara
I fell, but I'm not dead	Naqa’, imma m’iniex mejjet
I also have something new for the shape and colors	Għandi wkoll ħaġa ġdida għall-għamla u l-kuluri
I think she's in bed sick	Naħseb li hi fis-sodda marida
I only confirmed this with magic	Ikkonfermajt dan biss bil-maġija
I was with my family again	Erġajt kont mal-familja tiegħi
I ate and drank more than was good for me	Kilt u xrob iktar milli kien tajjeb għalija
Until then I just felt embarrassed	Sa dak iż-żmien ħassejtni biss imbarazzat
I found myself surrounded by a group of students	Sibt ruħi mdawwar bi grupp ta’ studenti
I saw it in your eyes	Rajt f'għajnejk
I walk out of the room, watching him for the last time	Noħroġ mill-kamra, narah għall-aħħar darba
I just couldn't	I sempliċiment ma stajtx
I called him in my head	Ċempiltlu f’moħħi
I didn’t have to share it with him	Ma kellix għalfejn naqsam miegħu
I did not send a reply at that time	Dak il-ħin ma bgħattx tweġiba
I didn't know what was in it	Ma kontx naf x’kien hemm fih
I just couldn't understand it	Sempliċement ma stajtx nifhimha
I'll wait a minute and then I'll fight again	Nistenna ftit, imbagħad nerġa’ nħabbat
I was right, she was really beautiful	Kelli raġun, kienet tassew sabiħa
I pick them up and put them on my face	Niġborhom u npoġġihom fuq wiċċi
I wasn’t ready for what came next	Ma kontx lest għal dak li ġie wara
A moment later, he felt a cock on his shoulder	Mument wara, ħass vit fuq spalltu
I told her to go away	Qaltilha biex tmur lil hinn
Son of Adam Smith, and brown	Tifel ta' Adam Smith, u kannella
They pay others to fight in their place	Huma jħallsu lill-oħrajn biex jiġġieldu minflokhom
He was accompanied by a larger group of desperate men	Miegħu kien hemm grupp akbar taʼ rġiel li qed ifittxu ddisprati
Approaching a huge motor home	Avviċinat motor home enormi
I saw my average drop slowly	Rajt il-medja tiegħi tinżel bil-mod
I had a hard time growing up	Jien kelli żmien iebes meta nikber
I think we found it useful, sir	Naħseb li ssibna utli, sir
I was steps away from the end	Kont passi bogħod mill-aħħar
I think maybe someone was eating them	Naħseb li forsi xi ħadd kien qed jiekolhom
I thought no one knew what it was	Ħsibt li ħadd ma jkun jaf x’kien
I had to go through the gate	Kelli ngħaddi mill-grada
I didn't like hearing that my love was sick	Ma għoġobnix nisma’ li l-imħabba tiegħi kienet marida
I felt small pieces of hot debris hit my back	Ħassejt biċċiet żgħar ta’ debris jaħraq jolqtu dahru
E struggled, however, on how to do it	E tħabat, madankollu, dwar kif tagħmel dan
A player cannot run with the ball	Plejer ma jistax imexxi bil-ballun
I had a feeling they did	Kelli tħossok li għamlu
I really just wanted to talk to you	Verament ridt biss nitkellem miegħek
I've been spending too much time with him	Ilni nqatta’ wisq ħin miegħu
I didn’t know about this option	Ma kellix naf dwar din l-għażla
A young woman appeared	Tfaċċat mara żagħżugħa
I hit him the wrong way	I laqat lilu l-mod ħażin
I wanted to be here when I woke up	Xtaqt inkun hawn meta qomt
I was up for the challenge	Kont għall-isfida
I wish things could have been different	Nixtieq li l-affarijiet setgħu kienu differenti
I pointed to the wooden door and the rusty lock	I indikat il-bieb tal-injam u s-serratura rusty
A rough landing damages the aircraft	Inżul mhux maħdum jagħmel ħsara lill-ajruplan
I ignored the details	Ma tajtx kas tad-dettalji
I hope we will be friends	Nittama li se nkunu ħbieb
A brilliant race indeed	Tiġrija brillanti fil-fatt
I told him it was all your idea	Għidtlu li kienet kollha idea tiegħek
I wasn’t sure why the moment felt uncomfortable	Ma kontx ċert għaliex il-mument ħass skomdu
I am very sorry about the indoor harvest	Jiddispjaċini ħafna dwar il-ħsad ġewwa
I have a million questions for you	Għandi miljun mistoqsija għalik dwaru
Gossip was also a noted writer	Gossip kien ukoll kittieb innotat
I must not give in to fear	M'għandix niċċedi għall-biża'
I knew he was probably sick as a dog	Kont naf li probabbilment kien marid bħala kelb
I stopped in surprise as we got closer	Waqaft sorpriża hekk kif ersaqna eqreb
That is, there was always a baby	Jiġifieri, dejjem kien hemm tarbija
I try to treat every day as a joy	Nipprova nittratta kull jum bħala ferħ
I offered to go see them	Offrejt li mmur narahom
I really wanted a cup of coffee	Xtaqt tassew kikkra kafè
I need to give you something about me	Għandi bżonn nagħtik xi ħaġa dwari
I fed myself the minerals and clarified	I mitmugħa lili nnifsi l-minerali u ċċarat
The film is dedicated to his memory	Il-film huwa ddedikat għall-memorja tiegħu
I just wanted to see how it all went	Ridt biss nara kif mexa kollox
I finished the girls	I lesti l-bniet
I especially like the ocean	Inħobb speċjalment l-oċean
I was stuffing it up	I kien mimli it up
A good nation must defend the world	Nazzjon tajjeb irid jiddefendi d-dinja
I liked it, but somehow it wasn't me	Għoġobni, imma b’xi mod ma kontx jien
I needed that release	Jien kelli bżonn dak ir-rilaxx
I knew how happy she would be	Kont naf kemm kienet se tagħmilha kuntenta
A waiter offers her a glass of water	Wejter joffrilha tazza ilma
Let the curtain fall	Ħalli l-purtiera taqa’
I wonder why you did that	Nista’ naħseb għaliex għamilt dan
I keep marrying women because they want me to	Nibqa’ niżżewweġ lin-nisa għax iriduni
I've never seen a woman in such bad shape	Qatt ma rajt mara f’kundizzjoni daqshekk ħażina
Maybe I’m working for it	Jien forsi qed naħdem għalih
It's just kind of not	Huwa biss tip ta 'ma
I breathe the autumn air	Nifsi l-arja tal-ħarifa
I thought it was awesome	Ħsibt li kien tal-biża'
I wrote a book on credit repair	Jien ktibt ktieb dwar it-tiswija tal-kreditu
I am enjoying this phase	Qed nieħu gost b'din il-fażi
I trust them without worrying	Għandi fiduċja fihom mingħajr ma nkun inkwetat
I had no intention of doing so anyway	Jien ma kelli l-ebda intenzjoni li nagħmel hekk xorta waħda
I looked up at the beast with narrow eyes	Ħarist ’il fuq lejn il-kruha b’għajnejn dojoq
I thought about meeting that teacher	Ħsibt dwar il-laqgħa ma’ dak l-għalliem
I need to understand everything	Għandi bżonn nifhem kollox
The plan was however abandoned	Il-pjan madankollu ġie abbandunat
I turned off my phone and slammed my door	Itfi t-telefon tiegħi u sakkejt il-bieb tiegħi
I'm pretty comfortable	Jien pjuttost komdu
I go into her room, put my arms around her	Nidħol fil-kamra tagħha, poġġi driegħi madwarha
I need to become someone new	Għandi bżonn insir xi ħadd ġdid
I didn't like being around people in general	Ma tantx kont inħobb inkun madwar in-nies inġenerali
I want to be short and straight to the point	Irrid inkun qasir u dritt sal-punt
I wanted to invent a few secret communities	Ridt nivvinta xi ftit komunitajiet sigrieti
I would argue that they do not occur at the same time	Jiena nargumenta li ma jseħħux fl-istess ħin
A humble place, but clean	Post umli, imma nadif
I know you go with your cousin to the balls	Naf li tmur mal-kuġina tiegħek għall-blalen
I could not process it	Ma stajtx nipproċessaha
I looked at her face	Ħarist lejn wiċċha
I hope you explain the protection plans	Qed nittama li tispjega l-pjanijiet ta' protezzjoni
I remember everything about it like it was just yesterday	Niftakar kollox dwaru qisu kien biss ilbieraħ
I wanted all my dreams to come true	Ridt li l-ħolm kollu tiegħi jsir realtà
I felt very relieved	Ħassejtni meħlus ħafna
The third followed, then the fourth	It-tielet segwit, imbagħad ir-raba’
I thought you just said that	Ħsibt li għadek kif għedt hekk
Something similar happens while driving	Ħaġa simili tiġri fis-sewqan
I have only known him for two months	Jien ilni naf lilu xahrejn biss
I went out and came in	Ħriġt u dħalna
I was driving with my daughter	Kont qed insuq ma’ binti
I cook with it sometimes	Insajjar magħha kultant
I had explained my circumstances to another man	Jien kont spjegajt iċ-ċirkostanzi tiegħi lil raġel ieħor
I always thought he was a great man	Dejjem ħsibt li kien raġel mill-aqwa
I feel hopeless, please help me	Inħossni bla tama, jekk jogħġbok għinni
Power beyond anything anyone knows	Qawwa lil hinn minn kull ħaġa li xi ħadd ikun jaf
Then I tried to call the woman's siblings	Imbagħad ippruvajt inċempel lill-aħwa tal-mara
I get up and clean the apartment	Inqum u naddaf l-appartament
I looked around, then I was relieved	Fittixt madwar, imbagħad fejt meħlus
He appears to be a false prophet who will do great wonders	Jidher profeta falz li se jagħmel għeġubijiet kbar
I don’t know where my sons are	Ma nafx fejn huma wliedi
A fun little challenge	Sfida żgħira divertenti
They often failed	Dawn ħafna drabi ma rnexxewx
I need you to help us straighten out	Għandi bżonn li tgħinna tiddritta
I feel like he knows more than he is leaving	Inħoss li jaf aktar milli qed iħalli
I felt the warmth, the life, and the love go through me	Ħassejt is-sħana, il-ħajja, u l-imħabba tgħaddi minni
I know this for two reasons	Naf dan għal żewġ raġunijiet
I had to beat you	Kelli nsawtuk
I was six years old at the time	Dak iż-żmien kelli sitt snin
I decided to keep it in the dark as well	Iddeċidejt li nżommha fid-dlam ukoll
I almost forgot the taste	Kważi insejt it-togħma
I can't sleep because I think of you	Ma nistax norqod talli naħseb fik
I remember my last meal very clearly	Niftakar l-aħħar ikla tiegħi b'mod ċar ħafna
There was no effective state government	Ma kien hemm l-ebda gvern statali effettiv
I knew the look very well	Kont naf il-ħarsa tajjeb ħafna
A perfect start, he thought	Bidu perfett, kien ħaseb
I hope your idea is a great success	Nispera li l-idea tiegħek tkun suċċess kbir
I love my space and my personal life just so much	Jien inħobb l-ispazju tiegħi u l-ħajja personali tiegħi biss hekk
I never saw those new works	Qatt ma kont nara dawk ix-xogħlijiet ġodda
Cope came out with a final challenge before his death	Cope ħareġ sfida finali qabel mewtu
I had half a mind to let them take me	Kelli nofs moħħ inħallihom jeħduni
I’m a little better than he is	Jien ftit aħjar milli hu
I didn't want to go down this road	Ma ridtx ninżel b’dan il-mod
I started to get angry	Bdejt nirrabja
I want you to look at this	Irrid li inti tħares lejn dan
I felt overwhelmed and completely overwhelmed	Ħassejtni megħlub u kompletament megħlub
I hardly dare speak	Bilkemm azzarda nitkellem
I read the newspapers	Naqra l-gazzetti
I can do a beautiful job	Kapaċi nagħmel xogħol sabiħ
I suppose I made several nice points in the features as well	Nissoponi li għamilt diversi punti sbieħ fil-karatteristiċi wkoll
I suspect she didn’t figure out that aspect	Nissuspetta li hija ma dehritx dak l-aspett
Big thing, black, in the water	Ħaġa kbira, sewda, fl-ilma
I thought what hurt you and performed the ceremony	Ħsibt dak li weġġgħek u wettaq iċ-ċerimonja
I guided her that way	I ggwidatha hekk
I was bitter, but worse was coming	Kont morr, imma agħar kien ġej
I think that's what they call it	Naħseb li hekk isejħulu
I remember more of this before it all started	Niftakar aktar minn dan qabel ma beda kollox
I shouted in frustration	Għajjat ​​fil-frustrazzjoni
I just had no choice	I biss kelli l-ebda għażla
After landing he drove to the crash site	Wara l-inżul huwa saq lejn il-post tal-ħabta
I need to tell you about my dreams	Għandi bżonn ngħidlek dwar il-ħolm tiegħi
I find you a pretty extraordinary person	Insib li int persuna pjuttost straordinarja
I hung my head in my hands	Ndendel rasi f’idi
Go down and turn around	Inżel u dawwart
I know your father was with you yesterday	Naf li missierek kien miegħek ilbieraħ
I couldn't find anyone	Ma stajt insib lil ħadd
I know exactly where he is	Naf eżatt fejn hu
I was told not to eat anything	Qaluli biex ma niekolx xi ħaġa
I waited until someone crashed into the car window	Stennejt sakemm xi ħadd ħabat fuq it-tieqa tal-karozza
A fire broke out right behind us	Infaqa nar eżatt warajna
There is no doubt that pollution is being removed	M'hemm l-ebda dubju li t-tniġġis qed jitneħħa
I still touch her, even after eight years	Għadni nmissha, anke wara tmien snin
I discuss this topic almost daily with other parents	Niddiskuti dan is-suġġett kważi kuljum ma’ ġenituri oħra
A small window was also made in this wall	F’dan il-ħajt saret ukoll tieqa żgħira
The work is based on a psychological framework	Ix-xogħol huwa bbażat fuq qafas psikoloġiku
Packed all kinds of stuff to eat and drink	Ippakkjat kull tip ta’ għalf biex niekol u nixrob
I heard light footsteps approaching me	Smajt passi ħfief jersqu lejja
I tried makeup this morning, but it clearly doesn't work	Ippruvajt makeup dalgħodu, iżda jidher ċar li mhux qed jaħdem
I have to go to school	Ikolli mmur l-iskola
I work, I go out with the gang, I visit my family	Naħdem, noħroġ mal-gang, inżur il-familja tiegħi
I have a real appreciation for that kind of thing	Għandi apprezzament reali għal dak it-tip ta 'ħaġa
I was just another stranger in the crowd	Kont biss barrani ieħor fil-folla
I need to quit already	Għandi bżonn nieqaf diġà
I just do the show pony stuff	Nagħmel biss l-għalf tal-poni tal-ispettaklu
I also didn’t know when it would happen	Ma kontx naf ukoll meta se jiġri
I groan and lay her down	I groan u jistabbilixxu tagħha
I had nothing to wear	Ma kelli xejn x'nilbes
I will not make that vague promise	Jien mhux se nagħmel wegħda li vaga
I hope they are not too childish	Nispera li ma jkunux wisq infantili
No such newspaper exists	Ma teżisti ebda gazzetta bħal din
I will never see him again	Qatt mhu se nerġa’ narah
I run to listen to music	Niġri biex nisma’ l-mużika
An angry man was injured	Raġel li rrabjat kien ferut
I prefer brighter colors to lift the mood	Nippreferi kuluri isbaħ biex inneħħu l-burdata
I think it was him	Naħseb li kien lilu
I saw it just before I called	Rajtu eżatt qabel ċempilt
I always knew it couldn’t be her real name	Dejjem kont naf li ma setax kien l-isem veru tagħha
I kept looking	Bqajt inħares
I can talk about the future	Kapaċi nitkellem dwar il-futur
Suddenly I felt unable to speak	F'daqqa waħda ħassejtni inkapaċi li nitkellem
I want to take care of my grandson	Nixtieq nieħu ħsieb in-neputi tiegħi
I know what you're going to say	Naf x'se tgħid
I totally loved him	Kont totalment inħobb miegħu
I turned around and left	Dawwart u tlaqt
I was surprised but quickly agreed to ask	Bqajt sorpriż imma malajr aċċettajt li jitlob
Suddenly I felt gross for doing so	F'daqqa waħda ħassejtni gross talli għamilt hekk
A moral compass can be as inaccurate as any tool	Boxxla morali tistaʼ tkun mhux preċiża bħal kull għodda
A blood stain is a protein stain	Tebgħa tad-demm hija tebgħa tal-proteina
I can't see them anywhere	Ma nista’ narahom imkien
I don’t hold any malice towards him	Jien ma nżomm l-ebda malizzju lejh
I suppose we are the happiest we have ever been	Nissoponi li aħna l-aktar kuntenti li qatt konna
I am sure he will always be safe with you	Jiena ċert li dejjem se jkun sigur miegħek
I just hoped and asked to receive the message	Jien biss nittama u tlabt li jirċievi l-messaġġ
I can't tell you how to be a queen	Ma nistax ngħidlek kif tkun reġina
I couldn't combine her words	Ma stajtx tgħaqqad kliemha
I washed in the basin, but did not eat	Ħsilt fil-baċin, imma ma tiekolx
A grandson who will not even use the family name	Neputi li lanqas se juża l-isem tal-familja
They could be soldiers	Jistgħu jkunu suldati
I didn’t put them in the kitchen	Jien ma poġġihomx fil-kċina
I think you should leave that to me	Naħseb li għandek tħalli dan f'idejni
I couldn’t find any family after that point anywhere	Ma stajt insib ebda familja wara dak il-punt imkien
I am so ready to leave this place	Jien tant lest li nitlaq minn dan il-post
I can't get her to the hospital	Ma nistax inġibha l-isptar
I still felt a little out of it	Għadni ħassejtni ftit barra minnha
That is, it will probably help	Jiġifieri, probabbilment se jgħinu
I was the only one who could save him	Jien kont l-uniku wieħed li stajt insalvah
I feel like a traitor with just my camera	Inħossni traditur bil-kamera tiegħi biss
I broke down and told her everything	Inkisser u għedtilha kollox
I needed to call you	Kelli bżonn inċemplik
I plan to keep going	Nippjana li nibqa' miexi 'l quddiem
I will spend the day racing	Se nqatta' l-ġurnata fit-tiġrijiet
I know he was killed and will continue to be killed	Naf li hu maqtul u se jibqa’ joqtol
At least in the imagination	Mill-inqas fl-immaġinazzjoni
I would have been a mess	Jien kont inkun mess
I told her it wasn't working	Għidtilha li ma kienx qed jaħdem
A heavy oak table was placed against one wall	Tpoġġiet mejda tqila tal-ballut mal-ħajt wieħed
I looked at my reflection in the mirror	Ħarist lejn ir-rifless tiegħi fil-mera
I will give a few examples of these people	Se nagħti ftit eżempji ta’ dawn in-nies
I can always come back	Jien dejjem nista' nerġa' lura
I was impressed by both versions	Bqajt impressjonat miż-żewġ verżjoni
I was trembling and sinking to the ground	Kont qed nirgħid u għereq mal-art
I kept shouting	Bqajt ngħajjat
I pressed his back to the wall	I ippressat dahru mal-ħajt
I never got to order it out	Qatt ma wasalt biex tordnah barra
Oklahoma football game	Logħba tal-futbol ta' Oklahoma
I’m not going to give up that	Jien mhux se nċedi dak
I saw them coming home together last night	Rajthom flimkien ġejjin id-dar ilbieraħ filgħaxija
I just decided to take a break	Għadni kemm iddeċidejt li nieħu pawża
I really didn't want to go back to the office	Verament ma ridtx immur lura f’uffiċċju
I started wondering what my own list would contain	Bdejt nistaqsi x'se jkun fih il-lista tiegħi stess
And he never threw a baseball	U qatt ma kien tefa’ baseball
I could see it when I was out	Stajt naraha meta kont barra
I wanted to discover and try more	Ridt niskopri u nipprova aktar
I could see hurt, anger, and something else	Stajt nara mweġġgħa, rabja, u xi ħaġa oħra
I saw no benefit in lying	Jien ma rajt l-ebda benefiċċju fil-gideb
I found a third gang member	Sibt it-tielet membru tal-gang
I keep quiet about how convincing it sounds	Siekta nifraħ lili nnifsi dwar kemm tinstema’ konvinċenti
I will protect you from revenge	Jien se nipproteġik minn vendetta
I looked into his eyes	Ħarist f’għajnejh
I say it as it is	Jien ngħidha kif inhu
A tiny person was standing on the cliff	Persuna ċkejkna kienet wieqfa fuq l-irdum
I can see the kitchen and think it's its destination	Nista’ nara l-kċina u naħseb li hija d-destinazzjoni tiegħu
I can show you how	Nista 'nurik kif
I haven’t bought it yet	Għadni ma xtrajtx
Good living conditions can keep you healthy	Kondizzjoni tajba ta’ għajxien tista’ żżommok b’saħħtu
I noticed that she was not making any eye contact	Innotajt li ma kienet qed tagħmel l-ebda kuntatt mal-għajnejn
I was once, of course	Jien kont darba, ovvjament
A credit card is primarily a convenient payment mechanism	Kard ta 'kreditu hija primarjament mekkaniżmu ta' ħlas konvenjenti
I ended up with a radio	Spiċċajt b’radju
I could not see the man crossing the courtyard	Ma stajtx nara lir-raġel li kien qed jaqsam il-bitħa
Let my hair dry naturally before I take these pictures	Ħalli xagħri jinxef b'mod naturali qabel nieħu dawn l-istampi
I took this job to feed my family	Jien ħadt dan ix-xogħol biex nitma’ lill-familja tiegħi
I appreciate your whole idea of ​​using your paper	Napprezza l-idea kollha tiegħek għall-użu tal-karta tiegħek
I will not leave any of you alone	Mhux se nħalli lil ħadd minnkom waħdu
I would never judge anyone for doing so	Jien qatt ma niġġudika lil xi ħadd li jagħmel hekk
I couldn't believe what he was saying	Ma stajtx nemmen dak li kien qed jgħid
I had his family on the phone	Kelli l-familja tiegħu fuq it-telefon
At that time I was a guardian in training	Dakinhar kont gwardjan fit-taħriġ
I also have the original monitor and boxes	Għandi wkoll il-monitor u l-kaxxi oriġinali
I couldn't really justify what was happening	Ma stajtx tassew niġġustifika dak li kien qed jiġri
I don't think we should be surprised at how things turned out	Naħseb li m’għandniex inkunu sorpriżi b’kif ġraw l-affarijiet
I have a big problem with this	Għandi problema kbira b'dan
I slide down the stool and advance towards it	Niżżerżaq mill-ippurgar u navvanza lejh
I needed air, and some light	Kelli bżonn arja, u ftit dawl
I can't answer for you or my dad or anyone else	Ma nistax inwieġeb għalik jew għall-papà jew għal xi ħadd ieħor
I can hold someone in place	Kapaċi nżomm lil xi ħadd f'postu
I only see the government and report the facts	Nara biss il-gvern u nirrapporta l-fatti
I have one of my crew check it out	Ikolli wieħed mill-ekwipaġġ tiegħi jiċċekkjaha
I will make this world a better place	Se nagħmel din id-dinja post aħjar
I looked around the immediate area	Fittixt madwar iż-żona immedjata
I am sure you will enjoy this product	Jiena ċert li se jgawdu dan il-prodott
I was going to touch it	Kont se nitmissu
I turn around, looking for an exit	Indur, infittex ħruġ
I doubt it was half that	Niddubita li kien nofs dak
I couldn’t believe he said that	Ma stajtx nemmen li qal hekk
A strong wind began to blow	Beda jonfoħ riħ qawwi
I know the situation	Naf is-sitwazzjoni
I just want to see the engine room	Irrid biss nara l-kamra tal-magni
I wanted to do this more often	Xtaqt li tagħmel hekk aktar spiss
A cup of tea can help	Tazza tè tista 'tgħin
Hesitate before getting in the car	Eżita qabel ma dħalt fil-karozza
I actually consider doing it for a split second	Fil-fatt nikkunsidra li nagħmilha għal qasma ta' sekonda
A familiar smell hanging in the air	Riħa familjari mdendla fl-arja
I felt the mood rise more	Ħassejtni l-burdata tgħolli aktar
I couldn't be outside	Ma stajtx ilni barra
I just wanted it over	Ridt biss intemm
Two home runs today	Żewġ home runs illum
I think we have a special bond	Naħseb li għandna rabta speċjali
I didn’t touch any of them	Jien ma nmiss l-ebda wieħed minnhom
I intend to take a shower	Jiena beħsiebni nieħu doċċa
I walk to the living room	Nimxi lejn is-salott
I spent a long time trying to love plastic furniture	Għamilt żmien twil nipprova nħobb l-għamara tal-plastik
I was lucky to be dead	Kelli xorti ta’ raġel mejjet
I remember someone telling me to put it on	Niftakar li xi ħadd qalli biex inpoġġiha
I hate being pregnant, already	Ddejjaqni li tkun tqila, diġà
I wanted to see the treatment center, not the research	Ridt nara ċ-ċentru tat-trattament, mhux ir-riċerka
I could see myself standing there with my eyes closed	Stajt nara lili nnifsi wieqaf hemm b'għajnejja magħluqa
I can’t control what others do	Ma nistax nikkontrolla dak li jagħmlu ħaddieħor
It happened again a few days later	Ftit jiem wara reġa’ ġara
I shared a little of her life, her territory	Qsamt ftit mill-ħajja tagħha, it-territorju tagħha
Great place, easy and excellent	Post kbir, faċli u eċċellenti
I came upon the dead body lying in the alley	Wasalt fuq il-ġisem mejjet mimdud fl-isqaq
I lay back along the bench	Jien imtedd lura tul il-bank
I needed to learn how to transform myself	Kelli bżonn nitgħallem kif nittrasforma ruħi
I wandered away and forgot about the subject for years	I wandered bogħod u nesa dwar is-suġġett għal snin
I see no hard objective evidence that it is	Ma nara l-ebda evidenza iebsa oġġettiva li hija
I saw it speed up on her	Rajt tħaffef fuqha
I did well, this mission	Jien għamilt tajjeb, din il-missjoni
I can't get any work	Ma nistax nikseb l-ebda xogħol
I think we will refrain from this option	Naħseb li se nżommu lura minn din l-għażla
I have to thank her	Ikolli nirringrazzjaha
A giant cup made of stone	Tazza ġgant magħmula mill-ġebel
I saw your mother too	Rajt lil ommok ukoll
I can’t blame him	Ma nistax niċċaqlaq it-tort fuqu
I studied the roof	Studjajt is-saqaf
I think she did, she thought, cover her mouth	Jiena naħseb li għamel, ħasbet, għatti ħalqha
I know everyone in town	Jien naf lil kulħadd fil-belt
I can’t remember a time that ever happened before	Ma nistax niftakar żmien li qatt ġara qabel
I took it and left	Ħadt f’idejha u ħarġet
I love a woman’s body	Inħobb il-ġisem tal-mara
I didn’t think to ask	Ma ħsibtx li nistaqsi
I want to know how I slept	Irrid inkun naf kif irqadt
I agree that the time has come for such measures	Naqbel li wasal iż-żmien għal miżuri bħal dawn
I found the courage to continue	Sibt il-kuraġġ biex inkompli
I wanted to kill them	Ridt noqtolhom
I told you this is going to happen	Għidtlek dan se jiġri
I wondered how much she had to pay for it	Staqsejt kemm kellha tħallas għaliha
I have no plans to go anywhere anyway	M'għandi l-ebda pjanijiet biex immur imkien xorta waħda
I think my system works well	Naħseb li s-sistema tiegħi taħdem tajjeb
I can't host, except my car	Ma nistax nospita, ħlief il-karozza tiegħi
I saw a frown back in his eyes	Rajt frown lura f'għajnejh
I touched on this a little earlier	I mess fuq dan ftit qabel
I can work the garden no problem	Nista 'naħdem il-ġnien l-ebda problema
I did my best to make my face happy	Għamilt l-almu tiegħi biex nagħmel wiċċ ferħan
I need a little time alone to deal with everything	Għandi bżonn ftit ħin waħdi biex nittratta kollox
I lost my interest in the future	Tlift l-interess tiegħi fil-futur
I was in his bed, in his room	Kont fis-sodda tiegħu, fil-kamra tiegħu
I declared a headache	Iddikjarajt uġigħ ta’ ras
I have completed the second phase	Lestejt it-tieni fażi
I've helped you	Stajt għinek
A solid panel faced me	Panel solidu ffaċċjat lili
I need to focus on myself	Għandi bżonn niffoka fuqi
I think you can help us all	Naħseb li tista’ tgħinna lkoll
I will never let him find it again	Qatt ma nħallih jerġa’ jsibha
I declined to comment further on this topic	Irrifjutajt li nitkellem aktar fuq dan is-suġġett
It was a waste of time	Kienet ħela ta’ ħin
I was in a good spirit	Kont fi spirtu tajjeb
I have heard these words before	Smajt dan il-kliem qabel
I got up from his body and helped him to his feet	Qomt minn fuq ġismu u għentu bilwieqfa
I couldn't figure out what was so funny though	I ma setgħux insemmu dak li kien daqshekk umoristiċi għalkemm
I didn’t realize it was there	Ma indunajtx li kien hemm
I remember having problems with this	Niftakar li kelli problemi b’dan
I hadn’t noticed that the truck was already on the property	Ma kontx indunajt li t-trakk kien diġà fuq il-propjetà
I was hoping he wasn’t a killer	Kont qed nittama li ma kienx qattiel
There's half of my sandwich left over from lunch	Fadal nofs is-sandwich tiegħi mill-ikla ta’ nofsinhar
I didn’t move this time	Jien ma ċaqlaqx din id-darba
I said most, not all	Għidt l-aktar, mhux kollha
I spoke words of thanks as I listened in silence	Tkellimt kliem ta’ ringrazzjament waqt li sema’ fis-skiet
The decision led to additional funding	Id-deċiżjoni wasslet għal finanzjament addizzjonali
New stoves, for one	Stufi ġdid, għal wieħed
I looked at the phone while playing	Ħarist lejn it-telefon waqt li daqq
I was most annoyed with school	L-aktar kont iddejjaqt l-iskola
I went out and there was a couple standing there	Ħriġt u kien hemm koppja wieqaf hemm
I can say the same thing about you now	Nista’ ngħid l-istess ħaġa dwarek issa
I was willing to bet my life on this	Jien kont volontarjament inkun imħatra ħajti fuq dan
I go crazy over things like that	I go crazy fuq affarijiet bħal dan
I didn’t have a way to start becoming independent	Ma kellix mod kif nibda nsir indipendenti
I kept my pistol trained on it	Żammejt il-pistola tiegħi mħarrġa fuqu
Most honorable monarch	Monarka mill-aktar onorevoli
I pulled it down for a closer look	I ġbidha 'l isfel għal ħarsa aktar mill-qrib
I hope no one reads it	Nispera li ħadd ma jaqrah
I cherish time with her	Ngħożż iż-żmien magħha
I tried this with you, but you won't be fired	Ippruvajt dan miegħek, imma int mhux se titkeċċa
I couldn't help but smile a little	Ma stajtx ma nitbissemx ftit
I usually go to school by six and go home	Normalment noqgħod l-iskola sas-sitta u mmur id-dar
I want you to get up and run, listen	Irrid li tqum u tiġġerra, isimgħu
I had to get out	Kelli noħroġ
All I knew was that it was significant	Kont naf biss li kien sinifikanti
I had to pick up a different shirt	I kellha qabad qmis differenti
I have been a smoker for sixteen to twenty years	Jien tpejjep minn sittax sa għoxrin sena
I was happy with the progress	Kont kuntent bil-progress
I’m willing to participate either way	Jien lest li nipparteċipa jew il-mod
I didn’t call or visit	Jien ma ċempiltx u lanqas inżuru
I knew she would try, but she loved me	Kont naf li se jipprova, imma kienet tħobbni
I am especially proud of this first one	Jien kburi b'mod speċjali b'din l-ewwel waħda
I want to support you in everything you do	Irrid nappoġġjak f'dak kollu li tagħmel
I would come back home and write	Jien kont naslu lura d-dar u nikteb
I didn't like that at all	Dik ma għoġobni xejn
I wanted a family	Xtaqt għal familja
I know him a little better now	Naf lilu ftit aħjar issa
I met the gentleman yesterday	Iltqajt mal-gentleman ilbieraħ
I want the best that my budget can handle	Irrid l-aħjar li l-baġit tiegħi jista 'jimmaniġġja
I was not afraid to die	Ma bżajtx immut
I did not expect any gratitude or guilt	Ma stennejt l-ebda gratitudni jew tort
A girl turns into a dragon	Tfajla tinbidel f'Dragun
I'm like a monster	Jien qisni mostru
The verses of the section are dated to c	Il-versi tas-sezzjoni huma datati sa ċ
I couldn't even feed myself	Lanqas stajt nitma’ lili nnifsi
I promised you I would stop at eleven	Wegħdtek li nieqaf fil-ħdax
Dancing, danced, danced	Dancing, danced, danced
In fact I was glad he ignored me	Fil-fatt kont ferħan li kien injorani
I didn't touch them because of the fear of them	Jien ma messithomx minħabba l-biża’ li nqanqalhom
The right brigade reached the first goal easily	Il-brigata t-tajba laħqet l-ewwel għan faċilment
A child who is capable	Tifel li kapaċi
I expected her to go straight to work	Jien stennejtha tmur dritt għax-xogħol
I will be back soon	Jien ser nirritorna dalwaqt
I wanted more seconds with him	Ridt aktar sekondi miegħu
I paused to put my son to bed	Waqaft ftit biex ipoġġi lil ibni fis-sodda
I try to seal them together more firmly	Nipprova nissiġillahom flimkien aktar sod
I needed professional help	Kelli bżonn għajnuna professjonali
I just tried the next thing	I biss ippruvajt il-ħaġa li jmiss
I feel like I’m growing up in the space that has opened up	Inħossni nikber fl-ispazju li fetaħ
I couldn't wait	Ma stajtx nistenna
I couldn’t go back to the lonely abyss	Ma stajtx immur lura għall-abbiss solitarju
I didn’t have to hide here	Jien ma kellix naħbi hawn
I heard him talk to his agency	Smajtu jitkellem mal-aġenzija tiegħu
I shrugged, barely meeting her gaze	I shrugged, ma tantx iltaqa 'ma' ħarsa tagħha
I was getting desperate	Kont qed insir iddisprat
I thought I felt it meant more to him	Ħsibt li ħassejt li kien ifisser aktar għalih
I need it as storage	Ikolli bżonnu bħala ħażna
I wrote that	Jien ktibt dik
I saw a stranger in the mirror	Rajt barrani fil-mera
A look of true joy	Ħarsa ta’ ferħ veru
I have to pass it on to them, though	Ikolli ngħaddiha lilhom, għalkemm
I think he brought it on himself	Naħseb li ġabha fuqu nnifsu
I know people who live there	Naf nies li jgħixu hemm
I can’t believe you do that to her	Ma nistax nemmen li tagħmel hekk lilha
That is, he kept calling back and forth	Jiġifieri baqa’ jsejjaħ lura u jsejjaħ lura
I can’t stop thinking about it	Ma nistax nieqaf naħseb dwarha
I would be so sad if I weren’t around	Inkun daqshekk imdejjaq kieku ma kontx madwar
I need to keep better records	Għandi bżonn inżomm rekords aħjar
I regain my composure quickly	Nirġa’ nsib il-kalma tiegħi malajr
Sell ​​my work not with personality	Biegħ ix-xogħol tiegħi mhux bil-personalità
A copy of it, anyway	Kopja tiegħu, xorta waħda
I was the lowest of the low	Jien kont l-aktar baxx mill-baxx
I could smell it	Kont naqbad ċerta riħa
I was feeling anxious	Kont qed inħossni ansjuż
I lit a match to scare the birds	Xgħelt sulfarina biex inbeżża’ l-għasafar
I, for one, felt nervous	Jien min-naħa tiegħi, ħassejtni nervuża
I got up as I approached the sitting area	Qomt hekk kif resqin lejn iż-żona tas-seduta
A big smile crossed his face	Tbissima kbira qasmet wiċċu
I didn’t know how to tell you	Ma kontx naf kif ngħidlek
Subsequent research has called this hypothesis into question	Riċerka sussegwenti poġġiet din l-ipoteżi fid-dubju
I will cut your hands and feet on alternate sides	Se naqta' idejk u saqajk fuq naħat alternattivi
I said the same thing	għidt l-istess ħaġa
I’ve lost my balance	Stajt nitlef il-bilanċ tiegħi
What happened was wrong but it can be fixed	Dak li ġara kien ħażin imma jista’ jitranġa
I couldn't miss you	Ma stajtx nitilfek
I always have trouble doing that	Dejjem għandi problemi biex nagħmel hekk
I had never seen such beauty	Qatt ma kont rajt sbuħija bħal din
I was the third speaker of the session	Jien kont it-tielet kelliem tas-sessjoni
I couldn’t believe it was real	Ma stajtx nemmen li kien reali
I hope to see much more of you	Nispera li nara ħafna aktar minnek
I didn’t want to cause any crime	Ma ridtx nikkawża xi reat
I can't define it	Ma nistax nagħmel definizzjoni għaliha
A saved soul, a sailor	Ruħ salvata, waħda li tbaħħar
I saved them for you	I salvathom għalik
I just didn't pay attention	Jien biss ma tajtx kas
I looked at him for a moment	Ħarist lejh għal mument
I can't ride a bike	Ma nistax insuq rota
Exploration is a key component of the game	L-esplorazzjoni hija komponent ewlieni tal-logħba
I have to get even stronger and look forward to it	Għandi nsir saħansitra aktar b'saħħtu u nistennaha
I start giving it a hard time	Nibda nagħtiha għal iebes
I knew someone there was trying to kill me	Kont naf li xi ħadd hemmhekk kien qed jipprova joqtolni
I did not kill the governor	Jien ma qtiltx lill-gvernatur
Such a man is not just floating around single	Bniedem bħal dan mhux biss qiegħed f'wiċċ l-ilma madwar single
I can't hear what the iron wants to be	Ma nistax nisma' x'irid ikun il-ħadid
I had a lot of fun preparing everything	Ħadt gost ħafna nħejji kollox
I didn’t expect anything less	Jien ma stennejt xejn inqas
I noticed she was physically shaking	Innotajt li kienet qed tħawwad fiżikament
I didn’t realize how short it was	Ma rrealizzajtx kemm kienet qasira
I believe we are safe	Nemmen li aħna sikuri
A few seconds later, a triumphant shout came out	Ftit sekondi wara, ħarġet għajta trijonfanti
I’m very, very happy	Jien kuntent ħafna, ħafna
I decided to wait until the morning before trying to escape	Iddeċidejt li nistenna sa filgħodu qabel ma nipprova naħrab
I learned to be a good actress	Tgħallimt inkun attriċi tajba
I want you to try regular meditation	Nixtieq li inti tipprova meditazzjoni regolari
I knew who this man was	Kont naf min hu dan ir-raġel
I look at her and compare her look	Inħares lejha u nqabbel il-ħarsa tagħha
I work a lot on this stuff, you know	Naħdem ħafna fuq dan l-għalf, taf
I woke up after three hours	Qomt wara tliet sigħat
The two have a lasting friendship	It-tnejn ikollhom ħbiberija dejjiema
I hated his brother for leaving	Ddejjaqt lil ħuh talli telaq
I'm not planning to go with them	Jien mhux qed nippjana li mmur magħhom
That is, hours and days	Jiġifieri sigħat u ġranet
So I talk about life in them	Għalhekk nitkellem il-ħajja fihom
I can see a lot of wonderful and wonderful things	Nista’ nara ħafna affarijiet abbundanti u meraviljużi
I felt awful that I took it from you	Ħassejtni orribbli li ħadt mingħandek
A lie, like a lie	Gidba, qisni gidba
I was barely fifteen years old	Bilkemm kelli ħmistax-il sena
I almost ran out when my father said that	I kważi spiċċajt meta missieri qal dan
I would say if you live or die	Jien ngħid jekk tgħix jew tmut
I couldn’t see it happening to us	Ma stajtx nara jiġrilna
I think you’ve had enough for today	Naħseb li kellek biżżejjed għal-lum
A young man full of plans and dreams	Żagħżugħ mimli pjanijiet u ħolm
I took a long drink, looked round	Ħadt xarba twila, ħarist tond
They took part in the fighting	Ħadu sehem fil-ġlied
She also considered becoming a lawyer for women	Hija kkunsidrat ukoll li ssir avukata għan-nisa
I’ve killed myself	Stajt inqatel lili nnifsi
I never think about money	Jien qatt ma naħseb dwar il-flus
Anthony was chosen as the subject of the design	Anthony intgħażel bħala s-suġġett tad-disinn
I have to stay here with all the students	Ikolli noqgħod hawn mal-istudenti kollha
I added the part after the sight is loaded	Żidt il-parti wara li l-vista tkun mgħobbija
I doubt you will ever take him, though	Niddubita li inti qatt tieħu lilu, għalkemm
I guess, she was so nice to me	Nissoponi, kienet daqshekk sabiħa miegħi
I didn’t have enough for food and lodging	Ma kellix biżżejjed għall-ikel u l-alloġġ
I actually signed you up to be on the show	Fil-fatt iffirmajtek biex tkun fuq l-ispettaklu
A thin layer of sweat covered his forehead	Saff irqiq ta’ għaraq kien jgħattilu forehead
That is your plan	Jiġifieri dan il-pjan tiegħek
I had called a shuttle for her	Jien kont sejjaħt shuttle għaliha
I agree that you will need extra time	Naqbel li ser ikollok bżonn il-ħin żejjed
I want to show you this project	Irrid nuriha dan il-proġett
Most of the time I beat my brothers	Il-biċċa l-kbira tal-ħin inħabbat lil ħuti
I needed to finish this	Kelli bżonn intemm dan
I talked to his girlfriend yesterday	Tkellimt mat-tfajla tiegħu lbieraħ
It also served to keep its costs relatively low	Dan serva wkoll biex l-ispejjeż tagħha jinżammu relattivament baxxi
I had seen her several times	Kont rajtha diversi drabi
I didn't come around, though	I ma daħal madwar, għalkemm
I want to see her world	Irrid nara d-dinja tagħha
I had to save myself and I had to know how	Kelli nsalva lili nnifsi u kelli nkun naf kif
A drug that really wasn't a drug	Droga li verament ma kinitx droga
I have never experienced such a violent force	Qatt ma kont esperjenzajt forza daqshekk vjolenti
I ruined my career	Ħarrabt il-karriera tiegħi
I put the car in the driveway and got out	Poġġejt il-karozza fis-sewqan u ħarġet
I didn’t do it there	Ma għamiltx hemm
I park in front of the library	Nipparkja quddiem il-librerija
I actually shocked myself	Fil-fatt ixxukkjat lili nnifsi
I have work to do here	Għandi xogħol x'nagħmel hawn
I supposedly realized you had feelings for me	I suppost induna li kellek sentimenti għalija
I've never been so sad	Qatt ma stajt nibqa’ mdejjaq bih
I tried to find my item	Ippruvajt insib il-partita tiegħi
I have to find them, stop them	Ikolli nsibhom, inwaqqafhom
He can do some of that photo editing	Jista 'jagħmel xi ftit minn dak l-editjar tar-ritratti
I knew he was a brilliant man	Kont naf li kien raġel brillanti
I didn’t need sex with her	Ma kellix bżonn is-sess magħha
The project suffered several blows	Il-proġett sofra diversi daqqiet
I also like countries in my own way	Inħobb ukoll lil pajjiżi bil-mod tiegħi
I want to go running and play	Irrid li tmur tiġri u tilgħab
I can hear them all around us	Nista’ nismagħhom madwarna kollha
I managed to get the best out of them	Irnexxieli nikseb l-aħjar minnhom
I couldn’t do more for her	Ma stajtx nagħmel aktar għaliha
I take full responsibility for this	Jien nieħu r-responsabbiltà sħiħa għal dan
I warn you to listen	Inwissikom biex tisma’
A bit of company along the way	Ftit ta' kumpanija tul it-triq
I was on my way to a better life	Kont fi triqti lejn ħajja aħjar
Set in his jaw, ice in his eyes	Sett fix-xedaq tiegħu, silġ f'għajnejh
A strange kind of metal wire fence around the house	Tip stramba ta 'ċint tal-wajer tal-metall imdawwar id-dar
I take responsibility	Jien nieħu r-responsabbiltà
I looked everywhere, but she was gone	Fittixt kullimkien, imma kienet marret
I need all our soldiers with me	Ikolli bżonn is-suldati tagħna kollha miegħi
I really felt disabled	Verament ħassejtni diżabbli
I was definitely looking for, if not feeling, my best	Żgur li kont qed infittex, jekk mhux inħossni, l-aħjar tiegħi
I never know what to say	Qatt ma naf x'ngħid
I could smell something cooking in the kitchen	Stajt inxomm xi ħaġa tisjir fil-kċina
I'm going to sleep on the sofa outside, you're sleeping here	Jien se norqod fuq is-sufan barra, int torqod hawn
A beautiful young woman brought more fuel to the fire	Mara żagħżugħa sabiħa ġabet aktar fjuwil għan-nar
I want to be taken home	Irrid li jieħduni d-dar
I shouldn't have driven you so hard	I ma missux saq inti daqshekk iebes
I've never been to this part of the garden	Qatt ma kont f’din il-parti tal-ġnien
I am shaking like a leaf	Qiegħed nitħawwad bħal werqa
I need to make my life go	Għandi bżonn nagħmel ħajti għaddejja
Sometimes I wish it was me, no	Xi drabi nixtieq li kont jien, mhux
I didn’t know this and I was disappointed	Ma kontx naf dan u kont diżappuntat
I had time this right	Kelli ħin dan id-dritt
I suggest you read it	Nissuġġerixxi li taqraha
Details vary from dialect to dialect	Id-dettalji jvarjaw minn djalett għal djalett
I ran my fingers over his chest	I dam is-swaba 'fuq sidru
I heard they are good too	Smajt li huma tajbin ukoll
I didn’t know what gay was	Ma kontx naf x'inhu gay
A minor curiosity to be sure	Kurżità minuri biex tkun ċert
I wish it wasn’t so	Nixtieq li ma kienx hekk
I have to make sure my equipment is ready	Ikolli mmur niżgura li t-tagħmir tiegħi huwa lest
I couldn’t even escape it in my dreams	Lanqas stajt naħrabha fil-ħolm tiegħi
I was just my own conscience and nothing more	Jien kont sempliċement il-kuxjenza tiegħi stess u xejn aktar
I did not know that marriage would be such a blessing	Ma kontx naf li ż-żwieġ kien se jkun tali barka
She didn't move anymore	Hija ma mxietx aktar
A black baseball cap was pulled down over her ears	Kap iswed tal-baseball inġibed 'l isfel fuq widnejha
I left the bridge and went to the engineering section	Tlaqt mill-pont u mort fit-taqsima tal-inġinerija
Reaction is an emotional state	Reazzjoni hija stat emozzjonali
A man looked as if out of nowhere	Raġel deher bħallikieku minn imkien
I’ve always been more than fair	Jien dejjem kont iktar minn ġust
I jumped into the truck, closed the door behind me	Qabejt fit-trakk, għalaqt il-bieb wara lili
A photographer must be willing to risk all this	Fotografu jrid ikun lest li jirriskja dan kollu
I just want to take a look at his eyes	Irrid biss nagħti ħarsa lejn għajnejh
I had stopped dreaming	Kont waqaft noħlom
I will not be able to attend the funeral	Mhux se nkun nista’ nattendi l-funeral
I knelt down and touched the ground	Nirkopptejt u tmiss l-art
I was amazed at her bravery and strength	Bqajt sorpriż bil-qlubija u s-saħħa tagħha
A knock on the door interrupted him	Ħabta fuq il-bieb interrottih
I crouched down, and a deep breath escaped me	Qiegħed għarkupptejtu, u nifs fil-fond ħarabni
I do not have the moral authority to order her to leave	M’għandix l-awtorità morali li tordna li jitlaq
A film spread with his students	Film mifrux mal-istudenti tiegħu
I was doing whatever it took to see it through	Jien kont nagħmel dak kollu li hemm bżonn biex naraha
I want to try not to fall	Irrid nipprova ma naqax
I was feeling too sick to go	Kont qed inħossni marid wisq biex immur
I appreciate any advice from anyone doing this	Napprezza kull parir minn xi ħadd li jagħmel dan
I looked at the sign	Fittixt fuq is-sinjal
I turn to touch them	Indawwar biex tmisshom
I was honored that my article was published	Kont onorat li l-artiklu tiegħi ġie ppubblikat
I was painting them	Kont inpinġihom
I offer you a golden opportunity	Noffrilek opportunità tad-deheb
There will be a special guest	Se jkun hemm mistiedna speċjali
I was making hot tea for both of us	Kont qed nagħmel tè sħun għalina t-tnejn
I stopped at the apartment number on my fare card	Waqaft fin-numru tal-appartament fuq il-karta tan-nol tiegħi
I myself would say that it had simply been discovered	Jien stess ngħid li kienet sempliċement ġiet skoperta
I was supposed to tell you before then	I suppost qallek qabel dakinhar
But their composition is still unknown	Iżda l-kompożizzjoni tagħhom għadha mhix magħrufa
I feel like they are keeping secrets from me	Inħossni bħallikieku qed iżommu sigrieti minni
A young, pale, worried woman	Mara żagħżugħa, pallida u mħassba
I have no one to criticize	M'għandix lil min nikkritika
I didn’t know how to make him understand	Ma kontx naf kif iġiegħlu jifhem
Merchandise based on it was also released	Ġiet rilaxxata wkoll merkanzija bbażata fuqu
I think we were all a little crazy, just at the time	Naħseb li konna lkoll kemmxejn miġnun, eżatt dak iż-żmien
I have another watch coming	Għandi għassa oħra ġejja
On the public relations front	Fuq il-front tar-relazzjonijiet pubbliċi
I still can't remember anything about my real life	Għadni ma stajt niftakar xejn dwar il-ħajja reali tiegħi
I was thinking about it	Kont qed naħseb dwarha
I missed that	Tlift dak
I kept watching, and he just didn’t fit in well	Bqajt nara, u hu biss ma jammontawx tajjeb
Fog had come from nowhere	Ċpar kienet ġiet minn imkien
I think that ensures their silence	Naħseb li dan jiżgura s-silenzju tagħhom
I couldn’t, and that was the weirdest thing	Ma stajtx, u dik kienet l-aktar ħaġa stramba
I hate when he does that	Ddejjaqni meta jagħmel hekk
I thought it would be more than that	Ħsibt li jkun aktar minn hekk
I will raise him up at the last day	Se nqajjem lilu fl-aħħar jum
A man came out of her office	Mill-uffiċċju tagħha ħareġ raġel
I step aside and keep going	Jien inwarrab u nibqa' miexi
I feel about three inches tall at the moment	Inħossni twil madwar tliet pulzieri bħalissa
I was very excited	Kont emozzjonat ħafna
I can tell by the way she looks at you	Nista 'ngħid mill-mod kif hi tħares lejk
I didn’t change a second of it	Jien ma nbiddel sekonda minnha
I couldn't let her live with that in mind	Ma stajtx inħalliha tgħix b’dak il-ħsieb
I was never a fighter	Qatt ma kont ġellied
I'm not going to charge you now	Jien mhux se ngħabbik issa
I liked it back	Jien għoġbitha lura
I forced myself to be fully awake, to see him	Sfurzajt lili nnifsi nkun kompletament imqajjem, biex narah
In the third section he describes his economic plan	Fit-tielet taqsima jiddeskrivi l-pjan ekonomiku tiegħu
I couldn’t see a single artificial light	Ma stajt nara dawl artifiċjali wieħed
I can't even get a decent message	Lanqas nista’ nieħu messaġġ deċenti
I had one for a short time	Jien kelli waħda għal żmien qasir
The item is assigned the nearest standard value	L-oġġett huwa assenjat l-eqreb valur standard
I wanted to be her again	Jien ridt inkun tagħha mill-ġdid
I always thought we were friends, good friends	Dejjem ħsibt li konna ħbieb, ħbieb tajbin
I just left you a few hours ago	Għadni kemm ħallejtek ftit sigħat ilu
The role marked her debut as an actress	Ir-rwol immarka d-debutt tagħha bħala attriċi
A chance to start a family, take root	Ċans li tibda familja, twaqqaf l-għeruq
I feel like everyone is out to get me	Inħossni bħallikieku kulħadd huwa barra biex iġibni
I remember talking to so many people	Niftakar li tkellimt ma’ tant nies
I mean, we were pretty drunk yesterday	Jiġifieri, konna pjuttost fis-sakra lbieraħ
You have been pregnant for at least three months	Ghandek ilni mill-inqas tliet xhur tqala
A large house, a mansion, hidden deep in the forest	Dar kbira, Mansion, moħbija fil-fond tal-foresta
However nothing was very suspicious	Madankollu xejn ma kien suspettat kbir
I thought it was a wonderful gift	Ħsibt li kien rigal mill-isbaħ
I’m starting to think it never will	Qed nibda naħseb li qatt ma se
He will fight injustice with injustice	Hu se jiġġieled l-inġustizzja bl-inġustizzja
I hope I don’t wake up	Qed nittama li ma nqajjimx
They had a brief relationship and split up	Huma kellhom relazzjoni qasira u qasmu
The whole route travels from most rural areas	Ir-rotta kollha tivvjaġġa minn oqsma l-aktar rurali
First I need to attack	L-ewwel għandi bżonn nattakka
I never expected that	Qatt ma stennejt hekk
I know he’s a lot stronger than last time	Naf li huwa ħafna aktar b'saħħtu mill-aħħar darba
I love our community	Jogħġobni l-komunità tagħna
I’m so not in the mood for this	Jien hekk mhux fil-burdata għal dan
I was really starting to get worried	Kont verament qed nibda ninkwieta
I don't know what level of force I will use	Ma nafx x'livell ta' forza se nuża
I want to do my homework	Irrid nagħmel dmiri
I thought it was more than interesting	Ħsibt li kien aktar minn interessanti
I can't see anything but the package	Ma nista' nara xejn ħlief il-pakkett
I didn’t complain much about the way they ran us	Ma tantx ilmentajt dwar il-mod kif imexxuna
I want to taste his sweat	Irrid nduq l-għaraq tiegħu
I think it took a few years of my life	Naħseb li ħadu ftit snin minn ħajti
I said the game was over	Għidt li l-logħba spiċċat
Jacob from the state	Ġakobb mill-istat
I had no explanation that I did not hate	Ma kelli l-ebda spjegazzjoni li ma ddejjaqnix
I’m going to be bent very, very fast	Jien se nkun qed nitgħawweġ malajr ħafna, ħafna
A satisfied smile spread across the man's lips	Tbissima sodisfatta nfirxet fuq xufftejn ir-raġel
I know this though	Naf dan għalkemm
I feel like you men need to trust me	Inħoss li intom l-irġiel jeħtieġ li tafdawni
I love that time of year	Inħobb dak iż-żmien tas-sena
I think he liked it that way	Naħseb li għoġob hekk
I bet you're all over it	I bet li qed kollha fuq dan
I wanted to take a few days off and visit	Ridt nieħu ftit jiem u nżur
I knew it was going to happen to me	Kont naf li kienet se tiġri warajja
I jumped down and bounced next to him	Qabejt l-isfel u rkuppejt ħdejh
I promised her father a summer return to the East	Wegħdt lil missierha sajf lura lejn il-Lvant
I include this strategy in this book with great hesitation	Ninkludi din l-istrateġija f’dan il-ktieb b’eżitazzjoni kbira
I saw my son born	Rajt it-tifel tiegħi jitwieled
I certainly intended to	Ċertament kont intenzjonat li
I really felt different	Verament ħassejtni differenti
I didn’t have much control over what he was doing	Ma kellix wisq kontroll fuq dak li kien qed jagħmel
I didn’t learn my lines	Jien ma tgħallimtx il-linji tiegħi
Fish out of the water as they say	Ħut barra mill-ilma kif jgħidu
I can't see it working	Ma nistax narah jaħdem
I can’t tell you more than that, unfortunately	Ma nistax ngħidlek aktar minn hekk, sfortunatament
I left the phone inside	Ħallejt it-telefon ġewwa
I saw a magic cloud all over the city	Rajt sħaba ta’ maġija mifruxa fuq il-belt
I didn't want to hear from him again	Ma ridtx nerġa’ nisma’ mingħandu
Alabama was held to just one first down	L-Alabama kienet miżmuma għal waħda biss l-ewwel down
I have been awake for almost twenty-four hours now	Ilni imqajjem għal kważi erbgħa u għoxrin siegħa issa
I understand that you will be able to manage this	Nifhem li inti tkun kapaċi tmexxi dan
I see him a few times a month	Narah ftit drabi fix-xahar
I apologize again for being sick	Erġa’ niskuża ruħi talli marid
I instantly gained respect for her	I istantanjament akkwistat rispett lejha
I start a coffee pot, check my email	Nibda pot tal-kafè, iċċekkja l-email tiegħi
I used to wonder what happened to those people	Ġieli staqsejt x’ġara minn dawk in-nies
I know you better than anyone else	Nafk aħjar minn ħaddieħor
I drank water and drank it	Ħadt xarba ilma u bżietha
I know you have my well-being in mind	Naf li għandek il-benesseri tiegħi f'moħħok
I live in a gray area there	Jien noqgħod f'żona griża hemmhekk
A bit like school days	Daqsxejn bħall-ġranet tal-iskola
I decide not to wear it	Niddeċiedi li ma nilbes
I had no intention of paying another cent	Ma kelli l-ebda intenzjoni li nħallas ċenteżmu ieħor
I asked her to come get me	Staqsejtha tiġi ġġibni
I didn’t need to warm up anymore	Ma kellix bżonn insaħħnu aktar
I ran to him, resting in me	I ġrejt lejh, serħan ferragħ ġo fija
I tried not to get stuck on the rough ground	Ippruvajt ma nitfixkelx fuq l-art mhux maħduma
I was told there is a mirror image	Kont għedt li hemm immaġni mera
I feel the slightest bit sorry for him	Inħoss l-iżgħar daqsxejn iddispjaċut għalih
I told my men not to worry	Għidt lill-irġiel tiegħi biex ma jinkwetawx
I looked down and my lantern lasted for someone floating.	Tajt ħarsa 'l isfel u l-fanal tiegħi damet lil xi ħadd li kien qiegħed f'wiċċ l-ilma
I thank people easily	Nirringrazzja lin-nies faċilment
I have the quote from your radio show here somewhere	Għandi l-kwotazzjoni mill-ispettaklu tar-radju tiegħek hawn x'imkien
I didn't think it would tonight, though	I ma ħsibtx li se tonight, għalkemm
I was able to cross reference on the computer	I kien kapaċi cross reference fuq il-kompjuter
I apologize for this	Niskuża ruħi għal dan
I can probably sell mine and buy a house	Probabbilment nista’ nbigħ tiegħi u nixtri dar
I didn’t have the energy	Ma kellix l-enerġija
The third lawsuit is still pending	It-tielet kawża għadha għaddejja
I wanted to save her	Ridt insalvaha
I walk up and pushed him around	I walk up u imbuttat lilu madwar
I didn’t pay attention to school events anymore	Ma tajtx kas għall-avvenimenti tal-iskola aktar
A way of seeing the truths about ourselves	Mod kif naraw il-veritajiet dwarna nfusna
I quietly walked into the hall and renewed our familiarity	Jiena bil-kwiet imxi fis-sala u ġeddidt il-familjarità tagħna
A new thought made him frown	Ħsieb ġdid ġegħlitu frown
I thought we were ready to play	Ħsibt li konna lesti nilagħbu
I imagine it will fit your slim figure very well	Nimmaġina li se jaqbel mal-figura rqiqa tiegħek tajjeb ħafna
I can’t wait much longer	Ma nistax nistenna ħafna aktar
I think we should start there	Naħseb li għandna nibdew hemm
I want to see what happens	Irrid immur nara x’qed jiġri
D and back to the computer screen	D u lura fl-iskrin tal-kompjuter
I’m coming to make changes	Jien ġej biex nagħmel bidliet
I found myself smiling too	Sibt ruħi nitbissem ukoll
I found something on the hard drive	Sibt xi ħaġa fuq il-hard drive
She will soon be pronounced dead	Dalwaqt tiġi dikjarata mejta
I want it to be fast	Irrid li jkun malajr
I felt the fur fall against my hands	Ħassejt il-pil nieżel kontra idi
The hiding place was in a small stream	Il-post tal-ħabi kien fi nixxiegħa żgħira
I laugh a few times as we talk	Nidħaq ftit drabi hekk kif nitkellmu
I might have kissed him	I jista 'jkollhom kiss lilu
I just stumbled upon it	I biss stumbled fuqha
I thought something serious had happened	Ħsibt li ġrat xi ħaġa serja
I’m the common man nowhere on his agenda	Jien il-bniedem komuni m'hemm imkien fuq l-aġenda tiegħu
I can't remarry	Ma nistax niżżewweġ mill-ġdid
I worked long ago	Ħdimt kemm ilu
Hunger for another man	Ġuħ għal bniedem ieħor
I had an awful time	Kelli żmien orribbli
I saw it from my window	Rajt mit-tieqa tiegħi
I just wanted to give your stuff back	Ridt biss nagħti l-affarijiet tiegħek lura
I never hurt my parents	Qatt ma nweġġa’ lill-ġenituri tiegħi
I remember the excitement in your voice	Niftakar l-eċċitament fil-vuċi tiegħek
A baffled look manifested on her face	Ħarsa baffled manifestata fuq wiċċha
I was more thirsty	Kont aktar bil-għatx
I didn't answer much	Ma weġibtx ħafna
She waited and never came	Stennietha u qatt ma ġiet
I want to put it all there	Nixtieq inpoġġi dan kollu hemmhekk
I think he knows by now	Naħseb li sa issa jaf
I remember it well	Niftakarha sew
Get rid of them	Inwarrab minnhom
Several men can follow one woman	Diversi irġiel jistgħu jsegwu mara waħda
I will not choose sides	Mhux se nagħżel naħat
I wasn’t a fan of the landscape	Jien ma kontx fan tal-pajsaġġ
I no longer have faith in government	M'għandix aktar fidi fil-gvern
A feeling of fear passed through me	Sensazzjoni ta’ biża’ għaddiet minni
I didn’t even take a towel	Lanqas ħadt xugaman
I know getting fired was really hard	Naf li tkeċċi kien tassew diffiċli
I continued my therapy	Komplejt it-terapija tiegħi
I grab it and carefully push it to the side	Naqbadha u b'attenzjoni nmexxiha għall-ġenb
I heard he might leave school	Smajt li seta’ telaq mill-iskola
That is, she got that image from somewhere	Jiġifieri, hija kisbet dik l-immaġni minn xi mkien
I hope you enjoy reading my works	Nispera li tieħdu gost taqraw ix-xogħlijiet tiegħi
I didn’t expect much more	Ma kontx stennejt ħafna aktar
I hope the hell they were	Jien nittama li l-infern kienu kienu
I knew how to mix my voice with his	Kont naf kif inħallat leħni ma’ tiegħu
I knew it would happen someday	Kont naf li se jiġri xi darba
I will try to explain it again	Se nipprova nispjegaha mill-ġdid
I have already lost six	Diġà tlift sitta
I lost my life and broke my body	Ħlejt ħajti u faqqtejt ġismi
I realized pretty quickly that it was completely broken	Irrealizzajt pjuttost malajr li kienet kompletament miksura
I didn’t know where he lived	Ma kontx naf fejn jgħix
I know exactly where you are	Naf propju fejn int
I opened the door and instinctively held my breath	Ftaħt il-bieb u istintivament żammejti n-nifs
I feel like a damsel receiving a tribute from a knight	Inħossni bħal damsel li tirċievi ġieħ mingħand kavallier
Few have contracted the disease, but not very severely	Ftit ħadu l-marda, iżda mhux sever ħafna
He has nowhere to live and is starving	M’għandux fejn jgħix u qed imut bil-ġuħ
Someone who never wanted to go back	Xi ħadd li qatt ma ried jirritorna għalih
I think that’s the right number	Naħseb li dak huwa n-numru t-tajjeb
I cry his name in his mouth	Nibki ismu f’ħalqu
I have to be more careful	Ikolli noqgħod aktar attent
I never went to see him	Jien qatt ma mort narah
I might as well go home	Nista’ daqstant ieħor immur lura d-dar
I loved how it made me feel despite its taste	Ħabbejt kif għamilni nħossni minkejja t-togħma tiegħu
I have a lot of respect and admiration for him	Għandi ħafna rispett u ammirazzjoni għalih
I can't feel embarrassed anymore	Ma nistax inħossni imbarazzat aktar
I just wish the doctors would allow me to ride	Nixtieq biss li t-tobba jippermettuli nirkeb
I opened my eyes wide enough to see	Ftaħt għajnejja biżżejjed biex nara
I couldn't let this go	Ma stajtx inħalli dan għaddej
Their marriage brought with them two daughters and a son	Iż-żwieġ tagħhom ġab żewġt ibniet u tifel
I didn’t care how that was possible	Ma kontx jimpurtani kif dan kien possibbli
I didn't want to go that way tonight	Ma ridtx li llejla mmur hekk
I couldn’t get to the next level	Ma stajtx inġib ruħi għal-livell li jmiss
I felt and looked at the floor	Ħassejt u ħarist lejn l-art
I even went with my father to pick it up	Saħansitra mort ma’ missieri biex niġborha
I felt it was more personal that way	Ħassejt li kien aktar personali hekk
The fate of our country is in jeopardy	Id-destin ta’ pajjiżna jinsab fil-periklu
One opinion was as follows	Opinjoni waħda kienet kif ġej
I had this thing about standards	Kelli din il-ħaġa dwar l-istandards
Definitely die down here	Żgur li nmut hawn isfel
I know how to play it	Naf kif nilgħabha
I knew how to drive a stick shift, type	Kont naf kif issuq stick shift, tip
I live better in two houses than in one	Ngħix aħjar f’żewġt idjar milli f’waħda
I go back and forth with her, all the time	Immur lura u lura magħha, il-ħin kollu
I am so sorry for all this today that I think back to it	Jiddispjaċini ħafna għal dan kollu llum li naħseb lura fuqu
I found a very superior refuge	Sibt kenn superjuri ferm
Home man, sure	Dar raġel, żgur
I think she had a heart attack	Naħseb li kellha attakk tal-qalb
I hope the speculation stops now	Nispera li l-ispekulazzjoni issa tieqaf
I prefer to think of caution	Nippreferi naħseb bħala prudenza
I was awake while they did it too	Jien kont imqajjem waqt li għamluha wkoll
I was not asking her to cut anything	Ma kont qed nitlobha biex taqta’ xejn
I will only mention a few tricks that worked for me	Se nsemmi biss xi tricks li ħadmu għalija
I couldn't wait	Ma stajtx nistennieh
I wasn’t sure about that	Jien ma kontx ċert dwar dan
I sleep in the guest bedroom of my own house	Jien norqod fil-kamra tas-sodda tal-mistieden tad-dar tiegħi stess
I got on some shoes and went on	Inżilt fuq xi żraben u mort fuq
I couldn't help it, the tears began to flow	Ma stajtx ngħinu, id-dmugħ beda jgħarraq
I thought we were committed to this	Ħsibt li konna impenjati għal dan
I didn’t defend myself	Jien ma ddefendejtx lili nnifsi
I didn’t think the situation was funny for a long time	Ma kontx naħseb li s-sitwazzjoni kienet umoristiċi għal żmien twil
I could hear no more of his lies	Ma kontx nisma aktar mill-gideb tiegħu
I will send the next group	Nibgħat il-grupp li jmiss
I have too many questions that need answers	Għandi wisq mistoqsijiet li jeħtieġu tweġibiet
I could see everything that was in the bar	Stajt nara dak kollu li kien fil-bar
I needed to forget about it	Kelli bżonn ninsa dwarha
I just have to stay here for tonight	Għandi biss nibqa' hawn għal-lejla
I really wanted to think about it	Verament ridt naħseb dwarha
Maybe nothing more is needed	Forsi xejn aktar mhu meħtieġ
I have no idea what to decide	M'għandi l-ebda idea x'se tiddeċiedi
I had finished school two years earlier	Kont lestejt l-iskola sentejn qabel
I wanted to know what they thought of it	Ridt inkun naf x’jaħsbu dwarha
I’m never alone with her	Jien qatt ma waħdi magħha
I didn’t want to show him the marks	Ma ridtx li nurih il-marki
I imagine you feel pretty alone right now	Nimmaġina li tħossok pjuttost waħdek bħalissa
They agreed happily with this simple request	Huma qablu kuntenti ma 'din it-talba sempliċi
I raise my eyes to him	Ngħolli għajnejja lejh
I still couldn't believe it	Għadni ma kontx nemmen
I stood and looked around	Bqajt wieqfa u ħarist madwar
I can just let you ride with the passengers	Nista 'sempliċement inħallik tirkeb mal-passiġġieri
I managed it a long time ago	I rnexxieli minnha żmien twil ilu
My design world	Dinja tad-disinn tiegħi
Tell you what, hate is easy, too easy	Ngħidlek xiex, il-mibegħda tiġi faċli, wisq faċli
Few others are rushing to watch the fight	Ftit oħrajn qed jgħaġġlu biex jaraw il-ġlieda
I thought the movie was awful too	Ħsibt li l-film kien orribbli wkoll
I wasn’t too worried	Ma kontx inkwetat wisq
I need to know, to control your destiny	Għandi bżonn inkun naf, biex nikkontrolla d-destin tiegħek
I only felt it for a moment when it was over	Ħassejt biss għal mument li spiċċat
I haven't seen him since graduation	Ilni ma rajtu mill-gradwazzjoni
I need to get through the day	Għandi bżonn biex ngħaddi l-ġurnata
I take a deep breath and watch them pass	Nieħu nifs profond u narahom jgħaddu
All these records have since been broken	Dawn ir-rekords kollha minn dak iż-żmien inkisru
I bought it the same day	Xtrajtu fl-istess jum
I kissed her neck again	Erġajt bewsejt għonqha
I tried to shout but choked	Ippruvajt ngħajjat ​​imma fgat
I mean just the first page is huge	Jiġifieri l-ewwel paġna biss hija enormi
Everything is perfect	Kollox huwa perfett
I want to make a deal with you	Irrid nagħmel ftehim miegħek
Now I could feel myself standing on the grass	Issa stajt inħossni wieqaf fuq il-ħaxix
A power pack floating around the inside of the cabin	Pakkett ta 'enerġija maħlul f'wiċċ l-ilma madwar ġewwa l-kabina
I had someone to help me around here	Kelli xi ħadd biex jgħinni madwar hawn
I was trying to organize papers today	Jien kont qed nipprova norganizza karti llum
Honestly I didn’t change how she came to us	Onestament ma nbiddilx kif ġiet għandna
I found this to be very much the case	Sibt li dan huwa ħafna l-każ
I shouldn't have given up so much that I hated it	M’għandix inħalli xi ħaġa daqshekk ftit li ddejjaqni
I encourage you to continue learning with us	Inħeġġiġkom tkompli titgħallem magħna
I wasn’t going to make it easy	Ma kontx se nagħmilha faċli
I stopped posting new messages a week ago	Waqaft inħalli messaġġi ġodda ġimgħa ilu
This seems to have been done	Dan jidher li sar
I think my heart is broken	Naħseb qalbi hija maqsuma
I can see your face now	Nista’ nara wiċċek issa
I may have to get out of our arrangement	Jista’ jkolli noħroġ mill-arranġament tagħna
I grab my bag and head for the door	Naqbad il-borża tiegħi u mmur lejn il-bieb
I haven’t been there long enough to miss you	Jien ma kontx ilni hemm biżżejjed biex titlifni
I converted so many of those	I kkonvertit tant minn dawk
I appeal from your customs	Nappella mid-dwana tiegħek
I really like this stamp	Inħobb ħafna dan it-timbru
I'll be back if you need anything	Jien inkun fuq wara jekk għandek bżonn xi ħaġa
I thought this might help attract new members	Ħsibt li dan jista 'jgħin biex tattira membri ġodda
Both cases remain open	Iż-żewġ każijiet jibqgħu miftuħa
It took me four years of drama	Kont ħadt erba’ snin ta’ drama
Staff could not trace the donor	Il-persunal ma setgħux jintraċċaw lid-donatur
I feel lost and helpless, I can't do anything	Inħossni mitluf u bla saħħa, ma nistax nagħmel xejn
I just saw it last week	Għadni kif rajtha l-ġimgħa li għaddiet
A little small, but beautiful	Ftit żgħir, imma sabiħ
I shot him in the back	I sparalu fuq wara
I clapped with a grin and nod	I clapped bi grin u nod
I think he mainly wants time to process the letters	Naħseb li jrid prinċipalment ħin biex jipproċessa l-ittri
I would like to be registered as voting yes	Nixtieq niġi rreġistrat bħala li jivvota iva
I have already respected and admired the woman	Diġà rrispettajt u ammirajt lill-mara
I look out the window and see the park	Inħares 'il barra mit-tieqa u nara l-park
I know there are no expectations	Naf li m'hemmx aspettattivi
I hit the car, found the handle and opened it	Laqat il-karozza, sibt il-manku u ftaħtu
I knew exactly how to deal with them	Kont naf eżatt kif nittrattahom
I was not paying attention to the details	Ma kontx qed nagħti kas lid-dettalji
I always like this kind of technology related articles	Dejjem inħobb dan it-tip ta' artikli relatati mat-teknoloġija
I want to see and hear things for myself	Irrid nara u nisma’ l-affarijiet għalija nnifsi
I asked him to talk to me	Tlabtu biex ikellimni
I looked at him, grateful	Ħarist lejh, grata
I put a cigarette on my lips	Poġġejt sigarett ma’ xufftejja
I lost and fell in love	Tlift u ħabbejtu
That is, you can download it for free	Jiġifieri, inti tista 'tniżżlu ħdejn xejn
I want to connect him alone	Irrid ngħaqqad lilu waħdi
A bit risky, but they wanted to risk it	Daqsxejn riskjuż, imma riedu jirriskjawha
I kissed her on the cheek	I kiss tagħha fuq ħaddejn
I’m learning a lot too	Qed nitgħallem ħafna wkoll
A writer, without an ounce of scientific or technical knowledge	Kittieb, mingħajr uqija ta 'għarfien xjentifiku jew tekniku
I absolutely love my home and my neighborhood	Inħobb assolutament id-dar tiegħi u l-lokal tiegħi
I couldn't eat any of it	Ma stajtx niekol xejn minnu
I think he’s actually enjoying the attention	Naħseb li fil-fatt qed igawdi l-attenzjoni
I didn't notice any warning lights on it	Ma ndunajt l-ebda dwal ta’ twissija fuqha
I was climbing the ladder	Kont qed nitla’ s-sellum
No one was allowed to travel without his permission	Ħadd ma tħalla jivvjaġġa mingħajr il-permess tiegħu
I wonder how big the man was	Nistaqsi x'daqs kien il-bniedem
I scan the living room carefully	Niskennja l-kamra tal-għixien bir-reqqa
I was in that class of yours, I saw your research	Kont f'dik il-klassi tiegħek, rajt ir-riċerka tiegħek
I was alone, and it was dark	Kont waħdi, u kien dlam
I had children, several of them	Kelli tfal, diversi minnhom
I read that of course	Qrajt dak naturalment
I only have one day left	Fadalli ġurnata waħda biss
I lower my arms, I still shake in front of these people	Niżżel id-dirgħajn, għadni nħawwad quddiem dawn in-nies
I don’t have to tell him it was good	M'għandix ngħidlu li kien tajjeb
I would be tender but firm	Inkun tenera imma soda
One well stocked	Waħda fornita tajjeb
I stayed with the first one	Bqajt mal-ewwel waħda
I wonder if he cares	Nistaqsi jekk hux jimpurtahx
I shine my light across the street	I shine dawl tiegħi madwar it-triq
He may die	Jista’ jkun li se mmut
I need my car to go back to civilization	Għandi bżonn il-karozza tiegħi biex terġa 'lura għaċ-ċiviltà
I smile and give them nothing	Nitbissem u ma nagħtihom xejn
I can't stay in the city	Ma nistax noqgħod fil-belt
I saw a man standing on the left side	Rajt raġel wieqaf fuq in-naħa tax-xellug
That was the point of the show	Dak kien il-punt tal-ispettaklu
I never liked height	Qatt ma għoġobni l-għoli
It was hard to be friends with him	Kien diffiċli li tkun ħbieb miegħu
I made him die in the best way possible	Jien għamiltu jmut bl-aħjar mod possibbli
An amazing drug that brings you peace	Droga tal-għaġeb li ġġiblek il-paċi
Wonderful mother, that is	Omm mill-isbaħ, jiġifieri
I can take her to school for a show and say goodbye	Nista’ neħodha l-iskola għall-wiri u ngħid
I was sure it wasn't a virus, but it is	Kont ċert li ma kienx virus, imma huwa
Good question, however	Mistoqsija tajba, madankollu
He fired again and hit the mark again	Huwa spara mill-ġdid u għal darb'oħra laqat il-marka
I was tired of driving	Kont għajjien mis-sewqan
I took a drink and put it back	Ħadt xarba u poġġejtha lura
I love shows	Jiena nħabbat il-wirjiet
I feel something	Qed inħoss xi ħaġa
I found out about your work	Sirt naf dwar ix-xogħol tiegħek
I tried to pull myself up, out of the water	Ippruvajt niġbid lili nnifsi 'l fuq, barra mill-ilma
I want to know what it is	Irrid inkun naf x'inhu
I haven't seen her in months	Ilni ma naraha xhur sħaħ
I am a student of life	Jien student tal-ħajja
I can’t believe they’re growing so fast	Ma nistax nemmen li qed jikbru daqshekk malajr
I never gave that order	Qatt ma kont nagħti dik l-ordni
A knife was attached to his hand	F’idu kienet imqabbda sikkina
I found a lot of it and cut it free	Sibt ħafna minnu u nqatta' b'mod liberu
I gave the dog a little cocaine to relieve his pain	Tajt il-kelb ftit kokaina biex itaffi l-uġigħ tiegħu
I did some reading last night	Ilbieraħ filgħaxija għamilt xi qari
I could tell when he was lying and he wasn't	Stajt nagħraf meta kien jigdeb u ma kienx
The tunnel contains fog and lighting effects	Il-mina fiha ċpar u effetti tad-dawl
Not to mention it was because of this issue	Ma nsemmix li kien minħabba din il-kwistjoni
They definitely have chemistry	Żgur li għandhom kimika
I did something stupid, everyone knows	Għamilt xi ħaġa stupida, kulħadd jaf
I couldn’t be more proud	Ma stajtx inkun iktar kburi
I was without ammunition	Kont bla munizzjon
I had good reasons to leave	Kelli raġunijiet tajbin biex nitlaq
I thought you had it all summer	Ħsibt li kellek is-sajf kollu
I am free any time later	Jiena liberu kwalunkwe ħin wara
I enjoyed a meal and talk to you	Ħadt gost ikla u nitkellem miegħek
I put it six inches thick	Poġġejtha sitt pulzieri ħoxna
A few pint glasses were raised towards me	Ftit tazzi pinta tqajmu lejja
I just hope mine rushed and appeared	Nispera biss li tiegħi għaġġel u deher
I want it all, but you want to give it freely	Irrid dan kollu, imma trid tagħtiha liberament
A car is not a person	Karozza mhix persuna
I didn’t want to think about the trial	Ma ridtx naħseb dwar il-prova
A man was standing at the entrance of the library	Raġel kien qiegħed fid-daħla tal-librerija
I cried because it was my fault	Bkijt għax kien it-tort tiegħi
I think everyone loves food	Naħseb li kulħadd iħobb l-ikel
I can’t wait to be his friend	Ma nistax nistenna li nkun ħabib tiegħu
I'm not an idiot either	Jien lanqas idjota
Really great performance	Prestazzjoni tassew mill-aqwa
I turn my attention back to my phone	Nagħti l-attenzjoni tiegħi lura lejn it-telefon tiegħi
I have a long stick here	Għandi stick twil hawn
I wanted to crawl into a hole and die	Ridt nitkaxkar ġo toqba u mmut
A moment later, the light was gone	Mument wara, id-dawl kien marret
I even got a little into the dig	Saħansitra sibt ftit fil-ħaffer
Before I hadn’t thought much about this	Qabel ma kontx ħsibt ħafna f'dan
I was too tall to sit back on the floor	Kont għoli wisq biex noqgħod lura fl-art
I never even saw the switch	Lanqas qatt ma rajt is-swiċċ
A sob escaped her throat	A sob ħarbet minn griżmejnha
I didn’t like how he was treating me	Ma għoġobnix kif kien qed jittrattani
I only use them to tolerate them	Jien nuża biex nittollerahom biss
I didn’t take command on the field	Jien ma ħadtx il-kmand fuq il-kamp
I was worried for several reasons	Kont inkwetat għal diversi raġunijiet
Few were our people	Ftit kienu n-nies tagħna
I have never tasted fresh blood from a human	Qatt ma kont doqt demm frisk minn bniedem
I wonder how long we’ve been here	Nistaqsi kemm ilna hawn
I was at the end of the line	Jien kont l-aħħar tal-linja
I want the best for him	Irrid l-aħjar għalih
I was right on both counts	Kelli raġun fuq iż-żewġ kontijiet
Turn off the radio and leave a room	Itfi r-radju u nitlaq minn kamra
Today I had the results of a brain scan	Illum kelli r-riżultati tal-iskan tal-moħħ
I could see some of the remains far below	Stajt nara xi wħud mill-fdalijiet ferm taħt
The ship sank with all hands without returning fire	Il-vapur għereq bl-idejn kollha mingħajr ma reġa’ lura n-nar
But he felt bound by his word	Imma ħassu marbut bil-kelma tiegħu
I focus on quality rather than quantity	Niffoka fuq il-kwalità aktar milli l-kwantità
The third and fourth were damaged	It-tielet u r-raba’ ġarrbu ħsarat
I remembered he was staying for dinner	Ftakart li kien joqgħod għall-pranzu
My lips read asking me to hug	Xofftejn qrajtu jitlobni ngħannaq
I hope you can as well	Qed nittama li inti tista 'kif hekk
A small part will be paid for by the government	Parti żgħira se titħallas mill-gvern
I finished my first lecture	Lestejt l-ewwel lecture tiegħi
I say, do it, and she would do it	Jien ngħid, agħmel dan, u hi kienet tagħmel dan
I heard some of her story tonight	Smajt ftit mill-istorja tagħha llejla
I have an extra twenty of these	Għandi għoxrin żejda minn dawn
I told you, join an agency	Għidtlek, ingħaqad ma’ aġenzija
I stayed and did not comment further	Bqajt u ma għamiltx aktar kumment
I hope they didn’t check on me	Nispera li ma ċċekkjawx fuqi
I want to put the top down	Nixtieq inpoġġi l-quċċata 'l isfel
I had to say it didn’t surprise me	Kelli ngħid li ma ssorprendixni
The preservation of the stone is remarkable	Il-preservazzjoni tal-ġebla hija notevoli
Doing so was such an obstacle to overcome	Li tagħmel dan kien tali ostaklu biex jingħeleb
You did that to us too, you know	Dan għamilt lilna wkoll, taf
I wasn’t sure what army his rank was in	Ma kontx ċert f'liema armata rank tiegħu kien kurrenti
Mail work seemed a sure thing	Xogħol tal-posta deher ħaġa ċerta
I just deliver the stuff	I biss inwassal l-għalf
A guest will not enter your kitchen	Mistieden mhux se jidħol fil-kċina tiegħek
I hope you change your mind	Jien nittama li tibdel fehmha
I took it off and put on the white dress	Neħħejtha u lbist il-libsa bajda
I like to touch and hold them	Inħobb inmisshom u nżommhom
I'm having trouble sleeping	Qed ikolli problemi biex torqod
I was trying to be funny	Kont qed nipprova nkun umoristiku
I try to offer him the same and keep going	Nipprova noffrilu l-istess u nibqa' miexi
I also searched	Jien ukoll fittixt
I couldn't stand it anymore because it hurt too much	Ma stajtx inkun għadni minħabba li weġġgħet wisq
We grab the shirt to pull it back	Naqbadlu l-flokk biex niġbidlu lura
That is, he is not drawing a picture of the mall	Jiġifieri, mhix qed tpinġi stampa tal-Mall
I couldn't get pregnant	Jien ma stajtx inkun tqila
I cursed with sadness	I misħuta bi dwejjaq
I agreed that we should go out and do something	Jien qbilt li għandna noħorġu u nagħmlu xi ħaġa
I didn’t hear him come in	Ma smajtx tidħol
I just try to avoid public scandal	Nipprova biss nevita l-iskandlu pubbliku
I know I’m messing with my father well enough	Naf nfixkel lil missieri tajjeb biżżejjed
I always bring my little husband with me	Jien dejjem inġib lir-raġel ċkejken tiegħi miegħi
The following general rules cover most cases	Ir-regoli ġenerali li ġejjin ikopru l-biċċa l-kbira tal-każijiet
A few notable events occurred during the season	Ftit avvenimenti notevoli seħħew matul l-istaġun
I broke some big laws by saving you	Ksirt xi liġijiet kbar billi salvajtek
A group of people are outside holding beer bottles	Grupp ta’ nies jinsabu barra jżommu fliexken tal-birra
I actually had to keep wow	Fil-fatt kelli nżomm naqbad naqra
I hate when she did that	Ddejjaqni meta għamlet hekk
I can order room service	Nista' tordna servizz tal-kamra
I gave them my hair and ten thousand dollars	Tajthom xagħri u għaxart elef dollaru
I want to sell it, but it needs work	Irrid inbigħha, iżda jeħtieġ xogħol
A low stream of the river flowed before his feet	Nixxiegħa baxxa tax-xmara nixxa quddiem saqajh
I had this hot passion	Kelli din il-passjoni taħraq
I hit publish and rushed out the door	I hit publish u ġrew barra l-bieb
Supplies began to rise in the following months	Il-provvisti bdew jiżdiedu fix-xhur ta’ wara
I just wanted to point out that	Ridt biss nirrimarka li
Leaning against the closed door for a moment	Inklinat mal-bieb magħluq għal mument
I ignore it as much as I can	Jien ninjorah kemm jista’ jkun
I know people who have chosen both ways	Naf nies li għażlu ż-żewġ modi
A woman of independent thought and action	Mara ta’ ħsieb u għemil indipendenti
I shouldn't have listened to your private meeting	Ma kellix nisma' l-laqgħa privata tiegħek
They were crying at last	Kienu qed jibku fl-aħħar
I sang it for many days and prayed	Kont inkantalu għal ħafna jiem u tlabt
I couldn't understand why they were attacked	Ma stajtx nifhem għaliex ġew attakkati
We really love it	Verament inħobbu
A lost sword with the power to end everything	Xabla mitlufa bil-poter li jtemm kollox
I answered in the affirmative	Weġibt fl-affermattiv
I follow my parents' thinking	Jien insegwi l-mod ta’ ħsieb tal-ġenituri tiegħi
Nor should I tell you this	Lanqas għandi ngħidlek dan
A moment later the window opened	Mument wara t-tieqa infetħet
I just looked at her	Jien biss ħarist lejha
I don’t like some of the changes	Ma nħobbx xi wħud mill-bidliet
I was becoming part of this place	Kont qed insir parti minn dan il-post
I was going to be fine	Kont se nkun tajjeb
I haven't heard or seen from him since	Minn dakinhar ma smajt u lanqas rajt mingħandu
A person is someone who has experience and training	Persuna hija xi ħadd li għandu esperjenza u taħriġ
I peace up and down the room	I paċ fuq u 'l isfel il-kamra
Suspected murder, police called	Qtil suspettat, sejjaħlu l-pulizija
I know exactly where she is	Naf eżatt fejn hi
I never expected their relationship to change overnight	Qatt ma stennejt li r-relazzjoni tagħhom tinbidel matul il-lejl
I was on my mount while he was walking	Jien kont fuq il-muntatura tiegħi waqt li kien miexi
I gasped as my father came into focus	I gasped kif missieri daħal fil-fokus
Call signals caught her ear	Sinjali tas-sejħa qabadha widna
I felt overwhelmed in many cases	Ħassejtni megħlub f'ħafna każijiet
I saw that picture a hundred times from above	Dik l-istampa rajt mitt darba minn fuq
I didn’t think so far	Jien ma ħsibtx daqshekk 'il quddiem
I want a wife someday	Irrid mara xi darba
I walk to bed and sit down	Jien nimxi lejn is-sodda u noqgħod bilqiegħda
I had to find my way	Kelli nsib it-triq tiegħi
I can hear you, you know	Nista’ nisma’ fik, taf
I called the inspector and arrested her	Ċempilt lill-ispettur u tajtha taħt arrest
I took a deep breath	Ħadt nifs kbir fil-fond
I didn’t want to drive my emotions	Ma ridtx imexxi l-emozzjonijiet tiegħi
I had to go physical but a lot more	I kellha tmur fiżika iżda ħafna aktar
I loved the game and couldn’t get enough of it	Iħobb il-logħba u ma stajtx nieħu biżżejjed minnha
I was lay easy for you	I kien lay faċli għalik
I can barely see anything	Bilkemm nista' nara xi ħaġa
I know this happens to people regularly, but never to me	Naf li dan jiġri lin-nies regolarment, imma qatt lili
I couldn't stop talking	Ma stajtx nieqaf nitkellem
I had been very ill for a week	Kont marid ħafna mill-ġimgħa
I stayed, turned around and walked towards the ocean water	Bqajt, iddawwar u nimxi lejn l-ilma tal-oċean
I didn’t want to say it	Ma ridtx ngħidha
A woman and her basket are never separated	Mara u l-basket tagħha qatt ma jinfirdu
I have better things to do	Għandi affarijiet aħjar x'nagħmel
In many cases land ownership was never officially registered	F'ħafna każijiet is-sjieda tal-art qatt ma kienet irreġistrata uffiċjalment
I can't hear a smile on his face	Ma nista’ nisma’ l-ebda tbissima fil-vuċi tiegħu
I’ve felt our hands go through changes	Stajt inħoss li idejna jgħaddu minn bidliet
Keep your tongue out though	Iżomm ilsieni għalkemm
I had made the same observation, only recently	Kont għamilt l-istess osservazzjoni, dan l-aħħar biss
I shouldn’t have acted like that without my brothers	Jien ma kellix naġixxi hekk mingħajr ħuti
I know his whole family	Naf lill-familja kollha tiegħu
I want it in full delivery	Irridha f'konsenja sħiħa
I bet they're pulling out	I bet li qed jiġbdu 'l barra
I want to die while my will is still strong	Irrid immut waqt li r-rieda tiegħi tkun għadha qawwija
The two men were found dead nearby	Iż-żewġt irġiel instabu maqtula fil-viċin
I had to tell him the truth	I kellha għidlu l-verità
I want to go sunbathing with you	Nixtieq nitla’ għax-xemx miegħek
I can see the blue sky above me	Nista’ nara s-sema blu fuqi
Pillows would be good	Mħaded ikun tajjeb
You seemed like a dream to me today	Int dehritli llum f’ħolma
He closed his eyes and concentrated on the music	Għalaq għajnejja u kkonċentrat fuq il-mużika
I can’t say she was wrong	Ma nistax ngħid li kienet żbaljata
I didn’t think it would work	Ma ħsibtx li se taħdem
Since then the population has continued to increase steadily	Minn dakinhar il-popolazzjoni kompliet tiżdied b'mod kostanti
I haven’t heard much from the guys today	Illum ma smajtx ħafna mill-ġuvni
I'm coming soon	Jien ġej dalwaqt
We take a deep breath, and try again	Nieħdu nifs fil-fond, u erġa' nipprova
I know them all	Nagħrafhom kollha
I will save you all the details	Se nissejvjak id-dettalji kollha
I couldn’t hold it for much longer	Ma stajtx inżommha għal ħafna aktar
I was lost and totally confused	Kont mitluf u totalment konfuż
I was like the wounded man	Kont bħar-raġel ferut
I went through it a third time	Għaddejtha t-tielet darba
I didn’t know it was so	Ma kontx naf li kien hekk
I wonder what he was doing there	Nistaqsi x’kien qed jagħmel hemmhekk
I just didn’t take any for a long, long time	I biss ma ħadt ebda għal żmien twil, twil
I just want to thank you	Irrid biss nirringrazzjak
I think please you	Naħseb li jekk jogħġbok inti
I stick to the facts without bothering	Jien inżomm mal-fatti mingħajr ma niddejjaqha
I thought maybe we could be friends	Ħsibt li forsi nistgħu nkunu ħbieb
Tears came out of her cheeks	Demgħa ħarġet u nżel minn ħaddejha
I have been a customer and fan for years	Ilni klijent u fan għal snin sħaħ
I seriously doubt that a bad person cares about him	Niddubita serjament li persuna ħażina jimpurtaha minnu
I thanked him and went home	Irringrazzjajtu u mort id-dar
I never thought about it in front of the stars	Qatt ma ħsibt f’ħajtu quddiem il-kwiekeb
I went back in with my father	Erġajt dħalt fih ma’ missieri
I wasn't crying	Ma kontx qed niżgħir
I had to get on the road before dark	Kelli nasal fit-triq qabel ma jidlam
I will not let them take you	Mhux se nħallihom jeħduk
I almost got sick to my stomach when I closed it	Kważi mardt fl-istonku meta għalaq
I, for one, am not ready to give up	Jien, minn naħa, mhux lest li nieqaf
I took a deep breath and closed my eyes again	Ħadt nifs fil-fond u għalaqt għajnejja mill-ġdid
I’m even thinking about the change of the transmission fluid over a lifetime	Jien anke naħseb dwar il-bidla tal-fluwidu tat-trażmissjoni tul il-ħajja
I noticed the strange looks they were giving me	Innutajt il-ħarsiet strambi li kienu qed jagħtuni
I told her it was the best thing for now	Għidtilha li għalissa hi l-aħjar ħaġa
I walked out slowly and looked around	Ħriġt bil-mod u ħarist madwar
This sentiment was echoed by others	Dan is-sentiment kien imtenni minn oħrajn
I couldn't play a musical instrument	Ma stajtx indoqq strument mużikali
I worked in black culture	Ħdimt fil-kultura sewda
I had no idea you were married to him	Ma kellix idea li inti miżżewweġ miegħu
God is a character who lives in words	Alla huwa karattru li jgħix fil-kliem
I am confident that the solution is quite simple	Ninsab kunfidenti li s-soluzzjoni hija pjuttost sempliċi
I didn’t want to feel crowded	Ma ridtx iħossu iffullar
I understand all this, and I can unlock it	Nifhem dan kollu, u nista' nisfruttah
I rejected that idea as well	Irrifjutajt dik l-idea wkoll
I just pushed a little too much too fast too	I biss imbuttat ftit wisq wisq malajr wisq
I find this statement incredible	Insib din l-affermazzjoni inkredibbli
I want to be a better man	Irrid inkun raġel aħjar
But that doesn't make much of a difference to them	Iżda dan ma tantx jagħmel differenza għalihom
But I didn't go looking for her	Iżda ma mort infittex insibha
I added some remaining details in black	Żidt xi dettalji li fadal bl-iswed
I didn’t have to have feelings for him	Jien ma kellix ikolli sentimenti għalih
I keep getting weaker and weaker	Jien nibqa’ nagħmel dejjem aktar dgħajfa
I wore a new, plain, black dress	Lbist libsa ġdida, sempliċi, sewda
He considers his members his new family	Huwa jqis lill-membri tiegħu l-familja l-ġdida tiegħu
I would like to raise them today as well	Nixtieq inqumhom illum ukoll
I haven't seen much of him since	Minn dakinhar ma tantx rajt minnu
I will see from a distance	Se nara mill-bogħod
I wanted to hit her as soon as possible	Ridt nilqotha kemm jista’ jkun malajr
We were running under very little canvas	Konna niġru taħt tila ftit li xejn
The two climb the hill still fighting	It-tnejn jgerrbu l-għoljiet għadhom jiġġieldu
I could hear the water running in the shower	Stajt nisma l-ilma għaddej fid-doċċa
I’m also starting to think about my next project	Qed nibda wkoll naħseb dwar il-proġett li jmiss tiegħi
I didn’t suffer, there was no purpose	Ma kontx tbati, ma kienx hemm skop
I didn’t have to say those things	Ma kellix ngħid dawk l-affarijiet
Attach another copy to complete	Nehmeż kopja oħra biex timla
I’m not betting on it, that’s for sure	Jien ma nagħmel imħatri fuqha, dan żgur
I watched him for a minute	Jien rajtu għal minuta
I did not feel the slightest bit of envy	Jien ma ħassejtx l-iċken daqsxejn ta’ għira
I desperately wanted to see her and touch her	Ridt iddisprat naraha u tmissha
I almost had it for safety when the wolves attacked	Kważi kelliha għas-sigurtà meta l-ilpup attakkaw
I don’t see anyone to blame	Ma nara lil ħadd tort
I was in the shower for at least fifteen minutes	Kont fid-doċċa mill-inqas ħmistax-il minuta
I need more information	Għandi bżonn aktar informazzjoni
I have to list that unique skill on my start	Għandi telenka dik il-ħila unika fuq il-bidu tiegħi
A glass of orange juice	Tazza meraq tal-larinġ
We’re just thinking about it	Qed nidmu biss naħseb dwarha
I feel like laughing	Inħossni nidħak
I didn’t make a fortune by relying on others, boy	Jien ma għamiltx il-fortuna billi ddependejt fuq ħaddieħor, tifel
I saw the hope and gratitude that crossed his face	Rajt it-tama u l-gratitudni li qasmu wiċċu
I have never killed innocent people	Qatt ma kont noqtol nies innoċenti
The branch line is still used by freight trains	Il-linja tal-fergħa għadha tintuża minn ferroviji tal-merkanzija
You never looked back at me	Qatt ma ħarist lura lili
I needed to be a killer, a protector	Kelli bżonn inkun qattiel, protettur
I could feel his tension	Stajt inħoss it-tensjoni tiegħu
I haven't seen her in almost two weeks	Ilni ma naraha għal kważi ġimagħtejn
I shake my head again and walk back	Erġa’ nħawwad rasi u nimxi lura
I made the mistake of leaving on my own	Għamilt l-iżball li tlaqt waħdi
I did not proceed further	I ma pproċedix aktar
I got there on a scholarship	Wasalt hemm fuq borża ta 'studju
I seem to have tried myself enough for this	Jidher li ppruvajt lili nnifsi biżżejjed għal dan
I’m talking about buying and selling	Nitkellem dwar ix-xiri u l-bejgħ
I saw him shake a few times	Rajtu jitħawwad xi ftit drabi
I removed the lid, slowly	Neħħejt l-għatu, bil-mod
Show me where you will be working	Nurik fejn se tkun qed taħdem
I can't recommend this seller enough	Ma nistax nirrakkomanda biżżejjed lil dan il-bejjiegħ
I want to talk about this	Irrid nitkellem dan
Turn off the master power of the house	Itfi l-qawwa kaptan tad-dar
I'm clumsy and uncomfortable	Jien goff u skomdu
Free spirit, as it were	Spirtu ħieles, kif kien
This process has become much more difficult over the years	Dan il-proċess sar ħafna aktar diffiċli matul is-snin
I wanted to explain myself	Ridt nispjega lili nnifsi
I’m not saying exactly meek, just soft	Jien ma ngħidx eżattament meek, biss artab
I couldn’t get myself to look at her	Ma stajtx inġib ruħi nħares lejha
I was free to continue our relationship	Kont liberu li nkompli r-relazzjoni tagħna
I looked at him, then finally forced the words	Ħarist lejh, imbagħad finalment sfurzat il-kliem
I take a deep breath and look down at my feet	Nifs ħafna u nħares 'l isfel lejn saqajja
I need you to understand me	Għandi bżonn li inti tifhimni
I was able to control my urge and approached the man	Stajt nikkontrolla t-tħeġġiġ tiegħi u avviċinat lir-raġel
I supposedly told you this a few days ago	I suppost qallek dan ftit jiem ilu
I want what you can give me	Irrid dak li tista’ tagħtini
I was a contradiction	Kont kontradizzjoni
I’ve been on the streets for a while	Jien kont fit-toroq għal xi żmien
I went to high school with her	Jien mort l-iskola sekondarja magħha
I felt powerless in court	Ħassejtni bla setgħa fil-qorti
I guess for that matter, we all do	I raden għal dik il-kwistjoni, aħna lkoll nagħmlu
I was given such nice people to my parents	Jien ingħatajt nies daqshekk sbieħ għall-ġenituri
I took a deep breath when I knew he was still alive	Ħadt faraġ żgħir meta naf li għadu jgħix
Even this could not be achieved	Anke dan ma setax jinkiseb
I am very lucky to have your support	Jien xortik tajba ħafna li għandi l-appoġġ tiegħek
I didn’t go back in time	Ma għamiltx lura fiż-żmien
We could have been in the league game	Stajna konna fil-logħba tal-kampjonat
I was talking to him	Kont nitkellem miegħu
I knew the love of an old and wise man	Kont naf l-imħabba ta’ raġel anzjan u għaqli
I can't put my hand on you	Ma nistax inpoġġi id fuqek
I have your review before me	Għandi r-reviżjoni tiegħek quddiemi
I never saw them shed tears	Qatt ma rajthom iferrxu demgha
The launch is a success	It-tnedija hija suċċess
I didn’t really get out	Jien ma tantx ħriġt barra
I had to guess it was more than deadly	I kellha guess li kien aktar minn mortali
I know what you're looking for	Naf dak li qed tfittex
I can bring it down	Nista’ nġibna ‘l isfel
I just couldn’t get myself to do that	I sempliċement ma stajtx inġib ruħi biex nagħmel dan
I gave him my hands and eyes and my heart	Kont nagħtih idejja u għajnejja u qalbi
I never denied this either	Jien qatt ma ċaħad dan lanqas
I suspect his next target is me	Nissuspetta li l-mira li jmiss tiegħu hi jien
I will visit from time to time	Se nżur minn żmien għal żmien
I thought you’d like the joke	Ħsibt li tixtieq iċ-ċajta
I put my hands on my lap	Niżżilt idejja fuq ħoġri
I have read your medical reports	Qrajt ir-rapporti mediċi tiegħek
I was counting on that too	Jien kont noqgħod fuq dan ukoll
I have never seen a dog dig such holes	Qatt ma rajt kelb iħaffer toqob bħal dawn
Influences come from electronic music and industrial music	Influwenzi ġejjin minn mużika elettronika u mużika industrijali
Slightly wider ambient sound	Ħoss tal-madwar ftit usa’
I work it into my hair	Naħdemha fix-xagħar tiegħi
I have only two hundred husbands	Għandi biss mitejn raġel
I have them on my boots	Għandihom fuq l-istivali tiegħi
I felt relieved as we got closer to the door	Ħassejt serħan hekk kif wasalna eqreb lejn il-bieb
I was exhausted and asked to be excused early	Kont eżawrit u tlabt li nkun skużat kmieni
It is less vigorous than the parent plant	Huwa inqas vigoruż mill-pjanta ġenitur
I wanted to get up in his bed	Ridt inqum fis-sodda tiegħu
I just bought the deal for life	Għadni kif xtrajt il-ftehim tul il-ħajja
I wanted to, but I didn’t	Ridt, imma ma għamilx
I took a short shower	Ħadt doċċa qasira
I will introduce you to my brother	Se nintroduċik lil ħu
A flaming heart without spiritual balance is impossible	Qalb fjamma mingħajr bilanċ spiritwali hija impossibbli
I read about food preparation, food facts, and food service	Qrajt dwar il-preparazzjoni tal-ikel, fatti dwar l-ikel, u servizz tal-ikel
I felt hatred for this hot man inside me	Ħassejt il-mibegħda għal dan ir-raġel taħraq ġewwa fija
I know things have been tough for you around here	Naf li l-affarijiet kienu iebsa għalik madwar hawn
This can be done at any time of the year	Dan jista' jsir f'kull żmien tas-sena
I run on the streets	Niġri fit-toroq
I am having trouble finding my passion	Qed ikolli problemi biex insib il-passjoni tiegħi
I was overwhelmed	I kien lil hinn megħlub
Statue against tower	Statwa kontra torri
I want to build a future here	Irrid nibni futur hawn
I thought I liked it	Ħsibt li jogħġobni
I worked all weekend	Ħdimt il-weekend kollu
I was too angry, too angry	Kont irrabjat wisq, mimli wisq rabja
I know everything will be fine	Naf li kollox se jkun tajjeb
I had something a little different in mind	Kelli xi ħaġa ftit differenti f'moħħi
I don’t let anyone else die	Jien ma nħalli lil ħaddieħor imut
I suppose presence is an indicator	Nissoponi li l-preżenza tkun indikatur
I certainly prefer it	Ċertament nippreferiha
I have a daughter, you know	Ikolli tifla, taf
I couldn’t stand a chance of that happening	Ma stajtx nieħu ċans li jiġri hekk
I couldn’t even protect myself	Lanqas stajt nipproteġi lili nnifsi
They also added a second pair of lovers	Żiedu wkoll it-tieni par ta’ min iħobb
I used the quote above on my press article	Użajt il-kwotazzjoni ta' hawn fuq fuq l-artiklu tal-istampa tiegħi
I want to work for a while	Irrid naħdem ftit żmien
Definitely a good choice	Żgur li għażilt tajjeb
I will come back to you	Jien se nerġa’ nerġa’ għandkom
A smile came to his features	Tbissima waslet għall-karatteristiċi tiegħu
Sorry to see you go	Jiddispjaċini narak tmur
I didn’t answer but instead I kept looking at him	Ma weġibtx imma minflok bqajt inħares lejh
I wonder how she managed to do that	Nistaqsi kif irnexxielha tagħmel dan
One month and turn it all around	Xahar u dawwar dak kollu
I thought you might be bored here	Ħsibt li tista’ tiddejjaq hawn
They came to love the privacy she was giving	Waslu biex iħobbu l-privatezza li kienet tagħti
Metal dust presents a fire and explosion hazard	It-trab tal-metall jippreżenta periklu ta' nar u splużjoni
Deer, and he was drinking water from a spring	Ċriev, u kien qed jixrob ilma minn nixxiegħa
I was like yes, okay, whatever	Kont bħal iva, okay, tkun xi tkun
I dry myself and look in the mirror	Nixxef lili nnifsi u nħares fil-mera
I leave and go back to war	Nitlaq u mmur lura għall-gwerra
A heavy shell of laughter broke through	Qoxra ħarxa ta’ daħk ħarbitlu
I was hoping to keep the whole thing quiet	Kont nittama li nżomm il-ħaġa sħiħa kwieta
I will take care of the hiding	Se nieħu ħsieb il-ħabi
I did not commit it to anything	Jien ma kkommettitha ma’ xejn
Her craving has hit her hard	Qiegħda ta’ xenqa laqtitha ħafna
Definitely will order from your company in the future	Żgur li se tordna mill-kumpanija tiegħek fil-futur
They later began a relationship	Aktar tard bdew relazzjoni
I encourage you to take the trip	Inħeġġiġkom tieħu l-vjaġġ
I want it to feel on my tongue	Irrid inħossha tiġi fuq ilsieni
I had to get out of there	Kelli noħroġ minn hemm
A great sadness could almost be felt in the air	Dieqa kbira kważi setgħet tinħass fl-arja
I didn’t know where they were	Ma kontx naf fejn qegħdin
I had to make sure they were okay	Kelli niżgura li kienu sew
I was the only officer on the job	Jien kont l-uniku uffiċjal fuq ix-xogħol
I will be able to look for a decent job	Inkun kapaċi nfittex impjieg deċenti
I got the impression that it was needed elsewhere	Ħadt l-impressjoni li kien meħtieġ xi mkien ieħor
I can’t believe we were happy together	Ma nistax nemmen, konna ferħanin flimkien
I guessed wrong though and beat him here	I guessed ħażin għalkemm u taħbit lilu hawn
Just the way we love it	Biss il-mod kif inħobbu
I seriously doubt it will	Niddubita serjament li se
Good memory of good times	Memorja tajba ta’ żminijiet tajbin
I was still dressed in work trunks	Jien kont għadni liebsa bil-bagolli tal-għawm mix-xogħol
I have a protective shield around me	Għandi tarka protettiv madwari
I’m just telling you	Jien sempliċiment ngħidilkom
I didn’t know how long we stayed that way	Ma kontx naf kemm bqajna hekk
I take off my boots and slip into my bag	Inneħħi l-istivali u niżżerżaq fil-borża tiegħi
A light kiss, but it didn't stay that way	Bewsa ħafifa, imma ma baqgħetx hekk
I asked him where he left you last	Staqsejtu fejn ħalliek l-aħħar
Many different things	Ħafna affarijiet differenti
I knew him a little	Kont naf lilu ftit
I was so surprised and excited	Kont tant sorpriż u eċċitati
Suddenly I was aware of the silence	F'daqqa waħda kont konxju tas-skiet
I was never going to live with my next admission	Qatt ma kont se ngħix bl-ammissjoni li jmiss tiegħi
I was raised by my grandmother, just as I was	Trabbejt min-nanna tiegħi, bħalma kont
I watched it until it was over	Rajt sakemm spiċċa
I liked the association	Għoġobni l-assoċjazzjoni
I haven't had a vacation in a long time	Ilni ma kellix vaganza
I have longed for a teacher	Ilni tant żmien xtaqt għal għalliem
I think they have smiles on their faces	Naħseb li għandhom uċuħ ta’ tbissim
I tried to freeze, but my head kept shaking	Ippruvajt niffriża, imma rasi baqgħet tħawwad
I wasn’t going to miss it	Jien ma kontx se nitlifh
I shudd for the blank thought of dying	I shudd għall-ħsieb vojt li tmut
I’m always looking forward to working with him	Jien dejjem ħerqana li naħdem miegħu
It is small with a decorated sanctuary roof	Huwa żgħir b'saqaf tas-santwarju imżejjen
Many times, it happens completely out of my control	Ħafna drabi, jiġri kompletament lil hinn mill-kontroll tiegħi
I thought about you but I couldn't write the words	Ħsibt fik imma ma stajtx nikteb il-kliem
I blinked again, but my vision is not clear this time	Erġajt inteptep, iżda l-viżjoni tiegħi ma tiċċarax din id-darba
I always knew it was going to fall that way	Dejjem kont naf li se jinżel hekk
A live demonstration will be given	Tingħata dimostrazzjoni diretta
I just met her after years of no contact	Għadni kemm iltqajt magħha wara snin bla kuntatt
I can't treat a child right now	Ma nistax nittratta tifel bħalissa
I need to show you what was in that package	Għandi bżonn nuruk dak li kien f'dak il-pakkett
I was walking slowly	Kont miexi bil-mod
I didn’t want to think about that unlikely and awful possibility	Ma ridtx naħseb dwar dik il-possibbiltà improbabbli u orribbli
I turned to walk the other way	Dawwart biex nimxi fit-triq l-oħra
Hurt, abuse	Iweġġgħu, abbużajtu
I also saved some for food	Ffrankajt ukoll xi ftit għall-ikel
I definitely missed those points	Żgur li qlajt dawk il-punti
I liked how the shirt looked on me	Għoġobni kif dehret il-qmis fuqi
I haven't seen her since	Ilni ma naraha minn dak il-mument
I go to news sites for this	Jien immur f'siti tal-aħbarijiet għal dan
A week later there was another book	Ġimgħa wara kien hemm ktieb ieħor
I protected them with my life	Jien kont nipproteġihom b’ħajti
A simple place compared to hell	Post sempliċi meta mqabbel mal-infern
I need to get inside	Għandi bżonn nidħol ġewwa
I know they want to be home	Naf li jridu jkunu d-dar
We no longer looked at him	M'għadniex ħarist lejh
A modern hanging judge	Imħallef imdendel modern
I respect what I did	Nirrispetta dak li għamilt
I’m older and more experienced than you	Jien anzjani u aktar esperjenza minnek
Thoughts of driving off to never appear	Ħsibijiet ta 'sewqan off biex qatt ma jidhru
I still couldn’t tell	Għadni ma stajtx ngħid
I paint a generosity of nature, colors and shape	Inpingi ġenerożità tan-natura, kuluri u forma
I escaped from that place	Ħarabt minn dak il-post
Cautiously I close the door behind me	B'kawtela nagħlaq il-bieb wara lili
A partner who does what he does	Sieħeb li jagħmel dak li jagħmel
I want something new and exotic	Irrid xi ħaġa ġdida u eżotika
I had nothing new to say	Ma kelli xejn ġdid xi ngħid
A car to rent	Karozza li jkollha tikri
I could see how uncomfortable this conversation was	Stajt nara kemm din il-konverżazzjoni kienet qed tagħmilha skomda
I can’t have him in the country anymore	Ma nistax ikollih fil-pajjiż mhux aktar
I operate the computer	Jien nopera l-kompjuter
I barely look like myself	Bilkemm nidher bħali nnifsi
A little care for myself every now and then	A ftit kura lili nnifsi kull issa
I feel a cold drop to my bones	Inħoss bard niżel sal-għadam tiegħi
I thought something was broken for a second	Ħsibt li xi ħaġa kienet miksura għal sekonda
I will call her right after the church	Se nsejjaħilha eżatt wara l-knisja
I also need to make some phone calls	Għandi bżonn ukoll nagħmel xi telefonati
I will never hold your love against you	Qatt mhu se nżomm l-ebda mħabba tiegħek kontrik
A kiss was inevitable	Bewsa kienet inevitabbli
I have no doubt about it	M'għandi l-ebda dubju minnha
I thought she deserved to die, the stupid, hateful creature	Ħsibt li ħaqqha tmut, il-kreatura stupida u ta’ mibegħda
A few delicate eyebrows are raised	Ftit eyebrows delikati huma mqajma
I promised you applause	Wegħdtek applaws
I didn't hear the voice in my head	Ma smajtx il-vuċi f’rasi
I’ve been doing a story on it lately	Għamilt storja fuqha dan l-aħħar
I remembered very little	Ftakart ftit li xejn
I know he’s behind me, waiting at the kitchen door	Naf li hu warajja, jistenna fil-bieb tal-kċina
I go and keep going	Indejja u nibqa’ miexja
I understand my environment well enough to escape it	Nifhem l-ambjent tiegħi tajjeb biżżejjed biex naħrab minnu
I felt hotter and hotter	Ħassejtni dejjem aktar sħun
I wasn’t even totally honest with you	Jien lanqas ma kont totalment onest miegħek
I am very proud of that	Jiena kburi ħafna b’dan
I give them that once or twice a week	Nagħtihom dik darba jew darbtejn fil-ġimgħa
I wish it was me	Nixtieq li kien jien
I never give up	Jien qatt ma nieqaf
I just had to save some face, you know	Kelli biss insalva xi wiċċ, taf
I had a place to work	Kelli post fejn naħdem
I had those pretty bad moments	Kelli dawk il-mumenti mhux ħażin
I quickly got dressed, came back, and went downstairs	Malajr ilbist, erġajt, u niżlet
I need a divorce	Għandi bżonn niddivorzja
I was raised by my uncle	Trabbejt miz-ziju
A reasonable option to get started is	Għażla raġonevoli biex tibda hija
I probably didn't agree with that	Probabbilment kont mhux konformi ma’ dak
I'm still trying to get used to it	Għadni qed nipprova nidra
I'm trying to kill	Qed nipprova noqtol
A proper attitude would be remorse	Attitudni xierqa tkun rimors
A second later, my panic turned to rage	Sekonda wara, il-paniku tiegħi kien inbidel f’rabja
A lot of genre stuff, it's dangerous	A lott ta 'għalf ġeneru, huwa d periklu
I, uh, started painting as a kid	Jien, uh, bdejt npinġi ta’ tifel
I will follow her soon	Malajr insegwiha
I was able to eat afterwards	Jien stajt niekol wara
I love you if you’re a failure	Inħobbok jekk int falliment
I wasn’t sleeping anyway	Jien ma kontx irqad xorta waħda
I want to try new things	Irrid nipprova affarijiet ġodda
I got up and poured two cups of coffee	Qomt u ferragħ żewġ tazzi kafè
I like the premise of the story	Inħobb il-premessa tal-istorja
I was out of danger zone	Kont barra miż-żona ta’ periklu
I expected him to wish me luck	Stennejt li jixtieqli xortih
I've been really good for a while	Verament ilni tajjeb għal xi żmien
I stopped listening to music, completely	Waqaft nisma’ l-mużika, għal kollox
I came to a small desk	Ġejt skrivanija żgħira
I served in that position for four years	Jien servejt f’dik il-pożizzjoni għal erba’ snin
Proper evaluation can help decide the best treatment	Evalwazzjoni xierqa tista' tgħin biex jiġi deċiż l-aħjar trattament
I could not bear the fear of failure	Ma stajtx inbaxxi għall-biża’ ta’ falliment
I raised my hand to protect my eyes	għollejt idi biex nipproteġi għajnejja
I distinctly remember your instructions	Niftakar b'mod distint l-istruzzjonijiet tiegħek
I probably already said too much	Probabbilment kont diġà għedt wisq
I know she's a witch	Naf li hi saħħara
I was in a new enclosed part of the park	Kont f’parti ġdida tal-park magħluq
I didn’t recognize them	Jien ma għarfithomx
I made no friends	Ma għamilt l-ebda ħbieb
I could feel them looking for the corners of my mind	Stajt inħosshom qed ifittxu l-irkejjen ta’ moħħi
I forgot we were out tonight	Insejt li konna hawn barra llejla
I had to wake up from a dream	Kelli nqum minn ħolma
I like to represent this character	Inħobb li nirrappreżenta lil dan il-karattru
I had no desire to do anything	Ma kelli l-ebda xewqa li nagħmel xejn
The album gradually dropped over the next two weeks	L-album niżel gradwalment fil-ġimagħtejn li ġejjin
I had a lot for myself all week	Kelli ħafna għalija nnifsi l-ġimgħa kollha
Bounty on her head	Bounty fuq rasha
I couldn’t even tell them that the house had been sold	Ma stajtx ngħidilhom ukoll li d-dar kienet inbiegħet
I'll send it right back	Nibgħatha dritt lura
I chose to see men as bad	Għażilt li nara l-irġiel bħala ħżiena
There is also a museum nearby	Hemm ukoll mużew fil-qrib
She never planned to settle with him	Hija qatt ma ppjanat li tissetilja miegħu
I don’t like any fantasy world	Jien ma nħobbx kwalunkwe dinja tal-fantasija
I like to be behind the scenes, in the background	Inħobb inkun wara l-kwinti, fl-isfond
I hadn't seen her yet	Għadni ma kontx rajtha
I went to a foot doctor	Mort għand tabib tas-saqajn
I needed to know she was safe	Kelli bżonn inkun naf li kienet sigura
I split up from my group	Infirid mill-grupp tiegħi
I am the leader of the free world	Jien il-mexxej tad-dinja ħielsa
Let him find his way	Ħallih isib it-triq tiegħu
I appreciate the concern	Napprezza t-tħassib
The story aims to generate sympathy in its readers	L-istorja għandha l-għan li tiġġenera simpatija fil-qarrejja tagħha
I can understand your frustration	Kapaċi nifhem il-frustrazzjoni tiegħek
I was confused by the joy of the songs	Kont konfuż bil-ferħ tal-kanzunetti
I knew nothing	Jien ma kont naf xejn
I was getting used to that idea	Kont qed nibda nidra dik l-idea
I know how much you love her	Naf kemm tħobbha
All in all a very helpful man on the team	B'kollox raġel mill-aktar utli fit-tim
I got your call and you were right	Sibt is-sejħa tiegħek u ġejt dritt
I was in complete darkness	Kont fid-dlam sħiħ
I’m not the person I undoubtedly sent for	Jien mhux il-persuna li bla dubju bgħatt għaliha
I know, however, that this is an important request	Naf iżda li hija talba importanti
I enjoy working with students	Jien nieħu gost naħdem mal-istudenti
There was a glass of alcohol	Kien hemm tazza alkoħol
A large antique pine mirror hung on it	Mera antika kbira tal-arżnu mdendla fuqha
Film theater does not classify as the right environment	Theater tal-films ma jikklassifikax bħala l-ambjent it-tajjeb
I wrap my arms around my chest	Jien nagħlaq dirgħajni ma’ sidiri
I can't disagree with that	Ma nistax ma naqbilx ma' dan
I wanted to go back to school	Ridt immur lura l-iskola
Not surprisingly their son is short	Mhux sorpriż li binhom huwa qasir
I have to close the restaurant	Ikolli nagħlaq ir-ristorant
I needed to apologize	Kelli bżonn niskuża ruħi
I knew something was seriously wrong	Kont naf li xi ħaġa kienet ħażina serjament
I told him so, but he didn't believe me	Għidtlu hekk, imma hu ma emminnix
I realize how uncomfortable it must be for him	Nirrealizza kemm trid tkun skomda għalih
I tried to explain this but it was useless	Ippruvajt nispjega dan imma kien inutli
I had to establish my authority to deliver content	Kelli nistabbilixxi l-awtorità tiegħi biex inwassal kontenut
The third candidate received the remaining votes	It-tielet kandidat irċieva l-kumplament tal-voti
Scout was there waiting	Scout kien qiegħed hemm jistenna
I knew something was different	Kont naf li xi ħaġa kienet differenti
I had no plans, nowhere to go	Ma kelli l-ebda pjanijiet, imkien fejn immur
A man is standing in the bar	Raġel qiegħed bil-wieqfa fil-bar
I will not allow such thoughts to enter my mind	Mhux se nħalli dawk it-tip ta’ ħsibijiet jidħlu f’moħħi
I mean, it made me think and all	Jiġifieri, ħadtni naħseb u kollox
I called her and left a message	Ċempiltha u ħallejt messaġġ
It started and never stopped	Beda u qatt ma nieqaf
The last blow I didn’t give	L-aħħar daqqa ma tajtx
I was asleep when I got home	Kont rieqed meta wasal id-dar
I have other sources	Għandi sorsi oħra
Our young friend always stays out	Il-ħabib żagħżugħ tagħna jibqa’ dejjem fuq barra
I expect to have the best of both worlds	Nistenna li jkolli l-aħjar taż-żewġ dinjiet
A full pot of coffee almost wasted	Borma sħiħa tal-kafè kważi moħlija
I lost myself in the quiet flow and movement	Tlift lili nnifsi fil-fluss tal-kwiet u l-moviment
I was amazed at how easily I found it	Bqajt sorpriż kemm sabha faċilment
I look at it again	Erġa’ nħares lejha
I nodded and looked back	Ħejt rasi u ħarist lura
I need to know who sent them	Għandi bżonn inkun naf min bagħathom
A vision flashed before him	Viżjoni tefgħet quddiemu
I was sure something bad had happened	Kont ċert li kienet ġrat xi ħaġa ħażina
I came to the village	Wasalt ir-raħal
Eye wall, they were very irritated	Ħajt għajnejja, kienu irritati ħafna
I think we should talk	Naħseb li għandna nitkellmu
I knew my end from the beginning	Kont naf it-tmiem tiegħi mill-bidu
I think maybe I missed the point here	Naħseb li forsi tlift il-punt hawn
I never expected that from her	Qatt ma kont stennejt hekk mingħandha
I hope you can forgive me someday	Nittama li xi darba tkun tista’ taħfirli
I probably never will	Probabbilment qatt mhu se nkun
I've been with people of all ages	Jien kont ma’ nies ta’ kull età
No copies of these orders are available	Ma jeżistux kopji ta’ dawn l-ordnijiet
Severe pain came and went	Uġigħ qawwi daħal u mar
I was actually impressed	Fil-fatt kont impressjonat
I actually expected him to like me more	Fil-fatt stennejt li jogħġobni aktar
I don't want any more	Ma rrid ebda oħra
I can hardly anticipate her wishes	Bilkemm nista' jantiċipa x-xewqat tagħha
The announcement has caused confusion and uncertainty for workers	It-tħabbira rriżultat f’konfużjoni u inċertezza għall-ħaddiema
I wanted to find out more about him	Ridt insib aktar dwaru
I apologize for leaving	Niskuża ruħi talli tlaqt
I will not let you touch anything	Mhux se nħallik tmiss xi ħaġa
I expect the same from you and your men	Nistenna l-istess mingħandek u mill-irġiel tiegħek
I think it was a big mistake on my part	Naħseb li kien żball kbir min-naħa tiegħi
Severe sore throat	Uġigħ qawwi minfuħ f’gerżuma
I was willing to accept that love then	Jien kont lest naċċetta dik l-imħabba allura
The plot of the film is also completely different	Il-plott tal-film huwa wkoll kompletament differenti
I went to bed and waited	Dħalt fis-sodda u stennejt
I dig into the effort it brings to the table	I ħaffer l-isforz li ġġib fuq il-mejda
I know you can't finish tonight	Naf li ma tistax tispiċċa l-ħaġa llejla
I knew why, of course	Kont naf għaliex, ovvjament
I felt tears in my eyes	Ħassejt dmugħ forma f’għajni
I had to quit a lot of things	Kelli nieqaf ħafna affarijiet
I quickly convinced myself it was a hopeless effort	Malajr ikkonvinċejt lili nnifsi li kien sforz bla tama
I open the door and enter a hallway	Niftaħ il-bieb u nidħol ġo ​​hallway
I can solve the problem of the year if you believe me	Nista' nsolvi l-problema tas-sena f'każ li temminni
I have a pass for the evening	Għandi pass għal-lejla
I open the first letter	Niftaħ l-ewwel ittra
I back myself to the wall in front of the door	I back myself mal-ħajt faċċata tal-bieb
I swear he was smiling as he came out	Naħlef li kien qed jitbissem hekk kif ħareġ
I can feel the tears coming	Nista’ nħoss id-dmugħ ġej
I expect great things from this talented girl	Nistenna affarijiet kbar minn din it-tfajla b’talent
I didn’t even know when it was supposed to start	Lanqas kont naf meta kellha tibda
I think they played it absolutely perfectly	Naħseb li lgħabtu assolutament perfettament
I removed that book as well	Neħħejt dak il-ktieb ukoll
I was wondering if I was busy this weekend	Kont nistaqsi jekk kontx okkupat dan il-weekend
I say this about animals only	Jien ngħid dan dwar l-annimali biss
I hit one and pulled it in my mind	Lħaqt wieħed u ġbidha fil-fehma tiegħi
I still need to shower and get dressed	Għadni bżonn niddoċċa u nilbes
I couldn't risk being alone with him again	Ma stajtx nirriskja li nerġa’ nkun waħdi miegħu
I lived my life like that	Jien għext ħajti hekk
I was no longer in the field	Jien ma kontx aktar fil-qasam
A body that had gone through heat was still a warm body	Ġisem li għadda minn saħħan kien għadu ġisem sħun
Professional experiment	Esperiment professjonali
Suddenly I was alone, and so it was	F'daqqa waħda kont waħdi, u hekk baqgħet
A court exercises discretion in awarding	Qorti teżerċita diskrezzjoni fl-għoti
I could tell right away	Stajt ngħid mill-ewwel
Lewis resigned as head coach afterwards	Lewis irriżenja minn head coach wara
A cold passes over it	A bard tgħaddi fuqha
I lay with him for hours and then fell asleep	Jien imtedd miegħu għal sigħat u mbagħad irqadt
I just finished my first apple pie too	Għadni kif ħajt l-ewwel torta tat-tuffieħ tiegħi wkoll
Very special heart	Qalb speċjali ħafna
He went on to win the stage	Huwa kompla jirbaħ l-istadju
I couldn't let it go	Ma stajtx inħalliha għaddejja
A shadow fell on the dirt	Dell waqa’ fuq il-ħmieġ
I shrugged and laughed	I shrugged u dħak
I explained to him what had happened	Spjegajtlu x’kien ġara
I bring the blade down and touch it	Inġib ix-xafra 'l isfel u nimmissjah
I had never loved before	Qatt ma kont inħobb qabel
I take everything every day	Nieħu kollox kuljum
I see evil everywhere	Nara l-ħażen kullimkien
They use it in winter or during their migration	Huma jużawha fix-xitwa jew waqt il-migrazzjoni tagħhom
The goodness of our cause will also be recognized	It-tjieba tal-kawża tagħna se tiġi rikonoxxuta wkoll
I shrugged indifferent consent, determined not to fuel his vanity	I shrugged kunsens indifferenti, determinata li ma karburant vanity tiegħu
I really need to talk to you	Għandi verament bżonn nitkellem miegħek
I found you tied up in the cabin	Sibtek marbut fil-kabina
I looked at where they were carrying me	Ħarist lejn fejn kienu qed iġorruni
I think this country	Naħseb li dan il-pajjiż
I realized that the player in the story was him	Irrealizzajt li l-plejer fl-istorja kien hu
I definitely felt something	Żgur li ħassejt xi ħaġa
I needed the money too badly	Jien kelli bżonn il-flus wisq ħażin
I just hope you give me time	Nispera biss li tagħtini l-ħin
A theme adds shade and character to your web site	Tema żżid dell u karattru għas-sit web tiegħek
I wash their clothes too	Jiena naħsilhom ħwejjeġ ukoll
I felt a smile	Ħassejtni nitbissem
I found too much pleasure from his agony	Sibt wisq pjaċir mill-agunija tiegħu
I decided that loneliness was all good and good	Iddeċidejt li s-solitudni kienet kollha tajba u tajba
I’ve always had a roof over my head	Jien dejjem kelli saqaf fuq rasi
I leaned forward in a driving storm	I leaned quddiem fil-maltemp tas-sewqan
I actually like it, a little bit	Fil-fatt jogħġobni, ftit
I thought they were lost, and I was uncomfortable	Tajthom bħala mitlufa, u kont skomda
I went for my first year	Jien mort għal sena mill-ewwel tiegħi
I hung up my clothes and went to bed	Iddendel il-ħwejjeġ tiegħi u dħalt fis-sodda
I thought about you yesterday, and days before as well	Ħsibt dwarek ilbieraħ, u jiem qabel hekk ukoll
I have to tell you the integrity	Ikolli ngħidlek l-integrità
I sighed, counting myself lucky	I daqqa ta 'serħan, għadd lili nnifsi xxurtjati
A card in his hand	Karta mqiegħda f’idu
I think we are meant to learn from it	Naħseb li aħna maħsuba biex nitgħallmu biha
I don’t know your private history in spiritual things	Ma nafx l-istorja privata tiegħek fl-affarijiet spiritwali
I say give the boy a break	Ngħid agħti waqfa lit-tifel
I think you both did enough damage this morning	Naħseb li intom it-tnejn għamiltu biżżejjed ħsara dalgħodu
I just wanted to do it	Jien biss ridt li nagħmel biha
I didn’t have to pretend to look at anything	Ma kelli għalfejn nippretendu li nħares lejn xejn
I thought he would keep up with it	Kont naħseb li se jlaħħaq magħha
I trusted them, and they trusted me	Jien fdajthom, u huma afdawni
I actually felt bad	Fil-fatt ħassejtni ħażin
A living, human child	Tifel ħaj u uman
An arrow of arrows flew at the beast	Silġ ta’ vleġeġ tellgħet lejn il-kruha
I see you in hell, you wicked sinner	Narak fl-infern, midneb ħażin
He closed his eyes and sank into the seat	Għalaq għajnejja u għereq fis-sedil
I understand things up, down, forward and backward	Nifhem l-affarijiet 'il fuq, 'l isfel, 'il quddiem u' l quddiem
He trained hard and rose through the ranks very quickly	Tħarreġ ħafna u għolt il-gradi malajr ħafna
I never knew you had that kind of wealth	Qatt ma kont naf li kellek dak it-tip ta’ ġid
I didn’t ask for more	Ma tlabtx aktar
I will visit you again in a month	Se nerġa' nżurek fi żmien xahar
I am using the answer to this question	Qed nuża t-tweġiba għal din il-mistoqsija
I took it further and created a moonlight lake scene	Ħadtha aktar u ħloqt xena tal-lag tad-dawl tal-qamar
I didn't know them very well	Ma tantx kont nafhom daqshekk tajjeb
I had seen it many times before	Kont rajtha ħafna drabi qabel
I shrugged, doing my best to look puzzled	Għamilt l-ispallejn, nagħmel minn kollox biex nidher perpless
Suddenly I feel extremely miserable	F'daqqa waħda nħossni estremament miserable
I want to be your wife	Nixtieq inkun martek
I took a long sigh of water	Ħadt ġibda twila tal-ilma
I rolled my eyes and walked around	Dawwar għajnejja u għamilt nimxi madwaru
I needed some time to think	Kelli bżonn ftit ħin biex naħseb
There are several reasons for this	Hemm diversi raġunijiet għal dan
It is a challenge for man	Hija sfida għall-bniedem
I found that during our practice fight pretty quickly	Sibt li matul il-ġlieda prattika tagħna pjuttost malajr
I just want to be heard	Irrid sempliċiment li jinstema'
A wife has a strong influence over her husband	Mart għandha influwenza kbira maʼ żewġha
I don’t let it win	Jien ma nħalliha tirbaħ
I was eight and a half when the war started	Kelli tmienja u nofs meta bdiet il-gwerra
I felt the great mass of water	Ħassejt il-massa kbira tal-ilma
I urge you to rest in the water	Inħeġġiġkom tistrieħ fl-ilma
I shoot about every eight hours	Nispara madwar kull tmien sigħat
I can see why you want her around, of course	Nista’ nara għaliex tridha madwarha, ovvjament
I heard them, but I hardly heard them	Smajthom, imma ma tantx smajthom
I just wanted to see how I was	Ridt biss nara kif kont
I live only a few miles down the road	Ngħix biss ftit mili fit-triq
A key tied to a red ribbon	Ċavetta marbuta ma’ żigarella ħamra
I followed, barely keeping up with him	Segwejt, bilkemm ilaħħqu miegħu
I can’t wait to go to school	Ma nistax nistenna li mmur l-iskola
I entered the forest	Dħalt fil-foresta
I knew I felt it too because it stumbled back	Kont naf li ħassha wkoll għax tfixkel lura
I didn’t remember it until tonight	Ma kontx ftakart sal-lejla
I could see the pilot behind him	Stajt nara lill-pilota warajh
A drunk man can’t walk straight, we all know	Raġel fis-sakra ma jistax jimxi dritt, nafu lkoll
The organizational structure had a strong chain of authority	L-istruttura organizzattiva kellha katina b'saħħitha ta' awtorità
I never thought so	Qatt ma kont naħseb
I have good friends and plan	Għandi ħbieb tajbin u pjan
I couldn't understand how or why	Ma stajtx nifhem kif jew għaliex
I take your magic	Qed nieħu l-maġija tiegħek
I know for a fact that it got her down	Naf għal fatt li ltqajna tagħha stabbiliti
I know we were awful	Naf li konna orribbli
I wanted to help people transform their lives	Ridt ngħin lin-nies jittrasformaw ħajjithom
I am proud to call him my colleague	Jien kburi li nsejjaħlu kollega tiegħi
I took a shower in the basement bathroom	Ħadt id-doċċa fil-kamra tal-banju tal-kantina
Turn on the fan in the bathroom	Ixgħel il-fann fil-kamra tal-banju
I thought we were safe there	Ħsibt li konna sikuri hemmhekk
It is a major pilgrimage site	Huwa sit ewlieni ta’ pellegrinaġġ
I am following the instructions given here	Qed insegwi l-istruzzjonijiet mogħtija hawn
I knew there would be somewhere, someday, waiting for them	Kont naf li kien ikun hemm xi mkien, xi darba, jistenniehom
I thought it would be bulky	Ħsibt li jkun goff
I breathed in anticipation	Ħadejt nifs b’antiċipazzjoni
I can tell he's thinking	Nista 'ngħid li qed jaħseb
I agreed to come for a visit	Jien aċċettajt li niġi għal żjara
I try to explain this	Nipprova nispjega dan
I couldn't take my eyes off her	Ma stajtx inneħħi għajnejja minnha
I couldn't get that out of my head	Ma stajtx inneħħi dak minn rasi
Yesterday I went for a baby shower without her	Ilbieraħ mort baby shower mingħajrha
I can’t jump and fly	Ma nistax naqbeż u ntajjar
And it will be comprehensive and sweeping	U se jkun komprensiv u knis
I put on my gym clothes	Lbist il-ħwejjeġ tal-ġinnasju tiegħi
I just want you to leave and not come back	Nixtieq biss li titlaq u ma terġax lura
I have two major events then	Għandi żewġ avvenimenti ewlenin allura
I know what makes a good impression and what doesn't	Naf x’jagħmel impressjoni tajba u x’ma jagħmilx
I messed up with her	I mess idi magħha
Great man, good man	Raġel kbir, raġel tajjeb
A diplomatic approach, they know	Approċċ diplomatiku, jafuha
I touch you lightly on the glass	Nitektek ħafif fuq il-ħġieġ
I want to leave with good memories	Irrid li nitilqu b’memorji tajbin
I agreed and then we went	Jien qbilt u allura morna
The film received some criticism for its vulgar humor	Il-film irċieva xi kritika għall-umoriżmu vulgari tiegħu
She met with great official resistance	Hija ltaqgħet ma' reżistenza uffiċjali kbira
I didn’t want to lose my temper	Ma ridtx li nitlef it-tempra
I will be with him in a tight situation	Jien se nkun miegħu f'sitwazzjoni stretta
I could feel it at first glance	Kont inħossu mal-ewwel daqqa t’għajn
I dealt with a lot of organizational communication	Ittrattajt ħafna komunikazzjoni organizzattiva
A slight smile played on his lips	Tbissima ħafifa lagħbet fuq xufftejh
I pushed the curtain	Imbuttajt il-purtiera
Each episode is about five minutes long	Kull episodju huwa twil madwar ħames minuti
I let him finish	Ħallejtlu jispiċċa
I doubt if he knows for sure himself	Niddubita jekk hux jafx żgur hu stess
I know she wants to check out my latest pictures	Naf li hi trid tiċċekkja l-aħħar stampi tiegħi
I asked her to let me take the mission	Tlabtha tħallini nieħu l-missjoni
I never said they would not follow us above	Qatt ma għedt li mhux se jsegwuna hawn fuq
I won't hurt you, baby	Mhux se nweġġgħek, tarbija
I had the freedom to refuse	Kelli l-libertà li nirrifjuta
I was looking forward to taking a look at her merchandise	Kont ħerqan li nagħti ħarsa lejn il-merkanzija tagħha
I knew she was going up there a lot	Kont naf li kienet qed titla’ hemm ħafna
I stopped swimming and just floated, looking at them	Waqaft ngħum u sempliċiment tfajt f'wiċċ l-ilma, inħares lejhom
I didn’t bring it up to be awful	I ma ġabitx biex tkun orribbli
I looked awkward and uncomfortable	Fittixt skomdu u skomdu
I can’t remember wanting something so bad	Ma nistax niftakar li ridt xi ħaġa daqshekk ħażina
A number of authors have followed suit	Għadd ta’ awturi segwew f’din id-direzzjoni
I was close to passing	Kont qrib li ngħaddi
I was more than open to her influence	Kont aktar minn miftuħ għall-influwenza tagħha
I was only thirty-five	Kelli ħamsa u tletin biss
I was telling him he needs a shower	Kont qed ngħid lil dan li għandu bżonn doċċa
The couple had four children	Il-koppja kellha erbat itfal
I was just curious	Kont sempliċiment kurjuż
I could still feel the tears streaming down my face	Għadni stajt inħoss id-dmugħ nieżel wiċċi
I was looking after my children	Jien kont inħares lil uliedi
I think that may be true of writers as well	Naħseb li jista 'jkun minnu wkoll mal-kittieba
He had no head or legs	Ma kellu l-ebda ras jew saqajn
I try my best not to touch it	Nipprova minn kollox biex ma tmissx
I definitely can’t read minds either	Żgur ma nistax naqra l-imħuħ lanqas
I have never seen the ocean	Qatt ma rajt l-oċean
Wearing a dress designed by an aunt	Lbist libsa ddisinjata minn zija
I assume they were planted by you	Nassumi li kienu mħawla minnek
I wonder how many churches have been hurt by his advice	Nistaqsi kemm knejjes weġġgħu bil-parir tiegħu
I slept halfway	Irqadt nofs triq
I didn't do anything to you	Jien ma għamiltlek xejn
I was adequate, but not impressive	Kont adegwat, iżda mhux impressjonanti
I was immediately reminded of this experiment	I kien immedjatament mfakkar ta 'dan l-esperiment
I can't understand how to organize the code	Ma nistax nifhem kif norganizza l-kodiċi
I laughed because he was so embarrassed	Dħakt għax kien daqshekk imbarazzat
The lake has no outlet	Il-lag m'għandux żbokk
I forgot to set the engine	Insejt issettja l-magna
I looked around and stared at the sofa	Ħarist madwari u waqqaft għajnejja fuq is-sufan
I will never lie to you about sexual desire	Jien qatt mhu se nigdeb lilek dwar ix-xewqa sesswali
I was to her left	Jien kont fuq ix-xellug tagħha
England finished in the second half of the series	L-Ingilterra spiċċat fit-tieni nofs tas-serje
I follow them down the hall	Insegwihom ’l isfel fis-sala
A good sea wind was blowing to cool things down	Riħ tal-baħar tajba kienet jonfoħ biex tkessaħ l-affarijiet
I did checks, regularly	Għamilt kontrolli, regolarment
I'm on some kind of mission	Jien fuq xi tip ta' missjoni
I felt like my veins were on fire	Ħassejt li l-vini tiegħi kienu fuq in-nar
Suddenly I was worried about her	F'daqqa waħda kont inkwetat għaliha
An approximate estimate was made	Saret stima approssimattiva
I'm afraid it has fallen terribly and	Nibża li jkun waqgħet terribbli u
I was not allowed to leave this room	Jien ma tħalliex noħroġ minn din il-kamra
It was like lightning	Kienet bħas-sajjetti
I was so grateful that I had both here	Kont tant grat li kelli t-tnejn hawn
I look up at the floor for the broken window	Inħares 'il fuq mill-art għat-tieqa miksura
I took a breath and started my story	Ħadt nifs u bdejt l-istorja tiegħi
I’m not particularly sure	M'inix ċert b'mod partikolari
I was bored to death	Jien kont niddejjaq sal-mewt
The problem is the goal	Il-problema hija l-għan
I know this can't be a doctor	Naf li dan ma jistax ikun tabib
I’m one thing with the ball, the wand	Jien ħaġa waħda mal-ballun, il-bastun
I didn’t want this moment to end	Ma ridtx li dan il-mument jintemm
I looked in my closet for boots	Fittixt fl-armarju tiegħi għall-istivali
I want to see her will	Irrid nara r-rieda tagħha
I want to feel it inside me	Irrid inħossha ġewwa fija
I follow his movements	Insegwi l-movimenti tiegħu
I didn't stand a chance	Ma kellix ċans
I thought taking this job would make a difference	Ħsibt li tieħu dan ix-xogħol tagħmel differenza
It gave him a new thought	Ġielu ħsieb ġdid
I might as well turn to learning someday	Nista 'nagħmel tajjeb ndur għat-tagħlim xi darba
I decided not to be embarrassed	Iddeċidejt li ma nkunx imbarazzat
I especially like the crotch on his hat	Inħobb speċjalment iċ-ċawla fuq il-kappell tiegħu
I can finish them tomorrow	Nista’ nispiċċahom għada
I give you half a price for the child	Nagħtik nofs prezz għat-tifel
I'll be back someday	Nirritorna xi jum
I know all the elders and the name of every man here	Naf lill-anzjani kollha u isem kull bniedem hawn
I took note of the page	Ħadt nota tal-paġna
I was watching the news	Kont qed nara l-aħbarijiet
I posted a survey a while ago, I asked people	Poġġajt stħarriġ ftit ilu, staqsejt lin-nies
Software adoption has grown rapidly	L-adozzjoni tas-softwer kibret malajr
I feel so much and I love you	Inħossok ħafna u nħobbok
I stop them here, or they die	Inwaqqafhom hawn, jew imutu
X called, but there was no answer	X sejjaħ, iżda ma kienx hemm tweġiba
I want you to trust me in all circumstances	Irrid li inti tafdani wkoll f’kull ċirkostanza
I feel in my heart that he is not human	Inħoss f’qalbi li mhux bniedem
I didn’t notice it except that it looked familiar	Ma kontx innotah ħlief li deher familjari
He smiled, enchanted by his charm	Tbissem, imsaħħra bis-seħer tiegħu
I wasn’t going to take it anymore	Ma kontx se neħodha aktar
I couldn’t deal with anything more	Ma stajt nittratta xejn aktar
I yelled and leaned my head against the wall	Nigħajjat ​​u nxaqleb rasi mal-ħajt
I had money, but my curiosity was burning	Kelli flusi, imma l-kurżità tiegħi kienet qed taqbad
That was so much my pleasure	Dan kien tant pjaċir tiegħi
Nothing great about it either	Xejn kbir dwarha lanqas
Defeat meant a game the next night	Telfa kienet tfisser logħba l-lejl ta’ wara
I can't do anything about it	Ma nista nagħmel xejn dwaru
I put my hand on it, tried to suppress it	Poġġejt id fuqha, ipprova nrażżnu
I think he might actually be in trouble	Naħseb li fil-fatt jista 'jkun fl-inkwiet
I want someone to shut him up	Nixtieq xi ħadd jagħlaqlu
I tried to convey great emotions	Ippruvajt inwassal emozzjonijiet kbar
I looked at nature too	Ħarist lejn in-natura wkoll
I don’t know anything about laws or being a lawyer	Jien ma naf xejn dwar il-liġijiet jew li nkun avukat
I have bad test anxiety as well	Għandi ansjetà ħażina tat-test ukoll
I bend down to gather, and so does he	Nigħawweġ biex niġbor, u hu wkoll
I just listen to pieces and pieces	Nisma biss biċċiet u biċċiet
I can barely remember the words	Bilkemm niftakar il-kliem
I can reorganize it	Nista' norganizzaha mill-ġdid
I like to see water in this corner	Inħobb nara l-ilma f’din ir-rokna
I wanted to tell him nice things	Ridt ngħidlu affarijiet sbieħ
I was just thinking about the present	Kont qed naħseb biss fil-preżent
I hit the ground hard but everyone on the ground	I laqat l-art iebes imma kulħadd fuq l-art
I go alone, which is good	Immur waħdi, li huwa tajjeb
I can see all the way to the horizon	Nista’ nara t-triq kollha lejn l-orizzont
Part of him wanted to tell her	Parti minnu riedet tgħidha
I have never seen anything like it	Qatt ma rajt xi ħaġa bħalha
I started walking towards them	Bdejt nimxi lejhom
I knew he was married before, he had a daughter	Kont naf li kien miżżewweġ qabel, kellu tifla
A star set inside her	A stilla stabbilita ġewwa tagħha
I really want that to be true	Nixtieq tassew li dak ikun veru
I felt like a member of a team	Ħassejtni bħala membru ta’ tim
Problems were noted in two subsequent inspection reports	Ġew innutati problemi f'żewġ rapporti ta' spezzjoni sussegwenti
I was coming to pick you up, to start your training	Kont ġej biex niġborkom, biex nibda t-taħriġ tiegħek
I need a video made by the fashion show	Għandi bżonn filmat magħmul mill-isfila tal-moda
I was turned around during the last cycle	I kien imdawwar matul l-aħħar ċiklu
I remember that date	Ftakart f’dik id-data
I always did my job	Dejjem wettaqt ix-xogħol tiegħi
I saw him lose it earlier for three reasons	Rajtu jitlifha qabel għal tliet raġunijiet
I will teach them how to do this	Jien se ngħallimhom kif jagħmlu dan
I just bought a house there	Għadni kif xtrajt dar hemmhekk
I hope no one gets hurt	Nispera li ħadd ma jweġġa’
I saw what they brought with them	Rajt dak li ġabu magħhom
I felt cherished for the first time in my life	Ħassejtni għeżież għall-ewwel darba f’ħajti
I can leave it	Nista’ nħallih
Wilson was appointed his first colonel	Wilson inħatar l-ewwel kurunell tiegħu
I felt her breath in my mouth	Ħassejt n-nifs tagħha f’ħalqi
I was having a lot of fun with the show	Kont qed nieħu gost ħafna mill-ispettaklu
I can’t be more grateful for the opportunity	Ma nistax inkun iktar grat għall-opportunità
A tree appeared behind us, and they promised on it	Siġra mmanifestat warajna, u wegħdu fuqha
I made friends and enemies	Għamilt ħbieb u għedewwa
I picked up the phone and answered	Qbadt it-telefon u weġibt
I’ve embarrassed myself enough now	Imbarazzajt lili nnifsi biżżejjed issa
I thought the plot was excellent, too	Ħsibt li l-plott kien eċċellenti, ukoll
I trekking in the privacy of contact	I trekking fl-intimità tal-kuntatt
I hate it when you talk like her	Ddejjaqni meta titkellem bħalha
I got up from my chair and sat down in front of them	Qomt mis-siġġu u qgħadt quddiemhom
I still think you are right	Għadni naħseb li għandek raġun
I looked down and saw that he was right	Fittixt 'l isfel u rajt li kellu raġun
She and her husband later became farmers	Hi u żewġha aktar tard saru bdiewa
I can’t let the colorful suspicion leave this meeting	Ma nistax inħalli s-suspett ikkulurit din il-laqgħa
I want to crash into her legs	Irrid niġġarraf f’riġlejha
I got the signal from my friend	Ħadt is-sinjal mingħand ħabib tiegħi
I had to remember it	I kellha ftakarha
The success of the song continued	Is-suċċess tal-kanzunetta kompla
I jumped off the table and almost hurt myself	Qbiżt minn fuq il-mejda u kważi weġġejt lili nnifsi
I can’t help what you think	Ma nistax ngħin dak li taħseb
I can see military personnel moving around the grounds outside	Nista 'nara persunal militari jiċċaqlaq madwar il-grounds barra
A light ran through his head	Dawl dam f’rasu
I will find you	Jiena li se nrovinkom
I’m not sure what the appeal was	M'inix ċert x'kien l-appell
I had a lot of admiration	Kelli ħafna ammirazzjoni
I felt no judgment	Ma ħassejt l-ebda ġudizzju
I wanted to take a better look at it	Ridt nagħti ħarsa aħjar lejh
I couldn’t remember the last time they were out	Ma stajtx niftakar l-aħħar darba li kienu barra
I could go home	Stajt immur id-dar
Presidential Election	Elezzjoni Presidenzjali
A child is not a miniature adult	Tifel mhuwiex adult minjatura
I always save the cream pie for him	Jien dejjem insalva l-krema pie għalih
I couldn’t talk about the past	Ma stajtx nitkellem fuq il-passat
I came home early from school	Ġejt id-dar kmieni mill-iskola
I have marks on my chest and all over my side	Għandi marki fuq sidiri u fuq in-naħa kollha
I wasn’t going to shout around the field	Ma kontx se ngħajjat ​​madwar l-għalqa
He heard a strange noise	Sema’ ħoss stramb
I can listen to the same song over and over again	Kapaċi nisma' l-istess kanzunetta fuq ripetizzjoni
I close my eyes and let go	Nagħlaq għajnejja u nħoll
I never was or will be	Jien qatt ma kont jew se nkun
I looked at him in the bright sun	Fittixt lejh fix-xemx qawwi
I pull her to me, and kiss her	Niġbidha lejja, u nbewsha
A man without further ado	Bniedem bla aktar ġlieda fih
I didn’t expect your kindness	Ma stennejtx il-ġentilezza tiegħek
I didn’t see him holding me and loving another	Ma rajtx li kien qed iżommni u jħobb lil ieħor
The number has been formally assigned by next year	In-numru ġie assenjat formalment sas-sena d-dieħla
Some came from outside the state	Xi wħud ġew minn barra mill-istat
I have three books in my publishing contract	Għandi tliet kotba fil-kuntratt tal-pubblikazzjoni tiegħi
The second option was high priority transit	It-tieni għażla kienet it-tranżitu ta' prijorità għolja
I don't have to pay for anything	Jien ma jkolli nħallas għal xejn
I have it ready for you	Għandi lest għalik
I wonder if we will be allowed to go out	Nistaqsi se nitħallew noħorġu barra
I visited the houses where they lived	Żort id-djar fejn kienu joqogħdu
I wanted another cup of tea	Xtaqt kikkra tè oħra
I just didn’t feel anything	Sempliċement ma ħassejt xejn
I looked out the window	Fittixt it-tieqa
I’ve always said that numbers don’t count	Dejjem għedt li n-numri ma jigdbux
I bought the clothes and shoes she was wearing	Xtrajt il-ħwejjeġ u ż-żraben li tkun liebsa
I felt like one of those fish	Ħassejtni wieħed minn dawk il-ħut
I thought I was hungry when I came in	Ħsibt li tkun bil-ġuħ meta dħalt
I had no idea my mother could have escaped	Ma kellix idea li ommi setgħet ħarbet
He buried his face in his neck and slapped him	Difnet wiċċi f’għonqu u giddtlu
He attached great importance to the law and the participation of citizens	Ta importanza kbira lill-liġi u l-parteċipazzjoni taċ-ċittadini
I got to my feet and walked to the door	Qalt fuq saqajja u mort lejn il-bieb
Wrap your hands around it	Igeżwer idi madwarha
War against life, against spirit	Gwerra kontra l-ħajja, kontra l-ispirtu
I just refused to rush you	Jien biss irrifjutajt li ngħaġġlek
I didn't want to be touched like that	Ma ridtx imissni hekk
I can always see the truth in everything	Dejjem nista’ nara l-verità f’kollox
I never show my work to anyone	Qatt ma nuri lil ħadd ix-xogħol tiegħi
I looked in the mirror at the heath	Ħarist fil-mera lejn xagħri
I know he is telling the truth	Naf li qed jgħid il-verità
Father himself, still felt like a child	Missier innifsu, xorta ħassu tifel
I asked her about her father	Staqsejtha dwar missierha
Decision making is stopped	It-teħid ta' deċiżjonijiet jitwaqqaf
I told her my thoughts once	Għidtilha ħsibijieti darba
I just had to jump on board	Kelli biss naqbeż abbord
There was no evidence and her claims were rejected	Ma kien hemm l-ebda evidenza u t-talbiet tagħha ġew miċħuda
Dig, maybe a month, but I don't see anything	Ħaffer, forsi xahar, imma ma nara xejn
I had to give you a kiss	Kelli nagħtikom bewsa
I provide information to those who need it	Nipprovdi informazzjoni lil dawk li għandhom bżonnha
I can't remember it right now	Ma nistax niftakarha bħalissa
That is, the brain is really just a computer	Jiġifieri, il-moħħ huwa verament biss kompjuter
I was breaking some records	Kont qed nikser xi rekords
I have little experience, now	Għandi ftit esperjenza, issa
I was his daughter, flesh and blood himself	Jien kont bintu, laħam u demmu stess
I would kneel beside her, holding her hands	Kont ninżel għarkobbtejha ħdejha, ​​inżommha idejha
Looks like I lost my cell phone	Jidher li tlift il-mowbajl
The dots show a large variation in size	It-tikek juru varjazzjoni kbira fid-daqs
It was thrown into her hands	Intefa’ f’idejha
I’m already asking to go for the weekend	Diġà qed nitlob biex immur għal tmiem il-ġimgħa
I didn't want to go through it again	Ma ridtx nerġa’ ngħaddi minnha
I thought it had something to do with fashion	Ħsibt li kienet xi ħaġa li tagħmel mal-moda
I was looking forward to it	Kont qed nistenna bil-ħerqa
I can keep in touch with everyone on the radio	Jien nista' nkun f'kuntatt ma' kulħadd bir-radju
I just got into myself	Għadni kif dħalt fija nnifsi
I forget exactly what was done on board	Ninsa eżattament dak li sar abbord
I’ve never been around a boy before	Qatt ma kont madwar tifel qabel
I’m not just waiting	Jien ma nkunx nistenna biss
I know I can't be me	Naf li ma nistax inkun jien
I hope you will	Nispera li tiġi
General color similarity	Xebh ġenerali tal-kulur
I did a lot of work	Jien għamilt ħafna xogħol
I feel like myself again	Inħossni bħali nnifsi mill-ġdid
A name that meant something to both of them	Isem li kien ifisser xi ħaġa għat-tnejn li huma
I drink all the time	Nixrob il-ħin kollu
I will bring upon them a disaster that they cannot escape	Se nġib fuqhom diżastru li ma jistgħux jaħarbu
I hope to share some discussion notes next week	Nittama li naqsam xi noti ta' diskussjoni l-ġimgħa d-dieħla
I also gave him great praise in my review	Tajtu tifħir kbir ukoll fir-reviżjoni tiegħi
A train seemed to just leave	Ferrovija dehret li telqet biss
I hadn’t even noticed	Lanqas kont innutajt
I saw him resist my angel	Rajt kif irreżistiet kontra l-anġlu tiegħi
A truck driver crossed and hit them	Sewwieq ta’ trakk qasmu u laqathom
I shouldn't say that	M'għandix ngħid hekk
Here I am only briefly mentioning some topics	Hawnhekk qed insemmi biss fil-qosor xi suġġetti
A painful lesson taken over and over again	Lezzjoni bl-uġigħ meħuda darba u oħra
I knew what it looked like	Kont naf kif kien jidher
I could tell him everything	Jien stajt ngħidlu kollox
They were sold on the first day of the sale	Dawn inbiegħu fl-ewwel jum tal-bejgħ
I’ve never been on a trail ride before	Qatt ma kont fuq trail ride qabel
I see an opportunity, however	Nara opportunità, madankollu
I can’t risk leaving her alone	Ma nistax nirriskja li nħalliha weħidha
A dance school offers you different dance style classes	Skola taż-żfin toffrilek klassijiet ta’ stil ta’ żfin differenti
I read the note again	Qrajt in-nota għal darba oħra
I wanted to indulge in ecstasy	Ridt ngħoġob fl-ecstasy
I decide to ignore it from now on	Niddeċiedi li ninjoraha minn issa
I talked to my wife	Tkellimt ma’ marti
I was so excited that I finally met my father	Kont tant eċċitati li fl-aħħar niltaqa’ ma’ missieri
But I know what happened	Imma naf x'ġara
It will not happen again	Mhux se jerġa’ jseħħ
A police inspector is still with them	Spettur tal-pulizija għadu magħhom
I think we should conclude this talk	Naħseb li għandna nikkonkludu din it-taħdita
His father and brother also play hockey	Missieru u ħutu wkoll jilagħbu l-hockey
I look up at them, helpless	Inħares 'il fuq lejhom, bla saħħa
Soil with some clay content is beneficial	Ħamrija b'xi kontenut ta 'tafal hija ta' benefiċċju
I can't say anything more over the phone	Ma nista' ngħid xejn aktar bit-telefon
A thousand years ago we lost our name	Elf sena ilu tlifna isimna
I tried to find out what happened	Ippruvajt insir naf x’ġara
I have no problem with your tiny request	M'għandi l-ebda problema bit-talba ċkejkna tiegħek
All three pleaded not guilty	It-tlieta wieġbu mhux ħatja
I could never get rid of him	Qatt ma stajt neħles minnu
A necessary exhausted	A meħtieġa eżawriti
A moment later everything was quiet	Mument wara kollox kien kwiet
I couldn’t have fought them any other way	Ma stajtx niġġieledhom mod ieħor
I never wanted, or imported from anything else	Qatt ma ridt, jew impurtat minn xi ħaġa oħra
I actually enjoy the rain	Fil-fatt nieħu pjaċir bix-xita
A realistic chance is about	Ċans realistiku huwa madwar
I kept the letter in the rest of the stack	Żammejt l-ittra fil-bqija tal-munzell
Soon after they started fighting	Ftit wara bdew jiġġieldu
I leaned over to see if he was there	Inxaqleb biex nara jekk hux hemm
Black leather provided intense desert sun protection	Ġilda sewda pprovdiet protezzjoni mix-xemx intensa tad-deżert
A thousand ships sank	Elf vapur għereq
I’m not sure how much fun it is	M'inix ċert kemm hu gost
I can't be sure either	Lanqas nista’ nkun ċert
I start acting classes in a few weeks	Nibda l-klassijiet tar-reċtar fi ftit ġimgħat
I couldn’t wait to tell other people about it	Ma stajtx nistenna li ngħid lil nies oħra dwarha
I mean, it was fast	Jiġifieri, kien malajr
I call you to this challenge	Nsejjaħlek għal din l-isfida
I didn't get him to the hospital	Jien ma daħħaltu l-isptar
It helped her come up with some articles	Għenitha toħroġ xi artikli
I tried to keep my focus on the road	Ippruvajt inżomm l-attenzjoni tiegħi fuq it-triq
A stone cap was placed on top	Fuq nett kien tpoġġa għatu tal-ġebel
I hope you are well and not sad with me	Nittama li inti tajjeb u mhux imdejjaq miegħi
I saw a police car pull into this street	Rajt karozza tal-pulizija tiġbed għal din it-triq
I had been there before my classes started	Jien kont ġrajt hemm qabel ma bdew il-klassijiet tiegħi
I asked him if he should take twins	Staqsejt jekk għandux ħu tewmin
A boy really lives in that mirror	Tifel verament jgħix f’dik il-mera
I am inclined to have faith in it	Jien inklinat li jkolli fidi fiha
I wanted to have a relationship with a nice stranger	Xtaqt li jkolli relazzjoni ma’ barrani gustuż
I came on my chest	Ġejt fuq isdra
I was also shocked by the diversity of people	Bqajt ixxukkjat ukoll bid-diversità tan-nies
It was hard to recognize them	Kien diffiċli li tagħrafhom
This reaction from an ally was unexpected	Din ir-reazzjoni minn alleat kienet mhux mistennija
I have to say thank you for keeping things interesting	Ikolli ngħid grazzi talli żammejt l-affarijiet interessanti
I wanted someone to feel that way about me	Xtaqt li xi ħadd iħossu hekk dwari
I really appreciate that wonderful welcome	Napprezza ħafna dik il-merħba sabiħa
I stand in line behind an older man	Jien noqgħod fil-linja wara raġel anzjan
They share some elements but are fully imagined	Huma jaqsmu xi elementi iżda huma immaġinati bis-sħiħ
I will strengthen you and help you	Insaħħek u ngħinek
I think I got them for my benefit too	Naħseb li kisbethom għall-benefiċċju tiegħi wkoll
Now I have an inch of hair on my head	Issa għandi pulzier xagħar fuq rasi
The third team won by a landslide	It-tielet rebħu bil-kbir b’klabb
I suspect we will do so again this time	Nissuspetta li se nagħmlu hekk din id-darba wkoll
He is the eldest of three children	Huwa l-akbar minn tlett itfal
I want to see and recognize the flight attendants	Irrid nara u nirrikonoxxi lill- attendants tat-titjira
I am working to reconcile this	Qed naħdem biex nirrikonċilja ma' dan
Concerns have also been raised about the safety of natural ice	It-tħassib kiber ukoll dwar is-sigurtà tas-silġ naturali
I fought the panic at sight	I ġġieldu l-paniku mal-vista
I realized they were both a little drunk	Indunajt li t-tnejn kienu xi ftit fis-sakra
I liked to hold it in my hand	Għoġobni nżomm f’idu
You don't even remember what happened to me	Lanqas ftakart x’ġara lili
I watched it go down, live on television	Rajt jinżel, live fuq it-televiżjoni
I just want things to be normal	Irrid biss li l-affarijiet ikunu normali
I’m sorry you didn’t when I was told	Iddispjaċini li ma għamiltx meta qaluli
Wound like everyone else	Ferita bħal ħaddieħor
I went to the computer	Mort għall-kompjuter
I can’t hug and thank you enough	Ma nistax ingħannaq u grazzi biżżejjed
I didn't know it would hurt you	Ma kontx naf li se jagħmlulek il-ħsara
I freeze in my tracks, watching her every move	Niffriżat fil-binarji tiegħi, nara kull mossa tagħha
I had no plan, no idea, no hope	Ma kelli l-ebda pjan, idea, jew tama
I got to know who his thought was, though	Sirt naf min hu maħsub tiegħu, għalkemm
I caught my breath and started walking	Qbadt nifs u bdejt nimxi
I didn't deserve that kind of award	Ma kontx ħaqqni dak it-tip ta’ premju
I eat one sweet dessert after another	Jien niekol deżerta ħelwa wara l-oħra
I stopped in the middle of the stairs	Waqaft f’nofs it-taraġ
I still remember the evening	Għadni niftakar il-lejla
A girl who had never met	Tfajla li qatt ma kien iltaqa’
I had no problem with those numbers	Ma kelli l-ebda problema b'dawk in-numri
I opened the magazine and then eyes	Ftaħt ir-rivista u mbagħad għajnejja
A person who has liberal ideas	Persuna li għandha ideat liberali
Walk away into the room	Imxi 'l bogħod fil-kamra
I get out of bed and find my phone	Inqum mis-sodda u nsib il-mobile tiegħi
I can’t get higher than that	Ma nistax nikseb ogħla minn hekk
I looked into the darkness of my bedroom and waited	Ħarist fid-dlam tal-kamra tas-sodda tiegħi u stennejt
I will go home and start my life again	Se mmur id-dar u nerġa’ nibda ħajti
I don’t even remember what the couple was called	Lanqas niftakar kif kienu jissejħu l-koppja
Most people just watched	Ħafna nies biss ħarsu
I was thinking very seriously about doing so	Kont ħsibt bis-serjetà ħafna biex nagħmel hekk
I didn't recognize him	I ma għaraf lilu
I keep a deposit box in the hotel security	Inżomm kaxxa ta' depożitu fis-sigurtà tal-lukanda
I had no real answer to this	Ma kelli l-ebda tweġiba reali għal dan
I can prove she had that gun	Nista’ nipprova li kellha dik il-pistola
I try to be happy with all the little pleasures	Nipprova nkun kuntent bil-pjaċiri żgħar kollha
I have a hot chocolate pot	Għandi borma ċikkulata sħuna
I think that was our first record	Naħseb li kien l-ewwel rekord tagħna
I paid you the agreed price, plus tax	Ħallastlek il-prezz miftiehem, flimkien mat-taxxa
Let her sit in that nuclear pit	Ħallitha toqgħod f’dik il-ħofra nukleari
I held back, but you came to me	Jien żammejt lura, imma int ġejt għandi
I believe this process helps me find them	Nemmen li dan il-proċess jgħinni nsibhom
I'm already driving a navy blue car	Jien diġà nsuq karozza blu navy
I entrusted my feelings to my best friend	Jien fdat is-sentimenti tiegħi lill-aqwa ħabib tiegħi
I went back to my hero	Mort lura għall-eroj tiegħi
I worked hard, and I received a shower of praise	Ħdimt ħafna, u qlajt xita taʼ tifħir
I may have a publisher who might be interested	Jista' jkolli pubblikatur li jista' jkun interessat
I want you inside me, once again	Irridk ġewwa fija, darba oħra
I wanted to keep it that way	Jien ridt inżommha hekk
I can guarantee that	Nista' niggarantixxi dan
I like to look at it on my fireplace	Inħobb inħares lejha fuq il-fuklar tiegħi
I was in the hospital for almost a month	Kont l-isptar għal kważi xahar
I am a successful architect with my own business	Jiena perit ta' suċċess bin-negozju tiegħi stess
I talked to her for over an hour about it	Tkellimt magħha għal aktar minn siegħa dwarha
I consider lighting a candle	Nikkunsidra li nixgħel xemgħa
A boy ran right at him	Tifel ġera dritt lejh
I was surprised by this	Kont sorpriż b’dan
I really wasn’t planning on that	Verament ma kontx qed nippjana fuq dan
I always wondered what had happened to him	Dejjem staqsejt x’ġara minnu
I didn’t hear a word from what he was saying	Ma smajt kelma minn dak li kien qed jgħid
A wave of pain washed away	Mewġa ta’ wġigħ maħsulha
The song stayed on the chart for a week	Il-kanzunetta baqgħet fuq iċ-chart għal ġimgħa
I love the rhythm of life	Inħobb ir-ritmu tal-ħajja
I think you might be interested in becoming a pilot	Naħseb li tista' tkun interessata li ssir pilota
Half I waited for him to jump and attack us	Nofs stennejt li jaqbeż u jattakkana
Finally take a good look at his outfit	Fl-aħħar agħti ħarsa tajba lejn l-ilbies tiegħu
In fact, I haven't decided on a symbol yet	Fil-fatt għadni ma ddeċidejtx fuq simbolu
I hardly saw it as an issue	Ma tantx rajt li kienet kwistjoni
It doesn’t turn around fast enough	Ma ddawwarx malajr biżżejjed
I realized something	Irrealizzajt xi ħaġa
I don’t give up on this easily	Jien ma nċedix dan faċilment
He then copied it to her personal computer	Imbagħad ikkupjatha fuq il-kompjuter personali tagħha
I looked her in the face	Fittixt f’wiċċha
I want it ready when the disclosure occurs	Irrid li jkun lest meta sseħħ l-iżvelar
I can't talk to this demon	Ma nistax nitkellem ma' dan id-dimonju
I shrug my shoulders to get him to stop talking	Nitektek spalltu biex inġibu jieqaf jitkellem
I turned my body to face it	Dawwart ġismi biex niffaċċjaha
A collection of combat knives are on display	Kollezzjoni ta 'skieken tal-ġlieda kontra huma għall-wiri
I didn’t know if he had a gun or not	Ma kontx naf jekk kellux pistola jew le
I was going to find out what it was	Kont se nsib x’kien
I will give only a few cases	Se nagħti biss ftit każijiet
I believe that every family can reduce their health care	Nemmen li kull familja tista’ tnaqqas il-kura tas-saħħa tagħha
I hope they are being protected	Nispera li qed jiġu mħarsa
I shuddered at the sight of those memories	Bżajt mill-vista ta’ dawk il-memorji
I told her to lock all the doors	Qaltilha biex tissakkar il-bibien kollha
I know there are two ways to do this	Naf li hemm żewġ modi kif tagħmel dan
I feel like you will say no	Għandi tħossok li se tgħid le
I touch the wheel handle through the plastic	I mess il-manku tar-roti permezz tal-plastik
I need to know if he is still alive	Għandi bżonn inkun naf jekk għadux ħaj
I’m still in too much shock to push	Għadni f'xokk wisq biex nimbotta
A large crowd accompanied him to his last resting place	Folla kbira akkumpanjatu sal-aħħar post ta’ mistrieħ tiegħu
I got up and gave her a long kiss	Qomt u tajtha bewsa twila
He has a real eye for sculpture	Huwa għandu għajn reali għall-iskultura
I had to repay her slowly	Kelli npattilha bil-mod
I'm still not ready for sex	Għadni forsi ma nkunx lest għas-sess
A simple, fresh and fun fighting game	Logħba tal-ġlied sempliċi, iżda friska u divertenti
I’m tired even of being aware	Jien għajjien anke li nkun konxju
Move one leg under the cover, then one arm	Ċaqlaq riġel taħt l-għata, imbagħad driegħ
A city boy, inside	Tifel tal-belt, minn ġo fih
Hurt myself fell out of bed	Iweġġgħu lili nnifsi waqa mis-sodda
I went outside and followed him to the room	Tlaqt 'il barra u segwejtu sal-kamra
I ran to the gates and looked inside	Ġri lejn il-gradi u ħarist ġewwa
I untied a rope and boarded to secure it	Tfajt ħabel u tlajt abbord biex nassigurah
I felt someone standing behind me	Ħassejt lil xi ħadd weqfin warajja
I have two left legs, and no one is stuck	Għandi żewġ saqajn tax-xellug, u l-ebda waħda mhi mwaħħla
Angry with the system	Irrabja bis-sistema
I was really happy with you, when you wanted me	Kont tassew kuntent miegħek, meta ridtni
I can't do anything, talk to no one	Ma nista nagħmel xejn, kellem lil ħadd
I was very happy to think I would have another baby	Kont ferħan ħafna naħseb li jkolli tarbija oħra
I tried to keep it simple for you	Ippruvajt inżommha sempliċi għalik
I will love the pain away, or die trying	Se nħobb l-uġigħ bogħod, jew imutu nipprova
I thought it didn’t matter	Ħsibt li ma jimpurtax
I like to give and receive oral	Inħobb nagħti u nirċievi orali
I have to really stop letting it happen	Għandi tassew nieqaf inħallih jiġri
I couldn't let her betray me like that again	Ma stajtx inħalliha terġa’ tittradini hekk
I thought such times were behind us, but apparently not	Ħsibt li żminijiet bħal dawn kienu warajna, imma milli jidher le
I can tell you too	Nista’ ngħidlek ukoll
I had gone through enough	Kont għaddejt minn biżżejjed
It could be that I was dead	Jista' jkun li kont mejjet
This allowed us to do it	Dan ippermettilna nagħmluh
I invited him to class, and he agreed	Stednitu għall-klassi, u hu qabel
I got a couple here	Ġibt koppja hawn
I also need reports on numbers for business	Ikolli bżonn ukoll rapporti dwar in-numri għan-negozju
I caught a hint of his smell around the car	Qbadt ħjiel tar-riħa tiegħu madwar il-karozza
I told you not to destroy their belongings	Jien għedtilkom biex ma teqirdux l-affarijiet tagħhom
A private organization does the work for them	Organizzazzjoni privata tagħmel ix-xogħol għalihom
I can't afford to lose you	Ma nistax naffordja li nitlifkom
I got out of the bedroom	Ħriġt mill-kamra tas-sodda
Relate the incident to it	Irrelata l-inċident magħha
A long time ago	Programm ta’ żmien twil ilu
I felt severe pain in my chest	Ħassejt uġigħ qawwi f’sidri
I am very much accused of this	Niġi akkużat ħafna b’dan
The race profile is generally straight	Il-profil tar-razza huwa ġeneralment dritta
I have a sudden and strong wish that she was dead	Għandi x-xewqa f'daqqa u qawwija li hi kienet mejta
The new death sentences were unexpected	Is-sentenzi tal-mewt il-ġodda kienu mhux mistennija
Surely I had never thought of it before	Żgur qatt ma kont ħsibt dwarha hekk qabel
I hadn’t heard her approach on soft ground	Ma kontx smajt approċċ tagħha fuq l-art ratba
I only use my phone to make phone calls	Jien biss nuża t-telefon tiegħi biex nagħmel telefonati
I had a younger brother, but he's probably dead now	Kelli ħu iżgħar, imma x’aktarx li issa mejjet
I am eleven years old	Għandi ħdax-il sena
Female material on tour	Materjal mara fuq tour
I have mixed feelings	Għandi sentimenti mħallta
I felt like a fish out of water	Ħassejtni bħal ħuta barra mill-ilma
I reach out and pick the pink one	Nilħaq u nagħżel dik roża
I tried my best to be professional	Ippruvajt minn kollox biex inkun professjonali
I was with your wife when she had the accident	Kont ma’ martek meta kellha l-inċident
A hum that everywhere	A hum li kullimkien
A tall man emerged from the shadows	Raġel għoli ħareġ mid-dell
This arrangement will last for more than a century	Dan l-arranġament jibqa’ għal aktar minn seklu
I didn’t trust that ice	Ma kontx fiduċja dak is-silġ
I know her husband too, a great man	Naf lil żewġha wkoll, raġel kbir
I can make the following statements about my life	Kapaċi nagħmel id-dikjarazzjonijiet li ġejjin dwar ħajti
I didn’t know where they were taking me	Ma kontx naf fejn kienu qed iwassluni
The husband to his wife	Ir-raġel lil martu
I think they are a wonderful value	Naħseb li huma valur mill-isbaħ
John was well prepared for conflict	John kien ippreparat tajjeb għal kunflitt
I didn’t win the contest	Jien ma rbaħtx il-konkors
I have done my duty and my promise to you	Jien għamilt dmiri u l-wegħda tiegħi lilek
I wanted to try it for that very reason	Jien ridt nipprovaha għal dik ir-raġuni stess
I was doing all the dangerous work	Jien kont qed nagħmel ix-xogħol perikoluż kollu
I was afraid it would hurt you	Bżajt li kien iweġġgħek
This episode included a number of guest cast members	Dan l-episodju kien jinkludi numru ta’ membri tal-cast mistiedna
I know there is a shelter there	Naf li hemm kenn hemm
I needed to think about my next step	Kelli bżonn naħseb dwar il-pass li jmiss tiegħi
I was going to send it to you	Kont se nibgħat għalik
I can’t find it, either	Ma nistax insibha, lanqas
I would be very sensitive about my craft	Inkun sensittiv ħafna dwar is-sengħa tiegħi
I found more happiness to make a difference	Sibt aktar kuntentizza li tagħmel differenza
I keep doing all this	Nibqa' nagħmel dan kollu
The result was that the solution was lightly defended	Ir-riżultat kien li s-soluzzjoni ġiet difiża ħafif
Various changes in history have been introduced	Ġew introdotti diversi bidliet fl-istorja
I had a pretty good level of comfort with it	Kelli livell ta’ kumdità pjuttost tajjeb miegħu
I enjoyed watching it	Ħadt pjaċir naraha
I looked around the lake at the thrilled crowd	Fittixt madwar il-lag lejn il-folla ferħana
I didn’t take photos	Jien ma ħadtx ritratti
Much easier than climbing other hills	Ħafna aktar faċli milli titla 'għoljiet oħra
I wasn’t expecting to stay out	Ma kontx qed nistenna li noqgħod barra
I have a hard time doing anything	Għandi diffiċli biex nagħmel xi ħaġa
A few days later he returned it	Ftit jiem wara tatha lura
I can barely recognize him away from his desk	Bilkemm nagħraf lilu 'l bogħod mill-iskrivanija tiegħu
I'm looking for a basic safe	Qed infittex sikur bażiku
Instead I went out into the yard	Minflok ħriġt fil-bitħa
I wanted a lot more than the characters	Xtaqt ħafna aktar mill-karattri
I can feel the summit like a heart	Nista’ nħoss is-summit bħal qalb
I carefully kept my eyes on the man's face	B'attenzjoni żammejt għajnejja fuq wiċċ ir-raġel
I understood that enthusiasm	Fhimt dak l-entużjażmu
I am very proud of him	Jien kburi ħafna bih
But philosophy has nothing to do with this world	Imma l-filosofija m’għandha x’taqsam xejn ma’ din id-dinja
I tried to argue, but to no avail	Ippruvajt nargumenta, iżda għalxejn
I sent a mental message, from one man to another	Bgħatt messaġġ mentali, minn raġel għal ieħor
I should be aware of this goal	I għandu jkun naf ta 'dan il-għan
I ignored it and ventured on	Jien injorajtu u venturejt ‘il quddiem
I felt so guilty about it	Ħassejtni daqshekk ħati dwar dan
I get a pair, he gets a pair	I get a par, hu gets a par
I think that’s what makes him so formidable	Naħseb li huwa dak li jagħmel lilu daqshekk formidabbli
Opposition parties backed the church	Il-partiti tal-Oppożizzjoni kellhom l-appoġġ tal-knisja
I thought it would never happen	Ħsibt li qatt ma jista’ jiġri
A map would be great for a long trip	Mappa tkun kbira għal vjaġġ twil
I wanted to talk to him	Xtaqt nitkellem miegħu
Two-week nightmare	Ħmar il-lejl ta’ ġimgħatejn
Small bed and table	Sodda żgħira u mejda
Pocket training center	Ċentru ta' taħriġ fil-but tiegħek
I need her friendship	Għandi bżonn il-ħbiberija tagħha
I want someone to pay for a call	Nixtieq li xi ħadd iħallas sejħa
It was more about going for something	Kien aktar li tmur lejn xi ħaġa
It may be late for dinner	Jista’ jkun tard għall-pranzu
I haven't drunk from anyone in a long time	Ilni żmien twil ma nixrob mingħand ħadd
I hope the same weather tomorrow	Jien nittama li l-istess temp għada
I should have been grateful if she hadn't killed me	Kelli nkun grat li ma kinitx qatlitni
Marie from the south	Marie min-nofsinhar
I have served good countries	Qdejt lil pajjiżi tajjeb
I can’t care less than watching the girls go by	Ma nistax jimpurtani inqas milli nara t-tfajliet jgħaddu
I wanted to be first	Ridt inkun l-ewwel
I see we will not agree	Nara li mhux se naqblu
A number of blood lying on his head	Għadd ta’ demm fejn kien mimdud rasu
I ordered the police to sit down	Jien ordna lill-pulizija biex joqogħdu bil-qiegħ
I’m glad you’re here, now	Jien kuntent li qiegħed hawn, issa
I liked that even better	Għoġobni li saħansitra aħjar
I heard that his wife had left him	Smajt li martu kienet ħallietu
Good position for him	Pożizzjoni tajba għalih
That is, look at the irony of it all	Jiġifieri, ħares lejn l-ironija ta 'dan kollu
I saw you train with us	Rajtek titħarreġ magħna
The weather includes strong winds and fog	It-temp jinkludi riħ qawwi u ċpar
Today I will make my way there with the children	Illum se nagħmel triqti hemmhekk mat-tfal
A few days, maybe more	Ftit jiem, forsi aktar
People just want to talk about that savings	In-nies iridu jitkellmu biss dwar dak l-iffrankar
I prefer to love them	Nippreferi nħobbhom
I was insulted enough	Kont ġejt insultat biżżejjed
I could understand his reasons for maintaining his identity	Jien kont nifhem ir-raġunijiet tiegħu biex żamm l-identità tiegħu
A man painted black on a white background	Raġel miżbugħ bl-iswed fuq sfond abjad
I still run a church	Għadni nmexxi knisja
You feel that your freedom is a big challenge	Tħoss li l-libertà tiegħek hija sfida kbira
I need to take care of the business	Għandi bżonn nieħu ħsieb in-negozju
Me, I just had a great week	Jien, għadni kemm kelli ġimgħa mill-aqwa
Bunch of frozen meat back	Mazz laħam iffriżat lura
I was a restless spirit up to this point	Jien kont spirtu bla kwiet sa dan il-punt
I can continue and stay at this house	Nista 'nkompli u nibqa' fuq din id-dar
I leaned back and pushed him a little	Inxteħt lura u imbutejtlu ftit
I took a shower with your sister	Ħadt doċċa ma’ oħtek
I was four years old again	Erġajt sirt erba’ snin
A story so strange that it can only be true	Storja tant stramba li tista’ tkun vera biss
That is, he really puts himself on the line	Jiġifieri, huwa verament tpoġġi lilu nnifsu fuq il-linja
I did everything in front of me	Għamilt kollox quddiemi
The men fight each other to defend their territory	L-irġiel jiġġieldu lil xulxin biex jiddefendu t-territorju tagħhom
I was ten years old when it happened	Kelli għaxar snin meta ġara
I watched them struggle	Rajthom jitħabtu
I was the last daughter and the sixth child	Jien kont l-aħħar tifla u s-sitt wild
I expected to be a life scientist like him	Jien stennejt li nkun xjenzat għall-ħajja bħalu
I rang the bell again, and looked down the street	Erġajt nagħfas il-qanpiena, u nħares 'l isfel fit-triq
I know how much you care about him	Naf kemm jimpurtak minnu
I didn’t know that a kiss could do that to me	Ma kontx naf li bewsa setgħet tagħmel dan miegħi
I wasn't going to hurt her	Ma kontx se nweġġagħha
I knew the real reason he had come	Kont naf ir-raġuni vera li kien daħal
I was afraid to look into his eyes	Bżajt inħares f’għajnejh
I will change the present	Se nibdel il-preżent
I can take that responsibility	Jien nista' nieħu dik ir-responsabbiltà
I think they have other things to do, or something	Naħseb li għandhom affarijiet oħra x’jagħmlu, jew xi ħaġa
I know you can't give me your personal information	Naf li ma tistax tagħtini l-informazzjoni personali tiegħu
That is, my parents can enjoy the concept	Jiġifieri, il-ġenituri tiegħi jistgħu jieħdu pjaċir bil-kunċett
Mental case, poor girl	Każ mentali, tfajla fqira
I didn’t think anyone was going to come and blow us up	Ma kont naħsibt li xi ħadd kien se jiġi u jisplodina
I have no idea what magic he might have	M'għandi l-ebda għarfien ta 'xi maġija li jista' jkollha
I think they felt sorry for me	Naħseb li ħassu ddispjaċini għalija
I didn’t want to sleep	Ma ridtx li torqod
I eat one of those after almost every meal	Jien niekol wieħed minn dawk wara kważi kull ikla
I gently pushed against his arms, and he released me	I b'ġentilezza imbuttat kontra l-armi tiegħu, u huwa rilaxxati lili
I swear he'll put me down	Naħlef li se tpoġġini fl-art
I think this was an isolated incident	Naħseb li dan kien inċident iżolat
Ask me for work	Tallabni għax-xogħol
I am a stranger in this landscape, like many	Jiena barrani f’dan il-pajsaġġ, bħal ħafna
I stayed out late and acted wild	Bqajt barra tard u aġixxejt selvaġġ
I can recommend you to some of my relatives	Nista 'nirrakkomandak lil xi familjari tiegħi
A gentle high-pitched whistle sound came out of the shell	Ħoss tas-saffar għoli ġentili ħareġ mill-qoxra
A few more had come in and given orders	Kienu daħlu ftit oħra u ta ordnijiet
I think my job was the best	Naħseb li x-xogħol tiegħi kien l-aħjar
I feel the same for you	Inħoss l-istess għalik
I’ve never played for a more enthusiastic man	Qatt ma lgħabt għal raġel aktar entużjast
I was ready for action	Kont lest għall-azzjoni
I love this product and to show you an accurate product	Inħobb dan il-prodott u biex nuruk prodott preċiż
I stated clearly	Iddikjarajt b'mod ċar
I think she also comes from a wealthy family	Naħseb li hi wkoll ġejja minn familja għanja
I never had an answer to that question	Qatt ma kelli risposta għal dik il-mistoqsija
I would like to believe that these are real	Nixtieq nemmen li dawn huma reali
Launched in the future	Intefa’ fil-futur
I hope you feel good about it	Nispera li tħossok tajjeb dwarha
I really understood that too	Verament fhimt ukoll
They couldn’t handle it	Ma setgħux jimmaniġġjawha
I didn’t want this to happen to my book	Ma ridtx li dan jiġri lill-ktieb tiegħi
I always admired the way he played	Dejjem ammirajt il-mod kif lagħab
I couldn’t keep it inside anymore	Ma stajtx inżommha aktar ġewwa
I have never been so affected by a mere touch	Qatt ma ġejt hekk affettwat minn sempliċi mess
Thank you for your custom	Nirringrazzjak tad-drawwa tiegħek
Moments later, the voices were moving away	Ftit mumenti wara, l-ilħna kienu qed jitbiegħdu
I think that’s the big news	Naħseb li dik hija l-aħbar kbira
Consistent performance can be expected	Prestazzjoni konsistenti tista' tkun mistennija
I want to hear his opinion on this	Irrid nisma l-opinjoni tiegħu dwar dan
I fought the urge to slap her hands away	I ġġieldu l-ħeġġa li slap idejha bogħod
Never let him loose a little	Qatt lilu ftit maħlul
I want you to decide	Irrid li inti tiddeċiedi
Feeling totally inadequate	Sensazzjoni li tkun totalment inadegwata
I could feel it in the air, sniffing it	Stajt inħossha fl-arja, inxommha
I just bought the clothes I needed to wear	Xtrajt biss l-ilbies meħtieġ biex nilbes
But I can't take anything back	Iżda ma nistax nieħu xejn lura
I had discarded this part of me	Kont warrabt din il-parti tiegħi
I will eat my breakfast afterwards	Se niekol il-kolazzjon tiegħi wara
People have a limited amount of cognitive resources available	In-nies għandhom ammont limitat ta 'riżorsi konjittivi disponibbli
I sent a letter home earlier this summer	Bgħatt ittra d-dar aktar kmieni dan is-sajf
A woman stumbles to the bottom of the stairs	Mara tfixkel fil-qiegħ tat-taraġ
I won’t take too much of your time	Mhux se nieħu wisq mill-ħin tiegħek
I can't wait to start over	Bilkemm nista’ nistenna li nerġa’ nibda
I was a little surprised by my actions as well	Jien kont xi ftit sorpriż bl-azzjonijiet tiegħi wkoll
I just draw and fire	I biss tiġbed u n-nar
A set of giant oak doors	Sett ta 'bibien tal-ballut ġgant
I know how great it is	Naf kemm jista’ jkun kbir
I turn my head from side to side	Indawwar rasi minn naħa għal oħra
A very large part of him was happy for this	Parti kbira ħafna minnu kienet kuntenta għal dan
I was doing something for him	Jien kont nagħmel xi ħaġa għalih
I know what we have is real	Naf li dak li għandna huwa reali
I intend to buy it in person	Biħsiebni nixtrih personalment
Cage won the showdown to become the new champion	Cage rebaħ il-konfront biex issir iċ-champion il-ġdid
Weird darkness surrounded the reflections	Dlam stramb imdawwar ir-riflessjonijiet
The additional revenue gave him considerable financial independence	Id-dħul addizzjonali tah indipendenza finanzjarja konsiderevoli
E hadn't texted her	E ma kinitx bagħtilha sms
I'm that damn sack of hymns	Jien dik ix-xkora ta’ kotba tal-innijiet bil-ħsara
A nurse was coming to him in a paper suit	Infermiera kienet ġejja lejh b’libsa tal-karti
I hear you too	Jien ukoll nismagħkom
I pull the door closed, then lock it	I iġbed il-bieb magħluq, imbagħad illokkjar
I asked you a question	Staqsejtlek mistoqsija
I wasn’t at all sure he had taken the point	Jien ma kont xejn ċert li kien ħa l-punt
I love this place	Jien inħobb dan il-post
At least three others were reported missing	Mill-inqas tliet persuni oħra ġew irrappurtati nieqsa
I can't live without you	Ma nistax ngħix mingħajrek
A governess for ladies is equally dissenting	A governess għall-onorevoli hija ugwalment ma taqbilx
An appointment that you can see a woman you love	Ħatra li tista' tara mara li tħobb
I mentioned something I did, just to get their opinion	Semmejt xi ħaġa li għamilt, biss biex tikseb il-fehma tagħhom
Many people live in that alley and smoke	Ħafna nies joqgħodu f’dak l-isqaq u jpejpu
I was hoping you might know something about it	Kont nittama li forsi taf xi ħaġa dwarha
Mental status is unaffected	L-istatus mentali mhuwiex affettwat
I just asked because he keeps looking back here	Staqsejt biss għax jibqa’ jħares lura hawn
I really didn’t want sympathy	Verament ma ridtx simpatija
A student is someone who studies	Student huwa xi ħadd li jistudja
I only tried for good	Ippruvajt biss għal ġidha
I think he still does	Jiena naħseb li għadu jagħmel
I slowly lost the car of the security forces	Tlift bil-mod il-karozza tal-forzi tas-sigurtà
I saw that they were trembling	Rajt li kienu qed jirtogħdu
I've never seen a search warrant	Qatt ma rajt mandat ta’ tfittxija
I can't explain it, but it's lying	Ma nistax nispjegaha, imma qed jigdeb
A man fell from the heavens	Raġel niżel mis-smewwiet
My friend is like that	Ħabib tiegħi huwa hekk
I don't want to be here without you	Jien ma nixtieqx inkun hawn mingħajrek
We were really scared about the whole adventure	Konna verament jibżgħu dwar l-avventura kollha
I was lying on the floor, I started to cry	Kont imtedd mal-art, bdejt nibki
I was tired and wanted only a short break	Kont għajjien u ridt biss ftit ħin ta’ waqfien
I saw how he treated her	Rajt kif ittrattaha
I am losing control of the wheel	Qed nitlef il-kontroll tar-rota
I love each one equally well	Inħobb lil kull wieħed ugwalment tajjeb
I wonder where they go when they die	Nistaqsi fejn imorru meta jmutu
The ban was subsequently lifted without any official explanation	Il-projbizzjoni sussegwentement tneħħiet mingħajr ebda spjegazzjoni uffiċjali
I've noticed that blind people can't smile so naturally	Innotajt li nies għomja ma jistgħux jitbissmu b’mod daqshekk naturali
I, however, caught him wrong	I, madankollu, qabad lilu ħażin
I think he’s showing disgust	Naħseb li qed juri stmerrija
I felt for the person on the other side	Ħassejtni għall-persuna fuq in-naħa l-oħra
I thanked my lucky stars for being here right now	Irringrazzjajt lill-istilel xxurtjati tiegħi li kienet hawn bħalissa
I assume it has already covered the filter	Nassumi li diġà kopriet il-filtru
I couldn't get out of here fast enough	Ma stajtx nitbiegħed minn hawn malajr biżżejjed
I didn’t think much of that	Jien ma ħsibtx ħafna minn dan
I will clean up this mess	Jien ser inaddaf din il-mess
A ray of bad hope in his eyes narrowed	F’għajnejh iddejjaq raġġ ta’ tama ħażin
I also started playing alone	Bdejt nilgħab ukoll waħdi
I also didn’t want him to die	Jien ukoll ma ridtx li jmut
I have money and things	Għandi flus u affarijiet
I could only speak for myself	Stajt nitkellem biss għalija nnifsi
I was never voluntarily subject to any man	Jien qatt ma kont volontarjament suġġett għal xi raġel
I will figure it out	I se insemmu
You put two and two together from your file	Poġġejt tnejn u tnejn flimkien mill-fajl tiegħek
I removed my arms, trying to block their purpose	Neħħejt id-dirgħajn, ipprova nibblokka l-għan tagħhom
I wasn’t going to let it out of my sight	Ma kontx se nħalliha barra minn għajnejja
A man who was supposed to be an ally	Bniedem li suppost kellu jkun alleat
I live in it as part of my job	Ngħix fih bħala parti mix-xogħol
I was awake too	Jien kont imqajjem ukoll
I took a crawl and looked at the floor	Ħadt tkaxkira u ħarist lejn l-art
I will never forget all those promises	Qatt ma ninsa dawk il-wegħdiet kollha
I didn’t want to hold myself together	Ma ridtx inżomm ruħi flimkien
I was in much worse places	Kont kont f'postijiet ħafna agħar
I didn’t think you would actually do that	Ma kontx naħsibt li inti fil-fatt tagħmel dan
I can see the difference, now	Nista' nara d-differenza, issa
I felt my control slip	Ħassejt il-kontroll tiegħi jiżolqu
A high quality performance	A bi prestazzjoni ta 'kwalità għolja
I looked around the room	Tajt ħarsa madwar il-kamra
I didn’t really want to ride anyway	I ma tantx ridt ride xorta
I understand he is on the road	Nifhem li jinsab fit-triq
I went out on the road	Ħriġt fit-triq
I sit down on my sofa and rest	Ninżel fuq is-sufan tiegħi b’serħan
I have to feel anxious about my mental state	Għandi tħossok anzjuż dwar l-istat mentali tiegħi
I find no seas, only rivers and lakes	Ma nsib l-ebda ibħra, biss xmajjar u lagi
You should also see small numbers that show the value	Għandek tara wkoll numri żgħar li juru l-valur
I wasn’t too good at liking it	Ma kontx tajjeb wisq biex nogħġobha
I once asked him how he felt about it	Darba staqsejtu kif ħassu dwarha
A man was asking after you	Raġel kien qed jistaqsi warajk
I immediately felt guilty	Minnufih ħassejt niġbdu ħtija
I need to be alone for a few minutes	Għandi bżonn inkun waħdi għal ftit minuti
B shortly after the hour	B ftit wara s-siegħa
I look at her, I want to smile but I can’t	Inħares lejha, ​​irrid nitbissem imma ma nistax
I can’t imagine sleeping on the streets	Ma nistax nimmaġina torqod fit-toroq
I can’t tell you more than that	Ma nistax ngħidlek aktar minn dan
I think she is a particularly fine race show judge	Naħseb li hija imħallef tal-ispettaklu tar-razza partikolarment fina
I have a personal appointment	Għandi appuntament personali
I can't stay here forever	Ma nistax nibqa' hawn għal dejjem
He finished the song in two days	Huwa lesta l-kanzunetta f'jumejn
They are the darkest sides of freedom	Huma n-naħat l-aktar mudlama tal-libertà
I couldn’t believe my grandmother had considered selling the ranch	Ma stajtx nemmen li n-nanna kienet ikkunsidrat li tbigħ ir-ranch
These effects confuse the reader and obscure the narrator	Dawn l-effetti jħawdu lill-qarrej u jaħbu n-narratur
I did a commercial and then another	Għamilt kummerċjali u mbagħad ieħor
We try to get our other peers off balance	Nippruvaw naqbdu lil sħabi l-oħra off-bilanċ
I want justice to everything	Irrid ġustizzja dak kollu
I couldn’t help but laugh at her outfit	Ma stajtx ma nidħaqx bl-ilbies tagħha
I already knew how crazy they felt	Diġà kont naf kif ħassu l-ġenn
I was aware that my mind was not clear	Kont konxju li moħħi ma kienx ċar
I think the man has a certain charm	Naħseb li r-raġel għandu ċertu seħer
The appeal was dismissed four months later	L-appell ġie miċħud erba’ xhur wara
Just a great variety of everything	Biss varjetà kbira ta 'kollox
A loud starled noise raised her	A storbju qawwi starled tagħha imqajjem
I tried for a while to get rid of the oil	Ippruvajt għal ftit inneħħu biż-żejt
I tried to turn my face into a smile	Ippruvajt iddawwar wiċċi fi tbissima
I have those same needs for you	Għandi dawk l-istess bżonnijiet għalik
I can't believe you bought me something like this	Ma nistax nemmen li inti tixtrili xi ħaġa bħal din
Take a closer look and you can't deny it	Ħarsa mill-qrib u ma tistax tiċħad dan
I hope you continue reading this book until its end	Nispera li tkompli taqra dan il-ktieb sal-aħħar tiegħu
I cry without tears	Nibki bla tiċrit
I felt so isolated and hopeless	Ħassejtni daqshekk iżolat u bla tama
I asked him what the deal was	Staqsejtu x’kien il-ftehim
I think her nerves helped me with my own, though	Naħseb li n-nervituri tagħha għenuni bi tiegħi stess, għalkemm
I looked out over the desert horizon	Ħarest 'il barra fuq l-orizzont tad-deżert
I filled out an application and allowed another resume	Imlejt applikazzjoni u ħallejt jerġa ieħor
Men tend to report more improvement than women	L-irġiel għandhom it-tendenza li jirrappurtaw aktar titjib min-nisa
I think she says she is getting older	Naħseb li tgħid li qed ikompli fl-età
At that time I was pregnant with my first child	Dak iż-żmien kont tqila bl-ewwel wild tiegħi
I looked in the hole again	Erġajt ħarist fit-toqba
Brain, yes, but brain, no	Moħħ, iva, imma moħħ, le
I certainly did not come to judge the world	Żgur li ma ġejtx biex niġġudika lid-dinja
I tried to keep out of it	Ippruvajt inżomm barra minnha
I laughed at him and kept jumping	Dħak miegħu u bqajt naqbeż
I was singing to her at this time	Kont inkanta lilha f’dawn il-ħinijiet
I was assured that everything was taken care of	Jien kont assigurat li kollox ingħata ħsieb
I caught the wave before it exploded	Qbadt il-mewġa qabel ma faqqgħet
I was not alone in feeling quite uncomfortable	Jien ma kontx waħdi li nħossni pjuttost skumdità
I will feast on his heart	Se nifesta fuq qalbu
I'm sure as shit doesn't give you mine	Jien ċert bħala shit ma jagħtik tiegħi
Thank you all for your encouragement, acceptance and feedback	Nirringrazzjakom ilkoll għall-inkoraġġiment, l-aċċettazzjoni u l-feedback tagħkom
I wanted to think and pray	Ridt naħseb u nitlob
I waited for a few seconds	Stennejt għal ftit sekondi
I’m glad that time was real	Jien ferħan li dak iż-żmien kien reali
Both were returned the next day	It-tnejn ġew ritornati l-għada
I need more proof before I give him access	Għandi bżonn aktar prova qabel inħallih aċċess
The second phone call told him where they were going	It-tieni telefonata qaltlu fejn kienu sejrin
I would say that keeps the original idea in touch	Jien ngħid li żżomm l-idea oriġinali fit-tatt
A large fire broke out with a large fire	Nar kbir inxtegħel b’nar qawwi
I just want to get away	Irrid biss nitbiegħed
I will never take that from you	Jien qatt ma nieħu dak mingħandek
I didn’t want to know anything about them	Ma ridt inkun naf xejn dwarhom
I pay minimum wage rates	Jien inħallas rati tal-paga minima
I really appreciate your offer	Napprezza ħafna l-offerta tiegħek
I should have known it wasn't possible	I kellha naf li ma kienx possibbli
I hate to see him like that	Ddejjaqni narah hekk
Table framed with trees	Mejda inkwadrata bis-siġar
I was watching how far your own bonds went	Kont qed nara kemm marru l-bonds tiegħek stess
Bush was withdrawn under fire	Bush ġie rtirat taħt nar
The initial source of the outbreak was never found	Is-sors inizjali tat-tifqigħa qatt ma nstab
I consider this very important	Inqis dan importanti ħafna
Dell has fallen short of its features	Dell waqa’ fuq il-karatteristiċi tiegħu
I was wrong to sample it	Jien kont żbaljat li hi kampjun
A woman with wild hair adorned her cap	Mara b’xagħar selvaġġ żżejjen l-għatu tagħha
I need to work on that	Għandi bżonn naħdem fuq dan
I took it immediately	Ħadejtha immedjatament
I am perfect for any fantasy you may have	Jiena perfett għal kull fantasija li jista' jkollok
I can't even feel my wounds so emotional	Lanqas nista’ nħoss il-feriti tiegħi b’ħafna kontenut emozzjonali
I noticed the whole luggage boxes	Innutajt il-kaxxi sħaħ tal-bagalji
I want her friends and family	Irrid lill-ħbieb tagħha u lill-familja tagħha
The new agent is a mystery	L-aġent il-ġdid huwa misteru
I just wanted to test it	Ridt biss nittestjaha
Most of the girls here quite liked it	Ħafna mill-bniet hawn pjuttost Għoġobnih
He then killed the remaining crew	Imbagħad qatel lill-ekwipaġġ li kien fadal
I entered the courtyard	Dħalt fil-bitħa
I wonder how they received the news	Nistaqsi kif irċevew l-aħbar
A solution to his problems	Soluzzjoni għall-problemi tiegħu
One quite large by its appearance	Waħda pjuttost kbira mid-dehra tagħha
I can now go easy on shopping	I issa tista 'tmur faċli fuq ix-xiri
I am so relieved that you are both safe	Jien daqshekk meħlus li intom it-tnejn huma sikuri
Oversized fourteen boot	Boot ta’ erbatax ta’ daqs kbir
I stay up all night and have nothing on	Nibqa’ bil-lejl kollu u m’għandhom xejn fuq
A sweet little cell, if not quite innocent	Ċellula żgħira ħelwa, jekk mhux pjuttost innoċenti
I start my work early	Nibda x-xogħol tiegħi kmieni
I keep it all broken	Inżommha kollha maqsuma
I don't have a maid	M'għandix maid
I didn’t think about death or dead men	Ma kontx naħseb dwar il-mewt jew l-irġiel mejta
I didn’t get very sick	Jien ma mardtx ħafna
The men lived comfortably until they came and ruined life	L-irġiel għexu komdu sakemm ġew u mħassru l-ħajja
I know this place very well	Naf dan il-post tajjeb ħafna
I expect it to fall within a month	Nistenna li se taqa’ fi żmien xahar
I was going to let it drift, or face	Kont se nħalliha drift, jew wiċċ
I don’t even know where to start	Lanqas inkun naf minn fejn nibda
I was the only person who could make a difference	Jien kont l-unika persuna li setgħet tagħmel differenza
I kept moving forward	Bqajt miexja 'l quddiem
A friend is someone from whom you borrow money	Ħabib huwa xi ħadd li minnu tissellef il-flus
I felt my heart go out to him	Ħassejt qalbi titlaq miegħu
I looked back for the last time at the members of the group	Ħarist lura għall-aħħar darba lejn il-membri tal-grupp
I still want to help you	Għadni rrid ngħinek
I still haven’t had a chance to get much	Għadni ma kellix iċ-ċans li nikseb ħafna
He played in a concert orchestra	Indoqq f’orkestra ta’ kunċert
I never thought this would happen in my career	Qatt ma ħsibt li dan se jiġri fil-karriera tiegħi
I maintain my confidence in our government and the project	Inżomm il-fiduċja tiegħi fil-gvern tagħna u l-proġett
I didn’t want the chain to get tangled	Ma ridtx li l-katina titħabbel
I never found a knife that could cut it	Qatt ma sibt sikkina li tista taqtaha
I’m glad you told me you know	Jien ferħan li għedtli li taf
A tremendous shout held back any reaction	Għajta tremenda żammet kull reazzjoni
I did not give details	Ma tajtx dettalji
I just wasn't in it that much	I biss ma kienx fiha daqshekk
I concentrated harder	I kkonċentrat aktar diffiċli
I just have to deal with it my way	Għandi biss nittratta dan il-mod tiegħi
I didn’t want to face anyone or answer their questions	Ma ridt niffaċċja lil ħadd jew inwieġeb il-mistoqsijiet tagħhom
I punch out but just hit air	I punch out iżda hit biss arja
I asked him what was going on	Staqsejtu x’qed jiġri
I think she enjoyed the ride	Naħseb li ħadet gost ir-rikba
I didn't know it was you	Ma kontx naf li kont int
I think she is beautiful	Naħseb li hija sabiħa
I asked him to leave	Tlabtu jitlaq
I put myself in that position	Poġġejt ruħi f'dik il-pożizzjoni
Many of these workers were given outdoor help	Ħafna minn dawn il-ħaddiema ngħataw għajnuna fil-beraħ
I wasn’t even worried about death	Lanqas kont inkwetat dwar il-mewt
I can see it all on his face	Nista’ naraha kollha fuq wiċċu
I find them here and there	Insibhom hawn u hemm
I can't really explain it	Ma nistax verament nispjegaha
I like this for extra storage	Inħobb dan għal ħażna żejda
Absolutely right	Raġuni għal kollox
The teeth have a prominent primary line	Is-snien għandhom linja primarja prominenti
I will certainly follow this situation	Ċertament se nsegwi din is-sitwazzjoni
I wanted to feel that way	Xtaqt inħoss hekk
I wasn’t expecting that	Jien ma kontx qed nistenna hekk
I left after only about three months	Tlaqt wara biss madwar tliet xhur
First I have to prepare some things	L-ewwel irrid nipprepara xi affarijiet
I've been sitting still for so long	Jien kont qed nibqa’ iebes bilqiegħda għal dak it-tul
I need someone with a real job	Għandi bżonn xi ħadd b'impjieg reali
I think we can both use some r and r	Naħseb li t-tnejn nistgħu nużaw xi r u r
I hope you find things you like	Nispera li qed issib affarijiet li jogħġobkom
I see them all the time and I don’t give a damn	Narahom il-ħin kollu u ma nagħtix
I never touched the stuff	Qatt ma missejt l-għalf
I ran over and kissed his cheek to take my coffee	I ġrejt fuq u kissed ħaddejn tiegħu tieħu kafè tiegħi
We also want it to be considered entertainment	Irridu wkoll li titqies bħala divertiment
I opened the door and called	Ftaħt il-bieb u ċempilt
I stayed in the apartment anyway	Bqajt fl-appartament xorta waħda
Like it here, thank you very much	Jogħġobni hawn, grazzi ħafna
I wasn’t trying to make butter for your people	Jien ma kontx qed nipprova nagħmel il-butir lil nieskom
There are two degrees of entry into the fort	Hemm żewġ gradi tad-dħul fil-forti
I smiled and told him	Tbissem u għidtlu
I take him to his mother	nieħuh għand ommu
I was trying to get back to sleep	Kont qed nipprova nerġa’ nerġa’ torqod
A shadow in the corner of his eye	Dell fil-kantuniera ta’ għajnejh
I am your cousin many times	Jiena kuġinek ħafna drabi
I couldn't let the baby run	Ma stajtx inħalli lit-tarbija tiġrih
I always feel better	Inħossni dejjem aħjar
I'm worried and scared	Jien inkwetat u nibża’
I know your mother is looking down somewhere you see	Naf li ommok qed tħares 'l isfel x'imkien tara
I also found something for animal and novel books	Sibt xi ħaġa wkoll għall-kotba tal-annimali u tar-rumanz
I ignored all common sense and rushed towards them	Injorajt is-sens komun kollu u ġrejt lejhom
I shouldn't plant anything	M'għandi nħawwel xejn
I haven’t slept with her since high school	Ilni ma norqod magħha mill-iskola sekondarja
A kind of stop and smell of roses	Speċi ta’ waqfien u xomm il-ħaġa tal-ward
I never thought it would cause permanent damage	Qatt ma ħsibt li nikkawża ħsara permanenti
I doubt we ever did	Niddubita li fil-fatt qatt għamilna
I understand you are not saying anything	Nifhem li ma tgħid xejn
I just wait for my phone to ring	Nistenna biss li t-telefon tiegħi idoqq
I still have the strength to fight	Għadni s-saħħa biex niġġieled
I ignore him, refusing to answer	Jien ninjorah, nirrifjuta li nwieġeb
I tried other things	Ippruvajt affarijiet oħra
I really want my energy back	Irrid verament l-enerġija tiegħi lura
I didn’t feel very good about myself	Ma tantx ħassejtni tajjeb dwari nnifsi
I prescribed something to relax, help him sleep	I preskritt xi ħaġa biex jirrilassaw, tgħinu jorqod
It crossed my mind to think of the possibilities	Qabtajt moħħi naħseb fil-possibbiltajiet
I read your rules	Qrajt ir-regoli tiegħek
I use these to help you rebalance	Jien nuża dawn biex ngħinek terġa' f'bilanċ
I know we don't know each other very well	Naf li ma tantx nafu lil xulxin
I would have been such a good student	Jien kont inkun student daqshekk tajjeb
In the end I said no more	Fl-aħħar għidt mhux aktar
I can’t believe you hired strangers, especially that man	Ma nistax nemmen li inti mikrija barranin, speċjalment dak ir-raġel
That is, we are still an hour away from getting to know each other	Jiġifieri, għadna siegħa minn meta nsiru nafu
A variety of people believe they presume	Varjetà ta 'nies jemmnu li jippreżumu
I did not know that the items were shipped separately	Ma kontx naf li l-oġġetti ntbagħtu separatament
A bear attack seemed unlikely	Attakk tal-ors deher improbabbli
I will thin his throat	I se rqiq gerżuma tiegħu
I thought the sergeant had gone near us	Ħsibt li s-surġent kien mar ħdejna
I can still feel the taste of that dream and the sweets	Għadni nħoss it-togħma ta’ dik il-ħolma u l-ħelu
I love him because he cares so much about me	Inħobbu għax jimpurtah ħafna minni
A big challenge for a professional legal office	Sfida kbira għal uffiċċju legali professjonali
I just want you away from me and here	Irridk biss 'il bogħod minni u hawn
A woman alone can be in danger	Mara waħedha tista’ tkun fil-periklu
I tell them to leave	Ngħidilhom jisilqu
I know what you're thinking	Naf fuq xiex qed jaħseb
I can’t wait to get home	Ma nistax nistenna sakemm tasal id-dar
I gave them to you for the same reason	Tajthom lilek għall-istess raġuni
Turn off the light	Itfi d-dawl
I assured him he was still there	Assigurajtu li kien għadu hemm
I just couldn't bear it	I sempliċiment ma stajtx iġorru dan
I want to get out of here	Irrid naħrab minn hawn
There are even fish that live mostly on land	Hemm anke ħut li jgħix l-aktar fuq l-art
I can't go into details	Ma nistax nidħol fid-dettalji
I was refusing to drive	Kont qed nirrifjuta li nsuq
I have a friend who is gone	Għandi ħabib li spiċċat
The impact from the storm was minimal	L-impatt mill-maltemp kien minimu
I could understand why she had done it, though	Stajt nifhem għaliex hija kienet għamlitha, għalkemm
I want to patty for my meal	Irrid patty għall-ikla tiegħi
I have read many of your articles	Qrajt ħafna mill-artikoli tiegħek
I had perceived this immediately	I kellha pperċepita dan immedjatament
I get home at night literally sick to my stomach	Niġi d-dar bil-lejl litteralment marid fl-istonku tiegħi
I needed to think fast	Kelli bżonn naħseb u malajr
I can feel her eyes on me	Nista’ nħoss għajnejha fuqi
I was their only child	Jien kont l-uniku wild tagħhom
I waited until the last day to reject them	Stennejt sal-aħħar jum biex nirrifjutahom
I didn’t want it to hit any pain	Ma ridtx li tolqot xi uġigħ
I was almost forty at the time	Dakinhar kelli kważi erbgħin
I felt myself blushing and looked away	Ħassejt lili nnifsi blushing u ħarist 'il bogħod
I just haven't seen one of those things in years	Sempliċement ilni ma nara waħda minn dawk l-affarijiet għal snin
I sighed with relief	I daqqa b'serħan
I can make the most of a very bad situation	Kapaċi nagħmel l-aħjar minn sitwazzjoni ħażina ħafna
I could barely make out the sound coming from the stage	Bilkemm stajt nagħraf il-ħoss ġej mill-palk
I came again and again	Ġejt għal darb'oħra u għal darb'oħra
I kept it in my apron	Żammejt fil-fardal tiegħi
I fought against her	Nissielet kontriha
I can't even control my shape now	Lanqas nista’ nikkontrolla l-forma tiegħi issa
A powerful metaphor was water	Metafora qawwija kienet l-ilma
We are exploding everything	Qed nisplodu kollox
It seems like I couldn't stop myself	Jidher li ma stajtx inwaqqaf lili nnifsi
She rang a note from the beast and attacked	Daqqet nota mill-kruha u attakkat
There is nothing in the world like it	M'hemm xejn fid-dinja bħalu
They become as excited as we are	Huma jsiru eċċitati daqs kemm nagħmlu aħna
I couldn't let it go	Ma stajtx inħalliha għaddejja
She just seemed to agree	Hija biss deher li jaqbel
That is, it has been declared as	Jiġifieri, hekk ġie ddikjarat bħala
I had to pull myself together	Kelli niġbed lili nnifsi
I leaned over and kissed her softly on the lips	I leaned fuq u kissed tagħha ippronunzjata fuq xufftejn
I lay on my knees for a while, my eyes on the ground	Bqajt għarkobbtejt ftit, għajnejja fl-art
I walk in the door, my hands up	Nidħol fil-bieb, idi mgħollija
I never had big problems	Qatt ma kelli problemi kbar
I would be lucky to see summer	Inkun xortik tajba li nara s-sajf
Walk to the river	Imxi lejn ix-xmara
I don’t know what was worse	Ma nafx x'kien agħar
I would be alone	Inkun waħdi
An empty light bulb on the piano	Bozza vojta fuq il-pjanu
I couldn't tell him no	Ma stajtx ngħidlu le
I was able to have a wonderful evening	Stajt nagħmel serata sabiħa
A moment later it shattered	Mument wara tfarrku
I want to correct this, this is all my fault	Irrid nikkoreġi dan, dan huwa tort kollu tiegħi
One or both lungs may be affected	Pulmun wieħed jew iż-żewġ pulmun jistgħu jiġu affettwati
She received a negative result from the test	Hija rċeviet riżultat negattiv mit-test
I encourage you to use a wooden one	Inħeġġiġkom tuża waħda tal-injam
A holiday should be fun	Festa għandha tkun pjaċevoli
I am very honest and loving	Jien onest ħafna u mħabba
I paid and made a reservation online	Ħallast u għamilt riservazzjoni online
I'm only interested in my sister	Jien interessat biss f'oħti
I blew all the money on it	I nefaħ flusi kollha fuqha
I want to make an impact on you	Irrid inpatti lilek
This is a great season for me	Dan huwa staġun kbir għalija
I will recommend others to read this article	Jien ser nirrakkomanda lil oħrajn biex jaqraw dan l-artikolu
I will lose everything	Jien se nitlef kollox
I could only wait for the stroke	Stajt nistenna biss il-puplesija
I was prepared for this very situation	Jien kont ippreparat għal din is-sitwazzjoni stess
I want your people to be my people	Irrid li n-nies tiegħek ikunu n-nies tiegħi
I’ve seen it happen before	Rajt jiġri qabel
I want to show you my shoot from today	Irrid nuruk ir-rimja tiegħi mil-lum
I really have no idea what to do with it	Verament m'għandi l-ebda idea x'nagħmel għaliha
A drunk driver ran them off the road	Sewwieq fis-sakra ħarbihom barra mit-triq
I could not continue to avoid responsibility	Ma stajtx inkompli nevita r-responsabbiltà
Empty body in the dirt	Korp vojt fil-ħmieġ
I guess that means business	I raden dan ifisser negozju
He promised to fight the charges	Huwa wiegħed li jiġġieled l-akkużi
I have to talk to him first	Ikolli nitkellem miegħu l-ewwel
I was waiting for him to talk to me	Kont qed nistenna li jkellimni
I would like to replace the farm tool with my own	Nixtieq nissostitwixxi l-għodda tar-razzett ma tiegħi stess
Dell passed over him	Dell għadda minn fuqu
I call them just crazy	Insejħilhom biss tal-ġenn
I just can’t help myself	Jien biss ma nistax ngħin lili nnifsi
We can't let him go	Ma nistgħux inħalluh
I must be getting tall in those trees	I għandu jkun qed nikseb għoli f'dawk is-siġar
A list is sent to them every two months	Lista tintbagħat lilhom kull xahrejn
I have a special arrangement with them	Għandi arranġament speċjali magħhom
I have no reason to believe that something is wrong	M'għandi l-ebda raġuni biex nemmen li xi ħaġa hija ħażina
A wave of fear washed over me	Mewġa ta’ biża’ nħaslet fuqi
Red anger was burning his new body	Rabja ħamra kienet qed taħraq il-ġisem il-ġdid tiegħu
The dining room was to the north	Il-kamra tal-ikel kienet fit-tramuntana
I still have people to feed and food to cook	Għad għandi nies x’nitma u ikel x’insajjar
The two had a difference in age of six	It-tnejn kellhom differenza fl-età ta’ sitt snin
I was still growing up in my clothes	Jien kont għadni nikber fil-ħwejjeġ tiegħi
I like to have a clean house	Inħobb li jkolli dar nadifa
I hope this treatment was usual	Nispera li dan it-trattament kien tas-soltu
I played my first notes there	Lgħabt l-ewwel noti tiegħi hemmhekk
I could cook with us some bird for food instead	I jistgħu issajjar magħna xi għasfur għall-ikel minflok
I felt our presence here as well	Ħassejt il-preżenza tagħna hawn ukoll
I looked around and saw nothing, no one	Ħarist madwar u ma rajt xejn, ħadd
I don’t think in the dark	Jien ma naħsibx fid-dlam
I thought she was scared and alone	Ħsibt li hi kienet imbeżżgħa u waħedha
I thought maybe she was interested in making love	Ħsibt li forsi kienet interessata li tagħmel l-imħabba
I tried to say no with a kiss	Ippruvajt ngħid le b’bewsa
I hope to be around more often	Nittama li nkun madwar aktar spiss
I think they were general or something	Naħseb li kienu ġenerali jew xi ħaġa
Unit creates their own program	Unità toħloq il-programm tagħhom stess
He loved her, as she did	Iħobbha, kif għamlet hi
I couldn’t take my eyes off her	Ma stajtx nieħu għajnejja minnha
I told him it was just a joke	Għidtlu li kienet biss ċajta
I opened the presents and said thank you	Ftaħt ir-rigali u għedt grazzi
I feel surrounded, protected, traveling with me	Inħossni jdawwarni, tipproteġini, tivvjaġġa miegħi
I have two books that are almost ready	Għandi żewġ kotba li kważi lesti
I love her too much for this	Iħobbha wisq għal dan
I need to go organize the next escort	Għandi bżonn immur norganizza l-iskorta li jmiss
I hope they make the most of it	Nispera li jagħmlu l-aħjar minnha
I will not be angry, no matter how much you provoke me	Jien mhux se nkun rrabjata, tkun kemm tipprovokani
I will destroy you from within	Neqridek minn ġewwa
I feel the growth often	Inħoss it-tkabbir ta' spiss
The depression continued	Id-dipressjoni kompliet
I hardly thought it was possible	Bilkemm kont naħseb li possibbli
It was deeply wrong	Kien profondament ħażin
I brought her outside into the dining room	Ġibniha barra fil-kamra tal-ikel
I stayed with you, despite your challenge	Bqajt miegħek, minkejja l-isfida tiegħek
I think you are right	Naħseb li għandek raġun
I took the opportunity to make funny faces	Ħadt l-opportunità biex nagħmel uċuħ tad-daħk
On his head was a small crown	Fuq rasu kien hemm kuruna żgħira
Classical colonial style	Stil kolonjali klassiku
I thought it was a dream at first, too	Ħsibt li kienet ħolma għall-ewwel, ukoll
I can tell she's gone in seconds	Nista 'ngħid li marret f'sekondi
I can't know the future	Ma nistax naf il-futur
I used too much water	Użajt wisq ilma
A voice calls from below in the hall	Leħen isejjaħ minn isfel fis-sala
I will be sick	Jien se nkun marid
I looked him over and found him looking at me	Fittixt għajnejh fuq u sibtu jħares lejja
I was sitting on the couch	Kont imqiegħed fuq is-sufan
I will have to finish this soon	Ikolli nispiċċa dan malajr
I told my mother some details	Għidt lil ommi xi dettalji
I learned in my fifth year history class	Tgħallimt fil-klassi tal-istorja tal-ħames sena tiegħi
I took it in hand	Ħadtha f’idi
I hope the catch is fish	Jien nittama li l-qbid tal-ħut ikun
Rolling on his back, I see a star among the clouds	Inrombla fuq dahru, nara stilla fost is-sħab
I wound up the key and opened the lid	I stralċjat iċ-ċavetta u fetaħ l-għatu
I accept their views	Naċċetta l-opinjonijiet tagħhom
A large number of students were arrested	Numru kbir ta’ studenti ġew arrestati
One person makes a mistake and it happens	Persuna waħda tagħmel żball u dan jiġri
I think my shoulder was parted	Naħseb li l-ispalla tiegħi kienet mifruda
I love all five months	Inħobb il-ħames xhur kollha
I'm still very hot	Għadni kemm sħan ħafna
I was immediately sworn to secrecy	Immedjatament ġejt maħlufa għas-segretezza
A few more tears fell on his cheeks	Ftit dmugħ oħra niżlu fuq ħaddejh
I look around the neighborhood, which doesn’t seem to exist	Inħares madwar il-lokal, li ma jidhirx li jeżisti
I could see his bad reflex	Stajt nara r-rifless ħażin tiegħu
These elements are needed to capture certain ghosts	Dawn l-elementi huma meħtieġa biex jinqabdu ċerti ghosts
He did not expect to enter the administration	Ma kienx jistenna li se tidħol fl-amministrazzjoni
I move but only a little	Niċċaqlaq imma ftit biss
I thought they were nice	Ħsibt li kienu sbieħ
I noticed she had twelve cups	Innutajt li kellha tnax-il tazza
I wanted to, but something inside was stopping me	Ridt, imma xi ħaġa ġewwa kienet twaqqafni
Pursue money, period	Insegwi l-flus, punt
I think it must have happened this morning	Naħseb li għandhom ġara dalgħodu
I wished she was here to paint her nails too	Xtaqt li kienet hawn biex tpinġi d-dwiefer ukoll
I learned this bitterly in business	Tgħallimt dan b'mod morr fin-negozju
I want to die well, at least mentally	Irrid immut tajjeb, tal-inqas mentalment
I want you to be involved	Nixtieq li tkun involut
I feared that his punishment would leave me unable to continue	Bżajt li l-kastig tiegħu kien se jħallini ma nistax inkompli
What answers will they take tomorrow	X'tweġibiet se jieħdu għada
I don’t care about the past	Jien ma jimpurtani xejn mill-passat
I was finished with dark magic forever	I kien lest bil-maġija skura għal dejjem
I will definitely call them again	Żgur se nerġa' nċempelhom
I can write more about it later	Nista 'nikteb aktar dwarha aktar tard
I bet she planned this for years	I bet hi ippjanat dan għal snin
I will vindicate my wife	Jien se nivvendika lil marti
I back up, afraid to make a sudden move	I back up, jibżgħu li jagħmlu mossa f'daqqa
Floating sky	Sema mimli f'wiċċ l-ilma
I know that hard day was needed	Naf li dik il-ġurnata iebsa kienet meħtieġa
Dell fell back against the wall	Dell waqa’ lura mal-ħajt
I’m always better when she’s with me	Jien dejjem aħjar meta hi miegħi
I always knew that others were listening without even trying	Dejjem kont naf li ħaddieħor kien qed jisimgħu mingħajr lanqas biss ipprova
I took it, followed him into the pitch black hole	I ħa, warajh fil-pitch black hole
I wanted to tell him personally	Ridt ngħidlu personalment
I fired at her another	I spara fil tagħha ieħor
I tapped my foot anxiously	I taptap sieq tiegħi imħassba
I went to the bathroom and cursed myself	Għamilt il-kamra tal-banju u misħuta lili nnifsi
I took a deep breath, and he pushed me	Ħadt nifs fil-fond, u hu mbuttatni
I read it three times in a year	Qrajtha tliet darbiet fi żmien sena
I will not ask you to forgive me	Mhux se nitlobkom taħfirli
Something wrong on the farm	Xi ħaġa ħażina fir-razzett
I come from a humble stock	Jien ġej minn stokk umli
This is simply more	Dan huwa sempliċement aktar
This happened to me	Dan ġara lili
This song is incredible	Din il-kanzunetta hija inkredibbli
I often talk to people about it	Ħafna drabi nitkellem man-nies dwarha
I heard him say to his best friend the other night	Smajtu jgħid lill-aqwa ħabib tiegħu l-lejl l-ieħor
I didn’t want to do anything wrong	Ma ridtx nagħmel xejn ħażin
I had so much faith in him	Kelli daqshekk fidi fih
I wanted to hold her hostage, but not her	Ridt li nżommha ostaġġ, imma mhux minnha
I think she knew that	Naħseb li kienet taf li
I smile back, trying hard to be fun	Jien nitbissem lura, nipprova ħafna biex inkun pjaċevoli
I could see the smile in them	Stajt nara t-tbissima fihom
I want to be able to share the experience	Irrid inkun nista' naqsam l-esperjenza
I used to practice his songs all the time	Jien kont nipprattika l-kanzunetti tiegħu l-ħin kollu
I did not ask questions or make any requests	Ma staqsejtx mistoqsijiet jew għamilt talbiet
I want to be inside her so badly	Irrid inkun ġewwa tagħha daqshekk ħażin
I loved to kiss and his touch made me melt	Kont inħobb nbewsu u l-mess tiegħu għamilni idub
A deductible may apply	Jista' japplika deduċibbli
I wouldn’t dream of opening them without you	Jien ma noħlomx li niftaħhom mingħajrek
I no longer had my mind	Ma kellix aktar moħħi
Scattered on the floor	Inxerred mal-art
I want to talk to my wife now	Nixtieq inkellem lil marti issa
I saw his face slowly rise above the camera	Rajt wiċċu stess jitla’ bil-mod ‘il fuq mill-kamera
I hope that’s just temporary	Nittama li dak huwa biss temporanju
I really touched my boyfriend	Verament inmiss lill-għarus tiegħi
I'm afraid they might act to silence me	Nibża’ li jistgħu jaġixxu biex isikketni
I was surprised when I missed the chance	Bqajt sorpriż meta ma qbiżtx iċ-ċans
A couple of other familiar faces but no names	Koppja ta' uċuħ oħra familjari iżda l-ebda ismijiet
I followed my nature, my impulses	Segwejt in-natura tiegħi, l-impulsi tiegħi
I was late for it	Kont tard immur għaliha
I was a complete stranger to this job	Jien kont kompletament barrani għal dan ix-xogħol
I didn't fall into that trap	Jien tant ma kontx se naqa’ f’din in-nassa
I know the pencil well, though	Naf sew il-lapes, għalkemm
I didn’t ask, I didn’t need to know	Ma kontx tlabtu, ma kellix il-ħtieġa li nkun naf
I want this war to end	Irrid li ntemmu din il-gwerra
I hear some of the three blocks down the road	Nisma’ xi wħud minn tliet blokki ’l isfel fil-karreġġjata
I turned to my side and looked up at him	Dawwart fuq in-naħa tiegħi u ħarist 'il fuq lejh
I can’t wait to be home	Ma nistax nistenna li nkun id-dar
I could feel his mind pushing against both of us	Stajt inħoss moħħu jimbotta kontra tagħna t-tnejn
I had to respect his ability	Kelli nirrispetta l-ħila tiegħu
I thought we’d gotten away from lying to each other	Ħsibt li konna ltqajna lil hinn mill-gideb lil xulxin
I'm happy with the service	Jien kuntent bis-servizz
I was in control of his lovely hard body	Kont fil-kontroll tal-ġisem iebes sabiħ tiegħu
I have some good news though	Għandi xi aħbar tajba għalkemm
I had no doubt about that	Ma kelli l-ebda dubju dwar dan
I would be honored to take charge	Inkun onorat li nieħu l-inkarigu
I’m talking to him like he’s a man	Qed nitkellem miegħu bħallikieku kien bniedem
I wrapped my hands around him	Jien imgeżwer idejja madwaru
Away from security	Bogħod mis-sigurtà
I told him to be patient	Għidtlu biex jieħu paċenzja
I suddenly felt nervous	Ħassejtni nervuż f'daqqa waħda
I shaped it a bit to resemble a smile	Ffurmajtha daqsxejn biex tixbah tbissima
I am very worried about concerns for a particular person	Jien inkwetat ħafna bi tħassib għal persuna partikolari
I feel less special now	Inħossni inqas speċjali issa
I see her touch her arm	Naraha tmisslu driegħ
I think he’s still in school	Naħseb li għadu hemm fl-iskola
I needed to stop crying	Kelli bżonn nieqaf nibki
The episode was shot in about two weeks	L-episodju nġibed f'madwar ġimgħatejn
Crowned figure rose	Figura nkurunata tela’
I started out really young	Bdejt tassew żgħir
I walked through the house trying not to get noticed	Għaddejt mid-dar ipprova ma niġi nnutat
Many people are still sitting on the fence	Ħafna nies għadhom bilqiegħda fuq iċ-ċint
This scene suggests that love is short and superficial	Din ix-xena tissuġġerixxi li l-imħabba hija qasira u superfiċjali
I couldn't even wish for it	Lanqas stajt nawgurah
I lost count on the bacon	Tlift il-kont fuq il-bacon
I think you’re leaving, lead us	Naħseb li qed titlaq, twassalna
I hope your day has been better today	Nispera li l-ġurnata tiegħek illum kienet aħjar
I got out of bed	Tfixkilt mis-sodda
I was the only one with a college degree	Jien kont l-uniku wieħed bi grad kulleġġ
I didn’t open it	Ma kontx niftaħha
I had never done this before	Qatt ma kont għamilt dan qabel
I finished the pages	Jien spiċċajt il-paġni
I want more than that	Irrid aktar minn hekk
I really liked that theater	Kont inħobb ħafna dak it-teatru
I would like to see it	Nixtieq narah
I will not take help from anyone	Jien mhu se nieħu għajnuna mingħand ħadd
I didn't think she had received any of my messages	Ma kont naħseb li kienet irċeviet xi messaġġi tiegħi
I just have to understand how I handle things	Għandi biss nifhem kif nittratta l-affarijiet
I know you really care	Naf li int verament jimpurtak minnha
I knew you would meet her	Kont naf li kont tiltaqa’ magħha
I didn’t notice it at first	Ma ndunajtx għall-ewwel
I have a family that depends on me	Għandi familja li tiddependi minni
I had no idea	Ma kelli l-ebda idea ta 'dan
Sweet and easy flat terrain	Terren ċatt ħelu u faċli
Overall damage from depression was minimal	Il-ħsara ġenerali mid-dipressjoni kienet minima
I asked him again but more firmly	Erġajt staqsejtu iżda b'mod aktar sod
First I had to remove the content	L-ewwel kelli nneħħi l-kontenut
I looked at him with disappointment	Ħajt rasi lejh b’diżappunt
I went into the bathroom and cried	Dħalt fil-kamra tal-banju u bkijt
I can ask her so many things	Nista’ nistaqsiha tant affarijiet
I was a little alarmed again and my face fell	Erġajt ftit allarmat u wiċċu waqa’
I think he just wants to finish the trail now	Naħseb li jrid biss itemm it-traċċa issa
A rock wall met them	Ħajt tal-blat iltaqa’ magħhom
I saw what happened on the mountain	Rajt dak li ġara fuq il-muntanja
I go more around the mountain	Immur aktar madwar il-muntanja
I miss you like crazy	I miss you like crazy
I was able to get in touch	Stajt nagħmel kuntatt
I will not lose sleep due to the accident	Mhux se nitlef irqad minħabba l-inċident
I knew she still loved me	Kont naf li għadha tħobbni
I knew it for sure	Kont nafha bla dubju
I'm wearing everything	Qed nilbes kollox
I am having trouble sleeping due to uncertainty	Qed ikolli problemi biex torqod minħabba l-inċertezza
I make art jewelry and teach people how to make jewelry	Jien nagħmel dehbijiet tal-arti u ngħallem lin-nies jagħmlu dehbijiet
No project lasted long	L-ebda proġett ma dam fit-tul
I can't buy anyone	Ma nistax nixtri lil xi ħadd
Glass like an extended rod as it pulled	Ħġieġ bħal virga estiża hekk kif ġibed
I used gold and copper	Jien użajt id-deheb u r-ram
I didn’t realize it was your first date	Ma rrealizzajtx li kienet l-ewwel data tiegħek
I looked up and to the right, there it was	Fittixt 'il fuq u lejn il-lemin, hemm kienet
I didn’t have to trust a jungle creature	Ma kellix nafda kreatura tal-ġungla
A smile grew on his face	Tbissima kibret fuq wiċċu
I looked under the seats in my car	Fittixt taħt is-sits fil-karozza tiegħi
I felt understood all over the elevator	Ħassejtni nifhem fuq il-lift kollu
I knew my friends could hear me	Kont naf li sħabi setgħu jisimgħuni
I want to look like that	Irrid inħares hekk
I had to go after him	Kelli mmur warajh
I packed my things and moved in	Ġbart l-affarijiet tiegħi u mort ħdejha
I could see that it actually meant them	Stajt nara li fil-fatt kienet tfisser minnhom
Give it to me by the end of the week	Agħtini sal-aħħar tal-ġimgħa
I’m curious what they’ll put on it	Jien kurjuż x'se jpoġġu fuqha
A tall man and three women entered	Daħlu raġel għoli u tliet nisa
I fed, but the hunger will return	I mitmugħa, iżda l-ġuħ se terġa 'lura
I can hear the band starting	Nista’ nisma’ l-banda tibda
I apologize for doing the weird stuff	Niskuża ruħi talli għamilt l-affarijiet strambi
I look at the corridor then back at it	Nagħti ħarsa lejn il-kurritur imbagħad lura lejha
I can't be who I want to be	Ma nistax inkun min tridni nkun
I needed to gather my deeds	Kelli bżonn niġbor l-għemil tiegħi
I don’t particularly like white chocolate	Jien ma nħobbx b'mod partikolari ċ-ċikkulata bajda
I have it under control now	Għandi taħt kontroll issa
I can’t remember much of it	Ma nistax niftakar ħafna minnu
I will not hear it	Jien mhux se nismagħha
I always tried to impact them	Dejjem ippruvajt inpattihom
I reached for ears, then hesitated	Lħaqt għal widni, imbagħad eżita
I had something in me that was powerful and innocent	Kelli xi ħaġa fija li kienet qawwija u innoċenti
He was for that one afternoon touched by inspiration	Huwa kien għal dak wieħed wara nofsinhar mimsus bl-ispirazzjoni
Then I suggested this	Imbaghad issuggerejtlu dan
Everyone is at the top of their game	Kulħadd jinsab fil-quċċata tal-logħba tiegħu
I could not see any release mechanism	Ma stajt nara l-ebda mekkaniżmu ta 'rilaxx
I tried for casual, ran a hand through my hair	I ppruvaw għal każwali, dam id minn ġo xagħar tiegħi
I will not promise anything	Mhu se nwiegħed xejn
I intended to buy all the colors they offer	Kelli l-intenzjoni li nixtri l-kuluri kollha li joffru
I slept for two hours	Irqadt sagħtejn
I just had to remove that from my chest	Kelli biss inneħħi dak minn sidiri
I was a thirteen-year-old girl	Kont kont tifla ta’ tlettax-il sena
I wanted to cry in pain	Ridt ngħi bl-uġigħ
I caught her eye and gave her a wave	Qbidt għajnejha u tajtha mewġa
I almost never write in this	Jien kważi qatt ma nikteb f'dan
I think more teachers should take a day off games	Naħseb li aktar għalliema għandhom jieħdu ġurnata logħob
I was lucky he wanted to marry me	Kelli xorti li ried jiżżewwiġni
I went to a friend of mine	Tlajt għal xi ħabib tiegħi
A motive is sought	Mottiv ikun imfittex
I thought about my next step	Ħsibt dwar il-pass li jmiss tiegħi
I caught her in the air	Qbadtha fl-arja
I think you find me a little different	Naħseb li ssibni ftit differenti
I couldn’t get myself to say more	Ma stajtx nikseb lili nnifsi ngħid aktar
I have to ask their parents someday and find out	Għandi nistaqsi lill-ġenituri tagħhom xi darba u nsib
I just hid in your room all the time	I biss ħbejna fil-kamra tiegħek il-ħin kollu
I tried it a third time and a fourth time	Ippruvajt it-tielet darba u r-raba’ darba
I always have the smell	Ikolli dejjem ir-riħa
I felt no more pain	Ma ħassejtx aktar wġigħ
I had eyes for obvious things	Kelli għajnejja għal affarijiet ovvji
I hope they are right	Nispera li għandhom raġun
I closed my eyes and followed her inside	Għalaq għajnejja u segwejtha ġewwa
I know what your neighbor is doing across the sea	Naf x’qed jagħmel il-proxxmu tiegħek minn naħa għall-oħra tal-baħar
I need to move fast	Għandi bżonn nimxi malajr
I sank into it and the boat began to move	Inxejt fih u d-dgħajsa bdiet tiċċaqlaq
I can see myself outside	Nista' nara lili nnifsi barra
He won the majority during the third round of elections	Huwa kiseb il-maġġoranza matul it-tielet rawnd elettorali
I am the master of myself	Jien il-kaptan ta’ nnifsi
A step that no ordinary human being can reach	Pass li l-ebda bniedem ordinarju ma jista’ jilħaq
I just didn’t get it right	Jien biss ma sibtx it-tajjeb
I doubt it will be that long	Niddubita li se jkun daqshekk twil
I recorded her smile in surprise	Irreġistrajt it-tbissima tagħha b’sorpriża
I had a swimming pool, whatever that was	Kelli pixxina, tkun xi tkun dik
I will go with whatever they decide	Jien se mmur ma' dak kollu li jiddeċiedu
I think it says something about our culture	Naħseb li tgħid xi ħaġa dwar il-kultura tagħna
I am attentive to young children	Jiena attent għat-tfal żgħar
I can tell she was in love at first sight	Nista’ ngħid li kienet l-imħabba ma’ l-ewwel daqqa t’għajn
I just have to rely on it	Għandi biss nafdak fuqha
I couldn’t tell if he was asleep or dead	Ma stajtx ngħid jekk kienx rieqed jew mejjet
I leaned over her shoulder to get a better look	Inxtejt fuq spallha biex nagħti ħarsa aħjar
I just saw him as he was still there	Jien biss rajtu hekk kif kien għadu hemm
I arrive at the office already exhausted	nasal fl-uffiċċju diġà eżawriti
I keep looking dirty at everyone around me	Nibqa’ nagħmel ħarsiet maħmuġin minn kulħadd ta’ madwari
I didn’t see her, but her sister	Jien ma rajtha, imma oħtha
I have proper protection in place by evening	Ikolli protezzjoni xierqa fis-seħħ sa llejla
I didn’t hold her against him	Jien ma żammejthiex kontrih
I will not give it back	Jien ma nagħtiha lura
I remember it was a difficult time though	Niftakar li kien żmien diffiċli għalkemm
They received similar treatment	Dawn irċevew trattament simili
Today I have to get to work	Illum għandi nidħol għax-xogħol
I keep you around because of that	Inżommok madwar minħabba f'hekk
I was too scared to do anything else	Bżajt wisq biex nagħmel xi ħaġa oħra
A country filled with a cheerful smile	Pajjiż mimli bi tbissima ferrieħa
I just came to meet you	Ġejt biss niltaqa’ miegħek
I can only repeat the generally accepted speculation	Nista' biss nirrepeti l-ispekulazzjoni ġeneralment aċċettata
A new initiative seems to be going local for a solution	Inizjattiva ġdida tidher li tmur lokali għal soluzzjoni
I looked around, trying to figure out what was going on	Ħarist madwari, ipprova nifhem x’kien qed jiġri
I was just surprised she realized it	Kont biss sorpriż li kienet induna biha
I didn’t mind having a drink or two	Ma ddejjaqtx li nieħu xarba jew tnejn
I want to be honest	Irrid inkun sinċier
Thick mustache brush	Pinzell oħxon ta’ mustaċċi
I had to swim to him	Kelli ngħum lejh
Nothing is to blame if you pay well	Xejn mhu taħti jekk iħallas tajjeb
I saw no sign of them or the van	Jien ma rajt ebda sinjal minnhom jew il-vann
I spent most of my time sleeping	Jien qattajt ħafna mill-ħin tiegħi torqod
I was happy, and she wasn't	Kont kuntent, u hi ma kinitx
I needed to get it under cover	Kelli bżonn inġibha taħt l-għata
I saw every sign on every tree fort ever built	Rajt kull sinjal fuq kull forti tas-siġra li qatt inbniet
I didn’t use it and someone won a load	Ma użajtx u xi ħadd rebaħ tagħbija
I thought I was crazy	Ħsibt li kien ġenn
I tried to imitate her	Ippruvajt nimitaha
I like to see those reports	Inħobb nara dawk ir-rapporti
I basically worshiped him	I bażikament worshipped lilu
I have those memories	Għandi dawk il-memorji
That means the world to me	Dan ifisser id-dinja għalija
I want this to last forever, but it doesn’t	Irrid li dan idum għal dejjem, imma ma jagħmilx hekk
I made him not to go	Jien għamiltlu biex ma jmurx
I could see the merit of her logic	Stajt nara l-mertu tal-loġika tagħha
I will live with this every day	Jien se ngħix b'dan kuljum
I couldn't do anything to her	Ma stajt nagħmel xejn lilha
I thought you were both alone	Ħsibt li intom it-tnejn kienu biss
I need help to say enough is enough	Għandi bżonn l-għajnuna biex ngħid biżżejjed huwa biżżejjed
I had no experience with this	Jien ma kelli l-ebda esperjenza b'dan
I’m on my way to tell her	Jien fi triqti biex ngħidilha
I would be rational	Kont inkun razzjonali
I think it was in reference to something else	Naħseb li kien b'referenza għal xi ħaġa oħra
I was rich, much more than I could have imagined	Kont sinjur, ħafna iktar milli setgħet timmaġina
It was the last time they met	Kienet l-aħħar darba li ltaqgħu
Weekend is a good time to work off the radar	Weekend huwa żmien tajjeb biex taħdem barra mir-radar
I couldn’t bank, as people warned me too	Ma stajtx bankarju, kif in-nies avżawni wkoll
They are all from my heart	Kollha kemm huma minn qalbi
I think you run it well	Naħseb li tmexxih tajjeb
I think we did that part right	Naħseb li għamilna dik il-parti sewwa
I can absorb magic and read minds	Kapaċi nassorbi l-maġija u naqra l-imħuħ
I wondered where the trouble was	Staqsejt fejn kien l-inkwiet
I felt a touch on my shoulder	Ħassejt mess fuq l-ispalla
I kissed his forehead, letting tears fall on his face	I kissed forehead tiegħu, ħalli d-dmugħ jaqgħu fuq wiċċu
I wouldn’t have dared to do this if she had known	Jien ma kontx ażżarda nagħmel dan kieku kienet taf
His eyes are growing every time	Għajnejh qed jikbru kull darba
I accepted it and ate	Aċċettajtha u kilt
A brief review of his fundamental works is given	Tingħata reviżjoni żgħira tax-xogħlijiet fundamentali tiegħu
I saw a few balls	Rajt ftit blalen
I appreciate the offer and everything, but that's okay	Napprezza l-offerta u kollox, imma dak okay
I looked into his eyes	Ħarist f’għajnejh
Local people were allowed access to the land of the property	In-nies lokali tħallew aċċess għall-art tal-proprjetà
You think he looks really smart	Taħseb li tidher tassew intelliġenti
A kind of cathedral of darkness, evil and death	Speċi ta’ katidral tad-dlam, tal-ħażen u tal-mewt
Third class transportation, is basic in the extreme	Trasport tat-tielet klassi, huwa bażiku fl-estrem
I’m not going to go to the holidays this year	Jien mhux se mmur għall-festi din is-sena
I went back for the second time	Mort lura għat-tieni darba
I decided to try my luck	Iddeċidejt li nitħajjar id-destin
I was going to do more than just train	Kont se nagħmel aktar milli sempliċement nitħarreġ
Minute to minute, hour to hour	Minuta għadha minuta, siegħa fis-siegħa
It has become a critical and financial success	Sar suċċess kritiku u finanzjarju
I sank into a chair in the corner	Jien għereq f’siġġu fil-kantuniera
I can't access anything through that address	Jien ma nista' naċċessa xejn permezz ta' dak l-indirizz
I also grew up lazy	Jien ukoll kiber għażżien
I arched my back again to show him	Erġajt inarka dahru biex nurih
A particularly creative artist	Artist partikolarment kreattiv
I couldn't talk to her	Ma stajtx nitkellem magħha
I don't have time for that	M'għandix ħin għal dan
I want to make sure she's good	Irrid niżgura li hi tajba
I walked over to the mirror and looked at myself	Imxi lejn il-mera u ħarist fuqi nnifsi
I’m here trying to make a statement	Jien hawn nipprova nagħmel dikjarazzjoni
I would be alone, completely alone	Inkun waħdi, kompletament waħdi
I couldn't think of anything to do	Ma stajt naħseb f'xejn x'nagħmel
I think she wanted to fall	Naħseb li riedet naqa
I caught up with him just before he was killed	Qbadt miegħu eżatt qabel ma nqatel
I can be anything you want me to be	Nista’ nkun dak kollu li tridni nkun
I had no answer	Ma kellix tweġiba
I thought about smiling	Ħsibt dwar nitbissem
I am proud to be my father’s son	Jien kburi li jien iben missieri
I never denied her anything	Qatt ma ċaħditilha xejn
I like to serve as your minister	Inħobb naqdi bħala l-ministru tiegħek
A low whistle escaped his lips	Suffara baxxa ħarbet minn xufftejh
I will choose a fight	Jien se nagħżel ġlieda
I can totally pay you	I jistgħu totalment tħallas lilek
I replied that it was a beautiful country	Weġibt li kien pajjiż sabiħ
I said the branches stop moving	Għidt li l-fergħat jieqfu jiċċaqilqu
I just need your help	Għandi bżonn biss l-għajnuna tiegħek
I wanted to do this for you	Jien ridt nagħmel dan għalik
The second experiment supported this interpretation	It-tieni esperiment appoġġja din l-interpretazzjoni
I can’t protect myself	Ma nistax nipproteġi lili nnifsi
Always over-train up to your program	Dejjem tħarreġ żżejjed sal-programm tiegħek
I will return this strange baby	Se nirritorna din it-tarbija stramba
The two then moved into an apartment together	It-tnejn imbagħad marru jgħixu f’appartament flimkien
I felt safe in his hands	Ħassejtni sikur f’idejh
I just wish there wasn't so much need	Nixtieq biss li ma jkunx hemm tant bżonn
I can clean the apartment	Nista 'naddaf l-appartament
They come to see me a few times a year	Xi ftit drabi fis-sena jiġu jarawni
I need to have some space	Għandi bżonn li jkolli ftit spazju
I smiled at him and thought	Tbissimtlu u dħalt f’moħħu
I needed to get some things off my chest	Kelli bżonn inneħħi xi affarijiet minn fuq sidiri
I felt good to be around them	Ħassejtni tajjeb li nkun madwarhom
I'm interested in talking to you	Jien interessat li nitkellem miegħek
Let the stones tell me what to do	Ħalli l-ġebel jgħiduli x'għandi nagħmel
I have my reasons for not continuing	Għandi r-raġunijiet tiegħi biex ma rridx inkompli
I enjoyed my day at the farm	Ħadt gost il-ġurnata tiegħi fir-razzett
I need the gun back by evening	Għandi bżonn il-pistola lura sal-lejla
This feature is also present in birds	Din il-karatteristika hija preżenti wkoll fl-għasafar
I haven't seen him much	Ma tantx rajtu
Light when approached	Dawl meta avviċinat
A couple lights were still on inside	Koppja dwal kienu għadhom mixgħula ġewwa
I was lucky it wasn’t being used this weekend	Kont xortik tajba li ma kienx qed jintuża dan il-weekend
I expected her to see it that way	Kont stennejt li hi se taraha hekk
Male children usually need more investment from their parents	Ulied maskili normalment jeħtieġu aktar investiment mill-ġenituri
I could see that there were no lights on	Stajt nara li ma kienx hemm dwal mixgħula
I thought bears couldn't climb trees, he thought to himself	Ħsibt li l-orsijiet ma jistgħux jitilgħu s-siġar, ħaseb bejnu u bejn ruħu
I will check other reports for it	Se niċċekkja rapporti oħra għaliha
I think things really aren’t that big between you	Naħseb li l-affarijiet verament mhumiex daqshekk kbar bejnkom
I won't have another	Mhux se jkolli ieħor
I can still smell the attraction that comes with it	Għadni stajt inxomm l-attrazzjoni ġejja minnha
I gasped and opened my mouth	I gasped u fetaħ ħalqi
I didn’t want to hear it	Ma ridtx nisimgħuh
I packed my important papers, my clothes, and my money	Ippakkjat il-karti importanti tiegħi, il-ħwejjeġ tiegħi, u l-flus tiegħi
I felt like I was back	Ħassejtni jħobbni lura
I may never leave	Jien forsi qatt ma nħalli
I didn't know it and I didn't care what he thought	Ma kontx naf u ma kontx jimpurtani x’qed jaħseb
I never learned if they did	Qatt ma tgħallem jekk għamluhx
I can go to the conversion points	Nista' mmur fil-punti ta' konverżjoni
I didn’t want to come here	Ma ridtx niġi hawn
I didn’t want to make her uncomfortable	Ma ridtx nagħmilha skomda
I started to regret being there	Bdejt jiddispjaċini li ġejt hemm
I originally started this as something different	Oriġinarjament bdejt dan bħala xi ħaġa differenti
I struggled to reduce the first dose	Nissielet biex inaqqas l-ewwel doża
I believe we can negotiate something	Nemmen li nistgħu ninnegozjaw xi ħaġa
I have never had a mother like you	Qatt ma kelli omm bħalek
I want to help you, not ruin your life	Irrid ngħinek, mhux irrovina ħajtek
I doubt he needs much help	Niddubita li għandu bżonn ħafna għajnuna
I was a stupid bridge operator and a bad father	Jien kont operatur ta’ bridge stupid u missier ħażin
I didn’t want to get up and live another day	Ma ridtx inqum u ngħix jum ieħor
None of this is confirmed by the evidence	L-ebda wieħed minn dawn ma huwa kkonfermat mill-evidenza
I want to know	Jien irrid inkun naf
I come for you, young man	Jien niġi għalik, żagħżugħ
They will just dig a hole	Huma biss se jħaffru toqba
I didn’t know why she wanted to see him	Ma kontx naf għaliex riedet tarah
I knew the food would be better here	Kont naf li l-ikel ikun aħjar hawn
A new woman in the middle	Mara ġdida f’nofshom
I wanted to go with my friends	Ridt nimxi ma’ sħabi
I avoid things that make me nervous	Nevita affarijiet li jagħmluni nervuża
I cried for you and listened to me	Bkijt lilek u smajtuni
I looked at him and a smile touched his lips	Tajt ħarsa lejh u tbissima messtu xufftejh
I forget many of them later in the morning	Ninsa ħafna minnhom wara filgħodu
I thought the same thing a while ago	Ħsibt l-istess ħaġa ftit ilu
I walk inside the store	Nidħol ġewwa l-maħżen
I just want to give you the choice	Irrid biss nagħtikom l-għażla
He was never associated with any ordinary sense of love	Qatt ma assoċjawh ma’ xi sens ordinarju ta’ mħabba
I bent at the knee and grabbed it	I milwija fl-irkoppa u qabadha
A man would have had his flesh pierced	Bniedem kien ikollu laħmu mtaqqab
I wanted it cute and romantic	Ridt ħelu u romantic
I never felt like an idiot anymore	Qatt ma ħassejtni iktar idjota
I knew he was going to catch her	Kont naf li se taqbadha
I saw the most side	Rajt l-aktar ġenb
By far our most interesting	Bil-bosta l-aktar interessanti tagħna
I saw them when they were introduced	Rajthom meta ddaħħlu
I just waited until she finished making her point	Stennejt biss sakemm spiċċat tagħmel il-punt tagħha
I rolled my eyes and looked again	Ħajt għajnejja u erġajt ħarist
I hate you at first	Ddejjaqtek għall-ewwel
I felt like she liked me too	Ħassejt li hi wkoll togħġobni
I think I’ve been embarrassed enough now	Naħseb li stajt imbarazzat biżżejjed issa
I hunt to provide food to my people	I kaċċa biex nipprovdu ikel lin-nies tiegħi
I think he went rogue	Naħseb li mar diżonesti
I can't answer your questions	Ma nistax inwieġeb il-mistoqsijiet tiegħek
I will not talk about such an educated company	Mhux se nitkellem dwar tali kumpanija edukata
In fact I can get a little more	Fil-fatt nista 'nikseb ftit aktar
I had to learn like a child	Kelli nitgħallem bħal tifel
The idea was first conceived during a story retreat	L-idea ġiet imfassla għall-ewwel darba waqt irtir tal-istorja
As a senior he played on the offensive line	Bħala anzjan lagħab fuq il-linja offensiva
I will arrive at your requested location within two days	Se nasal fil-post mitlub tiegħek fi żmien jumejn
I have to give it that way	Ikolli nagħtiha hekk
I had to stay on it	I kellha bqajt fuqha
Everyone behind us was going to go to a pit	Kulħadd warajna kien se jmur ħofra
I can’t encourage this enough	Ma nistax ninkoraġġixxi dan biżżejjed
I listened to the footsteps	Smajt għall-passi
I’ve really never heard anything like this before	Tassew qatt ma kont smajt xi ħaġa bħal din qabel
It was really nothing they could do for him	Ma kien verament xejn li setgħu jagħmlu għalih
I have to look at something	Ikolli nħares lejn xi ħaġa
I looked up at the majestic forest	Fittixt ħarsa lejn il-foresti majestic
I like the way your skin feels against me	Jogħġobni l-mod kif il-ġilda tiegħek tħossha kontra tiegħi
I mean this time more than ever	Jiġifieri din id-darba aktar minn qatt qabel
I breathe out of my mouth	Nifsi minn ħalqi
I see the way he looks at you	Nara l-mod kif iħares lejk
I was worried that something would happen to the baby	Kont inkwetat li se jiġri xi ħaġa lit-tarbija
I can see his points	Nista' nara l-punti tiegħu
I was nowhere near that pub	Jien ma kontx imkien qrib dak il-pub
I liked her the most	Għoġobni l-aktar il tagħha
I move slowly and carefully, keeping a safe distance	Nersaq bil-mod u bir-reqqa, inżomm distanza ta’ sigurtà
I dry it with a heat gun	I nixxef dan b'pistola tas-sħana
I thought we were good for each other as well	Ħsibt li konna tajbin għal xulxin ukoll
I pushed another end into the next full	I mbuttat tarf ieħor fis-sħiħ li jmiss
I never paid much attention	Qatt ma tajt ħafna kas
I have no sympathy for them, I go out with him	M'għandi l-ebda simpatija għalihom, noħroġ miegħu
I finish the dream fast	Nispiċċa l-ħolma malajr
I thought he was gone a long time ago	Ħsibt li kien mar ilu
I need a younger, more fertile queen	Għandi bżonn reġina iżgħar u fertili
I was equally grateful	Jien kont grat l-istess
I still can’t believe she joined you all voluntarily	Għadni ma nistax nemmen li ngħaqdet magħkom ilkoll volontarjament
I had some with pictures of wolves, which seemed appropriate	Kelli xi wħud bi stampi ta 'ilpup, li dehru xierqa
Very light fog lasted a while on the grass	Ċpar ħafif ħafna dam ftit fuq il-ħaxix
I ran into the hall before the door opened	I ġrejt fl-sala qabel ma fetaħ il-bieb
I think his whole personality will change	Naħseb li l-personalità kollha tiegħu se tinbidel
I needed an actual thief	Jien kelli bżonn ħalliel attwali
I will not take the murder suspect	Mhux se nieħu s-suspettat ta’ qtil
I can see it in it too	Jien nista’ naraha fih ukoll
I hope the meal is coming soon	Qed nittama li l-ikla tkun dalwaqt
I nodded and looked down at my clothes	Ħejt rasi u ħarist 'l isfel lejn ħwejjeġ
I was very proud to have him as my father	Kont kburi ħafna li kellih bħala missieri
I certainly can’t sit around with clothes wet all day	Ċertament ma nistax noqgħod bilqiegħda bil-ħwejjeġ imxarrbin il-ġurnata kollha
I guess a few more years	Nissuponi ftit snin aktar
I had read about men like him	Kont qrajt dwar irġiel bħalu
I was tall and at peace with myself	Kont għoli u f’paċi totali ġewwa jien
I do not doubt your loyalty	Ma niddubitax il-lealtà tiegħek
Shrink back in my seat	Iċkien lura fis-sedil tiegħi
Please share my finger	Jekk jogħġbok aqsam subgħajli
I watched in shock	Rajt bi skantament
I liked it and let it lead me	Jien għoġobni u ħallih imexxini
I was glad to see her	Kont ferħan naraha
Type of launch party	Tip ta 'parti ta' tnedija
I couldn't get any answers	Ma stajt nikseb l-ebda tweġibiet
A third will not bring you breakfast	Terz mhux se jġiblek il-kolazzjon
I’m also a tutor in college counseling!	Jien ukoll tutur fil-konsulenza tal-kulleġġ!
I lost control and crashed into the lamp post	Tlift il-kontroll tiegħi u ħabbat il-arblu tal-lampa
A million invisible bells rang in his ears	Miljun qniepen inviżibbli daqqu f’widnejh
I am fully aware of how important artists are	Jiena konxju għal kollox kemm l-artisti huma importanti ħafna
I went to the phone and called home	Ġejt lejn telefon u ċempel id-dar
I forgot I came today	Insejt li kont ġejt illum
I have plenty of time to help you	Għandi ħafna ħin biex ngħinek
I like the strong silent type	Inħobb it-tip sieket qawwi
I have never seen such a scene	Qatt ma rajt xena bħal din
I enjoyed every second of it	Gawdejt kull sekonda ta’ dan
A chair appears under the dining table	Siġġu jidher taħt il-mejda tal-ikel
I wanted to see her up close and touch her	Ridt naraha mill-qrib u tmissha
I love you with my actions, not just my words	Inħobbok bl-azzjonijiet tiegħi, mhux biss bil-kliem tiegħi
I lost by a few hundred votes	Tlift bi ftit mijiet ta’ vot
I was pretty pathetic	Kont pjuttost patetiku
I struggled to get myself out of my deep sleep	I tħabtu biex noħroġ lili nnifsi mill-irqad profond tiegħi
A family that never leaves	Familja li qatt ma titlaq
I think they could have been left behind	Naħseb li setgħu tħallew lura
I had to turn it around	Kelli ndawwruh
I didn’t want to give him a bad idea	Ma ridtx nagħtih idea ħażina
I feel like we’re back in high school	Inħoss li aħna qed lura fl-iskola sekondarja
I could still taste it	Għadni stajt nduquh
I have no reason to help	M'għandi l-ebda raġuni biex ngħinu
I decided that about a month ago	Iddeċidejt li madwar xahar ilu
I really liked that man	Verament għoġobni dak il-bniedem
I must not leave the room	M'għandix tlaqt mill-kamra
I hadn’t reached it, but there was someone else	Jien ma kontx ilħaqha, imma kien hemm xi ħadd ieħor
I was too busy taking all this	Kont okkupat wisq nieħu dan kollu
I go, they ask me inside	Immur, jitolbuni ġewwa
A few minutes later the drink order is delivered	Ftit minuti wara titwassal l-ordni tax-xorb
I feel like we'll find out soon	Għandi tħossok li ser insiru nafu dalwaqt
I walk with her back to the main house	Jien nimxi magħha lura sad-dar prinċipali
I waited for him to then say no and run away	Jien stennejt li mbagħad jgħid le u jaħrab
I want you to give me everything you have	Irrid li tagħtini dak kollu li għandek
I was very uncomfortable sitting in front of him	Kont skomdu ħafna bilqiegħda quddiemu
Because here the situation is serious	Għax hawn is-sitwazzjoni hija serja
I went to the bathroom alone	Jien mort il-kamra tal-banju waħdi
I didn’t want his presentation to end	Ma ridtx li l-preżentazzjoni tiegħu tintemm
I remember how she felt	Niftakar kif ħassitha
I needed some fresh air and didn’t feel like changing	Kelli bżonn ftit arja friska u ma ħassejtx li nibdel
I know they were killed	Naf li ġew maqtula
I was here and saw everything	Jien kont hawn u rajt kollox
I believe there is still a chance	Nemmen li għad hemm ċans
I didn’t even ask you to turn around	Lanqas tlabtek iddur
I closed my eyes trying to push my thoughts	Għalaq għajnejja nipprova nimbotta l-ħsibijiet
I think the cream is herbal	Naħseb li l-krema hija veġetali
I, of course, followed	Jien, ovvjament, segwejt
I catch a few quarters	Naqbad ftit kwarti
I would like to have fun too	Nixtieq nieħu gost ukoll
I think we are being left to free will	Naħseb li aħna qed jitħallew għar-rieda ħielsa
I’m not alone in this corner, you know	Jien mhux waħdi f'din ir-rokna, taf
I just rebel against that	Jien biss nirribella għal dan
I just couldn't sleep	I biss ma stajtx torqod
I thed on my shirt, then	I thed fuq il-qmis tiegħi, imbagħad
I check behind me to see if he's following me	Niċċekkja warajja biex nara jekk hux qed isegwini
I know, because you're saying	Naf, għaliex qed tgħid
I have a business to attend to elsewhere	Għandi negozju x'nattendi x'imkien ieħor
I put my hands on my chest	Poġġejt idejja fuq sidiri
I will give them some time	Se nagħtihom ftit ħin
I couldn’t shake this feeling that something was behind me	Ma stajtx inħawwad dan is-sentiment li xi ħaġa kienet warajja
Another loan move followed	Segwa mossa oħra ta’ self
I needed something I believed in	Kelli bżonn xi ħaġa li nemmen fiha
I’ve been away from that scene for too long	Kont ilni bogħod minn dik ix-xena għal żmien twil wisq
I was accountable for everything else	Kont għal kull ħaġa oħra
I wonder if it’s a wolf too	Nistaqsi jekk hix lupu wkoll
I was just lying down and looking at the roof	Kont biss mimdud u nħares lejn is-saqaf
I thought it made me prey	Ħsibt li għamilni priża
Nirrimarkaha	Nirrimarkaha
I still had to make my way to my hotel	Għadni kelli nagħmel triqti lejn il-lukanda tiegħi
I mean, really, she has to move on already	Jiġifieri, tassew, hi għandha timxi fuq diġà
I will always be yours	Jien dejjem inkun tiegħek
I could clearly see the line of damage	Stajt nara l-linja tal-ħsara b'mod ċar
I still have your contact information	Għad għandi l-informazzjoni ta' kuntatt tiegħek
I have to look calm	Ikolli nħares kalm
I figured it was probably her personality	Immaġinajt li x’aktarx kienet il-personalità tagħha
I can't stand the silence	Ma niflaħx is-silenzju
I walk down the street and think, and think a little more	Jien nimxi fit-toroq u naħseb, u naħseb ftit aktar
Check tax records	Iċċekkja r-rekords tat-taxxa
Banana split in front of me	Banana split quddiemi
I can't see this again	Ma nistax nara dan mill-ġdid
I definitely enjoy meeting all the different people	Żgur inħobb niltaqa' man-nies differenti kollha
I just wanted to kill him slowly	Ridt biss noqtlu bil-mod
I definitely didn't mind looking in the mirror	Żgur li ma ddejjaqtx inħares fil-mera
I relax a little	Nirrilassa ftit
That committee issued a formal recommendation the following year	Dak il-kumitat ħareġ rakkomandazzjoni formali s-sena ta' wara
I like the planning stage when all things seem possible	Inħobb l-istadju tal-ippjanar meta l-affarijiet kollha jidhru possibbli
I ate it after eating	Irfajtu wara li niekol
Follow her to the door	Imxi warajha sal-bieb
I dare not approach her	Jien ma nazzardax nersaq lejha
Feeling mixed with grace and humiliation	Sentiment imħallat bil-grazzja u l-umiljazzjoni
I don’t tell you anything and don’t ask anything	Jien ma ngħidlek xejn u ma tistaqsi xejn
I add this to many products	Inżid dan ma 'ħafna prodotti
Now I’m glad I have it here	Issa ninsab ferħan li għandih hawn
Wall and dress shorts and tank top	Ħajt u lbes xorts u tank top
I enjoyed taking in the air a lot	Ħadt gost nieħu l-arja ħafna
I recognize her voice right away	Nagħraf il-vuċi tagħha mill-ewwel
A young man was found murdered in her office	Żagħżugħ instab maqtul fl-uffiċċju tagħha
I want to see people	Irrid nara n-nies
I couldn't bear to see them like that	Ma stajtx niflaħ narahom hekk
I let you keep yours	Ħaltek iżżomm tiegħek
I didn’t have the courage to tell them	Ma kellix il-kuraġġ ngħidilhom
I invite you to my house	Nistiednek id-dar tiegħi
I get the idea, anyway	Nirċievi l-idea, xorta waħda
I could almost share in their happiness just seeing them	Kważi stajt naqsam fil-kuntentizza tagħhom sempliċement narahom
I thought it was good, you see	Ħsibt li kienet tajba, tara
I look forward to reading it	Ninsab ħerqan li naqrah
I had to invite her	I kellha nistedinha
I can't change my mother	Ma nistax nibdel lil ommi
I couldn’t make my eyes focus	Ma stajtx nagħmel għajnejja tiffoka
I can see all my way	Nista' nara t-triq kollha tiegħi
I admire you so much	Nammirak ħafna
I think he wants you	Naħseb li jridek
I was dreaming about my office	Kont noħlom dwar l-uffiċċju tiegħi
I will do the same	Jien se nagħmel l-istess ħaġa
A lot of bad dirt happened	Ġara ħafna ħmieġ ħażin
I got dressed and went back to bed	Lbist u mort lura fis-sodda
A studio had to be found	Kellu jinstab studio
Disaster for you would be sorrow for us	Diżastru għalik tkun niket għalina
I have nothing but the best in my army	M'għandi xejn ħlief l-aqwa fl-armata tiegħi
I never stay here more than ten minutes	Jien qatt ma noqgħod hawn aktar minn għaxar minuti
I recognized his writing	I għaraf il-kitba tiegħu
I can have someone provide a story for you	Nista' jkolli lil xi ħadd jipprovdi storja għalik
I became scared in an instant	Sirt mimli biża’ f’mument
I do some consultation for them	Nagħmel xi konsultazzjoni għalihom
I had to get that out of the way	Kelli noħroġ dak mill-mod
I told her we were just going to do it outside	Għidtilha li konna biss se nagħmlu barra
I can stay here all day	Nista’ noqgħod hawn il-ġurnata kollha
I was trying to help	Kont qed nipprova ngħin
I give it twelve hours, tops	Nagħtiha tnax-il siegħa, tops
I always wanted someone to love me	Dejjem xtaqt li xi ħadd iħobbni
I couldn't be alone	Ma stajtx inkun waħdi
He smiled at her, ready to attack	Tbissem lejh, lest li jattakka
I didn’t come up with anything	Jien ma ħriġt xejn
I suppose you could sell it	I jissoponi li inti tista 'tbigħha
I turn around to see my friends see me	Dawwart biex nara lil sħabi jarawni
I'm not interested in that	M'iniex interessat f'dak
The pair quickly grew close	Il-par malajr kiber qrib
I use the bathroom door	Jien nuża l-bieb tal-kamra tal-banju
I was testing you	Kont qed nittestjak
I didn’t expect her to be here	Ma kontx nistenna li tkun hawn
I want to get placed now	Irrid li nikseb imqiegħda issa
I’ve seen stars for hours, but I’ve never told them so	Rajt stilel għal sigħat, imma qatt ma għedtlu hekk
I wanted access to be easy	Ridt li l-aċċess ikun faċli
I’m ready to take on the challenge	Jien lest nieħu l-isfida
I didn’t feel good among them	Ma kontx ħassejtni tajjeb fosthom
I leave you ladies for your visit	Inħallilkom onorevoli għaż-żjara tagħkom
I can make up for that loss next year	Nista’ npatti għal dan it-telf is-sena d-dieħla
I wanted to see more	Xtaqt nara aktar
I say this because it happens every day	Jien ngħid dan għax jiġri kuljum
I almost feel like a friend	Kważi nħossha bħal ħabib
I never fought back	Jien qatt ma ġġieled lura
I enjoyed getting to know them better	Ħadt gost inkun nafhom aħjar
I suppressed the urge to spit	I rażżan it-tħeġġiġ li bżiq
I think maybe you even feel the same	Naħseb li forsi anke tħoss l-istess
I wanted to change unfair things really badly	Xtaqt li nbiddel affarijiet inġusti tassew ħażin
I can’t feel it was wrong	Ma nistax inħoss li kien ħażin
A teacher can recognize this state	Għalliem jista’ jagħraf dan l-istat
Playing my games I think several moves forward	Nilgħab il-logħob tiegħi naħseb diversi mossi 'l quddiem
I can’t believe he wanted to come out with me	Ma nistax nemmen li ried joħroġ miegħi
I was going to be a mother	Kont se nkun omm
A revolution without a general is still all general	Rivoluzzjoni mingħajr ġenerali għadhom kollha ġenerali
I will keep the door locked	Se nżomm il-bieb imsakkar
I was now completely independent of him	Issa kont kompletament indipendenti minnu
I started slowly and then stepped up	Bdejt bil-mod u mbagħad żidt il-pass
A false move can now erase everything	Mossa falza issa tista’ tħassar kollox
I put three copies on the table	Ngħaddi tliet kopji fuq il-mejda
I never looked down the stairs	Qatt ma ħarist 'l isfel lejn it-taraġ
I corrected her behavior often	Jiena kkoreġejt l-imġieba tagħha spiss
I am an elegant and sophisticated woman	Jien mara eleganti u sofistikata
I closed my eyes, I drank slowly	Għalaq għajnejja, nixrob bil-mod
A doll was worn on one hand	Pupa kienet milbusa fuq id waħda
I slice it just right in the right places	I porzjon bil-mod eżatt fil-postijiet it-tajba
I see a great partnership in our future	Nara sħubija kbira fil-futur tagħna
A mature woman knows what she wants	Mara li hija matura taf xi trid
A questioning gesture, even in the dark	Ġest ta’ interrogazzjoni, anke fid-dlam
I could feel the heart of darkness	Stajt inħoss il-qalba tad-dlam
I want them to be real, and full of life	Irrid li jkunu reali, u mimlija ħajja
Several species have been suggested for this genus	Diversi speċi ġew ssuġġeriti għal dan il-ġeneru
Checking the phone number confirmed his expectation	Iċċekkjat tan-numru tat-telefon ikkonferma l-aspettattiva tiegħu
A triumphant knot of acceptance from a happy agent there	Nod trijonfanti ta 'aċċettazzjoni minn aġent kuntenti hemmhekk
I had a hell of a week at work	Kelli ġimgħa infernali fuq ix-xogħol
I was nervous and with good reason	Kont nervuż u bir-raġuni tajba
I was hurt, angry, and more than a little confused	Kont imweġġa’, irrabjat, u iktar minn ftit konfuż
I got too much on my mind	Sibt wisq fuq moħħi
A winning smile confirmed he did	Tbissima rebbieħa kkonfermat li għamel
I went inside and put it in there	Dħalt ġewwa u daħħalha hemmhekk
I'll tell you everything	Jien ser ngħidlek kollox
I could not find any information	Ma stajt insib l-ebda informazzjoni
Black chicken passed	Tiġieġ iswed għadda
I cherish you and protect you	Jiena ngħożżek u nipproteġik
A year earlier she had done the same thing	Sena qabel kienet għamlet l-istess ħaġa
I’m not so happy with it	Jien mhux daqshekk kuntent biha
I don’t see men	Ma narax l-irġiel
I could see it coming down	Stajt naraha tinżel
I can help you get healthy and stay healthy	Nista' ngħinek tikseb b'saħħitha u tibqa' f'saħħitha
I want my wife to know what she is doing	Irrid li mara tiegħi tkun taf x'qed tagħmel
I have no intention of calling my mother	M'għandi l-ebda intenzjoni li nċempel lil ommi
Fresh apples came out of the bag	Tuffieħ frisk ħarġet mill-borża
I didn’t hear or feel it until it was there	Ma smajtx jew inħossha sakemm kienet hemm
I had waved, or said hello	I kellha xxejret, jew qal bonjour
I never told you that because it didn't matter	Qatt ma għedtlek hekk għax ma kinitx importanti
I knew you had a violent encounter	Kont naf li kellek laqgħa vjolenti
I can use a shot of that this morning	Nista' nuża sparatura ta' dak dalgħodu
I stood there staring at the water	Bqajt hemm inħares fl-ilma
I think it’s a really, really bad thing	Naħseb li hija ħaġa tassew, tassew ħażina
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	S'issa ma kont iltqajt ma' ebda annimali selvaġġi
I was forced to accept it	Ġejt imġiegħel naċċettaha
I can’t walk for days after that	Jien ma nistax nimxi għal jiem wara dak
I could see her sweating	Stajt nara l-għaraq tagħha
I suggest you start running	Nissuġġerixxi li tibda tiġri
I can run and skip the best of them	Kapaċi niġri u naqbeż bl-aħjar minnhom
I have seventy percent under control	Għandi sebgħin fil-mija taħt kontroll
I tend to think that makes it more valuable	Għandi t-tendenza li naħseb li jagħmilha aktar prezzjuża
I think we need conscientious people in it	Naħseb li għandna bżonn nies kuxjenzjużi fiha
I’m the screen, not the image	Jien l-iskrin, mhux l-immaġini
I struggled to sit down	Nissielet biex noqgħod bilqiegħda
I even smiled at him but didn't answer	Saħansitra tbissimtlu imma ma weġibx
I decided to make some drawings	Iddeċidejt li nagħmel xi tpinġijiet
A man did not complain	Raġel ma lmentax
I just started running	Għadni kemm bdejt niġri
I could make it worse than it was	I jistgħu jagħmluha agħar milli kien
I have a happy life now	Għandi ħajja kuntenta issa
And every girl went through that situation	U kull tfajla għaddiet minn dik is-sitwazzjoni
I would like to share this communion with you	Nixtieq naqsam magħkom din il-komunjoni
I couldn't find the keys	Ma stajtx insib iċ-ċwievet
I haven't seen it yet	Għadni ma rajtha
I do connect with the humor in the situation	I do konnessjoni mal-umoriżmu fis-sitwazzjoni
It gave me a feeling	Ġietni sensazzjoni
His wife and three children went with him	Martu u t-tlett itfal marru flimkien miegħu
A tradition of respect for private investment	Tradizzjoni ta’ rispett lejn l-investiment privat
I heard from them, the way I speak	Smajt mingħandhom, b’mod kif nitkellem
Put this in your hands now	Poġġi dan f'idejk issa
I worked hard to make this wedding happen	Ħdimt ħafna biex dan it-tieġ iseħħ
I need to know where you are all the time	Għandi bżonn inkun naf fejn int il-ħin kollu
A boy I longed for	Tifel li tant xtaqt
I was too hard to hear	Kont iebsa wisq biex nisma’
He did an infernal job	Huwa għamel biċċa xogħol infernali
I made people feel anxious and bad about themselves	Jien għamilt lin-nies iħossuhom ansjużi u ħżiena dwarhom infushom
I wanted to see where she went	Ridt nara fejn marret
I spoke to her earlier today	Tkellimt magħha aktar kmieni llum
I vaguely hear the question	Vagament nisma l-mistoqsija
I still have no idea where he went	Għadni m'għandix idea fejn mar
I had no right to ask her	Ma kellix dritt nistaqsiha
I collected a lot of data	Ġbart ħafna dejta
I can't bear to hear what a woman is going through	Ma niflaħx nisma minn dak li tgħaddi minnu mara
I was riding on the back all the way	Jien kont nirkeb fuq wara t-triq kollha
I won't believe any fancy tale you come up with	Jien mhux se nemmen kwalunkwe tale fancy inti toħroġ bi
I want to play my music for people	Irrid indoqq il-mużika tiegħi għan-nies
I am satisfied with the will	Jien sodisfatt bir-rieda
I asked him many questions	Staqsejtlu ħafna mistoqsijiet
I want to know more about you	Irrid inkun naf aktar dwarek
I wanted to know that soldier	Ridt nagħraf lil dak is-suldat
I just have to ignore the procedures	Għandi biss injora l-proċeduri
A council attendant teased him back, but he ignored her	Attendant tal-kunsill xejrulu lura, iżda hu injoraha
A sinister helicopter ship was coming	Vapur sinistru tal-ħelikopter kien ġej
Then I joined a private security company	Imbagħad ingħaqadt ma’ kumpanija tas-sigurtà privata
Jim gives them both a hug	Jim jagħtihom tgħanniqa lit-tnejn
I can see the title	Nista' nara t-titlu
I knew there was no future for us	Kont naf li ma kienx hemm futur għalina
I came here looking	Ġejt hawn infittex
Turn off the light	Intefa’ dawl
A whisper of voices fell on the surroundings	Whisper ta 'vuċijiet niżel fuq l-inħawi
I always suspected so	Jien dejjem issuspettajt hekk
I couldn't handle crushing	I ma setgħux jimmaniġġjaw tgħaffiġ
I asked her when she stopped breastfeeding	Staqsejtha meta waqfet ireddgħet
A great and revolutionary one	Waħda kbira u rivoluzzjonarja
I wondered if they were there all the time	Staqsejt jekk kienux hemm il-ħin kollu
I suspect someone touched you this time	Nissuspetta li xi ħadd messek din id-darba
I couldn’t turn them around	Ma stajtx iddawwarhom
A friend mentioned this delightful region, ripe for transfer	Ħabib semma dan ir-reġjun delightful, misjur għal trasferiment
I stop and put my hand on my chin	Nieqaf u npoġġi id fuq il-geddum
I want to shoot that bridge, though	Irrid nispara dak il-pont, madankollu
They did not invite him to come	Ma stedintux biex jiġi
I want to stay here and welcome my wife	Irrid nibqa’ hawn u nilqa’ lil marti
I know wars have been fought over them	Naf li ġew miġġielda gwerer fuqhom
I couldn't blame her logic	I ma stajtx tort loġika tagħha
C, especially women	C, speċjalment in-nisa
Brave men will raise more brave men	L-irġiel kuraġġużi se jrabbu aktar irġiel kuraġġużi
I wanted my work to stand out	Ridt li x-xogħol tiegħi jispikka
I needed help and hired a friend from the area	Kelli bżonn l-għajnuna u mikrija sħabi miż-żona
I didn’t know if this was nerve-wracking or what	Ma kontx naf jekk dan kienx nervituri jew xiex
I have no feelings for him	M'għandi l-ebda sentimenti għalih
I give them the gift of honor	Nagħtihom ir-rigal tal-unur
Cross declared a state of emergency for the state	Cross iddikjara stat ta 'emerġenza għall-istat
I am very glad if you are satisfied with our service	Jien kuntent ħafna jekk inti sodisfatt bis-servizz tagħna
I’m just getting out and I need to hide	Jien biss noħroġ u għandi bżonn ninħeba
I know I mentioned a short trip to the store	Naf li semmejt vjaġġ qasir fil-maħżen
I know not everyone feels the same	Naf li mhux kulħadd iħoss l-istess
I know what he is doing to us	Naf x'qed jagħmel lilna dan
I know it was me who killed those poor men	Naf li kont jien li qtilt lil dawk l-irġiel foqra
The regiment had four dead and one wounded	Ir-reġiment kellu erba’ mejta u wieħed midruba
I would definitely recommend attending at least one of these	Żgur nirrakkomanda li tattendi għall-inqas waħda minn dawn
I never knew what would happen to her	Qatt ma kont naf x’ġara minnha
I could hear him smiling	F’vuċi stajt nisma’ li kien qed jitbissem
I couldn't even see my feet	Jien lanqas stajt nara saqajja
I feel the biggest sound gap at night	Inħoss il-vojt tal-ħoss l-akbar bil-lejl
I loved things the boys did	Kont inħobb affarijiet li għamlu s-subien
It has been approved in both states	Huwa ġie approvat fiż-żewġ stati
I look around my office, I want to do something new	Inħares madwar l-uffiċċju tiegħi, irrid nagħmel xi ħaġa ġdida
I feel threatened especially when it comes to my health	Inħossni mhedded speċjalment fejn tidħol saħħti
I couldn’t cry, not here, not in front of her	Ma stajtx nibki, mhux hawn, mhux quddiemha
I have a family to feed	Għandi familja x'nitgħa
I didn’t trust him when it came that second time	Ma kontx afdawh meta ġie dik it-tieni darba
I am not alone in that opinion	Jien mhux waħdi f'dik l-opinjoni
I will not convince him of this	Mhux se nikkonvinċih b’dan
I looked at the phone	Ħarist lejn it-telefon
I understand why I didn’t hear	Nifhem għaliex ma smajtx
I only know his work	Naf ix-xogħol tiegħu biss
The headache started to grow	Uġigħ ta’ ras beda jikber
I turn my attention back to the photo	Nagħti l-attenzjoni tiegħi lura għar-ritratt
I suggest you consider doing the same	Nissuġġerixxi li tikkunsidra li tagħmel l-istess
I called him every day	Jien imsejjaħ kuljum minnu
I held the shirt over my nose	Jien żammejt il-qmis fuq imnieħri
I take it and throw it into the ocean	Neħodha u nitfagħha lejn l-oċean
I wasn’t idle despite my long years	Jien ma kontx idle minkejja s-snin twal tiegħi
I thought I would ask and then I just didn’t	Ħsibt li nistaqsi u mbagħad sempliċement ma għamiltx
I have another glass eye	Għandi għajn oħra tal-ħġieġ
I took off my nightgown and hit the shower	Neħħejt l-ilbies tal-lejl u laqtet id-doċċa
I put my hands around her	Nixteħt idejja madwarha
I didn’t want any more wine	Ma ridtx aktar inbid
I can see the light in front and on the wall	Nista’ nara dawl ħafif quddiem u l-ħajt
I love ice cream more than any other food	Inħobb il-ġelat aktar minn kwalunkwe ikel ieħor
I wonder what other good examples like these might be	Nistaqsi x'eżempji tajbin oħra bħal dawn jistgħu jkunu
They are monumental pieces	Huma biċċiet monumentali
I knew what to do	Kont naf x’għandu jsir
I found feelings but those are not of them, my friend	Sibt sentimenti imma dawk mhumiex minnhom, ħabib tiegħi
I just called the police and waited for them	Għadni kemm ċempilt lill-pulizija u stennithom
And then instantly everything around me turned white	U mbagħad istantanjament kollox madwari sar abjad
Tears fell on my cheeks, then again and again	Demgħa niżlet fuq ħaddejn tiegħi, imbagħad oħra u oħra
I would love to hear more of her singing	Nixtieq nisma aktar mill-kant tagħha
I see it bright and clear	Naraha qawwi u ċar
I hope you enjoyed this book	Nispera li ħadu gost dan il-ktieb
A little mix of colors is always fun and worth a try	Ftit taħlita ta 'kuluri hija dejjem pjaċevoli u ta' min jipprova
I knew he was probably hopeless	Kont naf li probabbilment kien bla tama
I had a lot of cash on me	Kelli fuqi ammont kbir ta’ flus kontanti
I guess it could be worse	I raden jista 'jkun agħar
I can honestly say salvani	Nista 'ngħid onestament salvani
A couple more people had joined them	Koppja aktar nies kienu daħlu fihom
I have urgent matters to do	Għandi materji urġenti x'nagħmel
A few more blocks, and she was passing her first apartment	Ftit blokki aktar, u hi kienet tgħaddi l-ewwel appartament tiegħu
I felt good about them	Ħassejtni tajjeb dwarhom
I haven't killed anyone in a long time	Ilni ma noqtol lil ħadd
I had a hard time dealing with this	Kelli diffiċli biex nittratta dan
The first challenge arose from his ethnic heritage	L-ewwel sfida ħarġet mill-wirt etniku tiegħu
I hate myself for it	Ddejjaqni nnifsi għaliha
I managed to sink safely into the water below	Irnexxieli niżel bla periklu fl-ilma taħt
I had no clue what was involved	Ma kellix ħjiel x'kien involut
I guess that's about right	I raden li huwa madwar id-dritt
I put a blind fold on it	I poġġa blind fold fuqha
Temporary gap lasting between two and three weeks	Vojt temporanju li dam bejn ġimagħtejn u tliet ġimgħat
Davis was eventually elected governor there	Davis eventwalment ġie elett bħala gvernatur hemmhekk
I would just scratch it off as bad luck	Nixtieq biss scratch off bħala sfortuna
I have seen several men hunt them with sticks	Rajt diversi rġiel jikkaċċjawhom bil-bsaten
A few thousand here, a few thousand there	Ftit eluf hawn, ftit eluf hemm
I need everyone on high alert	Għandi bżonn lil kulħadd fl-ogħla allert
I look down the street	Nħares fit-triq
By this time I didn't know it was you	Sa dan il-mument ma kontx naf li kont int
I covered his hard cock with my mouth	I koperti vit iebes tiegħu ma 'ħalq tiegħi
Rough interruption for the suffering of his finger	Interruzzjoni rude għat-tbatija ta’ subgħajh
I knew they were scared	Kont naf li kienu jibżgħu
I just kept singing	Bqajt inkanta biss
I learned that things can change suddenly	Tgħallimt li l-affarijiet jistgħu jinbidlu f'daqqa
I was pretty good at it	Jien kont ruħi pjuttost tajjeb
An habit you can't break	Vizzju li ma tistax tkisser
I walked over to them and looked at him	Tlaqt lejhom u ħarist lejh
I can tell you just before tea time	Nista’ ngħidlu eżatt qabel il-ħin tat-te
I want to be fair to this man	Irrid inkun ġust ma' dan il-bniedem
I can’t wait to feel normal again	Ma nistax nistenna biex inħossni normali mill-ġdid
A lot has happened in a short period of time	Ġara ħafna f’perjodu qasir ta’ żmien
I just smiled and slowly freed myself from her grasp	I biss tbissem u bil-mod ħeles lili nnifsi mill-ħakma tagħha
I just said it again	Għidt darba oħra biss
The ancient faith was under fire	Il-fidi antika kienet taħt in-nar
I can get her husband easily	Nista 'nikseb lil żewġha faċilment
I know someone is there, right next to the door	Naf xi ħadd qiegħed hemm, eżatt ħdejn il-bieb
I wanted to kill you	Ridt noqtollek
No one was working in the fields	Ħadd ma kien jaħdem fl-għelieqi
I saw him kneel to his death, leaning close	Rajtu għarkobbtejh mal-mewt, jegħleb fil-qrib
Very tall man, big, ok	Bniedem għoli ħafna, kbir, ok
I can do it without help, thanks	Nista 'nagħmilha mingħajr għajnuna, grazzi
I was tightly fastened	Kont maqful sewwa
I can try it in court	Nista’ nipprovah f’qorti tal-liġi
A man who spoke through his actions	Raġel li tkellem permezz tal-azzjonijiet tiegħu
I bit my lower lip and looked at her	Gdimt ix-xoffa ta’ taħt u ħarist lejha
I stood there for a few minutes, unable to move	Bqajt hemm għal ftit minuti, ma stajtx niċċaqlaq
I ran back to work	Sirt niġri lura għax-xogħol
I couldn't hold it back	Ma stajtx inżommha lura
I start talking to a young student	Nibda nitkellem ma’ student żagħżugħ
Turn on the radio to relieve the sensation	Dawwar ir-radju biex ittaffi s-sensazzjoni
I plan to have more surgery next month	Nippjana li nagħmel aktar kirurġija x-xahar id-dieħel
I want to isolate myself	Irrid niżola lili nnifsi
His answer was that he had two	It-tweġiba tiegħu kienet li kellu tnejn
Blood stain on the street, as a final mark	Tebgħa tad-demm fit-triq, bħala marka finali
I grabbed the menu again to read	Erġajt qbadt il-menu biex naqra
I am blessed with this	Jiena mbierka b'dan
I pulled my hand out and stopped it from moving	Ħadejt idi 'l barra u waqqaftu milli jiċċaqlaq
I'm not from this world	Jien m’iniex ta’ din id-dinja
I was there all the time	Kont hemm il-ħin kollu
I couldn’t let them feel small and insignificant	Ma stajtx inħallihom inħossni żgħir u insinifikanti
I studied at the religion school	Studjajt fl-iskola tar-reliġjon
I haven’t been right since	Minn dakinhar ma kontx raġun
I just want to make sure she's okay	Irrid nara biss li hi sew
I couldn’t imagine living the next millennium without you	Ma stajtx nimmaġina ngħix il-millennju li jmiss mingħajrek
I definitely didn’t expect a gift	Żgur li ma kontx stennejt rigal
Still, since forgiveness is an option	Għadni, peress li l-maħfra hija għażla
I prepared and prayed	Jien ippreparajt u tlabt
I was mad, nervous, or excited about something all day	Kont ġenn, nervuż, jew eċċitati dwar xi ħaġa il-ġurnata kollha
I know him personally, enough to keep my distance	Naf lilu personalment, biżżejjed biex inżomm id-distanza tiegħi
I guess its part of the game	I raden parti tagħha tal-logħba
I needed to fix my car and hurry up	Kelli bżonn nirranġa l-karozza tiegħi u ngħaġġel
I was caught in a cannonball explosion	Inqabadt fi splużjoni ta’ ballun tal-kanun
I will not project my experience on you	Mhux se nipproġetta l-esperjenza tiegħi fuqek
I asked him bad questions	Staqsejtlu mistoqsijiet ħżiena
I turn and look into a pair of dark eyes	Indur u nħares f’par għajnejn skuri
Wonderful wine with a long finish	Inbid mill-isbaħ b'finitura twila
I doubt there is any truth to it	Niddubita li hemm xi verità għaliha
I realized that two were right	Irrealizzajt li żewġi kellu raġun
I’ve seen that you get what you need	Stajt nara li sibt dak li għandek bżonn
I wanted to say all these things but I couldn’t	Ridt ngħid dawn l-affarijiet kollha imma ma stajtx
The smell of something bad filled the air	Riħa ta’ xi ħaġa ħażina mliet l-arja
Parents are sorry	Il-ġenituri huma dispjaċir
I was hoping to get you there to meet her	Kont nittama li tieħdok hemm biex niltaqa’ magħha
I feel different with you	Inħossni differenti miegħek
I grabbed it, then looked in the mirror	Qabejtha, imbagħad ħarist fil-mera
I just put my daughter to bed	Għadni kif inpoġġi lil binti fis-sodda
I still wonder why it wasn’t	Għadni nistaqsi għaliex ma kienx
Later I saw her by the window	Iktar tard rajtha mat-tieqa
I can't find any trace of my future	Ma nista’ nsib l-ebda traċċa tal-futur tiegħi
I learned my lesson about seeking confrontation	Tgħallimt il-lezzjoni tiegħi dwar infittex il-konfrontazzjoni
I did the numbers over and over again	Għamilt in-numri darba u oħra
I didn’t leave the compost	Jien ma ħallejtx il-kompost
Back then I knew she was the girl for me	Dakinhar kont naf li kienet it-tfajla għalija
I was going somewhere with my mother	Kont sejjer x'imkien ma' ommi
I just believe that my existence is here to exist	Nemmen biss li l-eżistenza tiegħi qiegħda hawn biex teżisti
I need to start making arrangements now	Għandi bżonn nibda nagħmel arranġamenti issa
I could see the bottom of the lake sand	Stajt nara l-qiegħ tar-ramel tal-lag
I probably wouldn't have been able to get through it	Probabbilment ma kontx inkun kapaċi ngħaddi minnha
He will expel other men who enter his territory	Huwa se jkeċċi irġiel oħra li jidħlu fit-territorju tiegħu
I think you can guess what	Naħseb li tista' taqta' x'inhu
I couldn’t help but walk away, terrified by his contact	Ma stajtx ma nitbiegħedx, imwerwer mill-kuntatt tiegħu
I just did something stupid	Għamilt biss xi ħaġa stupida
I can’t blame her for that	Ma nistax nwaħħalha għal dan
I took a deep breath	Ħadt nifs qawwi
I think he’s an honest man	Naħseb li hu raġel onest
I tried to breathe	Ippruvajt nieħu n-nifs
I sent you a message through the site	Bgħattlek messaġġ permezz tas-sit
I told her she had to hit thirty minutes	Qaltilha li bilfors laqtet tletin minuta
I have no problem saying just that	M'għandi l-ebda problema li ngħid biss
I get nervous at the blow of it	Insir nervuż għad-daqqa għaliha
I didn’t take much of anything	Ma ħadt ħafna minn xejn
I don’t think you should be so worried	Naħseb li m'għandekx tkun daqshekk inkwetat
I couldn’t recommend anyone more than him	Ma stajtx nirrakkomanda lil xi ħadd aktar minnu
I only hear that violin	Jien biss nisma’ dak il-vjolin
I hate to see it that way	Ddejjaqni naraha hekk
I made my opinion well known, but no one cares	Jien għamilt l-opinjoni tiegħi magħrufa sew, imma ħadd ma jimpurtah
Breathe slowly, I try to calm myself down	Nifs bil-mod, nipprova nikkalma lili nnifsi
I find it strange how fast life goes	Insibha stramba kemm il-ħajja tgħaddi malajr
I was wrong to interrupt you	Jien kont żbaljat li ninterrompek
I could see the numbers still rising	Stajt nara n-numri għadhom jitilgħu
I will not break your word	Jien mhux se nġagħlek tikser kelmtek
I have the only belt here that works	Għandi l-uniku ċinturin hawn li jaħdem
I park in different places	Nipparkja f'postijiet differenti
I could see the fear	Stajt nara l-biża
I jumped back just in time	Qabejt lura eżatt fil-ħin
Its effects were more psychological than material	L-effetti tiegħu kienu aktar psikoloġiċi milli materjali
I joined, I just couldn’t help myself	Jiena ngħaqadt, sempliċement ma stajtx ngħin lili nnifsi
A sense of calm spread over me	Sens ta’ kalma mifruxa miegħi
I served in the war with this man	Jien servejt fil-gwerra ma’ dan ir-raġel
I know we're not best friends	Naf li m’aħniex l-aqwa ħbieb
I paused on the top step	I waqfa qasira fuq l-ogħla tarġa
Great resource for anything work related	Riżors kbir għal kull ħaġa relatata max-xogħol
It was supposed to be our day	Kellha tkun il-ġurnata tagħna
I throw dirty clothes in the laundry room	Jiena nitfa’ l-ħwejjeġ maħmuġin fil-kamra tal-londri
I was an unknown quality, even to myself	Jien kont kwalità mhux magħrufa, anke għalija nnifsi
I have a key to it in my pocket	Għandi ċavetta għaliha fil-but
I couldn’t explain why, but something felt wrong	Ma stajtx nispjega għaliex, imma xi ħaġa ħassitha ħażin
I want my beloved back in my arms	Irrid lura lill-maħbub tiegħi f’dirgħajni
I had to admit that there was a small blessing	Kelli nammetti li kien hemm barka żgħira
I want him back as he was before	Irrid lilu lura kif kien qabel
Suddenly I remembered that someone had brought me down	F’daqqa waħda ftakart li xi ħadd kien ġibni l-isfel
I need to show you something	Għandi bżonn nuruk xi ħaġa
I tried not to show any reaction to this conclusion	Ippruvajt ma nuri l-ebda reazzjoni għal din il-konklużjoni
I will definitely be back again	Żgur se nittama li nerġa’ niġi
God in need of repair	Alla li għandu bżonn tiswija
I wanted to be alone	Ridt inkun waħdi
I can't go to school	Ma nistax immur l-iskola
A laboratory that considered its own private domain	Laboratorju li kien iqis id-dominju privat tiegħu stess
I felt a wave of disappointment	Ħassejt mewġa ta’ diżappunt
I didn't touch anything	Jien ma missejt xejn
I think you missed your meal rush	Naħseb li tlift l-għaġla tal-ikla tiegħek
Agriculture is the most important sector of the economy	L-agrikoltura hija l-aktar settur importanti tal-ekonomija
I puzzled that out really fast, too	I puzzled li out verament malajr, wisq
I want to learn what is happening in the East	Irrid nitgħallem x'qed jiġri fil-Lvant
I never did anything to them	Qatt ma għamiltilhom xejn
I need to get out there	Għandi bżonn noħroġ hemmhekk
I promise you won't regret it	Inwiegħdek li mhux se jiddispjaċih
I didn't want you to be shocked	Ma ridtx li inti tkun ixxukkjat
The difference between us is very marked	Id-differenza bejnietna hija mmarkata ħafna
Back then I was stupid to tell you that	Dakinhar kont stupidu ngħidlek hekk
I love you like a sister	Inħobbok bħal oħt
Slowly turn the lock and open the door	Bil-mod dawwar is-serratura u ftaħt il-bieb
A reason for their departure was not provided	Raġuni għat-tluq tagħhom ma ġietx ipprovduta
I see that gentleman sitting there	Nara lil dak is-sinjur hemm ipoġġih
I was in inches from the right place	Kont f'pulzieri mill-post it-tajjeb
Next to it was a bucket of water	Maġenbu kien hemm barmil bl-ilma
A quiet peace he had never known before	Paċi kwieta li qatt ma kien jaf qabel
And we live with the consequences	U għexna bil-konsegwenzi ta’ dan
I copy the movement, looking down at my hands	Nikkopja l-moviment, inħares 'l isfel lejn idejja
I felt cool running all over my body	Ħassejt kessaħ għaddej ġismi kollu
Today I have a nice day	Illum għandi ġurnata pjaċevoli
I loved reading it every minute	Kont inħobb kull minuta taqrah
I have seen many people fall	Rajt ħafna nies jaqgħu
Great joy arose from the crowd	Qam ferħ kbir mill-folla
A drift reached the middle of the door	A drift laħaq nofs il-bieb
I didn't look to see what happened next	Ma ħaristx biex nara x’ġara wara
Hope was all it turned out to be	Tama kienet kulma rriżulta li kienet
I think we all agree that this person is you	Naħseb li lkoll naqblu li din il-persuna int
Enter all keywords	Indaħħal il-kliem ewlieni kollu
I just bought this scale	Għadni kif xtrajt din l-iskala
I took her hand, and she helped me up	Ħadt idha, u għenitni tqum
I am already committed to this time	Jien diġà impenjtejt għal dan iż-żmien
Older women tend to produce more eggs	Nisa akbar għandhom it-tendenza li jipproduċu aktar bajd
Senate campaign in less than four years	Kampanja tas-Senat f’inqas minn erba’ snin
I have to let it sit for a while	Għandi nħalliha toqgħod għal ftit żmien
I will come home later	Jien se niġi d-dar aktar tard
I feel the tension in his muscles	Inħoss it-tensjoni fil-muskoli tiegħu
I could appreciate how much she was hurt	Stajt napprezza kemm aktarx weġġgħet
I ordered another glass of brandy	Ordnajt tazza oħra brandi
Muscle moved around his neck	Muskolu mċaqlaq f’għonqu
I don’t know what I think	Ma nafx x'naħseb jien
The leaves are also smaller than the species	Il-weraq huma wkoll iżgħar mill-ispeċi
I want to say thank you to him	Irrid ngħid grazzi lilu
I forgot to lock the door	Insejt nissakkar il-bieb
I was so glad to be dragged out	Kont tant ferħan li kaxkruni barra
I decided to wait and see	Iddeċidejt li nistenna biex naraha
I was too slow to block it	Kont bil-mod wisq biex timblokkaha
I admired and analyzed the video from a distance	Kont ammirajt u analizzajt il-filmat mill-bogħod
I think everyone took a long time	Naħseb li kulħadd ħa ħafna ħin
I take note of the speeches	Nieħu nota tad-diskorsi
I found several that had cash	Sibt diversi li kellhom flus kontanti
He simply offered to help with a project	Sempliċement offriet li ngħin fi proġett
I needed the extra money anyway	Jien kelli bżonn il-flus żejda xorta waħda
I get to feel desperate	Nirċievi li tħossok iddisprat
I had to think about my next step	Kelli naħseb dwar il-pass li jmiss tiegħi
I found my prayer beads and kept them with me	Sibt iż-żibeġ tat-talb tiegħi u żammejthom miegħi
I didn’t have to say anything	Ma kellix għalfejn ngħid xi ħaġa
I can give you all the things I ever wanted	Nista 'nagħtik l-affarijiet kollha li qatt xtaqt
I saw you go after the fire	Rajtek tmur wara n-nar
I stay in my room and do nothing for hours	Jien noqgħod fil-kamra tiegħi u ma nagħmel xejn għal sigħat
I’m not going to go over one	Jien mhux se mmur fuq waħda
I found myself a little desperate to get their approval	Sibt ruħi ftit iddisprat biex nikseb l-approvazzjoni tagħhom
I like to play in my craft room and create	Inħobb nilgħab fil-kamra tas-snajja tiegħi u noħloq
I didn’t feel good when I left	Ma kontx inħossni tajjeb meta telaq
I had to dig for this stuff	Kelli nħaffer għal dan l-għalf
A small piece of paper comes out of a slot	Biċċa karta żgħira toħroġ minn slot
I think a lot of people are a bit selfish	Naħseb li ħafna nies huma kemmxejn egoisti
I looked at him, silent	Ħarist lejh, sieket
I can relate to them too	Jien nista’ nirrelata magħhom ukoll
I feel so bad for her	Inħossni daqshekk ħażin għaliha
I think these things go hand in hand	Naħseb li dawn l-affarijiet imorru id f'id
I can't wait to finish school	Ma niflaħx ngħid li nispiċċa l-iskola
I found id connect and everything	Sibt id connect u kollox
I smoked a joint and didn't think about it	I affumikat joint u ma ħsibt dwar dan
I want to make sure she's okay	Irrid niżgura li hi tajjeb
There were six world records during the tournament	Kien hemm sitt rekords mondjali matul il-kampjonat
I shrugged and continued to cry	Għaddejt is-spallejn u bqajt nibki
I wish it could be different	Nixtieq li jista 'jkun differenti
I work in progress	Jien xogħol fil-progress
I wasn’t always an adult	Mhux dejjem kont adult
I didn’t tell anyone else about those days	Ma għidt lil ħadd ieħor dwar dawk il-ġranet
I don't have a job and no prospects yet	Għadni ma kelli l-ebda xogħol u l-ebda prospett ta’ wieħed
I will send your request	Nibgħat it-talba tiegħek
I think we should go check it out	Naħseb li għandna mmorru niċċekkjawha
Tears appeared in her eyes	F'għajnejha dehret demgħa
I shouted more and more	Ingħajjat ​​aktar u aktar
He goes back to doing nothing	Imur lura biex ma nagħmel xejn
I only see it in the distance	Narah biss fil-bogħod
I hadn’t shed a single tear yet	Għadni ma kontx xerred demgħa waħda
I had written the number	I kellha miktub in-numru
I pressed for the effect again	Erġajt ippressajt għall-effett
I like to touch them	Inħobb inmisshom
I have to get out of this and hurry	Ikolli noħroġ minn dan u ngħaġġel
I didn’t think of it as revenge	Ma kontx naħsibha bħala vendetta
I watched the score go back and forth	Rajt il-punteġġ imur lura u lura
I'll see when you can get me home	Nara meta tista’ twassalni d-dar
I think you will like the city	Naħseb li se togħġobkom il-belt
I could think of it, that he wasn’t doing it	Stajt naħseb dwarha, li ma kienx qed jagħmel dan
I spent two and a half years in prison	Għamilt sentejn u nofs ħabs
I was dead to the world	Kont mejjet għad-dinja
I took them to heart	Ħadthom għal qalbi
I finished my treatment early	Lestejt il-kura tiegħi kmieni
I thought you could help give them to me	Ħsibt li inti tista 'tgħin biex tagħtihom lili
A few questions in the right ear	Ftit mistoqsijiet fil-widna tal-lemin
I will have to go back to the store	Ikolli nerġa' lura l-maħżen
I think it’s a matter of perspective	Naħseb li hija kwistjoni ta' perspettiva
Quiet and residential golf course community	Komunità kwieta u residenzjali tal-korsa tal-golf
I would have joined him	Inkun ingħaqad miegħu
I want to reach inside me to give them	Irrid nilħaq ġewwa fija nagħtihom
Move to my bed and lie down	Imxi lejn sodda tiegħi u imtedd
I'm sad to leave you all	Jien imdejjaq li nħallikom ilkoll
Slightly dragged face down	Ftit u kaxkru idi fuq wiċċi
I shed tears and woke up	Xsaħtli d-dmugħ u qomt
I believe they know who he is	Nemmen li jafu min hu
I could not, however, find that one answer	Ma stajtx, madankollu, insib dik it-tweġiba waħda
I was only five years old	Kelli ħames snin biss
I ran my finger down the page	Għaddejt subgħajh 'l isfel fil-paġna
I was cold all the time	Kont kiesaħ il-ħin kollu
I get a blank look and shake my head	Niġi ħarsa vojta u rasi tħawwad
I came back with a lot of clay	Ġejt lura b’ħafna tafal
I was not a threat to him	Jien ma kontx theddida għalih
I thought bad things	Ħsibt affarijiet ħżiena
I listen for signs of your coming	Nisma għal sinjali tal-miġja tiegħek
Enter your name and date on each page	Daħħal ismi u d-data fuq kull paġna
I get up and open my mouth to protest	Inqum u niftaħ fommi biex nipprotesta
I want to know everything, now	Irrid inkun naf kollox, issa
I shrugged, reached for the handle, pushed down	I shrugged, laħaq għall-manku, imbuttat l isfel
I will log this into our database and investigate	Se nilloggja dan fid-database tagħna u ninvestiga
I didn't think I could have children	Ma kontx naħseb li seta’ jkollu t-tfal
I will do as you command	Jien se nagħmel kif tikkmanda int
A classic introduction to conversation	Daħla klassika għall-konversazzjoni
I have classes in the ninth, eleventh, and third	Għandi klassijiet fid-disgħa, ħdax, u tlieta
Bitter chemical odor	Riħa kimika morra
I can ask for his guidance	Nista’ nitlob il-gwida tiegħu
I was told it was great	Qaluli li kien kbir
I didn’t see why they were all here	Ma rajtx għalfejn kienu kollha hawn
I think there is no real difference between the two	Naħseb li m'hemm l-ebda differenza reali bejn it-tnejn
I want so much to be in your shoes	Nixtieq tant inkun fiż-żraben tiegħek
I’ve always been in trouble	Jien dejjem kont fl-inkwiet
I can run a successful business	Kapaċi nmexxi negozju ta' suċċess
I was so angry with myself	Kont tant rrabjata miegħi nnifsi
I never ate a rabbit	Qatt ma kilt fenek
I had to wait a few minutes for my lamb	Kelli nistenna ftit minuti għall-ħaruf tiegħi
I get it so often enough	Niġi hekk spiss biżżejjed
A pocket teacher like no other	Għalliem fil-but bħal ħaddieħor
I didn’t want to fight again	Ma ridtx niġġieled mill-ġdid
I realized that what you see is not what you take	Irrealizzajt li dak li tara mhuwiex dak li tieħu
I had no idea where we were going	Ma kellix idea fejn konna sejrin
Load removed	Tneħħiet tagħbija
I can leave you to be my secretary	Nista' nħallik biex tkun is-segretarju tiegħi
I stared straight up	I stared straight up
I didn’t ask and didn’t offer	Jien ma staqsejtx u ma offrax
I will not bring my filth on your table	Jien mhux se nġib il-ħmieġ tiegħi fuq il-mejda tiegħek
I drink with people but their name escapes me	Nixrob man-nies imma isimhom jaħrabni
I didn’t think you were capable of being hungrier	Ma kontx naħsibt li int kapaċi aktar bil-ġuħ
I can’t believe we’ll all be separated again	Ma nistax nemmen li lkoll ser nerġgħu nkunu separati
I want to choose my role in heaven	Irrid nagħżel ir-rwol tiegħi fis-sema
She threw the bed and the frame	Tefgħet is-sodda u l-qafas
I always managed to get on the landing	Dejjem irnexxieli nwaħħal l-inżul
I'm always sorry, but it happened	Dejjem ddispjaċini, imma ġara
I wasn’t threatened with it	Jien ma kontx mhedded biha
I don’t consider myself worth more than my food	Ma nqisx lili nnifsi jiswa aktar mill-ikel tiegħi
I want you to stay here with others	Irrid li tibqa’ hawn mal-oħrajn
I had no clue what to do with them	Ma kellix ħjiel x'nagħmel magħhom
I didn’t have to come here	Ma kellix niġi hawn
I had received a compliment, but more was coming	Kont irċevejt kumpliment, imma kien ġej aktar
I struggled to my feet	I tħabtu biex saqajja
I saw no paths and no roads	Ma rajt l-ebda mogħdijiet u l-ebda toroq
I completed my training	Lestejt it-taħriġ tiegħi
I will not ask for more	Mhux se nitlob aktar
I know someone who may have been present	Naf lil xi ħadd li seta’ kien preżenti
I remember taking a deep breath of fresh air	Niftakar li ħadt nifs profond ta’ arja friska
I had a beautiful night	Kelli lejl sabiħ
I have circulation problems too	Għandi problemi taċ-ċirkolazzjoni wkoll
I knelt down to look better	Inżejt għarkobbtejt biex inħares aħjar
I promise to answer each letter in person	Inwiegħed li nwieġeb kull ittra personalment
I challenge you to meet me in mourning	Nisfidak biex tiltaqa’ miegħi f’duel
I also speak to college, university, religious and civic organizations	Nkellem ukoll lil kulleġġ, università, organizzazzjonijiet reliġjużi u ċiviċi
I blame her for not being a good woman	I tort tagħha talli ma kinitx mara tajba
I needed the perfect comment, something witty and charming	Kelli bżonn il-kumment perfett, xi ħaġa witty u charming
I can't believe it	Jien ma nistax nemmen
I pressed the pillows down to drown out the music	I ippressat l-imħaded 'l isfel biex jegħrqu l-mużika
I reach out to touch her, but I can’t	Nilħaq biex tmissha, imma ma nistax
Leave it for a moment	Ħallieh għall-mument
Most of the soldiers lived outside the castle itself	Ħafna mis-suldati kienu jgħixu barra l-kastell innifsu
I will do well again	Se nerġa' nagħmel tajjeb
Hope suddenly came to life	Tama f’daqqa ħadet ħajja ġewwa fih
I started saving money for an apartment	Bdejt niffrankar il-flus għal appartament
I needed to look grateful	Kelli bżonn inħares grat
A person cannot be in terrible shape in these things	Persuna ma tistax tkun f'forma terribbli f'dawn l-affarijiet
At last I felt hope in my heart again	Fl-aħħar erġajt ħassejt it-tama f’qalbi
I think my father was jealous	Naħseb li missieri kien jealous
I didn’t wait near my mirror	Ma stennejtx ħdejn il-mera tiegħi
I will not wait much longer for your reply	Mhux se nistenna ħafna aktar għat-tweġiba tiegħek
I can tell he's a brother	Nista’ ngħid li hu ħuk
I’m glad you chose me	Jien kuntent li għażiltni
I was out late last night	Ilbieraħ filgħaxija kont barra tard
Things are getting worse from here on out	L-affarijiet jibqgħu sejrin għall-agħar minn hawn
I didn’t care about the pain	Ma kontx jimpurtani mill-uġigħ
I kept looking locked on it too	Bqajt ħaresi msakkra fuqha wkoll
I see nothing of you in me	Jien ma nara xejn minnek fik
I had thought about this before	I kellha ħsibt dwar dan qabel
I almost gave in to them	I kważi ċedi għalihom
I bought a head band to get started	Xtrajt head band biex nibda
I was shocked at how efficient this is	Bqajt ixxukkjat minn kemm dan huwa effiċjenti
I have been living there ever since	Jien ilni ngħix hemm minn dak iż-żmien
One small, set high in the wall	Wieħed żgħir, imwaqqaf għoli fil-ħajt
I’m afraid he wants more of her strength now	Nibża li jrid aktar mill-qawwa tagħha issa
I do this again and again and again and again	Nagħmel dan għal darb'oħra u għal darb'oħra u għal darb'oħra
I take first place in both	Nieħu l-ewwel post fit-tnejn
I will not be very helpful	Mhux se nkun ħafna għajnuna
I was rich, successful, and reputable	Kont għani, suċċess, u kelli fama
I can't help but smile	Ma nistax ma nitbissemx
I didn't care at that moment	Ma kontx jimpurtani f’dak il-mument
I told no one but you	Jien ma għedt lil ħadd ħliefek
Put me here to play the drums	Tpoġġini hawn biex indoqq id-drums
I was looking to make things just plain ordinary between us	Kont qed infittex li nagħmel l-affarijiet sempliċiment ordinarji bejnietna
I probably can’t anyway	X'aktarx ma nistax xorta waħda
I feel uncomfortable and slow down	Inħossni skomdu u naqqas il-passi tiegħi
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Sensazzjoni li kieku żgur issemmiet
A few seconds later, a man came out	Ftit sekondi wara, ħareġ raġel
I didn’t need to convince my people	Ma kellix bżonn nikkonvinċi lin-nies tiegħi
I ran down the road that never seems to end	I ġrejt fit-triq li donnha ma tispiċċa qatt
I hate when customers do that	Ddejjaqni meta l-klijenti jagħmlu dan
It can also be friendly and sometimes helpful	Jista 'wkoll ikun amikevoli u kultant ta' għajnuna
I could find it from the direction of the pull	Stajt insibu mid-direzzjoni tal-ġibda
I’ve always been a silly man	Jien dejjem kont bniedem iblah
A flower comes from a girl	Fjur ġej minn tifla
Light plays a dynamic role in the game	Id-dawl għandu rwol dinamiku fil-logħba
I promise you, you can do it	Inwiegħdek, tista 'tagħmel dan
I can hear every move you make	Nista’ nisma’ kull mossa li tagħmel
I took thirty steps and started looking for the door	Għaddejt tletin pass u bdejt infittex il-bieb
I can probably resign	X’aktarx nista’ nirriżenja
I couldn't hear what was being said	Ma stajtx nisma’ dak li kien qed jingħad
I was only with him for six months	Kont miegħu sitt xhur biss
I highly recommend them	Nirrakkomandahom ħafna
I couldn’t wait to see the finished product	Ma stajtx nistenna biex nara l-prodott lest
I am trying to help others now	Qed nipprova ngħin lill-oħrajn issa
I have a basic knowledge of programming	Għandi programmar ta 'għarfien bażiku
The final segment of the tour featured traditional dresses	Is-segment finali tal-mawra wera ilbiesi tradizzjonali
I'm not an early research power	Jien enerġija ta 'riċerka bikrija le
I can't do it to him	Ma nistax nagħmel lilu
I knew it was going to be a trip	Kont naf li kien se jkun vjaġġ
A younger boy looked at me, stiff	Tifel iżgħar ħares lejja, iebes
I like working in the library	Inħobb naħdem fil-librerija
I think you can be an excellent doctor	Naħseb li tista' tkun tabib eċċellenti
I'm one with my body	Jien ħaġa waħda ma’ ġismi
I just want the king to know	Irrid biss li s-sultan ikun jaf
I don’t call it sound at all	Jien ma nsejħilha ħoss xejn
The main campaign was broken down into chapters	Il-kampanja ewlenija tqassmet f'kapitli
I needed to be with my loved one	Kelli bżonn inkun mal-maħbub tiegħi
I had to stop it before it continued	Kelli nwaqqafha qabel ma kompliet
I have to fight him	Ikolli niġġieled miegħu
Few people called messages for friends	Ftit nies sejħu messaġġi għall-ħbieb
I still had a clear view of the sky	Jien għad kelli ħarsa ċara tas-sema
I wanted someone to cut her head off already	Xtaqt li xi ħadd jaqtagħha rasha diġà
Clean the water too	Naddaf l-ilma wkoll
I wondered if that was really all	Staqsejt jekk verament kienx kollox
I was flat on the bed	Kont ċatt fuq is-sodda
I change the cap and shake the bottle	Nibdel it-tapp u ħawwad il-flixkun
I mean really in you	Jiġifieri verament fikom
I knew she was gone, that’s all	Kont naf li marret, dak kollox
I usually sit most of it outside	Is-soltu noqgħod il-biċċa l-kbira tagħha barra
I like to read your posts but never comment	Inħobb naqra l-postijiet tiegħek imma qatt ma nikkummenta
I suppose they didn’t like interrupting your company	Nissoponi li ma għoġbux jinterrompi l-kumpanija tiegħek
I'm having trouble with the buttons	Qed ikolli problemi bil-buttuni
I want to answer you	Irrid inwieġbek
I've seen more stylish dogs than men	Rajt klieb b’aktar stil mill-irġiel
I put the chicken in their pen	Itfejt it-tiġieġ fil-pinna tagħhom
The plot received a neutral to positive reception	Il-plott irċieva riċeviment newtrali għal pożittiv
I never book them under his celebrity name	Jien qatt ma nibbukkjahom taħt ismu ċelebrità tiegħu
I drink this tea only for this purpose	Nixrob dan it-te biss għal dan il-għan
I remember when your sister bought this	Niftakar meta oħtek xtrat dan
I cannot promise to return it to you	Ma nistax inwiegħed li nirritornaha lilek
Total professional, of course	Professjonali totali, ovvjament
I know it takes a lot of praise	Naf li tieħu ħafna tifħir
I wonder what our teachers will think about this	Nistaqsi x'se jaħsbu dwar dan l-għalliema tagħna
I'm guilty of it myself	Jien stess jien ħati ta’ dan
I had seen her in action	Kont rajtha fl-azzjoni
I so wanted to please you and	Jien hekk ridt nogħġobkom u
I wonder and marvel at the engineering behind this site	Nistaqsi u nistagħġeb bl-inġinerija wara dan is-sit
I was a smoker many years ago	Kont inpejjep ħafna snin ilu
I have been asked about it a thousand times	Ġejt mistoqsi dwarha elf darba
I found him before they finished him	Sibt lilu qabel ma temmewh
A small force pushed against his palm from the inside	Forza żgħira mbuttat kontra l-palma tiegħu minn ġewwa
I enjoyed visiting with many	Ħadt gost inżur ma' ħafna
I was barely controlling my excitement	Bilkemm kont qed inżomm l-eċċitament tiegħi taħt kontroll
I started laughing, but none of them did	Bdejt nidħaq, imma l-ebda wieħed minnhom ma għamel
I didn't even look inside	Lanqas ħarist ġewwa
I was scared most of the time	Kont nibża’ ħafna mill-ħin
I cut my hand, I feel pretty silly	Naqqas idi, inħossni pjuttost iblah
Worked on military hearing systems	Ħadem fuq sistemi ta’ smigħ militari
I was worried about my hut	Kont inkwetat dwar l-għarix tiegħi
I want to see my loved ones	Irrid nara lill-maħbubin tiegħi
I needed to have better control over my imagination	Kelli bżonn inżomm kontroll aħjar fuq l-immaġinazzjoni tiegħi
A very long time ago	Żmien tassew twil ilu
Few of the players were already on the pitch	Ftit mill-plejers kienu diġà fil-grawnd
I lost it for a while, I lost myself	Tliftha għal xi żmien, tlift lili nnifsi
I had many other brothers before me	Kelli ħafna aħwa oħra qabli
I want to do what a man does	Irrid nagħmel dak li jagħmel raġel
I wanted to watch her from the news	Ridt inħarisha mill-aħbarijiet
I saw the total shock on his face	Rajt ix-xokk totali fuq wiċċu
I had people buy these from me before	Kelli nies jixtru dawn mingħandi qabel
I know that for two reasons	Naf li għal żewġ raġunijiet
I just thought he was working in an office	Ħsibt biss li kien jaħdem f'uffiċċju
I am really impressed with the design of the set	Jiena tassew impressjonat bid-disinn tas-sett
Form for you to read	Formola għalik biex taqra
I was awake, actually awake	Kont imqajjem, fil-fatt imqajjem
Reaction to stress, he told himself	Reazzjoni għall-istress, qal lilu nnifsu
I heard some letters read	Smajt xi ittri jinqraw
I will give you an answer tomorrow from the hole	Jiena nagħtikom tweġiba għada mit-toqba
I just have to let it go	Għandi biss inħalliha għaddejja
A blind teacher also confuses his students	Professur għomja wkoll iwassal lill-istudenti tiegħu f’konfużjoni
There was a whisper in the house	Id-dar kienet tinstema’ whisper
I'm not a historian	Jien mhux storiku
I mean nothing with it	I tfisser xejn biha
I was seventeen years old	Kelli sbatax-il sena
I just want to know what's going on there	Irrid biss insir naf x’qed jiġri hemmhekk
I can have that kind of relationship with a woman	Jista’ jkolli dik it-tip ta’ relazzjoni ma’ mara
I looked at his photo again	Erġajt ħarist lejn ir-ritratt tiegħu
I tried to forget and so he did	Ippruvajt ninsa u hekk għamel hu
I keep them from getting close enough to hurt you	Inżommhom milli jersqu qrib biżżejjed biex iweġġgħuk
I can't take my eyes off him	Ma nistax nneħħi għajnejja minnu
I am not named for my father	Jien m'iniex msemmi għal missieri
I get all the way to the place	Jien nasal it-triq kollha sa l-lok
I took my hands back and rubbed my arms angrily	Ħadt idejja lura u għamilt dirgħajni b’rabja
I wonder if she has a headache or something	Nistaqsi jekk għandhiex uġigħ ta’ ras jew xi ħaġa
I could feel my body temperature boiling	Stajt inħoss it-temperatura tal-ġisem tagħli
I have never had a female partner	Qatt ma kelli sieħba mara
I think he wants to personally oversee our training	Naħseb li jrid jissorvelja personalment it-taħriġ tagħna
I have to cover clothes that people should already know	Għandi nkopri ħwejjeġ li n-nies diġà għandhom ikunu jafu
I wanted to say thank you very much today	Xtaqt ngħid grazzi ħafna tal-lum
I understood that logic	Fhimt dik il-loġika
I couldn’t have handled all of this in any other way	Ma stajtx nittratta dan kollu b'xi mod ieħor
It was a bold and imaginative plan	Kien pjan kuraġġuż u immaġinattiv
I find the greatest joy in creating stuff	Insib l-aktar ferħ fil-ħolqien ta 'għalf
I woke up happy with a smile on my face	Qomt kuntent bi tbissima fuq wiċċi
I hum quietly myself	I hum clairière lili nnifsi
The two are finally separated by security guards	It-tnejn huma finalment separati minn gwardjani tas-sigurtà
I realize I loved it	Nirrealizza li kont tħobbu
Place the glass box in the fur pocket	Poġġi l-kaxxa tal-ħġieġ fil-but tal-pil
I turned and saw her	Dawwart u rajtha
I looked about sixteen	Fittixt madwar sittax
I take a moment to remember that he doesn’t know	Nieħu mument biex niftakar li ma jafx
I have three children, five and under	Għandi tlett itfal, ħames u taħt
I rolled my eyes	Qajjejt għajnejha
I wish it was raining today	Nixtieq li llum tkun ix-xita
I do my thing, I just work	Jien nagħmel il-ħaġa tiegħi, naħdem biss
I was too scared to do that	Kont imwerwer wisq biex nagħmel hekk
I understood exactly where it was coming from	Fhimt eżatt minn fejn kien ġej
I have a little fever	Għandi ftit deni
I had questions	Kelli mistoqsijiet
I didn’t know all that was about	Ma kontx naf dak kollu li kien dwar
I got to his manager	Wasalt sal-maniġer tiegħu
I ignore them as they pass	Jien ninjorahom kif jgħaddu
A couple of farms were further away	Koppja ta' rziezet kienu aktar 'il bogħod
I start to breathe easier with each life I breathe	Nibda nieħu n-nifs aktar faċli ma’ kull ħajja li tagħti nifs
I brought my own beer	Ġibt il-birra tiegħi stess
I believe this development needs a process	Nemmen li dan l-iżvilupp jeħtieġ proċess
I know you want to annoy them	Naf li trid tgħaxxaqhom
An emergency shelter has been set up on the island	Ġie ppreparat xelter ta’ emerġenza fuq il-gżira
I feel so special writing it	Inħossni daqshekk speċjali niktebha
I started reading a lot of books	Bdejt naqra ħafna kotba
I needed help getting from the plane to the car	Kelli bżonn l-għajnuna biex nitla’ mill-ajruplan għall-karozza
I can promote environmental issues	Kapaċi nippromwova l-problemi ambjentali
I closed my eyes and tried to refresh my nerves	Għalaq għajnejja u ppruvajt inġedded in-nervituri
I had to talk to her	Kelli tkellem magħha
I began to feel peace	Bdejt inħoss il-paċi
I picked it up and peeled it off	Erfajt idi u qaxxejtha
I was familiar with the daily arrival	Kont familjari mal-wasla kuljum
I couldn't go back, I couldn't go back	Ma stajtx immur lura, ma kontx immur lura
Certain lines need to be conveyed in certain ways	Ċerti linji jeħtieġ li jiġu mwassla b'ċerti modi
I needed to keep my cool	Kelli bżonn inżomm il-kesħa tiegħi
I was present when I told her to move on	Kont preżenti meta qalilha biex timxi ‘l quddiem
I always knew there was something off about that woman	Dejjem kont naf li kien hemm xi ħaġa off dwar dik il-mara
I could see it running from his body	Stajt naraha tiġri minn ġismu
I think she’s just jealous, as usual	Naħseb li hija biss jealous, bħas-soltu
I lost this battle	Tlift din il-battalja
I had enough enemies	Kelli biżżejjed għedewwa
I need to know what's going on	Għandi bżonn inkun naf x'qed jiġri
His current experimental results were completely negative	Ir-riżultati sperimentali attwali tiegħu kienu kompletament negattivi
I try to think of good things	Nipprova naħseb f'affarijiet tajbin
I will not let you do this to me	Jien mhux se nħallik tagħmel dan miegħi
I took a deep breath as the last came out	Ħadejt nifs hekk kif l-aħħar ħareġ
A beautiful family had taken him	Familja sabiħa kienet ħaditlu
I had to stay on the bus	I kellha bqajt fuq il-karozza tal-linja
I knew it was protective, but not so protective	Kont naf li kien protettiv, iżda mhux daqshekk protettiv
I took a small knife from the shelf	Ħadt sikkina żgħira mill-ixkaffa
A student mentioned that he uses space to collect solar energy	Student semma li juża l-ispazju biex jiġbor l-enerġija solari
I was hoping to come to the party	Kont nittama li jiġu għall-festa
I want to make her forget yesterday	Irrid inġiegħelha tinsa lbieraħ
I can understand why it was so	Kapaċi nifhem għaliex kien hekk
I have to admit you know what you're doing	Irrid nammetti li taf x'qed tagħmel
I came here to discuss finance	Ġejt hawn biex niddiskuti l-finanzi
Better men have never lived	Irġiel aħjar qatt ma għexu
I had such a limited look at everything	Kelli ħarsa daqshekk limitata fuq kollox
He is married and has three children	Huwa miżżewweġ u għandu tlett itfal
I raise my finger with a warning	Ngħolli subgħajh bi twissija
The unit then resumed operations	L-unità mbagħad reġgħet bdiet topera
Turn the volume all the way up	Dawwart il-volum it-triq kollha 'l fuq
I see a lot of teeth and no brain	Nara ħafna snien u l-ebda moħħ
I was annoyed with that	I kien imdejqa b'dak
I pulled it out and checked the number	I ġbidha u ċċekkja n-numru
I know where you live, after all	Naf fejn tgħix, wara kollox
I remember your offer	Niftakar l-offerta tiegħek
So far I haven't even noticed	Sa issa lanqas innutajt
I bki in the bowl	I bki fl-iskutella
I just wanted to get in and out	Ridt biss nidħol u noħroġ
Alexander had an impressive start to his season	Alexander kellu bidu impressjonanti għall-istaġun tiegħu
I couldn’t risk learning the truth about the bank	Ma stajtx nirriskjak titgħallem il-verità dwar il-bank
I also saw clothes all over the place	Rajt ukoll ħwejjeġ madwar il-post
I also noticed this behavior in the prison cells	Innotajt ukoll din l-imġieba fiċ-ċelloli tal-ħabs
I didn’t think that would be the case	Ma kontx naħseb li se jkun il-każ
A man already has enough opposition from the world	Raġel diġà għandu biżżejjed oppożizzjoni mid-dinja
I wondered if he would come back	Staqsejt jekk hux se jiġi lura
I felt so relaxed and out of this world	Ħassejtni daqshekk rilassat u barra minn din id-dinja
I park the car and get out	Nipparkja l-karozza u noħroġ
I felt it in my own body	Ħassejtha fil-ġisem tiegħi stess
I nodded and we took that first step together	Jien għamilt daqqa ta’ ras u għamilna dak l-ewwel pass flimkien
I entered the break circle	Dħalt fil-break circle
He did not face a shot	Huwa ma ffaċċjax sparatura
I didn’t want her to feel sorry for me	Ma ridtx li hi ħasra minni
I was covered in cold sweat	Kont miksi b’għaraq kiesaħ
A voice over everything else	Leħen fuq kull ħaġa oħra
I always talked about starting a family with him	Dejjem tkellimt biex nibda familja miegħu
A party animal, and the evil chief of staff	Annimal tal-partit, u l-kap tal-istaff ħażen
I can't congratulate him for feeling betrayed	Ma nistax nawgurah talli jħossu tradit
I don’t cry hopelessly	Jien ma nibkix bla tama
I wasn't sure what kind of fish it was	Ma kontx ċert x'tip ta' ħut kien
I was not interested in any of his schoolmates	Ma kont interessat fl-ebda sħabu mill-iskola
I couldn't even speak their language	Lanqas stajt nitkellem il-lingwa tagħhom
I was wondering why the cats were there	Kont nistaqsi għaliex il-qtates kienu hemm
I couldn't be with anyone but her	Ma stajtx inkunu ma’ ħadd ħliefha
They were a close and loving family	Kienu familja mill-qrib u mħabba
I recommend it	Nirrakkomandaha
I thought he would for sure	Ħsibt li kieku żgur
I approached him, not just eagerly, but passionately	Mort lejh, mhux biss bil-ħerqa, imma b’passjoni
I agree	Jiena rasi bi qbil
I know you just stayed here to be with me	Naf li bqajt hawn biss biex tkun miegħi
I thought it would go away, but I didn't	Ħsibt li se jitbiegħed, imma m’għamilx hekk
I remember I started the thing	Niftakar li bdejt il-ħaġa
I learned a lot	Tgħallimt ħafna
I thought they fit pretty well here	Ħsibt li jidħlu pjuttost tajjeb hawn
The highway runs east through the farm fields	L-awtostrada tmur lejn il-lvant minn ġol-għelieqi tar-razzett
I come to you in power	Jien niġi għandkom fil-poter
Last night was not very restful	Ilbieraħ filgħaxija ma tantx mistrieħ
I was awful to her	Kont orribbli għaliha
I know they are on a new path	Naf li qegħdin fi triq ġdida
I have been in pain	Jien ilni uġigħ
I had never heard the name before	Qatt ma kont smajt l-isem qabel
You used it on your medical bills	Użajtha fuq il-kontijiet mediċi tiegħek
I sent the letter there	Bgħatt l-ittra hemmhekk
I walked out the door and walked down the street	Ħarġejt il-bieb u tlajt fit-triq
I was so glad to see them	Kont tant ferħan narahom
These were all parts of the larger conspiracy	Dawn kollha kienu partijiet mill-konfoffa akbar
I’m afraid it’s real, and very much alive	Nibża li huwa reali, u ħaj ħafna
I hate whoever sent that man	Ddejjaqni lil min bagħat lil dak ir-raġel
I had no idea where to start	Ma kellix l-iċken idea minn fejn nibda
Belief system, and lifestyle for comparison	Sistema ta 'twemmin, u stil ta' ħajja għal tqabbil
I met him once, he was lovely	Iltqajt miegħu darba, kien sabiħ
I did nothing wrong	Jien ma għamilt xejn ħażin
I thought we stopped this	Ħsibt li waqqafna dan
I doubted that even plastic surgery could make her pretty	Iddubitajt li anke kirurġija plastika tista 'tagħmel tagħha pretty
I had no idea how long it would take	Ma kellix idea kemm kien se jdum
Everything seemed too good to be true	Kollox deher wisq tajjeb biex ikun veru
I had to be concerned	I kellha tkun imħassba
She left it there	Ħallietha hemmhekk
I didn’t want another talk	Ma ridtx taħdita oħra
Handkerchief on his nose and mouth	Maktur fuq imnieħru u ħalqu
I like that she is real to me	Jogħġobni li hi reali miegħi
I gathered my thoughts	Ġbart ħsibijieti
I was so glad for her	Kont tant ferħan għaliha
I took it in my big hands and hugged him hard	Qabejt f’idejh il-kbar u ngħannih bil-qawwi
I went inside and walked quietly towards her	Dħalt ġewwa u mort bil-kwiet lejha
I'd rather stay here	Nippreferi nibqa' hawn
I just didn’t think he would try to steal it	Biss ma ħsibtx li se jipprova jisraqha
I am in his service again	Jien erġajt qiegħed fis-servizz tiegħu
I like the most deadly beautiful and calm	I bħall-aktar fatali sbieħ u kalm
I felt him slide inside me quickly	Ħassejtu jiżżerżaq ġewwa fija malajr
He warned her that he would not	Wissitha li ma kienx se
I don’t want to feel that way anymore	Ma rridx inħossni hekk aktar
I see it in it too	Naraha fih ukoll
I felt his body warm and firm against me	Ħassejt ġismu sħun u sod kontra tiegħi
A partner is needed	Huwa meħtieġ sieħeb
I followed her home	Segwejtha fid-dar
I wonder what planet we are on	Nistaqsi fuq liema pjaneta ninsabu
I wrinkled my brows together in response	I mkemmxa brows tiegħi flimkien bi tweġiba
I had no life, no energy, no heart for anything	Ma kelli l-ebda ħajja, la enerġija, la qalb għal xejn
We need to start looking to the future	Irridu nibdew inħarsu lejn il-futur
Bad glow warned about these impending	Tiddix ħażin wissiet dwar dawn imminenti
I asked him to come	Tlabtu biex jiġi
I didn’t want to run	Ma ridtx immexxi
I think they are all dead now	Naħseb li huma kollha mejta issa
I knew he was excited	Kont naf li kien eċċitat
Mother was the strongest	Omm kienet il-qawwija
I put the cup back on	Erġajt inpoġġi t-tazza
I kept the sword high	Jien żammejt is-sejf għoli
I want what makes me happy	Irrid dak li jagħmilni kuntent
I grabbed her hand and held her	Qbadt idha u żammejtha
I planned the whole thing	Ippjanajt il-ħaġa sħiħa
I know how the men in the camp are	Naf kif huma l-irġiel fil-kamp
I waited for him	I stenniet għalih
I check the time on my phone	Niċċekkja l-ħin fuq it-telefon tiegħi
This seizure was short	Dan is-sekwestru kien qasir
I felt really calm all of a sudden	Ħassejtni tassew kalm f'daqqa
I was actually born here	Fil-fatt twelidt hawn
I'm ready to write	Jien lest li nikteb
I just wanted to say thank you	Ridt biss ngħid grazzi
Walk through the trees to the shore of the lake	Imxi mis-siġar lejn ix-xatt tal-lag
I think it was wrong	Naħseb li kien ħażin
I was still half asleep	Kont għadni nofs rieqed
I just have ideas	Għandi biss dwar l-ideat
I can't go into it now	Ma nistax nidħol fiha issa
I really needed that job, and it paid off well	Verament kelli bżonn dak ix-xogħol, u ħallas tajjeb
I can tell he knew about your promotion	Nista 'ngħid li kien jaf dwar il-promozzjoni tiegħek
The color of winter is less evident in them	Il-kulur tax-xitwa huwa inqas evidenti fihom
That is, there is never love	Jiġifieri qatt ma hemm imħabba
I also know when my new book will be ready	Naf ukoll meta l-ktieb il-ġdid tiegħi se jkun lest
Suddenly I felt very sick	F'daqqa waħda ħassejtni marid ħafna
I was off and running	Kont mitfi u niġri
I am willing to accept the offer in principle	Jien lest naċċetta l-offerta fil-prinċipju
I was very confused by our conversation	Ħassejtni konfuż ħafna bil-konverżazzjoni tagħna
At last I stopped and turned to look at him	Fl-aħħar waqaft u dawwart inħares lejh
I thought they were all wild animals	Ħsibt li kienu kollha bhejjem selvaġġi
There is now a sense of exclusion	Issa jeżisti sens ta’ esklużjoni
Opinions about the narrator were mixed	L-opinjonijiet dwar in-narratur kienu mħallta
I heard about this convention	Smajt b'din il-konvenzjoni
I can teach you to improve this, by all means	Nista' ngħallimkom ittejjeb dan, bil-mezzi kollha
A thin arm showed from behind the trunk	Driegħ irqaq wera minn wara t-tronk
She threw leaves at me to hide	Intefa’ weraq fuqi biex nistaħbi
Both are considered local institutions	It-tnejn jitqiesu bħala istituzzjonijiet lokali
I saw him, his eyes wide and his head wrinkled	Jien rajtu, għajnejja wesgħin u rasi mkemmxa
I found you online	Sibtek fuq l-internet
I looked at the invitation and at the table	Tajt ħarsa lejn l-istedina u fuq il-mejda
I and I will be the new man	Jien u se nkun il-bniedem il-ġdid
I still do that to men today	Għadni nagħmel hekk mal-irġiel illum
A quick scan confirmed it	Skenn rapidu kkonfermaha
I'm the youngest of two boys	Jien iż-żgħir minn żewġ subien
Danger to public safety and our police officers	Periklu għas-sigurtà pubblika u l-uffiċjali tal-pulizija tagħna
I don’t want this for selfish reasons	Ma rridx dan għal raġunijiet egoistiċi
I knew you would find it	Kont naf li ssibha
I forgot how good that movie is	Insejt kemm hu tajjeb dak il-film
I just want to preserve our species	Nixtieq sempliċement nippreserva l-ispeċi tagħna
I tried to breathe but it was just low	Ippruvajt nieħu n-nifs imma kien baxx biss
I have to think myself lucky if they will have me	Ikolli naħseb lili nnifsi fortunat jekk se jkollhom lili
A few seconds passed	Għaddew ftit sekondi
I’m not on all that long-distance dirt	M'inix fuq dak il-ħmieġ kollu fuq distanza twila
I felt a hand through my hair	Ħassejt idi minn ġo xagħri
I need more to continue	Għandi bżonn aktar biex inkompli
The ears are small and rounded	Il-widnejn huma żgħar u fit-tond
All countries are subject to it	Il-pajjiżi kollha huma suġġetti għalih
I still couldn't believe it happened	Għadni ma stajtx nemmen li ġara
The accounts of the following vary	Il-kontijiet ta’ dak li segwa jvarjaw
I think that’s where the changes come from	Naħseb li għalhekk jiġu l-bidliet
Quest would shut down the system	Quest kien jitfi s-sistema
I felt different and new as well	Ħassejtni differenti u ġdid ukoll
Bounce landing	Inżul b'bounce
A harsh word from my father was rare	Kelma ħarxa mingħand missieri kienet rari
I don’t take medication	Jien ma nieħux medikazzjoni
Answer a voice on the phone	Wieġeb vuċi fuq il-mobile
I got a lot of data	Sibt ħafna data
I heard my guitar playing	Smajt idoqq il-kitarra tiegħi
I want him to keep talking	Irrid li jibqa’ jitkellem
I also heard nothing from our state representative	Ma smajt xejn ukoll mingħand ir-rappreżentant tal-istat tagħna
I have never seen such a neat shed	Qatt ma rajt barrakka daqshekk pulita
I had a wonderful time	Kelli żmien mill-isbaħ
I just need to ask you to help me	Għandi bżonn biss nitlobkom tgħinni
This led to a dispute between the two	Dan wassal għal tilwima bejn it-tnejn
I was more mature and ready to settle down	Kont aktar matur u lest biex nissetilja
The second idea is unique to each novel	It-tieni idea hija unika għal kull rumanz
I got out of bed and went to the bathroom	Qomt mis-sodda u mort lejn il-kamra tal-banju
I remember those weeks leading up to my wedding	Niftakar dawk il-ġimgħat li wasslu għat-tieġ tiegħi
A new book traces the history of the abolition movement	Ktieb ġdid jittraċċa l-istorja tal-moviment tal-abolizzjoni
I heard the description, the place	Smajt id-deskrizzjoni, il-post
I'm worried about it	Jien inkwetat dwarha
I never heard my phone	Qatt ma smajt it-telefon tiegħi
I just want to understand your mission	Irrid biss nifhem il-missjoni tiegħek
I found a figure standing in front of me	Sibt figura wieqfa quddiemi
I looked in the direction of the water	Fittixt fid-direzzjoni tal-ilma
I took it, and blew a lot	Ħadtha, u nefaħt ħafna
I could see the anger there	Stajt nara r-rabja hemmhekk
Most people use them	Ħafna nies jużawhom
I gasped and clutched the mark	I gasped u clutched il-marka
I didn’t like being held against my will	Ma għoġobnix inżamm kontra r-rieda tiegħi
I remember the day was dull and threatening to snow	Niftakar li l-ġurnata kienet matt u thedded il-borra
I quickly followed him	Segwejt malajr warajh
I think he’s angry with me	Naħseb li hu rrabjat miegħi
I would like to remind you	Nixtieq infakkarkom
I feel like this is my time right now	Inħoss li dan huwa ż-żmien tiegħi bħalissa
I count them to	I għoddhom biex
I was as embarrassed as he was	Jien kont imbarazzat daqs hu
I feel a little bad	Inħossni ftit ħażin
I had sophisticated language to bridge the gap	Kelli lingwaġġ sofistikat biex inaqqas il-firda
I could do nothing but look back	Ma stajt nagħmel xejn ħlief inħares lura
I ran my finger over her picture	Għaddejt subgħajh fuq l-istampa tagħha
I have another pair to run into	Għandi par ieħor biex niġri fih
I must have seen him somewhere with my father	I għandu rajtu x'imkien ma 'missier tiegħi
I stayed there shaking	Bqajt hemm tħawwad
I look forward to receiving the replacement pair soon	Ninsab ħerqan li nirċievi l-par sostitut dalwaqt
He continues to guide young poets under the program	Ikompli jiggwida lill-poeti żgħażagħ taħt il-programm
Large empty room with piano only	Kamra kbira vojta bi pjanu biss
A handsome young man rescued	Raġel żagħżugħ u gustuż salvana
I already had voices for her	Diġà kelli vuċijiet għaliha
I wanted to resist, he thought	Ridt nirreżisti, ħaseb
I see it carefully	Naraha bir-reqqa
I think it will be super flattering on you	Naħseb li se tkun super flattering fuqek
I didn’t want to be in a box	Ma ridtx inkun f'kaxxa
I saw two of them, but only one	Rajt tnejn minnhom, imma ħadt wieħed biss
I want to know about the kiss	Irrid inkun naf dwar il-bewsa
I know you are an engineer	Naf li inti inġinier
First I wanted to make this post shorter	L-ewwel ridt nagħmel dan il-post iqsar
A few words are said	Jingħad ftit kliem
A complete and excellent computer of the first personal consumer computer in history	Kompjuter komplet u eċċellenti tal-ewwel kompjuter personali tal-konsumatur fl-istorja
I don’t fail to get it	Jien ma jonqosx li nġibha
Let my palm face her	Ħalli l-palma tiegħi tiffaċċja tagħha
I tell her something, and she doesn't answer	Jien ngħidilha xi ħaġa, u hi ma tirrispondix
I hate it, take it from another man	Ddejjaqni, teħodha minn raġel ieħor
A cloud hid the moon for a moment	Sħaba ħbiet il-qamar għal mument
I was crying ass	Kont qed nibki ħmar
I need to get back in place	Għandi bżonn nerġa' lura f'posti
Let them see me	Ħa nħallihom jarawni
I didn’t even know how to respond	Lanqas kont naf kif nirrispondi
I may have to borrow it	Jista’ jkolli nissellefha
I knew you would come here and check out her house	Kont naf li inti tiġi hawn u tiċċekkja d-dar tagħha
I was relieved that the boy had not fallen down	Kont serħan li t-tifel ma kienx niżel isfel
I spend too much time collecting money	Naħli wisq ħin niġbor il-flus
I would rather risk breaking my neck than face humiliation	Nippreferi nirriskja nkisseri għonq milli niffaċċja l-umiljazzjoni
I do not approve of these products but will serve them	Jien ma napprovax dawn il-prodotti iżda se nservihom
I feel awful letting him do all this	Inħossni orribbli nħallih jagħmel dan kollu
I didn’t take them seriously	Ma ħadthomx bis-serjetà
A few pieces ended up on the floor	Ftit biċċiet spiċċaw mal-art
I have been married for over three years	Jien ilni miżżewweġ għal aktar minn tliet snin
I can't go back	Ma nistax ninżel lura
I think that will be all for today	Naħseb li se jkun kollox għal-lum
I can do it for you easily	Nista 'nagħmilha għalik faċilment
I may not be able to move	Jista' jkun li ma nistax nitlaq minn post ieħor
A good place to hide people, except they're not here	Post tajjeb biex taħbi n-nies, ħlief li mhumiex hawn
I take comfort in this thought	Nieħu faraġ f'dan il-ħsieb
I still keep some of it	Għadni nżomm ftit minnha
A fierce battle ensued, and no one escaped	Inqalgħet battalja ħarxa, u ħadd ma ħarab
I happen to be a huge fan	Inzerta li jien fan enormi
After all I was out of school	Wara kollox kont barra mill-iskola
The other two just thought he was crazy	It-tnejn l-oħra ħasbu biss li kien miġnun
Being in a gold cage	Li tkun f’gaġġa tad-deheb
He loved the sea all his life	Kien iħobb il-baħar tul ħajtu
I don’t remember getting into bed actually	Ma ftakarx li dħalt fis-sodda fil-fatt
A few figures will put his statements into perspective	Ftit figuri se jpoġġu d-dikjarazzjonijiet tiegħu f'perspettiva
I suggest planting and growing at least eight plants	Nissuġġerixxi t-tħawwil u t-trobbija tal-inqas tmien pjanti
I'm sorry to hear that	Jiddispjaċini li sirt taf b'dan il-mod
I told you to meet again	Għidtlek li nerġgħu niltaqgħu
I look at reality in terms of color and shape	Inħares lejn ir-realtà f’termini ta’ kulur u forma
The one calls him forward	Il-wieħed isejjaħlu 'l quddiem
I love my mouth with chocolate and I go to work	Nigħabba ħalqi biċ-ċikkulata u nidħol naħdem
I had no idea I was going to feel so good	Ma kelli l-ebda idea li se nħossni daqshekk tajjeb
I saw a young policeman at the door	Rajt pulizija żagħżugħ fil-bieb
That day ended a dream	Dakinhar spiċċat ħolma
Straw cowboy hat put on his head	Kappell tal-cowboy tat-tiben imqiegħed fuq rasha
I got up and put my hands around her	Qomt u poġġejt idejja madwarha
I think it looks good	Naħseb li jidher tajjeb
I forgot where the ground was	Insejt fejn kienet l-art
I shouldn't be here either	Lanqas għandi nkun hawn
I can still see the look on her face	Għadni nista’ nara l-espressjoni fuq wiċċha
Touching her too much to continue without contact	Tmissha wisq biex inkompli mingħajr kuntatt
Push my way inside the car	Imbotta triqti ġewwa l-karozza
I tried to persuade her to come back to me	Ippruvajt nipperswadiha biex terġa’ lura għandi
A smile spread across my face	Tbissima mifruxa fuq wiċċi
I had to pretend it didn’t matter	Kelli nippretendu li ma jimpurtax
I took an egg bite	Ħadt gidma tal-bajd
I had to see from a distance	Kelli nara mill-bogħod
I think we should go to his house	Naħseb li għandna mmorru lejn id-dar tiegħu
I tried to be positive	Ippruvajt inkun pożittiv
I got home and went straight to bed	Wasalt id-dar u mort dritt fis-sodda
Breathless, this was getting too serious	Nifs meħlus, dan kien qed isir wisq serju
I step back from it	I pass lura minnha
I need a steady meal or two	Għandi bżonn ikla stabbli jew tnejn
The house was demolished	Id-dar twaqqgħet
I can't believe how sad this whole situation is	Lanqas nista’ nemmen kemm hi ta’ diqa din is-sitwazzjoni kollha
I don't have long to wait	M'għandix twil nistenna
I thought to myself eye to eye	Ħsibt lili nnifsi għajn għal u għajn
I heard the girls talking about the boys	Smajt lill-bniet jitkellmu dwar is-subien
I stopped, turned my back on him	Waqaft, dahru lejh
I can't stay there for another second	Ma nistax noqgħod hemm għal sekonda aktar
I’m a historian of recent events	Jien storiku tal-ġrajjiet riċenti
I can't remember his name	Ma nistax niftakar ismu
I recognized the smile on his face	I għaraf id-daħka fuq wiċċu
I did the nose and mouth	Għamilt l-imnieħer u l-ħalq
Brain is not so tightly bound by the laws	Moħħ mhuwiex marbut daqshekk sewwa bil-liġijiet
Usually only one eye is affected	Normalment għajn waħda biss tiġi affettwata
It is falling straight down	Qed naqa' dritt 'l isfel
A moment later, she came to a decision	Mument wara, hija kienet waslet għal deċiżjoni
I feel so out of it	Inħossni daqshekk barra minnha
A computer never says everything	Kompjuter qatt ma jingħad kollox
I looked down and my dress was half open	Fittixt 'l isfel u l-libsa tiegħi kienet nofsha miftuħa
I intend to find out what it is	Għandi l-intenzjoni li nsib dak li hu
I went out with a big one the other day	Ħriġt b’waħda kbira l-ġurnata l-oħra
I wanted to pull it off and never look back	Ridt niġbdu u qatt ma nħares lura
Then I decided to take a chance	Imbagħad iddeċidejt li nirriskjaha
I think he went back to his base	Naħseb li mar lura lejn il-bażi tiegħu
Put the album in a box	Poġġi l-album f'kaxxa
The loss extended the three-game losing streak	It-telfa estendiet is-sensiela ta’ telfiet għal tliet logħbiet
I entered through the upper door	Dħalt mill-bieb ta’ fuq
I looked at her and her face was blank	Fittixt lejha u wiċċha kien vojt
I felt cold inside and so very, very dead	Ħassejtni kiesaħ ġewwa u għalhekk ħafna, ħafna mejjet
A fence was there where no one had ever been before	Ċint kien hemm fejn ħadd ma kien qatt qabel
But she was my friend	Imma kienet ħabibi
I don’t want to just do it	M'għandix nixtieq nagħmilha biss
I must have the wrong number	I għandu jkollhom in-numru ħażin
I get on their table	Nersaq fuq il-mejda tagħhom
I hadn’t worn this blanket before	Ma kontx nilbes din il-kutra qabel
Presidential transport fleet	Flotta tat-trasport Presidenzjali
I feel like a new person	Inħossni bħala persuna ġdida
I can't handle a conversation now	Ma stajtx nittratta konverżazzjoni issa
A dramatic step was required	Pass drammatiku kien meħtieġ
I couldn’t resist his charm	Ma stajtx nirreżisti s-seħer tiegħu
I took everyone underground	Ħadt lil kulħadd taħt l-art
Infired myself from society	Infired lili nnifsi mis-soċjetà
I was never her favorite	Qatt ma kont il-favorit tagħha
The population has never returned to this level since	Il-popolazzjoni qatt ma reġgħet lura għal dan il-livell minn dakinhar
I saw my mother crying next to me looking upset	Rajt lil ommi tibki ħdejni tidher imqalleb
I plan to read more about it	Nippjana li naqra aktar dwarha
I left messages asking her to call me back	Ħallejt messaġġi fejn talbuha biex iċċempluli lura
I liked it the most	L-aktar għoġobni rrabjata
I was a good runner, but never a great runner	Kont runner tajjeb, imma qatt ma runner kbir
I wanted to give him everything he asked for	Ridt nagħtih kull ħaġa li talab
I wanted to hear the thunder	Ridt nisma’ r-ragħad
It had a military theme	Kellha tema militari
I saw some people there	Rajt xi nies hemmhekk
In fact, I never heard what the arrow might do	Fil-fatt qatt ma smajt x'setgħet il-vleġġa
I hope you’re more creative than me anyway	Qed nittama li int aktar kreattiv minni xorta waħda
I will treat you as you deserve to be treated	Jien se nittrattak kif jixraqlek li tiġi ttrattat
But I was impressed	Imma bqajt impressjonat
I have no use for you	M'għandix aktar użu għalik
A new phase of her life was about to begin	Fażi ġdida ta’ ħajjitha kienet se tibda
I know something happened	Naf li ġrat xi ħaġa
I had seen her in the mirror	Kont rajtha fil-mera
I looked away quickly	Ħarist bogħod malajr
I hadn't done that	I ma kienx magħmul hekk
I hope you can work it out	Nispera li tista 'taħdemha
I had died for them	Kelli mmut għalihom
I think they are right	Naħseb li għandhom raġun
I suspect they have important things to do	Nissuspetta li għandhom affarijiet importanti x'jagħmlu
Most of the rain falls in the summer	Il-biċċa l-kbira tax-xita taqa’ fis-sajf
I needed to act fast	Kelli bżonn naġixxi malajr
We could not approve the slightest breach	Ma stajniex napprovaw l-iċken ksur
I found the latter hard to believe	Sibt li dan tal-aħħar diffiċli biex nemmen
I followed them, I'm sure I'll be in the shadows	Segwejthom, żgur li nibqa’ fid-dell
I didn’t want to take off my shirt	Ma ridtx inneħħi l-qmis
I can tell you to carry yourself well	Nista' ngħidlek iġorr lilek innifsek tajjeb
No guitar updates were ever provided	L-ebda aġġornament dwar il-kitarra qatt ma kien ipprovdut
I would say the work was easy	Jien ngħid li x-xogħol kien faċli
I want to finish this, see the whole trail	Irrid nispiċċa dan, ara t-traċċa kollha
I didn’t think so	Ma kontx ħsibt
I cannot agree with the prosecution	Ma nistax naqbel mal-prosekuzzjoni
I wanted to be one with my mother	Jien kont ridt f’waħda ma’ ommi
I hope you realize that someday	Nispera li tirrealizza li xi darba
I was busy this morning too	Jien kont okkupat dalgħodu wkoll
I can't see normally	Ma nistax nara normalment
I didn’t do enough to convince her	Ma għamiltx biżżejjed biex tikkonvinċiha
I couldn’t believe that message	Ma stajtx nemmen dak il-messaġġ
I keep a lot to myself	Inżomm ħafna għalija nnifsi
I go in, but I take a break from the cold	Nidħol, imma nieħu ftit serħan mill-kesħa
Some police officers also joined the crowd	Xi uffiċjali tal-pulizija ngħaqdu wkoll mal-folla
I was going back to my job	Jien kont immur lura għax-xogħol tiegħi
I hope you try again!	Nispera li terġa' tipprova!
I had never seen anything so colorless	Qatt ma kont rajt xi ħaġa daqshekk bla kulur
I want to be my other self	Irrid inkun jien l-ieħor tiegħi
I have only met him once before	Iltqajt miegħu darba biss qabel
I protect what is mine now	Nipproteġi dak li hu tiegħi issa
I didn’t want to be objective	Ma ridtx inkun oġġettiv
I'm in pretty good shape	Jiena f'forma pjuttost tajba
I had to be out of the car	I kellha tkun barra mill-karozza
I ended up stopping near a nearby shoe store	Spiċċajt waqaf ħdejn ħanut taż-żraben qrib
A rare animal indeed, but not impossible	Annimal rari tassew, iżda mhux impossibbli
I wanted to say thank you for helping me	Xtaqt ngħid grazzi talli għinni
I would like to do more private schools and holidays	Nixtieq nagħmel aktar skejjel u festi privati
I can also feel their emotional state	Nista’ wkoll inħoss l-istat emozzjonali tagħhom
I killed her days ago	Qtiltha jiem ilu
I want to know where they went	Irrid inkun naf fejn marru
Only a few were built	Inbnew ftit biss
Say it all and give it a few days	Jiġifieri kollha u agħtiha ftit jiem
I remember we went to their house soon after	Niftakar li morna d-dar tagħhom ftit wara
I can be more careful this time	Nista’ noqgħod aktar attenta din id-darba
I want to be clear	Irrid konxju ċar
I need to get rid of it	Għandi bżonn neħles minnha
I really appreciate your arrival	Napprezza ħafna l-wasla tiegħek
I’m not going to let you screw it all up for us	Jien mhux se nħallik skrun dan kollu għalina
I wonder how long they have been abandoned	Nistaqsi kemm ilhom abbandunati
I want our essay to be totally different	Irrid li l-essay tagħna jkun totalment differenti
I regret that so wrong	Jien nindem li tant żbaljat
I really enjoy playing with them	Jien tassew nieħu gost nilgħab magħhom
I can’t face losing	Ma nistax niffaċċja li nitilfu
I had a set of empty volumes made	Kelli sett ta 'volumi vojta magħmula
I knew his wife and then I found out about him	Kont naf lil martu u mbagħad sirt naf bih
I look down at the gun	Inħares 'l isfel lejn il-pistola
There are narrow differences in temperature between the seasons	Hemm differenzi dojoq fit-temperatura bejn l-istaġuni
I couldn’t face them again	Ma stajtx niffaċċjahom mill-ġdid
I may or may not be able to come back and fix it	Nistgħu jew ma nistax niġi lura u nirranġaha
I can’t believe you do that every night	Ma nistax nemmen li tagħmel hekk kull lejl
I knew he would do it	Kont naf li se jagħmel dan
Edward was the fourth of seven children	Edward kien ir-raba’ mis-seba’ wliedhom
A child can do them	Tifel jista’ jagħmilhom
Production was stopped for eight weeks	Il-produzzjoni twaqqfet għal tmien ġimgħat
I think you can tell he comes from it honestly	Naħseb li inti tista 'tgħid hu jiġi minnha onestament
I really enjoyed that party	Ħadt gost ħafna dik il-parti
I just hope you don't try to change my mind	Nittama biss li ma tippruvax tbiddel fehmi
I think we have to go see him	Naħseb li rridu mmorru narawh
The political center went wrong	Iċ-ċentru politiku mar ħażin
Most people depend on me	Ħafna nies jiddependu fuqi
I just shake my head completely embarrassed	I biss ħawwad rasi kompletament imbarazzat
A leaking nightmare spread across the sky	Ħmar il-lejl li jnixxi nfirex fis-sema
I pass the function to the child component	Ngħaddi l-funzjoni lill-komponent tifel
I am a patient available	Jiena pazjent disponibbli
I went with him to keep me company	Mort miegħu biex inżommu kumpanija
I think they are simple perfection	Naħseb li huma perfezzjoni sempliċi
I think it makes a difference	Naħseb li tagħmel differenza
I won’t say it either	Mhux se ngħidha lanqas
I was pretty sure my heart had stopped altogether	Kont pjuttost ċert qalbi kienet waqfet għal kollox
I think he’s so handsome	Naħseb li hu tant gustuż
I was starting to get very uncomfortable	Kont qed nibda skomdu ħafna
I started counting on fingers	Bdejt ngħodd fuq swaba
Pain in the past was not something that was forced by anyone	Uġigħ fil-passat ma kienx xi ħaġa li sfurzat minn xi ħadd
I want to try something	Irrid nipprova xi ħaġa
I saw her while she was working	Rajtha waqt li kienet taħdem
I knew he had already thought about this implication	Kont naf li kien diġà ħaseb f’din l-implikazzjoni
A voice message followed	Segwa messaġġ bil-vuċi
Few people even clapped	Ftit nies saħansitra ċapċipaw
I pushed the conversation into awkward territory	Kont imbuttat il-konversazzjoni f'territorju skomdu
I stick to tourism and trade	Jiena nwaħħal fuq it-turiżmu u l-kummerċ
I remember being a ball player	Niftakar li kien plejer tal-ballun
I take a moment to try to calm myself down	Nieħu mument biex nipprova nikkalma lili nnifsi
They discovered an unexpected result	Huma skoprew riżultat mhux mistenni
The Spanish people have the worst taste in music	In-nies Spanjoli għandhom l-agħar togħma fil-mużika
I couldn't close	Ma stajtx nagħlaq
I knew what was going on	Kont naf x’kien ġara
Sword is now there	Xabla issa hemm
I need to search the internet	Għandi bżonn li tfittex l-internet
I wondered if he had ever done it with her	Staqsejt jekk qattx għamilha magħha
I was confused at first	Kont konfuż għall-ewwel
A man must have someone to talk to	Raġel irid ikollu xi ħadd biex ikellem
I don’t like being my worthless	Jien ma nħobbx jiena bla valur tiegħi
I need to get back to my duties	Għandi bżonn nerġa' lura għad-dmirijiet tiegħi
I always knew what was going on	Dejjem kont naf x’qed jiġri
I think we should try	Naħseb li għandna nippruvaw
This alarmed the middle classes	Dan allarma lill-klassijiet tan-nofs
Quick play followed	Segwa daqq ta’ malajr
I corrected you	Ikkoreġijtek
I think it would be perfect for her	Naħseb li tkun perfetta għaliha
A crowd formed near the back window	Kienet iffurmata folla ħdejn it-tieqa ta’ wara
I yelled at him an idiot	I ngħajjat ​​idjota lilu
I didn’t know what you were thinking	Ma kontx naf x'qed taħseb
A new question has already waited on her tongue	Mistoqsija ġdida diġà stenniet fuq ilsienha
And you have to work on a large scale	U trid taħdem fuq skala kbira
He had three brothers and four brothers	Kellu tliet aħwa u erbaʼ aħwa
I love them as people and everything they represent	Inħobbhom bħala nies u dak kollu li jirrappreżentaw
I prefer quality over quantity	Nippreferi l-kwalità fuq il-kwantità
It formed a lump in the back of his throat	Ffurmat biċċa f’dahar ta’ griżmejh
I know what's right for you	Naf x'inhu tajjeb għalik
I thought we were ready	Ħsibt li konna lesti
Together they will have seven children	Flimkien se jkollhom sebat itfal
I’m glad he does	Jien ferħan li jagħmel hekk
I must be watching things	I għandu jkun qed nara l-affarijiet
I wonder where she was last night	Nistaqsi fejn kienet ilbieraħ filgħaxija
I think you can win this	Naħseb li tista' tirbaħ dan
I suppose it's worth living for	I jissoponi li huwa ta 'min iħallik tgħix
The level ends when all enemies are defeated	Il-livell jintemm meta l-għedewwa kollha jiġu megħluba
Taste blood and salt and heat	Dqu demm u melħ u sħana
I don’t want this for anyone	Jien ma nixtieq dan għal ħadd
Both reports turned out to be false	Dawn iż-żewġ rapporti rriżultaw li kienu foloz
I thought he was already here	Ħsibt li jkun diġà hawn
I couldn't handle it anymore	I ma stajtx jimmaniġġjaw aktar
I still feel sick about that	Għadni nħossni marid dwar dik
One tear fell on her cheek	Tiċrita waħda niżlet ma’ ħaddejha
I can wash all day	Nista’ naħsel il-ġurnata kollha
A window on the top floor shattered	Tieqa fis-sular ta’ fuq tfarrket
I thought I would worry them to death	Ħsibt li se tinkwietahom għall-mewt
I arranged it in my dream	Irranġajtha fil-ħolma tiegħi
I completely understand why I was sad	Nifhem kompletament għaliex kont imdejjaq
I stick to that statement	Nibqa' ma' dik id-dikjarazzjoni
I needed the right tools for the job	Kelli bżonn l-għodda t-tajba għax-xogħol
I allow myself a small smile	Nippermetti lili nnifsi tbissima żgħira
I thought everyone could change	Ħsibt li kulħadd jista’ jinbidel
Few of our products have worked	Ftit mill-prodotti tagħna ħadmu
I'm sorry, I'm trying to be completely quiet	Blajt, nipprova nibqa’ kompletament kwiet
I try to reduce her blows	Nipprova naqqas id-daqqiet tagħha
We must destroy them	Irridu neqirduhom
I look forward to recommending them to you	Bi pjaċir nirrakkomandahom lilek
I am in the hospital	Jiena l-isptar
I have to go for them	Ikolli mmur għalihom
I was afraid to be alone with him	Kont nibża’ li nkun waħdi miegħu
That day I learned several things about myself	Dakinhar tgħallimt diversi affarijiet dwari nnifsi
A mess that seemed endless	Mess li dehret bla tarf
I followed the example as shown below	Segwejt l-eżempju kif muri hawn taħt
I haven't heard from you for three months	Jien ma smajt xejn mingħandek għal tliet xhur
I didn’t mind because I was rich	Jien ma ddejjaqtx għax kont sinjur
I have nothing better to do anyway	M'għandi xejn aħjar x'nagħmel xorta waħda
I have no idea where my parents are	M'għandi l-ebda idea fejn huma l-ġenituri tiegħi
Definitely turn my head	Żgur li dawwarli rasi
I wanted to be a part of this	Ridt inkun parti minn dan
Drinks in each hand, both filled to the brim	Xorb f'kull id, it-tnejn mimlijin sal-quċċata
I’m giving you enough warning	Qed nagħtik twissija biżżejjed
I saw the problem right away	Rajt il-problema mill-ewwel
I admire your imagination	Nammira l-immaġinazzjoni tiegħek
A window faces an empty studio	Tieqa tiffaċċja studio vojt
I’ve seen cars drive on the roads	Stajt nara karozzi jsuqu fit-toroq
I remember the night not feeling complete	Niftakar li l-lejl ma nħossx komplut
I want you to feel my seduction	Irrid li tħoss is-seduk tiegħi
Hundreds of people were killed or injured	Mijiet ta’ nies inqatlu jew ndarbu
I took her back down into the pit	Ħadtha lura l-isfel fil-ħofra
I can’t stop looking at those fingers of his	Ma nistax nieqaf inħares lejn dawk is-swaba tiegħu
Several newspapers saw her as the future prime minister	Diversi gazzetti rawha bħala prim ministru futur
A few of the fees to renew your license or	Ftit mill-miżati biex iġġedded il-liċenzja tiegħek jew
No ship was in a good fighting trim	L-ebda vapur ma kien fi trim tajjeb tal-ġlied
I tried to get into one, but to no avail	Ippruvajt nidħol f'wieħed, iżda għalxejn
I got back to reality almost immediately	Ġibt ruħi lura għar-realtà kważi immedjatament
I guess the fight just wasn’t in it	I raden il-ġlieda sempliċement ma kienx fih
He smiled a little and looked back	Tbissem ftit u rajtu lura
I only did this for you and your mother	Dan għamilt biss għalik u għal omm
I was so scared, nervous and excited	Kont tant jibża, nervuża u eċċitati
A sad smile played on his lips	Tbissima ta’ diqa lagħbet fuq xufftejh
I want to invite you all to the party	Irrid nistedinkom ilkoll għall-festa
I had it with you	Kelliha miegħek
I didn't surprise anyone	Jien ma sorpriża lil ħadd
It was suspected at the time to be a defense mechanism	Issuspettat dak iż-żmien li kien mekkaniżmu ta 'difiża
Rainfall or wet snow possible	Xita tax-xita jew borra mxarrba possibbli
I went where others failed to go	Jien mort fejn oħrajn naqsu milli jmorru
I just love his music	Inħobb il-mużika tiegħu biss
I return to this page	Nibgħat lura għal din il-paġna
I think they had worked this out before	Naħseb li kienu ħadmu dan minn qabel
I feel no remorse or fear	La nħoss rimors u lanqas biża’
Jordan was the winner	Jordan kien ir-rebbieħ
I got back in the car	Erġajt dħalt fil-karozza
A person walking in the snow	Persuna miexja fil-borra
I’m like a dog with bones	Jien bħal kelb bl-għadam
I didn't know what to say	Ma kontx naf x'se nwieġeb
I won't warn you again	Mhux se nerġa’ nwissik
I didn’t have all the facts	Ma kellix il-fatti kollha
I didn’t take the dress off before I left	Jien ma kontx nieħu l-libsa qabel telaq
I could not understand his actions	Ma stajtx nifhem l-azzjonijiet tiegħu
I didn’t want to worry you	Ma ridtx ninkwietak
Burned and returned home	Tinħaraq u terġa’ lura d-dar
I want you on and around for the speech	Irridkom fuq u madwar għad-diskors
I know how hard it is to be healthy	Naf kemm hu diffiċli li tkun b’saħħtu
Suppose you both have a similar situation	Nassumu li t-tnejn għandkom sitwazzjoni simili
I think we can leave you	Naħseb li nistgħu nħalluk
Multiple streams drain wastewater from the city	Flussuri multipli jbattu l-ilma mormi mill-belt
Angry at you for not trusting me	Irrabjat fik talli ma afdajtni
I think she was crying	Naħseb li kienet qed tibki
I have no idea what happened to her	M'għandi l-ebda idea x'ġara lilha
I like to laugh and make people laugh	Inħobb nidħaq u nagħmel lin-nies tidħaq
I could feel my breathing getting low	Stajt inħoss li n-nifs tiegħi qed isir baxx
I can lose myself right here and now	Nista’ nitlef lili nnifsi eżatt hawn u issa
I thought about tonight	Ħsibt dwar illejla
I want him to continue to suffer	Irrid li jkompli jbati
I really appreciate the update	Napprezza ħafna l-aġġornament
I checked my watch and found it gone	Iċċekkja l-arloġġ tiegħi u sibtha marret
I look around for a fire alarm	Inħares madwari għal allarm tan-nar
I need to shoot it here	Għandi bżonn nisparaha hawn
I see how each of you carries yourself	Nara kif kull wieħed minnkom iġorru lilek innifsek
Simple but effective activity	Attività sempliċi, iżda effettiva
I needed to learn to bite my tongue	Kelli bżonn nitgħallem nigdim ilsieni
A driver sits quietly by an open door	Xufier joqgħod bil-kwiet ħdejn bieb miftuħ
A very admirable feature in such a young girl	Karatteristika ammirevoli ħafna fi tfajla daqshekk żgħira
Health care in the city has also improved	Il-kura tas-saħħa fil-belt tjiebet ukoll
I think you want to keep a perspective on these things	Naħseb li trid iżżomm perspettiva fuq dawn l-affarijiet
Very strange evening, that was it	Filgħaxija stramba ħafna, din kienet
Wonderful performance	Prestazzjoni mill-isbaħ
I pay the full amount	Inħallas l-ammont sħiħ
I’m going to give him that	Jien se nagħtih dak
I'm not going to tell her anything	Jien mhu se ngħidilha xejn
I looked for doctors	Fittixt tobba
I felt the spirit so strong when they got blessings	Ħassejt l-ispirtu daqshekk qawwi meta kisbu barkiet
I just want to make a living	Irrid biss nagħmel l-għajxien
I was hoping, too much hope for my own good	Kont nittama, wisq tama għall-ġid tiegħi
I slept for eight hours and woke up sick	Irqadt għal tmien sigħat u qomt marid
I began to feel and sniff my own hot meat	Bdejt inħoss u nxomm il-laħam tiegħi stess jaħraq
I was proud of myself for staying on my land	Kont kburi bija nnifsi talli bqajt l-art tiegħi
A little frustrated and I went to the door	Ftit b’frustrazzjoni u mort lejn il-bieb
I went to the gates	Jien mort lejn il-gradi
I want to do this for myself	Irrid nagħmel dan għalija
I felt completely safe and comfortable	Ħassejtni kompletament sigur u komdi
A cloud came and covered all the land	Daħlet sħaba u kisbet l-art kollha
I no longer store his numbers on my phone	M'għadniex naħżen in-numri tiegħu fit-telefon tiegħi
Certain flags are also subject to restoration work	Ċerti bnadar huma wkoll soġġetti għal xogħol ta’ restawr
I can't stand to see any of you hurt	Ma niflaħx nara lil ħadd minnkom iweġġgħu
I actually like a tour of the house	Fil-fatt inħobb dawra tad-dar
I finished the scotch	Lestejt l-iscotch
I felt it go by my side and it burned	Ħassejtha għaddejja minn naħa tiegħi u nħarqet
I poured half the bottle and went to bed	Blajt nofs il-flixkun u mort norqod
I won't mind if no one reads it	Mhux se jimpurtani jekk ħadd ma jaqrah
I couldn't see his eyes, only two empty holes	Ma stajtx nara għajnejh, żewġ toqob vojta biss
I waited for my life to begin	Stennejt li ħajti tibda
I understand it will be about ten days	Nifhem li se nkunu madwar għaxart ijiem
Spain has not taken any action	Spanja ma ħadet l-ebda azzjoni
A truck driver stopped today	Sewwieq ta’ trakk illum waqaf
One of us has to go	Wieħed minna għandu jmur
I haven't gone to the doctor yet	Għadni ma mort għand it-tabib
I always feel guilty	Jien dejjem inħossni ħati
I tried to find reasons to be happy with it	Ippruvajt insib raġunijiet biex inkun kuntent biha
I signed papers the other day	I ffirmajt karti l-ġurnata l-oħra
A guard was on either side of the messenger	Gwardja kien fuq kull naħa tal-messaġġier
I was tired of guns and violence	Kont għajjien bl-armi tan-nar u l-vjolenza
I was seconds away from wondering where his gratitude was	Kont sekondi bogħod milli nistaqsi fejn kienet il-gratitudni tiegħu
I have medium gray eyes	Għandi għajnejn griżi medji
I cross the road at full speed	Naqsam it-triq b’veloċità sħiħa
I can't stand it, you have no idea	Ma niflaħx, m'għandekx idea
I feel like my life has been saved	Inħoss li ħajti ġiet salvata
The restoration was done carefully	Ir-restawr sar bir-reqqa
They were a better boat in that race	Kienu dgħajsa aħjar f’dik it-tellieqa
Put there tired and bleeding	Imqiegħed hemm għajjien u fsada
I get bored and sit next to her	Niddejjaq u noqgħod ħdejha
I fell into her hands	Waqajt f’idejha
I can’t believe how much he is	Ma nistax nemmen kemm hu
I wasn’t healthy at all	Jien ma kont b'saħħtu xejn
I had to do more	I kellha tagħmel aktar
I don't remember anything	Jien ma ftakar xejn
I see the need in his eyes	Nara l-ħtieġa taħraq f’għajnejh
Money edited the movie	Money editjat il-film
I feel different now	Inħossni differenti issa
I want to learn more from your world	Nixtieq nitgħallem aktar mid-dinja tiegħek
I fully understood everything they had said that night	Fhimt għal kollox dak kollu li kienu qalu dak il-lejl
I think it should be in the blood	Naħseb li għandu jkun fid-demm
I saw it all	Rajt dak kollu
I do not limit, or block the freedom you feel	Jien ma nillimitax, jew imblokka l-libertà li tħossha
I highly recommend this seller	Nirrakkomanda ħafna lil dan il-bejjiegħ
I’ve seen people around her	Stajt nara nies madwarha
I stood back and waited	Bqajt lura u stennejt
I took a deep breath when she made contact	Ħarġejt nifs iebes meta għamlet kuntatt
I have to agree with that statement	Ikolli naqbel ma' dik id-dikjarazzjoni
I convinced my mother to do the same	Ikkonvinċejt lil ommi biex tagħmel dan ukoll
A possible explanation for this behavior could be the following	Spjegazzjoni possibbli ta 'din l-imġieba tista' tkun din li ġejja
I filled out the form and submitted it	Imlejt il-formola u ssottomettitha
I saw a gun on the street	Rajt pistola fit-triq
I can talk to this creature	Naf nitkellem ma’ din il-kreatura
A dark and light world	Dinja mudlama u ħafifa
I came to you as a friend	Ġejt għandkom bħala ħabib
A little lower, and she was heartbroken	Daqxejn aktar baxxi, u hi kienet tolqot qalbu
I wasn’t going to leave	Jien ma kontx se nitlaq
I know what happens there	Naf x'jiġri hemmhekk
Goat was definitely something new	Mogħża kienet żgur xi ħaġa ġdida
I have to say something to everyone	Ikolli ngħid xi ħaġa lil kulħadd
I just need to believe in myself and take action	Għandi bżonn biss nemmen fija nnifsi u nieħu azzjoni
I wonder if perfection is monstrous	Nistaqsi jekk il-perfezzjoni hijiex mostruża
I hope you can download it	Nispera li tista 'tniżżlu
I heard that	Jien smajt dan
I find it strange too, to say the least	Jien insibha stramba wkoll, biex ngħidu l-inqas
I can't hold anyone	Ma nista’ nżomm lil ħadd
Substitute for his dead wife	Sostitut għal martu mejta
Sometimes I even went to meetings with him	Ġieli anke kont immur għal-laqgħat miegħu
I liked it and thought about buying it	Għoġobni u ħsibt biex nixtrih
A face looked at her	Wiċċ ħares lejha
I wish I could have been you instead	Nixtieq li seta’ kont jien minflokek
I never gave her another thought that evening	Qatt ma tajtha ħsieb ieħor dik il-lejla
I decided that the only way to fight was to fire	Iddeċidejt li l-uniku mod biex niġġieled kien bin-nar
He has to protect his sister	Ħu għandu jipproteġi lil oħtu
I handled him before	I mmaniġġjati lilu qabel
I want you more than you know	Irridk aktar milli taf
Id a raised woman, and he pointed at her	Id mara mgħollija, u hu indika lejha
I finally grabbed the dress and tore	Fl-aħħar naqbad il-libsa u nqatta’
A sharp knife and some pieces of wood	Sikkina li taqta’ u xi biċċiet tal-injam
I love selling a good property	Inħobb bejgħ ta' proprjetà tajba
I love each and every one of you	Inħobb lil kull wieħed minnkom
A world we don't want	Dinja li ma tridniex
I was alone and in college	Kont waħdi u fil-kulleġġ
I hide my copy until everyone works out their problems	Naħbi l-kopja tiegħi sakemm kulħadd jaħdem il-problemi tiegħu
I'm not feeling well	Jien mhux qed inħossni tajjeb
I can't see past that night	Ma nistax nara passat dak il-lejl
I can feel my bones where they shouldn't be	Nista’ nħoss l-għadam tiegħi fejn m’għandux ikun
I will have to run faster	Ikolli niġri aktar malajr
I just wanted to tell her	Ridt biss ngħid hi
A rising revolutionary	Rivoluzzjonarju li qed jiżdied
But we create human nature	Imma noħolqu n-natura umana
I remember playing with a child's clay	Niftakar nilgħab bit-tafal ta’ tifel
She attempted suicide twice during their early relationship	Hija ppruvat suwiċidju darbtejn matul ir-relazzjoni bikrija tagħhom
I damn close jumped out of my skin	I kkritikat qrib qabża mill-ġilda tiegħi
A blanket of sadness covers me	Kutra ta’ dwejjaq jgħattini
I want to ask the guards	Irrid nistaqsi lill-gwardjani
I was virtually treated like an animal	Jien kont virtwalment ittrattat bħal annimal
I saw a dark gray structure made of rock	Rajt struttura griża skura magħmula mill-blat
I will always be by his side	Jien dejjem se nkun dak maġenbu
I'm making you covered	Qiegħed nagħmel inti kopert
I knew there was something special about you	Kont naf li kien hemm xi ħaġa speċjali dwarek
I couldn’t get my foot in the door	Ma stajt nidħol sieq imkien
I say calling to me	Jien ngħid li qed issejjaħ għalija
Smooth used to do with art form	Lixx użat biex tagħmel mal-forma ta 'arti
You can always find a way to explain something	Dejjem jista’ jinstab mudell biex jispjega xi ħaġa
I had to do a lot of killing	Kelli nagħmel ħafna qtil
I was waiting for the elevator	Kont qed nistenna l-lift
A demon was behind him	Dimonju kien warajh
They were held for many years	Kienu miżmuma għal ħafna snin
I can't control what he does	Ma nistax nikkontrolla dak li jagħmel
I was willing to leave the past behind	Kont lest li nħalli l-passat warajh
We will be fighting at our own back door	Se nkunu qed niġġieldu fil-bieb ta’ wara tagħna stess
I haven’t heard the words spell though	I ma smajtx il-kliem li jespliċitaw għalkemm
I'll be back to get you	Nirritorna biex nikseb int
I resisted the urge to scratch the place	Irreżisejt it-tħeġġiġ biex nobrox il-post
I'm not into this for business	Jien mhux f'dan għan-negozju
I feel my daughter shaking under my hands	Inħoss lil binti tħawwad taħt idejja
I was slow in my life	Kont għaddej bil-mod b’ħajti
I repeat that cycle for the previously given period	Nirrepeti dak iċ-ċiklu għall-perjodu mogħti qabel
I look at it from the bottom up	Inħares lejha minn isfel għal fuq
I don't need to turn off the power now	M'għandix bżonn naqta' l-enerġija issa
I believe we should let them move	Nemmen li għandna nħalluhom jimxu
I can’t wait until lunch to grab some more coffee	Ma nistax nistenna sal-ikel biex nieħu ftit kafè aktar
I am still acting as a substitute for her	Għadni qed naġixxi bħala sostitut tagħha
I liked and respected that aspect of communication	Għoġobni u rrispettajt dak l-aspett tal-komunikazzjoni
A proper woman will make your personal home beautiful	Mara xierqa tagħmel id-dar personali tiegħek sabiħa
I felt a little relieved	Ħassejtni ftit meħlus
I asked what to do now	Staqsejt x'għandek tagħmel issa
I have some bad news	Għandi xi aħbar ħażina
He soon sent for his son	Dalwaqt bagħat għal ibnu
I didn't want to get involved	Ma ridtx ninvolvik
It struck me that they looked scared of him	Laqatni li dehru mbeżżgħin minnu
I couldn’t go back to that	Ma stajtx immur lura għal dak
I’m surprised he hasn’t started yet	Jien sorpriż li għadu ma bedax
I wasn’t worried or anything like that	Ma kontx inkwiet jew xi ħaġa bħal dik
I found the picture you sent me	Sibt l-istampa li bgħattli
I tried my best to make that rhyme	Ippruvajt minn kollox biex nagħmel dik ir-rima
Vegetation unit	Unità ta' veġetazzjoni
Narrative poetry may be the oldest type of poetry	Il-poeżija narrattiva tista’ tkun l-eqdem tip ta’ poeżija
A senior distribution engineer is stationed at the regional headquarters	Inġinier ewlieni tad-distribuzzjoni huwa stazzjonat fil-kwartieri ġenerali reġjonali
I ate one and it didn’t taste very good	Kilt wieħed u ma tantx kellu togħma tajba
I hear the natives are restless in union	Nisma 'l-indiġeni huma bla kwiet fl-unjoni
I probably didn’t need the mark of their worries	Probabbilment ma kellix bżonn il-marka tal-inkwiet tagħhom
I lost the part that formed my freedom	Tlift il-parti li kienet tifforma l-libertà tiegħi
They have a few hours of tension between them	Għandhom ftit sigħat ta’ tensjoni bejniethom
I know you had a bad day too	Naf li kellek ġurnata ħażina wkoll
I landed on her feet	Irżilt fuq sieqha
I forgot the garage	Kont insejt il-garaxx
I want to hit something	Irrid nolqot xi ħaġa
I like the way you do business	Jogħġobni l-mod kif tagħmel in-negozju
I haven’t eaten them all yet	Għadni ma kilthomx kollha
I was totally powerless against him	Kont totalment bla sahha kontrih
I will never forget them	Qatt ma ninsihom
I dug the bed and planted the flowers	Ħaffer is-sodda u ħejt il-fjuri
You didn’t come in from the guard room, you see	Ma dħaltx mill-kamra tal-gwardja, tara
She did not mention the issue of the travel office	Ma semmietx il-kwistjoni tal-uffiċċju tal-ivvjaġġar
I have food on a hotel terrace under a vineyard	Ikolli l-ikel fuq terrazzin tal-lukanda taħt dwieli
I didn’t want to face my problems	Ma ridtx niffaċċja l-problemi tiegħi
I'm afraid not	Nibża li mhux
I'd rather be over-prepared	Nippreferi nkun ippreparat żżejjed
I was calling back that evening at the latest	Jien kont inċempel lura dik il-lejla l-aktar tard
I should probably see this coming	Probabbilment imissni nara dan ġej
I write away from them	Nikteb 'il bogħod minnhom
I was going to really live	Kont se ngħix tassew
I know people who feel that way	Naf nies li jħossu hekk
The system drifted northeast	Is-sistema drifted grigal
A big nightmare, to tell the truth	Ħmar il-lejl kbir, biex ngħid il-verità
I’m not looking at it	Jien mhux inħares lejha
A woman was coming from our back car	Mara kienet dieħel mill-karozza ta’ wara tagħna
I looked at them all	Fittixt fuqhom kollha
I don't want to see it happen to you	Ma nixtieqx nara li jiġrilek
I understand some features	Nifhem xi karatteristiċi
I could never drink half a bottle of wine	Qatt ma stajt nixrob nofs flixkun inbid
They have remained in public ownership ever since	Minn dakinhar baqgħu f’sjieda pubblika
I don’t hear about it	Jien ma nisma biha
I can make the marks go away almost instantly	Kapaċi nagħmel il-marki jmorru kważi istantanjament
I had to look for it there first	L-ewwel kelli nfittexha hemmhekk
I was scared for her life	Bżajt għal ħajjitha
I just want to make her happy	Irrid biss nagħmilha kuntenta
I didn’t know where to look for inspiration	Ma kontx naf fejn għandi nfittex l-ispirazzjoni
The last entry in the log was dated ten days earlier	L-aħħar daħla fil-log kienet datata għaxart ijiem qabel
I am not interested in external personality	M'iniex interessat fil-personalità esterna
I was hoping to go for three days	Kont nittama li mmur għal tlett ijiem
I had to ask you a year ago	I kellha staqsik sena ilu
I trust him with my life	Jiena nafdah b’ħajti
I returned several months ago	Irritornajt diversi xhur ilu
At school I didn’t have to wear anything	L-iskola ma kelli għalfejn nilbes xejn
I’m afraid everyone is getting out of the way	Nibża li kulħadd jitbiegħed mit-triq it-tajba
He eventually rose to the rank of second lieutenant	Eventwalment tela’ għall-grad ta’ second Logutenent
I felt tired, pale, and empty by comparison	Ħassejtni għajjien, pallidu, u vojt meta mqabbla
I have to bite a lip to suppress laughter	Ikolli niggdem xoffa biex inrażżan id-daħk
I never know him	Qatt naf lilu
I was just, you know	Kont biss, taf
I'm a working life trial	Jien prova ħajja li jaħdmu
He had no twin brothers	Ma kellu l-ebda ħu tewmin
A honey bee had its head stuck	Naħla tal-għasel ma kellhiex rasha mwaħħla
I was having a little fun there	Kont qed nieħu pjaċir ftit hemmhekk
I should know that by this time without question	Għandi naf li sa dan iż-żmien mingħajr ma nistaqsi
I was sad because the job was calling me back	Kont imdejjaq għax ix-xogħol kien qed jerġa’ jsejjaħlu
I didn’t have to provoke him	Ma kellix nipprovokah
I can do something like that again, and enjoy it	Nista 'nagħmel xi ħaġa bħal dik mill-ġdid, u ngawdiha
A violent cough leaves me	Sogħla vjolenti tħallini
A booth picked me up in front of the office	Kabina telgħetni quddiem l-uffiċċju
I can keep up with dozens of different ways	Kapaċi nibqa’ nżomm f’diversi għexieren ta’ modi differenti
I was really busy	Jien kont tassew okkupat
I have been incredibly blessed	Ġejt oerhört mbierka
I looked at the picture framed behind it	Ħarist lejn l-istampa inkwadrata warajha
I would like to continue working with you	Nixtieq inkompli naħdem miegħek
She was a great example to everyone	Kienet eżempju kbir għal kulħadd
A really troubled soul	Ruħ mnikkta tassew
I should have just given my name	I kellha sempliċement tajt ismi
I want to clear up the situation there	Irrid innaddaf is-sitwazzjoni hemmhekk
I’m working on those ideas now	Qed naħdem fuq dawk l-ideat issa
I exist to make others feel generous	Jien neżisti biex inġiegħel lill-oħrajn iħossuhom ġenerużi
I was going to school alone	Kont sejjer l-iskola waħdi
I was taken for that in the middle	I ttieħed għal dak fin-nofs
I never even heard him really talk	Lanqas qatt ma smajtu jitkellem tassew
A few minutes later the pump stopped	Ftit minuti wara waqfet il-pompa
I’m sure they’re there	Jiena ċert li qegħdin hemm
I couldn't even help a poor knight	Lanqas stajt ngħin lil xi kavallier fqir
I will definitely check this out	Żgur se niċċekkja dan
A satellite crashed on a city	Waqqa satellita fuq belt
I had a reputation for a reason	Kelli reputazzjoni għal raġuni
I didn’t know about that	Ma kontx naf dwar dan
I was able to breathe so clearly and fully	Stajt nieħu n-nifs b'mod daqshekk ċar u sħiħ
We have a bomb on board	Għandna bomba abbord
I want you to enjoy our wedding	Irrid li tgawdi t-tieġ tagħna
I tried to do the same in my work	Ippruvajt nagħmel l-istess fix-xogħol tiegħi
He has also given public lectures all over the country	Huwa għamel ukoll lekċers pubbliċi madwar il-pajjiż kollu
Much the same bone	Ħafna l-istess għadam
I hope it won’t be too late	Nittama li mhux se jkun tard wisq
Go to the window and look out	Imxi lejn it-tieqa u ħarist 'il barra
I had more tools at my disposal	Kelli aktar għodda għad-dispożizzjoni tiegħi
I love getting there	Inħobb li jkollok hemm
A minute later, he was knocking on the door	Minuta wara, kien qed iħabbat il-bieb
I sit on it and she rolled down her window	Jiena noqgħod fuqha u hi rolled down tieqa tagħha
I suppose they are all though	I jissoponi li huma kollha għalkemm
I can't go back there again	Ma nistax immur lura hemm darba oħra
The second picture was given an added budget	It-tieni stampa ngħatat baġit miżjud
Guard was just outside	Gwardja kien eżatt barra
I also read very quickly that it doesn’t help	Qrajt ukoll malajr ħafna li ma jgħinx
I had learned the material	Kont tgħallimt il-materjal
I'm afraid there's a mistake	Nibża li hemm xi żball
I was very, very wrong	Kont żbaljat ħafna, ħafna
I just heard his voice	Smajt biss leħnu
I couldn’t have relieved myself so much without him	Ma stajtx daqstant iserraħ lili nnifsi mingħajru
I became a single mother pretty quickly	Sirt omm waħedha pjuttost malajr
I was lost, so damn lost	Jien kont mitluf, hekk kkritikat mitluf
A search group has been set up to find the missing child	Ġiet iffurmata grupp ta’ tfittxija biex jinstab it-tifel nieqes
She loves all those people	Hi tħobb lil dawk in-nies kollha
I am paid to save in this great download	I huma mħallsa biex insalva f'dan it-tniżżil il-kbir
I lost sight of you	Tlift f’għajnejk
Suddenly I didn't want to see them anymore	F'daqqa waħda ma ridtx narahom aktar
I nod, and resume our walk in the sun	I nod, u nerġgħu nibdew il-mixja tagħna fix-xemx
I was still able to get water out of the snow	Jien xorta stajt nikseb l-ilma mill-borra
I believe in your love and commitment	Nemmen fl-imħabba tiegħek u fl-impenn tiegħek
I felt my stomach tighten with excitement	Ħassejt li l-istonku tiegħi jissikka bl-eċċitament
I bet you don't either	I bet inti lanqas
A lady who swore to protect	Sinjura li ħalef li jipproteġi
I don’t think strong minds can get freedom	Ma naħsibx li l-imħuħ b'saħħithom jistgħu jiksbu l-libertà
This work is still under development	Dan ix-xogħol għadu taħt żvilupp
I felt calm and happy	Ħassejtni kalm u ferħan
I had to investigate later of course	Kelli ninvestiga aktar tard ovvjament
I turned right and saw a car	Dawwart il-lemin u rajtni karozza
The theme depicts the heroine with a dilemma	It-tema turi lill-erojina b'dilemma
I consider them pieces or parts of the melody	Inqishom biċċiet jew partijiet tal-melodija
Let him see my approval and amusement	Ħallih jara l-approvazzjoni u d-divertiment tiegħi
I expect she was trying to get an interview	Nistenna li kienet qed tipprova tikseb intervista
I closed them to fly	Għalaqthom biex itiru
I need to stay healthy for the kids	Għandi bżonn nibqa’ b’saħħtu għat-tfal
I can't wait to work with you for free	Ma nistax nara naħdem miegħek b'xejn
I was doing a very careful toilet	Kont qed nagħmel toilet attent ħafna
I couldn’t wait any longer	Ma stajtx nistenna aktar minn hekk
I think he wants to talk to you	Naħseb li jrid jitkellem miegħek
I strive to see beauty	Nistinka biex nara s-sbuħija
I hope you feel better now	Nispera li tħossok aħjar issa
I was never too worried about death	Qatt ma kont inkwetat wisq dwar il-mewt
A weapon of forgiveness	Arma tal-maħfra
I’ve always been a lonely person	Jien dejjem kont persuna solitarja
A second night for a vulnerable child can be critical	It-tieni lejl għal tifel vulnerabbli jista 'jkun kritiku
The play was subsequently produced nationwide	Sussegwentement id-dramm ġie prodott fil-pajjiż kollu
I was sick of being scared	Jien kont marid li nibża’
I want to kill anyone who made it look like that	Irrid noqtol lil min għamilha tidher hekk
I met her in the square	Iltqajt magħha fil-pjazza
I asked to explore the city	Tlabt biex tesplora l-belt
The album was a resounding success	L-album sab suċċess konsiderevoli fil-bejgħ
Washington was married and had three children	Washington kien miżżewweġ u kellu tlett itfal
I will only wing when she gets home	I se biss ġwienaħ meta hi tasal id-dar
I bet every day was a test	I bet kull jum kien test
I don’t know when it happened	Ma nafx meta seħħet
I let this hurt me a lot	Ħallejt li dan iweġġagħni ħafna
I consider you both part of my family	Inqiskom it-tnejn parti mill-familja tiegħi
I realize now that he wanted to	Nirrealizza issa li ried hu
I will not go into how this happened	Mhux se nidħol fi kif ġara dan
I'm afraid for the future	Jien nibża’ għall-futur
I hear another beat	Nisma’ tħabbat oħra
I must have looked irritated, and she noticed	I għandu ħares irritata, u hi ndunat
I think he grew up	Naħseb li kiber
The show featured eight writers	L-ispettaklu kellu tmien kittieba
I did my best to keep my face turned	Għamilt l-almu tiegħi biex inżomm wiċċi mdawwar
I learned through you	Tgħallimt permezz tiegħek
I could read the writing on the wall	Stajt naqra l-kitba fuq il-ħajt
I want to have a feeling or something like that	Irrid ikolli sensazzjoni jew xi ħaġa bħal dik
Be yours to keep it high	Kun tiegħek biex iżżommha għolja
I love you more	Għandi nħobbok aktar
The truce was agreed to last three years	It-tregwa ġiet miftiehma li ddum tliet snin
A mad urge to leave passed	Minnha għaddiet ħeġġa tal-ġenn biex tħalli
I will not continue to deceive myself	Mhux se nkompli nqarraq lili nnifsi
I raised my hands to heaven	Erfajt idejja lejn is-sema
I hope you leave home soon	Nittama li titlaq dalwaqt lejn id-dar
I thought I was laughing	Ħsibt li tidħaq bija
I can pay in my own way	Nista' nħallas bil-mod tiegħi
I didn’t do well by being the center of attention	Ma għamiltx tajjeb billi nkun iċ-ċentru tal-attenzjoni
I needed them perfect	Jien kelli bżonnhom perfetti
I really hate toast, and toast is better than bread	Verament ddejjaqni toast, u toast huwa aħjar mill-ħobż
He was a great captain himself	Kien jagħmel kaptan kbir hu stess
I found them caring	Sibthom kura
I firmly believe that they are good for the soul	Nemmen bis-sħiħ li dawn huma tajbin għar-ruħ
I couldn’t help but look around	Ma stajtx ma nħaresx madwar
I just need a space between us	Għandi bżonn biss spazju bejnietna
I had a desire to be somewhere else	Kelli x-xewqa li nkun xi mkien ieħor
I feel like everything you told me was a lie	Inħoss li dak kollu li għedtli kien gidba
I hadn’t slept in the same bed once	Ma kontx irqadt fl-istess sodda darba
A good mix of songs with something for everyone	Taħlita tajba ta’ kanzunetti b’xi ħaġa għal kulħadd
I didn’t want to tell you	Ma ridtx ngħidlek
I was so nervous but also excited	Kont tant nervuż imma wkoll eċċitati
I looked at her fist	Fittixt lejn il-ponn tagħha
I was another black boy on the block	Jien kont tifel iswed ieħor fuq il-blokk
I followed the tracks north and missed them	Segwejt il-binarji fit-tramuntana u tlifthom
I recognized that expression	I rikonoxxuti dik l-espressjoni
I showered for fifteen minutes	Wasalt doċċa għal ħmistax-il minuta
Severe pain shot through my chest	Uġigħ qawwi sparat minn ġo sidiri
Our friend needs a new church meeting room	Ħabib tagħna għandu bżonn sala ġdida tal-laqgħat tal-knisja
I have a service contract with them	Għandi kuntratt ta’ servizz magħhom
Part of him wanted to comfort this woman	Parti minnu riedet tikkonfort lil din il-mara
I hope my work goes well	Nispera li x-xogħol tiegħi jmur tajjeb
I want her another where with friends	Irridha ieħor fejn mal-ħbieb
I just had to stay there, let them finish me off	I kellha biss bqajt hemm, ħallihom jispiċċawni
I never thought I would come to this	Qatt ma ħsibt li se jasal għal dan
I have plans today, but we agreed on tomorrow	Għandi pjanijiet illum, imma qbilna dwar għada
I closed them, one by one	Ingħalaqhom, wieħed wieħed
I chilled not quite listening to what he was saying	I bard ma pjuttost nisma dak li kien jgħid
I felt immediate relief	Ħassejt serħan immedjat
I take to the tall grass behind our house	Nieħu għall-ħaxix għoli wara d-dar tagħna
I was grateful to him and found him charming	Kont grat lejh u sibtu charming
I was trying to have fun	Kont qed nipprova nagħmel gost
I was pale with dark circles around my eyes	Kont pallida b'ċrieki skuri madwar għajnejja
I can't go on like this	Ma nistax nibqa' għaddej hekk
I spent it this morning	Qattha dalgħodu
I can do for parking	I jistgħu jagħmlu għall-parkeġġ
I told myself there was still hope	Għidt lili nnifsi li għad hemm tama
That is why those specifically	Jiġifieri għaliex dawk b'mod speċifiku
I had to go to court	Kelli mmur il-qorti
A waste of money, you might say	Ħela ta’ flus muta, tista’ tgħid
I didn’t even think of ourselves as friends	Lanqas ma kont naħsibna bħala ħbieb
A delayed airplane flight does not help	Titjira tal-ajruplan ittardjata ma tgħinx
A perfect representation of the war that is taking place in itself	Rappreżentazzjoni perfetta tal-gwerra li qed tiġri fiha nfisha
No aircraft were produced	L-ebda ajruplan ma ġie prodott
I’ve experienced magic, I hope you do too	Jien esperjenzajt il-maġija, nittama li int ukoll
Always feel real because it’s real	Dejjem iħossu reali għaliex huwa reali
A memory of something beyond all that	Memorja ta’ xi ħaġa lil hinn minn dan kollu
I could see now that it had made a difference	Stajt nara issa li kienet għamlet differenza
I didn't cry last night	Ma kontx bkijt ilbieraħ filgħaxija
I was wondering if you have	Kont nistaqsi jekk għandekx
I came out in the sunlight on the other side	Ħriġt fid-dawl tax-xemx fuq in-naħa l-oħra
I already told you about my best friend	Diġà għedtlek dwar l-aqwa ħabib tiegħi
I needed more than his lips	Jien kelli bżonn iktar minn xufftejh
I never want anything to do with him	Jien qatt ma rrid għal xejn miegħu
I can add this to her list of new talents	Nista 'nżid dan mal-lista tagħha ta' talenti ġodda
I didn’t hit the stage like the others	Ma għaġġejtx il-palk bħall-oħrajn
I told her to say no thanks	Qaltilha biex tgħidlu le grazzi
I want you to stand in the press conference	Irrid li inti toqgħod fil-konferenza stampa
Juliet drinks the orange juice and passes out	Juliet tixrob il-meraq tal-larinġ u tgħaddi
I saw what happened to you	Rajt x’ġara lilek
This had subsequent effects on the development of her character	Dan kellu effetti sussegwenti fl-iżvilupp tal-karattru tagħha
I think it was pretty good	Naħseb li kien pjuttost tajjeb
I want him to trust me	Irrid li jafda fija
I could never get off the ground	Qatt ma stajt nitlaq mill-art
I was very happy with the goods	Kont kuntent ħafna bil-merkanzija
I think my potato batteries are gone	Naħseb li l-batteriji tal-patata tiegħi spiċċaw
That is like fresh from the brains of the skull	Jiġifieri bħal frisk mill-imħuħ tal-kranju
I told him he could rest until breakfast	Qaltlu li jista’ jistrieħ sal-kolazzjon
Masculine reflection of her own face	Riflessjoni maskili tal-wiċċ tagħha stess
I was afraid he might be hiding somewhere	Kont nibża’ li jista’ jkun qed jistaħbi x’imkien
I was completely open to him, and he is to me	Jien kont kompletament miftuħ għalih, u hu għalija
I didn't know it anymore	I hekk ma għarafni aktar
Another couple joined her and crossed the line	Koppja oħra ingħaqdu magħha u qasmu l-linja
Six leaders received life sentences	Sitt mexxejja rċevew sentenzi ta’ għomorhom
I love you so much, please believe me, please	Inħobbok ħafna, jekk jogħġbok emminni, jekk jogħġbok
It flew over our house	Intajjar fuq id-dar tagħna
I also didn’t know much about it	Jien ukoll ma kontx naf ħafna dwaru
I wake up with this awful feeling of sadness	Inqum b’dan is-sentiment ta’ din id-dwejjaq orribbli
Good touch, indeed	Mess tajjeb, tabilħaqq
I have nothing better to do	M'għandi xejn aħjar x'nagħmel
A big smile on their faces both	Tbissima kbira fuq wiċċhom it-tnejn
I was so close that it hit me	Kont tant qrib li laqtuni
I’m so wrapped up in my thoughts	Jien hekk imgeżwer fil-ħsibijiet tiegħi
Congratulations to the Hon	Nifraħ lill-onor
That is the first time	Jiġifieri l-ewwel darba
I already exist to post you	Jien diġà neżisti biex nippostak
I feel like a total idiot now	Inħossni bħal idjota totali issa
I felt a cock on my shoulders and looked up	Ħassejt vit fuq spalli u ħarist 'il fuq
I didn’t even start with the next script	Jien lanqas bdejt bl-iskript li jmiss
Seriously I didn’t know what to expect	Serjament ma kontx naf x'se nistenna
I wasn't even sure what was going on	Lanqas kont ċert x’kien qed jiġri
I know what happens to my clothes around here	Naf x'jiġri minn ħwejjeġ tiegħi madwar hawn
I jump with all my might and catch her	Naqbeż bis-saħħa kollha tiegħi u nassabha
I hope you can help me	Nispera li tista 'tgħinni
I planned to continue to apply pressure	Ippjanajt li nkompli napplika pressjoni
I honestly didn’t know what to say	Onestament ma kontx naf x'se ngħid
I have an empty apartment to enjoy	Għandi appartament vojt x'ngawdi
I had to make a change	Kelli nagħmel bidla
I try it wrong	Jiena nipprovah żbaljat
I can arrest him now	Nista' narrestah issa
I pulled it carefully behind me	Saqtilha bir-reqqa warajja
I received a warm and friendly greeting at the entrance	Irċevejt tislima sħuna u ta’ ħbiberija fid-daħla
I looked straight down at the long, green platform	Ħarist dritt 'l isfel fuq il-pjattaforma twila u ħadra
I didn't cause you to lose anything	Jien ma kkaġunalek titlef xejn
A few seconds later, the door to his room opened	Ftit sekondi wara, infetaħ il-bieb tal-kamra tiegħu
I respect everything in my life	Jiena nirrispetta kollox f’ħajti lilu
I put them flat on the palm of my hand	Inpoġġihom ċatti fil-keffa ta’ idi
I fell asleep right away	Irqadt mill-ewwel
Normal heart rate ie	Rata tal-qalb normali jiġifieri
I need beer the worst way	Għandi bżonn birra bl-agħar mod
I thought, maybe he even wanted to do it	Ħsibt, forsi anke xtaq li jagħmel
Only minor damage occurred on the island	Fil-gżira seħħet biss ħsara ħafifa
I love that old hymn	Inħobb dak l-innu antik
I have a counseling session planned for my couple	Għandi sessjoni ta' konsulenza ppjanata għall-koppja tiegħi
A large safe occupied one corner of the room	Safe kbir kien jokkupa rokna waħda tal-kamra
I think they kept the nurses in the dark	Naħseb li żammew lill-infermiera fid-dlam
I had a weird noise for a while too that dropped	Kelli storbju stramb għal ftit żmien ukoll li niżel
I have no money, no car, no house	M’għandi l-ebda flus, la karozza, u l-ebda dar
I think we have a circle back on this	Naħseb li għandna ċirku lura fuq dan
I really can’t speak love right now	Jien verament ma nistax nitkellem bħalissa imħabba
I was lost almost instantly	Jien kont mitluf kważi istantanjament
I have one book left to read	Fadalli ktieb wieħed x’naqra
I'm not staying here	Jien mhux noqgħod hawn
I lost it quite a bit	Tliftha mhux ħażin
I went to the window and looked out into the night	Mort lejn it-tieqa u ħarist lejn il-lejl
I supported the death penalty	Kont nappoġġja l-piena tal-mewt
I asked the name of the hotel	Staqsejt l-isem tal-lukanda
An empty expression looks out of a wrinkled face	Espressjoni vojta tħares 'il barra minn wiċċ imkemmxa
A deer head was attached to one of the walls	Fuq wieħed mill-ħitan twaħħlet ras ċerv
I tried to give each one its own personality	Ippruvajt nagħti lil kull wieħed il-personalità tiegħu
I wake up dramatically, still looking away	Jiena nqum b’mod drammatiku, xorta nħares ‘il bogħod minnu
You are the hero of the revolution	Int l-eroj tar-rivoluzzjoni
I pretended to be dead	Jien ippretendu li kont mejjet
I just ran out of time	Għadni kemm spiċċajt il-ħin
A detailed medical history can be beneficial	Storja klinika dettaljata tista' tkun ta' benefiċċju
The impact from the storm was generally minor	L-impatt mill-maltemp kien ġeneralment minuri
I don’t confess to you or anything	Jien ma nistqarr lilek jew xejn
I really like the idea of ​​liquid	Inħobb ħafna l-idea ta 'likwidu
I had put my dreams aside	Kont warrabt il-ħolm tiegħi
Shape in the dark alley	Forma fl-isqaq mudlam
I lost having a company	Tlift li jkolli kumpanija
I'm still breathing	Għadni nifs
I fell to my knees beside him	Waqajt għarkopptejh ħdejh
I can live without a little air	Nista' ngħix mingħajr ftit arja
I developed and refined my notes and considered my approach	Żviluppajt u rfinajt in-noti tiegħi u ikkunsidrajt l-approċċ tiegħi
I must crash the party	I għandu jikkraxxja l-partit
Different time flow	Fluss ta 'żmien differenti
The debate continued for the next three years	Id-dibattitu kompla għat-tliet snin li ġejjin
I liked the way they were woven together	Għoġobni l-mod kif kienu minsuġa flimkien
I can see the records coming out on the console	Nista' nara r-rekords qed joħorġu fuq il-console
I quickly rolled over	Qattajt malajr ir-roll
Lots of time	Ħafna ħin
I found this on the net	Sibt dan fuq ix-xibka
A new career opportunity may be on your way	Opportunità ġdida ta' karriera tista' titmexxa fi triqtek
I stuck to her calmness	Bqajt imwaħħal fuq il-kalma tagħha
I can take you right here	Nista 'nieħuk eżatt hawn
I want young, single, ambitious men	Irrid irġiel żgħażagħ, single, ambizzjużi
I felt guilty for leaving him behind	Ħassejtni ħati li ħallejtu warajh
I want to apologize for the way things have developed between us	Irrid niskuża ruħi għall-mod kif żviluppaw l-affarijiet bejnietna
The prisoners had been planning to escape for several months	Il-priġunieri kienu ilhom jippjanaw il-ħarba għal diversi xhur
Please do not change	Ma nitolbokx tibdel
I’m trying hard to shake mine	Qed nipprova ħafna biex inħawwad tiegħi
I was only fourteen at the time	Dakinhar kelli biss erbatax-il sena
I'm getting a shrink	Qed inġib shrink
I can't catch her walking	Ma nistax naqbadha bil-mixi
I have a landscape of flowers, not trees	Għandi pajsaġġ ta 'fjuri, mhux siġar
I refuse to leave it out of the air	Nirrifjuta li nħalliha barra minn direjja
I have a theory, though	Għandi teorija, għalkemm
They were invisible	Kienu inviżibbli
I sent the document and asked for her feedback	Bgħatt id-dokument u tlabt il-feedback tagħha
I couldn’t bring myself to tell anyone	Ma stajtx inġib ruħi biex ngħid lil ħadd
I have some food ready for us soon, she thought	Għandi nipprepara xi ikel għalina dalwaqt, ħasbet
I was riding my bike	Kont qed nirkib ir-rota tiegħi
I saw him as a bad man	Rajtu bħala raġel ħażin
I really like that answer	Inħobb ħafna dik it-tweġiba
A chicken fence will prevent this to some extent	Ċint tat-tiġieġ se jipprevjeni dan sa ċertu punt
I wanted to give you something	Xtaqt nagħtikom xi ħaġa
I fought the urge to tear at my skin	I ġġieldu l-ħeġġa li tqatta 'mill-ġilda tiegħi
I waited to make sure the plane took off safely	Stennejt biex niżgura li l-ajruplan telaq mingħajr periklu
They dragged him inside	Kaxkruh ġewwa
Beautiful face, combined with intelligence	Wiċċ sabiħ, flimkien ma 'intelliġenza
I never tend to use it much in combat anyway	I qatt tendenza li jużawha ħafna fil-ġlieda xorta waħda
This kind of action characterized the whole war	Dan it-tip ta 'azzjoni kkaratterizzat il-gwerra kollha
The process took more than eight months to complete	Il-proċess ħa aktar minn tmien xhur biex jitlesta
There was a need to find a way to smooth things over	Kien hemm bżonn li jinstab mod biex l-affarijiet jiġu twitti
I go straight to the front door and leave	Immur dritt lejn il-bieb ta’ barra u nitlaq
I sit on the road for four minutes	Noqgħod erba’ minuti fit-triq
I have heard that cities are not safe for walking around	Smajt li l-ibliet mhumiex sikuri għall-mixi madwar
I use that sharing twice a day	Jien nuża dak il-qsim darbtejn kuljum
I’m sure you want to talk	Jien ċert li trid titkellem
I thought about things that would drive me crazy	Ħsibt f’affarijiet li kienu se jagħmluni miġnun
These systems are the most common type of lashing	Dawn is-sistemi huma l-aktar tip komuni ta 'rbit
A small gray wolf emerges in the open	Lupu griż żgħir joħroġ fil-beraħ
I decided to leave life forever	Iddeċidejt li nitlaq mill-ħajja għal dejjem
A screen reads a list of connection steps	Skrin jaqra lista ta' passi ta' konnessjoni
But many things began to change	Iżda bosta affarijiet bdew jinbidlu
This fountain is dedicated to all freedom	Din il-funtana hija ddedikata għal kull libertà
I wonder if his wife shed too many tears	Niddubita jekk martu ħarbitx wisq dmugħ
I’m just too happy for that	Jien sempliċement kuntent wisq għal dan
Flushing of heat spread through her veins	Flushing ta’ sħana mifruxa fil-vini tagħha
A manual will not help you	Manwal mhux se jgħinek
I thought I already liked it	Ħsibt li diġà togħġobni
I really liked this list	Din il-lista għoġobni ħafna
I love talking to you	Inħobb nitkellem miegħek
I was willing to ask what you were talking about	Kont lest nistaqsi dwar xiex qed titkellem
I come and almost pass	Niġi u kważi ngħaddi
Too bad he's not here with you	Ħasra li mhux hawn miegħek
I consider everything about my walk	Inqis kollox dwar il-mixja tiegħi
I definitely made that mistake	Żgur li għamilt dak l-iżball
I turn around and look back	Indur u nħares lura
I have no use to save myself from sin	M'għandix użu li nsalva mid-dnub
I do work that no one wants to do	Nagħmel ix-xogħol li ħadd ma jrid jagħmel
I shouldn't feel that way	M'għandix inħossni hekk
Many people move on the streets	Ħafna nies jiċċaqilqu fit-toroq
I had more sophisticated ways of expressing it	Kelli modi aktar sofistikati kif nesprimiha
I know how close you are to both	Naf kemm intom qrib it-tnejn
He played first base and recorded a single	Huwa lagħab l-ewwel bażi u rreġistra single
I think it went pretty well	Naħseb li marret pjuttost tajjeb
Part of me disappeared on that train	Parti minni sparixxa fuq dik il-ferrovija
Southern accent is about more than just someone talking	Aċċent tan-Nofsinhar huwa dwar aktar minn kif xi ħadd jitkellem
I know you have them	Naf li għandekhom
I will have to go back to work	Ikolli nerġa' lura għax-xogħol
I hid, along with my baby, in the forest	I hid, flimkien mat-tarbija tiegħi, fil-foresta
Light a little light and shine	Dawl ftit dawl u tefa
I wanted his name to remind you of a killer	Ridt li ismu jfakkarkom f’qattiel
A group of girls were playing in the dust	Grupp ta’ tfajliet kienu qed jilagħbu fit-trab
I could see tears streaming down her cheeks	Stajt nara qtar tad-dmugħ jaqgħu f’ħoġorha
I tried to roll to one side	I ppruvajt irrombla għal naħa waħda
I threw my torch back as we had been	Tfajt it-torċa tiegħi lura kif konna ġejna
I couldn't believe it	Ma kontx nemmen f’dan
I love the wind blowing through my window	Inħobb ir-riħ li tgħaddi fit-tieqa tiegħi
A normal evening for all of them	Serata normali għalihom kollha
I was afraid something had gone wrong	Bżajt li xi ħaġa kienet marret ħażin ħafna
The fourth hit the ship in the bow	Ir-raba’ laqat il-vapur fil-pruwa
I hope the excitement is not for me	Nittama li l-eċċitament mhux għalija
Anthony on the river	Anthony fuq ix-xmara
This is also true in theology	Dan jgħodd ukoll fit-teoloġija
I sin like everyone else	Nidnib bħal ħaddieħor
I agree for the most part	Naqbel fil-biċċa l-kbira
A baby calf is not afraid of a tiger	Għoġol tarbija ma jibżax minn tigra
I want to call you	Nixtieq insejjaħlek
I lost it this morning	Tliftu dalgħodu
He looks more athletic	Jidher aktar atletiku
I lived my whole life in fear	Jien għext ħajja sħiħa bil-biża’
I pulled the lid off	I ġbidt l-għatu
I didn’t get to that part of my memory	Jien ma wasaltx għal dik il-parti tal-memorja tiegħi
I felt she was close	Ħassejt li kienet viċin
A small puncture in the heart can cause great pain	Titqib żgħir fil-qalb jista 'jikkawża wġigħ kbir
A world that had taken part in doing the right thing	Dinja li kienet ħadet sehem biex tagħmel id-dritt
I have no problem with that	M'għandi l-ebda problema b'dan
I didn’t want to make it out	Ma ridtx nagħmilha barra
I could see the fear in her	Stajt nara l-biża’ tiġri fiha
I’ve written a better heading than that	Stajt ktibt intestatura aħjar minn hekk
I love to write and teach	Inħobb nikteb u ngħallem
I could read and write and speak three languages	Kont naqra u nikteb u nitkellem tliet lingwi
I'm worried baby	Qed inkun inkwetat tarbija
I have red apples in my hand	Għandi t-tuffieħ aħmar f’idi
Today I have to work babe	Illum għandi naħdem babe
I couldn’t do anything without his permission	Ma stajt nagħmel xejn mingħajr il-permess tiegħu
I told him not to	Qaltlu biex ma jagħmilhiex
I believe this is wrong	Nemmen li dan huwa ħażin
I should be fine then we signed up	Għandi nkun tajjeb imbagħad iffirmajna
He also had three children	Kellu wkoll tlett itfal
I was forced to turn to them	Ġejt imġiegħel ndur lejhom
I was glad to see him take off his body armor	Jiena rajt ferħan hekk kif neħħa l-armatura tal-ġisem
I only needed one ring	Kelli bżonn ċirku wieħed biss
The meeting was a failure	Il-laqgħa kienet falliment
I will take you myself	Se noħodkom jien stess
I know how to handle this	Naf kif nittratta dan
There was no interest in searching for her name	Tfittxija ta’ isimha ma rriżulta xejn ta’ interess
Sequence of question marks followed by exclamation	Sekwenza ta' marki ta' mistoqsija segwiti minn exclamation
I'm still thinking about you wedding	Għadni naħseb dwar it-tieġ int
I have some work for you	Għandi xi xogħol għalik
I learned a lot in that short time	Tgħallimt ħafna f’dak iż-żmien qasir
I remember her teaching us how to count music	Niftakarha tgħallimna kif ngħoddu l-mużika
I know that statement has a deeper meaning	Naf li dik id-dikjarazzjoni għandha tifsira aktar profonda
This method is the only appropriate one	Dan il-metodu huwa l-uniku wieħed xieraq
I chose this month to talk about responsibility	Għażilt dan ix-xahar biex nitkellem dwar ir-responsabbiltà
So she gets a step in our book	Allura hi tikseb pass fil-ktieb tagħna
I followed and turned right	Segwejt u dawwart il-lemin
He said the production took seven months to complete	Huwa stqarr li l-produzzjoni damet seba’ xhur biex titlesta
I shouldn’t go back to it	M'għandix immur lura għaliha
I want to be in denial about something else	Irrid inkun fiċ-ċaħda dwar xi ħaġa oħra
I was meaning to come see you anyway	Jien kont qed infisser li niġi narak xorta waħda
I have strong legs	Għandi saqajn qawwija
I could not say how convincing any of their cases were	Ma stajtx ngħid kemm kien konvinċenti xi wieħed mill-każijiet tagħhom
I need to be strong, not weak	Għandi bżonn li tkun b'saħħtu, mhux dgħajjef
I was told this is normal	Qaluli li din hija ħaġa normali
I like things that are rare and hard to find	Inħobb affarijiet li huma rari u diffiċli biex issibhom
I stand in front of a large church	Noħroġ quddiem knisja kbira
I believe there is a good reason to do so	Nemmen li hemm raġuni tajba biex tagħmel dan
I walk over to him and see a weird number	Imxi lejh u nara numru stramb
I hope she didn’t have to go to the hospital	Nispera li ma kellhiex għalfejn tmur l-isptar
I can't bring it up	Ma nistax inġib miegħu
I feel nothing but heat	Inħoss xejn ħlief sħana
I put those behind me	Poġġejt lil dawk wara lili
I can’t believe how amazing you actually are	Ma nistax nemmen kemm int tal-għaġeb fil-fatt
I, for one, get free air from the metal	Jien min-naħa tiegħu, nieħu arja ħielsa mill-metall
I didn't want to go back	Ma ridtx li jerġa’ lura
I have been looking at it for many years	Ilni nħares lejh għal ħafna snin
I felt bad for the girl	Ħassejtni ħażin għat-tifla
I left in a fog	Tlaqt fi ċpar
Then I followed another who entered a nearby building	Imbagħad segwejt ieħor li daħal f’bini fil-qrib
I wanted to see the river	Ridt nara x-xmara
help you win the battle	għinek tirbaħ il-battalja
I had to be there for two weeks	Kelli nkun hemm għal ġimgħatejn
I also know you’ve been doing what you always do	Naf ukoll li kont qed tagħmel dak li dejjem tagħmel
A very simple solution was found	Instabet soluzzjoni sempliċi ħafna
I woke up hours after the hospital	Qomt sigħat wara l-isptar
I loved the look of ecstasy on his face	Kont inħobb nara l-ħarsa ta’ ecstasy fuq wiċċu
I knew better than to protest	Kont naf aħjar milli jipprotesta
I suppose that could happen	I jissoponi li jista 'jiġri
I kept watch	Kont inżomm l-għassa
I take his opinion to heart	nieħu l-opinjoni tiegħu għal qalbi
And confront him with that	U jikkonfrontah b’dan
I have never been able to push my own agenda	Qatt ma stajt nimbotta l-aġenda tiegħi stess
Breathlessly I thought reconciliation was off	Min-nifs ħsibt li rikonċiljazzjoni kienet mitfija
I felt like our relationship was like marriage	Jien kont qisni r-relazzjoni tagħna bħal żwieġ
I propose to leave it to myself	Nipproponi li nħalli f’idejni
The husband is considerably older than the wife	Ir-raġel huwa konsiderevolment akbar mill-mara
I went through it and left	Għaddejtha u tlaqt
I can't show you anything new	Ma nistax nuruk xi ħaġa ġdida
Now I can see the water with big boats on it	Issa nista’ nara l-ilma b’dgħajjes kbar fuqu
I made tons of mistakes, and hundreds of wrong turns	Għamilt tunnellati ta’ żbalji, u mijiet ta’ dawriet ħżiena
I can get in there	Nista' ndaħħalna hemmhekk
I had no idea what was going on	Ma kellix idea ta’ x’qed jiġri
I was sure he could take more	Kont ċert li seta’ jieħu aktar
A link was created at that moment	Inħoloq rabta f'dak il-mument
I have a wonderful feeling when it comes to my employer	Għandi sensazzjoni mill-isbaħ fejn jidħol min iħaddimni
I was becoming so popular	Kont qed insir popolari hekk
So please stay calm	Mela jekk jogħġbok ibqa' kwiet
I never think when I do anything more	Qatt ma naħseb meta nagħmel xi ħaġa aktar
Music is an ongoing thing	Il-mużika hija ħaġa kontinwa
I like to look for beautiful ones	Inħobb infittex dawk sbieħ
I’ve been able to do that as well	Jien stajt nagħmel hekk ukoll
Women leave and territories can change hands	In-nisa jitilqu u t-territorji jistgħu jbiddlu l-idejn
I found every secret area	Sibt kull qasam sigriet
I almost copied part of it	Kważi kkupjajt parti minnha
I advised you to appeal against the denial	Tajtu parir biex jappella kontra ċ-ċaħda
I could feel all the souls around me	Stajt inħoss l-erwieħ kollha madwari
I have to be back this afternoon	Jien għandi nkun lura llum wara nofsinhar
I agree that the involvement of interested people is essential	Naqbel li l-involviment ta’ nies li huma interessati huwa essenzjali
I was coming to draw you	Kont ġej biex niġbdek
I hope you heard me	Jien nittama li semgħuni
I was probably wrong	Probabbilment kont żbaljat
I found this notebook in the straw	Dan in-notebook sibt fit-tiben
I plan to buy another one for him	Nippjana li nixtri ieħor għalih
Volunteer road to me	Triq volontarja sa lili
I can feel the back of my throat	Nista’ nħoss id-dahar ta’ gerżuma
Very rarely do I think so far	Rari ħafna naħseb daqshekk 'il quddiem
Then of course I will reach for the other child	Imbagħad ovvjament se nilħaq għat-tifel l-ieħor
When she opened the door, she was an elderly woman	Ftaħt il-bieb, kienet mara anzjana
Me, I’ve felt it so many times	Jien, jien ħassejtni hekk ħafna drabi
I will have to go to bed soon	Ikolli mmur torqod dalwaqt
I feel this is not as it was intended	Inħoss li dan mhux kif kien maħsub
He turned it into a majestic summer residence	Huwa biddelha f’residenza tas-sajf majestuosa
I still had a boyfriend back home	Jien għad kelli għarus lura d-dar
I had a little washbasin in my room	Kelli ftit sink tal-ħasil fil-kamra tiegħi
I supposedly told her a long time ago	I suppost qalilha żmien twil ilu
I take a seat to his left	Nieħu siġġu fuq ix-xellug tiegħu
Dirty little girl	Tifla żgħira maħmuġa
I think their appearance is ready	Naħseb li d-dehra tagħhom hija lesta
I didn’t sleep at all	Jien ma rqadt xejn
I wanted my life to have a purpose	Ridt li ħajti jkollha skop
From every single thing	Minn kull ħaġa waħda
They take a walk and decide to be friends	Jieħdu mixja u jiddeċiedu li jkunu ħbieb
I need to keep those as well	Għandi bżonn inżomm dawk ukoll
I liked it enough	Għoġobni biżżejjed
I explained the whole situation, and he understood a lot	Spjegajt is-sitwazzjoni kollha, u kien jifhem ħafna
I had good and bad	Kelli tajbin u ħżiena
I still don’t understand the distinction he was making	Għadni ma fhimtx id-distinzjoni li kien qed jagħmel
I thought I’d talk to them	Ħsibt nitkellem magħhom
I had a hard time keeping an eye on him	Kelli diffiċli biex inżomm għajnejja fuqu
A few weeks later she did not come home until morning	Ftit ġimgħat wara ma ġiex id-dar qabel filgħodu
I love being a nurse	Inħobb inkun infermier
I am sure the same case will be with you	Jiena ċert li l-istess każ ikun miegħek
The army did not realize how large the camp was	L-armata ma rrealizzawx kemm kien kbir il-kamp
I'm not ready for dinner	Jien mhux lest għall-pranzu
I just wanted to shut his mouth already	Ridt biss li jagħlaq ħalqu diġà
I bowed to them	Bqajt b’reverenza quddiemhom
I promise to make it to the lake today	Jiena nwiegħed li nagħmel sal-lag illum
I looked at the fancy watch	Ħarist lejn l-għassa fancy
They are sailing through a tremendous storm	Huma jbaħħru permezz ta 'maltempata tremenda
I just wanted to make sure nothing went wrong	Ridt biss niżgura li xejn ma jmur ħażin
I understood everything	Fhimt kollox
I knew it was an excuse	Kont naf li kienet skuża
I cried all the way to his house	Bkijt it-triq kollha lejn id-dar tiegħu
I was glad to be out there	Kont ferħan li nkun barra minn hemm
I looked down at their feet	Ħarist 'l isfel lejn saqajhom
I live it and walk in its path	Ngħixha u nimxi fit-triq tagħha
I wanted to feel it again	Xtaqt inħoss mill-ġdid
I didn’t do that	Jien ma għamiltx dan
There were roses everywhere you walked	Kien hemm ward kullimkien inti mixi
There was one two-digit volume	Kien hemm volum wieħed ta’ żewġ numri
A rare item she had managed to find	Oġġett rari li kienet irnexxielha ssib
I have to argue with the senior	Għandi niddiskuti mal-anzjan
I don’t know how to describe it	Ma nafx kif niddeskriviha
A dumb ass, as always	A ħmar mutu, bħal dejjem
The cold shell of a house	Qoxra kiesħa ta’ dar
A deep draw on the cigarette	A deep draw fuq is-sigarett
A little, then I looked at my watch	Ftit, imbagħad ħarist lejn l-arloġġ tiegħi
I didn’t know she was working on this project	Ma kontx naf li kienet qed taħdem fuq dan il-proġett
A few days, a few months, maybe a year	Ftit jiem, ftit xhur, forsi sena
Some calm and confidence	Ċerta kalma u kunfidenza
I especially like birds	Inħobb speċjalment l-għasafar
I mostly just slept and my appetite was completely gone	I l-aktar biss irqad u l-aptit tiegħi kien kompletament marret
I know it must be hard for you	Naf li trid tkun diffiċli għalik
I know it wasn’t real	Naf li ma kinitx reali
I jump out of my seat, and run	Naqbeż mis-sedil tiegħi, u niġri
I feel we need to understand it better	Inħoss li għandna bżonn nifhmuh aħjar
I totally made that up	I totalment magħmula li up
I can only feel angry	Nista’ nħoss biss rabja
I don’t want to wait any longer	Ma rridx nistenna aktar
I'm having a hard time	Qed ikolli żmien diffiċli
I'm sure I didn't wear an evening gown	Inħossni ċert li ma ġibtx ilbies ta’ filgħaxija
A pale foot protruded to the surface	Sieq pallida ħarġet 'il fuq lejn il-wiċċ
I was a little drunk, anyway	Jien kont xi ftit fis-sakra, xorta waħda
I've always had an open book with my mother	Jien dejjem kont ktieb miftuħ ma’ ommi
I need to find more words	Għandi bżonn insib aktar kliem
I count another drop	Ngħodd qatra oħra
I want to help her too, but you're wanted	Irrid ngħinha wkoll, imma int imfittex
I was halfway there, by comparison	Kelli n-nofs tat-triq, meta mqabbla
I was going to take this deal	Kont se nieħu dan il-ftehim
A boyish happiness that they never thought they would share	A boyish hena li qatt ma ħasbu li se jaqsmu
I consider your sister to be my own sister	Inqis lil oħtek bħala oħti stess
I take this is an exercise	Nieħu dan huwa eżerċizzju
I got up and looked out my broken window	Qomt u ħarist fit-tieqa miksura tiegħi
I look at their young, bright, cheerful faces	Inħares lejn uċuħ żgħażagħ tagħhom, qawwi, ferrieħa
Slowly walk to my door	Bil-mod imxi lejn il-bieb tiegħi
I mean it this time	Ifissirha din id-darba
I can’t take my eyes off him	Ma nistax nieħu għajnejja minn fuqu
I don't want to be tempted	Ma rridx li taqa’ fit-tentazzjoni tiegħu
I’m not talking about a church or a chapel	Mhux qed nitkellem dwar knisja jew kappella
I just don’t have the time	Sempliċement m'għandix il-ħin
I want you to forget all about it	Irrid li tinsa kollox dwar dan
A true country boy yet	Tifel tal-pajjiż veru għadu
I smile at him and he smiles back	Nitbissem lejh u hu jitbissem lura
A tragedy for me and my family	Traġedja għalija u għall-familja tiegħi
I may not be as aggressive with link building	Jista 'ma nkunx daqshekk aggressiv mal-bini ta' rabta
I dry myself and go into my room	Nixxef lili nnifsi u nidħol fil-kamra tiegħi
Fill it up and drink it right away	Imlieha u xrobha mill-ewwel
Turn quickly	Indur malajr
I never even heard from her, until after her death	Lanqas qatt ma smajt mingħandha, sa wara mewtha
A drop down menu will appear	A drop down menu se jidher
I'm just the driver	Jien biss ix-xufier
I feel the heat soaking everywhere	Inħoss is-sħana mxarrba kullimkien
I know time is precious	Naf li l-ħin huwa prezzjuż
I turned to the window and looked out	Dawwart lejn it-tieqa u ħarist 'il barra
I can fight anyone	Nista’ niġġieled lil xi ħadd
I’m just starting to run the program	Jien biss nibda nmexxi l-programm
I didn’t change it	Jien ma nbiddilha
I didn't want to hear his answer	Ma ridtx nisma’ t-tweġiba tiegħu
I need to go to school	Għandi bżonn immur l-iskola
I spent a lot of time writing these letters	Għamilt ħafna ħin nikteb dawn l-ittri
The women escaped personal injury	In-nisa ħarbu minn ħsara fiżika personali
I would be the worst man	Inkun l-agħar raġel
And this we will try beyond any reasonable doubt	U dan se nippruvaw lil hinn minn kull dubju raġonevoli
I feel my hands wrap around my neck	Inħoss li l-idejn jdawru lilhom infushom ma’ għonqi
I didn’t get any closer	Ma mortx eqreb
Living conditions remained dire	Il-kundizzjonijiet tal-għajxien baqgħu koroh
I think our execution is coming	Naħseb li l-eżekuzzjoni tagħna ġejja
I never got his name	Qatt ma sibt ismu
I just thought it would be fun	Ħsibt biss li jkun pjaċevoli
I didn’t want to fight her anymore	Ma ridtx niġġieledha aktar
I spent a second in fear of her bravery	Nqatta’ sekonda fil-biża’ tal-qlubija tagħha
I like to be prepared for a valet	Inħobb inkun ippreparat għal valet
I live with the same happiness	Ngħix bl-istess hena
I think it means connected, and that makes sense	Naħseb li jfisser konnessi, u dan jagħmel sens
I told you that shit before	Dik il-ħmieġ għidtlek qabel
I’m starting to think that maybe we don’t believe it	Qed nibda naħseb li forsi ma jemminniex
Little is known about his behavior	Ftit hu magħruf dwar l-imġieba tiegħu
I just want him out of my life	Irrid lilu biss barra minn ħajti
I was never one to sleep	Qatt ma kont wieħed għall-irqad
I will not compromise my own emotions	Mhux se nikkomprometti l-emozzjonijiet tiegħi stess
I looked at her face and she was on mine	Ħarist lejn wiċċha u hi fuq tiegħi
Live fish are typically eaten by the head	Il-ħut ħaj tipikament jittiekel mir-ras
There was a silence between them	Kiber silenzju bejniethom
I need to know why I don't see it	Għandi bżonn inkun naf għaliex ma taranix
I just noticed that dramatic absence	Għadni kemm innota dik l-assenza drammatika
I started watching him with interest	Bdejt josservah b’interess
I felt the rain on my face	Ħassejt ix-xita fuq wiċċi
I keep the delivery on purpose and include long breaks	Inżomm il-kunsinna bil-mod apposta u ninkludi waqfiet twal
I kept cool and also heard the voice	Bqajt jiksaħ u smajt ukoll il-vuċi
I couldn't say another word	Ma stajtx ngħid kelma oħra
I looked at the note again	Erġajt ħarist fuq in-nota
I was letting the wall win	Kont inħalli l-ħajt jirbaħ
I just want to find justice for him	Irrid biss insib lilu ġustizzja
I want to congratulate you always	Irrid infarrġak dejjem
I thought of all the individuals we had helped	Ħsibt fl-individwi kollha li konna għenuna
I have to try to make it happen	Għandi nipprova nagħmel dan iseħħ
I started walking on them	Bdejt nimxi fuqhom
It started to form a hole inside the mud hole	Bdiet tifforma toqba ġewwa t-toqba tat-tajn
I thought she was dead	Ħsibt li kienet mejta
I chose to work alone	Jien għażilt li naħdem waħdi
I wear a pair of small brown heels with it	Nilbes par takkuna żgħar kannella magħha
I guess he won't come back	Nassumi li mhux se terga’ lura
I didn’t expect to talk to him	Ma stennejtx li nitkellem miegħu
Follow me to the door and hear me outside	Imxi warajk sal-bieb u smajt barra
I ignore it and break it easily	Jiena ninjorah u nkissirlu faċilment
I had seen this before and recently	Kont rajt dan qabel u dan l-aħħar
I developed mixed feelings towards this man	Żviluppajt sentimenti mħallta lejn dan il-bniedem
I know we are close to finding the truth	Naf li aħna viċin li nsibu l-verità
I had no physical body	Jien ma kelli l-ebda ġisem fiżiku
You gave it your all	Tajtu kollox
I was the only one left	Jien kont l-uniku wieħed li baqa’
I want to see more though	Irrid nara aktar għalkemm
I felt upset, worthless, and beyond depression	Ħassejtni mqalleb, bla valur, u lil hinn minn dipressjoni
I thanked her and invited her to come	Irringrazzjtha u stedinha tidħol
I hate buying food	Ddejjaqni x-xiri tal-ikel
A smile came over her face	Tbissima ġiet fuq wiċċha
I went back to my fruit	Erġajt lura għall-frott tiegħi
I will attend to this issue myself	Jien se nattendi għal din il-kwistjoni jien
I didn’t choose either	Lanqas jien ma għażiltx
I have a video, write back	Għandi video, ikteb lura
Theft and violence were common	Is-serq u l-vjolenza kienu komuni
I guess that hurts me or something	I raden li jagħmilni ħażin jew xi ħaġa
I wish you good luck losing weight	Nixtieqlek xortih li titlef il-piż
I could hear his panting clear	Stajt nisma' tiegħu panting ċar
I want to thank you for your good heart	Irrid nirringrazzjak tal-qalb tajba tiegħek
I'm not listening	Jien m'iniex biex nisma'
I will announce it myself	Jien se nħabbarha jien
I did, while in the room	Għamilt, filwaqt li fil-kamra
Probably a factor as to why they're doing so poorly	Probabbilment dan kien minħabba li għoġob lill-produttur
I quickly checked my bank account	Iċċekkjajt malajr il-kont bankarju tiegħi
I want to touch the ground	Nixtieq tmiss l-art
A run of women followed	Segwa ġirja ta’ nisa
I see what you wear at work	Nara dak li tilbes fuq ix-xogħol
I can't imagine my life without you	Ma nistax nimmaġina ħajti mingħajrek
I was looking forward to it, looking at nothing, really	Kont qed niffaċċja ’l quddiem, inħares lejn xejn, tassew
I accept online payment for all wearable items	Naċċetta ħlas onlajn għall-oġġetti kollha li jintlibsu
I knew it looked too good	Kont naf li dehra wisq tajjeb
I wanted to get ice cream after church	Jien kont ridt nieħu ġelat wara l-knisja
I passed my written exam	Għaddejt l-eżami bil-miktub tiegħi
Hill declined to accept the terms offered	Hill irrifjuta li jaċċetta t-termini offruti
A small piece of glass was lodged in my skin	Biċċa żgħira tal-ħġieġ ġiet ippreżentata fil-ġilda tiegħi
I know they are not part of this conspiracy	Naf li mhumiex parti minn din il-konfoffa
Fortune is like a beautiful woman	Fortuna hija bħal mara sabiħa
I enjoy most but not all of this album	Jien nieħu gost l-aktar iżda mhux kollu minn dan l-album
I also want to study this as well	Irrid ukoll li tistudja dan ukoll
I'm going to die riding so	Jien se mmut riekeb hekk
I found the food delicious and will eat there again	Sibt l-ikel Delicious u se niekol hemm mill-ġdid
I was done with this one for the night	I kien lest ma 'dan wieħed għal-lejl
At that time I was in sixth grade	Dak iż-żmien kont fis-sitt grad
I didn’t notice a single person nearby	Ma ndunajtx persuna waħda fil-qrib
I didn’t take a comfortable approach	Ma ħadtx approċċ komdu
I didn't blame him for being disappointed	I ma tort lilu talli kien diżappuntat
I push against it with all my might	Nimbotta kontriha bis-saħħa kollha tiegħi
I want to be at home, close to you	Irrid inkun id-dar, qrib tiegħek
I can’t care what everyone thought	Ma nistax jimpurtani minn dak li kulħadd ħaseb
I tell him it was pretty boring	Jien ngħidlu li kien pjuttost boring
I will not speak today	Mhux se nitkellem illum
I expect it to be very busy tomorrow	Nistenna li għada tkun okkupat ħafna
I heard the sound of a switch sounding	Smajt il-ħoss ta’ swiċċ jintrema’
I offer him a third	Noffrilu t-tielet
I want you to be my friend too	Irrid li tkun ħabib tiegħi wkoll
I couldn’t throw that at you either	Jien ma stajtx narmi dak fuqek ukoll
The only season left is winter	L-uniku staġun li fadal hu x-xitwa
I could hear what you were saying	Stajt nisma’ x’qed tgħid
I was bored at school	Jien kont niddejjaq l-iskola
No saint is known by name	L-ebda qaddis mhu magħruf bl-isem
I also bought their blue tape	Xtrajt ukoll il-blue tape tagħhom
I really don't know what to do	Verament ma nafx x'nagħmel
I didn't even know him	Lanqas lilu għaraf
I have not betrayed countries	Jien ma tradijtx lil pajjiżi
I like beautiful things and I like to be spoiled	Inħobb affarijiet sbieħ u nħobb inkun imħassar
I only carry out orders, he thought	Jiena nwettaq l-ordnijiet biss, ħaseb
He fell, but forward and inward	Naqa’, imma ‘l quddiem u ġewwa
Tennis ball bucket	Barmil blalen tat-tennis
I had to make it all come together	Kelli nagħmel dan kollu jingħaqad
I need to be angry with you right now	Għandi bżonn inkun rrabjata miegħek bħalissa
I never let you almost drown	Qatt ma nħallik kważi tegħreq
I will never let this go	Jien qatt mhu se nħalli dan għaddej
I said it before	Jien għedtha qabel
I even cook for you if you like	Saħansitra nsajjar għalik jekk tixtieq
I need my chairs now	Għandi bżonn is-siġġijiet tiegħi issa
I could do it with my sister, though	I jista 'jagħmel lilu ma' oħti, għalkemm
I wrote a detailed list of their routine	Jien ktibt lista dettaljata tar-rutina tagħhom
I just wanted to feel comfortable in my own skin	Ridt biss inħossni komdu fil-ġilda tiegħi stess
I remind myself that this is only a temporary solution	Infakkar lili nnifsi li din hija biss soluzzjoni temporanja
I can't go on like this	Ma nistax nibqa' nkompli hekk
I was too shocked to be released	Kont f’xokk wisq biex inkun meħlus
I know you will understand	Naf li se tifhem
A man was beside her	Raġel kien ħdejha
I am the one who has been boiled	Jien hu li ġie mgħolli
I couldn’t run out the door faster	Ma stajtx niġri mill-bieb aktar malajr
I went through full armies in battle	Għaddejt armati sħaħ fil-battalja
These four stages combine to form a level	Dawn l-erba 'stadji jingħaqdu biex jiffurmaw livell
I don’t know where my special is	Ma nafx fejn hu speċjali tiegħi
The treasures of my youth are buried here	It-teżori ta’ żgħożiti jinsabu midfuna hawn
I keep both rings in the palm of my hand	Jien inżomm iż-żewġ ċrieki fil-keffa ta’ idi
I saw his lips tighten in a hard line	Rajt xufftejh jissikkaw f’linja iebsa
I have already made my choice	Diġà għamilt l-għażla tiegħi
I think it was really high	Naħseb li kien tassew għoli
I had a number of reasons to say yes	Kelli numru ta’ raġunijiet biex ngħid iva
I think it shows respect	Naħseb li juri rispett
I knew exactly how they felt	Kont naf eżatt kif iħossu
I suspect yours will be well in a few days	Nissuspetta li tiegħek ser ukoll fi ftit jiem
He sat down on the sofa	Niżel fuq is-sufan
I need funds to pay for food soon	Ikolli bżonn fondi biex inħallas għall-ikel dalwaqt
I can stop it from circulating	Nista’ nwaqqafha milli tiċċirkola
I was rushed to the hospital by helicopter	Ġejt l-isptar b’ħelikopter
I burst out laughing	Fqajt f’daqqa ta’ daħk
I just want things to be the same as before	Irrid biss li l-affarijiet ikunu l-istess bħal qabel
I feel restless and unwell	Inħossni bla kwiet u ħażin
I failed to examine the initial recital	Naqas milli neżamina l-premessa inizjali
The fish did not touch	Il-ħut ma missejtx
The rice fields are visible in the valley	L-għelieqi tar-ross jidhru fil-wied
I mean, really, it is	Jiġifieri, tassew, huwa
I appreciate everything you have done for me	Napprezza dak kollu li għamilt għalija
I am very grateful to both of you	Jien grat ħafna lejn it-tnejn
I can’t believe what you did for me	Ma nistax nemmen dak li għamilt għalija
I can highly recommend this corporation	Nista 'nirrakkomanda estremament din il-korporazzjoni
I can't say that now	Ma nistax ngħid hekk issa
I can't remember any of this	Ma nista' niftakar xejn minn dan
I am at a crisis point	Ninsab f'punt ta' kriżi
A small frown pulled over his lips	A frown żgħir miġbud fuq xufftejh
Suddenly a furious rage broke out in him	F'daqqa waħda rabja qalila qatgħetlu
I told them some things they didn’t know	Għidtilhom xi affarijiet li ma kinux jafu
I feel it somewhere deep	Inħossha xi mkien fil-fond
I hardly heard from her as she was gone	Ma tantx smajt mingħandha waqt li kienet marret
The couple was about to divorce shortly after marriage	Il-koppja kienet se tiddivorzja ftit wara ż-żwieġ
I instantly picked up my	I istantanjament qabad tiegħi
I did a quick neighborhood scan	Għamilt skan rapidu tal-viċinanza
I can't make it out	Ma nistax nagħmilha barra
I wasn’t happy with the generation aspect of the comparison	Ma kontx kuntent bl-aspett tal-ġenerazzjoni tal-paragun
I made the decision to try to wake up myself	Ħadt id-deċiżjoni li nipprova nqum lili nnifsi
I started taking it again and gone	Erġajt bdejt neħodha u marret
I run to him, open arms and wait	Niġri lejh, dirgħajh miftuħa u nistenna
I would like to invest in a property there	Nixtieq ninvesti fi proprjetà hemmhekk
I see her eyes up close	Nara għajnejha mill-qrib
A dream can’t fill those bellies	Ħolma ma tistax timla żaqq dawk
I hope I found them helpful	Nispera li sibthom ta' għajnuna
I wanted to keep kissing	Xtaqt nibqa’ nbewsu
I had just turned eighteen and was easy to manipulate	Kont għadni kemm għalaqt tmintax-il sena u kont faċli timmanipula
A girl quickly ran up to him	Tfajla malajr ġriet ħdejnu
I took out my journal	Ħriġt il-ġurnal tiegħi
Wipe away that pain now	Imsaħ dak l-uġigħ issa
I even had an invitation	Saħansitra kelli stedina
I couldn't move or breathe	Ma stajtx niċċaqlaq jew nieħu n-nifs
I saw you at that table, beaten and broken	Rajtek fuq dik il-mejda, imsawwat u miksur
I want a piece of that	Irrid biċċa minn dik
I became very special to them	Kont sirt speċjali ħafna għalihom
I was hoping you would want to work with me	Kont nittama li tkun trid taħdem miegħi
I wonder if he knew we were going to leave	Nistaqsi jekk kienx jaf li naħsbu li nitlaq
I would love to know where they are	Inħobb ħafna nkun naf fejn qegħdin
I didn’t know what to do but keep it	Ma kontx naf x'għandek nagħmel ħlief li nżommha
A roof is a prison waiting to happen, he felt	Saqaf huwa ħabs li qed jistenna li jiġri, ħass
I can still fix this	Għadni nista' nirranġa dan
I have no favorite field of photography	M'għandi l-ebda qasam favorit tal-fotografija
I hope you don’t mind playing so late	Jien nittama li ma tiddejjaqnix indoqq daqshekk tard
I wonder who that new girl is	Jien nistaqsi min hi dik it-tfajla ġdida
I can see them all	Nista’ nara wiċċhom kollha
I thought his name meant warrior	Ħabbejt li ismu jfisser gwerrier
She closed her eyes and enjoyed the moment	Għalaq għajnejja u gawdiet il-mument
I need to have them close	Għandi bżonn li jkollihom viċin
I belong to something as big as this land	Jien jappartjeni għal xi ħaġa kbira daqs din l-art
I just need a break from life	Għandi bżonn biss waqfa mill-ħajja
I need you to help me	Għandi bżonn li tgħinni
I couldn’t pull her out	Ma stajtx tiġbed tagħha barra
I always pray for you	Jien dejjem nitlob għalik
I ran my finger over him	Għaddejt fuq subgħajh
He also had offensive ability	Kellu wkoll kapaċità offensiva
Pet search, apparently	Pet tfittxija, apparentement
I need to be with you	Għandi bżonn inkun miegħek
I need a mobile site	Għandi bżonn sit mobbli
I was challenged	Kont sirt sfida
I didn’t think he was so polite	Ma kontx naħseb li hu daqshekk edukat
I turn around and lift my nose to the wind	Indawwar u nerfa’ mnieħri mar-riħ
Production was suspended for five weeks	Il-produzzjoni ġiet sospiża għal ħames ġimgħat
Bell took over as producer and director	Bell ħadet f'idejha bħala produttur u direttur
They really embrace ideas	Huma verament iħaddnu l-ideat
Check the calendar and breathe	Iċċekkja l-kalendarju u nifs
I want to go there too	Irrid immur hemm ukoll
I always wanted to know more	Dejjem xtaqt inkun naf aktar
A crash knocked on the door	Ħabta daqqet fuq il-bieb
That is, no one is here	Jiġifieri, ħadd mhu hawn
I have helped people all my life	Jien għen lin-nies ħajti kollha
Five important stories of the occasion survive	Ħames rakkonti importanti tal-okkażjoni jibqgħu ħajjin
I work at a great depth	Naħdem f'fond kbir
I lay down next to him and wept	Imteddt ħdejh u bkijna
I can't explain it, but you	Ma nistax nispjegah, imma int
I gave you the first communion	Tajtek l-ewwel tqarbina
I remember one day there was a military parade	Niftakar jum wieħed kien hemm parata militari
I prefer to talk about work in general	Nippreferi nitkellem dwar ix-xogħol b'mod ġenerali
I need the fourth week at least for the variety	Għandi bżonn ir-raba 'ġimgħa għall-inqas għall-varjetà
I actually wanted to go with him	Fil-fatt ridt immur miegħu
I never complained about putting his job before anything else	Qatt ma lmentajt li poġġa x-xogħol tiegħu qabel kull ħaġa oħra
I help her at the plant all the time	Ngħinha fl-impjant il-ħin kollu
I remember putting it in my hands	Niftakar li nerfgħuh f’idejja
It looks like a woman, a very beautiful woman	Tidher stampa ta’ mara, mara sabiħa ħafna
I was too scared to trust anyone	Bżajt wisq biex nafda lil xi ħadd
I'm in possession of one	Jien fil-pussess ta' wieħed
Pour more water on the grass	Tferra iktar ilma fuq il-ħaxix
I ride myself a few times	I rkib lilu nnifsi ftit drabi
I opened the wooden front door	Ftaħt il-bieb ta’ quddiem tal-injam
I walk into the bathroom and push him outside	Nidħol fil-kamra tal-banju u nimbottah barra
I will see him in love	Se narah fl-imħabba
I want you to arm yourself with these power bands	Irrid li inti arma lilek innifsek b'dawn il-meded ta 'qawwa
Then he started planning for college	Imbagħad beda jippjana għall-kulleġġ
I have better plans for you	Għandi pjanijiet aħjar għalik
I felt my lungs expand under my open hand	Ħassejt il-pulmun tiegħi jespandi taħt idu miftuħin
I'm hurt, baby	Inħossok imweġġa’, tarbija
I saw a spark of recognition pass through its features	Rajt xrara ta’ rikonoxximent tgħaddi mill-karatteristiċi tagħha
I will focus only on its main case	Se niffoka biss fuq il-każ ewlieni tagħha
I didn’t know how to defend myself then	Ma kontx naf kif niddefendi ruħi allura
I doubt things ever make sense	Niddubita li l-affarijiet qatt jagħmlu sens
It hit me hard	Ħarbitni daqqa kbira
I can't think of anything but you	Ma nista’ naħseb f’xi ħaġa ħliefek
I just know she never hurts you	Naf biss li hi qatt ma tweġġgħek
I have little excuse for myself	Għandi ftit skuża lili nnifsi
I decided the girl was better	Iddeċidejt li t-tfajla kellha aħjar
I make the decision to lie	Jien nieħu d-deċiżjoni li nigdeb
I could almost hear him shrug	Kważi stajt nismagħlu shrug
I had my mind done	Kelli moħħi magħmul
I just didn’t expect him to be gone so long	I biss ma stennejt lilu jkun marret daqshekk twil
I got out of the car next to the cargo shipyards	Inżilt mill-karozza ħdejn it-tarzni tal-merkanzija
I just had to get better	Sempliċement kelli nikseb aħjar
I remembered how it was	Ftakart kif kienet
I will not waste your time here	Mhux se naħli l-ħin tiegħek hawn
I didn't want another baby	Ma ridtx tarbija oħra
I had been there for hours	Kont ilni sigħat
I want to give you some final instructions	Irrid nagħtik xi struzzjonijiet finali
I never think about you	Jien qatt ma naħseb dwarek
I always liked the machinery	Dejjem għoġobni l-makkinarju
I was carrying extra luggage	Kont sirt bagalji żejda
I always loved the smell of that land	Dejjem ħabbejt ir-riħa ta’ dik l-art
I went and grabbed the shirt	Jien mort u qabadt il-flokk
I got beaten very well	Sirt imsawwat tajjeb ħafna
I am having a great time	Qed nagħmel ħin tajjeb ħafna
I keep them moving almost all the time	Inżommhom miexja kważi l-ħin kollu
I was rescuing my sister from the same fate	Kont qed insalva lil oħti mill-istess destin
I have seen your pain before	Rajt l-uġigħ tiegħek qabel
A force that you should ultimately follow	Forza li fl-aħħar mill-aħħar għandek issegwi
I wanted to leave as soon as possible	Ridt nitlaq kemm jista’ jkun malajr
I had never seen a man raised naked before	Qatt ma kont rajt raġel imkabbar għarwien qabel
I felt a little bad about the whole thing	Ħassejtni ftit ħażin dwar il-ħaġa sħiħa
I see I tried	Nara li ppruvajt
I swear nothing would go wrong	Naħlef li xejn ma kien se jmur ħażin
I told him we would be right back	Għidtlu li se nkunu mill-ewwel lura
A wind blew through an opening in the castle wall	Daħlet riħ minn fetħa fil-ħajt tal-kastell
I can see everything much more clearly	Nista’ nara kollox b’mod ferm aktar ċar
A couple of things can come out of this	Koppja ta 'affarijiet jistgħu joħorġu minn dan
I want to keep it that way	Nixtieq inżommha hekk
I think it would be pretty safe to take there	Naħseb li tkun pjuttost sigur li tieħu hemmhekk
Again I was dripping wet	Għal darb'oħra kont qed inqattar imxarrab
I want to hear your story	Irrid nisma l-istorja tiegħek
I waited nervously and decided to keep going	Bqajt nervuż nistenna u ddeċidejt li nibqa’ miexja
I found two papers in the literature on use	Sibt żewġ karti fil-letteratura dwar l-użu
I tried to come back, but he held on	Ippruvajt nerġa’ lura, imma hu żamm sewwa
I could see her putting it together in her head	Stajt naraha tpoġġiha flimkien f’rasha
I just need a place to live	Għandi bżonn biss post fejn noqgħod
I am the guardian of my fathers and the creator of my brothers	Jiena l-kustodju ta’ missirijieti u l-kreatur ta’ ħuti
I couldn't see her coming	Ma stajtx rajtha ġejja
I want to be asleep, dreaming	Irrid inkun rieqed, noħlom
I will keep you informed	Inżommok infurmat
I wonder if she ever regretted her decision	Nistaqsi jekk qattx iddispjaċiha d-deċiżjoni tagħha
I know his every move before he does	Naf kull mossa tiegħu qabel ma jagħmel dan
I like meeting new people	Inħobb niltaqa' ma' nies ġodda
I started without you	Bdejt mingħajrek
A farmer should ask why he became a farmer	Bidwi għandu jistaqsi għaliex sar bidwi
I never cried in front of them	Qatt ma kont nibki quddiemhom
I think they are trying to get one now	Naħseb li qed jippruvaw jiksbu wieħed issa
I wave with my three middle fingers	I mewġ bit-tliet swaba tan-nofs tiegħi
I was actually considering taking the job	Fil-fatt kont qed nikkunsidra li nieħu l-impjieg
I certainly need someone like you	Ċertament għandi bżonn xi ħadd bħalek
I really hope you forgive me	Verament nittama li taħfirli
I will never have a father again	Qatt mhu se jerġa’ jkolli missier
I recorded the second part, but I haven’t seen it yet	Irreġistrajt it-tieni parti, imma għadni ma rajtha
A marching band was leaving the arena	Banda marċi kienet ħierġa mill-arena
I was away in the woods somewhere	I kien bogħod fil-boskijiet x'imkien
I was finding verse sixteen	Kont qed insib il-vers sittax
I highly recommend reading this	Nirrakkomanda ħafna li taqra dan
I call it your natural swing	Insejħilha swing naturali tiegħek
Moments later someone knocked	Ftit mumenti wara xi ħadd ħabbat
I had a collection of pigs in high school	Kelli kollezzjoni tal-ħnieżer fl-iskola sekondarja
I use photography for my cover	Jien nuża l-fotografija għall-qoxra tiegħi
I said what do you mean there are no chickens	Għidt xi trid tfisser m'hemmx tiġieġ
I never found the reason why	Qatt ma sib ir-raġuni għaliex
I stopped short, then turned around	Waqaft qasir, imbagħad dawwart
I had to know nothing would come of it	I kellha tkun naf xejn se joħroġ minnha
I just didn’t feel safe and secure with them	Sempliċement ma ħassejtx sigur u sigur magħhom
I was acting pretty pathetic	Kont qed naġixxi pjuttost patetiku
I didn’t want to see the details	Ma ridtx nara d-dettalji
I turn back to the man suddenly, without trying	Indur lura lejn il-bniedem f'daqqa, mingħajr ma nipprova
I didn’t know they were our customer	Ma kontx naf li kienu klijent tagħna
I didn’t want to drink it	Ma ridtx nixrobha
I was in ninth grade	Kont fid-disa’ grad
A lantern lit up the far corner of the room	Fanal xegħel il-kantuniera l-bogħod tal-kamra
I have never been so happy to see the mall	Qatt ma kont daqshekk kuntent li nara l-Mall
I saw trees, lots of trees	Rajt siġar, ħafna siġar
I stopped and went to the door	Bqajt u dħalt lejn il-bieb
These measures were also rejected	Dawn il-miżuri ġew ukoll miċħuda
Looking at the papers, nothing stood out	Inħares mill-karti, xejn ma kien jispikka
I’m not a very good witch either	Jien lanqas saħħara tajba ħafna
I'm afraid my authority is too good	Nibża li l-awtorità tiegħi hija tajba wisq
I see her face and commit to memory	Nara wiċċha u nimpenjaha għall-memorja
Move back to the shock box	Imxi lura lejn il-kaxxa xokk
I tried to put a name to the face	Ippruvajt inpoġġi isem mal-wiċċ
A combination of two of the above	Taħlita ta 'tnejn minn aktar minn hawn fuq
I don't mean that though	I ma jfissirx dan għalkemm
There are only a few weeks left until graduation	Fadal biss ftit ġimgħat sal-gradwazzjoni
I definitely touch food the most	Żgur li nitmiss l-aktar l-ikel
The new extension has been completed c	L-estensjoni l-ġdida tlestiet c
I am a defeat for words	Ninsab telfa għall-kliem
I went inside and looked at the bed	Dħalt ġewwa u ħarist lejn is-sodda
I looked around but there was no ladder lying around	Fittixt madwar imma ma kien hemm ebda sellum mimdud madwar
Open my mouth to shout	Ftaħli ħalqi biex ngħajjat
I myself have shed tears with your path	Jien stess kont inxerred demgħa mal-mogħdija tiegħek
I am interested in entering your details	Jien interessat li ndaħħal id-dejta tiegħek
I can’t stress this too much	Ma nistax nenfasizza żżejjed dan
I couldn’t control my initial thoughts	Ma stajtx nikkontrolla l-ħsibijiet inizjali tiegħi
I thought weird no one answered	Ħsibt li stramb ħadd ma wieġeb
A porter was walking along the courtyard	Portier kien miexi tul il-bitħa
I’m getting closer though	Qed nersaq eqreb għalkemm
I jumped to the sound	I qabża għall-ħoss
I wanted you both to see that	Xtaqt li intom it-tnejn taraw dan
That is, their own baby	Jiġifieri tarbija tagħhom stess
An interview for the position of butler soon followed	Malajr niżlet intervista għal pożizzjoni ta’ butler
I have to be safe now	Għandi nkun sigur issa
I stopped and fired	Waqaft u poġġiet l-ispare
I have never used it before	Qatt ma kelli użu għaliha sa issa
I never took anything from you	Qatt ma ħadt xejn mingħandek
I love to love her	Inħobb inħobbha
I will still leave if you so desire	Jien xorta se nitlaq jekk hekk trid
A white cloud swelled around her and disappeared	Sħaba bajda nefħet madwarha u sparixxa
I am with you under any circumstances	Jiena miegħek fi kwalunkwe ċirkostanza
I am not worthy of such a great honor	Jien m'iniex denja ta' unur daqshekk kbir
A cold one to make sure you get up	Waħda kiesħa biex tassigura li tqum
I couldn’t see anyone or anything unusual	Ma stajt nara lil ħadd jew xi ħaġa mhux tas-soltu
I’m not used to this art of conversation	Jien mhux imdorri, din l-arti tal-konversazzjoni
A life full of energy	Ħajja mimlija enerġija
It was so gross but so much fun	Kien daqshekk gross imma tant pjaċevoli
I want every ship available on the road	Irrid kull bastiment disponibbli fit-triq
I am not harming any of you	Jien ma nagħmel ħsara lil ħadd minnkom
I doubt you will want to visit	Niddubita li tkun trid iżżur
I couldn't call anyone because my phone was hidden	Ma stajt inċempel lil ħadd għax ħbiet it-telefon tiegħi
I couldn’t be more proud of my family	Ma stajtx inkun iktar kburi bil-familja tiegħi
I had to love myself and value my life	Kelli nħobb lili nnifsi u nivvalorizza ħajti
I want to cry, cry and cry	Irrid ngħajjat, ngħajjat ​​u nibki
I can’t be your total inspiration	Ma nistax inkun l-ispirazzjoni totali tiegħek
I tell her it's an urgent call	Ngħidilha li hija sejħa urġenti
I can already own the music box	Diġà nista' nkun fil-pussess tal-kaxxa tal-mużika
A source for each of the materials is provided	Sors għal kull wieħed mill-materjali huwa pprovdut
I told her a few simple truths	Għidtilha ftit veritajiet sempliċi
I bit into the bread, which tasted like heaven	Gdimt fil-ħobż, li kellu togħma tas-sema
I know they are out here	Naf li qegħdin hawn barra
I think it had to be a wide area	Naħseb li kellha tkun żona wiesgħa
I had to be ready	I kellha tkun lesta
I know this is going to be difficult but do it	Naf li dan se jkun diffiċli imma agħmel dan
I really like this catch	Verament inħobb din il-qbid
I will be gone but a few days	I se tkun marret iżda ftit jiem
I was standing on top of a mountain	Jien kont bilwieqfa fuq quċċata ta’ muntanji
I know I probably thought that was my idea	Naf li probabilment ħsibt li kienet l-idea tiegħi
The situation in the south was more dangerous	Is-sitwazzjoni fin-nofsinhar kienet aktar perikoluża
I like to draw a bad picture	Inħobb inpinġi stampa kerha
The bridge was a difficult goal	Il-pont kien għan diffiċli
I need to talk to a lawyer	Għandi bżonn inkellem avukat
Put a worm on a hook	Poġġi dudu fuq ganċ
I think he probably does	Naħseb li probabbilment jagħmel
I was embarrassed and filled with regret	I kien imbarazzat u mimlija b'dispjaċir
Many companies strike, not just baseball	Ħafna kumpaniji jagħmlu strajk, mhux biss baseball
I look at him, silently wondering why he stopped me	Inħares lejh, siekta nistaqsi għaliex waqqafni
I was eager to start teaching my students	Kont ħerqana li nibda ngħallem lill-istudenti tiegħi
The advent of cars quickly made a big difference	Il-miġja tal-karozzi malajr għamlet differenza kbira
At night the tower was lit by fairy lights	Bil-lejl it-torri kien imdawwal minn fairy lights
I didn’t go back to work	Ma mortx lura għax-xogħol
I told her to help herself	Qaltilha biex tgħin lilha nfisha
I started thinking about his family	Bdejt naħseb fil-familja tiegħu
I didn't even know they did that kind of thing	Lanqas kont naf li għamlu dik it-tip ta’ ħaġa
I wish you all the best for your new relationship	Nawguralek l-aħjar għar-relazzjoni l-ġdida tiegħek
I couldn’t take that back	Ma stajtx nieħu dik lura
I think that’s evolution	Naħseb li dik hija l-evoluzzjoni
I ended up on a hill in the middle	Spiċċajt fuq għoljiet fin-nofs
I'm looking for my daughter	Qed infittex it-tifla tiegħi
I close the door and lean in with it, I live	Nagħlaq il-bieb u nxaqleb miegħu, ngħix
I stayed there and saw them and didn’t cry	Bqajt hemm u rajthom u ma bkijtx
We really wanted to be true to that experience	Xtaqna tassew li nkunu veri għal dik l-esperjenza
Check my phone messages	Iċċekkja l-messaġġi tat-telefon tiegħi
I wanted to protect you, keep you safe	Ridt nipproteġik, inżommok sigur
I had nothing to say	Ma kelli xejn xi ngħid
Let her do the rest	Ħalliha tagħmel il-bqija
I couldn't help but laugh	Ma stajtx ma nidħakx
I was close to throwing	Kont viċin li nitfa’
I felt jealous	Ħassejt daqqa ta’ għira
I look forward to more peaceful times	Nistenna bil-ħerqa għal żminijiet aktar paċifiċi
I felt bad physically	Ħassejtni ħażin fiżikament
I could feel his protection	Stajt inħoss il-protezzjoni tiegħu
I have always had an interest in crime and war fiction	Dejjem kelli interess fil-kriminalità u l-finzjoni tal-gwerra
I had never seen anything like it before	Qatt ma kont rajt xi ħaġa bħalha qabel
A smile sticks to my face	Tbissima twaħħal ma’ wiċċi
I wonder if this is true	Nistaqsi jekk dan hux minnu
I went to the door and knocked several times	Jien mort sal-bieb u ħabbat diversi drabi
I asked him once about a case	Staqsejtlu darba fuq każ
I was becoming important to her	Kont qed insir importanti għaliha
I hit him with my left hand	Xjejtlu b’idi x-xellugija
I feel heather on edge	Inħoss xagħri fuq tarf
There are no warning signs of penalty payments	M'hemm l-ebda sinjali ta' twissija ta' ħlasijiet ta' penali
I can’t imagine why this happened	Ma nistax naħseb għaliex ġara dan
I came free, of my own free will	Ġejt liberament, minn jedd tiegħi
I study how she tied the shawl	Nistudja kif rabtet ix-xala
I've never been to one of these before	Qatt ma kont kont f’wieħed minn dawn qabel
I did the math to confirm it	Għamilt il-matematika biex nikkonfermaha
I stopped to put on my clothes and turned to look at him	Waqaft nitfa l-ħwejjeġ u dawwart inħares lejh
I was anxious and eager at the same time	Kont ansjuż u ħerqan fl-istess ħin
B pulled his nail file out of his sleeve	B ħareġ il-fajl tad-dwiefer tiegħu mill-kmiem
I need someone to take care of me	Għandi bżonn xi ħadd li jieħu ħsiebi
I took these before without any issue	Ħadt dawn qabel mingħajr ebda kwistjoni
I had to stay with him	I kellha bqajt miegħu
Under flashing dark form	Taħt ittepteż forma skura
I loved him, but only as a mentor	Kont inħobbu, imma biss bħala mentor
I still felt exhausted	Għadni ħassejtni eżawrita
It was done in hot, dry weather	Sar f'kundizzjonijiet ta 'temp sħun u niexef
I would like to follow them now	Nixtieq insegwihom issa
I didn’t feel stupid	Ma kontx inħossni stupidu
Outside the door after signing this agreement	Barra mill-bieb wara li tiffirma dan il-ftehim
Nor did I go to his memorial service	Lanqas mort għas-servizz tat-tifkira tiegħu
I can get that help	Nista' nikseb dik l-għajnuna
I can cut the pictures just to show him	Nista 'naqqas l-istampi biex nuri lilu biss
I kept thinking they would throw me in jail	Bqajt naħseb li se jitfgħuni l-ħabs
I come from a local church	Jien ġej minn knisja lokali
I will be touched with all my heart	Se nkun inmissu b’qalbi kollha
I wonder who the father was who was not shared	Nistaqsi min hu l-missier li ma kienx kondiviż
I wasn’t sure if it was madness or a surprise	Ma kontx ċert jekk kinitx ġenn jew sorpriża
I see too much from the wrong side of things	Nara wisq mill-aspett ħażin tal-affarijiet
A very ambitious stage mother	Omm tal-palk ambizzjuża ħafna
I doubt he knows, but we know	Niddubita li jaf, imma nafu
Start is the goal	Bidu huwa l-għan
I’ve had enough of that in my life already	Kelli biżżejjed minn dak f'ħajti diġà
I wanted her hands on me again	Jien ridt idejha fuqi mill-ġdid
I want you to stay right here and wait	Irrid li inti toqgħod eżatt hawn u tistenna
I cry, and I wait, and I cry, and I wait	Nibki, u nistenna, u nibki, u nistenna
Our daughter has shown society her true face	Bintna wriet lis-soċjetà l-veru wiċċ tagħha
I think his tent was the only strong tent	Naħseb li t-tinda tiegħu kienet l-unika tinda bil-qawwa
I really touched that old orange beast	Verament inmiss dik il-kruha oranġjo antik
I wasn't getting any help there	Ma kont qed nikseb l-ebda għajnuna hemmhekk
I have come to rely on your counsel and devotion	Wasalt biex nistrieħ fuq il-pariri u d-devozzjoni tiegħek
The stadium hosts both trade and consumer exhibitions	L-istadium jospita kemm wirjiet tal-kummerċ kif ukoll tal-konsumatur
I warned you, you know	Jien wissitek, taf
I nod yes and turn back to her	I nod iva u ndur lura lejha
I will leave and no one will die	Se nitlaq u ħadd ma jmut
I must have heard quite out of it	I għandu jkollhom tinstema pjuttost barra minnha
I could hear movement inside	Stajt nisma’ moviment ġewwa
I run almost every day	Għandi l-ġirjiet kważi kuljum
I will be in character	Jien se nkun fil-karattru
White glow in the sky above	Leħħa bajda fis-sema ta’ fuq
I suppose he goes with the territory	I jissoponi li jmur mat-territorju
I told him a few weeks	Għidtlu ftit ġimgħat
I couldn't care less	Ma stajtx jimpurtani inqas
I can help a lot of people	Nista' ngħin ħafna nies
I don’t see eye to eye with the world	Jien ma narax għajn ma għajn mad-dinja
I love the end result	Inħobb ir-riżultat finali
A hug has never felt so good	Tgħanniqa qatt ma ħassitha daqshekk tajba
I, personally, like to pretend that injustice only goes so far	Jien, personalment, inħobb nippretendu li l-inġustizzja tmur s'issa biss
I didn’t see any of that yesterday	Jien ma rajt xejn minn hekk ilbieraħ
I believe the owner was taking orders	Nemmen li s-sid kien qed jieħu ordnijiet
I had left my bag right inside the door	Kont ħallejt il-borża tiegħi eżatt ġewwa l-bieb
Weight removed from breasts	Piż imneħħi minn fuq sidiri
I never knew he had this side of him	Qatt ma kont naf li kellu din in-naħa tiegħu
I understand clearly and strongly	Nifhem ċar u qawwi
A large foreign company has locked its workers abroad	Kumpanija kbira barranija sakkret lill-ħaddiema tagħha barra
I didn’t notice them in the original list	Ma kontx innutajthom fil-lista oriġinali
I wonder what else got in there	Nistaqsi x'iktar daħħal hemmhekk
I will not make the same mistake again	Ma nerġax nagħmel l-istess żball
I never felt that he cared so much for his wife	Qatt ma ħassejt li kien jieħu ħsieb b’mod partikolari lil martu
I like interesting bridges	Inħobb il-pontijiet interessanti
The single did not release a chart in any country	Is-single ma ħareġ chart fl-ebda pajjiż
I needed pure variety	Jien kelli bżonn varjetà pura
A few more minutes passed	Għaddew ftit minuti oħra
I've been looking for this information for a while	Kont qed infittex din l-informazzjoni għal xi żmien
I loved those books as a kid	Jien kont inħobb dawk il-kotba bħala tifel
Simple soup and some vegetables	Soppa sempliċi u ftit ħaxix
I almost fainted, realized	Kważi tlift minn sensih, irrealizzat
I know this because we keep doing it	Dan naf għax nibqgħu nagħmlu dan
Most of the clubs are very cooperative	Ħafna mill-klabbs huma kooperattivi ħafna
I bought the single very recently	Xtrajt is-single reċentement ħafna
Send it as gently as possible	Bgħattha bl-aktar mod ġentili possibbli
I was relieved that he was going instead	Kont meħlus li kien sejjer minfloki
I could see her making one wrong turn	Stajt naraha tagħmel dawra waħda ħażina
I struggled with the lower half of the class	I tħabtu man-nofs t'isfel tal-klassi
I looked out the front window	Fittixt it-tieqa ta’ quddiem
I know addiction is more beneficial	Naf li l-vizzju jkun aktar ta 'benefiċċju
I could probably trust the Princess	X'aktarx stajt nafda l-Prinċipessa
I hadn’t heard that word many times	Dik il-kelma ma kontx smajt ħafna drabi
I knew the road well	Kont naf it-triq sew
I go back and forth on this	Immur lura u lura fuq dan
I wasn’t even sure he was breathing	Lanqas kont ċert li kien qed jieħu n-nifs
I know he loved her and treated her well	Naf li kien iħobbha u ttrattaha sewwa
I wanted it all to end	Ridt li dan kollu jintemm
I still see something interesting every day	Għadni nara xi ħaġa interessanti kuljum
The gaming machine was written specifically for the title	Il-magna tal-logħob kienet miktuba speċifikament għat-titlu
A sign of some sort, but nothing	Sinjal ta’ xi tip, imma ma kien hemm xejn
I’m sure some are much worse	Jien ċert li xi wħud huma ħafna agħar
I didn’t recognize the shoes either	I ma għarafx iż-żraben lanqas
I know a little bit of the north and what goes on there	Naf ftit tat-tramuntana u dak li jgħaddi hemm
I don’t like or like it	Jien ma nħobbx jew jogħġobni
I started taking care of myself	Bdejt nieħu ħsiebi nnifsi
Several additional features have been added	Ġew miżjuda diversi karatteristiċi addizzjonali
One hundred thousand people want to live here, he thought	Mitt elf ruħ iridu jgħixu hawn, ħaseb
I have a reputation for protection	Għandi reputazzjoni x'nipproteġi
A criminal allegation can seriously limit your freedom	Allegazzjoni kriminali tista' tillimita serjament il-libertà tiegħek
I didn't expect to hear from you today	Ma stennejtx li nisma’ mingħandek illum
I am currently looking for a job	Qed infittex impjieg bħalissa
I can tell you anything	Nista’ ngħidlek tkun xi tkun
I hope you get up for the occasion	Nittama li jqum għall-okkażjoni
I was shaking, laughing	Kont qed tħawwad, nidħaq
I know it works for some people though	Naf li jaħdem għal xi nies għalkemm
I had to keep quiet about the law	Kelli noqgħod sieket bil-liġi
I need to hear those babe day dreams	Għandi bżonn nisma 'dawk il-ħolm ta' jum babe
I don’t envy your situation	Ma ngħirax is-sitwazzjoni tiegħek
I will call my number from your phone	Se nsejjaħ in-numru tiegħi mit-telefon tiegħek
Terrible thing, we think	Ħaġa terribbli, naħsbuha
I have not practiced here	Jien ma pprattikajt hawn
I keep running back to the field	Nibqa’ nibqa’ niġri lura lejn l-għalqa
I watched as he entered the elevator	Rajt kif daħal fil-lift
A corpse is made of flesh and blood	Kadavru huwa magħmul minn laħam u demm
I couldn't remember	Ma stajtx niftakar
Most people are not	Ħafna nies mhumiex
I fought back to the well-filled center	I ġġieldu lura lejn iċ-ċentru mimlija sew
I’ve never been able to wear anything like that	Qatt ma stajt nilbes xi ħaġa bħal dik
I did my best to explain them	Jien għamilt minn kollox biex nispjegahom
Nowadays this privilege is rarely exercised	Illum il-ġurnata dan il-privileġġ rari jiġi eżerċitat
I found the door key	Sibt iċ-ċavetta tal-bieb
I can't stop thinking about your father	Ma nistax nieqaf naħseb fuq missierek
I was searched and taken in a patrol car	Ġejt imfittex u ttieħdet f’karozza tal-għassa
I haven’t eaten much all day, so it tastes incredible	Jien ma kiltx ħafna l-ġurnata kollha, għalhekk għandha togħma inkredibbli
I haven't eaten in a long time	Ilni ma tiekolx
I hear the plane fly by again, and again	Nisma’ l-ajruplan jerġa’ jgħaddi, u għal darb’oħra
I took extra precautions for our meeting	Ħadt prekawzjonijiet żejda għal-laqgħa tagħna
I shift with each birth	I shift ma 'kull twelid
A man wearing boots was indeed walking in their path	Raġel liebes stivali kien tabilħaqq miexi fit-triq tagħhom
I can publish status reports	Kapaċi nippubblika rapporti tal-istatus
I heard a hint that she was there	Smajt għal ħjiel li kienet hemmhekk
I signed up for it and went inside to examine the envelope	I ffirmajt għaliha u dħalt ġewwa neżamina l-envelope
A familiar name appeared on the screen	Isem familjari deher fuq l-iskrin
I felt like her opponent	Ħassejtni l-avversarju tagħha
I remember when I read a letter	Niftakar meta qrat ittra
I couldn’t drive and leave that woman	Ma stajtx insuq u nitlaq lil dik il-mara
I have seen it many times	Rajtha ħafna drabi
I was there for the most five minutes	Jien kont hemmhekk l-iktar ħames minuti
I didn’t count but it was used a lot	Jien ma kontx għadd imma ntuża ħafna
I decided to kill the lion	Iddeċidejt li noqtol l-iljun
I was alone with my crowd	Kont waħdi mal-folla tiegħi
No passenger service was provided on other days	L-ebda servizz tal-passiġġieri ma kien ipprovdut fi ġranet oħra
I know what he will do	Naf x'se jagħmel
Checked and he was just shy for miles	Iċċekkja u kien biss jitmeżmżu mil
A change of subject was in order	Bidla fis-suġġett kienet fl-ordni
I said a fast, but sincere prayer	Għidt talb veloċi, iżda sinċier
I thought it sounded cool	Ħsibt li tinstema jibred
I came to the door and knocked hard	Ġejt sal-bieb u ħabbat ħafna
I tried to follow her	Ippruvajt insegwiha
I had a weird feeling that it wasn’t a personal call	Kelli sensazzjoni stramba li ma kinitx sejħa personali
A few hours before the experience stop drinking	Ftit sigħat qabel l-esperjenza tieqaf tixrob
I was fixed on a very blind date	I kien iffissat fuq ħafna blind date
I get out of the bus and go home	Niżel mill-karozza tal-linja u mmur id-dar
I noticed this when she dropped to her knees in the church	Jien kont ninnota dan meta kienet tinżel għarkubbtejha fil-knisja
I get bored and close my eyes	Niddejjaq u nagħlaq għajnejja
I was angry with you	Kont irrabjat miegħek
I find no abuse of discretion in rejecting this application	Ma nsib l-ebda abbuż ta' diskrezzjoni meta nirrifjuta din l-applikazzjoni
I usually never watch the news	Ġeneralment qatt ma nara l-aħbarijiet
A part that was still wasted	Parti li xorta waħda kienet tinħela
I wondered when the warrior would appear	Staqsejt meta se jidher il-gwerrier
I think he did it himself	Naħseb li għamillek hu stess
I smiled at him and hated myself for doing so	Tbissem lejh u ddejjaqt lili nnifsi talli għamilt hekk
I just came home for your birthday	Għadni ġejt id-dar għal għeluq sninek
I’m not getting out of the travel car	Mhux qed nitlaq mill-karozza tal-ivvjaġġar
I want to show you how good it is	Irrid nuruk kemm jista’ jkun tajjeb
A new attempt to justify what he had done	Tentattiv ġdid biex jiġġustifika dak li kien għamel
A couple thousand were doing this	Koppja eluf kienu jagħmlu dan
I could feel it when his eyes were on me	Stajt inħoss meta għajnejh kienu fuqi
I take a few moments to breathe	Nieħu ftit mumenti nieħu n-nifs
Touch my house, and most of all, my pope	Tmiss id-dar tiegħi, u l-aktar, papa tiegħi
He thought it was a reflection on his status	Huwa ħaseb li hija riflessjoni fuq l-istatus tiegħu
I was having a hard time accepting the idea	Kont qed ikolli diffiċli biex naċċetta l-idea
I update several times a day	Naġġorna diversi drabi kuljum
I so admire your work	Jien hekk nammira x-xogħol tiegħek
I feel bad for whoever did that	Inħossni ħażin għal min għamel hekk
I give a smile to my reflection before I open the door	Nagħti tbissima lir-riflessjoni tiegħi qabel niftaħ il-bieb
I struggled to get to it	I tħabtu biex niġri lejha
I was especially excited about the last part	Kont speċjalment eċċitati dwar l-aħħar parti
I just walked inside and looked around	Jien biss dħalt ġewwa u ħarist madwar
I wasn’t sure if she was aware of it	Ma kontx ċert jekk kinitx konxja minnha
I like to collect things, as you know	Inħobb niġbor affarijiet, kif tafu
I have to kill him	Ikolli noqtol lilu
The perfume contains several notes	Il-fwieħa fiha diversi noti
I want to hear your voice every morning	Nixtieq nisma’ leħnek kull filgħodu
A bus passed in the other direction	Xarabank għaddiet fid-direzzjoni l-oħra
A feeling of awful drowning filled her	Sensazzjoni ta’ għarqa orribbli mlietha
I knew he was thinking about it	Kont naf li kien qed jaħseb dwarha
I should be grateful	Għandi nkun grat
I can do the whole story if you want	Nista 'nagħmel l-istorja kollha jekk tixtieq
I warned you before	Wissejtkom qabel
I see a good approach for you	Nara approċċ tajjeb għalik
We left the debt every year	Ħallna d-dejn kull sena
I went back to sleep	Erġajt mort norqod
I stopped going to the morning exercises	Waqaft immur għall-eżerċizzji ta’ filgħodu
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Sensazzjoni li xi ħaġa ma kinitx sewwa
I cannot seek wisdom for itself	Ma nistax infittex l-għerf għalih innifsu
A skin tag may remain after healing	Tikketta tal-ġilda tista 'tibqa' wara l-fejqan
I took most of it just by hearing them talk	Il-biċċa l-kbira ta' dan ħadt biss billi smajthom jitkellmu
I really, really hoped so, though	I really, really ttamat hekk, għalkemm
I'm just a little tired	Jien biss ftit għajjien
I miss so many of their old holiday collections	I tant missijiet kollezzjonijiet tagħhom tal-vaganzi qodma
I respect you more than my life	Nirrispettalek aktar minn ħajti
I was used to such shows	Kont imdorri għal wirjiet bħal dawn
I kept picking up the crumbs of pain	Bqajt niġbor il-frak tal-uġigħ
I think it kills me	Naħseb li joqtolni
I want to compare the notes	Irrid inqabbel in-noti
I use that for more than stars	Nuża dak għal aktar minn stilel
Put it on as soon as possible	Poġġiha kemm jista’ jkun malajr
I received an envelope from the mail carrier	Irċevejt envelop mingħand it-trasportatur tal-posta
I had to do this before we left the hospital	I kellha tagħmel dan qabel ma tlaqna l-isptar
I have red, yellow and brown	Għandi aħmar, isfar u kannella
I love the design and color of the metal	Inħobb id-disinn u l-kulur tal-metall
I can't get rid of it	Ma nistax neħles minnha
I told him the story	Qaltlu l-istorja
No one else will talk to you	Ħadd ieħor se jkellimk
I felt low and melancholy	Ħassejtni baxx u melankoniku
I’m a construction worker	Jien ħaddiem tal-kostruzzjoni
I was going to do it totally	Kont se nagħmilha totalment
I had nothing to answer	Ma kelli xejn x’nwieġeb
I understand that poison was your idea	Nifhem li l-velenu kien l-idea tiegħek
I've never had a panic attack in my life	F’ħajti qatt ma kelli attakk ta’ paniku
I could see the men running down the street	Stajt nara l-irġiel jiġru fit-triq
I answered you before your last post	Weġibt lilek qabel l-aħħar post tiegħek
I want to save the galaxy	Irrid insalva l-galaxie
I look at him again and he goes back	Erġajt nibqa’ lejh u jmur lura
An empty sadness lasted	Dwejjaq vojta dam
I did not find any description of what this preparation involved	Ma sibt l-ebda deskrizzjoni ta’ x’involviet din il-preparazzjoni
Players can also hunt and skin animals	Parteċipanti jistgħu wkoll kaċċa u ġilda annimali
I wanted you to know that	Xtaqt li tkun taf hekk
I take a few more steps forward	Nagħmel ftit passi oħra 'l quddiem
I heard him turn on the shower	Smajtu jixgħel id-doċċa
I have such an awful headache	Għandi tali uġigħ ta 'ras orribbli
I drink at least eight glasses of water a day	Nixrob mill-inqas tmien tazzi ilma kuljum
Landing was not a problem	L-inżul ma kienx problema
I didn't like it very much	Ma tantx għoġobni
I clicked on my screen to see who it was	Għafast l-iskrin tiegħi biex nara min kien
I told the boys to give me sixty days	Għidt lis-subien biex jagħtuni sittin jum
Next to her appeared a tall man then another	Ħdejha deher raġel għoli imbagħad ieħor
I think of grandma	Naħseb fin-nannu
I was worried about you	Inkwetajt għalik
I love girls but only to a certain extent	Inħobb il-bniet iżda sa ċertu punt biss
I get up and say them for you, to you	Inqum u ngħidhom għalik, lilek
I will spend my last night with you	Se nqatta' l-aħħar lejl tiegħi miegħek
I would go back	Nixtieq lura
There was a knock on the door	Daħlet ħabta fil-bieb
I had ID cards to prove it	Kelli karti ta 'identifikazzjoni li jipprova dan
I believe this is the case here	Nemmen li dan huwa l-każ hawnhekk
I pretend I don’t know my letters	Pretenni li ma nafx l-ittri tiegħi
I deserve worse than jail	Jien ħaqqni agħar mill-ħabs
I can't wait for anyone	Ma nista’ nistenna lil ħadd
I have never really accepted it until today	Jien qatt ma aċċettajtha tassew sal-lum
They never had children	Qatt ma kellhom tfal
I turned on the coffee	Xgħelt il-kafè
I know he is a messenger	Naf li hu messaġġier
I wake up in the new creation at the same time	Inqum fil-ħolqien ġdid fl-istess ħin
I was looking into her brown eyes	Kont qed inħares f’għajnejha kannella
I thanked them for their hospitality and generosity	Irringrazzjejthom tal-ospitalità u l-ġenerożità tagħhom
A good door will make your building more energy efficient	Bieb tajjeb jagħmel il-bini tiegħek aktar effiċjenti fl-enerġija
I gave you a big hug	Tajtu tgħanniqa kbira
I can express my ideas free from slavery	Kapaċi nesprimi l-ideat tiegħi ħieles minn kull jasar
I was definitely expecting more culture shock	Żgur li kont qed nistenna aktar xokk kulturali
I had to tell you because it was my duty	Kelli ngħidlek għax kien dmiri
Moments later, she simply fell away from them	Ftit mumenti wara, sempliċement waqgħet 'il bogħod minnhom
A woman came into the office to answer	Mara daħlet fl-uffiċċju biex twieġeb
I was tired of playing silly	Kont għajjien nilgħab l-iblah
I know they are there	Naf li qegħdin hemm
I was, but now they're gone	Kont, imma issa spiċċaw
I was being born again	Kont qed nitwieled mill-ġdid
I have no idea how they found my address	M'għandi l-ebda idea kif sabu l-indirizz tiegħi
Spin included it on three of their lists	Spin inkludaha fuq tlieta mil-listi tagħhom
I am dreadfully depressed	Jiena dipressa dreadfully
I think this actually strikes the right balance	Naħseb li dan fil-fatt jolqot il-bilanċ it-tajjeb
I raised my hand to do it	għoljt idi biex għamillu
I have a copy if anyone wants it	Għandi kopja jekk xi ħadd jixtieqha
I made a lot of mistakes	Għamilt ħafna żbalji
Army for an indefinite period of service	Armata għal żmien indefinit ta' servizz
I may be here for another two months	Jien nista' nkun hawn xahrejn oħra
I’m going to teach you things you don’t know yet	Jien se ngħallem affarijiet li għad ma tafx
I think there had to be some sacrifices	Naħseb li kellu jkun hemm xi sagrifiċċji
I was laughing my butt off, though	I kien laughing butt off tiegħi, għalkemm
I need help to stop this	Għandi bżonn għajnuna biex inwaqqaf dan
I didn’t do a very good job of that	Jien ma għamiltx xogħol tajjeb ħafna minn hekk
I found a long list to burn it with	Sibt lista twila biex naħraqha biha
I didn’t have to go behind your back	Jien ma kellix immur wara dahrek
I would be willing to die working for it	Inkun lest li mmut naħdem għaliha
I signed the first popular African slot machine	I ffirmajt l-ewwel slot machine popolari Afrikan
I was talking to her	Kont qed nitkellem magħha
I felt a kiss on my cheek	Ħassejtni jbewsu ħaddejni
I was very scared	Ħassejt ħafna biża’
Body weight changes dramatically throughout the year	Il-piż tal-ġisem jinbidel b'mod drammatiku matul is-sena
Anthony had received the most support	Anthony kien irċieva l-aktar appoġġ
I loved being there, with those people	Kont inħobb inkun hemm, ma’ dawk in-nies
I think the knowledge is huge	Naħseb li l-għarfien huwa enormi
I want to put it past me	Irrid inpoġġiha passat lili
I want that to happen to me	Irrid li jiġri lili
I just avoid talking about it	Nevita biss li nitkellem dwaru
I shouldn't be taking it like that	M'għandix inkun qed noħodha fuqek hekk
I didn’t know it was all so fragile	Ma kontx naf li kien kollu daqshekk fraġli
I asked why the officer did not come upon us	Staqsejt għaliex l-uffiċjal ma ġiex fuqna
I could see her in her gaze	Stajt naraha fil-ħarsa tagħha
Part of me knew that the justification was pure dirt	Parti minni kienet taf li l-ġustifikazzjoni kienet ħmieġ pur
I still want to keep an eye on her all the time	Għadni rrid għajnejn fuqha l-ħin kollu
I will not run away from danger	Jien mhux se naħrab quddiem il-periklu
I have no bondage and no liberation	Jien ma fih ebda jasar u liberazzjoni
I felt like a killer	Jien qisni qattiel
I want to be with you alone, babe	Jien irrid noqgħod miegħek waħdi, babe
I'm surprised, very surprised to hear this	Jien sorpriż, sorpriż ħafna meta nisma' dan
I always thought it was because of my weird hours	Dejjem ħsibt li kien minħabba s-sigħat strambi tiegħi
I turned him over and called him back	Dawwart f’idejh u bsejtlu lura
I will have to continue with my journey	Ikolli nkompli bil-vjaġġ tiegħi
I was the only black student	Jien kont l-uniku student iswed
The bill is very broad	Il-kont huwa wiesa' ħafna
In war there can be no substitute for victory	Fil-gwerra ma jistax ikun hemm sostitut għar-rebħa
I looked around, but the wolf was gone	Fittixt madwar, imma l-lupu kien marret
I wrote it along with it	Jien ktibtha flimkien magħha
I probably scared him away which is what happens	I probabbilment jibża lilu bogħod li huwa dak li jiġri
A pair of officers directed the traffic	Par uffiċjali dderieġu t-traffiku
I was reluctant to answer questions	Għajjejt milli nwieġeb mistoqsijiet
The damage reported was minimal	Il-ħsara rrappurtata kienet minima
I’ve easily used another couple	Stajt faċilment użajt koppja oħra
I was a little impressed	Kont xi ftit impressjonat
This was not an accident	Dan ma kienx inċident
I know, we’ve met a few times	Jiena nafha, konna niltaqgħu ftit drabi
A man with black eyes was standing in front of him	Raġel b’għajnejn suwed kien qiegħed quddiemu
I know how you are about honesty	Naf kif int dwar l-onestà
Start a dirty defensive strategy	Tibda strateġija difensiva maħmuġa
A home coming for the self	A dar li ġejjin għall-awto
I need you to go to your father	Għandi bżonnek tmur għand missierek
I no longer feel in control of my own body	M'għadniex inħossni fil-kontroll ta' ġismi stess
I also want to honor that hope	Irrid ukoll nonora dik it-tama
I suggest we meet them	Nissuġġerixxi li niltaqgħu magħhom
I am a very confident person	Jien tassew ruħ ta’ fiduċja
I didn’t see anything or anyone	Jien ma rajt xejn jew lil ħadd
I had no doubt it was real	Ma kelli l-ebda dubju li kien reali
I already know how the concept works	Diġà naf kif jaħdem il-kunċett
I stayed in bed cautiously	Bqajt b’kawtela mis-sodda
I have urgent information that needs processing immediately	Għandi informazzjoni urġenti li teħtieġ proċessar immedjatament
I wasn’t going to press the buy button	Ma kontx se nagħfas il-buttuna tixtri
I have the right knowledge	Għandi l-għarfien it-tajjeb
Much easier than it looks	Ħafna aktar faċli milli jidher
I can feel my fingers again	Nista’ nerġa’ nħoss is-swaba’
I hope free time helps me improve	Jien nittama li l-ħin liberu jgħinni nitjieb
I could only hope she would continue	Stajt nittama biss li hi se tkompli
A couple stopped me and asked for directions	Koppja waqfetni u talbu direzzjonijiet
I will look after the children	Jien se nħares it-tfal
I can't tell you how long	Ma nistax ngħidlek kemm idum
I was nervous and started to worry	Kont nervuż u bdejt ninkwieta
I wasn’t asking for the right things	Ma kontx qed nitlob għall-affarijiet it-tajbin
I called corporate and never received any follow up	Ċempilt korporattiva u qatt ma rċevejt xi segwitu
I fought and ran	Kont iġġieled u ġrejt
Now I will listen to all your advice	Issa se nisma' l-pariri kollha tiegħek
I remember how strange that day seemed to me	Niftakar kemm dakinhar deherli stramba
I was the man who had kissed a boy	Jien kont ir-raġel li kien kissed tifel
I find your articles well written, easy to follow	Insib l-artikoli tiegħek miktuba tajjeb ħafna, faċli biex issegwi
I stop fighting the current and go with the flow	Nieqaf niġġieled il-kurrent u mmur mal-fluss
I wondered if he was lucky	Staqsejt jekk kienx xortih
I want to finish my junior year	Irrid nispiċċa s-sena junior tiegħi
I shuddered and closed my eyes	I shuddered u għalaq għajnejja
I did not use protection	Ma kontx nuża protezzjoni
I can fight them, but there are too many	Nista’ niġġieledhom, imma hemm wisq
Most of the stream passes through this natural area	Il-biċċa l-kbira tan-nixxiegħa tgħaddi minn din iż-żona naturali
I needed delivery to my mechanic during working hours	Kelli bżonn il-kunsinna lill-mekkanik tiegħi matul il-ħinijiet tax-xogħol
I thought it might be an interesting experience	Ħassejt li tista’ tkun esperjenza interessanti
I looked around the small cave	Fittixt madwar l-għar żgħir
I can destroy a company	Nista' neqred kumpanija
I was working the world	Jien kont naħdem id-dinja
Take a quick shower and fall asleep	Doċċa malajr u torqod
For years this club has been going nowhere	Għal snin sħaħ dan il-klabb ilu sejjer imkien
I was too attached to myself and my happiness	Jiena ngħaqadt wisq minni nnifsi u mill-kuntentizza tiegħi
I'll think about that later	Naħseb dwar dan aktar tard
In the end the matter went to court	Fl-aħħar il-kwistjoni marret il-qorti
I had no idea the registration had been submitted	Ma kontx idea li r-reġistrazzjoni kienet ġiet sottomessa
Really great experience and great scenery	Esperjenza tassew kbira u xenarju mill-aqwa
I took everything he was willing to give me	Ħadt dak kollu li kien lest jagħtini
Let me stay in my garage	Ħallik toqgħod fil-garaxx tiegħi
I’ve been pretty busy this morning already	Jien kont okkupat pjuttost dalgħodu diġà
Nineteen people were killed in the crash	F’dan l-inċident inqatlu dsatax-il persuna
A four-factor solution was identified for this sample	Ġiet identifikata soluzzjoni ta' erba' fatturi għal dan il-kampjun
I have been working to write a book	Ilni naħdem biex nikteb ktieb
I worry but I can't do anything	Ninkweta imma ma nista nagħmel xejn
I am proud of her for finishing school	Jiena kburi biha talli spiċċajt l-iskola
I will always prolong the benefit of the doubt	Dejjem se ntawwal il-benefiċċju tad-dubju
I can't go any further, sir	Ma nistax immur aktar 'il bogħod, sir
help her deliver them	għinha twassalhom
I didn’t miss breakfast	Jien ma kontx missejt il-kolazzjon
I avoided his eyes, but my voice was firm	Evitajt għajnejh, imma leħni kien sod
I looked up the stairs and looked up	Tlajt it-taraġ għal fuq u ħarist 'l fuq
I finally broke the silence	Fl-aħħar kissejt is-skiet
Music is the essence	Il-mużika hija l-essenza
I thank them for their gift	Nirringrazzjahom għar-rigal tagħhom
I smile, and go out on the dance floor	Nitbissem, u noħorġu fuq l-art taż-żfin
I almost felt the need to say so much	Kważi ħassejt il-bżonn li ngħid daqstant
I go into the bathroom	Nidħol fil-kamra tal-banju
I just have to, uh, take better care of myself	Għandi biss, uh, nieħu ħsieb aħjar lili nnifsi
The second offense means losing it	It-tieni reat ifisser li jitilfuh
I shook my nose	Xxejt id quddiem imnieħri
I've never been there before	Qatt ma kont hemm qabel
I was, you could say, a news machine	Kont, tista’ tgħid, magna tal-aħbarijiet
A dark cloud seemed to grow around it	Madwarha dehret tikber sħaba skura
I bet he wasn’t someone local	I bet li ma kienx xi ħadd lokali
I try to hide my disappointment	Nipprova naħbi d-diżappunt tiegħi
I look down at roads, cars, and buildings	Inħares 'l isfel lejn toroq, karozzi, u bini
I'll let you get back to work	Ħa nħallik terġa' lura għax-xogħol
I have a money bank account	Għandi kont bankarju ta' flus
I am convinced that nothing can separate us	Jiena persważ li xejn ma jista’ jifridna
I wanted to see your beautiful face, smile	Ridt nara wiċċek sabiħ, tbissima
I thought all of your kind knew this	Ħsibt li kollha tat-tip tiegħek kienu jafu dan
I just wanted to get into some targeted practice	Ridt biss nidħol fi ftit prattika fil-mira
I will even mention it behind you	Saħansitra se nsemmiha warajk
I do not believe anything that this architect claims	Ma nemmin xejn li jippretendi dan il-perit
I’m here, and the real hard panic is starting	Jien hawn, u l-paniku iebes reali qed jibda
At first I felt comfortable	Mill-ewwel inħossni komdi
I made no movement, no sound	Ma għamilt l-ebda moviment, l-ebda ħoss
I had to turn off my phone	Kelli nsikket it-telefon tiegħi
I did my best to keep up	Jien għamilt minn kollox biex ilaħħqu
I also read the attachment and get your point across	Naqra wkoll is-sekwestru u nikseb il-punt tiegħek
I really wanted to forget it	Verament ridt ninsaha
I remember something about envy but who knows	Niftakar xi ħaġa dwar l-għira imma min jaf
I looked at him with contempt	Ħarist lejh b’disprezz
I think they do hold of the business	Naħseb li jagħmlu l-istiva tan-negozju
I closed my eyes and concentrated, taking a deep breath	Għalaq għajnejja u kkonċentrat, nieħu nifs fil-fond
A new edition is now published every year	Edizzjoni ġdida issa hija ppubblikata kull sena
I was really happy with the result	Kont tassew kuntent bir-riżultat
I hear the good old days are over	Nisma’ ż-żminijiet tajbin spiċċaw
I looked back at her mother	Ħarist lura lejn ommha
Local rail and road car traffic stopped	It-traffiku lokali tal-ferroviji u l-karozzi tat-toroq waqfu
I can feel the pressure, but not the temperature	Nista' nħoss il-pressjoni, iżda mhux it-temperatura
I did not expect the	Ma kontx stennejt il-
I brought you and your silver tree home	Ġibt lilek u s-siġra tal-fidda tiegħek fid-dar
I could be nothing but a sensitive person	Ma stajt inkun xejn ħlief persuna sensittiva
I felt a sense of satisfaction and accomplishment	Ħassejt sens ta’ sodisfazzjon u tlestija
I need people to see me	Għandi bżonn nies jarawni
I think this could be a novel	Naħseb li dan jista 'jkun rumanz
I couldn't tell why he kept doing it	Ma stajtx ngħid għaliex baqa’ jagħmel hekk
I usually introduce myself, but why even get bored	Normalment nintroduċi lili nnifsi, imma għaliex anke niddejjaq
The family home is now a museum	Id-dar tal-familja issa hija mużew
I would be lost without her	Inkun mitluf mingħajrha
I live for and in a world of numbers	Ngħix għal u f'dinja ta' numri
I know what they did to you and your family	Naf x’għamlu lilek u lill-familja tiegħek
I didn’t succeed, not really	Ma rnexxilix, mhux verament
I ended up leaving him	Spiċċajt ħallieh
Raise the blind and count	Għolli l-għomja u għoddt
I had never asked this before	Qatt ma kont mistoqsi dan qabel
I wake you up when the unit is ready	I nqajjem inti meta l-unità tkun lesta
I looked down at my lunch	Ħarist ’l isfel lejn l-ikla tiegħi
I ran my hand through my short dark hair	Għaddejt idi minn ġo xagħaru qasir skur
I hope your arms are strong	Nittama li dirgħajnek huma b'saħħithom
I didn't like leaving her in case she needed me	Ma għoġobnix inħalliha f’każ li kellha bżonnni
I ignored my feelings of sympathy and withdrew my hand	Injorajt is-sentimenti tiegħi ta’ simpatija u neħħejt idi
I wonder why he was attacked	Nistaqsi għaliex ġie attakkat
I need to be a more loving person	Għandi bżonn inkun persuna aktar loving
I’m still on my shoe	Għadni fuq iż-żarbun tiegħi
I want to make you proud	Irrid nagħmel inti kburi bija
It was a bad dream	Ħolma ħażina kienet dan kollu kien
I will not do that again	Mhux se nerġa' nagħmel hekk
I didn’t find their name and I don’t really care	Ma sibtx isimhom u ma tantx jimpurtani
I went out without telling her	Tlaqt ’il barra mingħajr ma għedtilha xejn
I didn’t like the look of it at all	I ma għoġobni l-dehra ta 'dan xejn
I am simply a messenger in this matter	Jien sempliċiment messaġġier f'din il-kwistjoni
A bit like the example this man mentions	Daqsxejn bħall-eżempju li jsemmi dan il-bniedem
Professionals have to fix serious problems	Professjonali jkollu jsewwi problemi serji
Dell stopped outside the office door	Dell waqaf barra l-bieb tal-uffiċċju
I asked what you were thinking	Staqsejt x’qed taħseb
I also found a scholarship	Sibt ukoll borża ta’ studju
A regular thick steel bar has no give	A bar oħxon regolari azzar m'għandha l-ebda tagħti
It was released for digital download the next day	Ġie rilaxxat għal download diġitali l-għada
I was starting to worry	Kont qed nibda ninkwieta
I needed to be against him	Kelli bżonn inkun kontrih
A kiss would be interesting	Bewsa tkun interessanti
I had no idea what to do with it	Ma kelli l-ebda idea x'għandek nagħmel għaliha
I love you both, so, so much	Inħobbkom it-tnejn, hekk, tant
First I have a few things to take care of	L-ewwel għandi ftit affarijiet x'nieħu ħsiebhom
I think you like it	Naħseb li togħġobha
A life of faith is a life of risk	Ħajja ta’ fidi hija ħajja ta’ riskju
Opinions about the song were generally positive	L-opinjonijiet dwar il-kanzunetta kienu ġeneralment pożittivi
I felt like we had forever	Ħassejtni bħallikieku kellna għal dejjem
I told them they couldn’t come in without one	Għidtilhom li ma setgħux jidħlu mingħajr wieħed
I was worried, you know	Kont inkwetat, taf
I want everything he said and more	Irrid dak kollu li qal u aktar
I love her too much for that	Inħobbha wisq għal dan
I would be the life for you	Jien inkun il-ħajja għalik
I didn’t look at her	Jien ma ħaristx lejha
I struggled to hold the moment inside	Ġliedt biex inżomm il-mument ġewwa
I, of course, am flesh and blood	Jien, ovvjament, jien laħam u demm
Better a poor horse than no horse at all	Mod aħjar kif tgħid li le, m'għandekx
I was never the same	Qatt ma kont l-istess
The array was subsequently considered a loss	L-array sussegwentement tqieset bħala telf
I don't have to pray	M'għandix għalfejn nitlob
I was sure we were going to die	Kont ċert li konna se mmutu
I know it sounds crazy, but it was real	Naf li tinstema' miġnun, imma kienet reali
I hope you enjoyed your birthday	Nispera li ħadt gost għeluq sninek
Everything was becoming freer	Kollox kien qed isir aktar ħieles
I attended his funeral	Attendejt il-funeral tiegħu
Too bad he wouldn’t let me help	Ħasra li ma kienx iħallini ngħin
I miss all the good stuff	I miss l-affarijiet tajbin kollha
I think it's as funny as hell	Naħseb li huwa umoristiċi daqs l-infern
I closed my eyes and leaned back	Għalaq għajnejja u inxteħt lura lejh
I did not recognize any of them in the dream	Jien ma għarafejt lil ebda wieħed minnhom fil-ħolma
I'm not sure exactly	M'inix ċert eżattament
I tried to speak but he held his hand	Ippruvajt nitkellem imma hu żamm idu
I looked at him with all my eyes	Fittixt lejh b’għajnejja kollha
I turn around to see what you're looking at	Indur biex nara x’qed tħares lejh
The security system was similar to that of other engineering districts	Is-sistema tas-sigurtà kienet tixbah lil dik ta’ distretti oħra tal-inġiniera
I offered them fruits of passion, they fell neatly	Offrejtilhom frott tal-passjoni, huma naqsu bil-pulit
A hearing will be held	Se ssir smigħ
I could only hope it was his current one	Stajt nittama biss li kien dak attwali tiegħu
A young girl went missing	Tfajla żagħżugħa spiċċat nieqsa
I have things to tell you, too	Għandi affarijiet x’ngħidlek ukoll, affarijiet importanti
I knocked him out and left him in the park	I knock out u ħallieh fil-park
I can imagine it now	Nista’ nimmaġinaha issa
I had to care enough to get up	I kellha tieħu ħsieb biżżejjed biex inqum
I learned to love its taste	Tgħallimt inħobb it-togħma tiegħu
I didn’t know how to start a date	Ma kontx naf kif nibda data
Now I can wear six rings at the same time	Issa nista’ nilbes sitt ċrieki fl-istess ħin
I feel like a woman	Jien qisni mara
I had to follow up or my family would die	Kelli nsegwi jew il-familja tiegħi kienet tmut
I shifted my attention to the door of our room	Ċaqlaqt l-attenzjoni tiegħi lejn il-bieb tal-kamra tagħna
I’ve been able to create peace by not fighting anyone about anything	Jien stajt noħloq il-paċi billi ma niġġieled lil xi ħadd dwar xejn
A similar chain of events occurred with electricity	Katina simili ta’ avvenimenti seħħet bl-elettriku
I have no idea about this problem	M'għandi l-ebda idea dwar din il-problema
I want to be a normal person	Irrid inkun persuna normali
I just want a fair deal	Irrid biss ftehim ġust
I can’t thank you enough for your hard work	Ma nistax nirringrazzjak biżżejjed għax-xogħol iebes tiegħek
I gave her money to have an abortion	Tajtha flus biex tagħmel abort
I tried to make my way to her	Ippruvajt nagħmel triqti lejha
I have a pretty good list of books	Għandi lista ta' kotba pjuttost tajba
I have to be willing to defend it	Għandi nkun lest li niddefendiha
I remember how it looks	Niftakar kif tidher
I turned my gaze to the room behind him	Dawwart il-ħarsa ta’ tiftix tiegħi fuq il-kamra ta’ warajh
I wrote this book in my first year of college	Dan il-ktieb ktibt fl-ewwel sena tal-kulleġġ
I was awful to him	Jien kont orribbli għalih
I think this is very common, especially on retreat	Naħseb li dan huwa komuni ħafna, speċjalment fuq irtir
I can’t get him off the hook so fast	Ma nistax inħallih barra mill-ganċ daqshekk malajr
Share or like would be great	Share jew like ikun kbir
I love you too much to see him die	Inħobbok wisq biex narah tmut
Crucial consideration	Konsiderazzjoni kruċjali
A man with pride is always hard to swing	Raġel bi kburija huwa dejjem diffiċli biex jitbandal
He suggested the following scenario	Huwa ssuġġerixxa x-xenarju li ġej
I’ve never seen anything like that happen before	Qatt ma rajt xi ħaġa bħal dik jiġri qabel
She also engaged the ship with her secondary battery	Hija wkoll ingaġġat il-vapur bil-batterija sekondarja tagħha
Trained voice, well able to command an audience	Vuċi mħarrġa, kapaċi sew tikkmanda udjenza
I thought you just became like me	Ħsibt li inti biss issir bħali
Each group consists of several wings	Kull grupp jikkonsisti minn diversi ġwienaħ
I invited him to have a drink	Stednitu biex jieħu xarba
Wife, son, wonderful niece and many relatives	Mara, iben, neputija mill-isbaħ u ħafna qraba
I assume they discuss things later	Nassumi li jiddiskutu l-affarijiet wara
I have no fight left in me	Ma fadalli l-ebda ġlieda fija
I could see perfectly	Stajt nara perfettament
Me and her together we had this chemistry	Jien u lilha flimkien kellna din il-kimika
I needed community and purpose	Kelli bżonn komunità u skop
A strong attack from the enemy requires a strong defense	Attakk qawwi mill-għadu jeħtieġ difiża qawwija
I felt the same sadness	Ħassejt l-istess dwejjaq
They had a son and three daughters	Kellhom iben u tlett ibniet
I like one ounce of chocolate per egg	Inħobb uqija waħda ta 'ċikkulata għal kull bajda
I believe there is something quite special about it	Nemmen li hemm xi ħaġa pjuttost speċjali dwarha
I had it with your kind of friendship	Kelliha bit-tip ta’ ħbiberija tiegħek
I asked for something awful to happen to her	Tlabt biex jiġrilha xi ħaġa orribbli
I saw that some shapes were starting to take shape	Rajt li xi forom bdew jieħdu forma
I have resources you never know, my son	Għandi riżorsi li qatt ma tkun taf bihom, ibni
I didn’t know how else to explain it	Ma kontx naf kif inkella nispjegaha
He hesitated and chose my words carefully	Eżita u għażilt kliemi bir-reqqa
I was going to spend them all	Kont se nipfoqhom kollha
Bursting sparkling blue stars	Fqigħ stilla ta 'blu frizzanti
I knew you understood the way things were	Kont naf li inti tifhem il-mod ta 'l-affarijiet
Thank you very much for your patronage	Elf grazzi tal-patroċinju tiegħek
I have two of yours now	Għandi tnejn minn tiegħek issa
I didn’t have much reason to talk to women	Ma kellix wisq raġuni biex nitkellem man-nisa
A pound is no longer a pound	Lira ma tibqax lira
I know they are there	Naf li qegħdin hemm
I love how you put this paper	Inħobb kif poġġijt din il-karta
I had no one to tell me what was going to happen	Ma kelli ħadd biex jgħidli x’kien se jiġri
I just want an opinion	Irrid biss opinjoni
I felt better than that	Ħassejtni aħjar minn hekk
I grew up in my world	Jien inrabbu fid-dinja tiegħi
I went to visit her of course	Jien mort inżurha ovvjament
I just want to be careful	Irrid biss li toqgħod attenta
I say this here and now	Jien ngħid dan hawn u issa
A horse with a rider was by the wheel	Żiemel b’rikkieb kien ħdejn ir-rota
Dell is not the real thing	Dell mhuwiex il-ħaġa reali
I like the way you perceive things	Jogħġobni l-mod kif inti tipperċepixxi l-affarijiet
I bit into my sandwich and started speculating	Gdimt fis-sandwich tiegħi u bdejt nispekula
A bit childish, to say the least	Daqxejn infantili, biex ngħidu l-inqas
I wish we could actually go to sea	Nixtieq li fil-fatt immorru l-baħar
I was completely blown away	I kienet kompletament minfuħa
I could believe it in the summer	Stajt nemmen fis-sajf
I go first, no argument	Immur l-ewwel, l-ebda argument
First I run everything on a test forum	L-ewwel nmexxi kollox fuq forum tat-test
I was going to live in their house	Kont se ngħix fid-dar tagħhom
I left wondering what the angel looked like	Tlaqt nistaqsi kif deher l-anġlu
I can do with a drink of water though	I jistgħu jagħmlu ma 'xarba ta' ilma għalkemm
I couldn’t take my eyes off the cut	Ma stajtx nieħu għajnejja mill-qatgħa
I need to wash them, he thought	Għandi bżonn naħselhom, ħaseb
I told you everything	Għidtlek kollox
A bug will stumble from	A bug se stumble minn
A cold sense of dread fell on him	Sens kiesaħ ta’ biża’ waqa’ fuqu
I had to do some negotiations	Kelli nagħmel xi negozjati
Now I was on the bed in my bedroom	Issa kont fuq is-sodda fil-kamra tas-sodda tiegħi
I wanted to escape, my own business mind	Ridt naħrab, moħħi n-negozju tiegħi stess
Few of our men were also dead	Ftit mill-irġiel tagħna wkoll kienu mejta
He also began to consider selling the club	Beda wkoll jikkunsidra li jbigħ il-klabb
I sit down with my coffee and journal on the porch	Noqgħod bil-kafè u l-ġurnal tiegħi fuq il-porch
Insert the key and open the pocket	Daħħal iċ-ċavetta u ftaħt il-but
I could hear her quietly crying	Stajt nismagħha kwieta tibki
I don't want to know	Ma rridx inkun naf
I made a friend	Għamilt ħabib
I leaned in and kissed her on the cheek	Jiena nxaqleb ġewwa u nbewsu fuq ħaddejn
I just hope she sees that too	Nispera biss li hi wkoll tara dan
I knew the hard part was getting started	Kont naf li l-parti diffiċli kienet tibda
I was doing wrong and I had to start over	Jien kont nagħmel ħażin u kelli nibda mill-ġdid
I praise your name forever	Infaħħar ismek għal dejjem
I like to find out answers	Inħobb niskopri tweġibiet
I was really relieved	Verament kont meħlus
I have a little attitude	Għandi ftit attitudni
I was covered in blood, some of it	Kont miksi bid-demm, uħud minnu
I have to thank them for being alive	Għandi nirringrazzjahom talli qegħdin ħajjin
I take this as my beating to get out	Jien nieħu dan bħala s-swat tiegħi biex noħroġ
I feel like a mouse on a wheel, actually	Inħossni bħal ġurdien f'rota, fil-fatt
Put your finger on her, unknown to anyone	Poġġi subgħajk fuq tagħha, mhux magħruf għal ħadd
The sound of roaring, loud, could be heard	Seta’ jinstema’ ħsejjes ta’ tgħajjir, li qed jikber
I love the dirt from it	Inħobb il-ħmieġ minnu
I may also lose my medical license	Nista' wkoll nitlef il-liċenzja medika tiegħi
I know he killed at least two wonderful young ladies	Naf li qatel mill-inqas żewġ onorevoli żgħażagħ mill-isbaħ
I haven't talked to her in a long time	Ilni ma nitkellem magħha
I added a little olive oil on top first	Żidt ftit żejt taż-żebbuġa fuq nett l-ewwel
I could almost hear her breathing as she watched me	Kważi stajt nisma’ n-nifs tagħha hekk kif tarani
I spent some time in this building	Għamilt xi żmien f’dan il-bini
I hate the way he treated her sometimes	Ddejjaqni kif kien ittrattaha kultant
I can’t get enough of that boy	Ma nistax nieħu biżżejjed minn dak it-tifel
I also laughed at him	Jien ukoll dħakt bih
Great assistant for power tools	Assistent kbir għal għodod elettriċi
I didn’t do everything myself	Jien ma għamiltx kollox jien
A small spot of sunshine	Post żgħir ta’ xemx
I like to read material that makes me believe	Inħobb naqra materjal li jġiegħli nemmen
I want to hear a laugh just before it happens	Irrid nisimgħu tidħaq eżatt qabel ma tiġri
I was ready for the news	Kont lest għall-aħbarijiet
I want people to see the forest, not the trees	Irrid li n-nies jaraw il-foresta, mhux is-siġar
I sang for my dinner and the river listened to me	I kanta għall-pranzu tiegħi u x-xmara semgħetni
I rolled my eyes at Grandpa in shock	Għaddejt għajnejn ixxukkjat lejn nannu
I remembered the call	Ftakart is-sejħa
I spent a lot of time buying this place	Jien qattajt ħafna nixtri dan il-post
Let the sounds of the forest dominate my mind	Ħalli l-ħsejjes tal-foresta jiddominaw moħħi
I didn’t always think so	Mhux dejjem ħsibt hekk
I learned the best	Tgħallimt mill-aqwa
I was the only detective who was excluded	Jien kont l-uniku ditektif li kien ġie eskluż
I never expected that	Qatt ma stennejt dan
I didn’t respect anything	Jien ma kont nirrispetta xejn
I couldn't recognize my own mother's eyesight	Ma stajtx nagħraf il-vista ta’ ommi stess
I never stop trying	Qatt ma nieqaf nipprova
I just need a little rest	Għandi bżonn biss ftit mistrieħ
I was glad we got him first, though	I kien ferħan li konna ltqajna lilu l-ewwel, għalkemm
I certainly haven't tried everything possible	Ċertament ma ppruvajtx dak kollu li jista’ jkun possibbli
I give it away without thinking	Nagħtiha mingħajr ma naħseb
A contract has been sealed	Ġie ssiġillat kuntratt
A small smile appeared on her face	Fuq wiċċha dehret tbissima żgħira
I just wanted to put it there	Ridt biss inpoġġiha hemmhekk
I think this is important on this map	Naħseb li dan huwa importanti dwar din il-mappa
I know what is best for all of you	Naf x'inhu l-aħjar għalikom ilkoll
I have no good reason to leave	M'għandi l-ebda raġuni tajba għat-tluq tiegħi
I discuss whether he should lead or not	Niddiskuti jekk għandux imexxi jew le
I had a clear view of the fortress walls	Kelli dehra ċara tal-ħitan tal-fortizza
I would greatly appreciate any help in this	Napprezza ħafna kull għajnuna f'dan
Few customers occupied the tables	Ftit ta’ klijenti okkupaw l-imwejjed
I want to apologize	Irrid niskużalek
I will explain during the meal	Se nispjega waqt l-ikla
A female voice was heard saying that they had	Instema’ vuċi femminili tgħid li kellhom
I have absolutely no military training or experience	M'għandi assolutament l-ebda taħriġ jew esperjenza militari
We took a few steps and almost fell	Nieħdu ftit passi u kważi naqa’
I can tell you, yours can be, too	Nista 'ngħidlek, tiegħek jista' jkun, ukoll
I come from fairly humble roots	Jiena ġej minn għeruq pjuttost umli
Calling the police seemed like a good idea	Sejħa lill-pulizija dehret idea tajba
I felt like the world had forgotten me	Ħassejtni li d-dinja nsiet minni
A classic example of patience results in debt	Eżempju klassiku ta 'sabar jirriżulta f'dejn
I was looking at jail time and a big fine	Kont qed inħares lejn żmien il-ħabs u multa kbira
I look forward to seeing you as soon as possible	Ninsab ħerqan li narak kemm jista' jkun malajr
I knew in fact that he did not enjoy life	Kont naf fil-fatt li ma jgawdix il-ħajja
A time of sorrow for man	Żmien ta’ diqa għall-bniedem
I wasn't sure what happened	Ma kontx ċert x’ġara
I could barely lift my head	Bilkemm stajt nerfa’ rasi
I can't move well	Ma nistax niċċaqlaq tajjeb
I had no choice but to back up	Ma kellix għażla ħlief li nagħmel backup
Lightning struck the lake	Sajjetta tefgħet madwar il-lag
I thought I’d stay here, with you	Ħsibt li noqgħod hawn, miegħek
I can say he was tired	Nista 'ngħid li kien għajjien
I haven’t met you before	Jien ma ltqajtx miegħek qabel
I got the impression that it is not very well known	Ħadt l-impressjoni li mhux magħruf ħafna
I love that glass, and she knows it	Inħobb dak il-ħġieġ, u hi tafha
I back up against the wall	I back up mal-ħajt
I can't tell the color	Ma nistax ngħid il-kulur
I never knew what it was like to have parents	Qatt ma kont naf kif kien li jkollok ġenituri
This trend continued under a succession of more owners	Din it-tendenza kompliet taħt suċċessjoni ta' aktar sidien
Thank you for my daily bread	Nirringrazzjak tal-ħobż tiegħi ta’ kuljum
I can’t wait to read this book	Ma nistax nistenna biex naqra dan il-ktieb
I’m not going to miss the shirt on this	Jien mhux se nitlif il-qmis fuq dan
I was trying to protect you	Kont qed nipprova nipproteġik
The latter went astray	Din tal-aħħar marret triqtha
I couldn’t take it anymore	Ma stajtx nieħu aktar
I stopped breathing again	Erġajt waqaft nieħu n-nifs
I have this awful picture in my head	Għandi din l-istampa orribbli f'rasi
I’ve been a bit into myself lately	Jien kont daqsxejn fija nnifsi dan l-aħħar
I told him to leave me alone	Qaltlu ħallini waħdi
I spoke to them immediately	Tkellimt magħhom immedjatament
I will be a great warrior	Se nkun gwerriera kbira
I am equally relieved and annoyed	Jien partijiet indaqs meħlus u mdejqa
I need to get ready for work	Għandi bżonn inħejja għax-xogħol
I want something else	Irrid xi ħaġa oħra
Did you mean just one of the crowd	Ridt fisser wieħed biss mill-folla
I had the video camera and it was great	Kelli l-video camera u kien kbir
I know so much that	Tant inmissu naf li
I'm nervous about sleeping with someone again	Ninsab nervuża li nerġa’ torqod ma’ xi ħadd
I wonder how I found out about it	Nistaqsi kif sirt taf biha
I waited until the young man left	Stennejt sakemm iż-żagħżugħ telaq
I highly recommend both	Nirrakkomanda ħafna lit-tnejn
I'm still you to get me	Jien għadni int li jkollokni
I will understand a way out	Se nifhem mod kif noħroġ
I don’t want there to be any hidden damage	Ma nixtieqx li jkun hemm xi ħsara moħbija
I didn’t expect so much attention	Ma stennejtx daqshekk attenzjoni
I can’t ignore his gift	Ma nistax ninjora r-rigal tiegħu
I think everyone was happy with that	Naħseb li kulħadd kien ferħan b’dan
I can't let myself fall into pieces like this	Ma nistax inħalli lili nnifsi naqa’ f’biċċiet hekk
I frown, worried at the sudden change of her heart	I frown, imħassba bil-bidla f'daqqa ta 'qalb tagħha
A thirsty man thinks he is water	Raġel bil-għatx jaħseb li huwa ilma
This was his fourth season with the orchestra	Dan kien ir-raba’ staġun tiegħu mal-orkestra
A figure that did not move much	Figura li ma tantx ċċaqlaq
I asked when the ship was coming	Staqsejt meta ġej il-vapur
I always have to stop and ask people	Jien dejjem ikolli nieqaf u nistaqsi lin-nies
I was trying to make a little joke	Kont qed nipprova nagħmel ftit ċajta
A placid sensation came over me	Sensazzjoni plaċida ġiet fuqi
I remind myself to be healthy	Infakkar lili nnifsi biex inkun b'saħħtu
The museum has two extensive exhibition spaces	Il-mużew fih żewġ spazji ta’ wirjiet estensivi
I saw your picture in the paper recently	Rajt l-istampa tiegħek fil-karta reċentement
I put my hands on the swords in front of me	Poġġejt idejja fuq ix-xwabel quddiemi
Wearing black combat boots and faded jeans	Lbist boots suwed tal-ġlieda kontra u jeans faded
It is not designed purely as entertainment	Mhuwiex iddisinjat purament bħala divertiment
Thin dark figure	Figura skura rqiqa
I can’t believe people pay to do that	Ma nistax nemmen li n-nies iħallsu biex jagħmlu dan
I was awful there	I kien orribbli hemmhekk
A quick check told him there were no missed calls	Kontroll rapidu qallu li ma kien hemm ebda sejħiet mitlufa
I can be good at denial	Nista' nkun tajjeb fiċ-ċaħda
I had so much fun	Ħadt gost ħafna hekk
I had two siblings who both played baseball and football	Kelli żewġt aħwa li t-tnejn lagħbu baseball u futbol
I must have thought him crazy	I għandu jidhirlu miġnun lilu
I saved his wife a few years ago	Salvajtu lil martu ftit snin ilu
I looked around and couldn't see anyone	Fittixt dawra u ma stajt nara lil ħadd
I haven't heard of one being used in ages	I ma smajt ta 'wieħed qed jintuża fl-etajiet
I pushed slowly to a sitting position	I imbuttat bil-mod għal pożizzjoni bilqiegħda
I still need to use it for a little longer	Għadni bżonn nużah għal ftit ieħor
I felt that deep inside me	Ħassejt dak fil-fond f’ruħi
I love you more than you can imagine	Inħobbok aktar milli qatt tista’ timmaġina
I always respected her	Jien dejjem irrispettajtha
I also couldn’t wish it well	Jien ukoll ma stajtx nawgurah
I returned everything, you know	Irritornajt kollox, taf
I was the only one who needed convincing	Jien kont l-uniku wieħed li kellu bżonn konvinċenti
I came up with a practical idea	Ħriġt b'idea prattika
I tried to sleep on the floor	Ippruvajt norqod mal-art
In vain did I try to move one hand	Għalxejn ippruvajt nimxi id waħda
Most of them have never been corrected	Ħafna minnhom qatt ma ġew ikkoreġuti
I was quite surprised and happy	Kont pjuttost sorpriż u kuntent
I can’t wait to feel her move in me	Ma nistax nistenna li nħossha tiċċaqlaq fija
I can tell by looking at you	Nista’ ngħidha billi nħares lejk
I thought regularly about taking myself	Ħsibt regolarment biex nieħu lili nnifsi
I wonder if he ever felt something strange going on	Nistaqsi jekk qattx ħass xi ħaġa stramba għaddejja
I receive regular messages of thanks for sharing my story	Nirċievi messaġġi ta’ grazzi regolarment talli naqsam l-istorja tiegħi
Bond voting seemed the next necessary and prudent step	Votazzjoni tal-bonds deher il-pass li jmiss meħtieġ u prudenti
I was deliberately born ugly and trained to be evil	Jien deliberatament twelidt ikrah u mħarreġ biex inkun ħażen
I learned he was a bit of an artist	Tgħallimt li kien daqsxejn artist
I can ask to show an element in a position	Kapaċi nitlob biex nuri element f'xi pożizzjoni
I was sad when I refused to see you	Kont imdejjaq meta irrifjutajt li tarani
I decided to go make myself known to him	Iddeċidejt li mmur nagħmel lili nnifsi magħruf lilu
I didn't want to be naked	Ma ridtx noqgħod għarwien
I knew how desperate things were for them	Kont naf kemm l-affarijiet kienu ddisprati għalihom
I reached under the bed and pulled out her diary	Lħaqt taħt is-sodda u ħriġt id-djarju tagħha
I didn’t know it was happening	Ma kontx naf li kien qed jiġri
A cold back to back without overheating	A barda dahru dahri mingħajr is-sħana żejda
I caught myself regretting coming back at full speed	Qbadt lili nnifsi jiddispjaċini li ġejt lura għall-veloċità kollha
A big smile spread across my face	Tbissima kbira mifruxa fuq wiċċi
I talked to people	Tkellimt man-nies
I kept rejecting it	Bqajt nirrifjutaha
A tiny boost won’t do that	Spinta ċkejkna mhux se tagħmel dan
I have no idea what he was doing there	M'għandi l-ebda idea x'kien qed jagħmel hemmhekk
I went inside and stopped them	Dħalt ġewwa u waqqafhom
I cared about the boy	Kont jimpurtani mit-tifel
A bloody wound appears on his back	Fuq dahru tidher ferita mdemmija
I got up and opened the door	Qomt u ftaħt il-bieb
I told you it would be good	Għidtlek li jkun tajjeb
I think we have issues to discuss	Nemmen li għandna kwistjonijiet x’niddiskutu
I accepted his apology	Jien aċċettajt l-apoloġija tiegħu
Retreat for me and for him	Irtir għalija u għalih
I didn’t know how it would turn out	Ma kontx naf kif se tirriżulta
I can recognize happy occasions and wonderful people	Kapaċi nirrikonoxxi okkażjonijiet kuntenti u nies mill-isbaħ
A silly part of me actually hoped so	Parti iblah minni fil-fatt ittamat hekk
I had no desire to fight him	Ma kelli l-ebda xewqa li nissielet miegħu
I know the rules for the first time ever	Naf ir-regoli għall-ewwel darba qatt
I think they are kind of fun to watch	Naħseb li huma tip ta 'gost biex jaraw
I was pulling the line	Kont qed niġbed il-linja
I see what that means about introduction, though	Nara xi tfisser dwar introduzzjoni, għalkemm
That is, look at the way he treated us	Jiġifieri, ħares lejn il-mod kif ittrattana
I appreciate the feeling	Napprezza s-sentiment
Smiling, I felt relieved for the first time in weeks	Tbissem, ħassejt serħan għall-ewwel darba f’ġimgħat
I wasn’t wearing anything	Jien ma kont nilbes xejn
I remember him on me	Niftakar lilu fuqi
I open the door cautiously	Niftaħ bieb b’kawtela
I assure you that is not my intention	Nassigurakom li dik mhix l-intenzjoni tiegħi
I studied her, holding back tears from her appearance	Studjajtha, żammejt id-dmugħ mid-dehra tagħha
I didn’t know what it was specifically	Ma kontx naf x'kien speċifikament
The law of that sect is only natural	Liġi ta’ dik is-setta hija biss naturali
I forgot my manners	Insejt il-manjieri tiegħi
I know exactly how it feels	Naf eżatt kif iħoss
I started the last four games of my senior year	Bdejt l-aħħar erba' logħbiet fis-sena tal-anzjani tiegħi
I got a map of the country	Ġibt mappa tal-pajjiż
I actually want to help	Fil-fatt irrid ngħinu
I’ve always liked that set in the past	Dejjem għoġobni dak is-sett fil-passat
I ran to the center of the room	I ġrejt fiċ-ċentru tal-kamra
I can't let you do that	Ma nistax inħallik tagħmel dan
I'm not like your two wives tonight	Jien mhux bħaż-żewġ nisa tiegħek illejla
It had three cells and a small hall	Kellha tliet ċelluli u awla żgħira
I remember visiting once with my parents	Niftakar li kont inżur darba mal-ġenituri tiegħi
I want to do it honestly	Irrid nagħmilha bil-mod onest
I wanted to write a play	Ridt nikteb dramm
I could still feel my wedding ring on his finger	Għadni ħassejt iċ-ċirku tat-tieġ tiegħi fuq subgħajh
I would love to spend time with you	Nixtieq ħafna nqatta’ ħin miegħek
Anger has sold nearly six million copies worldwide	Ir-rabja biegħet kważi sitt miljun kopja madwar id-dinja
Concerned nurses approached and asked if we were ok	Infermiera mħassba avviċinat u staqsiet jekk konniex ok
I’m prepared for it	Jien ippreparat għaliha
Thick and huge brick wall	Ħajt oħxon u enormi tal-briks
I finished the email and was trying to decide how	Lestejt l-email u kont qed nipprova niddeċiedi kif
I married you once too	Żżewwiġtek darba wkoll
I didn’t like talking about his usual girls	Ma kontx inħobb nitkellem fuq it-tfajliet tas-soltu tiegħu
I treated my men well	Ittrattajt lill-irġiel tiegħi tajjeb
I can't let that happen to you	Ma nistax inħalli dak jiġri lilek
I couldn’t wait to see what would happen next	Ma stajtx nistenna biex nara x'se jiġri wara
I could feel his presence there, on the other side	Stajt inħoss il-preżenza tiegħu hemmhekk, fuq in-naħa l-oħra
A small village in the southwest	Raħal żgħir fil-Lbiċ
I just want you to be happy	Irridk biss ferħan
Slowly I regained consciousness	Bil-mod sibt is-sensi
I only received positive feedback	Irċevejt biss feedback pożittiv
I never thought I would use such movements before	Qatt ma ħsibt li nuża movimenti bħal dawn qabel
I was almost smiling when he left	Kont kważi nitbissem meta telaq
I could see boots approaching	Stajt nara stivali jersqu
I may have to look for him	Jista’ jkolli nfittex lilu
I hate to have to skip a track	Ddejjaqni li jkolli naqbeż binarju
I was a horrible best friend	Kont l-aqwa ħabib orribbli
I know how important your independence is to you	Naf kemm hi importanti għalik l-indipendenza tiegħek
I wanted his blood so badly	Jien ridt demmu daqshekk ħażin
I looked around the room but did not see them	Fittixt madwar il-kamra imma ma rajthomx
I slept inside and felt better	Irqadt ġewwa u ħassejtni aħjar
I have some other news	Għandi xi aħbarijiet oħra
I think he wants to be the next mayor	Naħseb li jixtieq ikun is-sindku li jmiss
A corpse did not allow the front door to open	Kadavru ma ħalliex il-bieb tad-dħul jinfetaħ
I left after he sent me to the hospital	Tlaqt wara li bagħatni l-isptar
I suggest you rest for a day or two	Nissuġġerixxi li tistrieħ għal ġurnata jew tnejn
It can make a huge difference	Jista 'jagħmel differenza enormi
A stable child was left in the dust	Tifel stabbli tħalla fit-trab
I knew it wasn’t, though	Jien kont naf li ma kienx, għalkemm
I thought the game was over	Ħsibt li l-logħba kienet spiċċat
I gave him a coin for more food	Tajtu munita għal aktar ikel
I will never forget	Qatt ma rrid ninsa
The strongest hue receives an attack bonus	L-aktar lewn b'saħħtu jirċievi bonus ta 'attakk
A crowd is on the front lawn	Folla tinsab fuq il-lawn ta’ quddiem
I needed to think more about it, later maybe	Kelli bżonn naħseb aktar dwarha, aktar tard forsi
Let them imagine themselves as something else	Ħallihom jimmaġinaw lilhom infushom bħala xi ħaġa oħra
I was relieved that we were leaving	Kont serħan li konna nitilqu
Subsequently more buildings were added to the market	Sussegwentement żdiedu aktar bini fis-suq
I was pleasantly surprised	Kont ferħana sorpriż
I really wish there was another way	Nixtieq verament li jkun hemm mod ieħor
I can't do that	Ma nistax nagħmel dan
A moving picture shattered his inner vision	Stampa li tiċċaqlaq qasmet il-viżjoni ta’ ġewwa tiegħu
A broken engagement can damage that unrepaired reputation	Ingaġġ miksur jista 'jagħmel ħsara lil dik ir-reputazzjoni bla tiswija
So they command extremely high prices	Għalhekk jikkmandaw prezzijiet estremament għoljin
I got very excited and informed the sergeant	Sirt eċċitati ħafna u informajt lis-surġent
I have no idea what's going on	M'għandi l-ebda idea x'qed jiġri
I was sixteen years old and not a child	Kelli sittax-il sena u mhux xi tifel
A reminder of what this thing is	Tifkira x'inhi din il-ħaġa
Turn your head to the right	Dawwart rasi lejn il-lemin
Some parents and police leaders denounced her actions	Xi ġenituri u mexxejja tal-pulizija ddenunzjaw l-azzjonijiet tagħha
I've lived a long time and I've seen all kinds of people	Jien għext twil u rajt kull tip ta’ nies
I didn't cry at that moment	Jien ma bkijtx f’dak il-mument
I never found that situation	Qatt ma sibt dik is-sitwazzjoni
I can’t move anything so big in my rocket	Ma nistax inċaqlaq xi ħaġa daqshekk kbira fir-rokit tiegħi
I'm not sure why they're called that	M'inix ċert għaliex jissejħu hekk
There was also a need for two road bridges in the village	Kien hemm bżonn ukoll żewġ pontijiet tat-toroq fir-raħal
I didn’t know how to act around them	Ma kontx naf kif naġixxi madwarhom
I will buy again here	Se nerġa' nixtri hawn
A similar process took place on the entire façade	Proċess simili seħħ fuq il-faċċata kollha
I tried some things and all of them didn't work	Ippruvajt xi affarijiet u dawk kollha ma ħadmux
The inner bench is located between	Il-bank ta 'ġewwa jinsab bejn
I wasn’t sure, time seemed insignificant	Ma kontx ċert, iż-żmien deher insinifikanti
Nice contrast to the gray clouds	Kuntrast sabiħ mas-sħab griż
I wasn't sure you did	Ma kontx ċert li inti tagħmel dan
I told you not to move	Qaltlek biex ma tiċċaqlaqx
There are six possible player characters	Hemm sitt karattri ta' plejers possibbli
The courtyard space is dedicated to classical music only	L-ispazju tal-bitħa huwa ddedikat għall-mużika klassika biss
Real had a first chance at the second half	Real kellhom l-ewwel ċans tat-tieni taqsima
I turn around and walk into the kitchen to look around	Indur u nimxi fil-kċina biex inħares madwar
I put a big security system in it	Poġġejt sistema ta’ sigurtà kbira fiha
I didn't want to push her	Ma ridtx nimbottaha
I didn’t look back	Jien ma ħaristx lura
I deserve punishment	Jien ħaqqni kastig
I don’t know what the question meant	Ma nafx x'kienet tfisser il-mistoqsija
I go to every congregation	Immur f’kull kongregazzjoni
I think we have now found a balance	Naħseb li issa sibna bilanċ
I think I'll see you again soon	Naħseb li nerġgħu narawkom dalwaqt
I hope he wasn’t in pain	Jien nittama li ma kienx fl-uġigħ
I made a promise to a saint, sir	Għamilt wegħda lil qaddis, sir
I felt completely lost	Ħassejtni mitluf għal kollox
I want them to go home, wherever they are	Irridhom imorru d-dar, ikun fejn ikun
I can't get anyone to play it	Ma nistax inġib lil ħadd jilgħabha
I took it, and pulled it against me	Ħadtha, u ġbidni kontrih
I feel very welcome and very comfortable	Inħossni milqugħa ħafna u komdu ħafna
I told her it was wine	Qaltilha li kien inbid
Able to fly like a bird	Kapaċi ntajjar bħal għasfur
I held them as they cried	Żammejthom hekk kif kienu jibku
I saw a massive charming farm	Rajt razzett massiv charming
A few of these prisoners were subsequently killed	Ftit minn dawn il-priġunieri sussegwentement inqatlu
I was able to contact him	Stajt nikkuntattjah
A shadow of a smile appeared on his face	Fuq wiċċu deher dell ta’ tbissima
I heard voices outside	Smajt ilħna barra
I couldn't lie to him	Ma stajtx nigdeb wiċċu
I was wondering if we found any useful information	Kont qed nistaqsi lili nnifsi jekk sibniex xi informazzjoni utli
He politely nodded to each of them	B’mod edukat nodded lil kull wieħed minnhom
I will be married next week	Inkun miżżewweġ il-ġimgħa d-dieħla
I know you won't get any of that	Naf li ma jkollok xejn minn hekk
I really like potatoes	Inħobb ħafna l-patata
I made him believe he was a spy	Jien għamiltu jemmen li kien spija
I don't have to work with someone who is difficult	M'għandix inkun naħdem ma' xi ħadd li huwa diffiċli
I really enjoy all those pictures	Jien nieħu gost ħafna dawk l-istampi kollha
I feel like it’s a little unfair	Inħoss li huwa ftit inġust
A few seconds later they were dead	Ftit sekondi wara kienu mejta
You've probably never seen this announcement before	Probabbilment qatt ma rat dan l-avviż
I was the investigator, anyway	Jien kont l-investigatur, xorta waħda
I think she is outraged	Naħseb li hija għajb
A real laser lock, actually	A lock laser reali, fil-fatt
I saw only one mistake in grammar	Rajt żball wieħed biss fil-grammatika
I knew what she was asking now	Kont naf x’kienet qed tistaqsi issa
He is an advocate for freedom of speech	Huwa avukat għal-libertà tal-kelma
A good cat, big, very big	Qattus sew, kbir, kbir ħafna
This access is limited to the villages around the island	Dan l-aċċess limitat għall-irħula madwar il-gżira
That is, it can increase quite quickly	Jiġifieri, jista 'jiżdied pjuttost malajr
A hotel bathroom appears on the screen	Banju tal-lukanda tidher fuq l-iskrin
Then they told him who had been shot	Imbagħad qallu min kien sparat
I was ready for a little peace and quiet	Kont lest għal ftit paċi u kwiet
I almost jumped out of my skin	Kważi qbiżt mill-ġilda tiegħi
Besides, they can be very distinct	Minbarra dan, jistgħu jkunu distinti ħafna
I can go on, you get it	Nista 'nkompli, inti ġġibu
I loved seeing all the pictures of your dining room	Ħabbejt nara l-istampi kollha tal-kamra tal-ikel tiegħek
I think you will find this part quite fascinating in fact	Naħseb li se ssib din il-parti pjuttost affaxxinanti fil-fatt
I prefer to believe that our coffee conversation was pretty standard	Nippreferi nemmen li l-konverżazzjoni tal-kafè tagħna kienet pjuttost standard
I tried to talk to her but there was no sound	Ippruvajt inkellimha imma ma kienx hemm ħsejjes
I was doing some general maintenance	Kont qed nagħmel xi manutenzjoni ġenerali
He has three brothers and a sister	Għandu tliet aħwa u oħt
I definitely love my cheese and eggs	Żgur li nħobb il-ġobon u l-bajd tiegħi
I thought it was good	Ħsibt li kien tajjeb
I was anxious to see him	Kont ansjuż biex narah
I can’t believe we’re having this discussion again	Ma nistax nemmen li qed nerġgħu jkollna din id-diskussjoni
I consider calling	Nikkunsidra li nċempel
I look forward to the summer every year	Nistenna bil-ħerqa u s-sajf kull sena
I couldn't tell him no	Ma stajtx ngħidlu le
A strange one though	A stramba kien għalkemm
I never noticed how dark his eyes were	Qatt ma ndunajt kemm kienu skur għajnejh
I also had a word for my friend's ministry	Kelli wkoll kelma għall-ministeru ta’ ħabib tiegħi
I've never experienced such a thing in my life	Qatt ma esperjenzajt dawn l-affarijiet f’ħajti
I said the name of the restaurant	Għidt l-isem tar-ristorant
I enjoyed the article	Ħadt gost bl-artiklu
A tree or something, use it	Siġra jew xi ħaġa, użaha
I know a lot of dirt anyway	Naf ħafna ħmieġ xorta waħda
A short pause before the orbit shown on the screen	Pawża qasira qabel l-orbita murija fuq l-iskrin
I had a little talent for it	Kelli ftit talent għaliha
I wasn't sure if you were crazy	Ma kontx ċert jekk int tkun miġnun
We can show the audience a part of this	Nistgħu nuru lill-udjenza parti minn dan
I just stared at her in amazement	Jien biss ħarist lejha b’stagħġib
I would love to go back again	Inħobb immur lura għal darb'oħra
I wanted to be a guardian someday	Xtaqt inkun gwardjan xi darba
His death was initially reported to be a suicide	Inizjalment il-mewt tiegħu kienet irrappurtata li kienet suwiċidju
I had met him once before	Kont iltqajt miegħu darba qabel
I stick a key in that one	I stick ċavetta f'dak wieħed
I have something very special in mind	Għandi xi ħaġa speċjali ħafna f'moħħi
I want to be strong	Irrid li jkun b'saħħtu
I am your supervisor	Jiena s-superviżur tiegħek
I called the elements for my help	Sejjaħt l-elementi għall-għajnuna tiegħi
I think they are better now	Naħseb li huma aħjar issa
I almost lose my dirt	Kważi nitlef il-ħmieġ tiegħi
I decided to play along	Iddeċidejt li nilgħab flimkien
I hadn’t even thought about it for tomorrow	Lanqas kont ħsibt fiha għal għada
I was not alone in the bathroom	Jien ma kontx waħdi fil-kamra tal-banju
I don’t destroy anyone or anything	Jien ma neqred lil ħadd jew xejn
I bit my lip and ignored it	Gdimt xoffa u injorajtha
I do not want to punish you for your sins	Ma rridx nikkastigakom għal dnubietkom
I can solve the puzzle	Kapaċi nsolvi l-puzzle
I couldn't help but look	Ma stajtx ma nħarisx
I bent down and grabbed the sword	I milwija u qabad is-sejf
The invasion was launched by land and sea	L-invażjoni tnediet bl-art u bil-baħar
The local community also provided support	Il-komunità lokali pprovdiet ukoll appoġġ
I don’t think it depressed you at all	Naħseb li ma kienx iddepressik xejn
I really appreciate all your help	Napprezza ħafna l-għajnuna tiegħek kollha
I have a bow to your expertise	I għandha pruwa għall-kompetenza tiegħek
I stay here in the castle	Nibqa’ hawn fil-kastell
I met her when she was pregnant with you	Iltqajt magħha meta kienet tqila miegħek
I use my cookie sheets	Jien nuża l-cookies sheets tiegħi
This was justified by the church	Dan kien iġġustifikat mill-knisja
I also wasn’t exactly politically inclined	Jien ukoll ma kontx eżattament inklinat politikament
I bend over and gather	Nigħawweġ u niġbor
A moment later, he returned in a hurry	Mument wara, ġie lura b’għaġġla
I saw her carry it back into the grass	Rajtha ġġorrha lura fil-ħaxix
I was told he was a man	Qaluli li hu raġel
I wanted to feel guilty	Ridt li jħossu ħati
I mean, mind your bloody business	Nixtieq ngħid, moħħok in-negozju imdemmi tiegħek
I shouted in frustration	Għajjat ​​bil-frustrazzjoni
I came to realize this as his defensive stance	Wasalt biex nirrealizza dan bħala l-qagħda difensiva tiegħu
I studied the knife wound for the first time	Studjajt il-ferita tas-sikkina għall-ewwel darba
A moment passed, but no one spoke	Għadda mument, iżda ħadd ma tkellem
I looked ahead to see who it was	Fittixt ’l quddiem biex nara min kien
That lesson I learned only after many mistakes	Dik il-lezzjoni tgħallimt biss wara ħafna żbalji
That is, it cannot remain on the key	Jiġifieri, ma jistax jibqa’ fuq iċ-ċavetta
A person can relax completely	Persuna tista' tirrilassa totalment
I, like most little boys, didn’t read those papers	Jien, bħall-biċċa l-kbira tas-subien żgħar, ma qrajtx dawk il-karti
I finally make it back to my apartment	Fl-aħħar nagħmilha lura fl-appartament tiegħi
I also love fighting a spy scene	Inħobbok ukoll tiġġieled xena ta' spy
I didn’t know why he stopped	Ma kontx naf għaliex waqaf
I still paint at home	Għadni l-pittura d-dar
I always wanted to have a bar, you know	Dejjem xtaqt li jkolli bar, taf
I pulled it to the side	I ġbidha fuq il-ġenb
I found fifty-seven cats	Sibt sebgħa u ħamsin qattus
I understand your pain	Nifhem l-uġigħ tiegħek
I found myself in that very position	Sibt ruħi f'dik il-pożizzjoni stess
I always wanted a dog	Dejjem xtaqt kelb
A bright purple veil began to turn her hand	Velu vjola jgħajjat ​​beda jdawwar idha
I taught her the method and we studied	Għallimha l-metodu u studjajna
That is, she was clearly mad	Jiġifieri, kienet ċarament ġenn
I left, disgusted	Tlaqt, disgustat
I groan against his mouth, and I feel him smiling	I groan kontra ħalq tiegħu, u nħoss lilu jitbissem
I didn’t even knock before I walked into his huge office on the corner	Lanqas ħabbat qabel ma dħalt fl-uffiċċju enormi tiegħu fil-kantuniera
I could not face my happy head	Ma kontx niffaċċja lill-kap kuntenti tiegħi
I hate to fight, though	Ddejjaqni niġġieled, għalkemm
He was not injured and was not decorated	Ma kienx midrub u ma kienx imżejjen
I was holding the torch	Kont qed inżomm it-torċa
I can't hold back my anger	Ma nistax inżomm ir-rabja tiegħi
It was a pity that it was her idea	Ħatrar li kienet l-idea tagħha
I took the elevator at nine and crashed	Ħadt il-lift għad-disa’ u ħabbat
I wasn’t watching my station	Jien ma kontx għassa l-istazzjon tiegħi
I think a lot about it	Naħseb ħafna dwar dan
I slept wonderfully, actually, thank you	Irqadt mill-isbaħ, fil-fatt, grazzi
Turning the pages I felt disgusted	Dawwart il-paġni ħassejtni disgustat
I had to come to realize this in counseling	Kelli nasal biex nirrealizza dan fil-counselling
I loved the whole package	Ħabbejt il-pakkett kollu
That is, she wore the pink dress when she proposed	Jiġifieri, kellha l-libsa roża meta pproponiet
I see where you are, and what you want	Nara fejn int, u dak li trid
I was wrong about that, though	I kien żbaljat dwar dan, għalkemm
I just need to be available and accessible	Għandi bżonn biss li nkun disponibbli u aċċessibbli
That is to say we are talking about stupid dirt	Jiġifieri nitkellmu dwar ħmieġ stupidu
I have already suggested one example	Diġà ssuġġerejt eżempju wieħed
I worked on it until it became a cold case	Ħdimt fuqha sakemm sar cold case
I only had a few hundred meters to walk	Kelli biss ftit mijiet ta’ metru x’nimxi
The tour was a critical and commercial success	It-tour kien suċċess kritiku u kummerċjali
I reached out and moved her hair from her face	I laħaq u mċaqlaq xagħar tagħha minn fuq wiċċ tagħha
I was grateful she was looking after me	Kont grat li kienet qed tħares għalija
I didn't plan on meeting your mother	Ma kontx nippjana li niltaqa' ma' ommok
I can only do a full course on this	Nista' nagħmel kors sħiħ fuq dan biss
I swear all the time now	Nisħet il-ħin kollu issa
I feel pain everywhere	Inħoss uġigħ kullimkien
I had to change my ways	Kelli nbiddel il-modi tiegħi
I needed so much to stop thinking about it	Tant kelli bżonn nieqaf naħseb dwar dan
I could still smell it	Għadni stajt inxommha
I tried a few times, but didn't use any	Ippruvajt ftit drabi, iżda ma użajt xejn
I was used to him asking permission	Jien kont imdorri lilu jitlob permess
I felt my strength come out with the tide	Ħassejt il-qawwa tiegħi toħroġ mal-marea
I tried to talk to you, but I was asleep	Ippruvajt nitkellem miegħek, imma kont rieqed
A cue acts as a trigger	A cue jaġixxi bħala grillu
I talked to them later	Tkellimt magħhom wara
I wanted to make it better somehow	Ridt nagħmilha aħjar b'xi mod
I can't stand his thinking	Ma niflaħx il-ħsieb tiegħu
Let him take my position	Ħallieh jieħu l-pożizzjoni tiegħi
These phenomena are involved in chronic pain	Dawn il-fenomeni huma involuti fl-uġigħ kroniku
I have provided explanatory information where necessary	Jien ipprovdejt informazzjoni spjegattiva fejn meħtieġ
I have been here a few months now	Ilni hawn ftit xhur issa
I feel the way you feel	Inħoss il-mod kif tħossok
It’s been a long time since we left	Ġara ħafna minn meta tlaqna
I can't stand being around him	Ma niflaħx inkun madwaru
The explosion was completed in the third take	L-isplużjoni tlestiet fit-tielet teħid
I turned to my desired destination	Indawwart fid-destinazzjoni mixtieqa tiegħi
Too bad for her	Ħasra tant għaliha
I just read the first page poem	Għadni kemm qrajt il-poeżija tal-ewwel paġna
I suppose they can already be there	Nissoponi li diġà jistgħu jkunu hemm
I knew what was coming	Kont naf x’kien ġej
Rolled, come on	Irrumblat, ġej fuqu
I felt beautiful and smart	Ħassejtni sabiħ u intelliġenti
I wish I was there	Nixtieq li kont hemm
I learned what was important to me	Tgħallimt dak li kien importanti għalija
I think it would have been	Naħseb li kien ikun
That is, like never before	Jiġifieri, bħal qatt
I am neither a guardian nor a relative of this child	Jien la gwardjan u lanqas qarib ma’ dan it-tifel
I couldn’t leave the house	Ma stajtx nitlaq mid-dar
I was half-prepared for it	Jien kont nofshom ippreparat għal dan
Energy concentration	Konċentrazzjoni ta 'enerġija
I love your sweet torture	Inħobb it-tortura ħelwa tiegħek
I can’t believe how things turned out for me	Ma nistax nemmen kif ħarġu l-affarijiet għalija
I think he will win more	Naħseb li se jirbaħ aktar
I was convinced that you would be talented	Kont konvint li inti tkun talent
I couldn't try any more	Ma stajtx nipprova aktar
A better solution can be found through responsible local management	Soluzzjoni aħjar tista’ tinstab permezz ta’ ġestjoni lokali responsabbli
I waited for him to speak	Stennejt li jitkellem
I would like to take that one step further	Nixtieq nieħu dak pass ieħor
I can't understand those kind of circumstances	Ma nistax nifhem dawk it-tip ta' ċirkostanzi
I didn't care	Ma kontx jimpurtani minn hekk
I just want the best for her	Irrid l-aħjar għaliha biss
I was young, energetic, and tough	Kont żagħżugħ, enerġetiku, u iebsa
I couldn’t have that on my conscience	Ma setax ikolli dak fuq il-kuxjenza tiegħi
I asked her to stop	Tlabt biex tieqaf
I love my room and had a lot of fun	Inħobb il-kamra tiegħi u ħadt pjaċir ħafna
I haven’t slept well lately	Jien ma kontx norqod tajjeb dan l-aħħar
Charge of harassment five years ago	Akkuża ta’ fastidju ħames snin ilu
I had been home for a while when the phone rang	Kont ilni d-dar ftit meta daqq it-telefon
I knocked him to the ground	Waqqajtu mal-art
I haven’t seen anything like it before	Ma rajt xejn bħalu qabel
I wanted the job done right this time	Ridt li x-xogħol isir sewwa din id-darba
I extend my hand to him	I testendi idi lejh
Deep breathing and quick thinking	Nifs fil-fond u ħsieb malajr
I had to be as tough as he was	Kelli nkun iebsa daqs hu
A strong breed, capable of doing great damage	Razza b'saħħitha, kapaċi tagħmel ħsara kbira
A baby where no other baby can be	Tarbija fejn l-ebda tarbija oħra ma tista’ tkun
I think they were pretty right	Naħseb li kienu pjuttost raġun
I thought this might be a sport for me	Ħsibt li dan jista’ jkun l-isport għalija
I need to talk to one of them	Għandi bżonn inkellem lil wieħed minnhom
I just wanted to stay	Ridt biss li nibqa'
I avoided eye contact with everyone	Evitajt il-kuntatt mal-għajnejn ma’ kulħadd
I went out on the road	Ħriġt fit-triq
I took her to a safe house	Ħadtha f’dar sigura
I know the way to go	Naf it-triq li nimxi
I need to hear that	Għandi bżonn nisma' dak
I certainly don’t mind taking my time	Ċertament ma niddejjaqx nieħu l-ħin tiegħi
Put my phone back in my purse	Erġa poġġi t-telefon tiegħi fil-portmoni
I had to keep it on its feet	Għentt biex iżomm fuq saqajh
I just need to get a return on my investment	Għandi bżonn biss li nikseb redditu fuq l-investiment tiegħi
I want you here as soon as possible	Irridk hawn kemm jista' jkun malajr
A situation we hope to reverse	Sitwazzjoni li nittamaw li nreġġgħu lura
I again offered to help, but again refused	Erġajt offriet li ngħin, iżda reġgħet irrifjutat
He has since traveled under a closed coach	Minn dakinhar ivvjaġġa b’kowċ magħluq
I stuffed all that pain down	I mimli dak l-uġigħ kollu isfel
I was running near a sheep field	Kont niġri ħdejn għalqa tan-nagħaġ
I went after him	Jien mort insegwih
I rubbed my nails into his back	Ħaffejt id-dwiefer f’dahru
I want this palace to be guarded all the time	Irrid li dan il-palazz jiġi mgħasses il-ħin kollu
I wasn’t too tired of the job itself	Ma tantx kont għajjien bix-xogħol innifsu
I had a cold and stayed home	Kelli riħ u bqajt id-dar
I hope he wants to	Jien nittama li jixtieq
I do it very well	Nagħmilha tajjeb ħafna
I had to take him to the emergency room	Kelli nieħduh fil-kamra tal-emerġenza
I will cherish every word	Se ngħożż kull kelma
An inexpensive mode of transportation	Mod ta’ trasport li ma jiswa xejn biex imexxi
I stumbled my way out of the stream	I stumbled tiegħi mod barra mill-fluss
I only read one and I think it is beautiful	Naqra waħda biss u naħseb li hija sabiħa
I definitely wanted more than three	Żgur li ridt aktar minn tlieta
I never use anything else	Qatt qatt nuża xi ħaġa oħra
I work with many of you often and rarely	Naħdem ma’ ħafna minnkom spiss u rari
I thought it was going to be an eternity	Ħsibt li kienet se tkun eternità
I know he will want sex when we get home	Naf li se jrid is-sess meta naslu d-dar
I would much rather work from my studio	Nippreferi ħafna naħdem mill-istudjo tiegħi
I couldn't blame her for that	I ma setgħux tort tagħha għal dan
I would like to use it later in the story	Nixtieq nużaha aktar tard fl-istorja
I want the truth about the universe	Irrid il-verità dwar l-univers
I can drive three miles	Kapaċi nsuq tliet mili
Check the satellite	Iċċekkja s-satellita
I attended one for several years	Attendejt waħda għal diversi snin
At the time, I was wondering what it might mean	Dak iż-żmien staqsejt x’jista’ jfisser
I tried to search but it came up empty	Ippruvajt infittex imma ħarġet vojta
He played on the baseball team as well	Huwa lagħab fit-tim tal-baseball ukoll
I keep your life in my grasp	Inżomm ħajjitkom fil-ħakma tiegħi
I know you already know that	Naf li diġà taf dan
I had to break a window to get my keys	Kelli nkisser tieqa biex nikseb iċ-ċwievet tiegħi
I want my cash	Irrid il-flus kontanti tiegħi
I had no intention of going with him	Ma kelli l-ebda intenzjoni li mmur miegħu
I called them but found no answer	Ċempilthom imma ma sibt ebda tweġiba
She smiled sadly at him	Tbissem b’dispjaċir lejh
I needed to run, and fast	Kelli bżonn niġri, u malajr
I think you have a point	Naħseb li għandek punt
I no longer lived with my parents	Ma kontx ngħix aktar mal-ġenituri tiegħi
I feel so much in love with him	Inħossni tant inħobb miegħu
The film was well received at the box office	Il-film intlaqa’ ħafna fil-box office
I can actually breathe	Fil-fatt nista 'nifs
A full quarter left	Fadal kwarta sħiħa
I think we are in a tight spot here	Naħseb li aħna qegħdin f'post strett hawn
I felt it hit deep into my flesh	Ħassejtha jolqot fil-fond fil-laħam tiegħi
I chose to ignore it	Għażilt li ninjoraha
I know why we didn’t see it anymore	Naf għaliex ma rajniex aktar
I can’t leave home without my phone	Ma nistax nitlaq mid-dar mingħajr it-telefon tiegħi
The painting did not receive universal approval	Il-pittura ma laqgħetx approvazzjoni universali
Turn the case over	Dawwart il-każ f’idi
I could hear the wind outside	Stajt nisma’ r-riħ barra
I took a bite of my sandwich	Ħadt gidma tas-sandwich tiegħi
I heard a helicopter arrive in the first hour	Smajt ħelikopter jasal f’dik l-ewwel siegħa
I also included my reasoning	Inkludejt ukoll ir-raġunament tiegħi
I need to remove it from the smell	Għandi bżonn inneħħih mir-riħa
I go from person to thing	Jiena mmur minn persuna għal ħaġa
Part of me was breaking down	Parti minni kienet tkisser
I kept a firm eye on his	Jien żammejt il-ħarsa soda fuq tiegħu
I can see it all over your face	Nista’ naraha fuq wiċċek kollha
Let her finger	Ħalliha taqbad is-swaba’
I kind of broke my rule	I tip ta 'kisser ir-regola tiegħi
I need to find a witch	Għandi bżonn insib saħħara
I assure you, this will not bother me	Nassigurakom, dan mhux se jdejjaqni
I felt the warmth of his breath on my face	Ħassejt is-sħana tan-nifs tiegħu fuq wiċċi
I never cared who she was	Qatt ma tajt kas ta’ min kienet
A short distance away, the messenger turns to look back	Ftit ’il bogħod, il-messaġġier idur biex iħares lura
I don’t see the damage	Ma narax il-ħsara
I could never go home	Qatt ma stajt immur id-dar
I go to my office and close the door	Immur fl-uffiċċju tiegħi u nagħlaq il-bieb
I have no big expectations or plans beyond this moment	M'għandi l-ebda aspettattivi jew pjanijiet kbar lil hinn minn dan il-mument
I was buried alive	Jien kont sirt midfun ħaj
I hid myself from sight	Ħabejt lili nnifsi mill-vista
I loved your speech by the way	I loved diskors tiegħek mill-mod
I can use this address	Nista' nuża dan l-indirizz
I can't see any birthday party events	Ma nistax nara l-ebda avveniment tal-festi ta' għeluq sninek
I looked her in the face and in her eyes	Ħarist lejn wiċċha u f’għajnejha
I blame alcohol	I tort l-alkoħol
I met her on a volunteer day at the hospital	Iltqajt magħha f’ġurnata tal-volontarjat fl-isptar
I lay down on my bed and looked up at my roof	Imteddt fuq sodda tiegħi u ħarist lejn is-saqaf tiegħi
I expected the worst and it was	Stennejt l-agħar u kien
I was able to come out for free	Jien stajt noħroġ b'xejn
Sorry for what happened	Jiddispjaċini għal dak li ġara
I read a lot about them the other night	Qrajt ħafna fuqhom il-lejl l-ieħor
I was so convinced that he loved me	Kont tant konvint li kien iħobbni
I can't pretend that nothing happened between us	Ma nistax nippretendu li ma ġara xejn bejnietna
I still do this on the side, though	Jien xorta nagħmel dan fuq il-ġenb, għalkemm
I come to that conclusion for two general reasons	Jien nasal għal dik il-konklużjoni għal żewġ raġunijiet ġenerali
I couldn't take the treatment anymore	Ma stajtx nieħu aktar it-trattament
I am proud that our methods have saved many lives	Jien kburi li l-metodi tagħna salvaw ħafna ħajjiet
I couldn't think of going to church	Ma stajtx naqbad il-ħsieb li mmur il-knisja
I was hit low, my head close to her lips	Intlaqt baxx, rasi viċin xufftejha
I wanted peace for countries	Ridt il-paċi għal pajjiżi
I lost people on it	Tlift nies fuqha
I needed a look around	Kelli bżonn ħarsa madwar
I can barely walk around the damn room	Bilkemm nista' nimxi madwar il-kamra kkritikata
He remained interested in technological innovation	Huwa baqa’ interessat fl-innovazzjoni teknoloġika
I lost it in one day	Tliftha b’ġurnata waħda
I started using my regular baseball and glove	Bdejt nuża baseball regolari u l-ingwanta tiegħi
I looked behind the wheel and thought for a moment	Tlajt wara r-rota u ħsibt għal mument
I decided to tell him	Iddeċidejt li ngħidlu
I accepted his invitation and fell on my chest	Naċċetta l-istedina tiegħu u naqa’ f’sidru
I need shelter of some kind	Għandi bżonn kenn ta 'xi tip
I look up at the house	Nagħti ħarsa 'l fuq lejn id-dar
I guess it's true about what they say	I raden huwa veru dwar dak li jgħidu
I feel like praying for all men	Inħoss li nitlob għall-irġiel kollha
I need you all to return	Għandi bżonn li inti kollha tirritornaw
I told her they weren’t coming	Għidtilha li ma kinux ġejjin
Much of it wanted to stay on	Parti kbira minnha riedet tibqa’ rkib
I suppose it comes with all the money	I jissoponi li jiġi mal-flus kollha
I thought your numbers were good	Ħsibt li n-numri tiegħek kienu tajbin
I couldn't imagine that	Ma stajtx nimmaġina hekk
I can only try this once	Nista' nipprova dan darba biss
I loved being around him	Għoġobni nkun madwaru
They had to see it to understand	Kellhom jarawha biex jifhmu
I thought he was crazy	Ħsibt li kien miġnun
I listened and gave my approval	Smajt u tajt l-approvazzjoni tiegħi
I didn’t want to have such fun at the time	Dak iż-żmien ma ridtx nieħu pjaċir bħal dawn
I didn’t even know it was the city	Lanqas kont naf li kien il-belt
I was not taught any of this at school	Jien ma kont mgħallem xejn minn dan fl-iskola
I have no idea what this is	M'għandi l-ebda idea x'inhu dan
I didn’t look his way	Jien ma ħaristx fi triqtu
A challenge for sure, but not impossible	Sfida żgur, iżda mhux impossibbli
I can’t imagine laughing at this	Ma nistax nimmaġina nidħaq dan
I practically shove them out the door	I prattikament shove minnhom barra l-bieb
Uniform soil cover looks just fine	Kisi uniformi tal-ħamrija jidher biss tajjeb
I also started to put more effort into fitness	Bdejt ukoll nagħmel aktar sforz fil-fitness
I think, this is what people should realize	Naħseb, dan huwa dak li n-nies għandhom jirrealizzaw
I thought there would be more	Ħsibt li jkun hemm aktar
I never thought they would enjoy life so much	Qatt ma ħsibt li kienu qed igawdu daqshekk il-ħajja
Today it is almost always included	Illum huwa kważi dejjem inkluż
I see it and feel it every day	Naraha u nħossha kuljum
I bent over and put on my jeans	I bent fuq u lbejt il-jeans tiegħi
I was all white and shaking by this time	I kien kollu abjad u tħawwad sa dan iż-żmien
I trust that he will honor my request	Jiena nafda li se tonora t-talba tiegħi
I want to become less and less	Irrid insir dejjem inqas
I need someone to come out and tell them	Għandi bżonn xi ħadd li joħroġ u jgħidilhom
I read your statement	Qrajt id-dikjarazzjoni tiegħek
I know a lot about this	Naf ħafna dwar dan
I know there were bad moments	Naf li kien hemm mumenti ħżiena
There is no access for people with disabilities	M'hemm l-ebda aċċess għal persuni b'diżabilità
A split bet followed, which he also won	Segwa mħatra maqsuma, li rebħet ukoll
I didn't know what my father was doing to me	Ma kontx naf x’kien qed jagħmel miegħi missieri
I needed to find his name	Kelli bżonn insib ismu
I decided to search the internet	Iddeċidejt li nfittex fuq l-internet
I can bring you back to life	Nista’ nġibek lura għall-ħajja
I found her a very hot person	Sibtha persuna sħuna ħafna
I felt the walls close in on me	Ħassejt il-ħitan jingħalqu fija
A dominant element was the intellectual angle they took	Element dominanti kien l-angolu intellettwali li ħadu
I was at your meeting last night	Kont fil-laqgħa tiegħek ilbieraħ filgħaxija
We felt it was written for us	Ħassejna li nkiteb għalina
They are fresh and dry to the touch	Huma friski u niexfa biex tmiss
Especially when I play them live	Speċjalment meta nilgħabhom live
I should have fainted a little more	I kellha bqajt mitluf minn sensih ftit aktar
I bought some good books for her	Xtrajt xi kotba tajbin għaliha
I looked at my watch	Ħarist lejn l-arloġġ tiegħi
I glanced around quickly, but there was nowhere to hide	Tajt daqqa t’għajn madwari malajr, imma ma kien hemm imkien fejn naħbi
I also broke several things around the house sometimes	Ksirtt ukoll diversi affarijiet madwar id-dar kultant
I hope you find this letter good	Nittama li din l-ittra ssibek tajjeb
I hadn’t thought so far	Ma kontx ħsibt daqshekk 'il quddiem
I did a quick scan of the room	Għamilt skan rapidu tal-kamra
I will take reality for granted	Jien ser nieħu r-realtà for granted
I can go out without going to the bar	Nista' noħroġ mingħajr ma mmur sal-bar
I won’t live much longer seasons	Mhux se ngħix ħafna aktar staġuni
A few more minutes passed and the fish woke up again	Għaddew ftit minuti oħra u l-ħuta reġgħet qam
I wanted to be with him	Ridt inkun miegħu
He is in a position of power	Huwa jinsab f’pożizzjoni ta’ poter
I didn’t have the energy to even think about it	Ma kellix l-enerġija biex lanqas naħseb fuqha
I was not surprised	Ma kontx nistagħġeb
I think you know that my parents raised me better	Naħseb li taf li l-ġenituri tiegħi rabbewni aħjar
I want you to trust me	Irrid li jafdawni
I like to imagine talking to them	Inħobb nimmaġina nitkellem magħhom
I was sure you would forget	Kont ċert li tinsa
I look at the data on the screen	Inħares lejn id-data fuq l-iskrin
I wonder what that was about	Nistaqsi dak li kien dwar
I’ve also heard something lately	Smajt xi ħaġa wkoll dan l-aħħar
I walked through the trees and didn’t stop	Għaddejt mis-siġar u ma waqaftx
I was quite bursting with pride	I kien pjuttost fqigħ bi kburija
I lost to you	Tlift kontrik
I hated myself for not getting to her before	Ddejjaqt lili nnifsi talli ma wasaltx lejha qabel
I never opened my mouth	Qatt ma ftaħt ħalqi
I definitely couldn’t wear the jacket	Żgur ma stajtx nilbes il-ġakketta
I never got into that kind of thing	Qatt ma dħalt f’dak it-tip ta’ affarijiet kollha
I don’t take any issue with that	Ma nieħu l-ebda kwistjoni b'dan
I wanted to get inside pretty badly	Ridt nidħol ġewwa pjuttost ħażin
I kind of swing him down	I tip ta 'tbandal lilu isfel
I also have personal transportation available	Għandi wkoll trasport personali disponibbli
I can use good ale	Nista' nuża ale tajba
I'm here to stay and warn you	Jien hawn biex nibqa' u nwissik
I want to learn music, appreciate it and do it	Irrid nitgħallem il-mużika, napprezza u nagħmel
Slowly I get in and out, trying to calm myself down	Bil-mod nieħu ’l ġewwa u ’l barra, nipprova nikkalma lili nnifsi
I really appreciate the practice	Napprezza ħafna l-prattika
I moved up the ladder	Jien mort mill-iskala
It seems like I couldn't stop myself from doing that	Jidher li ma stajtx inwaqqaf lili nnifsi milli nagħmel hekk
I just want to resign	Nixtieq li tirriżenja biss
I know they are capable	Naf li huma kapaċi
I was sick of waiting	Jien kont marid nistenna
I needed a way to escape this	Kelli bżonn mod kif naħrab minn dan
I felt a relief wash over me	Ħassejt serħan inħasel fuqi
I can't see the mountains in the distance	Ma nistax nara l-muntanji fil-bogħod
I was looking at people going by	Kont qed inħares lejn in-nies għaddejjin
I was mentally overwhelmed	Jien kont megħlub mentalment
Suddenly a paper and a pen appeared in my hand	F'daqqa waħda dehru f'idi karta u pinna
I broke the curse that seemed to be catching me	I kissru s-saħta li dehret li kienet qed taqbadni
I just grabbed my arms	Id friska qabditli driegħi
A little humor can get you away	Umoriżmu ftit jista 'jwassal inti bogħod
I know the name	Nagħraf l-isem
I took a break to write about my travels	Ħadt waqfa nikteb dwar il-vjaġġi tiegħi
I felt it with my hands	Ħassejtha b’idi
I drove and got a report on the crime	Saq u ħadt rapport dwar il-kriminalità
I stopped outside the last door	Waqaft barra l-aħħar bieb
I reached for it	I laħaq għalih
I could see the soldiers in my compound	Kont nara lis-suldati fil-kompost tiegħi
I didn’t feel anything from him	Jien ma ħassejt xejn mingħandu
I kissed my wife on the cheek mechanically	I kissed marti fuq ħaddejn mekkanikament
I lost you and waited for you	Tliftek u stennejtek
I can see her smiling, laughing	Nista’ naraha titbissem, tidħaq
I feel like a ball of dirt	Inħoss bħal ballun tal-ħmieġ
I think being alone is the story of my life	Naħseb li nkun waħdi hija l-istorja ta’ ħajti
Indicates group team	Jindika tim tal-grupp
I have money, a lot of money	Għandi flus, ħafna flus
I could not allow that sentence to end	Ma stajtx inħalliha tispiċċa dik is-sentenza
I recognized the number	I rikonoxxuti n-numru
A track record is so necessary	A track record huwa tant meħtieġ
I was crying and so scared	Kont nibki u tant nibża’
I got a job interview in a few hours	Sibt intervista tax-xogħol fi ftit sigħat
I failed to count after three	Ma rnexxielix ngħodd wara tlieta
I doubled over to the next one	Irdoppjajt fuq dak li jmiss
I felt the pressure drop in my ears	Ħassejt il-pressjoni tat-tnaqqis f’widnejja
I was right behind her queuing at the library	Kont eżatt warajha fil-kju fil-librerija
I flew a merchant ship	Jien intajjar vapur merkantili
I met one of those people	Iltqajt ma’ wieħed minn dawk in-nies
Every day the events that take place vary slightly	Kull jum l-avvenimenti li jseħħu jvarjaw xi ftit
I was looking for more marketing ideas	Kont qed infittex aktar ideat ta’ kummerċjalizzazzjoni
I was not allowed to be with him	Ma kontx permess li nkun hemm miegħu
I thought you loved me but you used me	Ħsibt li tħobbni imma użajtni
I didn't understand anything	Jien ma fhimt xejn
I promise not to keep you long	Inwiegħed li ma nżommokx fit-tul
Washington had a harsh childhood	Washington kellu tfulija ħarxa
I hope her last minutes were not spent in terror	Jien nittama li l-aħħar minuti tagħha ma ntefqux fit-terrur
I know you want to be tired	Naf li trid tkun għajjien
I really didn't want to go out	Verament ma ridtx noħroġ
I was nervous about everything	Kont nervuż dwar kollox
I will always be there for her	Jien dejjem se nkun hemm għaliha
I really need to avoid this	Għandi bżonn ħafna li nevita dan
I can’t turn down an offer like that	Ma nistax nirrifjuta offerta bħal dik
I looked out the window wondering who it was	Fittixt it-tieqa nistaqsi min kien
I forgot that little detail	Insejt dak id-dettall żgħir
A most charming and beautiful boy according to the ladies	Tifel mill-aktar charming u sabiħ skond l-onorevoli
I tell her she probably has a point	Ngħidilha li probabbilment għandha punt
I thought about my wonders	Ħsibt dwar l-istaqsi tiegħi
But twelve medical schools rejected his application for admission	Iżda tnax-il skola medika ċaħdu l-applikazzjoni tiegħu għad-dħul
I put the lid back on the tin	Erġa npoġġi l-għatu fuq il-landa
I never sent anything like that	Qatt ma kont nibgħat xi ħaġa bħal dik
A man and a woman stood in front of them	Raġel u mara qagħdu quddiemhom
I find her at the back and assess her table	Insibha fuq wara u nivvaluta l-mejda tagħha
I want to know her better	Irrid inkun nafha aħjar
I had to fix the line	Kelli nirranġa l-linja
I got on the bike and headed for my house	Tlajt fuq ir-rota u bdejt lejn id-dar tiegħi
I saw the effects of the bomb on human flesh	Rajt l-effetti tal-bomba fuq il-laħam tal-bniedem
I actually discovered the solution almost by accident	Fil-fatt skoprejt is-soluzzjoni kważi b'inċident
The development cost hundreds of millions of dollars	L-iżvilupp sewa mijiet ta 'miljuni ta' dollari
I hope you can continue to trust me as well	Nittama li inti tista' tkompli tafda lili wkoll
Then he lost to world no	Imbagħad tilef kontra dinja nru
I have a few friends who worship at home	Għandi ftit ħbieb li jqimu d-dar
I kept thinking that someone might be behind me	Bqajt naħseb li xi ħadd jista’ jkun warajja
I look around at the people who pass by us	Inħares madwari lejn in-nies li jgħaddu minna
A written warning appeared	Tfaċċat twissija bil-miktub
I need to change the expression	Għandi bżonn nibdel l-espressjoni
I have been saying this for many years	Ilni ngħid dan għal ħafna snin
Join hands more fearfully	Ngħaqqad idejh aktar bil-biża’
I thought it was romantic	Ħsibt li kien romantiku
I want to leave her here	Irrid hawn nitlaq minn magħha
A king must always be ready to strike	Re għandu dejjem ikun lest li jolqot
I took off my jacket and showed the wound	Neħħejt il-ġakketta u wrejtu l-ferita
I am always a fair mother	Jien dejjem omm ġusta
I am firm on the side of nature	Jiena sod fuq in-naħa tan-natura
I went under the deck to sleep a little	Jien mort taħt il-gverta biex torqod ftit
I won't know where it is until noon	Mhux se naf fejn hu sa nofsinhar
I just want you to contact me	Nixtieq biss li tikkuntattjani
I see the other girls come in and they don’t come back	Nara t-tfajliet l-oħra jidħlu u ma jirritornawx
I hope to find work around people	Nittama li nsib xogħol madwar niesi
I want to be in the middle	Irridni nkun fin-nofs
I love their style and admire their production	Inħobb l-istil tagħhom u nammira l-produzzjoni tagħhom
Contradiction walks sometimes	Kontradizzjoni mixi kultant
I felt better than the day before	Ħassejtni aħjar mill-ġurnata ta’ qabel
I managed to get my bags to your door the first time	Irnexxieli l-basktijiet tiegħi sa biebek l-ewwel darba
I remembered one such call	Ftakart sejħa waħda bħal din
A car coming out of nowhere and crashing	Karozza ħierġa mix-xejn u l-ħabta
I can’t go wrong when I trust you	Ma nistax nagħmel żball meta nafdak
I was a scientist, but no diplomat	Jien kont xjenzat, imma l-ebda diplomatiku
I didn't know you could write a warrant	Ma kontx naf li tista’ tikteb warrant
I got all this stuff	Sibt dan l-għalf kollu
I almost paused, not expecting an obviously rich man	I kważi waqfa qasira, ma nistenna raġel ovvjament sinjur
I was a man among men	Jien kont raġel fost l-irġiel
A huge thunder filled his ears	Ragħad enormi u jgħajjat ​​imlietlu widnejh
I think one lesson comes before everything else	Naħseb li l-lezzjoni waħda tiġi qabel kull ħaġa oħra
We can only be wounded by the biggest shells	Ma nistgħux niġu feruti ħlief bl-akbar qxur
I will stay with you and take care of you	Jien se nibqa’ miegħek, u nieħu ħsiebek
I appreciate more different languages	Napprezza aktar lingwi differenti
I shift in part, covering my body's dense fur	I shift parzjalment, li tkopri pil dens tal-ġisem tiegħi
I knew we were close	Kont naf li konna qrib
The mobile phone is well served by many major highway systems	Il-mowbajl huwa moqdi tajjeb minn ħafna sistemi ta’ awtostradi ewlenin
I couldn't move anymore	Ma stajtx niċċaqlaq aktar
I liked it a lot, but it made a bad mistake	Għoġobniha ħafna, imma għamlet żball ħażin
I was peeling inside	Jien kont qed nitqaxxar ġewwa
I wait a little longer after they leave	Nistenna ftit aktar wara li telqu
I was killed once today	Jien kont qtilt darba llum
I was late getting out of math	Kont tard noħroġ mill-matematika
I always felt comfortable around her	Dejjem ħassejtni komdu madwarha
I kept looking at the ocean	Bqajt inħares lejn l-oċean
I really wish I hadn’t said that	Nixtieq tassew li ma għidtx hekk
I expect nothing less from her	Jien ma nistenna xejn inqas minnha
I was having strange visions that no one could explain	Kont qed ikolli viżjonijiet strambi li ħadd ma seta’ jispjega
I knew she had to stop	Kont naf li kellha tieqaf
I turned on the light and looked in the mirror	Xgħelt id-dawl u ħares lejn il-mera
A quick glance up and down the corridor disappointed him	Ħarsa ta' malajr 'il fuq u' l isfel mill-kurritur iddiżappuntah
I will not force you	Jien mhux se nġiegħlek
I never wrote anything about it	Qatt ma ktibt xejn minnu
I jumped up and down and clapped my hands	Qbiżt 'il fuq u' l isfel u ħabbat idejni
A detailed diary can be helpful	Djarju dettaljat jista 'jkun ta' għajnuna
Have a chair, and be comfortable	Siġġu jkollhom, u komdu jkun
I want you to know how to do both	Irrid li tkun taf kif tagħmel it-tnejn
I didn’t want to draw attention to myself	Ma ridtx niġbed l-attenzjoni lejja nnifsi
Better bloody stop this	Aħjar imdemmi nieqaf dan
Security floods surrounded it	Għargħur ta’ sigurtà mdawwarha
I still didn’t know where, this was going to come with time	Għadni ma kontx naf fejn, dan kien se jiġi maż-żmien
I know you probably don't trust me	Naf li inti probabilment m'għandekx fiduċja fija
I know my own answer	Naf it-tweġiba tiegħi stess
I take an automatic step back	Nagħmel pass awtomatiku lura
I know you're blaming them for your father's death	Naf li twaħħalhom għall-mewt ta’ missierek
I really can’t handle this right now	Verament ma nistax nittratta dan issa
I may, however, not make them go for you	I jistgħu, madankollu, ma jagħmluhom imorru għalik
I still love my job, all things considered	Għadni nħobb ix-xogħol tiegħi, l-affarijiet kollha meqjusa
A few days to weeks or ten	Ftit jiem sa ġimgħat jew għaxar
I insisted on stopping there	Insistajt li jieqaf hemm
It was a brief peace in a terrible war	Kienet paċi qasira fi gwerra terribbli
I kind of remember sitting in a high chair	I tip ta 'tiftakar bilqiegħda fuq siġġu għoli
Rarely have I seen a more determined criminal	Rari rajt kriminal aktar determinat
I thought she just wanted my attention	Ħsibt li riedet biss l-attenzjoni tiegħi
I want to be here when the detective comes back	Irrid inkun hawn meta d-ditektif jiġi lura
I was never down there	Qatt ma kont hemm isfel
I wanted to protest, I know the action was going to hurt me	Ridt nipprotesta, naf li l-azzjoni kienet se tweġġagħni
I not only grabbed her and broke her	I mhux biss qbadtha u kissrilha
I loved more coffee	Kont inħobb iktar kafè
I was not answering exactly the questions he had asked	Ma kontx qed inwieġeb eżattament il-mistoqsijiet li kien staqsa
I told her the truth	Kont għedtilha l-verità
I have been waiting for you for a while	Ilni nistenniek għal xi żmien
I heard the bathroom running a few minutes later	Smajt il-banju għaddej ftit minuti wara
I looked at their faces instead	Jiena ħarist lejn wiċċhom minflok
I need your help figuring out what's going on	Għandi bżonn li inti tgħin biex insemmu x'inhu għaddej
I just had to accept the facts	Sempliċement kelli naċċetta l-fatti
A gleam of anger crossed his face and disappeared	Leħħa ta’ rabja qasmet wiċċu u sparixxa
I wouldn’t let work live	Jien ma nkunx inħalli x-xogħol ħaj
I can't find anything	Ma nista' nsib xejn
I was able to handle three of them	I kien kapaċi jimmaniġġjaw tlieta minnhom
I feel the woman reach for my hand	Inħoss li l-mara tilħaq għal idi
I can’t call the fire and burn	Ma nistax insejjaħ in-nar u naħarqu
It is no longer available anywhere	M'għadhiex disponibbli fl-ebda post
The seeds take five to six weeks to mature	Iż-żrieragħ jieħdu minn ħames sa sitt ġimgħat biex jimmaturaw
I'm afraid I wondered what might have happened	Nibża’ naħseb x’seta’ ġara
I think it is a useful and unique article	Naħseb li huwa artikolu utli u uniku
I absorbed it in several readings	Assorbejtha f'diversi qari
I can’t wait to get the whole series	Ma nistax nistenna biex nikseb is-serje kollha
I desperately want to marry you	Irrid, iddisprat, li jiżżewwiġkom
I didn’t understand the men who supported him	Ma fhimtx l-irġiel li appoġġjawh
I can’t believe we’re facing something else so quickly	Ma nistax nemmen li qed niffaċċjaw xi ħaġa oħra daqshekk malajr
I ran my hand over it	I dam idi fuqha
I think you got the job you deserve all the time	Naħseb li ltqajna x-xogħol li ħaqqkom il-ħin kollu
I'm not going to dock on this ship	Jien mhux se niskra fuq dan il-vapur
I obliged myself by throwing them all away	Obbligajt billi nitfa fuqhom kollha
I was able to accept the blame and move on	Stajt naċċetta t-tort u nkompli
I was not invited	Jien ma kontx mistieden
I wish you good luck in shopping	Nixtieqlek xortih fix-xiri
I felt like this was a story to be shared	Ħassejt li din kienet storja li trid tinqasam
I can't tell them what to do	Ma nistax ngħidilhom x'għandhom jagħmlu
Bath was waiting for her, as before	Banju kien jistennieha, bħal qabel
I realized the shot was off the mark	Indunajt li x-xutt kien barra mill-marka
I felt a strange sadness running through her clothes	Ħassejt dwejjaq stramba għaddej minn ħwejjeġ tagħha
I lost my own mother	Tlift lil ommi stess
I took the straw and threw it on the table	Ħadt it-tiben u inxteħt fuq il-mejda
I will save him for another time	Se nsalvah għal żmien ieħor
I could not see the end of the process	Ma stajtx nara t-tmiem tal-proċess
That is, it is becoming an emergency	Jiġifieri din qed issir sitwazzjoni ta’ emerġenza
I am excited to have her sealed with our family	Ninsab eċċitati li jkolliha ssiġillata mal-familja tagħna
I blew them, just like cigarette smoke	Jien nefaħhom, bħad-duħħan tas-sigaretti
I never wrote in them	Qatt ma kont nikteb fihom
I just need to think about it	Għandi bżonn biss li taħseb dwarha
My father’s cousin	Kuġin ta’ missieri
I have always accepted what you give me	Dejjem aċċettajt dak li jagħtini
Now I can target only one or many victims	Issa nista' nimmira vittma waħda biss jew ħafna
I already knew the truth	Diġà kont naf il-verità
I could feel the woman looking at him	Stajt inħoss li l-mara tħares lejhi
I wish good luck to the farmers	Nawgura xortih lill-bdiewa
I will be another exception	Se nkun eċċezzjoni oħra
I think it was a mistake now	Naħseb li issa kien żball
She was responsible for the rituals	Hija kienet responsabbli għar-ritwali
I pull the cross out of my pocket	Niġbed is-salib mill-but
Both players were given lives	Iż-żewġ plejers kienu ngħataw ħajjiet
A few hundred years from now, that won't be true	Ftit mijiet ta’ snin minn issa dan mhux se jkun minnu
His goal journey	Vjaġġ tal-mira tiegħu
I wanted this man, all of him	Ridt lil dan ir-raġel, lilu kollu
I wasn't feeling well at all	Ma kont qed inħossni tajjeb għal xejn
I didn’t understand that	Jien ma fhimtx hekk
I didn’t sleep too well	Ma rqadtx wisq tajjeb
I bent to sniff more fully	I milwija biex inxomm aktar bis-sħiħ
I want to hear what they are talking about	Irrid nisma' x'qed jitkellmu dwaru
I was crazy enough to kill him	Kont miġnun biżżejjed biex noqtlu
I know every move you make	Naf kull mossa li tagħmel
I waved my hands in the air	Xxejt idejja fl-arja
I face them calmly	Niffaċċjahom bil-kalma
I accepted the challenge	Jien aċċettajt l-isfida
I’ve been able to add them to my curriculum	Stajt inżidhom mal-kurrikulu tiegħi
A day in court is pretty simple	Ġurnata fil-qorti hija pjuttost sempliċi
I don’t know about the other temples	Ma nafx dwar it-tempji l-oħra
I want to teach him a lesson	Irrid ngħallimlu lezzjoni
I need to get a few items	Għandi bżonn nikseb ftit oġġetti
A thick male voice spoke	Tkellem leħen maskili oħxon
The need for freedom of speech is also mentioned	Tissemma wkoll il-ħtieġa tal-libertà tal-kelma
I asked if this was possible	Staqsejt jekk dan kienx possibbli
I mentioned that a while ago	Semmejt li ftit ilu
I didn’t know anyone with a cat	Ma kont naf lil ħadd b'qattus
I take a deep breath and walk to the door	nieħu nifs fil-fond u nimxi lejn il-bieb
I knocked on the door	Ħabbejt il-bieb
I don’t dare go back in time	Ma nazzardax immur lura fil-passat
I didn’t have to wait	Ma kellix nistenna
I didn’t want to confuse this	Ma ridtx invawwad dan
I certainly couldn't tell by my voice	Żgur li ma stajtx nagħraf mill-vuċi
I hope they still have some when they go tonight	Nispera li għad ikollhom xi ftit meta tmur illejla
I know exactly how he is	Naf eżatt kif hu
He praised his horse and his good children	Faħħar liż-żiemel tiegħu u lil uliedu tajbin
I felt fear swell in my muscles	Ħassejt li l-biża’ jintefaħ minn ġol-muskoli tiegħi
I love her imagination	Inħobb l-immaġinazzjoni tagħha
I struggled, but it didn’t help	I tħabtu, iżda ma għenx
I don't remember anything from that time, in fact	Ma ftakar xejn ta’ dak iż-żmien, fil-fatt
I took him for granted	Ħadt lilu for granted
I was very pleased with his careful examination and process	Kont kuntent ħafna bl-eżami u l-proċess bir-reqqa tiegħu
All the time I was thinking about suicide	Il-ħin kollu kont naħseb dwar is-suwiċidju
I stopped for green tea	Waqaft għal tè aħdar
I can't help you again	Ma nistax ngħinek mill-ġdid
I have no purpose anymore	M'għandix skop aktar
I like everything about that saying	Jogħġobni kollox dwar dak il-qal
I was right in the middle	Kont proprju f’nofsha
Their flight is slow and heavy and generally straight	It-titjira tagħhom hija bil-mod u tqila u ġeneralment dritta
I found healing and forgiveness in the process	Sibt fejqan u maħfra fil-proċess
A telephone started ringing next to me	Telefon beda jdoqq maġenbi
I knew there was some life in you somewhere	Kont naf li kien hemm xi ħajja fik x'imkien
He played mostly in defense	Huwa lagħab l-aktar fid-difiża
I have faith in many things	Għandi fidi f'ħafna affarijiet
I have no other life than my own	M'għandi ħsiebi l-ebda ħajja ħlief tiegħi
I think this time you got him	Naħseb li din id-darba inti ltqajna lilu
I knew it was a big deal	Kont naf li kienet ħaġa kbira
I decided to relax and think about it	Iddeċidejt li nirrilassa u naħseb dwarha
I was not surprised by my indifference to her	Ma kontx sorpriż minħabba l-indifferenza tiegħi lejha
I’ve known them all my life	Kont nafhom ħajti kollha
I was running, damn it	Kont qed niġri, indannat
I love everything you show me	Inħobb dak kollu li turini
I started with some simpler clothes	Bdejt b'xi ħwejjeġ aktar sempliċi
I still slept like logs though	Għadni rqadt bħal zkuk għalkemm
I saw them fight one night	Rajthom jiġġieldu lejl wieħed
I have the power of choice	Għandi l-poter ta 'għażla
I got up and called the first man	Qamejt u sejjaħt lill-ewwel raġel
I was a baby about a year old	Kont tarbija ta’ madwar sena
I put it back in my chest	Erġajt sparejtlu f’sidru
I was at a natural height after that	I kien fuq għoli naturali wara dak
I just want to understand why	Irrid nifhem biss għaliex
I didn't point that out, though	I ma rrimarkat li, għalkemm
I was good and really sober now	Kont tajjeb u tassew sober issa
A financial system is creative	Sistema finanzjarja tkun kreattiva
A fancy pen rested on the pad	Pinna fancy kienet mistrieħa fuq il-kuxxinett
I love being able to write all over the world	Inħobb li nkun kapaċi nikteb dinja kollha
I considered what he had said for a moment	Jien ikkunsidrat dak li kien qal għal mument
I worked for free after all	Ħdimt b'xejn wara kollox
I lost myself many times at first, and this irritated me completely	Tlift ħafna drabi għall-ewwel, u dan irritatni għal kollox
I used the money to pay for the room	Użajt il-flus biex inħallas għall-kamra
The threat may not be imminent now	It-theddida tista’ ma tkunx imminenti issa
I’m too overwhelmed to let it go	Jien wisq megħlub biex inħallih jitbiegħed
I felt betrayed, in fact, by the jury	Ħassejtni tradit, fil-fatt, mill-ġurija
I run a small church there	Jiena nmexxi knisja żgħira hemmhekk
I forgot how cold it was outside	Kont insejt kemm kien kiesaħ barra
I make them all safe	Jiena nagħmelhom kollha sikuri
I had to do it again	Kelli nerġa’ nagħmel
I haven’t been to the beach in too long	Ilni ma kontx il-bajja għal żmien twil wisq
We thanked him for his offer rejected under the circumstances	Irringrazzjajtu għall-offerta tiegħu miċħuda taħt iċ-ċirkostanzi
I couldn't get close enough or deep enough	Ma stajtx nersaq qrib biżżejjed jew fil-fond biżżejjed
I still can't feel or control my feet	Għadni ma nistax inħoss jew nikkontrolla saqajja
I don’t want to stay here at home	Ma rridx noqgħod hawn fid-dar
Long search	Ħarsa twila ta’ tiftix
I hope this has a good result	Nispera li dan ikollu riżultat tajjeb
I could see the confusion and fear in his eyes	Stajt nara l-konfużjoni u l-biża’ f’għajnejh
I told him we could be friends and nothing more	Għidtlu li nistgħu nkunu ħbieb u xejn aktar
That is, at the very highest	Jiġifieri fl-ogħla ħafna
I take responsibility for my father's actions	Jiena nieħu r-responsabbiltà għall-azzjonijiet ta’ missieri
I got to trust my own gut	Sirt nafda l-imsaren tiegħi stess
I could understand how they felt	Stajt nifhem kif ħassu
I prayed for her and covered general things as well	Tlabt għaliha u kopriet affarijiet ġenerali wkoll
I was confused by his statement	Kont konfuż bid-dikjarazzjoni tiegħu
I asked them what had happened	Staqsejthom x’ġara
Foundation and all its branches were closed	Fondazzjoni u l-fergħat kollha tagħha kienu għalqu
I can still communicate with you	Għadni nista' nikkomunika miegħek
I've never seen this in my life	Qatt ma rajt dan f’ħajti
I was involved in football, theater, and student council	Kont involut fil-futbol, ​​fit-teatru, u fil-kunsill tal-istudenti
I love my cousin tenderly and sincerely	Inħobb lill-kuġin tiegħi b’tenerezza u sinċerament
I am also breastfeeding for the second time	Qed inreddgħa wkoll għat-tieni darba
A big man was standing by the front door	Raġel kbir kien ħdejn il-bieb ta’ barra
A brief, mischievous look crossed his face	Ħarsa fil-qosor u mqarba qasmet wiċċu
I looked for myself for cuts and saw nothing	Fittixt lili nnifsi għal qatgħat u ma rajt xejn
I pulled my mouth away	I ġbidt ħalqi bogħod
I hate that attitude	Ddejjaqt dik l-attitudni
I have been in business for two years	Ilni fin-negozju għal sentejn
I went back underground	Mort lura taħt l-art
I made my special corners	Għamilt il-kantunieri speċjali tiegħi
I approached him, introduced myself, and offered my help	Avviċinat lilu, preżentajt lili nnifsi, u offrejt l-għajnuna tiegħi
They weigh three thousand or four thousand pounds	Huma jiżnu tlett elef jew erbat elef lira
I met a girl and we went out	Iltqajt ma’ tfajla u ħriġna
I can’t hire enough people to deal with all of this	Ma nistax nimpjega biżżejjed nies biex jittrattaw dan kollu
I will never want to be without you again	Qatt ma rrid inkun mingħajrek mill-ġdid
I really wanted his time and approval	Jien ridt ħafna l-ħin u l-approvazzjoni tiegħu
I wanted to see how it went	Xtaqt nara kif sejjer
I found someone else	Sibt lil xi ħadd ieħor
I would call him a mystic	Nixtieq insejjaħlu mistiku
Feature film cannot be released in this country	Feature film ma jistax joħroġ f’dan il-pajjiż
I never got a chance to read to the party	Qatt ma sibt iċ-ċans naqra għall-parti
I’ve already sniffed out the walnut case	Diġà stajt inxomm il-każ tal-ġewż
First I gave it to my son and then to my wife	L-ewwel tajt lil ibni u mbagħad lil marti
I had to tell my parents about the meeting with you	Kelli ngħid lill-ġenituri tiegħi dwar il-laqgħa miegħek
Note how small and simple our room was	Innota kemm kienet żgħira u sempliċi l-kamra tagħna
I can't look at her	Ma nistax inħares lejha
I walked over to her and entered the room	Imxi lejha u dħalt fil-kamra
I received my books by mail yesterday	Irċevejt il-kotba tiegħi lbieraħ bil-posta
I didn’t have the energy for more than that	Ma kellix l-enerġija għal aktar minn hekk
I hope you enjoy looking around!	Nispera li tieħu pjaċir tħares madwarek!
I always give you credit for designs	Jien dejjem nagħtik kreditu għad-disinji
I turned back to the door	Dawwart lura lejn il-bieb
I knew then that it was not a dream	Dakinhar kont naf li ma kinitx ħolma
I am responsible for everything	Jiena responsabbli għal kollox
I didn’t expect so much poverty	Ma kontx stennejt daqshekk faqar
I don’t know their name or smell	Ma nafx isimhom jew ir-riħa tagħhom
I was falling for it, and it was falling fast	Kont qed naqa’ għalih, u naqa’ malajr
I felt like a new mom	Ħassejtni bħal omm ġdida
I have to admit it feels good to get it out	Ikolli nammetti li jħossu tajjeb li toħroġha
A low groan of ecstasy saluted his effort	Groan baxx ta 'ecstasy sellem l-isforz tiegħu
I'm not comfortable with anything here	Jien mhu komdu xejn hawn
It was starting to be no longer fun	Kien jibda ma jkunx pjaċevoli aktar
A shadow appeared on the wall in front of her	Mal-ħajt quddiemha deher dell
I wanted to, just for ourselves	Ridt, għalina nfusna biss
I just wanted to do that	Jien biss ridt li jsir dan
I hadn’t heard him move	Ma kontx smajtu jiċċaqlaq
I got a camera, too	Ġibt kamera, ukoll
I leaned back and looked into his eyes	Inxteħt lura u ħarist f’għajnejh
I thought I would never wake up	Ħsibt li qatt ma kont se tqum
I don't have the time right now	M'għandix il-ħin bħalissa
I left that life years ago	Tlaqt dik il-ħajja snin ilu
I created this man over the weekend	Ħloqt dan il-bniedem fi tmiem il-ġimgħa
I felt a nice touch to your mind	Ħassejt il-kuntatt sabiħ ma’ moħħok
I can clearly see where it is coming from	Nista’ nara b’mod ċar minn fejn ġejja
I looked at her from the corner of my eye	Ħarist lejha mill-kantuniera ta’ għajni
A second appeared, then another	Deher it-tieni, imbagħad ieħor
I appreciate you being interested in my trading strategy	Napprezza li inti interess fl-istrateġija tal-kummerċ tiegħi
I hope you are not insulted, but	Nispera li ma tiġix insultat, imma
I noticed a section had been cut off	Innutajt taqsima kienet inqatgħet
Run outside and look for her	Ġri barra u fittixtha
I’m looking at it that way	Qed inħares lejha b'dan il-mod
I go back and ask to see the boss	Immur lura u nitlob biex nara l-boxxla
I wanted to go to the hospital alone	Ridt nidħol l-isptar waħdi
I'll touch it every day	Jien ser inmissha kuljum
I enjoy how realistic it was during our session	Jiena nieħu gost kemm kienet realistika matul is-sessjoni tagħna
I tried to stay awake	Ippruvajt nibqa’ mqajjem
But the relationship became troubled and eventually ended	Iżda r-relazzjoni saret mnikkta u eventwalment spiċċat
I still pray for them	Għadni nitlob għalihom
I would like to have a word with you	Nixtieq ikolli kelma miegħek
His own words were the key	Kliem tiegħu stess kien iċ-ċavetta
I didn’t like this company	Ma għoġobnix din il-kumpanija
I want a relationship of love, not a relationship of lust	Irrid relazzjoni ta 'imħabba, mhux relazzjoni ta' Lust
I thought that was what she wanted	Ħsibt li kien dak li riedet
I gave my conditions for victory and they accepted	Jien tajt il-kundizzjonijiet tiegħi għar-rebħa u aċċettaw
I still love it though	Għadni nħobbu għalkemm
I waited for him to come up	Stennejt lilu jitla’
I’m not letting these people hurt another person	Mhux qed inħalli lil dawn in-nies jagħmlu ħsara lil persuna oħra
I kept them secret	Żammejthom sigrieti
Girlfriend, boyfriend	Ħabiba, għarus
The piece is well carried around	Il-biċċa hija mwettqa tajjeb madwar
His letter was published in the local newspaper	L-ittra tiegħu ġiet ippubblikata fil-gazzetta lokali
I need to see the commander	Għandi bżonn nara l-kmandant
Serious security breaches	Ksur serju fis-sigurtà
I’m sure this is not my time	Jien ċert li dan mhux il-ħin tiegħi
I liked it and rode the bike	Jien għoġobni u immuntajt ir-rota
I don't see growing catnip after that	Ma ddarax inkabbar il-ħaxix tal-qtates wara dak
I immediately determined to go there	Immedjatament iddeterminajt li mmur hemm
Self-made poison	Velenu magħmul minnek innifsek
A man is scared but still a man with a soul	Raġel jibża’ iżda xorta raġel b’ruħ
I can't wait to see it on the evening news	Ma nistax nistenna biex naraha fuq l-aħbarijiet ta' filgħaxija
I'll take a quick look	Nagħtiha ħarsa ta’ malajr
He hopes to finish in the top five	Huwa ttama li jispiċċa mal-ewwel ħamsa
I didn’t know if the car was legal	Ma kontx naf jekk il-karozza kinitx legali
I lost a lot of blood	Tlift ħafna demm
In the end I started to reject it a lot	Fl-aħħar bdejt nirrifjuta ħafna minnha
Perfect plan or so we thought	Pjan perfett jew hekk ħsibna
I have no theoretical tendency	M'għandix tendenza teoretika
I wonder if we really know	Nistaqsi jekk verament nafuhx
I saw them and called them	Rajt u sejjaħtilhom
I just wonder if that’s true	Nistaqsi biss jekk dak hux minnu
I actually felt good	Fil-fatt ħassejtni tajjeb
I think she had more shoes than clothes	Naħseb li kellha aktar żraben milli ħwejjeġ
Wales had a rich mineral wealth	Wales kellu ġid minerali għani
It wasn’t something we thought was appropriate	Ma kienx xi ħaġa li ħsibna li kienet xierqa
A dozen things can happen	Jistgħu jiġru tużżana affarijiet
I was shocked and hurt	Bqajt ixxukkjat u mweġġa
Mild pain starts in the back of the head	Uġigħ ħafif jibda fuq wara ta’ rasu
I need to be able to see you	Għandi bżonn inkun nista’ narak
I read the last line	Qrajt l-aħħar linja
I know everyone is for it	Naf li kulħadd huwa għal dan
I just wanted to make sure you're okay	Ridt biss niżgura li int int tajjeb
I didn’t go home for service	Jien ma mort id-dar għas-servizz
A few things hit him, but he kept going	Ftit affarijiet laqtuh, iżda baqa’ miexi
I don't mind staying there anymore	Ma ddejjaqtx nibqa' hemm aktar
I punch and open my hand again	Nagħmel il-ponn u nerġa’ niftaħ idi
I need to work on my strategic plan	Għandi bżonn naħdem fuq il-pjan strateġiku tiegħi
I thought he was going to get sick	Ħsibt li kien se jimrad
I looked back at her, helpless but calm	Ħarist lura lejha, ​​bla sahha imma kalm
I just couldn't forgive him	Ma stajtx naħfirlu biss
I had things to do last night	Kelli affarijiet x’nagħmel ilbieraħ filgħaxija
One last look at the house	Ħarsa l-aħħar lejn id-dar
I wasn’t getting any of it	Jien ma kont qed ikolli xejn minnha
I saw the flames and called my name	Rajt il-fjammi u sejħu ismi
I write from a personal place	Nikteb minn post personali
I went to doctors all over the state	Mort għand tobba madwar l-istat kollu
I was practically holding it in my hand	Jien prattikament kont qed inżommu f’idi
I usually had to start any sex	Normalment kelli nibda kwalunkwe sess
I take a minute to recover from my attack	Nieħu minuta biex nirkupra mill-attakk tiegħi
I started writing after high school	Bdejt nikteb wara l-iskola sekondarja
I believe your question has involved everyone here	Nemmen li l-mistoqsija tiegħek involviet lil kulħadd hawn
I was curious about the reasons	Kont kurjuż dwar ir-raġunijiet
I don’t actually blame them all	Fil-fatt ma nagħmilx tort kollha kemm huma
I couldn’t understand how she was doing this	Ma stajtx nifhem kif kienet qed tagħmel dan
I come from a very musical family	Jien ġej minn familja mużikali ħafna
I was somewhere else	Kont x'imkien ieħor
I decided to become my ideal wife	Iddeċidejt li nagħmel il-mara ideali tiegħi
I didn't think he would stop throwing	Ma kontx naħseb li kien se jieqaf jitfa’
I could see the newspaper building a few blocks away	Stajt nara l-gazzetta tibni ftit blokok bogħod
I see them as beautiful, quiet, and full of wisdom	Narahom sbieħ, kwieti u mimlijin għerf
It affected him deeply	Affettwah profondament
I watched him patiently	Jien rajtu bil-paċenzja
A mixed bag of good and bad, generally	Borża mħallta ta 'tajjeb u ħażin, ġeneralment
I started to care about him	Bdejt nimpurtah minnu
I think it was inevitable	Naħseb li kien inevitabbli
I had no clue as to the make or model	Ma kellix ħjiel dwar il-marka jew il-mudell
England has made three changes	L-Ingilterra għamlet tliet bidliet
I don’t think that’s the case	Ma naħsibx li dan huwa l-każ
A time not so long ago, but that seems worlds away	Żmien mhux daqshekk twil ilu, iżda li jidher dinjiet bogħod
I am supposed to care enough about you to control myself	I suppost jimpurtahom biżżejjed minnek biex nikkontrollaw lili nnifsi
I added a counter to the web site	Żidt kontro mas-sit web
But I don’t mention it in my church	Iżda ma nsemmihx fil-knisja tiegħi
I gave them each a hug	Tajthom tgħanniqa lil kull wieħed
I started listening to a song	Bdejt nisma’ kanzunetta
I’m still not fully awake	Għadni mhux imqajjem għal kollox
The song spoke to that place	Il-kanzunetta tkellmet ma’ dak il-post
I was often picked up	Ħafna drabi kont inġabar
The creek then turns to the southwest and later to the west	Il-qala mbagħad idur lejn il-Lbiċ u aktar tard lejn il-punent
Induce me to touch her cheeks	Induwja biex insus ħaddejnha
I was feeling exhausted	Kont qed inħossni eżawrita
I usually visit once a week	Normalment inżur darba fil-ġimgħa
I certainly wish it wasn’t	Ċertament nixtieq li ma kinitx
The social context can also be important	Il-kuntest soċjali jista' jkun importanti wkoll
I never did anything to justify it	Qatt ma għamilt xejn biex ħaqq dan
I’ve never considered myself unhappy	Qatt ma qist lili nnifsi mhux kuntent
I decided to confront her	Iddeċidejt li nikkonfrontaha
I observed the environment	Osservajt l-ambjent
Authors were later divided on this topic	Awturi aktar tard ġew maqsuma fuq dan is-suġġett
I had enough guilt on my shoulders	Kelli biżżejjed ħtija fuq spalli
I do this for places as well	Nagħmel dan għal postijiet ukoll
I can’t say enough good things about him	Ma nistax ngħid biżżejjed affarijiet tajbin dwaru
I cannot form a judgment	Ma nistax nifforma sentenza
I called your cell phone but got no answer	Ċempilt il-mowbajl tiegħek imma ma sibtx tweġiba
I apologize for missing out last week	Niskuża ruħi talli tlift il-ġimgħa li għaddiet
I could tell she did what she could, love	Stajt ngħid li għamlet li setgħet, imħabba
I looked back and forth between it and the building	Tajt ħarsa 'l quddiem u 'l quddiem bejnha u l-bini
I think it looks very elegant	Naħseb li jidher eleganti ħafna
People without a fair government fight or fall	Poplu mingħajr gvern ġust jiġġieled jew jaqa’
I know you want that too	Naf li trid hekk ukoll
I have a friend who is a police officer who deals with fraud	Għandi uffiċjal tal-pulizija ħabib li jaħdem każijiet ta’ frodi
I opened all five boxes	Ftaħt il-ħames kaxxi kollha
I've been waiting for almost seven months	Kont qed nistenna għal kważi seba' xhur
Let the conversation die and change the subject	Ħalli l-konversazzjoni tmut u nbiddel is-suġġett
I want to heal them, make them better	Irrid infejjaqhom, nagħmilhom aħjar
I was not going to accept that	Jien ma kontx se naċċetta dan
The legs and feet are black or gray	Is-saqajn u s-saqajn huma suwed jew griżi
A dwarf queen is angry at losing her son	Reġina nana hija rrabjata li titlef lil binha
I felt myself tighten then stretch back	Ħassejt lili nnifsi nissikka imbagħad niġġebbed wara
I haven’t opened it yet	Għadni ma ftaħtx
I stayed here and there as a child	Bqajt hawn barra u fuq bħala tifel
I smiled more and kept walking into the store	Tbissem aktar u bqajt nidħol fil-maħżen
I could almost feel her thoughts	Kważi stajt inħoss il-ħsibijiet tagħha
I slept all the way	Irqadt it-triq kollha
Pepper was a drug album	Pepper kien album tad-droga
The second grabbed her wrist	It-tieni qabadha polz
I had rejected her first letter and ignored the others	Jien kont irrifjutajt l-ewwel ittra tagħha u injorajt lill-oħrajn
I felt no pain or any discomfort	Ma ħassejt l-ebda uġigħ jew xi skumdità
A portion of him who thought of trying more school	Porzjon minnu li ħaseb biex jipprova aktar skola
I started in advance	Bdejt bil-quddiem
I was going to do that	Kont se nagħmel dan
I thought among the crowd for a while and watched	Ħsibt bejn il-folla għal xi żmien u osservajt
I am counting on you to do the right thing	Qed noqgħod fuqek biex tagħmel it-tajjeb
I get an empty seat before anyone else does	Niġi siġġu vojt qabel ma jagħmel xi ħadd ieħor
In fact I am looking forward to killing this bird now	Fil-fatt qed nistenna bil-ħerqa li noqtol dan l-għasfur issa
I am grateful for the autonomy of my body	Jien grat għall-awtonomija tal-ġisem tiegħi
The rest was history	Il-bqija kien l-istorja
I feel so guilty for putting myself in front of her	Inħossni daqshekk ħati talli tpoġġi lili nnifsi quddiemha
I really wanted to get into a practice run	Verament ridt nidħol f'ġirja ta' prattika
I really can't judge that kind of thing	Verament ma nistax niġġudika dik it-tip ta’ ħaġa
I was watching the sun rise in the distance	Kont qed nara x-xemx titla’ fil-bogħod
I wasn’t sure of anything even from my own feelings	Jien ma kont ċert minn xejn lanqas mis-sentimenti tiegħi stess
I will take you to your mother	Se nwassalk għand ommok
I know you have no desire to stop now	Naf li m'għandekx xewqa li tieqaf issa
I have no special interest in this	Jiena nsostni l-ebda interess speċjali f'dan
I think it turned out well	Naħseb li ħareġ tajjeb
Do good, a little makeup, and a nice outfit	Do tajba, ftit għamla, u ilbies sabiħ
I was breathing faster than ever	Kont qed nifs aktar malajr minn qatt qabel
I need to look into my eyes, ears and heart	Għandi bżonn inħares għajnejja, widnejja u qalbi
I want to taste you	Nixtieq nduqek
I walk and run everywhere	Jien nimxi u niġri kullimkien
I found new strength found	Sibt saħħa ġdida misjuba
I throw it out of the kettle	Jien nitfah mill-kitla
I look like a savage	Nidher qisu savage
I have no idea who my real parents are	M'għandi l-ebda idea min huma l-ġenituri reali tiegħi
I must have the money to provide for your comfort	I għandu jkollhom il-flus biex jipprovdu għall-kumdità tiegħek
I can’t tell you about them right now	Ma nistax ngħidlek dwarhom bħalissa
I go to the second pool	Immur fit-tieni pool
I didn't want to see anyone	Ma ridt nara lil ħadd
I called my mother and she appeared next to me	Ċempilt omm u dehret ħdejni
Men do not provide fatherly care for their children	L-irġiel ma jipprovdux kura tal-missier lill-ulied tagħhom
I wasn’t jealous or anything I thought	Ma kontx jealous jew xi ħaġa ħsibt
I was not one hundred percent positive	Jien ma kontx mija fil-mija pożittiv
I refused to beat myself up	Irrifjutajt li nsawwat lili nnifsi
I attached sample pictures	I mehmuża stampi kampjun
I was good at protecting myself	Kont tajjeb nipproteġi lili nnifsi
I just have to download the exact science	Għandi biss inniżżel ix-xjenza eżatta
I had to go back to a closed question	Kelli mmur lura għal mistoqsija magħluqa
I want to be successful	Irrid inkun suċċess
A red glow stopped her	Leħħa ħamra waqqafha
The hurricane left parts of the island without power	L-uragan ħalla porzjonijiet tal-gżira mingħajr enerġija
I’m too busy to deal with sometimes	Jiena wisq biex nittratta kultant
I grew up in a relatively moral home and family	Trabbejt f’dar u familja relattivament morali
I will definitely go back and refer to friends	Żgur li mmur lura u nirreferi għall-ħbieb
Throw your things out the window	Tefgħet l-affarijiet tiegħek mit-tieqa
I have no words for how weird everything is	M'għandix kliem għal kemm hu stramb kollox
I can deal with it here	Jien nista' nittrattaha hawn
I forgot what the woman looked like	Insejt kif tidher il-mara
I’ve lived a normal life, otherwise	Jien stajt ngħix ħajja normali, inkella
I haven’t stopped crying since	Minn dakinhar ma waqaftx nibki
I was overwhelmed with happiness	Kont megħlub bil-kuntentizza
I was surprised to see that they had painted the place	Bqajt sorpriż meta nara li kienu żebgħu l-post
A few seconds later	Ftit sekondi wara
I looked to find the launch	Fittixt biex insib it-tnedija
I haven’t seen anything about her since she was burned	Jien ma rajt xejn dwarha minn meta nħarqet
I don't know what's wrong with her	Ma nafx x’inhu ħażin magħha
I was afraid to share it often or well	Bżajt naqsamha spiss jew tajjeb
I had the rest of the day to myself	Kelli l-bqija tal-ġurnata għalija nnifsi
I need to change my dress	Għandi bżonn nibdel il-libsa tiegħi
I guess that's all he could afford	Nissoponi li kien dak kollu li seta’ jaffordja
A male voice answered	Wieġeb vuċi maskili
Positive symptoms generally respond well to medication	Is-sintomi pożittivi ġeneralment jirrispondu tajjeb għall-medikazzjoni
I was on the ground, part of a debris field	Jien kont fl-art, parti minn qasam ta’ debris
I didn’t give up much	Jien ma kontx nċedi ħafna
The colors became richer and the brushes became more evident	Il-kuluri saru aktar sinjuri u l-pinzelli saru aktar evidenti
A very special mission	Missjoni speċjali ħafna
I take enough to wait and see	Jien nieħu biżżejjed biex nistenna u nara
I asked to leave my contract	Tlabt li nħalli l-kuntratt tiegħi
I would be glad to have you here	Inkun ferħan li jkollok hawn
He also obtained the contract for the construction of the port	Huwa kiseb ukoll il-kuntratt għall-bini tal-port
I know from experience first	Naf mill-esperjenza tal-ewwel
Bring back that whole record-making feeling	Ġib lura dik is-sensazzjoni kollha li tagħmel diski
I think that sounds ridiculous	Naħseb li jidher redikoli
I was trying to be beautiful	Kont qed nipprova nkun sabiħ
I even took another star out of it for myself	Saħansitra ħadt stilla oħra minnha għalija nnifsi
I tried to cheer her up	Ippruvajt inferraħha
I feel good about you	Inħossni tajjeb miegħek
I wish time was really running out	Xtaqt li l-ħin tassew ikun miexi lura
I certainly wasn't expecting anything	Ċertament ma kont qed nistenniha xejn
I can’t get enough of it	Ma nistax nieħu biżżejjed minnha
I made the horn on that	Għamilt il-ħorn fuq dak
That is, we sometimes do church	Jiġifieri, kultant nagħmlu l-knisja
I was already smiling	Kont diġà nitbissem
This movie is absolutely perfection	Dan il-film huwa assolutament perfezzjoni
Sprinkle some water on a woman	Inxerred ftit ilma fuq xi mara
Wall and set aside the book	Ħajt u warrabt il-ktieb
I had different feelings	Kelli sentimenti differenti
I was trying my best to fix our marriage	Jien kont nipprova kollox biex nirranġa ż-żwieġ tagħna
I could feel the hard plane of his stomach	Stajt inħoss il-pjan iebes tal-istonku tiegħu
Put it here and start throwing	Daħħlih hawn u beda jitfa’
I didn’t find it very easy	Ma sibtx faċli ħafna
He closed the door and looked around the room	Għalaq il-bieb u ħarist madwar il-kamra
I found the biggest fear of my life	Sibt l-akbar biża ta’ ħajti
I just looked her in the eye	Jien biss ħarist f’għajnejha
I shake my head and try to focus	Inħawwad lili nnifsi u nipprova niffoka
A lost soul or two turned there	Ruħ jew tnejn mitlufa daret hemm
I can't agree with that	Ma nistax naqbel ma' dan
I didn’t do anything wrong here	Jien ma għamilt xejn ħażin hawn
Moment and print edition	Mument u edizzjoni stampata
I grabbed her and gave her a kiss	Qbadtha u tajtha bewsa
I look forward to hearing from you again	Nistenna bil-ħerqa li nisma' lura
I had to walk away from them for a moment	Kelli nitbiegħed minnhom għal mument
I immediately went into survival mode	I immedjatament mort fil-modalità sopravivenza
Good road suddenly out of the window	Tajjeb tat-triq f'daqqa waħda mit-tieqa
He spoke several languages	Tkellem diversi lingwi
He started firing staff for no good reason	Beda jkeċċi lill-istaff mingħajr raġuni tajba
Services were provided across the country	Is-servizzi saru madwar il-pajjiż
I often talk about my mother with my children	Tkellimt ta’ ommi spiss mat-tfal tiegħi
I was in denial for a month or so	Kont fiċ-ċaħda għal xahar jew hekk
I started to cry and I couldn't seem to stop	Bdejt nibki u donnu ma stajtx nieqaf
I could never carry it	Qatt ma stajt inġorrha
I know I saw everything	Naf li rajt kollox
He went that way	Huwa mar mod hemmhekk
I have been saying this for a long time	Ilni rrid ngħid hekk
I do not accept checks or money orders	Ma naċċettax ċekkijiet jew money orders
I love playing with it	Inħobb nilgħab miegħu
A product we were able to test was not even delivered	Prodott li stajna nittestjaw lanqas ma ġie kkunsinnat
I opened my eyes and you were there	Ftaħt għajnejja u int kont hemm
I hope to tell you everything in time	Nispera li ngħidlek kollox fil-ħin
I cursed her silence	I misħuta skiet tagħha
I have money, a lot of money	Għandi flus, ħafna flus
I like the way it tastes	Jogħġobni l-mod kif togħma
I see you recognize the name	Nara li tagħraf l-isem
I think you get the point here	Naħseb li inti tikseb il-punt hawn
I don’t think it will be humanity	Ma naħsibx li se tkun l-umanità
A big challenge for a cast and crew	Sfida kbira għal kast u ekwipaġġ
I use this when watching television	Nuża dan meta jkunu qed jaraw it-televiżjoni
I couldn’t put them as my parents	Ma stajtx inpoġġihom bħala ġenituri tiegħi
I was adding details to a project	Kont inżid dettalji ma’ proġett
I can never hear my words	Qatt nista' nisma' kliemi
I have to wonder why we were invited	Ikolli nistaqsi għaliex ġejna mistiedna
I couldn’t take it so I abandoned it	Ma stajtx neħodha allura nabbandunaha
I was really devastated this time	Tassew għamilt ħerba din id-darba
I decided to read a book	Iddeċidejt li naqra ktieb
I looked at the lid again	Erġajt ħarist lejn l-għatu
I have two sittings in the afternoon	Għandi żewġ seduti wara nofsinhar
I didn't want to be just an observer	Ma ridtx inkun biss osservatur
I will show this in various ways throughout this publication	Se nuri dan b'diversi modi matul din il-pubblikazzjoni
I wasn’t exactly the best judge of character	Jien ma kontx eżattament l-aħjar imħallef tal-karattru
I have to laugh	Għandi nkun nidħaq
I have, stacked on top of me, manager on manager	Għandi, f'munzelli fuqi, maniġer fuq maniġer
I’ve heard time doesn’t work the same	Smajt il-ħin ma jaħdimx l-istess
I suspect because she loves you	Nissuspetta għax hi tħobbok
Getting my first medal is great	Li nikseb l-ewwel midalja tiegħi hija kbira
I was so excited to work on that set	Kont tant eċċitati li naħdem fuq dak is-sett
He lost consciousness shortly afterwards	Huwa tilef minn sensih ftit wara
I like to think people love analysis beyond that	Inħobb naħseb li n-nies iħobbu l-analiżi lil hinn minn hekk
I smiled slowly again and turned to get out of her office	Erġajt tbissem bil-mod u dawwart biex toħroġ mill-uffiċċju tagħha
I think he may be dead now, but who cares	Naħseb li jista’ jkun mejjet issa, imma lil min jimpurtah
Slowly I opened the door and showed my way inside	Bil-mod ftaħt il-bieb u wrejt triqti nidħol
I love riding in the wind	Inħobb irkib bir-riħ f’xagħri
I promise you will be glad	Inwiegħed li tkun ferħan
Now I feel in control of my food again	Issa nħossni fil-kontroll tal-ikel tiegħi mill-ġdid
I didn't laugh anymore	Ma kontx nidħak aktar
I have never seen them in person	Jien qatt ma rajthom personalment
But the song kept getting better	Iżda l-kanzunetta baqgħet titjieb
I only saw it from behind	Rajtu biss minn wara
I want to go back inside my house	Irrid immur lura ġewwa d-dar tiegħi
I used your strength	Użajt is-saħħa tiegħek
I think it would be cool if he shut his mouth	Naħseb li kien jibred jekk jagħlaq ħalqu
I haven't talked to them much these last few days	Ma tantx kellimthom dawn l-aħħar jiem
I expect to get that information very soon	Nistenna li nikseb dik l-informazzjoni malajr ħafna
I thought please if he was free	Ħsibt li jekk jogħġbok kieku kien ħieles
Several others had a similar fate	Diversi oħrajn kellhom destin simili
I think she always had	Naħseb li dejjem kellha
I didn’t want to feel that pain	Ma ridtx li tħoss dak l-uġigħ
Shoulder, for example, or wrist, or elbow	Spalla, pereżempju, jew polz, jew minkeb
I had no idea how my mind was controlling anyone properly	Ma kelli l-ebda idea kif moħħi nikkontrolla lil xi ħadd kif suppost
Good kind of different, different understanding	Tip tajjeb ta 'differenti, fehim differenti
The draft was adopted by ten votes to eight	L-abbozz ġie adottat b'għaxar voti kontra tmienja
I plan to find them on my own	Nippjana li nsibhom waħdi
I saw his complexion change from flush to almost pale	Rajt jbiddel tiegħu jbiddel minn flush għal kważi pallida
I was shooting at signs all the time	Kont nispara fuq sinjali l-ħin kollu
I think he might hate me	Naħseb li jista’ jobgħodni
I like to look for treasures	Inħobb infittex it-teżori
I can imagine it so well	Nista 'nimmaġinaha daqshekk tajjeb
I always thought of you in spiritual terms	Dejjem ħsibt fik f’termini spiritwali
I hope she didn’t feel like he was towards her	Jien nittama li ma ħassetx li kien lejha
A plastic sheet covered them	Folja tal-plastik kopriethom
I suppose there is something wrong with the line	Nissoponi li hemm xi ħaġa ħażina mal-linja
I want that kind of life	Irrid dik it-tip ta’ ħajja
I was really grateful	Kont tassew grat
Which is the way he wants it	Li hu l-mod kif irid
I know this from past experience	Naf dan mill-esperjenza tal-passat
Stolen apples	Tfajtilha tuffieħ misruqa
I can feel my feet firmly planted on the field	Nista’ nħoss saqajja mħawla sew fuq l-għalqa
I watched it closely for many moments	Rajtha mill-qrib għal ħafna mumenti
I want to know your mother better than you	Irrid naf lil ommok aħjar milli int
I thought they looked pretty awesome	Ħsibt li dehru pjuttost tal-biża
I wish I had seen it	Nixtieq li rajtha
I asked him how he felt at the wedding	Staqsejt kif kien iħossu fit-tieġ
I wondered why this was	Staqsejt għaliex dan kien
I really should have noticed earlier	I verament imissu ndunat aktar kmieni
I couldn’t have them all speak different crude languages	Ma stajtx ikollihom kull wieħed jitkellem lingwi mhux raffinati differenti
I can’t speak for others	Ma nistax nitkellem għall-oħrajn
Moments later, it was high in the sky	Ftit mumenti wara, kien għoli fis-sema
I stood up and kissed my mouth, turning to face him	Bqajt u xsaħt ħalqi, dawwart niffaċċjah
I did not respond immediately	Ma weġibtx immedjatament
I went straight to the top of the stairs	Mort dritt fil-quċċata tat-taraġ
I can't hug her one last time	Ma nistax inħaddanha għall-aħħar darba
I have a dynamic sequence that holds my path information	Għandi sekwenza dinamika li żżomm l-informazzjoni tal-mogħdija tiegħi
I didn’t have to look at you like that	Jien ma kellix inħares lejk hekk
I took a few steps away from the car	Għamilt ftit passi 'l bogħod mill-karozza
I didn’t like it from the start	Ma għoġobnix mill-bidu
I needed to be on the lookout	Kelli bżonn nibqa’ għassa
I try to keep my reluctance out of my tone	Nipprova nżomm ir-riluttanza tiegħi barra mit-ton tiegħi
I started to feel nervous	Bdejt inħossni nervuża
The terms of the agreement were confidential	It-termini tal-ftehim kienu kunfidenzjali
I could see no purpose in doing so	Ma stajt nara l-ebda skop li nagħmel hekk
Featured metal foot and metal foot	Dehru sieq tal-metall u sieq tal-metall
I command you to take a break	Jien nikkmandalek tieħdu ftit mistrieħ
I wake up with a cold sweat	Inqum bl-għaraq kiesaħ
I refuse to turn on the radio	Nirrifjuta li nixgħel ir-radju
I was free until after lunch	Kont liberu sa wara l-ikla
I will clean the wound and wear it	Se naddaf il-ferita u nilbisha
I said catch them	Jiena għidt li jaqbadlu
I think people often need to be heard	Naħseb li n-nies ħafna drabi jeħtieġ li jiġu mismugħa
I can't make dinner tonight	Ma nistax nagħmel l-ikla llejla
He is a highly skilled and dedicated martial artist	Huwa artist marzjali b'ħiliet kbar u dedikat
I must have looked stupid, like a scared rabbit	I għandu ħares stupid, bħal fenek jibża
I just took it for granted	I biss ħadtha bħala mogħtija
I touched her, and she trembled inside me	I messha, u tregħid dam ġo fija
I’m optimistic, that somehow things will work out as ours	Jien ottimist, li b'xi mod l-affarijiet se jaħdmu kif tagħna
I understand that it can't hurt to look around	Nifhem li ma jistax iweġġa’ li tħares madwarek
I never said it fulfilled our wishes but our needs	Qatt ma għidt li wettaq ix-xewqat tagħna iżda l-bżonnijiet tagħna
I discovered a way to keep her awake	Skoprejt mod kif inżommha mqajma
I usually sleep during the day and hunt at night	I normalment norqod matul il-jum u kkaċċjati bil-lejl
A few years since we saw each other	Ftit snin minn meta rajna lil xulxin
I felt a flush of heat running through my body	Ħassejt flush ta’ sħana miexja minn ġo ġismi
I have friends waiting for us above	Għandi ħbieb jistennewna hawn fuq
I was both nervous and upset	Kont kemm nervuż u mqalleb
I try to re-address the audience as my ally	Nipprova mill-ġdid nindirizza lill-udjenza bħala alleat tiegħi
I guess that's what they want	I raden dik il-ħaġa li jixtiequ
Wiring cuts at home, for some	Tnaqqis ta 'wajers fid-dar, għal xi wħud
I was able to make a meal out of each one	Stajt nagħmel ikla minn kull wieħed
A lot of fat help you account	Ħafna xaħam ta 'għajnuna inti kont
I think it’s almost all closed	Naħseb li hija magħluqa kważi kollha
I came in to ask for some food	Dħalt nitlob xi ikel
I can’t get into this from here	Ma nistax nidħol f'dan minn hawn
I have no case, no extra luggage	M'għandi l-ebda każ, l-ebda bagalji żejda
Wonderful view of the tower from there	Veduta mill-isbaħ tat-torri minn hemm
I can take whatever happens	Nista' nieħu dak kollu li jiġri
The same mistake should not be made again	L-istess żball m'għandux jerġa' jsir
I didn't have the money to pay the bill	Ma kellix il-flus biex inħallas il-kont
Get rid of it	Eħliskom minn hekk
A bed will be added to that bedroom upon request	B’talba se tiżdied sodda ma’ dik il-kamra tas-sodda
I think nothing of it	Naħseb xejn minnu
I couldn’t remember the point of my story	Ma stajtx niftakar il-punt tal-istorja tiegħi
I have to go to work, she told herself firmly	Ikolli mmur naħdem, qalet lilha nfisha b’mod sod
I will risk my friendship to save my friendship	Se nirriskja l-ħbiberija tiegħi biex insalva l-ħbiberija tiegħi
I put back my own smile	Ġidt lura t-tbissima tiegħi stess
I have always found reading such comfort	Dejjem kont sibt qari tali kumdità
I was hoping for your support	Kont nittama għall-appoġġ tiegħek
I don't want to marry anyone else	Ma rridx niżżewweġ lil ħaddieħor
I leaned against him and looked up into his eyes	Inxatt kontrih u ħarist 'il fuq f'għajnejh
I whispered her name out loud, hoping to distract her	I whispered isimha b'leħen għoli, bit-tama li tfixkel tagħha
It was brought before their new king	Inġieb quddiem is-sultan il-ġdid tagħhom
I was too scared to ask his permission	Bżajt wisq biex nitlob il-permess tiegħu
I just asked because he looks upset	Staqsejt biss għax tidher imqalleb
I may already be speaking the language	Jien forsi diġà nitkellem il-lingwa
I tried to help people	Ippruvajt ngħin lin-nies
I was almost shot in the arm	Jien kont kważi ġejt sparat f’driegħ
Great experience for me	Esperjenza kbira għalija
I cock my head to the right	I cock tiegħi ras lejn il-lemin
I just want to quit	Irrid biss nieqaf
I still didn't have time to follow her	Għadni ma kellix il-ħin biex insegwiha
I did as he ordered and pulled out an ass	Għamilt kif ordna hu u ħriġt ħmar
I couldn’t get myself to leave	Ma stajtx inġib ruħi biex nitlaq
I will definitely use your site again	Assolutament se nerġa' nuża s-sit tiegħek
I shook his hand	Irrogħdt f’idejh
I knew his heart was weak	Kont naf li qalbu kienet dgħajfa
I found a mother preparing to go to work	Sibt omm qed tipprepara biex tmur ix-xogħol
I looked at your face and the whole man cracked	Ħarist lejn wiċċek u l-bniedem kollu mxaqqaq
I was their leader in battle	Jien kont il-mexxej tagħhom fil-battalja
I couldn't do it anymore	Ma stajtx nagħmel aktar
At the same time, it can be awesome and very small	Fl-istess ħin jista’ jkun tal-biża’ u tassew żgħir
I mean, sure, the help would have been nice	Jiġifieri, żgur, l-għajnuna kienet tkun sabiħa
I am willing to give my life for you	Jien lest li nagħti ħajti għalik
I agree with many others that they do not paint the table	Naqbel ma’ diversi oħrajn li ma jiżbgħux il-mejda
I date a young man too, early in my freshman year	I data żagħżugħ wisq, kmieni fis-sena freshman tiegħi
I can’t wait to tell them	Ma nistax nistenna li ngħidilhom
I think he’s a gentleman	Naħseb li hu gentleman
I can’t get those words out of me	Ma nistax nagħmel dak il-kliem joħroġ minni
I didn’t want to do that	Ma ridtx nagħmel hekk
I ended up doing two	Spiċċajt għamilt tnejn
I will blow the holes	Se nfaħ it-toqob
A small shape appears on the screen	Forma żgħira tidher fuq l-iskrin
I just thought the materials would go very well together	Ħsibt biss li l-materjali jmorru tajjeb ħafna flimkien
A new order appears as if no change has taken place	Ordni ġdida tidher bħallikieku ma seħħet l-ebda bidla
I looked away for a minute	Ħarist bogħod għal minuta
I never understood how she remained so calm	Qatt ma fhimt kif baqgħet daqshekk kalma
I sit or sit for a few silent minutes	Noqgħod jew noqgħod għal ftit minuti sieket
Several historians have commented on the operation	Diversi storiċi kkummentaw dwar l-operazzjoni
I gasped burning to taste it	I gasped ħruq biex togħma dan
I couldn't see his face	Ma stajtx nara wiċċu
I was struck by a sudden thought	Laqatni ħsieb f’daqqa
I said it would be in her best interest	Għidt li jkun fl-aħjar interess tagħha
I didn’t mean that, but she was my sun	Jien ma kontx intenzjonat li, imma hi kienet ix-xemx tiegħi
I know within an hour we were laughing at it	Naf fi żmien siegħa konna nidħqu biha
I brought him to our studio and let him play	Ġibtlu fl-istudjo tagħna u ħallietu jilgħab
Definitely a bad turn quite soon after graduation	Żgur li dawwart ħażin pjuttost ftit wara l-gradwazzjoni
I just wanted to see it	Ridt biss narah
Pushed to bed just to watch	Imbottat fuq is-sodda biss biex nara
It reminded me that I had girls the same age	Ftakarni li kelli bniet tal-istess età
I heard a lot about you	Smajt ħafna dwarek
A contract must be signed before this child leaves today	Għandu jiġi ffirmat kuntratt qabel ma dan it-tifel jitlaq illum
I stayed by the fire	Bqajt ħdejn in-nar
I do not become pure	Jien ma nsirx pur
I was overwhelmed by my luck	I kien imżejjed fuq ix-xorti tiegħi
I needed to sort out my version of events	Kelli bżonn nissolvi l-verżjoni tiegħi tal-avvenimenti
I just want to keep you	Irrid inżommok biss
I turned the side of the house	Dawwart il-ġenb tad-dar
I have never been so happy to be home again	Qatt ma kont ferħan daqshekk li erġajt nasal id-dar qabel
I knew about this doctor	Kont naf dwar dan it-tabib
I want to give it too	Irrid nagħtih ukoll
I'm interested in electronics	Jien interessat fl-elettronika
I believe they have a soul as well	Jien nemmen li għandhom ruħ ukoll
I saw him, wondering what he was doing	Jien rajtu, nistaqsi x’kien qed jagħmel
I felt sorry for her	Ħassejtni sorry għaliha
I was wanted by the other head of the bureau	Kont imfittex mill-kap tal-bureau l-ieħor
I have to tell my friends	Għandi ngħid lil sħabi
With this I was able to throw away my enemies	B'dan stajt narmi l-għedewwa tiegħi
I tried other channels	Ippruvajt kanali oħra
I didn’t expect him to die	Ma kontx nistenna li mmut
I really want that kiss that turned me down	Irrid tassew dik il-bewsa li ċaħditli
I did extra just for that reason	Għamilt żejda biss minħabba dik ir-raġuni
I know I’ve always felt this	Naf li dejjem ħassejt dan
I have never thought about this before	Qatt ma ħsibt dwar dan qabel
I knew he was in the area	Kont naf li kien fl-inħawi
I tried to smile with courage	Ippruvajt nitbissem bil-kuraġġ
A charming woman for sure, and lively wit	Mara charming żgur, u wit vivaċi
I only have about thirty seconds	Għandi biss madwar tletin sekonda
I saw her sadness slowly appear on her face	Rajt id-dejjaq tagħha jidher bil-mod ma’ wiċċha
I don’t trust the beast to get the message across	Jien ma nafdax li l-kruha twassal il-messaġġ
I was tired of studying alone	Kont qed niddejjaq nistudja waħdi
I might miss something	I jista 'jitlif xi ħaġa
I promised myself that the affair was over	Wegħdt lili nnifsi li l-affari spiċċat
I saw her working on her problems	Rajt taħdem fuq il-problemi tagħha
A good scientist went dishonest	Xjentist tajjeb mar diżonest
I want a full submission	Irrid sottomissjoni sħiħa
I apologize for not seeing you before	Niskuża ruħi li ma rajtux qabel
I know you care about me	Naf li inti jimpurtak minni
Let him slowly spread his legs open for him	Ħallih bil-mod jifrex saqajli miftuħa għalih
I shouldn't have been to blame	Jien ma kellix inkun tort
The first cut of the book was something different	L-ewwel qatgħa tal-ktieb kienet xi ħaġa differenti
I didn’t know you were really the Princess	Ma kontx naf li int verament il-Prinċipessa
Evil, one of many like him	Ħażen, wieħed mill-ħafna bħalu
I already knew how this story was going to end	Diġà kont naf kif kien se jispiċċa dan ir-rakkont
The will to never give up	Ir-rieda li qatt ma naqtgħu qalbhom
I speak many languages	Jien nitkellem ħafna lingwi
I walked down the street to a police station	Ġejt mit-toroq lejn għassa tal-pulizija
A young, sweet, healthy daughter	Bint żgħira, ħelwa, b'saħħitha
I can't read his mind	Ma nistax naqra moħħu
Dawwart looked at him as he spoke	Dawwart inħares lejh meta tkellem
I will connect with you	Jien ser nikkonnettja miegħek
I didn’t care if that was a trick	Ma kontx jimpurtani jekk dan kienx trick
I can help you prepare for your interview	Nista' ngħinek tipprepara għall-intervista tiegħek
I didn’t think much of the other people out there	Jien ma tantx ħsibt fin-nies l-oħra hemmhekk
I often wondered about his family	Spiss kont nistaqsi dwar il-familja tiegħu
I should have a little more tomorrow	Għandu jkolli ftit aktar għada
I had to put it there	Kelli npoġġiha hemm
That is, at some point, everyone leaves	Jiġifieri, f’xi punt, jitlaq kulħadd
I knew this day was coming	Kont naf li dan il-jum kien ġej
I think we understand each other then	Naħseb li nifhmu lil xulxin allura
I hate what was done to me	Ddejjaqni dak li sar miegħi
I nod along with him	I nod flimkien miegħu
I felt her dark hair straight from her eyes	Ħassejt ix-xagħar dritt skur minn għajnejha
I'm just going to cut wood from there	Jien ser naqta' l-injam minn hemm biss
I have great faith in supporting this leap	Għandi fidi kbira biex nappoġġja din il-qabża
I didn't mind the security lines	Ma ddejjaqtx bil-linji tas-sigurtà
I wanted to wash away this bad sand	Ridt naħsel minn dan ir-ramel ħażin
I grab my item and squeeze it tightly	Naqbad l-oġġett tiegħi u nagħfasha sewwa
I never knew you had four children, for example	Qatt ma kont naf li għandek erba’ ulied pereżempju
I’m scared of her too	Jien ukoll nibża minnha
I wrote a poem about him	Jien ktibt poeżija dwaru
A second was enough to grab the knife	Sekonda kienet biżżejjed biex naqbad is-sikkina
I want to talk to you so much	Jien tant irrid nitkellem miegħek
I enjoyed doing so	Ħadt gost nagħmel hekk
Much more like about a hundred thousand others	Ħafna aktar bħal madwar mitt elf ieħor ieħor
I still have my head around this	Għadni nagħmel rasi madwar dan
A nice combination of the two, actually	Taħlita sabiħa tat-tnejn, fil-fatt
I also need to borrow your truck	Għandi bżonn ukoll nissellef it-trakk tiegħek
I hadn’t read it myself	Jien ma kontx qrajtu jien
This proved to be correct	Dan wera li kien korrett
I can barely look at it	Bilkemm nista’ nħares lejha
I nod to the ladies and walk into the hall	Jiena nxejjen lejn l-onorevoli u nimxi fis-sala
I was no longer the oil boy	Ma kontx aktar it-tifel taż-żejt
I need to reduce that time to minutes	Għandi bżonn inaqqas dak iż-żmien għal minuti
I can’t just leave it at that	Ma nistax inħalliha biss
I can't say for sure what it is	Ma nistax ngħid żgur x'inhu
I have two questions	Għandi żewġ mistoqsijiet
I apologize for the long silence	Niskuża ruħi għas-silenzju twil
I start working on the other one	Nibda naħdem fuq l-oħra
I held it, I felt the weight of the centuries	Żammejtha, ħassejt il-piż tas-sekli
A cold chill ran through my body	Bard kiesaħ għadda minn ġo ġismi
I wanted to be with her tonight	Ridt inkun magħha llejla
This is a memorable television	Dan huwa televiżjoni memorabbli
The origin of the cow is less well known	L-oriġini tal-baqra hija inqas magħrufa
I protested, but to no avail	Ipprotestajt, iżda għalxejn
Jaws strong, well in place, bright dark eyebrows	Xedaq b'saħħtu, ukoll f'posthom, eyebrows skur qawwi
I've been wanting to meet you for a long time	Ilni żmien twil ridt niltaqa’ miegħek
I knew Grandma hadn't seen them	Kont naf li n-nanna ma kinitx rathom
I hate to cut you off	Ddejjaqni naqtagħlek
I will not pretend not to hurt myself down	Mhux se nippretendi li ma weġġagħni isfel
I am working on this project	Qed nimxi fuq dan il-proġett
I had met her once before and instantly liked her	Kont iltqajt magħha darba qabel u istantanjament għoġobha
Another burst of fire	Fqigħ ta’ nar ieħor
I couldn't speak or think	Ma stajtx nitkellem jew naħseb
This is no different	Din mhix differenti
I love gardening, reading, traveling and playing bridge	Inħobb niġnien, naqra, nivvjaġġa u nilgħab il-bridge
A huge chain was driven right into the rock	Katina enormi kienet misjuqa dritt fil-blat
Music can't thrive in that environment	Il-mużika ma tistax tirnexxi f’dak l-ambjent
I still wasn't sure about it	Għadni ma kontx ċert minnu
I always love you no matter what	Jien dejjem inħobbok x'ikun
I want to know a little more about the cave	Irrid inkun naf ftit aktar dwar il-grotta
I have to make this very clear	Għandi nagħmel dan ċar ħafna
I opened the box and took out one	Ftaħt il-kaxxa u ħriġt waħda
Many things we had no control over	Ħafna affarijiet ma kellniex kontroll fuqhom
They hurt a lot less where the belt touches me	Iweġġgħu ħafna inqas fejn imissni ċ-ċinturin
I was going to hold back and face the consequences	Kont se nibqa’ lura u niffaċċja l-konsegwenzi
I knew you would succeed after everyone else failed	Kont naf li int tirnexxi wara li fallew kulħadd
I am writing for someone other than myself to read	Qed nikteb għal xi ħadd ieħor għajri nnifsi biex naqra
Put it on and put it out	Poġġih u ​​poġġieh barra
I tried to swallow it but couldn't move	Ippruvajt niblah imma ma setax jiċċaqlaq
I looked at the clock	Ħarist lejn l-arloġġ
I took two glasses of wine out of the cabinet	Ħriġt żewġ tazzi tal-inbid mill-kabinett
I move quickly up, down, and then to the sides	Niċċaqlaq malajr 'il fuq, 'l isfel, u mbagħad lejn il-ġnub
I remember what happened last time	Niftakar x’ġara l-aħħar darba
I didn’t steal their work	Jien ma nsteraqx ix-xogħol tagħhom
I had to see if you had me	Kelli nara jekk għandekx lili
I told her to lock the second door behind her	Għidt biex tissakkar it-tieni bieb warajhi
I am still making plans and developing a material list	Għadni qed nagħmel pjanijiet u niżviluppa lista materjali
I need to check something, hopefully very soon	Għandi bżonn niċċekkja xi ħaġa, nisperaw malajr ħafna
I usually disagree to some extent	Normalment ma naqbilx sa ċertu punt
I think, in the long run, they will appreciate it	Naħseb, fit-tul, se japprezzaw
I was pulled back roughly into his lap	I kien miġbud lura 'l isfel bejn wieħed u ieħor fil-ħoġor tiegħu
I realize how this looks	Nirrealizza kif jidher dan
We only drive during the day and at the speed limit	Insuq biss bi nhar u fil-limitu tal-veloċità
I see her pressing her hand	Naraha tagħfas idu
I didn't have a chance to help	Ma kellix ċans ngħi għall-għajnuna
A complete waste of the afternoon	Ħela sħiħa ta’ wara nofsinhar
I said it and instantly regretted it	Għidtha u istantanjament iddispjaċieh
I will explain one thing first	L-ewwel se nispjega ħaġa waħda
I was completely dead	Kont mejjet kompletament
I need you here instead	Ikolli bżonnkom hawn minfloki
I really enjoyed this novel and highly recommend it	Ħadt gost tassew dan ir-rumanz u nirrakkomandah ħafna
I remembered the pain and the feeling of losing consciousness	Ftakart fl-uġigħ u s-sentiment li mitlef minn sensih
I absolutely love every bit of it	Assolutament inħobb kull ftit minnha
I instantly tried to defend myself	I istantanjament ippruvajt niddefendi lili nnifsi
I looked around quickly	Tfajt ħarsa malajr madwar
A man who is broken does not do so	Raġel li hu miksur ma jagħmilx hekk
I will take the center and go straight to the gates	Se nieħu ċ-ċentru u mmur dritt lejn il-gradi
I read that they can spark their hunter’s instinct	Qrajt li dawn jistgħu jqanqlu l-istint tal-kaċċatur tagħhom
I am a hard nut to cut	I am a ġewż iebes biex jaqtgħu
I feel my wrist start to lighten	Inħoss il-polz tiegħi jibda jħaffef
I always forget to be a good host	Dejjem ninsa li nkun ospitanti tajjeb
I had to be honest with her	Kelli nkun onest magħha
I just didn’t understand what purpose it would serve	Sempliċement ma fhimtx x'għan se jservi
My enemies want to lose	L-għedewwa tiegħi jridu jitilfu
I was too civilized for that	Jien kont ċivilizzat wisq għal dan
I was a reader, a listener, an observer	Kont qarrej, semmiegħ, osservatur
I had to make things better	Kelli nagħmel l-affarijiet aħjar
Summoning him is indeed a fear	Taħrika mingħandu hija tabilħaqq biża’
I had the fight in the bag, too	Kelli l-ġlieda fil-borża, ukoll
I love design and travel a lot	Inħobb id-disinn u nivvjaġġa ħafna
I hope he can find it soon	Nittama li jista' jsibha dalwaqt
I want to be able to restrain myself	Irrid inkun kapaċi nrażżan
I never regretted my decision for a minute	Qatt ma ddispjaċini d-deċiżjoni tiegħi għal minuta
I went to bed confident with our new approach	Mort norqod kunfidenti bl-approċċ il-ġdid tagħna
I went last year and had a great time	Mort is-sena l-oħra u ħadt żmien tajjeb ħafna
I had it pretty good really	Kelliha pjuttost tajjeb tassew
I caught up with the sound of his voice	Qabejt mal-ħoss tal-vuċi tiegħu
A number of bridges cross the stream	Numru ta’ pontijiet jaqsmu l-kurrent
I suppose you think this made you men	I jissoponi li inti taħseb li dan għamel inti irġiel
I haven't spoken to her in a long time	Ilni ma kellimha
I couldn’t even tell if she had any breasts	Lanqas stajt ngħid jekk kellhiex xi sider
I remember so little	Niftakar daqshekk ftit
I will not be bothered by the minutes and seconds	Mhux se niddejjaq bil-minuti u s-sekondi
I can get the monster after	I jistgħu jiksbu l-mostru wara
I'm already in profit	Jien diġà fil-profitt
I'll get to you soon	Dalwaqt nasal għandkom
I think that was the reason he gave	Naħseb li dik kienet ir-raġuni li ta
Additional players were suspended during the season	Plejers addizzjonali ġew sospiżi matul l-istaġun
I was instantly drawn to him	Jien istantanjament miġbud lejh
I was using eye drops which only helped a little	Kont qed nuża qtar għall-għajnejn li għen ftit biss
I painted them black, just to clean their appearance	Pinġithom iswed, biss biex inaddfu d-dehra tagħhom
I highly recommend any of their products	Nirrakkomanda ħafna xi wieħed mill-prodotti tagħhom
I didn’t want people to know the real me	Ma ridtx li n-nies ikunu jafu l-veru jien
A beautiful elegant woman was sitting on a sofa	Mara eleganti sabiħa kienet bilqiegħda fuq sufan
There he trained as a painter	Hemmhekk tħarreġ bħala pittur
I have just learned how to control them	Għadni kemm tgħallimt kif nikkontrollahom
I just thought it looked beautiful	Ħsibt biss li ħares sabiħ
I shared my hands on my chest	Qsamt idejja fuq sidiri
I have to bring it home	Ikolli nġibha d-dar
I’ve brought them both back	Stajt ġibthom it-tnejn lura
I didn’t know there was such a thing	Ma kontx naf li kien hemm xi ħaġa bħal din
I have a drawer full of them at home	Għandi kexxun mimli bihom id-dar
I had to look for money or bank books	I kellha fittixt għall-flus jew kotba tal-bank
I was lonely, looking	Kont solitarju, kienet qed tfittex
I didn’t even hear her come in	Lanqas smajtha tidħol
The blast killed five men and injured three others	L-isplużjoni qatlet ħames irġiel u darab tlieta oħra
I can’t change shapes or anything	Ma nistax nibdel forom jew xejn
I would like to have more promotion codes	Nixtieq li jkollhom aktar kodiċijiet ta 'promozzjoni
I prayed on my knees	Tlabt fuq irkopptejti
I will not let that happen	Jien mhux se nħalli dan
I wish we had more time talking to her yesterday	Nixtieq li kellna aktar żmien nitkellmu magħha lbieraħ
I had to make her aware of my feelings	Kelli nagħmelha konxja tas-sentimenti tiegħi
I love you both very much	Inħobbok it-tnejn ħafna
I just want to be safe	Irrid biss li jkun sigur
Team, but tonight we all saw sparks	Tim, imma llejla lkoll rajna xrar
I was just empty air	Kont biss arja vojta
I found out about this yesterday	Sirt naf dwar dan ilbieraħ
I don’t close it	Jien ma nagħlaqha
I was so glad to be by her side again	Kont tant ferħan li erġajt inkun maġenbha
I send them to my ears	Nibhejthom f’widnejja
Follow him outside	Imxi warajh barra
I always wanted to do that	Dejjem xtaqt nagħmel hekk
I wasn’t going to break up now	Jien ma kontx se nkisser issa
I throw better than you	Narmi aħjar minnek
I asked him to be responsible for something	Tlabt li jkun responsabbli għal xi ħaġa
I don’t rely on faith, nor science	Jien ma noqgħodx fuq il-fidi, u lanqas ix-xjenza
I asked him if he had written her a letter as well	Staqsejt jekk hux kitbilha ittra wkoll
I have been reading this one for weeks now	Ilni naqra dan wieħed għal ġimgħat issa
I have a long way to go	Għandi triq twila x’nimxi
I did a whole series	Għamilt sensiela sħiħa
I'm not cool about that	Jien ma jibred ma 'dak
I hope he doesn’t see me in this	Nittama li ma jaranix f'dan
I don’t train for it	I ma tħarreġx għaliha
I look forward to hearing from you	Ninsab ħerqan li nisma' mingħandek
I entered the waiting room with the woman	Dħalt fil-waiting room mal-mara
I’m terribly purple	Jien vjola bil-biża
Kindly invite us to stay a little longer	Ġentilment stidinna biex nibqgħu ftit aktar
I decided to wear it all the time	Iddeċidejt li nilbesha l-ħin kollu
I use the high settings for this	Jien nuża l-issettjar għoli għal dan
I didn't care what it was	Ma kontx jimpurtani x’kien
I need your protection	Għandi bżonn il-protezzjoni tiegħek
I am from your old and distant future	Jiena mill-futur antik u imbiegħed tiegħek
Now I knew my mother had money	Issa kont naf li ommi kellha flus
Below is a partial list of her published work	Hawn taħt hawn lista parzjali tax-xogħol ippubblikat tagħha
I never dreamed of success	Qatt ma noħlom b’suċċess
I wonder how high it can go	Nistaqsi kemm jista’ jmur għoli
I'll meet you here on the boat	Niltaqa’ miegħek hawn fuq id-dgħajsa
I found her to be immersed in this attitude	Sibtha biex titfa’ ruħha f’din l-attitudni
Letter or something	Ittra jew xi ħaġa
I was a little worried about his reaction	Kont kemxejn inkwetat bir-reazzjoni tiegħu
I could barely hold my last meal	Bilkemm stajt inżomm l-aħħar ikla tiegħi
A great birthday party!	Festa kbira għal għeluq sninu!
I finished the biggest one last week	Lestejt l-akbar wieħed il-ġimgħa li għaddiet
Turn around the island	Dawwart madwar il-gżira
I couldn’t get it to work very well	Ma stajtx inġibha taħdem tajjeb ħafna
I think it's worth it	Naħseb li jaqbillek
I realized I was away for a moment	Irrealizzajt li kien bogħod għal mument
I am assisting your nurse here	Jiena l-assistenza tal-infermier tiegħek hawn
I rushed to check on it	I ġrejt biex tiċċekkja fuqha
I hope no one shot the spot	Nispera li ħadd ma spara l-post
I wanted a relationship, not just sex	Ridt relazzjoni, mhux sess biss
I like the color blue	Jogħġobni l-kulur blu
I couldn’t disagree there	Ma stajtx ma naqbilx hemm
I just want it to be humorous	Nixtieq biss li jieħu sens ta’ umoriżmu
I suggest you actually put this in the contract	Nissuġġerixxi li fil-fatt tpoġġi dan fil-kuntratt
I can’t see this for myself	Ma nistax nara dan għalija nnifsi
I is a separation from all that is	I hija separazzjoni minn dak kollu li hu
I was a little sad about it	Kont xi ftit imdejjaq dwar dan
I took a small room for my studies	Ħadt kamra żgħira għall-istudji tiegħi
I found the wine box without the box	Sibt il-kaxxa ta 'l-inbid mingħajr il-kaxxa
I didn't want to accuse you for free	Ma xtaqt nakkużak b’xejn
I turned on the low light and closed the door	Xgħelt id-dawl baxx u għalaqt il-bieb
Texas made another touchdown to end the first quarter	Texas għamel touchdown ieħor biex spiċċa l-ewwel kwart
I went to another floor to examine the glorious site	Tlajt sular ieħor biex neżamina s-sit glorjuż
She received three battle stars for her service	Hija rċeviet tliet stilel tal-battalja għas-servizz tagħha
I wet my feet, which was fine with me	Jien imxarrab saqajja, li kien tajjeb miegħi
I came back to get it	Ġejt lura biex niksibha
A fear formed in his stomach	Ffurmat biċċa biża’ fl-istonku tiegħu
I know you know who she is	Naf li taf min hi
I remember every line of the play	Ftakart f’kull linja tad-dramm
I think it’s a fair deal	Naħseb li huwa ftehim ġust
I would be very happy	Inkun kuntent ħafna
I enjoy your writing style	Jien nieħu gost bl-istil tal-kitba tiegħek
A voice that convinced me	Leħen li konvint
I think you know a lot of them	Naħseb li taf ħafna minnhom
I need to tell them my secret	Għandi bżonn ngħidilhom is-sigriet tiegħi
I suggest leaving the country	Nissuġġerixxi li toħroġ mill-pajjiż
I just want to look at nothing but her	Irrid biss inħares imkien għajr lejha
I needed this to go	Jien kelli bżonn dan biex immur
Go around my father to go to him	Imxi ‘l quddiem madwar missieri biex immur għandu
I married her and brought her back home	Żżewwiġtha u ġibtha lura d-dar
I looked at her and saw a fresh scarlet stain	Ħarist lejha u rajt tebgħa iskarlatina friska
I clenched my fist to knock, just to sit back	Għaddejt il-ponn biex inħabbat, biss biex noqgħod lura
Maybe I’ll be able to teach you a little bit	Forsi nkun kapaċi ngħallimkom ftit
I didn't have enough energy to devote to this project	Ma kellix biżżejjed enerġija x’niddedika għal dan il-proġett
I didn’t find anywhere else where to go for the day	Jien ma sibt imkien ieħor fejn immur għall-ġurnata
I was asked to sign the entry papers	Intalab niffirma l-karti tad-dħul
I was pretty far away when the call came out	Kont pjuttost bogħod meta ħarġet is-sejħa
I went to ask her on our first ride	Mort nistaqsiha fl-ewwel ride tagħna
I wanted to tell her it would be okay	Ridt ngħidilha li jkun tajjeb
I find this deeply reassuring	Insib dan serħan profond
I went to the other platform	Jien mort lejn il-pjattaforma l-oħra
I served at her wedding	Jien servejt fit-tieġ tagħha
No one else was found alive	Ħadd ieħor ma nstab ħaj
I can’t pull it off to save my life	Ma nistax niġbed biex insalva ħajti
I told you to learn something	Għidtlek titgħallem xi ħaġa
I want female guards around me	Irrid gwardjani nisa madwari
I would go there someday	Nixtieq immur hemm xi darba
I wanted to ask him if he was writing	Ridt nistaqsih jekk hux qed jikteb
I rejected everything she thought and was	Irrifjutajt dak kollu li ħasbet u kienet
I had never really thought about it before	Qatt ma kont verament ħsibt dwarha qabel
I’ve been thinking about it all morning	Ilni naħseb dwarha filgħodu kollha
I happened to be in town that day	Inzerta kont fil-belt dak in-nhar
I didn’t know she was dead until	Ma kontx naf li kienet mejta sakemm
I closed my eyes to regain my balance	Għalaq għajnejja biex nerġa’ nikseb il-bilanċ
I respect the world, man	Nirrispettak id-dinja, bniedem
I turned away from the window and closed the curtains	Dawwart mit-tieqa u għalaqt il-purtieri
I never understood that	Qatt ma fhimt dan
I understand he is worse than the rest	Nifhem li hu agħar mill-bqija
I know dancing is all about healing oneself	Naf li ż-żfin huwa kollu dwar il-fejqan lilu nnifsu
I want to come and catch up	Nixtieq niġi u nlaħħaq
I didn’t know how to form chapters	Ma kontx naf kif nifforma kapitli
I became a star	Jien qietu stilla
A young couple walking on the sidewalk are laughing together	Koppja żagħżugħa miexja fuq il-bankina qed tidħaq flimkien
I didn’t want our day together to end yet	Ma ridtx li l-ġurnata tagħna flimkien tispiċċa għadha
I know he will try something	Naf li se jipprova xi ħaġa
I kept asking who I went to see and why	Bqajt nistaqsi lil min mar jara u għaliex
I can die, she thought	Nista’ mmut, ħasbet
I couldn't be sure what her reaction would be	Ma stajtx inkun ċert x’se tkun ir-reazzjoni tagħha
I don’t remember much about my mother	Ma niftakarx ħafna dwar ommi
I was absolutely disgusted with this	Jien kont assolutament disgustat b'dan
I still can't talk about it	Għadni ma nistax nitkellem dwarha
I was already half a demon	Jien diġà kont nofs dimonju
But poetry has meaning too	Imma l-poeżija għandha tifsira wkoll
Some time later she found what she needed	Ftit tal-ħin wara sabet dak li kellha bżonn
I can't stand it	Ma niflaħx naħsibha
I had to design it that way	Kelli nfassalha b'dan il-mod
Both sides declared victory	Iż-żewġ naħat iddikjaraw rebħa
I told myself that was why we helped	Għidt lili nnifsi li kien għalhekk li għenna
I have some meat for you tonight	Għandi ftit laħam għalik illejla
A series of musical tones can be heard	Sensiela ta’ toni mużikali tinstema’
I don't see how I can come up with this solution	Ma narax kif nasal għal din is-soluzzjoni
I studied it, looking for some reaction	Studjajtha, infittex xi reazzjoni
I didn’t know that, actually	Ma kontx naf li, fil-fatt
I go for that in the middle	Immur għal dak fin-nofs
I got to know my neighbor pretty well	Sirt naf lill-proxxmu tiegħi pjuttost tajjeb
I was quite content and comfortable	Kont pjuttost kontenut u komdu
We will stay back	Aħna se nibqgħu lura
No one took the day off to cry	Ħadd ma ħa l-jum liberu biex jibki
I urged him to follow in my footsteps	Qajjitu biex jimxi fuq il-passi tiegħi
This process continues until the link is broken	Dan il-proċess ikompli sakemm tinkiser ir-rabta
I kept hearing their voices	Bqajt nisma’ leħinhom
I had never seen anything like it before	Qatt ma kont rajt xi ħaġa bħalha qabel
I heard the water running	Smajt l-ilma għaddej
A warning is heard on their call	Twissija tinstema fuq is-sejħa tagħhom
It was in his nature	Kien fin-natura tiegħu
I don’t want him to escape	Ma nixtieqx li jaħrab
I started for my room when I stopped	Bdejt għal kamra tiegħi meta waqqafni
I just hope I didn’t feel shaken	Jien nittama biss li ma ħassitniex tħawwad
I had to shorten my visit	Kelli nqassar iż-żjara tiegħi
I mean, obviously they did	Jiġifieri, ovvjament għamlu
I love my job, family and friends	Inħobb ix-xogħol tiegħi, il-familja u l-ħbieb
I'm comfortable with it	Jien komdu miegħu
I just smiled and rolled my eyes	Jien biss tbissem u dawwar għajnejja
I could feel myself red	Stajt inħossni nagħmel ħamra
I can probably adjust	Probabbilment nista 'naġġusta
A cold wooden leg moved and it was her own	Riġel tal-injam kiesaħ ċaqlaq u kien tagħha stess
I grabbed it and looked back	Qbadtha u ħarist lejn wara
I can’t look at them right now	Ma nistax inħares lejhom bħalissa
I couldn’t wait to graduate	Ma stajtx nistenna biex niggradwa
This time I didn't even notice	Din id-darba lanqas kont innutajt
I spent my time doing various things	Jien qattajt il-ħin tiegħi nagħmel diversi affarijiet
I didn't feel any warning inside her when she took over	Ma ħassejt l-ebda twissija ġewwa fija meta ħadet f’idejha
I saw ten or twelve soldiers around the supply store	Rajt għaxar jew tnax-il suldat madwar il-maħżen tal-provvista
I wait two minutes before I take a deep breath	Nistenna żewġ minuti qabel nieħu nifs ta’ serħan
A few drinks, all that	Ftit xarbiet, dak kollu
I learned this only through touch	Tgħallimt dan biss permezz tal-mess
I can’t get out of the room during a fire battle	Ma nistax noħroġ mill-kamra waqt battalja tan-nar
I paid for this room	Ħallast għal din il-kamra
I really need to sign that paperwork now	Għandi verament bżonn li jiffirma dik il-burokrazija issa
A light breeze moves the hair above my ears	Riħ żgħir iċċaqlaq ix-xagħar 'il fuq minn widnejja
Two others were injured in the crash	Fl-inċident weġġgħu tnejn oħra
I want money and this package is loaded	Irrid flus u dan il-pakkett huwa mgħobbi
A bad investment can leave you with no college savings	Investiment ħażin jista 'jħallik mingħajr tfaddil kulleġġ
I thought it was going to be the one that would kill me	Ħsibt li żgur li kien se jkun dak li joqtolni
I want to suffer and eventually waste	Irrid li tbati u eventwalment taħli
I told you this world is crazy	Għidtlek din id-dinja hija tal-ġenn
Potential recipe for disaster	Riċetta potenzjali għad-diżastru
I really didn’t think they would call	Verament ma ħsibtx li se jċemplu
I feel like this is a dangerous place for you	Inħoss li dan huwa post perikoluż għalik
I was once homeless and imprisoned	Darba kont bla dar u l-ħabs
I can also try this	Nista 'ukoll nipprova dan
I had no idea where it would lead	Ma kellix idea fejn se jwassal
I did not seek any dispute with your people	Ma fittixt l-ebda tilwima mal-poplu tiegħek
I ended up watching the whole season in one sitting	Spiċċajt nara l-istaġun sħiħ f'seduta waħda
I looked at my father and he seemed scared	Ħarist lejn missieri u deher jibża
I will not tell your father	Mhux se ngħid lil missierek
I don't have much to do today	Illum m'għandix ħafna x'nagħmel
I felt the tension between us	Ħassejt it-tensjoni bejnietna
I grew up on these streets too, you know	Jien ukoll trabbejt f’dawn it-toroq, taf
I was born into poverty	Jien twelidt fil-faqar
I want to experience everything with him	Irrid nesperjenza kollox miegħu
I have seen many things here	Rajt ħafna affarijiet hawn
We also had more direct control over manufacturing	Kellna wkoll aktar kontroll dirett fuq il-manifattura
It’s time for some people to get out of it	Wasal iż-żmien li xi nies joħorġu minnha
I didn’t know if I wanted the story	Ma kontx naf jekk ridtx l-istorja
I can’t wait to start reading, I’m lucky	Ma nistax nistenna biex nibda naqra, xortik tajba jien
I want to be a part of your career	Irrid inkun parti mill-karriera tiegħek
I wonder where it will end up	Nistaqsi fejn se jispiċċa
A look back stopped me	Ħarsa lura waqqafni
A long cry does not make the knot disappear	Għajta twila ma ġġiegħelx l-għoqda tisparixxi
I turn and face the congregation	Indur u niffaċċja l-kongregazzjoni
I walked over to him and grabbed him by the neck	Imxejt lejh u qbadtlu l-għonq
I opened the door and called for her	Ftaħt il-bieb u sejjaħt għaliha
I’m powerless against a steel blade	Jien bla saħħa kontra xafra tal-azzar
I felt the cold water on my hands	Ħassejt l-ilma kiesaħ fuq idejja
I adored everything about it	I adored kollox dwar dan
I got up quickly and left the room	Qomt malajr u tlaqt mill-kamra
I look down at the wreckage	Inħares 'l isfel lejn it-tifrik
I have no plans for the future	Għadni ma nagħmel pjanijiet għal dak li ġej
I will shoot your dog for you	Se nispara lill-kelb tiegħek għalik
I usually have weird dreams	Ġeneralment għandi ħolm stramb
I still felt some way about it though	Għadni ħassejt xi tip ta' mod dwarha għalkemm
I didn't text and let her know	Ma bgħattx sms u għarrfitha
I love service like that	Jien inħobb servizz bħal dak
I came to talk to you	Ġejt nitkellem miegħek
I couldn’t understand why my mother hadn’t invited him in	Ma stajtx nifhem għaliex ommi ma kinitx stedintu jidħol
I enjoyed these feelings and wanted more	Ħadt gost dawn is-sentimenti u ridt aktar
I was forced to look outside	Kont imġiegħel inħares barra
I saw the bullet wounds	Rajt il-feriti tal-balal
I think they just got the wrong man	Naħseb li huma biss kisbu l-bniedem żbaljat
I went further into the room and looked around	Dħalt aktar fil-kamra u ħarist madwar
I come here because it pays me very well	Jien niġi hawn għax iħallasni tajjeb ħafna
So I wasn't ready for that	Jien hekk ma kontx lest għal dan
I just want this nightmare once and for all	Irrid biss dan il-ħmar il-lejl għal darba għal dejjem
They come in love with sight	Jiġu fl-imħabba mal-vista
I'm still off balance	Għadni off-bilanċ
I can't stay here, I'm sure there will be traffic	Ma nistax nibqa' hawn, żgur li jkun hemm traffiku
I knew it right away	Kont nafha mill-ewwel
I found a useful post here	Sibt post utli hawn
I think this is a missing element	Naħseb li dan huwa element nieqes
I want to prepare for the meeting	Irrid nipprepara ruħi għal-laqgħa
I have no choice but to forget him	M’għandix għażla ħlief li ninsa lilu
I had no business being here, no part to do	Ma kelli l-ebda negozju li nkun hawn, l-ebda parti x'nagħmel
I see what no one else can	Nara dak li ħadd ieħor ma jista’
I began to change my mind to keep up with others	Bdejt nibdel tiegħi biex ilaħħaq mal-oħrajn
I was angry, hurt and angry	Kont irrabjat, imweġġa u rrabjat
I was submitting to that inspection	Jien kont nissottometti ruħi għal dik l-ispezzjoni
I didn’t know if this was standard	Ma kontx naf jekk dan kienx standard
I never got an answer	Qatt ma sibt risposta
I want others to feel what we used to feel	Nixtieq li l-oħrajn iħossu dak li konna nħossu aħna
A door led to the back	Bieb wassal għal wara
A smile spread across his face	Tbissima mifruxa fuq wiċċu
I knew of course it wasn't for me	Kont naf ovvjament li ma kienx għalija
I think he has the right idea	Naħseb li għandu l-idea t-tajba
I know why she is my favorite now	Naf għaliex hi l-favorita tiegħi issa
I wasn't sure if she was awake or asleep	Ma kontx ċert jekk hix imqajjem jew rieqda
I pushed myself and didn’t feel well	I mbuttat lili nnifsi u ma ħassx sew
I knew it and it didn’t matter	Kont naf u ma jimpurtahx
I know what I was looking for	Naf dak li kont qed tfittex
I’m tied too much here	Jien marbut wisq hawn
I was no longer in bondage	Ma kontx aktar fil-jasar
I feel your pain, my lord	Inħoss l-uġigħ tiegħek, sidi
I can see what's coming	Nista’ nara x’qed jiġi
I’ve had a lot to deal with lately	Kelli ħafna x'nittratta dan l-aħħar
I get on the road	Nidħol fit-triq
A few minutes later he did so	Ftit tal-minuti wara għamel hekk
I recommend again	Nirrakkomanda mill-ġdid
I used the best whisper of my stage	Użajt l-aqwa whisper tal-palk tiegħi
I wanted to get it right	Ridt nikseb it-tajjeb
I know your husband is gone right now	Naf li r-raġel tiegħek marret bħalissa
I didn’t mean a crime	Ma kontx tfisser reat
I see your true self	Jiena nara l-veru awto tiegħek
I couldn't move	Ma stajtx niċċaqlaq
I was mad when the flames were lit.	Kont ġenn meta nxtegħlu l-fjammi
I looked around for things	Fittixt madwar għall-affarijiet
I was going back to the crime scene	Kont sejjer lura fuq il-post ta’ reat
I deal with this same issue	Jien nittratta din l-istess kwistjoni
I saw someone miserable	Rajt xi ħadd miserable
I didn’t have a clear way out of the house	Ma kellix mod ċar li noħroġ mid-dar
I still need to lock downstairs	Għadni bżonn nissakkar is-sular ta’ taħt
I have written what has happened so far	Jien ktibt dak li ġara s'issa
I felt him give in, turn on me	Ħassejtu jċedi, idur fuqi
I feel a little guilty about my anger	Inħossni kemmxejn ħati dwar ir-rabja tiegħi
I was very tired after such a long day	Kont għajjien ħafna wara li kelli ġurnata daqshekk twila
I love you all like family	Inħobbkom ilkoll bħall-familja
I heard he had attacked a woman in town	Smajt li kien attakka mara fil-belt
And he’s an amazing guitar player	U huwa plejer tal-kitarra mill-aqwa
A little black dress, maybe	Ftit libsa sewda, forsi
I could smell the drink on it	Stajt inxomm ix-xarba fuqu
I was dancing all day	Jien kont nidin il-ġurnata kollha
But I will send your message to the president	Iżda jien se nibgħat il-messaġġ tiegħek lill-president
I need to get away from it all	Għandi bżonn nitbiegħed minn kollox
I'm still shot dead	Għadni sparatura mejjet
I gave her a few seconds to get the elevator	Tajtha ftit sekondi biex tikseb il-lift
I can’t tell you what to do or not to do	Ma nistax ngħidlek x'għandek tagħmel jew ma tagħmilx
I was hurt to see	Jien weġġajt tara
I have a lot of evidence	Għandi ħafna evidenza
I have two purposes tonight	Għandi żewġ skopijiet illejla
I had no idea they still existed	Ma kellix idea li kienu għadhom jeżistu
I wanted to be you	Ridt li tkun int
I appreciate the rush	Napprezza l-għaġla
I saw someone put it up the other day	Rajt lil xi ħadd ipoġġih il-ġurnata l-oħra
I was trying to get away	Kont qed nipprova nitbiegħed
I knew better than to ask	Kont naf aħjar milli nistaqsi
I sank to the surface	I għereq taħt il-wiċċ
I still had questions	Għadni kelli mistoqsijiet
I decided to move on with none	Iddeċidejt li nimxi 'l quddiem bl-ebda
I really hope someone can relate	Verament nittama li xi ħadd jista' jirrelata
I will not show it	Mhux se nurih
I struggled to remember being there during the conversation	Tħabtu biex niftakar li kienet hemm matul il-konversazzjoni
I still can't see it	Għadni ma stajtx naraha
I had to find out what had happened	Kelli nsib x’kien ġara
I don’t have this song	M'għandix din il-kanzunetta
I went there just a few years ago	Jien mort hemm biss ftit snin ilu
I can’t think of a more appropriate name for them	Ma nistax naħseb isem aktar xieraq għalihom
I had a pretty bad week	Kelli ġimgħa pjuttost ħażina
I think it probably was me	Naħseb li probabbilment kont jien
It has already attracted enough attention before	Diġà ġibed biżżejjed attenzjoni qabel
I told you you know everything	Qaltlek li taf kollox
I carry its pillars	Jien inġorr il-pilastri tagħha
I developed bad habits as a newspaper writer	Żviluppajt drawwiet ħżiena bħala kittieb tal-ġurnali
I can't ask you to take that kind of risk	Ma nistax nitlobkom tieħu dak it-tip ta' riskju
I thought, this is for me	Ħsibt, dan huwa għalija
I came in for a closer look	Dħalt għal ħarsa aktar mill-qrib
I need to know how to unleash its power	Għandi bżonn inkun naf kif neħles il-qawwa tagħha
I took it personally	Ħadtha personalment
I watched him whisper in your ear until he settled down	Rajtu jsaffi f’widnejk sakemm issetiljat
I didn’t share their enthusiasm	Ma kontx naqsam l-entużjażmu tagħhom
I look lighter than the software itself	Infittex eħfef mis-softwer innifsu
I wondered why there was so much	Staqsejt għaliex kien hemm tant
I thought of something	Ħsibt xi ħaġa
I see her every time her name is mentioned	Naraha kull darba li jissemma ismu
We want to be realistic	Irridna nkunu realistiċi
I think what they did in the show was brilliant	Naħseb li dak li għamlu fl-ispettaklu kien brillanti
I have no involvement	M'għandix involvik
I ran to the back door	I ġrejt lejn il-bieb ta 'wara
I lived a quarter each time	Jien għext kwart kull darba
I could barely breathe and started doubling down	Bilkemm stajt nieħu n-nifs u bdejt nirdoppja
First of all I wasn’t planning on planning anyone	L-ewwel nett ma kontx qed nippjana li nippjana lil ħadd
I had to put the phone on the woman	Kelli npoġġi t-telefon fuq il-mara
I was there to see him	Jien kont hemm biex narah
I’m a life lover	Jien dilettant tal-ħajja
I didn’t believe them	Ma kontx nemmenhom
H on the porch swing	H fuq it-tbandal tal-porch
Removal also a complete alternative key search	Tneħħija wkoll tfittxija ewlenija alternattiva sħiħa
I couldn't do this without you	Jien ma stajtx nagħmel dan mingħajrek
I would be happy to help	Inkun kuntent li ngħinek
I try a conversation	Nipprova konverżazzjoni
I just had to rub it, telling them	Kelli biss togħrok, billi ngħidilhom
I tried to see into the dark room	Ippruvajt nara fil-kamra mudlama
I have two things to ask you	Għandi żewġ affarijiet x'nistaqsik
I didn't want to be here	Ma ridt niġi hawn xejn
I always leave my watch in this same place	Jien dejjem inħalli l-għassa tiegħi f'dan l-istess post
I couldn’t go against her wishes	Ma stajtx immur kontra x-xewqat tagħha
I didn’t actually get close enough to talk to her	Fil-fatt ma resaqtx qrib biżżejjed biex nitkellem magħha
I walk inside slowly	Nidħol ġewwa bil-mod
I will not buy it again	Mhux se nerġa nixtrih
Today the area is an important manufacturing area	Illum iż-żona hija żona ta 'manifattura importanti
I used to read people like the back of a book	Kont naqra lin-nies bħal wara ta’ ktieb
I can’t feel excited	Ma nistax inħossni eċċitati
I took a risk and pulled him inside	Ħadt riskju u ġbidtlu ġewwa
I can't go back inside	Ma nistax immur lura ġewwa
Depressed mood is a common symptom	Burdata dipressa hija sintomu komuni
I tried not to look at them	Ippruvajt ma nħarisx lejhom
A very big man, and very strong and fast too	Bniedem kbir ħafna, u qawwi ħafna u veloċi wkoll
I feel safe living here with you	Inħossni sikur ngħix hawn miegħek
I couldn’t understand what he was trying to ask	Ma stajtx nifhem dak li kien qed jipprova jistaqsi
I have no control over it	M'għandi l-ebda kontroll fuqha
I flashed a quick smile	I flashed tbissima malajr
I wonder how long he has been doing this	Nistaqsi kemm ilha tagħmel dan
I couldn't let her be like us	Ma stajtx inħalliha tkun bħalna
I hope people like it	Nispera li n-nies jogħġobha
I pulled out the doors in the parking lot	Ħarġejt il-bibien fil-parkeġġ
I wouldn’t love you if I were a saint	Jien ma nħobbok kieku kont qaddis
I was feeling huge last weekend	Kont qed inħossni enormi fi tmiem il-ġimgħa li għaddiet
I owed everyone money	Jien kont dejn flus lil kulħadd
I did it without dying	Kont għamiltha mingħajr ma mmut
I see his big gray eyes come to life	Nara l-għajnejn kbar griżi tiegħu jieħdu l-ħajja
I didn’t get much sleep the rest of the night	Ma kontx irqadt ħafna l-bqija tal-lejl
I need to think outside the box or something	Għandi bżonn naħseb barra l-kaxxa jew xi ħaġa
I should be able to get leads on this	Għandi nkun kapaċi nikseb leads dwar dan
I always tried to control everything	Dejjem ippruvajt nikkontrolla kollox
The change of position takes one turn	Il-bidla fil-pożizzjoni tieħu dawra waħda
I tucked it into the net	Ħabbejtha fix-xibka
I kept listening to them	Bqajt nismagħhom
I feel nothing towards him	Jien ma nħoss xejn lejh
I really like the model on this one	Inħobb ħafna l-mudell fuq dan wieħed
I rub against it faster and harder	I togħrok kontrih aktar malajr u aktar diffiċli
They are looking at sex education	Qegħdin iħarsu lejn l-edukazzjoni sesswali
Leave her and it’s time for her landing	Ħallih u wasal iż-żmien għall-inżul tagħha
Turn to the voice	Dawwart lejn il-vuċi
Follow the directions to the suite door	Insegwi d-direzzjonijiet sal-bieb tas-suite
I laughed out loud and nodded	Dħakt b'leħen għoli u ħadt rasi
I'm afraid he doesn't always tell the truth	Nibża li mhux dejjem jgħid il-verità
I learned how much sex depends on feelings	Tgħallimt kemm is-sess jiddependi mis-sentimenti
I think he was thinking	Naħseb li kien qed jaħseb
Many chances have been wasted	Ġew moħlija bosta ċansijiet
I am doing my best to stay socially active	Qed nagħmel minn kollox biex nibqa' attiv soċjalment
I didn’t trust her cooking, though she seemed sober	Ma kontx fiduċja fit-tisjir tagħha, għalkemm kienet tidher sober
I went to the library instead	Jiena mort il-librerija minflok
A number of curses crossed his mind	Għadd ta’ saħta qatgħulu moħħu
I spent many hours watching the passengers	Għamilt ħafna sigħat nara l-passiġġieri
I started the car and turned on the radio	Bdejt il-karozza u xgħelt ir-radju
I will save those in two places	Se nsalva dawk f'żewġ postijiet
I shouldn't be here either	Lanqas għandi nkun qiegħed hawn
I know what you think of me	Naf x'taħseb dwari
I just feel uncomfortable in these clothes	Inħossni biss skomda f’dawn il-ħwejjeġ
I went clear to gigantic	Jien mort ċar sa ġiganteski
A decent hunter can make the shot	Kaċċatur deċenti jista 'jagħmel ix-xutt
Good idea, initially	Idea tajba, inizjalment
I could hear my parents crying	Stajt nisma’ lill-ġenituri tiegħi jibku
I couldn't believe it was you	Ma stajtx nemmen li kont int
I was on the ship with the cost	Kont fuq il-vapur bl-ispiża
I don’t always remember it	Jien ma niftakarhiex dejjem
I wasn’t sure both of you from the start	Jien ma kontx ċert minnkom it-tnejn mill-bidu
I give you the same latitude	Jiena ntik l-istess latitudni
I just went out to explore	Jien biss ħriġt biex nesplora
I just wanted to apologize and make peace with you	Ridt biss niskuża ruħi u nagħmel paċi miegħek
I am a rather mysterious figure to them	Jiena figura pjuttost misterjuża għalihom
I want this to start	Irrid li dan jibda
Production version was down five	Verżjoni tal-produzzjoni kienet tistabbilixxi ħamsa
I was selected to participate in an experiment	Kont intgħażlet għall-parteċipazzjoni f'esperiment
I hadn’t seen her tour the valley before	Ma kontx rajtha dawra mal-wied qabel
I needed to go back to work	Kelli bżonn immur lura għax-xogħol
I suggest everyone thinks about it, a lot	Nissuġġerixxi li kulħadd jaħseb dwarha, ħafna
I go too far and will only go further	Jien immur wisq u se mmur biss aktar il-bogħod
I never had to leave him with it	Qatt ma kelli nħallih miegħu
I didn’t hear the news	Ma smajtx l-aħbarijiet
I’ve been looking at it all day	Stajt inħares lejha l-ġurnata kollha
I was very angry	Kont irrabjat ħafna
I know and love people	Naf u nħobb lin-nies
Id from the war itself	Id mill-gwerra nnifisha
I understood and accepted that required promise	Fhimt u aċċettajt dik il-wegħda meħtieġa
The main commodity was wheat	Il-komodità ewlenija kienet il-qamħ
I had a loose stomach	Kelli stonku maħlul
I had to stay in control	Kelli nibqa’ fil-kontroll
I have a lot of special plants out there	Għandi ħafna pjanti speċjali hemmhekk
I slept for an hour and a half	Irqadt għal siegħa u nofs
I think it will be effective	Naħseb li se jkun effettiv
An example of the horrible living evil that breathes	Eżempju tal-ħażen ħaj orribbli li jieħu n-nifs
I got some good lessons early	Sibt xi lezzjonijiet tajbin kmieni
I was completely surprised	Kont kompletament sorpriż
I think she decided to change places, too	Naħseb li ddeċidiet li tibdel il-postijiet, ukoll
I have been fighting the urge to cry	Ilni niġġieled il-ħeġġa li nibki
I hope they know what they are doing	Nispera li jafu x'qed jagħmlu
I hear the sound of something running through my skin	Nisma’ l-ħoss ta’ xi ħaġa li titmexxa minn ġol-ġilda
I took a girl who her classmates introduced us to	Ħadt tifla li sħabha introduċewna
I've never met such a perfect man	Qatt ma ltqajt ma’ raġel perfett bħal dan
I still remember what happened to me at that time	Għadni niftakar x’ġara lili f’dan iż-żmien
I thought that significant	Ħsibt li sinifikanti
I just didn’t buy it	Sempliċement ma kontx nixtrih
I could feel my heart pounding in my ears	Stajt inħoss qalbi tħabbat qawwi f’widnejja
I went to her window	Jien mort lejn it-tieqa tagħha
I can add an administrator to my account	Nista' nżid amministratur mal-kont tiegħi
I know better than to try so far	Għandi naf aħjar milli nipprova sa issa
I could feel their pain	Stajt inħoss l-uġigħ tagħhom
I think he will be honored someday	Naħseb li se jkun onorat xi darba
I reached for it	I laħaq għaliha
I asked what she meant	Staqsejt xi riedet tfisser
I was the sole survivor of my farm	Jien kont l-uniku superstiti tar-razzett tiegħi
I never liked that man	Qatt ma għoġobni dak il-bniedem
I want to touch your face and keep you tight	Irrid insus wiċċek u nżommok issikkat
I really hope we conceive	Verament nittama li nikonċepixxu
I just didn't work it out	I biss ma kontx maħduma out
Quaint little existence	Eżistenza ftit quaint
I think a lot for you	Naħseb ħafna għalik
I kept looking at her face	Bqajt inħares lejn wiċċha
Restrain everything	Inrażżan kollox
I do this by writing and feeding video games	Nagħmel dan bil-kitba u l-għalf tal-logħob tal-vidjo
I finally turned the corner and left	Fl-aħħar iddawwar ir-rokna u tlaqt
I asked for help, and you gave me nothing	Tlabt l-għajnuna, u ma tajtni xejn
I couldn’t feel my feet	Ma stajtx inħoss saqajja
I knew this was just bad news	Kont naf li din tista’ tkun biss aħbar ħażina
I made a random direction	Għamilt direzzjoni bl-addoċċ
I grab her and look up at the nurse	Naqbadha u nħares 'il fuq lejn l-infermier
I think about my grandmother	Naħseb dwar in-nanna tiegħi
I want my son to live	Irrid li t-tifel tiegħi jgħix
I stayed that way because of me	Bqajt hekk minħabba fija
I was hoping you were having a party	Kont nittama li tkun qed tagħmel festa
I pressed my hands over my ears	Jien għafast idejja fuq widnejja
It was a good adventure	Avventura tajba kienet
I make sure the shop is open and it looks inviting	Niżgura li l-ħanut ikun miftuħ u jidher li jistiedna
I didn’t like doing it	Ma għoġobnix nagħmilha
There is no consensus on the matter	M'hemm l-ebda kunsens dwar il-kwistjoni
I find it hard to believe	Jien insibha diffiċli biex nemmen
I want something definite	Irrid xi ħaġa definita
I know your ability to understand better than you do	Naf il-ħila tiegħek li tifhem aħjar milli tagħmel int
I can't attend school	Ma nistax nattendi l-iskola
I couldn't resist anymore	Ma stajtx nirreżisti aktar
I was the first friendly person I met	Jien kont l-ewwel wiċċ ta’ ħbiberija li ltaqa’ magħhom
I think you have one inside you	Naħseb li għandek waħda ġewwa fik
I know for sure he couldn't hear me	Naf żgur li ma setax jismagħni
I thought about where she was going from here	Ħsibt fejn kienet tmur minn hawn
I am talking about a total departure from the faith	Qed nitkellem dwar tluq totali mill-fidi
I had no intention of ever seeing you again	Ma kelli l-ebda ħsieb li qatt nerġa’ narak
I still have it in my living room	Għadni għandi fil-kamra tal-għixien tiegħi
I wonder if anyone knows if that is the case	Nistaqsi jekk xi ħadd jafx hux il-każ
I try to get up and struggle to get up	Nipprova nersaq saqajja u nissielet biex nqum
A gang of teenagers, not a group of students	Gang ta’ adoloxxenti, mhux grupp ta’ studenti
I flew on a raised platform	Tlajt fuq pjattaforma mgħollija
I still suffer because of those experiences	Għadni nbati minħabba dawk l-esperjenzi
I always thought it was weird	Dejjem ħsibt li kien stramb
I watch in amazement as they enter into a short conversation	Nara bi stagħġib kif jidħlu f’konversazzjoni qasira
I blame it all on the bathroom	I tort dan kollu fuq il-banju
I always manifested	Jien dejjem manifestat
I, on the other hand, am open to negotiation	Jien, min-naħa l-oħra, jien miftuħ għan-negozjar
But that theme was not catching on in a special way	Iżda dik it-tema ma kinitx qed taqbad b'mod speċjali
I fancy making a remote controlled fan for next summer	I fancy nagħmel fann kontrollat ​​mill-bogħod għas-sajf li ġej
I just hope my memory is accurate	Nispera biss li l-memorja tiegħi tkun preċiża
I had your wife a few hours ago	Kelli mara tiegħek ftit sigħat ilu
I kept the books and had control of the money	Jien żammejt il-kotba u kelli kontroll tal-flus
There the dead could act as protective ancestors	Hemmhekk il-mejtin setgħu jaġixxu bħala antenati protettivi
I saw in the distance a giant wave	Rajt fil-bogħod tidher mewġa ġgant
I continued next to a gardener a few woods away	Komplejt ħdejn ġardinar ftit imsaġar bogħod
I made them look like jewels too	Jien għamilthom qishom ġawhar ukoll
I wish you good luck	Nixtieqlek xorti tajba
I want to deliver a top secret message to the tower	Irrid inwassal messaġġ top secret lit-torri
I wasn’t the type to let things go	Jien ma kontx it-tip li nħalli l-affarijiet imorru
I had to take his word for it	Kelli nieħuh fuq kelmtu
I think all three of you have to leave	Naħseb li t-tlieta għandek titlaq
I went online and checked my bank balance	Mort onlajn u ċċekkjajt il-bilanċ bankarju tiegħi
I agree on the issue of the sun	Naqbel dwar il-kwistjoni tax-xemx
I nodded my understanding	I nodded fehim tiegħi
I look back at the little boy	Inħares lura lejn il-ġuvni ċkejken
The ceremony was followed by a reception and lunch	Iċ-ċerimonja segwew riċeviment u ikla
I leaned back and struggled to stay healthy	Inxteħt lura, tħabat biex nibqa’ b’saħħtu
I opened another hole in the roof	Ftaħt toqba oħra fis-saqaf
I put on a brave face	I lbejt wiċċ kuraġġuż
I wonder where it came from	Nistaqsi fejn ħarġet
I like that I can feel their emotions now	Għoġobni li issa nista’ nħoss l-emozzjonijiet tagħhom
Suddenly I found myself kissing her big breasted performance	F'daqqa waħda sibt lili nnifsi kissing sider kbir tagħha rendiment
I am suddenly embarrassed	Jiena f'daqqa waħda imbarazzat
I enjoyed reading your writing	Ħadt gost naqra l-kitba tiegħek
A little too loud	Ftit qawwi wisq
Gilbert without spoken dialogue	Gilbert mingħajr djalogu mitkellem
I needed to get out of there	Kelli bżonn noħroġ minn hemm
I begged her voice not to let me down	Tlabt biex il-vuċi tagħha ma tħallinix
I do, however, know who is responsible for his death	Jien, madankollu, naf min hu responsabbli għall-mewt tiegħu
A more beautiful sight that she could not remember seeing	Vista aktar sabiħa li ma setgħetx tiftakar li rat
I just have a quick question	Għandi biss mistoqsija ta' malajr
A true friend is rare these days	Ħabib veru huwa rari f'dawn il-jiem
I didn't pass my scholarship	Jien ma għaddiex il-borża ta’ studju tiegħi
I felt anxiety in my chest	Ħassejt ansjetà f’sidir
I need their prayers	Għandi bżonn it-talb tagħhom
I offer you a place with different people	Noffrilek post ma’ oħrajn li huma differenti
I didn’t give her time to protest	Jien ma tajtha ħin biex tipprotesta
A life fed by fiction is a life of fiction	Ħajja mitmugħa bil-finzjoni hija ħajja ta’ finzjoni
I have to do this for fun	Ikolli nagħmel dan għall-gost
I grew uncomfortable in silence	I kiber skomdu fis-skiet
I cross my hands and look down	Naqsam idejja u jħares 'l isfel
I had to meet him at the store	Kelli niltaqa’ miegħu fil-maħżen
I haven’t heard from him in a few years	Ilni ma smajt minnu għal ftit snin
I find myself seeing the person next to me again	Insib ruħi għal darb’oħra nara lill-persuna ħdejni
I can't answer any questions about the items	Ma nista' nwieġeb l-ebda mistoqsija dwar l-oġġetti
I had information they wanted	Kelli informazzjoni li riedu
I decided not to worry about it	Iddeċidejt li ma ninkwietax dwarha
I never imagined anything like this	Qatt ma immaġinajt xi ħaġa bħal din
I recognize some of the shell	Nagħraf xi wħud mill-qoxra
I just stared at him blankly	Jien biss ħarist lejh b’espressjoni vojta
I didn’t talk to her	Ma tkellimtx magħha
Those who wanted a direct port won through	Dawk li riedu port dirett rebħu permezz
I felt bad about it	Ħassejtni ħażin dwarha
I saw the ocean views as well	Rajt il-veduti tal-oċean ukoll
A stranger was drawing attention	Barrani kien jiġbed l-attenzjoni
I assure you it will not happen again	Assigurajtu li mhux se jerġa’ jiġri
I think we started making some progress today	Naħseb li bdejna nagħmlu xi progress illum
I couldn’t help but feel scared	Ma stajtx ma nħossnix imbeżża
I didn’t want to worry about my worries	Ma ridtx inkwiet bi tħassib tiegħi
I knew she had done it because she was dying anyway	Kont naf li kienet għamlitha għax kien qed imut xorta waħda
I close my eyes in frustration	Nagħlaq għajnejja bi frustrazzjoni
I knew this was not a dream	Kont naf li din ma kinitx xi ħolma
Maybe I’ll never do anything again	Forsi qatt ma nagħmel xejn mill-ġdid
I would be your silent and invisible assistant	Inkun l-assistent siekta u inviżibbli tiegħek
I can't stay here much longer	Ma nistax nibqa' hawn ħafna aktar
I hope this was not about me	Jien nittama li dan ma kienx dwari
I looked up at him as he bent down	Ħarist ’il fuq lejh hekk kif tgħawweġ
I couldn't sing well enough to be in the choir	Ma stajtx inkanta tajjeb biżżejjed biex inkun fil-kor
A bar of iron bars closed the entrance	Xatba ta’ vireg tal-ħadid għalqet id-daħla
I didn't dare look her in the eye	Ma kontx ażżard inħaresha f’għajnejha
I didn't even know him	Lanqas għaraf lilu
I took some of the cocaine	Ħadt ftit mill-kokaina
I didn’t know your schedule	Ma kontx naf l-iskeda tiegħek
I have this job, kind of	Għandi dan ix-xogħol, tip ta '
I’m young and nothing too strong	Jien żagħżugħ u xejn qawwi wisq
I didn’t know he had a heart	Ma kontx naf li kellu qalb
I will plan their remembrance for tomorrow	Se nippjana t-tifkira tagħhom għal għada
I want to live this thing	Irrid ngħix din il-ħaġa
I thought we would have a better life	Ħsibt li se jkollna ħajja aħjar
I guess she actually liked him	I raden hi fil-fatt gustado lilu
I followed the line to the pump	Segwejt il-linja sal-pompa
Call it interference	Sejħilha interferenza
I pick it up and go to the beach	Niġborha u mmorru l-bajja
I just put the two together	I biss poġġi t-tnejn flimkien
I thought we would get to see the bloody medium	Ħsibt li se naslu biex naraw il-mezz imdemmi
I wanted to take it with me	Ridt nieħu miegħi
I'm looking for my friend	Qed infittex lil ħabib tiegħi
That is, she needs someone to take care of her	Jiġifieri li għandha bżonn xi ħadd li jieħu ħsiebha
I didn’t even start packing	Lanqas bdejt nippakkja
I could see it in their eyes	Stajt naraha f’għajnejhom
Sorry to wake everyone up	Jiddispjaċini li nqajjem lil kulħadd
I still listen to my parents	Għadni nisma lill-ġenituri tiegħi
I used to be a little boy	Jien kont inkun tifel żgħir
I lost my balance and fell to the ground	Tlift il-bilanċ u waqa’ mal-art
I didn’t really get anything in my mind	Jien ma verament sibt xejn f'moħħi
I was too young to understand	Kont żgħir wisq biex nifhem
I took a drink, waited for her to go	Ħadt xarba, stennejtha tmur
I have to play escort and tour guide	Ikolli nilgħab skorta u gwida tat-turs
A battle between the old and the new	Battalja bejn l-antik u l-ġdid
I won’t let her suffer anymore	Ma nħalliha tbati aktar
A useless son, a useless man and a useless father	Iben inutli, bniedem inutli u missier inutli
I turned away and quietly considered my situation	Dawwart bogħod u bil-kwiet ikkunsidrajt is-sitwazzjoni tiegħi
I turned my phone on	I tfajt it-telefon tiegħi lejha
I only know his story	Naf biss l-istorja tiegħu
I am giving you this picture of the final state	Qed nagħtik din l-istampa tal-istat aħħari
Spy all the time	Spy il-ħin kollu
I need to do some business today	Għandi bżonn nagħmel xi negozju llum
Only men have horns	L-irġiel biss għandhom qrun
I felt tears in my eyes	Ħassejt għajnejja dmugħ
I need to learn to slow down	Għandi bżonn nitgħallem inaqqas
I read more philosophy	Naqra aktar filosofija
I wouldn’t have preferred to be raised anywhere else	Jien ma kontx nippreferi li trabba imkien ieħor
I may have another day or five	Jista’ jkolli ġurnata jew ħames snin oħra
I could see his shadow beside me	Stajt nara d-dell tiegħu ħdejn tiegħi
I put my hand on my heart	Poġġejt id fuq qalbi
It struck him	Laqtitu daqqa ta’ kuxjenza
A friend brought it up the other day	Ħabib ressaq dan il-ġurnata l-oħra
I stand and fight to hear what they have to say	Nibqa’ wieqfa u niġġieled biex nisma’ dak li qed jgħidu
I knew her habits well	Kont naf sew id-drawwiet tagħha
I looked at the background, the other people	Ħarist lejn l-isfond, in-nies l-oħra
I also spent time with another family there	Għamilt ħin ukoll ma’ familja oħra hemmhekk
I’m very confused at one point	Jien konfuż ħafna fuq punt wieħed
I had to face some difficult facts about my marriage	Kelli niffaċċja xi fatti iebsa dwar iż- żwieġ tiegħi
I can’t bring myself to love ice people	Ma nistax inġib ruħi nħobb in-nies tas-silġ
I could see it through the crack in that door	Stajt naraha minn ġol-qasma ta’ dak il-bieb
I went into the bushes and prayed	Dħalt fl-arbuxxelli u tlabt
That is, in addition to the three of us	Jiġifieri minbarra t-tlieta minna
I can have something for both of you	Jista’ jkolli xi ħaġa għalikom it-tnejn
I let the things of the world take over	Kont inħalli l-affarijiet tad-dinja jieħdu f’idejhom
I see our mistakes	Qed nara l-iżbalji tagħna
I hate your prison	Ddejjaqni li sar il-ħabs tiegħek
I won’t even read them immediately	Lanqas se naqrahom immedjatament
I just wanted the hit	Ridt biss il-hit
I have already recommended it to friends and family	Diġà rrakkomandajtu lill-ħbieb u lill-familja
Nose that was dainty	Imnieħer li kien dainty
I guess that was natural	I raden li kien naturali
I don't think there can be a simple explanation	Ma nemminx li jista’ jkun hemm spjegazzjoni sempliċi
The overall damage is unknown	Il-ħsara ġenerali mhix magħrufa
I saw it as simple as day, though it was night	Rajt sempliċi bħala jum, għalkemm kien bil-lejl
Long day, warm night	Ġurnata twila, lejl sħun
I don’t worry about their opinion	Jien ma ninkwieta dwar l-opinjoni tagħhom
I wanted you to hate me for this	Xtaqt li tobgħodni għal dan
Not even a little	Lanqas ftit
I'm not going to lie to you	Jien mhux se nigdeb lilek
I can assure you of two things	Nista' nassigurakom minn żewġ affarijiet
I walked out of the store and kept my distance	Tlaqt mill-maħżen u żammejt id-distanza tiegħi
I can offer to let them work	Nista’ noffri li nħallihom ibusni
I knew he was going to grow out of it	Kont naf li kien se jikber minnha
I thought it would be prudent to leave the wagon behind	Ħsibt li hu prudenti li nħalli l-vagun warajh
I never shed a tear	Jien qatt ma xerred demgħa
Double murder at the back of my shop	Qtil doppju fuq wara tal-ħanut tiegħi
The rest are contributing resources in the historic districts	Il-bqija qed jikkontribwixxu riżorsi fid-distretti storiċi
All those who try to feed the bull fail	Dawk kollha li jipprovaw jimbamaw il-barri ifallu
I took care of my brothers when they were young	Jien ħadt ħsieb lil ħuti meta kienu żgħar
I loved you from afar	Ħabbejtek mill-bogħod
I haven't seen her since	Minn dak iż-żmien ilni ma naraha
I give you one chance, though	Jiena nagħtikom ċans wieħed, għalkemm
I know you can see the pain in my face	Naf li tista’ tara l-uġigħ f’wiċċi
I thanked her for her time	Irringrazzjtha tal-ħin tagħha
I looked at his neck	Ħarist lejn għonqu
I know what she's capable of	Naf x’hi kapaċi
The wings are dark and the legs are small	Il-ġwienaħ huma skuri u s-saqajn żgħar
I was thinking it was a retirement facility	Kont qed naħseb li kienet faċilità għall-irtirar
They were thrown outside, like dirt on the streets	Intefagħhom barra, bħall-ħmieġ fit-toroq
I started to shake more	Bdejt inħawwad aktar
I thought you understood that	Ħsibt li inti tifhem dan
I couldn't make an enemy of him	Ma stajtx nagħmel ghadu minnu
I handed him my package	Estendajtlu l-pakkett tiegħi
I couldn’t leave without my trunk	Ma stajtx nitlaq mingħajr iz-zokk tiegħi
I turned to see who it was	Dawwart biex nara min kien
Each script had to be full of action	Kull skript kellu jkun mimli azzjoni
I didn’t start them	Jien ma bdejthomx
I nod, and we start moving	I nod, u nibdew nimxu
I want to get closer but not too close	Irrid nersaq qrib imma mhux qrib wisq
A week here and there	Ġimgħa hawn u hemm
I closed my eyes and let my thoughts go	Għalaq għajnejja u ħallejt ħsibijieti għaddejjin
Check my cell phone	Iċċekkja t-telefon ċellulari tiegħi
I can’t believe how fast it went this summer	Ma nistax nemmen kemm mar malajr dan is-sajf
I can say a beautiful face	Nista’ ngħid wiċċ sabiħ
I was dying to reach perfection	Jien kont immut biex nilħaq il-perfezzjoni
Stretched for remote control, but nothing happened	Iġġebbed għall-kontroll mill-bogħod, iżda ma ġara xejn
I learned a lot from you and your guests	Tgħallimt ħafna mingħandek u mill-mistednin tiegħek
I never met Grandpa	Qatt ma ltqajt ma’ nannu
I never want to see you sad or hurt	Qatt ma rrid narak imdejjaq jew imweġġa’
I want to stay awake	Irrid nibqa' mqajjem
I didn’t know what that was	Ma kontx naf dwar xiex kien dan
I didn’t have to touch anything	Ma kelli għalfejn tmiss xejn
I called it a dream	Sejjaħt ħolma
Heavy and heavy sea	Baħar tqil u tqila
I needed to call her too	Kelli bżonn inċempelha wkoll
I went through it and took it	Għaddejtha u ħadtha
I am a mystery to myself	Jiena misteru għalija nnifsi
I keep going and going and going	Nibqa sejjer u sejjer u sejjer
I could feel his blood and strength coming from him	Stajt inħoss id-demm u l-qawwa tiegħu jinżlu minnu
I have a great appetite for birds	Għandi aptit kbir apprezzament għall-għasafar
A piece of paper came out of the machine	Biċċa karta ħarġet mill-magna
I taught you well	Għallimtek tajjeb
Many schools were closed	Bosta skejjel ingħalqu
I settled into my seat, content	I settled fis-sedil tiegħi, kontenut
I was going through one adventure after another	Kont għaddej minn avventura wara l-oħra
A stranger was sitting on the other bed	Barrani kien bilqiegħda fuq is-sodda l-oħra
I didn't know anyone had my address	Ma kont naf li ħadd kellu l-indirizz tiegħi
A long journey he made	Vjaġġ twil li għamel
I never got out of it	Qatt ma ħriġt minnha
I had the same nightmare exactly the following nights	Kelli l-istess ħmar il-lejl eżatt l-iljieli ta’ wara
I found her an empty bed	Sibtha sodda vojta
I looked at the student	Ħarist lejn l-istudent
I didn’t know there were different types	Ma kontx naf li kien hemm tipi differenti
I tell you I trust you for everything	Ngħidlek li tafdak għal kull ħaġa
I think you will find that it was you	Naħseb li se ssib li kont int
A knight was pulled from his saddle	Kavallier inġibed mis-sarġ tiegħu
I had no idea things had gone so far	Ma kontx idea li l-affarijiet kienu marru s'issa
A passing man could be killed	Raġel li jkun għaddej minnu jista’ jinqatel
I wish it was at its core	Nixtieq li kien fil-qalba
I really hope you enjoyed it	Verament nittama li ħadt gost
I promise this will not happen again	Inwiegħed li dan mhux se jerġa’ jiġri
I quickly wanted the school to move	Malajr xtaqt li l-iskola timxi
I experienced a lot of trials and great losses	Esperjjejt ħafna provi u telf kbir
I just felt like walking away and traveling the world	Ħassejtni biss li nitbiegħed u nivvjaġġa d-dinja
A band played loud music to scare away evil spirits	Banda daqqet mużika qawwija biex tbeżża l-ispirti ħżiena
I noticed something really interesting, though	Innotajt xi ħaġa tassew interessanti, għalkemm
I know it must be hard	Naf li għandu jkun diffiċli
I will judge the nations by these evil deeds	Jien se niġġudika l-ġnus minn dawn l-għemejjel ħżiena
I can understand your narrowness	Kapaċi nifhem id-dejjaq tiegħek
I always felt guilty afterwards	Dejjem ħassejtni ħati wara
I stopped, and quickly turned to look at him	Waqaft, u malajr dawwart inħares lejh
I'm not using a cell phone	Jien mhux qed nuża cell phone
I put a lot of it out of my life	Jiena npoġġejtha ħafna minn ħajti
I always saved them to the last	Dejjem salvajthom għall-aħħar
I just knew it was going to be close	Kont naf biss li se jkun qrib
A quick search produced some	Tfittxija mgħaġġla pproduċiet xi wħud
I learned something important then	Tgħallimt xi ħaġa importanti dakinhar
I put the story right	Poġġejt l-istorja sewwa
I had no choice	Ma kellix għażla oħra
I came to guess who owned those hands	I wasal biex raden ta 'min jappartjenu dawk l-idejn
I hadn’t mentioned her roses	Ma kontx semmejt il-ward tagħha
Only one tap is a sign of difficulty	Vit wieħed biss hemm sinjal ta 'diffikultà
I needed to call her	Kelli bżonn inċempelha
I also learned to always be suspicious of their motives	Tgħallimt ukoll inkun dejjem suspettuż mill-motivi tagħhom
I wasn’t sure if it was going to go or not	Ma kontx ċert jekk hux se jmur jew le
A minimum of two horses were absent	Minimu ta’ żewġ żwiemel ittieħdu assenti
I can't force you to make it work	Ma nistax inġiegħlek tagħmilha taħdem
I will talk about this possibility below	Se nitkellem dwar din il-possibbiltà hawn taħt
I had to flee immediately	I kellha naħrab immedjatament
I think he knows that too	Naħseb li jaf dan ukoll
I couldn't see the woman	Ma stajtx nara lill-mara
I will see the sunset	Se nara nżul ix-xemx
I can't do all this for you	Ma nistax nagħmel dan kollu għalik
I will receive you at ten o'clock	Jiena nirċievikom fl-għaxra li jaqtgħu
With that I was able to write	B'dan stajt nikteb
I can’t believe what we don’t know	Ma nistax nemmen dak li ma nafux
I do these things just because you’re special	Nagħmel dawn l-affarijiet biss għax int speċjali
I’m not going to let these happen	Jien mhux se nħalli dawn iseħħu
I have motivation, believe me	Għandi motivazzjoni, emminni
I refused to take anything from her	Irrifjutajt li nieħu xi ħaġa minnha
I was more of a country man	Jien kont iktar raġel tal-pajjiż
I dreamed of Dad again	Jien kont ħlomt b’papà, għal darb’oħra
I sold it, as you put it	I mibjugħa, kif tpoġġiha
I remember the first night she came here	Niftakar l-ewwel lejl li ġiet hawn
I put a shilling coin on the young man's tray	Poġġejt munita xelin fuq it-trej taż-żagħżugħ
I watched everyone celebrate until it was time to go	Rajt lil kulħadd jiċċelebra sakemm wasal iż-żmien li mmur
I can hear it happening behind me	Nista’ nisma’ jiġri warajja
I ate slowly, I feel very heavy	Kilt bil-mod, inħossni tqil ħafna
I can’t wait to shop at the mall	Ma nistax nistenna nixtri fil-Mall
I'm not a scientist	Jien mhux xjenzat
I was told she would probably be here this morning	Qaluli li probabbilment se tkun hawn dalgħodu
I couldn't wish it	Ma stajtx nawguraha
Elizabeth never saw her again	Elizabeth qatt ma reġgħet ratha
I help everyone, customers or not, friends and strangers	Ngħin lil kulħadd, klijenti jew le, ħbieb u barranin
I’ve always heard people talk a lot about it	Dejjem smajt nies jitkellmu ħafna fuqha
I can die because I'm too happy	Nista’ mmut minħabba li nkun kuntent wisq
I was not expecting news of the operation	Ma kontx nistenna l-aħbarijiet dwar l-operazzjoni
Feeling sick absorbed me	Tħossok marid assorbitani
I wet a cloth to cover these	I imxarrab drapp biex tkopri dawn
I was not ready to be rejected again	Ma kontx lest li nerġa' niġi miċħud
I left them both inside	Ħallejthom it-tnejn ġewwa
I fear there was a lot of loss	Nibża li kien hemm ħafna telf
I wanted to like it	Ridt nogħġoblu
I married her many years ago	Żżewwiġtha ħafna snin ilu
He also produced the record	Huwa pproduċa wkoll id-diska
I kissed her on the forehead	Tajtha bewsa fuq forehead
I feel my stomach inside	Inħoss l-istonku tiegħi minn ġewwa
I will keep you updated	Inżommok aġġornat
That was no more countries	Dak ma kienx pajjiżi aktar
Surely I can see the similarities between the family	Żgur li nista’ nara x-xebh tal-familja
I tried to do one lesson every fortnight	Ippruvajt nagħmel lezzjoni waħda kull ħmistax
I want to push them aside	Irrid li timbottahom fil-ġenb
I didn’t know the names	Ma kontx naf l-ismijiet
I was looking forward to dessert	Kont ħerqan għad-deżerta
I have everything you need	Għandi dak kollu li għandek bżonn
I was blessed by your show	Ġejt imbierek minħabba l-ispettaklu tiegħek
I hope not a mistake	Nispera li mhux żball
I hadn’t done it to him	Jien ma kontx għamiltlu
I see myself as a friend of both	Nara lili nnifsi bħala ħabib tat-tnejn
Let your eyes adjust to the darkness	Ħalli għajnejja jaġġustaw għad-dlam
I could never pay you back	Qatt ma stajt inħallsek lura
I didn’t have time to call a warning	Ma kellix ħin ngħajjat ​​twissija
A strange look caught his eye	Dehra stramba ġibdetlu għajnejh
I wanted less to do with your type, not more	Xtaqt inqas x'nagħmel mat-tip tiegħek, mhux aktar
I didn’t present enough challenge	Ma ppreżentajtx biżżejjed sfida
I shouldn’t have talked so much	Ma kellix tkellimt daqshekk
I was trying to get away from myself	Kont qed nipprova nitbiegħed minni nnifsi
I couldn’t have gotten this far without them	Ma stajtx wasalt s'issa mingħajrhom
I wanted to talk to you about this situation	Ridt nitkellem miegħek dwar din is-sitwazzjoni
I am writing to you instead	Jiena niktiblek minflok
I have to say I didn't like the idea	Nista 'ngħid li ma kienx jogħġobni l-idea tiegħi
I needed to know that the girls were ok	Kelli bżonn inkun naf li l-bniet kienu ok
I couldn't live a minute without you	Ma stajtx ngħix ħajti minuta mingħajrek
I don’t believe that, yet	Jien ma nemminx li, għadhom
I miss talking like that	Jiena nitlef nitkellem hekk
After a few years it was resold	Wara ftit snin reġgħet inbiegħet
I love spending time with you	Inħobb inqatta’ ħin miegħek
I wasn’t the only one who left	Jien ma kontx l-uniku wieħed li tlaqt
Groups can rent the pool during the game	Gruppi jistgħu jikru l-pool matul il-logħba
He came to associate the church with charity	Ġie biex jassoċja l-knisja mal-karità
I can understand that people are full of hatred	Kapaċi nifhem li n-nies ikunu mimlijin mibegħda
I stopped the bleeding	Waqaft il-fsada
I went out and started for the door	Ħriġt u bdejt lejn il-bieb
A new house had to be built	Kellha tinbena dar ġdida
I had to work my way up, they have to too	Kelli naħdem triqti 'l fuq, huma għandhom ukoll
I know that’s the reason now	Naf li dik hija r-raġuni issa
Ridt watch dog	Ridt watch dog
I looked for the length of the bed	Fittixt it-tul tas-sodda
I went to my bed and turned there frozen	Jien mort fis-sodda tiegħi u mdawwar hemm iffriżat
I'm waiting for an answer	Qed nistenna risposta
I watched his work every day	Osservajt ix-xogħol tiegħu li kien jagħmel kuljum
Roaring not far away changes that thinking very quickly	Roaring mhux 'il bogħod jibdel dak il-ħsieb malajr ħafna
I understand why I was refused hospitalization	Nifhem għaliex irrifjutajtni fl-isptar
I didn't dare close my eyes	Jien ma azzardax nagħlaq għajnejja
I would be the source inside of him	Inkun is-sors ġewwa tiegħu
I don't have much to wear here	M'għandix ħafna x'nilbes hawn
I’m happy with how things went	Jien kuntent b'kif marru l-affarijiet
I don’t say anything to anyone	Jien ma ngħid xejn lil ħadd
I don’t advise it though	Jien ma nagħtihx parir għalkemm
I no longer know what to call myself	M'għadniex naf x'se nsejjaħ lili nnifsi
I didn’t make much friends in prison	Ma tantx għamilt ħbieb fil-ħabs
I didn’t know it was so bad	Ma kontx naf li kien daqshekk ħażin
I wonder if he found anything	Nistaqsi jekk sabx xi ħaġa
I will take care of it all	Se nieħu ħsiebha kollha
I will not rest until we find it	Mhux se nistrieh sakemm insibuh
From that grandfather I do not see	Minn dak in-nannu ma narax
I just want to be kissed	Irrid biss li nkun kissed
I tried to turn the conversation into something else	Ippruvajt inbiddel il-konversazzjoni għal xi ħaġa oħra
I need everyone to join in groups	Għandi bżonn li kulħadd jidħol fi gruppi
I had to bring something to give him	I kellha ġġib xi ħaġa li nagħti lilu
A small line of dark hair disappeared underneath	Linja żgħira ta 'xagħar skur sparixxa taħt
I don’t even think about food	Lanqas naħseb dwar l-ikel
I was so desperate in that prison	Jien kont tant disprament f’dak il-ħabs
I still had one last chance	Għadni kelli l-aħħar ċans
A huge rich story in the narrative	Storja rikka enormi fir-rakkont
I could see where branches and leaves had been disturbed	Stajt nara fejn fergħat u weraq kienu ġew disturbati
I have been loyal to her all my life	Jien kont leali lejha ħajti kollha
A scout ship like his would not have a chance	Vapur tal-iscouts bħal tiegħu ma kienx ikollu ċans
The song then mixes up during that month	Il-kanzunetta mbagħad tħallat matul dak ix-xahar
I'm glad to hear you say that	Jien ferħan li nismagħk tgħid hekk
A relationship is an association between two or more tables	Relazzjoni hija assoċjazzjoni bejn żewġ tabelli jew aktar
I saw you both hold back	Rajt iżommkom it-tnejn lura
A person they can trust	Persuna li jistgħu jafdaw
I have to go to a business meeting	Ikolli mmur għal laqgħa tan-negozju
The family sees the report and calls the police	Il-familja tara r-rapport u ċċempel lill-pulizija
I need to know everything	Għandi bżonn inkun naf kollox
I couldn't form the words	Ma stajtx nifforma l-kliem
I want you to love them in spite of everything	Irrid li tħobbhom minkejja kollox
I pull out and get the only shade coated spot	I iġbed u nikseb l-uniku dell miksi post
I turned around and sat down next to her again	Dawwart u erġajt inxteħt ħdejha
I still felt funny about the whole thing	Għadni ħassejtni umoristiċi dwar il-ħaġa sħiħa
I was on my way to see you	Kont fi triqti biex narak
I have the power of the protector	Għandi l-poter tal-protettur
I can't be without you	Ma nistax inkun mingħajrek
There are about ten parking spaces at the station	Fl-istazzjon hemm madwar għaxar postijiet ta’ parkeġġ
I can only imagine the joy	Nista’ nimmaġina l-ferħ
I had to smile, because it was so true	Kelli nitbissem, għax kien tant veru
I looked down at my notebook	Ħarist 'l isfel lejn in-notebook tiegħi
Fifty minutes before my run	Fadal ħamsin minuta qabel il-ġirja tiegħi
I love it at first sight	Inħobb mal-ewwel daqqa t’għajn
I went to prepare a place for you	Jien mort nipprepara post għalik
I can see that most of his injuries are better	Nista’ nara li ħafna mill-feriti tiegħu huma aħjar
Each follows different lines of inquiry	Kull wieħed isegwi linji differenti ta' inkjesta
He drove it maybe twice	Saqha forsi darbtejn
I always saw them on my phone	Dejjem kont narahom fuq it-telefon tiegħi
A person has just been paid	Persuna għadha kif tħallset
A thick layer covers everything	Saff oħxon jgħatti kollox
I talked to a boy who knew him at the time	Tkellimt ma’ tifel li kien jaf lilu dak iż-żmien
I know you think we're not brothers anymore	Naf li taħseb li m’għadniex aħwa
I never went back home after that	Qatt ma mort lura d-dar wara dak
I stiffened, opened the envelope, and my jaw dropped	Blajt iebes, ftaħt l-envelop, u xedaq niżel
I really appreciate each and every one of you	Napprezza ħafna lil kull wieħed u waħda minnkom
I looked at him in confusion	Ħarist lejh f’konfużjoni
I thought better of it while moving	Ħsibt aħjar waqt li niċċaqlaq
First I wanted to let you hear the message	L-ewwel ridt inħallik tisma' l-messaġġ
I think he will appreciate getting close	Naħseb li se japprezza li jkollna qrib
I figured out a way to get rid of it	Jien kont nifhem b’xi mod biex neħles minnu
I was so ready for him to go home	Kont tant lest għalih imur id-dar
I just can't find my words	Jien biss ma nistax insib kliemi
I still have four students	Għadni erba' studenti
I will work day and night	Jien se naħdem lejl u nhar
I believe in freedom of speech	Nemmen fil-libertà tal-kelma
I both knew it and not	I t-tnejn għarafha u le
I had no plans tonight	Ma kellix pjanijiet illejla
A few more years and mad	Ftit snin oħra u ġenn
I feel the same way you do	Jien inħoss l-istess kif tagħmel int
I chose to hide	Jien għażilt li naħbi
I think you have had several cases of warning	Naħseb li kellek diversi każijiet ta' twissija
I went out and played	Ħriġt tiegħi u lgħabna
I turn around and stare at her	Indawwra u nisfadha b’għajnejja
I had no interest in being the center of attention	Ma kelli l-ebda interess li nkun iċ-ċentru tal-attenzjoni
I was back to being furious	Kont lura biex inkun furjuż
I often wonder what happened to him	Ħafna drabi nistaqsi x’ġaralu
I ran a little	I dam ftit
They looked so impressive	Dehru tant impressjonanti
I never expected that result and was hurt and offended	Qatt ma stennejt dak ir-riżultat u weġġajt u offiż
I couldn't let you get wet	Ma stajtx tħallik toqgħod bil-ħwejjeġ imxarrbin
I had to sit just a few feet away	Kelli bilqiegħda ftit piedi biss bogħod
I could hear the voices and raise my head	Kont nisma’ l-vuċijiet u ngħolli rasi
I didn’t face any issues, and they were very cooperative	Ma ffaċċjajt l-ebda kwistjoni, u kienu kooperattivi ħafna
These are basic rules	Dawn huma regoli bażiċi bażiċi
It had been a long time	Kien għadda żmien twil
I can't keep my hand away from her	Ma nistax inżomm idi 'l bogħod minnha
I was leaving and locked in a room	Jien kont nitlaq u nissakkar f’kamra
I drink to keep them at bay	Nixrob biex inżommhom fil-bajja
I almost put my future aside because of it	Kważi warrabt il-futur tiegħi minħabba fih
I could run forward, in the dark	Stajt niġri 'l quddiem, fid-dlam
I snapped my fingers again, they are physically back	Erġajt snapped swaba tiegħi, huma fiżikament lura
I really don’t want to be caught	Verament ma rridx li jinqabad
I was really touched	I kien mimsus verament
Her long hair fell out at her side	Qatt ta’ xagħarha twil waqa’ ma’ ġenbha
I did not register should not be there	Jien ma rreġistrajtx m'għandhomx ikunu hemm
Murray lost in straight sets	Murray tilef f’sets dritti
I took her hand inside me and shook my head	Ħadt idejha ġo tiegħi u ħadt rasi
Somehow I managed to keep my eyes open	B’xi mod irnexxieli nżommu fil-vista
He felt sick	Ġie fuqu tħossok marid
I can think clearly, and everything around me makes sense	Kapaċi naħseb b'mod ċar, u kollox madwari jagħmel sens
I need to know that you are safe	Għandi bżonn inkun naf li inti sigur
I will not put their name on my lips	Jien mhux se ngħolli isimhom fuq xofftejja
The highway runs east into desert terrain	L-awtostrada tmur lejn il-lvant f’terren tad-deżert
A shoulder injury kept him from playing the entire series	Injury fl-ispalla żammitlu jilgħab is-serje kollha
I shouldn’t take my worries on you	M'għandix nieħu l-inkwiet tiegħi fuqek
I look up into his now black eyes and smile	Inħares 'il fuq f'għajnejh issa suwed u nitbissem
So I thought at the time	Hekk ħsibt dak iż-żmien
I wasn’t going to give up, though	Jien ma kontx se nċedi, għalkemm
I left until peace reigned	Tlaqt sakemm isaltan il-paċi
But top-notch stuff anyway	Iżda għalf tal-ogħla grad xorta waħda
Meat was a luxury but fish was more plentiful	Il-laħam kien lussu iżda l-ħut kien aktar abbundanti
I like to do perfect things	Inħobb nagħmel l-affarijiet perfetti
I could not understand or receive such love	Ma stajtx nifhem jew nirċievi imħabba bħal din
I want you to take a good look at me	Irrid li tagħti ħarsa tajba lejja
I'm going to hide it here	Jien ser naħbiha hawn
A floating element does not occupy space in the flow	Element li jżomm f'wiċċ l-ilma ma jokkupax spazju fil-fluss
I can admit it, but my pride will not allow it	Nista’ nammetti, imma l-kburija tiegħi mhux se nħalli hekk
It was my whole life	Kien ħajti kollha
He also has a brother	Għandu wkoll ħu
I have a farm with a nice little town	Għandi razzett b'belt żgħira sabiħa
I had no problem with it	Ma kellix problema miegħu
I was struck by a white shock wave	Intlaqt minn mewġa ta’ xokk abjad
It is not currently open to the public	Bħalissa mhix miftuħa għall-pubbliku
I had fun on each of those days	Ħadt gost f'kull wieħed minn dawk il-ġranet
That is, I better explain my position as a general	Jiġifieri, spjega aħjar il-pożizzjoni tiegħi ta' ġenerali
I couldn't see it anywhere	Ma stajt naraha imkien
I really wasn’t interested in his reasoning	Verament ma kontx interessat fir-raġunament tiegħu
I start working by making a list	Nibda naħdem billi nagħmel lista
A book is nothing without life-giving readers	Ktieb mhu xejn mingħajr qarrejja li jagħtuh il-ħajja
I made my way to the short hall	Għamilt triqti s-sala qasira
Just grab it and go	Aqbad sempliċi u mur
I wondered if he felt it too	Staqsejt jekk hux ħassha wkoll
I feel for the wound on my side	Inħoss għall-ferita fuq in-naħa tiegħi
I threaded a lot and behaved	Ħajt ħafna u ġibt ruħi
I didn’t think I wanted more	Ma kontx naħseb li ridt aktar
I’ve never been able to do anything like that	Qatt ma stajt nagħmel xi ħaġa bħal dik
I needed her praise, or her criticism	Kelli bżonn it-tifħir tagħha, jew il-kritika tagħha
I turned and looked at him	Dawwart u ħarist lejh
I didn’t hurt that man who was driving	Ma weġġajtx lil dak il-bniedem li kien qed isuq
I have no way to track my order	M'għandi l-ebda mod biex insegwi l-ordni tiegħi
I touch the memories in every building in town	Nimiss il-memorji f'kull bini fil-belt
A big mistake is to confuse religious beliefs with science	Żball kbir huwa li tħawwad it-twemmin reliġjuż max-xjenza
I have three brothers	Għandi tliet aħwa
I fought to free myself	I ġġieled biex inħeles
I can’t believe you absolutely reject me	Ma nistax nemmen li inti tirrifjuta lili assolutament
Preservation efforts began immediately	Sforzi ta 'preservazzjoni bdew immedjatament
I was barely resting for twelve hours	Bilkemm kont nistrieħ tnax-il siegħa
I heard my father tell one of the police officers	Smajt lil missieri jgħid lil wieħed mill-uffiċjali tal-pulizija
I was sure it involved her son	Kont ċert li kienet tinvolvi lil binha
The sun is the most uplifting	Ix-xemx hija l-aktar li jqimu
A boy in front raised his hand and finished	Tifel fuq quddiem għolla idu u spiċċa
I really wanted to breathe	Ridt ħafna nieħu nifs
I didn’t buy anything	Jien ma xtrajt xejn
I showed her my room	Urejtha l-kamra tiegħi
I want to take responsibility for my part in it	Irrid nieħu r-responsabbiltà tal-parti tiegħi fiha
I sit down and pick up my jacket	Jien noqgħod u niġbor il-ġakketta
I wasn’t on the boat	Jien ma kontx fuq id-dgħajsa
I just hope he’s a handsome young man	Nispera biss li huwa żagħżugħ sabiħ
I did the same	Jien għamilt l-istess
I can say that we were just starting to talk	Nista 'ngħid li konna nibdew nitkellmu
I couldn't say who	Ma stajtx ngħid ta’ min
I can stop paying, if you really want to	Nista' nieqaf inħallas, jekk verament trid
I searched again, closer the second time	Erġajt fittixt, aktar mill-qrib it-tieni darba
I gave you a weird look	Tajtu ħarsa stramba
I knew it would take a long time	Kont naf li kien se jieħu ħafna żmien
A young girl with a pretty face and blue eyes	Tfajla żgħira, b’wiċċ ħelu u għajnejn blu
This does not happen in the movie	Dan ma jseħħx fil-film
First I have something else to do	L-ewwel għandi xi ħaġa oħra x'nagħmel
I looked down, surprised	Fittixt ’l isfel, sorpriż
I have to admit it was good	Ikolli nammetti li kien tajjeb
I’m comfortable with people being awkward	Jien komdu bin-nies ikunu skomdi
I was out of shape	I kien barra mill-forma
I didn’t find love	Ma sibtx l-imħabba
I recognize that outfit	Nagħraf dak l-ilbies
I find that it does not exist	Insib li ma jeżistix
I ask my troops to be given food and water	Nitlob lit-truppi tiegħi jingħataw ikel u ilma
I saw her dance at my father's wedding	Kont rajtha tiżfen fit-tieġ ta’ missieri
Then I tried again and found the same error	Imbagħad erġajt ippruvajt u sibt l-istess żball
Lower the tray to the floor	Niżżel it-trej mal-art
I can feel her presence gathering around us	Nista’ nħoss il-preżenza tagħha tiġbor madwarna
I have to fight my way against him	Ikolli niġġieled triqti kontrih
Some of them fired but kept coming	Uħud minnhom sparajt imma baqgħu ġejjin
I think you make your fortune in this world	Jiena naħseb li tagħmel il-fortuna tiegħek f'din id-dinja
Man can learn wisdom even from an enemy	Bniedem jistaʼ jitgħallem l-​għerf anki minn għadu
I hadn’t gone through all that training for nothing	Ma kontx għaddejt minn dak it-taħriġ kollu għal xejn
I pull money out of my pocket	Niġbed flusi mill-but tiegħi
Screening for asymptomatic ones is not recommended	L-iskrinjar ta' dawk mingħajr sintomi mhuwiex rakkomandat
I was absorbed in the first chapter	Kont assorbita mill-ewwel kapitlu
I turned on the lower lights and left the room	Dawwar id-dwal aktar baxxi u ħallejt il-kamra
I need to talk about it openly with others	Għandi bżonn nitkellem dwarha b’mod miftuħ ma’ ħaddieħor
I challenge you to regain control of your life	Nisfidak biex tieħu lura l-kontroll ta’ ħajtek
I told you that what is offered is freedom	Għidtlek li dak li jiġi offrut huwa l-libertà
I never thought I would work in movies	Qatt ma ħsibt li naħdem fil-films
I don’t even care if it was true	Lanqas ma jimpurtani jekk kienx veru
I haven’t lived around here in a long time	Jien ilni ma ngħix madwar hawn
I felt a connection to him	Ħassejt konnessjoni miegħu
I edge along the hallway	I tarf tul il-hallway
I hate minds for leaving me here	Ddejjaqni l-imħuħ talli ħallieni hawn
I never know anything about computers	Qatt ma naf xejn dwar il-kompjuters
I love the convenience of this city	Inħobb il-konvenjenza ta’ din il-belt
A black leather book rests on his stomach	Ktieb tal-ġilda sewda sserraħ fuq l-istonku tiegħu
I can’t stop them all	Ma nistax inwaqqafhom kollha
I was scared of her too	Bżajt għaliha wkoll
A small flying insect deposits in my beard	Insett żgħir li jtir depożita f'daqni
I was relieved that my mind could not read	Kont meħlus li ma setax jaqrali moħħi
I need a little more time	Għandi bżonn ftit aktar ħin
A few of the soldiers did to each other	Ftit mis-suldati ghamlu lil xulxin
I haven’t heard them all myself	Jien ma smajthomx kollha jien
I have to say it is well put together	Ikolli ngħid li hi magħquda tajjeb flimkien
I can’t let go of those feelings	Ma nistax inħalli dawk is-sentimenti
I had all kinds of theories	Kelli kull tip ta’ teoriji
I pray for forgiveness	Nitlob għall-maħfra
A little sunlight still came	Ftit dawl tax-xemx xorta daħal
We entered the studio basically without songs	Dħalna fl-istudjo bażikament mingħajr kanzunetti
I didn’t get a chance to do that	Ma kellix ċans nagħmel dan
I even thought, well, that's none of my business	Saħansitra ħsibt, ukoll, dak m'huwa affari tiegħi
A few days, he said	Ftit jiem, qal
I felt a boom followed by another boom	Ħassejt boom segwit minn boom ieħor
I delivered my story in a compressed speech	Jien wassalt l-istorja tiegħi f'diskors kompressat
I think some of them are actually in shock	Naħseb li xi wħud minnhom huma fil-fatt taħt xokk
I can’t make a sculpture that looks like a fire	Ma nistax nagħmel skultura li tidher qisha nar
I wanted to talk to you about something	Xtaqt nitkellem miegħek dwar xi ħaġa
I appreciate the thought of using them	Napprezza l-ħsieb li nużahom
I put my hand on her shoulder and then stop	Inpoġġi idi fuq spallha u mbagħad nieqaf
Today it still maintains this distinction	Illum għadha żżomm din id-distinzjoni
I even had that last night about something else	Saħansitra kelli dak l-aħħar lejl dwar xi ħaġa oħra
I think we need to address that as well	Naħseb li għandna nindirizzaw dan ukoll
I know several parents left because of it	Naf li diversi ġenituri telqu minħabba fiha
I walked to the door and went inside	Imxi lejn il-bieb u dħalt ġewwa
Slightly higher than the previous year	Ftit aktar mis-sena ta’ qabel
A place where there is only victory and eternal glory	Post fejn hemm biss rebħa u glorja eterna
I really didn't mind	Verament ma kontx moħħi
I was a nervous mess around this man	I kien mess nervuża madwar dan ir-raġel
It was just them or me	Kien sempliċement huma jew jien
I didn’t believe them	Ma kontx nemmenhom
I looked at the ground	Fittixt lejn l-art
I didn’t, because my motives were very similar	Jien ma għamiltx, għax il-motivi tiegħi kienu simili ħafna
I really look up	Jien verament inħares minn fuq
I wish we had more time together	Nixtieq li kellna aktar ħin x’nqattgħu flimkien
I think more of a flexible work arrangement	Naħseb li aktar ta 'arranġament ta' xogħol flessibbli
I haven’t taken this form before	Jien ma ħadtx din il-formola qabel
That is, my mother made them the most	Jiġifieri, ommi għamlithom l-aktar
I didn't know what was going on in the world	Ma kontx naf x’qed jiġri fid-dinja
I needed to think of a quick story	Kelli bżonn naħseb storja malajr malajr
I could feel it still inside me	Stajt inħossu għadu ġewwa fija
I did what was easier	Għamilt dak li kien aktar faċli
I am not the working man you see in front of you	Jien ma nkunx ir-raġel tax-xogħol li tara quddiemek
A woman feels vulnerable in his presence	Mara tħossha vulnerabbli fil-preżenza tiegħu
I just want to get out of there	Irrid biss noħroġ minn hemm
I can feel the dirt on my face	Nista’ nħossni l-ħmieġ jintefgħu f’wiċċi
A few inches more and his fingers would be	Ftit pulzieri aktar u swaba tiegħu jkunu
I could barely hear what was being said	Bilkemm stajt nisma’ dak li kien qed jingħad
I like to have it around	Inħobb li jkollih madwar
I get along well with her but nothing special	Jiena nifhem tajjeb magħha imma xejn speċjali
I never heard anything	Qatt ma smajt xi ħaġa
I think it benefits you from joining her	Naħseb li tibbenefika milli tingħaqad magħha
I turned it around and the wind came	Dawwartha u r-riħ daħlet
A smile was growing on her face	Tbissima kienet qed tikber fuq wiċċha
I have been homeless for two nights and three days	Ilni bla dar għal żewġ iljieli u tlett ijiem
I guess it’s pretty clear now	Nissoponi li issa huwa pjuttost ċar
And the women wanted to seduce me	U n-nisa riedu jħajruni
I only danced behind closed doors	Kont żfin biss wara bibien magħluqa
I feel so bad about it	Inħossni daqshekk ħażin dwarha
His career was ruined and he sank into obscurity	Il-karriera tiegħu kienet mħassra u għereq fl-oskurità
A little meditation will work miracles for me	Ftit meditazzjoni se tagħmel mirakli għalija
I kissed you and you kissed me	I kissed inti u inti kissed lili
She later pursued a career as an art teacher	Wara segwiet karriera bħala għalliema tal-arti
I needed a life outside of therapy	Kelli bżonn ħajja barra mit-terapija
Check my cell phone for time	Iċċekkja t-telefon ċellulari tiegħi għall-ħin
I must be missing something	I trid tkun nieqsa xi ħaġa
I had been gone for a year and a half	Kont mort għal sena u nofs
I made a few mistakes along the way, certainly	Għamilt ftit żbalji tul it-triq, ċertament
I just listen and enjoy his presence	Nisma’ u ngawdi biss il-preżenza tiegħu
I know we can't isolate ourselves	Naf li ma nistgħux niżolaw lilna nfusna
I believe that today we are closer to accepting this	Nemmen li llum qegħdin eqreb li naċċettaw dan
I tasted myself on his tongue	I daq lili nnifsi fuq ilsienu
I stand up when they do	I stand up meta jagħmlu
I didn’t even consider the possibility of there	Lanqas kont ikkunsidrat il-possibbiltà li jkun hemm
The scheme has shown considerable promise	L-iskema wriet wegħda konsiderevoli
Very good service record	Rekord tajjeb ħafna ta’ servizz
I wanted to see where this would lead us	Ridt nara fejn dan iwassalna
Husband, wife, and son	Raġel, mara, u tifel
I wasn’t prepared to crash into the showroom	Ma kontx ippreparat li niġġarraf fil-kamra tal-wiri
I still couldn't believe he was a cop	Għadni ma stajtx nemmen li kien pulizija
I’m supposed to be good with words	Suppost inkun tajjeb bil-kliem
I really like his look	Jogħġobni ħafna d-dehra tiegħu
Virtually nothing is known of his biology	Prattikament xejn mhu magħruf mill-bijoloġija tiegħu
Temple priest	Qassis tat-tempju
I also found a foot in the toilet bowl	Sibt ukoll sieq fit-toilet bowl
One hundred questions seemed to go through his mind	Mitt mistoqsija dehru għaddejjin minn moħħu
I either always sleep or be ready for work	Jien jew dejjem norqod jew inkun lest għax-xogħol
I sniff their dirt on the carpet	Inxomm il-ħmieġ tagħhom fit-tapit
That is, a proper boyfriend	Jiġifieri għarus xieraq
I tried to keep away from you	Ippruvajt inżommu 'l bogħod minnek
I don’t let him have so much power over me	Ma nħallihx ikollu daqshekk poter fuqi
An example of a description of one possible ministry is given below	Ejempju taʼ deskrizzjoni taʼ ministeru possibbli wieħed issa ġej
I could feel the tears growing behind my eyes	Stajt inħoss li d-dmugħ qed jikber wara għajnejja
I think none of us know what to say	Naħseb, l-ebda wieħed minna ma jaf x'għandu jgħid
I did and the fever went away instantly	Għamilt u d-deni marret istantanjament
That is, we have mass firing on our hands	Jiġifieri, għandna sparar tal-massa fuq idejna
I have learned a lot over the years	Tgħallimt ħafna matul is-snin
I sometimes wonder about tolerance	Ġieli nistaqsi dwar it-tolleranza
I stayed there and studied at home	Bqajt hemm u studjajt id-dar
I like him	Lilu jogħġobni
I thought I wouldn’t make eye contact	Ħsibt li ma nagħmelx kuntatt mal-għajnejn
High load capacity and perfect cable management	Kapaċità ta 'tagħbija għolja u ġestjoni perfetta tal-kejbil
I jumped out of my chair	Qbiżt mis-siġġu
I know about these things	Naf dwar dawn l-affarijiet
The story is based on c	L-istorja hija bbażata fuq ċ
I noticed an upward movement in the trees	Innutajt moviment 'il fuq fis-siġar
I remember leaving the country	Niftakar li tlaqt mill-pajjiż
A man who was broken and homeless	Raġel li kien imkisser u bla dar
I hated myself for letting her go	Ddejjaqt lili nnifsi talli ħallejtha tmur
The critical reception of the album was generally positive	Ir-riċeviment kritiku tal-album kien b'mod ġenerali pożittiv
I noticed the porter, smiling	I ndunat lejn il-porter, tbissem
I close my eyes and make myself think	Nagħlaq għajnejja u nġiegħli naħseb
I did not hesitate to call for peace	Jien ma rġajtx lura biex inħarrek għall-paċi
I felt helpless while beating the gang	Ħassejtni bla saħħa waqt is-swat tal-gang
I just have to take whatever comes my way	Ikolli biss nieħu dak kollu li jiġi
I had nothing to add	Ma kellix xi nżid
I knew he was reading my mind	Kont naf li kien qed jaqrali moħħi
I still remember it clearly, even now	Għadni niftakarha b'mod ċar, anke issa
I was an actor in my own script	Kont attur fl-iskript tiegħi stess
I love his hands, his mouth	Inħobb idejh, ħalqu
I was really looking forward to paying one to get out	Kont qed nistenna bis-sħiħ li nħallas wieħed biex noħroġ
Check out my friends list	Iċċekkja l-lista tal-ħbieb tiegħi
I felt like a princess at the ball	Ħassejtni qisni prinċipessa fil-ballun
I was a pretty good teacher	Kont għalliem pjuttost tajjeb
I was trying not to lose control of my emotions	Kont qed nipprova ma nitlifx il-kontroll tal-emozzjonijiet tiegħi
We hope other people enjoy it	Nisperaw li nies oħra jgawdu dan
I wanted to do that	Xtaqt li jagħmel dan
I loved you as if I were my own son	Ħabbejtek bħallikieku kont ibni stess
I was really just taking a shower	Verament kont qed nieħu doċċa biss
I think he grew up	Naħseb li kiber
I think maybe you can help me	Naħseb li forsi tista' tgħinni
I looked up at the wall above the kitchen door	Fittixt ’il fuq lejn il-ħajt ta’ fuq mill-bieb tal-kċina
I just wanted to be a good son	Ridt biss li jkun iben tajjeb
I ran all the way to my house	I ġrejt it-triq kollha lejn id-dar tiegħi
I have no such authority	M'għandi l-ebda awtorità bħal din
I needed to know the truth	Kelli bżonn inkun naf il-verità
Move to the full length mirror	Imxi lejn il-mera tul sħiħ
I haven't seen him in a long time	Ma erġajt narah għal żmien twil
I was quite young, maybe about seven	Kont pjuttost żgħir, forsi madwar sebgħa
I barely noticed the woman looking back at me	Bilkemm għarraft lill-mara li ħarset lura lejja
I try to bring those values ​​into my writing	Nipprova nġib dawk il-valuri fil-kitba tiegħi
I never knew who he was until today	Qatt ma kont naf min kien sal-lum
This struggle led to economic reform	Din il-ġlieda kienet twassal għal riforma ekonomika
I am filled with feeling, equal joy and sadness	Jien mimli sentiment, partijiet indaqs ferħ u dwejjaq
I started with five minutes	Bdejt b'ħames minuti
I knew he was right though	Jien kont naf li kellu raġun għalkemm
I didn’t know how I felt	Ma kontx naf kif inħoss
By this date its total had increased further	Sa din id-data it-total tiegħu kien żdied aktar
I couldn’t get away from it	Ma stajtx nitbiegħed minnha
I'm not so scared of you	Jien ma tantx nibża minnek daqshekk
A century and a half is all you have	Seklu u nofs huwa kull ma jkollok
I know, sticks and stones	Naf, bsaten u ġebel
I hope you never go through this again	Nitlob li qatt ma jkollok terġa’ tgħaddi minn dan
I listen and I don’t take anything	Nismja u ma nieħu xejn
I have two thirty minute breaks	Għandi żewġ breaks ta’ tletin minuta
I put the shoes next to each other	Inpoġġi ż-żraben ħdejn xulxin
This was indeed a rest	Dan kien tabilħaqq mistrieħ
I hold myself together	Inżomm ruħi flimkien
The author of the poem is unknown	L-awtur tal-poeżija mhux magħruf
A wise woman never goes out with a married man	Mara għaqlija qatt ma toħroġ maʼ raġel miżżewweġ
I doubt he even wrote them	Niddubita li saħansitra kitebhom
I never did that at home	Jien qatt ma kont nagħmel hekk id-dar
A song hit my head	Kanzunetta daqqet f’rasha
I can call any living plant to make my offer	Nista 'nsejjaħ kwalunkwe pjanta ħajja biex tagħmel l-offerta tiegħi
The commander refused	Il-kmandant irrifjuta
I look forward to hearing from you soon	Nistenna bil-ħerqa li nisma' mingħandek dalwaqt
I like to help people	Inħobb ngħin lin-nies
I first learned about it by chance	L-ewwel tgħallimt dwarha b’kumbinazzjoni
I sit there, gathered back to the bench, keep low	Jien noqgħod hemm, miġbura lura mal-bank, inżomm baxx
I was just another member of his pack	Kont biss membru ieħor tal-pakkett tiegħu
I thought you might be interested!	Ħsibt li tista’ tkun interessat!
A chance to figure things out	Ċans biex insemmu l-affarijiet
I was worried about it	Kont inkwetat dwarha
I hope to get that rolling service	Nispera li jiksbu dak is-servizz rolling
I can meet you for breakfast	Nista’ niltaqa’ miegħek għall-kolazzjon
At last I knew what it looked like	Fl-aħħar kont naf kif kien jidher
I found myself smiling about it many times	Sibt ruħi nitbissem dwarha ħafna drabi
I knew they were coming	Kont naf li kienu ġejjin
I did that too but I can’t anymore	Jien għamilt hekk ukoll imma ma nistax aktar
I never understood that	Qatt ma fhimt dan
I could feel the hatred growing strong inside me	Stajt inħoss li l-mibegħda qed tikber b’saħħitha ġewwa fija
Everything is explained by that simple formula	Kollox huwa spjegat b'dik il-formula sempliċi
I wanted to ask you a favor, but	Xtaqt nitlobkom favur, imma
I wanted to punch him for leaving without telling me	Ridt nagħtilu daqqa ta’ ponn talli telaq mingħajr ma għedtli
I didn’t have to explain myself	Ma kellix għalfejn nispjega lili nnifsi
A building wind suddenly turned the storm to the west	Xinka tal-bini dawwar il-maltemp f'daqqa lejn il-punent
But I was grateful for that ability	Imma kont grat għal din il-ħila
A pang forced him to rub his cider	A pang ġegħlitu togħrok sidru
I can’t stop thinking about it	Ma nistax nieqaf naħseb dwarha
I never needed to know anything else	Qatt ma kelli bżonn inkun naf xi ħaġa oħra
It is still done regularly in some places	Għadu jsir regolarment f'xi postijiet
I appeal to the combinations have long been part of their program	Nappella għall-kombinazzjonijiet ilu jidħlu fil-programm tagħhom
Put there for a moment, breathe a lot	Imqiegħed hemm għal mument, nifs ħafna
I heard him brush his teeth, cut his throat	Smajtu jaħsel snienu, jaqtagħlu griżmejh
A broken stool is on his feet	Ippurgar miksur jinsab f’riġlejh
Many modern games are doing these things	Ħafna logħob modern qed jagħmlu dawn l-affarijiet
I was the hand that fed them	Jien kont l-id li mitmugħhom
At that time I was young and silly	Dakinhar kont żagħżugħ u iblah
I start to have negative thoughts	Nibda jkolli ħsibijiet negattivi
I believe it is special in many ways	Nemmen li huwa speċjali f'ħafna modi
I wanted to fight again	Xtaqt li terġa’ tħabbatni
A river lies just beyond that	Xmara tinsab ftit lil hinn minn hekk
I have a message for you from her	Għandi messaġġ għalik mingħandha
I noticed two statements in the press	Innutajt żewġ stqarrijiet fl-istampa
I am not the cause, not the effect	Jien mhux il-kawża, mhux l-effett
A small excitement passed me by	Eċċitament żgħir għadda minni
I have already planned	Diġà ppjanajt
I worked from memory	Ħdimt mill-memorja
I hate having to depend on someone for something	Ddejjaqni li jkolli niddependi minn xi ħadd għal xi ħaġa
I need a personal favor from you	Għandi bżonn favur personali mingħandek
I was always close to her	Dejjem kont qrib tagħha
I think I'll have you scared	Naħseb li jkolli inti mbeżżgħalu
It seems like I can't help myself	Jidher li ma nistax ngħin lili nnifsi
I am a missionary for the northern villages	Jien missjunarju għall-irħula tat-Tramuntana
I stop before I draw my weapon	Nieqaf qabel niġbed l-arma tiegħi
I had a hard time understanding it	Kelli diffiċli nifhimha
I see my neighbors walking with their dogs	Nara lill-ġirien tiegħi jimxu mal-klieb tagħhom
I can never remember	Jien ma nista qatt niftakar
I was making a suggestion	Kont qed nagħmel suġġeriment
I blushed, wondering what he was thinking	I blushed, jistaqsi x'kien qed jaħseb
I can only hear you now	Nista 'biss nisma' inti issa
Walk back to the bathroom	Imxi lura lejn il-kamra tal-banju
I think he does his best for a movie	Naħseb li jagħmel l-aħjar għal film
I think that is a certainty	Naħseb li din hija ċertezza
I thought it was you	Ħsibt li kienet int
I found a few small meetings scattered around	Sibt ftit laqgħat żgħar imxerrda madwar
I couldn't wait any longer	Ma stajtx nistennieha aktar
I try not to panic and hurry	Nipprova ma nippanikjax u nħaffef
Dell crosses his path	Dell jaqsam triqtu
I really can't thank you enough for helping me	Tassew ma nistax nirringrazzjak biżżejjed talli għinni
I just had a great time	Għadni kemm kelli żmien tajjeb ħafna
I think it must have been damaged	Naħseb li għandu jkun ġie bil-ħsara
The marks fell further after the change	Il-marki waqgħu aktar wara l-bidla
I'll tell you things	Jien ngħidlek affarijiet
I nod to her, and she smiles	I nod lilha, u hi tbissim
I understand and can see the situation regarding the battle	Nifhem u nista' nara s-sitwazzjoni rigward il-battalja
I promise you, we are working on it	Inwiegħdek, qed naħdmu fuqha
A group of crew living and eating together	Grupp ta’ ekwipaġġ li jgħixu u jieklu flimkien
A kind of understanding that is far greater than ours	Tip ta’ fehim li huwa ferm akbar minn tagħna
I quietly made my way down	I bil-kwiet triqti isfel
I took a deep breath and waited for them to leave	Ħadejt nifs u stennejthom jitilqu
It shows the dangers of this kind of thing	Juri l-perikli ta 'din it-tip ta' ħaġa
I never wanted to smoke again	Qatt ma kelli x-xewqa li nerġa’ npejjep
I couldn't read my lips	Ma stajtx naqra xufftejn
A hotel was finally built on it	Fl-aħħar inbniet lukanda fuqha
I did not object to anything	Ma oġġezzjonajt għal xejn
That is, organized, to keep good records	Jiġifieri organizzati, biex iżommu rekords tajbin
Her second was much more dramatic	It-tieni tagħha kien ferm aktar drammatiku
A strange feeling came over her	Sens stramb daħal fuqha
I turn to her and take a step back	Indur lejha u nagħmel pass lura
I can die with someone who cares about me	Nista’ mmut ma’ xi ħadd li jimpurtah minni
I rolled my eyes at her	Għaddejt għajnejja lejha
I want to follow my heart	Irrid insegwi qalbi
I think it can help our tribe	Naħseb li jista 'jgħin lit-tribù tagħna
This behavior is unfair	Din l-imġieba hija inġusta
I will not change for you	Jien mhux se nbiddel għalik
Various functions have been suggested for these	Ġew issuġġeriti diversi funzjonijiet għal dawn
I am never tired of doing that	Qatt ma għajjien nagħmel hekk
I want to know how it was	Irrid inkun naf kif kienet
I told them to shove	Jien għedtilhom biex shove
I was counting the minutes until the time to go home	Kont qed ngħodd il-minuti sal-ħin biex immur id-dar
I don’t waste a second to come	Ma naħlix sekonda biex ġejt
I can’t remember most of the technical stuff	Ma nistax niftakar ħafna mill-affarijiet tekniċi
I heard the police talking behind him	Smajt lill-pulizija titkellem warajh
I can't stand the man	Ma niflaħx lir-raġel
I will do my best to save the world	Se nagħmel l-almu tiegħi biex insalva d-dinja
I hit the bottle hard	I laqat il-flixkun iebes
I will lose social contact around the heights	Se nitlef il-kuntatt soċjali madwar l-għoli
I would like to teach a class	Nixtieq ngħallem klassi
I follow them	Jien nimxi warajhom
I went after a tree	Mort wara siġra
I was not understanding anything	Jien kont qed nifhem xejn
I pushed you too	I mbuttat inti wisq
Seconds later, they were reopened	It-tieni wara, reġgħu kienu miftuħa
I shift with each death	I shift ma 'kull mewt
I have to keep reading and open my mind	Ikolli nkompli naqra u niftaħ moħħi
I will get some sleep	Se nieħu ftit irqad
I got another short message from her	Sibt messaġġ qasir ieħor mingħandha
Part of it he hopes he would	Parti minnu tittama li kieku
I am very sorry that he was unable to join us this weekend	Jiddispjaċini ħafna li ma setax jingħaqad magħna dan il-weekend
I lean into it, I feel her desire to build	Jiena nxaqleb fiha, inħoss ix-xewqa tagħha tibni
I have two more rooms	Għandi żewġ kmamar oħra
I didn’t even know the day of the week	Lanqas kont naf il-jum tal-ġimgħa
I respect your opinion	Nirrispetta l-opinjoni tiegħek
The building also contains all the county records	Il-bini fih ukoll ir-rekords kollha tal-kontea
I can't think right	Ma nistax naħseb dritt
I just want to be left alone	Irrid biss li jħalluni waħdi
I’m basically in liquid form in this chair	Jien bażikament forma likwida f'dan is-siġġu
I look at the car and nod	Inħares lejn il-karozza u ngħaqqad rasi
I open the door and close it quickly behind me	Niftaħ il-bieb u nagħlaqha malajr wara lili
I know you want to be great	Naf li trid tkun waħda kbira
I couldn’t exactly tell her though	Ma stajtx eżattament ngħidilha għalkemm
I was convinced	Ġejt konvint
I will not leave you again	Mhux se nerġa’ nitlaq minn naħa tiegħek
I just didn't realize it	I biss ma rrealizzajt dan
I liked what I wrote about my boyfriend	Għoġobni dak li ktibt dwar l-għarus tiegħi
I appreciate you reaching out	Napprezza li int laħaq
I found it all printed	Sibtha kollha stampata
I will stay away from political and social life	Jien se noqgħod mill-ħajja politika u soċjali
I knew how important home was to him	Kont naf kemm id-dar kienet importanti għalih
I never died in a woman's shoes	Qatt mejt fiż-żraben ta’ mara
I have to find out how he got them	Ikolli nsib kif kisebhom
They were not allowed to film on the street	Ma tħallewx jiffilmjaw fit-triq
I hadn’t missed a school day	Ma kontx tlift ġurnata tal-iskola
I will touch her very much	Se nitmissha ħafna
I have the theater tomorrow morning, and later in the afternoon	Għandi t-teatru għada filgħodu, u aktar tard wara nofsinhar
I am attractive, tall and relatively good	Jiena attraenti, twila u relattivament tajba
I will not stay in this house	Jien mhux se nibqa’ f’din id-dar
I started walking on the trail	Bdejt nimxi fuq it-traċċa
I will have to be direct with you, however	Ikolli nkun dirett miegħek, madankollu
I hope you can drive inside	Nistenna li tista' ssuq ġewwa
I went back and went after him	Erġajt erġajt u mort warajh
Teach them what they need to know	Għallimhom dak li għandhom bżonn ikunu jafu
A wagon pulled up in front of the tent	Vagun miġbud 'il fuq quddiem it-tinda
There are two toll roads in the state	Fl-istat jeżistu żewġ toroq bi ħlas
I opened the shower door	Ftaħt il-bieb tad-doċċa
I was really starting to hate this man	Verament kont qed nibda nobgħod lil dan il-bniedem
I want to get the commanders ready	Irrid inġib lill-kmandanti lesti
I was glad I did so far	Kont ferħana li għamilt s'issa
I just made this album	Għadni kif ħa nagħmel dan l-album
I will do you good	Jien se nolkom tajjeb
I know what your memories are	Naf x'inhuma l-memorji tiegħek
I just want some company	Nixtieq biss xi kumpanija
I'm going to move in the middle of this generation now	Jien se nimxi issa f’nofs din il-ġenerazzjoni
I attribute this behavior to a dying battery	Nattribwixxi din l-imġieba għal batterija li tmut
I still remember those feelings very clearly	Għadni niftakar b'mod ċar ħafna dawk is-sentimenti
I was by the stove, stirring the soup	Kont ħdejn il-fuklar, inħawwad is-soppa
I have a hunt to continue	Għandi kaċċa biex inkompli
I was so scared at first	Kont tant nibża’ fil-bidu
I didn't even know she was in that hospital	Lanqas kont naf li kienet f’dak l-isptar
I didn’t have long to wait	Ma kellix twil nistenna
I went and rubbed his back	Mort u ngħorok dahru
I haven’t had anything like this in years	Ilni snin ma kelli xejn bħal dan
Now I can print the resignation letter	Issa nista' nistampa l-ittra tar-riżenja
I loved my family	Ħabbejt il-familja tiegħi
I missed your appointment later	Insejt l-appuntament li għandek aktar tard
I told him, he kept asking	Għidtlu hekk, baqa’ jistaqsi
I always tell everyone to try it too	Jien dejjem ngħid lil kulħadd li għandu jipprovah ukoll
A song with an attitude	Kanzunetta b'attitudni
Freshman, most likely	Freshman, x'aktarx
I know there were at least two of them	Naf li kien hemm mill-inqas tnejn minnhom
I felt a bottle and took it out	Ħassejt flixkun u ħriġtha
I came in to take a look	Dħalt biex nagħti ħarsa
I heard voices, but I didn't see or see anyone	Smajt ilħna, iżda la rajt u lanqas iltqajt ma’ ħadd
She was therefore placed	Hija kienet għalhekk imqiegħda
I felt like a witch suppressed by bad deeds	Ħassejtni bħala saħħara mrażżna minn atti ħżiena
I can't do anything today	Illum ma nistax nagħmel xejn
They got married within a year	Żżewġu fi żmien sena
I am glad he will have the dog back	Ninsab ferħan li se jkollu l-kelb lura
I looked for a place to hide or exit	Fittixt post fejn nistaħbi jew ħruġ
An altar is located at the far east end	Artal jinsab fit-tarf tal-lvant imbiegħed
I wish we could move here	Nixtieq li nistgħu nimxu hawn
I resurrected it a year later	Irfajtu sena wara
I had to be here	I kellha tkun hawn
Sometimes I think just saying thank you is not appropriate	Xi drabi naħseb li ngħid grazzi biss mhuwiex adegwat
I couldn’t believe my fortune	Ma stajtx nemmen il-fortuna tiegħi
I have been on it for months	Ilni xhur ilni fuqha
I have to charge something for my services	Għandi niċċarġja xi ħaġa għas-servizzi tiegħi
I have to go to her	Ikolli mmur għandha
I'm afraid he'll try something	Nibża li se jipprova xi ħaġa
I buy everything in it	Jien nixtri għal kollox fih
Let him touch me, make me hard again	Ħallih imissni, jerġa’ jġibni iebes
I spoke to her briefly before the final sentence	Kont kellimha fil-qosor qabel is-sentenza finali
I can think of your question	Nista' naħseb il-mistoqsija tiegħek
I went outside where the children were playing	Mort barra fejn kienu qed jilagħbu t-tfal
I couldn’t say before	Ma stajtx ngħid qabel
I’m almost tempted to believe you	Jien kważi mħajjar nemmen lilek
I have to choose one of us to die	Ikolli nagħżel wieħed minna biex imut
I don’t, but he was still wondering	Jien ma nagħmilx, imma xorta kien jistaqsi
That is, it will be worth it	Jiġifieri, se jkun worth it
I work for the province as a prosecutor	Jien naħdem għall-provinċja bħala prosekutur
I didn’t believe it	Ma kontx nemmenk
I just couldn't figure it out	I biss ma stajtx insemmu
I didn’t find it until close to midnight	Ma sibthiex sa qrib nofsillejl
I started drinking scotch and water	Bdejt nixrob scotch u ilma
I have never grown or preserved food	Qatt ma kabbart jew ippreservajt l-ikel
I want to see for myself	Irrid nara għalija nnifsi
I am totally incapable of resisting	Jien totalment inkapaċi nirreżisti
I think she had made a decision	Naħseb li kienet ħadet deċiżjoni
Rock can also mean stability	Blata tista’ tfisser ukoll stabbiltà
A very large amount of electricity packed in one place	Ammont kbir ħafna ta 'elettriku ppakkjat f'post wieħed
I was there, along with our entire team	Jien kont hemm, flimkien mat-tim kollu tagħna
I just want you to help me find it	Irrid biss li tgħinni nsibu
I had thought of what she wanted	I kellha ħsibt ta 'dak li hi xtaqet
I was on my head and I didn't see her coming	Kont fuq rasi u ma kontx rajtha ġejja
Only certain crosses between different classes are allowed	Ċerti slaleb bejn il-klassijiet differenti biss huma permessi
I oppose you	Jien nopponikom
I have to ride it outside	Ikolli nirkebha barra
I won't even hear it	Lanqas se nismagħha
I saw her face to face	Rajtha wiċċ imb’wiċċ
I can't wait to touch you again	Ma nistax nistenna aktar biex imissek
I wasn’t long down there, but stay close	Jien ma kontx twil hemm isfel, imma oqgħod qrib
Step in the right direction, towards peace	Pass fid-direzzjoni t-tajba, lejn il-paċi
A successful man, but of little historical note	Bniedem ta’ suċċess, imma inkella ta’ ftit nota storika
I sit down, and I notice something strange	Jien noqgħod, u ninnota xi ħaġa stramba
I want a deep and meaningful conversation	Irrid konverżazzjoni profonda u sinifikanti
I ignored my father and answered my phone	Injorajt lil missieri u weġibt it-telefon tiegħi
I appreciate what you did	Napprezza dak li għamilt
The set is closely associated with violence and chaos	Is-sett huwa assoċjat mill-qrib mal-vjolenza u l-kaos
I want to hear about it	Irrid nisma dwar dan
I love her voice, smile	Inħobb il-vuċi tagħha, tbissima
There are no significant gender differences	M'hemm l-ebda differenzi sinifikanti bejn is-sessi
That means we did our job well	Dan ifisser li għamilna xogħolna tajjeb
I recommend reading some first	Nirrakkomanda li taqra xi wħud l-ewwel
I need to do the research	Għandi bżonn nagħmel ir-riċerka
A sound then caught her attention	Ħoss imbagħad ġibidha l-attenzjoni
I honestly didn’t have time until someone needed help	Onestament ma kellix ħin sakemm xi ħadd ma kellu bżonn l-għajnuna
I had seen it before	I kellha rajtha qabel
I asked where they were taking me	Staqsejt fejn kienu qed iwassluni
I didn't want that to happen	Ma ridtx li jiġri hekk
I saw him but did not speak	Jien rajtu imma ma tkellimtx
A list of questions to state what is left	Lista ta 'mistoqsijiet biex tiddikjara x'inhu l-bqija
I am washing the chemistry with oil	Qed naħsel il-kimika biż-żejt
I want something more	Irrid xi ħaġa aktar
I want it all the time	Irridha l-ħin kollu
I have a high pain threshold	Għandi limitu għoli ta 'uġigħ
I stood by the door and waited	Bqajt ħdejn il-bieb u stennejt
I want this to happen	Nixtieq li dan iseħħ
I tried to refuse, but the owner insisted	Ippruvajt nirrifjuta, iżda s-sid insista
It was very disturbing	Kien inkwetanti ħafna
The wings have been shown solely to give a sense of proportion	Il-ġwienaħ ġew mibdula
I want to put my questions that way	Irrid nippreżenta l-mistoqsijiet tiegħi hekk
Aim to land here	Skop biex nieżla hawn
I was no longer nervous	Ma kontx aktar nervuża
I wonder what the doctors said	Nistaqsiha x’qalu t-tobba
I think the documentary will go very well	Naħseb li d-dokumentarju se jmur tajjeb ħafna
A young woman was standing in the dark corridor outside	Mara żagħżugħa kienet wieqfa fil-koridur mudlam barra
I didn't want to kill him	Ma ridtx noqtlu
I was my father's daughter	Jien kont bint missieri
I can't wait	Ma nistax indaqqek
I jumped his ship to the ship	I qabża bastiment tiegħu għall-vapur
I would be bound by duty	Inkun marbut bid-dmir
I am a person of ideas	Jiena persuna tal-ideat
I saw them go and then I went back to the back room	Rajthom imorru imbagħad erġajt lura fil-kamra ta’ wara
I want to be very fast and very cautious	Irrid inkun veloċi u kawt ħafna
I was having the best dream	Kont qed ikolli l-isbaħ ħolma
I can almost always relate to what you post	Kważi dejjem nista' nirrelata ma' dak li tpoġġi
I have a bad feeling about it	Għandi tħossok ħażin dwaru
I didn’t care what people thought of me	Ma kontx jimpurtani li n-nies jaħsbu fija
I have to use it to pay the transportation fee	Irrid nużaha biex inħallas it-tariffa tat-trasport
I came away with that very remedy	Kont ħriġt b’dak ir-rimedju ħafna
I never held anything against you	Qatt ma żammejt xejn kontrik
I love you both	Inħobbok it-tnejn
I quickly move my eyes	Malajr niċċaqlaq għajnejja
I didn't know it was possible	Ma kontx naf li jista’ jkun
Lunch between breakfast and lunch	Ikla bejn kolazzjon u ikla
I asked my college classmates to help	Tlabt lil sħabi fl-università biex jgħinu
I told you to let us go	Għidtlek li ħallielna mmorru
I didn’t know if they would enjoy cooking them	Ma kontx naf jekk igawduhomx imsajra
Super pair of everyday pants	Super par qliezet ta' kuljum
I can't stand this house	Ma niflaħx din id-dar
We are no longer a victim	M'għadniex vittma
I had to preach there	Kelli nipprietka hemmhekk
They were determined to find something better	Kienu determinati li jsibu xi ħaġa aħjar
I stretch out and say good morning to the new day	Niġġebbed u ngħid l-għodwa t-tajjeb għall-ġurnata l-ġdida
Thank you for trusting my instincts	Grazzi talli afdajt fl-istinti tiegħi
I give them a lot of nice things	Nagħtihom ħafna affarijiet sbieħ
I was eighteen at the time	Dak iż-żmien kelli tmintax-il sena
I will listen to your prisoner	Se nisma' l-priġunier tiegħek
Thank you for your prompt and heartfelt consent	Nirringrazzjak tal-kunsens pront u mill-qalb tiegħek
A cute man is often gay	Raġel ħelu spiss ikun gay
I tried and acted normal	Ippruvajt u aġixxitha normali
I left them there to see them	Ħallejthom hemm biex tarawhom
I tried to put it all together	Ippruvajt ngħaqqad kollox flimkien
Kick abruptly and stiffly kneel down	Kick f'daqqa u iebes f'irkopptu niżżlu
I was the one who really completed the task	Jien kont il-wieħed li verament lestejt il-kompitu
I appreciate the gesture	Napprezza l-ġest
A riot of different theories is offered	Rewwixta ta 'teoriji differenti hija offruta
I'm just going to clean my head	Jien biss ser inaddaf rasi
A critical point	A kritiku dak il-punt
I have very valid points	Għandi punti validi ħafna
I frown, wondering what's up	I frown, mintix x'qed sa
I was out running in the field	Kont barra niġri fl-għalqa
I was sure he would help me	Kont ċert li kien se jgħinni
I pulled the hoops under my eyes	Ġibt iċ-ċrieki taħt għajnejja
I definitely remember someone as beautiful as you	Żgur li niftakar lil xi ħadd sabiħ daqsek
I'm failing you again	Qiegħed nerġa’ nfallik
I know it was from these parts	Naf li kien minn dawn il-partijiet
It shifted slightly and did not affect the ground	Ċaqlaq ftit li xejn u ma affettwax l-art
I stopped and checked if she was still alive	Waqaft u ċċekkja jekk kinitx għadha ħajja
I didn’t want to talk about it with him	Ma ridtx nitkellem dwar dan miegħu
I need to talk to you about two things	Għandi bżonn nitkellem miegħek dwar żewġ affarijiet
He is a nasty person	Huwa persuna diżgustanti
I can’t get it to open at all	Ma nistax nikseb li tiftaħ xejn
The couple had helped raise funds for it	Il-koppja kienet għenet biex jinġabru l-fondi għaliha
I stayed with a friend, unexpectedly	Bqajt għand xi ħabib, bla mistenni
I was an emotional mess	I kien mess emozzjonali
I was stronger than some but weaker than many	Jien kont aktar b'saħħtu minn xi wħud imma aktar dgħajfa minn ħafna
Tonight I was doing so much	Illejla kont qed nagħmel hekk ħafna
I find the sound beyond pleasure	Insib il-ħoss lil hinn minn pjaċir
I run after her with my bread and butter	Ġri warajha bil-ħobż u l-butir tiegħi
I wasn’t a treasure hunter	Jien ma kontx kaċċatur tat-teżor
I told her everything	Għidtilha kollox
I think stocks are circulating vs	Naħseb li l-istokks jiċċirkolaw vs
I had to keep it strong, though	I kellha żżomm qawwija, għalkemm
I looked around, breathing fast	Fittixt madwar, b’nifs mgħaġġel
I did the same, and in the same way wearily	Għamilt l-istess, u bl-istess mod wearily
I know how that belt feels	Naf kif iħoss dak iċ-ċinturin
I was going to find out what was going on	Kont se nsib x’qed jiġri
Showering is a luxury	Doċċa hija lussu
The beans are first poured into a deep tank	Il-fażola l-ewwel tintefa' ġo tank fond
I would like to convert this to a business	Nixtieq nikkonverti dan għal negozju
I wouldn’t be surprised if you broke something on it	Ma nkunx sorpriż jekk kisser xi ħaġa fuqha
I never imagined they could be real	Qatt ma immaġinajt li jistgħu jkunu reali
I would be sitting by the window	Inkun bilqiegħda ħdejn it-tieqa
I rushed at him with my sword	I ġrejt lejh bis-sejf tiegħi
I asked for all their numbers	Tlabt in-numri kollha tagħhom
I’ve barely been able to look at it until now	Bilkemm stajt inħares lejha jien sa issa
At last I wished for blood again	Fl-aħħar niżlet fuqi xewqat tad-demm għal darb'oħra
I wondered if I could ever clean it	Ħsibt ħafna jekk qattx setax inaddaf
I guess that's probably for the best	I raden li huwa probabbilment għall-aħjar
I hate it instantly	Ddejjaqni istantanjament
I went through the procedure again	Erġajt għaddejt mill-proċedura
Some regional organizations have different rules	Xi organizzazzjonijiet reġjonali għandhom regoli differenti
A good person can become a bad person	Persuna tajba tista’ ssir ħażina
I looked at him seriously	Ħarist lejh bis-serjetà
You have brought fighting into your world	Ġibt ġlied fid-dinja tiegħek
I was relieved that she did not leave	Kont meħlus li ma telaqx
I spent a lot of time sitting down, driving	Għamilt ħafna ħin bilqiegħda, insuq
I will take his form and he will take mine	Jien se nieħu l-forma tiegħu u hu jieħu tiegħi
I want to know how she is	Irrid inkun naf kif hi
Sorry I never made the trip to see him	Jiddispjaċini li qatt ma għamilt il-vjaġġ biex narah
I don’t have to worry about anything	Ma jkolli għalfejn ninkwieta dwar xejn
A true marriage is built on respect, not blind deference	Żwieġ veru huwa mibni fuq rispett, mhux deferenza għama
I leave it to you to listen and report back to me	Inħallik biex tisma’ u tirrapporta lura lili
I couldn't even breathe enough to speak	Lanqas stajt nieħu nifs biżżejjed biex nitkellem
I knocked on the door and entered	Ħabbejt il-bieb u dħalt
I opened up a little more, and I had some success	Ftaħt ftit aktar, u kelli xi suċċess
I held on tight to the boat	Jien żammejt issikkat mad-dgħajsa
I didn’t need to check anything	Ma kelli bżonn niċċekkja xejn
Lack of confidence	Nuqqas ta’ kunfidenza
I paid cash in advance for three nights	Ħallast flus bil-quddiem għal tlett iljieli
I just followed the script	I biss segwejt l-iskrittura
I want to believe in ghosts	Nixtieq nemmen fil-ghosts
I’m proud to be under it	Jien kburi li qiegħed taħtu
I think it comes down to taste	Naħseb li niġu għal kwistjoni ta' togħma
A teacher came out and opened the door	Għaliem ħareġ u fetaħ il-bieb
I needed a way out of here	Kelli bżonn mod kif noħroġ minn hawn
I washed and dressed	Ħsilt u lbist
I usually refuse the offer	Normalment nirrifjuta l-offerta
I was struck by a red light with a held breath	I ġrajt minn dawl aħmar b'nifs miżmum
I drank my beer, ordered another	Xrobt il-birra tiegħi, ordnat oħra
I have to get out of my closet	Ikolli noħroġ mill-armarju tiegħi
A fluid fluid line quickly followed	Linja bajda ta 'fluwidu malajr segwita
A happy and healthy young man suddenly takes a serious diagnosis	Żagħżugħ ferħan u b'saħħtu f'daqqa waħda jieħu dijanjosi gravi
I told him we couldn't sign	Għidtlu li ma nistgħux niffirmaw
I thought we were going to go there and have some dinner	Ħsibt li se mmorru hemmhekk u nieħdu xi pranzu
I was completely open to him, and he knew it	Kont kompletament miftuħ għalih, u kien jafha
I could barely get out of bed	Bilkemm stajt inqum mis-sodda
I have no idea what happened to him	M'għandi l-ebda idea x'sar minnu
O has always been good to me	O dejjem kienet tajba miegħi
I need your payment now	Għandi bżonn il-ħlas tiegħek issa
I thought this would go on forever	Ħsibt li dan ikompli għal dejjem
I drink coffee whenever	Nixrob il-kafè kull meta
I knew her and my mother could see her	Kont nafha u ommi setgħet taraha
I can't even control my own body	Lanqas nista’ nikkontrolla ġismi stess
I'm always kind of test people	Jien dejjem tip ta 'nies tat-test
I, however, knew better	Jien, madankollu, kont naf aħjar
I put my hand on his and studied his face	Poġġejt idi fuq tiegħu u studjajtu wiċċu
I didn’t even talk	Jien lanqas tkellimt
Women can also run in turns	In-nisa jistgħu wkoll imexxu f'dawriet
I found it quite fascinating	Sibtek pjuttost affaxxinanti
I will take the candle	Jien se nieħu x-xemgħa
I pat in the moisture on his forehead	I pat fil-umdità fuq forehead tiegħu
I’m not sure if calling this simple is right	M'inix ċert jekk issejjaħ dan sempliċi hux tajjeb
I think it was that charm that drew him	Naħseb li kien dak is-seħer li ġibduh
A more important question could not be asked	Mistoqsija aktar importanti ma setgħetx issir
I haven't been home in a long time	Ilni ma nkunx id-dar
I had to get out of the house quickly	Kelli noħroġ malajr mid-dar
I did not have the right to come out on you	Ma kellix id-dritt li noħroġ fuqek
I want to find him, she decided	Irrid insib lilu, iddeċidiet
I’m sure this is some kind of crazy mistake	Jiena ċert li dan huwa xi tip ta 'żball miġnun
I want to help you get out of here	Irrid li inti tgħin biex noħroġ minn hawn
I nod with satisfaction	I nod b'sodisfazzjon
He would soon sell ten million records a year	Dalwaqt kien ibigħ għaxar miljun rekord fis-sena
I was already in space	Jien diġà kont fl-ispazju
I could see it at an angle on the terrace	Stajt nara f'angolu fuq it-terrazzin
I need a few minutes with her	Għandi bżonn ftit minuti magħha
I know the consequences if you talk about it	Naf il-konsegwenzi jekk titkellem dwarha
I was not strong enough to fight for it	Ma kontx b’saħħtu biżżejjed biex niġġieled għaliha
I can't tell you anything	Ma nista’ ngħidlek xejn
I just need to hear it	Għandi bżonn biss nismagħha
I keep trying to convince myself of this	Nibqa' nipprova nikkonvinċi lili nnifsi b'dan
Then I went back in the rain	Imbagħad mort lura fix-xita
I noticed how clever I was	Innotajt kemm kont għaqlija
It certainly had an effect	Żgur li kellha effett
We hid under the cover	Inħbejtu minn taħt l-għata
In fact I have known about the property for several years	Fil-fatt kont naf dwar il-proprjetà għal diversi snin
I can agree with that theory	Jien nista' naqbel ma' dik it-teorija
I was around them a lot	Kont madwarhom ħafna
I looked down at myself	Ħarist 'l isfel fija nnifsi
I wanted multiple gods in my life	Xtaqt allat multipli f’ħajti
I turn my head to give him access	Indawwar rasi biex nagħtih aċċess
I am not holding it under copyright	Jien mhux qed inżommha taħt id-drittijiet tal-awtur
I know he saw it in my face	Naf li ratha f’wiċċi
Gradually I got used to it	Bil-mod il-mod kont qed nidra ħajti miegħu
I found the room key and went into the room	Sibt iċ-ċavetta tal-kamra u mort fil-kamra
I know how it works	Naf kif taħdem
I turned and looked at the clock	Dawwart u ħares lejn l-arloġġ
I grab my towel and get up	Naqbad ix-xugaman tiegħi u nqum
I get up and get out of bed	Niġġebbed u naqbad mis-sodda
I had a big family that loved me	Kelli familja kbira li kienet tħobbni
I started looking for this during the freshman year	Bdejt infittex dan matul is-sena freshman
A third of them do so often	Terz minnhom jagħmlu hekk spiss
Three fishing boats were reported missing at sea	Tliet dgħajjes tas-sajd kienu rrappurtati nieqsa fil-baħar
Then I looked at the old man	Imbagħad ħarist lejn ix-xjuħ
This is one of the biggest draws for them	Din hija waħda mill-akbar jiġbed għalihom
I hope you enjoyed it so much	Nispera li ħadt gost hekk
I removed the box and opened it without much difficulty	Neħħejt il-kaxxa u ftaħtha mingħajr ħafna diffikultà
I think he wants sex with me	Naħseb li jrid is-sess miegħi
The second time, she looked for the crowd	It-tieni darba, fittxet il-folla
I like to do nice things for people	Inħobb nagħmel affarijiet sbieħ għan-nies
I looked in the kitchen	Fittixt fil-kċina
I was forced to make some big changes	Ġejt imġiegħel nagħmel xi bidliet kbar
I needed to finish my senior year	Kelli bżonn nispiċċa l-aħħar sena tiegħi
I think you will like this	Naħseb li inti ser bħal din
I can't let anyone do that	Ma nista nħalli lil ħadd jagħmel hekk
I found her on the living room sofa	Sibtha fuq is-sufan tas-salott
I couldn’t afford to give myself up so easily	Ma stajtx naffordja nagħti lili nnifsi daqshekk faċilment
I had to start driving somewhere	Kelli nibda nsuq xi mkien
Some symptoms can last up to three weeks	Xi sintomi jistgħu jdumu sa tliet ġimgħat
A discovery that was like a tumor to the city	Skoperta li kienet bħal tumur għall-belt
I never told anyone	Qatt ma għedt lil ħadd
I hesitated but then let it go as well	Eżitajt imma mbagħad ħallih imur ukoll
I never felt anything	Qatt ma ħassejt xejn
I wait and look at her	Nistenna u nħares lejha
I closed it and locked it	Għalaqt u ssakkarha
A media entrepreneur, specifically	Intraprenditur tal-midja, speċifikament
I can’t wait for the launch of our next book	Ma nistax nistenna għat-tnedija tal-ktieb li jmiss tagħna
I heard what happened today	Smajt x’ġara llum
I told him it wasn't possible	Għidtlu li ma kienx possibbli
I was overwhelmed to see the big gap	Bqajt megħlub biex nara d-distakk kbir
I, with them, and they, with me	Jien, magħhom, u huma, miegħi
I felt the wind on my back	Ħassejt ir-riħ fuq dahari
I asked him about it from his family members	Staqsejt dwaru mingħand il-membri tal-familja tiegħu
I charge for my service	Jien niċċarġja għas-servizz tiegħi
I just got back from waking up	Għadni kif wasalt lura mill-qawmien
With all my heart, I took control of it and went through it	B’qalbi ħriġt il-ħakma tiegħi fuqu u għaddejt minnu
I looked at all the signs everywhere	Fittixt ħarsa lejn is-sinjali kollha kullimkien
I can’t promise to be true to you	Ma nistax inwiegħed li nkun vera għalik
I don't need protection, or healing	M'għandix bżonn protezzjoni, jew fejqan
Smith accepted this argument	Smith aċċetta dan l-argument
She declined to comment	Hija rrifjutat li tikkummenta
I accept this invitation	Nilqa' din l-istedina
Shock went through him	Xokk għadda minnu
I read it and finished it, but I didn’t like it	Qrajtha u spiċċajt, imma ma għoġbithiex
I was dealing with each word separately	Kont qed nittratta kull kelma separatament
A soft curse left her mouth	Saħta artab ħallietha ħalqha
She remained a member of the church	Hija baqgħet membru tal-knisja
I have personally used it and it is so convenient too	Jien personalment użajtha u huwa tant konvenjenti wkoll
He drove your mother and killed her	Saq lil ommok u qatilha
I stopped for a minute	Waqaft għal minuta
I will discuss some of these soon	Se niddiskuti xi wħud minn dawn dalwaqt
I couldn't go wrong with that man	Ma stajtx niżbalja l-forma ta’ dak ir-raġel
I kept my mouth shut, though	Jien żammejt ħalqi magħluq, għalkemm
I got stuff from my online service	Ġibt għalf mis-servizz online tiegħi
I didn’t believe it was	Ma kontx nemmen li kien
I meant a headache, of course	Ridt ngħid ras, ovvjament
This job I didn’t want anymore	Dan ix-xogħol ma ridtx aktar
A rapidly developing pencil-making cottage industry	Industrija cottage ta 'teħid tal-lapes malajr żviluppat
I cried throughout the film, and I felt great	Bkijt matul il-film kollu, u ħassejtni kbir
In front of them is a row of executive boxes	Faċċata tagħhom hemm ringiela ta’ kaxxi eżekuttivi
I had to think of something, but it seemed impossible	Kelli naħseb f'xi ħaġa, imma deher impossibbli
I wanted to be part of a community	Ridt inkun parti minn komunità
I saw the movie and felt betrayed	Rajt il-film u ħassejtni traditur
I can’t imagine how much work it would have been	Ma nistax nimmaġina kemm kellu jkun xogħol
Just go out for a walk	Ftit joħorġu mixja
I looked at him sympathetically	Ħarist lejh b’simpatija
I showed that she was a bad mother	Urejt li kienet omm mhux tajba
I just wanted to show the whole to me	Jien ridt biss nuri l-sħiħ lili
I had to give him credit	Kelli nagħtih kreditu
I miss them both so much	Tant inmisshom it-tnejn
I feel, this is more	Inħoss, dan huwa aktar
I stepped forward, and fell inside	I pass ‘il quddiem, u waqa’ ġewwa ħdejja
Part of me wanted him too	Parti minni riedet lilu wkoll
A monster was doing this, not a human	Mostru kien qed jagħmel dan, mhux bniedem
My wife and I enjoy this cold war	Jien u marti ngawdu din il-gwerra bierda
In front of her was a woman dressed in bright red	Fuq quddiem tagħha dehret mara liebsa aħmar jgħajjat
Relative cost of the airline’s travel component is also included	Spiża relattiva tal-komponent tal-ivvjaġġar tal-linja tal-ajru hija inkluża wkoll
I thought it would arrive a few more days later	Ħsibt li tasal ftit jiem oħra wara
I knew you were the one who gave birth to my children	Kont naf li inti kont li tnissel lil uliedi
I read a lot of books	Naqra ħafna kotba
Little attention is paid to detail	Ftit attenzjoni tingħata lid-dettall
I fell over sometimes	I naqa 'fuq kultant
I guarantee I heard from them	Niggarantixxi li smajt mingħandhom
I struggled to keep my voice calm	Ġliedt biex inżomm leħni kalm
I stepped back as he reached for me	I pass lura kif hu laħaq għalija
I could have killed her so easily	Stajt daqshekk faċilment noqtolha
Some raise money for charity	Xi wħud jiġbru flus għall-karità
I was dying to know a number of things myself	Kont qed immut biex inkun naf numru ta’ affarijiet jien
I also have a nice check for you	Għandi wkoll ċekk sabiħ għalik
I need to know that it was not a lie	Għandi bżonn li tkun taf li ma kinitx gidba
I appreciate her efforts	Napprezza l-isforzi tagħha
A path to perfection	Passaġġ għall-perfezzjoni
I was wondering why it wasn’t there	Kont qed nistaqsi għaliex ma kienx hemm
Below is that scale	Hawn taħt hemm dik l-iskala
I still can’t believe how beautiful it looks	Għadni ma nistax nemmen kemm jidher sabiħ
I was right every time	Kelli raġun kull darba
I reach out to him, impatiently	Nilħaq miegħu, bla paċenzja
I ask you to lead me through my day	Nitlobkom tmexxini matul il-ġurnata tiegħi
I wonder if it’s still out there	Nistaqsi jekk għadux hemm barra
A lesson is meant for your growth	Lezzjoni hija maħsuba għat-tkabbir tiegħek
I also hate being scared of things	Ddejjaqt ukoll li nibża’ mill-affarijiet
I can't let him die	Ma nistax inħallih imut
I didn’t ask how he knew my name	Ma staqsejtx kif kien jaf ismi
I can’t believe you did that, for me	Ma nistax nemmen li għamilt hekk, għalija
I ran into him this time	I ġrejt miegħu din id-darba
I will try hard to find mine	Jien ser nipprova ħafna biex insib tiegħi
I show up and look silly	Jiena nuri u nidher qisu iblah
I was just surprised	Kont biss sorpriż
I felt pain and pleasure	Ħassejt uġigħ u pjaċir
I still have to go back inside	Għadni irrid immur lura ġewwa
A hush fell on the crowd	A hush waqa fuq il-folla
Rarely do they remember, however	Ftit rari jiftakru, madankollu
I want to use it to get to them	Irrid nużah biex nasal għalihom
I guess that would be ok	I raden li jkun ok
I know he went too far to save	Naf li huwa mar wisq biex isalva
We loved it a long time ago	Inħobbu ħafna żmien ilu
I would be so excited to win this package	Inkun daqshekk eċċitati li nirbaħ dan il-pakkett
I heard it in her voice	Smajtha fil-vuċi tagħha
Honestly I have no good or decent explanation for you	Onestament m'għandi l-ebda spjegazzjoni tajba jew deċenti għalik
Thousands of power customers in the state have lost power	Eluf ta 'klijenti elettriċi fl-istat tilfu l-enerġija
He could barely speak	Bilkemm kien kapaċi jitkellem
The rings attach to her arm and hand	Iċ-ċrieki waħħalha mad-driegħ u l-idejn
I have to give him that	Ikolli nagħtih dak
I felt stupid and alone	Ħassejtni stupidu u waħdi
I was a little surprised, even a little sad	Kont xi ftit sorpriż, anke xi ftit imdejjaq
I still can't get rid of them	Għadni ma nistax inneħħuhom
I discovered that the bathroom window was open	Skoprejt li t-tieqa tal-kamra tal-banju kienet miftuħa
I said some damn words	Għidt xi kliem saħta
I don't know anything about you	Jien ma naf xejn dwarek
I appreciate all the excitement and interest in the book	Napprezza l-eċċitament u l-interess kollu fil-ktieb
Strong winds were also recorded	Ġew irreġistrati wkoll riħ qawwi
I reached out to touch her	Lħaqt biex tmissha
I felt like eating but also felt like throwing up	Ħassejtni niekol imma wkoll qisni nitfgħu
I had only one thought	Kelli ħsieb wieħed biss
I was also tired of all the walking	Kont qed ngħejja wkoll mill-mixi kollu
I didn’t seem to get wet underneath	Jien ma kontx deher li mxarrab taħt
I didn’t want to leave her again	Ma ridtx inħalliha mill-ġdid
I personally find that their value is limited	Jien personalment insib li l-valur tagħhom huwa limitat
I looked closer at the photo	Ħarist aktar mill-qrib lejn ir-ritratt
I wanted to choose a fight with him	Ridt nagħżel ġlieda miegħu
I decided to use that suspicion to our advantage	Iddeċidejt li nuża dak is-suspett għall-vantaġġ tagħna
A good friend of mine told me about this diet	Ħabib tajjeb tiegħi qalli dwar din id-dieta
He is married and has two children	Huwa miżżewweġ u għandu żewġt itfal
I roll my hands and smile	Inkebbeb idejja u nitbissem
I didn’t plan any of this	Jien ma ppjanajt xejn minn dan
I stayed there and held your destiny in my hands	Bqajt hemm u żammejt id-destin tiegħek f’idi
I may have stress-related heart failure	Jista' jkolli insuffiċjenza tal-qalb relatata mal-istress
I know we're in big trouble right now	Naf li ltqajna f’inkwiet kbir issa
I couldn't stop looking at her	Ma stajtx nieqaf inħares lejha
I couldn't control the lie	Ma stajtx nikkontrolla l-gidba
Now I can sleep at night	Issa nista’ norqod bil-lejl
I did not have a single complaint	Ma kellix ilment wieħed
I would like him to prove me wrong though	Nixtieq lilu jipprova lili żbaljat għalkemm
I sank to the wall and looked at him	Jien għereq mal-ħajt u ħarist lejh
I have to be more sensitive	Għandi nkun aktar sensittiv
I needed to open my fury	Jien kelli bżonn niftaħ il-furja tiegħi
I didn't understand how it could be taken sometimes	Ma fhimtx kif jista’ jkun ħu xi kultant
A divine circle in itself	Ċirku divin fih innifsu
I turn my gaze from hand to eye	Indawwar il-ħarsa tiegħi minn idu għal għajnejh
I still can't believe it	Għadni ma nistax nemmen li
I love that about you	Inħobb dak dwarek
I couldn't tell if he was awake or not	Ma stajtx nagħraf jekk kienx imqajjem jew spiċċax
I have no idea how we found it	M’għandix idea kif sabuna
I picked up my bus alone	Qbadt il-karozza tal-linja tiegħi waħdi
I would like someone to organize something similar now	Nixtieq li xi ħadd jorganizza xi ħaġa simili issa
Some examples will suffice	Xi eżempji se jkollhom biżżejjed
I probably won't live to see you tomorrow	X'aktarx mhux se ngħix biex nara għada
I did my best not to look bad	Jien għamilt minn kollox biex ma nħaresx
The tremor enters the pocket of his jacket	Id tregħid tidħol fil-but tal-ġakketta
I was trying to help	Jien kont nipprova ngħin
I have good news for you though	Għandi aħbar tajba għalik għalkemm
I only need one of each color	Għandi bżonn biss wieħed minn kull kulur
A baby she didn’t have to adopt as her own	Tarbija li ma kellux għalfejn jadotta bħala tiegħu
I found one that looked promising	Sibt waħda li dehret promettenti
I like to take things and make them real	Inħobb nieħu l-affarijiet u nagħmilhom reali
I was asked to write a copy of the catalog	Intalab nikteb il-kopja tal-katalogu
I looked around and saw no one else notice	Fittixt madwaru u rajt lil ħadd ieħor innotaha
Harry was quick to understand a situation	Harry kien pront jifhem sitwazzjoni
I can barely see him	Bilkemm nasal narah
I started to feel very tired	Bdejt inħossni għajjien ħafna
I even have trouble preparing chicken for the oven	Saħansitra għandi problemi biex nipprepara tiġieġ għall-forn
I smiled briefly, then felt my health come out	Tbissem fil-qosor, imbagħad ħassejt li s-saħħa tiegħi toħroġ
I will have you summoned when our tents are ready	Ikolli inti mħarrka meta t-tined lesti tagħna
I wanted neither her pity nor her disappointment	La ridt il-ħasra tagħha u lanqas id-diżappunt tagħha
Whether they advance or retreat depends on the species	Jekk javvanzawx jew jirtirawx jiddependi fuq l-ispeċi
Two very different ideas	Żewġ ideat differenti ħafna
I had to give the report to the gentleman	Kelli nagħti r-rapport lis-sinjur
Different type of game	Tip differenti ta 'logħba
I just liked it, as a person	Għoġobniha biss, bħala persuna
It was not progress	Ma kienx progress
I'm not going to eat sugar	Jien mhux se niksiha zokkor
Play intimate music	Indoqq mużika intima
I have not seen anyone in the bank fall for fear	Ma rajt l-ebda persuna tal-bank taqa’ bil-biża’
I can't do anything without your prayers	Ma nista’ nagħmel xejn mingħajr it-talb tiegħek
I was terrified, but I still agreed	Jien kont imwerwer, imma xorta waħda qbilt
I release forgiveness	Nirrilaxxa l-maħfra
I was wearing it	Kont qed niebsa
I never took a breath or tried to impress her	Qatt ma għamilt arja jew ippruvajt timpressjonaha
I squeezed it tightly again and closed my eyes	Erġajt nagħfasha sewwa u nagħlaq għajnejja
I feel a slight sweat coming down on my skin	Inħoss għaraq ħafif jinqala’ mal-ġilda tiegħi
I knew immediately that she was drunk	Kont naf immedjatament li kienet fis-sakra
I stumbled upon it and waited	Tfixkilt fuqha u bqajt nistenna
I thought it would close the distance between us	Ħsibt li se jagħlaq id-distanza bejnietna
I thought I'd be back	Ħsibt li se terġa’ lura
I want to write and do	Irrid niskra u nagħmel
I waited as the others entered the tavern	Jien noqgħod nistenna hekk kif l-oħrajn daħlu fil-taverna
I noticed a walker nearby stopping and scanning the water	Innutajt walker fil-qrib waqfien u skennja l-ilma
I didn’t see how it would increase	Ma rajtx kif se tiżdied
I guess the moment is over	Nissoponi li l-mument spiċċa
I was going to wipe your floor	Kont se timsaħ l-art tiegħek
A slow sword fight began	Bdiet ġlieda bil-mod bix-xabla
They had three daughters and a son	Kellhom tlett ibniet u tifel
A beam of light fired	Raġġ ta’ dawl spara
I hope you don’t come home tonight	Jien nittama li ma tiġix id-dar illejla
I can see why he needs the rings	Nista’ nara għaliex għandu bżonn iċ-ċrieki
I’m desperate to get it back	Jien iddisprat li nġibha lura
I may be registered	Jista' jkun qed niġi rreġistrat
Seven locals were arrested	Seba’ nies lokali ġew arrestati
I hope it works for you	Nispera li taħdem għalik
I would probably shoot first and ask questions later	Probabbilment kont nispara l-ewwel u nagħmel mistoqsijiet wara
I love them and have always done so	Inħobbhom u għamilt minn dejjem
I personally weigh in on the caution side	Jien personalment niżen fuq in-naħa tal-kawtela
I will ask the spirits here to protect this space	Se nitlob lill-ispirti hawn biex jipproteġu dan l-ispazju
I predict a true one very soon	Nbassar wieħed veru malajr ħafna
I still love those people to this day	Għadni sal-lum inħobb lil dawk in-nies
I didn’t take the joke	Ma ħadtx iċ-ċajta
I can’t describe it, but we were in hell	Ma nistax niddeskrivih, imma konna fl-infern
A tall, red-haired man entered the room	Raġel għoli b’xagħar aħmar daħal fil-kamra
I stayed there for a while, wondering what to do	Bqajt hemm għal xi żmien, nistaqsi x'għandek tagħmel
I kept my face smooth	Jien żammejt wiċċi bla xkiel
Find a way to practice and develop spiritually	Jinstab mod ta 'prattika u żvilupp spiritwali
I wasn’t the same, neither was she	Jien ma kontx l-istess, lanqas hi
I got up and said again	Qomt u erġajt għidt
I didn't know you could make beer out of bread	Ma kontx naf li tista’ tagħmel il-birra mill-ħobż
I know how to breathe correctly	Naf kif nieħu n-nifs b'mod korrett
Large crowds welcomed him everywhere	Folol kbar laqgħuh kullimkien
I couldn't really blame her, after all we were going through it	I ma stajtx verament tort tagħha, wara kollox konna għaddejjin minnu
I really only tell someone when they come out naturally	Verament ngħid lil xi ħadd biss meta joħroġ b'mod naturali
I'm one of them	Jien ħaġa waħda ma’ kollox madwari
I did not succeed in that	I ma rnexxiex f'dak
Raise your head and look	Għolli rasi u ħarist
I still hate my hair	Għadni ddejjaqni x-xagħar
Wall and rose	Ħajt u qomt
I want to know what to do	Irrid insir naf x'jagħmel
I realized that this was my perfect chance	Irrealizzajt li dan kien iċ-ċans perfett tiegħi
I really appreciate your kind words	Napprezza ħafna l-kliem ġentili tiegħek
To date little has been studied	Sal-lum ftit ġie studjat
I definitely need at least three	Żgur għandi bżonn mill-inqas tlieta
Aluminum was chosen	Intgħażel l-aluminju
A lady who could afford it rarely travels alone	Sinjura li setgħet taffordjaha rari tivvjaġġa waħedha
I never talk to her again	Jien qatt ma nibqa’ nitkellem magħha
I began to grow more and more sleepy	Bdejt nikber aktar u aktar bi ngħas
I couldn’t believe they were actually getting married	Ma stajtx nemmen li fil-fatt kienu qed jiżżewġu
I didn’t want any of it	Ma ridt xejn minnu
I knew he had luggage	Kont naf li kellu bagalji
I came and helped myself make a cup	Ġejt u għent lili nnifsi nagħmel tazza
I want to protect myself	Irrid nipproteġi lili nnifsi
Real estate office	Uffiċċju tal-proprjetà immobbli
I went to the hospital with my aunt	Jien mort l-isptar maz-zija
I just had to stay home	I kellha biss noqgħod id-dar
I knew right away that he was right	I mill-ewwel kont naf li kellu raġun
A lot of thread, I felt a big weight on my chest	Ħajt ħafna, ħassejt piż kbir fuq sidiri
I hope everyone was enjoying the summer break	Nispera li kulħadd kien qed igawdi l-waqfa tas-sajf
I started making food for her	Bdejt nagħmel l-ikel għaliha
I lie on my side and study her profile	Jien timtedd fuq in-naħa tiegħi u nistudja l-profil tagħha
I think we should bet	Naħseb li għandna bet
I gasped, and he shrugged again	I gasped, u hu shrugged mill-ġdid
I apologize for my language, madam	Niskuża ruħi għal-lingwa tiegħi, sinjura
I keep telling her she's crazy	Nibqa’ ngħidilha li qed iblah
I gave you my full effort	Tajtek l-isforz sħiħ tiegħi
I was thinking about my work	Kont qed naħseb dwar ix-xogħol tiegħi
I was working with little funds	Kont qed naħdem bi ftit fondi
I just had a little fun with you	Kelli biss nieħu pjaċir ftit miegħek
I just asked that it wasn’t too late	Tlabt biss li ma kienx tard wisq
I have a spy on her	Ikolli spjuna fuqha
I called his name again, nothing	I sejjaħ ismu għal darb'oħra, xejn
I could not possibly get over the attack in silence	Ma stajtx possibbilment ngħaddi minn fuq l-attakk fis-skiet
I know you are looking for a place to stay	Naf li qed tfittex post fejn toqgħod
Then I looked at the clock	Imbagħad ħarist lejn l-arloġġ
I guess she really has already tried this	I raden hi verament diġà ppruvat dan
Forced myself to hold back	Sfurzat lili nnifsi nżomm lura
The third volume has just been published	It-tielet volum għadu kif ġie ppubblikat
I will not stand for any of you to find them	Jien mhux se noqgħod għal xi ħadd minnkom biex issibhom
I was looking at these tired, old curtains	Kont qed inħares lejn dawn il-purtieri għajjien u qodma
I opened my eyes again and the girls were gone	Erġajt ftaħt għajnejja u l-bniet spiċċaw
Even cover the windows with black plastic	Saħansitra għatti t-twieqi bil-plastik iswed
I didn’t offer to help them do that	Jien ma offrejtx li ngħinhom jagħmlu dan
I was in that place again	Erġajt kont f'dak il-post
I think many of you have done the same thing	Naħseb li ħafna minnkom għamiltu l-istess ħaġa
I will wait outside until it is ready	Jien se nistenna barra sakemm tkun lest
I did two without too much trouble	Għamilt tnejn mingħajr wisq inkwiet
Today I was very impressed	Illum kont impressjonat sewwa
I wonder where we can go	Nistaqsi fejn nistgħu mmorru
I had no power over myself	Ma kelli l-ebda poter fuqi nnifsi
I am terms further away	Jiena termini aktar 'il bogħod
Go almost anywhere	Imxi kważi kullimkien
I couldn’t tell if the voice was male or female	Ma stajtx ngħid jekk il-vuċi kienx raġel jew mara
A woman who could have	Mara li seta’ jkollu
I ran to another carpet	I ġrejt lejn tapit ieħor
I haven’t seen you go on a date in years	Ilni snin ma narak tmur fuq data
I was also holding my camera in my right hand	Kont qed inżomm ukoll il-kamera tiegħi f’idi l-leminija
I can help you to get free	Nista 'ngħinek biex tikseb ħielsa
I just threw on and started working away	I biss mitfugħa fuq u bdew jaħdmu bogħod
I need to tell someone about this	Għandi bżonn ngħid lil xi ħadd dwar dan
Many players have since agreed	Ħafna plejers minn dak iż-żmien qablu
I think tired give	Naħseb li għajjien jagħti
I didn’t want to see my family at war	Ma ridtx li jara lill-familja tiegħi fi gwerra
I knew it was really	Kont naf li kien verament
Daughter of a rich father	Bint missier għani
I needed a good laugh	Kelli bżonn tidħaq tajba
Half an hour had passed	Kienet għaddiet nofs siegħa
I couldn’t tell her my real plans	Ma stajtx ngħidilha l-pjanijiet reali tiegħi
Anderson had appeared before	Anderson kien deher qabel
I think they were mostly men	Naħseb li kienu l-aktar irġiel
I shake worse with every binding moment	I ħawwad agħar ma 'kull mument vinkolanti
I smile back and then look the other way	Nitbissem lura u mbagħad inħares lejn in-naħa l-oħra
I cover myself and slide inside the bed	Jien ngħatti nnifsi u niżżerżaq ġewwa s-sodda
I looked around but saw nothing	Ħarist madwari imma ma rajt xejn
I can do a lot more in the mountains	Kapaċi nagħmel ħafna aktar fil-muntanji
I didn’t say never to say	Ma għedtx li qatt ma ngħidu
I look around my room	Inħares madwar kamra tiegħi
I want to know how well I'm doing	Irrid inkun naf kemm sejjer tajjeb
I guess he had a weapon of some kind	I guess li kellu xi arma ta 'xi tip
I’m thirsty and I drink water constantly	Jien bil-għatx u nixrob l-ilma kontinwament
I love the trail class	Inħobb il-klassi tat-traċċa
I can control them all	Kapaċi nikkontrollahom kollha
I need to know him somehow	Ikolli naf lilu b'xi mod
I can feel my heart breaking on the site	Nista’ nħoss qalbi tinqasam fis-sit
I knew this was another olive branch	Kont naf li din kienet fergħa oħra taż-żebbuġ
I wanted to show my anger with her	Ridt nuri r-rabja tiegħi magħha
I felt out of my culture again	Erġajt ħassejtni barra mill-kultura tiegħi
I take care of you all girls	Jien nieħu ħsiebkom ilkoll bniet
I read most extremely possible investment	Naqra aktar estremament investiment possibbli
Leave it out easily	Ħallih barra faċilment
I know it will go wrong	Naf li se tmur ħażin
None provide for navigation or passage of fish	L-ebda wieħed ma jipprovdi għan-navigazzjoni jew il-passaġġ tal-ħut
I couldn't say anything	Ma stajt ngħid xejn
Turn on the radio	Dawwar ir-radju
I had enough life	Kelli biżżejjed ħajja
I needed prayer time and counseling	Kelli bżonn il-ħin tat-talb u l-pariri
I feel something is wrong	Inħoss xi ħaġa ħażina
I made it my mission for the day	Għamiltha l-missjoni tiegħi għall-ġurnata
I was the image of a reluctant mother	Jien kont l-immaġni stess ta’ omm riluttanti
I really wanted to be there	Xtaqt tassew li kien hemm
I jumped from a tree and broke my ankle	Qabejt minn siġra u kissritli l-għaksa
I followed the creatures to the smallest of the building	Segwejt l-esseri sal-iżgħar mill-bini
I can see his lips shattering	Nista’ nara x-xufftejn tiegħu jitfarrku
Let him drag me into his protective embrace	Ħallih jkaxkarni fit-tgħanniqa protettiva tiegħu
After their meeting a short discussion took place	Wara l-laqgħa tagħhom saret diskussjoni qasira
I wasn’t going to be a rat	Jien ma kontx se nkun far
I’ve been thinking right for the first time	Jien stajt naħseb dritt għall-ewwel darba
I only had a few more hours to go	Kelli biss ftit sigħat oħra biex ngħaddi
I will not completely shorten the place	Mhux se nqassar kompletament il-post
I was already in his debt	Jien kont diġà fid-dejn tiegħu
I made her swear not to say soul though	Jien għamilha naħlef li ma tgħidx ruħ għalkemm
I was as nervous as hell	Kont nervuż daqs l-infern
The electricity in the city was off	L-elettriku fil-belt kien mitfi
I wasn’t sure about anything	Ma kont ċert dwar xejn
I will not let you sleep with anyone else	Mhux se nħallik torqod ma’ ħaddieħor
I made things happen	Jien għamilt l-affarijiet iseħħu
He hasn’t played professional baseball since	Minn dak iż-żmien ilu ma lagħab baseball professjonali
I’m a college student for my senior year	Jien student tal-kulleġġ għall-aħħar sena
I read the recommended books	Qrajt il-kotba rakkomandati
I told him what happened as he was resting	Għidtlu x’ġara peress li kont qed tistrieħ
I definitely hope that is not the case	Żgur nittama li ma jkunx il-każ
I need to stay here and calm my nerves	Għandi bżonn nibqa' hawn u nikkalma n-nervituri
I gave you this for free	Tajtek dan b'xejn
I only noticed it when riding home	Innotajt biss meta rkib id-dar
I felt like we were climbing more and more	Ħassejtni li konna nitilgħu aktar u aktar
I know your address, where you live	Naf l-indirizz tiegħek, fejn tgħix
I should probably go through my desk	Probabbilment għandi ngħaddi mill-iskrivanija tiegħi
I went into the bathroom	Dħalt fil-kamra tal-banju
I just want to be dead	Irrid biss inkun mejjet
I really liked the city	Għoġobni ħafna l-belt
I restrained myself from going to see him	Trażżnejt lili nnifsi milli mmur narah
I took her hand between mine	Ħadt idha bejn tiegħi
I didn’t understand what I meant	Ma fhimtx x'ridt tfisser
I will hunt him down in a fortnight	Se nikkaċċah fi żmien ħmistax
I really want to love it	Jien verament irrid inħobbha
A strange feeling struck her	Sensazzjoni stramba laqtitha
I got more votes from the president	Kont ksibt aktar voti mill-president
I had a feeling, and nothing more	Kelli tħossok, u xejn aktar
I need to chew broken glass	Għandi bżonn tomgħod ħġieġ miksur
I think there is more	Naħseb li hemm aktar
I want out of contract	Irrid barra mill-kuntratt
Moments later they moved on	Ftit mumenti wara mxew 'il quddiem
I’m just going through it	Għadni kif għaddej biha
I have to listen to him	Ikolli nisma’ lilu
I can even get a new car	Nista’ anke nikseb karozza ġdida
I got out and went down	Ħarġejt u nżilt
I won’t expect anything more	Mhux se nistenna xejn aktar
I think he really needs to see you alone	Naħseb li verament għandha bżonn tarak waħdek
He cared	Ġielu ħsieb
I will definitely recommend it	Żgur se nirrakkomandalek
I know she will want to meet you	Naf li hi se tkun trid tiltaqa’ miegħek
I will say this though	Jien se ngħid dan għalkemm
It demands dynamics	Hija titlob dinamika
I discover her secret	Jiena niskopri s-sigriet tagħha
I must suspend judgment	Għandi nissospendi l-ġudizzju
I knew at least two people were there	Kont naf li mill-inqas żewġ persuni kienu hemm
I haven’t done much since it passed	Ma tantx kont għamilt minn meta għaddiet
Drinking times vary by species	Il-ħinijiet tax-xorb ivarjaw fost l-ispeċi
I hated the rides and refused to go in circles	Ddejjaqt il-karozzini u rrifjutajt li mmur fiċ-ċrieki
I knew exactly what she meant	Kont naf eżattament xi riedet tfisser
I still enjoy the site	Għadni ngawdi s-sit
I didn’t have a single person approaching me	Ma kellix persuna waħda tavviċinani
I'm really impressed	Jien tassew impressjonat
I was living with my parents, and so was he	Jien kont qed ngħix mal-ġenituri tiegħi, u hu wkoll
I'm glad none of you got hurt	Jien kuntent li ħadd minnkom ma weġġa’
I heard it half-heartedly	Smajt b’nofs moħħ
I just wanted to thank you for dinner	Ridt biss nirringrazzjak għall-pranzu
I got to my feet and ran to her	Qomt fuq saqajja u ġrejt lejha
I had every intention of doing so	Kelli kull intenzjoni li nagħmel hekk
I would like to know their identity	Nixtieq inkun naf l-identità tagħhom
I set it up last week	I stabbilixxat fil-ġimgħa li għaddiet
The ground was crumbling beneath our feet	L-art kienet tixxejjen taħt saqajna
I hardly saw him anymore	Ma tantx rajtu aktar
A fine plantation, it is	A pjantaġġun multa, huwa
I reach into his mouth and stick his tongue out	Nilħaq f’ħalqu u naqbad ilsienu
I could practically feel the energy in the air	Prattikament stajt inħoss l-enerġija fl-arja
I might even have something for you	I jista 'saħansitra jkollhom xi ħaġa għalik
I sit on the sofa in front of me	Noqgħod bilqiegħda fuq is-sufan quddiemi
I think they dropped it or something	Naħseb li waqgħuha jew xi ħaġa
You built your army	Bnejt l-armata tiegħek
I got up to look under the tree	Qomt biex nagħti ħarsa taħt is-siġra
I stick to her body like never before	Jiena nżomm ma’ ġisimha bħal qatt qabel
I know I wish I was there	Naf li xtaqt li kont hemm
I tried to call there, I couldn't get an answer	Ippruvajt iċempel hemm, ma stajtx tikseb tweġiba
I went into great detail about everything in between	Dħalt fid-dettall kbir dwar dak kollu li hemm bejniethom
I thought we were getting a fresh start	Ħsibt li konna nibdew frisk
I could still feel pain	Għadni stajt inħoss uġigħ
I just want you to leave	Nixtieq li titlaq biss
I heard her coming after me	Smajtha ġejja warajja
I return the gesture	Nirritorna l-ġest
I pick a table and order a beer pitcher	Nagħżel mejda u ordna pitcher birra
I learned about the effect of adding sugar to coffee	Tgħallimt dwar l-effett taż-żieda taz-zokkor mal-kafè
I didn’t think it’s okay to ask out loud	Ma kontx naħseb li huwa tajjeb li tistaqsi b'leħen għoli
I think she is good and can have a plan	Naħseb li hi tajba u jista 'jkollha pjan
I will not be smarter	Mhux se nkun aktar intelliġenti
I think that was my signal to remove them	Naħseb li dan kien is-sinjal tiegħi biex inneħħihom
I know you're wondering why you're here	Naf li qed tistaqsi għaliex qiegħed hawn
I never realized how much people gave	Qatt ma indunajt kemm taw nies
A return core is not required	A qalba ta 'ritorn mhix meħtieġa
I like it a lot	Jogħġobni ħafna
Lovely hot bath, she thought	Banju sħun sabiħ, ħasbet
I can't stay here all night	Ma nistax nibqa' hawn il-lejl kollu
I stopped and took another deep breath	Waqaft u ħadt nifs ieħor profond
A few poems in the collection were about armor	Ftit poeżiji fil-ġabra kienu dwar armatura
A cold front should be moved into the area	Front kiesaħ għandu jkun imċaqlaq fiż-żona
I will have to finish this tour	Ikolli nispiċċa dan it-tour
I moved faster, faster	Imxejt aktar malajr, aktar malajr
A future full of hope and love	Futur mimli tama u mħabba
I shouldn't be able to say that for sure	M'għandix inkun nista' ngħid dan għal ċert
I couldn't let that happen	Ma stajtx inħalli li jiġri hekk
I am no longer young	M'għadnix żgħir
I know you fight too	Naf li inti wkoll tissielet
I mean no, he's not	Jiġifieri le, hu mhux
I feel like a long walk	Inħossni bħal mixja twila
Funny look on her face	Ħarsa umoristiċi fuq wiċċha
I think it hurts or burns or something	Naħseb li jweġġgħu jew ħruq jew xi ħaġa
I want to be there to help	Irrid inkun hemm biex ngħin
I am in a big dilemma	Ninsab f'dilemma kbira
A smile came over my face	Tbissima daħlet fuq wiċċi
That is, right in your own office building	Jiġifieri, eżatt fil-bini tal-uffiċċju tiegħek stess
I was grateful for the peace and quiet	Kont grat għall-paċi u l-kwiet
I enjoyed watching it	Ħadt pjaċir narah
I felt the bones break faster	Ħassejt li l-għadam jaqta’ aktar malajr
I lowered my head against him and closed my eyes	Inżel rasi kontrih u għalaqt għajnejja
Pour three cups	Tferra tliet tazzi
I’ve never been able to deal with a display	Qatt ma stajt nittratta wiri
I just read the whole thing	I biss qrajt il-ħaġa sħiħa
Concealed door to another space	Bieb moħbi għal spazju ieħor
I’m now stronger than I ever thought possible	Jien issa aktar qawwi milli qatt ħsibt possibbli
I couldn’t help but look back	Ma stajtx ma nħares lura
I heard a gunshot from the outside	Smajt xaqq ta’ sparatura ta’ pistola minn barra
I kept asking her to move, with no answer	Bqajt nitlobha biex tiċċaqlaq, bla tweġiba
I pray we love each other	Nitlob li nħobbu lil xulxin
I really wanted to do that	Jien ridt ħafna nagħmel hekk
I forgot how beautiful this bed is	Kont insejt kemm hi sabiħa din is-sodda
I work myself to make the phone call	Naħdem lili nnifsi biex nagħmel it-telefonata
A quick glance at the waiting staff surprised me	Ħarsa ħafifa lejn l-istaff tal-istennija ssorprendietni
I knocked, and there was no answer	Ħabbejt, u ma kien hemm l-ebda risposta
I can control my commitment, effort, and motivation	Kapaċi nikkontrolla l-impenn, l-isforz, u l-motivazzjoni tiegħi
I think we should talk about colors	Naħseb li għandna nitkellmu dwar il-kuluri
I found the fear of my life	Sibt il-biża tal-ħajja tiegħi
A horse stall was on the left	Stalla taż-żwiemel kienet fuq ix-xellug
I can’t breathe in their company	Ma nistax nieħu n-nifs fil-kumpanija tagħhom
I could never do anything to please her	Qatt ma stajt nagħmel xejn biex nogħġobha
I felt my stomach turn	Ħassejt li l-istonku jdur
Suddenly I felt bad for the man	F'daqqa waħda ħassejtni ħażin għall-bniedem
Pierre has been taking violin lessons since the age of six	Pierre ħa lezzjonijiet tal-vjolin mill-età ta’ sitt snin
Quit, turn back	Nieqaf, ndur lura
One group would be the time	Grupp wieħed ikun il-ħin
I heard about it almost every day	Smajt dwarha kważi kuljum
I have no idea why she'd be miserable	M'għandi l-ebda idea għaliex hi'd tkun miserable
I can't be sure of the translation	Ma nistax inkun ċert mit-traduzzjoni
I tried two more games	Ippruvajt żewġ logħbiet oħra
I had a flash of real concern	Kelli flash ta 'tħassib reali
I was the one sent into this stupid forest	Jien kont il-wieħed li ntbagħat f'din il-foresta stupida
I only woke up less than ten minutes ago	Qomt biss inqas minn għaxar minuti ilu
I heard about the suicide watch	Smajt bl-għassa tas-suwiċidju
I anticipate big things from her	Jiena nantiċipa affarijiet kbar mingħandha
I no longer have the confidence to borrow	M'għandix aktar fiduċja x'nsellef
I couldn't breathe and felt light-headed	Ma stajtx nieħu n-nifs u ħassejtni rasu ħafif
I made a good woman	Għamilt mara tajba
I pulled it off the seat and into my hands	Ġbidtha minn fuq is-sedil u f’idejja
I never started a syllable of them abroad	Qatt ma bsejt sillaba minnhom barra minn Malta
I was going to apologize for going too far	Kont se ngħid skużani talli mort wisq
I’ve been a crazy man in the kitchen lately	Jien kont bniedem miġnun fil-kċina dan l-aħħar
I felt this but had no mental space for it	Ħassejt dan imma ma kellix spazju mentali għalih
Again I was helpless	Għal darb'oħra kont bla sahha
I thought you understood more than anyone	Ħsibt li inti tifhem aktar minn ħadd
I had to eat outside	Kelli niekol barra
I thought about my ancestors	Ħsibt dwar l-antenati tiegħi
I was not stopped by any police officer	Jien ma twaqqafni minn ebda uffiċjal tal-pulizija
Walk eagerly and ask them to follow me	Imxi bil-ħeġġa u tlabthom jimxu warajja
I forgot to mention it	Insejt insemmiha
I need to see your face	Għandi bżonn nara wiċċek
It was considered a good weapons platform	Kienet meqjusa bħala pjattaforma tajba tal-armi
A tide of rapid change is sweeping the world, Commander	Marea ta 'bidla mgħaġġla qed tiknes id-dinja, kmandant
I throw him around the ring	I throw lilu madwar iċ-ċirku
I had a wonderful group of people to work with	Kelli grupp ta’ nies mill-isbaħ biex naħdem magħhom
I think we are now the victims of our success	Naħseb li issa aħna l-vittmi tas-suċċess tagħna
I saw an officer there	Jien rajt uffiċjal hemmhekk
Oh but now, you still have a headache	O imma issa, għad għandek ras
I gave him all the money and watches	Tajtu l-flus u l-arloġġi kollha
I haven’t relaxed in eleven years	Ilni ħdax-il sena ma nillaxka
I didn’t think it was going to happen that fast	Ma kontx naħseb li kien se jiġri daqshekk malajr
I need to clean my head	Għandi bżonn innaddaf rasi stess
I use his pain as an opportunity	Jien nuża l-uġigħ tiegħu bħala opportunità
I wrapped my arms around her waist	Jien imgeżwer dirgħajha ma’ qaddha
I never got married, not in the right way	Qatt ma żżewwiġt, mhux bil-mod xieraq
I still feel the same way	Għadni nħoss l-istess
I listen to my music out loud	Nisma’ l-mużika tiegħi b’leħen għoli
I answer his greeting	Inwieġeb għat-tislima tiegħu
Few even walk straight from me	Ftit saħansitra jimxu direttament minni
I'm sure it's hers	Jien ċert li hija tagħha
A field dressing has only just gone so far	A field dressing marret biss s'issa
A little more rope and they hang us all	Ftit iktar ħabel u jdendluna lkoll
We assume it will work for your child	Nassumu li se taħdem għal ibnek
I can’t believe he remembered and is doing it now	Ma nistax nemmen li ftakar u qed jagħmel dan issa
I just need a moment for myself	Għandi bżonn biss mument għalija nnifsi
I know that clouds sometimes hide light	Naf li sħab kultant jaħbu d-dawl
I know a few who suck milk for farms	Naf ftit li jiġbdu l-ħalib għall-irziezet
I didn’t want to leave my friends and family behind	Ma ridtx inħalli lil sħabi u lill-familja lura
I had no choice but to believe everything she said	Ma kellix għażla ħlief li nemmen dak kollu li qalet
I later discovered that it wasn’t	Iktar tard skoprejt li mhux
He never promised it would be easy	Qatt ma wiegħed li se jkun faċli
I know the short cuts	Naf il-qatgħat qosra
I understood why he had such a passion for magic	Fhimt għaliex kellu passjoni daqshekk għall-maġija
Unnecessary heaven	Ġenna bla ħtieġa
I went to the wedding to meet you	Ġejt għat-tieġ niltaqa’ miegħek
A hunter of wild, huge and dangerous things	Kaċċatur ta’ affarijiet selvaġġi, enormi u perikolużi
I can't and neither can you	Jien ma nistax u lanqas int
I mostly slept away all day and did a little more	I l-aktar irqad bogħod il-ġurnata u għamilt ftit ieħor
I really love the ocean and the water	Verament inħobb l-oċean u l-ilma
I need a little extra air	Għandi bżonn ftit arja żejda
A moment later, my phone rang again	Mument wara, reġa’ daqq it-telefon tiegħi
I wrote you we were moving	Jien ktibtkom konna nimxu
Several ports were also closed	Diversi portijiet ingħalqu wkoll
Both records went gold	Iż-żewġ rekords marru deheb
Now I will say a little about sexual activity	Issa se ngħid ftit dwar l-attività sesswali
I know what I'm capable of	Naf għal xiex kapaċi
They will be free to sell their items	Se jkunu ħielsa li jbigħu l-oġġetti tagħhom
The woman later recovered	Il-mara aktar tard irkuprat
My friend is singing	Ħabib tiegħi qed ikanta
I love a good cat fight	Inħobb ġlieda tajba tal-qtates
I always wanted to be strong enough to be brave	Dejjem xtaqt li nkun b’saħħtu biżżejjed biex inkun kuraġġuż
That baby I want so much	Dik it-tarbija nixtieq daqsek
I had a pretty tough childhood	Kelli tfulija pjuttost iebsa
I asked her what the men wanted	Staqsejtha x’riedu l-irġiel
A leader but he has to doubt things more	Mexxej iżda għandu jiddubita l-affarijiet aktar
I fought and my hand won	I ġġieldu u n-naħa tiegħi rebaħ
I will be going in a minute	Ikolli sejjer f'minuta
I really hope you enjoyed this	Verament nittama li ħadt gost dan
I couldn’t resist much more	Ma stajtx nirreżisti ħafna aktar
That is, better than ever	Jiġifieri aħjar minn qatt qabel
Method if you want	Metodu jekk trid
I didn’t feel the need to eat or drink anything	Ma ħassejt il-bżonn li niekol jew nixrob xejn
I said for sure with a loud enough voice to reach it well on	Għidt żgur b'leħen għoli biżżejjed biex tilħaqha sew fuq
I pulled the rest of the paper away	I ġbidt il-bqija tal-karta bogħod
I looked down at the floor	Fittixt 'l isfel lejn l-art
He is a bird of bad moral character	Huwa għasfur ta’ karattru morali ħażin
I say this literally	Jien ngħid dan litteralment
I had to wake her up to take us to school	Kelli nqajjimha biex teħodna l-iskola
I did not expect to be in this situation	Ma stennejtx li nkun f'din is-sitwazzjoni
I started to show some improvement	Bdejt nuri xi titjib
I would be the desire of your heart	Jien inkun ix-xewqa tal-qalb tiegħek
I stabbed him in the neck and bit him	Ġejt f’għonqu u gdimtu
I knew exactly how it would start to change the whole world	Kont naf eżattament kif se tibda tbiddel id-dinja kollha
I gave her space	Jien tajtha spazju
I still had a multi-rhythm advantage	Għadni kelli vantaġġ ta' diversi ritmi
Protection on dark days	Protezzjoni fil-jiem mudlama
A very, very close moment	Mument qrib ħafna, ħafna
I’m surprised you love me	Jien sorpriż li tħobbni
I liked it and continued to follow it from home	Jien għoġobni u komplejt insegwiha mid-dar
I had to show someone I knew	Kelli nuri lil xi ħadd li kien jaf
I do what you ask of me	Nagħmel dak li titlob minni
I was destined for the corps of officers, of the infantry	Jien kont iddestinat għall-korp tal-uffiċjali, tal-infanterija
Bathroom would be beautiful, glorious soft bed	Banju jkun sabiħ, sodda ratba glorjuża
I told her it didn’t matter	Għidtilha li ma jimpurtax
I have a family there	Għandi familja hemmhekk
I barely made it to the minimum wage	Bilkemm għamilt il-paga minima
I hope you can understand	Nispera li tista' tifhem
A week later she checked and no progress	Ġimgħa wara hija ċċekkjat u l-ebda progress
I have been pushed and hindered by strangers	Ġejt imbuttat u mfixkel minn barranin
Women meet once every three years	In-nisa jingħaqdu darba kull tliet snin
I tried to get myself under control	Ippruvajt nikseb lili nnifsi taħt kontroll
I was caught and my bond was paid	Inqabadt u tħallset il-bond tiegħi
I have an appointment at seven	Għandi appuntament tas-sebgħa
I remember it in the most vivid way	Niftakarha bl-aktar mod ħaj
I still had the light of day	Għadni kelli d-dawl tal-ġurnata
I was good on my own	Jien kont tajjeb waħdi
A shudder ran into me, causing him to grin wider	A shudder dam ġo fija, li ġġiegħlu grin aktar wiesgħa
I started counting them	Bdejt ngħoddhom
I was having a heart attack	Kont qed ikolli attakk ta’ ħtija
I couldn't email or call you	Ma stajtx nibgħatlek email jew iċċempel
I was worried they might not take it seriously	Kont inkwetat li forsi ma jeħdukx bis-serjetà
I sank into his warm body and closed my eyes	Jien għereq fil-ġisem sħun tiegħu u għalaq għajnejja
I believe this makes five	Nemmen li dan jagħmel ħamsa
I remembered her at her funeral	Ftakart fil-funeral tagħha
I hate not believing	Ddejjaqni li ma emminnix
I suppose it was a habit	I jissoponi li kien drawwa
I remember the blood, the husband asks for help	Niftakar id-demm, ir-raġel jitlob l-għajnuna
I am very careful	Qed noqgħod attent ħafna
I am my image, my image I am	Jien ix-xbieha tiegħi, ix-xbieha tiegħi jien
Throne, one you can sit on	Tron, wieħed li inti tista’ toqgħod bilqiegħda fuqu
I wanted to say the image of governments in general	Ridt ngħid l-immaġni tal-gvernijiet inġenerali
I was still shaking and shocked	Bqajt tregħid u ixxukkjat
I never tried anything	Qatt ma ppruvajt xejn
I was already tired of that city	Diġà kont għajjien minn dik il-belt
I was seeing all sorts of weird things	Kont qed nara kull xorta ta’ affarijiet strambi
I look around the room and look familiar	Inħares madwar il-kamra u tidher familjari
Daughter for a girl	Bint għal tifla
Very simple instruction	Istruzzjoni sempliċi ħafna
I just ignore them all	Jien biss ninjorahom kollha
I took it down so the bed wouldn’t tempt me	Ħadtha isfel biex is-sodda ma tittantanix
I stayed the night with her	Bqajt il-lejl magħha
I’ve never had more fun trading so far	Qatt ma kelli aktar gost innegozja sa issa
Bala flies straight ahead	Bala ttajjar dritt minn quddiemu
I was supposed to be considered for permanent employment	Suppost kont inkun ikkunsidrat għal impjieg permanenti
I find a small black bird	Insib għasfur iswed żgħir
I wanted to get it back	Ridt inġibha lura
I can go back and get dressed	Nista’ mmur lura u nilbes
I had to agree that the forest sounds crazy	Kelli naqbel li l-foresta tinstema ġenn
I reach down and make a quick cup with my hands	Nilħaq l-isfel u nagħmel tazza malajr b’idi
I try to use them as much as possible	Nipprova nużahom kemm jista’ jkun
I looked at her for a long time	Ħarist lejha għal żmien twil
I was on a permanent level	Kont fuq livell permanenti
I knew we would eventually figure it out	Kont naf li eventwalment insemmu
Allen gave orders accordingly	Allen ta ordnijiet kif xieraq
I have one question for you	Għandi mistoqsija waħda għalik
I urge you not to reply to this letter	Qed nitlobkom biex ma tirrispondix għal din l-ittra
So I can’t help but write a few things now	Għalhekk ma nistax ma nikteb ftit affarijiet issa
I give it as possession	Jiena nagħtiha bħala pussess
I was prepared for this	Jien kont ippreparat għal dan
I told her to bring the boy	Qaltilha biex iġġib it-tifel
I was extremely successful	Għamilt suċċess immens
In fact, I believe it could be the truth	Fil-fatt nemmen li tista’ tkun il-verità
A high school student meets with a minor provider	Tid tal-iskola sekondarja jiltaqa’ ma’ fornitur minuri
She washed her breakfast with a cup of coffee	Ħaslet il-kolazzjon b’kikkra kafè
I made an appointment to look around	Għamilt appuntament biex inħares madwari
I can delete internet files	Nista' nħassar il-fajls tal-internet
I wanted to have happy memories with him too	Ridt li jkolli memorji kuntenti miegħu wkoll
I’ve always been able to tell him the truth	Dejjem stajt ngħidlu l-verità
A very important potential ally is public opinion	Alleat potenzjali importanti ħafna hija l-opinjoni pubblika
The total number of victims is unknown	In-numru totali ta’ vittmi mhux magħruf
I think they were talking about it in science class	Naħseb li kienu qed jitkellmu dwaru fil-klassi tax-xjenza
I didn’t see it that way	Ma rajtux hekk
I shouldn't have just finished	M'għandix biss spiċċajt
I hope I slept well last night	Nittama li rqadt tajjeb ilbieraħ filgħaxija
But they are by no means easy	Iżda huma bl-ebda mod faċli
I walked those few scary steps	Imxejt dawk il-ftit passi mimlija biża’
I managed to shake off the dust and dirt	Lħaqt biex inħawwad it-trab u l-ħmieġ
I have to talk to them too	Ikolli nitkellem magħhom ukoll
I left that photo in full size	Ħallejt għal kollox dak ir-ritratt daqs sħiħ
I really like that about him	Verament inħobb dak dwaru
I tell you all the time	Ngħidlek il-ħin kollu
I was spending all my money on food and bills	Kont qed nonfoq flusi kollha fuq l-ikel u l-kontijiet
I went downstairs, turned left, and ran forward, curious	Inżilt barra, dawwart ix-xellug, u ġrajt 'il quddiem, kurjuż
I love you the same	Inħobbok l-istess
I like to say thank you	Inħobb ngħid grazzi
I got up and left the table	Qomt u tlaqt mill-mejda
I will not be able to get out without it	Mhux se nkun kapaċi noħroġ mingħajrha
I sometimes wonder about the people who write these letters	Ġieli nistaqsi dwar in-nies li jiktbu dawn l-ittri
I find myself blushing	Insib ruħi blushing
I can tell you one thing	Nista’ ngħidlek ħaġa waħda
I asked that no one from the school was behind those doors	Tlabt li ħadd mill-iskola ma kien wara dawk il-bibien
I couldn’t do this at home	Jien ma stajtx nagħmel dan id-dar
I know they're in a class together	Naf li qegħdin f’xi klassijiet flimkien
I can help you with some things, but not everything	Nista' ngħinek b'xi affarijiet, iżda mhux kollox
I understood almost nothing about them	Jien ma fhimt kważi xejn dwarhom
I mean, I drove home	Jiġifieri, saqni d-dar
I wanted to apologize, first and foremost	Ridt niskuża ruħi, l-ewwel u qabel kollox
I had to beat good players in both events	Kelli negħleb plejers tajbin fiż-żewġ avvenimenti
I’ve been doing a lot lately	Dan l-aħħar donnu kont qed nagħmel ħafna
A picture is worth a thousand words, they say	Stampa tiswa elf kelma, jgħidu
Bullet penetrated the gas tank, and another	Bullet ippenetrat it-tank tal-gass, u ieħor
I time out, counting silently for myself	I time out, għadd skiet għalija nnifsi
He let out a long sigh	Ħarġ nifs twil minnu
I thought it was a virus	Ħsibt li kien virus
I came to him in a flood within sixty seconds	Ġejt għalih f'għargħar fi żmien sittin sekonda
I closed the window and locked it	Ingħalaqt it-tieqa u ssakkarha
The aircraft was damaged without repair	L-inġenju tal-ajru saritlu ħsara bla tiswija
I love how much they look forward to it!	Inħobb kemm huma ħerqana għaliha!
I absolutely love her hair and flowers	Inħobb assolutament xagħarha u l-fjuri
I could feel the tension running through him	Stajt inħoss it-tensjoni tiġri minnu
I am waiting for you to choose	Qed nistenniek biex tagħżel
The target was a new market outside of video games	Il-mira kienet suq ġdid barra l-logħob tal-kompjuter
Let the fools publish my things	Ħalli l-iblah jippubblikaw l-affarijiet tiegħi
The work was enthusiastically welcomed	Ix-xogħol ġie milqugħ b'entużjażmu
I think it needs more discussion	Naħseb li jeħtieġ aktar diskussjoni
I was anxious to end this	Kont ansjuż biex intemm dan
Number, but yes, here	Numru, imma iva, hawn
This is not a democracy	Din mhix demokrazija
I had to lie down in bed	Kelli nkun mimdud f’sodda
I know everyone thinks communication is important	Naf li kulħadd jaħseb li l-komunikazzjoni hija importanti
I won’t do that again	Jien ma nerġax nagħmel dan
I realized that everything was a dream	Indunajt li kollox kien ħolma
I need you to tell me please	Għandi bżonn li tgħidilhom għalija jekk jogħġbok
I also like the feature of multiple cities	Inħobb ukoll il-karatteristika ta 'bliet multipli
I urge each of you	Nisħet lil kull wieħed minnkom
I can't even speculate how long it will take	Lanqas nista’ nispekula kemm se jdum dan
New vitality has taken over the continent	Vitalità ġdida ħakmet madwar il-kontinent
I had the option of being gay	Kelli l-għażla li nkun gay
I believe that everyone is back	Nemmen li kulħadd reġa’ lura
I had a fight with my wife last night	Ilbieraħ filgħaxija kelli ġlieda ma’ marti
A random thought fell into his head, a previous thought	Ħsieb bl-addoċċ niżel f'rasu, ħsieb ta 'qabel
I cared for my wife and raised my children	Ħasejt lil marti u rabbejt lil uliedi
I expect a retreat of the fighters to reduce them	Nistenna irtir tal-ġlied biex inaqqashom
I had to contact the help desk	Kelli nikkuntattja lill-help desk
I blink several times and see the same thing	I teptip diversi drabi u nara l-istess ħaġa
I must be getting stupid desperate now	I għandu jkun qed jkollna stupid iddisprata issa
I've gotten used to it	Jien stajt nidra dan
I stopped for a second to fix it	Waqaft għal sekonda biex nirranġaha
I can use this to my advantage	I jistgħu jużaw dan għall-vantaġġ tiegħi
I approached him and took his hand in mine	Resaq lejh u ħadt idejh ġo tiegħi
Promise it to the elders	Wegħidha lill-anzjani
I never hurt animals and then only eat them	Jien qatt inweġġa 'l-annimali u mbagħad biss għall-ikel
A man was sitting on the sidewalk	Raġel kien qiegħed fuq il-bankina
Then I see this elderly woman smiling back at us	Imbagħad nara lil din il-mara anzjana titbissem lura magħna
I can’t pretend like you that nothing happened	Ma nistax nippretendu bħalek li ma ġara xejn
It was his only save of the season	Kien l-uniku salvataġġ tiegħu tal-istaġun
I didn't even understand anything	Lanqas ma fhimt xejn
I have to make my attack	Ikolli nagħmel l-attakk tiegħi
I can finish everything now	Nista' ntemm kollox issa
I just want the best	Irrid biss l-aħjar
I threw a few rocks at them, all that	Intefagħhom ftit blat, dak kollu
I can feel it coming though	Nista' nħoss li ġej iżda
I need the place closed	Għandi bżonn li l-post jingħalaq
Fifty young people at most	Ħamsin żagħżugħa l-iktar
I just wanted friends	Ridt biss ħbieb
I don’t touch them	Jien ma nmisshomx
I was an angry man	Jien kont raġel irrabjat
I have control over everything left over	Għandi kontroll ta 'dak kollu li fadal minnu
I can’t leave myself so vulnerable	Ma nistax inħalli lili nnifsi vulnerabbli daqshekk
I can use a cup of tea	Nista' nuża tazza tè
I looked around the house	Ħarist madwar id-dar
I have already included the required connection files	Diġà inkludejt il-fajls tal-konnessjoni meħtieġa
I saw a red line but no blood dripping	Rajt linja ħamra imma l-ebda demm ma nixxi
Mushrooms do not have a distinct odor	Il-faqqiegħ m'għandux riħa distinta
I will not let that happen	Mhux se nħalli dan iseħħ
Go to it and check the screen	Imxi lejha u ċċekkja l-iskrin
Very safe and appropriate painting	Pittura sikura u xierqa ħafna
A hot rod shoots into my stomach	Virga taħraq tispara fl-istonku tiegħi
I closed the door, loudly	Għalaqt il-bieb, b'leħen għoli
Let go of the sensation and open your eyes	Ħalli s-sensazzjoni u ftaħt għajnejja
I was walking though the back door	Kont għaddej għalkemm il-bieb għal wara
I was thrilled, at peace with my faith	Kont ferħana, fil-paċi mal-fidi tiegħi
I could see that she was biting her lower lip	Stajt nara li kienet qed tigdem xoffa t’isfel
I've been one of them	Jien stajt kont wieħed minnhom
Australia has offered the only alternative source of aid	L-Awstralja offriet l-uniku sors alternattiv ta’ għajnuna
But there are more female students than male students	Iżda hemm aktar studenti nisa milli rġiel
I may be reluctant to do so	Nista’ niddejjaq nagħmel hekk
I also realize that not all of them will be so easy	Nirrealizza wkoll li mhux kollha se jkunu daqshekk faċli
I already knew this was going to happen	Diġà kont naf li dan kien se jiġri
I was immediately disgusted	I fil-pront tfajt bi stmerrija
I wonder if he even reads the text	Nistaqsi jekk lanqas jaqra t-test
I told you this last night	Dan għidtlek ilbieraħ filgħaxija
I touched where he was and laughed	I mess fejn kien u dħak
Repair work has been done to remedy these problems	Sar xogħol ta’ tiswija biex dawn il-problemi jiġu rimedjati
To me a black man is a black man	Għalija raġel iswed huwa raġel iswed
I knew it was a good idea	Kont naf li kienet idea tajba
I didn’t feel the fire that would normally be there	Ma ħassejtx in-nar li normalment ikun hemm
I had enough time to pull up my shoes	Kelli ħin biżżejjed biex iġbed iż-żraben tiegħi
I was a good cop, but things went wrong	Kont pulizija tajjeb, imma l-affarijiet marru ħażin
I can do my job from anywhere	Kapaċi naħdem ix-xogħol tiegħi minn kullimkien
I avoided two men standing in the middle	Evitajt żewġt irġiel wieqfa f’nofsha
I didn’t even know it existed	Lanqas kont naf li teżisti
I had some control over myself	Kelli xi kontroll fuqi nnifsi
I will be here before dawn	Jien se nkun hawn qabel il-qasma tas-sebħ
I have known him for many years	Jien ilni naf lilu għal ħafna snin
Squeeze hard on the wood	Inżel iebes fuq l-injam
I shoot a blind man from my cap	Nispara għomja mill-għatu tiegħi
I think we covered everything	Naħseb li koprejna kollox
I kind of love it	I tip ta 'l-imħabba ma' dan
I walk to the beach	Nimxi lejn il-bajja
I asked her about the split	Staqsejtha dwar il-qasma
I am sure there is something wrong with my implementation	Jiena ċert li hemm xi ħaġa ħażina fl-implimentazzjoni tiegħi
At this point I can look forward to my future	F'dan il-punt nista' nħares 'il quddiem lejn il-futur tiegħi
I was the innocent party	Jien kont il-partit innoċenti
I offer you this	Qed noffrilek dan
I struggled against it	I tħabtu kontrih
I can't remember the seventh time table	Ma nistax niftakar is-seba' times table
I learned how to view my situation as good	Tgħallimt kif inqis is-sitwazzjoni tiegħi bħala tajba
I can tolerate anything you do or say	Kapaċi nittollera kull ħaġa li tagħmel jew tgħid
I lied to myself	Naqta’ l-gideb li wieħed jgħid lilu nnifsu
I just wanted to compare the notes	Ridt biss inqabbel in-noti
I need someone to take over	Għandi bżonn xi ħadd li jieħu f'idejh
I sit next to him and pour	Jien noqgħod ħdejh u ferragħ
A few minutes later he heard the shower begin	Ftit minuti wara sema' d-doċċa tibda
Take a deep breath with your eyes closed	Nifs ħafna b’għajnejn magħluqa sewwa
I'm also weak on that issue	Jien ukoll bla sahha f’dik il-kwistjoni
I can check it out tomorrow	Nista' niċċekkjaha għada
I can keep it for you	Nista 'nżommha għalik
I didn’t want my house	Ma ridtx id-dar tiegħi
I have seen this meeting come for centuries	Rajt din il-laqgħa ġejja għal sekli sħaħ
I was supposed to be married by now	S’issa suppost kont inkun miżżewweġ
I am a full time professional	Jien professjonist full-time
I want to because they want to	Irrid għax iridu
I just wish it wasn’t that far off	Nixtieq biss li ma kienx daqshekk bogħod
But it has no fellows	Imma m'għandha l-ebda fellows
I never let him rest	Qatt ma ħallejtu jistrieħ
I was not arrested, but only detained	Jien ma kontx arrestat, imma detenut biss
I have to say that it is bad luck for you	Irrid ngħid li hija xorti ħażina għalik
I can’t believe my luck	Ma nistax nemmen ix-xorti tiegħi
I can only be happy and full	Nista’ biss inkun ferrieħi u sħiħ
I forced a nod, trying to make my voice light	Sfurzajt nod, ipprova nagħmel leħni ħafif
A dark tent kept the barracks for technical assistance	Tinda mudlama żammet il-kwartieri għall-assistenza teknika
I was in control, one hundred percent	Kont fil-kontroll, mija fil-mija
Hudson in the choir	Hudson fil-kor
I saw him with broken arms	Jiena rajtu b’armi mqassma
I will do all these for your good	Jien se nagħmel dawn kollha għall-ġid tiegħek
I couldn’t get enough	Ma stajtx nikseb biżżejjed
I kept in touch more frequently with my extended family	Bqajt f'kuntatt aktar frekwenti mal-familja estiża tiegħi
A new thought crossed her mind	Ħsieb ġdid għadda minn moħħha
I keep going without saying anything	Inkompli nimxi ma ngħid xejn
A dream, and a nightmare rolled into one	Ħolma, u ħmar il-lejl irrumblat f'wieħed
I get up and quietly leave	Inqum u bil-kwiet nitlaq
It hurts you, and that was never my intention	Iweġġgħek, u dik qatt ma kienet l-intenzjoni tiegħi
I struggled to keep up	I ġġieled biex inkompli bilwieqfa
I didn't let him	I ma let lilu
I can't work without you	Ma nistax naħdem mingħajrek
I had to learn about you all	Kelli nitgħallem dwarkom ilkoll
I am afraid of what will happen	Nibża għal dak li se jiġri
I wanted to do some shopping	Ridt nagħmel xi shopping
I hate to bring you here	Ddejjaqni nġibek hawn
I don't see anyone there	Jien hemm ħadd ma jarani
I walk on smiling and feeling	Jiena nimxi fuq nitbissem u nħoss
I did nothing but acknowledge his statement	Jien ma għamilt xejn ħlief li nirrikonoxxi d-dikjarazzjoni tiegħu
I even got a map of the city	Saħansitra ġibt mappa tal-belt
I can't make sense	Ma nistax nagħmel sens
I was seeing red now	Kont qed nara aħmar issa
I hadn’t felt well for years	Jien ma kontx ħassejtni tajjeb għal snin sħaħ
I heard his things again, and yes	Erġajt smajt l-affarijiet tiegħu, u iva
I gently touch his left cheek	I bil-mod mess ħaddejn ix-xellug tiegħu
A broken branch would be my death	Fergħa miksura tkun il-mewt tiegħi
I was warned that there was nothing wrong	Ġejt avżat li ma kien hemm xejn ħażin
This was probably not the case	Dan x'aktarx li ma kienx il-każ
It is a religion of submission	Hija reliġjon tas-sottomissjoni
I didn't call you yesterday	Ma kellix inċemplik ilbieraħ
I built the protective cover with the magic of my fairy	Bnejt il-qoxra ta 'protezzjoni bil-maġija tal-fairy tiegħi
I wanted to see them come out of my building	Ridt narahom joħorġu mill-bini tiegħi
I bet my eyes would give me away though	I bet għajnejn tiegħi jagħtuni bogħod għalkemm
I just can't take it anymore	I biss ma nistax aktar
I was just kind of following	I kien biss tip ta 'wara
I was on a protection order	Kont fuq ordni ta’ protezzjoni
I am the bad fairy of course	Jiena l-fairy ħażina naturalment
Acting through these various functions is one thing	Jien li naġixxi permezz ta’ dawn il-funzjonijiet diversi jien moħħ wieħed
I thought these deer were as beautiful as me	Ħsibt li dawn iċ-ċriev kienu sbieħ daqs tiegħi
I hope to meet you someday	Jien nittama li niltaqa’ miegħek xi darba
The album was a huge commercial and critical success	L-album kien suċċess kbir kummerċjali u kritiku
I didn’t want to break it, mentally or physically	Ma ridtx inkissirha, mentalment jew fiżikament
I went quietly and stayed on it	Dħalt fil-kwiet u bqajt fuqu
I was locked up myself	Jien kont imsakkarha jien
I just know something happened	Naf biss li ġrat xi ħaġa
I sat down on the sofa and went inside	Inżel fuq is-sufan u dħalt
I didn't look at the sock	Ma ħaristx lejn is-suletta
I was not going to make that mistake again	Ma kontx se nerġa’ nagħmel dak l-iżball
I sent staff home early	Bgħatt lill-persunal id-dar kmieni
Maybe I'll remember something that might be helpful	Forsi niftakar xi ħaġa li tista’ tkun utli
I remember being grateful	Niftakar li nkun grat
I saw them just as they started to rise	Rajthom eżatt kif bdew jogħlew
I believe it is time to start again	Nemmen li wasal iż-żmien li nerġgħu nibdew
I thought we now had all the ground covered	Ħsibt li issa kellna l-art kollha mgħottija
I loved being pregnant	Kont inħobb inkun tqila
I was sitting on the outside doorstep	Kont bilqiegħda fuq it-turġien tal-bieb fuq barra
Large room of them	Kamra kbira minnhom
I was planning to ask him tonight	Kont qed nippjana li nistaqsih illejla
I took a step back in shock	Għamilt pass lura f’xokk
I see a black cowboy hat and I hear that voice	Nara kappell iswed tal-cowboy u nisma’ dak il-vuċi
A young man in a blue suit meets you	Żagħżugħ b’libsa blu jiltaqa’ miegħek
I’m happy with my painting	Jien kuntent bil-pittura tiegħi
This gave more storage space in the interior	Dan ta aktar spazju għall-ħażna fl-intern
I want you to do something for me	Irrid li tagħmel xi ħaġa għalija
I knew this was what he wanted	Jien kont naf li dan hu li ried
I kept crying, until sleep was all over	Bqajt nibki, sakemm l-irqad spiċċa dak kollu
I opened it slowly and looked in both directions	Ftaħtu bil-mod u ħarist fiż-żewġ direzzjonijiet
A flower garden ran along the bottom of the fence	Ġnien tal-fjuri mexa mal-qiegħ taċ-ċint
A large room made of rock surrounded it	Kamra kbira magħmula mill-blat imdawwarha
I want you to meet them with love	Irrid li int tilħaqhom bl-imħabba
I love each one, and I hope you do too	Inħobb lil kull wieħed, u nittama li inti wkoll
I will fulfill my responsibility	Jien se nwettaq ir-responsabbiltà tiegħi
I hope they are safe	Nispera li huma sikuri
I look up and see the mirror	Inħares 'il fuq u nara l-mera
I took it off yesterday and watched a movie	Ħadt il-bieraħ off u rajt film
I saw him kill that thing in front of me	Rajt toqtol dik il-ħaġa quddiemi
I can't remember what they are now	Ma nistax niftakar x'inhuma issa
I went back to sit on the clouds	Mort lura biex noqgħod fuq is-sħab
I thought it was a weird name	Ħsibt li kien isem stramb
I feel like everything around me is falling apart	Inħoss li kollox madwari qed jaqa’ f’biċċiet
I was desperate to get in, somehow, anyway	Kont iddisprat biex nidħol, b'xi mod, xorta waħda
I make you a deal	Nagħmel inti ftehim
I agree that we failed them	Naqbel li fallejnahom
I didn’t show my feelings because	Jien ma wriex is-sentimenti tiegħi għax
I couldn't have any more conversation with him	Ma stajtx inżomm aktar konversazzjoni miegħu
I have no interest in meeting another	M'għandi l-ebda interess li niltaqa' ma' ieħor
I never knew such women existed	Qatt ma kont naf li jeżistu nisa bħal dawn
I looked down between my legs	Fittixt 'l isfel bejn saqajja
I think we’ve had the wrong thing before	Naħseb li kellna l-ħażin qabel
I didn’t paint people	Jien ma pingejtx nies
I had to make this panic stop	Kelli nagħmel dan il-paniku jieqaf
I see that the weather is sunny and warm	Nara li t-temp huwa xemxi u sħun
I offer it to everyone	Noffriha lil kulħadd
I wanted the tramp to catch it	Xtaqt li t-tramp jaqbadha
They have two children	Għandhom żewġt itfal
A few examples suggest the kind of considerations involved	Ftit eżempji jissuġġerixxu t-tip ta' kunsiderazzjonijiet involuti
A month later we started an affair	Xahar wara bdejna affari
It was not allowed on board	Ma kienx permess abbord
I can also get some answers first	Nista 'ukoll nikseb xi tweġibiet l-ewwel
I was going to wonder how you know that	Kont se nistaqsi kif taf dan
I remember a lot of it	Niftakar ħafna minnu
I was a smoker, but there was another man there	Kont qed inpejjep, imma kien hemm raġel ieħor hemmhekk
I leaned over and kissed his cheek	I inklinat u kissed ħaddejn tiegħu
I will explain myself more precisely	Se nispjega ruħi b'mod aktar preċiż
We rarely saw each other as friends	Ma tantx rajna nkunu ħbieb
Only the men who died remained in hospital	L-irġiel li mietu biss baqgħu l-isptar
Honestly I want to buy some to take home	Onestament irrid nixtri ftit biex nieħu d-dar
I don't have time to do it again	M'għandix ħin biex nerġa' nagħmel dan
Relate the same story to the analyst	Irrelata l-istess storja lill-analista
It was about poverty	Kien dwar il-faqar
I want to do things right, right inside of me	Irrid nagħmel l-affarijiet sewwa, sewwasew ġewwa ruħi
I was struggling	Kont qed inżomm b’ħajta
I understand technology	Nifhem it-teknoloġija
I was marching there as well	Jien kont qed jimmarċja hemm ukoll
I wanted to come anyway	Jien kont nixtieq niġi xorta waħda
I had to change my whole body	Kelli nbiddel il-ġisem kollu tiegħi
I told her no, you can't	Qaltilha le, ma tistax
Leave the door open	Ħalli l-bieb miftuħ
I also like to come home	Inħobb ukoll niġi d-dar
I hope you still remember me	Nispera li għadek tiftakar fija
One has to die someday	Wieħed irid imut xi jum
I'll be back in a week to collect	Se nkun lura f’ġimgħa biex niġbor
I think maybe someone wants to go after them	Naħseb li forsi xi ħadd irid imur warajhom
I know the family well	Naf sew lill-familja
I couldn’t understand why anyone wants to die	Ma stajtx nifhem għaliex xi ħadd irid imut
I doubt you deserve such a fate	Niddubita li ħaqqlek destin bħal dan
I will not try to explain it to you again	Mhux se nipprova nerġa' nispjegalek
I wanted to slam him again	Jien ridt li slam lilu għal darb'oħra
Hurry away from the kitchen	Ngħaġġel bogħod mill-kċina
I have to deal with less	Ikolli nagħmel ma’ inqas
I wanted to raise my hand to his cheek	Ridt ngħolli idi ma’ ħaddejh
Solid mainstream entertainment, in other words	Divertiment solidu mainstream, fi kliem ieħor
A new world is being born	Qed titwieled dinja ġdida
I have no influence over him	M'għandi l-ebda influwenza fuqu
I just had suspicions, then	Kelli biss suspetti, allura
It fell into the dirt and fell on my hands	Niżel fil-ħmieġ u niżel fuq idejja
We go to the theater to cheer ourselves up	Immorru t-teatru biex inferrħu lilna nfusna
I left some good people in the ground back there	Ħallejt xi nies tajbin fl-art hemmhekk lura
I know why he was making me do this	Naf għaliex kien qed iqabbadni nagħmel dan
I've seen her play with my sister a few times	Rajt tilgħab ma’ oħti għal xi ftit drabi
This defeat brought him down from the top ten	Din it-telfa waqqgħetha mill-ewwel għaxra
I have temporary power to give you	Għandi setgħa temporanja biex nagħtikom
I only saved one's life	I biss salvat il-ħajja ta 'wieħed
I received a great solution and was very happy	Irċevejt soluzzjoni kbira u kont kuntent ħafna
A new joint would be	Ġonta ġdida tkun
No cause was found for the infection	Ma nstabet l-ebda kawża għall-infezzjoni
I was just sitting there feeling sorry for myself	Kont biss bilqiegħda inħossni sorry għalija nnifsi
I think getting them out is a good idea	Naħseb li jkollokhom barra hija idea tajba
He declined her offer of treatment	Huwa rrifjuta l-offerta tagħha ta’ kura
I was seriously abused during my childhood	Ġejt abbużat serjament matul tfuliti
I think I care	Naħseb li jimpurtani
I saw a motion beside me	Rajt mozzjoni ħdejni
I have to go home, take care of our parents	Għandi mmur id-dar, nieħu ħsieb il-ġenituri tagħna
To some extent I knew that	Sa ċertu punt kont naf li
I need to take her for me	Għandi bżonn li tieħu tagħha għalija
I had worked out their plan before	I kellha ħdimt pjan tagħhom qabel
I will not give you your number	Mhux se nagħtiha n-numru tiegħek
That is, you get paid for it	Jiġifieri ikollok dak li tħallas għalih
I didn't know he was in this city	Ma kontx naf li kien f’din il-belt
I was playing in the yard	Kont qed nilgħab fil-bitħa
I pulled away, and he looked at me without speaking	I ġbidt bogħod, u hu ħares lili mingħajr ma tkellem
Hundreds of cars were damaged in the region	Mijiet ta’ karozzi ġarrbu ħsarat fir-reġjun
I painted it in black	Pinġitha bl-iswed
I enjoyed living here	Kont nieħu gost ngħix hawn
I ask him where he has been all day	Nistaqsih fejn kien il-ġurnata kollha
I saw the way I was looking at her	Rajt il-mod kif kont qed tħares lejha
I'm afraid my heart will explode	Nibża li qalbi se tisplodi
After a few days the shelter was beyond savings	Wara ftit jiem il-kenn kien lil hinn mill-iffrankar
I asked my whole body to do that	Tlabt li ġismi kollu jagħmel hekk
I grab the gun	Naqbad il-pistola
He later worked in journalism	Sussegwentement ħadem fil-ġurnaliżmu
No lives were lost during the fire	Ma ntilfu l-ebda ħajjiet waqt in-nirien
They also lasted low on hay	Huma wkoll damu baxx fuq ħuxlief
She wrote us in her story	Ktibtilna fl-istorja tagħha
I whispered in my tongue, damn it	Kont insaffar b’ilsieni, indann
I called three times and hung up	Ċempilt tliet darbiet u mdendel
A secret yet to be revealed	Sigriet li għad irid jiġi żvelat
A perfect picture day came from my bedroom window	Ġurnata stampa perfetta daħlet mit-tieqa tas-sodda tiegħi
I still supply it	Għadni nforniha
I never left her	Qatt ma ħallejtha
The meat has no odor or taste	Il-laħam m'għandux riħa jew togħma
I talked about it and said a prayer	Qalt fuqu u għedt talb
Campus is not just about infrastructure	Kampus mhux biss jikkonsisti l-infrastruttura
I can't go to court	Ma nistax nindaħal fil-qrati
I saw it before I saw it	Rajt qabel ma rajtni
I have the total knowledge and intelligence of all of them	Għandi l-għarfien u l-intelliġenza totali ta 'dawk kollha
I hold her hair back	Inżomm xagħarha lura
I look down at my knees	Inħares 'l isfel lejn irkopptejti
Half an hour later, my phone went off	Nofs siegħa wara, it-telefon tiegħi jintefa
I asked her what was wrong, but she didn't say anything	Staqsejtha x’kien ħażin, imma ma qalet xejn
I wasn’t so keen on that	Jien ma kont tant ħerqana għal dan
Injured arms get him upright	Iweġġgħu driegħi ġibu wieqfa
I find our current online world absolutely incredible	Insib id-dinja attwali tagħna online assolutament inkredibbli
I didn't tell her any names, though	I ma qalilha ebda ismijiet, iżda
I think some promises could not be kept	Naħseb li xi wegħdiet ma setgħux jinżammu
I wasn’t really alarmed at first	Ma kontx verament allarmat għall-ewwel
I have used a similar technique for years	Jien użajt teknika simili għal snin sħaħ
I have to take better care of her	Ikolli nieħu ħsiebha aħjar
I was just wearing a regular track suit	Kont biss liebes track suit regolari
A wicked witch, born and bred	A witch wicked, imwieled u mrobbija
I led him down his neck	I wassal lilu isfel mill-għonq tiegħu
A noisy sob rises in the throat	Sob storbjuż jitla’ f’gerżuma
First I want to get into our side of events	L-ewwel irrid indaħħal in-naħa tagħna tal-avvenimenti
I was greeted in the seat of honor	Ġejt milqugħa fis-siġġu tal-unur
I wasn’t married, at least not by my standards	Jien ma kontx miżżewweġ, għallinqas mhux skond l-istandards tiegħi
I have already set the times for military personnel	Diġà stabbilejt il-ħinijiet għall-persunal militari
I can’t conceive of what is considered police	Ma nistax nikkonċepixxi dak li hu meqjus bħala pulizija
I hear his raw voice as if from a distance	Nisma’ leħnu mhux maħdum bħallikieku mill-bogħod
Five people were injured in the city	Ħames persuni ndarbu fil-belt
I ate your left foot	I ate sieq ix-xellugija tiegħek
I want to go down and watch the game	Nixtieq ninżel u nara l-logħba
One rider drove his mount to the edge	Rikieb wieħed saq il-muntatura tiegħu lejn it-tarf
I suffer from a sick and guilty heart	Jien inbati minn qalb marida u ħatja
I couldn’t imagine life without my mother	Ma stajtx nimmaġina l-ħajja mingħajr ommi
I went over to take a closer look	Mort fuq biex nagħti ħarsa aktar mill-qrib
I want to consume less and therefore be happier	Irrid nikkunsma inqas u għalhekk inkun aktar kuntent
A choice must be made	Trid issir għażla
The enemy was around	L-ghadu kien madwar
I think there are a lot of them	Naħseb li huma ħafna minnhom
I know what’s best for my package	Naf x'inhu l-aħjar għall-pakkett tiegħi
Caesar then became governor of three provinces	Ċesari mbagħad sar gvernatur taʼ tliet provinċji
I can fix most things that need fixing	Kapaċi nirranġa l-biċċa l-kbira tal-affarijiet li jeħtieġu l-iffissar
He remained there for three years	Huwa baqa’ hemm għal tliet snin
This prompted black newspapers to protest his charge	Dan wassal lill-gazzetti suwed jipprotestaw l-inkarigu tiegħu
I kept it in my desk	Żammejtha fl-iskrivanija
I have respect for fashion	Għandi rispett għall-moda
I played with the man for hours	Kont lgħabt mal-bniedem għal sigħat
I was so glad I had her back	Kont tant ferħan li kelliha lura
I can see how much you love them	Nista’ nara kemm tħobbhom
This time I was prepared	Din id-darba kont ippreparat
I thought you might try for your ship	Ħsibt li tista 'tipprova għall-vapur tiegħek
A few late flies had found it	Ftit dubbien tard kienu sabuh
I can do it myself	Jien nista' nagħmel dan jien
I liked it better when I was in the hospital	Għoġobni aħjar meta kont l-isptar
I got up and walked down the hall	Qomt u dħalt fil-kuritur
The hands and feet are also orange	L-idejn u s-saqajn huma wkoll oranġjo
Few people were helping	Ftit nies kienu qed jgħinu
I imagined shouting	Immaġinajt ngħajjat
I feel like my mind is still empty right now	Inħoss li moħħi għadu vojt bħalissa
A gate could be seen at its base	Xatba setgħet tidher fil-bażi tagħha
I like the shape of the heart	Jogħġobni l-għamla tal-qalb
I didn’t think it would come out	Ma ħsibtx li se toħroġ
I'm shocked by what happened	Ninsab imħawwad b’dak li ġara
Idu fell on his shoulder, but continued	Idu waqgħet fuq spalltu, iżda kompla
I got up, shake my head	Qomt, ħawwad rasi
I stay home with them	Nibqa’ d-dar magħhom
A photo or two is enough	Ritratt jew tnejn huma biżżejjed
I wonder how different everyone will be	Nistaqsi kemm se jkun differenti kulħadd
I can keep my mouth shut	Kapaċi nżomm ħalqi magħluq
I'm proud to be your daughter	Jien kburi li int binti
I am the first year tutor	Jiena l-tutur tal-ewwel sena
I appreciate your assistance today	Napprezza l-assistenza tiegħek illum
I couldn’t offer any	Ma stajt noffri l-ebda
I didn’t even know it existed until the other day	Lanqas kont naf li teżisti sal-ġurnata l-oħra
I touched his cheek and shock came to his mind	I mess ħaddejh u xokk daħal f’moħħu
I will leave before the end of the hour	Se nitlaq qabel ma tispiċċa s-siegħa
I couldn't recognize him	Ma stajtx nagħraf lilu
I had to tell someone	Kelli ngħid lil xi ħadd
I couldn’t afford to spread myself that thin	I ma stajtx jaffordjaw li jinfirex lili nnifsi dak irqiq
I would like to cherish a gift like you	Nixtieq ngħożż rigal bħalek lilek innifsek
I know what that word means, you know	Naf xi tfisser dik il-kelma, taf
I want to make healthy and delicious food	Irrid nagħmel ikel bnin u delizzjuż
I went downstairs and out the door	Jiena niżlet it-taraġ u ħriġt mill-bieb
I was exhausted	Kont qed inkun eżawrit
I got out of it in a matter of hours	I ltqajna minnha fi ftit sigħat
Let the song turn me around and comfort me	Ħalli l-kanzunetta ddawwarni u tikkonfortuni
I can barely call the water, alone	Bilkemm nista' nsejjaħ l-ilma, waħdi
A cold fell on me	Bard niżel fuqi
He did not mention the doctor	Hu ma semmiex it-tabib
Add half and half and pass it	Żid nofs u nofs u għaddaha
I chose to put one on each end	Jien għażilt li npoġġi wieħed fuq kull tarf
I found an article about it	Sibt artiklu dwarha
Nobody to shake a stick	Ħadd biex tħawwad stick
How to record each interaction as evidence	Mod kif tiġi rreġistrata kull interazzjoni bħala prova
I was his strength and he was mine	Jien kont il-qawwa tiegħu u hu kien tiegħi
I stood in front of him	Bqajt inwieqfa quddiemu
I can't regret coming here	Ma nistax jiddispjaċini li ġejt hawn
Many fish went to sea and went fast	Ħafna ħut marru l-baħar u marru malajr
I resist the urge to roll my eyes	Nirreżisti l-ħeġġa li nxandar għajnejja
I saw your design	Rajt id-disinn tiegħek
I struggle with that too	Nissielet ma' dan ukoll
I followed his lead and grabbed my fork	Segwejt it-tmexxija tiegħu u qbadt il-furketta tiegħi
I didn’t want to, not really	Jien ma ridtx, mhux verament
I had to force her to help me	Kelli nġiegħelha tgħinni
I kept giving, and she kept taking it	Bqajt nagħti, u hi baqgħet tieħu
I think fathers are kind of unnecessary	Naħseb li missirijiet huma tip ta 'bla bżonn
I was very surprised	Kont sorpriż ħafna
I guess it knocked me out cold	I raden li knock me out kiesaħ
I believe that’s what actually happened	Nemmen li dak li fil-fatt ġara
I went to college, yes, yes	Mort il-kulleġġ, iva, iva
I was starting to get lost in my own reality	Kont qed nibda nintilef fir-realtà tiegħi stess
I can’t work out what, though	Ma nistax naħdem xiex, għalkemm
Let me complete your own system checks	Ħa nħallik tlesti l-kontrolli tas-sistema tiegħek stess
I hope she got answers and is getting better	Nispera li kisbet tweġibiet u sejra aħjar
I could see him trying to blink	Stajt narah jipprova jteptep id-demm
I wonder how this affects them	Nistaqsi kif dan jolqothom
A dream to be fired	Ħolma li jiġi sparat
I can't get the download client to be much later than that	Ma nistax intejjeb il-client download li jkun ħafna wara dak
I take a moment to compose myself before I go out	Nieħu mument biex nikkomponi lili nnifsi qabel noħroġ
I think he will try something	Naħseb li se tipprova xi ħaġa
I got up and looked out the window	Qomt u ħarist mit-tieqa
I heard a truck on the road above us	Smajt trakk fit-triq 'il fuq minna
I found them both pretty funny	Sibthom it-tnejn pjuttost umoristiċi
I struggled long and hard because of my decision	Batejt twil u iebes minħabba d-deċiżjoni tiegħi
I didn’t, but she can’t be alone	Jien ma għamiltx, imma hi ma tistax tkun waħedha
I felt the same way she did, you know	Ħassejt l-istess kif għamlet hi, taf
A physical example of this could be the temperature of your oven	Eżempju fiżiku ta’ dan jista’ jkun it-temperatura tal-forn tiegħek
I managed to slide around the corner	Irnexxieli niżżerżaq lura l-kantuniera
I knew it was going to be something like that	Kont naf li kellha tkun xi ħaġa bħal dik
The enemy will be beaten	L-ghadu se jkun imsawwat
I didn't have to drag you all into it	I ma kellix kaxkra inti kollha fiha
I believe he is strong enough to curse everything around him	Nemmen li hu qawwi biżżejjed biex jisħet dak kollu ta’ madwaru
I noticed a movement in the corner of my eye	Innutajt moviment mill-kantuniera ta’ għajni
I can't see why she'd do it	Ma nistax nara għaliex hi'd twettaqha
I had never heard the song before	Qatt ma kont smajt il-kanzunetta qabel
I used to eat the fruit of that big tree	Kont niekol il-frott ta’ dik is-siġra kbira
I think maybe he knows where he’s going	Naħseb li forsi jaf fejn sejjer
A certain gentleman came to pay a visit	Ċertu gentleman ġie biex jagħmel żjara
I had them pressed and dressed	Kellihom ippressati u libsejthom
I thought an ocean beach theme would be appropriate	Ħsibt li tema bajja tal-oċean tkun xierqa
A dark gray pistol was pointed at his chest	Pistola griż skur kienet ippuntata lejn sidiri
I introduce you to a traveler from beyond the worlds	Nintroduċilek vjaġġatur minn lil hinn mid-dinjiet
These vessels are also a general purpose in nature	Dawn il-bastimenti huma wkoll għan ġenerali fin-natura
They were followed by a line of cars	Warajhom segwiet linja ta’ karozzi
I only knew the old stuff	Kont naf biss l-affarijiet il-qadim
I didn’t want to waste another minute away from him	Ma ridtx naħli minuta oħra bogħod minnu
I need to work this out with you	Għandi bżonn naħdem dan miegħek
I heard his words whisper in my head	Smajt kliemu jsaffi f’rasi
A man with a bad leg needs a stick	Raġel b'riġel ħażin għandu bżonn stick
I rejoiced in them	Xxejt bil-ferħ għalihom
I couldn’t see the men who were traveling with me	Ma stajtx nara l-irġiel li kienu qed jivvjaġġaw miegħi
I want more direct contact	Irrid aktar kuntatt dirett
The building is controversial	Il-bini huwa kontroversjali
I love what you do	Inħobb dak li tagħmel
It wasn’t me who killed students and teachers	Jien ma kontx jien li noqtol studenti u għalliema
Part of the crew was then sent ashore	Parti mill-ekwipaġġ imbagħad intbagħtu l-art
He returned to his legal practice after the war	Huwa rritorna għall-prattika legali tiegħu wara l-gwerra
I couldn’t give it up, not even for a while	Ma stajtx inċediha, lanqas għal ftit żmien
A solid sound came back	Ħoss solidu daħal lura
I checked the rules with the paymaster	Iċċekkjajt ir-regoli mal-kaptan tal-paga
I was blinded by my devotion to her	I kien blinded bid-devozzjoni tiegħi lejha
I made the pie but didn’t bake it	Għamilt it-torta imma ma ħamihiex
I have not yet determined that part	Għadni ma kontx iddeterminat dik il-parti
Walk towards them	Imxi lejhom
I guess he'll just let us go then	I raden hu ser biss let us go allura
I think all decent people should go to church	Naħseb li n-nies deċenti kollha għandhom imorru l-knisja
I don’t like myself	Jien ma nħobbx lili nnifsi
I intend to pay the full price	Għandi l-intenzjoni kollha li nħallas il-prezz
I need a few days	Għandi bżonn ftit jiem
I didn’t know she was sick	Ma kontx naf li kienet marida
I like to read a new chapter every weekend	Inħobb naqra kapitlu ġdid kull tmiem il-ġimgħa
I hear a loud knock on the door	Nisma’ tħabbat qawwija f’daqqa fuq il-bieb
I am a little less aggressive	Jiena ftit inqas aggressiv
I would be honored if you would marry me	Inkun onorat jekk iżżewwiġni
I have been working for about a week now	Ilni naħdem għal madwar ġimgħa issa
I have no other explanation	M'għandi l-ebda spjegazzjoni oħra
I look at her expecting more	Inħares lejha tistenna aktar
I felt your familiar fingers on my back	Ħassejt subgħajk familjari fuq dahari
I forgot I was already saved and didn’t need to save	Insejt li diġà kont salvat u ma kellix bżonn issalva
I never thought about it too hard	Qatt ma ħsibt dwarha wisq iebes
I stopped and waited for them to pass	Waqaft u stennejthom jgħaddu
A kitchen appeared on the right	Kċina dehret fuq il-lemin
Put the apartment on the market	Poġġi l-appartament fis-suq
I wanted to leave so much	Xtaqt tant nitlaq
Several houses were damaged by water and mud	Diversi djar ġarrbu ħsarat fl-ilma u fit-tajn
I need help testing it	Ikolli bżonn l-għajnuna biex nittestjah
We lose the perception of time and space	Nitilfu l-perċezzjoni tal-ħin u l-ispazju
I know you take your job seriously	Naf li tieħu xogħolek bis-serjetà
I know, right here in my stomach	Nafha, eżatt hawn fl-istonku tiegħi
I kept going to therapy	Bqajt immur għat-terapija
I won the latter as you call it	Irbaħt dan l-aħħari kif issejjaħlu
I nodded again	Erġajt ħadt rasi
I think there were about twenty of them in all	Naħseb li kien hemm madwar għoxrin minnhom b’kollox
I can take it tonight and you can do it tomorrow	Nista 'nieħu llejla u inti tista' tagħmel għada
I was glad to see that	Kont kuntent li nara dan
I could taste the salt in it	Stajt nduq il-melħ fih
I push myself against him, against his jeans	Nimbotta ruħi kontrih, kontra l-jeans tiegħu
I didn’t expect this at all	Jien ma kont stennejt dan xejn
I promise you one thing for sure	Inwegħdek ħaġa waħda żgur u ċerta
I thought it was so	Ħsibt li kien hekk
I just had to call her	Kelli nċempelha biss
I can look after myself	Kapaċi nħares wara lili nnifsi
I know how it feels	Naf kif tħossha
Packed sandwich and apples	Ippakkjat sandwich u tuffieħ
I’ve been a better girl, a better student	Stajt kont tifla aħjar, studenta aħjar
I think I can do your job	Naħseb li nista' nagħmel ix-xogħol tiegħek
Swim for about forty-five minutes	Ngħum għal madwar ħamsa erbgħin minuta
I had a little pain	Kelli ftit wġigħ
I was nothing like my senior	Jien ma kont xejn bħall-anzjan tiegħi
I guarantee I will repay you	Niggarantixxi li npatti lilek
I heard a loud shout from inside	Smajt għajta qawwija minn ġewwa
I had no idea what that meant	Ma kelli l-ebda idea x'jista' jfisser
I was growing more disappointed by the second	Kont qed nikber aktar diżappuntat bit-tieni
You’ve finished your bridge, you know	Lestejt il-pont tiegħek, taf
I think of myself as the old self	Naħseb dwari nnifsi bħala l-awto l-antik
I did not feel fear, hatred or anger	Ma ħassejtx biża, mibegħda jew rabja
I’ve had my own children	Stajt kelli t-tfal tiegħi stess
I couldn't see a resolution	Ma stajtx nara riżoluzzjoni
I think he found what he was looking for	Naħseb li sab dak li kien qed ifittex
I didn't realize it could happen	Ma rrealizzajtx li jista’ jiġri
I want you to trust me	Irrid li tafda fija
I’m the husband, and the decision maker	Jien ir-raġel, u min jieħu d-deċiżjonijiet
I knew you would have a change of heart	Kont naf li jkollok bidla fil-qalb
I don’t know when mine started	Ma nafx meta beda tiegħi
I can do more if you want	Nista' nagħmel aktar jekk trid
I just want to know who he was	Irrid inkun naf biss min kien
I never thought it was going wrong	Qatt ma ħsibt li sejjer ħażin
I still can't get the call out of my head	Għadni ma nistax inneħħi s-sejħa minn rasi
A sense of dread passed through my body	Sens ta’ biża’ għadda minn ġo ġismi
I didn’t think men would do that anymore	Ma kontx naħseb li l-irġiel għadhom jagħmlu hekk aktar
I just need a few minutes for myself	Għandi bżonn biss ftit minuti għalija nnifsi
I found her confidence very appealing	Sibt il-kunfidenza tagħha attraenti ħafna
I don’t mind telling him about those	Ma ddejjaqni ngħidlu dwar dawk
I will show you how to succeed in this business	Ser nuruk kif tirnexxi f'dan in-negozju
A woman who feels beautiful looks beautiful	Mara li tħossha sabiħa tidher sabiħa
I saw it on your face	Rajt fuq wiċċek
I can say that he was really impressed with this woman	Nista 'ngħid li kien tassew impressjonat b'din il-mara
Proper harvest was still almost a month away	Ħsad xieraq kien għadu kważi xahar bogħod
Kind of fresh work, but just work	Tip ta 'xogħol frisk, iżda biss xogħol
I needed to read it	Kelli bżonn naqraha
I looked at her skin	Ħarist lejn il-ġilda tagħha
you made a bad decision	ħadt deċiżjoni ħażina
His mother supported the family as a physical therapist	Ommu appoġġat lill-familja bħala terapista fiżika
I remember the day well	Niftakar il-ġurnata sew
I think she picked up some stones for you too	Naħseb li qabdet xi ġebel għalik ukoll
I remember being really angry for my whole world	Niftakar li kont tassew rrabjata għad-dinja kollha tiegħi
I try to get into the conversation	Nipprova nidħol fil-konversazzjoni
I can say that he was not particularly interested in me	Nista 'ngħid li ma kienx partikolarment interessat minni
I want you to think about how to respond	Irrid li taħseb kif tirrispondi
Just wanted to please	Ridt biss jekk jogħġbok
I have never tried that	Qatt ma ppruvajt hekk
I can see totally from the clear water	Kapaċi nara totalment mill-ilma ċar
I grew up in the army	Trabbejt fl-armata
I keep writing songs and poems, mostly for myself	Nibqa nikteb kanzunetti u poeżiji, l-aktar għalija
I thought he was going somewhere	Ħsibt li kien sejjer x'imkien
I want it to be mine	Irridha tkun tiegħi
He fell to the ground in a heap of wounds	Naqa’ mal-art f’munzell ta’ weġgħat
A lifetime experience	Esperjenza tal-ħajja kollha
A world where everything was simple and safe	Dinja fejn kollox kien sempliċi u sigur
I couldn’t see things as they really were	Ma stajtx nara l-affarijiet kif kienu verament
It’s cold and keeps us out	Huwa kiesaħ u jżommna barra
I didn’t regret it	Ma kontx jiddispjaċini dwar dan
I knew about you, but	Kont naf dwarek, imma
I could see it in his false smile	Stajt naraha fit-tbissima falza tiegħu
A lot of bad things start to happen	Ħafna affarijiet ħżiena jibdew iseħħu
I didn’t expect to be so happy	Ma kontx nistenna li nkun daqshekk ferħan
I can't stand that place	Ma niflaħx dak il-post
I am very satisfied with his training	Jien sodisfatt ħafna bit-taħriġ tiegħu
I usually do it myself	Normalment nagħmilha jien
She turned herself in	Daret lilha nnifisha
I also know how sure you are	Naf ukoll kemm int ċert
I opened the next file	Ftaħt il-fajl li jmiss
I can’t wait to wear the shirts with the boots on	Ma nistax nistenna li nilbes il-qomos bl-istivali
I touch you, so much, baby	Inmissek, tant, tarbija
The building also houses a tourist information center	Il-bini fih ukoll iċ-ċentru ta’ informazzjoni għat-turisti
A very gentle and attractive man was asking for her trust	Raġel ġentili ħafna u attraenti kien qed jitlob il-fiduċja tagħha
I can't identify any of them	Jien, jien ma nista’ nidentifika l-ebda wieħed minnhom
I also added an actual attachment clip	Żidt ukoll klipp tat-twaħħil attwali
I would have been fine with her murder too	Jien kont inkun tajjeb ukoll bil-qtil tagħha
I should probably get home	Probabbilment għandi nasal id-dar
I was shocked when I didn't push my hand	Bqajt ixxukkjat meta ma imbottax idi
A physics teacher is a man of precision	Għalliem tal-fiżika huwa bniedem ta’ preċiżjoni
I lived for those times when I was beside myself	Jien għext għal dawk iż-żminijiet meta kont ħdejni
I love their ability to focus and listen more	Inħobb il-ħila tagħhom li jiffokaw u li jisimgħu aktar
I like to cut and change	Inħobb naqta’ u nbiddel
I was against women	Kont kont man-nisa
I can’t find broken windows or forced doors	Ma nistax insib twieqi miksura jew bibien sfurzati
Long tune with variations	Intunazzjoni twila b'varjazzjonijiet
I woke up one morning and there it was	Qomt waħda filgħodu u hemm kienet
It will slow it down when it happens	Se naqqasha meta jkun qed jiġri
Life has been around for a long time	Ħajja ilu tassew
I loved watching a ball game	Kont inħobb nara logħba tal-ballun
I have to find out where she is	Ikolli nsib fejn hi
I thought our defense came out huge	Ħsibt li d-difiża tagħna ħarġet enormi
I could feel my heart spinning cold	Stajt inħoss qalbi ddur kiesaħ
I believe in your wisdom, kindness and courage	Nemmen fl-għerf, il-ġentilezza u l-kuraġġ tiegħek
I was following in her footsteps	Kont nimxi fuq il-passi tagħha
I was working in a store	Kont qed naħdem f'maħżen
A shudder quickly passed over his body	A shudder malajr għadda fuq ġismu
I keep praying for him	Qed inkompli nitlob għalih
I have to fight in a war	Ikolli niġġieled fi gwerra
I hope you enjoy this little talk	Nittama li din it-taħdita ċkejkna tirranġak
I couldn't get enough air	Ma stajtx nieħu biżżejjed arja
I want to go home, the boys are waiting for me	Irrid immur id-dar, is-subien qed jistennewni
He continued to perform with various musical groups	Huwa kompla jwettaq ma’ diversi gruppi mużikali
I stayed outside and listened	Bqajt barra u smajt
I feel that this has helped my upper body health significantly	Inħoss li dan għen is-saħħa ta 'fuq tal-ġisem tiegħi b'mod sinifikanti
A few houses lined the side of the road	Ftit djar miksija mal-ġenb tat-triq
I have enjoyed drunken loneliness for now	Gawdejt is-solitudni fis-sakra għalissa
A partial tread pocket	A tread parzjali ta 'but
I think it will be good	Naħseb li se jkun tajjeb
I know I was doing what I could	Naf li kont tagħmel dak li stajt
I had to get into business for myself	Kelli nidħol fin-negozju għalija nnifsi
I made a mistake that lasted all two weeks	Għamilt żball li dam ġimagħtejn kollha
I understand how horrible the accident was	Nifhem kemm kien tal-biża’ l-inċident
Living wage means people can buy more clothes	Paga tal-għajxien tfisser li n-nies jistgħu jixtru aktar ħwejjeġ
Sorry for all those who are not in this line	Jiddispjaċini għal dawk kollha li mhumiex f'din il-linja
I dressed like other people	Libsejt bħal nies oħra
I knew there would be enough soon	Kont naf li dalwaqt se jkun hemm biżżejjed
I take a deep breath and go inside	nieħu nifs fil-fond u nidħol
I know, try it on me	Naf, ipprovah fuqi
I have included some of my new songs	Inkludejt xi wħud mill-kanzunetti ġodda tiegħi
It is currently used as a radio room	Bħalissa tintuża bħala kamra tar-radju
P and her army of female staff cared	P u l-armata tagħha ta 'persunal femminili kienu jimpurtahom
I try to hide my sadness	Nipprova naħbi d-dwejjaq tiegħi
I pushed away before he got out of hand	I mbuttat bogħod qabel ma ħareġ minn idejn
I like the look though	I bħall-ħarsa għalkemm
I broke things down and sent them on their way	I kissru l-affarijiet u bgħatthom fi triqthom
I was careful to show some knee	Kont attent li nuri xi irkoppa
I look at the roses	Inħares lejn il-ward
I love being on the farm	Inħobb li qegħdin fir-razzett
A piece of concrete was lifted	Biċċa konkos tellgħet
Pistol rack with four rifles hanging on the wall	Rack tal-pistoli b’erba’ xkubetti mdendla mal-ħajt
I also like the crew	Jogħġobni wkoll l-ekwipaġġ
I’m young, good and future	Jien żagħżugħ, tajjeb u l-futur
I may need to be picked up	Jista’ jkolli bżonn li tiġi tiġborni
I looked at him, confused	Ħarist lejh, konfuż
I just had no control over it	I biss kelli l-ebda kontroll fuqha
I thought it would be here by now	Ħsibt li se tkun hawn sa issa
The savage man finally escaped from the castle	Ir-raġel selvaġġ finalment ħarab mill-kastell
I only had time to read my head	Kelli ħin biss biex naqra rasi
I will never come here again	Qatt ma nerġa’ niġi hawn
A market where illegal weapons can be secretly obtained	Suq fejn armi illegali jistgħu jinkisbu bil-moħbi
I was too strong for it	Kont qawwi wisq għaliha
I had the other family members	Kelli l-membri l-oħra tal-familja
Then the gospel ends abruptly	Imbagħad l-Evanġelju jispiċċa ħesrem
I’m saying they’re bad for me	Qed ngħid li huma ħżiena għalija
I pulled back, trying to avoid his touch	Ġibt lura, ipprova nevita l-mess tiegħu
I do this well and soberly	Nagħmel dan sew u sober
There was no impact	Ma kien hemm l-ebda impatt
I couldn’t feel pain, anything, just for a moment	Ma stajt inħoss uġigħ, xejn, għal mument biss
I doubt he will appear again	Niddubita li jerġa' jidher
I feel the energy flow through me	Inħoss l-enerġija tgħaddi minn ġo fija
I quickly filled out four sheets of paper	Malajr imlejt erba’ folji tal-karti
I was so close that I was killed	Kont tant viċin li nqatel
I will not ask for your confidence	Mhux se nitlob il-kunfidenza tiegħek
I make this house for nothing	Jien nagħmel dan id-dar għal xejn
I leave you with racial dignity	Inħallik id-dinjità razzjali
I run to the driver's side and slide inside	Niġri lejn in-naħa tas-sewwieq u niżżerżaq ġewwa
A ground heel in his hand	A għarqub art f'idejh
I must be dreaming this	I għandu jkun qed noħlom dan
I want to put it in the hundreds of millions maybe	Nixtieq inpoġġiha fil-mijiet ta 'miljuni forsi
I didn’t notice what	Ma ndunajtx xiex
I knew it would work	Kont naf li se taħdem
I can't understand anyone like that	Ma nistax nifhem lil xi ħadd hekk
This, however, was not the case	Dan iżda ma kienx il-każ
Take an offer of love	Tittieħed offerta tal-imħabba
I was able to discover absolutely no features	Stajt niskopri assolutament l-ebda karatteristika
I see a miracle	Qed nara miraklu
I remember sitting at the bar and drinking	Niftakar li kont bilqiegħda fil-bar u nixrob
I think we need to talk to the group	Naħseb li għandna bżonn nitkellmu mal-grupp
I accomplished a lot and you never cared	Jien wettaqt ħafna u int qatt ma ħadt ħsieb
I will do my best to complete the project perfectly	Se nagħmel l-almu tiegħi biex inlesti l-proġett perfettament
I looked around, perplexed because nothing seemed familiar	Ħarist madwari, perpless għax xejn ma kien jidher familjari
I can explain everything, but it will take time	Kapaċi nispjega kollox, imma se jieħu ż-żmien
I thought it was so beautiful	Ħsibt li tant sabiħ
I feel the pain of the world	Inħoss l-uġigħ tad-dinja
I stay behind doors, scared to leave	Nibqa’ wara biebi, imwerwer biex noħroġ
I didn't want to know	Ma ridtx insir naf
I notice how much his arms are growing	Ninnota kemm qed jikbru dirgħajh
I will have no more influence over the world	Mhux ser ikolli aktar influwenza fuq id-dinja
I am a mother of two	Jien omm ta’ żewġt itfal
I was sitting on the couch, trying to relax	Kont bilqiegħda fuq is-sufan, nipprova nirrilassa
I just need to know it was okay	Għandi bżonn biss inkun naf li kienet sew
I want to be out of my mind	I trid tkun barra minn moħħi
I also do some artwork for him	Nagħmel ukoll xi xogħol tal-arti għalih
I didn’t go prepared	Jien ma mort ippreparat
I imagine the disappointment on his face	Nimmaġina d-diżappunt fuq wiċċu
I still couldn't see his face clearly	Għadni ma stajtx nara b'mod ċar wiċċu
Davis as the architect	Davis bħala l-perit
The city also has a public library	Il-belt għandha wkoll librerija pubblika
I lost control in the car on my way home	Tlift il-kontroll fil-karozza fi triqtu lejn id-dar
Nor can I explain this last week to all of you	Lanqas ma nista nispjega din l-aħħar ġimgħa lilkom ilkoll
I wasted my time	Kont tlift il-ħin
I first remember hearing things in the fourth quarter	L-ewwel niftakar li smajt affarijiet fir-raba’ kwart
I got too late	Ġibt tard wisq
Blazing sun illuminates the forest	Xemx tisreġ dawwal il-foresta
I am assigned to you only	Jiena assenjat lilek biss
I have all day for myself	Għandi l-ġurnata kollha għalija nnifsi
I knelt down and listened to another sound	Irkobbtejt u smajt għal ħoss ieħor
I just wanted to see what he did	Ridt nara biss x’għamel
Walking aids may be prescribed as appropriate	Għajnuniet għall-mixi jistgħu jiġu preskritti kif xieraq
I sat back in my chair	Dħalt lura fis-siġġu
I am retiring another nine days	Qed nirtira disat ijiem oħra
I think of her every day	Naħseb tagħha kuljum
I tried not to look at the devils	Ippruvajt ma nħarisx lejn ix-xjaten
I was almost out of breath	Jien kont kważi bla arja
I like this kind of thing	Inħobb dan it-tip ta’ ħaġa
I will offer the protection of your package	Se noffri l-protezzjoni tal-pakkett tiegħek
This I will discuss with the other priests	Dan se niddiskuti mas-saċerdoti l-oħra
I raised my head to deliver it and boomed	Erfajt rasi biex inwassalha u boom
Winter nights are long	L-iljieli tax-xitwa huma twal
I only have time to say this once	Għandi ħin biss ngħid dan darba
I came in and discovered you were missing	Dħalt u skoprejt int nieqsa
I follow what the players are doing in the summer	Insegwi dak li qed jagħmlu l-plejers fis-sajf
I needed you to lead me from that	Kelli bżonnek tmexxini minn dak
I've conducted that search for you	Stajt inmexxi dik it-tfittxija għalik
I didn’t know the song	Ma kontx naf il-kanzunetta
I understand where the difference comes from though	Nifhem minn fejn tkun ġejja d-differenza għalkemm
I took the call, but no one was there	Ħadt is-sejħa, imma ma kien hemm ħadd hemmhekk
I love you both and I touch you too	Inħobbkom it-tnejn u nmisskom ukoll
I turned on my heel and went back home	Dawwart fuq għarqub u mort lura d-dar
I stopped to look at the ground level outside	Waqaft biex nara l-livell tal-art barra
That was the most important thing	Dik kienet l-iktar ħaġa importanti
I was going to go through every minute	Kont se ngħaddi minn kull minuta
I want to go back forever	Irrid nimxi lura għal dejjem
I sincerely wish you all the best	Sinċerament nawguralkom l-aħjar
I lost a lot of my friends on that hill	Tlift ħafna mill-ħbieb tiegħi fuq dik l-għoljiet
I can’t keep up with the last few days	Ma nistax insegwi l-aħħar jiem
I heard the tears of the flesh as it protected me	Smajt id-dmugħ tal-laħam hekk kif ipproteġini
I think he smiled at me as he passed	Naħseb li tbissem miegħi hekk kif għadda
A few days then	Ftit jiem imbagħad
I can’t wait to see you in person	Ma nistax nistenna li narak personalment
I walk down the street	Jien nimxi fit-triq
I kept an eye on him	Bqajt għajnejja fuqu
I called, but got no answer	Ċempilt, imma ma sibt l-ebda tweġiba
I didn’t deserve my whole family to die	Ma kontx ħaqqni li l-familja kollha tiegħi tmut
She did not talk about the situation	Hija ma tkellimx dwar is-sitwazzjoni
I need to love the girl	Għandi bżonn inħobb lit-tifla
I'll make you breakfast	Nagħmlek kolazzjon
A street light illuminates it in profile	Dawl tat-triq idawwalha fil-profil
I felt extremely nervous	Ħassejtni estremament nervuża
He has great integrity and courage	Għandu integrità u kuraġġ kbir
I wanted to see the color players	Ridt li tara l-plejers tal-kulur
First I have to say that it was not easy	L-ewwel irrid ngħid li ma kinitx faċli
A guest arrives at half past nine	Mistieden jasal fid-disgħa u nofs
I already knew their position on the issue	Diġà kont naf il-pożizzjoni tagħhom dwar il-kwistjoni
I could only imagine what he was thinking	Stajt nimmaġina x’kien qed jaħseb
I was driving myself crazy thinking about the future	Kont qed insuq lili nnifsi miġnun naħseb dwar il-futur
I rarely play anything else	Rari nilgħab xi ħaġa oħra
I could tell he was getting angry	Stajt ngħid li kien qed jibda jirrabja
I wanted to see him naked	Xtaqt narah għarwien
I looked down at my wrist	Tajt ħarsa 'l isfel lejn il-polz tiegħi
A bit of a cabin fever	Daqsxejn deni tal-kabina
The two have never been particularly close friends	It-tnejn qatt ma kienu ħbieb partikolarment qrib
A beautiful name for a beautiful girl	Isem sabiħ għal tifla sabiħa
I need some information	Għandi bżonn xi informazzjoni
I can't resist anymore	Ma nistax nirreżisti aktar
Corruption within the security forces is also an issue	Il-korruzzjoni fi ħdan il-forzi tas-sigurtà hija wkoll kwistjoni
I measured and everything	I kejlu u kollox
I've been told you can never rest without working	Qaluli li qatt ma tista’ tistrieħ mingħajr ma taħdem
Help me many students learn various subjects	Għinni ħafna studenti jitgħallmu diversi suġġetti
I turned and looked out the glass window of the plate	Dawwart u ħarist barra t-tieqa tal-ħġieġ tal-pjanċa
I wonder if all the women are like that	Nistaqsi jekk il-mara kollha humiex hekk
I hate to have these consequences on my head	Ddejjaqni li jkolli dawn il-konsegwenzi fuq rasi
I need someone to keep me from getting sour	Għandi bżonn xi ħadd biex iżommni milli mmur qarsa
I’ve chosen a more popular and enjoyable topic	Stajt għażilt suġġett aktar popolari u pjaċevoli
I was the experimenter	Jien kont l-esperiment
I couldn't be near a man	Ma stajtx inkun qrib raġel
I am but thirty years old is a long time	Għandi imma tletin sena huwa żmien twil
I knew he was with women	Kont naf li hu mar-nisa
I can barely walk now, and my guns are broken	Bilkemm nista' nimxi issa, u l-armi tan-nar tiegħi huma miksura
All public tax records have been made public	Ir-rekords pubbliċi tat-taxxi kollha saru pubbliċi
I didn't even know your name	Lanqas kont naf isimkom
I'm just saying you look like a tourist	Sempliċement ngħid li inti tidher turist
I know why you brought me here	Naf għaliex ġabni hawn
I had to try to remember the truth	Kelli nipprova niftakar il-verità
I made a stupid mistake	Għamilt żball stupidu
I always knew that being a father would be beautiful	Dejjem kont naf li tkun missier se tkun sabiħa
So I’m going to take our time together	Jien hekk se nieħu l-ħin tagħna flimkien
I feel really uncomfortable	Inħossni tassew skomda
I was just surprised	Kont biss sorpriż
I waited to hear an answer but there was none	Stennejt biex nisma’ tweġiba imma ma kienx hemm waħda
I want you to feel comfortable in my presence	Irrid li tħossok komdu fil-preżenza tiegħi
I am bringing them to such attention	Qed inġibhom għal tali attenzjoni
I couldn’t understand how they had planned to do this	Ma stajtx nifhem kif kienu ppjanaw li jagħmlu dan
Newly built suburban villa	Villa suburbana li għadha kif inbniet
I met him this morning	Iltqajt miegħu dalgħodu
Injured right hand	Iweġġgħu id il-leminija
Gate crossed the drive entrance	Gate qasmet id-daħla drive
I imagined a man of impressive personality and authority	Immaġinajt raġel ta’ personalità u awtorità impressjonanti
I knew the combination by heart	Kont naf il-kombinazzjoni bl-amment
I didn’t expect to have any success from the very beginning	Ma stennejtx li jkollna xi suċċess mill-bidu nett
I asked my way back to him	Jiena tlabt triqti lura lejh
I'll tell you when exactly	Jien ngħidlek meta preċiżament
I know who they are all	Naf min huma kollha
I want to feel that way	Irrid inħossni hekk
I think she is attracted to me	Naħseb li hija attirata lejja
I could taste the wine on her mouth	Stajt nduq l-inbid fuq ħalqha
I was the family’s foreign exchange student	Jien kont l-istudent tal-kambju barrani tal-familja
I have no family to talk to	M'għandi l-ebda familja x'nitkellem
I imported it, when it first came out	Jien importajtha, meta ħareġ għall-ewwel darba
I used parts instead of chapters	Jien użajt partijiet minflok kapitli
I hope you remember what she said	Nispera li tiftakar dak li qalet
I was almost expecting steam to come out of it	Kont kważi nistenna li joħroġ fwar minnha
I can’t describe the shape, but it wasn’t round	Ma nistax niddeskrivi l-forma, iżda ma kinitx tonda
I can't change things now	Ma nistax nibdel l-affarijiet issa
In the meantime I could try to make a call with him	Sadanittant stajt nipprova nagħmel ċempel miegħu
I am medium tall, which makes me tall tall now	Jiena għoli medju, li nagħmel tall medju issa
She sank with the loss of her hands	Hija għereq bit-telf ta 'l-idejn
I couldn’t have asked for a better father	Ma stajtx nitlob missier aħjar
I couldn't eat anymore	Ma stajtx niekol aktar
I hate to ask for money	Ddejjaqni nitlob il-flus
I looked down at the dress in arms	Ħarist 'l isfel lejn il-libsa f'armi
I never cut anything	Jien qatt ma nqata’ xejn
I just need a taste	Għandi bżonn biss togħma
I be find want to hope this and so on	I be find jridu jittama dan li eċċ
I can't see a possible route	Ma nistax nara rotta possibbli
I want to know how you feel honestly	Irrid inkun naf kif tħossok onestament
A fountain of blood came out of my friend's chest	Minn sidir ħabibi ħarġet funtana tad-demm
I shrugged and pushed at the monster	I shrugged u imbuttat lejn il-mostru
Individuals usually only associate with their own gender	Individwi ġeneralment jassoċjaw biss mas-sess tagħhom stess
Riding comfortably and fearfully	Irkib bil-kumdità u l-biża’
I was still in jail	Jien kont għadni l-ħabs
I was a little surprised, but very grateful	Kont xi ftit sorpriż, imma grat ħafna
I hate to see her lost	Ddejjaqni naraha mitlufa
I think they will ask us to move	Naħseb li se jitolbuna nimxu
I only do them until my legs are sharp	Nagħmilhom biss sakemm saqajja jaqtgħu
I want to sleep and never wake up	Irrid torqod u qatt ma nqum
I couldn't talk to him	Ma stajtx nitkellem miegħu
I respond to your touch	Nirrispondi għall-mess tiegħek
I couldn't find the current code to match sorry	Ma stajtx insib il-kodiċi attwali biex inqabbel sorry
I still remember the exact conversation	Għadni niftakar il-konversazzjoni eżatta
A black square indicates the end of a word	Kwadru iswed jindika t-tmiem ta' kelma
I couldn’t help my curiosity at that point	Ma stajtx ngħin il-kurżità tiegħi f'dak il-punt
I felt very bad for the man	Ħassejtni ħażin ħafna għall-bniedem
Wind, the air soft and warm, touched his cheek	Riħ, l-arja ratba u sħuna, messet ħaddejh
I can only use this hand, thank the gods	Nista 'biss nuża din l-idejn, nirringrazzja lill-allat
I want to discuss this with the crew	Irrid niddiskuti dan mal-ekwipaġġ
I thought I was human	Ħsibt li għedt li kien bniedem
Saving is disabled during combat	L-iffrankar huwa diżattivat waqt il-ġlieda
I was five feet seven inches tall	Kont twila ħames piedi seba pulzieri
I haven't had food in my mouth in a long time	Ilni ma kellix ikel f’ħalqi
I dropped my feet into the leather boots along the ankle	Jiena niżel saqajja fl-istivali tal-ġilda tul l-għaksa
I didn’t need any voices to motivate me this time	Ma kelli bżonn l-ebda vuċijiet biex jimmotivani din id-darba
Go around the park a few times	Dawwart il-park għal ftit drabi
Place them on the floor next to my feet	Poġġihom mal-art ħdejn saqajja
I remember the night before my wedding	Niftakar il-lejl ta’ qabel it-tieġ tiegħi
I feel like I have lost weight	Inħoss qisni tneħħa piż
I asked her who the father of her baby was	Staqsejtha min hu missier it-tarbija tagħha
I had told you before now	I kellha qallek qabel issa
I didn’t want to be there in the first place	Ma kontx ridt li nkun hemm fl-ewwel lok
I stood there watching her	Bqajt wieqfa naraha
Few people go on a search	Ftit nies imorru fuq tfittxija
I’m worried he didn’t want one with me	Jien inkwetat li ma riedx wieħed miegħi
I think we managed to get that	Naħseb li rnexxielna nġibu dan
I should have somewhere about six months	I għandu jkollhom xi mkien madwar sitt xhur
I am inspired and impressed by your talent	Jien ispirat u impressjonat minnek it-talent
I didn’t have time for the holidays	Ma kellix ħin għall-festi
I tried not to look	Ippruvajt ma nħaresx
I love shooting at the target	Inħobb l-isparar fuq il-mira
I was his and him for me	Jien kont tiegħu u lilu għalija
Eight million copies have been sold over thirty years	Tmien miljun kopja nbiegħu fuq tletin sena
I wiped the tears from my eyes	Xsaħt id-dmugħ minn għajnejja
I looked down in horror	Fittixt ’l isfel f’orrur
I know she’s pretty small for a functional monarch	Naf li hija pjuttost żgħira għal monarka funzjonali
I really appreciate everything you have done for me	Napprezza ħafna dak kollu li għamilt għalija
I was eight and a half months pregnant	Kelli tmien xhur u nofs tqila
I think it was meant to keep evil spirits out	Naħseb li kien maħsub biex iżomm l-ispirti ħżiena barra
Such gardens are not uncommon	Ġonna bħal dawn mhumiex komuni
I pulled it, then let it fly	I ġbidha, imbagħad ħallieh itir
I wanted to give the most accurate	Ridt nagħti l-aktar preċiż
I feel stronger and stronger than ever	Inħossni b'saħħtu u b'saħħtu bħal qatt qabel
I want to feel your tongue on my body	Irrid inħoss ilsienek fuq ġismi
I took a look at my clothes gathered on the floor	Tajt ħarsa lejn il-ħwejjeġ tiegħi miġbura fuq l-art
During the day his hopes were dashed	Matul il-ġurnata t-tamiet tiegħu kienu se jitmermru
I need to focus on the present problem	Għandi bżonn niffoka fuq il-problema preżenti
Able to touch, little, but no pain	Kapaċi tmiss, ftit, imma l-ebda uġigħ
I asked if he wanted what he said	Staqsejt jekk hux riedx dak li qal
I gave it a good scratch between the ears	Tajtu scratch tajba bejn il-widnejn
I will aim to post regularly	Jien ser nimmira li nipposta regolarment
I think I will be unique	Naħseb li nkun uniku
I wasn’t going to say no to the man	Jien ma kontx se ngħid le lir-raġel
I plan to do this here from now on	Jien nippjana li nagħmel dan hawn minn issa
I have to think about it	Ikolli nidħol f’moħħhom
I think you already know the truth about it	Naħseb li diġà taf il-verità dwarha
I close my eyes to sleep	Nagħlaq għajnejja biex norqod
I didn’t feel like answering any more questions	Ma ħassejtx li nwieġeb aktar mistoqsijiet
I was on a desperate quest for adventure	Kont fi tfittxija ddisprata ta’ avventura
A good start thought	Bidu tajjeb ħaseb
I was the only worker there	Jien kont l-uniku ħaddiem hemmhekk
The ring was also our wedding ring	Iċ-ċirku kien ukoll iċ-ċirku tat-tieġ tagħna
I haven’t come back yet	Għadni ma rġajtx lura
I looked at the guitar	Ħarist lejn il-kitarra
I can't see how it can work	Ma nistax nara kif tista' taħdem
I knew it would be light soon	Kont naf li dalwaqt se jkun id-dawl
I didn't want any more children	Ma ridtx aktar tfal
I took it, but it was	Ħadejtha, imma hekk kien
I still ended up in his hands	Jien xorta spiċċajt f’idejh
An appropriate balance is needed in every area	Huwa meħtieġ bilanċ xieraq f'kull qasam
I know my senses have deceived me in the past	Naf li s-sensi tiegħi qarrquni fil-passat
I look at him in amazement	Inħares lejh bi għaġeb
Help the criminals get down	Ngħin lill-kriminali jinżlu
I was there that night	Jien kont hemm dak il-lejl
I arrived about twenty minutes late	Wasalt madwar għoxrin minuta tard
I will contact you with more details	Nikkuntattjak b'aktar dettalji
I had money going on paper	Kelli flusi jmorru fuq karta
I wasn’t sure if that was enough	Ma kontx ċert jekk kienx biżżejjed
I take the opportunity of loneliness to wear	Nieħu l-opportunità tas-solitudni biex nilbes
I am not writing anymore	Jien m'iniex nikteb aktar
I beg you, leave this search alone	Nitlobkom, ħalli din it-tfittxija waħdek
I can't wait to meet her	Ma nistax nistenna biex niltaqa' magħha
I heard the maid was so scared to quit	Smajt li l-maid tant beżgħet li nieqaf
Jaws was the last film he edited	Jaws kien l-aħħar film li editjat
There is a lot at stake	Hemm ħafna f'riskju
I often sought his advice	Spiss kont infittex il-parir tiegħu
I didn't want to stay in the game	Ma ridtx nibqa' fil-logħba
I feel like part of me is gone	Inħoss li parti minni spiċċat
I doubt you can handle it	Niddubita li tista’ tgħaddiha
I want you to get into it	Irrid li inti tidħol fiha
The function of these is unknown	Il-funzjoni ta 'dawn mhix magħrufa
I took care of her many years ago	Kont ħadt ħsiebha ħafna snin ilu
I am ashamed of my behavior and ask your forgiveness	Jien mistħija bl-imġieba tiegħi u nitlobkom maħfra
I was hoping it would be later, much, much later	Kont nittama li jkun aktar tard, ħafna, ħafna aktar tard
I can’t go faster than the speed of light	Ma nistax immur aktar malajr mill-veloċità tad-dawl
I have the license and here is the preacher	Għandi l-liċenzja u hawn hu l-predikatur
We ended up doing our own thing	Spiċċajna nagħmlu l-affarijiet tagħna
The ground station needed a computer	L-istazzjon tal-art kellu bżonn kompjuter
I stop to stop and wait	Nieqaf biex nieqaf u nistenna
I needed to be prepared	Kelli bżonn inkun ippreparat
I tried to push the money	Ippruvajt nimbotta l-flus
I come here once or twice a week	Niġi hawn darba jew darbtejn fil-ġimgħa
I get a lot of things in the mail	Nirċievi ħafna affarijiet bil-posta
A hallway was in front of me	A hallway kien quddiemi
I take a moment to clear my head	Noqgħod mument biex inħalli rasi ċara
I could feel a talk coming	Stajt inħoss taħdita ġejja
A killer ship for sure	Vapur qattiel żgur
I was tired, my lungs felt so heavy	Kont għajjien, il-pulmuni ħassejtni daqshekk tqal
I approached her and reached out	Jiena ħriġt lejha u lħaqt
We will force him to pay with his life	Se nġagħlu jħallas b’ħajtu
Wrought metal thing	Ħaġa tal-metall maħdum
I love everyone in this movie, everyone	Inħobb lil kulħadd f'dan il-film, lil kulħadd
I probably was eventually	I probabbilment kien eventwalment
I studied pale skin, completely confused with every detail	Studjajt il-ġilda pallida, kompletament konfuża b'kull dettall
I wanted to call the doctor	Ridt insejjaħ lit-tabib
I heard they caught him later	Smajt li qabduh aktar tard
I thought we were friends too, not just brothers	Ħsibt li aħna wkoll ħbieb, mhux aħwa biss
A person who loves to live in a world of love	Persuna li tħobb tgħix f’dinja ta’ mħabba
I turned to look at him	Dawwart biex inħares lejh
I want to be back in the bank in one	Irrid inkun lura l-bank f'wieħed
I will take advantage of that good luck	Se nieħu vantaġġ minn dik ix-xorti tajba
I thought you needed a soft and slow tonight	Ħsibt li għandek bżonn artab u bil-mod illejla
I will also hand him this post	Jien ukoll se ngħaddilu dan il-post
A board was loose on the right at the top	Bord kien maħlul fuq il-lemin fil-quċċata
The decision was made then, for better or for worse	Id-deċiżjoni ħadt dakinhar, fit-tajjeb jew għall-ħażin
I was thinking out loud	Kont qed naħseb b'leħen għoli
I looked at the traitor	Ħarist lejn it-traditur
Now I can see the store	Issa nista' nara l-maħżen
I want someone to solve it	Irrid li xi ħadd isolviha
I knew every track of that record word for word	Kont naf kull track ta’ dak ir-rekord kelma b’kelma
I can refer you if you want	Nista 'nagħtik referenza jekk trid
Some ammunition had to be removed to accommodate it	Xi munizzjon kellu jitneħħa biex jakkomodah
I bet he sang on it too or something	I bet hu kanta fuqha wkoll jew xi ħaġa
The season was also a success on the pitch	L-istaġun kien ukoll suċċess fil-grawnd
I took a deep breath and walked over to her	Ħadt nifs profond u mort ħdejha
I held it with both hands	Żammejt biż-żewġ idejn
I love my friends and live an active lifestyle	Inħobb lil sħabi u ngħix stil ta’ ħajja attiv
I struggled to remember which unit we were even on	Tħabbilt biex niftakar fuq liema unità konna saħansitra
I got a check for you	Sibt ċekk għalik
I became interested in football four years ago	Bdejt ninteressa ruħi fil-futbol erba’ snin ilu
I've met a lot of people who say they've been there for a long time	Iltqajt ma’ diversi nies li qalu li ilhom hemm
I feel like people thought she should go there	Inħoss li n-nies ħasbu li għandha tmur hemm
Earl is fat and orange	Earl huwa xaħam u oranġjo
I have an extra pair	Għandi par żejjed
I turned on the TV and went through channels	Xgħelt it-televixin u għaddejt minn kanali
I can't work	Ma nistax naħdem
I need to do a closer inspection	Għandi bżonn nagħmel spezzjoni aktar mill-qrib
I went for a walk	Ħriġt għal mixja
I still haven't shaved my head	Għadni ma qlajtx rasi
At that time I was just a child	Dakinhar kont biss tifel
I know you like that	Naf li inti bħal dik
I have a question on this issue	Għandi mistoqsija dwar din il-kwistjoni
Check on the tape	Iċċekkja fuq it-tejp
I think he must have received my message	Naħseb li għandu jkun irċieva l-messaġġ tiegħi
I prefer girls to use it	Nippreferi li l-bniet jużawha
I know you have faith	Naf li għandek il-fidi
A direct test is like a truck pulling a trailer	Prova diretta hija bħal trakk li jiġbed karru
I never thought about it much	Qatt ma ħsibtha ħafna
I want to be happy for you	Irrid inkun kuntent għalik
I’m here to bring about change	Jien hawn biex inġib il-bidla
I can’t give the university what it wants	Ma nistax nagħti lill-università dak li trid
Johnson had an active day too	Johnson kellu ġurnata attiva wkoll
I guess this is what writers do	I guess li dan huwa dak li kittieba jagħmlu
I see winter again	Erġajt nara x-xitwa
I want to dance with you	Nixtieq niżfen miegħek
I embrace our differences	I ħaddan id-differenzi tagħna
I told him it was urgent	Għidtlu li kien urġenti
I didn't know what to do or how to react	Ma kontx naf x'għandek nagħmel jew kif se nirreaġixxi
I turned the corner and stopped short	Dawwart il-kantuniera u waqaft qasir
I ended up winning two against one	Spiċċajt irbaħ tnejn kontra wieħed
There are two main theories to explain this	Hemm żewġ teoriji ewlenin biex jispjegaw dan
Others had to follow or fall behind	Oħrajn kellhom jimxu warajhom jew jaqgħu lura
He plans to use that power to destroy humanity	Huwa jippjana li juża dik is-setgħa biex jeqred l-umanità
However the limitation was lifted later in the year	Madankollu l-limitazzjoni tneħħiet aktar tard matul is-sena
A doorbell rang behind me	Qanpiena fuq il-bieb daqqet warajja
It seemed certain that the ship would go	Deher ċert li l-vapur irid imur
I felt like a herd of horses by comparison	Qabni qisni merħla żwiemel meta mqabbla
He sought victory on his own terms	Huwa fittex ir-rebħa fuq termini tiegħu stess
I was getting paid to write	Kont qed nitħallas biex nikteb
I think this is careful	Naħseb li dan il-galbu huwa
I’m saying it all the time	Qed ngħidha l-ħin kollu
I took a deep breath and looked straight ahead	Ħasejt nifs u ħarist dritt 'il quddiem
I have to try to make a friend too	Ikolli nipprova nagħmel ħabib ukoll
I haven’t been here many years	Ilni ma kontx hawn ħafna snin
Insert the first key and turn it	Daħħal l-ewwel ċavetta u dawwarha
A large desk had books scattered on her face	Iskrivanija kbira kellha kotba mxerrda fuq wiċċha
I hadn’t even noticed those	Jien lanqas ma kont innutajt dawk
I thought that leading by example was enough	Ħsibt li nwasslu bl-eżempju kien biżżejjed
I grab the boss and hold it in my hand	Naqbad il-boxxla u nżommha f’idi
I could see that the shadows were getting nervous	Stajt nara li d-dellijiet qed isiru nervużi
Suddenly I realized the significance of what we had accomplished	F'daqqa waħda rrealizzajt is-sinifikat ta' dak li konna wettaqna
I knew she had something to show me	Kont naf li kellha xi ħaġa x’turini
I can hear something coming out of the sick room	Nista’ nisma’ xi ħaġa ħiereġ mill-kamra tal-mard
Charles assured her she was doing everything	Charles assiguraha li kienet qed tagħmel minn kollox
I wonder what causes me to do this	Nistaqsi x'inhu dwari li jikkawża dan
I will never be afraid again	Qatt ma nerġa’ nibża’
I wasn't going to be okay	Ma kontx se nkun tajjeb
I walk over to her and clear my throat	Jien nimxi lejha u naddaf griżmejni
I clearly missed the last one	B'mod ċar tlift l-aħħar waħda
I like the idea of ​​drawing the background	Inħobb l-idea li tpinġi l-isfond
I had to face it eventually	Kelli niffaċċjah eventwalment
I thought we’d have more time	Ħsibt li jkollna aktar ħin
I don’t even call it my great love	Lanqas insejjaħlu l-imħabba kbira tiegħi
I had to collect my last things	Kelli niġbor l-aħħar affarijiet tiegħi
A different answer leads the girl to a different path	Tweġiba differenti twassal lit-tfajla għal triq differenti
I worked until dinner time	Ħdimt sal-ħin tal-pranzu
I feel it constantly	Inħossha kontinwament
I stopped passing myself off as white	Jien kont nieqaf ngħaddi lili nnifsi bħala abjad
I could feel myself in the dark	Stajt inħossni jarani fid-dlam
I always want to be different	Jien dejjem irrid nibqa' differenti
I go to my contact list on my phone	Immur fil-lista tal-kuntatti tiegħi fuq it-telefon tiegħi
I will not force myself on you	Jien mhux se nisforza ruħi fuqek
I sat back on the sofa and closed my eyes	Inqajt lura fuq is-sufan u għalaqt għajnejja
I should have seen it	I kellha rajtha
I asked my father, but he was never merciful	Staqsejt lil missieri, imma qatt ma ħani
I couldn’t help but feel the excitement in his voice	Ma stajtx nitlef l-eċċitament fil-vuċi tiegħu
I want to talk about a few of these	Irrid nitkellem dwar ftit minn dawn
I didn’t want to lead men	Ma ridtx inmexxi lill-irġiel
He smiled at me and kept walking	Tbissem bejni u bejn ruħi u bqajt nimxi
I thought that was just it	Ħsibt li kien biss hekk
I kept my head above water like him	Jien żammejt rasi 'l fuq mill-ilma bħalu
All different world	Dinja differenti kollha
I think they can take care of themselves	Naħseb li jistgħu jieħdu ħsiebhom infushom
I actually love her poetry	Fil-fatt qed inħobb il-poeżija tagħha
I go back and they want me to pay again	Immur lura u jriduni nħallas mill-ġdid
I felt dizzy thinking about what he said	Ħassit rasi naħseb fuq dak li qal
I was staying there a	Jien kont noqgħod hemm a
A unique car followed	Karozza unika segwita warajha
I recognized the expression as well as everything	Irrikonoxxejt l-espressjoni kif ukoll kull ħaġa
I saw the desire in her eyes to communicate	Rajt ix-xenqa f’għajnejha li tikkomunika
I think it was used for storage	Naħseb li kien użat għall-ħażna
I personally avoided it on every side	Jien personalment evitajtu f'kull naħa
I hadn’t noticed the closet in the corner before now	Ma kontx ndunajt l-armarju fil-kantuniera qabel issa
I stopped him, though	I waqaf lilu, għalkemm
I hate to look at mine in the mirror	Ddejjaqni nħares lejn tiegħi fil-mera
I thought he was going to be crazy, but he wasn't	Ħsibt li se jkun miġnun, imma ma kienx
He became a free agent after the season	Huwa sar aġent ħieles wara l-istaġun
I look at the stands	Inħares lejn l-istands
It included a larger memory size	Kien jinkludi daqs tal-memorja akbar
I hear a thud before I walk away	Jiena nisma’ daqqa ta’ ħarta qabel marċ’ il bogħod
I know where I bought the last one	Naf minn fejn xtara l-aħħar
I had lost my sister	Jien kont tlift lil oħti
I just didn't need a watch	I biss ma kellix bżonn għassa
I actually helped her	Fil-fatt għentha
I barely know myself	Bilkemm nagħraf lili nnifsi
I want you to tell us	Nixtieq li tgħidilna
Poetry was not just black on white	Poeżija ma kinitx biss iswed fuq abjad
I saw what I did back at the camp site	Rajt dak li għamilt lura fil-post tal-kamp
I loved everything about it	I loved kollox dwar dan
I stood in front of him and closed my eyes	Bqajt quddiemu u għalaqt għajnejja
I got up and raised my sword	Qamejt u għollajt is-sejf
I got up and left him	Qomt u ħallietu
I seriously doubt he could handle it anyway	Niddubita serjament li seta’ jimmaniġġaha xorta waħda
Variety has been cast	Varjetà ġiet mitfugħa
Better sleep a little	Aħjar torqod ftit
I do that all the time	Jien nagħmel hekk il-ħin kollu
I have infinite energy and desire	Għandi enerġija u xewqa infinita
I didn’t want to disturb you	Ma ridtx li inti tfixkel
I wasn’t exactly hiding	Jien ma kontx nistaħbi eżatt
I am not making this choice alone	Jien mhux qed nagħmel din l-għażla waħdi
In fact I was surprised that it was so well received	Fil-fatt kont sorpriż li ntlaqgħet daqshekk tajjeb
I need this thing in my life	Għandi bżonn din il-ħaġa f'ħajti
I look at others and they are doing the same	Inħares lejn l-oħrajn u qed jagħmlu l-istess
A future where we can travel and live in peace	Futur fejn nistgħu nivvjaġġaw u ngħixu fil-paċi
I call a second time	Nsejjaħ it-tieni darba
I'd like to see them again	Nixtieq nerġa’ narahom
That is to say, having an actual style would be nice	Jiġifieri, li jkollok stil attwali jkun sabiħ
I just made a phone call and talked to someone	Għadni kemm għamilt telefonata u tkellimt ma’ xi ħadd
I know he flew all night	Naf li ttajret il-lejl kollu
I do things, you do things	Jien nagħmel affarijiet, int tagħmel affarijiet
I have been dancing since the war of the demons	Ilni żfin mill-gwerra tad-dimonji
A line beyond which he did not dare to cross	Linja li lil hinn minnha ma azzardax taqsam
Gorgeous young man	Żagħżugħ sabiħ ħafna
I can make a few suggestions	Kapaċi nagħmel ftit suġġerimenti
I'm going on a trip	Jien sejjer vjaġġ
I report to her every day	Nirrapporta lilha kuljum
A white creature ran after him	Ħlejqa bajda ġriet warajh
I wasn’t ready to face the past	Ma kontx lest niffaċċja l-passat
I think it started low on the mountain	Naħseb li beda baxx fuq il-muntanji
I hate a lot of things too for no reason	Ddejjaqni ħafna affarijiet ukoll mingħajr raġunijiet
I have no heartbreaking faults	M'għandi l-ebda ħsarat biex tfixkel il-qalb
I want to start one fresh, one quiet	Irrid nibda waħda friska, waħda kwieta
The man has a distinctive scarlet cap and chest	Ir-raġel għandu għatu u sider distintiv iskarlatina
The wagon was then considered too fragile for display	Il-vagun imbagħad tqies fraġli wisq għall-wiri
I thought it was really boring	Ħsibt li kien verament boring
I'm not sure what to say	M'inix ċert x'se ngħidlu
I love to write it, sing it and play it	Inħobb niktebha, inkantaha u nilgħabha
A wire was caught on his shoe	Wajer inqabad fuq iż-żarbun tiegħu
I feel like you have the edge over me	Inħoss li għandek il-vantaġġ fuqi
This plan proved unnecessary	Dan il-pjan irriżulta li ma kienx meħtieġ
I watch it all the time	Naraha l-ħin kollu
I hate to see it that way	Ddejjaqni naraha hekk
I had visions of an old stern man or woman	Kelli viżjonijiet ta 'rġiel jew mara tal-poppa qodma
I think this was my afternoon to eat cranberry	Naħseb li dan kien wara nofsinhar tiegħi biex niekol ċawla
I blinked hard and coughed, clear my throat	I teptip iebes u sogħla, ċara griżmejni
I let you both go now	Inħallikom it-tnejn imorru issa
I wondered what this was	Staqsejt x'kienet dan
I sighed but did not approach them	Xxejt imma ma mort lejhom
I break my agreement with death and choose life	Inkisser il-qbil tiegħi mal-mewt u nagħżel il-ħajja
I felt completely loved and accepted	Ħassejtni kompletament maħbub u aċċettat
I have a person in mind	Jien għandi persuna f'moħħi
I also have vague memories of dry, dusty roads	Għandi wkoll memorji vagi ta’ toroq niexfa u fit-trab
He was forced to pay whites higher wages	Kien imġiegħel iħallas lill-abjad pagi ogħla
I'll talk to you if you listen	Jien inkellimkom jekk tisimgħu
I will do this here	Jien se nagħmel dan hawn
I think I want to hear from you	Naħseb li tixtieq tismagħkom
I do my best to listen to them	Nagħmel minn kollox biex nismagħhom
I have his number on my phone	Għandi n-numru tiegħu fuq it-telefon tiegħi
I had to protect my partner	Kelli nipproteġi lil sieħbi
I reached out, then hesitated	I laħaq, imbagħad eżita
An increase in pay is also granted	Jingħata wkoll żieda fil-paga
I saw a wound burst on your chest	Rajt ferita tifqigħ fuq sidirek
I will use it for next time	Se nużah għall-ħin li jmiss
I was reading along with the narrator	Kont naqra flimkien man-narratur
I mean just look at you	Jiġifieri ħares lejk biss
I was barely gratified	Bilkemm kont gratifikat
I picked that up immediately	I ġbart li immedjatament
I mean no, they aren't	Jiġifieri le, mhumiex
The penalty is either death or life imprisonment	Il-piena hija jew mewt jew ħabs għall-għomor
I looked at her as she opened the envelope	Ħarist lejha hekk kif fetħet l-envelop
I can see it now	Diġà nista' naraha issa
I have to work, and skip it more often	Ikolli naħdem, u naqbeżha aktar spiss
I look back behind my shoulders	Inħares lura wara spalli
I couldn't take my eyes off her	Ma stajtx inqatta’ għajnejja minnha
I need to unleash this anger in some way	Għandi bżonn nisfrutta din ir-rabja b'xi mod
I hate to see this girl take advantage of her	Ddejjaqni nara lil din it-tfajla tieħu vantaġġ minnha
I didn’t want to get the wrong idea	Ma ridtx li tieħu l-idea żbaljata
I climbed the stairs and entered my room	Tlajt it-taraġ u dħalt fil-kamra tiegħi
A difference of some kind is universally agreed upon	Differenza ta' xi tip hija miftiehma universalment
I push my thoughts back to him	Nimbotta ħsibijieti lura lejh
I needed to do something	Kelli bżonn nagħmel xi ħaġa
A life we ​​have lived together	Ħajja li għamilna flimkien
I enjoyed talking to her	Ħadt gost nitkellem magħha
I make it for the money	Nagħmilha għall-flus
I feel good to kill her	Inħossni tajjeb li noqtolha
I also get bored of the place	Jien ukoll niddejjaqt mill-post
I will never make you regret it	Jien qatt mhu se nġagħlek jiddispjaċik
I got out of the parking lot and went home	Ħriġt mill-parkeġġ u mort id-dar
I had no power, no way to hurt myself	Ma kelli l-ebda poter, l-ebda mod kif inweġġgħu
I will do whatever you ask	Jien se nagħmel kull ma titlob
I just wanted to be home	Ridt biss inkun id-dar
I want you to know that he was fast, easy, polite	Irrid li tkun taf li kien mgħaġġel, faċli, edukat
I couldn't see anything	Ma stajt nara xejn
I am sure we will be good friends	Jiena ċert li se nkunu ħbieb tajbin
I wasn’t thinking about anyone else	Jien ma kont naħseb fuq ħaddieħor
A second passed like eternity	Għaddiet sekonda bħal eternità
I’m a spy, not a traitor	Jien spija, mhux traditur
I only did it for research purposes	Għamiltha biss għal skopijiet ta 'riċerka
I wanted to try it myself	Ridt nipprova jien
I slid my arms around him and turned around	Żerqajt driegħi madwaru u dawwart fih
I saw their future	Rajt il-futur tagħhom
I didn’t want to try to see his face broken	Ma ridtx nittratta li nara wiċċu miksur
I knew he had saved those	Kont naf li kien salva lil dawk
I wonder how we will be killed	Nistaqsi kif se ninqatlu
I found myself smiling back	Sibt ruħi nitbissem lura
I spoke to the vice-president	Tkellimt mal-viċi president
raise your hand to get their attention	għolli idi biex nġib l-attenzjoni tagħhom
I bet you keep your doors locked in traffic lights	I bet inti żżomm il-bibien tiegħek msakkra fid-dwal tat-traffiku
I wasn’t wearing the usual clothes	Jien ma kontx bil-ħwejjeġ tas-soltu
I hate this miserable city and its people	Nisħet din il-belt miżera u n-nies tagħha
I start each day with my strategic reading	Nibda kuljum bil-qari strateġiku tiegħi
I took this really seriously	Ħadt dan tassew bis-serjetà
He almost fell from his strength	Kważi naqa 'mill-forza tiegħu
Congress-recognized apparatus	Apparat rikonoxxut mill-kungress
He no longer felt safe in his old neighborhood	Ma baqax iħossu sigur fil-lokal antik tiegħu
I started what happened	Bdejt x’kien ġara
I feel your feelings all the time, honey	Inħoss is-sentimenti tiegħek il-ħin kollu, għasel
I dig in and take the wide turn	I ħaffer u nieħu d-dawra wiesgħa
I was all fifteen years old	Ilkoll kelli ħmistax-il sena
I actually really enjoy cream cheese	Fil-fatt nieħu gost ħafna ġobon krema
I was afraid the devil would kill my husband	Bżajt li d-dimonju joqtol lir-raġel tiegħi
I didn't even see it	Lanqas kont rajtu
I had steel myself	Kelli azzar lili nnifsi
I repeat this three times to no avail	Nirrepeti dan tliet darbiet mingħajr ebda riżultat
A decision was made to remove the broken needle	Ittieħdet deċiżjoni biex titneħħa l-labra miksura
I didn’t want to feel that touch anymore	Ma ridtx inħoss aktar dik il-mess
I reach down and crush my head	Nilħaq l-isfel u nfarrku rasu
I can feel everything he is feeling	Nista’ nħoss dak kollu li qed iħoss
I can't tell you what	Ma nistax ngħidlek xiex
A strong beam suddenly lit up the room	Raġġ qawwi f'daqqa xegħel il-kamra minn fuq
I emailed you with the proposal	Bgħattlek email bil-proposta
It is also used as a police dog	Jintuża wkoll bħala kelb tal-pulizija
I want to show that great	Nixtieq nuri dak il-kbir
I looked up at the roof	Ħarist lejn is-saqaf
I was the only vehicle that made it	Jien kont l-unika vettura li għamilha
Please come	Nitolbok tiġi
I actually touched them	Fil-fatt inmisshom
I never had to say	Qatt ma kelli ngħid
I stopped and waited for it to continue	Waqaft u stennejt li jkompli
A stay in the green sea caught his attention	Waqfa fil-baħar aħdar ġibdu l-attenzjoni tiegħu
I felt so free and silly	Ħassejtni daqshekk liberu u iblah
I can't send it to the public	Ma nistax nibgħatha lill-pubbliku
I didn’t take a good look at it	Ma ħadtx ħarsa tajba lejh
Walk back to him smiling	Imxi lura lejh nitbissem
I bet he has a six pack under that shirt	I bet li għandu six pack taħt dak il-flokk
I have some ideas	Jien għandi xi ideat
I didn’t have to act perfect around him	Ma kellix għalfejn naġixxi perfetta madwaru
I hardly did though	I ma tantx sar għalkemm
I was too weak to pull	Kont dgħajjef wisq biex niġbed
I found it difficult to meet his eyes	Kont qed insibha diffiċli niltaqa’ ma’ għajnejh
A little extra liquid may be needed	Jista 'jkun meħtieġ ftit likwidu żejjed
I tried to reach for my gun	Ippruvajt nilħaq il-pistola tiegħi
I thought we'd be stronger together	Ħsibt li t-tnejn flimkien se nkunu aktar b’saħħithom
I never wanted to live like that	Qatt ma ridt ngħix minn hekk
I knew this could be fatal	Kont naf li daqqiet f’rashom jistgħu jkunu fatali
I was afraid to go in and see him	Bżajt nidħol u narah
I will never be hers	Jien qatt ma nkun tagħha
I try to do that too	Nipprova nagħmel dan ukoll
Chance in thousands	Ċans f'eluf
I couldn’t get enough of it	Ma stajtx nikseb biżżejjed minnu
I told you about my two friends	Qaltlek dwar iż-żewġ ħbieb tiegħi
I know it saves lives	Naf li ssalva l-ħajjiet
I was so glad I found you	Kont tassew kuntent li sibtek
I tried to think of what to do next	Ippruvajt naħseb x'għandek tagħmel wara
I wanted to get in without any more worries	Ridt nidħol mingħajr aktar inkwiet
I am impressed with your wonderful services	Ninsab impressjonat bis-servizzi mill-isbaħ tiegħek
We took only football-loving people	Ħadna nies li jħobbu l-futbol biss
I knew this building	Jien kont naf dan il-bini
I looked in the direction of the cabin	Fittixt fid-direzzjoni tal-kabina
I know I’m pressing this	Naf li jien qed nippressa dan
I was responsible	Jien kont responsabbli
I mean, she's just like that	Jiġifieri, hi biss hekk
I was thinking in a fog	Kont qed naħseb fi ċpar
I was feeling pretty confident	Kont qed inħossni pjuttost kunfidenti
I want to know if they are okay	Irrid inkun naf li huma okay
I couldn’t understand the look on his face	Ma stajtx nifhem id-dehra fuq wiċċu
In some quarters he was highly supported	F'xi kwartieri kien appoġġjat ħafna
I fell into the tall grass	Waqajt fil-ħaxix għoli
Mostly addicted to their daily food	Dipendenti fil-biċċa l-kbira għall-ikel ta 'kuljum tagħhom
I convinced myself that it wasn't mine either	Konvint lili nnifsi li lanqas kienet tiegħi
I was completely happy next to him	Kont kompletament kuntent ħdejh
I was touched by my parents and my home	Tmissni l-ġenituri tiegħi u d-dar tiegħi
A great example of a brand stretch	Eżempju kbir ta 'stretch tad-ditta
Part of me has gone with it	Parti minni tkun marret magħha
I see it only as out of life	Narah biss bħala barra mill-ħajja
I am supposed to know better than I do this	I suppost naf aħjar milli nagħmel dan
I only had one, and I really wanted another	Kelli wieħed biss, u verament ridt ieħor
I couldn't even get between their legs	Lanqas ma stajt nidħol bejn saqajhom
I really believe in them	Verament nemmen fihom
I can't tell you what happened at that meeting	Ma nistax ngħidlek x'ġara f'dik il-laqgħa
I spoke with great passion	Tkellimt b’passjoni kbira
I think a chemical picture	Naħseb stampa kimika
Beautiful meditation	Meditazzjoni sabiħa
I can’t get enough of it	Ma nistax nagħmel biżżejjed minnha
I saw you manage yourself today	Rajt timmaniġġja lilek innifsek illum
I’ve never put much stock in that rumor, until now	Jien qatt ma poġġiet ħafna stock f'dik l-għajdut, sa issa
I carry you on the face of the planet	Jiena nġorrkom fuq il-wiċċ tal-pjaneta
A woman who was obviously a kind of warrior	Mara li ovvjament kienet xi tip ta’ gwerriera
I have to help them finish their meal today	Ikolli ngħinhom jispiċċaw l-ikla tagħhom illum
I try not to breathe at all, just get out	Nipprova ma nieħu n-nifs xejn, biss noħroġ
Last week I got a call from the tutor	Il-ġimgħa l-oħra sibt sejħa lit-tutur
I felt comfortable talking to her	Ħassejtni komdi nitkellem magħha
I didn’t notice that	Jien ma ndunajtx dan
I looked in the library	Fittixt fil-librerija
I hate it on my face	Ddejjaqni fuq wiċċi
I stand with you in prayer and support	Jiena noqgħod magħkom fit-talb u l-appoġġ
I can catch a take out along the way	Nista' naqbad xi take out waqt it-triq
I ignored her and looked up at the upper rooms	Injorajtha, u ħarist lejn il-kmamar ta’ fuq
I forgot my safe word	Insejt il-kelma sikura tiegħi
I kept trying to think of an excuse	Bqajt nipprova naħseb xi skuża
I like it rare anyway	Jogħġobni rari xorta waħda
I needed to be at my best	Kelli bżonn inkun fl-aqwa tiegħi
I had nothing to do with it	Jien ma kelli xejn x'naqsam ma' dan
This is the mansion that appears today	Dan huwa l-Mansion li jidher illum
I gave the piece to the boyfriend	Tajt il-biċċa lill-għarus
I am still shaken and terrified	Għadni nħawwad u mwerwer
I know you're going to see them again	Naf li tħoss li se terġa’ tarahom
I had no real journalistic background	Ma kelli l-ebda sfond ta’ ġurnaliżmu reali
I know the other side	Naf in-naħa l-oħra
I only know the location of what opens	Naf biss il-post ta 'dak li tiftaħ
I never wanted to be this famous	Qatt ma ridt inkun dan il-famuż
Symptoms can be mild to severe	Is-sintomi jistgħu jkunu ħfief għal severi
I couldn't wait to see it	Ma stajtx indum daqshekk mingħajr ma naraha
I remember looking in the direction of my clothes	Niftakar li ħarist lejn id-direzzjoni tal-ħwejjeġ tiegħi
I promise, he will give in to you	Inwiegħdek, se jċedi lilek
I didn’t feel like having a guest	Ma ħassejtx li jkolli mistieden
I have a sore throat	Għandi uġigħ fil-griżmejn
Vena stood out in relief on his red forehead	Vena spikkat fil-ħelsien fuq forehead ħamra tiegħu
A slight tremor passed through my body at his touch	Tregħid żgħir għadda minn ġo ġismi mal-mess tiegħu
I didn’t want to look at these men	Ma ridtx inħares lejn dawn l-irġiel
I will not lose a life for your lazy comfort	Jien mhux se nitlef ħajja għall-kumdità għażżien tiegħek
She smiled as she spoke and spoke and spoke	Tbissem waqt li tkellmet u tkellmet u tkellmet
I am still surrounded by water	Għadni mdawwar bl-ilma
I have to keep my husband	Ikolli nżomm lir-raġel tiegħi
I had to do those things	I kellha tagħmel dawk l-affarijiet
I just got in and went to bed	Jien biss dħalt u tlajt fis-sodda
A poster session will be included as appropriate	Se tkun inkluża sessjoni ta’ poster kif xieraq
I never knew another house	Qatt ma kont naf dar oħra
I wanted the boy in her gut, boy	Ridt it-tifel fl-imsaren tagħha, tifel
I leaned and turned on my side	Ħajt rasi u dawwart fuq in-naħa tiegħi
I feel so blessed to have met him	Inħossni tassew imbierek li ltqajt miegħu
I looked on the pie menu	Fittixt fuq il-menu tat-torti
I have no explanation for these incidents	M'għandi l-ebda spjegazzjoni għal dawn l-inċidenti
I started walking again	Erġajt bdejt nimxi
I never think the gear makes the photographer	Qatt ma naħseb li l-irkaptu jagħmel il-fotografu
A truly worthy hike	Tlugħ denja tassew
I tried to be crazy, but he was right	Ippruvajt inkun miġnun, imma kellu raġun
I never thought so	Qatt ma ħsibt hekk
I never wanted any part of it	Jien qatt ma ridt xi parti minnha
I was the office hero, which never happens	Jien kont l-eroj tal-uffiċċju, li qatt ma jiġri
A whole lot of lights	A lott kollu ta 'dwal
I came to, and opened my eyes	Wasalt għal, u ftaħt għajnejja
He was taking defeat	Huwa kien jieħu t-telfa
I had never been married before	Qatt ma kont miżżewweġ qabel
I stood up just as he asked	Bqajt wieqfa eżatt kif talab
I often told people she was dead	Ħafna drabi kont ngħid lin-nies li kienet mejta
I give you credit for that	Nagħtikom kreditu għal dan
I will do my best to take this burden from you	Nagħmel minn kollox biex nieħu dan il-piż mingħandek
I need to see her naked in the light of day	Għandi bżonn naraha għarwiena fid-dawl tal-ġurnata
I was breathless and confused	Kont bla nifs u konfuż
I want to thank him fifty times that day	I trid li rringrazzjah ħamsin darba dakinhar
I saw a lot of blood in the military	Rajt ħafna demm fil-militar
I almost did these things	Kważi għamilt dawn l-affarijiet
I was loved by someone	Kont maħbub minn xi ħadd
I only ask for a small favor	Nitlob biss favur żgħir
I wake up even though we are not eye to eye	Jiena nqum minkejja li m’aħniex għajn ma’ għajn
I didn’t think I wanted anyone to see your wound	Ma kontx naħsibt li ridt li xi ħadd jara l-ferita tiegħek
I will send it by registered mail	Se nibgħatha posta reġistrata
I know exactly what you are saying	Naf eżatt x'qed tgħid
I want to put it on the screen	Irrid inpoġġiha fuq l-iskrin
So it leaves more holes	Allura tħalli aktar toqob
Time passed without return	Żmien li għadda mingħajr ritorn
I had to forget about it	Kelli ninsa minnu
I can't send you back to public lessons	Ma nistax nibgħatlek lura għal-lezzjonijiet pubbliċi
Excitement shot inside me	Eċċitament sparat ġo fija
I want this baby to live	Irrid li din it-tarbija tgħix
I was doing my homework too	Jien kont qed nagħmel dmiri wkoll
I want to prove myself to you	Irrid nipprova lili nnifsi lilek
I knew she was going to move here	Kont naf li kienet se tiċċaqlaq hawn
I think it’s one thing	Naħseb li hija ħaġa waħda
I love every bit of it	Inħobb kull ftit minnu
I manage, every few years, to generate a book	Nirnexxi, kull ftit snin, niġġenera ktieb
That was like preparation for me	Dik kienet bħal preparazzjoni għalija
I am quite happy and content now	Jiena pjuttost kuntenta u kuntenta issa
Your friend is telling you something too	Ħabib tiegħek qed jgħidlek xi ħaġa wkoll
I still don’t even thank you for it	Għadni lanqas nirringrazzjak għaliha
I don’t know your talent or your temperament	Ma nafx it-talent tiegħek jew it-temperament tiegħek
He did not sit back for a second	Ma qagħadx lura għal sekonda
I chose three to share today	Jien għażilt tlieta biex naqsamhom illum
I was happy with the result	Kont kuntent bir-riżultat
I quickly took her arm and led her inside	Malajr ħadt driegħha u wassalha ġewwa
I haven’t been broken since it happened	Jien ma kontx imkisser minn meta ġara
I heard him enter the neighborhood somewhere and shut up	Smajtu dieħel fil-lokal xi mkien u għalaq
Tennis, which uses their speed as a weapon	Tennis, li juża l-veloċità tagħhom bħala arma
I have lived there most of my life	Jien għext hemm ħafna minn ħajti
I didn’t need to know more than that	Ma kellix bżonn inkun naf aktar minn hekk
I agree with myself and look forward to my breakfast	Naqbel miegħi nnifsi u nistenna l-kolazzjon tiegħi
I didn’t want to face it alone	Ma ridtx niffaċċjah waħdi
I fell on my face and came	Inxteħt wiċċi f’għonqu u ġejt
I just got back from lunch myself	Għadni kif ġejt lura mill-ikla jien stess
I know my father likes you to live here too	Naf li missieri jħobbok tgħix hawn ukoll
I want to be a part of it	Irrid nagħmel parti
I highly recommend it !!	Nirrakkomandaha ħafna!!
I can see their feet coming off the ground	Nista’ nara saqajhom jitilqu mill-art
I thought it looked pretty handsome	Ħsibt li deher pjuttost gustuż
I should never give up or withdraw	Jien qatt m'għandi nċedi jew tirtira
A male nurse came in and looked at me	Infermiera raġel daħal u ħares lejja
I know it’s not far off	Naf li mhux 'il bogħod
I was incredibly angry	Kont irrabjat oerhört
I couldn’t live without knowing you killed yourself	Ma stajtx ngħix naf li qatlet lilek innifsek
I didn’t get up until just before dawn	Jien ma qomtx sa ftit qabel is-sebħ
I accepted that this was going to be my life now	Jien aċċettajt li din kienet se tkun ħajti issa
I wanted to touch every inch of his body	Ridt tmiss kull pulzier wieħed ta’ ġismu
I tried to follow his orders	Ippruvajt insegwi l-ordnijiet tiegħu
I was more obvious than a flight	Kont aktar ovvju minn titjira
I remember every second	Niftakar kull sekonda
I will never eat that shit	Jien qatt ma se niekol dak shit
I’m also filling my head with math problems fast	Qed nimla rasi wkoll bi problemi tal-matematika malajr
I recognized him from yesterday	Irrikonoxxiewh mill-bieraħ
I really didn't want to	Verament ma ridtx
I took the opportunity to go to my car	Ħadt l-opportunità biex immur għall-karozza tiegħi
Business address required	Huwa meħtieġ indirizz kummerċjali
I wrote in the amount and gave it to him	Jien ktibt fl-ammont u tajtuh
I turn on my music and take a shower	Nixgħel il-mużika tiegħi u nidħol fid-doċċa
I made this salad for work and everyone loves it	Jien għamilt din l-insalata għax-xogħol u kulħadd iħobbha
I didn’t want to think about it all	Ma ridtx naħseb dwar dan kollu
I have been looking for this opportunity	Jien ilni nfittex din l-opportunità
I liked it because it sounds mysterious	Għoġobni għax tinstema misterjuża
I have some extra rooms that are quite comfortable	Għandi xi kmamar żejda li jkunu pjuttost komdi
I really didn't want to talk to people	Verament ma ridtx nitkellem man-nies
I remember that about him	Niftakar li dwaru
The search was ongoing when the war ended	Ir-riċerka kienet għadha għaddejja meta spiċċat il-gwerra
I was lost without her	Jien kont mitluf mingħajrha
I know he was somewhere near the school today	Naf li llum kien xi mkien qrib l-iskola
I deleted a lot of them	Inħassar il-lott minnhom
I can't give you any more information	Ma nistax nagħtik aktar informazzjoni
I would like to participate in this conference	Nixtieq nipparteċipa f'din il-konferenza
I can't stand the thought of everything going wrong	Ma niflaħx il-ħsieb li kollox imur ħażin
I was shorter and wider than anyone else	Kont aktar baxx u usa’ minn ħaddieħor
I remember it was something on my lips	Niftakar li kienet xi ħaġa fuq xofftejja
I stayed there frozen	Bqajt hemm iffriżat
I like to watch you eat	Inħobb nara li tiekol
I never knew that a human mouth could open so wide	Qatt ma kont naf li ħalq uman jista’ jiftaħ daqshekk wiesa’
I’m still not sure how her eyes will go	Għadni m'inix ċert kif sejra għajnejha
I am trying my best to tell you the truth	Qed nipprova minn kollox biex ngħidlek il-verità
A whole stranger looked back at him	Barrani sħiħ ħares lura lejh
This relies on some very weak evidence	Dan jistrieħ fuq xi evidenza dgħajfa ħafna
I don’t let them cut it	Jien ma nħallihom jaqtgħuha
I don’t go all the way through town	I ma jmorrux it-triq kollha permezz tal-belt
I was not informed of your arrival	Ma kontx infurmat bil-wasla tiegħek
I think she’s a great artist	Naħseb li hi artista kbira
He had recently received divorce papers from his wife	Dan l-aħħar kien irċieva karti tad-divorzju mingħand martu
I didn't have time to look	Ma kontx nali ħin infittex
I know we are limiting ourselves to our fears	Naf li nillimitaw lilna nfusna bil-biża’ tagħna
I wrote a whole chapter on the art of writing	Ktibt kapitlu sħiħ dwar l-arti tal-kitba
Their engagement was later lifted	L-ingaġġ tagħhom tneħħa aktar tard
Oh mother, you are cruel	O omm, int krudili
I know your goal is to make us smile	Naf li l-għan tiegħek hu li ġġegħelna nitbissmu
Each medal has a different feel	Kull midalja għandha sensazzjoni differenti
Life has been here and now	Ħajja kienet hawn u issa
The congress is held once every five years	Il-kungress isir darba kull ħames snin
I couldn’t take that risk	Ma stajtx nieħu dak ir-riskju
I understand why you are using my identity	Nifhem għaliex qed tuża l-identità tiegħi
I find myself agreeing with most of his arguments	Insib ruħi naqbel mal-biċċa l-kbira tal-argumenti tiegħu
Amateur child in all the wrong ways	Dilettant tat-tfal fil-modi żbaljati kollha
I wonder who left there	Nistaqsi min ħalla hemm
I want to do this about once every two weeks	Irrid nagħmel dan madwar darba kull ġimgħatejn
I started to see why they were worried	Bdejt nara għaliex kienu jinkwetaw
A computer does everything it asks of it	Kompjuter jagħmel dak kollu li titlob minnu
I did it the next day	Għamilt l-għada
I love you more than anything in the world	Inħobbok aktar minn kull ħaġa fid-dinja
I was so proud of her	Kont tant kburi biha
I noticed how right he was always	Innutajt kemm kien dejjem dritt
I touched his bare neck and thought of him	Missejt għonqi vojt u ħsibt f’ħuh
I admire papers that are comprehensive	Nammira karti li huma komprensivi
The band rarely were in the studio together	Il-banda rari kienu fl-istudjo flimkien
I nodded in frustration	Ħejt rasi bil-frustrazzjoni
I will not quit anymore	Jien mhux se nieqaf aktar
I was surprised by her reaction	Kont sorpriż bir-reazzjoni tagħha
I stay close without introducing myself right away	Jien noqgħod fil-qrib mingħajr ma nintroduċi ruħi mill-ewwel
I need to get started on this	Għandi bżonn nibda fuq dan
I need to be in the studio	Għandi bżonn inkun fl-istudjo
I look up and you are fast asleep	Inħares ’l fuq u int rieqed sew
I want to know more about dogs	Irrid inkun naf aktar dwar il-klieb
Wipe my mouth with my back	Imsaħ ħalqi b’dahari
All I knew was that a threat was coming	Kont naf biss li ġejja theddida
I like the style it brings to the game	Jogħġobni l-istil li dan iġib għal-logħba
Trapped	Inqabad f’nassa
I wasn't scared because they were so bright	Ma kontx nibża’ għax hemm kienu jleqqu
One man was killed and three were injured	Raġel wieħed inqatel u tlieta weġġgħu
I started an activity on my watch	Bdejt attività fuq l-għassa tiegħi
The winds also broke a few windows	L-irjieħ kissru wkoll ftit twieqi
I try to improve my work every time	Nipprova ntejjeb ix-xogħol tiegħi kull darba
I kept hoping to wake up from this nightmare	Bqajt nittama li nqum minn dan il-ħmar il-lejl
I saw the light dancing in his eyes	Rajt id-dawl li żfen f’għajnejh
I was officially a teenager now	uffiċjalment kont adoloxxenti issa
I didn’t think it was necessary	Ma ħsibtx li kien meħtieġ
I open the envelope and read the letter slowly	Niftaħ l-envelope u naqra l-ittra bil-mod
I want to thank the readers who helped with this	Irrid nirringrazzja lill-qarrejja li għenu f'dan
A wide circle had formed around us	Madwarna kien ifforma ċirku wiesa’
I have a blanket for you	Għandi kutra għalik
I went back into the shadows and watched him leave	Dħalt lura fid-dellijiet u rajtu jitlaq
I don’t want to discuss this further	Ma nixtieqx niddiskuti aktar dan
I intend to work with you a lot today	Biħsiebni naħdemkom ħafna llum
I woke up cold again	Erġajt qomt b’għaraq kiesaħ
I was rarely at home	Rari kont id-dar
I open the door and then close behind it	Niftaħ il-bieb u mbagħad nagħlaq warajh
He then goes to bed to continue playing the note	Imbagħad jorqod ikompli jdoqq in-nota
I may never be able to do that	Jien forsi qatt ma nkun kapaċi nagħmel dan
I want to show your intention to return	Irrid nuri l-intenzjoni tiegħek li tirritorna
I didn’t take it personally	Jien ma ħadtx personalment
I never had to do that	Qatt ma kelli nagħmel dan
I can’t believe she didn’t even get burned	Ma nistax nemmen li lanqas biss inħarqet
A sword pierced his side, but he did not fall	Xabla nifed ġenbu, iżda ma naqasx
I can see the letters perfectly that way	Nista' nara l-ittri perfettament hekk
I was smiling and the others quickly fell silent	Kont nitbissem u l-oħrajn malajr waqgħu siekta
She could not keep herself in his presence	Hija ma setgħetx iżżomm ruħha fil-preżenza tiegħu
I think nothing like that	Naħseb li xejn bħal dan
He was found each time and returned promptly	Huwa nstab kull darba u rritorna fil-pront
I didn’t give her anything	Jien ma tajtha xejn
I think this is true in several interesting ways	Naħseb li dan huwa minnu f'diversi modi interessanti
A lasting memory of her final concert, blessed	Memorja dejjiema tal-kunċert finali tagħha, bierkuha
I have no sympathy for anyone who does this	M'għandi l-ebda simpatija għal xi ħadd li jagħmel dan
I am ashamed of myself more	I am ashamed of myself aktar
I promise to be the perfect gentleman	Inwiegħed li nkun il-gentleman perfett
I think this whole process is stupid	Naħseb li dan il-proċess kollu huwa stupidu
I was watching a little television	Jien kont nara ftit televixin
A groan escaped her lips	A groan ħarab minn xufftejha
I hope you enjoy it	Nispera li tista’ tgawdiha
I had got to listen	Kelli ltqajna jisimgħu
A man was standing at the door	Raġel kien qiegħed mal-bieb
I thought you must have broken a leg	Ħsibt li trid tkun kissru sieq
I can say that sentence perfectly in every way	Nista’ ngħid dik is-sentenza perfettament f’kull mod
I think it’s so stupid to agree	Naħseb li huwa daqshekk stupidu li taqbel
It becomes very much for which there is no inclination	Isir ħafna li għalih m'hemmx inklinazzjoni
I roll up my sleeping bag	I roll up tiegħi sleeping bag
I haven't left you once in all these years	Ma tlaqtx minn naħa tiegħek darba f’dawn is-snin kollha
Home, with garden	Dar, bi ġnien
I thought he would try to talk me into it	Ħsibt li se jipprova jkellimni fih
And he just takes this to the extreme	U hu biss jieħu dan għall-estrem
We haven’t done it yet	Għadni ma għamilniex
I was glad the ship was going so well	Kont kuntent li l-vapur kien sejjer daqshekk tajjeb
But that was too far away too	Imma dak kien wisq 'il bogħod ukoll
I had to apologize for lying	Kelli niskuża ruħi talli giddbilha
I stopped in front of him	Waqaft quddiemu
I get the drinks and walk over to the girl	Nirċievi x-xorb u nimxi lejn it-tfajla
We kind of need it to work	Aħna tip ta 'bżonn li taħdem
Judge I will kill them all	Ħallef li se noqtolhom kollha
I shouted at him	Għajjat ​​lilu
I take off my shoes with difficulty	Inneħħi ż-żraben tiegħi b'diffikultà
I clearly asked for a double on the rocks	Tlabt b'mod ċar għal doppja fuq il-blat
I don't know who sent the message	Ma nafx min bagħat il-messaġġ
I only have two names	Għandi biss żewġ ismijiet
I went by train the previous afternoon	Tlajt wara nofsinhar ta’ qabel bil-ferrovija
I just had to get to it in time	Kelli biss nasal għandu fil-ħin
I stayed and went to the window	Bqajt u mort lejn it-tieqa
I ended up thinking about it for days	Spiċċajt fuq ħsiebha għal jiem
I hate how hot and strong I feel around me	Ddejjaqt kemm inħossha sħuna u qawwija madwar tiegħi
I could barely tell she was a woman	Bilkemm stajt ngħid li kienet mara
His agenda is the fight against drug abuse and crime	L-aġenda tiegħu hija l-ġlieda kontra l-abbuż tad-droga u l-kriminalità
The only problem was the water temperature	L-unika problema kienet it-temperatura tal-ilma
I knelt down and checked under the bed	Nirkopptejt u niċċekkja taħt is-sodda
I feel like everything is mine	Inħoss li kollox huwa tiegħi
I woke up in a secret underground facility	Qomt f'xi faċilità sigrieta taħt l-art
I had to keep my distance from him	Kelli nżomm id-distanza tiegħi minnu
I smile back as you leave	Nitbissem lura hekk kif titlaq
I just want to get some sleep	Irrid biss torqod ftit
I could barely crawl myself	Bilkemm stajt nkaxkar lili nnifsi
I want to learn every single detail about you	Irrid nitgħallem kull dettal wieħed dwarek
I thought you might use my support	Ħsibt li tista' tuża l-appoġġ tiegħi
I can feel a sense of peace between us	Nista’ nħoss sens ta’ trankwillità għaddej bejnietna
I was too nervous about flying and couldn’t sleep	Kont nervuż wisq dwar it-titjir u ma stajtx norqod
I definitely wanted to ask you why you left	Żgur li ridt nistaqsik għaliex tlaqt
I was willing to cry out of pure frustration	Kont lest li nibki minn frustrazzjoni pura
Flash was not used	Flash ma kienx intuża
I was starving	Kont qed nibqa’ bil-ġuħ
I always leave it open	Jien dejjem inħalliha miftuħa
I believe they are going south	Nemmen li sejrin fin-nofsinhar
I was wondering if one of them might suit you	Kont nistaqsi jekk wieħed minnhom jistax jaqbellek
I will never, ever charge these people for care	Jien qatt, qatt mhu se niċċarġja lil dawn in-nies għall-kura
I feel excited though	Inħossni eċċitati għalkemm
Betting that the fence alone costs more than my house	Imħatra li l-ilqugħ waħdu jiswa aktar mid-dar tiegħi
I try to see my girlfriend as often as possible	Nipprova nara lit-tfajla tiegħi kemm jista’ jkun spiss
I know how much the mare is attached to him	Naf kemm id-debba hi marbuta miegħu
I didn’t wear it right away	Ma lbistx mill-ewwel
I return for the evening	Nirritorna għal filgħaxija
I hope Dad isn’t too crazy	Nispera li l-papà ma jkunx miġnun wisq
I turned and looked at the neighboring houses	Dawwart u ħarist lejn id-djar ġirien
I can meet you there	Nista’ niltaqa’ miegħek hemmhekk
I have very urgent news to report	Għandi aħbarijiet urġenti ħafna x'nirraporta
The pair developed good chemistry and became strong friends	Il-par żviluppaw kimika tajba u saru ħbieb qawwija
I can drink hot coffee in the afternoon	Nista' nixrob kafè sħun wara nofsinhar
A healthcare professional will collect blood from a finger stick	Professjonist tas-saħħa se jiġbor id-demm minn stick tas-swaba’
I imagined a rich life with a spiritual meaning	Immaġinajt ħajja għanja b’tifsira spiritwali
Drop your body into the river	Waqqa’ ġismek fix-xmara
I took a deep breath and hit the final number	Ħadt nifs fil-fond u laqat in-numru finali
I’m afraid something or someone is testing	Nibża li xi ħaġa jew xi ħadd qed jittestja
I know he’s still working to take everything	Naf li għadu qed jaħdem biex jieħu kollox
I sit at the table and look at him	Noqgħod fuq il-mejda u nħares lejh
Spanish women were commonly attacked and raped	In-nisa Spanjoli kienu komunement vittmi ta’ attakk u stupru
I asked if she was taking it or not	Staqsejt jekk teħodhiex jew le
I instantly felt guilty for feeling that way	I istantanjament ħassejtni ħati talli ħassejtni hekk
This helped make it a pretty good episode	Dan għen biex jagħmilha episodju pjuttost tajjeb
I felt like it was becoming ridiculous	Ħassejt li qed isir redikoli
I say bad things sometimes	Ngħid affarijiet ħżiena kultant
I follow these races like my life	Jien insegwi dawn it-tiġrijiet bħal ħajti
Get away from his arms	Tbiegħed minn dirgħajh
I hope you can continue to share	Nispera li tista' tibqa' taqsam
I can barely keep up with rising prices	Bilkemm nista' nlaħħaq mal-prezzijiet li qed jiżdiedu
Shaft made for the less worthy	Xaft magħmul għal min hu inqas denju
I know we had a connection	Naf li kellna konnessjoni
I still blame myself for his death	Għadni tort lili nnifsi għall-mewt tiegħu
I can help with that	Nista' ngħin f'dan
I was sure that my prayer was answered	Kont ċert li t- talb tiegħi kien imwieġeb
I expected to continue to do so for several others	Stennejt li nkompli nagħmel hekk għal diversi oħrajn
I had the last beer	Ħadt l-aħħar birra
God enters the mind, and an idol emerges	Alla jidħol fil-moħħ, u joħroġ idolu
I never want to see him again	Qatt ma rrid narah mill-ġdid
I wanted all the glory for myself	Ridt il-glorja kollha għalija nnifsi
I think it’s good for the moment	Naħseb li hi tajba għall-mument
I’m sincere and compassionate	Jien sinċier u mogħdrija
I gasped when he threw me inside	I gasped meta hu mitfugħa ġewwa fija
I refuse to acknowledge his suffering	Nirrifjuta li nirrikonoxxi t-tbatija tiegħu
I sit there for a minute, enjoying the moment	Noqgħod hemm għal minuta, nieħu pjaċir bil-mument
I did not accept any of them	Jien ma aċċettajt l-ebda wieħed minnhom
I had made it into a fairly small vessel though	I kien għamilha f'bastiment pjuttost żgħir għalkemm
I just saw the trailer	Għadni kif rajt il-karru
I feel good in my own skin	Inħossni tajjeb fil-ġilda tiegħi stess
Sorry for my choice before it hit the table	Iddispjaċini għall-għażla tiegħi qabel ma laqtet il-mejda
Eventually I was arrested	Eventwalment ġejt arrestat
A strong curiosity arose in her	Fiha qamet kurżità qawwija
I said they respond in turn	Għidt li huma jwieġbu min-naħa tagħhom
Inscription from c	Iskrizzjoni minn c
Gift within gift	Rigal fi ħdan rigal
I trust you	Għandi fiduċja fik
A buyer called that day	Xerrej ċempel dak in-nhar
I am with you until the end of this age	Jien miegħek sa tmiem din l-età
I appreciate your interest and support	Napprezza l-interess u l-appoġġ tiegħek
I literally mean run	I litteralment tfisser run
I have lost all my joy now	Tlift il-ferħ kollu tiegħi issa
I could actually do it there	I jistgħu attwalment jagħmluha hemmhekk
I don’t respect my body or my information	Jien ma nirrispettekx il-ġisem jew l-informazzjoni tiegħi
I just want to get the word out there	Irrid biss inwassal il-kelma hemmhekk
I smile and sigh back	Nitbissem u nxejjen lura
I could see the pain on his face	Stajt nara l-uġigħ fuq wiċċu
I didn’t want to trust her	Ma ridtx nafdaha
I just need to set it right	Għandi biss bżonn nissettjaha sewwa
I will not get into trouble	Mhux se nidħol fl-inkwiet
I followed with a knee to his face	I segwita b'irkoppa ma 'wiċċu
I don't have time to miss my big brother	M'għandix ħin biex nitlef lil ħu l-kbir
I always follow the crowd	Jien dejjem imsegwi l-folla
I turn left and go down the mountain	Naqta’ lejn ix-xellug u niżel il-muntanja
I had no doubt in her heart that she would	Ma kelli l-ebda dubju f’qalbi li hi se
I was the third bike in the house	Jien kont it-tielet rota fid-dar
Several buildings and houses were damaged	Diversi bini u djar ġarrbu ħsarat
I'm scared to death	Jien nibża’ għall-mewt
I recorded everything on videotape	Irreġistrajt kollox fuq videotape
Penalty way more than anything faced before	Penalty mod aktar minn kull ħaġa ffaċċjata qabel
A man had a sheep on his back	Raġel kellu nagħġa fuq dahru
I watched the confrontation unfold before me	Rajt il-konfront jiżvolġi quddiemi
I didn’t have to kill him	Jien ma kellix noqtlu
I felt like I was going, wow	Kont qisni mmur, naqra
I mechanically folded my arms, hiding jdi	I mekkanikament mitwi armi tiegħi, ħabi jdi
I can still help her	Għadni nista’ ngħinha
I'll be watching	Inkun qed narah
I hadn't slept in two days and needed rest	Jien ma kontx irqadt jumejn u kelli bżonn il-mistrieħ
I know some of you are angry with me	Naf li xi wħud minnkom huma rrabjati miegħi
I was glad to do that	Kelli ferħ li nagħmel dan
I clean my throat loudly	I naddaf griżmejn loudly
I was not asleep	Jien ma kontx rieqed
I visit my family often	Inżur il-familja tiegħi spiss
It is blowing a cold wind	Qed jonfoħ riħ kiesaħ
I have every color now	Għandi kull kulur issa
I've never worked so hard in my life	F’ħajti qatt ma ħdimt daqshekk
A restaurant was located on the ground floor	Ristorant kien jinsab fil-pjan terran
I want to go outside	Irrid immur barra
I say about ten to fifteen years ago	Jien ngħid madwar għaxar sa ħmistax-il sena ilu
I explain this point below	Nispjega dan il-punt hawn taħt
I hurried back into the classroom	Dħalt bil-għaġla lura fil-klassi
I could hear a voice	Stajt nisma leħen
I see that you can read the information on your screen	Nara li tista' taqra l-informazzjoni fuq l-iskrin tiegħek
I'm sure they can help me	Jien ċert li jistgħu jgħinuni
He closed his eyes and let him consume me	Għalaq għajnejja u ħallieh jikkunsmani
I didn’t even feel like a bad person	Lanqas ħassejtni bħala persuna ħażina
I hope and pray that he is right	Nittama u nitlob li għandu raġun
I was worried she wasn’t	Kont inkwetat li ma kinitx
I could still hear his voice there	Jien xorta stajt nisma' leħnu hemmhekk
The rest of the squad was dispersed	Il-kumplament tal-iskwadra kien imxerred
I wasn’t out in it	Ma kontx inkun barra fiha
I want to lose weight	Irrid nitlef il-piż
A few odds and ends and it should be compelling	Ftit odds u truf u għandu jkun konvinċenti
I have already thought a theory about it	Diġà ħsibt teorija dwaru
I tried counting them once	Ippruvajt ngħoddhom darba waħda
I understood the panic	Fhimt il-paniku
I have never seen such a place	Qatt ma rajt bħal dak il-post
A child can write in a journal	Tifel jista’ jikteb f’ġurnal
I was ready to go then	I kien lest li mmur allura
I walked alone, and then walked away	Imxejt waħdi, u mbagħad imxi 'l bogħod
A universe of calm and beauty	Univers ta’ kalm u sbuħija
I didn’t remember seeing him at the wedding	Ma kontx ftakart li rajtu fit-tieġ
I waited, hoping, but he didn't speak	Stennejt, bit-tama, imma hu ma tkellimx
A new pastor had been appointed	Kien inħatar ragħaj ġdid
I understand your motive	Nifhem il-motiv tiegħek
I have to know this whole story	Ikolli naf din l-istorja kollha
I have many articles online	Għandi ħafna artikli fuq l-internet
I love my mother very much	Inħobb ħafna lil ommi
I wanted to run and confirm some numbers with him	Ridt niġri u nikkonferma xi numri miegħu
I know you from the other day	Nagħrafkom mill-ġurnata l-oħra
I have no desire to die	M'għandi l-ebda xewqa li mmut
I was glad it was over	Kont ferħan li spiċċat
I stood tall and waved loudly as the train passed	Bqajt għoli u xxejret bil-qawwa hekk kif tgħaddi l-ferrovija
I still don't understand that	Għadni ma nifhimx hekk
I examined the paper she had left me	Eżaminajt il-karta li kienet ħallietli
I have no doubt you can do the job	M'għandi l-ebda dubju li tista' tagħmel ix-xogħol
I didn’t understand exactly why	Ma fhimtx eżatt għaliex
A letter and a fact sheet were also included	Ġewwa wkoll ġew imdaħħla ittra u folja ta’ fatti
I want to see it	Irridha taraha
I know what's going on	Naf x'qed jiġri
I leave everything behind	Inħalli kollox warajh
I wanted to ask her why she kissed me before	Ridt nistaqsiha għaliex bewstni qabel
I'm not coming home today	Illum mhux se niġi d-dar
I’ll be back though, don’t be afraid	Ikolli lura għalkemm, tibżax
I couldn't even open the windows	Lanqas stajt niftaħ it-twieqi
One transit was found	Instab transitu wieħed
We promise to return it in one piece	Aħna nwiegħdu li nirritornawlu f'biċċa waħda
Nod was enough, he thought	Nod kien biżżejjed, ħaseb
I didn’t know but it all takes twenty minutes	Ma kontx naf imma kulħadd jieħu għoxrin minuta
I was also glad to work there	Kont ferħan ukoll li naħdem hemm
I have never used it at work	Qatt ma użajt fuq ix-xogħol
I put it on the seat inside	Poġġejtha fuq is-sedil ġewwa
I can't remember what happened today	Ma nistax niftakar x’ġara llum
Privately I agreed with his assessment	Privat qbilt mal-valutazzjoni tiegħu
I just started the interview	Għadni kemm bdejt l-intervista
I couldn’t help but ask one small thing	Ma stajtx ma nistaqsix ħaġa waħda żgħira
I needed to get away from it	Kelli bżonn nitbiegħed minnha
His sense of humor was often shown	Is-sens ta’ gost tiegħu kien ta’ spiss jintwera
A simple tool to use	Sempliċi strument għall-użu tagħhom
I'm a simple soldier	Jien suldat sempliċi
I do so I enjoy getting dollar stuff online	Jien nagħmel hekk nieħu pjaċir nikseb affarijiet ta' dollaru online
I never open gifts	Jien qatt ma niftaħ ir-rigali
I had to be there when I woke up	Kelli nkun hemm meta qamet
I call it my castle in the sky	Insejħilha l-kastell tiegħi fis-sema
I still have memories of that song	Għad għandi memorji marbuta ma’ dik il-kanzunetta
He had a plan and saw it	Kellu pjan u rawh
I like a clear view of things	Jien inħobb ħarsa ċara tal-affarijiet
I just want you out of my sight	Irridk biss barra minn quddiemi
I can’t give her everything she wants	Ma nistax nagħtiha dak kollu li trid
I wonder if anything will happen	Ikolli raskom jekk jiġrilha xi ħaġa
I couldn’t even wait	Jien lanqas stajt nistenna
A football coach will not know everything	Kowċ tal-futbol mhux se jkun jaf kollox
I leaned close to him	I inklinat qrib tiegħu
I can’t take the stress anymore	Ma nistax nieħu l-istress aktar
I can write about it	Nista’ niskra fuqu
I can also let them see me	Nista’ wkoll inħallihom jarawni
I went into the house, and there you are	Dħalt f’daru, u hemm int
I threw myself into him and touched his lips	Inxteħt fih u miss ix-xufftejn tiegħu
I even bought into it	Saħansitra xtrajt fiha
I wanted to get here before the rush	Ridt nasal hawn qabel l-għaġla
I become the light of my soul	Insir id-dawl tar-ruħ tiegħi
I can't stand an injury	Ma niflaħx injury
I was determined to live my life	Kont determinat li ngħix ħajti
I guess he couldn't do that, though	I raden huwa ma setax jagħmel dan, għalkemm
I need a few minutes	Għandi bżonn ftit minuti
I am sure many people have such faith	Jiena ċert li ħafna nies għandhom fidi bħal din
I am not afraid of any living man or woman	Ma nibża l-ebda raġel jew mara ħaj
Tears welled up in her eyes and went down her cheeks	Demgħa ħarbitha minn għajnejha u niżlet ma’ ħaddejha
They were also removed from their property	Huma tneħħew ukoll mill-proprjetà tagħhom
I will make them perfect through love	Jien se nagħmilhom perfetti permezz tal-imħabba
I can watch it and look down	Nista’ nxandar u nħares 'l isfel
I hope once is enough	Nispera li darba tkun biżżejjed
I can no longer get up or walk	Ma nistax aktar inqum jew nimxi
Bad weather kept him from marching ahead	It-temp ħażin żammeh milli jimmarċja qabel
I needed to reconcile with her so badly	Kelli bżonn nirrikonċilja magħha tant ħażin
I think you love her	Naħseb li tħobbha
I understand a little more now	Nifhem ftit aktar issa
I could feel hungry in them	Stajt inħoss il-ġuħ fihom
I will always expose them and their ideas	Jien dejjem se nesponi lilhom u l-ideat tagħhom
He wasted no time and went to the sword	Ma ħeliex ħin u mort għax-xabla
I can complete your task perfectly	Kapaċi nlesti l-kompitu tiegħek perfettament
I travel to carry out his orders	Nivvjaġġa nwettaq l-ordnijiet tiegħu
He was selected after his screen test ended successfully	Huwa ntgħażel wara li t-test tal-iskrin tiegħu spiċċa b'suċċess
I feel very confident that one day it will happen	Inħossni kunfidenti ħafna li xi darba jiġri
A voice answered yes	Leħen wieġeb iva
I could feel the earth light up like an electric shock	Stajt inħoss li l-earth tixgħel bħal xokk elettriku
I like it when they have more time like that	Jogħġobni meta jkollhom aktar ħin hekk
I get up and run	Inqum u niġri ’l quddiem
I kept trying the door, but it was useless	Bqajt nipprova l-bieb, imma kien inutli
I know how conservative you are about your costs	Naf kemm int konservattiv dwar l-ispejjeż tiegħek
I don't have the courage	M'għandix il-kuraġġ
I didn’t notice any evidence of the power it was serving	Ma ndunajtx evidenza tal-qawwa li qed isservi
A feast has been prepared for us	Ġiet ippreparata festa għalina
I wasn’t sure if they were always like that, though	Ma kontx ċert jekk kienux dejjem hekk, għalkemm
Sometimes I'm scared	Ġieli nibża’
I received some wonderful gifts	Irċevejt xi rigali mill-isbaħ
Foreign debt and inflation have risen	Id-dejn barrani u l-inflazzjoni żdiedu
I have never had the misfortune to meet him	Qatt ma kelli l-isfortuna li niltaqa' miegħu
I envy his diet of rice and potatoes	I għira dieta tiegħu ta 'ross u patata
I didn't see any files	Ma rajtx x'tip ta' fajls
I’d rather spend money somewhere wilder	Nippreferi nonfoq flusi x'imkien aktar selvaġġ
I was not close	I ma kontx fil-qrib
Perfectly planned sex cannot be avoided	Sess ippjanat perfettament ma jistax jiġi evitat
I do the same thing in pink	Nagħmel l-istess ħaġa bir-roża
I asked the counselor if he went to the bathroom	Staqsejt lill-konsulent jekk marx fil-kamra tal-banju
The cause of death is unknown	Il-kawża tal-mewt mhix magħrufa
I need to get it back	Għandi bżonn inġibha lura
I mean that universally	I tfisser li universalment
I talk about it all the time	Nitkellem dwarha l-ħin kollu
I was tired of the two of us looking at each other	Kont għajjien minna t-tnejn inħarsu lejn xulxin
I slowly entered the school rubbing my face	Dħalt bil-mod l-iskola nogħrok wiċċi
I told a version of the truth	Għidt verżjoni tal-verità
He buried his face in my hands	Difnet wiċċi f’idi
Six men were seen leaving the vehicle	Sitt irġiel dehru jħallu l-vettura
I wasn't going to lie	Jien ma kontx se nigdeb
However, some changes were noted	Madankollu ġew innutati xi bidliet
I never thought he was actually using the stupid thing	Qatt ma qist li fil-fatt kien juża l-ħaġa stupida
I should have known, she thought	I kellha naf, ħasbet
A given, not sold	A tingħata, mhux mibjugħa
A change in the environment would be good	Bidla fl-ambjent tkun tajba
One minute before noon	Minuta qabel nofsinhar
I can never tell the difference	Qatt ma nista’ ngħid id-differenza
I just ignore it	I biss ma tagħtix kas
I was only twelve at the time	Dak iż-żmien kelli biss tnax-il sena
I’m really exhausted to tears with all this	Jien tassew eżawriti sa dmugħ b'dan kollu
I have a surprise for you	Għandi sorpriża għalik
I never wanted to hurt anyone	Qatt ma ridt inweġġa’ lil ħadd
I was right, the night seemed much better	Kelli raġun, bil-lejl deher ħafna aħjar
I can see and feel like you too	Nista’ nara u nħoss bħalek ukoll
I started working on my witness list	Bdejt naħdem fuq il-lista tax-xhieda tiegħi
I had thought about this before	I kellha ħsibt dwar dan qabel
A new schedule was planned	Kienet ippjanata skeda ġdida
I go buy fancy champagne	Immur nixtri xampanja fancy
I’ve never been better than him	Qatt ma stajt inkun aħjar minnu
I agree with that statement	Naqbel ma' dik id-dikjarazzjoni
I managed to kill one	Irnexxieli noqtol wieħed
I haven’t even heard everything	Lanqas smajt kollox
I wanted to take you both home	Xtaqt naqbadkom it-tnejn id-dar
I had lost the threat	Kont tlift it-theddida
I had a hot bag of flies	Jien kont borża sħuna ta’ dubbien
I know her pressure points	Naf il-punti ta’ pressjoni tagħha
I wandered to another room	I wandered għal kamra oħra
I want to know she's ok	Irrid inkun naf li hi ok
Radiation burns are treated the same as other burns	Il-ħruq mir-radjazzjoni jiġi ttrattat l-istess bħal ħruq ieħor
Poor intelligence suggested it was a bomb factory	Intelliġenza fqira ssuġġeriet li kienet fabbrika tal-bombi
I woke up and started walking away from everything	Qomt u bdejt 'il bogħod minn kollox
A small red car is stopping in front	Karozza ħamra żgħira qed tieqaf quddiem
I had to get my feelings under control	Kelli nikseb is-sentimenti tiegħi taħt kontroll
I stopped and looked at her	Waqaft u ħarist lejha
I find these so easy to wear and long lasting	Insib dawn daqshekk faċli biex jilbsu u jdumu fit-tul
A storm is crashing on us	Maltempata tfarrak fuqna
I can't live without your love	Ma nistax ngħix mingħajr l-imħabba tiegħek
I felt a steady improvement after about a year	Ħassejt titjib kostanti wara madwar sena
I can’t let this just slip out of my memory	Ma nistax inħalli dan biss jiżolqu mill-memorja tiegħi
I feel a blow in my jacket	Inħoss daqqa fil-ġakketta tiegħi
I was afraid of day and night	Kont nibża’ mil-lejl u l-ġurnata
I can help you learn the ropes	Nista' ngħinek titgħallem il-ħbula
A young man was seen holding a torch in his hand	Żagħżugħ deher iżomm torċa f’idu
I had to try harder	I kellha tipprova aktar diffiċli
I was back at the tree	Kont lura lejn is-siġra
I can use a little sleep	Nista' nuża ftit irqad
I really appreciate your time	Napprezza ħafna l-ħin tiegħek
I was going to take two	Kont se nieħu tnejn
Reach for the door handle	Ilħaqt għall-manku tal-bieb
The imperial ban was silently imposed	Il-projbizzjoni imperjali twaqqfet skiet
I still didn’t want to go for the package	Għadni ma ridtx immur għall-pakkett
I will not die with that on my conscience	Jien mhux se mmut b'dak fuq il-kuxjenza tiegħi
I like to make people laugh by doing tricks and other things	Inħobb nagħmel in-nies tidħaq billi nagħmel tricks u affarijiet oħra
I need to collect so badly	Għandi bżonn niġbor daqshekk ħażin
He turned, and looked him straight in the eye	Dawwart, u ħares dritt f’għajnejja
I will not sell myself into such abominable bondage	Jien mhux se nbigħ lili nnifsi fi jasar tant abominabbli
I couldn’t rule out his mistake	Ma stajtx neskludi l-iżball tiegħu
I did not appeal to you in vain	Jien ma appellajtlek għalxejn
I missed the meeting	Tlift il-laqgħa
Look down at a monster that looked like him	Ħarsa 'l isfel lejn mostru li kien jixbah lilu
Today I have a lot of riding	Illum għandi ħafna rkib
Now I have something to add to my tour	Issa għandi xi ħaġa xi nżid mat-tour tiegħi
I already knew every little secret about everyone	Diġà kont naf kull sigriet żgħir dwar kulħadd
I saw creatures and truths that didn’t have to be real	Rajt ħlejjaq u veritajiet li ma kellhomx ikunu reali
I will make them yours	Jien se nagħmilhom tiegħek
I didn’t hear it	Jien ma smajtux
I drew for the viewer	Pinġejt għal min kien qed jara
I never planted them in my plot	Qatt ma kont inħawwelhom fil-plott tiegħi
See you later	Narak aktar tard
I will be back soon, more and more wise	Jien se nirritorna dalwaqt, aktar u iktar għaqli
I can't go to the police	Ma nistax immur għand il-pulizija
I went with our tried and true method	Mort bil-metodu ppruvat u veru tagħna
I know a few faces	Nagħraf ftit uċuħ
I looked out the window as I drove home	Ħarist ‘il barra mit-tieqa waqt li saqtni d-dar
I quickly hope they don’t recognize me	Jiena ngħaġġel nittama li ma jagħrfux lili
I knew it was for me	Kont naf li kien għalija
I was selfish and was paying for it	Jien kont egoista u kienet qed tħallas għaliha
I know what's going on in their minds	Naf x’qed jiġri f’moħħhom
I didn’t have to do that to you	Jien ma kellix nagħmel hekk lilek
I couldn't go on alone	Ma stajtx inkompli waħdi
I find it a compliment	Jien insibha kumpliment
I have questions about before	Għandi mistoqsijiet dwar qabel
I’m sorry to tell you this but you know it	Niddejjaq ngħidlek dan imma tafha
I caught him in the last step	Qbidtu fl-aħħar pass
I love those little doors and the intricacies behind them	Inħobb dawk il-bibien żgħar u l-intriċċi warajhom
I glance at the menu	Nagħti t'għajn fuq il-menu
I want to take you outside	Nixtieq noħodkom barra
I looked at them regularly but never smoked one	Ħarist lejhom regolarment imma qatt ma tpejjep wieħed
I wish his life would not end	Nixtieq li ħajtu ma tispiċċax
I promise to create for you a perfect dream	Inwiegħed li noħloq għalik ħolma perfetta
Sex is not a common topic	Is-sess mhuwiex suġġett komuni
I hit the nearest wolf	Nagħti daqqa lill-eqreb lupu
Threatening our fragile existence	Theddida għall-eżistenza fraġli tagħna
I am very sorry for yesterday's turmoil	Jiddispjaċini ħafna għat-taħwid tal-bieraħ
I have an important decision to make	Għandi deċiżjoni importanti x'nagħmel
I would not be a published author without them	Jien ma nkunx awtur ippubblikat mingħajrhom
I have to give him one last chance honestly	Għandi nagħtih l-aħħar ċans onest
I was too frozen to admit my fear	Kont iffriżat wisq biex nagħraf il-biża’ tiegħi
I need to know where you are all the time	Għandi bżonn inkun naf fejn int il-ħin kollu
I bit my lip and tried another approach	Gdimt xoffa u ppruvajt approċċ ieħor
I hope the sunrise is beautiful	Nittama li t-tlugħ ix-xemx hija sabiħa
I watched them walk	Osservajthom jimxu
I like his perfume	Jogħġobni l-fwieħa tiegħu
Suddenly this thing just came out	F'daqqa waħda din il-ħaġa ħarġet biss
I felt sorry for the way he left disappointed	Ħassejtni ddispjaċut bil-mod kif telaq diżappuntat
I can tell his movements everywhere	Nista 'ngħid il-movimenti tiegħu kullimkien
I also thought that at the same time	Ħsibt ukoll li fl-istess ħin
I couldn't wait to go out and meet people	Ma stajtx nistenna li noħroġ u niltaqa’ man-nies
One page letter doesn't bother us much	Ittra ta’ paġna waħda ma tiddejjaqniex ftit
I want to spend more time with them	Irrid nqatta’ aktar ħin magħhom
I wanted action and glory	Ridt azzjoni u glorja
I felt very bad for my parents, and for school	Jien kont inħossni ħażin ħafna mill-ġenituri tiegħi, u mill-iskola
I have a friend who paid for it	Għandi ħabib li ħallas għaliha
The diagnosis is made by looking at the area	Id-dijanjosi ssir billi tħares lejn iż-żona
I hate to see her cry	Ddejjaqni naraha tibki
I think he had ten years to get rid of the habit	Naħseb li kellu għaxar snin biex ineħħi l-vizzju
I couldn't let that happen	Ma stajtx inħalli dan iseħħ
He threw his shoes in the mirror	Intefa’ ż-żarbun lejn il-mera
Turn to the stage	Dawwart lejn il-palk
I love you, you want to know that	Inħobbok, trid tkun taf hekk
I was preparing to cook it for our meal	Kont qed nipprepara biex insajjarha għall-ikla tagħna
I would love to hear more	Nixtieq nisma aktar
I slip out of his grasp	I slip mill-ħakma tiegħu
I certainly reached through when I did it then	I ċertament laħaq permezz meta għamilha mbagħad
I was urging people to love your enemy	Kont qed inħeġġeġ lin-nies biex iħobbu lill-għadu tiegħek
I couldn’t get it together	Ma stajtx niksebha flimkien
I objected to her wedding day	Oġġezzjonajt f’jum it-tieġ tagħha
I turned around but I couldn't see anything else	Dawwart imma ma stajt nara xejn barra minn hekk
I know you want to corrupt their minds	Naf li trid tikkorrompi moħħhom
I suppose that's what you remember, those few minutes	I jissoponi li huwa dak li tiftakar, dawk il-ftit minuti
A man came out of the crowd and it started happening	Raġel ħareġ mill-folla u beda jiġri
I think this gift is a good one	Naħseb li dan ir-rigal huwa wieħed tajjeb
I need string and sticks to make a fishing pole	Għandi bżonn spag u bsaten biex nagħmel arblu tas-sajd
I was really overwhelmed and touched	I kien verament megħlub u mimsus
I taste the eggs and smile	Induq il-bajd u nitbissem
A widow of a man inherited everything she owned	Armla taʼ raġel wiret dak kollu li kellu
Walk a few feet at the low end	Imxi ftit piedi fit-tarf baxx
I had no more hands to hold the meat together	Ma kellix aktar idejn biex inżomm il-laħam flimkien
I was just a ghost to her	Jien kont biss ghost għaliha
I wanted to hear that there was nothing to worry about	Xtaqt nisma’ ma kien hemm xejn għalfejn tinkwieta
We are no longer afraid of their intervention	M’għadniex nibżgħu mill-intervent tagħhom
A few more went down at close intervals	Ftit aktar niżlu f'intervalli mill-qrib
I was the only victim in sight	Jien kont l-unika vittma fil-vista
I had the best week despite being in pain	Kelli l-aqwa ġimgħa minkejja li kelli wġigħ
A role is not meant to be a straight jacket	Rwol mhuwiex maħsub li jkun ġakketta dritta
I finally found a job and a place to live	Fl-aħħar sibt xogħol u post fejn ngħix
I wasn’t really getting close to the girls	Ma kontx verament toqrob lejn il-bniet
I love you too much to let you do that	Inħobbok wisq biex inħallik tagħmel dan
I like to be informed	Inħobb inkun infurmat
I got the goods today, thanks	Sibt il-merkanzija llum, grazzi
The legs and feet are dark gray	Ir-riġlejn u s-saqajn huma griż skur
A look of astonishment came over his features	Ħarsa ta’ stagħġib kienet ġiet fuq il-karatteristiċi tiegħu
A smaller fragment is nearby	Framment iżgħar jinsab fil-qrib
I choose one for myself and then move on	Nagħżel waħda għalija u mbagħad inkompli
I kind of remember that	I tip ta 'tiftakar li
He did not want to repeat himself	Ma xtaqx jirrepeti ruħu
He obviously could never do that	Huwa ovvjament qatt ma jista 'jagħmel dan
A sharp branch cut at the side of the horse	Fergħa li jaqtgħu maqtugħa fil-ġenb taż-żiemel
I offered it cloud services	Offrejtha s-servizzi tal-cloud
A deep sound came out of his throat	Ħoss profond ħareġ minn griżmejh
I loved her and trusted her with all my heart	Ħabbejtha u fdajtha b’qalbi kollha
I sit on the bed next to him	Jien noqgħod fuq is-sodda ħdejh
I was able to do some of the words he said	Stajt nagħmel xi wħud mill-kliem li qal
I never knew winter or fall	Qatt ma kont naf ix-xitwa jew il-ħarifa
I respect that about him	Nirrispetta dak dwaru
Touch the comfort of someone	Inmiss il-kumdità ta’ xi ħadd
I have nothing to hide from you	M'għandi xejn x'naħbi minnek
I have no parents	M'għandix ġenituri
I have confidence in myself	Għandi fiduċja fija nnifsi
I didn’t get to ask my family	Ma wasaltx nistaqsi lill-familja tiegħi
I was never hung up on my length	Qatt ma kont mdendla dwar it-tul tiegħi
I had to expect them to be crazy organized	Kelli nistenna li jkunu organizzati miġnun
I feel so much better	Inħossni ħafna aħjar
I just realized yesterday	Għadni kemm indunajt ilbieraħ
A guardian did not leave his post	Gwardjan ma ħalliex il-post tiegħu
I talked to your mother, she agreed	Tkellimt ma’ ommok, qablet magħha
I can’t be happier with it	Ma nistax inkun aktar kuntent biha
I can't hear you anymore	Ma nistax nisma aktar
Many thanks to everyone involved	Grazzi kbira lil kull min hu involut
I can never face anyone	Ma nista’ niffaċċja lil ħadd qatt
I had to be here before I was	I kellha tkun hawn qabel ma kien
A voice answered the call in the first ring	Vuċi wieġbet is-sejħa fl-ewwel ċirku
A young boy opened it	Tifel żagħżugħ fetaħha
I had no idea it was so good	Ma kellix idea li kien daqshekk tajjeb
I was left bleeding among imported land bags	Tħallejt fsada fost boroż ta 'art importata
Not since then, not even a minute of my life	La dakinhar u lanqas xi minuta ta’ ħajti minn dakinhar
This extension was later converted into general housing for a college	Din l-estensjoni aktar tard ġiet ikkonvertita f'akkomodazzjoni ġenerali għal kulleġġ
I couldn't do anything else	Ma stajt nagħmel xi ħaġa oħra
I talked less and less to the pilot	Jiena tkellimt dejjem inqas mal-pilota
I wonder why he can't identify you	Nistaqsi għaliex ma jistax jidentifikak
I knocked on the only upper door	Fqajt mill-uniku bieb ta’ fuq
A window is to the left of the door	Tieqa hija fuq ix-xellug tal-bieb
I started to feel out of place	Bdejt inħossni barra minn postu
Muscle temperature may rise with trembling	It-temperatura tal-muskoli tista 'titgħolli bit-tregħid
Now I also have a bright hue in the dark	Issa għandi wkoll lewn luminuż fid-dlam
I remember how it felt to be together	Niftakar kif ħassejt li nkunu flimkien
You came right here	Ġejt dritt hawn
I had just forgotten	Kont għadni kemm insejt
I shouldn't trust him	M'għandix nafdah
I couldn’t even move my legs	Lanqas stajt inċaqlaq saqajja
I can't stop this	Ma nistax infixkel dan
I wasn’t looking at two people	Ma kontx qed inħares lejn żewġ persuni
Contributions received from support business owners were insufficient	Kontribuzzjonijiet riċevuti minn sidien tan-negozji ta’ appoġġ ma kinux biżżejjed
A woman has ten fingers	Mara għandha għaxar swaba
K let me get it	K ħallini nġibha
I promise, but we have been with you	Inwiegħed, imma ġejna miegħek
I think the title says it all	Naħseb li t-titlu jgħid kollox
I thought that in the end everything was fine	Ħsibt li fl-aħħar kollox kien tajjeb
I have a lot of work to do at school	Għandi ħafna xogħol fl-iskola x’nagħmel
I pulled out an extra shirt and pulled on it	Ħriġt qmis żejda u ġbidt fuqu
We assume you had me some time before that	Nassumu li kellekni xi żmien qabel dak
Several sports writers found the route difficult	Diversi kittieba sportivi qiesu li r-rotta kienet diffiċli
I didn’t know it got so hard	Ma kontx naf li ltqajna daqshekk diffiċli
I didn't want to hurt you	Ma ridtx inweġġgħek
I couldn't explain it	Ma stajtx nispjegaha
I couldn’t get enough of his sight	Ma stajtx nikseb biżżejjed mill-vista tiegħu
I hit them, a dark face	Qajthom, wiċċi skura
I have here a translation of the eighteenth chapter	Għandi hawn traduzzjoni tal-kapitlu tmintax
I don’t call her a smile, but her expression softened	Jien ma nsejħilha tbissima, imma l-espressjoni tagħha rattab
There have been signs of progress since then	Minn dakinhar kien hemm sinjali ta’ progress
A nightmare awaited him	Ħmar il-lejl kien jistennieh
I wonder who should have posed for him	Nistaqsi min kellu jippoża għalih
I'm proud to know you	Jien kburi li nafkom
I would like to try that as well	Nixtieq nipprova dik ukoll
I felt that the worst of my worries was over	Ħassejt li l-agħar mill-inkwiet tiegħi spiċċat
I feel like a little more	Inħossni bħal ftit aktar
Let myself be seen	Ħalli lili nnifsi nidher
An impressive black man looked at her	Raġel iswed impressjonanti ħares lejha
I told him he was right	Għidtlu li kellu eżattament raġun
I felt a moment of fear	Ħassejt mument ta’ biża’
I can't tell you what it is	Ma nistax ngħidlek x’serħan hu
I just think she’s an amazing writer	Naħseb biss li hija kittieb aqwa
I could see the prison wagon beyond that	Stajt nara l-vagun tal-ħabs lil hinn minn hekk
Part of me wanted to happen forever	Parti minni xtaqtu jiġru għal dejjem
I have to go right away	Ikolli mmur mill-ewwel
I just had no idea wolves were so big	I biss kelli l-ebda idea ilpup kienu daqshekk kbar
A bright white man went and started talking to her	Raġel abjad qawwi mar u beda jkellimha
I was perfectly conscious despite the pain	Kont perfettament konxju minkejja l-uġigħ
I didn’t want to look too full	Ma ridtx inħares wisq sħiħa
I lay back against the wall and closed my eyes	Imtedd lura mal-ħajt u għalaqt għajnejja
I tried the following but it didn't work	Ippruvajt dan li ġej iżda ma ħadimx
I couldn’t hide my frown	I ma stajtx naħbi frown tiegħi
She dreams of being an artist	Hi ħolm li tkun artista
I can hear them talking about it	Nista’ nismagħhom jitkellmu dwarha
I didn't like it at all	Ma għoġbitni xejn
I also have my counseling appointment this afternoon	Għandi wkoll l-appuntament tiegħi ta' counselling illum waranofsinhar
I haven’t been able to recognize the girl for a long time	Ma stajtx nagħraf lit-tifla għal żmien twil
I will see if they help	Se nara jekk jgħinux
I couldn't even read the names on the label	Lanqas stajt naqra sew l-ismijiet fuq it-tikketta
Tilt up and put on your shoes	Inxaqleb u ngħaqqad iż-żraben
This mansion forms the heart of the present house	Dan il-mansion jifforma l-qalba tad-dar preżenti
I was messing inside and out	I kien mess ġewwa u barra
I couldn't look her in the eye if she did	Ma stajtx inħares f’għajnejha jekk tagħmel hekk
A day later they both left	Ġurnata wara t-tnejn li huma telqu
I understand the need for violence	Nifhem il-ħtieġa għall-vjolenza
I am the sandwich generation	Jiena l-ġenerazzjoni tas-sandwich
I can do it myself	Jien nista' nagħmel dan jien
A faint smile came over her face	F’wiċċha daħlet tbissima ħafifa
I can promise you that we will be most grateful	Nista 'nwegħdek li se nkunu l-aktar grati
I’m giving something to my bike right now	Jien nagħti xi ħaġa għar-rota tiegħi bħalissa
I only went to church because my father did	Jien mort il-knisja biss għax missieri għamelni
I understand my religion well	Nifhem ir-reliġjon tiegħi sewwa
Possibility to be something more	Possibbiltà li tkun xi ħaġa aktar
I fell, and a sound escaped my mouth	Waqajt, u ħoss ħarab minn ħalqi
I take no notice	Jien ma nieħu ebda avviż
I was wrong not to tell you	Żbalejt li ma ngħidlekx
I tried to stay calm	Ippruvajt nibqa’ kalm
He was suspected of being ill, but not dying	Issuspettat li kien marid, iżda mhux qed imut
He was very ambitious	Kien ambizzjuż ħafna
I go back and forth on the fourth one	Immur ’il quddiem u lura fuq ir-raba’ wieħed
A day here is more like a week there	Ġurnata hawn hija aktar bħal ġimgħa hemmhekk
I’m the ultimate gentleman	Jien il-gentleman aħħari
I walk towards him until his face is almost touching	Nimxi lejh sakemm wiċċna kważi jmissu
I felt it on my side and continued	Ħassejtha fil-ġenb u komplejt
I knew they had my cat all the time	Kont naf li l-ħin kollu kellhom il-qattus tiegħi
I was, in my own way, a monster	Jien kont, bil-mod tiegħi, sirt mostru
I waited and waited, but to my disappointment, nothing came	Stennejt u stennejt, imma għad-diżappunt tiegħi, ma ġie xejn
I also enjoy gaining the approval of others	Inħobb ukoll naqla’ l-approvazzjoni ta’ ħaddieħor
I just kept going to school	Bqajt biss immur l-iskola
I shifted my feet and the relief was washed over me	Ċaqlaq saqajja u s-serħan inħasel fuqi
I try not to look at the ground	Nipprova ma nħarisx lejn l-art
I wanted to catch him	Xtaqt naqbadlu
I did the battery test and have a full battery	Għamilt it-test tal-batterija u għandhom batterija sħiħa
I was there all the time watching the game	Kont hemm il-ħin kollu nara l-logħba
I was only about six or seven	Kont biss madwar sitta jew sebgħa
I also write there during lunch and other breaks	Nikteb hemm ukoll waqt l-ikel u pawżi oħra
I can’t see her long fairy body	Ma nistax nara l-ġisem twil tagħha tal-fairy
I remembered so much about all of us at once	Ftakart tant dwarna lkoll f'daqqa
I couldn’t stand it, and she knew it	Ma stajtx niflaħha, u kienet taf
I slept the day away	Irqadt il-ġurnata bogħod
I have to say every meal, actually	Għandi ngħid kull ikla, fil-fatt
I love all the projects you have shared with us	Inħobb il-proġetti kollha li qsamt magħna
Good show and thanks	Wirja tajba u grazzi
I said from the sofa	Qalt mis-sufan
I was no one special	Jien ma kont ħadd speċjali
I knew it was very bad	Kont naf li kien ħażin ħafna
I think its leaves are also fragrant	Naħseb li l-weraq tiegħu huma wkoll fragranti
I couldn't risk it, not with these people	Ma stajtx nirriskjak, mhux ma’ dawn in-nies
I watched as they fell on the black tank	Fittixt kif waqgħu fuq it-tank iswed
I didn’t know where to start	Ma kontx naf minn fejn nibda
Shower was better	Doċċa kienet aħjar
I need to understand	Għandi bżonn li jifhem
I have long wanted to get up and go out	Ilni nixtieq inqum u noħroġ
I want to travel around the solar system	Irrid nivvjaġġa madwar is-sistema solari
I want to restrain myself	Irrid inrażżan lili nnifsi
I looked back at his face	Tajt lura lejn wiċċu
I really want one of these	Irrid tassew waħda minn dawn
There are also no rescue features	Hemm ukoll l-ebda karatteristika ta 'salvataġġ
I was grateful for the positive feedback	Kont grati għar-rispons pożittiv
I need love like any human being	Għandi bżonn l-imħabba bħal kull bniedem
I think that is accurate	Naħseb li huwa preċiż
I rarely travel alone	Rari nivvjaġġa waħdi
I heard someone call me, he was familiar but far away	Smajt lil xi ħadd isejjaħli, kien familjari imma 'l bogħod
I was ready to suffer from something with him	Jien kont lest li nbati minn xi ħaġa miegħu
I liked it right away	Għoġobniha mill-ewwel
I’m also up to high standards	Jien ukoll għal standards għoljin
I went to the computer and shook it off	I marru fuq il-kompjuter u ħadlu li off
I feel no pain just pleasure	Inħoss l-ebda uġigħ biss pjaċir
I reached for it with good hands	Lħaqt għaliha b'idi tajba
I respect her too much	Nirrispettaha wisq
I blushed a few times and went inside	Blajt xi ftit drabi u dħalt ġewwa
I was going to have to observe today anyway	Jien kont se jkollok tosserva llum xorta waħda
I know you talk to him	Naf li titkellem miegħu
I was at the right time	Kont ġejt fil-ħin it-tajjeb
We usually make crazy clothes	Normalment nagħmlu ħwejjeġ tal-ġenn
I thought they were boring	Kont naħseb li kienu boring
More than half of her crew was rescued	Aktar minn nofs l-ekwipaġġ tagħha ġie salvat
I loved her to death	Ħabbejtha sal-mewt
A plant that doesn't even exist	Pjanta li lanqas teżisti
I will not live my whole life without saying a word	Mhux se ngħix ħajti kollha mingħajr ma ngħid kelma
I mean really like you, and we just met	Jiġifieri verament bħalek, u għadna kemm iltqajna
I didn’t like having to rely on other people	Ma kontx għoġobni li jkolli noqgħod fuq nies oħra
I didn’t stop waiting for him	Ma waqaftx nistennieh
I also inherited the gift of the wind reader	Jien ukoll wirt ir-rigal tal-qarrej tar-riħ
I saw him up close, I tried not to look	Jien rajtu mill-qrib, ippruvajt ma nħarisx
I tried and tried not to think	Tlajt u ppruvajt ma naħsibx
I barely slept the night before	Bilkemm irqadt il-lejl ta’ qabel
I wasn’t ordered either	Jien ma kontx ordnat lanqas
I wasn’t always like that	Jien mhux dejjem kont hekk
I’m not a good tennis player	Jien mhux tennista tajba
A wave of panic began to pour into him	Mewġa ta’ paniku bdiet titfa’ ġewwa fih
I kept hoping it would get better	Bqajt nittama li se tmur għall-aħjar
I need a new kitchen floor	Għandi bżonn art tal-kċina ġdida
Please stay here	Nitlobkom, ibqgħu hawn
I find it uncomfortable to be served and eat alone	Insibha skomda li tkun moqdija u niekol waħdi
I did during my meal	Għamilt waqt l-ikla tiegħi
I had a great time meeting so many people	Kelli żmien tajjeb niltaqa’ ma’ tant nies
I was out of my mind in agony	Kont barra minn moħħi fl-agunija
I’m still in high school, like you	Għadni fl-iskola sekondarja, bħalek
That is, if you were walking backwards with me	Jiġifieri, kieku kont qed timxi lura miegħi
I was embarrassed for myself	I kien imbarazzat għalija nnifsi
The opposition march had never taken that route	Il-mixja tal-oppożizzjoni qatt ma kienet ħadet dik ir-rotta
I have to say they are absolutely spectacular	Ikolli ngħid li huma assolutament spettakolari
I chose it because it didn’t ask for bread flour	Għażiltha għax ma kinitx titlob dqiq tal-ħobż
I found that my story did not have the necessary listeners	Sibt li l-istorja tiegħi ma kellhiex is-semmiegħa meħtieġa
A door led into the living area	Bieb wassal fiż-żona tal-għajxien
A pinch of salt added a little flavor	Daxx melħ żied ftit togħma
I just don't care anymore	I biss ma jimpurtahom aktar
I hope it doesn’t kill you	Nispera li ma toqtolx
Much longer than you did	Ħafna itwal milli għamilt int
I hadn't brought any water with me	Jien ma kont ġibt l-ebda ilma miegħi
I have a personal dislike for the husband	Għandi dislike personali għar-raġel
I know he plays the guitar well	Naf li ddoqq il-kitarra sew
I always know more about you	Jien dejjem naf aktar dwarek
I continued on to the house	Komplejt minnu sad-dar
I tried to suppress the laughter and failed	Ippruvajt inrażżan id-daħk u fallejt
A gentle woman answered the email	Mara ġentili wieġbet l-email
I want to give you your reflection	Irrid nagħtikom ir-riflessjoni tiegħek
That is to say, their relationship is truly incredible	Jiġifieri, ir-relazzjoni tagħhom hija tassew inkredibbli
I can't go out and buy her anything	Ma nistax noħroġ u nixtrilha xi ħaġa
I can smell it on you	Jien nista' nxommha fuqek
I am the vaccine for sin in humanity	Jiena l-vaċċin għad-dnub fl-umanità
I ignored her and went to the third well	Injorajtha u mort għat-tielet bir
I’m glad I tried to help	Ninsab kuntent li ppruvajt tgħin
I didn’t even know she was in the tent	Lanqas kont naf li kienet fit-tinda
I appreciate it, actually	Napprezzaha, fil-fatt
I saw her come in and, shortly after, she left	Rajtha tidħol u, ftit wara, telqet
I saw some of those and it was	Rajt xi wħud minn dawk u kien
I like to travel by train	Inħobb inħobb nivvjaġġa bil-ferrovija
I was excited about it	Kont eċċitati dwar dan
I knew he did this to give me a chance	Kont naf li għamel dan biex jagħtini ċans
I had to go to med school	I kellha tmur fuq l-iskola med
I will keep a fifteen percent interest in the enterprise	Jien se nżomm interess ta' ħmistax fil-mija fl-intrapriża
I hope she is in a better mood	Nittama li forsi hi f'burdata aħjar
I saw his change too	Rajt bidla tiegħu wkoll
I can’t risk losing it	Ma nistax nirriskja li nitlifha
I really didn't enjoy driving in bad weather	Verament ma għoġobnix insuq f’maltemp
We get in the car and they are on our way	Nitilgħu fil-karozza u qegħdin fi triqitna
A strong mental cry came from a woman	Għajta mentali qawwija ta’ mara ħarġetha
I know this is the last time	Naf li din hija l-aħħar darba
I take a big step back	Nagħmel pass kbir lura
I was eight years old, and I was a grown woman	Kelli tmien snin, u kont mara mkabbra
I know you're always there for me	Naf li int dejjem hemm għalija
I already know everything about this silly affair	Diġà naf kollox dwar din l-affari iblah
I wonder if there is anyone	Nistaqsi jekk hux hemm xi ħadd
I favor substance and function over style	Nipfavorixxi s-sustanza u l-funzjoni fuq l-istil
I can’t wait for the next one!	Ma nistax nistenna għal dak li jmiss!
I could see he was furious	Stajt nara li kien furjuż
I will not ask you to do anything	Mhux se nitlobkom tagħmel xejn
I couldn't say a word	Ma stajtx ngħid il-kelma
I don’t want to be there	Ma rridx hemmhekk
I was more than happy to do so	Kont aktar minn ferħan li nagħmel hekk
I waited, hands raised and open	Stennejt, idejja mgħollija u miftuħa
I had a friend who was a man	Kelli ħabib li kien raġel
I wandered for a while	I wandered għal waqt
I was already tearing her to pieces	Jien kont diġà waqqalha moħħha f’biċċiet
I remember our laughter and ignorance	Niftakar id-daħk u l-injoranza tagħna
He speaks a universal language	Titkellem lingwa universali
I had a job, I write	Kelli xogħol, nikteb
I just wanted to hide	Ridt biss nistaħbi
I can feel her warmth in her shirt	Nista’ nħoss kemm hu sħun permezz tal-qmis tiegħu
I will have to show you the way forward	Ikolli nuruk it-triq 'il quddiem
I look at her and smile	Nagħti ħarsa lejha u nitbissem
I didn’t think she was qualified	Ma kontx naħseb li kienet kwalifikata
He closed the door and looked around	Għalaq il-bieb u ħarist madwar
I remained silent around my sister	Bqajt sieket madwar oħti
I turned around to see what caught his eye	Dawwart biex nara x’kien ġibidlu l-attenzjoni
I never understood this concept until later in life	Qatt ma fhimt dan il-kunċett sa aktar tard fil-ħajja
I wasn't used to heels	Ma kontx imdorri tkaken
I could barely remember what it looked like	Bilkemm kont niftakar kif kien jidher
I think I learned your lesson, she says	Naħseb li tgħallimt il-lezzjoni tiegħek, tgħid hi
The accused were subsequently arrested	Sussegwentement l-akkużati ġew arrestati
I had to get out for air	Kelli noħroġ għall-arja
Senator, a good man by all means	Senatur, raġel tajjeb minn kull miżura
I pulled away and looked at him	I ġbidt bogħod u ħares lejh
I want the kids away	Irrid lit-tfal 'il bogħod
Best wishes for your success	L-isbaħ xewqat għas-suċċess tiegħek
He didn't need to carry me	Ma kellix bżonnu jġorrni
I took this opportunity to talk	Ħadt din l-opportunità biex irrid nitkellem
I needed to get away from it	Kelli bżonn nitbiegħed minnu
I was thinking about watching a movie	Kont qed naħseb biex nara film
I wasn’t ready for marriage	Ma kontx lest għaż-żwieġ
I did not notice any change in the light	Ma ndunajt l-ebda bidla fid-dawl
I had hopes, at least	Kelli tamiet, għall-inqas
I wasn’t here in the first place	Jien ma kontx hawn fl-ewwel lok
I'm sure they're planning to kill him	Jien ċert li qed jippjanaw li joqtluh
Boom does not last for more than six months	Boom ma jdumx għal aktar minn sitt xhur
I thought it might hurt you	Ħsibt li forsi kien iweġġgħek
I want to focus on one project at first	Irrid niffoka fuq proġett wieħed għall-ewwel
Fundamental and clinical test	Test fundamentali u kliniku
A trip to the city wasted precious time	Sejra lejn il-belt kienet se taħli ħin prezzjuż
I understand this should only take a week	Nifhem li dan għandu jieħu biss ġimgħa
I was busy opening a bottle of wine	Kont okkupat niftaħ flixkun inbid
I couldn't believe them	Ma stajtx nemminhom
I know the team and the talent we have here	Naf it-tim u t-talent li għandna hawn
I was really in bad shape	Kont verament f'forma ħażina
I relied heavily on prayer	Kont nafda ħafna fit-talb
I needed pain and suffering	Jien kelli bżonn l-uġigħ u t-tbatija
I do the same at the bottom	Nagħmel l-istess fil-qiegħ
A very interesting way to make a book	Mod interessanti ħafna kif tagħmel il-ktieb
I will only publish those answers if given permission	Nippubblika dawk it-tweġibiet biss jekk jingħata permess
I read it line by line and analyzed it all	Qrajt linja b’linja u analizzajtha kollha
I just want to get his attention	Irrid biss niġbed l-attenzjoni tiegħu
I wish I hadn’t been so damn polite	Xtaqt li ma kienx daqshekk kkritikat edukat
I wonder how she feels	Nistaqsi x’tħossha
I apologize if I am missing something obvious	Niskuża ruħi jekk qed nitlef xi ħaġa ovvja
Then I cooked the fish and served it to my family	Imbagħad sajjar il-ħut u servejt lill-familja tiegħi
I often have that problem	Ħafna drabi jkolli dik il-problema
I expect that to happen	Nistenna li jiġri hekk
A visual inspection would have put it in a different perspective	Spezzjoni viżwali kienet tpoġġiha f'perspettiva differenti
I did not recognize him by orientation	I ma għaraf lilu mill-orjentazzjoni
I liked the idea, not that it surprised me at all	Għoġobni l-idea, mhux li kienet sorpriża lili xejn
I hope this changes soon	Nittama li dan jinbidel dalwaqt
I'm glad you understand	Jien kuntent li tifhem
I didn’t know much more than that	Ma kontx naf wisq aktar minn hekk
I was the only descendant of his blood	Jien kont l-uniku nisel tad-demm tiegħu
I stop counting them after a while	Nieqaf ngħoddhom wara ftit
I felt something strong	Ħassejt xi ħaġa qawwija
I came to witness the money	Ġie għandi xhud għall-flus
I never had much patience for that	Qatt ma kelli ħafna paċenzja għal dak
I was really ashamed of my act	Kont verament mistħija bl-att tiegħi
A bit dated but clean and the staff is great	Daqxejn datat imma nadif u l-persunal huwa kbir
I remind myself that this is a dream	Infakkar lili nnifsi li din hija ħolma
I need to ask for personal favor	Għandi bżonn nitlob favur personali
He also met his father during this stay	F’din il-waqfa ltaqa’ wkoll ma’ missieru
I couldn't find the place on the page	Ma stajtx insib il-post fuq il-paġna
I lost words constantly	Tlift il-kliem kontinwament
I was costly because of this	Ġejt immexxija minħabba dan fl-ispejjeż
I tried not to look at them	Ippruvajt ma nħarisx lejhom
I see it in your eyes	Naraha f’għajnejk
A wave of understanding prevailed	Mewġa ta’ fehim ħakmet
I know it really has to be true for me	Naf li verament irid ikun veru għalija
I cried with it	Għajjejt biha
I choose to live this way	Jien nagħżel li ngħix il-ħajja b’dan il-mod
I can’t shake the feeling that everything is spoiled	Ma nistax inħawwad is-sentiment li kollox huwa mħassar
I just wanted to say hello, and thank you	Ridt biss ngħid bonjour, u grazzi
I just finished watching the trailer for his new movie	Għadni kif lestejt nara t-trailer tal-film il-ġdid tiegħu
I'm not going to lie to anyone	Jien mhu se nigdeb lil ħadd
I feel so unworthy of such love	Inħossni daqshekk indenja imħabba bħal din
I hope they were all	Jien nittama li kienu kollha
I had to fight the smile that is forming on my lips	Kelli niġġieled it-tbissima li qed tifforma fuq xofftejja
Put it on the schedule anyway	Poġġiha fl-iskeda xorta waħda
Muscle jumped in his jaw tension	Muskolu qabeż fix-xedaq tensjoni tiegħu
I can show you where to bury them	Nista’ nurik fejn nidfnuhom
I fight again, stronger	Erġa’ nħabbat, iktar qawwi
I hurry up and start dressing	Ngħaġġel u nibda nilbies
I kept my food down and slept amazingly	Żammejt l-ikel tiegħi isfel u rqadt tal-għaġeb
I called you and you came to me	Ċempiltlek u ġejt għandi
A carbon tax can generate a similar amount	Taxxa fuq il-karbonju tista' tiġġenera ammont simili
I couldn’t wait to tell others about the creature	Ma stajtx nistenna biex ngħid lill-oħrajn dwar il-kreatura
I noticed a sheet was thrown in a corner	Innutajt folja kienet mitfugħa f’rokna
I understand why she is, but she gets older	Nifhem għaliex hi, iżda tixjieħ
I apologize	Jiena li niskuża ruħi
No luggage was recovered	Ma kien hemm ebda bagalja rkuprata
I had no more time to dream	Ma kellix aktar ħin biex noħlom
I could see the fear in her eyes	Stajt nara l-biża’ f’għajnejha
More rogue and darker	Aktar diżonesti u aktar skur
A tremendous explosion shattered the ship in half	Splużjoni tremenda kissret il-vapur bin-nofs
I can’t call the collection	Ma nistax insejjaħ il-ġbir
I read all eight chapters	Qrajt it-tmien kapitli kollha
I need to stay calm	Għandi bżonn li tibqa’ kalm
I can't eat anything	Ma nista’ niekol xejn
I think it makes their ships absolutely beautiful	Naħseb li jagħmel il-vapuri tagħhom assolutament sbieħ
I’m not seeing it shrink	Jien mhux qed nara tiċkien
The main idea was to be free	L-idea ewlenija kienet li tkun ħielsa
A female visitor asked if this was a cast	Viżitatur mara staqsiet jekk dan kienx cast
The route passes mostly through small forests and hills	Ir-rotta tgħaddi l-aktar minn foresti u għoljiet żgħar
I was chosen dead last	I kien magħżul mejjet l-aħħar
I know I like it a lot	Naf li jogħġobni ħafna
I pressed my hands together	għafast idejja sewwa flimkien
We no longer want to marry your brother	M'għadniex xewqa li niżżewweġ lil ħuk
That is, there is no way they can play	Jiġifieri, m'hemm l-ebda mod li jista 'jkollhom
I didn’t even have to leave a tip	Lanqas kelli nħalli ponta
I have been active with photography for about seven years	Ilni attiv bil-fotografija għal madwar seba' snin
I reached for it but I couldn’t stretch enough	Lħaqt għaliha imma ma stajtx niġġebbed biżżejjed
I want to bring you a new life	Irrid inġiblek ħajja ġdida
I suggest you try this yourself	Nissuġġerixxi li tipprova dan lilek innifsek
I would never have wanted to do this without you	Jien qatt ma kont nixtieq nagħmel dan mingħajrek
I didn’t like seeing your name on the papers	Ma għoġobnix nara ismek fil-karti
I will not lie, the film has its share of problems	Mhux se nigdeb, il-film għandu s-sehem tiegħu ta’ problemi
Way of communicating	Mod kif tikkomunika
I will say this only once more	Jien se ngħid dan għal darba oħra biss
I can’t say it broke me	Ma nistax ngħid li kissirni
I finally looked up to meet his gaze	Fl-aħħar ħarist ’il fuq biex niltaqa’ mal-ħarsa tiegħu
I have one major concern about this scenario	Għandi tħassib kbir wieħed dwar dan ix-xenarju
I don't cheat in golf	I ma iqarrqu fil-golf
A computer has no heart	Kompjuter m'għandux qalb
I have no desire to stir up strife among your people	M'għandi l-ebda xewqa li nqajjem ġlied fost il-poplu tiegħek
I have nothing left in me	Ma fadalli xejn fija
I took a deep breath and then another	Ħadt nifs fil-fond u mbagħad ieħor
That is, my first family	Jiġifieri, l-ewwel familja tiegħi
I had only a partial vision of the second	Kelli biss viżjoni parzjali tat-tieni
A smile slowly spread across his face	Daħka bil-mod mifruxa fuq wiċċu
I looked at her and began to calm down again	Ħarist lejha u bdejt nerġa’ nikseb il-kalma
Much of this game required waiting	Ħafna minn din il-logħba kienet teħtieġ stennija
I didn’t give her a chance	Jien ma tajtha ċ-ċans
Key to enter the lock	Ċavetta li tidħol fis-serratura
They were also used in pit fights	Intużaw ukoll fil-ġlied tal-ħofra
I keep a schedule and a list of key inventory here	Jien inżomm skeda u lista ta 'inventarju prinċipali hawn
I took a breath of fresh air	Ħadt nifs ta’ arja friska
I never wanted this for myself	Jien qatt ma ridt dan għalija nnifsi
I hate the scared girl looking back at me	Ddejjaqni lit-tfajla mbeżżgħa li tħares lura lejja
I wanted it simple and fun	Ridt sempliċi u divertenti
A collective vision takes shape	Viżjoni kollettiva tieħu forma
I thanked him and tried not to pass	Irringrazzjajtu u ppruvajt ma ngħaddix
I wish we could change our prayer meetings as well	Nixtieq li nistgħu nbiddlu l-laqgħat ta’ talb tagħna wkoll
I was amazed at the voice behind me	Bqajt mistagħġeb b’vuċi warajja
The exact nature of the argument is unknown	In-natura eżatta tal-argument mhix magħrufa
Our girlfriend acts as her secretary	Ħabiba tagħna taġixxi bħala segretarja tagħha
I want to do something for you	Irrid nagħmel xi ħaġa għalik
I know you feel hate	Naf li tħoss mibegħda
I looked into two systems to confirm	Fittixt f'żewġ sistemi biex nikkonferma
A young woman in her twenties came out	Ħarġet mara żagħżugħa ta’ madwar għoxrin
I may not live the night	Jista’ ma ngħix il-lejl
I can see them struggling when we talk	Nista’ narahom jitħabtu magħha meta nitkellmu
I had planned to be a doctor	Kont ippjanajt li nkun tabib
I pull over on top tank	I iġbed fuq fuq tank top
This autonomy was a good development	Din l-awtonomija kienet żvilupp tajjeb
A voice came over the public address system	Daħlet vuċi fuq is-sistema tal-indirizz pubbliku
I can’t wait to read them all	Ma nistax nistenna biex naqrahom kollha
I didn't have a bishop around my neck	Ma kellix isqof ma’ għonqi
I didn’t want to be pitied	Ma ridtx li nkun pitied
I can’t wait to record them	Ma nistax nistenna biex nirreġistrahom
I left her behind without letting her really go	Ħallitha warajha mingħajr ma ħallejtha tmur tassew
I’m sure we’ve been very lost so far	Jien ċert li s'issa ġejna mitlufa ħafna
I began my anger and disappointment with compassion and wisdom	Bdejt ir-​rabja u d-​diżappunt b’kompassjoni u għerf
I had to return home	Kelli nirritorna d-dar tiegħi
He is caught in a feedback loop	Huwa jinqabad f'ċirku ta' feedback
I wanted to share a brief summary here	Xtaqt naqsam sommarju qasir hawn
I was eating with a group of other people	Kont qed niekol ma’ grupp ta’ nies oħra
I've got four of them	Stajt erbgħa minnhom
I never had a reason to come back here	Jien qatt ma kelli raġuni biex niġi lura hawn
And he didn't snap back quickly	U hu ma snap lura malajr
I refused and asked to continue with him	Irrifjutajt u tlabt li jkompli miegħu
I put it around his chest and shoulders	I tahtu madwar sidru u spallejh
Basically I said please and thank you	Bażikament għedt jekk jogħġbok u grazzi
I want to understand that this phase of knowledge	Irrid nifhem li din il-fażi ta 'għarfien
I went back home and waited anxiously for a call	Erġajt lura d-dar u stennejt sejħa bil-qalb
Cue the dance on the street	Cue l-żfin fit-triq
Aim the gun at his heart	Ipponta l-pistola lejn qalbu
I always walk around	Jien dejjem nimxi madwar
I almost went down at least once a day	Jiena kważi niżel mill-inqas darba kuljum
A row of advanced red lights on a horizontal scale	Ringiela ta 'dwal ħomor avvanzati fuq skala orizzontali
I was pretty good at stealing things	Kont pjuttost tajjeb biex nisraq l-affarijiet
I stop and slowly turn around	Nieqaf u bil-mod idur
I smiled and smiled	Ħriġt u tbissem
I look straight ahead	Jien inħares dritt quddiem
The reported change received a negative reception	Il-bidla rrappurtata rċeviet riċeviment negattiv
A forgotten road would be perfect for their needs	Triq minsija tkun perfetta għall-bżonnijiet tagħhom
I was nervous getting down	Kont nervuż li ninżel isfel
I saw whatever we called at the ceremony	Rajt tkun xi tkun li nsejħu fiċ-ċerimonja
A tiny part of me was shocked	Parti ċkejkna minni ħasdetha
I ignored her and sat down as the ghost moved on	Injorajtha u qgħadt waqt li l-fatat mexa 'l quddiem
Check its location daily	Iċċekkja postha kuljum
I wanted to satisfy my curiosity	Ridt nissodisfa l-kurżità tiegħi
I shouldn't be here with you like that	M'għandix inkun hawn miegħek hekk
I can feel it pressing inside me	Nista’ nħossha tagħfas ġewwa fija
I wanted to put it here	Ridt li npoġġiha hawn
I knew it would be wrong	Kont naf li jkun ħażin
I made an effort to look behind the police tape	Għamilt sforz biex nara wara t-tejp tal-pulizija
I remember my previous days as a retailer	Niftakar il-jiem ta' qabel tiegħi tal-bejjiegħ bl-imnut
His lips slammed shut	Xufftejh ħarbitlu daqqa twila
I keep having weird dreams	Nibqa’ nagħmel ħolm stramb
I wanted to go somewhere different	Ridt immur xi mkien differenti
I tried to stop him from going out the door	Ippruvajt inrażżnu milli joħroġ barra l-bieb
I couldn’t see you disappointed or hurt	Ma stajtx narak diżappuntat jew iweġġgħu
I reach out and hold their hands	Nilħaq u nżomm idejhom
I think the others felt the same way	Naħseb li l-oħrajn ħassew l-istess
I just wanted to check on you	Ridt biss niċċekkja fuqek
I don’t want a fancy meal	Ma rridx ikla fancy
I blame myself for letting him go	Nisħet lili nnifsi talli nħallih imur
They follow the popular style of adventure games	Huma jsegwu l-istil popolari tal-logħob tal-avventura
I added my extra set next to it	Żidt is-sett żejjed tiegħi maġenb tiegħu
I think this is given	Naħseb li dan huwa mogħti
A moment later another object bit me	Mument wara oġġett ieħor giddimni
Get her back at the station	Niżżelha lura fl-istazzjon
The company continued to produce computers shortly thereafter	Il-kumpanija kompliet tipproduċi kompjuters ftit wara
I wanted to do something different	Ridt nagħmel xi ħaġa differenti
The evidence for such involvement is limited	L-evidenza għal tali involviment hija limitata
I know I always wanted to give it	Naf li dejjem xtaqt tagħtiha
I want something to take care of	Irrid xi ħaġa li tieħu ħsiebha
I can almost say he seems calm	Kważi nista’ ngħid li jidher kalm
Place the bottle with your lips	Poġġi l-flixkun ma’ xufftejja
I have to ask her to have sex	Ikolli nitlobha biex tagħmel sess
The player moves and commands characters with the mouse	Il-plejer jiċċaqlaq u jikkmanda karattri bil-maws
You haven't heard it before	Ma smajtux jidħak hekk qabel
I could barely read it	Bilkemm stajt naqrah
I can't confuse things with wolves	Ma nistax nagħmel taħwid tal-affarijiet mal-ilpup
A stone pressed against my left knee	Ġebla magħfusa kontra l-irkoppa tax-xellug tiegħi
I do everything for my family	Nagħmel kull ħaġa għall-familja tiegħi
I needed to feel the blood run through my fingers	Kelli bżonn inħoss id-demm jgħaddi minn subgħajli
I picked up and pulled out my books	Inqajt u ħriġt il-kotba tiegħi
Let her stay in her old room	Ħallitha toqgħod fil-kamra l-qadima tagħha
I want to surprise her	Irrid nissorprendilha
I look warm and even my makeup is not spoiled	Jiena nħares sħun u anke l-għamla tiegħi mhix mħassra
I like to do things right like rain	Inħobb nagħmel l-affarijiet sewwa bħax-xita
I could see that the room was tiny	Stajt nara li l-kamra kienet ċkejkna
I look up at that hill and wait for it	Inħares 'il fuq lejn dik l-għolja u nistennieh
I just hope it works	Nispera biss li taħdem
I had no idea this was going to happen	Ma kelli l-ebda idea li dan kien se jiġri
A real vaccine is still many years away	Vaċċin veru għadu bosta snin bogħod
I like to make breakfast	Inħobb nagħmel il-kolazzjon
I told you they were gone	Għidtlek li marru
I find a hot press surface works best	Insib wiċċ tal-istampa sħun jaħdem l-aħjar
I couldn't breathe after my words	Ma stajt nieħu l-ebda arja wara kliemi
I am a very quiet activist	Jien attivist kwiet ħafna
I wanted to tell her everything, but I didn't	Ridt ngħidilha kollox, imma ma għamiltx
I know you can help me	Naf li tista’ tgħinni
Not to fall into condemnation	Biex ma taqax fil-kundanna
The highway has remained the same ever since	L-awtostrada baqgħet l-istess minn dakinhar
I admire his ambition and confidence	Nammira l-ambizzjoni u l-kunfidenza tiegħu
I am weak and afraid	Jien dgħajjef u nibża’
I walked over to him	Mort nimxi ħdejh
I saw the pop bucket	Rajt il-barmil pop
I want to hear other people do things	Irrid nisma nies oħra jagħmlu l-affarijiet
A good teacher is a mirror	Għalliem tajjeb huwa mera
I intended to be awake and attentive to the game	Kelli l-intenzjoni li nkun imqajjem u attent għal-logħba
I'm your brother now	Jien ħuk issa
I wanted to be close to him at all costs	Ridt inkun qrib tiegħu akkost ta’ kollox
Only the glory of the individual will know	Glorja l-individwu biss se jkun jaf
I study the distant horizon for a while	Nistudja l-orizzont imbiegħed għal ftit żmien
I was grateful again	Jien kont grat mill-ġdid
A very expensive update, it should be noted	Aġġornament għali ħafna, għandu jiġi nnotat
They left under fire	Huma telaq taħt in-nar
A small wind blew	Riħ żgħira telgħet
I counted the money again	Erġajt għoddt il-flus
I want to protect it from the icy wind	Irrid nipproteġiha mir-riħ silġ
I just didn’t accept it	I biss ma aċċettajtha
I think a good part of my mind was missing	Naħseb li parti tajba minn moħħi kienet nieqsa
Males average slightly larger than females	L-irġiel medja kemmxejn akbar min-nisa
I suppose it depends on when you are not working	Nissoponi li jiddependi minn meta ma tkunx qed taħdem
It has no distinctive taste or smell	M'għandu l-ebda togħma jew riħa distintiva
I fight the tears that are forming in my eyes	Niġġieled id-dmugħ li qed jifforma f’għajnejja
I was broken as it is	I kien kissru kif inhi
I was simply convinced that we would make his investment	Sempliċement ikkonvinċejt li aħna se nwettqu l-investiment tiegħu
Habitat preference does not vary significantly from season to season	Il-preferenza tal-ħabitat ma tvarjax b'mod sinifikanti skont l-istaġuni
I did not end up living my fragile life	Jiena jien ma spiċċajtx ngħix il-ħajja fraġli tiegħi
I was not able to open it	Ma kontx kapaċi niftaħha
I was alone with my love and my sorrow	Kont waħdi bl-imħabba tiegħi u n-niket tiegħi
A wide smile appeared on my face	Tbissima wiesgħa tfaqqa’ fuq wiċċi
I'll have to find out	Jien ser ikolli nsibha
I am on their trail now	Jiena fuq traċċa tagħhom issa
I need to wrap my arms around him	Għandi bżonn nagħlaq dirgħajni madwaru
I always hear voices in my head	Dejjem nisma’ vuċijiet f’rasi
I didn’t even introduce myself	Jien lanqas biss ippreżentajt ruħi
I haven’t heard of one	Jien ma smajtx b'wieħed
I stopped and listened again and there was another crash	Waqaft u erġajt smajt u kien hemm ħabta oħra
A future of freedom is not inevitable	Futur ta’ libertà mhux inevitabbli
I study it just as closely	Nistudjah bl-istess mod mill-qrib
I opened the screen door and walked out to him	Ftaħt il-bieb tal-iskrin u ħriġt lejh
I wonder where it came from	Nistaqsi minn fejn ġie
I used to hit a lot of balls	Kont inħobb nolqot ħafna blalen
Three crew members were killed	Tliet membri tal-ekwipaġġ inqatlu
I have all kinds of medicine	Għandi kull xorta ta’ mediċina
I stayed as the women washed my body and hair	Bqajt hekk kif in-nisa jaħsluli ġismi u xagħri
I jumped into my seat and healed my children’s nerves	Qabejt fis-sedil tiegħi u saħt in-nervituri tat-tfal tiegħi
I know where you are and you want to stop	Naf fejn int u trid tieqaf
I will go tomorrow morning to ask for their help	Se mmur għada filgħodu nitlob l-għajnuna tagħhom
I barely know the man	Bilkemm naf lill-bniedem
I knew that first	Jien kont naf li l-ewwel
I get them so terribly confused, you know	I niksebhom hekk terriblement konfuż, inti taf
I dreamed of creatures with brown hair and pointed ears	Ħlomt dwar ħlejjaq b’xagħar kannella u widnejn bil-ponta
I hated book reports more than a long division	Ddejjaqt ir-rapporti tal-kotba aktar minn diviżjoni twila
I was going to aloof	Kont sejjer għal aloof
I knew it was a ship	Kont naf li kien bastiment
I even had a business card	Kelli anke business card
I was known as my own square	Jien kont magħruf bħala l-kwadru tiegħi stess
I was aware of the voices from below	Kont konxju tal-vuċijiet minn isfel
A quick look at the table next to it	Ħarsa malajr lejn it-tabella ħdejja
See you tomorrow	Narak għada
A bit restless, that’s all	Daqsxejn bla kwiet, dak kollu
I had quite a few glasses	Kelli pjuttost ftit nuċċalijiet
I noticed the knives you had	Innutajt is-skieken li kellek
Wearing a hospital gown	Lbist libsa tal-isptar
I can pass it on to you	Nista 'ngħaddiha lilek
I feel it squeezing my hand	Inħossha tagħfas idi
I told him to stop doing what he was doing	Qaltlu biex jieqaf jagħmel dak li kien qed jagħmel
A computer, my friends, had a view	Kompjuter, ħbieb tiegħi, kellhom ħsieb
I was hoping it would disappear, but it didn’t	Jien kont nittama li se jisparixxi, imma m'għamilx hekk
A glowing hole remained where it struck the weapon	Baqgħet toqba tiddi fejn laqtet l-arma
I didn’t hate the enemy	Jien ma ddejjaqtx lill-ghadu
I just remember feeling different	Niftakar biss li nħossni differenti
I go wherever the road leads me	Immur kull fejn twassalni t-triq
I turn to him as well	Indur lejh ukoll
I went back to the wall	I lura mal-ħajt
A baby to look like that in her bed	Tarbija biex tidher hekk fis-sodda tagħha
I don’t want to follow them	Ma rridx li ssegwihom
I found this map in them in the first place	Sibt din il-mappa fihom fl-ewwel lok
I looked for you everywhere in our world	Fittixtek kullimkien madwar id-dinja tagħna
I say we will not have another marriage	Jien ngħid li mhux se jkollna aktar żwieġ
I hadn't seen him yet	Għadni ma kontx rajtu
The season had little impact on popular culture	L-istaġun kellu impatt żgħir fuq il-kultura popolari
I couldn’t believe it was what reassured me	Ma stajtx nemmen li kien dak li serħanni
I’m still busy understanding it	Għadni okkupat biex nifhimha
I met him last night	Iltqajt miegħu lbieraħ filgħaxija
I used to wear rich clothes and before I used to wear cloths	Jien kont nilbes ħwejjeġ sinjuri u qabel kont nilbes ċraret
I can't count on anything	Ma nista’ kont ta’ xejn
I looked at him and saw him	Ħarist lejh u rajtu tassew
I'm too scared to move	Jien nibża’ wisq biex niċċaqlaq
I will not interfere with it, period	Mhux se nindaħal miegħu, punt
A thin layer of dust covered the camera	Saff irqiq ta 'trab kopra l-kamera
A great war will break out	Se tibda gwerra kbira
I can't do that	Ma nistax għamilt dan
I think that could be funny	Jiena naħseb li dan jista’ jkun komiku
I liked it, I still don’t look at it	Jien għoġobni, xorta ma nħarisx lejha
I grabbed her in her bedroom alone, holding her hands	Qbidtek fil-kamra tas-sodda tagħha waħdek, iżżomm idejha
I wasn't expecting you	Ma kontx qed nistenniek
Two authors were particularly influential during this period	Żewġ awturi kienu partikolarment influwenti matul dan il-perjodu
I think though, that you are getting some cabin fever	Naħseb iżda, li qed tieħu xi deni tal-kabina
I look forward to breaking up with you	Qed inkun ħerqan li ninfired miegħek
I feel so sick	Inħossni daqshekk marid
I hope it is a painful death	Nittama li hija mewta bl-uġigħ
I never knew anyone could be so strong	Qatt ma kont naf li xi ħadd jista’ jkun daqshekk b’saħħtu
Turn your eyes to him	Dawwar għajnejja lejh
I brush her hair lightly, gently	Nixkupilha xagħarha ħafif, bil-mod
Fourteen other missing individuals were returned alive	Erbatax-il individwu ieħor neqsin ingħataw lura ħajjin
I never suffered from it without more or less discomfort	Jien qatt ma nbatiha mingħajr aktar jew inqas skumdità
I didn't expect you to sit down and stay single	Ma kontx nistenniek li toqgħod bilqegħda u tibqa’ single
I can’t remember anything else he talked about	Ma nistax niftakar kull ħaġa oħra li tkellem dwarha
In fact I have been accused to the contrary	Fil-fatt ġejt akkużat bil-kontra
I was only back a few times	Kont lura biss ftit drabi
I go in silently then get up to remove my plate	Nidħol skiet imbagħad inqum biex inneħħi l-platt tiegħi
I believe they were quite in love with each other	Nemmen li kienu pjuttost iħobb lil xulxin
I can't even see my reflection	Lanqas nista’ nara r-riflessjoni tiegħi
A group of people are outside drinking coffee	Grupp ta’ nies qiegħed barra jixorbu l-kafè
Two sugar mills were damaged	Żewġ imtieħen taz-zokkor sofrew ħsarat
He also taught here	Huwa għallem ukoll hawn
I want to feel every inch of your body	Irrid inħoss kull pulzier tal-ġisem tiegħek
I've really tasted it	Stajt verament nduquha
I know my father won't let anyone in	Naf li missieri mhux se jħalli lil ħadd jidħol
I lie down with my sister every day	Jien imtedd ma’ oħti kuljum
I know exactly where he was	Naf eżatt fejn kien
He slept quite openly with them all	Huwa raqad pjuttost miftuħ magħhom kollha
The tiny world lives and lives in it	Id-dinja ċkejkna tgħix u ngħixu fiha
I was the only staff person left	Jien kont l-unika persuna tal-persunal li fadal
I don’t choose to make my living that way	Jien ma nagħżelx li nagħmel l-għajxien tiegħi hekk
I shook my head and tried to move, but couldn't	Erfajt rasi u ppruvajt niċċaqlaq, imma ma stajtx
I can’t wait for everything to become second nature	Ma nistax nistenna li kollox isir it-tieni natura
I travel and the pay is good	Nivvjaġġa u l-paga hija tajba
I have a secret for you	Għandi sigriet għalik
I think you all belong in the barn	Jiena naħseb li inti kollha jappartjenu fil-barn
I remembered that my mother wanted me to stay close	Ftakart li ommi riedet li nibqa qrib
I get up in the morning, ready to go	Qom filgħodu, lest biex immur
I didn't want to catch you	Ma ridtx naqbdek
I hate having to do this	Ddejjaqni li jkolli nagħmel dan
A couple of children, an old man	Koppja ta’ tfal, raġel xiħ
I needed to be whole to be a good mother	Kelli bżonn inkun sħiħ biex inkun omm tajba
I slept in the hospital for the next three days	Irqadt l-isptar għat-tlett ijiem ta’ wara
I was surprised to hear that there was no waiting period	Bqajt sorpriż meta smajt li m'hemmx perjodu ta' stennija
I looked around in surprise	Ħarist madwari sorpriża
I do not commit violence	Jien ma nagħmel vjolenza
I looked at her, my curiosity mixed with suspicion	Ħarist lejha, ​​il-kurżità tiegħi mħallta mas-suspett
A man in a full dress is knocking on the door	Raġel b’libsa sħiħa qed iħabbat il-bieb
I glanced at him, but his lips weren't moving	Tajt daqqa t’għajn lejh, imma xufftejh ma kinux qed jiċċaqilqu
The scene in the tavern has been extended	Ix-xena fit-taverna ġiet estiża
I don't need help with this	M'għandix bżonn għajnuna f'dan
I sent them a letter	Bgħattilhom ittra
I have some work to do	Għandi xi xogħol x'nagħmel
I like to look at the floor	Inħobb inħares lejn l-art
I think no one wants to do anything wrong	Naħseb li ħadd ma jrid jagħmel xi ħaġa ħażina
I received the painting	Irċevejt il-pittura
A wide porch ran along the length of the house	Porch wiesa’ kien għaddej mat-tul tad-dar
We really had a shot at winning that	Verament kellna sparatura biex nirbħu dik
I couldn’t help but admire their love	Ma stajtx ma nammirax l-imħabba tagħhom
He smiles and starts following her over	Huwa jitbissem u jibda jsegwiha fuq
I was worried that you were alone	Kont inkwetat li inti waħdek
I also have my suspicions about his package	Għandi wkoll is-suspetti tiegħi dwar il-pakkett tiegħu
I have the perfect solution	Għandi s-soluzzjoni perfetta
I didn't need to do anything in particular	Ma kelli bżonn nagħmel xejn b’mod partikolari
Whistle and everyone got up and went out	Saffara u kulħadd qam u ħareġ
I want to deliver it	Irrid inwassalha
I can kill anyone, everyone	Nista’ noqtol xi ħaġa, kulħadd
I haven't walked in my house since	Minn dak iż-żmien ma kontx għamilt sieq f’daru
I want to ask this as a solemn promise	Irrid nitlob dan bħala wegħda solenni
I was ready to listen to everything he had to say	Kont lest nisma’ dak kollu li kellu xi jgħid
I come from a place much further away	Jien ġej minn post ħafna aktar il-bogħod
I see it as positive	Narah bħala pożittiv
A thought that brought it short	Ħsieb li ġabha qasira
I couldn't blame my mother	Ma stajtx infalli lil ommi
I had some good news though	Kelli xi aħbar tajba għalkemm
I looked for a watch	Fittixt arloġġ
I never had anything even that vaguely resembled one	Qatt ma kelli xi ħaġa lanqas li tixbah vagament waħda
I didn't see anything	Jien ma rajt xejn
I can make you happy	Nista 'nagħmel inti kuntent
I apologized and got in front of the girl	Skużajt ruħi u ltqajna quddiem it-tfajla
I will not answer them	Mhux se nwieġbuhom
I enjoyed all the people	Ħadt gost in-nies kollha
I can be quite patient at times	Jien nista' nkun persuna pjuttost paċenzja xi drabi
I didn’t tell them, I didn’t help them	Ma kontx għedthom, ma kontx għenithom
I promised to visit weeks ago	Kont wiegħed li se nżur ġimgħat ilu
It's coming now	Huwa ġej issa
Lip read them talking about the baby	Lip qrajthom jitkellmu dwar it-tarbija
I had no appetite but I ate anyway	Ma kellix aptit imma kilt xorta waħda
I just pick myself up, turn around, and run	I biss niġbor lili nnifsi, idur, u niġri
I had to leave the car	Kelli nħalli l-karozza
I convinced myself they were in the air somewhere	Konvint lili nnifsi li kienu fl-arja xi mkien
I chose this over five others	Għażilt dan fuq ħames oħra
I think this eases feelings of connection	Naħseb li dan jiffaċilita sentimenti ta 'konnessjoni
I want to be in bed with you	Irrid inkun fis-sodda miegħek
I cried out in both anger and anguish	Bqajt ngħajjat ​​kemm fir-rabja kif ukoll fid-dieqa
I took a different route back	Ħadt rotta differenti lura
I had nothing but a loose change in my pocket	Jien ma kelli xejn ħlief xi tibdil maħlul fil-but
I did a few times	Għamilt xi ftit drabi
I think we should make a story out of it	Naħseb li għandna nagħmlu storja fuqha
I am one, I am not inclined to take their home	Jiena waħda, m'iniex inklinati li jieħdu d-dar tagħhom
Many people are leaving now	Ħafna nies qed jitilqu issa
I was nothing to these people	Jien ma kont xejn għal dawn in-nies
I can make you happier than he is	Nista’ nagħmel inti iktar ferħan milli hu
I did this for two reasons	Dan għamilt għal żewġ raġunijiet
I was actually a bit popular	Fil-fatt kont kemxejn popolari
I wouldn't mind being engaged to him, though	I wouldn't mind li tkun impenjata miegħu, għalkemm
I thought we had seen the last of it	Ħsibt li konna rajna l-aħħar minnha
I didn’t ask for a company	Jien ma tlabtx għal kumpanija
I think there is a little history	Naħseb li hemm ftit storja
I never spoke to the girl again	Qatt ma erġajt tkellimt lit-tfajla
I put up signs to see	Poġġejt sinjali biex nara
I am using a service stack to process the item	Qed nuża service stack biex nipproċessa l-oġġett
I chose this life over everything else in the world	Jien għażilt din il-ħajja fuq kull ħaġa oħra fid-dinja
I ignored them all	Injorajthom kollha
A sad and handsome man looked at her sadly	Raġel imdejjaq u gustuż ħares lejha bi dwejjaq
I got a weird message last night	Sibt messaġġ stramb ilbieraħ filgħaxija
Put the clock back on your wrist	Poġġi l-arloġġ lura fuq il-polz
I went out twice with the new board	Ħriġt darbtejn mal-bord il-ġdid
I have a patient who needs to be cared for	Għandi pazjent li għandu bżonn jieħu ħsiebu
I’ve been able to do mountain ranges in the distance	Stajt nagħmel il-firxiet tal-muntanji fil-bogħod
People usually recover within seven to ten days	In-nies normalment jirkupraw f'seba 'sa għaxart ijiem
I can’t wait for the ship to reach the mainland	Ma nistax nistenna li l-vapur jilħaq il-kontinent
I still had no real interest in cities	Xorta waħda ma kellix interess reali fl-ibliet
I had to analyze the situation	Kelli janalizza s-sitwazzjoni
The building will be extended to accommodate it	Il-bini se jiġi estiż biex jakkomodaha
I’m also in good mental health	Jien ukoll f'saħħa mentali tajba
I can't possibly take pictures of her	Ma nistax possibbilment nieħu ritratti minnha
I remember their faces	Niftakar wiċċhom
A fire burned in the fireplace	Nar ħaraq fil-fuklar
My season is canceled	L-istaġun tiegħi huwa mħassar
I have a simple idea	Għandi idea sempliċi
I asked around, but heard nothing	Staqsejt madwar, imma smajt xejn
I could remember my dream	Stajt niftakar il-ħolma tiegħi
This inspired him to change his will	Dan ispirah biex ibiddel ir-rieda tiegħu
I saw the danger that magic created	Rajt il-periklu li ħolqot il-maġija
No prevention tests have been completed	Ma tlestiet l-ebda prova ta' prevenzjoni
I almost didn’t recognize myself	I kważi ma għaraf lili nnifsi
I stayed at the table	Bqajt fuq il-mejda
I can be of use to this government	Jien nista' nkun ta' użu għal dan il-gvern
I just want her picture	Irrid biss stampa tagħha
I assume she is in her apartment	Nassumi li tinsab fl-appartament tagħha
I had nothing to say to her	Ma kelli xejn xi ngħidilha
I want you to remember the story of your life	Irrid li tiftakar l-istorja ta’ ħajtek
I guess that's important	I raden li huwa importanti
I hadn’t noticed that	Jien ma kontx ndunat hekk
A month is not enough time	Xahar ma jkunx żmien biżżejjed
Tightened to look at him more closely	Issikkat biex inħares lejh aktar mill-qrib
I want to make it better and more optimistic	Irrid nagħmilha aħjar u ottimist
I felt my hands on my shoulders, my hands	Ħassejt idejja fuq spalli, idejja
I was shocked beyond	I kien lil hinn ixxukkjat
I blame you, you blame me	I tort int, inti tort lili
I want to add that to the list you want to make soon	Irrid inżid li mal-lista li trid tagħmel dalwaqt
I understand why I didn’t take things anymore	Nifhem għaliex ma ħadtx l-affarijiet aktar
I can't begin to describe it	Ma nistax nibda niddeskriviha
I refused to think about it	Irrifjutajt li naħseb f’dan
I didn’t care about reading the novels	Ma kontx jimpurtani mill-qari tar-rumanzi
I wash my hands for a long time	Naħsel idejja għal żmien twil
Slightly to the right this time	Ftit fuq il-lemin din id-darba
I didn’t tell the truth once	Ma għidtx il-verità darba waħda
I gasped, trying to breathe	I gasped, tipprova tieħu nifs tiegħi
He was a very tough man	Kien raġel iebes ħafna
I promise you this	Jien inwegħdek dan
I keep coming back and coming to you	Nibqa’ niġi lura u ġejja lejk
I remembered her perfectly	Ftakartha perfettament
The third figure came after them	It-tielet figura daħlet warajhom
A couple of the section left the army shortly afterwards	Koppja tas-sezzjoni telqu mill-armata ftit wara
I know he needs to talk to you, though	Naf li jeħtieġ li jitkellem miegħek, għalkemm
I can’t wait to retire and get out of here	Ma nistax nistenna li nirtira u noħroġ minn hawn
I wasn’t sick or anything	Jien ma kont marid jew xejn
I want to know how she did it and why	Irrid inkun naf kif għamlet dan u għaliex
A number of men, about four hundred, joined him	Numru ta’ rġiel, madwar erba’ mija, ingħaqdu miegħu
I looked up at the sky	Fittixt fis-sema
I think maybe we pushed it too far	Naħseb li forsi mbuttajnah wisq
I was exhausted about two months ago	Kont eżawrit madwar xahrejn ilu
The game has been recorded	Il-logħba ġiet irreġistrata
I want to trust the people around me	Irrid nafda lin-nies ta’ madwari
I can't even imagine doing that	Lanqas nista’ nimmaġina nagħmel hekk
I’m a catastrophe of imagination after another	Jien katastrofi tal-immaġinazzjoni wara l-oħra
The third method is by computer	It-tielet metodu huwa minn kompjuter
I asked where he was	Staqsejt fejn kien
I looked at my alarm clock	Ħarist lejn l-arloġġ tal-allarm tiegħi
I know how it must have felt	Naf kif għandu jkun ħass
I warned you, though	Jiena wissitek, għalkemm
I read a four-foot stop from right to left	Qrajt erba’ piedi ta’ waqfa mil-lemin għax-xellug
I want to work for you	Nixtieq naħdem għalik
I think it will clarify again	Naħseb li se jerġa 'jiċċara
I know it was out of character for you	Naf li kien barra mill-karattru għalik
No changes have been made since then	Minn dakinhar ma saru l-ebda bidliet
I don't need an agreement	Jien ma neħtieġx ftehim
That is, I keep you safe	Jiġifieri nżommok barra mill-periklu
I need a little space to feel comfortable right now	Għandi bżonn ftit spazju biex inħossni komdu bħalissa
He did not win in any category	Ma rebaħ fl-ebda kategorija
I buy a lot of my plants there	Nixtri ħafna mill-pjanti tiegħi hemmhekk
I didn't expect that	Ma kontx stennejt hekk
Part-time gender terrorism	Terroriżmu tal-ġeneru part-time
I want to rub it all over me	Irrid togħrok, fuqi kollha
I suffer the fate of a doomed soul	Jien inbati d-destin ta’ ruħ ikkundannata
Take a deep breath, hoping it helps	Nifs fil-fond, bit-tama li jgħin
I told her a little bit about it	Qaltilha ftit minnha
I didn't talk about it openly	Jien ma tkellimtx b’mod miftuħ dwarha
I can't even find the words	Lanqas nista’ nsib il-kliem
I couldn't say anything to stop	Ma stajt ngħid xejn biex tieqaf
He married twice but had no issue	Żżewweġ darbtejn iżda ma kellu l-ebda kwistjoni
I pull the shirt back down and examine the shoulder	Niġbed il-qmis lura 'l isfel u neżamina l-ispalla
I tried to figure out what it was going to be like	Ippruvajt naħseb x’kien se jkun
Take off his shirt	Neħħilu l-qmis
Within these were six-stage cells	Fi ħdan dawn kien hemm ċelluli ta 'sitt stadji
A cannon was found as part of the wreckage	Instab kanun bħala parti mit-tifrik
I mean, it was one tiny date	Jiġifieri, kienet data ċkejkna waħda
The car is later found abandoned	Il-karozza aktar tard tinstab abbandunata
I have a lot of respect for you, sir	Għandi ħafna rispett għalik, sir
I want to start working again	Irrid nibda naħdem mill-ġdid
I will write a web log of the event	Se nikteb web log tal-avveniment
I love your pictures	Inħobb l-istampi tiegħek
I wouldn’t be able to shake it so easily	Ma nkunx kapaċi nħawwadlu daqshekk faċilment
I want to talk about something else	Irrid nitkellem dwar xi ħaġa oħra
A couple of them came out shooting and swinging	Koppja minnhom ħarġu jisparaw u jixxengel
I just hope he doesn’t know where we live	Nispera biss li ma jafx fejn ngħixu
Boil the milk and feed the baby as usual	Għallit il-ħalib u mitmugħ lit-tarbija bħas-soltu
I won’t be typing for a while, but it will be fine	M'għandix nittajpja għal ftit żmien, imma se jkun tajjeb
I reached for the door handle and then stopped	I laħaq għall-manku tal-bieb u mbagħad waqaf
I didn’t even have dinner once this past week	Lanqas ħadt pranzu darba din il-ġimgħa li għaddiet
I can go with a girl	Jien nista' nitlaq ma' tifla
This boost can help restore mood and memory	Din iż-żieda tista’ tgħin biex tirrestawra l-burdata u l-memorja
I asked if he could hear me	Tlabt li seta jismagħni
I didn’t have to look	Ma kellix infittex
I was grateful for my new body	Kont grat għall-ġisem il-ġdid tiegħi
I want to ask something else	Irrid nistaqsi ħaġa oħra
I couldn’t hold myself together	Ma stajtx inżomm ruħi flimkien
I also choose some clothes	Nagħżel ukoll xi ħwejjeġ
I will keep you all up to date	Se nkompli nżommkom ilkoll aġġornati
Such a man would not only take what he wanted	Raġel bħal dan ma kienx jieħu biss dak li jrid
I want to know who this man is	Irrid inkun naf min hu dan ir-raġel
I leaned inside and kissed	Jiena nxaqleb ġewwa u nbewsu
It seems like I can't sleep	Jidher li ma nistax norqod
I want everything and most to come	Irrid kollox u l-aktar li ġej
I want to leave and join them now	Irrid nitlaq u ningħaqad magħhom issa
I brought it around my face	Ġibniha madwar wiċċi
I looked up the stairs at the east wing	Tlajt it-taraġ fil-ġwienaħ tal-Lvant
A guilty verdict is certain	Verdett ħati huwa ċert
Suddenly he found himself alone and under great pressure	F’daqqa waħda sab ruħu waħdu u taħt pressjoni kbira
I kept going even after I finished	Bqajt għaddej anke wara li spiċċat
I can't think of anything to eat	Ma nistax naħseb biex niekol
I saw his mouth open wide	Rajt fommu miftuħ beraħ
Message, but not in any verbal language	Messaġġ, iżda mhux bl-ebda lingwa verbali
I told him it was being completely ridiculous	Qaltlu li kien qed ikun kompletament redikoli
I can’t leave these people	Ma nistax inħalli lil dawn in-nies
I hear the machinery that keeps it alive	Nisma’ l-makkinarju li qed iżommha ħajja
I attacked a sick man out of anger	Attakajt raġel marid minħabba rabja
I was so much stronger, and older	Kont tant aktar b'saħħtu, u anzjani
I was flying together, enjoying life	Kont qed itir flimkien, nieħu pjaċir bil-ħajja
I was afraid that what had happened before might happen again	Bżajt li dak li ġara qabel jista’ jerġa’ jiġri
I think this question can be reserved for other times	Naħseb li din il-mistoqsija tista 'tiġi riżervata għal żminijiet oħra
I didn’t want to be responsible	Ma ridtx inkun responsabbli
I think organic is important	Naħseb li organiku huwa importanti
Broken riding habit	Vizzju tal-irkib li kien imqatta’
I always knew you were special, even as a kid	Dejjem kont naf li int speċjali, anke bħala tifel
One person was killed in the country	Persuna waħda nqatlet fil-pajjiż
I will be a champion	Jien se nkun champion
I would have preferred a bottle	Jien kont nippreferi flixkun
I know he is doing something	Naf li qed jagħmel xi ħaġa
I haven't been in a long time	Ilni ma kontx
I think they want to recruit me or something	Naħseb li jridu jirreklutawni jew xi ħaġa
I dash to the ground	I dash mal-art
I stretch my aching body and smile at myself	Niġġebbed ġismi uġigħ u nitbissem lili nnifsi
I was lost without him for so long	Jien kont mitluf mingħajru għal tant żmien
I know pretty much who he was	Jien naf pjuttost min kien
I, for one, don’t want to make her mad	Jien, għal waħda, ma nixtieqx nagħmilha ġenn
I don’t take anything for granted	Jien ma nieħu xejn for granted
I've never paid a bill in my life	Qatt ma ħallast kont f’ħajti
I didn’t know they had gone to live together	Ma kontx naf li kienu marru jgħixu flimkien
Never forget a voice, you all know that	Qatt ma ninsa vuċi, inti lkoll taf li
I will not check this email address in the future	Mhux se niċċekkja dan l-indirizz elettroniku fil-futur
I think there is an audience	Naħseb li hemm udjenza
A righteous person is simply killed	Persuna ġusta sempliċement tinqatel
I heard the engine start	Smajt il-magna tibda
I threw my sword at her	Tefgħet is-sejf tiegħi lejha
I kept his word in mind	Żammejt kliemu f’moħħi
Just remember in the dark	Ftakart fid-dlam biss
I wanted to reach out and touch her skin	Ridt nilħaq u tmiss ġilda tagħha
I want to hate myself for taking an innocent life	Irrid nobgħod lili nnifsi talli ħadt ħajja innoċenti
I want them to open the door for us	Irrid li jiftħulna l-bieb
I felt a complete and total failure and disappointment	Ħassejtni falliment sħiħ u totali u diżappunt
I took a nice, long break from writing	Ħadt waqfa sabiħa u twila mill-kitba
I believe your question suggests this	Nemmen li l-mistoqsija tiegħek tissuġġerixxi dan
I needed to unwind	Kelli bżonn ninħall
I really think we should talk	Verament naħseb li għandna nitkellmu
I didn’t know they were going to attack	Ma kontx naf li kienu se jattakkaw
I had to identify the body	Kelli nidentifika l-ġisem
I can’t help but wonder if they are working on another body	Ma nistax ma nistaqsix jekk humiex qed jaħdmu fuq ġisem ieħor
I literally didn’t know this girl	Litteralment ma kontx naf lil din it-tfajla
I rolled my eyes instead	I rolled għajnejn tiegħi minflok
I never heard them come out	Qatt ma smajt li joħorġu
Part of me was supposed to be curious	Suppost li parti minni kienet kurjuża
I do blame him at one point, however	I do tort lilu f'punt wieħed, madankollu
I saw that look in your eyes	Rajt dik il-ħarsa f’għajnejk
I went in, saw the stairs, and climbed them	Dħalt, rajt it-taraġ, u telgħethom
I hoped and begged him not to follow me	Jien nittama u tlabt li ma jimxi warajja
I didn’t have much time in court	Ma tantx kelli ħin il-qorti
I thought he was using me	Ħsibt li kien użani
Many questions remain	Għad fadal ħafna mistoqsijiet
I will recognize it easily	Jien se nagħrafha faċilment
I couldn't go shopping	Ma stajtx immur nixtri
I get a little crazy about it actually	Niġi xi ftit miġnun dwarha fil-fatt
I try to detail every major development	Nipprova nagħti dettalji dwar kull żvilupp ewlieni
I have to find it	Ikolli nsibha
I couldn't take my eyes off the dead dogs	Ma stajtx inqatta’ għajnejja mill-klieb mejta
I love you and you love me	Inħobbok u int tħobbni
I think he finally gave up the room	Naħseb li ċeda l-kamra fl-aħħar
I feared confrontation	Bżajt konfrontazzjoni
I see from your clothes that you are rich	Nara minn ħwejjiġkom li int sinjur
I will definitely need to get out of here soon	Żgur li jkolli bżonn noħroġ minn hawn dalwaqt
I am not looking forward to seeing this conflict spread	M'iniex ħerqana li nara dan il-kunflitt jinfirex
I can feel your fear	Nista’ nħoss il-biża’ tiegħek
I want to take you home	Irrid nieħuk id-dar
A new world had become open to her	Dinja ġdida kienet saret miftuħa għaliha
A new fuel pump was needed	Kienet meħtieġa pompa tal-fjuwil ġdida
I had to talk to her	I kellha tkellem magħha
Nearby was a stone barn with a wooden roof	Fil-qrib kien hemm barn tal-ġebel b’saqaf tal-injam
I started back, slowly	Bdejt lura, bil-mod
I didn't want to get bored either	Lanqas jien ma ridt niddejjaq
I will eat you again	Jien se niekolek għal darb'oħra
I hope it happens to her	Nispera li jiġri għaliha
A special case, it seems	Każ speċjali, milli jidher
We never read books	Qatt ma naqraw il-kotba
Japan for future use	Ġappun għall-użu fil-futur
I dedicate everything to you	Jiena niddedika kollox għalik
I was an inch closer to the door	Kont pulzier eqreb lejn il-bieb
I’m back in my own element	Jien mill-ġdid fl-element tiegħi stess
I had to call immediately	Kelli nċempel immedjatament
I remember somewhat how the business works	Niftakar kemmxejn kif jaħdem in-negozju
I have my own car for transportation	Għandi l-karozza tiegħi stess għat-trasport
I went back to high school graduate	Mort lura għall-iskola għolja gradwati
I could feel her looking at me	Stajt inħossha tħares lejja
I’m actually getting ready to order vol	Fil-fatt qed inħejji biex tordna vol
I can see you tomorrow morning	Nista’ narak għada filgħodu
I had to keep myself awake	Kelli nżomm ruħi imqajjem
I was so scared of my baby	Kont imbeżża’ ħafna għat-tarbija tiegħi
Great maintenance was a key feature of the city	Żamma kbira kienet karatteristika ewlenija tal-belt
I couldn't see well	Ma stajtx narak sew
They also often fly at considerable heights	Ħafna drabi jtiru wkoll f'għoli konsiderevoli
I slipped out to let the two men talk on their own	Żlaqt barra ħalli ż-żewġt irġiel jitkellmu waħedhom
Motor pool was under attack from our side	Motor pool kien taħt attakk min-naħa tagħna
Many people celebrated when he left	Ħafna nies iċċelebraw meta telaq
I saw it filled with a desk in my bedroom	Rajtha mimli ma’ bureau fil-kamra tas-sodda tiegħi
I had a million questions for her	Kelli miljun mistoqsija għaliha
I hope this doesn’t end badly today	Nispera li dan ma jispiċċax ħażin illum
A look of relief crossed her face	Ħarsa ta’ serħan qasmet wiċċha
I thought it best not to offer any resistance	Ħsibt li l-aħjar li ma toffri ebda reżistenza
I cannot return until my mission is accomplished	Ma nistax nirritorna sakemm il-missjoni tiegħi ma titwettaqx
I looked at the fierce god and shuddered in fear.	Ħarist lejn l-alla ħarxa u tħawwad bil-biża’
I have my phone on me	Għandi t-telefon tiegħi fuqi
I kind of walked over to my work	I tip mixi fuq ix-xogħol tiegħi
I was not given a choice	I ma ngħatatx ​​għażla
I don’t consider it a failure	Ma nqishiex falliment
A high value health system works the same way	Sistema tas-saħħa ta’ valur għoli taħdem bl-istess mod
I need to help them	Għandi bżonn ngħinhom
I didn't need to stay with him anymore	Ma kellix bżonn nibqa’ miegħu aktar
A gentle knock on the door interrupted her work	Ħabta ġentili fuq il-bieb interrompiet ix-xogħol tagħha
I have a lot of questions about life and living	Għandi ħafna mistoqsijiet dwar il-ħajja u l-għajxien
I need to learn to see it that way	Għandi bżonn nitgħallem narak hekk
Even the street girl can eat her fill	Anke t-tfajla tat-triq tista’ tiekol il-mili tagħha
I throw those ugly jeans in the trash	Jiena narmi dawk il-jeans ikrah fiż-żibel
I was hoping they were just tales, nothing more	Kont nittama li kienu sempliċiment rakkonti, xejn aktar
I just saw something that confused me	Għadni kif rajt xi ħaġa li ħawwadni
I felt what no one ever wants to feel	Ħassejt dak li ħadd qatt ma jrid iħoss
I could barely catch her, let alone swing her	Bilkemm stajt naqbadha, aħseb u ara nbandalha
I can see them right on the street	Nista’ narahom eżatt fit-triq
I really admire your work and processing	Nammira ħafna x-xogħol u l-ipproċessar tiegħek
I didn’t know much about them, either	Ma kontx naf wisq dwarhom, lanqas
I rest my forehead on the door	Nistrieħ forehead fuq il-bieb
I'm not telling you yet	Għadni mhux qed ngħidlek
I will never believe these things	Jien qatt mhu se nemmen dawn l-affarijiet
I never thought much about the subject	Qatt ma kont ħsibt ħafna fis-suġġett
Several homes and businesses have lost their roofs	Diversi djar u negozji tilfu s-soqfa tagħhom
I could tell from his tone that he was angry	Jien stajt ngħid mit-ton tiegħu li kien irrabjat
I felt my hand gently brush sand from the forehead	Ħassejt id b’ġentilezza xkupilja ramel minn forehead
I saw him, his eyes raised	Rajtu, għajnejh imqajjem
I feel like some may like it and some may not	Inħoss li xi wħud jistgħu jogħġobhom u oħrajn jistgħu le
A smile is usually a pleasant thing	Tbissima normalment tkun ħaġa pjaċevoli
I need to find peace	Għandi bżonn insib il-paċi
I played on my high school team last year	Jien lgħabt fit-tim tal-iskola sekondarja tiegħi s-sena l-oħra
I have many dreams fulfilled in the pink world	Għandi ħafna ħolm mimlija fid-dinja roża
I was just right	Kont biss f’postha
I talk about it often	Nitkellem dwarha spiss
Definite talent but barely shaking the floor	Talent definit iżda bilkemm tħawwad l-art
I tried not to show any emotion	Ippruvajt ma nuri l-ebda emozzjoni
I have nothing to sell but joy	M'għandi xejn x'nbiegħ ħlief ferħ
I hate to call a booth	Ddejjaqni nsejjaħ għal kabina
I like to visit all those colonial houses	Inħobb inżur dawk id-djar kolonjali kollha
I liked the overall look of the theme	Għoġobni d-dehra ġenerali tat-tema
I am available to see your family during the week	Jiena disponibbli biex nara l-familja tiegħek matul il-ġimgħa
Both worked as dry goods dealers	It-tnejn kienu jaħdmu bħala negozjanti ta’ oġġetti niexfa
This sequence was also used in the third series	Din is-sekwenza ntużat ukoll fit-tielet serje
I offered the horn, first	Offrejtu l-ħorn, l-ewwel
I could hear his deep breathing	Stajt nisma’ n-nifs qawwi tiegħu
A woman was a most beautiful creature	Mara kienet ħlejqa mill-aktar sabiħa
I wrote for about three days	Jien ktibt għal madwar tlett ijiem
I looked worse than usual	Fittixt agħar mis-soltu
I hate that it had that effect on me	Ddejjaqni li kellu dak l-effett fuqi
The severe winter of the following year delayed work	Ix-xitwa severa tas-sena ta 'wara ttardjat ix-xogħol
I shirt over time and let me wander	I flokk matul iż-żmien u let me wander
I resisted, but he did not listen	Irreżistijt, imma hu ma semax
Check out their sales history	Iċċekkja l-istorja tal-bejgħ tagħhom
I was going to be the boss of something	Kont se nagħmel kap ta’ xi ħaġa
I quickly heard a song	Malajr għarraft kanzunetta
I won't laugh anymore	Mhux se nagħmel aktar tidħaq
I wanted to ask about the sacrifice	Ridt nistaqsi dwar is-sagrifiċċju
I felt so ashamed inside	Ħassejtni daqshekk ashamed ġewwa
I removed the cover	Neħħejt l-għata
I keep my gaze fixed outside	Jien inżomm il-ħarsa tiegħi fissa barra
I’m in that situation now	Jien f'dik is-sitwazzjoni issa
I thought we were safe	Ħsibt li konna siguri
I am very grateful to my supervisor prof	Jien grat ħafna lis-superviżur tiegħi prof
I really wanted to believe it was exhaustion	Verament ridt nemmen li kien eżawriment
I think not	Naħseb li mhux hekk
I knew something bad was going to happen	Kont naf li xi ħaġa ħażina kienet se tiġri
I will trust you for now	Jien se nafdak għalissa
I didn’t mind speaking in public	Ma ddejjaqtx nitkellem fil-pubbliku
I carry it with me	Inġorrha miegħi
I have sometimes wondered if she has ever broken her promise too	Ġieli staqsejt jekk hix qatt kisret il-wegħda wkoll
I am doing this for all of us	Qed nagħmel dan għalina lkoll
At that time I only had a camera	Dak iż-żmien kelli biss kamera
I smiled at her and liked her	Tbissem lejha u għoġobni
I gave him a small smile and did the same	Tajtu tbissima żgħira u għamilt l-istess
I feel the anger grow inside me	Inħoss ir-rabja tikber ġewwa fija
I couldn't hold back	Ma stajtx inżomm lura
I am absolutely aware of that	Jiena assolutament konxju ta' dan
I even fail to understand what they want	Saħansitra jonqos milli nifhem dak li jridu
I was covered in sweat	Kont miksi bl-għaraq
I mean, that wasn't me	Jiġifieri, li ma kontx jien
I didn’t want to let him take you	Ma ridtx inħallih jeħodkom
I can't even light a cigarette	Lanqas nista’ nixgħel sigarett
I want to travel through time	Nixtieq nivvjaġġa fiż-żmien
They started looking for a singer	Huma bdew ifittxu kantant
I could see him putting the facts together	Stajt narah ipoġġi l-fatti flimkien
This is the third fight between the two	Din hija t-tielet ġlieda bejn it-tnejn
I wasn’t used to it, yet	Jien ma kontx imdorri għal dan, s'issa
I could feel his eyes on me	Stajt inħoss għajnejh fuqi
I think he knew that	Naħseb li kien jaf li
A valet parking attendant walked over	A attendant parking valet mexa fuq
I know men feel different about sex	Naf li l-irġiel iħossuhom differenti dwar is-sess
I realized that doing so was silly	Irrealizzajt li nagħmel hekk kien iblah
I needed someone like her in my life	Jien kelli bżonn xi ħadd bħalha f’ħajti
I need to know more about people	Għandi bżonn insir naf aktar dwar in-nies
I had to see you again	Kelli nerġa narak
I knocked on the door and let myself in	Ħabbejt il-bieb u ħallejt lili nnifsi nidħol
I've been looking	Ġejt infittex
I didn't want to be a public servant	Ma ridtx inkun impjegat pubbliku
I smoke all the time in high school	Jien tpejjep il-ħin kollu fl-iskola sekondarja
I had lowered my guard too quickly	Kont naqqas il-gwardja malajr wisq
A mysterious glow lit up the room	Tiddix misterjuża xegħlet il-kamra
I saw a pretty small black one	Rajt wieħed iswed pjuttost żgħir
I wasn’t exactly planning on being caught	Ma kontx qed nippjana eżattament li nqabad
I have a lot to talk about with my wife	Għandi ħafna x’nitkellem ma’ marti
I felt like he was going to fool us	Ħassejt li kien se jqarraq magħna
He also recommended a tunnel and a central station	Irrakkomanda wkoll mina u stazzjon ċentrali
I can’t believe time has passed so quickly	Ma nistax nemmen li ż-żmien għadda daqshekk malajr
I quit because I feel good	Qattajt għax inħossni tajjeb
I noticed when I entered	Innutajt meta dħalt
I felt very cold	Jien ħassejtni kiesaħ ħafna
I couldn’t try anything, talking around the dinner table	Ma stajt nipprova xejn, nitkellem madwar il-mejda tal-pranzu
I couldn’t sleep after that	Ma stajtx norqod wara dak
I believe white granite is hard to clean	Nemmen li l-granit abjad huwa diffiċli biex jitnaddaf
I liked his cock driving into me	Għoġobni s-vit tiegħu jsuq fija
I was just making a comment	Kont sempliċement nagħmel kumment
I was past room nine now	I kien passat kamra disgħa issa
I want to move for a while	Irrid nimxi għal ftit żmien
Doubtful weight he could never lift	Piż li ddubita li qatt seta’ jerfa’
I didn’t know this man, or his problems	Ma kontx naf lil dan il-bniedem, jew il-problemi tiegħu
I need to get rid of these young people	Għandi bżonn neħles minn dawn iż-żgħażagħ
I would be doing the same thing	Inkun qed nagħmel l-istess ħaġa
I won't ask him how he did it again	Mhux se nerġa’ nistaqsih kif għamilha
I found your text that basically said nothing	Sibt it-test tiegħek li bażikament ma qal xejn
I can almost taste the story	Kważi nista' nduq l-istorja
I didn’t write any text	Jien ma ktibt l-ebda test
I knew what his expression meant	Kont naf xi tfisser l-espressjoni tiegħu
I think I didn’t see it coming	Naħseb li ma ratx li ġej
It was a long day ahead of her, she realized	Kienet quddiemha ġurnata twila, irrealizzat
I control it effectively and shape the ball	Jien nikkontrollah b'mod effettiv u nifforma l-ballun
I had an additional connection that not many others had	Kelli konnessjoni addizzjonali li ma kellhomx ħafna oħrajn
I felt relieved and had a strange feeling of idleness	Ħassejt serħan u sensazzjoni stramba ta’ idleness
I think you need to rest	Naħseb li għandek bżonn tistrieħ
I heard footsteps approaching	Smajt il-ħoss ta’ passi jersqu
I’m pretty sure he didn’t receive that poem	Jiena pjuttost ċert li ma rċievax dik il-poeżija
I have my own problems to solve	Għandi l-problemi tiegħi stess biex insolvi
I couldn't hurt myself because you told me not to	Ma stajtx inweġġa’ lili nnifsi għax għedtli ma nagħmelx
I read and felt good	Qrajt u ħassejtni tajjeb
I had left town for a reason	Kont tlaqt il-belt għal raġuni
Walk to the doorstep of my house	Imxi sal-għatba tad-dar tiegħi
I look forward to coming home	Ninsab ħerqan li niġi d-dar
I forgot my doctor's card at home	Insejt il-karta tat-tabib tiegħi d-dar
I needed to fix this in my head	Jien kelli bżonn nirranġa dan f'rasi
I shed tears	Xsaħtli d-dmugħ
I can do what I asked	Nista' nagħmel dak li tlabt
I didn’t have to be that way	Jien ma kellix inkun hekk
I moved my fingers and stretched	I mċaqalqa swaba tiegħi u mġebbda
I turn on the light in the toilet bowl	Nippunta d-dawl fil-bowl tat-twaletta
He is humble to blame	Huwa umli għal tort
I drank a bunch from my bucket and bowl	Xrobt mazz mill-barmil u l-iskutella tiegħi
I liked it and followed it outside	Jien għoġobni u segwejtu barra
I had to call first	I kellha ċempel l-ewwel
I thought he was dead	Ħsibt li kien mejjet
I ran southwest	I ġrejt lejn il-Lbiċ
That is, we live like this, none of us	Jiġifieri, ngħixu hekk, l-ebda wieħed minna
I tried to pull back in vain	Erġajt ippruvajt niġbed lura għalxejn
I run my horse forward	Jien inmexxi ż-żiemel tiegħi 'l quddiem
It is a building with multiple rooms	Huwa bini bi kmamar multipli
I just had to be the best in the world	Kelli biss inkun l-aqwa fid-dinja
I have been working in this country for some years	Ilni naħdem f’dan il-pajjiż għal xi snin
I treat people terribly	Nitratta lin-nies terribbli
I don’t even consider it	Lanqas nikkunsidraha
I do, however, have a larger than average body	Jien, madankollu, għandi ġisem akbar mill-medja
I couldn’t trust everyone to keep it a secret	Ma stajtx nafda lil kulħadd biex iżommha sigrieta
I think he should know	Naħseb li għandu jkun jaf
I think they think you’ve just adopted a new identity	Naħseb li jaħsbu li għadek kif adottajt identità ġdida
I then liked my head	I mbagħad għoġobni rasi
I burst out in frustration	I tfajt bil-frustrazzjoni
I watch the disturbed waves disperse and reform	Nara l-mewġ imfixkel iferrex u jirriforma
I just couldn't shake it	I biss ma stajtx ħawwadha
We have lost a real leader	Tlifna mexxej reali
I hate people like you	Ddejjaqni nies bħalek
I crossed my arms and looked down	Qsamt idejja u ħarist 'l isfel
Trembling passed him by	Tregħid għadda minnu
I lost my mother in April	Tlift lil ommi f’April
I decided to start my own law firm	Iddeċidejt li nibda ditta legali tiegħi stess
I thought this story was interesting	Ħsibt li din l-istorja kienet interessanti
I didn’t even think about how they would feel	Lanqas ma ħsibt dwar kif se jħossu
A small silver revolver was placed under his body	Revolver żgħir tal-fidda kien qiegħed taħt ġismu
A strong wind blew, covering the sky with sand dust	Beda riħ qawwi, għatta s-sema bit-trab tar-ramel
I was going to sell that place	Kont se nbiegħ dak il-post
I joined the military	ingħaqadt mal-militar
I think you have a reasonable point	Naħseb li għandek punt raġonevoli
I was not trying to hurt your feelings	Ma kontx nipprova nweġġa’ s-sentimenti tiegħek
I promise you will agree after trying one	Inwiegħed li inti taqbel wara li tipprova waħda
I think he was telling the truth	Naħseb li kien qed jgħid il-verità
I confess that your studies have also helped me	Nistqarr li l-istudji tiegħek għenuni wkoll
I would rather work with animals than work with people	Ippreferi ħafna li naħdem mal-annimali milli naħdem man-nies
I will keep an eye on her	Se nżomm għajnejha fuqha
I told them you were coming today	Jien għedtilhom li ġejtu llum
The couple had a son and two daughters	Il-koppja kellha tifel u żewġt ibniet
I didn’t need to see this now	Ma kellix bżonn nara dan issa
I try, sometimes, and find it impossible	Nipprova jien, kultant, u nsibha impossibbli
I understand if you decide not to stay	Nifhem jekk tiddeċiedi li ma toqgħodx
It was good to leave	Kont tajjeb nitlaq
I’m not going to be there, by the way	Jien mhux se nkun hemm, bil-mod
They love it so much	Iħobbu tant għal dak
I mean let’s get to the paper now, specifically	Jiġifieri ejjew issa fil-karta, speċifikament
I affirm that thinking is the natural principle of life	Nafferma li l-ħsieb huwa l-prinċipju naturali tal-ħajja
I can handle things now	Jien nista' nittratta l-affarijiet issa
A secret war is a terrible thing	Gwerra sigrieta hija ħaġa terribbli
I believe it will work perfectly	Nemmen li se taħdem perfettament
I owe it to him	Nirrispettah għal dan
I did not hide my disappointment	Ma ħbejtx id-diżappunt tiegħi
I decided to think about it in the shower	Iddeċidejt li naħsibha fid-doċċa
I didn’t like gossip	Ma għoġobnix gossip
I took the opportunity to study it	Ħadt l-opportunità nistudjah
I need to keep moving	Għandi bżonn inkompli miexja
I thought about the case all the time	Ħsibt dwar il-każ il-ħin kollu
It was such a neat experience	Kienet esperjenza hekk pulita
I'm not staying with any of them	Jien ma nibqa’ ma’ l-ebda wieħed minnhom
I'll be here in less than three minutes	Se nkun hawn f'inqas minn tliet minuti
I saw the light disappear around the corner	Rajt id-dawl jisparixxi l-kantuniera
I thought it was great	Ħsibt li kien kbir
I know a lot of people like that	Naf ħafna nies bħal dawn
I feel glad when you are around	Inħossni ferħan meta tkun madwar
I wholeheartedly welcome you	Nilqa’ b’ġismi kollu
I will teach some of the topics of biology	Se ngħallem xi wħud mis-suġġetti tal-bijoloġija
I was a little worried about the content of her shows	Kont xi ftit inkwetat bil-kontenut tal-wirjiet tagħha
I can’t do this alone	Ma nistax nagħmel dan waħdi
I had a service to provide	Kelli servizz x’nipprovdi
I smoked at least a pack a day	Kont inpejjep mill-inqas pakkett kuljum
I just wanted to stop it, to be afraid	Ridt biss naqtagħlu, biex nibża’
I have nothing for it	M'għandix xi ħaġa għaliha
I wasn’t sure how to act around him	Ma kontx ċert kif naġixxi madwaru
I'm fine with that, but you may not be	Jiena tajjeb ma 'dan, imma inti tista' ma tkunx
I looked at him and smiled	Fittixt lejh u tbissem
I think he’s very angry	Naħseb li hu rrabjat ħafna
I force myself to ignore them	Inġiegħel lili nnifsi ninjorahom
I can’t believe we can get that far	Ma nistax nemmen li nistgħu naslu daqshekk
I look back at school	Inħares lura lejn l-iskola
I just got a call from my mother	Għadni kemm ħadt telefonata mingħand ommi
I can tell by looking at it	Nista’ ngħid billi nħares lejha
A break of mercy let me change the subject	Pawża tal-ħniena ħallini nbiddel is-suġġett
I heard his awful panting breath	Smajt in-nifs orribbli tiegħu panting
I never thought about what to do next	Qatt ma ħsibt x'għandek tagħmel wara
I have seconds to tell him something	Għandi sekondi biex ngħidlu xi ħaġa
I found myself flying faster than ever	Sibt ruħi ttir aktar malajr minn qatt qabel
I didn’t want to worry you	Ma ridtx li ninkwietak
Really fun reading, really hot	Qari tassew divertenti, tassew sħun
I can see it on his face	Nista’ naraha fuq wiċċu
G has always done her job	G dejjem ghamlet xogholha
I suggest you go home and rest a little	Nissuġġerixxi li tmur id-dar u tistrieħ ftit
I wanted to see it, today	Xtaqt narah, illum
I had some things to do	Kelli xi affarijiet x'nagħmel
I asked why those who had more don’t share more	Staqsejt għaliex dawk li kellhom aktar ma jaqsmux aktar
I will take your cent though	I se tieħu mija tiegħek għalkemm
I was more than full	Kont aktar minn sħiħ
I could feel her consciousness starting to fade	Stajt inħoss li s-sensi tagħha tibda tgħib
I have my things in our hands	Għandi l-affarijiet tiegħi f'idejna
I'd love to hear from you	Inħobb nisma’ minnek
I never knew what it was, though	Qatt ma kont naf x’kien, madankollu
I woke up and still felt it	Qomt u xorta ħassejtha
I would be out the door now	Inkun barra l-bieb issa
I promised to make the phone calls	Wiegħed li nagħmel it-telefonati
Today I experienced something terrible	Illum għext xi ħaġa terribbli
I knew she was feeling the same way	Kont naf li kienet qed tħoss l-istess ħaġa
The character of glass involves glass	Il-karattru tal-ħġieġ jinvolvi ħġieġ
I love time for myself	Inħobb il-ħin għalija nnifsi
I asked him if he had approached the body	Staqsejtu jekk kienx resaq lejn il-ġisem
The whole invasion lasted seven hours	L-invażjoni kollha damet seba’ sigħat
I fought quietly and very quietly for my purpose	Nissielet bil-kwiet u sieket ħafna bl-iskop tiegħi
I am very happy to be here	Jien kuntent ħafna li nkun hawn
I can watch the race from there comfortably	Jien nista' nara t-tellieqa minn hemm bil-kumdità
I hadn’t bought him anything	Jien ma kont xtrajtu xejn
I was trying to find out more yesterday	Kont qed nipprova nsib aktar ilbieraħ
I felt my dick swell, which scared me	Ħassejt li d-dick tiegħi jintefaħ, li beżagħni
I wanted things to move	Ridt li l-affarijiet jimxu
I have no objection to this	Jien ma jkolli l-ebda oġġezzjoni għal dan
I'm in great shape and I'm active	Jien f'forma kbira u nibqa' attiv
I remember that feeling	Niftakar dan is-sentiment
I look up at the sky	Inħares 'il fuq lejn is-sema
A few months later, power supplies began to die	Ftit xhur wara, il-provvisti tal-enerġija bdew imutu
I wanted to find the real heroes	Ridt insib l-eroj reali
Wall it up before riding on it	Ħajt rasha qabel irkib fuqha
I won’t believe that for a moment	Jien mhux se nemmen li għal mument
I didn’t mean to say that out loud	Jien ma kellix intenzjonat ngħid hekk b'leħen għoli
I knew I was going to keep quiet	Kont naf li nibqa’ sieket
I’m a typical young man	Jien żagħżugħ tipiku
See you often	Narak spiss
I hope we do something like that again	Nispera li nerġgħu nagħmlu xi ħaġa bħal dik
A time when we will all be crushed under their flames	Żmien li lkoll ser niġu mgħaffġa taħt il-fjammi tagħhom
I just came down here to relax	Jien biss niżlet hawn biex nirrilassa
I got to it by accident	I ltqajna għaliha b'inċident
I wouldn’t have been able to handle anything else	Jien ma kontx inkun kapaċi nimmaniġġja xi ħaġa oħra
A man approached me after the message	Raġel avviċinani wara l-messaġġ
I was aware that something was very wrong	Ġejt konxju li xi ħaġa kienet ħażina ħafna
An unprecedented day in human records	Ġurnata bla preċedent fir-rekords tal-bniedem
I remember so well that snowy night	Niftakar daqshekk tajjeb dak il-lejl tas-silġ
I tried to quit	Ippruvajt nieqaf
They can be either an immediate family or an extended family	Jistgħu jkunu jew familja immedjata jew familja estiża
I didn’t have the strength to argue with him	Ma kellix is-saħħa nargumenta miegħu
I can feel your emotions	Nista’ nħoss l-emozzjonijiet tiegħek
I saw it on a TV show	Rajt fuq programm televiżiv
I go upstairs to grab a dry shirt	Jien nitla fuq biex naqbad qmis xott
I say no, turn your back on him	Jien ngħid le, dawwar dahari lejh
I will return them to you	Nirritornahom lilek
I felt a slight breeze and took a deep breath	Ħassejt riħ żgħira u ħadt nifs fil-fond
I went through it, and it started to disappear	Jien għaddejt minnha, u bdiet tisparixxi
Three main theories have been proposed	Ġew proposti tliet teoriji ewlenin
I'm on my way to the bridge	Ninsab fi triqtu lejn il-pont
I really want to make an impact on you	Irrid verament inpatti lilek
I want to give it to her	Irrid nagħtiha lilha
I came here and found you	Ġejt hawn u sibtek
I spent the day talking to my traveling partner	Għamilt il-ġurnata nitkellem ma’ sieħbi tal-ivvjaġġar
I have a gun and my phone	Għandi pistola u t-telefon tiegħi
I turn off the water and get dressed	Nagħlaq l-ilma u nilbes
I have a feeling it won’t be much longer, though	Għandi tħossok li mhux se jkun ħafna itwal, għalkemm
I knew what to expect	Kont naf x'għandek nistenna
I decided to go left	Iddeċidejt li mmur ix-xellug
That day I hated them all for my father	Dak in-nhar kont ddejjaqhom kollha għal missieri
I would like to save the institute at any cost	Nixtieq insalva l-istitut bi kwalunkwe spiża
I see blood on his face	Nara demm fuq wiċċu
I just couldn’t get into that one	I biss ma stajtx tidħol f'dak wieħed
I know they were trying to help	Naf li kienu qed jippruvaw jgħinu
I didn’t work that way	Jien ma ħdimtx hekk
None of these ships arrived at their destination	L-ebda wieħed minn dawn il-vapuri ma wasal fid-destinazzjoni tagħhom
I never do that to her	Qatt ma nagħmel hekk lilha
I saw people on the bridge	Rajt in-nies fuq il-pont
I had rules against it	Kelli regoli kontriha
I actually felt like writing	Fil-fatt ħassejtni nikteb
I had been crying a lot since morning	Kont ilni nibki ħafna mill-għodu
I waited a bit, then knocked again	Stennejt ftit, imbagħad erġajt ħabbat
I think about it constantly	Naħseb dwarha kontinwament
He did not give an overall rating of the event	Huwa ma tax klassifikazzjoni ġenerali tal-avveniment
She never put two and two together	Qatt ma poġġiet tnejn u tnejn flimkien
I started to get into the room	Bdejt nieħu fil-kamra
I didn’t know my head had so much blood	Ma kontx naf li rasi kellha daqshekk demm
I would still recommend going to see it	Jien xorta nirrakkomanda li mmur narah
I can't bring myself to smile back at him	Ma nistax inġib ruħi nitbissem lura lejh
I slept most of the way	Irqadt il-biċċa l-kbira tat-triq
I need her help with my mother	Għandi bżonn l-għajnuna tagħha ma 'ommi
One of the oldest commercial buildings in the district	Wieħed mill-eqdem bini kummerċjali fid-distrett
Smile my thanks	Tbissem grazzi tiegħi
Perfect picture moment	Mument perfett stampa
I tell them he took something from them too	Jien ngħidilhom li ħa xi ħaġa mingħandhom ukoll
I have every physical need met	Għandi kull ħtieġa fiżika sodisfatta
At that time I was really interested in him	Dakinhar kelli tassew l-interess tiegħu
Check the fuel pump and it is still running	Iċċekkja l-pompa tal-fjuwil u għadha taħdem
I needed some way to mark my time	Kelli bżonn xi mod biex jimmarka l-ħin tiegħi
I like the personal narrative form	Inħobb il-forma narrattiva personali
I find myself trying hard enough as it is	Insib li qed tipprova biżżejjed kif inhi
This fact I did not know before	Dan il-fatt ma kontx naf qabel
We are no longer so afraid of our marriage	M'għadniex nibża' daqshekk għaż-żwieġ tagħna
I can’t help but respect my elders	Ma nistax ma nirrispettax lill-anzjani tiegħi
I was wrong and I was right	Jien kont żbaljat u kont raġun
A friend can sit nearby and block the crowd	Ħabib jista’ joqgħod fil-qrib u jimblokka l-folla
I'll tell you more about that later	I ser ngħidlek aktar dwar dan aktar tard
I see that shocked look on your face	Nara dik il-ħarsa ta’ xokk fuq wiċċek
I get feedback from people who are important	Nirċievi feedback minn nies li huma importanti
I was floating in the air, and that was bliss	I kien f'wiċċ l-ilma fuq l-arja, u dan kien bliss
I never stop loving you	Qatt ma nieqaf inħobbok
I asked him about the stone eagle	Staqsejtu dwar l-ajkla tal-ġebel
I want to follow her	Irrid li ssegwiha
I grew up on streets full of angry men	Trabbejt fi toroq mimlija rġiel rrabjati
I can't talk about it at all	Ma nistax nitkellem dwarha xejn
I didn’t want to be in danger	Ma ridtx fil-periklu
I love you beyond words	Inħobbok lil hinn mill-kliem
I say they are special types of particles	Jien ngħid li huma tipi speċjali ta’ partiċelli
I’m surprised this was national	Jien sorpriż li dan kien nazzjonali
I couldn't believe it	Ma stajtx nemmen
He seemed to enjoy it a lot	Deher li jgawdiha ħafna
I didn't want to go anywhere with this man	Ma ridt immur imkien ma’ dan il-bniedem
I want to love this event	Irrid inħobb dan l-avveniment
I just need to cool down a bit	Għandi bżonn biss niksaħ ftit
I saw you mention your marriage in the newspapers	Rajt issemmi ż-żwieġ tiegħek fil-gazzetti
I tried to keep going, but it was difficult	Ippruvajt nibqa’ miexi, imma kien diffiċli
I just feel the need to cover up	Inħoss biss il-ħtieġa li ngħatti
I’m glad I asked	Jien kuntent li tlabt
I heard the water running and then turned off	Smajt l-ilma għaddej u mbagħad mitfi
I put my hands on each of her knees	Poġġejt idejja fuq kull irkopptejn tagħha
I was determined to hit while the iron was hot	Kont determinat li nolqot waqt li l-ħadid kien jaħraq
I had no idea what time it was	Ma kelli l-ebda kunċett ta 'żmien
I said all women were beautiful	Għidt li n-nisa kollha kienu sbieħ
A dry, clear and sunny autumn day	Jum tal-ħarifa niexef, ċar u xemxi
I needed to face it	Kelli bżonn niffaċċjah
I knew it wasn't so good for me	Kont naf li ma kienx daqshekk tajjeb għalija
Many were arrested by security forces overnight	Ħafna kienu arrestati mill-forzi tas-sigurtà matul il-lejl
I want to know what to do	Irrid inkun naf x'tagħmel
I tried hard not to cry	Blajt iebes nipprova ma nibki
I need to use this facility	Għandi bżonn l-użu ta 'din il-faċilità
I never thought I was	Qatt ma ħsibt li ġejt
I had no choice but to be patient	Ma kellix għażla ħlief li nsir paċenzja
I couldn’t believe people didn’t believe me	Ma stajtx nemmen li n-nies ma kinux jemmnuni
This situation has remained stable for almost a thousand years	Din is-sitwazzjoni baqgħet stabbli għal kważi elf sena
A series of changes led to it	Sensiela ta’ bidliet wasslet għaliha
I like to write poems	Inħobb nikteb poeżiji
I flew to an airline I heard about	Intajjar għal linja tal-ajru li smajt biha
I guess it doesn’t matter	I guess li ma jimpurtax
Cross should do the trick	Salib għandu jagħmel il-trick
I can feel the resistance	Nista' nħoss ir-reżistenza
I started doing it again	Bdejt nagħmel hekk mill-ġdid
Looks like I can't help it	Jidher li ma nistax ngħinha
I can’t tell you when it just started	Ma nistax ngħid meta beda eżatt
I can see round corners	Inkun nista' nara kantunieri tondi
A movement on the ground caught her eye	Moviment fl-art ġibdulha għajnejha
I hadn’t thought about the idea enough	Ma kontx ħsibt l-idea biżżejjed
A collection of recipe bottles covered an edge table	Ġabra ta 'fliexken ta' riċetta kopriet tabella tat-tarf
I felt weird calling it that	Ħassejtni stramba li sejjaħlu hekk
I didn't see you or talk to you	La rajtek jew tkellimtx
I really wanted to see them again	Xtaqt tant nerġa’ narahom
I can’t draw a line on it	Ma nistax inmexxi linja fuqha
I'm ready when it's you	Jien lest meta tkun int
Wonderful day and wonderful week!	Ġurnata mill-isbaħ u ġimgħa mill-isbaħ!
I left my shirt on the case	Ħallejt il-qmis fuq il-każ
A family that was sure to be lost forever	Familja li kien ċert li tilef għal dejjem
I want to work with you not against you	Irrid naħdem miegħek mhux kontrik
I favor proof over any probability	Nipfavorixxi l-prova fuq kwalunkwe probabbiltà
I understand you needed time after what happened	Nifhem li kellek bżonn iż-żmien wara dak li ġara
A cold draft had played tricks with her imagination	A abbozz kiesaħ kien lagħab tricks bl-immaġinazzjoni tagħha
A civilized college boy	Tifel kulleġġ ċivilizzat
Homer takes a walk instead of going back to bed	Homer jieħu mixja flok jerġa’ lura fis-sodda
I wonder what he is thinking	Nistaqsi dwar xiex qed jaħseb
I just feel good around him	Jien biss inħossni tajjeb madwaru
I told her about his transformation	Qaltilha dwar it-trasformazzjoni tiegħu
I didn’t sleep at all	Jien ma rqadt xejn
I flank my room	I flank fil-kamra tiegħi
I changed his shirt and sent him on his way	Bdilt il-qmis u bgħattlu fi triqtu
I could see no relief	Ma stajt nara l-ebda serħan
I didn't like the way he smiled	Ma għoġobnix il-mod kif tbissem
A similar gate guarded the back door	Xatba simili kien jgħasses il-bieb ta’ wara wkoll
I didn't kiss a boy	Jien ma kissed tifel
I pushed and struggled	I mbuttat u tħabtu
I can't sleep with you both	Ma nistax norqod magħkom it-tnejn
I was living on the edge	Kont qed ngħix fit-tarf
I take full responsibility	Jien nieħu r-responsabbiltà sħiħa
I thought it was a very good service	Ħsibt li kien servizz tajjeb ħafna
I didn’t feel any different	Ma ħassejtx differenti
I already spend more than half my day	Diġà naħli aktar minn nofs il-ġurnata tiegħi
I listened intently to the music inside	Bqajt mument nisma’ l-mużika minn ġewwa
I am sure customers will appreciate this feature	Jiena ċert li l-klijenti se japprezzaw din il-karatteristika
I couldn’t help thinking, observing	Ma stajtx ngħin il-ħsieb, l-osservazzjoni
Then came a black ribbon, circled from west to east	Wara ġiet żigarella sewda, imdawra mill-punent għal-lvant
I am in charge of this meeting	Jien inkarigat minn din il-laqgħa
I again, make a right on the main road	Jien għal darb'oħra, agħmel dritt fit-triq prinċipali
I took a hand from his	Ħadt idi minn tiegħu
A young man came to my face	Żagħżugħ daħal f'wiċċi
I knew I wanted to talk	Kont naf li ridt li nitkellmu
I wasn’t sure how many times it hit me	Ma kontx iktar ċert kemm-il darba laqatni
I really didn’t know what to do	Verament ma kontx naf li nagħmel
I learned a lot from this movie	Tgħallimt ħafna minn dan il-film
I was in the orchestra and she was too	Jien kont fl-orkestra u hi wkoll
The evidence for the influence of alcohol is widely disputed	L-evidenza tal-influwenza tal-alkoħol hija kkontestata ħafna
I won’t say which two	Mhux se ngħid liema tnejn
She stayed at number one for another week	Baqgħet fin-numru wieħed għal ġimgħa oħra
I become the sword to fight with	Insir ix-xabla li tiġġieled magħha
I can use happy news	Nista’ nuża aħbarijiet kuntenti
I see her looking at me now	Naraha tħares lejja issa
I use the radio button in the edit form	Jiena nuża l-buttuna tar-radju fil-formola tal-editjar
I didn't want anyone to see them	Ma ridt li ħadd jarahom
I could feel my eyes start to light up	Stajt inħoss li għajnejja jibdew jixgħelu
I sent a silent prayer	Bgħatt talb siekta
I just want to be your friend	Irrid inkun ħabib tiegħek biss
I will hunt you down and kill you	Jien se nikkaċċek u noqtolkom
I can tell when someone is real	Nista’ ngħid meta xi ħadd ikun reali
Little trouble there, nothing to say	Ftit inkwiet hemm, xejn xi ngħidu
He had been waiting to find you	Kien ilu jistenna li ssibu
I knew the beautiful boat right away	Kont naf id-dgħajsa sabiħa mill-ewwel
I looked for them everywhere	Fittixthom kullimkien
Direct experience of this is wisdom	Esperjenza diretta ta’ dan hija l-għerf
I broke into pieces	Faqqejt f’biċċiet
A chair came off the floor	Siġġu ħareġ mill-art
I put the cell in my pants pocket and followed	Daħħlet iċ-ċellula fil-but tal-qliezet u segwejt
I can’t leave them alone	Ma nistax inħallihom waħedhom
I was kind of okay with that	I kien tip ta 'okay ma' dak
I looked in the mirror and smiled	Ħarist fil-mera u tbissem
Buttons have been singing in the choir for three years	Buttons kienu jkantaw fil-kor għal tliet snin
I found them in the next hallway	Sibthom fil-hallway li jmiss
I was a young girl breaking the rules	Kont tifla żgħira li nkissir ir-regoli
I wanted to make it mine right there	Jien ridt nagħmilha tiegħi eżatt hemmhekk
I responded to his push, bending to meet him	I wieġeb għall-imbuttatura tiegħu, liwi biex niltaqa' miegħu
I mostly do real estate and contract law	Jiena l-aktar nagħmel proprjetà immobbli u liġi kuntrattwali
Silence fell on their trailer	Niżel silenzju fuq il-karru tagħhom
A suspect is at large	Suspettat jinsab fil-libertà
I hadn't felt anything at the time	Dak iż-żmien ma kont ħass xejn
Conflict with civil authority was inevitable	Il-kunflitt mal-awtorità ċivili kien inevitabbli
I felt it without knowing how	Ħassejtha mingħajr ma naf kif
A whole bunch of them	Mazz sħiħ minnhom
I wanted to tell him, but there was no way	Ridt ngħidlu, imma ma kien hemm ebda mod
Some government reform has taken place during this time	Xi riforma tal-gvern seħħet matul dan iż-żmien
I got up and left the classroom	Qomt u ħriġt mill-klassi
I couldn't see the man	Ma stajtx nara lir-raġel
I was very busy with my students	Jien kont okkupat ħafna mal-istudenti tiegħi
I didn’t want to, honestly	Jien ma ridtx, onest
I hadn’t dared enough	Jien ma kontx dared biżżejjed
I didn’t expect to find anything now	Ma stennejt li nsib xejn issa
I look down at my side	Inħares 'l isfel lejn in-naħa tiegħi
I believe it is correct, by the way	Nemmen li hija korretta, mill-mod
I thought we were generally moving in the right direction	Ħsibt li konna nimxu ġeneralment fid-direzzjoni t-tajba
I can't remember what happened	Ma nistax niftakar x’ġara
I happen to know him	Inzerta nagħraf lilu
These are counted as his latest successful operations	Dawn magħduda bħala l-aħħar operazzjonijiet ta 'suċċess tiegħu
I can't remove a page here	Ma nistax inneħħi paġna hawn
Home away from home	Dar bogħod mid-dar
I can’t really work that day	Ma nistax verament naħdem f'dik il-ġurnata
I beg you to wait	Qed nitlobkom tistennew
A bank will be established in all districts	Se jkun stabbilit bank fid-distretti kollha
Very weird place, really	Post stramb ħafna, tassew
I thought about where I should go	Ħsibt fejn għandi mmur
You saw us there the night before	Rajtna hemm il-lejl ta’ qabel
I could hear everything in the room	Stajt nisma’ dak kollu li kien hemm fil-kamra
I just want to talk to you	Irrid biss nitkellem ma’ ħuk
I can’t help but feel like we’re going to meet again	Ma nistax ma nħossx li se nerġgħu niltaqgħu
I read the whole thing twice before breakfast	Qrajt il-ħaġa sħiħa darbtejn qabel il-kolazzjon
I didn’t even start dinner	Jien lanqas bdejt il-pranzu
Insist on the good from the beginning	Insista fuq dak it-tajjeb mill-bidu
I was very happy for him	Kont kuntent ħafna għalih
I protected you and you took back your dragon	Ipproteġijtek u int ħadt lura d-dragun tiegħek
I'm still broken inside	Għadni miksur ġewwa
I want to meet him again	Irrid nerġa' niltaqa' miegħu
A major component of natural gas used in the home	Komponent ewlieni tal-gass naturali użat fid-dar
He continued to support the improvement of highways throughout his career	Huwa kompla jappoġġja t-titjib tal-awtostradi tul il-karriera tiegħu
I wanted to do this and continue with it	Jien ridt li nagħmel dan u nkompli bih
I hold her hand and feel her slowly grow	Inżomm idejha u nħossha bil-mod il-mod jikber
I had no idea I didn’t have ammunition	Ma kellix idea li ma kellekx munizzjon
I felt a thick face	Ħassejt wiċċi ħaxra
I'll explain later	Nispjegalek aktar tard
I on the other hand, have	Jien min-naħa l-oħra, għandi
I have a few calls to make	Għandi ftit sejħiet x'nagħmel
I can’t make any sense out of all this	Ma nista nagħmel l-ebda sens minn dan kollu
I love newspapers	Inħobb il-gazzetti
You played a tremendous game	Int lajt logħba tremenda
He does the work for you	Huwa jagħmel ix-xogħol għalik
I had it for about a year	Kelliha għal madwar sena
I bought it the other day	Xtrajtu l-ġurnata l-oħra
I have no idea what it might be	M'għandi l-ebda idea x'jista' jkun
I wonder what else happened that night other than the obvious	Nistaqsi x'ġara aktar dak il-lejl minbarra l-ovvju
I found myself standing on the river bank	Sibt ruħi bilwieqfa fuq ix-xatt tax-xmara
There is also a small railway museum	Hemm ukoll mużew żgħir tal-ferrovija
It was his wedding anniversary	Kien l-anniversarju taż-żwieġ tiegħu
I think it’s important to note this	Naħseb li huwa importanti li wieħed jinnota dan
I hope we are friends	Nispera li nkunu ħbieb
I suppose that meant it as a compliment	I jissoponi li kien ifisser li bħala kumpliment
He smiled long, ten times in love, and nodded	Tbissem tul, għaxar darbiet fl-imħabba, u nodded
I stopped near your house and saw all the cars	Waqaft ħdejn id-dar tiegħek u rajt il-karozzi kollha
I needed to find another like it	Kelli bżonn insib ieħor bħalha
I managed to keep it hidden for a while	Irnexxieli nżommha moħbija għal ftit żmien
I get bored and dream and come back	Niddejjaq u noħlom u nerġa’ nidħol
I see you get to the sad part	Nara li wasalt sal-parti tad-dwejjaq
You probably rejected them	X’aktarx li warrabthom
I couldn’t take my eyes off her body	Ma stajtx nieħu għajnejja minn fuq ġisimha
I look forward to hearing from you	Nistenna biex nismagħhom
I looked around in amazement	Fittixt madwari bil-għaġeb
I followed all the instructions exactly	Segwejt l-istruzzjonijiet kollha eżattament
I remember feeling bad about something	Ftakart li ma nħossni tajjeb xejn dwar xi suġġett
His death was officially decided as a suicide	Il-mewt tiegħu ġiet deċiża uffiċjalment bħala suwiċidju
I invented all this life-sustaining equipment	Ivvintajt dan it-tagħmir kollu li jsostni l-ħajja
Just like the others	Eżatt daqs l-oħrajn
I found this very useful for copy fitting	Sibt dan utli ħafna għall-kopja twaħħil
A sense of relief spread across the room	Sens ta’ serħan infirex mal-kamra
I wonder what the primary purpose is on that farm	Nistaqsi x'inhu l-għan primarju f'dak ir-razzett
I couldn't believe it either	Lanqas jien ma stajt nemmen
A huge section of the tube is blown	Sezzjoni enormi tat-tubu hija minfuħa
Great system for events	Sistema kbira għall-avvenimenti
I’m too tired to do that	Jien għajjien wisq biex nagħmel dan
I thought about it days ago	Ħsibt fih jiem ilu
I have left it in the kitchen	Ikolli ħallejtha fil-kċina
I could see down the entire length of the hallway	Stajt nara 'l isfel it-tul kollu tal-hallway
He never had a child with her	Hu qatt ma kellu tifel magħha
I see them back now	Narahom lura issa
I would call this unlikely	Nixtieq insejjaħ dan improbabbli
I needed a cool drink in a cool place	Kelli bżonn xarba friska f'post frisk
I decide not to say anything	Niddeċiedi li ma ngħid xejn
I will take that with me	Jien se nieħu dak miegħi
A woman, moreover, was injured in this accusation	Mara, barra minn hekk, kienet feruta f’din l-akkuża
I would definitely recommend this place	Żgur nirrakkomanda dan il-post
I didn’t see myself	Jien ma kontx nidher lili nnifsi
I want a bridge then	Irrid pont mela
I fell in love and I was loved in return	Ħabbejt u kont maħbub bi tpattija
I have an uncle living with me now	Għandi ziju jgħix miegħi issa
I bend over and kiss her gently	Nigħawweġ u nbewsha bil-mod
I want to live like everyone else	Irrid ngħix bħal kulħadd
I listened and followed his instructions	Smajt u segwejt l-istruzzjonijiet tiegħu
Senate for seven months	Senat għal seba’ xhur
I can do that, says her body language	Kapaċi nagħmel dan, tgħid il-lingwaġġ tal-ġisem tagħha
I asked for a new guide	Tlabt għal gwida ġdida
I know, that’s a weird statement	Naf, dik hija dikjarazzjoni stramba
I’ve been worried there for a while	Jien kont inkwetat hemm għal xi żmien
A place where everyone cared and helped each other	Post fejn kulħadd kien jieħu ħsieb u għen lil xulxin
I can read much of your answer to that question	Kapaċi naqra ħafna mit-tweġiba tiegħek għal dik il-mistoqsija
I miss all the plants	I miss il-pjanti kollha
I closed her understanding	Għalaqt il-fehim tagħha
I sit down, straighten my dress, and go to him	Jien noqgħod, nillixxa l-libsa tiegħi, u mmur lejh
I'm going to see him now	Immur narah issa
France has also produced good war horses	Franza pproduċiet ukoll żwiemel tal-gwerra tajbin
I had just seen him, in heaven	Kont għadni kemm rajtu, fis-sema
I still dream of you every night	Għadni noħlom bik kull lejl
I’ve been like this my whole life	Jien kont hekk ħajti kollha
I think it was the best result that happened	Naħseb li kien l-aħjar riżultat li seħħ
The series included five full passes and two rushes	Is-serje inkludiet ħames passes sħaħ u żewġ rushes
I swallowed for the way it sounded coming from him	I belgħu għall-mod kif tinstema ġej minnu
I have to hurry to get there before I close	Ikolli ngħaġġel biex nasal hemm qabel nagħlaq
I know feeling good is important to doing well	Naf li tħossok tajjeb huwa importanti biex tagħmel tajjeb
I couldn't see their faces	Ma stajtx nara wiċċhom
One long with suffering, away from my love	Waħda twila bi tbatija, bogħod mill-imħabba tiegħi
I really hope he likes it	Jien verament nittama li jħobb
I didn’t go after her	Jien ma mort warajha
I wanted to see if they didn't like the story either	Ridt nara jekk lanqas għoġbithom l-istorja
I love paying attention and making people happy	Inħobb l-attenzjoni u nagħmel lin-nies kuntenti
A journalist can be anyone	Ġurnalist jista’ jkun xi ħadd
I tell you all this	Jien ngħidilna dan kollu
I'm not pushing you	Jien mhux qed nimbottak
I probably shouldn't	I probabbilment m'għandekx
He ordered the withdrawal	Huwa ordna l-irtirar
I will use my own experience as an example	Se nuża l-esperjenza tiegħi stess bħala eżempju
I tried to speak, but no words came out	Ippruvajt nitkellem, iżda ma ħareġ l-ebda kliem
I really just wanted to try it	Verament ridt biss nipprovaha
I needed to get through this	Kelli bżonn ngħaddi minn dan
Sword or other weapon	Xabla jew arma oħra
I’m pretty sure he called me another name	Jiena pjuttost ċert li sejħitli isem ieħor
I tried to be patient and careful	Ippruvajt inkun paċenzjuż u attent
I had forgotten this	Jien kont insejt dan
I am at peace and happy	Ninsab fil-paċi u kuntent
I couldn’t face it, I didn’t get up	Ma stajtx niffaċċjaha, ma nqumx
I know they've done well for me so far	Naf li s'issa għamlu tajjeb minni
I call it the most commanding voice	Insejjaħ l-iktar vuċi li tikkmanda
I hate these formal events	Ddejjaqt dawn l-avvenimenti formali
I was unable to meet anyone	Ma rnexxieli niltaqa’ ma’ ħadd
Maybe I’m asking too much	Forsi nkun qed nitlob ħafna
I thought you could live for a day alone	Ħsibt li tista’ tgħix għal ġurnata waħdek
I will try to communicate with him through meditation	Se nipprova nikkomunika miegħu permezz tal-meditazzjoni
A beautiful, older black Tidi was smiling at her	Tidi sewda sabiħa u anzjani kienet qed titbissem lilha
I love having creative friends	Inħobb li jkolli ħbieb kreattivi
I stroke around his body and up his chest	I stroke madwar ġismu u sa sidru
I couldn't help but smile at him	Ma stajtx ma nitbissemx lejh
I couldn't sit in class	Ma stajtx noqgħod bilqiegħda fil-klassi
I had no clue what to talk about	Ma kellix ħjiel dwar xiex tkellem
I heard him go after him	Smajtu jitla’ warajh
I am losing energy by talking to you	Qed nitlef l-enerġija billi nitkellem miegħek
I wanted to see if I was doing well	Ridt nara jekk kontx sejjer tajjeb
A radius of balance appeared	Deher raġġ tal-bilanċ
All three denied the claims	It-tlieta ċaħdu t-talbiet
I was grateful and stress free	Kont grat u mingħajr stress
I just need to figure out how	Għandi bżonn biss insehem kif
We think those are big tracks	Aħna naħsbu li dawk huma binarji kbar
I had heard of it but had not actually come across it	Kont smajt dwarha imma fil-fatt ma kontx iltqajt magħha
I couldn’t shake myself free of them	Ma stajtx inħawwad lili nnifsi ħielsa minnhom
A piece of me was missing	Biċċa minni kienet nieqsa
I know how too good it is	Naf kif inhu wisq tajjeb
I felt some of my irritation slip	Ħassejt xi ftit mill-irritazzjoni tiegħi tiżloq
I saw a fade just then and there	Rajt fade eżatt dak iż-żmien u hemm
I believe in equality	Nemmen fl-ugwaljanza
I cried out in pain	Ngħajjat ​​bl-uġigħ
A representative technique is presented in detail	Teknika rappreżentattiva hija ppreżentata fid-dettall
I couldn't take another second	Ma stajtx nieħu sekonda oħra
I couldn’t so much	Jien ma stajtx daqshekk
A closed signal would still not stop it	Sinjal magħluq xorta waħda ma kienx iwaqqafh
I wonder who was responsible for changing that	Nistaqsi min kien responsabbli biex ibiddel dan
I hope you find what you are looking for	Nispera li ssib dak li kont qed tfittex
I can say that he is holding something back	Nista 'ngħid li qed iżomm xi ħaġa lura
I was not able to trust anyone to protect her	Ma kontx kapaċi nafda lil ħadd biex jipproteġiha
I am away from home	Ninsab 'il bogħod mid-dar tiegħi
Inquiry freed from murder	Inkjesta ħelsu mill-qtil
You just had to review a bad movie	Sempliċement kellik tirrevedi film ħażin
Bloody bargain at twice the price	Bargain imdemmi bid-doppju tal-prezz
Vera I did spallti last night	Vera għamilt spallti lbieraħ filgħaxija
I think it will be great	Naħseb li se tkun kbira
I am chasing after one of them	Jiena ġiri wara wieħed minnhom
I was happy about it	Kont kuntent dwar dan
I though my life was over	Jien għalkemm ħajti kienet spiċċat
I have to try again though	Għandi nerġa' nipprova dan għalkemm
I was willing to skip it too	Jien kont lest li naqbeż fuqha wkoll
I will finish it, but now is not the time	Se nispiċċaha, imma issa mhux iż-żmien
I wondered if that was a dream come true	Staqsejt jekk din kinitx xi tip ta’ ħolma
I was on my way to a good future	Kont fi triqti lejn futur tajjeb
I happened and then I happened a little more	I ġrajt u mbagħad ġrajt ftit aktar
I like clothes, which make me feel good	Jogħġobni ħwejjeġ, li jġegħluni nħossni tajjeb
It seems I can't find the right one	Jidher li ma nistax insib id-dritt
A small cut on each palm	Qatgħa żgħira fuq kull palma
A man was sitting by a desk	Raġel kien bilqiegħda ħdejn skrivanija
I see you there all the time	Narak hemm madwar il-ħin kollu
I was no stranger here, he said	Jien ma kontx barrani hawn, qal
He is sitting in front of a naked woman	Qiegħed bilqiegħda quddiem mara għarwiena
Nine witnesses are called	Issejħu disa’ xhieda
I love those colors and for my call a lot of attention	I love dawk il-kuluri u għal tiegħi sejħa ħafna attenzjoni
I want them brought here	Irrid li jinġiebu hawn
I turn on the light switch and crawl into bed	Nflip is-swiċċ tad-dawl u nitkaxkar fis-sodda
I have always been treated with respect and courtesy	Dejjem ġejt trattat b’rispett u kortesija
I just wanted to wish you a happy birthday	Xtaqt biss nawguralkom l-għeluq it-tajjeb
I want you to have a good time	Irrid li tieħu ħin tajjeb
I always thought we would all be together forever	Dejjem ħsibt li lkoll se nkunu flimkien għal dejjem
I was down, but he didn't attack me	Kont imniżżel, imma hu ma attakkanix
I’ve given you everything I ever wanted	Stajt tajtek dak kollu li qatt xtaqt
A lot of moss has grown on the outside	Kiber ħafna ħażiż fuq barra
I took a deep breath before nodding slowly	Ħadt nifs fil-fond qabel noddejja bil-mod
I wasn't happy with the shape of these eyes though	I ma kienx kuntent bil-forma ta 'dawn l-għajnejn għalkemm
A brain that was no longer his	Moħħ li ma kienx għadu tiegħu
I have been practicing meditation every day since the age of eleven	Jiena pprattikajt il-meditazzjoni kuljum mill-età ta’ ħdax-il sena
This conference was a pioneer in athletic reform movements	Din il-konferenza kienet pijunier fil-movimenti ta’ riforma atletika
I thought for a while but I couldn't think of anything	Ħsibt għal ftit imma ma stajt naħseb xejn
A pain she never thought she would ever forget	Uġigħ li ma kinitx ħasbet li qatt se tinsa
I immediately felt uncomfortable	Immedjatament ħassejtni skomda
I couldn't prove it	Ma stajtx nipprova dan
I put my head on my knees and fell silent	I daħħal rasi fl-irkopptejn tiegħi u siekta sob
I suspect they are looking forward to working for you	Nissuspetta li qed ħerqana li jaħdmu għalik
Tears welled up in his eyes	F’għajnejh dehret demgħa
To its left is a bench	Fuq in-naħa tax-xellug tagħha hemm bank
I look at my hat and its contents carefully	Nara l-kappell tiegħi u l-kontenut tiegħu bir-reqqa
I looked at him, wondering what was going on	Ħarist lejh, nistaqsi x’qed jiġri
I wasted my time	Kont naħli l-ħin tiegħi
I tell you no harm, boy	Ngħidlek l-ebda ħsara, tifel
They had to move on	Kellihom jimxu ‘l quddiem
I wish her a long career	Nawguralha karriera twila
I was hoping you might have some thoughts	Kont qed nittama li jista’ jkollok xi ħsibijiet
I sit and watch	Jien noqgħod u nibqa’ għajnejja biex nara
I suggest organizing them into two branches	Nissuġġerixxi li norganizzawhom f'żewġ fergħat
I went into the hot water and tried to relax	Dħalt fl-ilma sħun u ppruvajt nirrilassa
I barely have time to listen to my music	Bilkemm għandi ħin nisma’ l-mużika tiegħi
I have to kill her	Ikolli noqtolha
I had left that life	Jien kont ħallejt dik il-ħajja
It was just a difficult tour	Kienet biss tour diffiċli
I don’t believe it was just stress, but an opportunity	Ma nemminx li kien biss stress, imma opportunità
I didn't even finish it	Lanqas lestejtha
I like to live alone now	Inħobb ngħix waħdi issa
I will know where you are	Jien inkun naf fejn int
I wondered what his kiss would be like	Ħsibt x’kien se jkun il-bews tiegħu
I’ve always been the stranger	Jien dejjem kont il-barrani
I might take this a little too far	I jista 'jieħu dan ftit wisq
Nobody likes witches	Ħadd ma jħobb is-saħħara
I forgot for a while	Insejt għal ftit żmien
I have the best job in the world	Għandi l-aqwa xogħol fid-dinja
I was downtown for supplies at the grocery store	I kien downtown għal provvisti fil-ħanut tal-grocer
I guess we haven't talked much about it	Nissoponi li ma tantx tkellimna dwarha
He would later serve a drive through penalty	Iktar tard kien jiskonta drive through penalty
I am a professional researcher and academic writer	Jien riċerkatur professjonali u kittieb akkademiku
I can’t wait all day for you to call	Ma nistax nistenna l-ġurnata kollha għalik biex iċempel
I’m the custodian of secrets	Jien il-kustodju tas-sigrieti
I really made up my mind	Kont verament bnejtlek f’moħħi
I never knew anyone had done this until recently	Qatt ma kont naf li xi ħadd għamel dan sa ftit ilu
I wore sneakers and shorts	Kelli fuq żraben tat-tennis u xorts
That is, you can imagine how it is for them	Jiġifieri, tista 'timmaġina kif huwa għalihom
I was very lucky to meet him	Kont xortik tajba ħafna li ltqajt miegħu
I had to free myself from her hold	Kelli neħles lili nnifsi mill-istiva tagħha
I try to imagine alien worlds	Nipprova nimmaġina dinjiet aljeni
I read our credit card details	Qrajt id-dettalji tal-karta tal-kreditu tagħna
An artist must be loyal to an era	Artist irid ikun leali għal era
I started to cry a lot	Bdejt nibki ħafna
I tried to shout, but my voice was muffled	Ippruvajt ngħajjat, iżda leħni kien imtaffi
I think she’s one of the city guards	Naħseb li hija waħda mill-gwardji tal-belt
I can’t keep my mind on my work	Ma nistax inżomm moħħi fuq ix-xogħol tiegħi
I think we got dinner early	Naħseb li ksibna pranzu kmieni
I think we can help each other	Naħseb li nistgħu ngħinu lil xulxin
I think the story would be acceptable	Naħseb li l-istorja tkun waħda aċċettabbli
I had no money to buy a gun and ammunition	Ma kellix flus biex nixtri pistola u munizzjon
The second was a year, a year was the second	It-tieni kienet sena, sena kienet it-tieni
I got this from my mother too	Sibt dan mingħand ommi wkoll
I was there when they were born	Jien kont hemm meta twieldu
I knew they were coming, of course	Kont naf li kienu ġejjin, ovvjament
I call it a massacre	Insejħilha massakru
I had thought about my education	Kont ħsibt fl-edukazzjoni tiegħi
I knew the important thing was not to look down	Kont naf li l-importanti ma kienx li nħares 'l isfel
A plate was being held in front of her	Quddiemha kien qed jinżamm platt
I need to lower my tail	Għandi bżonn niżola denbna
I knew something was going to happen	Kont naf li se jiġri xi ħaġa
I didn't want you to be disappointed	Ma ridtx li inti tkun diżappuntat
I just didn’t react fast enough	I biss ma irreaġixxix malajr biżżejjed
I did everything for her	Jien għamilt kollox għaliha
I definitely want to go back	Żgur li rrid immur lura
I did the same thing, twice in fact	Għamilt l-istess ħaġa, darbtejn fil-fatt
I bought for all three of us	Xtrajt għalina t-tlieta
I just draw spiritual things and stuff	I biss inpinġi affarijiet spiritwali u għalf
I remember seeing it last year	Niftakar li kont nara s-sena l-oħra
I think he’s still waiting	Naħseb li għadu qed jistenna
I get books from them all the time	Niġi kotba mingħandhom il-ħin kollu
I didn't hang around, waiting for him to appear	I ma hang madwar, stennija lilu biex jidher
I respect and admire this	Nirrispetta u nammira dan
I did this for about a year	Dan għamilt għal madwar sena
I was very slow to realize	Kont bil-mod ħafna biex nirrealizza
I was taught to read, write and calculate	Ġejt mgħallem naqra, nikteb u nikkalkula
I couldn't hear a sound	Ma stajtx nisma ħoss
I stayed in the hall and absorbed the information	Bqajt fis-sala u assorbejt l-informazzjoni
I never wrote her a letter	Qatt ma ktibtilha ittra
Let him find it	Inħallih insibha
Lying on the floor	Imteddt fl-art
I have a pit to choose from	Għandi għadma x’nagħżel miegħek
I see anxiety build up in his eyes	Nara l-ansjetà tibni f’għajnejh
I can still see their faces	Għadni nista’ nistampa wiċċhom
I had to pick her up from the airport	Kelli niġborha mill-ajruport
I didn’t understand why	Ma fhimtx għalfejn
I kept dancing and singing	Bqajt niżfen u nkanta
I didn’t remember studying it at school	Ma kontx ftakart li studjah fl-iskola
I received the following email	Irċevejt l-email li ġejja
I just brushed off	I biss brushed off
I have that part down	Għandi dik il-parti isfel
O great spirits, give me soldiers	O, spirti kbar, agħtini suldati
I couldn’t even feel my feet	Lanqas stajt inħoss saqajja
I think they deserve a big event	Naħseb li ħaqqhom avveniment kbir
I think she might be pregnant	Naħseb li tista' tkun tqila
I know how to deal with my relationship with him	Naf kif nittratta r-relazzjoni tiegħi miegħu
I leave you with poetry	Inħallik b’poeżija
Life to come	Ħajja li ġejja
That is, not so	Jiġifieri, mhux hekk
I was just wondering if	Kont biss nistaqsi jekk
I wanted to be with her	Ridt inkun flimkien magħha
I could hear them perfectly	Stajt nismagħhom perfettament
I remember it all, it looked like it was yesterday	Niftakar dan kollu, qisu kien ilbieraħ
I can still print it now	Għadni nista' nistampaha issa
I never thought about it	Qatt ma ħsibt dwar dan
I also have a series of lights in my window	Jien anke għandi sensiela ta’ dwal fit-tieqa tiegħi
I was able to stop all of a sudden	Dan kollu stajt nieqaf f’daqqa
Little love worked miracles for a girl	Ftit imħabba għamlet mirakli għal tifla
I loved seeing your room and all your treasures	Ħabbejt nara l-kamra tiegħek u t-teżori kollha tiegħek
I was listening to you	Jien kont nismagħkom
The book is dedicated to both girls	Il-ktieb huwa ddedikat għaż-żewġ tfajliet
I always wanted to leave	Dejjem xtaqt nitlaq
Figure dressed in black	Figura liebsa l-iswed
I think it will be worth it	Naħseb li se jkun worth it
I felt weak and pathetic	Ħassejtni dgħajjef u patetiku
I can come at the end of the month	Nista’ niġi fl-aħħar tax-xahar
I want to be a positive influence	Irrid inkun influwenza pożittiva
I really hope to share that recipe here soon	Verament nittama li taqsam dik ir-riċetta hawn dalwaqt
I was showing up and arranging well	Kont qed nuri u rranġajtni tajjeb
I need you to hurry though	Għandi bżonn li inti tgħaġġel għalkemm
I have found everything you need	Sibt dak kollu li għandek bżonn
Wise man, keep it away in your pocket	Bniedem għaqli, iżomm il-bogħod fil-but
I couldn’t imagine being there without him	Ma stajtx nimmaġina li qiegħed hemm mingħajru
I crossed to the central station	Qsamt lejn l-istazzjon ċentrali
I can hardly believe it	Bilkemm nista' nemmen li ġratli
That door opened in seconds	Infetaħ dak il-bieb f’sekondi
I had to find it, she said	I kellha sibha, qalet
A legal document accompanied the check	Dokument legali akkumpanja l-kontroll
I knew her when she was at university here	Kont nafha meta kienet l-università hawn
I think this is my task too	Naħseb li dan huwa l-kompitu tiegħi wkoll
A forest blew around	Foresta nefaħ madwari
I learned by example, but can't prepare for translation	Għallimt bl-eżempju, imma ma tistax tipprepara għat-traduzzjoni
I was relieved to say the least	Kont serħan biex ngħid l-inqas
I saw them nearby	Rajthom fil-qrib
I love your storm clouds	Inħobb is-sħab tal-maltemp tiegħek
I hope you like it	Nispera li togħġobkom
I can’t wait for my shift to end	Ma nistax nistenna li jintemm ix-shift tiegħi
A sad look came over his face	Ħarsa ta’ diqa ġiet fuq wiċċu
I liked how they said it	Għoġobni kif qalhom
I don’t like water	Ma nħobbx l-ilma
I can do it totally	I tista 'tagħmel dan totalment
I found it, maybe she had just done it	Sibtha, forsi kienet għadha kif għamlitha
I thought it should be the other way around	Ħsibt li għandu jkun bil-maqlub
I just got my head around it	Sempliċement ħadt rasi
I felt and experienced everything	Ħassejt u esperjenzajt kollox
I started talking to myself in silence	Bdejt nitkellem lili nnifsi fis-skiet
Pause, a minute of fresh air	Pawża, minuta arja friska
I watched it for a few minutes	Rajtha għal ftit minuti
I have confidence now, too	Għandi fiduċja issa, ukoll
I stayed with myself	Bqajt miegħi nnifsi
I loved watching him sleep	Kont inħobb narah jorqod
A woman nearby was looking at her	Mara fil-qrib kienet qed tħares lejha
A super cute man was looking back at me, curiously	Raġel super ħelu kien qed iħares lura lejja, b'mod kurjuż
A glass station had already been prepared for it	Stazzjon tal-ħġieġ kien diġà ġie ppreparat għaliha
I had to laugh though	I kellha tidħaq għalkemm
I still think the story was good	Għadni naħseb li l-istorja kienet tajba
I want to be the one to shave it	Irrid inkun dak li nqaxxarha
I may pity myself later	I jistgħu ħasra lili nnifsi aktar tard
I still see it from time to time	Għadni naraha minn żmien għal żmien
I blushed, once, twice, the third time	Blajt, darba, darbtejn, it-tielet darba
I'm worried about that	Jien inkwetat dwar dan
I will ask to speak to him soon	Jien se nitlob biex nitkellem miegħu dalwaqt
I couldn’t even look at his brother	Lanqas biss stajt inħares lejn ħuh
I knew it, she lived only a few houses away	Kont nafha, kienet tgħix ftit djar biss bogħod
I pushed away from the wall, suddenly scared	I imbuttat bogħod mill-ħajt, f'daqqa waħda jibża
I didn’t want to spoil overnight	Ma ridtx li jħassru mil-lum għal għada
I closed my mouth and swallowed	Għalaqt ħalqi u belgħu
I haven’t been so desperate, so far	Jien ma kontx daqshekk iddisprata, s'issa
It is also published in machine languages	Huwa ppubblikat ukoll fuq il-lingwi tal-magni
I’ve seen the cartoons a few times	Rajt il-cartoons ftit drabi
I didn’t give her one	Jien ma tajtha waħda
I went there every day to eat	Jien mort hemm kuljum biex niekol
I couldn't straighten up after a bend over	I ma setgħux straighten up wara liwja fuq
I was not good at commanding	Ma kontx tajjeb nikkmanda
I felt like I was in the dark	Kelli s-sensazzjoni li naqa’ fid-dlam
A little better, but nothing big	Ftit aħjar, iżda xejn kbir
I think he lost	Naħseb li tilef
The episode featured several scenes of elaborate lightning effects	L-episodju kien fih diversi xeni ta’ effetti ta’ sajjetti elaborati
A man's son is his protective shadow	Iben raġel huwa dell protettiv tiegħu
I prefer to forgive and forget	Nippreferi naħfer u ninsa
I asked if she wanted something to drink	Staqsejt jekk riditx xi ħaġa x’tixrob
I looked around, but there was no one there	Fittixt madwar, imma ma kien hemm ħadd hemmhekk
I couldn't even hear what he was saying	Lanqas biss stajt nisma’ dak li qal
I missed a bit here	Tlift ftit hawn
I don't even regret it	Lanqas ma jiddispjaċini
I’ve felt anxiety work	Stajt inħoss l-ansjetà taħdem
I have a lot of fun with the train	Jien nieħu gost ħafna bil-ferrovija
I want to spend my eternity like this	Irrid nqatta’ l-eternità tiegħi hekk
I had to do this years ago	I kellha tagħmel dan snin ilu
You try to reflect the mood of the songs	Inti tipprova tirrifletti l-burdata tal-kanzunetti
I tried to get out	Ippruvajt noħroġ
I felt nervous about more trouble	Ħassejtni nervuż dwar aktar inkwiet
I just found out half an hour ago	Għadni kif sirt naf nofs siegħa ilu
You took most of your time	Ħadt ħafna mill-ħin tiegħek
I was not in the room	Jien ma kontx fil-kamra
I started calling her a little loud	Bdejt nsejħilha isimha b’xi ftit qawwi
A man in dirty clothes was standing by the road	Raġel bil-ħwejjeġ maħmuġin kien ħdejn it-triq
I felt his hot breath wash against my mouth	Ħassejt n-nifs sħun tiegħu jaħsel kontra ħalqi
It turns out to be a beautiful ring	Jirriżulta ċirku sabiħ
In the end I made my decision	Fl-aħħar kont ħadt id-deċiżjoni tiegħi
I didn’t trust any of them	Jien ma kont nafda lil ħadd minnhom
I remember throwing that thing away	Niftakar li nixxala dik il-ħaġa
I pushed the crowd towards the door	I mbuttat mill-folla lejn il-bieb
I am carrying our baby	Qed inġorr it-tarbija tagħna
I think maybe this will have to be done for now	Naħseb li forsi dan se jkollu jagħmel għalissa
I think it’s a human skeleton	Naħseb li huwa skeletru uman
I was having fun, everything	Kont qed nieħu gost, kollox
I couldn’t get out of them	Ma stajtx noħroġ minnhom
I have to say bad words	Irrid ngħid kliem ħażin
I lost track of my former assistant in the crowd	Tlift il-mogħdija tal-ex assistent tiegħi fil-folla
I’ve been sitting there all day	Stajt noqgħod hemm il-ġurnata kollha
I have thoughts about you too	Għandi ħsibijiet dwarek ukoll
I believe we are more good than bad	Nemmen li aħna aktar tajbin milli ħżiena
I see no illusion of truth and beauty there	Ma nara l-ebda illużjoni tal-verità u tas-sbuħija hemmhekk
Invite them, ask them what they should bring	Stedinhom, staqsew x’għandhom iġibu
I liked this kind of fear	Għoġobni dan it-tip ta’ biża’
I’m all about being male, and masculine, and healthy	Jien kollu li nkun raġel, u maskili, u b'saħħtu
I found them called mountains	Sibt li jissejħu muntanji
The city quickly grew with the workers	Il-belt malajr kibret mal-ħaddiema
The three sit together	It-tlieta joqogħdu bilqiegħda flimkien
I wanted to move on	Jien ridt għall-mossa
I play baseball the way a football player used to play it	Nilgħab il-baseball bħalma kien jilgħabha plejer tal-futbol
I think health will be more important now	Naħseb li s-saħħa se tkun aktar importanti issa
I would not have been able to do this alone	Ma kontx inkun kapaċi nagħmel dan waħdi
I walk around town, I hear people talking and singing	Jien nimxi madwar il-belt, nisma’ lin-nies jitkellmu u nkantaw
I was so wrapped up in her voice	Kont tant imgeżwer fil-vuċi tagħha
I used to live there	Jien kont ngħix hemm
I glanced at the ship	Daqqajt ħarsa lejn il-vapur
I go into my study and reach for my diary	Nidħol fl-istudju tiegħi u nilħaq għad-djarju tiegħi
I thought you were here	Ħsibt li kont int hawn
I was walking to church in contemplation when I entered	Kont għaddej fil-knisja f’kontemplazzjoni meta dħalt
Looking out at night, I saw a corner of an abandoned street	Ħarist lejn il-lejl, rajt kantuniera ta’ triq abbandunata
I remember his hands	Niftakar idejh
I couldn’t imagine it ever happening	Ma stajtx nimmaġina li qatt jiġri
I would like to do an exhibition	Nixtieq nagħmel wirja
I can't tell if he knows anything else	Ma nistax ngħid jekk ikunx jaf xi ħaġa oħra
I want an explicit answer	Irrid tweġiba espliċita
I have a small package in my hand	F'idejja pakkett żgħir qiegħed
I believe the original message should be read	Nemmen li l-messaġġ oriġinali għandu jinqara
I asked her if she was in trouble	Staqsejtha jekk kinitx fl-inkwiet
No nesting materials are added	L-ebda materjali tal-bejta ma huma miżjuda
I was going to take the opportunity to leave	Kont se nieħu l-opportunità biex nitlaq
There will be a few shows	Se jkun hemm ftit wirjiet
Short tells his life and	Qasira jirrakkonta ħajtu u
I slap my fairy gown and shake my naked skull	I slap tiegħi fairy gown u ħawwad kranju mikxufa tiegħi
I found a way to get some money	Sibt mod kif nikseb xi flus
It has golden yellow sand	Għandu ramel isfar dehbi
I was all those things	Jien kont dawk l-affarijiet kollha
I see that there is a real affection between them	Nara li hemm affezzjoni vera bejniethom
I couldn't believe what was happening to me	Ma stajtx nemmen dak li kien qed jiġrili
I really like this girl	Din it-tfajla togħġobni ħafna
I can’t send him out at this weather	Ma nistax nibgħatlu barra f'dan it-temp
I should never have let them get in the way	Qatt ma messni nħallihom ifixklu
I just thought it was for the best	Ħsibt biss li kien għall-aħjar
I didn’t understand his strange reaction in class	Ma fhimtx ir-reazzjoni stramba tiegħu fil-klassi
I came with an invitation	Ġejt bi stedina
I wanted something to happen	Ridt li jiġri xi ħaġa
I had many friends in their spy network	Kelli ħafna ħbieb fin-netwerk tal-ispjuni tagħhom
A little at the top are getting richer	Ftit fil-quċċata qed isiru aktar sinjuri
I would be fighting myself	Inkun qed niġġieled kontra jien stess
I couldn't get out of bed, and I couldn't sleep	Ma stajtx niċċaqlaq mis-sodda tiegħi, u lanqas norqod
Association football is the most popular sport	Il-futbol tal-assoċjazzjoni huwa l-aktar sport popolari
A compromise has been reached	Intlaħaq kompromess
I can wrap my little finger	Nista’ nagħlaq is-saba’ ċkejknin
Get rid of it quickly	Malajr neħles minnha
I didn't know what was going to happen to me	Ma kontx naf x’kien se jiġrili
I didn’t ask and they didn’t look fast, or worried	Ma staqsejtx u ma dehrux mgħaġġla, jew imħassba
I want you to let me cheer you on	Nixtieq li tħallini nferraħha
I beat this thing	Jiena nħabbat din il-ħaġa
I was thinking about some old animated film	Kont qed naħseb dwar xi film animat antik
I want to make it wild	Irrid nagħmilha selvaġġa
I didn’t believe she had taken a lover	Ma kontx nemmen li kienet ħadet lover
I think you both will have a great time	Naħseb li intom it-tnejn se jkollkom tajjeb ħafna
I dashed up the first four steps	I dashed up l-ewwel erba 'passi
Lunch with them several times	Ikla magħhom diversi drabi
I stayed by the fire	Bqajt ħdejn in-nar
Last night I had the worst dream of all time	Ilbieraħ filgħaxija kelli l-agħar ħolma ta’ kull żmien
I don't have any of the three	M'għandi l-ebda wieħed mit-tlieta
I don't mind getting to know you better	Ma niddejjaqx insir nafu aħjar
But there is one thing we know for sure	Imma hemm ħaġa waħda li nafu żgur
I thought he was going too far	Ħsibt li kien sejjer wisq
I am putting everything on you	Qed inpoġġi kollox fuqek
I saw that she was not afraid of death	Rajt li ma kellhiex biża’ mill-mewt
We are all incredibly proud of the film	Aħna lkoll kburin oerhört bil-film
The incident is under investigation	L-inċident jinsab taħt investigazzjoni
I mean like super smart	Jiġifieri bħal super smart
I only met her a few times	Iltqajt magħha biss ftit drabi
I had to be buried with them	I kellha tkun midfuna flimkien magħhom
I really, really started from scratch	Jien tassew, tassew bdejt mix-xejn
That is, look at us, we look ridiculous together	Jiġifieri, ħares lejna, aħna nħarsu redikoli flimkien
I should have known you would be hiding here	I kellha tkun naf li inti tkun taħbi hawn
I struggled, but it was useless	I tħabtu, iżda kien inutli
I will not hold anyone against his or her will	Jien ma nżomm lil ħadd kontra r-rieda tiegħu jew tagħha
I liked them better when they were stupid	Għoġobni aħjar meta kienu stupidi
I told him to hurry up	Għidtlu biex iħaffef
It was not possible for him to recover his body	Ma kienx possibbli li jirkupra ġismu
I suppose it should come as no surprise	Nissoponi li m'għandux ikun sorpriża
I hope some luck comes on board a ship	Nispera li tiġi xi xortih fuq xi vapur
I like it a lot too	Jogħġobni ħafna wkoll
I never wanted to be a writer	Qatt ma ridt inkun kittieb
I knew who the woman was already	Kont naf min kienet il-mara diġà
Others consider this unlikely	Oħrajn iqisu dan bħala improbabbli
I waited for it to become quiet at home	Stennejt li ssir kwiet fid-dar
I still haven’t been able to lift the feeling	Għadni ma stajtx inneħħi s-sentiment
I knew I couldn’t feel good for her	Kont naf li ma setgħetx tħossok tajjeb għaliha
I think that’s why my series took place	Naħseb li huwa għalhekk li seħħet is-serje tiegħi
I love my wife, my children, my family, my friends	Inħobb lil marti, lil uliedi, lill-familja tiegħi, lill-ħbieb tiegħi
I didn’t want to be in the present anymore	Ma ridtx inkun aktar fil-preżent
I saw that he didn’t even believe my answer	Rajt li lanqas ma emmin it-tweġiba tiegħi
I was terrified that she was gone forever	Kont imwerwer li kienet marret għal dejjem
I had no choice	Ma kellix aktar għażla
I'm taking her home to bed	Qed nieħu d-dar fis-sodda
Such things spoil the illusion to a viewer	Affarijiet bħal dawn iħassru l-illużjoni lil spettatur
I may not keep them all for years though	I jista 'ma jżommhom kollha għas-snin għalkemm
I was afraid to get up, I was afraid to let him go	Bżajt nqum, bżajt li nħallih
I fell into it and grabbed me	Waqajt fih u qabadni
At this point I can also love my future	F'dan il-punt nista' wkoll inħobb il-futur tiegħi
I looked at the label of his name	Ħarist lejn it-tikketta tal-isem tiegħu
I could not sacrifice the truth for someone so important	Ma stajtx nissagrifika l-verità għal xi ħadd daqshekk importanti
She proceeded to write about cars and then fashion	Hija pproċediet biex tikteb dwar il-karozzi u mbagħad il-moda
A girl can be really weak in it	Tfajla tista 'verament dgħajjef fih
I want to play with you	Irrid nilgħab miegħek
I shouldn't look at my father's naked body	M'għandix inħares lejn il-ġisem għarwien ta' missieri
I knew that was not true	Kont naf li ma kienx veru
This was the only direct casualty from the storm	Din kienet l-unika diżgrazzja diretta mill-maltemp
I had a very good partner	Kelli sieħeb tajjeb ħafna
I couldn't be at home with him	Ma stajtx inkun fid-dar miegħu
I still can’t ask for that	Għadni ma nistax nistaqsi dwar dan
I told my disciples and they did not understand	Għidt lid-dixxipli tiegħi u ma fehmux
I can't allow that to happen	Ma nistax inħalli li jiġri hekk
I refuse to pay attention to the glare	Nirrifjuta li tagħti kas id-dija
I can take care of myself for a few days	Nista' nieħu ħsiebi nnifsi għal ftit jiem
I am balancing the good and the bad	Jiena li nibbilanċja t-tajjeb u l-ħażin
I never let myself be caught off guard	Qatt ma ħallejt lili nnifsi jinqabad off guard
I did not prepare a speech	Jien ma ppreparajtx diskors
I came in the name of prophecy	Ġejt f'isem il-profezija
I was so sure that we would make our own destiny	Kont tant ċert li aħna nagħmlu d-destin tagħna stess
I could see that there were many needs	Stajt nara li kien hemm ħafna bżonnijiet
I could barely hear her even on my side	Bilkemm stajt nismagħha anki fuq in-naħa tiegħi
I didn’t know she was going to do that	Ma kontx naf li kienet se tagħmel hekk
I will not break them	Jien mhux se nkisserhom
I just want to be honest with each other	Nitlob biss li nkunu onesti ma’ xulxin
Both parents feed the youth	Iż-żewġ ġenituri jitimgħu liż-żgħażagħ
I bring you closer to that very mystery	Inġibek eqreb lejn dak il-misteru stess
I was not in the mood	Ma kontx fil-burdata
I think it’s still sweet on you	Naħseb li għadha ħelwa fuqek
I was overwhelmed and angry	Kont megħlub u rrabjat
I forgot how nice it is to be accepted	Kont insejt kemm hu sabiħ li tiġi aċċettata
I can say that we both felt stronger	Nista’ ngħid li t-tnejn ħassejna aktar b’saħħithom
I will not let them get so close	Mhux se nħallihom jersqu daqshekk qrib
Raise your voice so they can hear	Għolli leħni sabiex ikunu jistgħu jisimgħu
I could watch that all day	I jistgħu jaraw li l-ġurnata kollha
A bunch of them weren’t even fighting	Mazz minnhom lanqas biss kienu jiġġieldu
I still don’t beat it hard	Għadni ma nħabbatha iebes
I raise my hand carefully	Noħroġ idejja b’attenzjoni
I couldn't stand it and let it lie	Ma stajtx toqgħod u ħallieh jibqa’ jigdeb
I mean seriously garbage	Jiġifieri serjament żibel
A portion of the sugar is washed in soap and water	Porzjon taz-zokkor jinħasel fis-sapun u fl-ilma
I looked away and dragged my track pants	Ħarist ’il bogħod u kaxkart il-qliezet tat-track tiegħu
Standard works the same way language does	Standard jaħdem bl-istess mod li jagħmel il-lingwa
I asked him what he had done	Staqsejtu x’għamel
I wrote about it here	Jien ktibt dwarha hawn
I did not understand their death	Ma fhimtx il-mewt tagħhom
Human and civil rights defender	Difensur tad-drittijiet umani u ċivili
E clutched the door handle	E clutched il-manku tal-bieb
I love you with all my heart	Inħobbok b’kull parti minni
I still didn’t know if she was okay	Għadni ma kontx naf jekk kinitx tajjeb
A list can contain any number of elements	Lista jista' jkollha kwalunkwe numru ta' elementi
I didn't color it back, though	I ma kulur lura għalih, għalkemm
I tasted it before I ate the whole thing	Ħadt togħma qabel niekol il-ħaġa sħiħa
A small smile caught the corners of her mouth	Tbissima ċkejkna qabdet il-kantunieri ta’ ħalqha
The player drives using an automatic transmission or a manual transmission	Il-plejer isuq billi juża trasmissjoni awtomatika jew trasmissjoni manwali
I will certainly return	Ċertament se nirritorna
I was trying to treat this like any other case	Kont qed nipprova nittratta dan bħal kull każ ieħor
I woke up several times trying to escape from disturbing dreams	Qomt diversi drabi nipprova naħrab mill-ħolm inkwetanti
I think the surprise was the best part for me	Naħseb li s-sorpriża kienet l-aħjar parti għalija
Louis with four points	Louis b’erba’ punti
I could see their heads	Stajt nara rashom
I smiled and kept my mouth shut	Tbissem u żammejt ħalqi magħluq
I felt weird going up to the door	Ħassejtni stramb li nitla’ lejn il-bieb
I could have killed that man that night	Jien stajt noqtol lil dak il-bniedem dak il-lejl
I was in control of myself	Jien kont nikkontrolla lili nnifsi
I just need a little time to think	Għandi bżonn biss ftit ħin biex naħseb
I knew something wasn’t right now	Kont naf li xi ħaġa ma kinitx dritt issa
I washed my face, dressed, and then came back	Ħsilt wiċċi, lbist, u mbagħad ħriġt lura
A little girl was sitting on her lap, laughing	Tifla ċkejkna kienet bilqiegħda fuq ħoġoru, tidħaq
I didn't say much but I gave him a serious wish	Ma għidtx ħafna imma tajtu xewgħa serja
I can’t wait to try	Ma nistax nistenna li nipprova
I expected a grand courtyard and a rolling carpet	Stennejt bitħa grandjuża u tapit rolling
I lost a lot of that weight naturally	Tlift ħafna minn dak il-piż b’mod naturali
Soil and climate influence growth	Il-ħamrija u l-klima jinfluwenzaw it-tkabbir
I was only twelve years old and I hardly took the film	Kelli tnax-il sena biss u ma tantx ħadt il-film
I told him a good job all the time	Għidtlu xogħol tajjeb il-ħin kollu
I want to hear your side of the story	Irrid nisma n-naħa tiegħek tal-istorja
I was crossing the edge of the field	Kont qed naqsam it-tarf tal-għalqa
I also love writing about the show	Inħobb ukoll il-kitba fuq l-ispettaklu
I promised not to kill your family	Wegħdt li ma noqtolx lill-familja tiegħek
I am not responsible for this	Jien mhux responsabbli għal dan
I gave them, and put them on	Jien tajthom, u libeshom
I will check them out	Se niċċekkjahom
I want him for myself	Irrid lilu għalija nnifsi
I could hear her breasts coming up and down	Kont nisma’ sidirha jitla’ u ‘l isfel
I couldn’t even write with an explanation	Jien lanqas stajt nikteb bi spjegazzjoni
I haven’t told them yet	Għadni ma għedthomx
Smoke mist grew in the air	Ċpar tad-duħħan kiber fl-arja
I look around and a few teachers are watching us	Inħares madwari u ftit għalliema qed jarawna
I was long baffled by this lesson	I kien twil baffled b'din il-lezzjoni
I cried on the phone	Bkijt fuq it-telefon
I think this is the real distinction	Naħseb li din hija d-distinzjoni reali
I didn’t expect that	Ma kontx nistenna hekk
I just didn’t have my act together	I biss ma kellix l-att tiegħi flimkien
I close my eyes and count to three	Nagħlaq għajnejja u ngħodd sa tlieta
I swear, it was all yours	Naħlef, kien kollu tagħmel tiegħek
Never use it now	Qatt nużaha issa
I think you should buy this shoe without hesitation	Naħseb li tixtri dan iż-żarbun mingħajr eżitazzjoni
I was sitting in the first row of chairs	Kont bilqiegħda fl-ewwel ringiela ta’ siġġijiet
I put the dress on the back of a chair	Poġġejt il-libsa fuq dahar ta’ siġġu
I don’t worry too much, though	Jien ma ninkwieta wisq, madankollu
But that was under it	Imma dak kien taħtu
I had to stop you	I kellha waqqaf inti
Put it as a classic rejection	Poġġiha bħala ċaħda klassika
I had breakfast on the stove	Kelli kolazzjon fuq il-fuklar
I was never sent into the hall	Qatt ma ntbagħatt fis-sala
An agreement was reached that was acceptable to both parties	Sar ftehim li kien aċċettabbli għaż-żewġ partijiet
I have more questions to come later	Għandi aktar mistoqsijiet li ġejjin aktar tard
Many people looked at him	Ħafna nies ħarsu lejh
I'll tell you when	Jien ngħidlek meta
Go from there to a partially open door	Imxi minn hemm għal bieb parzjalment miftuħ
I looked at my hands	Tajt ħarsa lejn idejja
I should have known that there would be no competition	I kellha tkun naf li kien se jkun hemm l-ebda kompetizzjoni
I didn’t expect that answer	Ma stennejtx dik it-tweġiba
I had enough	Kelli biżżejjed
I can't see here	Ma nistax nara hawn
The jury was then sent to deliberate	Il-ġurija mbagħad intbagħtet biex tiddelibera
His search was negative	Tfittxija tiegħu kienet negattiva
I had just started singing	Kont għadni kemm bdejt inkanta
I can’t focus on all of a sudden	Ma nistax niffoka fuq kullimkien f'daqqa
I whisper between sad tears	I whisper bejn id-dmugħ imdejjaq
A thought struck him	Ħsieb ġratlu
I can take you home now	Nista’ nieħdok id-dar issa
I have a few questions, though	Għandi ftit mistoqsijiet, għalkemm
I just wanted to know what happened	Kelli nkun naf x’ġara biss
You left in a hurry before and so you are starving	Tlaqt bil-għaġla qabel u għalhekk qed tmut bil-ġuħ
I could not let this poor man die	Ma stajtx inħalli lil dan il-povru imut
Some are concerned with revenge	Xi wħud huma mħassba bil-vendetta
A tiny table with tiny chairs was on the edge	Mejda ċkejkna b’siġġijiet ċkejkna kienet fuq tarfhom
I need proof that there is someone else out there	Għandi bżonn prova li hemm xi ħadd ieħor hemmhekk
I have a strong skill set	Għandi sett ta' ħiliet b'saħħithom
I was sitting in front of my throne, or my father's old throne	Jien kont qiegħed quddiem it-tron tiegħi, jew it-tron il-qadim ta’ missieri
I need medical attention below	Għandi bżonn attenzjoni medika hawn isfel
I grabbed her and looked down at her	Qbadtha u ħarist 'l isfel lejha
I had made the right decision	Jien kont ħadt id-deċiżjoni t-tajba
I hadn’t pushed her at all	Jien ma kontx imbuttatha għal kollox
All three acts were passed quickly	It-tliet atti ġew mgħoddija malajr
I thought it was time to get involved	Ħsibt li kien wasal iż-żmien li ninvolvihom
I see his eyes light up	Nara għajnejh jixegħlu
I was surprised at how she looked	Kont sorpriż kif kienet tidher
I can’t live in this area like that	Ma nistax ngħix f'dan il-qasam bħal dan
I was there with you	Jien kont hemm miegħek
I was sure she couldn't stop me	Kont ċert li ma setgħetx twaqqafni
I don’t plan to live here much longer	Ma nippjanax li ngħix hawn ħafna aktar
I want to get back to breaking news	Irrid nerġa' lura għall-breaking news
I don't really need to	M'għandix bżonn verament
I had destroyed their home	Jien kont qerdet darhom
I should never have taken them from you	Qatt ma kelli neħodhom mingħandek
I had treated them very badly before	I ttrattathom ħażin ħafna qabel
I knew his dream was an illusion	Kont naf li l-ħolma tiegħu kienet illużjoni
I wanted to feel everywhere	Ridt inħossu kullimkien
I can’t think and I still have nothing	Ma nistax naħseb u għadni xejn
I still haven't found it	Għadni ma sibtha
A small circle of light illuminates the tree house	Ċirku żgħir ta’ dawl dawwal id-dar tas-siġra
The women were charged a smaller sum	In-nisa ntalbu somma iżgħar
I got the delivery very clear	Sibt il-kunsinna ċara ħafna
I need to lose weight	Għandi bżonn li jitilfu l-piż
I couldn't get up or talk to anyone	Ma stajt inqum jew nitkellem ma’ ħadd
I tried to stay awake but in the end I fell asleep	Ippruvajt nibqa’ mqajjmin imma fl-aħħar noddejt
I happened to be on it at the time	Inzerta li kont fuqha dak iż-żmien
I got six months of hard work	Sibt sitt xhur b'xogħol iebes
I ended up unemployed	Jien spiċċajt bla xogħol
I see a pattern here	Nara mudell hawn
I am married to a teenage son and a young daughter	Jien miżżewweġ ma’ iben adoloxxenti u bint żgħira
I'm lying on the couch with no hope of sleep	Jien imtedd fuq is-sufan mingħajr tama ta’ rqad
I was trying to make good sense	Kont qed nipprova nagħmel is-sens tajjeb
I haven't seen her in years	Ilni snin ma naraha
I guess that was the point	I raden li kien il-punt
Food has real power	L-ikel għandu l-qawwa reali
I knew it had to happen	Kont naf li kellu jiġri
I can't see her baby anymore	Ma narax aktar it-tarbija tagħha
I met his family	Iltqajt mal-familja tiegħu
I was like you at school, you know	Jien kont bħalek l-iskola, taf
I just wanted a baby	Ridt biss tarbija
I should never have gotten into the game	Qatt ma missni dħalt fil-logħba
I couldn't get anything to move	Ma stajt nikseb xejn biex niċċaqlaq
I was trying to change something in my past	Kont qed nipprova nbiddel xi ħaġa fil-passat tiegħi
I tried not to smile	Ippruvajt ma nitbissemx
I didn't have much experience with a revolver	Ma kellix wisq esperjenza ta’ revolver nidħol
The meeting went well	Il-laqgħa marret tajjeb
I believe we can use it	Nemmen li nistgħu nużawha
Map shown on the floor	Mappa murija fl-art
I feel a weakness in the concept	Inħoss dgħjufija fil-kunċett
Evidently they kept it after they finished their service	Evidentement żammewha wara li temmew is-​servizz tagħhom
It was shot entirely on stock film	Inġibed kompletament fuq film stock
I think a lot of people know this tiny story so far	Naħseb li ħafna nies jafu din l-istorja ċkejkna sa issa
The jury was made up of nine men and three women	Il-ġurija kienet magħmula minn disa’ rġiel u tliet nisa
I thought this was too cruel	Ħsibt li dan kien wisq krudili
I suppose, for many people, this may even be true	Nissoponi, għal ħafna nies, dan jista 'saħansitra jkun veru
I was and am totally married to my career	Kont u jien totalment miżżewweġ mal-karriera tiegħi
I cost you the fight	I jiswik il-ġlieda
I wanted to use it	Xtaqt niużaha
I thought this way would work	Ħsibt li dan il-mod se jaħdem
I rolled myself into a ball	Kont inrombla lili nnifsi f’ballun
A holy father discovered it, but did not betray it	Missier qaddis skopriha, imma ma ttradix
I couldn't look left or right	Ma stajtx inħares lejn ix-xellug jew il-lemin
Lately I’ve had a chance to interview him	Dan l-aħħar kelli ċ-ċans nintervistah
I was tired and emotionally raw	Kont għajjien u emozzjonalment mhux maħdum
It was a really perfect team	Kien tassew tim perfett
A lost bullet can break a hull with disastrous consequences	Bullet mitluf jista’ jikser il-buq b’konsegwenzi diżastrużi
I would love to see the launch of the night shuttle	Nixtieq nara t-tnedija tax-shuttle bil-lejl
I started to feel better and stronger	Bdejt inħossni aħjar u aktar b'saħħitha
I want you to take all the time you need	Irrid li tieħu l-ħin kollu li għandek bżonn
I left the door of my room open	Ħallejt il-bieb tal-kamra tiegħi miftuħ
I want to tell them	Irrid ngħidilhom jien
I could feel the warmth of the air in his breath	Stajt inħoss is-sħana tal-arja fin-nifs tiegħu
I can only sit and watch for hours	Nista 'biss noqgħod u nħares għal sigħat
I created input and landing page views	Ħloqt opinjonijiet għal dħul u paġna ta' inżul
A boy here, a girl there	Tifel hawn, tfajla hemm
I thought I got rid of them	Ħsibt li ħeles minnhom
I was beaten by a ruler	Ġejt imsawwat b’ħakkiem
I deal with my thoughts as they come and go	Nitratta l-ħsibijiet tiegħi hekk kif jiġu u jmorru
I am very affectionate wearing my heart on my sleeves	Jien affettiva ħafna nilbes qalbi fuq il-kmiem
I never lost a cow to the bears	Qatt ma tlift l-ebda baqra għall-orsijiet
I lost it years ago in a war	Tliftha snin ilu fi gwerra
Long forgotten memory	Memorja minsija twila
Poetry cannot be written by an act of will	Poeżija ma tistax tinkiteb b’att ta’ rieda
I even tried to kill myself once	Saħansitra ppruvajt noqtol lili nnifsi darba
I felt pretty good about myself	Ħassejtni pjuttost tajjeb dwari nnifsi
I call my brothers from the past centuries	Insejjaħ lil ħuti mis-sekli li għaddew
I waited for the drums to start	Stennejt li jibdew it-tnabar
I believe your vaccine will help my village, and others	Nemmen li l-vaċċin tiegħek se jgħin lir-raħal tiegħi, u lil oħrajn
I suppose that's silly	I jissoponi li iblah
I tried and failed to suppress a shudder	Ippruvajt u naqas milli jrażżan shudder
I took him outside and set him free	Ħadjtu barra u ħeles
I am perfectly happy with my herd	Jiena perfettament kuntent bil-merħla tiegħi
I find it hard to take in	Insibha diffiċli biex nieħu fih
A gift from the creative regions of my skull	Rigal mir-reġjuni kreattivi tal-kranju tiegħi
I need a little help	Għandi bżonn ftit għajnuna
Information theory, income, and social spending	Teorija ta 'informazzjoni, dħul, u nfiq soċjali
I screamed, doubled over, and fell to my knees	Għajjat, irdoppjajt, u waqajt għarkopptejti
Your character is superior	Il-karattru tiegħek huwa superjuri
I just didn't like going after you	Sempliċiment ma għoġobnix imur warajk
I can imagine her smiling, and remembering her naked body	Nista’ nimmaġinah jitbissem, u jiftakar ġisimha għarwien
I’ve also given him a written statement	Stajt ukoll tajtu dikjarazzjoni bil-miktub
This drew a larger crowd	Dan ġibed folla akbar
I had to do it	Kelli nagħmel dan
I can no longer give myself to him	Ma nistax aktar nagħti lili nnifsi lilu
I remember one couple	Niftakar koppja waħda
I didn’t like to worry	Ma għoġobnix li tinkwieta
I was used to breakfast alone	Kont imdorri għall-kolazzjon waħdi
A thin box formed in her hand	Kaxxa rqiqa ffurmata f'idejha
I made my way to the exit door	Għamilt triqti lejn il-bieb tal-ħruġ
I need to get out of here and start over	Għandi bżonn nitbiegħed minn hawn u nibda mill-ġdid
I didn't feel hung up, no headaches, nothing	Ma ħassejtx imdendel, l-ebda uġigħ ta’ ras, xejn
I shake it and get another week out of it	Inħawwadha u noħroġ ġimgħa oħra minnha
I have questions about the other people involved	Għandi mistoqsijiet dwar in-nies l-oħra involuti
I never thought so	Qatt ma kont naħseb
Light on in the kitchen	Dawl mixgħul fil-kċina
I would be happy to answer an	Inkun kuntent li nwieġeb an
I didn’t want to be harsh	Ma ridtx inkun ħarxa
I didn’t know why it was so hard for me	Ma kontx naf għaliex kien daqshekk diffiċli għalija
I didn’t want to leave them	Ma ridtx inħallihom
I heard some noise, but I didn't hear anything	Smajt għal xi storbju, imma ma smajt xejn
I had nothing to fall back on	Ma kelli xejn fuq xiex naqa' lura
I cried and cried and cried	Bkijt u bkijt u bkijt
I couldn't imagine what he was thinking	Ma stajtx nimmaġina x’kien qed jaħseb
I tried to hold it, to no avail	Ippruvajt inżommha, għalxejn
I reach for my fingers to cross my lips	Nilħaq is-swaba’ biex naqsam xufftejh
I was sure it was real	Kont ċert li kien reali
I take this as a very bad sign	Nieħu dan bħala sinjal ħażin ħafna
I get almost to the chin now	Niġi kważi sal-geddum issa
I have a chance to study it more closely	Għandi ċans nistudjaha aktar mill-qrib
I have a phone, though	Għandi telefon, għalkemm
The two become good friends	It-tnejn isiru ħbieb tajbin
All other aircraft were sold	L-ajruplani l-oħra kollha nbiegħu
I need to measure both	Għandi bżonn inkejjel it-tnejn
I threw this together pretty quickly	I threw dan flimkien pjuttost malajr
I will take full pleasure in bowing to my will	Se nieħu pjaċir bis-sħiħ nigħawweġ għar-rieda tiegħi
She refused to divorce him	Hija rrifjutat li tiddivorzjah
There are nine notes left in circulation	Fadal disa’ noti fiċ-ċirkolazzjoni
I finally yelled at her and confronted her	Fl-aħħar għajjejt biha u kkonfrontajtu
I know nothing, literally nothing	Jien ma naf xejn, litteralment xejn
I have to let things go	Għandi nħalli l-affarijiet imorru
In one corner was a heavy box, lined with clothes	F'rokna waħda kien hemm kaxxa tqila, miksija bil-ħwejjeġ
The third trial, and nothing	It-tielet prova, u xejn
I felt no life inside	Jien ma ħassejt l-ebda ħajja ġewwa
I know some people who work with such problems	Naf xi nies li jaħdmu bi problemi bħal dawn
A music video was released at the same time	Fl-istess ħin ġie rilaxxat vidjo mużikali
I didn’t know you had to have one	Ma kontx naf li trid ikollok waħda
I couldn't feel it at all	Ma stajt inħossha xejn
I had nothing, which she interpreted as a sufficient answer	Ma kelli xejn, li hi interpretat bħala tweġiba biżżejjed
I could no longer control myself	Ma stajtx aktar nikkontrolla lili nnifsi
When the couple embarked on a relationship	Meta l-par imbarkaw fuq relazzjoni
I was emotionally and physically exhausted	Kont eżawrit emozzjonalment u fiżikament
A confirmed enemy wants to understand this	Ghadu kkonfermat irid jifhem dan
I certainly didn’t expect to find the answers there	Ċertament ma stennejtx li nsib it-tweġibiet hemmhekk
I feel at the top of the world	Inħossni fuq nett tad-dinja
A large pile was behind the garage	Munzell kbir kien wara l-garaxx
I appreciate that this is a weird start to this report	Napprezza li huwa bidu stramb għal dan ir-rapport
A package came to you today	Pakkett ġie għalik illum
I loved how much he smiled now	Ħabbejt kemm tbissem issa
I can’t help it with all that	Ma nistax ngħin b'dak kollu li hu
I was not prepared for the taste sensation	Ma kontx ippreparat għas-sensazzjoni ta’ togħma
I want to go up the mountain	Irrid nitla’ fuq il-muntanja
I will not hesitate for a second	Mhux se noqgħod lura sekonda
I got up slowly and went to the door	Qomt bil-mod u mort lejn il-bieb
I would be interested to hear what you decide	Inkun interessat nisma' x'tiddeċiedi
I have to go to bed	Għandi mmur torqod
I'm not sending you	Jien mhux nibgħatlek
I looked at the back of my hand	Ħarest fuq wara ta’ idi
I felt terrible too	Ħassejtni terribbli wkoll
I didn’t let you drink anything last night	Ma kont inħallik tixrob xejn ilbieraħ filgħaxija
I was going to write a letter to her	Kont se nikteb ittra lilha
I did not correct it at any point	Ma kkoreġijtu fl-ebda punt
I love watching her eat	Inħobb naraha tiekol
I will use this company again	Se nerġa' nuża din il-kumpanija
I call that a quick fix crash, it barely happened	Jiena nsejjaħ li ħabta ta' soluzzjoni ta' malajr, bilkemm ġara
I was bored and in need of a soothing pet	Jien kont niddejjaq u fil-bżonn ta’ pet serħan il-moħħ
Let me warn everyone not to get confused	Ħalli nwissi lil kulħadd biex ma jitħawwadx
First I have to study the window	L-ewwel għandi nistudja t-tieqa
I do the same for your family	Nagħmel l-istess għall-familja tiegħek
I could feel his presence, always close to me	Stajt inħoss il-preżenza tiegħu, dejjem qrib tiegħi
I’m too weak now to even lift it	Jien dgħajjef wisq issa biex saħansitra ngħolliha
I will leave the jacket here so pick up the phone	Se nħalli l-ġakketta hawn allura ħu t-telefon
I believe this should be kept in the light constantly	Nemmen li dan għandu jinżamm fid-dawl b'mod kostanti
I think we got a great education	Naħseb li ksibna edukazzjoni kbira
I love this man here	Inħobb lil dan il-bniedem hawn
I haven’t done it in my storage unit yet	Għadni ma għamiltx fl-unità tal-ħażna tiegħi
I look at every answer here and finally get what I want	Inħares kull tweġiba hawn u fl-aħħar inġib irrid
I recognized him from his profile picture	Irrikonoxxiewh mill-istampa tal-profil tiegħu
I imagined the result	Immaġinajt ir-riżultat
I believe you will lose sooner than you think	Nemmen li inti titlef aktar kmieni milli taħseb
I called her one day to call him sweet	Ċempiltha xi darba biex ngħidlu ħelu
I ran my fingers through the shiny fabric	Għaddejt is-swaba’ tul id-drapp brillanti
A couple of customers are still lingered, just like us	Koppja ta 'klijenti għadhom lingered, l-istess bħalna
I know I was doing something to her	Naf li kont qed tagħmlilha xi ħaġa
He later became the owner and publisher	Aktar tard sar is-sid u l-pubblikatur
I know someone who knows this person	Naf lil xi ħadd li jaf lil din il-persuna
I have your bomb, he said	Għandi l-bomba tiegħek, qal
A sea of ​​glass and fire	Baħar ta’ ħġieġ u nar
I did nothing to stop it	Jien ma għamilt xejn biex inwaqqafha
I could feel her fear	Stajt inħoss il-biża’ tagħha
I didn’t have to wait	Ma kellix għalfejn nistenna
I can't live like this anymore	Ma nistax nibqa ngħix hekk
I did this on purpose for two reasons	Għamilt dan apposta għal żewġ raġunijiet
I thought this would be kept confidential	Ħsibt li dan se jinżamm kunfidenzjali
I haven’t felt this good in a long time	Jien ma kontx inħossni dan tajjeb għal żmien twil
Put their fortunes in their own hands	Tpoġġi l-fortuni tagħhom f'idejhom stess
I had too much fun	Kont ħadt gost wisq
The truth behind his disappearance is never revealed	Il-verità wara l-għajbien tiegħu qatt ma tiġi żvelata
I tried to sink into the lake	Ippruvajt negħreq fil-lag
I have been waiting for this	Ilni nistenna dan
I stopped in front to breathe	Waqaft quddiem biex nieħu nifs
I wasn’t going to be one of those dog owners	Jien ma kontx se nkun wieħed minn dawk is-sidien tal-klieb
I knew he was probably hungry	Kont naf li probabbilment kien bil-ġuħ
I pushed on my feet	I imbuttat fuq saqajji
I could never reason the creation	Qatt ma stajt nirraġuna l-ħolqien
I loved it a few more times	Ħabbejt ftit drabi oħra
They were breaking us up	Kienu jkissruna
I was looking at their courses last week	Kont qed inħares lejn il-korsijiet tagħhom il-ġimgħa li għaddiet
I will be out next season	Se nkun barra l-istaġun li ġej
I really didn’t have any information on you, that’s the truth	Verament ma kellix informazzjoni fuqek, dik hija l-verità
A glimmer of hope entered her eyes	F'għajnejha daħlet lema ta' tama
A few seconds later something forced me to turn around	Ftit sekondi wara xi ħaġa ġegħlitni dawwar
I was twenty years old and ready to go	Kelli għoxrin sena u lest għal kollox
Great technical achievement, no doubt, but why?	Kisba teknika kbira, bla dubju, imma għaliex?
I can’t offer you more than this little token	Jien ma nistax noffrilek aktar minn dan it-token żgħir
I just have to be sure	Għandi biss inkun ċert
I can’t stop thinking about it	Ma nistax nieqaf naħseb dwarha
I highly recommend their services!	Nirrakkomanda ħafna s-servizzi tagħhom!
I never get things right	Qatt ma nġib l-affarijiet sewwa
He thought the two would submit to his interests	Huwa ħaseb li t-tnejn se jissottomettu għall-interessi tiegħu
I could still smell it on me	Għadni stajt inxommha fuqi
I voluntarily offered my life for his	Jien volontarjament offriet ħajti għal tiegħu
I can never do my homework	Qatt ma nista’ nagħmel id-dmirijiet
I almost feel like a different person	Kważi nħossni bħal persuna differenti
The state has invested heavily in site conservation	L-istat investa ħafna fil-konservazzjoni tas-siti
I was still sore	Jien kont għadni fil-griżmejn
I didn’t want you to leave me	Ma ridtx li titlaqni
I didn’t know what to do with the bright sunlight	Ma kontx naf x'nagħmel bid-dawl tax-xemx qawwi
I am looking for the best people we can find	Qed infittex l-aqwa nies li nistgħu nsibu
Let me give you one great example of devotion	Ngħidlek eżempju wieħed mill-isbaħ ta’ devozzjoni
I can't understand why it won't work	Ma nistax nifhem għaliex mhux se taħdem
I know how it can be	Naf kif tista’ tkun
I turn 18 in less than three months	Nagħlaq tmintax-il sena f’inqas minn tliet xhur
I have to go outside and see my brother	Ikolli noħroġ barra u nara lil ħu
I could barely walk, my legs hurt so much	Bilkemm stajt nimxi, saqajli jweġġgħu daqshekk
I love it and I’m inspired by this place every day	Inħobb u jien ispirat minn dan il-post kuljum
I’ve never been on this jet before	Qatt ma kont fuq dan il-ġett qabel
I couldn't see his face under his hat	Ma stajtx nara wiċċu taħt il-kappell
I respect her the last she always wanted	Nirrispettaha l-aħħar li dejjem riedet
I also have extreme brain fog	Għandi wkoll ċpar estrem tal-moħħ
I should be playing better than that	Għandi nkun qed nilgħab aħjar minn hekk
I did not take into consideration that you will touch me	Ma ħadtx taħt konsiderazzjoni li inti se tmissni
I wasn't sure if I was going to post again	Ma kontx ċert jekk kontx se terġa' tipposta
I think she is a little confused	Naħseb li hija kemmxejn mħawwda
I feel very relieved when I see you alive	Inħossni serħan ħafna meta narak ħaj
She has since appeared in comics	Minn dakinhar dehret fil-komiks
I can do nothing but walk	Ma nista nagħmel xejn ħlief nimxi ħalqi
I wasn't doing this much	Dont kont qed nagħmel dan ħafna
I fought many battles and killed many, many men	I ġġieled ħafna battalji u qtil ħafna, ħafna rġiel
The new road will be medicine	It-triq il-ġdida se tkun mediċina
I think they regret it for me	Naħseb li jiddispjaċihom għalija
I just want the language code	Irrid biss il-kodiċi tal-lingwa
I clutched my ears to block it	I clutched widnejn tiegħi biex jimblokkaha
A moment later, he picked up the phone again	Mument wara reġa’ qabad it-telefon
I’m not going to get into trouble like that	Jien mhux se nidħol fl-inkwiet hekk
She was also very aggressive	Kienet ukoll aggressiva ħafna
I knew she was married once before	Kont naf li kienet miżżewġa darba qabel
Their character was just different	Il-karattru tagħhom kien biss differenti
I couldn’t wait all day	Ma stajtx nistennew il-ġurnata kollha
I had no money to pay the rent	Ma kellix flus biex inħallas il-kera
I open my eyes wide now	Niftaħ għajnejja beraħ issa
I entered the awesome section	Dħalt fis-sezzjoni tal-biża
I rushed to him and walked out the door	Ħaġġejt ħdejh u ħriġt mill-bieb
I know religious people are real people, thank you	Naf li nies reliġjużi huma nies reali, grazzi
I saw another flash coming from a third floor window	Rajt flash ieħor ġej minn tieqa tat-tielet sular
P and then to the ladies	P u mbagħad lill-onorevoli
I’m sorry I never got to know you better	Jiddispjaċini li qatt ma sirt nafu aħjar
I looked down at my arms	Ħarist 'l isfel lejn driegħi
I am not a prophet for profit	Jien mhux profeta għall-profitt
I really enjoy watching people cook	Inħobb ħafna nara n-nies isajjar
I’m not going out here in the dark	Jien mhux noħroġ hawn fid-dlam
Banks served as the chief construction engineer	Il-banek servew bħala l-inġinier ewlieni tal-kostruzzjoni
A blood sample can be of any volume	Kampjun tad-demm jista' jkun ta' kwalunkwe volum
I had to run her down	I kellha tmexxi tagħha isfel
I fell into the back seats	Waqajt fuq is-sedili fuq wara
I still have no answer	Għadni m'għandi l-ebda risposta
I felt flush as the sky bled	Ħassejtni flush daqs is-sema fsada
I called the warden who was at work	Qajt lill-gwardjan li kien fuq ix-xogħol
I help you, you help me	Jien ngħinek, int tgħinni
A pair of lines is called a set	Par linji jissejjaħ sett
I can’t complain because last week was absolutely beautiful	Ma nistax nilmenta għax il-ġimgħa li għaddiet kienet assolutament sabiħa
Short call	Għajta qasira tinstema’
I hum under my breath	I hum taħt nifs tiegħi
I made her a part of my family	Għamiltha parti mill-familja tiegħi
We intend to hurt the video game industry	Għandna l-intenzjoni li nweġġgħu l-industrija tal-logħob tal-kompjuter
I’m not talking about anyone specific here	Mhux qed nitkellem dwar xi ħadd speċifiku hawn
At that point I was in serious shock	F'dak il-punt kont nidħol f'xokk serju
I cannot leave any evidence of my previous session	Ma nista' nħalli l-ebda evidenza tas-sessjoni preċedenti tiegħi
I call it a protection fee	Insejħilha ħlas ta' protezzjoni
I have no friends	Ma jkollix ħbieb
You know how things go	Taf kif imorru dawk l-affarijiet
I stay in our room quietly	Nibqa’ fil-kamra tagħna bil-kwiet
I was one of the few who avoided it	Kont wieħed mill-ftit li evitajtu
I felt something in it	Ħassejt xi ħaġa fiha
I decided to pop along	I iddeċieda li pop flimkien
I lead a team of developers	Jiena nmexxi tim ta' żviluppatur
I get it with a little extra cheese	Nirċieviha bi ftit ġobon żejjed
In fact, it was I who called you	Fil-fatt kont jien li qajjtek
I was serving at church	Kont qed naqdi fil-knisja
I knocked on the door	Ħabbejt il-bieb
I don’t have the width and narrow divisions	M'għandix id-diviżjonijiet ta 'wisa' u dojoq
Characters can reach a maximum of thirty	Il-karattri jistgħu jilħqu livell massimu ta’ tletin
I waited in anticipation of the answer but found nothing	Stennejt b'antiċipazzjoni tat-tweġiba iżda ma sibt xejn
I read about them yesterday	Qrajt dwarhom ilbieraħ
I thrust harder and harder	I thrust aktar u aktar iebes
I couldn’t help but fall in love with her	Ma stajtx ma nħobbx magħha
I, personally, like it	Jien, personalment, jogħġobni
I found a personal bank account there	Sibt kont bankarju personali hemmhekk
I just got out and moved here	Jien biss ħriġt u mort hawn
I wonder if they are still working on that site	Nistaqsi jekk għadhomx jaħdmu fuq dak is-sit
I was in charge of the west	Jien kont inkarigat mill-punent
I will destroy all the works of hell	Se neqred ix-xogħlijiet kollha tal-infern
I can’t believe anyone reads my diary	Ma nistax nemmen li xi ħadd jaqra d-djarju tiegħi
I thought she was very nice to tell me that	Ħsibt li kienet sabiħa ħafna li tgħidli hekk
I was never allowed to pray for her	Qatt ma tħallejt nitlob għaliha
I kept her close in her hospital bed	Kont żammha qrib fis-sodda tagħha tal-isptar
I don’t hesitate to buy from the reseller	Jien ma noqgħodx lura milli nixtri mill-bejjiegħ mill-ġdid
I’m glad you did	Jien kuntent li għamilt hekk
I went back to the alley shelter	Dħalt lura fil-kenn tal-isqaq
I walk away pretty clean	I tbiegħed pjuttost nadif
I joined her there in my own owl dress	I ngħaqadt magħha hemmhekk fil-libsa tiegħi stess kokka
I am not doing anything that will hurt you	Jien ma nagħmel xejn li se tweġġgħek
A voice from a long time ago	Leħen minn żmien ilu
A full list of video sites is supported here	Lista sħiħa ta 'siti tal-vidjo huma appoġġjati hawn
I couldn't walk for more than two hours	Ma stajtx imxi aktar minn sagħtejn
I can't think of anything to say	Ma nistax naħseb xi ngħid
A fight was about to begin	Kienet tibda ġlieda
You came to the station straight to the clerk	Ġejt fl-istazzjon dritt għand l-iskrivan
A public trial harms the company more than it helps	Prova pubblika tagħmel ħsara lill-kumpanija aktar milli tgħin
I think I missed your call	Naħseb li tlift is-sejħa tiegħek
I didn’t have to listen to her	Jien ma kellix nismagħha
I tried to hide in my room	Ippruvajt nistaħbi f'kamarti
The east wing contains service rooms	Il-ġwienaħ tal-lvant fih kmamar tas-servizz
I just can't right now	I biss ma nistax dritt issa
Young and sexy professional	Professjonali żagħżugħ u sexy
I knew the other	Jien kont naf l-oħra
I thought then maybe this woman would leave me alone	Ħsibt allura forsi din il-mara tħallini waħdi
It is still in service to this day	Hija għadha fis-servizz sal-lum
I give them eternal life, and they will never perish	Jiena nagħtihom il-ħajja ta’ dejjem, u qatt ma jitħassru
Many companies are giving away special advertising items	Ħafna kumpaniji qed jagħtu bogħod oġġetti ta 'reklamar speċjali
I know my way from here	Naf triqti minn hawn
She sank four minutes later	Hija għereq erba 'minuti wara
I think she wanted people to think she was	Naħseb li riedet li n-nies jaħsbu li kienet hi
I needed to stay in the present	Kelli bżonn nibqa’ fil-preżent
I was a writer, maybe an editor	Kont kittieb, forsi editur
I can hear cars going by	Nista’ nisma’ karozzi għaddejjin
I know he, he and his wife	Naf li hu, hu u martu
I couldn’t get a job anywhere	Ma stajt nikseb impjieg imkien
I look down at my heels	Inħares 'l isfel lejn l-għarqbejn tiegħi
I had to try to warn you anyway	Kelli nipprova nwissik xorta waħda
A thin layer of blood	Qoxra rqiqa tad-demm
I was going to have to dispel my fears	Kont se jkolli nneħħi l-biżgħat tiegħi
I got up on my feet too	Qamt fuq saqajja wkoll
A woman with a vision	Mara b'viżjoni
I had a real crush on this girl, now a woman	Jien kelli tgħaffiġ veru fuq din it-tfajla, issa mara
I see that few have already done this	Nara li ftit diġà għamlu dan
I grew up on a small ranch	I trabba fuq ranch żgħir
I had no smile in the emergency room	Ma kellix tbissem fil-kamra tal-emerġenza
I heard his footsteps running around the garden	Smajt il-passi tiegħu jiġru madwar il-ġnien
I was afraid to sit on some furniture	Kont nibża’ noqgħod fuq xi għamara
People who were apart that much change	Nies li kienu apparti li ħafna jinbidlu
I was doing a lot at school	Kont qed nagħmel ħafna fl-iskola
I feel incredibly lucky to have had this experience	Inħossni oerhört fortunat li kelli din l-esperjenza
I need to be somewhere else then	Għandi bżonn inkun x'imkien ieħor dak iż-żmien
I went into my pockets	Dħalt fil-bwiet
I tried to open my eyes but couldn't	Ippruvajt niftaħ għajnejja imma ma stajtx
I finally snapped and tried to attack him with magic	Fl-aħħar snapped u ppruvajt nattakkah bil-maġija
Formed feeling sick in my stomach	Ffurmat tħossok marid fl-istonku tiegħi
I reached for the opposite side and grabbed it	Lħaqt għan-naħa opposta u qbadtha
The problem lies in the construction of the hull itself	Il-problema tinsab fil-kostruzzjoni tal-buq innifsu
I never get out there	Jien qatt ma noħroġ hemmhekk
I was shocked by this	Bqajt ixxukkjat b’dan
I didn’t want that actually	Jien ma ridtx li fil-fatt
I hope you appreciate my honest opinion	Jien nittama li japprezza l-opinjoni onesta tiegħi
These turns were very dangerous and often fatal	Dawn id-dawriet kienu perikolużi ħafna u ħafna drabi fatali
I talked about their pride	Tkellimt dwar il-kburija tagħhom
It brought you pain and sorrow	Ġibtlek uġigħ u niket
I hardly knew it	Kważi ma għarafhiex
I felt bad for them	Ħassejtni ħażin għalihom
I never wanted any of this	Jien qatt ma ridt xi ħaġa minn dan
I never felt bad	Qatt ma ħassejtni ħażin
Thank you and you smiled and left	Irringrazzjak u int tbissem u tlaqt
I needed to control my reaction to him	Kelli bżonn nikkontrolla r-reazzjoni tiegħi għalih
I just picked it up and tried it	I biss qabadha u ppruvajt
She stayed on top for two weeks	Baqgħet fuq il-quċċata għal ġimgħatejn
I didn’t tell him where you went	Jien ma għedtlu fejn int mort
I slide into the chair in front of her	Niżżerżaq fis-siġġu quddiemha
I've never heard of such a thing	Qatt ma nasal nisma’ hekk
I was different because they rejected me	Jien kont differenti għax kienu rrifjutawni
I never planned anything	Qatt ma ppjanajt xejn
I really hope it is	Verament nittama li jkun
I left the car there and continued walking	Ħallejt il-karozza hemm u kompliet bil-mixi
I rolled my eyes and asked what the point was	Qajt għajnejja, staqsejtu x’kienet il-kwistjoni
I see few cars, no people	Nara ftit karozzi, l-ebda nies
They were therefore forced to withdraw from the competition	Għalhekk kienu mġiegħla jirtiraw mill-kompetizzjoni
I was wondering something	Kont qed nistaqsi xi ħaġa
I pressed my lips together, a nervous habit	I ippressat xofftejja flimkien, drawwa nervuża
I think that’s what he meant	Naħseb li dan hu li ried ifisser
I can still drag my body around to do something	Għadni nista 'nkaxkar ġismi madwar biex nagħmel xi ħaġa
I have jeans and boots on, too	Għandi jeans u stivali fuq, ukoll
I swear he saw me	Naħlef li ratni
I put my lips on hers, blew into her	Poġġejt xofftejja fuq tagħha, nefaħ fiha
I use it almost every day	Nużaha kważi kuljum
I will definitely stay here again	Żgur li nerġa' nibqa' hawn
I just wanted to apologize for yesterday evening	Ridt biss niskuża ruħi għall-bieraħ filgħaxija
I decided to start with my hair	Iddeċidejt li nibda b'xagħri
I knew there was no hope for me	Kont naf li ma kienx hemm tama għalija
I dream of my daughter	Jien noħlom bi binti
I took a break at twelve	Ħadt il-pawża fi tnax
I created this address as well	Ħloqt dan l-indirizz ukoll
I didn’t do well against him	Jien ma għamiltx tajjeb kontrih
I grew up there, man	Jien trabbejt hemm, bniedem
A number of other names are recognized as synonyms	Numru ta' ismijiet oħra huma rikonoxxuti bħala sinonimi
I knew the killer was no longer here	Kont naf li l-qattiel ma kienx hawn aktar
I had wanted it for months	Jien kont ridtha għal xhur sħaħ
I wonder where they are	Nistaqsi fejn huma
I heard him laugh then	Smajtu jidħak imbagħad
I have no idea where your dog is	M'għandi l-ebda idea fejn hu l-kelb tiegħek
I plan to continue classes during the summer	Nippjana li nkompli l-klassijiet matul is-sajf
I grew up with my own fashion icon	Trabbejt bl-ikona tal-moda tiegħi stess
I was tired and confused	Kont qed ngħejja u konfuż
I feel like waiting	Inħoss li qed jistenni
I drink it down and be good	Nixrob lilu isfel u jkun tajjeb
I understand that everything seemed at once	Nifhem li kollox deher f'daqqa
I can try to do things differently	Jista’ nipprova nagħmel l-affarijiet b’mod differenti
I didn’t realize it was so bad	Ma rrealizzajtx li kien daqshekk ħażin
I never found it	Qatt ma sibtu
I’ve barely been able to eat anything for months	Bilkemm stajt niekol xi ħaġa għal xhur
I'm a police officer	Jien uffiċjal tal-pulizija
I didn’t have enough support	Ma kontx appoġġ biżżejjed
I need to allow time to run its course	Għandi bżonn inħalli l-ħin imexxi l-kors tiegħu
Care for tired eyes	Kura għall-għajnejn għajjien
I realize that the cigarette is still in my hand	Nirrealizza li s-sigarett għadu f’idi
I needed to read his letter again	Kelli bżonn nerġa’ naqra l-ittra tiegħu
I was pretty interesting	Kont pjuttost interessanti
I have known your family for a long time	Jien ilni naf lill-familja tiegħek
I won't see him during lunch	Mhux se narah waqt l-ikel
I didn't even see him move	Lanqas rajtu idu jiċċaqlaq
I need to tell you something	Għandi bżonn ngħidlek xi ħaġa
I hit the ground hard	I laqat l-art iebes
I work for my parents	Naħdem għall-ġenituri tiegħi
I'm glad he's my father	Jien ferħan li hu missieri
I was on my way somewhere	Kont fi triqti lejn xi mkien
I like to be moving	Inħobb inkun miexja
I tried not to miss anything	Ippruvajt ma nitlef xejn
I love it	Inħobbha
I needed to get out and away	Kelli bżonn noħroġ u 'l bogħod
I had many experiences in my adolescence	Kelli ħafna esperjenzi fl-adoloxxenza tiegħi
The video contains many internet phenomena	Il-video fih ħafna fenomeni tal-internet
I noticed that the library parking lot was occupied	Innotajt li l-parkeġġ tal-librerija kien okkupat
I know when he is sad	Naf meta jkun imdejjaq
God was removed from the show	Alla tneħħa mill-ispettaklu
I had a lot of fun the week though	Ħadt gost ħafna l-ġimgħa għalkemm
I have two big make up hikes	Għandi żewġ tlugħ kbar ta 'make up
I refuse to lose you	Jien nirrifjuta li nitlifkom
I prefer to keep my feet in the camp oven looking at myself	Nippreferi s-saqajn fil-forn tal-kamp inħares jien
I can give you a solid example if you like	Nista' nagħtikom eżempju sod jekk tixtieq
I found a studio on the first floor	Sibt studju fl-ewwel sular
I heard something about it	Smajt xi ħaġa dwarha
I learned not to expect anything from you	Tgħallimt ma nistenna xejn mingħandek
I hope you know that	Nistenna li taf li
I forgot she was on the floor	Insejt li kienet fuq is-sular
I'll let you get to your bed	Ħa nħallik tasal fis-sodda tiegħek
We did not condemn him for this	Aħna ma kkundannawhx għal dan
I was the only man on the base	Jien kont l-uniku raġel fuq il-bażi
I still live with it	Għadni ngħix magħha
I appreciate all the moral support	Napprezza l-appoġġ morali kollu
I came across car after car rushed towards it	Iltqajt karozza wara karozza ġrew lejha
I looked in the mirror, my brown eyes looked worried	Ħarist fil-mera, għajnejja kannella dehru mħassba
I think of you every night	Naħseb fik kull lejl
I lost my sight and worries for the time being	Tlift il-vista u t-tħassib għall-ħin
I had a few hours to think about it	Kelli ftit sigħat biex naħseb dwarha
I killed the buffalo	Qtilt il-buflu
I will put the words in your mouth	Se npoġġi l-kliem f’ħalqek
A spiritual eagle finds its way no matter what	Ajkla spiritwali ssib it-triq ikun x’ikun
A full grown mother protects a young human daughter	Omm mkabbra sħiħa tipproteġi tifla żgħira umana
Always obstructing any obstacle, I could never finish	Dejjem tfixkel xi ostaklu, qatt ma stajt nispiċċa
I love that girl, but she's rotten rotten	Inħobb lil dik it-tfajla, imma hija mħassra immuffata
I think he found a real call in a broken leg	Naħseb li sab sejħa vera fil-ksur tar-riġlejn
I decided to get the dog out of the pit	Iddeċidejt li neħles il-kelb mill-ħofra
I bent down and covered my mouth with mine and blew	I tgħawweġ u għatti ħalqha ma tiegħi u nefaħ
I want this to be more than just sex	Irrid li dan ikun aktar minn sempliċi sess
I better start on it	Aħjar nibda fuqha
Training battle credit	Kreditu ta 'battalja ta' taħriġ
I turned on the radio	Xgħelt ir-radju
I turn to see him standing outside the window	Indur biex narah wieqaf barra t-tieqa
I have knowledge of many subjects	Għandi għarfien ta 'ħafna suġġetti
I have a son who needs me	Għandi iben li għandu bżonnni
I just thought you were attractive	Ħsibt biss li inti attraenti
I could hear her carrying it	Stajt nisma’ jġorrha
A hot fire in my belly	Nar jaħraq fi żaqqi
I stood and watched for a few seconds	Bqajt bilwieqfa u ħarist għal ftit sekondi
I have to be very careful	Irrid noqgħod attent ħafna
I grew up in this building	Trabbejt f’dan il-bini
I've been looking into those eyes for months	Ilni xhur inħares f’dawk l-għajnejn
I took a deep breath of fragrant air	Ħadt nifs profond ta’ arja fragranti
I believe I met him before when I was down	Nemmen li ltqajt miegħu qabel meta kont isfel
I felt sick, I expect the worst	Ħassejtni marid, nistenna l-agħar
I had no choice	Ma kelli l-ebda għażla
I was already practically dead	Diġa kont prattikament mejjet
A money shop should be about convenience, not necessity	Ħanut tal-flus għandu jkun dwar il-konvenjenza, mhux il-ħtieġa
I trust them and am able to open my heart	Jien nafdahom u kapaċi niftaħ qalbi
I set you alive	I sett inti tgħix
I lowered my voice to barely a whisper	Naqqas leħni għal bilkemm whisper
We assume it is part of the wedding party	Nassumu li hu parti mill-festa tat-tieġ
A way to look at better worlds, on better days	Mod kif tħares lejn dinjiet aħjar, fi ġranet isbaħ
I thought we’d talk tonight for a change	Ħsibt li nitkellmu llejla għal bidla
I thought you were happy for me	Ħsibt li int kuntent għalija
I hurried with its contents	I bil-għaġla bil-kontenut tiegħu
I never asked his reasoning	Qatt ma staqsejt ir-raġunament tiegħu
They lived there with their two young children	Huma għexu hemmhekk maż-żewġt itfal żgħar tagħhom
I had no idea where it all came from	Ma kellix idea minn fejn ġie dak kollu
I think you sent us here	Naħseb li bagħttilna hawn
I relaxed and let my hand fall	Irrilassajt u ħallejt idi taqa’ fil-ġenb
A low passenger platform was also built	Inbniet ukoll pjattaforma baxxa tal-passiġġieri
I want everything you have to do with me	Irrid dak kollu li għandek rabtiet miegħi
I had given her what no one had ever had before	Kont tajtha dak li ħadd qatt ma kellu qabel
I forgot to get the gun	Insejt nikseb il-pistola
There is no evidence to support this proposal	M'hemm l-ebda evidenza li tappoġġja din il-proposta
Fear as a possible villain	Biża bħala villain possibbli
That is, the place was almost abandoned	Jiġifieri, il-post kien kważi abbandunat
I made a lot of memories	Għamilt ħafna memorji
I should have said no to coffee	I kellha qal le għall-kafè
I hadn't thought about that awful day in a long time	Ilni ma kontx ħsibt f’dik il-ġurnata orribbli
I’m lying on the floor, I can’t breathe	Jien imtedd mal-art, ma nistax nieħu n-nifs
I used the time alone to clean myself thoroughly	Użajt il-ħin waħdi biex inaddaf lili nnifsi sewwa
I just want to be by your side	Irrid inkun ħdejk biss
I would probably be safe there	Probabbilment inkun sigur hemmhekk
I could tell she was surprised by my appearance	Jien stajt ngħid li kienet sorpriża bid-dehra tiegħi
A woman needs this in her life	Mara teħtieġ dan f’ħajjitha
I looked at the photo, it was beautiful	Ħarist lejn ir-ritratt, kien sabiħ
A key point for any big or small event	A punt ewlieni għal kull avveniment kbir jew żgħir
I even added more vegetables	Saħansitra żidt aktar ħaxix
I decided to keep the pages and continue writing	Iddeċidejt li nżomm il-paġni u nkompli nikteb
I want to tell you how brave your son is	Irrid ngħidlek kemm hu kuraġġuż ibnek
I couldn’t deny it anymore	Ma stajtx niċħadha aktar
I had to stay and take revenge	I kellha bqajt u ħadt vendetta
I wanted his acceptance, his approval	Ridt l-aċċettazzjoni tiegħu, l-approvazzjoni tiegħu
A dress tag can tell you a lot	Tikketta tal-libsa tista’ tgħidlek ħafna
I felt cold behind me	Ħassejt kesħa warajja
I slammed the door and locked it	Tfixkilt mal-bieb u ssakkarha
Very good value for the price	Valur tajjeb ħafna għall-prezz
I better not see any weapons, though	Aħjar ma nara l-ebda arma, għalkemm
I have to give up on their company	Għandi nċedi mill-kumpanija tagħhom
I was forced into this by you	Jien kont sfurzat f'dan minnek
I could not see any flames	Ma stajt nara l-ebda fjammi
I was standing in the war zone again	Erġajt kont wieqaf fiż-żona tal-gwerra
I am one of the three appointed for this	Jien wieħed mit-tlieta maħtura għal dan
I love this look that makes it look so beautiful	Jogħġobni din id-dehra li tagħmilha tidher daqshekk sabiħa
I only know about it	Naf dwaru biss
I like this color image	Jogħġobni din ix-xbieha bil-kulur
A few teachers accompanied the students	Ftit għalliema akkumpanjaw lill-istudenti
I wanted to ask him about his vacation plans	Ridt nistaqsih dwar il-pjanijiet tal-vaganza tiegħu
I was there to observe this strange scene	Kont hemm biex josserva din ix-xena stramba
I looked at the clock again	Erġajt ħarist lejn l-arloġġ
I rextered my forehead with his chest	I rextered forehead tiegħi ma 'sidru
Several other schemes are being considered	Diversi skemi oħra qed jiġu kkunsidrati
I could hear the panic in her voice	Stajt nisma’ l-paniku fil-vuċi tagħha
I watched him sleep all night	Rajt torqod il-lejl kollu
I almost knew it would	Kważi kont naf li kieku
I didn’t plan on writing the story	Ma kontx ippjanat li nikteb l-istorja
I finished everything for the wedding	Lestejt kollox għat-tieġ
I will not be separated from you	Jien mhux se nkun mifrud minnek
I like a matching glove	Jien inħobb ingwanta li taqbel
I followed her back to this cabin	Segwejtha lura lejn din il-kabina
I run the shop above	Jiena nmexxi l-ħanut hawn fuq
I need someone out there who knows what they're doing	Għandi bżonn xi ħadd hemmhekk li jaf x'qed jagħmlu
I arranged your boots	Irranġajt l-istivali tiegħek
I waited to see if he would die	Stennejt biex nara hux se jmut
Lie down on the bed	Iġġebbed fuq is-sodda
I want to take care of her	Nixtieq nieħu ħsiebha
I hope to achieve this goal by writing fiction	Nittama li nikseb dan l-għan billi nikteb finzjoni
I wasn’t sure what would happen after that	Ma kontx ċert x'se jiġri wara dak
A big woman is coming	Mara kbira qed tressaq
I asked him what he was talking about in the code	Staqsejtu x'kien qed jitkellem dwar il-kodiċi
Today I was looking forward to the best day of my life	Illum kont qed nistenna l-aqwa jum ta’ ħajti
I was an illusion, not a real one	Jien kont illużjoni, mhux reali
I was actually so stretched	Jien fil-fatt kont tant imġebbda
I have to heal, I will regain my health	Għandi nfejjaq, nerġa' nikseb is-saħħa tiegħi
I was afraid to speak	Bżajt nitkellem
I believe they will continue in the northwest	Nemmen li se jkomplu fil-majjistral
I have to think of nothing	Ikolli naħseb ta 'xejn
I let go of her hands	Inħalli idejha
I ended up with black eyes and bloody lips	Spiċċajt b’għajn sewda u xufftejn imdemmi
I couldn't keep track of time	Ma stajtx iżżomm kont tal-ħin
I was so scared to make eye contact with him	Kont tant nibża nagħmel kuntatt mal-għajnejn miegħu
I was instantly disgusted	I kien istantanjament disgustated
Sad to say they are deaf to it	Imdejjaq ngħid li huma torox għaliha
I don't dare look for a trick trick	Jien ma azzardax infittex biża’ ta’ trick
I went to hold it firmly, then let it go	Mort biex inżommha soda, imbagħad ħallejtha għaddejja
I really appreciate being able to come here tonight	Napprezza ħafna li nista’ niġi hawn illejla
I fell and hit my head on a rock	Waqajt u tajt rasi fuq blata
A wounded look appeared on his face	Fuq wiċċu dehret ħarsa feruta
I prefer the personal touch	Nippreferi l-mess personali
I think you should press your investigation elsewhere	Naħseb li għandek tagħfas l-investigazzjoni tiegħek x'imkien ieħor
I basically had nothing to sell	Bażikament ma kelli xejn x'nbiegħ
I cook a roast lamb dinner	I sajjar pranzu ħaruf mixwi
Only I will teach him	Jien biss se ngħallimh
I suppose it does a bit in that	I jissoponi li jagħmel daqsxejn f'dak
I never seem to make any attacks	Jidher li qatt nagħmel xi attakki
I think he has character	Naħseb li għandu karattru
Witch, to be exact	Witch, biex inkunu eżatti
I held a tight grip on the dwarf	Żammejt qabda stretta fuq in-nanu
I was assigned to the group of red birds	Ġejt assenjat għall-grupp tal-għasafar ħomor
I tried to stop breathing by covering my mouth	Ippruvajt nieqaf nifs billi ngħatti ħalqi
I tell you, it was dark, very dark	Ngħidlek, kien dlam, dlam ħafna
I started cooking more	Bdejt insajjar aktar
I thought I was doing that too	Ħsibt li kont qed tagħmel hekk ukoll
I felt pressure as it slowed down, but not pain	Ħassejt pressjoni hekk kif inaqqas, iżda mhux uġigħ
I want to be your only wish	Irrid inkun l-unika xewqa tiegħek
I opened it and a picture came out	Ftaħtu u ħarġet stampa
I have to try my best to make one	Għandi nipprova idi biex nagħmel wieħed
I didn't take long to kiss her mouth	I ma tantx twil biex kiss ħalq tagħha
I remember thinking that my life was over	Niftakar li ħsibt li ħajti spiċċat
I can see it in the depths of my eyes	Nista’ naraha fil-fond ta’ għajnejk
I wanted to express love	Ridt nesprimi l-imħabba
I’m not an art expert	Jien mhux espert fl-arti
I think he was waiting for applause or laughter	Naħseb li kien qed jistenna għal applaws jew daħk
Doubt came to mind	Dubju daħal f’moħħha
I thought this is what you wanted	Ħsibt li dan huwa dak li inti riedet
I was confused and scared	Kont konfuż u bżajt
I want you to do me a favor	Irrid li tagħmilli favur
It makes me happy to see her happy	Tagħmelni kuntent li naraha ferħana
I can't see it in the smoke	Ma nistax narah fid-duħħan
I guess not many men cancel on her	I raden mhux ħafna irġiel jikkanċellaw fuq tagħha
I asked her not to, but she asked	Tlabtu biex ma, imma talabha
Restaurant and club house behind it	Restorant u club house warajha
I had absolutely no problem loading	Jien ma kelli assolutament l-ebda problema biex nagħmel tagħbija
I have my meal waiting	Għandi l-ikla tiegħi nistenna
I'm not your brother's guardian	Jien m’iniex il-kustodju ta’ ħutkom
I really enjoyed my grandfather	Ħadt gost tassew in-nannu tiegħi
I hadn't told him the whole story	L-istorja kollha ma kontx għidtlu
I went back and forth, I didn't want to choose	Jien mort ’il quddiem u lura, ma ridtx nagħżel
I want those supplies to go through	Irrid li dawk il-provvisti jgħaddu
I was surprised again	Kont sorpriżha għal darb'oħra
I’ll probably need to get out of here anyway	X'aktarx ikolli bżonn noħroġ minn hawn xorta waħda
I still didn’t pay much attention	Jien għadni ma kontx qed nagħti kas ħafna
The storm developed quickly	Il-maltemp żviluppaw malajr
I did it fifteen years ago	Għamilt ħmistax-il sena minn hekk
I still have a lot to do	Għadni ħafna x'nagħmel
I believe we had three teachers for the whole system	Nemmen li kellna tliet għalliema għas-sistema kollha
She was later sentenced to life in prison	Aktar tard hija tingħata sentenza ta’ ħabs għal għomru
I put it to the test this morning	Poġġejtha għall-prova dalgħodu
Rajtni naraha	Rajtni naraha
I might as well have	I jista 'wkoll ikolli
I have no respect here	M'għandix rispett hawn
I couldn’t say those things	Ma stajtx ngħid dawk l-affarijiet
I certainly can't leave everything to chance	Żgur li ma nistax inħalli kollox għax-xorti
In those days I could neither eat nor drink	F’dawk il-jiem la stajt niekol u lanqas nixrob
I came to get help and some medicine	Ġejt biex inġib l-għajnuna u xi mediċina
I wasn’t sure what else to say	Ma kontx ċert x'iktar ngħid
I looked back at the man at the desk	Ħarist lura lejn ir-raġel fuq l-iskrivanija
A man who existed before he lost his family	Raġel li kien jeżisti qabel ma tilef il-familja tiegħu
I hope that will not be my last memory of him	Jien nittama li ma tkunx l-aħħar tifkira tiegħi tiegħu
A real smile, one that had a devastating effect	Tbissima reali, waħda li kellha effett devastanti
I don’t feel the need to go out	Ma nħossx il-bżonn li noħroġ
I didn’t believe it, you see	Ma kontx nemmen, tara
Check my watch and swallow	Iċċekkja l-arloġġ tiegħi u belgħa
I held my breath to stop myself from getting sick	Jien żammejt in-nifs biex inwaqqaf lili nnifsi nkun marid
I was working when I played	Kont qed naħdem meta daqqet
Evidently used as a clothing station	Evidentement użat bħala stazzjon tal-ilbies
I never wanted to be someone like that	Qatt ma ridt inkun xi ħadd hekk
I’m so excited about this	Jien tant eċċitati dwar dan
I actually started to get scared of my baby	Fil-fatt bdejt nibża mit-tarbija tiegħi
I downloaded three people	Niżżilt tliet persuni
I was too tired	Kont għajjien wisq
I suspect she is finding it difficult to sleep as well	Nissuspetta li hi qed issibha diffiċli biex torqod ukoll
I couldn’t imagine a life without him	Ma stajtx nimmaġina ħajja mingħajru fiha
I ask you to think about it only once	Nitolbok biex taħseb darba biss dwaru
I'm so, see	Jien hekk, ara
I wish we could support him	Nixtieq li nistgħu nappoġġjawh
I want you to tell me all about it	Irrid li tgħidli kollox dwarha
I think he took them to get what he wanted	Naħseb li ħahom biex jikseb dak li ried
Burning craving inside, call it	Xenqa maħruqa ġewwa, issejjaħlu
I won’t make love to you until you remember	Jien mhux se nagħmel l-imħabba miegħek sakemm tiftakar
I was too weak to fight	Kont dgħajjef wisq biex niġġieled
I lie with my head on one arm	Jien imtedd b’rasi fuq driegħ wieħed
I looked out over the room	Ħarist 'il barra fuq il-kamra
I’m probably doing a lot of nothing	Probabbilment qed nagħmel ħafna mix-xejn
I'm sorry we didn't have more time	Iddispjaċini li ma kellniex aktar ħin
I had to keep an eye out last night	I kellha naqtgħu għajnejk barra lbieraħ filgħaxija
I can meet you somewhere in the city	Nista’ niltaqa’ miegħek x’imkien fil-belt
All of these pieces just worked together	Dawn il-biċċiet kollha ħadmu biss flimkien
I raised my wand and hit him in the stomach	Gholejt il-bastun u laqtitu fl-istonku
A different man all together	Raġel differenti kollha flimkien
I shouldn’t dwell on the idea of ​​getting up	M'għandix noqgħod fuq l-idea li nikbru
I removed it from the ship	Neħħejtha minn fuq il-vapur
I know these people are good men and women	Naf li dawn in-nies huma irġiel u nisa tajbin
I didn’t ask here to fight you	Ma tlabtx hawn biex tiġġieled miegħek
I give them credit for that	Nagħtihom kreditu għal dan
I believe what happened to him is true	Nemmen li dak li ġara lilu huwa minnu
A new alternative reality begins	Tibda realtà alternattiva ġdida
I hate to let fear win	Ddejjaqni nħalli l-biża’ tirbaħ
I started shaking, then crying	Bdejt tħawwad, imbagħad nibki
I hope your memories keep you warm	Nispera li l-memorji tiegħek iżommuk sħun
A good example is dust	Eżempju tajjeb huwa t-trab
Every human being is important	Kull bniedem huwa importanti
I wasn't going anywhere with any of them	Ma kont qed nasal imkien ma’ ebda wieħed minnhom
Various rating scales are used for this purpose	Għal dan il-għan jintużaw diversi skali ta' klassifikazzjoni
I can't stay home today	Ma nistax noqgħod id-dar illum
I will not break the windows	Mhux se nkisser it-twieqi
I decided not to play the games	Iddeċidejt li ma nilgħabx il-logħob
A few drops go away	Ftit qtar imorru 'l bogħod
I didn't even know what a secular song was	Lanqas kont naf x’kienet kanzunetta sekulari
I looked around quickly, fear was building inside me	Erġajt ħarist malajr madwari, il-biża’ tibni ġewwa fija
I felt the gun drop but I barely heard it	Ħassejt li l-pistola tintefa’ imma bilkemm smajt
I didn't look for anything from him, I didn't expect anything from him	Ma kont fittix xejn mingħandu, ma stennejt xejn minnu
I need enough time	Għandi bżonn biżżejjed ħin
I saw my parents and brother	Rajt lill-ġenituri tiegħi u lil ħu
I think you have a good mouth	Naħseb li għandek ħalq tajjeb
It was not put into production	Ma tqiegħedx fil-produzzjoni
I made my way to the kitchen	Għamilt triqti lejn il-kċina
Miller is married and has one son	Miller huwa miżżewweġ u għandu iben wieħed
I had to keep my composure	Kelli nżomm il-kalma tiegħi
Celebration of the official start of democracy	Ċelebrazzjoni tal-bidu uffiċjali tad-demokrazija
I’m not asking for credit for this idea	Jien ma nitlobx kreditu għal din l-idea
I was cut off from my family after that	Inqata’ ruħi mill-familja wara dak
I knocked on the door, it opened	Ġibt il-bieb, infetaħ
Second followed, then third	It-tieni segwit, imbagħad it-tielet
I was thinking of going to your place	Kont qed naħseb biex immur f’postek
I care about you too	Jien jimpurtani minnek ukoll
A big, soft man, showing his drinking partners	Bniedem kbir u artab, li juri lil sħabu tax-xorb
Bad nights sleep can ruin my day	Iljieli ħżiena irqad jistgħu jħassru l-ġurnata tiegħi
I am more than capable of taking care of myself	Jien iktar milli kapaċi nieħu ħsiebi nnifsi
I never brought work friends home	Qatt ma ġibt ħbieb tax-xogħol id-dar
I could see her in her smile, in her eyes	Stajt naraha fit-tbissima tagħha, f’għajnejha
I have chosen to take your case for free	Għażilt li nieħu l-każ tiegħek mingħajr ħlas
I knew it wasn't my fault	Kont naf li ma kienx tort tiegħi
I desperately wanted to wake her up	Ridt iddisprat inqajjimha
I suspect she broke her mind	Nissuspetta li ħarbitha taħseb
I know medical technology and computers	Naf it-teknoloġija medika u l-kompjuters
I had better things on my mind	Kelli affarijiet aħjar fuq moħħi
I need everyone outside like an hour ago	Għandi bżonn kulħadd barra bħal siegħa ilu
It has been translated into eight languages	Ġie tradott fi tmien lingwi
I closed my eyes deliberately and then reopened them	Għalaq għajnejja apposta u mbagħad erġajt ftaħthom
I dropped the blanket and looked away	Waqqajt il-kutra u ħarist lil hinn
One should not be silent about such things	Wieħed m’għandux joqgħod sieket dwar affarijiet bħal dawn
I think you should keep trying	Naħseb li għandek tkompli tipprova
Status check performed	Sar kontroll tal-istatus
I want something simple	Irrid xi ħaġa sempliċi
I wanted my body to grow cold	Ridt li ġismi jikber kiesaħ
Many can go wrong before the trial, of course	Ħafna jistgħu jmorru ħażin qabel il-prova, ovvjament
I waited for the inevitable	Stennejt l-inevitabbli
Great security is true	Sigurtà kbira hija minnu
I would like to volunteer to speak in prison	Inkun voluntier biex nitkellem fil-ħabs
I leaned against the vent, suddenly liquid feet	I leaned kontra l-vent, saqajn f'daqqa likwidi
I did, but that one was still a failure	Għamilt, imma dak wieħed kien għadu falliment
I have not been able to dispel doubts for a long time	Ilni ma kontx kapaċi nrażżan id-dubji għal żmien twil
I don't have to worry about it	M'għandix nawtih
I hope you find her way	Nispera li ssib it-triq tagħha
I wouldn’t be otherwise	Jien ma nkunx mod ieħor
I can't take it anymore	Ma niflaħx aktar
I would be a drug dealer	Inkun negozjant tad-droga
I was also a gym rat	Jien kont ukoll far tal-ġinnasju
A man should never hit a woman	Raġel m'għandu qatt jolqot mara
I just worry about you	Jien biss ninkwieta dwarek
These have been added to the web at the front	Dawn ġew miżjuda mal-web fuq quddiem
I didn’t know where to pour my fears	Ma kontx naf fejn se nferra l-biżgħat tiegħi
I think he just needs rest	Naħseb li għandha bżonn biss il-mistrieħ
I’m a cute and very special cat	Jien qattus ħelu u speċjali ħafna
I think you like it too	Naħseb li inti bħalu wkoll
I respect him deeply and he respects me	Nirrispettah profondament u jirrispetta lili
I thought	Ħsibt
I want a mother like that	Irrid omm hekk
I know land is cheap in the west in some places	Naf li l-art hija rħisa fil-punent f'xi postijiet
I happened to them just by accident	I ġara magħhom sempliċement b'inċident
I knew what had happened	Kont naf x’ġara
A smile slowly stretched his lips	Tbissima bil-mod stirat xufftejh
I never wanted any of it	Qatt ma ridt xejn minnu
I was alarmed to say the least	Jien kont allarmat biex ngħid l-inqas
I haven't seen you in years	Ilni snin ma narak
I advise you to be patient	Nagħtik parir biex tkun pazjent
I move forward carefully so as not to fall	Nimxi bil-galbu ’l quddiem biex ma naqax
I haven't decided yet	Għadni ma ddeċidejtx
I wasn’t always her best performing student	Jien mhux dejjem kont l-istudent tagħha bl-aqwa prestazzjoni
I just blows the word	I daqqa biss mal-kelma
I remember those images too	Niftakar dawk l-immaġini wkoll
I thought it sounded pretty lively and cheerful	Ħsibt li kien ħoss pjuttost vivaċi u ferrieħa
I can take a shower and get ready	Nilla’ niddoċċa u nħejji
I recognized the wheels turning look	I rikonoxxuti l-roti tidwir ħarsa
I’ve always loved writing	Dejjem kont inħobb nikteb
I held her while she was crying and while she slept	Żammejtha waqt li kienet tibki u waqt li raqdet
I open my eyes and see that we have company	Niftaħ għajnejja u nara li għandna kumpanija
I never stopped thinking about the consequences	Qatt ma waqaft naħseb fil-konsegwenzi
I didn’t write the song, he did	Jien ma ktibtx il-kanzunetta, hu
The only exception to this is the turkey	L-unika eċċezzjoni għal dan hija d-dundjan
Production was delayed while the model was repaired	Il-produzzjoni ġiet ittardjata waqt li l-mudell ġie msewwija
A melancholy whose circumstances could well be explained	Melankonija li ċ-ċirkustanzi tiegħu setgħu jispjegaw tajjeb
I go about my business	Immur fuq in-negozju tiegħi
All these I will do in the coming days	Dawn kollha se nagħmel fil-jiem li ġejjin
I only have a small percentage	Għandi biss persentaġġ żgħir
I hadn’t seen her so much	Jien ma kontx rajtha daqshekk
I continued to get the main line	Komplejt inġib il-linja prinċipali
I suggest you don’t rely on your recent success	Nissuġġerixxi li ma tistrieħx fuq is-suċċess riċenti tiegħek
I can fight my own battles	Kapaċi niġġieled il-battalji tiegħi stess
I had to close tonight	Kelli nagħlaq illejla
The center remains open for future academic terms	Iċ-ċentru jibqa' miftuħ għal termini akkademiċi futuri
I ordered a large breakfast and a cup of coffee	Ordnajt kolazzjon kbir u kikkra kafè
I stay on the opposite sidewalk	Nibqa’ fuq il-bankina opposta
I was angry at the enemy	Kelli rabja għall-għadu
I did a few laps and no one was behind me	Għamilt ftit dawriet u ħadd ma kien warajja
I threw sticks at him	Tfajt bsaten lejh
I felt his hair back and gently kissed his lips	Ħassejtlu xagħru lura u bsejtlu xufftejh bil-mod
I thought they knew that	Ħsibt li kienu jafu hekk
Williams dry goods store	Maħżen tal-merkanzija niexfa Williams
I thought her interest was purely of your actions	Ħsibt li l-interess tagħha kien purament tal-azzjonijiet tiegħek
I rented it for the winter	Jien mikrijak għax-xitwa
The war ended before the issue was resolved	Il-gwerra ntemmet qabel ma l-kwistjoni ġiet solvuta
We will wash our minds clean with blood	Aħna se naħslu moħħna nadif bid-demm
I was afraid my husband was going to die	Bżajt li r- raġel tiegħi kien se jmut
I didn’t expect him to follow us	Ma stennejtx li jsegwina
In the end I had to ask a guardian	Fl-aħħar kelli nistaqsi gwardjan
A brick platform is on site now	Pjattaforma tal-briks tinsab fuq is-sit issa
I wanted to find a voice for the man	Ridt insib vuċi għar-raġel
I’m cute, friendly and positive	Jien ħelu, amikevoli u pożittiv
I paused, gathering my thoughts	I waqfa qasira, ġbir ħsibijiet tiegħi
Let that thing take it	Ħalli dik il-ħaġa teħodha
I got down on my knees and lifted it	Inżilt għarkobbtejtu u għolliha
But not in the approach	Iżda mhux fl-approċċ
I was a little wrong about that	Jien kont xi ftit żbaljat dwar dan
I just need you to talk to me	Għandi bżonn biss li tkellimni
I enjoy helping people	Jien nieħu gost ngħin lin-nies
I would turn off my emotions and make them disappear	Kont nitfi l-emozzjonijiet tiegħi u nagħmelhom jisparixxu
Again I was the only person around	Għal darb'oħra kont l-unika persuna madwar
I will not emerge without her	Mhux se nitfaċċa mingħajrha
I was driving and the road gave way beneath us	Kont qed insuq u t-triq ċediet taħtna
A grin crossed the dirt of his face	A grin qasmet il-ħmieġ ta 'wiċċu
A wind was blowing	Riħ kien qed iqum
We stay naked most of the time	Inżommu għarwien ħafna mill-ħin
Remember that there are no friendly troops behind you	Ftakar li m'hemmx truppi ħbiberija warajk
I have included a sample code and an explanation below	Inkludejt kampjun ta' kodiċi u spjegazzjoni hawn taħt
A shudder passes me by	A shudder tgħaddi minni
I couldn’t blame that logic	I ma setax tort dik il-loġika
I can connect more offline	Nista' nqabbad aktar barra mill-internet
He was a great baseball player	Kien plejer tal-baseball mill-aqwa
I'll stay down for another hour	Nibqa’ taħt għal siegħa oħra
I think my best is around the fourth	Naħseb li l-aħjar tiegħi huwa madwar ir-raba'
I hope to let you know what to expect	Nispera li tavżak x'tistenna
I didn’t answer the doors or make the locks	Ma weġibtx il-bibien jew għamilt is-serraturi
I just handed him a way out	I biss mogħtija lilu mod out
I have a lot to do with you	Għandi ħafna affarijiet x'naqsam miegħek
I am preparing to go around the world again	Qed nipprepara biex darb'oħra ddur id-dinja
A soft wind just whispered around the deck	Riħ artab biss whispered madwar il-gverta
I already have some experience in that as well	Diġà għandi xi esperjenza f'dak ukoll
I followed her and looked around the seemingly deserted room	Segwejtha u ħarist madwar il-kamra apparentement mitluqa
I stay and take my lesson like a man	Nibqa’ u nieħu l-lezzjoni tiegħi bħal raġel
I think we have made progress with it	Naħseb li għamilna progress miegħu
A smart man would stop	Raġel intelliġenti kien jieqaf
I asked a person there what was going on	Staqsejt lil persuna hemmhekk x’kien qed jiġri
I did an email and got a response from them	Jien għamilt email u kelli tweġiba mingħandhom
I usually gather information from the drama queen	Normalment niġbor informazzjoni mingħand ir-reġina tad-drama
I understand exactly what you mean	Nifhem eżattament xi trid tfisser
I always cook too much for us anyway	Jien dejjem issajjar wisq għalina xorta waħda
I was told the place was a crime scene	Qaluli li l-post kien xena tad-delitt
He smiled at my thought suddenly	Tbissem fil-ħsieb tiegħi f'daqqa
I suppose the rope broke	Nissoponi li l-ħabel inqasam
I always took it for granted	Jien dejjem ħadtha for granted
Football later that year	Futbol aktar tard dik is-sena
I feel like I feel a little closer	Inħoss li nħossha ftit eqreb
I got out of my car and looked around cautiously	Ħriġt mill-karozza tiegħi u ħarist madwari b’kawtela
So it was a lot of fun for me	Għalhekk kien pjaċevoli ħafna għalija
New transaction recovers funds	Tranżazzjoni ġdida terġa' tieħu l-fondi
A light sweat broke out on his head	Għaraq ħafif faqqa’ minn fuq rasu
I’m looking forward to getting home	Jien ħerqan li nasal id-dar
I hope you had a wonderful summer	Nispera li kellek sajf sabiħ
A sheet of newspaper hit him in the face	Folja ta’ gazzetta laqtitu f’wiċċu
I have proof of all the lies	Għandi prova tal-gideb kollha
His true identity is finally revealed	L-identità vera tiegħu tiġi żvelata fl-aħħar nett
I patiently waited for him, as nervous as hell	I paċenzja stenniet għalih, nervuża daqs l-infern
I will never let anything happen to you	Qatt ma nħalli jiġrilek xejn
I needed complete solitude	Kelli bżonn solitudni sħiħa
I saw her with a knife	Rajtha bis-sikkina
I don't even want to shake hands	Lanqas ma nixtieq nagħmel idejja
I loved being at home	Kont inħobbu jkun id-dar
I started thinking	Bdejt naħseb jien
I didn’t need to take no for an answer	Ma kellix bżonn nieħu le għal tweġiba
I saw that it was important to me too	Rajt li kien importanti għalija wkoll
I leaned inside, desperate to get an idea inside	I leaned ġewwa, iddisprat biex idea ġewwa
I doubt you even know what love really is	Niddubita li inti anki taf x'inhi tassew l-imħabba
I have been doing this for twenty years	Dan għamilt għal għoxrin sena
I tried to follow the conversation between them	Ippruvajt insegwi l-konversazzjoni bejniethom
I took her hand between mine	Ħadt idejha bejn tiegħi
I go into the bedroom, you never come	Nidħol fil-kamra tas-sodda, int qatt ma tidħol
I tend to be more philosophical	Għandi t-tendenza li nkun aktar filosofiku
I got harder, faster	I ġrajt aktar diffiċli, aktar malajr
I just didn't check it out	I biss ma check out
I'm going to start walking again	Jien ixejjer idi biex nerġa’ nibda nimxi
I can’t believe how normal everything looks	Ma nistax nemmen kemm jidher kollox normali
A letter she had kept for a long time	Ittra li kienet ilha żżomm
Looks like I couldn't find her	Jidher li ma stajtx insibha
Robinson was the appointed referee with assistance provided by	Robinson ġie elett captain tat-tim
I learned a lot about myself from the accident	Tgħallimt ħafna dwari nnifsi mill-inċident
I suppose they still are	Nissoponi li għadhom
Cable whipped around underneath	Cable bit-tarjola madwar taħtu
I knew from experience that they rarely come before midnight	Kont naf mill-esperjenza li rari jiddahlu qabel nofsillejl
I was subtle with her	Kont sottili magħha
Get them together	Niżżelhom flimkien
I would be happy with no power	Inkun kuntent bl-ebda poter
I felt completely miserable	Ħassejtni miżerabbli għal kollox
I got down on my knees and looked inside	Inżel għarkopptejti u ħarist ġewwa
I just have to believe	Ikolli biss nemmen
I knew he was happy	Kont naf li kien kuntent
He contributed relatively little to the development of the plot	Huwa kkontribwixxa relattivament ftit għall-iżvilupp tal-plott
I went up to the third floor without any worries	Tlajt sat-tielet sular mingħajr ebda inkwiet
I had to get on my way	Kelli naqla’ fi triqti
I’m not losing my mind	Jien mhux qed nitlef moħħi
I couldn’t think about those things	Ma stajtx naħseb dwar dawk l-affarijiet
I never made that mistake	Qatt ma għamilt dak l-iżball
I was not able to see very well	Ma kontx kapaċi nara tajjeb ħafna
I look forward to seeing this change this season	Qed nistenna bis-sħiħ li dan jinbidel dan l-istaġun
Few people shot him questioning and somewhat worried glances	Ftit nies sparawlu ħarsiet interrogattivi u kemmxejn inkwetati
I guess it's probably my fault	I raden huwa probabbilment tort tiegħi
A quarter had seen more than ten doctors	Kwart kienu raw aktar minn għaxar tobba
I feel pretty awake	Jien inħossni pjuttost imqajjem
I tried to stop the shock	Ippruvajt inteptep ix-xokk
I asked him not to, but he did	Tlabtu biex ma, imma hekk għamel
I can see it here from the shuttle	Nista' naraha hawn mix-shuttle
I haven’t been here for a few weeks	Ilni ma kontx hawn għal ftit ġimgħat
I'm just having trouble getting out of it	Jien biss qed ikolli problemi biex noħroġ minnha
I can’t accept or live with myself	Ma nistax naċċetta jew ngħix miegħi nnifsi
I think she probably loves her job	Nemmen li x’aktarx li tħobb ix-xogħol tagħha
I just had to feel it	Kelli biss tħossok
I was so young, so nervous	Kont tant żgħir, daqshekk nervuż
I didn’t realize you were at church yesterday	Ma kontx indunajt li kont int ilbieraħ fil-knisja
I feel like a million dollars	Inħossni bħal miljun dollaru
At first I noticed her eyes	L-ewwel innutajt għajnejha
This is my sincere wish	Din hija x-xewqa sinċiera tiegħi
I think you find it interesting	Naħseb li ssibha interessanti
The remaining risk was borne by the owners	Ir-riskju li kien fadal kien sostnut mis-sidien
I've never heard her speak before	Qatt ma smajtha titkellem qabel
Israel wrote on theology and collected works of medicine	Iżrael kiteb fuq it-teoloġija u ġabar xogħlijiet tal-mediċina
I will never say it	Qatt mhu se ngħidha
I was pretty sure she wasn’t ready for it	Kont pjuttost ċert li ma kinitx lesta għaliha
I could see how things came together	Stajt nara kif l-affarijiet ingħaqdu flimkien
I had to make sure I didn’t miss the game	Kelli niżgura li ma titlifx il-logħba
I'm not a vile creature	Jien m’iniex kreatura vili
I like her angry face	Inħobb wiċċha rrabjata
I need more eyes on it	Għandi bżonn aktar għajnejn fuqha
I can probably write you a credit card now	Probabbilment nista' nikteblek karta ta' kreditu issa
I will not interfere in such matters	Jien mhux se nindaħal fi kwistjonijiet bħal dawn
I finished beautifully	Temmejt bis-sabih
I need to do this on my own	Għandi bżonn nagħmel dan waħdi
I was surprised by that	Jien kont sorpriż b’dan, fil-fatt
I thought about it too	Ħsibt dwarha wkoll
I can get you anytime	Nista 'nikseb inti kwalunkwe ħin
Touch to be a part of our fun	Inmiss li tkun parti mill-gost tagħna
I tried to talk myself to sleep	Ippruvajt nitkellem lili nnifsi biex norqod
I decided it wouldn't hurt to remove it first	Iddeċidejt li ma jagħmilx ħsara li nneħħih l-ewwel
I feel this loss as much as anyone can	Inħoss dan it-telf kemm tista’ kull persuna
I didn’t realize people	Ma rrealizzajtx nies
I jumped away from the wall and waited	Qabejt 'il bogħod mill-ħajt u stennejt
I have to go back and find the coat	Ikolli mmur lura u nsib il-kowt
I had all the questions everyone else asked	Kelli l-mistoqsijiet kollha li għamel kull ħaddieħor
Lots of trouble in your mind	Ħafna inkwiet imħabbbil f’moħħok
I put my jaw in anger	Poġġejt ix-xedaq tiegħi b'rabja
I met him at our holiday last year	Iltqajt miegħu fil-btala tagħna s-sena l-oħra
I know how she looks dead	Naf kif jidher mejta
I hope it works somehow	Nispera li taħdem b'xi mod
I have seen enough in my long years	Rajt biżżejjed fis-snin twal tiegħi
I told some of my friends though	Għidt xi wħud mill-ħbieb tiegħi għalkemm
I rolled over and put my head under the pillow	Inqaleb u npoġġi rasi taħt l-investi
I couldn’t wait to get it on my own	Ma stajtx nistenna biex inġibha waħdi
I say the same prayers and sing the same songs	Ngħid l-istess talb u nkanta l-istess kanzunetti
I couldn't imagine what she was going to tell me	Ma stajtx nimmaġina x’kienet se tgħidli
I want to grow old and be like her	Irrid nixjieħ u nkun bħalha
I'm sorry but that's the way it is	Jiddispjaċini imma hekk hu
I was thinking of quitting tonight	Kont qed naħseb li nieqaf illejla
I don’t know if that’s possible	Ma nafx jekk dan hux possibbli
I want you to give it to me	Irrid li tagħtiha lili
It didn’t take too long	Ma ħadtx wisq
I just came to thank you	Ġejt biss biex nirringrazzjak
A journey that will change her life forever	Vjaġġ li se jibdel ħajjitha għal dejjem
I am still connected to the terrestrial plane	Għadni konness mal-pjan terrestri
Not even drinking wine	Lanqas xorb inbid
I just wanted to be alone	Ridt biss inkun waħdi
I chose the frosting that changes to pink	Għażilt il-ġlata li tinbidel għal roża
I couldn’t get the kids out of the room	Ma stajtx noħroġ it-tfal mill-kamra
I continued to study all my life	Bqajt nistudja ħajti kollha
A letter was one thing	Ittra kienet ħaġa waħda
I was putting it together, always a good strategy	Jien kont ngħaqqadha, dejjem strateġija tajba
I used to do something different with my life	Kont nagħmel xi ħaġa differenti b’ħajti
I like being in a band	Inħobb inkun f'banda
When someone dies you lose all that potential	Meta xi ħadd imut int titlef dak il-potenzjal kollu
I was more than thrilled	Kont aktar minn ferħana
I appreciate, much later, trying to connect	Napprezza, ħafna wara, li pprova jgħaqqad
The plane still did not respond	L-ajruplan xorta ma weġibx
I kissed his teeth	I kissed snieni lilu
I feel what will happen	Inħoss x'se jiġri
I could hear her talking, still on	Stajt nismagħha titkellem, għadha fuq
A little further on, a small river is flowing	Daqxejn aktar 'il bogħod, qed tgħaddi xmara żgħira
I think that’s enough for today	Naħseb li huwa biżżejjed għal-lum
I only had to do it one day	Kelli biss nagħmel ġurnata waħda
Food crops have also been affected	Ġew affettwati wkoll l-uċuħ tar-raba’ tal-ikel
I have limited eye contact	Għandi kuntatt limitat mal-għajnejn
I have no one in the world	M’għandi lil ħadd fid-dinja
I will make sure of that	Jien se niżgura minn dan
I want them out of this ship	Irridhom barra minn dan il-vapur
I try to get new people every year	Nipprova nieħu nies ġodda kull sena
I looked down at his ass as he walked	Ħarist ’l isfel lejn ħmaru waqt li kien għaddej
The fourth is an alternative editing of the third	Ir-raba 'huwa editjar alternattiv tat-tielet
I got out of the bus to visit a few times	Ħriġt il-karozza tal-linja biex inżur xi ftit drabi
I mean, it wasn't bad at all	Jiġifieri, ma kien ħażin xejn
Mansion really, red brick	Mansion tassew, tal-briks aħmar
I went and went to the passenger side	Tlajt u mort fuq in-naħa tal-passiġġier
I can't think of anything else to do	Ma nistax naħseb li nagħmel xi ħaġa oħra
I can’t believe you told me this	Ma nistax nemmen li qalli dan
The fastest speed is known as the shelf	Il-veloċità aktar mgħaġġla hija magħrufa bħala l-ixkaffa
I hit him on the leg and stood up	Laqtitu b’riġel u qgħadt bilwieqfa
I will talk to your parents	Se nitkellem mal-ġenituri tiegħek
I play the game with enthusiasm	Nilgħab il-logħba b'entużjażmu
I saw three had one room	Rajt tlieta kellhom kamra waħda
Judge not to repeat their mistakes	Ħallef li ma nirrepetix l-iżbalji tagħhom
I could not continue to prolong the room forever	Ma stajtx inkompli ntawwal il-kamra għal dejjem
I will do as you bid	Jien se nagħmel kif inti offerta
Grant was left unnecessary	Grant tħalla bla bżonn
I expect thousands of inquiries to follow	Nistenna li kien hemm eluf ta’ inkjesti x’jissegwi
I think he’s trying to catch up to me	Naħseb li qed jipprova jilħaqni
I felt more in the mood for something light	Ħassejtni aktar fil-burdata għal xi ħaġa ħafifa
I wasn’t the only one who couldn’t take the scene	Jien ma kontx l-uniku wieħed li ma stajtx nieħu x-xena
I have often wondered if my memories were in fact true	Spiss kont staqsejt jekk il-memorji tiegħi kinux fil-fatt veri
I know he will take us	Naf li se jeħodna
I think they will be very quiet indeed	Naħseb li se jkunu tabilħaqq kwieti ħafna
I am in favor of freedom of faith and opinion	Jien favur il-libertà tal-fidi u l-opinjoni
I want to see it done	Irrid naraha jsir
I had to let her know	Kelli ngħarrafha
I was glad he accepted his brother	Kont ferħan li aċċetta lil ħuh
I did it for the money	Għamilt minħabba l-flus
Boom was a commercial and critical failure	Boom kien falliment kummerċjali u kritiku
I also had it at school	Kelliha wkoll fl-iskola
I’ve just been overwhelmed for a while	Għadni kemm għamilt megħlub għal xi żmien
I just feel bad repeating it	Inħossni ħażin biss nirrepetiha
I had gone back to the bedroom	Jien kont mort lura fil-kamra tas-sodda
I think something was missing, maybe lemon juice	Naħseb li xi ħaġa kienet nieqsa, forsi meraq tal-lumi
I hear one and twenty-five others appear	Nitma' wieħed u ħamsa u għoxrin oħra jidhru
I’m sorry, but it’s not my choice	Jiddispjaċini, imma mhix l-għażla tiegħi
I, personally, love it	Jien, personalment, inħobbha
I asked to come	Tlabt li tiġi
A good woman's gun, she thought	Pistola ta’ mara tajba, ħaseb
I pointed the rod up and tried to fix it	Ippuntajt il-virga 'l fuq u ppruvajt nirranġa
Negative action is often the result of negative thinking	Azzjoni negattiva ħafna drabi hija r-riżultat ta 'ħsieb negattiv
A military technology cooperation agreement has been signed	Ġie ffirmat ftehim ta' kooperazzjoni fit-teknoloġija militari
I was sad that it was over	Kont imdejjaq li spiċċat
Brother or sister	Ħu jew oħt
I succumbed to my wolf violence	Ċedejt għall-vjolenza tal-lupu tiegħi
I myself have seriously hurt people	Jien stess weġġajt serjament lin-nies
I want my dress choice to be a surprise	Irrid li l-għażla tal-libsa tiegħi tkun sorpriża
A good man does not need a superficial wife	Raġel tajjeb m’għandux bżonn mara superfiċjali
I didn’t have to talk until it was addressed directly	Ma kellix nitkellem sakemm ma jiġix indirizzat direttament
Sow the seeds in a patch in early spring	Inżergħa ż-żrieragħ f'garża fil-bidu tar-rebbiegħa
I can feel it in my bones	Jien nista’ nħossha f’għadmi
I didn't step back, and that surprised me	I ma pass lura, u li sorpriża lili
Young country, this is it	Pajjiż żagħżugħ, dan hu
I have to sit here and watch it happen	Ikolli noqgħod hawn u nara dan jiġri
Enriched with broad shoulders and a great voice	Mogħni bi spallejn wesgħin u vuċi kbira
I wanted to be outside, naked, and inside me	Ridt barra, għarwien, u ġewwa fija
I asked her to marry me many times	Tlabtu biex jiżżewwiġni ħafna drabi
A light pattern appeared	Deher mudell ta’ dawl
I followed his instructions and followed him	Segwejt l-istruzzjonijiet tiegħu u segwejtu għalih
I tried, you have to believe me	Ippruvajt, trid temmenni
Debt of gratitude is so sharing	Dejn ta 'gratitudni huwa sabiex qsim
I fling off at her house somewhere	I fling off fid-dar tagħha x'imkien
I apologize, in case anyone cares	Niskuża ruħi, f'każ li xi ħadd jimpurtah
I saw him standing in the school corridor	Kont rajtu bilwieqfa fil-kuritur tal-iskola
I stood there between the two of us, our shoulders rubbing	Bqajt hemm bejn it-tnejn l-oħra, ispallejna tħakkik
I would like to share and read	Nixtieq li naqsmu u naqraw
I asked someone about that man	Staqsejt lil xi ħadd dwar dak il-bniedem
I had to pay for you to come back home	I kellha tħallas għalik biex tiġi lura d-dar
I knew who he was now	Kont naf min kien issa
I looked at her face, her lips, her eyes	Ħarist lejn wiċċha, xufftejha, ​​għajnejha
I appreciate how you honor me	Napprezza kif tonorani
It was really a terrible time	Kien verament żmien terribbli
I have a wife, three young sons and a daughter	Għandi mara, tlett subien żgħar u tifla
We definitely wanted it to be a thing of the past	Żgur ridna li tkun xi ħaġa ta’ dejjem
Finding inspiration is the least expected places	Insib l-ispirazzjoni hija l-postijiet l-inqas mistennija
A smile changes his lips	Tbissima tiġbidlu xufftejh
I found that my watch was gone	Sibt li l-għassa tiegħi kienet marret
I can’t be with you before the fight	Ma nistax inkun miegħek qabel il-ġlieda
I can say that this page means something	Nista' ngħid li din il-paġna tfisser xi ħaġa
There was a short silence	Waqa’ silenzju qasir
I thought he was a good man for you	Ħsibt li hu raġel tajjeb għalik
I look forward to participating in class tomorrow	Nistenna li għada tipparteċipa fil-klassi
I look up at him and our eyes lock	Inħares ’il fuq lejh u għajnejna jissakkru
I read the instructions again, again	Qrajt l-istruzzjonijiet għal darb'oħra, għal darb'oħra
That is, everything that was there	Jiġifieri, dak kollu li kien hemm
I had a lot to achieve	Kelli ħafna x'nlaħħaq
I found it in the kitchen, cooking something	Sibtha fil-kċina, issajjar xi ħaġa
I could feel it too	Jien stajt inħossha wkoll
I want a good, cheap and fast transportation system	Irrid sistema ta 'trasport tajba, irħas u veloċi
I didn’t want to think about it	Ma ridtx naħseb dwarha
I couldn't wait any longer	Ma kontx nilaħħaq iktar
Sorry we only had one child	Iddispjaċini li kellna tifel wieħed biss
I wonder if there is any way to find it	Nistaqsi jekk hemmx xi mod kif issibu
I looked around and stopped	Fittixt madwar u waqaf
I couldn't read his face	Ma stajtx naqra wiċċu
I stayed there looking around	Bqajt hemm inħares madwari
I brought one car on it	Ġibt karozza waħda fuqu
I should probably go	Probabbilment għandi nkun immur
Storm was the winner of this round	Storm kien ir-rebbieħ ta’ dan ir-rawnd
I see that they have a good heart	Nara li għandhom qalb tajba
I looked at him, my mouth dry	Jien ħarist lejh, ħalqi niexef
I didn’t think you chose that today	Ma kontx naħseb li int għażilt dik illum
A moment later, my mouth responded in the same way	Mument wara, ħalqi wieġeb bl-istess mod
I had forgotten how I felt holding a woman's hand	Jien kont insejt kif ħassu nżomm id mara
I couldn’t find it and I knew something was wrong right away	Ma stajtx insibha u kont naf li xi ħaġa kienet ħażina immedjatament
Spread it regularly	Inxerridha regolarment
I’ve been there before and had a lot of fun	Kont hemm qabel u ħadt gost ħafna
I was always against the modification of artificial genes	Jien dejjem kont kontra l-modifika tal-ġeni artifiċjali
I went straight to their house and stayed with them	Mort dritt id-dar tagħhom u bqajt magħhom
I think you both realized that	Naħseb li t-tnejn indunajtu dan
I mean, I already did too much	Jiġifieri, diġà għamilt wisq
One big and fast one	Waħda kbira u mgħaġġla
I quickly took a deep breath and stopped there	Malajr ħadt nifs twil u waqaf hemm
A dense cluster of orange and yellow stars	Għaqda densa ta’ stilel oranġjo u sofor
A native creature that is basically giant beasts	A kreatura indiġena li huma bażikament beasts ġgant
I know perfectly well that there is nothing between us	Naf perfettament m'hemm xejn bejnietna
I eat mostly organic beef chicken and vegetables	Jiena niekol l-aktar tiġieġ u ħxejjex organiċi taċ-ċanga mitmugħa bil-ħaxix
I urge my readers to do the same	Inħeġġeġ lill-qarrejja tiegħi biex jagħmlu l-istess
Stretching my legs, shaking my awake body	Iġġebbed saqajja, tħawwad ġismi imqajjem
They had to be released in nine years	Kellhom jaqilgħu l-libertà tagħhom f’disa’ snin
I am the voice of peace, wisdom and love	Jiena leħen il-paċi, l-għerf u l-imħabba
I only drink milk and water	Nixrob biss ħalib u ilma
I have something better that will fit	Għandi xi ħaġa aħjar li se toqgħod
I have to put it before myself	Ikolli npoġġiha qabel myself
I didn’t check the dressing room	Ma kontx iċċekkja d-dressing room
I nodded and blew her a kiss	Xxejt u nefaħilha bewsa
I almost like him	Kważi nixtieq lilu
I really was a close friend of his	Verament kont ħabib qrib tiegħu
I don’t play people’s games	Jien ma nilgħabx logħob tan-nies
I had heard enough	Kont smajt biżżejjed
I guarantee your safety here	Niggarantixxi s-sigurtà tiegħek hawn
I think man is a beast	Naħseb li l-bniedem huwa kruha
I will not be able to rest now	Mhux se nkun nista’ nistrieħ issa
I have the courage to keep trying	Għandi l-kuraġġ li nibqa' nipprova
Reach the old woman seconds before she shoots	Nilħaq l-anzjana sekondi qabel ma jispara
He started telling me the story about his mother	Beda jgħidli l-istorja dwar ommu
A place we know well	Post li nafu sew
I end up wearing and living for a kiss	Nispiċċa nilbes u ngħix għal bewsa
I couldn’t stop here	Ma stajtx nieqaf hawn
I made fresh stuff to eat in the kitchen	Għamilt għalf frisk għall-ikel fil-kċina
She came softly to the door	Daħlet artab fil-bieb
I tell you this	Jien ngħidlek dan
I only gave birth to you	wellidtlek biss
I didn’t care about anything else in the world	Ma kontx jimpurtani minn xi ħaġa oħra fid-dinja
I was hoping to be comfortable	Kont nittama li tkun komdu
I think he’s one of us, now	Naħseb li hu wieħed minna, issa
I was so excited and enthusiastic about it	Kont tant eċċitati u entużjast dwarha
I received a copy of this letter	Ħadt kopja ta’ din l-ittra
I think it comes down to violence	Naħseb li niġu għall-vjolenza
I hope you run for office	Nispera li tikkontesta għall-kariga
This was supposed to be a common practice	Din suppost kienet prattika komuni
Half an hour should do it	Nofs siegħa għandha tagħmel dan
The radius of the coffin has no economic value	Ir-raġġ tat-tebut m'għandux valur ekonomiku
This happened every day for eight days	Dan ġara kuljum għal tmint ijiem
That is, it was late, midnight	Jiġifieri, kien tard, nofs il-lejl
I just wanted to know if you do	Ridt biss insir naf jekk tagħmilx
I hate when we are separated	Ddejjaqni meta nkunu separati
I recognized both visitors, who were not	I rikonoxxuti ż-żewġ viżitaturi, li ma kinux
I didn’t know this man	Ma kontx naf lil dan ir-raġel
It gave me a sense of confidence	Tat sens ta’ kunfidenza
I need to be strong	Għandi bżonn li tkun b'saħħtu
I couldn't wish for it	Ma stajtx nixtieqha
I have an image you know	Għandi immaġini taf
I believe everyone knows a person like that	Nemmen li kulħadd jaf persuna bħal dik
I hope all is well	Nispera li kollox sew
I always told you, babe	Dejjem għedtlek, babe
I was counting on that	Jien kont noqgħod fuq dan
I can hardly sleep	Ma nistax norqod bilkemm
I never hated myself	Qatt ma ddejjaqt lili nnifsi
I will ask you again	Ser nistaqsik mill-ġdid
I saw it myself, as we saw a lot	Jien stess rajtha, kif rajna ħafna
I have no money	M'għandix flus
I tried to keep them shorter	Ippruvajt inżommhom iqsar
Spit it on the floor	Bżiqha mal-art
I instinctively left behind	I istintivament tlaqt warajh
I hope you will keep us informed about your trip	Nittama li se żżommna infurmati dwar il-vjaġġ tiegħek
I try not to feel too sad	Nipprova ma nħossx imdejjaq wisq
I was too close to be weak	Kont wasalt wisq biex inkun dgħajjef
It was the whole theme of the show	Kienet it-tema kollha tal-ispettaklu
I want to see his brother and talk to him	Irrid nara lil ħu u nitkellem miegħu
A good word for these times	Kelma tajba għal dawn iż-żminijiet
Stretch out your hand	Iġġebbed idi
I feel like everything is crazy	Inħoss li kollox iġġennni
I yearn for him to comfort me and keep me going	Jien nixxennqu għalih biex jikkonfortuni u jżommni
I take this issue seriously	Nieħu din il-kwistjoni bis-serjetà
I didn’t know how to reach you	Ma kontx naf kif nilħaqek
A lawsuit can therefore take place without its usual effect	Kawża tista' għalhekk isseħħ mingħajr l-effett tas-soltu tagħha
I folded my hands in my lap	I mitwija idejja f’ħoġri
I will test the software and observe its behavior	Se nittestja s-software u nosserva l-imġieba tiegħu
I ate and slept and killed	Kilt u rqadt u qtilt
I'm driving her home	Qed insuqha lejn id-dar
I didn’t expect them to be	Ma stennejtx li jkunu
I suppose his roots were strong	Nissoponi li l-għeruq tiegħu kienu b'saħħithom
I, on the other hand, am a champion traveler	Jien, min-naħa l-oħra, jien vjaġġatur champion
I want to offer you a business partnership	Irrid noffrilek sħubija kummerċjali
I heard him move, open a drawer maybe	Smajtu jiċċaqlaq, jiftaħ kexxun forsi
I woke up every time with a cold sweat	Qomt wara kull darba b’għaraq kiesaħ
I want to play the game	Irrid nilgħab il-logħba
A lie, it seemed, was in order	Gidba, deher, kienet fl-ordni
I need to live and not just for them	Għandi bżonn ngħix u mhux għalihom biss
I need to work on it	Għandi bżonn naħdem fuqha
Noise on the other hand had caught their attention	Storbju fuq in-naħa l-oħra kien ġibidilhom l-attenzjoni
I need a little excitement in my life	Għandi bżonn ftit eċċitament f'ħajti
I wasn’t going to shoot	Jien ma kontx se nispara
I can't see anything from the rain	Ma nista’ nara xejn mix-xita
I just loved the sound	I biss iħobb il-ħoss
I was not ready to stop this life	Ma kontx lest biex din il-ħajja tieqaf
I forgot about it because nothing came out	Kont insejt minnha għax ma ħareġ xejn
I spend all day thinking about women	Inqatta’ l-ġurnata kollha tiegħi naħseb fin-nisa
I really haven’t found this yet	Verament ma sibtx dan sa issa
A fan is stationed in this corner	Fann huwa stazzjonat f'din ir-rokna
I enjoyed the company of this girl	Ħadt gost bil-kumpanija ta’ din it-tfajla
I want us to be familiar	Irrid li nkunu familjari
I ordered another slice of good stuff, too	Ordnajt porzjon ieħor tal-għalf tajjeb, ukoll
I was awakened by the sound of breathing	I kien imqajjem mill-ħoss tan-nifs
I don’t feel comfortable	Jien ma nħossx komdu
Often more than one virus is present	Ħafna drabi aktar minn virus wieħed ikun preżenti
I would be foolish not to consider a choice	Inkun iblah li ma nikkunsidrax għażla
I understand why it all happened	Nifhem għaliex kollox ġara
The authors had two intentions in writing the report	L-awturi kellhom żewġ intenzjonijiet fil-kitba tar-rapport
I recognized you from the beginning	Irrikonojtek mill-bidu
I kept thinking that surely someone would come soon	Bqajt naħseb li żgur li dalwaqt jidħol xi ħadd
I lost an ass like everyone else	Tlift ħmar bħal kulħadd
I have rooms to use	Għandi kmamar li jista' juża
I could see it from the corner of my eye	Stajt narah mill-kantuniera ta’ għajni
I kept laughing too	Bqajt nidħak ukoll
The film also suffered negative publicity prior to release	Il-film sofra wkoll pubbliċità negattiva qabel il-ħruġ
I never wanted anything	Qatt ma ridt għal xejn
I will update it in a few days sorry	Se naġġornaha fi ftit jiem skużani
I want you to take a ride with me	Irrid li tieħu rikba miegħi
I was born a few months later	Twelidt ftit xhur wara
I saw your name on those reports	Rajt ismek fuq dawk ir-rapporti
I didn’t care to keep my jeans or shirt clean	Ma kontx jimpurtani li nżomm il-jeans jew il-qmis nodfa
A large amount will go into your personal account as well	Ammont kbir se jidħol fil-kont personali tiegħek ukoll
I want to apologize so much for my actions	Irrid tant niskuża ruħi għall-azzjonijiet tiegħi
I love the feeling hidden in those wonderful bright colors	Inħobb is-sentiment moħbi f'dawk il-kuluri brillanti mill-isbaħ
I had no father	Jien ma kelli l-ebda missier
I enjoy my day to day life	Jiena ngawdi ħajti jum b’jum
I started drinking coffee again	Bdejt inkun nista’ nixrob il-kafè mill-ġdid
I really appreciate everything you both have done	Napprezza ħafna dak kollu li għamiltu intom it-tnejn
I didn’t feel much pleasure	Ma ħassejtx pjaċir kbir
I think they can be bad manners	Naħseb li jistgħu jkunu manjieri ħżiena
I was, in fact, right out of the way	I kien, fil-fatt, dritt mill-ħruġ
A million people waved flags and joy	Miljun ruħ xejru bnadar u ferħ
I looked around, but the parking lot was empty	Fittixt madwar, imma l-parkeġġ kien vojt
I can't even be sure she ever had them	Lanqas nista’ nkun ċert li qatt kellha dawn
I needed to get away from this man	Kelli bżonn nitbiegħed minn dan il-bniedem
I beg you again not to do that	Erġa nitolbok biex ma tagħmilx hekk
I’m not the same	Jien ma nkunx l-istess
I wonder if she needs heart surgery or anything	Nistaqsi jekk għandhiex bżonn kirurġija tal-qalb jew xi ħaġa
A circle on the ground marks where you are going	Ċirku fuq l-art jimmarka fejn se tmur
I like to control how things feel around me	Inħobb nikkontrolla kif iħossu l-affarijiet madwari
I urge you not to be ignorant about them	Inħeġġiġkom biex ma tkunx injorant dwarhom
I was different from the other women I was with	Jien kont differenti min-nisa l-oħra li kien magħhom
I'll take off your shirt	Nneħħilek il-qmis
I visited older family members	Żort membri anzjani tal-familja
I believe this is a new word	Nemmen li din hija kelma ġdida
I hope you enjoy your coffee strong	Nispera li tħobb il-kafè tiegħek qawwi
I remember the time as well	Niftakar iż-żmien ukoll
I watched them pull	Rajthom jiġbdu
I didn’t look at him	Jien ma ħaristx lejh
I want to be alone, today	Irrid inkun waħdi, illum
I acted out the scenes with them	I aġixxa x-xeni magħhom
Jack was surrounded by domestic servants	Jack kien imdawwar minn impjegati domestiċi
I remember it was exquisite	Niftakar li kien exquisite
I wanted to go alone	Ridt immur waħdi
I still remember when everything went black	Għadni niftakar meta kollox sar iswed
Jones in conditions of slavery	Jones f’kundizzjonijiet ta’ jasar
I apologize for leaving without a word	Niskuża ruħi talli tlaqt bla kelma
I see, said the blind man	Nara, qal l-għomja
I know your every step	Naf kull pass tiegħek
Sound dimension	Dimensjoni tal-ħoss
I was taking part in the game of all popularity	Kont nieħu sehem fil-logħba tal-popolarità kollha
I was tired of playing the game	Kont għajjien nilgħab il-logħba
I’m an excellent researcher	Jien riċerkatur eċċellenti
I wish we could change that though	Nixtieq li nistgħu nbiddlu dan għalkemm
I learned about their lives, and through that I learned about them	Tgħallimt dwar ħajjithom, u permezz ta’ dan dwar tiegħi
The bill is dark gray	Il-kont huwa griż skur
I like that it is not hostile to the union	Jogħġobni li mhux ostili għall-unjoni
I kind of preceded her	I tip ta 'qabel magħha
I doubt forgiveness will rock public opinion, whatever	Niddubita maħfra se tbandal l-opinjoni pubblika, kwalunkwe
I want to do some laundry	Irrid nagħmel xi londri
I even dreamed of becoming a rock star	Saħansitra ħlomt li nsir rock star
I was very impressed	Bqajt impressjonat ħafna
I like to have it around, he told himself	Inħobb li jkolliha madwar, qal lilu nnifsu
I want this to end, this tension between us	Irrid li dan jintemm, din it-tensjoni bejnietna
I don't know what they are called	Ma nafx kif jissejħu
I may try many more in the future	Nista' nipprova ħafna aktar fil-futur
I knew it hurt to see another child	Kont naf li weġġgħu li jara tifel ieħor
I could barely get rid of the rot	Bilkemm stajt neħles mit-taħsir
But I didn’t have much time to think about it	Iżda ma kellix ħafna ħin biex naħseb dwarha
I really had no choice	Verament ma kellix għażla
Lessons are held five days a week	Il-lezzjonijiet isiru ħamest ijiem fil-ġimgħa
I look away at once	Inħares 'il bogħod mill-ewwel
I move my neck from side to side	Niċċaqlaq għonq minn naħa għal oħra
I’ve been able to recognize myself in some things	Stajt nagħraf lili nnifsi f'xi affarijiet
I should never have left	Qatt ma messni tlaqt
I leave a message for him to call me back	Inħalli messaġġ għalih biex iċempelni lura
I have never seen her look more beautiful	Qatt ma rajtha tidher aktar sabiħa
I took it with gratitude	Ħadtha bi gratitudni
I will try to do better	Se nipprova nagħmel aħjar
A new story came out last week	Storja ġdida ħareġ il-ġimgħa li għaddiet
A serious look of concern came over him	Ħarsa serja ta’ tħassib ġiet fuqu
I pressed the reverse button	I ippressat il-buttuna tar-rivers
I couldn't remember anything	Ma stajt niftakar xejn
I'm ready for you to come back to me	Jien lest għalik biex terġa’ lura għandi
I should probably watch it again	Probabbilment għandi naraha mill-ġdid
I’m already wasting enough time here	Jien diġà naħli biżżejjed ħin hawn
I’m probably one of the oldest here	X'aktarx jien wieħed mill-eqdem hawn
I can’t really describe it	Ma nistax verament niddeskriviha
I recognized the item	I rikonoxxuti l-oġġett
I mean, not like, he totally stopped talking	Jiġifieri, mhux bħal, waqaf totalment jitkellem
I was so excited for this precious baby	Kont tant eċċitati għal din it-tarbija prezzjuża
I need to start filling out these pages	Għandi bżonn nibda nimla dawn il-paġni
It followed a horrible scene	Segwa xena orribbli
I was glad the evening helped	Kont ferħan li s-serata għenet
I hid what was his	Jien ħbejt dak li kien tiegħu
I freed you for too long	Ħelsejtek għal żmien twil wisq
I can’t believe all this, all that	Ma nistax nemmen dan kollu, dak kollu
I think this month there were not very clear skies	Naħseb li dan ix-xahar ma tantx kien hemm smewwiet ċari
I can tell when he's around	Nista’ ngħid meta jkun madwarek
I couldn’t risk using a saw	Ma stajtx nirriskja li nuża serrieq
I hope it doesn’t hurt	Nispera li ma jweġġax
I saw him, and totally avoided him	Rajt lilu, u evitali totalment
I saw another plane fly over yesterday	Rajt ajruplan ieħor itir fuq il-bieraħ
I didn’t understand, but that was good	Ma fhimtx, imma dan kien tajjeb
I don't have much time	M'għandix ħafna ħin
I didn’t want to kill her	Ma ridtx noqtolha
A display screen on the chest	A display screen fuq is-sider
A giant man comes out of it	Bniedem ġgant joħroġ minnha
I really need to get back home	Tassew għandi naslu lura d-dar
I looked back in surprise	Ħarist lura sorpriża
I would be jailed for murder	Inkun il-ħabs għal qtil
I'll try	Jien ser nipprova
Wonderful place, this pond	Post mill-isbaħ, dan l-għadira
I’m shooting for the diamond this season	Qed nispara għad-djamant dan l-istaġun
I may have to get my daughter involved	Jista’ jkolli nġib lil binti involuta f’dan
There was no evidence of damage to system four	Ma kien hemm l-ebda evidenza ta' ħsara lis-sistema erbgħa
I also knew he was essentially a gentle spirit	Kont naf ukoll li kien essenzjalment spirtu ġentili
I didn’t hold back anything	Jien ma żammejtx lura xi ħaġa
This is a complete and satisfactory answer	Din hija tweġiba sħiħa u sodisfaċenti
I was scared and crying over you	Kont nibża’ u nibki fuqek
I was growing angry and anxious	Kont qed nikber irrabjat u anzjuż
I have the perfect disguise for you	Għandi l-moħbi perfetta għalik
I read the book and my feelings were stirred	Qrajt il-ktieb u s-sentimenti tiegħi kienu mqanqla
I went through a few doors and found them	Għaddejt minn ftit bibien u sibthom
I certainly have a unique perspective vs	Ċertament għandi perspettiva unika vs
I can’t elaborate on that	Ma nistax nelabora fuqha
I was going to have to ask him about it	Kont se jkolli nistaqsih dwarha
I expected it all to sink	Stennejt li dan kollu jegħreq
She eventually did not return for the eighth season	Hija eventwalment ma rritornatx għat-tmien staġun
I can’t do this without light	Ma nistax nagħmel dan mingħajr dawl
I see him on a ladder	Nara li qiegħed fuq sellum
I didn't take it as fantastic	I ma ħaditx bħala meraviljuż
I cherish them and sometimes we go out, sometimes not	Ngħożżhom u kultant noħorġu, kultant le
I can't think so	Ma nistax naħseb hekk
Congratulations on your post	Nifraħlek għall-kariga tiegħek
I have no real friends	M'għandi l-ebda ħbieb reali
I handed the money to the cab driver and got out	Għaddejt il-flus lis-sewwieq tal-kabina u ħriġt
I had a feeling about you tonight	Kelli tħossok dwarek illejla
I didn't even know what it meant	Lanqas jien ma kontx naf xi jfisser
I can’t do that to my parents	Ma nistax nagħmel hekk lill-ġenituri tiegħi
I stopped, just then, right there	Waqaft, eżatt dakinhar, eżatt hemm
I immediately determined that the police were following me	Immedjatament iddeterminajt li l-pulizija kienu qed isegwuni
I felt that anger more than once	Ħassejt dik ir-rabja aktar minn darba
I haven't slept on dirt in six days	Ilni ma norqdt għall-ħmieġ f’sitt ijiem
I respect this girl	Jien nirrispetta lil din it-tfajla
Then I ran to where we had left off	Imbagħad ġrejt fejn konna ħallejna
I’ve been trying to face this for a while	Ippruvajt niffaċċja dan għal xi żmien
I have to complain to the manufacturer, she thought	Għandi nilmenta mal-manifattur, ħasbet
I was burning for it	I kien ħruq għalih
We can check how to get coffee	Nistgħu niċċekkja kif nikseb il-kafè
I started protesting, but the man appeared half dead	Bdejt nipprotesta, imma r-raġel deher nofsu mejjet
I really enjoyed dancing with him	Ħadt gost ħafna niżfen miegħu
I was unable to enter a word	Ma kontx kapaċi ndaħħal kelma
Gentle direction is all you will need	Direzzjoni ġentili hija dak kollu li se jkollu bżonn
I hadn’t brought breakfast	Jien ma kontx inġiebu kolazzjon
Land settlement also varied widely	Is-settlement tal-art varjat ħafna wkoll
I need to be kept, like a woman	Għandi bżonn li jinżamm, bħal mara
I almost fell, but we managed to stay upright	Kważi waqajt, imma rnexxielna nibqgħu wieqfa
I can’t define the creative process in any other way	Ma nistax niddefinixxi l-proċess kreattiv bl-ebda mod ieħor
I have no family	M'għandix familja
I suppose this is possible	Nissoponi li dan huwa possibbli
I quite liked his sound	Għoġobni pjuttost il-ħoss tiegħu
I just stood there looking at them	Bqajt hemm biss inħares lejhom
Never mind, I killed the sparks	Qattha, qtilt ix-xrar
I had to be on my best behavior	Kelli nkun fuq l-aħjar imġieba tiegħi
I put my hand on the door, just to check	Poġġejt idi fuq il-bieb, biss biex niċċekkja
I know everywhere	Inkun naf kullimkien
I got up and went outside	Qomt u mort barra
I know men are not romantic by nature	Naf li l-irġiel mhumiex romantiċi min-natura tagħhom
I decided to take a chance and just talk	Iddeċidejt li nieħu ċans u nitkellem biss
I want you, anyway you can imagine	Irridk, b'kull mod tista' timmaġina
I found you without knowing it	Sibtek mingħajr ma tkun taf
I also can’t wait to teach a class	Ma nistax nistenna wkoll biex ngħallem klassi
I sat back and asked for half my share	Bqajt lura u tlabt nofs is-sehem tiegħi
It seems like I can't care less	Jidher li ma nistax jimpurtani minn xejn aktar
I just didn’t announce it to the world	I biss ma ħabbarha lid-dinja
I hope to have more luck next week	Nispera li jkollna aktar xorti l-ġimgħa d-dieħla
A purse is provided to contain the items	Purse hija pprovduta biex ikun fiha l-oġġetti
Turn to a big mouth	Dawwart għal ħalq kbir
This leads to suicide	Dan iwassal biex jagħmel suwiċidju
The other gun is always very visible	Il-pistola l-oħra hija dejjem viżibbli ħafna
I believe you will figure it out	Nemmen li inti ser insemmu
I think my confidence is below average	Naħseb li l-kunfidenza tiegħi hija inqas mill-medja
I didn't point that out	I ma rrimarkat li
I thought too much about myself	Ħsibt wisq dwari nnifsi
I really need more content for the next issue	I verament bżonn aktar kontenut għall-ħarġa li jmiss
I'm wondering about you	Qed nistaqsi dwarek
A man can get used to it	Raġel jista’ jidraw dan
I was told to wait for the council to come out	Qaluli biex nistenna li l-kunsill joħroġ
I want to see it for today	Irrid li tarah għal-lum
This leaves citizens uncertain about what the law is	Dan iħalli liċ-ċittadini inċerti dwar x'inhi l-liġi
I like to try to get them to see	Inħobb nipprova npoġġihom tara
A strong shoulder for her to hang on to	Spalla qawwija għaliha biex tistrieħ fuqha
I never got into that either	Jien qatt ma dħalt f’dan jien lanqas
I have very nice memories of the channel	Għandi memorji sbieħ ħafna tal-kanal
I would like to see it	Nixtieq naraha
I know friends who are there	Naf ħbieb li qegħdin hemm
I was afraid to look up	Bżajt inħares 'il fuq
I just don’t like weeds	I biss ma nħobbx il-ħaxix ħażin
A videotape of the incident was also shown	Intwera wkoll videotape tal-inċident
I like the sense of shorter scale	Inħobb is-sens ta' skala iqsar
I never suspected he had two kings	Qatt ma ssuspettajt li kellu żewġ rejiet
I just wanted enough light to wake me up	Ridt biss dawl biżżejjed biex tqumni
I had no train of thought	Ma kelli l-ebda ferrovija tal-ħsieb
I have nothing nice to say	M'għandi xejn sabiħ xi ngħid
A knock on her door forced her to roll her eyes	Ħabta fil-bieb tagħha ġegħlitha tbatti għajnejha
I always learned	Jien dejjem għallimt
I sat down on the bench in front of him	Niżżelt fuq il-bank quddiemu
I close my eyes and close my elbow again	Nagħlaq għajnejja u nagħlaqlu minkeb għal darb’oħra
Two people were injured after being struck by lightning	Żewġ persuni ndarbu wara li ntlaqtu minn sajjetta
I barely recognized the woman looking back at me	Kważi ma għarafx lill-mara li kienet qed tħares lura lejja
I had decided some things though	I kien iddeċieda xi affarijiet għalkemm
I have many plans for you	Għandi ħafna pjanijiet għalik
I have a break coming	Għandi waqfa ġejja
I didn’t keep people at a sufficient distance	Ma kontx żammejt lin-nies f'distanza biżżejjed
I can do it the day after he dies	Nista’ nagħmilha l-għada li tmut
I restrained her and knocked politely again	I trażżan tagħha u ħabbat edukat għal darb'oħra
I didn’t know about those girls	Ma kontx naf dwar dawk it-tfajliet
I give in to your will	Jiena nċedi għar-rieda tiegħek
I went back to the shop and bought some	Mort lura lejn il-ħanut u xtrajt ftit
I didn’t, the drink disagreed with me	Jien ma kontx, ix-xarba ma taqbilx miegħi
I left in a hurry and couldn't explain	Tlaqt pjuttost għaġġla u ma stajtx nispjega
I couldn't get it out of my head	Ma stajtx inneħħiha minn moħħi
Accompanied by a young doctor	Tabib żagħżugħ akkumpanjatu
I was actually sad	Fil-fatt kont imdejjaq
I have nothing against you	M'għandi xejn kontra tiegħek
A crowd of police officers rushed at him	Massa ta’ uffiċjali tal-pulizija ġrew lejh
I never thought I would bring you here	Qatt ma ħsibt li nġibek hawn
I felt so much better after we talked	Ħassejtni ħafna aħjar wara li tkellimna
I knew that haunted expression	Kont naf dik l-espressjoni haunted
The music business was good for us	In-negozju tal-mużika kien tajjeb għalina
A sense of weakness persisted	Sens ta’ dgħjufija baqa’ jippersisti
I designed it to fit my needs	Iddisinejtha biex taqdi l-bżonnijiet tiegħi
I frown, not really understand	I frown, mhux verament jifhmu
I think he wasn’t so helpless after all	Naħseb li ma kienx daqshekk bla sahha wara kollox
I hope you change your mind	Nispera li tibdel fehmtek
I walk from the shadows to the first big tree	Nimxi mid-dellijiet lejn l-ewwel siġra kbira
I can say it with your voice	Nista’ ngħidha bil-vuċi tiegħek
I gave it to you a second time	Tajtek għat-tieni daqqiet
I can’t worship things	Ma nistax nadura l-affarijiet
I got up immediately	Qomt immedjatament
I create, and I move forward	Noħloq, u nimxi 'l quddiem
I need someone who can write the book	Għandi bżonn xi ħadd li jista’ jikteb il-ktieb
I got up and went to the window	Qomt u mort lejn it-tieqa
A young couple was having difficulties	Koppja żagħżugħa kienet qed ikollha diffikultajiet
I was excited about it	Kont eċċitati dwar dan
I just can’t do that	Jien biss ma nistax nagħmel dan
I heard something break and they started laughing	Smajt xi ħaġa tkisser u bdew jidħku
This I did myself	Dan għamilt lili nnifsi
I blink open and look at our hands	Inteptep għajnejja miftuħa u nħares lejn idejna
I want all the details	Irrid id-dettalji kollha
I spent the last hour going through the book	Għamilt l-aħħar siegħa għaddejja mill-ktieb
I can’t take it there today	Ma nistax nieħuh hemmhekk illum
A flashing red light can ruin that pretty quickly	Dawl aħmar li jteptep jista 'jrovina dak pjuttost malajr
I appreciate you telling me	Napprezza li tgħidli
I want you to stay where you are	Irrid li tibqa’ fejn int
Fill in all my friends who attended, about everything	Imla l-ħbieb tiegħi kollha li attendew, dwar kollox
I've been avoiding it as much as possible	Kont ilni nevitaha kemm jista’ jkun
A world of difference	Dinja ta’ differenza
I followed his eyes back to my bathroom	Segwejt għajnejh lura lejn il-kamra tal-banju tiegħi
I was there	Jien kont qiegħed hemm
I removed the line from the water	Neħħejt il-linja minn fuq l-ilma
A soft, almost human voice spoke from the speaker	Leħen bla xkiel, kważi uman, tkellem mill-kelliem
I think your team is your team	Naħseb li t-tim tiegħek huwa t-tim tiegħek
I looked them in the eye and saw pure evil	Ħaristhom fl-għajnejn u rajt ħażen pur
Most people just never answered	Ħafna nies sempliċement qatt ma kienu jwieġbu
I found the and it looks great	Sibt il-u jidher kbir
I was observing your body language	Kont qed josserva l-lingwaġġ tal-ġisem tiegħek
I really felt bad	Verament sibt tħossok ħażin
I will not let you put everyone at risk	Mhux se nħallik tpoġġi lil kulħadd f’riskju
A small light began to shine inside the crystal	Dawl żgħir beda jiddi ġewwa l-kristall
I had no choice but to sign	Ma kellix għażla ħlief li niffirma
Roger was often outspoken in those days	Roger spiss kien jitfa’ kontra t-tip f’dawk il-jiem
At one time he was a crown prosecutor	F'ħin minnhom kien prosekutur tal-kuruna
Highly educated, courteous and discreet hosts	Hosts edukati ħafna, korteżija u diskreta
I got yours here this morning	Sibt tiegħek hawn dalgħodu
I still have bad days and good days	Għadni ġranet ħżiena u ġranet tajbin
I can honestly say that	Nista’ ngħid hekk onestament
I felt myself jumping around the room	Ħassejtni naqbeż madwar il-kamra
I struggled for quite a while with it	I tħabtu għal pjuttost ftit magħha
A real change of lifestyle	Bidla reali ta’ stil ta’ ħajja
I thought it would make a full recovery	Ħsibt li se jagħmel irkupru sħiħ
I finished school as usual	I lest għall-iskola bħas-soltu
I suppose it should be, if you say it is	I jissoponi li għandu jkun, jekk inti tgħid li huwa
I have been called upon to complete the tax bureaucracy	Ġejt imsejjaħ biex inlesti l-burokrazija fiskali
I have never tried anything so great	Qatt ma ppruvajt xi ħaġa daqshekk kbira bħal din
I didn't want to talk to this man	Ma ridtx nitkellem ma’ dan ir-raġel
It also influences development	Jinfluwenza wkoll l-iżvilupp
A sign warned them that they were approaching a dead end	Sinjal wissiehom li kienu qed joqorbu lejn punt mort
I just thought this morning	Ħsibt biss dalgħodu
I knew nothing about them	Ma kont naf xejn dwarhom
I will fight them here	Jien se niġġieled kontrihom hawn
I pay in so-called dollars	Inħallas f'dak li jissejjaħ dollari
I deserve eternal suffering	Jien ħaqqni tbatija eterna
I doubt that even this current could blow you both away	Niddubita li anke dan il-kurrent jista’ jwaqqakom it-tnejn
I felt something fall into my lap	Ħassejt xi ħaġa tinżel ġo ħoġri
I will help you find a job that suits you	Jien ser ngħinek issib impjieg li jixraqlek
I knew this from his next muffled words	Jien kont naf dan mill-kliem fgat li jmiss tiegħu
I have a lot of fun when it comes to talking	Jien nieħu gost ħafna meta jiġi biex jitkellem
The strategy was only partially successful	L-istrateġija kienet biss parzjalment ta' suċċess
Discover his artistic talents around the age of sixteen	Skopri t-talenti artistiċi tiegħu madwar sittax-il sena
I need to learn both	Għandi bżonn nitgħallem it-tnejn
I shuddered at the thought of his death	Tħawwadt bil-biża mal-ħsieb tal-mewt tiegħu
A couple feet most right there	Koppja saqajn l-aktar dritt hemm
I am satisfied with the preparations	Jien sodisfatt bil-preparamenti
I didn’t even like the model	Lanqas ma għoġobni fuq il-mudell
I love her sense of humor	Inħobb is-sens ta’ umoriżmu tagħha
I asked to know if she loved me	Tlabt li tkun taf jekk hix tħobbni
I whispered the request again, in his ears	Erġajt whispered it-talba, ġo widnejh
I had to work to help pay the bills	Kelli naħdem biex ngħin inħallas il-kontijiet
I would first like to see yourself pleased	Nixtieq l-ewwel nara lilek innifsek pjaċir
I looked for something to fill my hands	Fittixt xi ħaġa biex timla idejja
I feel the loss of childhood, of innocence	Inħoss it-telfa tat-tfulija, tal-innoċenza
I need to provide an address	Għandi bżonn nipprovdi indirizz
I want to hear your fantasy	Irrid nisma' fantasija tiegħek
I hope I have already seen some of the associations	Nispera li diġà rajt xi wħud mill-assoċjazzjonijiet
I had a good story overall	Kelli storja tajba b'mod ġenerali
I think the first contact should come from us	Naħseb li l-ewwel kuntatt għandu jiġi minna
I just wanted to live a young man forever	Ridt biss ngħix żagħżugħ għal dejjem
I could never stand it	Qatt ma stajt niflaħha
I will not speak to make them mad	Mhux se nitkellem biex nagħmilhom ġenn
I found leadership potential	Sibt potenzjal ta’ tmexxija
I was expecting another blow	Kont qed nistenna daqqa oħra
I looked out the window and saw the fog	Fittixt it-tieqa u rajt iċ-ċpar
I didn't want to catch you	Ma ridtx naqbadlek
I couldn't let that happen	Ma stajtx inħalli li jiġri hekk
Nor will I try to imitate the way he spoke	Lanqas se nipprova nimita l-mod kif tkellem
I love the colorful water it pours	Inħobb l-ilma kkulurit li tferra
I was actually able to use a good fight	Fil-fatt stajt nuża ġlieda tajba
A very strange thing for a killer to do	Ħaġa stramba ħafna għal qattiel li tagħmel
A doctor ran up to us, back to the stairs	Tabib ġera ħdejna, lura għat-taraġ
Country is not an official thing	Pajjiż mhux xi ħaġa uffiċjali
I was told to go to the office	Qaluli biex immur l-uffiċċju
I put it in my arms	Niġbidha f’armi
I was prepared to crush	Jien kont ippreparat li nitfarrak
I’m not too worried about that	Jien ma ninkwieta wisq dwar dan
I focus on happier thoughts	Niffoka fuq ħsibijiet aktar ferħanin
I placed another order yesterday which went well	Għamilt ordni oħra lbieraħ li għaddiet tajjeb
I played a few games, won some, lost some	Lgħabt ftit logħbiet, irbaħt xi wħud, tlift xi wħud
I don’t mind admiring that view every day I do	Jien ma niddejjaqx nammira dik il-fehma kuljum jien
I need to have sex with you	Għandi bżonn nagħmel sess miegħek
I'm a computer scientist	Jien xjenzat tal-kompjuter
I suggest applying the following patch	Nissuġġerixxi li tapplika l-garża li ġejja
I quickly pulled myself out of the water	Malajr ħriġt lili nnifsi mill-ilma
I look around quickly to see around	Inħares madwari malajr biex nara madwari
I should feel some movements soon	Għandi nħoss xi movimenti dalwaqt
I live with the flame of my conviction	Ngħix bil-fjamma tal-konvinzjoni tiegħi
I will lead this expedition	Jien se nmexxi din l-ispedizzjoni
I need some help too	Ikolli bżonn xi għajnuna wkoll
I will finish my work	Se nispiċċa x-xogħol tiegħi
I said too much	Għidt wisq
A favorite for special occasions	A favoriti għal okkażjonijiet speċjali
A dozen or so people come out around, looking on	Tużżana jew hekk nies joħorġu madwar, iħarsu fuq
I looked at him in shock	Ħarist lejh xokk
I wasn’t really engaged at the time	I ma kienx verament ingaġġat dak iż-żmien
His performance was well received	Il-prestazzjoni tiegħu intlaqgħet tajjeb
I can't even imagine it	Lanqas nista’ nimmaġinaha
Germany was not to blame	Il-Ġermanja ma kellhiex tort
I want to be your rock	Irrid inkun il-blat tiegħek
I agree with you the most	Naqbel miegħek l-aktar
I thought of the little girl in the blue dress	Ħsibt dwar it-tifla ċkejkna bil-libsa blu
The design was quite innovative in several different ways	Id-disinn kien pjuttost innovattiv f'diversi modi differenti
I choose a desk by the windows	Nagħżel skrivanija ħdejn it-twieqi
I like a little exercise	Inħobb ftit eżerċizzju
I couldn't separate them	Ma stajtx nisseparahom
I think they are a bit cute	Naħseb li huma daqsxejn ħelu
I wondered what was different this time	Staqsejt x’kien differenti din id-darba
I went and got it, and it came right away	Mort u ġibha, u ġiet mill-ewwel
I want to hear about you	Irrid nisma dwarek
I snapped my head in that direction	I snapped my head f'dik id-direzzjoni
I feel more angry than anything	Inħossni rrabjata aktar minn kull ħaġa
I forgot about it for a second	Kont insejt dwar dan għal sekonda
Best strongly advised him to stay with the group	Best tah parir bil-qawwa biex jibqa’ mal-grupp
A girl was standing in front of the window	Tfajla kienet wieqfa quddiem it-tieqa
A video monitor is the way to go	A video monitor huwa l-mod biex imorru
I promise to protect you	Inwiegħed li nipproteġik
Suddenly I remember that we are not safe in the open	F'daqqa waħda niftakar li m'aħniex sikuri fil-miftuħ
After all I left with it	Wara kollox kont tlaqt biha
I know he retires every night long before this hour	Naf li tirtira kull lejl ħafna qabel din is-siegħa
I laugh a little through the bitterness of the situation	Nidħaq ftit permezz tal-imrar tas-sitwazzjoni
Real force, that is	Forza reali, jiġifieri
I didn’t tell them anything important about you, not tomorrow	Jien ma għedtilhom xejn importanti dwarek, għada le
I was alone in the light	Jien kont waħdi fid-dawl
I have nothing against blue jeans	M'għandi xejn kontra l-blue jeans
Remember it differently	Ftakartha differenti
Good luck and thanks to all involved	Tajjeb kbir u grazzi lil dawk kollha involuti
I tried the thing that killed me	Ippruvajt il-ħaġa li qtilni
The airport also suffered some damage	L-ajruport ukoll ġarrab xi ħsarat
I said, he was always the first country	Għidt, hu dejjem kien l-ewwel pajjiż
I was brought back to my youth	Inġieb lura fiż-żgħożiti tiegħi
I hope that guy was dead now, or homeless	Jien nittama li dak it-tip kien mejjet issa, jew bla dar
I can’t deal with the thought of losing	Ma nistax nittratta l-ħsieb li nitlef
I would be forced to leave you	Inkun sfurzat inħallik
I was giving my life for his kingdom	Jien kont nagħti ħajti għas-saltna tiegħu
I had no control over them anymore	Ma kellix kontroll fuqhom aktar
I hadn’t done anything, just looked around	Jien ma kont għamilt xejn, biss ħarist madwar
I barely know how to suppress my excitement	Bilkemm naf kif inrażżan l-eċċitament tiegħi
I think they look good too	Naħseb li dawn jidhru tajbin ukoll
Then he decided to rely solely on donations	Imbagħad iddeċieda li jiddependi biss fuq donazzjonijiet
I have dreams of running	Għandi ħolm li niġri
I didn’t expect the endless void of darkness	Ma stennejtx il-vojt tad-dlam li ma jispiċċax
I couldn’t help but envy that about it	Ma stajtx ma ngħira dik dwarha
I get a sense of time and place here	Jien nieħu sens ta’ ħin u post hawn
I came here thinking only of my work	Ġejt hawn naħseb biss fix-xogħol tiegħi
I check myself in a mirror in the hall	Niċċekkja lili nnifsi f'mera fis-sala
I want to try to be happier	Irrid nipprova nkun aktar ferħan
Drunk is drunk, whether regular or occasional	Sakra huwa sakra, kemm jekk regolari jew okkażjonali
I oblige, carefully pass it on to her	Jiena nobbliga, b'attenzjoni ngħaddiha lilha
I went looking	Jien mort infittex
I know the meaning of life	Naf it-tifsira tal-ħajja
I never had this color	Qatt ma kelli dan il-kulur
I was happy to leave my son behind	Kont kuntent li nħalli lil ibni lura
I felt like I was missing out on the opportunity	Ħassejt li qed tinħela l-opportunità
I left my corner and approached him face to face	Tlaqt ir-rokna tiegħi u resaq lejh wiċċ imb wiċċ
I was standing next to him, so scared	Kont qiegħed ħdejh, nibża’ daqshekk
I just know he won't kill us now	Naf biss li mhux se toqtolna issa
I confirm that there is a report	Nikkonferma li hemm rapport
I brought them back to reveal the moon	Ġibthom lura biex nikxef il-qamar
I appreciate your services, but business is business	Napprezza s-servizzi tiegħek, imma n-negozju huwa negozju
I was protecting them	Kont qed nipproteġihom
I turned around, and the fox faced me	Dawwart lura, u l-volpi ffaċċjat lili
I wonder what we will do tomorrow	Nistaqsi x’se nagħmlu għada
I wasn’t sure exactly what to do next	Ma kontx ċert eżattament x'għandek tagħmel wara
I just like how the pictures turned out, they are beautiful	Inħobb biss kif irriżultaw l-istampi, huma sbieħ
I didn’t feel better for a week	Ma ħassejtx aħjar għal ġimgħa
I see it very clearly	Narah ċar ħafna
I could understand what she must have felt	Stajt nifhem dak li kellha ħasset
I struggled, but he just laughed at my sad attempt	I tħabtu, imma hu biss daħak bl-attentat imdejjaq tiegħi
I gave up hope for it	I rrinunzja nittama għaliha
A central pillar supports its weight	Pilastru ċentrali jsostni l-piż tiegħu
He resumed his flying duties the next morning	L-għada filgħodu reġa’ beda d-dmirijiet tiegħu tat-titjir
A night gown was lying on the bed	Gown ta' lejl kien qiegħed fuq is-sodda
I explain it that way	Nispjegaha hekk
I couldn't help but look at my enemy with envy	Ma stajtx ma nħarisx b’għira lejn l-għadu tiegħi
He had two older brothers and a sister	Kellu żewġ aħwa akbar u oħt
I enjoy feeling it	Jiena nieħu gost inħossha
I asked him not to get any closer	Tlabt li ma jersaqx eqreb
I wasn’t going to do anything tonight anyway	Jien ma kont nagħmel xejn illejla xorta waħda
I took them seriously	Ħadthom bis-serjetà
I blame him more than her	I tort lilu aktar minn tagħha
I put my phone on the floor	Poġġejt it-telefon tiegħi mal-art
I stopped walking again	Erġajt waqaft nimxi
Accounts vary on subsequent events	Il-kontijiet ivarjaw fuq avvenimenti sussegwenti
A haunted man lives in a haunted place	Raġel haunted jgħix f'post haunted
The bank went bankrupt less than four years later	Il-bank falla inqas minn erba’ snin wara
I look at the waiter	Inħares lejn il-wejter
I wake up thinking of you	Inqum naħseb fik
I threw up all along the side of her car	I threw up kollha tul il-ġenb tal-karozza tagħha
I can’t believe this is happening	Ma nistax nemmen li dan qed jiġri
I put a spear in my side	Jien stess daħħalt lanza f’ġenbu
I alone saw and fled	Jien waħdi rajt u ħarab
I know you love her	Naf li tħobbha
I didn’t even notice	Lanqas kont innotajt
I could have escaped instead of sitting and fighting	Seta’ kont naħrab flok noqgħod u niġġieled
I did everything	Jien għamilt kollox
A time for love and a time for hatred	Żmien għall-imħabba u żmien għall-mibegħda
I even got a hate mail at home	Saħansitra ħadt posta ta’ mibegħda f’dari
Cut with your tongue	Dqut b’ilsieni
Its function is unknown	Il-funzjoni tiegħu mhix magħrufa
I embraced his freedom, his great power	Ħaddejt il-libertà tiegħu, il-qawwa kbira tiegħu
Bush has declared the island a major disaster	Bush iddikjara l-gżira bħala żona ta 'diżastru kbir
I believe that democracy is spreading in the world	Nemmen li d-demokrazija qed tinfirex fid-dinja
I put it away in safety	Qed inpoġġiha bogħod fis-sigurtà
I mean, yes, they are gorgeous and mysterious	Jiġifieri, iva, huma sabiħ ħafna u misterjużi
I could hear my brother and sister crying	Stajt nisma lil ħu u oħti jibku
I still have to show mercy	Għandi xorta nuri ħniena
As the group turns against him he leaves	Hekk kif il-grupp idur kontrih jitlaq
Some varieties add progressive or habitual aspects	Xi varjetajiet iżidu aspetti progressivi jew abitwali
I need something to protect myself	Għandi bżonn xi ħaġa biex nipproteġi lili nnifsi
I did not threaten suicide	Jien ma heddedx suwiċidju
I liked him and smiled at him	Jien għoġobni u tbissem miegħu
I want to determine my future	Irrid niddetermina l-futur tiegħi
I wanted to write and arrange my own music	Ridt nikteb u nirranġa l-mużika tiegħi stess
I think you should consider getting one	Naħseb li għandek tikkunsidra li tikseb wieħed
I waited for my moment	Stennejt il-mument tiegħi
I didn’t want to hear her say it	Ma ridtx nismagħha tgħidha
I put down my revolver	Poġġejt ir-revolver tiegħi
Fair law was one that exercised equality legally	Liġi ġusta kienet waħda li teżerċita l-ugwaljanza legalment
I did not doubt our presence	Ma ddubejtx il-preżenza tagħna
I hadn’t noticed but we were making considerable time	Ma kontx innutajt imma konna qed nagħmlu ħin konsiderevoli
I live a pretty simple life	Jien ngħix ħajja pjuttost sempliċi
I heard it was a theft	Smajt li kienet serqa
Wonderful evening	Serata mill-isbaħ
I told her never to give up	Qaltilha qatt ma taqta qalbek x’ikun
Quiet deep and uncomfortable hanging over them	Kwiet profond u skomdu mdendel fuqhom
The lamp was already on	Lampa kienet diġà mixgħula
I thought it was going to be a joke	Ħsibt li trid tkun ċajta ta’ xi tip
We removed the boots	Neħħejtu l-istivali
I couldn’t explain my path dreams	Ma stajtx nispjega l-ħolm tal-passaġġ tiegħi
I won’t mention the way his jeans fit	Mhux se nsemmi l-mod kif joqogħdu l-jeans tiegħu
I still think of myself as a band of brothers	Għadni naħseb fina bħala banda ta’ aħwa
I went online and this man	Jien mort online u dan il-bniedem
I can only imagine it	Nista 'biss nimmaġinaha
I have no intention of doing so now	M'għandi l-ebda intenzjoni li nagħmel hekk issa
I did and I was not successful	Għamilt u ma kellix suċċess
I couldn’t stop apologizing	Ma stajtx nieqaf ngħid skużani
I knew how dangerous it was	Kont naf kemm kien perikoluż
I think this was not a good idea	Naħseb li din ma kinitx idea tajba
I can’t wait to take a bath	Ma nistax nistenna biex nieħu banju
Go ahead and investigate	Imxi 'l quddiem biex ninvestiga
I want to get away for a breakfast conference	Irrid nitbiegħed għal konferenza tal-kolazzjon
I may still have	I jista 'jkolli xorta
I don’t mind recommending these people	Ma niddejjaqx nirrakkomanda lil dawn in-nies
The following season was again marked by uncertainty	L-istaġun ta’ wara reġa’ kien ikkaratterizzat minn inċertezza
I had no doubt about that	Ma kellix dubju dwar dan
I went to take a shower	Mort nieħu doċċa
I dare not open my mouth to speak	Ma nazzardax niftaħ fommi biex nitkellem
I went outside to the beautiful flower gardens	Mort barra għall-ġonna tal-fjuri sbieħ
I need to be cautious	Għandi bżonn inkun kawt
I will not be fighting with you today	Mhux se nkun qed niġġieled miegħek illum
I wasn’t clear on that	Ma kontx ċar fuq dan
I can’t let you do this to yourself	Ma nistax inħallik tagħmel dan lilek innifsek
I also have a draft treaty with me	Għandi wkoll abbozz ta' trattat miegħi
I had earned it, and more, with my actions	Jien kont qlajtha, u aktar, bl-azzjonijiet tiegħi
I remember her words exactly	Niftakar kliemha eżattament
I want to drink more water	Irrid nixrob aktar ilma
I use one and my wife uses the other	Jien nuża waħda u marti tuża l-oħra
I was extremely nervous about the test results	Kont estremament nervuża dwar ir-riżultati tat-test
I hope you touch me a little too	Nispera li tmissni ftit ukoll
I want to give you a gift	Irrid nagħtikom rigal
I got up and left	Qomt u ħriġt
I see, now, what it means about these people	Nara, issa, xi tfisser dwar dawn in-nies
I worked for him for a while	Ħdimt għalih għal xi żmien
I thought we were going to get lost in the sea	Ħsibt li se nintilfu fil-baħar
At least I didn't go down without explaining myself first	Ħadt faraġ f’dan, għall-inqas
I have never worn formal attire	Qatt qatt ma kelli nilbes ilbies formali
I thought maybe it will clarify	Ħsibt li forsi se tiċċara
Justify such horrible acts	Iġġustifika atti orribbli bħal dawn
Much of this is a review, of course	Ħafna minn dan huwa reviżjoni, ovvjament
A spark of electricity fired from his finger	Xrara ta’ elettriku sparat minn subgħajh
I want to see it gone	Irrid narah marret
Kick in the teeth to something so superior	Kick fis-snien lil xi ħaġa daqshekk superjuri
Soon the lake began to break up	Ftit bdew ikissru aktar il-lag
I had no idea where all this was going	Ma kellix idea fejn kien sejjer dan kollu
I could see the relief on her face	Stajt nara s-serħan fuq wiċċha
I couldn’t draw myself	Ma stajtx tiġbed lili nnifsi
I went to see what had caught her attention	Inxejt biex nara x’kien ġibidha l-attenzjoni
I didn’t have time to protest	Ma kellix ħin nipprotesta
I opened it and his tongue touched me	Ftaħtlu u ilsienu mess tiegħi
I had to think for a moment	Kelli naħseb għal mument
I lost my parents and brother that day too	Tlift il-ġenituri tiegħi u ħuh dakinhar ukoll
I tried hard to keep up, but I always fell behind	I ppruvajt ħafna biex ilaħħqu, imma dejjem waqajt lura
I don’t think anyone else has seen it	Ma naħsibx li ħaddieħor raha
I kept forgetting things	Bqajt ninsa l-affarijiet
I think both should have access to this place	Naħseb li t-tnejn għandu jkollhom aċċess għal dan il-post
I threw it away when your father left	Armejtha meta telaq missierek
I had to sacrifice her	I kellha sagrifikati tagħha
I can look at it while you regain your health	Nista' nħares fuqha waqt li tirkupra s-saħħa tiegħek
I made up and more within twenty seconds	I magħmula up u aktar fi żmien għoxrin sekonda
C closed her eyes, felt tears coming	C għalqet għajnejha, ​​ħasset id-dmugħ ġej
I didn’t want to feel good	Ma ridtx li jħossu tajjeb
I could smell her sweet skin	Stajt inxomm il-ġilda ħelwa tagħha
I lost my mother a while ago	Tlift lil ommi ftit ilu
I live in an elderly area	Ngħix f'żona ta' anzjani
A strange, vile, green hook met her gaze	Ganċ stramba, vili, aħdar, iltaqgħet mal-ħarsa tagħha
We love more than anything in the world	Inħobbu aktar minn kull ħaġa fid-dinja
I recommend that you accept my invitation	Nirrakkomanda li taċċetta l-istedina tiegħi
I try to start over	Nipprova nibda mill-ġdid
I knew what was going to happen	Kont naf x’kien se jiġri
They were a little impatient	Kienu ftit paċenzja
I started getting angry responses from friends	Bdejt nieħu tweġibiet irrabjati minn ħbieb
A must have brand of cigar	A must have marka tas-sigarru
I was in a relationship with her sister	Kont f’relazzjoni ma’ oħtha
I sat on my stomach next to the stream	Bqajt fuq żaqqi ħdejn in-nixxiegħa
I wanted you to help me	Xtaqt li tgħinni
I felt the seat hit	Ħassejt li jaħbat is-sedil
I just found your site	Għadni kif sibt is-sit tiegħek
I shine the torch around	I shine-torċa madwar
I've never been to a bar before	Qatt ma kont kont f’bar qabel
I have read the full description of your project	Qrajt id-deskrizzjoni sħiħa tal-proġett tiegħek
I heard it once before, a long time ago	Smajtha darba qabel, żmien twil ilu
I barely looked her in the face	Bilkemm ħarist lejn wiċċha
A life of love and love of life	Ħajja ta’ mħabba u mħabba tal-ħajja
This effort continues the work of landscape study	Dan l-isforz ikompli l-ħidma tal-istudju tal-pajsaġġ
I looked up and we were already driving	Ħarist ’l fuq u konna diġà qed insuqu
I need to modify my home	Ikolli bżonn timmodifika d-dar tiegħi
I was hit in the head earlier inside the mansion	I kien milqut f'rasu aktar kmieni ġewwa l-Mansion
I'm glad you're impressed	Ninsab kuntent li inti impressjonat
I see what you don’t see	Jien nara dak li ma tarax
I just wanted to stop	Ridt biss li tieqaf
I decided to take a run really instead	Iddeċidejt li nieħu ġirja verament minflok
I force the words	Nisforza l-kliem
I think that’s why she cries, because she struggles	Naħseb li għalhekk tibki, għaliex tissielet
She did a lot of stuff for her	Hija għamlet ħafna għalf għaliha
Now I can take care of a baby	Issa nista’ nieħdu ħsieb tarbija
I needed to breathe	Kelli bżonn nieħu n-nifs
I heard a joke about it	Smajt ċajta dwar dan
I asked her if she was scared	Staqsejtha jekk kinitx beżgħet
I watched it carefully, I didn’t know why	Rajtha bir-reqqa, ma kontx naf għaliex
I took a picture before	Ħadt stampa qabel
I didn't even know it	Lanqas kont naf biha
I think it made an interesting effect	Naħseb li għamlet effett interessanti
I sit back on my desk and say nothing	Jien noqgħod lura fuq l-iskrivanija tiegħi u ma ngħid xejn
I quickly went back to my friend	Malajr mort lura għand ħabib tiegħi
I can hear you all the way down	Nista’ nismagħk it-triq kollha isfel
I was leading the assigned force to arrest her	Jien kont qed imexxi l-forza assenjata biex tarrestaha
I didn't tell him about taking any pictures	Ma għidtlu dwar it-teħid ta’ xi ritratti
I’ve always loved it	Jien dejjem kont inħobbu
I just need to admit it	Għandi bżonn biss li tammettiha
Today I have to do some business	Illum għandi nagħmel xi negozju
I mean, yeah, good on it	Jiġifieri, iva, tajjeb fuqha
I want to see the world	Irrid nara d-dinja
Large backyard and quiet street	Bitħa kbira fuq wara u triq kwieta
I never hurt any of them	Qatt ma weġġajt lil xi ħadd minnhom
I had no idea	Jien ma kelli l-ebda idea
I hope my family history doesn’t scare me	Jien nittama li l-istorja tal-familja tiegħi ma tbeżżgħux
I'll call you back soon	Se nerġa' nċempellek dalwaqt
I can clean in their men's room	Nista 'naddaf fil-kamra tal-irġiel tagħhom
I was in absolute bloody agony	Kont f’agunija mdemmija assoluta
I have no strength left	Ma fadallix saħħa
A few years later the same thing	Ftit snin wara l-istess ħaġa
I need to ask you a few additional questions though	Għandi bżonn nistaqsik ftit mistoqsijiet addizzjonali għalkemm
I was practically half a man	Jien prattikament kont nofs raġel
I also had no clue as to the entry requirements	Lanqas ma kelli ħjiel dwar ir-rekwiżiti tad-dħul
I want them to think they are clear	Irrid li jaħsbu li huma ċari
The rings in the crest were also moved around	Iċ-ċrieki fil-crest kienu wkoll imċaqalqa madwar
I had to explain the rules	I kellha spjegat ir-regoli
I was trying to save your life	Kont qed nipprova nsalva ħajtek
I consider it a national treasure	Inqisha teżor nazzjonali
I wanted to remember that	Xtaqt li tiftakar dan
I come every year, for a week or two	Niġi kull sena, għal ġimgħa jew tnejn
I have actually done this, on several occasions over the years	Fil-fatt għamilt dan, f'diversi okkażjonijiet matul is-snin
I was pressed near the corner of the room	Kont ippressat qrib il-kantuniera tal-kamra
I felt weak, lost and confused	Ħassejtni dgħajjef, mitluf u konfuż
I should get the solution pretty soon	Għandi nirċievi s-soluzzjoni pjuttost dalwaqt
I believe a consensus has been reached	Nemmen li ntlaħaq kunsens
I try to hold my breath	Nipprova nsostni n-nifs
He returned a few days later	Ftit jiem wara reġa’ lura
I went out with my friends to be with them	Ħriġt ma’ sħabi biex inkun magħhom
I was married, with two children by then	Kont miżżewweġ, b’żewġt itfal sa dak iż-żmien
I took a deep breath and closed my eyes	Ħadejt nifs u għalaqt għajnejja
I hit the ground in the woods	I laqat l-art fil-boskijiet
The scheme was not entirely successful	L-iskema ma kinitx għal kollox suċċess
However, this event had to be canceled	Madankollu dan l-avveniment kellu jiġi rrinunzjat
One fresh breath is going hard here	Nifs frisk wieħed għaddej diffiċli hawn
I recommend dismissing him for a while	Nirrakkomanda li tkeċċih għal ftit żmien
A man to take care of her	Raġel biex jieħu ħsiebha
I have a lot of that	Għandi ħafna minn hekk
A nurse was attending to him	Infermiera kienet qed tattendih
I can’t be the bad man for her anymore	Ma nistax inkun il-bniedem ħażin għaliha aktar
I can't see any point in it	Ma nista' nara l-ebda punt għaliha
I was glad it wasn’t	Kont ferħan li ma kienx
I started thinking about life after the forces	Bdejt naħseb dwar il-ħajja wara l-forzi
I think he rode horse-drawn carriages	Naħseb li saq karozzini taż-żwiemel
I made this clear when I first offered to help	Dan għamilt ċar meta offra l-ewwel li jgħin
I can barely stand	Bilkemm jirnexxili nżomm ruħi wieqfa
A front apron extends to the floor	Fardal ta 'quddiem jestendi għall-art
I still respect food	Għadni nirrispetta l-ikel
I guess she's just in me so much	I raden hi biss fija daqshekk
I looked around desperately for our clothes	Fittixt madwar iddisprat għal ħwejjeġ tagħna
I dream with her smiling eyes, and her generous mouth	Noħlom bl-għajnejn tagħha li jidħak, u l-ħalq ġeneruż tagħha
I estimated ten separate yards with us	I stmat għaxar tarzni separati magħna
We fetched water from the kitchen bay	Inġiblu l-ilma mill-bajja tal-kċina
I’m just crying thinking about her grief	Qiegħed nibki biss naħseb dwar in-niket tagħha
I never knew I could do that	Qatt ma kont naf li setgħet tagħmel dan
I kept watching the rain for a few minutes	Bqajt nara x-xita għal ftit minuti
I couldn’t move my eyes from his	Ma stajtx inċaqlaq għajnejja minn tiegħu
I never forgot it, in all the years	Qatt ma nsejtha, fis-snin kollha
I had a couple of men drop cliffs on them	Kelli koppja rġiel iwaqqgħu irdum fuqhom
Many people were constantly shouting during the meetings	Ħafna nies kienu kontinwament jgħajtu matul il-laqgħat
I know how generous you are	Naf sew kemm int ġeneruż
I've stopped it	Stajt waqqafha
I don’t ask anyone to give up	Jien ma nitlob lil ħadd biex iċedi
A male prisoner who was to be executed has been released	Inħeles priġunier raġel li kellu jiġi eżeku
Ship is being shipped	Qed jintbagħat bastiment
I gave her a small kiss	Tajtha bewsa żgħira
I shared one of them	Qsamt wieħed minni
I started to cry he looked so pitiful and weak	Bdejt nibki hu deher daqshekk pitiful u dgħajjef
I can only imagine how smooth it is	Nista 'biss nimmaġina kemm tkun bla xkiel
A way to push something away from a black hole	Mod kif timbotta xi ħaġa 'l bogħod minn toqba sewda
I really didn’t feel anything	Tassew ma ħassejt xejn
I need fresh blood, both of us	Għandi bżonn demm frisk, aħna t-tnejn
I could hear and smell their blood	Kont nisma’ u nxomm id-demm tagħhom
I couldn't meet his gaze	Ma stajtx niltaqa' mal-ħarsa tiegħu
I couldn't leave her	Ma stajtx inħalliha
A corpse was found here	Hawnhekk instab kadavru
I got on the road that leads away from school	Ġibt fit-triq li tagħti l-bogħod mill-iskola
I reached down and slipped my hand through it	I laħaq isfel u slipped idi permezz tiegħu
I went inside and discovered that there were two of them	Dħalt ġewwa u skoprejt li kien hemm tnejn minnhom
I turned around to see what was going on	Dawwart biex nara x’kien qed jiġri
I will never settle in one place	Qatt mhu se nissetilja f'post wieħed
I was going to do this by noon	Kont se nagħmel dan sa nofsinhar
I hope to contribute to my ability as a registered nurse	Nittama li nikkontribwixxi fil-ħila tiegħi bħala infermier reġistrat
I know society will never forgive me	Naf li s-soċjetà qatt mhi se taħfirli
I know she was actually scared of him	Naf fil-fatt li beżgħet minnu
I was doing my best to be confident and courageous	Kont qed nagħmel minn kollox biex inkun kunfidenti u kuraġġuż
I wondered how she did that	Staqsejt kif għamlet hekk
I wanted it strengthened	Xtaqt li tissaħħaħ
I am impressed with your idea, thoughts, and plan	Jiena impressjonat bl-idea, il-ħsibijiet, u l-pjan tiegħek
I’ll check back at the end of the week	Ser niċċekkja lura fl-aħħar tal-ġimgħa
A fallen tree killed one person	Siġra li waqgħet qatlet persuna waħda
I looked from eye to eye similar to mine	Ħarist minn għajnejja lejn għajnejn simili għal tiegħi
I know that about you too	Naf li dwarek ukoll
I'm going to look for it	Jien nimxi nfittex infittex
I was able to get back to my original speed	Stajt nerġa' lura għall-veloċità oriġinali tiegħi
I wasn't used to public displays of affection	Ma kontx imdorri b’wiri pubbliċi ta’ affezzjoni
I really appreciate it	Napprezzaha ħafna
Only churches have been freed	Knejjes biss ġew meħlusa
A couple was standing in front of her	Koppja kienet wieqfa quddiemha
They are widely distributed throughout the state	Huma mqassma b'mod wiesa 'madwar l-istat
I don’t want to lie to my wife	Ma rridx nigdeb lil marti
I want to have a water birth	Irrid li jkolli twelid fl-ilma
I was amazed at how thick the glass was	Bqajt sorpriż kemm il-ħġieġ kien tassew ħoxnin
I never had a reason to	Qatt ma kelli raġuni biex
A classic colonial, with a large front porch	A kolonjali klassika, b'porch ta 'quddiem kbir
I’m not designed for that	Jien mhux iddisinjat għal dan
A respectable man with a stable job	Bniedem rispettabbli b’impjieg stabbli
I won good money on you	Irbaħt flus tajbin fuqek
I didn’t think he was a bad man	Ma kontx naħseb li hu raġel ħażin
I tried pulling her down for a kiss	Ippruvajt niġbidha 'l isfel għal bewsa
I can agree with that	Jien nista' naqbel ma' dan
I can't use it that way	Ma nistax nużah hekk
I think there might be something special about it	Naħseb li jista' jkun hemm xi ħaġa speċjali dwarha
I had to be very disappointed	I kellha tkun ħafna diżappunt
I want to go home and try again	Irrid immur id-dar u erġa' nipprova
He is drawn to hell	Huwa miġbud l-infern
I'm deeply distressed	Jien imnikket bla qies
A girl was standing in the open doorway	Tfajla kienet wieqfa fil-bieb miftuħ
Good direct blow too	Daqqa diretta tajba wkoll
I didn’t even stop to work	Jien lanqas waqaft biex naħdem
I can't seem to remember her name	Jidher li ma nistax niftakar isimha
I punched my fist in the sky	Ħajt il-ponn tiegħi f’furja finta fis-sema
I tried to kill the visuals	Ippruvajt noqtol il-viżwali
The dogs seem to have some resistance	Il-klieb jidhru li għandhom xi reżistenza
I can’t say much more right now	Ma nistax ngħid ħafna aktar bħalissa
I wasn't expecting it	Ma kontx qed nistenna
A couple of us got lucky	Koppja minna ltqajna xxurtjati
Remains of a water wheel and machinery is evident	Fdalijiet ta 'rota ta' l-ilma u makkinarju huwa evidenti
I gave it a little wave and regretted it	Tajtha ftit mewġa u ddispjaċieh
I pulled out my gun	Ħriġt il-pistola tiegħi
I want my parents to take me there	Nixtieq li l-ġenituri tiegħi jieħduni hemmhekk
This beach is famous for its sunset	Din il-bajja hija famuża għall-estinzjoni tagħha
I put my hand on his chest	Poġġejt idi fuq sidru
I believe that everything is possible with hard work	Nemmen li kollox huwa possibbli b'xogħol iebes
Last season in history	Staġun li għadda fl-istorja
I wanted to get closer	Ridt nersaq eqreb
I dropped it, but it didn’t fall	Waqqajtu, imma ma waqax
I considered leaving a message but decided against it	Jien ikkunsidrajt li nħalli messaġġ imma ddeċidejt kontrih
I removed the cap and took a drink	Neħħejt it-tapp u ħadt xarba
I had to open the door	Kelli niftaħ il-bieb
I knew what he was thinking	Kont naf x’kien qed jaħseb
Picture will not grow	Stampa mhux se tikber
I pay my duties as a woman	Jien inħallas id-doveri tiegħi bħala mara
I can't drink legally	Ma nistax nixrob legalment
I gave you one entry	Jien tajtek skrizzjoni waħda
The third knife appears near her neck	It-tielet sikkina tidher ħdejn għonqha
A moment later he regretted the choice of his words	Mument wara ddispjaċih għall-għażla tal-kliem tiegħu
I was gentle with her, made her comfortable	Kont ġentili magħha, għamiltha komda
I struggled to straighten all my legs	Nissielet biex niddritta r-riġlejn kollha
I have never received training like yours	Qatt ma sibt taħriġ bħal tiegħek
A third-grade black belt, too	Ċinturin iswed tat-tielet grad, ukoll
I slowly climbed the ladder	Tlajt is-sellum bil-mod
I was patient and wanted to feel better now	Jien kont paċenzja u ridt inħossni aħjar issa
Aggression in the nest is common among males	L-aggressjoni fil-bejta hija komuni bejn l-irġiel
I caught up with his secretary	Qbidtu mas-segretarju tiegħu
I would highly recommend it to any group	Nista 'nirrakkomandah ħafna lil kwalunkwe grupp
I was going to do things and be someone	Kont se nagħmel l-affarijiet u nkun xi ħadd
I urged her to calm down	Ħeġġiġtha biex tikkalma
I have never seen this man	Qatt ma rajt lil dan ir-raġel
I'm sorry your retirement has been delayed	Jiddispjaċini li l-parti tal-irtirar tiegħek ġiet ittardjata
I need some stuff for breasts	Għandi bżonn xi għalf għal sidir
I guess it depends on the customer	I raden li tiddependi fuq il-klijent
I watched the passengers coming and going	Osservajt il-passiġġieri ġejjin u sejrin
The ears are short and rounded	Il-widnejn huma qosra u fit-tond
I knew he was sincere	Kont naf li kien sinċier
I went downstairs to a basement	Inżilt taraġ għal ġo kantina
I assume you are expecting to make this transaction today	Nassumi li qed tistenna li tagħmel din it-tranżazzjoni llum
I make mistakes	Jien nagħmel żbalji
I trust you slept well last night	Jien nafda li lbieraħ filgħaxija rqadt tajjeb
I forgot to fix it	Kont insejt nirranġa
I said that in the beginning	Għidt li fil-bidu
I loved the workshop	Ħabbejt il-workshop
I wasn’t even sure if it was possible	Lanqas kont ċert jekk kienx possibbli
I was hoping my own weapons would be returned	Jien kont nittama li l-armi tiegħi stess jiġu rritornati
I can just read it during daylight hours	Nista' sempliċiment naqrah matul is-sigħat tal-ġurnata
Light bulb on head	Bozza mixgħula fuq rasi
I really didn’t feel it	Jien verament ma kontx inħossha
I feel obligated to keep her alive	Inħossni obbligat li nżommha ħaj
Club gave the episode a positive review	Club ta l-episodju reviżjoni pożittiva
I can’t argue with him, there	Ma nistax nargumenta miegħu, hemm
I just want to live here	Irrid biss li ngħix hawn
I was swimming in the ocean like a fish	Kont qed ngħum fl-oċean bħal ħuta
I had a lot of fun	Ħadt gost ħafna
I took a deep breath and then forgot to breathe again	Nifsi sew, imbagħad insejt nerġa’ nieħu n-nifs
I doubt you want any reminders	Niddubita li trid xi tfakkira
Those were the four schools he was seriously considering	Dawk kienu l-erba’ skejjel li kien qed jikkunsidra bis-serjetà
They decide to try another plan and break up	Jiddeċiedu li jippruvaw pjan ieħor u jinfirdu
A more convenient church	Knisja aktar konvenjenti
Shortly afterwards, he heard a car outside	Ftit wara, sema’ karozza barra
I just wanted that tomorrow evening	Ridt biss li għada filgħaxija
I rock back on my heels	I blat lura fuq takkuna tiegħi
I turned around a little to catch my breath	Dawwart ftit biex nieħu nifs
A true professional by all means	Professjonali veru minn kollox
I get that question quite often	Sibt dik il-mistoqsija pjuttost spiss
I needed to stay awake	Kelli bżonn nibqa’ mqajma
I see a duck behind the building	Narah papra wara l-bini
I post it back on my site	Jiena nxandar lura fis-sit tiegħi
I would not recommend it	Jien ma nirrakkomandahx
Road trees are also protected during construction	Is-siġar tat-toroq huma wkoll protetti waqt il-kostruzzjoni
I found the urge to quit smoking	Sibt il-ħeġġa li noħroġ inpejjep
I received no news from the hospital	Ma rċevejt l-ebda aħbar mill-isptar
I agree with that	Jien qbilt ma' dan
To become more and more of us	Biex issir aktar u aktar minna
I will ask, and try to fix it very quickly	Se nistaqsi, u nipprova nirranġaha tassew malajr
I ask the maid service to clean it extra special	Nitlob lis-servizz tal-maid biex tnaddafha extra speċjali
I will continue to fight for them in this place	Se nkompli niġġieled għalihom f’dan il-post
I remember it very well	Niftakarha tajjeb ħafna
I had to take a cabin home	Kelli naqbad kabina dar
I was calm and rational and completely remorseless	Kont kalm u razzjonali u kompletament bla rimors
I look around the neighborhood	Inħares madwari lejn il-lokal
I drank and cried, drank and cried	Xrobt u bkijt, xrobt u bkijt
I felt neither sadness nor joy, nor hatred, nor love	La ħassejt dieqa u lanqas ferħ, la mibegħda, u lanqas mħabba
I couldn't take a knife to her throat	Ma stajtx nieħu sikkina ma’ griżmejha
I hope our good luck continues	Jien nittama li x-xorti tajba tagħna tkompli
I watched as the smile faded from her face	Rajt kif it-tbissima, faded minn wiċċha
I really enjoy your books	Verament qed nieħu gost bil-kotba tiegħek
I take care of it, but not enough to justify it	Jien nieħu ħsiebu, imma mhux biżżejjed biex niġġustifika dan
I must have been moved	I għandu jkun ġie mċaqlaq
He was praised for his plot and character development	Ġie mfaħħar għall-plott u l-iżvilupp tal-karattru tiegħu
I have a family that loves me	Għandi familja li tħobbni
I had to quit gas twice	Kelli nieqaf għall-gass darbtejn
I never wanted to offend or frighten her	Qatt ma ridt noffenduha jew inbeżżagħha
I go inside and sit down	Nidħol ġewwa u nieħu bilqiegħda
I've never heard a man say that	Qatt ma kont raġel li sema’ l-kliem
There is currently a museum showing ancient weapons	Bħalissa hemm mużew li juri armi antiki
I went to the balcony	Dħalt lejn il-gallarija
He approached the front door	Resaq lejn il-bieb ta’ barra
I can't trust anyone anymore	Ma nista’ nafda aktar lil ħadd
Touching you all these years	Tmissek dawn is-snin kollha
I just want to be on the safe side	Irrid inkun biss fuq in-naħa sigura
I heard her open the door	Smajtha tiftaħ il-bieb
I like interesting and smart people	Inħobb nies interessanti u intelliġenti
I try not to think about it	Nipprova ma naħsibx fiha
I had to be walking away by then	I kellha tkun mixi bogħod sa dak iż-żmien
I have extremely sensitive skin	Għandi ġilda estremament sensittiva
I made the atmosphere a little richer in oxygen	Għamilt l-atmosfera ftit aktar sinjuri fl-ossiġnu
I looked around and around	Fittixt madwar u madwar
Solution, way out	Soluzzjoni, mod kif toħroġ
Go down the porch stairs and onto the lawn	Niżżel it-taraġ tal-porch u fuq il-lawn
I feel completely cut off from my audience	Inħossni maqtugħ għal kollox mill-udjenza tiegħi
I made her write for me	Jien għamilha tikteb għalija
I give it a dirty look	Nagħtiha ħarsa maħmuġa
I like to play for an audience	Jien inħobb nilgħab għal udjenza
I thought he was going to get into music	Ħsibt li se tidħol fil-mużika
I want to go home to my family	Irrid immur id-dar għand il-familja tiegħi
I had the plane and my own business	Kelli l-ajruplan u n-negozju tiegħi stess
I just want club credit	Irrid biss il-kreditu tal-klabb
I find views of history that make us dangerous liabilities	Insib fehmiet tal-istorja li jagħmluna passivi perikolużi
But it was a love affair	Imma kien xogħol ta’ mħabba
I wondered if she might have slept in clothes	Staqsejt jekk forsi raqadx bil-ħwejjeġ
I’m pretty sure of that	Jiena pjuttost ċert minn dan
I couldn’t ask for more in a partner	Ma stajtx nitlob aktar f'sieħeb
I just came up with something at the last minute	Għadni kif tfaċċat xi ħaġa fl-aħħar minuta
Suddenly I regained consciousness	F'daqqa waħda ġejt lura f'sensi
The bell rang and the door opened	Indoqq il-qanpiena u l-bieb jinfetaħ
I couldn't handle it anymore	I ma stajtx jimmaniġġjaw aktar
I feel really safe right now	Inħossni verament sigura bħalissa
A year ago, she was human	Sena ilu, kienet umana
I took off my shirt and shorts	Inżilt il-qmis u x-xorts
I get to read our little article	Nieħu li taqra l-artiklu ċkejken tagħna
I hope they don’t hold back against me	Nispera li ma jżommux kontrija
I know that with power comes corruption	Naf li bil-poter, tiġi l-korruzzjoni
You must have a rocket war	Trid tkun faqqgħet gwerra rokit
I hadn't seen my sister in a long time	Kont ilni ma nara lil oħti
I think that was the best thing for him	Naħseb li kienet l-aħjar ħaġa għalih
I have this through my home and around	Għandi dan permezz tad-dar tiegħi u l-madwar
I think more scared than anything	Naħseb aktar jibża minn kull ħaġa
I knew this was coming for a long time	Kont naf li dan kien ġej għal żmien twil
I only had a few years of training	Kelli biss ftit snin ta’ taħriġ
I looked down at the tunnel	Fittixt 'l isfel fil-mina
I looked for a ball game, but there was none	Fittixt logħba tal-ballun, imma ma kien hemm xejn
I did not draw the sword, but fought it	Jien ma ġibditx is-sejf, imma ġġieldu
I suppose there is a lot that we both want to learn	Nissoponi li hemm ħafna li aħna t-tnejn irridu nitgħallmu
I actually found a good place	Fil-fatt sibt post tajjeb
I heard the glass break somewhere in the next apartment	Smajt il-ħġieġ jitkisser x'imkien fl-appartament li jmiss
I’m still dreaming of getting up near the ocean	Għadni qed noħlom li nqum ħdejn l-oċean
I really believe in angels now	Verament nemmen fl-anġli issa
I want to go home and raise our children	Irrid immur id-dar u nrabbi lil uliedna
I’ve been really busy lately	Jien kont tassew okkupat dan l-aħħar
I felt weird	Ħassejtni mimli f’sens stramb
I left the house	Ħarġejt mid-dar
I can't even begin to describe it	Lanqas nista’ nibda niddeskriviha
I, I did, feel comfortable with her, in her company	Jien, għamilt, inħossni komdu magħha, fil-kumpanija tagħha
I need you to get me back on the ladder	Għandi bżonn li ġġibni lura fuq is-sellum
You came to my cell	Ġejt fiċ-ċella tiegħi
Sovereign and protector of the helm	Sovran u protettur tat-tmun
I couldn’t stop myself	Ma stajtx inwaqqaf lili nnifsi
A girl reached for the floor	Tfajla laħqet biex ittaffih mal-art
I was like oh that’s all	Kont bħal oh huwa dak kollu
I felt like a teacher	Ħassejt li kienet għalliema
I had to shoot my way out of there	Kelli nispara triqti minn hemm
I had to sell it once it dropped below a thousand	Kelli nbiegħ ladarba niżel taħt l-elf
Need for release and a little more	Ħtieġa għall-ħelsien u ftit aktar
Others focus on mood and attitude	Oħrajn jiffokaw fuq il-burdata u l-attitudni
I've never been so down	Qatt ma stajt naqa’ daqshekk
I was almost there and every thrust brought me closer	Jien kont kważi hemm u kull thrust resaqli eqreb
His father and mother later taught at the university	Missieru u ommu tard għallmu fl-università
I trusted her immediately, for good reason	Afdajtha immedjatament, għal raġuni tajba
I just need to be alone	Għandi bżonn biss li nkun waħdi
I wasn’t entirely sure	Ma kontx ċert għal kollox
I took a shirt from a dozen of them	Ħadt qmis mingħand tużżana minnhom
I ask for a chicken sandwich and iced tea	Nitlob għal sandwich tat-tiġieġ u tè silġ
Mars was close to the opposition	Mars kien qrib l-oppożizzjoni
I was reluctant to see them	Jien kont relitt narahom
A couple of silver rings and chains, take them too	Koppja ċrieki tal-fidda u ktajjen, ħudhom ukoll
Tourism is a significant source of employment	It-turiżmu huwa sors sinifikanti ta’ impjiegi
I lived it and blew it	għixtha u nefaħha
I can’t say why this breaks my heart	Ma nistax ngħid għaliex dan jaqtagħli qalbi
I agree that they can mine you some money	Naqbel li jistgħu minjierak f'xi flus
All the rules create all these opportunities	Ir-regoli kollha joħolqu dawn l-opportunitajiet kollha
I think he will marry her	Naħseb li se jiżżewweġha
I close my eyes and rub the temples	Nagħfas għajnejja magħluqa u togħrok it-tempji
I was new in town	Kont ġdid fil-belt
You freed me from work	Ħelsejtni bil-ħidma
I have no home	M'għandi l-ebda dar tiegħi
I was on a real slide down	Kont fuq slide reali 'l isfel
I had to leave her	I kellha ħalli tagħha
I felt them connect with his knees	Ħassejthom jgħaqqdu mal-irkopptejn tiegħu
I pulled out and dread the decision instantly	I ġibdet out u dread-deċiżjoni istantanjament
Go ahead and give me my card	Imxi ’l quddiem u tajt il-karta tiegħi
Most of their face value	Ħafna mill-valur nominali tagħhom
I went back to our sleeping room	Erġajt mort fil-kamra tagħna torqod
I couldn't find you in the woods	Ma stajtx insibek fil-boskijiet
I went to write here	Mort nikteb hawn
I didn’t think I was going to come in until about six	Ma kontx naħsibt li kont se tidħol sa madwar is-sitta
I can’t believe these books light up women	Ma nistax nemmen li dawn il-kotba jixgħelu lin-nisa
A series of automatic opening doors welcomed both inside	Serje ta 'bibien tal-ftuħ awtomatiku laqgħu t-tnejn ġewwa
I wasn’t here, but my wife was	Jien ma kontx hawn, imma marti kienet
I was sure she was	Kont ċert li kienet hi
I was definitely surprised	Żgur kont sorpriż
I was the big sister now	Jien kont l-oħt il-kbira issa
A small white cloud floating at shoulder height	Sħaba bajda żgħira f'wiċċ l-ilma fl-għoli tal-ispalla
I looked down at the floor	Ħarist 'l isfel lejn l-art
The other three corners are residential addresses	It-tliet kantunieri l-oħra huma indirizzi residenzjali
Take his sister	Ħu għandu oħtu
I needed a definite end, a destination	Kelli bżonn tmiem definit, destinazzjoni
I looked at her and the heat almost turned me on	Tajt ħarsa lejha u s-sħana kważi dawwarni
I remember the code yesterday evening	Niftakar il-kodiċi tal-bieraħ filgħaxija
A world where people die without knowing it	Dinja fejn in-nies imutu mingħajr ma jkunu jafu
I wanted to keep it	Ridt inżommha
I’ll tell you what my old coach told us	Ngħidilkom dak li qalilna l-kowċ il-qadim tiegħi
I tremble and change the channel	I tretid u nibdel il-kanal
A coachman who saw him fled, terrified by his gaze	Koċċier li rah ħarab, imwerwer bil-ħarsa tiegħu
Those who belong to an exclusive club	Dawk li jappartjenu għal klabb esklussiv
I love playing with it	Inħobb nilgħab miegħu
Man and institution	Bniedem u istituzzjoni
The couple had eight children	Il-koppja kellha tmint itfal
I want to be with him every minute	Irrid inkun miegħu kull minuta
I totally agree with you on this	Naqbel totalment miegħek dwar dan
Supplies quickly began to dwindle	Il-provvisti malajr bdew jonqsu
The words were never repeated on the track	Il-kliem qatt ma reġgħu rrepetuti fil-korsa
I think it can bring some people	Naħseb li jista 'jġib xi nies
I knew three of them well	Kont naf lil tlieta minnhom sew
I promise not to talk about it	Inwiegħed li ma nitkellimx dwarha
I know he was telling the truth	Naf li kien qed jgħid il-verità
I made it harder for you	Għamiltha aktar diffiċli għalik
I’m warning but few are listening	Qed inwissi imma ftit qed jisimgħu
I could feel her contempt	Stajt inħoss id-disprezz tagħha
I still don't like him, though	I xorta ma jogħġobni lilu, għalkemm
A lot of money is spent on paper and printing	Jintefqu ħafna flus fuq karta u stampar
I will be visiting them soon for a tour	Dalwaqt se nkun inżurhom għal mawra
I nodded, smiled and looked away	Jiena nodded, tbissem u ħarist 'il bogħod
I take your statement very seriously	Nieħu l-istqarrija tiegħek bis-serjetà ħafna
Smith during a ceremony	Smith waqt ċerimonja
He was also known for his natural authority	Kien magħruf ukoll għall-awtorità naturali tiegħu
I got out and went down the hall to the elevator	Ħarġejt u niżlet fis-sala sal-lift
I could last the whole fight	I jista 'jdum il-ġlieda kollha
A few minutes later the second button is pressed	Ftit minuti wara tingħafas it-tieni buttuna
I never wanted to go slow before	Qatt ma ridt immur bil-mod qabel
P smiled at each other	P tbissem lil xulxin
I know how we can get to know each other	Naf kif nistgħu nsiru nafu
I stayed away from him	Bqajt 'il bogħod minnu
I really want to get used to this broadcasting team	Irrid verament nidra dan it-tim tax-xandir
I can see the growth within you	Nista’ nara t-tkabbir fi ħdanek
I had no desire to answer too many questions	Ma kellix xewqa li nwieġeb wisq mistoqsijiet
I love it right now, though	Qed inħobbha bħalissa, madankollu
She turned down the offer	Hija rrifjutat l-offerta
I share it in the hopes of inspiring and encouraging others	Naqsamha bit-tama li nispira u ninkoraġġixxi lil ħaddieħor
Lower your head and shake it gently	Inbaxxi rasi nħawwadha bil-mod
The boy was beaten while everyone watched and laughed	It-tifel ġie msawwat waqt li kulħadd jara u daħak
I can go through the past	Nista' ngħaddi mill-passat
I doubted he even cared	Iddubitajt li anke jimpurtah
I thought I was sure I was turned off	Ħsibt żgur li ġejt mitfija
A nurse was already in the room preparing things	Infermiera kienet diġà fil-kamra tħejji l-affarijiet
I wondered if he would appear	Jien staqsejt jekk kienx se jidher
I need you alive for work	Għandi bżonnek ħaj għax-xogħol
I was feeling feelings	Kont qed inħoss sentimenti
I didn’t know what that meant	Ma kontx naf xi jfisser dan
I can never show all my weakness	Ma nista qatt nuriha d-dgħufija kollha tiegħi
I just wanted to talk	Ridt biss nitkellem
A small feast was planned, complete with cake and candles	Kienet ippjanata festa żgħira, kompluta bil-kejk u x-xemgħat
I have this for myself	Ikolli dan għalija nnifsi
I was just sad and scared	Kont biss imdejjaq u mbeżża’
A similar pattern of expression was found in the plants	Instab mudell ta 'espressjoni simili fil-pjanti
I tried to gather my thoughts	Ippruvajt niġbor il-ħsibijiet tiegħi
I told them about the news	Qaltilhom dwar l-aħbarijiet
I picked up my glass of grape juice liquid	Erfajt it-tazza tiegħi tal-likwidu tal-meraq tal-għeneb
I am operating at normal capacity	Qed nopera fil-kapaċità normali
I'm dying because of you	Jien qed immut minħabba fik
I thought it was a good idea	Ħsibt li kienet idea tajba
I felt sorry for her owner	Ħassejtni ddispjaċut għal sidha
I felt perfectly normal	Ħassejtni perfettament normali
I can't leave it, there must be more	Ma nistax inħalliha, għandu jkun hemm aktar
I usually pushed off	I normalment imbuttat off
I knew of his story	Kont naf bl-istorja tiegħu
I just heard her scream for help	I biss smajt tagħha scream għall-għajnuna
I want to react quickly	Irrid nirreaġixxi malajr
I removed the fabric covering the body	Neħħejt id-drapp li jkopri l-ġisem
I have a rash all over now	Għandi raxx imqajma kollha issa
There was a loud bang around the room	Madwar il-kamra nstemgħet daqqa kbira ta’ solliev
I expect this reaction from my older brothers	Nistenna din ir-reazzjoni minn ħuti l-kbar
I don't know his name	Ma nafx ismu
She responded to this	Hija wieġbet għal dan
I respected that man, he thought	Irrispettajt lil dak il-bniedem, ħaseb
Rather I think he is	Anzi naħseb li hu
I enjoyed this more natural look	Ħadt gost din id-dehra aktar naturali
I looked up and the ghost was gone	Fittixt 'il fuq u l-fatat kien marret
I should be able to finish and feel it tonight	Għandi nkun kapaċi nispiċċa u nħossha llejla
I can’t shake the feeling of being me	Ma nistax inħawwad is-sentiment li nkun jien
I woke up with a little pain	Qomt bi ftit wġigħ
I need an actual shade	Għandi bżonn dell attwali
A killer is behind bars because of you	Qattiel qiegħed wara l-bars minħabba fik
I mean, maybe time was running out between us	Jiġifieri, forsi l-ħin kien barra bejnietna
I just let it all go	I biss ħalli kollox għaddej
A thousand thoughts rushed from his mind	Elf ħsieb ġrew minn moħħu
A thousand questions came to mind	Ġew f’moħħi elf mistoqsija
I looked around the room and nodded	Ħarist madwar il-kamra u ħadt rasi
I ran the machine and checked everything	I dam il-magna u ċċekkja kollox
I only met him a few times	Iltqajt miegħu ftit drabi biss
One death was also reported	Kienet irrappurtata wkoll mewta waħda
I find it and squeeze it with a tight hug	Insibha u nagħfasha b’tgħanniqa stretta
I could never have imagined that she would die so young	Jien qatt ma stajt nimmaġina li kienet se tmut daqshekk żgħira
I want it for other reasons	Nixtieqha għal raġunijiet oħra
I want you to write an order now	Irrid li tikteb ordni issa
I didn’t want to get the wrong idea about me	Ma ridtx li tieħu l-idea ħażina dwari
I couldn’t even eat the poor after that	Lanqas stajt niekol il-fqira wara dik
I felt a cut in my heart	Ħassejt dispjaċir li qatgħa fil-qalba tiegħi
Noble wine with personality	Inbid nobbli b'personalità
I looked in the mirror	Ħarist fil-mera
Lip read them asking her	Lip qrajthom jistaqsiha
I understand how they feel	Nifhem kif iħossuhom
A dark orange sun was setting right in front of it	Xemx oranġjo skur kienet qed tinżel dritt quddiem
I wonder how long they have been here	Nistaqsi kemm ilhom hawn
I say trains, because there were so many	Jien ngħid ferroviji, għax kien hemm ħafna
Adult education was also offered	Ġiet offruta wkoll edukazzjoni għall-adulti
I'm not going to hurt anyone	Jien ma nħallik tweġġa’ lil ħadd
I just don't give a shit	I biss ma tagħtix shit
A silent, respectful crowd greeted them	Folla siekta u ta’ rispett laqgħethom
I pushed your order to the front of the line	I mbuttat l-ordni tiegħek fuq quddiem tal-linja
I humbly apologize	Umilment nitlobkom maħfra
I stayed and hurriedly got dressed	Bqajt u bil-għaġla lbist
A boy was injured while playing basketball	Tifel weġġa’ waqt li kienu qed jilagħbu l-basketball
I never went to a strip club	Qatt ma mort fi strip club
I knew we were going to get through this	Kont naf li se ngħaddu minn dan
Transmission can still occur when symptoms are not present	It-trasmissjoni xorta tista' sseħħ meta s-sintomi ma jkunux preżenti
I have a lot of extra rooms, as you can imagine	Għandi ħafna kmamar żejda, kif tistgħu timmaġinaw
I was glowing in anticipation of my season	I kien glowing fl-antiċipazzjoni tal-istaġun tiegħi
That made it work we almost drove crazy	Li għamilha taħdem kważi saqna miġnunna
Everyone has a desperate search for a home	Kull wieħed għandu tfittxija ddisprata għad-dar
I was saying some things to hurt you as well	Jien kont ngħid xi affarijiet biex iweġġgħuk ukoll
I had adopted myself	Jien kont adottat jien
I wrote a long proposal to my university	Jien ktibt proposta twila lill-università tiegħi
I know you have feelings	Naf li għandek sentimenti
I think it might help	Naħseb li jista 'jgħin
I just knelt there and held it	I biss għarkobbtet hemm u żammha
He pushed my father up and lifted his shirt	Imbotta lil missieri 'l fuq u għolliet il-qmis
I saw myself as a victim	Rajt lili nnifsi bħala vittma
I will be gone in about a week	Jien se nkun marret madwar ġimgħa
A few more are going on	Ftit aktar qegħdin għaddejjin
I needed the book tomorrow	Jien kelli bżonn il-ktieb għada
I prefer just sitting in the back	Nippreferi biss bilqiegħda fuq wara
Today I am a bit tired	Illum ninsab daqsxejn għajjien
There were no speeches	Ma kienx hemm diskorsi
I can feel the heat sinking deep into my bones	Nista’ nħossha tibgħat is-sħana fil-fond fl-għadam tiegħi
I hate what it looks like	Ddejjaqni li jidher li hu simili
I wish I was cold or hot	Nixtieq li kont kiesaħ jew sħun
I don’t remember how it happened before	Ma niftakarx kif ġara qabel
I noticed that this time he did not cross his arms	Innutajt li din id-darba ma qasamx dirgħajh
My father's friend	Ħabib ta’ missieri
A slave of your sins, a slave of your body	Ilsir ta’ dnubietkom, ilsir ta’ ġismek
I was meant for someone else	Jien kont maħsub għal xi ħadd ieħor
I had a list for all twenty of them	Kelli lista għall-għoxrin minnhom kollha
I can't say what color it is, it could be green	Ma nistax ngħid liema kulur huwa, jista 'jkun aħdar
A big question mark filled her mind	Marka ta’ mistoqsija kbira mlietha moħħha
I had forgotten all about it	Jien kont insejt kollox dwar dan
I didn’t take a second bite	Ma ħadtx it-tieni gidma
I didn't like it either	Ma tantx għoġobni lanqas
I am a part of that	Jiena biċċa minn hekk
I was paid to drive, not sell	Jien tħallset għas-sewqan, mhux għall-bejgħ
I removed the tie from his eyes	Neħħejt l-ingravata minn għajnejh
I usually lock my studio door after work	Normalment nissakkar il-bieb tal-istudjo tiegħi wara x-xogħol
I still judged myself, though	Għadni ġġudikat lili nnifsi, għalkemm
I went weak on my knees and gasped for air	Jien mort dgħajjef fl-irkopptejn u nħasad għall-arja
I got a baby blue tank top	Sibt tank top baby blue
I pause and let her look full	Jiena nieqaf u nħalliha tħares mimlija
I woke up in a panic	Qomt f’paniku
I was probably knocked to the ground	Probabbilment kont twaqqa’ fuq din l-art
I have no idea how much	M'għandix idea kemm
But I will enjoy seeing him court you	I iżda se nieħu gost nara lilu qorti inti
I still haven’t stopped fighting	Għadni ma qatgħetx il-ġlieda
I thought you would be up to now	Ħadejt li inti tkun sa issa
I think they just chose to ignore me	Naħseb li għażlu biss li jinjorawni
I mean, marry me, please	Jiġifieri, iżżewwiġni, jekk jogħġbok
I feel for what you are going through	Inħoss għal dak li tkun għaddej minnu
He was the friend of the poor	Kien il-ħabib tal-foqra
I can't stand the thought of having to tell people	Ma niflaħx il-ħsieb li jkolli ngħid lin-nies
Cat knows the end is near, but that's all	Qattus jaf it-tmiem huwa qrib, imma dak kollox
A rifle was heard and he looked into the barn	Instemgħet xkubetta u ħares lejn il-barn
A dick, in other words	A Dick, fi kliem ieħor
I woke up and saw that this was the case	Inqajt u rajt li dan kien il-każ
I can’t lose my head here	Ma nistax nitlef rasi hawn
I felt the frustration happen in her	Ħassejt il-frustrazzjoni tiġri fiha
The battle helped raise public opinion towards the militia	Il-battalja għenet biex tqajjem l-opinjoni pubblika lejn il-milizzja
A consultation was held	Saret konsultazzjoni
I am proceeding to a higher headquarters	Qed nipproċedi għal kwartieri ġenerali ogħla
I woke up hungry	Qomt inħossni bil-ġuħ
I couldn't do anything	Ma stajt nagħmel xejn
I didn't understand anything	Jien ma fhimtu xejn
I preferred the higher types of alcohol	Jien ippreferejt it-tipi ogħla ta 'alkoħol
I know how much you hate your job	Naf kemm tobgħod ix-xogħol tiegħek
Maybe I’m not so lucky the second time around	Forsi ma nkunx daqshekk xortik tajba fit-tieni darba
I quickly look around	Malajr inħares madwari
I don’t want to get you in trouble	Ma nixtieqx inġiblek fl-inkwiet
I took this as a good sign	Ħadt dan bħala sinjal tajjeb
And then they called	U mbagħad ċemplu
I think we can talk to him about it	Naħseb li nistgħu nitkellmu miegħu dwar dan
I was always drawn to the theater	Dejjem kont miġbud lejn it-teatru
I want you to apologize	Nixtieq li tiskużawh
I made a copy for everyone to look at	Għamilt kopja biex kulħadd iħares lejha
I had no idea where he came from	Ma kellix idea minn fejn ġie
I will try not to give too much information though	Se nipprova ma nagħtix ħafna informazzjoni għalkemm
I thought you law dogs could sleep on anything	Ħsibt li intom il-klieb tal-liġi setgħu torqdu minn xi ħaġa
I want to know what's going on	Irrid inkun naf x'qed jiġri
Multiple being in one	Multipli li jkun f'wieħed
I will not allow anyone to take this gift from me	Jien ma nħalli lil ħadd jieħu dan ir-rigal mingħandi
Many are going through this fall	Ħafna għaddejjin din il-ħarifa
It made her rather lose	Għamiltha pjuttost titlef
I had nothing for it	Ma kelli xejn għaliha
I had to act like an adult	Kelli naġixxi bħal adult
I see what he told me	Nara lil dak li kellimni
Both groups were eventually defeated by local soldiers	Iż-żewġ gruppi ġew finalment megħluba mis-suldati lokali
I can continue in the same way	Nista’ wkoll inkompli bl-istess mod
With very large increases	B'żidiet kbar ħafna
I wonder if times are going to change	Nistaqsi jekk iż-żminijiet humiex se jinbidlu
I didn’t know he was doing something illegal	Ma kontx naf li kien qed jagħmel xi ħaġa illegali
A bit forced, maybe	Daqxejn sfurzat, forsi
Have a good time	Għandhom ħin tajjeb
I came close to my heart	Ġejt qrib qalbi
I was sure something was broken	Kont ċert li xi ħaġa kienet miksura
I thought she was playing hard to get	Ħsibt li kienet qed tilgħab diffiċli biex tikseb
Blind chickens rarely find grain	Tiġieġ għomja rari ssib qamħ
A different model at the time	Mudell differenti dak iż-żmien
I highly recommend anyone trying this	Nirrakkomanda ħafna lil kull min jipprova dan
Many people have become rich in the process	Ħafna nies saru sinjuri fil-proċess
I am so glad you like this world	Jien kuntent ħafna li togħġobkom din id-dinja
I think we keep landing	Naħseb li nżommu l-inżul
I came out with more than half of them	Ħriġt b’aktar minn nofshom
I couldn't sleep that long	Ma stajtx norqod daqshekk twil
I can never do that for you	Jien qatt ma nista 'nagħmel dan għalik
I was starting to nod off	Kont nibda nod off
I recognized the witch immediately	I rikonoxxuti l-witch immedjatament
I want them to know balance in life	Irrid li jkunu jafu bilanċ fil-ħajja
Brightness and hope and devotion	Luminożità u tama u devozzjoni
I needed something to get through	Jien kelli bżonn xi ħaġa biex ngħaddi
I will sell everything	Jien se nbiegħ kollox
I can't show you there	Ma nistax nuruk hemm jien
I should have kept pushing you	I kellha bqajt nimbuttaw inti
I was just window dressing	I kien biss window dressing
I don't share her enthusiasm about the product though	I ma jaqsmu l-entużjażmu tagħha dwar il-prodott għalkemm
I will go out to dinner with you	Se noħroġ għall-pranzu miegħek
I was wrecked with anger	I kien relitt ta 'rabja
I wandered into a hole	I wandered ġo toqba
I have to forget the wood	Għandi ninsa l-injam
I'm here, beautiful boy	Jien hawn, tifel sabiħ
I’m a young man and recently got married	Jien żagħżugħ u dan l-aħħar żżewweġ
I get incredibly depressed	Niġi depress oerhört
I didn’t volunteer to be any red cap	Ma kontx volontarjat biex inkun l-ebda kappa ħamra
I feel very professional	Inħossni professjonali ħafna
A meal was requested	Intalbet ikla
I like to start my week this way	Inħobb nibda l-ġimgħa tiegħi b'dan il-mod
I can’t wait for the flight classes	Ma nistax nistenna l-klassijiet tat-titjir
The extended meeting broke out without agreement	Il-laqgħa estiża faqqgħet mingħajr qbil
I study it with curiosity	Nistudjaha b’kurżità
Now I was watching the man in his house	Issa kont qed nara lir-raġel fid-dar tiegħu
I just got here	Għadni kif wasalt hawn
I know what will satisfy you	Naf x'se jissodisfak
I suspected it was something	Issuspettajtu li kien xi ħaġa
A sober month shot in an instant	Xahar sober maqtul f'istante
A mental picture of his wife came to him	Stampa mentali ta’ martu ħarġet quddiemu
I return the favor and smile back	Nirritorna l-favur u nitbissem lura
I said you ride like you do	Għidt li inti tirkeb kif int
I hear it every day, every night	Nismagħha kuljum, kull lejl
I am supposed to protect you from it properly	I suppost ipproteġik minnu kif suppost
I loved you, I did everything for you	Kont inħobbok, għamilt kollox għalik
I accept the apology	Naċċetta l-apoloġija
I'm telling you the truth	Jien ngħidlek il-verità
I think it’s about six feet high	Naħseb li huwa għoli madwar sitt piedi
I retired early a few years back	Irtirajt kmieni ftit snin lura
I just want to lose the harp and just sing	Nixtieq li titlef l-arpa u tkanta biss
A free and open mind brings peace and knowledge	Moħħ ħieles u miftuħ iġib il-paċi u l-għarfien
I wondered if she taught me how to do this	Ħsibt jekk hix tgħallimni kif nagħmel dan
I knew it was excessive	Kont naf li kien eċċessiv
Much more information is available on their site	Ħafna aktar informazzjoni hija disponibbli fuq is-sit tagħhom
I’m glad I’m making a mistake with my favorite actress	Ninsab kuntent li niżbalja mal-attriċi favorita tiegħi
Revolutionary structure	Struttura rivoluzzjonarja
I didn’t want to hear any more	Ma ridtx nisma aktar
I just want to stay here	Irrid biss li tibqa' hawn
I put mine on the steam-free cotton setting	Poġġejt tiegħi fuq is-setting tal-qoton mingħajr fwar
I looked into her eyes	Ħarist f'għajnejha
I tell you one thing	Jien ngħidlek ħaġa waħda
I was coming from the same engineering college	Kont qed ġej mill-istess kulleġġ tal-inġinerija
I was recommended by a man at school	Ġejt rakkomandat minn raġel fl-iskola
I knew this was inevitable	Kont naf li dan kien inevitabbli
I was last chosen in just about everything	I kien magħżul l-aħħar f'madwar kollox
I was trying to get rid of him	Kont qed nipprova neħles minnu
I only had a minute ago	Kelli minuta biss ilu
I was relieved	Ħarġejt daqqa ta’ solliev
I don’t feel anything for her and I never did	Jien ma nħoss xejn għaliha u qatt ma għamilt
B see him cut and thin with terror	B jarawh qatgħa u rqiq bit-terrur
Prepared battle gear	Tagħmir tal-battalja ppreparat
I just found her on the road outside	Sibtha biss fit-triq barra
We now have a black chair	Issa għandna president iswed
I felt lucky and blessed	Ħassejtni xortik tajba u mbierka
The couple eventually got back together	Il-koppja eventwalment terġa 'lura flimkien
I have never seen so much reading before	Qatt ma rajt qari daqsekk qabel
I had already learned a lot	Kont diġà tgħallimt ħafna
I will get the order right away	Se nġib l-ordni mill-ewwel
I lost years ago	Tlift snin ilu
Let me see you	Ħa nħallik tara lilek innifsek
I think everything is ok	Naħseb kollox ok
I had to be the one	I kellha tkun il-wieħed
I didn’t really notice the title	Ma tantx ndunajt it-titlu
I can use a computer	Kapaċi nuża kompjuter
I understand this lifestyle	Nifhem dan l-istil tal-ħajja
I couldn't think of anything but	I ma stajtx jaħsbu xejn iżda
I think they are still in the lobby	Naħseb li għadhom fil-lobby
He lowered his head to the level of her ear	Inbaxxa rasi mal-livell tal-widna tagħha
I didn’t invite anyone	Jien ma stieden lil ħadd
I went to my bedroom and closed the door	Jien mort sal-kamra tas-sodda tiegħi u għalaqt il-bieb
I was trying to run it	Kont qed nipprova niġriha
I pulled the cover over my head	Ġibt l-għata fuq rasi
I knew it had to be me	Kont naf li kellu jkun għalija
I felt to myself I want another pop later	Ħassejt lili nnifsi rrid pop ieħor aktar tard
I crushed the envelope and its contents in my hand	Għaffeġt l-envelope u l-kontenut tiegħu f’idi
I saw both of them	Rajt it-tnejn li huma
She will be greatly missed	Hija se tintilef ħafna
I had no idea what that was	Ma kelli l-ebda idea dwar xiex kien dak
A man who must be dead	Raġel li għandu jkun mejjet
A small peel about fifteen minutes later	Qaxxa żgħira madwar ħmistax-il minuta wara
A key element of success is knowing what to expect	Element ewlieni tas-suċċess huwa li tkun taf x'għandek tistenna
I didn't know what was going on	Ma kontx naf x’qed jiġri
I wanted to be on top of it all the time	Ridt fuqi l-ħin kollu
We touch on his humor and friendship	Inmissu l-umoriżmu u l-ħbiberija tiegħu
A symbol of wealth and prosperity	Simbolu tal-ġid u l-prosperità
I wasn’t expecting them to fight anything	Ma kont qed nistenna li jiġġieldu xejn
I couldn't read anything in those eyes	Ma stajt naqra xejn f’dawk l-għajnejn
A cycle that you hope will not repeat itself	Ċiklu li ttama li ma jerġax jirrepeti
I think my decision is fair and just	Naħseb li d-deċiżjoni tiegħi hija ġusta u ġusta
I want to win using that same knowledge	Irrid nirbaħ billi tuża dak l-istess għarfien
I put it on my porch and forgot about it	Tefagħha fuq il-porch tiegħi u nsejtha
I can hear her breathing heavily	Nista’ nisma’ jieħu n-nifs qawwi f’moħħi
I hope you settle down well	Nispera li tissetilja tajjeb
A large apron covered the front of her body	Fardal kbir kopriet in-naħa ta’ quddiem ta’ ġisimha
It is now a city in itself	Issa hija belt fiha nnifisha
I dropped the bags on the sofa and kissed her	Waqqajt il-basktijiet fuq is-sufan u bewsejtha
I need help turning the light yellow to green	Għandi bżonn għajnuna biex iddawwar id-dawl isfar għal aħdar
I had nothing to do with money laundering	Ma kelli x’naqsam ma’ serq ta’ flus
I assume there will be an investigation	Nassumi li se jkun hemm investigazzjoni
I did nothing to prove myself	Jien ma għamilt xejn biex nipprova lili nnifsi
I even suppose the police are watching you	Saħansitra nissoponi li l-pulizija qed iħarsu lejk
I decided to move on	Iddeċidejt li ngħaddi magħha
Unexpected week of places	Ġimgħa ta’ postijiet mhux mistennija
I want to know the truth about me	Irrid inkun naf il-verità dwari
Mirror, realized	Mera, irrealizzat
I can put one and one together	Kapaċi npoġġi waħda u waħda flimkien
I made my way back to my hotel on foot	Jien għamilt triqti lura lejn il-lukanda tiegħi bil-mixi
I hadn’t fired a single arrow	Ma kontx sparajt vleġġa waħda
I think not more than that	Naħseb li mhux aktar minnu
I wonder what they want	Nistaqsi xi jridu
That was the ultimate motivation for me	Dik kienet il-motivazzjoni aħħarija għalija
It has been weakening in recent months	F’dawn ix-xhur kien dejjem qed jiddgħajjef
I could see it, a vague picture but no dialogue	Stajt narah, stampa vaga imma l-ebda djalogu
I want you for the rest of my life	Irridk għall-bqija ta’ ħajti
I worked on the bed chapter with my couple	Ħdimt fuq il-kapitlu tas-sodda mal-koppja tiegħi
I couldn't look at him	Ma stajtx inħares lejh
The architect is unknown	Il-perit mhux magħruf
I was curious about his lack of history	Kont kurjuż dwar in-nuqqas ta’ storja tiegħu
I can't hurt anyone like that	Ma nistax inweġġa' lil xi ħadd hekk
I closed my eyes and listened	Għalaq għajnejja u smajt
Play a video on his screen	Indaqq filmat fuq l-iskrin tiegħu
I haven’t even seen it for six years	Jien lanqas biss naraha għal sitt snin
Clear and defined certainty and knowledge	Ċertezza u għarfien ċari u definiti
I'm in agony, agony	Jien f’agunija, agunija
I thought I didn’t like older men	Ħsibt li ma tħobbx irġiel anzjani
Nine operations were required to treat the elbow	Disa' operazzjonijiet kienu meħtieġa biex jittrattaw il-minkeb
I believe we are near the sea	Nemmen li ninsabu ħdejn baħar
I was making sure to deliver	Jien kont niżgura li nwassal
I will not lead them astray	Jien mhux se nmexxihom imqarraq
I tried to buy a man	Ippruvajt nixtri bniedem
I have a lot at your disposal	Għandi ħafna għad-dispożizzjoni tiegħek
Artists were allowed to position themselves	L-artisti tħallew jippożizzjonaw lilhom infushom
I look back at the stage and flash hard	Inħares lura lejn il-palk u nteptep iebes
I loved going to the bank with my mother	Kont inħobb immur il-bank ma’ ommi
I waited, in the dark, in the quiet	Stennejt, fid-dlam, fil-kwiet
I think it never crossed my mind to tell them	Naħseb li qatt ma għadda minn moħħi li ngħidilhom
A choir of voices asking questions	Kor ta’ vuċijiet li jistaqsu mistoqsijiet
I love peace and quiet	Inħobb il-kwiet u l-paċi
Nor will I be forced	Lanqas se nkun sfurzat
Thank you in advance of your good heart	Nirringrazzjak bil-quddiem tal-qalb tajba tiegħek
I had experience with them	Kelli esperjenza magħhom
I should never have caught her	Qatt ma messni naqbadha
I hope you enjoy it	Nispera li tistgħu tgawdiha
I can't believe what you just told me	Ma nistax nemmen dak li għadek għidtli
A wise man says he knows nothing	Raġel għaref jgħid li ma jaf xejn
I couldn’t imagine anyone wanting to buy it	Ma stajtx nimmaġina li xi ħadd irid jixtriha
I saw other things	Rajt affarijiet oħra
She started appearing late or not at all	Hija bdiet tidher tard jew xejn
I was tired of school, of classes	Kont għajjien bl-iskola, bil-klassijiet
I only have one thing for the faces	Għandi biss ħaġa għall-uċuħ
I looked at the door	Ħarist lejn il-bieb
I don't have time to play this game	M'għandix ħin nilgħab din il-logħba
I had no clue	Ma kellix ħjiel
But the king is not satisfied	Imma s-sultan mhux sodisfatt
I was discouraged	Jien kont qatgħet qalbha
I kept my end of the deal	Jien żammejt it-tmiem tiegħi tal-ftehim
I was really nice	Kont tassew sabiħ
I realize my mistake seconds too late	Nirrealizza l-iżball tiegħi sekonda wisq tard
A cut scene can follow it	Xena maqtugħa tista 'ssegwiha
I run the ghost with the camera	Niġri l-fatat bil-kamera
I try to read a book, but I can't concentrate	Nipprova naqra ktieb, imma ma nistax nikkonċentra
I started to like being me	Bdejt inħobb inkun jien
I’m so, so grateful	Jien tant, tant grat
I found that kind of candy	Sibt dak it-tip ta 'ħelu
I want to hear her laugh tonight	Irrid nismagħha tidħaq illejla
The second figure manifested itself on her blind side	It-tieni figura mmanifesta ruħha fuq in-naħa għomja tagħha
I will give you more details in the section below	Se nagħtik aktar dettalji fit-taqsima hawn taħt
It has been made available for purchase or purchase	Din saret disponibbli biex tixxandar jew tixtri
I can’t run anymore at my age	Ma nistax niġri aktar fl-età tiegħi
I appreciate all of you for staying by my side	Napprezza lilkom ilkoll talli bqajna ħdejni
I got up and ran to the bathroom	Qomt u ġrejt lejn il-kamra tal-banju
A real treat for anyone who loves history, art or architecture	Kura reali għal kull min iħobb l-istorja, l-arti jew l-arkitettura
I look forward to a wonderful school year	Ninsab ħerqan għal sena skolastika mill-isbaħ
A message appeared on the screen	Messaġġ deher fuq l-iskrin
Thomas to score a victory each	Thomas biex skorja rebħa kull wieħed
I was not honest with you	Ma kontx onest miegħek
I start with my father	Nibda minn missieri
I need to see what went wrong	Għandi bżonn nara x'mar ħażin
I need a hug, and she's my sister	Għandi bżonn it-tgħanniqa, u hi oħti
I can't tell exactly where she is	Ma nistax nagħraf eżatt fejn hi
I tried to figure out what their argument was	Ippruvajt nimmaġina x’kien kien dwar l-argument tagħhom
I have to go see a doctor now, everyone	Ikolli mmur nara tabib issa, kulħadd
I didn’t care to get them	Jien ma kontx jimpurtani nġibhom
Balance that demands attention	Bilanċ li jitlob attenzjoni
I take her hands and prepare for what is to come	Nieħu idejha u nipprepara għal dak li ġej
A bit like cats really	Daqsxejn bħall-qtates verament
I couldn't remember what	Ma stajtx niftakar xiex
I may actually just want to get a candy bar	I jista 'attwalment biss irrid nikseb candy bar
I tried to get you home	Ippruvajt inġibek id-dar
I think that's what you might call our agreement	Naħseb li dak li tista’ ssejjaħ il-ftehim tagħna
I'm here to get your help	Jien hawn biex nikseb l-għajnuna tiegħek
I’m very old as I may have realized now	Jien qadim ħafna kif forsi rrealizzajt issa
I tried to speak louder	Ippruvajt nitkellem aktar qawwi
I remember the day that picture was taken	Ftakart il-jum li ttieħdet dik l-istampa
I know what's going on	Naf x’qed isir
A student of human nature and human needs	Student tan-natura umana u tal-bżonnijiet tal-bniedem
I felt sad for him	Ħassejt dwejjaq għalih
You choose your battles	Inti tagħżel battalji tiegħek
I come here from the dimensions of the future	Jien ġej hawn mid-dimensjonijiet tal-futur
I enjoy doing nice things for you	Jiena nieħu gost nagħmel affarijiet sbieħ għalik
I can still see her laughing	Għadni naraha tidħaq
I wonder if that’s what’s happening here	Nistaqsi jekk hux dak li qed jiġri hawn
I need to be fully alive for myself too	Għandi bżonn inkun ħaj għal kollox għalija wkoll
I haven’t felt that way in almost a year	Ilni ma ħassx hekk għal kważi sena
I remember it pretty clearly	Niftakarha pjuttost ċar
I haven't used it for a week	Ma użajtx għal ġimgħa
That you had to fight your way through	Li kellek tiġġieled triqtek
I can think of many things to do	Kapaċi naħseb f'ħafna x'nagħmel
I touch you too	Inmissek ukoll
I walked like an adult child	Imxejt bħal tifel adult
I wrote it as some silly crush	Jien ktibtha bħala xi tgħaffiġ iblah
It doesn’t matter if they bring nothing but pain	Ma jimpurtaniex jekk ma jġibux xejn ħlief uġigħ
I didn’t like his confusion	Ma għoġobnix il-konfużjoni tiegħu
I think he really has royal blood inside	Naħseb li tassew għandu demm irjali ġewwa
A greedy person is recognized	Persuna greedy tkun rikonoxxuta
I want to hear all about it	Irrid nisma' kollox dwarha
I prepared myself for one of his speeches	Jien ippreparajt ruħi għal wieħed mid-diskorsi tiegħu
I've never said anything in my life	Qatt ma għedt fuq ħadd f’ħajti
I had no idea what to say	Ma kellix idea x’se ngħidlu
I will talk more as events justify it	Se nitkellem aktar hekk kif l-avvenimenti jiġġustifikaw
I know my father's footsteps everywhere	Inkun naf il-passi ta’ missieri kullimkien
I shouldn't be here	M'għandix inkun hawn
I've seen a hint of foreign life elsewhere before	Rajt ħjiel ta’ ħajja barranija x’imkien ieħor qabel
I know you liked the way you feel	Naf li għoġobkom il-mod kif tħoss
I loved it again	Erġajt inħobbu għalkollox
I was not aware of any of this	Jien ma kont konxju ta’ xejn minn dan
I didn’t have the strength to get up	Ma kellix is-saħħa biex inqum
I would like to ask you to call me first	Nixtieq nitlob li ċemplili l-ewwel
He insisted that I do it myself	Insista li nagħmel dan jien
I kept her hands shaking and kept quiet	Żammejt idejha tħawwad u bqajt kwiet
I speak to the press	Nitkellem lill-istampa
Sandwich and coffee were already on the table	Sandwich u kafè kienu diġà fuq il-mejda
I can't get no, oh no no no	Ma nistax nikseb le, oh le le le
Breaking the light rule	Ksir regola llum
It was just one of his most successful personal projects	Kont biss wieħed mill-proġetti ta’ suċċess personali tiegħu
I was hoping the mention would help someone	Kont nittama li l-aċċenn jgħin lil xi ħadd
I wasn’t offended even if they were	Jien ma kontx offiż anki jekk kienu
A narrow bridge was the only exit	Pont dejjaq kien l-uniku ħruġ
I sacrifice myself for love	Nissagrifika ruħi għall-imħabba
The cover art was unveiled the following month	L-arti tal-qoxra ġiet żvelata x-xahar ta’ wara
I desperately wanted to know what he was thinking	Ridt iddisprat inkun naf x’qed jaħseb
I started from his shoulders, with gentle pressure	Bdejt minn spallejh, bi pressjoni ġentili
Syria has denied the reports	Is-Sirja ċaħdet ir-rapporti
I couldn’t talk or anything	Ma stajtx nitkellem jew xejn
I have made good progress in the last two days	Kelli progress tajjeb fl-aħħar jumejn
I still know it	Għadni għarafha
I also think ambition is nobler than raw talent	Jien ukoll naħseb li l-ambizzjoni hija aktar nobbli minn talent mhux maħdum
We will send you this article	Se nibgħatlu dan l-artiklu
I expected a bright light	Stennejt dawl brillanti
A face appeared on the side	Wiċċ deher fuq il-ġenb
I want to leave with my conditions	Irrid nitlaq bil-kundizzjonijiet tiegħi
I have always favored the latter	Jien dejjem iffavorejt lil dan tal-aħħar
I have the power to let you live or die	Għandi s-setgħa li nħallik tgħix jew tmut
I can't tell you who	Ma nistax ngħidlek min
I can never think of that	Qatt ma nista' naħseb hekk
I remember a time of crisis in my life	Ftakart f’mument ta’ kriżi f’ħajti
I couldn't believe it when I called	Ma stajtx nemmen meta ċemplet
Vena grew fat on forehead	Vena kibret ix-xaħam fuq forehead
I advised you to get out of town for a while	Irrakkomandak li toħroġ mill-belt għal ftit żmien
I wasn’t nearly ready for that	Jien ma kontx kważi lest għal dan
I felt it on my back before I felt the race	Ħassejtha fuq dahri qabel ma ħassejt ir-razza
Parker as a speech writer	Parker bħala kittieb tad-diskors
I look forward to working with you	Ninsab ħerqan li naħdem miegħek
I write all my own music	Nikteb il-mużika kollha tiegħi stess
I can’t tell if she’s still using it, or not	Ma nistax ngħid jekk hix għadha tuża, jew le
I watched a video and ate dinner	Rajt filmat u kilt il-pranzu
I just want to work on my projects in peace	Irrid biss naħdem fuq il-proġetti tiegħi fil-paċi
I know you need things from home	Naf li għandek bżonn affarijiet minn darek
I knew I already felt bad	Kont naf li diġà ħassitha ħażin
I would guess about two miles or so	Nixtieq raden madwar żewġ mili jew hekk
Soon they were about to go home	Ftit waslu biex imorru d-dar
I wanted to make him show himself to me	Ridt inġiegħlu juri lilu nnifsu miegħi
I also had work in the morning	Kelli wkoll xogħol filgħodu
I was, quite honestly, doubtful we would find it	Kont, pjuttost onestament, dubjuż li ma ssibniex
I guess this looks pretty tame by comparison	I raden dan jidher pjuttost TAME meta mqabbla
I’ll tell you before it happens	Jien ngħidlek qabel ma jiġri
I felt nothing special	Ma ħassejt xejn speċjali
I know she blamed me, but she wouldn't admit it	Naf li tatni t-tort, imma ma kinitx tammetti
I got her voice mail	Sibt voice mail tagħha
I believe my father's words about you	Nemmen kliem missieri dwarek
A simple phone call and delivery child went well	Sempliċi telefonata u tifel tal-kunsinna marret tajjeb
I joined to move one, then observed	Jien ngħaqadt biex inċaqlaq wieħed, imbagħad osservajt
I wondered what the baby would be like	Staqsejt kif se tkun it-tarbija
I will make it perfectly clear to you	Se nagħmilha perfettament ċara għalik
I haven't seen it yet	Għadni ma rajtu
Sometimes I wake up at night, out of breath	Ġieli nqum bil-lejl, nieqes minn nifs
I asked if he had an office	Staqsejt jekk kellux uffiċċju
I look up at the clock	Nagħti ħarsa 'l fuq lejn l-arloġġ
I was in bed, but not asleep	Kont fis-sodda, imma mhux rieqed
I tell you these things to save you	Jien ngħidlek dawn l-affarijiet biex issalvak
I couldn’t put my destiny aside anymore	Ma stajtx inwarrab id-destin tiegħi aktar
Shock to say the least	Xokk biex ngħidu l-inqas
I like how you all speak in a similar way	Jogħġobni kif titkellem kollha bil-mod simili
I returned to the exit before continuing	Irritornajt l-ishrug qabel kompliet
I do not hold you in contempt	Jien ma nżommok fl-ebda disprezz
I wonder if you remember that day	Nistaqsi jekk tiftakarx dak il-jum
I can give it to you	Jien nista' nagħtikom
I wanted the distance, but the ropes kept us too close	Ridt id-distanza, imma l-ħbula żammuna qrib wisq
I can't sleep at night	Ma nistax norqod bil-lejl
I would not be suspended by force	Jien ma nkunx sospiż mill-forza
I felt upset and depressed just looking at him	Ħassejtni mqalleb u dipressi biss inħares lejh
I absolutely love music, regardless of genre	Inħobb assolutament il-mużika, irrispettivament mill-ġeneru
I want to get up, but I lack energy	Irrid inqum, imma nieqes mill-enerġija
I'm a simple traveler	Jien vjaġġatur sempliċi
I need to help you find a low price	Għandi bżonn ngħinek issib bi prezz baxx
I've never been very social in my life	Qatt ma kont soċjali ħafna f’ħajti
This charity work has been extensive	Din il-ħidma ta’ karità kienet estensiva
That is, he was my son	Jiġifieri, kien ibni
I can't believe anyone can be hurt	Ma nistax nemmen li xi ħadd jista’ jweġġgħu
I doubt this was as random as it seemed	Niddubita li dan kien każwali kif deher
I was not allowed to feel pain, not about it	Ma kontx permess inħoss uġigħ, mhux dwar dan
I sent my other consciousness as it happened	Bgħatt is-sensi l-oħra tiegħi hekk kif ġrajna
I told you no more band	Għidtlek mhux aktar band
I tried to move	Ippruvajt niċċaqlaq
I liked the beer part	Għoġobni l-parti tal-birra
I want to thank them too	Irrid nirringrazzjahom ukoll
I shouldn't go in there	M'għandix nidħol hemmhekk
I know how it looked	Naf kif dehret
I needed to get a grip on myself	Kelli bżonn nikseb qabda fuqi nnifsi
I needed to clean the blood from my hands	Kelli bżonn innaddaf id-demm minn idejja
I wanted to taste it again	Xtaqt nerġa’ nduquh
I went out for a while	Ħriġt għal ftit
Big boom, fire and smoke	Boom kbir, nar u duħħan
Lock was put missing in action	Lock tpoġġa nieqes fl-azzjoni
I got him ready for bed once dinner was over	Jien ħejjejtu għas-sodda ladarba spiċċat il-pranzu
I couldn’t help but admire their courage	Ma stajtx ma nammirax il-kuraġġ tagħhom
A little and rest back on the sofa	Ftit u strieħ lura mal-sufan
A pardoned person is no longer guilty	Persuna maħfura m’għadhiex ħatja
I once saw her at a high school party	Darba rajtha waqt party tal-iskola sekondarja
I didn’t want to remember the attack	Ma ridtx niftakar l-attakk
Charles ordered that all copies be destroyed	Charles ordna li jinqerdu l-kopji kollha
I hope you all enjoy your week	Nispera li lkoll qed tgawdi l-ġimgħa tiegħek
A kitchen island was perfectly planted in the center	Gżira tal-kċina kienet perfettament imħawla fiċ-ċentru
I assure you our organization has both	Nassigurak l-organizzazzjoni tagħna għandha t-tnejn
I wanted to take you outside	Ridt noħodkom barra
I had to leave for a dinner party	Kelli nitlaq għal impenn għall-pranzu
Good defensive stance	Pożizzjoni difensiva tajba
I never wanted to overthrow the government	Qatt ma ridt li nneħħi l-gvern
I thought the old woman was crazy	Ħsibt li l-anzjana kienet miġnuna
Slowly I kept my own	Bil-mod żammejt tiegħi stess
I cursed myself for being silly	I misħuta ruħi għal iblah
Each machine ran on a different day	Kull magna dam f'ġurnata differenti
I have seen enough of my people die	Rajt biżżejjed min-nies tiegħi jmutu
I have no wishes	M'għandi l-ebda xewqat
A hot day for work	Ġurnata sħuna għax-xogħol
I really think you should give it a try	Verament naħseb li għandek tipprova
I will not force you to do anything	Jien mhux se nġiegħlek tagħmel xejn
I went to the mall again to report	Erġajt mort fil-Mall biex tirrapporta
Lots of pictures for you	Ħafna stampi għalik
I had no way to regain control, I quit	Ma kellix mod kif nerġa’ nikseb il-kontroll, nieqaf
I got to him on time	Wasalt għandu fil-ħin
With the new album came a new sound	Mal-album il-ġdid daħal ħoss ġdid
I will make her my greatest strength now	Se nagħmel tagħha l-akbar saħħa tiegħi issa
I can’t wait for them to trust me again	Ma nistax nistenna sakemm jerġgħu jafdawni
I really mean its a bug	I tfisser verament bug tagħha
I helped him with his schoolwork	Jien għenitu fix-xogħol tal-iskola
I have some views that contain images	Għandi xi fehmiet li fihom immaġini
I was lying on the concrete	Kont imtedd fuq il-konkos
Sudden thunder erupted in his ears	Daqqiet ta’ ragħad f’daqqa tfaċċat f’widnejh
I just have to look everywhere, you see	Ikolli biss inħares kullimkien, tara
I read the letter to myself	Qrajt l-ittra lili nnifsi
I opened the door and had full control	Ftaħt il-bieb u kelli kontroll sħiħ
I knew she was doing too well	Kont naf li kienet sejra tajjeb wisq
A little hesitation later, he does as he says	Eżitazzjoni żgħira aktar tard, jagħmel kif qal
I was sitting by the fountain, my coffee still hot	Kont bilqiegħda ħdejn il-funtana, il-kafè tiegħi għadu sħun
I’ve seen technology claim to not exist	Rajt it-teknoloġija li tippretendi li ma teżistix
I was starving	Kont qed imutu bil-ġuħ
I tend to go all sentimental about such things	Għandi tendenza li mmur kollha sentimentali dwar affarijiet bħal dawn
A few months later he was dead	Ftit xhur wara kien mejjet
I brush up against other men	I brush up kontra irġiel oħra
I know how much you can tear yourself inside	Naf kemm tista tiċritak ġewwa
He looked at his face and looked satisfied	Ħarist lejn wiċċu u deher sodisfatt
I decided to give it a try later	Iddeċidejt li nipprova dan aktar tard
I realize how limited my perspective really is	Nagħraf kemm hi limitata l-perspettiva tiegħi tassew
I really can’t imagine my life without him	Verament ma nistax nimmaġina ħajti mingħajru
I just run my hand over her body	Sempliċement ngħaddi idi fuq ġisimha
I couldn’t run even though there was somewhere to go	Ma stajtx niġri anki jekk kien hemm xi mkien fejn immur
I was very tired and lonely	Kont għajjien u solitarju ħafna
I didn't know what happened	Ma kontx naf x’ġara
I tried to remember it after everyone rebuffed me	Ippruvajt niftakarha wara li kulħadd reġa kontrina
I was hoping to make it easy for you	Kont nittama li tagħmel dan faċli għalik innifsek
She put the phone on the bed	Tefgħet it-telefon fuq is-sodda
I'm going to look around	Jien se mmur inħares madwari
I saw something like a concern in her dark eyes	Rajt xi ħaġa simili għal tħassib fl-għajnejn skur tagħha
I wonder what is going on in their minds	Nistaqsi x’qed jgħaddi minn moħħhom
I had to pretend to mess with it	Kelli nippretendu li nitfixkel biha
A grin fell on his lips	A grin niżel fuq xufftejh
Push forward in a straight line	Imbutta 'l quddiem f'linja dritta
I so hope it’s true	Jien tant nittama li huwa veru
I hated to be separated from her	Kont ddejjaqni li nfirdet minnha
Locked the cage door quickly	Imsakkar il-bieb tal-gaġġa malajr
I rolled my eyes and looked outside	Ħajt għajnejja u ħarist barra
I have no idea what happened after that	M'għandi l-ebda idea x'ġara wara dak
Lean forward, head between your knees	Inxaqleb 'il quddiem, rasi bejn irkopptejti
I went north to be with her	Jien mort lejn it-tramuntana biex inkun magħha
I like nice clothes, however, silk and satin	Inħobb ħwejjeġ sbieħ, madankollu, ħarir u satin
She had asked to be set on fire	Hija kienet talbet li tingħata n-nar
In fact I already have other work prepared	Fil-fatt diġà għandi xogħol ieħor ippreparat
I didn’t have to show you	Jien ma kellix nurik
I saw blood gathering on the ground beneath me	Rajt id-demm jinġabar mal-art taħti
I try to escape but watch relentlessly	Nipprova naħrab imma jaraw bla waqfien
A man in a suit, he said	Raġel bil-libsa, qal
I really like your story	Inħobb ħafna l-istorja tiegħek
A message to his gay lover or something	Messaġġ lill-maħbub gay tiegħu jew xi ħaġa
I knew when everyone would walk through the door	Kont naf meta kull wieħed jaqsam il-bieb
Decent man	Bniedem deċenti
I hope it was going well	Jien nittama li kien sejjer tajjeb
A year later there were at least fifteen hundred	Sena wara kien hemm mill-inqas ħmistax-il mija
I recognized the cave	I rikonoxxuti l-grotta
I didn’t know the bird found me	Ma kontx naf li l-għasfur sabni
I wasn’t trying to be good at money	Jien ma kontx qed nipprova nkun tajjeb fuq il-flus
I thought it was incredibly beautiful	Ħsibt li kienet sabiħa oerhört
I have to pull the whole thing out	Ikolli niġbed il-ħaġa sħiħa barra
I could feel her spirit	Stajt inħoss l-ispirtu tagħha
I will have to arrange something myself this time	Ikolli nirranġa xi ħaġa jien stess din id-darba
I just checked that the environment was in order	I biss iċċekkja li l-ambjent kien fl-ordni
Faith that his body to maintain	Fidi li ġismu biex iżomm
I never doubted it	Qatt ma kont niddubitah
Hair too small then	Xagħar żgħir wisq allura
I didn’t expect him to come to this	Ma stennejtx li jasal għal dan
I end up as soon as we get to a huge machine	Nispiċċa hekk kif naslu għal magna enormi
I have a lovely breakfast set	Għandi l-kolazzjon sabiħ stabbilit
I yelled at some of the men below	Ngħajjat ​​lil xi wħud mill-irġiel hawn taħt
I’ve been crying a lot lately	Kont qed nibki ħafna dan l-aħħar
A place where I live dictates my future	Post fejn ngħix jiddetta l-futur tiegħi
Let everyone believe he succeeded	Ħalli lil kulħadd jemmen li rnexxielu
I fish it up and down	Nistadha madwar u 'l isfel
I liked it and took his hand	Jien għoġobni u ħadtu idu
I believe we need more competition, not less	Nemmen li għandna bżonn aktar kompetizzjoni, mhux inqas
I love my mother and my little sister	Inħobb lil ommi u lil oħti ċ-ċkejkna
I have never felt so confused	Qatt ma ħassejtni daqshekk konfuż
I knew she was selling her son too	Kont naf li kienet qed tbigħ lit-tifel tagħha wkoll
I can’t imagine being sick and alone	Ma nistax nimmaġina li nkun marid u waħdi
I wasn’t going to leave him	Ma kontx se nitlaq lilu
I looked right at them	Ħarist dritt lejhom
I loved science and science fiction	Kont inħobb ix-xjenza u l-fantaxjenza
I promise the food is safe	Inwiegħed li l-ikel huwa sigur
A combination of advanced medicine and magic	Taħlita ta 'mediċina avvanzata u maġija
I can’t see myself, just my parts	Ma nistax narani, biss il-partijiet tiegħi
I didn’t even try to hold back the laughter	Lanqas ippruvajt inżomm lura d-daħk
I could see a light coming from under the barn door	Stajt nara dawl ġej minn taħt il-bieb tal-barn
I was feeling pretty excited	Kont qed inħossni pjuttost eċċitati
I almost wish there was more need	Kważi nixtieq li jkun hemm aktar bżonn
I raised my hands to celebrate	għollajt idejja biex niċċelebra
I felt absolutely nothing	Jien ma ħassejt assolutament xejn
I want to keep this magic going	Irrid inżomm din il-maġija għaddejja
I've been together so much better these days	Ġejt flimkien ferm aħjar f’dawn il-jiem
I picture this as a house	Nistampa dan bħal dar
I have no clue what just happened	M'għandi l-ebda ħjiel x'ġara biss
I live, I live, outside in the sticks	Ngħix, għext, barra fil-bsaten
I reflect on my recent past	Nirrifletti fuq il-passat riċenti tiegħi
Reach out and pick up the remote	Nilħaq u naqbad il-remote
Some have a lot of dark spots on the skin	Xi wħud għandhom ħafna tikek skuri fil-ġilda
I know how these people think	Naf kif jaħsbu dawn in-nies
I enjoy almost every sport out there	Jiena nieħu gost kważi kull sport hemmhekk
I have completed the formula	Lestejt il-formula
I hope you are feeling better and all	Nispera li qed tħossok aħjar u kollox
I created you and I give you life	Ħloqtek u nagħtikom il-ħajja
I also had fifteen pounds to lose	Kelli wkoll ħmistax-il lira x’nitlef
A space to test ideas, to support ideas	Spazju biex jiġu ttestjati l-ideat, biex tappoġġja l-ideat
Change must take place emotionally	Bidla trid isseħħ emozzjonalment
I was ten years old	Kelli għaxar snin
I immediately dig into my care	I immedjatament ħaffer fil-kura tiegħi
I didn't know you	Ma kontx naf bik
I have no idea how this just happened	M'għandi l-ebda idea kif dan għadu kif ġara
I was forced to kill my second summer here	Ġejt imġiegħel noqtol it-tieni sajf tiegħi hawn
Then I realized what she was doing	Imbagħad indunajt x’kienet tagħmel
I can't let her live now	Ma nistax inħalliha tgħix issa
I couldn't blame them	I ma stajtx tort minnhom
I never had to let him go	Qatt ma kelli nħallih imur
I didn’t know she was fifteen years old	Ma kontx naf li kellha ħmistax-il sena
I promise to be faithful and wait for you	Inwiegħed li nkun fidil u nistenniek
I found out about it like a week ago	Sirt naf b’dan bħal ġimgħa ilu
It just feels like the end	Biss iħoss qisu t-tmiem
I think they were very loved	Naħseb li kienu maħbubin ħafna
I could see the craft trying to climb	Stajt nara l-inġenju jipprova jitla’
I just thought maybe you want your book	Ħsibt biss li forsi trid il-ktieb tiegħek
He smiled despite my mood	Tbissem minkejja l-burdata tiegħi
I am relieved and glad to hear that	Ninsab meħlus u ferħana li nisma dan
I immediately looked at the ground	Immedjatament ħarist lejn l-art
He never married and had no descendants	Hu qatt ma żżewweġ u ma kellu l-ebda dixxendenti
I came to ask you a favor	Ġejt biex nitlobkom favur
I was wrong about them	Jien kont żbaljat dwarhom
A man and a woman stood outside the door	Raġel u mara qagħdu barra l-bieb
I need to try to stay	Għandi bżonn nipprova noqgħod
We passed a man in a large pickup truck	Għaddejna raġel fi pickup truck kbir
I was honest with her	Kont onest magħha
The manuscript was destroyed	Il-manuskritt ġie meqrud
I want you to do whatever you want with it	Irrid li tagħmel dak kollu li trid magħha
I didn’t even check the result	Jien lanqas ivverifikajt ir-riżultat
I didn’t get a chance to go to the funeral	Ma kellix ċans immur għall-funeral
I still think we can do that	Għadni naħseb li nistgħu nagħmlu dan
A set of rocky hills	Sett għoljiet tal-blat
They always were	Dejjem kienu
I’m, after all, almost the same	Jien, wara kollox, kważi l-istess
I pay attention to both	Jiena nagħti kas lit-tnejn
A few have already made their interest known	Xi ftit diġà għamlu l-interess tagħhom magħruf
Henry made no attempt to get into the fight himself	Henry ma għamel l-ebda tentattiv biex jidħol fil-ġlieda huwa stess
I did exactly as he said	Għamilt eżatt kif qal hu
Barri led my way	Barri mexxa triqti
I loved this post, by the way	Ħabbejt din il-kariga, mill-mod
I close my eyes suddenly	Nagħlaq għajnejja b’daqqa profonda
I don’t want to ask again to leave	Ma rridx nitlob mill-ġdid biex nitħalli
I had to be there for you	I kellha tkun hemm għalik
I have some preparations to make before the guests arrive	Għandi xi tħejjijiet x’nagħmel qabel ma jaslu l-mistednin
I step aside and make a motion to enter	Inwarrab u nagħmel mozzjoni biex tidħol
I shouldn't get it here	M'għandix inġibuh hawn
I haven't seen my family in months	Ilni ma nara l-familja tiegħi f’xhur
I had to ask first	I kellha tlabt l-ewwel
I live my life more than I am so stupid	Ħajt ħajti iktar milli nkun daqshekk stupid
So I want one of these for school	Jien hekk irrid waħda minn dawn għall-iskola
I want her family to think they are protecting her	Irrid li l-familja tagħha taħseb li qed jipproteġuha
I know it helped us a ton	Naf li għenuna tonnellata
I wasn’t going to lose anyone else	Jien ma kont se nitlef lil ħaddieħor
I thought her heart was going to give out	Ħsibt li qalbu kienet se tagħti barra
I insulted him and questioned his loyalty to me	Insulentajtu u staqsejt il-lealtà tiegħu lejja
I heard the music from the next room	Smajt il-mużika mill-kamra li jmiss
I remember best the tension in the closing stages	Niftakar l-aħjar it-tensjoni fl-istadji tal-għeluq
I think you know we've been seeing you for a long time	Naħseb li taf li ilna narawk
I knew she was worried	Kont naf li kienet inkwetata
I was becoming a fighter	Kont qed insir ġellied
I felt like coming for days	Ħassejt li ġej għal jiem
I did it with all my heart	Għamilt hekk b’qalbhom
A special resolution vote is required	Jeħtieġ vot b'riżoluzzjoni speċjali
Concentrated on staying awake	Ikkonċentrat ħafna biex nibqa’ mqajjmin
I wanted to see the place again	Xtaqt nerġa’ nara l-post
I had planned to be a pastor or a missionary	Kont ippjanajt li nkun ragħaj jew missjunarju
I do not entrust this mission to others	Jien ma nafda din il-missjoni lil ħaddieħor
I might have someone hold it for me	I jista 'jkollhom xi ħadd iżommha għalija
I knew it was him	Kont naf li kien hu
I see those things all the time	Jien nara dawk l-affarijiet il-ħin kollu
I particularly like it	Jiena b'mod partikolari nħarrekha
I have cheeks to protest	Ikolli ħaddejn biex jipprotesta
I rarely see this as doom	Ma tantx nara dan bħala doom
I remind you that treasures are plentiful	Jien infakkar li t-teżori huma abbundanti
I have no intention of killing myself	M'għandi l-ebda intenzjoni li nqatel lili nnifsi
Many homes were destroyed	Ħafna djar ġew meqruda
I admired his intelligence and his ability to understand	Ammirajt l-intelliġenza tiegħu u l-ħila tiegħu li jifhem
I have to get someone fresh water and food	Ikolli lil xi ħadd iġib ilma frisk u ikel
I can see visitors building up every day	Nista’ nara l-viżitaturi jibnu kuljum
I was so hurt by this	I weġġa’ tant b’dan
I asked that it was a job well done	Tlabt li kien xogħol magħmul tajjeb
I don’t like being alone in the dark	Ma nħobbx inkun waħdi fid-dlam
I could see lights inside	Stajt nara dwal fuq ġewwa
I have never experienced anything like this with a tank	Qatt ma esperjenzajt xi ħaġa bħal din ma 'xi tank
I even tried to imagine her in that room	Saħansitra ppruvajt nimmaġinaha f’dik il-kamra
I didn’t have that, either	Jien ma kellix dak, lanqas
I didn’t want to cause such a problem	Ma ridtx li nikkawża problema bħal din
He originally pleaded not guilty	Huwa oriġinarjament wieġeb mhux ħati
I eagerly accepted his big, bloated man	Jien aċċettajt bil-ħerqa l-bniedem kbir u minfuħ tiegħu
I will not know the evil closely	Mhux se nkun naf il-ħażen mill-qrib
I can hardly believe it	Bilkemm nista’ nemmen
I hope they are holding his hand	Nispera li qed iżommulu idu
I had to be more at home	Kelli nkun aktar id-dar
I was completely spent	I kien kompletament minfuqa
I hadn’t forgotten anything	Ma kont insejt xejn
A little older but still gorgeous	Ftit anzjani iżda xorta sabiħ ħafna
Each transcription factor acts in particular groups of cells	Kull fattur ta 'traskrizzjoni jaġixxi fi gruppi partikolari ta' ċelloli
I hold women in high regard	Jien inżomm lin-nisa f'kunsiderazzjoni għolja ħafna
I am really grateful to them all	Jiena tassew grat lejhom kollha
I hope you live a long happy life together	Nispera li tgħixu ħajja twila kuntenta flimkien
Reaction to everything experienced	Reazzjoni għal dak kollu esperjenzat
You never gave him a reason to	Qatt ma tajtu raġuni biex
I want to stop the missile attacks	Irrid inwaqqaf l-attakki bil-missili
A few simple checks are always in order	Ftit kontrolli sempliċi huma dejjem fl-ordni
I removed the lid and there it was	Neħħejt l-għatu u hemm kien
I wasn’t too lucky	Jien ma kontx xortik tajba wisq
I was going to have to run it	Jien kont għadni se jkolli niġriha
I also use other things for pain and so on	Jien nuża wkoll affarijiet oħra għall-uġigħ eċċ
I can’t do anything about my hunger pangs until morning	Ma nista nagħmel xejn dwar l-uġigħ tal-ġuħ tiegħi sa filgħodu
His sword is on his left	Xabla tiegħu huwa fuq in-naħa tax-xellug tiegħu
Severe pain was forming	Uġigħ qawwi kien qed jifforma
I made you what you are	Jien għamiltlek dak li int
I had to move because of my father's work	Kelli niċċaqlaq minħabba x-xogħol ta’ missieri
I never wear makeup and I wear it that way	Qatt ma nilbes makeup u nilbes hekk
I couldn't stop reading	Ma stajtx nieqaf naqra
I didn’t know there was a lake around here	Ma kontx naf li kien hemm lag madwar hawn
I think they may be scared	Naħseb li jistgħu jħossu l-biża’ tiegħi
I pretend I don't know why	Pretenni li ma nafx għaliex
X never learned to write, but he needed a signature	X qatt ma tgħallem jikteb, imma kellu bżonn firma
I remember the day clearly	Niftakar il-ġurnata b’mod ċar
I was very disappointed	Jien kont diżappuntat ħafna
I remember those things because they were extra special	Niftakar dawk l-affarijiet għax kienu speċjali żejda
The song spent three weeks on the chart	Il-kanzunetta qattgħet tliet ġimgħat fuq iċ-chart
I was sick of being used like that	Jien kont marid li ntuża hekk
A dog that can be at home with you and train you	Kelb li tista’ tkun id-dar miegħu u tħarreġ
I think we can find the answers together	Naħseb li nistgħu nsibu t-tweġibiet flimkien
A quick check of her makeup forced her to blow	Iċċekkja mgħaġġla tal-għamla tagħha ġegħlitha daqqa
I grab a branch of a tree to get out	Naqbad fergħa ta’ siġra biex noħroġ
I’m still angry at his brother for shooting himself	Għadni rrabjat għal ħuh talli spara lilu nnifsu
I have to go there tomorrow	Għandi mmur hemm għada
Computer fraud prosecutor	Prosekutur tal-frodi tal-kompjuter
I’ve been around a few times	Kont ġejt madwar ftit drabi
I know exactly where to hit it	Naf eżatt fejn tolqotha
I really don't need to explain this to you	Verament m'għandix għalfejn nispjegalek dan
I didn’t expect to ever love it	Ma kontx nistenna li qatt inħobb
I hate being here in the hospital	Ddejjaqni hawn fl-isptar
I think it was some kind of burglary	Naħseb li kienet xi tip ta 'serq ta' invażjoni tad-dar
I see him bit his lip	Narah jigdem xufftejh
I may have you now	I jista 'jkollok inti issa
You must keep your back door open	Int trid iżżomm il-bieb ta' wara tiegħek miftuħ
Locked up and standing next to her, I hear	Imsakkarha u bqajt ħdejha, ​​nisma’
I can't see who she is	Ma nistax nara min hi
I looked at him a lot	Fittixt lejh ħafna
I could practically smell it	Jien prattikament stajt inxommha
I see this as a major threat to society	Nara dan bħala theddida kbira għas-soċjetà
I told them, yes, of course	Qaltilhom, iva, ovvjament
I knew a little about it	Kont naf ftit dwaru
I know how delicate you are in that state	Naf kemm int delikat f'dak l-istat
I hate answering your phone	Ddejjaqni nwieġeb it-telefon tiegħek
I started calling her	Bdejt sejħa lilha
Check the refrigerator for food	Iċċekkja l-friġġ għall-ikel
I found him to be the most incredible man	Sibt lilu bħala l-aktar bniedem inkredibbli
I just look forward to your compliance on this issue	Nistenna biss il-konformità tiegħek f'din il-kwistjoni
I thought we’d have to get into new glass	Ħsibt li jkollna nidħlu ħġieġ ġdid
I was running away, but there was no way	Kont naħrab, imma ma kien hemm ebda mod
Never tasted something so good	Qatt ma nduq xi ħaġa daqshekk tajba
I didn’t have to go myself	Ma kellix għalfejn immur jien
I need some advice, wrong	Għandi bżonn xi parir, ħażin
I looked at his face but gave nothing	Ħarist lejn wiċċu imma ma ta xejn
I followed him through the store	Segwejtu permezz tal-maħżen
I didn’t do much after dinner	Ma tantx għamilt wara l-pranzu
I mean, this is my room	Jiġifieri, din hija l-kamra tiegħi
I looked around, but there was no one there	Fittixt madwar, imma ma kien hemm ħadd hemmhekk
I think she's dead now	Naħseb li hija mejta issa
I looked back at her and then down	Ħarist lejha lura mbagħad isfel f’idejha
I can’t wait to see what we did	Ma nistax nistenna biex tara x'għamilna
I knew you would be better off without me	Kont naf li inti tkun aħjar mingħajri
We long for his smell, his face, his touch	Nixxennqu għar-riħa tiegħu, wiċċu, il-mess tiegħu
I already knew they took it wrong	Diġà kont naf li ħaduha ħażin
I had a dream about business	Kelli ħolma dwar negozju
I think people didn’t like my advice	Naħseb li n-nies ma għoġbux il-pariri tiegħi
I can't see how he lived	Ma nistax nara kif seta’ għex
I have to make it happen	Ikolli nagħmel dan iseħħ
I talked to my pop and he agreed	Tkellimt mal-pop tiegħi u hu qabel
Mason was included in the purchase	Mason kien inkluż fix-xiri
I guess that makes sense, though	I raden li jagħmel sens, għalkemm
I had a five or six inch movement, nothing more	Kelli ħames jew sitt pulzieri moviment, xejn aktar
Simple thanks is nice to hear from time to time	Grazzi sempliċi hija sabiħa li tisimgħu kultant
I especially believe it couldn’t hurt	Nemmen speċjalment li ma setgħetx iweġġgħu
I wanted a change, actually a big one	Ridt bidla, fil-fatt waħda kbira
I can still get some days off	Xorta nista' nistrixxa xi jiem
A national conference is held every two years	Konferenza nazzjonali ssir kull sentejn
I understand that you are both close	Nifhem li t-tnejn intom qrib
I finished dressing and went to use the bathroom	Lestejt nilbes u mort nuża l-kamra tal-banju
I couldn’t wait to change my first twentieth century clothes	Ma stajtx nistenna li nbiddel il-ħwejjeġ tiegħi tal-ewwel seklu għoxrin
I wanted to keep them	Ridt inżommhom
I pulled out the curtain and pointed to the mirror	Ġibt il-purtiera u wrejtu l-mera
Slowly I enter the library	Bil-mod nidħol fil-librerija
I soon began to walk on the shield towards them	Malajr bdejt nimxi ruħi fit-tarka lejhom
I went to my family to say goodbye	Mort għand il-familja tiegħi biex ngħid l-addiju
I had no reason to be shy	Ma kelli l-ebda raġuni biex inkun jitmeżmżu
I closed it again quickly	Erġajt nagħlaqha malajr
I took him by the hand and led him home	Ħadt idu u wassaltu fid-dar
The cause of his death was determined to be suicide	Il-kawża tal-mewt tiegħu kienet determinata li kienet suwiċidju
More intense use of labor entails human costs	Użu aktar intens tax-xogħol iġib miegħu spejjeż umani
More like a method player	Aktar bħal attur tal-metodu
I thought I'd call you	Ħsibt li nċemplik
I can't see anything damn good here	Ma nistax nara xi ħaġa kkritikata hawn
I have to admit that I made a mistake here	Ikolli nistqarr li żball hawn
I just wanted what was best for you	Xtaqt biss għal dak li hu l-aħjar għalik
I want you to be the maid of my honor	Irrid li tkun il-maid of unur tiegħi
I know, the whole thing	Naf, il-ħaġa sħiħa
A few things to note here	Ftit affarijiet li wieħed jinnota hawn
I knew what he was thinking	Jien kont naf x’jaħseb
I learned patience, tolerance, humility and modesty	Tgħallimt il-paċenzja, it-tolleranza, l-umiltà u l-pudur
I can feel their evil around me	Nista’ nħoss il-ħażen tagħhom madwar
Such a man is vulnerable	Bniedem bħal dak huwa vulnerabbli
I had no idea how to respond	Ma kelli l-ebda idea kif nirrispondi
A crossroads	Post fejn jiltaqgħu erba’ toroq
I actually really like it	Fil-fatt jogħġobni sewwa
I was reckless and a rani man	Kont imprudenti u raġel rani
I knew how much she loved me	Kont naf kemm kienet tħobbni
I go to bed, eat, work, and then go back to sleep	Jien norqod, niekol, naħdem, u mbagħad nerġa’ norqod
See you go swallow	Naraha tmur tibla’
I haven't been to school in days	Ilni jiem ma kontx immur l-iskola
I didn't want to alarm you	Ma ridtx nallarmak
I do my best to hide it	Nagħmel minn kollox biex naħbiha
I’d rather not have to	Nippreferi ma jkolliex għalfejn
I saw the winning series that inspired the story	Rajt is-serje rebbieħa li ispirat l-istorja
I can probably get past this, at twelve	Nista 'probabbilment ngħaddi qabel dan, fi tnax
I felt like leaving this world	Ħassejtha titlaq minn din id-dinja
I know how it sounds	Naf kif tinstema
I can talk without much trouble	Kapaċi nitkellem mingħajr wisq inkwiet
I never had to let myself hurt them	Qatt ma kelli nħalli lili nnifsi nweġġagħhom
I cross the road and go straight to them	Naqsam it-triq u mmur direttament lejhom
I'm not going to leave you like that	Jien ma mmur inħallik hekk
I hide it well, other things to concentrate on	Naħbiha sew, affarijiet oħra biex nikkonċentra fuqhom
I saw him, old, dry and alone	Rajtu, xjuħ, nixfu u waħdu
I knew it meant we were going to lose	Kont naf li kien ifisser li konna se nitilfu
I stepped out of the small square of glass	Ħarġejt mill-kwadru żgħir tal-ħġieġ
I couldn't control the weather	Ma stajtx nikkontrolla t-temp
They are born around men as well as women	Jitwieldu madwar irġiel daqs nisa
I will drive them away and come back to you	Jien se nmexxihom 'il bogħod u niġi lura għalik
I looked at others confused	Tajt ħarsa lejn oħrajn konfuż
I never liked the rain	Qatt ma għoġobni x-xita
I will never be so ambitious	Qatt ma nkun daqshekk ambizzjuż
I will die where life begins	Jien se mmut fejn tinbet il-ħajja
First I have to work out how to do it	L-ewwel għandi naħdem kif nagħmel
Stem cell therapy is being studied	Terapija taċ-ċelloli staminali qed tiġi studjata
A very kind man to tell the truth	A raġel amevoli ħafna jekk ngħid il-verità
Very rare quality these days	Kwalità rari ħafna f'dawn il-jiem
A few blocks into town, he found a drug store	Ftit blokki fil-belt, sab ħanut tad-droga
I couldn't hold back anymore	Ma stajtx inżomm lura aktar
I wanted to laugh with her	Ridt nidħaq flimkien magħha
That is, you cannot win	Jiġifieri, ma tistax tirbaħ
Most of them were hanging on to a thread	Ħafna minnhom kienu mdendlin ma’ ħajta
I did nothing wrong	Jien ma għamilt xejn ħażin
I was not what he needed help with	Jien ma kontx dak li kellu bżonn l-għajnuna
I went straight to sleep	Mort dritt torqod
I had nothing there anyway	Jien ma kelli xejn hemmhekk xorta waħda
I wanted to be with you before	Ridt li ġie magħna qabel
I have no idea what that is	M'għandi l-ebda idea x'inhu dak
I didn't know what to do with you	Ma kontx naf x'nagħmel miegħek
I stopped listening to the broadcast after a while	Waqaft nisma’ x-xandira wara ftit
The figure was a conservative estimate	Iċ-ċifra kienet stima konservattiva
I wanted him to die right there	Xtaqt li mmut eżatt hemmhekk
I usually eat toast in the morning	Normalment niekol toast filgħodu
I was a little surprised he even brought it up	Kont xi ftit sorpriż li saħansitra ġabha
I'm light in a fragile jar	Jien dawl ġo vażett fraġli
I laughed at her for almost killing me	Sħejtha talli kważi qtilni
I read what I said	Qrajt dak li għedt
I liked a lot of things about him	Jien kont inħobb ħafna affarijiet dwaru
I think her shoes were there	Naħseb li ż-żraben tagħha kienu hemm
I am a sales manager	Jiena maniġer tal-bejgħ
He got back on track in fourth place	Huwa ħareġ lura fit-triq it-tajba fir-raba’ post
Turn slowly	Dawwart bil-mod
A look of astonishment took over his face	Ħarsa ta’ stagħġib ħaditlu wiċċu
I thought you would be ready sooner	Ħsibt li inti tkun lest qabel
I switched the news again, there is no breaking news yet	Erġajt naqleb l-aħbarijiet, għad m’hemmx breaking news
Few students were already in place	Ftit studenti kienu diġà fis-seħħ
I remembered the attack on the road	Ftakart fl-attakk fit-triq
I only have one riding gown	Għandi riding gown wieħed biss
I couldn't understand why this was happening to me	Ma stajtx nifhem għaliex dan kien qed jiġrili
So I told my female colleagues	Hekk għidt lil sħabi nisa
I just have to learn to live with it	Ikolli biss nitgħallem ngħix magħha
I saw all those faces every day	Rajt dawk l-uċuħ kollha ta’ kuljum
I would like to see you both in three weeks	Nixtieq narak it-tnejn fi tliet ġimgħat
I ran a hand through my hair	Jien għamilt idejja minn ġo xagħri
I wonder about our relationship	Nistaqsi dwar ir-relazzjoni tagħna
It also offers consulting and implementation services	Joffri wkoll servizzi ta’ konsulenza u implimentazzjoni
I wanted to see the tail	Ridt nara d-denb
A small pinch, and then he went back	Niskata żgħira, u mbagħad mar lura
Heat filled me for that thought	Sħana mlietni għal dak il-ħsieb
I would like to be here more	Nixtieq li tkun hawn aktar
I can’t wait to have two of them	Ma nistax nistenna li jkolli tnejn minnhom
I think you turn around in that crash	Naħseb li ddawwar f'dik il-ħabta
I just felt beaten	Ħassejtni biss imsawwat
I wanted it inside me now	Jien ridt ġewwa fija issa
I will make this earth like heaven	Se nagħmel din l-art bħall-ġenna
I can’t believe I even soaped it	Ma nistax nemmen li saħansitra sabuna
I haven't seen you much lately	Dan l-aħħar ma tantx rajtkom
Both sides accused the other of starting the battle	Iż-żewġ naħat akkużaw lill-oħra li bdiet il-battalja
I have a nice man who wants to see me	Għandi raġel sabiħ li jrid narak
I looked at the horizon	Ħarist lejn l-orizzont
I am very satisfied with the product	Jien sodisfatt ħafna bil-prodott
I can’t lose any more friends	Ma nistax nitlef aktar ħbieb
I think we just have to get married	Naħseb li jkollna niżżewweġ biss
I managed to get this job with the police force	Irnexxieli nikseb dan ix-xogħol mal-korp tal-pulizija
I see tears in my eyes	Nara dmugħ minn f’għajnejk
I want to live where you live	Irrid ngħix fejn tgħix int
I felt like they were all pointed at me	Ħassejt li kienu kollha ppuntati lejja
I prefer to escape	Nippreferi naħrab
I am on loan	Jiena fuq ħin misluf
I went to all the bridges	Mort għall-pontijiet kollha
helped you and now you're done	għinek u issa spiċċat
I shared the ride with a young woman	Qsamt ir-rikba ma’ mara żagħżugħa
I can feel my heart pounding furiously	Nista’ nħoss qalbi tħabbat f’sidirli b’mod furjuż
I hope it doesn’t happen	Nispera li ma jseħħx
I think he might even be confused	Naħseb li jista’ saħansitra jkun qed jitħawwad
I didn't have time to be afraid	Ma kellix ħin biex nibża’
No decisive victory ever came	L-ebda rebħa deċiżiva qatt ma waslet
It also reached number five on its urban chart	Laħqet ukoll in-numru ħamsa fit-tabella urbana tagħha
I can’t even think about it	Ma nistax lanqas naħseb dwarha
I could see he was still alive	Stajt nara li kien għadu ħaj
I was supposed to get the more involved young people excited	Suppost kelli nġib liż-żgħażagħ aktar involuti eċċitati
I have some work that I need to do there	Għandi xi xogħol li jeħtieġ nagħmel hemmhekk
I finally opened them	Fl-aħħar ftaħthom
I think he will buy you breakfast	Naħseb li se jixtrilek il-kolazzjon
I got his hair colored, his nose, and his attitude	Sibt ix-xagħar tal-kulur tiegħu, imnieħru, u l-attitudni tiegħu
It was beyond the power of any human being	Kien lil hinn mill-poter ta’ kull bniedem
I kept my voice strong and spoke lightly	Żammejt leħni b’saħħtu u għedt ħafif
I told him not to be upset	Qaltlu biex ma jiddejjaqx
I know the process itself holds bad memories for him	Naf li l-proċess innifsu jżomm memorji ħżiena għalih
A special type of game set up by students	Tip speċjali ta’ logħba mwaqqfa mill-istudenti
I enjoy reading and listening to music	Inħobb naqra u nisma’ l-mużika
I refused, instead of sitting down	Irrifjutajt, minflok għażilt li nibqa’ bilqiegħda
I get it to then load	I iġġibu biex imbagħad tagħbija
My award-winning kitchen drawer	Kexxun tal-kċina ta l-premju tiegħi
I want to go back to the palace	Irrid nirritorna lejn il-palazz
I handed the man a $ 20 bill	Għaddejt lir-raġel nota ta’ għoxrin dollaru
I believe such a place exists here	Nemmen li post bħal dan jeżisti hawn
I can literally never get a seat there	Jien litteralment qatt ma nista 'nikseb siġġu hemmhekk
I was so scared	Kont nibża’ daqshekk
I just want a point of reference	Irrid biss punt ta' referenza
All students studied a full set of courses	L-istudenti kollha studjaw sett sħiħ ta’ korsijiet
I also enjoyed working in fast food	Ħadt gost naħdem ukoll fil-fast food
I will do it for you	Jien se nagħmel lilek
I'm looking for a sign of concern	Infittex wiċċu għal xi sinjal ta’ tħassib
The menu is short and constantly changing	Il-menu huwa qasir u jinbidel kontinwament
I tell him to lie but no	Ngħidlu jimtedd imma le
I can’t feed them all	Ma nistax nitmahom kollha
A strict code of conduct is also observed	Huwa osservat ukoll kodiċi ta' kondotta stretta
I only ask one thing	Nistaqsi ħaġa waħda biss
I think we better get to the ground	Naħseb li aħjar inwassluk l-art
I spent years of my life	Ħlejt snin minn ħajti
I couldn’t think of anything to write about	Ma stajt naħseb dwar xiex nikteb
I can't let you pass	Ma nistax inħallik tgħaddi
I knew I wouldn’t miss it	Kont naf li mhux se jonqosni
I heard little, I saw nothing	Smajt ftit, ma rajt xejn
I did not expect such conduct from you	Ma stennejtx kondotta bħal din mingħandek
I didn’t know it was going to be a problem	Ma kontx naf li kienet se tkun problema
I apologize for leaving that party and driving drunk	Nahfirlek li telqet minn dak il-partit u saq fis-sakra
They also started writing lessons for children	Bdew ukoll jiktbu lezzjonijiet għat-tfal
I’ve been able to make it different	Jien stajt nagħmilha differenti
I think it would be a lot easier	Naħseb li jkun ħafna aktar faċli
I didn’t actually talk to him	Fil-fatt ma tkellimtx miegħu
I lean forward and slowly touch her lips	Jiena nxaqleb 'il quddiem u bil-mod insus xufftejha
I just stepped out of the center	I biss ħarġet ftit miċ-ċentru
I could feel his cock pressing against my belly	Stajt inħoss is-vit tiegħu jagħfas kontra żaqqi
I was ready when I first hit	Kont lest meta laqat l-ewwel
I still love how it all looks together, though	Għadni nħobb kif tidher kollha flimkien, għalkemm
I told him about my last visit and the arrow	Qaltlu dwar l-aħħar żjara tiegħi u l-vleġġa
Dangerous occupation if ever caught	Okkupazzjoni perikoluża jekk qatt inqabad
A tight fist caught her heart	Fist issikkat qabad f’qalbha
Get in the air	Inżel fl-arja
I waited now, I could barely move	Stennejt issa, bilkemm stajt niċċaqlaq
I expect it to go well	Nistenna li nimxu tajjeb
I have not yet been informed of everything	Għadni ma ġejtx infurmat dwar kollox
I have been doing this for a very long time	Ilni nagħmel dan għal żmien twil ħafna
I wonder if he ever thinks of me	Nistaqsi jekk qattx jaħseb fija
A new account for the physicist	Kont ġdid għall-fiżiku
It was raining heavily, but nothing like the night before	Niżlet xita kostanti, iżda xejn bħall-lejl ta’ qabel
I saw her eat it	Rajtha tiekolha
The choir and orchestra were recorded separately	Il-kor u l-orkestra ġew irrekordjati separatament
I knew my trip to the gallery was going to be fast	Kont naf li l-vjaġġ tiegħi lejn il-gallerija kien se jkun mgħaġġel
I want to know where I am so far	Irrid inkun naf fejn kont sa issa
I can’t imagine carrying all the load	Ma nistax nimmaġina nġorr it-tagħbija kollha
I can’t help but be excited	Ma nistax ma nkunx eċċitati
It was an obvious failure	Kien falliment evidenti
I agreed to pretend I wanted to serve him	Jien aċċettajt li nippretendu li nixtieq naqdih
I can’t help feeling hopeless	Ma nistax ngħin biex inħossni bla tama
I think it's too late	Naħseb li jiġi tard wisq
Carefully place it on the floor	B'attenzjoni npoġġih fl-art
I didn’t know such colors existed	Ma kontx naf li jeżistu kuluri bħal dawn
I make his second pot of coffee	Nagħmel it-tieni pot tiegħu tal-kafè
I could see the round shape of the planet earth	Stajt nara l-forma tonda tal-pjaneta earth
The seat was mostly urban	Is-sedil kien fil-biċċa l-kbira urban
I will be there immediately after the service	Inkun hemm immedjatament wara s-servizz
Many of those rescued needed medical attention	Bosta mill-persuni salvati kellhom bżonn attenzjoni medika
I have to protect the face, man	Għandi nipproteġi l-wiċċ, bniedem
I covered my head and cried	I għatti rasi u bkijt
I wanted to fly out of the family home	Xtaqt intajjar mid-dar tal-familja
I went back into the living room	Erġajt lura fis-salott
I still had fun on the bike	Għadni ħadt gost fuq ir-rota
Call it, but it was useless	Isejjaħlu, iżda kien inutli
I tried to stand up	Ippruvajt noqgħod bilwieqfa
I had other plans for it	Kelli pjanijiet oħra għaliha
I just couldn't keep my word	Ma stajtx sempliċement nibqa’ nieħu kelmtu għalih
A movement pattern on the map caught his eye	Mudell ta 'moviment fil-mappa ġibdu l-attenzjoni tiegħu
A murmur of voices stopped him in his tracks	Murmur ta 'vuċijiet waqqaf lilu fil-binarji tiegħu
I couldn’t make shapes, colors, or surfaces	Ma stajtx nagħmel forom, kuluri, jew uċuħ
I find this rather solemn	Insib dan pjuttost solenni
Heart addiction is not easily broken	Vizzju tal-qalb ma jinqatax faċilment
I built my trial range	Bnejt il-firxa tal-prova tiegħi
I hope women are not a problem	Nittama li n-nisa ma jkunux problema
I pulled it up, the mud pulled down	Ġibt 'il fuq, it-tajn miġbud 'l isfel
I’m complete again	Jien komplut għal darb'oħra
I had to pick it up	Kelli ntellieh
I felt grown up, a full grown adult	Ħassejtni mkabbar, adult għal kollox
I hate that moment	Ddejjaqni f’dak il-mument
I actually mean that seriously	Fil-fatt infisser li bis-serjetà
I can’t believe he will read my diary	Ma nistax nemmen li se taqra d-djarju tiegħi
I see it clearly in my mind	Narah ċar f’moħħi
I want to be able to see things	Irrid inkun qed nara l-affarijiet
I cracked the windows	Xaqqt it-twieqi
The charges were dropped several days later	L-akkużi tneħħew diversi jiem wara
I definitely didn’t want to	Żgur li ma ridtx
I rarely let her know	Rari biss inħalliha tafha
I would love to come back again	Inħobb niġi lura għal darb'oħra
I was grateful they didn’t interrupt me once	Kont grat li ma interrompewni darba
I know that in the end this body must die	Naf li fl-aħħar mill-aħħar dan il-ġisem irid imut
Turn it over, pull it out, and push it	Dawwarha, ġbidtha, u imbuttha
Spit the pearl out of my mouth	Bżiq il-perla minn fommi
A young couple consists of their biggest enemy	Koppja żagħżugħa tikkonsisti l-akbar ghadu tagħhom
I didn’t finish college	Jien ma spiċċajtx il-kulleġġ
I didn't break a single leg	I ma kissru riġel wieħed
I didn't want to make the same mistake again	Ma ridtx nerġa’ nagħmel l-istess żball
They have therefore been fully integrated into the state system	Għalhekk ġew integrati bis-sħiħ fis-sistema statali
I put on my coat again and covered my chest	Erġajt ilbes il-kowt u għatti sidiri
I will not teach you any more tonight	Mhux se ngħallimkom aktar illejla
I wonder how he got it right	Nistaqsi kif seta’ kiseb id-dritt
I have every right to be mad	Għandi kull dritt li nkun miġnun
I like to draw a line here and there	Jien inħobb nagħmel linja hawn u hemm
A face she knew, and a sound	Wiċċ li kienet taf, u ħoss
I was relieved when they finally agreed	Kont serħan meta fl-aħħar qablu
I'm used to this kind of reaction	Jien imdorri b’din it-tip ta’ reazzjoni
I said he shouldn't have come home	Għidt li ma kellux jiġi d-dar
I wander the streets thinking about my next steps	Dawwart fit-toroq naħseb dwar il-passi li jmiss tiegħi
I will be using it for my morning meditation	Se nkun qed nużaha għall-meditazzjoni tiegħi filgħodu
I need help with this	Għandi bżonn għajnuna b'dan
I hadn’t asked him to come	Jien ma kontx tlabtu jiġi
I have the free will to make my choice	Għandi r-rieda ħielsa li nagħmel l-għażla tiegħi
I was really proud to be with them tonight	Kont tassew kburi li kont magħhom illejla
I do not see, as man sees	Jien ma narax, kif jara bniedem
I invited him to come	Stednitu biex jidħol
I want you to hold on to my elbow	Irrid li inti żżomm fuq minkeb tiegħi
I was slowly establishing my routine	Kont bil-mod nistabbilixxi r-rutina tiegħi
A more serious problem was the budget	Problema aktar serja kienet il-baġit
A bright light came into focus	Dawl qawwi daħal fil-fokus
I can't help but laugh at him	Ma nistax ma nidħakx miegħu
I thought back to a time on the beach	Ħsibt lura għal żmien fuq il-bajja
I only rest against my will	Nistrieħ biss kontra r-rieda tiegħi
I notice his tongue sticking into my mouth, not bad	Ninnota ilsienu jidħol f’ħalqi, mhux ħażin
My chemistry book came out	Ħareġ il-ktieb tiegħi tal-kimika
I had no dreams of seeing myself do something	Ma kelli l-ebda ħolm li nara lili nnifsi nagħmel xi ħaġa
A really great artist as well	Artist tassew kbir ukoll
I will repeat, a long time ago	Ser nirrepeti, żmien twil ilu
He urged his commanders on	Huwa ħeġġeġ lill-kmandanti tiegħu fuq
I was no help to her	Jien ma kontx għajnuna għaliha
I am ready to make a lasting covenant with you	Jien lest li nagħmel patt ta’ dejjem miegħek
I’m always too busy, for nothing	Jien dejjem okkupat wisq, għal xejn
I bought a company two weeks ago	Xtrajt kumpanija ġimagħtejn ilu
I missed it, working in the city	Tlift dan, naħdem fil-belt
I can go for a walk or something	Nista’ mmur mixja jew xi ħaġa
A smile covered his face	Tbissima kopriet wiċċu
I live up to their expectations	Nilħaq l-aspettattivi tagħhom
I felt so sad to see something so beautiful destroyed	Ħassejtni daqshekk imdejjaq nara xi ħaġa hekk sabiħa meqruda
I will always have the label of being a killer	Dejjem se jkolli t-tikketta li nkun qattiel
I was making up my own mind, basically	Kont qed nagħmel l-ideat tiegħi, bażikament
I think it will do her some good	Naħseb li se tagħmel xi ġid tagħha
A shudder passed him by	A shudder għadda minnu
I found a row of damaged mud houses here	Sibt il-filliera ta’ djar tat-tajn bil-ħsara hawn
I need to leave home next week	Għandi bżonn nitlaq id-dar il-ġimgħa d-dieħla
I was stupid to hide them there	Kont stupidu li naħbihom hemm
I must also apologize for this	Għandi wkoll niskuża ruħi għal dan
I went and took a shower	Mort u ħadt id-doċċa
I was stupid I think it could have changed	Kont stupidu naħseb li setgħet tinbidel
I could see everything	Stajt nara kollox
They rush back to the hotel	Huma jgħaġġlu lura lejn il-lukanda
I have to keep it that way	Għandi nżommha hekk
A look of surprise drifted over her once pretty features	Ħarsa ta 'sorpriża drifted fuq tagħha darba karatteristiċi pretty
I can't forget your deadline	Ma nistax ninsa l-iskadenza tiegħek
I think to see where everyone was	Naħseb biex nara fejn kien kulħadd
I want to do things	Irrid nagħmel l-affarijiet
The surface of the square is concrete	Il-wiċċ tal-pjazza huwa konkos
Placed in the grass and closed my eyes	Imqiegħed fil-ħaxix u għalaqt għajnejja
I forgot your dirty clothes	Insejt il-ħwejjeġ maħmuġin tiegħek
A thin line of blood ran down his sock	Linja rqiqa ta’ demm daret mal-suletta tiegħu
I know you both experienced something	Naf li intom it-tnejn esperjenzajtu xi ħaġa
I couldn't remove them	Ma stajtx inneħħihom
I was fourteen at the time	Dak iż-żmien kelli erbatax-il sena
I want to learn more	Irrid nitgħallem aktar
I can paint anywhere	Kapaċi npinġi kullimkien
I need to be legal in my participation	Għandi bżonn inkun legali fil-parteċipazzjoni tiegħi
I can’t remember the team	Ma nistax niftakar it-tim
I had to look at the underlying math	Kelli nħares lejn il-matematika sottostanti
I turned down his offer	Irrifjutajt l-offerta tiegħu
A colony full of them	Kolonja sħiħa minnhom
I didn’t understand why she was going to need it	Ma fhimtx għaliex kienet se jkollha bżonnha
I was very shocked when this happened	Bqajt ixxukkjat ħafna meta ġara dan
Choice is an expectation	Għażla hija aspettattiva
I asked her if the room below was empty	Staqsejtha jekk il-kamra ta’ taħt kinitx vojta
I'm trying to educate you	Qed nipprova nedukkom
Thus the intellect is incapable of understanding it	Għalhekk l-intellett mhux kapaċi jifhimha
I had all the players sign it	Kelli l-plejers kollha jiffirmawh
I saw that it was not good from the beginning	Rajt li ma kienx tajjeb sa mill-bidu
I had a cable snap on my garage door	Kelli cable snap fuq il-bieb tal-garaxx tiegħi
I didn’t give up	Jien ma abbandunajtx
I can't have that dream again right now	Ma nistax nerġa’ jkolli dik il-ħolma bħalissa
The cognitive nature of staff vs.	In-natura konjittiva tal-personal vs
I went looking for her and found her eating a meal	Mort infittex u sibtha tiekol ikla
I had to make myself quit	Kelli nagħmel lili nnifsi nieqaf
I was an active kid, so this was no trouble	Jien kont tifel attiv, allura dan ma kienx inkwiet
I told him he probably didn't like it	Għidtlu li probabbilment ma jħobbx
I thought it was an earthquake	Ħsibt li kien terremot
I had immediate mistrust in man	Kelli sfiduċja immedjata fil-bniedem
I couldn’t even crack those foreign bills	Lanqas stajt nixxaqqaq dawk il-kontijiet barranin
I love the actual act of cooking	Inħobb l-att attwali tat-tisjir
I can't cry anymore	Ma nistax nibki aktar
I kind of wish he slept with that on	I tip ta 'xewqa li hu slept ma' dak fuq
I hate when he makes me go with him	Ddejjaqni meta ġġiegħli mmur miegħu
I hope he is still in good shape	Nispera li għadu f'forma tajba
Branding is how you present your business	Marka hija kif tippreżenta n-negozju tiegħek
Many things have happened in your life	F’ħajtek ġraw ħafna affarijiet
I can’t wait to find out how it works	Ma nistax nistenna biex insir naf kif taħdem
I drift off to sleep	I drift off torqod
Then they went to attack the capital	Imbagħad marru biex jattakkaw il-kapitali
I recognized the move	I rikonoxxuti l-mossa
I never played with myself while looking at it	Qatt ma lgħabt miegħi nnifsi waqt li nħares lejha
I can't say the words	Ma nistax ngħid il-kliem
I think this is not a good idea right now	Naħseb li din mhix idea tajba bħalissa
I need to make my first trip	Għandi bżonn nagħmel l-ewwel vjaġġ tiegħi
I couldn't wish him anything	Ma stajt nawgurah xejn
I always knew he was doing something great on his own	Dejjem kont naf li jagħmel xi ħaġa grandjuża minnu nnifsu
I love the colors and the sense of texture	Inħobb il-kuluri u s-sens tan-nisġa
I believe there will likely be many ways to use it	Nemmen li x'aktarx se jkun hemm ħafna modi kif tuża
I also lose my identity as a woman	Jien ukoll nitlef l-identità tiegħi bħala mara
I just thought it would be nice	Ħsibt biss li jkun sabiħ
You gave him too much credit	Tajtu wisq kreditu
I will have to be ready the next time he calls	Ikolli nkun lest id-darba li jmiss isejjaħ
I didn’t, like, tell them or anything	Jien ma, bħal, giddilhom jew xejn
The outcome of the match is unknown	Ir-riżultat tal-partita mhux magħruf
I loved running the team	Kont inħobb inmexxi t-tim
I know what I did	Naf x'għamilt
I was really upset about that	Jien kont tassew imdejjaq b’dan
I was told that one of them was very important	Qaluli li wieħed minnhom kien importanti ħafna
I gave her a sexy little grin	Tajtu grin żgħir sexy
I think three in the morning should be around right	Naħseb tlieta filgħodu għandhom ikunu madwar id-dritt
I stopped fighting	Waqaft nissielet
I can’t have many more years	Ma nistax ikolli ħafna snin oħra
I was ready to be tried wrong	Kont lest li niġi ppruvat ħażin
I still have a hard time remembering this	Għadni diffiċli niftakar dan
I was going to walk, and so it was	Kont se nimxi, u hekk kien
I had to put the stone inside its gold cage	Kelli npoġġi l-ġebla ġewwa l-gaġġa tad-deheb tagħha
I understand you have a wife	Nifhem li għandek mara
I was eager to do the same	Kelli ħeġġa biex nagħmel l-istess ħaġa
The third brick is back	It-tielet briks reġa’ mar lura
I promise, the reasons will be revealed later	Inwiegħed, ir-raġunijiet se jiġu żvelati aktar tard
I feel the energy of the room change	Inħoss l-enerġija tal-kamra tinbidel
Then I turned my attention back to the door	Imbagħad dawwart l-attenzjoni lura lejn il-bieb
I followed their gaze	Segwejt il-ħarsa tagħhom
I was more than willing to do that	Jien kont iktar milli lest li nagħmel dan
I did terrible things	Għamilt affarijiet terribbli
I apologize for not introducing it properly yesterday	Niskuża ruħi talli ma introduċejtx kif suppost ilbieraħ
I care a lot more about my character	Jien jimpurtani ħafna aktar mill-karattru tiegħi
I said one is not exactly the other	Għidt li wieħed mhux eżatt l-ieħor
A devil is always a devil	Xitan huwa dejjem xitan
I can stare at it for hours	Nista' noqgħod inħares lejha għal sigħat
I needed to see it there	Kelli bżonn nara hawn hemmhekk
Then I felt a presence in the hallway	Imbagħad ħassejt preżenza fil-hallway
I asked to see the room	Tlabt biex nara l-kamra
I can talk about them for hours	Nista’ nitkellem dwarhom għal sigħat
I will only stay here for a short time	Jien se nibqa' hawn biss għal żmien qasir biss
I can’t really elaborate here	Ma nistax verament nelabora hawn
I can't remember what he said	Ma stajtx niftakar x’qal
I went to my room and got ready for bed	Tlajt fil-kamra tiegħi u ħejjejt għas-sodda
I found myself standing facing five creatures	Sibt ruħi bilwieqfa niffaċċja ħames ħlejjaq
He loved to sit down and write songs	Kien iħobb joqgħod bilqiegħda u jikteb kanzunetti
I was sitting in her chair	Kont bilqiegħda fis-siġġu tagħha
I had nothing to do with this sick scheme	Ma kelli xejn x’naqsam ma’ din l-iskema tal-morda
I had to be thrilled for the show down	I kellha tkun ferħana għall-ispettaklu isfel
A large tree ran towards her	Siġra kbira ġriet lejha
I knew I was there	Kont naf li kont hemm
I feared that my irregular breathing would betray my presence	Bżajt li n-nifs irregolari tiegħi kien se jittradixxi l-preżenza tiegħi
I was dying again and greeted her	Erġajt kont qed immut u laqagħha
I will never go back to my book	Qatt ma kont se nerġa’ lura għall-ktieb tiegħi
I want it to be clearly marked in my record	Irrid li jkun immarkat b'mod ċar fir-rekord tiegħi
I said yes please, and thank you	Għidt iva jekk jogħġbok, u rringrazzjtu
I was terrified and excited	Kont imwerwer u eċċitati
I smell bad if you can't tell	Inħoss riħa ħażina jekk ma tkunx tista’ tgħid diġà
I didn’t go back to the shrink	Jien ma mort lura għall-shrink
I just had dreams in this house	Għadni kemm kelli ħolm f’din id-dar
I knew you weren't used to it, too	Kont naf li inti ma kinux użati, wisq
I took it once, but I couldn’t beat it	Ħadtlu darba, imma ma stajtx negħleb
I assume that preparations should be made for a visit	Nissuponi li għandhom isiru tħejjijiet għal żjara
Everyone in it has a share	Kull wieħed fih għandu sehem
In fact I almost have the next list ready to post	Fil-fatt kważi għandi l-lista li jmiss lesta biex nipposta
I have my family right here	Għandi l-familja tiegħi eżatt hawn
I want to do what is right	Irrid nagħmel dak li hu sewwa
I could see so clearly from the bush	Stajt nara daqshekk ċar mill-bush
At that time I was working for a public office	Dakinhar kont naħdem għal uffiċċju pubbliku
I could feel my mind like velvet against me	Stajt inħoss moħħu bħal bellus kontra tiegħi
I appreciate her more than she can say	Napprezzaha aktar milli jista’ jgħid il-kliem
I didn’t want another baby and we got comfortable	Ma ridtx tarbija oħra u sirna komdi
I like to be alone in the apartment	Inħobb inkun waħdi fl-appartament
They are complex and stable over time	Huma kumplessi u stabbli maż-żmien
I was hidden by their level of service	Bqajt moħbija bil-livell ta’ servizz tagħhom
I fired until my quiver was empty	I spara sakemm il-quiver tiegħi kien vojt
In fact I have nothing to do until the party	Fil-fatt m'għandi xejn x'nagħmel sal-partit
I have no idea what work they did	M'għandi l-ebda ħjiel x'xogħol għamlu
I helped her fix her cell phone then	Jien għinha tirranġa t-telefon ċellulari tagħha mbagħad
I didn’t know the reason	Ma kontx naf ir-raġuni
I had to hide behind the curtains	Kelli naħbi wara l-purtieri
I wondered if a tree was doing any good	Staqsejt jekk siġra tagħmilx xi ġid
I need everyone to stop looking for me	Għandi bżonn li kulħadd jieqaf ifittex lili
I was very impressed with the quality of this movie	Bqajt impressjonat ħafna bil-kwalità ta’ dan il-film
I have to do something, somehow	Ikolli nagħmel xi ħaġa, b'xi mod
I only had one chance	Kelli ċans wieħed biss
I feel his patience	Inħoss is-sabar tiegħu
I want to be the head of the pot for life	Irrid inkun ras tal-borma għall-ħajja
I wanted to be close enough to breathe	Ridt inkun qrib biżżejjed biex nifsha
Professor in fact	Professur fil-fatt
It takes a majority vote to win	Jeħtieġ vot tal-maġġoranza biex tirbaħ
I really wanted to be around him	Verament ridt inkun madwaru
The population is now relatively safe and stable	Il-popolazzjoni issa hija relattivament sigura u stabbli
I pig on the prime rib	I ħanżir fuq il-kustilja prim
I told them my horse had limped, he says	Qaltilhom iż-żiemel tiegħi kien mar zopp, jgħid
I would like to enter the city	Nixtieq nidħol fil-belt
I take out the ice, put it on my eyes	Noħroġ is-silġ, poġġih fuq għajni
A man couldn’t help but reflect on my experience	Raġel ma setax ma jirrifletti l-esperjenza tiegħi
I was injured and had help	Jien kont midruba u kelli l-għajnuna
I need to know where that weapon came from	Għandi bżonn inkun naf minn fejn ġiet dik l-arma
I was not afraid of this woman	Ma kontx nibża’ minn din il-mara
I felt a rush coming, but it went on anyway	Ħassejt ras għaġla ġejja, iżda kompliet xorta waħda
Sources disagree on the exact date of the meeting	Is-sorsi ma jaqblux dwar id-data eżatta tal-laqgħa
I worked with him for years	Ħdimt miegħu għal snin
I will be after your therapy	Jien se nkun wara t-terapija tiegħek
A way to slow down, come in and live	Mod kif jonqos, tidħol u tgħix
I trusted you with all my heart	Afdajtek b’qalbi kollha
I decided that what I really needed to do was learn how to do it right	Iddeċidejt li nagħtih l-agħar kastig ta’ kulħadd
I know I was there	Naf li kont hemm
I suggest you put that away	Nissuġġerixxi li tpoġġi dak bogħod
I haven't reached the other files yet	Għadni ma wasaltx għall-fajls l-oħra
I felt like nothing could blow up my happy little bubble	Ħassejtni qisu xejn ma jista 'jfaqqa' l-bużżieqa żgħira tiegħi kuntenta
I miss a warrior sometimes	Inħoss n-nuqqas ta’ gwerriera kultant
I have to use a computer to do some writing	Ikolli nuża kompjuter biex nagħmel xi kitba
I really like the physical feel of a book	Inħobb ħafna s-sensazzjoni fiżika ta’ ktieb
I have to resist the temptation to go for it	Ikolli nirreżisti t-tentazzjoni li mmur għandha
Text signs explain each of the eight paths	Sinjali bit-test jispjegaw kull waħda mit-tmien mogħdijiet
I can't stand not knowing where they are	Ma niflaħx li ma nafx fejn qegħdin
I hit him a short blow	Ħarbitlu daqqa qasira
I will try to explain how this can be done	Se nipprova nispjega kif jista' jsir
I needed that testimony	Jien kelli bżonn dik ix-xhieda
This I could barely do six years ago	Dan bilkemm stajt nagħmel sitt snin ilu
I thought he was angry	Ħsibt li kien irrabjat
I’m too old for that	Jien qadim wisq għal dan
Barn for horses	Barn għaż-żwiemel
I think it comes from the future	Naħseb li ġej mill-futur
A growing child needs to maintain his weight	Tifel li qed jikber jeħtieġ li jżomm il-piż tiegħu
I want so much to be everything you hope for	Irrid tant li tkun dak kollu li tittama għalih
I walked quickly, leaving the village sleepy	Imxejt malajr, ħalliet ir-raħal bi ngħas lura
I hoped for once it was just my imagination	I ttamat għal darba kienet biss immaġinazzjoni tiegħi
I even sold myself to the devil	Saħansitra nbiegħ ruħi lix-xitan
Move him inches apart	Imxi lejh ċentimetri 'l bogħod minn xulxin
I am a product of my life	Jien prodott ta’ ħajti
The area of ​​the paper type and size are of equal proportions	L-erja tat-tip u d-daqs tal-karta huma ta' proporzjonijiet ugwali
I acknowledge her gesture with a full smile	Nirrikonoxxi l-ġest tagħha bi tbissima sħiħa
I didn’t think he would insist on driving me	Ma kontx naħseb li se tinsisti li ssuqni
I could read them in his face	Stajt naqrahom f’wiċċu
I want to quit my job	Irrid nieqaf mix-xogħol tiegħi
A forest, historically, is not necessarily covered with trees	Foresta, storikament, mhix neċessarjament miksija bis-siġar
I was told not to talk about it	Qaluli biex ma nitkellemx fuqha
I haven’t seen her in years before the trip	Ilni ma naraha snin qabel il-vjaġġ
I stopped to think for a moment	Waqaft naħseb għal mument
I opened my eyes and he was watching me	Ftaħt għajnejja u kien qiegħed jarani
I need to relieve the tension of the building	Għandi bżonn neħles it-tensjoni tal-bini
I have the disc for it	Għandi d-diska għaliha
The national budget quickly fell into deficit	Il-baġit nazzjonali malajr niżel f'defiċit
I needed a new computer monitor	Kelli bżonn monitor tal-kompjuter ġdid
I found the way the door closes	Sibt il-mod tal-bieb li jagħlaq
I think it looks better with the extra color	Naħseb li jidher aħjar bil-kulur żejjed
I know a little about the law	Naf ftit dwar il-liġi
I promise we will do that, and much more	Inwiegħed li se nagħmlu dan, u ħafna aktar
Christian leaders have visited from all over the world	Mexxejja Kristjani żaru minn madwar id-dinja
I picked up the second envelope	Qbadt it-tieni envelop
Charles was their second son and son	Charles kien it-tieni iben u t-tifel tagħhom
Four others then learned to copy the behavior	Erba’ oħrajn imbagħad tgħallmu jikkopjaw l-imġieba
I have seen it happen many times	Rajt jiġri ħafna drabi
Indeed I had this happen	Tabilħaqq kelli dan jiġri
I was never going to let that go	Qatt ma kont se nħalli dan
I didn’t interview well	Jien ma intervistajtx tajjeb
I can't do anything about it now	Ma nistax nagħmel xejn dwarha issa
I put my additional fields there	Inpoġġi l-oqsma addizzjonali tiegħi hemmhekk
I wish I had seen them	Nixtieq rajthom
I just sprinkle them and let them down	I biss sprinkle minnhom u ħallihom fejn jinżlu
I just want to stay here for a while	Irrid biss nibqa' hawn ftit
I back away, shaking	I lura bogħod, tregħid
I felt less scared, less confused	Ħassejt inqas biża’, inqas konfużjoni
I have no light and darkness	M'għandix dawl u dlam
I've never felt so helpless in my life	Qatt ma kont ħassejtni daqshekk bla saħħa f’ħajti
I had a bath and ready	Kelli banju u lest
We ran around wildly trying to get away	Aħna ġrejt madwar wildly jippruvaw jitbiegħed
I was seriously glad my parents were still friends	Kont ferħan serjament il-ġenituri tiegħi kienu għadhom ħbieb
I was both anonymous and part of the fold	Kont kemm anonimu kif ukoll parti mit-tinja
I once did a taste test on it	Darba għamilt test tat-togħma fuqha
A whole bunch of people jump in and help	Mazz sħiħ ta’ nies jaqbżu u jgħinu
I asked her how she intends to do this	Staqsejtha kif biħsiebha tagħmel dan
I love your look	Inħobb id-dehra tiegħek
I had to think of something to spark a conversation	Kelli naħseb f'xi ħaġa biex tqanqal konversazzjoni
I went downstairs and turned on the television again	Inżilt is-sular u erġajt xgħelt it-televixin
I was the most miserable sister who ever moved	Jien kont l-aktar oħt diżgrazzjata li qatt imxiet
I looked at the sheet metal	Ħarist lejn il-folja tal-metall
I'm glad you have	Jien ferħan li għandek
I can’t be interrupted during that time	Ma nistax niġi interrott matul dak iż-żmien
A friend who can dispel this suspicion	Ħabib li jista’ jneħħi dan is-suspett
I was too far away to act	Kont il-bogħod wisq biex naġixxi
I will never, ever believe it	Jien qatt, qatt mhu se nemmen
I mean, it just killed me	Jiġifieri, qatlitni biss
I didn’t come to cause trouble	Jien ma ġejtx biex nikkawża l-inkwiet
She was a nurse in the room	Ġiet infermiera fil-kamra
I’m still incredibly excited about it	Għadni oerhört eċċitati dwarha
I grabbed your brand as it was about to leave	Qbadt il-marka tiegħek hekk kif kien se jitlaq
I couldn't understand what your mother was saying	Ma stajtx nifhem x’kienet tgħid ommok
I sometimes work in clothing stores and alternative bookstores	Ġieli naħdem fi ħwienet tal-ħwejjeġ u ħwienet tal-kotba alternattivi
I am very sorry for the delayed response	Jiddispjaċini ħafna għar-rispons ittardjat
No further action was taken	Ma ttieħdet l-ebda azzjoni oħra
I felt bad, I felt bad	Ħassit rasi, dan ħassejtni ħażin
I had no desire in the world to go there	Jien ma kellix xewqa fid-dinja li mmur hemm
A king is revered in his kingdom	Sultan huwa meqjum fis-saltna tiegħu
I can't see this anymore	Ma nistax nara dan aktar
I have to stop them from finding our trail	Għandi nwaqqafhom milli jsibu t-traċċa tagħna
I couldn’t help but feel angry with you	Ma stajtx ma nħossni rrabjata miegħek
I remember something very close and loving about it	Jien ftakart xi ħaġa qrib ħafna u ta’ mħabba dwarha
I wish I could see it	Nixtieq li stajt tarah
I just have the place	Għandi biss il-post
I will make five of them	Se nagħmel ħamsa minnhom
I look up at her and see a determined expression	Inħares 'il fuq lejha u nara espressjoni determinata
I had the time and decided to make the trip	Kelli l-ħin u ddeċidejt li nagħmel il-vjaġġ
German forces north of the settlement were cut off	Il-forzi Ġermaniżi fit-tramuntana tal-insedjament inqatgħu
I too can be indifferent	Jien ukoll nista’ nkun indifferenti
I had very good teachers	Kelli għalliema tajbin ħafna
Catch time and escape time	Żmien ta’ qbid u żmien ta’ ħarba
A lone tree was standing in the center	Siġra solitarja kienet wieqfa fiċ-ċentru
I just helped their respective worlds	I biss għen dinjiet rispettivi tagħhom
I worked through the details	Ħdimt permezz tad-dettalji
I couldn’t stop the tears	Ma stajtx inwaqqaf id-dmugħ
A woman came at me	Mara ġiet fuqi
I knew they weren’t going to	Kont naf li ma kinux se
I decided not to fight that love again	Iddeċidejt li ma nerġax niġġieled dik l-imħabba
A space to write down your feelings	Spazju fejn tikteb is-sentimenti fuqu
I pulled and turned the arrow	Ġibt u dawwar il-vleġġa
Whether I ate it or not, it had no effect	Stajt niekol jew le, ma kellu l-ebda effett
The whole track of the storm is unknown	It-track kollu tal-maltemp mhux magħruf
I didn’t even study well after that incident	Lanqas biss studjajt sew wara dak l-inċident
I can smell the roses	Jien nista’ nxomm il-ward
I didn't know what it meant but it sounded sweet	Ma kontx naf xi jfisser imma kienet tinstema’ ħelwa
I swear it won't reach you	Naħlef li mhux se tasal għandkom
I couldn’t control my emotions or my tears	Ma stajtx nikkontrolla l-emozzjonijiet tiegħi jew id-dmugħ tiegħi
Johnson led several hundreds of volunteers in a surprise attack	Johnson mexxa diversi mijiet ta’ voluntiera f’attakk sorpriża
I could feel my breasts tightening	Stajt inħoss sidiri jissikka
I didn't use a safe frequency though	I ma użajt frekwenza sigura għalkemm
I asked who I was looking for	Staqsejt lil min kien qed ifittex
I want her to look at the boy	Irridha tħares lejn it-tifel
I can use this all morning	Jien nista' nuża dan filgħodu kollu
The focus shifted	L-enfasi mxiet
I wait and then it happens	Nistenna u mbagħad jiġri
I went down the stairs, my feet shaking	Inżilt it-taraġ, saqajn tħawwad
I’m not sure why this is so	M'inix ċert għaliex dan huwa hekk
I smiled a little at myself	Tbissem ftit lili nnifsi
I finally got out to come here	Fl-aħħar ħriġt biex niġi hawn
I will bring you down to your house	Jiena niżżilkom id-dar tiegħek
I had to tell him that	Kelli ngħidlu hekk
I would be at the door	Jiena nkun fil-bieb
I call her a girl	Insejħilha tfajla
I knew she would not faint for much longer	Kont naf li ma kinitx se tibqa’ mitlufa minn sensiha għal ħafna iktar żmien
I looked at him worriedly	Ħarist lejh imħassba
I did them again	Għamilthom għal darb'oħra
I can’t help but get very upset with great disappointment	Ma nistax ma niddejjaqx ħafna b'diżappunt kbir
I love that girl too	Jien inħobb lil dik it-tfajla wkoll
I started to feel good	Bdejt inħossni tajjeb
I had the same job done	Kelli l-istess xogħol magħmul
I know this is a message to me	Naf li dan huwa messaġġ għalija
I was even more determined to end it all	Kont saħansitra iktar determinat li ntemm dan kollu
I've talked to your mother before	Tkellimt ma’ ommok qabel
I picked some fruits and kept them in my bag	Ġbart xi frott u żammejthom fil-borża tiegħi
I’ve never thought about it before	Jien qatt ma naħseb dwar dan qabel
I don’t remember ever seeing one quite like him	Ma niftakarx li qatt rajt wieħed pjuttost bħalu
Much depends on your age, probably	Ħafna jiddependi fuq l-età tiegħek, probabbilment
I also had another reason in mind	Kelli wkoll motiv ieħor f’moħħi
I’ve never heard sounds like it	Qatt ma smajt ħsejjes bħalha
I like small games like that	Jogħġobni logħob żgħir bħal dak
I was so glad I had him back	Kont ferħan ħafna li kellih lura
I bite the inside of my cheek	I gidma ġewwa ta 'ħaddejn tiegħi
I turned to my mother	Dawwart lejn ommi
We seem to touch it often	Jidher li nitmissu spiss
I forgot to go back to my normal clothes	Kont insejt immur lura għall-ħwejjeġ normali tiegħi
Awesome excitement and excitement shot through it	Eċċitament ta’ biża’ u eċċitament sparat ġo fiha
I knew how they felt	Kont naf kif iħossuhom
I need to put some space between us	Għandi bżonn inpoġġi ftit spazju bejnietna
The year also marked his rise to no	Is-sena mmarkat ukoll it-tlugħ tiegħu għan-nru
A piece of paper fell out of the fold	Biċċa karta waqgħet mill-jingħalaq
I think they are starting to like each other	Naħseb li qed jibdew jogħġbu lil xulxin
I hope you enjoy my collection	Nispera li tgawdi l-kollezzjoni tiegħi
I quickly closed my eyes, expecting the worst	Malajr għalaqt għajnejja, nistenna l-agħar
I was in perpetual glare	Kont fid-dija perpetwu
I didn’t want to start	Ma ridtx li nibda
I know my uncle is sick worried	Naf li ziju huwa marid inkwetat
That is, your parents	Jiġifieri, il-ġenituri tiegħek
I was just a teenager, you see	Kont biss żagħżugħ, tara
I was tired of looking like myself	Jien kont għajjien li nħares bħali
I failed to give you a name	Jien naqas li ntik isem
This was the last time she appeared alive	Din kienet l-aħħar darba li dehret ħajja
Leave everything before the meeting	Ħallih kollox qabel il-laqgħa
This time I didn’t stop it	Din id-darba ma waqqafthiex
I must be a silly boy	I għandu jkun tifel iblah
A little common sense turns everyone into a counselor	Ftit ta’ sens komun ibiddel lil kulħadd f’konsulent
I want to emphasize here	Irrid nenfasizza hawn
A bit of wear due to age	Daqsxejn xedd minħabba l-età
I lived an entire village inside my waiting room	Jien għext raħal sħiħ ġewwa l-istennija tiegħi
I have more hints of the East	Jiena hemm aktar ħjiel tal-Lvant
I kind of inherited	I tip ta 'wirt
I know they hoped to train under you	Naf li huma ttamaw li jitħarrġu taħtek
I often think of music	Ħafna drabi naħseb fil-mużika
I liked it and gave it half a hug	Jien għoġobni u tajtu nofs tgħanniqa
I broke my nose with the butt of my rifle	I kissru imnieħru bil-warrani tar-xkubetta tiegħi
I always feel loved by him	Jien dejjem inħossni maħbub minnu
I swear, this book made me feel everything	Naħlef, dan il-ktieb għamilni nħoss kollox
I will not hold back and let it happen again	Mhux se noqgħod lura u nħallih jerġa’ jiġri
I couldn't understand his words	Ma stajtx nifhem kliemu
I saw that years ago	Rajt li snin ilu
I had never failed before	Qatt ma kont fallejt qabel
I'm starting to feel better	Nibda nħossni aħjar
I couldn’t believe this was actually happening	Ma stajtx nemmen li dan kien qed jiġri fil-fatt
I need information about the rebels, if they even exist	Għandi bżonn informazzjoni dwar ir-ribelli, jekk saħansitra jeżistu
A floor oven presents the biggest problem	Forn tal-art jippreżenta l-akbar problema
I made the best arrangements to treat my peers well	Għamilt l-aħjar arranġamenti biex nittratta lil sħabi tajjeb
See you at the meeting	Narak fil-laqgħa
A wave of sadness struck me	Mewġa ta’ dwejjaq laqtitni
I knew it was too much, too fast	Kont naf li kien wisq, malajr wisq
I have to lie, so she doesn't worry	Ikolli nigdeb, sabiex hi ma tinkwieta
In the past I had thought of something similar	Fil-passat kont ħsibt xi ħaġa simili
I had other lawyers with my case	Kelli avukati oħra bil-każ tiegħi
A new and young type	Tip ġdid u żagħżugħ
I point to the stuff under the bush	Nippunta lejn l-għalf taħt il-bush
I will publish the next one here	Se nippubblika l-waħda li jmiss hawn
I think this whole thing is such a great idea	Naħseb li din il-ħaġa kollha hija idea daqshekk kbira
I can’t see or think beyond it	Ma nistax nara jew naħseb lil hinn minnha
I hope I never mention names	Nispera li qatt ma nsemmi ismijiet
I would be surprised if it goes over fifty	Inkun sorpriż jekk imur 'il fuq minn ħamsin
I did my best not to live	Għamilt l-almu tiegħi biex ma ngħajjax
I can't let you go until the game is over	Ma nistax inħallik tmur sakemm tispiċċa l-partita
But not on this page	Imma mhux fuq din il-paġna
I noticed something profound about such people	Innotajt xi ħaġa profonda dwar nies bħal dawn
I need to stick with my team	Għandi bżonn inżomm mat-tim tiegħi
York remained at the low table	York baqa' fil-livell baxx tal-mejda
I grew up in this house	Trabbejt f’din id-dar
I found the corpse two days ago	Sibt il-katavru jumejn ilu
I had to precisely appreciate it again	Kelli preċiżament napprezzak mill-ġdid
I’m not going to settle for that	Jien mhux se noqgħod għal dan
I just had to say so	Kelli biss ngħid hekk
I want to make some tea for my father too	Irrid nagħmel lil missieri xi tè wkoll
I just came from there	Jien biss ġejt minn hemm
I was making time	Kont qed nagħmel il-ħin
I know others are too	Naf li oħrajn huma wkoll
A way of leaving information hidden in her eyes	Mod kif tħalli l-informazzjoni moħbija f'għajnejha
I melted into the chair	I imdewweb fis-siġġu
Obviously I can’t be friends with him	Ovvjament ma nistax inkun ħbieb miegħu
I have not completed this guide	Jien ma lestejtx din il-gwida
A fact that exploits in the best way	Fatt li tisfrutta bl-aqwa mod
I had to meet her for lunch	Kelli niltaqa’ magħha għall-ikel
I drew all kinds of pictures	Pinġajt kull xorta ta’ immaġini
I admired her beauty as we passed each other	Ammirajt is-sbuħija tagħha hekk kif għaddejna lil xulxin
I think we all know about it	Naħseb li lkoll taf dwarha
Includes links to various electronic texts	Jinkludi links għal bosta testi elettroniċi
I shake hands to shake	Noħles idejja biex inħawwad
Extensive support group	Grupp ta’ appoġġ li jestendi ‘l bogħod
I could hear church bells somewhere in the distance	Kont nisma’ qniepen tal-knisja, x’imkien fil-bogħod
I mentally imagined what he was looking at	Immaġinajt mentalment dak li kien qed iħares lejh
I feel old enough as she is	Inħossni xjuħ biżżejjed kif inhi
My smile smiled at him	Tbissem grazzi tiegħi lejh
I lived for the mail	Jien għext għall-posta
I was so ashamed of myself	Kont tant mistħija bija nnifsi
I don’t understand why we have this link	Ma nifhimx għaliex għandna din ir-rabta
I am almost distracted by his force	Kważi nitfixkel mill-forza tiegħu
I realize he’s holding his breath	Nirrealizza li qed iżomm in-nifs
I still love her very much	Għadni nħobbha ħafna
I never knew my father's parents	Qatt ma kont naf lill-ġenituri ta’ missieri
I can never feel that part of me	Nista' nħossha f'qatt parti minni
I decided not to say anything about my knife	Iddeċidejt li ma ngħid xejn dwar is-sikkina tiegħi
All governments have a responsibility to maintain order	Il-gvernijiet kollha għandhom ir-responsabbiltà li jippreservaw l-ordni
I have certainly been betrayed in the past	Ċertament ġejt ittradut fil-passat
A green stalk hit his feet right away	Zokk aħdar laqat saqajh mill-ewwel
I will have to stop this	Ikolli nwaqqaf dan
I didn’t care, not one wit	Ma kontx jimpurtani, mhux wit wieħed
I really need to hear from my brothers about this	Verament imissni nisma lil ħuti dwar dan
I felt all your threats	Ħassejt kull theddida tiegħek
I was in the area, and I run really well here	Jien kont fiż-żona, u niġri tassew tajjeb hawn
I really hope you can as well	Verament nittama li inti tista 'kif hekk
I know my expression is closed	Naf li l-espressjoni tiegħi hija magħluqa
I felt like a weak and silly girl	Ħassejtni tifla dgħajfa u iblah
I will have to report them as well	Ikolli nirrapportahom ukoll
Let myself look at his body for once	Ħalli lili nnifsi nħares fuq ġismu għal darba
I wrap my legs around his waist and bring him closer	Inkebbeb riġlejh ma’ qaddu u nġibu eqreb
I think your husband may need mental help	Naħseb li r-raġel tiegħek jista' jkollu bżonn għajnuna mentali
I want to talk to each soldier one by one	Nixtieq nitkellem ma’ kull suldat, wieħed wieħed
I had never thought of it before	Qatt ma kont ħsibt dwarha qabel
I propose to do accounting, parish by parish	Nipproponi li nagħmlu accounting, parroċċa b’parroċċa
I looked down at my pants	Ħarist 'l isfel lejn il-qliezet
This was going to continue throughout her career	Dan kien se jkompli matul il-karriera tagħha
I hope he comes back to us someday	Jien nittama li xi darba jiġi lura għandna
I packed my borrowed box but it looked pretty empty	Ippakkjt il-kaxxa mislufa tiegħi iżda dehret pjuttost vojta
I was weak with it on	I kien dgħajjef magħha fuq
Many people are still in the neighborhood	Ħafna nies għadhom fil-viċinat
I could see them coming inside	Kont narahom jidħlu ġewwa
I wonder how he loved her in bed	Nistaqsi kif iħobbha fis-sodda
I probably blamed him	Probabbilment għamilt tort lilu
I pulled his hands away from my chest	I ġbidt idejh bogħod minn sidir tiegħi
I suspect it has grown quite a bit	Nissuspetta li kibret mhux ħażin
I stayed on the rocks	Bqajt fuq il-blat
An explosion of bad breath hit her in the face	Splużjoni ta’ nifs ħażin laqtitha f’wiċċha
I said we should go out for breakfast	Għidt li għandna noħorġu għall-kolazzjon
I am fully aware now	Jiena kompletament konxju issa
I can’t imagine a world without it	Ma nistax nimmaġina dinja mingħajru fiha
I can't live like that	Ma nistax ngħix hekk
I wasn’t sure how it went the first time	Ma kontx ċert kif marret l-ewwel darba
I stopped and turned the light back on to look again	Waqaft u ġibt id-dawl lura biex inħares mill-ġdid
I’m not a literary genius	Jien mhux ġenju letterarju
I ask her what we should do next	Nistaqsiha x’għandna nagħmlu wara
I couldn’t trace her subsequent story	Ma stajtx intraċċa l-istorja sussegwenti tagħha
I made my decision yesterday	Kont ħadt id-deċiżjoni tiegħi lbieraħ
I promised discretion	Wegħdt diskrezzjoni
I pressed my face against the glass	għafast wiċċi mal-ħġieġ
I can’t escape his grip	Ma nistax naħrab il-qabda tiegħu
I have a relative on my father's side	Għandi qarib wieħed min-naħa ta’ missieri
I had seen the dead up close	Kont rajt il-mejtin mill-qrib
I heard things, of course	Smajt affarijiet, ovvjament
He brought a practice routine	Huwa ġab rutina ta 'prattika
I will be here for at least a year	Jien se nkun hawn għal mill-inqas sena
I am sorry to inform you that he has died	Jiddispjaċini ninfurmakom li mietu
I knew that skin-to-skin contact was his best chance	Kont naf li l-kuntatt ġilda għal ġilda kien l-aħjar ċans tiegħu
I was one of them because of the focus on my film	Kont minnhom minħabba l-attenzjoni fuq il-film tiegħi
I call them happy tears	Insejħilhom tiċrit kuntenti
I didn't know what happened	Ma kontx naf x’ġara
Within seconds another student was shining in response	Ftit sekondi student ieħor kien qed jiddi bi tweġiba
I knocked on his door	Ħabbejt il-bieb tiegħu
He sent me back to the mortal world	Bgħattu lura fid-dinja mortali
I thought this is what I wanted	Ħsibt li dan huwa dak li ridt
I couldn’t put my finger on what it was	Ma stajtx inpoġġi subgħajh fuq dak li kien
I was severing my hand	Jien kont naqtgħu l-irbit minn idejh
I liked him back and smiled	Jien għoġbitlu lura u tbissem
I greet them at the private entrance of my apartment	Insellemhom fid-daħla privata tal-appartament tiegħi
I also love technology	Inħobb ukoll it-teknoloġija
I cannot guarantee that for you and your children	Ma nistax niggarantixxi li għalik u għal uliedek
I was hoping for a quick exit	Kont qed nittama għal ħruġ malajr
I’m not going to get into this	Jien mhux se nidħol f'dan
I want to learn as much as possible	Irrid nitgħallem kemm jista' jkun
I think he really loved me	Naħseb li verament iħobbni
I know him from somewhere	Nagħraf lilu minn xi mkien
I can’t spray something unusual	Ma nistax nisprejja xi ħaġa mhux tas-soltu
Few members came up but paid no attention	Ftit membri ħarġu ’l fuq iżda ma ħadu ebda attenzjoni
I was going to put it back the next day	Kont se npoġġiha lura l-għada
A stroke is sometimes called a brain attack	Puplesija kultant tissejjaħ attakk tal-moħħ
They had delivered a few messages but not recently	Kienu wasslu xi ftit messaġġi iżda mhux reċentement
I received a message some time ago	Irċevejt messaġġ ftit tal-ħin ilu
I could almost feel them cutting into me	Kważi stajt inħosshom jaqtgħu fija
I can sing, dance, and act	Kapaċi nkanta, niżfen, u naġixxi
I can already hear the package calling	Diġà nista' nisma' l-pakkett isejjaħ
I need you to go to that place	Għandi bżonnek tmur f'dak il-post
I will never be able to look at it again	Qatt ma nkun kapaċi nħares lejha mill-ġdid
I just wanted things to change	Ridt biss li l-affarijiet jinbidlu
I was looking forward to this visit sooner or later	Jien kont qed nistenna din iż-żjara illum jew għada
I want to check my morning routine	Irrid niċċekkja r-rutina ta’ filgħodu
I have one of my own	Għandi waħda minn tiegħi
I have to take that risk	Għandi nieħu dak ir-riskju
Honestly I didn’t know where you were	Onestament ma kontx naf fejn int
One character carved in a nearby tree	Karattru wieħed minqux f'siġra fil-qrib
This leads to a better overall environment	Dan iwassal għal ambjent ġenerali aħjar
I just hope it’s not over yet	Nispera biss li għadu ma spiċċax
I understood what he meant by horses	Fhimt li kien ifisser iż-żwiemel
I'm not an entrepreneur	Jien mhux intraprenditur
I think you love my products	Naħseb li tħobb il-prodotti tiegħi
A large hole in the elbow	Toqba kbira fil-minkeb
I walked into the kitchen and asked there	Dħalt fil-kċina u staqsejt hemmhekk
I put my purse on the sofa	Poġġejt il-portmoni tiegħi fuq is-sufan
I started walking in different places	Bdejt nimxi f’postijiet differenti
That is, it looks good with it	Jiġifieri, tidher tajjeb magħha
Germany has consistently violated the agreements they had signed	Il-Ġermanja konsistentement kisret il-ftehim li kienu ffirmaw
Now I could feel it gathering up close	Issa stajt inħossha tiġbor mill-qrib
I tried, but there was no time	Ippruvajt, imma ma kienx hemm ħin
I need you to get us out of here	Għandi bżonn li toħroġna minn hawn
I want to know where they are going	Irrid inkun naf fejn sejrin
There are alternative views	Hemm fehmiet alternattivi
I turned and looked out the window	Dawwart u ħarist mit-tieqa
I was young and proud	Kont żagħżugħ u kburi
I was already using some of it	Diġà kont qed nuża ftit minnha
I didn’t like it, but it was what it was	Ma għoġobnix, imma kien dak li kien
I'm not looking for long correspondence	Jien mhux qed infittex korrispondenza twila
I have no clue what the right answer is	M'għandi l-ebda ħjiel x'inhi t-tweġiba t-tajba
I walk through the fog	Jien nimxi miċ-ċpar
I didn't sleep well the night before	Ma kontx irqadt tajjeb il-lejl ta’ qabel
I shuddered and looked down	Bżajt u ħarist 'l isfel
He kept it for two and a half years	Huwa żammha għal sentejn u nofs
I really grew up last year	Verament kont kiber mis-sena l-oħra
I want to meet with you as soon as possible	Irrid niltaqa' miegħek, kemm jista' jkun malajr
A very oppressive rule, especially in the ways of religion	Regola oppressiva ħafna, speċjalment fil-modi tar-reliġjon
They were polluting us and we were sniffing them	Kienu jħammġuna u aħna konna niffuljawhom
I can tell she was really looking forward to it	Nista 'ngħid li kienet tassew ħerqana għalih
I will have to try a lot more	Ikolli nipprova ħafna aktar
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	Sa issa ma sibtux
I can’t stress it enough	Ma nistax nenfasizzaha biżżejjed
I say, grateful for the moment of peace	Ngħid, grat għall-mument tal-paċi
I love emotion and honesty	Inħobb l-emozzjoni u l-onestà
I came to her with some water	Ġejt ħdejnha bi ftit ilma
He seems to have a lot of bad luck	Jidher li għandu ħafna xorti ħażina
I walk to the bathroom shaken and wash my hands	Imxi lejn il-kamra tal-banju mħawwad u ħsilt idejja
I was scared of the past	Kont nibża’ mill-passat
I crossed the road and walked down our gravel highway	Qsamt it-triq u imxi l-awtostrada taż-żrar tagħna
Property selection, indeed	Proprjetà għażla, tabilħaqq
A few lights were still on there	Ftit dwal kienu għadhom mixgħula hemm
I look forward to hearing something	Nistenna biex nisma xi ħaġa
I look forward to your new skin care line	Ninsab ħerqan għal-linja l-ġdida tal-kura tal-ġilda tiegħek
I take a deep breath	nieħu nifs fil-fond
I had lost all humanity in their eyes	Jien kont tlift l-umanità kollha f’għajnejhom
I turn and face them	Indur u niffaċċjahom
I was going to drop long	Kont se ninżel twil
I call them my little heroes now	Insejħilhom l-eroj ċkejknin tiegħi issa
I didn’t want to rush it	Ma kontx ridt ngħaġġelha
I riding right in front	I rkib dritt quddiem
I didn't see where it went	Ma rajtx fejn niżel
I need a change of subject	Għandi bżonn bidla fis-suġġett
I feel her soft young body on me	Inħoss il-ġisem żagħżugħ artab tagħha fuqi
A case of everyone in the same boat	Każ ta’ kulħadd fl-istess dgħajsa
It was the religion of peace	Kienet ir-reliġjon tal-paċi
I can never fully repay what you did to me	Qatt ma nista’ nħallas lura għal kollox dak li għamilt għalija
I didn't want anyone to know	Ma ridt li ħadd ikun jaf
I can’t sustain that effort for a very long time	Ma nistax insostni dak l-isforz għal żmien twil ħafna
I am still a medical and animal doctor	Għadni tabib mediku u tal-annimali
A glimmer of recognition crossed his face a moment later	Leħħa ta’ rikonoxximent qasmet wiċċu mument wara
I accepted and soon got lost in music again	Jien aċċettajt u ma damx ma ntilef mill-ġdid fil-mużika
I can barely see it anymore	Bilkemm naraha aktar
I asked him what he meant by one baptism	Staqsejtu x’ried ifisser b’magħmudija waħda
I put my heart and soul into it	Jiena npoġġi qalbi u ruħi fiha
I consider them conservative	Inqishom konservattivi
I reached for a slice and it was cold	Lħaqt għal porzjon u kien kiesaħ
I have always wanted to be a financial advisor	Dejjem xtaqt inkun konsulent finanzjarju
I recognized his face	I rikonoxxuti wiċċu
A good start is essential at this stage	Bidu tajjeb huwa essenzjali f'dan l-istadju
I live with a man who knows his privilege	Ngħix ma’ raġel li jaf il-privileġġ tiegħu
A fence keeps us away from the entrance	Ċint iżommna 'l bogħod mid-daħla
I have to love it completely	Ikolli nħobbu kompletament
I draw the line there	Niġbed il-linja hemmhekk
I didn’t do the right thing	Jien ma għamiltx it-tajjeb
I never wanted to leave their world	Qatt ma ridt nitlaq mid-dinja tagħhom
I wasn't crying	Jien ma kontx tip ta’ biki
I’m sorry about my behavior before	Jiddispjaċini dwar l-imġieba tiegħi qabel
A helicopter comes in low	Ħelikopter ġej fil-baxx
I had a perfect solution	Kelli soluzzjoni perfetta
I’ve been out twice and I love it there	Jien kont barra darbtejn u nħobbha hemmhekk
I didn’t see it again	I ma rajtx mill-ġdid
I would never recommend it to anyone	Qatt ma nirrakkomandaha lil ħadd
A man who preferred her quiet	Raġel li ppreferiha kwieta
I was worried he had already left, without me	Kont inkwetat li kien diġà telaq, mingħajri
I need men, many men	Għandi bżonn irġiel, ħafna rġiel
Reaching forward to touch, there	Nilħaq il-quddiem biex imissu, hemm
I have to find it	Ikolli nsibha
I made that correlation quickly	Għamilt dik il-korrelazzjoni malajr
I can't visit the castle alone	Ma nistax inżur il-kastell waħdi
I have a cat, though	Għandi qattus, għalkemm
I wish more people realized this	Nixtieq li aktar nies indunaw dan
I believe the request was reasonable	Nemmen li t-talba kienet raġonevoli
I just can't bend	I biss ma tistax tgħawweġ
I’m also concerned about that	Jien ukoll imħasseb dwar dan
This may support the theory	Dan jista 'jappoġġja t-teorija
I get nervous weeks in advance	Niġi nervuż ġimgħat bil-quddiem
I think it only makes it worse	Naħseb li jagħmilha biss agħar
Legislation has not been passed	Il-leġiżlazzjoni ma għaddietx
I know the little girl	Jien naf lit-tifla ċkejkna
I saw a blood-stained room	Rajt kamra miżbugħa bid-demm
I think you can help me with a problem	Naħseb li tista 'tgħinni bi problema
I was exhausted and in shock	Kont eżawrit u fi stat ta’ xokk
I can smell that stuff on you	Jien nista' nxomm dak l-għalf fuqek
I shook him as we left	Xxejtlu hekk kif tlaqna
I hurried around the silver box	Kont mgħaġġel madwar il-kaxxa tal-fidda
Excessive stress can compromise the immune system	Stress eċċessiv jista 'jikkomprometti s-sistema immuni
I also washed all my dirty dishes	Ħsilt ukoll il-platti maħmuġin kollha tiegħi
I went to his tent	Tlaqt lejn it-tinda tiegħu
I’m so happy to be alive	Jien tant kuntent li nkun ħaj
I can go with those	I jista 'jmur ma' dawk
I couldn’t help but wonder why this woman was crying	Ma stajtx ma nistaqsix għalfejn din il-mara kienet qed tibki
He was buried in the village church	Huwa kien midfun fil-knisja tar-raħal
I will not accept your explanation	Mhux se naċċetta l-ispjegazzjoni tiegħek
I turned around and watched the rest gather	Dawwart u rajt il-kumplament jinġabar
I fought not to be afraid of her	I ġġieled biex ma jibżgħux minnha
I can’t wait, actually	Ma nistax nistenna, fil-fatt
I had no real connection in my life	Ma kelli l-ebda konnessjoni reali f’ħajti
Nine people were injured	Disa’ persuni weġġgħu
I just wanted to pass	Ridt biss ngħaddi
I need to design it	Għandi bżonn li tiddisinjaha
Allow me, it’s a sensitive issue	Nippermettilek, hija kwistjoni sensittiva
I hadn't seen him in a long time	Kont ilni ma narah
I spent today looking at cars	Jien qattajt illum inħares lejn il-karozzi
I kept listening to their thoughts	Bqajt nisma’ ħsibijiethom
Part of it encouraged her	Parti minnha ħeġġiġha
I tried the switch again but it didn't work	Erġajt ippruvajt is-swiċċ iżda ma ħadem xejn
This item should take four to five days	Dan l-oġġett għandu jieħu erba 'sa ħamest ijiem
I asked her where they took her	Staqsejtha fejn ħaduha
I want to impress you	Irrid timpressjonak
I wasn’t prepared for that	Jien ma kontx ippreparat għal dan
I studied every possible religion and every known philosophy	Studjajt kull reliġjon possibbli u kull filosofija magħrufa
I was glad to see him too	Kont kuntent li narah ukoll
I want to stay with you	Irrid nibqa’ miegħek
He drove slowly, aimlessly	Saq bil-mod, bla skop
I have said this on a number of occasions	Hekk għidt f’numru ta’ okkażjonijiet
Flooding of objects	Ħareġ għargħar ta’ oġġetti
I still didn't know who had called them	Għadni ma kontx naf min kien sejħilhom
I keep to myself the most	Inżomm għalija nnifsi l-aktar
I feel guilty about it	Inħossni ħati dwar dan
I wasn’t sure if he actually had one	Ma kontx ċert jekk fil-fatt kellux wieħed
I’m really worried he’ll stop breathing	Jien tassew inkwetat li se tieqaf tieħu n-nifs
I accepted her opinion and tried to believe it	Jien aċċettajt l-opinjoni tagħha u ppruvajt nemmen fiha
I was actually out of the office when the explosion occurred	Fil-fatt kont barra l-uffiċċju meta seħħet l-isplużjoni
I never looked at my watch	Qatt ma ħarist lejn l-arloġġ tiegħi
I felt no remorse	Ma ħassejt ebda rimors
I can tell she was uncomfortable	Nista 'ngħid li kienet saret skomda
I didn’t realize how far we were going	Ma rrealizzajtx kemm konna naslu
I didn't care what he was doing	Ma kontx jimpurtani għal xiex kien qed iwassal
This new district was very difficult to campaign in	Dan id-distrett il-ġdid kien diffiċli ħafna biex jikkampanja fih
I will never hurt you	Qatt ma nweġġgħek
I can’t fit both into my schedule	Ma nistax noqgħod it-tnejn fl-iskeda tiegħi
I told you what would happen	Għidtlek x’se jiġri
I think he did a little more today	Naħseb li għamel ftit aktar illum
I can't do good for bad	Ma nistax nagħmel it-tajjeb talli nagħmel ħażin
I pressed my mouth shut	I ippressat ħalqi magħluq
I want to come back someday	Irrid li terġa’ lura xi darba
I will also ask her to hold back another date	Se nitlobha wkoll biex iżżomm lura data oħra
I was lucky to have a few good friends	Kelli xortik tajba li kelli ftit ħbieb tajbin
I recognized the box right away	I rikonoxxuti l-kaxxa mill-ewwel
I promise you won't see or around another girl	Inwiegħed li mhux se tara ma jew madwar tifla oħra
I keep standing, breathing deeply in my throat	Inżomm wieqfa, nifs baxx fil-gerżuma tiegħi
I have no idea how to get it on	M'għandi l-ebda idea kif inġibha fuqha
I mean I really felt bad	Jiġifieri verament ħassejtni ħażin
I wanted to get hurt back	Ridt inweġġgħu lura
He began to read his prepared statement	Huwa beda jaqra l-istqarrija ppreparata tiegħu
His death was ruled a suicide	Il-mewt tiegħu ġiet deċiża bħala suwiċidju
I knew exactly what he was saying	Kont naf eżatt x’qed jingħad
The road was owned by adjacent property owners	It-triq inżammet minn sidien ta’ proprjetà ta’ maġenbhom
I wasn’t sure how deep we were	Ma kontx ċert kemm konna profondi
I wonder if she could hear our conversation	Nistaqsi jekk setgħetx tisma’ l-konversazzjoni tagħna
I was made but I can’t make others	Jien kont magħmul imma ma nistax nagħmel oħrajn
I feel jealous that she is having a baby	Inħossni jealous li qed ikollha tarbija
I knew why she had the book on angels	Kont naf għaliex kellha l-ktieb dwar l-anġli
I apologize for this inconvenience and appreciate your patience	Niskuża ruħi għal dan l-inkonvenjent u napprezza l-paċenzja tagħkom
I can’t imagine them missing something so basic	Ma nistax nimmaġinahom jitilfu xi ħaġa daqshekk bażika
I have never experienced such freedom	Qatt ma esperjenzajt libertà bħal din
A boat carrying a huge fish	Dgħajsa li ġġib ħuta enormi
I wondered if any of this was real	Staqsejt jekk xi ħaġa minn dan kienx reali
I am not an expert by any means	Jien m'iniex espert bl-ebda mod
I know you don't deserve what happened to you	Naf li inti ma ħaqqx dak li ġara lilek
This fight continued for several hours	Din il-ġlieda kompliet għal diversi sigħat
I only made a few sketches and pigeons right inside	Għamilt biss ftit abbozzi u ħamiem dritt ġewwa
Q knew it was important	Q kien jaf li kien importanti
I touch my wife and daughter	Inmiss lil marti u lil binti
I never hear my gut	Qatt ma nisma’ l-imsaren tiegħi
I never wanted someone so bad	Qatt ma ridt lil xi ħadd daqshekk ħażin
I go to my brother's community college	Immur fil-kulleġġ komunitarju ta’ ħuk
I didn’t ask if it was you	Ma staqsejtx jekk kienx int
I like this about you	Jien jogħġobni dan dwarek
My friend once shared a tragic story	Ħabib tiegħi darba qasmet storja traġika
I ran the tip money out of my apron pocket	Għaddejt il-flus tal-ponta mill-but tal-fardal
I actually started tonight	Fil-fatt bdejt illejla
A bar inspired by many people, places and experiences	Bar ispirat minn ħafna nies, postijiet u esperjenzi
I’ve always loved reading	Dejjem kont inħobb naqra
I went inside and waited for my eyes to adjust	Dħalt ġewwa u stennejt li għajnejja jaġġustaw
I wanted to cry, but I couldn't	Ridt ngħi, imma ma stajtx
I kept my voice, I got serious	Bqajt leħni, sirt serja
I talked to the clerk for an hour	Tkellimt mal-iskrivan għal siegħa
Some small acting parts were also offered	Ġie offrut ukoll xi partijiet żgħar tar-reċtar
Signs warn visitors to be careful	Is-sinjali javżaw lill-viżitaturi biex joqogħdu attenti
I never got hit in a little league	Qatt ma sibt hit fi ftit league
I must have that worm	I għandu jkollhom dak dudu
I glance over my shoulder	Nagħti t'għajn minn fuq spalli
I decided to make myself look like a hero	Iddeċidejt li nagħmel qisu eroj
I know it's awkward	Naf li huwa skomdu
I did as he did	Għamilt kif kien għamel hu
I must be going crazy, he thought	I għandu jkun qed miġnun, ħaseb
I can’t take much more of it	Ma nistax nieħu ħafna aktar minnha
I do not agree with that view	Jien m'iniex ta' dik l-opinjoni
I have no siblings	M'għandix aħwa
I turned off the camera and put down my notebook	Itfijt il-kamera u poġġi n-notebook tiegħi
I love the digital world	Inħobb id-dinja diġitali
I know of hundreds of fantasy books written on earth	Naf b’mijiet ta’ kotba tal-fantasija miktuba fuq l-art
I had only met her today	Jien kont iltqajt magħha llum biss
I was going to have to do something about it	Kont se jkolli nagħmel xi ħaġa dwar dan
I knew the business	Kont naf in-negozju
I met a little soldier back from his basic training	Iltqajt ma' suldat ftit lura mit-taħriġ bażiku tiegħu
I pushed through and made progress though	I mbuttat permezz u għamilt progress għalkemm
A beautiful balloon is a good example	Bużżieqa sabiħa hija eżempju tajjeb
I was shaken by a very pleasant dream	Tħawwadt minn ħolma pjaċevoli ħafna
I wish my hair looked so good	Nixtieq xagħar tiegħi deher daqshekk tajjeb
I was injured and rushed	Kont midruba u għaġġla
I’m proud of it, too	Jien kburi bih, ukoll
I was tired of not being taken seriously	Jien kont għajjien li ma ttieħdux bis-serjetà
He had more flow for her	Kellu aktar fluss għaliha
I hope you never ask	Jien nittama li qatt ma jistaqsi
A critical situation arose	Qammet sitwazzjoni kritika
I know we will not live this journey	Naf li dan il-vjaġġ mhux se ngħixu
I pray, in my own way, but not often	Jien nitlob, bil-mod tiegħi, imma mhux spiss
I was eight at the time	Dak iż-żmien kelli tmien snin
Eventually I saw the oak tree on my left	Eventwalment rajt is-siġra tal-ballut fuq ix-xellug tiegħi
I shuddered, my hands and knees shaking	Jiena bqajt, b’idejn u irkopptejn tregħid
My mother was very brave	Ommi kienet kuraġġuża ħafna
I have a wall up, but there are too many	Għandi ħajt up, imma hemm wisq
I had no idea where I was	Ma kellix idea fejn għandi
I have a vision that other people don’t have	Għandi viżjoni li nies oħra m'għandhomx
I did this last week	Dan għamilt il-ġimgħa li għaddiet
I have to see it too	Ikolli narah ukoll
I can say that she really understood my concept now	Nista 'ngħid li hija verament fehmet il-kunċett tiegħi issa
I make a gesture to come	Nagħmel ġest biex jiġi
I need to see it and keep going	Għandi bżonn narah u nibqa' pass 'il quddiem
Let me in because I was not an enemy	Ħallik tidħol għax ma kontx ghadu
A solid white metal plate that shines in his mouth	Pjanċa tal-metall abjad solidu li tiddi għattitu ħalqu
I can praise, and show gratitude to all and sundry	Kapaċi nfaħħar, u nuri gratitudni lil kulħadd u lil kollox
I didn’t want to drive	Ma ridtx isuq
Louis to complete the first day of the draft	Louis biex itemm l-ewwel jum tal-abbozz
I feel so miserable	Inħossni daqshekk miżerabbli
I followed the guide	Segwejt il-gwida
I can't even prove it came from her	Lanqas nista’ nipprova li ġie mingħandha
I shouldn’t think about it that way	M'għandix naħseb dwaru b'dak il-mod
I agree with you that it was	Naqbel miegħek li kien
Reaching for the door	Nilħaq għall-bieb
I couldn't sleep again	Ma stajtx nerġa’ norqod
I didn’t talk all the way home	Ma tkellimtx ir-rikba kollha lejn id-dar
I can see how quickly the space will be eaten away	Nista’ nara kif l-ispazju se jittiekel malajr
I think you'll like it here	Naħseb li inti ser bhalu hawn
I would get up early to wait for work	Kont inqum kmieni biex nistenna għax-xogħol
I was glad to be out of the closed tunnel	Kont ferħan li ġejt barra mill-mina magħluqa
I wanted to touch it so badly	Xtaqt tmissu tant ħażin
That’s as good as it gets	Dan huwa tajjeb kemm jiġrilha
Headache with sadness	Ħajt rasi bi dwejjaq
I drew them and they drew us	Ġibnihom u huma ġibdulna
I was familiar again	Erġajt kont familjari
I have no idea who has me	M'għandi l-ebda idea min għandu lili
I keep saying one thing and doing another	Nibqa’ ngħid ħaġa u nagħmel oħra
I didn't realize this was what he had in mind	Ma rrealizzajtx li dan hu li kellu f’moħħu
I make a motion to join me	Nagħmel mozzjoni biex jingħaqdu miegħi
He was also involved in underground learning	Kien involut ukoll fit-tagħlim taħt l-art
I lean over and start crying	Inxaqleb lejh u nibda nibki
I laid on the stable boy	I stabbilixxa fuq it-tifel stabbli
I only knew his father	Jien kont naf lil missieru biss
I hear nothing at first, just dead air	Ma nisma xejn għall-ewwel, biss arja mejta
Returning photography workshop	Workshop tal-fotografija li jagħti lura
Both languages ​​contributed greatly to literature	Iż-żewġ lingwi kkontribwew ħafna għal-letteratura
I stayed there alone which was good	Bqajt hemm waħdi li kien tajjeb
I felt at a disadvantage next to this elegant man	Ħassejtni fi żvantaġġ ħdejn dan ir-raġel eleganti
A thousand trees at the edge of the property	Elf siġra fit-tarf tal-propjetà
I pull up my pants, button up my shirt	Niġbed il-qliezet ’il fuq, buttuna l-qmis
I got up and ran to a tree	Qomt u ġrejt lejn siġra
Every emotion entered that album	Kull emozzjoni daħlet f'dak l-album
I gave up trying to fix them!	I rrinunzjaw li nipprova nirranġahom!
Too bad you missed the chance	Ħasra li titlef iċ-ċans
A man born without light	Raġel imwieled mingħajr dawl
A part he still doesn't understand about himself	Parti li għadu ma jifhimx dwaru nnifsu
I’m glad for these things	Jien ferħan għal dawn l-affarijiet
I am fully confident in this	Jiena kunfidenti bis-sħiħ f'dan
I had this thing in my head	Jien kont ħloqt din il-ħaġa bejnietna f’rasi
I left on the lonely road	Tlaqt fit-triq solitarja
I think it was his defeat	Naħseb li kienet it-telfa tiegħu
I need to call my body back	Għandi bżonn li ssejjaħ ġismi lura
I found the root cause of death	Sibt il-kawża ewlenija tal-mewt
I jumped landing between them	I qabża inżul bejniethom
I started asking her how it was	Bdejt nistaqsiha kif kien hemm
I am willing to do any test for you as well	Jien lest li nagħmel kwalunkwe test għalik ukoll
I don’t feel anything for him	Jien ma nħoss xejn għalih
I was going to be working this weekend	Kont se nkun naħdem dan il-weekend
I agree on the room	Jien naqbel fuq il-kamra
I like the wide open spaces	Jogħġobni l-ispazji miftuħa wesgħin
I’m not big on words	Jien mhux kbir fuq il-kliem
I started doing one of these brain training games	Bdejt nagħmel waħda minn dawn il-logħob tat-taħriġ tal-moħħ
I thought I’d tell her the truth now	Ħsibt biex ngħidilha l-verità issa
I didn’t even want her to move	Lanqas ma ridtha tiċċaqlaq
I'm telling you it's worth it	Qed ngħidilkom li worth it
I felt a real company	Ħassejt kumpanija vera
Musical sound faded inside and out	Ħoss mużikali faded ġewwa u barra
Forced myself I go	Sfurzat lili nnifsi mmur
A laser through the machine will make a good explosion	Lejżer permezz tal-magna se jagħmel splużjoni tajba
I didn’t have the courage to ask	Ma kellix il-kuraġġ nistaqsi
I thought about the other boys	Ħasejt fuq is-subien l-oħra
I played a few notes as her father came in	Daqqajt ftit noti hekk kif missierha daħal
I waited for the spark	Stennejt ix-xrara
A group of maybe five or six	Grupp ta’ forsi ħamsa jew sitta
They are thousands of feet underground	Huma xi eluf ta’ piedi taħt l-art
I lived nineteen growing seasons	Għext dsatax-il staġun tat-tkabbir
I hope you can buy this at the lowest price	Nispera li tista 'tixtri dan bl-orħos prezz
I didn’t do that	Jien ma kontx nagħmel dan
You probably haven't heard	Probabbilment ma smajtx
I never planned to teach	Qatt ma ppjanajt li ngħallem
I'm sad again, but with dignity	Jien nerġa’ mdejjaq, imma b’mod denju
I couldn’t find anything about the court itself	Ma stajt insib xejn dwar il-qorti nnifisha
I found notes on my desk, at work	Sibt noti fuq l-iskrivanija tiegħi, fuq ix-xogħol
I felt no urge to get out of bed	Ma ħassejt l-ebda ħeġġa biex nitlaq mis-sodda tiegħi
I taught in one	Kont ngħallem f’wieħed
I wonder what the commander looks like	Nistaqsi kif jidher il-kmandant
Suddenly I saw all his weakness exposed	F'daqqa waħda rajt id-dgħjufija kollha tiegħu mikxufa
I said sure and went to check it out	Għidt żgur u mort niċċekkjaha
I didn't care if she was rubbing me	Ma kontx jimpurtani li kienet qed togħrok fuqi
Treatment depends on the severity of the burn	It-trattament jiddependi fuq is-severità tal-ħruq
I could only see the clouds coming from her face	Stajt nara biss is-sħab jitilqu minn wiċċha
I have no knowledge of it	M'għandi l-ebda għarfien dwarha
I don’t want that to happen	Ma nixtieqx li jiġri hekk
I read it in my cell a few years ago	Qrajtha fiċ-ċella tiegħi ftit snin ilu
I feel sick to my stomach	Inħossni marid fl-istonku tiegħi
I love having a wife	Inħobb li jkolli mara
I learned to be calm	Tgħallimt inkun kalm
I usually only do headaches	Is-soltu nagħmel rasi biss
It smells natural and clean, instead of its obviously expensive perfume	Riħa naturali u nadifa, minflok il-fwieħa tiegħu ovvjament għalja
I often see knowledge as exactly what I said	Ħafna drabi nara l-għarfien bħala eżattament dak li għidt
A monument was erected there	Hemmhekk ttella’ monument għalih
I felt for him and his children	Ħassejtni għalih u għal uliedu
I ask for a little of both	Nitlob ftit mit-tnejn
I didn't deserve anything	Ma kont ħaqqni xejn tajjeb
A reality check followed	Segwa verifika tar-realtà
I disrupt a plot against the emperor	I tfixkel plot kontra l-imperatur
I'm afraid to go with him now	Inħossni nibża’ mmur miegħu issa
I heard both of them among my friends	Smajt bit-tnejn fost il-ħbieb tiegħi
I wanted to be worthy of love	Ridt inkun denja tal-imħabba
I need all your men to clean up the area	Ikolli bżonn l-irġiel kollha tiegħek biex inaddaf iż-żona
And this has happened many times since	U dan ġara ħafna drabi wara
A new thought came to mind	Daħlu ħsieb ġdid f’moħħu
It has also reduced the possibility of structural failure	Naqqas ukoll il-possibbiltà ta 'falliment strutturali
I can’t change people’s thoughts	Ma nistax nibdel il-ħsibijiet tan-nies
I like the different effects too	Inħobb l-effetti differenti wkoll
I will not expect any help	Mhux se nistenna l-ebda għajnuna
I was nineteen years old, and she was two years older	Kelli dsatax-il sena, u hi kienet sentejn akbar
I was going to send you a message	Kont se nibgħatlek messaġġ
I was just an observer	Jien kont osservatur biss
I can't understand what you're saying	Ma nistax nifhem x’qed tgħid
A red brick fence surrounded the property	Ċint briks aħmar imdawwar il-proprjetà
I had a call, though	I kellha sejħa, għalkemm
I was attacking, which he just wants	Jien kont nattakka, li hu biss li jrid
The film failed at the box office	Il-film ma rnexxiex fil-box office
I know that meant a lot to him	Naf li fisser ħafna għalih
I would like to discuss your project with you	Nixtieq niddiskuti l-proġett tiegħek miegħek
Noise caught her attention	Storbju ġibidha l-attenzjoni
I no longer wanted to be a part of this world	Ma ridtx inkun aktar parti minn din id-dinja
That’s how I’m talking to myself too	Jien hekk qed nitkellem lili nnifsi wkoll
I never wanted to quit	Qatt ma ridt nieqaf
Guard will see that	Gwardja se tara li dan
I had to try and relax	Kelli nipprova u nirrilassa
Most of the container was lost in the fire	Ħafna mill-kontenitur intilef fin-nirien
A black telephone set sits on the desk otherwise empty	Sett tat-telefon iswed joqgħod fuq l-iskrivanija inkella vojta
I didn’t have to come to school	Ma kellix ġej l-iskola
I want to worry about it	Irrid ninkwieta dwarha
I ate at the airport	Kilt fl-ajruport
I tell you, the world is going places	Jien ngħidilkom, id-dinja sejra postijiet
I had to find a way to stop you	Kelli nsib mod kif inwaqqafk
I didn’t have the heart to go down	Jien ma kellix il-qalb biex niżżel
I have in my office	Għandi fl-uffiċċju tiegħi
I needed some company, wrong	Kelli bżonn xi kumpanija, ħażin
I like to be up to date	Inħobb inkun aġġornat
I want to buy you beer	Irrid nixtrilek birra
I look at him, hold my breath	Dawwart inħares lejh, żomm in-nifs
I didn’t expect it to be any different, but it was	Ma kontx stennejt li jkun differenti, imma kien
I meant everything else	Ridt infisser kull ħaġa oħra
Call the customer and she left	Ċempel lill-klijent u telqet
I imagine how surprised some people are when they talk	Nimmaġina kif xi nies ikunu sorpriżi meta jitkellmu
I'm still rational	Għadni razzjonali
I wonder if he is hurt	Nistaqsi jekk hux imweġġa’
I can say that this man knew how to spend money	Nista’ ngħid li dan il-bniedem kien jaf jonfoq il-flus
I couldn't read his expression	Ma stajtx naqra l-espressjoni tiegħu
I am clearly becoming a domestic god	B'mod ċar qed insir alla domestika
I will do anything you ask	Jien se nagħmel kull ħaġa li tistaqsi
Her job is to hunt other animals	Ix-xogħol tagħha hu li tikkaċċa annimali oħra
I will not report to you, if you help me learn as well	Mhux se nirrapportak, jekk tgħinni nitgħallem ukoll
I was one for the action	Jien kont wieħed għall-azzjoni
I couldn’t go there and surprise them	Ma stajtx immur hemm u sorpriżahom
I first had it in their home several months ago	L-ewwel kelliha fid-dar tagħhom diversi xhur ilu
A fight we will have	Ġlieda li se jkollna
I will pay for your meal	Jien se nħallas għall-ikla tiegħek
Many people have a busy life	Ħafna nies għandhom ħajja impenjattiva
I hear my family calling me from behind	Nisma lill-familja tiegħi jsejħuni minn wara
I have lived all my life inside me	Għext ħajti kollha ġewwa ruħi
I can do this after they go to bed	Dan nista’ nagħmel wara li jmorru jorqdu
I was four years old	Kelli erba’ snin ilu
I think we deserve it, under the circumstances	Naħseb li ħaqqna, taħt iċ-ċirkostanzi
I had never planned so much	Qatt ma kont ippjanajt daqshekk
I can do it now for a better job	Nista 'nagħmilha issa għal xogħol aħjar
I think it doesn’t even cover the queen size bed	Naħseb li lanqas biss tkopri s-sodda queen size
Turn around the house	Dawwart madwar id-dar
I hope she enjoyed the evening without being arrested	Jien nittama li kienet gawdiet is-serata mingħajr ma ġiet arrestata
I was really depressed	Kont verament dipressa
Very small mention, if any	Aċċenn żgħir ħafna, jekk ikun hemm
A hint of a smile came over his face	Ħjiel ta’ tbissima daħlet fuq wiċċu
I think they are in a forest	Naħseb li qegħdin f'foresta
We lose what it brings on defense	Nitilfu dak li jġib fuq id-difiża
I needed to hear more	Kelli bżonn nisma’ aktar
I bit my lip and looked at the floor	Gdimt xoffa u ħarist lejn l-art
I asked her if she found any identification for you	Staqsejtha jekk sabx xi identifikazzjoni għalik
I take a step forward	Nagħmel pass 'il quddiem
I think this show is a brilliant idea	Naħseb li dan l-ispettaklu huwa idea brillanti
I closed my eyes and pressed my body to his	Għalaq għajnejja u għafast ġismi ma’ tiegħu
Anger suddenly rises inside her	Rabja f'daqqa tgħollija ġewwa fiha
I brought it to my nose, nothing	Ġibniha ma’ mnieħri, xejn
There is no distinctive smell or taste	M'hemm l-ebda riħa jew togħma distintiva
I'm a visual person	Jien persuna viżwali
I put on a little weight	I poġġi ftit piż
It fell into her hands	Naqa’ f’idejha
I took a deep breath and opened my eyes	Ħadejt nifs u ftaħt għajnejja
I even stepped forward	Saħansitra ħriġt quddiem
A man was walking around in the small room	Raġel kien miexi madwar fil-kamra żgħira
I packed a bag and went home	Ippakkjat borża u mort id-dar
The second one sets your image	It-tieni wieħed jistabbilixxi l-immaġni tiegħek
I run back to the truck and park	Niġri lura lejn it-trakk u nipparkja
I loved that he loved my talent	Ħabbejt li kien iħobb it-talent tiegħi
Breaks slow down	Pawżi jmajna
I did not tell the doctor about the baby	Ma għidtx lit-tabib dwar it-tarbija
I know there will be a lot of changes	Naf li se jkun hemm ħafna bidliet
I came here to try to cheer you up	Ġejt hawn biex nipprova nferraħkom
I feel so free and happy	Inħossni daqshekk liberu u kuntent
I went into the back room	Dħalt fil-kamra ta’ wara
I trusted them with my life	Afdajthom b’ħajti
I will not open my eyes	Jien mhux se niftaħ għajnejja
I want to put these words in your heart	Irrid li tpoġġi dan il-kliem f’qalbek
A form of therapy, supposedly	Forma ta’ terapija, suppost
I was not born poor	Jien ma twelidtx f’wieħed fqir
I want to tell him through the letters	Irrid ngħidlu permezz tal-ittri
I give my life for this baby	Nagħti ħajti għal din it-tarbija
I couldn’t argue with him based on my experience	Ma stajtx nargumenta miegħu abbażi tal-esperjenza tiegħi
I was so tired of fighting my feelings	Kont tant għajjien li niġġieled is-sentimenti tiegħi
I can work with that	I jistgħu jaħdmu ma 'dak
I threw everything away	Kont warrabt kollox barra
I had chosen him	Kont ġibtlu magħżul
I just need the feeling	Għandi bżonn biss is-sentiment
It was dark and warm and brown	Kien skur u sħun u kannella
I was still busy on the road	Jien xorta bqajt okkupat fit-triq
I know there is a danger of going back like that	Naf li hemm periklu li tmur lura hekk
I offer myself as a living sacrifice	Noffri lili nnifsi bħala sagrifiċċju ħaj
I was born in this mansion, just like you	Jien twelidt f’dan il-Mansion, bħalek
I want to be a part of your kingdom	Irrid inkun parti mis-saltna tiegħek
I didn’t need his help	Ma kellix bżonn l-għajnuna tiegħu
A smile takes over my lips	Tbissima tieħu xofftejja fuq
I didn’t even take the gym this year	Lanqas ħadt il-gym din is-sena
I'll take you on a tour of the building	Se nieħdok fuq dawra tal-bini
I leaned into the share, but it was loud	I lean fis-sehem, imma kien qawwi
I edit and print my own work	Jien neditja u nipprintja x-xogħol tiegħi stess
I didn't want to see you	Ma ridtx narak
I looked around and saw no one	Ħarist madwar u ma rajt lil ħadd
A world where trust and happiness reigned supreme	Dinja fejn il-fiduċja u l-kuntentizza kienu jrennu supremi
Put them there last night	Poġġihom hemm ilbieraħ filgħaxija
I want to find the answer	Irrid insib it-tweġiba
I explain why, in detail, in this episode	Nispjega għaliex, fid-dettall, f'dan l-episodju
I originally tried the exact thing I said above	Oriġinarjament ippruvajt l-eżatt ħaġa li għidt hawn fuq
I pulled up behind her	I ġbidt up wara tagħha
I hate to drink alone	Ddejjaqni nixrob waħdi
That is, your death has been widely reported	Jiġifieri, il-mewt tiegħek kienet irrappurtata ħafna
I like to solve problems	Inħobb insolvi l-problemi
I saw them fall in the gardens	Rajthom jaqgħu fil-ġonna
I reach out to squeeze his shoulder	Nilħaq biex nagħfas spalltu
He played basketball and baseball in high school	Huwa lagħab basketball u baseball fl-iskola sekondarja
I don't like this creature at all	Din il-kreatura ma nħobb xejn
I am so grateful for the gift of faith	Jiena grat ħafna għad-don tal-fidi
I will go to work on all your suggestions	Se mmur naħdem fuq is-suġġerimenti kollha tiegħek
I received special treatment from the hotel staff	Irċevejt trattament speċjali mill-istaff tal-lukanda
I shrugged and went back to the window	Għamilt l-ispallejn u mort lura lejn it-tieqa
I need to know where this is going	Għandi bżonn inkun naf fejn sejjer dan
I was left empty-handed, fighting the urge to laugh	Bqajt wiċċi vojt, niġġieled il-ħeġġa li tidħaq
I had to write a difficult letter	Kelli nikteb ittra diffiċli
I tried to wipe the blood before answering	Ippruvajt imsaħ id-demm qabel wieġeb
I’ve spent a lot of time reading it lately	Għamilt ħafna ħin naqrah dan l-aħħar
I see them as desperate	Narahom bħala ddisprati
I made it clear to you a few days ago	Għamiltha ċara għalik jiem ilu
I agree that surgery is not always the only way	Naqbel li l-kirurġija mhux dejjem hija l-uniku mod
X, so we call it	X, hekk nsejħulha
I had a headache last night	Ilbieraħ filgħaxija kelli uġigħ ta’ ras
I just want to stay alive	Irrid biss nibqa’ ħaj
I glanced over my shoulder at him	Tajt daqqa t'għajn fuq spalli lejh
Motive, but it was	Mottiv, imma hekk kien
I heard about the wedding proposal	Smajt dwar il-proposta tat-tieġ
A moment later, she and her possessions began to shrink	Mument wara, hi u l-possedimenti tagħha bdew jiċkienu
Very modest accommodation awaits me in the city center	Akkomodazzjoni modesta ħafna tistennieni fiċ-ċentru tal-belt
I was wrong when I thought I could help	Jien kont żbaljat meta naħseb li setgħet tgħin
I take the invitation	Nieħu l-istedina
I had to accept this lifestyle or leave	Kelli naċċetta dan l-istil tal-ħajja jew nitlaq
I was asked to add my thoughts as well	Ġejt mitlub inżid il-ħsibijiet tiegħi wkoll
I was fourteen years old, angry and in constant trouble	Kelli erbatax-il sena, irrabjata u fl-inkwiet kontinwu
Sharks have different types of teeth	Il-kelb il-baħar għandu diversi tipi ta’ snien
I spoke slowly against her lips	Tkellimt bil-mod kontra xufftejha
I knew it would be okay	Kont naf li se tkun sew
I heard the shower start and my heart sank	Smajt id-doċċa tibda u qalbi għereq
I knew where things were almost unconsciously	Kont naf fejn l-affarijiet kienu kważi inkonxjament
I close my eyes and pinch myself	Nagħlaq għajnejja u noqros lili nnifsi
I didn’t have to do that, he thinks to himself	Jien ma kellix nagħmel hekk, jaħseb bejnu u bejn ruħu
But the promise was there	Imma l-wegħda kienet hemm
Both fought the transfer pulses	It-tnejn iġġieldu l-impulsi għat-trasferiment
Few thought they wanted to be teachers	Ftit ħasbu li jixtiequ jkunu għalliema
I was angry, but not at you	Kont irrabjat, imma mhux fik
I wonder who the author is	Nistaqsi min hu l-awtur
I have a damsel in trouble to save	Għandi damsel f'diffikultà x'nsalva
I also got myself out publicly, which works for me	Inħareġ lili nnifsi wkoll pubblikament, li jaħdem għalija
I can feel tears streaming down my face	Nista’ nħoss id-dmugħ nieżel fuq wiċċi
I stop and hold myself halfway inside her	Nieqaf u nżomm ruħi nofs triq ġewwa tagħha
I look forward to it	Nistenna li jibqa' hekk
Surely we know that now	Żgur li nafu li issa
A very common species	Speċi tassew komuni
I thought it was for one life only	Kont ħsibt li kien għal ħajja waħda biss
I nodded in understanding	I nodded fil-fehim
A young man like him, lost and hungry	Żagħżugħ bħalu, mitluf u bil-ġuħ
A letter she left next to a bedside table explained all this	Ittra li ħalliet ħdejn komodina spjegat dan kollu
I don't mind doing that either	Ma niddejjaqx jekk tagħmel hekk ukoll
I really didn’t need to review this	Verament ma kellix bżonn nirrevedi dan
I leaned my head back against the wall with relief	Inklinajt rasi lura mal-ħajt b’eżenzjoni
I was not tired or out of breath	Ma kontx għajjien jew lanqas bla nifs
I realize that we are all short on time	Nirrealizza li aħna kollha qosra fil-ħin
I'll send someone right away	Nibgħat lil xi ħadd mill-ewwel
A long silence grew between them	Silenzju twil kiber bejniethom
I take every task seriously	Nieħu kull inkarigu bis-serjetà
I found a camera there	Sibt kamera hemmhekk
I wanted to go back to him	Ridt nerġa’ nerġa’ nerġa’ lejh
I'm almost done	Jien kważi lest
A bet she knew before you	Imħatra li kienet taf qabel int
I just wanted to try it	Ridt biss nipprovaha
I was filling out the information	Jien kont qed timla l-informazzjoni
I point to my bedroom in the actor	Nippunta lejn il-kamra tas-sodda tiegħi fl-attur
I just have to give up	Għandi nċedi biss
I can feel it in these old bones	Nista’ nħossha f’dawn l-għadam qodma
I can’t change the past	Ma nistax nibdel il-passat
I assume you are putting the tool	Nassumi li qed ipoġġi l-għodda
I liked it, try to be encouraging anyway	Jien għoġobni, ipprova nkun inkoraġġanti xorta waħda
I didn’t brush my teeth	Jien ma ħsiltx snieni
The gardens are now freely accessible	Il-ġonna issa huma aċċessibbli liberament
I still can't tell you the truth	Għadni ma nistax ngħidlek il-verità
Judge to keep that balance	Ħallef li nżomm dak il-bilanċ
I always wanted to be a bad scientist	Dejjem xtaqt inkun xjenzat ħażin
I can never give her any information	Qatt ma nista' nġiegħelha l-ebda informazzjoni
I started studying all your stuff online	Bdejt nistudja l-affarijiet kollha tiegħek fuq l-internet
I hope to report back with good news	Nittama li nirrapporta lura b'aħbar tajba
Most of the children had traveled alone	Ħafna mit-tfal kienu vvjaġġaw waħedhom
I thought he did this regularly	Ħsibt li għamel dan regolarment
I wanted to be virtuous	Ridt inkun virtuż
I put them on the floor next to my chair	Niżżelhom fl-art ħdejn is-siġġu tiegħi
I’m glad I brought you to the ground	Jien kuntent li ġibtek l-art
Faith that requires evidence is not faith at all	Fidi li teħtieġ evidenza mhi fidi xejn
I know I’m not impressed	Naf li mhux impressjonat
I am in the air of work	Jiena fl-arja tax-xogħol
Slowly I look at him	Bil-mod niġbid ħarsa lejh
I want to get to the bottom of this	Irrid nasal fil-qiegħ ta 'dan
The smell of beautiful roses filled her senses	Riħa ta’ ward mill-isbaħ imlietilha s-sensi
I will not let that happen	Mhux se nħalli dan iseħħ
I tried to be a writer and failed	Ippruvajt inkun kittieb u fallejt
I had no idea how involved he was	Ma kellix idea kemm hu involut
I had no desire to deal with her	Ma kelli l-ebda xewqa li nittratta magħha
I'm afraid I'll be sad forever	Nibża’ li nidher bħala imdejjaq għal dejjem
I was lucky to have him	Kont xortik tajba li kellih
Crops and trees were severely damaged	L-uċuħ tar-raba’ u s-siġar ġarrbu ħsarat kbar
I forgot to introduce myself	Insejt nintroduċi ruħi
I am the sword in the dark	Jien ix-xabla fid-dlam
One hundred years ago, all young children wore white	Mitt sena ilu, tfal żgħar kollha libsu abjad
I highly recommend	Nirrakkomanda ħafna
I saw her talking to him	Rajtha kif tkellmet miegħu
Most of them would have been prodigious	Ħafna minnhom kienu jkunu prodiġjużi
It will be the beginning of a long friendship	Ikun il-bidu ta’ ħbiberija twila
They even mentioned species one after another	Saħansitra semmew speċi wara xulxin
I can also try it	Nista 'ukoll nipprovaha
I looked down at him for a moment	Ħarist 'l isfel lejh għal mument
I have spoken all in existence	Tkellimt kollu fl-eżistenza
I should have been watching things	Kelli nkun qed nara l-affarijiet
I’ve been doing this a lot lately, sitting and watching	Dan nagħmilha ħafna dan l-aħħar, tiltaqa u nħares
I did not want to deal with this subject	Ma ridtx nittratta dan is-suġġett
I am a former life insurance agent	Jiena eks aġent tal-assigurazzjoni tal-ħajja
I talk to business people across the country	Nitkellem man-nies tan-negozju madwar il-pajjiż
I protest that decision	Nipprotesta dik id-deċiżjoni
Apparently I didn’t look my best	Jidher li ma kontx nidher mill-aqwa tiegħi
I put her in jail	Poġġejtha l-ħabs
I didn’t think so	Jien ma kontx naħseb f'dan
I’m pretty sure a couple of players actually went crazy	Jiena pjuttost ċert li koppja ta' plejers fil-fatt marru tal-ġenn
I will not be able to bear it	Jien ma nkunx kapaċi nissaporti
I didn’t come here tonight for trouble	Ma ġejtx hawn illejla għall-inkwiet
A bright blue light shaft appeared	Deher xaft ta’ dawl blu brillanti
I go inside to spend the morning with the boys	Nidħol ġewwa biex inqatta’ filgħodu mas-subien
A lot of crazy dirt happened, but it still worked	Ġara ħafna ħmieġ tal-ġenn, iżda xorta ħadmet
I love my father very much	Jien inħobb ħafna lil missieri
I really feel bad for man	Verament inħossni ħażin għall-bniedem
I needed to get some heads right as well	Jiena kelli bżonn nikseb ftit rasi dritt ukoll
I hope no evil has happened to any of them	Nittama li l-ebda ħażen ma ġara lil ebda wieħed minnhom
I started walking a little faster	Bdejt nimxi ftit aktar malajr
I can either walk on or lay down	I jistgħu jew jimxu fuq jew jistabbilixxu baxx
I have it in a few of my classes	Għandiha fi ftit mill-klassijiet tiegħi
I saw it as you see me	Rajtha kif tara lili
I remembered who I was and where I was	Ftakart min kont u fejn kont
I, like you, isolated myself	Jien, bħalek, iżolajt ruħi
I shuddered and the heat suddenly felt alive	I shuddered u s-sħana f'daqqa waħda ħassitha ħajja
I try not to shout, but I fail	Nipprova ma ngħajjatx, imma nfalli
I went back upstairs	Erġajt ħriġt fit-taraġ
The expedition bought a small boat for five people	L-ispedizzjoni xtrat dgħajsa żgħira għal ħames persuni
I had no worries for my life	Ma kelli l-ebda tħassib għal ħajti
I hope you enjoy what you see here!	Nispera li tgawdi dak li tara hawn!
I can't even deal with it right now	Jien lanqas biss nista' nittrattaha bħalissa
I wanted to forget how they felt about it	Ridt ninsa kif ħassu dan
A lot more are doing so than ever before	Ammont kbir aktar qed jagħmlu hekk minn qatt qabel
I slipped out of my misery instantly	I jiżżerżaq barra mill-miżerja tiegħi istantanjament
At last I had a window	Fl-aħħar kelli tieqa
A lump appears in the throat	F'gerżuma tidher għoċċa
I have to find a way to live	Ikolli nsib mod kif ngħix
It really came down to another reason	Verament niżlet għal raġuni oħra
They are like stars on the ground	Huma bħall-kwiekeb fuq l-art
A little too quiet perhaps	Ftit wisq kwiet forsi
I could never understand that	Qatt ma stajt nifhem hekk
I could feel her slipping	Stajt inħossha tisloq
I need to leave before my landlord returns	Għandi bżonn nitlaq qabel ma sidiek jerġa’ lura
I didn't even hear her go up	Lanqas kont smajtha titla’
A lion does not come to choose his identity	Iljun ma jasalx biex jagħżel l-identità tiegħu
I wasn't sure what it was	Ma kontx ċert x’kienet
I needed relief, provided it	Kelli bżonn serħan, ipprovdaha
I told you I gave them false hope	Għidtlek li tajthom tama falza
I never knew my parents	Qatt ma kont naf lill-ġenituri tiegħi
I did not leave the village for two days	Jumejn ma tlaqtx mir-raħal
I only saw them once in a cart of dealers	Rajthom darba biss f'karrettun tan-negozjanti
I couldn’t face loneliness anymore	Ma stajtx niffaċċja s-solitudni aktar
I didn’t want to take the wrong idea	Ma ridtx li jieħu l-idea ħażina
I want to get there as soon as possible	Irrid nasal hemm kemm jista’ jkun malajr
Smith played the drum roll on the song	Smith lagħab id-drum roll fuq il-kanzunetta
I just wanted to be crazy	Ridt biss inkun miġnun
I want to offer a little help	Irrid noffri ftit għajnuna
I stayed there for several moments	Bqajt hemm għal diversi mumenti
I was so tired of this	Kont tant għajjien b’dan
I will divide the class into pairs of partners	Se naqsam il-klassi f'pari ta' msieħba
I would rather put myself in the friends area	Jiena pjuttost inpoġġi lili nnifsi fiż-żona tal-ħbieb
I’m a life form with life	Jien forma ta' ħajja b'ħajja
He didn’t have the whole story like he did	Ma kellix l-istorja kollha bħalma kellu hu
I am very happy with it	Jien kuntent ħafna biha
A police station has been set up in the village	Ġiet stabbilita għassa tal-pulizija fir-raħal
I could not turn to the police for help	Ma stajtx idur għall-għajnuna tal-pulizija
I just found your lens	Sempliċement sibt il-lenti tiegħek
I mean, look at that man over there	Jiġifieri, ħares lejn dak ir-raġel hemmhekk
It was a real disaster	Kienet katastrofi reali
It has become another mixed success for him	Sar suċċess ieħor kritiku mħallat għalih
I want my old world back	Irrid id-dinja l-qadima tiegħi lura
I had to leave to protect my secret	Kelli nitlaq biex nipproteġi s-sigriet tiegħi
I was scared of how it was making me feel	Bżajt minn kif kien qed iġġiegħli nħossni
I like to be the same every day	Inħobb li kull jum inkun l-istess
Considerable damage was done to roads and bridges	Saru ħsarat konsiderevoli fit-toroq u l-pontijiet
I know what to say to make him stay	Naf x'ngħid biex inġiegħlu jibqa'
A man is leaning close on me	Raġel qed jegħleb mill-qrib fuqi
Part of your life is inadequate	Parti minn ħajtek mhix adegwata
The reason for this is still unknown	Ir-raġuni għal dan għadha mhix magħrufa
I loved to dress up and go dancing with the boys	Kont inħobb nilbes u mmur żfin mas-subien
I suggest you both calm down a bit	Nissuġġerixxi li t-tnejn tikkalmaw ftit
I looked at her wide-eyed and frozen	Ħarist lejha għajnejha wiesgħa u ffriżata
I can learn to take pictures while traveling	Kapaċi nitgħallem nieħu ritratti waqt li nivvjaġġaw
I am responsible for controlling my emotions	Jien responsabbli li nikkontrolla l-emozzjonijiet tiegħi
The small rebel guard was defeated	Il-gwardja żgħira tar-ribelli kienet megħluba
I landed and tried to listen	Mort l-inżul u ppruvajt nisma’
I wondered if it worked hard	Staqsejt jekk ħadimx ħafna
I warn you now	Qed inwissik issa
I want to seal this old-fashioned way	Irrid nissiġilla dan il-mod tal-moda l-antika
I trust the food safety information released by the news media	Jiena nafda l-informazzjoni dwar is-sigurtà tal-ikel maħruġa mill-midja tal-aħbarijiet
I have lived here all my life	Jien għext hawn ħajti kollha
I was pretty out of it in the hospital	Kont pjuttost barra minnha fl-isptar
I seem to have lost my way	Jidher li tlift it-triq tiegħi
I had no appointments	Ma kelli l-ebda appuntament
I can't protect you here	Ma nistax nipproteġik hawn
I thought it was a good one	Ħsibt li kienet waħda tajba
A few of them cursed	Ftit minnhom misħutin
Others actually have first names	Oħrajn fil-fatt għandhom l-ewwel ismijiet
I think that was the right thing to do	Naħseb li kienet il-ħaġa tajba li tagħmel
I loved her smell	Kont inħobb ir-riħa tagħha
I estimated her age close to forty	Stmajt l-età tagħha qrib l-erbgħin
I wanted a place of simplicity	Xtaqt għal post ta’ sempliċità
An eminent sign of trust	Sinjal ta’ fiduċja eminenti
I can easily find my family	Insib faċilment il-familja tiegħi
I went back to push them back	Dħalt lura biex nimbottahom lura f’posthom
I didn’t know where we were going	Ma kontx naf fejn konna sejrin
I have to be there for her now	Ikolli nkun hemm għaliha issa
A pair of fresh eyes can do a lot	Par għajnejn friski jistgħu jagħmlu ħafna
I enjoyed watching the city street below	Ħadt gost nara t-triq tal-belt hawn taħt
I thought she was going to cry	Ħsibt li kienet se tibki
And fate suffers	I sofra la destin
I have never called such a brute	Qatt ma kont nitolbu tali brute
I didn't deserve to live like that	Ma kontx ħaqqni li ngħix hekk
I asked if he knew this	Staqsejt jekk kienx jaf dan
I already read and write but not good	Diġà naqra u nikteb imma mhux tajjeb
I see them leaning over the next car	Narahom jxaqilbu fuq il-karozza li jmiss
No downsizing	L-ebda tnaqqis fl-istandards
I think he’s also a bit jealous of it	Naħseb li huwa wkoll daqsxejn jealous minnu
An appointment that made your stay enjoyable	Ħatra li ħa gost iż-żjara tiegħek
I can only learn from them and move on	Nista’ biss nitgħallem minnhom u nimxi ‘l quddiem
A parent has probably become nervous	Ġenitur probabbilment sar nervuż
A large number of schemes have been shown	Intwera numru kbir ta' skemi
I know he will forgive me	Naf li se taħfirli
I didn't know where you were	Ma kontx naf fejn int
He broke countless games	Huwa kisser logħob innumerabbli
I smiled and extended my hand to the keys	Tbissem u estendejt idi għaċ-ċwievet
I grab her hair and stick with her	Naqbad xagħru u nżommu miegħi
I set up those plans first thing, though	I waqqaf dawk il-pjanijiet l-ewwel ħaġa, għalkemm
I took touch photos	Ħadt ritratti tal-mess
I assure you that was not my purpose, she said	I assigurazzjoni li ma kienx l-iskop tiegħi, qalet
People eventually join in the singing	In-nies eventwalment jingħaqdu fil-kant
We didn't like it that much	Ma tantx għoġobniha daqshekk
I suppose there may be two men with that name	I jissoponi li jista 'jkun hemm żewġt irġiel b'dak l-isem
I never make the same mistakes my parents made	Qatt ma nagħmel l-istess żbalji li għamlu l-ġenituri tiegħi
A green light was flashing on it	Dawl aħdar kien iteptep fuqha
A small crowd gathered around and cheered me on	Folla żgħira nġabret madwar u ferħtni
I can't do this with you anymore	Ma nistax nagħmel dan miegħek aktar
I was sad but tense too	Jien kont imdejjaq imma tensjoni wkoll
I wonder what they said to the police	Nistaqsi x’qalu lill-pulizija dwari
I put it back	Erġajtha lura
I was a boy, and his wife didn't like me	Jien kont tifel, u martu ma togħġobnix
I wanted to see who was thinking alone	Ridt nara min kien qed jaħseb waħdu
I may or may not waste it	Nista’ naħliha jew ma naħlihx
Obviously I read the newspaper reports about the case	Ovvjament qrajt ir-rapporti tal-gazzetti dwar il-każ
I can't compete with that	Ma nistax nikkompeti ma' dan
I couldn't let her go	Ma stajtx inħalliha tmur
I love video game stuff	Inħobb l-affarijiet tal-logħob tal-kompjuter
I want your crying heart, broken tears	Irrid il-qalb tal-biki tiegħek, id-dmugħ imfarrak
I soon began to hear distant voices	Malajr bdejt nisma’ vuċijiet imbiegħda
I can’t stress it enough	Ma nistax nenfasizzah biżżejjed
I will not wait for you	Jien mhux se nistenniek
I was just doing my homework	Kont sempliċement qed nagħmel dmiri
He was killed in the crash	Huwa nqatel fil-ħabta
I went to live with her	Mort noqgħod magħha
I was familiar with their cases	Kont familjari mal-każijiet tagħhom
I was not surprised that he was following me	Ma kontx sorpriż li kien segwani
I like the color blue	Inħobb il-kulur blu
I learned from people who do it with me	Tgħallimt minn nies li jagħmluha miegħi
I want my daughter to live here	Nixtieq li t-tifla tiegħi tgħix hawn
This is a role it plays to this day	Dan huwa rwol li għandha sal-lum
I don’t even have the energy to cook	Lanqas biss għandi l-enerġija biex insajjar
I know he's not acting when he's with me	Naf li mhux qed jaġixxi meta jkun miegħi
A news channel obviously had a major story	Kanal tal-aħbarijiet ovvjament kellu storja ewlenija
I point, and we all face it that way	Nippunta, u lkoll niffaċċjaw hekk
I did this the night after I met her	Dan għamilt il-lejl wara li ltqajt magħha
I could not be released	Ma stajtx inħeles
I heard footsteps behind me and turned to look	Smajt passi warajja u dawwart inħares
I can't go and I'm not alone	Ma nistax immur u ma noqgħodx waħdi
A good heart is the key to the spiritual path	Qalb tajba hija l-prinċipali fit-triq spiritwali
I had a lot to get out of town	Kelli ħafna biex noħroġ mill-belt
I didn’t argue much	Jien ma tantx argumentajt
I just didn’t realize how big it is	Sempliċement ma kontx indunajt kemm hu kbir
I’m still trying to get along with her	Għadni qed nipprova nifhem magħha
I didn’t want to send	Ma ridtx nibgħat
I enjoyed looking at the pictures though	Ħadt gost inħares lejn l-istampi għalkemm
She was raised by four siblings and five siblings	Hija trabbiet b’erba’ aħwa u ħames aħwa
I can do this for him	Jien nista' nagħmel dan għalih
I just want a little taste	Irrid biss ftit togħma
I couldn’t shake my suspicions about him	Ma stajtx inħawwad is-suspetti tiegħi dwaru
I remember making lists	Niftakar li nagħmel listi
I have better health insurance than him	Għandi assigurazzjoni tas-saħħa aħjar minn hu
I saw people around	Rajt nies madwar
I can go back to the next hour	Nista' nerġa' lura għas-siegħa ta' għada
I just tried to look at what she did	I biss ippruvajt inħares lejn dak li għamlet
I will do anything you ask of me	Jien se nagħmel kull ħaġa li titlob minni
I walked in fresh water	Għaddejt sieq fl-ilma frisk
Sometimes tears	Ġieli dmugħ
Nothing is known about three species	Xejn mhu magħruf dwar tliet speċi
I found a dress to wear for the fancy holidays, too	Sibt libsa biex nilbes għall-festi fancy, ukoll
I can only make the weight a bit lighter	Nista 'biss nagħmel il-piż daqsxejn eħfef
I never understood why they had left me	Qatt ma fhimt għaliex kienu telquni
I wanted to keep you both safe	Ridt inżommkom it-tnejn sikuri
I can walk without leaving a trace	Naf nimxi mingħajr ma nħalli traċċa
I will wear your products all the time in public	Se nilbes il-prodotti tiegħek il-ħin kollu fil-pubbliku
I can read your mind	Kapaċi naqra moħħok
I wasn’t a very good one	Jien ma kontx wieħed tajjeb ħafna
I entered the dark kitchen	Dħalt fil-kċina mudlama
I believe in sharing	Nemmen fil-qsim
I didn’t plan on that	Ma kontx nippjana fuq dan
I had to get the hell out of there immediately	Kelli noħroġ l-infern minn hemm immedjatament
I had to spend his check then	I kellha tqatta 'ċekk tiegħu dakinhar
I never understood how this happened	Qatt ma fhimt kif ġara dan
A few minutes later, the glow fad	Ftit minuti wara, id-tiddix fad
I did it to be free	Għamilt biex tkun tista’ tkun ħielsa
I can find something new in old things	Nista’ nsib xi ħaġa ġdida f’affarijiet qodma
I listened to them well until they landed	Smajthom sew sakemm niżlu l-art
I read this and smiled	Qrajt dan u tbissem
I suppose not sleeping will do it for you	I jissoponi li ma torqod se tagħmel dan għalik
I’m glad you came with me	Jien ferħan li ġejja miegħi
Broad policy comes from above	Politika wiesgħa ġejja minn fuq
I only wanted to see him for a few seconds	Ridt narah biss għal ftit sekondi
I'm afraid my future is on a different path than yours	Nibża’ li l-futur tiegħi jinsab fi triq oħra minn tiegħek
I got caught up in the conversation	Inqabad fil-konversazzjoni
I wasn’t so valuable to the faculty	Jien ma kontx daqshekk siewja għall-fakultà
I'm sorry about that	Jiddispjaċini għal dan
I folded my arms over my chest	I mitwija armi tiegħi fuq sidir tiegħi
The song was written in one day	Il-kanzunetta nkitbet f'ġurnata waħda
I’m not going to tell you what he did to me	Jien mhux se ngħidlek dak li għamel miegħi
The Gallery itself is also used	Il-Gallerija nnifisha tintuża wkoll
At that time I was obviously confused	Dakinhar kont ovvjament konfuż
A few days or so	Ftit jiem jew hekk
A large, smooth rock rested beneath her	Blata kbira u lixxa kienet tistrieħ taħt idha
I thought the same might apply to snow	Ħsibt li l-istess jista’ jgħodd għall-borra
I feel lonely, very sad and very depressed	Inħossni waħdi, imdejjaq ħafna u dipress ħafna
I may have spit nails	I jista 'jkolli bżiq imsiemer
I suspect he will clean it up	Nissuspetta li se tnaddafha
I didn't get a straight answer	Ma rsibtx tweġiba dritta
I was tempted, but moving is such a mess	Jien kont ittantat, imma li niċċaqlaq huwa tali mess
I was surprised by the insecurity	Kont sorpriż bin-nuqqas ta’ sigurtà
I arrived just in time	Tlajt eżatt fil-ħin
I waited and waited, hoping to join us	Stennejt u stennejt, bit-tama li tingħaqad magħna
A city can look weak in the long run	Belt tista 'tidher debboli f'distanza twila
I want to give people experiences that change them	Irrid nagħti lin-nies esperjenzi li jbiddluhom
I felt it pop, disappear	Ħassejtha pop, tisparixxi
I have never eaten anything like this before	Qatt ma kilt xi ħaġa bħal din qabel
I need to go in to see the doctor	Għandi bżonn nidħol biex nara lit-tabib
I thought it was gorgeous and thoughtful	Ħsibt li kien sabiħ ħafna u maħsub
I liked this as a concept	Għoġobni dan bħala kunċett
I wanted to connect them	Ridt ngħaqqadhom
I know sometimes you want to be single again	Naf li kultant tixtieq li terġa’ tkun single
I always knew you were great	Dejjem kont naf li int kbir
That is, the doctor said she could, if she wanted to	Jiġifieri t-tabiba qalet li tista’, jekk trid
I ran around the house and onto the road	I ġrejt madwar id-dar u lejn it-triq
I couldn't see anything from the trees	Ma stajt nara xejn mis-siġar
I negotiate with the meaning of the meaning	Ninegozja bit-tifsira tat-tifsira
I really want to hammer this idea home	Irrid verament martell din l-idea dar
I’m close enough to touch	Jien qrib biżżejjed biex imissu
I was able to move but nothing around me was moving	Jien stajt niċċaqlaq imma xejn aktar madwari ma kien miexi
I really enjoy this freedom	Jiena ngawdi ħafna din il-libertà
I had never thought of it before	Qatt ma kont ħsibt dwarha hekk qabel
I agree that we need to start thinking differently	Naqbel li rridu nibdew naħsbu b'mod differenti
I resisted treatment for three years	Irreżistajt it-trattament għal tliet snin
Modern style bedroom set with rounded corners around	Kamra tas-sodda ta 'stil modern sett b'kantunieri fit-tond madwar
I felt a push from behind, a cock, then another	Ħassejt imbottatura minn wara, vit, imbagħad ieħor
I didn’t need to go to the bathroom	Ma kellix bżonn immur il-kamra tal-banju
I choose not to take sides in any of it	Jien nagħżel li ma nieħu naħa f'ebda waħda minnha
I’m happy as a punch	Jien kuntent bħala punch
I watched as we rode	Osservajt waqt li rkibna
I think there are more beds out there	Naħseb li hemm aktar sodod hemmhekk
I looked out the window but didn't notice	Tħarist ‘il barra mit-tieqa imma ma għaraf xejn
I needed to go up there alone	Kelli bżonn nitla hemm waħdi
I slide inside you	Niżżerżaq ġewwa fik
I love his work	Jogħġobni x-xogħol tiegħu
I could see that you were unique	Stajt nara li int kont uniku
Samples of the type were raised in captivity	Il-kampjuni tat-tip tqajmu fil-magħluq
These results were independent of body size	Dawn ir-riżultati kienu indipendenti mid-daqs tal-ġisem
A bad accident was going to hire	A inċident ħażin kienu se jikru
I like his sound so much	Jogħġobni l-ħoss tiegħu tant
A light horse brigade consisted of three regiments	Brigata ħfief taż-żwiemel kienet tikkonsisti fi tliet reġimenti
I trust I slept well	Jien nafda li rqadt tajjeb
A man wants a woman he can be friends with	Raġel irid mara li jista’ jkun ħbieb magħha
I protect what is dear to me	Nipproteġi dak li hu għażiż għalija
I know this is going to be difficult for you	Naf li dan għandu jkun diffiċli għalik
I already told you when	Diġà għedtilkom meta
I knew there was something about you	Kont naf li kien hemm xi ħaġa dwarek
I start to shake and cry	Nibda nħawwad u nibki
I came to let you know this	Ġejt biex ngħarrfek dan
I think you're right	Naħseb li int korrett
But the next speaker delivered a different message	Iżda l-kelliem li jmiss wassal messaġġ differenti
I have studied more on it since then	Jiena studjajt aktar fuqha minn dakinhar
I grabbed her and put her in my lap	Qbadtha u poġġietha f’ħoġri
I know what you think	Naf x'taħseb
I'm afraid I won't like it anymore	Nibża li mhux se togħġobni aktar
I immediately forced my attention back to my food	I immedjatament sfurzat l-attenzjoni tiegħi lura għall-ikel tiegħi
I took this recipe from my mother	Ħadt din ir-riċetta mingħand ommi
War does not seem to be ruled out	Gwerra ma jidhirx li hi eskluża
I have set out here only some general considerations in this regard	Jiena nfassal hawn biss xi kunsiderazzjonijiet ġenerali dwar dan ir-rigward
Plague is almost inevitable	Pesta hija kważi inevitabbli
I need something for myself	Għandi bżonn xi ħaġa għalija nnifsi
I'm a non-developer user	Jien utent mhux żviluppatur
I didn't want him to see me like that	Ma ridtx li tarani hekk
I can’t hide myself	Ma nistax naħbi lili nnifsi
I was going once	Kont sejjer darba
I go to the console and sit down	Immur fuq il-console u noqgħod bilqiegħda
I very much hope, to tell you the truth	Jien nittama ħafna, biex ngħidilkom il-verità
I wasn’t even the legal drinking age	Lanqas ma kont l-età legali tax-xorb
I was once cut off from it a long time ago and saved	I darba kien maqtugħ minnha twil ilu u salvati
I promise you a good meal though	Jien inwegħdek ikla tajba għalkemm
I was grateful for the blanket that covered it	Kont ħajr għall-kutra li tkopriha
I give everything to you	Nagħti kollox lilek
I didn't know all the names	Jien ma għaraftx l-ismijiet kollha
I also started thinking about my father	Bdejt naħseb ukoll f’missieri
A new building was to be built	Kellu jinbena bini ġdid
Avoid contact with eyes	Evitajt il-kuntatt mal-għajnejn
I get closer and closer	Nersaq eqreb u eqreb
I am the only angel on this planet	Jien l-uniku anġlu fuq din il-pjaneta
A parent just can't do that	Ġenitur sempliċement ma jistax jagħmel dan
I could not face any further explanations	Ma stajtx niffaċċja aktar spjegazzjonijiet
The building is still standing	Il-bini għadu wieqaf
I just need more cooperation from her	Għandi bżonn biss aktar kooperazzjoni min-naħa tagħha
I can be yours, I can be different	Nista’ nkun tiegħek, nista’ nkun differenti
I think we should remember the Japanese people too	Naħseb li għandna niftakru n-nies Ġappuniżi wkoll
I was the biggest person there	Kelli kont l-akbar persuna hemmhekk
A guard inserted it	Gwardjan daħħalha
I just need the money back	Għandi bżonn biss il-flus lura
I put all the relevant excerpt	Poġġejt is-silta rilevanti kollha
The two then prepare to wait for the night	It-tnejn imbagħad jippreparaw biex jistennew il-lejl
I have a hard time changing flies	Għandi diffiċli biex nibdel id-dubbien
I am greeted by a series of closed brown doors	Niġi milqugħa minn sensiela ta’ bibien kannella magħluqa
I will go into the abyss of evil	Jien se mmur f’għar tal-ħażen
I was thinking of another name	Kont qed naħseb f’isem ieħor
I think they give more when they read your story	Naħseb li jagħtu aktar meta jaqraw l-istorja tiegħek
I think we are now on a first name basis	Naħseb li issa qegħdin fuq bażi tal-ewwel isem
I looked at the two men in front of me	Ħarist lejn iż-żewġt irġiel quddiemi
I pushed her out of my feet	I imbuttat tagħha barra minni b'saqajji
I don’t trust my best judgment	Jien ma nafdax il-ġudizzju aħjar tiegħi
I saw a good example of this past week	Rajt eżempju tajjeb ta’ dan il-ġimgħa li għaddiet
I had no advice for her	Ma kelli l-ebda parir għaliha
I couldn't tell you	Ma stajtx ngħidlek
I hope we can use this	Nistenna li nistgħu nużaw dan
I was the only child	Jien kont l-uniku tifel
I like this, especially the dress	Jogħġobni din, speċjalment il-libsa
You never saw me	Qatt ma rajtu jien
I prefer to solve this now	Nippreferi li nsolvi dan issa
I can't do that to man	Ma nistax nagħmel hekk lill-bniedem
I sincerely hope you observe and understand	Sinċerament nittama li tosserva u tifhem
I think the pattern and detail are fun	Naħseb li l-mudell u d-dettall huma divertenti
I am very happy with the purchase	Jien kuntent ħafna bix-xiri
I see everyone becoming a team	Nara lil kulħadd isir tim
I look and ready	Nagħti ħarsa u lesti
I was by the river	Kont ħdejn ix-xmara
That is, the sandwich is good	Jiġifieri, is-sandwich huwa tajjeb
I always burn myself but worth it	Jien dejjem naħraq lili nnifsi imma worth it
Simple good luck, congratulations to his big brother	Xorti tajba sempliċi, kumplimenti ta 'ħuh il-kbir
I noticed how handsome they were	Irrimarkajt kemm kienu gustużi
I didn't quite understand	Ma tantx fhimt
Really serious critic	Kritiku tassew serju
I want to know about something that moves though	Irrid inkun naf dwar xi ħaġa li tiċċaqlaq għalkemm hawn
I didn't know what to believe	Ma kontx naf x’se nemmen
I think they are eating	Naħseb li qed jieklu
I never expected it to be so painful	Qatt ma stennejt li nkun daqshekk uġigħ
Most people do this	Ħafna nies jagħmlu dan
I look around to see the problem	Nħares madwari biex nara l-problema
I asked him what it was all about	Staqsejtu dwar xiex kien kollu
They built villages on the shores of the creek	Bnew irħula fuq ix-xtut tal-qala
I start to wonder what life is like	Nibda nistaqsi x’inhi l-ħajja
I didn’t want to make another mistake	Ma ridtx nagħmel żball ieħor
I have to remember that	Ikolli niftakar dak
I found that very rude too	Sibt li rude ħafna wkoll
I couldn’t eat her brains out for myself	Ma stajtx niekol imħuħha għalija nnifsi
A carpenter was commissioned to build a bridge	Ġie inkarigat mastrudaxxa biex jibni pont
I pulled out my phone to call a booth	Ħriġt it-telefon tiegħi biex insejjaħ kabina
I'm not sick, sir	Jiena ma nġarrekx marid, sir
I turned and felt my heart sink	Dawwart u ħassejt qalbi tinżel
I had heard the name, of course	Kont smajt l-isem, ovvjament
I know they helped to destroy my people	Naf li għenu biex jeqirdu n-nies tiegħi
I wondered how far they had gone	Staqsejt kemm marru lura
I know the medicine, and I tried to cure it	Naf il-mediċina, u ppruvajt infejjaqh
I like it, and I should love it	Jogħġobni, u għandu jogħġobni
I took a bite and ate the rest	Ħadt gidma u kiel il-kumplament
I had nothing more to say	Ma kelli xejn aktar xi ngħid
I think you should skip the lawyer for now	Naħseb li għandek taqbeż l-avukat għalissa
The specialized music picture was generally positive	L-istampa tal-mużika speċjalizzata kienet ġeneralment pożittiva
I worry about it all the time	Jien ninkwieta dwarha l-ħin kollu
I just wanted to be a baseball player	Ridt biss inkun plejer tal-baseball
I couldn't even get into her room	Lanqas stajt nidħol fil-kamra tagħha
I didn’t get a degree	Ma ksibtx lawrja
I always know when the time is right	Dejjem naf meta l-ħin ikun it-tajjeb
I called them to come in	Ċempilthom biex jidħlu
I knew he would try to control me	Kont naf li se jipprova jikkontrollani
I was not suspected of committing any crime	Ma kontx issuspettat li wettaqt xi reat
I see it holding you back, supporting you	Naraha żżommok, tappoġġjak
I ordered the special of the day	Ordnajt l-ispeċjali tal-ġurnata
I believe there is much more to that position as well	Nemmen li hemm ħafna aktar f'dik il-pożizzjoni wkoll
I nodded and went to bed	Ħejt rasi u dħalt fis-sodda
I try to make sense of everything that happened	Nipprova nagħmel sens ta’ dak kollu li ġara
A lot happened in too short a time	Ġara ħafna fi żmien qasir wisq
My car helped him	Għenih il-karozza tiegħi
I was just as annoyed with myself	Jien kont iddejjaq bija nnifsi daqsha
Nor are they at the correct speed	Lanqas ma huma fil-veloċità korretta
Divine punishment for all pain	Kastig divin għall-uġigħ kollu
I can’t be sure for how long	Ma nistax inkun ċert għal kemm żmien
A farm needs owners and servants	Razzett jeħtieġ sidien u qaddejja
I just wanted stability	Ridt biss stabbiltà
I just want to communicate this	Nixtieq biss nikkomunika dan
I can't, for two reasons	Ma nistax, għal żewġ raġunijiet
I had never let anyone drive that car before	Qatt ma kont ħallejt lil ħadd isuq dik il-karozza qabel
I had failed these people	Jien kont fallejt lil dawn in-nies
A few chairs around one table	Ftit siġġijiet madwar mejda waħda
I apologize for putting you on the spot	Niskuża ruħi li poġġejtek fuq il-post
I will not go to bed without her	Mhux se mmur aktar norqod mingħajrha
I looked at the back of the disc	Fittixt fuq wara tad-diska
I can't tell you anything you don't know	Ma nista’ ngħidlek xejn li ma tafx
I followed him to a pool behind the house	Segwejt lejh pool wara d-dar
I felt happy in secret	Ħassejtni kuntent bil-moħbi
We would be grateful forever	Inkunu grati għal dejjem
The winds dropped below the force the next day	L-irjieħ naqsu taħt il-forza l-għada
The event was protested by some	L-avveniment kien ipprotestat minn xi wħud
I can’t even reasonably tell you to think about it	Ma nistax bir-raġun lanqas ngħidlek biex taħseb fuqha
Louis as a source of additional income	Louis bħala sors ta’ dħul addizzjonali
I will give you this dreadful news	Se nagħtih din l-aħbar koroh
I hardly dare go out any further	Bilkemm nazzarda noħroġ aktar barra
I can hard it out, and I don't go	I jistgħu iebsa it out, u ma mmurx
I want to thank everyone who worked on it	Irrid nirringrazzja lil kull min ħadem fuqha
I'll be right there	Jien se nkun hemm eżatt
I definitely enjoy every bit of it	Żgur li ngawdi kull ftit minnha
I just have to focus on enjoying the shower	Għandi niffoka biss fuq li ngawdi d-doċċa
A record of my life must begin from the beginning	Rekord ta’ ħajti għandu jibda mill-bidu
I’ll let you know how it works	Jien ser tavżak kif taħdem
I have no inspiration though	Għandi l-ebda ispirazzjoni għalkemm
I didn’t mean to say that, but it’s all true	Ma ridtx ngħid hekk, imma kollox huwa minnu
Take a quick look and make your decision	Ħarsa ta’ malajr u ħa d-deċiżjoni tiegħu
I wasn't paying attention	Jien ma kontx qed nagħti kas
I couldn't wait around her though	I ma stajtx nistenna madwar tagħha għalkemm
I shook her, but she ignored me	Xxejtilha, imma hi injoratni
I thought everyone would be taking it easy	Ħsibt li kulħadd se jkun qed jieħu faċli
I already knew he wasn’t going to be inside	Diġà kont naf li ma kienx se jkun ġewwa
I ate it from her hands	Kiltha minn idejha
I never told you my name, but you know	Jien qatt ma għedtlek ismi, imma int taf
I will die without a fight	Jien se mmut mingħajr ma niġġieled
I asked her what she liked about it	Staqsejt x'għoġobha dwarha
Light wind, she told herself	Riħ ħafif, qalet lilha nfisha
I liked the position I was in before	Għoġobni l-pożizzjoni li kont fiha qabel
I thought the color in these was great	Ħsibt li l-kulur f'dawn kien kbir
I think it must be him you saw	Naħseb li għandu jkun lilu inti raw
I think about it and sleep on it tonight	Naħseb dwarha u norqod fuqha llejla
I don’t like autumn flowers	Jien ma nħobbx il-fjuri tal-ħarifa
Obviously I accepted	Ovvjament aċċettajt
I never sleep with my dress on	Jien qatt ma norqod bil-libsa tiegħi
I must be having a nightmare	I għandu jkun qed ikolli ħmar il-lejl
O mind, my friend, this is all just arguments	O mind, ħabib tiegħi, dan kollu huwa biss argumenti
I woke up in this place	Qomt f’dan il-post
I got out of it and concluded it was impossible	Ħarġejt minnha u kkonkludejt li kien impossibbli
There was a peaceful settlement	Hemmhekk saret soluzzjoni paċifika
I believe this is what makes this dish so irresistible	Nemmen li dan huwa dak li jagħmel dan id-dixx daqshekk irresistibbli
I had some difficulty getting used to the party	Kelli xi diffikultà biex nidraw il-partit
I was having trouble leaving	Kont qed ikolli problemi biex inħalli
I met these amazing people	Iltqajt ma’ dawn in-nies inkredibbli
I was starting to enjoy the small talk	Kont qed nibda nieħu gost bit-taħdita żgħira
A tiny, well-lit cottage is located in front	Cottage ċkejkna, imdawwal sew, tinsab quddiem
I usually delete them without reading them	Ġeneralment inħassarhom mingħajr ma naqrahom
I'm looking for it too	Qed infittexha wkoll
I look forward to meeting you	Qed nistenna bil-ħerqa li niltaqa' miegħek
I knew where this was going	Kont naf fejn sejjer dan
The song also garnered moderate success worldwide	Il-kanzunetta ġibdet ukoll suċċess moderat madwar id-dinja
I needed his blood to heal	Jien kelli bżonn demmu biex ifejjaq
I made the wrong choice there	Għamilt l-għażla żbaljata hemmhekk
I knew about the late night deal itself	Kont naf dwar il-ftehim tard filgħaxija innifsu
I was a stranger to you	Jien kont barrani għalik
I decided to bake some bread	Iddeċidejt li naħmi ftit ħobż
I know you can do the job	Naf li tista’ twettaq ix-xogħol
I miss my parents so much	Jiena tant inmiss lill-ġenituri tiegħi
My whole man is concentrated on murder	Il-bniedem kollu tiegħi huwa kkonċentrat fuq il-qtil
I passed every word every day	Għaddejt kull kelma kuljum
I couldn’t let him face it	Ma stajtx inħallih jiffaċċja dan
I had gone through a lot	Kont għaddejt minn ħafna
But since then I haven't done much with it	Iżda minn dakinhar ma tantx għamilt magħha
I had to stop him before he got there	Kelli nwaqqafh qabel ma wasal hemm
I enjoyed my time with her	Ħadt gost il-ħin tiegħi magħha
We had to shoot quite a number	Kellna nisparaw numru mhux ħażin
A baby boy could never live here	Tarbija tifel qatt ma setgħet tgħix hawn
I guess it was meant to be	I raden kien maħsub li jkun
I had to put pressure on my hearing to catch up	Kelli nagħmel pressjoni fuq is-smigħ biex naqbad
I still have no power	Għadni m'għandi l-ebda poter
I wanted to this time	Ridt din id-darba
I need you to keep it	Għandi bżonnek iżżommha
I need to touch her, make sure she's okay	Għandi bżonn tmissha, kun żgur li hi tajjeb
I know how to speak	Naf kif titkellem verament
I was told to guide them to that thing	Qaluli biex niggwidahom lejn dik il-ħaġa
I have served you longer than anyone else	Qdejtkom għal aktar żmien minn ħaddieħor
I followed his gaze and was shocked	Segwejt il-ħarsa tiegħu u nħasad
I just need to get it on my own	Għandi bżonn biss li nġibu waħdu
I wanted my old clothes	Ridt il-ħwejjeġ qodma tiegħi
Immediately follow him	Immedjatament imxi warajh
I go to all the local games	Immur għal-logħob lokali kollu
I went back and talked to him afterwards	Mort lura u tkellimt miegħu wara
I have a very bad headache	Għandi uġigħ ta’ ras ħażin ħafna
I need some time to process this	Għandi bżonn ftit ħin biex nipproċessa dan
I get up and carry and work long hours	Ngħolli u nġorr u naħdem sigħat twal
I did exactly as I said	Għamilt eżatt kif għedt
I really appreciate it	Napprezzak ħafna
I need to at least bury you	Għandi bżonn għall-inqas nidfnuk
I accepted the difference and moved on	Jien aċċettajt id-differenza u mxiet ‘il quddiem
A simple gold band costs only a few hundred dollars	Faxxa tad-deheb sempliċi tiswa biss ftit mijiet ta 'dollari
I tossed them back to the herd	Xxejriethom lura lill-merħla
I worked every day	Ħdimt kuljum
I want to know more about her	Irrid insir naf aktar dwarha
I decided to leave for many reasons	Iddeċidejt li nitlaq għal ħafna raġunijiet
He almost smiled at me, he felt so good	Daħka kważi ħarbitlu, tant ħassu tajjeb
The pair form a likely binary system	Il-par jiffurmaw sistema binarja probabbli
I fought the urge to scream	I ġġieldu l-ħeġġa li scream
I asked her if she was the doctor	Staqsejtha jekk kinitx it-tabiba
I sit down at my desk and start calling	Noqgħod bilqiegħda fuq l-iskrivanija tiegħi u nibda nċempel
I will pray for you and for this new one	Jien se nitlob għalik u għal dan il-ġdid
I bought lots and lots of candles	Xtrajt ħafna u ħafna xemgħat
I have to go back	Għandi nerġa' lura
I never won a race	Qatt ma rbaħt tiġrija
I still hadn’t looked at the release notes	Għadni ma kontx ħarist lejn in-noti tar-rilaxx
I thought you might be in trouble	Ħsibt li jista’ jkollok fl-inkwiet
I wondered if he was thinking of revenge	Staqsejt jekk kienx qed jaħseb għal vendetta
I can't tell you that	Ma nistax ngħidilha hekk
I thought for a minute that he was a homeless man	Ħsibt għal minuta li kien raġel bla dar
I can't believe the fate of this boy	Ma nistax nemmen ix-xorti ta’ dan it-tifel
I heard her say those words with her own ears	Smajtha tgħid dak il-kliem b’widnejja stess
I want you to know something	Irrid li tkun taf xi ħaġa
I kept to the selling prices, and suffered for it	I żamm għall-prezzijiet tal-bejgħ, u sofriet għal dan
I liked that he looked at me like that	Għoġobni li ħares lejja hekk
Ours was much more successful than theirs	Tagħna kellha ħafna aktar suċċess minn tagħhom
It was a matter of time	Kienet kwistjoni ta’ meta
I, too, will soon enter a new world	Jien ukoll dalwaqt se nidħol f’dinja ġdida
I can’t say that out loud because he killed us	Ma nistax ngħid hekk b'leħen għoli minħabba li hu qtilna
I know it’s important to him	Naf li huwa importanti għalih
I yelled at him I said door boy	Għajjatlu għidt ħej tifel tal-bieb
This was his last public appearance	Din kienet l-aħħar dehra pubblika tiegħu
I want you two to do nothing	Irrid li inti tnejn ma tagħmel xejn
I went back to my desk	Erġajt lura fuq l-iskrivanija tiegħi
I was not open to meeting him	Jien ma kontx miftuħ biex niltaqa’ miegħu
He also visited a natural history museum	Żar ukoll mużew tal-istorja naturali
I need to get back together	Għandi bżonn nerġa' nġib ruħi flimkien
I accepted her hospitality and drank	Jien aċċettajt l-ospitalità tagħha u xrobt
I have no jurisdiction, no rules, and no remorse	M'għandi l-ebda ġurisdizzjoni, l-ebda regoli, u l-ebda rimors
I can be there in half an hour	Nista’ nkun hemm f’nofs siegħa
I couldn't hold back	Ma stajtx toqgħod lura
I fell asleep when my mind fainted	Irqadt meta moħħi tilef minn sensih
I had thought of that	I kellha ħsibt ta 'dan
I couldn’t think of leaving her here alone	Ma stajtx naħseb li nħalliha hawn waħedha
I wanted her naked	Ridtha għarwiena taħti
I had a little breakfast	Kelli ftit kolazzjon
I needed to clean it up	Kelli bżonn innaddaf
I instantly know who did it	I istantanjament naf min għamel dan
Property damage has been reported	Ġiet irrapportata xi ħsarat fil-proprjetà
I shower quickly, but carefully	I doċċa malajr, iżda bir-reqqa
I was going to tell you	Kont se ngħidlek
I found his room with a little trouble	Sibt il-kamra tiegħu bi ftit inkwiet
I am committed to being a thorough employee	Jien impenjat li nkun impjegat bir-reqqa
I looked at the horror in front of me	Ħarest lejn l-orrur quddiemi
I can only make so much beauty and good taste	Nista 'biss nagħmel tant sbuħija u togħma tajba
I tried to hang myself	Ippruvajt indendel lili nnifsi
I got there first, but only just	Lħaqt l-ewwel, iżda biss biss
I kept making her cheeks and kept walking	Bqajt għamilt ħaddejnha u bqajt miexi
I was preparing to send you messages	Kont qed inħejja biex nibgħatlek messaġġi
I’m alone, but not alone	Jien waħdi, imma mhux waħdi
I will wash my eyes with some medicine	Se naħsel għajnejk b'xi mediċina
I settled for it	I stabbilixxa ruħi għaliha
A useful topic after all	Suġġett utli wara kollox
I know how I did it	Naf kif għamilt dan
I teach them to write addresses	Ngħallimhom jiktbu l-indirizzi
I know what people do	Naf x'jagħmel lin-nies
I can't bear to leave this city	Ma nistax niffaċċja li nitlaq minn din il-belt
A thousand pounds of it	Elf lira minnu
I looked at them both	Ħarist lejhom it-tnejn
I was driven, but for bad reasons	I kien misjuq, iżda għal raġunijiet ħżiena
I wait for the next bus for about fifteen minutes	Nistenna l-karozza tal-linja li jmiss għal madwar ħmistax-il minuta
I often get completely out of control in the dark	Spiss insir kompletament bla kontroll fid-dlam
I like to have some with foreign names on them	Inħobb li jkolli xi wħud b'ismijiet barranin fuqhom
I need to research this	Għandi bżonn nirriċerka dan
I know, because they did	Naf, għax hekk għamlu
I also went to bed feeling so good about myself	Jien ukoll mort torqod inħossni daqshekk tajjeb miegħi nnifsi
I turn to the fifth page, and there it is	Indur għall-ħames paġna, u hemm
I’m not alone, somehow	Jien ma nkunx waħdi, b'xi mod
Never, ever wanted to annoy them	Qatt, qatt ma xtaqt li ndejjaqhom
I also think my mother knows something	Naħseb ukoll li ommi taf xi ħaġa
The track became a music video	Il-korsa saret vidjo mużikali
I think about it and find strength	Naħseb fih u nsib is-saħħa
A little boy came in, curious to see what was going on	Daħal tifel żgħir, kurjuż jara x’qed jiġri
I can’t do anything about anything until the storm passes	Ma nista nagħmel xejn dwar xejn sakemm tgħaddi l-maltemp
I love this man too	Jien inħobb dan il-bniedem ukoll
I wanted to party and enjoy life	Ridt nagħmel festa u ngawdi l-ħajja
I seriously wish they had turned on the lights now	Xtaqt serjament li kienu xegħlu d-dwal issa
I love this series and this is a wonderful book	Inħobb din is-sensiela u dan huwa ktieb mill-isbaħ
I need you to live in me	Għandi bżonn li inti tgħix fija
I personally have a lot to be grateful for	Jien personalment għandi ħafna għalxiex inkun grat
I admit he is a monster	Nammetti li hu mostru
I no longer work there	M'għadniex naħdem hemm
I found the corpse shortly after	Sibt il-katavru ftit wara
The second method is to vote the enemy	It-tieni metodu huwa li jivvota l-ghadu
I couldn’t stop it, not even for a moment	Ma stajtx inwaqqafha, lanqas għal mument
I fight it every day	Niġġieled kontriha kuljum
I can't risk telling you now	Ma nistax nirriskja li ngħidlek issa
I just got here	Għadni kif wasalt hawn jien
I thought today was yesterday	Ħsibt li llum kien il-bieraħ
I actually pulled out my sewing machine last night	Fil-fatt ħriġt il-magna tal-ħjata tiegħi lbieraħ filgħaxija
I could see his finger was on the trigger	Stajt nara subgħajh kien fuq il-grillu
I may need it someday	Jista’ jkolli bżonnha xi darba
A final wave to those present	Mewġa finali lil dawk preżenti
I get up and preach and signs and wonders occur	Inqum u nipprietka u jseħħu sinjali u għeġubijiet
I got seriously at work for a week	Bkijt serjament fuq ix-xogħol għal ġimgħa
I mean, this is his usual case	Jiena fisser li dan huwa t-tip ta’ każ tas-soltu tiegħu
I want to forgive him	Irrid naħfirlu
I have to do something else	Ikolli nagħmel xi ħaġa oħra
I look forward to seeing you after all these years	Ninsab ħerqan li narak wara dawn is-snin kollha
I give you that little satisfaction	Jiena nagħtikom dak is-sodisfazzjon żgħir
Game can be completely silly, but charming	Logħba tista 'tkun kompletament iblah, iżda charming
I think she even blamed herself for the whole situation	Naħseb li saħansitra tat tort lilha nnifisha għas-sitwazzjoni kollha
Of course I can't even do that right	Jien ovvjament lanqas biss nista' nagħmel dan id-dritt
I think he had a broken arm	Naħseb li kellu driegħ miksur
See you in the morning	Narak filgħodu
I pulled my hand back	I ġbidt idi lura
I'm waiting for you	qed Nistenniek
It just kept building and growing	Hija biss baqgħet tibni u tikber
The services were provided up to ten times a day	Is-servizzi kienu pprovduti sa għaxar darbiet kuljum
Clark establishes its headquarters in the city	Clark jistabbilixxi l-kwartieri ġenerali tiegħu fil-belt
I think that's a good thing	Naħseb li hija ħaġa tajba
I can be guilty of something	Nista’ nħossni ħati dwar xi ħaġa
I was trying to cut his head off too	Jien kont qed nipprova nqatagħlu rasu wkoll
I can't accept that	Ma nistax naċċetta dan
I still have some wealth	Għad għandi xi ġid
Frank dreamed of becoming an actress	Frank ħolom li jsir attriċi
I will not repeat what I said to anyone	Mhux se nirrepeti dak li għedt lil ħadd
I didn’t want to be around for the surprise	Ma ridtx inkun madwar għas-sorpriża
I want to go home to treat my brothers	Irrid immur id-dar biex nittratta lil ħuti
I love your mother too much not to	Inħobb lil ommok wisq biex ma
I noticed two other children were helping all the others	Innutajt żewġt itfal oħra qed jgħinu lill-oħrajn kollha
I didn't wake up with his strong hand	I ma nxtegħel bl-idejn qawwija tiegħu
I noticed that the police didn’t have a list anymore	Innutajt li l-pulizija ma kellhiex lista aktar
I reach inside and pull out the meat knife	Nilħaq ġewwa u noħroġ is-sikkina tal-laħam
It was believed that the bomber would always pass	Kien maħsub li l-bomber dejjem jgħaddi
I hate what she did	Ddejjaqni għal dak li għamlet
I knew there was a bathroom around there somewhere	Kont naf li kien hemm kamra tal-banju madwar hemm xi mkien
I think the church had maybe twenty members	Naħseb li l-knisja kellha forsi għoxrin membru
A long time ago we planned that	Żmien twil ilu ppjanajna li
I was hoping for you	Kont nittama li int
He has a great voice	Huwa għandu vuċi kbira
I reached down and grabbed it	I laħaq isfel u qabadha
I could feel his strong arms around me, holding me	Stajt inħoss id-dirgħajn qawwija tiegħu madwari, iżommni
I snatched back idi	I snatched lura idi
I can’t get away from that	Ma nistax nitbiegħed minn dan
I felt young again	Erġajt ħassejtni żagħżugħ
I cover my eyes with my back	Ngħatti għajnejja b’dahari
I left nothing behind	Ma ħallejt xejn lura
I knew who the killer was now	Kont naf min kien il-qattiel issa
I married my amazing husband	Żżewwiġt lir-raġel tal-għaġeb tiegħi
I accidentally shared both wrong	Aċċidentalment qsamt it-tnejn żbaljati
I just need some time	Għandi bżonn biss ftit ħin
A woman with many arms dressed in silk, absolutely beautiful	Sinjura b'ħafna dirgħajn liebsa ħarir, assolutament sabiħa
We wanted to see it happen	Ridna naraw dan iseħħ
I get the package of the day and hand it over	Niġi l-pakkett tal-ġurnata u ngħaddilu
I didn’t expect a huge wooden wolf	Ma kontx nistenna lupu enormi tal-injam
I had a feeling of drowning in my stomach	Kelli tħossok għarqa fl-istonku tiegħi
I made my way to them	Għamilt triqti lejhom
A crooked arm said she was on the phone	Driegħ mgħawweġ qalet li kienet fuq it-telefon
I was trying to cover my curiosity	Kont qed nipprova nkopri l-kurżità tiegħi
I found her waist and pulled her towards me	Sibt qaddha u ġbidha lejja
I'm sure they'll release it tomorrow	Jiena ċert li se jeħilsuha għada
I actually paid for them	Fil-fatt ħallast għalihom
I see hope for our future	Nara tama għall-futur tagħna
I haven’t gone through the second date since	Minn dakinhar ma kontx għaddejt mit-tieni data
I opened the front door	Intfaħt mal-bibien ta’ barra
I put my hand to touch it	Poġġejt idi biex tmissha
I wasn't angry, not really	Jien ma kontx nbews, mhux verament
I ran into her in the hallway now	I ġrejt magħha fil-kuritur issa
I had a bad experience in my childhood	Kelli esperjenza ħażina fi tfuliti
I went through the camp with a sore head	Jien għaddejt mill-kamp, ​​b’rasi uġigħ
I had a clear view from here	Kelli veduta ċara b'mod ċar minn hawn
I smiled and nodded a little	Tbissem u ħadt xi ftit rasi
I had to leave space service	Kelli nitlaq mis-servizz spazjali
I need someone to help relieve the pain	Għandi bżonn xi ħadd biex jgħin inneħħi l-uġigħ
I still had some things to do	Għadni kelli xi affarijiet x'nagħmel
I was lucky in that place	Kelli xorti f'dak il-post
I found that it really helped with my depression and anxiety	Sibt li verament għen bid-dipressjoni u l-ansjetà tiegħi
A huge fire roared in the distance	Nar enormi roared fil-bogħod
I think he thought better of it	Naħseb li ħaseb aħjar
I want to have a good time with you	Irrid nagħmel ħin tajjeb miegħek
I rushed to the guest room	Ngħaġġel lejn il-kamra tal-klijenti
I can't put my finger on it	Ma nistax inpoġġi subgħajh fuqha
I can't be this for you	Ma nistax inkun dan għalik
I have no enemies or friends	M'għandix għedewwa jew ħbieb
Now I realize what they were talking about	Issa nirrealizza fuq xiex kienu qed jitkellmu
I was having fun lying on it	Kont qed nieħu gost imtedd fuqha
I can’t say the same for tomorrow	Ma nistax ngħid l-istess għal għada
The casting of that show was very difficult	Il-casting ta’ dak l-ispettaklu kien diffiċli ħafna
I can use a little wisdom	Nista’ nuża ftit għerf
I have great respect for him	Għandi rispett kbir lejh
I remember they showed up	Niftakar li wrew
I was feeling like I was the responsible guy	Kont qed inħoss li kienet it-tip responsabbli
I want you here by my side	Irridk hawn ħdejni
I went through six empty spaces	Għaddejt sitt spazji vojta
I felt his muscular arms swirl around me	Ħassejt l-armi muskolari tiegħu jdawru miegħi
Walk outside to the apple tree	Imxi barra lejn is-siġra tat-tuffieħ
Eventually he transferred his interests to certain family members	Eventwalment huwa ttrasferixxa l-interessi tiegħu lil ċerti membri tal-familja
A first aid kit was open on the concrete floor	Kitt tal-ewwel għajnuna kien miftuħ fuq l-art tal-konkos
I can replace your phone	Kapaċi nissostitwixxi t-telefon tiegħek
I was very confused by her look on her face	Kont konfuż ħafna bil-ħarsa tagħha fuq wiċċha
I however found it expensive	I madankollu, sibha għalja
I saw the way it went	Rajt il-mod kif mexa
I didn’t like seeing her so happy	Ma għoġobnix naraha daqshekk kuntenta
I’m a little tired but not bad	Jien xi ftit għajjien imma mhux ħażin
I was sober and I feel very good	Kont sobri u nħossni tajjeb ħafna
A doctor should be consulted as soon as possible	Għandu jiġi kkonsultat tabib mill-aktar fis possibbli
I care about our music	Jien jimpurtani mill-mużika tagħna
I know what that is	Naf x'inhu dan
I can’t stand the way some people treat animals	Ma niflaħx il-mod kif xi nies jittrattaw l-annimali
I really deserve his love	Nixtieq tassew jistħoqqlu l-imħabba tiegħu
A low red throat then suddenly appeared	Ħamra ħamra baxxa mbagħad dehret f'daqqa
I can't hire you with the magazine	Ma nistax nimpjegak mar-rivista
They all said they were afraid of another explosion	Kollha qalu li beżgħu minn splużjoni oħra
I pushed again and forced my shoulders into the opening	Erġajt imbuttajt u sfurzajt l-ispallejn fil-ftuħ
I enjoy being a big fish in a small pond	Jiena nieħu gost inkun ħuta kbira f'għadira żgħira
I have many opportunities	Għandi ħafna opportunitajiet
I can hear her walking towards him	Nista’ nisma’ miexja lejh
I looked down and was embarrassed on my own	Fittixt 'l isfel u kont imbarazzat waħdi
I used to be a holiday animal	Jien kont inkun annimal tal-festa
I love this drama purely for its plot only	Inħobb din id-drama purament għall-plott tagħha biss
I have darkness for cover	Ikolli d-dlam għall-kopertura
I'm sure you've come to the right end of this deal	Żgur li sibt l-aħjar tmiem ta’ dan il-ftehim
I need to complete this	Għandi bżonn inlesti dan
I mentioned the die border on the top side	Semmejt il-fruntiera die fuq in-naħa ta 'hawn fuq
I have too many drinks	Għandi wisq xorb
Four men were injured	Erba’ rġiel kienu feruti
I remember the horror on that woman’s face	Niftakar l-orrur fuq wiċċ dik il-mara
I never left my house	Jien qatt ma tlaqt mid-dar tiegħi
I don’t let it happen	Jien ma nħallihx jiġri
I highly recommend checking this out	Nirrakkomanda ħafna li tiċċekkja dan
I had to talk about this crazy idea	Kelli nkellimtu minn din l-idea tal-ġenn
That is, she was never raised	Jiġifieri qatt ma trabbet
I went home right away and started looking	Mort id-dar mill-ewwel u bdejt infittex
I will follow my own law	Jien ser insegwi l-liġi tiegħi stess
I didn’t expect to need it	Ma stennejtx li jkolli bżonnha
And maybe love interest too	U forsi interess mħabba wkoll
I needed my peers around me right now	Kelli bżonn lil sħabi madwari bħalissa
I could take this man	Jien stajt nieħu lil dan il-bniedem
A few seconds later several horses approached from the mountains	Ftit sekondi wara resqu diversi żwiemel mill-muntanji
I can’t keep his temperature under high fever	Ma nistax inżomm it-temperatura tiegħu taħt deni qawwi
Elsewhere the drift consists till	X'imkien ieħor id-drift jikkonsisti till
I usually tone down for work	I normalment ton down għax-xogħol
It needs no other justification than its comparative excellence	Ma teħtieġ l-ebda ġustifikazzjoni oħra ħlief l-eċċellenza komparattiva tagħha
I love going out with your family	Inħobb noħroġ mal-familja tiegħek
That was the main challenge for me	Din kienet l-isfida ewlenija għalija
I received a lot of compliments on it today at work	Irċevejt ħafna kumplimenti fuqha llum fuq ix-xogħol
I missed the times	Tlift iż-żminijiet
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Sensazzjoni ta’ tħassib għall-ħbieb tiegħu maħsula fuqu
I hope to explore the city a little more	Nittama li nesplora l-belt ftit aktar
I don’t want to speak for all countries	Ma nixtieqx nitkellem għal pajjiżi kollha
I’m never alone here	Jien qatt ma jien waħdi hawn
I want to stand up for you	Irrid noqgħod għalik
I was nervous, but that was normal	Kont nervuż, imma dan kien normali
I gave him a kiss on the lips	Tajtu bewsa fuq ix-xufftejn
I was in a different room, though	I kien f'kamra differenti, għalkemm
I put a ladder at the end of the tunnel	Inpoġġi sellum fit-tarf tal-mina
I promised them security	Kont wegħidhom is-sigurtà
I still see this and believe it to this day	Għadni nara dan u nemmen sal-lum
I know my father will never understand	Naf li missieri qatt mhu se jifhem
I had no idea who shot him	Ma kellix idea min sparalu
I will not be with a jealous person	Mhux se nkun ma’ persuna jealous
I started to swallow the knot in my throat	Nissiel biex nibla’ l-għoqda f’gerżuma
I was sent in a hurry to find you	I kien mibgħut bil-għaġla biex issib inti
I saw something different for my life	Rajt xi ħaġa differenti għal ħajti
I feel a strange power in my body	Inħoss qawwa stramba f’ġismi
Call a vote	Issejjaħ vot
I needed time to think, and eat	Kelli bżonn ħin biex naħseb, u niekol
I tried to get us to safety	Ippruvajt ittrasportana lejn is-sigurtà
Control of key values	Kontroll tal-valuri ewlenin
I couldn’t take too much	Ma stajtx nieħu wisq
I turned right and asked if he could be right	Dawwart lejn il-lemin u staqsejt jekk jistax ikollu raġun
I see you have nothing to give us	Nara li m’għandekx x’tagħtina
I couldn’t believe my luck	Ma stajtx nemmen ix-xorti tiegħi
I need to check my shoulder	Għandi bżonn li tiċċekkja l-ispalla tiegħi
The interior of the old stable has been replaced	Inbidel l-intern tal-istalla l-antika
I can’t make a trip like this	Ma nistax nagħmel vjaġġ bħal dan
I had seen your photos and me and mother	Kont rajt ritratti tiegħek u jien u omm
I can't bring it back	Ma nistax inġibha lura
I would love to read more of your books	Nixtieq naqra aktar kotba tiegħek
I think they made him pretty nervous	Naħseb li għamluh pjuttost nervuż
I was tired and went to sleep	Kont għajjien u mort torqod
I was struggling to save myself	Kont qed niġġieled biex insalva lili nnifsi
I studied them myself	Studjajthom jien stess
I've never done that kind of shit before	Qatt ma għamilt dak it-tip ta’ ħmieġ qabel
He thought it was very likely that she had drowned	Huwa ħaseb li kien probabbli ħafna li kienet għereq
A breeze is blowing cold around the stage	A breeze qed jonfoħ kiesaħ madwar l-istadju
I recommend them all	Nirrakkomandahom kollha
I realized it was too late	Indunajt tard wisq
A number of logs turned the stove there	Għadd ta’ zkuk dawru l-fuklar hemmhekk
I just had to sit down for a while	I biss kelli noqgħod bilqiegħda għal ftit
I closed the door behind us	Għalaqt il-bieb warajna
I’ve done this before successfully	Jien kont għamilt dan qabel b'suċċess
I get big and it does	Noħroġ il-kbir u hekk jagħmel
I definitely know what you need	Żgur naf x'għandek bżonn
I haven’t had a single symptom since I started the diet	Jien ma kellix sintomu wieħed minn meta bdejt id-dieta
I said goodbye	Tajtu l-aħħar addiju
Nothing was preserved	Xejn ma kien ippreservat
I can search the supermarket	Nista’ nfittex lis-supermarket
I a his stairs but join	I a turġien tiegħu l imma jingħaqdu
I’m more than qualified	Jien iktar minn kwalifikat
I like to think of it as, the switch	Inħobb naħseb bħala, is-swiċċ
I had never seen her look so beautiful before	Qatt ma kont rajtha tidher daqshekk sabiħa qabel
I didn't know what was wrong	Ma kontx naf x’kien l-agħar
I thought you would be cold	Ħsibt li inti tkun kiesaħ
I want to build our house, right here	Irrid nibni darna, hawn eżatt
In fact, I had sent him to his death	Fil-fatt, kont bgħattu għall-mewt tiegħu
I wanted to be meaningful	Ridt inkun sinifikanti
I hate trying to paint the sculpture with pictures	Ddejjaqni nipprova npinġi l-iskultura bl-istampi
I started to fall	Bdejt niżel
I was lucky to cross the finish line	Kelli xortik tajba li qasmet il-linja finali
I just need to choose your penalty	Għandi bżonn biss nagħżel il-penali tiegħek
A couple had resulted in the death	Koppja kienet irriżulta fil-mewt
Other individuals associated with the university fought racism	Individwi oħra assoċjati mal-università ġġieldu r-razziżmu
I made sure to roll up your coat	Ħsibt żgur li ddawwar il-kowt tiegħek
Bite, then go back to sleep in the van	Gidma, imbagħad lura torqod fil-vann
Turn around and walk slowly along the sidewalk	Dawwart u mxi bil-mod tul il-bankina
Weather conditions such as snow and rain were planned	Kienu ppjanati kundizzjonijiet tat-temp bħal borra u xita
Charlie is the third letter in both systems	Charlie hija t-tielet ittra fiż-żewġ sistemi
I saw him about six months after the accident	Rajtu madwar sitt xhur wara l-inċident
I have to think of something	Ikolli naħseb xi ħaġa
He chose to play after talking to his father	Huwa għażel li jilgħab wara li tkellem ma’ missieru
I give a lot more change to the homeless now	Nagħti ħafna aktar bidla lil dawk bla dar issa
I said that without any thought	Għidt li mingħajr ebda ħsieb
I better hide this journal before a watch appears	Aħjar naħbi dan il-ġurnal qabel ma jidher għassa
Launch date has not been set	Data tat-tnedija għadha ma ġietx stabbilita
I just wanted his hands on my body	Ridt biss idejh fuq ġismi
I really wanted to give it a try	Verament ridt nipprovaha
I forgot to call her like, two days ago	Insejt inċemplilha bħal, jumejn ilu
Pour all my beings into that email	Tferra l-esseri kollu tiegħi f'dik l-email
I’m willing to try so hard	Jien lest li nipprova tant
Let me rest	Ħa nħallik tistrieħ
I will be no man's curiosity	Jien se nkun kurżità ta 'ebda bniedem
I open my eyes and look at him	Niftaħ għajnejja u nħares lejh
He missed two months of the season	Huwa tilef xahrejn tal-istaġun
A few days will be all you have though	Ftit jiem se jkunu kull ma jkollok għalkemm
I wondered if her eyes would look annoyed forever	Staqsejt jekk għajnejha kinitx se tidher imdejqa għal dejjem
I just knew we weren't at our best	Kont naf biss li ma konniex fl-aqwa tagħna
I think he was crying a little when he left	Naħseb li kien qed jibki ftit meta telaq
I’ve been wanting his hug for a long time	Jien kont xtaqt it-tgħanniqa tiegħu għal żmien twil
I just got here half an hour ago	Għadni kif wasalt hawn nofs siegħa ilu
I should have gone as if she hadn't gone	I messha daqslikieku ma kinitx marret
I couldn't see his expression	Ma stajtx nara l-espressjoni tiegħu
I knocked and shouted several times but there was no answer	Inħabbat u ngħajjat ​​diversi drabi imma m’hemm l-ebda tweġiba
Now I knew everything, including the details	Issa kont naf kollox, inklużi d-dettalji
I had to let you know	Kelli ngħarrafni
I'm not going to cover anything for you	Jien m'iniex ser niksi xi ħaġa għalik
The stars will disappear	L-istilel se jisparixxu
I’ve always seen it, though	Dejjem kont nara, għalkemm
I want to be in shock, he thinks	Irrid inkun taħt xokk, jaħseb
I put my foot forward to prevent it from closing	Poġġejt sieq 'il quddiem biex ma tħallihiex tagħlaq
I was crying and I couldn’t stop	Kont qed nibki u ma stajtx nieqaf
I have to make breakfast	Għandi nagħmel il-kolazzjon
I waited for some serious work to solve this problem	Stennejt xi xogħol serju biex insolvi din il-problema
I want to get out of this place	Irrid neħles minn dan il-post
I look at him wildly in complete shock	Inħares lejh b'mod selvaġġ f'xokk sħiħ
I also heard about his father	Smajt ukoll dwar missieru
I even had a plan drawn up	Saħansitra kelli pjan imfassal
A pet will never try to fix you	Pet qatt mhu se jipprova jirranġak
I have no desire to take any breaks	M'għandi l-ebda xewqa li nieħu l-ebda waqfien
A lot can happen in a fortnight	Jista’ jiġri ħafna fi ħmistax-il sena
A few feet separated the two of them	Ftit piedi sseparaw it-tnejn li huma
I was going to go and roll my eyes out	Kont se mmur u nobrox għajnejha barra
Two nearby cars were also damaged	Żewġ karozzi fil-viċin saritilhom ħsara wkoll
I was pleasantly surprised in response to my comment	Kont sorpriż pjaċevoli b'rispons għall-kumment tiegħi
I coughed, trying to gather myself	Bqajt sogħla, nipprova niġbor lili nnifsi
Few spaces are still available	Ftit spazji għadhom disponibbli
I beat myself up more and more	I sawwat lili nnifsi aktar u aktar
I didn’t expect too much, either	Ma stennejtx wisq, lanqas
I must have looked confused, because he laughed at me	I għandu ħares konfuż, għax hu daħak bija
I found her in the elevator so	Sibtha fil-lift hekk
did not fall for it	ma naqax għaliha
I nodded, laughing	Ħejt rasi, nidħak
I had to protect her	Kelli nipproteġiha
I grabbed her from the vehicle before she approached	Qabtajtha mill-vettura qabel ma resaq
I’ve seen this, and that was probably safe	Jien stajt nara dan, u li probabbilment kien sigur
Six-foot circle of flames	Ċirku ta 'sitt piedi fjammi
I will not let anything happen to me	Mhux se nħalli jiġrilha xejn
I know I started this	Naf li bdejt dan
He has lost his grip on reality	Huwa tilef il-ħakma tiegħu fuq ir-realtà
I like to forgive and forget	Inħobb naħfer u ninsa
I hadn’t kept on this desperately to hope for years	I kien ma żammx fuq dan iddisprat biex nittama fis-snin
I still have an accent to some extent	Għadni aċċent sa ċertu punt
The set used was an abandoned store	Is-sett użat kien maħżen abbandunat
I examined my own lack of faith	Eżaminajt in-nuqqas ta’ fidi tiegħi nnifsi
I say no, then we continue to the ranch	Jien ngħid le, allura nkomplu mar-ranch
Sounds pretty bad	Tinstema pjuttost ħażin
I lay back and cried to sleep	Imteddt lura u bkijt jien biex norqod
There is no difference in effectiveness between the two preparations	Ma teżisti l-ebda differenza fl-effettività bejn iż-żewġ preparazzjonijiet
The concert was also broadcast live online	Il-kunċert kien ukoll imxandar dirett online
A case came up with her name	Każ ħareġ b’isimha
I was not with my friends	Jien ma kontx ma’ sħabi
I fell into it, my tearful battle is long lost	Waqajt fih, il-battalja tiegħi bid-dmugħ ilu mitluf
I can't stand all these lies	Ma nistax ninqabad f’dawn il-gideb kollha
I looked at them in astonishment	Ħarist lejhom b’aktar stagħġib minn qabel
I have a restaurant there	Għandi ristorant hemmhekk
She was killing you	Hi kienet toqtolkom
I shouldn’t get bits and pieces of their thoughts	M'għandix nikseb biċċiet u biċċiet tal-ħsibijiet tagħhom
It does not spread by superficial contact	Ma jinfirex b'kuntatt superfiċjali
I knocked on their bedroom door	Inħabbat il-bieb tas-sodda tagħhom
I'm not so worried	Jien mhux daqshekk imħasseb
I love working with her	Inħobb naħdem magħha
I had no connection, no appreciation for it	Ma kelli l-ebda konnessjoni, l-ebda apprezzament għaliha
I wish it wasn’t so	Nixtieq li ma kienx hekk
I myself wasn’t sure at the time	Jien stess ma kontx ċert dak iż-żmien
I, however, fell heavily into the arms of heaven	Jien, madankollu, niżlet ħafna f'dirgħajn tas-sema
Crawl into it every day	Inkaxkar fih kuljum
I know it was a mistake now	Naf li issa kien żball
Her two sons had settled there	Iż-żewġ uliedha kienu stabbilixxew hemmhekk
I hope everyone does that	Nittama li kulħadd jagħmel dawn it-tip ta’ affarijiet
I can't let them see me	Ma nistax inħallihom jarawni
I just miss your company	I biss miss-kumpanija tiegħek
I hang out, took everything that was available	I hang out, ħa dak kollu li kien disponibbli
I try to be happy again	Nipprova nerġa’ nkun kuntent
I smell great there	Inħoss riħa kbira hemmhekk
Thank you for your help	Irringrazzjak tal-għajnuna tiegħek
I think that's what they couldn't see	Naħseb li dak li ma setgħux jaraw
I smile and thank her	Nitbissem u nirringrazzjaha
Artillery fire was used to provide cover	In-nar tal-artillerija kien użat biex jipprovdi kopertura
I blew him twice took me hard	I nefaħ lilu darbtejn ħa me iebes
I couldn’t face the truth	Ma stajtx niffaċċja l-verità
I recommend asking for help on this	Nirrakkomanda li nitlob għall-għajnuna dwar dan
I passed on my blessings	Għaddejt il-barkiet tiegħi
I do analysis and programming	Nagħmel analiżi u programmar
There are plans to rebuild	Hemm pjanijiet biex jerġgħu jinbnew
I refuse to go back to how things were before	Nirrifjuta li mmur lura għal kif kienu l-affarijiet qabel
I asked for this case	Tlabt għal dan il-każ
I love the structure and design of this bag	Inħobb l-istruttura u d-disinn ta 'din il-borża
I was very happy with my overall performance	Kont kuntent ħafna bil-prestazzjoni ġenerali tiegħi
I just talked to the owner of the club	Għadni kemm tkellimt mas-sid tal-każin
I sighed in pain	I daqqa mill-uġigħ
I have crushed worlds under my boots	Għandi dinjiet imfarrak taħt l-istivali tiegħi
I get bored and fall asleep almost instantly	Jien nerġa’ niddejjaq u rieqed kważi istantanjament
I tried to pull her by the finger	Ippruvajt niġbidha minn subgħajha
We need to find a weakness and exploit it	Irridu nsibu dgħjufija u nisfruttawha
I heard he was shot	Smajt li kien maqtul
I looked him straight in the eye	Fittixt direttament f’għajnejh
I want to keep this baby	Irrid inżomm din it-tarbija
I was one with the other	Jien kont ħaġa waħda ma’ dak li kien bħalissa
Other observing individuals will repeat the ritual	Individwi oħra li josservaw se jirrepetu r-ritwali
I also dream on a farm	Jien noħlom ukoll fuq razzett
In other races we were all very close	Fi tiġrijiet oħra konna lkoll viċin ħafna
I rolled my eyes and tried to calm myself	Ħajt għajnejja u ppruvajt nikkalma lili nnifsi
I never did the wedding	Qatt ma għamilt it-tieġ
He accepted the offer and signed a contract	Huwa aċċetta l-offerta u ffirma kuntratt
I was relieved that I did not insist on coming home	Kont serħan li ma nsistax li jiġi d-dar
I knew exactly what she was going to do	Kont naf eżatt x’kienet se tagħmel
It hurts too much inside	Iweġġgħu wisq ġewwa
I turned around and ended up in the cemetery	Dawwart u spiċċajt fiċ-ċimiterju
I had never been to the top floor before	Qatt ma kont mort fl-ogħla sular qabel
I had an audience to listen to	Kelli udjenza x’tisma’
I need to get to the top	Għandi bżonn nasal fil-quċċata
I am worthy more	I am worthy aktar
I find the remains of an animal	Insib il-fdalijiet ta’ xi annimal
I tried not to think at home, or in the family	Ippruvajt ma naħsibx fid-dar, jew fil-familja
I called the hospital, they said she was dead	Ċempilt l-isptar, qalu li kienet mejta
I hurried across the cross to the office	Ngħaġġel fit-triq salib lura lejn l-uffiċċju
I reached up to my face	Lħaqt sa wiċċi
I don’t expect any trouble	Jien ma nistenna l-ebda inkwiet
I straight up forgot	I straight up insejt
I could see no future	Ma stajt nara l-ebda futur
I couldn't lie there	I ma stajtx tinsab hemm
I can't tell you everything	Ma nistax ngħidlek kollox
I am still introducing myself	Għadni nintroduċi ruħi
That law I wrote years ago	Dik il-liġi ktibt snin ilu
I love the look of that car	Inħobb id-dehra ta’ dik il-karozza
I woke up, again I wanted to shower	Qomt, għal darb'oħra xtaqt għal doċċa
A platform came in	Daħlet pjattaforma
His sacrifice was in vain	Is-sagrifiċċju tiegħu kien ta’ xejn
I scramble to get out of the site and click off	I scramble biex toħroġ mis-sit u ikklikkja barra
I lost five years of my life	Tlift ħames snin minn ħajti
I look up and see her leave	Inħares 'il fuq u naraha titlaq
I was never going to live that down	Qatt ma kont se ngħix dak l-isfel
A brave man is not one who does not know fear	Raġel kuraġġuż mhuwiex dak li ma jafx biża’
I was completely straight	Kont kompletament dritta
I will keep trying to get his forgiveness	Se nibqa' nipprova nikseb il-maħfra tiegħu
A bolt of pleasure shot into me	Bolt ta’ pjaċir sparat ġo fija
I wasn’t even fooled enough to go west	Lanqas kont iqarraq biżżejjed biex immur fil-punent
Few ordered it out of their way	Ftit ordnawha minn triqithom
I felt straight off stupid	Ħassejtni straight off stupid
I wonder how she managed to pull this off	Nistaqsi kif irnexxielha tiġbed dan
I was there all the time seeing a fascination	Kont hemm il-ħin kollu nara fascinazzjoni
I found myself running from a wooded area	Sibt ruħi niġri minn żona bis-siġar
He shrugged off their suggestion of retreat	Huwa shrugged off suġġeriment tagħhom ta 'repli
I had love and approval from family	Kelli l-imħabba u l-approvazzjoni mill-familja
Simple phone call, paper, a few kind words	Telefonata sempliċi, karta, ftit kliem ġentili
I thought all the pots were here	Ħsibt li l-qsari kollha kienu hawn
I loved the woman very much	Ħabbejt ħafna lill-mara
I also had my real phone this time	Kelli wkoll it-telefon reali tiegħi din id-darba
I felt useless, but I was still excited to be present	Ħassejtni inutli, imma xorta waħda kont eċċitat li nkun preżenti
I was recently told that the rule was six inches	Dan l-aħħar qaluli li r-regola kienet ta’ sitt pulzieri
Eventually the idea was dropped	Fl-aħħar mill-aħħar l-idea twaqqgħet
The game was turning into a tennis match	Il-logħba kienet qed tinbidel f’partita tat-tennis
I had fun, but it was harder to find	Ħadt gost, imma kien iktar diffiċli li nsib
Task to be performed	Kompitu li jrid iwettaq
I had a big balance problem	Kelli problema kbira tal-bilanċ
A person wants to feel important	Persuna trid tħossok importanti
Rapid repair services were also quick	Servizzi ta’ tiswija rapida wkoll kienu ta’ malajr
I smile and make people look at us	Nitbissem u nxejjen lin-nies iħarsu lejna
I stopped thinking	Waqaft naħseb
I will continue this series in later parts	Se nkompli din is-sensiela f’partijiet sussegwenti
I became the center’s attraction in the holidays	Sirt l-attrazzjoni taċ-ċentru fil-festi
Throw it in	Tefagħha bir
A young woman came out alarmed when she saw him	Mara żagħżugħa ħarġet ħarġet allarmata meta tarah
I felt something holding my legs back	Ħassejt xi ħaġa li żżomm riġeli lura
I hadn’t taken a bite out of my salad	Ma kontx ħadt gidma mill-insalata tiegħi
I had never noticed it before	Qatt ma kont innutajtha qabel
I slammed the door	Bejt il-bieb bi slam
I started launching into an explanation	Bdejt inniedi fi spjegazzjoni
I suppose doctors make good money	Nissoponi li t-tobba jagħmlu l-flus tajbin
I used every ounce of strength, but it wasn't enough	I użat kull uqija ta 'saħħa, iżda ma kienx biżżejjed
I have to watch the news	Ikolli ma narax l-aħbarijiet
I asked who our passenger of the castle was	Staqsejt min kien il-passiġġier tagħna tal-kastell
A king's palace must be kept clean	Palazz ta’ sultan irid jinżamm nadif
I think it can be very influential	Naħseb li jista' jkun influwenti ħafna
That is, it was always the last resort	Jiġifieri, din kienet dejjem l-aħħar għażla
I just shake my head	I biss ħawwad rasi
I tune him in as he speaks	I tixgħel lilu kif jitkellem
I said we were under attack	Għidt li konna taħt attakk
I thought he was crazy	Ħsibt li kien miġnun
I want to keep each of them	Irrid inżomm lil kull wieħed minnhom
Of course he secured his immortality	Naturalment assigura l-immortalità tiegħu
I will not let them go	Mhux se nħallihom jitilqu
I didn’t know she was pregnant when she left	Ma kontx naf li kienet tqila meta telqet
I have enough power to do all this	Għandi setgħa biżżejjed biex nagħmel dak kollu
I have a house to live with	Għandi dar li toqgħod magħna
I suspect only our father wanted to find us	Nissuspetta li missierna biss ried isibna
I looked left and right again	Erġajt inħares lejn ix-xellug u l-lemin
I have to leave the dead	Ikolli nħalli l-mejtin
I love to cook for my family and friends	Inħobb insajjar għall-familja u l-ħbieb tiegħi
I was having a hard time last year	Kont qed ikolli żmien diffiċli s-sena l-oħra
I stole from a guard	I serqu minn gwardja
I was enjoying our little show	Jien kont qed nieħu gost il-wirja ċkejkna tagħna
I remember how it really looked	Niftakar kif dehret tassew
I think that’s the only option left	Naħseb li hu l-unika għażla li fadal
Pleasure is such a diverse thing	Il-pjaċir huwa ħaġa daqshekk diversa
I knew better than to stop and reach for it	Kont naf aħjar milli nieqaf u jilħaq għalih
I went back to the coat tree	I lura lejn is-siġra tal-kisja
I prefer gender neutral	Nippreferi newtrali bejn is-sessi
The old link continued to be used until c	Ir-rabta l-antika baqgħet tintuża sa ċ
I think it has a lot to do with perspective	Naħseb li għandha ħafna x'taqsam mal-perspettiva
Frosta snapped encouraged a new speed from the team	Frosta snapped ħeġġet veloċità ġdida mit-tim
I hate fighting with my mother near midnight	Ddejjaqni niġġieled ma’ ommi qrib nofs il-lejl
He shook his shoulder	Idu ħadlu spalltu
I raise my chin and straighten my shoulders	Ngħolli l-geddum u niddritta l-ispallejn
I can go to the library and do it myself	Nista’ mmur il-librerija u nagħmel jien
I said the usual things	Għidt l-affarijiet tas-soltu
I could see he thought about it	Stajt nara li ħaseb dwarha
He can shoot the ball well	Jista’ jispara tajjeb il-ballun
I was too sick to be afraid	Kont marid wisq biex inħoss il-biża’
I said nothing but felt very relieved	Jien ma għedt xejn imma ħassejt serħan kbir
I think you need to be here	Naħseb li għandek bżonn tkun hawn
I can never choose between them	Qatt ma nista’ nagħżel fosthom
It was his third car crash	Kien it-tielet ħabta tiegħu bil-karozza
I sit on her bed and wait	Noqgħod bilqiegħda fuq is-sodda tagħha u nistenna
A neighbor does something	Ġar jagħmel xi ħaġa
Save the life of the accused	Ħlief il-ħajja tal-akkużat
I wasn’t trying to hide it	Ma kontx nipprova naħbiha
I left a message with the manager at the station	Ħallejt messaġġ mal-manager fl-istazzjon
I have to keep it	Ikolli nżommha
I was all his	Jien kont kollox tiegħu
I can say that they are really ashamed	Nista’ ngħid li tassew iħossu mistħi
I believe you will do this regardless of my decision	Nemmen li int se tagħmel dan irrispettivament mid-deċiżjoni tiegħi
We are no longer in business	M'għadniex fin-negozju
I say this to everyone who enters this profession	Dan ngħid lil kull min jidħol f’din il-professjoni
I learned the art of patience	Tgħallimt l-arti tal-paċenzja
A tube attaches the remote to the chair	Tubu waħħal ir-remote mas-siġġu
I think you want to be blown full of milk	Naħseb li trid tkun minfuħa mimlija ħalib
I turned around and went into the forest	Dawwart id-dar u mort fil-foresta
I was the only one in the room who didn't laugh	Jien kont l-uniku wieħed fil-kamra li ma nidħakx
I’ve never been able to work that way	Qatt ma stajt naħdem hekk
Slowly lift the phone out	Bil-mod ngħolli t-telefon 'il barra
I called you to seek your help	Ċempiltkom biex tfittex l-għajnuna tiegħek
I had no idea it was wrong	Ma kontx idea li kien żbaljat
I ended up going to one of my favorite message boards	Spiċċajt immur f’wieħed mill-bordijiet tal-messaġġi favoriti tiegħi
Men tend to be slightly older than women	L-irġiel għandhom tendenza li jkunu kemmxejn akbar min-nisa
I didn’t add that not all of my plans were dangerous	Ma żidtx li mhux il-pjanijiet kollha tiegħi kienu perikolużi
I took the picture out of my bag carefully	Ħadt l-istampa mill-borża tiegħi bir-reqqa
I will never go back	Jien qatt mhu ser lura
I think that qualifies	Naħseb li dan jikkwalifika
I turn my attention back to my journal	Nirritorna l-attenzjoni tiegħi lura għall-ġurnal tiegħi
I just want to make sure the secret is kept	Irrid biss niżgura li s-sigriet jinżamm
The show is now off the air	L-ispettaklu issa huwa barra mill-arja
I decided to take it myself	Iddeċidejt li nieħuha jien
I read it and try to take it all in stride	Naqrah u nipprova nieħu kollox
I was weaving the fabric and I cut it myself	Jien kont minsuġ id-drapp u qtajtha jien
I gasped and almost fell off the chair	I gasped u kważi waqa 'mis-siġġu
The highest diversity of birds occurs in the tropics	L-ogħla diversità ta 'għasafar isseħħ fir-reġjuni tropikali
I am constantly adding to this list	Qed inżid kontinwament ma 'din il-lista
I knew that if we didn't find out soon we would have died	Kont naf li kieku ma nsibux dalwaqt konna mmutu
I needed to take care of her	Kelli bżonn nieħu ħsiebha
I never liked being the center of attention	Qatt ma għoġobni nkun iċ-ċentru tal-attenzjoni
I was impressed, but a little uncomfortable too	Bqajt impressjonat, iżda ftit skomdu wkoll
I was not going in here	Ma kontx nidħol hawn
I thought you'd be better than that	Ħsibt li int taf tkun aħjar minn hekk
I wasn’t fast enough for you	Ma kontx mgħaġġel biżżejjed għalik
I could corner them there	I jistgħu kantuniera minnhom hemmhekk
I want to get rid of that	Irrid inħeles minn dak
A woman like her can be dangerous	Mara bħalha tista’ tkun perikoluża
I can see their faces in pain right now	Nista’ nara wċuħ tagħhom bl-uġigħ anke issa
I need food now	Għandi bżonn l-ikel issa
I can’t stop or stop	Ma nistax nieqaf jew nitwaqqaf
I kind of laughed at it	I tip ta 'daħk naqrah
I was like their second mother	Kont bħat-tieni omm tagħhom
I put on the kettle and made two drinks	Poġġejt il-kitla u għamilt żewġ xorb
I have often wondered how much it could take	Spiss kont staqsejt kemm setgħet tieħu
I fought to keep the anger out of my voice	I ġġieled biex inżomm ir-rabja minn leħni
I appreciate any suggestions	Napprezza kull suġġeriment
I could barely move it	Bilkemm stajt inċaqlaqha
I like to read a book	Inħobb naqra ktieb
I felt dizzy once	Ħassit rasi darba
I ask that everyone be prepared	Nitlob li kulħadd ikun ippreparat
I didn’t say anything to anyone	Jien ma għedt xejn lil ħadd
A different guard was on duty	Gwardjan differenti kien fuq dmirijietu
Once I knew a man, I loved being raw	Darba kont naf raġel, inħobb inkun mhux maħdum
I was told to stay home	Qaluli biex noqgħod fid-dar
I feel sad is beautiful	Inħoss li n-niket huwa sabiħ
I think the cave was the smaller of two evils	Naħseb li l-għar kien l-iżgħar minn żewġ ħażen
I had a lot of love and we got along	Kelli ħafna mħabba u sirna
I listen to this all the time	Nisma’ dan il-ħin kollu
A small price to pay for both our security	Prezz żgħir li tħallas kemm għas-sigurtà tagħna
Carefully walk to the third door	B'kawtela imxi lejn it-tielet bieb
I still do this on a regular basis	Għadni nagħmel dan b'mod regolari
I didn't say anything	Jien ma qlajt xejn
I slip into the front seat	Niżloq fis-sedil ta’ quddiem
I see that you are theirs	Nara li inti huma tagħhom
You did your best to sacrifice this army	Int għamilt minn kollox biex tissagrifika lil din l-armata
I didn’t see that	Jien ma rajtx dik
I prefer to give even the bush types some support	Nippreferi nagħti anki t-tipi ta 'bush xi appoġġ
I just taught you to sit back and concentrate	Sempliċement għallimtek toqgħod bilqegħda u tikkonċentra
I want your promise not to shoot the messenger	Nixtieq li l-wegħda tiegħek ma tisparax lill-messaġġier
I couldn’t risk finding my identity	Ma stajtx nirriskja li l-identità tiegħi tinstab
I can't hear what you say anymore	Ma nistax nisma aktar xi tgħid
I would like to choose two	Nixtieq nagħżel tnejn
The script varied in subsequent productions	L-iskrittura varjat fil-produzzjonijiet sussegwenti
I knew he was gaining strength	Kont naf li kien qed jikseb is-saħħa
Just with him just before I got home	Ftit miegħu ftit qabel ma ġejt id-dar
I felt the urge to cry just below my face	Ħassejt il-ħeġġa li nibki eżatt taħt il-wiċċ
Drop water on the tip of a leaf	Qatra ilma fil-ponta ta’ werqa
I was always close to him	Jien kont dejjem qrib tiegħu
I cook all the time	Insajjar il-ħin kollu
I can tell he was being charming to her	Nista 'ngħid li kien qed charming tagħha
You are a wonderful person	Inti persuna mill-isbaħ
I thought it was courtesy	Ħsibt li kienet kortesija
I took a deep breath and spoke	Ħadt nifs fil-fond u tkellimt
I fight a lot of battles with the creatures	Niġġieled ħafna battalji mal-ħlejjaq
Her eyes reflect a bright orange eye shine	Għajnejn tagħha jirriflettu shine għajn oranġjo qawwi
I feel his lips go down his neck	Inħoss xufftejh jitilqu 'l isfel f'għonqi
I see the same world with different eyes	Nara l-istess dinja b'għajnejn differenti
I panicked	Dħalt daqsxejn ta’ paniku
I was terrified of a ball coming in my way	Kont imwerwer ta’ ballun ġej fi triqti
I was instantly drawn to her level of spiritual understanding	I kien istantanjament attirat għal-livell tagħha ta 'fehim spiritwali
I've seen guilt in his eyes before	Rajt ħtija f’għajnejh qabel
I never saw your mother	Qatt ma rajt lil ommok
I’m not saying anything about it	Jien ma ngħid xejn dwarha
I jumped out of my seat, hold my breath	Qabejt minn fuq is-sedil tiegħi, żomm in-nifs
I grow and sell them	Jien nikber u nbigħhom
I will have to quit for a while	Ikolli nieqaf għal ftit żmien
I teach math at university	Ngħallem il-matematika f'università
I tried to change my ways	Ippruvajt nibdel il-modi tiegħi
She stayed on the chart for four weeks	Baqgħet fuq iċ-ċart għal erba’ ġimgħat
I trusted him at the time and then he could exploit me	Kont nafda dak iż-żmien u allura seta jisfrutta lili
I haven't seen her in six or seven years	Ilni ma naraha sitt jew seba’ snin
I saw what you did to him	Rajt x’għamiltlu
I couldn't break the link	Ma stajtx inkisser il-link
I can’t wait for the rest	Ma nistax nistenna għall-bqija
I just wanted the prince to try the protein shake	Ridt biss li l-prinċep jipprova l-proteina shake
I’ve been losing interest so far	Kont qed nitlef l-interess sa issa
I wasn't acting weird	Ma kontx qed naġixxi stramb
I want my children to have your blood	Irrid li wliedi jkollhom demmek
Although changes will be made if necessary	Għalkemm isiru bidliet jekk ikun meħtieġ
I knew the story before	Kont naf l-istorja ta’ quddiem
I had grown pretty thick skin	Kont kiber ġilda pjuttost ħoxna
This has been the subject of controversy and speculation	Dan kien is-suġġett ta’ kontroversja u spekulazzjoni
This material comes from several different individuals	Dan il-materjal ġej minn diversi individwi differenti
I felt it during my work outside	Kont ħassejtha waqt ix-xogħol tiegħi barra
I have never had a single request for complete maintenance	Qatt ma kelli talba waħda ta' manutenzjoni kompluta
I worked for them for about a year	Kont naħdem għalihom għal madwar sena
I talk to her almost every day	Jien nitkellem magħha kważi kuljum
I was both dreaming and awake	Kont kemm noħlom kif ukoll imqajjem
I need peace and quiet now	Għandi bżonn il-paċi u l-kwiet issa
I was just getting bored	Għadni kemm bdejt niddejjaq
I'm very happy all of a sudden	Jien ferħan ħafna f'daqqa
I find her eyes drawn to her more and more	Insib għajnejja miġbuda lejha dejjem aktar
I haven't seen them in years	Ilni ma narahom snin
I asked why he was here	Staqsejt għaliex kien hawn
A very quick study for such a young girl	Studju malajr ħafna għal tifla daqshekk żgħira
I see between the lines that he wants to return home	Nara bejn il-linji li jixtieq jirritorna d-dar
I hope you found the bed as you wish	Nittama li sibt is-sodda kif tixtieq tiegħek
I want their heat off too	Irrid is-sħana tagħhom mitfija wkoll
I couldn't leave him though	I ma stajtx inħalli lilu għalkemm
I had to leave school again	Kelli, għal darb'oħra, inħalli l-iskola
I was nobody, so it wasn’t for me	Jien kont ħadd, allura ma kienx għalija
I can’t help but get lost in heaven	Ma nistax ma nintilef fis-sema
The challenge was to portray him as vulnerable	L-isfida kienet li jurih bħala vulnerabbli
I had a delicious urge to continue the attack	Kelli ħeġġa Delicious biex inkompli l-attakk
I had a second between that until they fired	Kelli sekonda bejn dan sakemm jisparaw
A few pairs were still fighting	Ftit pari kienu għadhom jiġġieldu
I’ve been able to feel electricity wherever our skin touches	Stajt inħoss l-elettriku kull fejn il-ġilda tagħna tmiss
I asked how you are	Staqsejt kif int
I couldn't understand what was happening to me	Ma stajtx nifhem x’kien qed jiġrili
I want to take that and run with it	Nixtieq nieħu dak u niġri magħha
I was angry for a long time	Kont irrabjat għal żmien twil
I wiped away my excess tears and turned closer	Imsaħt id-dmugħ żejjed tiegħi u dawwart aktar qrib
I went to the party and it was fun	Mort għall-festa u kien pjaċevoli
I want one dollar, delivered to me by the girl	Irrid dollaru wieħed, ikkunsinnat lili mit-tfajla
I couldn’t believe this was actually happening	Ma stajtx nemmen li dan kien qed jiġri fil-fatt
Let her play with my pen	Ħalliha tilgħab bil-pinna tiegħi
I couldn’t hold on anymore	Ma stajtx inżomm aktar
I get up, shower, get dressed	Inqum, doċċa, nilbes
I didn’t have to print sketches in my last moments	Ma kellix nistampa skeċċijiet fl-aħħar mumenti tiegħi
I suspect he may have been confused	Nissuspetta li seta’ kien konfuż
I got home and made a plan	Wasalt id-dar u għamilt pjan
Each squad also has a distinctive patch	Kull skwadra għandha wkoll garża distintiva
I am sixteen or seventeen years old	Għandi sittax jew sbatax-il sena
I want to dig my heels into the carpet	Irrid nħaffer it-takkuna tiegħi fit-tapit
I looked around and everything was different	Fittixt madwaru u kollox kien differenti
I wanted to make a big bow	Ridt nagħmel pruwa kbira
I hope your readers enjoy it	Nispera li l-qarrejja tiegħek igawduha
I could feel the gossip and speculation coming	Stajt inħoss il-gossip u l-ispekulazzjoni ġejjin
However, I don’t believe there is	Madankollu, ma nemminx li hemm
A request for an air travel form can be found here	Talba għal formola tal-ivvjaġġar bl-ajru tinsab hawn
I asked him when he was going to sleep	Staqsejtu meta se jorqod
I was prepared for the worst	Kont ippreparat għall-agħar
I noticed so many paragraphs two years ago	Innutajt daqstant żewġ paragrafi ilu
I wanted it to last as long as possible	Ridt li ddum kemm jista’ jkun
The reaction to the character was positive	Ir-reazzjoni għall-karattru kienet pożittiva
I deserve better than that	Jien ħaqqni aħjar minn hekk
I want to explain something	Irrid nispjega xi ħaġa
I put there a lot of panting	Lyrics meaning: Jien imqiegħed hemm panting ħafna
I know this is going to be a tough time	Naf li dan jista’ jkun żmien iebsa
I was about to leave	Kont se nitbiegħed
I can’t risk ever feeling that way again	Ma nistax nirriskja li qatt inħoss hekk mill-ġdid
I have a right to be blind sometimes	Għandi dritt li nkun għomja kultant
Privilege and responsibility, such as being a doctor	Privileġġ u responsabbiltà, bħal li tkun tabib
I will give them five minutes of our time	Se nagħtihom ħames minuti tal-ħin tagħna
I just got some really nice spices	Għadni kif ħadt xi ħwawar tassew sbieħ
I notice his knee touching her thigh	Ninnota l-irkoppa tiegħu tmiss il-koxxa tagħha
That is, they fall in love	Jiġifieri jaqgħu sħaħ fl-imħabba
I healed reasonably quickly	I fieqet raġonevolment malajr
I’m just asking a question	Qed nistaqsi biss mistoqsija
I looked around to see if anyone was watching	Fittixt madwari biex nara jekk kienx hemm xi ħadd jara
I grabbed her, felt her weight in my hand	Qbadtha, ħassejt il-piż tagħha f’idi
A person who uses that should not even know	Persuna li tuża dik lanqas biss għandha tkun taf
I thought I was very cute	Ħsibt li kont ħelu ħafna
We take him to the room where my father is	Neħodlu fil-kamra fejn jinsab missieri
A sack of bones to tell the future	Xkora għadam biex tgħid il-futur
I can feel him wanting me	Nista’ nħoss li jridni
I can see and hear well	Nista’ narak u nisma’ tajjeb
I have contemplated suicide many times	I kkontemplat suwiċidju ħafna drabi
I think there is probably some merit to that idea	Naħseb li probabbilment hemm xi mertu għal dik l-idea
I took out my diary and wrote an entry	Ħriġt id-djarju tiegħi u ktibt daħla
I don’t lie on the porch today	I ma tistirax fuq il-porch illum
I felt like we had worked together before	Ħassejtni li konna ħdimna flimkien qabel
I knew what a tree was	Kont naf x'inhi s-siġra
I think they bought the cabinet as well	Naħseb li xtraw il-kabinett ukoll
I stumbled upon it from fellow citizens	I stumbled fuq mingħand iċ-ċittadini sħabhom
Check out the barn and the entire castle	Iċċekkja l-barn u l-kastell kollu
I am very pleased to see your article	Jien sodisfatt ħafna li nara l-artiklu tiegħek
I know they care about me	Naf li jimpurtahom minni
I wanted to know who works, uh	Ridt inkun naf għal min jaħdem, uh
That is, the police were already there	Jiġifieri, il-pulizija kienu diġà hemm
I hate to put him in that position	Ddejjaqt il-ħsieb li npoġġih f'dik il-pożizzjoni
I never saw him again after that year	Qatt ma rajtu mill-ġdid wara dik is-sena
I went to my last door, the front door	Mort sal-aħħar bieb tiegħi, dak ta’ quddiem
I had a lot of fun today	Ħadt gost ħafna llum
I played you, we both	I lagħbuk, aħna t-tnejn
I kept thinking that everyone in the class was looking at me	Bqajt naħseb li kulħadd fil-klassi kien qed iħares lejja
I knew you had seen or heard me there	Kont naf li kont rajtni jew smajtni hemmhekk
I need to go to the grocery store	Għandi bżonn immur il-ħanut tal-grocer
A word of warning though	Kelma ta’ twissija għalkemm
I wasn’t interested in anything	Jien ma kont interessat xejn
I couldn’t let her have it	Ma stajtx inħalliha jkollha
I walk by it every day	Jien nimxi minnha kuljum
I meant to wear a coat and be naked underneath	Ridt ngħid li tilbes kowt u tkun għarwien taħt
David won the contest	David rebaħ il-konkors
I will give you everything you need	Jiena nagħtik dak kollu li għandek bżonn
I felt it in my heart, in my soul	Ħassejtha f’qalbi, f’ruħi
I will not go into this further	Mhux se nidħol aktar f’dan
I will start the editing process	Se nibda l-proċess tal-editjar
I gained new confidence in myself	Ksibt fiduċja ġdida fija nnifsi
I looked at simple words like	Ħarist lejn kliem sempliċi bħall-
I just didn’t feel like going through the routine	Sempliċement ma ħassejtx li ngħaddi mir-rutina
I felt safe in your hands	Ħassejtni sikur f'idejk
I will also need medical support during pregnancy	Ikolli bżonn ukoll appoġġ mediku matul it-tqala
I can't think and have trouble breathing	Ma nistax naħseb u jkolli problemi biex tieħu n-nifs
I don’t like to see my reflection for a long time	Ma nħobbx nara r-riflessjoni tiegħi għal żmien twil
I pointed to the driver	Ippuntajt lejn ix-xufier
He did this successfully	Dan għamel b'suċċess
The ritual quickly spread to other cities	Ir-ritwali malajr infirex għal bliet oħra
I knew that if he saw me, he would get angry	Kont naf li kieku ra lili, kien jirrabja
I want my husband back	Irrid lir-raġel tiegħi lura
I needed his comfort	Jien kelli bżonn il-kumdità tiegħu
I grab her free hand and give her a kiss	Naqbad idejha ħielsa u nagħtiha bewsa
Teeth can remain in the wound	Is-snien jistgħu jibqgħu fil-ferita
I didn’t notice anything raised, it doesn’t have to be	Ma ndunajt xejn imqajjem, m'għandux għalfejn ikun
I follow the trail of his scent, walking miles through the woods	Insegwi t-traċċa tar-riħa tiegħu, nimxi mili fil-boskijiet
I knew he was a photographer	Kont naf li kien fotografu
I planned to wait in silence	Ippjanajt li nistenna fis-skiet
I’ve only hoped for the best	Stajt nittama biss għall-aħjar
That is, drink in earnest	Jiġifieri tixrob bis-serjetà
I love the way they look	Inħobb il-mod kif jidhru
I hope you can understand this	Nittama li inti tista 'tifhem dan
I remained silent as memory after memory washed away	Bqajt fis-skiet hekk kif memorja wara memorja maħsulha
There are strict conditions surrounding his release	Hemm kundizzjonijiet stretti madwar il-ħelsien tiegħu
I'm sure he overheard my conversation	Jiena ċert li sema' l-konversazzjoni tiegħi
I just bit my tongue	Gdimt biss fuq ilsieni
I said you can't become a man	Għidt li ma tistax issir raġel
I was scared hard all the time	I kien imbeżża iebes il-ħin kollu
A fraction of a smile appeared on his face	Fuq wiċċu dehret frazzjoni ta’ tbissima
I saw that there was only one stand hanging	Rajt li kien hemm stand wieħed biss imdendel
Both the album and the single failed to rank	Kemm l-album kif ukoll is-single naqsu milli jikklassifikaw
Many people can relate to that	Ħafna nies jistgħu jirrelataw ma 'dak
I even like their pair	Jien anke jogħġobni l-par tagħhom
I was not afraid of being lost	Ma kontx nibża’ li nintilef
I didn’t care if it was a mess there	Ma kontx jimpurtani jekk hux kien mess hemmhekk
I wasn’t good at it at all	Jien ma kont tajjeb miegħu xejn
I was turning blue myself	Jien kont qed idur blu jien
The arrangements were far from ideal	L-arranġamenti kienu 'l bogħod mill-ideali
Motivation for action	Il-motivazzjoni għall-azzjoni
I never spoke ill of two	Qatt ma tkellimt ħażin dwar żewġi
I was supposed to be happy here	Jien suppost kelli nkun kuntent hawn
I have his new registration	Għandi r-reġistrazzjoni l-ġdida tiegħu
I think he is	Naħseb li hu
I didn’t want to sleep	Ma ridtx li torqod
I came here to help you fight a common enemy	Ġejt hawn biex ngħinek tiġġieled ghadu komuni
Return to training the day after that	Irritorna għat-taħriġ jum wara dan
Biting a hard lip to keep me from crying	Gdim xoffa iebes biex inżomm milli nislob
I didn't even bother looking in the hat	Lanqas iddejjaqt inħares fil-kappell
I saw everything he showed me	Rajt dak kollu li wretni
I will be running this search	Se nkun għaddej din it-tfittxija
A better man could have sought that truth	Raġel aħjar setaʼ mar ifittex dik il- verità
I just didn’t expect you to need it so fast	I biss ma stennejt li għandek bżonnha daqshekk malajr
A new model is proposed to describe the experimental data	Mudell ġdid huwa propost biex jiddeskrivi d-dejta sperimentali
I was learning to walk without my walk	Kont qed nitgħallem nimxi mingħajr il-mixja tiegħi
I basically hold hands prisoner	Bażikament inżomm idejja priġunier
I tell her about them then give her a read	Ngħidilha dwarhom imbagħad agħtiha qari
I knew she could smell us	Kont naf li seta’ jxomm il-ħerqa tagħha għalina
I feel my stomach turn inward	Inħoss li l-istonku tiegħi jdur għal ġewwa
I have been waiting for it ever since	Ilni nistenna minn dakinhar
I just wanted someone to hold on, press against	Ridt biss li xi ħadd iżomm, agħfas kontra
I know the person who does this to you personally	Naf lill-persuna li tagħmel dan lilek personalment
I remember coming up with a quick plan	Niftakar li ħriġt bi pjan ta’ malajr
I hesitated when a grown woman came out	Eżitajt meta mara mkabbra ħarġet barra
I want to help, desire is stronger than anything	Irrid ngħin, ix-xewqa hija aktar b'saħħitha minn kull ħaġa
I can’t get over how much we did today	Ma nistax nikseb kemm għamilna llum
Part of me wanted to stop	Parti minni riedet tieqaf
I'm not going to say roll, but it can	Jien mhux se ngħid roll, imma jista '
I looked at the ground	Ħarist lejn l-art
I have an angel watching over me	Għandi anġlu jgħasses fuqi
I’m open to learning more	Jien miftuħ biex nitgħallem aktar
I thought a little wee escaped	Ħsibt li ftit wee ħarab
I felt empty and betrayed when I heard this news	Ħassejtni vojt u tradit meta smajt din l-aħbar
I got to work for a while	Sibt naħdem għal ftit żmien
I try hard to live it	Nipprova ħafna biex ngħixha
I want to support that	Irrid nappoġġja dan
I could see trees and bushes	Stajt nara siġar u arbuxxelli
I wanted his lips on my throat	Ridt xufftejh fuq gerżuma
I suffer from depression	Jien inbati mid-dipressjoni
Plain of grass, during the conversation, Mr.	Pjanura tal-ħaxix, waqt il-konversazzjoni, is-Sur
I only worked for one year	Ħdimt għal sena waħda biss
I went home from work	Jien mort id-dar mix-xogħol
I experienced tension in my stomach and my health ran out	Esperjjejt tensjoni fl-istonku u s-saħħa tiegħi spiċċat
I think there is something wrong with me	Naħseb li hemm xi ħaġa ħażina miegħi
I need someone to get rid of the bore	Għandi bżonn xi ħadd biex jeħles mill-bore
I made a chair in the middle	Għamilt siġġu fin-nofs
A critical test of this hypothesis is still missing	Test kritiku ta 'din l-ipoteżi għadu nieqes
I already forgot what the first finger represents	Diġà kont insejt x’jirrappreżenta l-ewwel saba’
I saw the door, but it didn’t open	Rajt il-bieb, imma ma fetaħx
I gave up trying to break it	I rrinunzja nipprova nkissirha minnha
I think you’ll have to take over from here	Naħseb li jkollok tieħu f'idejha minn hawn
I took it one step at a time	Għamilt pass u pass ieħor
I become angry and jealous	Insir irrabjat u jealous
I went through the project description	Għaddejt mid-deskrizzjoni tal-proġett
He was arrested immediately	Huwa ġie arrestat immedjatament
I mean, I was great	Jiġifieri, kont kbir
I can't recognize the writing	Ma nistax nagħraf il-kitba
I felt very angry	Ħassejt li kien irrabjat ħafna
I want to try to change	Irrid nipprova nbiddel
Good and nice comfortable cut	Tajjeb u qatgħa komda sabiħa
I turn around and go to bed	Indur u nitla’ fis-sodda
I acted like a victim	Jien aġixxijt bħal vittma
I didn’t let myself see her die	Ma ħallejtx lili nnifsi naraha tmut
A completely different one	Waħda kompletament differenti
This was remarkable given the circumstances of the fight	Dan kien notevoli minħabba ċ-ċirkostanzi tal-ġlieda
I'm on a date with a normal man	Ninsab fuq data ma 'raġel normali
I wondered why she thought so	Staqsejt għaliex ħasbet hekk
I can’t do this alone	Jien ma nistax nagħmel dan waħdi
I found this out after the accident	Sibt dan wara l-inċident
Reach out and stick with me	Nilħaq u nżommu miegħi
I am doing the right thing	Qed nagħmel it-tajjeb
I called a warning	Sejjaħt twissija
I want to fix myself	Irrid nirranġa lili nnifsi
I hope you find a solution to your problem	Nispera li ssib soluzzjoni għall-problema tiegħek
A fresh hand came into his	Id friska daħlet ġo tiegħu
I couldn’t do it anymore, I couldn’t stand it so much	Ma stajtx nagħmel aktar, ma niflaħx daqshekk
I had entered politics a long time ago	I kellha dħalt fil-politika żmien twil ilu
I saw my pregnant mother with my sister	Kont rajt lil ommi tqila b’oħti
I’ve heard it done to several people before	Smajt li sar lil diversi nies qabel
I was not here to be a partner	Ma kontx hawn biex inkun sieħeb
I can't sleep due to lack of food	Ma nistax norqod minħabba nuqqas ta' ikel
I hope you had a good trip above	Nispera li kellek vjaġġ tajjeb hawn fuq
Check with the technician	Iċċekkja mat-tekniku
I understand there is a reason for this	Nifhem li hemm raġuni għal dan
I reached out and touched her hand	I laħaq u mess idha
There were extremely strong fights throughout the period	Kien hemm ġlied estremament qawwi matul il-perjodu kollu
I couldn't let them see me cry	Ma stajtx inħallihom jarawni nibki
I decided to arrange a drink	Iddeċidejt li nirranġa xarba
A man wants to stay warm	Raġel irid jibqa’ sħun
I did a little research anyway	Għamilt ftit riċerka xorta waħda
I had to pay more attention to the data	I kellha tagħti aktar attenzjoni lid-data
I looked around, there was nothing really so exciting	Fittixt madwar, ma kien hemm xejn verament daqshekk eċċitanti
A flashing light on his head	Dawl teptep fuq rasu
I tell you this to get ready	Jien ngħidlek dan biex lestik
I would love to know you are there	Inħobb inkun naf li qiegħed hemm
I felt like the rest	Jien qisni l-bqija kollha
I intend to find out	Biħsiebni nsibu
I thought about it for a second	Ħsibt dwarha għal sekonda
I took a deep breath and lowered my fingers	Ħadejt nifs u qassejt subgħajli
I git my nature honest, as he did	I git natura tiegħi onest, kif għamel hu
I remember the man who sold it to me	Niftakar il-bniedem li biegħha lili
I bought it and hung it on my wall	Xtrajtha u ddendilha mal-ħajt tiegħi
The show did not go up	L-ispettaklu ma telgħetx
I slipped it on my ragged jeans	Stajt niżloqha fuq il-jeans ragged tiegħi
I can’t handle another funeral	Ma nistax nittratta funeral ieħor
The dispute is still hot	It-tilwima għadha sħuna
Women average slightly larger than men	In-nisa medja kemmxejn akbar mill-irġiel
In fact, I was shocked at how fast it worked	Fil-fatt kont ixxukkjat kemm ħadem malajr
I have insurance on that point	Għandi assigurazzjoni fuq dak il-punt
I thought you were still here	Ħsibt li għadek hawn
I’m sure you want some time for yourself	Jiena ċert li tixtieq ftit ħin għalik innifsek
I need to come in to work Tom	Għandi bżonn nidħol biex naħdem Tom
I could hear voices outside my room	Stajt nisma’ vuċijiet barra kamra tiegħi
I could see it from the corner of my eye	Kont qed nara mill-kantuniera ta’ għajni
I respect your position, but you have no power here	Nirrispetta l-pożizzjoni tiegħek, imma hawn m'għandekx poter
I have other pieces too	Għandi biċċiet oħra wkoll
I hope you come out and see it	Nispera li toħroġ u tarah
I just can't wait any longer	I biss ma nistax nibqa' aktar
We left the whole island to ourselves	Ħallejna l-gżira kollha għalina
I couldn't believe he could do that to me	Ma stajtx nemmen li seta’ jagħmel dan miegħi
I could never get used to the rain	Qatt ma stajt nidra x-xita
I was surprised they took them so long	Bqajt sorpriż li ħaduhom daqshekk twil
A nuclear bomb that ended up was less damaging	Bomba nukleari li tispiċċa kienet tagħmel inqas ħsara
I pulled back from the gentleman, my fear growing	I ġibdet lura mill-gentleman, il-biża tiegħi tikber
I saved my parents ’room for the last time	Salvajt il-kamra tal-ġenituri tiegħi għall-aħħar
I had to convince her to help me	Kelli nikkonvinċiha biex tgħinni
I will never be a prince with a big head	Qatt ma nkun prinċep b’ras kbira
Otherwise this section is mainly residential	Inkella din it-taqsima hija prinċipalment residenzjali
I project a substantial revenue stream from the line	Nipproġetta fluss ta 'dħul sostanzjali mil-linja
I just think you will be able to help	Naħseb biss li tkun kapaċi tgħin
I acted quickly and gave a firm but anxious kick	Aġixxijt malajr u tajt kick sod iżda anzjuż
I like your approach	Jogħġobni l-approċċ tiegħek
I started to make up for it	Bdejt inpattih
Today I have a few minutes	Illum għandi ftit minuti
I was about to say something, but she was gone	Wasalt biex ngħid xi ħaġa, imma kienet marret
I wasn’t ready to settle down	Ma kontx lest li nissetilja
I can choose to go on holiday	Nista' nagħżel li mmur vaganza
I had to tell him about it	Kelli ngħidlu dwar dan
I have to ask the obvious question	Ikolli nagħmel il-mistoqsija ovvja
I know the thought came to you	Naf li l-ħsieb seħħ lilek
I apologize for coming out so late	Niskuża ruħi talli ħriġt daqshekk tard
I'm not sure where, but she's here somewhere	M'inix ċert fejn, imma hi hawn x'imkien
I got it from you	Qbadt mingħandek
I just want someone to come	Nixtieq biss li jiġi xi ħadd
I admire what you do	Nammira dak li tagħmel
I know we are bound to eternity together	Naf li aħna marbuta għall-eternità flimkien
Then I turned to the other women in the room	Imbagħad dawwart għan-nisa l-oħra fil-kamra
I told her there was no possible way	Għidtilha li ma kienx hemm mod possibbli
I don’t really care, to be honest	I ma tantx jimpurtahom, biex inkun onest
I didn’t have to endure this shit	Ma kellix għalfejn nissaporti din il-ħmieġ
This was a one-game playoff record	Dan kien rekord ta’ playoff ta’ logħba waħda
I liked them both so much	Għoġobnihom it-tnejn tant
It was bad and sad for me	Kont ħażin u imdejjaq għalija
I could feel the tears streaming down my face	Stajt inħoss id-dmugħ nieżel fuq wiċċi
I saw a time counter click	Rajt time counter ikklikkja
I think you want to	Naħseb li tixtiequ
I will tell them mostly especially to watch	Jien se ngħidilhom l-aktar speċjalment biex jaraw
I think she was too ashamed	Naħseb li kienet ashamed wisq
I don’t want to beat people doing	Ma rridx inħabbat lin-nies li jagħmlu
I didn’t build a career	Jien ma bnejtx karriera
I have trouble maintaining a relationship	Għandi problemi biex inżomm relazzjoni
I want to improve by making it dynamic	Irrid intejjeb billi nagħmilha dinamika
I must like a duel with you	I għandu simili duell miegħek
I didn't know what was going to happen	Ma kontx naf x’kien se jiġri
I want my husband to have his back	Irrid li raġel tiegħi jkollu dahari
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Tkellimtu minn hekk
I worked on it a bit, though	Ħdimt fuq ftit, għalkemm
A knock on his door broke the concentration	Ħabta fil-bieb tiegħu kissru l-konċentrazzjoni
I had a wonderful evening out with the doctor	Kelli lejla sabiħa barra mat-tabib
I didn't need a man to save me	Ma kellix bżonn raġel biex isalvani
They helped him up and gave him his sword	Għenu jqum bilqiegħda u tajtu x-xabla tiegħu
I reached out and took the present	Lħaqt u ħadt il-preżent
I didn’t do any of that	Jien ma għamilt xejn minn dan
I’m still trying to understand that everything	Għadni qed nipprova nifhem li kollox
I wanted to talk to you too	Ridt nitkellem miegħek ukoll
I removed the wire and went inside	Neħħejt il-wajer u dħalt ġewwa
I was embarrassed and wanted to crawl into my skin	Kont imbarazzat u ridt nitkaxkar fil-ġilda tiegħi
I was tired of all the excitement of today	Kont għajjien mill-eċċitament kollu tal-lum
I was overwhelmed by the reception it got	Bqajt megħlub mill-akkoljenza li kisbet
It just really does	Huwa biss verament tagħmel
I always did my best to protect him	Dejjem għamilt minn kollox biex nipproteġih
I can recommend it to anyone	Nista' nirrakkomandaha lil kulħadd
I was younger, stronger and faster	Kont iżgħar, aktar b'saħħtu u aktar mgħaġġel
I didn't know you	Jien ma għaraftek
I wanted to see how rich a beautiful boy he was here	Ridt nara kemm kien għani tifel sabiħ hawn
I couldn’t have her baby	Ma stajtx ikolli t-tarbija tiegħu
I never had to look at my phone	Qatt ma kelli nħares lejn it-telefon tiegħi
We do not own any other secure ports	Aħna ma jippossjedu l-ebda port sigur ieħor
Johnson had little to do with the game	Johnson ftit kellu x’jagħmel fil-partita
I reached out and grabbed her	Lħaqt u qbadtha
I wrote one book after another, even having an agent	Ktibt ktieb wara l-ieħor, anke kelli aġent
I tried to cover my eyes but couldn't look away	Ippruvajt ngħatti għajnejja imma ma stajtx inħares 'il bogħod
I wanted to know the reason behind it	Ridt inkun naf ir-raġuni warajha
A bed of leaves and straw resting in a corner	Sodda ta’ weraq u tiben mistrieħa fir-rokna
I know exactly how to make poison	Naf eżatt kif nagħmel velenu
I could hear the fear in her voice	Stajt nisma’ l-biża’ f’vuċiha
The other lady and I stayed outside to find out	Jien u s-sinjura l-oħra bqajna barra biex insiru nafu
The other players were similarly annoyed	Il-plejers l-oħra kienu bl-istess mod iddejjaq
I step back, alarmed	I pass lura, allarmat
I’ve always been very good with numbers	Jien dejjem kont tajjeb ħafna bin-numri
I haven’t even seen them all yet	Għadni lanqas biss rajthom kollha
A friend loves it all the time	Ħabib iħobb il-ħin kollu
I use the clear plastic type	Jien nuża t-tip tal-plastik ċar
I think the stress of it all came to me	Naħseb li l-istress ta 'kollox wasalni biss
I can see your mother in your eyes	Nista’ nara lil ommok f’għajnejk
A tiny smile spread across her lips	Tbissima ċkejkna mifruxa fuq xufftejha
I was made to be here	I kien magħmul biex ikun hawn
The legs and feet are gray	Ir-riġlejn u s-saqajn huma griżi
I really appreciate her services	Napprezza ħafna s-servizzi tagħha
He calls out his vital signs	Isejjaħ is-sinjali vitali tiegħu
I can't concentrate, I can't hear what he's calling	Ma nistax nikkonċentra, ma nistax nisma' dak li qed isejjaħ
Boy, she thought	Tifel, ħasbet
I wanted to damn it	Ridt indannaha
I turned around to see her climb into a cabin	Dawwart biex naraha titla’ f’kabina
Baker added a field goal in the final quarter	Baker żied field goal fl-aħħar kwarta
The strategy won him over today	L-istrateġija rebħitlu llum
I wasn’t trying to pay less, I just let him know	Ma kontx qed nipprova nħallas inqas, sempliċement inħallih jaf
I haven’t seen any accounts for a while	Jien ma rajt l-ebda kont għal ftit
I open it slowly and look around outside	Niftaħha bil-mod u nħares madwar barra
I wondered if it counted to ten or something	Staqsejt jekk kienx jgħodd sa għaxra jew xi ħaġa
I definitely felt unworthy	Żgur li ħassejtni indenja
I got out of bed and started dressing	Qomt mis-sodda u bdejt nilbes
I couldn't throw stones	Ma stajtx nitfa’ ġebel
The racial subjects of the episode attracted mixed attention	Is-suġġetti razzjali tal-episodju ġibdu attenzjoni mħallta
I got that from the orientation	Sibt dak mill-orjentazzjoni
Move on and take a look	Imxi fuq u tajt ħarsa
I check with her at least once a month	Niċċekkja magħha mill-inqas darba fix-xahar
I stopped again in the forest	Erġajt waqaf fil-foresta
Many key people are in those deep pockets	Ħafna nies ewlenin jinsabu f'dawk il-bwiet fil-fond
Then I saw them to see how they developed	Imbagħad rajthom biex nara kif żviluppaw
I asked her name again	Erġajt staqsejt isimha
A bonus points system is used during pool games	Sistema ta' punti bonus tintuża waqt il-logħob tal-pool
I think you can do him good	Naħseb li tista 'tagħmel lilu tajjeb
I was standing at the door	Jien kont bilwieqfa fil-bieb
I will cook his favorite dish	Se nsajjar id-dixx favorit tiegħu
I am the cry in your mind	Jiena l-għajta f'moħħok
It was a long process	Kien proċess twil
I found the office section	Sibt it-taqsima tal-uffiċċju
He loved the poetic end of justice, however	Iħobb it-tmiem poetiku tal-ġustizzja, madankollu
I went to my workers union and did nothing	Mort għand il-unjin tal-ħaddiema tiegħi u ma għamlu xejn
A little panic is good for them	Ftit paniku huwa tajjeb għalihom
At the time, I didn't even know who our lawyer was	Dakinhar lanqas kont naf min kien l-avukat tagħna
I tried to get things in my head	Ippruvajt inġib l-affarijiet f'rasi
I went downstairs again	Erġajt niżlet it-taraġ
I use it in my classroom and in the library	Nużah fil-klassi tiegħi u fil-librerija
A secret of some kind	Sigriet ta’ xi tip
I was really looking forward to the week	Kont verament ħerqana għall-ġimgħa
I felt sick, tired, and in terrible pain	Ħassejtni marid, għajjien, u kelli uġigħ terribbli
They treat it like a movie	Huma jittrattawha bħal film
I was going to keep it a secret	Kont se nżommha sigrieta
I rushed to the exit to escape	I ġrejt lejn il-ħruġ biex naħrab
I certainly have my stuffing	Ċertament għandi l-mili tiegħi
I am no longer afraid of them	M'għadniex nibża' minnhom
Take a call and just see a figure	Ħu jsejjaħ u naraw biss figura
I’ve been thinking about it for years	Kont naħseb dwaru għal snin sħaħ
I'm as good as I can be	Jien tajjeb kemm jista' jkun
It was a very big thing	Kienet xi ħaġa kbira ħafna
Check its premises regularly	Iċċekkja l-bini tagħha regolarment
I hate to even think about it right now	Ddejjaqni anke naħseb dwarha bħalissa
I'll give you a break	Jien ser nagħtikom pawża
I was so used to it	Kont imdorri narja hekk
I can see my empty desk	Nista' nara l-iskrivanija vojta tiegħi
This whole engagement took about fifteen minutes	Dan l-ingaġġ kollu ħa madwar ħmistax-il minuta
I think we needed to take advantage	Naħseb li kellna bżonn nieħdu vantaġġ
I was already on a one-time visit	Diġà kont fuq żjara darba
I think it will probably crack soon	Naħseb li x'aktarx se xaqq dalwaqt
I had seen it before	Kont rajtha qabel
I studied the effect in the mirror	Studjajt l-effett fil-mera
I just need to believe in myself for once	Għandi bżonn biss nemmen fija nnifsi għal darba
I haven't seen him in years	Ilni ma narah xi snin
I apologize and meet him from the cash wrap	Skuża ruħi u niltaqa' miegħu mill-cash wrap
I still can't believe it	Għadni ma nistax nemmen
She was left with only one idea	Baqgħet biss b'idea waħda
Some damage was done	Saret ftit ħsara
I remember it as if it were yesterday	Niftakarha bħallikieku kien ilbieraħ
I had a dream months before it happened	Kelli ħolma xhur qabel ma seħħet
I was not here to do business with you	Jien ma ġejtx hawn biex nagħmel negozju miegħek
A little less sure of herself	Ftit inqas ċert minnha nfisha
I knew he would refuse	Kont naf li se tirrifjuta
A man of pure darkness	Bniedem ta’ dlam pur
I do not claim that it can be easily carried out	Jien ma nsostnix li jista' jitwettaq faċilment
I couldn’t believe it all happened	Ma stajtx nemmen li ġara kollox
I want your name and contact details	Irrid ismek u d-dettalji ta' kuntatt
I missed her so much	Kont inmissha tant
I can see that he is really hurt and angry	Nista’ nara li hu tassew imweġġa’ u furjuż
I may be gone overnight	I jista 'jkun marret matul il-lejl
I say back and take another bite	Ngħid lura u nieħu gidma oħra
I don’t know any other way to put this	Ma naf ebda mod ieħor kif inpoġġi dan
Dqut change in it	Dqut il-bidla fih
Then I told them to cancel	Imbagħad għedtilhom biex jikkanċellaw
I accepted as my knees were still a bit weak	Aċċettajt peress li l-irkopptejn tiegħi kienu għadhom daqsxejn dgħajfa
I believe you are talking about me	Nemmen li qed titkellem dwari
I think you’ll change your mind, though	Naħseb li inti ser tibdel fehmtek, għalkemm
I wanted to stand on my own two feet	Ridt noqgħod fuq saqajji
I kept the door wide open	Jien żammejt il-bieb miftuħ usa’
All courses are based on credit hours	Il-korsijiet kollha huma fuq sistema ta’ sigħat ta’ kreditu
Dressed in the same old, boring outfit	Lbist bl-istess ilbies antik, boring
A new development has taken place	Sar żvilupp ġdid
I paid for driving lessons, too, and passed the first time	Ħallast għal-lezzjonijiet tas-sewqan, ukoll, u għadda l-ewwel darba
I was in so much pain that week	Dik il-ġimgħa kont tant f’uġigħ
I have to be the one to carry you	Jien għandi nkun dak li nġorrkom
I can't be on the phone for long	Ma nistax inkun fuq it-telefon għal żmien twil
I didn’t expect the gun to be so quiet	Ma stennejtx li l-pistola tkun daqshekk kwieta
I support your efforts and talent	Nappoġġja l-isforzi u t-talent tiegħek
A twenty minute ride took almost an hour	Rikba ta’ għoxrin minuta damet kważi siegħa
I looked around the room to find the cause	Fittixt madwar il-kamra biex insib il-kawża
I’m always looking for something interesting to see	Jien dejjem infittex xi ħaġa interessanti biex nara
I want you all fresh and ready by early evening	Irridkom ilkoll friski u lesti sa kmieni filgħaxija
Written and informed consent was obtained from our patient	Inkiseb kunsens bil-miktub u infurmat mill-pazjent tagħna
I was just asking to go home	Kont sempliċiment nitlob biex immur id-dar
I feel like a bad person	Inħossni bħala persuna ħażina
I was no longer in the bathroom	Ma kontx aktar fil-banju
I want you to see the view	Irrid li tara l-veduta
I looked in the building	Fittixt fil-bini
Closing a transaction required an oral hearing	L-għeluq ta’ tranżazzjoni kien jeħtieġ tmiem orali
I need this dad please let me take it	Għandi bżonn dan il-papà jekk jogħġbok ħallini nieħu
I barely let her move	Bilkemm inħalliha timxi
I found something new	Sibt xi ħaġa ġdida
I could feel her hunger	Stajt inħoss il-ġuħ tagħha
The fight was competitive	Il-ġlieda kienet kompetittiva
I tend not to disturb people when they are eating	Għandi t-tendenza li ma niddisturbax lin-nies meta jkunu qed jieklu
I care a lot	nieħu ħsiebha ħafna
Then I decided to turn around	Imbagħad iddeċidejt li nidawwar
I naturally handled this with my usual charm	I naturalment mmaniġġjati dan bis-seħer tas-soltu tiegħi
Experimental design of repeated measures	Disinn sperimentali ta' miżuri ripetuti
I smile at him and continue to drink the water	Nitbissem lejh u nkompli nixrob l-ilma
I can't even apologize	Lanqas nista’ ngħid skużani
I also have some other projects to complete	Għandi wkoll xi proġetti oħra x’nlesti
I was not looking for a situation with a woman	Ma kontx qed infittex sitwazzjoni ma’ mara
The source of the wound is still unknown	Is-sors tal-ferita għadu mhux magħruf
I packed my things in a bag	Ippakkjat l-affarijiet tiegħi f'borża
I managed to keep my balance, my perspective	Irnexxieli nżomm il-bilanċ tiegħi, il-perspettiva tiegħi
I can’t wait to show her what we’ve achieved today	Ma nistax nistenna biex nuriha dak li ksibna llum
I give you two seconds of world peace	Nagħtikom żewġ sekondi ta’ paċi dinjija
I did not receive any further compensation	Ma rċevejt l-ebda kumpens ieħor
I want to look around	Irrid inħares madwari
I was winding up anyway	I kien istralċ xorta
I just wanted to mix, I would be like everyone else	Ridt biss li nitħallat, inkun bħal kulħadd
I knew it was rational	Kont naf li kien dak razzjonali
I wiped my face immediately with disgust and fear	Imsaħt wiċċi mill-ewwel b’disgust u biża’
I feel this is one of the great discoveries	Inħoss li din hija waħda mill-iskoperti kbar
I myself am in shock	Jien nnifsi taħt xokk
I guess we won't go then	I raden aħna mhux se mmorru allura
I didn’t think he needed the phone	Ma kontx naħseb li kellu bżonn it-telefon
I could see a figure of someone in the distance	Stajt nara figura ta’ xi ħadd fil-bogħod
I pushed each panel, looking for a pressure lock	I imbuttat kull panel, infittex lock tal-pressjoni
I know it was illegal, inappropriate at least	Naf li kien illegali, mhux xieraq għall-inqas
I was sure he was right	Kont ċert li kellu raġun
I just need to continue with it	Għandi bżonn biss li nkompli biha
I want to be square now	Irrid inkun kwadru issa
I have many friends	Għandi ħafna ħbieb
I got up quickly and looked around	Qomt malajr u ħarist madwar
I’m worn out from dancing	Jien mikula miż-żfin
I was having a big dream	Kont qed ikolli ħolma kbira
A selection of literature is a whole artistic thing	Għażla tal-letteratura hija ħaġa sħiħa artistika
I was trying to help her escape from our homeland	Kont qed nipprova ngħinha taħrab minn art twelidna
I really had something good going on	Verament kelli xi ħaġa tajba għaddejja
I will not let my heart grow black	Jien mhux se nħalli qalbi tikber sewda
I would say stay for the rest of the week	Jien ngħid li nibqgħu għall-bqija tal-ġimgħa
I see it looks better alive	Nara li tidher aħjar ħaj
Around the same time another change took place as well	Madwar l-istess żmien seħħet bidla oħra wkoll
I wanted to look at me	Xtaqt li tħares lejja
I turned and looked out the window again	Dawwart u erġajt ħarist lejn it-tieqa
Sound drew her attention	Ħoss ġibidha l-attenzjoni
The present age is one of sorrow and misery	L-età preżenti hija waħda ta’ niket u miżerja
I didn't deserve it	Ma kontx ħaqqni dan
I could see from his intentions	Stajt nara mill-intenzjonijiet tiegħu
I didn’t want to draw any more unnecessary attention	Ma ridtx niġbed aktar attenzjoni bla bżonn
I know what to do	Naf x'se tagħmel
I hadn’t been sick one day in my foreign life	Jien ma kont ilni morda ġurnata fil-ħajja barranija tiegħi
I have to make it clear	Għandi nagħmilha ċara
Judge to cherish you	Ħallef li ngħożżek
His colleagues are determined to get him a job	Sħabu huma determinati li jġibulu impjieg
I can take the bus seriously	Nista' nieħu l-karozza tal-linja bis-serjetà
I hope you find it	Jien nittama li ssibha
Now I see why I wanted to stay home	Issa nara għaliex ridt li nibqa’ d-dar
I decided this even earlier	Iddeċidejt dan anke qabel
I live in a pure conscience	Jien ngħix f'kuxjenza pura
I lost time with my fifth shot glass	Tlift il-ħin bil-ħames shot glass tiegħi
Forced myself to laugh	Sfurzat lili nnifsi nidħaq
I brought them in and opened them	ġibthom u ftaħthom
I know from experience that you are not shit to care	Naf mill-esperjenza li inti m'intix shit biex jimpurtahom
I walked over to the captain, and told him neatly to stop	Imxi lejn il-kaptan, u għedtlu bil-pulit biex jieqaf
I haven’t had much for these last few days	Ma tantx ħadthom għal dawn l-aħħar jiem
I’m afraid to say it’s finally over	Nibża ngħid li fl-aħħar spiċċat
I think you and my wife can be best friends	Naħseb li int u marti tista’ tkunu l-aqwa ħbieb
I posted the last episode today	Poġġejt l-aħħar episodju llum
A cold heart makes a slow hand	Qalb kiesħa tagħmel id bil-mod
A man was beside her	Raġel kien ħdejha
I get out of the house	Noħroġ mid-dar
Check online for music	Iċċekkja onlajn għall-mużika
I will never make that mistake again	Qatt ma nerġa’ nagħmel dak l-iżball
That is, of course, things are missing	Jiġifieri, żgur, hemm affarijiet neqsin
I once had a brother, a long time ago	Darba kelli ħu, twil ilu
I don’t know why they didn’t like it	Ma nafx għaliex ma għoġbuhx
Rattle filled in silence, followed by another	Rattle imla s-skiet, segwit minn ieħor
A stained yellow document appeared from the air	Mill-arja deher dokument imtebba’ u isfar
I didn't answer right away and looked stiffened	Ma weġibtx mill-ewwel u ħarstu mwebbsa
I saw my daughter suffer because I was suffering	Rajt lit-tifla tiegħi tbati għax kont tbati
It always seemed like I was tired lately	Dejjem deher li kont għajjien dan l-aħħar
I suggest you wait until you talk to the specialist	Nissuġġerixxi li tistenna sakemm titkellem mal-ispeċjalista
I’m sure I wouldn’t dare drink water	Jien żgur li ma nazzardax tixrob l-ilma
I stopped counting after the first bit	Waqaft ngħodd wara l-ewwel ftit
I didn’t get away with them	Ma kontx nasal bogħod magħhom
I wish you and her the best	Nawgura lilkom u lilha l-aħjar
I have been here for months	Ilni hawn xhur
I have many friends	Għandi ħafna ħbieb
The knowledge that the explicit will break any time	L-għarfien li l-espliċita se tinkiser kwalunkwe ħin
I tend to change schemes every six months or so	Għandi t-tendenza li nbiddel l-iskemi kull sitt xhur jew hekk
I looked everywhere in my bedroom	Fittixt kullimkien fil-kamra tas-sodda tiegħi
I looked all over my body	Fittixt fuq ġismi kollu
I lay down on the bed and made an effort to be careful	Tlajt fuq is-sodda u għamilt sforz biex noqgħod attent
I was hoping for dinner soon	Kont qed nittama għall-pranzu dalwaqt
Then we ask ourselves questions	Imbagħad aħna nistaqsu mistoqsijiet lilna nfusna
The true nature of every soul is pure conscience	In-natura vera ta 'kull ruħ hija kuxjenza pura
I start preparing for the evening	Nibda nipprepara għal-lejla
I had no idea what could happen	Ma kelli l-ebda idea x'jista' jiġri
I really needed it to teach me how to walk	Verament kelli bżonnha biex tgħallimni kif nimxi
A still loses sometimes	A xorta titlef xi drabi
I can’t be a part of this	Ma nistax inkun parti minn dan
I thought it was a supernatural weapon	Ħsibt li kienet xi ħaġa ta’ arma sopranaturali
I heard heavy rain outside	Smajt xita qawwija barra
I was just sitting there laughing	Kont qiegħed hemm biss nidħak
I was on my way to catch her	Kont fi triqti biex naqbadha
Thick wall and stone enclosed a small area	Ħajt oħxon u tal-ġebel magħluq żona żgħira
I spent my first month trying to adjust as well	Għamilt l-ewwel xahar tiegħi nipprova naġġusta wkoll
I had no idea what we were up against	Ma kelli l-ebda idea kontra dak li konna nsibu
I can almost see the heat coming from his skin	Kważi nista’ nara s-sħana titla’ mill-ġilda tiegħu
I kind of can anticipate	I tip ta 'nista' jantiċipa
I rested my head on it	I serħan rasi fuqha
I wasn’t born for it, but it was	Jien ma twelidtx għal dan, imma kien
He was the last of three sons	Kien l-aħħar minn tliet ulied
I made my way to the hotel entrance	Għamilt triqti lejn id-daħla tal-lukanda
This request was rejected by the court	Din it-talba ġiet miċħuda mill-qorti
I beg you to please never tell anyone	Nitlobkom biex jekk jogħġbok qatt ma tgħid lil ħadd
I saw you attack them, brothers	Rajtu jattakkahom, ħuti
I press my lips closed	Nagħfas xofftejja magħluqa
I couldn't let her see me in my current state	Ma stajtx inħalliha tarani fl-istat attwali tiegħi
I haven't stopped contacting her, though	I ma waqfitx kuntatt magħha, għalkemm
The land is now occupied by a private hospital	L-art issa hija okkupata minn sptar privat
I know better than to ask	Naf aħjar milli nistaqsi
I need to think about what to do	Għandi bżonn naħseb x'għandi nagħmel
We sincerely apologize for any offense	Sinċerament niskużaw ruħna għal kwalunkwe reat
I can say that you have questions, ask them clearly	Nista' ngħid li għandek mistoqsijiet, staqsihom b'mod ċar
I wish we could stay here, man	Nixtieq li nistgħu nibqgħu hawn, bniedem
I can’t say if that’s a good thing or not	Ma nistax ngħid jekk dik hix ħaġa tajba jew le
I couldn’t get in the shower	Ma stajtx nidħol fid-doċċa
A servant was already standing there holding a silver sword	Qaddej kien diġà wieqaf hemm iżomm sejf tal-fidda
I am forever in your debt	Jiena għal dejjem fid-dejn tiegħek
I’m one of them and you too	Jien wieħed minnhom u int ukoll
Suddenly I was confused	F'daqqa waħda kont konfuż
I, on the other hand, was now a nervous wreck	Jien, min-naħa l-oħra, issa kont relitt nervuż
I think we can both starve to death	Naħseb li aħna t-tnejn jistgħu imutu bil-ġuħ
I saw it before I noticed it	Rajtha qabel ma nnutatni
I loved it	Kont inħobbha
I always rub them for it	Dejjem ngħorokhom għaliha
I will not harm you, promise	Mhux se nagħmel ħsara lilek, wegħda
I hate when women cry	Ddejjaqni meta n-nisa jibku
I couldn’t do anything about it, unfortunately	Ma stajt nagħmel xejn dwarha, sfortunatament
I run along the wall	Niġri tul il-ħajt
I refused to kill at first, just like you	Irrifjutajt il-qtil għall-ewwel, bħalek
Molded nails come from steel	Dwiefer iffurmat ġej mill-azzar
He has three brothers and one sister	Għandu tliet aħwa u oħt waħda
I had a bandage, which fell off	Kelli faxxa, li waqgħet
I only found out about it this morning	Sirt naf biha dalgħodu biss
I met three of them	Jien ltqajt ma’ tlieta minnhom
A white dog is for a pleasant meeting	Kelb abjad huwa għal laqgħa pjaċevoli
We set up a watch spot up there	Waqqafna watch post hemm fuq
I saw her with the light shining on her	Rajtha bid-dawl jiddi fuqha
I know he is a good man	Naf li hu bniedem tajjeb
I can help you manage that change	Nista' ngħinek timmaniġġja dik il-bidla
I don’t remember coming out	Ma niftakarx li ħriġt barra
I didn’t see the whole event	Ma rajtx l-avveniment kollu
I can't remember any lights or music	Ma nista niftakar l-ebda dwal jew mużika
I think they were not much different here after all	Naħseb li ma tantx kienu differenti hawn wara kollox
I want to fill it	Irrid li timlieni
I never understood that, there is often no mass	Qatt ma fhimt li, ħafna drabi ma jkunx hemm quddiesa
I think they will be together for life	Naħseb li se jkunu flimkien għal għomorhom
I know you have a lot of questions	Naf li għandek ħafna mistoqsijiet
I hope the world is a paradise compared to here	Nittama li d-dinja hija ġenna meta mqabbla ma’ hawn
The characters were well received	Il-karattri ntlaqgħu tajjeb
A strange machine came to them	Ġiet lejhom magna stramba
I really appreciate you both!	Napprezza ħafna lit-tnejn!
I still can't go home	Għadni ma stajtx immur id-dar
A normal person does not cry after hearing this	Persuna normali ma tibkix wara li tisma’ hekk
I haven't seen them in a long time	Ilni ma narahom
Then we were on it ourselves	Imbagħad konna fuqha aħna stess
I already felt a change inside me	Diġà ħassejt bidla ġewwa fija
I am very sorry for your loss	Jiddispjaċini ħafna għat-telfa tiegħek
I did my best to ignore this	Jien għamilt minn kollox biex injora dan
I’m pretty sure my plan is working	Jiena pjuttost ċert li l-pjan tiegħi qed jaħdem
Of particular concern is the impact of tourism	Ta’ tħassib partikolari huwa l-impatt tat-turiżmu
I think you are absolutely right with this analysis	Naħseb li għandek raġun għal kollox b'din l-analiżi
I was dressed as a rural girl	Kont imlibbes ta’ bniet rurali
I never know myself	Qatt naf lili nnifsi
I immediately felt hesitant to leave it out	Immedjatament ħassejtni inċerti li nħallih barra
I have one job, one thing that is just my responsibility	Għandi xogħol wieħed, ħaġa waħda li hija biss ir-responsabbiltà tiegħi
The move was not accepted	Il-mossa ma ġietx milqugħa
I can't stay with you	Ma nistax nibqa’ miegħek
I can't stay here alone	Ma nistax nibqa' hawn waħdi
I always suspected he had designs on power	Dejjem issuspettajt li kellu disinji fuq il-poter
I quickly discovered his problem	Malajr skoprejt il-problema tiegħu
We still get together once a year	Għadna niltaqgħu flimkien darba fis-sena
The two scramble and end up sleeping together	It-tnejn jiskraw u jispiċċaw jorqdu flimkien
I learned a lot from his presentation	Tgħallimt ħafna mill-preżentazzjoni tiegħu
I asked around but no one seemed to know it	Staqsejt madwar imma ħadd ma deher li jafha
I had none and nothing	Ma kelli ħadd u xejn
I had no idea what was going to happen	Ma kelli l-ebda idea x'kien se jiġri
I have to play a careful game here	Ikolli nilgħab logħba bir-reqqa hawn
I haven’t eaten since	Minn dakinhar ilni ma tiekol
They were called run and bred in captivity	Huma kienu jissejħu run u mrobbija fil-magħluq
I hope it makes you happy	Nispera li jagħmlek kuntent
I looked for a post office	Fittixt uffiċċju postali
I can’t really offer to get anything though	Ma nistax verament noffri li nġib xi ħaġa għalkemm
I know her very well	Nafha ħafna
A quick and dirty one for you	Waħda ta’ malajr u maħmuġa għalik
I hope to enter our world	Nittama li nidħlu fid-dinja tagħna
I didn't know exactly what he was eating	Ma kontx naf eżattament x’kien qed jiekol
I often find myself in that same space	Sibt ruħi f’dak l-istess spazju spiss
I could tell he was still confused	Stajt ngħid li kien għadu mħawwad
I’m not rubbing your belly now	M'iniex nogħrok żaqqek issa
I think the problem is deeper than that though, babe	Naħseb li l-problema hija aktar profonda minn hekk għalkemm, babe
I took several photos and then a few more	Ħadt bosta ritratti u mbagħad ftit aktar
I was a creature of habit	Jien kont ħlejqa ta’ drawwa
I know my father would definitely object	Naf li missieri żgur joġġezzjona
Observation equipment has been improved	It-tagħmir ta' osservazzjoni ġie mtejjeb
I’m busy over a decade	Jien okkupat fuq għaxar snin
I'm looking for another type of job	Immur infittex tip ta’ xogħol ieħor
I can shoot wings on the fly of the house	Kapaċi nispara l-ġwienaħ minn fuq fly tad-dar
I will leave your life and never return	Jien se nitlaq minn ħajtek u qatt ma nirritorna
The second one hit the ground, followed by another	It-tieni wieħed ħabat mal-art, segwit minn ieħor
I never got to thank him	Qatt ma wasalt biex nirringrazzjah
I always did what was expected of me	Dejjem għamilt dak li stennew minni
I liked the gift box	Għoġobni l-kaxxa tar-rigali
I think he got it	Naħseb li hu ltqajna
I want to be able to have a company	Irrid inkun nista' jkolli kumpanija
I had a great character then	Kelli karattru kbir allura
I had a great imagination	Kelli immaġinazzjoni kbira
A coin board prevents this kind of chaos	Bord tal-munita jipprevjeni dan it-tip ta 'kaos
I think we can do that	Naħseb li nistgħu nagħmlu dan
I really enjoyed this meditation	Din il-meditazzjoni għoġobni serjament
I can't be late either	Lanqas nista’ nieħu tard
I couldn't exhaust it	Ma stajtx teżawrixxiha
She left it in her purse	Ħallietha lura fil-portmoni
I asked there for a while	Tlabt hemm għal xi żmien
Then a new game must be created	Imbagħad trid tinħoloq logħba ġdida
I am reluctant just because of my work schedule	Jiena noqgħod lura biss minħabba l-iskeda tax-xogħol tiegħi
I liked it right away	Għoġobni mill-ewwel
I pick around the edges	I pick madwar it-truf
I didn’t have to persuade them at all	Ma kelli għalfejn nipperswadihom xejn
I believe the issue is still unresolved	Nemmen li l-kwistjoni għadha mhix solvuta
I tried to tell her but she didn't want to hear me	Ippruvajt ngħidilha imma hi ma riditx tismagħni
Some of the phone calls were death threats	Ftit mit-telefonati kienu theddid ta’ mewt
I need your help with them	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek magħhom
I love this time of day	Jien inħobb dan il-ħin tal-ġurnata
I can’t tell if he’s breathing or not	Ma nistax ngħid jekk hux qed jieħu n-nifs jew le
He was a thoughtful man	Kien raġel maħsub
I no longer hold those views	Ma nżommx aktar dawk il-fehmiet
Thick moss and bright green covered the entire forest floor	Ħażiż ħoxnin u aħdar jgħajjat ​​kopriet l-art tal-foresta kollha
I wish they had shot him, but no such luck	Nixtieq li sparawlu, imma l-ebda xortih bħal din
I tried to be patient and understand	Ippruvajt inkun paċenzjuż u nifhem
I want to offer you a bargain	Irrid noffrilek bargain
This sword I will not judge today	Dan ix-xabla mhux se niġġudika llum
Turn your head to the left and to the right	Dawwart rasi lejn ix-xellug u lejn il-lemin
I just wanted to go home now	Jien ridt biss immur id-dar issa
They will all be released on the same date	Huma kollha jkunu rilaxxati fl-istess data
I killed a girl, not a god	Qtilt tifla, mhux alla
Each of those tears were absolutely real	Kull waħda minn dawk id-dmugħ kienu assolutament reali
I will be back though	Ikolli lura għalkemm
I feel most inspired at the beach	Inħossni l-aktar ispirat fil-bajja
I try to forget that terrible experience	Nipprova ninsa dik l-esperjenza terribbli
I forgot about it, by choice	Jien kont insejtha, b’għażla
Drink five cups of coffee	Xrob ħames tazzi kafè
A bath makes me feel even better	Banju jġiegħni nħossni saħansitra aħjar
I will be back in time	Jien ser nirritorna fil-ħin
I saw it in my church camp	Rajt fil-kamp tal-knisja tiegħi
I offer you fortune, affection, luxury, happiness	Offrejtlek fortuna, affezzjoni, lussu, hena
I really enjoyed my stay here	Gawdejt ħafna l-waqfa tiegħi hawn
A few things to note	Ftit affarijiet li wieħed jinnota
I hope your mother is doing well	Nittama li ommok sejra tajjeb
I tried to ignore that voice	Ippruvajt ninjora dik il-vuċi
I didn’t even realize it was already seven	Lanqas ma rrealizzajt li diġà kienu s-sebgħa
Package was basically alone when the problems arose	Pakkett kien bażikament waħdu meta nqalgħu l-problemi
I wanted to prolong our time together	Xtaqt intawwal il-ħin tagħna flimkien
I have no desire to waste my time killing silly	M'għandi l-ebda xewqa li naħli l-ħin tiegħi noqtol iblah
I did that last one	Għamilt dik l-aħħar waħda
I couldn’t get enough of it	Ma stajtx nikseb biżżejjed minnha
I knew then that something bad had happened	Dakinhar kont naf li kienet ġrat xi ħaġa ħażina
I needed protein to feed	Jien kelli bżonn il-proteina biex nitma’
I give them enough to spend money	Nagħtihom biżżejjed biex jonfqu l-flus
I have no idea what they will do next	M'għandi l-ebda idea x'se jagħmlu wara
I saw what it felt like	Rajt dak li ħassitha
I know you've been hurt in the past	Naf li int weġġajt fil-passat
An unidentified young man had slipped inside the door	Żagħżugħ li ma għarfetx kien żelaq ġewwa l-bieb
I was at first, he followed a week later	Jien kont fl-ewwel, hu segwa ġimgħa wara
I jumped up and down like a little girl	Qabejt 'il fuq u' l isfel bħal tifla żgħira
All fires were under control until dusk	In-nirien kollha kienu taħt kontroll sal-għabex
I re-examined my chest while I was in the shower	Erġajt eżaminajt sidiri waqt li kont fid-doċċa
This can be a very funny record	Dan jista’ jkun rekord umoristiku ħafna
I have a private researcher	Għandi riċerkatur privat
The second shot also knocked him down	It-tieni sparatura waqqah ukoll
I am not interested in such details	M'iniex interessat f'dettalji bħal dawn
I literally can’t do business in my office	Litteralment ma nistax nagħmel negozju fl-uffiċċju tiegħi
I couldn’t disagree anymore	Ma stajtx ma naqbilx aktar
I was bored hard most of the time at school	Kont niddejjaq iebes ħafna mill-ħin fl-iskola
I think he was still angry with me too	Naħseb li kien għadu rrabjat miegħi wkoll
No one is telling about the choice	Ħadd mhu rakkont dwar l-għażla
I looked at the composition and the time period	Ħarist lejn il-kompożizzjoni u l-perjodu ta 'żmien
The food was plain and simple	L-ikel kien sempliċi u sempliċi
I know the style of programming	Nagħraf l-istil tal-ipprogrammar
I have spoken the truth before	Tkellimt il-verità qabel
I really want this polish now	Irrid ħafna dan il-lustrar issa
I just wanted to get better	Ridt biss li jitjieb
The whole idea was there	L-idea kollha kienet hemm
I didn’t take any notice until the room went quiet	Ma ħadt l-ebda avviż sakemm il-kamra marret kwieta
I made my way to the door	Għamilt triqti lejn il-bieb
I gained an understanding of harmony, the theory of music	Ksibt fehim tal-armonija, it-teorija tal-mużika
I was almost as happy as they were	Kont kważi ferħana daqshom
I already have, somehow	Diġà għandi, b'xi mod
I'm so glad you're here	Jien kuntent ħafna li inti hawn
I was training with him when I started	Jien kont tħarreġ miegħu meta bdejt
I wore my hearing aids	Jien lbist l-hearing aids tiegħi
I was worried too, but not so much about it	Jien kont inkwetat ukoll, imma mhux daqshekk dwar dan
I attract handsome men, just like you	Jien nattira rġiel gustużi, daqsek innifsek
I can see the sadness on his face	Nista’ nara d-dwejjaq fuq wiċċu
A specific way of moving your hands	Mod speċifiku ta 'ċaqliq idejk
A more active part in all this	Parti aktar attiva f'dan kollu
Some of them can be cut with a knife	Xi wħud minnhom jistgħu jinqatgħu b'sikkina
I remember people needed	Niftakar nies meħtieġa
I could feel the steel bite in the steel	Stajt inħoss il-gidma tal-azzar fl-azzar
I don't intend to leave anyone behind	M’għandi l-ħsieb li nħalli lil ħadd warajh
I was determined to find out for myself and investigate	Kont determinat li niskopri għalija nnifsi u ninvestiga
I still didn’t want to get bored with it	Għadni ma ridtx niddejjaq biha
I went to a black party	Jien mort għal festin suwed
I became the whole universe itself	Sirt l-univers kollu nnifsu
I think they are going in the wrong place	Naħseb li sejrin fil-post ħażin
I wish we weren't in a public place like this	Xtaqt li ma nkunux f’post pubbliku bħal dan
I didn't mind that time	I ma mind dak iż-żmien
I wanted for her energy	Xtaqt għall-enerġija tagħha
I had a clear afternoon until about three	Kelli wara nofsinhar ċara sa madwar it-tlieta
He followed the construction of the north wing	Segwa l-kostruzzjoni tal-ġwienaħ tat-tramuntana
Other details are the same	Dettalji oħra huma l-istess
I tried to stop it, of course	Ippruvajt inwaqqafha, naturalment
I want to make a new life for both of us	Irrid nagħmel ħajja ġdida għalina t-tnejn
I bet shelter will turn her into, too	I bet kenn se jibdlu tagħha fi, ukoll
I plan to dig more today	Qed nippjana li nħaffer aktar illum
I knew how they would feel from the experience	Kont naf kif se jħossuhom mill-esperjenza
I listened intently to everything she said	Smajt b’attenzjoni dak kollu li qalet
I even told her how my wife had died	Saħansitra għedtilha kif marti kienet mietet
I believe enough people are and will make the change	Nemmen li biżżejjed nies huma u se jagħmlu l-bidla
I barely made it to work on time	Bilkemm għamilt biex naħdem fil-ħin
I opened my mouth, I wanted to taste his tongue again	Ftaħt fommi, ridt nerġa’ nduq ilsienu
A hateful, bitter face	Wiċċ mibegħda u morr
I hated how he knew he was going to go	Ddejjaqt kif kien jaf li kien se jmur
I found this tobacco among his belongings	Sibt dan it-tabakk fost l-affarijiet tiegħu
I was thinking of taking a walk	Kont qed naħseb li nagħmel mixja
I was even more surprised by my words	I kien saħansitra aktar sorpriż bi kliemi
A woman, in fact, even though it was hard to tell	Mara, fil-fatt, minkejja li kien diffiċli li tgħid
I just wanted to talk to you about something	Ridt biss nitkellem miegħek dwar xi ħaġa
Pressure crush built into her chest	Pressjoni tgħaffiġ mibnija f'sidirha
I can't say, that kind of thing is the destruction of the soul	Ma nistax infisser, dik it-tip ta 'ħaġa hija l-qerda tar-ruħ
I was no longer the youngest	Ma kontx aktar l-iżgħar
A driver's seat was in front	Siġġu għas-sewwieq kien lejn quddiem
I closed the journal and entered	Għalaqt il-ġurnal u dħalt
I’m sure a little water will clean it up	Jiena ċert li ftit ilma se jnaddaf dan
I ended up going with you both	Spiċċajt nidħol magħkom it-tnejn
I had a lot of fun	Ħadt gost ħafna
I saw her conflict	Rajt il-kunflitt tagħha
I was trapped until it was time to grain	I kien maqbud sakemm wasal iż-żmien li qamħ
I wonder if you don't even care	Nistaqsi jekk lanqas jimpurtak
English has also become a common literary language	L-Ingliż sar ukoll lingwa letterarja komuni
I have no standing to speak	M'għandi l-ebda wieqfa biex nitkellem
I was with the police once	Darba kont mal-pulizija
I had to run to keep up with her	Kelli niġri biex ilaħħqu magħha
I watched the sun go down	Rajt ix-xemx tinżel
I always love it for some strange reason	Jien dejjem inħobbha għal xi raġuni stramba
I had my heart stolen once or twice	Kelli qalbi misruqa darba jew darbtejn
I’ve been pretending at least	Jien stajt nippretendu għall-inqas
I felt it move for a while	Ħassejtha tiċċaqlaq għal xi żmien
Pipe gates are organized into groups called divisions	Il-gradi tal-pajpijiet huma organizzati fi gruppi msejħa diviżjonijiet
I can stay there if everything changes in a hurry	Nista’ nibqa’ hemm jekk kollox jinbidel f’ħerqa
I can’t help but look back	Ma nistax ma nħaresx lura
I was looking for the end of the world	Kont qed infittex it-tmiem tad-dinja
I will never stay down for long	Jien qatt ma nibqa' isfel għal żmien twil
He died shortly afterwards	Immut ftit wara
I try too, but I keep falling	Nipprova wkoll, imma nibqa' taqa'
I had to collect everything and run for it	Kelli niġbor kollox u niġri għalih
I think that says it all	Naħseb li dan jgħid kollox
I am on a long, narrow road	Ninsab fi triq twila u dejqa
I bounce close a few times	Resalt qrib xi ftit drabi
I want to end this	Irrid nispiċċa dan
I never feel so sorry for myself	Qatt ma nħossni ddispjaċini għalija nnifsi b’dak il-mod
I almost have to laugh	Kważi għandi nidħaq
Very unlikely circumstance	Ċirkostanza improbabbli ħafna
I felt the warmth of her hand combined with mine	Ħassejt is-sħana ta’ idha magħquda ma’ tiegħi
I really appreciate it	Napprezzah ħafna
I would say you are right	Nixtieq ngħid li għandek raġun
I mourn the death of this great photo editing site	Nibki l-mewt ta’ dan is-sit kbir ta’ editjar tar-ritratti
It turns out to be a dream	Din tirriżulta li hi ħolma
I don’t deserve your praise	Jien ma jistħoqqlix it-tifħir tiegħek
I enthusiastically greeted this new opportunity	Sellimt din l-opportunità ġdida b’entużjażmu
I just wanted to tell you what the recommendation was	Ridt ngħidlek biss x'kienet ir-rakkomandazzjoni
I'm still sick, some told me	Ikolli għadni marid, qaluli xi wħud
Bad smell accompanied him	Riħa ħażina akkumpanjatu
I knew he would give it back to me no matter what	Kont naf li kien jagħtini lura x'ikun
I wish we could make up for it and do it right	Nixtieq li nistgħu npattu u nagħmluha tajjeb
I need someone to talk to	Għandi bżonn xi ħadd biex nitkellem
I followed the same on the other side	Segwejt l-istess fuq in-naħa l-oħra
I embrace it and hold it against me	Inħaddanha u nżommha kontrija
I know where the package is	Naf fejn hu l-pakkett
I get out of the situation in class	Noħroġ mis-sitwazzjoni fil-klassi
I intend to vote against the clause	Biħsiebni nivvota kontra l-klawżola
I didn’t know this until I read this post	Ma kontx naf dan sakemm qrajt din il-post
I can't be in debt to you anymore	Ma nistax inkun dejn lejk aktar
I can feel it every time	Nista' nħossha kull darba
I'm not kicking you out of the house	Jien ma nkeċċikx mid-dar
I bit my lip, sad he hadn't told me	Gdimt xoffa, imdejjaq li ma kienx qalli
I was present all the time	Kont preżenti l-ħin kollu
I didn’t want to try his phone	Ma ridtx nipprova t-telefon tiegħu
I smiled at him and left in time	Tbissimtlu u telaq fil-ħin
I tried to run the farm	Ippruvajt inmexxi r-razzett
I hadn’t thought about it that way	Ma kontx ħsibt dwarha hekk
I just want to find a balance	Irrid biss insib bilanċ
I have dirt in me, dirt from theft	Għandi ħmieġ fija, ħmieġ mis-serq
I can't tell what they are	Ma nistax naf x'inhuma
I was secretly glad they escaped	Kont ferħan bil-moħbi li ħarbu
I sit at my desk	Nibqa’ bilqiegħda fuq l-iskrivanija tiegħi
I started walking slowly towards the door	Bdejt nimxi bil-mod lejn il-bieb
I wanted to wash my whole body	Ridt naħsel ġismi kollu
May I have some ideas on the blue dress	Jista' jkolli xi ideat dwar il-libsa blu
Don't even raise your voice	Lanqas għolli leħni
I couldn't do it	Ma stajtx għamilha
I want to get this over	Irrid nikseb dan fuq
I was talking about the whole thing of the letter	Kont qed nitkellem dwar il-ħaġa kollha tal-ittra
I also noticed an unnatural number of wildlife nearby	Innotajt ukoll numru mhux naturali ta 'annimali selvaġġi fil-qrib
I see the similarities	Nara x-xebh
I'm looking at her	Qed inħares lejha
I couldn't sleep	Ma stajtx torqod
I put my hands up in despair	Infad idejja ’l fuq bid-disprament
A sudden thought made my heart pound	Ħsieb għal għarrieda ġegħlitli qalbi
I needed them but I couldn't get them	Jien kelli bżonnhom imma ma kontx niksibhom
I tried to put my arms around the wide container	Ippruvajt inġib id-dirgħajn madwar il-kontenitur wiesa’
I threw myself into her embrace and grabbed her	I tefgħet lili nnifsi fit-tgħanniqa tagħha u qabad magħha
Formal living area open to the left	Żona ta 'għajxien formali miftuħa fuq ix-xellug
He played basketball in this city	Huwa għamel basketball f'din il-belt
I could see nothing but fog	Ma stajt nara xejn ħlief ċpar
I thought it would give me more confidence	Ħsibt li se tagħtini aktar kunfidenza
Nor do I pretend to have	Lanqas nippretendu li għandi
I could not participate	Ma stajtx nipparteċipa
I couldn’t afford to come home even once a month	Ma kontx naffordja li niġi d-dar lanqas darba fix-xahar
I couldn’t afford to raise my parents	Ma kontx naffordja nqajjem lill-ġenituri tiegħi
I was going to kill him	Kont se noqtlu
I never want to leave you again	Qatt ma rrid inħalliek mill-ġdid
I sat there for hours, in fear and terror	Jien imqiegħed hemm għal sigħat, fil-biża 'u t-terrur
A handsome prize was not something that would give up easily	Premju gustuż ma kienx xi ħaġa li kien iċedi faċilment
I went to the window and looked down	Mort lejn it-tieqa u ħarist 'l isfel
I went back there	Tlaqt lura hemm
I thought it was just going to happen	Ħsibt li se jiġu biss jiġru
I remember the following	Niftakar dan ġej
I went into the kitchen	Dħalt fil-kċina
A fork whispered in response	Furketta whispered bi tweġiba
A sad imitation of his former self	Imitazzjoni diqa tal-awto preċedenti tiegħu
I had refused her order	Jien kont irrifjutajt l-ordni tagħha
I suspect we will see her again	Nissuspetta li se nerġgħu narawha
I put my hand on my face	Poġġejt idi fuq wiċċi
I take his face in my hands	Nieħu wiċċu bejn idejja
I hope he takes his ass handed to him	Nittama li jieħu ħmar tiegħu mogħtija lilu
A family friend is fishing with a fly on the pond	Ħabib tal-familja jistad bil-fly fuq l-għadira
I needed to know what was going on	Kelli bżonn inkun naf x’kien qed jiġri
Luckily I have someone who can bring them to me	Fortunatament għandi xi ħadd li jista’ jġibhom għalija
I bought a card from him anyway	Xtrajt karta mingħandu xorta waħda
I am preparing my party for a street movement	Qed inħejji l-partit tiegħi għal moviment fit-toroq
I didn’t do things	Jien ma għamiltx affarijiet
Tension within the band grew	It-tensjoni fi ħdan il-banda kibret
A large rock fell on him	Lejh waqgħet blata kbira
I was in the process of training a replacement anyway	Jien kont fil-proċess li nħarreġ sostitut xorta waħda
I stayed there for a moment, completely quiet	Bqajt hemm għal mument, kompletament kwiet
I asked who to tell	Staqsejt lil min ngħid
The second was a header from a corner	It-tieni kienet daqqa ta’ ras minn korner
I had time to breathe	Kelli ħin biex nieħu n-nifs
I seem to have been more affected by it	Jidher li ġejt affettwat aktar minnha
I think they buried it somewhere and forgot about it	Nemmen li difnu x’imkien u nsew bih
A hypothesis is never final	Ipoteżi qatt ma hija finali
I know no one can afford me	Naf li ħadd ma jista’ jħallasni biżżejjed
I looked back at the club door	Ħarist lura lejn il-bieb tal-każin
I hope you can bare it	Nittama li tista 'bare it
I tried to turn around so I couldn't see her	Ippruvajt ndur biex ma setax jaraha
I think he had enough	Naħseb li kellu biżżejjed
I wasn’t ready for the next day	Ma kontx lest għall-ġurnata li ġejja
I saw a policeman, but I was reluctant to ask him	Rajt pulizija, imma kont riluttanti nistaqsih
I will be in the lead truck	Se nkun fit-trakk taċ-ċomb
A small procession was approaching them	Purċissjoni żgħira kienet toqrob lejhom
I never get anywhere like this	Qatt ma nasal imkien bħal dan
I remember being there	Niftakar li kien hemm
I admire your hard work and courage	Nammira x-xogħol u l-kuraġġ tiegħek
I think that makes sense then	Naħseb li jagħmel sens allura
I knew he was not dead	Kont naf li ma kienx mejjet
I heard I was in the hospital for several weeks	Smajt li kont l-isptar għal diversi ġimgħat
I need to talk to you as soon as possible	Għandi bżonn nitkellem miegħek kemm jista' jkun malajr
I was pushing this bill	Kont qed nimbotta dan il-kont
I was so glad I woke up	Kont tant ferħan li nqajjem
I was not a princess who was kneeling or protected	Ma kontx prinċipessa li nkun għarkobbtejha jew protetta
I remembered exactly where he was	Ftakart eżatt fejn kien
I keep my head down and my nose clean	Inżomm rasi 'l isfel u mnieħri nadif
A popular movie gave her the idea	Film popolari taha l-idea
That way, we won't be hurt	B’dak il-mod mhux se nweġġgħu
I can wait until we get to the hotel	Nista’ nistenna sakemm naslu l-lukanda
Touch it for a long time	Tmissnih għal żmien twil
I knew there was nowhere to run	Kont naf li ma kien hemm imkien fejn niġri
I doubt it will have any impact	Niddubita li se jkollu xi impatt
He smiled sweetly at her	Tbissemilha bil-ħlewwa
A metal grill lay in the ash	A grill tal-metall jistabbilixxu fl-irmied
I can see the whole picture	Nista’ nara l-kwadru enormi kollu
I also know their ways	Naf ukoll il-modi tagħhom
I’ve always considered giving myself a headache as sex	Jien dejjem qiest li nagħti ras bħala sess
I’m that pigeon, however, that’s my true form	Jien dik il-ħamiema, madankollu, din hija l-forma vera tiegħi
I think he is very right	Naħseb li għandha raġun ħafna
I looked at him as a brother	Fittixt lejh bħala ħu
Lessons itself has been reprinted for over a century	Lezzjonijiet innifisha ġiet stampata mill-ġdid għal aktar minn seklu
I put that in the hands of the rest	Poġġejt dak f’idejja mal-bqija
A fire is still burning inside	Nar għadu maħruq ġewwa
I feel close to my parents here	Inħossni qrib il-ġenituri tiegħi hawn
I favor the latter interpretation	Nipfavorixxi din l-aħħar interpretazzjoni
I have a pretty good life	Għandi ħajja pjuttost tajba
I was going to confront them, whoever they were	Kont se nikkonfrontahom, kienu min huma
I wished for some tenderness	Xtaqt għal xi tenerezza
I had no idea what he was doing	Ma kellix idea x’kien qed jagħmel
Hospital of all places	Sptar tal-postijiet kollha
I let her father kill her	Ħallejt lil missierha joqtolha
I hope this goes well	Nispera li dan imur tajjeb
I saw him turn around and get on the plane	Rajt idur u jitla’ fuq l-ajruplan
I brought you food and water	Inġiblek l-ikel u l-ilma
I tried to swallow, but I couldn't	Ippruvajt nibla’, imma ma stajtx
I will reply to your email	Se nwieġeb għall-email tiegħek
I wasn’t brave enough to talk to her myself	Ma kontx kuraġġuż biżżejjed biex nitkellem magħha jien stess
I turn to my computer and boot it	Indur għall-kompjuter tiegħi u nibbutjah
I was uncomfortable wearing a swim suit around him	Kont skomdu nilbes swim suit madwaru
I received confirmation that the seller did not lie	Irċevejt konferma li l-bejjiegħ ma gidebx
And at first everything looked good	U għall-ewwel kollox deher tajjeb
I thought I would live in that lake forever	Ħsibt li se tgħix f’dak il-lag għal dejjem
I still had a boyish figure	Għadni kelli figura boyish
I just wish we could do more	Nixtieq biss li nistgħu nagħmluha aktar
I didn't want to sing	Ma ridtx inkanta
I looked at her before I played the instrument	Ħarist lejha qabel indoqq l-istrument
I know I didn’t mean anything	Naf li ma ridtx tfisser xejn
I’m old and just starting out	Jien xjuħ u għadek bdejt
I walk to the sidewalk	Niġest lejn il-bankina
A large package was issued as part of the march orders	Inħareġ pakkett kbir bħala parti mill-ordnijiet tal-marċ
I have to quit and choose	Ikolli nieqaf u nagħżel
I need to see my sister	Għandi bżonn nara lil oħti
I didn't like the look on his face	Ma għoġobnix id-dehra ta’ wiċċu
I let the hot water overflow on me	Inħalli l-ilma sħun jinqaleb fuqi
I base it on the facts	Jien nibbaża fuq il-fatti
I mean it was an accident	Jiġifieri kien inċident
I can't stand the woman	Ma niflaħx lill-mara
I got there an hour too late and missed it	Wasalt hemm siegħa tard wisq u tliftha
I tell them about the rise of science	Jien ngħidilhom dwar iż-żieda tax-xjenza
The track also includes a chord arrangement	Il-korsa tinkludi wkoll arranġament tal-kordi
I couldn't even see it from his eyes	Lanqas ma stajt nara minn għajnejh
They are forced to seek financial security through marriage	Huma mġiegħla jfittxu sigurtà finanzjarja permezz taż-żwieġ
I had my son a year or so later	Kelli lil ibni wara sena jew hekk wara
I shot them a nasty look	I sparajthom ħarsa diżgustanti
I'm not afraid of them	Jien ma nibżax minnhom
I'm so sorry to hear that	Jiddispjaċini ħafna li nisma' dan
I encourage you to read their message below	Inħeġġiġkom taqraw il-messaġġ tagħhom hawn taħt
I drank, I heard her singing	Xrobt, smajt il-kant tagħha
I wanted the meal to be special	Ridt li l-ikla tkun speċjali
I had a job the next day	Kelli xogħol l-għada
I was protective of my place even then	Jien kont protettiv ta’ postu anke dakinhar
I just think about how to solve the problem	Naħseb biss dwar kif issolvi l-problema
I wanted to be somewhere safe	Ridt inkun xi mkien sigur
I took a seat in the back and looked around	Ħadt siġġu fuq wara u ħarist madwar
I did not dismiss them	Jien ma warrabhomx
I will make it available here in boring detail	Se nagħmel disponibbli hawn fid-dettall boring
I just need to listen	Għandi bżonn biss nisma
I managed to wash in our last camp	Irnexxieli naħsel fl-aħħar kamp tagħna
I will only see a small fraction of that	Se nara biss frazzjoni żgħira minn dak
I wasn’t sure if this was a compliment or not	Ma kontx ċert jekk dan kienx kumpliment jew le
Wall and proceeded to do my homework	Ħajt u pproċediet biex nagħmel ix-xogħol tad-dar
For money as money he cared less than anything	Għall-flus bħala flus kien jimpurtah inqas minn xejn
A path of security and dignity and very constant	Mogħdija ta’ sigurtà u dinjità u ħafna kostanti
I grew up in the land of horses	Trabbejt fil-pajjiż taż-żwiemel
A long time later, the kitchen door opened and closed	Żmien twil wara, il-bieb tal-kċina fetaħ u għalaq
I told my father what had happened	Għidt lil missieri x’ġara
I looked up and down the hall	Fittixt 'il fuq u' l isfel fis-sala
I can see the corridor out of nowhere	Nista’ nara l-kuritur tax-xejn
Physical and mental fatigue from an hour of stress	Għeja fiżika u mentali minn siegħa ta’ stress
I like it a lot, but my hands are tied	Jogħġobni ħafna, imma jdejja huma marbuta
I don’t think it hurts to take another look	Naħseb li ma tweġġax li tagħti ħarsa oħra
Let my hair and beard grow longer	Ħalli xagħri u d-daqna jikbru itwal
I like them all one after another	Jogħġobni kollha wara xulxin
We can let you come with me	Nistgħu nħallik tiġi miegħi
I had found my little pond	Kont sibt l-għadira żgħira tiegħi
I haven’t done much more, for a long time	Ma tantx għamilt iktar, għal żmien twil
Check out the site	Iċċekkja s-sit
I knew so much without touching her	Kont naf daqshekk mingħajr ma tmissha
I can talk about it	Nista’ nitkellem dwaru
I just wasted ten dollars	Għadni kemm naħli għaxar dollari
I was surprised and ashamed of losing control	Bqajt sorpriż u mistħija bit-telfa tal-kontroll tiegħi
I was feeling a bit agitated	Kont qed inħossni daqsxejn aġitat
I was crying for the movie	Kont qed nibki għall-film
I registered them for their match tomorrow evening	Irreġistrajthom għall-partita tagħhom għada filgħaxija
I want to enter that world	Irrid nidħol f'dik id-dinja
I know we're not a rescue team	Naf li m’aħniex tim ta’ salvataġġ
I was already feeling much better	Diġà kont qed inħossni ħafna aħjar
I had an account of the expenses with the church	Kelli kont tal-ispejjeż mal-knisja
I should not try to understand	M'għandix nipprova nifhem
I went to college I did everything right	Jien mort il-kulleġġ għamilt dak kollu li suppost
A good pair of deck shoes on her feet	Par żraben tal-gverta tajba fuq saqajha
I am an extremely good person by nature	Jiena persuna estremament tajba min-natura
I never understood that	Qatt ma fhimt dik
I had never gone to bed hungry	Qatt ma kont mort torqod bil-ġuħ
I can really tell the difference tonight	I tista 'verament ngħid id-differenza illejla
I looked up and started looking around	Tlajt fuq u bdejt inħares madwari
I never wanted anything but the best for you	Qatt ma xtaqt xejn ħlief l-aħjar għalik
I found plans for you, dear boy	Sibt pjanijiet għalik, għażiż tifel
I hope you take pity on me and extend it	Nispera li tieħu ħasra minni u testendiha
A year in the planning	Sena fl-ippjanar
I’m not some worship figure	Jien mhux xi figura tal-qima
I will pack an overnight bag	Se nippakkja borża ta' matul il-lejl
I told him my name and address	Għidtlu ismi u l-indirizz
I swear they couldn’t hold their hands apart	Naħlef li ma setgħux iżommu idejhom minn xulxin
I am very tense for my sister	Jien tensjoni ħafna għal oħti
I almost fell against the bed	Kważi waqajt kontra s-sodda
I have read and appreciate each and every one of them	Qrajt u napprezza ħafna lil kull wieħed u waħda
I know the distance thing doesn’t work for most people	Naf li l-ħaġa tad-distanza ma taħdimx għal ħafna nies
I wanted new experiences	Ridt l-esperjenzi l-ġodda
Ridiculous feeling	Sentiment redikoli
I should never love you	Jien qatt m'għandi nħobbok
I still jump when the doors knock behind us	Għadni naqbeż meta jħabbtu l-bibien warajna
He plays five or six different instruments really well	Huwa jdoqq ħames jew sitt strumenti differenti tassew tajjeb
A small crowd gathered, mostly young people	Inġabret folla żgħira, l-aktar żgħażagħ
I want to walk with you more than anything else	Irrid nimxi miegħek aktar minn kull ħaġa oħra
I know your father really loved her	Naf li missierek tassew iħobbha
I want to swim every day	Irrid ngħum kuljum
I always bought it to arrange for your father	Dejjem xtrajtu biex nirranġa għal missierek
I can be an advantage to them	Jien nista' nkun ta' vantaġġ għalihom
I was welcomed into their homes	Ġejt milqugħa fi djarhom
I haven’t had tea like this	Jien ma ħadtx tè bħal dan
I didn’t feel bitter	Ma ħassejtx morr
I didn't say anything, though	I ma għidt xejn, iżda
I nodded my head, and dreaded this new danger	I nodded rasi, u dreaded dan il-periklu ġdid
I know you can do this to my son	Naf li tista’ tagħmel dan it-tifel tiegħi
It had a lot of visitors	Kellu ħafna viżitaturi
I turn the car back on and head home	Nixgħel il-karozza lura u mmur lejn id-dar
The second towel was wrapped around her hair	It-tieni xugaman kien imgeżwer madwar xagħarha
I must also say that you should not blame yourself	Għandi ngħid ukoll li m'għandekx twaħħal lilek innifsek
I thought about things	Ħsibt dwar l-affarijiet
I look forward to one thing	Ninsab ħerqan għal ħaġa waħda
I believe this passionately	Nemmen dan b'mod passjonat
I had to go out that evening	Kelli noħroġ dik il-lejla
I would like to join you	Nixtieq ningħaqad miegħek
I didn't give it to him, he may be right	Jien ma tajtha, jista’ jkollu raġun
I also saw the same thing I saw today	Rajt ukoll l-istess ħaġa li rajt illum
I wasn’t going to sink to those depths anyway	I ma kienx se jegħreq għal dawk il-fond xorta waħda
I was not yet ready to face their scrutiny	Għadni ma kontx lest niffaċċja l-iskrutinju tagħhom
I’m always on a diet because of my diabetes	Jien dejjem fuq dieta minħabba d-dijabete tiegħi
I crawled up to my room and looked around	Inkaxkar ruħi sal-kamra tiegħi u nħares madwari
Drop it to the ground	Niżżelha mal-art
I am very positive about my film	Jiena pożittiv ħafna dwar il-film tiegħi
I accepted, and went to prepare	Jien aċċettajt, u mar biex iħejji
I looked back at her	Ħarist lura lejha
I can sell furniture anywhere	Nista' nbiegħ għamara kullimkien
I visited my father again	Erġajt inżur lil missieri
I'm just terrified	Jien sempliċiment imwerwer
I know you are more connected to people	Naf li inti aktar konnessi man-nies
I was still aware	Kont għadni konxju
Canada had a similar program	Il-Kanada kellha programm simili
I didn’t want to hear about what he felt	Ma ridtx nisma dwar dak li ħass
Much had happened in the last three days	Kienu ġara ħafna fl-aħħar tlett ijiem
I write because those words have to be written	Nikteb għax dak il-kliem irid jinkiteb
I thought you would be happy	Ħsibt li inti tkun kuntent
I find it incredibly cold in fact	Insibha oerhört kiesaħ fil-fatt
I hate her, I despise her, I want her dead	Għandi nobgħodha, niddisprezzaha, irridha mejta
I don’t try to be the first	Ma nipprovax inkun l-ewwel
A square box was in one corner of the porch	Kaxxa kwadra kienet tinsab f’rokna waħda tal-porch
I didn’t need that stress	Ma kellix bżonn dak l-istress
I didn’t intend to, but it turned out that way	Jien ma kellix l-intenzjoni, imma hekk irriżulta
I had enough problems for today	Kelli biżżejjed problemi għal-lum
Platt was hanging around my neck	Platt kien imdendel fuq għonq tiegħi
I count again and get there at the same time	Erġa ngħodd u nasal fl-istess ħin
I'd rather get lost in the woods again	Nippreferi nerġa' nintilef fil-boskijiet
Deep fog covered one area where there was a man	Ċpar profond kopra żona waħda fejn kien hemm raġel
The community has decided never to stop again	Il-komunità ddeċidiet li qatt ma terġa’ tieqaf
I should speak to you with more respect	Għandi nitkellem miegħek b'aktar rispett
Possible reaction to any major injury	Reazzjoni possibbli għal kwalunkwe korriment kbir
I can work on it as soon as I get down	Nista’ naħdem fuqha malli niżlu
A dark memory that called words on my lips	Memorja mudlama li sejħet kliemi fuq xofftejja
I didn’t have to be nervous	Ma kellix inkun nervuż
Surgery is very expensive	Operazzjoni ta 'kirurġija tiswa ħafna
A visit with a monument sales representative is required	Żjara ma' rappreżentant tal-bejgħ tal-monumenti hija meħtieġa
I wonder if retiring would be a pleasant change	Nistaqsi jekk li tkun irtirat tkunx bidla pjaċevoli
I hate her every day	Ddejjaqni għaliha kuljum
He was key to the deal	Huwa kien ċavetta għall-ftehim
I can be cooperative, you know	Nista’ nkun kooperattiv, taf
I must remain in this cursed form for eternity	Għandi nibqa’ f’din il-forma misħuta għal eternità
A species that hides among us and feeds on us	Speċi li tinħeba fostna u titma’ minna
I would never stop wanting it	Qatt ma kont se nieqaf inixtieqha
I turn around and speak calmly but with authority	Indur lura u nitkellem bil-kalma imma b’awtorità
I love these new clubs	Inħobb dawn il-klabbs ġodda
I still had to make sure you were protected	Xorta kelli niżgura li int tkun protett
I hope it looks like hell	Jien nittama qisu l-infern
I think that’s enough for today	Naħseb li huwa biżżejjed għal-lum
I just wanted to show him that he was good	Ridt biss nurih li kien tajjeb
I sit back before knocking	Noqgħod lura qabel inħabbat
I just might have to try this one	I biss jista 'jkollok tipprova dan wieħed
Behind them were two columns of infantry	Warajhom kien hemm żewġ kolonni ta’ infanterija
A shadow passed over her face	Dell għadda minn fuq wiċċha
I couldn't hear or feel anything	Ma stajt nisma’ jew inħoss xejn
I was slow to get angry when it came to her	Jien kont bil-mod biex nirrabja meta ġiet għaliha
I'm always frustrated when I face that question	Jien dejjem imqatta’ meta niffaċċja dik il-mistoqsija
I wondered how long it would take	Staqsejt kemm se jasal
I also wanted to try this technique	Ridt ukoll nipprova din it-teknika
No one could return to him	Ħadd ma seta’ jerġa’ lura għandu
Looking out the window I try to find some calm	Inħares 'il barra mit-tieqa nipprova nsib xi kalm
I can put it in the men's bathroom	Nista’ npoġġiha fil-kamra tal-banju tal-irġiel
Adult males are usually left alone	Ġeneralment l-irġiel adulti jibqgħu waħedhom
I kept the news going on the radio	Bqajt l-aħbarijiet għaddejjin fuq ir-radju
I enjoy your enthusiastic posts	Jiena nieħu gost bil-postijiet entużjasti tiegħek
I plan to next the library	Nippjana li jmiss il-librerija
I need to get it out as soon as possible	Għandi bżonn noħroġha malajr kemm jista’ jkun
She wants a formal proposal, so she has to get it	Proposta formali hi trid, u għalhekk għandha tikseb
I bake our own bread	Naħmi l-ħobż tagħna stess
Simple thing in the big picture, maybe	Ħaġa sempliċi fl-istampa l-kbira, forsi
I didn’t talk to her	Ma tkellimtx magħha
I won't talk to you anymore	Jien mhux se nitkellem miegħek aktar
I just came to clean and change clothes	Ġejt biss biex inaddaf u nbiddel il-ħwejjeġ
In favor of a friend	Favur għal ħabib
I will not tolerate insolence	Mhux se nittollera l-insolenza
Nor did he break the rules	Lanqas ma kser ir-regoli
I held it tight, but my hands shook	Żammejtha sewwa, imma idejja ħadlu
I will work part time as needed	Jien se naħdem part-time kif meħtieġ
I hope I can earn as well as you	Nispera li nista' naqla' tajjeb bħalek ukoll
I will always cherish the time we had together	Jien dejjem se ngħożż iż-żmien li kellna flimkien
I can't stand not being with you	Ma niflaħx li ma nkunx miegħek
I wish it wasn't him who got it	Nixtieq li ma kienx hu li jġibha
I wanted that tongue on me	Ridt dak ilsien fuqi
I’m willing to take on everything	Jien lest li nieħu fuq kollox
I chose quickly, hopefully wisely, desperately	Għażilt malajr, nisperaw bil-għaqal, iddisprat
I knew there would be no help from her	Kont naf li ma kienx se jkun hemm għajnuna mingħandha
I was never in the real world	Qatt ma kont fid-dinja reali
I had to get out of here tonight	Illejla kelli niġi minn hawn
Falling from this height is sure to kill	Waqgħa minn dan l-għoli żgur li toqtol
I still do regular things, offers	Għadni nagħmel affarijiet regolari, joffri
I gave the second key to someone	Jien tajt it-tieni ċavetta lil xi ħadd
I wanted to share these new ideas with him	Ridt naqsam dawn l-ideat ġodda miegħu
I had to make sure you were safe	Kelli niżgura li int kont sigur
Reason to be there	Raġuni biex tkun hemm
I did not remain silent during those months	Ma bqajtx sieket f’dawk ix-xhur
I was capable of mercy	Kont kapaċi ħniena
I wonder why you consider marriage nonsense	Nistaqsi għaliex inti tqis nonsense taż-żwieġ
I nodded my thanks anyway	Jiena nodded grazzi tiegħi xorta waħda
I pulled up and turned on my position lights	Ġibt 'il fuq u xgħelt id-dwal tal-pożizzjoni tiegħi
I take it as an example	Inqisha bħala eżempju
I can’t get him to call home	Ma nistax ikolli lilu jċempel lid-dar
I was just wearing jeans and a shirt	Kont biss liebes jeans u qmis
I still couldn’t get myself to get out of bed	Għadni ma stajtx inġib ruħi biex inqum mis-sodda
Some dates have been changed	Xi dati ġew mibdula
I remember what she said about it	Ftakart x’kienet qalet dwarha
I save you for the last time	Insalvak għall-aħħar
Meeting place, and command control	Post tal-laqgħa, u kontroll tal-kmand
I find them all hard to pronounce, let alone remember	Insibhom kollha diffiċli biex jippronunzjawhom, aħseb u ara niftakar
I could see that it was making an impact	Stajt nara li kien qed iħalli impatt
I was there for business	Kont hemm għan-negozju
I just went with him to the gas station	Għaddejt biss miegħu fl-istazzjon tal-petrol
I was at the top of my form	Jien kont fil-quċċata tal-forma tiegħi
I happen to know that he is in his office	Inzerta naf li qiegħed fl-uffiċċju tiegħu
I have a two bedroom house	Għandi dar b'żewġ kmamar tas-sodda
I think proper preparation is another lesson here	Naħseb li preparazzjoni xierqa hija lezzjoni oħra hawn
The university replied that it had no objections	L-università wieġbet li ma kellha l-ebda oġġezzjoni
I know she wanted to take me on several occasions	Naf li riedet teħodni f’diversi okkażjonijiet
I plan to ring the doorbell	Nippjana li nċempel fil-bieb
I understood these twisted old ladies	Fhimt dawn l-onorevoli qodma mibrumin
A faded sign hung on the door	Sinjal faded mdendel fuq il-bieb
I think it has developed in this direction	Naħseb li żviluppat f'din id-direzzjoni
I was what you might call a gifted child	Jien kont dak li tista’ ssejjaħ tifel b’don
I thought the radio was talking to me	Ħsibt li r-radju kien ikellimni
I got him a pilot’s license	ġibtlu l-liċenzja ta’ bdot
I don’t know the green boys	Ma nafx is-subien ħodor
A wooden sword was on the sand	Xabla tal-injam kienet fuq ir-ramel
I felt really good about him and told him so	Ħassejtni tassew tajjeb dwaru u qallu hekk
Seven sailors were killed	Inqatlu seba’ baħrin
I'll help you	Jien ser ngħinek
I looked up at a tree and closed my eyes	Tlajt fuq siġra u għalaqt għajnejja
I will be a dedicated and ethical employee	Se nkun impjegat dedikat u etiku
I was sure it wouldn’t work	Jien kont ċert li mhux se jaħdem
Let this argument go	Ħalli dan l-argument għaddej
I was in the bathroom when it caught fire	Jien kont fid-dar tal-banju meta ħadet in-nar
As the captain said, I was acting like a child	Jien, bħalma qal il-kaptan, kont qed naġixxi ta’ tifel
I travel and hit hard grass	Nivvjaġġa u nolqot il-ħaxix iebes
I asked for free time and was given	Tlabt ħin liberu u ngħatat
I didn’t think she could sing the other one	Ma kontx naħseb li setgħet tkanta l-oħra
I can't be anymore	Ma nistax inkun aktar
I received a comprehensive psychological evaluation a few weeks later	Irċevejt evalwazzjoni psikoloġika komprensiva ftit ġimgħat wara
I was a protector of life	Jien kont protettur tal-ħajja
I get up and he and his students go wide	Inqum bil-wieqfa u hu l-istudenti tiegħu jmorru wiesgħa
I really appreciate that	Napprezza ħafna dan
I didn’t need more than that	Ma kellix bżonn aktar minn hekk
I can appreciate that	Jien nista' napprezza dan
I appreciate them all!	Napprezzahom kollha!
I am losing everything	Qed nitlef kollox
I feel like a movie star is so good	Inħoss li stilla tal-films hija daqshekk tajba
I don’t like wasting time	Ma nħobbx naħli l-ħin
I'm above principle	Jien hawn fuq prinċipju
A long list of sites has appeared	Dehret lista twila ta’ siti
I have come a long way with faith	Għamilt triq twila bil-fidi
I went back to the path	Erġajt lura għall-passaġġ
I wanted her there, I wanted her to stay	Jien ridtha hemm, ridt li tibqa’
I saw that it was crowded with passengers	Rajt li kien miżgħud bil-passiġġieri
A nervous smile touched her lips	Tbissima nervuża mess xufftejha
That day I was drinking with the students	Dakinhar kont nixrob mal-istudenti
I completed a standard application for their files	Imlejt applikazzjoni standard għall-fajls tagħhom
We all have things to face	Ilkoll għandna affarijiet x’niffaċċjaw
I slap her on the face	I slap tagħha fuq wiċċ
I was involved in a murder	Kont involut fi qtil
I felt the ship move	Ħassejt li l-vapur jiċċaqlaq
I noticed, that the building itself was in perfect light	Innutajt, li l-bini innifsu kien f'dawl perfett
The latter is ready to leave	Dan tal-aħħar lest biex jitlaq
I felt sleepy and heavy	Ħassejtni ngħas u tqil
I am no longer armed with special knowledge	M'għadniex niġi armat b'għarfien speċjali
All work in the field of glass art	Ix-xogħol kollu fil-qasam tal-arti tal-ħġieġ
However, the construction of a large center still existed	Madankollu, bini ta’ ċentru kbir kien għadu jeżisti
I discovered that it was also like a computer as well	Skoprejt li kien ukoll bħal kompjuter ukoll
I feel comfortable and I enjoy talking to people	Inħossni komdu u nieħu pjaċir nitkellem man-nies
I needed to take something in my stomach	Kelli bżonn nieħu xi ħaġa fl-istonku tiegħi
I found nothing but time	Jien ma sibt xejn ħlief ħin
I was afraid to see	Bżajt li nara
I got green eyes and black hair from her	Sibt għajnejja ħodor u xagħar iswed mingħandha
I needed to breathe his air	Kelli bżonn nifs l-arja tiegħu
I needed to think a little about my answer	Kelli bżonn naħseb ftit għat-tweġiba tiegħi
A glorious afternoon was turning into a beautiful evening	Wara nofsinhar glorjuża kienet qed issir lejla sabiħa
I can never meet her	Qatt ma nista’ niltaqa’ magħha
I’m open to other aspects of design	Jien miftuħ għal aspetti oħra tad-disinn
At the same time a cage pole was added	Fl-istess ħin ġie miżjud arblu tal-gaġġa
I felt his muscles tense under his shirt	Ħassejt li l-muskoli tiegħu kienu tensjoni taħt il-qmis tiegħu
I'm your mother and father	Jien ommok u missierek
I was alone in my thoughts	Kont waħdi fil-ħsibijiet tiegħi
I only met him recently	Iltqajt miegħu biss reċentement
I couldn't leave her like that	Ma stajtx inħalliha hekk
I wanted things to go back to the way they were	Ridt li l-affarijiet jerġgħu lura kif kienu
I need you to stay here	Għandi bżonn li toqgħod hawn
I look at this world in a real way	Inħares lejn din id-dinja b'mod reali
A light meal is served	Jiġi servut ikla ħafifa
I think we left with it	Naħseb li tlaqna biha
I was at a complete loss	Kont f'telf sħiħ
A little cheese and apples	Ftit ġobon u tuffieħ
I really didn’t know him, but it was still true	Verament ma kontx naf lilu, imma xorta kien veru
I was happy in those days, enjoyed the company	Kont kuntent f’dawk il-jiem, gawdiet il-kumpanija
I mean really forever	Jiġifieri verament għal dejjem
I thought you would walk right past the room	Ħsibt li inti timxi dritt għadda l-kamra
A new white line appeared in front of them	Linja bajda ġdida dehret quddiemhom
I walk quickly down the road	Jien nimxi malajr fit-triq
Take a deep breath and get under control	Nifs fil-fond u nikseb taħt kontroll
I know she respected him as a musician	Naf li kienet tirrispettah bħala mużiċist
I can’t help or help with the correct answers	Ma nistax ngħinu jew ngħinu bit-tweġibiet korretti
Just like mine last week	Ftit bħal tiegħi l-ġimgħa li għaddiet
I feel my stomach shrink	Inħossni l-istonku jonqos
I knew she was tired	Kont naf li kienet għajjien
I look forward to hearing from you	Noqgħod nistenna biex nisma’ fejn sejjer dan
I only have things to do	Għandi biss affarijiet x'nagħmel
I can barely open my eyes	Bilkemm nista’ niftaħ għajnejja
I could feel my skin burning under the fire	Stajt inħoss il-ġilda tiegħi taħraq taħt in-nar
I live with my daughter now	Jiena ngħix mat-tifla tiegħi issa
She gave me a shirt	Hija tatni qmis
I had stopped being her student for a few years	Kont waqaft inkun student tagħha għal ftit snin
Symptoms can range from barely noticeable to fatal	Is-sintomi jistgħu jvarjaw minn bilkemm perċettibbli għal fatali
I got all the beans dirty this morning	Sibt il-fażola maħmuġa kollha dalgħodu
I saw him with a pistol in his hand	Rajtu ji;ri b’pistola f’idu
Butler in the general election	Butler fl-elezzjoni ġenerali
Climb to a nearby house	Jitilgħu fuq dar fil-qrib
It was planted with seeds	Kienet imħawla żerriegħa
I'm supposed to give them up	Suppost inkun qed inċedihom
I never thought anyone would be out at that hour	Qatt ma ħsibt li xi ħadd kien se jkun barra f’dik is-siegħa
I know that's not what you want to do	Naf li mhux dak li tixtieq tagħmel
I always listen carefully	Jien dejjem nisma’ b’attenzjoni
I couldn't speak	Ma stajtx nitkellem
I admire your spirit, your faith, and your determination	Nammira l-ispirtu tiegħek, il-fidi u d-determinazzjoni tiegħek
I’ve been getting them lately	Qiegħed inġibhom dan l-aħħar
I had no air and graces	Ma kellix arja u grazzji
I help people do it every day	Ngħin lin-nies jagħmluha kuljum
A sign of forgiveness	Sinjal ta’ maħfra
I always looked ahead	Dejjem ħarist quddiemi
I don’t have the woman’s melancholy, which is beautiful	M'għandix il-malinkoniku tal-mara, li hija sabiħa
I couldn’t hold it much longer	Ma stajtx inżommha ħafna aktar
I looked down and bit my lip	Fittixt ’l isfel u gdimt xoffa
I don't owe you anything	Jien ma nirrispetta xejn lilek
I had to trust in his love for me	I kellha nafda fl-imħabba tiegħu għalija
I think he wants to know about it all	Naħseb li jrid ikun jaf dwar dan kollu
I love this living room	Inħobb din il-kamra tal-ħajja
I slept hard for two hours	Irqadt iebes għal sagħtejn
I pulled her to me, rubbed her neck, drank a lot	Ġibtilha lejja, giddt għonqha, xrobt ħafna
Fearless leader and protector of his territory	Mexxej bla biża’ u protettur tat-territorju tiegħu
I was looking away, but its smell struck me	Kont qed inħares 'il bogħod, imma r-riħa tiegħu laqtitni
I refuse to put my hopes on that front	Nirrifjuta li nġib it-tamiet tiegħi fuq dak il-front
A few days are enough to get to it	Ftit jiem huma biżżejjed biex tasal għandha
I had forced him out of my mind	I kien sfurzat lilu minn moħħi
I was taking care of everyone	Kont qed nieħu ħsieb lil kulħadd
I’m not one of those	Jien mhux wieħed minn dawk
I know she's not really our daughter	Naf li mhix verament bintna
I learned this many years ago	Dan tgħallimt ħafna snin ilu
I had to live by his blood	Kelli ngħix minn demmu
I had to execute him with my gun	Kelli tesegwixxih bil-pistola tiegħi
I need a new regular plan	Għandi bżonn pjan regolari ġdid
I felt even more responsible for him than before	Ħassejtni saħansitra aktar responsabbli għalih minn qabel
I immediately turned down the offer	Immedjatament irrifjutajt l-offerta
I especially like what flourishes	B'mod speċjali jogħġobni dak li jiffjorixxi
I will not subscribe because this is wrong	Mhux se nibbona għax dan huwa ħażin
I did not mourn his death	Ma bkijtx mewtu
I couldn’t go against the elements	Ma stajtx nimxi kontra l-elementi
I tried to see but there was terrible darkness	Ippruvajt nara imma kien hemm dlam terribbli
I actually found it	Fil-fatt sibtha
The discussion lasted several hours	Id-diskussjoni damet diversi sigħat
I can never have	Qatt ma nista’ jkollok
I know it sounds crazy	Naf li tinstema' miġnun
I hope it doesn’t offend her, I say so	Nittama li ma joffendiha, jien ngħid hekk
I have no friends in my life	M'għandi l-ebda ħbieb f'ħajti
I want to show the goods immediately	Irrid nuri l-merkanzija immedjatament
I wondered how it would go the rest of the night	Staqsejt kif se jmur il-bqija tal-lejl
Stay with that for months	Dawwart ma’ dak għal xhur sħaħ
I suggest you be good this time	Nissuġġerixxi li tkun tajjeb din id-darba
A time when eternity can exist between seconds	Żmien fejn l-eternità tista’ teżisti bejn is-sekondi
I have to wait a little longer	Għandi nistenna għal ftit aktar ħin
I really saw the story today	Tassew rajt l-istorja llum
I have yet to come up with a plan	Għadni ma noħroġ bi pjan
I know it will guide me to the right path	Naf li se tiggwidani lejn l-aħjar triq
I know the results well	Ir-riżultati naf sew
I choose not to change it	Jien nagħżel li ma nbiddilhiex
I wanted to wait until you saw me	Ridt nistenna sakemm ġejt tarani
I had been out of control for a long time	Kont ilni bla kontroll
I didn’t try to resist it	Ma ppruvajtx nirreżistiha
I was next to the club, that was for sure	Kont ħdejn il-klabb, dan kien ċert
I called him back but he wasn't in it	Ċempiltlu lura imma ma kienx fih
I have to feel a little compassion for him though	Ikolli nħoss ftit kompassjoni għalih għalkemm
I try to stop all her thoughts	Nipprova nwaqqaf il-ħsibijiet kollha tagħha
I wanted to feel enthusiastic and optimistic for his benefit	Ridt inħoss entużjast u ottimist għall-benefiċċju tiegħu
Part of me wanted to quit though	Parti minni riedet nieqaf għalkemm
I never knew what to say	Qatt ma kont naf x’se ngħid
Put a lot of cream on it to hide it	Poġġi ħafna krema biex naħbiha
I believe she is in the back garden	Nemmen li hi fil-ġnien ta’ wara
I had to go far, far away	Kelli mmur il-bogħod, il-bogħod
I looked at her curiously	Ħarist lejha b’kurżità
I couldn’t put it down	Ma stajtx inpoġġiha
I look forward to seeing it on my schedule	Jien nasra naraha fuq l-iskeda tiegħi
I started to think that crime could pay off	Bdejt naħseb li l-kriminalità tista’ tħallas
I thought again about the package	Erġajt ħsibt fil-pakkett
I needed to be in control, always	Kelli bżonn inkun fil-kontroll, dejjem
I didn’t realize how events could change for the worse	Ma kontx indunajt kif l-avvenimenti jistgħu jinbidlu għall-agħar
I make all the dirt fresh there	Nagħmel il-ħmieġ kollu frisk hemmhekk
I was a software developer	Jien kont żviluppatur tas-softwer
I held the card in my hand	Jien żammejt il-biljett f’idi
I just need to run home and take my things	Għandi bżonn biss niġri d-dar u nieħu l-affarijiet tiegħi
I didn’t put two and two together	Jien ma poġġiex tnejn u tnejn flimkien
I was asleep when it was half past ten	Kont qed torqod meta l-għaxra u nofs dawru
I could feel every inch of it	Stajt inħoss kull pulzier minnu
I have often wondered why	Ħafna drabi staqsejt għaliex
I am indebted to you	Jiena midjun lejk
I decide to find her and talk to her	Niddeċiedi li nsibha u nitkellem
I accept the job offer and head back east	Naċċetta l-offerta tax-xogħol u nimxi lura lejn il-Lvant
A list of companies should be drawn up	Għandha titħejja lista ta' kumpaniji
Ridiculous practice, but probably necessary	Prattika redikola, imma probabbilment meħtieġa
I looked at the rest of the team	Ħarist lejn il-kumplament tat-tim
I embarked on a new intellectual journey	Bdejt vjaġġ intellettwali ġdid
I couldn’t keep my feet upright	Ma stajtx inżomm saqajja wieqfa
Let the words spread	Ħalli l-kliem jinfirex
I thank you all my life	Jien nirringrazzjak ħajti kollha
I guess we'll coast for a while	I raden aħna ser kosta għal xi żmien
I can't show him hurting me	Ma nistax nurih li weġġagħni
I was never happy	Qatt ma kont kuntent
I wanted to replace her bad memories with good ones	Ridt nissostitwixxi l-memorji ħżiena tagħha ma’ oħrajn tajbin
First I have to get used to the idea myself	L-ewwel irrid nidra l-idea jien
I always live in room six on the second floor	Jien dejjem noqgħod fil-kamra sitta fit-tieni sular
I would like to create a customer account	Nixtieq noħloq kont tal-klijent
I had placed the bucket in the adjacent seat	Kont poġġejt il-barmil fis-sedil maġenbi
I just wanted to make you happy	Jien biss ridt nagħmlek kuntent
I didn’t expect that	Ma stennejtx hekk
I would be honored to show them to you	Inkun onorat li nurihom lilek
I was looking forward to coming back	Kont ħerqan li nerġa’ lura
There is little agricultural activity along the route	Ftit hemm attività agrikola tul ir-rotta
I jumped down and kissed the last leg	Qabejt 'l isfel u kissejt l-aħħar sieq
I had to clear my mind	Kelli nnaddaf moħħi
A new set of rules to follow	Sett ġdid ta' regoli li trid issegwi
I didn’t ask what that meant	Jien ma staqsejtx dak li jfisser
I know they had left them	Naf li kienu telquhom
Man is his brain, well therefore science	Bniedem huwa l-moħħ tiegħu, sew għalhekk ix-xjenza
I understand the way he thinks about it	Nifhem il-mod kif jaħseb dwar dan
I could still smell the trees	Għadni stajt inxomm is-siġar
Lots of romance and drama	Ħafna rumanz u drama
I actually live a pretty simple life, really	Fil-fatt ngħix ħajja pjuttost sempliċi, tassew
I wanted to see it before they started	Ridt narah qabel ma jibdew
I went to the window, saw the smoke	Mort għat-tieqa, rajt id-duħħan
I took a small step back	Għamilt pass żgħir lura
I asked them to give us the money	Tlabthom biex jagħtuna l-flus
I could hear his voice in crowds	Kont nisma’ leħnu f’folol
I sent her outline and she is enthusiastic	Bgħattilha outline u hija entużjasta
I didn’t want to steal or do any other damage	Ma ridtx nisraq jew nagħmel xi ħsara oħra
A treatment plan has been ordered for the father	Ġie ordnat pjan ta’ trattament għall-missier
I'll be there in an hour	Inkun hemm f'siegħa
They just poured on us	Huma biss jitferra fuqna
I was dragged through a dark void	Ġejt mkaxkra minn vojt mudlam
I prefer to wear a mask and hide	Nippreferi nlbes maskra u nistaħbi
I was making some blood	Kont nagħmel xi ftit tad-demm
I had created a fountain in the sink	Kont ħloqt funtana fil-sink
I want to go with you	Irrid immur miegħek
I just lay down and asked for a mirror	Jien biss imtedd u tlabt mera
I was released from the hospital late	Ħriġt mill-isptar tard
I will not get this book published	Mhux se nġib dan il-ktieb ippubblikat
I gave it my all	Tajtha kollox
I promised you	Wegħdt li int
Feed back echo	L-għalf lura eku
I put mine aside and leaned toward him	Poġġejt tiegħi fil-ġenb u inklinat lejh
I came from my parents, and you came from yours	Jien ġejt mingħand il-ġenituri tiegħi, u int ġejt minn tiegħek
A white glow caught my eye	Leħħa abjad ġibditli l-attenzjoni
Master without a ship	Kaptan mingħajr vapur
I paid it well, of course	Ħallastha tajjeb, ovvjament
I had time and plenty of food and water	Kelli ħin u ħafna ikel u ilma
Part of why we were fighting	Parti minn għaliex konna niġġieldu
In fact, I was sad that this project was coming to an end	Fil-fatt kont qed inħossni mdejjaq li dan il-proġett kien qed jintemm
A few wild words were said	Intqal ftit kliem sfrenat
Pretty big example	Eżempju pjuttost kbir
I thought about it	Ħsibt dwar dan
I started again	Erġajt bdejt
I didn’t let him annoy me though	I ma ħalliehx iddejjaqni għalkemm
There are four types of groups	Jeżistu erba' tipi ta' gruppi
Wonderful learning experience	Esperjenza ta' tagħlim mill-isbaħ
I can’t go on without my family	Ma nistax inkompli mingħajr il-familja tiegħi
I want to forget that night	Irrid ninsa dak il-lejl
I used to consider him a friend, sometimes	Jien kont inqisu bħala ħabib, xi drabi
I removed it last night	Neħħejtha lbieraħ filgħaxija
I was always happy to see him	Dejjem kont kuntent li narah
I can’t tell you half of her beauty	Ma nistax ngħidlek nofs is-sbuħija tagħha
I didn't come here to give in, madam	Jien ma ġejtx hawn biex inċedi, sinjura
I have a log for you to upload	Għandi log għalik biex titla’
For a time relationships were based on the fur trade	Għal xi żmien ir-relazzjonijiet kienu bbażati fuq il-kummerċ tal-pil
I see these as a mixed bag	Nara dawn bħala borża mħallta
I can already feel it going through my veins	Diġà nista’ nħossha għaddejja minn ġol-vini
I had a search, and more importantly, my friends	Kelli tfittxija, u aktar importanti, ħbieb tiegħi
His eyebrows were barely visible	Eyebrows tiegħu bilkemm kienu viżibbli
I use it regularly for direct inspiration and instruction	Nużaha regolarment għal ispirazzjoni u istruzzjoni diretta
I couldn’t believe he wanted to change for me	Ma stajtx nemmen li ried jibdel għalija
I kept close as the moment passed	Bqajt inżommu qrib hekk kif għadda l-mument
I will not get pregnant	Mhux se noqgħod tqila
I went down to see him	Inżilt narah
I learned my lesson, then, about keeping my place	Tgħallimt il-lezzjoni tiegħi, imbagħad, dwar li nżomm postu
She felt loose, even pushed	Ħassitha maħlula, saħansitra imbuttha
I shuddered in anger	Qomt tħawwad bir-rabja
I want to look into their eyes, their lips	Irrid inħares f’għajnejhom, insus xofftejhom
I might even love you, once	I jista 'saħansitra ħabbtek, darba
I know you feel the same way	Naf li tħoss l-istess
I must have missed the passage of time	I trid tlift il-mogħdija taż-żmien
I like this idea of ​​gender	Jogħġobni din l-idea ta’ sessi ugwali
I was trying to think in a straight line	Kont qed nipprova naħseb f'linja dritta
A soft sound caught his ears quickly	Ħoss ħafif qabad widnejh malajr
I didn’t grow that much last year	Jien ma kiberx daqshekk fis-sena li għaddiet
I'm grateful you tried to meet me halfway	Jien grat li ppruvajt tiltaqa' miegħi nofs triq
I hate crying in front of him	Ddejjaqni nibki quddiemu
I will always be in the friends area	Jien se nkun dejjem fiż-żona tal-ħbieb
Weather front has just passed	Front tat-temp għadu kif għadda
I was nervous all week	Kont nervuż il-ġimgħa kollha
I will follow his example	Jien se nsegwi l-eżempju tiegħu
I found it through the side door	Sibtha mill-bieb tal-ġenb
I can't stay but I can travel	Ma nistax nospita imma nista' nivvjaġġa
I bit her behind the ear	Gdimtha wara widna
I run away with my girls	Jiena naħrab mal-bniet tiegħi
I heard a thing or two	Smajt xi ħaġa jew tnejn
I was not yet ready to let go of the hook	Għadni ma kontx lesta li nħalliha s-sunnar
I close the door and turn back to him	Nagħlaq il-bieb u ndur lura lejh
I doubt this is intended	Niddubita li dan huwa maħsub
I just kind of like it	I biss tip ta 'bhalu
I need you to kill me	Għandi bżonn li toqtolni
I knew he felt bad enough as he was	Kont naf li ħassu ħażin biżżejjed kif kien
I knew my way	Kont naf triqti
I shouted angrily and told him to stop	Għajjat ​​b’rabja u għedtlu biex jieqaf
I grabbed the cap from my drink	Qabt il-kappa minn fuq ix-xarba tiegħi
I later threw up in the bushes	I aktar tard threw up fl-arbuxxelli
Sorry about your maid	Jiddispjaċini dwar il-maid tiegħek
I turn to it now	Nidawwar minnha issa
I didn’t shoot the first bullet	Ma sparajtx l-ewwel bulit
The result was a disaster	Ir-riżultat kien diżastru
I put my best foot in front of the test	Poġġejt l-aħjar sieq tiegħi quddiem it-test
I am determined to stay away from any such criticism	Jien determinat li nbiegħed kwalunkwe kritika bħal din
I do not agree with that	Ma naqbilx ma' dan
I looked at her in shock	Ħarist lejha f’xokk
I really shouldn't push it	Verament m'għandix nimbottaha
I’m happy with this purchase	Jien kuntent b'dan ix-xiri
I had to get hold of myself	Kelli nikseb istiva lili nnifsi
I killed him myself and searched his property	Qtiltu jien stess u fittixt il-proprjetà tiegħu
I just loved the energy that was always around her	I biss iħobb l-enerġija li kien dejjem madwarha
I didn’t want the ride to end	Ma ridtx li r-rikba tispiċċa
I just removed the lid and the box opened	Sempliċement neħħejt l-għatu u l-kaxxa nfetħet
Draft hit me in the face that day	Draft laqatni f’wiċċi proprju dakinhar
I want you to leave too	Irrid li titlaq ukoll
I had thought so much	Jien kont ħsibt daqstant
A virus you have in your heart	Virus li jkollok f'qalbek
I understand her situation	Nifhem is-sitwazzjoni tagħha
Really awesome	Wieħed tassew tal-biża'
Food crops were almost lost	L-uċuħ tar-raba' ta' l-ikel kienu kważi mitlufa
I come at once to save you	Jien niġi mill-ewwel biex insalvak
I want to tell you something important	Irrid ngħidlek xi ħaġa importanti
I fell off the line and followed	Waqajt mill-linja u segwejt
Pepper to add a comic relief character	Bżar biex iżżid karattru ta' eżenzjoni komika
I brought him some water and washed it	Ġibtlu ftit ilma u ħasel
I know its cold, but we have to try	Naf il-kesħa tiegħu, imma rridu nippruvaw
I tried to write in the morning for a while	Ippruvajt nikteb filgħodu għal xi żmien
I've picked it up	I stajt telgħuha
I believe in helping them to help themselves	Nemmen li ngħinhom biex jgħinu lilhom infushom
I followed the instructions	Segwejt l-istruzzjonijiet
I know who you think looks good	Naf min taħseb li jidher tajjeb
A world without gods	Dinja mingħajr allat
I see the world below us	Nara d-dinja taħtna
A good look at myself in the mirror	Ħarsa tajjeb lejja nnifsi fil-mera
Leave myself at home	Ħalli lili nnifsi fid-dar
I reached out and took it in my hand	I laħaq u ħadtha f'idi
I noticed that I didn't finish painting the top trim	Innutajt li ma spiċċajtx żebgħa it-trim ta’ fuq
I remember it was burning slowly	Niftakar li kien ħruq bil-mod
We put it together, we made it whole	Għaqtilna flimkien, għamilna sħaħ
A collection of wires and things to think about	Ġabra ta’ wajers u affarijiet li jaħsbu
I felt like we were being robbed	Ħassejtni li ġejna misruqa
I turn around and walk around	Nidawwar ‘il bogħod u ngħaddi madwaru
I found something shaped like a ring	Sibt xi ħaġa forma bħal ċirku
I understand you want to talk to me	Nifhem li trid tkellimni
I see it happening repeatedly on the internet	Nara li jiġri ripetutament fuq l-internet
I used my mind to do this	Użajt moħħi biex nagħmel dan
I ended up with something over four hundred pounds	Spiċċajt b’xi ħaġa ta’ aktar minn erba’ mitt lira
I hope someday I will be like him	Nispera li xi darba nkun bħalu
I humbly ask for your help	Umilment nitlob l-għajnuna tiegħek
I needed to go back	Kelli bżonn nerġa’ lura
I doubt he can sleep now	Niddubita li jista’ jorqod issa
I think it's my fault	Naħseb li tort tiegħi
I will definitely contribute to your research	Żgur se nagħti l-kontribut tiegħi għar-riċerka tiegħek
I don't want to see you die, boy	Ma nixtieqx narak tmut, tifel
I want to do the best things I can	Irrid nagħmel l-affarijiet l-aħjar li jistgħu jkunu
I push myself off the floor	Nimbotta lili nnifsi mill-art
I assure you, our team is very discreet	Nassigurakom, it-tim tagħna huwa diskret ħafna
I hate those more than anything	Ddejjaqt lil dawk aktar minn kull ħaġa
I couldn’t force myself to form words	Ma stajtx nisforza lili nnifsi nifforma kliem
I won’t ask you any more	Mhux se nistaqsik aktar
I walked out of the building and onto the sidewalk	Tlaqt 'il barra mill-bini u fuq il-bankina tat-triq
I looked around the buildings surrounding the square	Ħarist madwar il-binjiet li jdawru l-pjazza
I tried to remember him as he was	Ippruvajt niftakar lilu kif kien
I promise we will go fishing more often	Inwiegħed li se mmorru nistadu aktar spiss
I love myself less and less	Jien inħobbni dejjem inqas
I just need a little rest, that's all	Għandi bżonn biss ftit mistrieħ, dak kollox
I have to get caught up in some paperwork	Ikolli ninqabad fuq xi burokrazija
Mother and not mother	Omm u mhux omm
I liked that best of the series	Għoġobni dik l-aqwa tas-serje
A familiar voice, belonging to a woman	Vuċi familjari, li tappartjeni għal mara
I am so full of joy for these new wishes	Jien tant mimli ferħ għal dawn ix-xewqat ġodda
I can also write essays from beginning to end	Kapaċi nikteb ukoll l-essay mill-bidu sat-tmiem
I really want to go back	Nixtieq verament nerġa' lura
I kissed her hair, holding it firmly as it shook	I kissed xagħar tagħha, żammha sod hekk kif ħadlu
I never thought I would forget	Qatt ma ħsibt li se tinsieni
I can't put it here	Ma nistax inpoġġaha hawn
I feel very relaxed and comfortable	Inħossni rilassat ħafna u komdi
I see his face transform instantly	Nara wiċċu jittrasforma istantanjament
I have to be careful, then	Ikolli noqgħod attent, allura
I spread it to all of you	Inxerridha lilkom ilkoll
I became interested in science	Interessajt fix-xjenza
I can't stand the slightest resentment	Ma niflaħx lanqas l-iżgħar riżentiment
I knew a little bit of it, but not everything	Kont naf xi ftit minnu, imma mhux kollox
I know they were your friends	Naf li kienu ħbieb tiegħek
I was knocked out on my sofa	I kien knocked out fuq is-sufan tiegħi
I may have to start getting those	Jista’ jkolli nibda nġib dawk
I can refer you to it	Nista' nirreferik għalih
I didn’t want to read anymore	Ma ridtx naqra aktar
I think they are helping us	Naħseb li qed jgħinuna
I wasn’t going to try to persuade him otherwise	Ma kontx se nipprova nipperswadih mod ieħor
A disc can die at any time	Diska tista' tmut kwalunkwe ħin
I held the blanket in one hand	Jien żammejt il-kutra magħluqa b’id waħda
I never use it, not my favorite	Jien qatt ma nużaha, mhux il-favorit tiegħi
I’m very good at science	Jien tajjeb ħafna fix-xjenza
I like the investigation part	Jogħġobni l-parti tal-investigazzjoni
I just wanted to get out of my parlor	Ridt biss barra mill-parlor tiegħi
I had lost count of all the dead	Kont tlift l-għadd tal-mejtin kollha
An offense he did not commit	Reat li ma wettaqx
I can't see anything	Ma nista’ nara xejn
Only the guards were at work	Il-gwardjani biss kienu tax-xogħol
I'm not sure exactly when	M'inix ċert eżattament meta
I think that's what they call it	Naħseb li hekk isejħulu
I don't think we all had that in mind	Naħseb li lkoll kemm aħna ma konniex f’moħħna sewwa
I didn’t understand or be gentle	Ma kontx nifhem jew ġentili
I saw my father again	Erġajt nara lil missieri
I needed to know more about what they liked	Kelli bżonn insir naf aktar dwar dak li għoġobhom
I want you to think of a good hiding place	Irrid li taħseb f'post ta' ħabi tajjeb
I think his boss thinks there’s still a story	Naħseb li l-kap tiegħu jaħseb li għad hemm storja
I washed and dressed quickly	Ħsilt u lbist malajr
I really want to be my best friend	Nixtieq tassew li tkun l-aqwa ħabib tiegħi
I looked at the door	Ħarist lejn il-bieb
A wedding with her family would be ideal	Tieġ mal-familja tagħha jkun ideali
I’m talking about the whole state	Nitkellem dwar l-istat kollu
I clutched my books against my chest	I clutched kotba tiegħi kontra sidir tiegħi
I was less well known	Kont inqas magħruf
A responsible person rides with direction and purpose	Persuna responsabbli tirkeb b'direzzjoni u skop
I can read and control thoughts	Kapaċi naqra ħsibijiet u nikkontrollahom
I confused and turned around	I tfixkel u dawwart
I needed to get a smooth flat surface	Kelli bżonn nikseb wiċċ ċatt lixx
A ship for a new life	Bastiment għal ħajja ġdida
Most of them, maybe	Ħafna minnhom, forsi
I made a drink and went to my room	Għamilt xarba u tlajt fil-kamra tiegħi
I remember his death too clearly	Niftakar b’mod ċar wisq il-mewt tiegħu
I had eyes, but something struck me about it	Kelli għajnejn, imma xi ħaġa laqatni dwaru
I just had a vague idea	Kelli biss idea vaga
I opened the front cover first	Ftaħt il-qoxra ta’ quddiem tal-ewwel
I just wanted to be home, sleep	Ridt biss inkun id-dar, torqod
But we love the approach	Imma nħobbu l-approċċ
I have beautiful children	Għandi tfal sbieħ
I wanted to stay there longer	Xtaqt li nibqa' hemm għal żmien itwal
I think we should get out of here	Naħseb li għandna noħorġu minn hawn
I need to leave for a minute	Għandi bżonn nitlaq għal minuta
We’re trying to clean it up or get it out	Qednilu biex inaddaf jew joħroġ
I had to go for another job interview	Kelli mmur għal intervista oħra tax-xogħol
I have to go up to the library	Ikolli nitla l-librerija
I want someone else to be hurt than me	Irrid li xi ħadd ieħor ikun imweġġa milli jien
I'm not into this for the money	Jien mhux f'dan għall-flus
I learned what the fear was then	Tgħallimt x’kienet il-biża’ dakinhar
I’m sure there’s a connection somehow	Jiena ċert li b'xi mod hemm konnessjoni
I called three times	Ċempilt tliet darbiet
I felt terrible leaving her	Ħassejtni terribbli li tlaqtha
You gave it purpose	Tajtha skop
I'll take you to one of the women of the country	Neħodkom għand waħda min-nisa ta’ pajjiżi
I highly recommend it	Nirrakkomandaha ħafna
I took the bedroom to my right over the bathroom	Ħadt il-kamra tas-sodda fuq il-lemin tiegħi fuq il-kamra tal-banju
I helped my mother get into that vacancy	Għent lil ommi tidħol f’dik battala
I always had a sense for magic	Dejjem kelli sens għall-maġija
I didn’t think he had any family	Ma kontx naħseb li kellu xi familja
A long season of lamentation	Staġun twil ta’ lament
I needed it so much	Jien tant kelli bżonnha
I want to see if anything strange happens lately	Irrid nara jekk jiġrix xi ħaġa stramba dan l-aħħar
I didn’t, the second time	Ma kontx, it-tieni darba
The episode introduced four new cast members	L-episodju introduċa erba’ membri ġodda tal-kast
I was afraid to pull back the curtain	Bżajt niġbed lura l-purtiera
I decided to follow in their footsteps	Iddeċidejt li nimxi fuq it-tmexxija tagħhom
I will be attending school in the fall	Jien se nattendi l-iskola fil-ħarifa
A risky idea, however	Idea riskjuża, madankollu
A ceiling fan kept the room tolerable	Fann tas-saqaf żamm il-kamra tollerabbli
I thought he had left with the murder	Ħsibt li kien telaq bil-qtil
I just lost my grandson	Għadni kemm tlift in-neputi
I was also interested	Interessajt ukoll
I want to get another one	Irrid nikseb ieħor
A moment later a tall thin woman came out	Mument wara ħarġet mara rqiqa għolja
I wasn’t even sure what we were seeing was human	Lanqas kont ċert li dak li konna naraw kien bniedem
I just wanted to have some fun	Ridt biss nieħu pjaċir ftit
A miniature version of himself, trying to look angry	Verżjoni minjatura tiegħu nnifsu, jipprova jidher rrabjat
I became your big fan	Sirt fan kbir tiegħek
I know what you really are	Naf dak li int verament
I called her beautiful and went from there	Sejjaħtha sabiħa u marret minn hemm
They both went their separate ways	It-tnejn marru fi triqithom
So far I've killed you a hundred times	S'issa stajt qtiltek mitt darba
I was torn to pieces and began to cry	Bqajt imkisser f’biċċiet u bdejt nibki
I back up, try not to make any noise	I back up, ipprova ma nagħmel l-ebda storbju
I just want it to last	Irrid biss li dan idum
The company did not disclose anything about the game	Il-kumpanija ma żvelat xejn dwar il-logħba
K jumped to their feet	K qabżu fuq saqajhom
I thought you'd caught wind of the impending cuts	Ħsibt li inti'd maqbuda riħ tal-qatgħat imminenti
One night he had done it	Lejl wieħed kien għamel dan
I need to get me a pair	Għandi bżonn nikseb lili par
I wanted to be like him	Ridt inkun bħalu
I was going to text you	Kont se nibgħatlek sms
I have to die for real now	Ikolli mmut għal veru issa
I finally got it too	Fl-aħħar lħaqt ukoll
House painted green and gold	Dar miżbugħa ħadra u deheb
I wanted to be kissed again but no	Xtaqt li jerġa’ jbewsuni imma le
I was so close to him	Kont inkun daqshekk qrib tiegħu
I'll see what he does for you	Nara x’tagħmel għalik
A whole hell of a lot of everything	A infern sħiħ ta 'lott ta' kollox
I dropped to my knees and touched her face	Inżel għarkopptejh u missejt wiċċha
A bigger and better equipped ship landed on the planet	Vapur akbar u armat aħjar niżel lejn il-pjaneta
I just want money	Irrid flusi biss
I had the last time of my life	Kelli l-ħin ta 'ħajti l-aħħar darba
I'll get you back on track	Jien ser nerġa' nġibek tajjeb
Today I was especially lazy	Illum kont speċjalment għażżien
They reached a private financial agreement	Laħqu ftehim finanzjarju privat
I am alive to share these personal moments	Jien ħaj biex naqsam dawn il-mumenti personali
I glared at him, breathing slowly	I dija lejh, nifs bil-mod
I especially like the curtain	Inħobb b'mod speċjali l-purtiera
I told her she had nothing to do	Għidtilha li ma kellha tagħmel xejn
I gave the last push and closed my eyes	Tajt l-aħħar imbottatura u għalaqt għajnejja
I could see a helicopter	Stajt nara ħelikopter
I was not allowed to work outside the home	Ma kontx permess naħdem barra mid-dar
I was already drawn to her	Diġà kont qed niġi miġbud lejha
He also took an interest in educational projects	Huwa ħa interess ukoll fi proġetti edukattivi
I forgot to mention that the other day	Insejt insemmi li l-ġurnata l-oħra
I have been doing this for at least a decade	Ilni nagħmel dan għal mill-inqas għaxar snin
There are two parts to this disruption	Hemm żewġ partijiet għal dan it-tfixkil
I started whistling	Bdejt insaffarlu
I want it all to end	Irrid li kollox jispiċċa
I get up and open it	Inqum u niftaħha
I need to get as far away as possible	Għandi bżonn nitbiegħed kemm jista’ jkun
I just couldn’t believe it	I biss ma stajtx nemmen dan
I kept my gaze on her	Bqajt il-ħarsa tiegħi fuqha
I will not ask any more questions about your husband	Mhux se nistaqsi aktar mistoqsijiet dwar ir-raġel tiegħek
I put it back against the stone wall	I poġġejt lura mal-ħajt tal-ġebel
I wanted the world to see it	Ridt li d-dinja taraha
All were designed with front and rear gardens	Kollha kienu ddisinjati bil-ġonna ta 'quddiem u ta' wara
I knew right away that he was lying	Kont naf mill-ewwel li kien qed jigdeb
I just have a horrible headache	Għandi biss uġigħ ta’ ras orribbli
That was a turning point in my life	Dak kien punt ta’ bidla notevoli f’ħajti
I did everything but tell him my identity	Jien għamilt kollox, ħlief għidlu l-identità tiegħi
I was just curious about people	Kont biss kurjuż dwar in-nies
A pregnant woman is lying on the floor	Mara tqila tinsab mimduda mal-art
I wasn't careful	Ma kontx kont attent
I didn't try to save her	Ma ppruvajtx insalvaha
I immediately felt bad because I thought so	Immedjatament ħassejtni ħażin għax ħsibt hekk
I hope I have not broken my destiny	Nispera li ma qasx id-destin tiegħi
I stretched out and looked at my mother and father	Iġġebbed u ħares lejn ommi u missieri
I have nothing against them	M'għandi xejn kontrihom
I can understand people half the time	Kapaċi nifhem lin-nies nofs il-ħin
I like the high neck on it	Inħobb l-għonq għoli fuqha
I slide my tongue inside and explore her mouth	Niżżerżaq ilsieni ġewwa u nesplora ħalqha
I wanted to tell you both	Xtaqt li tgħid intom it-tnejn
I love you too much to love you	Inħobbok wisq biex inħobbok
I had a fantastic dream last night	Kelli ħolma meraviljuża lbieraħ filgħaxija
I try not to think much about it	Nipprova ma naħsibx ħafna dwarha
A whole village down	Raħal sħiħ isfel
I needed to make them proud of me	Kelli bżonn nagħmelhom kburin bija
I didn't know what he was doing	Ma kontx naf x’kien qed jagħmel
I saw a bear along the line and waved	Rajt ors mal-linja u xxejret
I really hope you're not telling anyone about this	Verament nittama li m’int qed tgħid lil ħadd dwar dan
I fed a dog once	I mitmugħa lil kelb darba
We throw a couple	Nitfagħlu koppja
I can make it turn out your way	Nista 'nagħmel dan jirriżulta mod tiegħek
He only started three games that season	Huwa beda biss tliet logħbiet dak l-istaġun
I heard them talking	Smajthom jitkellmu
I had never considered losing one of them before	Qatt ma kont ikkunsidra li nitlef wieħed minnhom qabel
I liked having sex with him	Għoġobni nagħmel sess miegħu
I was teaching too	Jien kont ngħallem ukoll
I think they still exist	Naħseb li għadhom jeżistu
Walk down the street and knock on the door	Imxi fit-triq u ħabbat il-bieb
A damp patch appeared on the ceiling of my room	Garża niedja dehret fis-saqaf tal-kamra tiegħi
I knew she was trying not to offend me	Kont naf li kienet qed tipprova ma toffendini
I know how close you are to your brother	Naf kemm int qrib ta’ ħuk
I smiled again and looked at my sister	Għal darb’oħra ħbejt tbissima, ħares lejn oħti
These negotiations delayed the battles for a month	Dawn in-negozjati dewmu l-battalji għal xahar
I found nothing to focus on	Jien ma sibt xejn fuq li niffoka
I wonder if he is depressed	Nistaqsi jekk hux dipress
A moment later, he heard footsteps as they left	Mument wara, ħsejjes passi hekk kif telqu
I couldn't understand her worried expression	Ma stajtx nifhem l-espressjoni inkwetata tagħha
A handsome man's statement	Dikjarazzjoni ta' raġel sabiħ
Earlier I would be myself	Iktar kmieni nkun jien stess
I just prefer mine	Nippreferi biss tiegħi
I had another drink	Ħadt xarba oħra
I forgot to compliment you	Insejt nikkumplimentak
I went to bed early that night	Dak il-lejl mort norqod kmieni
A reception will be held immediately after the service	Ser isir riċeviment immedjatament wara s-servizz
I’ve been hungry sometimes	Jien kont mort bil-ġuħ xi drabi
I leleed out and looked ahead	I leleed out u ħarist 'il quddiem
I need a solution, a miracle	Għandi bżonn soluzzjoni, miraklu
I became aware as I stared at her	Sirt konxju waqt li kont inħares lejha
I didn't really sleep in it	Fil-fatt ma rqadt fiha xejn
I’m a big fan of a few other things	Jiena fan kbir ta' ftit affarijiet oħra
I looked around, saw all the others staring at me	Ħarist madwari, rajt lill-oħrajn kollha jħarsu lejja
I believe in women and children first	Nemmen fin-nisa u t-tfal l-ewwel
I’m the only one out there who doesn’t enjoy it	Jien l-uniku wieħed hemmhekk li ma nieħu gost
I only talked to him an hour ago	Tkellimt miegħu siegħa ilu biss
I have heard that the process is already done	Smajt li l-proċess diġà sar
I hope the house is not haunted	Nispera li d-dar ma tkunx haunted
I saw her the night she was killed as well	Rajtha l-lejl li nqatlet ukoll
I got the free ride, all right	Sibt il-free ride, kollox sew
I played it off, because that just sounds ridiculous	I lagħab it off, għax dak biss ħsejjes redikoli
The notebook was also noted for working hot	In-notebook kien innutat ukoll biex jaħdem jaħraq
We expect him to do those things	Nistennew li jagħmel dawk l-affarijiet
I swear she was completely innocent	Naħlef li kienet kompletament innoċenti
I still remember some others	Għadni niftakar xi oħrajn
I was thinking of going there	Kont qed naħseb biex niġi ’l hemm
I felt his soft lips touch my skin	Ħassejt ix-xufftejn rotob tiegħu mal-ġilda tiegħi
I feel that way too	Inħossni hekk ukoll
I later saw the recording	Iktar tard rajt ir-reġistrazzjoni
I thought four years would be enough	Ħsibt li erba’ snin ikunu biżżejjed
I had to make it happen	Kelli nagħmel dan iseħħ
I knew they wouldn't let me in	Kont naf li mhux se jħalluni nidħol
Eventually I left her behind	Eventwalment ħallejtha warajha
I brought you here to tell you his plan	Ġibtek hawn biex ngħidilkom il-pjan tiegħu
I never knew anyone would invent that thing	Qatt ma kont naf li xi ħadd ivvinta dik il-ħaġa
A patent of choice is the same as any other patent	Privattiva tal-għażla hija l-istess bħal kwalunkwe privattiva oħra
I had an important part to play in the attack	Kelli parti importanti x'nagħmel fl-attakk
I could practically feel her breathing from my neck	Prattikament stajt inħossu jieħu n-nifs minn għonqi
I hope he can't say	Nittama, b’mod li ma jistax jgħid
I was looking at a palace	Kont qed inħares lejn palazz
A constant, long curve that remained the same	Kurva kostanti u twila li baqgħet l-istess
I was worried for nothing	Jien kont inkwetat għal xejn
I lean towards things that are more complicated	Inxaqleb lejn affarijiet li huma aktar ikkumplikati
I gasped and took a few steps back	I gasped u għamilt ftit passi lura
I can't keep it away	Ma nistax inżommha 'l bogħod
I was one of the latter	Jien kont wieħed minn dawn tal-aħħar
I had to figure out their language	Kelli niskopri l-lingwa tagħhom
I don’t let anyone say otherwise	Jien ma nħalli lil ħadd jgħid differenti
The storm sank a boat and washed another land	Il-maltemp għereq dgħajsa u ħaslet oħra l-art
I think I'm testing you	Naħseb li qed tittestjak
The ship sank shortly afterwards	Il-vapur kien għereq ftit wara
I left that day	Stajt tlaqt dak in-nhar
It was not possible	Ma kienx possibbli
I hadn't even seen her	Lanqas kont rajtha
I didn’t originally plan to write about it	Oriġinarjament ma kontx nippjana li nikteb dwarha
Featured gold shoe and ankle trim	Dehru żarbun tad-deheb u għaksa trim
I hope you are all safe	Nispera li inti kollha siguri
I hope that’s my problem	Nispera li dik hija l-problema tiegħi
I never want to restrain you	Qatt ma rrid inrażżanek
I looked for another way to torture myself	Fittixt mod ieħor biex nittortura lili nnifsi
I knew these things existed because I couldn't find one online	Kont naf li dawn l-affarijiet kienu jeżistu billi ma stajtx issib waħda online
I wanted to keep everything as it was	Ridt inżomm kollox kif kien
I was not hurt at all	I ma weġġgħu xejn
I trust you will honor our bargain	Jiena nafda li inti tonora l-bargain tagħna
I looked at the scene in front of me	Ħarist lejn ix-xena ta’ quddiemi
I knew them all well	Kont nafhom kollha sew
Put it all on your father	Poġġi dan kollu fuq missierek
I could not get over his fear, or his prayers	Ma kontx nikseb il-biża’ tiegħu, jew it-tallab tiegħu
I hope you had a great start to the week	Nispera li kellek bidu mill-aqwa fil-ġimgħa
A woman passed by carrying a shopping bag	Mara għaddiet minn fejn ġġorr borża tax-xiri
I had a warrant for his arrest	Kelli mandat għall-arrest tiegħu
I assume your boat does the same	Jiena nassumi li d-dgħajsa tiegħek tagħmel l-istess
I close the door, I close the darkness	Nagħlaq il-bieb, nagħlaq id-dlam
I knew the scene well	Kont naf ix-xena sew
I could feel it, even smell it	Stajt inħossha, anke nxommha
I rushed after her	Gejt mgħaġġla warajha
I certainly wouldn’t let it go	Ċertament ma kontx se nħalliha għaddejja
I think we are ready to build the real thing	Naħseb li lesti nibnu l-ħaġa reali
I absolutely don’t waste time jumping on board	Jien ma naħlix assolutament il-ħin naqbeż abbord
I miss him, but his presence makes me feel awful	Nimmisjah, imma l-preżenza tiegħu ġġiegħli nħossni orribbli
I had to preserve this, at least	Kelli nippreserva dan, għall-inqas
I prefer to call it justice	Nippreferi nsejħilha ġustizzja
I need to visit a place like this	Għandi bżonn inżur post bħal dan
He seemed doomed to failure	Deher destinat għall-falliment
I will not be able to reach him in time	Ma nkunx kapaċi nilħaq miegħu fil-ħin
A long relationship has been created with the banking company	Inħoloq rapport twil mal-kumpanija bankarja
I need things to be just normal	Għandi bżonn li l-affarijiet ikunu sempliċiment normali
I just couldn't make anyone happy	Sempliċement ma stajt nagħmel lil ħadd kuntent
It's easier to breathe	Qed nifs aktar faċli
I didn’t know that either	Jien ma kontx naf li lanqas
Honestly I never asked	Onestament qatt ma staqsejt
I want to save my bar, she thought	Irrid insalva l-bar tiegħi, ħasbet
I have never established a strong connection with any team	Qatt ma stabbilejt konnessjoni qawwija ma' xi tim
I live not only by light	Ngħix mhux biss bid-dawl
I can see the war memorial	Nista’ nara l-monument tal-gwerra
I followed my parents to the elevator	Segwejt lill-ġenituri tiegħi sal-lift
I also asked for this to end my journey	Tlabt ukoll biex dan itemm il-vjaġġ tiegħi
I can deal with a solid suspect	Nista 'nagħmel ma' suspettat solidu
I sit on it looking down at her bent head	Jiena noqgħod fuqha nħares 'l isfel fuq rasha milwija
Sadness suddenly washed over her, and she felt alone	Dwejjaq f'daqqa maħsulha, u ħassitha waħedha
I tend not to want any kind of confrontation	Għandi t-tendenza li ma rridx xi tip ta’ konfrontazzjoni
I had to do my luck	Kelli nagħmel ix-xorti tiegħi
I can't go on like this	Ma nistax inkompli hekk
This album included three new songs	Dan l-album kien jinkludi tliet kanzunetti ġodda
One person was also killed in the city	Persuna waħda nqatlet ukoll fil-belt
A family member had come and lived with them	Membru tal-familja kien ġie u għex magħhom
I know she will make a beautiful bride	Naf li se tagħmel għarusa sabiħa
I didn’t know what to do to relieve your pain	Ma kontx naf x'għandek tagħmel biex ittaffi l-uġigħ tiegħek
I shot in the face	I spara fil-wiċċ
I make you a small sketch here	Nagħmlek skeċċ żgħir hawn
I will have to get up soon	Ikolli nqum dalwaqt
I can barely see it but it's still here	Bilkemm nista’ naraha imma għadha hawn
I'm breathing better with each passing moment	Qed nieħu nifs aħjar ma’ kull mument li jgħaddi
I fell in that fight and somehow didn't hit anyone	Waqajt f’dik il-ġlieda u b’xi mod ma laqat lil ħadd
One eye opened to meet the woman's gaze	Għajn waħda nfetħet biex tiltaqa’ mal-ħarsa tal-mara
Turn to the crowd	Dawwart lejn il-folla
It failed again	Għal darb'oħra falla
An awful suspicion entered his mind	Suspett orribbli daħlet fil-ħsibijiet tiegħu
I don't mind living here	Jien ma niddejjaqx ngħix hawn
I had stolen the moment, I won the day	Kont seraq il-mument, irbaħt il-ġurnata
I wasn’t too worried	Ma kontx inkwetat wisq
I need to listen to him	Għandi bżonn nisma’ lilu
I cried when I heard the verdict	Beki meta sema’ l-verdett
I waited for him back	Jien stennejt lilu lura
I would have been like you, too aware	Jien kont inkun bħalek, konxju wisq
It happens to them to smile and tear	Ġri lejhom nitbissem u dmugħ
I need both of you to make this promise to me	Għandi bżonn li t-tnejn tagħmlu din il-wegħda miegħi
I think she was convinced of that	Naħseb li kkonvinċiet ruħha b'dan
Their fate is unknown	Id-destin tagħhom mhux magħruf
I know what I did	Naf x'għamilt
I asked to come to the office	Tlabt li tiġi l-uffiċċju
I decided to start the search today	Iddeċidejt li nibda t-tfittxija llum
I run a little brave and follow him	Niġri ftit kuraġġ u nimxi warajh
I examine his hands as he gets closer	Neżamina jdejh hekk kif jersaq eqreb
Both are jailed	It-tnejn jitpoġġew il-ħabs
Move on to close the window	Imxi fuq biex nagħlaq it-tieqa
I hate her for having me	Ddejjaqtha talli kellini
I love the way she walked in her heels	Inħobb il-mod kif kienet timxi bit-takkuna
I turned to the door	Dawwart lejn il-bieb
I did not shake from the elements	I ma ħawwadx mill-elementi
I let my work come to life	Kont inħalli x-xogħol tiegħi jsir ħajti
I forgot nothing	Ma insejt xejn
I just let the audience dance with my guitar	Inħalli lill-udjenza tiżfen biss bil-kitarra tiegħi
I found an empty bench against the wall	Sibt bank vojt mal-ħajt
They did a lot of good	Għamlu ħafna ġid
I had seen the war report	Kont rajt ir-rapport tal-gwerra
I knew, then, what all this was about	Kont naf, allura, dwar xiex kien kollu dan
I don’t have a job prepared	M'għandix xogħol imħejji
I fell and fell on my bed	Waqajt u niżlet fuq sodda tiegħi
I wasn’t sure it was real	Ma kontx ċert li kien reali
I'm afraid you're right	Jien nibża li għandek raġun
I was doing them a favor	Kont nagħmilhom favur
I keep looking around but I don't find anything suspicious	Nibqa' nħares madwari imma ma nsib xejn suspettuż
A second surgery was advised	It-tieni kirurġija ġiet avżata
Stage fog was also used in places	Iċ-ċpar tal-palk intuża wkoll f'postijiet
I can't write here	Ma nistax nikteb hawn
I can put the supplies	Nista' npoġġi l-provvisti
It should be done in a day or two	Għandi jsir f'ġurnata jew tnejn
I just want my life back	Irrid biss ħajti lura
I rush to the door and look out the hall	Ngħaġġel lejn il-bieb u nħares lejn is-sala
I was walking dead, and I was scared	Jien kont il-mejta mixi, u beżagħni
Louis is in last place	Louis qiegħed fl-aħħar post
I removed the receiver next to the bed	Neħħejt ir-riċevitur ħdejn is-sodda
I took it from the kitchen exit to the garage	Ħadtha mill-ħruġ tal-kċina għall-garaxx
I hope this does not disturb you	Nispera li dan ma jiddisturbakx
I made you proud	Kont għamiltu kburi
I return to this below	Nirritorna għal dan hawn taħt
I can’t remember many of them	Ma nistax niftakar ħafna minnhom
I looked back at the shop	Ħarist lura lejn il-ħanut
I quit, I desperately try to hold her together	Nieqaf, nipprova ddisprat inżommha flimkien
I felt calm, happy, safe with him	Ħassejtni kalm, ferħan, sigur miegħu
And you can see why	U wieħed jista’ jara għaliex
I knew this was going to be the place	Kont naf li dan kellu jkun il-post
I talk to them on the phone sometimes	Nitkellem magħhom fuq it-telefon kultant
Turn right off the highway	Dawwart dritt barra mill-awtostrada
I will continue to hold you in my prayers	Jien se nkompli nżommok fit-talb tiegħi
I didn’t want to be in close combat	Ma ridtx inkun fil-ġlied mill-qrib
I can explain everything later	Kapaċi nispjega kollox aktar tard
I wanted to live with the water	Ridt ngħix mal-ilma
I wasn’t good enough	Ma kontx tajjeb biżżejjed
I hope, however, that that stage is not reached	Nittama, madankollu, li dak l-istadju ma jintlaħaqx
I just heard a weeping cry	Smajt biss biki maħnub
Louis reached the fifth highest flood stage on record	Louis laħaq il-ħames l-ogħla stadju ta’ għargħar li kien rekord
I love spending time with you	Inħobb inqatta’ ħin miegħek
I knew that these talks were always temporary	Kont naf li dawn it-taħditiet dejjem kienu xi ħaġa temporanja
Many days are difficult	Ħafna jiem huma diffiċli
I prefer to keep jewelry instead	Ippreferi li nżomm dehbijiet minflok
I can’t keep my eyes off him	Ma nistax inżomm għajnejja barra minnu
I was running a funeral home here	Jien kont hawn inmexxi dar tal-funerali
I'm just not a fan	Jien sempliċement mhux fan
I do a few hundred shows a year	Nagħmel ftit mijiet ta’ wirjiet fis-sena
I will not kill you as my little daughter did	Mhux se noqtollek bħalma għamlu binti ż-żgħira
The exercise proved to be a disaster	L-eżerċizzju wera li kien diżastru
I wasn't even there	Lanqas kont inkun hemm
The army and other early sources do not support this	L-armata u sorsi bikrija oħra ma jappoġġjawx dan
I ordered your usual	Ordnajt is-soltu tiegħek
I loved your birthday message	Ħabbejt il-messaġġ ta' għeluq sninek
I get that I don’t want to remember the other night	Nirċievi li ma rridx niftakar il-lejl l-ieħor
I had a phone call, business	Kelli telefonata, negozju
A look of intensity crossed his face	Ħarsa ta’ intensità qasmet wiċċu
Restaurant with large bar and liquor	Restorant b'bar kbir u likur
I entered the house, gun in hand	Dħalt fid-dar, arma f’id
I’m so proud of them	Jien tant kburi bihom
I started and stopped several times	Bdejt u waqaft diversi drabi
Many contemporary philosophers doubt this	Ħafna filosofi kontemporanji jiddubitaw dan
A way that appealed to him	Mod li appellah bil-kbir
I could feel it next to me	Stajt inħossu ħdejni
I stayed for a moment, taking in the sight	Bqajt għal mument, nieħu l-vista
I think you know where this is going	Naħseb li taf fejn sejjer dan
I clutched at her as the soldiers came	I clutched magħha kif is-suldati ġew
I see the white suburban lights behind us	Nara d-dwal ta’ suburban abjad warajna
I kept myself busy with work	Jien żammejt ruħi okkupat bix-xogħol
Burn them if you like	Naħraqhom jekk tixtieq
I knew him too well	Kont naf lilu wisq
I looked up the stairs again, my heart pounding	Erġajt ħarist lejn it-taraġ, qalbi tħabbat ħafna
A book would not have been sealed on the back	Ktieb ma kienx ikun issiġillat fuq wara
I knew what that look meant	Kont naf xi tfisser dik id-dehra
His control was highly regarded	Il-kontroll tiegħu kien meqjus ħafna
I just lost it, all that	Biss tliftha, dak kollu
I will not do this tonight	Mhux se nagħmel dan illejla
I was amazed at how high it was	Bqajt sorpriż kemm kien għoli
I had never heard her so anxious	Qatt ma kont smajtha daqshekk anzjuża
I was hoping to be able to run it on my own	Kont qed nittama li tkun tista’ tmexxiha waħedha
I will destroy all your evil	Se neqred il-ħażen kollu tiegħek
I can't make a decision now	Ma nistax nieħu deċiżjoni issa
I am a ladies man	Jien bniedem onorevoli
In my head they played a lot of things	F'rasi lagħbu ħafna affarijiet
I was with him when he brought them	Jien kont miegħu meta ġabhom
I couldn't help but think about them	Ma stajtx ngħin il-ħsieb ta’ idejh fuqhom
We have good chemistry and friendship	Għandna kimika tajba u ħbiberija
I was lost and confused	Kont mitluf u konfuż
I mean, maybe you remember it wrong	Jiġifieri, forsi tiftakarha ħażin
I had not forgotten a single detail in my plan	Ma kont insejt dettall wieħed fil-pjan tiegħi
I didn’t have much hope	Ma kellix ħafna tama
I noticed that she had her cell phone to her ear	Innotajt li kellha l-mowbajl tagħha ma’ widna
I hope this brings you blush	Nittama li dan iġiblek blush
I focus all my thoughts on one thing	Niffoka l-ħsibijiet kollha tiegħi fuq ħaġa waħda
I have a lot of experience with this	Għandi ħafna esperjenza b'dan
He recovered two weeks later	Huwa rkupra ġimgħatejn wara
Love so deep that it took my breath away	Imħabba tant profonda li qatgħeti nifs
A little revenge song	Kanzunetta żgħira ta’ vendetta
I discovered that it was my job to decorate the church	Skoprejt li kien xogħol tiegħi li nżejjen il-knisja
I could tell she was feeling better	Stajt ngħid li kienet qed tħossok aħjar
I was shocked that it was so easy	Bqajt ixxukkjat li kien daqshekk faċli
I'm always the same	Jien dejjem l-istess
Burns came between them	Ħruq ġew bejniethom
I have no problem with you girls	M'għandi l-ebda problema miegħek bniet
I've never listened to music before	Qatt qatt ma kont nisma’ l-mużika
I started a new language in the united states	Bdejt lingwa ġdida fl-istati uniti
Most of the missing people are later confirmed to have been killed	Il-biċċa l-kbira tan-nies neqsin aktar tard jiġu kkonfermati maqtula
I was hoping you were still awake	Kont qed nittama li inti għadek imqajjem
I looked down at my body	Ħarist 'l isfel lejn ġismi
I will do whatever it takes to ensure his survival	Se nagħmel dak kollu li hemm bżonn biex niżgura s-sopravivenza tiegħu
I was like, what's wrong with this man	Jien kont qisni, x'inhu ħażin ma 'dan il-bniedem
I could already hear you laughing	Diġà stajt nisma’ daħk
I love the natural world and its animal inhabitants	Inħobb id-dinja naturali u l-abitanti tal-annimali tagħha
I choose to live it to be faithful	Jien nagħżel li ngħixha nkun fidil
I will vindicate my brother and that will be my word	Jiena nivvendika lil ħu u dik tkun il-kelma tiegħi
I am the local garage	Jiena l-garaxx lokali
The victims were sent to every hospital in the area	Il-vittmi ntbagħtu f’kull sptar fiż-żona
I think maybe there isn’t anyway	Naħseb li forsi m'hemmx xorta
A step on which the human race was finally embarked	Pass li r-razza umana kienet finalment imbarkata fuqu
No such message was sent	Ma ntbagħat l-ebda messaġġ bħal dan
I thought it was pretty funny	Ħsibt li kien pjuttost umoristiċi
She smiled at him and held out her hand	Tbissem lejh u ħarġet idejja
I knew the man would be on me in seconds	Kont naf li l-bniedem se jkun fuqi f'sekondi
I think he wrote it himself	Naħseb li kiteb hu stess
I can’t bear what will surely follow	Ma nistax inġorr dak li żgur se jsegwi
You are going to make this vacation	Int se tagħmel din vaganza
I ran to the airport	Mort niġrih l-ajruport
I hope someone moves forward	Nispera li xi ħadd jimxi 'l quddiem
Since then its public profile has risen	Minn dakinhar il-profil pubbliku tagħha żdied
The proposal received the most negative feedback	Il-proposta l-aktar irċeviet feedback negattiv
I know your family is dead	Naf li l-familja tiegħek hija mejta
I was always her first concern above herself	Jien dejjem kont l-ewwel tħassib tagħha 'l fuq minnha nfisha
I stopped at the door	Waqaft fil-bieb
I wanted to see who we were dealing with	Ridt nara ma’ min qed nittrattaw
I tried to wake her up, but she was lying there	Ippruvajt inqajjimha, imma hi kienet tinsab hemm
I was shopping when I ran over to him for help	Kont qed nixtri meta ġera fuqu jitlob l-għajnuna
They both love it	It-tnejn iħobbu
I find writing very, very difficult	Insib il-kitba diffiċli ħafna, ħafna
I despise the loss of my sight	Jien jiddisprezza t-telfa tal-vista tiegħi
I learned after the first night to lock my door	Tgħallimt wara l-ewwel lejl nissakkar il-bieb tiegħi
I didn’t want that	Jien ma ridtx hekk
I never had to try to escape	Qatt ma kelli nipprova naħrab
I can't tell you how	Ma nistax ngħidlek kif
I didn’t know jack shit	Ma kontx naf jack shit
I look to the right	Nagħti ħarsa lejn il-leminija
I don’t think it’s a constitutional right	Ma naħsibx li huwa dritt kostituzzjonali
I wrote a lot of bad poetry in high school	Jien ktibt ħafna poeżija ħażina fl-iskola sekondarja
I wanted to be one of those	Jien ridt inkun wieħed minn dawk
Direct exposure to these winds can be fatal	L-espożizzjoni diretta għal dawn l-irjieħ tista’ tkun fatali
I know how you think	Naf kif taħseb
I cared for my daughter well	Żammejt lil binti sewwa
I will definitely not be a chef	Żgur li mhux se nkun chef
I only wanted to meet you once	Ridt niltaqa’ miegħek darba biss
I can't think of a better example of this	Ma nistax naħseb f'eżempju aħjar ta' dan
They had to change its genetic structure	Kellihom ibiddlu l-istruttura ġenetika tiegħu
I think in war we live by different rules	Naħseb li fil-gwerra ngħixu f'regoli differenti
I jump, I run next to her, I stand by her side	Naqbeż, niġri ħdejha, ​​inżomm ma’ ġenbha
I want blue paint for the bedroom and bathroom	Irrid żebgħa blu għall-kamra tas-sodda u l-banju
I feel my clothes everywhere I go	Inħoss il-ħwejjeġ tiegħi kull fejn imissni
I want to see what happens	Irrid nara x'jiġri
I thought you could hear me	Ħsibt li tista’ tismagħni
Love is great suffering	L-imħabba hija tbatija kbira
I look back at the platform and there he is	Inħares lura lejn il-pjattaforma u hemm hu
I can walk out the front door	Nista’ nitlaq mill-bieb ta’ barra
I look at her for a confused moment	Inħares lejha għal mument konfuż
I ran into him on my way home	I ġrejt miegħu fi triqti lejn id-dar
I met a man on the street here	Iltqajt ma’ raġel fit-triq hawn
I didn’t know where my mind was	Ma kontx naf fejn kien moħħi
Quietly I opened the door and went outside	Fil-kwiet ftaħt il-bieb u ħriġt barra
I had to agree with him	Kelli naqbel miegħu
A warm kiss followed	Kienet segwita bewsa sħuna
I needed to move, or at least change the gas pumps	Kelli bżonn niċċaqlaq, jew għall-inqas nibdel il-pompi tal-petrol
I want to take communion	Irrid nieħu t-tqarbin
I looked down, ashamed of my carelessness	Fittixt 'l isfel, mistħija bit-traskuraġni tiegħi
I reached out and turned off the engine	Lħaqt u tfijt il-magna
Rub the back of your head	Ingħorok in-naħa ta’ wara ta’ rasi
I lean forward and bury my head in my hands	Inxaqleb 'il quddiem u nifni rasi f'idi
I was kind of locked up in pain	Kont tip maqful bl-uġigħ
I just needed to get away from it all my life	Sempliċement kelli bżonn nitbiegħed minn ħajti kollha
I couldn't stand the thought of you	Ma stajtx niflaħ il-ħsieb ta’ idejh fuqek
I am the good shepherd	Jien ir-ragħaj it-tajjeb
I beat him all the time	I taħbit lilu l-ħin kollu
I woke up in the dark	Qomt fid-dlam
I heard footsteps on the wooden porch	Smajt passi fuq il-porch tal-injam
I rolled over to my side to look ahead	Irromblat fuq in-naħa tiegħi biex inħares quddiemi
I want to hear her breathe	Irrid nismaha tieħu n-nifs
It was not his object to do so	Ma kienx l-oġġett tiegħu li jagħmel dan
I started walking towards the room	Bdejt nimxi lejn il-kamra
I will only do so much	Se nagħmel daqstant biss
I am the richest and most blessed man alive	Jien l-aktar bniedem sinjur u mbierek ħaj
Jackson also performed the song live	Jackson wettaq ukoll il-kanzunetta live
I felt bad and softened	Ħassejtni ħażin u mrattab
I still need the rest of my army though	Għadni bżonn il-bqija tal-armata tiegħi għalkemm
I reached to touch her cheek	I laħaq biex tmissha ħaddejn
I need to swim after this beer	Għandi bżonn ngħum wara din il-birra
I just recently contracted her	I biss reċentement kuntratt tagħha
I paused, waiting for it to end	Waqaft ftit, nistenna li tispiċċa
I couldn’t help but wonder if my mother would approve	Ma stajtx ma nistaqsix jekk ommi kinitx se tapprova
I made two good nights	Nagħmilt lil żewġi l-lejl it-tajjeb
We are primarily interested in music	Aħna primarjament interessati fil-mużika
I jumped a little closer	Ressalt ftit eqreb
I need her to find the others she has chosen	Għandi bżonnha biex insib l-oħrajn li għażlet
He was their fourth child and their third child	Kien ir-raba’ wild u t-tielet iben tagħhom
I think it’s pretty hot, too	Naħseb li huwa pjuttost sħun, ukoll
Glow extended from her hands to her extended finger	Tiddix estiż minn idejha għal subgħajh estiż
He never sought glory	Qatt ma fittex xi glorja
I can say that our own improvement has been remarkable	Nista' ngħid li t-titjib tagħna stess kien notevoli
I heard people laugh	Smajt nies jidħku
I will take my car and leave town	Se nieħu l-karozza tiegħi u nitlaq mill-belt
I was wondering the time from her	Kont qed nistaqsi l-ħin mingħandha
I think the sun god is here	Naħseb li l-alla tax-xemx qiegħed hawn
I didn’t say you attacked me	Ma għedtx li attakkajtni
We can get up there	Nistgħu nqum hemm
I can't do anything right	Ma nista nagħmel xejn tajjeb
I don't make any promises about the nasty thieves floating	Jien ma nagħmel l-ebda wegħdiet dwar il-ħallelin diżgustanti li qegħdin f'wiċċ l-ilma
I know of course it won't happen	Naf ovvjament li mhux se jiġri
I take it in the scene	Jiena nieħdu fix-xena
I mean really young, and not so young	Jiġifieri żgħażagħ tassew, u mhux daqshekk żgħażagħ
I was actually a bit nervous	Fil-fatt kont daqsxejn nervuża
I love that little one	Inħobb lil dak iż-żgħir
I thought it was very unfair about him, though	Ħsibt li kien inġust ħafna fuqu, għalkemm
A circle was opening in front of him	Ċirku kien qed jinfetaħ quddiemu
I was certainly no exception	Ċertament ma kontx eċċezzjoni
I have had the honor of meeting him only once	Kelli l-unur li niltaqa' miegħu darba biss
I make one shot after another, only missing one more time	Nagħmel xutt wara l-ieħor, nieqes biss għal darba oħra
I had that same dream	Kelli dik l-istess ħolma
I couldn’t even contemplate how much money it actually was	Lanqas stajt nikkontempla kemm fil-fatt kienu flus
I almost lost control of myself	Kważi tlift il-kontroll tiegħi nnifsi
It is still used for this purpose	Għadu jintuża għal dan il-għan
A cold chill gripped the man	A bard kiesaħ ħakem fuq ir-raġel
I secretly wanted to be like him	Bil-moħbi ridt inkun bħalu
I haven’t developed a taste for those yet	Għadni ma żviluppajtx togħma għal dawk
I heard you, you know	Smajt bik, taf
I have been blessed to represent this nation we love	Ġejt imbierek li nirrappreżenta lil dan in-nazzjon li nħobbu
I can't stop looking from the hull	Ma nistax nieqaf inħares mill-buq
I was hoping that you would be a strong leader	Kont nittama li int mexxej b’saħħtu
I think we deserve an early night	Naħseb li ħaqqna lejl bikri
I can't be sure of that	Ma nistax inkun ċert minn dan
Realize what could happen	Induna x’jista’ jiġri
I don't have time for that	M'għandix ħin għal dan
I can respect your privacy	Kapaċi nirrispetta l-privatezza tiegħek
A nest can consist of several cells	Bejta tista' tikkonsisti minn bosta ċelluli
I didn’t want to analyze it any further	Ma ridtx tanalizzaha aktar minn hekk
I can read it like a book	Kapaċi naqraha bħal ktieb
I was angry with them	Kont irrabjat magħhom
I could see and hear him faster	Jien stajt nara u nismagħ lilu aktar malajr
I see a connection with another woman in your life	Nara rabta ma’ mara oħra f’ħajtek
I watched curiously and studied it as we went along	Rajt kurjuż u studjajtu hekk kif konna għaddejjin
I am very aware of how strange this should seem	Jiena konxju ħafna ta’ kemm dan għandu jidher stramb
I will not stay with anyone less	Jien mhux se noqgħod ma’ ħadd inqas
I got to do it, in a sense removed	Jien ltqajna nagħmel dan, f'sens imneħħi
I can't live without it	Ma nistax ngħix mingħajrha
A wave of intense emotion passed through her	Mewġa ta’ emozzjoni intensa għaddiet minnha
I was back in the studio	Kont lura fl-istudju
I need all my bones right now	Għandi bżonn l-għadam kollu tiegħi bħalissa
I can't wait to do it again!	Ma nistax nistenna li nerġa' nagħmel!
I want to know what the real issue is here	Irrid inkun naf x'inhi l-kwistjoni vera hawn
I had to tell him a long time ago	I kellha għidlu żmien twil ilu
I didn’t get up on time	Ma qomtx fil-ħin
I want to know if there was any activity	Irrid inkun naf jekk kienx hemm xi attività
I gave you some blood	Tajtek ftit demm
I was shocked to learn that she was considering suicide	Bqajt ixxukkjat meta sirt naf li kienet qed tikkunsidra suwiċidju
Ghost was talking to her	Fatat kien qed ikellimha
I will heal those wounds	Se nfejjaq dawk il-feriti
I’m not afraid of the forest	Jien ma nibżax mill-foresta
I guess she knows now	I raden hi taf issa
I also need to drink gallon tea	Għandi bżonn ukoll nixrob tè bil-gallun
Few were surprisingly sincere	Ftit kienu sorprendentement sinċi
I can't hold back anymore	Ma nistax inżomm lura aktar
I committed six years ago	Impenejt sitt snin ilu
I've hit his head	Jien stajt nolqtu rasu
I see I’ve already made some coffee	Nara li diġà għamilt xi kafè
I can feel his breath on my neck	Nista’ nħoss n-nifs tiegħu fuq għonqi
I pay a woman to come	Inħallas mara biex tiġi
I didn’t want to open my eyes	Ma ridtx niftaħ għajnejja
I could tell him why	Stajt ngħidlu għaliex
I can feel my body relaxing immediately	Nista’ nħoss li ġismi jirrilassaw immedjatament
I knocked on the garage door	Ħabbejt il-bieb tal-garaxx
I didn’t agree to let her drive	Ma kontx naqbel li nħalliha ssuq
I have never seen the brothers as far as I know	Jien qatt ma rajt l-aħwa sa fejn naf jien
I was fourth	Kont aktar ir-raba’
I don’t use glasses for reading	Ma nużax nuċċalijiet għall-qari
I am supposed to protect my people from harm	Suppost nipproteġi lin-nies tiegħi mill-ħsara
I could have killed you	I jista 'jkollhom inti maqtula
I looked to my left, then to my right	Fittixt lejn ix-xellug tiegħi, imbagħad lejn il-lemin tiegħi
I relaxed and gave myself up for fun	I rilassat u tajt lili nnifsi għall-pjaċir
I smiled at her, but it was a sad smile	Tbissejtlu, imma kienet tbissima ta’ diqa
I looked at the others and they were completely quiet	Ħarist lejn l-oħrajn u kienu kompletament kwiet
I know it better than any other city	Nafha aħjar minn kwalunkwe belt oħra
Displays can be done on the floor	Displays jistgħu jsiru fuq l-art
I will recommend it to my friends as well	Se nirrakkomandaha lill-ħbieb tiegħi wkoll
I happen to be looking out of the building	Inzerta nħares mill-bini
A health visitor works wherever people are	Viżitatur tas-saħħa jaħdem kull fejn ikun hemm in-nies
I still thought the girl was hot	Għadni ħsibt li t-tfajla kienet sħuna
A woman who accepted reality, who did not escape it	Mara li aċċettat ir-realtà, li ma ħarbitx minnha
I nodded, not entirely truth or a lie	I nodded, mhux għal kollox verità jew gidba
I'm afraid they're going to hurt him	Nibża li waslu biex jagħmlulu ħsara
I hope you don’t regret it	Nispera li ma jiddispjaċinax
I lost my balance, and it caught me	Tlift il-bilanċ tiegħi, u qabadni
These actions later spread throughout the city	Dawn l-azzjonijiet aktar tard infirxu mal-belt kollha
I’m trying to understand you though	Qed nipprova nifhimkom għalkemm
I still work with others	Għadni naħdem ma' ħaddieħor
A stuffed yellow lab animal is very brave	Annimal mimli tal-laboratorju isfar huwa kuraġġuż ħafna
I can only imagine having to produce these in bulk	Nista' biss nimmaġina li jkolli nipproduċi dawn bl-ingrossa
I was talking to her, like we were old friends	Kont qed nitkellem magħha, qisna konna ħbieb antiki
I just got an alarm here	Għadni kif ħadt allarm hawn
I have my paperwork and you have yours	Jien għandi l-burokrazija tiegħi u int għandek tiegħek
I wonder how much power it will take	Nistaqsi kemm se tieħu qawwa
I usually avoid that word	Normalment nevita dik il-kelma
I looked down at the doors	Ħarist 'l isfel mal-bibien
City tax is not applicable	Taxxa tal-belt mhijiex applikabbli
I focus on the next task	Niffoka fuq il-kompitu li qed imiss
I couldn’t help but feel jealous	Ma stajtx ma nħossnix jealous
I like fishing too	Inħobb nistad ukoll
I had to use my voice	Kelli nuża leħni
I’ve done the same, or not	Jien stajt għamilt l-istess, jew le
This playoff scheme was abandoned after the season	Din l-iskema tal-playoff ġiet abbandunata wara l-istaġun
I did absolutely nothing wrong	Jien ma għamilt assolutament xejn ħażin
I will walk carefully	Jien se nimxi bir-reqqa
I was just going to have lunch	Kont għadni se nieħu l-ikla
I can’t make a speech either	Ma nistax nagħmel diskors lanqas
It must be too hot for them out there	Għandu jkun sħun wisq għalihom hemmhekk
I wanted it for the rest of my life	Ridt għall-bqija ta’ ħajti
I don't care	Jien ma jimpurtaniex minn hekk
I knew then that there was no hope for her either	Jien kont naf li allura lanqas ma kien hemm tama għaliha
I spent most of my time working on the grill	Jien qattajt ħafna mill-ħin tiegħi naħdem fuq il-grill
You cut my hair in your hand	Qattejt xagħri f’ġieħkom
I said you played like a child	Għidt li int lagħbu bħat-tfal
I noticed the stained white roof	Innutajt is-saqaf abjad imtebba’
I go my morning like a robot	Immur filgħodu tiegħi bħal robot
I never met my father	Qatt ma ltqajt ma’ missieri
I have to get rid of them	Għandi neħles minnhom
I remember it all like it was just yesterday	Niftakar dan kollu qisu kien ilbieraħ biss
I can't control them	Ma nistax nikkontrollahom
I felt the blood cool in my veins	Ħassejt id-demm jibred fil-vini
I think we can see great things from him	Naħseb li nistgħu naraw affarijiet kbar mingħandu
A pair of shoes on the floor	Par żraben mal-art
I will have to deal with it later though	Ikolli nittratta magħha aktar tard għalkemm
I will obey you and only you	Jien se nobdi lilek u lilek biss
The minority had indicated its position	Il-minoranza kienet indikat il-pożizzjoni tagħha
I had fifteen messages, but none were from my mother	Kelli ħmistax-il messaġġ, iżda ħadd ma kien mingħand ommi
His identity prevailed	L-identità tiegħu kienet tipprevali
I asked if she was from here	Staqsejt jekk hix minn hawn
I fell on my face and smiled	Inxteħt f’wiċċu u tbissem
I could see the wheels turning	Stajt nara r-roti jduru f’rashom
I need to make this man	Għandi bżonn nagħmlu dan il-bniedem
Me, but this is very difficult	Jien, imma dan huwa diffiċli ħafna
I hope he has chosen not to be too obvious	Jien nittama li jkun għażel li ma jkunx wisq ovvju
I had to get it here	Kelli nġibu hawn
I’m worried we won’t be ready on time	Jien inkwetat li ma nkunux lesti fil-ħin
I didn't want to scare you	Ma ridtx li nbeżżagħkom
I hugged them once, and it hit me	Ħannaqthom darba, u swietni
I also like that it has clearing properties	Inħobb ukoll li għandha proprjetajiet ta 'clearing
I hate to admit I pulled it off	Ddejjaqni nammetti li ġibidha
I looked at my friend's face	Ħarist lejn wiċċ ħabib tiegħi
another click and more injury	għafast ieħor u ħarġet aktar weġġgħa
I was afraid of the answer	Bżajt it-tweġiba
I saw them, I tried not to be observed	Jien rajthom, ippruvajt li ma tiġix osservata
I was just a teenager	Kont biss adoloxxenti
I think the chase is not for me	Naħseb li l-ġiri mhux għalija
I think we will	Naħseb li aħna se
At that time I was always very late	Dakinhar kont dejjem tard għal kollox
I decided that now was not the time	Iddeċidejt li issa ma kienx iż-żmien
Not even a smile, though	Lanqas tbissima, għalkemm
In fact, I was in a hurry	Fil-fatt ħassejt għaġla ta’ solliev
No solution has been found to address this problem	Ma nstabitx soluzzjoni biex tiġi indirizzata din il-problema
I looked out of his window	Tlajt lejn it-tieqa tiegħu
I pulled back on the trigger	Ġibt lura fuq il-grillu
I woke up in a deserted house with no message	Qomt f’dar mitluqa mingħajr ebda messaġġ
I had started late in jazz	Kelli bdejt tard fil-jazz
I have to pay attention to the meeting	Għandi nagħti kas għal-laqgħa
A grin spread across my lips	A grin infirxet tul xofftejja
An error is a minor mistake	Żball huwa żball minuri
I thought you were a branch	Ħsibt li inti fergħa
A little talk will be reassuring	Ftit taħdita żgħira tkun ta’ serħan
I drove down the highway and got out	Saq fil-awtostrada u ħriġt
I often tried to get in touch with him	Ħafna drabi kont nipprova nagħmel kuntatt miegħu
I hope you understand it	Nispera li tifhimha
I think it will be great for her	Naħseb li se jkun tajjeb ħafna għaliha
I need more answers this time	Għandi bżonn aktar tweġibiet din id-darba
I asked him about the writings	Staqsejtu dwar il-kitbiet
I expected such a trick and I was prepared	Stennejt tali trick u kont ippreparat
I felt uncomfortable with it	Ħassejtni skomdi għaliha
I felt useless and powerless at the same time	Ħassejtni inutli u bla saħħa fl-istess ħin
The brothers then wake up from their dreams	L-aħwa mbagħad iqumu mill-ħolm tagħhom
A participant makes a judgment on a particular issue	Parteċipant jagħmel ġudizzju dwar xi kwistjoni partikolari
I’m not scared anymore	Jien ma nibżax aktar
I told you to run but I stayed	Qaltlek tiġri iżda bqajt
I found this course very valuable	Sibt dan il-kors siewi ħafna
A conspiracy of silence still reigned	Konfoffa ta’ skiet xorta kienet issaltan
I never told you the story of my childhood	Qatt ma għedtilkom l-istorja ta’ tfuliti
I remember I was thinking the same thing but the balance comes	Niftakar li kont naħseb l-istess imma l-bilanċ jiġi
I believe fashion is politics	Nemmen li l-moda hija politika
I am a repeat customer, who says it all	Jiena klijent ripetut, li jgħid kollox
I use it in my fireplace in the living room	Nużaha fil-nar tiegħi fil-kamra tal-ħajja
I did it without telling anyone	Għamilt mingħajr ma għedt lil ħadd
I haven't seen you in a few weeks	Ilni ma narak għal ftit ġimgħat
I had to keep my eyes busy	Kelli nżomm għajnejja okkupati
I wanted to hate her	Ridt nobgħodha
I like a little elegance	Inħobb ftit eleganti
I knocked lightly on the closed door to be private	Ħabbejt ħafif fuq il-bieb magħluq biex inkun privat
I wanted you to know everything	Xtaqt li tkun taf kollox
I choose not to judge, but to understand	Jien nagħżel li ma niġġudikax, imma nifhem
I passed the last one and took a deep breath	Għaddejt l-aħħar u nieħu nifs fil-fond
I hope I didn’t see it, though	Nittama li ma rahx, għalkemm
I wanted to be friends with her again	Jien ridt inkun ħbieb magħha mill-ġdid
I never had an issue with him	Qatt ma kelli xi kwistjoni miegħu
I wonder how he really feels about me	Nistaqsi kif verament iħoss dwari
I've never read anything so beautiful in my life	Qatt ma qrajt xi ħaġa daqshekk sabiħa f’ħajti
I obey automatically and instantly hate myself	Jien nobdi awtomatikament u istantanjament nobgħod lili nnifsi
I only came because a friend was worried about me	Ġejt biss għax ħabib kien inkwetat dwari
A spectacular soul that has a very special journey ahead	Ruħ spettakolari li għandha vjaġġ speċjali ħafna quddiem
Moments later my eyes opened	Ftit mumenti wara għajnejja nfetħu
I didn't think of anything else	La darba ma ħsibt f’xi ħaġa oħra
One person may turn away from some sins, but keep others	Persuna tista’ titbiegħed minn xi dnubiet, imma żżomm oħrajn
I want to catch this bad guy	Irrid naqbad lil dan il-ġuvni ħażin
I was not, except you were	Jien ma kontx, ħlief inti ġejt
I won’t be here all summer	Mhux se nkun hawn matul is-sajf kollu
I knew he was in it for the money	Kont naf li kien fih għall-flus
I always take ownership of my work	Jien dejjem nieħu s-sjieda għax-xogħol tiegħi
I put it on my side and went back	Poġġejtha ma’ ġenbu u mort lura
I want you all to look at it	Irrid li intom ilkoll tħarsu fuqu
I can do this with a higher education	Kapaċi nagħmel dan b'edukazzjoni għolja
I didn’t know about the site	Ma kontx naf dwar is-sit
I have just turned seventeen	Għadni kemm għalaqt sbatax
The campaign started with a high spirit	Il-kampanja bdiet bi spirtu għoli
I’ve never had a real doll before	Qatt ma kelli pupa reali qabel
This is the subject of ongoing debate	Dan huwa s-suġġett ta' dibattitu kontinwu
A confused mind can often take no action	Moħħ konfuż ħafna drabi ma jista' jieħu l-ebda azzjoni
I stayed there and helped anyone in need	Bqajt hemm u għen lil kull min kellu bżonn xi għajnuna
A gift that blessed my life with an ice angel	Rigal li bierek ħajti b’anġlu tas-silġ
I feel this from across the ocean	Inħoss dan minn madwar l-oċean
I kept waiting to be caught	Bqajt nistenna li jinqabad
I need to be alone for a while	Għandi bżonn inkun waħdi għal xi żmien
I wanted to know what and why and how	Ridt inkun naf xiex u għaliex u kif
I never wanted to hurt the innocent	Qatt ma ridt inweġġa’ lill-innoċenti
I build my own systems, but this is legal	Nibni s-sistemi tiegħi stess, iżda dan huwa legali
I searched through it and found a phone number	Ħaffert minnu u sibt numru tat-telefon
I’m still nothing but good	Jien għadni xejn imma tajjeb
Walk towards him and start walking too	Imxi lejh u beda jimxi wkoll
I can find her lying on the floor in the morning	Jista’ nsibha mimduda mal-art xi filgħodu
I read that she was angry	Qrajt li kienet li kienet rrabjata
I didn’t break up her family	Ma kontx inkisser il-familja tagħha
I didn’t want anything in your presence	Jien ma kont irrid għal xejn fil-preżenza tiegħek
I wasn’t making that immediate leap	Jien ma kontx nagħmel dik il-qabża immedjata
I was very nervous	Kont nervuż ħafna
I was with her and my brothers	Jien kont magħha u ħuti
We wanted to take it to the next level	Ridna nieħduha għal-livell li jmiss
I do nothing to annoy her	Jien ma nagħmel xejn biex iddejjaqha
So he lent himself to the world	Allura silfet lil dinja
I went back to places to get them too	Mort lura f’posti biex niksebhom ukoll
I didn’t have to go to work today	Illum ma kellix nidħol għax-xogħol
I don’t ask her out of it	Jien ma nistaqsiha minnha
Forced myself to say nothing	Sfurzat lili nnifsi ma ngħid xejn
That is, you do not want to be left behind	Jiġifieri, li ma tridx li tibqa’ miegħu
I hope he is not in any trouble	Nittama li ma jkunx fl-ebda inkwiet
I jump back to the ground, crying	Jien naqbeż lura mal-art, nibki
That is, not only hit, but completely hooked	Jiġifieri, mhux biss milquta, iżda kompletament imqabbda
A new identity was needed	Kienet meħtieġa identità ġdida
I never hide anything	Jien qatt ma naħbi xejn
A doctor was sent to their apartment	Tabib kien jintbagħat fl-appartament tagħhom
I’m surprised by his story	Jien sorpriż bl-istorja tiegħu
I need it back and fast	Għandi bżonnha lura u malajr
Southwest wind blows measure seven percent of the time	Blow tar-riħ mill-Lbiċ tkejjel sebgħa fil-mija tal-ħin
A dozen men jumped out of the trees as they ran	Tużżana rġiel qabżu mis-siġar waqt li kienu jiġru
I didn’t look back at the house	Ma ħaristx lura lejn id-dar
I haven't played ball in years	Ilni snin ma nilgħab il-ballun
I was detached from myself	Kont maqlugħ minni nnifsi
A person submits his application	Persuna tippreżenta l-applikazzjoni tagħha
I still lived with my parents and graduated from university	Għadni għext mal-ġenituri tiegħi u spiċċajt l-università
I never gave ear or wore jewelry	Qatt ma tajt widnejja jew libes ġojjellerija
I believe it was a warning to us, three	Nemmen li kienet twissija għalina, tlieta
I had to get away for a while	Kelli nitbiegħed għal xi żmien
I will now check my images and refer to them correctly	Issa se niċċekkja l-immaġini tiegħi u nirreferihom b'mod korrett
I lowered the ship to the height of the transport and found it	Niżżilt il-bastiment għall-għoli tat-trasport u sibtu
I hope you, the reader, enjoy it	Nittama li int, il-qarrej, tgawdiha
I accept full responsibility	Naċċetta r-responsabbiltà sħiħa
I was in a missionary position	Kont f’pożizzjoni missjunarja
I've read about it in books in this field	Qrajt dwarha fil-kotba f’dan il-qasam
I ran and we started kissing	I ġrejt u bdejna nbewsu
I have never seen them before	Qatt ma rajthom qabel
I didn’t have a job where to go	Ma kellix xogħol fejn immur
Eight people were left missing and feared dead	Tmien persuni tħallew neqsin u beżgħu mejta
Wall, that trouble was for another day	Ħajt, dak l-inkwiet kien għal jum ieħor
I didn’t stand a chance against it	Ma kellix ċans kontriha
I reach inside to get her out of there	Nilħaq ġewwa biex noħroġha minn hemm
I even held her back to look at her	Saħansitra żammejtha lura biex inħares lejha
I liked it when it popped up	Għoġobni meta tfaċċa
I want to stop it, but my mouth will not cooperate	Irrid inwaqqafh, imma fommi mhux se jikkoopera
I just feel awful	Inħossni biss orribbli
I saw her practice	Rajt il-prattika tagħha
I could feel his body weight on mine	Stajt inħoss il-piż tal-ġisem tiegħu fuq tiegħi
I got there before eight	Wasalt hemm qabel it-tmienja
I'm not going to make you lie, boy	Mhux se nġiegħlek tigdeb, tifel
I looked into his eyes	Fittixt f’għajnejh
Taylor is not serving his country well	Taylor mhux qed jaqdi lil pajjiżu tajjeb
I have all the possibilities for that	Għandi l-possibbiltajiet kollha għal dan
That is, there are other examples	Jiġifieri hemm eżempji oħra
I can say that he was not saddened by his own fate	Nista’ ngħid li ma kienx imdejjaq bid-destin tiegħu stess
I had to change my strip but learn	Kelli nbiddel l-istrixxa tiegħi imma nitgħallem
I’m actually embarrassed by his foolishness	Jien fil-fatt imbarazzat għall-iqarqu tiegħu
Map, and some food	Mappa, u ftit ikel
I didn’t choose this face to be born with	Jien ma għażiltx dan il-wiċċ biex titwieled bih
I lost his touch immediately	Tlift il-mess tiegħu immedjatament
I was getting better by the minute	Kont qed nitjieb bil-minuta
I will never remember a bloody knife in my hand	Qatt mhu se niftakar sikkina mdemmija f’idi
I'm sorry I told you	Iddispjaċini li għedtilha
I wanted to do well in class	Ridt nagħmel tajjeb fil-klassi
I was glad the light quickly turned green	Kont kuntent li d-dawl malajr sar aħdar
I thought it might be interesting	Ħsibt li jista 'jkun interessanti
I kept my doubts to myself	Żammejt id-dubji tiegħi għalija nnifsi
I make that distinction	Jien nagħmel dik id-distinzjoni
I never had anyone play on it except me	Qatt ma kelli lil ħadd jilgħab fuqha ħlief jien
He can do some amazing things	Huwa jista 'jagħmel xi affarijiet aqwa
I could tell she was doing something	Stajt ngħid li kienet tagħmel xi ħaġa
I’m loyal to them all	Jien leali lejhom kollha
I knew exactly what was going on	Kont naf eżatt x’kien qed jiġri
I need to disappear into the masses	Għandi bżonn nisparixxi fil-mases
A figure crosses the courtyard	Figura taqsam il-bitħa
Its clinical significance is unknown	Is-sinifikat kliniku tiegħu mhuwiex magħruf
I know the city well	Naf il-belt sew
A few hours earlier, that was great news	Ftit sigħat qabel, dik kienet aħbar kbira
I had to go after his brother	Kelli mmur wara ħuh
I couldn't get anywhere near her	Ma stajt nasal imkien ħdejha
I wasn’t going to be a part of that	Jien ma kontx se nkun parti minn dan
I accept the challenge	Naċċetta l-isfida
I think it would be a great honor	Naħseb li jkun unur kbir
A quick look around informs me of that fact now	Ħarsa ta’ malajr madwar infurmani b’dak il-fatt issa
I needed to get away with it	Kelli bżonn naħrab magħha
I played with my dogs	Lgħabt mal-klieb tiegħi
I cried and cried	Jiena ngħijt u ngħajjat
I was only made to cause him harm	I kien magħmul biss biex jikkawżalu ħsara
I had had enough on my conscience	Kelli biżżejjed fuq il-kuxjenza tiegħi
I will collect some of the leaves from the plant	Se niġbor ftit mill-weraq tal-pjanti
I couldn’t have asked for a better dog	Ma stajtx nitlob għal kelb aħjar
A few months ago, they would have been	Ftit xhur ilu, kienu jkunu
People we really respected	Nies li verament irrispettajna
I had too much to count at the moment	Kelli wisq biex ngħodd bħalissa
I kept my eyes open, I see	Bqajt għajnejja miftuħa, nara
I needed time alone	Jien kelli bżonn il-ħin waħdi
I wasn’t sure where to start	Ma kontx ċert minn fejn se nibda
I invited him and handed him the bottle	Stedintu u għaddih il-flixkun
I glance at the door then back at it	Nagħti t'għajn lejn il-bieb imbagħad lura lejh
I saw his right hand drifting towards his back	Rajt idu l-leminija riesqa lejn dahru
I knew they were here	Kont naf li kienu hawn
I was scared to move	Kont nibża’ niċċaqlaq
I never told you so to get rid of your feelings	Qatt ma għedtlek hekk biex tneħħi s-sentimenti tiegħek
A new reality began to seize him	Realtà ġdida bdiet taqbadlu
I have made a personal promise to protect you	Għamilt wegħda personali li nipproteġik
I couldn’t get bored there and pretend everything was fine	Ma stajtx niddejjaq hemm u nippretendu li kollox kien tajjeb
That is, see how many people there are	Jiġifieri ara kemm hemm nies
I moved history back a century	Ċaqlaqt l-istorja lura seklu
No one wanted the moment to end	Ħadd ma ried li l-mument jispiċċa
I didn’t know anyone	Jien ma kont naf lil ħadd
I could feel myself as more real, myself	Stajt inħoss lili nnifsi bħala aktar reali, jien stess
I couldn’t have asked for better	Ma stajtx tlabt għal aħjar
I had no interest in knowing his name	Ma kelli l-ebda interess li nkun naf ismu
I was saddened by their pain	Innikket għall-weġgħa tagħhom
I could hear men following me	Stajt nisma’ rġiel isegwini
There are a variety of services available at our repair shop	Hemm varjetà ta' servizzi disponibbli fil-ħanut tat-tiswija tagħna
I wanted to see her with someone like that	Ridt naraha ma’ xi ħadd hekk
I forgot that tiny detail	Insejt dak id-dettall ċkejken
I just found the city interesting and very beautiful!	Għadni sibt il-belt interessanti u sabiħa ħafna!
The tower is specially lit for some annual events	It-torri huwa mdawwal apposta għal xi avvenimenti annwali
I didn’t need one, but I did	Ma kellix bżonn wieħed, imma x'jien
I was leaving	Jien kont tlaqt
Reduce it further	Naqqasha aktar
I have her eyes on her as she follows in her footsteps	Għandi għajnejha jarawha hekk kif tagħmel il-passi tagħha
It is considered the best style of fitting	Huwa meqjus bħala l-aħjar stil ta 'twaħħil
I was sitting on a chair	Kont bilqiegħda fuq siġġu
I didn’t want it to go too far	Ma ridtx li marret wisq
I can hear you throwing	Nista’ nisma’ titfa’
Very strange thing	Ħaġa stramba ħafna
I could see them in the moonlight	Stajt narahom fid-dawl tal-qamar
I knew who it was	Kont naf ta’ min kien ta’ min
A tight loop fired over the water	A tight loop sparat fuq l-ilma
I was out of my depth	Kont barra mill-fond tiegħi
A soft cloth was pressed to her lips	Ċarruta ratba ġiet ippressata ma’ xufftejha
I was rotting trying to clean up	Kont qed nagħmel it-taħsir nipprova nnaddaf
Take it these were the hunters we saw	Neħodha dawn kienu l-kaċċaturi li rajna
I wish you both the best for the last day	Nawgura lit-tnejn l-aħjar għall-aħħar jum
I brushed my face and brushed my teeth	Ħsilt wiċċi u ħsilt snieni
I look at him, confused	Inħares lejh, konfuż
A strong army of gray wolves was marching towards them	Armata soda ta’ ilpup griżi kienet miexja lejhom
I didn't see anything that could identify her	Ma rajt xejn li jista’ jidentifikaha
I get her talking about her dream wedding	Inġibha titkellem dwar it-tieġ tal-ħolma tagħha
I washed the dishes and dried them	Ħsilt il-platti u nixxefhom
I would like to talk to her as well	Nixtieq nitkellem magħha wkoll
I knew none of you were	Kont naf li ma kienx ħadd minnkom
I start hitting her in the face	Nibda nsawtuha f’wiċċha
I like to play football	Inħobb nilgħab il-futbol
I can say something	Nista’ ngħid xi ħaġa
I probably shouldn't have had sex with her	Probabbilment ma kellix nagħmel sess magħha
I had to tell you	Kelli ngħidlek
I felt the excitement rush inside me	Ħassejt l-eċċitament jgħaġġel ġo fija
I don’t like races like that	Ma nħobbx tiġrijiet bħal dawn
I usually eat every two or two and a half hours	Normalment niekol kull sagħtejn jew sagħtejn u nofs
I'm talking about the best way to go about it	Nitkellem dwar kif l-aħjar titla’ għall-okkażjoni
I made a conclusion for myself only	Għamilt konklużjoni għalija nnifsi biss
I was on my way home	Kont fi triqti lejn id-dar
I will not be staying at this park again	Mhux se nerġa’ noqgħod f’dan il-park
I’m not just saying that	Jien mhux biss ngħid dan
I looked down at the rat man's body	Fittixt 'l isfel lejn il-ġisem tar-raġel tal-far
I will never do this again, you know that	Qatt ma nagħmel dan mill-ġdid, inti taf li
I mean, everyone liked you	Jiġifieri, kulħadd għoġobkom
I like working on the property too	Inħobb naħdem fuq il-proprjetà wkoll
I need a sharp concentration pin	Għandi bżonn pin sharp konċentrazzjoni
The space was filled with lighter stones	L-ispazju kien mimli b’xi ġebla eħfef
I needed him to keep making me feel that way	Kelli bżonnu biex ikompli jġiegħli nħossni hekk
I know my job is to create perspective	Naf li xogħli hu li noħloq perspettiva
I didn’t even ask you about it	Lanqas kont nistaqsik dwarha
I went looking for him, and he went	Mort infittex, u kien mar
I didn’t look good	Jien ma kellix ħarsa tajba
I collapse on the sofa	I kollass fuq il-sufan
I see no reason why he shouldn’t	Ma nara l-ebda raġuni għaliex m'għandux
I was a good secretary, and eager to learn	Kont segretarju tajjeb, u ħerqan biex nitgħallem
I was as bad as I could be	Kont ħażin kemm jista’ jkun
I looked back at the water	Ħarist lura fuq l-ilma
I wasn’t going to kill her	Jien ma kontx se noqtolha
They are partially covered with fine hair	Huma parzjalment miksija b'xagħar fin
I intend to confront him	Għandi l-ħsieb li nikkonfrontah
I’m not sure if anyone is going to read this	M'inix ċert jekk xi ħadd hux se jaqra dan
I felt a little embarrassed for both of us	Ħassejtni ftit imbarazzat għalina t-tnejn
Local garbage, also from its smell	Żibel lokali, ukoll mir-riħa tiegħu
I knew those bottles well	Kont naf sew dawk il-fliexken
I can't give you any more information	Ma nistax nagħtik aktar informazzjoni
I had a long discussion with my husband about this	Kelli diskussjoni twila mar-raġel tiegħi dwar dan
I think it will still work well	Naħseb li xorta se taħdem tajjeb
I wonder how often he blows his nose	Nistaqsi kemm-il darba jonfoħ imnieħru
She works in television	Hija taħdem fit-televiżjoni
I also think he’s breathing a little faster	Naħseb ukoll li qed tieħu n-nifs ftit mgħaġġel
I will only agree to help you without question	Se naqbel biss li ngħinek mingħajr mistoqsija
I was too shocked to fight	Kont ixxukkjat wisq biex nissielet
I had to sign up for it	Kelli niffirma għaliha
I can’t totally play the whole song	Ma nistax totalment nilgħab għall-kanzunetta kollha
I dealt with my own problems	I ttrattat il-problemi tiegħi stess
Always sleep with my makeup on	Dejjem torqod bil-makeup tiegħi fuq
I knew that was it, my short life story	Kont naf li dan kien, l-istorja qasira tiegħi tal-ħajja
I cherish the pictures	Jiena ngħożż l-istampi
He was fifty years old	Kellu ħamsin sena
I want you to remember every word	Irrid li tiftakar kull kelma
A man who wanted to get to know you better, fully	Raġel li riedet issir taf aħjar, bis-sħiħ
I had everything going for me	Kelli kollox għaddej għalija
I can barely look at him	Bilkemm niflaħ inħares lejh
I want to say it more and more	Irrid ngħidha aktar u aktar
I always guide you	Jien dejjem niggwidak
I need to see the sails	Għandi bżonn nara l-qlugħ
I can't believe this man	Ma nistax nemmen lil dan il-bniedem
I’ve been off this deck for a year	Tlajt minn din il-gverta għal sena
I looked up in surprise	Fittixt ’l fuq sorpriża
Please consider another question	Nitlobkom tikkunsidra mistoqsija oħra
Now I can feel the humidity in the air	Issa nista' nħoss l-umdità fl-arja
I just got my paperwork out of the clinic	Għadni kif ħadt il-burokrazija tiegħi mill-klinika
I will suggest this site!	Se nissuġġerixxi dan is-sit!
I bit my lower lip as she began to sneeze	Gdimt ix-xoffa t’isfel hekk kif bdiet tirrogħ
I wanted his strong arms around me	Ridt id-dirgħajn qawwija tiegħu madwari
I owe everything to you then thank you	Nirrispetta kollox lilek allura grazzi
I didn’t care that people looked at me and smiled	Ma kontx jimpurtani li n-nies ħarsu lejja u tbissmu
I didn’t eat anymore	Ma kontx niekol aktar
I killed all my mother because of a stupid lie	Qtilt lil ommi kollha minħabba gidba stupida
I read his address	Qrajt l-indirizz tiegħu
I hope this doesn’t last too long	Nispera li dan ma jdumx wisq
I tried to find something to do with the day	Ippruvajt insib xi ħaġa li tagħmel mal-ġurnata
I asked him why, in a very low, cropped voice	Staqsejtu għaliex, b’vuċi tassew baxxa u maħsuda
A figure was standing at the door	Figura kienet wieqfa fil-bieb
Everyone put on their safety glasses	Kulħadd poġġa n-nuċċali tas-sigurtà
They both deal with their confidence as they choose to embark on their play activities	It-tnejn huma mħassba dwar kif dan jista’ jiġri
I want to hear more about this	Irrid nisma aktar dwar dan
I had nowhere to go	Ma kellix fejn immur
I want to be back before sunset	Irrid inkun lura qabel inżel ix-xemx
I am avoiding her question	Qed nevita l-mistoqsija tagħha
I don't slap him or anything, like some do	Jien ma slap lilu jew xejn, bħal xi wħud jagħmlu
I haven't had a vacation in years	Ilni snin ma kelli vaganza
I have an important meeting tomorrow morning	Għandi laqgħa importanti għada filgħodu
I asked him to touch me with his eyes	Tlabtu biex imissni b’għajnejja
I want to tell them personally	Irrid ngħidilhom personalment
I can’t be more specific	Ma nistax inkun aktar speċifiku
Time before his life fell into hell	Żmien qabel ħajtu waqgħet fl-infern
I was in a minor car accident	Kont f’inċident minuri bil-karozza
I have a bucket of fuel in the garage	Għandi barmil fjuwil fil-garaxx
A must have for a legal road machine	A must have għal magna legali tat-triq
I don't mind it one way or the other	Ma tantx iddejjaqni b’xi mod jew ieħor
I have had fan mail from such people	Kelli fan mail minn nies bħal dawn
I stayed there for almost two years	Bqajt hemm kważi sentejn
I love my new community	Inħobb il-komunità l-ġdida tiegħi
I hadn’t seen the man come back	Ma kontx rajt lill-bniedem joħroġ lura
A wide porch surrounds it	Porch wiesa’ dawra madwaru
I heard footsteps and loud voices approaching	Smajt il-passi u l-ilħna qawwija jersqu
I fill my lungs with oxygen and slow them down	Nimla l-pulmuni bl-ossiġnu u ttaffihom bil-mod
I had no life before you	Ma kellix ħajja quddiemek
I knew what it was though	Jien kont naf x'kien għalkemm
I want everything to be good again	Irrid li kollox jerġa’ jkun tajjeb
It was a powerful and terrible spectacle	Kien spettaklu qawwi u terribbli
I think we had another ten miles this morning	Naħseb li kellna għaxar mili oħra dalgħodu
I look at the small actions	Inħares lejn l-azzjonijiet żgħar
I couldn't leave him	Ma stajtx inħallih
I get hard in her mouth	Niġi iebes f’ħalqha
I waited and waited, not sleeping at all	Stennejt u stennejt, ma rqad xejn
A healthy, young and desirable woman	Mara bnin, żagħżugħa u mixtieqa
Beautiful woman, that's one thing	Mara sabiħa, dik hija ħaġa waħda
I wanted to cry, or scream, or feel something	Ridt nibki, jew ngħajjat, jew inħoss xi ħaġa
A human pilot can easily steal a ship	Bdot uman jistaʼ faċilment jisraq vapur
I wouldn’t suggest that for one moment	Ma nissuġġerixxix li għal mument wieħed
I really enjoy our connection	Qed nieħu gost ħafna mill-konnessjoni tagħna
I found that	Sibt li dan
I will never forget what you told me	Qatt ma ninsa dak li qalli
I felt betrayed by my own mind	Ħassejtni tradit minn moħħi stess
I even fight and die for you	Saħansitra niġġieled u mmut għalik
I obey him and bend over a little	Jien nobdih u nitgħawweġ xi ftit
I can hear the people behind him screaming	Nista’ nisma’ lin-nies ta’ warajh jibdew jgħajtu
I didn’t know why it seemed so shocking	Ma kontx naf għaliex dehret daqshekk xokk
A support system will be vital	Sistema ta' appoġġ se tkun vitali
I used the basement door	Jien użajt il-bieb tal-kantina
I need some time for myself	Għandi bżonn ftit ħin għalija nnifsi
I remember playing with him specifically	Niftakar nilgħab miegħu speċifikament
I can’t wait for much more	Ma nistax nlaħħaq għal ħafna aktar
The result is unknown	Ir-riżultat mhux magħruf
I just wanted to thank you so much again	Sempliċement xtaqt nirringrazzjak ħafna għal darb'oħra
A friendly relationship developed between them	Żviluppat relazzjoni ta’ ħbiberija bejniethom
I haven’t seen her since that last interview	Ilni ma naraha minn dik l-aħħar intervista
I got very nervous	Sirt nervuż ħafna
I have reached my senses	Lħaqt bis-sens tiegħi
I think he killed more than one person today	Naħseb li llum qatel aktar minn persuna waħda
Slowly reached for the radio volume	Bil-mod ilħaqt għall-volum tar-radju
Call me water	Ċempilli l-ilma
I can handle both horses	Kapaċi nittratta ż-żewġ żwiemel
I think you two were hit	Naħseb li intom it-tnejn konna tlaqtu
I wanted to leave the hotel as soon as possible	Ridt nitlaq mill-lukanda malajr kemm jista’ jkun
I was so glad she was my friend	Kont tant ferħan li kienet ħabibi
I will write and share	Se nikteb u naqsam
I wasn’t killing on her	Jien ma kontx noqtlu fuqha
A small stream flows through the cave	Nixxiegħa żgħira tgħaddi mill-għar
I can't say exactly why	Ma nistax ngħid eżattament għaliex
I didn’t even plan to do that	Lanqas ma ppjanajt li nagħmel hekk
A common way to empty them	Mod komuni biex tbattalhom
I couldn’t see where any of this was going	Ma stajtx nara fejn kien sejjer xi ħaġa minn dan
I need time to reflect	Għandi bżonn iż-żmien biex nirrifletti
I just moved in and decided to stay with them	Għadni kemm mort u għażilt li nibqa’ magħhom
I reach around it to turn off the water	Nilħaq madwarha biex nitfi l-ilma
For the next three months they took training there	Għat-tliet xhur li ġejjin ħadu taħriġ hemmhekk
I laughed and left my dress	Dħak u ħallejt il-libsa tiegħi
I wanted to see his reaction	Ridt nara r-reazzjoni tiegħu
I need to check into my office someday anyway	Ikolli bżonn niċċekkja fl-uffiċċju tiegħi xi darba xorta waħda
I didn't want to hear it	Ma ridtx nisma
I think we've established that kind of friendship	Naħseb li waqqafna x’tip ta’ ħbiberija hija din
I refused to die like that	Irrifjutajt li mmut hekk
I am strong enough to carry almost all of her weight	Jiena b'saħħtu biżżejjed biex inġorr kważi l-piż kollu tagħha
A little, then I got up	Ftit, imbagħad qomt
I was her only child	Jien kont l-uniku wild tagħha
I was making a guess about the bike	Kont qed nagħmel suppożizzjoni dwar ir-rota
I was in tenth grade	Kont fl-għaxar grad
I am not an expert or authority on anything	Jien m'iniex espert jew awtorità fuq xejn
I really needed this therapy thing	Verament kelli bżonn din il-ħaġa tat-terapija
I need to feel something	Għandi bżonn inħoss xi ħaġa
I couldn’t tell how many there were	Ma stajtx ngħid kemm kien hemm
I already had the wealth	Diġà kelli l-ġid
I remembered the cold presence	Ftakart fil-preżenza kiesħa
I looked at the clock on my nightstand	Ħarist lejn l-arloġġ fuq il-mejda tal-lejl tiegħi
I didn’t want any bonds	Ma ridtx li jkun hemm xi bonds
Go to the man reading the paper	Imxi lejn ir-raġel li qed jaqra l-karta
I still haven't been able to eat	Għadni ma stajtx niekol
I didn't know what it was	Ma kontx naf x’kien
You carry that luggage all your life	Int iġorr dak il-bagalji ħajtek kollha
I saw her dead	Kont naraha mejta
I get all these things	Nirċievi dawn l-affarijiet kollha
I looked down in surprise	Fittixt 'l isfel sorpriża
I replied to say thank you	Weġibt biex ngħid grazzi
From then on she resumed her duties as a training ship	Minn hemm 'il quddiem reġgħet bdiet id-dmirijiet tagħha bħala vapur tat-taħriġ
I held him with two fingers	Żammejt miegħu b’żewġ swaba’
I got the damn breakfast almost done	Sibt il-kolazzjon kkritikat kważi lest
No action was taken against the newspaper	Ma ttieħdet l-ebda azzjoni kontra l-gazzetta
I didn't want to hurt you	Ma ridtx inweġġgħek
I can’t ask for more of them, or you	Ma nistax nistaqsi aktar minnhom, jew int
I'm fine, by the way	Jien tajjeb, mill-mod
A wooden witch met us in a creek	Witch tal-injam iltaqgħet magħna f’qala
I trust you, man and that’s a great thing	Jien nafdak, bniedem u dik hija ħaġa kbira
I didn’t anticipate this	Jien ma antiċipajtx dan
A cool gentle breeze blew from the river valley	A breeze ġentili friska nefaħ mill-wied tax-xmara
I laughed at them	Dħakt bihom jidħak
A plan never works so well	Pjan qatt ma jaħdem tajjeb hekk
I waited until the sun began to set	Stennejt sakemm bdiet tinżel ix-xemx
I put them in my jacket pocket	Dħalthom fil-but tal-ġakketta
I wasn’t going to take it on a full run tomorrow	Ma kontx neħodha fuq ġirja sħiħa għada
I didn't mind turning	Ma ddejjaqtx idur
I asked him what he was going to do	Staqsejt x’se jagħmel
I know you very well	Nafkom tajjeb ħafna
I want to be a normal, regular person	Irrid inkun persuna normali u regolari
A request that has probably gone something like this	Talba li aktarx marret xi ħaġa bħal din
I make sure of it	Nagħmel ċert minnha
I just have to tell him	Għandi ngħidlu biss
I can see that well	Jien nista' nara tajjeb ma' dak
I hear a lot of noise in the background	Nisma’ ħafna storbju fl-isfond
I didn’t want to assume anything	Ma ridt nassumi xejn
For me this was great	Għalija dan kien kbir
I asked my mother to buy them for me	Tlabt lil ommi biex tixtrihom għalija
I wanted to feel that way again	Xtaqt inħoss hekk mill-ġdid
I had felt something	I kellha ħass xi ħaġa
I left them on a bed	Ħallejthom fuq sodda
A piece of her heart to fix yours	Porzjon ta’ qalbha biex tissewwa tiegħek
I must have hit a nerve	I għandu laqat nerv
Face destroyed by clubs held by men	Wiċċ meqrud minn każini miżmuma mill-irġiel
I thought he was going to kill me	Ħsibt li kien se joqtolni
I learned that here	Tgħallimt li hawn
I looked down at her confused	Ħarist 'l isfel lejn tagħha konfuż
I was counting on two dates that lasted five seconds	Kont kont fuq żewġ dati li damu ħames sekondi
I was tired, so very, very tired	Kont għajjien, hekk ħafna, ħafna għajjien
I find it really interesting	Insibha tassew interessanti
I was feeling desperate	Kont qed inħossni ddisprat
I was talking about it with friends	Kont qed nitkellem dwarha mal-ħbieb
I was the same way until the accident	Jien kont bl-istess mod sal-inċident
Woman, intellectual	Mara, intellettwali
I wasn’t ready to settle down, start a family	Ma kontx lest li nissetilja, nibda familja
I wondered how many bullets hit her	Staqsejt kemm laqtuha balal
I did not feel ashamed, but glad	Ma ħassejtx mistħija, imma ferħana
I saw that it was too loud	Rajt li kien qawwi wisq
I feel excitement, nerves, relief	Inħoss eċċitament, nervituri, serħan
I didn't have to drag you into this	I ma kellix kaxkra inti f'dan
I know I did everything I could to save her	Naf li għamilt dak kollu li stajt biex issalvaha
I ran away and I didn't care	Ħarabt u ma kont jimpurtani minn xejn
I apologize, love	Niskuża ruħi, imħabba
I found half of the file	Sibtha nofs il-fajl
I know that sounds stupid	Naf li ħsejjes stupidi
I mean, this is some more crazy sounding stuff	I mean, dan huwa xi għalf aktar crazy sounding
I paused, frightened	I waqfa qasira, mbeżżgħin
I find about five of them in the middle drawer	Insib madwar ħamsa minnhom fil-kexxun tan-nofs
I think it has a bright future for us	Naħseb li għandu futur sabiħ għalina
I told you, we just got it	Għidtlek, iltqajna biss
This continued into the fourteenth season	Dan kompla fl-erbatax-il staġun
I can’t make sense of them	Ma nistax nagħmel sens minnhom
I can feel the sun setting	Jien nista’ nħoss li x-xemx niżlet
I used two arrows on my bow	Jien użajt żewġ vleġeġ fuq il-pruwa tiegħi
I stopped to look at one window in particular	Waqaft nammira tieqa waħda b’mod partikolari
I went back and told her so	Jien mort lura u qalilha hekk
He rolled his tongue over my lips	Irrumblat ilsieni fuq xofftejja
A sense of threat then the air	Sens ta’ theddida mela l-arja
The battle had cost the regiment five dead	Il-battalja kienet swiet lir-reġiment ħames mejta
I have no choice but to convince her	M'għandi l-ebda għażla oħra ħlief li nikkonvinċiha
I feel a little tired, too, more tired than usual	Inħossni ftit għajjien, ukoll, aktar għajjien mis-soltu
I hope this will do the trick	Qed nittama li dan se jagħmel il-trick
I could feel the tears build up	Stajt inħoss id-dmugħ jibni
I haven’t owned a home in so long	Jien ma kontx proprjetà tad-dar daqshekk twil
There is no time limit for completing the game	M'hemm l-ebda limitu ta 'żmien biex titlesta l-logħba
I felt different when I was pregnant, I imagined being a mother	Ħassejtni differenti waqt li kont tqila, immaġinajt li nkun omm
I didn't care much	Ma kontx jimpurtani ftit
I prejudge that we have isolated these facts for thousands	I preġudika li għal eluf iżolajna dawn il-fatti
I'm not in a hurry to get home	M'iniex għaġġla kbira biex nasal id-dar
I hope you are doing well	Nittama li inti sejjer tajjeb
Stranger anyway	Barrani xorta waħda
I say she and I see him disappear into the corridor	Ngħid hi u narah jisparixxi fil-kuritur
I can already do that	Diġà nista' nagħmel dan
I need some kind of outlet	Għandi bżonn xi tip ta' żbokk
I can’t do that anymore	Ma nistax nagħmel dan aktar
A man was standing in the middle	Raġel kien wieqaf f’nofsha
He buried his face in his chest	Difnet wiċċi f’sidru
I want to know that it will be good	Irrid inkun naf li se jkun tajjeb
Massachusetts cases	Każijiet ta' Massachusetts
I saw the jury not buying it	Rajt il-ġurija li ma kinux jixtruh
I hunted before, but never killed a man	I kkaċċjat qabel, iżda qatt ma qatlet bniedem
I didn’t want to leave him	Ma ridtx li jħallih
I consider my furniture to be an art form	Inqis l-għamara tiegħi bħala forma ta 'arti
I had that effect on women	Kelli dak l-effett fuq in-nisa
They had two daughters and two sons	Kellhom żewġt ibniet u żewġ subien
I want her to never miss it	Irridha qatt ma titlef dan
A contract that was simply forced on you	Kuntratt li kien sempliċement sfurzat fuqek
They should be killed like flies	Għandhom jinqatlu bħad-dubbien
I remember being eighteen years old perfectly	Niftakar li kelli tmintax-il sena perfettament
I totally love my family	Inħobb totalment lill-familja tiegħi
A door opens and you can enter	Bieb jinfetaħ u tista’ tidħol
He immediately started winning tour events after the operation	Huwa immedjatament beda jirbaħ avvenimenti tat-turs wara l-operazzjoni
I may be home late	Nista’ nkun id-dar tard
I was not able to escape it	Ma kontx kapaċi naħrab minnha
I would never have done this without you	Jien qatt ma kont nagħmel dan mingħajrek
I need you to help me with something	Għandi bżonn li tgħinni b'xi ħaġa
I was trying to calm you down	Kont qed nipprova nikkalmak
I had to leave after the first minute	Kelli nitlaq wara l-ewwel minuta
A group of traditional drums provided the music	Grupp ta’ drums tradizzjonali pprovda l-mużika
I climbed the stairs	Tlajt it-taraġ
I am very happy to see your post	Jien kuntent ħafna li nara l-kariga tiegħek
I was just curious, that’s all	Kont biss kurjuż, huwa kollox
I was not back in thirty years	Kont ma kontx lura fi tletin sena
I loved that station, but needed my hot wax fix	I loved dak l-istazzjon, iżda meħtieġa tiegħi hot wax jiffissaw
Two days ago a girl was brought in	Jumejn ilu ddaħħlu tifla
I hid back	Bqajt lura bil-moħbi
A minute later I'm standing in front of me	Minuta wara qed wieqfa quddiemi
I gave him the dark faces	Tajt l-uċuħ tad-dlam
I do like the troubled look	I do bħall-ħarsa mnikkta
I wanted to be critical	Ridt inkun kritiku
I didn’t like being around him when he was drunk	Ma kontx inħobb inkun madwaru meta kien fis-sakra
I just wanted to have a few words in private	Ridt biss li jkolli ftit kelmiet fil-privat
I brought you here as a kind of experiment	Ġibtek hawn bħala tip ta’ esperiment
I prefer to climb trees or read a book	Ippreferi nitla’ s-siġar jew naqra ktieb
I think you understand how vulnerable you are here	Naħseb li tifhem kemm int vulnerabbli hawn
I am talking about economic terrorism in our financial markets	Nitkellem dwar terroriżmu ekonomiku fis-swieq finanzjarji tagħna
I stood between her car and the airport door	Bqajt bejn il-karozza tagħha u l-bieb tal-ajruport
I want to limit this	Irrid nillimita dan
I can't imagine not seeing or spending time with you	Ma nistax nimmaġina li ma narax jew inqatta' ħin miegħek
I know it has to be tough	Naf li għandu jkollha iebsa
I inflated my cell on the passenger seat	Infaħ iċ-ċellula tiegħi fuq is-sedil tal-passiġġier
I ruled against her at the last minute	Iddeċidejt kontriha fl-aħħar minuta
A large group follows his lead	Grupp kbir isegwi t-tmexxija tiegħu
I am a prisoner of the human body	Jien priġunier f’ġisem uman
I can’t stop looking when I finally look my way	Ma nistax nieqaf inħares meta fl-aħħar tħaris fi triqti
I would love to see him try	Nixtieq narah jipprova
I bring it to me, kiss it hard	Inġibha lejja, nbewsha iebes
I knew she thought you were handsome	Kont naf li kienet taħseb li int gustuż
I let him kiss me again	Kont ħallejtu jbewsuni għal darb’oħra
I lost my girlfriend	Tlift il-ħabiba tiegħi
I relaxed my fist and position	Rilassajt il-ponn u l-pożizzjoni tiegħi
I consider that a risk	Inqis li riskju
I need to check on a few things	Għandi bżonn niċċekkja fuq ftit affarijiet
I used my emotions and felt deeply in every aspect	Użajt l-emozzjonijiet tiegħi u ħassejtni profondament f'kull aspett
I had a minute to think more than anything	Kelli minuta biex naħseb aktar minn kull ħaġa
I want it to disappear and leave us all alone	Nixtieq li tisparixxi u tħallina lkoll waħedhom
I sank into his arms, wanted him instantly	I għereq fl-armi tiegħu, riedu lilu istantanjament
I was beyond furious	I kien lil hinn furious
I’ve found both of them	Stajt insib it-tnejn li huma
I didn’t need to look at him	Ma kellix bżonn inħares lejh
Along with the book were two pencil boards	Mal-ktieb kien hemm żewġ bordijiet tal-lapsijiet
I plan to go back and see him	Jien nippjana li mmur lura u narah
I shouldn’t let her go so far	M'għandix inħalliha tmur s'issa
I can do everything together for good	Kapaċi naħdem kollox flimkien għall-ġid
I want a man willing to fight for me	Irrid raġel lest jiġġieled għalija
I mix and match and look decent no matter what	Inħallat u nqabbel u nħares deċenti x'ikun
A moderate wind blew in her face	Riħ moderat nefaħ f’wiċċha
I was not a good friend to you	Ma kontx ħabib tajjeb għalik
I will hurt those you love	Se nweġġa’ lil dawk li tħobb
I was standing on the platform at a train station	Jien kont bilwieqfa fuq il-pjattaforma fi stazzjon tal-ferrovija
I wondered if this was possible, or just a headache	Staqsejt jekk dan kienx possibbli, jew sempliċiment logħob tar-ras
I always carry my work with me	Jien dejjem inġorr ix-xogħol tiegħi miegħi
I want to remind you here	Irrid infakkar hawn
I tossed and turned all night, not sleeping at all	I tossed u mdawwar bil-lejl kollu, ma irqad xejn
I give it three hundred and shake hands	Nagħtih tliet mija u nagħtu idejna
He suffers a lot of agony and anger	Iġarrab ħafna agunija u rabja
I drank my water and juice	Xrobt l-ilma u l-meraq tiegħi
I tried to be as mature as possible	Ippruvajt inħares kemm jista’ jkun matur
I never thought I would search online	Qatt ma kont ħsibt li nfittex online
One or two eggs are usually placed	Ġeneralment titqiegħed bajda waħda jew tnejn
I actually have three lists	Fil-fatt għandi tliet listi
Trial date not yet set	Data tal-prova għadha ma ġietx stabbilita
I told you, it makes me feel safe	Għidtlek, iġġiegħni nħossni sigur
I am here as a witness to this	Jien hawn b'xhieda ta' dan
I was an idiot for leaving	Jien kont idjota talli tlaqt
I also like that shell	Inħobb ukoll dik il-qoxra
I was sure there was no more	Kont ċert li ma kienx hemm aktar
A man is lying on the cushions inside	Raġel jimtedd fuq il-kuxxini ġewwa
A unique gift to grow!	Rigal uniku li jikber!
I keep calm and calm down the rest of the words	Inżomm il-kalma u nfomm il-bqija tal-kliem
I felt her forehead again	Erġajt ħassejt forehead tagħha
I run her gentle finger over her chest	Ngħaddi subgħajha ġentili fuq sidirha
I needed his skin, his warmth, his muscles	Jien kelli bżonn il-ġilda tiegħu, is-sħana tiegħu, il-muskoli tiegħu
I took a deep breath and waited	Ħadt nifs fil-fond u stennejt
I opened my desk drawer	Ftaħt il-kexxun tal-iskrivanija tiegħi
I am grateful for that	Jien grat għal dan
A major difference was the effectiveness	Differenza ewlenija kienet l-effettività
I didn't have that kind of faith	Jien ma kellix dik it-tip ta’ fidi
I looked at the river again	Erġajt inħares lejn ix-xmara
I forgot the medical term for it	Insejt it-terminu mediku għalih
I want to establish a platform of trust with you	Irrid nistabbilixxi pjattaforma ta' fiduċja miegħek
I didn’t think so	Jien ma ħsibtx hekk
I was introduced, and we drank instant coffee	Ġejt introdott, u xrobna kafè instantanju
I can't get away from it	Ma nistax nitbiegħed minnha
A fan of loose leaves scattered on the gravel	Fan ta 'weraq maħlul imxerrda fuq iż-żrar
I can't hear what he's saying	Ma nistax nisma' x'qed jgħid
Sample with each purchase	Kampjun ma 'kull xiri
This is the land of the free	Din hija l-art tal-ħieles
I didn’t understand why it had that effect on me	Ma fhimtx għalfejn kellu dak l-effett fuqi
I need to see a doctor before we leave	Għandi bżonn nara tabib qabel ma nitilqu
A newspaper is located near the sofa	Gazzetta tinsab ħdejn is-sufan
I really can't help it	Verament ma nistax ngħinu
I was hoping we weren’t too early	Kont qed nittama li ma konniex kmieni wisq
I have my own pet robot	Ikolli robot domestiku tiegħi stess
I know how bad that car was	Naf kemm kienet ħażina dik il-karozza
I want to invite everyone to come in to buy	Irrid nistieden lil kulħadd biex jidħol biex jixtri
I’ve been able to use some good winter scenes for painting	Jien stajt nuża xi xeni tax-xitwa tajbin għall-pittura
I didn’t even want to think about it	Lanqas ridt naħseb dwarha
I know it was a mistake	Naf li kien żball
Check the phone then the door	Iċċekkja t-telefon imbagħad il-bieb
I left and went back to bed	Tlaqt u mort lura fis-sodda
I heard that about your father is pretty good	Smajt dik dwar missierek hija pjuttost tajba
I can't move, the shock is so great	Lanqas nista’ niċċaqlaq, ix-xokk huwa daqshekk qawwi
That is another home office	Jiġifieri uffiċċju ieħor tad-dar
I was throwing them away	Kont narmihom
A lot had happened in that short period of time	Kienu ġara ħafna f’dak il-perjodu qasir
I knew this was not going to work out	Kont naf li dan mhux se jmur tajjeb
I wasn’t being totally honest	Ma kontx qed inkun totalment onest
I will tell you an interesting story	Ngħidlek storja interessanti
I have been feeling this way for a few days	Ilni nħossni hekk għal ftit jiem
I give intelligence to my government	Nagħti l-intelliġenza lill-gvern tiegħi
I know how you feel about me	Naf kif tħossok dwari
I haven't been there in a long time	Ilni ma kont hemm
I leaned forward, my hands on my knees	Inxteħt ‘il quddiem, idejja fuq irkopptejti
I think she said she didn’t and didn’t know him	Naħseb li qalet li ma kinitx u ma kinitx taf lilu
I didn't want to die of a heart attack	Ma ridtx li jmut b’attakk tal-qalb
They had no children	Ma kellhom l-ebda tfal
I feel as if everything is fine with the world	Inħoss daqslikieku kollox huwa tajjeb mad-dinja
I shook hands and closed my eyes in concentration	Erfajt idejja u għalaqli għajnejja f’konċentrazzjoni
I sit by the partially open bed window	Jien noqgħod ħdejn it-tieqa parzjalment miftuħa tas-sodda
I see how it flies with each shot	Nara kif idha tittajjar 'il fuq ma' kull sparatura
I needed a different kind of heat	Jien kelli bżonn tip differenti ta’ sħana
I love reading this	Iħobb naqra dan
I have the utmost respect for your sincerity	Għandi l-akbar rispett għas-sinċerità tiegħek
A student may insist that he knows a particular shape	Student jista 'jinsisti li jaf forma partikolari
I wanted justice to be done	Ridt li ssir ġustizzja
I’m friendly and pretty ok for my age	Jien amikevoli u pjuttost ok għall-età tiegħi
I look at the blood running down my wrist	Inħares lejn id-demm li jdur mal-polz tiegħi
I felt a burning sensation in my head	Ħassejt ħruq f’rasi
I did a little research	Għamilt ftit riċerka
I haven't seen any of them yet	Għadni ma rajt l-ebda wieħed minnhom
I asked him what he was doing, what he was thinking	Staqsejt x’kien qed jagħmel, x’qed jaħseb
I appreciate the trust you have placed in me	Napprezza l-fiduċja li wrejt fija
I tried to ignore this, though	Ippruvajt ninjora dan, għalkemm
I heard his broken voice join me	Smajt l-għajjat ​​miksur tiegħu jingħaqad ma’ tiegħi
I plan to go to bed late	Nippjana li torqod tard
I didn’t even realize he was crying	Lanqas indunajt li kien qed jibki
I would like to look at more places like this	Nixtieq inħares aktar postijiet bħal dan
A man does not act like a deer	Raġel ma jiġrix bħal ċriev
I felt confused about my feelings, about everything	Ħassejtni konfuż dwar is-sentimenti tiegħi, dwar kollox
I didn’t want anyone else to see my pain	Ma ridtx li ħaddieħor jara l-uġigħ tiegħi
I think it’s starting to get round now	Naħseb li qed jibda jiġi tond issa
That was my underlying motivation	Dik kienet il-motivazzjoni sottostanti tiegħi
I still have severe lower back pain every day	Għadni uġigħ serju t'isfel tad-dahar kuljum
I'm really sorry to see you again	Ddejjaqni tassew li nerġa’ naraha
I could see fish in the water	Stajt nara ħut fl-ilma
I could feel his, searching, questioning	Stajt inħoss tiegħu, tiftix, interrogazzjoni
To me songs are songs	Għalija l-kanzunetti huma kanzunetti
I only remember what she said	Niftakar biss dak li qalet
I wanted to ask again	Ridt nistaqsi mill-ġdid
I want to keep it in sight	Irrid inżommha fil-vista
But I didn't want to be there to see him	Imma ma ridtx inkun hemm biex narah
Breach of their agreement	Ksur tal-ftehim tagħhom
It has become an international success	Sar suċċess internazzjonali
I learned a lot about both	Tgħallimt ħafna fuq it-tnejn
I shrugged and forced a smile	Ġbidt lura spalli u sfurzat tbissima
Confessions were easily obtained from each of them	Qrar inkisbet faċilment mingħand kull wieħed minnhom
I couldn't hear much of what he was saying	Ma stajtx nisma’ ħafna minn dak li kien qed jgħid
We can buy it before then	Nistgħu nixtriha qabel dakinhar
This man can play baseball	Dan il-bniedem jista’ jilgħab il-baseball
I want to change my ways	Nixtieq nibdel il-modi tiegħi
The rest of the ship received traditional wooden armor	Il-bqija tal-bastiment irċieva armatura tradizzjonali tal-injam
A cold sound that had no humanity in it	Ħoss kiesaħ li ma kellu l-ebda umanità fih
I already know what the answer will be	Diġà naf x'se tkun it-tweġiba
I get up and go to the bathroom	Inqum u mmur lejn il-kamra tal-banju
I'll wait for you in a few days	Nistenniek ftit jiem
There was only a facility for the whole thing	Kien hemm biss faċilità għall-ħaġa sħiħa
I want to be more careful, we both want to	Irrid noqgħod aktar attent, it-tnejn irridu
A moment later, his shoulders began to shake	Mument wara, spallejh bdew jitħawwdu
I would kneel in front of the trunk and examine it	Inkun għarkobbtejh quddiem it-tronk u neżaminaha
I will not make a long speech	Mhux se nagħmel diskors twil
I will not give them back	Jien ma nagħtihomx lura
I got up and walked towards him	Qomt u imxi lejh
Homer lay on the ground	Homer mimdud mal-art
I couldn't answer without telling him everything	Ma stajtx nirrispondi mingħajr ma ngħidlu kollox
I still heard noises coming from the plane	Għadni smajt ħsejjes ġejjin mill-ajruplan
I love when an artist can be so honest	Inħobb meta artist jista’ jkun daqshekk onest
A widespread thrust in the dark	Spinta mifruxa fid-dlam
I'm an administrator	Jien amministratur
I would have preferred it not	Jien kont nippreferi kieku ma kienx
I witnessed a serious crime	Jien kont xhud ta’ reat kbir
I just found out now after I got to the lab	Għadni kif sirt naf issa wara li wasalt il-laboratorju
I turn to see the coach and the other players	Indur biex nara l-kowċ u l-plejers l-oħra
I never turned off my cell phone	Qatt ma kont għalaq il-mowbajl tiegħi
I can’t take care of myself	Ma nistax nieħu ħsiebi nnifsi
I asked if this was the case	Staqsejt in-nuqqas ta’ jiġri
I snapped up, snapped down, and headed out	I addattat up, snapped isfel, u intitolat out
I opened the door and looked outside	Ftaħt il-bieb u ħarist barra
I’m not here to make friends	Jien mhux hawn biex nagħmel ħbieb
I tenderly touched his skin	I b'tenerezza mess il-ġilda tiegħu
I want to hear everything	Irrid nisma’ kollox
Check the time before answering the call	Iċċekkja l-ħin qabel wieġeb is-sejħa
I gave some more details	Tajt xi dettalji aktar
I like a good conversation	Inħobb konverżazzjoni tajba
I hope my words help you move forward	Nispera li kliemi jgħinek timxi 'l quddiem
I just need more information	Għandi bżonn biss aktar informazzjoni
I wanted the jewelry to last a lifetime	Ridt il-ġojjellerija li ddum tul il-ħajja
I hope you understood	Nispera li fehmu
I asked where everyone was	Staqsejt fejn kien kulħadd
I won’t be working all day	Mhux se nkun naħdem il-ġurnata kollha
I would be all yours	Inkun kollu tiegħek
I have to say this is a very sophisticated system	Irrid ngħid li din hija sistema sofistikata ħafna
I didn’t blame him for not showing up	I ma tort lilu talli ma weriex
I was not left alone	Ma ħallejthiex waħedha
I know she never said anything about repentance and faith	Naf li qatt ma qalet xejn dwar l-indiema u l-fidi
I suspected he had bought them especially for me	Issuspettat li kien xtarahom speċjalment għalija
I saw a familiar spirit in him	Rajt spirtu familjari fih
I thought I took the cover off to portray	Ħsibt li ħadt il-qoxra biex tirritratta
I wasn’t sure what their intentions were with me	Ma kontx ċert x'inhuma l-intenzjonijiet tagħhom miegħi
I know many of you are with me on this	Naf li ħafna minnkom qegħdin miegħi fuq dan
I found a small farm and got on the highway	Sibt razzett żgħir u ġibt fil-awtostrada
I have no control over my feet	M'għandi l-ebda kontroll fuq saqajji
I sit back at first, protective of her	Jiena noqgħod lura għall-ewwel, protettiv minnha
I don’t enjoy that new toy of yours	Jien ma ngawdix dak il-ġugarell ġdid tiegħek
shared bathroom in the hall	kamra tal-banju kondiviża fis-sala
I saw them go and smile	Rajthom imorru u tbissem
I know you love to take your bikes	Naf li tħobb tieħu r-roti tiegħek
I remember the situation	Niftakar is-sitwazzjoni
I knew he was trying to crush me	Kont naf li kien qed jipprova jfarraġni
Joy arose from the crowd	Qam ferħ mill-folla
I have to admire him for that	Ikolli nammirah għal dan
I wanted to be that angel for my brother	Ridt inkun dak l-anġlu għal ħu
I put my head on the glass and looked outside	Poġġejt rasi fuq il-ħġieġ u ħarist barra
I can do this post after all	I jista 'jagħmel dan il-post wara kollox
I wanted it back so badly	Jien ridtha lura tant ħażin
One advantage is that they are easy to arrange	Vantaġġ wieħed huwa li huma faċli biex jiġu rranġati
I can be a good man for her	Jien nista’ nkun raġel tajjeb għaliha
I saw him blush and this made my husband laugh	Rajtu blush u dan għamel lil raġel tiegħi jidħak
I needed to get something to meet the man as well	Kelli bżonn nieħu xi ħaġa biex tilqa’ lir-raġel ukoll
I really liked my uncle	Iz-ziju għoġobni ħafna
I only saw him twice	Rajtu darbtejn biss
Straight line down in the contested area	Linja dritta 'l isfel fiż-żona kkontestata
I will resign the next day	Jiena nirriżenja l-għada
I had never been away from home before	Qatt ma kont il-bogħod mid-dar qabel
I need you to be there for me	Għandi bżonn li tkun hemm għalija
I think we went to high school together	Naħseb li morna l-iskola sekondarja flimkien
I can see myself coming out like this	Jien nista’ nara lili nnifsi noħroġ hekk
The boy didn’t even like me and he knew	It-tifel lanqas għoġobni u kien jaf
That is to say, the thing fell under her knees	Jiġifieri l-ħaġa niżlet taħt irkopptejha
A tree probably won’t kill that creature anyway	Siġra probabbilment ma toqtolx dik il-kreatura xorta waħda
Never betray them	Qatt ma ttradihom
I keep building speed	Nibqa' nibni l-veloċità
I thought you wanted a free night	Ħsibt li trid lejl liberu
Nineteen years pass	Jgħaddu dsatax-il sena
I opened the letter and compared the writing	Ftaħt l-ittra u qabbilt il-kitba
I went upstairs and went to my room	Tlajt is-sular ta’ fuq u mort għall-kamra tiegħi
I have a job, be grateful	Għandi xogħol, kun grat
Then I realized that my eyes were not afraid	Imbagħad indunajt li għajnejja ma wrewx biża’
Farm work and hay making have contributed a physical aspect	Ix-xogħol tar-razzett u t-teħid tal-ħuxlief ikkontribwew aspett fiżiku
I think evolution is not going to happen fast enough	Naħseb li l-evoluzzjoni mhux se sseħħ malajr biżżejjed
I want to make sure the rest of us	Irrid inkun ċert li l-bqija tagħna
I don’t just let them sit someone with us	Jien ma nħallihom biss ipoġġu lil xi ħadd magħna
Slice turkey for food	Porzjon dundjani għall-ikel
I felt very good about the situation and myself	Ħassejtni tajjeb ħafna dwar is-sitwazzjoni u ruħi
I was driving myself crazy	Kont qed insuq lili nnifsi miġnun
I had to start over	Kelli nibda mill-ġdid
I can’t be so smart	Ma nistax inkun daqshekk intelliġenti
I will come to your bed	Jien se niġi fis-sodda tiegħek
I didn’t even hear what he said but I turned around	Lanqas smajt dak li qal imma dawwart
An action group has been set up	Ġie stabbilit grupp ta' azzjoni
I had a lot of chances to stop it	Kelli ħafna ċansijiet biex inwaqqafh
I would know that evil laughter everywhere	Inkun naf dik id-daħq ħażen kullimkien
I wasn’t loving it in any way	Ma kont qed inħobb bl-ebda mod
I hadn’t really noticed her personality before this point	Ma kontx verament innota l-personalità tagħha qabel dan il-punt
It was raining lightly	Kienet nieżla xita ħafifa
I opened them by invitation, and he went inside	Ftaħthom bi stedina, u niżel ġewwa
I made her a cup of coffee	Għamiltilha kikkra kafè
Rare beauty, he said	Sbuħija rari, qal
He took every match seriously	Huwa ħa kull partita bis-serjetà
I needed to be close to you	Kelli bżonn inkun qrib tiegħek
A smile broke his hard face	Tbissima faqqgħet wiċċu iebes
I'll start at the end	Jien ser nibda mill-aħħar
I had to leave him behind	Kelli nħallih lura
I think this can be passed on to him	Naħseb li dan jista 'jiġi mgħoddi lilu
I started writing some notes in my journal	Sirt nikteb xi noti fil-ġurnal tiegħi
I refuse to accept them as truth	Nirrifjuta li naċċettahom bħala verità
I love people and enjoyed the hard work	Jien inħobb in-nies u ħadt pjaċir bix-xogħol iebes
I was losing my audience	Kont qed nitlef l-udjenza tiegħi
His place takes a deep rest, or rather a solemn contemplation	Postu jieħu mistrieħ profond, jew aħjar kontemplazzjoni solenni
I removed three cups of coffee and proceeded to make the coffee	Neħħejt tliet tazzi tal-kafè u pproċediet biex nagħmel il-kafè
I can only lead you down the road	Nista’ biss nidderiek fuq triq
I look up at the moon	Inħares 'il fuq lejn il-qamar
I totally recommend the latter	Nirrakkomanda totalment l-aħħar
I knew it was a possibility then	Kont naf li kienet possibbiltà allura
A man is scared and upset	Raġel jibża’ u mqalleb
I wish the song never ends	Nixtieq li l-kanzunetta ma tispiċċa qatt
A very reliable car and every test is welcome	Karozza affidabbli ħafna u kull test huwa milqugħ
I got up and shrugged sympathetically	Qomt u għafast ispallejh simpatiku
I felt as if she had blessed me	Ħassejtni bħallikieku hi beriktni
I appreciate all your help	Napprezza l-għajnuna kollha tiegħek
I need to and I want to write	Għandi bżonn u rrid nikteb
I did the best thing possible	Għamilt l-aħjar ħaġa possibbli
I asked how much of our conversation he had heard	Staqsejt kemm mill-konverżazzjoni tagħna kien sema’
I'm not going to let you down	Jien mhux se nħalluk isfel
Australia finished second in the tournament	L-Awstralja spiċċat it-tieni fit-tournament
I left without saying another word	Tlaqt bla ma għidt kelma oħra
I never had a car her age	Qatt ma kelli karozza fl-età tagħha
I remembered that he was attached to me	Ftakart li kien marbut miegħi
It's been too long	Diġà ilni wisq
I think they make this site even better	Naħseb li dawn jagħmlu dan is-sit saħansitra aħjar
A man who owns a restaurant in the village	Bniedem li għandu restorant fir-raħal
I couldn’t ask for a better family	Ma stajtx nitlob għal familja aħjar
I loved the emotion in this shot	Ħabbejt l-emozzjoni f’dan l-isparatura
I never liked running	Qatt ma għoġobni niġri
It doesn’t even stop here	Lanqas ma jieqaf hawn
I could barely recognize you	Bilkemm stajt nagħrafkom
I really wanted to see his place	Xtaqt ħafna nara postu
I was saying what the hand saw, all that	Kont qed ngħid dak li rat l-idejn, dak kollu
I could hear the shoes coming at me and then I stopped	Stajt nisma’ ż-żraben ġejjin lejja u mbagħad nieqaf
I looked at you from my red car	Ħarist lejk mill-karozza ħamra tiegħi
I need a moment to gather myself	Għandi bżonn mument biex niġbor lili nnifsi
I was so desperate to find my parents, my sister	Ridt tant iddisprat insib lill-ġenituri tiegħi, lil oħti
I sleep in the living room	Jien norqod fil-kamra tal-għixien
I landed in space	Inħatt fl-ispazju
I slept until my headache went away	Jien rqadt sakemm l-uġigħ ta’ rasi marret
I knew there would be an effort	Kont naf li se jsir sforz
I can do it tomorrow during the day	Nista 'nagħmilha għada matul il-ġurnata
I had to look everywhere for it	Kelli nfittex kullimkien għaliha
A power he had never dreamed of	Qawwa li qatt ma kien ħolom biha
Many people tell me so	Ħafna nies jgħiduli hekk
I hope you enjoy your new home	Nispera li togħġobkom id-dar il-ġdida tiegħek
A knee on the road gets a little closer	Irkoppa fit-triq jersaq ftit eqreb
I believe what I said	Nemmen li dak li għidt
I want everyone to come back alive	Irrid li kulħadd jerġa’ lura ħaj
I went in front of him out of the room	Jien mort quddiemu barra mill-kamra
Only eighteen men were killed in the attack	Tmintax-il raġel biss inqatlu fl-attakk
I didn’t know what to say to him, anyway	Jien ma kontx naf x'se ngħidlu, xorta waħda
I felt like a stranger and kept my mouth shut	Ħassejtni barrani u żammejt ħalqi magħluq
I didn’t expect fear	Ma kontx stennejt il-biża
I can’t leave him alone	Ma nistax inħallih waħdu
I walled my elbow and looked around	Ħajt il-minkeb u ħarist madwari
I’m making a dent right now	Qed nagħmel vojt bħalissa
I struggled to get my hands under it	Nissielet biex inġib idejja taħti
I never knew my daughter would be so good	Qatt ma kont naf li binti tkun daqshekk tajba
Several major chains refused to store the single	Diversi ktajjen ewlenin irrifjutaw li jaħżnu s-single
I am honored to receive this generous gift	Jien onorat li nirċievi dan ir-rigal ġeneruż
I didn’t give time to just anyone who wanted to	Ma tajtx ħin lil kull min ried biss
A few cars passed	Għaddew ftit karozzi
I would like to put this letter in its entirety	Nixtieq inpoġġi din l-ittra kollha kemm hi
A pro, sure, but not every pro	A pro, żgur, iżda mhux kull pro
I can write and write	Kapaċi nikteb u nħassar
I just didn't think any religion could be real	Sempliċement ma kont naħseb li xi reliġjon tista’ tkun reali
I think others are in danger	Naħseb li l-oħrajn huma fil-periklu
I can't talk to anyone about it	Ma nista’ nitkellem ma’ ħadd dwarha
I felt like crying, at my age	Ħassejtni nibki jien, fl-età tiegħi
I was pretty scared of what he was going to do	Bżajt pjuttost minn dak li kien se jagħmel
I already told you I will not hurt her	Diġa tajtek kelmti mhux se nweġġgħuha
I had just condemned them	Kont għadni kkundannathom
I tell myself to take it easy	Jien ngħid lili nnifsi biex nieħuha faċli
Part limited in time and space	Parti limitata fiż-żmien u fl-ispazju
I'm too used to being afraid	Jien imdorri wisq nibża’
A few minutes later, he was in line	Ftit minuti wara, kien qiegħed fil-linja
I knew nothing about the politics of my people	Jien ma kont naf xejn dwar il-politika tal-poplu tiegħi
I met the wrong woman first	Ltqajt mal-mara żbaljata l-ewwel
Each photographer was armed with a pistol	Kull fotografu kien armat b’pistola
I’m worried her touch will stain the dress	Jien inkwetat li l-mess tagħha jħammġi l-libsa
I have a lot of experience in this field	Għandi ħafna esperiment f'dan il-qasam
I, as you say, meat	Jien, kif tgħid int, laħam
I have writers in place to fill orders	Ikolli kittieba f'posthom biex jimlew l-ordnijiet
I planned to jump aboard under the cover of darkness	Ippjanajt li naqbeż abbord taħt il-kopertura tad-dlam
I know it’s hard to understand	Naf li huwa diffiċli li tifhem
I looked at the magazine section, near the entrance	Ħarist lejn is-sezzjoni tar-rivista, ħdejn id-daħla
Four people were arrested during the accident	Waqt l-inċident ġew arrestati erba’ persuni
I can't do the cop thing anymore	Ma nistax nagħmel il-ħaġa tal-kop aktar
I looked down at my screen, it was my father	Ħarist 'l isfel lejn l-iskrin tiegħi, kien missieri
A world where anything can happen	Dinja fejn kollox jista’ jiġri
I want to grow old together	Irrid li nixjieħu flimkien
I should have gone again by morning	Għandi nkun marret mill-ġdid sa filgħodu
I want an armed guard kept at all times	Irrid gwardja armata miżmuma f'kull ħin
I found the philosophy fascinating	Kont insib il-filosofija affaxxinanti
I need to know what's going on	Għandi bżonn inkun naf x'inhu jiġri
I read a very disturbing internal email this afternoon	Qrajt email interna inkwetanti ħafna llum wara nofsinhar
I never thought about it in those terms	Qatt ma ħsibt dwarha f'dawk it-termini
I wondered how much it would sting if something touched her	Staqsejt kemm tingiż jekk xi ħaġa tmissha
I had given the whole thing considerable thought	Kont tajt il-ħaġa sħiħa ħsieb konsiderevoli
I looked out the windows	Fittixt it-twieqi
It continues to operate as a senior center	Hija tkompli topera bħala ċentru tal-anzjani
These advantages are global	Dawn il-vantaġġi huma globali
I lost my parents in our childhood	Tlift il-ġenituri tiegħi fit-tfulija tagħna
Dawwart looked at him sadly	Dawwart inħares lejh bid-diqa
I was on a roll and didn’t want to quit	Kont fuq roll u ma ridtx nieqaf
I had to pass it on	Kelli ngħaddih
I wondered how he got there	Staqsejt kif kien wasal s’issa
The subject of the song was lost young	Is-suġġett tal-kanzunetta kien mitluf żgħażagħ
The cavalry probably fought as a lightly armed missile cavalry	Il-kavallerija probabbilment ġġieldu bħala kavallerija tal-missili armati ħafif
First for him too	L-ewwel għalih ukoll
I’ve never seen anything like that	Qatt ma rajt xi ħaġa bħal dik
I turned on the radio and finished	Xgħelt ir-radju u spiċċajt lest
A look of confusion crossed his face	Ħarsa ta’ konfużjoni għaddietlu wiċċu
I had let myself be fooled	Jien kont ħallejt lili nnifsi niġi mqarraq
I gave her a clean one	Tajtu waħda nadifa
I didn't understand	Ma fhimtx
I always felt empty	Dejjem ħassejt vojt
I didn’t want to argue about it	Ma ridtx nargumenta dwarha
A large dead branch lay on it	Fergħa kbira mejta kienet tinsab fuqha
I can withstand any attack	Nista' nżomm kull attakk kontrik
The reason for the fight is not specified	Ir-raġuni għall-ġlieda mhix speċifikata
I was hoping to see someone here before classes started	Kont nittama li nara lil xi ħadd hawn qabel ma bdew il-klassijiet
I have my instructions	Għandi l-istruzzjonijiet tiegħi
I had no hesitation in taking charge	Ma kellix eżitazzjoni li nieħu l-inkarigu
I had a long business meal	Kelli ikla twila tan-negozju
I use the bad ones	Jien nuża dawk ħżiena
A place dedicated to war	Post iddedikat għall-gwerra
I know there is nothing better	Naf li m'hemm xejn aħjar
I choose you of my own free will	Jien nagħżlek bir-rieda tiegħi stess
A man rode in town three weeks ago	Raġel rikeb fil-belt tliet ġimgħat ilu
I could not survive the defeat	Ma stajtx ngħix mit-telfa
I was a little disappointed with my choice	Kont xi ftit diżappuntat bl-għażla tiegħi
I don’t believe they did	Ma nemminx li għamluha
I didn’t want to make them uncomfortable	Ma ridtx li nagħmelhom skomdi
That is, we are talking less than a minute here	Jiġifieri, qed nitkellmu inqas minn minuta hawn
The number of mills has also decreased	In-numru ta 'mtieħen naqas ukoll
I intend to vote on the motion for that reason	Għandi l-ħsieb li nivvota għall-mozzjoni għal dik ir-raġuni
Still, my inner anger is already boiling	Bqajt, ir-rabja ta’ ġewwa diġà bdiet togħlija
I will be going then	Jien se nkun immur allura
I’m not a fragile china doll	Jien mhux pupa fraġli tal-kina
I hadn’t thought about it before	Ma kontx ħsibt dwar dan qabel
I doubt if you had much sleep, if any	Niddubita jekk kellekx ħafna rqad, jekk hemm
I push the thoughts aside	Nimbotta l-ħsibijiet fil-ġenb
I think maybe my concentration is off	Naħseb li forsi l-konċentrazzjoni tiegħi hija mitfija
I entered the office, but the guard was not there	Dħalt fl-uffiċċju, imma l-gwardjan ma kienx hemm
I had to face the world	Kelli niffaċċja d-dinja
I love the work I did	Inħobb ix-xogħol li għamilt
This business look is risky	Dan in-negozju tfittex huwa riskjużi
A third reported reduced sexual feelings	Terz irrapporta sentimenti sesswali mnaqqsa
A garage door opened	Bieb tal-garaxx infetaħ
Football is also popular	Il-futbol huwa popolari wkoll
I think I give up	Naħseb li nċedi
It just so happened that I changed some things	Ġara biss li nbiddel xi affarijiet
I thought things were going well	Ħsibt li l-affarijiet kienu sew
I didn’t buy anyone else anything	Jien ma xtrajt lil ħaddieħor xejn
I came up with a sensible explanation of the sheet	Ħriġt bi spjegazzjoni sensibbli tal-folja
I wanted to be of service	Ridt inkun ta’ servizz
I really didn’t think much of it	Verament ma ħsibtx ħafna minnu
Surprised staff and customers responded with appreciation	Staff u klijenti sorpriż wieġbu b'apprezzament
I think you need a little rest	Naħseb li għandek bżonn tistrieħ ftit
I should have won today	I kellha rebaħ illum
Let me ask you so far	Ħallik titlobni s'issa
I see a lot of the latter	Ta’ l-aħħar nara ħafna
I woke up and it was night	Qomt u kien il-lejl
I was scared of those moments	Bżajt minn dawk il-mumenti
I need information and support	Għandi bżonn informazzjoni u appoġġ
Indeed I have had this experience three separate times	Tabilħaqq kelli din l-esperjenza tliet darbiet separati
I know they are just dreams	Naf li huma biss ħolm
I couldn’t bear to let anyone else know	Ma stajtx inġarrab li xi ħadd ieħor ikun jaf
The college offers courses related to art and science	Il-kulleġġ joffri korsijiet relatati mal-arti u x-xjenza
I said it was pathetic	Għidt li kien patetiku
I knew your mother needed help	Kont naf li ommok kellha bżonn l-għajnuna
Drink it quickly, even if it was cold	Xrobha malajr, anke jekk kien kiesaħ
I'm not forcing you to be here	Jien mhux qed niġiegħlek tkun hawn
I wrote it on my kitchen table yesterday after school	Ktibtu fuq il-mejda tal-kċina tiegħi lbieraħ wara l-iskola
I can’t promise you security beyond these walls	Ma nistax inwegħdek is-sigurtà lil hinn minn dawn il-ħitan
I put the book in my bag	Indaħħal il-ktieb fil-borża tiegħi
I have a family but they treat me like dirt	Għandi familja imma jittrattawni bħall-ħmieġ
I think it depends on the attitude	Naħseb li jiddependi fuq l-attitudni
I can’t wait not to hear	Ma nistax nistenna li ma tisma
I will no longer need my parents	Mhux se nkun aktar bżonn lill-ġenituri tiegħi
I think from there it was	Naħseb li minn hemm kienet
The public was invited to see the show	Il-pubbliku kien mistieden jara l-ispettaklu
I know he once took care of her	Naf li darba ħa ħsiebha
Now I understand your view	Issa nifhem il-fehma tiegħek
Touch me kiss you every morning	Tmissni nbewsek kull filgħodu
I find that completely embarrassing	Insib li kompletament tal-mistħija
I can't let my brother get married	Ma nistax inħalli lil ħuti l-unjoni
Walking around his bedroom I found my clothes thrown everywhere	Dawwart madwar il-kamra tas-sodda tiegħu sibt il-ħwejjeġ tiegħi mitfugħa kullimkien
Technology company	Kumpanija tat-teknoloġija
I stood up and listened	Bqajt wieqfa u smajt
I must send my knights after him	Għandi nibgħat il-kavallieri tiegħi warajh
I’m still scared though	Għadni nibża għalkemm
I’m learning and trying to get things working	Qed nitgħallem u nipprova nġib l-affarijiet jaħdmu
I called everyone and told them he was gone	Ċempilt lil kulħadd u għedtilhom li kien mar
I have a new list as provided	Għandi lista ġdida kif ipprovduta
Herb was the youngest of four children	Herb kien l-iżgħar fost erbat itfal
I feel like plastic in front of girls	Inħossni bħall-plastik quddiem il-bniet
I was finally able to get out of the shower	Fl-aħħar stajt noħroġ mid-doċċa
A black cloud hung heavily over the small shop	Sħaba sewda mdendla ħafna fuq il-ħanut żgħir
I couldn't stop talking about you	Ma stajtx nieqaf nitkellem dwarek
I didn’t want to talk to him either	Ma ridtx nitkellem miegħu lanqas
I think you’re taking a liking to it	Naħseb li qed tieħu togħġob lilek
I was eating with my wife	Kont qed niekol ma’ marti
I want to be a part of your company as well	Irrid inkun parti mill-kumpanija tiegħek ukoll
I wanted every second to count	Ridt li kull sekonda tgħodd
I know you are upset	Naf li inti mqalleb
In fact, I was planning to do the same thing	Fil-fatt kont qed nippjana li nagħmel l-istess ħaġa
Quickly repeat the process with pan number two	Malajr irrepeti l-proċess bit-taġen numru tnejn
I got up for a floating fish	Qomt għal ħuta f’wiċċ l-ilma
I couldn't bear to wear them	Ma kontx niflaħ nilbeshom
A future where we can all come together like this	Futur fejn ilkoll nistgħu ningħaqdu flimkien hekk
I did a lot during those first few months	Dan għamilt ħafna matul dawk l-ewwel xhur
I stayed while the phrase crossed my mind	Bqajt waqt li l-frażi għaddiet minn moħħi
A total of eight field batteries were available	B'kollox kienu disponibbli tmien batteriji tal-kamp
I have several different items in it	Għandi diversi oġġetti differenti fiha
I prefer something lighter	Nippreferi xi ħaġa eħfef
I give him my decision in the morning	Jiena nagħtih id-deċiżjoni tiegħi filgħodu
I knew how to cook a rare or medium rare steak	Kont naf kif issajjar steak rari jew medju rari
I like to travel, especially abroad	Inħobb nivvjaġġa, speċjalment barra
I haven't been able to contact them in months	Ilni xhur ma stajtx nikkuntattjahom
I knew your people had already come here	Kont naf li n-nies tiegħek kienu diġà ġew hawn
I mean I asked her on a date	Jiġifieri staqsejtha f'data
I really need to start eating with more eloquent people	Għandi bżonn ħafna li nibda niekol ma 'nies aktar elokwenti
I was surprised to see so many people there	Bqajt sorpriż li nara ħafna nies hemmhekk
I have nowhere as you all know	M'għandi mkien kif tafu lkoll
But we never recorded them	Imma qatt ma rreġistrajnahom
Turn your attention to my daughter	Dawwart l-attenzjoni lejn binti
I wanted a baby so much	Xtaqt tarbija tant
I would be surprised if he could not predict the future	Inkun sorpriż jekk ma jistax ibassar il-futur
I've never been happy in a particular job	Qatt ma kont kuntent f’impjieg partikolari
I couldn’t face it anymore	Ma stajtx niffaċċjah aktar
I care about you and your family	Jien jimpurtani minnek u mill-familja tiegħek
A shudder came into me	A shudder daħlet ġo fija
I wanted to celebrate his beautiful life too	Jien ridt niċċelebra l-ħajja sabiħa tiegħu wkoll
I knew I was coming	Kont naf li ġejt
I didn’t know there was any way	Ma kontx naf li kien hemm xi triq
I think it’s important to enjoy what you have	Naħseb li huwa importanti li tgawdi dak li għandek
I opened the door and went back inside the school	Ftaħt il-bieb u mort lura ġewwa l-iskola
I wanted him to stop immediately	Ridt li jieqaf immedjatament
I’m a jealous amateur	Jien dilettant jealous
I knew there was something	Kont naf li kien hemm xi ħaġa
I know that with all my heart and soul	Naf li b’qalbi u b’ruħi kollha
Thought from inside the container	Ħsieb minn ġewwa l-kontenitur
I know you wanted to see me	Naf li ridt tarani
Only a few days left	Fadal biss ftit jiem
I was standing now where everyone could see me	Jien kont bilwieqfa issa fejn kulħadd seta’ jarani
I heard him talk about it later	Smajtu jitkellem dwarha wara
I just nodded in response	I biss nodded bi tweġiba
I instantly regret it	I istantanjament jiddispjaċini minnha
I wasn't seeing anyone at that point	Jien ma kont qed nara lil ħadd f’dak il-punt
I miss driving to work	Jiena nitlef insuq għax-xogħol
I also have several houses	Għandi wkoll diversi djar
I’m not going to tell you the brand yet	Għadni mhux se ngħidlek il-marka
I didn’t ask you to participate in any way	Ma kont nistaqsik biex tipparteċipa bl-ebda mod
I stepped out into the street and waved my hand	Jiena ħriġt fit-triq u xxejt idejja
I couldn't make the table match the visible world	Ma stajtx nagħmel it-tabella taqbel mad-dinja viżibbli
I settled down slowly	I stabbilixxa ruħi bil-mod
I may have gone over a month	I jista 'jkun marret aktar minn xahar
I can see it from the corner of my eye	Jien nista’ narah mir-rokna ta’ għajni
I am a bridge between knowledge and creation	Jiena pont bejn l-għarfien u l-ħolqien
A nation cannot commit bankruptcy	Nazzjon ma jistax jikkommetti falliment
I really felt at home with those people	Verament ħassejtni d-dar ma’ dawk in-nies
I had to start over, somehow	Kelli nerġa’ nibda, b’xi mod
I have to agree with the chief on this	Ikolli naqbel mal-kap fuq dan
I have a lot of time at home for tears	Ikolli ħafna ħin id-dar għad-dmugħ
I choose to help you	Jien nagħżel li ngħinek
I am very proud of you partner	Jiena kburi ħafna bik sieħeb
Good character too	Karattru tajjeb ukoll
I went back to work	Erġajt mort f’idi
I had to seek medical assistance because of the burn	Kelli nfittex assistenza medika minħabba l-ħruq
I was never the type to sit in the background	Qatt ma kont it-tip li noqgħod bilqiegħda fl-isfond
I was going to talk about that we are also friends	Kont se nitkellem dwar li aħna wkoll ħbieb
I'm afraid my ankle will break	Nibża’ li l-għaksa tiegħi tinkiser
I see things before they happen	Nara l-affarijiet qabel ma jseħħu
I thought I’d take it on the desk	Ħsibt li nieħuha fuq l-iskrivanija
He drove nails through his hands	Saq imsiemer minn ġo idejh
I see no problem with that	Ma nara l-ebda problema b’dan
I had some movement sometimes, more and more at night	Kelli xi moviment kultant, aktar u aktar bil-lejl
I think you should meet him, get to know him	Naħseb li għandek tiltaqa' miegħu, issir taf lilu
I grabbed him carefully, trying not to wake him up	Qbadtlu bir-reqqa, ippruvajt ma nqajjimx
I had made the bubble too tight	Kont għamilt il-bużżieqa issikkata wisq
I didn't see that coming	Dik ma rajtx ġej
I was afraid of how strong my feelings were	Bżajt kemm kienu qawwija s-sentimenti tiegħi
A beautiful woman like her	Mara sabiħa bħalha
I’m glad you still felt something for me	Jien ferħan li għadek ħassejt xi ħaġa għalija
I have three neighbors who wash their cars every weekend	Għandi tliet ġirien li jaħslu l-karozzi tagħhom kull tmiem il-ġimgħa
I read her planner every night	Naqra l-planner tagħha kull filgħaxija
I was willing to sacrifice my life to help others	Kont lest nissagrifika ħajti biex ngħin lil ħaddieħor
R is a reading with some understanding or interpretation	R huwa qari b'xi fehim jew interpretazzjoni
I held on when someone else was leaving	Jien żammejt meta xi ħadd ieħor kien iħalli
I can't believe you think so	Ma nistax nemmen li int taħseb hekk
I saw him recently at a state dinner	Rajtu dan l-aħħar waqt ikla statali
I know he will do it, sooner or later	Naf li se tagħmel dan, illum jew għada
I’m also a big hair fan	Jiena wkoll fan ta 'xagħar kbir
I shouldn't have been at this party	Jien ma kellix inkun f’din il-festa
I didn’t actually see the finished product until opening night	Fil-fatt ma rajtx il-prodott lest sal-lejl tal-ftuħ
I looked at my guide	Fittixt lejn il-gwida tiegħi
I highly recommend watching this	Nirrakkomanda ħafna li tara dan
I won’t be on the bus much anymore	Mhux se nkun fuq il-karozza tal-linja ħafna aktar
I think it will take some time	Naħseb li se jieħu ftit taż-żmien
I caught a relieved tone in her voice	Qabtajt ton meħlus fil-vuċi tagħha
I found it for wisdom teeth	Sibtha għal snien tal-għerf
I ask her if she is ok	Nistaqsiha jekk hix ok
I love the concept and beautiful designs	Inħobb il-kunċett u disinji sbieħ
A lack of confidence was a lack of courage	Nuqqas ta’ fiduċja kien nuqqas ta’ kuraġġ
I hate it when people talk about my length	Ddejjaqni meta n-nies jitkellmu dwar it-tul tiegħi
I was really touched by her genuine good heart	Ġejt tassew mimsus mill-qalb tajba ġenwina tagħha
I say it as a statement	Ngħidha bħala dikjarazzjoni
I'll send someone right away	Nibgħat lil xi ħadd mill-ewwel
I have nothing new to teach the world	M'għandi xejn ġdid x'ngħallem lid-dinja
Smith is still in possession of the title belt	Smith għadu fil-pussess taċ-ċinturin tat-titlu
I needed to feel it	Kelli bżonn inħossu
I had nothing to do, nothing to live for	Ma kelli xejn x'nagħmel, xejn x'ngħix għalih
I wasn’t prepared	Jien ma kontx ippreparat
I used three cups of lovely extra virgin olive oil	Jien użajt tliet tazzi żejt taż-żebbuġa extra verġni sabiħ
I didn’t even think to check home messages	Lanqas kont naħseb li niċċekkja l-messaġġi tad-dar
I have the power of lightning	Għandi l-qawwa tas-sajjetti
I always thought they only slept late	Dejjem kont ħsibt li raqdu biss tard
I am safe now in the dark	Jiena sikur issa fid-dlam
I slipped and snapped my fingers	Żlaqt u qtajt subgħajli
I just want you to think about it	Irrid sempliċement li taħseb dwar dan
I look at him and sit next to him	Inħares lejh u jpoġġi ħdejni
I couldn’t tell him about it	Ma stajtx ngħidlu dwar dan
He has a sense of humor in the video	Għandu sens ta 'umoriżmu fil-video
I just can’t take that	Jien biss ma nistax nieħu dan
A clock in the hallway struck midnight	Arloġġ fil-hallway laqat nofs il-lejl
I want to be more aware of my surroundings	Irrid insir aktar konxju ta’ madwari
I felt him follow the lines with his finger	Ħassejtu jsegwi l-linji b’subgħajh
I touched her hand, which was warm and soft	I mess idha, li kienet sħuna u ratba
I loved that he always had to touch me	Ħabbejt li dejjem kellu jkun imissni
I didn’t want to be a doctor anyway	Ma ridtx inkun tabib xorta waħda
I think we have something good for you here	Naħseb li għandna xi ħaġa tajba għalik hawn
I struggled to breathe	Tħabbilt biex nieħu n-nifs
I look at her empty shovel	Inħares lejn il-pala vojta tagħha
I feel like the events are coming to a head	Inħoss li l-ġrajjiet qed jiġu għal ras
Silver bullet in hand	Bullet tal-fidda minn ġol-idejn
I never knew they were real	Qatt ma kont naf li kienu reali
I didn’t know where else to take it	Ma kontx naf fejn inkella nieħuha
I feel like we kill that school sometimes	Inħoss li kultant noqtlu dak l-iskola
We can choose one if it is cheap enough	Nistgħu nagħżel waħda jekk tmur irħas biżżejjed
I don't want to hunt witches or wolves	La rrid kaċċa għas-saħħara u lanqas għall-lupu
I keep an eye on him	Jiena nżomm għajnejh fuqu
I understood the pain and the fear	Fhimt l-uġigħ u l-biża’
I was glad when I closed the door	Kont ferħan meta għalqet il-bieb
The coup attempt was ultimately unsuccessful	L-attentat ta’ kolp ta’ stat fl-aħħar mill-aħħar ma rnexxiex
I thought you were staying strong	Ħsibt li tkun qed toqgħod bil-qawwi
An informed neighbor about them	Ġar infurmat dwarhom
A quarter of its products change regularly	Kwart tal-prodotti tiegħu jinbidlu regolarment
I suppose a minute won't hurt	I jissoponi minuta mhux se iweġġgħu
I think we’ll have to catch one somewhere	Naħseb li jkollna naqbdu wieħed x'imkien
I have excellent results	Għandi riżultati eċċellenti
I didn’t trust her anymore	Ma kontx nafdaha aktar
I walk to the carved rock and push it	Nimxi lejn il-blat imnaqqax u nimbottaha
I heard he is a drug dealer	Smajt li huwa negozjant tad-droga
Wonderful wonderful meeting	Laqgħa mill-isbaħ mill-isbaħ
I could never give it up	Qatt ma stajt nċediha
I had something to offer	Kelli xi ħaġa x'noffri
A knight is waiting and helps you escape	Kavallier qed jistenna u jgħinek taħrab
I just didn't remember them	I biss ma ftakarhom
He has never seen a fight	Qatt ma ra ġlied
I tried to keep it as vague as possible	Ippruvajt inżommha vaga kemm jista’ jkun
I haven't seen it yet	Għadni ma rajtux
I still have half a battery left	Għad fadalli nofs batterija
I can teach others how to fight	Kapaċi ngħallem lil ħaddieħor kif jiġġieled
I didn’t want anyone to open their heads and look inside	Ma ridt li ħadd jiftaħ rasi u jħares ġewwa
I looked up on the floor and under the edge table	Fittixt fuq l-art u taħt il-mejda tat-tarf
I believe the general consensus is that it will not	Nemmen li l-kunsens ġenerali huwa li mhux se
I would like to know where you are now	Nixtieq inkun naf fejn qiegħed issa
I have no life outside the hospital	M'għandi l-ebda ħajja barra l-isptar
It's about two million years old	Huwa madwar żewġ miljun sena
I had never seen her so shaken	Qatt ma kont rajtha daqshekk titħawwad
A draft program is available	Abbozz ta' programm huwa disponibbli
I couldn’t deny it	Ma stajtx niċħadha
I think I have already made your point about being deceived	Naħseb li diġà għamilt il-punt tiegħek dwar li tkun ingannata
I was tired of feeling	Kont għajjien mis-sentiment
I can always get someone more ready	Dejjem nista' nġib lil xi ħadd aktar lest
I see what that means, though	Nara xi tfisser, għalkemm
I won the match pretty easily	Irbaħt il-partita pjuttost faċilment
I could almost smell his anger	Kważi stajt inxomm ir-rabja tiegħu
I never know how to answer these questions	Qatt ma naf kif inwieġeb dawn il-mistoqsijiet
We will not work with them	M’aħniex se naħdmu magħhom
I don't need anyone	M'għandi bżonn lil ħadd
I am still telling my story	Għadni nirrakkonta l-istorja tiegħi
I think when we go through school we can be together	Naħseb li meta nkunu għaddejjin mill-iskola nistgħu nkunu flimkien
I can’t be the only one who knows	Ma nistax inkun l-uniku wieħed li jaf
I honestly forgot the date	Onestament insejt id-data
I treat them differently	nittrattahom differenti
I have no ideas whatsoever	M'għandi l-ebda ideat tiegħi
I am a very active person	Jiena persuna attiva ħafna
I surrender to your strength, come to me	Jiena nċedi għall-qawwa tiegħek, ejja għandi
I was looking for help and found it there	Kont qed infittex l-għajnuna u sibtha hemmhekk
I rather wanted to be	Jien pjuttost xtaqt li jkun
I watched quietly as he left	Rajt bil-kwiet hekk kif telaq
I do this with women, you know	Dan nagħmel man-nisa, taf
Few can show love	Ftit ma jistgħux juru mħabba
I had a lot of sun damage	Kelli ħafna ħsara mix-xemx
Dell was walking upstairs	Dell kien miexi 'l fuq
I dropped a pop fly in the third	I waqqa pop fly fit-tielet
I close my eyes and breathe	Għalaq għajnejja u nieħu nifs
I saw someone formidable	Rajt xi ħadd formidabbli
He initially proclaimed his innocence	Inizjalment ipproklama l-innoċenza tiegħu
I was incredibly nervous	Kont oerhört nervuż
A true leader is a servant, no less	Mexxej veru huwa qaddej, xejn inqas
I regained my lost smile	Ġibt lura t-tbissim mitluf tiegħi
I just want to help them	Irrid ngħinhom biss
I looked at the subject and the artist	Ħarist lejn is-suġġett u l-artist
I am looking to gain more experience in this field	Qed infittex li nikseb aktar esperjenza f'dan il-qasam
I just called now because it was morning	Għadni kemm ċempilt issa għax kien filgħodu
I know they spent a lot of time traveling	Naf li qattgħu ħafna ħin jivvjaġġaw
I stepped up, they stepped up	I intensifikati, huma intensifikati
I want to say something, but nothing comes out	Irrid ngħid xi ħaġa, imma xejn ma joħroġ
A robot was with her	Robot kien magħha
I didn’t remember taking the money	Ma kontx ftakar li ħadt il-flus
I looked forward to my time with her	Ħarist ħerqan għall-ħin tiegħi magħha
I started fighting and stealing to get through	Bdejt niġġieled u nisraq biex ngħaddi
I actually liked it a lot	Fil-fatt għoġobni ħafna
I felt like the world was falling apart	Ħassejt li d-dinja taqa’
However I do not do this for free	Madankollu ma nagħmel dan b'xejn
I forced a smile on my face when everyone cheered	Sfurzajt tbissima fuq wiċċi meta kulħadd feraħ
Thank you for keeping me at home	Irringrazzjajtu talli żammni f’daru
I told you that as part of the instructions	Għidtlek li bħala parti mill-istruzzjonijiet
After a few weeks of rest you will find yourself well recovered	Ftit ġimgħat ta’ mistrieħ issibek irkuprat ħafna
I didn’t have the heart	Ma kellix il-qalb
I have faith, because I have faith	Jien għandi l-fidi, għax kellu l-fidi
I came with tears of agony on my face	Ġejt bid-dmugħ ta’ agunija jinżel fuq wiċċi
The total amount was probably not large	L-ammont totali probabbilment ma kienx kbir
It was dedicated to his father	Kien iddedikat lil missieru
I also played music	Jien ukoll daqqilha mużika
I became addicted to it	Sirt dipendenti fuqu
A righteousness too obedient	A tjieba wisq ubbidjenti
I faced him, with my legs on his lap	Iffaċċjajt lejh, b'riġlejh fuq ħoġor
Much like sheep, in fact	Ħafna bħal nagħaġ, fil-fatt
I left the web site alone	Ħallejt is-sit web waħdi
This leads to a heated argument	Dan iwassal għal argument jaħraq
I didn't let you	Jien ma ħallejtekx
I want to participate	Irrid nipparteċipa
I felt her gap more and more	Ħassejt id-distakk tagħha iktar u iktar
I have never hit anyone so hard before	Qatt ma laqat lil ħadd daqshekk iebes qabel
I was trying to cheer her up	Kont qed nipprova nferraħha
I started to feel sick	Bdejt inħossni marid
I wanted to, what did she do to your body	Ridt, x'għamlet ma' ġismek
I have no clue how she did it	M'għandi l-ebda ħjiel kif għamlet dan
I started to get excited	Bdejt nibqa’ eċċitati
I really want to be that	Verament irrid inkun dak
I love everyone at home	Inħobb lil kulħadd id-dar
These officers make me a little nervous	Dawn l-uffiċjali jġibni xi ftit nervuża
I was so looking forward to this holiday	Kont tant ħerqana għal din il-festa
I started receiving a small amount of unemployment compensation	Bdejt nirċievi ammont żgħir ta' kumpens għall-qgħad
I wanted to tell you yesterday	Ridt ngħidlek ilbieraħ
I have no body, only soul	M’għandi l-ebda ġisem, ruħ biss
I turn to the unconscious man	Indur lejn ir-raġel mitluf minn sensih
I notice another small charm around his neck	Ninnota seħer żgħir ieħor madwar għonqu
I know better than that	Nafk aħjar minn hekk
I will not give up another life	Jien mhux se nċedi ħajja oħra
A stupid person simply accepts everything that is said	Persuna stupida sempliċement taċċetta dak kollu li jingħad
I welcome the check	Qed nilqa' għall-kontroll
I can afford it, I probably stay	Nista’ nidfadlu, x’aktarx li noqgħod
I burned my play	Ħaraqt id-dramm tiegħi
More often than not it works	Iktar iva milli le jaħdem
I didn’t even have to run this time	Lanqas kelli niġri din id-darba
I only knew what he wrote and said publicly	Kont naf biss dak li kiteb u qal pubblikament
I stand alone with the mirror	Nibqa waħdi mal-mera
I acted like a nightmare the other night	I aġixxa bħal ħmar il-lejl l-ieħor
I wonder who in the world he was	Nistaqsi min fid-dinja kien
I really like that dress	Inħobb ħafna dik il-libsa
I knew you were the killer	Kont naf li int il-qattiel
I’m not much better	Jien m'iniex ħafna aħjar
I know they are in great danger	Naf li jinsabu f’ħafna periklu
A little healthy fear, however, goes a long way	Ftit biża’ b’saħħtu, madankollu, imur ħafna
I waited for them to say no	Jien stennejt li jgħidu le
There was a silent agreement between them	Kien hemm ftehim sieket bejniethom
I didn't even need to answer	Lanqas kelli bżonn inwieġbu
I know you're not ashamed	Naf li m’għandekx mistħija
I was so small and ignorant	Kont tant żgħir u injorant
I started learning everything	Bdejt nitgħallem kollox
I can't allow a repetition	Ma nistax inħalli jkun hemm ripetizzjoni
I talked to her tonight	Tkellimt magħha llejla
I had written something somewhere	Kont ktibt xi ħaġa xi mkien
I remembered the ring	Ftakart fiċ-ċirku
I'm so sorry I didn't think of that at first	Inħossni stupidu talli ma ħsibtx f’dan l-ewwel
I've never felt that kind of love from my parents	Qatt ma ħassejt dik it-tip ta’ mħabba mill-ġenituri tiegħi
I can’t help but wonder what they might be looking for	Ma nistax niddejjaq x'jistgħu jkunu qed ifittxu
Each eye may have been a different person	Kull għajn setgħet kienet ta’ persuna differenti
A wave of guilt was washed away again	Mewġa ta’ ħtija reġgħet inħslet fuqu
I thought it just helped you think	Ħsibt li għenek biss taħseb
I'm sorry we ended up like this	Jiddispjaċini li spiċċajna hekk
I think he knows we're getting closer	Naħseb li jaf li qed noqorbu
I remember admitting it to me	Niftakar li ammettiha miegħi
I am having a lot of fun in your forum	Qed nieħu gost ħafna fil-forum tiegħek
I can't explain any of this	Ma nista' nispjega xejn minn dan
I’ve walked the floor	Stajt għaddejt mill-art
I could feel a lot of stress coming	Stajt inħoss uġigħ ta’ ras ta’ stress kbir ġej
I have to take a shower and go to bed	Għandi nieħu doċċa u mmur torqod
I miss the simple relaxed country life	Jien nitlef il-ħajja tal-pajjiż sempliċi rilassata
I was out here before breakfast	Kont hawn barra qabel il-kolazzjon
I think the press wants to give it a break	Naħseb li l-istampa trid tagħtiha pawża
And he walked in that land until the day came	U mexa f'dik l-art sakemm ħarġet il-jum
I travel a lot for work	Nivvjaġġa ħafna għax-xogħol
A miniature painted by me	Minjatura miżbugħa minni
I'm afraid the conditions will get worse	Nibża' li l-kundizzjonijiet se jmorru għall-agħar
It is rare for a person to have a sore throat	Persuna rari tagħmel meta taqtagħlha gerżuma
I loved it once and for all, much harder	Ħabbejt darba u mbagħad, ħafna aktar diffiċli
I feel empty and I need you to fill me	Inħossni vojta u għandi bżonnek timlieni
Yesterday I took a long walk out of town	Ilbieraħ għamilt mixja twila barra mill-belt
I didn’t want the sun to shine so bright today	Ma ridtx li x-xemx tiddi daqshekk qawwi llum
I was burning that wall	Kont qed naħaraq dak il-ħajt
I need a mortal body	Għandi bżonn ġisem mortali
It was very fast and fast	Kien veloċi ħafna u rapidu
A boy looked at her and laughed	Tifel ħares lejha u daħak
I want this house to be yours and mine	Irrid li din id-dar tkun tiegħek u tiegħi
I want to keep that in mind	Irrid inżomm dan f'moħħi
I always arrange them for him	Jien dejjem nirranġahom għalih
I looked closely at the photo	Ħarist mill-qrib lejn ir-ritratt
That term now has a more specific meaning	Dak it-terminu issa għandu tifsira aktar speċifika
I write to read my own books	Nikteb biex naqra l-kotba tiegħi stess
I didn’t have to leave her alone when she needed me	Ma kellix inħalliha weħidha meta kellha bżonnni
I knew he wasn’t in my next class	Kont naf li ma kienx fil-klassi li jmiss tiegħi
I communicated with him mostly by email	I kkomunikajt miegħu l-aktar bl-email
A week and a half passed before the funeral	Għaddiet ġimgħa u nofs qabel il-funeral
I have to wait a bit	Irrid nistenna ftit
I was embarrassed as tears welled up in my eyes	Jien kont imbarazzat hekk kif id-dmugħ nieżel minn għajnejja
Drink the drink, which was red as blood	Xrob ix-xarba, li kienet ħamra bħad-demm
I want you and you want me too	Irridk u trid lili wkoll
I just want to be safe	Irrid biss li tkun sigur
I completely forgot to inform you	Insejt kompletament ninfurmak
A girl caught his eye	Tifla ġibditlu l-attenzjoni
I wanted to see how it tastes	Ridt nara kif togħma
I doubt they may have taken over	Niddubita li forsi xi fantat ħadu f’idejh
I was the only one allowed to ride it	Jien kont l-unika waħda permessa nirkebha
I thought it was loyalty	Ħsibt li kienet lealtà
I’m talented with machines	Jien talent b'magni
I just feel the need to hide right now	Inħoss biss bżonn li naħbi bħalissa
I walked out into the hallway for a while	Ħriġt fil-kuritur għal xi żmien
I know you have work to do	Naf li għandek xogħol x’tagħmel
I hurried across my cabin and opened the door	Ngħaġġel jaqsam il-kabina tiegħi u niftaħ il-bieb
I found her by chance in the morning	Sibtha b’kumbinazzjoni waħda filgħodu
Deputy parlor in the affairs of society	Viċi parlor fil-ħwejjeġ tas-soċjetà
I heard and so did the whole ship	Smajt u hekk għamel il-vapur kollu
I wanted to go somewhere we didn't go	Xtaqt immur x’imkien li ma konniex morna fih
Me too, but for a different reason	Jien ukoll, imma għal raġuni differenti
I want to spend time together	Irrid inqatta’ ħin flimkien ‘il quddiem
I had a busy day ahead of us	Kelli ġurnata impenjattiva quddiemna
I hate to suffer like that	Ddejjaqni li sofra hekk
I killed a lot of them	Qtilt ħafna minnhom
I thrive on fantasy and misjudgment	Niffjorixxi fuq il-fantasija u l-ġudizzju ħażin
Let five days pass and then call him	Ħalli ħamest ijiem jgħaddu u mbagħad inċemplulu
I can’t help but shake my head	Ma nistax ma nħawwadx rasi
I am proud to be one of your teachers	Jien kburi li jien wieħed mill-għalliema tiegħek
I think fire can be a thing called love	Naħseb li n-nar jista 'jkun ħaġa msejħa imħabba
I became aware while my ex was staying with their daughter	Bqajt konxju waqt li l-ex qagħdu ma’ binthom
I decided to tell the truth	Iddeċidejt li ngħid il-verità
A little fun	Divertiment żgħir
I didn’t want to take my idea, after all	Ma ridtx li tieħu l-idea tiegħi, wara kollox
I looked around at the worried faces looking at me	Ħarist madwari lejn l-uċuħ imħassba jħarsu lejja
I decided to play badly	Iddeċidejt li nilgħab ħażin
A good first impression goes a long way	L-ewwel impressjoni tajba tmur triq twila
Things touched a lot	L-affarijiet inmiss ħafna
I can’t imagine a summer without him	Ma nistax nimmaġina sajf mingħajru
Tired of that when it was initially available	Għajjien li meta kien inizjalment disponibbli
I could understand that	Jien stajt nifhem dan
I can see why he warned me about you	Nista’ nara għaliex wissuni dwarek
I've never been threatened with my life before	Qatt ma kont mhedded b’ħajti qabel
A body with some life in it	Ġisem b’xi ħajja fih
I didn't smell like bacon or eggs or orange juice	Ma kontx riħa ta’ bacon jew bajd jew meraq tal-larinġ
Heaven for food lovers, for sure	Ġenna għal min iħobb l-ikel, żgur
She suffered from a severe roll but little pitch	Hija sofriet minn roll sever iżda ftit pitch
I have to record some of my jazz stuff	Għandi nirreġistra xi wħud mill-affarijiet tal-jazz tiegħi
I can hear outside the door	Nista’ nisma’ barra l-bieb
We are very gay friends	Aħna ħbieb omosesswali ħafna
I didn’t want to tell you what to do	Ma ridtx ngħidlek x'għandek tagħmel
I could feel her body healing against me	Stajt inħoss ġisimha fejqan kontra tiegħi
I quit my announcement	Nieqaf mit-tħabbir tiegħi
I was scared	Kont qed nibża’
I keep an eye on the clock	Inżomm għajnejja fuq l-arloġġ
I was just scared for a moment	Bżajt biss għal mument
The project has been given the highest possible priority rating	Il-proġett ingħata l-ogħla klassifikazzjoni ta’ prijorità possibbli
We no longer let people push me	M'għadniex inħalli lin-nies jimbuttawni
I hope he doesn’t sell, but he did	Jien nittama li ma jbigħx, imma hekk għamel
A rose bush caught my eye	Arbuxxell tal-ward ġibdili l-għajn
I wonder why they never used it in cardboard	Nistaqsi għaliex qatt ma użawha fil-kartun
I can't let you love me	Ma nistax inħallik tħobbni
I hope they find out what happened to her	Nispera li jsiru jafu x’ġara lilha
These typically heal over two to four weeks	Dawn tipikament fejqan fuq ġimagħtejn sa erba 'ġimgħat
I found it interesting and felt it was well written	Sibtha interessanti u ħassejt li kienet miktuba tajjeb
The steel mills began to close	L-imtieħen tal-azzar bdew jingħalqu
I want to look at everything, especially everything digital	Irrid inħares lejn kollox, speċjalment kull ħaġa diġitali
Deep and wonderfully rich smile	Daħka profonda u meraviljuża għanja
I went to the judge and reported the violation	Mort għand l-imħallef u rrapportajt il-ksur
I ask for fifty minutes	Nitlob ħamsin minuta
I never said this to another soul	Qatt ma għidt dan lil ruħ oħra
A small smile came to his lips	Tbissima ċkejkna ġiet f’xufftejh
I had no idea what else to say though	Ma kelli l-ebda idea x'iktar ngħid għalkemm
I have nothing wrong with that	M'għandi xejn ħażin xi ngħid dwar dan
I closed my eyes and stretched out my hands wide	Għalaqt għajnejja u ġebbejt idejja wiesgħa
I haven’t told him about any of this, though	I ma għidtlu dwar xejn minn dan, għalkemm
Today I still have trouble removing it	Illum għad għandi problemi biex inneħħiha
A grown man could not have	Raġel imkabbar ma setax ikollu
A touching story that really struck me	Storja kommoventi li ġibditni sewwa
I saw a light come on	Rajt dawl jinxtegħel
I need rest, a lot of it	Għandi bżonn il-mistrieħ, ħafna minnu
I object to all forms of worship	Jien noġġezzjona għal kull tip ta’ qima
I feel my heart skip a beat	Inħoss qalbi taqbeż taħbit
A crow came down, soon followed by another	Ċawla niżlet, segwit dalwaqt minn ieħor
A young elderly woman was smiling	Anzjana żgħira qagħdet titbissem
I think she started to suspect where she was going	Naħseb li bdiet tissuspetta fejn kienet sejra
I missed one of his ladies	Kont miss lil waħda mill-onorevoli tiegħu
A search revealed that the floor was completely empty	Tfittxija wriet li l-art kienet kompletament vojta
I was trying to help ourselves as a family	Kont qed nipprova ngħinna bħala familja
A man is a masculine man	Raġel huwa bniedem maskili
I need a little rest	Għandi bżonn nistrieħ ftit
I didn’t know that freight trains could run so fast	Ma kontx naf li l-ferroviji tal-merkanzija setgħu jimxu daqshekk malajr
I had the routine down cold	Kelli l-rutina isfel kiesaħ
I really stopped doing that	Verament sirt nieqaf nagħmel dan
I gave my mother the money and some of me	Tajt lil ommi l-flus u ftit minni
I also remember being very disappointed after he left	Niftakar ukoll li kont diżappuntat ħafna wara li kien telaq
I started the engine, and drove off without looking back	Bdejt il-magna, u saq barra mingħajr ma nħares lura
I turned and ran from under his hands	Dawwart u ġrejt minn taħt idejh
This would be an important step forward	Dan ikun pass importanti 'l quddiem
I thought it would work	Ħsibt li se taħdem
I couldn’t steal a friend like you	Ma stajtx nisraq ħabib bħalek
I opened the glass door and looked around	Iftaħt il-bieb tal-ħġieġ u ħarist madwar
I hope we can keep saying	Nittama li nistgħu nibqgħu jgħid
I belong there, not here	Jien nappartjeni hemm, mhux hawn
I just heard about the contest going on	Għadni kemm smajt dwar il-konkors għaddej
A real smart group, that is	Grupp intelliġenti reali, jiġifieri
I took a big chance and got it here	Ħadt ċans kbir u ġibtu hawn
A sense of guilt began to burn inside him	Sens ta’ ħtija beda jinħaraq ġewwa fih
I went straight home, rushed inside and slammed my door	Mort dritt id-dar, ġrew ġewwa u sakkejt il-bieb tiegħi
I put extra effort into their eyes	Nagħmel sforzi żejda f'għajnejhom
I haven’t even put anything in it yet	Għadni lanqas poġġejt xejn fiha
I could not, however, allow myself to be confused	Ma stajtx, madankollu, inħalli li jħawwadni
I have a little oil, but not much	Għandi ftit żejt, iżda mhux ħafna
I can't do that myself	Ma nistax nagħmel dan jien
I've never heard of it before	Jien lanqas qatt ma smajt b’dan
She burst into tears and ran down one cheek	Ħarbet demgħa u nieżlet ma’ ħaddejn waħda
I actually started early that morning	Fil-fatt bdejt kmieni dakinhar filgħodu
I have free all night	Għandi l-lejl kollu ħieles
I was also struggling with my drinking habit	Kont qed niġġieled ukoll mal-vizzju tax-xorb tiegħi
I had maintained my dignity and they too	Jien kont żammejt id-dinjità tiegħi u huma wkoll
I could see from which room they came out	Stajt nara minn liema kamra ħarġu
I got a bad feeling about the ship	Sibt tħossok ħażin dwar il-vapur
I couldn’t help who my parents were	Ma stajtx ngħin min kienu l-ġenituri tiegħi
I speculate that it is here, but in another dimension	Nispekula li qiegħed hawn, iżda f'dimensjoni oħra
I raise my hand and lean back towards him	Ngħolli idi u nxejjen lura lejh
I just got out of a terrible relationship	Għadni kemm ħriġt minn relazzjoni terribbli
I'm always amazed at how this works	Jien dejjem imwerwer ta’ kif jaħdem dan
I could easily have left this marriage dissolved	Faċilment stajt inħalli dan iż-żwieġ xolt
I can’t do that anymore	Ma nistax nagħmel dan aktar
I started buying equipment	Bdejt nixtri tagħmir
A look at the colored plate confirmed it	Ħarsa lejn il-pjanċa kkulurita kkonfermaha
Those people have gone through enough	Dawk in-nies għaddew minn biżżejjed
A man seven feet tall is impossible to go wrong	Raġel twil seba’ piedi huwa impossibbli li wieħed jiżbalja
I didn’t like being a bit	Ma għoġobnix inkun bit
I walked in the door and saw people drawing	Dħalt mill-bieb u rajt nies ipinġu
I think that, after all, he did	Naħseb li, taħt kollox, għamel
I had no idea what it might be	Ma kelli l-ebda idea x'jista' jkun
I was here just to do work	Jien kont hawn sempliċement biex nagħmel xogħol
I knew the playroom was one of these	Kont naf li l-kamra tal-logħob kienet waħda minn dawn
I did not hear this at home but at church	Dan ma smajtx id-dar imma fil-knisja
I would have knelt before her	Inkun għarkobbtejt quddiemha
A love letter, perhaps	Ittra ta’ mħabba, forsi
I am reasonably sure that the discussion will not change your mind	Jiena raġonevolment ċert li d-diskussjoni mhux se tbiddel fehmtek
Sometimes I can’t believe it	Xi kultant ma nistax nemmen
I hope you have discovered this for yourself	Nistenna li skoprejt dan għalik innifsek
I like my cut now	Inħobb naqta’ tiegħi issa
I have a lot of fire	Jien għandi ħafna nar
I found others similar but nothing worked	Sibt oħrajn simili imma xejn ma ħadem
I will honor and cherish you	Jien se nonorak u ngħożżek
I bit my tongue for my mistake	Gdimt ilsieni għall-iżball tiegħi
I needed to create a complex header	Kelli bżonn noħloq header kumpless
A loud explosion is heard	Jinstema’ splużjoni qawwija
I push away, I feel the wind wash over me	Nimbotta 'l bogħod, inħoss ir-riħ jaħsel fuqi
I was a late developer	Kont żviluppatur tard
Raises to keep personal opinion out of the discussion	Tqajjem biex inżomm l-opinjoni personali barra mid-diskussjoni
I talked to him while we were talking	Tkellimt miegħu waqt li konna nitkellmu
I suspected it was going to be our farewell party	Jiena ssuspettajt li din kienet se tkun is-serata ta’ l-addiju tagħna
A silly grin formed on my face	A grin iblah iffurmat fuq wiċċi
I called you over and over	Ċempiltlek aktar u aktar
I forgot who directed them	Kont insejt min idderieġihom
I had a lot of questions for him as well	Kelli ħafna mistoqsijiet għalih ukoll
I didn’t hear back from you	Ma smajtx lura mingħandek
I put my rent behind it	Poġġejt il-kiri tiegħi warajh
I grab her, kiss her lightly, and let her go	Naqbadha, nbewsha ħafif, u nħalliha tmur
I'm almost crying again right there	Kważi nibda nerġa’ nibki eżatt hemmhekk
I wasn’t going to get paid	Jien ma kontx se nitħallas
It starts with fighting over their sales pitch	Dan jibda bil-ġlied fuq l-għajta tal-bejgħ tagħhom
I definitely hope they are safe	Żgur nittama li jkunu siguri
This is a form of negative feedback	Din hija forma ta 'rispons negattiv
I haven’t heard that yet	Għadni ma smajtx dan
I could tell by his expression	Jien stajt nagħraf mill-espressjoni tiegħu
I turned around and hurried out of the house	Dawwart u ħriġt malajr mid-dar
And in some ways there is no difference	U f'ċerti modi m'hemm l-ebda differenza
A few days later preparations resumed	Ftit jiem wara reġgħu bdew il-preparamenti
This variation is suitable for mail games	Din il-varjazzjoni hija adattata għal-logħob bil-posta
I had a bunch of them from neighboring schools	Kelli mazz minnhom minn skejjel ġirien
I know what will be in the box	Naf x'se jkun fil-kaxxa
I felt my stomach turn upside down for this show of concern	Ħassejt li l-istonku tiegħi jinqaleb għal din il-wirja ta 'tħassib
A couple of individuals came out	Par individwi ħarġu
A little soup doesn’t hurt	Ftit soppa ma tweġġax
I was there when they brought her before the king	Jien kont hemm meta ġabuha quddiem is-sultan
I can take them all inside	Nista 'nieħuhom kollha ġewwa
They look beyond the modern business spirit	Huma jħarsu lil hinn mill-ispirtu kummerċjali modern
A bit scary, to tell the truth	Daqsxejn biża, biex ngħid il-verità
I just sit there and watch	Jien biss noqgħod hemm u nħares
I challenge you to embrace discipline	Nisfidak biex tħaddan id-dixxiplina
Both maintained their positions during the war	It-tnejn żammew il-pożizzjonijiet tagħhom matul il-gwerra
I don’t know why this is happening	Ma nafx għalfejn qed jiġri dan
I have some news of him	Għandi xi aħbar tiegħu
But I can’t let my feelings interfere with the project	Iżda ma nistax inħalli s-sentimenti tiegħi jinterferixxu mal-proġett
I will see the doctor next week	Qed nara lit-tabib il-ġimgħa d-dieħla
Smile, try to hide my fear	Dħakt, ipprova naħbi l-biża’ tiegħi
I felt partly scared, partly something else	Ħassejt parti biża, parti oħra xi ħaġa oħra
They were just lying there	Kienu biss mimdudin hemm
I have adopted one and I love them very much	Adottajt wieħed u nħobbhom ħafna
Light shines with energy storms	Dawl jiddi li fih maltempati ta’ enerġija
I still believe that	Għadni nemmen li
I wasn’t dead, but I could wait	Ma kontx mejjet, imma setgħet tistenna
I can’t believe we finally found it	Ma nistax nemmen li fl-aħħar sibnah
I trust you when you say you are	Jien nafdak meta tgħid li int
I need to do it next week	Għandi bżonn isir fil-ġimgħa d-dieħla
I need to change the shape	Għandi bżonn nibdel il-forma
I got the word out last night	Sibt il-kelma lbieraħ filgħaxija
I'm always with you	Jien dejjem miegħek
Desire is independent of resources and capacity	Ix-xewqa hija indipendenti mir-riżorsi u l-kapaċità
I thought we worked it all out	Ħsibt li ħdimna dan kollu
I took the chance and looked at him	Ħadt iċ-ċans u tlajt lejh
I wanted you to understand it a little	Xtaqt li tifhimha ftit
I trends my arm in touch	I xejriet driegħ tiegħi fil-mess
I had one last thing to say	Kelli l-aħħar ħaġa xi ngħid
I will not play games back and forth	Mhux se nilgħab logħob 'il quddiem u lura
I have lived for thousands of years	Jien għext eluf ta’ snin
I already felt a tremendous defeat when we lost	Diġà ħassejt telfa tremenda meta tlifna
I see the awful sight	Jien nara l-vista orribbli
I take my oath for this	Jiena nressaq il-ġurament tiegħi għal dan
I kept moving to make my position more comfortable	Bqajt nimxi biex il-pożizzjoni tiegħi tkun aktar komda
I know I was lonely living here alone	Naf li kont solitarju tgħix hawn waħdek
A surface frame will give a more refined look	Qafas tal-wiċċ se jagħti dehra aktar raffinata
I can't believe you didn't	Ma nistax nemmen li inti ma
The movie is probably lost	Il-film x'aktarx mitluf
I put the case on my bed and opened it	Poġġejt il-każ fuq is-sodda tiegħi u ftaħtu
I made the right side out of a thin sheet of metal	Għamilt in-naħa tal-lemin minn folja rqiqa tal-metall
I think it just added to her charm	Naħseb li żiedet biss mas-seħer tagħha
I didn’t kill anyone	Jien ma qtilt lil ħadd
I mean it was almost like a festival there	Jiġifieri kien kważi bħal festival hemmhekk
I jumped on him and left	Qabejt fuq warajh u tlaqna
Add that to my belt to carry	Żid li maċ-ċinturin tiegħi biex inġorr
I'll make you a cake if you want	Naħmilek kejk jekk trid
I smiled at the thought and started laughing	Tbissem għall-ħsieb u bdejt nidħaq
I didn’t really think I was serious before	Ma tantx kont naħseb li kont serju qabel
I was starving and the food looked good	Kont qed imutu bil-ġuħ u l-ikel kien jidher tajjeb
I can't do it myself	Ma nistax nagħmel jien
I just need time to heal	Għandi bżonn biss ħin biex infejjaq
I just wanted to protect her	Ridt biss nipproteġiha
Put the phone in your pocket	Poġġi t-telefon fil-but
I followed her gaze for idi	Segwejt il-ħarsa tagħha għal idi
I know it’s time	Naf li wasal iż-żmien
A block of stone could not be more dead	Blokk tal-ġebel ma setgħetx tkun aktar imwiet
I returned from it	I lura minnu
A scene in which I often added someone specific	Xena li fiha spiss żidt xi ħadd speċifiku
I guess I didn’t know that	Nissoponi li ma kontx tkun taf hekk
Both operations were successful	Iż-żewġ operazzjonijiet kienu suċċess
I know what can happen and it probably will	Naf x'jista' jiġri u x'aktarx se
I left right here	Tlaqt dritt hawn
I refused to acknowledge its creation	Irrifjutajt li nirrikonoxxi l-ħolqien tiegħu
I sat down and put on my seat belt	Sibt bilqiegħda u lbejt iċ-ċinturin tas-sigurtà tiegħi
Country case studies are often used for this data	Ħafna drabi għal din id-dejta jintużaw studji ta’ każijiet tal-pajjiżi
I will not be repeating myself over and over again	Mhux se nkun qed nirrepeti lili nnifsi aktar u aktar
I didn’t expect them to come, not for a second	Ma stennejtx li jiġu, mhux għal sekonda
I stayed in the shadows with wide bright eyes	Bqajt għad-dellijiet b’għajnejja luminużi wesgħin
I don’t think I read the text closely	Ma naħsibx li qrat it-test mill-qrib
I think everyone did well tonight	Naħseb li kulħadd mar tajjeb illejla
Nor can I concentrate on the damn line	Lanqas nista' nikkonċentra fuq il-linja kkritikata
I appreciate your thoughts	Napprezza l-ħsibijiet tiegħek
I close my eyes and try again	Nagħlaq għajnejja u erġa' nipprova
I think we can get everything you need	Naħseb li nistgħu niksbu dak kollu li għandek bżonn
B was not planning to sleep	B ma kienx ippjanat li torqod
I got twenty minutes to get three	Sibt għoxrin minuta biex nikseb tlieta
I was struggling to breathe	Kont qed ibati n-nifs
I opened the car door	Ftaħt il-bieb tal-karozza
I think you need to go to the mountains	Naħseb li għandek bżonn tmur fil-muntanji
I find some matter with this particular concept	Insib xi materja ma 'dan il-kunċett partikolari
I mean look at her clothes	Jiġifieri ħares lejn ħwejjeġ tagħha
I quit drinking a month ago	Jien nieqaf nixrob xahar ilu
I couldn’t look at them directly	Ma stajtx inħares lejhom direttament
I knew what they were doing	Kont naf x’kienu għamlu
I never wanted anyone like that	Qatt ma ridt lil ħadd bħal dan
I found fresh gifts but my family was not together	Sibt rigali friski imma l-familja tiegħi ma kinitx flimkien
I couldn’t fool myself into wanting it that way	Ma stajtx iqarraq lili nnifsi li ried biss hekk
I was trained in ignorance	Kont imħarreġ fl-injoranza
I, of course, started to cry	Jien, ovvjament bdejt nibki
I grew up making a difference	Trabbejt biex nagħmel differenza
I truly believe that grammar exercises should be appealing	Nemmen tassew li l-eżerċizzji tal-grammatika għandhom ikunu attraenti
A massive explosion destroyed the house	Splużjoni massiva qerdet id-dar
I asked if it was another gift from her husband	Staqsejt jekk kienx rigal ieħor minn żewġha
I looked back at her with wide, frightened eyes	Ħarist lura lejha b’għajnejha wesgħin, imwerwer
I went to confess a while ago	Jien mort nistqarr ftit ilu
I learned a lot during the holidays about this	Tgħallimt ħafna matul il-vaganza dwar dan
I often think of it	Ħafna drabi naħseb fiha
I know deep down, you are like me	Naf fil-fond, inti bħali
I stopped myself from going inside	Waqaft lili nnifsi milli nidħol ġewwa
Pain shot in the head	Uġigħ qawwi spara f’rasha
I gave him a blank look	Tajtu ħarsa vojta
I'm not the kind of person who makes friends	M'iniex it-tip ta' persuna li tagħmel ħbieb
It is set at the time of signature	Huwa stabbilit fil-ħin komuni tal-firma
I can do whatever it takes	Kapaċi nagħmel dak kollu li hemm bżonn
A mob of men crossed the lawn	Mob ta’ rġiel qasmu l-lawn
I doubt he even had the one written everywhere	Niddubita li anke kellha dik miktuba kullimkien
I do it all the time in my own work	Nagħmilha l-ħin kollu fix-xogħol tiegħi stess
I hate if they did	Ddejjaqni kieku jagħmlu
I knew they weren’t coming for me	Kont naf li ma kinux ġejjin għalija
I never see my family	Qatt ma nara lill-familja tiegħi
I wondered how they felt about the whole war	Staqsejt kif ħassu dwar il-gwerra kollha
I waited for her to get up, come to me	Jien stennejtha tqum, tiġi lejja
I looked at her, told her to do something	Ħarist lejha, ​​qajjejtha tagħmel xi ħaġa
I look at something except him	Inħares lejn xi ħaġa ħlief lilu
I have to get to sleep anyway	Għandi naslu jorqod xorta waħda
I was literally terrified beyond what the words might describe	Kont litteralment imwerwer lil hinn minn dak li l-kliem jista 'jiddeskrivi
I rejected that idea	Irrifjutajt dik l-idea
I think they were hungry	Naħseb li kienu bil-ġuħ
I paid the cab driver and got out	Ħallast lis-sewwieq tal-kabina u ħriġt
I prayed for his rescue	Tlabt għas-salvataġġ tiegħu
I needed to get back to the city	Kelli bżonn nirritorna lejn il-belt
I have my biology final in an hour	Għandi l-finali tal-bijoloġija tiegħi f'siegħa
I can even buy it myself	Nista 'saħansitra nixtrih jien
I didn’t do the research	Jien ma għamiltx ir-riċerka
A just rule, interpreted and enforced fairly, does no harm to any human being	Regola ġusta, interpretata u infurzata b'mod ġust, ma tagħmilx ħażin lill-ebda bniedem
I knew we could see it now	Kont naf li nistgħu narawha issa
I guess there is no harm in you watching it	I raden m'hemm l-ebda ħsara fil inti tarah
I didn't understand a word	Ma fhimtx kelma
Most of them are correct about their sound	Ħafna minnhom huma korretti dwar il-ħoss tagħhom
I took a deep breath	Ħadt nifs fil-fond
A hard lump formed in the throat	Ffurmat għoqda iebsa f’gerżuma
I have no words to do this today	M'għandix kliem biex nagħmel dan illum
He closed the door and locked it	Għalaq il-bieb u ssakkarha
Many creatures hide their true faces	Ħafna ħlejjaq jaħbu l-veru wiċċ tagħhom
A couple of heads liked it	Koppja ta’ irjus għoġbu
A different feeling than before	Sensazzjoni differenti minn qabel
I only need this week	Għandi bżonn biss din il-ġimgħa
Every part of his body was covered	Kull parti ta’ ġismu kienet mgħottija
He was ordered to undergo random drug tests	Huwa ġie ordnat jissottometti ruħu għal testijiet tad-droga bl-addoċċ
I had to panic	I kellha tkun megħlub bil-paniku
I couldn't remember why	Ma stajtx niftakar għaliex
I have to do something this time	Ikolli nagħmel xi ħaġa din id-darba
I want us to be together now	Irrid li nkunu flimkien issa
I did not refuse your treatment for the same reason	Ma rrifjutajtx il-kura tiegħek għall-istess raġuni
I want to be good at something	Irrid inkun tajjeb f’xi ħaġa
He smiled, but couldn't see	Tbissem, imma ma setax jara
I was the same somehow	Jien kont l-istess b'xi mod
I was relieved when he came	Kont meħlus meta ġie
Hurry to the phone	Ngħaġġel għat-telefon
Then I worked as a doctor	Imbagħad ħdimt bħala tabib
I know no advice will have any effect on you	Naf li l-ebda parir mhu se jkollu xi effett fuqek
I served my purpose and completed my mission	Qdejt l-iskop tiegħi u lestejt il-missjoni tiegħi
I won't even talk to her	Lanqas se nitkellem magħha
A couple of them shook their heads	Koppja minnhom ħadlu rashom
The second suspect left	It-tieni suspettat telaq
I learned how to be happy with myself	Tgħallimt kif inkun kuntent miegħi nnifsi
I didn’t even know she was dead	Lanqas kont naf li kienet mejta
I snapped out of my area more	I snapped barra miż-żona tiegħi aktar
I probably shouldn't have said that	Probabbilment ma kellix għidha hekk
I couldn't tell him anything anyway	Ma stajt ngħidlu xejn xorta waħda
I think I made the right choice	Naħseb li għamilt l-għażla t-tajba
I wasn’t expecting you for a few more days	Kont ma nistennixlek għal ftit jiem oħra
I know, I was doing better	Naf, kont tagħmel aħjar
I have friends to protect me	Għandi ħbieb biex jipproteġuni
I was setting it up	Kont qed nistabbilixxiha
Going back home I feel incredible again	Immur lura d-dar inħossni inkredibbli mill-ġdid
I’m looking for the same thing in a woman	Jien infittex l-istess ħaġa f'mara
I almost did the same thing myself	Kważi għamilt l-istess ħaġa jien stess
I would love to go back again	Inħobb immur lura għal darb'oħra
I pulled it on my lap	Ġbidtha fuq ħoġri
I am quite impressed with it	Jiena pjuttost impressjonat biha
I could even help you with that one	I jista 'saħansitra nagħmel inti tgħin ma' dak wieħed
I was really enjoying our date	Verament kont qed nieħu gost id-data tagħna
I am proud to follow in their footsteps	Jien kburi li nimxi fuq il-passi tagħhom
Nurses found him several hours later	Infermiera sabuh diversi sigħat wara
Large terrace with spectacular views	Terrazzin kbir b'veduta spettakolari
I was covering all the technology lessons	Kont qed inkopri l-lezzjonijiet kollha tat-teknoloġija
I wanted it inside me	Ridt ġewwa fija
It seems like I can't think of anything else	Jidher li ma nistax naħseb fuq xi ħaġa oħra
I thought about you often	Ħsibt fik spiss
A person will want to believe that he is	Persuna tkun trid temmen li hu hekk
I lost my mother last month	Tlift lil ommi ix-xahar li għadda
I went downstairs and found out it was the phone	Inżilt isfel u skoprejt li kien it-telefon
A writer should write to you fairly	Kittieb għandu jikteb bejnkom b'mod ġust
I get to cover the world summit	Nirċievi nkopri s-summit dinji
I wanted to save him	Ridt insalvah
I used to practice that	Jien kont nipprattika hekk
A silver ring had been pierced through her nose	Ċurkett tal-fidda kien ġie mtaqqab minn imnieħerha
I check my weapon and remove the security	Niċċekkja l-arma tiegħi u neħħi s-sigurtà
I need something stolen	Għandi bżonn xi ħaġa misruqa
I wondered if they were drunk	Staqsejt jekk kinux fis-sakra
I didn’t know what to do, how to react	Ma kontx naf x'għandek nagħmel, kif se nirreaġixxi
I never wanted to suggest you	Qatt ma ridt nissuġġerixxi li int
Battle cry, prayer	Għajta tal-battalja, talb
I will write about it	Se nikteb dwarha
A moment passed in silence	Għadda mument fis-skiet
I heard a knock on my door	Smajt daqqa fil-bieb tiegħi
A packed breakfast will be provided	Se jiġi pprovdut kolazzjon ippakkjat
I want to play basketball	Irrid nilgħab il-basketball
A dream come true	Ħolma li jista’ jemmen hija realtà
I didn’t want anyone to find me easily	Ma ridt li ħadd isibni faċilment
I had to do that too	Kelli nagħmel dan ukoll
I didn’t have time to turn around	Ma kellix ħin biex idur
I thought this very weird and peeled closer to them	Ħsibt dan stramb ħafna u tqaxxar eqreb lejhom
I guess an ordinary conversation does that	I raden konverżazzjoni ordinarja tagħmel dan
I haven’t even done the test yet to confirm it	Għadni lanqas għamilt it-test biex nikkonfermah
I desperately want her to win, but she won't	Irrid iddisprat tagħha li tirbaħ, imma hi mhux se
I wonder if he is still buried	Nistaqsi jekk għadhiex midfuna
I have like eight empty cities with food	Għandi bħal tmien bliet vojta bl-ikel
I had known her for a little over a month	Kont nafha għal ftit aktar minn xahar
I back up to the balcony doors	I back up lejn il-bibien tal-gallarija
I heard it, first with an edition, then with genuine interest	Smajt, inizjalment b’edizzjoni, imbagħad b’interess ġenwin
I have no desire to hurt your career	M'għandi l-ebda xewqa li nweġġa' l-karriera tiegħek
I have to get some ice	Għandi nieħu ftit silġ
I see too well what it is	Nara wisq tajjeb x’inhu
I could feel them, touch them	Stajt inħosshom, imisshom
Vincent is rushed to the hospital shortly afterwards	Vincent huwa mmexxi l-isptar ftit wara
I didn’t want to make you feel weird	Ma ridtx li nġiegħlek tħossok stramb
I am still just the main part of philosophy	Għadni biss il-parti prinċipali tal-filosofija
I still feel them here	Għadni nħosshom hawn
I had to play for time	Kelli nilgħab għall-ħin
I look back down and see that it closes already	Inħares lura 'l isfel u nara li jagħlaq diġà
I almost fell for it	Kważi waqajt għaliha
I think about nothing but my future writing career	Naħseb dwar xejn ħlief il-karriera futura tiegħi fil-kitba
I wondered if his whole family was so happy	Staqsejt jekk il-familja kollha tiegħu kinitx daqshekk ferrieħa
Homer is sent to investigate	Homer jintbagħat biex jinvestiga
A small dark man appears on the screen	Raġel skur żgħir jidher fuq l-iskrin
I will give you a few minutes to do this	Nagħtik ftit minuti biex tagħmel dan
I have found that they often come with a divine arrangement	Skoprejt li ħafna drabi jiġu b’arranġament divin
I think the book has changed in my baby	Naħseb li l-ktieb inbidel fit-tarbija tiegħi
I missed it and went to meet her	Qbiżt u mort niltaqa’ magħha
I told him about the powers and training and everything	Għidtlu dwar is-setgħat u t-taħriġ u kollox
You need it to survive	Għandek bżonnha biex tgħix
I get pulled over to think about something else	Niġi miġbud biex naħseb dwar xi ħaġa oħra
I literally didn’t see it coming	Litteralment ma kontx rajtha ġejja
I just smiled and traced them	I biss tbissem u xejriet lilhom
I used to go out like that	Ġieli kont noħroġ hekk
He barely escaped being killed on several occasions	Huwa bilkemm ħarab li jinqatel f'diversi okkażjonijiet
I couldn’t get myself to quit	Ma stajtx inġib ruħi biex nieqaf
I think this was just to shut me up	Naħseb li dan kien biss biex jagħlaqni
I needed a break from everything	Kelli bżonn waqfa minn kollox
I wasn’t expecting you until late tomorrow	Ma kontx nistenniek sa għada tard
A long time later, he raised his head	Żmien twil wara, għolla rasu
I could see the mountain behind us	Stajt nara l-muntanja warajna
I wondered why the house was so full already	Staqsejt għaliex id-dar kienet daqshekk mimlija diġà
I was not in touch with him	Jien ma kontx f'kuntatt miegħu
I shall put you in quite a place	I għandu jpoġġi lilek fil pjuttost post
Rear door, also closed	Bieb ta’ wara, magħluq ukoll
I paused and looked up at the sky	Waqaft ftit u ħares lejn is-sema
I hadn’t used it for about a year	Kont ma użajtx għal madwar sena
I met his eyes with my own determined look	Iltqajt għajnejh bil-ħarsa determinata tiegħi stess
Please write a note as well	Nitlobkom tiktebli nota wkoll
I didn’t know anything better	Ma kont naf xejn aħjar
I was calm and sweet and soft spoken	Kont kalm u ħelu u artab mitkellma
I wanted to feel something	Ridt inħoss xi ħaġa
I do not share this with anyone	Jien ma naqsam dan ma' ħadd
I was sure, it was someone else	Kont ċert, kien xi ħadd ieħor
I deserve the truth, so tell me	Jien ħaqqni l-verità, allura għidli
I wanted to see that look on your face again	Xtaqt nara dik il-ħarsa fuq wiċċek mill-ġdid
I needed the same question answered	I meħtieġa l-istess mistoqsija mwieġba
I have a big pile of dishes to wash	Għandi munzell kbir ta 'platti x'naħsel
I go to wash and say my prayers	Immur naħsel u ngħid it-talb tiegħi
That was a very spiritual performance	Dik kienet prestazzjoni spiritwali ħafna
I can even feel it right now	Nista’ anke nħossha bħalissa
I want to know if he eats and sleeps	Irrid inkun naf jekk hux jiekol u jorqod
I guess that's just his way	I raden li huwa biss il-mod tiegħu
The film was a critical success	Il-film kien suċċess kritiku
The song became a classic	Il-kanzunetta saret klassika
I must be set low by its beauty	I għandhom jiġu stabbiliti baxx mill-ġmiel tagħha
I know people wear it on their hips as well	Naf li n-nies jilbsuh fil-ġenbejn ukoll
I took my test and passed the rest back	Ħadt it-test tiegħi u għadda l-bqija lura
That is, the man has been waiting a long time	Jiġifieri, ir-raġel ilu jistenna ħafna
I was in it, we were one	Jien kont fih, konna wieħed
I am taking a Japanese course soon	Qed nieħu kors tal-Ġappuniż dalwaqt
The passage of our ships is such an operation	Il-mogħdija tal-vapuri tagħna hija operazzjoni bħal din
I wandered the paths across the grassy lands	I wandered-mogħdijiet madwar l-artijiet bil-ħaxix
I click on the email	Jien nikklikkja fuq l-email
I count on each one because I already got it	Innodd lil kull wieħed għax diġà ltqajna
I was happy to remain ignorant	Kont kuntent li nibqa’ injorant
A flight attendant offered him a glass of champagne	Lavrant tat-titjira offrielu tazza xampanja
I was in favor of gradual change	Kont inkun favur il-bidla gradwali
I think it will be a good addition to the team	Naħseb li se jkun żieda tajba mat-tim
See what happens to me	Nara x’qed jiġrili
From this I had to be strengthened	Minn dan kelli nissaħħaħ
God bless the gay people	Alla jbierek il-poplu gay
Smile, apple pie, apple juice	Tbissemlu, torta tat-tuffieħ, meraq tat-tuffieħ
I was relying on this last agent	Kont niddependi fuq dan l-aħħar aġent
I had this helicopter cake	Kelli dan il-kejk tal-ħelikopter
I feel pretty limited	Inħossni pjuttost limitat
I step for a few minutes	I pass għal ftit minuti
I’m going to put things in order	Immur inpoġġi l-affarijiet fl-ordni
I got a few blocks away then called a cabin	Sibt ftit blokki bogħod imbagħad sejjaħ kabina
I leaned down to kiss her	I inklinat isfel biex nkissha
I know there is more	Naf li hemm aktar
This is commonly known as the employer mandate	Dan huwa komunement magħruf bħala l-mandat ta' min iħaddem
I know the way this should not be a problem	Naf il-mod sabiex dan m'għandux ikun problema
Great fear in many schools	Biża’ kbira f’ħafna skejjel
I never missed his races	Qatt ma tlift it-tiġrijiet tiegħu
I wondered why they were going to hang out there	Staqsejt għaliex kienu se hang out hemmhekk
I tried to ignore how good the momentary contact felt	Ippruvajt ninjora kemm ħass tajjeb il-kuntatt momentanju
I felt shock and sadness	Ħassejt xokk u dwejjaq
I will never forgive myself if something happens to her	Qatt ma naħfer lili nnifsi jekk jiġrilha xi ħaġa
I think she is so good at her job	Naħseb li hija daqshekk tajba fix-xogħol tagħha
I stepped back and felt the tree on my back	Erġajt lura u ħassejt is-siġra fuq dahari
I felt like you were watching me, even now	Ħassejtni li qed tarani, anke issa
I had brought her back from the dead	Kont ġibtha lura mill-mewt
They selected the interview questions from a particular list	Huma għażlu l-mistoqsijiet tal-intervista minn lista partikolari
A moment later, he came to the door of my car	Mument wara, ġie ħdejn il-bieb tal-karozza tiegħi
I told my uncle all the time	Għidt liz-zijuk il-ħin kollu
A minute later she threw pillows and a blanket	Minuta wara tefa’ mħaded u kutra
I only want one, but I can't have one	Irrid wieħed biss, imma ma jistax ikollha
I am surprisingly comfortable right now	Jiena sorpriżament komdu bħalissa
I usually have to add a little more milk	Ġeneralment ikolli nżid ftit aktar ħalib
Slowly I got to my feet and looked around	Bil-mod tlajt fuq saqajja u ħarist madwar
He closed his eyes and concentrated	Għalaq għajnejja u kkonċentrat
I want to do a little good in the world	Irrid nagħmel ftit ġid fid-dinja
I want others to be blessed through me	Irrid li oħrajn ikunu mbierka permezz tiegħi
I have known you both since you were born before	Naf likom it-tnejn sa minn meta twelidkom qabel
I can't risk infection	Ma nistax nirriskja infezzjoni
I made myself look at his face	Jien għamilt lili nnifsi nħares lejn wiċċu
I would be fine on my own	Jien inkun tajjeb waħdi
I need to keep my mind going	Għandi bżonn inżomm moħħi għaddej
I heard your argument	Smajt l-argument tiegħek
I heard I was home	Smajt li kont id-dar
Voice over from the cast was also recorded	Voice over mill-kast ġie rreġistrat ukoll
I really like all the great things it provides	Inħobb ħafna l-affarijiet kbar kollha li tipprovdi
I can’t imagine why anyone	Ma nistax nimmaġina għaliex xi ħadd
I have some names on my computer	Għandi xi ismijiet fil-kompjuter tiegħi
A man, lying on a bed	Raġel, mimdud fuq sodda
I need to know that you are safe, and alive	Għandi bżonn inkun naf li int sigur, u ħaj
That is, we were going	Jiġifieri, konna se
I definitely don't make a trip for it though	I żgur ma nagħmel vjaġġ għaliha għalkemm
A lot of skin and flesh was missing	Kien nieqes biċċa kbira ta’ ġilda u laħam
I got rid of that hunger	Neħħejt dak il-ġuħ
I just tried, and that's the message back	I biss ippruvajt, u dan huwa l-messaġġ lura
I will forget you are here	Se ninsa li qiegħed hawn
I opened the windows of my car to breathe the sea air	Ftaħt it-twieqi tal-karozza tiegħi biex nifs l-arja tal-baħar
Seconds later, he looked back at me	Sekonda wara, ħares lura lejja
I am not religious at all	Jien m’iniex reliġjuż bl-ebda mod
I always suspected my father	Jien dejjem issuspettajt lill-missier
I had to go through it for them	Kelli ngħaddi minnha għalihom
I became an expert in it	Sirt espert fiha
I pass books to my sister and my mother	Ngħaddi kotba lil oħti u lil ommi
I am also interested in the estimation part	Jiena interessat ukoll fil-parti tal-istima
I go for months without reading the paper	Immur xhur sħaħ mingħajr ma naqra l-karta
I adored the simplicity of that	I adored is-sempliċità ta 'dak
I really like saving money	Inħobb ħafna niffrankar il-flus
I can answer a few questions	Kapaċi nwieġeb ftit mistoqsijiet
The weather data are given in the following table	Id-dejta tat-temp hija mogħtija fit-tabella li ġejja
I started a few hours ago	Bdejt ftit sigħat ilu
I have no idea how to work it	M'għandi l-ebda idea kif naħdemha
Have him removed immediately	Ikolli lilu jitneħħa immedjatament
I just hope you still love me	Nispera biss li għadek tħobbni
You never got it because you were so into it	Qatt ma ltqajna għaliex int kont daqshekk fiha
I know what you want to do	Naf xi trid tagħmel
I spoke to the cab driver	Tkellimt lix-xufier tal-kabina
I think every child should	Naħseb li kull tifel għandu
I really disagree with that	Verament ma naqbilx ma' dan
Having to pay the bill is huge	Ikolli tħallas il-kont huwa enormi
I went back to the left	Mort lura lejn ix-xellug
Move some big plays	Ċaqlaq xi drammi kbar
I found a lot of riders on this	Sibt ħafna riekeb fuq dan
I promise to always put your needs before mine	Inwiegħed li dejjem inpoġġi l-bżonnijiet tiegħek qabel tiegħi
I only remember one person’s face	Niftakar biss wiċċ persuna waħda
I logged into the computer for a while	Dħalt fil-kompjuter għal ftit ħin
I felt a little stronger almost immediately	Ħassejtni ftit aktar b'saħħtu kważi immedjatament
I was introduced to my ladies	Sirt nintroduċi l-onorevoli tiegħi
He approached the desk and smiled	Resaq lejn l-iskrivanija u tbissem
I don’t choose you for a killer	Jien ma nagħżlekx għal qattiel
I found the tobacco cut and put it in the barn	Sibt it-tabakk maqtugħ u poġġejt fil-barn
I was looking forward to a quiet night	Kont ħerqan għal lejl kwiet
A little worn though	Ftit milbus għalkemm
A post-tender background check may be required	Jista' jkun meħtieġ verifika tal-isfond ta' wara l-offerta
I thought you would be a good way to find out	Ħsibt li inti tkun mod tajjeb biex issir taf
Players can encode their own features in the game	Il-plejers jistgħu jikkodifikaw il-karatteristiċi tagħhom stess fil-logħba
Suspected it could happen	Issuspettat li jista 'jiġri
I was abused and spat on	Ġejt abbużat u bżiq fuq
I loved both playing it and listening to it	Kont inħobb kemm nilgħabha kif ukoll nismagħha
I have to hire someone to clean the place	Ikolli nimpjega lil xi ħadd biex inaddaf il-post
I forgot to introduce you both	Insejt nintroduċikom it-tnejn
I was extremely satisfied with their services	Kont estremament sodisfatt bis-servizzi tagħhom
I couldn't find anyone	Ma stajt insib lil ħadd
Stanley immediately goes home	Stanley immedjatament imur id-dar
I didn't want to be scared	Ma ridtx nibżak
The western part was built c	Il-parti tal-punent inbniet c
I sincerely hope it was the last	Sinċerament nittama li kien l-aħħar
I quit my job again and came here	Erġajt nieqaf xogħli u ġejt hawn
I saw that this was going to be the way it was	Rajt li dan kien se jkun kif kien
I walk, my feet leading the way	Jien nimxi, saqajji jwasslu t-triq fit-triq
The problem was in communication	Il-problema kienet fil-komunikazzjoni
Arthur thought otherwise and accepted	Arthur ħaseb mod ieħor u aċċetta
I feel special	Inħoss li int speċjali
I can't remember the other man's name	Ma nistax niftakar l-isem tar-raġel l-ieħor
Then I felt guilty	Wara kelli sensazzjoni ta’ ħtija
I forget his name, but she was crazy about it	Ninsa ismu, imma kienet miġnuna għalih
I loved it with all my dramatic teenage self	Iħobbha bl-awto adolexxenti drammatiku kollu tiegħi
I enjoyed every delicious second of my new favorite song	Gawdejt kull sekonda Delicious tal-kanzunetta favorita l-ġdida tiegħi
A piece of paper was flying over it	Biċċa karta ġiet ittir fuqha
I can never cross that line	Qatt ma nista’ ngħaddi dak il-limitu
I didn’t feel guilty	Ma ħassejtx ħati
A young man hung under his belly, soon fell	Żagħżugħ imdendel taħt żaqqu, dalwaqt niżel
I’ve always been able to count on it	Dejjem stajt noqgħod fuqu
I was carrying it inside me	Jien kont inġorr ġewwa fija
I must always tell the truth	Għandi dejjem ngħid il-verità
Never the fruit that was near me	Qatt il-frott li kien fil-qrib tiegħi
I can leave you every week	Nista' nħallik kull ġimgħa
I was running for them forever	Jien kont niġri għal dejjem għalihom
I wanted to make them one unit	Ridt nagħmilhom unità waħda
I look and see nothing but shadow	Jien inħares u ma nista’ nara xejn ħlief dell
That is, there is no secret in all this	Jiġifieri, m'hemm l-ebda sigriet f'dan kollu
I already know the name of my studio	Diġà naf l-isem tal-istudjo tiegħi
He collapses after finding a partial corpse	Jwaqqah wara li jsib katavru parzjali
I can’t believe the crowd we drew	Ma nistax nemmen lill-folla li ġibdejna
I came from a divided family, a divided family	Ġejt minn familja maqsuma, familja maqsuma
I’m still excited to be on one though	Għadni eċċitati li nkun fuq waħda għalkemm
I hear you're hurt and maybe you won't dance again	Jiena nisma' li int imweġġa' u forsi ma terġax tiżfen
I can’t remember what happened so quickly	Ma nistax niftakar li ġara daqshekk malajr
Way or canal to water	Mod jew kanal għall-ilma
I felt stronger every day, but the therapy was brutal	Ħassejtni iktar b'saħħtu kuljum, iżda t-terapija kienet brutali
I have been working consistently	Ilni naħdem b'mod konsistenti
I had fun from start to finish	Ħadt gost mill-bidu sal-aħħar
I asked her what she was going to eat	Staqsejt x'se tiekol
I don’t know why I follow him	Ma nafx għalfejn issegwih
I want to be in the hospital	Irrid inkun l-isptar
I didn’t give her time to breathe	Ma tajtux ħin biex jieħu n-nifs
I can't wait to miss a call today	Ma niflaħx li nitlef l-ebda telefonata llum
I didn't see his face	Ma rajtx wiċċu
I realized where they were leading the conversation	Irrealizzajt fejn kienu qed imexxu l-konversazzjoni
I haven’t had a job in over a year	Ilni ma kellix impjieg għal aktar minn sena
Put your head down for a few minutes	Poġġi rasi 'l isfel għal ftit minuti
I couldn't leave you alone	Ma stajtx inħallik biss
I believe he will do a good job	Nemmen li se jagħmel xogħol tajjeb
I relaxed my grip on his hand	I rilassat il-qabda tiegħi fuq idu
Only here everything is free	Hawn biss kollox huwa b'xejn
I shouldn’t have written that stupid note	Jien ma kellix ktibt dik in-nota stupida
I am very pleased to prepare your post	Jien sodisfatt ħafna li nippara l-kariga tiegħek
Tired of myself	Għajjien minni nnifsi
I will send a messenger right away	Se nibgħat messaġġier mill-ewwel
Critical reception was generally mixed	Ir-riċeviment kritiku kien ġeneralment imħallat
I have almost every costume you can think of	Għandi kważi kull kostum li tista' taħseb
I told her not to worry and enjoy	Qaltilha biex ma tinkwietax u tgawdi
I know the end from the beginning	Naf it-tmiem mill-bidu
I stepped into the room	Għamilt pass fil-kamra
A lamb is just a sheep	Ħaruf huwa biss nagħaġ
I will pass on this article to him	Se ngħaddilu dan l-artiklu
Bets called by the police	Imħatra li ssejħu l-pulizija
I doubt it will change to a different set	Niddubita li se jibdel għal sett differenti
I looked at the clock	Ħarist lejn l-arloġġ
To anticipate what was needed	Biex tantiċipa dak li kien meħtieġ
I wasn’t going to convince him	Ma kontx se nikkonvinċih
I can understand their reasons	Kapaċi nifhem ir-raġunijiet tagħhom
I leaned down and whispered in her face	I inklinat isfel u whispered fil-wiċċ tagħha
They were not to be considered real artists	Ma kellhomx jitqiesu artisti reali
I was immediately uncomfortable in my linen jacket	I kien immedjatament skomdu fil-ġakketta tal-għażel tiegħi
I almost started praying	Kważi bdejt nitlob
I needed to stay somewhere and get a job	Kelli bżonn noqgħod noqgħod xi post u nikseb xogħol
I never understood how that always ended up happening	Qatt ma fhimt kif dak dejjem spiċċa jiġri
I almost set fire to her house	Kważi tajt in-nar id-dar tagħha
I never need a ball gown	Qatt ma jkolli l-ħtieġa ta' ball gown
I closed my eyes from the glare	Għalaq għajnejja mid-dija
I was very scared	Bżajt ħafna
I look at something and imagine it somewhere else	Inħares lejn xi ħaġa u nimmaġinaha f'post ieħor
I heard you order a booth	Smajt li tordna kabina
I didn't have time for anything	Ma kelli ħin għal xejn
I hate that comment	Ddejjaqni għal dak il-kumment
I have no idea what was on my mind	M'għandi l-ebda idea x'kien f'rasu
I am helpless to resist it	Jien bla saħħa nirreżistiha
A man was looking at both of us	Raġel kien iħares lejn it-tnejn minna
I was in touch every day	Kont inkun kuntatt kuljum
I grew more irritated	I kiber aktar irritata
I knew what that meant, though	Jien kont naf xi jfisser, għalkemm
University education leads to success	Edukazzjoni universitarja twassal għas-suċċess
Really nice fellow if you ask me	Sħabi tassew sabiħ jekk tistaqsini
A great shirt	Qmis mill-aqwa
I know they all hate me	Naf li kollha jobogħduni
There you must be waiting for a new adventure	Hemmhekk trid tkun qed tistenna avventura ġdida
I wanted to draw my sword against him	Ridt noħroġ is-sejf tiegħi kontrih
I can’t afford to lose you either	Ma nistax naffordja li nitlef lilek ukoll
I really appreciated the gesture	Verament apprezzajt il-ġest
I untied the cover and got out of bed	Nerrabt il-kisi u tlajt mis-sodda
I’m pretty infamous among my own kind, you know	Jiena pjuttost infami fost it-tip tiegħi stess, taf
I just happened upon it	I biss ġara fuqha
I saw them, you know	Rajthom, taf
I took a shower and went to my room	Ħadt doċċa u mort fil-kamra tiegħi
I am here to recruit anyone with construction experience	Jien hawn biex inrekluta lil kull min għandu esperjenza ta' kostruzzjoni
I was not saddened by the fact that it appeared	Ma kontx imdejjaq bil-fatt li tfaċċa
He smiled and asked his name	Tbissem u staqsejtu ismu
I couldn't remember the last time I cooked my breakfast	Ma stajtx niftakar l-aħħar darba li sajritli l-kolazzjon
I didn’t care about his money	Ma kontx jimpurtani mill-flus tiegħu
I am honored that he would like to serve me	Jien onorat li jixtieq iservini
I couldn't remember anything	Ma stajt niftakar xi ħaġa
Turn to the other side	Dawwart lejn in-naħa l-oħra
I had never seen him at a table before	Qatt ma kont rajtu fuq mejda qabel
I looked at her with a smile	Ħarist lejha bi tbissima
I have a feeling it is about to change	Għandi sensazzjoni li waslet biex tinbidel
I must be missing some key understanding	I għandu jkun nieqes xi fehim ewlieni
I thought it was pretty tame and typical advertising	Ħsibt li kien reklamar pjuttost tame u tipiku
I could see that concern in her eyes	Stajt nara dak it-tħassib f’għajnejha
I tried very hard not to focus on it	Ippruvajt ħafna biex ma niffokax fuqha
I can run three miles	Kapaċi niġri tliet mili
I was going to tell you the same thing	Kont se ngħidlek l-istess ħaġa
I felt good for the rest of the day	Ħassejtni tajjeb għall-bqija tal-ġurnata
I need to reach out to myself together	Għandi bżonn nilħaq lili nnifsi flimkien
I take out the bottles of garbage and beer	Noħroġ il-fliexken taż-żibel u tal-birra
I stop on the bridges and watch the water rush underneath	Nieqaf fuq il-pontijiet u nara l-ilma jgħaġġel taħt
I will guide you through new and difficult learning	Jien se nmexxik permezz ta’ tagħlim ġdid u diffiċli
I could see the battle behind her eyes	Stajt nara l-battalja wara għajnejha
I have to start looking at the rest of my life	Ikolli nibda nħares lejn il-bqija tal-ħajja
I could hear all the destruction	Stajt nisma’ l-qerda kollha
I have not repented and I have not changed	Jien ma ndem u ma nbidiltx
Further discussion of that principle is not necessary	Diskussjoni ulterjuri ta' dak il-prinċipju mhix meħtieġa
I gave it to my nurse manager	Tajtu lill-maniġer tal-infermier tiegħi
Notice of any kind	Avviż ta’ xi tip
I can say that she missed it a lot	Jien nista’ ngħid li kien jonqosha ħafna
I know this without looking	Naf dan mingħajr ma nħares
I got close to her	Ġibt ħdejha
I go to you, glad, relieved to welcome you	Immur għandkom, ferħan, meħlus li nilqgħu
I saw where they went	Rajt fejn marru
I didn't want to disturb you	Ma ridtx infixkilkom
Throw another beat afterwards	Narmi taħbit ieħor wara
I did everything on my own too	Jien għamilt kollox waħdi wkoll
I can't call her back with me	Ma nistax insejjaħha lura miegħi
Crops and fruit trees were also damaged	Saret ħsara wkoll lill-uċuħ tar-raba’ u siġar tal-frott
I hid them under my dagger box	Ħbejthom taħt il-kaxxa tad-dagger tiegħi
I never thought of boiling chicken breasts	Qatt ma ħsibt li jagħli sider tat-tiġieġ
I asked how much he knew	Staqsejt kemm kien jaf
I just posted a project for a front end developer	I biss stazzjonati proġett għal żviluppatur front end
I carried them all	Kont inġorrhom kollha
I have not broken any law	Jien ma kisrejt l-ebda liġi
I promise to bring you more	Inwiegħed li nġibek aktar
I hadn’t killed a single person	Jien ma kont qtiltx persuna waħda
I could take another breath	Stajt nieħu nifs ieħor
I will appreciate it for you and go from there	Jiena nipprezzah għalik u mmur minn hemm
I can’t pull all the pieces together	Ma nistax niġbed il-biċċiet kollha flimkien
I just need a dress to stay home	Ikolli bżonn libsa biss biex noqgħod id-dar
I felt her face press against my bare shoulder	Ħassejtha tagħfas wiċċha mal-ispalla vojta
I held her tight and blew her familiar scent	Jien żammejtha strett u nefaħ ir-riħa familjari tagħha
I usually insulted them back	Ġeneralment kont insulentahom lura
I told him what happened	Għidtlu x’ġara
I raise my nose completely	Ngħolli mnieħri għal kollox
I was going out of my way next time	Jien kont nibqa’ barra minn triqthom id-darba li jmiss
I love their writing style	Inħobb l-istil tal-kitba ta’ dawk
Moderate to strong brown	Kannella moderata għal qawwija
I waited for the next words	Stennejt il-kliem li jmiss
I have to do it differently in one aspect	Ikolli nagħmel b'mod differenti f'aspett wieħed
Supernatural world	Dinja sopranaturali
I want you to lie down in the back seat	Irrid li inti timtedd fuq is-sedil ta 'wara
A thousand people showed up	Elf ruħ urew
I just don't like the man	I sempliċiment ma bħall-bniedem
A specific cause of death was not given immediately	Kawża speċifika tal-mewt ma ngħatatx ​​immedjatament
I love this woman so much	Inħobb ħafna lil din il-mara
I didn't want to lie	Ma ridtx nibqa’ nigdeb
A short steel ladder dropped into the darkness	Sellum qasir tal-azzar niżel fid-dlam
I saw him but he did not see	Rajtu imma hu ma rax
I touch her right thigh, then her left thigh	I mess il-koxxa tal-lemin tagħha, imbagħad il-koxxa tax-xellug tagħha
I felt less miserable after a little soap and sympathy	Ħassejtni inqas miżerabbli wara ftit sapun u simpatija
I put my head back and close my eyes	Inpoġġi rasi lura u nagħlaq għajnejja
A new girl turned the pool table and stopped	Tfajla ġdida dawwar il-pool table u waqfet
I told you he made a bet with someone else	Għidtlek li għamel mħatra ma’ ħaddieħor
I could smell her attraction	Stajt inxomm l-attrazzjoni tagħha
I am only twenty or so	Għandi għoxrin biss jew xi ħaġa
I found a lot of interesting names for it	Sibt ħafna ismijiet interessanti għaliha
I paid for it in blood	Jien ħallasha fid-demm
I wonder if they remember me	Nistaqsi jekk jiftakrux fija
Angry wiping the tears from his eyes	Irrabjat imsaħ id-dmugħ minn għajnejja
Totally black and of no social status	Totalment iswed u tal-ebda status soċjali
I was touched to witness his character in court	I kien mimsus li tkun xhud karattru tiegħu fil-qorti
I pack my things and walk back to the village	Nippakkja l-affarijiet tiegħi u nimxi lura fir-raħal
I had no idea she felt that way	Ma kellix idea li ħassitha hekk
I looked at the phone like a crazy person	Ħarist lejn it-telefon bħal persuna miġnuna
I was sure he was leaving out a lot	Kont ċert li kien qed iħalli barra ħafna
I thought I wanted more time to organize it	Ħsibt li ridt aktar ħin biex torganizzaha
I held the hammer in my belt	Jien żammejt il-martell fiċ-ċinturin tiegħi
I’ll probably run home first and change, though	Ikolli probabbilment niġri d-dar l-ewwel u nbiddel, għalkemm
No such fortune or blessing can be found for meditation	Ma tistax tinstab fortuna jew barka simili għall-meditazzjoni
I saw his reddish face for an instant	Rajt wiċċu ħamrani għal instant
I was really burned out	Verament kont maħruqa
I'm cursed with this love	Jien misħut b’din l-imħabba
I know you are in a bad mood lately	Naf li inti fil-burdata ħażina dan l-aħħar
I wonder if anything was going on behind the scenes	Nistaqsi jekk kienx għaddej xi ħaġa minn wara l-kwinti
Shaking your head brings you back to reality	Tħawwad ta’ rasu jġibu lura għar-realtà
I approach him slowly with outstretched arms	Nersaq lejh bil-mod b’driegħi estiż
I guess I didn’t say that anyway	Naħseb li ma kontx tgħid hekk xorta waħda
I thought I saw the following	Ħsibt li ra li ġej
I couldn’t believe a word of it	Ma kontx nemmen kelma minnha
I just want them to kiss me	Irrid biss li jbewsuni
I like a man to be older, wiser, stronger, more confident	Inħobb li raġel ikun anzjan, aktar għaqli, qawwi, kunfidenti
I asked her where she had gotten it	Staqsejtha fejn kienet ġibha
An air balloon fell from her feet	Boċċa tal-arja waqqgħetha minn saqajha
I can't carry things	Ma nistax inġorr affarijiet
I didn’t feel threatened, but this was not my usual scene	Ma ħassejtx mhedded, imma din ma kinitx ix-xena tas-soltu tiegħi
I’m embarrassed to write things like that	Jien imbarazzat li nikteb affarijiet bħal dawn
I feel like she had a rough life	Jiena nħoss li kellha ħajja mhux maħduma
Queen is not afraid to fail	Reġina ma tibżax tfalli
V already knew what he was thinking	V diġà kien jaf x’kien qed jaħseb
First don’t drink	L-ewwel ma xrobx
I can go to the beach	Nista’ mmur il-bajja
I get there early, mill around	nasal hemm kmieni, mitħna madwar
I can even smell some flowers	Saħansitra nista’ nxomm xi fjuri
A tight knot formed in my stomach	Ffurmat għoqda stretta fl-istonku tiegħi
Walk to the door	Imxi lejn il-bieb
The reasons for the health risk are not specified	Ir-raġunijiet għar-riskju għas-saħħa mhumiex speċifikati
I read it carefully from cover to cover	Jiena naqrah bir-reqqa minn qoxra għal oħra
I have high moments and low moments	Ikolli mumenti għoljin u mumenti baxxi
I knew something bad was going to happen this morning	Kont naf li dalgħodu kienet se tiġri xi ħaġa ħażina
I don’t know if you will ever understand	Ma nafx jekk qatt se tifhem
I just need a little space	Għandi bżonn biss ftit spazju
I went to the doctors	Mort għand it-tobba
I actually have that as a problem	Fil-fatt għandi dik bħala problema
I couldn’t get deep enough fast enough	Ma stajtx nidħol fil-fond biżżejjed malajr biżżejjed
I understand the situation in her family	Nifhem is-sitwazzjoni fil-familja tagħha
I was scared and confused	Bżajt u konfuż
I went back to my own menu	Erġajt lura għall-menu tiegħi stess
Devastating earthquake	Terremot devastanti
I found her and went back to the door	Sibtha u mort lura lejn il-bieb
The rest were given	Il-kumplament ingħataw
I never wanted to do that	Qatt ma ridt nagħmel hekk
Check that she was asleep	Iċċekkjaha li kienet rieqda
I need to go to a meeting now	Għandi bżonn immur għal laqgħa issa
A window in the roof opened	Tieqa fis-saqaf fetħet
I finally replace it with a copy of his file	Fl-aħħar nibdel b’kopja tal-fajl tiegħu
I bite down on my lip	I gidma isfel fuq ix-xoffa tiegħi
A man who saw a chance to live again	Raġel li ra ċ-ċans li jerġa’ jgħix
A sore throat can be fatal in seconds	Ferita fil-gerżuma tkun fatali f’sekondi
I decide not to call	Niddeċiedi li ma nċempelx
I think she has a right to feel confident	Naħseb li għandha d-dritt li tħossok kunfidenti
But there is nothing to do	Imma m'hemm xejn xi jsir
Get the coffee and tea down the sink	Niżżel il-kafè u t-te 'l isfel mis-sink
I will not go back into the forest	Jien mhux se mmur lura fil-foresta
I hope you will	Nistenna li se tistenna
I wish you could go with me	Xtaqt li tista’ tmur miegħi
I was noticing this fruit	Jien kont ninnota dan il-frott
A government is only as strong as its population	Gvern huwa b'saħħtu biss daqs il-popolazzjoni tiegħu
I have to stop and turn around completely	Ikolli nieqaf u dawwar għal kollox
I don’t risk another failure	Jien ma nirriskjax falliment ieħor
I wanted too much	Ridt wisq
I landed on the sidewalk reading the names	Inżilt fuq il-bankina naqra l-ismijiet
I see no reason to give it up for now	Jiena ma nara l-ebda raġuni biex inċedih għalissa
I’ve been feeling a lot better lately	Kont qed inħossni ħafna aħjar dan l-aħħar
I am rich in spirit, health and family	Jien għani fl-ispirtu, is-saħħa u l-familja
You have already looked at your work	Diġà ħarist lejn ix-xogħol tiegħek
I ready to hang up	I lest biex hang up
I have read it wrong	Ikolli qrajtha ħażin
A long and complicated story	Storja twila u kkumplikata
I can’t wait to leave	Ma nistax nistenna li nitlaq
I followed her to a room like a kitchen	Segwejtha lejn kamra bħal kċina
Such a mission, both of you have shown yourself, though	Missjoni bħal din, it-tnejn urejtu lilkom infuskom, għalkemm
I look down to check on their condition	Inħares 'l isfel biex niċċekkja l-kundizzjoni tagħhom
I know one thing for sure, though	Naf ħaġa waħda żgur, għalkemm
I haven't been here in two years	Ilni ma mort sentejn
Impossible character was the crux of the novel	Karattru impossibbli kien il-qofol tar-rumanz
I had that gift to get me in trouble	Kelli dak ir-rigal biex niġbed l-inkwiet
I am always your servant, and you are my life	Jien dejjem il-qaddej tiegħek, u int ħajti
I love you more than anything in this world	Inħobbok aktar minn kull ħaġa f’din id-dinja
I'll never see him again	Qatt ma nerġa’ narah
I want him back to normal	Irrid lilu lura għan-normal
The church uses an electric organ during services	Il-knisja tuża orgni elettriku waqt is-servizzi
I pushed him into the hole	I mbuttat lilu fit-toqba
After all I was the cover girl	Wara kollox kont il-cover girl
I didn’t hear him play	Ma smajtx iddoqq
I can see things in a different light	Nista’ nara l-affarijiet f’dawl differenti
I went to my door and listened to him	Mort lejn il-bieb tiegħi u smajt għalih
I think this letter shows how much this is really needed	Naħseb li din l-ittra turi kemm dan huwa verament meħtieġ
And suddenly there was a bright light in that place	U f’daqqa waħda xeħet dawl kbir f’dak il-post
I did something though	Għamilt xi ħaġa għalkemm
I thought all the kids were living in underground rooms	Ħsibt li t-tfal kollha kienu jgħixu fi kmamar taħt l-art
I recognize the clear liquid inside, and I almost start to cry	Nagħraf il-likwidu ċar ġewwa, u kważi nibda nibki
I would like to read it	Nixtieq naqrah
I have to deliver something to the contact woman	Għandi nwassal xi ħaġa lill-mara tal-kuntatt
I just follow what is revealed to me	Jien insegwi biss dak li jiġi żvelat lili
I needed some food for the brain in the worst way	Kelli bżonn xi ikel għall-moħħ bl-agħar mod
I was misunderstood	Jien kont li ma fhimtx
I have never chosen anything so beautiful	Qatt ma kont nagħżel xi ħaġa daqshekk sabiħa
I didn’t ask questions	Ma staqsejtx mistoqsijiet
I only care about the actual players in physical reality	Jien jimpurtani biss mill-plejers attwali fir-realtà fiżika
I couldn't help but laugh	Ma stajtx ma nidħakx
I felt heartbroken, along with mine	Stajt inħoss qalbhom jinkisru, flimkien ma’ tiegħi
I have nothing to hide from you	M'għandi xejn x'naħbi minnek
I lived with both of them	Jien għext mat-tnejn li huma
I jumped up and down, but I was afraid to speak	Inxteħt fih, imqajjem imma nibża’ nitkellem
I had to talk to her	Kelli nkellimha
I thought that if you could learn, you would be happier	Ħsibt li kieku tista' titgħallem, tkun aktar ferħan
I keep in touch with customers	Inżomm kuntatt mal-klijenti
I will not mislead you	Mhux se nidderiek ħażin
I remember you from high school	Niftakarek mill-iskola sekondarja
I had it with trees and branches and leaves	Kelliha bis-siġar u l-friegħi u l-weraq
I think they will try a different tactic	Naħseb li ser jippruvaw tattika differenti
I ask the questions and you answer them	Jiena nagħmel il-mistoqsijiet u int twieġebhom
I only did this last night	Dan għamilt biss ilbieraħ filgħaxija
This is known as frequency analysis	Din hija magħrufa bħala analiżi tal-frekwenza
I think she took some weight as well	Naħseb li ħadet ftit piż ukoll
I see mine there pink	Jien nara tiegħi hemm roża
I wasn't afraid to be an icon	Ma kontx nibża’ li nkun ikona
I just wanted to see how they felt	Ridt biss nara kif ħassu
I want to play in one	Irrid nilgħab f'wieħed
I was writing a warning	Kont nikteb twissija
I opened one eye at a time	Ftaħt għajn waħda kull darba
I was looking for something to write about	Kont kont qed infittex xi ħaġa dwar xiex nikteb
I do everything for her	Nagħmel kull ħaġa għaliha
I told her to remove the ice cream	Għidtilha biex tneħħi l-ġelat
I want to see my girlfriend and family	Irrid nara lill-ħabiba u lill-familja tiegħi
I had to make another card with them	Kelli nagħmel karta oħra magħhom
I think you just said that	Naħseb li għadek kif għedt hekk
I have a few boards we can use	Għandi ftit bordijiet li nistgħu nużaw
I even asked if he wanted to	Saħansitra staqsejt jekk riedx
I covered my mouth in the slip up	I għatti ħalqi fil-slip up
I like the idea of ​​creating a community through games	Inħobb l-idea li noħolqu komunità permezz tal-logħob
I’m concentrating on that	Jien nikkonċentra fuq dan
I don’t know how it happened	Ma nafx kif ġara
I’m the same yesterday, today, and forever	Jien l-istess ilbieraħ, illum, u għal dejjem
I kept reading and doing the laundry	Bqajt naqra u nagħmel il-ħasil tal-ħwejjeġ
I really want this man to agree to represent me	Irrid ħafna li dan il-bniedem jaqbel li jirrappreżentani
I hope they quit eventually	Nispera li jieqfu eventwalment
It will help our people succeed	Se ngħin lin-nies tagħna jirnexxu
Put one on us	Poġġa waħda fuqna
I didn’t feel like discussing anything else with her	Ma ħassejtx niddiskuti xi ħaġa oħra magħha
I can help you with that	Nista 'ngħinek b'dan
I couldn’t believe this news	Ma stajtx nemmen din l-aħbar
Until then there was little commercial traffic	Sa dak iż-żmien kien hemm ftit traffiku kummerċjali
I could go to the river and take a bath	Jien stajt immur ix-xmara u nieħu banju
I don't have the money to buy school supplies	M'għandix flus biex nixtrili xi provvisti tal-iskola
I was all about sex in any form	Kont kollha dwar is-sess fi kwalunkwe forma
Everything has a certain mechanical rhythm	Kollox għandu ċertu ritmu mekkaniku
I can run the damage control on that around town	I tista 'tmexxi l-kontroll tal-ħsara fuq dak madwar il-belt
Let her move with me	Ħalliha tiċċaqlaq miegħi
I had had enough unusual nonsense for some time	Kelli biżżejjed nonsense mhux tas-soltu għal xi żmien
I can't do anything, but for some reason you can	Ma nista nagħmel xejn, imma għal xi raġuni tista'
I took a deep breath and then a second	Ħadt nifs fil-fond u mbagħad it-tieni
I also wanted the post office day	Jien ukoll xtaqt il-ġurnata tal-posta
It still operates as a cruise ship	Għadha topera bħala vapur tal-kruċiera
I ask questions, and people answer them	Nistaqsi mistoqsijiet, u n-nies iwieġbuhom
I enjoyed reading it	Ħadt gost naqrah
I do my best to save him from harm	Nagħmel minn kollox biex insalvah mill-ħsara
I really want a new look in almost every room	Irrid verament dehra ġdida fi kważi kull kamra
I lost nineteen pounds and a lot of muscle	Tlift dsatax-il libbra u ħafna muskoli
Taylor as his personal representative	Taylor bħala r-rappreżentant personali tiegħu
I always go for a run in the morning	Jien dejjem immur niġri filgħodu
I feel everything changing around me so fast	Inħoss kollox jinbidel madwari daqshekk malajr
I wash my hands of his kind, guards	I aħsel idejn tiegħi tat-tip tiegħu, gwardji
Club praised the episode for its satire	Club faħħar l-episodju għas-satira tiegħu
Fourteen new plants were also identified	Ġew identifikati wkoll erbatax-il impjant ġdid
I kept waiting for you to leave me	Bqajt nistenniek titlaqni
I have another piece of advice	Għandi parir ieħor
I would gladly surrender my profession to you	Inkun bil-ferħ inċedi l-professjoni tiegħi għalik
I’m sure I can’t justify it	Jien żgur li ma nistax niġġustifikaha
I work directly for the state	Naħdem direttament għall-istat
She was the only survivor	Hija kienet l-unika superstiti
I knew it wouldn't happen right away	Kont naf li mhux se jiġri mill-ewwel
I said nothing more	Jien ma għedt xejn aktar
I plug in my key and open the box	Inwaħħal fiċ-ċavetta tiegħi u niftaħ il-kaxxa
I looked at all their eager faces	Ħarist lejn l-uċuħ ħerqana kollha tagħhom
I squint for a second	Nagħfas għajnejja għal sekonda
I was hoping he would come up and say something	Kont nittama li titla u tgħid xi ħaġa
I was busy down there	I kien okkupat hemm isfel
I'm covered in dense brown fur	Jien miksi bil-pil kannella dens
Crowds began to gather	Folla bdiet tinġabar
I did not define it as such	Jien ma ddefinijtx bħala tali
I got up and went to sit next to her	Qomt u dħalt biex noqgħod ħdejha
I think they are your only living relatives	Naħseb li huma l-uniċi qraba ħajjin tiegħek
The money saved was in the millions a year	Il-flus ffrankati kienu fil-miljuni fis-sena
Our relationship remained fresh	Ir-relazzjoni tagħna baqgħet friska
It was a long and difficult journey	Kien vjaġġ twil u diffiċli
I knew my partner’s soul was waiting for me there	Jien kont naf li r-ruħ sieħba tiegħi kienet tistennieni hemmhekk
I have been very far away	Kont ilni bogħod ħafna
I had no hesitation in doing so again	Ma kelli l-ebda dubju li jerġa 'jagħmel
I thought there was probably something favorable here	Ħsibt li probabbilment kien hemm xi ħaġa favorevoli hawn
He accepted the award by video conference	Huwa aċċetta l-premju permezz ta’ konferenza bil-vidjo
I looked at the city	Ħarist lejn il-belt
I had to smile in spite of myself	Kelli nitbissem minkejja lili nnifsi
I will take it upon myself to show up	Se nieħu fuqi nnifsi biex nuri
He drove a truck loaded with a hose	Saq trakk mgħobbi bil-pajp
I will definitely fly with them again	Żgur li nerġa' ntajjar magħhom
I went to the door and opened it carefully	Mort ħdejn il-bieb u ftaħtu bir-reqqa
I was able to wake him up	I kien kapaċi jqum lilu
I can assure you it wasn't cheap	Nista' nassigurak li ma kienx irħis
Now there is nothing left of her house or gardens	Issa ma fadal xejn mid-dar jew mill-ġonna tagħha
I didn’t get any money, cash, I never did	Jien ma sibt l-ebda flus, flus kontanti, qatt ma għamilt
He quickly fell in love with her	Huwa malajr iħobbha
I offered to give her a ride	Offrejt li nagħtiha rikba
I want to support the club then maybe next year	Irrid nappoġġja lill-klabb allura forsi s-sena d-dieħla
I gave myself a few moments to rest	Ħallejt lili nnifsi ftit mumenti ta’ mistrieħ
I thought he had made this deal with the priests	Ħsibt li kien għamel dan il-ftehim mal-qassisin
A policeman who lets her husband beat her	Polizz li jħalli lil żewġha jsawwatha
I refuse to drop this easily	Nirrifjuta li ninżel dan faċilment
I tried not to think	Ippruvajt ma naħsibx
I didn’t feel so alone anymore	Ma kontx inħossni daqshekk waħdi aktar
I will send you messages when and where	Nibgħatlek messaġġi meta u fejn
A drunk person does not know who he is	Persuna fis-sakra ma tafx li hu
A shelter is here	A kenn jinsab hawn
Returning to my body I feel overwhelmed	Nirritorna lejn ġismi nħossni megħlub
I didn’t say anything to anyone	Jien ma għedt xejn lil ħadd
I just got here a few minutes ago	Għadni kif wasalt hawn ftit minuti ilu
He knows how to keep an agreement	Jaf iżomm ftehim
I told him it could happen anywhere	Għidtlu li jista’ jiġri kullimkien
I can't find this oil anymore	Dan iż-żejt ma nistax insib aktar
I hadn’t heard this story before and was suspicious	Ma kontx smajt din l-istorja qabel u kont suspettuż
I also enjoy a glass of wine a lot in the evening	Jiena ngawdi wkoll tazza nbid ħafna filgħaxija
He plays the smart game	Huwa jilgħab il-logħba intelliġenti
She smiled so much it hurt	Tbissem tant li weġġgħet
I didn’t know exactly how they were	Ma kontx naf eżatt kif kienu
I've never been naked with a child before	Qatt ma kont mikxufa ma’ tifel qabel
His departure seemed imminent	It-tluq tiegħu deher imminenti
A mischievous smile spread across his face	Tbissima mqarba nfirxet fuq wiċċu
A stone rolled under his foot, causing him to stumble	Ġebla rrumblat taħt siequ, u ġġiegħlu jitfixkel
More than a thousand people worked on the production	Aktar minn elf ruħ ħadmu fuq il-produzzjoni
I think she’s a good girlfriend for you	Naħseb li hi ħabiba tajba għalik
I reached to grab the bottle	I laħaq biex jaqbad il-flixkun
I have to carry my items	Għandi nġorr l-oġġetti tiegħi
I had a backup of the audio clip	Kelli back-up tal-klipp awdjo
I've been feeling it for hundreds of years	Kont inħossha għal mijiet ta’ snin
Valet approached them	Valet resaq lejhom
I saw the whole thing from the porch	Rajt il-ħaġa sħiħa mill-porch
I can tell he wants to keep it	Nista’ ngħid li jrid iżommha
I wasn’t that competitive	Jien ma kontx daqshekk kompetittiv
I asked why your features were not on paper	Staqsejt għaliex il-karatteristiċi tiegħek ma kinux fil-karta
I went out of my way not to notice	Ħarġejt biex ma ndunax
I forget the name of the writer	Ninsa l-isem tal-kittieb
Reaching arms through the fence, I offer the meat	Nilħaq driegħi minn ġol-ilqugħ, noffri l-laħam
A neighbor found her	Ġar sabitha
I could tell them that before they even started	Jien stajt għidilhom hekk qabel saħansitra bdew
I never thought so far	Qatt ma naħseb daqshekk 'il quddiem
I could see my apartment from that place	Stajt nara l-appartament tiegħi minn dak il-post
I still think he likes it	Għadni naħseb li jħobbha
I lost focus and briefly floated	Tlift il-fokus u f'wiċċ l-ilma fil-qosor
I wish he had killed me	Nixtieq li kien joqtolni
I recommend this hotel	Nirrakkomanda din il-lukanda
I'm just this ship	Jien biss dan il-bastiment
I have a lot of holiday time saved	Għandi ħafna ħin tal-vaganzi ffrankat
I think he was feeling guilty	Naħseb li kien qed iħossu ħati
This challenge also failed	Din l-isfida falliet ukoll
That is, she cannot be good for a solid reputation	Jiġifieri, hi ma tistax tkun tajba għal reputazzjoni soda
I didn't know what to say or think	Ma kontx naf x’se ngħid jew x’naħseb
I forgive her for it	Naħfrilha għaliha
Few neighbors had even been seen	Ftit ġirien kienu saħansitra ġew jaraw
I buried my face in it	I midfun wiċċ tiegħi fiha
I am in no way trying to shame her	Jien bl-ebda mod nipprova nagħmel mistħija tagħha
I need to be away from my family	Għandi bżonn inkun 'il bogħod mill-familja tiegħi
I had a glass of wine	Kelli tazza nbid
I opened the door and went inside	Ftaħt il-bieb u dħalt ġewwa
I am of the warrior race	Jiena tar-razza gwerriera
I really recommend reading the whole article	Verament nirrakkomanda li taqra l-artiklu kollu
I wasn’t really well, but all the symptoms were gone	Ma kontx verament tajjeb, iżda s-sintomi kollha spiċċaw
I had been there for eleven days already	Jien kont ilni hemm ħdax-il jum diġà
I promise to be a better person	Inwiegħed li nkun persuna aħjar
I can't answer anything	Ma nistax nirrispondi xejn
I want to congratulate you	Irrid nifraħlek
Oh but he never left	O imma qatt ma telaq
I started adding some titles	Bdejt inżid xi titli
Cell phone yesterday	Cell phone ilbieraħ
I think it was a more subtle thing	Naħseb li kienet ħaġa aktar sottili
I leaned over and kissed her knee	I inklinat u kissed irkoppa tagħha
I just couldn't get into it	I biss ma stajtx tidħol fiha
I probably didn't copy anything properly or left something out	Probabbilment ma kkopjajtx xi ħaġa sew jew ħallejt xi ħaġa barra
It was pretty extreme	Kien pjuttost estrema
The body was short with a long tail	Il-ġisem kien qasir b'denb twil
Lying against his back chest	Imtedd kontra sidru wara
A deaf reporter terrified by nature	Reporter trux imwerwer min-natura
I lay on my bed and slept like a child	Għandi fuq sodda tiegħi u rqadt bħal tifel
I barely knew my own words	Bilkemm għarraft kliemi stess
I asked how I studied water	Staqsejt kif studjajt l-ilma
Each of them is useful for a different situation	Kull wieħed minnhom huwa utli għal sitwazzjoni differenti
I can say that you have been sitting here for too long	Nista' ngħid li ilek bilqiegħda hawn wisq
In fact, I couldn't be happier	Fil-fatt ma stajtx inkun iktar ferħan
I could see beads of sweat on his forehead	Stajt nara żibeġ ta 'għaraq fuq forehead tiegħu
I think he has the worst luck ever	Naħseb li għandu l-agħar xorti li qatt qatt
I was well paid, along with community service credit	Jien tħallset tajjeb, flimkien ma' kreditu ta' servizz fil-komunità
Dirt track led deep into the forest	Binarju tal-ħmieġ wasslet fil-fond fil-foresta
I remember that moment as clear as a bell	Niftakar dak il-mument ċar daqs qanpiena
I have been trying to get there for years	Ilni snin nipprova nasal hemm
I was better prepared for it	Jien kont nippreparak aħjar għaliha
I was shocked again but for the opposite reason	Erġajt kont ixxukkjat iżda għar-raġuni opposta
I haven’t started yet but I plan to soon	Għadni ma bdejtx imma nippjana li dalwaqt
A new manager put me on a formal improvement plan	Maniġer ġdid poġġini fuq pjan ta 'titjib formali
I should probably go home	Probabbilment għandi mmur id-dar
I have loved you since the beginning of time	Ħabbejtek mill-bidu taż-żmien
I listen to them neatly, but I get bored to death	Jiena nismagħhom bil-pulit, imma niddejjaq sal-mewt
I tried to give him a carrot the other day	Ippruvajt nagħtih zunnarija l-ġurnata l-oħra
The magazine was published monthly	Ir-rivista kienet ippubblikata kull xahar
I’m looking for something similar on this car	Jien infittex xi ħaġa simili fuq din il-karozza
Part of her always adored him	Parti minnha dejjem kienet tadurah
I never did anything for my own ego, dear	Qatt ma għamilt xejn għall-ego tiegħi stess, għeżież
I can even taste ice cream	Nista’ anke nduq il-ġelat
I heard him move in the bathroom	Smajtu jiċċaqlaq fil-kamra tal-banju
I never saw the things he did	Qatt ma rajt l-affarijiet li għamel
I wondered if they would bother me too much	Staqsejt jekk humiex se jfixkluni wisq
A rich soul loves people	Ruħ għanja tħobb in-nies
I wanted to be a part of this	Ridt inkun parti minn dan
I want to come out a winner	Irrid noħroġ rebbieħ
I have no idea who he was	M'għandi l-ebda idea ta' min kien
I was pulling your feet	Kont qed niġbed saqajk
I did not communicate with them	Ma kkomunikajtx magħhom
I want you to tell me the truth	Irrid li tgħidli l-verità
A doctor had to be rushed to the flight	Tabib kellu jiġi mgħaġġel għat-titjira
I pull over and keep watching him	Niġbed u nkompli narah
I just had to laugh at that description	Kelli biss nidħaq b'dik id-deskrizzjoni
I tried to walk on my feet, but it didn't work	Ippruvajt nimxi saqajja, imma ma ħadimx
It probably won't last long, anyway	X'aktarx mhux se ndum hemm, xorta waħda
I want you to join us	Irrid li tingħaqad magħna
A father has no right to beat his daughter	Missier m’għandux dritt iħabbat lil bintu
I wonder if my father ever knows	Niddubita jekk missieri qattx jaf
Until the accident he had a clean criminal record	Sal-inċident kellu rekord kriminali nadif
I dropped my torch and then entered the room	Waqqajt it-torċa tiegħi imbagħad dħalt fil-kamra
I hope we got out for a walk	Nittama li ltqajna barra għal mixja
I just thought he should know	Ħsibt biss li għandu jkun jaf
I'll try again	Jien nerġa' nipprova
I am guilty of so much	Jiena ħati ta' daqstant
I could see the pain	Stajt nara l-weġgħa
I can do a little more	Nista' nagħmel ftit aktar
I hate to see him in this, though	Ddejjaqni narah f'dan, għalkemm
I like the band at the end of the song	Jogħġobni l-band fl-aħħar tal-kanzunetta
I went inside and sat down	Dħalt ġewwa u ħadt bilqiegħda
I was in for a rare treat, apparently	I kien fil għal kura rari, apparentement
I threw up on the floor	I threw up fuq l-art
I really have to stop thinking so much about that man	Tassew għandi nieqaf naħseb tant dwar dak ir-raġel
Guitar feedback effects were used	Intużaw effetti ta' feedback tal-kitarra
Push my strength deeper	Imbotta l-qawwa tiegħi aktar fil-fond
I treated her like she was a god	Ittrattajtha qisha kienet alla
I need to know the details too	Għandi bżonn inkun naf id-dettalji wkoll
A silly, childish idea that actually helps	Idea iblah u infantili li fil-fatt tgħin
A full consultation is always the best way to go	Konsultazzjoni sħiħa hija dejjem l-aħjar mod biex tmur
I think they said it was just normal tissue	Naħseb li qalu li kien biss tessut normali
In fact, I've never been to a movie theater before	Fil-fatt qatt ma kont kont f’teatru tal-films qabel
I didn’t know how to calm down	Ma kontx naf kif nikkalma
I don’t expect anything from anyone else	Ma nistenna xejn mingħand ħaddieħor
I lost the boys, of course	Tlift is-subien, ovvjament
I took the step back trying to interpret the experience	Għamilt il-mixja lura nipprova ninterpreta l-esperjenza
Slowly I turned my hand upwards in a retreat	Bil-mod dawwart b’idi ’l fuq f’irtir
This force is enough to open most of the bones	Din il-forza hija biżżejjed biex tinfetaħ il-biċċa l-kbira tal-għadam
I was having to adjust very quickly	Kont qed ikolli naġġusta malajr ħafna
River is for carriage	Xmara hija għall-ġarr
I love world order	Jien inħobb l-ordni tad-dinja f’idi
The match will last forever	Il-partita se ddum għal dejjem
I can share a glass of wine with a rich man	Kapaċi naqsam il-kikkra inbid ta’ raġel għani
Bring a truck to the front door	Ġib trakk mal-bieb ta’ barra
I waited for a few seconds and tried to think	Stennejt għal ftit sekondi u ppruvajt naħseb
You see, he struggles with the fourth question	Rajtu, jissielet mar-raba’ mistoqsija
I rolled my eyes and smiled strangely back	Qajt għajnejja u tbissem stramba lura
I even noticed that the press gallery is being prepared	Saħansitra ndunajt li l-gallerija tal-istampa qed titħejja
I was satisfied with my efforts	Kont inħossni sodisfatt bl-isforzi tiegħi
I will always keep a home here	Dejjem se nżomm dar hawn
I expect him to say something	Nistenna li jgħid xi ħaġa
I just need to get things done for you	Għandi bżonn biss nagħmel l-affarijiet lilek
I will not waste your time	Mhux se naħli l-ħin tiegħek
I have no idea how it works	M'għandi l-ebda idea kif taħdem
I just couldn’t stop myself from shaking	I biss ma stajtx inwaqqaf lili nnifsi milli tħawwad
A few minutes later she heard him return	Ftit minuti wara semgħetlu jirritorna
I feel a terrible lie to her	Inħossni gideb terribbli lilha
I hope everyone takes it this way	Nispera li kulħadd jieħu dan il-mod
I get less tired then	Ikolli inqas għajjien allura
I keep looking at the list	Nibqa’ nħares lejn il-lista mistagħġeb
I couldn't see how it looked	Ma stajtx nara kif deher
A stranger brought it here	Barrani ġabha hawn
I don’t like these people	Jien ma jogħġobnix dawn in-nies
I deserve it tonight	Jien ħaqqni dan il-lejl
I would go myself but it wouldn’t work	Jien kont immur jien imma ma taħdimx
I had an offer to get it for you	I kellha offra li ġġibu għalik
I wasn’t sure he was dead but he looked	Ma kontx ċert li kien mejjet imma ħares
I think life is about loving and being loved	Naħseb li l-ħajja hija dwar li tħobb u tkun maħbub
A person of your authority thinks you're so fantastic	Persuna ta 'l-awtorità tiegħek taħseb li qed tant meraviljuż
I knew the phone number	Kont naf in-numru tat-telefon
I like to make my own cover	Inħobb nagħmel il-kopertura tiegħi stess
I feel no guilt	Jien ma nħoss l-ebda ħtija
I’ve been able to get on the highway and head east	Jien stajt nasal fuq l-awtostrada u mmur lejn il-Lvant
I was not a religious man, in the traditional sense	Jien ma kontx raġel reliġjuż, fis-sens tradizzjonali
I can go anywhere from there	Jien nista' mmur kullimkien minn hemm
I can see it in the way his students hire	Nista' naraha fil-mod kif l-istudenti tiegħu jikkuntrattaw
I feel the dawn touch the night air	Inħoss li s-sebħ imiss l-arja tal-lejl
I can imagine the content quite vividly	Nista' nimmaġina l-kontenut b'mod pjuttost ħaj
I haven't thought about it in years	Ilni snin ma naħseb dwarha
I also need more string	Għandi bżonn ukoll aktar spag
I turned to her, happy for the company	Dawwart lejha, ​​kuntent għall-kumpanija
I've never been on one before	Qatt ma kont fuq waħda qabel
I smiled back and tried not to look	Tbissem lura u ppruvajt ma nħarisx
The court ordered compensation	Il-qorti ordnat kumpens
I was laughing, but not totally wasted	Kont nidħaq, imma mhux totalment moħlija
I was suddenly right there	Jien kont f'daqqa waħda eżatt hemmhekk
I get back home for myself	Niġi lura d-dar għalija nnifsi
Obviously I was valuable	Ovvjament kont siewja
I could hear voices on the other side	Stajt nisma’ vuċijiet min-naħa l-oħra
I am a noble king, and she belongs to me	Jien sultan nobbli, u hi tappartjeni lili
I love theater work	Inħobb ix-xogħol tat-teatru
I looked back at the girl	Ħarist lura lejn it-tfajla
I can hear your thoughts from anywhere on the ship	Nista’ nisma’ ħsibijietek minn kullimkien fuq il-vapur
I got out of the car and went to the administration	Ħriġt mill-karozza u mort lejn l-amministrazzjoni
I write many times while crying	Nikteb ħafna drabi waqt li nibki
I was going to come back	Kont se nerġa’ niġi
I hope this works like that other torch	Nispera li din taħdem bħal dik it-torċa l-oħra
Measure the space and it was perfect	Kejjel l-ispazju u kien perfett
I played alone and did everything on my own	Lgħabt waħdi u għamilt kollox waħdi
I struggled a lot for my life	I tħabtu ħafna għal ħajti
Many of the songs shared an environmental theme	Bosta mill-kanzunetti qasmu tema ambjentali
I was so very lucky	Kont tant ixxurtjat ħafna
I shouldn't have kept that kind of secret from him	Ma kellix inżomm dak it-tip ta’ sigriet mingħandu
Any job they could have had	Kull xogħol li setgħu kellhom
I saw an opportunity for growth and missed it	Rajt opportunità għat-tkabbir u qbiżt fuqha
I am quite happy without true love	Jiena pjuttost kuntent mingħajr imħabba vera
I think they generate a little good traffic	Naħseb li jiġġeneraw ftit traffiku tajjeb
I thought you were a cat	Ħsibt li int qattus
A school bus passed right in front of our front door	Xarabank tal-iskola għaddiet dritt minn quddiem il-bieb ta’ quddiem tagħna
I couldn’t live with myself if we didn’t try	Ma stajtx ngħix miegħi nnifsi jekk ma nippruvawx
Raise the ax and hit	Għolli l-mannara u laqt
I shake my head and tighten my hold on it	Inħawwad rasi u nissikka l-istiva tiegħi fuqu
I want to dream, he thought	Irrid noħlom, ħaseb
I wanted some freedom to fly on the wind	Ridt ftit libertà biex itir fuq ir-riħ
It is a broadcast market with historical significance	Huwa suq tax-xandir b'sinifikat storiku
Walk down the hallway and look out the window	Imxi fil-kuritur u ħares lejn it-tieqa
That is, hands on his shoulders behind him	Jiġifieri idi fuq spalli warajh
I knew the direction from which it came	Kont naf id-direzzjoni minn fejn ġiet
The expedition turned out to be a disaster	L-ispedizzjoni rriżulta li kienet diżastru
I grab his tight buttocks and push him deeper	Naqbad il-warrani ssikkat tiegħu u nġiegħlu aktar fil-fond
I hate how he wants to use me	Ddejjaqni kif irid jużani
I wonder if we’ve become a bit deaf	Nistaqsi jekk għamilniex kemxejn trux
I’m taking quite a bit of hope	Qed nieħu tama mhux ħażin
A film crew follows him as he does good deeds	Ekwipaġġ tal-films isegwih hekk kif jagħmel għemejjel tajbin
I can’t really talk about it over the phone	Ma nistax verament nitkellem dwarha fuq it-telefon
I looked away to give him some privacy	Ħarist lil hinn biex nagħtih ftit privatezza
I’m trying for four days a week	Qed nipprova għal erbat ijiem fil-ġimgħa
I appreciate seeing something in them	Napprezza li tara xi ħaġa fihom
I'm here in the lake	Jien hawn fil-lag
I find sea shells then	Insib qxur tal-baħar imbagħad
I always wanted to do more of it	Dejjem xtaqt nagħmel aktar minnha
I had enough death to deal with it	Kelli mewt biżżejjed biex nittratta magħha
I got pretty worried about that	Sirt pjuttost inkwetat dwar dan
I only have one sibling	Jien għandi aħwa waħda biss
I was frozen on the spot	I kien iffriżat fuq il-post
I wasn’t fighting it	Jien ma kontx niġġieledha
I thought they were trying to protect me	Kont ħsibt li kienu qed jippruvaw jipproteġuni
I felt uncomfortable after all we did together	Ħassejtni skomda wara dak kollu li għamilna flimkien
I told you to wait by the car	Qaltlek tistenna ħdejn il-karozza
I will send you back to its owner	Nibgħatek lura għand sidu
Such a pattern has been repeated throughout his career	Tali mudell ġie ripetut matul il-karriera tiegħu
A quick and decisive decision	Deċiżjoni rapida u deċiżiva
Competitive swimming began at the age of nine	Beda l-għawm kompetittiv fl-età ta’ disa’ snin
I didn’t know what to say to him anyway	Jien ma kontx naf x'se ngħidlu xorta waħda
I was the only one still conscious after the accident	Jien kont l-uniku wieħed li għadni konxju wara l-inċident
I make sure to fix it	Jiena niżgura li nirranġaha
I didn't want to attack you	Ma ridtx nattakkak
I was quick to lose the battle for tears	Kont malajr nitlef il-battalja għad-dmugħ
I go to the bar to buy my case	Immur il-bar biex nixtri l-każ tiegħi
I think she feels out of place	Naħseb li tħossha ta’ barra
I wonder if she really cares how much pain she has	Nistaqsi jekk hix tabilħaqq jimpurtaha kemm hu l-uġigħ
A couple of them gasped	Koppja minnhom gasped
A thick, cracked gray shell covered her body	Qoxra griża ħoxna u maqsuma kopriet ġisimha
I haven’t cut it off yet	Għadni ma qtajtx minn fuqha
I’ve been doing it myself every week ever since	Qed nagħmilha jien stess kull ġimgħa minn dejjem
One tear escaped her eyes	Demgħa waħda ħarbitha minn għajnejha
I always knew that one day, this day would come	Dejjem kont naf li xi darba, dan il-jum kien se jasal
Forced myself to take a deep breath	Sfurzat lili nnifsi nieħu nifs fil-fond
I tried to avoid even looking in your direction	Ippruvajt nevita anki nħares fid-direzzjoni tiegħek
There have been similar incidents across the country	Kien hemm inċidenti simili madwar il-pajjiż
Push the plate towards them	Imbotta l-platt lejhom
I shared that with him	Qsamt dak miegħu
I think this should be fixed first	Naħseb li dan għandu jiġi ffissat l-ewwelnett
I noticed how beautiful she was	Innutajt kemm kienet sabiħa
I love you both with all my heart	Inħobbkom it-tnejn b’qalbi kollha
Not a single person there	Mhux persuna waħda hemmhekk
I could see that she was struggling to stay calm	Stajt nara li kienet qed tiġġieled biex tibqa’ kalma
Polish monuments were demolished	Monumenti Pollakki twaqqgħu
I just want to smile and live life	Irrid biss nitbissem u ngħix il-ħajja
I was on the edge of my two cities	Kont fit-tarf taż-żewġt ibliet tiegħi
I couldn't help but wonder what made these strange things happen	Ma stajtx ma nistaqsix x’għamlu dawn l-oġġetti strambi
I was afraid we would be robbed and killed	Bdejt nibża’ li se nkunu misruqa u maqtula
Then I offered myself	Imbagħad offriet lili nnifsi
I could see how much it hurt	Stajt nara kemm dan weġġgħu
A young woman showed us the custom way	Mara żagħżugħa wrietna t-triq tad-dwana
We knew he would chew them after that	Konna nafu li se tomgħodhom wara dak
I know you still have a problem with me	Naf li għad għandek problema miegħi
I didn’t want to be so rude to you	Ma ridtx inkun daqshekk rude miegħek
Coated raw wood porch lasted its length	Porch tal-injam mhux ipproċessat miksi dam it-tul tiegħu
I wasn’t sure what to expect	Ma kontx ċert x'se nistenna
I want to see a normal reaction from you	Irrid nara reazzjoni normali minnek
I finally get to meet the firstborn	Fl-aħħar nasal niltaqa’ mal-ewwel imwieled
I only mention, here, one or two points	Insemmi biss, hawn, punt wieħed jew tnejn
I went to work and I went to class	Mort ix-xogħol u mort il-klassi
I wanted to know what he was doing	Ridt inkun naf x’kien qed jagħmel
I knew him, he wasn’t going to do that	Kont naf lilu, ma kienx se jagħmel dan
I really can't consider myself human anymore	Tassew ma nistax inqis iktar bħala bniedem
I need to stay low for a while	Għandi bżonn nibqa 'baxx għal xi żmien
I wasn’t sure what to make of it	Ma kontx ċert x'se nagħmel minnha
I doubt that will be true	Niddubita li xi jkun veru
I have little choice but to keep going	Ftit għandi għażla ħlief li nibqa' għaddej
I composed it tonight, just for you	Ikkomponejtha llejla, għalik biss
I was still quitting	Kont għadni nieqaf
The album faced great publicity before its release	L-album iffaċċja pubbliċità kbira qabel il-ħruġ tiegħu
A voice of authority sounded	Daqqet vuċi ta’ awtorità
I just wanted to know what happened to them	Ridt biss inkun naf x’ġara minnhom
I smile like a fool looking at my beautiful wife	Nitbissem bħal iblah iħares lejn il-mara sabiħa tiegħi
I didn’t want it to accidentally touch me	Ma ridtx li aċċidentalment imissni
I was on the verge of tears	Kont fit-tarf tad-dmugħ
I always felt like something was missing	Dejjem ħassejt li kien hemm xi ħaġa nieqsa
I don’t know how else to describe the feeling	Ma nafx kif inkella niddeskrivi s-sentiment
I couldn’t think of more than that	Ma stajtx naħseb aktar minn hekk
I fell right into that old trap	Waqajt dritt f’dik in-nassa l-qadima
I didn’t need him to be my father	Ma kellix bżonnu biex ikun missieri
Spit the cake in the toilet and rinse	Bżiq il-kejk fit-tojlit u laħlaħ
I was probably doing the same thing	Probabbilment kont nagħmel l-istess ħaġa
I look at both sides before crossing the road	Inħares lejn iż-żewġ naħat qabel ma naqsam it-triq
I hope he never does	Nispera li qatt ma jagħmel
Warrior does not cry	Gwerrier ma jibkix
I enjoy spending time with them	Jiena nieħu gost inqatta’ ħin magħhom
I love those instruments	Inħobb dawk l-istrumenti
I truly believe that	Jien tassew nemmen li
I follow her to the window	Insegwiha sat-tieqa
I can blame the weather	Nista 'tort fuq it-temp
I was looking at my phone	Kont qed inħares lejn it-telefon tiegħi
A boy she had never seen before	Tifel li qatt ma kienet terġa’ tara
I would definitely recommend them	Żgur nirrakkomandahom
I've been back for a while now	Dan l-aħħar sirt lura b’kollox
I update my site frequently	Naġġorna s-sit tiegħi spiss
I can't believe you	Ma nistax nemmen li int
One particular question stood out above the rest, however	Mistoqsija partikolari spikkat fuq il-bqija, madankollu
Get away from the opening, listen carefully	Tbiegħed lura mill-ftuħ, nisma’ b’attenzjoni
I can still feel amazing	Għadni jista’ jkolli sens ta’ għaġeb
He drove a little around the county	Saq ftit madwar il-kontea
Silently ask	Siekta tlabtu
He lived there for the rest of his life	Huwa għex hemm għall-bqija ta 'ħajtu
I enjoy a good book	Jiena ngawdi ktieb tajjeb
Time to be born and time to die	Żmien li titwieled u żmien li tmut
She smiled at him, heartily	Tbissem lilu, bil-qalb
I had my sweer but it was still cold	Kelli s-sweer tiegħi imma kien għadu kiesaħ
I thought I’d take it to my heels	Ħsibt li nieħu għall-għarqbejn tiegħi
I was now given food in front of others	Issa ngħatajt l-ikel quddiem l-oħrajn
I didn’t feel very weak and exhausted though	I ma ħassejtni dgħajjef ħafna u eżawriti għalkemm
He provided very valuable service during operations	Huwa ta servizz siewi ħafna matul l-operazzjonijiet
I may have to steal the garage	Jista’ jkolli nisraq il-garaxx
I didn’t care about anything other than reaching for that trailer	Ma kont jimpurtani minn xejn ħlief li nilħaq dak il-karru
I was quite impressed after my trial session	Kont impressjonat pjuttost wara s-sessjoni ta' prova tiegħi
I just scream at them	I biss scream lilhom
I didn't tell her that though	I ma qalilha dan għalkemm
They never kept it in the traditional sense	Qatt ma żammejtu fis-sens tradizzjonali
I thought we could have more in common	Ħsibt li jista 'jkollna aktar komuni
I felt unworthy of the care they worked with	Ħassejtni mhux denja tal-kura li ħadmu biha
It is raining hard and cold	Qed nieżla xita iebsa u kiesħa
I wondered if the rush made a difference	Staqsejt jekk l-għaġla tagħmilx differenza
I later understood her hesitation	Iktar tard fhimt l-eżitazzjoni tagħha
I just focus on taking my next breath	Niffoka biss fuq li nieħu n-nifs li jmiss
I can smell and taste the blood on her lips	Jien nista’ nxomm u nduq id-demm fuq xufftejha
I was a bit curious as to this	Kont daqsxejn kurjuż kif dan
I feel your presence looking over my shoulder	Inħoss il-preżenza tiegħek tħares minn fuq spalli
I like to watch him move	Inħobb narah jiċċaqlaq
I had to sit down every five minutes	Kelli noqgħod bilqiegħda kull ħames minuti
I couldn’t compose myself or breathe	Ma stajtx nikkomponi ruħi jew nieħu n-nifs
I think his face was sharp, not twisted like mine	Naħseb li wiċċu kien qawwi, mhux imdawwar bħal tiegħi
A win-win situation for them	Sitwazzjoni ta’ rebħa totali għalihom
I was perfectly happy to live here alone	Kont perfettament kuntent li ngħix hawn waħdi
I can’t write with a clear mind	Ma nistax nikteb b'moħħi ċar
I started the process and covered the tracks	Bdejt il-proċess u kopra l-binarji
I wanted to get married, but it never happened	Ridt niżżewweġ, imma qatt ma ġara
Also put him in danger	Poġġih ukoll fil-periklu
I landed on my suitcase	Niżel fuq il-bagalja tiegħi
I need to relax in a warm bath	Għandi bżonn nirrilassa f'banju sħun
I was just there to protect you	Kont hemm biss biex nipproteġik
I can see them under the sheets	Nista’ narahom taħt il-folji
The new film worked	Il-film il-ġdid ħadem
I wish you all the best	Nawguralkom l-aħjar
I knew immediately that he was not going to survive	Kont naf immedjatament li ma kienx se jgħix
A voice full of pain and guilt	Leħen li kien mimli uġigħ u ħtija
I know it will get better	Naf li se titjieb
I don’t know why, but that was the case	Ma nafx għaliex, imma hekk kien il-każ
I think it helped a lot	Naħseb li għen ħafna
I was going to a party	Kont sejjer għal festa
I honestly couldn't find an answer	Onestament ma stajtx insib tweġiba
I still had dreams of singing	Għadni kelli ħolm biex inkanta
I cried so much	Kont tant nibki
I want you to be happy for us	Irrid li tkun ferħan għalina
I mean you look good to me	Jiġifieri int tidher tajjeb għalija
I was so angry with myself	Jien kont daqshekk rrabjata bija nnifsi
I had no right to break your space like that	Ma kelli l-ebda dritt li niksir l-ispazju tiegħek hekk
Check to my left	Iċċekkja lejn ix-xellug tiegħi
I wonder how much is tied to this ugly sofa	Nistaqsi kemm hi marbuta ma’ dan is-sufan ikrah
I think it's worth buying	Naħseb li ta' min jixtriha
I had to order her silence	Kelli tordna s-skiet tagħha
I feel drawn to you	Jien inħossni miġbud lejk
I had to calm down and act normal	Kelli nikkalma u naġixxi normali
I felt like the right thing to do	Ħassejtni l-ħaġa tajba li tagħmel
I relaxed a bit, I know there was no break	Rilassajt xi ftit, naf li ma kienx hemm waqfa
I am enjoying our time together	Qed nieħu gost il-ħin tagħna flimkien
I brought a little with me, but not too much	Ġibt xi ftit miegħi, imma mhux wisq
I sent a bigger squad	Bgħatt skwadra akbar
I know he wants to play	Naf li jrid jilgħab
I should probably go	Probabbilment għandi mmur
I haven't prayed in a long time	Ilni ma nitlobx
I had never told anyone like that before	Qatt ma kont għedt lil xi ħadd hekk qabel
I grab a bottle of water	Naqbad flixkun tal-ilma
Judas broke his left hand during the fight	Ġuda kiser idu x-xellugija waqt il-ġlieda
Large forest fires are not uncommon in the park	Nirien kbar fil-foresti mhumiex komuni fil-park
I’m staying on the next block	Jien noqgħod fuq il-blokk li jmiss
I wasn’t sure he would even believe it	Ma kontx ċert li saħansitra kien se jemmenni
I just love the mountains, because they are so eternal	Inħobb il-muntanji biss, għax huma tant eterni
I always need to see the proof myself	Dejjem għandi bżonn nara l-prova jien stess
I won't waste any more time	Mhux se naħli aktar ħinek
His clients worked mainly in the nearby steel mills	Il-klijenti tiegħu ħadmu prinċipalment fl-imtieħen tal-azzar fil-qrib
I was too scared to move at first	Kont nibża’ wisq biex niċċaqlaq għall-ewwel
I wasn’t sure if they ignored it on purpose	Ma kontx ċert jekk injorawx apposta
I did a good job with this	Għamilt xogħol tajjeb ma' dan
I think rings help	Naħseb li ċ-ċrieki jgħinu
I think it will take away my face	Naħseb li se jneħħili wiċċi
I can probably be there in a day	Probabbilment nista' nkun hemm u lura f'ġurnata
Thoughts about his dead dog inspired him with tearful tears	Ħsibijiet dwar il-kelb mejjet tiegħu ispirawlu dmugħ konvinċenti
I stopped the doctor at this point	Waqaft lit-tabib f'dan il-punt
I still love you very much	Għadni nħobbok ħafna
I attribute them to the battle	Nattribwixxihom bil-battalja
A small smile grew into a grin	Tbissima żgħira kibret fi grin
I think one about three or four would be nice	Naħseb li wieħed madwar tlieta jew erbgħa jkun sabiħ
I have to wonder how she did that	Irrid nistaqsi kif għamlet dan
I think we have a nice balance here	Naħseb li għandna bilanċ sabiħ hawn
I can't have children	Ma nistax ikolli tfal
I tried to feed her breakfast and fell asleep	Ippruvajt nitmagħha l-kolazzjon u raqdet
I had no idea it was so	Ma kellix idea li kien hekk
I want you, you alone to be my wife	Irrid li int, int waħdek tkun marti
I learned a lot of things	Għallimtu ħafna affarijiet
I think she jumped the ship	Naħseb li qabżet il-vapur
I looked around the cave	Fittixt madwar l-għar
I’m not going to risk them coming and getting you	Jien mhux se nirriskjahom li jiġu u nġibuk
I thought there would be a time	Ħsibt li jkun hemm żmien
I will not have the list changed in a market	Mhux se jkolli l-lista tinbidel f'suq
I told him not to worry	Qaltlu biex ma jinkwetax
I have problems that are comfortable	Għandi problemi komdi li huma
I tried to be a good husband and father	Ippruvajt inkun raġel u missier tajjeb
I have to talk to them	Għandi nitkellem magħhom
Each episode took about four months to complete	Kull episodju ħa madwar erba' xhur biex jitlesta
I breathe a sigh of relief when I move easily	I nifs ta 'serħan meta ċċaqlaq faċilment
I can feel his presence and he can feel mine	Jien nista’ nħoss il-preżenza tiegħu u jista’ jħossu tiegħi
I loved the way he treated me	Ħabbejt il-mod kif ittrattani
I pretend he did	I taparsi li hekk għamel
I think you will like it	Naħseb li se jogħġobkom
I hope you enjoy it	Nispera li tgawdi
I’m coming to count on them like that	Jien ġej biex noqgħod fuqhom hekk
Suspected something had been wrong for months	Issuspettat li xi ħaġa kienet ħażina għal xhur
I will be a terrible company on the road	Se nkun kumpanija terribbli fit-triq
I turned back to face him	Dawwart lura biex niffaċċjah
Some brought burnt blankets to represent those killed	Xi wħud ġabu kutri maħruqa biex jirrappreżentaw lil dawk maqtula
I’m willing to give you that chance	Jien lest nagħtikom dak iċ-ċans
Repeated coughing in the open door	Sogħla qawwija repet fil-bieb miftuħ
I didn’t use the bedroom	Jien ma użajtx il-kamra tas-sodda
I couldn’t hold myself back	Ma stajtx inżomm lili nnifsi
I had chosen it, of course	Jien kont għażiltha, ovvjament
I could hear the fighting	Stajt nisma’ l-ġlied
I wasn't ready to listen	Ma kontx lest nisma’
I’m sure we have a lot of things to discuss	Jien ċert li għandna ħafna affarijiet x'niddiskutu
I joined the past few years and fell in love with her	Insieħeb is-snin li għaddew u ħabbejtha
I want to read this book	Irrid naqra dan il-ktieb
I didn’t put it on either	Lanqas jien ma poġġih
I’m nobody to talk about it	Jiena ħadd biex nitkellem dwarha
I felt a weight fall on me	Ħassejt piż jinżel fuqi
I saw him fly over the lake	Rajt itir fuq il-lag
I was just a woman and had the title of family	Jien kont biss mara u kelli t-titlu tal-familja
I see your mother is healing	Nara li ommok qed tfejjaq
I was never stupid enough to leave her	Qatt ma kont inkun stupid biżżejjed biex nitlaqha
I need time to build my courage	Għandi bżonn iż-żmien biex nibni l-kuraġġ tiegħi
I felt overwhelmed and had difficulty sleeping	Ħassejtni megħlub u kelli diffikultà biex torqod
Just wanted to know, we're here for you	Ridt biss li tkun taf, aħna qegħdin hawn għalik
I could hear her beside me	Stajt nismagħha ħdejni
I want to talk to you	Irrid nitkellem miegħek
I got in line to get on with my job	Sibt fil-linja biex ngħaddi fix-xogħol tiegħi
I was extremely grateful	Kont estremament grat
I like to sleep inside and stay up late	Inħobb torqod ġewwa u noqgħod sa tard
A moment later a wide smile crossed his ugly face	Mument wara tbissima wiesgħa qasmet wiċċu ikrah
I expected it to be more crowded	Kont stennejt li jkun aktar iffullat
I barely knew myself	Bilkemm għaraf lili nnifsi
I was also a little worried about the heat	Kont inkwetat ftit ukoll dwar is-sħana
I hadn’t thought about it before	Ma kontx ħsibt dwar dan qabel
I am very concerned with her condition	Jien imħasseb ħafna bl-istat tagħha
Hidden land at the edge of the earth	Art moħbija fit-tarf tad-dinja
I knew that was going to happen	Kont naf li dik kienet se tgħaddi
I wanted to introduce him to my classmates	Ridt nintroduċih lil sħabi
I wanted to go back	Ridt ndur lura
It hurts my friend's chance to be happy	Iweġġgħu ċ-ċans ta’ ħabib tiegħi għall-kuntentizza
I am not afraid of the future of our country	M’għandix biża’ għall-futur ta’ pajjiżna
I wish there was something we could do	Nixtieq li jkun hemm xi ħaġa li nistgħu nagħmlu
I was right about everything	Kelli raġun dwar kollox
A large, black shape rose to interfere	Forma kbira u sewda telgħet biex tinterferixxi
Put together a video for you	Ngħaqqad xi video għalik
I hope you learn to trust me	Nispera li titgħallem tafdani
I said okay, thinking he needed some time alone	Għidt okay, billi ħaseb li kellu bżonn ftit ħin waħdu
I didn't move or blink	I ma ċaqlaqx jew teptip
A sleepy guard sees them sailing away from the island	Gwardja bi ngħas tarahom ibaħħru 'l bogħod mill-gżira
I look up at the sand	Inħares 'il fuq mir-ramel
I have written about their efforts in several other places	Ktibt dwar l-isforzi tagħhom f'diversi postijiet oħra
I hope you are feeling well	Nispera li qed tħossok tajjeb
I know how to start over	Naf kif nibda mill-ġdid
A person sees all things as they really are	Persuna tara l-affarijiet kollha kif verament huma
I heard no footsteps	Ma smajt l-ebda passi
I waited for the others to get there	Stennejt li l-oħrajn jaslu hemm
I followed with the others not too far back	Segwejt mal-oħrajn mhux wisq lura
I shrugged	I mess spalltu
I don’t want to live there	Jien ma nixtieqx ngħix hemm
Basement, dark and dark	Kantina, mudlama u skura
I love you more than anything	Inħobbok aktar minn kull ħaġa
A short distance ahead a local police station	Distanza qasira 'l quddiem għassa tal-pulizija lokali
I edited each of them	Editjajt kull wieħed minnhom
I had to expect this, though	I kellha nistenna dan, għalkemm
I told him he had to serve	Qaltlu li kellu jservi
I get very upset and roll my eyes	Niddejjaq ħafna u nxandar għajnejja
Some of the horses have to go	Xi ftit miż-żwiemel ikollhom imorru
I need to ask a few questions about the follow-up	Għandi bżonn nistaqsi ftit mistoqsijiet dwar is-segwitu
I tried not to breathe, but it was impossible	Ippruvajt ma nieħux nifs, imma kien impossibbli
I think he’s avoiding it	Naħseb li qed jevitana
I paused and looked carefully at my shelf	I waqfa qasira u ħares attenti fuq l-ixkaffa tiegħi
I turned around to see what he was looking at	Dawwart biex nara x’kien qed iħares lejh
A short independence occurred, but it did not take	Indipendenza qasira seħħet, iżda ma ħaditx
I want to do the right thing	Irrid nagħmel it-tajjeb
I remember the feeling of her flesh under your fingers	Niftakar is-sens ta’ laħamha taħt subgħajk
This was usually done three times	Normalment dan kien isir tliet darbiet
They should be helped	Għandhom jiġu megħjuna
I see how it is between the two of you	Nara kif inhu bejn it-tnejn inti
I wasn’t sure if it was ready	Ma kontx ċert jekk kienx lest
I love it there	Inħobb hemmhekk
Thank you again for your poetry yesterday	Nirringrazzjak mill-ġdid tal-poeżija tiegħek tal-bieraħ
A very subtle glow appeared under the bed	Tiddix sottili ħafna deher taħt is-sodda
I never signed up for this	Jien qatt ma ffirmajt għal dan
I have to make a phone call	Ikolli mmur nagħmel telefonata
Let her hold it, pain in her touch	Ħallitha żżommha, uġigħ fil-mess tagħha
In the real world this is no longer possible	Fid-dinja reali dan m'għadux possibbli
I eat what they offer	Jien niekol dak li joffru
The sweetness of crying for the beauty of life	Ħlewwa tal-biki għall-ġmiel tal-ħajja
I knew he was going for good	Kont naf li kien sejjer għall-ġid
Noise forced him to turn	Storbju ġegħlu jdur
I have to stop thinking so	Għandi nieqaf naħseb hekk
I will check the computer	Se niċċekkja l-kompjuter
A princess needed her protection	Prinċipessa kellha bżonn il-protezzjoni tagħha
People were being taken prisoner	In-nies kienu qed isiru priġunieri
I wished for death over the past year	Jien xtaqt il-mewt matul is-sena li għaddiet
I was missing a key element, balance	Kont nieqes element ewlieni, il-bilanċ
A movement that talks about content frenzy	Moviment li tkellem dwar frenzy kontenut
He also developed diabetes	Żviluppa wkoll id-dijabete
A float trip does the trick	Vjaġġ float jagħmel il-trick
I prefer to have a computer job	Nippreferi li jkolli xogħol fil-kompjuter
I told her I wasn't ready	Għidtilha li ma kontx lesta
I saw her in her gaze	Rajtha fil-ħarsa tagħha
I think, it’s another tradition of fairy battle	Naħseb, hija tradizzjoni oħra tal-battalja tal-fairy
Leaning against the wall for support	Inklinat mal-ħajt għall-appoġġ
When paragraphs such as those considered in ex p	Meta paragrafi bħal dawk ikkunsidrati f’ex p
I could see the logic	Stajt nara l-loġika
I just give in to temptation	I biss ċedi fit-tentazzjoni
I thought they were pretty funny	Ħsibt li kienu pjuttost umoristiċi
This design does not live	Dan id-disinn ma jgħix
I just thought you should know, everything	Ħsibt biss li għandek tkun taf, dak kollu
Get a good finish	Tikseb finitura tajba
I have no words that have not yet been used here	M'għandi l-ebda kliem li għadu ma ntużax hawn
I can’t believe how quickly we filled our order	Ma nistax nemmen kemm imliet l-ordni tagħna malajr
I almost lost my finger	Kważi tlift subgħajh
I thought he was only twelve or thirteen years old	Kont naħseb li kellu biss tnax jew tlettax-il sena
Suddenly a voice appeared in his mind	F’daqqa waħda deher leħen f’moħħu
I wanted to jump in and disappear	Ridt naqbeż u nisparixxi
I don’t want to settle down and settle down	Ma rridx nissetilja u nissetilja
I always wanted to be alone	Dejjem xtaqt inkun waħdi
I always wanted to be with him more	Dejjem xtaqt inkun miegħu aktar
I quickly look around	Malajr inħares madwarna
I did not seek heaven	Jien ma nfittexx il-ġenna
I put my hand on the glass and sniffed	Poġġejt idi mal-ħġieġ u nfajt
I want to build a life with it	Irrid nibni ħajja magħha
Unused names are marked in gray	Ismijiet li ma ntużawx huma mmarkati bil-griż
I need to check some things	Għandi bżonn niċċekkja xi affarijiet
He wants to stand next to his milkman	Irid joqgħod ħdejn il-ħallieb tiegħu
I’m not sure we handle this so well now	M'inix ċert li nimmaniġġjaw dan hekk tajjeb issa
I was very happy to see him	Kont kuntent ħafna li narah
Cold sweat seems to have taken over me	Għaraq kiesaħ jidher li ħaditni
Mutual trust is important	Il-fiduċja reċiproka hija importanti
I didn’t want a divorce	Ma ridtx id-divorzju
I had to do this a long time ago	I kellha tagħmel dan twil ilu
I rubbed my eyes	Qomt nogħrok għajnejja
I asked if he should share	Staqsejt jekk għandux jaqsam
I was grateful that there was a grocery store in town	Kont grat li kien hemm ħanut tal-grocer fil-belt
I feel that forgiveness comes before I understand	Inħoss li l-maħfra tiġi qabel ma nifhem
I chose the blankets	Għażilt il-kutri
I could see myself being happy eventually	Stajt nara lili nnifsi nkun kuntent eventwalment
Notice the change in his appearance	Innota l-bidla fid-dehra tiegħu
I like to change my room every year	Inħobb nibdel il-kamra tiegħi kull sena
I could feel her chest pressing against me	Stajt inħoss sidirha tagħfas kontrija
I was never going to change	Qatt ma kont se nbiddel
I just have to go somewhere else	Ikolli biss immur x'imkien ieħor
I just need to tell him where our camp was	Għandi bżonn biss ngħidlu fejn kien il-kamp tagħna
Roads are not safe	It-toroq mhumiex sikuri
First I fell on my concrete knee	L-ewwel waqajt fuq l-irkoppa tal-konkos
I had to change sides after seeing that picture	Kelli nbiddel naħat wara li rajt dik l-istampa
A very sombre and eye-opening experience	Esperjenza sombre ħafna u li tiftaħ l-għajnejn
I called there about an hour ago	Kont ċempilt hemm madwar siegħa ilu
I probably won't go anyway	X'aktarx mhux se mmur xorta waħda
A big bank can do that	Bank kbir jista’ jagħmel dan
I couldn't look, not even for a second	Ma stajtx inħares, lanqas għal sekonda
I did as much as anyone could	Għamilt kemm seta’ jagħmel xi ħadd
This is my first TV show	Dan huwa l-ewwel programm televiżiv tiegħi
I soon started breaking into blocks	Malajr bdejt inkisser minn blokki
A few steps and then rest	Ftit passi u mbagħad mistrieħ
I didn’t want to lose sight of him	Ma ridtx nitlef minn għajnejh
I found books on twentieth century history	Sibt kotba dwar l-istorja seklu għoxrin
I couldn't take my eyes off him	Ma stajtx inneħħi għajnejja minnu
I enjoy watching my girls learn new things and grow	Nieħu gost nara lit-tfajliet tiegħi jitgħallmu affarijiet ġodda u jikbru
I nod to him, and shake hands again	I nod lilu, u nerġgħu nagħtu idejn
I just want to get married	Irrid biss niżżewweġ
I jumped and rushed back to our side	Qbiżt u ġrajt lura lejn in-naħa tagħna
I think it would be handsome	Naħseb li jkun gustuż
I was making her happy	Kont qed nagħmilha kuntent
A grin spread across his face	A grin infirxet fuq wiċċu
I try to stop myself from thinking about it	Nipprova nwaqqaf lili nnifsi milli naħseb dwarha
I have to remember who did this to him too	Ikolli niftakar min għamel dan lilu wkoll
I bought one of the TV sets	Xtrajt wieħed mis-settijiet tat-televiżjoni
I was just scared enough that I was involved in the situation	Bżajt biżżejjed biss li kont involut fis-sitwazzjoni
I just wanted to know	Jien biss xtaqt inkun naf
I am still sixteen years old and still in high school	Għandi sittax-il sena għadni mmur l-iskola sekondarja
And it must be so	U trid tkun hekk
I've made a lot of mistakes in my life	Għamilt ħafna żbalji f’ħajti
I enjoy talking to you	Nieħu gost nitkellem miegħek
I have a great deal of drugs	Għandi ma kbira tad-droga
The difference today was surely the driver	Id-differenza llum kienet żgur ix-xufier
A place where a family can grow	Post fejn tista’ tikber familja
I said a monkey could do that	Għidt li xadina tista’ tagħmel dan
I don’t believe anything	Jien ma nemmintu xejn
I can't let you do that	Ma nistax inħallik tagħmel dan
I wanted to take action regardless of the consequence	Ridt nieħu azzjoni irrispettivament mill-konsegwenza
I go over it and start talking	Immur fuqu u nibdew nitkellmu
It was later released as a single	Aktar tard ġie rilaxxat bħala single
I love the humor that is woven throughout the story	Inħobb l-umoriżmu li huwa minsuġ matul l-istorja
I don't even want it	Lanqas nixtieqha
I had some frozen ones, he added	Kelli xi wħud iffriżati, żied jgħid
I have a lot of boxes to check	Għandi ħafna kaxxi x'jiċċekkja
I saw everything happen	Rajt kollox jiġri
It almost reached the ground	Laħaq kważi l-art
I urge you not to be discouraged by love	Inħeġġiġkom biex ma taqtgħux qalbkom mill-imħabba
I found more than ten names	Sibt aktar minn għaxar ismijiet
I couldn't handle it	I ma setgħux jimmaniġġjaw dan
I have a very good target with an ax	Għandi mira tajba ħafna bil-mannara
I suggest we start	Nissuġġerixxi li nibdew
A world without magic and mystery is a dead world	Dinja mingħajr maġija u misteru hija dinja mejta
I didn't look	Ma fittixtx
I want to ask him officially as mine	Irrid nitlob lilu uffiċjalment bħala tiegħi
I closed the door and slowly made my way to bed	Għalaqt il-bieb u dħalt bil-mod fis-sodda
I can’t help but call	Ma nistax ma nsejjaħx
A million miles out of nowhere	Miljun mil minn imkien
I hope to be able to cry for help	Jien nittama li nkun kapaċi nibki għall-għajnuna
I have never been able to leave all my friends here	Qatt ma stajt inħalli lil sħabi kollha hawn
I just lost myself in you and along the way	Jien biss tlift lili nnifsi fik u tul it-triq
I got his shield, just like mine	Sirt it-tarka tiegħu, bħalma kien tiegħi
She is very touched by her friendship	Tmissi ħafna l-ħbiberija tagħha
I haven't seen her much today	Għadni ma tantx rajtha llum
A pair of golden eyes burned in the dark	Par għajnejn tad-deheb ħarqu fid-dlam
I developed a great hunger for knowledge	Żviluppajt ġuħ kbir għall-għarfien
I also left my room	Jien ukoll ħriġt mill-kamra tiegħi
A tiny man always becomes prey to his partner	Raġel li ċkejken dejjem isir priża tas-sieħeb tiegħu
After landing the plane was hit several times	Wara l-inżul l-ajruplan intlaqat bosta drabi
I broke my back in a car accident	I kissrejt dahru f’inċident bil-karozza
I never went back to the cabin	Qatt ma mort lura fil-kabina
I couldn't lift my head, let alone my body	Ma stajtx nerfa’ rasi, aħseb u ara ġismi
I hope to see more	Nispera li naraw aktar
I was embarrassed and left the area	Jien kont imbarazzat u tlaqt iż-żona
I am in incredible pain these days	Jiena f'uġigħ inkredibbli f'dawn il-jiem
I just really got to follow him	I biss verament ltqajna biex insegwih
I had to give it that way	Kelli nagħtiha hekk
One of these has been shown to affect memory	Wieħed minn dawn intwera li jaffettwa l-memorja
I don’t want to be in his shoes	Ma nixtieqx inkun fiż-żraben tiegħu
I felt very comfortable throughout the shoot	Ħassejtni komdu ħafna matul ir-rimja kollha
I brought it to me	Ġibtha lejja
I don’t even want to control that	Lanqas nixtieq nikkontrolla dan
I need to get to know you better	Ikolli nsir nafu aħjar
I thought he might say something or possibly give up	Ħsibt li jista 'jgħid xi ħaġa jew possibilment iċedi
They are melting now	Qed idubhom issa
I was awake every time	Jien kont imqajjem kull darba
Wall and I went to put the kettle	Ħajt u mort inpoġġi l-kitla
I can't have this in my house	Ma nistax ikolli dan fid-dar tiegħi
I was terrified, I was afraid of losing something	Rajt imwerwer, jibża’ li nitlef xi ħaġa
I saw you both last night	Rajtkom it-tnejn ilbieraħ filgħaxija
I didn't have to show that sign of weakness	Ma kellix nurih dak is-sinjal ta’ dgħjufija
I think you see where this is going	Naħseb li tara fejn sejjer dan
A yellow picture caught his eye	Stampa safra ġibditlu l-attenzjoni
The third child was with us	It-tielet tifel kien magħna
I keep pushing her back	Nibqa' nimbottaha lura
They continued the work until the production was completely restored	Huma komplew ix-xogħol sakemm il-produzzjoni ġiet irrestawrata għal kollox
I love a man with good teeth	Inħobb raġel bi snien tajbin
I had come before	I kellha ġejja qabel
I need some joy to balance me	Għandi bżonn xi ferħ biex jibbilanċjani
I have my books and art to keep me busy	Għandi l-kotba u l-arti tiegħi biex iżommuni okkupat
I can't understand	Ma nistax insehem
I left the truck in a ditch	Ħallejt it-trakk f’foss
I texted him to tell him about tonight	Bgħattlu sms li ngħidlu dwar illejla
I wanted to get back into my profession	Ridt nerġa’ nidħol fil-professjoni tiegħi
I was fifty feet closer to my target	Kont ħamsin pied eqreb tal-mira tiegħi
I only fought that one night	I ġlied biss dak il-lejl wieħed
I was instantly at his side	I kien istantanjament fil-ġenb tiegħu
I have different views on her religion than she does	Għandi fehmiet differenti dwar ir-reliġjon tagħha milli hi
I felt it was my duty to accept	Ħassejt li kien id-dmir tiegħi li naċċetta
I saw before my eyes my body	Rajt quddiem għajnejja ġismi
I took a seat, just for a minute	Ħadt siġġu, għal minuta biss
I am burning with desire	Qed naħraq bix-xewqa
I didn’t dare make eye contact	Jien ma azzardax nagħmel kuntatt mal-għajnejn
I know where the school secretary keeps the little money	Naf fejn is-segretarju tal-iskola jżomm il-flus żgħar
A fire broke out last week	Ħażut inħaraq il-ġimgħa li għaddiet
I wasn’t on that	Jien ma kontx fuq dan
I recognized that look on her face	I għaraf dik il-ħarsa fuq wiċċha
I looked at the cover, waiting for something to click	Ħarist lejn il-qoxra, nistenna li xi ħaġa tikklikkja
I need to follow them	Għandi bżonn insegwihom
I gave up on that effort	I ċeda fuq dak l-isforz
Burns has a crush on her	Burns għandu tgħaffiġ fuqha
I have spent my whole life avoiding them	Għamilt ħajti kollha nevitahom
I am putting myself to the test	Qed nitqiegħed għat-test
I had to realize this and so did you	Kelli nirrealizza dan u int ukoll
It consists of hip bones	Tikkonsisti f'għadam tal-ġenbejn
I felt my wrist crack	Ħassejtni l-polz jinqasam
I wanted to do him wrong and me right	Ridt nagħmel lilu ħażin u lili dritt
I left and went home	Tlaqt u mort id-dar
I waited for an hour	Stennejt għal siegħa
This stage is often also associated with weight loss	Dan l-istadju ħafna drabi huwa assoċjat ukoll ma 'telf ta' piż
I studied it and made my own version	Studjajtha u għamilt il-verżjoni tiegħi stess
A fitting end to a long and proud line	Tmiem xieraq għal linja twila u kburija
I left myself at the back door again	Erġajt ħallejt lili nnifsi fil-bieb ta’ wara
I mentioned this to a friend	Semmejt dan lil ħabib
I continue to stare in silence at the darkened window	Inkompli nħares fis-skiet lejn it-tieqa mudlama
I tried and the results were ok	I ppruvajt u r-riżultati kienu ok
I only took one	Jien ħadt waħda biss
But anger has a gathering quality	Iżda r-rabja għandha kwalità ta 'ġbir
I am very happy with the purchase	Jien kuntent ħafna bix-xiri
That is the whole thing about the relationship	Jiġifieri l-ħaġa tar-relazzjoni kollha
I needed to talk to her	Kelli bżonn nitkellem magħha
I understand what you have been taught	Nifhem dak li ġejt mgħallem
There is no record of her laying eggs	M'hemm l-ebda rekord tal-bajd tagħha
A few more hours will definitely be fine	Ftit sigħat oħra żgur li jkun tajjeb
I know all her secrets	Naf il-moħbi kollha tagħha
I wasn’t sure if there was a mistake	Ma kontx ċert jekk kienx hemm żball
I was shaking now too	Jien kont qed nirtregħed issa wkoll
I concentrated on paper design	I kkonċentrat fuq id-disinn tal-karta
A meeting was underway	Laqgħa kienet għaddejja
I was not ready to accept the theory of accidents	Ma kontx lest naċċetta t-teorija tal-inċidenti
I can't go on doing this	Ma nistax inkompli nagħmel dan
I desperately wanted to know about my mother and father	Ridt iddisprat inkun naf dwar ommi u missieri
I take her hands and shake her	Nieħu idejha u nħawwdu
I don't have anything to talk about	M ikollu xi ħaġa dwar xiex nitkellem
I take full responsibility for the history of the flying disk	Jiena nieħu r-responsabbiltà sħiħa għall-istorja tal-flying disk
I also know it will keep me free from injury	Naf ukoll li se jżommni ħielsa minn injury
I tried to talk about it	Ippruvajt nitkellem minnha
I couldn't let it sink	Ma stajtx inħallih jegħreq
I started to go down the beach	Bdejt niżżel il-bajja
The trend quickly spread to members of the aristocracy	It-tendenza malajr infirxet għall-membri tal-aristokrazija
Congress and was retired	Kungress u ġie rtirat
I’m getting under the wire, really early	Qed nidħol taħt il-wajer, tassew kmieni
We love it but	Inħobbu imma
I have a problem that can be solved for me	Għandi problema li tista' ssolvi għalija
I don’t go near their stock for that reason	Jien ma mmur ħdejn l-istokk tagħhom għal dik ir-raġuni
I could say that my arms and shoulders were more muscular	Jien stajt ngħid li d-dirgħajn u l-ispallejn tiegħi kienu aktar muskolari
I would be anything you want me to be	Jien inkun kull ħaġa li tixtieq li nkun
I wasn’t seeing much	Ma kontx qed nara ħafna
I will write an article about your work	Se nikteb artiklu dwar ix-xogħol tiegħek
I was like she joined the group	Jien kont kif daħlet fil-grupp
I hope you realize that they are doing this	Nispera li tirrealizza li dan qed jagħmlu
I need a new approach	Għandi bżonn approċċ ġdid
I have in my rooms	Jien għandi f'kamarti
A perfect day to be away from his studies	Ġurnata perfetta biex tkun 'il bogħod mill-istudji tiegħu
I have no memory of my past	M'għandi l-ebda memorja tal-passat tiegħi
I couldn't let the moment pass so quickly	Ma stajtx inħalli l-mument jgħaddi daqshekk malajr
I know you're really like him	Naf li int verament bħalu
I heard him come back inside	Smajtu jiġi lura ġewwa
I was helping her back	Kont qed ngħinha lura
I turned the corner and climbed the stairs	Dawwart il-kantuniera u tlajt it-taraġ
I have no idea how long it will last	M'għandi l-ebda idea kemm idum
I had this thought that I was probably haunted	Kelli dan il-ħsieb li probabbilment kien haunted
Each particle has a particular use	Kull partiċella għandha użu partikolari
I don’t have those powers	M'għandix dawk is-setgħat
I can collect them if I want	Nista’ nġabruhom jekk irid
I have to quit and have little faith	Ikolli nieqaf u jkolli ftit fidi
I looked at the speed display	Ħarist lejn il-wiri tal-veloċità
It seems I can't find the right one	Jidher li ma nistax insib biss it-tajjeb
I love that green fire	Inħobb dak in-nar aħdar
I made a commitment to you	Jien għamilt impenn lejk
I am not fixing the pagan state	Mhux qed nirranġa l-istat tal-pagani
I was about four miles from town	Kont madwar erba’ mili mill-belt
I didn’t mean to scare her	Ma kontx intenzjonat li nbeżżagħha
I really want to know what happened in the end	Irrid verament inkun naf x’ġara fl-aħħar
I was never relieved when they left	Qatt ma kont serħan aktar meta telqu
I reject the world and its evil	Nirrifjuta d-dinja u l-ħażen tagħha
I started to get tired	Bdejt ngħejja
I love to be loved	Inħobb li jħobbuni
I can’t believe this is really happening to me	Ma nistax nemmen li dan verament qed jiġri lili
I think she was right	Naħseb li kellha raġun
This is an example of interdependence between species	Dan huwa eżempju ta 'dipendenza reċiproka bejn l-ispeċi
I am not changing the regular road map	Mhux qed nibdel il-mappa tat-triq regolari
The violence quickly spread throughout the country	Il-vjolenza malajr infirxet mal-pajjiż kollu
I am very happy with that	Jien kuntent ħafna b'dan
I really touched my friend	Verament inmiss lil ħabib tiegħi
I hope to come soon	Nispera li jiġi dalwaqt
I feel confident and life is good	Inħossni kunfidenti u l-ħajja hija tajba
I wanted to, believe me	Ridt, emminni
I plan to keep in touch with them	Nippjana li nibqa' f'kuntatt magħhom
I felt he was dressed for the occasion	Ħassejt li kien libes għall-okkażjoni
I follow him and miss him	Insegwih u missu spalltu
I can understand if she had any issues	Kapaċi nifhem jekk kellhiex xi kwistjoni
I had some red paint on my hands	Kelli xi żebgħa ħamra fuq idejja
Construction on this bridge began a year later	Il-kostruzzjoni fuq dan il-pont bdiet sena wara
I can handle it on my own, you know	Kapaċi nittrattaha waħdi, taf
I'm beautiful she thought	Jien sabiħa ħasbet
I reached for my jacket	Ilħaqt għall-ġakketta tiegħi
This four-team championship also ended shortly after it opened	Dan il-kampjonat ta’ erba’ timijiet spiċċa wkoll ftit wara li fetaħ
I just want to be with you	Irrid inkun miegħek biss
I doubt he did it overnight	Niddubita li għamilha matul il-lejl
I got up, went and looked outside	Qomt, mort u ħarist barra
The song is set at a common time	Il-kanzunetta hija stabbilita f'ħin komuni
I saw an eagle	Rajt ajkla
We call it our old basement	Insejħilha l-kantina l-qadima tagħna
Amy quickly becomes possessed like the others	Amy malajr issir posseduta bħall-oħrajn
I was in vain of my good appearance	I kien vain ta 'dehra tajba tiegħi
I want to investigate this possible confusion	Irrid nirriċerka din il-konfużjoni possibbli
I never got to say it	Qatt ma wasalt biex ngħidha
I had provided him with the funds	Kont ipprovdejtlu l-fondi
I didn’t understand any of this	Jien ma fhimt xejn minn dan
I am sure all this activity must be needed	Jiena ċert li din l-attività kollha trid tkun meħtieġa
I was happy with myself	Kont kuntent bija nnifsi
I see him come in, shake his hand	Narah jidħol, ħawwad idu
I recommend using a computer	Nirrakkomanda li tuża kompjuter
I hope we have achieved our days of peace	Jien nittama li ksibna l-jiem ta’ paċi tagħna
I’m an old hand at legal work	Jien id antik fuq ix-xogħol legali
I didn’t recognize a single word she said	Ma rrikonoxxejtx kelma waħda li qalet
I hear the stairs start to strain under his weight	Nisma’ t-taraġ jibda jisforza taħt il-piż tiegħu
Much of that has been withheld	Ħafna minn dak inżammu
I think it doesn’t matter who or why	Naħseb li ma jimpurtax min jew għaliex
I like to tell people that	Inħobb ngħid lin-nies hekk
I am in a prime year	Ninsab f'sena ewlenija
I think you have been healed	Naħseb li ġejt imfejjaq
I run my fingers along the surface of the clock	Inġorr is-swaba’ tul il-wiċċ tal-arloġġ
I never ask you to keep away	Qatt ma nitolbok biex iżżomm il-bogħod
I didn’t fire them	Jien ma keċċihomx
Then turn a very large metal wheel	Imbagħad idur rota tal-metall kbira ħafna
I bound up two of them at a time	I bound up tnejn minnhom kull darba
I didn’t come here to find a man	Jien ma ġejtx hawn biex insib raġel
I did not comment on his appearance	Ma kkummentajtx fuq id-dehra tiegħu
We have to get one of those	Irridu nġibu wieħed minn dawk
I don’t go there for worlds	Jien ma mmur hemm għal dinjiet
I couldn’t believe what he had just said	Ma stajtx nemmen dak li kien għadu kif qal
I consider it done	Inqis li sar
I assume the shot was taken from there	Nassumi li l-isparatura ttieħdet minn hemm
I’ve heard a lot of it, let me tell you	Smajt ħafna minnu, ħa ngħidilkom
The pair then separated	Il-par imbagħad separati
I hope you join the team	Nispera li tingħaqad mat-tim
See you soon	Narak xi darba dalwaqt
I want to be with you longer	Irrid inkun miegħek itwal
I found him badly injured in his boat	Sibtu ferut ħażin fid-dgħajsa tiegħu
I remembered all the adventures and all the people	Ftakart fl-avventuri kollha u n-nies kollha
I remember it was a very hot day	Niftakar li kienet ġurnata sħuna ħafna
I can be gay in the open, if that helps	Nista’ nkun omosesswali fil-miftuħ, jekk dan jgħin
I go from being funny to	Immur milli nkun umoristiku għal
I only expressed an opinion	Esprimejt biss opinjoni
This would go back and forth several times	Dan kien imur 'il quddiem u lura diversi drabi
I had served my purpose, it was fed	Jien kont qdiet l-iskop tiegħi, kien mitmugħ
I struggled to get rid of water	I tħabtu biex neħles saqija
I had to shed tears	Kelli niggdem lura d-dmugħ
I can see far beyond the island	Nista’ nara ferm lil hinn mill-gżira
I was expecting it	Kont qed nistennih
I will run away with him and disappear	Jien se naħrab miegħu u nisparixxi
I waited for him to stop me	Jiena stennejt li twaqqafni
I email the number	Nibgħat email in-numru
I lived in a modest place	Jien għext f’lokal modest
I didn’t want everyone to know your part in it	Ma ridtx li kulħadd ikun jaf il-parti tiegħek fiha
I didn’t want to continue	Ma ridtx inkompli
The series ran its time slot for two years	Is-serje mexxa l-islott tal-ħin tagħha għal sentejn
I looked it up and down	Fittixtha 'l fuq u' l isfel
I don’t let it become my only goal though	Jien ma nħallihx isir l-uniku għan tiegħi għalkemm
I can be stripped from office any time	I jistgħu jiġu mqaxxra mill-kariga kwalunkwe ħin
I don’t believe he’s military	Ma nemminx li hu militari
Baker to represent him in court	Baker biex jirrapreżentah fil-qorti
I’m fighting, but there are too many of them	Qed niġġieled, imma hemm wisq minnhom
I carefully grabbed my spoon	B'attenzjoni qbadt il-kuċċarina tiegħi
I thought there might be something useful out there	Ħsibt li jista 'jkun hemm xi ħaġa utli hemmhekk
I thought of him with the greatest admiration	Ħsibt għalih l-akbar ammirazzjoni
I think their strength and younger years have shown	Naħseb li s-saħħa tagħhom u s-snin iżgħar urew
I wanted to go with him	Ridt nitla’ miegħu
I didn’t even take clothes off	Lanqas ħadt ħwejjeġ
The operation appears to have had a limited effect	L-operazzjoni tidher li kellha effett limitat
I was supposed to realize what was going on	I suppost induna x'kien qed jiġri
I guarantee you will not lose anything	Niggarantixxi li ma titlef xejn
I just say they won’t come by sea	Ngħid biss mhux se jiġu bil-baħar
I was going home at last	Kont sejjer id-dar fl-aħħar
I want to be driving them	Irrid inkun qed insuqhom
I wrote this almost two years ago	Dan ktibt kważi sentejn ilu
I can’t believe that woman dropped my wrist	Ma nistax nemmen li dik il-mara qatritli polz
I just came to download this	Jien biss ġejt biex niżżel dan
I can’t believe he still beat me	Ma nistax nemmen li għadu sawwatni
I had a constant headache	Kelli uġigħ ta’ ras kostanti
I just moved into my apartment	Għadni kemm dħalt fl-appartament tiegħi
I could feel my body shaking	Stajt inħoss li ġismi qed jitħawwad
I went into the punch	Dħalt fil-punch
I like to go to the museum, the theater	Inħobb immur il-mużew, it-teatru
I am young and independent	Jien żagħżugħ u indipendenti
I haven't felt well in over a few months	Jien ma kontx ħassejtni tajjeb f’iktar minn ftit xhur
Most in fact, just no one serious	Ħafna fil-fatt, sempliċement ħadd serju
I wanted to skip the church so much to complete it	Jien ridt naqbeż il-knisja tant biex inlestiha
I can be honest about that	Nista' nkun onest dwar dan
I look at him	Jiena nħares lejh
I started eating my presents	Bdejt niekol ir-rigali tiegħi
I could never understand his glamor at this time	Qatt ma stajt nifhem il-faxxinu tiegħu b’dan iż-żmien
I try not to get involved, girl	Nipprova ma ninvolvix, tifla
I can't leave it now	Ma nistax inħalliha issa
I needed a long hot shower to clean my head	Kelli bżonn doċċa sħuna twila biex inaddaf rasi
I was made for water	I kien magħmul għall-ilma
I got a grip on it and removed it	Sibt qabda fuqha u neħħejt
I made a commitment that they would not do it	Ħadt l-impenn li ma kinux se jagħmlu
I started listening to it and couldn’t stop	Bdejt nismagħha u ma stajtx nieqaf
I can stay at the local hotel	Kapaċi nospita noqgħod fil-lukanda lokali
Months and months of not touching songs	Xhur u xhur li ma tmissx kanzunetti
Already fed them today	Diġà mitmugħhom illum
I knew music just wasn't going to do that	Kont naf li l-mużika sempliċement ma kinitx se tagħmel dan
I wasn’t sure if it was true or not	Ma kontx ċert jekk kienx veru jew le
I think he knows where this is going	Naħseb li jaf fejn sejjer dan
I watched the steam come out of my mouth and then disappear	Rajt il-fwar jitlaq minn ħalqi u mbagħad jgħibu
I haven’t felt this well in a very long time	I ma ħassx dan tajjeb għal żmien twil ħafna
I fight the same battles you do every night	Niġġieled l-istess battalji li tagħmel kull lejl
I was also pretty careful about my diet	Kont ukoll pjuttost attenta dwar id-dieta tiegħi
I have a witness to this	Għandi xhud għal dan
I pull back the lid	Niġbed lura l-għatu
I want to do something dramatic	Irrid nagħmel xi ħaġa drammatika
I thought a lot about it	Ħsibt ħafna dwarha
I've never been there before	Qatt ma mort hemm qabel
I went to the back door	Jien mort lejn il-bieb ta’ wara
Minister to make a name for himself	Ministru biex jagħmel isem għalih innifsu
I knew it in my head	Kont nafha fuq wara ta’ rasi
I didn’t see it, but it was obvious she had	Ma rajtx, imma kienet ovvja li kellha
I am really looking forward to it	Jiena tassew ħerqana għal dan
I went over to her house	Mort fuq id-dar tagħha
We are not so sure why	M'għadniex daqshekk ċert għaliex
I get paid for this order	Jien nitħallas għal din l-ordni
I have collections to collect	Għandi kollezzjonijiet x'jiġbor
Seeds in particular tend to be very well protected	Iż-żrieragħ b'mod partikolari għandhom tendenza li jkunu protetti tajjeb ħafna
I hope you feel better	Nispera li tħossok aħjar
A young woman asked me to review her case	Mara żagħżugħa talbitni nirrevedi l-każ tagħha
He fought a great struggle for his people	Huwa għamel ġlieda kbira għall-poplu tiegħu
A person who has conservative ideas	Persuna li għandha ideat konservattivi
I start the morning full of hope	Nibda filgħodu mimlija tama
Suddenly guarded knowledge	Għarfien mgħasses f'daqqa
A lump formed in the throat	Ffurmat għoqda f’gerżuma
I could literally hear it all the time	Litteralment stajt nismagħha l-ħin kollu
I raise it because it’s not bad	Ngħollih għax mhux ħażin
I don't put anyone in your face like that	Jien ma nitfax lil xi ħadd f’wiċċek hekk
I want to ask what that means	Irrid nistaqsi dak li jfisser
Each gives every double charm	Kull wieħed jagħti kull CHARM doppju
I did and I didn’t want to see him	Għamilt u ma ridtx narah
We kept going in and out	Bqajna nidħlu u noħorġu
I held my arms, eyes watering with pain	Jien żammejt driegħi, għajnejja dmugħ mill-uġigħ
I will come and collect them tomorrow	Jien niġi u niġborhom għada
I started to lean inside, and so did he	Bdejt inxaqleb ġewwa, u hu wkoll
I turned to go to the bathroom	Dawwart biex immur il-kamra tal-banju
Light rain begins to fall	Tibda nieżla xita ħafifa
Desire to live one life, her joy	Xewqa li tgħix ħajja waħda, ferħana tagħha
I wondered why the enemy horse had not appeared before	Staqsejt għaliex iż-żiemel tal-għadu ma deherx qabel
I walked with purpose	Imxejt bl-iskop
I thought we all looked pretty strong	Ħsibt li lkoll dehru pjuttost qawwija
I shouldn’t have let her go	Ma kellix inħalliha tmur
I just woke you up a little early, that's all	I biss qomt inti ftit kmieni, huwa kollox
I can’t even let them lose their parents	Ma nistax inħallihom ukoll jitilfu l-ġenituri tagħhom
I find no peace from sorrow	Jien ma nsib l-ebda paċi min-niket
Move to the window	Imxi lejn it-tieqa
I'm not ready for that yet	Għadni mhux lest għal dan
I'm worried he might try to do something stupid	Jien inkwetat li jista’ jipprova jagħmel xi ħaġa stupida
Paul is forced to step down by an editor	Paul huwa mġiegħel iwarrab minn editur
A wide hole is better than a very deep one	Toqba wiesgħa hija aħjar minn waħda profonda ħafna
I have been doing this for a long time	Kont ilni nagħmel hekk
Reverse a short distance from the stream and quit	Inreġġa 'lura distanza qasira mill-fluss u nieqaf
I can see the queen starting to move	Nista’ nara lir-reġina tibda tiċċaqlaq
I couldn’t get myself to go see him	Ma stajtx inġib ruħi biex immur narah
Few visitors, like myself, in street clothes	Ftit viżitaturi, bħali nnifsi, bi ħwejjeġ tat-triq
I take care of them like they are my children	Nieħu ħsiebhom qishom huma wliedi
I didn’t stay in his path	Jien ma bqajtx fit-triq tiegħu
I remember some of them being quite extraordinary	Niftakar li xi wħud minnhom kienu pjuttost straordinarji
A novel full of food, and a passion for the landscape	Rumanz mimli ikel, u passjoni għall-pajsaġġ
Infrastructure occurs because it must continue to act	Infrastruttura sseħħ għax għandu jkompli jaġixxi
A feeling I never thought I would feel again	Sensazzjoni li qatt ma ħsibt li terġa’ tħossha
I suppose he can't steal from anyone	Nissoponi li ma jistax jisraq mingħand xi ħadd
I am under orders to do so	Jien taħt ordnijiet biex nagħmel hekk
I was very comfortable with his friendly personality	Kont komdu ħafna bil-personalità faċli tiegħu
I have to remember something	Għandi niftakar xi ħaġa
C, the first one said	C, l-ewwel wieħed qal
I want to download them	Irrid niżżelhom
I never saw him except under the shell	Qatt ma rajtu ħlief taħt il-qoxra
I haven’t been in a few years	Ilni ma kontx fi ftit snin
I am the soft shine star at night	Jiena l-istilla artab shine bil-lejl
I want to leave in ten minutes	Irrid nitlaq għaxar minuti
Gal had a key and entered the building	Gal kellu ċavetta u daħal fil-bini
I know he couldn't possibly understand any of this	Naf li ma setax possibbilment jifhem xejn minn dan
Back then I could really use a cigarette	Dakinhar stajt verament uża sigarett
I wasn't sure why he was against me	Ma kontx ċert għaliex kien qiegħed kontrija
I can be pretty tough	Jien nista' nkun pjuttost iebsa
I think we were both crying	Naħseb li t-tnejn li aħna konna nibku
I knew enough to do my mission well	Kont naf biżżejjed biex nagħmel il-missjoni tiegħi tajjeb
I didn’t have time to look for a parking spot	Ma kellix ħin biex infittex post għall-parkeġġ
I am honored to have seen you	Inħossni onorat li rajtu
Feel free to update this article wherever necessary	Ħossok liberu li taġġorna dan l-artikolu kull fejn ikun meħtieġ
I guess you'd call it freedom	I raden inti'd sejħa hija libertà
I won’t drink that much	Mhux se nixrob daqshekk
I followed them outside and closed the door	Segwejthom barra u għalaqt il-bieb
It was never my intention to cause harm	Qatt ma kienet l-intenzjoni tiegħi li nikkawża ħsara
I never feel a baby kick from the inside	Qatt ma nħoss tarbija kick minn ġewwa
I reached for the bed	I laħaq fuq is-sodda
I will make sure it is good	Se niżgura li huwa tajjeb
I never remember him late for church	Qatt ma niftakar lilu tard għall-knisja
I seem to be odd	Nidher li jien il-fard
I plan to go back and get it	Nippjana li mmur lura u niksebha
I like a good romance	Inħobb rumanz tajjeb
I get that we shouldn’t stay	Nirċievi li m'għandniex nibqgħu
I instantly recognized the song being played	I istantanjament għaraf il-kanzunetta li bdiet tindaqq
I had no idea what was wrong with me	Ma kelli l-ebda idea x'kien ħażin miegħi
I owe him a lot	Jiena dejn lejh ħafna
I looked down at my hands	Ħarist 'l isfel lejn idejja
I didn’t really enjoy the taste	Ma tantx ħadt gost it-togħma
I remember this sweet little thing	Niftakar din il-ħaġa żgħira ħelwa
I could see a hand in the picture, but no face	Stajt nara idejn fl-immaġini, iżda l-ebda wiċċ
I was jailed at the hospital	Ġejt il-ħabs l-isptar
I think maybe it helped me	Naħseb li forsi għinni
They finished third in the group	Huma spiċċaw it-tielet fil-grupp
I probably went to school with half the department	Probabbilment mort l-iskola b’nofs id-dipartiment
I did not recognize myself in the mirror	I ma għaraf lili nnifsi fil-mera
I lay there and looked up at the roof	Imtedd hemm u ħarist lejn is-saqaf
Dry fresh air is best	Arja friska niexfa hija l-aħjar
I went downstairs and put my cheek to mine	Inżel u poġġejt ħaddejnha ma’ tiegħi
A bad grin lit up her face	A grin ħażina xegħlilha wiċċha
I have no plans, and I feel good	M'għandi l-ebda pjan, u nħossni tajjeb
The division withdrew to rebuild	Id-diviżjoni rtirat biex tibni mill-ġdid
I think they might be very interested	Naħseb li jistgħu jkunu interessati ħafna
I’m not even sure what exactly it is	Jien lanqas ċert x'inhu eżattament
I will write to oppose	Jiena se nikteb biex nopponi
I tell you, raising girls is a wonderful experience	Jien ngħidilkom, it-trobbija tal-bniet hija esperjenza sabiħa
I needed to think more	Kelli bżonn naħseb aktar
I feel like I'm starting to shake	Inħossni nibda nirrogħed
I can't sleep with the light on	Ma nistax norqod bid-dawl mixgħul
I have a lot to lose	Għandi ħafna x'titlef
I enjoy sports including fun at night	Jiena ngawdi l-isports inkluż il-gost bil-lejl
I didn't understand how he could read me so well	Ma fhimtx kif seta’ jaqrani daqshekk tajjeb
I am grateful that I no longer suffer	Jien grat li m'għadhiex tbati
I'm really sorry for what happened to you	Jien tassew jiddispjaċini għal dak li ġara lilek
I never saw him alive	Qatt ma rajtu ħaj
He quickly collected the story of how it happened	Malajr ġabar l-istorja ta’ kif ġara
I don’t want anyone else	Jien ma nixtieq lil ħaddieħor
I felt my knees give way	Ħassejt irkopptejni jċedu
I love her even more	Jien inħobbha saħansitra aktar
I felt like laughing	Ħassejtni nidħak
I didn’t want to believe a word	Ma ridt nemmen kelma
Hesitate for a moment and look around	Eżita għal mument u ħarist madwar
I hadn’t heard it before	Ma kontx smajtu qabel
I was not allowed to have any control or feelings	Ma kontx permess li jkolli l-ebda kontroll jew sentimenti
A moment later, their parents entered the church	Mument wara, il-ġenituri tagħhom daħlu fil-knisja
I know about this stuff	Naf dwar dan l-għalf
I will say it one last time	Se ngħidha għall-aħħar darba
Slowly I lift the seat above my head	Bil-mod nerfa' s-sedil 'il fuq minn rasi
I just want to be left alone	Irrid biss li titħalla waħdi
I have read your requirement carefully	Qrajt il-ħtieġa tiegħek bir-reqqa
I went and pulled out a fork and handed it to her	Mort u ġbidt furketta u tajtha
I turned my face	Dawwart wiċċi
I cleared a path	I kklerjat passaġġ
I got up an hour ago and had breakfast	Qomt siegħa ilu u ħadt il-kolazzjon
I found out he was famous too	Sirt naf li kien famuż ukoll
I was a selfish bastard	Jien kont disgrazzjat egoist
I think a lot of it is absolute truth	Naħseb li ħafna minnha hija verità assoluta
This trend was reflected among junior officers	Din it-tendenza kienet riflessa fost l-uffiċjali subalterni
I never understand how	Qatt ma nifhem kif
The second was the law of definite proportions	It-tieni kienet il-liġi ta 'proporzjonijiet definiti
I can’t tell you how good it was for her	Ma nistax ngħidlek kemm kien tajjeb għaliha
I thought he was left there	Ħsibt li kien tħalla hemm
A veteran leader left our ranks	Mexxej veteran ħalla l-gradi tagħna
I think there might be a dance tonight or something	Naħseb li jista’ jkun hemm żfin illejla jew xi ħaġa
I just force her to help me	I biss iġiegħelha tgħinni
I need to get my trust back	Għandi bżonn nikseb il-fiduċja tiegħi lura
I hope this was not a wasted trip	Nispera li dan ma kienx vjaġġ moħli
I didn’t think it would make a difference	Ma kontx naħseb li se tagħmel differenza
I can fully understand and relate to this	Kapaċi nifhem u nirrelata għal kollox ma' dan
I pretty much just made it for fun	I pjuttost biss għamilha għall-gost
I always felt it was too thin	Dejjem ħassejt li kien irqiq wisq
I felt sorry for myself	Ħassejt li d-dispjaċir niġbid f’moħħi
I forgot the name of the place	Insejt l-isem tal-post
I'm worried about flowers	Jien inkwetat dwar il-fjuri
Marshal and bailiff of the city	Marixxall u marixxall tal-belt
Demonstration is a negative entity and exists to destroy	Dimostrazzjoni hija entità negattiva u teżisti biex teqred
I know this is not enough	Naf li dan ma jkunx biżżejjed
Push your fingers into your cheeks	Imbotta subgħajk ġo ħaddejn
I have no idea where to go from here	M'għandi l-ebda idea fejn immur minn hawn
That is, he stopped working and drilling	Jiġifieri waqaf taħdem u tħaffir
I want to live alone	Irrid ngħix waħdi
A few months, at least	Ftit xhur, għallinqas
I had plenty of time to listen	Kelli ħafna ħin biex nisma
I have seen you do things that others have not done	Rajt inti tagħmel affarijiet li ħaddieħor ma għamlux
I might not be ready, but it was	Jien forsi ma nkunx lest, imma kien
I did not receive any pay for my work at that restaurant	Ma rċevejt l-ebda paga għax-xogħol tiegħi f'dak ir-ristorant
I was a little nervous about meeting you	Kont qed inħossni daqsxejn nervuż li niltaqa’ miegħek
I want to keep doing that	Irrid li tibqa’ tagħmel hekk
I will soon lose motor functions	Dalwaqt se nitlef il-funzjonijiet tal-mutur
Turn to the group	Dawwart lejn il-grupp
I have to stop writing now	Ikolli nieqaf nikteb issa
I stayed awake and cried	Bqajt imqajjem u bkijt
I remember calling home that night	Niftakar li ċemplet id-dar dak il-lejl
The whole process takes about two minutes	Il-proċess kollu jieħu madwar żewġ minuti
I have seen you before, and you have seen me	Rajt int qabel, u inti rajt lili
Max dies after being shot at the radio tower	Max imut wara li ġie sparat fuq it-torri tar-radju
He may or may not do so	Jista’ jagħmel hekk jew le
I shrug, not looking at my parents	I shrug, mhux inħares lejn il-ġenituri tiegħi
A police officer came to talk to me	Ġie uffiċjal tal-pulizija jkellimni
I love to read and I love writing	Inħobb naqra u nħobb il-kitba
I revealed a lot	Żvelajt ħafna
I should probably run for office	Probabbilment għandi nikkontesta għall-kariga
I thought I was coming after you	Ħsibt li ġej warajk
I had the perfect shot	Kelli l-isparatura perfetta
There is now a new family living with younger children	Hemm issa qed tgħix familja ġdida bi tfal iżgħar
I walked in front of my friends to be killed first	Jien għaddejt quddiem sħabi biex l-ewwel jinqatel
It seems to have hit a nerve	Jidher li laqat nerv
I can't crack it now	Ma nistax nixxaqqaq issa
I appreciate your support	Napprezza l-appoġġ tiegħek
I'm still shocked by what just happened	Għadni ixxukkjat b’dak li għadu kif ġara
I tried so hard to help you	Tant ippruvajt ngħinek
Build yourself by yourself	Bini innifsu minnu nnifsu
A strange solution that never happened to us	Soluzzjoni stramba li qatt ma kienet tiġri lilna
I put the book inside it	Poġġejt il-ktieb ġewwa fih
I had mixed feelings about him	Kelli sentimenti mħallta dwaru
A cold wind cut through the texture of my wool	Riħ kiesaħ maqtugħ min-nisġa tas-suf tiegħi
I really enjoyed the book	Ħadt gost ħafna bil-ktieb
I can’t remember it so great before	Ma nistax niftakarha daqshekk kbira qabel
I blush and look down	I blush u nħares 'l isfel
I do the best of each	Jien nagħmel l-aħjar minn kull wieħed
I hope that his wisdom will return to him	Jien nittama li l-għerf tiegħu jerġa’ lura lejh
I’ve been the company clerk for a while	Jien kont l-iskrivan tal-kumpanija għal xi żmien
I didn’t think about it	Jien ma ħsibtx dwarha
I wasn’t going to move it	Jien ma kontx li tiċċaqlaqha
I finally had my arms around my neck	Fl-aħħar kelli driegħi ma’ għonqu
I had to leave the fighting behind	Kelli nħalli l-ġlied lura
I didn’t hurt her	Ma kontx inweġġagħha
I will always be with you	Jien inkun dejjem miegħek
At the east end are three windows	Fit-tarf tal-lvant hemm tliet twieqi
I ran out of water and filled the sink	Għaddejt l-ilma u imlejt is-sink
I recently preached there	Dan l-aħħar ippridkajt hemmhekk
A wonderful experience for the senses	Esperjenza sabiħa għas-sensi
I held my head in my lap	Jien żammejt rasha f’ħoġri
The elements are represented as the edges of the graph	L-elementi huma rappreżentati bħala t-truf tal-graff
I loved going back there regularly, but no more	Ħabbejt nirritorna hemmhekk regolarment, iżda mhux aktar
I always make more sense than she does	Jien dejjem nagħmel aktar sens minn hi
I received only a few pieces of information	Irċevejt biss ftit biċċiet ta 'informazzjoni
I was allowed to be a housekeeper	Kont permess li jkolli housekeeper
I can't let you get hurt	Ma nistax inħallik iġġibli l-ħsara
I need to learn about my heritage	Għandi bżonn nitgħallem dwar il-wirt tiegħi
I believe she is in the nursery	Nemmen li hi fin-nursery
There was no contact or exchange between the vessels	Ma kien hemm l-ebda kuntatt jew skambju bejn il-bastimenti
I will have to make another match, soon	Ikolli nagħmel partita oħra, malajr
I just hope it doesn’t hold up too much	Nittama biss li ma żżommx wisq
I did as he ordered, though	Għamilt kif ordna hu, għalkemm
I searched the web and found the example	Fittixt il-web u sib l-eżempju
Always imagine that we will grow old together	Dejjem immaġina li se nixjieħu flimkien
I, of course, asked to be different	Jien, naturalment, tlabt li nkun differenti
I looked back from the corner of my eye	Tajt lura mill-kantuniera ta’ għajn waħda
I knew what they were thinking	Kont naf x’kienu qed jaħsbu
Momentary weakness	Dgħjufija momentarja
I can say that he is upset	Nista 'ngħid li hu mqalleb
I worked to fulfill my ideals, not for money	Ħdimt biex inwettaq l-ideali tiegħi, u mhux għall-flus
I didn’t know what it was	Ma kontx naf dak li kien
I hoped he could handle it	I ttamat li jista 'jittrattaha
I hardly noticed this kind of thing anymore	I ma tantx ndunat dan it-tip ta 'ħaġa aktar
I didn’t want to mess things up	Ma ridtx li tħawwad l-affarijiet
I didn’t want to face reality, it was too hard	Ma ridtx niffaċċja r-realtà, kien iebes wisq
I can get my credit report for free	Nista' nikseb ir-rapport tal-kreditu tiegħi b'xejn
I will never touch, hit, hit, or harm my child	Qatt mhu se nmiss, inħabbat, nagħti daqqa ta’ ħarta, jew inagħmel ħsara lit-tifel tiegħi
I never thought this was going to happen	Qatt ma kont ħsibt li dan kien se jiġri
The other is not attempting to do so	L-ieħor mhux qed jagħmel tentattiv biex jagħmel dan
I never want to leave	Qatt ma nixtieq nitlaq
A short, plump old woman answered the door	Anzjana qasira u smin wieġbet il-bieb
I think she’s ignorant, at least when it comes to singing	Naħseb li hi injoranti, għall-inqas fejn jidħol il-kant
I couldn’t concentrate if that was the case	Ma stajtx nikkonċentra jekk dan kien il-każ
I don't know who the blood is	Ma nafx ta’ min hu d-demm
Honestly I was blown away	Onestament kont minfuħa
I was just listening to things	Jien kont għadni kemm kont qed nisma’ l-affarijiet
I work hard for myself	Naħdem iebes għalija nnifsi
I felt invisible to them	Jien qisni inviżibbli għalihom
I was angry and upset	Kont rrabjata u mqalleb
I’ve kept it all these years	Jien kont żammha dawn is-snin kollha
That is, in the conventional sense	Jiġifieri fis-sens konvenzjonali
I had never heard of it	Qatt ma kont smajt biha
I hear you clearly and loudly	Nismagħk ċar u qawwi
A pair of broken glasses were lying next to his hand	Par nuċċalijiet imkissra kienu jinsabu ħdejn idu mifruxa
I ask permission to touch her	Nitlob permess biex tmissha
I kept trying to talk myself out of it	Bqajt nipprova nitkellem lili nnifsi minnha
I hold my breath to answer	Inżomm in-nifs biex hi twieġeb
Do one thing for a man	Agħmel ħaġa waħda għal bniedem
Events are now in full swing	L-avvenimenti issa bdew jimxu b’pass mgħaġġel
I had to get used to this place eventually	Kelli nidra dan il-post eventwalment
I stayed until they turned to ashes	Bqajt sakemm saru irmied
I was in trouble, danger, everything he didn’t need	Jien kont inkwiet, periklu, dak kollu li ma kellux bżonn
I see them on the black heat	Narahom fuq is-sħana sewda
I just couldn't be bothered	Sempliċement ma stajtx iddejjaqk
I am very concerned about this	Jien imħasseb ħafna dwar dan
I make this statement on honor	Nagħmel din id-dikjarazzjoni fuq unur
I try to consider the unique needs of each client	Nipprova nikkunsidra l-bżonnijiet uniċi ta 'kull klijent
I asked him if he listened to your music	Staqsejtu jekk kienx jisma’ l-mużika tiegħek
I can’t help but look weak	Ma nistax inħalliha tarani dgħajjef
I just couldn’t get rid of this man	Sempliċement ma stajtx neħles minn dan ir-raġel
I at least want to give it a shot	Jien mill-inqas irrid nagħtiha xi sparatura
I can be honest with myself about this	Nista’ nkun onest miegħi nnifsi dwar dan
I understood his point but things were different now	Fhimt il-punt tiegħu imma l-affarijiet kienu differenti issa
I was actually falling for this girl	Fil-fatt kont qed naqa’ għal din it-tfajla
A torrent of thoughts roared in him	Torrent ta 'ħsibijiet roared ġo fih
I put my eyes back on her face and waved	Erġajt poġġejt għajnejja fuq wiċċha u xxejret
I didn’t have to work	Ma kellix għalfejn naħdem
I attacked first, knocking him back into a table	L-ewwel attakkajt, ħabbatlu lura ġo mejda
I didn’t want to talk about it	Ma ridtx nitkellem dwarha
I read a little trembling in it	Daqra ftit tregħid fiha
I was looking for changes as well	Kont qed infittex bidliet ukoll
I could hear her giving orders to someone	Stajt nismagħha tagħti l-ordnijiet lil xi ħadd
I had to call you right away	Kelli nċempellek mill-ewwel
I managed the business though	I mmaniġġjati n-negozju għalkemm
I didn’t panic a bit	Jien ma bżajtx xi ftit
A child does not change this	Tifel ma jbiddel dan
I appreciate sharing so much every day	Napprezza tant li taqsam kuljum
I would like to help my friend a little more	Nixtieq ngħin lil ħabib tiegħi ftit aktar
I didn’t know what to do or say	Ma kontx naf x'għandek nagħmel jew ngħid
This I have done all my life	Dan għamilt ħajti kollha
I think they were playing and having fun	Naħseb li kienu qed jilagħbu u jieħdu pjaċir
I had a good reason, though	Kelli raġuni tajba, għalkemm
I said as I looked back and forth between them	għidt waqt li nħares 'il quddiem u 'l quddiem bejniethom
I could still feel that heat	Għadni stajt inħoss dik is-sħana
I was the one who needed to be saved	Jien kont il-wieħed li kellu bżonn jiġi salvat
I want to be my wife	Irrid li tkun il-mara tiegħi
I stumbled backwards and then fell under a tree	Tfixkilt b’lura imbagħad inħejt taħt siġra
I ran, but it was still falling right on me	I ġrejt, iżda kien għadu jaqa dritt fuqi
I wouldn’t be surprised if she loved him	Ma nkunx sorpriż kieku kienet maħbuba tiegħu
I got it just before myself	Sibt ftit qabel myself
I was by your side in difficult times	Jien kont ħdejk fi żminijiet diffiċli
I wasn’t always a team player	Mhux dejjem kont plejer tat-tim
I felt a cock on my shoulders	Ħassejt vit fuq spalli
I remove them and put them back	Neħħihom u nitfagħhom lura
A very difficult month	Xahar diffiċli ħafna
I wanted to try something new, different	Ridt nipprova xi ħaġa ġdida, differenti
I was more confused than ever about it	Kont konfuż aktar minn qatt qabel dwaru
I never looked inside that package	Qatt ma ħarist ġewwa dak il-pakkett
I ignore all this and open the map	Jiena ninjora dan kollu u niftaħ il-mappa
I want to be comfortable with you	Irrid inkun komdu miegħek
I believe her party is also against it	Nemmen li l-partit tagħha huwa wkoll kontrih
I could also understand why the men found her beautiful	Jien stajt nifhem ukoll għaliex l-irġiel sabuha sabiħa
I'm still very tall	Qiegħed nibqa’ ħafna piedi għoli
I was so happy to have them in our lives	Kont ferħan ħafna li kellihom f’ħajjitna
I’ll try to get it wrong	Jien ser nipprova li żbaljaha
West increased the rate and reduced the deficit	West żied ir-rata u naqqas id-defiċit
I think he was confused	Naħseb li kien konfuż f’moħħu
I looked at the watch	Ħarist lejn l-għassa
I didn't see where	Ma rajtx fejn
The place and time were ideal for him	Il-post u l-ħin kienu ideali għalih
Help her climb the stairs slowly	Għinha titla’ t-taraġ bil-mod
A wide smile spread across his face	Tbissima wiesgħa mifruxa fuq wiċċu
I wanted to get out of this bed	Xtaqt minn din is-sodda
I tend not to ask for details	Għandi t-tendenza li ma nitlobx għal dettalji
I fight disease, repair bullet holes and stab wounds	Niġġieled il-mard, insewwi toqob tal-balal u feriti minn sikkina
Someone big and tall	Xi ħadd kbir u twil
I was called there	I kien imsejjaħ hemm
I was a nervous wreck	I kien relitt nervuż
I suspect however, it doesn’t matter	Nissuspetta madankollu, ma jimpurtahx
I said the search was thorough	Għidt li t-tfittxija kienet bir-reqqa
I wonder why we are living in this nineteenth-century house	Nistaqsi għaliex qed noqogħdu f’din id-dar tas-seklu dsatax
I was embarrassed and too proud	Kont imbarazzat u kburi wisq
I’m sure someone will walk away with it all	Jien ċert li xi ħadd jimxi b'kollox
I wish you a good time tomorrow	Irrid li jkollok ħin tajjeb għada
I only look at it as music	Inħares lejha biss bħala mużika
I was afraid it would ruin our two chances of living	Bżajt li se jħassar iż-żewġ ċansijiet tagħna li ngħixu
Those same characteristics help me in adventure sports	Dawk l-istess karatteristiċi jgħinuni fl-isports ta’ avventura
I was on a hat trick	Kont fuq hat trick
I plan to go early tomorrow	Jien nippjana li mmur kmieni għada
I can assure you, we mean no harm to you	Nista 'nassigurak, aħna nfissru li inti l-ebda ħsara
I will definitely recommend and come back	Żgur se nirrakkomanda u niġi lura
I called him but he didn't answer	Ċempiltlu imma ma weġibx
I also enjoy doing it	Jien ukoll nieħu gost nagħmilha
I wasn’t there, but inside I was working on myself	Jien ma kontx hemm, imma ġewwa naħdem fuqi
Close rich, but family the same	Qrib għani, iżda familja l-istess
I run down the stairs and out the door	Niġri mit-taraġ u noħroġ mill-bieb
I will tell my family and friends	Se ngħid lill-familja tiegħi u lil sħabi
I look in her direction, I notice tears on her cheeks	Nħares fid-direzzjoni tagħha, niskopri dmugħ fuq ħaddejnha
A health marketing plan needs to involve the entire organization	Pjan ta 'kummerċjalizzazzjoni tas-saħħa jeħtieġ li jinvolvi l-organizzazzjoni kollha
We ordered two drinks	Ordnajtna żewġ xorb
I’m actually having fun	Fil-fatt qed nieħu gost
I really touched my whole family	Tassew inmiss il-familja kollha tiegħi
I'm worried you'll never forgive me	Jien inkwetat li int qatt ma taħfirli
A long flash of light reflected from the metal	Flaxx twil ta’ dawl rifless minn fuq il-metall
I never go to the doctor	Jien qatt ma mmur għand it-tabib
The album was to sell over fifteen million copies worldwide	L-album kien se jbiegħ aktar minn ħmistax-il miljun kopja madwar id-dinja
I knew a man who had several children	Kont naf raġel li kellu diversi tfal
I know you feel the same way	Naf li tħoss l-istess
In front of him grew a dot in the dark	Quddiemu kiber tikka fid-dlam
I said yes and asked the same	Għidtlu iva u tlabtu l-istess
I can handle almost anything	Kapaċi negħleb kważi kull ħaġa
I want to do a lot of good for the world	Irrid nagħmel ħafna ġid għad-dinja
I didn’t want any of that	Ma ridt xejn minn dan
Just a bunch of songs	Biss mazz ta 'kanzunetti
I wish you peace and comfort	Nixtieq il-paċi u l-faraġ tiegħek
I realize this in my own experience	Nirrealizza dan fl-esperjenza tiegħi stess
I can hear a story coming	Nista’ nħoss storja ġejja
Others continued to thrive	Oħrajn komplew jirnexxu
I can see myself lying on the bench	Nista’ nara lili nnifsi mimdud fuq il-bank
I waited, curiosity grows	Stennejt, il-kurżità tikber
I breathe in his scent	Nieħu n-nifs fir-riħa tiegħu
I don't want to talk anymore	M'għandix xewqa li nitkellem aktar
I’ve been blown through walls and even people	Jien stajt intajjar minn ġo ħitan u anke nies
He was in a concentration camp	Kien f’kamp ta’ konċentrament
A wide smile broke out	Faqqgħet tbissima wiesgħa
Waiting for you all evening	Stennikom il-lejla kollha
I could almost feel his smile	Kważi stajt inħoss it-tbissima tiegħu
The teacher-student relationship was stormy	Ir-relazzjonijiet bejn għalliem u student kienu ta’ maltemp
Bankruptcy becomes a learning opportunity	Falliment isir opportunità ta’ tagħlim
A flexible approach can accommodate this particular situation	Approċċ flessibbli jista' jakkomoda din is-sitwazzjoni partikolari
I know you just want a normal life	Naf li trid biss ħajja normali
A dull whistle in my mind	Tisfir matt f’moħħi
I was out for a while	Kont barra għal xi żmien
Music was always present in the house	Il-mużika kienet dejjem preżenti fid-dar
I had to leave, but where	Kelli nitlaq, imma fejn
I was definitely wet	Żgur kont imxarrab
I fired again and landed on it	Erġa’ nispara u niżel fuqu
I had seen that all he had was fairy dust	Kont rajt li kulma kellu kien trab tal-fairy
Some may have never heard of it	Xi wħud forsi qatt ma semgħu biha
I run through the whole park	Niġri mill-park kollu
I know you will be fine	Naf li tkun tajjeb
I can never choose for you	Jien qatt ma jista 'jagħżel għalik
I need to find a connection to put me	Għandi bżonn insib konnessjoni biex tpoġġini
I just had no sense of destiny	I biss ma kelli ebda sens ta 'destin
I only know these things	Naf biss dawn l-affarijiet
I waited for my instructions	Stennejt l-istruzzjonijiet tiegħi
I also didn’t feel alone	Jien ukoll ma ħassejtx waħdi
I picked up the phone and made the decision	Qbadt it-telefon u ħadt id-deċiżjoni
Get away from it	Tbiegħed minnha
I looked outside, hoping to offer an escape	Fittixt barra, bit-tama li toffri ħarba
I have never written a novel before	Qatt ma ktibt rumanz qabel
I've never been here before	Qatt ma kont hawn qabel
Great job, on a tight schedule	Xogħol kbir, fuq skeda stretta
I had nowhere else to go in this strange forest	Ma kelli mkien ieħor fejn immur f’din il-foresta stramba
I saw him in the elevator	Rajtu fil-lift
I hadn’t lost my temper	Jien ma kellix intilfet it-tempra
I have a tongue but I can't taste it	Għandi ilsien imma ma nistax nduqu
I want to learn more about you and your species	Irrid nitgħallem aktar dwarek u l-ispeċi tiegħek
I slept with someone else	Irqadt ma’ xi ħadd ieħor
It currently has a restaurant	Bħalissa fiha restorant
I’m the only opponent left	Jien l-uniku avversarju li fadal
I didn’t know how to go about it	Ma kontx naf kif se ngħaddi miegħu
I just thought it was weird	Ħsibt biss li kien stramb
Joe successfully retained the title during the show	Joe żamm it-titlu b'suċċess waqt l-ispettaklu
He closed the door behind him and locked it	Għalaq il-bieb warajh u ssakkarha
I open up and open up to her	Niftaħ u niftaħ għaliha
I came to see you two days ago	Ġejt narak jumejn ilu
I didn't think it could get any worse	Ma kontx naħseb li seta’ jiggrava
I'm supposed to guess who you are	I suppost guess min int
I was robbed right here inside our house	Insteraqni eżatt hawn ġewwa d-dar tagħna
She was never cut off from any stage production	Qatt ma nqatgħet minn xi produzzjoni tal-palk
I can understand caution	Kapaċi nifhem il-kawtela
I can't even begin to describe the level of tragedy	Lanqas nista’ nibda niddeskrivi l-livell ta’ traġedja
I couldn’t get up on my feet	Ma stajtx inqum fuq saqajji
I was actually blown away	I kien attwalment minfuħa bogħod
I will pay for our drinks and take our booth	Se nħallas għax-xorb tagħna u nieħu l-kabina tagħna
I'm so sorry I left you behind	Jiddispjaċini ħafna li ħallejtek warajk
A gift she had been blessed with all her life	Rigal li kienet imbierka b'ħajjitha kollha
I was desperately needed home by my mother	I kien meħtieġ iddisprat id-dar minn ommi
The episode was covered by the international media	L-episodju kien kopert mill-midja internazzjonali
A sense of relief came over her	Sensazzjoni ta’ serħan ġie fuqha
I can feel how cold it was at last	Nista’ nħoss kemm kienet kiesħa fl-aħħar
A hand with a sword was injured	Id b’sejf kienet imweġġa’
I have a place to go	Għandi fejn immur
I have no choice but to stay and have fun	M'għandi l-ebda għażla ħlief li nibqa' hemm nieħu gost
I pulled my car keys out of my pockets	Ħriġt iċ-ċwievet tal-karozza tiegħi mill-bwiet
I breathed, I listened, I waited	Ħadejt nifs, nisma’, nistenna
I answered my own question	Weġibt il-mistoqsija tiegħi stess
I was helping you though	Jien kont ngħinek għalkemm
I removed her from her feet	Neħħejtha minn saqajha
I can get you out of here, if you want	Nista’ noħodkom minn hawn, jekk trid
I told them my dream	Qaltilhom il-ħolma tiegħi
I can see that clearly	Nista’ narah ċar
I'm very sorry to say	Jiddispjaċini ħafna ngħid
I didn't even use it	Lanqas kont nużaha
I was the worst in the class	Jien kont l-agħar fil-klassi
I can’t confess to a complete stranger	Ma nistax nistqarr lil barrani komplet
I fought against my chains and kissed him back	I ġġieldu kontra l-ktajjen tiegħi u kissed lilu lura
A couple of small bags of some kind	Koppja boroż żgħar ta 'xi tip
I will be hanging from the roof	Se nkun imdendel mis-saqaf
I can't interfere with that	Ma nistax ninterferixxi ma' dan
I could see where this was going	Stajt nara fejn kien sejjer dan
I could do that, but very slowly	I tista 'tagħmel dan, iżda bil-mod ħafna
A piece of the reef seemed missing	Biċċa mis-sikka dehret nieqsa
I could see he didn’t believe me	Stajt nara li ma kienx jemmenni
I didn't know that girl	Dik it-tifla ma kontx naf
I will now be their fan forever	Jien issa se nkun fan tagħhom għal dejjem
None of the original cast was present	Ħadd mill-cast oriġinali ma kien preżenti
A cigarette hung from his finger	Sigarett imdendel minn subgħajh
I need to follow them to the hospital	Għandi bżonn insegwihom l-isptar
I felt a bit sorry for her	Ħassejtni daqsxejn iddispjaċut għaliha
First time for everything	L-ewwel darba għal kollox
Let her choose her own dress	Ħalliha tagħżel il-libsa tagħha stess
I will be requesting your full assistance with it	Se nkun qed nirrikjedi l-assistenza sħiħa tiegħek magħha
I just asked her to marry me	Staqsejtha biss biex tiżżewweġni
I didn’t think I liked that answer	Ma kontx naħseb li għoġobni dik it-tweġiba
I can see very well without reading glasses	Nista' nara mill-qrib sew mingħajr nuċċalijiet tal-qari
I still can't understand what it means	Għadni ma stajtx nifhem xi tfisser
Then I go to the meeting	Imbagħad immur għal-laqgħa
I am happy to share this information with us	Jien kuntent li taqsam din l-informazzjoni magħna
I would stay for the holiday, though	Nixtieq nibqa' għall-festa, iżda
It was a play on words	Kien logħob tal-kliem
I have no problem facing it today	M'għandi l-ebda problema niffaċċjaha llum
I will state my choice as two or one	Se nistqarr l-għażla tiegħi bħala tnejn jew waħda
I doubt that will be the case in the summer	Niddubita li dan ikun il-każ fis-sajf
I turned and looked at the apple tree	Dawwart u tlajt fis-siġra tat-tuffieħ
I was in the presence of an artist	Kont fil-preżenza ta’ artist
I like it better in black	Jogħġobni aħjar bl-iswed
I have to think about the twist at the end	Ikolli naħseb dwar il-brim fl-aħħar
There was a man behind them	Kien hemm raġel warajhom
I can’t leave thirty grand lying here	Ma nistax inħalli tletin grand mimduda hawn
I'm not sure, really	M'inix ċert, tassew
A quick look at the parking lot	Ħarsa ta' malajr lejn il-parkeġġ
None of them are much more than that	L-ebda wieħed minnhom mhu ħafna aktar minn hekk
Without assistance operations are impossible	Mingħajr assistenza operazzjonijiet huma impossibbli
K said to himself, impressed	K qal lilu nnifsu, impressjonat
I did not come to this church legally tonight	Illejla ma ġejtx f’din il-knisja legalment
I need to figure this out	Għandi bżonn insemmu dan
His government lasted just over three years	Il-gvern tiegħu dam ftit aktar minn tliet snin
I can only imagine the details	Nista’ nimmaġina d-dettalji
I didn't pay much attention to him	Ma tantx tajtlu kas
Please give me two minutes of your time	Nitolbok, agħtini żewġ minuti mill-ħin tiegħek
I’m hard to please in those weeks	Jien diffiċli biex nogħġobni f'dawk il-ġimgħat
I will have to do this someday	Ikolli nagħmel dan xi darba
I just need to want it	Għandi bżonn biss li rridha
A book told me this once	Ktieb qalli dan darba
I know nothing will stop her from watching me	Naf li xejn ma jżommha milli tarani
I am alone again, and this time it is justified	Jiena waħdi mill-ġdid, u din id-darba huwa ġġustifikat
I knew it could be dangerous	Kont naf li jista’ jkun perikoluż
I only participate to have my privacy and security	Nipparteċipa biss biex ikolli l-privatezza u s-sigurtà tiegħi
I couldn’t feel them	Ma stajtx inħosshom
I was laughing at this sexual assault	Kont qed nidħaq b’dan l-attakk sesswali
I know you want me all	Naf li trid lili kollha
It was not released as a single	Ma ġiex rilaxxat bħala single
I will probably need to leave this place soon	Probabbilment ikolli bżonn nitlaq minn dan il-post dalwaqt
A bird began to sing, it began	Għasfur beda jkanta, beda
I heard she was into animal sex too	Smajt li kienet fis-sess tal-annimali wkoll
She was herself on stage	Kienet hi stess fuq il-palk
I can make a library card while you wait	Nista' nagħmel karta tal-librerija waqt li tistenna
I told him he was a fool	Qaltlu li kien iqarqu
I ate too much food	Kilt wisq ikel
A series of words glow through the flame	Sensiela ta’ kliem tiddi permezz tal-fjamma
A small glow comes from the edge of the cave	Tiddi żgħira ġejja mit-tarf tal-kaverna
I was too sensitive	Kont sensittiv wisq
I can smell the birds cooking	Jien nista’ nxomm l-għasafar isajjar
I was calm just because he was	Kont kalm biss għax kien
Give it a little shake	Tajtu ftit ħawwad
I have to be sympathetic	Għandi nkun simpatiku
I really feel honored to make music	Verament inħossni onorat li nagħmel il-mużika
I can feel a little cigarette smoke on his breath	Nista’ nħoss ftit duħħan tas-sigaretti fuq in-nifs tiegħu
I assume they were friends	Jien nassumi li kienu ħbieb
I saw another creature with a pump oil pump	Rajt kreatura oħra b'bott taż-żejt tal-pompa
I like the idea of ​​this though	I bħall-idea ta 'dan għalkemm
I’ve always been very serious	Jien dejjem kont serju ħafna
I close it behind me	Nagħlaqha warajja
I tried to do the right thing	Ippruvajt nagħmel it-tajjeb
I realized it was over	Irrealizzajt li spiċċat
I go back to the exciting world of history	Immur lura għad-dinja eċċitanti tal-istorja
A book is a collection of such shared experiences	Ktieb huwa ġabra ta’ esperjenzi kondiviżi bħal dawn
That was a lot of fun	Dak kien pjaċevoli ħafna
A man says five red	Raġel jgħid ħamsa aħmar
I’m still looking to be sure	Għadni fittixt biex inkun ċert
I wanted to make them comfortable	Ridt nagħmilhom komdi
I could barely walk from my bed to a chair	Bilkemm stajt nimxi mis-sodda tiegħi għal siġġu
I have a bit of a problem	Għandi daqsxejn problema
His pride and dignity impressed the director	Il-kburija u d-dinjità tiegħu mpressjonaw lid-direttur
Few fellow workers from the store	Ftit ħaddiema sħabi mill-maħżen
A breeze kissed her skin	A breeze kissed ġilda tagħha
I thought it couldn’t be more than ten	Ħsibt li ma jistax ikun aktar mill-għaxra
I pushed the right buttons	Kont imbuttat il-buttuni t-tajba
Move closer, I pointed my gun	Imxi eqreb, ippuntajt il-pistola tiegħi
A wind began to blow the tunnel	Riħ beda jonfoħ il-mina
This species has been kept as a pet	Din l-ispeċi nżamm bħala pet
I don't need marriage now in my life	M'għandix bżonn taż-żwieġ issa f'ħajti
I do not ask for or accept gifts on birthdays	Jien ma nitlobx jew naċċetta rigali f'għeluq snini
I needed more than coffee	Jien kelli bżonn aktar mill-kafè
I concentrate more	Jien nikkonċentra aktar
I can’t leave his brother alone in this	Ma nistax inħalli lil ħuh waħdu f'dan
I always know my north	Jien dejjem naf it-tramuntana tiegħi
I know who they were before all this	Naf min kienu qabel dan kollu
I would be happy to walk you through this	Inkun kuntent li jimxik permezz ta 'dan
I shouldn’t have taken the bike	Ma kellix ħadt ir-rota
I love you so much, so much, so much	Inħobbok tant, tant, tant
I see gray and yellow rocks, too	Nara blat griż u isfar, ukoll
I'd better find out what's going on	Aħjar immur insir naf x’inhu jiġri
I walk directly in front of him	Jien nimxi direttament quddiemu
I know you were a good friend	Naf li kont qed tkun ħabib tajjeb
I have come to offer you the sanctuary	Ġejt noffrilek is-santwarju
I returned her smile	Irritornajt it-tbissima tagħha
A lot can happen between now and then	Jistgħu jiġri ħafna bejn issa u dakinhar
I keep my peers to myself	Inżomm lil sħabi għalija nnifsi
I made a few mistakes	Għamilt ftit żbalji
I didn’t want to put it together	Ma ridtx ngħaqqadha
I clean my throat, still so dry	I naddaf griżmejn tiegħi, xorta tant niexfa
A new green revolution is on its way	Rivoluzzjoni ħadra ġdida tinsab fi triqitha
I remember saying you had plans for dinner tonight	Niftakar li tgħid li kellek pjanijiet għall-pranzu illejla
I didn’t know how to deal with him	Ma kontx naf kif se nittratta miegħu
Teachers are not equipped for such work	L-għalliema mhumiex mgħammra għal xogħol bħal dan
I can do whatever it takes	Nista’ nagħmel dak kollu li trid issir
I have folded too many times in the last sixteen years	I mitwija wisq drabi fl-aħħar sittax-il sena
I urged them to continue working for my departure	Ħeġġiġthom biex ikomplu jaħdmu għat-tluq tiegħi
I can do a better job on my own anyway	I jistgħu jagħmlu xogħol aħjar waħdi xorta waħda
I said, heavy legs	Għidt, saqajja tqal
I didn’t want to get too close	Ma ridtx li jersaq qrib wisq
I apologize for not giving you my full attention	Niskuża ruħi talli ma tajtek l-attenzjoni sħiħa tiegħi
I was too fast	Kont malajr wisq
I remember now, in the boat	Niftakar issa, fid-dgħajsa
Then he began to draw the attention of the press	Imbagħad beda jiġbed l-attenzjoni tal-istampa
I love every bit of it	Inħobb kull ftit minnha
A faint sound came from the house	Ħoss ħafif ħareġ mid-dar
I started jumping on my back	Bdejt nbewstu ma’ dahru
I felt all around but only came in contact with the skin	Ħassejtni madwar imma ġejt f'kuntatt biss mal-ġilda
I never lost interest in the game	Qatt ma tlift l-interess tiegħi fil-logħba
I took the bill for granted	Ħadt il-kont b'sawra
I met my demon	Lħaqt mad-dimonju tiegħi
I wonder if a fight is still going on even inside it	Nistaqsi jekk ġlieda għadx tibqax anke ġewwa fih
I hear your words	Nisma’ l-kliem li qed tgħid
There was no hope of making a profit	Ma kien hemm l-ebda tama li jsir profitt
I can’t come and destroy the bad for example	Ma nistax niġi u neqred il-ħżiena pereżempju
I asked my mother for lessons	Tlabt lil ommi għal-lezzjonijiet
Together for change	Flimkien għall-bidla
I was calling to see what it was	Kont qed inċempel biex nara x’inhu
A person struck by lightning is highly unlikely	Persuna li tintlaqat mis-sajjetti hija improbabbli ħafna
I had decided to travel and travel the world	Jien kont iddeċidiet li nivvjaġġa u ddur id-dinja
I was trying to heal	Kont qed nipprova nfejjaq
I look forward to the holiday season	Nistenna bil-ħerqa l-ħin tal-vaganza
I felt degraded and dirty	Ħassejtni degradat u maħmuġ
I only have good things to say about them	Għandi biss affarijiet tajbin xi ngħid dwarhom
I'm so in pain	Jien tant f'uġigħ
I grab her by the hand	Naqbad sieqha b’idi
A beautiful little girl like you probably doesn’t understand	Tfajla sabiħa u żgħira bħalek probabbilment ma tifhimx
A good impression is left on the customers	Impressjoni tajba titħalla fuq il-klijenti
I just ask you to respect me	Sempliċement nitlob li inti tirrispetta
They work together regardless of age	Huma jaħdmu flimkien irrispettivament mill-età
Now I could feel her warmth pouring into my eyes	Issa stajt inħoss is-sħana tagħha titferra’ f’għajnejja
I can’t imagine the time when she’s gone	Ma nistax nimmaġina l-ħin meta tkun marret
I didn’t have that sensitivity for a while	Dik is-sensittività ma kelliex għal xi żmien
I can't leave you with him anymore	Ma nistax inħallik iżjed miegħu
Few asked what he was doing	Ftit staqsew x’kien qed jagħmel
I have no knowledge of it	M'għandi l-ebda għarfien dwarha
I completely forgot your text	Insejt għal kollox it-test tiegħek
I had to stay close to you	Kelli noqgħod qrib tiegħek
I want her doctor to know	Nixtieq li t-tabib tagħha jkun jaf
Then I asked him a question	Imbagħad staqsejtlu mistoqsija
I just can’t get a good word out on paper	I biss ma nistax kelma sew fuq il-karta
I can die in peace and joy	Nista’ mmut fil-paċi u fil-ferħ
I wasn’t really in the mood to write much	Ma kontx verament fil-burdata li nikteb ħafna
I heard it in my hands	Smajt ixxejjen f’idi
I know their methods and they are not fun	Naf il-metodi tagħhom u mhumiex pjaċevoli
I try to breathe	Nipprova nieħu n-nifs
I could see her naked body under the blanket	Stajt nara ġisimha għarwien taħt il-kutra
I’ve grown a lot of fruits and vegetables for trade	Jien stajt inkabbar ħafna frott u ħaxix għall-kummerċ
I haven’t thought much about it yet	Għadni ma ħsibtx ħafna dwarha
I felt like they were expecting me to sleep with them	Ħassejt li kienu jistennewni li norqod magħhom
I didn’t care about anything else	Ma kontx jimpurtani minn xi ħaġa oħra
I enjoy working with students who want to succeed	Jien nieħu gost naħdem ma' studenti li jridu jirnexxu
I said this is where the gold is	Għidt li dan huwa fejn hemm id-deheb
A mess that looks dirty	A disgrazzja li tħares maħmuġ
I looked at her and my mind turned	Fittixt lejha u moħħi dawwar
I couldn’t even imagine living for all eternity	Lanqas stajt nimmaġina ngħix għall-eternità kollha
I gave it a little shrug	Jien tajt ftit shrug
I can't assume they're all gone	Ma nistax nassumu li huma kollha marret
I don’t even let her go alone	Lanqas inħalliha tmur waħedha
An endless staircase	Taraġ li tidher bla tarf
I would say we look there first	Jien ngħid li l-ewwel inħarsu hemm
I didn’t want to work anymore in general	Ma ridtx naħdem aktar b'mod ġenerali
I had reached the precipice and sniffed	Jien kont laħqet il-precipiċi u tfajt ruħi
A grin grew on her face	A grin kiber fuq wiċċha
I heard him breathe in silence	Smajtu jieħu n-nifs fis-skiet
I know you all understand	Naf li inti tifhmu lkoll
I knew this was her way of making a point	Kont naf li dan kien il-mod tagħha kif tagħmel punt
A small desk occupied the edge of the room	Iskrivanija żgħira kienet tokkupa t-tarf tal-kamra
I didn’t take it seriously	Ma ħadtx bis-serjetà
They both agreed on the concept	It-tnejn qablu dwar il-kunċett
I didn’t answer, and I didn’t follow him	Ma weġibtx, u ma segwiehx
I remember everything about you and us	Niftakar kollox dwarek u fuqna
I looked at him intently	Fittixt lejh b’attenzjoni qawwija
I thought something big was going on	Ħsibt li xi ħaġa kbira kienet għaddejja
I alternate my attention from the players to the stands	Nalterna l-attenzjoni tiegħi mill-plejers għall-istands
I married her just as a gratitude	Żżewwiġtu biss bħala gratitudni
I can see that you are both desperate	Nista’ nara li t-tnejn intom iddisprati
I can't lose myself in what happened to him	Ma nistax nitlef lili nnifsi f’dak li ġaralu
I closed my eyes and untied	Għalaq għajnejja u nħall
I wanted to call you	Ridt insejjaħlek
I didn’t want to be sympathetic to their needs	Ma ridtx inkun simpatetiku mal-bżonnijiet tagħhom
I stepped forward and opened the front doors	Iffaċċjajt ’il quddiem u ftaħt il-bibien ta’ quddiem
I think it wasn’t easy	Naħseb li ma kienx faċli
I choked and looked at my hands	Fgat u ħarist lejn idejja
I will always be yours	Jien u dejjem se nkun tiegħek
I hit the dirty concrete and tried to breathe	Laqat il-konkos maħmuġ u ppruvajt nieħu n-nifs
I recognized the voices	I rikonoxxuti l-vuċijiet
I don't really care though	I ma tantx jimpurtahom għalkemm
I always treat people the same way	Jien dejjem nittratta man-nies bl-istess mod
I waited too long and couldn't wait any longer	Stennejt snin twal wisq u ma stajtx nistenna aktar
I was nervous in the crowd	Kont nervuż fil-folla
I don’t like the city	Ma nħobbx il-belt
I took a dip in the ocean of happiness	Ħadt dip fl-oċean tal-kuntentizza
The second later he returned	It-tieni wara rritorna
I would never leave home without them	Jien qatt ma nitlaq mid-dar mingħajrhom
I didn’t realize my jaw was hanging open	Ma kontx indunajt li xedaq tiegħi kien imdendel miftuħ
I thought it might work well	Ħsibt li jista' jaħdem tajjeb
The bridge is lit at night	Il-pont huwa mdawwal bil-lejl
I love you so much	Inħobbkom ħafna
I will try the author again	Se nerġa' nipprova lill-awtur
I tried not to blame her for puns	Ippruvajt ma naħtix tagħha għal-logħob tal-kliem
I asked her if she could draw houses	Staqsejtha jekk tistax tiġbed djar
I couldn't get it out of the cage	Ma stajtx niksbuha mill-gaġġa
I had to believe that her spirit was still with me	Kelli nemmen li l-ispirtu tagħha kien għadu miegħi
Lots of money to carry around	Ħafna flus biex iġorru madwar
I may be wrong anyway	Nista’ nkun żbaljat xorta waħda
I was embarrassed to be caught watching	Kont imbarazzat li qabadni nħares
I was in a hurry with every count, every touch	Ħassejt għaġla ma’ kull għadd, kull mess
I brought you a box of ammunition as well	Ġibtlek kaxxa munizzjon ukoll
I didn’t even like to eat fish	Lanqas kont inħobb niekol ħut
I knew it was his way	Kont naf li kien il-mod tiegħu
I had to put two and two together before	I kellha tpoġġi tnejn u tnejn flimkien qabel
I started writing about books, poetry and travel	Bdejt nikteb dwar kotba, poeżija u vjaġġar
Suspected he did not want another	Issuspettat li ma riedx ieħor
I never know this man	Qatt naf lil dan il-bniedem
I was doing very well before I got here	Kont sejjer tajjeb ħafna qabel ma wasalt hawn
Miller passes the ball on the spur of the moment	Miller saq il-ballun li jmiss permezz ta 'kopertura għal erbgħa
I never had to save him, he claimed	Qatt ma kelli nsalvah, sostna
I hope no one listened	Jien nittama li ħadd ma sema
I feel a man on you	Inħoss bniedem fuqek
I knew he wanted me	Kont naf li ridtni
I had to be drinking water	I kellha tkun qed tixrob l-ilma
I discovered that I was immune to the plague	Skoprejt li kont immuni għall-pesta
I look at her blankly	Inħares lejha b’wiċċ vojt
I think one will fall next year	Naħseb li wieħed se jaqa 'fis-sena d-dieħla
I was bulky and looked	Kont goff u ħares
I was not the most pleasant person	Jien ma kontx l-aktar persuna pjaċevoli
I couldn’t take that	Ma stajtx nieħu dan
I really enjoy doing it	Verament nieħu gost nagħmilha
I stuck to his pillow, I couldn’t let go	I waħħal mal-investi tiegħu, ma stajtx inħalli
I miss his voice and his presence	Inħossni in-nuqqas ta’ leħnu u l-preżenza tiegħu
I thought it was going very well	Ħsibt li kien sejjer tajjeb ħafna
I stayed an hour longer before descending the mountain	Bqajt siegħa aktar qabel niżel il-muntanja
I couldn’t be trusted around my children now	Ma stajtx inkun fdat madwar uliedi issa
I didn’t see it to see if it disappeared or not	Ma rajtx biex nara jekk sparixxax jew le
I felt guilty for keeping them so late	Ħassejtni ħati talli żammejthom daqshekk tard
I stop wondering	Nieqaf istagħġib
I remember the island was beautiful	Niftakar li l-gżira kienet sabiħa
Thank you all for your presence here today	Nirringrazzjakom ilkoll tal-preżenza tagħkom hawn illum
A man who had commanded a great deal of fear	Raġel li kien ikkmanda ħafna biża
I dragged my body and head into a grassy area	Kaxkart il-ġisem u r-ras f’żona bil-ħaxix
I was looking at older places and I found this	Kont qed inħares lejn postijiet anzjani u sibt dan
A story of some kind	Storja ta’ xi tip
I think that’s the right thing to do	Naħseb li hija l-ħaġa tajba li tagħmel
I lost it, and now I learn everything, too late	Tliftha, u issa nitgħallem kollox, tard wisq
A woman's body is her own	Ġisem ta’ mara huwa tagħha stess
A woman in the back row stood up and objected	Mara mir-ringieli ta’ wara qamet u oġġezzjonat
I rolled my eyes and pointed to where he was	Dawwar għajnejja u ppuntajt fejn kien
I have faith in him, and so do you	Jien għandi fidi fih, u int ukoll
I even gave her a hint	Saħansitra niżżilha ħjiel
I always waited for someone to call me a friend	Dejjem stennejt li xi ħadd jitlobni ħabib
I stayed, gun pointed at him	Bqajt, gun ippuntat lejh
I pulled her back to me, worried	Erġajt iġbedha lejja, inkwetat
I didn’t like that they didn’t offer smoking rooms	Ma għoġobnix li ma joffrux kmamar tat-tipjip
I turn to see a young woman come in	Dawwart biex nara żagħżugħa tidħol
I thought about his words often	Ħsibt fi kliemu spiss
I entered the cabin and kissed hello	Dħalt fil-kabina u bewstu hello
A new oven is needed badly coming this winter	A forn ġdid ikun meħtieġ ħażin ġejjin din ix-xitwa
I blame myself for years	I tort lili nnifsi għal snin
I've never been able to tell you before	Qatt ma stajt ngħidlek qabel
No funding has been identified for the completion of the projects	L-ebda finanzjament ma ġie identifikat biex jitlestew il-proġetti
I miss you a lot	Nimmisk ħafna
I didn’t have to leave her, but she insisted	Ma kellix inħalliha, iżda insistiet
I remember those classes of honors we had together	Niftakar dawk il-klassijiet tal-unuri li kellna flimkien
A curse so dark it almost escaped me	Saħta tant skura li kważi ħarbitni
I could not allow her shadow to exist	Ma stajtx nippermetti li teżisti dell tagħha
I got up to support women surviving sexual assault	Qomt biex nappoġġja nisa li jsalvaw attakk sesswali
I nodded and went to the bedroom	Ħejt rasi u mort fil-kamra tas-sodda
I would not recommend these to any man	Jien ma nirrakkomanda dawn għal ebda raġel
It can't hurt	Ftit ma jistax iweġġa'
Few parts were still on fire	Ftit partijiet kienu għadhom fi fjammi
I can't expect the impossible from you	Ma nistax nistenna l-impossibbli mingħandek
I told her father so much	Għidt lil missierha daqstant
I did a quick email check	Għamilt verifika tal-email malajr
I go back and sign for a key	Immur lura u niffirma għal ċavetta
I had found a handsome man	Kont sibt raġel sabiħ
I just want to put something for you	Irrid biss inpoġġi xi ħaġa għalik
I will always be by your side	Jien dejjem inkun ħdejk
A matter of life and death, you might say	Kwistjoni ta’ ħajja u mewt, tista’ tgħid
I take this at night	Nieħu dan bil-lejl
I had to buy them all	I kellha xtrajhom kollha
I was as good as gone	I kien tajjeb daqs marret
I saw her, she was with someone	Rajtha, kienet ma’ xi ħadd
I also agree with what you are saying	Naqbel ukoll ma' dak li qed tgħid
Their marriage did not produce any children	Iż-żwieġ tagħhom ma pproduċiet l-ebda tfal
We have a problem here	Għandna problema hawn
I felt sad because she was leaving you	Ħassejtni imdejjaq għax kienet qed tħallik
Sadness struck her then	Dieqa f’daqqa laqtitha mbagħad
I knew instantly that you were going there	Kont naf istantanjament li inti tmur hemm
I was not prepared for the look on his face	Ma kontx ippreparat għad-dehra ta’ wiċċu
Initially she is considering an abortion	Inizjalment hija tikkunsidra abort
I examine too much and think too much about things	Neżamina wisq u naħseb wisq dwar l-affarijiet
She was very determined about it	Kienet determinata ħafna dwar dan
Even in that league season	Anke f’dak l-istaġun tal-kampjonat
I couldn't stop feeling guilty	Ma stajtx nieqaf inħossni ħati
I could feel her leaving after that comment	Stajt inħossha titlaq wara dak il-kumment
I couldn’t believe how gross it was	Ma stajtx nemmen kemm kien gross
I wasn’t the only one crying	Jien ma kontx l-uniku wieħed jibki
I just kept wondering what happened	Bqajt hemm nistaqsi x’ġara biss
I will make arrangements and leave immediately	Se nagħmel arranġamenti u mmur immedjatament
The hurricane cut off wind power and pressure instruments	L-uragan qata' l-enerġija għar-riħ u l-istrumenti tal-pressjoni
I didn’t mean that the way it sounds	Ma kontx tfisser li l-mod kif tinstema
I'll tell you soon	Jien ser ngħidlu dalwaqt
I was just wondering and then my stomach roared loudly	Kont biss qed nistaqsi u mbagħad l-istonku tiegħi roard loudly
I was happy but not especially surprised	Kont kuntent imma mhux speċjalment sorpriż
I didn’t have to pay for the exam myself	Ma kellix għalfejn inħallas għall-eżami jien
I did everything in excess	Jien għamilt kollox f'eċċess
I haven't seen him much lately	Dan l-aħħar ma tantx rajtu
I broke up and cried	I kissru u bkit
He also offered education in business subjects	Offriet ukoll edukazzjoni f’suġġetti kummerċjali
Eighteen have been resolved	Tmintax ġew solvuti
I was too shocked to say anything	Kont ixxukkjat wisq biex ngħid xi ħaġa
Serious misfortune has befallen the country	Sfortuna gravi qatgħet il-pajjiż
I have seen you perform them too many times	Rajt inti twettaqhom wisq drabi
I may be more useful in prison than outside	Jista’ nkun iktar utli fil-ħabs milli barra
I went to see him, and a friendship was born	Mort narah, u twieldet ħbiberija
I think we better do it right away	Naħseb li aħjar nagħmlu dan mill-ewwel
I thought we lost	Ħsibt li tlifna
Again I looked at the victim	Għal darb'oħra ħarist lejn il-vittma
A rare case of character development is taking center stage	Każ rari ta' żvilupp ta' karattru qed jieħu ċ-ċentru
I can feel the space around them changing even more	Nista’ nħoss li l-ispazju ta’ madwarhom jinbidel saħansitra aktar
I had stopped my trip home	Kont waqaft il-vjaġġ tiegħi lejn id-dar
I was thrown halfway down the side of the wagon	Intefagħt nofs in-naħa tal-vagun
I needed to do more research and meet more people	Kelli bżonn nagħmel aktar riċerka u niltaqa’ ma’ aktar nies
Radio plays country music	Radju idoqq mużika country
I like working in the kitchen	Inħobb naħdem fil-kċina
I realized there would be no chance	Irrealizzajt li ma jkunx hemm ċans
I stuck my fingers in there	I waħħal swaba tiegħi hemmhekk
People like that can never go away	Poplu bħal dan qatt ma jista’ jisparixxi
A large crowd had gathered	Kienet inġabret folla kbira
I was also starting to feel cold	Kont nibda wkoll inħoss bard
I was still not fully functional	Għadni ma kontx funzjonali għal kollox
Choking air from his mouth	Arja ta’ arja fgat minn fommu
Bacteria can also spread through the blood	Il-batterji jistgħu jinfirxu wkoll permezz tad-demm
This time I can cook	Din id-darba nista' nsajjar
I think they were used to that kind of thing	Naħseb li kienu mdorrijin għal dan it-tip ta’ ħaġa
I doubt if I had sold more ale	Niddubita jekk kontx biegħet aktar ale
A lot of things happen	Jiġru ħafna affarijiet
I panicked and started crying	Dħalt f’paniku u bdejt nibki
I took my position and waited	Ħadt il-pożizzjoni tiegħi u stennejt
I thanked him as he left me for him	Irringrazzjajtu hekk kif ħallieni għalih
I had never seen a robot like this before	Qatt ma kont rajt robot bħal dan qabel
I didn't want to shoot him then	Ma ridtx li tisparalu dakinhar
I think maybe grandpa	Naħseb li forsi nannuh
I pull them open and the afternoon sunlight comes in	Niġbidhom miftuħa u d-dawl tax-xemx ta’ wara nofsinhar jidħol ġewwa
I will share the details in a private message	Se naqsam id-dettalji f'messaġġ privat
I love it when that happens	Inħobbha meta jiġri hekk
I think you need sleep	Naħseb li għandek bżonn l-irqad
I faced him, and he gave me an encouraging nod	Iffaċċjajtu, u hu tani nod inkoraġġanti
I will make peace with them	Jien se nagħmel patt ta’ paċi magħhom
Never compare it to any other library	Qatt ma qabbilha ma’ xi librerija oħra
I hit a few more keys and a few more	I laqat ftit aktar ċwievet u ftit aktar
I felt so empty and scared	Ħassejtni daqshekk vojta u nibża’
I tried to wake up but couldn't	Ippruvajt inqajmu imma ma stajtx
Turn around to review my post	Dawwart biex nirrevedi wara tiegħi
We need to introduce a new administration	Irridu ndaħħlu amministrazzjoni ġdida
He was released early in the season	Huwa kien rilaxxat kmieni fl-istaġun
I was looking forward to a holiday	Kont qed nistenna btala
I can't spend another night like last night	Ma nistax nqatta' lejl ieħor bħall-bieraħ filgħaxija
I like to be so tall around you	Inħobb inkun daqshekk għoli madwarek
I launched myself along the ten feet that separated us	I nediet lili nnifsi tul l-għaxar piedi li sseparajna
Like a skull with legs	Bħal kranju b'riġlejn
I had seen trees that look better on our way here	Jien kont rajt siġar li jidhru aħjar fi triqitna hawn
I have everything set up	Għandi kollox stabbilit
I will help you though	Jiena ngħinek għalkemm
I think the boys will pass	Naħseb li s-subien se jgħaddu
I didn’t give up, I just dropped my weight and pulled	Ma ħallejtx, biss waqqaft il-piż tiegħi u ġbidt
I have already found a replacement for you	Kont diġà sibt sostitut għalik
I refused to accept it	Irrifjutajt li naċċettaha
I clicked on the back of his neck	Jien għafast idi ma’ wara ta’ għonqu
I spent time thinking	Għamilt ħin fil-ħsieb
I designed printed circuit boards	Iddisinjajt bordijiet ta' ċirkwiti stampati
A swing bridge crosses the room	Pont swing jaqsam il-kamra
I want to have a daughter	Nixtieq li jkolli tifla
I never knew who they were	Qatt ma kont naf min kienu
I am honored to have you here	Jien onorat li jkollok hawn
I didn’t expect any traffic	Ma stennejt l-ebda traffiku
It seemed to fall apart forever	Deher li naqa’ għal dejjem
I took a deep breath and ventured further	Ħadt nifs fil-fond u venture aktar
I closed the door behind me and hurried downstairs	Għalaqt il-bieb wara lili u nżilt malajr
I was all ears, but everyone seemed sad	Jien kont il-widnejn kollha, imma kulħadd kien jidher imdejjaq
It is primarily active overnight	Huwa primarjament attiv matul il-lejl
I know enough to be able to	Nafha biżżejjed biex inkun nista’
I called this meeting to ask for some help	Ċempilt din il-laqgħa biex nitlob għal xi għajnuna
I quickly snapped out of it	I malajr snapped out minnha
I just did it to share with people	Għamilt biss biex naqsam man-nies
I feel like it made me two hundred	Inħoss li għamilni minn mitejn
I didn’t expect this storm, however	Ma stennejtx din il-maltemp, madankollu
I look forward to that call	Qed nistenna dik is-sejħa
I disagree with them	Ma naqbilx magħhom
I have the greatest admiration	Għandi l-akbar ammirazzjoni
I just have some work to do here first	Għandi biss xi xogħol x'jispiċċa hawn l-ewwel
I heard my mother's car, and so did he	Smajt il-karozza ta’ ommi, u hu wkoll
I don’t know anything about it	Jien ma nagħraf xejn minnu
I was not asked to write a favorable review	Ma kontx mitlub nikteb reviżjoni favorevoli
I worked with swords, knives, and throwing stars	Ħdimt bix-xwabel, skieken, u stilla tarmi
I want you to experience what my son did	Irrid li tesperjenza dak li għamel ibni
I can't hang up the phone	Ma nistax hang up it-telefon
I transform into an eagle and not a small one	Nitrasforma f’ajkla u mhux f’wieħed żgħir
I had them on the conference committee	Kellihom fil-kumitat tal-konferenza
I took off my dress and took another shower	Neħħejt il-libsa u ħadt doċċa oħra
I clear my hard throat	I ċara griżmejn tiegħi iebes
I hope to be able to reason with people	Nittama li nkun kapaċi nirraġuna man-nies
I have several references if needed	Għandi diversi referenzi jekk meħtieġ
A little and I read the first essay	Ftit u qrajt l-ewwel esej
A small shift in ownership has changed nothing	Ċaqliq żgħir fis-sjieda ma biddel xejn
I was looking for revenge, not rescue	Kont qed infittex vendetta, mhux salvataġġ
I refer to it as pure love	Nirreferi għaliha bħala imħabba pura
I think they were for hire and saw an opportunity	Naħseb li kienu għall-kiri u raw opportunità
D had been there for some time	D kien ilu hemm għal xi żmien
I mentioned fear, pain, and bleeding	Semmejt il-biża’, l-uġigħ, u l-fsada
I feel as if it happened to me	Inħossha bħallikieku ġrat lili
I was starting to regret making them roses	Kont nibda jiddispjaċini li għamilthom ward
A long time ago, she was scared too	Żmien twil ħafna ilu, ħassitha tibża’ wkoll
I don't care anymore	M'iniex importanti aktar
I told him the truth	Poġġejtlu l-verità
I consider it an amazing book	Inqisha ktieb tal-għaġeb
I really enjoy the voices in my head	Jien nieħu gost bil-kbir l-ilħna f’rasi
I couldn’t believe those three were dead	Ma stajtx nemmen li dawk it-tlieta kienu mejta
I think about covering it	Naħseb li madwar tkopriha
I couldn't stand the suspense	Ma stajtx nissaporti s-suspense
I found nothing	Ma sibt xejn
The fight will be different from the one in the west	Il-ġlieda se tkun differenti minn dik fil-punent
I want to feel your kiss against my lips	Irrid inħoss il-bewsa tiegħek kontra xufftejja
I can read the same book over and over again	Kapaċi naqra l-istess ktieb aktar u aktar
I used to go out and party	Kont noħroġ u nagħmel festa
I see houses being changed to brick buildings again	Jiena nara d-djar jinbidlu għal bini tal-briks mill-ġdid
A grave with dead things in it	Fossa b’affarijiet mejta fiha
I’ve warned them before	Stajt wissidhom qabel
I need to talk to her about something	Għandi bżonn nitkellem magħha dwar xi ħaġa
I'm not going to school tomorrow	Jien mhux se mmur l-iskola għada
So cutting was very essential for this	Allura t-tqattigħ kien essenzjali ħafna għal dan
A woman can be dressed this way too	Mara tista’ tkun liebsa b’dan il-mod ukoll
I couldn’t find you after graduation	Ma stajtx insibek wara l-gradwazzjoni
I wanted to be able to go often	Ridt inkun nista’ mmur spiss
The work was completed in an hour	Ix-xogħol kien lest f'siegħa
I always answered you within minutes	Dejjem weġibtlek fi ftit minuti
I can use this to my advantage	Nista' nuża dan għall-vantaġġ tiegħi
I told you what he was saying	Qaltlek x’kien qed jgħid
I wasn’t hired to take care of it	Ma kontx mikrija biex tieħu ħsieb
I played the dollar chip and won	Lgħabt ċippa tad-dollaru u rbaħt
I didn't see that part of the country	Dik il-parti tal-pajjiż ma rajtx
They were impressed with what they saw and experienced	Kienu impressjonati b’dak li raw u esperjenzaw
I have longed a little for my shady garden	Ilni nixtieq xi ftit għall-ġnien dellija tiegħi
It will be major	Se tkun maġġuri
My pound of meat probably won’t be enough	Lira tal-laħam tiegħi probabbilment ma tkunx biżżejjed
I was so tall	Jien kont daqshekk għoli
I knew they would let us all share	Kont naf li kienu jħalluna lkoll naqsmu
I have just started walking	Għadni kemm bdejt nimxi
The lower level was the main platform	Il-livell aktar baxx kien il-pjattaforma ewlenija
I couldn’t make the cup	Ma stajtx nagħmel it-tazza
I couldn’t take that chance	Ma stajtx nieħu dak iċ-ċans
I just wanted to be safe	Ridt biss li tkun sigur
I didn't want to see my father	Ma ridtx nara ma’ missieri
I find it hard to sleep at home	Insibha diffiċli torqod id-dar
The song was covered by artists	Il-kanzunetta ġiet koperta minn artisti
I feel glad and glad	Inħossni ferħan u ferħan
I feel what they feel	Inħoss dak li jħossu
I just build like a really crazy big building	Nibni biss bħal bini kbir tassew miġnun
I can't be that person	Ma nistax inkun dik il-persuna
Too bad the man is going to marry you	Ħasra lir-raġel li se jiżżewwik
I stepped out of the beam path	Ħarġejt il-passaġġ tar-raġġ
I want to get my order ready	Irrid inġib l-ordni tiegħi lesta
I told him to go to hell that day	Qaltlu jmur l-infern dak in-nhar
I shrugged	Intefajt l-ispalla lejha
The characters are weighty and move correctly	Il-karattri għandhom piż u jimxu b'mod korrett
A look of fear suddenly crossed his face	Ħarsa ta’ biża’ f’daqqa waħda qasmet wiċċu
I will definitely be getting more in the future	Żgur li se nkun qed nikseb aktar fil-futur
I can’t see a single weed	Ma nistax nara ħaxix ħażin wieħed
A copy of the license is available here	Kopja tal-liċenzja hija disponibbli hawn
A soldier honored him	A suldat unur tiegħu
I have to tell him it went well	Irrid ngħidlu li mar tajjeb
That is, as she did	Jiġifieri, kif għamlet hi
A man had to drink to survive	Raġel kellu jixrob biex jgħix
I am sympathetic	Jiena b’simpatija
I had no way of contacting anyone	Ma kelli l-ebda mod nikkuntattja lil xi ħadd
I wanted it back in the worst way	Ridt lura bl-agħar mod
Like a proper pop singer	Bħal kantanta pop proprja
I think it would be better to stay up permanently	Naħseb li jkun aħjar li toqgħod permanentement up
I work only for the sake of working	Naħdem biss għall-fini li naħdem
I felt like an empty shell of mine before	Ħassejtni qisni qoxra vojta ta 'li qabel tiegħi
I hope this continues	Nittama li dan ikompli
I ignored the camera	Injorajt il-kamera
I gave in to another eye roll	I taw b'roll ieħor tal-għajnejn
Pretend she was a chicken	Pretenni li kienet tiġieġ
A bus came around the corner	Xarabank waslet l-kantuniera
I never was like that	Qatt ma kont hekk
A little rain doesn’t really make it	Ftit xita ma tantx tagħmilha
I couldn't meet his eyes	Ma stajtx niltaqa' ma' għajnejh
I told them where I was	Qaltilhom fejn kont
I have never had such good sex, ever	Qatt ma kelli sess daqshekk tajjeb, qatt
I'm trying to wake you up	Qed nipprova nqajjimk
I really hate when he did that	Verament ddejjaqni meta għamel hekk
I want to save him	Nixtieq insalvah
There is one police station in town	Hemm għassa waħda tal-pulizija fil-belt
I got the sense, however, that someone was watching it	Sibt is-sens, madankollu, li xi ħadd kien qed jarah
I came here today looking for new items	Ġejt hawn illum infittex oġġetti ġodda
A low point that no one could see coming	Punt baxx li ħadd ma seta’ jara ġej
I will make it happen	Se nagħmel dan iseħħ
I think he felt it, but he didn't look away	Naħseb li ħassu, imma ma ħaresx ’il bogħod
I was rolling together great	I kien rolling flimkien kbir
I feel worse that no one wants me around	Jien inħossni iktar ħażin li ħadd ma jridni madwar
I remember his exact words	Niftakar il-kliem eżatt tiegħu
A man is an impossibility of gold	Raġel huwa impossibbiltà tad-deheb
I follow the vein, I make a cave underground	Insegwi l-vina, nagħmel grotta taħt l-art
I thought he might try to come in and kill me	Ħsibt li seta’ jipprova jidħol biex joqtolni
I could feel them up and down my legs	Stajt inħosshom 'il fuq u' l isfel saqajli
I want to give it as a gift to someone	Irrid nagħtiha rigal lil xi ħadd
I use charms and quality materials	Jien nuża charms u materjali ta 'kwalità
I could not find any cause for this exception	Ma stajt sib l-ebda kawża għal din l-eċċezzjoni
I thought she was so old that they would grow up	Ħsibt li tant kienet qodma li kienu se jikbru
Bite bite to keep me from making noise	Gdim xoffa biex inżomm milli nagħmel ħoss
I did what every woman would do in my situation	Jien għamilt dak li kienet tagħmel kull mara fis-sitwazzjoni tiegħi
I must be dead too	Jien għandi nkun mejjet ukoll
I understand what he was going to do	Nifhem x’kien se jagħmel
I was powerless in a tight house	Jien kont dipendenti bla setgħa f’dar stretta
A little red smoke scattered in the air	Ftit duħħan aħmar imxerred fl-arja
A fresh wing joint that has old baked wings	Ġonta tal-ġwienaħ friska li għandha ġwienaħ qodma moħmija
I never thought it was my fault	Qatt ma ħsibt li kien taħti
I believe I was robbed by one of the servants	Nemmen li nsteraq minn wieħed mill-qaddejja
I'm caught in the middle	Jien maqbud fin-nofs
I had to flee, I had to be released	Kelli naħrab, kelli nħeles
I saw so many people on that mountain	Rajt tant nies fuq dik il-muntanja
I tried to appreciate that story	Jien ippruvajt napprezza dik l-istorja
I didn't dare tell him	Jien ma ddardax ngħidlu
They didn’t even ask	Dawn lanqas biss tlabt
I moved here three years ago	Mort hawn tliet snin ilu
I will find her and save my kingdom	Jien ser insibha u nsalva s-saltna tiegħi
I was patient and we both knew it	Kont inkun paċenzja u t-tnejn konna nafuha
I accepted animals and trees easily	Kont aċċettajt l-annimali u s-siġar faċilment
I can’t wait for this cold to go away	Ma nistax nistenna li din il-kesħa titlaq
I thought it might help	Ħsibt li jista 'jgħinek
I haven’t had any coffee yet	Għadni ma ħadt l-ebda kafè
I start writing a message	Nibda nikteb messaġġ
I didn’t know where all this was coming from	Ma kontx naf minn fejn kien ġej dan kollu
No fire was opened by our side	L-ebda nar ma nfetaħ minn naħa tagħna
I shouldn’t have been so stupid	Ma kellix inkun daqshekk stupidu
I was one of the oldest out there	Jien kont wieħed mill-eqdem hemmhekk
I expect everyone to feel the same	Nistenna li kulħadd iħoss l-istess
I answered yes and wanted to	Weġibt iva u ridt
I know she is the baby	Naf li hija t-tarbija
Today I will talk for a few minutes	Illum ser nitkellem għal ftit minuti
I have a similar style of music	Għandi stil simili ta’ mużika
I couldn't be more than seven years old	Ma stajtx kelli ħafna iktar minn seba’ sena
I know she is there	Naf li hi hemm
I can't even begin to think that I'm going to die	Lanqas nista’ nibda naħseb biex narak tmut
I’ve been using everything over the last few months	Jien kont użajt kollox matul l-aħħar ftit xhur
I know this has not been easy for you	Naf li dan ma kienx faċli għalik
I have to ask some questions about your aunt	Għandi nagħmel xi mistoqsijiet dwar iz-zija tiegħek
I reach out to settle it	Nilħaq biex nissetiljaha
He assured her that he understood	Huwa assiguraha li fehem
A passenger can make free local calls by telephone	Passiġġier jista' jagħmel sejħiet lokali b'xejn permezz tat-telefon
I follow them as they come out of the lot	Insegwihom hekk kif joħorġu mill-lott
I am none of those things	Jiena xejn minn dawk l-affarijiet
I want students to feel comfortable making mistakes	Irrid li l-istudenti jħossuhom komdi jagħmlu l-iżbalji
I have never lived in a mansion with my family	Qatt ma għext fil-Mansion mal-familja
I was dead sick the next day	Kont mejjet marid l-għada
I studied his profile	Studjajt il-profil tiegħu
I believe a lot of people have it all wrong	Nemmen li ħafna nies għandhom dan kollu ħażin
I should probably pass them on to the lawyer	Probabbilment għandi ngħaddihom lill-avukat
I opened the file for you	Ftaħt il-fajl għalik
These are called writing systems	Dawn jissejħu sistemi ta’ kitba
I spent all day in bed	Jien qattajt il-ġurnata kollha fis-sodda
I helped him take off his clothes	Jien għenitu jneħħi ħwejjeġ
I was feeling like a punishment	Kont qed inħossha qisha kastig
I can't let it fall into the wrong hands	Ma nistax inħalliha taqa’ f’idejn il-ħażin
There was a man standing between them	Ġie raġel joqgħod bejniethom
A very exclusive guest list indeed	Lista ta’ mistiedna esklussiva ħafna tabilħaqq
I know how that must have made you feel	Naf kif dan għandu jkun ġablek tħossok
A scientist, for example, how can	Xjentist, per eżempju, kif jista '
I thought I was reading the bloody papers	Ħsibt li taqra l-karti mdemmija
I told you what I wanted to hear	Għidtlek dak li ridt tisma
I really wanted to be a part of it	Verament ridt li tkun parti minnha
Listening, so to speak	Smigħ, biex ngħidu hekk
I couldn’t risk saying anything average	Ma stajtx nirriskja li ngħid xi ħaġa medja
I can join him in six months	Nista’ ningħaqad miegħu wara sitt xhur
Hotel was, then	Lukanda kienet, allura
I am completely sorry that you came here	Jiddispjaċini kompletament li ġejt hawn
I want to know who she is	Irrid inkun naf min hi
I can't help it if you don't let me in	Ma nistax ngħinek jekk ma tħallinix nidħol
I'll give you something	Jien nagħtikom xi ħaġa
I can't turn that off	Ma nistax nitfi dak
I try to stick with it	Nipprova nżomm miegħu
I need some time for myself	Għandi bżonn ftit ħin għalija nnifsi
I expect it to move but it doesn’t	Nistenna li jiċċaqlaq imma ma jagħmilx hekk
I have many friends in politics	Għandi ħafna ħbieb fil-politika
I've never spent a whole night with a man	Qatt ma nqatta’ lejl sħiħ ma’ raġel
I have to start buying milk for you	Ikolli nibda nixtri l-ħalib għalik
I don’t kill a dog or a cat	Jien ma noqtolx kelb jew qattus
I still decided to wait for it	Jien xorta ddeċidejt li nistennieha
No details were provided	Ma ngħatajt l-ebda dettalji
The attack was not well organized and failed	L-attakk ma kienx organizzat biżżejjed u falla
The plane was then repeatedly called by radio	L-ajruplan imbagħad ġie msejjaħ ripetutament bir-radju
Very wise criminal	Kriminal għaqli ħafna
I just want to admit it	Irrid biss li jammettiha
I need to stay here for now	Għandi bżonn li tibqa' hawn għalissa
I'm disgusted with myself	Jien disgustat bija nnifsi
An out-of-sight meeting suggested privacy	Laqgħa li saret barra mill-vista ssuġġeriet il-privatezza
I told her many other things as well	Għidtilha ħafna affarijiet oħra wkoll
I reported it to the professor immediately	Irrapportajtu lill-professur immedjatament
I have your most recent one with me	Għandi l-aktar waħda riċenti tiegħek miegħi
I didn’t have a toothbrush on me	Ma kellix xkupilja tas-snien fuqi
I understood the feeling too well	Fhimt is-sensazzjoni wisq tajjeb
I didn’t know anyone saw me	Ma kontx naf li ra lili ħadd
A contest for human souls begins	Jibda konkors għall-erwieħ umani
I want to know every deep and dark secret about everyone	Irrid inkun naf kull sigriet profond u skur dwar kulħadd
I could feel things in her walls	Stajt inħoss affarijiet fil-ħitan tagħha
He then worked as a businessman for several years	Imbagħad ħadem bħala negozjant għal diversi snin
I know you were dying to win against us	Naf li inti kont qed tmut biex tirbaħ kontra tagħna
I decide that sleep is the best option	Niddeċiedi li l-irqad huwa l-aħjar għażla
I can feel hungry and happy	Kapaċi nħossni bil-ġuħ u nifraħ
I want to win the championship again	Irrid inġib il-kampjonat għal darba oħra
I think I didn’t like the way I looked	Naħseb li ma għoġbithiex id-dehra tiegħi
I could feel the walls building between us	Stajt inħoss il-ħitan jibnu bejnietna
I took a step back while the others moved forward	Għamilt pass lura filwaqt li l-oħrajn imxew 'il quddiem
I was a partner in her crew for over a year	Kont sieħeb fl-ekwipaġġ tagħha għal aktar minn sena
Women are never mounted to men	In-nisa qatt ma jintramaw irġiel
Maybe even other people want to sing them	Forsi anke nies oħra jixtiequ jkantawhom
I know this relationship was not forced on anyone	Naf li din ir-relazzjoni ma kienet imġiegħla fuq ħadd
I couldn’t understand her reasoning	Ma stajtx nifhem ir-raġunament tagħha
Fitness cost is the opposite	Spiża tal-fitness hija l-oppost
I was filled with bliss	I kien mimli bliss
I always take a closer look at his actions	Jien dejjem inħares aktar mill-qrib lejn l-azzjonijiet tiegħu
I asked him why he seemed worried	Staqsejtu għaliex kien jidher inkwetat
She was a nurse from another room	Ġie infermiera minn kamra oħra
I should have known he was dead	Kelli nkun naf li kien mejjet
I decided to take it with me	Iddeċidejt li neħodha miegħi
I love how you love me back	Inħobb kif tħobbni lura
I had to get out of his house	Kelli noħroġ minn daru
I was crazy for this woman who had me completely	Kont miġnun għal din il-mara li kellha lili kompletament
I paid them for the night	Ħallasthom għal-lejl
I know the answer already	Naf it-tweġiba diġà
I didn’t know him well before, but it’s easy	Ma kontx naf lilu sew qabel, iżda huwa faċli
I wonder if this is a concern	Nistaqsi jekk dan hux ta’ tħassib
I have no desire to see this, ever	M'għandi l-ebda xewqa li nara dan, qatt
The rest of the route was gravel	Il-bqija tar-rotta kienet żrar
I want to make sure there is no physical damage	Irrid inkun ċert li m'hemm l-ebda ħsara fiżika
I am the soul of this ship	Jiena r-ruħ ta’ dan il-vapur
I asked about it, and it didn’t happen	Tlabt dwarha, u ma seħħx
I notice a problem	Nirrimarka problema
I need to make a change	Għandi bżonn nagħmel bidla
I opened my eyes to see a shady figure	Ftaħt għajnejja biex nara figura dellija
They are absolutely fake	Huma assolutament foloz
I am truly overwhelmed by this support	Jien tassew maħkum minn dan l-appoġġ
The alarm went off	Intefa l-allarm
I just need to get to the grades	Għandi bżonn biss nasal sa l-gradi
I was desperate to get rid of her	Kont iddisprat biex inneħħiha
I know what a house is	Naf x'inhi dar
I’m the last of my kind	Jien l-aħħar tat-tip tiegħi
I liked it in my pocket	Jien għoġobni fil-but
I looked around and took the scenery	Fittixt madwar u ħadt ix-xenarju
I couldn’t find it anywhere else as a consumer	Ma stajt insib li mkien ieħor bħala konsumatur
I feel like a cousin to these people	Inħossni kuġin għal dawn in-nies
Soul is mortal and comes out of the ground	Ruħ hija mortali u toħroġ mill-art
I sent him to that house	Bgħattu f’dik id-dar
I told her not a chance	Jien għedtilha mhux ċans
I want to see some results soon	Irrid nara xi riżultati dalwaqt
I told him about the article	Qaltlu dwar l-artiklu
I felt at home right away	Ħassejtni d-dar mill-ewwel
It is beautifully done	Huwa magħmul b'mod sabiħ ħafna
That time is what made the show work	Dak iż-żmien huwa dak li għamel l-ispettaklu jaħdem
A little extra attention never hurt anyone	Ftit attenzjoni żejda qatt ma weġġgħet lil ħadd
I looked over the edge of the ship	Fittixt minn fuq it-tarf tal-vapur
I took her hand and kissed her	Ħadt idha u bewsejtha
Month is the limit	Xahar huwa l-limitu
We can only be complete when we work together	Nistgħu nkunu kompluti biss meta naħdmu flimkien
I looked at him without saying anything	Ħarist lejh mingħajr ma ngħid xejn
I could never afford one	Qatt ma stajt naffordja waħda
But we made him do it	Imma għamilna lilu jagħmel dan
Little by little, people started drifting back	Ftit ftit, in-nies bdew riesqa lura
I lay back and he strokes my hair	I mimdud lura u huwa puplesiji xagħar tiegħi
I think it’s in contrast to becoming an adult	Naħseb li huwa f'kuntrast ma 'ssir adult
I just want to do my job	Irrid nagħmel ix-xogħol tiegħi biss
I stuffed myself in my clothes	I mimli lilu nnifsu fil-ħwejjeġ tiegħi
I trek and wrap my arms around me	I trekkin u nagħlaq dirgħajni madwari
I was able to take part in her joke	Jien stajt nagħmel sehem fiċ-ċajta tagħha
I was able to stop things before she came to life	Stajt inwaqqaf l-affarijiet qabel ma ttieħdet ħajja
I was completely happy	Kont kuntent għal kollox
I forgot the horse and killed the dog	Insejt iż-żiemel u qtilt il-kelb
I was trying to do well	Kont qed nipprova nagħmel tajjeb
I had never seen one before	Qatt ma kont rajt waħda qabel
A little too thin for his predisposition	Ftit irqiq wisq għall-predisposizzjoni tiegħu
I know you feel those things somewhere out there	Naf li tħoss dawk l-affarijiet xi mkien hemmhekk
A young and handsome duke	Duka żagħżugħ u sabiħ
I just look different	Jien biss inħares differenti
I knew telling her it would work out wrong	Kont naf li tgħidilha se taħdem ħażin
I forgot how I felt hunting with him	Insejt kif ħassejtni kaċċa miegħu
I am one of those who bear witness to this	Jien wieħed minn dawk li nagħti xhieda ta’ dan
I couldn't let them know	Ma stajtx inħallihom jafu
I look forward to seeing the finished film	Ninsab ħerqan li nara l-film lest
Suddenly I was tired and had to go up	F’daqqa waħda kont għajjien u kelli nitla’
I can go to college	Nista’ mmur il-kulleġġ
I started pushing back	Bdejt nagħfas lura
Serve with lightly cooked potatoes	Servi biha patata msajra ċara
I looked down at my watch	Ħarist 'l isfel lejn l-arloġġ tiegħi
I am ready to obey you	Jien lest li nobdi lilek
I will not cause a scene	Mhux se nikkawża xena
I stopped, she stopped	Waqaft, hi waqfet
I agree with the way you think	Naqbel mal-mod ta' kif taħseb
A living princess, a savage and a warrior	Prinċipessa ħajja, selvaġġa u gwerriera
I have a professional responsibility to deal with you	Għandi responsabbiltà professjonali li nittrattak
I had never seen so much snow before	Qatt ma kont rajt daqshekk borra qabel
I note, however, that you still have a headache	Ninnota, madankollu, li għad għandek ras
I was creative, where she was practical	Jien kont kreattiv, fejn hi kienet prattika
Now I could see my own productive future	Issa stajt nara futur produttiv tiegħi stess
I had gone through the contract	Jien kont għaddejt mill-kuntratt
I never expected to cry	Qatt ma stennejt li nibki
I had to practically drag him to the car	Kelli prattikament inkaxkarh lejn il-karozza
I freeze, my heart leaps in my throat	Niffriża, qalbi taqbeż f’gerżuma
I provide wisdom of life from beyond	Nipprovdi għerf tal-ħajja minn lil hinn
I was confused and often confused	Kont konfuż u ħafna drabi mħawda
I gave it a tiny little	Tajtha ċkejken żgħir
I count to ten, then look up the dash	Ngħodd sa għaxra, imbagħad inħares 'il fuq mis-sing
I have failed to protect my brother in the past	Jien naqas milli nipproteġi lil ħu fil-passat
The camera was firing	Il-kamera kienet tispara
I asked her if she liked it	Staqsejtha jekk għoġbithiex
I can do most of the time	Kapaċi nagħmel ħafna mill-ħin
I never had to tell you about it	Qatt ma kelli ngħidlek dwarha
I killed a man for lying to me	Qtilt raġel talli gidebni
I saw a sign for a train station	Rajt sinjal għal stazzjon tal-ferrovija
I wanted to make things better	Xtaqt li jagħmel l-affarijiet aħjar
I didn’t know how to respond to it	Ma kontx naf kif nirrispondi għalih
I don't want you to see me like that	Ma rridx li tarani hekk
One day, no problems	Ġurnata, mingħajr problemi
A cause and effect relationship has not been established	Ma ġietx stabbilita relazzjoni ta' kawża u effett
Her relationship with her family was generally close	Ir-relazzjoni tagħha mal-familja tagħha kienet ġeneralment mill-qrib
I threw up on the side of the bed	I threw up fuq il-ġenb tas-sodda
I enjoyed every second of our time together now	Gawdejt kull sekonda tal-ħin tagħna flimkien issa
I went over to take a look	Mort fuq biex nagħti ħarsa
I want to close at seven	Irrid nagħlaq bis-sebgħa
I didn’t keep it on purpose	Jien ma żammejthiex apposta
I will formally urge you	Jien se nqanqallek formalment
I love my privacy	Jien inħobb il-privatezza tiegħi
I didn’t know if he should hang up or what	Ma kontx naf jekk għandux hang up jew xiex
I worked as an innovation coach	Ħdimt bħala kowċ tal-innovazzjoni
I appreciate your enthusiasm	Napprezza l-entużjażmu tiegħek
I feel really bad about it	Jiena nħossni tassew ħażina dwaru
I think he’s a good man	Naħseb li huwa raġel tajjeb
Dawwart looks at her	Dawwart inħares lejha
I can see the pain in his face	Nista’ nara l-uġigħ f’wiċċu
I explained my situation and asked them to come back	Spjegajt is-sitwazzjoni tiegħi u tlabthom imorru lura
I stopped when a dark shadow passed over me	Waqaft meta dell skur għadda minn fuq
I missed a call before as well	Tlift sejħa qabel ukoll
I pulled out the envelope in disgust	Ħriġt l-envelop b’sens ta’ stmerrija
I haven't been very well lately	Dan l-aħħar ma tantx ġibt ruħi tajjeb
I will join as a substitute	Jien se ningħaqad bħala sostitut
A scientific phenomenon, yes, but still scientific	Fenomenu xjentifiku, iva, iżda xorta xjentifiku
I shudd for memories	I shudd għall-memorji
I had no progress to report	Ma kelli l-ebda progress x'nirrapporta
A boy who had just met	Tifel li kien għadu kemm iltaqa’
I ask you to do this	Nitlob li jagħmel dan
Respond by giving them your finger	Irrispondi għal dan billi tajthom is-saba’
I was hoping for a change	Kont nittama għal bidla
I wondered if they really had champagne in them	Staqsejt jekk verament kellhomx xampanja f’dawk
I don’t consider myself losing it	Jien ma nikkunsidrax li nitlifha
I can't talk to you right now	Ma nistax nitkellem miegħek bħalissa
Poetry that can be a course in itself	Poeżija li tista’ tkun kors għaliha nnifisha
I still have a great sense of ownership	Għadni ħassejt sens kbir ta’ sjieda
More research is needed	Hemm bżonn ta' aktar riċerka
I stayed on the rocks trying to get closer	Bqajt fuq il-blat nipprova nagħmel aktar qrib
I like meeting new people	Inħobb niltaqa' ma' nies ġodda
I never lacked the ability to do things	Qatt ma kont nieqes mill-abbiltà li nagħmel l-affarijiet
I open the garage door and slide the truck inside	Niftaħ il-bieb tal-garaxx u niżżerżaq it-trakk ġewwa
I had to walk several feet before the final approach	Kelli nimxi diversi saqajn qabel l-avviċinament finali
I looked around, nobody	Fittixt madwar, ħadd
But not so funny	Imma mhux daqshekk umoristiċi
I enjoy this kind of thing	Jien nieħu gost b'dan it-tip ta' ħaġa
I wanted to thank them again for their good heart	Ridt nirringrazzjahom mill-ġdid tal-qalb tajba tagħhom
I felt him connect with something soft, probably his stomach	Ħassejt li jgħaqqad ma 'xi ħaġa ratba, probabbilment l-istonku tiegħu
I know they were getting calls	Naf li kienu qed jirċievu telefonati
I shrugged and liked it	Għamilt l-ispallejn u għoġobni
I couldn’t help but put it behind my ear	Ma stajtx ma ndaħħalha wara widna
I was willing to let him keep us apart	Jien kont lest li nħallih iżommna bogħod minn xulxin
I personally did not expect much progress	Jien personalment ma stennejtx ħafna progress
I was going back and forth between them	Kont sejjer ’il quddiem u lura bejniethom
I love being friends	Inħobb inkun ħbieb
I was trying to help her	Kont qed nipprova ngħinha
I removed it yesterday and tried to straighten it	Neħħejtha lbieraħ u ppruvajt niddrittaha
I made it back with my life	Għamiltha lura b’ħajti
I knew he would when he could though	Jien kont naf li kien se meta jista' għalkemm
I was damn tired of her dirty ass attitude	I kien kkritikat għajjien mill-attitudni tagħha ħmar maħmuġ
I could feel his pure strength	Stajt inħoss is-saħħa pura tiegħu
I think it’s silly to do that	Naħseb iblah li tagħmel dan
I really like these little parts	Jogħġobni ħafna dawn il-partijiet żgħar
I doubt it will end there	Niddubita li se jispiċċa hemm
I've never met a person like that before	Sa dak il-mument qatt ma ltqajt ma’ persuna bħal din
A society controlled by working people	Soċjetà kkontrollata minn nies ħaddiema
I just moved here not long ago	Għadni kif mort hawn mhux twil ilu
I pushed through the back door	I mbuttat mill-bieb ta 'wara
You may have missed a trick here	Jista' jkun li tlift trick hawn
I took the drops as ordered and regularly	Ħadt il-qtar kif ordnat u regolarment
I can’t believe it’s still printed	Ma nistax nemmen li għadu stampat
Men typically have larger territories than women	L-irġiel tipikament ikollhom territorji akbar min-nisa
I glanced at him and grabbed him	Tajt daqqa t’għajn lejh u qabad
I work hard and dream big	Naħdem ħafna u noħlom kbir
I can do so much better	Nista' nagħmel ħafna aħjar
I hit a little and seemed to get it	I laqat ftit u dehru li ġġibu
I promise you that if you act	Inwiegħdek li jekk taġixxi
Sorry I was jealous	Jiddispjaċini li kont jealous
They recommended making peace	Huma rrakkomandaw li jagħmlu l-paċi
A relationship is romantic when the people involved say it is	Relazzjoni hija romantica meta n-nies involuti jgħidu li hija
A description of my feelings	Deskrizzjoni tas-sentimenti tiegħi
No one wanted to know	Ħadd ma ried ikun jaf
I imagine he is disappointed in me	Nimmaġina li huwa diżappuntat fija
I wanted to lie down until the thought was over	Ridt imtedd sakemm il-ħsieb spiċċa
I can't go on anymore	Ma nistax inkompli aktar
I like to listen and observe	Inħobb nisma’ u josserva
I left the building and got into my car	Tlaqt mill-bini u dħalt fil-karozza tiegħi
I need a rest period first, though	Ikolli bżonn perjodu ta 'mistrieħ l-ewwel, għalkemm
I took that class in the fall	Ħadt dik il-klassi fil-ħarifa
I have nothing to do	M'għandi xejn x'nagħmel
Eight percent of students qualify for special education	Tmienja fil-mija tal-istudenti jikkwalifikaw għal edukazzjoni speċjali
I didn’t even take my eyes off it	Lanqas ħadt għajnejja
I yearn for adventure	Jien nixxennqu għall-avventura
Literature has taught me more	Il-letteratura għallmitni aktar
I was able to deal with the man	Jien stajt nittratta mar-raġel
I rested my feet on the ground	Serejt saqajja mal-art
I observe everyone, without asking for anything	Jien josserva lil kulħadd, mingħajr ma tintalab xejn
I like to wear hats, I always have, always will	Jien inħobb nilbes kpiepel, dejjem għandi, dejjem se
I didn’t even know where to start	Lanqas kont naf minn fejn se nibda
Some parts are allowed to flood in the winter	Xi partijiet jitħallew għargħar fix-xitwa
A great way to start a new growing season	Mod tajjeb biex tibda staġun ġdid ta 'tkabbir
I saw an elderly woman praying for the young	Rajt anzjana titlob għaż-żgħażagħ
I waited until all the roads were cleared	Stennejt sakemm it-toroq kollha ġew imnaddaf
Alice falls asleep and dreams	Alice torqod u toħlom
I read a little of yesterday	Qrajt ftit tal-bieraħ
I really like the game	Jogħġobni ħafna l-logħba
I left the throwing knives at home	Ħallejt id-dar is-skieken tat-tfigħ
I know you have a heart	Naf li għandek qalb
I'd better get used to it	Aħjar nidra dan
I will not accept anything more	Jien mhu se naċċetta xejn aktar
I was reserved for her	Jien kont riservat għaliha
It was built in two stages	Inbniet f’żewġ stadji
I myself was asleep when I came home	Jien stess kont rieqed meta ġejt id-dar
I was married for four years	Kont miżżewweġ għal erba’ snin
I try not to think about it here	Nipprova ma naħsibx dwarha hawn
I could not speak or understand foreign languages	Ma stajtx nitkellem jew nifhem lingwi barranin
I knew it was expensive	Kont naf li kien jiswa ħafna flus
I just need to keep warm	Għandi bżonn biss inżomm sħun
I have much more to say	Għandi ħafna aktar xi ngħid
I reached over and turned it off	I laħaq fuq u mitfiha
I think there is not much to know	Naħseb li m'hemmx ħafna x'tkun taf
I know this is the best thing for me	Naf li din hija l-aħjar ħaġa għalija
New land with new people	Art ġdida b’nies ġodda
I opened my heart to the unexpected	Ftaħt qalbi għal dak li mhux mistenni
I was lying on my chest looking at the wall	Kont mimdud fuq sidru nħares lejn il-ħajt
I failed to see how good I was with myself	Naqas milli nara kemm kont tajjeb miegħi
Set the machine to feed the cats	Issettja l-magna biex titma 'l-qtates
I will send guards to the water room	Se nibgħat għassiesa fil-kamra tal-ilma
I'm not confused	Jien ma nħawwadx
I worried and shrugged	Inkwetajt u ħadtlu spallejh
I time traveled to the future	I ħin vvjaġġat lejn il-futur
I’m not as young as them	Jien mhux daqshekk żagħżugħ daqshom
I looked around quickly but the backyard was clear	Fittixt madwar malajr iżda l-bitħa ta’ wara kienet ċara
I had fun there	Ħadt gost hemmhekk
I couldn’t help but notice you	Ma stajtx ma ninnotak
I was prepared for almost any situation	Jien ippreparajt għal kważi kull sitwazzjoni
I put my head on his firm shoulder	Inpoġġi rasi fuq l-ispalla soda tiegħu
That was the turning point	Dak kien il-punt ta’ bidla
A few hours of sleep could not hurt	Ftit sigħat ta 'rqad ma setgħux iweġġgħu
I bent over slowly and kissed her again	I milwija fuq bil-mod u kissed tagħha mill-ġdid
Edward did not repair it and it was ruined	Edward ma sewwihx u sar rovina
I could see that, even when I was eight years old	Dan stajt nara, anke ta’ tmien snin
I had to find another way to satisfy this hunger	Kelli nsib mod ieħor biex nissodisfa dan il-ġuħ
I couldn't help but wonder what might happen next	Ma stajtx nevita dak li jista’ jiġi wara
I want this so much	Irrid dan daqsekk
I liked her silent answer	Jien għoġbitha t-tweġiba siekta tiegħi
I knew what she meant	Kont naf xi riedet tfisser
I couldn’t wait for the green and yellow stage	Ma stajtx nistenna l-istadju aħdar u isfar
I wanted to fill a page	Ridt nimla paġna
I go out on the back porch and freeze	Noħroġ fuq il-porch ta’ wara u niffriża
This collaboration has continued to this day	Din il-kollaborazzjoni baqgħet għaddejja sal-lum
Congress to withdraw this region from public auction	Kungress biex jirtira dan ir-reġjun mill-irkant pubbliku
I can’t thank you enough for that	Ma nistax nirringrazzjak biżżejjed għal dan
Panic shot through her	Paniku spara minn ġo fiha
I am sure he is also fully aware	Jiena ċert li huwa wkoll konxju bis-sħiħ
Drinking was essential	Xarba kienet essenzjali
I didn't plan on getting serious with anyone	Jien ma ppjanajt li nagħmel serja ma’ ħadd
I can’t comment on that	Ma nistax nawgurah fuq dan
I didn’t want to sing all night, anyway	Ma ridtx inkanta l-lejl kollu, xorta waħda
I am guilty of being a simple woman	Jien ħati li jien mara sempliċi
I looked out the door at the street	Ħarist 'il barra, mill-bieb, għat-triq
I have never felt this peace	Qatt ma ħassejt din il-paċi
I always thought so	Dejjem ħsibt dan
I've never been able to do that stuff running, though	I qatt ma stajt nagħmel dak l-għalf running, għalkemm
I have a talk to give	Għandi taħdita x’nagħti
I earned it and it was mine	I qalgħuha u kien tiegħi
I got a different person out of the bathroom	Ħriġt mill-banju persuna differenti
Edge of my seat for the whole hour	Xifer tas-sedil tiegħi għas-siegħa kollha
Many characters link to crucial plot events	Ħafna karattri jorbtu ma' avvenimenti kruċjali tal-plot
I had to give them the tools to succeed	Kelli nagħtihom l-għodda biex jirnexxu
I wasn't so sure	Ma kontx daqshekk ċert
Let the curtain fall back	Ħalli l-purtiera taqa’ lura
We loved it and still do	Konna inħobbu ħafna u għadna
I was watching the game	Kont qed nara l-logħba
A police captain wearing a uniform	Kaptan tal-pulizija liebes l-uniformi
An empty corridor is waiting behind	Kuridur vojt qed jistenna wara
I am more than happy with your answer	Jien iktar minn kuntent bit-tweġiba tiegħek
I have been traveling to the northwest, for no particular reason	Ilni nivvjaġġa lejn il-majjistral, għall-ebda raġuni partikolari
I remembered too much at present	Kont niftakar wisq fil-preżent
I am pure in heart	Jien il-pur ta’ qalbi
I knew they felt a little sorry for me	Kont naf li ħassu xi ftit iddispjaċut għalija
I take another step forward	Nagħmel pass ieħor 'il quddiem
I felt strong arms surrounding my waist	Ħassejt armi qawwija jdawru qaddi
I could tell him the truth	Jien stajt ngħidlu l-verità
I decided to remember it for the next time	Iddeċidejt li niftakruh għad-darba li jmiss
I feel like I would rather be home doing something else	Inħoss li jippreferi jkun id-dar jagħmel xi ħaġa oħra
I hope everything goes well	Nispera li kollox imur tajjeb
I was burning, and it was also painful	Kont qed naħraq, u wkoll kienet bl-uġigħ
I didn't want to hurt you like that	Ma ridtx nagħsuk hekk
I hope the meal time is near	Qed nittama li l-ħin tal-ikel jista' jkun viċin
I couldn’t stop thinking about it	Ma stajtx nieqaf naħseb dwaru
That is, sad that he decided to kill himself	Jiġifieri, imdejjaq li ddeċieda li joqtol lilu nnifsu
I don't get too close to them though	I ma nersaqx wisq qrib tagħhom għalkemm
He was just doing it with his voice	Kien biss jagħmel dan bil-vuċi tiegħu
I could see his door in the courtroom	Stajt nara l-bieb tiegħu fl-awla
Approached the man	Avviċinat lir-raġel
The release date was later delayed by two weeks	Id-data tar-rilaxx aktar tard ġiet ittardjata ġimgħatejn
I was in charge of my own destiny	Jien kont inkarigat mid-destin tiegħi stess
I looked around and found her on the floor	Fittixt madwaru u sibtha mal-art
A few lines that never received a follow-up	Ftit linji li qatt ma rċevew segwitu
I will always respect and be inspired by this	Jien dejjem se nirrispetta u nkun ispirat minn dan
I am also retiring now	Jien ukoll issa se nirtira
I hate to hear from sick people	Ddejjaqni nisma’ nies morda
I notice who the person is just by hearing this	Ninnota min hi l-persuna biss billi nisma dan
I enjoyed learning more about you and your family	Ħadt gost nitgħallem aktar dwarek u dwar il-familja tiegħek
I suppose that's how you drink	I jissoponi li huwa kif tixrob
Fruit and vegetable matter is also eaten occasionally	Il-materja tal-frott u l-ħaxix tittiekel ukoll kultant
I have to go talk to the manager	Għandi mmur nitkellem mal-maniġer
A battle of epic proportions	Battalja ta’ proporzjonijiet epiċi
I had to fight for something	Kelli nħabbatlu għal xi ħaġa
I couldn’t stand another minute with my deceptive friend	Ma stajtx niflaħ minuta oħra mal-ħabib qarrieqi tiegħi
One picture does not capture everything about the animal	Stampa waħda ma taqbadx kollox dwar l-annimal
I wanted to be normal again	Xtaqt inkun normali mill-ġdid
I've never seen it like this before	Qatt ma rajtu hekk qabel
I run along the beach	Niġri tul il-bajja
I served in that position for three years	Jien servejt f’dik il-pożizzjoni għal tliet snin
Others were more enthusiastic	Oħrajn kienu aktar entużjasti
I recommend this book to everyone	Nirrakkomanda dan il-ktieb lil kulħadd
I have never been afraid of anything before	Qatt ma bżajt minn xejn qabel
I drank, but it didn’t help	Xrobt, imma ma għenitx
Two of his writings are particularly remarkable	Tnejn mill-kitbiet tiegħu huma partikolarment notevoli
Floor specialist	Speċjalista fuq l-art
I was never on a ship	Qatt ma kont fuq vapur
A thin brown shape fell to the ground	Forma kannella irqaq niżlet mal-art
I knew my heart was set	Kont naf li qalbi kienet stabbilita
I have to understand on my own	Ikolli nifhem waħdi
I knew he was pulling something	Kont naf li jiġbed xi ħaġa
He has now bought the mortgage	Huwa issa xtara l-ipoteka
I couldn't stop writing	Ma stajtx nieqaf nikteb
I wanted to stay there and look for my father	Ridt nibqa’ hemm u nfittex lil missieri
I thought it was going to break	Ħsibt li se jinkiser
A few months later, we had a signed agreement	Ftit xhur wara, kellna ftehim iffirmat
I gave it a second chance, and it failed	Tajtu t-tieni ċans, u falla
I can’t look people in the face	Ma nistax inħares lin-nies fil-wiċċ
I think that was the word he used	Naħseb li kienet il-kelma li użat
First I was on one foot, then on the other	L-ewwel kont fuq sieq waħda, imbagħad fuq l-oħra
Therefore the strip has only one surface	Għalhekk l-istrixxa għandha wiċċ wieħed biss
I can't do anything else	Ma nista nagħmel xejn aktar
I, myself, have made several such designs	Jien, jien stess għamilt diversi disinji bħal dawn
I know damn well he did	Naf kkritikat tajjeb li għamel
I want to take you to the races this summer	Irrid neħodkom għat-tiġrijiet dan is-sajf
I never thought it would happen	Qatt ma ħsibt li se jiġri
She went in there and put it on	Daħlet hemm u poġġieha
I worked with his mother	Kont ħdimt ma’ ommu
I wasn’t so ready to face it	Jien tant ma kontx lest niffaċċjah
A dull glow shines through the curtains of his living room	Tiddix matt tiddi permezz tal-purtieri tal-kamra tal-għixien tiegħu
I thought it was impossible	Ħsibt li kien impossibbli
I became confident in myself	Sirt kunfidenti fija nnifsi
I thought you knew that by now	Ħsibt li inti taf li sa issa
I didn’t want to get caught up in the aftermath	Ma ridtx inqabad dispjaċir minn wara
I hadn’t packed anything	Jien ma kont ippakkjat xejn
That I wanted wrong	Dik ridt ħażin
I will make my way back to the airport	Jien se nagħmel it-triq tiegħi lura lejn l-ajruport
I want to forget about all the bad things	Irrid ninsa dwar l-affarijiet ħżiena kollha
I believe the world has	Nemmen li d-dinja għandha
I felt closed and frozen	Ħassejtni magħluq u ffriżat
It was a beautiful sea breeze	Kienet jonfoħ riħ sabiħa tal-baħar
I’m bigger than this world	Jien ikbar minn din id-dinja
I touch the seasons, the snow and the sun	Jien inmiss l-istaġuni, il-borra u x-xemx
I have already learned this	Diġà tgħallimt dan
That is, it is too good to be desired	Jiġifieri, huwa sabiħ wisq biex ma jkunx mixtieq
I have finished book number two	Lestejt il-ktieb numru tnejn
I was starting college and a new job	Kont nibda l-università u impjieg ġdid
I had to spend years in prison	Kelli nqatta’ għeluq snini l-ħabs
I told them we could fight them	Jien għedtilhom li jista’ jkollna niġġielduhom
A risky move for sure, but its the only option	Mossa riskjuża żgur, iżda l-unika għażla tagħha
I became very anxious	Sirt ansjuż ħafna
I passed them a day ago	Għaddejthom ġurnata ilu
He kissed her as he began to stir	Bewstu waqt li beda jħawwad
I couldn’t sleep next to that smell	Ma stajtx norqod ħdejn dik ir-riħa
Men are more often affected by women	L-irġiel huma aktar spiss affettwati min-nisa
I was alone here	Jien kont waħdi hawn
The great love of my life	L-imħabba kbira ta’ ħajti
I can’t stay long, though	Ma nistax noqgħod twil, għalkemm
I call it the penalty box	Insejħilha l-kaxxa tal-penali
I think this is a great topic	Naħseb li dan huwa suġġett kbir
I give it to your sellies	Jiena nagħtiha s-sellies tiegħek
I couldn’t focus, I couldn’t focus	Ma stajtx niċċentra, ma stajtx niffoka
A little older, a little wiser, but there it is again	Ftit anzjani, ftit aktar għaqli, imma hemm għal darb'oħra
I told him what had happened to his daughter	Għidtlu x’ġara lil bintu
A journey that will change your life	Vjaġġ li se jibdel ħajtek
I can define it better, now, though	Nista' niddefinixxiha aħjar, issa, għalkemm
I saw the ground rise quickly, too fast	Rajt l-art titla malajr, malajr wisq
I wanted to see him for a few more minutes	Ridt narah għal ftit minuti aktar
I tried to be serious but a smile escaped	Ippruvajt inkun serju imma daħka ħarbet
I see a soul smiling inside me	Nara ruħ titbissem fi ħdani
I begin to take on his role and the responsibility of the family	Nibda nieħu r-rwol tiegħu u r-responsabbiltà tal-familja
I can’t explain it, honestly	Ma nistax nispjegaha, onestament
I turned to face to face	Dawwart biex noqgħod wiċċ imb’wiċċ
Only the believer is a very gray area	Biss lil min jemmen hija żona griża ħafna
I think it makes sense	Naħseb li jagħmel sens
I needed to talk to her in private	Kelli bżonn nitkellem magħha fil-privat
I was eager to hear which line he would try	Kont ħerqan biex nisma liema linja se jipprova
I want to go back to the coast	Irrid immur lura lejn il-kosta
I start to notice how dark it is getting	Nibda ninnota kemm qed isir dlam
I shrug my shoulders back at his question	Ngħolli l-ispallejn lura għall-mistoqsija tiegħu
I haven’t had much sleep lately	Ma tantx kelli rqad dan l-aħħar
I have the best selection of diamond rings	Għandi l-aħjar għażla ta 'ċrieki tad-djamanti
I suddenly hung in my throat	I f'daqqa kbira mdendla fil-gerżuma tiegħi
Few of those things attacked us	Ftit minn dawk l-affarijiet attakkawna
I spent three weeks in the hospital	Għamilt tliet ġimgħat l-isptar
I heard him mention his name	Smajt wara li semma ismi
I thought you might like the surprise	Ħsibt li tista 'tħobb is-sorpriża
Not a back apartment	Mhux appartament fuq wara
I found it best to avoid them	Sibt li l-aħjar li tevitahom
I will give him something that no emperor could ever	Se nagħtih xi ħaġa li l-ebda imperatur qatt ma seta’
I was not in any of the worlds	Jien ma kont f'ebda waħda mid-dinjiet
I found them here the rest is up to you	Sibthom hawn il-bqija huwa f'idejk
A relationship outside of work would be uncomfortable	Relazzjoni barra mix-xogħol tkun skomda
I believe it is definitely a sign	Nemmen li żgur huwa sinjal
I understand but it won’t change much	Nifhem imma mhux se jinbidel ħafna
I only decided when I would arrest the rest of them	Iddeċidejt biss meta arrestajt lill-kumplament tagħhom
I can’t believe it’s all free	Ma nistax nemmen li dan kollu huwa b'xejn
I think women should be considered as much as men	Naħseb li n-nisa għandhom jitqiesu daqs l-irġiel
I left you and the boys a holiday	Ħallejt lilkom u lis-subien festa
I landed here without any problems	Inżilt hawn mingħajr problemi
I saw him smile, try a bite back	Rajt tbissem, ipprova gidma lura
I signed up for an weapons teacher	I ffirmajt għal għalliem tal-armi
I have done some other work on it right now	Għamilt xi xogħol ieħor fuqha bħalissa
I was confused by this	Jien kont nitfixkel b’dan
I have another way to end this	Għandi mod ieħor kif nistgħu nispiċċaw dan
But I saw her keys	Imma rajt iċ-ċwievet tagħha
I didn’t remember coming home	Ma kontx ftakar li ġejt id-dar
Suspected it would	Issuspettat li kieku
I felt a little silly	Ħassejtni ftit iblah
I am your first time chemistry tutor	Jiena t-tutur tiegħek għall-kimika tal-ewwel darba
I just left some things out	I biss ħallejt xi affarijiet barra
A church like ours is not their cup of tea	Knisja bħal tagħna mhix kikkra tè tagħhom
I didn’t like it, but that was the sad truth	Ma għoġobnix, imma dik kienet il-verità diqa
I feel really stupid about all this	Inħossni tassew stupidu dwar dan kollu
I had to face the truth	Kelli niffaċċja l-verità
I will not let myself feel	Mhux se nħalli nħossni
I recorded his silence in my book	Irreġistrajt is-silenzju tiegħu fil-ktieb tiegħi
A new world opened up and she fell in love	Dinja ġdida fetħet u hi waqgħet tħobb
I knew it but I kept quiet	Kont naf imma żammejt kwiet
I still like to walk	Jien xorta waħda nħobb nimxi
I didn’t care about my car or my body	Ma kelli l-ebda importanza għall-karozza tiegħi jew għal ġismi
I was in the garden with my mother	Jien kont fil-ġnien mal-omm
I know they are not hot on my trail	Naf li mhumiex sħan fuq traċċa tiegħi
I felt myself going weak	Ħassejt lili nnifsi mmur dgħajjef
I ask for the cooperation of all my brothers and sisters	Nitlob il-kooperazzjoni minn ħuti kollha
I turn around and go home	Dawwart u nħost, imxi lejn id-dar
A bright light shines in the distant space	Dawl ħafif tiddi fl-ispazju bogħod
I agree	Jiena naqbel bi qbil
I couldn’t eat too much because of my stomach	Ma stajtx niekol wisq minħabba l-istonku tiegħi
I have a witness in this good woman	Għandi xhieda f’din il-mara tajba
I also seemed to be tied up	Jien ukoll deher li kont marbut
I didn’t need to explain anything	Ma kelli bżonn nispjega xejn
I couldn't be in the same room as her	Ma stajtx inkun fl-istess kamra bħalha
I look forward to spending time with her	Nistenna bil-ħerqa lili ħin magħha
I write about dreams, life, and travel	Nikteb dwar il-ħolm, il-ħajja, u l-ivvjaġġar
I think you can go out with whoever you want	Naħseb li tista’ toħroġ ma’ min trid
I thought I'd better never say their names	Ħsibt li aħjar qatt ma ngħid isimhom
I imagined it was so everywhere though	Immaġinajt li kien hekk kullimkien għalkemm
Without it they would have no future	Mingħajrha ma jkollhomx futur
The selection of the jury occupied a month	L-għażla tal-ġurija okkupat xahar
He had a good sense of timing and integration	Kellu sens tajjeb ta’ ħin u integrazzjoni
I learned that a long time ago	Tgħallimt li żmien twil ilu
I will be here all night	Jien se nkun hawn il-lejl kollu
I saw everyone's shocked expressions	Rajt l-espressjonijiet ixxukkjati ta’ kulħadd
I could fight them	Stajt niġġieledhom
I also have breakfast for you	Għandi wkoll kolazzjon għalikom
I turned on the light	Xgħelt id-dawl
The clothes didn’t steal	Il-ħwejjeġ ma sraqtx
I was passing by when the truck veered off the road	Kont ngħaddi meta t-trakk ħareġ mit-triq
I wanted to get off the balcony	Ridt ninżel mill-gallarija
I was hoping for more of a bolt on fit	Kont nittama għal aktar ta 'bolt on fit
I forgot the names of all my friends	Insejt l-ismijiet tal-ħbieb tiegħi kollha
I never see her around before or after school	Qatt ma naraha madwar qabel jew wara l-iskola
I have this thing about personal space	Għandi din il-ħaġa dwar l-ispazju personali
I know this sounds crazy and impossible	Naf kemm dan kollu jinstema’ miġnun u impossibbli
I would like to stay here and see what happens	Nixtieq nibqa' hawn u nara x'jiġri
Definitely not asking	Żgur li ma staqsejtx
I couldn’t believe this miserable world	Ma stajtx nemmen din id-dinja miżerabbli
Peaceful assembly, no weapons	Assemblea paċifika, l-ebda armi
I never eat vegetables and never green leaves	Qatt qatt niekol ħaxix u qatt weraq ħodor
I was being polite, if you want to know	Kont qed inkun edukat, jekk trid tkun taf
A coach can help	Trejner jista’ jgħinek
I made it back before they did	Għamiltha lura qabel ma għamlu
I got close to the tracks	Wasalt ħdejn il-binarji
I know your true heart	Naf il-qalb vera tiegħek
I look at him for the first time	Inħares lejh għall-ewwel darba
I look forward to seeing you	Ninsab ħerqan li narak
Peace be upon justice	Paċi li l-ġustizzja tkun moqdija
I had nothing to compare it to	Ma kelli xejn x'nqabbilha
I can't stay awake for another minute	Ma nistax nibqa' mqajjem minuta oħra
I know all about that woman	Naf kollox dwar dik il-mara
I felt confident in my mind that he was alive somewhere	Ħassejtni ċert f’moħħi li kien ħaj x’imkien
I am the reader of this book	Jien il-qarrej ta’ dan il-ktieb
Suddenly I realized why	F'daqqa waħda indunajt għaliex
I didn't even fall to the ground in shock	Lanqas stajt naqa’ mal-art b’xokk
I was being too optimistic	Kont qed inkun ottimist wisq
I can't take it anymore	Ma niflaħx aktar
I'm really interested in your project	Jien verament interessat fil-proġett tiegħek
I can’t imagine my life without him	Ma nistax nimmaġina ħajti mingħajru
I can’t leave without them	Ma nistax nitlaq mingħajrhom
I needed to work on a lot of things	Kelli bżonn naħdem fuq ħafna affarijiet
Case and a half for one meal	Każ u nofs għal ikla waħda
I met my friends who organized it	Iltqajt ma' sħabi li organizzaha
I like most of the efforts they are making	Jogħġobni ħafna mill-isforzi li qed jagħmlu
I haven’t actually seen that demon	Fil-fatt ma rajtx dak id-dimonju
I scan the area, my back to the door	Niskennja ż-żona, dahari lejn il-bieb
I pulled a free length of tape	I ġbidt ħielsa tul ta 'tejp
I was at a turning point	Kont f’punt ta’ bidla
I stayed there deeply shocked	Bqajt hemm profondament ixxukkjat
I was making sure everything was ready for you	Kont qed niżgura li kollox kien lest għalik
I mean, look at you, you have everything	Jiġifieri, ħares lejk, għandek kollox
I asked him what he was thinking	Staqsejt dwar xiex qed jaħseb
Completely private entrance from the street	Daħla kompletament privata mit-triq
I came to convey my deepest sympathy	Ġejt biex inwassal l-akbar simpatija tiegħi
I heard music in the background	Smajt mużika fl-isfond
I began to gather the angels	Bdejt niġbor l-anġli
I have a few general ideas about it	Għandi ftit ideat ġenerali dwarha
I was glad someone took care of me	Kont ferħan li xi ħadd ħa ħsiebu għalija
I want to look at this	Irrid inħares lejn dan
I was strong enough to move forward	Kont b’saħħtu biex nimxi ‘l quddiem
I heard his voice in my head	Smajt leħnu f’rasi
I didn’t grow up like that	Jien ma trabbejtx hekk
I like to think for you	Inħobb naħseb għalik
I went to school with him	Jien mort l-iskola miegħu
I still have about a dozen	Għadni madwar tużżana
I know all his income	Naf kull dħul tiegħu
I started taking golf	Bdejt nieħu l-golf
I know he will kill me	Naf li se joqtolni
This narrative is considered highly unlikely by most authors	Dan ir-rakkont huwa meqjus improbabbli ħafna mill-biċċa l-kbira tal-awturi
I thought he had forgotten everything about me	Ħsibt li kien nesa kollox dwari
I should be able to sell it quickly	Għandi nkun kapaċi nbiegħha malajr
I just wanted to run and keep running	Ridt biss niġri u nkompli niġri
I never had to bring you here	Qatt ma kelli nġibek hawn
I need to get back to things at home	Għandi bżonn nerġa' lura għall-affarijiet id-dar
I didn’t shoot those weapons	Jien ma sparajtx dawk l-armi
I've always been with one parent or another	Jien dejjem kont ma’ ġenitur wieħed jew ieħor
I wanted to push her face away	Ridt nimbotta wiċċha bogħod
I didn’t mind living with us	Ma kontx moħħi li jgħixu magħna
I have never faced anything like this before	Qatt ma kelli nikkonfronta xi ħaġa bħal din qabel
I went out in the sunlight and relaxed a bit	Ħriġt fid-dawl tax-xemx u rilassajt ftit
I note that I did not try to stop myself	Ninnota li ma ppruvajtx twaqqafni
We usually visit them in the city	Normalment inżurhom fil-belt
I called the driver of the travel car	Ċempilt lis-sewwieq tal-karozza tal-ivvjaġġar
I think he was trying not to laugh	Naħseb li kien qed jipprova ma jidħak
I couldn't see her face	Ma stajtx nara wiċċha
I only need the one person who answered the door	Għandi bżonn biss il-persuna waħda li wieġbet il-bieb
Crew error not ruled out	Żball tal-ekwipaġġ ma ġiex eskluż
I had them happen to me	I kellhom minnhom jiġri lili
I opened the first one and noticed the sticking	Ftaħt l-ewwel waħda u ninnota t-twaħħil
I became a living weapon	Sirt arma ħajja
I just need some money	Għandi bżonn biss ftit flus
Young, naked and very cold	Żagħżugħ, għarwien u kiesaħ ħafna
I can’t believe he’s letting it go so easily	Ma nistax nemmen li qed iħalliha għaddejja daqshekk faċilment
I took his hand and got up	Ħadt idu u qomt
I like projects that give me an element of surprise	Jogħġobni proġetti li jagħtuni element ta’ sorpriża
Space to be, space to share	Spazju biex tkun, spazju biex taqsam
I think we are all hungry too	Naħseb li aħna lkoll bil-ġuħ ukoll
Magic shield, invisible	Tarka tal-maġija, inviżibbli
I still am and will always learn	Għadni u dejjem se nitgħallem
I think you will be cleared to go home tomorrow	Naħseb li għada tkun ikklerjat biex tmur id-dar
Dear sofa nearby	Għażit sufan fil-qrib
I’m going to talk to my wife about you	Jien se nitkellem lil marti dwarek
The novel includes many minor details	Ir-rumanz jinkludi ħafna dettalji minuri
I let that woman slip again	Erġajt ħallejt lil dik il-mara tiżloq
I never forgive him for that	Jien qatt ma naħfirlu għal dan
This is partly to be praised	Dan infisser parzjalment bħala tifħir
I have a lot of stuff	Għandi ħafna għalf
I can't agree with that statement at all	Ma nista' naqbel ma' dik id-dikjarazzjoni xejn
I did not plan for this to happen	Ma ppjanajtx li l-affarijiet iseħħu b’dan il-mod
I want to show you around town	Irrid nuruk madwar il-belt
I resigned from my post	Irriżenjajt mill-kariga tiegħi
I never got to give my sermon at school	Qatt ma wasalt biex nagħti l-priedka tiegħi fl-iskola
That is the absolute best one	Jiġifieri l-aqwa waħda assoluta
I know he will never understand	Naf li qatt mhu se jifhem
I had some help along the way	Kelli xi għajnuna tul it-triq
A perfect example is today	Eżempju perfett huwa llum
I suppose this is how the crimes of passion occur	Nissoponi li dan huwa kif id-delitti tal-passjoni jseħħu
I look him in the face	Inħares sew f’wiċċu
I will not let it happen to anyone again	Jien ma nħallih jerġa’ jiġri lil ħadd
I really wanted to have something beautiful	Xtaqt ħafna li jkollha xi ħaġa sabiħa
I can't understand how that mistake happened	Ma nistax nifhem kif ġara dak l-iżball
A girl went to us	Tfajla marret lejna
One hundred billion there	Mitt biljun hemm
I didn't black out or anything like that	I ma black out jew xi ħaġa bħal dik
I die saving what is most precious to me	Immut insalva dak li hu l-aktar prezzjuż għalija
I hugged him and held him	Ġrejt inħaddanh u żammejt
He recognized the three men	Irrikonoxxa lit-tlett irġiel
Touch me talking to people	Tmissni nitkellem man-nies
I looked in the spot	Fittixt fil-post
I would be the only suspect	Inkun l-uniku suspettat
Security around the event was tight	Is-sigurtà madwar l-avveniment kienet stretta
I can’t imagine how they felt	Ma nistax nimmaġina kif ħassu
I hope for your good you never end up a buddy	Nispera li għal ġid tiegħek ma tispiċċa qatt buddy
I can hear your belly crying too	Nista’ nisma’ żaqqek tibki wkoll
I say take a community	Jien ngħid li tieħu komunità
I perceive the pain even before it is fully felt	Nipperċepixxi l-uġigħ anki qabel ma jinħass bis-sħiħ
I think I wanted to put my nose in it	Naħseb li riedni npoġġi l-imnieħer
I appreciate any guidance you can provide	Napprezza kull gwida li tista' tipprovdi
I should not listen to any of these plans	M'għandi nisma' l-ebda wieħed minn dawn il-pjanijiet
I lost my job, of course	Tlift ix-xogħol tiegħi, ovvjament
I know there’s a big national park nearby here	Naf li hemm park nazzjonali kbir qrib hawn
I was pregnant and an emotional wreck	I kienet tqila u relitt emozzjonali
I looked at his face	Erfajt ħarsa lejn wiċċu
I think she’s just scared	Naħseb li hija biss jibża
I tried to shape her image in my mind	Ippruvajt nifforma x-xbieha tagħha f’moħħi
I looked at the date	Ħarist lejn id-data
I jumped out of my chair	Qabejt mis-siġġu tiegħi
I was making too many mistakes	Kont qed nagħmel wisq żbalji
I insist that the event doesn’t actually cost you anything	Ninsisti li l-avveniment effettivament ma jiswik xejn
I turned to face him, but did not speak	Dawwart niffaċċjah, imma ma tkellimtx
I can barely see the house	Bilkemm nista’ nara d-dar
I was patient with all the female hand dancing they did	Bqajt paċenzja b’kull żfin tal-idejn femminili li għamlu
A grin grew on his face	A grin kiber fuq wiċċu
I have many lists	Għandi ħafna listi
I saw white	Rajt tal-abjad
Check out my booth still waiting	Iċċekkja l-kabina tiegħi xorta stenniet
I realize you had an awful day	Nirrealizza li kellek ġurnata orribbli
I found a link that matches the keywords	Sibt link li taqbel mal-kliem ewlieni
A door was opened in front of the craft	Infetaħ bieb fuq quddiem tal-inġenju
I was sure I had seen it	Kont ċert li kont rajtu
I’m sure you know which one	Jiena ċert li taf liema waħda
I had a hard time breathing	Kelli diffiċli biex nieħu n-nifs
I had to run faster	I kellha niġri aktar malajr
I may have even felt jealous	Jista’ jkun li saħansitra ħassejtni jealous
I can't take a chance to say no	Ma nistax nieħu ċ-ċans li tgħid le
Several moments of silence follow this scene	Diversi mumenti ta’ silenzju jsegwu din ix-xena
A female passenger climbed onto the sidewalk	Passiġġiera mara telgħet fuq il-bankina
The trains will operate on both sides of the ring	Il-ferroviji se joperaw fiż-żewġ naħat miċ-ċirku
I got up and turned around	Qomt u dawwart
I keep running, faster and faster	Inkompli niġri, aktar u aktar malajr
I bet you get that much comment	I bet inti tikseb dak il-kumment ħafna
I want something different	Irrid xi ħaġa differenti
I think many are still alive	Naħseb li ħafna għadhom ħajjin
I heard he was having a second thought about school	Smajt li qed ikollha t-tieni ħsibijiet dwar l-iskola
I supposedly explained everything	I suppost spjegat kollox
I can’t think of what went wrong the other day	Ma nistax naħseb x'ġara ħażin il-ġurnata l-oħra
I had to close my eyes	Kelli nagħlaq għajnejja
I was sure of one thing	Kont sirt ċert minn ħaġa waħda
I was really alone right now	Jien kont verament waħdi bħalissa
I wondered if that was what she meant by inspiration	Staqsejt jekk dan kienx dak li hi tfisser bi ispirat
I went inside for shelter	Dħalt ġewwa għal kenn
I do not receive any such receipt	Jien ma nirċievi l-ebda riċeviment bħal dan
I saw how they liked the fence	Rajt kif għoġobhom lejn l-ilqugħ
I kept my nose clean, I went to college	Żammejt imnieħri nadif, mort il-kulleġġ
I say take your advice	Jien ngħid ħu l-parir tiegħek
I wear black, white or gray, and their shades	Jien nilbes iswed, abjad jew griż, u sfumaturi tagħhom
I'm still not feeling good about myself	Għadni mhux qed inħossni tajjeb dwari nnifsi
I wonder who else was standing in front of this window	Nistaqsi min ieħor kien qiegħed quddiem din it-tieqa
I took the seat again	Erġajt ħadt is-siġġu
I glance in her direction, follow from a distance	Nagħti t'għajn fid-direzzjoni tagħha, insegwi mill-bogħod
I felt a little weak	Ħassejtni kemmxejn dgħajjef
Few find it in the high chest	Ftit isibuha fis-sider għoli
I was glad you brought him with us	Kont kuntent li ġibtu jiġi magħna
Too tired to even take off my shoes	Għajjien wisq biex saħansitra nneħħi ż-żraben tiegħi
I look old and weak	Infittex ix-xjuħ u dgħajjef
A bit of a twist in the middle	Daqsxejn twist fin-nofs
I decided to keep that particular thought to myself	Iddeċidejt li nżomm dak il-ħsieb partikolari għalija nnifsi
I need to go back there	Għandi bżonn nerġa’ nerġa’ nerġa’ hemm
I didn’t pay in full	Jien ma tħallsitx kollu
I decided to expect just that	Iddeċidejt li nistenna preċiżament dan
I had no idea where to find her, however	Ma kelli l-ebda idea fejn insibha, madankollu
I want you to be here with me now	Nixtieq li tkun hawn miegħi issa
I have some good news	Għandi xi aħbar tajba
Thus I was welcomed in her e.g.	B'hekk ġejt milqugħa fil tagħha eż
I think you want to be with your second baby	Naħseb li trid tkun mat-tieni tarbija tiegħek
I don’t think there is an ultimate solution	Ma naħsibx li hemm soluzzjoni aħħarija
Regional variations in field size and pattern occur	Jseħħu varjazzjonijiet reġjonali fid-daqs u l-mudell tal-għalqa
I looked in the mirror and thought about it	Ħarist fil-mera u ħsibt dwar dan
I couldn't stand your thoughts with anyone else	Ma stajtx niflaħ il-ħsieb tiegħek ma' xi ħadd ieħor
I do not agree with this policy of killing gods	Ma naqbilx ma’ din il-politika ta’ qtil ta’ allat
I gave you a business card	Tajtu business card
I have put everything on your list	Ġibt kollox fuq il-lista tiegħek
I always thought the same	Dejjem ħsibt l-istess
I didn't care if I was with anyone	Jien ma kontx jimpurtani li nkun ma’ xi ħadd
Council with equal voices	Kunsill b'vuċijiet ugwali
I can only say it in the way I played it	Nista 'ngħidha biss bil-mod kif lgħabt
I just put the other hand on his brief	I biss poġġiet idi l-oħra fuq tiegħu fil-qosor
I hope they have come far enough to be safe	Nispera li waslu 'l bogħod biżżejjed li jkunu siguri
I did something out of nothing	Jien għamilt xi ħaġa mix-xejn
Sometimes there may be some writing	Kultant jista’ jkun hemm xi kitba
I saw that a neighboring rock was almost completely gone	Rajt li blata ġar kważi spiċċat għal kollox
I feel it and you feel it too	Jien inħossok u int ukoll tħossni
I ordered a search in each room	Ordnajt tfittxija f'kull kamra
Lots of moving pieces	Ħafna biċċiet li jiċċaqilqu
I was leaving town pretty quickly	Kont nitlaq mill-belt pjuttost malajr
I was not the current leader, there were no leaders	Jien ma kontx il-mexxej attwali, ma kienx hemm mexxejja
I loved how he never bothered to break me	Ħabbejt kif qatt ma kien inkwetat li jkisserni
I like to be established and have a family	Inħobb inkun stabbilita u li jkolli familja
I pushed myself to sit down and looked at her	Imbotta lili nnifsi biex bilqiegħda u ħarist lejha
I was just the instrument	Jien kont biss l-istrument
I always thought he was a master	Dejjem ħsibt li kien kaptan
I thought long life death	Ħsibt twil ħajja mewt
I settled down, closed my eyes as I began to read	I stabbilixxa ruħi, għalaq għajnejja hekk kif beda jaqra
I had to take off my jacket	I kellha tieħu l-ġakketta
I hadn’t met him before	Ma kontx iltqajt miegħu qabel
And bet she will forget to eat	I bet hi ser tinsa tiekol
I accepted my fortune	Jien aċċettajt il-fortuna tiegħi
I added my knives and rifles	Żidt skieken u xkubetti tiegħi
I met another woman who also lost an early baby	Iltqajt ma’ mara oħra li wkoll tilfet tarbija bikrija
Place the jewelry box next to the door	Poġġi l-kaxxa mimlija dehbijiet ħdejn il-bieb
I have that effect on people	Għandi dak l-effett fuq in-nies
I was, in fact, in the business of selling paper	Jien kont, fil-fatt, fin-negozju tal-bejgħ tal-karti
I was out of their lives	Kont barra minn ħajjithom
I told her we would get up often	Għidtilha li se nkunu qed inqumu ta’ spiss
I never even met my father	Lanqas qatt ma ltqajt ma’ missieri
I want to be on the black side	Irrid inkun in-naħa sewda
I couldn't move them	Ma stajtx niċċaqlaqhom
I had thought that landing was hair growth	Jien kont ħsibt li l-inżul kien hemm tkabbir tax-xagħar
That is, we can say everything	Jiġifieri, nistgħu ngħidu kollox
I had no car and no cell phone	Ma kelli l-ebda karozza u l-ebda mowbajl
I think that's what hurt me the most	Naħseb li huwa dak li weġġa' l-aktar
I must not fail them	M'għandix infallihom
I slid it under her palm	Żerqajtha taħt il-palma tagħha
I take a seat on the forest floor	Nieħu siġġu fuq l-art tal-foresta
I need you more than ever now	Għandi bżonnek aktar minn qatt qabel issa
I remember it wasn’t a rope	Niftakar li ma kienx ħabel
I needed time to process	Jien kelli bżonn iż-żmien biex nipproċessa
Navy has never stopped improving	Navy qatt ma waqfet titjieb
I took a piece of paper from a nearby desk	Ħadt biċċa karta minn fuq skrivanija fil-qrib
I had to swallow them while she was watching	Kelli niblagħhom waqt li kienet qed tara
I needed to get him alone	Kelli bżonn nikseb lilu waħdi
We wanted our own sound	Ridna l-ħoss tagħna stess
I want people to take my nutrition advice	Irrid li n-nies jieħdu l-parir tiegħi dwar in-nutrizzjoni
I was surrounded by my suffering and pain	Kont imdawwar bit-tbatija u l-uġigħ tiegħi
A blood debt that is still waiting to be paid	Dejn tad-demm li għadu qed jistenna li jitħallas
I will work on this for her	Jien se naħdem fuq dan għaliha
I see it in many lights	Narah f’ħafna dwal
I also received the first letter about three weeks ago	Irċevejt l-ewwel ittra madwar tliet ġimgħat ilu wkoll
I envy that about you	I għira li dwarek
I'm glad she's here	Jien kuntent li hi hawn
Preliminary definition	Definizzjoni preliminari
I had no problem with it	Ma kellix problema biha
I certainly didn't see it coming	Żgur li ma rajtx ġej
He appeared next to him, and we talked	Deher ħdejh, u tkellimna
A little off target, she thought	Xi ftit off mira, ħasbet
I got here on foot	Wasalt s’hawn bil-mixi
I wanted to close my eyes, they were so heavy	Ridt nagħlaq għajnejja, tant kienu tqal
I’ve been watching for miles around	Stajt nara għal mili madwar
I thought it was hell	Ħsibt li jkun infern
I just prefer to be comfortable doing it	Nippreferi biss li nkun komdu waqt li nagħmel dan
I liked it and it was trendy but we never talked	Jien għoġobni u xejret imma qatt ma tkellimna
What a great race car	X'karozza kbira tat-tiġrija
I had the blessing of her father	Kelli l-barka ta’ missierha
I had to put or close my mouth	Kelli npoġġi jew nagħlaq ħalqi
Fatal victim of the indigenous bombing campaign	Vittma fatali tal-kampanja indiġena tal-bombi
I was just an associate consultant	Kont biss konsulent assoċjat
I read about you in your medicine	Qrajt dwarek fil-mediċina tiegħek
I hated my own existence and prayed for death	Ddejjaqt l-eżistenza tiegħi stess u tlabt għall-mewt
I was crying over the loss of a good friend	Kont qed nibki għat-telfa ta’ ħabib tajjeb
I tried a different wine, it was equally awful	I ppruvaw inbid differenti, kien ugwalment orribbli
I saw no reason to continue	Ma rajt l-ebda raġuni biex inkompli
A man gives you an envelope with money	Raġel jagħtik envelop bil-flus
Relief, not to be judged or indicated	Solliev, li m'għandux jiġi ġġudikat jew indikat
Tears welled up in her cheeks	Demgħa niżlet ma’ ħaddejha
I had to get out, and walk	Kelli noħroġ, u nimxi
I try to get in the clothes	Nipprova nġibu fil-ħwejjeġ
I believe I met the rest of them	Nemmen li ltqajt mal-kumplament tagħhom
I didn't tell you anything about me	Jien ma ntik xejn minni
Definitely not worth it	Żgur li ma kienx ħaqqhom
I hang out with a lot of football players, too	I hang out ma 'ħafna plejers tal-futbol, ​​ukoll
I thought you were on top of it all	Ħsibt li inti kont fuq dan kollu
I didn’t go to them	Ma kontx immur lejhom
I never wanted to get women’s attention	Qatt ma ridt għall-attenzjoni tan-nisa
I managed to open my lips, though	Irnexxieli nfetaħ xofftejja, għalkemm
I took the seat in the bow of the boat	Ħadt is-siġġu fil-pruwa tad-dgħajsa
I entered the chapel	Dħalt fil-kappella
I didn’t want any of this to happen	Ma ridtx li xi ħaġa minn dan iseħħ
That is, this man had some power over women	Jiġifieri, dan ir-raġel kellu xi setgħa fuq in-nisa
I have a lot of questions	Għandi nagħmel ħafna mistoqsijiet
I will not leave you here	Mhux se nħallik hawn
I love doing these	Iħobb nagħmel dawn
Little is known of his life beyond these facts	Ftit hu magħruf minn ħajtu lil hinn minn dawn il-fatti
I made love to you	Jien għamilt l-imħabba miegħek
I wondered how he would take my future plan	Staqsejt kif se jieħu l-pjan futur tiegħi
I heard every thought you ever had	Smajt kull ħsieb li qatt kellek
I thought about something, and decided to give it a try	Ħsibt dwar xi ħaġa, u ddeċidejt li nipprovaha
A male staff nurse saw me and came running	Infermiera tal-persunal raġel ra lili u ġie tiġri
A man met him and greeted him	Raġel iltaqa’ miegħu u sellemh
I was too busy to disappoint myself	Kont okkupat wisq biex niddiżappunta fija nnifsi
Construction work stopped and many mining operations stopped	Ix-xogħol tal-bini waqaf u ħafna operazzjonijiet tal-minjieri waqfu
The boat never went back	Id-dgħajsa qatt ma marret lura
I think they wanted to fight	Naħseb li riedu ġlieda
I wasn’t going to risk pregnancy	Ma kontx se nirriskja t-tqala
I was glad I had my own sword	Kont kuntent li għandi xabla tiegħi stess
I beg your pardon	Nitlob li taħfirli
I can feel it in my heart	Jien nista’ nħossha f’qalbi
I do this all the time	Nagħmel dan il-ħin kollu
I woke up sweating, my throat tightening	Qomt b’għaraq, il-biża’ tagħlaqli griżmejni
Wonderful battery at a great price	Batterija mill-isbaħ bi prezz kbir
I never smelled it	Qatt ma drajt ir-riħa
I was against the damn war	Kont kontra l-gwerra kkritikata
I thought about the situation and kept myself from laughing	Ħsibt dwar is-sitwazzjoni u żammejtni milli nidħaq
I had to work hard to pay the bills	Kelli naħdem ħafna biex inħallas il-kontijiet
I couldn’t think of any of it	Ma stajt naħseb dwar xejn minnu
I had nothing to do from there	Ma kelli xejn x'nimxi minn hemm
Each of the teeth has two roots	Kull wieħed mis-snien għandu żewġ għeruq
A subtle but definite change had taken place in our relationship	Bidla sottili iżda definittiva kienet seħħet fir-relazzjoni tagħna
A few steps and we were at the beach	Ftit passi u konna l-bajja
I didn’t want to be another of his many	Ma ridtx inkun ieħor mill-ħafna tiegħu
I didn't try to recover	Ma ppruvajtx nirkupraha
I drifted off to sleep eventually	I drifted off rieqda eventwalment
I wasn’t sure there for a while	Jien ma kontx ċert hemm għal ftit żmien
I was glad she came and got me though	Kont ferħan li ġiet u ltqajni għalkemm
Security alarm, he thought	Allarm tas-sigurtà, ħaseb
I had pushed them, help him	I kien imbuttat lilhom, lilu jgħin
I would like to know how he is treating you	Nixtieq inkun naf kif qed jittrattak
I couldn't control my tone	Ma stajtx nikkontrolla t-ton tiegħi
Some of us are more prepared than others	Xi wħud minna huma aktar ippreparati minn oħrajn
I wrap my arm around her, holding her close	Inkebbeb driegħ madwarha, inżommha qrib
I was not being followed for fun	Ma kontx qed niġi segwit għall-gost ta’ dan
I just want to thank you very much	Irrid biss nirringrazzjak ħafna
I actually wanted to do it	Fil-fatt ridt nagħmilha
I didn’t know who it was	Ma kontx naf min kien liema
I wanted to understand magic	Ridt nifhem il-maġija
I could feel the heat of that fire	Stajt inħoss is-sħana ta’ dak in-nar
Trust me and leave me	Afdajtu u ħalluni
I highly recommend his work	Nirrakkomanda ħafna x-xogħol tiegħu
I want to force myself not to smile	Irrid nisforza lili nnifsi biex ma nitbissemx
In fact he seems almost shy	Fil-fatt jidher kważi jitmeżmżu
I wanted to talk to her	Xtaqt nitkellem magħha
I know how to live	Naf kif ngħix
I was overwhelmed with feeling	Kont megħlub bis-sentiment
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	Sa issa ma kontx ħsibt dwarha
I tag the first opportunity I get	I tag l-ewwel opportunità li nieħu
A video program is usually minutes long	Programm tal-vidjo huwa normalment ta 'tul ta' minuti
I feel guilty, but at the same time relieved	Inħossni ħati, iżda fl-istess ħin meħlus
Checked the room and everything was clear	Iċċekkja l-kamra u kien kollox ċar
I wonder if they have souls	Nistaqsi jekk għandhomx erwieħ
I'm not going to talk to anyone	Jien mhu se nitkellem lil ħadd
I had high hopes for this one	Kelli tama kbira fuq dan wieħed
I had to do it	I kellha tagħmel dan
I think you know this young man	Naħseb li taf lil dan iż-żagħżugħ
I had no problem	Ma kelli l-ebda problema
I didn't want to remind you of anything wrong	Ma ridt infakkarkom f’xi ħaġa ħażina
I found you on the beach	Sibtek fuq il-bajja
I needed her forgiveness	Jien kelli bżonn il-maħfra tagħha
I hope you’re feeling tired, baby	Nispera li qed tħossok għajjien, tarbija
I didn’t do that to the waiter	Jien ma kontx nagħmel hekk lill-wejter
I can see the writing on the wall	Nista’ nara l-kitba fuq il-ħajt
I couldn’t think right looking at her beautiful body	Ma stajtx naħseb dritt inħares lejn il-ġisem sabiħ tiegħu
It’s fresh in my memory	Huwa frisk fil-memorja tiegħi
I just want to be by his side	Irrid inkun ħdejh biss
Kind of like making a small movie	Tip ta 'qishom tagħmel film żgħir
I think they are on the same page	Naħseb li qegħdin fl-istess paġna
I loved the band and the tradition	Ħabbejt il-banda u t-tradizzjoni
I had never dealt with the nobles before	Qatt ma kont nittratta man-nobbli qabel
I hope cooked breakfast was not the norm	Jien nittama li kolazzjon imsajjar ma kienx in-norma
I was having coffee	Kont qed nieħu l-kafè
The benefit of using them is small	Il-benefiċċju mill-użu tagħhom huwa żgħir
I think the concept is promising	Naħseb li l-kunċett huwa promettenti
I have a rebellious spirit too	Għandi spirtu ribelluż wisq
I told her not to worry	Qaltilha biex ma tinkwietax
I saw you with that woman	Rajtek ma’ dik il-mara
I left the door with tears in my eyes	Tlaqt mill-bieb bid-dmugħ f’għajnejja
I just wish others had made it so beautiful	Nixtieq biss li l-oħrajn għamluha daqshekk sabiħ
I was actually fifteen years old	Fil-fatt kelli ħmistax-il sena
I have plans in place for the coming weeks	Għandi pjanijiet stabbiliti għall-ġimgħat li ġejjin
I can imagine that it is not easy to do	Nista' nimmaġina li mhux faċli li tagħmel
Cut those jokes	Aqta’ dawk iċ-ċajt
I listen to everything and never rule anything out	Nisma’ kollox u qatt ma neskludi xejn
I hardly mind what she was doing	I ma tantx mind x'kienet tagħmel
I noticed that they were still sleeping in single beds	Innutajt li kienu għadhom jorqdu f’sodod single
I started looking everywhere	Bdejt infittex kullimkien
I wasn’t going to use those words	Ma kontx se nuża dak il-kliem
I felt a real sense of satisfaction	Ħassejt mument ta’ sodisfazzjon veru
I cried in silence every day	Ngħajjat ​​fis-skiet kuljum
This theory is now widely accepted by historians	Din it-teorija issa hija aċċettata ħafna mill-istoriċi
I couldn't find my notes on any video	Ma stajtx insib in-noti tiegħi fuq l-ebda video
Able to host conference calls	Kapaċi nospita sejħiet ta' konferenza
I just want to take care of you	Irrid nieħu ħsiebek biss
I received a copy of the review yesterday	Irċevejt kopja tar-reviżjoni lbieraħ
I had a lot to do, of course	Kelli ħafna x’nagħmel, ovvjament
I will manifest my hopes and dreams	Se nagħmel manifest it-tamiet u l-ħolm tiegħi
I wish next better to learn and accomplish	Nixtieq li jmiss aħjar li titgħallem u titwettaq
A group of men surrounded her on the back wall	Grupp ta’ rġiel iddawruha mal-ħajt ta’ wara
Stupid thing to say, stupid	Ħaġa stupida li tgħid, stupid
I want to guide the divers and leave them alone	Irrid niggwida lill-għaddasa u nħalla waħdi
I like this little boy	Jogħġobni dan it-tifel ċkejken
I felt lucky, and glad, to be here with him	Ħassejtni fortunat, u ferħan, li kont hawn miegħu
I was happy to be here with you	Kont kuntent hawn miegħek
I was forced to obey my dead father	Ġejt imġiegħel nobdi lil missieri mejjet
I expected to see you eat like this this morning	Stennejt li narak tiekol hekk dalgħodu
I hadn’t even thought about it	Jien lanqas biss kont ħsibt dwar dan
I was never on one	Qatt ma kont fuq waħda
I have to resign myself to my fate	Għandi rassenja ruħi għad-destin tiegħi
I want to try again	Irrid nipprova mill-ġdid
I sit and hold my hand towards her	Jien noqgħod u nżomm idi lejha
I took it for you, after all	Ħadtilha għalik, wara kollox
I, for one, am excited about what it brings tomorrow	Jien, għal waħda, ninsab eċċitati dwar dak li ġġib għada
I’ve never been out here before	Qatt ma kont hawn barra qabel
I couldn’t have imagined anything better	Ma stajt nimmaġina xejn aħjar
I reached the table with the weapon still drawn	Lħaqt il-mejda bl-arma għadha miġbuda
I quickly jumped back to see what was going on	Malajr naqbeż lura biex nara x’qed jiġri
I think he decided to leave early that day	Naħseb li ddeċieda li jitlaq kmieni dakinhar
I was both, neither	Jien kont it-tnejn, u lanqas
I can't get enough air	Ma nistax nieħu biżżejjed arja
I have some small business issues for myself	Għandi lili nnifsi xi kwistjonijiet ta' negozji żgħar x'nattendi għalihom
A rubber glove is not something to look forward to	Ingwanta tal-gomma mhix xi ħaġa li tistenna hawn barra
Slightly wet maybe but just as sweet	Daqsxejn imxarrba forsi imma ħelwa l-istess
I met him at graduate school	Iltqajt miegħu fl-iskola gradwata
I'm in front of her	Jien quddiemha
I often see others around me	Spiss noqgħod nara lill-oħrajn madwari
But the money could not be used	Iżda l-flus ma setgħux jintużaw
I've helped	Stajt għinu
I could hardly believe my own eyes	Bilkemm stajt nemmen lil għajnejja stess
A pad with some columns does well	Kuxxinett b'xi kolonni jagħmel tajjeb
I felt obliged to speak for her	Ħassejt id-dmir li nitkellem għaliha
I shrug and let my hand fall	I shrug u ħalli idi tinżel
I didn’t make a note	Jien ma għamiltx nota
I wholeheartedly agree with her	Naqbel minn qalbi magħha
I had a wonderful day	Kelli ġurnata mill-isbaħ
I can feel the heat from here	Nista’ nħoss is-sħana minn hawn
I want the girl for her crimes	Irrid lit-tfajla għad-delitti tagħha
I want us to be happy	Irrid li nkunu ferħanin
I had a gift for her	Kelli rigal għaliha
I read it in a magazine	Qrajtha f’rivista
I had apples with apple juice to drink	Kelli tuffieħ bil-meraq tat-tuffieħ biex nixrob
I have to say, what a strange tale	Ikolli ngħid, liema tale stramba
I had no idea what it was	Ma kelli l-ebda idea x'kien
I was still editing the book for the fifth time	Għadni kont qed neditja l-ktieb għall-ħames darba
I took another step just out of obedience	Għamilt pass ieħor biss minħabba ubbidjenza
I had a wonderful night	Kelli lejl mill-isbaħ
I wanted to meet you	Xtaqt li jiltaqa’ miegħek
I can see this as a great summer tea	Nista 'nara dan bħala tè tas-sajf kbir
A picture can help	Stampa tista 'tgħin
I couldn't see it for a few minutes	Ma stajtx nara għal ftit minuti
I really appreciate you inviting me	Napprezza ħafna li stedinni
I could see someone nearby looking at the bottle	Stajt nara lil xi ħadd fil-qrib iħares lejn il-flixkun
I knew only flame, and ice, and pain	Kont naf biss fjamma, u silġ, u uġigħ
A learned person seeks and finds this knowledge	Persuna mgħallma tfittex u ssib dan l-għarfien
I worked on small parts of the projects	Ħdimt fuq partijiet żgħar tal-proġetti
I gasped	Nisħet taħt nifs
Most excellent idea	Idea mill-aktar eċċellenti
I could never be with anyone else	Qatt ma stajt inkun ma’ xi ħadd ieħor warajh
I was the one who actually removed it	Jien kont li fil-fatt neħħiha
I just have to wait	Ikolli biss nistenna
Lamb showed no reaction when I read the verdict	Ħaruf ma wera l-ebda reazzjoni meta nqara l-verdett
I'm afraid he's hidden somewhere in this fortress	Nibża’ li jinsab moħbi x’imkien f’din il-fortizza
I have very little in the bank	Għandi ftit li xejn fil-bank
I didn’t know the sensation, the smell, nothing of it	Ma kontx naf is-sensazzjoni, ir-riħa, xejn minnha
I was really starting to touch my classmates	Verament kont qed nibda nmiss lil sħabi
I slid my feet apart on the sheets slowly	Żerqajt saqajja 'l bogħod minn xulxin fuq il-folji bil-mod
I can see it a little better	Nista’ narah ftit aħjar
Turn it round and round in your head	Dawwarha dawra u tonda f’rasi
I know what to do with it	Naf x'nagħmel magħha
I believe what he is saying	Nemmen dak li qed jgħid
I entered him, ready to fight	Dħalt lejh, lest biex niġġieled
I feel like everything is going slowly	Nista’ nħoss li kollox qed isir bil-mod
I did these during the long winter we left behind	Għamilt dawn matul ix-xitwa twila li ħallejna warajhom
Many have tried to find ways to escape the obligation	Ħafna ppruvaw isibu modi kif jaħarbu mill-obbligu
That doesn’t mean the best	Dan ma jfissirx l-aħjar
I always had clean water to drink	Dejjem kelli ilma nadif x’nixrob
I have plans for this mouth	Għandi pjanijiet għal dan il-ħalq
Such a creature could not exist	Ħlejqa bħal dik ma setgħetx teżisti
Lots of military potential	Ħafna potenzjal militari
I think on top of what you actually do	Naħseb fuq skond dak li tagħmel fil-fatt hekk
A car was approaching	Kienet toqrob karozza
I need copies of those too	Jien neħtieġ kopji ta’ dawk ukoll
I will do all of these in a moment	Se nagħmel dawn kollha f'mument
I have been planning her birthday for weeks	Ilni ġimgħat nippjana għeluq sninha
I am very happy to see the details of your description	Jien kuntent ħafna li nara d-dettalji tad-deskrizzjoni tiegħek
I did it to win a war	Għamilt biex nirbaħ gwerra
I was often very tired	Spiss kont għajjien ħafna
I think she now needed a mother figure	Naħseb li issa kellha bżonn figura omm
I can't remember what they do	Ma nistax niftakar x'jagħmlu
A small pond was dead in the middle	Għadira żgħira kienet mejta f’nofshom
Too little ordered for my tastes	Ftit wisq ordnat għall-gosti tiegħi
I dropped the pen to the ground	Waqqajt il-pinna mal-art
There was just something coming from inside	Kien hemm biss xi ħaġa ġejja minn ġewwa
I adjusted my voice and spoke calmly again	Irranġajt leħni u erġajt tkellimt bil-kalma
He was also involved in a controversy over the distribution of the inheritance	Kien involut ukoll f’kontroversja dwar id-distribuzzjoni tal-wirt
I have never used one	Qatt ma użajt waħda
A thoughtful look came over her face	Ħarsa maħsub ġiet fuq wiċċha
Bad report, but quickly repeated	Rapport ħażin, iżda malajr ripetut
I wanted to make you all free from this obligation	Ridt nagħmilkom ilkoll ħielsa minn dan l-obbligu
I told him to laugh at it	Jien għedtlu li tidħaq bih
She is seen mostly fighting with swords whenever possible	Hija tidher l-aktar tiġġieled bix-xwabel kull meta jkun possibbli
I didn’t want anyone to lose their powers	Ma ridt li ħadd jitlef is-setgħat tiegħu
I know what you're doing	Naf x'qed tagħmel
Hit her in the face	Laqatha f’wiċċha
I look at them all the time	Inħares lejhom il-ħin kollu
I asked, in fact, why he wanted to see me	Staqsejt, fil-fatt, għaliex ried jarani
I do not trust anyone else in this matter	Jien ma nafda lil ħaddieħor f’din il-kwistjoni
I jumped out of bed and ran around the room	Qabejt mis-sodda u ġrajt madwar il-kamra
I can’t exactly get up and leave	Ma nistax eżattament inqum u nitlaq
Desire to make things better	Xewqa li nagħmlu l-affarijiet aħjar
I can’t wait for your holiday	Ma nistax nistenna l-festa tiegħek
I was sad and constantly tormented	Kont f’diqa u turment kontinwu
I may have to do this again and again	Jista' jkun li jkolli nagħmel dan għal darb'oħra u għal darb'oħra
Second after, a large weight falls on the wheel	It-tieni wara, piż kbir jinżel fuq ir-rota
I saw him evolve into an amazing chef	Rajtu jevolvi fi chef mill-aqwa
A million questions come to mind	Miljun mistoqsija jduru f’moħħi
I should know more in a few days	Għandi nkun naf aktar fi żmien ftit jiem
I have orders to release you from the prisoner	Għandi ordnijiet biex neħilsek mill-priġunier
I hope you realize how much I loved you	Nispera li tirrealizza kemm ħabbtek
I have no desire to make your heart sad	M'għandi l-ebda xewqa li nagħmel qalbkom imdejqa
I can fix it though	Nista 'nranġah għalkemm
I couldn’t adjust myself	Ma stajtx naġġusta ruħi
I made it clear	Għamiltha ċara
It smelled of expensive perfume	Nefat ir-riħa ta’ fwieħa għalja
I hope your parents are well and healthy	Nittama li l-ġenituri tiegħek huma tajbin u f’saħħithom
I had to step aside to let him pass	Kelli nwarrab biex inħallih jgħaddi
I wanted to hang up and drink myself stupid	Xtaqt hang up u nixrob lili nnifsi stupid
I was not cut out to find information	Ma kontx maqtugħ biex insib informazzjoni
The country has suffered two terrorist attacks	Il-pajjiż sofra żewġ attakki terroristiċi
I don't think anyone will ever see it again	Naħseb li ħadd qatt mhu se jerġa’ jarah
I wore a full length skirt	Lbist dublett twil sħiħ
I want you to stay and enjoy the holiday	Irrid li toqgħod u tgawdi l-festa
I think less about home and more about survival	Naħseb inqas dwar id-dar u aktar dwar is-sopravivenza
I could see she was thinking	Stajt nara li kienet qed taħseb
I talked to you like last week	Tkellimt miegħek bħall-ġimgħa li għaddiet
I tell you this is not a play	Ngħidlek li din mhix dramm
I didn't even bother to do that	Lanqas ma ddejjaqt nagħmel hekk
I think every card is perfect	Naħseb li kull karta hija perfetta
After all, I was just a passenger	Wara kollox kont passiġġier biss
I noticed that my apartment looked changed	Innotajt li l-appartament tiegħi deher mibdul
I didn’t want to go there	Ma ridtx immur hemmhekk
I was calm and just said it was true	Kont kalm u għidt biss li kien veru
I just saw it from inside the store	Rajtha biss minn ġewwa l-maħżen
I reached my destination half an hour earlier	Lħaqt id-destin qabel nofs siegħa
I think it was my salad at dinner	Naħseb li kienet insalata tiegħi fil-pranzu
I want my heart back	Irrid qalbi lura
A strange, strong heat penetrated his heart	A stramba, sħana qawwija ippenetrat qalbu
I took all the lights down	Ħadt id-dwal kollha isfel
I think it will be good now	Naħseb li se jkun tajjeb issa
I can get an idea	Jista’ jkolli idea
I saw his performance with your knife man	Rajt il-prestazzjoni tiegħu mal-bniedem sikkina tiegħek
I didn’t even know if he was married	Lanqas kont naf jekk kienx miżżewweġ
I felt so much better when she was around	Ħassejtni ħafna aħjar meta kienet madwar
I wanted to touch her lips again	Jien xtaqt li nerġa’ nbiss xufftejha
I just stood at the door of the sick room	Bqajt biss fil-bieb tal-kamra tal-morda
I made a fascinating discovery	Għamilt skoperta affaxxinanti
I have no mood for this	M'għandi l-ebda burdata għal dan
I couldn’t tell if she was holding back or not	Ma stajtx ngħid jekk kinitx qed iżżomm lura jew le
I was just happy to see her	Kont kuntent biss li naraha
I enjoyed reading it and learned a lot from you	Ħadt gost naqrah u tgħallimt ħafna mingħandek
I did something pretty rotten	Għamilt xi ħaġa pjuttost immuffata
I can’t be sad, as you well know	Ma nistax inkun imdejjaq, kif tafu sew
I decided to take some advice	Iddeċidejt li nieħu xi parir li tajtni
We look forward to accepting	Aħna ħerqana li naċċettaw
She held first place during her second week	Hija żammet l-ewwel post matul it-tieni ġimgħa tagħha
I didn’t take it alone	Jien ma kontx neħodha waħdi
I will manage it somehow	Se namministraha b'xi mod
I could barely stand	Bilkemm stajt nibqa’ bilwieqfa
I didn’t understand it before	Ma kontx fhimt qabel
Later, laws were passed	Aktar tard għaddew ukoll liġijiet f’din il-linja
I felt uncomfortable, bulky	Ħassejtni skomdu, goff
I study him carefully, noting his every move	Nistudjah bir-reqqa, filwaqt li nnota kull mossa tiegħu
I had to go up and down the stairs carefully	Kelli nitla’ u niżżel it-taraġ b’attenzjoni
I just hope it’s okay	Nittama biss li hija sew
I know many of you have contempt for me now	Naf li ħafna minnkom għandhom disprezz għalija issa
First I had to fight for myself	L-ewwel kelli niġġieled għalija nnifsi
I see how the eyes turn to black	Nara kif l-għajnejn jisparu għal iswed
I checked them out for signs of hostility	Iċċekkjajthom għal xi sinjal ta’ ostilità
I went barefoot	Jien mort bla żraben
I get out of her grip and get out	Inħeles mill-qabda tagħha u noħroġ
I can’t wait to see what’s next	Ma nistax nistenna biex nara x'inhu jmiss
I would like to ask you to support me	Nixtieq nitlob li inti tappoġġjani
That year I had a lot of time during her visit	Dik is-sena kelli ħafna ħin waqt iż-żjara tagħha
I find that everything works with this	Insib li kollox jaħdem ma 'dan
I already knew how to read the drawings by this time	Diġà kont naf naqra t-tpinġijiet sa dan iż-żmien
I touch him so far away from me	Jien inmissu tant 'il bogħod minni
I had to be discovered the same way	I kellha tiġi skoperta bl-istess mod
I produced income for several months	I pproduċa dħul għal diversi xhur
I assume mandate requirements etc.	Jiena nassumi rekwiżiti għall-mandat eċċ
I had no idea what all this meant	Ma kellix ħjiel xi jfisser dan kollu
I noticed she wore one like it	Innutajt li libes waħda bħalha
I was not allowed to shower for a whole week	Jien ma kontx tħallejt niddoċċa f’ġimgħa sħiħa
I couldn’t hear anymore	Ma stajtx nisma aktar
There he also learned field hockey	Hemmhekk tgħallem ukoll il-field hockey
I was walking through the area and went to help	Kont qed ngħaddi miż-żona u mort ngħin
I swear you don’t even know you’re doing this	Naħlef li lanqas biss taf li qed tagħmel dan
I am in complete and total shock	Ninsab f'xokk sħiħ u totali
I just wanted to be close to her	Ridt biss inkun qrib tagħha
I didn’t realize she might be busy	Ma rrealizzajtx li forsi tkun okkupat
He thought slowly that he was developing in his head	Ħaseb bil-mod deher li kien qed jiżviluppa f’rasu
I think he is in the laundry house right now	Naħseb li qiegħed fid-dar tal-londri bħalissa
I understand right away, perfectly	Nifhem mill-ewwel, perfettament
I could almost guarantee he was doing it on purpose	Kważi stajt niggarantixxi li kien qed jagħmel dan apposta
I didn’t understand at first	Ma fhimtx għall-ewwel
I tried to reach the elevator for the water	Ħamem għall-ilma nipprova nilħaq il-lift
I couldn’t even tell the size	Lanqas stajt ngħid id-daqs
I have a strong position here	Jien kelli pożizzjoni ta’ qawwa kbira hawn
I have to be free until five	Għandi nkun liberu sal-ħamsa
A nest for both of us	Bejta għalina t-tnejn
I found this experience strange	Sibt din l-esperjenza stramba
I smoke every day, and I drink socially	Jien inpejjep kuljum, u nixrob soċjalment
Put him in the second seat	Poġġih fit-tieni siġġu
Walk down the street to face it	Imxi fit-triq biex niffaċċjaha
It may be slightly relieved by bending forward	Jista 'jkun kemmxejn meħlus billi tgħawweġ 'il quddiem
I need someone to talk to, and you can't wait	Għandi bżonn xi ħadd biex nitkellem, u ma tistax tistenna
I haven’t changed the dates	Jien ma biddiltx id-dati
I watched and waited until she took her last breath	Rajt u stennejt sakemm ħadet l-aħħar nifs tagħha
I think that was absolutely true	Naħseb li kien assolutament veru
I started kissing	Bdejt nbewsu
I did nothing	Jien ma għamilt xejn
I felt sought after and protected	Ħassejtni mfittex u protett
Such a bed deserves to be fully occupied	Sodda bħal din ħaqqha tkun okkupata għal kollox
I didn’t ask where I learned them	Ma staqsejtx fejn tgħallimhom
A girl, my age, was in front of me	Tfajla, tal-età tiegħi, kienet quddiemi
I know she will try to blame herself	Naf li se tipprova twaħħal lilha nfisha
I remember the feeling of life upset, the family separated	Niftakar is-sentiment tal-ħajja mqalleb, il-familja mifruda
I tried everything to cure it	Ippruvajt kollox biex infejjaqh
A mountain has trees	Muntanja għandha siġar
I will not allow you to harm my husband	Mhux se nħallik tagħmel ħsara lir-raġel tiegħi
New year without more garbage	Sena ġdida mingħajr aktar żibel
I never did that, but he blamed me	Qatt ma għamilt hekk, imma hu ħatni
I didn’t even understand	Jien lanqas biss fhimt
I think it should be important	Naħseb li għandu jkun importanti
I know it in my heart	Nafha f’qalbi
A bell began to ring	Qanpiena bdiet iddoqq
I know how much it meant to you	Naf kemm kienet tfisser għalik
I would be happy to drive your truck back	Inkun kuntent insuq it-trakk tiegħek lura
I also like to go to the beach	Inħobb ukoll immur il-bajja
I want him protected	Irrid lilu mħares
I walked through the crowd, down the hall	I mixi permezz tal-folla, fl-sala
I try to shout but my voice won't work	Nipprova ngħajjat ​​imma leħni mhux se taħdem
I lock the door behind him	Insakkar il-bieb warajh
I looked ahead but couldn't see any buildings	Ħarist 'il quddiem imma ma stajt nara l-ebda bini
Familiar sound filled with joy	Ħoss familjari mlieni bil-ferħ
I chose not to remember	Għażilt li ma niftakarx
A car stopped on the dusty highway	Karozza waqfet fil-awtostrada fit-trab
I think it’s terrible	Naħseb li hija terribbli
I just hate those books	Ddejjaqni biss dawk il-kotba
I was moving, but barely	Kont niċċaqlaq, imma bilkemm
I am still not allowed to leave the floor of the house	Għadni ma tħalliex nitlaq mill-art tad-dar
I read millions of stories a day	Naqra miljuni ta’ aħbarijiet kuljum
I didn’t want to go back on the streets	Ma ridtx noħroġ lura fit-toroq
I've finished work	Stajt spiċċajt ix-xogħol
I think someone knows	Naħseb li xi ħadd jaf
I never thought I would discuss something like this	Qatt ma kont naħseb li niddiskuti xi ħaġa bħal din
I think life is truly spectacular	Naħseb li l-ħajja hija tassew spettakolari
I still don't see so many shades of green	Għadni ma nara daqstant sfumaturi ta 'aħdar
I reach out and touch it with my finger	Nilħaq u tmissha b’subgħajh
I breathe to lower my shocked heart	Nieħu nifs biex inbaxxi qalbi skantata
Let the beauty come and go through me	Ħalli s-sbuħija tidħol u tgħaddi minni
I was grateful for asking	Kont grat talli staqsa
I hope it doesn’t hurt you or anything	Nittama li ma weġġgħek jew xejn
I can hear the wind in the trees and birds	Nisma’ r-riħ fis-siġar u l-għasafar
I heard him coming through the front door	Smajtu ġej fil-bieb ta’ barra
Go to the window and rub your eyes	Imxi lejn it-tieqa u għorok għajnejja
I forgot to leave yesterday	Insejt li telaq ilbieraħ
I see her face in my death	Nara wiċċha fil-mewt tiegħi
I thought I couldn't	Ħsibt li ma tistax
I will leave and never see you	Jien se nitlaq u qatt ma narak
I will not open my mouth	Mhux se niftaħ ħalqi
Hesitantly, I am waiting to be attacked or shot	Eżita, qed nistenna li niġi attakkat jew sparat
I got into the elevator and ran away	Dħalt sew fil-lift u ħarab minn ħarshom
I am very glad for you	Jiena ferħana ħafna għalik
A virgin is someone who is sexually pure	Verġni hija xi ħadd li huwa sesswalment pur
I felt betrayed and silly	Ħassejtni tradit u iblah
They decide on the previous option	Huma jiddeċiedu dwar l-għażla preċedenti
I have yet to determine what it is	Għadni ma niddeterminax x'inhu
I had to stop thinking about it that way	Kelli nieqaf naħseb fih hekk
I was in the front row, on the left	Jien kont fil-filliera ta’ quddiem, fuq in-naħa tax-xellug
I even sang a few lines to prove my point	Saħansitra kantajt ftit linji biex nipprova l-punt tiegħi
He also served on the local school board	Huwa serva wkoll fuq il-bord tal-iskola lokali
I am the exception to gathering knowledge without	Jiena l-eċċezzjoni għall-ġbir ta 'għarfien mingħajr
A flood of evil will sweep away the nations	Dilluvju tal-ħażen se jiknes mill-ġnus
I want to keep myself separate from others	Irrid inżomm lili nnifsi separat mill-oħrajn
I love having sex with you	Inħobb nagħmel sess miegħek
I was impressed with his comprehensive study	Bqajt impressjonat bl-istudju komprensiv tiegħu
I heard her words in my head more and more	Smajt kliemha f’rasi aktar u aktar
I leave the chain	Inħalli l-katina
I was pushing my luck	Kont qed nimbotta x-xorti tiegħi
I had my first, uh, training day yesterday	Kelli l-ewwel, uh, jum ta’ taħriġ ilbieraħ
I forgot about golf	Kont insejt il-golf
I didn't want to offend you	Ma ridtx noffenduk
I was very happy with the fast delivery	Kont kuntent ħafna bil-kunsinna ta 'malajr
I hope you use it wisely	Nispera li tużah bil-għaqal
I almost fell asleep a few times	Kważi rqadt xi ftit drabi
A bet that gave him so much encouragement	Imħatra li tah tant inkoraġġiment
I didn’t want another fight	Ma ridtx ġlieda oħra
A hit has just come out of the living room	A hit għadu kif ħareġ mis-salott
I wonder if you can ask the same thing	Nistaqsi jekk hix tista’ tistaqsi l-istess ħaġa
I greeted the kitchen door	Ftaħt il-bieb tal-kċina b’merħba
I put the wrong link	Poġġejt il-link ħażin
I have heard so many complaints that it has shocked me	Tant smajt ilmenti li ixxukkjatni
A man who is there, dead	Raġel li qiegħed hemm, mejjet
Really connected with repentance and truth	Verament konnessi mal-indiema u l-verità
I was obviously the audience in that case	Jien kont ovvjament l-udjenza f'dak il-każ
I wasn’t sure if I was happy or sad	Ma kontx ċert jekk inkunx ferħan jew imdejjaq
Modern kitchen with a well-equipped dining room	Kċina moderna mgħammra tajjeb dining room
I rode slowly towards them	I rkib bil-mod lejhom
I like bright colors	Inħobb il-kuluri jleqqu
I can use someone like you	Nista’ nuża lil xi ħadd bħalek
I put my hand on his back	Poġġejt idi fiż-żgħir ta’ dahru
I got dressed and went down to eat	Lbist u nżilt niekol
I was afraid to touch you	Kont nibża’ li tmissek
But it is good to be able to vote	Imma tajjeb li tkun tista’ tivvota
I want to change that	Irrid nibdel dan
I couldn’t put it any further than that	Ma stajtx tpoġġiha aktar minn hekk
I found a word that my sister is in this area	Sibt kelma li oħti tinsab f'dan il-qasam
I miss her desperately	Nimmisk iddisprat
His leadership has been influential in one key aspect	It-tmexxija tiegħu wriet influwenti f'aspett ewlieni wieħed
I could barely hear myself	Bilkemm stajt nisma’ lili nnifsi
I was able to raise my rates	Stajt ngħolli r-rati tiegħi
I pay with a grateful smile	Nitħallas bi tbissima grat
Sensible move the way he drove	Mossa sensibbli l-mod kif saq
I do this as a symbol of loyalty	Nagħmel dan bħala simbolu ta’ lealtà
I was finding the places where the party was	Kont insib il-postijiet fejn kien il-festa
I grabbed the pieces	Qbadt il-biċċiet
I think they were friends because of that	Naħseb li kienu ħbieb minħabba f'hekk
I put my hands on my face and raised	Poġġejt idejja fuq wiċċi u ngħolli
I thought there should be a reason	Ħsibt li għandu jkun hemm raġuni
I promise they are all beautiful	Inwiegħed li huma kollha sbieħ
I hope, I took a lot of time here	Nittama, ħadt ħafna ħin hawn
I noticed they didn’t have a father	Innutajt li ma kellhomx missier
I had to play a little with design	Kelli nilgħab ftit mad-disinn
I am very happy with the pace of acceptance	Ninsab kuntent ħafna bil-pass ta 'aċċettazzjoni
I could swear he was facing a ghost	Jien stajt naħlef li kien qed jiffaċċja ghost
I got to see them do it	Sirt narahom jagħmlu
I held him when his spirit left	I żammewh meta l-ispirtu tiegħu telaq
I am an animal lover myself	Jiena nnifsi dilettant l-annimali
I kept it, I was afraid it would end	Jien żammejtha, nibża’ li kollox kien se jispiċċa
I like to nispy on people	Jien inħobb nispy fuq in-nies
I got a job as a major punch operator	Sibt xogħol bħala operatur ewlieni tal-punch
I feel safe with you	Inħossni sigur miegħek
I waited, motionless, before pulling up my pants	Stennejt, bla ċaqliq, qabel ġbidt il-qliezet
He was very brave and preferred big moves	Kien kuraġġuż ħafna u pprefera movimenti kbar
No one was injured in the crash	Ħadd ma weġġa’ meta seħħ l-inċident
I saw what was happening	Rajt x’kien qed jiġri
Congratulations to your family	Nawgura lill-familja tiegħek
A moment later, they increased their speed	Mument wara, żiedu l-veloċità tagħhom
I get on my feet and charge at them	Niġi fuq saqajja u niċċarġja lejhom
I was handing out rifles to the kids	Jien kont nqassam xkubetti lit-tfal
I pointed to something, and he left and left	I indikat xi ħaġa, u huwa telaq u telaq
I'm really hurt, you know	Jien tassew midruba, taf
It was totally new music	Kienet mużika totalment ġdida
I had no idea what had come of it	Ma kelli l-ebda idea x'kien ġie fuqha
I knew when she was working	Kont naf meta kienet taħdem
I put one hand on each knee on theirs	Poġġejt idejja waħda fuq kull irkoppa fuq tagħhom
I was, however, optimistic about my future	I kien, madankollu, ottimista dwar il-futur tiegħi
I went back to my hat	Mort lura għall-kappell tiegħi
I make their homes to make it very luxurious	Jien nagħmel djarhom biex nagħmilha luxurious ħafna
I’ve told you about this before	Għidtlek dwar dan qabel
I can barely breathe	Bilkemm nista’ nieħu n-nifs
I was out of my comfort zone	Kont barra miż-żona tal-kumdità tiegħi
I kept it on the block and it felt like forever	Jien żammejt fuq il-blokk u qisni għal dejjem
I like to look at it	Inħobb inħares lejha
I knew it was the other way around	Kont naf li kien bil-maqlub
I think I'm waiting for a move	Naħseb li qed tistennieni nagħmel mossa
I am constantly learning from him	Jien kontinwament nitgħallem mingħandu
A circular window has also been added to this door	Fuq dan il-bieb ġiet miżjuda wkoll tieqa ċirkolari
I will follow this site regularly	Se nsegwi dan is-sit regolarment
I stopped in my tracks	Waqaft fil-binarji tiegħi
I pulled back and tried to cut the muscles	Ġibt lura u ppruvajt inqatta' l-muskoli
I blush and remain silent	I blush u nibqa' sieket
I think you should take some time to calm down	Naħseb li għandek tieħu ftit ħin biex tikkalma
I followed him closely	Segwejt mill-qrib warajh
Now I had a huge problem	Issa kelli problema enormi
I can't go there with you	Ma nistax immur hemm miegħek
I hugged her, pressed me like a child	Ingħannaqha, ippressat miegħi bħal tifel
I was young and smart	Kont żagħżugħ u intelliġenti
I should have been taking notes	I kellha tkun qed tieħu noti
I just wished for my mother	Xtaqt biss għal ommi
I needed to be a part of that world	Kelli bżonn inkun parti minn dik id-dinja
I was more sad than excited	Kont aktar imdejjaq milli eċċitati
I think a lot of people think that’s my best	Naħseb li ħafna nies jaħsbu li l-aħjar tiegħi
I could see I didn’t catch it	Stajt nara li ma qbadthiex
Back then I was so confused about everything	Dakinhar kont tant konfuż dwar kollox
I was with her and didn’t notice our speed	Jien kont magħha u ma ndunajtx mill-veloċità tagħna
I have no idea what her mood is	M'għandi l-ebda idea x'inhi l-burdata tagħha
I did not inform my wife	Jien ma kontx infurmat lil marti
I had to get that man out of my mind	Kelli nneħħi lil dak ir-raġel minn moħħi
I got on my feet and quickly started walking on	Qabejt fuq saqajja u bdejt malajr nimxi fuq
I wasn’t going to let him	Ma kontx se nħallih
A small office appeared	Deher uffiċċju żgħir
I had no more words	Ma kellix aktar kliem
I can go on all day	Nista’ nkompli l-ġurnata kollha
I always did it the first time	Dejjem għamilt l-ewwel darba
I aimed my head again and pulled out the arrow	Erġajt immira għar-ras u ħriġt il-vleġġa
I have a mining planet to run	Għandi pjaneta tal-minjieri x'nmexxi
I wanted to make a hole in the wall	Ridt nagħmel toqba fil-ħajt
I make a tree appear when there is no tree	Nagħmel siġra tidher meta ma jkunx hemm siġra
I have never received such good service	Qatt ma rċevejt servizz daqshekk tajjeb
I stand on really, not carry up	I stand fuq verament, mhux iġorru up
Sometimes I was tough on the material	Ġieli kont iebsa għall-materjal
I always like to see what they bring	Jien dejjem inħobb nara x’iġibu
I was right about the rope	Kelli raġun dwar il-ħabel
I didn’t need another death on my conscience	Ma kellix bżonn mewta oħra fuq il-kuxjenza tiegħi
I couldn't reach them	Ma stajtx nilħaqhom
Only about two people	Bniedem biss madwar tnejn
I left school after two years	Tlaqt mill-iskola wara sentejn
I am happy to share this post with you	Jien kuntent li naqsam dan il-post miegħek
I see good things in you	Nara affarijiet tajbin fik
I actually didn’t ask	Fil-fatt ma kontx nistaqsi
A dark cloud remained over him	Sħaba skura baqgħet fuqu
I know he is involved in underground fighting	Naf li hu involut fil-ġlied taħt l-art
I have to book it back there	Għandi nibbukkjaha lura hemmhekk
I have a lot of friends, in different places	Għandi ħafna ħbieb, f'postijiet differenti
I hope you enjoyed the story so far	Nispera li s'issa ħadt gost bl-istorja
I didn't mess around with married women	I ma mess madwar ma 'nisa miżżewġin
A state cannot become democratic overnight	Stat ma jistax isir demokratiku mil-lum għal għada
Hill was allegedly carrying a knife	Hill allegatament kien qed iġorr sikkina
A small childhood crush, all that	Tgħaffiġ żgħir tat-tfulija, dak kollu
I went to see her birthday girl	Ġejt nara t-tfajla ta’ għeluq sninha
I was almost dressed when he looked at me	Jien kont kważi liebsa meta ħares lejja
A quick circle around the room was a disappointment	Ċirku malajr madwar il-kamra kien diżappunt
I did not fire the manager	Jien ma nkeċċix lill-maniġer
I want to explain what happened that day	Irrid nispjega dak li ġara dakinhar
I wondered why we were the only two people here	Staqsejt għaliex konna l-uniċi żewġ persuni hawn
I tell myself more and more, just defense	Ngħid lili nnifsi aktar u aktar, difiża biss
I feel comfortable with it	Inħossni komdu magħha
He subsequently did both	Sussegwentement għamel it-tnejn
I want you to enjoy yourself, enjoy your life	Irrid li tgawdi lilek innifsek, tgawdi ħajtek
I slam on the table	I slam fuq il-mejda
I hope it makes sense	Nittama li jagħmel sens
I think it was not necessary to say	Naħseb li ma kienx meħtieġ li jingħad
I never really thought about parenting	Qatt ma ħsibt verament dwar il-ġenituri
I never want to be away from him	Qatt ma nixtieq inkun 'il bogħod minnu
I doubted everything	Iddubitajt kollox
I, of course, answered yes to both questions	Jien, ovvjament, wieġeb iva għaż-żewġ mistoqsijiet
I see where the two can lead each other	Nara fejn it-tnejn jistgħu jmexxu lil xulxin
I knew he didn’t like talking about these things	Kont naf li ma jħobbx jitkellem dwar dawn l-affarijiet
I will, however, be willing to play this	Jien, madankollu, se nkun lest li nilgħab dan
I find the video player	Insib il-video player
I know so much about baseball	Naf daqshekk dwar il-baseball
I wanted to know why	Ridt inkun naf għaliex
That is to say, it was a very old tradition	Jiġifieri, kienet tradizzjoni antika ħafna
A victim may even try to avoid it	Vittma tistaʼ saħansitra tipprova tevitaha
I love natural products	Inħobb il-prodotti naturali
I mean, it couldn't hurt, really	Jiġifieri, ma setgħetx iweġġgħu, tassew
I can't stand it, and neither can you	Jien ma niflaħx dan, u lanqas int
I highly recommend this item and this store	Nirrakkomanda ħafna dan l-oġġett u dan il-maħżen
I know what you feel like doing	Naf li dak li tħossok li tagħmel
A ride that doesn't roll up is, too	A ride li ma roll up huwa, wisq
Did you want a blanket or a sleeping bag?	Ridt kutra jew sleeping bag
I read it and almost finished my transcript	Qrajtha u kważi lest it-traskrizzjoni tiegħi
I didn’t take this money from my mother	Ma ħadtx dawn il-flus mingħand ommi
Please forgive me	Nitolbok taħfirli
I throw the dress piece by piece	Jien nitfa l-libsa biċċa biċċa
I've been working hard to feed our family	Kont qed naħdem ħafna biex nitma’ lill-familja tagħna
I heard one of his men say his name	Smajt wieħed mill-irġiel tiegħu jgħid ismu
A wet mud boot found its way into my chest	Boot tajn imxarrba sabet triqtu ġo sidiri
I took my last break	I ġibdet l-aħħar waqfa tiegħi
I can't meet my daughter until she's six years old	Ma nistax niltaqa' ma' binti qabel ma jkollha sitt snin
I considered my goal	Jien qist l-objettiv tiegħi
I had chosen my partners well	Kont għażilt sew lis-soċji tiegħi
I understand the concerns about testing an idea only	Nifhem it-tħassib dwar l-ittestjar ta' idea biss
I will call the police	Se nsejjaħ lill-pulizija
I see sadness, and hope, and sometimes fear	Nara dwejjaq, u tama, u kultant biża’
I thought he didn't hear me	Ħsibt li ma semgħuni
I kissed him enjoying the taste of his mouth	I kiss lilu jgawdi t-togħma ta 'ħalq tiegħu
I recognized his truck	I rikonoxxuti trakk tiegħu
I took stairs three at a time, practically flying	Jien ħadt it-taraġ tlieta kull darba, prattikament itir
I need you home as soon as possible	Għandi bżonnek id-dar kemm jista' jkun malajr
A man was on the back porch holding a cigarette	Raġel kien fuq il-porch ta’ wara li kellu sigarett
I had no idea how to act, what to expect	Ma kelli l-ebda idea kif naġixxi, x'għandek nistenna
I take a picture and pull my hand down	Nagħmel ritratt u iġbed idi 'l isfel
I did a lot of writing this weekend	Dan il-weekend għamilt ħafna kitba
I never imagined any of this	Qatt ma kont nimmaġina xejn minn dan
I have fulfilled my part of the agreement	Issodisfajt il-parti tiegħi tal-ftehim
I see the silver door and stand on it	Nara l-bieb tal-fidda u noqgħod fuqu
I just wanted this agony to go away	Xtaqt biss li din l-agunija tisparixxi
I can’t lie to anyone anymore, including myself	Ma nistax nigdeb aktar lil ħadd, inkluż lili nnifsi
A man with black hair was unusual enough	Bniedem b'xagħar iswed kien mhux tas-soltu biżżejjed
I just wanted to say a few things	Ridt ngħid biss xi ħwejjeġ
I have great admiration for that student	Għandi ammirazzjoni kbira għal dak l-istudent
A war he knew was bad, but a war anyway	Gwerra li kien jaf li kienet ħażina, iżda gwerra xorta waħda
I got stiff instantly	Sibt iebes istantanjament
I want that expedition assembled in forty-eight hours	Irrid dik l-ispedizzjoni immuntata fi tmienja u erbgħin siegħa
I cried, then he cried, then we both cried together	I bki, imbagħad hu cried, imbagħad it-tnejn bkijna flimkien
I never thought I would learn that lesson	Qatt ma ħsibt li jitgħallem dik il-lezzjoni
I made a choice not to make it then	Għamilt għażla li ma nagħmilhiex dakinhar
I saw a pair of eyes staring at me	Rajt par għajnejn iħarsu lejja
Its plug is usually darker and larger	It-tapp tiegħu huwa ġeneralment aktar skur u akbar
I couldn’t hold it all together anymore	Ma stajtx inżomm dan kollu flimkien aktar
The same can be said of housing	L-istess nista' ngħid dwar l-akkomodazzjoni
I touch my whole family	Jien inmiss il-familja kollha tiegħi
I wondered what he was doing to the other	Staqsejt x’kien qed jagħmel mal-ieħor
I was born to die in prison	Jien twelidt biex immut fil-ħabs
I’ve been burning the candle at both ends lately	Kont qed naħraq ix-xemgħa fiż-żewġt itruf dan l-aħħar
He became interested in journalism through photography	Huwa beda jinteressa ruħu fil-ġurnaliżmu permezz tal-fotografija
I think he doesn't like me	Naħseb li ma jħobbnix
I could not face my actions	Ma stajtx niffaċċja l-azzjonijiet tiegħi
I should try to spend the money there	Għandi nitħajjar jonfoq il-flus hemmhekk
I think it will be safe there for now	Naħseb li se jkun sigur hemm għalissa
I could feel my hands	Stajt inħoss idejja
They really knew what to do	Verament kienu jafu x'għandhom jagħmlu
I have never been in such a situation	Qatt ma kont f’sitwazzjoni bħal din
I think her youngest daughter will be about eighteen years old now	Naħseb li l-iżgħar tifla tagħha se jkollha madwar tmintax-il sena issa
I was good with that	I kien tajjeb ma 'dak
I was walking through the woods	Kont għaddej mill-imsaġar
I was glad to see him for whatever reason	Kont kuntent li narah għal kwalunkwe raġuni
I heard an election is coming soon	Smajt hemm elezzjoni ġejja hemm dalwaqt
I like to look at the stars as they come out	Inħobb inħares lejn l-istilel hekk kif joħorġu
I’m not a man prone to myth	Jien mhux raġel inklinat għall-ħrafa
Those are the feelings in the song	Dawk huma s-sentimenti kin il-kanzunetta
I think how crazy this is	Naħseb kemm hu miġnun dan
Nor did I really believe it at the time	Lanqas ma kont nemmen tassew dak iż-żmien
I can look pretty emptied	Jien nista' nħares pjuttost imbattal
A cold, wet place that seemed endless	Post kiesaħ, imxarrab li deher infinit
I like to set the table with the menu in mind	Inħobb inpoġġi l-mejda bil-menu f'moħħi
I was wondering if she was okay	Kont qed nistaqsi jekk kinitx sew
The show ran for three series	L-ispettaklu dam tliet serje
Dawwart turned his back on him and went inside	Dawwart dahru lejh u dħalt ġewwa
I also did the window covering	Jien ukoll għamilt il-kisi tat-tieqa
I had seen evidence that my ideas were real	Kont rajt evidenza li l-ideat tiegħi kienu reali
I didn’t have to line up or take a turn	Ma kellix għalfejn nillinja u lanqas nieħu dawran
I never knew people could consistently slam doors that way	Qatt ma kont naf li n-nies jistgħu b’mod konsistenti slam il-bibien b’dak il-mod
A pot of water may appear to be perfectly clear	Borma ta 'l-ilma tista' tidher li hija perfettament ċara
Lightning struck the sky just above us	Sajjetta tefgħet mas-sema eżatt fuqna
I passed the food on the plane	Għaddejt l-ikel tal-ajruplan
I have never done this before	Qatt ma għamilt dan qabel
I can't see it	Ma nistax naraha
I care about maintaining our independence	Jien jimpurtani li nżommu l-indipendenza tagħna
I looked at the clock	Ħarist lejn l-arloġġ
I knew he wasn’t going to	Jien kont naf li ma kienx se
I felt at peace with him	Ħassejtni fil-paċi dwaru
I look forward to having these for many years to come	Nistenna li jkolli dawn għal ħafna snin
I can handle this, though	I jistgħu jimmaniġġjaw dan, għalkemm
I really like this book	Jogħġobni ħafna dan il-ktieb
I am more than satisfied with their work	Jien iktar milli sodisfatt bix-xogħol tagħhom
I think that’s the only way	Naħseb li huwa l-uniku mod
I have no idea where they took him	M'għandi l-ebda idea fejn ħaduh
I missed the big toilet massacre	Tlift il-massakru kbir tat-twaletta
I like how well the mall is doing	Inħobb kemm il-mall sejjer tajjeb
I felt my mouth open in surprise	Ħassejt ħalqi jinfetaħ b’sorpriża
A decision had to be made by each member of the group	Kellha tittieħed deċiżjoni minn kull membru tal-grupp
The song has that disturbing energy	Il-kanzunetta għandha dik l-enerġija inkwetanti
The duty likewise expressed feelings of disappointment and confusion	Id-dmir bl-istess mod esprima sentimenti ta’ diżappunt u konfużjoni
I have nothing to be happy about	M'għandi xejn għalxiex inkun kuntent
I was trying to get out of it too	Jien kont qed nipprova noħroġ minnha wkoll
I will never ask for it	Qatt mhu se nitlob għaliha
She had everything she needed	Kellha kulma kellha bżonn
You may have a problem all year round	Jista' jkollok problema s-sena kollha
I had three teeth	Kelli tliet snienh
I wanted him to be happy too	Ridt lilu jkun kuntent ukoll
Wash my hands with the whole thing	Ħasil ​​idejja bil-ħaġa sħiħa
I beat him in his own fight	I taħbit lilu fil-ġlieda tiegħu stess
I got to my feet and ran towards the men	Qomt fuq saqajja u ġrejt lejn l-irġiel
I think she caught my stupid grin	Naħseb li qabdet il-grin stupidu tiegħi
I couldn't hear any more	Ma stajt nisma’ xi ħaġa aktar
The investigation is still open today	L-investigazzjoni għadha miftuħa llum
I was with her to the very end	Jien kont magħha sal-aħħar nett
I was hoping for this introduction	Kont nittama minn din introduzzjoni
I didn’t want to see her fight every day	Ma ridtx naraha tissielet kuljum
Go down hard on my right side	Inżel iebes fuq in-naħa tal-lemin tiegħi
I finally fell into bed	Fl-aħħar waqajt fis-sodda
I ignore it and keep working	Jiena ninjoraha u nibqa naħdem
I wasn’t ready to turn around yet	Għadni ma kontx lest li ndur
I just caught off guard with your request	Għadni kemm inqabadt off guard bit-talba tiegħek
I don’t want you to think about me	Ma rridx li taħseb dwari
I have an urgent job for you	Għandi xogħol urġenti għalik
I decide this is a good place to stay and stay	Niddeċiedi li dan huwa post tajjeb u noqgħod
I mean, yes, that's one reason	Jiġifieri, iva, dik hija raġuni waħda
I reached out to touch her face	I laħaq biex tmiss wiċċha
I think you say thank you a hundred times	Naħseb li tgħid grazzi mitt darba
I become rebellious with my parents	Insir ribelluż mal-ġenituri tiegħi
I pushed off the bottom of the river	I imbuttat barra mill-qiegħ tax-xmara
I can never go home now	Qatt ma nista’ mmur id-dar issa
Sweep the legs to reduce the opponent	Knis tar-riġlejn biex inaqqas lill-avversarju
I think my credit card even gives me a discount	Naħseb li l-karta tal-kreditu tiegħi saħansitra tagħtini skont
I love watching the trees dance with the sky	Inħobb nara s-siġar jiżfnu mas-sema
I want schools to respond to parents and students	Irrid li l-iskejjel iwieġbu lill-ġenituri u lill-istudenti
I turned on the hot water and started my shower	Xgħelt l-ilma sħun u bdejt id-doċċa tiegħi
I guess he must have got in the way	I raden huwa għandu ltqajna fil-mod
I haven't seen this movie forever	Ilni ma nara dan il-film għal dejjem
I use it all the time	Nużaha l-ħin kollu
I would very much like to know where she is	Nixtieq ħafna nkun naf fejn hi
I wanted to jump in his hands	Ridt naqbeż f’idejh
I thought of something else in the race	Ħsibt xi ħaġa oħra fit-tellieqa
I can’t make the feeling of leaving	Ma nistax nagħmel is-sensazzjoni titlaq
I have to make a presentation	Ikolli nagħmel preżentazzjoni
I called a screen pass	I imsejħa screen pass
A most unusual phenomenon he told himself	Fenomenu mill-aktar mhux tas-soltu qal lilu nnifsu
I went home and thought about it	Mort id-dar u ħsibt dwar dan
The second ship is now deactivated	It-tieni vapur issa ddiżattivat
I buy the girls drinks to stay with me	Nixtri x-xorb tal-bniet sabiex joqogħdu miegħi
I will not be back there	Jien mhux se nkun lura hemm
I don’t mind a small piece	Ma niddejjaqx biċċa żgħira
A smile appeared on his face	Fuq wiċċu dehret daħka
I enjoyed reading it a lot	Ħadt gost naqrah ħafna
It is easily absorbed by the lungs	Huwa assorbit faċilment mill-pulmuni
I hope you have a great life too	Nittama li inti wkoll ikollok ħajja kbira
I was hoping he was home	Kont nittama li kien id-dar
A small smile spread across his face	Tbissima żgħira mifruxa fuq wiċċu
I will definitely be back in the near future	Żgur li se nkun lura fil-futur qarib
I found phone numbers in my pants pockets	Kont insib numri tat-telefon fil-bwiet tal-qliezet
I think you can wear any shoes you want	Naħseb li tista' tilbes kwalunkwe żraben li trid
I held on and let him cry	Żammejt u ħallietu jibki
I began to recognize the bag again	Erġajt bdejt nagħraf il-borża
I wonder what’s on the planet	Nistaqsi x'hemm mal-pjaneta
I made it ready	Jien għamiltha lesta
Sorry we want to have this conversation	Jiddispjaċini li jrid ikollna din il-konversazzjoni
Sob desperately cut his throat	Sob iddisprat qatgħet minn griżmejh
I was my own business	Jien kont in-negozju tiegħi stess
Second flash and finished	It-tieni flash u spiċċat
I smiled and liked it back	I tbissem u għoġobni lura
I wanted to be friends forever	Xtaqt li nkunu ħbieb għal dejjem
I had my answer in seconds	Kelli t-tweġiba tiegħi fi ftit sekondi
I had no idea that the rain could be this cold	Ma kontx idea li x-xita setgħet tkun din il-kesħa
A man and a woman are swimming towards me	Raġel u mara qed jgħumu lejja
I took it all in stride	Irfajt dak kollu
I was pouring out my heart and myself into it	Jien kont ferragħli qalbi u ruħi fih
I barely sleep as it is	Bilkemm norqod kif inhi
I want to work in their group	Irrid naħdem tiegħi fil-grupp tagħhom
I ran across the street and stopped	I ġrejt madwar it-triq u waqqaftu
Looks like I couldn't relax	Jidher li ma stajtx nirrilassa
I thought it was code or something	Ħsibt li kien kodiċi jew xi ħaġa
The hands were short and wide with short fingers	L-idejn kienu qosra u wesgħin b'swaba qosra
A map can be obtained either	Mappa tista' tinkiseb jew
I didn't want to be traced	Ma ridtx niġi rintraċċat
I know it belongs to me	Naf li jappartjeni lili
I started to sound the alarm	Bdejt nimla bl-allarm
I could feel the panic and pain coming	Stajt inħoss il-paniku u l-uġigħ ġej
I need to know	Għandi bżonn inkun naf
I think he's scared of animals	Naħseb li jibża' mill-annimali
I’ve learned to love living the way she does	Jien stajt nitgħallem nħobb ngħix kif tagħmel hi
I promise we will have a lot of fun tomorrow	Inwiegħed li għada nieħdu pjaċir ħafna
I need you here with the girls	Għandi bżonnek hawn mal-bniet
I have one that is good for people my age	Għandi waħda li hija tajba għan-nies tal-età tiegħi
I must be lost in the memory of things	I għandu jkun mitluf fil-memorja ta 'affarijiet
I was dancing underground to some very strange music	Kont qed niżfen taħt l-art fuq xi mużika stramba ħafna
I answered the phone	Weġibt it-telefon
I was a bloody boy who was shaking	Jien kont tifel imdemmi li qed tregħid
The world’s population has grown faster than oil production	Il-popolazzjoni dinjija kibret aktar malajr mill-produzzjoni taż-żejt
I desperately need one of these	Għandi bżonn iddisprat wieħed minn dawn
I’m sure, I appreciate that	Jien ċert, napprezza dan
I was moved almost to the point of tears	I kien imqanqal kważi sal-punt tad-dmugħ
Jesus also had brothers	Ġesù kellu wkoll aħwa
I looked outside in the gardens	Fittixt barra fil-ġonna
Hope to see you again	Xewqa li terġa’ tittama
I couldn't find my cat	Ma stajtx insib il-qattus tiegħi
I reached out and fell on her side	Ħriġt idha u waqgħet ma’ ġenbha
You are all my inspiration	Intom ilkoll intom l-ispirazzjoni tiegħi
They were the whole point	Huma kienu l-punt kollu
I'm sorry I was too drunk to defend myself	Iddispjaċini li kont fis-sakra wisq biex niddefendina
Pretty useful material	Materjal pjuttost utli
I fought back for a while	I ġġieled lura għal xi żmien
It is not a disguised entertainment as a sport	Mhuwiex divertiment moħbi bħala sport
I think they are tired of being used to soccer balls	Naħseb li huma għajjien li jintużaw għall-blalen tal-futbol
I hope he was gone forever	Jien nittama li kien mar għal dejjem
He was found and committed suicide by taking the poison	Huwa nstab u wettaq suwiċidju billi ħa l-velenu
I doubt if it’s important	Niddubita jekk hux importanti
I hope you had time to read	Nispera li kellek ħin biex taqra
I have my knife and I know how to use it	Għandi s-sikkina tiegħi u naf nużaha
I just need a chance	Għandi bżonn biss iċ-ċans
Instead I washed her breasts	Minflok ħsiltha sidirha
I didn’t mind raising my hands	Ma ddejjaqtx ngħolli idejja
I saw the sun and the moon	Rajt ix-xemx u l-qamar
I immediately think of a new background on my computer	Naħseb immedjatament fi sfond ġdid fuq il-kompjuter tiegħi
But the places were nice	Iżda l-postijiet kienu sbieħ
That is to say, he has done a wonderful job	Jiġifieri, huwa għamel xogħol mill-isbaħ
I close my eyes and breathe in his skin	Nagħlaq għajnejja u nieħu n-nifs tal-ġilda tiegħu
Six-sense species	Speċi ta’ sitt sens
I don't want a guilty verdict	Ma rridx sentenza ta’ ħati
I never had to send him after the sword	Qatt ma kelli nibgħatlu wara x-xabla
I didn’t want to deal with any of this	Ma ridtx nittratta xejn minn dan
I didn't know your brother had passed	Ma kontx naf li ħuk għadda
I can’t believe they created you so long ago	Ma nistax nemmen li ħolquk tant ilu
I still have a way to go	Għadni mod kif immur
I started to take away her privacy	Bdejt neħodha l-privatezza tagħha
Money order is a little easier to obtain	Money order huwa ftit aktar faċli biex tinkiseb
I saw the candle light on the walls and asked	Rajt id-dawl tax-xemgħa fuq il-ħitan u staqsejt
I never knew why	Qatt ma kont naf għaliex
Her legs were long and straight with large legs	Saqajha kienu twal u dritti b’saqajn kbar
I couldn't stay another minute	Ma stajtx nibqa' hemm minuta oħra
I can’t blame it all on this alone	Ma nistax nwaħħal f'dan kollu biss fuq dan
I struggled with this	Nissielet ma 'dan
I can't see or breathe for a few moments	Ma nistax nara jew nieħu n-nifs għal ftit mumenti
I can make mistakes	Nista’ nagħmel żbalji
I remember the conversation moving fast that night	Niftakar li l-konverżazzjoni miexja malajr dak il-lejl
The defense and prosecution then give their closing arguments	Id-difiża u l-prosekuzzjoni mbagħad jagħtu l-argumenti tal-għeluq tagħhom
I couldn't recognize his face	Ma stajtx nagħraf wiċċu
I wanted to see what evil really looked like	Xtaqt nara kif verament kien jidher il-ħażen
I’m nothing and everything	Jien xejn u kollox
Maybe I don't remember so many years	Forsi ma niftakarx f’tant snin
I grabbed him by the shoulders and kissed him	Qbadt fuq spallejh u bewstu
I think you mean what you say	Naħseb li inti tfisser dak li tgħid
I also overcame my financial problems	I wkoll għelbet il-problemi finanzjarji tiegħi
I can really use one of those now	I tista 'verament nuża waħda minn dawk issa
The song makes prominent use of the organ and piano	Il-kanzunetta tagħmel użu prominenti mill-orgni u l-pjanu
I was just getting into it	Kont qed nibda nidħol fih
I like them so much	Jogħġobnihom daqstant
I also loaded a boot blade, just in case	I mgħobbija wkoll xafra boot, biss fil-każ
I didn’t know what you were talking about	Ma kontx naf fuq xiex qed titkellem
I was glad when we finally broke up	Kont ferħan meta fl-aħħar konna nfirdu
I hope it continues	Nittama li jkompli
Her set of expressions was supposed to have made it	Suppost li s-sett tal-espressjoni tagħha kien x'aktarx li għamilha
I left the tent and looked around	Tlaqt mit-tinda u ħarist madwar
I jumped in the shower	Qabejt fid-doċċa
I had equipment and funds for more equipment	Kelli tagħmir u fondi għal aktar tagħmir
I found a body painting but not an animal print	Sibt pittura tal-ġisem iżda mhux print animal
I got up and went to my bedroom	Qomt u mort fil-kamra tas-sodda tiegħi
I agree that this is not a trip for children	Naqbel li dan mhuwiex vjaġġ għat-tfal
I like how you left out the words	Jogħġobni kif ħallejt barra l-kliem
black cloth covered her face	drapp iswed kopriet wiċċha
I can't go back	Ma nistax niskala lura
I can’t wait to warm up	Ma nistax nistenna biex insaħħnu
I really liked that everything took care of it	Għoġobni ħafna li kollox ħa ħsieb
I hope things go well for you upon discharge	Nispera li l-affarijiet joħorġu tajjeb għalik mal-kwittanza
I was hurt by it	Jiena li weġġajt minnha
I had something for the stairs, especially the twisted ones	Kelli xi ħaġa għat-taraġ, speċjalment dawk mibrumin
I shrugged and hurried to a door	I shrugged u triqti malajr lejn bieb
He also received death threats	Irċieva wkoll theddid ta’ mewt
I had already offered you food and drink	I kellha diġà toffrilek ikel u xorb
I tend to agree	Ikolli t-tendenza li naqbel
I come here a lot	Jien niġi hawn ħafna
A beautiful look of a damsel from her open window	Ħarsa sabiħa ta’ damsel mit-tieqa miftuħa tagħha
I was scared and had a horrible headache	Bżajt u ħassejt uġigħ ta’ ras orribbli
I didn’t think they would care	Ma kontx naħseb li se jimpurtahom
They wanted us to jump in and out	Huma riedu li naqbżu u ngħajru
I know what to say	Naf x'tgħid
I tried to clear my mind	Ippruvajt inneħħi l-ħsibijiet minn moħħi
I like to look out over the water	Inħobb inħares barra fuq l-ilma
I get a lot of those knocking on my door	Nirċievi ħafna minn dawk iħabbtu l-bieb tiegħi
I came right away	Ġejt mill-ewwel
We felt like we had been taken for a ride	Ħassejna li konna ttieħdu għal ride
I was getting excited	Kont qed nagħmel eċċitati
I couldn’t move my head, just my legs and arms	Ma stajtx inċaqlaq rasi, biss saqajja u dirgħajni
I will give him the benefit of the doubt	Se nagħtih il-benefiċċju tad-dubju
Larger groups can congregate in particularly abundant feeding places	Gruppi akbar jistgħu jinġabru f'postijiet ta' tmigħ partikolarment abbundanti
I think it was a great conversation	Naħseb li kienet konverżazzjoni kbira
I learned to kill in many colorful ways	Tgħallimt noqtol b’ħafna modi ikkuluriti ħafna
I was sent to a special camp	Intbagħatt f’kamp speċjali
I still had my room there	Għadni kelli l-kamra tiegħi hemmhekk
A feeling of well-being appeared flooding over him	Sensazzjoni ta 'benessri dehret għargħar fuqu
I looked down at the girl's body	Ħarist 'l isfel lejn il-ġisem tat-tifla
Most likely I’m a federal fugitive by now	X'aktarx jien maħrub federali sa issa
I repeated my question	Irrepetejt il-mistoqsija tiegħi
I just ran out of ways to say no	I biss spiċċajt modi biex ngħid le
I was small, but not so small	Kont żgħir, imma mhux daqshekk żgħir
I wasn't going to die	Jien ma kontx se mmut
I love this season they are in	Inħobb dan l-istaġun li qegħdin fih
Love is something that never goes out of style	L-imħabba hija xi ħaġa li qatt ma tmur barra mill-istil
I love this business	Inħobb dan in-negozju
I haven't had a drink in seven years	Ilni ma ħadt xarba f’seba’ snin
I was tough and aggressive	Kont iebsa u aggressiva
I look up at her cautiously	Inħares 'il fuq lejha b'kawtela
I mentioned that he had risen quickly in his career	Semmejt li kien tela’ malajr fil-karriera tiegħu
I needed to get out of it like now	Kelli bżonn li jinżel minnu bħal issa
I enjoyed the rich development of an emotionally disturbed killer	Ħadt gost bl-iżvilupp għani ta’ qattiel imfixkel emozzjonalment
I try to avoid doing this at all costs	Nipprova nevita li nagħmel dan akkost ta’ kollox
Now I know what made him look so weird	Issa kont naf x’ġagħalu jidher daqshekk stramb
I can only see from it	Għadni nista 'biss nara minnha
I bkit hard, tears tearing	I bkit iebes, tiċrit rrabjata
A lot of useful work has been done	Sar ħafna xogħol utli
I found it strange that there were so many of them	Sibtha stramba li kien hemm tant minnhom
I ended up doing a lot of writing	Spiċċajt nagħmel ħafna kitba
I go in front of the bench	Immur quddiem il-bank
I never knew how to make requests	Qatt ma kont naf kif nagħmel talbiet
A face appeared in the mirror behind me	Wiċċ deher fil-mera warajja
I held my shield up and pushed forward	Jien żammejt it-tarka tiegħi 'l fuq u imbuttat 'il quddiem
I mean, you choose the girl	Jien ngħid, inti tagħżel it-tifla
I needed to stop thinking so	Kelli bżonn nieqaf naħseb hekk
These figures were below the national average	Dawn iċ-ċifri kienu taħt il-medja nazzjonali
I threaded and tried to make the most of it	Ħajt u ppruvajt nagħmel l-aħjar minnha
I see the direction in which all this is aimed	Nara d-direzzjoni li fiha dan kollu jimmira
I knew this could not continue	Kont naf li dan ma setax ikompli
I can't leave you the money	Ma nistax inħallik il-flus
I mean, the man was gorgeous	Jiġifieri, ir-raġel kien sabiħ ħafna
I gasped when I lifted him up	I gasped meta għollejni f'idejh
I turned to the desk and stopped	Dawwart lejn l-iskrivanija u waqaft
I, more than anyone else, know I can't go back	Jien, iktar minn ħaddieħor, naf li ma tistax tmur lura
I can’t get out of the deal	Ma nistax noħroġ lura mill-ftehim
I needed to set an example for him	Kelli bżonn nagħmel eżempju minnu
I will never forget the duty of the jury	Qatt ma nerġa’ nisħet id-dmir tal-ġurija
I think they had planned for that	Naħseb li kienu ppjanaw għal dan
I want to hear what they think	Irrid nisma’ x’jaħsbu
I had to hold it together a little longer	Kelli nżommha flimkien ftit aktar
A tea service had been established	Kien ġie stabbilit servizz tat-tè
I force them to pay for what they did	Inġiegħelhom iħallsu għal dak li għamlu
I send them a message in the morning	Nibgħatilhom messaġġ filgħodu
I have nothing to do with you	Jien ma jkolli xejn x'naqsam miegħek
A man turned to murder to end his marriage	Raġel daru għall-qtil biex itemm iż-żwieġ tiegħu
I gained a different kind of respect from them	Ksibt mod differenti ta’ rispett minnhom
A small pin is all you need	Pin żgħir ikun kulma għandek bżonn
I saved your life because it had a purpose	Salvajt ħajtek għax kellha skop
I start adjusting my clothes underneath	Nibda naġġusta l-ħwejjeġ tiegħi taħtha
A thief was all he could be	Ħalliel kien dak kollu li kien jaf ikun
I get on the road	Noħroġ fit-triq
I wasn’t looking forward to the meeting	Ma kontx nistenna bil-ħerqa għal-laqgħa
I knocked on the doors then walked down the street	Fqajt mill-bibien imbagħad imxi fit-triq
I could smell deer, bears and birds in the forest	Stajt inxomm ċriev, orsijiet u għasafar fil-foresta
I have known this man for several years	Jien ilni naf lil dan ir-raġel għal diversi snin
These people bought you your music	Dawn in-nies xtrawlek il-mużika tiegħek
I suppose there is no harm in telling you	Nissoponi li m'hemm l-ebda ħsara li ngħidlek
I decided to call him	Iddeċidejt li nsejjaħlu
I was silly to go against my instincts and lie	Kont iblah li mmur kontra l-istinti tiegħi u nigdeb
I looked into the void	Ħarist lejn il-vojt
I wanted to see from above this tower	Ridt nara minn fuq dan it-torri
I knew the truth though	Jien kont naf il-verità għalkemm
I’m not looking, nor do I want to	Jien mhux qed infittex, u lanqas irrid
A man or woman who is awesome thinking	Raġel jew mara li huwa ħsieb tal-biża
I look good	Jien għandi dehra tajba
A limitation of our study was the small sample size	Limitazzjoni tal-istudju tagħna kienet id-daqs żgħir tal-kampjun
I was abused as a child	Jien kont abbużat bħala tifel
I advise you to wait a little longer	Nagħtik parir biex tistenna ftit aktar
I pushed against the foundation	I imbuttat kontra l-pedament
Few had trains on them	Ftit kellhom ferroviji fuqhom
I gave my mother a really hard time	Jien tajt lil ommi verament diffiċli
I know she was going to enjoy it	Naf li kienet se tgawdiha
I thought of him mysteriously, even from our college days together	Ħsibt lilu misterjuż, anke mill-jiem tal-kulleġġ tagħna flimkien
I had nothing to do	Ma kelli xejn x'nagħmel
I tried to look everything for you	Ippruvajt inħares kollox għalik
I was relieved of her sense of humor	I kien meħlus mill-sens ta 'umoriżmu tagħha
I'm going to travel somewhere	Jien se nivvjaġġa x'imkien
I was disappointed with it	Ħassejtni diżappuntat biha
There is no correlation with the real world	M'hemm l-ebda korrelazzjoni mad-dinja reali
I didn’t tell them the questions in advance	Ma għidtilhomx il-mistoqsijiet bil-quddiem
I had to fight it	Kelli niġġieled kontra dan
A deep and constant cry	Għajta profonda u kostanti
I saw everyone and everyone at school	Rajt lil kulħadd u lil kulħadd fl-iskola
I haven’t been in the pool in a long time	Ilni ma kontx fil-pixxina
I learned that the funeral is tomorrow	Tgħallimt li l-funeral huwa għada
I think he was trying to tell me something	Naħseb li kien qed jipprova jgħidli xi ħaġa
So we did it on our own terms	Allura għamilna dan fuq termini tagħna stess
I clutched harder, trying to somehow push it away	I clutched aktar iebes, jippruvaw b'xi mod tagħfasha bogħod
Sudden loss of liberty	Telf f’daqqa ta’ libertà
I have pictures to prove it all	Għandi stampi biex nipprova dan kollu
I want the cloud now	Irrid is-sħaba issa
I looked up and saw my parents	Fittixt 'il fuq u rajt il-ġenituri tiegħi
That is, it could have been worse	Jiġifieri, seta’ kien agħar
She put on a show and backed up with soul	Hija ressqet spettaklu u appoġġjat bir-ruħ
I needed it last night to be more real than anything	Kelli bżonn ilbieraħ filgħaxija biex inkun reali aktar minn kull ħaġa
New marble was used on the fourth floor	Irħam ġdid kien użat fir-raba sular
I have been thinking about myself	Ilni naħseb dwari nnifsi
Slowly they opened it and inside was a ring	Bil-mod ftaħtu u ġewwa kien hemm ċurkett
I noticed a spot on the liver on his left cheek	Innutajt post tal-fwied fuq ħaddejn ix-xellug tiegħu
I shudder at the thought of that rocket power	I shudder fil-ħsieb ta 'dak il-qawwa rokit
I just hate all this quiet	Ddejjaqni biss dan il-kwiet kollu
I hate it when he plays the injured party card	Ddejjaqni meta jilgħab il-karta tal-parti midruba
I look forward to that	Ninsab ħerqan għal dak
I have all the necessary equipment	Għandi l-apparat kollu meħtieġ
I can’t have my commands followed only in the middle	Ma nistax ikolli l-kmandi tiegħi segwiti biss fin-nofs
Price has two older brothers	Price għandu żewġ aħwa anzjani
I didn't want to look at my phone again	Ma ridtx nerġa' nħares lejn it-telefon tiegħi
I wanted it from his back	Xtaqt minn dahru
I am giving you three months to replace it	Qiegħed nagħtik tliet xhur biex tibdelha
I have to talk to someone	Ikolli nitkellem ma' xi ħadd
I turned my head to look at my daughter	Dawwart rasi biex inħares lejn binti
I hope I skip	Qed nittama li naqbeż
I wonder where it might be	Nistaqsi fejn jista’ jkun
I still have twenty days left	Għadni fadal għoxrin jum
I can go into it forever	Nista’ ninżel ġo fiha għal dejjem
I saw it going on	Rajtu għaddej
I jump when I knock on my door	Naqbeż meta nħabbat il-bieb tiegħi
I feel better after eating	Inħossni aħjar wara li niekol
I was looking for an advantage	Kont qed infittex vantaġġ
I shove him hard and he rolls on the floor	I shove lilu iebes u hu rollijiet fuq l-art
I didn’t have a mentor	Ma kellix parrinu
I still have the entire police force behind me	Għadni għandi l-korp tal-pulizija kollu warajja
The rest of the conversation is muffled	Il-kumplament tal-konversazzjoni huwa fgat
I literally did a double take	Litteralment għamilt teħid doppju
I should never forget that shock	Qatt m'għandi ninsa dak ix-xokk
I couldn't say no to my father	Ma stajtx ngħid le lil missieri
It was definitely a kind of factory process	Kien definittivament tip ta 'proċess ta' fabbrika
It all came together	Kollox ingħaqad f’rasha
I did it through my first department budget	Għamiltha permezz tal-baġit tal-ewwel dipartiment tiegħi
A number of sounds all sounds together	Numru ta 'ħsejjes kollha ħsejjes flimkien
I like the woods there	Jogħġobni l-imsaġar hemmhekk
I know exactly what your type is	Naf eżattament x'inhi t-tip tiegħek
But the car got better and better	Iżda l-karozza marret aħjar u aħjar
I lay on the hard ground suddenly	Imteddt fuq l-art iebsa b'daqqa
I'm happy with it for now	Jien kuntent għalissa biha
I had experienced it	Jien kont esperjenzajtha
I had a career in the military	Kont għamilt karriera mill-militar
I think the signs are a bit similar	Naħseb li s-sinjali huma xi ftit simili
I had both dogs with me	Kelli ż-żewġ klieb miegħi
I need it desperately for me	Għandi bżonnha ddisprata għalija
Smoke engines were later added	Aktar tard ġew miżjuda magni tad-duħħan
I really enjoyed this race	Ħadt gost ħafna din it-tellieqa
I didn’t forget that night even though I didn’t get much sleep	Ma kontx ninsa dak il-lejl minkejja li ma tantx irqadt
The story board contains the outline of the program	Il-bord tal-istorja fih il-kontorn tal-programm
Significant weight loss is a bad sign	Telf sinifikanti fil-piż huwa sinjal ħażin
I hope they were out of range	Nispera li kienu barra mill-firxa
The gun didn’t look like that	Il-pistola ma rajtx hekk
I didn’t have a gum with me, anyway	Jien ma kellix gomma miegħi, xorta waħda
I didn’t listen to any of you	Jien ma kont nisma lil ħadd minnkom
I struggled to get through it	I tħabtu biex jgħaddu minnha
A short but beautiful visit from an old friend	Żjara qasira iżda sabiħa minn ħabib antik
Graphics appear on the screen	Grafika tidher fuq l-iskrin
I continued my computer runs overnight	Komplejt il-ġirjiet tiegħi bil-kompjuter matul il-lejl
A truly natural beauty	Sbuħija naturali tassew
I want to stick my tongue in his mouth	Irrid nimbotta ilsieni f’ħalqu
I looked up and left	Għajnejtu u tlaqt
A young man who was about to get married	Żagħżugħ li kien għarajjeb biex jiżżewweġ
I have something you need to do for me	Għandi xi ħaġa li għandek bżonn tagħmel għalija
A window with a clear view of the outdoor scenery	Tieqa b'dehra ċara tax-xenarju ta' barra
I came across an excellent one, no doubt	Ltqajt ma’ waħda eċċellenti, bla dubju
I didn’t have to feel that way	Jien ma kellix inħossni hekk
I just got back here a few months ago	Għadni kif mort lura hawn ftit xhur ilu
Bricks, hurled at my front door	Briks, hurled fil-bieb ta 'quddiem tiegħi
This inscription was something extraordinary	Din l-iskrizzjoni kienet xi ħaġa straordinarja
I have people watching at home	Għandi nies jaraw id-dar
A new thrill thrilled through his body	Eċitament ġdid ferħana minn ġo ġismu
A different life	Ħajja differenti
I didn’t have to worry about it though	Ma kellix għalfejn ninkwieta dwarha għalkemm
I could see that those eyes had seen it all	Stajt nara li dawk l-għajnejn kienu raw dan kollu
I gave them their privacy	Jien tajthom il-privatezza tagħhom
I asked him to translate but he refused	Tlabtu jittraduċi imma hu rrifjuta
I need his passion and his flame	Għandi bżonn il-passjoni tiegħu u l-fjamma tiegħu
I am away from it	Jiena 'l bogħod minnha
A silent, peaceful invasion, but an invasion nonetheless	Invażjoni siekta, paċifika, iżda invażjoni madankollu
I remember her words months ago	Niftakar kliemha ta’ xhur ilu
I took it, and climbed the stairs	Ħadtha, u tlajna t-taraġ
We were scared	Konna nkunu mbeżżgħin
I want you to stay with me	Nixtieq li tibqa' miegħi
I was later to say the last look	Kont wara ngħid l-aħħar ħarsa
Carefully leave it	B'kawtela ħallieh
I told the guards not to worry about it	Għidt lill-gwardjani biex ma joqogħdux jinkwetaw dwarha
I will talk to him later	Jien se nitkellem miegħu aktar tard
Troubled path that leads nowhere	Mogħdija mnikkta li ma twassal imkien
I asked myself and looked around	Staqsejt lili nnifsi u ħarist madwar
I got over it, and you don't have to worry	I ltqajna fuqha, u inti m'għandekx tinkwieta
A gift from his mother	Rigal minn ommu
Sometimes the trees shed leaves from only a few branches	Xi drabi s-siġar jitfgħu weraq minn xi fergħat biss
I completely understood	Fhimt kompletament
Abortion is considered murder	L-abort huwa meqjus bħala qtil
I feel a headache coming	Inħoss uġigħ ta’ ras ġej
I was deep in my thoughts	Kont fil-fond fil-ħsibijiet tiegħi
I didn’t want any of those bad men	Ma ridt xejn minn dawk l-irġiel ħżiena
I feel almost shocked at myself	Inħossni kważi ixxukkjat bija nnifsi
I hardly had a moment to consider my nerves	Ma tantx kelli mument biex nikkunsidra n-nervituri tiegħi
I felt betrayed by something	Ħassejtni tradit minn xi ħaġa
I did a quick check of the attack site	Għamilt kontroll malajr tas-sit tal-attakk
I feel really, really safe already, I just know that	Inħossni verament, verament sigur diġà, biss naf li
I never went down	Jien qatt ma niżel
I enjoyed the view of the desert	Ħadt gost bil-veduta tad-deżert
A kind of shock from reality	Speċi ta’ daqqa ta’ ħarta mir-realtà
I wanted to know the man so badly	Ridt nagħraf lir-raġel daqshekk ħażin
A word on an old map	Kelma fuq mappa antika
I want to meet the nobles of your kingdom	Irrid niltaqa’ man-nobbli tas-saltna tiegħek
I couldn't see the senior	Ma stajtx nara l-anzjan
I open the wide door	Niftaħ il-bieb wiesa’
A few more wonderful hours, that was necessary	Ftit sigħat oħra mill-isbaħ, dak kien meħtieġ
I love having it here	Inħobb li jkollih hawn
I couldn’t keep my eyes open anymore	Ma stajtx inżomm għajnejja miftuħa aktar
In her eyes I could see both the resolution and the resignation	F’għajnejha stajt nara kemm ir-riżoluzzjoni kif ukoll ir-rassenjazzjoni
I reached for my back pocket and there it was	Lħaqt għall-but ta’ wara u hemm kien
I didn’t trust my voice right now	Ma kontx fiduċja fil-vuċi tiegħi bħalissa
I left my sinful nature behind years ago	Ħallejt in-natura midinba tiegħi warajh snin ilu
She made only one appearance for the club	Hija għamlet dehra waħda biss għall-klabb
I should never have brought it	Qatt ma messni ġibha
I thought you would be looking	Ħsibt li inti tkun qed tfittex
I didn’t want to see my mother naked	Ma ridtx nara lil ommi għarwien
I lost my one and only child	Tlift it-tifel wieħed u l-uniku tiegħi
I'm so sorry to hear about your bad weather	Jiddispjaċini ħafna li nisma' bit-temp ħażin tiegħek
I thought I solved the issue	Ħsibt li solviet il-kwistjoni
I went out into the kitchen and stood dead	Ħriġt fil-kċina u waqaft mejjet
I could not refuse his request, his request	Ma stajtx nirrifjuta t-talba tiegħu, it-talba tiegħu
I paid little attention to the garden anyway	Ftit tajt attenzjoni lill-ġnien xorta waħda
I wanted to take revenge on the world and on everyone in it	Ridt nivvendika fuq id-dinja u fuq kulħadd fiha
I think you were right	Naħseb li kellek raġun
I try not to pretend to be anything	Nipprova ma nippretendux li jien xejn
I have to go check on the prisoners	Ikolli mmur niċċekkja l-priġunieri
A solution is possible with cautious measures	Soluzzjoni hija possibbli b'miżuri kawti
Until then I didn’t want to help with my package	Sa dak iż-żmien ma ridtx ngħin fil-pakkett tiegħi
I trusted that man, I trusted this kingdom	Jien fdajt lil dak ir-raġel, fdajt din is-saltna
I was trying the machine just for fun	Kont qed nipprova l-magna biss għall-gost
I was beginning to understand them, I feel for them	Kont nibda nifhimhom, inħoss għalihom
I started making money on short links	Bdejt naqla 'flus fuq links qosra
I was excellent at it	Kont eċċellenti fiha
I was hard enough to deal with the real world	Kelli diffiċli biżżejjed biex nittratta d-dinja reali
This time I made the wrong choice	Din id-darba għamilt l-għażla żbaljata
A truly productive month where the mind is on the matter	Xahar produttiv tassew fejn il-moħħ huwa fuq il-materja
I had no appetite for what was to come	Ma kellix aptit għal dak li kien ġej
I was a bulky young man	Jien kont żagħżugħ goff
I was inclined enough to get our lips together	I inklinat biżżejjed biex inġibu xofftejna flimkien
I love being single, she reminded herself	Inħobb inkun single, fakkret lilha nfisha
I lost control of myself	Tlift il-kontroll tiegħi nnifsi
I can't feed or continue to produce	Ma nistax nitma' jew inkella jibqgħu jipproduċu
I took leave of absence	Ħadt leave ta’ assenza
I didn’t need an invitation	Ma kellix bżonn stedina
I still have a bad headache	Għadni l-uġigħ ta 'ras ħażin
I had to do what was best for me	Kelli nagħmel dak li kien aħjar għalija
I use the sympathy store again	Jien nerġa' nuża l-maħżen tas-simpatija
I stopped and watched	Waqaft u osservajt
I think he was trying to tell us something	Naħseb li kien qed jipprova jgħidilna xi ħaġa
I wanted to give you these things	Xtaqt nagħtikom dawn l-affarijiet
Sometimes I want it to disappear	Ġieli nixtieqha tisparixxi
An unimportant woman	Mara bla importanza
Then they crossed the bridge without further opposition	Imbagħad qasmu l-pont mingħajr aktar oppożizzjoni
I hope this post explains my reasons	Nittama li din id-dħul tispjega l-motivi tiegħi
I won't let him kill me, she thought	Mhux se nħallih joqtolni, ħasbet
I asked her what year she was	Staqsejtha x’sena kienet
I had to forget about it to squeeze	Kelli ninsa dwarha biex nagħfas
I barely play it	Bilkemm nilgħabha
I wonder if you ask any of them about me	Nistaqsi jekk tistaqsi lil xi ħadd minnhom dwari
A bottle of beer shattered at his feet	Flixkun tal-birra sfaxxa f’saqajh
I am very interested in your workplace	Jien interessat ħafna fil-post tax-xogħol tiegħek
I didn’t care if he won	Ma kontx jimpurtani jekk rebaħx
I asked him to come out of it	Tlabt li joħroġ minnha
I went back to stretch for the return flight	Jien mort lura biex niġġebbed għat-titjira tar-ritorn
She walks along the back of the theater	Hija timxi tul in-naħa ta 'wara tat-teatru
A flash and they are gone	A flash u huma marret
I couldn't see where	Ma stajtx nara fejn
I never wanted to sleep on the grass	Qatt ma ridt li torqod fuq il-ħaxix
I just design the sets	Jien biss niddisinja s-settijiet
Night lasted twice the time of day	Lejl dam id-doppju tal-ħin tal-ġurnata
I doubt they will try again	Niddubita li jerġgħu jippruvaw
Thank you, sacred bull, for giving your life today	Nirringrazzjak, barri sagru, talli tajt ħajtek illum
I know him with his voice	Naf lilu bil-vuċi tiegħu
I have stayed in this property several times now	Bqajt f'din il-proprjetà bosta drabi issa
I didn’t want to live, anymore	Ma ridtx ngħix, aktar
I can be grateful for that	Nista’ nkun grat għalih
I lost a lot of family and friends	Kont nitlef ħafna familja u ħbieb
I have admired his work for years	Jien kont nammira x-xogħol tiegħu għal snin sħaħ
I couldn't help but drag my feet	Ma stajtx ma nkaxkar saqajja
I want to be there to meet you	Irrid inkun hemm biex niltaqa’ miegħek
I turned and opened the door to leave	Dawwart u ftaħt il-bieb biex nitlaq
I left a message for him	Ħallejt messaġġ għalih
I frown and try again	I frown u erġa' nipprova
I was trying to stay calm	Kont qed nipprova nibqa’ kalm
I hope he has people who love him	Nispera li jkollu nies li jħobbuh
I’m almost clear of them, almost out	Jien kważi ċar minnhom, kważi barra
A dead mayor will not hurt me	Sindku mejjet mhux se jweġġagħni
I looked down at his hands, confused	Ħarist ’l isfel lejn idi f’tiegħu, mħawda
I've never met her	Jien qatt ma kont niltaqa’ magħha
I had two dreams about fire	Kelli żewġ ħolm dwar in-nar
I imagine this is how they feel isolation	Nimmaġina li dan huwa dak li jħossu l-iżolament
I want to build with you and grow with you	Irrid nibni miegħek u nikber miegħek
I struggled to be alone	I ġġieldu biex inkun waħdi
A dream you can't really remember	Ħolma li ma tistax tiftakar tassew
I can't even forgive myself now	Lanqas nista’ naħfer lili nnifsi issa
I was on the balcony	Kont fuq il-gallarija
I wanted to run to the hills	Ridt niġri għall-għoljiet
I brought a file we had on it	Ġibt fajl li kellna fuqu
I kept being pushed by the ghost	Bqajt niġi mbuttat mill-fatat
I was about twenty in four years	Kelli xi mkien madwar għoxrin f’erba’ snin
I asked him about them	Staqsejtu dwarhom
I just saw her and caught her	Għadni kemm rajtha u qbadtha
I wanted to know how it all started	Ridt inkun naf kif beda kollox
I had to look at theology	Kelli nħares lejn it-teoloġija
I don’t want to drag you into my mess	Ma nixtieqx inkaxkarkom fil-mess tiegħi
I care about her feelings	Jien jimpurtani mis-sentimenti tagħha
I intend to do so face to face	Biħsiebni nagħmel hekk wiċċ imb wiċċ
I took care of the rest	Ħadt ħsieb il-bqija
I understand that this is an urgent project	Nifhem li dan huwa proġett urġenti
I was starting to worry	Kont qed nibda ninkwieta
I saw big machines with metal pipes running between them	Rajt magni kbar b’pajpijiet tal-metall għaddejjin bejniethom
A cry of pain came from his mouth	Għajta ta’ wġigħ ħarġet minn fommu
I’m a car mechanic	Jien mekkanik tal-karozzi
I warn you, however, he may die when he does	Inwissik madankollu, jista 'jmut meta jagħmel
I got up and was already ready and gone	Qomt u kien diġà lest u mar
I closed my eyes and my whole body trembled	Għalaq għajnejja u ġismi kollu tregħid
I know the process worked on you	Naf li l-proċess ħadem fuqek
I know this place too well	Naf dan il-post wisq tajjeb
I can't stay here	Ma nistax nibqa' hawn
I used to go riding there with my sister	Jien kont immur hemm irkib ma’ oħti
I mean like a bottom gay	Jiġifieri bħal gay tal-qiegħ
I remember how things were	Niftakar kif kienu l-affarijiet
I was a medical doctor for farmers and farm animals	Kont tabib mediku għall-bdiewa u l-annimali tar-razzett
I take my shot and shake as it falls	Nieħu l-isparatura tiegħi u nitriegħed hekk kif tinżel
I had to eat	Kelli niekol
I struggled against it but couldn’t stop laughing	I tħabtu kontrih imma ma stajtx nieqaf tidħaq
I can only do it if you allow me to	Nista 'nagħmilha biss jekk tippermettili
Let her take me wherever you want	Ħalliha teħodni fejn trid
I followed her when she left the dance	Segwejtha meta telqet miż-żfin
Potential, after all, is not structure	Potenzjal, wara kollox, mhuwiex struttura
A strange sadness came from his eyes	Dieqa stramba tfaċċa minn għajnejh
I think the natural surroundings do him no harm	Naħseb li l-inħawi naturali ma jagħmlulu l-ebda ħsara
I promise you are in good hands	Inwiegħed li inti f'idejn tajbin
I will not touch a drop	Jien mhux se tmiss qatra
I trip the wire and legs go flying	I trip-wajer u riġlejn imorru jtiru
I felt a small goat beside her	Ħassejtni mogħża żgħira ħdejha
I didn't tell them what was going on	Ma tantx għedtilhom x’kien qed jiġri
I grabbed her and pulled her towards me	Qbadtha u ġbidtha lejja
Somehow I knew about it then	B'xi mod kont naf bih allura
I had to look good for him	Kelli nħares tajjeb għalih
I had never seen anything like it	Qatt ma kont rajt xi ħaġa bħalha
I didn’t think this was good enough	Ma kontx ħsibt dan tajjeb biżżejjed
A great way to spend some fall days	Mod tajjeb ħafna biex tqatta' xi ġranet tal-ħarifa
Bitter with the last thought	Iblat bil-morr mal-aħħar ħsieb
His brother joined him the following year	Is-sena ta’ wara ingħaqdu miegħu ħutu
I had to go every day	Kelli mmur kuljum
I see a tiny light on	Nara dawl ċkejken fuq
I was in my boots now	I kien fl-istivali tiegħi issa
I couldn’t see it, anyway	Ma kontx stajt naraha, fi kwalunkwe każ
I felt bankrupt, as my mother said	Ħassejtni falliment, kif qalet ommi
I went out to turn it off	Ħarġejt biex titfiha
Run back from the waterfront between two houses	Ġri lura mill-faċċata tal-ilma bejn żewġt idjar
I never have time to read anymore, just too busy	Qatt ma għandi ħin biex naqra aktar, ftit okkupat wisq
I like how you are	Jogħġobni kif int
A wall and a headache	Ħajt u ħadt rasi
I went outside to sit in a tree	Jien mort barra biex noqgħod f’siġra
I was worried but it all turned out to be amazing	Kont inkwetat imma kollox jirriżulta li hu tal-għaġeb
I was good for nothing	Kont tajjeb għal xejn
I saw nothing but an empty wall	Ma rajt xejn ħlief ħajt vojt
A quick count showed at least fifty of them	Għadd ta' malajr wera mill-inqas ħamsin minnhom
I assume there is one tomorrow morning	Nassumi li hemm waħda għada filgħodu
I owned it permanently	I kien proprjetà permanenti
I turned off your alarm	Tfejt l-allarm tiegħek
I remember perfectly	Niftakar perfettament
I recently had a physical exam	Dan l-aħħar kelli eżami fiżiku
I got up and saw an empty bed next to me	Qomt u maġenbi rajt sodda vojta
I want this to last a while	Irrid li dan idum ftit
I knew it and so she did	Jien kont naf dan u hekk għamlet hi
I had gone over three weeks	Kont mort fuq tliet ġimgħat
Get down on your buttocks a few feet away	Inżel fuq il-warrani ftit piedi 'l bogħod
I used to take bacon every week	Kont nieħu bacon kull ġimgħa
I knew only two things	Kont naf biss żewġ affarijiet
I can feel my lips move	Nista’ nħoss xofftejja jiċċaqlaq
Much good that will do you good	Ħafna ġid li se tagħmlek
I woke up in a different field	Qomt f’qasam differenti
Small lamp and fuel	Fanal żgħir u fjuwil
I come out live in less than twenty minutes	Jien noħroġ live f'inqas minn għoxrin minuta
Then proceed to the northwest as planned	Imbagħad ipproċeda lejn il-majjistral kif ippjanat
I wanted this behind me	Jien ridt dan warajja
After both they make love	Wara t-tnejn jagħmlu l-imħabba
It is one in many millions	Huwa wieħed f'ħafna miljuni
I liked it better then	Għoġobni aħjar allura
I couldn't ignore it	Ma stajtx ninjora dan
I was mostly willing to let it happen at work	Jien kont lest l-aktar li nħallih jiġri fuq ix-xogħol
I can’t just rely on parents or siblings	Ma nistax nistrieħ biss fuq il-ġenituri jew ħuti
I know, somehow, that this is the last time	Naf, b'xi mod, li din hija l-aħħar darba
I hope I can pull this off	Nispera li jista 'jiġbed dan off
Pure religion for a pure world	Reliġjon pura għal dinja safja
She remained on the list for eleven weeks	Baqgħet fuq il-lista għal ħdax-il ġimgħa
I started crying right there in the products department	Bdejt nibki hemm eżatt fid-dipartiment tal-prodotti
I may be able to do that	Nista 'nkun kapaċi nagħmel dan
So I did, bring all the notes with me	Hekk għamilt, ġib in-noti kollha miegħi
I will get the food back	Se nġib lura l-ikel
I saw my own son killed	Rajt lil ibni stess maqtul
Slowly I came out of the water	Bil-mod ħriġt mill-ilma
A more recent industry for the area is tourism	Industrija aktar riċenti għaż-żona hija t-turiżmu
I couldn’t leave him alone	Ma stajtx inħallih waħdu
I was sick on my two days off	Kont marid fiż-żewġ jiem off tiegħi
I have not seen a better man on this earth	Ma rajtx raġel aħjar fuq din l-art
I make some version of whole wheat bread every week	Nagħmel xi verżjoni tal-ħobż tal-qamħ sħiħ kull ġimgħa
I guess what goes around comes around	I raden dak li jmur madwar jiġi madwar
I can get there in less than an hour	Nista' nasal hemm f'inqas minn siegħa
He may like it more than he does	Jista’ jħobb iktar milli hu
I think this shows them badly	Naħseb li dan jurihom ħażin
I was looking for something that makes sense	Kont qed infittex xi ħaġa li tagħmel sens
I couldn't find a way to talk to him	Ma stajtx insibu biex nitkellem miegħu
That day I saw her in her eyes	Dakinhar rajtha f’għajnejha
I spin away from most of it	I spin bogħod minn ħafna minnha
Wash my hair back from the forehead	Ħassilli xagħri lura minn forehead
I suppose under my arms	I jissoponi taħt armi tiegħi
A car horn is heard on the head	Ħorn tal-karozza jinstema’ fuq rasi
Today I expected things to be easier	Illum stennejt li l-affarijiet ikunu aktar faċli
I stopped when I sometimes thought	Waqaft meta ġieli ħsieb
I recognize this voice	Nagħraf din il-vuċi
I asked him what day it was	Staqsejtu x’jum kien
I’m nothing religious anymore	Jien xejn reliġjuż aktar
It was such a great record	Kien rekord daqshekk kbir
Room was easy enough	Kamra kienet faċli biżżejjed
I refused and came to receive you	Irrifjutajt u ġejt nirċievik
It often starts in childhood	Ħafna drabi jibda fit-tfulija
I have no loyalty to anyone	M'għandi l-ebda lealtà lejn ħadd
I couldn't blame him for that	I ma stajtx tort lilu għal dan
I can go on and on	Nista’ nibqa’ u nagħmelhom
I thought they were going to let me go	Ħsibt li kienu se jħalluni mmur
I only need a few more days with her	Għandi bżonn biss ftit jiem oħra magħha
I recognized it right away	I rikonoxxuti mill-ewwel
I didn’t want him to stop or think	Ma ridtx li jieqaf jew jaħseb
I’ve been taking care of her all these years	Jien kont ħadt ħsiebha dawn is-snin kollha
Place the mother behind a glass wall	Poġġi l-omm wara ħajt tal-ħġieġ
I have never seen anything like it	Qatt ma rajt xi ħaġa bħalha
I turned around and studied the immediate area	Dawwart u studjajt iż-żona immedjata
I bring moments to life	Inġib mumenti għall-ħajja
I suffered a lot in my state in this city	Batejt ħafna fl-istat tiegħi f’din il-belt
I wasn’t so worried about this at the time	Jien ma kontx daqshekk imħasseb dwar dan dak iż-żmien
I was wrong for being mad at him before	I kien żbaljat talli ġenn bih qabel
I also loved science and chemistry	Kont inħobb ukoll ix-xjenza u l-kimika
A moment later, the girls in the audience followed suit	Mument wara, il-bniet fl-udjenza segwew l-istess
I brushed everyone past	I xkupilji passat kulħadd
An animal that can speak after death	Bhima li tista’ titkellem wara l-mewt
I looked around his face	Fittixt fil-wiċċ tiegħu mdawwar
I had my mother call me	Kelli lil ommi issejjaħ għalija
A man should have touched her and actually felt good	Raġel kien imissha u fil-fatt ħassu tajjeb
So she took a keen interest in their well-being	Għalhekk ħadet interess qawwi fil-benesseri tagħhom
I understand it’s a lot to ask these days	Nifhem li huwa ħafna li tistaqsi f'dawn il-jiem
I heard you had a fracture	Smajt li kellek ksur
I want to know what happened to her later	Irrid inkun naf x’ġara lilha wara
I still have to ask her	Għadni għandi nistaqsiha
I’m up to my neck at work	Ninsab sa għonq fix-xogħol
I can't do that now	Ma nistax nagħmel dan issa
I want to lie down on some of the questions	Irrid li timtedd fuq xi wħud mill-mistoqsijiet
I wonder if you can turn people into stones	Nistaqsi jekk tistax iddawwar lin-nies fil-ġebel
I was really impressed	Kont tassew impressjonat
I move a little closer	Nimxi ftit eqreb
I cried so much looking at the bloody rabbit	Kont tant nibki nħares lejn il-fenek imdemmi
A special case is external filling	Każ speċjali huwa mili estern
I couldn't resist anymore	Ma stajtx nirreżisti aktar
I still haven't been able to speak	Għadni ma stajtx nikseb il-ħila nitkellem
I wish we had the time	Nixtieq li kellna l-ħin
I also feel a new warmth in my stomach	Inħoss ukoll sħana ġdida fl-istonku tiegħi
I finally pulled back, and looked into her eyes	Fl-aħħar ġibt lura, u ħarist f’għajnejha
I only paid him in kind	I ħallas lilu biss in natura
I appreciate your good heart	Napprezza l-qalb tajba tiegħek
I found the right end to the deal	Sibt it-tmiem tajjeb tal-ftehim
A few simple statements	Ftit dikjarazzjonijiet sempliċi
I was less scared than I was	Kont inqas biża’ minn ħajti
She had spent the night in the cave	Kien għadda lejl waqt li kienet fl-għar
I knew what was wrong with me now	Kont naf x’kien ħażin miegħi issa
I was never scared	Jien qatt ma bżajt
I hate to know her truth now	Ddejjaqni li naf il-verità tagħha issa
I really couldn’t trust men	Verament ma stajtx nafda l-irġiel
Very strong	Imsaħtha ħafna
I love her background for music	Inħobb l-isfond tagħha għall-mużika
I was also a fan of them growing up	Jien ukoll kont fan tagħhom li qed nikber
I know you are busy, but this is important to me	Naf li inti okkupat, imma dan huwa importanti għalija
I got married too young	Żżewwiġt żgħir wisq
I know he wasn’t there when we came before	Naf li ma kienx hemm meta ġejna qabel
I already caught a snake bore for her	Diġà qbadt serp bore għaliha
I have no idea what he sees in me	M'għandi l-ebda idea x'jara fija
They kept pushing and pushing and eventually killing her	Huma baqgħu jimbuttaw u jimbuttaw u eventwalment qatluha
A large, flowing river cut through the land	Xmara kbira u tiċċirkola qatgħet l-art
He also became a local magistrate	Sar ukoll maġistrat lokali
I didn’t want to have to look at his face	Ma ridtx ikolli nħares lejn wiċċu
I can't have it, I won't have it	Ma nistax ikolli dan, mhux se jkollih
I wonder what will happen next	Nistaqsi x'se jiġri wara
I kept my eyes closed	Żammejt b’għajnejja magħluqa
Or listen to the radio	Jew jisimgħu r-radju
A different kind of loneliness combined	Tip differenti ta’ solitudni ngħaqqduh
I was really shocked by this and went home crying	Bqajt tassew ixxukkjat b’dan u mort id-dar nibki
I can go into more detail if you are interested	Nista' nidħol f'aktar dettall jekk inti interessat
The threads were day and night	Il-ħjut kienu lejl u nhar
I won’t have to put a bag on it	Mhux se jkolli għalfejn inpoġġi borża fuqha
I get a discount with my cousin	Nirċievi skont mal-kuġina tiegħi
They can be considered either environmental or individual	Jistgħu jitqiesu jew bħala ambjentali jew individwali
I hurriedly dropped my hand and took one of her	Ħaġrejt niżel idejja u ħadt waħda minn tagħha
At last I turned my face to him	Fl-aħħar dawwart wiċċi lejh
I know how specific it can get	Naf kemm jista’ jikseb speċifiku
I was worried about him	Kont imħasseb għalih
I went back to my camera	Erġajt lura għall-kamera tiegħi
A more certain verdict was not sought	Verdett aktar ċert ma ntalbitx
I gave you the story we all agreed on	Tajtu l-istorja li lkoll qbilna dwarha
Swallowing back everything she had made me feel	Ibelgħu lura dak kollu li kien hi ġegħlitni nħossni
I haven’t done that lately	Jien ma għamiltx dan dan l-aħħar
I took a turn a few good moments after they did	Ħadt dawra ftit mumenti tajbin wara li għamlu
Not just something of the moment	Mhux biss xi ħaġa tal-mument
I can’t wait all day to do your laundry	Ma nistax nistenna l-ġurnata kollha biex nagħmel il-londri tiegħek
I got the basic idea, but it was still the most confusing	Sibt l-idea bażika, iżda kien għadu l-aktar konfuż
I had lost all strength and my feet were swollen	Kont tlift kull saħħa u saqajja kienu minfuħin
I noticed a family at a nearby table	Innutajt familja fuq mejda fil-qrib
I knew she wasn't going to do that	Kont naf li ma kinitx se tagħmel dan
A faint green glow filled the tunnel	Tiddix aħdar dgħajfa mimlija l-mina
I have a future full of possibilities	Għandi futur mimli possibbiltajiet
I’ve been a ticket seller for the past year	Jien kont bejjiegħ tal-biljetti għal din l-aħħar sena
I felt alive, bursting with energy	Ħassejtni ħaj, nifqigħ bl-enerġija
He thinks himself very stupid that I forgot	Jaħseb lilu nnifsu stupidu ħafna li nesaha
I have to grab his finger to get attention	Ikolli naqbad subgħajh biex nġibu l-attenzjoni
I wasn’t paying attention to that	Jien ma kontx qed nagħti kas għal dan
I couldn't conceive of it	Ma stajtx nikonċepixxiha
I felt a wave of panic pass through me	Ħassejt mewġa ta’ paniku tgħaddi minn ġo fija
I want to know why she became a god of sex	Irrid inkun naf għaliex saret alla tas-sess
Everyone's page includes a review of the files	Paġna ta 'kulħadd tinkludi reviżjoni li tagħmel il-fajls
A protective base board is also included	Bord ta 'bażi ​​protettiv huwa inkluż ukoll
I have to constantly tell myself	Ikolli kontinwament ngħid lili nnifsi
I liked him for that	Għoġobni lilu għal dak
I think we have to keep going then	Naħseb li rridu nibqgħu sejrin allura
I spread the meetings over a few weeks	Infirex il-laqgħat fuq ftit ġimgħat
I know he can do the job for us	Naf li jista’ jwettaq ix-xogħol għalina
I understand its importance to you	Nifhem l-importanza tagħha għalik
I don't want another buyer to hear that	Ma nixtieqx xerrej ieħor jisma 'dan
I didn’t intend anything to happen	Ma kontx intenzjonat li jiġri xejn
None of us had an ego	L-ebda wieħed minna ma kellu ego
I like the way it sounds	Jogħġobni l-mod kif ħsejjes
I won’t even leave them in my office	Lanqas se nħallihom fl-uffiċċju tiegħi
I love stretching	Inħobb it-tiġbid
I wanted to spend time with him	Ridt nqatta’ ħin miegħu
I stayed in the same bedroom as before	Bqajt fl-istess kamra tas-sodda ta’ qabel
I remember watching them burn	Niftakar li narahom jaħarqu
I can’t trust myself	Ma nistax nafda lili nnifsi
Adams enjoyed her work on the show	Adams ħadet pjaċir bil-ħidma tagħha fuq l-ispettaklu
I looked deep into it	Fittixt fil-fond fiha
I can’t respect failure	Ma nistax nirrispetta l-falliment
Foot picture, small foot picture	Stampa tas-sieq, stampa tas-sieq żgħira
I want us, as a family, to be alone together	Irrid li aħna, bħala familja, inkunu weħidna flimkien
I basically didn't do anything to prepare for the day before	Bażikament ma għamilt xejn biex nipprepara l-ġurnata ta’ qabel
I tried to listen to them all but gave up	Ippruvajt nismagħhom kollha iżda ċeda
I couldn’t believe I bought their story	Ma stajtx nemmen li xtara l-istorja tagħhom
The treaty did not mention hunting or fishing rights	It-trattat ma semmiex id-drittijiet tal-kaċċa jew tas-sajd
I had eight years of perfect attendance down here	Kelli tmien snin ta’ attendenza perfetta hawn isfel
The second attack must destroy her heart	It-tieni attakk irid jeqred qalbha
I worked hard to do it	Ħdimt ħafna biex nagħmel
I left them when they needed me	Ħallejthom meta kellhom bżonnni
I hope you don't like it too much	Nispera li ma togħġobx wisq
I want to insist on everything, keep it a secret	Irrid ninsisti kollox, inżomm kompletament sigriet
I know things that make you old	Naf affarijiet li jagħmluk xjuħ
I was no longer a child	Ma kontx tifel aktar
I took it as a reliable witness	Jien kont neħodha bħala xhud affidabbli
I drank and drove my hand through my hair	Blajt u drajt idi minn ġo xagħri
I couldn’t have asked for a better child	Ma stajtx nitlob għal tifel aħjar
I do things for them, good	Nagħmilhom affarijiet, tajba
I just want to know why	Nixtieq sempliċiment inkun naf għaliex
A bond has been issued for its replacement	Inħarġet bond għas-sostituzzjoni tagħha
I just want to see it	Irrid narah biss
It seems like I can't control this	Jidher li ma nistax nikkontrolla dan
A grain of fear in me	Qamgħa ta’ biża’ fija
I was getting bored, more worried than actually bored	Kont qed niddejjaq, iktar inkwetat milli niddejjaq fil-fatt
I'll meet you tomorrow before you leave	Niltaqa’ miegħek għada qabel titlaq
A tear that you are going to deny yourself has actually occurred	Tiċrita li int ser tiċħad miegħek innifsek fil-fatt seħħet
I taught myself the most	Għallimt lili nnifsi l-aktar
I saw danger from all sides	Rajt il-periklu minn kull naħa
I could not reveal any of this to anyone	Ma stajt niżvela ftit minn dan lil ħadd
I always want to go somewhere warm	Jien dejjem irrid immur xi mkien sħun
I liked it right away	Ħadt għoġobha mill-ewwel
I would not be forced out of the room	Jien ma nkunx sfurzat mill-kamra
I felt sick every day	Ħassejtni marid kuljum
I doubt most people know how to dance anyway	Niddubita li ħafna nies jafu jiżfnu xorta waħda
I would just like to highlight one section	Nixtieq biss nenfasizza taqsima waħda
I can’t wait to see their faces	Ma nistax nistenna biex nara wiċċhom
Check for signs of life	Iċċekkja għal sinjali tal-ħajja
I have an unmounted database	Għandi database li mhix immuntata
I was talking to you, not her	Kont nitkellem miegħek, mhux lilha
I entered the hall, and the house felt empty	Dħalt fis-sala, u d-dar ħassitha vojta
I just knew she had to have my son	Kont naf biss li trid ikollha lil ibni
I was completely beside myself	Kont kompletament ħdejn myself
I think you have something, young man	Naħseb li għandek xi ħaġa, żagħżugħa
I can’t apologize for that	Ma nistax niskuża ruħu għal dan
This was controversial for two reasons	Dan kien kontroversjali għal żewġ raġunijiet
A man was by the shore, just feet from us	Raġel kien ħdejn ix-xatt, saqajn biss minna
I had no idea you were so poor	Ma kellix idea li inti daqshekk fqir
I always hate to leave him, so emotional	Dejjem ddejjaqni nħallih, tant emozzjonali
I'm very happy if it can be helpful	Jien kuntent ħafna jekk jista' jkun ta' għajnuna
I nodded, and began to slowly pull the blankets	Jien nodded, u bdiet tiġbed bil-mod il-kutri
Go ahead, face even	Imxi 'l quddiem, wiċċi anke
A word that produced the same feelings inside me	Kelma li pproduċiet l-istess sentimenti ġewwa fija
I know she's good at it	Naf li hi tajba f’dak li tagħmel
I agree that in principle, such a drug can work	Naqbel li fil-prinċipju, droga bħal din tista 'taħdem
Worried for a young child alive	Innikket għal tifel żgħir ħaj
I said trying was not enough, but it really is	Għidt li nipprova ma kienx biżżejjed, imma tassew hu
I waited for the jury to come in	Stennejt li tidħol il-ġurija
I hate my job and my life	Ddejjaqni xogħli u ħajti
I am a music teacher in a primary school	Jien għalliem tal-mużika fi skola primarja
I really never noticed when it happened	Verament qatt ma ndunajt meta ġara
I lost who I was	Tlift min kien
I’ve seen a lot of birds, but never one so big	Rajt ħafna għasafar, imma qatt wieħed daqshekk kbir
Honestly I didn’t know where else to turn	Onestament ma kontx naf fejn inkella ndur
I watch patiently until the last sequence	Qed nara bil-paċenzja sal-aħħar sekwenza
I wasn’t sure how I would handle this	Ma kontx ċert kif se nittratta dan
A small entrance escaped her mouth	Daħla żgħira ħarbitha minn ħalqha
I felt guilty	Ħassejt ħtija
I wonder if this was stable at one time	Nistaqsi jekk dan kienx stabbli f'ħin wieħed
I didn’t understand his anger	Ma fhimtx ir-rabja tiegħu
I feel him immediately	Inħoss lilu immedjatament
I would do that, if it were my only choice	Nagħmel dan, kieku kienet l-unika għażla tiegħi
I didn’t need to ask why	Ma kellix bżonn nistaqsi għaliex
I hadn't pushed	I ma kellux imbuttat
I was perplexed, because there are two	I kien perplexed, għaliex hemm tnejn
I want you to follow your dreams	Irrid li ssegwi l-ħolm tiegħek
I may not be so lucky with the general public	Jista' jkun li ma nsibx daqshekk xortik tajba mal-pubbliku ġenerali
I will make my views known, and consider them	Se nagħmel l-opinjonijiet tiegħi magħrufa, u nikkunsidra tagħhom
I thought, and it happened	Ħsibt, u ġara
I don’t think that’s likely to happen	Ma naħsibx li x'aktarx jiġri
Few of those letters have been preserved	Ftit minn dawk l-ittri ġew ippreservati
I didn’t come here to be uncomfortable	Ma ġejtx hawn biex inkun skomdu
I can't describe it very well	Ma nistax niddeskriviha tajjeb ħafna
I think it could be an animal or something	Naħseb li jista’ jkun annimal jew xi ħaġa
There he went on to talk about his cause	Hemmhekk kompla jitkellem dwar il-kawża tiegħu
A few houses on the ground were of stone	Ftit djar fl-art kienu tal-ġebel
I had lost my luggage	Kont tlift il-bagalji
I hope my message has passed	Nispera li l-messaġġ tiegħi għadda
I knocked on the window	Ħabbejt it-tieqa
I asked and you shared	Staqsejt u int qsamt
A loud bang on the door shattered her concentration	Ħabta qawwija fuq il-bieb kissritha l-konċentrazzjoni
I wasn’t going to give you anything so valuable	Ma kontx se nagħti xi ħaġa daqshekk siewja
I see that it has broken the chain of command	Nara li qabżet il-katina ta’ kmand
I did this last night while I was in bed	Dan għamilt dan il-lejl li għadda waqt li kont fis-sodda
I started walking and decided to join me	Bdejt nimxi u ddeċieda li jingħaqad miegħi
I ran all over this fair looking for both of you	I ġrejt fuq din il-fiera kollha nfittex lilkom it-tnejn
These rods become shorter as the fish age	Dawn il-vireg isiru iqsar hekk kif il-ħut jixjieħ
I didn’t mind putting everything on hold	Ma ddejjaqtx li konna npoġġu kollox fuq hold
I want you to write a book	Irrid li tikteb ktieb
I followed him	Tlaqt warajh
I will miss your strong mind	Se nħossni n-nuqqas ta' moħħok qawwi
A few minutes later she fell asleep with those thoughts	Ftit minuti wara raqdet b’dawk il-ħsibijiet
I'm not sorry to see him	Ma jiddispjaċinix li narah
Now I understand you better	Issa qed nifhimkom aħjar
I was sick of being scared	Jien kont marid li nibża’
I swear he could see me all	Naħlef li seta’ jara lili kollu
I see myself, another I walk towards	Nara lili nnifsi, ieħor jien nimxi lejha
I'll have to see how it goes	Ikolli nara kif sejjer
I think we all have	Naħseb li għandna lkoll
A lump formed in the pit of his stomach	Ffurmat għoqda fil-ħofra tal-istonku tiegħu
I still help with the garbage	Għadni ngħin biż-żibel
I hope the conference finds somewhere else next time	Nispera li l-konferenza ssib xi mkien ieħor id-darba li jmiss
I just didn’t tell her everything	Sempliċement ma għedtilha kollox
I didn't dare look at the guards	Jien ma ażżardix inħares lejn il-gwardjani
I am escaping from a body that is not really mine	Qed naħrab minn ġisem li mhux tassew tiegħi
These are covered in turn below	Dawn huma koperti min-naħa tagħhom hawn taħt
I know what you are looking for	Naf x'inhu li inti tfittex
I didn’t steal that damn tiger thing	Jien ma serqtx dik il-ħaġa kkritikata tat-tigra
I gave up my baby	Ċedejt it-tarbija tiegħi
I never asked for anything	Qatt ma tlabt xejn
I quickly stopped and turned around	Malajr waqaft u dawwart
I have this mission to my heart	Għandi din il-missjoni għal qalbi
I’ve never been a fast runner	Qatt ma kont runner mgħaġġel
I bet your father was a brave man	Ħatrar li missierek kien raġel kuraġġuż
The house refused to comply	Id-dar irrifjutat li tikkonforma
A step for whom, you ask	Pass għal min, tistaqsi
I pass it quickly, avoiding eye contact	Ngħaddih malajr, nevita l-kuntatt mal-għajnejn
I just want to get back to normal	Irrid biss nerġa' għan-normal
I didn't ask her tonight	Illejla ma staqsejthiex
I read aloud from each of the documents	Qrajt b'leħen għoli minn kull wieħed mid-dokumenti
A typical paragraph may appear	Paragrafu tipiku jista' jidher
I was into guitar and piano	Kont fil-kitarra u l-pjanu
I don't know anything about that	Jien ma naf xejn dwar dan
A candle should work just as well	Xemgħa għandha taħdem daqstant tajjeb
I lost you for the rest of my life	Tliftek għal ħajti kollha
Slowly I got out of her bed	Bil-mod ħriġt mis-sodda tagħha
Fashion has never been the same	Il-moda qatt ma kienet l-istess
I will have to check it again	Ikolli niċċekkjaha mill-ġdid
I can't enter your world	Ma nistax nidħol fid-dinja tiegħek
I pulled on my shirt to look at my skin	Ġbidt il-qmis biex inħares lejn il-ġilda tiegħi
I can see things with new eyes	Nista’ nara l-affarijiet b’għajnejn ġodda
A look at five great movie-breaking scenes	Ħarsa lejn ħames xeni ta’ tkissir ta’ films mill-aqwa
A little anxiety attack	Attakk ta 'ansjetà ftit
I believe she always stayed with him	Nemmen li dejjem baqgħet miegħu
I can't really see the dots near the ground	Ma nistax nara sew it-tikek qrib l-art
I could see that it was different	Rajt ċar li kien ta’ ieħor
I think we are industrious	Naħseb li aħna industriosi
They took two big steps to overcome this	Ħadu żewġ passi kbar biex jegħlbu dan
I think you can turn the pages	Naħseb li tista' taqleb il-paġni
I haven't had it in almost ten weeks	Ilni ma kellihiex għal kważi għaxar ġimgħat
Light from the shadow should come out	Dawl mid-dell għandu joħroġ
Then I left and remembered a lot of my past	Imbagħad tlaqt u ftakart ħafna fil-passat tiegħi
I will not let this happen here	Mhux se nħalli dan jiġri hawn
A false sense of hope, she told herself	Sens falz ta’ tama, qalet lilha nfisha
I met them at some function	Iltqajt magħhom f'xi funzjoni
I had to go out every night	Kelli noħroġ kull lejl
A big smile spread across her face	Tbissima kbira mifruxa fuq wiċċha
I was supposed to get here earlier	I suppost wasalt hawn qabel
I want everyone to tend to normal duties	Irrid li kulħadd ikollu tendenza għal dmirijiet normali
Amateur of color and pattern	Dilettant tal-kulur u l-mudell
I found myself	Sibt ruħi nnifsi
Many of these funds were dedicated to education	Ħafna minn dawn il-fondi kienu ddedikati għall-edukazzjoni
I was involved in two such events	Kont involut f'żewġ avvenimenti bħal dawn
I was there when they served the term	Jien kont hemm meta servew il-mandat
I went inside the low wrought iron fence	Dħalt ġewwa ċ-ċint baxx tal-ħadid maħdum
I didn’t think long and hard about it	Jien ma ħsibtx twil u iebes dwar dan
I know the flu has become	Naf li l-influwenza saret
I need some administration to make it happen	Għandi bżonn xi amministrazzjoni biex isseħħ
I am very grateful for your wisdom, good heart, and company	Jiena grat ħafna għall-għerf, il-qalb tajba, u l-kumpanija tiegħek
I just had to make this change of address	Kelli biss nagħmel din il-bidla fl-indirizz
I noticed he had long black nails	Innutajt li kellu dwiefer twal suwed
This conclusion has been the source of controversy	Din il-konklużjoni kienet is-sors ta’ kontroversja
I decided it was going to be an agony	Iddeċidejt li se tkun agunija
I can use your help above	Nista' nuża l-għajnuna tiegħek hawn fuq
There was a man with a silver armor	Raġel b’korazza tal-fidda kien hemm
I crashed the car before it could hit anything	Waqqejt il-karozza qabel ma setgħet tolqot xi ħaġa
I appreciate thinking and seeing the spiritual in everyday life	Napprezza r-riflessjoni u li nara l-ispiritwali fil-ħajja ta’ kuljum
I shake my head, trying to shake off my thoughts	Inħawwad rasi, nipprova nneħħi ħsibijieti
How lucky we were	Kemm konna xxurtjati
I hate to admit that the effect was really cool	Ddejjaqni nammetti li l-effett kien tassew jibred
A wave of feelings for that young woman aroused her	Mewġa ta’ sentimenti għal dik iż-żagħżugħa tqanqalha
I didn’t get a chance for anyone to recognize it	Ma stajtx ċans li xi ħadd jagħrafha
I think that’s why he came here	Naħseb li għalhekk ġie hawn
I was the most distressed	Kont l-aktar imnikket
I was wearing my new running shoes, you know	Kont nilbes iż-żraben il-ġodda tiegħi tal-ġiri, taf
I needed this article to give me hope	Kelli bżonn dan l-artikolu li tani tama
I thought of a solution quite easily	Ħsibt għal soluzzjoni pjuttost faċilment
At present I can only deal with my own situation	Fil-preżent nista' nittratta biss mas-sitwazzjoni tiegħi stess
I bury my face in her hair	Nidfen wiċċi f’xagħarha
I'm too scared to even whistle	Jien wisq nibża’ anke nsaffar
I heard a baby crying	Smajt tarbija tibki
I have only a few things to mention	Għandi biss ftit affarijiet x'nsemmi
I consider myself to lie like my peers do	Inqis li nigdeb bħalma jagħmlu sħabi
I wasn’t even born when I went to jail	Lanqas twelidt meta mar il-ħabs
I just want to know	Irrid biss insir naf
I remember looking back for a long time	Niftakar li kont inħares lura għal żmien twil
A lot is really not necessary	Ħafna verament mhux meħtieġ
It goes a long way in these things	Jmur ħafna f'dawn l-affarijiet
I didn't want to hurt my parents	Ma ridtx inweġġa’ lill-ġenituri tiegħi
I just can’t give them to him	Jien biss ma nistax nagħtihom lilu
I would like to introduce myself	Nixtieq nintroduċi ruħi
A parent should never have to bury a child	Ġenitur qatt m’għandu jkollu għalfejn jidfen tifel
I look younger just because I never sleep	Nidher iżgħar biss għax qatt ma torqod
I was afraid to be alone	Bżajt li nkun waħdi
I can feel her warm breath in my hair	Inħoss n-nifs sħun tagħha f’xagħri
Losing a parent is an intense thing for everyone	Titlef ġenitur hija ħaġa intensa għal kulħadd
I think this will be right for you	Naħseb li dan se jkun tajjeb għalik
I asked him what he was doing	Kont staqsejtu x’kien qed jagħmel
I’m tired, bitter, and old	Jien għajjien, morr, u xjuħ
This can be studied using group theory	Dan jista 'jiġi studjat bl-użu tat-teorija tal-grupp
I didn’t want to feel short	Ma ridtx inħoss qasir
Body hanging on his shoulder	Korp imdendel fuq spalltu
I have to report on the health of the business	Għandi nirrapporta dwar is-saħħa tan-negozju
Many people were silent	Ħafna nies kienu siekta
I can try to push the effect further	Nista' nipprova nimbotta l-effett aktar
I never stopped moving	Qatt ma waqaf niċċaqlaq
I started running more	Bdejt niġri aktar
I think I didn’t want to lose the culture	Naħseb li ma riditx nitlef il-kultura
I was anxious to answer it	Ħaġġejt nirrispondiha
I was not able to think clearly	Ma kontx kapaċi naħseb ċar
I used to second guess the market	I użati biex it-tieni raden-suq
I know I wanted to be new	Naf li ridt jien ġdid
I love beer, under certain conditions and circumstances	Inħobb il-birra, taħt ċerti kundizzjonijiet u ċirkostanzi
I was on a familiar road	Kont fi triq familjari
I need to think about everything she said	Għandi bżonn naħseb dwar dak kollu li qalet
What glorious years	X'snin glorjużi
I was very scared of them	Bżajt ħafna minnhom
I never heard a word back	Qatt ma smajt kelma lura
I became addicted to it, and he liked it	Sirt dipendenti fuqu, u hu għoġob hekk
I can afford to pay for it	Nista' nħallas ħafna flus għal dan
I asked him how he had done this	Staqsejtu kif kien għamel dan
I could see why people were drawn to him	Stajt nara għaliex in-nies kienu miġbuda lejh
I love her like she was mine	Inħobbha bħalha kienet tiegħi
I want to force myself to continue	Irrid nisforza lili nnifsi biex inkompli
I tried them all and it took a few months	Ippruvajthom kollha u ħadu ftit xhur
I leaned against the wall and waited for my ride	I rfid mal-ħajt u stennejt ir-rikba tiegħi
I said nothing more to the old man	Ma għidt xejn aktar lix-xjuħ
I totally remember that	Niftakar għal kollox li
A feather bed added another half a foot	Sodda tar-rix żiedet nofs sieq oħra
I just think there are some problems with the case	Naħseb biss li hemm xi problemi bil-każ
I can deal with myself here	Jien nista' nittratta ruħi hawn
Stone trusted her and made an exception	Stone fdatha u għamel eċċezzjoni
I was a wild man on the bike	Jien kont raġel selvaġġ fuq ir-rota
I smiled and asked for more	Tbissem u tlabt aktar
I will try them wrong	Jien se nipprovahom żbaljati
I made a conscious choice to control my anger	Għamilt għażla konxja biex nikkontrolla r-rabja tiegħi
I never really checked	Jien qatt ma verament iċċekkja
I was an unnatural child	Jien kont tifel mhux naturali
We will go back to the airport	Se mmorru lura lejn l-ajruport
I have a passion for knowledge sharing and continuous growth	Għandi passjoni għall-qsim tal-għarfien u t-tkabbir kontinwu
A hush fell on the small crowd	A hush waqa fuq il-folla żgħira
I stopped right in front of her	Waqaft eżatt quddiemha
I shuddered in anger	Irrogħdt bir-rabja
I ignored the tearful sound of my clothes	Injorajt il-ħoss tad-dmugħ tal-ħwejjeġ tiegħi
I used to smoke weed just to relieve the pain	Kont inpejjep il-ħaxix ħażin biss biex ittaffi l-uġigħ
I killed two soldiers	Qtilt żewġ suldati
I couldn't hold it	Ma stajtx inżommha
I can’t handle it indoors either	Ma nistax nittrattah ġewwa d-dar ukoll
I just wasn't designed that way	I biss ma kienx iddisinjat hekk
I can't give you that	Ma nistax nagħtik hekk
I already have some questions in my mind	Diġà għandi xi mistoqsijiet f'moħħi
I shuddered, but not from the cold	I shuddered, iżda mhux mill-kesħa
I had a pretty good headache going on	Kelli uġigħ ta’ ras pjuttost tajjeb għaddej
I found you a blue dress	Sibtek libsa blu
I don't have to tell you	M'għandix ngħidlek
I paint a complex character	Jien inpinġi karattru kumpless
I have faith that God makes us right	Għandi l-fidi li Alla jagħmilna sewwa
Stir in the coffee and turn it over and face it	Ħawwad il-kafè u dawwart u ffaċċjajh
I finally won his twisted game and set me free	Fl-aħħar irbaħt il-logħba mibruma tiegħu u ħelesni
I was good at faces, but not at names	Kont tajjeb fl-uċuħ, iżda mhux fl-ismijiet
I chose the one at the far end	Għażilt dak fit-tarf 'il bogħod
I must not be sad	M'għandix inkun niket
Dear object from my childhood	Għażit oġġett minn tfuliti
I realized then that something had happened in that room	Fhimt imbagħad li kienet ġrat xi ħaġa f’dik il-kamra
There is confusion everywhere	Hemm konfużjoni kullimkien
I consume it in one go	Jien nikkunsmaha f'xila waħda
A news team was setting up equipment in her office	Tim tal-aħbarijiet kien qed iwaqqaf tagħmir fl-uffiċċju tagħha
I got there early enough and was available	Kont wasalt hemm kmieni biżżejjed u kienet disponibbli
A freight car waited in the alley	Vagun tal-merkanzija stenniet fl-isqaq
I ran into the front seat and went inside	Ġri fuq is-sedil ta’ quddiem u dħalt
I cut the bushes towards her	Qattajt l-arbuxxelli lejha
I received confirmation that everything was received	Irċevejt konferma li kollox ġie riċevut
I knew agents don’t pay writers in advance	Kont naf li l-aġenti ma jħallsux lill-kittieba bil-quddiem
I have a lot of blue and yellow	Għandi ħafna blu u isfar
I can't apologize enough	Ma nistax niskużalek biżżejjed
I found some peace and some pieces	Sibt xi paċi u xi biċċiet
I know she wasn't a shooting star	Naf li ma kinitx stilla sparanti
Terribly big and fierce dragon	Dragun terriblement kbir u ħarxa
An opportunity completely lost if we were in a car	Opportunità mitlufa għal kollox kieku konna f’karozza
I tried to put my thoughts in order	Ippruvajt inpoġġi l-ħsibijiet tiegħi fl-ordni
I brush my teeth and wear them	Naħsel snieni u nilbes
I stayed and told him everything	Bqajt u għedtlu kollox
I need to keep an eye on him	Għandi bżonn inżomm għajnejh fuqu
I can see people not getting it	Nista’ nara lin-nies ma jġibuhx
I saw him deceive without looking at me	Rajtu jqarraq bla ma ħares lejja
A cup of green tea would be good	Tazza tè aħdar tkun tajba
I have nothing but appreciation for the man	M'għandi xejn ħlief apprezzament għar-raġel
I haven't thought about it in years	Ilni snin ma naħseb dwarha
Tired of this life	Għajjien b’din il-ħajja
I put my messenger bag on the table	Poġġejt il-borża tal-messaġġier tiegħi fuq il-mejda
I wrapped my arms around his neck and held him	Inkebbejt idejja ma’ għonqu u żammejtu
I couldn’t let this bother me either	Ma stajtx inħalli dan jtellifni wkoll
They had to keep records and keep accounts	Kellhom iżommu rekords u jżommu kontijiet
First I need to set myself up	L-ewwel għandi bżonn nistabbilixxini
I am giving you an increase in your wages	Qed nagħtikom żieda fil-pagi tiegħek
I hope you have a wonderful holiday	Nispera li jkollkom festa mill-isbaħ
I will not explain it to you	Mhux se nispjegaha għalik
I returned slowly	I lura bil-mod
I try to block the thought, the memory	Nipprova nibblokka l-ħsieb, il-memorja
I can handle it myself	Kapaċi niġġestixxiha bija nnifsi
I haven’t lost my temper	Jien ma tliftx it-tempra
I looked at my alarm	Ħarist lejn l-allarm tiegħi
I love watching sports	Inħobb nara l-isports
I want to know how to get that image	Irrid inkun naf kif nikseb dik l-immaġni
I almost felt like I had nothing to do	Kważi qbiżt li ma jkolli xejn x’nagħmel
I decided to let that slip	Iddeċidejt li nħalli dak wieħed jiżżerżaq
One hundred thoughts and images came to his mind	Mitt ħsieb u xbihat daħlu f’wiċċu minn moħħu
I’ve been able to learn to live like that	Jien stajt nitgħallem ngħix hekk
I would definitely recommend to all future clients	Żgur nirrakkomanda lill-klijenti futuri kollha
Sacrifice is not what he needs	Sagrifiċċju mhuwiex dak li għandha bżonn
I had a lot to think about	Kelli ħafna x'naħseb
I felt no pain or anything	Ma ħassejt l-ebda wġigħ jew xejn
A few get sick, but they don't care	Ftit mardu, iżda ma jimpurtahomx
I have no idea what happens next	M'għandi l-ebda idea x'jiġri wara
I know you from the paper	Nagħrafkom mill-karta
I was also starting to panic myself	Jien kont ukoll nibda nippanikja lili nnifsi
I looked up at my plate	Fittixt 'il fuq mill-platt tiegħi
I think this could be a good resource	Naħseb li dan jista' jkun riżors tajjeb
I want to be everything in your life	Irrid inkun kollox f'ħajtek
I never want you to leave	Qatt ma rrid li titlaq
I will die for living	Jien se mmut talli għixt
The city has a temperate and tropical climate	Il-belt għandha klima moderata u tropikali
Will I order the chocolate hearts?	Jien se nordna l-qlub taċ-ċikkulata?
A wide range of commodity complex has gone down	Firxa wiesgħa tal-kumpless tal-komoditajiet niżlet
I was protecting you	Jien kont nipproteġik
I have to pack my things too	Ikolli nippakkja l-affarijiet tiegħi wkoll
I miss you more than you ever know	I miss inti aktar milli inti qatt taf
I called your mother too	Ċempilt lil ommok ukoll
I really tried to give you a chance	Verament ippruvajt nagħtikom ċans
I know what will happen	Naf x'se jiġri
I certainly didn’t expect that	Żgur li ma stennejtx hekk
A way of seeing while remaining invisible	Mod kif wieħed jara filwaqt li jibqa’ inviżibbli
I was making a baked potato salad	Kont qed nagħmel insalata tal-patata moħmija
I couldn’t rush them now	Ma stajtx ngħaġġelhom issa
I loved that bed and everything in that room	Kont inħobb dik is-sodda u kollox f’dik il-kamra
I speak, with effort	Nitkellem, bi sforz
I recognized the image instantly	I rikonoxxuti l-immaġni istantanjament
I have to take care of them, it’s my job	Għandi nieħu ħsiebhom, huwa xogħol tiegħi
I went to talk, before she held her hand	Mort nitkellem, qabel ma żammet idha
I had no control over anything	Ma kelli l-ebda kontroll fuq xejn
I have continued in this capacity for several years	Komplejt f'din il-kapaċità għal diversi snin
I gave you the weapons	Jien tajtek l-armi
I would like to meet with you	Nixtieq niltaqa' miegħek
I pushed him out of the way	I imbuttat lilu barra mill-mod
I needed something to distract myself	Jien kelli bżonn xi ħaġa biex tfixkel lili nnifsi
I came to another chain almost immediately	Wasalt għal katina oħra kważi immedjatament
I paid you more than enough for this	Ħallastek aktar minn biżżejjed għal dan
I ease myself into the window seat	I faċilità lili nnifsi fis-sit tat-tieqa
I couldn't say the same for anyone else	Ma stajt ngħid l-istess ta’ ħaddieħor
I can pick pockets, even pick locks	Kapaċi nagħżel il-bwiet, anke nagħżel xi serraturi
A sheet of gray canvas, hung from a tree trunk	Folja ta 'kanvas griż, imdendla minn zokk ta' siġra
I needed water before meals	Jien kelli bżonn l-ilma qabel l-ikel
Three notable houses were inhabited by other family members	Tliet djar notevoli kienu abitati minn membri oħra tal-familja
I just had to tell her	Kelli biss ngħidilha
You gave it your all	Tajtu kollox
I want this to be slow	Irrid li dan ikun bil-mod
Jimmy for the last three weeks	Jimmy għall-aħħar tliet ġimgħat
I should have known though	I kellha tkun naf għalkemm
I no longer believe it	M'għadniex nemmen
But I haven't read any of your work	I iżda ma qrajt l-ebda xogħol tiegħek
I ran to my father	I ġrejt lejn missieri
Initially they planned to repair the fire damage	Fil-bidu ppjanaw li jsewwu l-ħsara tan-nirien
The middle cell has a bench	In-nofs ċellola għandha bank
Hard work has produced a thriving community	Ix-xogħol iebes ipproduċa komunità prospera
I have loved you	Ilni nħobbok
I couldn’t run from it	Ma stajtx niġri minnha
I looked straight ahead	Fittixt dritt 'il quddiem
Few flames, hungry for oxygen	Fjammi ftit, bil-ġuħ għall-ossiġnu
I didn’t have terror at night forever	Jien ma kellix terrur bil-lejl għal dejjem
Then it stopped, and a cold shiver came over me	Imbagħad waqaf, u tregħid kiesaħ ġie fuqi
I will be received from him	Niġi riċevuta mingħandu
I feel so put together in this outfit	Inħossni hekk imqiegħda flimkien f'dan l-ilbies
Meaning they could only see	Sens li huma biss setgħu jaraw
I know, but that knowledge didn't stop me	Naf, imma dak l-għarfien ma waqqafnix
I was right	Drajt nagħmel
I could just put her cap back on	I jista 'biss poġġi l-kappa tagħha lura
I get up and hug	Inqum u ngħannaqni
I ran into the hallway, downstairs	I ġrejt fil-hallway, isfel
I had never been to this part of town	Jien qatt ma kont mort f'din il-parti tal-belt
I get to the bus stop	nasal fil-bus stop
I arrived at our apartment	Wasalt fl-appartament tagħna
I signal to the waiter	Nagħmel sinjal għall-wejter
I need to go to the art store anyway	Ikolli bżonn immur il-maħżen tal-arti xorta waħda
I went and prayed for her	Tlajt u tlabt għaliha
I suppressed my voice and more and more	I soppressejt leħni u dejjem aktar
I touch his back, remember other things	I mess dahru, ftakar affarijiet oħra
The system became a tropical depression until that night	Is-sistema saret dipressjoni tropikali sa dak il-lejl
I took cover behind a tree	Ħadt kopertura wara siġra
I consider going to the party in the hot springs	Inqis li mmur il-festa fil-hot springs
I have a true local set copy	Għandi kopja sett lokali vera
I have seen this time and time again	Rajt dan darba u oħra
Many students are invited	Huma mistiedna ħafna studenti
I hear there is even a speed limit in some races	Jiena nisma’ li hemm saħansitra limitu ta’ veloċità f’xi tiġrijiet
I thought my reaction was stupid	Ħsibt li r-reazzjoni tiegħi kienet stupida
I just ask you to keep that in mind	Nitlobkom biss iżżommu dan f’moħħok
I really liked her book	Għoġobni ħafna l-ktieb tagħha
I didn’t have to hide anymore	Ma kellix għalfejn naħbi aktar
I was absolutely fed up	Jien kont assolutament xbajt
I wanted to get closer to him	Ridt nersaq eqreb lejh
I want to make someone laugh	Irrid nagħmel lil xi ħadd jidħak
He always had glasses	Dejjem kellu n-nuċċali
I will provide for your needs	Jien se nipprovdi għall-bżonnijiet tiegħek
I hope to meet you there	Nispera li niltaqa' miegħek hemmhekk
A lot happened last month	Ġara ħafna fix-xahar li għadda
I hope you have embraced that one as well	Jien nittama li inti ħaddnu dak wieħed ukoll
I just hope you understand soon	Nispera biss li dalwaqt tifhem xi darba
He closed his hands perfectly in prayer	Ingħalaq idejja perfettament fit-talb
I had to continue some two and a half miles	Kelli nkompli xi żewġ mili u nofs
That's how I ended up with this game	Jien hekk spiċċajt b'din il-logħba
I enjoyed being in his company	Għoġobni nkun fil-kumpanija tiegħu
I had no idea what that meant	Ma kellix idea xi tfisser
But we really wanted to get a live sound	Imma verament ridna nieħdu ħoss live
I understand anxiety	Nifhem l-ansjetà
I couldn’t do it all the time	Ma stajtx nagħmel il-ħin kollu
I’m very serious about this	Jien serju ħafna dwar dan
I looked down at my mud-covered boots and sniffed	Fittixt l-isfel lejn l-istivali tiegħi mgħottija fit-tajn u nfajt
I cannot explain myself fairly	Ma nistax nispjega ruħi bil-ġustizzja
The effect was dramatic	L-effett kien drammatiku
I couldn’t put aside a needy stranger	Ma stajtx inwarrab barrani fil-bżonn
I took a deep breath, but it wasn't good	Ħadejt nifs, imma ma kienx tajjeb
I could never forget a beauty like yours	Qatt ma stajt ninsa sbuħija bħal tiegħek
I saved every penny from it	I ffrankat kull Penny minnha
I want a plan drawn up within a week	Irrid pjan imfassal fi żmien ġimgħa
I fight back tears, though	Niġġieled lura d-dmugħ, għalkemm
I am a very satisfied customer	Jiena klijent sodisfatt ħafna
I could see the camp in the distance	Stajt nara l-kamp fil-bogħod
I shed my own sweat in the air	Dqut l-għaraq tiegħi stess fl-arja
I had to confront him this morning	Kelli konfront miegħu dalgħodu
He plays all the strokes	Huwa jilgħab il-puplesiji kollha
I can handle the new position	Kapaċi nittratta l-pożizzjoni l-ġdida
I had never seen so much	Qatt ma kont rajt daqshekk
I look forward to meeting you in person	Ninsab kuntenta li niltaqa' miegħek personalment
I couldn't even protect her from any mortals	Lanqas stajt nipproteġiha minn xi mortali
Raise your head and open your mouth	Għolli rasi u ftaħli ħalqi
I can't stand it, my father will never understand	Ma niflaħx, missieri qatt mhu se jifhem
I notice that he is in front of me	Ninnota li hu quddiemi
I waited in his room for maybe half an hour	Stennejt fil-kamra tiegħu għal forsi nofs siegħa
I wish you could stay well	Nixtieq li inti tista' toqgħod ukoll
I wanted to send them a winner	Ridt nibgħatilhom rebbieħ
I climbed the stairs and turned the corridor	Tlajt it-taraġ u dawwart il-kuritur
I wondered what had become of her	Staqsejt x’sar minnha
We lose a lot of money on the show	Nitilfu ħafna flus fuq l-ispettaklu
A couple of men stopped on one side	Koppja ta’ rġiel waqfu fuq naħa waħda
I needed to hear that	Kelli bżonn nisma’ hekk
It is organized in a tropical depression the next day	Hija organizzata f'dipressjoni tropikali l-għada
I wanted to touch them	Xtaqt li tmisshom
A music video was made for the song	Inħadem vidjo mużikali għall-kanzunetta
I didn’t want it to last that long	Ma ridtx li ndum daqshekk
Walker placed in command	Walker imqiegħed fil-kmand
I always seem to wake up with a headache	Dejjem donnu nqum b’uġigħ ta’ ras
I feel awful that she had to endure that	Inħossni orribbli li kellha tissaporti hekk
I tell her to note what you can	Ngħidilha biex tinnota x’tista’
I crossed over to her, looking down	Qsamt lejha, ​​inħares 'l isfel
I was making my way back	Jien kont nagħmel it-triq tiegħi lura
I just couldn't get the clue	I biss ma stajtx tikseb il-ħjiel
I could see the irony in that	Stajt nara l-ironija f’dan
I was totally professional at all times	Jien kont totalment professjonali f'kull ħin
I need to marry those two together again	Għandi bżonn niżżewweġ lil dawk it-tnejn flimkien għal darba oħra
I never liked stuff	Qatt ma għoġobni l-għalf
I’m glad to have you around my table	Jien kuntent li jkollok madwar il-mejda tiegħi
I was not going to argue	Ma kontx se nargumenta
I couldn't see the ground below	Ma stajtx nara l-art taħt
I felt a new strength for life	Ħassejt qawwa ġdida għall-ħajja
I’m so excited to see her	Jien tant eċitat li naraha
The program meets with students three times a week	Il-programm jiltaqa’ mal-istudenti tliet darbiet fil-ġimgħa
I happen to love it here	Jiġri nħobbha hawn
I feel my heart racing with excitement	Inħoss qalbi tiġri bl-eċċitament
I took it for a few weeks	Ħadtha għal ftit ġimgħat
I like peer pressure	Inħobb il-pressjoni tal-pari
I never planned that f	Qatt ma ppjanajt li f
Certainly not going to oblige	Ċertament ma kontx se tobbliga
I grab the bench in front of me	Naqbad il-bank quddiemi
I want you as you are	Irridk kif int
I no longer felt the pull	Ma ħassejtx aktar il-ġibda
I enjoy them a lot	Jien nieħu gost bihom ħafna
I open the email in record time	Niftaħ l-email f'ħin rekord
I was too embarrassed to call them	Kont imbarazzat wisq biex inċempelhom
A little color for your face gives you away	Ftit kulur għal wiċċek jagħtik bogħod
I always seem to drift back into prayer	Jien dejjem donni nerġa’ nidrive fit-talb
I heard a car stop in front	Smajt karozza tieqaf quddiem
I’ve been able to take care of that	Jien stajt nieħu ħsieb dak
I smiled and put my hand on her shoulder	Tbissem u poġġejt id fuq spallha
His house has been turned into a museum	Id-dar tiegħu nbidlet f’mużew
I was in a concrete jungle	Kont f’ġungla tal-konkos
Image ghost remained for a second	Fatat tal-immaġni baqa 'għal sekonda
I could barely take it	Bilkemm stajt neħodha
I'm not comfortable	Jien mhux komdu
I had never missed this before	Qatt ma kont nitilfu dan qabel
I have done this many times	Għamilt dan bosta drabi
I couldn't type anymore and it hurt to move it	Ma stajtx ittajpja aktar u weġġgħet li ċċaqlaqha
I can't focus on anything but getting back to her	Ma nista’ niffoka fuq xejn ħlief li nerġa’ lura lejha
I quickly looked for my source of discomfort	Malajr fittixt is-sors tiegħi ta’ skumdità
I couldn't bear to see her like that	Ma stajtx niflaħ naraha hekk
I was wearing a pair of thick black jeans	Jien kont liebsa par jeans suwed ħoxnin
I used to play football too	Kont nilgħab il-futbol ukoll
I was so shy and so honest	Kont tant jitmeżmżu u daqshekk onest
Be gentle and conscientious	Ħu ġentili u kuxjenzjuż
I had made my decision, and that was it	Jien kont ħadt id-deċiżjoni tiegħi, u dak kien hekk
I didn’t feel anything familiar	Jien ma qisni xejn familjari
I rubbed my temples again as the pain returned	Erġajt ngħorok it-tempji hekk kif l-uġigħ reġa’ reġa’
I look forward to that day	Inħossni lura f’dik il-ġurnata
I needed to figure out how to get out of there	Kelli bżonn insib mod kif noħroġ minn hemm
I can’t really do much more	Ma nistax verament nagħmel ħafna aktar
I wrap my arms around her and hold her tight	Inkebbeb dirgħajha u nżommha sewwa
It reached hurricane strength later that day	Laħqet il-qawwa tal-uragan aktar tard dakinhar
I think the break is just for dramatic effect	Naħseb li l-pawża hija biss għal effett drammatiku
I can go this way or that way	Nista' mmur b'dan il-mod jew b'dan il-mod
He claimed that their interaction was cold and reserved	Huwa sostna li l-interazzjoni tagħhom kienet kiesħa u riżervata
I know how to play the game	Naf kif nilgħab il-logħba
I dropped all the dirt	Kont naqa’ l-ħmieġ kollu
You can apply a waiting list	Tista' tapplika lista ta' stennija
I went out on the porch to meet them	Ħriġt fuq il-porch biex niltaqa’ magħhom
I know my kids like this menu	Naf lil uliedi bħal dan il-menu
I can’t believe there was a prophecy written about us	Ma nistax nemmen li kien hemm profezija miktuba dwarna
I want to be in your arms all night long	Irrid inkun imgeżwer f’idejk il-lejl kollu
I think I need a doctor or something	Naħseb bżonn tabib jew xi ħaġa
I was famous for my ability in sex	Kont famuż għall-ħila tiegħi fis-sess
I looked at the kitchen before	Ħarist lejn il-kċina qabel
I prefer to keep the dynamics of our group intact	Nippreferi nżomm id-dinamika tal-grupp tagħna intatta
I kind of like here	I tip ta 'like hawn
I didn’t have a chance to go yesterday	Ma kellix ċans immur ilbieraħ
I was very confused about the story	Kont konfuż ħafna dwar l-istorja
They spent one night talking together talking	Huma qattgħu lejl wieħed jitkellmu flimkien jitkellmu
She stayed on the table for two weeks	Baqgħet fuq it-tabella għal ġimgħatejn
I never felt comfortable or comfortable in any way	Qatt ma ħassejtni komdu jew komdu, b’xi mod
Theory of the cognitive process of writing	Teorija tal-proċess konjittiv tal-kitba
I think this might work	Naħseb li dan jista 'jaħdem
A heavy weight is placed on it	Piż tqil jitqiegħed fuqu
Camera closed in video	Kamera magħluqa fil-video
I couldn't delete a whole race of people	Ma stajtx inħassar razza sħiħa ta’ nies
I want something casual, like yours	Irrid xi ħaġa każwali, bħalma kienet tiegħek
I believe it should be the same for everyone	Nemmen li għandu jkun l-istess għal kulħadd
I called again several times	Erġajt ċempilt diversi drabi
I help bring balance to the digital force	Ngħin biex inġib bilanċ għall-forza diġitali
I think that might help	Naħseb li dan jista 'jgħin
I realized that things had to change	Irrealizzajt li l-affarijiet kellhom jinbidlu
I took one step, then another	Għamilt pass, imbagħad ieħor
I should have made it clear to her earlier	I kellha għamilha ċara għall tagħha aktar kmieni
I needed it with me, every day, every breath	Jien kelli bżonnha miegħi, kull jum, kull nifs
I must have gone a bit crazy	I għandhom marru daqsxejn miġnun
I can feel my oxygen running	Nista' nħoss l-ossiġnu tiegħi għaddej
I didn’t plan on losing the battle	Ma ppjanajtx li nitlef il-battalja
I have lived a very passionate life	Żammejt ħajja b’ħafna passjoni
I can get another lamp	Nista 'nikseb lampa oħra
I can’t say enough about this gentleman in every sense	Ma nistax ngħid biżżejjed dwar dan is-sinjur f'kull sens
I had no idea what had happened to him	Ma kellix idea x’ġara minnu
I wanted to feel his hair	Ridt inħoss xagħru
I won’t let anyone hurt you anymore	Jien ma nħalli lil ħadd iweġġgħek aktar
I started walking on the highway	Bdejt nimxi fuq l-awtostrada
I was making sure everything was in order	Kont qed niżgura li kollox jitqiegħed sew
I have never denied this and I openly admit it	Qatt ma ċaħadt dan u nammettih bil-miftuħ
I left my dress at work and changed there	Kont inħalli l-libsa tiegħi fuq ix-xogħol u nbiddel hemm
Little else is known about his early life	Ftit ieħor huwa magħruf dwar il-ħajja bikrija tiegħu
I felt too close to the ground	Ħassejtni wisq qrib l-art
A silver shape moves towards it	Forma tal-fidda timxi lejha
I get up inside, but sometimes I fall asleep	Inkun imqajjem ġewwa, imma xi drabi torqod
I looked around in confusion	Ħarist madwari f’konfużjoni
I knew my mother, though	Jien kont naf lil ommi, għalkemm
I cover it, but it also shows me	I tkoprini, imma jurini wkoll
I kept the weight off for almost a year	Jien żammejt il-piż għal kważi sena
I wasn’t much bigger than him	Ma kontx wisq akbar minnu
D dead on the table	D mejjet fuq il-mejda
I know my son, and that man loves you	Naf lil ibni, u dak ir-raġel iħobbok
I will never be bored with this	Jien qatt mhu se niddejjaq b’dan
I asked the captain about it	Staqsejt lill-kaptan dwar dan
A strong wind makes green waves around us	Riħ qawwi jagħmel mewġ aħdar madwarna
A regular art space	Spazju regolari fejn tagħmel l-arti
I swear it will never happen again	Naħlef, li qatt mhu se jerġa’ jiġri
I was definitely not happy	Żgur li ma kontx kuntent
Wooden box under gift wrap	Kaxxa tal-injam taħt wrap tar-rigali
And they needed something to connect that moment	U kellhom bżonn xi ħaġa biex jgħaqqdu dak il-mument
I need to understand what to do from here	Għandi bżonn nifhem x'għandi nagħmel minn hawn
I told you, he never leaves me	Għidtlek, hu qatt ma jħalluni
I had to actually walk away	Kelli fil-fatt nitbiegħed
I pulled away, but not fast enough to escape	I ġibdet bogħod, iżda mhux malajr biżżejjed biex jaħrab
I feel no pleasure during our intercourse	Ma nħoss l-ebda pjaċir waqt il-kopulazzjoni tagħna
I walked past them and called her	Għaddejt ħdejhom u sejjaħtilha
They were politically weak and often faced social harassment	Huma kienu politikament dgħajfa u spiss iffaċċjaw fastidju soċjali
I want to solve the problem on my own	Irrid insolvi l-problema waħdi
I didn’t want to try to explain it	Ma ridtx nipprova nispjegaha
I don’t have to be in class	M'għandix inkun fil-klassi
I am very interested in your task	Jien interessat ħafna fil-kompitu tiegħek
A seal was placed on the forehead at that time	F’dak iż-żmien tpoġġiet siġill fuq forehead
I wrote the third draft	Jien ktibt it-tielet abbozz
I could only renew my approval	Jiena stajt biss nodd l-approvazzjoni tiegħi
I put it on for a long time	Poġġejtu għal żmien twil
I have an amazing book on spies coming out soon	Għandi ktieb mill-aqwa dwar l-ispiji se joħroġ dalwaqt
I needed to confirm something	Kelli bżonn nikkonferma xi ħaġa
I use the last date	Jien nuża l-aħħar data
I just want to pull myself together	Irrid biss niġbid lili nnifsi flimkien
I have an extensive list of favorite things	Għandi lista estensiva ta 'affarijiet favoriti
There's nothing I can do about it	Ma nista' nagħmel xejn
I found another library, in another city, away from home	Sibt librerija oħra, f’belt oħra, ‘l bogħod mid-dar
I was sweating well	Kont qed naħdem għaraq tajjeb
I heard something strange and stopped immediately	Smajt xi ħaġa stramba u waqaft immedjatament
Turn a few before you come here	Dawwart xi wħud qabel ma ġejt hawn
I didn’t want to talk about it anymore	Ma ridtx nitkellem aktar dwar dan
I had hit my bottom	Kont laqat il-qiegħ tiegħi
I doubt anyone said that	Niddubita li xi ħadd qal hekk
Twelve species are now regularly found on the island	Tnax-il speċi issa jinsabu regolarment fuq il-gżira
I like being by the ocean	Inħobb inkun ħdejn l-oċean
Get a half smile	Inġiegħel nofs tbissima
I only know because my father told me	Naf biss għax qalli missieri
A sudden shout, and then nothing	Għajta f'daqqa, u mbagħad xejn
Police work follows the same pattern today	Ix-xogħol tal-pulizija jsegwi l-istess mudell illum
I have never been in an interview before	Qatt ma ħadt sehem fl-ebda intervista qabel
I picked up the leaves, and looked at them	Jien qabadt il-weraq, u ħarist fuqhom
I have never been with him personally	Qatt kont kont miegħu personalment
I have a lot more work to do on myself	Għandi ħafna aktar xogħol x'nagħmel fuqi nnifsi
I ordered the water in the battery to freeze	Ordnajt li l-ilma fil-batterija jiffriża
I suggest we escape now	Nissuġġerixxi li naħrbu issa
I also believe that whatever he had succeeded	Nemmen ukoll li kien xi jkun kien irnexxielu
The years are those of registration	Is-snin huma dawk tar-reġistrazzjoni
I hit, but it fails to hurt	I laqat, imma jonqos milli ferita
I asked her what happened to my real parents	Staqsejtha x’ġara mill-ġenituri reali tiegħi
So I will repeat it, I encourage you to listen	Għalhekk ser nirrepetiha, inħeġġiġkom biex tisma’
A penalty is imposed, of course	Tiġi imposta penali, ovvjament
I can't change that	Ma nistax nibdel dan
I couldn't see his face at all	Ma stajt nara wiċċu xejn
I can deal with not having children	Kapaċi nittratta li ma jkolliex tfal
I had to shake off the pain from my fist	Kelli nħawwad l-uġigħ minn ponn tiegħi
I wanted to hear it from me	Xtaqt li tismagħha mingħandi
I am studying success	Qed nistudja s-suċċess
I will not perform the medical procedure	Mhux se nwettaq il-proċedura medika
I exchanged short words with some of them	Skambjujt kliem qasir ma’ xi wħud minnhom
Teacher, friend, maybe even mother	Għalliem, ħabib, forsi anke omm
Spanish history is very much reflected in the city	L-istorja Spanjola hija riflessa ħafna fil-belt
I want to take hope	Irrid nieħu fit-tama
I couldn’t, and I can’t tell you your fate	Ma stajtx, u ma nistax ngħidlek id-destin tiegħek
Where they meet is called the dividing line	Fejn jiltaqgħu jissejjaħ il-linja tal-firda
I suppose it really doesn't matter	I suppost li verament ma jimpurtax
I like places like that, a little bit of everything	Inħobb postijiet bħal dawn, ftit minn kollox
I took off my jeans and put them away	Inżiltejt il-jeans tiegħi u warrabthom
I looked over my shoulder again, feeling short of breath	Erġajt inħares minn fuq spalli nħossni qatgħa n-nifs
I want you to be close again	Irrid li nerġa’ jkollok qrib
Thin, white paper and one key slipped inside	Karta rqiqa, bajda u ċavetta waħda żelqet minn ġewwa
I saw one of the worlds closest to the open sun	Rajt waħda mid-dinjiet l-eqreb tax-xemx miftuħa
A short request for everyone	Talba qasira għal kulħadd
He refused to participate in the identification process	Huwa rrifjuta li jipparteċipa fi proċess ta’ identifikazzjoni
I finally found someone who really understood me	Fl-aħħar kont sibt lil xi ħadd li verament fehimni
I first went straight to my lawyer	L-ewwel ġejt dritt għand l-avukat tiegħi
It happened very quickly	Ġara ħafna malajr
I see you as a giant of beauty and power	Narak bħala ġgant ta’ sbuħija u qawwa
I'm always in need of new music	Jiena dejjem fil-bżonn ta’ mużika ġdida
A thought kept coming back to my mind	Ħsieb baqa’ dieħel fuq wara ta’ moħħi
I wish you could see his awesome face	Nixtieq li tkun tista’ tara wiċċu tal-biża’
One of them escaped	Wieħed minnhom ħarab
I hope you enjoyed what happened here	Nispera li ħadu gost dak li ġara hawn
I need to go make a phone call	Għandi bżonn immur nagħmel telefonata
I went for a walk on the beach	Mort mixja fuq il-bajja
I can really use that income	I tista 'verament nuża dak id-dħul
I realized my mistake	Irrealizzajt l-iżball tiegħi
I heard it again in the back of my house	Erġajt smajtu fuq in-naħa ta’ wara tad-dar tiegħi
I think we might need more guns than them	Naħseb li nistgħu neħtieġu l-armi tan-nar aktar minnhom
I was a very private person	Jien kont persuna privata ħafna
I got up and looked in the front seat	Qomt u ħarist fuq is-sedil ta’ quddiem
I don’t remember if she had any answers	Ma niftakarx jekk kellhiex xi tweġibiet
I’m pulling next to her	Qed niġbed ħdejha
A small room next door contained a toilet and a shower	Kamra żgħira biswit kien fiha toilet u doċċa
I'll go, but you'll have to stay back	Jien se mmur, imma int ikollok tibqa’ lura
I kept it a secret	Drajt inżommha sigrieta
I take care of your grandmother	Jiena nieħu ħsieb in-nanna tiegħek
Then very carefully I pulled the pump box off	Imbagħad b'attenzjoni kbira ġibt il-kaxxa tal-pompa off
I didn’t get a chance to get bored	Ma kellix ċans niddejjaq
I can’t get the job done there	Ma nistax nieħu x-xogħol hemmhekk
I had no desire to go anywhere	Ma kelli l-ebda xewqa li mmur imkien
A message appeared in his field of vision	Deher messaġġ fil-kamp viżiv tiegħu
I literally cried myself to sleep that night	Litteralment bkijt lili nnifsi biex norqod dak il-lejl
I waited a moment to see what would happen	Stennejt mument biex nara x'se jiġri
Someone has to say what	Xi ħadd għandu jgħid x'inhu
She took this experience for granted	Hija ħadet din l-esperjenza għall-prestazzjoni tagħha
A common example of this is a flock of birds	Eżempju komuni taʼ dan huwa qatgħa taʼ għasafar
I couldn't find it yesterday	Ma stajtx insibha lbieraħ
I have to go tonight	Ikolli mmur illejla
It was also a critical and popular success	Kien ukoll suċċess kritiku u popolari
I never want to take you to eat	Jien qatt irrid noħodkom tiekol
I really love your touch	Verament inħobb il-mess tiegħek
I know how it happened	Naf kif ġara
I probably never get another chance	Probabbilment qatt ma nsib ċans ieħor
I saw who took the woman in green	Rajt min ħa l-mara bl-aħdar
I don’t send it where there was any danger	Jien ma nibgħatha fejn kien hemm xi periklu
I was sure we didn't see it	Kont ċert li ma rawniex
I couldn't let this happen right now	Ma stajtx inħalli dan iseħħ bħalissa
I wondered how long it would take them	Staqsejt kemm kien se jdumhom
I was filled with horror	I kien mimli bl-orrur
I loved those moments	Ħabbejt dawk il-mumenti
I by no means found a reason to complain	Jien bl-ebda mod ma sibt raġuni biex nilmenta
I really wanted to come and start something	Xtaqt tassew li tiġi u tibda xi ħaġa
I was dead either way	I kien mejjet jew mod
I can't fully explain it	Ma nistax nispjegaha bis-sħiħ
I heard they are beautiful at this time of year	Smajt li huma sbieħ f'dan iż-żmien tas-sena
I shouted at them	Għajjejt niġri minnhom
Leave it in the basement	Ħallitha fil-kantina
I had to take a night bus	Kelli nieħu night bus
I’ve always had good luck with the weather	Dejjem kelli xorti tajba tat-temp
I was just worried about you	Kont biss inkwetat dwarek
I walk in and give my mother a hug	Indejja u nagħti tgħanniqa lil ommi
I've never seen such a man before	Qatt ma rajt irġiel ta’ dan it-tip qabel
I love their relationship	Inħobb ir-relazzjoni tagħhom
I went into the treasure chest and started looking around	Dħalt fil-ħofra tat-teżor u bdejt inħares madwar
I can't breathe again	Ma nistax nerġa' nieħu n-nifs
I was trying to clean it up a bit	Kont qed nipprova naddaflu ftit
I have never seen you in life	Qatt ma rajtek fil-ħajja
I intended to protect him from me	Kelli l-intenzjoni li nipproteġih minni
I sit next to my mother, I still hold the knife	Jien noqgħod ħdejn ommi, għadni nżomm is-sikkina
I feel the wind from the open window	Inħoss ir-riħ mit-tieqa miftuħa
I gave feedback on engagement and got feedback on engagement	Tajt feedback dwar l-ingaġġ u ħadt feedback dwar l-ingaġġ
From that moment on there was no question	Minn dak il-mument ma kien hemm ebda mistoqsija
I didn’t have to be that way	Jien ma kellix inkun hekk
I played the sequence for thirty minutes	Dgħajt is-sekwenza għal tletin minuta
A man came out of the shadows	Raġel ħareġ mid-dellijiet
I saw the big tip of the little rock	Rajt il-ponta kbira tal-blat ftit
Body made of matter	Korp magħmul mill-materja
I think the file is not damaged or gone	Naħseb li l-fajl mhux bil-ħsara jew marret
This has resulted in two storms with two names	Dan irriżulta f’xi maltempati li kellhom żewġ ismijiet
I have to do it on my own	Ikolli nagħmel dan waħdi
I'm at the airport now	Jien issa l-ajruport
I looked away for a second	Ħarist bogħod għal sekonda
I already forgot about it	Diġà insejt dwarha
I’m surprised he actually cares enough to ask	Jien sorpriż li fil-fatt jimpurtah biżżejjed biex jistaqsi
I couldn't help but smile	Ma stajtx ma nitbissemx
I didn’t trust his motives	Ma kontx fiduċja fil-motivi tiegħu
Prompt and efficient delivery of a beautiful product	Kunsinna fil-pront u effiċjenti ta 'prodott sabiħ
I couldn’t tell my mother	Ma stajtx ngħid lil ommi
I didn’t want to steal the money	Ma ridtx nisraq il-flus
I’m so, so sure it will cost	Jien tant, daqshekk ċert li se jqum
Fool does not understand this	Iblah ma jifhimx dan
I pull out my phone and swear	Noħroġ it-telefon tiegħi u naħlef
I see his words dawn on him	Nara kliemu sebħ fuqu
I was on to something more than great	Kont fuq xi ħaġa aktar minn kbira
I could find no more peace	Ma stajtx insib aktar il-paċi
I recommend the authors to explain this in the introduction	Nirrakkomanda lill-awturi biex jispjegaw dan fl-introduzzjoni
Developed a sore throat	Żviluppat ħxuna f’gerżuma
I just saw it by chance	Rajtha biss b’kumbinazzjoni
I invited him, but he refused	Stednitu, imma hu rrifjuta
I haven't seen him in over three years	Ilni ma narah aktar minn tliet snin
I came to hope to cleanse your mind and help you	Wasalt biex nittama li naddaf moħħok u ngħinek
I am being completely honest	Qed inkun kompletament onest
I saw you, remember, on that bridge	Rajtek, ftakar, fuq dak il-pont
I always greet my parents	Jien dejjem insellem lill-ġenituri tiegħi
I heard the same notes over and over	Smajt l-istess noti aktar u aktar
I started talking positively about myself and my life	Bdejt nitkellem b’mod pożittiv dwari nnifsi u fuq ħajti
A path would take them deep	Mogħdija kienet teħodhom fil-fond
I had no idea what he did with most of it	Ma kelli l-ebda idea x'għamel ħafna minnha
I started walking again, let it catch	Erġajt bdejt nimxi, ħallieh jaqbad
I was in the military in my younger days	Jien kont fil-militar fi żmieni iżgħar
I think he is about thirty	Naħseb li għandu madwar tletin
I need something to tie my knee	Għandi bżonn xi ħaġa biex torbot irkoppa tiegħi
I also heard stories from selected ones	Smajt rakkonti ta’ magħżulin ukoll
I thought it would be me	Ħsibt li se nkun jien
I open it with the key	Niftaħha biċ-ċavetta
I took a particular issue with the survival of the species	Ħadt kwistjoni partikolari mas-sopravivenza tal-ispeċi
I started remembering pieces of my childhood	Bdejt niftakar biċċiet ta’ tfuliti
Light wind from the north	Riħ ħafifa mit-tramuntana
I thought I wouldn’t have the baby	Ħsibt li ma jkollix it-tarbija
I still have two hours to get here on time	Għadni sagħtejn biex nasal hawn fil-ħin
I recognized some of them	Irrikonoxxejt xi wħud minnhom
I had to end this conversation quickly	Kelli ntemm din il-konversazzjoni malajr
I do my best to smile back, but I say nothing	Nagħmel minn kollox biex nitbissem lura, imma ma ngħid xejn
I couldn't find my car	Ma stajtx insib il-karozza tiegħi
I didn’t feel guilty for asking her	Ma ħassejtx ħati talli staqsejtha
I needed him to decide	Kelli bżonnu biex jiddeċiedi
I went home and checked his profile	Mort id-dar u ċċekkja l-profil tiegħu
I was relieved, tired, overwhelmed, and so grateful	Kont meħlus, għajjien, megħlub, u tant grat
I wasn’t planning on killing anyone, anyway	Jien ma kont qed nippjana li noqtol lil ħadd, xorta waħda
I thought the priest was wearing disguise	Kont ħsibt li l-qassis jilbes moħbi
I fought the beast in me, made it go away	I ġġieldu l-kruha fija, għamilha titlaq
I know it sounds crazy but true	Naf li tinstema' miġnun imma vera
I am more than uncomfortable though	Jiena aktar minn skomdu għalkemm
I start to feel my finger sliding off the trigger	Nibda nħoss saba’ jiżżerżaq minn fuq il-grillu
I know the price will go up	Naf li l-prezz se jogħla
I didn’t buy anything	Jien ma xtrajt xejn
I had to force myself to buy only six	Kelli nġiegħel lili nnifsi nixtri biss sitta
I found a couple pairs that fit my body perfectly	Sibt koppja pari li jaqblu perfettament ġismi
I didn’t know people had corners	Ma kontx naf li n-nies kellhom kantunieri
I never saw it that way	Qatt ma rajtu hekk
This created a new tribe	B’hekk inħoloq tribù ġdid
I closed my eyes again	Erġajt nagħlaq għajnejja
I wanted to be something you are not	Xtaqt li tkun xi ħaġa li m’intix
I think about it so often	Naħseb dwarha daqshekk spiss
I have a solar company	Għandi kumpanija solari
This goal was achieved in less than five days	Dan l-għan intlaħaq f’inqas minn ħamest ijiem
I look at my mother as she moves	Nagħti ħarsa lejn ommi hekk kif ġġiegħelha tiċċaqlaq
I never wanted to stop feeling that way	Qatt ma ridt nieqaf inħoss hekk
I was born to rule this land	Jien twelidt biex imexxi din l-art
I hate the idea itself	Ddejjaqni l-idea stess
Wait until you hear it ring	Stenna sakemm tismagħha tindaqq
I highly recommend the service	Nirrakkomanda ħafna s-servizz
A child takes reality for granted	Tifel jieħu r-realtà bħala fatt
I felt the same way you do several years ago	Ħassejt l-istess kif tagħmel int diversi snin ilu
I will never betray you	Jien qatt ma nittradik
I thought it looked a little weird	Ħsibt li deher ftit stramb
I’m really still worn out	Jien tassew għadni mikula
I haven't seen him in a long time	Ilni ma narah
I think you think so	Naħseb li taħseb dan
I always liked that about them	Dejjem għoġobni dak dwarhom
I’m surrounded by water	Jien imdawwar bl-ilma
I turn slowly, looking up at her size	Dawwart bil-mod, inħares ’il fuq lejn il-kobor tagħha
I can’t give you anything hard on this	Ma nistax nagħtikom xejn iebes fuq dan
I hate to smoke weed, but it was better than nothing	Ddejjaqni npejjep il-ħaxix ħażin, imma kien aħjar minn xejn
The jurisprudence exists to support both views	Il-ġurisprudenza teżisti biex tappoġġja ż-żewġ fehmiet
I had just let more personal information come out	Kont għadni kemm ħallejt aktar informazzjoni personali toħroġ
I stumbled along, walking north	I stumbled flimkien, mixi lejn it-tramuntana
I almost couldn't hold back	I kważi ma stajtx iżomm ruħi
I thanked him and left the studio	Irringrazzjajtu u tlaqt mill-istudjo
I bathed but couldn’t break my face	Jien għamt imma ma stajtx inkissir il-wiċċ
I can't bear to see distorted pictures	Ma niflaħx nara stampi mgħawġa
I needed something else	Jien kelli bżonn xi ħaġa oħra
I need to go to my parents soon	Għandi bżonn immur għand il-ġenituri tiegħi fi ftit
I fought hard for it for a long time	Ġielidt ħafna għaliha għal żmien twil
I put together things that other kids had to experience	Ħaqqajt affarijiet li tfal oħra kellhom jesperjenzaw
I know where they are going	Naf fejn sejrin
I took it out to get back into it	Ħarġejtha biex terġa’ tidħol fiha
I can't breathe	Jien ma nżommx in-nifs
I chose to keep my mouth shut on the subject	Għażilt li nżomm ħalqi magħluq fuq is-suġġett
I watch it come out of the oven	Naraha toħroġ mill-forn
I decided not to interrupt him	Iddeċidejt li ma ninterrompihx
I know he will continue to do so forever	Naf li se tkompli tagħmel hekk għal dejjem
I feel partly responsible	Inħossni parzjalment responsabbli
I didn’t even let her see my house	Lanqas ħallejtha tara d-dar tiegħi
I felt the line start to shake	Ħassejt li l-linja tibda tħawwad
I have to monitor myself	Għandi nissorvelja lili nnifsi
I will do my best to help you	Jien se nagħmel l-almu tiegħi biex ngħinek
I was between a rock and a hard place	Kont bejn blat u post iebes
I fought it, and I kept fighting it	I ġliedha, u bqajt niġġieledha
I know your small laws require my official name	Naf li l-liġijiet żgħar tiegħek jeħtieġu l-isem uffiċjali tiegħi
I can understand your worries	Kapaċi nifhem l-inkwiet tiegħek
Jim has nothing but his name and memories	Jim m'għandu xejn ħlief ismu u l-memorji tiegħu
He is being taken into custody	Huwa jittieħed taħt arrest
Now I can see the dark blue sea	Issa nista’ nara l-baħar blu skur
A bad feeling entered my stomach	Sensazzjoni ħażina daħlet fl-istonku tiegħi
I tell you, nothing frightened him more than his death	Ngħidlek, xejn ma beżah aktar mill-mewt tiegħu
A new year has such a promise	Sena ġdida għandha wegħda bħal din
I suppose two hours had passed by this time	Nissoponi li kien għaddew is-sagħtejn sa din il-ħin
All of these songs came out of this one sound	Dawn il-kanzunetti kollha ħarġu minn dan il-ħoss wieħed
I look at my reflection	Inħares lejn ir-riflessjoni tiegħi
I had to be strong, though	I kellha tkun qawwija, għalkemm
I should probably do the same	Probabbilment għandi nagħmel l-istess
I touched her bare arm	Id messilha driegħ mikxuf
A beautiful blue fountain pen as people used to	Pinna funtana blu sabiħa bħalma kienu jużaw in-nies
I will have to go back and get it	Ikolli mmur lura u niksibha
I have my position in college	Għandi l-pożizzjoni tiegħi fil-kulleġġ
I was hoping she was with you	Kont qed nittama li kienet miegħek
I had a favorite spoon and a favorite bowl	Kelli mgħarfa favorita u skutella favorita
I really wanted to start our life together	Xtaqt ħafna li nibdew ħajjitna flimkien
I was too haunted to respond immediately	Kont wisq haunted biex nirrispondi immedjatament
I was overwhelmed with so many emotions	Kont maħkum b’tant emozzjonijiet
I stared at her	Żelejtha fuq rasi
I bought and sold properties at the time	Xtrajt u biegħet proprjetajiet dak iż-żmien
I almost had a heart attack	Kważi kelli attakk tal-qalb
I didn't care what she thought	Ma kontx għal dak li kellha f’moħħha
I want you to love it too	Irrid li inti tħobbha wkoll
I will talk to him right away	Jien se nitkellem miegħu mill-ewwel
I now fully accept the fact	Issa naċċetta bis-sħiħ il-fatt
I chose to be an engineer like my father	Jien għażilt li nkun inġinier bħal missieri
I was very calm and polite	Kont kalm ħafna u edukat
I think it could be my illness	Naħseb li jista 'jkun il-mard tiegħi
A calendar appears	Jidher kalendarju
I kept my thoughts to myself	Żammejt ħsibijieti għalija nnifsi
I struggled to stay even	Tħabbilt biex nibqa’ anki
I've been sitting down to earn some extra money	Ilni bilqiegħda biex naqla’ xi flus żejda
I feel tired after talking for a long time	Inħoss li hija għajjiena wara li tkellmet għal żmien twil
I could barely think about it half the time	Bilkemm stajt naħseb dwarha nofs il-ħin
I was really shocked but very grateful	Kont tassew ixxukkjat imma grat ħafna
I hadn’t passed	Jien ma kontx għaddhom
I didn't see anything, I didn't record anything	Jien ma rajt xejn, irreġistra xejn
I love what you did with your hair	Inħobb dak li għamilt bix-xagħar tiegħek
I felt eyes widening	Ħassejt għajnejja dejjem akbar
I wondered how much he would hurt	Staqsejt kemm kien se jweġġa’
I felt for those stuffs	Ħassejtni għal dawk il-bhejjem
We just want to have fun	Irridu biss nieħu pjaċir
I look forward to hearing from you	Ninsab ħerqana ħafna biex nisma' r-rakkont tiegħek
I couldn't find the names of most of the guards	Ma kontx sibt l-ismijiet ta’ ħafna mill-gwardjani
I didn’t make a noise	Jien ma għamiltx storbju
I had to say they fit well	Kelli ngħid li jaqbellu tajjeb
Cross denied the accusation	Cross ċaħad l-akkuża
I was wondering if you lived with them	Jien kont qed nistaqsi jekk int ħajtx magħhom
I assure you that no one is coming to vote	Nassigurakom li ħadd mhu ġej jivvota
I concentrated and pulled up	I kkonċentrat u ġibdet 'il fuq
I walked slowly and my excitement grew with each step	Imxejt bil-mod u l-eċċitament tiegħi kiber ma’ kull pass
I went and stayed at home for two days	Mort u bqajt f’daru għal jumejn
I can't be afraid of everyone because of that	Ma nistax nibża’ minn kull bniedem minħabba f’hekk
I have received many lectures on trust and communication	Irċevejt ħafna lekċers dwar il-fiduċja u l-komunikazzjoni
I tried this way a long time ago	Ippruvajt dan il-mod żmien twil ilu
I promise it will never happen again	Inwiegħed li qatt mhu se jerġa’ jiġri
I like her voice, though	I bħall-vuċi tagħha, għalkemm
I did not live my life superficially	Jien ma għextx il-ħajja b’mod superfiċjali
I want to tell him to let me be	Irrid ngħidlu ħallini nkun
I don’t want to find out	Ma nixtieqx insir naf
I go back on my couch and sit down	Immur lura fuq is-sufan tiegħi u noqgħod noqgħod
I won't catch your cold	Mhux se naqbad il-bard tiegħek
I left town after work	Tlaqt mill-belt wara x-xogħol
I felt him lean on his shoulders and leaned back	Ħassejtu fuq spallejh dgħif u kisstu lura
I couldn't do it anymore	Ma stajtx nagħmel aktar
A cup of hot tea sounds wonderful	Tazza tè sħun tinstema mill-isbaħ
I’ve never had a beer like that before	Qatt ma kelli xi birra bħal dik qabel
I really didn't think much about what I was going to play	Verament ma kontx ħsibt ħafna dwar x’se nilgħab
Block the attack from above	Imblokka l-attakk minn fuq rasu
I stopped to look at the clock at eleven	Waqaft inħares lejn l-arloġġ fil-ħdax
I never go inside that storage room	Jien qatt ma mmur ġewwa dik il-kamra tal-ħażna
I couldn't move my hands to touch her	Ma stajtx nersaq idejja biex tmissha
Dangerous person in bad circumstances	Persuna perikoluża f'ċirkostanzi ħżiena
I quickly call the consultant coordinator	Nagħmel sejħa malajr lill-koordinatur tal-konsulent
I put two fingers on her wrist	Poġġejt żewġ swaba fuq il-polz tagħha
I took the elevator to the seventh floor	Ħadt il-lift sas-seba’ sular
The tour consisted of nine dates	Il-mawra kienet tikkonsisti f’disa’ dati
They pass me the material	Huma jgħadduli l-materjal
The police are coming to shoot him	Il-pulizija qed jidħlu jisparawh
I can't stand being tired tomorrow	Ma niflaħx li nkun għajjien għada
I think this is a fair enough conclusion	Naħseb li din hija konklużjoni ġusta biżżejjed
I want the weather date to be ours	Irrid id-data tat-temp li hija tagħna
I know what to do with it	Naf x'tagħmel biha
Obviously I didn’t try anything	Ovvjament ma ppruvajt xejn
O if they were but they were simply obedient	O kieku kienu imma sempliċement kienu ubbidjenti
Pass the torch	Tgħaddi tat-torċa
I will treat you like a father	Jien se nittrattak bħal missier
I have a pen and paper	Għandi pinna u karta
Sources indicate high mortality on both sides	Is-sorsi jindikaw mortalità għolja fuq iż-żewġ naħat
A long, long time ago	Żmien twil, twil ilu
It was a commercial and critical success	Kien suċċess kummerċjali u kritiku
A few minutes later, it rang again	Ftit minuti wara, reġgħet daqqet
I want the next step	Irrid il-pass li jmiss
I believe it has that effect for her	Nemmen li għandu dak l-effett għaliha
I held his hand as we moved toward his place	Żammejt idu hekk kif imxejna lejn postu
I'll be back to you later	Nista’ nerġa’ lura għandkom aktar tard
I remember going to the movie	Niftakar li mmur il-film
I couldn't leave the watch	Ma stajtx inħalli l-għassa
I always go for a walk after a show	Jien dejjem immur għall-mixi wara spettaklu
I almost snapped at her	I kważi snapped fil tagħha
That day I saw that she was a girl	Dakinhar rajt li kien tifla
I took the time to imagine it	Ħadt iż-żmien biex nimmaġinaha
I drive to his seat and just stand outside	Insuq lejn postu u noqgħod biss barra
I could also be dead	Nista’ wkoll inkun mejjet
I write one book and move on	Nikteb ktieb wieħed u nkompli
I missed the meeting that day	Tlift il-laqgħa dakinhar
People do not recognize authority	In-nies ma jagħrfux awtorità
I got your message the other day	Sibt il-messaġġ tiegħek il-ġurnata l-oħra
I formally request a copy of this email	Jien nitlob formalment kopja ta' din l-email
I’m not in the beginning now	Jien mhux fil-bidu issa
I can relate to what he is saying	Kapaċi nirrelata ma’ dak li qed jgħid
I need to be happy with my conditions	Għandi bżonn inkun kuntent bil-kundizzjonijiet tiegħi
I feel a power coming out to catch me	Inħoss qawwa li toħroġ biex taqbadni
I found the dining car, but it was closed	Sibt il-dining car, iżda kienet magħluqa
A closed door led to the living room	Bieb magħluq wassal għall-kamra tal-għixien
A major investment in a shopping mall has been frozen	Investiment kbir f’shopping mall ġie ffriżat
I went inside and locked the door	Dħalt ġewwa u ssakkar il-bieb
I will retire and shake them	Se nirtira u nħawwadhom
I'm going to book a party for twelve	Se nibbukkja party ta’ tnax
I could never get home	Qatt ma stajt niġi d-dar
He won the election	Huwa rebaħ l-elezzjoni
I quickly walk to the open window and slip inside	Malajr nimxi lejn it-tieqa miftuħa u niżloq ġewwa
I know you need him now	Naf li għandek bżonn lilu issa
I was really confused and shocked	Kont verament konfuż u xokk
I had absolute control	Kelli kontroll assolut
Abyss won the contest	Abyss rebaħ il-konkors
He laughed and so he did	Dħakt u hekk għamel hu
Dell became a hut	Dell sar għarix
I knew how it was	Kont naf kif kienet
Serious crop damage has also been reported to orange trees	Ġiet irrapportata wkoll ħsara serja lill-uċuħ tar-raba’ lis-siġar tal-larinġ
I was so caught up in it	Kont tant kważi nqabad
I will also need a safe passage when we return	Ikolli bżonn ukoll passaġġ sigur meta nirritornaw
I want you out of my house	Irridk barra mid-dar tiegħi
I want to talk to you in private	Irrid nitkellem miegħek fil-privat
I walked over to her and looked for books	Imxi lejha u fittixt għal kotba
He leaves to meet her in person	Huwa jitlaq biex jiltaqa’ magħha personalment
I must be hearing something	I għandu jkun smigħ ħaġa
I never was though	Jien qatt ma kont għalkemm
I love working with you too	Inħobb naħdem miegħek ukoll
A tournament was held to crown us a new champion	Sar tournament biex jinkuruna champion ġdid
I just followed in their footsteps	Sempliċement segwejt fi triqthom
A bit of refined dragon blood was also needed	Kien hemm bżonn ukoll daqsxejn ta 'demm tad-dragun raffinat
I want to learn another language	Irrid nitgħallem lingwa oħra
I haven’t seen it on a consistent basis lately	Ma rajtx fuq bażi konsistenti hawn dan l-aħħar
Endless river	Xmara bla tmiem
I was something else	Kont xi ħaġa oħra
I was starting to get drunk	Kont nibda nagħraq
I know your staff is better than this	Naf li l-istaff tiegħek huwa aħjar minn dan
I just brought you in to protect you	Sempliċement daħħaltek biex tħarisek
I can imagine playing this jigsaw puzzle for years	Nista’ nimmaġina nilgħab b’din il-puzzle għal snin sħaħ
I went quietly, hoping not to wake anyone	Jien mort bil-kwiet, bit-tama li ma nqajjem lil ħadd
I see how people love you	Nara kif in-nies iħobbuk
A piece of jewelry is there	Biċċa ġojjellerija tinsab hemm
I have learned a lot over the last few years	Tgħallimt ħafna matul dawn l-aħħar snin
I cannot rule this out as a possibility	Ma nistax neskludi dan bħala possibbiltà
I was, of course, wrong	Jien, ovvjament, kont żbaljat
I wanted a lot more	Xtaqt ħafna aktar
I pulled the shirt over my head	Ġbidt il-qmis fuq rasi
I’ve killed you all so far	Stajt qtilkom ilkoll sa issa
I couldn't help but sigh	Ma stajtx ma nitbandilx
I watched her go, wondering if she was going to turn around	Rajtha tmur, nistaqsi jekk hix se ddur
I thought the family would find this new information interesting	Ħsibt li l-familja se ssib din l-informazzjoni ġdida interessanti
I blushed under his touch and praised	I blushed taħt il-mess tiegħu u tifħir
They were also going low in the water	Kienu wkoll għaddejjin baxxi fl-ilma
A hint of a smile crossed her face	Ħjiel ta’ tbissima qasmet wiċċha
I expected to feel his arm, but it didn’t come	Stennejt li nħoss driegħu, iżda ma waslitx
Member of our team, man	Membru tat-tim tagħna, bniedem
I leave the rest to the marketing people	Inħalli l-bqija għan-nies tal-marketing
I put my hand on it and pushed it, really hard	Poġġejt idi fuqu u imbuttat, tassew iebes
I nut in her mouth in no time	I nut fil-ħalq tagħha fl-ebda ħin
Push my dress	Imbotta l-libsa tiegħi
I was lost without you	Jien kont mitluf mingħajrek
Since then I have been waiting for their return	Minn dakinhar ilni nistenna għar-ritorn tagħhom
I wouldn’t leave without answers	Ma kontx nitlaq mingħajr tweġibiet
They had three sons	Kellhom tlett ulied
I was there when the house was empty	Kont hemm meta d-dar kienet vojta
The away shirt is similar but with different colors	Il-flokk tal-away huwa simili iżda b'kuluri differenti
Animals towards the ends of the herd are preferred	Annimali lejn it-truf tal-merħla huma preferuti
I loved him but as a friend	Kont inħobbu imma bħala ħabib
I couldn't wait	Ma stajtx nistenna
I know your boyfriend	Naf lill-għarus tiegħek
I felt a pink face	Ħassejt wiċċi lewn roża
Others have made similar suggestions	Oħrajn għamlu suġġerimenti simili
I took everything from you	Ħadt kollox mingħandek
I kind of even realized that back then	I tip ta 'saħansitra induna li dakinhar
I didn't expect to meet him so soon	Ma kontx stennejt li niltaqa’ miegħu daqshekk malajr
I took a shower after that	ħadt doċċa wara dik
I'm just here for you, my angel	Jien hawn biss għalik, anġlu tiegħi
Falling from this height kills me	Waqgħa minn dan l-għoli toqtolni
I know I went through hell	Naf li kont għaddejt mill-infern
I apologize for my remarks	Niskuża ruħi għar-rimarki tiegħi
A truck full of soldiers	Trakk mimli suldati
I think someone has come to him	Naħseb li xi ħadd wasal għandu
I don’t have to get into the cause of the disaster	M'għandix għalfejn nidħol fir-raġuni tad-diżastru
I was alone, sad and in constant pain	Kont waħdi, imdejjaq u f’uġigħ kontinwu
But his personality paid off	Iżda l-personalità tiegħu ħallset għal dan
At least a few minutes	Mill-inqas ftit minuti
I can try	Nista' nipprova
I just want you at home	Irridk biss id-dar
I know that for a fact	Naf li għal fatt
I clutched my throat, my stomach twitching	I clutched griżmejn tiegħi, l-istonku tiegħi dawra
I never stopped fighting for freedom	Qatt ma kont nieqaf niġġieled biex inħeles
I want it to be a conversation	Irrid li tkun konverżazzjoni
I was shaking with anger	Kont qed nirtregħed bir-rabja
I was being so selfish	Kont qed inkun daqshekk egoist
I use one needle	Jien nuża labra waħda
I love every minute of it	Inħobb kull minuta minnha
They agree on many particulars	Huma jaqblu fuq ħafna partikolaritajiet
I wasn’t sure there was anything to worry about	Ma kontx ċert li kien hemm xi ħaġa li ninkwieta
I know this game will hurt	Naf li din il-logħba se tweġġa'
I shouted and lost my balance	Għajjat ​​u tlift il-bilanċ
I haven't used his name in years	Ilni snin ma nuża ismu
I couldn't help but feel sorry for him	Ma stajt nagħmel xejn ħlief li nerġa’ nħossni sorry għalih
I hope you all have a wonderful week	Nispera li lkoll qed ikollkom ġimgħa mill-isbaħ
I think scale is everything, though	Naħseb li l-iskala hija kollox, għalkemm
A couple of heads turned	Koppja ta’ irjus daru
Few women turn away	Ftit min-nisa jbegħdu wiċċha
I felt ready, maybe even wanted to	Ħassejtni lest, forsi anke ridt
A video ad occupied its entire screen	Reklam bil-vidjo okkupa l-iskrin kollu tiegħu
I am sitting in that same bar, alone	Qiegħed bilqiegħda f'dak l-istess bar, waħdi
I walked away, then took a run	Tbiegħed, imbagħad ħadt ġirja
I know he can draw	Naf li jista 'jiġbed
I will do some checks and call you back	Se nagħmel xi kontrolli u nċempellek lura
I think we better go to those hills	Naħseb li aħjar immorru lejn dawk l-għoljiet
I certainly feel firmer and more confident	Ċertament inħossni iktar sod u kunfidenti
But I couldn't sleep	Iżda ma stajtx torqod
I strongly disagree with that	Ma naqbilx bil-qawwa ma' dan
I missed it since it was my first visit	Tliftha peress li din kienet l-ewwel żjara tiegħi
A new painting is on my agenda for today	Pittura ġdida tinsab fuq l-aġenda tiegħi għal-lum
I didn’t ask about your family last night	Ma staqsejtx dwar il-familja tiegħek ilbieraħ filgħaxija
I need to see what is happening in the East	Għandi bżonn nara x'qed jiġri fil-Lvant
I was tied to the wall	Jien kont marbut mal-ħajt
I launched my craft and started sweeping the area	Nediet l-inġenju tiegħi u bdejt niknes iż-żona
I've been listening to your thoughts while you slept	Ilni nisma’ ħsibijietek waqt li torqod
I know this can still go up in smoke	Naf li dan xorta jista' jitla' fid-duħħan
I hated the fear that was in my mind	Ddejjaqt il-biża’ li poġġa fl-ispirtu tiegħi
I opened it, and entered the room	Ftaħtu, u dħalt fil-kamra
I didn't expect him to just take over	Ma kontx nistennieh li biss jieħu l-inkarigu hekk
I let out a slow blow	Ħarġejt daqqa bil-mod
I move my face to look at him	Niċċaqlaq wiċċi biex inħares lejh
I'll be back soon	Jien ser inkun lura dalwaqt
I will not make a decision tonight	Mhux se nieħu deċiżjoni llejla
I started to feel sorry for my brother	Bdejt jiddispjaċini għal ħu
I think my mother paid them five dollars a week	Naħseb li ommi ħallsithom ħames dollari fil-ġimgħa
I felt the harsh reality in my stomach ache	Ħassejt ir-realtà iebsa fl-istonku uġigħ tiegħi
I put my hand on his chest to stop him	Poġġejt idi fuq sidru biex inwaqqaf
I chose the white inscription on the bow	Għażilt l-iskrizzjoni bajda fuq il-pruwa
A few silver dollars	Ftit dollari tal-fidda
That is, like, missing pieces of the head, dead	Jiġifieri, bħal, biċċiet ta 'rasu neqsin, mejta
I pointed my gun	Indikajt bil-pistola tiegħi
I touched her on the shoulder, slowly, oh, so slowly	I mimsus tagħha fuq l-ispalla, bil-mod, oh, hekk bil-mod
I went through the point of no return	Kont għaddejt mill-punt ta’ ebda ritorn
I refused to turn around or answer	Irrifjutajt li ddawwar jew inwieġeb
I have to really keep up with my reading here	Ikolli verament nlaħħaq mal-qari tiegħi hawn
I enjoyed playing on the pitch	Għoġobni nilgħab il-grawnd
I didn’t know they weren’t universal	Ma kontx naf li dawn mhumiex universali
I will act like a good person	Jien se naġixxi bħala persuna tajba
I didn't even know her last name	Lanqas kunjomha ma kont naf
I was working until almost midnight	Kont naħdem sa kważi nofsillejl
I called again even louder without any answer	Erġajt ċempilt saħansitra aktar qawwi mingħajr ebda tweġiba
I think this is part of the research	Naħseb li din hija l-parti tar-riċerka
A guest wanted to see him	Mistieden riedet tarah
You will not have to live in fear or restraint	Mhux se jkollok tgħix fil-biża 'jew restrizzjoni
I know, this is pretty rare	Naf, dan huwa pjuttost rari
I have not found a single such incident	Ma sibt ebda inċident wieħed bħal dan
That was the beautiful thing about our marriage	Dik kienet il-ħaġa sabiħa taż-żwieġ tagħna
I try to paint a vivid picture for my readers	Nipprova npinġi stampa ħaj għall-qarrejja tiegħi
I need to find myself again	Għandi bżonn insib ruħi mill-ġdid
A room on the top floor of the shop was empty	Kamra fis-sular ta’ fuq tal-ħanut kienet vojta
A change of job is expected at the end of the month	Bidla fix-xogħol hija mistennija fl-aħħar tax-xahar
I hadn’t thought about them before	Ma kontx ħsibt dwarhom qabel
I just love reading this book	Sempliċement inħobb naqra dan il-ktieb
I just know you are	Jien sempliċiment naf li int
I ate everything in sight	Kilt kollox fil-vista
I shook her, but she didn't move	Xxejjtilha, imma hi ma ċċaqlaqx
I began to see myself in my dreams at night	Bdejt narak fil-ħolm tiegħi bil-lejl
I think you can benefit a lot from the trip	Naħseb li inti tista 'tibbenefika ħafna mill-vjaġġ
I am not worried about their worries	M'iniex imħasseb bl-inkwiet tagħhom
I had no idea	Ma kontx f'moħħi
I will soon reach my destination	Dalwaqt nasal id-destinazzjoni tiegħi
I need it more than anything	Għandi bżonnha aktar minn kull ħaġa
I catch up easily and let it restrain me quickly	Nlaħħaq faċilment u nħalliha mrażżna malajr
She started the film industry to raise her children	Ħalqet l-industrija tal-films biex trabbi lil uliedha
He washed his hair from his eyes	Ħasiltu xagħru minn għajnejh
I have no clue what to do	M'għandi l-ebda ħjiel x'għandi nagħmel
I need time to absorb all this	Għandi bżonn iż-żmien biex nassorbi dan kollu
I needed time to understand things	Kelli bżonn iż-żmien biex nifhem l-affarijiet
I called the police to see if they could help	Ċempilt lill-pulizija biex nara jekk jistgħux jgħinu
I move faster than a bird	Nimxi aktar malajr minn għasfur
I need a big big one	Għandi bżonn kbir kbir
A little hard to find	Ftit diffiċli biex issibha
I hate it with passion	Ddejjaqni b’passjoni
I vaguely remembered talking to him	Ftakart vagament tkellimt miegħu
Fighting is most common during the breeding season	Il-ġlied huwa l-aktar komuni matul l-istaġun tat-tgħammir
I need to hear	Għandi bżonn li tisma
I think you have to ask her	Naħseb li jkollok tistaqsiha
I feel like I’m growing again	Inħoss lili nnifsi qed nikber mill-ġdid
I'm not going to control my body	Mhux se ntik kontroll ta’ ġismi
I just didn’t want any more	Ma ridtx biss aktar
I did all the work for her	Jien għamilt ix-xogħol kollu għaliha
I suppose the passage of time has played a part	Nissoponi li l-mogħdija taż-żmien kellha sehem
I can raise if you want	Nista 'ngħola jekk tixtieq
I wouldn’t do it this time if we did	Jien ma nagħmilhiex din id-darba kieku nagħmlu
I will have to return that trust	Ikolli nirritorna dik il-fiduċja
I ordered the water to cool	Ordnajt li l-ilma jibred
But I met him once	Iżda ltqajt miegħu darba
I will definitely be back again and again	Żgur se nkun lura għal darb'oħra u għal darb'oħra
I can't remember which one	Ma nistax niftakar liema
The decision ended his season	Id-deċiżjoni temmet l-istaġun tiegħu
There were no gas chambers	Ma kienx hemm kmamar tal-gass
His education is obscure	L-edukazzjoni tiegħu hija oskura
A strange look crossed her face	Ħarsa stramba qasmet wiċċha
It takes place in the same universe	Isseħħ fl-istess univers
I didn't want anyone else to see my other name	Ma ridt li ħaddieħor jara ismi l-ieħor
Sell ​​my sofa, then other things	Biegħ is-sufan tiegħi, imbagħad affarijiet oħra
I guess it made sense	I guess li kien jagħmel sens
I also doubled the recipe	Irdoppjajt ukoll ir-riċetta
I couldn't help it	Ma stajtx ma nissik
She feels sick full in her stomach	Tħossha marida mimlija fl-istonku tagħha
I had done something wrong	Kont għamilt xi ħaġa ħażina
I could never have imagined the mission working	Qatt ma stajt nimmaġina l-missjoni taħdem
I try the next gray	Jiena nipprova l-griż li jmiss
These spaces are complete	Dawn l-ispazji huma kompluti
Nearby they found a slot in the fire department	Qrib sabu slot fid-dipartiment tan-nar
I accepted and invited him to dinner	Aċċettajtu u stedintu għall-pranzu
I was too tired to do anything	Kont għajjien wisq biex nagħmel xi ħaġa
I know he felt it too	Naf li ħassha wkoll
I knew I was going to step into your powers	Kont naf li kont se tidħol fis-setgħat tiegħek
I laughed a little and went to the box	Dħak ftit u mort fuq il-kaxxa
I heard footsteps follow him	Smajt passi jimxu warajh
I wiped my hands on my pants and sat down	Immesaħ idejja fuq il-qliezet u qgħadt
I had no answer, I just came out	Ma kellix tweġiba, ħarġet biss
I hardly even drink in college	Bilkemm lanqas nixrob fil-kulleġġ
I bet you taste sweet	I bet inti togħma ħelwa
I never bother to make love to him	Qatt ma niddejjaq nagħmel l-imħabba miegħu
I think personally, in many different ways	Naħseb personalment, f'ħafna modi differenti
I wished beyond reason	Xtaqt lil hinn mir-raġuni
I had that effect on people	Kelli dak l-effett fuq in-nies
I guess everything happens for a reason	I raden kollox jiġri għal raġuni
I couldn't sleep that night	Ma stajtx norqod dak il-lejl
I say yes, smiling from ear to ear	Ngħid iva, waqt li nitbissem minn widna għal widna
I can drive you there	Nista' nsuqek hemm
I love watching baseball	Inħobb nara l-baseball
I can see in the dark	Nista’ nara fid-dlam
I know you want to start your life from here	Naf li trid tibda ħajtek minn hawn
I did not ask their permission	Jien ma tlabthomx il-permess
I was shocked	Bqajt hemm ixxukkjat
I don’t kill a little mom to try a point	Jien ma noqtolx omm żgħira biex tipprova punt
I stepped towards him	I passi lejh
I wholeheartedly recommend this movie!	Nirrakkomanda minn qalbi dan il-film!
I did a lot of work here for him	Għamilt ħafna xogħol hawn għalih
I encourage you to read it	Inħeġġiġkom taqrawh
I didn't know how to sleep like that	Ma kontx naf kif xi ħadd jista’ jorqod hekk
I will be fine until you return	Inkun tajjeb sakemm tirritorna
I turned and turned against him	Dawwart u dawwart kontrih
I stopped to look into her eyes	Waqaft biex inħares f’għajnejha
I talked to her, I looked her in the eye	Tkellimt magħha, inħares lejha f’għajnejha
I wave and he kindly waves back	I mewġ u hu ġentilment mewġ lura
I rode in his third pitch and lost completely	Bdallt fit-tielet pitch tiegħu u tlift għal kollox
I plan to do it for two years	Nippjana li nagħmel għal sentejn
I was too busy with work	Kont okkupat wisq bix-xogħol
I can’t imagine the power the girl has over you	Ma nistax nimmaġina l-poter li t-tfajla għandha fuqek
A beautiful girl enters the elevator	Tfajla sabiħa tidħol fil-lift
I will only stay here	Jien se noqgħod biss hawn
I have an uncle there	Għandi ziju hemmhekk
I love the details it offers	Inħobb id-dettalji li toffri
I couldn’t understand anything going on around me	Ma stajt nifhem xejn li kien għaddej madwari
I had something else in mind	Kelli xi ħaġa oħra f'moħħi
Never taste such a fish dish	Qatt ma nduq platt tal-ħut bħal dan
I can’t combine my appetite with words	Ma nistax ngħaqqad l-aptit tiegħi mal-kliem
I'm afraid no one will hear me	Nibża li ħadd mhu se jismagħni
I think this was a moderate risk	Naħseb li dan kien riskju moderat
I used a lot of snow designer papers	Jien użajt bosta karti tad-disinjaturi tas-silġ
I felt so ashamed	Ħassejt tant mistħija
I stood outside in the hall and listened	Bqajt barra fis-sala u smajt
I was wrong to push so hard	Jien kont żbaljat li nimbotta daqshekk
He turned his hands on his back and smiled	Dawwar idejja fuq dahru u tbissem
I wanted to know why she had helped them	Ridt inkun naf għaliex kienet għenithom
A completely meaningless gesture	Ġest kompletament bla sens
Now I can also look forward to my future	Issa nista' wkoll inħares 'il quddiem lejn il-futur tiegħi
I have better things to do with my time	Għandi affarijiet aħjar x'nagħmel mal-ħin tiegħi
I looked down at my feet	Ħarist 'l isfel lejn saqajja
I can't talk to them anymore	Ma nistax nitkellem magħhom aktar
Nor do we see any basis for fighting	Lanqas ma naraw xi bażi għall-ġlied
I never read that stuff	Qatt ma qrajt dak l-għalf
I wanted to see my strength grow more	Ridt nara l-qawwa tiegħi tikber aktar
Private score is yours alone	Punteġġ privat huwa tiegħek biss
Girl, watch, mother	Tfajla, għassa, omm
One big one that didn’t all fail	Waħda kbira li ma naqsetx kollha
A big part of it actually	Parti kbira minnha fil-fatt
Suddenly I could smell perfume, a familiar smell	F'daqqa waħda stajt inxomm fwieħa, riħa familjari
I went back to the maid	Mort lura għand il-maid
Then I repeat the process	Imbagħad nirrepeti l-proċess
I imagined the moments we spent together	Immaġinajt il-mumenti li qattajna flimkien
A second body was discovered from the campus pond	It-tieni korp ġie skopert mill-għadira tal-kampus
I asked when you appeared	Staqsejt meta inti tidher
I was able to collect it without any problems	Stajt niġborha mingħajr problemi
I could not have guessed him because he was suspicious	Ma stajtx nawgurah talli kien suspettuż
I knew my voice wasn't going to work	Kont naf li l-vuċi tiegħi ma kinitx se taħdem
I decided to dedicate all this to savings	Iddeċidejt li niddedika dan kollu għat-tfaddil
The lake has a gravel bottom	Il-lag għandu qiegħ taż-żrar
I think it will fit the purpose	Naħseb li se jaqbel mal-iskop
I just want to help	Irrid ngħin biss
I decided to play with it	Iddeċidejt li nilgħab miegħu
I kept going at every trick in my mind	Bqajt nimxi fuq kull trick f’moħħi
He jumped like a buck	Huwa qabeż bħal buck
Hike the red carpet there	Tlugħ minn fuq it-tapit aħmar hemmhekk
I still had the iron in my hand	Għadni kelli l-ħadid f'idi
I think he can exhibit	Naħseb li jista’ jesebixxi
I love the texture of the rock	Inħobb in-nisġa tal-blat
I was not raised to live like that	Jien ma trabbejtx biex ngħix hekk
I couldn’t help but comment on this picture	Ma stajtx ma nikkummentax fuq din l-istampa
I can see him looking at himself in the mirror	Nista’ narah iħares lejh innifsu fil-mera
I’m tied up on this conference call	Jien marbut fuq din il-konferenza telefonata
I had planned to explain them	Kont ippjanajt li nispjegahom
I love the way the characters take over	Inħobb il-mod kif il-karattri jieħdu f’idejhom
I was laughing at myself	Kont qed nidħaq bija nnifsi
I want to get another doctor to do this	Irrid inġib tabib ieħor biex jagħmel dan
I have a high appraisal for their sacrifices	Għandi evalwazzjoni għolja għas-sagrifiċċji tagħhom
I still can't help you either	Għadni ma nistax ngħinu u lanqas int
The date of his baptism is unknown	Id-data tal-magħmudija tiegħu mhix magħrufa
I mentioned it at the top	Semmejtha fil-quċċata
I was afraid of being hurt	Kont nibża’ li jweġġgħu
I just need to run and catch it	Għandi bżonn biss li niġri u naqbadha
Robinson as his favorite partner	Robinson bħala sieħbu preferut tiegħu
I leaned back in my chair and closed my eyes	Inxejt lura mas-siġġu tiegħi u għalaqt għajnejja
I use glass blocks to make the tunnel transparent	Jien nuża blokki tal-ħġieġ sabiex il-mina tkun trasparenti
I wanted to be here with me again	Xtaqt li tkun hawn miegħi għal darba oħra
I am eight years old	Għandi tmien snin skaduti
I pointed out a few of them	Irrimarkajt ftit minnhom
I couldn’t tell the difference	Ma stajtx ngħid id-differenza
I can't take that for granted	Ma nistax nieħu l-vista ta 'dan
I don’t remember what the problem was	Ma niftakarx x'kienet il-problema
I can't move physically	Ma nistax niċċaqlaq fiżikament
He felt himself struggling with his pants	Ħassejtu jitħabat mal-qliezet
I step forward then	I pass 'il quddiem imbagħad
I have to see a friend	Ikolli nara ħabib
I also write to my acquaintance there	Jiena nikteb ukoll lil persuna konoxxenti tiegħi hemmhekk
I came back to think about it	Ġibt lura biex naħseb dwarha
He rather takes what he asks for	Huwa pjuttost jieħu dak li jitlob
I also explained this to him	Dan spjegajtlu wkoll
A warm calm united me	Kalma sħuna ngħaqqadni
I always walked on people to my left	Jien dejjem kont nimxi f’nies fuq in-naħa tax-xellug tiegħi
Today I can only hope for his recovery	Illum nista' nittama biss għall-irkupru tiegħu
I seem to put it on edge	Jidher li npoġġih fuq tarf
I’m sure it’s around here somewhere	Jiena ċert li huwa madwar hawn x'imkien
I gasped in surprise	I gasped sorpriża
I felt my hand push down on my rifle	Ħassejt id timbotta 'l isfel fuq ix-xkubetta tiegħi
I quickly went to bed, and made room for her	Malajr dħalt fis-sodda, u għamilt spazju għaliha
I was right, this was wrong	Kelli raġun, dan kien ħażin
I can be in any house in the country	Nista’ nkun fi kwalunkwe dar fil-pajjiż
Free and united republic	Repubblika ħielsa u magħquda
I can't let you try suicide again	Ma nistax inħallik erġa' tipprova s-suwiċidju
I want to remember every detail	Irrid li niftakru kull dettal
That was the title of our second album	Dak kien it-titlu tat-tieni album tagħna
I waited for her to say something against her	Stennejtha tgħid xi ħaġa kontriha
I love its complexity	Inħobb il-kumplessità tagħha
I'm a little cold	Għandi ftit kiesaħ
I traveled a lot differently	I vvjaġġa ħafna differenti
I plan to test them all on you	Nippjana li nittestjahom kollha fuqek
I can assume you heard from me	I jista 'jissoponi li smajt minni
I saw nothing but dim lights from the corridor	Ma rajt xejn, minbarra dwal dgħajfa mill-kuritur
I could barely see	Kważi ma stajtx nara
I could never trust you	Qatt ma stajt nafdak
I was glad to be with her again	Kont ferħan li erġajt inkun magħha
You can ask your parents to tell you more	Tista’ titlob lill-ġenituri tiegħek biex jgħidulek aktar
A few seconds later, we're standing about seven feet apart	Ftit sekondi wara, aħna qed wieqfa madwar seba 'saqajn 'il bogħod minn xulxin
I did more of my share than that	Jien għamilt aktar mis-sehem tiegħi minn dak
I didn’t get up the next morning	Ma kontx inqum l-għada filgħodu
I get results precisely because no one is the wisest	Nirċievi riżultati preċiżament għax ħadd mhu l-aktar għaqli
I know exactly how this is going to end	Naf eżatt kif dan se jispiċċa
I want my work to be demanding	Irrid li x-xogħol tiegħi jkun impenjattiv
I walked into a huge sitting room and looked around	Dħalt f'kamra tas-seduta enormi u ħarist madwar
I hope you didn't mind that awful story	Jien nittama li dak il-ġrajja tal-biża’ ma ddejqekx
I wasn’t trying to hurt him	Ma kontx nipprova nagħmel ħsara lilu
I really appreciate each and every one of you	Napprezza ħafna lil kull wieħed minnkom
It was later revealed to be a joke	Aktar tard ġiet żvelata li kienet ċajta
I got dressed and dressed	Ħaġġejt u lbist
I will portray it as well	Jien se nirritrattaha wkoll
I got out of my seat and grabbed his glass	Qalt mis-sedil tiegħi u qbadt il-ħġieġ tiegħu
I woke up feeling uncomfortable	Qomt bis-sensazzjoni skomda li ġejt jarah
A head like that had to hold a big brain	Ras bħal dik kellha żżomm moħħ kbir
I meant to sound cheerful	Kelli fisser li tinstema’ ferrieħa
All cells emerge from other cells through cell division	Iċ-ċelloli kollha joħorġu minn ċelloli oħra permezz tad-diviżjoni taċ-ċelluli
I got no argument from her	Ma sibt ebda argument mingħandha
I see the writing on the wall	Nara l-kitba mal-ħajt
I find myself constantly looking over my shoulder	Insib ruħi kontinwament inħares minn fuq spalli
I think so she took revenge	Naħseb li hekk ħadet vendetta
I need to talk to you this morning	Għandi bżonn nitkellem miegħek dalgħodu
I started towards him	Bdejt lejh
I want to shake his hand	Irrid ħawwad idu
I had nothing to do with her	Ma kellix x’naqsam magħha
I think you should have been there	Naħseb li kellek tkun hemm
I wanted that feeling back	Jien ridt dak is-sentiment lura
His request was granted	It-talba tiegħu ġiet milqugħa
I never went through the state of soul union	Qatt ma kont ngħaddi mill-istat tal-unjoni tar-ruħ
I mean, my whole family can go	Jiġifieri, il-familja kollha tiegħi tista 'tmur
I had to meet you in person	Kelli niltaqa’ miegħek personalment
A significant amount of raw image data is produced	Jiġi prodott ammont sinifikanti ta' dejta tal-immaġni mhux ipproċessata
I have no intention of misleading you	M'għandi l-ebda intenzjoni li nqarraqlek
I can’t let that continue	Ma nistax inħalli dan ikompli
I did so without a gun of course	Jien għamilt hekk mingħajr pistola ovvjament
A moment later the driver was confusing me	Mument wara s-sewwieq kien qed iħawwadni
I think they want to send me back there	Naħseb li jridu jibagħtuni lura hemm
I went back inside and tried the front door	Dħalt lura ġewwa u ppruvajt il-bieb ta’ barra
And it is likely to continue to improve	U huwa probabbli li jkompli jitjieb
I didn’t see the highway or the images	Ma rajtx l-awtostrada jew l-immaġini
I found that my pace increased like his	Sibt li l-pass tiegħi żdied bħal tiegħu
I no longer work on the streets	M'għadniex naħdem fit-toroq
I have to skip the ship, for my own good	Ikolli naqbeż il-vapur, għal ġid tiegħi stess
I was in favor of that	Jien kont favur dan
I ate everything quickly	Kilt kollox malajr
He then orders its execution	Imbagħad jordna l-eżekuzzjoni tagħha
Very nice clean copy	Kopja nadifa sabiħa ħafna
I came close, but no cigar	Wasalt qrib, imma l-ebda sigarru
I've never been crazy about it	Qatt ma stajt nibqa’ miġnun magħha
I have no doubt he could have killed the priest	M’għandix dubju li seta’ joqtol lill-qassis
I did everything myself	Jien għamilt kollox jien
I was the girl who runs things	Jien kont it-tfajla li tmexxi l-affarijiet
I wasn’t afraid of it	Ma kontx nibża minnha
I have some difficulty moving	Għandi xi diffikultà biex nimxi
I’m still not comfortable with it	Jien għadni ma kontx komdu miegħu
I have to choose the job of my dreams	Ikolli nagħżel ix-xogħol tal-ħolm tiegħi
I felt my own calm slip	Ħassejt il-kalma tiegħi stess tiżloq
I have an important meeting in half an hour	Għandi laqgħa importanti f’nofs siegħa
A low proportion of them showed a significant increase in shooting	Proporzjon baxx minnhom wera żieda sinifikanti fl-isparar
The front end of the car was destroyed	It-tarf ta’ quddiem tal-karozza nqered
I was glad he had chosen to cooperate	Kont ferħan li kien għażel li jikkopera
I still didn’t feel any different	Għadni ma ħassejtx differenti
Phone ringing on this	Telefon daqq fuq id-din
I didn’t think I was looking for a completely different field	Ma qistx li nfittex qasam differenti għal kollox
I make everyone look	Nagħmel lil kulħadd iħares
I only wonder if their	Nistaqsi biss jekk tagħhom
I do my best to get away from it all	Nagħmel dak kollu possibbli biex nitbiegħed minnu
I didn’t really want to go there	Ma tantx ridt immur hemm
I walked around town and had some coffee	Dawwart il-belt u ħadt xi kafè
I can't wait to do it again	Ma nistax nistenna li nerġa' nagħmel
Again I slept very little	Għal darb'oħra kont irqadt ftit li xejn
I like to feel it	Jogħġobni nħossha
I hate half-done work	Ddejjaqni xogħol nofsu magħmul
I relax with knowledge	Nirrilassa bl-għarfien
I slam my hands on the glass, scream, yell, curse	I slam idejn tiegħi fuq il-ħġieġ, scream, yell, saħta
I asked my father why the boat was not working	Staqsejt lil missieri għaliex id-dgħajsa ma kinitx qed taħdem
I think a sow is not entirely of this world	Naħseb li ħanżira mhux għal kollox ta 'din id-dinja
A body is located exactly where it cannot be reached by light	Korp jinsab eżatt fejn ma jintlaħaqx mid-dawl
I will not be caught off guard again, unlike before	Mhux se nerġa’ nqabad b’sorpriża, mhux bħal qabel
I had high hopes for that boy	Kelli tamiet kbar għal dak it-tifel
I couldn’t even think about the future	Lanqas stajt naħseb fil-futur
A greater sense of freedom of expression stood out	Spikka sens ta’ libertà akbar ta’ espressjoni
That is, compare it to any other animal	Jiġifieri tqabbel ma' kwalunkwe annimal ieħor
I didn't want to be scared	Ma ridtx inbeżża’
I could feel the wind blowing my face	Stajt inħoss ir-riħ jaqtagħli wiċċi
I noticed a particular reflection of myself through the glass	Innotajt riflessjoni partikolari tiegħi nnifsi permezz tal-ħġieġ
I want to talk to them so badly	Irrid nitkellem magħhom daqshekk ħażin
I’m starting to lose patience	Qed nibda nitlef il-paċenzja
I literally can't	I jistgħu litteralment le
I say and put my hand on his	Ngħid u npoġġi idi fuq tiegħu
I couldn't miss you either	Jien lanqas stajt nitlifkom
I didn’t know what to say, what to ask	Ma kontx naf x'se ngħid, x'għandek nistaqsi
I was actually always free inside myself	Jien fil-fatt kont dejjem liberu ġewwa ruħi
I breathe out of my mouth	nieħu nifs minn ħalqi
I laugh and feel ashamed	Nidħak u nagħmel mistħija
I panicked and woke up	Kont f’paniku u qomt
I got very sore	Qomt bil-griżmejn ħafna
The education system has been affected by this negligence	Is-sistema edukattiva kienet affettwata minn din it-traskuraġni
I want to start all over again	Irrid nibda mill-ġdid l-affarijiet
I hope you all like it	Nispera li lkoll togħġobkom
I have no idea what any of this means	M'għandi l-ebda idea xi jfisser xi ħaġa minn dan
I won't be back until tomorrow	Mhux se nkun lura sa għada
I thought it might help you remember some things	Ħsibt li jista 'jgħinek tiftakar xi affarijiet
A visit would of course go with it	Żjara tkun naturalment tmur magħha
I think they may be having problems	Naħseb li jistgħu jkunu qed ikollhom problemi
She later reached an agreement	Iktar tard laħqet ftehim
I wasn’t that person	Jien ma kontx dik il-persuna
I got it all second hand from him	Sibtha kollha second hand mingħandu
Many star guest voices like themselves	Ħafna vuċijiet mistiedna star bħalhom infushom
Now I can’t imagine why we found it so funny	Issa ma nistax nimmaġina għaliex sibnaha daqshekk umoristiċi
I have what are usually called super powers	Għandi dawk li normalment jissejħu super poteri
I can make your sexual dreams come true	Nista 'nagħmel veru ħolm sesswali tiegħek
I respectfully turned down his offer	B'rispett irrifjutajt l-offerta tiegħu
I feel so drawn to her	Inħossni tant miġbud lejha
I want to make it come a million times, forever	Irrid nagħmilha tiġi miljun darba, għal dejjem
I need to get in a position to follow her	Għandi bżonn nasal f'pożizzjoni biex insegwiha
I like the way it seems to float	Jogħġobni l-mod kif jidher li float
I had a friend in the passenger seat	Kelli ħabib fis-siġġu tal-passiġġier
Civil defense flag in the background	Bandiera tad-difiża ċivili fl-isfond
I was a peer tutor in high school	Kont peer tutur fl-iskola sekondarja
A good portion of it was just gone	Porzjon tajjeb minnha kienet sempliċement marret
I have no more use for it	M'għandix aktar użu għaliha
I knew it was stupid to walk home	Kont naf li kien stupidu li timxi d-dar
A minute passed, but nothing happened	Għaddiet minuta, iżda ma ġara xejn
I think maybe put it in his will	Naħseb li forsi poġġih fit-testment tiegħu
I think he should know	Naħseb li għandu jkun jaf
I didn’t want to love her	Ma ridtx inħobbha
I tried to open the window	Ippruvajt niftaħ it-tieqa
I just wanted to go to the movies	Ridt biss immur film
I hate to keep secrets	Ddejjaqni nżomm is-sigrieti
I pass through the city with love and light	Jiena ngħaddi l-belt bl-imħabba u d-dawl
The film spent three years in production	Il-film qatta’ tliet snin fil-produzzjoni
I stayed at my door, listening to the new voices	Bqajt mal-bieb tiegħi, nisma’ l-vuċijiet il-ġodda
I couldn't wait to talk to you	Ma stajtx nistenna li nitkellem miegħek
I had reached the point of no return	Kont wasalt fil-punt ta’ ebda ritorn
I was on a plane, I thought it was a joke	Kont fuq ajruplan, ħsibt li kienet ċajta
I have her permission to print it here	Għandi l-permess tagħha biex tipprintjaha hawn
I didn’t want to come so fast	Ma ridtx niġi daqshekk malajr
It left a long blow	Ħallietha daqqa twila
I think there are several reasons for this	Naħseb li hemm diversi raġunijiet għal dan
I hope this web page helps	Nispera li din il-paġna web tgħin
It has been recognized by some business districts	Irrikonoxxiewh minn uħud mid-distretti tan-negozju
I love everything makeup and determined to learn	Inħobb kollox makeup u determinat li nitgħallem
I can sleep in my chair if needed	Nista' norqod fis-siġġu tiegħi jekk ikun hemm bżonn
I wrapped my arms around his neck and kissed	Inkebbeb idejja ma’ għonqu u nbewsu
I've never been worried about what it might be	Qatt ma kont inkwetat dwar x’jista’ jkun
I couldn't cry anymore	Ma stajtx nibki aktar
The quality of the evidence was poor	Il-kwalità tal-evidenza kienet fqira
Washington decided it was time to act	Washington iddeċieda li kien iż-żmien biex taġixxi
She sank from the stern within six minutes	Hija għereq mill-poppa fi żmien sitt minuti
I'm very nervous	Jien nervuż ħafna
I think he was waiting	Naħseb li kien qed jistenni
I had to make sure the girls were safe	Kelli niżgura li l-bniet ikunu siguri
I needed to see the darkness of this awful city	Kelli bżonn nara d-dlam ta’ din il-belt orribbli
I was wondering which way it would go	Kont nistaqsi f'liema mod se tmur
I wasn't used to being around religious people	Ma kontx imdorri nkun madwar nies reliġjużi
I haven’t eaten since noon	Ilni ma niekol minn nofsinhar
I just wanted to be close to you	Ridt biss inkun qrib tiegħek
I didn’t immediately hold it in the open	Immedjatament ma żammejthiex fil-miftuħ
Fill the glass with water	Imliet il-ħġieġ bl-ilma
I was really scared for my life	Verament kont nibża għal ħajti
I have to imagine that their houses are beautiful	Ikolli nimmaġina li djarhom huma sbieħ
I just wasn’t in any shape to do it	Sempliċement ma kont fl-ebda forma biex nagħmel
I have to take the cat inside	Għandi nieħu l-qattus ġewwa
I am pulling the fabric now to make it	Qed niġbed id-drapp issa biex nagħmilha
I can do better that way	Jien nista' nimxi aħjar hekk
I didn’t know enough	Ma kontx naf biżżejjed
A very common question that every nurse asks every patient	Mistoqsija komuni ħafna li kull infermier jistaqsi lil kull pazjent
I leaned over the island	Jiena nxaqleb mal-gżira
So someone came and helped me	Allura ġie xi ħadd u għenni
I am here to give you three wishes	Jien hawn biex nagħtik tliet xewqat
I like to keep things informal	Inħobb inżomm l-affarijiet fuq bażi informali
I noticed that he was still staring at the door	Innutajt li tibqa’ tħares lejn il-bieb
A word to the wise is enough	Kelma lill-għorrief hija biżżejjed
I can’t believe you’ve never been to the market before	Ma nistax nemmen li għadek qatt ma kont fis-suq
I had never seen her so passive	Qatt ma kont rajtha daqshekk passiva
I was cooking dinner	Kont insajjar il-pranzu
I was changing by going back to the real me	Kont qed nibdel billi mmur lura għall-veru jien
I was so thirsty for him	Kont tant għatxan għalih
I felt needed and loved	Ħassejtni meħtieġa u maħbub
I turned into a man and turned the field	Indawwart f’bniedem u dawwart l-għalqa
The church is old	Il-knisja hija antika
I met the contact	Laqajt il-kuntatt
I want to read about boost	Irrid naqra dwar boost
I barely noticed what happened next	Bilkemm ndunajt x’ġara wara
I didn’t really think about it to be honest	Ma tantx ħsibt dwarha biex inkun onest
I thought it was because someone was pregnant	Kont naħseb li kien għax xi ħadd kien tqila
A flash of green and red light caught my eye	Leħħa ta’ dawl aħdar u aħmar ġibditli l-attenzjoni
A fresh zest of life rushed through him	A ħeġġa friska tal-ħajja ġrew permezz tiegħu
Taste of what was to come	Togħma ta’ dak li kien ġej
I found this code, but consider a range index	Sibt dan il-kodiċi, iżda jqis indiċi ta 'firxa
I kept thinking about it	Bqajt indawwar l-idea f’moħħi
We love the same as my daughter	Inħobbu l-istess bħal binti
I’m too shocked to say anything	Jien wisq ixxukkjat biex ngħid xi ħaġa
I looked at the empty hospital bed	Ħarist lejn is-sodda vojta tal-isptar
I can’t leave you somewhere alone	Ma nistax inħallik x'imkien waħdek
I was sick all the time	Kont marid il-ħin kollu
I think he secretly hopes that one day he will return to goodness	Naħseb li bil-moħbi jittama li xi darba terġa’ lura għall-ġid
I remember when that burned out	Niftakar meta dak inħaraq
I never saw the show	Qatt ma rajt l-ispettaklu
I just looked at him and smiled	Jien biss ħarist lejh u tbissem
I like to walk at night	Inħobb nimxi bil-lejl
I also bought a hound net	Xtrajt ukoll xibka tal-hound
I went to have breakfast	Mort nieħu l-kolazzjon
I have experienced sailors who do this for us	Għandi baħħara ta’ esperjenza li jagħmlu dan għalina
A set of stairs led up to a door	Sett tarġien wasslet sa bieb
I have a lot to write about	Għandi ħafna x'nikteb
Now I have one identical to yours	Issa għandi waħda identika għal tiegħek
I told you, that ship set sail	Għidtlek, dak il-vapur salpa
I knew he could be a vile killer	Kont naf li jista’ jkun qattiel vili
I can’t fall for it	Ma nistax naqa għalih
I want to see it every minute of every day	Irrid narah kull minuta ta’ kull jum
I think at least ten or eleven months	Naħseb mill-inqas għaxar jew ħdax-il xahar
I told him you ended up on the couch	Għidtlu li inti spiċċajt fuq is-sufan
I have his hair and skin color	Għandi l-kulur tax-xagħar u tal-ġilda tiegħu
I think we can be friends for life	Naħseb li nistgħu nkunu ħbieb għall-ħajja
I'm the best brother	Jien l-aħjar ħu
I play it on the guitar	Indoqqha fuq il-kitarra
I know you have talent	Naf li għandek talent
So you get to know these characters incredibly quickly	Allura inti ssir taf dawn il-karattri oerhört malajr
I didn’t look for one at the time	Jien ma fittex waħda dak iż-żmien
I'm so sorry you had to come in	Jiddispjaċini ħafna li kellek tidħol
I'll be back soon	Inkun lura fi ftit
I received it the next day	Irċevejtha l-għada
I want blood for the magic in it	Irrid id-demm għall-maġija fiha
I change how all things change	Nibdel kif jinbidlu l-affarijiet kollha
I know they found him in the harbor	Naf li sabuh fil-port
I tried to reach them	Ippruvajt nilħaqhom
I didn't see why she should be embarrassed	Ma rajtx għalxiex kellha tkun imbarazzata
I felt bad about myself hearing this	Ħassejtni ħażin fija nnifsi li qed nisma dan
I need to go back tonight	Għandi bżonn immur lura llejla
I wandered back to the hut	I wandered lura għall-għarix
I need thin and light	Għandi bżonn irqiq u ħafif
I never tell them no	Jien qatt ma ngħidilhom le
Each band had its leader	Kull banda kellha l-mexxej tagħha
This decline continued between the wars	Dan it-tnaqqis kompla bejn il-gwerer
I was right about the value of training	Kelli raġun dwar il-valur tat-taħriġ
I wish you knew	Nixtieq li kienet taf
I like to have it close to me	Inħobb li jkollih qrib tiegħi
I stepped back, refusing to let him get too close	I pass lura, irrifjuta li tħallih jersaq qrib wisq
I was just getting started	Kont għadni nibda
I never signed any papers	Qatt ma ffirmajt xi karti
Shopping will not increase your chances of winning	Xiri mhux se jżid iċ-ċansijiet tiegħek li tirbaħ
I have no idea how to get there though	M'għandi l-ebda idea kif nasal hemm għalkemm
The property was in two main parts	Il-proprjetà kienet f'żewġ partijiet prinċipali
I never really go to church, or read the Bible	Jien qatt ma mmur verament il-knisja, jew naqra l-Bibbja
I wondered what the bounty was	Staqsejt x'kienet il-bounty
I'll talk to you tomorrow night	Jien ser nitkellem miegħek għada filgħaxija
I don’t usually send my power up yet	Ġeneralment ma nibgħatx il-qawwa tiegħi s'issa
I smiled to myself and looked back at the fleet	Tbissem lili nnifsi u ħarist lura lejn il-flotta
I could see it in your eyes	Stajt naraha f’għajnejk
Women grow older than men	In-nisa jikbru akbar mill-irġiel
I did all this for them	Dan kollu għamilt għalihom
I went straight to the report section	Mort mill-ewwel għat-taqsima tar-rapport
I want it to last for eternity	Irrid li jdum għal eternità
A man had come to her in a dream	Raġel kien ġie għandha f’ħolma
I can't wait for you	Ma nistax nistenna li int
The original open fire remains inside	Nar miftuħ oriġinali jibqa’ ġewwa
I knew he was going to call	Kont naf li se jċempel
I felt those thoughts and came back	Ħassitt dawk il-ħsibijiet u rġajt lura
I wish you could answer mentally	Nixtieq li tkun tista’ twieġeb mentalment
I would say we hunt them down and	Jien ngħid li nikkaċċjawhom u
I saw the difference	Rajt id-differenza
I resisted the urge to wipe them	Irreżistajt it-tħeġġiġ li nimsaħhom
Alexander was a wealthy mill owner and linen merchant	Alessandru kien sid taʼ mitħna għani u negozjant tal- bjankerija
Yesterday I got an email about this	Ilbieraħ sibt email dwar dan
But you will be the judge of that	Imma ta’ dan int tkun imħallef
I couldn’t let things go	Ma stajtx inħalli l-affarijiet imorru
I looked away and went to the bathroom	Ħarist ’il bogħod u mort fil-kamra tal-banju
I really hope you enjoyed it	Verament nittama li ħadt gost
I need to do this on my own	Għandi bżonn nagħmel dan waħdi
I wasn't going to fall for that trick	Jien ma kontx se naqa’ għal dak it-trick
I think it was important	Naħseb li kien importanti
I’m glad you showed me	Jien ferħan li wretni
A wall to fill the lungs with air	Ħajt biex imla l-pulmuni bl-arja
The time they spent in prison was not very difficult	Iż-żmien li qattgħu fil-ħabs ma tantx kien diffiċli
I would like to stay another night	Nixtieq noqgħod lejl ieħor
I wondered what he was doing there anyway	Staqsejt x’kien qed jagħmel hemmhekk xorta waħda
I was right, no place to breathe	Kelli raġun, l-ebda lok biex tieħu n-nifs
Friend, do what you had to do	Ħabib, jagħmel dak li kellu jagħmel
I was scared of almost everything	Bdejt nibża’ minn kważi kollox
I've never had so much fun in my life	Qatt f’ħajti ma ħadt gost daqshekk
I nodded, suddenly so tired	I nodded, f'daqqa waħda tant għajjien
I was very close to not finishing the book	Kont viċin ħafna li ma nlestix il-ktieb
I felt lighter, hopeful, and happier	Ħassejtni eħfef, tama, u ferħan
I can look after you now	Nista’ nħares warak issa
I loved seeing how excited he was	Kont inħobb nara kemm kien eċċitati
I started crying too	Bdejt nibki wkoll
I saw you tarani	Rajt int tarani
I think this is not your case	Naħseb li dan mhux il-każ tiegħek
I wonder if he’s in trouble	Nistaqsi jekk hux fl-inkwiet
I went back to the lake	Jien mort lura lejn il-lag
We are no longer your commander	M'għadniex il-kmandant tiegħek
I want to feel her warm human breath	Irrid inħoss in-nifs uman sħun tagħha
I want to touch me	Irrid li jmissni
I did not see the promised dead	Ma rajtx il-mejjet imwiegħed
I feel really good about those things	Inħossni tassew tajjeb dwar dawk l-affarijiet
I promise not to do that again	Inwiegħed li ma nerġax nagħmel dan
I was standing in a line, a very long line	Kont wieqaf f’linja, linja tassew twila
I laugh and fetch tea	Nidħak u nġiblu t-te
I am, after all, a man of my word	Jien, wara kollox, bniedem tal-kelma tiegħi
The collection deals mostly with death	Il-ġabra tittratta l-aktar il-mewt
It was hot	Ħaġa ta’ sħana għaddiet minnha
I mean, you can't tell anyone who actually lived there	Jiġifieri, ma tista’ tgħid lil xi ħadd fil-fatt għex hemmhekk
List with only three items	Lista bi tliet oġġetti biss
I didn’t even have to be alive at first	Lanqas ma kelli nkun ħaj għall-bidu
I didn't want to ignore you	Ma ridtx li ninjorak
I didn’t want him to die	Ma ridtx li tmut
I went crazy and yelled at her	Jien mort miġnun u għajjat ​​magħha
I accepted his damn coat	Jien aċċettajt il-kowt kkritikat tiegħu
Caught between the lines	Inqabad bejn il-linji
A heartfelt request will never prevent emotion	Talba b’xenqa qatt mhu se tevita emozzjoni
I wanted to taste his blood	Ridt nduq demmu
I think even a label fits	Naħseb li anke tikketta taqbel
I found this hard to believe	Sibt dan diffiċli biex nemmen
I also found orange juice	Sibt ukoll meraq tal-larinġ
You took advantage of your anxiety	Ħadt vantaġġ mill-ansjetà tiegħek
I prayed and confessed every sin	I talab u stqarr kull dnub
I can't stand by you without pain	Ma nistax noqgħod ħdejk mingħajr uġigħ
I reached for the phone	Lħaqt għat-telefon
I’m too deep underground	Jien wisq fil-fond taħt l-art
I hope I was not in another crash	Nispera li ma kontx f'ħabta oħra
I can use a cup of tea	Jien nista' nuża tazza tè
Security is not a substitute for common sense	Is-sigurtà mhix sostitut għas-sens komun
Navy provided several ships to provide support by sea	Navy pprovdiet diversi vapuri biex jipprovdu appoġġ bil-baħar
I think he’s more than an intellectual	Naħseb li huwa aktar minn intellettwali
I felt a tiny hard spot in my heart	Ħassejt post iebsa ċkejkna f’qalbi
I struggled to get home	Tħabtu biex niġi d-dar
I wasn’t going to tell her that, though	Ma kontx se ngħidilha hekk, għalkemm
C decided it was time to go	C iddeċieda li kien wasal iż-żmien li tmur
I got out of bed and reached for the sword	Tlajt mis-sodda u lħaqt għax-xabla
The plant is also grown from seed in cultivation	Il-pjanta titkabbar ukoll miż-żerriegħa fil-kultivazzjoni
A handsome copy in a very attractive binding	Kopja gustuża f'legatura attraenti ħafna
I am now however, a very unique man	Jien issa madankollu, bniedem uniku ħafna
That was the whole point of my building	Dak kien il-punt kollu tal-bini tiegħi
I couldn't hide it	Ma stajtx naħbiha
I can't take it anymore	Ma nistax nieħu aktar dwejjaq
I couldn't even feel the heat	Lanqas stajt inħoss is-sħana
Each character is permanently locked in a specific instrument	Kull karattru huwa maqful b'mod permanenti fi strument speċifiku
I produced a letter to cover these points	I pproduċiet ittra biex tkopri dawn il-punti
I found chocolate trees and dates too	Sibt siġar taċ-ċikkulata u dati wkoll
A small gathering of souls had gone to one corner	Ġabra żgħira ta 'erwieħ kienet telaq lejn kantuniera waħda
We fixed and cured that nasty infection	Irranġajtu u fejjaq dik l-infezzjoni diżgustanti
I burned them one night in the backyard	Ħaraqthom lejl wieħed fil-bitħa ta’ wara
Details of paperwork removed	Dettalji dwar il-burokrazija tneħħew
I will look at the issue between this and then	Se nħares lejn il-kwistjoni bejn dan u mbagħad
I can help you in the same way	Nista' ngħinek bl-istess mod
A smile mocking his lips	Tbissima mocking mess xufftejh
I started writing religious things early on	Bdejt nikteb affarijiet reliġjużi minn kmieni
I played with the idea of ​​being a lawyer	Lgħabt bl-idea li nkun avukat
I asked what she was saying	Staqsejt x’qed tgħid
I like the way you think young man	Jogħġobni l-mod kif taħseb żagħżugħ
I wanted to feel it again	Jien ridt li jħossu mill-ġdid
I will not let you throw away that gift	Mhux se nħallik tarmi dak ir-rigal
I was crying, crying for a long time	Kont nibki, nibki għal żmien twil
I will give you my blood, love	Jien ser nagħtikom demmi, imħabba
I hate to walk away from him	Ddejjaqt li nitbiegħed minnu
I hope the financial difficulties finally go away	Nittama li d-diffikultajiet finanzjarji fl-aħħar jitilqu
I never thought about it, you know	Jien qatt ma ħsibt dwarha, taf
I saw it all happen	Rajt dan kollu jiġri
From then on he often walks with a cane	Minn hemm 'il quddiem huwa spiss jimxi bil-bastun
I wonder what heaven is like	Nistaqsi kif inhi l-ġenna
I run to see what he has left behind	Jien niġri biex nara x’ħalla warajha
I cross the quiet road	Naqsam minn fuq it-triq kwieta
Since then the festival has become a minor event	Minn dakinhar il-festival sar avveniment minuri
I will continue with your work	Se nkompli bil-ħidma tiegħek
I was fat and dark and far from attractive	I kien xaħam u skur u bogħod milli attraenti
I discovered that there was a private function going on	Skoprejt li kien hemm funzjoni privata għaddejja
I think it was a watch	Naħseb li kien għassa
I couldn't tell who it was	Ma stajtx ngħid min kien
I didn’t know you were the mother	Ma kontx naf li inti l-omm
I refused to let the pit ruin my resolution	Irrifjutajt li nħalli l-għadma teqred ir-riżoluzzjoni tiegħi
At least three homes were severely damaged	Mill-inqas tliet djar ġarrbu ħsarat gravi
I still don't have her phone number	Għadni ma kellix in-numru tat-telefon tagħha
I kept the gun in my hand all the time	Żammejt il-pistola f’idi l-ħin kollu
I never expected her to be here	Qatt ma stennejtha li tkun hawn
I just wanted to make sure you were okay	Ridt biss niżgura li int kont tajjeb
I forgot how to breathe	Insejt kif nieħu n-nifs
It took three forms	Dan ħa tliet forom
I would probably end up sleeping on the streets	Probabbilment kont nispiċċa norqod fit-toroq
I never had a reason to	Jien qatt ma kelli raġuni biex
I asked about it for months	Tlabt dwarha għal xhur sħaħ
I was amazed at how quickly it passed in the afternoon	Bqajt sorpriż kemm għadda malajr wara nofsinhar
I think it doesn’t matter	Naħseb li ma jimpurtax
I wanted my partner back	Ridt lil sħabi lura
I have kept it with me all these years	Żammejt miegħi dawn is-snin kollha
I bet you have a great brain	I bet inti għandek moħħ kbir
But there was no need to go too far	Imma ma kienx hemm bżonn li wieħed imur ’il bogħod wisq
I can hear the smile in my voice	Nista’ nisma’ t-tbissima f’vuċi
Never drink stuff	Qatt ma xrob l-għalf
I have more songs to write	Għandi aktar kanzunetti x’nikteb
I listen to my cell phone all day	Nisma' għat-telefon ċellulari tiegħi l-ġurnata kollha
I can never save him	Qatt ma nista’ nsalvah
I would like to invite some friends to come too	Nixtieq nistieden xi ħbieb biex jiġu wkoll
A nation of stability	Nazzjon ta’ stabbiltà
I was lying on the sofa	Kont imtedd fuq is-sufan
I feel very unnatural, very scary about it	Inħoss xi ħaġa mhux naturali ħafna, tal-biża’ ħafna f’dan
I looked up to meet her	Fittixt ’il fuq biex niltaqa’ magħha
I didn't want anything	Ma ridt xejn
I couldn’t sleep for three nights	Ma stajtx norqod għal tlett iljieli
I wasn’t wearing makeup, nor was a neutral nail polish	Jien ma kont nilbes għamla, lanqas lustrar tad-dwiefer newtrali
I looked at myself in the mirror and smiled	Ħarist lejja nnifsi fil-mera u tbissem
I saw the face of a boy who would not stop	Rajt wiċċ tifel li ma kienx jieqaf
I don’t want to confess	Ma rridx nistqarr
One true and unique interpretation does not exist	Interpretazzjoni vera waħda u unika ma teżistix
I couldn’t learn that much	Ma stajtx nitgħallem daqshekk
Customs duties have also been imposed in ports	Ġew imposti wkoll dazji doganali fil-portijiet
I couldn't even run my life	Lanqas stajt nmexxi ħajti
I think we are both	Naħseb li aħna t-tnejn
I didn’t really do anything	Jien ma verament għamilt xejn
I was instantly part of any command team around me	Kont istantanjament parti minn kwalunkwe tim ta 'kmand madwari
I doubt you noticed	Niddubita li nnutaw
I turned around and went back to the retreat center	Dawwart u mort lura lejn iċ-ċentru tal-irtiri
I see the need for change	Nara l-ħtieġa għall-bidla
I wanted my friend to be with me	Ridt li ħabib tiegħi jkun miegħi
I texted her and she answered right away	Bgħattilha sms u hi wieġbet mill-ewwel
A month passed, then two, then three, then four	Għadda xahar, imbagħad tnejn, imbagħad tlieta, imbagħad erbgħa
I have never noticed this before	Qatt ma ndunajt dan qabel
Turn it around, forcing it deeper	Dawwarha, sfurzatha aktar fil-fond
I was told empty-handed to cooperate with you completely	Qaluli vojta biex nikkoopera miegħek kompletament
I supposedly realized something had happened to them	I suppost induna li ġratilhom xi ħaġa
I didn’t expect that to happen	Ma stennejtx li jiġri hekk
I just wanted to go down	Ridt biss li jinżel
I had no investment in the outcome	Ma kelli l-ebda investiment fir-riżultat
I think we need more home missionaries	Naħseb li għandna bżonn aktar missjunarji tad-dar
I pull myself up	Niġbid lili nnifsi wieqfa
I asked what to expect	Staqsejt x’stenna
I will bring a life of experience	Se nġib ħajja ta' esperjenza
I made an appointment to meet her	Għamilt appuntament biex niltaqa' magħha
I just didn’t want to	Sempliċement ma ridtx
I think both of you should get into our vehicle	Naħseb li t-tnejn intom għandhom jidħlu fil-vettura tagħna
I got to know who you are	Sirt naf min int
I couldn't even concentrate at school	Lanqas ma stajt nikkonċentra fl-iskola
I told them enough to dig deeper	Għidtilhom biżżejjed biex iħaffru aktar fil-fond
I never saw him again	Qatt ma rajtu mill-ġdid
A sensible man would leave her there	Raġel sensibbli kien iħalliha hemm
Noble title but little else means	Titlu nobbli imma ftit ieħor ifisser
I was talking to her	Kont nitkellem magħha
I was with him, but not really there	Kont miegħu, imma mhux verament hemm
I want you to keep it that way	Irrid li inti żżomm hekk
I couldn't read anything on his face	Ma stajt naqra xejn f’wiċċu
I like to suck your big fat cock	Inħobb nirda’ s-vit kbir u ħoxnin tiegħek
I didn’t want to go to sleep upset	Ma ridtx tmur torqod imqalleb
Turn around, I'm looking for some hiding	Dawwart, infittex xi ħabi
He is sitting on the big wheel	Qiegħed bilqiegħda fuq ir-rota l-kbira
I did not expect this father to return	Ma stennejtx li dan il-missier jerġa’ lura
We have to keep going	Irridu nibqgħu għaddejjin
I find it hard to pray	Insibha diffiċli nitlob
I told him something today	Għidtlu xi ħaġa illum
I was worried because he did it	Kont mħasseb għaliex għamel dan
I can’t quite remember which girl she was asking for	Ma nistax niftakar sew liema tfajla kienet li talbet
I can't actively block memories forever	Ma nistax nibblokka b'mod attiv il-memorji għal dejjem
I was expecting her to touch us immediately	Jien kont nistennejtha li tmiss magħna immedjatament
I can’t be me in ten years	Ma nistax inkun jien f'għaxar snin
I can even help you remember what I forgot	Nista’ anke ngħinek tiftakar dak li insejt
I touched her, and she looked like she was gone	I messha, u kienet qisha kienet marret
I told her about my father	Qaltilha dwar missieri
I know it wasn’t your intention	Naf li ma kinitx l-intenzjoni tiegħek
I was too but used to it	Jien kont ukoll imma mdorri biha
Favor me with a quick response	Iffavorini bi tweġiba mgħaġġla
Cowboy politics for a cowboy president	Politika tal-cowboy għal president tal-cowboy
I have a time machine	Għandi magna taż-żmien
The band sold both shows within minutes	Il-banda biegħet iż-żewġ wirjiet fi ftit minuti
Slowly I take both his hands into mine	Bil-mod nieħu idejh iż-żewġ idejh ġo tiegħi
He has no discretion to refer himself	M'għandu l-ebda diskrezzjoni li jirreferi hu stess
A very memorable one	Wieħed memorabbli ħafna
A golden glow woke them both	Tiddix dehbi gvekkilhom it-tnejn
I was nothing to you	Jien ma kont xejn għalik
I hadn't thought about having a tag	I ma kontx ħsibt dwar li jkollhom tag
I can see it, though	Nista' narah, għalkemm
I am looking for ten volunteers to take the ship	Qed infittex għaxar voluntiera biex nieħu l-vapur
I haven’t been able to look at them in a long time	Ma stajtx inħares fihom għal żmien twil
I still haven’t found the right one	Għadni ma sibtx id-dritt
I don’t want to forget this	Ma nixtieqx ninsa dan
I made a mental note to remember it	Għamilt nota mentali biex niftakarha
I just can't shake them	I biss ma nistax ħawwadhom
I took care of the paperwork and the request for review	Ħadt ħsieb il-burokrazija u t-talba għar-reviżjoni
I just smiled and started on my way	Tbissem biss u bdejt fi triqti
I’ve known her since she was around your age	Ilni nafha minn meta kellha madwar l-età tiegħek
I was never sure what to expect	Qatt ma kont ċert x’stennejtni nagħmel
I love this beautiful language	Inħobb din il-lingwa sabiħa
A couple of glasses to help	Koppja ta 'nuċċalijiet ta' li jgħinu
I worry about leaving my crazy sister alone too	Jiena ninkwieta li nħalli lil oħt miġnuna waħedha wkoll
I really can do with some help around here	I really tista 'tagħmel b'xi għajnuna madwar hawn
I myself have something to talk about with you	Jien stess għandi xi ħaġa dwar xiex nitkellem miegħek
I want one of mine	Irrid wieħed minn dawk tiegħi
I'm ready to give up	Jien lest li nċedi
I make a disgusted face	Nagħmel wiċċ disgustat
I realized the importance of real eyes	Irrealizzajt l-importanza ta 'għajnejn reali
A parent produces a result or fruit in the child	Ġenitur jipproduċi riżultat jew frott fit-tifel
I hope it will continue with this flow	Nittama li se tkompli b'dan il-fluss
Push it back down	Imbottatha lura 'l isfel
Look the other way	Tħares lejn in-naħa l-oħra
I could almost feel the fear in the air	Kważi stajt nduq il-biża’ fl-arja
I was accepted there	I kien aċċettat hemmhekk
I hang my head in shame	I hang rasi fil-mistħija
I knocked the officer sitting in his car	Inxejjen lill-uffiċjal bilqiegħda fil-karozza tiegħu
I'm ashamed of my lack of desire	Jien mistħija bin-nuqqas ta’ xewqa tiegħi
I'm sorry my little angel	Jiddispjaċini l-anġlu ċkejken tiegħi
I've never seen a photo before in my life	Qatt ma kont rajt ir-ritratt qabel f’ħajti
I can imagine feeling weird being thankful	Nista' nimmaġina li nħossha stramba li tiġi rringrazzjat
I never went back to that walk downtown	Qatt ma mort lura għal dik il-mixja fiċ-ċentru
I love her completely and forever hopelessly	Jiena kompletament u għal dejjem bla tama nħobbha
Two men were lost at sea during the storm	Żewġt irġiel intilfu l-baħar waqt il-maltemp
That is, take a look at the characters on their own	Jiġifieri agħti ħarsa lejn il-karattri waħedhom
A flash of memory came to mind	Ġiet f’moħħi leħħa ta’ memorja
I understood	Kont nifhem
A few years later, she died	Ftit snin wara, mietet
I sank a little further	Jien għereq ftit aktar
Wonderful looking beer	Birra li tħares mill-isbaħ
I built a killing machine	Bnejt magna tal-qtil
I didn’t know what to expect	Ma kontx naf x'qed tistenna
I almost forgot about the monster	Kważi kont insejt il-mostru
His work greatly influenced later poetry	Ix-xogħol tiegħu influwenza ħafna l-poeżija ta’ wara
I watched as he took his time, going through them	Rajt kif ħa l-ħin tiegħu, għaddej minnhom
I was ready to try and move on	Kont lest nipprova u nerġa’ nimxi
I saw the thing with wings next to your apartment building	Rajt il-ħaġa bil-ġwienaħ ħdejn il-bini tal-appartament tiegħek
I was afraid to say anything	Bżajt ngħid xi ħaġa
A similar explanation may be at risk here	Spjegazzjoni simili tista' tkun f'riskju hawn
I am strict in my religion	Jien strett fir-reliġjon tiegħi
I will help you with all this	Jiena ngħinek f’dawn l-affarijiet kollha
I looked at him, lost in his deep black gaze	Ħarist lejh, mitluf fil-ħarsa sewda profonda tiegħu
I don't consider this a four star hotel	Jien ma nikkunsidrax dan bħala lukanda ta 'erba' stilel
More than five percent of the passengers survived	Aktar minn ħames mija mill-passiġġieri ma baqgħu ħajjin
I'm pretty upset and scared to look at it	Jien pjuttost ħażin u tal-biża 'li nħares lejh
I hadn’t thought about that	Jien ma kontx ħsibt dwar dan
The album was released later that year	L-album ġie rilaxxat aktar tard dik is-sena
I also knew he was throwing the pitcher	Kont naf ukoll li tefa’ l-pitcher
I have no weapons, you know that dear	M'għandi l-ebda armi, inti taf li għeżież
I wasn’t going to follow her there	Jien ma kontx se nsegwiha hemmhekk
Ask for an interview	Tlabtu intervista
I don’t last or live	Jien ma ndumx jew ngħix
But he was not interested	Imma ma kienx interessat
I look around the gray interior	Inħares madwar l-interjuri griż
A light came on and fresh air came out	Dawl mixgħul u ħarġet arja friska
I thought this would be perfect for you	Ħsibt li dan ikun perfett għalik
A man approached him and took his request	Raġel resaq lejh u ħa f’idejh it-talba tiegħu
I know my readers enjoy your work	Naf li l-qarrejja tiegħi jieħdu pjaċir bix-xogħol tiegħek
A white man cannot cease to be a white man	Raġel abjad ma jistax jieqaf ikun raġel abjad
It was as if he had lost his heart	Kien bħallikieku kien tilef qalbu
I knew what it meant for now	Kont naf xi jfisser għalissa
I have to finish my work and go	Għandi nlesti x-xogħol tiegħi u mmur
I should be able to talk to you	Jien għandi nkun li nitkellem miegħek
Nice way to spend the evening	Mod sabiħ kif tqatta’ s-serata
I didn't want anyone to see me cry	Ma ridt li ħadd jarani nibki
He was growing empty in his chest all day	Il-ġurnata kollha kien qed jikber vojt f’sidiri
I found the doors big and made it outside	Sibt il-bibien kbar u għamilha barra
I want support, real support	Irrid appoġġ, appoġġ reali
I saw him turn around, bright	Rajtu jdur, jgħajjat
A living room, empty	A salott, vojta
I can eat in the morning, at noon and at night	I jistgħu nieklu filgħodu, nofsinhar u bil-lejl
I remember the funeral like it was yesterday	Niftakar il-funeral qisu kien ilbieraħ
I fly higher and higher in the air	Intir ogħla u ogħla fl-arja
There are also many varieties of apple cake	Hemm ukoll ħafna varjetajiet ta 'kejk tat-tuffieħ
One cannon on the edge	Kanun wieħed fuq it-tarf
I didn’t think so, period	Ma kontx naħseb, punt
A small table is next to the bench	Tabella żgħira hija ħdejn il-bank
That was the whole album	Dak kien l-album kollu
I celebrate the rest of the week	Nifesta l-kumplament tal-ġimgħa
I cried a lot, for no apparent reason	Bkijt ħafna, għall-ebda raġuni milli jidher
Politically it can cause a lot of problems	Politikament jista 'jikkawża ħafna problemi
I came to see if I was okay	Wasalt biex nara jekk kontx tajjeb
I was cool with that	I kien jibred ma 'dak
I have a son and a daughter	Għandi wlied u tifla
Wall and rub hands on face	Ħajt u għorok idejja fuq wiċċi
I wonder how long we have to stay here	Nistaqsi kemm irridu nibqgħu hawn
I was as sick as a dog recording that	Jien kont marid daqs kelb jirreġistra dak
A branch hung from a tree in front	Fergħa mdendla minn siġra faċċata
Their cover was released as a single	Il-qoxra tagħhom ġiet rilaxxata bħala single
I stayed at eye level with the small square window	Bqajt fil-livell tal-għajnejn mat-tieqa żgħira kwadra
I did this in other ways	Dan għamilt b'modi oħra
His sentence did not include imprisonment	Is-sentenza tiegħu ma kinitx tinkludi l-ħabs
I know about cancer	Naf dwar il-kanċer
I could fly that thing	I jistgħu jtir dik il-ħaġa
I need him and I love him so much	Għandi bżonnu u nħobbu tant
He suspected that he would take care of it himself	Issuspettat li kien se jieħu ħsieb dan hu stess
Eventually I found the kitchen	Eventwalment sibt il-kċina
I didn’t know why until now	Ma kontx naf għaliex sa issa
I wanted my ticket back	Ridt il-biljett tiegħi lura
I need this dirt from my head	Għandi bżonn dan il-ħmieġ minn rasi
I wish you would be glad	Nixtieq li inti tkun ferħan
I've been looking out sometimes, but my heart wasn't in it	Ġejt ħarsa 'l barra kultant, imma qalbi ma kinitx fiha
A bottle was pressed to her mouth	Flixkun kien ippressat ma’ ħalqha
Limited liability company	Kumpanija b'responsabbiltà limitata
I learned this by watching it	Tgħallimt dan billi narah
I wonder if he has a key	Nistaqsi jekk għandux ċavetta
A pity, really!	Elf ħasra, tassew!
I saw that it was not yet dawn but almost	Rajt li kien għadu mhux sebħ imma kważi
I have to be home for dinner	Ikolli nkun id-dar għall-pranzu
I wanted to be a college man	Ridt inkun raġel universitarju
I just have a job on my mind	Għandi biss xogħol fuq moħħi
I respect your values ​​too much to do so	Nirrispetta wisq il-valuri tiegħek biex nagħmel hekk
I think anything is possible	Naħseb li kollox huwa possibbli
I hope to get some temporary financial help here today	Jien nittama li nieħu xi għajnuna finanzjarja temporanja hawn illum
I still have the hang tag for it	Għadni l-hang tag għaliha
I looked down at the iron floor	Ħarist 'l isfel lejn l-art magħmula mill-ħadid
I look forward to that day	Nistenna bil-ħerqa dik il-ġurnata
I look at it, I look forward to continuing	Inħares lejha, ​​nistenna li tkompli
Maybe I wanted to drink blood	Forsi ridt nixrob id-demm
I really should expect unexpected results	Verament imissni nistenna riżultati mhux mistennija
I had a good night's sleep	Jiena kelli irqad tajjeb
I accepted and walked to the door	Jien aċċettajt u mxih lejn il-bieb
The same agency delayed debt payments for a year	L-istess aġenzija ttardjat il-ħlasijiet tad-dejn għal sena
I suggest you start on it now	Nissuġġerixxi li tibda fuqha issa
By then I knew we were doing the right thing	Dakinhar kont naf li konna qed nagħmlu t-tajjeb
I knew she was telling the truth	Kont naf li qalet il-verità
I have nothing to hide	M'għandi xejn x'naħbi
I could hear something crawling on the floor	Stajt nisma’ xi ħaġa tiġi mkaxkra mal-art
The tax then passed by a narrow margin	It-taxxa mbagħad għaddiet b'marġni dejjaq
I hadn’t seen that dress before	Jien ma rajtx dik il-libsa qabel
I promised them they would rest	Wegħdthom li se jistrieħu
A fresh snowfall overnight caught his eye	Waqgħa friska ta’ borra matul il-lejl laqgħet il-ħarsa tiegħu
I could see why a speaker had been chosen	Stajt nara għaliex kien intgħażel kelliem
I whisper the expression to myself, quietly	I whisper l-espressjoni lili nnifsi, clairière
I’m not letting you go so easily	Mhux qed inħallik tmur daqshekk faċilment
I offered him a deal	Offrejtlu ftehim
A man went to see a movie	Raġel mar jara film
I’m not going to make things any easier, either	Mhux se nagħmel l-affarijiet aktar faċli, lanqas
I guess the standard	I raden li standard
I said some dumb shit about taking time apart	Għidt xi ħmieġ mutu dwar it-teħid tal-ħin separat
I passed no less than twelve people	Għaddejt xejn inqas minn tnax-il persuna
I can’t afford to be sad right now	Ma nistax naffordja niket bħalissa
A little farther on another familiar name caught his eye	Ftit aktar 'il bogħod isem familjari ieħor qabadlu l-attenzjoni
Boy and girl, standing together	Tifel u tifla, bilwieqfa flimkien
I wanted to have a normal life	Xtaqt li jkollok ħajja normali
A minute later the phone rang	Minuta wara daqq it-telefon
I also had no clue what she meant	Ma kellix ħjiel ukoll xi riedet tfisser
The critical response was positive	Ir-rispons kritiku kien pożittiv
I often forgot wrong	Spiss insejt ħażin
I waited for him when he finished	Stennietu meta spiċċat
I didn't know any natives at the time	Dakinhar ma kont naf l-ebda indiġeni
I can’t believe it all happened so suddenly	Ma nistax nemmen li dan kollu ġara hekk f'daqqa
Excitement of heat rushed through him	Eċċitament ta’ sħana ġriet minn ġo fih
This resulted in a double election	Dan irriżulta f'elezzjoni doppja
Put it in the mail for you	Poġġiha fil-posta għalik
I wanted to impress him so badly	Jien kont ridt timpressjonah daqshekk ħażin
I seem to have a lot of free time	Jidher li għandi ħafna ħin liberu
I can't live without her anymore	Ma nistax ngħix aktar mingħajrha
I like the diversity that the show brings to the table	Jogħġobni d-diversità li l-ispettaklu jġib fuq il-mejda
I know you know where she is	Naf li taf fejn hi
I was their second child	Jien kont it-tieni wild tagħhom
I'll get rid of you	Jien ser neħilsek
I see them as a power bloc in this struggle	Narahom bħala blokk tal-poter f’din il-ġlieda
I won't, not least	Jien mhux se, mhux l-inqas
I forgot to ask his name	Insejt nitlob ismu
Now I have hope where before there was only despair	Issa għandi tama fejn qabel kien hemm biss disprament
I was a defense attorney	Kont inkun avukat difensur
I know this from experience	Naf dan mill-esperjenza
Gordon himself is only seriously injured	Gordon innifsu hu biss imweġġa' serjament
I had to keep my hands up	Kelli nżomm idi wieqfa
I want to tell you something	Irrid ngħidlek xi ħaġa
I really hate to leave all this behind	Ddejjaqni tassew li nħalli dan kollu warajh
I know the answer everyone offers the question	Naf it-tweġiba li kulħadd joffri l-mistoqsija
I thought you'd like to know	Ħsibt li tixtieq tkun taf
I think you have to try to find someone else	Naħseb li jkollok tipprova ssib lil xi ħadd ieħor
I can't understand who is leading this invasion	Ma nistax nifhem min qed imexxi din l-invażjoni
West and another crew member were killed	West u membru ieħor tal-ekwipaġġ inqatlu
I wanted to show my body	Ridt nuri ġismi
I still expect you to say something average	Nibqa' nistenna li tgħid xi ħaġa medja
Hardy won the match and the title	Hardy rebaħ il-partita u t-titlu
I was forced to skip the really complicated bits	Kont sfurzat naqbeż il-bits tassew ikkumplikati
I think no one ever gets in the way of it	Naħseb li ħadd qatt ma tfixkel biha
A light bulb went off in my head	Bozza tad-dawl intefaħ f’rasi
I’m still not ready to give up	Għadni mhux lest li nagħti ruħi
I can’t ask another young officer to risk his life	Ma nistax nitlob uffiċjal żagħżugħ ieħor biex jirriskja ħajtu
I appeal to both of you last time	Nappella lit-tnejn l-aħħar darba
Clark dropped the team before the game	Clark waqa' mit-tim qabel il-partita
They made some money	Ġablu ftit flus
The claim seems unlikely	It-talba tidher improbabbli
I tell you this from your mother	Jien ngħidlek dan mingħand ommok
I look like someone who needs to be placed	Nidher qisu xi ħadd li jeħtieġ li jitqiegħed
I thought it was clearly obvious	Ħsibt li kien ċarament ovvju
I need to leave your place of residence	Għandi bżonn nitlaq mill-post tar-residenza tiegħek
I felt helpless, hopeless, terrified	Ħassejtni bla saħħa, bla tama, imwerwer
I slept too much, that’s all	Irqadt wisq, dak kollox
I drank more and more	Xrobt aktar u aktar
I went to work, helped the associates and went home	Jien mort ix-xogħol, għent lill-assoċjati u mort id-dar
I rejoice in my grace and do not suffer pain	Nifraħ bil-grazzja tiegħi u ma nitħallasx uġigħ
I can network with her so she wants to be close	Nista 'network magħha għalhekk trid tkun qrib
I pull myself free and move on	Niġbid lili nnifsi ħieles u nkompli
I have a lot on my plate right now	Għandi ħafna fuq il-platt tiegħi bħalissa
I was glad that my talks had served their purpose	Kont kuntent li t-taħditiet tiegħi kienu qdew l-iskop tagħhom
I bet you're being jealous of her	I bet li qed jealous tagħha
I just called to say thank you, yesterday	Ċempilt biss biex ngħid grazzi, tal-bieraħ
A promise was made	Saret wegħda
I'll finish both of them and meet you there	Nispiċċa dawn it-tnejn u niltaqa’ miegħek hemmhekk
Check the ground farther from home	Iċċekkja l-art aktar 'il bogħod mid-dar
The stem is a brown shade	Iz-zokk huwa xi dell kannella
I have been working on this problem for some time	Ilni naħdem fuq din il-problema għal xi żmien
A modern, white paradise	Ġenna moderna u bajda
In fact, I can feel it working	Fil-fatt nista' nħossha taħdem
I walked past him once	Għaddejt ħdejh darba waħda
I kept wondering what he would do next	Bqajt nistaqsi x’kien se jagħmel wara
I understand they probably opened a joint account	Nifhem li probabbilment fetħu kont konġunt
Another usual habitat is on the sides of roads	Abitat ieħor tas-soltu huwa fuq il-ġnub tat-toroq
I wasn't actually sleeping though	I ma kienx attwalment irqad għalkemm
Dangerous mixture	Taħlita perikoluża
I knew his favorite color was lemon yellow	Kont naf li l-kulur favorit tiegħu kien isfar tal-lumi
I'm so sorry for that girl	Jiddispjaċini ħafna għal dik it-tfajla
Dark values, though not yet right	Dlam il-valuri, għalkemm għadu mhux sewwa
I took off my shoes	Inżiltli ż-żraben
I mean it, a plague takes you	I mean it, pesta tieħdok
A knock on the door did not interrupt	Ħabta fil-bieb ma interrompitx
I turn and run	Indur u niġri
You know special where there is	Taf speċjali fejn hemm
I hung up and sighed	I mdendel u daqqa
They had three children	Kellhom tlett itfal
I had to believe him	Kelli nemmen lilu
I hope it will have the desired effect	Nittama li se jkollha l-effett mixtieq
I wasn’t going to fail	Jien ma kontx se nfalli
I needed a day, to think things through	Jien kelli bżonn ġurnata, biex naħseb l-affarijiet
I needed to practice more	Jien kelli bżonn nipprattika aktar
I ran out of the house	I ġrejt mid-dar
I can still move them	Għadni nista' nċaqlaqhom
I can make no headway with him about it	I jistgħu jagħmlu l-ebda triq ras miegħu dwar dan
I want to get a job abroad	Irrid nikseb impjieg barra
I just want to find my roots	Irrid biss insib l-għeruq tiegħi
I will deal with rocks and water	Se nittratta l-blat u l-ilma
Teenager passed and took a double	Teenager għadda u ħa doppju
I painted them myself	Pinġithom jien stess
I couldn't move fast enough to stop it	Ma stajtx nimxi malajr biżżejjed biex inwaqqafha
A number of drafts quickly filled the small porch	Għadd ta’ abbozzi malajr imlew il-porch ċkejken
I felt it would be an insult	Ħassejt li jkun insult
I open it almost eagerly	Niftaħha kważi bil-ħerqa
I told the story of what happened	Jien għidt l-istorja ta’ dak li ġara
The issue ended there	Il-kwistjoni spiċċat hemm
I can’t keep my eyes open feeling pregnant	Ma nistax inżomm għajnejja miftuħa jħossuhom tqal
I needed her to tell me how she escaped	Kelli bżonnha tgħidli kif ħarbet
I immediately saw what it meant	Rajt immedjatament x’ried ifisser
I think you make an excellent police officer	Naħseb li inti tagħmel uffiċjal tal-pulizija eċċellenti
I want you to accept	Irrid li taċċetta
I caught the image	Qabdejt l-immaġni
I really appreciate everything you do	Napprezza ħafna dak kollu li tagħmel
The tail of the breed is long and curved	Id-denb tar-razza huwa twil u mgħawweġ
I had to be on my game tonight	Kelli nkun fuq il-logħba tiegħi llejla
I sent hard, forced tears back	Bgħatt iebsa, sfurzat id-dmugħ lura
I started researching and found your product	Bdejt ninvestiga u sibt il-prodott tiegħek
I find the sewing kit and hand it over	Insib il-kit tal-ħjata u ngħaddilha
I suppose my age has risen again	Nissoponi li l-età tiegħi reġgħet telgħet fuqi
Much like his father	Ħafna bħal missieru
I sent the letter to my father	Qamejt l-ittra lil missieri
I’ve never had the right material before	Qatt ma kelli l-materjal it-tajjeb qabel
A much bigger goal	Għan ferm akbar
A crew member near the edge was in great danger	Membru tal-ekwipaġġ ħdejn it-tarf kien periklu kbir
I wasn’t always a model student	Mhux dejjem kont student mudell
I open it quickly and read the text	Niftaħha malajr u naqra t-test
I’m not going to be like dad	Jien mhux se nkun bħall-papà
I hate this damn jungle	Ddejjaqni din il-ġungla kkritikata
The arched windows were also made of brick	L-arkati tat-twieqi kienu wkoll magħmula mill-briks
I put her dog in the kitchen	Poġġejt il-kelb tagħha fil-kċina
I have green eyes and his are blue	Għandi għajnejn ħodor u tiegħu huma blu
I really didn’t trust anyone	Verament ma kont nafda lil ħadd
I could see the sun now	Stajt nara x-xemx issa
I'm not going back to the gym tonight	Mhux se nerġa’ nidħol illejla sal-ġinnasju
I could hear a strange thunderous sound	Stajt nisma’ ħoss stramb li jinstema’ qisu tar-ragħad
I informed them of everything that had happened	Infurmajthom b’dak kollu li kien ġara
I wanted to know something	Ridt nagħraf xi ħaġa
I needed something really fast	Kelli bżonn xi ħaġa tassew malajr
I think more than anyone at home	Naħseb aktar minn kulħadd fid-dar
This company moved away after only a few years	Din il-kumpanija tbiegħdet wara ftit snin biss
I was quiet and grateful for the call	Kont kwiet u grat għas-sejħa
A voice whispered in his ears, words of defeat	Leħen whispered fil-widnejn tiegħu, kliem ta 'telfa
I walk around the house and come in from behind	Iddur id-dar u nidħol minn wara
I invite you to the discussion	Nistieden għad-diskussjoni
I'm not a doctor	Jien mhux tabib mediku
I want to take his belt	Irrid nieħu ċ-ċinturin tiegħu
So I gave them a chance	Allura tajnihom opportunità
I was his commander every time we were together	Jien kont il-kmandant tiegħu kull darba li konna flimkien
I keep hearing this ghostly voice	Nibqa’ nisma’ din il-vuċi fantażma
I have no idea where or when it was taken	M'għandi l-ebda idea fejn jew meta ttieħdet
I couldn’t afford to spread it	Ma kontx naffordja li nxerredha
I created each and every one of them	Ħloqt kull wieħed u waħda minnhom
I write all the time	Nikteb il-ħin kollu
I know they are looking for you	Naf li qed ifittxuk
I was looking at the woman in the pictures	Kont qed inħares lejn il-mara fl-istampi
Honestly I couldn’t ask for better	Onestament ma stajtx nitlob għal aħjar
I feel like you actually take care of me	Inħoss li fil-fatt tieħu ħsiebi
I’m open to business opportunities	Jien miftuħ għal opportunitajiet ta' negozju
A small pause could not hurt, she thought	Pawża żgħira ma setgħetx iweġġgħu, ħasbet
The main castle is surrounded by many stone buildings	Il-kastell ewlieni huwa mdawwar b'ħafna bini tal-ġebel
I warned them, but it will not bend	Wissijthom, imma mhux se jitgħawweġ
I wanted the venture to be a success	Ridt li l-impriża tkun suċċess
I was afraid of my own shadow	Kont nibża mid-dell tiegħi stess
I can be anything you want	Jien nista' nkun dak kollu li tixtieq
I have never seen this coming	Qatt ma rajt dan ġej
I recognized him but couldn't really spot where	I rikonoxxuti lilu imma ma setgħux verament post minn fejn
An excited touch, actually	A touch eċċitati, fil-fatt
I didn’t have time to let them win right now	Ma kellix ħin biex inħallihom jirbħu bħalissa
Sorry for it somehow	Jiddispjaċini għaliha b'xi mod
I didn’t want her pity	Ma ridtx il-ħasra tagħha
I can also learn to like it	Nista’ wkoll nitgħallem togħġobni
I can’t do these things alone	Ma nistax nagħmel dawn l-affarijiet waħdi
She has since remained in this slot	Minn dakinhar baqgħet f'dan is-slot
I think the new role fits in very well	Naħseb li r-rwol il-ġdid jaqbelha tajjeb ħafna
I traveled through it	Ivvjaġġajt minnha
I found a stable place of acceptance and love	Sibt post stabbli ta 'aċċettazzjoni u mħabba
I was terrified she was going to tell anyone	Kont imwerwer li kienet se tgħid lil xi ħadd
I can taste it in my mouth	Nista' nduqha f'ħalqi
I hope he is not interested in me	Nispera li ma jkunx interessat fija
I heard him move	Smajtu jiċċaqlaq
They continue their search but never find it	Huma jkomplu t-tfittxija tagħhom iżda qatt ma jsibuh
I feel good in this body	Inħossni tajjeb f’dan il-ġisem
I moved forward again	Erġajt nerġa' nimxi 'l quddiem
I appreciate information and links to the drawing software	Napprezza informazzjoni u links għas-softwer tat-tpinġija
We’re not going to burn the career either	Mhux se nroqlu l-karriera wkoll
I have an offer for you	Għandi offerta għalik
I couldn’t believe the fire occurred several times	Ma stajtx nemmen li n-nar seħħ diversi drabi
A cold cold rose on his back	Bard kiesaħ tela’ fuq dahru
He had wonderful skill and technique	Kellu ħila u teknika mill-isbaħ
That’s the bit that’s missing	Dik hija l-bit li hija nieqsa
I have no faith in the federal government	M'għandi l-ebda fidi fil-gvern federali
I was able to write a novel there	Jien stajt nikteb rumanz hemmhekk
I think this dream is very strange	Naħseb li din il-ħolma hija stramba ħafna
I enjoyed watching it	Ħadt gost naraha
I had to do something before, nothing	I kellha tagħmel xi ħaġa qabel, xejn
I didn't care, it was quiet	Ma kontx jimpurtani, kien hemm kwiet
I hope it lasted that long	Jien nittama li damet daqshekk
A big smile lit up his face	Tbissima kbira xegħlet wiċċu
I came to just say it	Wasalt biex ngħidha biss
I doubt this is their whole army	Niddubita li din hija l-armata kollha tagħhom
Inss the back of her neck	Inss id-dahar ta’ għonqha
I see her sleeping that night	Naraha torqod dak il-lejl
I didn't try to fool you	Ma ppruvajtx inqarraqlek
I will get back to you	Se niġi lura għandkom
I laughed with the audience	Dgħajt mal-udjenza
I was struggling to breathe	Kont qed niġġieled biex nieħu n-nifs
I could barely move, I could barely breathe	Bilkemm stajt niċċaqlaq, bilkemm nieħu n-nifs
Today I woke up feeling like a brand new person	Illum qomt inħossni bħal persuna ġdida fjamanta
I can’t describe what that is	Ma nistax niddeskrivi x'inhu dan
Few guards were left behind	Ftit gwardjani kienu baqgħu lura
I was able to do this by saving lives as a doctor	Jien stajt nagħmel dan billi nsalva ħajjiet bħala tabib
A young couple was dancing next to each other	Koppja żagħżugħa kienet qed tiżfen qrib xulxin
A good laugh went through them all	Tir tajjeb ta’ daħk għadda minnhom kollha
I’m out of control and driving nuts	M'iniex fil-kontroll u jsuqni nuts
I thought that was the best thing	Ħsibt li kienet l-aqwa ħaġa
I swear it was six feet long	Naħlef li kienet twila sitt piedi
I was the gatekeeper	Jien kont il-kustodju tal-bieb
I consider myself my girlfriend	Inqisk ħabiba tiegħi
I was teaching physics in college	Kont ngħallem il-fiżika fil-kulleġġ
I live here alone now	Jien ngħix hawn waħdi issa
I was as embarrassed as anyone else	Jien kont imbarazzat daqs ħaddieħor
I was shot and shot	Ġejt sparat u qata’ l-balal
A contract was a contract	Kuntratt kien kuntratt
It became my home	Din saret id-dar tiegħi
We were offered that deal	Ġejna offruti dak il-ftehim
I'm trying to create a draft board	Qed nipprova noħloq bord tat-tip abbozz
I’ve always been on the run	Jien dejjem kont fil-ġirja
I was with him first	L-ewwel kont miegħu
I never wanted to know	Qatt ma ridt li tkun taf
We find it absolutely fascinating	Insibu assolutament affaxxinanti
I know that because it says so on the sign	Naf li għax jgħid hekk fuq is-sinjal
The sacred wall appears on his chest	Il-ħajt sagru jidher fuq sidru
I got the idea that I was feeling out	Sibt l-idea li kien qed iħossni barra
I want to know what's going on	Irrid inkun naf x’qed jiġri
I'll try to explain	Nipprova nispjegalek
I can’t think of them that way	Ma nistax naħseb dwarhom hekk
Communication with the outside world was not allowed at that time	Il-komunikazzjoni mad-dinja ta’ barra ma kinitx permessa dak iż-żmien
I went out and opened the back door	Ħriġt u ftaħt il-bieb ta’ wara
I read advice columns	Naqra kolonni tal-pariri
I can check with them	Nista' niċċekkja magħhom
I have to go it alone and you have to go, somewhere	Jien għandi nkompli waħdi u int għandek tmur, x'imkien
I thought we were after smaller treasures	Ħsibt li konna wara teżori iżgħar
I returned a little	I lura ftit
I can feel it with my skin	Nista' nħossha sew mal-ġilda tiegħi
I can hear them singing	Nista’ nismagħhom ikantaw
I can’t recognize the sisters, they are identical	Ma nistax nagħraf lis-sorijiet, huma identiċi
I looked down at the table	Ħarist 'l isfel lejn il-mejda
The console is also available in black	Il-console hija wkoll disponibbli bl-iswed
I followed him into danger	Segwejtu lejn il-periklu
I spent three years and three months abroad	Għamilt tliet snin u tliet xhur barra minn Malta
I know all about it	Naf kollox dwarha
I like it better	Jogħġobni aħjar jien
I say this one request about some artists	Jien ngħid din it-talba waħda dwar xi artisti
I put the barrel in the back of my head	Poġġejt il-kanna ma’ wara ta’ rasha
I know my father would never do such a thing	Naf li missieri qatt ma kien se jagħmel xi ħaġa bħal dik
I expect life to be perfect	Nistenna li l-ħajja tkun perfetta
I thought I wanted the whole story	Ħsibt li ridt l-istorja sħiħa
I asked him about it	Staqsejtu dwar dan
I called to give you back that key	Ċempilt biex nagħtik lura dik iċ-ċavetta
I need to lie down and take some medication	Għandi bżonn timtedd u nieħu xi medikazzjoni
Much of the ice had already melted	Parti kbira mis-silġ kienet diġà ddewweb
I want you to wake up	Irrid li tqum
I knew this was true	Kont naf li dan kien minnu
I took orders on his word and helped myself	Ħadt l-ordnat fuq kelmtu u għent lili nnifsi
I opened the doors of the van	Ftaħt il-bibien tal-vann
I agree you can see armed men	Naqbel li tista' tara rġiel armati
I really enjoyed the exam with you	Għoġobni ħafna l-eżami miegħek
I had to edit many of them	Kelli neditja ħafna minnhom
A fact that our dogs know well	Fatt li l-klieb tagħna jafu sew
I keep my previous public testimony	Jiena nżomm ix-xhieda pubblika preċedenti tiegħi
Young man, read a book	Żagħżugħ, jaqra ktieb
I studied liver function and nutrition	Studjajt il-funzjoni tal-fwied u n-nutrizzjoni
I pull it close to me as I share the heat	Niġbedha qrib tiegħi hekk kif naqsmu s-sħana
I feel the same way about my decision	Inħoss l-istess dwar id-deċiżjoni tiegħi
I miss watching her play music	Jiena nimmissja naraha tmexxi l-mużika
I had them all for breakfast	Kelli dawn kollha għall-kolazzjon
Now I can live my future	Issa nista’ ngħix il-futur tiegħi
I had to try to protect him	I kellha tipprova tipproteġih
I don't know what led to these attacks	Ma kontx naf x’seta’ wassal għal dawn l-attakki
I also assisted during the operation	Assistejt waqt l-operazzjoni wkoll
I can't sleep, and my wife is driving me crazy	Ma nistax norqod, u marti qed iġġennni
Sometimes I still have second thoughts about all this	Xi drabi għad għandi t-tieni ħsibijiet dwar dan kollu
I saw your sign for help	Rajt is-sinjal tiegħek għall-għajnuna
I said a few things to raise them	Għidt ftit affarijiet biex inqajmuhom
I am grateful to be freed from his presence	Jien grat li nħeles mill-preżenza tiegħu
I can go through them every day at my house	Jien nista’ ngħaddi minn ġolhom kuljum fid-dar tiegħi
I was wary of the wind	Kont intefa’ l-kawtela mar-riħ
I can’t say enough good things about the care center	Ma nistax ngħid biżżejjed affarijiet tajbin dwar iċ-ċentru tal-kura
I didn’t realize it was going to happen so suddenly	Ma rrealizzajtx li se jiġri hekk f'daqqa
I rarely make compliments, and then, not good	Rari nagħmel kumplimenti, u mbagħad, mhux tajjeb
I go right past here	Immur dritt passat hawn
Few people occupy seats in front of me	Ftit nies jokkupaw siġġijiet quddiem tiegħi
I'm worried for nothing	Jien inkwetat għal xejn
I wish I could share something with you	Inħobb li nista' naqsam xi ħaġa miegħek
I needed a break from sadness and despair	Kelli bżonn waqfa mid-dwejjaq u d-disprament
I appreciate your feedback	Napprezza r-rispons tiegħek
I kept wondering if my aunt would actually come	Bqajt nistaqsi jekk iż-zija kinitx se tiġi fil-fatt
I opened my eyes and grabbed it	Ftaħt għajnejja u qabadt
I quickly learned the extent of the problems	Malajr sirt naf il-firxa tal-problemi
I played for a while	Lgħabt għal xi żmien
I thought it was going pretty well	Ħsibt li kien sejjer pjuttost tajjeb
I feel exactly what he feels	Inħoss eżatt dak li jħoss hu
I started thinking about my future after meeting him	Bdejt naħseb fil-futur tiegħi wara li ltqajt miegħu
A rusty knife appeared from the pocket of our jacket	Mill-but tal-ġakketta dehret sikkina sadidna
That is, you are perfect	Jiġifieri, int perfett
I just don’t think so	Jien biss ma naħsibx hekk
A headache began to appear	Bdiet tidher ras
I need to call someone	Għandi bżonn insejjaħ lil xi ħadd
I was the rare breed	Jien kont ir-razza rari
I think they liked his status	Naħseb li għoġobhom l-istatus tiegħu
I wanted to get away with being honest	Ridt nitbiegħed biex inkun onest
A few minutes passed	Għaddew ftit minuti
I am very happy to be married	Jien ferħan ħafna li se niżżewweġ
Few were blown	Ftit kienu minfuħa
I felt a tingling sensation in my stomach	Ħassejt sensazzjoni ta’ għarqa fl-istonku tiegħi
I can’t wait to use them anymore	Ma nistax nistenna li nużahom aktar
Cover, representing water	Qoxra, li tirrappreżenta l-ilma
I run to him with the bottle	Niġest lejh bil-flixkun
I describe the attacks there as brutal	Jien niddeskrivi l-attakki hemmhekk bħala brutali
I knew he was going to walk	Kont naf li kien se jimxi
Companion to share his existence	Kumpann biex jaqsam l-eżistenza tiegħu
I’m actually talking to him	Fil-fatt nitkellem miegħu
I will keep you around	Se nżommok madwar
I told myself those same things	Għidt lili nnifsi dawk l-istess affarijiet
I thought she was being overly protective	Ħsibt li kienet qed tkun protettiva żżejjed
I actually agree with myself on something	Fil-fatt naqbel miegħi nnifsi fuq xi ħaġa
I’ve never wanted to taste my compa before	Qatt ma xtaqt nduq il-kum tiegħi qabel
I need to fool him and kill him now	Għandi bżonn inqarraq lilu u joqtlu issa
I wanted to know more, feel more	Xtaqt inkun naf aktar, inħoss aktar
I found some pretty good grass	Sibt xi ħaxix pjuttost tajjeb
A cup of coffee, sometimes beer, his company	Tazza kafè, kultant birra, il-kumpanija tiegħu
I just wish my college test was so good	Nixtieq biss li t-test tiegħi fil-kulleġġ kien daqshekk tajjeb
I didn’t wash it afterwards	I ma ħaslithiex wara
I wish someone could crush me	Nixtieq li xi ħadd ikun jista’ jfarrġni
I brought the receiver back to my ears	Erġajt ir-riċevitur sa widni
I never had to say a word	Qatt ma kelli ngħid kelma
I have no desire to manipulate	M'għandi l-ebda xewqa li timmanipula
I grabbed my carry tightly and waited for the departure	I ħatfu l-carry tiegħi sewwa u stennejt it-tluq
I understood it then and I understand it now	Fhimtha dakinhar u nifhimha issa
I was saved by grace	I kien salvat bil-grazzja
Gently push your shoulder against him and smile	Imbotta bil-mod l-ispalla kontra tiegħu u tbissem
I wonder what's wrong	Nistaqsi x'hemm ħażin
I hate to admit it, but it was really fun	Ddejjaqni nammettiha, imma tassew kien pjaċevoli
I have a date with my boyfriend tonight	Għandi data mal-għarus tiegħi illejla
Ben may have just become a father	Ben jista’ jkun għadu kemm sar missier
I didn’t mention the kitchen being made	Ma semmejtx il-kċina li qed issir
I went down the stairs	Inżilt it-taraġ
I have no more desire	M'għandix aktar xewqa
A golden face looked back	Wiċċ tad-deheb ħares lura
I did nothing wrong	Jien ma għamilt xejn ħażin
Its views are binding on all other courts	L-opinjonijiet tagħha jorbtu lill-qrati l-oħra kollha
I suggest we explore	Nissuġġerixxi li nesploraw
I was amazed at how well they handled it	Bqajt sorpriż ta’ kemm immaniġġjawha tajjeb
Video camera, maybe	Kamera tal-vidjo, forsi
A business built on a weak structure will struggle to succeed	Negozju mibni fuq struttura dgħajfa se jissielet biex jirnexxi
I entered the basement on the stairs	Dħalt fil-kantina fit-taraġ
I kissed you before we slept	Qsejt nbewsek qabel ma rqadna
I need to meet my aunt again	Għandi bżonn nerġa’ niltaqa’ maz-zija
A man in a suit came to light	Raġel b’libsa daħal fid-dawl
I trash them all the time	I trash minnhom il-ħin kollu
I get up and face him	Inqum u nidħol f’wiċċu
I want its end and the destruction of all things	Nixtieq it-tmiem tiegħu u l-qerda tal-affarijiet kollha
One Petty officer was killed and a number wounded	Petty officer wieħed inqatel u numru midruba
I can stay with the man in the boat	Nista' noqgħod bil-bniedem fid-dgħajsa
I knew, even before it happened, that it was coming	Kont naf, anki qabel ma ġara, li kien ġej
I was actually excited about it	Fil-fatt kont eċċitati dwar dan
I always wondered what was wrong with me	Dejjem staqsejt x’kien ħażin miegħi
I think they feel familiar	Naħseb li jħossu familjari
I swallowed a hard piece in my throat	I belgħu biċċa iebes fil-gerżuma tiegħi
I was losing control	Kont qed nitlef il-kontroll
Deficit is a sign of mismanagement	Defiċit huwa sinjal ta 'ġestjoni ħażina
I think my confidence suddenly felt	Naħseb li l-kunfidenza tiegħi f'daqqa ħassitha
I slept all day and read all night	Irqadt il-ġurnata kollha u qrajt il-lejl kollu
I had the power to control it on my own	Kelli s-setgħa li nikkontrollah waħdi
I have to praise them	Ikolli nagħtihom tifħir
The better the more explicit action money can buy	Diffikultà aħjar l-aktar azzjoni espliċita flus jistgħu jixtru
I give him one nod and one smile reluctantly	Nagħtih nod u tbissima waħda b'riluttanza
Gold began to disappear from circulation	Id-deheb beda jisparixxi miċ-ċirkolazzjoni
I just want to be the tech guy	Irrid inkun biss il-bniedem tat-teknoloġija
I thought about it	Ħsibt dwarha
I didn’t really like literature, science and math only	Ma tantx kont inħobb il-letteratura, ix-xjenza u l-matematika biss
I was holding her hand	Kont qed iżżomm idejha
I also wish you and your family well	Jien ukoll nawgura lilek u lill-familja tiegħek
I envy what you have with them	I għira dak li għandek magħhom
I knew that sooner or later it would end	Jien kont naf li llum jew għada kont sejra tispiċċa
I think the leather lining should work pretty well	Naħseb li l-kisja tal-ġilda għandha taħdem pjuttost tajjeb
I hope he doesn’t have high blood pressure	Nispera li m'għandux pressjoni għolja
I felt like a bird in flight	Ħassejtni qisni għasfur fit-titjira
I gave my two articles above to expose his lies	Tajt iż-żewġ artikli tiegħi hawn fuq biex nikxef il-gideb tiegħu
I bit my lip so I wouldn't cry	Gdimt xoffa biex ma nibkix
I will have my son back with me	Ikolli ibni lura għandi
Move on, faster than before	Imxi fuq, aktar malajr minn qabel
For many it seemed a false start	Għal ħafna deher bidu falz
I can promise you that	Nista’ nwiegħdek dan
Check online for cats	Iċċekkja online għall-qtates
I collected some other materials	Ġbart xi materjali oħra
I threw my arms around the chair for balance	I tefgħet driegħi fuq is-siġġu għall-bilanċ
I hear words coming back at me	Nisma’ kliem għaddej minni b’lura
I couldn't help but close my hands	Ma stajtx ma nagħlaqx idejja
I thought the song was great for the first performance	Ħsibt li l-kanzunetta kienet kbira għall-ewwel prestazzjoni
He was released from the hospital on the fifth day	Huwa ħareġ mill-isptar fil-ħames jum
I damaged my grove	Jien ġarrabt ħsara lill-masġar tiegħi
I enjoy independence	Jiena ngawdi l-indipendenza
I would be completely honest	Inkun kompletament onest
What one calls genius	Dak li wieħed isejjaħ ġenju
I know it didn’t hurt you	Naf li ma kienx iweġġgħek
I felt so bad for him	Ħassejtni daqshekk ħażin għalih
I was letting her know where to expect them	Kont qed inħalliha taf fejn nistenniehom
A fact that did not bother him at all	Fatt li ma ddejjaqh xejn
There are a number of variations on the story	Hemm numru ta’ varjazzjonijiet fuq l-istorja
He smiled at the sound	Tbissem għall-ħoss
Few students even had guns	Ftit studenti saħansitra kellhom xkubetti
I can hear his harsh words	Nista’ nisma’ l-kliem iebes tiegħu
I thought I would run but my legs wouldn’t move	Ħsibt li niġri imma saqajja ma jiċċaqilqux
I appreciate its great airport	Napprezza ajruport kbir tiegħu
I can't ask for your trust	Ma nistax nitlob il-fiduċja tiegħek
I told you all to hurry	Għidtkom ilkoll biex tgħaġġlu
I jump out of my chair, agitated	Naqbeż mis-siġġu, aġitat
I can ask for more	Nista’ nitlob għal żejjed
I came up with the idea at a school board meeting	Ġejt l-idea f’laqgħa tal-kunsill tal-iskola
I was a means to an end	Jien kont mezz għal għan
I wanted to go to jail	Ridt il-ħabs
I told her it was not an option	Qaltilha li mhix għażla
I didn't even notice	Lanqas stajt nagħti kas ta’ xejn
I will say nothing about us	Mhu se ngħid xejn dwarna
I think this is a great advantage for you	Naħseb li dan huwa ta' vantaġġ kbir għalik
I paid no mind though	I ħallas l-ebda moħħ għalkemm
I called today to order my new annual quantity	Ċempilt illum biex tordna l-kwantità annwali l-ġdida tiegħi
I really hope the shot wasn't because of me	Verament nittama li l-isparatura ma kinitx minħabba fija
I remembered the look on his face	Ftakart fil-ħarsa ta’ wiċċu
I didn’t have one for him	Jien ma kellix waħda għalih
I shouldn't say that	M'għandix ngħidha hekk
It is beyond comprehension	Huwa lil hinn mill-komprensjoni
I became quite competent with the board early on	Jien sirt pjuttost kompetenti mal-bord kmieni
I want to say a little more about humor	Irrid ngħid ftit aktar dwar l-umoriżmu
A man approached me later	Raġel avviċinani wara
I cried several times a day for a long time	Bkijt diversi drabi kuljum għal żmien twil
I have a decision to make	Għandi deċiżjoni x'nagħmel
I didn’t tell you we were leaving for a while	Ma għedtilkomx li konna nitilqu għal xi żmien
I leave things as they are	Inħalli l-affarijiet kif inhuma
I had to see what he would do	I kellha nara x'kien se jagħmel
I can't get married without her	Ma nistax niżżewweġ mingħajrha
I was pretty shocked	Kont pjuttost ixxukkjat
There were no reports of damage	Ma kien hemm l-ebda rapporti ta’ ħsarat
Knight defeating steel drops	Kavallier li tegħleb qtar azzar
I think you’re starting to throw the blame	Naħseb li qed tibda tarmi l-ħtija
I just looked at her	Ħarist lejha biss
I had a hard time dealing with it	Kelli diffiċli biex nittrattaha
I wanted to be wrapped up in it forever	Ridt nibqa’ mgeżwer fih għal dejjem
This time I will not interfere with your operation	Din id-darba mhux se ninterferixxi mal-operat tiegħek
X crashed, and they began to sway slowly	X ħabtet, u bdew jitbandlu bil-mod
A happy entrance escaped my lips	Daħla kuntenta ħarbet minn xofftejja
I didn’t have an excellent answer	Ma kellix tweġiba eċċellenti
I needed to find something beyond my darkness	Kelli bżonn insib xi ħaġa lil hinn mid-dlam tiegħi
I will tell you again	Jien ngħidlek għal darb'oħra
I think you are putting me down	Naħseb li qed tpoġġini
I got up from my chair looking for the scotch	Qomt mis-siġġu nfittex l-iscotch
I need to know what I told the police	Għandi bżonn inkun naf x'għidt lill-pulizija
I wonder why they are calling me about that case	Nistaqsi għaliex qed isejħuli dwar dak il-każ
The song was written and produced by the band	Il-kanzunetta kienet miktuba u prodotta mill-banda
I haven’t spoken to him since the threat	M ilniex kellimni mit-theddida
This match is more than friendly	Din il-partita hija aktar minn ħbiberija
I knew they were going to hit my shield	Kont naf li kienu se jolqtu t-tarka tiegħi
I turned on my pipe and enjoyed the warm night air	Xgħelt il-pipa tiegħi u gawdiet l-arja sħuna tal-lejl
I won't be here to spend it anyway	Mhux se nkun hawn biex inqatta’ xorta waħda
A good start leads to a good end	Bidu tajjeb iwassal għal tmiem tajjeb
I can hear his heart pounding	Nisma’ qalbu tħabbat sew flimkien ma’ tiegħi
I wrote at least one	Jien ktibt mill-inqas wieħed
I will have to come back	Ikolli noħroġ lura
I respect him for helping	Jiena nirrispetta lilu li ngħinu
I stop in the first aid section	Nieqaf fit-taqsima tal-ewwel għajnuna
I went inside and started the engine	Dħalt ġewwa u beda l-magna
I didn’t know those people anyway	Ma kontx naf lil dawk in-nies xorta waħda
I was wondering what else he was doing	Kont insib ruħi nistaqsi x’iktar qed jagħmel
I glanced back once then swam towards the waves	Tajt daqqa t'għajn lura darba imbagħad għamt lejn il-mewġ
It's all revealed to her	Huwa kollu żvelat lilha
I’ve never been very good at it	Jien qatt ma kont tajjeb ħafna fiha
I think we should talk about that	Naħseb li għandna nitkellmu dwar dan
I will help him gain the throne	Jien se ngħinu jikseb it-tron
I think the smell is still in my nose	Naħseb li r-riħa għadha f'imnieħri
I try to do an open shoulder	Nipprova nagħmel spalla miftuħa
A familiar voice answers	Leħen familjari jwieġeb
I was sixteen years old because I cried	Kelli sittax-il sena talli bkijt
I believe that is what your powers are tied to	Nemmen li huwa dak li s-setgħat tiegħek huma marbuta miegħu
I didn’t trust myself to look at him	Ma kontx nafda lili nnifsi li nħares lejh
I heard it and ignored it	Smajtu u injorajtu
Therefore substantial energy is saved in flight	Għalhekk enerġija sostanzjali tiġi ffrankata waqt it-titjir
I will face them all	Se niffaċċjahom kollha
I leaned over the porch and listened	Tlajt fuq il-porch u smajt
I kept my eyes on the kitchen	Bqajt għajnejja lejn il-kċina
I will not wait forever	Jien mhux se nistenna għal dejjem
I woke up on a dead plain	Qomt fuq pjanura mejta
I didn’t know what to say or do anymore	Ma kontx naf x'ngħid jew nagħmel aktar
Treat me like an alien	Ittrattawni bħal aljen
I needed to know more about this man	Kelli bżonn inkun naf aktar dwar dan ir-raġel
I also become an active part of compassion	Jien ukoll insir parti attiva mill-kompassjoni
I looked for an empty seat in the back	Fittixt siġġu vojt fuq wara
I thought it was my aunt	Ħsibt li kienet iz-zija
I kept an eye on him, I didn't hear my fall	Jien żammejtu għajnejh, ma awdax niżel tiegħi
Leave everything out	Ħalli kollox barra
I hope you enjoy my words!	Nispera li tgawdi kliemi!
I wouldn’t be	Jien ma kontx inkun
I have nothing to lose now	M'għandi xejn x'titlef issa
I can feel inside a person	Nista’ nħossni minn ġewwa persuna
I want to help shape the following	Irrid ngħin biex insawwar dak li ġej
I gave them a huge amount of money	Tajthom ammont enormi ta’ flus
I’ve been able to use a pair of remote eyes	Jien stajt nuża par għajnejn mill-bogħod
I just know she's good at it	Naf biss li hi tajba fiha
I stopped by a glass door	Waqaft ħdejn bieb magħmul mill-ħġieġ
I was surprised when the doctor explained	Bqajt sorpriż meta t-tabib spjega
Worked with leg pressure	Ħdimtu bi pressjoni tar-riġlejn
I jumped into a canoe	Qabejt ġo kenura
At that moment I saw my mistake	F’dak il-mument rajt l-iżball tiegħi
I will try to keep this	Se nfittex li nżomm dan
We really enjoyed our friendship	Ħadt gost ħafna l-ħbiberija tagħna
I want to achieve all their dreams	Irrid nikseb il-ħolm kollu tagħhom
I can't tell everyone what we're doing	Ma nistax inmur ngħid lil kulħadd x’qed nagħmlu
One tear escaped and ran down her cheek	Tiċrita waħda ħarbet u damet ma’ ħaddejh imħawra
I'm not interested in helping you	M'iniex interessat li ngħinek
Tid needed a bike and a boat	Tid kellu bżonn rota u dgħajsa
I have read all your details	Qrajt id-dettalji kollha tiegħek
I am so glad we found this place	Jien kuntent ħafna li sibna dan il-post
And he was in business to make money	U kien fin-negozju biex jagħmel il-flus
I didn’t remember leaving my lights on	Ma kontx ftakart li ħallejt id-dwal tiegħi mixgħula
I turn around and wait for him	Indur u nistennieh
I can’t believe you’re being so rude	Ma nistax nemmen li qed tkun daqshekk rude
I want to walk on a beach	Irrid nimxi fuq bajja
I can't think of anything	Ma nista’ naħseb xejn
I learned this from my mother	Dan tgħallimt mingħand ommi
I have been looking forward to it since yesterday	Ilni ħerqan għaliha mill-bieraħ
I am enjoying the journey, not the destination	Qed ngawdi l-vjaġġ, mhux id-destinazzjoni
He had suffered a broken leg	Huwa kien sofra siequ miksura
The position became her highest position	Il-pożizzjoni saret l-ogħla pożizzjoni tagħha
I was dying deep	Kont qed immut fil-fond
I was glad they left	Kont ferħan li telqu
A full-size refrigerator is located in a corner	Friġġ ta 'daqs sħiħ jinsab f'kantuniera
I will give them something they will never believe	Jien se nagħtihom xi ħaġa li qatt ma jemmnu
I think this is going to be a great book	Naħseb li dan se jkun ktieb kbir
I take back my apology	Nieħu lura l-apoloġija tiegħi
I will wait for your reply	Jien ser nistenna t-tweġiba tiegħek
I had to consider the possibility that it was correct	Kelli nikkunsidra l-possibbiltà li kien korrett
A new beginning for him	Bidu ġdid għalih
I was wondering if it feels the same way	Kont qed nistaqsi jekk iħossx bl-istess mod
I hope you forgive me someday	Nispera li xi darba taħfirli
I felt like the poor poet of famous painting	Ħassejtni l-poeta miskin tal-pittura famuża
I went through the wall as the spirits do	Għaddejt mill-ħajt kif jagħmlu l-ispirti
I found the schedule and made it my daily routine	Sibt l-iskeda u għamilha r-rutina ta’ kuljum
I put two and two together	Poġġejt tnejn u tnejn flimkien
At last I was old	Fl-aħħar kelli l-età
I bit my lip to keep from laughing	Gdimt xoffa biex ma nidħakx
I would love to hear your story	Nixtieq nisma l-istorja tiegħek
I completely forgot about it	Insejtha kompletament
I kept looking and liked it	Bqajt inżommu ħarstu u għoġobni
I wear them with dresses	Jien nilbeshom mal-ilbiesi
I looked ghastly	I kien dehra ghastly
I can bake for this crowd	Nista’ naħmi għal din il-folla
I could feel my breathing rhythm again	Stajt inħoss ir-ritmu tan-nifs tiegħi mill-ġdid
I don’t even sweat	Lanqas naħdem għaraq
I think in all the confusion he also left	Naħseb li fil-konfużjoni kollha ħalla wkoll
I hit the bedside lamp, but it didn't work	Lħaqt mal-lampa tal-komodina, imma ma ħadmitx
I spoke quickly and slowly	Tkellimt malajr u bil-mod
I was going to help	Jien kont immur ngħinu
I really appreciate your help	Napprezza ħafna l-għajnuna tiegħek
I hope you enjoy your time here!	Nispera li tgawdi l-ħin tiegħek hawn!
I personally have almost no painful childhood memories	Jien personalment kważi m'għandi l-ebda memorja tat-tfulija bl-uġigħ
I love you so much, and I feel so much with all my heart	Inħobbok tant, u nħossok tant bi qalb
I was holding a baseball bat	Kont qed inżomm bat tal-baseball
I will make you pay for it	Jien se nġagħlek tħallas għal dan
I needed to talk to him about his magic	Kelli bżonn nitkellem miegħu dwar il-maġija tiegħu
I was very happy	Kont kuntent ħafna
I was empty and didn’t know what to do	Kont vojt u ma kontx naf x'għandek nagħmel
I need you to see that	Għandi bżonn li inti tara li dan
I can't believe I didn't get hurt	Ma nistax nemmen li ma raniex
She threw the towel on the bathroom floor	Tefgħet ix-xugaman fuq l-art tal-kamra tal-banju
I immediately feel weak and bad	Immedjatament inħossni dgħajjef u ħażin
I took my medication and continued therapy	Ħadt il-medikazzjoni tiegħi u komplejt it-terapija
A sentence was handed down from above	Ingħatat sentenza mill-għoli
I see people and other traffic	Nara n-nies u t-traffiku l-ieħor
I have served you well for so long	Qdijtek tajjeb għal tant żmien
I was trying to see something to pass the time	Kont ippruvajt nara xi ħaġa biex ngħaddi l-ħin
I get confused, but I try to keep up	Nitfixkel, imma nipprova nlaħħaq
I couldn't leave you alone in that alley	Ma stajtx inħallik waħdek f’dak l-isqaq
I don’t want to share it with him, for sure	Ma nixtieqx naqsam miegħu, żgur
I was at least trying	Kont tal-inqas nipprova
I started running with her	Bdejt niġri magħha
I had a picture, and so it was	Kelli stampa, u hekk kien
But it was so simple	Imma kien sempliċi daqshekk
I love that this show has consequences	Inħobb li dan l-ispettaklu għandu konsegwenzi
I’ve been able to get out of here	Jien stajt noħroġ minn hawn
The center face may be smiling	Il-wiċċ ta’ quddiem ċentrali jista’ jkun qed jitbissem
I will pay one hundred per person	Se nħallas mija għal kull persuna
I feel like doing it	Inħossni nagħmel
I have always loved and loved people	Dejjem kont inħobb in-nies u kont maħbub minnhom
I grinned and giddt my lip, I look away	I ħawra u giddt xoffa tiegħi, inħares 'il bogħod
I will give it a look	Se nagħtiha ħarsa
Whole villages were reported lost in the storm	Irħula sħaħ ġew rappurtati mitlufa mill-maltemp
I never want to leave!	Qatt ma rrid nitlaq!
I wasn’t into drama right now	Jien ma kontx għad-drama bħalissa
I know she’s young for her age	Naf li hi żgħira għall-età tagħha
I saw her and touched her	Rajtha u messha
I could reach out and touch her	Jien stajt nilħaq u tmissu
I struggled, but something kept my body down	I tħabtu, imma xi ħaġa żammet ġismi isfel
Post-war Navy officers	Uffiċjali tal-Navy wara l-gwerra
I didn’t sleep very well	Jien ma rqadtx tajjeb ħafna
A little girl wondered what was on her arms	Tifla ċkejkna staqsiet x’kien fuq driegħi
I didn't understand why though	I ma fhimtx għaliex iżda
That was never the plan	Dak qatt ma kien il-pjan
I have to keep myself from asking him to return	Ikolli nżomm lili nnifsi milli nitloblu biex jirritorna
I will email her to my daughter	Se nibgħatha email lil binti
I was talking about my financial circumstances	Kont qed nitkellem dwar iċ-ċirkostanzi finanzjarji tiegħi
I will try to explain	Se nipprova nispjega
I wish you and your family the best	Nawgura lilkom u lill-familja tiegħek it-tajjeb
I think you can sleep in the master bedroom	Naħseb li tista’ torqod fil-kamra tas-sodda prinċipali
I breathe a lot	Nifsi ħafna
I was looking forward to both events	Kont ħerqan għaż-żewġ avvenimenti
The old tree branches create a tree tunnel	Il-fergħat tas-siġar tal-età joħolqu mina tas-siġar
I experience it more than I understand it	Jiena nesperjenzaha aktar milli nifhimha
I have a breath of wisdom	Għandi nifs għerf
Rock and lower my voice	Iblat u naqqas leħni
I have relied on it many times over the years	I bbażat fuqha ħafna drabi matul is-snin
I worked hard and carried it out	Ħdimt ħafna u wettaqha
Check the windows then the doors	Iċċekkja t-twieqi imbagħad il-bibien
I have been with her and her family for many years	Ilni lilha u l-familja tagħha għal ħafna snin
I never want to set foot in that forest again	Qatt ma rrid nerġa’ nagħmel sieq f’dik il-foresta
I was given one for my stay	Jien ingħatajt waħda għall-waqfa tiegħi
His feet were swollen	Saqajh kien ġie minfuħ
I had no interest in sex with this person	Ma kelli l-ebda interess fis-sess ma' din il-persuna
Grand white piano was in the distance	Grand pjanu abjad kien fil-bogħod
I must state that it should never be done	Irrid niddikjara li qatt m'għandu jsir
I’m changing into nothing	Qed ninbidel fix-xejn
I had to ignore the phone that was mentioned	Kelli ninjora t-telefon li ssemma
I have more to say and importance than just your wife	Għandi aktar ngħid u importanza milli sempliċement mara tiegħek
I had nothing better to do	Ma kelli xejn aħjar x'nagħmel
I bite the corner of my lip	I gidma l-kantuniera ta 'xoffa tiegħi
I can take custody of the dog tonight	Nista' nieħu l-kustodja tal-kelb illejla
I could be someone else	Jien nista' nkun xi ħadd ieħor
I stayed and watched	Bqajt u nara
Help her make a better choice	Ngħinha tagħmel għażla aħjar
I prefer to think of her as a child	Nippreferi naħseb tagħha bħala tifel
I heard her voice last night	Smajt il-vuċi tagħha lbieraħ filgħaxija
I didn’t say anything more	Jien ma għidt xejn aktar
I promised to do as she ordered and I went outside	Wegħdt li nagħmel kif ordnat hi u mort barra
I can't tell you apart	Ma nistax ngħidlek apparti
I made her a little book	Għamiltilha ktieb żgħir
I felt her shed with tears	Ħassejtha tkeċċi bid-dmugħ
I have to go make another call to the bank	Għandi mmur nagħmel sejħa oħra lill-bank
He managed to pick up and win two more games	Huwa rnexxielu jtella’ u jirbaħ żewġ logħbiet oħra
I want someone like that too	Jien ukoll irrid lil xi ħadd hekk
Hand hair	Idejn xagħari
I can look for a new job	Kapaċi nfittex impjieg ġdid
Eventually he married her	Eventwalment iżżewwiġtu
I made a mistake in the short program	Għamilt żball fil-programm qasir
I still haven’t felt so good	Għadni ma ħassejtx daqshekk tajjeb
A bit like meditation	Daqsxejn bħall-meditazzjoni
A bird flies by the window	Għasfur ttajjar ħdejn it-tieqa
I felt a brush from me	Ħassejtha xkupilja minni
That was the end of my life	Dak iż-żmien ta’ ħajti kien spiċċa
I feel tired of pushing	Inħossni għajjien mill-imbuttar
I didn't like her being married to her brother	Ma għoġobnix li kienet miżżewġa lil ħu
I was caught up in my own thoughts	Inqabad fil-ħsibijiet tiegħi stess
I turn off the volume and continue	Nagħlaq il-volum u nkompli
I visit her often	Inżurha spiss
I have not suggested anything like this	Issuġġerejt l-ebda ħaġa bħal din
I know you are not afraid of research	Naf li ma tibżax mir-riċerka
I couldn’t warm it up	Ma stajtx insaħħanha
A smile and a small wave	Tbissima u mewġa żgħira
I hope the bees have come to an end soon	Nispera li n-naħal iltaqgħu ma’ tmiem malajr
I found it difficult to move and the walk became painful	Sibtha diffiċli biex niċċaqlaq u l-mixi sar bl-uġigħ
I left the place and returned shortly afterwards	Tlaqt mill-post u lura ftit wara
I didn’t expect him to wait if he was	Ma stennejtx li jistenna jekk kien
Oh yes, you know that, and more than that	O iva, taf dan, u aktar minn dan biss
It was a sweet little thing	Kont ħaġa żgħira ħelwa
I couldn’t help the smile on my face	Ma stajtx ngħin it-tbissima fuq wiċċi
I come with the ideas and ideals of love	Jien ġej bl-ideat u l-ideali tal-imħabba
I think he will have to explain some things to me	Naħseb li se jkollu jispjega xi affarijiet għalija
I could never find out who she was	Qatt ma stajt insib min kienet
A bit quiet, but I love you both	Daqxejn kwiet, imma ħabbkom it-tnejn
He suspected he was not wearing much of anything under him	Issuspettat li ma kienx liebes ħafna minn xejn taħtu
Then I heard a shout coming from the back room	Imbagħad smajt għajta ġejja mill-kamra ta’ wara
I’ve been able to set my schedule accordingly	Jien stajt nistabbilixxi l-iskeda tiegħi kif jixraqlu
I liked my own taste	Għoġobni t-togħma tiegħi nnifsi
I believe you know one of them	Nemmen li taf wieħed minnhom
I still feel like I did yesterday	Għadni nħossok bħalma ġara lbieraħ
I was strangely happy	Kont stramba kuntent
I had no idea what love really was like	Ma kellix idea kif kienet tassew l-imħabba
I pushed myself to my side with my cast	I imbuttat ruħi fuq in-naħa tiegħi bil-cast tiegħi
She was supposed to have it	Suppost li kellha x'aktarx
I hope it doesn’t crack because it looks good	Nispera li ma jkunx imxaqqaq għax jidher tajjeb
I didn’t think so, but we had to do something	Ma ħsibtx hekk, imma kellna nagħmlu xi ħaġa
A bunch of our customers actually measure the volume of the code	Mazz tal-klijenti tagħna fil-fatt ikejlu l-volum tal-kodiċi
I have a lot of eyes and ears there	Għandi ħafna għajnejn u widnejn hemmhekk
I know only a few of them by name	Naf biss ftit minnhom b'isimhom
I could push away and drowned out	I jistgħu jimbuttaw bogħod u għerqu out
I was just looking out for myself	Kont biss inħares għalija nnifsi
I discovered the identity of the thief this morning	Skoprejt l-identità tal-ħalliel dalgħodu
Special type of order	Tip speċjali ta 'ordni
I hope you find it a great help	Nispera li ssibha għajnuna kbira
I will discuss this later in this chapter	Se niddiskuti dan aktar tard f'dan il-kapitolu
I want him to kiss me	Irrid lilu jbewsuni
I was immediately shocked by the condition of my apartment	Immedjatament kont ixxukkjat bl-istat tal-appartament tiegħi
This season is the first in which a gym vs	Dan l-istaġun huwa l-ewwel li fih ġinnasju vs
I haven’t even been able to do that now, and I don’t try	Lanqas stajt nagħmel dan issa, u ma nipprovax
I looked around the room and saw no one	Fittixt madwar il-kamra u ma rajt lil ħadd
I understand perfectly	Nifhem perfettament
Honestly I could see him do that	Onestament stajt narah jagħmel hekk
Drew resigned unexpectedly due to ill health	Drew irriżenja bla mistenni minħabba saħħa ħażina
I get a concept from the look in your eyes	Nirċievi kunċett mill-ħarsa f'għajnejk
I never smoke either	Jien qatt ma tpejjep lanqas
I took it, slowly and silently	Ħadtha, bil-mod u fis-skiet
I am a crown officer	Jiena uffiċjal tal-kuruna
This story was the one for me	Din l-istorja kienet dik għalija
I did this night after night	Għamilt dan lejl wara lejl
I went back and forth with my book	Erġajt erġajt u ħriġt il-ktieb tiegħi
I just smile and find something else	Nitbissem biss u nsib xi ħaġa oħra
I want to spread love	Irrid inxerred l-imħabba
I found my head so light	Sibt daqshekk ħafif ras
Something else was considered a privilege	Xi ħaġa oħra kienet meqjusa bħala privileġġ
I hastily explained what was wrong	Spjegajt bil-għaġla x’kien ħażin
I may try another fire, but this may seem suspicious	Nista' nipprova nar ieħor, iżda dan jista' jidher suspettuż
I wondered why I would not try and continue my education	Ħsibt għaliex ma nipprovax u nkompli l-edukazzjoni tiegħi
I find that most of the black men including me have a name	Insib li ħafna mill-irġiel suwed inkluż lili għandhom l-isem
I glanced over her shoulder at her	Tajt daqqa t'għajn lejha minn fuq spalli
I didn’t have to come here today to see it	Ma kellix għalfejn niġi hawn illum biex narah
I knew the pain there	Kont naf l-uġigħ hemmhekk
A man's monster, every step of the way was certain	Mostru ta’ raġel, kull pass tiegħu kellu ċertezza
I had too many questions and not enough answers	Kelli wisq mistoqsijiet u mhux biżżejjed tweġibiet
I was much stronger than him	Jien kont ferm aktar qawwi minnu
I have been here too long to know their rituals	Ilni hawn wisq biex naf ir-ritwali tagħhom
I asked for seats away from the two women	Tlabt siġġijiet 'il bogħod miż-żewġ nisa
I grab her by the elbow and start dragging her	Naqbadha minkeb u nibda nkaxkarha
I couldn’t find any calm lakes	Ma stajt insib l-ebda lag kalm
I decided to move on to my favorite swimming hole	Iddeċidejt li nersaq lejn il-ħofra tal-għawm favorita tiegħi
I'm used to living a secret life	Jien imdorri ngħix ħajja sigrieta
Women have no part in defending the territory	In-nisa ma għandhom l-ebda sehem fid-difiża tat-territorju
I got the job within three weeks of applying	Sibt ix-xogħol fi żmien tliet ġimgħat minn meta applika
I was no longer afraid of my new temper	Ma kontx nibża' aktar mit-temper il-ġdid tiegħi
I think it’s hot for you	Naħseb li hu jaħraq għalik
Looks like I can change things too	Jidher li nista’ nbiddel l-affarijiet ukoll
I want at least one customer	Irrid mill-inqas klijent wieħed
I think we talked about the observation phase	Naħseb li tkellimna dwar il-fażi ta' osservazzjoni
I jumped to the side and rolled, avoiding certain death	Qbiżt għall-ġenb u rromblat, evitajt mewta ċerta
One man was against her	Raġel wieħed kien kontriha
I knew in that look what he had in mind	Mill-ewwel kont naf x’kellu f’moħħu
I am a body committed to nature	Jiena korp impenjat min-natura
I have to think a little	Ikolli naħseb ftit
I wanted you to feed them to me	Xtaqt li titmagħhom lili
I noticed that our hands were the same size	Innutajt li idejna kienu tal-istess daqs
I told her it was a good name	Għidtilha li kien isem tajjeb
I was hurt after he left	I weġġgħu wara li telaq
I will propose this	Kont se nipproponi dan
I can’t take a chance on not being seen	Ma nistax nieħu ċ-ċans li ma tidhirx
I'm glad you have so many free designs	Jien kuntent li għandek tant disinji b'xejn
I can’t sign something that will make me change	Ma nistax niffirma xi ħaġa li se ġġegħelni nbiddel
Back then I was too interested in having fun	Dakinhar kont interessat wisq li nieħu pjaċir
I think we found your bomb shelter	Naħseb li sibna l-kenn tal-bombi tiegħek
I decided to love it for now	Iddeċidejt li nħobbu għalissa
I’m amazed at how spacious it all looks	Ninsab sorpriż kemm jidher spazjuż kollu
I didn’t have to go far	Ma kellix għalfejn immur 'il bogħod
I want to talk about some very practical considerations	Irrid nitkellem dwar konsiderazzjonijiet tassew prattiċi
I don’t even have thoughts about money or sex	Lanqas għandi ħsibijiet dwar flus jew sess
That is, we are entering the last day	Jiġifieri, qed nidħlu għall-aħħar jum
I remember being disappointed	Niftakar li kont diżappuntat
I loved the man	Kont inħobb il-bniedem
I wanted to change	Ridt li tinbidel
Too tired to hold on, to resist	Għajjien wisq biex inżomm, biex nirreżisti
One bed filled the tiny room	Sodda waħda mimlija l-kamra ċkejkna
I lived for this kind of fun	Jien għext għal dan it-tip ta’ pjaċir
I wanted my mother to look more like her	Kont nixtieq li ommi tkun aktar tixbahha
I want to smile more often	Irrid nitbissem aktar spiss
I didn’t plan on doing this but we have to	Ma kontx ippjanajt li nagħmel dan imma rridu
I loved my son	Ħabbejt lit-tifel tiegħi
I never knew there could be so many stars	Qatt ma kont naf li jista’ jkun hemm daqshekk stilel
I wish he had just given it to me	Nixtieq li kien għadu kemm tah lili
I didn’t mean that something was wrong	Ma ridtx infisser li xi ħaġa kienet ħażina
I can feel the warmth of her body	Nista’ nħoss is-sħana ta’ ġisimha
I want to know the same thing	Irrid inkun naf l-istess ħaġa
I have the urge to laugh, and then I cry	Għandi l-ħeġġa li tidħaq, u mbagħad nibki
I kept an eye on him	Bqajt għajnejja fuqu
I do this every time	Dan nagħmel kull darba
I like the parts of the country that are left to enjoy	Inħobb il-partijiet tal-pajjiż li fadal biex igawdu
I had to resolve this with you weeks ago	I kellha ssolvi dan miegħek ġimgħat ilu
I was ending my life and luck	Kont qed nispiċċa l-ħajja u x-xorti
I very much respect that	Nirrispetta ħafna dak
I couldn’t concentrate at school or anywhere	Ma stajtx nikkonċentra fl-iskola jew imkien
They are the three cornerstones of the program	Huma t-tliet pedamenti tal-programm
I was expecting metal from this society, at least	Kont qed nistenna l-metall minn din is-soċjetà, għall-inqas
He will not be seen or heard from again	Ma jerġax jidher jew jinstema’ minnu
I would like to sleep the whole service	Nixtieq norqod is-servizz kollu
I wrote all day and who saw it	Jien ktibt il-ġranet kollha u min raha
I hope it wasn’t going to be a storm	Jien nittama li ma kienx sejjer maltempata
I kept telling everyone that	Bqajt ngħid lil kulħadd hekk
I got up and left	Qomt u ħriġt
I haven't played it in a long time	Ilni ma nilgħabha
I wanted to do it before and I forgot	Ridt li nagħmel qabel u nsejt
I wanted his hands around me again	Jien ridt idejh madwari mill-ġdid
I have always touched this city	Jien dejjem missejt din il-belt
I loved playing hockey	Kont inħobb nilgħab il-hockey
I needed to get off the bus	Kelli bżonn ninżel mill-karozza tal-linja
I liked it and removed it, let him see	Jien għoġobni u neħħejtha, ħallieh jara
I choose to leave the answer alone	Jien nagħżel li nħalli t-tweġiba waħdi
I have two words for you	Għandi żewġ kelmiet għalik
Black crow flies	Ċawla iswed itir
Later they start a relationship	Aktar tard jibdew relazzjoni
I was ambitious and eager	Kont ambizzjuż u ħerqan
I felt so stupid at that moment	Ħassejtni daqshekk stupid f'dak il-mument
I just couldn’t stop it	I sempliċiment ma stajtx nissospendi dan
I have a lot of experience with dogs	Għandi ħafna esperjenza bil-klieb
I never wanted to be an actress	Qatt ma ridt inkun attriċi
Her husband was very lonely after her death	Żewġha kien solitarju ħafna wara mewtha
I was looking for that something special	Jien kont qed infittex dik xi ħaġa speċjali
I was operating, all right	Kont qed nopera, kollox sew
I think they want to rock our world	Naħseb li jridu jbandlu d-dinja tagħna
I haven’t written about my smoking yet	Għadni ma ktibtx dwar it-tipjip tiegħi
I was not used to family dynamics	Ma kontx imdorri bid-dinamika tal-familja
I think my nose has become immune to the smell	Naħseb li mnieħri sar immuni għar-riħa
I look forward to working with her	Ninsab ħerqan li naħdem magħha
I was caught, exhausted outside	Jien kont naqbad, eżawrit barra
The player can choose a perspective for each weapon	Il-plejer jista 'jagħżel perspettiva għal kull arma
I kept walking, for my coffee	Bqajt nimxi, għall-kafè tiegħi
I couldn’t turn away from it	Ma stajtx idur minnha
I will not let you cancel this wedding	Mhux se nħallik tħassar dan it-tieġ
I didn’t want him	Ma ridtx lilu
I wouldn’t sleep much	Jien ma nkunx torqod ħafna
I want to be someone who is killed	Irrid inkun xi ħadd li jinqatel
I smiled and told her everything was fine	Tbissem u għedtilha kollox sew
They were not originally intended to fly	Oriġinarjament ma kinux maħsuba biex itiru
A shudder quickly stirred through her body	A shudder malajr mħawwda minn ġo ġisimha
I find your style admirable	L-istil tiegħek jidhirli ammirevoli
Our common interest has called for this	L-interess komuni tagħna talab dan
I doubt if we could accommodate them if they did	Niddubita jekk nistgħux nakkomodawhom kieku għamlu
I liked the little progress	Għoġobni l-ftit progress
I wouldn't have it again	Ma kontx se nerġa’ jkolliha
I needed a shower and a change of clothes	Kelli bżonn doċċa u tibdil ta’ ħwejjeġ
I didn’t want him to come out	Ma ridtx li joħroġ
I refuse to do that shit	Nirrifjuta li nagħmel dik il-ħmieġ
I preferred this	Jien ippreferejt din
I didn’t need anyone else	Ma kelli bżonn lil ħaddieħor
I have seen a large number of staff constantly running around	Rajt numru kbir ta 'persunal kontinwament jiġru madwar
I would like to see more of those on individual homes	Nixtieq nara aktar dawk fuq djar individwali
I don’t feel separated from any of you	Jien ma nħossni separat minn ħadd minnkom
I see birds and I hear all the sounds	Nara l-għasafar u nisma’ għall-ħsejjes kollha
I was desperate then	Kont iddisprat allura
I love your post	Inħobb ħafna postek
It is melting with the beauty of the theme melody	Qed idub mas-sbuħija tal-melodija tat-tema
The main sanctuary is on the ground floor	Is-santwarju ewlieni jinsab fil-pjan terran
I didn't think of anything	Jien ma ħsibt xejn
A dark figure passed them, and turned a corner	Ċifra skura għaddiet minnhom, u dawwar kantuniera
I couldn't refuse it	Ma stajtx nirrifjutaha
I knew we had nothing to hide	Kont naf li ma kellna xejn x’naħbu
I want to serve you more than anything else	Irrid naqdik aktar minn kull ħaġa oħra
I like the song itself, too	Jogħġobni l-kanzunetta nnifisha, ukoll
I was going to pass you by	Kont se ngħaddik
Thousands more escaped in later years	Eluf oħra ħarbu fis-snin ta’ wara
Move to the other file and open it	Imxi lejn il-fajl l-ieħor u ftaħtu
I never wanted to upset you	Qatt ma ridt inħarbtek
I want to live a healthy life	Irrid ngħix ħajja sana
I can't leave them	Ma nistax inħallihom
I really needed to find some solid winter running shoes	Verament kelli bżonn insib xi żraben solidi tal-ġiri tax-xitwa
I am here to end our arrangement	Jien hawn biex intemm l-arranġament tagħna
I will correct this in the next version	Se nikkoreġi dan fil-verżjoni li jmiss
I needed a sign or something	Kelli bżonn sinjal jew xi ħaġa
I am ready to receive you	Jien lest nirċevik
I want to see how you react in your sleep	Irrid nara kif tirreaġixxi fl-irqad tiegħek
I looked away, and hurried back	Ħarist ’il bogħod, u malajr mort lura
I give him the phone	Nagħtih it-telefon
I saw it as a good time	Rajt bħala ħin tajjeb
A hair fell out of his finger	Ħaġa ta’ xagħar waqgħet minn subgħajh
I promise you your head is right now	Inwiegħdek rasi tinsab dritta issa
The product has a shelf life of six months	Il-prodott għandu ħajja fuq l-ixkaffa ta 'sitt xhur
I try to be as objective as possible	Nipprova nkun oġġettiv kemm jista’ jkun
I will not allow my truth to become false	Mhux se nħalli l-verità tiegħi ssir falza
I enjoyed watching you	Ħadt gost narak
I want to know more about this situation	Irrid inkun naf aktar dwar din is-sitwazzjoni
I need to get my experience	Għandi bżonn inġib l-esperjenza tiegħi
I suggest you take it slow	Nissuġġerixxi li tieħu bil-mod
I shouldn’t be surprised	M'għandix inkun sorpriż
I am excited to take care of your home	Ninsab eċċitati li nieħu ħsieb darek
I was a bit like you	Jien kont daqsxejn bħalek
I thought we were going to end this	Ħsibt li konna nispiċċaw dan
I thought he had ended up at home	Ħsibt li kien spiċċa fid-dar
I was the kind of girl I avoided	Jien kont it-tip ta’ tifla li evitajt
I couldn't control that	Ma stajtx nikkontrolla dik
I had another vision	Kelli viżjoni oħra
I gave you all the true information	Tajtek l-informazzjoni vera kollha
I became the husband I married	Sirt ir-raġel li żżewwiġt
Quickly turn on the lights	Malajr xegħel id-dwal
I asked him what happened	Staqsejt x’ġaralu
I did my best to look casual	Jien għamilt l-almu tiegħi biex nidher każwali
That is, they are still out there	Jiġifieri, għadhom hemm barra
I can’t wait until I get older	Ma nistax nistenna sakemm tixjieħ
I tap into birthdays, but don’t take it	I taptap f'għeluq snini, iżda ma tieħux
I turn to face her, slowly	Dawwart niffaċċjaha, bil-mod
I've heard it now	Stajt nismagħha issa
I did not deserve to be punished like that	Ma kontx ħaqqni li niġi kkastigat hekk
I believe in standing face to face with my enemies	Nemmen fil-wieqfa wiċċ imb wiċċ mal-għedewwa tiegħi
Churches and historical records were also destroyed	Inqerdu wkoll knejjes u rekords storiċi
I had saved her life	Jien kont salvajt ħajjitha
I get up the next day	Inqum l-għada
I would have died if I had not been saved	Kont se mmut kieku ma salvajtx
She declared him dead	Hija ddikjarat lilu mejjet
I was starting to think it was better that way	Kont nibda naħseb li kien aħjar hekk
I rubbed my head again	Erġajt ngħorok rasi
I lose control altogether	Jien nitlef il-kontroll għal kollox
I didn’t do anything spectacular	Jien ma għamilt xejn spettakolari
Check the mirror	Iċċekkja l-mera
I got to fight him	Ġibt il-ġlieda lilu
I didn’t take this at first	Ma ħadtx dan għall-ewwel
I threw forward, confident my wings would carry me	I mitfugħa 'l quddiem, kunfidenti ġwienaħ tiegħi se jġorruni
I was terrified of snakes	Kelli biża kbira mis-sriep
I blinked a few times	I teptip għajnejja ftit drabi
I want to live with you and in you	Irrid ngħix miegħek u fik
Nobody says anything about it	Ħadd ma jgħid xejn dwar dan
A big and wrong cut pulled on his face	Tnaqqis kbir u żbaljat miġbud fuq wiċċu
I didn’t have any of these features	Jien ma kelli ebda waħda minn dawn il-karatteristiċi
I love hearing about their lives	Inħobb nisma’ kollox dwar ħajjithom
I never wanted to move again	Qatt ma ridt niċċaqlaq mill-ġdid
I didn’t mean anything	Jien ma ridt tfisser xejn
I could see the red on his face	Stajt nara l-aħmar f’wiċċu
I believe this was intended	Nemmen li dan kien maħsub
I would always be a stronger stone or no stone	Jien dejjem inkun ġebel aktar qawwi jew l-ebda ġebel
I finally stopped fighting	Fl-aħħar waqaft niġġieled
I have no idea how to make a small speech here	M'għandi l-ebda idea kif nagħmel diskors żgħir hawn
A man was fishing right here	Raġel kien qiegħed jistad proprju hawn
I'm sure you can do that	Jiena ċert li tista 'tagħmel dan
I really wanted to help her	Xtaqt ħafna li ngħinha
I thought I was putting it on a little thick	Ħsibt li kienet qed tpoġġiha fuq ftit ħoxna
I needed to know what he was doing	Kelli bżonn inkun naf x’kien qed jagħmel
I was surprised she stopped	Bqajt sorpriż li waqfet
I'm sick and maybe I'm going to die	Jien marid u forsi se mmut
I wanted to call him	Ridt insejjaħlu
I did this to keep my family safe	Għamilt dan biex inżomm lill-familja tiegħi sigura
I only talked to a few boys in my grade	Tkellimt biss ma’ ftit subien fil-grad tiegħi
I thought the view was beautiful too	Ħsibt li l-vista kienet sabiħa wkoll
Lack of legs makes it	Nuqqas ta 'riġlejn jagħmel dan
I saw her on one of those detective shows	Rajtha fuq wieħed minn dawk l-ispettakli tad-ditektifs
I cannot stress enough the great responsibility that this is	Ma nistax nenfasizza biżżejjed ir-responsabbiltà kbira li din hi
I felt like my mother, and my sister too	Jien qisni ommi, u oħti wkoll
I want that creature	Irrid dik il-kreatura
I looked up at the roof, bit my lip	Ħarist lejn is-saqaf, gdimt ix-xoffa
I grab the bag overnight from the front door	Naqbad il-borża ta’ matul il-lejl minn ħdejn il-bieb ta’ barra
I felt like our whole relationship hung in the balance	Ħassejtni li r-relazzjoni kollha tagħna mdendla fil-bilanċ
I had to come see you	Kelli niġi narak
I had to get married in a hurry to keep myself safe	Kelli niżżewweġ bil-għaġla biex inżomm ruħi sigur
My children were distressed	Uliedi kienu mnikktin
I made my sandwich in silence	Għamilt is-sandwich tiegħi fis-skiet
I think plants love conditions	Naħseb li l-pjanti jħobbu l-kundizzjonijiet
I’m not even sure if you feel it	Jien lanqas ċert jekk hux tħossok
I was less and less required to display flowers	Jien kont dejjem inqas meħtieġa għall-wiri tal-fjuri
I walked out of our room to use the bathroom	Ħriġt mill-kamra tagħna biex nuża l-kamra tal-banju
I think he’s having second thoughts	Naħseb li qed ikollha t-tieni ħsibijiet
I want to slip it	Irrid li tiżloqha
Close your eyes tightly	Għalaq għajnejja sewwa
I hope the next newsletter brings more positive news	Nittama li n-newsletter li jmiss iġib aktar aħbarijiet pożittivi
I rushed to my car and started following them	Ġri lejn il-karozza tiegħi u bdejt insegwihom
I was in the dark of changing sets	Kont fid-dlam tas-settijiet li qed jinbidlu
I don't see any of them	Ma nara xejn minnhom
I knew how disappointed they would be	Kont naf kemm se jkunu diżappuntati fija
I started to panic as my lungs burned into the air	Bdejt nippanikja hekk kif pulmuni ħarqu għall-arja
A romance of non days	A rumanz ta 'jiem mhux
I want to get everything right	Irrid nikseb kollox sewwa
It seemed that every human being could hope for it	Deher li kull bniedem jista’ jittama għalih
I found some in the pool actually	Sibt xi wħud fil-pool fil-fatt
I think, if anything, we will have some chaos	Naħseb li, jekk xejn, ikollna xi kaos
People are really going to nail us to this	In-nies huma verament se nail us għal dan
I really enjoyed it	Ħadt gost ħafna biha
I felt deceived and used	Ħassejtni mqarraq u użat
I can't concentrate, let alone move	Jien ma nistax nikkonċentra, aħseb u ara niċċaqlaq
I didn’t like it	Ma kontx inħobbha
I was wondering, I was speaking out loud	Kont qed nistaqsi, nitkellem b'leħen għoli
I trust you to make sure of that	Qed nafdak biex tiżgura dan
I want you to check with me every hour	Irrid li tiċċekkja miegħi kull siegħa
I never thought I would be able to	Qatt ma ħsibt x’kient kapaċi
I think an apple tree	Naħseb siġra tat-tuffieħ
I have never heard cursing words on the radio or television	Qatt ma smajt kliem saħta fuq ir-radju jew it-televiżjoni
I just heard my heart beating fast and breathing hard	Smajt biss qalbi tħabbat mgħaġġla u nifs qawwi
I couldn’t keep it to myself anymore	Ma stajtx inżommha għalija nnifsi aktar
I was cold, nervous, confused	Kont kiesaħ, nervuż, konfuż
I am the next stage of evolution	Jiena l-istadju li jmiss ta 'evoluzzjoni
A heart surrounded by one name	Qalb imdawra isem wieħed
I was not back	Jien ma kontx lura
I believe the creature thinks he enjoys his society	Nemmen li l-kreatura taħseb li tgawdi s-soċjetà tiegħu
I did line by line and found errors	Għamilt linja b'linja u sibt żbalji
I didn't want to hurt you	Ma ridtx li nagħmel ħsara lilek
I like to leave it open or closed	Inħobbha titħalla miftuħa jew magħluqa
I will never become one of those women	Qatt mhu se nsir waħda minn dawk in-nisa
I had my dress under my clothes	Kelli l-libsa tiegħi taħt ħwejjeġ tiegħi
I couldn't think of another	Ma stajtx insegwi ħsieb għal ieħor
I put my hands around her waist and waited	Poġġejt idejja madwar qaddha u nistenna
I also agree that a new consultant is needed	Naqbel ukoll li hemm bżonn konsulent ġdid
I only deal in people	Jien nittratta biss fin-nies
I raise my head to read it	Ngħolli rasi ’l fuq biex naqrah
A high iron door opens into the huge wall	Bieb tal-ħadid għoli jinfetaħ fil-ħajt enormi
That is blue with white birds	Jiġifieri blu bl-għasafar bojod
I went to sleep in front of her	Jien mort torqod quddiemha
One click told me it wasn't	Klikk waħda qaltli li ma kienx
I asked him for a while	Staqsejtu għal xi żmien
I can't feel broken	Ma nista’ nħoss xejn miksur
A war that was probably in vain	Gwerra li aktarx kienet għalxejn
I opened it slowly, I know what was inside	Ftaħtu bil-mod, naf sew x’kien hemm ġewwa
I could feel the truth	Stajt inħoss il-verità
A happy employee is a good employee	Impjegat kuntent huwa impjegat tajjeb
I ended up having a full section for myself	Spiċċajt kelli sezzjoni sħiħa għalija nnifsi
He may have become a monk before his death	Jista’ jkun sar monk qabel mewtu
I need a minute to assemble myself	Għandi bżonn minuta biex niġbor lili nnifsi
I knew one thing for sure	Kont naf ħaġa waħda żgur
I need to go make a living	Għandi bżonn immur nagħmel l-għajxien
I know you have something to say	Naf li għandek xi tgħid
I feel a lot of different ways about my daughter	Inħoss ħafna modi differenti dwar binti
A quiet cough caught my eye	Sogħla kwieta ġibditli l-attenzjoni
I feel a connection to him	Inħoss konnessjoni miegħu
a dress that went from the chin to the floor	libsa li marret mill-geddum sal-art
First of all I didn’t have to leave	L-ewwel nett ma kellix nitlaq
I threatened him and let me go	Heddidtu biha u ħalluni mmur
The games lasted an hour at a time	Il-logħob kien idum siegħa kull darba
I think we all do	Naħseb li lkoll nagħmlu
I already miss being a girl	Diġà nimmissja li nkun tifla
I believe you can do that	Nemmen li tista’ tagħmel dan
I can't see, I can't hear	Ma nistax nara, ma nistax nisma
I guess we better check it out	Nissoponi aħjar li niċċekkjawha
I would be real with you	Inkun reali miegħek
I suspect the plane took off	Nissuspetta li l-ajruplan telaq
I love being everywhere you are	Inħobb inkun kullimkien int
I did not find any tools that seemed adequate to reduce them	Ma sibt l-ebda għodda li dehret adegwata biex tnaqqashom
I wanted to see what you were doing	Ridt nara x'qed tagħmel
I want to become a good actor	Irrid insir attur tajjeb
I hope you are happy	Jien nittama li tkun kuntent
I went inside, stake ready	Jien mort ġewwa, stake lest
Push myself further, ready my arms move faster	Imbotta lili nnifsi aktar, lest armi tiegħi jimxu aktar malajr
I didn't want to be followed	Ma ridtx isegwini
I suppose I was relieved to read this	Nissoponi li kont serħan li taqra dan
I do not recommend this	Jien ma nirrakkomandax dan
I looked around then I said	Fittixt madwari imbagħad għidt
I wrote as he went on	Jien ktibt kif kompla
I could not show any weakness	Ma stajt nuri l-ebda dgħjufija
I wasn’t going to give up	Jien ma kontx se niċċedi
I know, but the question is why	Naf, imma l-mistoqsija hija għaliex
Too bad it doesn’t last long	Ħasra li ma tibqax twil
I couldn't leave you	Ma stajtx inħallik
A hit basically every time	A hit bażikament kull darba
I walked back to my body and closed my eyes	Imxi lura lejn ġismi u għalaqt għajnejja
I know the roads now	Naf it-toroq issa
I decided that maybe it was both	Iddeċidejt li forsi kien it-tnejn
I want to work as a farmer again	Irrid lura naħdem bħala bidwi
I know him by all means	Naf lilu minn kollox
I was too embarrassed to move	Kont imbarazzat wisq biex niċċaqlaq
I had to get off the list	Kelli neħles mil-lista
I really didn’t want to discuss it	Verament ma ridtx niddiskutiha
I remember the emotional impact was pretty profound	Niftakar li l-impatt emozzjonali kien pjuttost profond
A man is standing next to me	Raġel qiegħed ħdejni
I couldn't let her die like that	Ma stajtx inħalliha tmut hekk
Now I had friends to come to the island with	Issa kelli ħbieb biex niġi fil-gżira magħhom
I haven’t even finished my first cup of coffee yet	Għadni lanqas spiċċajt l-ewwel kikkra tal-kafè tiegħi
I want to look for myself	Irrid infittex jien stess
A singular figure emerges from the elevator	Figura singolari toħroġ mill-lift
I wish she was still alive	Nixtieq li għadha tgħix
I don’t do that to her	Jien ma nagħmel hekk lilha
I never knew him, but he did it to me	Qatt ma kont nagħraf lilu, imma hu għamel lili
I need to leave things	Għandi bżonn inħalli l-affarijiet
I made one last trip to my bedroom	Għamilt l-aħħar vjaġġ lejn il-kamra tas-sodda tiegħi
Sometimes I felt sorry for the man	Ġieli ħassejtni ddispjaċut għall-bniedem
I hope you like it here	Nispera li togħġobkom hawn
A variation is how the actress told the bishop	Varjazzjoni hija kif qalet l-attriċi lill-isqof
I felt it drop by drop	Ħassejtha qatra qatra
It can ultimately lead to death	Fl-aħħar mill-aħħar jista’ jwassal għall-mewt
I thought we could just be friends	Ħsibt li nistgħu nkunu biss ħbieb
Burning ran down her neck at an odd angle	Ħarqa ġriet fuq għonqha f'angolu fard
A small pillow under the left shoulder can help	Mħaded żgħir taħt l-ispalla tax-xellug jista 'jgħin
I’ve never had his model before	Qatt ma kelli l-mudell tiegħu qabel
A storm like never before	Maltempata bħal qatt qabel
Suddenly I remembered the comfort of that light	F’daqqa waħda ftakart il-kumdità ta’ dak id-dawl
I hope we are doing the right thing, all that	Nittama li qed nagħmlu t-tajjeb, dak kollu
I gave him a cold smile	Tajtu tbissima kiesħa
I said that my mother had tied me up well	Għidt li ommi kienet rabbitni sew
I wanted an easy ride	Xtaqt ride faċli
I really went to these parties	Verament mort għal dawn il-partiti
I can't bear to hear her in pain	Ma niflaħx nismagħha bl-uġigħ
Let my body crash on the bed	Ħalli ġismi jiġġarraf fuq is-sodda
I have to look in my book	Ikolli nfittex fil-ktieb tiegħi
In the end I just turned around and ran	Fl-aħħar biss dawwart u ġrajt
I have to work as usual	Ikolli naħdem bħas-soltu
I almost jumped from skin to skin feeling	I kważi qabża mill-ġilda għall-sensazzjoni tal-ġilda
I barely made it into my locked bedroom	Bilkemm għamilt fil-kamra tas-sodda tiegħi msakkra
I make no attempt to expel him	Ma nagħmel l-ebda tentattiv biex inkeċċih
I made some breakfast	Għamilt xi kolazzjon
I tried like hell to ignore it	Ippruvajt bħall-infern biex ninjoraha
I declare your freedom	Niddikjara l-libertà tiegħek
Convinced myself my past was different	Konvint lili nnifsi l-passat tiegħi kien differenti
I felt a hand on my shoulders	Ħassejt id fuq spalli
I could see feet, feet	Stajt nara saqajn, saqajn
I want to see the expression in his eyes	Irrid nara l-espressjoni f’għajnejh
I gave you a stern look	Tajtu ħarsa severa
I saw him on a regular basis as a child	Rajtu fuq bażi regolari bħala tifel
I couldn’t resist the emotions that swelled in me	Ma stajtx nirreżisti l-emozzjonijiet li nefħu fija
Now I can't remember it	Issa ma nistax niftakarha
I would like to go for a ride	Nixtieq immur rikba
I know a few things about myself, though	Naf ftit affarijiet dwari nnifsi, għalkemm
Play from your heart	Ilgħab minn qalbek
I'm going to try to find the girls	Jien nimxi nipprova nsib il-bniet
I've easily removed half of them	Stajt faċilment inneħħi nofshom
I asked what was going on	Staqsejt x’qed jiġri
A dog would be enough for me	Kelb ikun biżżejjed għalija
I had already opened myself up to enough ridicule	Kont diġà ftaħt ruħi għar-redikolu biżżejjed
I closed my eyes to my family	Għalaqt għajnejja bil-familja tiegħi f’dirgħajni
I want to support you as soon as your dreams come true	Irrid nappoġġjak hekk kif tilħaq il-ħolm tiegħek
Figure was in the shadows	Figura kienet fid-dellijiet
This is presented as a tragedy	Dan huwa ppreżentat bħala traġedja
I was eager to train	Kont ħerqan li nitħarreġ
We love it somehow	Inħobbu b’xi mod
I'm not doing anything for you	Jien ma nagħmel xejn għalik
Cloud does not remove the sun	Sħaba ma tneħħix ix-xemx
I want to be honest with you	Irrid inkun onest miegħek
I like to get things done	Inħobb inwettaq l-affarijiet
I need to talk to him right away	Għandi bżonn nitkellem miegħu mill-ewwel
Tons of positive feedback	Tonnellata ta 'rispons pożittiv
I looked up, my eyes fixed on mine	Fittixt ’il fuq, għajnejhom imwaqqfa fuq tiegħi
I asked if she was already put in a boat	Staqsejt jekk hix diġà tpoġġiet f'dgħajsa
I can really lose my life here	Nista’ nitlef ħajti hawn għal veru
I did when this suddenly became more important	Għamilt meta dan f'daqqa waħda kien aktar importanti
I want to go home as soon as I can	Irrid immur id-dar daqsek
I've been watching it for years	Ilni snin narah
A court-martial requires three judges	Qorti marzjali teħtieġ tliet imħallfin
I was looking around but saw nothing suspicious	Kont qed inħares madwari imma ma rajt xejn suspettuż
I can find my own bed easy enough	Nista' nsib is-sodda tiegħi stess faċli biżżejjed
I had never asked her	Qatt ma kelli staqsejtha
I lay down next to her and held her hands	Imteddt ħdejha u żammejt idejha
I try to hit the center	Nipprova nolqot iċ-ċentru
I heard yours is, more clearly	Smajt tiegħek huwa, aktar ċar
I actually do a similar thing with my morning meditation	Fil-fatt nagħmel ħaġa simili bil-meditazzjoni tiegħi filgħodu
I want to get it there	Irrid inġibha hemmhekk
I learned to read and write by copying them by hand	Tgħallimt naqra u nikteb nikkuppjahom bl-idejn
I make the first shot but miss the second	Nagħmel l-ewwel xutt imma nitlef it-tieni
I must be wrong	I għandu jkun żbaljat
I was just visiting to see my niece	Kont sempliċement inżur biex nara lin- neputija tiegħi
I was making a mistake, he continued	Kont qed nagħmel żball, baqa’ jgħid
I make a mistake and quit	Niżbalja u nieqaf
Like big pop records	Bħal diski pop kbar
I definitely hope they don’t catch us	Żgur nittama li ma jaqbduniex
I say supposedly, because I didn't see any change	Ngħid suppost, għax ma rajt l-ebda bidla
I wanted to stay away from my bedroom	Ridt noqgħod 'il bogħod mill-kamra tas-sodda tiegħi
I knew the police would not come and not	Kont naf li l-pulizija mhux se jiġu u le
I turned to go out the door	Dawwart biex noħroġ mill-bieb
I was so glad I spent time with him	Kont tassew ferħan li qattajt ħin miegħu
I forced myself to avoid it	Sfurzat lili nnifsi nevitaha
I expected guidance and at least a quote	Stennejt gwida u mill-inqas kwotazzjoni
I was ready to go out again	Kont lest nerġa’ noħroġ fit-toroq
I never suspected anything different	Qatt ma ssuspettajt xi ħaġa differenti
I was the one who said it	Jien kont dik li qalet
I have seen this writing before	Rajt din il-kitba qabel
I really didn’t want ice cream anyway, or cake	I ma tantx ridt ġelat xorta waħda, jew kejk
A large empty landscape replaced the woods	Pajsaġġ vojt kbir ħa post il-boskijiet
I can post with different names	Nista' nipposta b'ismijiet differenti
This is very nonsense about anything	Dan huwa ħafna nonsense dwar xejn
I will spy close to your ears	Jien se nisspert qrib widnejk
That is, it is his birthday	Jiġifieri, huwa għeluq sninu
I will get there soon	Se nasal hemm dalwaqt
I dreamed about you once when we were fifteen	Ħlomt dwarek darba meta kellna ħmistax-il sena
I definitely hate to see her come in here	Żgur li ddejjaqni naraha tidħol hawn
I'm not going to show you yet	Għadni mhux se nuri idi
I have to really work on it to get into it	Ikolli verament naħdem fuqha biex tidħol fiha
I shot down the plane from the takeoff marks	Waqqejt l-ajruplan mill-marki tat-tluq
Of course I can afford it	Ċertament nista’ naffordjaha
Pour us every cup	Tferra lilna kull tazza
I draw you every day	Niġbdek kuljum
I thought it was impossible	Ħsibt li kien impossibbli
I began to doubt my own judgment	Bdejt niddubita l-ġudizzju tiegħi stess
I thought my career and life were set	Ħsibt li l-karriera u l-ħajja tiegħi kienu stabbiliti
I couldn't keep my head down	Ma stajt inżomm xejn f’rasi
I think she was nervous	Naħseb li kienet nervuża
I hold my stomach, I try to relieve the pain	Inżomm l-istonku tiegħi, nipprova nneħħi l-uġigħ
I believe you told me to go to hell	Nemmen li għedtli mmur l-infern
I had no idea you were coming today	Ma kellix idea li ġejt illum
I was, however, in too much pain to think clearly	I kien, madankollu, fi wisq uġigħ biex naħseb b'mod ċar
I feel we are getting closer	Inħoss li qed nersqu eqreb
I almost fell apart but managed to fix myself	Kważi waqajt ‘il quddiem imma rnexxieli nirranġa lili nnifsi
One month of silent treatment	Xahar tat-trattament siekta
I started listening to the absent owl for a while	Nimddejt għal ftit nisma’ lill-kokka assenti
Crowds gathered on the highway	Folla nġabret fl-awtostrada
I had told them long before	I kellha għidilhom ħafna qabel
I won’t talk to you any more about this, then	Mhux se nitkellem miegħek aktar dwar dan, allura
I really like reading your post	Verament inħobb naqra l-post tiegħek
I was so wrong and so blind	Kont tant żbaljat u tant agħma
So they ended up choosing half and half	Għalhekk spiċċaw għażlu nofs u nofs
I don’t use it for anyone	Jien ma nagħmel użu għal ħadd
I can help you, you know	Nista’ ngħinek, taf
I wanted to do the right thing	Ridt nagħmel it-tajjeb
I can't wait to try your product	Ma nistax nistenna li nipprova l-prodott tiegħek
I saw them repeatedly during my childhood	Rajthom ripetutament matul it-tfulija tiegħi
I couldn't say a word	Ma stajt nagħmel l-ebda kliem
A son wants to go home when his father dies	Iben irid imur id-dar meta missieru jmut
I have eleven hundred gold	Għandi ħdax-il mitt deheb
I can barely see a cave at the top	Bilkemm nista’ nara għar fil-quċċata
I needed my closest friends	Kelli bżonn l-eqreb ħbieb tiegħi
I remember looking into the dead eyes of a skeleton	Niftakar li kont inħares f’għajnejn mejta ta’ skeletru
Mexico is already in this situation	Il-Messiku diġà jinsab f'din is-sitwazzjoni
I put my hand on her shoulder with confidence and smiled	Poġġejt idi fuq spallha b’kunfidenza u tbissem
I dreamed there were stars	Ħlomt li kien hemm stilel
I know how badly he wants it	Naf kemm iridha ħażin
I was afraid to leave but I was afraid for myself	Bżajt nitlaq imma bżajt għalija nnifsi
I understand he was shot the other night	Nifhem li kien sparat il-lejl l-ieħor
I was completely lost in it	Jien kont mitluf għal kollox fih
I never had a bad visit	Qatt ma kelli żjara ħażina
I drove slowly around the city looking for something to see	Saq bil-mod mill-belt infittex xi ħaġa ta’ min nara
I assume that your king gave you similar instruction	Jiena nassumi li s-sultan tiegħek tak istruzzjoni simili
I used my momentum to adjust my income	Użajt il-momentum biex naġġusta d-dħul tiegħi
It also produces forms used in medicine and insurance	Jipproduċi wkoll forom użati fil-mediċina u l-assigurazzjoni
I was afraid to leave you	Kont nibża’ li nħallik
His career in court continued in parallel	Il-karriera tiegħu fil-qorti kompliet b’mod parallel
It won't take long	Mhux se nieħu ħafna ħin
I had the device around the corner	Kelli l-apparat l-kantuniera
I’ve never been a very festive girl	Qatt ma kont ħafna tifla tal-festa
I can't see anything	Ma nista' nara xejn
I sit on a bench	Noqgħod bilqiegħda fuq bank
I have one goal in life	Għandi għan wieħed fil-ħajja
I couldn't stand the thought of not seeing him again	Ma stajtx niflaħ l-idea li ma nerġax narah
A representative image of three different experiments is shown	Tintwera immaġni rappreżentattiva ta 'tliet esperimenti differenti
I put my sword down and realized what had happened	Poġġejt is-sejf tiegħi u nirrealizza x’ġara
I looked away but did not argue	Ħarist lil hinn imma ma argumentajtx
I stayed in the room	Fqajt fil-kamra
I, my two boys, am one of those people	Jien, iż-żewġ subien tiegħi, jien wieħed minn dawk in-nies
I just can't figure it out	I biss ma nistax insemmu
I just feel scared and confused	Inħossni biss jibża u konfuż
I guess you must be feeling the same way	Nimmaġina li trid tkun qed tħoss l-istess ħaġa
I called a booth and left the hospital	Ċempilt kabina u tlaqt mill-isptar
I didn't wear a coat	Jien ma lbistx kowt
I learned more from it than from other sites	Tgħallimt aktar minnha milli minn siti oħra
I found bits of the old	Sibt bits tal-qadim
I was starting to feel sick	Kont qed nibda nħossni marid
I couldn’t give it to the kids	Ma stajtx nagħtih it-tfal
I shouldn’t call it fat	M'għandix insejjaħlu xaħam
Drug lap and own operation at my own school	Ħoġor tad-droga u operazzjoni proprju fl-iskola tiegħi stess
I know it will go in a better place	Naf li se tmur fuq post aħjar
I wonder what her plans are for that photo	Nistaqsi x'inhuma l-pjanijiet tagħha għal dak ir-ritratt
I worked my fingers on the ivory bone keys	Ħdimt is-swaba’ fuq iċ-ċwievet tal-għadam tal-avorju
I was also, you know, in the last war	Jien ukoll ġrajt, taf, fl-aħħar gwerra
I loved them too and they loved me	Jien ukoll ħabbejthom u ħabbewni
I wasn’t sure what to say	Ma kontx ċert x'se ngħid
Time and place would have brought her that opportunity	Żmien u post kien iġibha dik l-opportunità
I was paying a terrible price just to survive	Kont qed inħallas prezz terribbli biss biex nibqa’ ħaj
I never thought I had lost my mind	Qatt ma naħseb li tlift moħħok
I knew it wouldn’t be	Kont naf li mhux se jkun
I want to talk to him	Irrid nitkellem miegħu
I just want to win things with them	Irrid biss nirbaħ affarijiet magħhom
I had never felt such pain	Qatt ma kont ħass uġigħ bħal dan
I’m still trying to do better	Għadni qed nipprova nagħmel aħjar
I know how much it means to you all	Naf kemm tfisser għalikom ilkoll
I didn’t even have a chance to breathe	Lanqas kelli ċans nieħu nifs
I better get out there	Aħjar noħroġ hemmhekk
I didn’t want to go the same way	Ma xtaqtx immur bl-istess mod
They never saw each other again	Qatt ma reġgħu raw lil xulxin
I was surprised that there was something left to go	Bqajt sorpriż li kien fadal xi fejn immur
I wanted to save him for that crime	Jien ridt insalvah il-piena għal dak ir-reat
A few hours later, all charges were dropped	Ftit sigħat wara, l-akkużi kollha tneħħew
I understand that your time is valuable	Nifhem li l-ħin tiegħek huwa ta’ valur
I put my eyes open	I mqiegħda b'għajnejja miftuħa
I wish he was here now	Nixtieq li kien hawn issa
I decided to let it go	Iddeċidejt li nħallih triqtu
I looked around the room to distract myself	Fittixt madwar il-kamra biex nfixkel lili nnifsi
I can cite other examples, but you get the drift	Nista 'nsemmi eżempji oħra, imma inti tikseb id-drift
I couldn't have a single moment of peace	Lanqas seta’ jkolli mument wieħed ta’ paċi
I bolt up and toward the door	I bolt up u lejn il-bieb
I had no chance against these many	Ma kelli l-ebda ċans kontra dawn il-ħafna
That is, it was the lights off	Jiġifieri, kien id-dwal barra
Slightly closer, and jumped to another leg	Daqxejn eqreb, u qabeż għal riġel ieħor
I still need support	Għadni bżonn l-appoġġ
A job he took very seriously	Xogħol li ħa bis-serjetà ħafna
I shook my hand and felt silly	Xxejt idi u ħassejt iblah
I was less than a football field away	Kont anqas minn grawnd tal-futbol bogħod
I can’t deny that it looked good	Ma nistax niċħad li deher tajjeb
I couldn't sleep without him	Ma stajtx norqod mingħajru
I think we were meant to heal each other	Naħseb li konna maħsuba biex infejqu lil xulxin
I start dreaming about you	Nibda nagħmel ħolm dwarek
I removed my hands from the table	Neħħejt idejja minn fuq il-mejda
I found his attitude absolutely terrible	Sibt l-attitudni tiegħu assolutament terribbli
I found his friend's number	Sibt in-numru tal-ħabib tiegħu
I have already taught you how to judge others	Diġà għallimtkom dwar kif tiġġudikaw lil ħaddieħor
I can't do without you	Ma nistax nagħmel mingħajrek
I had to find an opening	Kelli nsib ftuħ
I stumbled back, but managed to get on my feet	Tfixkilt lura, imma rnexxieli nżomm fuq saqajja
Niggarantik dan	Niggarantik dan
I’m not very energetic	Jien ma tantx enerġetika
I just renewed for my second year	Għadni kif ġeddidt għat-tieni sena tiegħi
I worked around them	Ħdimt madwarhom
They start a relationship and go back home	Jibdew relazzjoni u jmorru lura d-dar
I couldn't see their faces	Ma stajtx nara wiċċhom
A few more days passed	Għaddew ftit jiem oħra
I would be like a cloud waiting for you by day	Jien inkun bħal sħaba għalikom bil-ġurnata
I put more effort into this occasion	Għamilt aktar sforz f’din l-okkażjoni
I studied it closely	Studjajtha mill-qrib
I took her hands with my two	Ħadt idejha mat-tnejn tiegħi
I fully understand that you will need instruction	Nifhem bis-sħiħ li ser ikollok bżonn ta 'struzzjoni
I stepped out of the studio	Għaddejt il-pass barra l-istudjo
I am very proud of you and love you	Jien kburi ħafna bik u nħobbok
I love the valuable information you provide on your articles	Jogħġobni l-informazzjoni prezzjuża li tipprovdi fuq l-artikoli tiegħek
He immediately fell to the ground	Immedjatament niżel fl-art
I will personally call on all your parents to explain	Jien personalment se nsejjaħ lill-ġenituri tiegħek kollha biex nispjegaw
I was just his friend	Kont biss ħabib tiegħu
I have no problem with his position on gay marriage	M'għandi l-ebda problema bil-pożizzjoni tiegħu dwar iż-żwieġ gay
I see why you love sports	Nara għaliex tħobb l-isport
I never understood his infinite affection	Qatt ma fhimt l-affezzjoni infinita tiegħu
I couldn't hear her at all	Ma stajt nismagħha xejn
I will order it white	Jien se nordnaha l-abjad
I stopped and stayed right on the edge of the decision	Waqaft u bqajt eżatt fuq ix-xifer tad-deċiżjoni
I had better get away	Kont aħjar nitbiegħed
I would be grateful for any help	Inkun grat għal kull għajnuna
I just want it all to go away	Irrid biss li dan kollu jitlaq
I looked like I was in a huge building	Fittixt li qiegħed f'bini enormi
I can’t tell their mood	Ma nistax ngħid il-burdata tagħhom
I’m used to them and they make me happy	Jien imdorri bihom u jagħmluni ferħan
I always want to be planning ahead	Jien dejjem irrid inkun qed nippjana bil-quddiem
A smell had caught her attention	Riħa kienet ġibditilha l-attenzjoni
I found a stack of papers sitting on his desk	Sibt munzell karti bilqiegħda fuq l-iskrivanija tiegħu
I love you, and always will	Inħobbok, u dejjem se
I would be hot but not sweating	Inkun sħun imma ma għaraqx
A man came out of the hole	Raġel ħareġ mit-toqba
I think they got the violence they wanted	Naħseb li kisbu l-vjolenza li riedu
I went back to my friend's list and checked again	Mort lura għal-lista tal-ħabib u erġajt ikkontrollajt
I looked at her and then my father	Ħarist lejha u mbagħad missieri
A person does not need much food	Persuna m'għandhiex bżonn ħafna ikel
I will have to stay here with you	Ikolli noqgħod hawn miegħek
I can’t do all this alone	Ma nistax nagħmel dan kollu waħdi
I want to get up next to you every morning	Irrid inqum ħdejk kull filgħodu
I was so close to having a panic attack	Kont tant viċin li jkolli attakk ta’ paniku
I acted out of anger, pure anger	I aġixxa minn rabja, rabja pura
I've never been to strips though	Jien qatt ma kien għalkemm inti strippi
I didn’t see him follow me	Ma rajtx issegwini
I just got home this minute	Għadni kif wasalt id-dar din il-minuta
I want to look at the light on your face	Irrid inħares lejn id-dawl fuq wiċċek
I was not allowed to contact her	Ma kontx permess li nikkuntattjaha
I never made you talk about any girl	Qatt ma għamiltu jitkellem dwar xi tfajla
I waited, but no release came	Stennejt, iżda ma wasal l-ebda ħelsien
I really didn’t want to leave this house	Verament ma ridtx nitlaq minn din id-dar
I didn't want to know what was written on it	Ma ridtx inkun naf x’kien miktub fuqha
I will have to find it, though	Ikolli nsibha, għalkemm
I never want to let him go	Qatt ma rrid inħallih imur
I can see that music has no beauty in it	Nista' li l-mużika ma tara l-ebda sbuħija fiha
I think you have to keep driving	Naħseb li trid tibqa’ ssuq
I started listening to his advice	Bdejt nisma’ l-pariri tiegħu
I knew the truth of his theory as a fact	Kont naf il-verità tat-teorija tiegħu bħala fatt
I probably won't be able to stay long	Probabbilment mhux se nkun kapaċi noqgħod twil
Check to make sure it was locked	Iċċekkja biex niżgura li kien imsakkar
I can't be far from home	Ma nistax inkun 'il bogħod mid-dar
I want to take you somewhere	Irrid nieħuk xi mkien
Pillows cover his face	Mħaded għattitu wiċċu
I lowered my guard and relaxed	Inżel il-gwardja tiegħi u rilassajt
I will make dinner for my family occasionally	Se nagħmel il-pranzu għall-familja tiegħi kultant
I didn’t find them around the compost	Ma sibthomx madwar il-kompost
I'm a war correspondent	Jien korrispondent tal-gwerra
I managed to open the door with my knife	Irnexxieli niftaħ il-bieb bis-sikkina tiegħi
I instinctively bend over to give him a stroke	I istintivament tgħawweġ biex nagħtih puplesija
I’m drawn to beautiful things	Jien miġbud għal affarijiet sbieħ
I went to the wall and started falling	Jien mort mal-ħajt u bdejt niżel
They did not recognize him and he was half naked	Ma għarfux u kien nofsu għarwien
I think fear, like everything else, has its limits	Naħseb li l-biża’ bħal kull ħaġa oħra kellha l-limiti tagħha
I also know about editing	Naf ukoll dwar l-editjar
It has a distinct promise	Hija għandha wegħda distinta
A long line was formed in front of it	Quddiemha kienet iffurmata linja twila
I can say that my father was not	Nista 'ngħid li missieri la kien
I raised a lot of doubts about myself	Trabbejt b’ħafna dubji dwari nnifsi
I studied the hills and saw nothing familiar	Studjajt l-għoljiet u ma rajt xejn familjari
I turned around and breathed a sigh of relief	Dawwart u nfaħt serħan
I turn my head and grab it, I think	Indawwar rasi u naqbad, naħseb
I have a taste for money	Għandi t-togħma tal-flus
A place they felt safe to happen to	Post li ħassu sikur biex jiġri lejh
I must be just what they were looking for	I għandu jkun biss dak li kienu qed ifittxu
I’ve been thinking aside for now	Ġejt il-ħsieb imwarrba għalissa
I could understand the feeling	Stajt nifhem is-sentiment
I never even saw you buy the ring	Lanqas qatt ma rajt tixtri ċ-ċirku
I tried to follow the instructions	Ippruvajt insegwi l-istruzzjonijiet
I can say that he was sorry to bring me there	Nista’ ngħid li ddispjaċih li ġabni hemm
I knew he had met his killer there	Kont naf li ltaqa’ mal-qattiel tiegħu hemmhekk
So it was kind of a split	Allura kien tip ta 'qasma
Classes are offered by numerous rock climbing groups	Klassijiet huma offruti minn gruppi numerużi dwar rock climbing
I never heard the last of it	Qatt ma smajt l-aħħar minnha
A traitor betrayed by an even greater traitor	Traditur tradit minn traditur saħansitra akbar
I wore it for you	Lebsejt għalik
I could hear voices coming down the entrance hall	Stajt nisma’ vuċijiet isfel fis-sala tad-dħul
I managed to lock it there	Irnexxieli nissakkarha hemmhekk
I’m afraid there’s a lot more to come	Nibża li hemm ħafna aktar li ġejjin
I can’t get their attention	Ma nistax nikseb l-attenzjoni tagħhom
I turned to look at him	Dawwart biex nagħti ħarsa lejh
I need to talk to her first though	Ikolli bżonn nitkellem magħha l-ewwel għalkemm
I asked her to come down with me to help	Tlabtha tinżel miegħi biex tgħin
I am preparing a million defense sentences	Nipprepara miljun sentenza ta’ difiża
I like to hear my name pass over my lips	Inħobb nisma’ ismi jgħaddi minn fuq xufftejk
I had a wonderful time with him	Kelli ħin sabiħ miegħu
I think he wants them for publication	Naħseb li jridhom għall-pubblikazzjoni
I will end up old	Se nispiċċa l-anzjana
I didn’t exactly look at my watch	Ma kontx eżattament ħares lejn l-arloġġ tiegħi
You must give credit to man	Int trid tagħti kreditu lill-bniedem
I wonder if the rabbit men come north	Nistaqsi jekk l-irġiel tal-fniek jiġux it-tramuntana
I got up and the others followed suit	Qomt u l-oħrajn segwew l-istess
A proposed short stay never ended	Soġġorn qasir propost qatt ma spiċċat
I colored the edge of the first layer	I kkulurit it-tarf tal-ewwel saff
I was sitting when he entered the room	Kont bilqiegħda meta daħal fil-kamra
I wanted to be an astronomer	Ridt inkun astronomu
I know what she means	Naf xi tfisser hi
I had to run an extension cable under the coach	Kelli nmexxi extension cable taħt il-kowċ
I want to go through it already	Nixtieq li tgħaddi minnha diġà
I thought my teeth would cut	Ħsibt li snieni se jaqtgħu
I take cover in the smoke	Nieħu kopertura fid-duħħan
I almost forgot I was here	Kważi insejt li kont hawn
A fresh wind hit me in the face	Riħ frisk laqatli wiċċi
I’m worried about her when she’s gone	Jien ninkwieta dwarha meta tkun marret
I hear someone is chasing him	Nisma xi ħadd qed jikkaċċah
I threw in the cold water	I mitfugħa fl-ilma kiesaħ
I can't create a new account to save my life	Ma nistax noħloq kont ġdid biex insalva ħajti
At her feet rested a small notebook	F'riġlejha mistrieħa notebook żgħir
I partially closed my eyes and let my brains run wild	Għalaqt għajnejja parzjalment u ħallejt imħuħ jiġġerra
I suggested we eat and discuss the fire afterwards	Issuġġerejt li nieklu u niddiskutu n-nirien wara
I didn’t know what, but something wasn’t right here	Ma kontx naf xiex, imma xi ħaġa ma kinitx sew hawn
I was one to speak, anyway	Jien kont wieħed li nitkellem, xorta waħda
I need to be more flexible	Għandi bżonn inkun aktar flessibbli
I pushed it aside and went to my desk	Imbottah fil-ġenb u mort għall-iskrivanija tiegħi
I take the opposite, from the woods	Nieħu bil-maqlub, mill-imsaġar
I gave up on finding something off the rack	I rrinunzjaw li nsib xi ħaġa barra mill-ixtilliera
I was shaking from what happened, but I kept moving	Kont qed tħawwad minn dak li ġara, imma bqajt miexja
I thought it was going to explode	Ħsibt li kienet se tisplodi
The match ended in a no contest	Il-partita spiċċat f’no contest
In fact I was not sad	Fil-fatt ma kontx imdejjaq
I knew what had happened to his father	Kont naf x’kien ġara minn missieru
I look out my window	Inħares barra t-tieqa tiegħi
I will use your company again	Jien nerġa' nuża l-kumpanija tiegħek
The sisters also volunteer at various service events in the local community	Is-sorijiet huma wkoll volontarji f’diversi avvenimenti ta’ servizz fil-komunità lokali
I can't get through it to the back door	Ma nistax ngħaddi minnha sal-bieb ta’ wara
I was sure it happened that way	Jien kont ċert li ġara hekk
I couldn’t keep it held long enough	Ma stajtx inżommu miżmum għal żmien twil biżżejjed
A word thrown around	Kelma li tintefa’ madwarha
Walk with him to the old boat	Imxi miegħu lejn id-dgħajsa l-qadima
The biggest challenge was the lack of ammunition	L-akbar sfida kienet in-nuqqas ta’ munizzjon
I put the cost on my expense account	Inpoġġi l-ispiża fuq il-kont tal-ispejjeż tiegħi
I can say that you have something in mind	Nista' ngħid li għandek xi ħaġa f'moħħok
Perhaps this book is our silliest adventure	Forsi dan il-ktieb huwa l-aktar avventura iblah tagħna
I saw it down a few minutes ago	Rajtha isfel ftit minuti ilu
I didn’t give up	Jien ma qatgħux qalbek
I really didn’t want to be asked	Verament ma ridtx li tiġi mistoqsi
However I must warn everyone	Madankollu għandi nwissi lil kulħadd
We are no longer offended	M'għadniex offiż
I put my fingers in my mouth	Poġġejt is-swaba’ f’ħalqi
I leaned forward a little	Jiena nxaqleb ftit 'il quddiem
I didn’t have the courage to	Ma kellix il-kuraġġ biex
I didn’t even remember going to bed with him	Lanqas kont niftakar li dħalt fis-sodda miegħu
I will definitely not take credit	Żgur li mhux se nieħu kreditu
Thought crossed his mind, but there was no way	Ħsieb għadda minn moħħu, iżda ma kien hemm ebda mod
I don't have time a week	M'għandix ħin fil-ġimgħa
I didn't want that to happen	Ma ridtx li jiġri hekk
I see them being handed over to the police	Narahom jingħataw f’idejn il-pulizija
I managed to stay upright	Irnexxieli nibqa’ wieqaf
I thought, just maybe, my father had given up	Ħsibt, biss forsi, missieri kien ċeda
I hear it’s pretty spectacular	Nisma li huwa pjuttost spettakolari
I was gradually preparing myself for this	Kont qed nipprepara lili nnifsi gradwalment għal dan
I trusted that everything was there to stay	Afdajt li kollox kien hemm biex jibqa’
I wanted to calm them down	Ridt nikkalmahom
I want to tie a number together with a percentage symbol	Irrid jorbot numru flimkien ma' simbolu perċentwali
I see his eyes catch them	Nara għajnejh jeħodhom
I wasn’t ready to do that yet	Għadni ma kontx lest li nagħmel dan
A tall order for a piece of fiction	A tall order għal biċċa finzjoni
A complete bed that has only been in use for one year	Sodda kompluta li kienet tintuża biss għal sena
I don’t need to go into details now	M'għandix għalfejn nidħol fid-dettalji issa
I found my mother in the kitchen	Sibt lil ommi fil-kċina
The interior is lit by gas lamps	L-intern huwa mdawwal minn lampi tal-gass
Check it daily	Iċċekkjaha kuljum
I need to give myself time to adjust	Għandi bżonn nagħti għajnejja ħin biex naġġusta
I doubt you can remove this	Niddubita li tista’ tneħħi dan
I enjoy spending time with family and friends	Inħobb inqatta’ ħin mal-familja u l-ħbieb
I did, and the problem still existed	Għamilt, u l-problema kienet għadha teżisti
I thought about your required high research paper	Ħsibt dwar il-karta ta' riċerka għolja meħtieġa tiegħek
A man was sitting in the car reading a newspaper	Raġel kien bilqiegħda fil-karozza jaqra gazzetta
I just couldn't keep my hands off you	Sempliċement ma stajtx inżomm idejja minn fuqek
I will strive to be polite, at least	Jien se nistinka biex inkun edukat, għall-inqas
I want you to stay	Irrid li inti toqgħod
I kept her hands high inside me	Żammejt idejha miżmuma għolja ġo tiegħi
I want to know if he'll be back	Irrid inkun naf li se terġa’ lura
I never have a break	Qatt ma għandi waqfa
I had difficulty coping with it	Kelli diffikultà biex ilaħħqu miegħu
I had very interesting different experiences	Kelli esperjenzi differenti interessanti ħafna
I looked at him, but he kept looking forward	Ħarist lejh, imma baqa’ jħares ‘il quddiem
I felt very ignorant	Ħassejtni injorant ħafna
I was also exhausted from doing so much energy work	Kont eżawrit ukoll milli nagħmel xogħol ta’ enerġija daqshekk intens
I couldn’t retire and concentrate at the same time	Ma stajtx nirtira u nikkonċentra fl-istess ħin
A man like him is probably married	Raġel bħalu probabbilment huwa miżżewweġ
I am a happy married mother with two young daughters	Jiena omm miżżewġa kuntenti b'żewġt ibniet żgħar
I found you there, badly beaten	Sibtek hemm, imsawwat ħażin
I've never seen anyone so beautiful in my life	Qatt ma kont rajt lil ħadd daqshekk sabiħ f’ħajti
Barry as their candidate for governor	Barry bħala l-kandidat tagħhom għal gvernatur
I answer that he is probably right	Inwieġeb li x’aktarx għandha raġun
I open my eyes and look back at the woman	Niftaħ għajnejja u nħares lura lejn il-mara
I designed you as individuals	Iddisinejtkom bħala individwi
I do it three times a week	Nagħmilha tliet darbiet fil-ġimgħa
I have met my new boss on a few occasions	Iltqajt mal-kap il-ġdid tiegħi fi ftit okkażjonijiet
I wanted these things to happen	Ridt li dawn l-affarijiet iseħħu
I would say a critical component	Jien ngħid komponent kritiku
A double, if that's okay	A doppja, jekk dak huwa okay
I act like one about half the time	Naġixxi bħal wieħed madwar nofs il-ħin
I did not say that this work is false or wrong	Ma għedtx li dan ix-xogħol huwa falz jew ħażin
I think it bothers me	Naħseb li jfixkelni
I’m sorry I wasn’t radical in my youth	Jiddispjaċini li ma kontx radikali fiż-żgħożiti tiegħi
I was surprised at the degree of his anger	Kont sorpriż bil-grad tar-rabja tiegħu
I didn’t want to get that out	Jien ma ridtx li noħroġ dak
I believe that people have a right to know	Nemmen li n-nies għandhom id-dritt li jkunu jafu
I heard both of them talking	Smajt lit-tnejn titkellmu
It was still a struggle for survival	Kienet għadha ġlieda għas-sopravivenza
I could see myself entering the camera view	Stajt nara lili nnifsi nidħol fil-veduta tal-kamera
I have to quit one of these days	Ikolli nieqaf wieħed minn dawn il-ġranet
I was quick through these as well	I kien malajr permezz ta 'dawn ukoll
I just struggled to breathe	I tħabtu biss biex tieħu n-nifs
I’d rather make time for myself instead	Ippreferi li nagħmel il-ħin lili nnifsi minflok
I'm wondering what's going on with him	Qed nistaqsi x’qed jiġri miegħu
I want to belong to you	Irrid li nappartjeni lilek
A little girl ran next to our car laughing	Tifla żgħira ġriet ħdejn il-karozza tagħna tidħaq
I didn’t mention his mother that they are now together	Ma semmejtx lil ommu li issa qegħdin flimkien
I am not writing this letter with ease	Mhux qed nikteb din l-ittra b’faċilità
I had never seen my mother so vexed	Qatt ma kont rajt lil ommi daqshekk vessata
I reached out to console him	Lħaqt biex nikkonslah
I thought she was taking the money	Kont naħseb li kienet tieħu l-flus
I saw your average food bill	Rajt il-kont medju tal-ikel tiegħek
A little head wall	Ħajt rasi ftit
I have nothing more to lose	M'għandi xejn aktar x'nitilfu
Carefully I sat down on the chair next to him	B'attenzjoni niżlet ruħi fuq is-siġġu biswit tiegħu
I never wanted to feel weak and sorry	Qatt ma ridt inħoss dgħajjef u ħasra
I finally understood my role, my purpose	Fl-aħħar fhimt ir-rwol tiegħi, l-iskop tiegħi
I used to play with my mind	Kont nilgħab b’moħħi bla kwiet
I rode to work so	I rikeb għax-xogħol hekk
I felt a soft hand on my back	Ħassejt id artab fuq dahari
I stayed and got closer	Bqajt u mort eqreb
I didn’t even tell you about it	Lanqas għidtlek dwarha
I wrote it on impulse	Jien ktibtilha b’impuls
We only do substantial	Nagħmlu biss sostanzjali
A good example is this	Eżempju tajjeb huwa dan
I was still healing as well	Kont għadni wkoll fejqan
I didn't care what happened to me	Ma kontx jimpurtani x’ġara minni
No one understood anything going on	Ħadd ma fehem xi ħaġa li għaddejja
I did the whole thing	Jien għamilt il-ħaġa sħiħa
I dare to climb and swing on the trees	Nazzarda nitla’ u titbandal fuq is-siġar
I fell into the water	Waqajt fl-ilma
She smiled and opened the whole door	Tbissem u fetħet il-bieb kollu
I keep telling her to do a show	Nibqa’ ngħidilha biex tagħmel wirja
I was once a common user of the box	Darba kont utent komuni tal-kaxxa
I was in no hurry to go down	Ma kontx għaġġla biex ninżel
I want to share things with you	Irrid naqsam l-affarijiet miegħek
I think we have enough to continue for now	Naħseb li għandna biżżejjed biex inkomplu għalissa
I serve him alone, until my death	Naqdi lilu biss, sal-mewt tiegħi
I have a choice	Ikolli għażla
I separated into two parts	I separati f'żewġ partijiet
I had to get out and not look back	Kelli noħroġ u ma nħaresx lura
I have hard days	Għandi ġranet diffiċli
I never thought it would be so stupid	Qatt ma kont naħseb li se jkun daqshekk stupid
I didn't give it a chance	Ma tantx tajtu ċans
A finger went to his lips	Saba’ mar fuq xufftejh
Seconds later, he raised his head	Sekonda wara, għolla rasu
I don’t owe the last ninety pounds	Jien ma nirrispettax l-aħħar disgħin lira
I like to play sports and video games	Inħobb nilgħab l-isports u l-logħob tal-kompjuter
I couldn't live like this anymore	Ma stajtx ngħix hekk aktar
I propose to wait until the last possible moment	Nipproponi li nistennew sal-aħħar mument possibbli
These plants thrive in the shade from trees	Dawn il-pjanti jirnexxu bid-dell mis-siġar
I haven’t spoken to him since his confession	Ilni ma tkellimt miegħu mill-qrar tiegħu
I am fully committed to meeting your real estate needs	Jiena impenjat bis-sħiħ li nissodisfa l-bżonnijiet tiegħek tal-proprjetà immobbli
I believe you can help me	Nemmen li tista’ tgħinni
Growing headaches for everyone concerned in the line of credit	Uġigħ ta’ ras dejjem jikber għal dawk kollha kkonċernati fil-linja ta’ kreditu
I had one more effort in me	Kelli sforz wieħed aktar fija
I thought about you all day	Ħsibt għalik il-ġurnata kollha
I have used them and they are amazing	Jien użajthom u huma l-aqwa
I start crying, praying for more, for less	Nibda nibki, nitlob għal aktar, għal inqas
I understand you have the weekend back	Nifhem li l-weekend ikollok lura
I am the most distressed	Jiena l-aktar imnikket
I wasn’t strong enough	Jien ma kontx b'saħħtu biżżejjed
I think he treated her very well	Naħseb li ttrattatha tajjeb ħafna
I asked what he said	Staqsejt x’qal
Head up but raise your hand	Ħajt rasi imma għolla idu
I agree on the spot of light	Naqbel dwar it-tikka tad-dawl
Burns was shot by an unknown character	Burns ġie sparat minn karattru mhux magħruf
One wonders why he did that	Wieħed jistaqsi għaliex għamel dan
But the speech failed to persuade	Iżda d-diskors naqas milli jipperswadi
A few other people sat on the sidelines, watching	Ftit nies oħra qagħdu fuq il-ġenb, jaraw
I have to quit the office	Ikolli nieqaf mill-uffiċċju
I was back in my room at the complex	Kont lura fil-kamra tiegħi fil-kumpless
I didn’t think to ask him about the grades	Ma ħsibtx li nistaqsih dwar il-gradi
I enjoy running in my spare time	Nieħu gost niġri fil-ħin liberu tiegħi
I think it’s important	Naħseb li huwa importanti
I really wasn't doing anything wrong	Verament ma kont qed nagħmel xejn ħażin
Can be eaten for lunch and dinner	Jista 'jittiekel għall-ikel u l-pranzu
The people learn to thank him	Il-poplu jitgħallem jirringrazzjah
I hope you get a chance someday	Nispera li jkollok iċ-ċans xi darba
I was sad to see a pain in your face	Jien kont imdejjaq nara wġigħ f’wiċċek
I was proud to be part of the collective	Kont kburi li kont parti mill-kollettiv
I needed to tell you	Kelli bżonn ngħidlek
Pause for a drink	Pawsa biex tieħu xarba
I didn’t realize that my personality was a factor	Ma rrealizzajtx li l-personalità tiegħi kienet fattur
I feel terrible about his	Inħossni terribbli dwar tiegħu
I stopped and watched him for a few minutes	Waqaft u rajtu għal ftit minuti
I could hide before I thought	Stajt nistaħbi qabel ma ħasbuni
I can give you the address	Nista' nagħtikom l-indirizz
I saw three or four stars that looked strange like objects	Rajt tlieta jew erba’ stilla li tħares stramba bħal oġġetti
A demonstration of an unknown race was found motionless on the ground	Dimostrazzjoni ta’ razza mhux magħrufa kienet tinsab bla ċaqliq fuq l-art
A real fun day out with the family	Ġurnata divertenti vera mal-familja
That is, that every day	Jiġifieri, dak kuljum
I may have to get my hands on it though	Ikolli jista 'jkolli nikseb idejja għalkemm
I can’t say it was an unpleasant prospect	Ma nistax ngħid li kien prospett spjaċevoli
I need to see you from this planet	Għandi bżonn narak minn din il-pjaneta
I won't watch that movie again	Mhux se nerġa’ nara dak il-film
I barely hesitated to go to the bathroom	Bilkemm ħawwadt biex immur il-kamra tal-banju
I love men who are great fathers	Inħobb irġiel li huma missirijiet kbar
I arrive early one day	nasal ġurnata kmieni
Few are, but oh well	Ftit huma, imma oh sew
I didn’t want to shut it out	Ma ridtx nagħlaqha barra
I took out some bills but he tore them up	Ħriġt xi kontijiet imma hu xejriethom
I didn't blame him at all	Jien ma ħtijah xejn
I felt safe with him, I always had	Ħassejtni sigur miegħu, dejjem kelli
This time I had to stay	Din id-darba kelli noqgħod
We are all one human race	Aħna lkoll razza umana waħda
I wonder if we can eat these	Nistaqsi jekk nistgħux nieklu dawn
A good host and can put people at ease	A ospitant tajjeb u jista 'jpoġġi lin-nies komdi
I left, and knocked on his door	Tlaqt, u ħabbat il-bieb tiegħu
I was out in less than five minutes	Kont barra minn hemm f’inqas minn ħames minuti
I cried, laughed and cried a little more	Bkijt, dħak u bkijt ftit aktar
I hope it was helpful in some way	Nittama li kien utli b'xi mod
I stayed on his porch, I couldn’t move	Bqajt fuq il-porch tiegħu, ma stajtx niċċaqlaq
I had to take a risk	Kelli nieħu riskju
I’m always trying something new	Dejjem inkun qiegħed nipprova xi ħaġa ġdida
I never understood their relationship	Qatt ma fhimt ir-relazzjoni tagħhom
I never wanted this moment to end	Qatt ma xtaqt li dan il-mument jintemm
I wanted to know better	Ridt inkun naf aħjar
Slap was a father teaching a lesson to his son	Slap kien missier jgħallem lezzjoni lil ibnu
Suddenly she presented herself with a strange possibility	F'daqqa waħda kienet ippreżentat lilha nnifisha possibbiltà stramba
Lots of new dishes to make	Ħafna platti ġodda biex jagħmlu
I didn’t have a chance	Ma kellix iċ-ċans
Proper home from home	Dar xierqa mid-dar
I will be home soon	Se nkun id-dar fi ftit żmien
I think more information will keep coming	Naħseb li se tkompli tiġi aktar informazzjoni
I answered heartily to the door	Weġibt bil-qalb il-bieb
I couldn’t concentrate on anything but her	Ma stajt nikkonċentra fuq xejn ħlief fuqha
I followed shortly after	Segwejt ftit wara
I recommend it to everyone	Nirrakkomandaha lil kulħadd
I can’t keep to a standard	Ma nistax inżamm għal standard
I encourage you to express them	Inħeġġiġkom tesprimihom
I represent consciousness and memory	Nirrappreżenta l-kuxjenza u l-memorja
I thought you would be able to touch me	Ħsibt li inti tkun kapaċi tmissni
He smiled all the way to the lobby	Tbissem it-triq kollha lejn il-lobby
Mason now works in a car shop	Mason issa jaħdem f'ħanut tal-karozzi
I hope you have a stupid birthday	Nispera li jkollok birthday stupid
Again they demand ransom money	Għal darb'oħra jitolbu l-flus tal-fidwa
I think they will be big business in the future though	Naħseb li dawn ser ikunu negozju kbir fil-futur għalkemm
I have to say this is one of your best	Irrid ngħid li dan huwa wieħed mill-aħjar tiegħek
A new wall had been started earlier today	Aktar kmieni llum kien inbeda ħajt ġdid
I can't imagine how long it will take	Ma nistax nimmaġina x'qed idum daqshekk
I was disappointed with the terrace away	Kont diżappuntat bit-terrazzin bogħod
I send a couple off every day	Nibgħat koppja off kuljum
I think of it in an orange grove	Naħseb dwarha fi masġar tal-larinġ
I couldn’t help but wonder what that dream really meant	Ma stajtx ma nistaqsix xi tfisser verament dik il-ħolma
I wasn't paying enough attention	Ma kontx qed nagħti kas biżżejjed
I couldn’t struggle too much or hurt myself worse	Ma stajtx nissielet wisq jew iweġġgħuni agħar
One year in prison was killing me	Sena ħabs kienet toqtolni
He will try to take the position of the enemy artillery	Se tipprova tieħu l-pożizzjoni tal-artillerija tal-għadu
I can’t believe they are allowed	Ma nistax nemmen li huma permessi
I went into the bathroom and took a shower	Dħalt fil-kamra tal-banju u ħadt doċċa
I'm just worried about your health	Jien sempliċement inkwetat għal saħħtek
That is, they always did	Jiġifieri dejjem għamlu
I spend all day thinking about naked women	Inqatta’ l-ġurnata kollha tiegħi naħseb f’nisa mikxufa
I’m so excited for this coming season	Jien tant eċċitati għal dan l-istaġun li ġej
I helped myself drink another water	Jien għenni nnifsi xarba oħra ilma
I got out of bed to examine her	Inżilt mis-sodda biex neżaminaha
A grin grows on her face	A grin tikber fuq wiċċha
I get up, lie down, get dressed, and get on the floor	Jiena nqum, niġġebbed, nilbes, u nersaq fuq is-sular
I also enjoy helping people get better	Jien nieħu gost ukoll ngħin lin-nies biex jitjiebu
I gave up a good job as a police officer	Ċedejt xogħol tajjeb ta’ pulizija
I think they can smell who does and who doesn’t	Naħseb li jistgħu jxommu min jagħmel u min le
I tried to be discouraged	Ippruvajt niskuraġġixxi
I want my bed at home	Irrid is-sodda tiegħi d-dar
I didn’t realize it at first	Ma rrealizzajtx għall-ewwel
I took the first branch	Ħadt l-ewwel fergħa
I do everything for myself	Jien nagħmel kollox għalija
I turn and read the pup to the profile of his nose	Indawwar u naqra' l-frieħ lejn il-profil ta' mnieħru
I didn’t believe there was such a good man	Ma kontx nemmen li kien hemm xi bniedem daqshekk tajjeb
I was too sick to follow	Kont marid wisq biex insegwi
I turned around and entered the bedroom	Dawwart madwarha u dħalt fil-kamra tas-sodda
I met him three years ago	Iltqajt miegħu tliet snin ilu
I smiled and yelled in response	Tbissem u ġbidt kontri bi tweġiba
I rode him myself	Rkibt lilu jien stess
I can't breathe under the weight of his words	Ma nistax nieħu n-nifs taħt il-piż tgħaffiġ ta’ kliemu
Gymnasium was a familiar environment	Ginnasju kien ambjent familjari
I see something there	Nara xi ħaġa hemmhekk
I went back to the living room crying	Mort lura fil-kamra tas-salott nibki
I can't stand his sight	Ma niflaħx il-vista tiegħu
I did a good job too	Jien għamilt xogħol tajjeb ukoll
I’m not very worried about me	Jien ma tantx inkwetat dwari
I can't find any solution	Ma nista' nsib l-ebda soluzzjoni
I needed to observe my surroundings	Kelli bżonn josserva l-madwar tiegħi
Beautiful and healthy skin is everyone's desire	Ġilda sabiħa u b'saħħitha hija x-xewqa ta 'kulħadd
I couldn’t wait to get out of there	Ma stajtx nistenna li noħroġ minn hemm
I start running very fast	Nibda niġri malajr ħafna
Just to say, he likes you too	Ngħid biss, hu jogħġobkom ukoll
I can’t wait to complete my diary	Ma nistax nistenna biex inlesti d-djarju tiegħi
I treated her the way a woman should be treated	Ittrattajtha bil-mod kif għandha tiġi trattata mara
I really need your help	Għandi bżonn ħafna l-għajnuna tiegħek
I drink some hot tea	Nixrob ftit tè sħun
Both sexes are similar in appearance	Iż-żewġ sessi huma simili fid-dehra
I didn’t want that	Jien ma xtaqtx hekk
The voice of a beautiful woman	Leħen ta’ mara sabiħa
I looked out the window and into the department	Ħarist mit-tieqa u fid-dipartiment
I have no doubt neither do you	Jien m'għandi l-ebda dubju u lanqas int
I don't have time for that	M'għandix ħin għal dan
I feel his huge arms wrap around me	Inħoss id-dirgħajn enormi tiegħu waqt li jdawru miegħi
I plan the scenes around you	Nippjana x-xeni madwarek
I had the same answer from my brother	Kelli l-istess tweġiba mingħand ħu
I was dripping with sweat	Qomt iqattar fl-għaraq
I wanted to avoid the hospital	Ridt nevita l-isptar
I lost them to him	Tlifnihom għalih
I will give them shelter for the night	Jien se nagħtihom kenn għal-lejl
I was burned a lot several years ago	Kont inħaraq ħafna bosta snin ilu
I screamed and kept running	Ngħajjat ​​u nibqa’ niġri
I felt a little guilty about her guilt	Ħassejtni ftit ħati minħabba l-ħtija tagħha
I have to check something	Ikolli niċċekkja xi ħaġa
I had heard so many messages and so much teaching	Kont smajt tant messaġġi u tant tagħlim
I have visited his monastery many times over the years	Żort il-monasteru tiegħu ħafna drabi matul is-snin
I enjoyed looking at them	Ħadt gost inħares lejhom
I did not stick to any other safety net	Jien ma żammejtx ma' xi xibka ta' sikurezza oħra
I didn’t know all these things about the soul	Ma kontx naf dawn l-affarijiet kollha dwar ir-ruħ
We have to work together	Għandna naħdmu flimkien
I didn't think you could handle speed	Ma kontx naħsibt li tista’ timmaniġġja l-veloċità
I know other writers who struggle with this as well	Naf kittieba oħra li jissieltu ma’ dan ukoll
I think we'll see what happens tomorrow	Naħseb li se naraw x'jiġri għada
I still, forever will	Jien għadni, għal dejjem se
I have seen you fight, for so long, against cancer	Rajtek tiġġieled, għal tant żmien, kontra l-kanċer
A different group of children play	Grupp differenti ta’ tfal jilagħbu
I felt completely helpless	Ħassejtni kompletament bla sahha
I miss my right arm	I miss id-driegħ il-lemin tiegħi
I am very grateful for this opportunity	Jiena grat ħafna għal din l-opportunità
A city set on a mountain cannot be hidden	Belt imqiegħda fuq muntanja ma tistax tinħeba
I have to live with myself	Ikolli ngħix miegħi nnifsi
I wasn’t going great, not far away	Ma kontx sejjer mill-aqwa, mhux mill-bogħod
Reign myself and follow at a safe distance	Irenja ruħi u nsegwi f'distanza sigura
I had difficulty sleeping	Kelli diffikultà biex torqod
I knew he wanted to protect me	Kont naf li ried jipproteġini
I have his cell phone number	Għandi n-numru tat-telefon ċellulari tiegħu
I will tell you my plan when we meet	Jien ngħidlek il-pjan tiegħi meta niltaqgħu
I hate how fragile and small it looks	Ddejjaqni kemm tidher fraġli u żgħira
I have to consider it	Ikolli nikkunsidraha
I’m so proud of everything I’ve done	Jien tant kburi b'dak kollu li sirt
I ate a little more carefully from then on	Kilt ftit aktar bir-reqqa minn hemm 'il quddiem
A new woman doesn’t know so much about him	Mara ġdida ma tkunx taf hekk dwaru
A shed is the perfect place to do this	Barrakka hija l-post perfett biex tagħmel dan
It happened after her, as did the other girls	Ġri warajha, kif għamlu t-tfajliet l-oħra
I found friends who want a good boy cabin	Sibt ħbieb li jridu kabin boy tajjeb
I ended up divorcing	I spiċċajt id-divorzju
I love vivid colors and designs that catch my eye	Jien inħobb kuluri u disinji ħaj li jaqbdu l-attenzjoni
I lean in the opponent	I lean fl-avversarju
The match was covered worldwide	Il-partita kienet koperta mad-dinja kollha
I had never had a baby before	Qatt ma kont żammejt tarbija qabel
I just picked up on something else out here	I biss telgħet fuq xi ħaġa oħra hawn barra
We have your bad conscience	Aħna l-kuxjenza ħażina tiegħek
Straw yellow color	Kulur isfar b'ton tat-tiben
I doubt anyone will be sleeping tonight	Niddubita li xi ħadd ikun jorqod illejla
I think that’s all we can do here tonight	Naħseb li dak kollu li nistgħu nagħmlu hawn illejla
Check out my journal	Iċċekkja l-ġurnal tiegħi
I think of my family	Naħseb fil-familja tiegħi
They go to bars because churches are hostile	Huma jmorru l-bars għax il-knejjes huma ostili
I wondered what fun she could get out of it	Staqsejt x’divertiment setgħet kisbet minn dan
He also wrote five or six poems a day	Kiteb ukoll ħames jew sitt poeżiji kuljum
I followed the voices to their source	Segwejt l-ilħna sas-sors tagħhom
I read a book about it	Qrajt ktieb dwarha
I couldn’t understand why that boy was so sad	Ma stajtx nifhem għaliex dak it-tifel kien daqshekk imdejjaq
I didn't either	Lanqas għamilt
I was going to leave	Kont se nitlaq
I took a look at the creek, the route of my escape	Tajt ħarsa lejn il-qala, ir-rotta tal-ħarba tiegħi
I took care of him to the end	Ħadt ħsiebu sal-aħħar
I care a lot about what happens to you	Jien jimpurtani ħafna minn dak li jiġrilek
I struggled but she was strong	I tħabtu imma hi kienet qawwija
Simple photo in a frame	Sempliċi ritratt f'qafas
You gave me all the money you sent me	Tajt il-flus kollha li bgħattli
I think we are much closer to the second number	Naħseb li qegħdin ħafna eqreb lejn it-tieni numru
The design of the film production took several years	Id-disinn tal-produzzjoni tal-film ħa diversi snin
I look to the local government to keep the city streets	Inħares lejn il-gvern lokali biex iżomm it-toroq tal-belt
I didn't want to kick him while he was down	Ma ridtx nagħtu daqqa ta’ sieq waqt li kien imniżżel
I noticed that the basement door was still tightly closed	Innotajt li l-bieb tal-kantina kien għadu magħluq sew
He was the best student in the class	Kien l-aqwa student fil-klassi
I can’t rely on anyone else	Ma nistax nistrieħ fuq ħaddieħor
I hope to get it soon	Nispera li niksbu dalwaqt
I forgot a few papers	Insejt ftit karti
Hundreds of homes were also damaged	Mijiet ta’ djar ukoll sofrew ħsarat
Me, I only heard of the boy	Jien, jien smajt biss bit-tifel
I was part of their family	Jien kont parti mill-familja tagħhom
I know you’re feeling desperate, so no funny stuff	Naf li qed tħossok iddisprat, allura l-ebda għalf umoristiku
I tried to calm him down	Ippruvajt nikkalmah
I like to hear their opinions	Inħobb nisma l-opinjonijiet tagħhom
I thought for sure you had	Ħsibt ċert li kellek
I see two red eyes staring at me	Nara żewġ għajnejn ħomor iħarsu lejja
There are specially marked shops on the map	Hemm ħwienet immarkati apposta fuq il-mappa
I went to the window	Mort għat-tieqa
I never read anything about having cancer	Qatt ma qrajt xejn dwar li kellha l-kanċer
I know what you said	Naf x’qallek
I love the way we love the same books	Inħobb il-mod kif inħobbu l-istess kotba
I need more practice	Għandi bżonn aktar prattika
I never knew they were there, around town	Qatt ma kont naf li kienu hemm, madwar il-belt
Sorry a moment later	Iddispjaċini mument wara
I will drive myself there	Se nsuq lili nnifsi hemmhekk
I glory in his warmth	I glorja fis-sħana tiegħu
I want to take my wife with me	Irrid nieħu lil marti miegħi
I can stand alone for a while	Kapaċi nkampa waħdi għal xi żmien
I know they have her under arrest	Naf li għandhom tagħha taħt arrest
I loved talking to her and sharing the smile and laughter	Kont inħobb nitkellem magħha u naqsam t-tbissima u d-daħk
I was comfortable in the place	Kont komdu fil-post
I told them how much it meant to you	Għidtilhom kemm kien ifisser għalik
I push myself against the wall to start running again	Nimbotta ruħi minn fuq il-ħajt biex nerġa’ nibda niġri
I noticed that he did not deny my words	Innutajt li ma ċaħadx kliemi
I am traveling light	Qed nivvjaġġa ħafif
I was still me, but not really	Kont għadni jien, imma mhux tassew
I plan to keep regular hours, maybe ten to one	Biħsiebni nżomm sigħat regolari, forsi għaxra sa waħda
I can't keep clothes on you	Ma nistax inżomm ħwejjeġ fuqek
I needed to be good to be alone	Kelli bżonn inkun tajjeb li tassew inkun waħdi
I didn’t know how he felt	Ma kontx naf kif kien iħossu
I could feel his breath in my mouth	Stajt inħoss n-nifs tiegħu mal-ħalq tiegħi
I didn’t care and neither did he	Jien ma kontx jimpurtani u lanqas hu
I read it and went back to the room	Qrajt u mort lura fil-kamra
I want to feel your cock pounding at me	Irrid inħoss is-serduk tiegħek iħabbat fija
I can't leave you here	Ma nistax inħallik hawn
I did not keep my promise	Jien ma żammejtx il-wegħda tiegħi
I think we should wait	Naħseb li għandna nistennew
I tried to keep my expression as neutral as possible	Ippruvajt inżomm l-espressjoni tiegħi kemm jista’ jkun newtrali
I like the unique way music and history are combined	Jogħġobni l-mod uniku kif il-mużika u l-istorja huma kkombinati
I needed to end my sexual frustration	Kelli bżonn intemm il-frustrazzjoni sesswali tiegħi
I just want to get home first	Irrid biss nersaq id-dar l-ewwel
I like to call no man a master	Jien nixtieq insejjaħ l-ebda bniedem kaptan
I know how it will react and it will not be nice	Naf kif se jirreaġixxi u mhux se jkun sabiħ
I’m in a white wedding dress	Jien bil-libsa bajda tat-tieġ
I knew it was something special	Kont naf li kien xi ħaġa speċjali
A sense of relief spread throughout the room	Sens ta’ serħan daret madwar il-kamra kollha
I hadn’t really planned anything for after this break, so far	Ma kontx verament ippjanajt xejn għal wara din il-waqfa, s'issa
I felt alive, there is no word to explain it	Ħassejtni ħaj, m'hemmx kelma biex nispjegaha
I struggled to bend my head forward against my chest	I tħabtu biex tgħawweġ rasi 'l quddiem kontra sidiri
I waited for a while	Stennejt għal xi żmien
One cover left for display may be a signature	Qoxra waħda li titħalla għall-wiri tista' tkun firma
I want you for my partner	Irridk għal sieħbi
I was waiting for the air when it finally ran out	Kont qed nistenni għall-arja meta fl-aħħar spiċċat
I want strength and clear vision	Irrid saħħa u viżjoni ċara
There is some agricultural land along the stream	Hemm xi art agrikola tul il-fluss
The appeal was dismissed	L-appell ġie miċħud
A stranger who can hold it in his hands	Barrani li jista’ jżommha f’idejh
I think she likes to be the center of attention	Naħseb li tħobb tkun iċ-ċentru tal-attenzjoni
I agree with what you said	Naqbel ma' dak li ddikjarajt
I can't, I can't, I can't	Ma nistax, ma nistax, ma nistax
A soft green light descends down the stairs	Dawl aħdar artab nieżel 'l isfel mit-taraġ
I know you want me to be happy	Naf li tridni nkun kuntent
I have no idea why she's here	M'għandi l-ebda idea għaliex hi hawn
I ran over to the gym right after practice	I ġrejt fuq mill-ġinnasju dritt wara l-prattika
I was never allowed to	Jien qatt ma kont permess
I was sent here to you	I kien mibgħut hawn lilek
I learned a lot today	Tgħallimt ħafna llum
I stopped behind an abandoned car	Waqaft wara karozza abbandunata
A small bed took up most of the area	Sodda żgħira ħadet il-biċċa l-kbira taż-żona
It was a great time for everyone	Ġie ħin mill-aqwa minn kulħadd
I can visit it once	Nista’ nżurha darba
I laugh out loud, and pretty much at all	Nidħak bil-kbir, u prattikament fuq kollox
I feel a smile behind me	Inħoss tbissima warajja
I have no doubt that sin did this	M'għandi l-ebda dubju li d-dnub għamel dan
I want to stand up	Irrid nibqa’ bilwieqfa
I bit my cheek for variety	Gdimt ħaddejn tiegħi għall-varjetà
I asked her if she understood	Staqsejtha jekk fehmitx
I didn’t like it before I read it	Diġà ma għoġobnix qabel ma qara
I get up and leave my room	Inqum u noħroġ minn kamra tiegħi
A family was in our hands	Familja kienet f’idejna
I opened it and put it in my hand	Ftaħtu u poġġejtha f’idu
I mean, no, he didn't really let me	Jiġifieri, le, fil-fatt ma ħallieni
I never wanted my heart to be broken	Ma ridtx li qalbi tinqasam qatt
A long silence before he spoke again	Silenzju twil qabel reġa’ tkellem
He forced himself to repeat himself three times	Ġiegħlu jirrepeti ruħu tliet darbiet
I asked him not to go through it	Tlabtu biex ma jgħaddix biha
I know only a few of the most powerful provisions	Naf biss ftit mid-dispożizzjonijiet l-aktar qawwija
I have no idea about that	M'għandi l-ebda idea dwar dan
I need something to keep me going	Għandi bżonn xi ħaġa li żżommni għaddej
A new terror filled her	Terrur ġdid imlieha
I got her killed	Stajt ġibha maqtula
I couldn't live like that	Ma stajtx ngħix hekk
I didn’t get much except to enjoy life	Ma ksibtx wisq ħlief li gawdi l-ħajja
A secretary could now be hired	Issa seta’ jiġi mikrija segretarju
A bit of bitterness came to my heart	Bir ta’ mrar ġie f’qalbi
When the route was initially assigned c	Meta r-rotta kienet inizjalment assenjata c
I had no idea where to start looking	Ma kellix idea fejn nibda nfittex
I couldn’t believe it was happening	Ma stajtx nemmen li kien qed jiġri
I love you now, and probably forever	Inħobbok issa, u probabbilment għal dejjem
I look forward to recovering at that time	Jien tant nistenna li nirkupra dak iż-żmien
I couldn’t wear anything else	Ma stajtx nilbes xi ħaġa oħra
I lived there many years ago	Jien għext hemm ħafna snin ilu
I knew this from experience	Dan kont naf mill-esperjenza
I wasn’t surprised or crazy	Ma kontx sorpriż jew miġnun
I look at him and let go	Inħares lejh u nħoll
I can't stop watching it	Ma nistax nieqaf narah
Looking forward to his show	Ħerqan għall-ispettaklu tiegħu
I can't risk you dying	Ma nistax nirriskjak li tmut
This chapel was probably built during his reign	Din il-kappella aktarx inbniet matul ir-renju tiegħu
It is clear that it is not sinking	Huwa ċar li mhux qed jegħreq
I search the area to find out who she is	Infittex iż-żona biex insib min hi
I just wanted to get them in the mood	Ridt biss li nġibhom fil-burdata
I saw how restless it was yesterday	Rajt kemm kien bla kwiet ilbieraħ
Four such exercises were performed	Saru erba’ eżerċizzji bħal dawn
I bess him back, drowning in him	I bess lilu lura, għarqa fih
I was invited to call immediately	Ġejt mistieden inċempel immedjatament
I had to kill first	L-ewwel kelli noqtol
I never found the courage to send you a message	Qatt ma sibt kuraġġ biżżejjed biex nibgħatlek messaġġ
I beg you not to be disappointed	Nitlob li ma jkunx diżappuntat
All agreed and were released	Kollha qablu u nħelsu
A little blood ran over his hands	Ftit demm għadda minn fuq idejh
I struggled on the platform alone	Nissielet fuq il-pjattaforma waħdi
I didn’t even bother to think	Jien ma ddejjaqtx anke naħseb
I noticed a picture of his family behind his desk	Innutajt stampa tal-familja tiegħu wara l-iskrivanija tiegħu
I get up a little and look at his face	Inqum ftit u nħares lejn wiċċu
A fatherless child	Tifel mingħajr missier
I didn't find them small	Ma sibthom xejn żgħar
I just leaned into it	I biss leaned fiha
A dead animal was in one corner of the room	Annimal mejjet kien qiegħed f’rokna waħda tal-kamra
I think it will have half the population	Naħseb li se jkollu nofs il-popolazzjoni
I wasn’t going to die, not here	Jien ma kontx se mmut, mhux hawn
I dropped out of high school	Waqaft mill-iskola sekondarja
Never put the piece in water	Qatt il-biċċa fl-ilma
I told myself it was all my imagination	Għidt lili nnifsi li kienet l-immaġinazzjoni kollha tiegħi
I suppose it was just natural	I jissoponi li kien biss naturali
I hate talking about people behind their backs	Ddejjaqni nitkellem dwar in-nies wara daharhom
I like their first album	Jogħġobni l-ewwel album tagħhom
I began to feel uncertain	Bdejt inħossni inċerti
I found my own family there	Sibt il-familja tiegħi stess hemmhekk
I'm tired now and I want to sleep	Jien issa għajjien u rrid norqod
I looked at the surrounding woods	Ħarist lejn l-imsaġar tal-madwar
I get overwhelmed	Niġi megħlub ħafna
I give you water, rest and peace	Nagħtikom ilma, mistrieħ u paċi
I couldn't see the road	Ma stajtx nara t-triq
I hope it tastes so sweet	Nispera li togħma daqstant ħelwa
I didn’t want to provoke her	Ma ridtx nipprovokaha
I tried to ease the tension by talking to her	Ippruvajt ittaffi t-tensjoni permezz ta’ konverżazzjoni magħha
A large marble hall was opened to them	Infetħilhom sala kbira tal-irħam
I crushed it with my body	Għaffeġtha ma’ ġismi
I learned how to smile	Tgħallimt kif nitbissem
A memory from her childhood went through her mind	Memorja minn tfulitha għaddiet minn moħħha
I can't believe it never happened to me before	Ma nistax nemmen li qatt ma ġratli qabel
I think everything caught up with me	Naħseb li kollox qabad miegħi
I like the humorous aspect of it all	Jogħġobni l-aspett ta 'umoriżmu ta' dan kollu
We never believe it	Qatt ma nemmnuh
I love the delivery method too	Iħobb il-metodu tal-kunsinna wkoll
I felt ashamed to hide behind his back	Ħassejtni mistħija nistaħbi wara dahru
Some of the excitement returned to him	Ftit mill-eċċitament lura lilu
I know you didn’t want me	Naf li ma ridtx lili
I see the moonlight against the opposite rock surface	Nara d-dawl tal-qamar kontra l-wiċċ tal-blat oppost
Nothing more is known about him after that	Xejn aktar mhu magħruf dwaru wara dak
I was crazy and I spent a lot of time	Kont niġġenn u nqatta’ ħafna ħin
I can’t remember what’s more real, what they told me	Ma nistax niftakar x'inhu reali aktar, dak li qaluli
I’d rather do the hard thing first	Nippreferi nagħmel il-ħaġa diffiċli l-ewwel
I had no choice but to listen	Ma kellix għażla ħlief li nisma
I was jealous of no	I kien jealous tal-ebda
I have to think about something else	Għandi naħseb dwar xi ħaġa oħra
I asked my boss not to notice	Tlabt li l-imgħallem tiegħi ma jindunax
I liked it more	Għoġobni iktar
Some cast iron is used to make cast iron	Xi ħadid fondut jintuża biex jagħmel ħadid fondut
The college also took official action	Il-kulleġġ ħa azzjoni uffiċjali wkoll
I didn’t even say anything suggestive	Lanqas għidt xi ħaġa suġġestiva
I knew then it was really the end	Kont naf li allura kien verament it-tmiem
I’m a decent girl who just wants your friendship	Jien tifla deċenti li trid biss il-ħbiberija tiegħek
I want them to feel good	Irrid li jħossu li sejjer tajjeb
Several bridges were built around the creek	Inbnew bosta pontijiet madwar il-qala
I analyzed her answer and saw the blame in her	Analizzajt it-tweġiba tagħha u rajt it-tort fiha
I want to know more here	Irrid inkun naf aktar hawn
I will not show weakness	Mhux se nuri dgħjufija
I asked if he was still in his room	Staqsejt jekk kienx għadu fil-kamra tiegħu
I stay with my daughter	Nibqa’ ma’ binti
I don’t want to lose a friend over anyone	Jien ma nixtieq nitlef ħabib fuq ħadd
I drank too much for years	Xrobt wisq għal snin
I have heard the wisdom of much more experienced others	Smajt l-għerf ta 'oħrajn ferm aktar esperjenzati
This song is about being who you want to be	Din il-kanzunetta hija dwar li tkun min trid
I hide and wait for another war to start	Naħbi u nistenna li tibda gwerra oħra
I think we can help you	Naħseb li nistgħu ngħinuk
I saw him raise his eyes	Rajtu jerfa’ għajnejh
I felt the steam coming out of me	Ħassejt il-fwar ħiereġ minni
I think they ran out of money	Naħseb li spiċċaw mingħajr flus
I hadn’t seen this before	Ma kontx rajt dan qabel
Honestly sorry for his students	Onestament jiddispjaċini għall-istudenti tiegħu
I shouldn’t be surprised I didn’t tell you	M'għandix inkun sorpriż li ma qallekx
I am very excited to show them to people	Ninsab eċċitat ħafna li nurihom lin-nies
I still can't understand what happened though	Għadni ma nistax nifhem x'ġara għalkemm
I hadn’t found anything planned for today	Jien ma kont sibt xejn ippjanat għal-lum
I heard the guards talking about it	Smajt lill-gwardjani jitkellmu dwarha
He hesitated, but I agreed and got into his car	Eżita, imma qbilt u dħalt fil-karozza tiegħu
I can say things about you	Nista’ ngħid affarijiet dwarek
I would never get better at lying	Qatt ma kont se nikseb aħjar fil-gideb
I was kind of invisible	I kien tip ta 'inviżibbli
Crowds pushed me	Folla mbuttatni
I was given the duty to cook	Inghata d-dmir insajjar
A big search party is hunting for him	Partit kbir ta’ tiftix qiegħed jikkaċċa għalih
I probably sounded so stupid and pathetic	I probabbilment tinstema daqshekk stupid u pathetic
I followed her into the parlor	Segwejtha fil-parlour
I do not offer and will not offer my framed art	Jien ma noffrix u mhux se noffri l-arti tiegħi inkwadrata
I felt something familiar, something warm	Ħassejt xi ħaġa familjari, xi ħaġa sħuna
I’m going to pray for myself tonight	Jien se nitlob għal ruħu dan il-lejl
I feel like sick day is coming	Inħoss li ġej jum tal-mard
I think he needs to rest	Naħseb li għandha bżonn tistrieħ
I didn’t want to take a chance	Ma ridt nieħu ċans
It played just as we hope	Lagħbet eżatt kif nittamaw
But it will always be for the same thing	Imma dejjem se jkun għall-istess ħaġa
I miss the adventure, yeah	I miss l-avventura, yeah
I don’t know its import	Ma nafx l-importazzjoni tiegħu
I went every few weeks for a few years	Mort kull ftit ġimgħat għal ftit snin
I really hope that wasn’t true	Verament nittama li ma kienx veru
I had important things to do	Kelli affarijiet importanti x’nagħmel
He drove through the open door to the ranch house	Saq mill-bieb miftuħ lejn id-dar tar-ranch
He was completely exhausted	Kien kompletament eżawrit
Everything in nature is the result of fixed laws	Kollox fin-natura huwa r-riżultat ta 'liġijiet fissi
It does not mention spouses or children	Ma ssemmix konjuġi jew xi tfal
A large head appeared in the glare	Ras kbira dehret fid-dija
I was on my way to the mall	Kont fi triqti lejn il-Mall
I hope you will hang out with us someday	Nittama li inti ser hang out magħna xi darba
Run inside, turn left into the kitchen	Ġri ġewwa, dawwar ix-xellug fil-kċina
That is to say only that he has one	Jiġifieri biss li għandu wieħed
I just need more time	Għandi bżonn biss aktar ħin
I made a religion for you, not the other way around	Jien għamilt reliġjon għalik, mhux bil-maqlub
I opened my eyes and met his gaze	Ftaħt għajnejja u ltqajt mal-ħarsa tiegħu
I would be very glad to read your writings	Inkun ferħan ħafna naqra l-kitbiet tiegħek
A covered grill area is located on the property	Żona ta 'grill koperta tinsab fuq il-proprjetà
I can't wait to read such small editions	Ma niflaħx naqra edizzjonijiet żgħar bħal dawn
A flight attendant crossed her path	A attendant tat-titjira qasmu triqtha
I'm not this instrument	Jien ma dan l-istrument
I never expect to have any reputation	Qatt ma nistenna li jkolli xi reputazzjoni
I can look into it	Nista’ nħares fih jien
I refuse to harm you	Nirrifjuta li nagħmel ħsara lilek
I found out about the machine	Sirt naf dwar il-magna
I want to be able to fight	Irrid inkun kapaċi niġġieled
I need to answer a few simple questions	Għandi bżonn li twieġeb ftit mistoqsijiet sempliċi
I can't hurt my family	Ma nistax inweġġa' lill-familja tiegħi
I should probably get to school	Probabbilment għandi nasal l-iskola
I hate to see it that way	Ddejjaqni naraha hekk
I still didn't know what to do	Għadni ma kontx naf x'għandi nagħmel
I like to take care of them	Inħobb nieħu ħsiebhom
I want to go back to my family	Irrid nirritorna għand il-familja tiegħi
A bag was on the seat next to him	Borża kienet fuq is-sedil ħdejh
I didn't say a word to her	Jien ma għedtilha kelma
I can understand that you feel sad	Kapaċi nifhem li tħossok imdejjaq
I paused for a second	Waqaft għal sekonda
I didn't think much of it	Ma tantx ħsibt dwarha xejn
I couldn’t shake the word	Ma stajtx inħawwad il-kelma
I want to take off my heels and run away	Irrid inneħħi l-għarqbejn u naħrab
Hesitate for a moment, I look forward to inspiration	Eżita għal mument, nistenna l-ispirazzjoni
I can’t wait to get to the beach later	Ma nistax nistenna biex nasal il-bajja aktar tard
I was on the passenger side	Kont fuq in-naħa tal-passiġġier
I have to pay for it	Ikolli nħallas għaliha
I rolled my eyes to see	I strappa għajnejja biex nara
I was tempted to ignore it	Ġejt it-tentazzjoni li ninjoraha
I looked for them all the same	Fittixthom kollha l-istess
I saw three men lying dead on the street	Rajt tliet irġiel mimdudin mejta fit-triq
I wouldn’t have thought of it any other way	Jien ma kontx nagħtiha ħsieb ieħor mod ieħor
I tried not to take his tone to heart	Ippruvajt ma nieħux it-ton tiegħu għal qalbu
I tend to take things in stride	Għandi tendenza li nieħu l-affarijiet bil-mod
A communication icon turned red	Ikona tal-komunikazzjoni tefgħet ħamra
I plan to help you prepare	Jiena nippjana li ngħinek tħejji
I just wanted to eat	Ridt biss nieklu
I regularly monitor what processes are working on my phone	Jiena nissorvelja regolarment liema proċessi qed jaħdmu fuq it-telefon tiegħi
I had the feeling he wanted to kill me	Kelli s-sentiment li ried joqtolni
I stop and stop in front of the bed	Qed nieqaf u nieqaf quddiem is-sodda
I sent a soldier with a gold coin every month	Bgħatt suldat b’munita tad-deheb kull xahar
I was short and sweet but determined	Kont qasir u ħelu imma determinat
I am a devout Christian	Jien nisrani devot
He covers his hands with his hands	Huwa jgħatti idejha b’idejha
I want to be closer to you people	Irrid inkun eqreb lejkom in-nies
I stopped walking, and listened	Waqaft nimxi, u smajt
I would be her lawyer	Inkun l-avukat tagħha
I hate what you did to me	Ddejjaqni dak li għamiltli
I set down a table with chairs for the hungry	Waqqejt mejda bis-siġġijiet għall-ġuħ
I refused to believe them	Irrifjutajt li nemmenhom
I had chosen my family	Jien kont għażilt il-familja tiegħi
I had to stop going back	Kelli nieqaf mmur lura
Today I have two things to write about	Illum għandi żewġ affarijiet x’nikteb
I took a seat for her	Ħriġt siġġu għaliha
I considered myself to be rude back with customers	Jien qiest li nkun rude lura mal-klijenti
The attempt was unsuccessful	L-attentat ma rnexxiex
I can do this on my own now	Nista' nagħmel dan waħdi issa
I go back and take his flag	Immur lura u nieħu l-bandiera tiegħu
I like the clean look and white background	Inħobb id-dehra nadifa u l-isfond abjad
I convinced myself that something was going on	Konvint lili nnifsi li xi ħaġa kienet għaddejja
I'll start with your husband's condition	Nibda bil-kundizzjoni ta’ żewġek
I needed to keep my distance from this man	Kelli bżonn inżomm id-distanza minn dan ir-raġel
I was there after school practically every day	Kont hemm wara l-iskola prattikament kuljum
I wanted an answer to this question	Xtaqt tweġiba għal din il-kwistjoni
I didn’t even have time to answer it	Lanqas kelli ħin inwieġebha
I feel relieved to see him	Inħossni serħan li narah
I love you so much, yes	Jien inħobb hekk għalik, iva
All this stuff turned into a headache	Dan l-għalf kollu nbiddel f’rasi
I won’t say more now	Mhux se ngħid aktar issa
I really like your thoughts	Inħobb ħafna l-ħsibijiet tiegħek
I like to shoot stupid people	Inħobb nispara nies stupidi
I told you to leave my mother out of this	Qaltlek tħalli lil ommi barra minn dan
I was part of some of the early planning	Kont parti minn uħud mill-ippjanar bikri
I need consistent hours	Għandi bżonn sigħat konsistenti
I trust them with my life	Jiena nafdahom b’ħajti
I didn’t like this side of me	Din in-naħa tiegħi ma għoġobnix
I will try to achieve all my dreams	Se nipprova nikseb il-ħolm kollu tiegħi
I had done something similar before	Jien kont għamilt xi ħaġa simili qabel
I love that you can buy	Inħobb li tista' tixtri
I though, visited his grave	I għalkemm, żort il-qabar tiegħu
I have a lot to do and so little time	Għandi ħafna x'nagħmel u tant ftit ħin
Design of some kind	Disinn ta 'xi tip
I want to see this place	Irrid nara dan il-post
I think the key could be the insurance policy	Naħseb li ċ-ċavetta tista' tkun il-polza tal-assigurazzjoni
I wasn’t worried at all	Jien ma kont inkwetat xejn
I can live here	Nista’ ngħix hawn
A separate file is required for each person	Fajl separat huwa meħtieġ għal kull persuna
I knew that from an early age, read that somewhere	Kont naf li minn età żgħira, aqra dak x'imkien
I did not make this victory to look for another	Ma għamiltx din ir-rebħa biex infittex oħra
A lieutenant was marching in front of the palace guards	Logutenent kien jimmarċja quddiem il-gwardjani tal-palazz
I was glad they were both happy	Kont kuntent li t-tnejn kienu ferħanin
The second verse and the chorus are performed overnight	It-tieni vers u l-kor huma esegwiti matul il-lejl
I was lucky to survive the crash	Kelli xortik tajba li ngħix mill-ħabta
Other disability classes were not eligible to compete	Klassijiet oħra ta' diżabilità ma kinux eliġibbli biex jikkompetu
I had another reason to believe what he said	Kelli raġuni oħra biex nemmen f’dak li qal
I hope they do well	Nispera li jagħmlu tajjeb
I ended up sad	Spiċċajt imdejjaq
We had to believe it was our choice	Kellna nemmnu li kienet l-għażla tagħna
Ridiculous thing to keep clean	Ħaġa redikola li żżomm nadif
I stayed on it badly	Bqajt fuqha ħażin
This inspired his later work	Dan ispira x-xogħol ta 'wara tiegħu
I have the last word	Għandi l-aħħar kelma
I wonder what you're saying to them	Nistaqsi x’qed tgħidilhom
Withdraw your hand in shock	Irtira idi f’xokk
I haven't done that in a long time	Ilni ma nagħmel hekk
I can show you how to find them	Nista’ nurik kif issibhom
I have to stop acting like a young man	Għandi nieqaf naġixxi bħal żagħżugħ
I think this is a good place to close	Naħseb li dan huwa post tajjeb biex jagħlaq
I'm going to listen to myself	Jien ser nisma’ lili nnifsi
I will use you to save a nation	Jien se nużak biex insalva nazzjon
Their maximum range and rate of fire are unknown	Il-firxa massima u r-rata tan-nar tagħhom mhix magħrufa
I should not be more than fifteen minutes	M'għandix inkun aktar minn ħmistax-il minuta
And that respect is all that matters	U dak ir-rispett huwa dak kollu li jgħodd
I was able to work with my hands too	Jien stajt naħdem b’idi wkoll
I got lucky with time	Sibt xortik tajba bil-ħin
I wanted to touch you	Ridt li jmissni
I waited for another letter and nothing	Stennejt ittra oħra u xejn
I just wanted to talk to him	Ridt biss nitkellem miegħu
I can't wait to hear more	Ma niflaħx nisma aktar
I never knew what they wanted	Qatt ma sirt naf xi riedu
I hope it improves soon	Nispera li titjieb malajr
I have no idea who this woman is	M’għandi l-ebda idea min hi din il-mara
I have a situation here	Għandi sitwazzjoni hawn
I had to give it up	Kelli nċedih
I felt myself slipping	Ħassejt lili nnifsi niżloq
I try to push my sister out of my mind	Nipprova nimbotta lil oħti minn moħħi
I can tell a world of difference	Nista 'ngħid dinja ta' differenza
I can never go back there	Qatt ma nista’ mmur lura hemm
I stumbled into the desert away from the camp	Tfixkilt fid-deżert 'il bogħod mill-kamp
I found that the mixture really needed a lot of moisture	Sibt li t-taħlita verament riedet ħafna umdità
Just remember that not all people were bad	Sempliċement ftakart li mhux in-nies kollha kienu ħżiena
I was hell and back	Jien kont l-infern u lura
I can make a living	Nista’ naqla’ l-għajxien tiegħi
I didn’t know what this particular diagnosis meant	Ma kontx naf xi tfisser din id-dijanjosi partikolari
A rock has no choice	Blata m'għandhiex għażla
A few years away they don’t hurt	Ftit snin bogħod ma jweġġgħux
I had no idea why I chose them	Ma kellix idea għaliex għażelhom
I can still be president	Jien xorta nista' nkun president
Bring them into the woods	Ġibhom fil-boskijiet
I like the routine layout you have	Jogħġobni l-lay out ta 'rutina li għandek
I went to my shop	Jien mort il-ħanut tiegħi
I want to encourage you	Irrid inħeġġiġkom
I have not worked forty hours a week for many, many years	Ilni ma ħdimtx erbgħin siegħa ġimgħa għal ħafna u ħafna snin
He smiled at her but she did not smile back	Tbissimtilha imma hi ma tbissmitx lura
Strangely take a stand	B’mod stramb tieħu pożizzjoni
I was hungry, tired, dirty	Kont bil-ġuħ, għajjien, maħmuġ
I was going to let it develop naturally	Kont se nħalliha tiżviluppa b'mod naturali
I’ve gotten used to it a lot	Jien stajt nidra ħafna għal dan
I know how we can do that	Naf mod kif nistgħu nagħmlu dan
I have money and some change	Għandi flus u xi bidla
I have no idea how we live our teenage years	M'għandi l-ebda idea kif ngħixu s-snin tal-adoloxxenza tagħna
I followed the path	Segwejt it-triq
I kept waiting for her to come home, but I didn’t	Bqajt nistenna li tiġi d-dar, imma ma għamiltx
A little information in advance would have been nice	Ftit informazzjoni minn qabel kienet tkun sabiħa
It is not known whether garlic is effective	Mhux magħruf jekk it-tewm huwiex effettiv
I control their actions	Jien nikkontrolla l-azzjonijiet tagħhom
I don't thank anyone	Jien ma nrodd ħajr lil ħadd
I managed to find my way out of the vault	Irnexxieli nsib it-triq tiegħi mill-kaxxa-forti
I understand you very much	Nifhimkom ħafna
You didn't look anywhere but your face	Ma ħaristx imkien ieħor, ħlief lejn wiċċek sabiħ
I wanted to be in our own home	Xtaqt li nkun fid-dar tagħna stess
I was having trouble reading it	Kont qed ikolli problemi biex naqrah
I’m not her healing	Jien mhux jien il-fejqan tagħha
I get up and walk there	Inqum u nimxi hemm
I close my eyes and broadcast back	Nagħlaq għajnejja u nxandar lura
I was invited to the festivities	Ġejt mistieden għall-festi
Bet that was amazing	Imħatra li kien aqwa
I look forward to that hope	Nilqa’ ma’ dik it-tama
I shouldn’t say such things out loud	M'għandix ngħid affarijiet bħal dawn b'leħen għoli
Just remember now	Ftakart biss issa
Turns can take two or three days at a time	Dawra tista' tieħu jumejn jew tlieta kultant
I think a while loop is what you want	Naħseb a while loop huwa dak li trid
I could almost taste her fear	Kważi stajt nduq il-biża’ tagħha
I heard the noise again	Erġajt smajt l-istorbju
I remember her saying that	Niftakarha tgħid hekk
I press the button	I agħfas il-buttuna
I hate the system and this process	Ddejjaqni s-sistema u dan il-proċess
I can’t turn them around anymore	Ma nistax indawwarhom aktar
I never broke my legs	Qatt ma kisrejt riġeli
I did not answer	Jien ma weġibtx
I can’t believe you’re not taking it	Ma nistax nemmen li mhux qed tieħu
I'm not worried about that	Jien ma ninkwieta dwar dan
I continued with my due diligence, but we waited	Komplejt bid-diliġenza dovuta tiegħi, imma stennejna
It seems like I can't think of anything else	Jidher li ma nistax naħseb f'xi ħaġa oħra
I go to this hospital for treatment	Immur dan l-isptar għall-kura
I won't let anything happen to you, big boy	Jien ma nħalli jiġrilek xejn, tifel kbir
I can deal with a man like you	Nista’ nagħmel ma’ raġel bħalek
I still have matters to attend to	Għadni materji x’nattendi
I remember the good times we had	Niftakar iż-żmien tajjeb li kellna
I wish this company every success	Nawgura lil din il-kumpanija l-aqwa suċċess
I didn’t know left to right	Ma kontx naf xellug mil-lemin
I wish they had never been in this situation	Nixtieq li qatt ma tpoġġew f’din is-sitwazzjoni
I stopped checking it out	Waqaft niċċekkjaha
A good team is needed for every part of it	Hemm bżonn tim tajjeb għal kull parti minnu
I have already requested everything in the electronic catalog	Diġà tlabt kollox fil-katalgu elettroniku
I was just amazed at how great everything was	Kont biss sorpriż kemm kien kbir kollox
A small crowd had gathered to see her work	Folla żgħira kienet inġabret biex tara x-xogħol tagħha
I could barely breathe from Lust	Bilkemm stajt nieħu n-nifs minn Lust
I can’t, this is incredible	Ma nistax, dan huwa inkredibbli
I had a bigger brother than me	Kelli ħu ikbar minni
I could feel the moment slipping away from me	Stajt inħoss il-mument jiżloq minni
Again I was physically immortal	Għal darb'oħra kont fiżikament immortali
I haven’t felt loved in a long time	Ilni ma ħassx maħbub
I like how the feeling hangs as well	Jogħġobni kif iddendel is-sentiment ukoll
I have two other pairs at home	Għandi żewġ pari oħra d-dar
I wasn’t even trying to prove his point	Lanqas kont qed nipprova nipprova l-punt tiegħu
I had a lot of compliments on this perfume	Kelli ħafna kumplimenti dwar din il-fwieħa
I will not have this conversation with you again	Mhux se nerġa' nagħmel din il-konversazzjoni miegħek
Most people have no idea what they want	Ħafna nies m'għandhom l-ebda idea dak li jridu
Breakfast bar provides space for more casual dining	Bar tal-kolazzjon jagħti spazju għal dining aktar informali
I always thought of myself as an awful teacher	Dejjem ħsibt lili nnifsi bħala għalliem orribbli
I really know how to stop them	Verament naf kif inwaqqafhom
I would say give him some help	Jien ngħid li nagħtuh xi għajnuna
I looked up at his green eyes and gasped	Fittixt ’l fuq f’għajnejh ħodor u nfajt
Repeated sales and marketing process	Proċess ripetut ta' bejgħ u marketing kontinwu
I will be in touch with you	Inkun f'kuntatt miegħek
A large part of any education should include guitar lessons	Parti kbira minn kull edukazzjoni għandha tinkludi lezzjonijiet tal-kitarra
I wasn't the kind of man with sweets, flowers and tears	Jien ma kontx it-tip ta’ raġel tal-ħelu, il-fjuri u d-dmugħ
I finally found out for myself	Fl-aħħar kont nsib għalija nnifsi
I still call you every night	Jien xorta nċempellek kull filgħaxija
I couldn’t face those eyes	Ma stajtx niffaċċja dawk l-għajnejn
I’m terrified to look at them in the news	Jien imwerwer inħares lejhom fl-aħbarijiet
I thank him for his detailed answer	Nirringrazzja lejh għat-tweġiba dettaljata tiegħu
I am a lifelong investor	Jiena investiment tul il-ħajja
I called a few times but still didn't answer	Ċempilt ftit drabi iżda xorta ma weġibtx
Her three younger siblings also have the condition	It-tliet ħutha ż-żgħar għandhom ukoll il-kundizzjoni
I need to get some rest	Għandi bżonn nieħu ftit mistrieħ
I want to stay the same	Irrid nibqa' l-istess
I know why he had to go	Naf għaliex kellu jmur
I need, or at least I want, peace	Għandi bżonn, jew għall-inqas irrid, il-paċi
I think of your home full of smiles and happiness	Naħseb fid-dar tiegħek mimlija tbissima u hena
I think it was a crow	Naħseb li kien ċawla
I accepted my step pad and became my father	Jien aċċettajt il-pass pad tiegħi u qietu missieri
I was near the back corner of the trailer	Kont qrib kantuniera waħda ta’ wara tad-dar tat-trejler
I want to see it for myself	Irrid narah għalija nnifsi
I admired their connection	Ammirajt ir-rabta tagħhom
I was lucky	Jien kont niżel b'xortih
I do not propose now to discuss the movements of the unions	Ma nipproponix issa li niddiskutu l-movimenti tal-unjins
It would ruin the whole thing	Ikun rovina l-ħaġa sħiħa
Now I considered them good friends	Issa kont inqishom ħbieb tajbin
I see the light here	Jiena nara d-dawl hawn
Really professional	Professjonali tassew
I think they were making fun of me	Naħseb li kienu qed jagħmlu gost miegħi
I couldn't understand everything at once	Ma stajtx nifhem kollox f’daqqa
I’ve already killed him three times	Diġà stajt qtiltu tliet darbiet
I can get the president to commit treason	Nista 'nikseb lill-president biex jikkommetti tradiment
I had to write about my own experiences	Kelli nikteb dwar l-esperjenzi tiegħi stess
I looked at the box and wondered what was in it	Ħarist lejn il-kaxxa nistaqsi x’fiha
A man who understood	Bniedem li fehem
I lost my perspective	Tlift il-perspettiva tiegħi
I found it a fresh ring	Sibtha ċirku frisk
I never wanted you to know the truth	Qatt ma ridt li tkun taf il-verità
I had to make you stop	I kellha tagħmel inti tieqaf
Marriage takes work, on both sides	Żwieġ jieħu xogħol, miż-żewġ partijiet
I kept my eyes peeled from his	Bqajt għajnejja niddejjaq minn tiegħu
I knew that voice so well	Dik il-vuċi kont naf daqshekk tajjeb
I had one of these in my apartment too	Kelli waħda minn dawn fl-appartament tiegħi wkoll
I hope you don’t fly in anger	Jien nittama li ma jtirx f'rabja
B turn to parents	B dawra lejn il-ġenituri
A union of a philosopher and a priest	Għaqda ta’ filosfu u qassis
A larger or smaller project can also work perfectly well	Proġett akbar jew iżgħar jista 'wkoll jaħdem perfettament tajjeb
I think it’s up to you	Naħseb li huwa f'idejk
I could do it myself	Jien stajt nagħmel jien
The dress code is informal	Il-kodiċi tal-ilbies huwa informali
I remember two of them	Niftakar tnejn minnhom
Statement, not question	Dikjarazzjoni, mhux mistoqsija
I think the reason is the price	Naħseb li r-raġuni hija l-prezz
I had never done anything wrong	Qatt ma kont għamilt xejn ħażin
I love how soft and warm you are	Inħobb kemm int artab u sħun
I mean, that's my understanding	Jiġifieri, dak huwa l-fehim tiegħi
I even buy used clothes	Saħansitra nixtri ħwejjeġ użati
I could almost taste it	Kważi stajt nduqha
Bet on the wrong artifact	Imħatra fuq l-artifatt ħażin
So I didn’t run too fast as a result	Għalhekk ma kontx niġri malajr wisq bħala riżultat
Carefully approach the rock pile	Avviċinat b’kawtela lejn il-munzell tal-blat
I left everything to chance	Ħallejt kollox għal ċans
A kitchen chair was placed next to her	Siġġu tal-kċina kien tqiegħed ħdejn tagħha
I hope you find something that works	Nispera li ssib xi ħaġa li taħdem
I saw eyes and they knew everything about me	Rajt għajnejn u kienu jafu kollox dwari
A wind blew the fire	Riħ xeħet in-nirien
I think at least one of us blushed	Naħseb tal-inqas wieħed minna blushed
I also made some gifts	Għamilt ukoll xi rigali
I want this business to stop pretty quickly	Irrid li dan in-negozju waqaf pjuttost malajr
I shared my secret with no one	Qsamt is-sigriet tiegħi ma’ ħadd
A crooked grin fell on his lips	A grin mgħawweġ niżel fuq xufftejn tiegħu
Alexander immediately headed south	Alexander immedjatament telaq lejn in-nofsinhar
The first row was empty	L-ewwel ringiela kienet vojta
I asked them later if they found anything useful	Staqsejthom aktar tard jekk sabux xi ħaġa utli
I was warned it was	Ġejt avżat li kien
I like to have them on my bed	Inħobb li jkollihom fuq sodda tiegħi
I didn't know what to say next	Ma kontx naf x’kienet se tgħid wara
A new bubble formed	Ffurmat bużżieqa ġdida
I hope you like the color green	Nispera li togħġobkom il-kulur aħdar
I prefer to walk my own path	Nippreferi nimxi fit-triq tiegħi stess
I was so exhausted my knees were shaking	Kont tant eżawriti irkopptejni kienu qed jitħawwdu
I don’t let anyone do that	Jien ma nħalli lil ħadd jagħmel hekk
I will not continue to support this business	Mhux se nkompli nappoġġja dan in-negozju
I understand some though	Jien nifhem xi wħud għalkemm
I love that person	Inħobb dik il-persuna
I know we found a lot of it in the swamp	Naf li sibna ħafna minnu fl-iswamp
I tried to keep helping others	Ippruvajt inkompli ngħin lil ħaddieħor
I pad up to the hall	I pad up sal-sala
I got back together and joined the others	Ġibt ruħi lura flimkien u ngħaqadt mal-oħrajn
I’m not thinking clearly	Mhux qed naħseb b'mod ċar
I think they are pretty clear and specific enough	Naħseb li huma pjuttost ċari u speċifiċi biżżejjed
A mission, in itself, also carries danger	Missjoni, fiha nnifisha, iġorr ukoll il-periklu
I always remember doing nothing is the best fun	Dejjem niftakar li ma tagħmel xejn huwa l-aqwa gost
I was more than surprised by the terrible sight	Kont aktar minn sorpriż bil-vista terribbli
I will lift you up and make you mine	Jien se ngħollik u nagħmel inti tiegħi
I wandered around the whole compound	I wandered madwar il-kompost kollu
I push the thought	Nimbotta l-ħsieb
I appreciate the fact that you speak as you do	Napprezza l-fatt li titkellem bħalma tagħmel
Some flood damage occurred around the affected areas	Xi ħsarat mill-għargħar seħħew madwar il-postijiet milquta
I just want to be sure	Irrid inkun ċert biss
I could see that he was clearly enjoying this moment	Stajt nara li kien qed igawdi b’mod ċar dan il-mument
I listen to so much music	Nisma’ tant mużika
Drama of the lower mind, the ego	Drama tal-moħħ t'isfel, l-ego
I asked him about the second twentieth century	Staqsejtu dwar it-tieni seklu għoxrin
I tried for her because she was worried	Ippruvajt għaliha għax kienet inkwetata
I can promise you that too	Dan nista’ nwiegħdek ukoll
I think they were affected before the crash	Naħseb li ġew affettwati qabel il-ħabta
I respect you very much	Nirrispettak ħafna
I walk over and turn to him	Indejja u ndur lejh
I know how all this can change	Naf fiex dan kollu jista’ jinbidel
I couldn't understand what I was doing	Ma stajtx nifhem dak li kont tagħmel
I cried until my throat was raw	Kont ngħajjat ​​sakemm gerżuma kienet nej
I go downstairs and enter the first room	Ninżel isfel u nidħol fl-ewwel kamra
I’ve been close enough to fall	Ġejt qrib pjuttost xi drabi li naqa’
I live on an ocean island	Ngħix fuq gżira tal-oċean
I didn't even know about you	Lanqas kont naf dwar ħuk
I tell them, over and over again, what's next	Ngħidilhom, aktar u aktar, x’inhu ġej
I had done my best in writing, too	Jien kont għamilt l-almu tiegħi magħqud bil-miktub, ukoll
A dry hot wind blew constantly against his face	Riħ sħun niexef nefaħ b’mod kostanti kontra wiċċu
I was high, differently	Kont għoli, b’mod differenti
I got out of the car to get out	Ħriġt mill-karozza biex niġġebbed
A description of desire and hunger	Deskrizzjoni tax-xewqa u l-ġuħ
I guess I lost someone dear to you	Nissuponi li tlift lil xi ħadd għażiż għalik
I am the land of sins	Jiena l-art tad-dnubiet
A price he had no choice but to pay	Prezz li ma kellux għażla ħlief li jħallas
I love you for never giving up	Inħobbok talli qatt ma qatgħet qalbek
I was thinking the same thing	Kont qed naħseb l-istess
Obviously I didn’t think from your perspective	Ovvjament ma ħsibtx mill-perspettiva tiegħek
Tears welled up in his face as he spoke again	Taqa’ demgħa minn wiċċu waqt li jerġa’ jitkellem
I hadn't gone off so	I ma kellhomx marru off hekk
I need to get it back	Għandi bżonn inġibha lura
A circle, five or six steps wide	Ċirku, wiesgħa ħames jew sitt passi
I showed them the results of our test	Urejthom ir-riżultati tat-test tagħna
A formal dining room is just outside the kitchen	A dining room formali hija eżatt barra mill-kċina
I shouldn’t be so gloomy, he thought	M'għandix inkun daqshekk gloomy, ħaseb
I will exploit that weakness and overcome them	Jien se nisfrutta dik id-dgħufija u negħlibhom
I was scared of a child	Jien kont nibża’ ta’ tifel
I did not come to send peace, but a sword	Jien ma ġejtx biex nibgħat il-paċi, imma xabla
I wonder if he's still going to the birthday party	Nistaqsi jekk hux għadu sejjer għall-festa ta’ għeluq
I really only remembered one line, but what a line	Verament ftakart linja waħda biss, imma x'linja
I wrote it and wrote to me every day	Jien ktibtha u kitbitli kuljum
His eyebrows are rising	Eyebrows tiegħu qed jiżdiedu
I can’t drag myself	Ma nistax nkaxkar lili nnifsi
They were forced to enter	Kienu mġiegħla jidħlu
I saw no other choice	Ma rajt l-ebda għażla oħra
I was glad I finally got some answers	Kont kuntent li fl-aħħar kelli xi tweġibiet
I know because you told me so	Naf għax qalli hekk
I spent time in the hole in the military	Jien qattajt ħin fit-toqba fil-militar
I wasn't ready yet	Għadni ma kontx lest
A better husband and father had yet to be found	Kien għad iridu jinstabu raġel u missier aħjar
I can't tell you about it	Ma nistax ngħidlek dwarha
I know there are two guns in the camp	Naf li hemm żewġ pistoli fil-kamp
I learned that people leave	Tgħallimt li n-nies jitilqu
You have never been a part of my personality	Qatt ma għamiltu parti mill-personalità tiegħi
I had to guess that	I kellha guess li
I have not been abandoned or abused	Jien ma ġejtx abbandunat u lanqas abbużat
I couldn't hide it anymore	Ma stajtx aktar naħbiha
I tried to avoid the place in those days	Ippruvajt nevita l-post f’dawk il-jiem
I need to get back to the station	Għandi bżonn nerġa' lura lejn l-istazzjon
I respect you all very much	Nirrispettakom ilkoll ħafna
A rare workplace question is the black and white one	Mistoqsija fuq il-post tax-xogħol rari hija dik iswed u abjad
A small goat, only sacrificed, was on a rock	Mogħża żgħira, biss sagrifikata, kienet fuq blata
I didn’t know what was in my cream	Ma kontx naf x'kien hemm fil-krema tiegħi
Many women relate to it, he continued	Ħafna nisa jirrelataw magħha, kompliet
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Sensazzjoni ta’ ħtija u niket rebħitha
A pretty clean vault	A kaxxa-forti pjuttost nadif
I was surprised she replied	Bqajt sorpriż li wieġbet
But they still have the core of what it is	Imma xorta jkollhom il-qalba ta 'dak li hu
The armor consisted of a composite wrought iron	L-armatura kienet tikkonsisti minn ħadid maħdum kompost
I pulled away from him then	I miġbud bogħod minnu mbagħad
With these prices the book became a loss leader	B'dawn il-prezzijiet il-ktieb sar mexxej tat-telf
I couldn’t use the water from the woods	Ma stajtx nuża l-ilma mill-imsaġar
I would highly recommend their service	Jien tassew nirrakkomanda s-servizz tagħhom
I’m almost loyal to blame	Jien leali kważi għal tort
That is, we were sitting ducks	Jiġifieri, konna bilqiegħda papri
I especially like those secrets that I don't keep	B’mod speċjali jogħġobni dawk is-sigrieti mhux miżmuma minni
I tried hard to hide my tears	Ippruvajt ħafna biex naħbi d-dmugħ tiegħi
I love the water and the sun	Inħobb l-ilma u x-xemx
I love him right back	I love lilu dritt lura
I had three other boys with three different wives	Kelli tliet subien oħra bi tliet nisa differenti
I’m trying to make a move myself	Qed nipprova nagħmel pass lili nnifsi
I gasped when we got to the gates	I gasped meta wasalna l-gradi
I was surprised, then shocked at heart	Bqajt sorpriż, imbagħad ixxukkjat fil-qalba
A little adjustment, but nothing big after that	Ftit ta 'aġġustament, iżda xejn kbir wara dak
I thought it was implied	Ħsibt li kien implikat
I’m clean and dressed like them	Jien nadif u lebsin bħalhom
I was miserable, like so many people	Kont miżerabbli, bħal tant nies
I know what you might end up with	Naf x'jista' jispiċċak
I felt transparent, as well as solid	Ħassejtni trasparenti, kif ukoll solidu
I wasn’t so lucky with the leaves back then, though	I ma kienx daqshekk xortik tajba bil-weraq dakinhar, għalkemm
It turned out to be a really funny episode	Irriżulta li kien episodju tassew umoristiku
I was hurt by that and insulted by it	I weġġgħu ħafna minn dak u insultat minn hekk
I was surprised by myself though	I kien sorpriż bija nnifsi għalkemm
A blanket of dust covered everything except the mirror	Kutra ta’ trab kopriet kollox ħlief il-mera
I didn’t take it seriously	Ma ħadtx bis-serjetà
I noticed them yesterday	Innutajthom ilbieraħ
I wanted him to do something, to say something	Ridt li jagħmel xi ħaġa, li jgħid xi ħaġa
I hear her use words like handsome, single, and amazing	Nismagħha tuża kliem bħal gustuż, single, u tal-għaġeb
I should probably think that before I mention it	Probabbilment imissni naħseb li qabel ma nsemmih
A clear plastic bag filled with liquor and beer bottles	Borża tal-plastik ċara mimlija likur u fliexken tal-birra
I stopped in my tracks and listened	Waqaft fil-binarji tiegħi u smajt
I could hear it from his voice	Stajt nismagħha minn leħnu
I don’t want to stop	Ma rridx li tieqaf
I try not to keep our schedule too busy	Nipprova ma nżommx l-iskeda tagħna mimlija wisq
I will have to solve all this later	Ikolli nsolvi dan kollu aktar tard
I'm just not a good friend to you	Jien biss ma nkunx ħabib tajjeb għalik
I didn’t like that she was so worried	Ma għoġobnix li kienet daqshekk inkwetata
Marked the tomb with his sword	Immarkat il-qabar bis-sejf tiegħu
Trembling passes me by	Tregħid ta’ serħan jgħaddi minni
I thanked her and a minute later the agent replied	Irringrazzjtha u minuta wara wieġeb l-aġent
I posted information about it here	Poġġajt informazzjoni dwarha hawn
I was a warrior, not a virgin	Jien kont gwerriera, mhux xebba
A trait that many women have	Karatteristika li ħafna nisa għandhom
I couldn't blame them, really	I ma stajtx tort minnhom, verament
I knew them very well	Kont nafhom tajjeb ħafna
I never had any problems	Qatt ma kelli xi problemi
I stood in front of him	Bqajt quddiemu
Generals also withdrew a pen on the matter	Ġenerali rtirati wkoll penu fuq il-kwistjoni
I can also send you the video email	Nista' wkoll ibgħatlek il-video email
A court clerk steps back	Skrivan tal-qorti jimxi pass lura
And you have to give them hope	U trid tagħtihom it-tama
The list of ball games is quite extensive	Il-lista tal-logħob tal-ballun hija pjuttost estensiva
I leave the helmet on	Inħalli l-elmu fuqu
I went to the door, and stayed low	I ħriġt lejn il-bieb, u bqajt baxx
I feel very sorry about that	Inħossni ħafna dwar dan
I can’t finish that thought	Ma nistax nispiċċa dak il-ħsieb
I couldn’t train, I didn’t see any ambition	Ma stajtx nitħarreġ, ma nara l-ebda ambizzjoni
I have to make a decision	Għandi nieħu deċiżjoni
I never thought I would give up	Qatt ma ħsibt li nċedi
I will be at your office in the morning	Jien se nkun fl-uffiċċju tiegħek filgħodu
That is, their writing	Jiġifieri bil-miktub tagħhom
I should probably go back	Probabbilment għandi nerġa' lura
I honestly expected him to go today	Onestament stennejt li jmur illum
I greet you all	Insellimkom lil kulħadd
I didn’t want to order it	Ma ridtx li tordnaha
On the run from doing the same thing again	Fuq il-run milli tagħmel l-istess ħaġa mill-ġdid
Three charter schools offer both primary and secondary education	Tliet skejjel charter joffru kemm edukazzjoni primarja kif ukoll sekondarja
I was starting to feel funny inside	Kont qed nibda nħossni umoristiku ġewwa
I was having a lot of fun	Kont qed nieħu pjaċir ħafna
I was the first to notice you	Jien kont l-ewwel li ndunajtek
Three systems completely avoided the ground	Tliet sistemi kompletament evitati l-art
I don’t take light lies	Jien ma nieħux gideb ħafif
I must have missed them	I għandu jkun qbiżthom
Self concept is made by you	Kunċett tal-awto huwa magħmul minnek
Wet nose touching her leg	Imnieħer imxarrab mess riġel tagħha
I didn't even plate it	I lanqas platt it
I tell the dog, rabbit, rabbit, rabbit several times	Ngħid lill-kelb, fenek, fenek, fenek diversi drabi
I couldn’t stop thinking so	Ma stajtx nieqaf naħseb hekk
I pretend not to hear them	I taparsi li ma nisma
I entered the leather seat and started the engine	Dħalt fis-sit tal-ġilda u bdejt il-magna
I was on the verge of losing it	Kont f’xifer nitlifha
I love feet, thank you very much	Inħobb saqajja, grazzi ħafna
The glow of his secret kiss crossed my mind	Leħħa tal-bewsa sigrieta tiegħu għaddietli minn moħħi
I settled on my stool	I settled fuq ippurgar tiegħi
I could easily deny those things	Stajt faċilment niċħad dawk l-affarijiet
I take the gun and her eyes	Nieħu l-pistola u għajnejha
I needed to know how badly he was hurt	Kelli bżonn inkun naf kemm weġġa’ ħażin
I didn’t have a second to make phone calls	Ma kellix sekonda biex nagħmel telefonati
I can’t take any more days	Ma nistax nieħu aktar jiem
I stand on the thick carpet	Nibqa’ fuq saqajha fuq it-tapit oħxon
I can show you the temple	Nista’ nurik it-tempju
I was there when it happened	Jien kont hemm meta ġara
Check the food machine	Iċċekkja l-magna tal-ikel
I played a game of it	Għamilt logħba minnha
I continue on my way to the food court	Inkompli fi triqti lejn il-food court
I didn’t know how to get this	Ma kontx naf kif inġib dan
I know no one at school likes me	Naf li ħadd fl-iskola ma jogħġobni
I looked around before I got into the car	Ħarist madwari qabel ma dħalt fil-karozza
I'm just one person	Jien persuna waħda biss
I had never seen a dead person before	Qatt ma kont rajt persuna mejta qabel
I think better on a full stomach	Naħseb aħjar fuq stonku mimli
I am not answering anyone but the magistrate	Jien ma nwieġeb lil ħadd ieħor ħlief lill-maġistrat
A grand jury shall consist of seven persons	Ġurija kbira għandha tkun magħmula minn seba' persuni
I wanted a child and a simple life	Ridt tfal u ħajja sempliċi
I am determined to make one	Jien determinat li nagħmel waħda
I am contributing to the world by telling the truth	Qed nikkontribwixxi għad-dinja billi ngħid il-verità
I imagined they were sailors lost at sea	Immaġinajt li kienu baħrin mitlufa fil-baħar
I needed something to relax because everything was falling apart	Kelli bżonn xi ħaġa biex nirrilassa minħabba li kollox nieżel
I just nod and slowly push it along	Jien sempliċiment nod u bil-mod nimbottaha tul
I like to explore everything, what’s new to me	Inħobb nesplora kollox, dak li hu ġdid għalija
I usually keep you in the dark	Jien normalment inżommok fid-dlam
A few thousand dollars for key features	Ftit elf dollaru għal karatteristiċi ewlenin
I want to see something good happen to you	Irrid nara xi ħaġa tajba tiġri għalik
I pressed against him	I ippressat kontrih
I really want to get out with you, openly	Verament irrid noħroġ miegħek, bil-miftuħ
I burst into tears and put my hands on it	Infaqa nibki u poġġieh idejja
I left just in time	Ħriġt eżatt fil-ħin
So either trust me or give me the boot	Mela jew fiduċjani jew agħtini l-boot
I was part of that	Jien kont parti minn dan
I hope it will be okay	Nispera li se tkun sew
I know it’s conventional or we should visit to look	Naf li huwa konvenzjonali jew għandna nżuru biex ifittex
I came here to talk to you	Ġejt hawn biex nitkellem miegħek
I found it, she thought	Sibtha, ħasbet
I admire your courage, my friend	Nammira l-kuraġġ tagħkom, sħabi
I intend you no harm	Jiena biħsiebek l-ebda ħsara
I like to build the kids and turn it on first	Inħobb nibni t-tfal u l-ewwel nixgħelha
Tablespoon before each meal	Tablespoon qabel kull ikla
I think we have	Naħseb li għandna
He said snakes almost never struggled	Qal li s-sriep kważi qatt ma tħabtu
I was even shocked by her reaction	Saħansitra kont ixxukkjat bir-reazzjoni tagħha
I kind of remember certain things	I tip ta 'tiftakar ċerti affarijiet
I put flowers here too	Jien npoġġi fjuri hawn ukoll
I just want to point out one big thing	Irrid biss nirrimarka ħaġa waħda kbira
I found myself unable to put the book down	Sibt ruħi li ma nistax inpoġġi l-ktieb
I’ve been there several times, but you haven’t been here	Ġejt diversi drabi, imma int ma kontx hawn
I didn’t want to do that	Ma ridtx nagħmel dan
I pulled it back up and looked at my hands	Ġibt lura 'l fuq u ħarist lejn idejja
I wanted to go hand in hand	Ridt nieħu id f’id
I tried not to breathe	Ippruvajt ma nieħux nifs
The quality of education was mixed	Il-kwalità tal-edukazzjoni kienet imħallta
I am the daughter of an immigrant	Jien bint immigrant
I get up and wrap my arms around his neck	Jien inqum u nagħlaq dirgħajh ma’ għonqu
I can't do that to you	Ma nistax nagħmel hekk lilek
A report telling him how well he had done	Rapport li jgħidlu kemm kien għamel tajjeb
I see his eyes take every letter	Nara għajnejh jieħdu kull ittra
Many were arrested, intimidated, and released	Ħafna ġew arrestati, mbeżżgħin sewwa, u rilaxxati
I gasped a few times and forced my eyes open	I gasped ftit drabi u sfurzat għajnejja miftuħa
I wish you the best in the future	Nawguralkom l-aħjar fil-futur
I do what is right and follow orders	Nagħmel dak li hu tajjeb u nsegwi l-ordnijiet
That day I could see where she was going	Dakinhar stajt nara fejn kienet sejra
I assure you, you will need it someday	Nassigurak, ser ikollok bżonnha xi darba
I was beaten once	Ġejt imsawwat darba
I will be leading a team to investigate	Se nkun qed inmexxi tim biex ninvestiga
I know this can't be right	Naf li dan ma jistax ikun tajjeb
I have a glass of water in my hand and drink it	I tazza ftit ilma f'idejja u nixrob
I usually didn’t have that effect on people	Normalment ma kellix dak l-effett fuq in-nies
I lost too much and left too little behind	Tlift wisq u ħallejt ftit wisq lura
I can’t let go of my past	Ma nistax inħalli l-passat tiegħi
I do the same things every gardener does	Nagħmel l-istess affarijiet li jagħmel kull ġardinar
I found everything we need here	Sibt dak kollu li għandna bżonn hawn
I didn't want to die like that	Ma ridtx immut hekk
I started the calculation	Bdejt il-kalkolu
Many people go through life doing things wrong	Ħafna nies jgħaddu mill-ħajja jagħmlu l-affarijiet ħażin
I’m getting back to it	Qed nasal lura għaliha
A small lantern was mounted in the wall	Fanal żgħir kien immuntat fil-ħajt
I heard this a few years ago	Smajt dan ftit snin ilu
I wasn’t in the mood to chase it	Ma kontx fil-burdata li niċċassjaha
Cancer of the soul	Kanċer tar-ruħ
I have to call the police	Ikolli nċempel lill-pulizija
I wanted you to hate me	Ridt li tobgħodni
I was just very dirty	Kont sempliċement maħmuġ ħafna
I love having a family	Inħobb li jkolli familja
I will not try to convince you otherwise	Mhux se nipprova nikkonvinkek mod ieħor
I really want this movie to be a success	Irrid ħafna li dan il-film jirnexxi
I would love to hear from you	Inħobb serjament nisma' mingħandek
I believe that in our minds there is a kingdom	Nemmen li ġewwa moħħna hemm saltna
A demon had found him	Dimonju kien sab lilu
I remember the moment	Niftakar il-mument
I decide to go ahead and deliver it in person	Niddeċiedi li nimxi u nwassalha personalment
I think it took time	Naħseb li ħa ż-żmien
I shouldn't have hurt you	Ma kellix iweġġgħek
I went to university, but you weren’t there	Mort l-università, imma int ma kontx hemm
I would be angry myself	Jien inkun rrabjat jien
I have my head held high to examine the environment	Għandi rasi 'l fuq biex neżamina sew l-ambjent
I thought it was a success	Jien qiesha suċċess
I want to let the will of God be done	Irrid inħalli ssir ir-rieda tal-alla
I didn’t know why at the time	Ma kontx naf għaliex dak iż-żmien
I mean I keep you in good shape	Jiġifieri nżommok f'forma sabiħa
I read my books, again	Qrajt il-kotba tiegħi, għal darb'oħra
A light is on in the hallway	Dawl huwa mixgħul fil-hallway
I just wanted to introduce myself to the professor	Ridt biss nintroduċi ruħi mal-professur
I looked back at something	Erġajt ħarist lura għal xi ħaġa
I suggest retiring to your beds	Nissuġġerixxi li tirtira fis-sodod tiegħek
I was happy with myself	Kont kuntent bija nnifsi
I’ve gone through a good dozen pulling swords	Għaddejt tużżana tajba xwabel li qed jinġibdu
I touched on a lot of these things as well	Jien inmiss ħafna minn dawn l-affarijiet ukoll
I was totally lost	Kont nitlifha totalment
I need to be on the ball	Għandi bżonn inkun fuq il-ballun
I had people on before	Kelli nies fuq qabel
I was not able to catch it completely	Ma kontx kapaċi naqbadha kompletament
I was not above such considerations	Jien ma kontx 'il fuq minn konsiderazzjonijiet bħal dawn
I couldn’t breathe and no one knew what to do	Ma stajtx nieħu n-nifs u ħadd ma kien jaf x'għandu jagħmel
I promise you have nothing to worry about	Inwiegħed li m'għandek xejn għalfejn tinkwieta
Natural fires may also have played a role	Nirien naturali setgħu wkoll kellhom rwol
I would probably be killed	Probabbilment inkun maqtul
I was looking forward to some honesty	Kont qed nistenna bil-ħerqa xi onestà
Tomorrow I have a long day	Għada għandi ġurnata twila
I freed her from making a show of herself down	Ħelsejtha milli tagħmel spettaklu tagħha nfisha isfel
I’ve also been able to forgive myself and others	Stajt ukoll naħfer lili nnifsi u lil ħaddieħor
The meat has no distinctive taste or taste	Il-laħam m'għandux bieb jew togħma distintiva
I tone him and the rest of the world out	I tone lilu u l-bqija tad-dinja barra
I wasn’t even being tough about it	Jien lanqas ma kont qed inkun iebsa dwar dan
I could not sentence him to total nullity	Ma stajtx nikkundannah għal null totali
I fail again and again	Infalli għal darb'oħra u għal darb'oħra
I will not enter into this agreement unless you agree	Mhux se nidħol f'dan il-ftehim sakemm ma taqbilx
I couldn't stay here and spend my time in a cave	Ma stajtx nibqa' hawn inqatta' l-ħin tiegħi f'għar
We have been eating them ever since	Minn dakinhar nieklu qalbhom
I promised to write and call them	Wegħdt li nikteb u nċempelhom
I wasn’t going to miss the chance again	Ma kontx se nitlif iċ-ċans mill-ġdid
I feel confident that you have your husband	Inħossni fiduċjuż li għandek ir-raġel tiegħek
I get up to join them at the kitchen table	Inqum biex ningħaqad magħhom fuq il-mejda tal-kċina
I was used to my others	Jien intuża mal-oħrajn tiegħi
I took another taste	Ħadt togħma oħra
I walk inside and look around	Nidħol ġewwa u nħares madwar
I knew it was important	Kont naf li kien importanti
I set the beam high	Poġġejt ir-raġġ għoli
I love you too much to continue like this	Inħobbok wisq biex tkompli hekk
I was still in the hospital room	Jien kont għadni fil-kamra tal-isptar
I didn’t want to take so much of her stuff	Ma ridtx nieħu daqshekk mill-affarijiet tagħha
I want to destroy him like the animal he is	Irrid neqirduh bħall-annimal li hu
I have to apologize, that was not what I asked for	Irrid niskuża ruħi, dan ma kienx dak li tlabt
I asked him a billion times	Staqsejtu biljun darba
I think both girls are doing very well	Naħseb li ż-żewġ tfajliet sejrin tajjeb ħafna
I kept an account in my notebook	Jien żammejt kont fin-notebook tiegħi
I wasn’t even getting enough sleep	Jien lanqas ma kont qed torqod biżżejjed
I never blamed him or held him against him	Jien qatt ma ħtijah jew żammejtu kontrih
I asked her to choose a tree	Tlabtha tagħżel siġra
I was thinking the complete opposite	Kont qed naħseb kompletament l-oppost
A familiar irritation began to annoy her	Irritazzjoni familjari bdiet iddejjaqha
I lived in carved stone	Jien għext fil-ġebel imnaqqax
I was grateful when the sunlight came on	Kont grat meta d-dawl tax-xemx daħlet
I'm wet I just think of you	Jien imxarrab biss naħseb fik
I realize this is not a great solution	Nirrealizza li din mhix soluzzjoni kbira
I am sure you will appreciate this	Jiena ċert li se japprezza dan
I felt my fingers on my mouth	Ħassejt is-swaba’ fuq ħalqi
I hear your truths, nothing more	Nisma l-veritajiet tiegħek, xejn aktar
I did not include my name on the website	I ma inkludietx ismi fil-websajt
I hope you are hungry	Nispera li inti bil-ġuħ
I look forward to sending everyone home	Nistenna li jibgħat lil kulħadd id-dar
I was eight years old at the time of the accident	Jien kelli tmien snin fiż-żmien tal-inċident
I didn’t need a hand to hold on to compose myself	Ma kontx meħtieġa id biex inżomm biex nikkomponi lili nnifsi
Worry, every day for you	Ninkwieta, kuljum għalik
I will make them all suffer	Se nġagħlilhom ibatu kollha
I have things to show you	Għandi affarijiet x'nurik
Those are week to week	Dawk huma ġimgħa għal ġimgħa
I was on the moon to finally get it	Kont fuq il-qamar biex fl-aħħar ġibha
Walk into the hall to change	Imxi fis-sala biex nibdel
I mean like totally dead	Jiġifieri bħal totalment mejta
That is, she almost won	Jiġifieri kważi rebħet
I still don’t even check myself in the mirror	Għadni lanqas biss iċċekkja ruħi fil-mera
I wanted them all out	Ridthom kollha barra
I hid for the rest of the day	Inħbejt għall-bqija tal-ġurnata
I am collecting the names of all those affected	Qed niġbor l-ismijiet ta' kull min ġie affettwat
I can show you now	Nista’ nurik issa
I needed someone to take care of me	Jien kelli bżonn xi ħadd biex jieħu ħsieb
A neatly folded blanket that sits on the side arm	Kutra mitwija pulit li tpoġġi fuq id-driegħ tal-ġenb
I never found out what it was	Qatt ma sibt dak li kien
I want to see the first season	Irrid nara l-ewwel staġun
I didn’t expect them to contact me so quickly	Ma stennejtx li jikkuntattjani daqshekk malajr
I need your thoughts	Għandi bżonn il-ħsibijiet tiegħek
I was only fifty percent successful	I biss ħamsin fil-mija suċċess
I just want to know the truth	Irrid biss inkun naf il-verità
These demands were optimistic however	Dawn it-talbiet kienu ottimisti madankollu
I want you to change your mind completely	Irrid li tibdel fehmtek għal kollox
They were surely in shock and awe	Huma żgur li kienu taħt xokk u awe
I waited a little longer and still, nothing happened	Stennejt ftit aktar u xorta, ma ġara xejn
This will not work in the end	Dan mhux se jaħdem fl-aħħar
I can't get over it	Ma nistax nidħol fuqha
I was soon sitting in her office	Dalwaqt kont bilqiegħda fl-uffiċċju tagħha
I felt powerless against her	Ħassejtni bla setgħa kontriha
I just want to be another piece of the puzzle	Irrid inkun biss biċċa oħra tal-puzzle
I understand he is busy	Nifhem li hu okkupat
I need to check it out	Għandi bżonn niċċekkjah
A lot of stuff is done that way	Ħafna għalf isir hekk
I see a person, a man in front	Nara persuna, raġel fuq quddiem
I see a lot of spare equipment	Nara ħafna tagħmir spare
I notice a pack of deer in the distance	Ninnota pakkett ċriev fil-bogħod
A few minutes later she said it was an open book	Ftit minuti wara qalet li kien ktieb miftuħ
I had already told my mother what was going on	Jien kont diġà għedt lil ommi x’kien qed jiġri
I just have to tell hell in writing this	Għandi biss ngħid lill-infern bil-miktub dan
I also like to share images	Inħobb ukoll naqsam immaġini
I feel the air blowing against my face	Inħoss l-arja jonfoħ kontra wiċċi
I found these in the laundry	Sibt dawn fil-londri
I ran up to the vision	I ġrejt sal-viżjoni
I pressed it against the building	I għafasha kontra l-bini
We must have lost after that last lap	Irridu nkunu tlifna wara dik l-aħħar dawra
Hearing aids planted somewhere	Apparat tas-smigħ imħawwel x'imkien
I feel very clear and clean inside	Inħossni ċar ħafna u nadif ġewwa
I am much better than that	Jiena ħafna aħjar minn hekk
I couldn’t gather the energy to do anything about them	Ma stajtx niġbor l-enerġija biex nagħmel xejn dwarhom
Among them is a girl	Fosthom qed tgħix tifla
I lost my heel God knows where	Tlift għarqub wieħed Alla jaf fejn
I just focus on someone else	Niffoka biss fuq xi ħadd ieħor
I have some good news for you	Għandi xi aħbar tajba għalik
A row of three seats faced the fourth seat	Filiela ta’ tliet siġġijiet iffaċċjaw ir-raba’ siġġu
I respect her decision	Nirrispetta d-deċiżjoni tagħha
I could feel her looking	Stajt inħossha tħares
I flew and fell hard on my side	Immur intajjar u niżel iebes fuq in-naħa tiegħi
I have not seen humanity rise for centuries	Ma narax l-umanità tqum għal sekli sħaħ
I think I’ve done better	Naħseb li stajt għamilt aħjar
I leaned forward as if against a whirlwind	Inxteħt ’il quddiem bħallikieku kontra rwiefen
I don’t pretend to be the best of the company	Jien ma nippretendux li nkun l-aqwa tal-kumpanija
I mean it was, but that was for the air	Jiġifieri kien, imma dak kien għall-arja
I try again, stronger this time	Erġa nipprova, aktar qawwi din id-darba
I had no weapons in that ridiculous suit	Ma kellix armi f’dik il-libsa redikoli
He smiled and went back to be by his side	Tbissem u mort lura biex inkun ħdejh
I had brought them home	Kont ġibthom id-dar
I've never had any leadership training	Qatt ma kelli xi taħriġ ta’ tmexxija
I didn't want to think about what he saw	Ma ridtx naħseb f’dak li ra
I couldn’t pull off my boots	Ma stajtx niġbed l-istivali
Both had been suspended during the case	It-tnejn kienu ġew sospiżi waqt il-każ
I wanted to be happy with him	Ridt inkun kuntent miegħu
I was sure it wasn’t a good memory for him	Kont ċert li ma kinitx tifkira tajba għalih
I can't change them	Ma nistax nibdelhom
I couldn't blame him for that	I ma stajtx tort lilu għal dak
I'm sure I'm glad to hear that sound	Jien ċert li ninsab ferħan li nisma' dak il-ħoss
They all take play in an extreme world	Dawn kollha jieħdu play f'dinja estrema
I wanted to update you on our investigation	Xtaqt naġġornak dwar l-investigazzjoni tagħna
A little more data, a little more	Ftit aktar data, ftit aktar
I hope to never see you in my classroom again	Nittama li qatt ma nerġa’ nara fl-awla tiegħi
I really have no clue	Jien verament m'għandi l-ebda ħjiel
I was losing them, quickly	Kont nitlifhom, malajr
I reached for the light and turned it on	Lħaqt għad-dawl u xegħlu
I feel better about all this now	Inħossni aħjar dwar dan kollu issa
I didn’t do anything you didn’t order me to	Jien ma għamilt xejn li ma ordnajtx lili
I was told it was a temporary assignment	Qaluli li kien inkarigu temporanju
No passengers were injured in the crash	L-ebda passiġġier ma weġġa’ fl-inċident
I love the quiet, the solitude	Inħobb il-kwiet, is-solitudni
I plan to walk around town	Nippjana li nimxi madwar il-belt
Only nine months left	Fadal biss disa' xhur
I can't make any sense of it	Ma nista nagħmel l-ebda sens minnha
I can’t imagine a more difficult task	Ma nistax nimmaġina inkarigu aktar diffiċli
I felt the demon inside me rise	Ħassejt li d-dimonju ġewwa fija jqum
I sit at her table	Niġi noqgħod fuq il-mejda tagħha
I was lucky to be a part of it	Kelli xortik tajba li nkun parti minnha
I’m not a healthy kid	Jien mhux tifel bla sahha
I couldn’t completely give up on these	Ma stajtx nieqaf għal kollox minn dawn
I'm here to protect you	Jien hawn biex nipproteġik
I just saved your life	Għadni kif salvajt ħajtek
I waited, looked around	Stennejt, ħarist madwar
I’m still going back to it	Għadni mmur lura għaliha
I could do something she couldn't	I jistgħu jagħmlu xi ħaġa hi ma tistax
He was a stranger and cut down all the surrounding trees	Ġie barrani u qata’ s-siġar kollha ta’ madwar
I couldn't help but smile	Ma stajtx ma nitbissemx
I could never remember being so tired	Qatt ma stajt niftakar li kont daqshekk għajjien
I wasn’t worried about it at all	Jien ma kont inkwetat dwarha xejn
I just need you to hear me	Għandi bżonn biss li tismagħni
I will not marry you without you there	Mhux se niżżewweġ mingħajrek hemm
I will keep you updated	Inżommok aġġornat
I understand everything, we really do	Nifhem dak kollu, verament nagħmlu
I lie down and sleep away for an hour	Imtedd u norqod 'il bogħod siegħa
I still held her face up	Jien xorta żammejt wiċċha għal fuq
I haven't had this in a long time	Ilni ma kellix dan
I started with the one on the right	Bdejt b'dik tal-lemin
I was not prepared for that kind of question	Ma kontx ippreparat għal dik it-tip ta’ mistoqsija
A golden mirror appeared	Dehret mera tad-deheb
I recognize him right away	Nagħraf lilu mill-ewwel
I saw both, the original and the second version	Rajt it-tnejn, l-oriġinal u t-tieni verżjoni
I pause in my tracks	I nieqaf fil-binarji tiegħi
Eat at night during the rainy season	Jieklu bil-lejl matul l-istaġun tax-xita
I would love to win	Nixtieq tant nirbaħ
I knew there would be no more adventures for me	Kont naf li mhux se jkun hemm aktar avventuri għalija
I was giving you a hard time	Kont qed nagħtikom żmien iebes
I listen to it all day, every day	Nismagħha l-ġurnata kollha, kuljum
I wanted to feel like a normal young man	Ridt inħossni bħal żagħżugħ normali
I needed to make my own collection	Kelli bżonn nagħmel il-kollezzjoni tiegħi
I released my breath	I rilaxxati nifs tiegħi
Walker who found him	Walker li sab lilu
I just wanted a drink	Ridt biss xarba
I just want you to respect yourself	Irrid biss li tirrispetta lilek innifsek
I really can't remember anything	Verament ma nista niftakar xejn
I wanted more of a life as an adult	Jien ridt aktar mill-ħajja bħala adult
I felt like I should never be a slave to money	Ħassejt li qatt m'għandek tkun skjav tal-flus
I have never seen a fight between enemies with such skills	Qatt ma rajt ġlieda bejn għedewwa b’ħiliet bħal dawn
I like to eat with everyone for dinner	Inħobb niekol ma' kulħadd għall-pranzu
I happen to have more experience with them	Inzerta li għandi aktar esperjenza magħhom
I know this better than anyone	Dan naf aħjar minn ħadd
I was undoubtedly the envy of the beach crowd	Jien kont bla dubju l-għira tal-folla tal-bajja
He fell to the ground	Niżel fl-art
She clapped her hands and let out a little joy	Iċapċapt idejja u ħarġet ftit ferħ
I can’t imagine they will stay with the time we take it	Ma nistax nimmaġina li ser joqgħodu bil-ħin li nieħduha
I would be stronger, better	Inkun aktar b'saħħtu, aħjar
I didn’t have to pull a neck for him	Ma kellix għalfejn noħroġ għonq għalih
I ran to the window and looked outside	Qsamt lejn it-tieqa u ħarist barra
I bet they are here quite often	I bet huma hawn pjuttost spiss
A large cloud just covers the sun	Sħaba kbira għadha kemm tkopri x-xemx
I give them its characteristics	Nagħtihom il-karatteristiċi tiegħu
A few months later, they are with someone else	Ftit xhur wara, huma ma 'xi ħadd ieħor
Painting also uses a speech bubble	Il-pittura tuża wkoll bużżieqa tad-diskors
I was going to let my mother play	Kont se nħalli lil ommi jkollha
I stayed because the seats were all taken away	Jien qgħadt għax is-siġġijiet ittieħdu kollha
I want to destroy it completely	Irrid li teqredha għal kollox
Handsome stranger, but still bulky	Barrani gustuż, imma xorta waħda goff
I ended up doing pretty well	Spiċċajt sejjer pjuttost tajjeb
I told you to talk together	Għidtlek nitkellmu flimkien
I just wanted to have fun	Ridt biss nieħu pjaċir
I will not accompany him to the clinic tonight	Mhux se nakkumpanjah il-klinika llejla
I have no idea where it came from	M'għandi l-ebda idea minn fejn ġiet
I can't feel like you can	Ma nistax inħossha bħalek tista'
I could never hurt you	Qatt ma stajt inweġġgħek
I knew exactly what was going on	Kont naf tajjeb x’kien qed jiġri fih
I know your name	Nagħraf ismek
I couldn't even say goodbye	Lanqas stajt ngħid addiju
I actually finished it	Fil-fatt lestejtha
I snap at her, they are three hours late	I snap fil tagħha, huma tliet sigħat tard
I want to celebrate my life with joy	Irrid niċċelebra ħajti b’azzjoni ferrieħa
I was thinking about those numbers we needed	Kont qed naħseb dwar dawk iċ-ċifri li kellna bżonn
I feel uncomfortable asking people to buy something from me	Inħossni skomdu nitlob lin-nies biex jixtru xi ħaġa mingħandi
I was not physically injured	Jien ma weġġajtx fiżikament
I need a moment to catch up	Għandi bżonn mument biex ilaħħqu
A few more questions are being asked, followed by answers	Qed isiru ftit mistoqsijiet oħra, segwiti minn tweġibiet
I fell out of bed in shock	Waqajt mis-sodda taħt xokk
So I wanted some perfect time together tonight	Jien hekk ridt ftit ħin perfett flimkien illejla
I had fallen, but I did not rise	Kont naqa, imma ma nqumx
I really appreciate your dedicated and dedicated work time	Napprezza ħafna l-ħin tax-xogħol iddedikat u dedikat tiegħek
I don't understand	ma nifhimhiex
Miller also retired	Miller irtira wkoll
The band chose to produce the record themselves	Il-band għażlet li tipproduċi d-diska huma stess
I just want to make myself smaller, more passive	Irrid biss nagħmel lili nnifsi iżgħar, aktar passiv
I didn't know what he meant	Ma kontx naf x’ried ifisser
Milan followed several weeks later	Milan segwew diversi ġimgħat wara
I exercise and eat well	Neżerċita u niekol sewwa
Several other people were injured in the blast	Fl-isplużjoni ndarbu diversi persuni oħra
I was feeling confident again	Kont qed inħossni kunfidenti mill-ġdid
I tried to wait patiently	Ippruvajt nistenna bil-paċenzja
I felt the wind blow out of me	Ħassejt li r-riħ inħareġ minni
A great day for almost everyone	Ġurnata mill-aqwa għal kważi kulħadd
I told her last night she was paying enough	Stajt għedtilha l-aħħar filgħaxija kien ħlas biżżejjed
A king can make or break his own domain	Re jista 'jagħmel jew ikisser id-dominju tiegħu stess
I was afraid he would see me	Bżajt li se tarani
I'm surprised how long it took you	Ninsab sorpriż li damt kemm għandek
I was afraid of big changes	Kont nibża’ minn bidliet kbar
I was the first stone giant	Jien kont l-ewwel ġgant tal-ġebel
I can change that, because it didn't have to happen	Nista’ nbiddel dan, għax ma kellux jiġri
Soap didn't hurt either.	Sapun lanqas ma kien iweġġa’
I hope you enjoy it	Qed nittama li tgawdiha
I read your need	Qrajt il-ħtieġa tiegħek
I feel fragile and completely desperate to end it	Inħossni fraġli u kompletament iddisprat biex dan jintemm
I missed that fish	Tlift dak tal-ħut
I looked at it with curious questions	Ħarist bi mistoqsijiet kurjużi
A voice came on the screen	Daħlet vuċi fuq l-iskrin
I didn’t want to paint the mark	Ma ridtx inpinġi l-marka
A different light from yesterday, shining in the morning	Dawl differenti mill-bieraħ, tiddi filgħodu
A huge family painting hanging on the wall	Pittura enormi tal-familja mdendla mal-ħajt
They managed to put most of the frame	Irnexxielhom ipoġġu ħafna mill-qafas
I made a note to talk to her tomorrow	Għamilt nota biex nitkellem magħha għada
Design it for armor, see	Iddisinjaha għall-armatura, tara
I went and took a shower	Mort u ħadt doċċa
I accepted my suffering	Jien aċċettajt it-tbatija tiegħi
I started to feel scared	Bdejt inħossni nibża’
I love it very much and it is very sweet	Inħobbha ħafna u hija ħelwa ħafna
I only deliver what is given to me	Jiena nwassal biss dak li jingħata lili
I can never succeed	Qatt ma nista’ nirnexxi minn jeddha
A poor servant is being tortured with food	Qaddej fqir qed jiġi torturat bl-ikel
It is the very purity of love	Hija l-purità stess tal-imħabba
I heard a slam front door	Smajt il-bieb ta’ quddiem slam
I had nothing to do	Ma kelli xejn x'nagħmel
I wanted to get to him	Ridt insir lilu
Part of the first-grade class tour looks like this	Parti tal-mawra tal-klassi tal-ewwel grad tidher hekk
I saw the board show a version of my skull	Rajt il-bord juri verżjoni tal-kranju tiegħi
Evidence suggests regular use	L-evidenza tissuġġerixxi użu regolari
I also have a right to protect my people	Jien ukoll għandi dritt li nipproteġi n-nies tiegħi
Then she goes out of their lives forever	Imbagħad hi tmur barra minn ħajjithom għal dejjem
We face the future with great anxiety	Qed niffaċċjaw il-futur b’ħafna ansjetà
I’m glad they both participated	Ninsab kuntent li t-tnejn ipparteċipaw
I just can’t do it alone	Jien biss ma nistax nagħmel dan waħdi
I needed to get home	Kelli bżonn inġibu d-dar
I follow the scales	Insegwih l-iskali
I managed to use my nose and sniff the store	Irnexxieli nuża mnieħri u nxomm il-maħżen
So out of nowhere and so much fun	Allura minn imkien u daqshekk gost
I want you out of my house	Irridk barra mid-dar tiegħi
Obviously I have chosen to fail	Ovvjament għandi għażilt li nfalli
I need to think this through, though	Għandi bżonn naħseb dan permezz, għalkemm
I was getting better but not fast enough	Kont qed nitjieb imma mhux malajr biżżejjed
I don’t apologize for anything	Jien ma niskuża ruħi għal xejn
I love you, but you really need to relax	Inħobbok, imma int verament bżonn tirrilassa
I went to the door	Jien mort lejn il-bieb
I complain of pain when I move my arms	Nilmenta minn uġigħ meta nċaqlaq driegħi
I can take your shift tomorrow, though	I jistgħu jieħdu shift tiegħek għada, għalkemm
I finished the outline and prepared the first draft	Lestejt il-kontorn u ħejjejt l-ewwel abbozz
I will have to help through this	Ikolli ngħinu permezz ta 'dan
I know you have work to do	Naf li għandek xogħol x’tagħmel
A few minutes later, she came in again	Ftit minuti wara, reġgħet daħlet
I don’t have to experience his touch again	M'għandix nesperjenza l-mess tiegħu mill-ġdid
I was wrong about your grandfather	Jien kont żbaljat dwar in-nannu tiegħek
I had more information	Kelli aktar informazzjoni
A thin smile formed on his lips	Tbissima rqiqa ffurmat fuq xufftejh
Even to the detriment of the truth	Anke għad-detriment tal-verità
I never took it out of the bag either	Lanqas qatt ma ħriġtha mill-borża
I know the moment	Nagħraf il-mument
I hate to admit it, but he was right	Ddejjaqni nammettiha, imma kellu raġun
I became a brother she never had	Sirt ħu li qatt ma kellha
I noticed that they were holding their hands	Innutajt li kienu qed iżommu idejhom
I flush with the ring	I flush biċ-ċirku
I have no way of knowing, of course	Jien ma jkolli l-ebda mod kif inkun naf, ovvjament
I smote seven at once	I smote sebgħa f'daqqa waħda
I made a line in the sand	Għamilt linja fir-ramel
I looked at my watch and rolled my eyes	Ħarist lejn l-arloġġ tiegħi u ddawwar għajnejja
I guess about four, or five	I raden madwar erbgħa, jew ħamsa
Instead she tossed the chair across the room	Minflok tefgħet is-siġġu tul il-kamra
Repeat myself, but with more concern	Irrepeti ruħi, iżda b'aktar tħassib
You were there when your father passed away	Kont hemm meta għadda missierek
I was just blowing off steam	I kien biss blowing off fwar
I’m all over the place right now	Jien fil-post kollu bħalissa
A deep wave of remorse filled them	Mewġa profonda ta’ rimors imlietu
I was in high school as a senior student	Kont fl-iskola sekondarja bħala student anzjan
I have real and true friends now	Għandi ħbieb veri u veri issa
I lost my will to post	Tlift ir-rieda tiegħi li nipposta
I love his voice, broken or not	Inħobb il-vuċi tiegħu, miksur jew le
I stayed there, I feel stupid	Bqajt hemm, inħossni stupidu
I can’t wait to get money out of that	Ma nistax nistenna li noħroġ flusi minn hekk
I hate what it means	Ddejjaqni xi jfisser
I told you before the message ended	Qaltejt qabel ma spiċċa l-messaġġ
Walk towards them through the mass of citizens	Imxi lejhom permezz tal-massa taċ-ċittadini
I am the youngest child in our entire family	Jien l-iżgħar tifel fil-familja kollha tagħna
I can say that she was serious	Nista’ ngħid li kienet serja
I saw a chart, from eleven games	Rajt chart, minn ħdax-il logħba
I was not able to fight them	Ma kontx kapaċi niġġieled magħhom
I just want to be friends again	Irrid inkun biss ħbieb mill-ġdid
I’m looking forward to summer	Qed nixxennaq għas-sajf
I never want to see them again	Qatt ma rrid narahom mill-ġdid
I want to hear your story and everything	Irrid nisma l-istorja tiegħek u kollox
I leaned over the toilet and pushed open the window	Qalt fuq it-tojlit u imbuttajt it-tieqa miftuħa
You have to work hard to work	Trid taħdem ħafna biex taħdem
I had no one to blame for my sadness	Jien ma kellix lil min iwaħħal għad-dwejjaq tiegħi
I wanted to eliminate this as a variable	Ridt nelimina dan bħala varjabbli
I could never have imagined leaving such a country	Qatt ma stajt nimmaġina li nitlaq minn pajjiżi hekk
I found it beautiful	Sibtha sabiħa
A clever man, your uncle	Raġel għaqlija, zijuk
I see him as a very loving father	Narah bħala missier li jħobb ħafna
I asked who the shirt was	Staqsejt ta’ min kien il-qmis
I see it all so clearly	Nara dan kollu hekk ċar
I wasn’t sure what would happen next	Ma kontx ċert x'se jiġri wara
I just miss the way things were	Jien biss nitlef il-mod kif kienu l-affarijiet
I hope they were ready	Jien nittama li kienu lesti
I never knew things could go so fast	Qatt ma kont naf li l-affarijiet setgħu jsiru daqshekk malajr
I had the whole train car to myself	Kelli l-karozza tal-ferrovija kollha għalija nnifsi
I hear voices in the distance	Nisma’ vuċijiet fil-bogħod
I can’t wait to get out of the hospital	Ma nistax nistenna li noħroġ mill-isptar
I couldn't understand how a shepherd could be left behind	Ma stajtx nifhem kif ragħaj jista’ jitħalla lura
I can’t thank you enough!	Ma nistax nirringrazzjak biżżejjed!
I felt like a million dollars	Ħassejtni qisni miljun dollaru
I didn't know what to do with him	Ma kontx naf x'se nagħmel minnu
A quiet, small voice of some kind	Leħen kwiet u żgħir ta’ xi tip
I aim to do the same	Jien nimmira li nagħmel l-istess
I'm in the information business	Jien fin-negozju tal-informazzjoni
Nor will I try to defend this	Lanqas se nipprova niddefendi lil dan
I’m happy for my peers	Jien kuntent għal sħabi
I look like myself except for one thing	Nidher bħali nnifsi ħlief għal ħaġa waħda
I was afraid I couldn't hear what he was saying	Bżajt li ma stajtx tisma’ dak li kien qed jgħid
I had behaved like a mute in front of her	Jien kont ġibt ruħi bħal mutu quddiemha
I couldn’t recognize him after that	Ma stajtx nirrikonoxxih wara dak
I never wanted to hurt her	Qatt ma ridt inweġġagħha
And it’s pretty damn good	U huwa pjuttost kkritikat tajjeb
I felt fulfilled long after	Ħassejtni mwettqa ħafna wara
I said no more	Ma għedtx aktar
Few people called my name	Ftit nies sejħu ismi
Quickly touch her shoulder and she jumped	Mess malajr fuq l-ispalla u qabżet
I went to see him last night	Mort narah ilbieraħ filgħaxija
I only come up with one short answer	I biss toħroġ bi tweġiba waħda qasira
A wall of tall trees was in the distance	Ħajt ta’ siġar twal kien hemm fil-bogħod
I turned around and looked him in the face	Dawwart lura u ħarist bil-ħsieb f’wiċċu
I enjoy looking into your eyes, I can hear your voice	Nieħu gost inħares f’għajnejk, nisma’ leħnek
I got behind the wheel	Sibt wara r-rota
I fought my way through it	I ġġieldu mod tiegħi għadda minnha
I didn't want to see anything	Ma ridt nara xejn
I see what's going on in your head	Nara x’qed jiġri f’rasek
I dropped my hands	Waqqajt idejja b’groan
I noticed a gate on the side	Innutajt xatba fuq il-ġenb
At last I see the light	Fl-aħħar qed nara d-dawl
A battle that was determined to win	Battalja li kienet determinata li tirbaħ
I paid the price on a cruel cross	Ħallast il-prezz fuq salib krudili
I mean, really weird	Jiġifieri, tassew stramb
I will not leave for another chance a commitment	Mhux se nħalli għal ċans impenn ieħor
I will have some news for you soon	Ikolli xi aħbarijiet għalik dalwaqt
I called his wife and made the news	Ċempilt lil martu u għamilt l-aħbar
White sofa, white chairs	Sufan abjad, siġġijiet bojod
I have two objections to this chapter	Għandi żewġ oġġezzjonijiet għal dan il-kapitolu
So they refused to give him the prize	Għalhekk irrifjutaw li jagħtuh il-premju
Tom shoots at him and his son escapes	Tom jispara lejh u ibnu jaħrab
I will have to keep going though	Ikolli nibqa' għaddej iżda
I’m tense, I don’t know how he will react	Jien tensjoni, ma nafx kif se tirreaġixxi
I thought about it later	Ħsibt dwar dan aktar tard
I want you to be welcomed	Irrid li tkun milqugħa tajjeb
I made sure the door closed behind me	Żgurajt li l-bieb jingħalaq warajja
I just couldn’t handle it	Sempliċement ma stajtx nittrattaha
I was a full man	Jien kont bniedem sħiħ
I don’t worry too much about them	Jien ma ninkwieta wisq dwarhom
I have the fishing gear on the boat	Għandi l-irkaptu tas-sajd fuq id-dgħajsa
I couldn’t keep an eye on him	Ma stajtx inżomm għajnejja minnu
No future release date has been set	Ma ġiet stabbilita l-ebda data ta 'rilaxx fil-futur
I want children who will inherit the ranch	Irrid tfal li se jirtu r-ranch
I shouldn't be here	M'għandix inkun hawn
Drink be good now	Xarba tkun tajba issa
I wasn’t just a bad wolf	Jien ma kontx biss lupu ħażin
I see an actor in an emotional scene	Nara attur f’xena emozzjonali
I went to use the drinking fountain	Mort nuża l-funtana tax-xorb
I had nothing to do with the rest	Ma kelli xejn x'naqsam mal-bqija
I feel damp eyes	Inħoss għajnejja niedja
A deeper look at the underlying mental processes was needed	Kienet meħtieġa ħarsa aktar profonda lejn il-proċessi mentali sottostanti
I tried again, the same result	Erġajt ippruvajt, l-istess riżultat
I was finally deep enough to push	I kien finalment fil-fond biżżejjed biex imbottatura
I thought he probably did it on purpose	Ħsibt li probabbilment kien għamel dan apposta
This early success was not quickly repeated	Dan is-suċċess bikri ma kienx malajr ripetut
I miss dreaming with you	Lyrics meaning: Jiena nimmissja noħlom miegħek
I must not regret meeting death now	M'għandix inħossni dispjaċina li niltaqa' mal-mewt issa
I actually let the waiter decide for me	Fil-fatt ħallejt lill-wejter jiddeċiedi għalija
I have enough here to deal with	Għandi biżżejjed hawn biex nittratta
I will not be bothered by evidence that you may not believe	Mhux se niddejjaq bi provi li forsi ma temminx
I'm not going to bother	Jien mhux se nfixkel
I was more than a little nervous	Kont iktar minn ftit nervuża
I will play it with my ears	Se nilgħabha bil-widnejn
Look in the mirror fixed that up	Ħarsa fil-mera ffissat li up
I get my therapy for free	Nirċievi t-terapija tiegħi b'xejn
I think we can take a whole regiment on our own	Naħseb li nistgħu nieħdu reġiment sħiħ waħedna
I didn’t have to say that out loud	Jien ma kellix ngħid hekk b'leħen għoli
I couldn't begin to describe it	Ma stajtx nibda niddeskriviha
I needed to know what was going on	Kelli bżonn inkun naf x’qed jiġrilha
I hope you hear	Nispera li tisimgħu
I know they opened it	Naf li ftaħtu
He closed his eyes and concentrated on my father	Għalaq għajnejja u kkonċentrat fuq missieri
I wait hours to watch my favorite video	Nistenna sigħat biex nara l-vidjo favorit tiegħi
I am parking my car near the office	Qed nipparkja l-karozza tiegħi ħdejn l-uffiċċju
I was almost moved by that	I kien kważi mqanqal minn dak
I understood the way she felt	Fhimt il-mod kif ħassitha
I can’t say much more than that right now	Ma nistax ngħid ħafna aktar minn hekk bħalissa
A door opened at the far end	Infetaħ bieb fit-tarf 'il bogħod
I didn’t want to make you mad	Ma ridtx li nagħmel inti ġenn
I turned and went to the exit	Dawwart u mort lejn il-ħruġ
I want to, but not here	Irrid, imma mhux hawn
I can’t move things	Ma nistax inċaqlaq l-affarijiet
I find his views quite compelling	Insib l-opinjonijiet tiegħu pjuttost konvinċenti
I wanted to keep it there	Ridt inżommha hemmhekk
I had a good view from my seat	Kelli veduta tajba mis-sedil tiegħi
I gave you no answer, my head held low	Ma tajtu l-ebda tweġiba, rasi miżmuma baxxa
I had never tried that drink before	Qatt ma kont ippruvajt dik ix-xarba qabel
The second blow broke the bolt	It-tieni daqqa kissret il-bolt
I heard him walk away from the door	Smajtu jitbiegħed mill-bieb
I wonder what his lips taste like	Nistaqsi x’togħma xufftejh
I can do that, he told himself	Dan nista’ nagħmel, qal lilu nnifsu
I woke up again hours later, just after dawn	Erġajt qomt sigħat wara, eżatt wara s-sebħ
I really hope that little chapter is animated someday	Verament nittama li dak il-kapitlu żgħir jiġi animat xi darba
I feel hot thinking about it even now	Inħossni sħun naħseb dwarha anke issa
A possible pregnancy did not even cross my mind	Tqala possibbli lanqas biss għaddiet minn rasi
A moment later, they arrived in a large room	Mument wara, waslu f’kamra wiesgħa
I was keeping it safe for you	Kont qed inżommha sikura għalik
I took advantage of the opportunity, too	Ħadt vantaġġ mill-opportunità, ukoll
I get a little bored sitting here sometimes	Niddejjaq xi ftit bilqiegħda hawn xi kultant
Thank you and I look forward to our next meeting	Nirringrazzjak u nistenna bil-ħerqa għal-laqgħa li jmiss tagħna
I was relieved	Ħarbitni daqqa ta’ solliev
Choked on debris	Fgat fuq id-debris
A weird man was on the other side	Raġel stramb kien fuq in-naħa l-oħra
I began to bear witness to her	Bdejt nagħti xhieda tagħha
I really want you there	Nixtieq verament inti hemmhekk
I reported that it was a fantastic achievement	Irrapportajt li kienet kisba meraviljuża
I needed the cold and the rain	Jien kelli bżonn il-kesħa u x-xita
I shouldn't do that	M'għandix nagħmel dan
I asked two	Tlabt lil żewġi
I couldn’t believe I did that	Ma stajtx nemmen li għamilt hekk
I will not call the police	Mhux se nsejjaħ lill-pulizija
I almost wanted to give it a go	Kważi ridt nagħtih
I can't deal with it right now	Ma nistax nittrattaha bħalissa
I approached the police and testified	Avviċinat lill-pulizija u stqarrejt
I gave it my all	Tajtha kollha
I loved every moment of that	I loved kull mument ta 'dak
I know there’s something he’s not telling us	Naf li hemm xi ħaġa li mhix qed tgħidilna
I asked the network people	Tlabt lin-nies tan-netwerk
I had all the attention	Kelli l-attenzjoni kollha
I looked at the burning on my chest	Ħarist lejn il-ħruq fuq sidiri
I will love them anyway	Ikolli nħobbhom xorta waħda
I appreciate your sympathy, though	Napprezza s-simpatija tiegħek, għalkemm
I built a practical application	Bnejt applikazzjoni prattika
I want another house at our disposal, just for us	Irrid dar oħra għad-dispożizzjoni tagħna, għalina biss
A hundred sheep came	Daħlet saq ta’ mitt nagħġa
I wanted to help her	Ridt ngħinha
I could not continue to do so	Ma stajtx inkompli nagħmel dan
I didn’t know why then	Ma kontx naf għaliex allura
I wasn't thinking about anything more	Ma kont qed naħseb f’xi ħaġa aktar minn hekk
I like to ride my bike and exercise	Inħobb insuq ir-rota tiegħi u neżerċita
I turned and went to the kitchen	Dawwart u mort lejn il-kċina
Fill one of them with rock salt	Imliet wieħed minnhom bil-melħ tal-blat
Moments later my phone rang	Ftit mumenti wara jdoqq it-telefon tiegħi
I learned how to sell my work	Tgħallimt kif inbiegħ ix-xogħol tiegħi
I can’t describe the exact outfit but it was neat	Ma nistax niddeskrivi l-ilbies eżatt iżda kien pulit
I saw you with your friend, the girl	Rajtek mal-ħabib tiegħek, it-tifla
I never want to take it	Qatt ma rrid neħodha
A simple series of steps	Serje sempliċi ta 'passi
I couldn’t find out much about it	Ma stajtx insib ħafna dwarha
I want to have the same for my kitchen	Nixtieq li jkolli l-istess għall-kċina tiegħi
I hope you join us for our challenge	Nispera li tingħaqad magħna għall-isfida tagħna
I need to ask a question, though	Ikolli bżonn nistaqsi mistoqsija, għalkemm
A look of pure hatred	Ħarsa ta’ mibegħda pura
In real life I can be physically injured or killed	Fil-ħajja reali nista’ nweġġa’ fiżikament jew inqatel
I like to scan my drawings and put them online	Inħobb niskennja t-tpinġijiet tiegħi u npoġġihom online
I want to show you how it works	Irrid nuruk kif taħdem
I just need a little time alone	Għandi bżonn biss ftit ħin waħdi
I had heard the appreciation in her voice only now	Kont smajt l-apprezzament fil-vuċi tagħha biss issa
A very attractive specimen of a man	Eżemplari attraenti ħafna ta 'raġel
I know everything about you	Naf kollox dwarek
The production team chose several roads that looked similar	It-tim tal-produzzjoni għażel diversi toroq li kienu jidhru simili
I look forward to meeting you	Ninsab ħerqan li niltaqa' miegħek
I knew your grandmother	Kont naf lin-nanna tiegħek
A bladed steel blade in his hand	Xafra tal-azzar leptep f’idu
I was cutting an extension cord	Kont qed inqata’ wajer ta’ estensjoni
I didn't see it coming	Ma rajtx ġej
But I couldn’t imagine my life without her	Imma ma stajtx nimmaġina ħajti mingħajrha
I have no affection for you	M'għandi l-ebda affezzjoni għalik
I wasn’t doing anything about it	Jien ma kont qed nagħmilha xejn
I’m going to ask you five questions about yourself	Jien ser nistaqsik ħames mistoqsijiet dwarek innifsek
Power lines were also damaged from below	Il-linji tal-elettriku kienu wkoll bil-ħsara mill-baxx
I bite my tongue and sit next to him	Gdim ilsieni u noqgħod ħdejh
I felt my wrist happening when its smell hit me	Ħassejt il-polz li qed jiġri meta r-riħa tiegħu laqtitni
I also like to be around young people	Inħobb ukoll inkun madwar iż-żgħażagħ
I think how strong they are is unique	Naħseb kemm ġew b'saħħithom huwa uniku
I opened my mouth to protest	Ftaħt fommi biex nipprotesta
I look forward to seeing you again	Inkun nibża' nerġa' niltaqa' miegħek
I had made some progress from my first post	Kont għamilt xi progress mill-ewwel post tiegħi
I took little interest in the problems of others	Ma tantx ħadt interess fil-problemi ta’ ħaddieħor
I want to stay there for a while	Irrid li toqgħod hemm għal xi żmien
The request for the hostages delayed the entry of the police into the building	It-talba għall-ostaġġi dewwem id-dħul tal-pulizija fil-bini
I don't even bother to wash my face	Lanqas iddejjaq naħsel wiċċi
I didn’t expect this to actually work	Ma kontx stennejt li dan fil-fatt jaħdem
The damage from the second bomb is unknown	Il-ħsara mit-tieni bomba mhix magħrufa
I was on the floor, on my knees	Kont fl-art, għarkobbtejt
I hope all is well partner	Nispera li kollox tajjeb sieħbu
An open path to the escape door	Mogħdija miftuħa għall-bieb tal-ħarba
I could feel them pushing me in a kiss	Stajt inħosshom debboli jimbuttaw f’bewsa
The Bush administration has chosen not to use that authority	L-amministrazzjoni Bush għażlet li ma tużax dik l-awtorità
The charges were eventually dropped	L-akkużi eventwalment tneħħew
I pause, when I consider my next step	I waqfa qasira, meta nikkunsidra l-pass li jmiss tiegħi
I stopped calling her	Waqaft inċemplilha
I think they have a great bacon flavor	Naħseb li għandhom togħma kbira tal-bacon
A man can turn it around with his hands	Raġel jista’ jdawwarha b’idejh
I was able to breathe again after I left her behind	Stajt nerġa' nieħu n-nifs wara li ħallejtha warajha
I asked her about her family	Staqsejtha dwar il-familja tagħha
A life of memories and an empty room	Ħajja ta’ memorji u kamra vojta
The war is completely stupid	Il-gwerra hija kompletament stupida
I loved the lifestyle more than I went on boat rides	Jien kont inħobb l-istil tal-ħajja aktar milli mmur fuq karozzini tad-dgħajjes
I dance in the silver twilight, rejoice in the open	Niżfen fil-għabex tal-fidda, nifraħ fil-miftuħ
I was in the middle of nowhere	Kont f’nofs imkien
A sob broke her throat	A sob kissru minn griżmejnha
I never dream of doing anything like this, ever	Qatt ma noħlom li nagħmel xi ħaġa bħal din, qatt
Let my cry have no place to rest	Ħalli l-għajta tiegħi ma jkollhiex fejn tistrieħ
I see him shaking his head	Narah iħawwad rasu
I was set to fail	I kien stabbilit biex ifalli
I have never experienced anything like this	Qatt ma kont esperjenzajt xi ħaġa bħal din
I was counting on this for us	Jien kont noqgħod fuq dan għalina
I know you hate the word, but that’s a miracle	Naf li tobgħod il-kelma, imma dak huwa miraklu
I mean, really good money	Jiġifieri, flus tassew tajbin
I needed to find out more about him	Kelli bżonn insib aktar dwaru
I can be very happy in such a life	Nista’ nkun kuntent ħafna f’ħajja bħal din
I offered her freedom, life	Offrejtha l-libertà, il-ħajja
I should never be able to stand it	Qatt m’għandi nkun kapaċi nissaportih
I can’t stay home doing nothing	Ma nistax noqgħod id-dar ma nagħmel xejn
A large table filled the center of the room	Mejda kbira mimlija ċ-ċentru tal-kamra
She told him to have his men at the destination	Qaltlu biex ikollu l-irġiel tiegħu fid-destinazzjoni
I refuse to let disappointment overwhelm me	Nirrifjuta li nħalli d-diżappunt jaħkemni
I wanted to show	Xtaqt li turi
I had a legitimate answer	Kelli tweġiba leġittima
I was making a request	Kont qed nagħmel talba
I just want to get the hell out of here	Irrid biss noħroġ l-infern minn hawn
I don't know anything about his friends right now	Bħalissa ma naf xejn dwar il-ħbieb tiegħu
I just have to remember that	Għandi biss nibqa' niftakar dak
I saw everyone get down on it	Rajt lil kulħadd ibaxxi fuqha
I gave myself too easily	tajt lili nnifsi wisq faċilment
I look forward to her return	Irrid nistenna mar-ritorn tagħha
I was wrong about motherhood	Jien kont żbaljat dwar omm
Today I wanted to eat alone	Illum ridt niekol waħdi
Few were hit in the arms and shoulders	Ftit kienu ntlaqtu f’dirgħajn u fl-ispallejn
I want to learn to show a good heart of love consistently	Irrid nitgħallem nuri qalb tajba mħabba b'mod konsistenti
I was at the station helpless	Jiena kont fl-istazzjon bla sahha
I can't compare the value of two numbers	Ma nistax inqabbel il-valur ta' żewġ numri
I wanted to kill you and her	Ridt noqtol lilek u lilha
I will now have three books to take to school	Issa se jkolli tliet kotba x’nieħu l-iskejjel
I answer the phone without looking at the number	Inwieġeb it-telefon mingħajr ma nħares lejn in-numru
I'm not sure I'll edit it	M'inix ċert li se neditjaha
I hit my gun on his jaw	I laqat il-pistola tiegħi fuq ix-xedaq tiegħu
I was going to die again	Kont se nerġa’ mmut
The smell and taste are not distinctive	Ir-riħa u t-togħma mhumiex distintivi
I grabbed it before the elevator door opened	Qbadtha qabel infetaħ il-bieb tal-lift
Letter in the mail addressed to her	Ittra fil-posta indirizzata lilha
I don’t really regret it, to be honest	Jien ma tantx jiddispjaċini għaliha, biex inkun onest
I can buy you some time	Nista 'nixtrilek ftit ħin
I was able to move my arms to cover my face	Jien stajt inċaqlaq id-dirgħajn biex ngħatti wiċċi
I've healed you	Stajt fejqek
I didn’t have to go here	Ma kellix għalfejn nidħol hawn
Circle races continued to become more frequent	It-tiġrijiet taċ-ċirku komplew isiru aktar frekwenti
I had a long way to go	Kelli triq twila x’nimxi
I immediately started making travel plans	Bdejt mill-ewwel nagħmel pjanijiet tal-ivvjaġġar
I am now sexually registered	Issa jiena reġistrat sesswali
I really appreciate it and will definitely give you points !!	Napprezzah ħafna u żgur nagħtikom punti!!
I will never give details	Jien qatt mhu se nagħti dettalji
I settled on a couple of both	I stabbilixxa fuq ftit mit-tnejn
A god damned wander infinit	A god damned wander infinit
I have a new trend in life	Għandi xejra ġdida fuq il-ħajja
I was pretty sure none of them smoked	Kont pjuttost ċert li l-ebda wieħed minnhom ma pejjep
I cried back when people yelled at me	Ngħajjat ​​lura meta n-nies jgħajtu miegħi
A girl can drown in such a look	Tifla tista’ tegħreq f’dehra bħal dik
I see art where others see things	Nara l-arti fejn ħaddieħor jara l-affarijiet
Living without meat, he could not imagine	Ħajja mingħajr laħam, ma setax jimmaġina
The film received a higher than average review	Il-film kiseb reviżjoni ogħla mill-medja
I have a heart but no one cares	Għandi qalb imma ħadd ma jimpurtah
I was holding my breath until they passed	Kont qed inżomm in-nifs sakemm għaddew
I never see him	Jien qatt ma narah
I need to talk to my sister	Għandi bżonn inkellem lil oħti
A little old man was in the elevator with him	Raġel xiħ żgħir kien fil-lift miegħu
I tried not to think too much about it	Ippruvajt ma naħsibx wisq dwarha
A little shaking hands never hurt anyone	Ftit ta’ tħawwad idejn qatt ma weġġa’ lil ħadd
I didn’t want anyone smiling at me	Ma ridt li ħadd jitbissem miegħi
I heard you were once the strongest	Smajt li inti darba kont l-aktar wieħed b'saħħtu
I even saved one a few years ago	Saħansitra salvajt wieħed minn ftit snin ilu
I need some ammunition	Għandi bżonn xi munizzjon
Maybe I’ll never feel this again	Forsi qatt ma nħoss dan mill-ġdid
He was thrown to the ground	Intefagħha fl-art
I didn’t have to tell him	Ma kellix għalfejn ngħidlu
I am really surprised and satisfied with the results	Jien tassew sorpriż u sodisfatt bir-riżultati
I offer honest service at its best	Noffri servizz onest fl-aqwa tiegħu
A man was behind her	Raġel kien hemm warajha
He is shot and killed by a man	Jiġi sparat u maqtul minn bniedem
I never get to meet the sweet ones	Qatt ma nasal niltaqa’ ma’ dawk ħelwin
A seed of hesitation took root in his mind	Żerriegħa ta’ eżitazzjoni ħadet l-għeruq f’moħħu
I understand that girls are better at staying in touch	Nifhem li l-bniet huma aħjar biex jibqgħu f’kuntatt
I think it makes good energy sense	Naħseb li jagħmel sens enerġija tajba
I remember my father's smile	Niftakar it-tbissima ta’ missieri
I doubt he even saw the fist coming	Niddubita li saħansitra ra l-ponn ġej
I can be that calm and clear person	Jien nista' nkun dik il-persuna kalma u ċara
I suppose they see little purpose in men like me	I jissoponi li jaraw ftit skop fl-irġiel bħali
I found her wrist and dragged her back to me	Sibt il-polz tagħha u kaxkruha lura lejja
I doubted it would work	Iddubitajt li se taħdem
I think this is for me	Naħseb li dan huwa għalija
A man from driving school	Raġel mill-iskola tas-sewqan
I am carefully guarded	Jiena mħares bir-reqqa
I got a word out yesterday	Sibt kelma lbieraħ
I did not receive any offers for the interview	Ma rċevejt l-ebda offerta għall-intervista
I need you to believe that	Għandi bżonn li inti temmen li
White electrical wire length	Tul ta 'wajer ta' l-elettriku abjad
I started cleaning the lines	Bdejt innaddaf il-linji
Shallow red field, dusk	Qasam aħmar baxx, dusk
A woman went to them	Mara marret lejhom
The other day I wasn’t completely honest with you	Il-ġurnata l-oħra ma kontx kompletament onest miegħek
I looked out the back door	Fittixt lejn il-bieb ta’ wara
I can’t wait to see the pictures	Ma nistax nistenna biex nara l-istampi
I want to be a real child to you	Irrid inkun tifel veru għalik
I love order and routine	Inħobb l-ordni u r-rutina
Suspicious but never asked out of fear	Issuspettat imma qatt ma staqsejt mill-biża’
I actually embarrassed her	Fil-fatt imbarazzajtha
I have no power in this	M'għandi l-ebda poter f'dan
I know who his brother is	Naf min hu ħu
I just wanted to see what would happen	Ridt biss nara x'se jiġri
I want you to do it right	Irrid li tagħmel dan id-dritt
I hope that is the choice you make	Nittama li hi l-għażla li tagħmel
This time I lowered the window, took the ticket	Din id-darba inżel it-tieqa, ħadt il-biljett
I gave him a look of pure hatred	tajtlu ħarsa ta’ mibegħda pura
I’m not even an elephant politician	Jien lanqas politiku iljunfant
Maybe I won't see her again	Forsi ma nerġax naraha
I need to talk to the master	Għandi bżonn nitkellem mal-kaptan
I must have been living in a madhouse	Ċertament kont qed ngħix f’dar tal-ġenn
I wanted several things besides loneliness	Ridt diversi affarijiet minbarra s-solitudni
I hope they help you too	Nispera li jgħinuk ukoll
I started going through pockets	Bdejt ngħaddi minn buti
A new outfit that wasn’t three inches too short	Ilbies ġdid li ma kienx tliet pulzieri qasir wisq
Calmness overcomes my senseless fear	Il-kalma tegħleb il-biża’ tiegħi bla sens
I was conquered with such love, such peace	I kien maħkum b'tali mħabba, tali paċi
I need to do more than that	Għandi bżonn nagħmel aktar minn dan
I felt it coming into my mind	Ħassejt li kien qed jidħol ġewwa moħħi
I could hear someone behind the door	Stajt nisma’ lil xi ħadd wara l-bieb
A whole network of values ​​has been called into question	Netwerk sħiħ ta’ valuri kien mitfugħ fid-dubju
I turn the box over, study it	Indawwar il-kaxxa, nistudjaha
I hadn’t heard of it until today	Ma kontx smajt biha sal-lum
A soldier becomes a very simple creature	Suldat isir ħlejqa sempliċi ħafna
A little mouth opened	Ftit ħalq fetħu
I suppose he talks about his teaching to you	Nissoponi li jitkellem dwar it-tagħlim tiegħu lilek
I managed not to burst into tears	Irnexxieli ma nfaqax nibki
I want more from you	Irrid aktar minnek
I recognized this relatively quickly and turned it around	I rikonoxxuti dan relattivament malajr u daru lura
I’m not arguing with him	Jien ma nargumenta miegħu
A dark sense of determination	Sens ta’ determinazzjoni skura mlieh
I had to start somewhere	Kelli nibda x'imkien
I smiled and said this	I tbissem u qal dan
I recommend standing up though	Nirrakkomanda li toqgħod bilwieqfa għalkemm
I sent its essence	Bgħatt l-essenza tiegħu
I liked how I felt	Għoġobni kif ħassejtni
I didn’t think anyone else noticed	Ma kont naħseb li ħaddieħor innota
I added the code I provided	Żidt il-kodiċi li pprovdejt
A moving body tends to stay in motion	Korp fil-moviment għandu t-tendenza li jibqa 'f'moviment
I know you have to be very painful and tired	Naf li trid tkun bl-uġigħ u għajjien ħafna
I need to talk to grandpa	Għandi bżonn nitkellem man-nannu
Just a little, already irritated by who he was	Ftit biss, diġà irritat minn min kien
I treat people much better than that	Nitratta lin-nies ferm aħjar minn hekk
I bought one right away	Xtrajt wieħed mill-ewwel
I could tell they didn't want to hear it anymore	Jien stajt ngħid li ma ridux jisimgħu aktar
Recent rain but you will see this volume increase	Ix-xita riċenti iżda se tara dan il-volum jiżdied
I think it will be fun	Naħseb li se jkun pjaċevoli
I know absolutely nothing about it	Jien ma naf assolutament xejn dwaru
I got up to investigate	Qomt biex ninvestiga
I really hope this does not affect our friendship	Verament nittama li dan ma jaffettwax il-ħbiberija tagħna
Rates appear to be rising	Ir-rati jidhru li qed jiżdiedu
I never call myself that	Qatt qatt insejjaħ lili nnifsi
I wasn’t a fan of the place	Jien ma kontx fan tal-post
I avoided going to the forest	Kont nevita li mmur fil-foresta
I think he has a point	Naħseb li għandu punt
I thought we would work towards it slowly	Ħsibt li se naħdmu lejh bil-mod
I thought it was great	Ħsibt li kien kbir
I saw the tents in the distance	Rajt it-tined mill-bogħod
I will not continue in the long run, here	Mhux se nkompli fit-tul, hawn
I just walk right along	I biss jimxu dritt tul
He found school difficult and was often in trouble	Huwa sab l-iskola diffiċli u spiss kien fl-inkwiet
I hadn’t had coffee before	Ma kontx ħadt il-kafè qabel
I wasn’t looking forward to seeing it	Ma kontx ħerqana li naraha
I have a wonderful growing family	Għandi familja mill-isbaħ li qed tikber
I have to help her get up	Għandi ngħinha tqum
I couldn't be sure on their terms	Ma stajtx niżgura li fuq it-termini tagħhom
A cold passed through her	A bard għadda minnha
I go in once or twice a week	Nidħol darba jew darbtejn kull ġimgħa
I left my cave and looked for his brother	Tlaqt mill-grotta tiegħi u fittixt lil ħuh
I'm still budgeting	Għadni nibbaġitja
I show your appreciation to you and your team	Jiena nuri l-apprezzament tiegħek lejk u lit-tim tiegħek
I wanted time to prepare myself mentally	Ridt ħin biex nipprepara lili nnifsi mentalment
He is idiot, but he did not see	Qiegħed idi, imma hu ma rax
I will return to the Hon	Se niġi lura għall-onor
I think he handled it very well	Naħseb li mmaniġġjaha tajjeb ħafna
I need to know what's behind that door	Għandi bżonn inkun naf x’hemm wara dak il-bieb
I reach through a fence and touch them	Nilħaq minn ġo ċint u tmisshom
I think of them as a burden	Naħseb minnhom bħala piż
I saw him come down here from the chapel	Rajtu nieżel hawn mill-kappella
I wanted to escape from everything, and from everyone	Ridt naħrab minn kollox, u minn kulħadd
I had two weeks at home, before the fall classes	Kelli ġimagħtejn id-dar, qabel il-klassijiet tal-ħarifa
I managed to break every rule in the book there	Irnexxieli nikser kull regola fil-ktieb hemmhekk
He hit me harder than ever with his mask	Laqatni aktar minn qatt qabel bil-maskra tiegħu
That is the trivial things	Jiġifieri l-affarijiet trivjali
I woke up and couldn't speak clearly	Qomt u ma setgħetx titkellem ċar
I am very interested in joining the church	Jien interessat ħafna li ningħaqad mal-knisja
I haven’t been there for over thirty years	Ilni ma kontx hemm aktar minn tletin sena
I couldn’t see myself getting rid of it	Ma stajtx nara li neħles minnha
I can keep you alive and still kill her	Nista’ nżommok ħaj u xorta noqtolha
I opened the door, hurried inside, and left	Ftaħt il-bieb, malajr tlajt ġewwa u tlaqt
I can’t forget that moment at all	Ma nistax ninsa dak il-mument xejn
I knew someone was going to listen to my confession	Kont naf li xi ħadd kien se jisma’ l-qrar tiegħi
I forget all about my fear	Ninsa kollox dwar il-biża tiegħi
I have to go home anyway, get in my car	Ikolli mmur id-dar xorta waħda, niżżel il-karozza tiegħi
I would be that for you	Inkun dak għalik
For years I have not been jealous of a woman	Ilni snin ma kontx jealous għal mara
Never, I will never abuse your trust or your information	Qatt, qatt mhu se nabbuża mill-fiduċja tiegħek jew mill-informazzjoni tiegħek
I nodded, he continued	I nodded, huwa kompla
I've never been with a man	Qatt ma kont ma’ raġel
I smile a little more	nitbissem ftit aktar
I had only seen him an hour before	Kont rajtu biss siegħa qabel
I didn’t see her smile much	Ma kontx rajtha titbissem ħafna
I put my stuffed mouth on her lips	Poġġejt ħalqi mimli fuq xufftejha
I couldn't help but quit myself	I ma stajtx aktar nieqaf milli top myself
I pull out my arms	Noħroġ niġbid driegħi
I need someone to talk to about my feelings	Għandi bżonn xi ħadd biex nitkellem dwar is-sentimenti tiegħi
I want to go river hunting	Irrid immur kaċċa fix-xmara
Make sure all fire rules are followed	Kun żgur li r-regoli tan-nar kollha jiġu osservati
I just pretend I was born in a big city	Jien nippretendi biss li twelidt f'belt kbira
I had embraced the silly agony of hope	Jien kont ħaddnejt l-agunija iblah tat-tama
Beautiful smile and musical	Daħka sabiħa u mużikali
I would have been a bad sinner in this world	Jien kont inkun midneb ħażin f’din l-art
I went to college shortly before	Jien mort il-kulleġġ ftit qabel
I tried my first shot with it	Ippruvajt l-ewwel sparatura tiegħi miegħu
I wanted to fail so much	Xtaqt li tfalli tant
I will kill or convert him, he thought	Se noqtol jew nikkonvertih, ħaseb
I hadn’t even touched the tree	Lanqas biss kont missejt is-siġra
I had a beautiful balcony with a good view	Kelli gallarija sabiħa b'veduta tajba
I rolled over and entered	Irromblajt u dħalt
You gave it four stars	Tajtu erba stilel
I wanted to tell you personally	Xtaqt ngħidlek personalment
I just lifted so he could get rid of it	I biss lifted sabiex ikun jista 'jeħles
It was I who employed him	Jien kont jien li impjegah
I didn't move a muscle as he pad	I ma ċċaqlaqx muskolu kif hu pad
I feel a little pain in my chest	Inħoss uġigħ żgħir f’sidir
I press my lips together in a tight line	Nagħfas ix-xufftejn flimkien f'linja stretta
I had to wipe the food off his face	Kelli nimsaħ l-ikel minn fuq wiċċu
Valet service is free of charge	Is-servizz tal-valet m'għandux ħlas żejjed
I was out every night, often alone	Kont barra kull lejl, ħafna drabi waħdi
I felt like they wanted to hurt me	Ħassejt li riedu jweġġgħuni
I just can't miss you	Jien biss ma nistax nitlifkom
You may be wearing it for the occasion	Jista’ jkun li lbist għall-okkażjoni
I will do everything new on this earth	Se nagħmel kollox ġdid fuq din l-art
I am an everyday person	Jiena persuna ta' kuljum
I had such a good thing going on with this job	Kelli ħaġa daqshekk tajba għaddej b'dan ix-xogħol
I know, men talk like that	Naf, l-irġiel jitkellmu hekk
I saved this one, download are numerous poem	I salvati dan wieħed, download huma poeżija numerużi
I certainly wasn't expecting that	Żgur li ma kontx qed nistenna hekk
I decided instead to investigate the features of the house	Iddeċidejt minflok li ninvestiga l-karatteristiċi tad-dar
I have to do something about it	Ikolli nagħmel xi ħaġa dwarha
I loved feeling filled	Kont inħobb inħossni jimlieni
I struggled to be generous	Nissielet biex inkun ġeneruż
I insisted on dropping	Insistajt li tinżel
That is to say, all this seems too easy	Jiġifieri, dan kollu jidher wisq faċli
This continues until the poem ends abruptly	Dan ikompli sakemm il-poeżija tispiċċa ħesrem
I barely got to sixth grade	Bilkemm wasalt fis-sitt grad
I feel great sadness this week	Inħoss dieqa kbira din il-ġimgħa
It could have been a pig	Seta’ kont ħanżir
I always wore a life jacket	Jien dejjem libes ġakketta tas-salvataġġ
I hate that he had this control over me	Ddejjaqt li kellu dan il-kontroll fuqi
Close the front door and lock it	Għalaq il-bieb ta’ barra u ssakkarha
I like to see him do that too, baby	Inħobb narah tagħmel dan ukoll, tarbija
I always love you and wish you all the best	Jien dejjem inħobbok u nawguralkom l-aħjar
I just wanted to get out of town	Ridt biss nitlaq mill-belt
I would never get to the small tunnel	Qatt ma kont se nasal fil-mina ż-żgħira
I am feeling all the senses today	Qed inħoss is-sensi kollha llum
I won't tell you what happened	Mhux se nistaqsik x’ġara
I began to wonder what she meant by her words	Bdejt nistaqsi xi riedet tfisser bi kliemha
I turned in front of my mother	Dawwart quddiem ommi
I have a sudden memory of trying to find something	Għandi tifkira f'daqqa li pprova nsib xi ħaġa
I will not leave you alone	Mhux se nħallik waħdek
I wanted to tell him everything in fact	Ridt ngħidlu kollox fil-fatt
I just had to talk to two of them	Kelli biss nitkellem lil żewġi fiha
I want to stay on top	Irrid li tibqa' fuq nett
I wasn’t wearing jewelry	Ma kontx nilbes dehbijiet
I felt a constant fear	Ħassejtni f’biża’ kostanti
I have a new mission	Għandi missjoni ġdida
I was so overwhelmed by this death and all the loss	Kont tant fuq din il-mewt u t-telf kollu
I forgot them all	Kont insejthom kollha
I wanted to ask her a certain question	Ridt nistaqsiha ċerta mistoqsija
I couldn’t enjoy my trip	Ma stajtx ingawdi l-vjaġġ tiegħi
I cover the gun with the sleeves of my jacket	Ngħatti l-pistola bil-kmiem tal-ġakketta tiegħi
I was driving when this happened	Kont qed insuq meta ġara dan
I can’t believe they will stray far from her plans	Ma nistax nemmen li se jitbiegħdu 'l bogħod mill-pjanijiet tagħha
I hadn’t heard the doctor arrive	Ma kontx smajt it-tabib jasal
Some exceptions have been made	Saru xi eċċezzjonijiet
I think this would be the perfect time	Naħseb li dan ikun iż-żmien perfett
I looked on now and then	Fittixt fuq issa u mbagħad
I will be down	Jien se nkun isfel
I didn’t act until I went after the kids	Jien ma aġixxejtx sakemm marru wara t-tfal
I put my arms around my waist and relaxed	Poġġejt dirgħajni madwar qaddu u rilassat
I did not get all the information	Ma rsibtx l-informazzjoni kollha
It was formed as a non-profit organization	Ġiet iffurmata bħala organizzazzjoni mingħajr skop ta' qligħ
I only took one and put my name on it	Ħadt biss waħda u poġġejt ismi fuqha
Women get a bigger size than men	In-nisa jiksbu daqs akbar mill-irġiel
I couldn’t imagine going through something like that	Ma stajtx nimmaġina li għaddej minn xi ħaġa bħal dik
I desperately wanted to give him a hug	Ridt iddisprat nagħtih tgħanniqa
I can give you something, nothing	Nista' nagħtikom xi ħaġa, xejn
Full and complete void	Vojt sħiħ u sħiħ
The taste and smell is pleasant	It-togħma u r-riħa hija pjaċevoli
I remember going to the county fair too well	Niftakar li mmur il-fiera tal-kontea wisq tajjeb
I had a huge chip on my shoulder towards society	Kelli ċippa enormi fuq spalla lejn is-soċjetà
I created this presentation for our group of private clients	Ħloqt din il-preżentazzjoni għall-grupp tal-klijenti privati ​​tagħna
I was worried he had done something wrong	Jien kont imħasseb li kien għamel xi ħaġa ħażina
I couldn't bring myself to continue	Ma stajtx inġib ruħi biex inkompli
I fell into the shadows and walked cautiously	Jiena niżel fid-dellijiet u mxiet b’kawtela
I didn’t tell her why	Jien ma għedtilha għaliex
A walk in the woods is a small miracle	Mixja fil-boskijiet hija miraklu ċkejken
I didn’t cry, I didn’t crawl the story	Ma bkijtx, ma kaxkrux l-istorja
I want to leave first thing in the morning	Irrid nitlaq l-ewwel ħaġa filgħodu
I was sick and pretty crawled	Jien kont marida u pjuttost mkaxkra
I put it right here	Poġġejtha eżatt hawn
I had no choice, no control	Ma kelli l-ebda għażla, l-ebda kontroll
I certainly never did	Jien ċertament qatt ma
I hate to see my sister in pain	Ddejjaqni nara lil oħti bl-uġigħ
A nice picture came to mind	Stampa pjaċevoli daħlet f’moħħu
It's a matter of pride, you know	Kwistjoni ta’ kburija, taf
I was so blown away at the moment	I kien tant minfuħa bogħod fil-mument
Knock on the cabinet will shift the frequency slightly	Knock fuq il-kabinett se ċċaqlaq il-frekwenza ftit
I also created the heavens to enjoy	Ħloqt ukoll is-smewwiet biex tgawdi
A real fight, over something that counts	Ġlieda reali, fuq xi ħaġa li tgħodd
I hate it when people change my words	Ddejjaqni meta n-nies ibiddlu kliemi
I really wanted to end this sermon with that poem	Xtaqt ħafna nagħlaq din il-priedka b’dik il-poeżija
I dreamed about this game, fat man	Ħlomt dwar din il-logħba, raġel xaħam
I can't come to your aid, nor can you	Jien ma nistax niġi ngħinek, u lanqas int għandi
I hope it comes to mind soon	Nittama li jiġi f'moħħu dalwaqt
I want to clear the way for you	Irrid innaddaf it-triq għalik
A smile stretched across her face	Tbissima mġebbda fuq wiċċha
I have a lot of friends out there	Għandi ħafna ħbieb hemmhekk
I think you know my sister	Naħseb li taf lil oħti
I love your soul and your good heart	Inħobb ir-ruħ tiegħek u l-qalb tajba tiegħek
I hear a deep laugh	Nisma’ daħk profond
A servant could not speak against her	Qaddej ma setax jitkellem kontriha
I pulled the blanket over my shoulders	Ġibt il-kutra fuq spallejti
I wasn’t going back to jail	Jien ma kontx sejjer lura l-ħabs
I want my cake and we eat it too	Irrid il-kejk tiegħi u nieklu wkoll
I have not been successful yet	Għadni ma kellix suċċess
I hear the jungle is pretty scary	Nisma li l-ġungla hija pjuttost il-biża
I can't go back to jail	Ma nistax immur lura l-ħabs
I was a little disappointed	Kont xi ftit diżappuntat
I made a mistake in my address	Għamilt żball fl-indirizz tiegħi
I never want to be alone	Qatt ma rrid inkun waħdi
I just wanted it to be as easy as possible	Ridt biss li dan ikun faċli kemm jista 'jkun
I got her out right after I left the country	Ħarġejtha eżatt wara li tlaqt mill-pajjiż
I am giving you this ring	Qed nagħtikom dan iċ-ċirku
I never should have, ever	Jien qatt ma messha, qatt
I want to continue to help women	Irrid inkompli ngħin lin-nisa
I clean my throat, looking out the window	I naddaf griżmejn tiegħi, tħares 'il barra mit-tieqa
I was, of course, the biggest father in the world	Jien, ovvjament, kont l-akbar missier fid-dinja
I still think it’s bigger than she says	Għadni naħseb li hija akbar minnha tgħid
I was very interested in participating	Kont interessat ħafna li nipparteċipa
I had no idea people were going to be so touched	Ma kelli l-ebda idea li n-nies kienu se jkunu daqshekk mimsus
I forgot to try again later	Insejt nerġa' nipprovaha wara
I asked to live twice	Tlabt li ngħix darbtejn
I want to hear you use those words	Irrid nisimgħuk tuża dak il-kliem
I created a great house	Ħloqt dar kbira
I haven't shown enthusiasm for life in a long time	Lanqas ilni ma wera entużjażmu għall-ħajja
I brought you back to life	Ġibtek lura għall-ħajja
I hear something behind me	Nisma’ xi ħaġa warajja
I plan to get up every day and push forward	Nippjana li nqum kuljum u nimbotta 'l quddiem
I couldn't touch her at the moment	Ma stajtx nintmess f’dawn il-mumenti
A woman who has done so much for her country	Mara li tant għamlet għal pajjiżha
I return to their faces in pure shock	Nirritorna lura għal wiċċhom ta’ xokk pur
I like to play football	Inħobb nilgħab il-futbol
I hit the note, and removed the entire building	I laqat in-nota, u neħħejt il-bini kollu
A stranger at the next table who had had enough	Barrani fuq il-mejda li jmiss li kellu biżżejjed
I hit a wall and got a headache	Ħajt daqqa u ħadt rasi
At some point I had to get out there	F'xi punt kelli noħroġ hemmhekk
I have another bird	Għandi għasfur ieħor
I will always know him	Jien dejjem inkun naf lilu
He needs no company	M'għandha bżonn l-ebda kumpanija
A man who can be convicted dangerously	Raġel li jista’ jkun kundannat perikoluż
I can help you with that	Nista' ngħinek b'dan
I know he will be alone, waiting for me	Naf li se jkun waħdu, jistennieni
I could understand the reason	Stajt nifhem ir-raġuni
I said it was hard to believe	Għidt li kien diffiċli biex temmen
I left him and went into the shadows	Tlaqt lilu u dħalt fid-dellijiet
I had no idea what she might be doing	Ma kelli l-ebda idea x'setgħet qed tagħmel
I stopped and turned to him	Waqaft u dawwart lejh
I want to protect her	Irrid nipproteġiha
I got a grand front and a picture	Sibt grand fuq quddiem u stampa
I am knowledgeable, awake and capable	Jien infurmat, imqajjem u kapaċi
I felt them, all of them	Ħassejthom, kollha kemm huma
I explained that we had another trip	Spjegajt li kellna vjaġġ ieħor
I can see it when I look at you	Nista’ naraha meta jħares lejk
I haven’t even told you about landing on the moon yet	Għadni lanqas qallek dwar l-inżul fuq il-qamar
I called them again an hour later	Erġajt ċempilthom siegħa wara
I removed a leg below the knee	Neħħejt riġel taħt l-irkoppa
At last I cycled to my room	Fl-aħħar ġejt bir-roti lejn kamra tiegħi
I don't know how he could have done that	Ma nafx kif seta’ jagħmel dan
I can’t wait to see how you fix them	Ma nistax nistenna biex nara kif tirranġahom
I was gathering more soldiers	Kont niġbor aktar suldati
I knew about the water basin	Kont naf dwar il-baċin tal-ilma
I think maybe got it right a moment ago	Naħseb li forsi ltqajna f'dan mument ilu
I only found this one bottle	Sibt dan il-flixkun wieħed biss
I look forward to meeting you and your new baby!	Ninsab ħerqan li niltaqa' miegħek u t-tarbija l-ġdida tiegħek!
I was getting less detached	Kont qed insir inqas distakkat
I grabbed them and looked at them in irritation	Qbadthom u ħaristhom b’irritazzjoni
I’m pretty terrified of it	Jiena pjuttost imwerwer bih
I think he left me a number	Naħseb li ħallieli numru
I nodded and he proceeded forward	I nodded u huwa pproċeda 'l quddiem
I discovered the body	Skoprejt il-ġisem
I try to keep myself	Nipprova nżomm ruħi
Her mother accepted her back	Ommha aċċettatha lura
I enjoy protecting them and they are fun	Jiena ngawdihom protezzjoni u huma pjaċir
I was starting to have trouble finding things	Kont qed nibda nkolli problemi biex insib l-affarijiet ukoll
I don't like or care much about anyone	Jien ma tant inħobb jew jimpurtani minn ħadd
I can't own anyone	Ma nista’ nkun posseduti minn ħadd
I warned you that everything was in order	Wissejtkom li kollox kien f’ħasda
I know what you're doing	Naf x’qed tagħmel
I offered her all sorts of things	Offrejtha kull xorta ta’ affarijiet
A bit old and the bed is not very comfortable	Daqsxejn antik u s-sodda mhix komda ħafna
I can’t wait, let’s have fun	Ma nistax nistenna, ħa nieħdu pjaċir
The next season was his last	L-istaġun li jmiss kien l-aħħar wieħed tiegħu
I’m too gentle to lose temper	Jien wisq ġentili biex nitlef it-tempera
I will explain the problem more clearly	Se nispjega l-problema b'mod aktar ċar
False representation can be a criminal offense	Rappreżentazzjoni falza tista' tkun reat kriminali
I needed to make her proud	Kelli bżonn nagħmel tagħha kburi
I’m going to go around the rocking corner	Jien se mmur il-kantuniera tbandil
I have no idea what was in it	M'għandi l-ebda idea x'kien fih
A cloth no longer fits between us	Ċarruta ma tibqax toqgħod bejnietna
I was very surprised	Kont sorpriż ħafna
I bought this place with the money you gave me	Xtrajt dan il-post bil-flus li tajtni
I think it was on a long wave, though	Naħseb li kien fuq mewġa twila, għalkemm
Just like a hideous car accident	Eżatt bħal inċident tal-karozza hideous
The old school had burned down	L-iskola l-antika kienet inħarqet
I didn’t really know what to expect	Ma kontx verament naf x'se nistenna
The last three divisions were engine room staff	L-aħħar tliet diviżjonijiet kienu l-persunal tal-kamra tal-magni
A dark joke, it seems	Ċajta skura, jista’ jidher
I hadn’t learned to use weapons while in shape	Ma kontx tgħallimt nuża l-armi waqt li kont fil-forma
I can’t get myself to walk in public	Ma nistax nikseb lili nnifsi nimxi fil-pubbliku
I can only start myself	Nista’ nibda’ lili nnifsi biss
I wasn’t meant to be so nasty	Ma kontx intenzjonat li nkun daqshekk diżgustanti
I also feel that content is more important than tone	Inħoss ukoll li l-kontenut huwa aktar importanti mit-ton
Now I hear it clearly	Issa nismah b'mod ċar
That is, there is temptation everywhere	Jiġifieri hemm tentazzjoni kullimkien
It may be old, but my memory is good	Jista’ jkun qodma, imma l-memorja tiegħi tkun tajba
I thought it was just a temporary disorder, though	Ħsibt li kien biss disturb temporanju, iżda
I see you haven’t told her about your past	Nara li ma għidtilha dwar il-passat tiegħek
Sometimes I have visions	Ġieli jkolli viżjonijiet
I want it to be over	Irrid li jkun spiċċa
I can use this in class	Kapaċi nuża dan fil-klassi
I want to see your commanding officer	Irrid nara lill-uffiċjal kmandant tiegħek
I wondered if he could see me better	Staqsejt jekk setax jarani aħjar
I could neither fix them, nor keep them from going	La stajt nwaħħalhom, u lanqas inżommhom milli jmorru
That is, you see the man every day at work	Jiġifieri, tara lill-bniedem kuljum fuq ix-xogħol
I didn’t even hear what he said	Lanqas smajt dak li qal
I didn't know how to be a church pastor	I ma kontx naf kif pastur knisja
A place to be proud to call home	Post li jkunu kburin li jsejħu d-dar
I asked her what she thought of those extravagant requests	Staqsejtha x’taħseb dwar dawk it-talbiet stravaganti
Fortress was very defensive and difficult to penetrate	Fortizza kienet difiża ħafna u diffiċli biex tippenetra
I can’t recommend it highly enough	Ma nistax nirrakkomandah ħafna biżżejjed
I just put out a job offer in the mix	I biss tefgħet offerta ta 'xogħol fit-taħlita
I suggest resigning as a decent man	Nissuġġerixxi li jirriżenjaw kif għandu bniedem deċenti
I couldn’t believe we were calling this right	Ma stajtx nemmen li konna sejħu dan id-dritt
I knew that, despite hiding it well	Jien kont naf li, minkejja li ħbietha sew
I already have enough of both, though	Diġà għandi biżżejjed mit-tnejn, għalkemm
I guess that's just worth it	I raden li biss huwa worth it
I did not act, and so I did	Jien ma aġixxiex, u hekk qagħdet
I can say with your office that you understand all this	Nista' ngħid bil-kariga tiegħek li tifhem dan kollu
I think we got a little too anxious	Naħseb li sirna ftit wisq ansjużi
Now I know what it was all about	Issa naf x’kien kollu
I’m sure the flowers were beautiful	Jien ċert li l-fjuri kienu sbieħ
I keep driving, scanning the roads	Nibqa nsuq, niskennja t-toroq
I promised I would ask about it	Wegħdt li se nitlob dwarha
Then I notice the sweat covering his brown	Imbagħad ninnota l-għaraq li jgħatti l-kannella tiegħu
I forgot all about you	Insejt kollox dwarek
I liked to surprise her	Kont inħobb nissorprendilha
I had every intention of pleading guilty	Kelli kull intenzjoni li nwieġeb ħati
I’ve been able to tell when a person is lying	Jien stajt ngħid meta persuna tkun qed tigdeb
I tried to ignore them	Ippruvajt ninjorahom
I should have a letter	Imissu jkolli ittra
I want to have friends	Irrid li jkolli ħbieb
I didn’t hear right	Jien ma smajtx tajjeb
I didn't even know your name	Lanqas ismek ma kont naf
Flexible floor plan indeed	Pjan ta 'art flessibbli tabilħaqq
I thought he loved me	Ħsibt li kien iħobbni
I can even agree with you	Nista’ anke naqbel miegħek
I usually like to be pregnant in the summer	Normalment inħobb inkun tqila fis-sajf
I can take it anywhere, around anyone	Nista’ nieħuha kullimkien, madwar xi ħadd
I wondered what might be in the small bag	Staqsejt x’jista’ jkun hemm fil-borża żgħira
I love being touched by you	Inħobb inkun mimsus minnek
I guarantee it will let you want to know more	Niggarantixxi li se tħallik trid tkun taf aktar
I plucked a banana and put it in her mouth	I mnittfa banana u poġġejtha f'ħalqha
The cause of the fire is unknown	Il-kawża tan-nar mhix magħrufa
I just got into an interesting game last night	Għadni kemm ltqajna f’logħba interessanti lbieraħ filgħaxija
I could have her tonight	I jista 'jkollha tagħha llejla
I understand your fear of your employer	Nifhem il-biża' tiegħek minn min iħaddmek
Now I see what you're saying	Issa nara x’qed tgħid
I have never seen anything like it before	Qatt ma rajt xejn bħalu qabel
I was ready to give my best	Kont lest li nagħti l-aħjar daqqa tiegħi
Just let me know what you know	Biss sirt naf dak li taf
I hate all violent things	Ddejjaqt l-affarijiet kollha vjolenti
I look forward to spending some time there	Ninsab ħerqan li nqatta’ ftit ħin
I love a woman's breasts	Inħobb isdra ta’ mara
I am satisfied with what you have told me	Jien sodisfatt b'dak li qalli
I don't want any more	Ma nixtieqx aktar
I want to take you to my house	Irrid nieħuk id-dar tiegħi
I remember when I opened a bottle of champagne	Niftakar meta fetaħ flixkun xampanja
I can't satisfy more dirt	Ma nistax nissodisfa aktar ħmieġ
I was left there by my former master	Tħallejt hemm mill-kaptan preċedenti tiegħi
I have to get this out	Ikolli noħroġ dan
I desperately tried to put them on	Ippruvajt iddisprat inpoġġihom
I was reading your future, not mine	Kont qed naqra l-futur tiegħek, mhux tiegħi
I'm as clean as a whistle	Jien nadif daqs isaffar
I've never cried so much in my life	Qatt ma bkijt daqshekk f’ħajti
I know you want a family	Naf li trid familja
I still want the job	Għadni rrid ix-xogħol
I looked up at her confused face	Ħarist ’il fuq lejn wiċċha konfuż
I hadn’t laughed so hard in a long time	Jien ma kontx nidħak daqshekk iebes għal żmien twil
I could see that glimmer of hope in his eyes	Stajt nara dik il-leqqa ta’ tama f’għajnejh
I never saw where it went	Qatt ma rajt fejn niżlet
I wouldn’t walk in these heels	Jien ma nkunx nagħmel mixja f’dawn it-takkuna
I’m always with you no matter where you go	Jien dejjem miegħek irrispettivament minn fejn tmur
I wanted to take a look around	Ridt nagħti ħarsa madwar
I was reflecting on what I said	Kont qed nirrifletti fuq dak li għidt
I want it to never end	Irrid li ma jispiċċa qatt
I will continue to wait and see	Se nkompli nistenna jidher
I almost got caught, but left	Kważi qbadt, imma telaq
I will not apologize	Mhux se niskuża ruħi
I want it to be interesting to live here	Irrid li jkun interessanti li ngħix hawn
I have lists all over the house	Għandi listi mad-dar kollha
I made detailed notes on the location of the tomb	Għamilt noti dettaljati dwar il-post tal-qabar
I had to add it to my friends list	Kelli nżiduh mal-lista ta’ ħbieb tiegħi
Lunch and dinner had more variation	Ikla u pranzu kellhom aktar varjazzjoni
I start to break down, just a little bit	Nibda nkisser, ftit ftit
I never wanted to break up with you	Qatt ma ridt inkisser miegħek
I accepted that he would never leave	Jien aċċettajt li qatt ma se titlaq
I can't see you going through a trial for this incident	Ma nistax narak għaddejjin ġuri għal dan l-inċident
I was sure it was	Kont ċert li kien hekk
I hired her on the spot	I mikrija tagħha fuq il-post
I was almost shocked	Kont qiegħed hemm kważi xokk
I have a mixed opinion of that piece of advice	Għandi opinjoni mħallta ta 'dak il-biċċa ta' parir
Moments later, a woman appeared out of nowhere	Ftit mumenti wara, mara dehret mix-xejn
I find you, wherever our souls end up	Insibkom, kull fejn jispiċċaw erwieħna
I was not afraid of her	Ma stajtx nibża’ quddiemha
I want a family too	Irrid familja wkoll
I think he was confused to take it seriously	Naħseb li ħawwdu li jqisha bis-serjetà
I saw life fade from her eyes	Rajt il-ħajja tgħib minn għajnejha
I couldn't drown them	Ma stajtx negħrquhom bil-mini
But on the wing the situation was different	Iżda fuq il-ġwienaħ is-sitwazzjoni kienet differenti
I was the custodian and my task is ready	Jien kont il-kustodju u l-kompitu tiegħi huwa lest
I put before you a choice	Poġġijt quddiemek għażla
I was always glad to be around him	Dejjem kont ferħana li nkun madwaru
I just started coming across this term	Bdejt niġi biss madwar dan it-terminu
That is, we did not fight or anything	Jiġifieri, ma ġġilidniex jew xejn
I don’t worship men or anything	Jien ma nqima l-irġiel jew xi ħaġa oħra
I hung out for precious life	I mdendla għall-ħajja għażiża
A few words of the language	Ftit kliem tal-lingwa
I can't have to die because of me	Ma nistax ikollhom imutu minħabba fija
I told you the introduction is not without consequences	Għidtlek li l-introduzzjoni mhix bla konsegwenza
I was their slave	Jien kont ilsir tagħhom
I break the seal, I drink	Inkisser is-siġill, nixrob
I never asked for any of this	Qatt ma tlabt xejn minn dan
Hard protection had taken its place	Ħarsien iebes kien ħa postu
I want you and your team to start looking there	Irrid li int u t-tim tiegħek tibda tfittex hemmhekk
A few spots of the sky appeared in the cloud layer	Ftit tikek tas-sema dehru fis-saff tas-sħab
I think that’s all we can do	Naħseb li dak kollu li nistgħu nagħmlu
I want to love people that way	Irrid inħobb in-nies hekk
I read your project description very carefully	Qrajt id-deskrizzjoni tal-proġett tiegħek b'attenzjoni kbira
I brought you some clothes	Ġibtlek xi ħwejjeġ
A door is located just in front of the basement stairs	Bieb jinsab eżatt qabel it-taraġ tal-kantina
A man could not be bothered there	Raġel ma setax jiddejjaq hemmhekk
I felt extremely ashamed and disappointed	Ħassejtni estremament mistħija u diżappuntat
I look forward to meeting you both soon	Ninsab ħerqan li niltaqa' magħkom it-tnejn dalwaqt
I looked up and saw the door open	Fittixt 'il fuq u rajt il-bieb jinfetaħ
I feel sympathy for the unfortunate ones	Inħoss simpatija għal dawk sfortunati
I can't imagine having school on my wedding day	Ma nistax nimmaġina li jkolli l-iskola f’jum it-tieġ tiegħi
I was even more annoyed that it was working	I kien saħansitra aktar imdejqa li kienet qed taħdem
Two people were killed on the island	Żewġ persuni nqatlu fil-gżira
I was excited to attend and learn more	Kont eċċitati li nattendi u nitgħallem aktar
I think you have the wrong man	Naħseb li għandek il-bniedem ħażin
I think I live	Naħseb li ngħix
I took a drink to establish myself	Ħadt xarba biex nistabbilixxi ruħi
Sheep are relatively small but tough and hardy	In-nagħaġ huwa relattivament żgħir iżda iebsa u jifilħu
I was staring into space	Jien kont noqgħod inħares fl-ispazju
I never wanted to offend you	Qatt ma ridt noffenduk
I would like to volunteer for this assignment	Nixtieq volontarjat għal dan l-inkarigu
I love my women with a bite	Inħobb in-nisa tiegħi bil-gidma
I wonder who the house was	Nistaqsi ta’ min kienet id-dar
I am different from the approach taken in this draft	Jiena differenti mal-approċċ meħud f'dan l-abbozz
Nice touch as far as security goes	Mess sabiħ sa fejn marret is-sigurtà
I think it's true, boy	Naħseb li hi vera, tifel
Reach up and turn up the volume	Nilħaq fuq u ngħolli l-volum
Seventh I joined the stack	Is-seba' kont ingħaqad mal-munzell
I fired up my automatic fire and back	Ġajt in-nar awtomatiku u lura tiegħi
I see the sign as simple as day	Nara s-sinjal sempliċi daqs il-ġurnata
A little here, a little there	Xi ftit hawn, ftit hemm
It won't last, promise	Mhux se ndum, wegħda
I walk to the wall and close my eyes	Jiena nimxu mal-ħajt u nagħlaq għajnejja
I haven’t had food like this in years	Ilni ma kellix ikel bħal dan għal snin sħaħ
I needed her help, especially with the recognition software	Kelli bżonn l-għajnuna tagħha, speċjalment għas-software ta’ rikonoxximent
I closed my eyes and took a deep breath, for a moment	Għalaqt għajnejja u nifs fil-fond, għal mument
I imagine every awful scenario possible	Nimmaġina kull xenarju orribbli possibbli
A company car is waiting for you	Karozza tal-kumpanija qed tistenniek
He would cycle to and from the ground	Kien jagħmel ir-rota lejn u mill-art
I felt the rocking under my boots again	Erġajt ħassejt it-tbandil taħt l-istivali tiegħi
I looked out the window	Fittixt mit-tieqa
I want the same stupid things everyone does	Irrid l-istess affarijiet stupidi li jagħmel kulħadd
I thought you’d have fun	Ħsibt li tieħu pjaċir
No such arrangement with the painter was possible	L-ebda arranġament bħal dan mal-pittur ma kien possibbli
I can leave here at any time	Nista’ nitlaq minn hawn fi kwalunkwe ħin
I couldn’t face what was out there again	Ma stajtx niffaċċja dak li kien hemm barra mill-ġdid
I wrote this book this way	Dan il-ktieb ktibt b’dan il-mod
Good thing, considering her condition	Ħaġa tajba, meta wieħed iqis il-kundizzjoni tagħha
I allowed him to do it	I permess lilu biex jagħmel dan
I just wanted to show you that drawing	Ridt biss nuruk dak it-tpinġija
I had no doubt he was going to throw me	Ma kontx dubju li kien se jitfagħni
A soft, sleepy voice called to enter	Leħen artab u bi ngħas sejjaħ biex jidħol
I understand, but others don’t	Nifhem, imma l-oħrajn m'għandhomx
Hurry to him and tap his shoulder	Ngħaġġel lejh u tektek spalltu
I was expecting him to be knocked out	Kont qed nistenna li jkun hu knocked out
This gives the prey an opportunity to escape	Dan jagħti lill-annimal tal-priża opportunità biex jaħrab
I've worked with that	Jien stajt ħdimt ma' dak
Suddenly I recognize the new man	F'daqqa waħda nagħraf il-bniedem il-ġdid
I can't handle a gun	Ma nistax nittratta pistola
I think every day about death	Naħseb kuljum dwar il-mewt
Everything is something that is not separate	Kollu huwa xi ħaġa li mhix separata
I looked up to see her looking at the women	Ħarest ’il fuq biex narah iħares lejn in-nisa
I am a happy wise person	Jiena persuna għaqlija ferħana
I wanted to swallow our tongues	Ridt nibla’ lsienna
The government appealed the finding	Il-gvern appella s-sejba
I remembered his speech too	Ftakart fid-diskors tiegħu wkoll
One man in a career position	Raġel wieħed f'pożizzjoni ta' karriera
I was happy when he was in the game	Kont kuntent meta kien fil-logħba
Jackson was later taken to hospital	Jackson aktar tard ittieħed l-isptar
I have a lot of their clothes	Jien għandi ħafna ħwejjeġ tagħhom
I didn't see her again	Ma rajthax mill-ġdid
I just saw human forms	Jien biss rajt forom umani
I shrugged into my wooden chair	I ċekken fis-siġġu wieqfa tiegħi tal-injam
I want lightning to strike me dead	Nixtieq sajjetta jolqotni mejta
I never ask a man for his forgiveness	Qatt ma nitlob lil raġel għall-maħfra tiegħu
I need a lot of new computer	Għandi bżonn ħafna kompjuter ġdid
I couldn’t take my eyes off her	Ma stajtx inqaxxar għajnejja minnha
Very, very slight smell	Riħa ħafifa ħafna, ħafna
I waited in the reception room	Stennejt fil-kamra tar-riċeviment
I enjoyed understanding it at my meal time	Ħadt pjaċir nifhimha fil-ħin tal-ikel tiegħi
I skip a bit when it should	Naqbeż ftit meta jmissha
I had to deal with this on my own	Kelli nittratta dan waħdi
Cartoon picture of an assault rifle	Stampa ta' cartoons ta' xkubetta ta' attakk
I didn’t know what made me do so exactly	Ma kontx naf x'ġagħalni nagħmel hekk eżatt
I hope no one sees the smoke	Nispera li ħadd ma jara d-duħħan
I was in my library going over some papers	Kont fil-librerija tiegħi għaddejjin fuq xi karti
I thought they would recognize me, but no	Ħsibt li se jagħrfuni, imma le
I have to concentrate on using it, though	Ikolli nikkonċentra fuq l-użu tagħha, għalkemm
I didn’t even try to return it	Lanqas ippruvajt nirritornah
I feared that our friendship would end for good	Bżajt li l-ħbiberija tagħna spiċċat għall-ġid
I want to give my best for every occasion	Irrid nagħti l-massimu għal kull okkażjoni
I wish we could talk	Nixtieq li nistgħu nitkellmu
I never mentioned it	Qatt ma semmejtlu
I care from now on	Jien jimpurtani minn issa
I never wanted to talk about this madness again	Qatt ma ridt nerġa’ nitkellem dwar dan il-ġenn
I really hope the work is not difficult but okay	Verament nittama li x-xogħol ma jkunx diffiċli imma okay
I can see that in my own family	Dan nista' nara fil-familja tiegħi stess
Another round of exercises followed in the fall	Segwa rawnd ieħor ta’ eżerċizzji fil-ħarifa
I didn't feel well at the time	Dakinhar ma kontx ħassejtni tajjeb
I change my costume	Nibdel il-kostum tiegħi
I can fix this easily	Kapaċi nirranġa dan faċilment
So it was like creating the perfect musical environment	Allura kien qisu noħolqu l-ambjent mużikali ideali
I opened it, opened it, and quickly went inside	Nefħejt, ftaħtu, u mort malajr ġewwa
I liked the simple but practically looking body	Għoġobni l-korp sempliċi iżda prattikament tfittex
I filled in the appropriate places on the form	Imlejt il-postijiet xierqa fuq il-formola
I need to know what is at stake	Għandi bżonn inkun naf x'inhu f'riskju
I want to be like that	Nixtieq inkun hekk
I wasn’t the nervous type	Jien ma kontx it-tip nervuż
I look for a picture but nothing comes out	Infittex stampa imma ma joħroġ xejn
A smile crossed her face as her eyes met them	Tbissima qasmet wiċċha hekk kif għajnejha ltaqgħu magħhom
All I need is a probable cause, not a book	Għandi bżonn biss kawża probabbli, mhux ktieb
I told him what my mother said	Qaltlu dak li qalet ommi
I know they did something though	Naf li għamlu xi ħaġa għalkemm
I’ve been really into alcohol for a long time	Jien tassew nieqes l-alkoħol, ilu żmien
I wouldn’t have called if it hadn’t mattered	Ma kontx inċempel kieku ma kienx importanti
I count on you	Jien noqgħod fuqek
They had only recently been moved in line	Huma kienu biss reċentement ġew imċaqalqa fil-linja
I mean, you’re really gorgeous	Irrid ngħid, int tassew sabiħ ħafna
I probably never get married though	I probabbilment qatt ma jiżżewġu għalkemm
I looked down, determined to wait outside	Ħarist ’l isfel, determinat li nistennih barra
A detailed history of the present disease was noted	Ġiet innutata storja dettaljata tal-mard preżenti
I saw them push the dog out then pull it away	Rajthom imbotta l-kelb 'il barra imbagħad jiġbdu 'l bogħod
Very different from other places	Ħafna differenti minn postijiet oħra
I had something unexpected to occupy my mind	Kelli xi ħaġa mhux mistennija li tokkupa moħħi
I walk inside the room	Nidħol ġewwa l-kamra
I think he can still be saved	Naħseb li xorta jista’ jiġi salvat
I have to protect my people	Għandi nipproteġi lin-nies tiegħi
He smiled and liked it sweetly	Tbissem u għoġbitlu ħelu
Sandwich sounds good	Sandwich tinstema tajjeb
A few minutes later another followed	Ftit minuti wara segwa ieħor
I tried to say hello once, but it’s deaf stone	Ippruvajt ngħid bonjour darba, iżda huwa trux tal-ġebel
He is an only child	Huwa wild waħdieni
There were no specific bears	Ma kien hemm l-ebda orsijiet speċifiċi
I close my mouth just in time	Nagħlaq ħalqi eżatt fil-ħin
I exist because my parents put me in place	Jiena neżisti għax il-ġenituri tiegħi ġabuni fis-seħħ
I think you need some free time, doctor	Naħseb li għandek bżonn ftit ħin liberu, tabib
I was raised on this	I kien imrobbija fuq dan
I will provide the required theme	Se nipprovdi t-tema meħtieġa
A matter of time	Kwistjoni ta’ ħin
I felt uncomfortable, but not too much	Ħassejt skumdità, iżda mhux wisq
Every night they slept in the open	Kull lejl kienu jorqdu fil-miftuħ
I really didn't expect to meet so many chickens	Verament ma stennejtx li niltaqa’ ma’ tant tiġieġ
I hope my attraction was not a common knowledge among everyone	Jien nittama li l-attrazzjoni tiegħi ma kinitx għarfien komuni fost kulħadd
A tent provided space for meetings and prayer services	Tinda pprovdiet spazju għal-laqgħat u servizzi ta’ talb
I instantly took a liking to him	I istantanjament ħa Predisposizzjoni lilu
I remember something about sunlight, but that’s it	Niftakar xi ħaġa dwar id-dawl tax-xemx, imma dak hu
I have a few more years on you, my friend	Għandi ftit snin oħra fuqek, ħabib tiegħi
I could feel every curve of his perfect body	Stajt inħoss kull kurva tal-ġisem perfett tiegħu
I’m talking about personal experience here	Nitkellem minn esperjenza personali hawn
I push myself out of it	Nimbotta lili nnifsi minn fuqu
I'm still on my way to noon	Għadni fil-mira għall-wasla ta’ nofsinhar
I opened my eyes reluctantly	Ftaħt għajnejja kontra qalbhom
I wanted someone to come in	Xtaqt li xi ħadd jidħol
I couldn’t let him win	Ma stajtx inħallih jirbaħ
The family remained there for almost twenty years	Il-familja baqgħet hemm għal kważi għoxrin sena
They both regret it	It-tnejn jiddispjaċihom
I'm sorry I was happier at home	Jiddispjaċini li kont aktar ferħana d-dar
I had just finished eating dinner	Kont għadni kif spiċċajt niekol l-ikla ta’ filgħaxija
The marriage was unsuccessful	Iż-żwieġ ma kienx suċċess
I sighed and grabbed her right	I ġrajt u qabad tagħha dritt
I think we are in last place	Naħseb li qegħdin fl-aħħar post
These cars need to feel heavy	Dawn il-karozzi jeħtieġ li jħossuhom tqal
Proud red hull, sitting lightly in the water	Buq aħmar kburi, bilqiegħda ħafif fl-ilma
I knew he understood something	Kont naf li kien jifhem xi ħaġa
I forgive you for the loss of my son	Ħafrilkom għat-telfa tat-tifel tiegħi
I was in charge of everything	Jien kont li ħadt ħsieb kollox
I was grateful for the offer	Kont grat għall-offerta
I want my escape route open, and ready to use	Irrid ir-rotta tal-ħarba tiegħi miftuħa, u lesta għall-użu
I struggled with all my might but couldn’t escape	I tħabtu bis-saħħa kollha tiegħi imma ma stajtx naħrab
I even have a favorite	Jien anke għandi favorit
I fried the rice until it was almost ready	Sajjt ir-ross sakemm kien kważi lest
I wiped my eyes and looked again	Imsaħt għajnejja u erġajt ħarist
I settled into driving	I settled fis-sewqan
I like to show a book to others	Inħobb nuri ktieb lil ħaddieħor
I want the girl gone	Irrid li t-tfajla marret
At this point I can live my future	F'dan il-punt nista' ngħix il-futur tiegħi
I didn't want to react like that	Ma ridtx nirreaġixxi hekk
I balanced, holding my head	I bilanċjat, billi jżommu rasu
I gave him a little smile	Tajtu tbissima ftit
I almost had two stop signs	Kważi ġrajt żewġ sinjali ta’ waqfien
I went inside, and all hell broke loose	Dħalt ġewwa, u l-infern kollu inqala’
I left with nothing in hand	Tlaqt mingħajr xejn f’idi
I never wanted this man on my wrong side	Qatt ma ridt lil dan ir-raġel fuq in-naħa ħażina tiegħi
I was having too much fun	Kont qed nieħu gost wisq
I can't wait to get here	Ma nistax nistenna sakemm tasal hawn
I came to be on this earth fifteen years late	Wasalt biex inkun fuq din l-art ħmistax-il sena tard
I mean, for a teenage girl, it was	Jiġifieri, għal tfajla adoloxxenti, kien
A younger man would have been reversed	Raġel iżgħar kien ikun maqlub
I couldn’t do it alone	Ma stajtx nagħmel dan waħdi
I have to buy a ring	Ikolli nixtri ċirku
I followed him to the ground and refused to let him go	Segwejtu mal-art irrifjutajt li neħilsu
I have to get used to it	Ikolli nidra
He raised the alarm	Huwa qajjem l-allarm
Myth in creation	Leġġenda fil-ħolqien
I wrapped my arms around his neck	Jien imgeżwer dirgħajni ma’ għonqu
Show what you can do	Wera x’jista’ jsir
I'm going to eat a sandwich	Jien se niekol sandwich
I wasn’t a big man	Ma kontx raġel kbir
I get so nervous around him	Insir nervuż daqshekk madwaru
I love the way things work together	Inħobb il-mod kif l-affarijiet jaħdmu flimkien
I can’t assert them	Ma nistax nasserixxihom
I can't put my finger on it	Ma nistax inpoġġi subgħajh fuqha
I live about three miles from where the tragedy took place	Jien noqgħod madwar tliet mili minn fejn seħħet it-traġedja
Halfway through I waited for him to examine his teeth	Nofs stennejt li titlob biex teżamina snieni
I shove him, told him to go to the bathroom	I shove lilu, għidlu biex tmur fil-kamra tal-banju
Few men were ordered to protect the cave	Ftit irġiel ġew ordnati jipproteġu l-għar
I wish it wasn’t there	Nixtieq li ma kienx hemm
I thought to myself there	Ħsibt lili nnifsi hemmhekk
I am so glad to see you	Jiena tant kuntent li narak
I am so grateful for how beautiful you are	Jiena tant grata għal kemm int sabiħ
I had to be in denial of my sin	I kellha tkun fiċ-ċaħda tad-dnub tiegħi
I think that ship sailed for us	Naħseb li dak il-vapur issalpa għalina
I had a lot of fun	Ħadt gost ħafna
I was in a state of fear	Kont fi stat ta’ biża’
I will keep coming here again	Se nibqa' niġi hawn għal darb'oħra
I turn around to go back and ask him	Dawwart biex immur lura nistaqsih
I close my eyes but the feeling grows	Nagħlaq għajnejja imma s-sensazzjoni tikber
I got up then followed her	Qomt imbagħad imsegwiha
I put my hands over my ears	Poġġejt idejja fuq widnejja
I control others through shame	Jien nikkontrolla lil ħaddieħor permezz tal-mistħija
I just hope they had red	Jien nittama biss li kellhom aħmar
I will drink a lot of beer	Se nixrob ħafna birra
I couldn’t imagine my life without him	Ma stajtx nimmaġina ħajti mingħajru
I ran for two years	Jien mexxiet għal sentejn
He received bad news from the fleet	Huwa rċieva aħbar ħażina mill-flotta
I can stay a few minutes	Nista' nibqa' ftit minuti
I get a glass of water and decide to stay	Niġi tazza ilma u niddeċiedi li noqgħod
I didn't recognize many of them	I ma għaraf ħafna minnhom
I agree with the points I made here	Naqbel mal-punti li għamilt hawn
I haven’t used that thing for years now	Ilni ma nużax dik il-ħaġa għal snin issa
I knew it well enough from my own experience	Kont naf tajjeb biżżejjed mill-esperjenza tiegħi stess
I worry about everything	Jien ninkwieta dwar kollox
I try to help you	Nipprova ngħinek
I couldn’t pull the trigger	Ma stajtx niġbed il-grillu
I can't stop you from doing anything	Ma nistax inwaqqafk milli tagħmel xejn
I wasn’t in a hurry for the time being	Ma kontx mgħaġġla għall-ħin
I had to get my head right	Kelli nġib rasi dritt
Better quality is achieved by such a method	Kwalità aħjar tintlaħaq b'tali metodu
I didn’t want to refuse	Ma ridtx nirrifjuta
I’ve always been returning to the city as an adult	Jien dejjem kont qed nirritorna lejn il-belt bħala adult
Do what you need to do	Agħmel dak li għandek bżonn tagħmel
I think he drinks too much	Naħseb li jixrob wisq
I feel like a failure	Inħossni bħala falliment
I will treat her like a princess	Se nittrattaha bħal prinċipessa
Similar cooperation continues today	Kooperazzjoni simili tkompli llum
I know they're confused by what they see	Naf li huma mfixkla b’dak li jaraw
I recently spoke at a community college in	Dan l-aħħar tkellimt f'kulleġġ komunitarju fi
I wanted it to go faster	Xtaqt li jmur aktar malajr
I decided to ignore it and keep riding	Iddeċidejt li ninjorah u nibqa’ rkib
Blind from the light as well	Għomja mid-dawl ukoll
I never use just one name on each site	Jien qatt nuża isem wieħed biss fuq kull sit
I can kind of feel it	Nista 'tip ta' nħossha
I didn’t even tell our guide	Jien lanqas biss għedt lill-gwida tagħna
When high blades are hitting	Meta lama għoli huma laqtu
I was the one with the upper hand	Jien kont il-wieħed bl-idejn ta 'fuq
I can afford to quit for a moment	Kapaċi naffordja nieqaf għal mument
Now I could see what he could see	Issa stajt nara dak li seta’ jara
I really think they make a wonderful book	Verament naħseb li jagħmlu ktieb mill-isbaħ
I will provide the basic content	Se nipprovdi l-kontenut bażiku
Definitely put it away for many days	Żgur li twarrabha għal ħafna jiem
I just want to love you	Irrid sempliċiment inħobbok
I was too worried	Kont inkwetat wisq
By that evening the woods had been cleared	Sa dik il-lejla l-imsaġar kienu ġew imnaddaf
I didn’t tell Dad about it though	I ma għidtx papà dwar dan għalkemm
I swallow hard, then again	Nibla’ iebes, imbagħad għal darb’oħra
One name remains to be seen	Fadal isem wieħed xi jingħad
I looked at him confused	Ħarist lejh konfuż
I was shocked by all this	Bqajt ixxukkjat ħafna b’dan kollu
I went through the same grief as you	Għaddejt mill-istess niket bħalek
He gave up his life for alcohol	Huwa ċeda ħajtu għall-alkoħol
I began to obey the laws of physics and traffic	Bdejt nobdi l-liġijiet tal-fiżika u tat-traffiku
I stay up all night after midnight all the time	Nibqa’ bil-lejl wara nofsillejl il-ħin kollu
I always thought he was a boy	Dejjem ħsibt li kien tifel
I went for the first test	Mort għall-ewwel test
He was later released on bond	Iktar tard inħeles fuq bond
I thought, more money for us, for our cause	Ħsibt, aktar flus għalina, għall-kawża tagħna
The ship was closed to visitors after the accident	Il-vapur kien magħluq għall-viżitaturi wara l-inċident
I suggest meditating or just doing nothing	Nissuġġerixxi meditazzjoni jew sempliċement ma tagħmel xejn
I gave him the torch	Tajtu t-torċa
Diplomatic negotiations failed	In-negozjati diplomatiċi fallew
I want to test it every three months	Irrid li nittestjawha kull tliet xhur
A small amount of relief washed over me	Ammont żgħir ta 'eżenzjoni maħsul fuqi
That is, he must be really dead	Jiġifieri, għandu jkun verament mejjet
I have ruled this world since its completion	Ilni nmexxi din id-dinja mit-tlestija tagħha
I have called you to become my prophet	Sejjaħtek biex issir il-profeta tiegħi
I’m sure you’ve heard it before	Jiena ċert li diġà smajt
Simple software for similar links	Softwer sempliċi għal links simili
I shot him and they shot him	I sparawh u li niżżlu
I can't go through that door	Ma nistax ngħaddi minn dak il-bieb
I was quite frankly bored by the show	I kien pjuttost franchement bored mill-ispettaklu
A grin flashed on his dark face	A grin flashed fuq wiċċ skur tiegħu
I think they were basically the same age	Naħseb li kienu bażikament l-istess età
Max is later found guilty of murder	Iktar tard Max jinstab ħati tal-qtil
Their marriage was a failure	Iż-żwieġ tagħhom kien falliment
His tomb has a finely carved photograph of the stone	Il-qabar tiegħu għandu ritratt fin minqux fil-ġebel
I looked back at the drunken man	Ħarist lura lejn ir-raġel fis-sakra
I had to go out and buy everything else	Kelli noħroġ u nixtri kull ħaġa oħra
I wholeheartedly agree with all of the above	Naqbel bil-qalb ma' dak kollu ta' hawn fuq
I can leave this place	Nista’ nitlaq minn dan il-post
I will probably try	Probabbilment se nipprova
I feel only a slight pull in my left hip	Inħoss biss ġibda żgħira fil-ġenbejn tax-xellug
I ignored the feeling	Injorajt is-sensazzjoni
I was young and didn’t like all the attention	Kont żgħir u ma għoġobnix l-attenzjoni kollha
It is somewhat variable	Huwa kemmxejn varjabbli
I was not available in any way	Ma kontx disponibbli bl-ebda mod
I almost forgot the day they got married	Kważi insejt il-ġurnata li żżewġu
I'll show you later	Nurikhom aktar tard
I had to do the same for this ship	Kelli nagħmel l-istess għal dan il-vapur
I followed you then	I segwiti inti dakinhar
I think it will snow	Naħseb li se tagħmel borra
I thought he was just a proud father	Ħsibt li kien biss missier kburi
I can never walk on the ground or breathe the air	Qatt ma nista’ nimxi fuq l-art jew nifs l-arja
I went back to the boat	Erġajt lura għad-dgħajsa
He may not have time	Jista’ ma jkolliex ħin
I couldn't push it	Ma stajtx nimbottaha
He closed the year riding track races	Huwa għalaq is-sena riding track races
I didn’t feel very good about the flight after that	Ma tantx ħassejtni tajjeb dwar it-titjira wara dik
I was studying his face carefully	Kont qed nistudja wiċċu bir-reqqa
God in the human body	Alla fil-ġisem ta’ bniedem
A corridor beyond full of pipes	Kuridur lil hinn mimli pajpijiet
These rules can be varied	Dawn ir-regoli jistgħu jiġu varjati
I have no one on my side this time	M'għandi lil ħadd fuq in-naħa tiegħi din id-darba
I decided to save myself	Iddeċidejt li nsalva lili nnifsi
I wish you could see them	Nixtieq inti tista 'tarahom
I knew he wanted to get out	Kont naf li ried joħroġ
I sent you money for it	Bgħattlek flus għaliha
It makes us want to go on vacation	Jġagħlna nixtiequ mmorru vaganza
I hope he is happy with that	Nispera li hu kuntent b'dan
I feel his sweat on my arms and legs	Inħoss l-għaraq tiegħu fuq id-dirgħajn u s-saqajn
I suggest directing them to me	Nissuġġerixxi li tidderieġihom lejja
I intend to show you around	Għandi l-ħsieb li nuruk madwar
Maybe I'd like to see what happens next	Forsi nixtieq nara x'se jkun imiss
I thought I’d go home	Ħsibt li mmur id-dar
I’m just saying my position	Qed ngħid biss il-pożizzjoni tiegħi
At least at this point	Mill-inqas f'dan il-punt
A woman is not supposed to fight	Mara mhux suppost tiġġieled
I want to leave him alone	Nixtieq li tħallih waħdu
A routine full of love and a daily touch	Rutina mimlija mħabba u mess ta’ kuljum
I had the great ranks of the dead around me	Kelli l-gradi tal-mejtin kbar madwari
I tried to make it to the shore	Ippruvajt nagħmilha lejn ix-xatt
I was buried alive in guilt and shame	Kont midfun ħaj fil-ħtija u l-mistħija
I shoot back without thinking	Nispara lura mingħajr ma naħseb
I made the decision	Jien ħadt id-deċiżjoni
I have been listening to them	Ilni nismagħhom
Drive around a curve	Saq madwar kurva
I hit the stairs and took off my clothes	Laqtet it-taraġ u neħħejt il-ħwejjeġ
I was with all my campaign staff	Kont mal-istaff kollu tiegħi tal-kampanja
I never wanted to go back	Qatt ma ridt ninżel lura
A man wearing a dark suit enters the room	Raġel liebes ilbies skur jidħol fil-kamra
I could feel myself looking up	Stajt inħossni qed inħares
I am close to my family	Jien qrib il-familja tiegħi
I know she cares	Naf li hi jimpurtaha
Winning association	Għaqda rebbieħa
I can't wait any longer	Ma nistax nistenna aktar
No part of the secondary farm has been identified	L-ebda parti tar-raba' sekondarja ma ġiet identifikata
I can be incredibly slow sometimes	Jien nista' nkun oerhört bil-mod kultant
I know, for example, that you are afraid of me	Naf, pereżempju, li inti tibża minni
A black-and-white picture is not available	Stampa tal-abjad fuq l-iswed mhix disponibbli
I'll be happy with a drink	Inkun kuntent b’xarba
I want to be gorgeous	Irrid inkun sabiħ ħafna
A strong collision came from the edge of the lane	Daħlet ħabta qawwija mit-tarf tal-korsija
I count them as friends	Jiena ngħoddhom bħala ħbieb
I didn’t believe it	Ma kontx nemmenha
I suspect at some depth	Nissuspetta f'ċertu fond
I tried everything	I ppruvajt kollox
I can’t get pregnant, so there’s no risk	Ma nistax noqgħod tqila, allura m'hemm l-ebda riskju
A few seconds after the phone rings	Ftit sekondi wara ċ-ċrieki tat-telefon
Lift up from lower maintenance	Lift li jitla 'minn manutenzjoni aktar baxxa
I couldn’t tell if she was scared, nervous or excited	Ma stajtx ngħid jekk kinitx tibża, nervuża jew eċċitata
I can’t feel it anymore for myself	Ma nistax inħossni aktar għalija nnifsi
I knew it was the fifth store on my right	Kont naf li kien il-ħames maħżen fuq il-lemin tiegħi
I'm sure you did yours too	Jiena ċert li għamilt tiegħek ukoll
I chose to split the needle	Għażilt li naqsam il-labra
Then I looked at the table as the river came	Imbagħad ħarist lejn il-mejda kif waslet ix-xmara
I just check in on her	I biss check in fuq tagħha
I wanted to look away	Ridt inħares 'il bogħod
I got down on my feet without making a sound	Inżel fuq saqajja mingħajr ma għamilt ħoss
A young gentleman asked if he could help	Ġentleman żagħżugħ staqsa jekk jistax jgħin
I was in complete fear	I kien fil-biża sħiħa
I forced my body to relax	Sfurzajt ġismi biex jirrilassaw
Wall, embarrassed	Ħajt, imbarazzat
I wanted to get away from it all and everyone	Ridt nitbiegħed minn kollox u minn kulħadd
The advertisement was well received by the media	Ir-riklam intlaqa’ tajjeb mill-midja
It was six inches thick at the bow and stern	Fil-pruwa u l-poppa kienet ħoxna ta’ sitt pulzieri
I wondered what he meant by that	Staqsejt x’ried ifisser b’dan
I allowed myself a small sigh of relief	I permess lili nnifsi daqqa żgħira ta 'serħan
Turn the door lock	Dawwart is-serratura tal-bieb
And you can take that to the bank	U tista 'tieħu dak lill-bank
I was glad it was so easy to fool	Kont ferħan li kien daqshekk faċli biex iqarraq
I really didn't care who he was	Verament ma kontx jimpurtani min kien
I want to know everything too	Irrid inkun naf kollox ukoll
I was expecting you to take more care	Kont nistenna li tieħu aktar ħsieb
I believe it is coming for you	Nemmen li ġej għalik
I really need to find his doctor	Għandi verament bżonn insib lit-tabib tiegħu
I wasn't sure what kind of muscle car it was	Ma kontx ċert x’tip ta’ muscle car kienet
I didn’t sing silly songs either	Ma kontx inkanta kanzunetti iblah lanqas
I always love you, no matter what	Jien dejjem inħobbok, x'ikun
I haven’t slept so well lately	Dan l-aħħar ma kontx norqod daqshekk tajjeb
Then run to the train yard	Imbagħad tiġri lejn it-tarzna tal-ferrovija
I frown sadly in the front row	I frown bi dwejjaq fil-filliera 'l quddiem
I pulled it behind his back	I ġbidha wara dahru
I doubt he had any matches	Niddubita li kellu xi partiti
I was ready with this shit	I kien lest ma 'dan shit
I saw a man, through the door	Jien rajt raġel, mill-bieb
Good and useful paper, but a bit expensive	Karta tajba u utli, iżda daqsxejn għalja
I knew right away what was wrong	Kont naf immedjatament x’kien ħażin
I would like to know how	Nixtieq insir naf kif
I ran to the man and his vehicle	I ġrejt lejn ir-raġel u l-vettura tiegħu
I didn’t think it was important	Ma kontx naħseb li kien importanti
I didn’t even do anything	Jien lanqas għamilt xejn
I wanted to be connected to it	Ridt inkun konness magħha
I didn’t completely deny myself though	I ma ċċaħħadx kompletament lili nnifsi għalkemm
I have to look different	Għandi nħares differenti
I taught you to ride myself	Għallimkom tirkeb lili nnifsi
We wish you the best in your quest	Nawguralkom l-aħjar fit-tfittxija tiegħek
I knew she was with me for a long time	Kont naf li kienet miegħi għat-tul
I finally woke up in a dark room	Fl-aħħar qomt f’kamra mudlama
I can’t afford to care	Ma nistax naffordja li tieħu ħsieb
I was created just like that	Jien ġejt maħluqa eżatt hekk
I couldn't see the bus stop	Ma stajtx nara l-bus stop
He seems worthy of being well known	Jidher denju li jkun magħruf sew
An appointment that tells you who made it	Ħatra li tgħidlek min għamilha
I peer around the wall	I peer madwar il-ħajt
I never agreed with that	Jien qatt ma qbilt ma' dan
I have very little proof	Għandi ftit li xejn prova
I love being yours	Inħobb li huma tiegħek
I know they use to have those kind guarantees	Naf li jużaw biex ikollhom dawk il-garanziji tat-tip
I can barely feel him talking directly to me	Bilkemm inħoss li qed jitkellem direttament miegħi
I like to use old pieces	Inħobb nuża biċċiet qodma
I knew most of it was my fault	Kont naf li ħafna minnu kien tort tiegħi
I stopped him from leaving	Kont inwaqqaf milli jitlaq
I wanted the camera to be moving all the time	Ridt li l-kamera tkun miexja l-ħin kollu
I often found small animals or insects in my suit	Spiss sibt annimali żgħar jew insetti fil-libsa tiegħi
I remember thinking it was a very good idea	Niftakar li ħsibt li kienet idea tajba ħafna
I shouted at his tiny speech	Għajjejt bid-diskors ċkejken tiegħu
Various staff walk around and adjust the set	Diversi persunal jimxu madwaru u jaġġustaw is-sett
I hugged her and put her around her arm	Ħaġġejt u poġġieha madwar driegħha
I had to talk to someone or burst	Kelli nkellem lil xi ħadd jew infaqa
I’ve been working to understand why	Stajt naħdem biex nifhem għaliex
A particular article caught my eye	Artiklu partikolari ġibdu l-għajn
I was a little annoyed with myself, I think we can’t trust him	Ddejjaqt xi ftit lili nnifsi, naħseb li ma nistgħux nafdawh
And definitely meet on the album	U definittivament jiltaqa 'fuq l-album
I can't stay in this room anymore	Ma nistax nibqa' nibqa' f'din il-kamra
I never seem to find the time	Jidher li qatt ma nsib il-ħin
I just wanted to cut something	Jien ridt biss inqatta’ xi ħaġa
I was busy pretty late	Jien kont okkupat pjuttost tard
I took it and checked inside	Ħadtha u ċċekkja ġewwa
I had no idea she was still alive	Ma kontx idea li kienet għadha ħajja
I couldn't go wrong	Ma stajtx niżbaljaha
After his death he was considered a saint	Wara mewtu kien meqjus bħala qaddis
I don’t stay away	Jien ma noqgħodx 'il bogħod
Now I’ve felt something different, an emotion	Issa stajt inħoss xi ħaġa differenti, emozzjoni
I started to turn red	Bdejt nidawwar aħmar
I was feeling worse and worse, both physically and mentally	Kont qed inħossni dejjem agħar, kemm fiżikament kif ukoll mentalment
I couldn’t feel the heat from his hand	Ma stajtx inħoss is-sħana minn idu
It was served by a crew of three	Din kienet moqdija minn ekwipaġġ ta’ tlieta
I felt like I was looking	Ħassejtni qed inħares
I wish it was that easy	Nixtieq li kien daqshekk faċli
I could feel the threat beneath his smile	Stajt inħoss it-theddida taħt it-tbissima tiegħu
I asked him what he was doing there	Staqsejtu x’kien qed jagħmel hemmhekk
I was walking and searching	Kont mixi u nfittex
I am not the body, the mind, and the ego	Jien mhux il-ġisem, il-moħħ, u l-ego
I've never beaten him, though	I qatt ma stajt tħabbat lilu, għalkemm
I keep the cut good	Inżomm il-qatgħa tajba
It was just too risky	Kien sempliċiment riskjużi wisq
I pull out my hands and stop	Niġbed idejja u nieqaf
I believe in destiny	Jien nemmen fid-destin
I can only print the look on their faces	Nista 'biss nistampa l-ħarsa fuq wiċċhom
I suggested canceling the call	Issuġġerejt li jħassar is-sejħa
I will not live as your prisoner	Jien mhux se ngħix bħala priġunier tiegħek
It was like total therapy	Kienet qisha terapija totali
I had no intention of sitting next to him	Ma kelli l-ebda intenzjoni li noqgħod bilqiegħda ħdejh
I love them both	Jien inħobbhom it-tnejn
I was going to have to apologize soon	Kont se jkolli skuża ruħi dalwaqt
I could feel my hand on my arms	Stajt inħoss id fuq driegħi
I picked up some of the best features here	Qabtajt ftit mill-aqwa karatteristiċi hawn
I took a deep breath to suppress my sudden joy	Ħadt nifs fil-fond biex inrażżan il-ferħ għal għarrieda tiegħi
I continue with my painful movement out of the cave	Inkompli bil-moviment bl-uġigħ tiegħi mill-kaverna
I have my own free will	Għandi rieda ħielsa tiegħi stess
I can't remember all that said	Ma nistax niftakar dak kollu li ntqal
I asked her to forgive him, to help him	Tlabt għaliha biex taħfirlu, biex tgħinu
I stood back proudly and admired my achievement	Bqajt lura kburi u ammirajt il-kisba tiegħi
I still need the car sometimes	Għadni bżonn il-karozza kultant
I knew you couldn't carry them	Kont naf li ma tistax iġorruhom
I think that was the last chapter	Naħseb li kien l-aħħar kapitlu
I loved making her laugh	Kont inħobb nagħmilha tidħaq
I hurry through for you	I mgħaġġla permezz għalik
I haven’t published here in a while	Ilni ma nippubblikax hawn
Free honor can be a waste or historical subject	Unur b'xejn jista 'bħala suġġett skart jew storiku
I need your love, girl	Għandi bżonn l-imħabba tiegħek, tifla
I learned that for two years	Għallimt dak għal sentejn
I have a good home, food, friends, and family	Għandi dar tajba, ikel, ħbieb, u familja
I didn't want to offend her	Ma ridtx noffenduha
I think I didn’t want to go	Naħseb li ma riditx tmur
I was subject to psychological abuse	Kont suġġett għal abbuż psikoloġiku
I really need to talk to someone	Verament għandi bżonn inkellem lil xi ħadd
I’m at a gas station	Jien qiegħed f'pompa tal-petrol
I thought I wanted to stay away from you	Ħsibt li ridt li nibqa’ l bogħod minnek
I was having trouble reading prices	Kont qed ikolli problemi biex naqra l-prezzijiet
I couldn’t wait to see them again	Ma stajtx nistenna biex narahom mill-ġdid
I think you better go talk to her	Naħseb li aħjar tmur titkellem magħha
I was trying to get all the attention	Kont qed nipprova nieħu l-attenzjoni kollha
I didn’t want to tell you	Ma ridtx ma ngħidlek
I know exactly what that means	Naf eżattament xi tfisser
Berlin as president	Berlin bħala president
I want you all, forever, every day	Irridkom ilkoll, għal dejjem, kuljum
I had a few, but it wasn’t enough	Kelli xi wħud, iżda ma kienx biżżejjed
I say so for his protection	Jien ngħid hekk għall-protezzjoni tiegħu
I was still five minutes away from my back door	Kont għadni ħames minuti 'l bogħod mill-bieb ta' wara tiegħi
I got up from the chair	Qomt mis-siġġu
I want to hold her hand	Irrid inżommha idejha
I couldn’t be happier	Ma stajtx inkun aktar ferħan
I want to give you that	Nixtieq nagħtikom dak
I had tried to shake it off though	I kien ippruvaw ħawwad off għalkemm
I knocked again and there was no answer yet	Erġajt ħabbat u għad ma kienx hemm risposta
I really hoped this day would never end	Kont verament nittama li din il-ġurnata ma tispiċċa qatt
I need to think hard	Għandi bżonn naħseb sew
I look up to see two policemen watching us curiously	Inħares 'il fuq biex nara żewġ pulizija jarawna b'kurżità
I knew I would do it again	Kont naf li terġa’ tagħmel dan
A particularly bad sword	Xabla partikolarment ħażina
A list of things we want to do right away	Lista ta’ affarijiet li nixtiequ jmorru minnufih
I’ve always smelled the ocean	Dejjem stajt inxomm l-oċean
Very simple hard work	Ħafna xogħol iebes sempliċi
I saw the word before my eyes	Rajt il-kelma quddiem għajnejja
I need my emotions	Għandi bżonn li l-emozzjonijiet tiegħi
I ran to the highway	I ġrejt lejn l-awtostrada
I had lost interest in the game	Kont tlift l-interess fil-logħba
I kind of wished he had	I tip ta 'xewqa li kellu
I was trying not to let them see me	Kont qed nipprova li ma nħallihomx jarawni
I couldn't let her die	Ma stajtx inħalliha tmut
I wanted to quit my job	Ridt nieqaf xogħli
It doesn't look like it	Ma jidher xejn bħalu
I want to help relax	Irrid ngħinu jirrilassaw
I have something like yourself	Għandi xi ħaġa simili lilek innifsek
I'm worried I'll be late	Jien ninkwieta li nkun tard
I was not allowed to go	Ma kontx permess immur
That is, he wanted to know why	Jiġifieri, ried ikun jaf għaliex
I had already dreaded the howling wild dogs	I kien diġà dreaded-klieb selvaġġi howling
I was once a star athlete	Xi darba kont atleta stilla
I want a full-time and honest developer	Irrid iżviluppatur full-time u onest
The reliability of later accounts are at stake	L-affidabbiltà ta 'kontijiet aktar tard huma inkwistjoni
I decided to break the law	Iddeċidejt li nikser il-liġi
A way to keep up with her new station in life	Mod kif tlaħħaq mal-istazzjon il-ġdid tagħha fil-ħajja
I hope you enjoy it	Nispera li tgawdiha
I wanted to leave as fast as I could	Xtaqt nitlaq malajr kemm stajna
I looked around in shock	Fittixt madwar ixxukkjat
A furious expression turned his face	Espressjoni furjuża dawwar wiċċu
I learned my lesson	Tgħallimt il-lezzjoni tiegħi
I will not forget the favor	Mhux se ninsa l-favur
I had never seen such a glorious color	Qatt ma kont rajt kulur tant glorjuż
I can provide links if needed	Kapaċi nipprovdi links jekk meħtieġ
I ask him what time it is	Nistaqsih x’ħin hu
They both had a fire in the front wall	It-tnejn kellhom nar fil-ħajt ta’ quddiem
I often loved it	Ħafna drabi kont inħobb
Types of plants and animals have developed in their modern forms	Tipi ta 'pjanti u annimali żviluppaw fil-forom moderni tagħhom
I needed her to realize that she was not alone	Kelli bżonnha biex tirrealizza li ma kinitx waħedha
I understood the characters so much	Jiena tant fhimt il-karattri
I think his look can be done to anyone	Naħseb li l-ħars tiegħu jista’ jseħer lil kulħadd
Strong smell of soft, wet floor	Riħa qawwija ta’ art artab u mxarrba
I was discharged from the hospital weeks ago	Ħriġt mill-isptar ġimgħat ilu
I pushed that thought aside	I imbuttat dak il-ħsieb fil-ġenb
A car you can enjoy on a school run	Karozza li tista’ tgawdi fil-ġirja tal-iskola
A girl speaks a different language to a girl	Tifla titkellem lingwa differenti għal tifla
Shame on him	Sens ta’ mistħija niżel fuqu
I went straight to work	Mort dritt għax-xogħol
I give her my letters	Nagħtiha l-ittri tiegħi
I can't stream the video anymore	Ma nistax nistrimja l-vidjo aktar
I was given the right mind	I ngħatat il-moħħ it-tajjeb
I raced the race alone	I ġrajt it-tellieqa waħdi
I don’t remember if anything was said	Ma niftakarx jekk intqalx xi ħaġa
I was first called that in high school	L-ewwel kont imsejjaħ hekk fl-iskola sekondarja
I entered my house, my ears ringing	Dħalt fid-dar tiegħi, widnejja jdoqqu
I still can't forget it	Għadni ma nistax ninsiha
I saw pictures, it looks beautiful	Rajt stampi, jidher sabiħ
I want you to get out of here	Irrid li toħroġ minn hawn
I'll take it, if you like	Jiena nieħdok, jekk tixtieq
I wanted to crawl into a hole	Ridt nitkaxkar ġo toqba
I fell to the ground and turned to my right	Inżel fl-art u dawwart lejn il-lemin tiegħi
I wanted to learn something about you	Xtaqt nitgħallem xi ħaġa dwarek
I want to hunt for something	Irrid nikkaċċa għal xi ħaġa
Many plot points simply disappear	Ħafna punti tal-plott sempliċement jisparixxu
I need to tighten up a bit on this	Għandi bżonn li tissikka ftit fuq dan
This extension was completed in two stages	Din l-estensjoni tlestiet f’żewġ stadji
I took a deep breath and tried to sing	Ħadt nifs u ppruvajt inkanta
I couldn't bear to look	Ma stajtx niflaħ inħares
I tried my gentle voice	Ippruvajt ġentili leħni
I remember that bombing	Ftakart f’dak il-bumbardament
History is history after all	Storja hija storja wara kollox
I keep listening, trying to put my voice down	Nibqa nisma, nipprova npoġġi l-vuċi
I hope that was the truth	Jien nittama li dik kienet il-verità
I tried to imagine who he was	Ippruvajt nimmaġina min kien
I wasn’t sure how this would be possible	Ma kontx ċert kif dan ikun possibbli
I believe the public has a right to know	Nemmen li l-pubbliku għandu d-dritt li jkun jaf
I think you understand everything	Naħseb li tifhem kollox
I used to be clean and confess	Jien kont inkun nadif u nistqarr
I shoot her a nice look, which makes her laugh	Nisparaha ħarsa simpatika, li ġġiegħelha tidħaq
I never thought I would adopt them	Qatt ma ħsibt li nadottahom
I was first born and I have black hair	Jien l-ewwel imwieled u għandi x-xagħar iswed
I have visited this church several times	Kont inżur din il-knisja diversi drabi
I didn’t have a school yesterday	Ilbieraħ ma kellix skola
Others eager to take advantage quickly joined them	Oħrajn ħerqana li japprofittaw malajr ingħaqdu fihom
I woke up here maybe a day ago	Qomt hawn forsi ġurnata ilu
I now have a sensitive tongue	Issa għandi ilsien sensittiv
I ended up in the lower branches of that tree	Spiċċajt fil-fergħat t’isfel ta’ dik is-siġra
I appreciate you being honest with me	Napprezza li tkun onest miegħi
I was both excited and terrified	Kont kemm eċitat kif ukoll imwerwer
I looked down and took my own inventory	Fittixt 'l isfel u ħadt l-inventarju tiegħi nnifsi
I am not given any additional information	Jien ma tingħata ebda informazzjoni addizzjonali
Back flush and forward flush can be used together	Jistgħu jintużaw flimkien back flush u forward flush
A miracle of modern science, indeed	Miraklu tax-xjenza moderna, tassew
A long look of suffering came to her face	Ħarsa twila ta’ tbatija ġiet f’wiċċha
I needed to take responsibility for my actions	Kelli bżonn nieħu r-responsabbiltà għall-azzjonijiet tiegħi
I’ve learned why you shouldn’t grind where you eat	Tgħallimt għaliex m'għandekx taħka fejn tiekol
I didn’t see them together, but you saw them	Jien ma rajthomx flimkien, imma int rajthom
I felt lost as they looked	Ħassejtni mitluf kif dehru
The temple is made of wood and stone	It-tempju huwa magħmul mill-injam u l-ġebel
They meet most food water requirements only	Huma jissodisfaw il-biċċa l-kbira tar-rekwiżiti tal-ilma mill-ikel biss
I have never felt anything like this	Qatt ma ħassejt xi ħaġa bħal din
I want you to keep it as our little secret	Irrid li inti żżommha bħala sigriet żgħir tagħna
I grab a fresh towel	Naqbad xugaman frisk
I assume he fell trying to get out	Nassumi li waqa' jipprova joħroġ
I can collect hundreds of thousands	Kapaċi niġbor mijiet ta’ eluf
I have had many blessings in my life	Kelli ħafna f’ħajti li kienu barkiet
I have to start telling the truth	Ikolli nibda ngħid il-verità
I would like to know if it goes for the best	Nixtieq inkun naf jekk tmurx għall-aħjar
I can't see anything	Jien ma nkun nista’ nara xejn
I didn’t even know if he was recording	Lanqas kont naf jekk kienx qed jirreġistra
I needed to keep going	Kelli bżonn nibqa’ għaddej
I found the right sauce	Sibt iż-zalza tajba
A man sees from the street	Raġel jara minn fuq it-triq
I still wasn't sure this was a good idea	Għadni ma kontx ċert li din kienet idea tajba
I have my standard answer to that	Għandi t-tweġiba standard tiegħi għal dan
Few were loose, bleeding	Ftit kienu maħlula, fsada
I desperately wanted to have some kind of advantage	Ridt iddisprat li jkolli xi tip ta’ vantaġġ
I have a table nearby	Għandi mejda fil-qrib
I couldn’t ask him for something like that	Ma stajtx nitloblu xi ħaġa bħal din
I didn’t see anyone who looked vaguely like him	Jien ma rajt lil ħadd li kien jixbahlu b'mod vag
I don't want to talk to you	Ma nixtieqx nitkellem miegħek
I wasn't worried about who might see it once	Ma kontx inkwetat dwar min jista’ jkun qed jara darba
He saw me standing on the beach	Rajtni bilwieqfa fuq il-bajja
I feel very lonely	Inħossni solitarju ħafna
I tried to help, but I didn't want to	Ippruvajt ngħinu, imma ma riedx
I didn’t know you when you talked to me	Ma kontx nafk meta tkellimt miegħi
I could see the sadness in his eyes	Stajt nara d-dwejjaq f’għajnejh
A familiar one asking for her name in the desert	Waħda familjari li titlob isimha fid-deżert
A place where people will love you	Post fejn in-nies se jħobbuk għalik
I needed to mix and match	Kelli bżonn nitħallat u nappartjeni
I remember an old event	Ftakart f’avveniment antik
We would like to thank you for your support	Nixtiequ nirringrazzjawkom talli appoġġajna
I told her the next day	Għidtilha l-għada
I agree with the conditions	Naqbel mal-kundizzjonijiet
I couldn't even meet his gaze	Lanqas stajt niltaqa’ mal-ħarsa tiegħu
But every proposal is either true or false	Iżda kull proposta hija jew vera jew falza
I couldn’t believe it, neither did she	Ma stajtx nemmen, lanqas hi
I decided to ask someone for directions	Iddeċidejt li nitlob lil xi ħadd għal direzzjonijiet
Paul to make copies of them	Pawlu biex jagħmel kopji tagħhom
I knelt down and stood in front of me	Inżejt għarkobbtejt u waqfu quddiemi
Now I was on a mission	Issa kont fuq missjoni
I hit her on the head again and again	I laqat rasha biha għal darb'oħra u għal darb'oħra
I only knew the man for four months	Il-bniedem kont naf biss għal erba’ xhur
I know how to find you	Naf kif insibek
I saved a life today	I salvat ħajja llum
I still haven’t been able to do that though	Għadni ma stajtx nagħmel dan għalkemm
The way he did it was spectacular	Il-mod kif għamilha kien spettakolari
I knew the world would be cruel to you	Kont naf li d-dinja tkun krudili għalik
A romance novel that read almost halfway through	Rumanz rumanz li qrat kważi nofsu
A good place for your vacation for good value	Post tajjeb għall-vaganza tiegħek għal valur tajjeb
It was a sad time	Kien mument ta’ diqa
I've never really been a fan of the afterlife	Qatt ma kont verament fan tal-istorja ta’ wara
I was young, lacking in my own experience and life	Kont żgħir, nieqes mill-esperjenza tiegħi nnifsi u tal-ħajja
I'm here a month	Jien hawn xahar
I even take you there	Saħansitra nieħdok hemm
I don’t even like to take things for granted	Lanqas ma nħobb nieħu l-affarijiet for granted
It was something strange	Kienet xi ħaġa stramba
I can provide the links if needed	Kapaċi nipprovdi l-links jekk meħtieġ
I thought someone was going to attack me	Ħsibt li xi ħadd kien se jattakkani
I never knew how they felt about me	Qatt ma kont naf li ħassu hekk dwari
Then a memory came to him	Dakinhar wasletlu memorja
I slept alone in a city of millions	Irqadt waħdi f’belt ta’ miljuni
I beat your heart with just a smile	Ħabbejt qalbek bi tbissima biss
I didn’t even know if we would	Lanqas kont naf jekk ikollokniex
I like everything education	Jogħġobni kollox edukazzjoni
I only needed it one night	Jien kelli bżonnha lejl wieħed biss
I have to go down and join them	Għandi ninżel u ningħaqad magħhom
I think we can do that	Naħseb li nistgħu nagħmlu dan
I have always had access to books on slavery	Dejjem kelli aċċess għal kotba dwar l-iskjavitù
I not only lost a lot of weight	Jien mhux biss tlift ammont kbir ta 'piż
I was talking about the data area	Kont qed nitkellem dwar iż-żona tad-data
I understand they may care less	Nifhem li jistgħu jimpurtahom inqas
I was right it was different	Kelli raġun kien differenti
I have to admit the advantages, too	Ikolli nammetti l-vantaġġi, ukoll
The maximum pressure of each balloon is measured	Il-pressjoni massima ta 'kull bużżieqa hija mkejla
I brought eight hundred with me	Ġibt tmien mija miegħi
I only need another day or two	Għandi bżonn biss jum ieħor jew tnejn
I wasn't just growing up	Jien mhux biss kont qed nikber f’saħħara
I mean, she's just not my type	Jiġifieri, hi sempliċement mhux it-tip tiegħi
I will keep my promise	Se nżomm il-wegħda tiegħi
I probably won't need many of them	I probabbilment mhux se jkollhom bżonn ħafna minnhom
I will tell you about this later	I se ngħidlek dwar dan aktar tard
I need to make everything clear to you	Għandi bżonn nagħmel kollox ċar għalik
Give it a few names, actually	Tajtu ftit ismijiet, fil-fatt
I provided the information	I pprovdew l-informazzjoni
I haven't seen you in four years	Ilni ma narak erba’ snin
I need to think this	Għandi bżonn naħseb dan
I believe in miracles and healing	Nemmen f’miraklu u fejqan
I think that’s why I picked it up	Naħseb li għalhekk qabadha
I loved my brother very much	Kont inħobb ħafna lil ħu
I wanted to know what you taste like	Xtaqt inkun naf xi togħma int
I get very upset and feel confused	Nidħol ħafna nħossni mitluf u konfuż
I walked into the snow house	Imxejt fid-dar tas-silġ
I learned to like it here	Tgħallimt jogħġobni hawn
I cleared my throat and leaned forward	Naddaf griżmejni u nxaqleb 'il quddiem lejha
Wipe away the tears	Imsaħt id-dmugħ
I intend to keep it all	Jiena beħsiebi nżommha kollha
I called her, and she didn't answer	Ċempiltha, u ma weġbitx
I just had to watch it again	Kelli biss nerġa’ narah
I immediately regretted it	Immedjatament iddispjaċini
I’m sending someone to take over	Qed nibgħat lil xi ħadd biex jieħu f'idejk
I love this photo	Inħobb dan ir-ritratt
Please keep in touch	Tlabtu jibqa’ f’kuntatt
I told him I would always help him, and with joy	Għidtlu li dejjem se ngħinuh, u bil-ferħ
Then they know what to do with it	Imbagħad ikunu jafu x'għandhom jagħmlu biha
I can almost see the wolves	Kważi nista’ nara l-ilpup
I need it in two hours	Għandi bżonnha f'sagħtejn
A huge trademark in tennis	Trademark enormi fit-tennis
I thought he might be king	Ħsibt li jista 'jkun ir-re
I needed to make sure this was perfectly clear	Kelli bżonn niżgura li dan kien perfettament ċar
Remember the sound of the glass breaking	Ftakart fil-ħoss ta’ tkissir tal-ħġieġ
I did not get the results of the experiment	Ma rsibtx ir-riżultati tal-esperiment
I asked if they knew what it was	Staqsejt li kienu jafu x’kien
I said yes, almost in a whisper	Għidt iva, kważi f'xi whisper
I love her personality	Inħobb il-personalità tagħha
I know I wanted to talk	Naf li ridt titkellem
I want even that cook and assistant	Irrid anke dak il-kok u l-assistent
I can handle anything for a few hours	Kapaċi nittratta xejn għal ftit sigħat
I had to admire his hearts	Kelli nammira l-qlub tiegħu
They want to abolish inheritance tax and property tax	Iridu jneħħu t-taxxa tas-suċċessjoni u t-taxxa fuq il-proprjetà
A mother and daughter came out, both finely dressed	Ħarġu omm u tifla, it-tnejn lebsin fin
I never thought it was possible	Qatt ma kont ħsibt li kien possibbli
I didn’t know you would be vexed	Ma kontx naf li inti tkun vexed
I can take that, as a parent	Nista' nieħu dan, bħala ġenitur
A loud, cutting sound, like the breaking of thick glass	Ħoss qawwi u ta’ qtugħ, bħal tkissir ta’ ħġieġ oħxon
I highly recommend this book	Nirrakkomanda ħafna dan il-ktieb
I have sometimes wondered if he sleeps in them	Ġieli staqsejt jekk jorqodx fihom
A moment later, my phone went dark	Mument wara, it-telefon tiegħi dlam
A monster couldn't love	Mostru ma setax iħobb
I don’t want to feel the fun	Ma nixtieqx inħasslu l-gost
I can barely send an email	Bilkemm nista' nibgħat email
I did not authorize this and was tempted to boot them	I ma awtorizzax dan u kien it-tentazzjoni li boot minnhom
I want to learn things	Irrid nitgħallem affarijiet
I can't do this automatically	Ma nistax nagħmel dan awtomatikament
I swear it wasn't there a minute ago	Naħlef li ma kienx hemm minuta ilu
I used to sit indoors and smoke on my own	Kont noqgħod ġewwa u npejjep waħdi
I need you to hold on to this tape	Għandi bżonn li inti żżomm fuq dan it-tejp
There was simply no way to escape it	Sempliċement ma kien hemm ebda mod kif taħrab minnha
I came here to get a few books	Jien ġejt hawn biex nikseb ftit kotba
I looked up to face him	Fittixt ’il fuq biex niffaċċjah
I haven’t sent anyone back since to check	Minn dakinhar ma bgħatt lil ħadd lura biex jiċċekkja
A wooden bridge ran west over the courtyard	Pont tal-injam mexxa lejn il-punent minn fuq il-bitħa
I love technology and digital things	Jiena nħobb l-affarijiet tat-teknoloġija u diġitali
I definitely don't mind living here	Żgur li ma jiddejjaqx ngħix hawn
I really feel pretty silly now	Verament inħossni pjuttost iblah issa
I didn’t even try to understand	Lanqas ippruvajt nifhem
I just looked back at him	Jien biss ħarist lura lejh
I saw a movement in my side	Rajt moviment fil-ġenb tiegħi
I regard religion with fear and suspicion	Inqis ir-reliġjon b’biża’ u suspett
I couldn’t imagine going through this	Ma stajtx nimmaġina li għaddej minn dan
A giant metropolitan middle man	Bniedem tan-nofs metropolitan ġgant
I torture myself you know	Jien nittortura lili nnifsi taf
I turned my eyes and walked out the door	Dawwar għajnejja u ħriġt mill-bieb
I only had that honest and honorable intention	Kelli biss dik l-intenzjoni onesta u onorevoli
I was very worried about this problem	Kont inkwetat ħafna dwar din il-problema
I can’t keep a girlfriend alive, lately	Ma nistax inżomm ħabiba ħajja, dan l-aħħar
I love every single thing about you	Inħobb kull ħaġa waħda dwarek
I couldn't even afford to dream of one	Lanqas kont naffordja li noħlom b’wieħed
A few guards were holding his arm	Ftit gwardjani kienu qed iżommu dirgħajh
I never made much sense of it	Qatt ma ħadt ħafna sens minnha
I think you like it	Naħseb li togħġobkom
I am serious in my research and fast	Jiena bis-serjetà fir-riċerka tiegħi u mgħaġġla
Turn to insus	Dawwart biex insus
I kept looking at her, waiting for an answer	Bqajt inħares lejha, ​​nistenna tweġiba
I had to give it more than my time	I kellha tagħtih aktar mill-ħin tiegħi
I wanted to see what was going on	Ridt nara x’kien qed jinżel
I thought the truth would set us free	Kont naħseb li l-verità teħlisna
I couldn't help it	Ma stajtx ma nforzax idu
I never knew we were serious	Qatt ma kont naf li konna xi ħaġa serja
That is the timeline	Jiġifieri l-linja tal-ħin
I remember mainly all the problems we had	Niftakar prinċipalment il-problemi kollha li kellna
I’m at retirement age	Jien fl-età tal-irtirar
A moment ago she was so happy	Mument ilu kienet tant ferħana
I need to look a little deeper	Għandi bżonn inħares daqsxejn aktar fil-fond
A typical organization has hundreds of business services	Organizzazzjoni tipika għandha mijiet ta 'servizzi tan-negozju
I can make patches of any ground they break	Nista' nagħmel irqajja' kwalunkwe art li jkissru
Everything had to come from the beginning	Kollox kellu jiġi mill-bidu
The reason for this disappearance is unknown	Ir-raġuni għal dan l-għajbien mhix magħrufa
I stopped her in the parking lot to thank her	Waqaftha fil-parkeġġ biex nirringrazzjaha
I really like their new store better	Inħobb ħafna l-maħżen il-ġdid tagħhom aħjar
I get up and go out big	Inqum u noħroġ il-kbir
A broken arm is not good	Fergħa miksura mhix tajba
I think she had her father's temper	Naħseb li kellha t-temper ta’ missierha
I hate being a white belt	Ddejjaqni li nkun ċinturin abjad
I didn’t touch these cards	Ma missejtx dawn il-karti
I asked about my account deduction	Staqsejt dwar it-tnaqqis tal-kont tiegħi
I will leave the difficult choice to you	Se nħalli l-għażla diffiċli f'idejk
I got a phone call from the clinic	Sibt telefonata mill-klinika
I got that dirty on my head	Ġibt dak maħmuġ fuq rasi
I needed to think fast	Kelli bżonn naħseb malajr
I know everything, I see everything and I hear everything	Naf kollox, nara kollox u nisma’ kollox
White powder bag	Borża trab abjad
I believe he is from another world	Nemmen li hu ta’ dinja oħra
I had to resort to the extreme	Kelli nirrikorri għall-estrem
I think he is in love with you	Naħseb li hu fl-imħabba miegħek
I have no thoughts of others during the dream	M'għandi l-ebda ħsibijiet ta' ħaddieħor waqt il-ħolma
I scan my mind for something	I scan moħħi għal xi ħaġa
I performed my function	Jien wettaqt il-funzjoni tiegħi
I'll show you that	Jien ser nuruk dan
I looked back at the open road	Ħarist lura lejn it-triq miftuħa
I followed them for a while	Segwejthom għal xi żmien
I sat with him at night when he cried	I bilqiegħda miegħu bil-lejl meta jibki
I seemed to black out after that	I deher li black out wara dak
I had the honor of getting the passenger seat	Kelli l-unur li nikseb is-siġġu tal-passiġġier
I heard everything	Smajt kollox
I'm not sure about that	M'inix ċert dwar dan
I think she's just going to sleep now	Naħseb li hija biss se tmur torqod issa
A bit like a bubble ride without the bubble	Daqsxejn bħal rikba tal-bużżieqa mingħajr il-bużżieqa
I read it, sometimes	Naqralu, kultant
I, myself, will surely be doing so	Jien, jien, żgur li se nkun qed nagħmel hekk
Sorry for your world and its problems	Jiddispjaċini għad-dinja tiegħek u l-problemi tagħha
I couldn't lie about it	Ma stajtx nigdeb dwarha
I was lucky to find it	Kont xortik tajba li sibtu
An extended road to my right	Triq estiża fuq il-lemin tiegħi
I have some questions to ask	Għandi xi mistoqsijiet x'nagħmel
I saw him move around the room again	Erġajt rajtu jiċċaqlaq madwar il-kamra
A tear fell before it collided	Demgħa waqgħet qabel ma ħabtet
Popular raw treatment you should be	Trattament mhux maħdum popolari għandek tkun
The first baby and spring flowers, such blessings	L-ewwel tarbija u fjuri tar-rebbiegħa, barkiet bħal dawn
I hope you continue to serve me well	Nispera li tkompli taqdini tajjeb
I sometimes write in the journal and feel good	Ġieli nikteb fil-ġurnal u nħossni tajjeb
I studied it more closely	Studjajtha aktar mill-qrib
I clapped my hands on my chest and cried	ħabbat idejja ma’ sidru u bkijt
I had to take a break	Kelli nieħu ftit mistrieħ
I can have a job, a wife and children	Kapaċi jkolli xogħol, mara u wlied
I thought she was showing up	Ħsibt li kienet qed turi
I turned to my brother	Tajt lura lejn ħuti
I felt frozen in the moment	Ħassejtni ffriżat fil-mument
I know they did the best they could for you	Naf li għamlu l-aħjar li setgħu għalik
I remembered that	Jien kont niftakar dak
I looked down with worried eyes	Ħarist 'l isfel b'għajnejn inkwetati
I watched it until it was on the horizon	Jien rajtu sakemm kien fuq l-orizzont
I can keep mine for a few miles	Kapaċi nżomm tiegħi għal ftit mili
I had to use leaves to clean myself	Kelli nuża weraq biex inaddaf lili nnifsi
I turned around and went to the exit	Dawwart u mort għall-ħruġ
I was angry, and worried	Kont rrabjata, u mħassba
I know you need friends	Naf li għandek bżonn sħabek
This line was a double track	Din il-linja kienet double track
I kept going, until my lungs couldn't breathe anymore	Bqajt sejjer, sakemm il-pulmun tiegħi ma felaħx aktar
I promise to see you again, and see you soon	Inwiegħed li nerġa’ narak, u dalwaqt
I think you are not what you sang	Naħseb li m'intix dak li kantat
A man broke ranks and ran for her	Raġel kiser ranks u għamel ġirja għaliha
I still wasn't sure how fast we were moving	Għadni ma kontx ċert kemm konna nimxu malajr
I have the power, and that is the price	Għandi s-setgħa, u dan huwa l-prezz
Drift in and out of recognition	Drift ġewwa u barra mir-rikonoxximent
I can put you down too	Nista’ npoġġik ukoll
I knew he was gone, but you didn't say so	Kont naf li kien mar, imma int ma għidtx hekk
That is your heart and soul	Jiġifieri qalbek u ruħ
I have to close for now	Għandi nagħlaq għalissa
I tried to speak, but the words did not come	Ippruvajt nitkellem, imma l-kliem ma kienx jasal
I rushed to the kitchen window and saw him walking	Ħaġġejt lejn it-tieqa tal-kċina u rajtu sejjer
I'm not obligated to you	Jien mhux obbligat lejk
I couldn’t admit that he had done the right thing	Ma stajtx nammetti li kien għamel it-tajjeb
I also felt like a model	Jien ukoll qisni mudell
I did so immediately	Hekk għamilt immedjatament
A few seconds later, a huge flash and boom	Ftit sekondi wara, flash u boom enormi
I want to know what the plan is	Irrid inkun naf x'inhu l-pjan
No sales data was provided	Ma ngħatat l-ebda data għall-bejgħ
I don’t write plays	Ma niktebx drammi
I remember this eternity	Niftakar din l-eternità
A dangerous and sexy woman was looking back at her	Mara perikoluża u sexy kienet qed tħares lura lejha
I was the eye, I see	Jien kont l-għajn, nara
I do not have a suggested price range for this	M'għandix firxa ta' prezzijiet suġġerita għal dan
I agree with that conclusion	Naqbel ma' dik il-konklużjoni
I look up at the roof in fear	Inħares 'il fuq lejn is-saqaf bil-biża'
I’m queer, but in the most boring way	Jien queer, imma bl-aktar mod boring
I think it has already been mentioned	Naħseb li diġà ssemma
I went to the leaders of my church	Mort għand il-mexxejja tal-knisja tiegħi
Spread your legs to him	Ifrex saqajja għalih
I trust you to say what you think is right	Jiena nafda li tgħid dak li taħseb li hu tajjeb
I will make you a promise though	I se tagħmel inti wegħda għalkemm
Home is our biggest material need	Dar hija l-akbar ħtieġa materjali tagħna
Fire filled one wall	Nar mimli ħajt wieħed
I wanted to be spectacular	Ridt spettakolari
Cut the sword an inch	Naqqas ix-xabla pulzier
I can hear you holding your breath	Nista’ nisma’ żomm in-nifs
I married the eldest son of that family	Żżewwiġt lit-tifel il-kbir ta’ dik il-familja
I was worried about the other kids so badly	Kont inkwetat dwar it-tfal l-oħra daqshekk ħażin
I made a choice	Ġajt għażla
For a long time the project was maintained	Għal żmien twil il-proġett kien miżmum
I liked it but didn’t talk	Jien għoġobni imma ma tkellimtx
I had prepared a speech but it was not going to come out	Kont ħejjejt diskors imma ma kienx se joħroġ
I have to go to bed early	Ikolli mmur torqod kmieni
A man who is different	Bniedem li huwa differenti
I need to restore my health	Għandi bżonn nirrestawra saħħti
The film was barely profitable	Il-film bilkemm kien jagħmel qligħ
I just feel exhausted	Inħossni biss eżawriti
I was as excited as a child	Kont eċċitat daqs tifel
I found nothing, and time passed quickly	Ma sibt xejn, u ż-żmien għadda malajr
I didn’t expect things to go so well	Ma kontx nistenna li l-affarijiet imorru tajjeb hekk
I give it a nod but I can’t look at it	Nagħtih nod imma ma nistax inħares lejh
I had to be scared	I kellha tkun jibża
I already knew he was going to throw me out	Diġà kont naf li kien se jitfagħni
I’ve been able to look in any direction, but I can’t find any monuments	Stajt inħares fi kwalunkwe direzzjoni, imma ma nsib l-ebda monument
I lift it up and over	Ngħolliha 'l fuq u fuqi
I didn't sleep very well last night	Ilbieraħ filgħaxija ma rqadtx tajjeb ħafna
I walk to the door and hear it close, violent	Imxi lejn il-bieb u smajtha tagħlaq, vjolenti
I just had to see you again	Kelli biss narak darba oħra
A wave of rage took hold of me	Mewġa ta’ rabja ħadet fuqi
I couldn't stand it anymore	Ma stajtx nibqa’ nżomm u ninjora l-affarijiet aktar
I am twenty-one years old	Għandi wieħed u għoxrin sena
I felt so tired and confused	Ħassejtni tant għajjien u konfuż
I need to talk to you	Għandi bżonn nitkellem miegħek
I choose sacrifice, suffering	Jien nagħżel is-sagrifiċċju, it-tbatija
I felt the stream of dry air and dust	Ħassejt il-kurrent tal-arja niexfa u trab
I leaned out, almost getting off the helicopter myself	Jiena nxaqleb 'il barra, kważi ninżel mill-ħelikopter jien stess
I washed his hair and covered him	Ħassiltu xagħru u għattitu
I got up and sat down in front of the sink	Qomt u qgħadt quddiem is-sink
I have good news to update you with	Għandi aħbar tajba biex naġġorna magħha
I got up to arrange a drink	Qomt biex nirranġa xarba
I may be sensitive to such	I jistgħu jkunu sensittivi għal tali
It was a good time for everyone	Ġie żmien tajjeb minn kulħadd
I picked up the bag and opened it	Ġbart il-borża u ftaħtha
I could see for miles	Stajt nara għal mili
I treated it to ice cream	Ittrattajtha bil-ġelat
I didn’t even feel too nervous	Lanqas ħassejtni nervuż wisq
I do not know of any such case	Ma naf l-ebda każ bħal dawn
The amount of accommodation provided has been reduced	L-ammont ta’ akkomodazzjoni pprovduta tnaqqset
I came to comfort myself	Ġejt biex nikkonfort
I knew it was going to be unfair but I couldn't explain why	Kont naf li kien qed ikun inġust imma ma stajtx nispjega għaliex
I lost the freedom of the open road	Tlift il-libertà tat-triq miftuħa
I can’t just stay home	Ma nistax biss noqgħod id-dar
I did what I said and used the glass	Għamilt dak li għedt u użajt il-ħġieġ
I wiped away the hot tears with a forced smile	Imsaħt id-dmugħ jaħraq bi tbissima mġiegħla
Lots of money for our budget	Ħafna flus għall-baġit tagħna
I was them now	Jien kont minnhom issa
I was completely shocked	Bqajt ixxukkjat għal kollox
I felt perfectly at home with them	Ħassejtni perfettament id-dar magħhom
I will help you, then	Jiena ngħinek, mela
I can see in your eyes that you know her	Nista’ nara f’għajnejk li tafha
I gave myself a religious name as a joke	Tajt lili nnifsi isem reliġjuż bħala ċajta
I will have to spend some time here	Ikolli nqatta' ftit ħin hawn
She lived to be proven wrong	Hija kienet tgħix biex tiġi ppruvata żbaljata
I couldn't look at him	Ma stajtx inħares lejh
Give him enough time to get up	Tajtu biżżejjed ħin biex iqum
I was following her path	Jien kont insegwi l-mogħdija tagħha
I live in my own world by my own rules	Jien ngħix fid-dinja tiegħi stess bir-regoli tiegħi stess
I often keep it in my car for protection	Ħafna drabi nżommha fil-karozza tiegħi għall-protezzjoni
I understand that we all need to be practical	Nifhem li lkoll għandna bżonn inkunu prattiċi
I was thinking that we would each take half of them	Kont qed naħseb li kull wieħed nieħdu nofshom
I don’t really mean this way it came out	I ma tantx tfisser dan il-mod kif ħareġ
I bet you've got them where you live	I bet inti ħadthom ltqajna minnhom fejn inti tgħix
A metaphor for life, really	Metafora għall-ħajja, tassew
He starts receiving anonymous calls with a loud breath	Jibda jirċievi telefonati anonimi b’nifs qawwi
I will tell the team	Se ngħid lit-tim
It runs parallel to the length of the pitch	Hija timxi b'mod parallel mat-tul tal-pitch
I have no clue what to type in it	M'għandi l-ebda ħjiel x'għandek ittajpja fiha
A good life here is not possible for me	Ħajja tajba hawn mhix possibbli għalija
I can see that happening again	Nista’ nara li jerġa’ jiġri
I gave them the names of those around me	Tajthom l-ismijiet ta’ dak li kien madwari
A dozen men, though is another matter, completely	A tużżana irġiel, għalkemm hija kwistjoni oħra, kompletament
I planned to read your work sometime today	Jiena ppjanajt li naqra x-xogħol tiegħek f'xi żmien illum
I talked to him yesterday	Tkellimt miegħu lbieraħ
I think that was the breaking point	Nemmen li dan kien il-punt ta’ tkissir tiegħu
I keep a spare in the basement	Inżomm spare fil-kantina
I was incredibly impressed with the staff	Kont impressjonat b'mod oerhört bl-istaff
I thought I wouldn’t see this turn around	Ħsibt li ma narakx dan idur
I have rush chairs on our chairs	Għandi siġġijiet għaġla fuq is-siġġijiet tagħna
I was in danger of being around	I kien periklu li jkun madwar
I didn't find anything either	Lanqas ma sibt xejn
I’m a homeless man where I go	Jien raġel bla post fejn immur
I want to be with you whenever possible	Irrid inkun miegħek kull meta jkun possibbli
I said you are acting stupid	Għidt li qed taġixxi stupidu
I couldn’t fight anymore	Ma stajtx niġġieled aktar
I’m sure we’ll be back to visit again	Jien ċert li se nkunu lura biex inżuru mill-ġdid
I knew that being around other people was a mistake	Kont naf li nkun madwar nies oħra kien żball
Pretty simple plan for a pretty happy life	Pjan pjuttost sempliċi għal ħajja pjuttost kuntenta
I rolled one forward, then started another	Għamilt roll wieħed 'il quddiem, imbagħad bdejt ieħor
A moment later, another sound came	Mument wara, ħareġ ħoss ieħor
I thought it was the tiny white car	Ħsibt li kienet il-karozza bajda ċkejkna
I noticed her hair was even wilder	Innutajt xagħarha kien saħansitra aktar selvaġġ
He spent five months as a prisoner of war	Għamel ħames xhur bħala priġunier tal-gwerra
I got back in my car and drove	Dħalt lura fil-karozza tiegħi u saq
I needed oxygen quickly	Jien kelli bżonn l-ossiġnu malajr
Gradual organization took place over the next few days	L-organizzazzjoni gradwali saret matul il-jiem ta’ wara
I know the struggle you face	Naf il-ġlieda li tiffaċċja
I was dying to try them	Jien kont immut biex nipprovahom
I want you to understand how much	Nixtieq li tifhem kemm
Surprise for her ex when she got home	Sorpriża għall-ex tagħha meta wasal id-dar
A car was headed towards him	Karozza kienet diretta lejh
I can see how you look at it	Nista’ nara kif tħares lejh
I am very glad that all this is happening	Jien ferħan ħafna li qed jiġri dan kollu
I just remember saying that it happens to the trees	Niftakar biss li tgħid li tiġri lejn is-siġar
I felt in danger at home	Ħassejtni fil-periklu f’dari stess
I was more sensitive to the tone of voice and accent	Kont aktar sensittiv għat-ton tal-vuċi u l-aċċent
I tried to make myself believe it was gone	Ippruvajt nagħmel lili nnifsi nemmen li sparixxa
I want to share it with you	Irrid naqsamha miegħek
I didn’t know it would turn out that way	Ma kontx naf li se tirriżulta hekk
I have a feeling it has a second meaning	Għandi sensazzjoni li għandha t-tieni tifsira
I can't stand it either	Jien ma niflaħx lanqas
I had a lot of respect for him	Kelli ħafna rispett għalih
I had an ego like this then	Kelli ego bħal dan imbagħad
I can’t believe it opened	Ma nistax nemmen li nfetħet
I hope we are good here	Nispera li nkunu tajjeb hawn
Somehow I’m making the world a better place	B'xi mod qed nagħmel id-dinja post aħjar
I would like to leave it with a pencil	Nixtieq inħalliha bil-lapes
The only direction available is back line	L-unika direzzjoni disponibbli hija lura l-linja
I don't know about him	Ma nafx bih
I got up and looked out the window	Qomt u ħarist mit-tieqa
I refused to respond, even to threats of further torture	Irrifjutajt li nwieġeb, anke għal theddid taʼ aktar tortura
I never lost control	Qatt ma tlift il-kontroll
Thank you all very much	Nirringrazzjakom ilkoll ħafna
Rebel firing squad	Skwadra tal-isparar ta’ ribelli
I will not waste money on a slave	Mhux se nkun naħli flusi fuq skjav
I stopped hoping for gifts	Waqaft nittama għar-rigali
I knew exactly what was going to happen	Kont naf sew x’kien se jiġri
I called him at home	Ċempiltlu d-dar
I looked down at the dress	Ħarist 'l isfel lejn il-libsa
I felt my temple take a beating	Ħassejt it-tempju tiegħi jieħu daqqa
I really can't bear to give up my advance	Verament ma niflaħx li nċedi bil-quddiem tiegħi
I found other things for you to do	Sibt affarijiet oħra għalik biex tagħmel
I wonder how to do that	Nistaqsi kif tagħmel dan
I called after her, but I didn't hear anything	Ċempilt warajha, imma ma smajt xejn
I forgot how to appreciate the little things	Insejt kif napprezza l-affarijiet żgħar
I met her at medical school	Iltqajt magħha fl-iskola tal-mediċina
I also enjoy hanging out with my family	Nieħu gost ukoll noħroġ mal-familja tiegħi
I was annoyed and pushed for commitment	Ddejjaqt u imbuttat għall-impenn
I will make this earth like heaven	Jien se nagħmel din l-art bħall-ġenna
I just wanted to be happy	Ridt biss inkun kuntent
I put my hand on my side and smiled	Poġġejt idi fuq ġenbi u tbissem
I get you back on course	Inġibek lura fuq il-kors
I can't find the words to speak	Ma nistax insib il-kliem biex nitkellem
I served my last sentence	Jiena servejt l-aħħar sentenza tiegħi
I blurted out a bit	Ħarġejt ftit daqqa
I prefer the best authors	Nippreferi l-aqwa awturi
Her son and her partner had been with her all her life	Binha u s-sieħeb tagħha kienu ħajjitha kollha
I was glad to fly to surprise	Kont ferħan li ttajjar biex jissorprendi
The middle room has a bench	Il-kamra tan-nofs għandha bank
I will bring them all together to stand against you	Se nġibhom kollha flimkien biex joqogħdu kontrik
I had to put it together	I kellha tpoġġiha flimkien
I suck to come up with names	I terda li toħroġ bl-ismijiet
I was just happy	Kont sempliċiment kuntent
I am so grateful for it	Jiena tant grat għaliha
Thought he tried to push out and forget	Ħsieb li pprova jimbotta 'l barra u jinsa
Then I had some hope	Imbagħad kelli xi tama
I train for him all my life	Jien tħarreġ għalih ħajti kollha
I often get sick, bed	Ħafna drabi nkun marid, sodda
I will provide referrals and start on request	Jien se nipprovdi referenzi u nibda fuq talba
I feel like my father	Jien qisni missieri
I behaved like a college kid in a way	Jien ġibt ruħi bħal tifel tal-kulleġġ b’modi
I saw something in her face that made me stop	Rajt xi ħaġa f’wiċċha li tatni nieqaf
I need to get out of this palace	Għandi bżonn noħroġ minn dan il-palazz
I can't go to the police, but you can	Jien ma nistax immur għand il-pulizija, imma int tista’
The airport was therefore removed from the investment program	L-ajruport għalhekk tneħħa mill-programm ta' investiment
I want to play with you more	Irrid nilgħab miegħek aktar
Only some have nothing better to do	Xi wħud biss m'għandhom xejn aħjar x'jagħmlu
Part of me didn’t blame him	Parti minni ma tatx tort lilu
I could do little but I was horrified	Ftit stajt nagħmel imma nara b’orrur
I wonder where he lives	Nistaqsi fejn jgħix
I cried all night that night	Bkijt il-lejl kollu dak il-lejl
I hope we left soon	Jien nittama li tlaqna dalwaqt
I can’t help but wonder why	Ma nistax ma nistaqsix għaliex
I gasped and lifted back up	I gasped u lifted lura up
I enjoy the work and hope to continue	Jien nieħu gost bix-xogħol u nittama li nkompli
I was wrong, you know, not cruel	Jien kont ħażin, taf, mhux krudili
A steamer appeared in the distance	Fil-bogħod deher steamer
I make suggestions, not requests	Nagħmel suġġerimenti, mhux talbiet
I am currently running two series on my channel	Bħalissa qed inmexxi żewġ serje fuq il-kanal tiegħi
I adjusted the window and raised the blind slightly	Irranġajt it-tieqa u għolla l-blind ftit
I left a few messages	Ħallejt ftit messaġġi
I will start my life all over again	Se nibda ħajti mill-ġdid
A chair next to the stage is worth seventy stones	Siġġu ħdejn il-palk jiswa sebgħin ġebla
I insisted that this was not normal sleep	Insistajt li dan ma kienx irqad normali
I have love to offer	Għandi l-imħabba x'noffri
I can see a pink touch in the center	Jien nista' nara mess roża fiċ-ċentru
I always fell into that category	Jien dejjem waqa’ f’dik il-kategorija
Let them live here and breathe	Ħallihom jibqgħu jgħixu hawn u jieħdu n-nifs
I was curious about it but never looked into it	Kont kurjuż dwarha imma qatt ma ħarist fih
I brought it in and tried the door again	Ġibtha u erġajt ippruvajt il-bieb
I leaned over and moved the lamp closer	Indejt u resaq il-lampa eqreb
I shot him an irritated look	I sparat lilu ħarsa irritata
I was wondering if anyone ever read this	Kont nistaqsi jekk xi ħadd qatt jaqra dan
I couldn't see a bell to ring	Ma stajtx nara qanpiena biex iddoqq
I ended up falling on my chest	Spiċċajt waqa’ fuq sidru
I only tell you in private	Ngħidlek biss fil-privat
I thought we could take a long turn	Ħsibt li nistgħu nieħdu dawra fit-tul
I found a pot of coffee at home	Sibt pot tal-kafè fid-dar
I like that when you paint, it shows	Jogħġobni li meta żebgħa, turiha
They stated that the diary was genuine	Huma ddikjaraw li d-djarju kien ġenwin
I would look them in the eye as they passed	Kont inħareshom f’għajnejhom meta jgħaddu
He was one of five children	Huwa kien wieħed minn ħamest itfal
I nodded hard	I nodded rasi bil-qawwa
I knew it was the living room	Kont naf li kienet is-salott
A psychologist found herself in an allegedly haunted room	Psikologu saqqet lilha nnifisha f’kamra allegatament haunted
I have to walk the dog with her	Ikolli nimxi l-kelb magħha
I know exactly where to take you next	Naf eżatt fejn għandek tieħu inti jmiss
I’m wearing a pair right now, actually	Qiegħed nilbes par bħalissa, fil-fatt
I don't want to say anything	Jien ma rrid ngħid xejn
There was nothing left	Ma kien fadal xejn
I feel bad just for breaking it	Inħossni ħażin biss talli nkissirha
I had to be a friend	I kellha tkun ħabib
I was in the next weekend	Kont fil-weekend li jmiss
I was a private woman	Jien kont mara privata
I tried to defend myself	Ippruvajt niddefendi lili nnifsi
I didn’t think all that had already happened	Ma kontx naħseb li dak kollu li kien diġà ġara
I may want to, you know, push it	Nista 'nixtieq, taf, timbottaha
I used to go to the beach sometimes	Kont immur il-bajja kultant
I need to do some research to answer your questions	Għandi bżonn nagħmel xi riċerka biex inwieġeb il-mistoqsijiet tiegħek
I wanted all the money	Ridt il-flus kollha
Description of men	Deskrizzjoni tal-irġiel
I didn’t do business with her	Jien ma għamiltx negozju magħha
A bad move can be fatal	Mossa ħażina tista’ tkun fatali
I had no doubt what he was doing	Ma kellix dubju x’kien qed jagħmel
I can’t think of him looking at me	Ma nistax naħseb miegħu jħares lejja
I couldn't let him turn again	Ma stajtx inħallih idur mill-ġdid
I could see he was considering the question	Stajt nara li kien qed jikkunsidra l-mistoqsija
I picked up my belongings and walked out the door	Ġbart l-oġġetti tiegħi u ħriġt il-bieb
A few years ago, I was the favorite	Ftit snin ilu, kont il-favorit
I head off down the hill and into town	I head off isfel l-għoljiet u fil-belt
A correction can be obtained from a chart	Korrezzjoni tista' tinkiseb minn chart
I worked hard after dinner	Ħdimt ħafna wara ċ-ċena
I couldn't imagine what she was saying	Ma stajtx nimmaġina x’kienet tgħidilhom
I found most of the work easy and boring	Sibt ħafna mix-xogħol faċli u boring
I was the greatest horse that ever lived	Jien kont l-akbar żiemel li qatt għex
I handed the valet my ticket at the door	Tajt lill-valet il-biljett tiegħi fil-bieb
She was picked up by those closest to the group	Telgħet daqqa minn dawk l-eqreb tal-grupp
I took a job as a customs officer	Ħadt xogħol bħala uffiċjal tad-dwana
A few minutes later she was on her way safely	Ftit minuti wara kienet fi triqitha mingħajr periklu
I still work full time	Għadni naħdem full-time
I sighed and tried to smile	Blajt u ppruvajt nitbissem
I hope they think they took me	Nispera li jaħsbu li ħaduni
I know you are telling the truth	Naf li qed tgħid il-verità
I thought he was going to see me	Ħsibt li kien mar narak
I am going to sell this house, today	Jien se nbiegħ din id-dar, illum
I do so for her	Jien nagħmel hekk għaliha
I dropped my arm and turned back	Waqqajt dirgħajni u dawwart lura
I can’t believe we’re the only ones	Ma nistax nemmen li aħna l-uniċi
I’m a really lucky man, then	Jiena tassew raġel xortik tajba, allura
Few arrangements had been made for a potential siege	Ftit arranġamenti kienu saru għal assedju potenzjali
I spent the next twenty minutes in luxury	Jien qattajt l-għoxrin minuta ta’ wara fil-lussu
I was relieved by the change	Kont meħlus bil-bidla
I speak, unfortunately, from experience	Nitkellem, sfortunatament, mill-esperjenza
I was surprised to see him open his small eyes	Bqajt sorpriż meta rajtu jiftaħ l-għajnejn żgħar tiegħu
I look at the clock	Nagħti ħarsa lejn l-arloġġ
A woman behind the wheel was really smiling	Mara wara r-rota kienet verament titbissem
I wondered how many people lived inside each world	Staqsejt kemm nies għexu ġewwa kull dinja
It brings out the flavor	Huwa jġib it-togħma
The chimney piece has been removed	Il-biċċa taċ-ċumnija tneħħiet
I received a fair and competitive offer	Irċevejt offerta ġusta u kompetittiva
I will stay here as you approach the immortals	Jien se nibqa' hawn waqt li int tersaq lejn l-immortali
They turned their faces to hope	Dawwart lura lejn wiċċu tama
I was prepared for not knowing	Kont ippreparat biex ma nafx
I know it doesn’t look that way now	Naf li ma jidhirx hekk issa
I couldn’t put the two together because they weren’t good	Ma stajtx ngħaqqad it-tnejn flimkien għax ma kinux tajbin
I wanted to dress like a brother	Ridt nilbes bħal ħu
I noticed it was her habit	Innutajt li kienet drawwa tagħha
I can deal with my parents	Kapaċi nittratta l-ġenituri tiegħi
I have cash in accounts all over the place	Għandi flusi f'kontijiet madwar il-post kollu
I saw a big light and she came out of it	Rajt dawl kbir u hi ħarġet minnu
In fact I was six percent	Fil-fatt kont fil-mija sitta
I didn’t pay the boys my mind	Lis-subien ma ħallastx moħħi
Simply shattered, I don’t say a word all the time	Sempliċement imxejjen, ma ngħidx kelma l-ħin kollu
A young couple would be perfect	Koppja żagħżugħa tkun perfetta
Put the package in my book bag	Poġġi l-pakkett fil-borża tal-kotba tiegħi
I reached up to rub the sore spot	Lħaqt sa biex togħrok il-post tal-uġigħ
Usually I was the efficiency picture	Normalment kont l-istampa tal-effiċjenza
I really didn't know what to do	Verament ma kontx naf x'għandek nagħmel
They reported that it will work	Huma rrappurtaw li se taħdem
I can come in at any time, he said	Nista’ nidħol fi kwalunkwe ħin, qal
The film is now considered lost	Il-film issa huwa meqjus bħala mitluf
She had repeated arguments with him	Hija kellha argumenti ripetuti miegħu
I tell them, then they leave	Ngħidilhom, imbagħad jitilqu
I can meet you tonight	Nista’ niltaqa’ miegħek illejla
I can't stop myself from looking into his eyes	Ma nistax inwaqqaf lili nnifsi milli nħares f’għajnejh
I love how proud women are of their signs	Inħobb kemm in-nisa huma kburin bis-sinjali tagħhom
I didn’t keep it from you	Jien ma kontx inżommha mingħandek
I learn to manage my fatigue in the heat	Nitgħallem niġġestixxi l-għeja tiegħi fis-sħana
I swallow my tears	Nibla’ d-dmugħ tiegħi
I watched it for a while, then stopped	Rajtha għal ftit, imbagħad waqaft
I can tell you it's my worst nightmare	Nista’ ngħidlek li huwa l-agħar ħmar il-lejl tiegħi
I can no longer be threatened by my life	Ma nistax nibqa' mhedded b'ħajti
I hope to find out how	Qed nittama li nsib kif
The ship quickly began to sink	Il-bastiment malajr beda jegħreq
I repeat that feeling	Nirrepeti dak is-sentiment
Thanks for watching	Grazzi talli tarah
I love you and I am with you	Inħobbok u jien miegħek
I wanted to know everything about the world	Ridt inkun naf kollox dwar id-dinja
I believe that if you work hard, success will come	Nemmen li jekk taħdem ħafna, is-suċċess jiġi
I knew such things could not happen	Kont naf li affarijiet bħal dawn ma setgħux iseħħu
The church is managed as a nature reserve	Il-knisja hija amministrata bħala riserva naturali
I started looking around but saw nothing	Bdejt inħares madwari imma ma rajt xejn
I lost my way to make a living	Tlift triqti biex naqla’ l-għajxien
I rocked him, but he avoided me	I tbandal lilu, imma hu evitat lili
I asked him to look at my formula	Tlabtu biex iħares lejn il-formula tiegħi
I feel slippery from me	Inħossok tiżloq minni
I had to get myself out of this gloomy mood	Kelli noħroġ lili nnifsi minn din il-burdata gloomy
I had forgotten how many trees there were	Kont insejt kemm kien hemm siġar
That is, by staying here	Jiġifieri billi toqgħod hawn
I was worse off than I used to be	I kien agħar minn ebda użu għalih
I’ve been able to breathe new life into the purpose	Stajt inħoss n-nifs jagħti ħajja ġdida għall-iskop
A sob of sorrow lodged in his throat	A sob ta 'niket ippreżentat fil-gerżuma tiegħu
I was about to do my first trick at the age of fourteen	Kont se nagħmel l-ewwel trick tiegħi ta’ erbatax-il sena
I thought we would have time	Ħsibt li jkollna ħin
I need to confuse my mind with something	Għandi bżonn nfixkel moħħi b’xi ħaġa
I felt completely within my rights to protect myself	Ħassejtni kompletament fi ħdan id-drittijiet tiegħi li nipproteġi lili nnifsi
I come from my mother	Niġi mingħand ommi
I stayed there on the road and stopped	Bqajt hemm fit-triq u waqaf
I saw it, that last night	Rajtu, dak il-lejl li għadda
I hope you can, even now that we are separated	Nittama li tista’, anke issa li ninsabu separati
I bet he's a double secret super villain	I bet hu doppju sigriet super villain
I will not keep anything from you	Jien mhu se nżomm xejn mingħandek
I am learning a lot more	Qed nitgħallem ħafna aktar
A higher court handed down the sentence	Qorti superjuri ħarġet is-sentenza
I heard there was blood, but she did it	Smajt li kien hemm demm, imma hi għamlet dan
I needed to think about that as well	Kelli bżonn naħseb dwar dan ukoll
I know where I'm going	Naf fejn sejjer
I couldn't take another minute	Ma stajtx nissaporti minuta aktar
I knew what these people were up to	Jien kont naf għalxiex kienu hawn dawn in-nies
This lead did not last long	Dan iċ-ċomb ma damx ħafna
I think it was fate or something	Naħseb li kien id-destin jew xi ħaġa
I need you to find some things for me	Għandi bżonn li ssib xi affarijiet għalija
I settled back for the ride	I settled lura għall-rikba
I just looked out the window	Ħarist biss mit-tieqa
I haven't decided yet	Għadni ma ddeċidejtx
I woke up one morning and was able to control my brains	Qomt waħda filgħodu u stajt nikkontrolla l-imħuħ
I hope to completely delete the whole thing soon	Nispera li nħassar kompletament il-ħaġa sħiħa dalwaqt
I was wondering if it looks like today	Kont nistaqsi jekk tidhirx illum
I felt betrayed by many	Ħassejt li ġew ittraditi minn ħafna
I want to know how long they really are	Irrid inkun naf kemm huma twal tassew
I have a few limitations and I find pleasure in everything	Għandi ftit limiti u nsib pjaċir f'kollox
I had to give them more time	Kelli nagħtihom aktar ħin
I didn’t want a prince	Ma ridtx prinċep
One day I dared to ask her	Ġurnata waħda kont ażżardat nistaqsiha
I also thought about the dreadful day of our wedding	Ħsibt ukoll dwar il-jum koroh tat-tieġ tagħna
Then I turn to you	Imbaghad ndur lejk
I thought underground	Ħsibt taħt l-art
I slid my hand to her belly	Żerqajt idi għal żaqqu
I did not expect such a simple solution	Ma kontx stennejt soluzzjoni daqshekk sempliċi
I shrugged and continued on my way home	Għaddejt l-ispallejn u komplejt triqti lejn id-dar
It was an exciting time	Kien żmien eċċitanti
I need you with me today	Għandi bżonnek miegħi llum
I looked in their sown fields	Ħarist fl-għelieqi miżrugħa tagħhom
I was trying to breathe	Kont qed nipprova nipprova nieħu n-nifs
I heard your breathing stop	Smajt in-nifs tiegħek tieqaf
Moment, and she landed	Mument, u hi żbarkat
An empty light bulb hung from the ceiling	Bozza tad-dawl vojta mdendla mis-saqaf
I can smell you here	Jien nista' nxommek hawn
I hope you find a better home	Nittama li ssib dar aħjar
I respect the honesty you give	Nirrispetta l-onestà li tagħti
I felt her hand touch my elbow again	Ħassejt idha għal darb'oħra tmissli l-minkeb
I didn’t think they would ever see me any different	Ma kontx naħseb li qatt se jarani differenti
I was the only thing living and breathing here	Jien kont l-unika ħaġa ħajja u nifs hawn
I will never love	Qatt mhu se nħobb
I wait but nothing comes out	Nistenna imma ma joħroġ xejn
A curse seemed unlikely	Saħta dehret improbabbli
Definitely hope to let us know soon	Żgur nittama li jgħidilna dalwaqt
I always follow orders	Jien dejjem insegwi l-ordnijiet
I like to make her laugh	Inħobb nagħmilha tidħaq
I'm not going to be a cop	Jien mhux se naġixxi ta’ pulizija
I don’t even bother any visitors	Lanqas ma niddejjaq xi viżitaturi
A bright one in the middle, hidden from view	Wieħed qawwi f’nofs, moħbi mill-għajnejn
I had thoughts and feelings	Kelli ħsibijiet u sentimenti
I was glad to see you again	Kont ferħan li nerġa’ narak
She loved being with us	Kienet tħobb tkun magħna
Kind of bravery, indifference	Speċi ta’ qlubija, indifferenza
I just didn’t feel it	I biss ma kontx inħossha
A figure was walking along the open area	Figura kienet miexja tul iż-żona miftuħa
I appreciate the offer but no	Napprezza l-offerta imma le
A fierce, constant glow came out of his eyes	Minn għajnejh ħarġet tiddix ħarxa u kostanti
I was just a baby	Kont biss tarbija
He had to lose weight for his role	Kellu jitlef il-piż għar-rwol tiegħu
I love you with everything you carry	Inħobbok b’dak kollu li ġġorr
I felt a sliding presence in the back office	Ħassejt preżenza tiżżerżaq fl-uffiċċju ta’ warajh
I never look at other people's personal lives	Jien qatt ma nħares lejn il-ħajja personali ta’ nies oħra
I would like to find someone who is quite tall	Nixtieq insib lil xi ħadd li huwa pjuttost għoli
I turned my head halfway to her	Dawwart rasi nofs triq lejha
I have a hair appointment in two hours	Għandi appuntament tax-xagħar fis-sagħtejn
I thought my life was coming to an end	Ħsibt li ħajti kienet fi tmiemha
A few chairs and a table baked the house	Ftit siġġijiet u mejda fornu d-dar
I hear his breath	Nisma n-nifs tiegħu
I stop coming to the phone	Jien ma nibqax niġi għat-telefon
I saw my younger parents	Jien rajt lill-ġenituri iżgħar tiegħi
That year I was kept mine	Dik is-sena kont inżamm tiegħi
I try my best not to cry	Nipprova minn kollox biex ma nibkix
I can't wait to hear from you	Ma nistax nistenna nismagħkom
This is their sport	Dan huwa l-isport tagħhom
I was comfortable and didn’t feel like moving	Kont komdu u ma ħassx li niċċaqlaq
The writers eventually went with the latter	Il-kittieba eventwalment marru ma 'dawn tal-aħħar
I have cigarette burns on my neck and chin	Għandi ħruq tas-sigaretti fuq għonqi u fuq il-geddum
I was, as they say, at my best	I kien, kif jgħidu, fl-aqwa tiegħi
I certainly want to see a new place	Ċertament nixtieq li tarani post ġdid
Lonely desolate place	Post desolat solitarju
I still have to see the doctors every week no	Għadni għandi nara t-tobba kull ġimgħa le
I was filling out the order form with his address	Jien kont imla l-formola tal-ordni bid-direzzjoni tiegħu
Move on and help	Imxi malajr fuq u għent
The room was lit in shades of pink	Il-kamra kienet mixgħula b'toni roża
I probably knew before he did	Probabbilment kont naf qabel ma għamel
I reached down and grabbed them	I laħaq isfel u qabadhom
I was going to ask you for the journal	Kont se nitlobkom il-ġurnal
I thought the poor thing was going to be hit	Ħsibt li l-miskina kienet se tintlaqat
The regiment was in charge of the highway	Ir-reġiment kien responsabbli għall-awtostrada
The video is a spectacle	Il-video huwa spettaklu
I went into the living room and looked at her	Dħalt fis-salott u ħarist lejha
I felt it deep in my bones	Ħassejtha fil-fond fl-għadam tiegħi
I bring them back home	Inġibhom lura d-dar
I can’t wait to get it	Ma nistax nistenna biex niksebha
I hope you like the final product	Nispera li tħobb il-prodott finali
I wasn't ready to swallow the whole story	Ma kontx lest li nibla’ l-istorja kollha
I want his hands under my clothes so badly	Irrid idejh taħt ħwejjiġni daqshekk ħażin
I knew love once	Jien kont naf l-imħabba darba
I hid my sadness	Ħbejt id-dieqa tiegħi
I didn’t want to feel selfish	Ma ridtx inħoss egoista
I know you're not leaving me	Naf li m’intix se tlaqtni
I mean, he probably didn't	Jiġifieri, huwa probabbilment ma
Her pity, poor woman	Ħasra tagħha, miskina mara
I glared at him for a moment	I dija lejh għal mument
I got the jump on it	Sibt il-qabża fuqu
I might be offended him	I jista 'jkun offend lilu
A place to hide from the police	Post fejn jistaħbew mill-pulizija
I shot a whole bunch of pictures	I shot mazz sħiħ ta 'stampi
I knew him a little while he was king	Kont naf lilu ftit waqt li kien sultan
I have to make a charm using something else	Ikolli nagħmel seħer bl-użu ta' mod ieħor
I got pregnant	Inqabadt tqila
I can find something to do to keep me busy	Nista’ nsib xi ħaġa x’nagħmel biex nibqa’ okkupat
A movie would be beautiful	Film ikun sabiħ
I felt myself out of that quick thought	Ħassejt lili nnifsi minn dak il-ħsieb malajr
I respect them for helping to restore peace here	Jiena nirrispetta lilhom li ngħinu r-restawr tal-paċi hawn
Thank you very much, gentle and rich reverend	Elf grazzi lilek, ġentili u reverendu sinjur
I resisted fiercely, struggling to pull myself apart	Irreżistijt bil-biża, tħabat biex niġbid lili nnifsi l-oħra
It took me a second to catch my breath and calm down	Ħadt sekonda biex nieħu n-nifs u nikkalma
I took the pink walls	Ħadt il-ħitan roża
I recover myself, trying to cover my scarlet face	Nirkupra lili nnifsi, nipprova ngħatti wiċċi iskarlatina
I just kept my head down	Jien biss żammejt rasi 'l isfel
I looked everywhere for it	Fittixt kullimkien għaliha
Teeth are tender	Snienu huma offerti
I immediately longed for the cover of darkness	Immedjatament xtaqt għall-għata tad-dlam
I built the car at school during my art class	Bnejt il-karozza fl-iskola waqt il-klassi tal-arti tiegħi
A few seconds later, he came back	Ftit sekondi wara, reġa’ ġie
Turn left	Dawwart lejn ix-xellug
I think it’s time to get started	Naħseb li wasal iż-żmien li nibdew
I think of you all the time when we are separated	Naħseb fik il-ħin kollu meta nkunu separati
I thought we agreed to take it slow and easy	Ħsibt li qbilna li nieħduha bil-mod u faċli
I needed to stop for that	Kelli bżonn nieqaf għal dan
I wanted to create a version of that	Ridt noħloq verżjoni tiegħu li
I had two words, they were not enough	Kelli żewġ kelmiet, ma kinux biżżejjed
I knew the slam of the door came from the sick room	Kont naf li s-slam tal-bieb ġie mill-kamra tal-morda
I have a second chance to save her	Għandi t-tieni ċans biex insalvaha
I think he brought me here	Naħseb li ġabni hawn
I think maybe she was right	Naħseb li forsi kellha raġun
I couldn’t believe this happened to me	Ma stajtx nemmen li dan ġara lili
I touch him and he brushes	I mess lilu u hu xkupilji
I was a military judge on the base	Jien kont imħallef militari fuq il-bażi
I leaned back in my chair	I inklinat lura fis-siġġu
I wanted to see the old house	Ridt nara d-dar l-antika
I take it out and show it a good time	Noħroġha u nuriha żmien tajjeb
I couldn't agree with that anymore	Ma stajtx naqbel ma' dan aktar
I kept them behind me	Żammejthom wara lili
I also really enjoy his music	Jien ukoll nieħu pjaċir ħafna bil-mużika tiegħu
A five-foot round table seats eight people comfortably	Mejda tonda ta’ ħames piedi tpoġġi tmien persuni bil-kumdità
I receive yours	Nirċievi tiegħek
He has one brother and one sister	Għandu ħu u oħt wieħed
Dark powder stains had replaced the rings	Tebgħa ta’ trab skur kienet issostitwiet iċ-ċrieki
I did several months without anything I call mine	Għamilt diversi xhur mingħajr xi ħaġa li nsejjaħ tiegħi
I feel good, actually	Inħossni tajjeb, fil-fatt
I discovered how right you were, on almost everything	Skoprejt kemm kellek raġun, fuq kważi kollox
I have a sense of purpose here	Għandi sens ta 'skop hawn
I completely had sources help in the ad	I kompletament kien sorsi jgħinu fl-ad
You feel comfortable rubbing it	Tħossok komdu ħakkitha
I couldn’t control my own tears	Ma stajtx nikkontrolla d-dmugħ tiegħi stess
I won't kill you though	I mhux se joqtol inti għalkemm
Teachers were there	Għalliema kien hemm
Pour the two full cups	Tferra’ ż-żewġ tazzi mimlija
Feeling sick came to his stomach	Tħossha marida ġiet fl-istonku tiegħu
I decided to tell her later	Iddeċidejt li ngħidilha aktar tard
I can't see you, she says	Ma nistax narak, tgħid hi
I want your joy above all else	Irrid il-ferħ tiegħek fuq kollox
I couldn’t afford it right now	I ma stajtx jaffordjaha bħalissa
I think he talked to me	Naħseb li kellimni
A good game track cut a lot out of it	Traċċa tal-logħba tajba qatgħet ħafna minnha
I want to organize the boxes and clean the basement	Irrid norganizza l-kaxxi u naddaf il-kantina
I thought again of the dark marks under her eyes	Erġajt ħsibt fil-marki skuri taħt għajnejha
I thought something awful had happened to you	Ħsibt li ġratlek xi ħaġa orribbli
I couldn’t understand why no one was doing this	Ma stajtx nifhem għaliex ħadd ma kien qed jagħmel dan
I will take the whole pile of hundreds	Se nieħu l-munzell kollu ta 'mijiet
I’ve got a subtle tension between the two sets of parents	Stajt tensjoni sottili bejn iż-żewġ settijiet ta 'ġenituri
I just want to be me	Irrid inkun jien biss
I looked down again, and there it was	Erġajt ħarist 'l isfel, u hemm kien
I’m either here or reading a book	Jien jew hawn jew naqra ktieb
I thanked him for coming and for all his prayers	Irringrazzjajtu talli ġie u tat-talb kollu tiegħu
I looked in the mirror and barely recognized myself	Ħarist fil-mera u bilkemm għaraf lili nnifsi
I hope it is a great success	Nispera li jkun suċċess kbir
I knew my father would say nothing	Kont naf li missieri ma kien se jgħid xejn
A story that demands to be told everywhere on the streets	Storja li titlob li tingħad kullimkien fit-toroq
I didn't answer or turn around	Ma weġibtx jew dawwart
Travel the world	Ivvjaġġa d-dinja
I understand about the limits of gifts	Nifhem dwar il-limiti tar-rigali
I had a lot of time alone	Kelli ħafna ħin waħdi
Check the console, and there are no errors	Iċċekkja l-console, u m'hemm l-ebda żbalji
I'm certainly back	Jien ċertament lura
I wonder what has happened over the years	Nistaqsi x’ġara matul is-snin
I know in a way how it went	Naf b'ċertu mod kif marret dan
I hate it when it gets long	Ddejjaqni meta jsir twil
I pray for your speedy recovery	Nitlob għall-fejqan ta’ malajr tiegħek
I was the most important thing in the world	Jien kont l-aktar ħaġa importanti fid-dinja
A gentle wind blew the clouds	Riħ ġentili xeħet is-sħab
I was glad the time of my stay came	Kont ferħan il-ħin tal-waqfa tiegħi wasal
I like that whole sound	Jogħġobni dak il-ħoss sħiħ
I will call immediately	Se nċempel immedjatament
I was ready to die	Jien kont lest li mmut
I knew we would be leaving soon	Kont naf li dalwaqt se nitilqu
It was the third ship to bear its name	Kienet it-tielet bastiment li ġab isimha
I wanted it not to be hers	Ridt li ma tkunx tagħha
I've only met one of them before	Kont iltqajt ma’ wieħed minnhom biss minn qabel
I wish many people had his good heart	Nixtieq li ħafna nies ikollhom il-qalb tajba tiegħu
I always have to stop because of my shoulder	Ikolli dejjem nieqaf minħabba l-ispalla tiegħi
A steel mask covered his entire face, except his eyes	Maskra tal-azzar kopriet wiċċu kollu, ħlief għajnejh
I was nervous and uncomfortable	Kont nervuż u ħassejtni skomdu
I knelt first	Irkopptejt l-ewwel
I was feeling pretty restless, and you look so peaceful	Kont qed inħossni pjuttost bla kwiet, u int tidher daqshekk paċifika
I knew it was affordable	Kont naf li tista’ tintlaħaq
I am an expert in image processing	Jien espert fl-ipproċessar tal-immaġni
I stopped in front of them	Waqaft quddiemhom
I found the other stuff, well not for me	Sibt l-għalf l-ieħor, sew mhux għalija
I placed myself in front of him standing on my floor	Poġġejt lili nnifsi quddiemu wieqaf art tiegħi
I don't care what happens to you anymore	M'għadniex jimpurtani x'jiġrilek
I then ran all the way to the street	I mbagħad ġrejt it-triq kollha lejn it-triq
I think it was basically the same at the time	Naħseb li kien bażikament l-istess dak iż-żmien
I know that word is hard for you	Naf li dik il-kelma hija diffiċli għalik
I rent a place near the hospital	Nikri post ħdejn l-isptar
I hurried to join us	Jien bil-għaġla nxejjlu biex jingħaqad magħna
I put them on my desk	Inpoġġihom fuq l-iskrivanija tiegħi
I couldn't let the creature reach my house	Ma stajtx inħalli l-kreatura tilħaq id-dar tiegħi
I thought the barn painting was extraordinary	Ħsibt li l-pittura tal-barn kienet straordinarja
Maybe I’ll forget her face	Forsi ninsa wiċċha
I hope you had a good one	Nispera li kellek waħda tajba
I can see him playing with my kids	Nista’ narah jilgħab ma’ wliedi
I felt left out, to be honest	Ħassejtni mħalla barra, biex inkun onest
I nodded and pleaded guilty	Jiena nodded u wieġeb ħati
I think her view was due to her greater faith	Naħseb li l-fehma tagħha kienet dovuta għall-fidi akbar tagħha
I didn’t realize I wanted her so much	Ma kontx kontx li rridha daqshekk
I barely made it past the pit	Bilkemm irnexxieli naqbeż il-ħofra
I can only imagine how hot it must be	Nista’ nimmaġina kif trid tkun tagħli minn ġewwa
I wonder what they were waiting for me to say	Nistaqsi x’kienu qed jistennewni ngħid
I turned outside and looked at a tree	Dawwart barra u tlajt fuq siġra
I can’t quell my panic	Ma nistax nitfi l-paniku tiegħi
I could tell he was sad	Jien stajt ngħid li kien imdejjaq
I chose to do this through my writing	Għażilt li nagħmel dan permezz tal-kitba tiegħi
I am sick of your need to be right	I am marid tal-ħtieġa tiegħek li tkun id-dritt
A selection of video tape may also be available	Għażla ta' tejp tal-vidjo tista' tkun disponibbli wkoll
A woman in a black dress	Mara b’libsa sewda
His wife and sons joined him there	Martu u wliedu ngħaqdu miegħu hemmhekk
Touch it in the restaurant	Tmissnih fir-ristorant
He continued to sing both gospel and secular music	Huwa kompla jkanta kemm mużika gospel kif ukoll sekulari
I seem to be taking a lot of these lately	Jidher li qed nieħu ħafna minn dawn dan l-aħħar
I’m starting to feel a little overwhelmed though	Qed nibda nħossni xi ftit megħlub għalkemm
I pulled his face closer to mine and kissed him	Ġbidt wiċċu eqreb lejn tiegħi u bewstu
A friend betrayed her	Ħabib ittraditha
I had to get a picture	Kelli nġib stampa
I really believe you are having fun	Verament nemmen li int tieħu pjaċir
I couldn't talk or even explain what happened	Ma stajtx nitkellem jew saħansitra nispjega x’ġara
I want to go somewhere completely different	Irrid immur x'imkien kompletament differenti
I wouldn’t ask you to do it any other way	Ma kontx nitolbok tagħmel dan mod ieħor
We cannot blame man	Ma nistgħux nagħtu tort lill-bniedem
I found him attractive	Sibt lilu attraenti
I can’t believe they both live on the same path	Ma nistax nemmen li t-tnejn jgħixu fl-istess triq
A river flows through both cities	Xmara tgħaddi miż-żewġt ibliet
I take it to heart	Nieħuh f’qalbi
I went home feeling much better about everything	Mort id-dar inħossni ħafna aħjar dwar kollox
I eat until my stomach is full	Niekol sakemm l-istonku tiegħi jkun mimli
I had to struggle to pay attention	Kelli nissielet biex nagħti kas
I can make everyone behave	Nista’ nġiegħel lil kulħadd iġib ruħi
I was getting ready to sleep	Kont qed inħejja biex nirqad
Divine power is working in you	Qawwa divina qed taħdem fik
I want to give a statement to the police	Irrid nagħti dikjarazzjoni lill-pulizija
I didn’t create anyone more loved by him	Jien ma ħloqt ħaddieħor iktar maħbub minnu
I was waiting forever	Kont nistenna għal dejjem
I will get on with that project right away	Se nidħol fuq dak il-proġett mill-ewwel
I have to provide nothing but the best	M'għandix nipprovdi xejn ħlief l-aħjar
A woman has only so much energy, after all	Mara għandha biss daqshekk enerġija, wara kollox
I know some people who might be able to help	Naf xi nies li jistgħu jkunu jistgħu jgħinu
I tried, please believe me	Ippruvajt, jekk jogħġbok emminni
I remember it very clearly	Niftakarha ċar ħafna
I was naked, a sheet pulled up to my chest	Kont għarwien, folja miġbuda sa sidiri
I wasn't happy either	Jien ukoll ma kontx kuntent
See you in a few hours	Narak fi ftit sigħat
I made it all happen	Għamilt dan kollu jiġri
I read the numbers on the wall	Qrajt in-numri fuq il-ħajt
A solid training run	Ġirja ta’ taħriġ soda u tajba
I nodded to look him in the eye	Ġibt rasu biex inħares f’għajnejh
I turned away from the prisoner to follow his order	Dawwart bogħod mill-priġunier biex insegwi l-ordni tiegħu
I just heard a sound from there	Għadni kemm smajt ħoss minn hemm
I believe in competition	Nemmen fil-kompetizzjoni
I wonder how long he has been locked up with them	Nistaqsi kemm ilu maqful magħhom
I just found them on tape	I biss sibthom fuq it-tejp
The third case is a direct punishment for wrongdoing	It-tielet każ huwa kastig dirett għall-ħażin
I haven’t talked to him in years	Ilni snin ma tkellimt miegħu
I can probably persuade him to cover my tracks	Probabbilment nistaʼ nipperswadih biex ikopri l-binarji tiegħi
I carved this myself from oak	I minqux dan jien stess mill-ballut
She promised her brother	Wiegħed lil ħuha
I couldn’t see it from her	Ma stajtx nara minnha
That is to say, everything he said was so true	Jiġifieri, dak kollu li qal kien daqshekk veru
I paused to gather myself and then entered the room	Waqaft ftit biex niġbor lili nnifsi u mbagħad dħalt fil-kamra
I opened it as usual	Ftaħt bħas-normal
A line was already formed in the bank	Linja kienet diġà ffurmata fil-bank
I just had to get more lost in him	I biss kelli nikseb aktar mitlif lilu
I enjoy being around you	Nieħu gost inkun madwarek
I could hardly believe it	Kważi ma stajtx nemmen
I felt safe and welcome in this beautiful world	Ħassejtni sikur u milqugħa f’din id-dinja sabiħa
A little snow never stopped a big jet	Ftit borra qatt ma waqfet jet kbir
I just wanted to be with you	Ridt biss inkun miegħek
I even spent the night there	Kont anke nqatta’ l-lejl hemmhekk
A war hammer hung from his belt	Martell tal-gwerra mdendel miċ-ċinturin tiegħu
I really want to read this	Jien verament irrid naqra dan
I could see what he was thinking	Stajt nara x’kien qed jaħseb
I wanted more than that	Xtaqt aktar minn hekk
I think it will be possible	Naħseb li se jkun possibbli
I couldn’t face any of it	Ma stajt niffaċċja xejn minnu
Much testing and adjustment was required	Kienu meħtieġa ħafna ttestjar u aġġustament
I hoped and trusted in this	Jien ttamat u fdajt f’dan
I walk in front of her and open the door	Jien nimxi quddiemha u niftaħ il-bieb
I'm not going anywhere, young man	Jien ma mmur imkien, żagħżugħ
I can’t say enough compliments	Ma nistax ngħid biżżejjed kumplimenti
I had to recognize the signs	I kellha għaraf is-sinjali
Basically I can control the whole operation from here	Bażikament nista' nikkontrolla l-operazzjoni kollha minn hawn
I will never forget that day	Qatt ma ninsa dak il-jum
I smile at her, hoping to calm her nerves	Nitbissem lilha, bit-tama li ttaffi n-nervituri tagħha
A set of yellow eyes closed on me	Sett għajnejn sofor jingħalqu fuqi
But I wanted to hear everything	Imma xtaqt nisma’ kollox
Move to the sink	Imxi lejn is-sink
I had to stay in the hospital for weeks	Kelli noqgħod l-isptar għal ġimgħat
Maybe just a few were	Forsi ftit biss kienu
He used religious texts as supporting data	Huwa uża testi reliġjużi bħala data ta 'appoġġ
I swim around the pool, I love the heated water	Jien ngħum madwar il-pixxina, inħobb l-ilma msaħħna
Pulling beyond these walls	Ġbid lil hinn minn dawn il-ħitan
I will receive the package today	Illum se nirċievi l-pakkett
I was not an expert in family crisis	Jien ma kontx espert fi kriżi tal-familja
Please consider it	Jekk jogħġbok ikkunsidraha
I could smell the ocean just the other way around	Stajt inxomm l-oċean eżatt fuq in-naħa l-oħra
The air route was not covered	Ir-rotta tal-ajru ma kinitx koperta
I deserved exile	Ħaqqajt l-eżilju
Burns shouts at him at work	Burns jgħajjatlu fuq ix-xogħol
I know I packed it	Naf li ppakkjatha
I can’t wait to get back	Ma nistax nistenna li niġi lura
I just can't stand it	Sempliċement ma niflaħx
I just need to be alone	Għandi bżonn biss li nkun waħdi
I look at her pose, watching her move	Inħares lejn il-poża tagħha, josserva kif tiċċaqlaq
But national ideology alone is not enough	Imma ideoloġija nazzjonali mhix biżżejjed waħedha
I highly recommend it as your real estate professional	Nirrakkomandaha ħafna bħala professjonali tiegħek tal-proprjetà immobbli
I could see the quiet smiles on their faces	Stajt nara t-tbissim kwiet fuq wiċċhom
I was talking about having a good time and having fun	Kont dwar iż-żminijiet tajbin u dwar li nieħu gost
He has three younger brothers and one sister	Għandu tliet aħwa iżgħar u oħt waħda
I stepped right at him	I intensifikati dritt lilu
I feel like they are avoiding me	Inħoss li qed jevitani
I couldn't breathe	Ma stajtx nieħu n-nifs
I could feel my legs getting stronger and faster	Stajt inħoss saqajja dejjem aktar b'saħħithom u aktar mgħaġġla
I don’t believe in type hunting	Ma nemminx fil-kaċċa tat-tip
I was in the neighborhood and decided to stay	Kont fil-lokal u ddeċidejt li noqgħod
I can't explain to you what we're doing here	Ma nistax nispjegalek x'qed nagħmlu hawn
I fell in love with that look once	I waqa 'in love ma' dik il-ħarsa darba
I wanted to shake him, make him understand	Ridt inħawwad lilu, iġiegħlu jifhem
Moments later my father passed away and she disappeared	Ftit mumenti wara għadda missier u din sparixxa
I had to dream this could not be real	Kelli noħlom dan ma setax ikun reali
I rethought the events of last night	Erġajt ħsibt fil-ġrajjiet tal-lejl li għadda
I could hear thoughts and no one else could	Stajt nisma ħsibijiet u ħadd ieħor hawn ma setaʼ
I looked and answered	Fittixt u weġibt
Until then he had only played association football	Sa dak iż-żmien kien lagħab biss futbol tal-assoċjazzjoni
I was trying to speak, but the words didn't come	Kont qed nipprova nitkellem, imma l-kliem ma kienx jasal
I wondered if she did	Staqsejt jekk hix għamlet hekk
I wondered how this would happen	Staqsejt kif dan iseħħ
I was stripped of everything	Jien kont imqaxxar minn kollox
I can't open that door	Ma nistax niftaħ dak il-bieb
I put the knife in my pocket	Poġġejt is-sikkina fil-but
I had a sore throat	Kont uġigħ f’għonq għalihom
I was there eating lunch and so was he	Jien kont hemm niekol l-ikla u hu wkoll
That is, all in all	Jiġifieri, b’kollox
I can ask these questions again	Nista' nagħmel dawn il-mistoqsijiet darba oħra
I want to create a better world for all human beings	Irrid noħloq dinja aħjar għall-bnedmin kollha
This removed the two traffic circles during the approach	Dan neħħa ż-żewġ ċrieki tat-traffiku tul l-avviċinament
I think he found a good woman	Naħseb li sab mara tajba
I didn't hear you go up	Ma smajtx titla’
Metal table and two metal chairs	Mejda tal-metall u żewġ siġġijiet tal-metall
I cleared my throat and spoke	Neħħejt griżmejni u tkellimt
It was at this point that the explosion occurred	Kien f’dan il-punt li seħħet l-isplużjoni
You paid to scare you	Ħallastu biex ibeżżagħkom
Suddenly I felt very guilty and selfish	F'daqqa waħda ħassejtni ħati u egoist ħafna
I think in terms of dancing	Naħseb f'termini taż-żfin
I was taking more photos of them	Jien kont nieħu aktar ritratti minnhom
I was proud, though, very proud	I kien kburi, għalkemm, kburi ħafna
I never had a job	Qatt ma kelli impjieg
I can’t help but want things to be different	Ma nistax ma nixtieqx li l-affarijiet ikunu differenti
The song was also released as a single	Il-kanzunetta ġiet rilaxxata wkoll bħala single
I've written it	Stajt ktibtha
I didn’t think it would ever be so bad	Ma kontx naħseb li qatt se tkun daqshekk ħażina
I hate to sell it	Ddejjaqni li tbigħha
I had to ride all the way	Kelli ride it-triq kollha
I throw the gun to the side	Jiena nitfa’ l-pistola mal-ġenb
I have seen many of them five or more times	Rajt ħafna minnhom ħames darbiet jew aktar
I decided to go with the first choice	Iddeċidejt li mmur bl-ewwel għażla
I have never felt so close to my family	Qatt ma ħassejtni daqshekk qrib tal-familja tiegħi
I couldn’t ask for more from this gentleman	Ma stajtx nitlob aktar minn dan is-sinjur
A dark part born of the gift of free will	Parti mudlama mwielda mid-don tar-rieda ħielsa
I may have witnessed the murder	Jista’ jkolli xhud tal-qtil
In the end I had enough	Fl-aħħar kelli biżżejjed
I asked for an explanation	Tlabt spjegazzjoni
I knew it now, no doubt	Kont nafha issa, mingħajr ebda dubju
I went over my head and sat down next to the mirror	Mort fuq ir-ras u qgħadt ħdejn il-mera
I felt like he was going through us	Ħassejt li għaddej minna
I knew he wasn’t crazy	Kont naf li ma kienx miġnun
I always suspected he had it for me	Dejjem issuspettajt li kellu għalija
I was starving and I loved having a great breakfast	Kont qed imutu bil-ġuħ u kont inħobb kolazzjon kbir
I turn to see a woman looking at me	Indur biex nara mara tħares lejja
The hand is pressed to the back of the head	Id hija magħfusa fuq wara ta’ rasi
I had to acquire and train my own language	Kelli nakkwista u nħarreġ lill- ilsir tiegħi stess
A moment later, she began to cry	Mument wara, bdiet tibki
Usually, a search can be completed within a week	Normalment, tfittxija tista' titlesta fi żmien ġimgħa
I remember things that didn’t happen, but that they had	Niftakar affarijiet li ma ġrawx, iżda li kellhom
A few cars fell on each side, still burning	Ftit karozzi waqgħu fuq kull naħa, għadhom jaħarqu
I remember teacher battles against computer lab teachers	Niftakar battalji għalliema kontra għalliema għal-laboratorju tal-kompjuter
The track continued to host the race every year	Il-korsa kompliet tospita t-tellieqa kull sena
I grew up and couldn’t believe it	Trabbejt u ma stajtx nemmen
I even miss the arguments	Saħansitra nimmissja l-argumenti
I lay down, but something caught my eye	Imteddt, imma xi ħaġa qabditli l-għajn
She just went on and on	Hija biss kompliet u fuq
I extended my life there	Estendajt ħajti hemmhekk
I can’t put his book down	Ma nistax inpoġġi l-ktieb tiegħu
I want to be your husband	Irrid inkun ir-raġel tiegħek
I want to stop my brother or sister	Irrid inwaqqaf lil ħu jew oħti
I employ a specialist proofreader	Jiena nimpjega qarrej tal-provi speċjalizzat
I had to treat them a little better	Kelli nittrattahom ftit tajjeb
I need to go back outside	Għandi bżonn li tmur lura barra
Some were disturbed by the tears	Xi ftit tfixklu bid-dmugħ
I pointed across the street	I indikat madwar it-triq
I can't do more things	Ma nistax nagħmel aktar affarijiet
I was overwhelmed with thoughts	Nixħet bi ħsibijieti
A year of work is coming	Sena ta’ ħidma ġejja
Hurry up and hide again	Ngħaġġel biex nerġa’ naħbi
Called the customer service line, completely useless	Sejjaħt il-linja tas-servizz tal-klijent, kompletament inutli
I understand what I did	Nifhem x'għamilt
I have nothing wrong with them	M'għandi xejn ħażin magħhom
I can't keep my hands off you anyway	Ma nistax inżomm idejja minn fuqek xorta waħda
I push the feeling aside very quickly	Nimbotta s-sentiment imwarrba malajr ħafna
I wrote about fifteen pages	Jien ktibt madwar ħmistax-il paġna
I let myself buy from the ship	Ħallejt lili nnifsi nixtri mill-vapur
I want to acknowledge these meetings	Irrid nirrikonoxxi dawn il-laqgħat
He continued his studies privately	Kompla l-istudji tiegħu privatament
I believe you are more concerned about other things	Nemmen li inti aktar imħasseb dwar affarijiet oħra
I refuse to believe this	Nirrifjuta li nemmen dan
I felt miserable having my heart beat	Ħassejtni miżerabbli li jkolli qalbi tħabbat
I didn’t feel much pain anymore	Ma tantx ħassejt l-uġigħ aktar
I slip inside without a word	Niżloq ġewwa mingħajr kelma
I really loved it	Verament kont inħobbha
I know it sounds crazy, but it was	Naf kemm jinstema’ miġnun, imma kien
And that was outside of me	U dak kien barra tiegħi
I kept my side of the deal	Żammejt in-naħa tiegħi tal-ftehim
I wasn’t about to catch anything	Jien ma wasalt biex naqbad xejn
Figure framed the door	Figura inkwadrat il-bieb
It was natural though	Kien naturali għalkemm
I know they are the best available online today	Naf li huma l-aqwa disponibbli online illum
I got to try	Jien sirt nipprova
There is a lot of information	Hemm ħafna informazzjoni
I didn’t have time to deal with it	Ma kellix ħin biex nittrattaha
I was waiting for the bells to ring	Kont qed nistenna li jdoqqu l-qniepen
I can't let you go, not now	Ma nistax inħallik tmur, mhux issa
I looked again and his eyes were stone cold	Erġajt ħarist u għajnejh kienu kesħin ġebel
I beg you not to come to this	Nitlob li ma jasalx għal dan
I didn’t deserve any of those things	Ma kont jistħoqqli xejn minn dawk l-affarijiet
I understand a little, and that is enough	Nifhem ftit, u dan huwa biżżejjed
I think that meant guns	Naħseb li kien ifisser pistoli
I loved it	Stajt inħobbha
I had a broken neck at the time	Dak iż-żmien kelli għonq miksur
I feel stressed about it	Inħossni tensjoni fuqha
I said you could stay here for a few days	Għidt li tista’ toqgħod hawn ftit jiem
I leaned back and helped her take off her dress	Inxteħt lura u għentha tneħħi l-libsa
I'm starting to panic that they won't find me again	Nibda nippanikja li mhux se jerġgħu jsibuni
I like to see the creative side	Inħobb nara n-naħa kreattiva
I tried to ignore them for the most part	Ippruvajt ninjorahom fil-biċċa l-kbira
I think I’m still looking for myself	Naħseb li għadni qed infittex lili
A trial was held at a nearby mill	Ġiet organizzata prova f’mitħna fil-qrib
I think you have some kind of illness	Naħseb li għandek xi tip ta’ mard
I know we will feel in my bones forever	Naf li se nħossu f’għadmi għal dejjem
The application was rejected	L-applikazzjoni ġiet miċħuda
We keep jumping on it	Inżommu milli jaqbeż fuqha
I was big, but I'm still young	Kont kbir, imma għadni biss żagħżugħ
Suddenly I was overjoyed	F'daqqa waħda kont ferħanin ferrieħa
I can go to the river today	Nista’ nasal max-xmara llum
I think this is just a thing for him	Naħseb li din hija biss ħaġa għalih
I actually met a lot of people in that apartment	Iltqajt ma’ ħafna nies f’dak l-appartament fil-fatt
I didn’t realize how extensive that list was	Ma rrealizzajtx kemm kienet estensiva dik il-lista
I have nothing left to eat	Ma fadalli xejn x’niekol
I've always had an escape route	Dejjem kelli rotta ta’ ħarba
I never understood why I didn’t go out with her	Qatt ma fhimt għaliex ma ħariġx magħha
I shake my head and sit up, confused	Inħawwad lili nnifsi u noqgħod bilqiegħda, konfuż
I couldn't tell him	Ma stajtx insehem lilu
I would like to take this time to say	Nixtieq nieħu dan iż-żmien biex ngħid
I was not going to drink blood	Ma kontx se nixrob demm
The state government has city-wide offices	Il-gvern tal-istat għandu uffiċċji mifruxa mal-belt kollha
I always thought the base was not good	Dejjem ħsibt li l-bażi ma kinitx tajba
A book that asks about the meaning of life	Ktieb li jistaqsi dwar it-tifsira tal-ħajja
I believe I can do the same for you	Nemmen li tista’ tagħmel l-istess għalik
I need an early night	Għandi bżonn lejl bikri
I think the show is the best choice	Naħseb li l-ispettaklu huwa l-aħjar għażla
I haven’t seen one like that since the accident	Ilni ma nara waħda bħal dik mill-inċident
I was sure he would understand me	Kont ċert li se jifhimni
I can't decide in any way	Ma nistax niddeċiedi bl-ebda mod
He then served five years in prison	Imbagħad serva ħames snin ħabs
Males grow faster and reach a larger size than females	L-irġiel jikbru aktar malajr u jilħqu daqs akbar min-nisa
I mean that word on their words	I tfisser dak il-kelma fuq kliemhom
Pose very confident	Poża kunfidenti ħafna
One fell into the sea before boarding the boat	Wieħed waqa’ l-baħar qabel tela’ fuq id-dgħajsa
I didn’t want to, either	Jien ma ridtx, lanqas
Consider utter garbage	Qis żibel utter
Hint here, whisper there	Ħjiel hawn, whisper hemm
I looked to my right	Fittixt lejn il-lemin tiegħi
I can tell by the look in her eyes	Nagħraf il-ħarsa f’għajnejha
I really appreciate you stopping by	Napprezza ħafna li tieqaf
I wanted it to be perfect	Ridt li tkun perfetta
I feel like it was my best period	Inħoss li kien l-aħjar perjodu tiegħi
I had never known this feeling, this envy, before	Qatt ma kont naf dan is-sentiment, din l-għira, qabel
I was used to looking you in the eye	Kont imdorri nħares minn għajnejk
Brown lost consciousness shortly afterwards	Brown tilef minn sensih ftit wara
He later became a teacher at the institute	Iktar tard sar għalliem fl-istitut
I wonder if he feels it too	Nistaqsi jekk iħossx hu wkoll
I was hoping to catch you this morning	Kont nittama li naqbadkom dalgħodu
I wasn't afraid of him	Ma kontx nibża’ minnu
I needed to move faster than that	Kelli bżonn nimxi aktar malajr minn hekk
I need to tell you some important things	Għandi bżonn ngħidlek xi affarijiet importanti
I had no idea where those men were going	Ma kellix idea fejn kienu sejrin dawk l-irġiel
I'm starting to feel really sleepy	Nibda nħossni tassew bi ngħas
I can’t wait to get home and take a shower	Ma nistax nistenna li nasal id-dar u nidħol fid-doċċa
I just smiled and liked it	Jien biss tbissem u għoġobni
I didn't know what to do	Ma kontx naf x’se nagħmlu
I am so aware sometimes	Jiena tant konxju kultant
I had the same problem	Kelli l-istess problema
I think we should listen to them	Naħseb li għandna nisimgħuhom
I thought it wouldn’t work	Ħsibt li ma jaħdimx
I had to get her to the hospital ward immediately	Kelli nwassalha fis-sala tal-isptar immedjatament
A thin top revealed strong arms and shoulders	Top rqiq kixfet dirgħajn u spallejn qawwija
I got hurt again	Erġajt weġġajt
I pull with reluctance away and nod	Niġbid b’riluttanza ‘l bogħod u nod
I felt my heart sink	Ħassejt qalbi tinżel
I didn’t believe in the magic of the forest	Ma kontx nemmen fil-maġija tal-foresti
I like it every time a man does that	Jogħġobni kull darba li raġel jagħmel hekk
I noticed my friend sitting nearby	Innutajt ħabib tiegħi bilqiegħda fil-qrib
I was hungry now and not in an hour	Kont bil-ġuħ issa u mhux f’siegħa
I also have to change constantly	Għandi wkoll nibdel kontinwament
I am doing them a favor	Qed naghmlilhom servizz
I knocked the edge off	I knocked-tarf off
I have no intention of going to jail	M'għandi l-ebda ħsieb li mmur il-ħabs
I was so excited that the two finally get together	Kont tant eċċitati li dawn it-tnejn fl-aħħar jiltaqgħu flimkien
I didn't take their own way	Jien ma ħadtx il-mod ta’ ħajja tagħhom
I in turn gave her my number	Jien min-naħa tiegħi tajtha n-numru tiegħi
I never knew it would happen so quickly	Qatt ma kont naf li jista’ jiġri hekk malajr
I have felt it many times	Ħassejtni ħafna drabi
I was pathetic, really pathetic	Kont patetiku, tassew patetiku
I was not worth my work	Jien ma kontx valur tax-xogħol tiegħi
A couple of clerks confirmed that he was there	Koppja ta’ skrivani kkonfermaw li kien hemm
A living tree of life	Siġra ħajja tal-ħajja
She had a strategy in mind	F’moħħu kienet qed tifforma strateġija
I restored our private paradise	Irrestawrajt il-ġenna privata tagħna
E will no longer have a means to control it	E ma jkollhiex aktar mezz biex tikkontrollaha
I know my way around the prison	Jiena naf triqti madwar il-ħabs
Apparently I had all the symptoms except weight loss	Jidher li kelli s-sintomi kollha, ħlief telf ta 'piż
I appreciate that concept and agree	Napprezza dak il-kunċett u naqbel
I can’t believe the fools who vote for him	Ma nistax nemmen lill-iblah li jivvutawlu
I made pages that were colorful and beautiful for me	Għamilt paġni li kienu ikkuluriti u sbieħ għalija
I received a message from my former high school friend	Irċevejt messaġġ mingħand ħabib preċedenti tiegħi tal-iskola sekondarja
Spend, and heal quickly	Infieq, u nfejjaq malajr
I have one question, though	Għandi mistoqsija waħda, għalkemm
We shouldn't mention it to other soldiers either	M’għandniex insemmuha lanqas lil suldati oħra
I've taken them before	Ħadthom qabel
I did not leave you, we separated	Jien ma ħallejtek, aħna sseparajna
I thought you would have a lot of good things	Ħsibt li jkollok ħafna affarijiet tajbin
I knew it was directed at me	Kont naf li kienet diretta lejja
I could barely breathe	Kważi ma stajtx nieħu n-nifs
I tried to swallow, but my throat wasn't working	Ippruvajt nibla’, imma griżmejni ma kinitx qed taħdem
Tired of attending phone calls	Għajjien li nattendi għat-telefonati
I started banging on the truck like mine	Bdejt inħabbat fuq it-trakk qisu tiegħi
I miss and tasted every inch of her beautiful body	I miss u daq kull pulzier tal-ġisem sabiħ tagħha
Read between the lines more	Taqra bejn il-linji aktar
I also saw my diary on the floor	Rajt ukoll il-ġurnal tiegħi mal-art
I never wanted to be one	Qatt ma ridt inkun wieħed
I can eat healthy food	Kapaċi niekol ikel tajjeb għas-saħħa
I said this is too weird and left	Għidt li dan huwa stramb wisq u ħalla
I can go through it	I jistgħu jgħaddu minnu
A political earthquake was raging	Kien qed iseħħ terremot politiku
I mean, that's just crazy	Jiġifieri, dan ikun biss miġnun
I will always be watching him	Jien dejjem inkun qed narah
There were no casualties	Ma kien hemm l-ebda telf ta 'ħajja
I finally relax a little and collapse against him	Fl-aħħar nirrilassa ftit u nikkollassa kontrih
I decided this was crazy	Iddeċidejt li dan kien tal-ġenn
I got close to them	Ġibt ħdejhom
I can't find them fast enough	Ma nistax insibhom malajr biżżejjed
I found it very, very long ago	Sibtha ħafna, ħafna żmien ilu
I need to ask you a few questions	Għandi bżonn nistaqsik ftit mistoqsijiet
I want, no need, to move on	Irrid, l-ebda bżonn, li jimxi fuq
I grew up without any religion	Trabbejt mingħajr ma kelli ebda reliġjon
I found it very moving	Sibtha kommoventi ħafna
I could see that the room was empty	Stajt nara li l-kamra kienet vojta
A tremendous and compelling challenge	Sfida tremenda u konvinċenti
I remember my eldest daughter came	Niftakar it-tifla l-kbira tiegħi daħlet
I just think it’s so romantic	Naħseb biss li huwa daqshekk romantic
I didn’t want to miss a minute of this	Ma ridtx nitlef minuta minn dan
Pour out every angry thought on paper	Tferra kull ħsieb rrabjat fuq il-karta
Clear, blue and clear sky	Sema nadif, blu u ċar
I’ve totally worn my hat	I totalment stajt libes il-kappell tiegħi
His first name will never be revealed	L-ewwel ismu tiegħu qatt ma jiġi żvelat
I wasn’t in the parking lot	Jien ma kontx fil-parkeġġ
I like things like that	Inħobb affarijiet bħal dawn
Some travel alone or in small family groups	Xi wħud jivvjaġġaw waħedhom jew fi gruppi żgħar tal-familja
I know many others who have done it	Naf ħafna oħrajn li għamluha
A man entered the room properly	Raġel daħal fil-kamra kif xieraq
I found myself in a pair of arms	Sibt ruħi f’par dirgħajn
I couldn’t get enough of it	Ma stajtx nikseb biżżejjed minnha
I can't even get a date because of you	Lanqas nista’ nikseb data minħabba fik
I can tell you that you are not comfortable talking about yourself	Nista’ ngħidlek li m’intix komdu titkellem dwarek innifsek
I asked her for advice	Tlabtha parir
I wanted to turn off the lights	Xtaqt inqattagħha d-dwal
I almost believe you	Kważi nemmen inti
I believe this is probably not a brand new idea	Nemmen li din probabbilment mhix idea ġdida fjamanta
I should have explained it better	I suppost spjegajt aħjar
I never thought that	Qatt ma ħsibt li
He had to be bigger than life	Kellu jkun akbar mill-ħajja
I couldn’t open myself up like that	Ma stajtx niftaħ ruħi hekk
Seeing you help mom out	Narak tgħin lil omm barra
I have many fond memories of our time together	Għandi ħafna memorji sbieħ taż-żmien tagħna flimkien
Lawn can really spoil the bad look	Lawn jista 'verament iħassar id-dehra ħażina
I knew a few people who had them, mostly girls	Kont naf ftit nies li kellhomhom, l-aktar bniet
I feel nothing like it	Inħoss xejn bħalu
I've been able to say that weight on his mind a lot	Jien stajt ngħid li piż fuq moħħu ħafna
I didn’t really have anything to say	Ma kellix verament xi ngħid
I had to look at this	Kelli nħares lil dan
I needed them to get married	Jien kelli bżonnhom biex niżżewweġ
I looked out the window and thought about her response	Ħarist barra mit-tieqa u ħsibt dwar ir-rispons tagħha
I moved here more than a decade ago to attend college	Mort hawn aktar minn għaxar snin ilu biex nattendi l-kulleġġ
I really can't have sex with you tonight	Verament ma nistax nagħmel sess miegħek illejla
I told myself there was no reason to fear	Għidt lili nnifsi li ma kienx hemm raġuni għall-biża
I made the bus stop and waited	Għamilt il-bus stop u stennejt
I think they would be happy if they die	Naħseb li jkunu ferħanin jekk imutu
I lost them due to a mistake on my part	Tlifthom minħabba żball min-naħa tiegħi
I want you tonight in my room	Irridk illejla fil-kamra tiegħi
I went on and on	Għaddejt u bqajt għaddej
A warden had seen the service room door close	Gwardjan kien ra l-bieb tal-kamra tas-servizz jagħlaq
I already asked you the first question	Diġà staqsejtlek l-ewwel mistoqsija
I rely on others to tell me about the taste	Nistrieħ fuq ħaddieħor biex jgħidli dwar it-togħma
But I can’t remember the exact scenario	Iżda ma nistax niftakar ix-xenarju eżatt
I didn’t hear them leave	Ma smajtx jitilqu
Judge to keep the wrong out	Ħallef li nżomm il-ħażin barra
A corpse lying on the ground	Kadavru mtedd fl-art
I’m really excited to get started	Jien tassew eċċitati li nibda
I stayed, then raised my sword	Bqajt, imbagħad għollajt is-sejf
A bad mix for someone to be around	Taħlita ħażina għal xi ħadd li jkun madwar
I held her while she was asleep	Żammejtha waqt li kienet rieqda
They were fired	Huma tkeċċew
I draw the sword and cut it in half	Niġbid ix-xabla u nqatta’ bin-nofs
A bench was attached to each side wall	Ma’ kull ħajt tal-ġenb kien imwaħħal bank
I work on farms and barely manage our survival	Jien naħdem fl-irziezet u bilkemm niġġestixxi s-sopravivenza tagħna
I asked him to continue with it	Tlabtu biex ikompli biha
I assure you, woman means nothing to me	Nassigurak, il-mara ma tfisser xejn għalija
I feel so awful about that	Inħossni daqshekk orribbli dwar dan
I have a beer in the beer garden	Għandi birra fil-ġnien tal-birra
I told her to suck it and do so	Qaltilha biex terdaha u tagħmel hekk
Next to it was a human-shaped robot	Ħdejha kien hemm robot f’forma ta’ bniedem
I love his aggression	Inħobb l-aggressjoni tiegħu
Blank space on their life map	Spazju vojt fuq il-mappa tal-ħajja tagħhom
I ran out the window	Ħarabt mit-tieqa
Naked dead enemy everywhere	Naked ghadu mejjet kullimkien
I know you want me too	Naf li tridni wkoll
Two people were killed and 15 were injured	Żewġ persuni nqatlu u ħmistax indarbu
I wanted to talk to you alone	Ridt nitkellem miegħek waħdi
He really was a great man	Tassew kien bniedem kbir
I smiled back and took his hand in its place	I daħka lura u ħadu idu minfloku
I recommend it to everyone	Nirrakkomandaha lil kulħadd
I can’t miss it in any way	Ma nistax nitlef bl-ebda mod
I entered the room a little further	Dħalt ftit aktar fil-kamra
Then the bomb was fully armed	Imbagħad il-bomba kienet armata għal kollox
The three main stars were also present	Kienu preżenti wkoll it-tliet stilel prinċipali
I’m talking about my experience	Qed nitkellem dwar esperjenza tiegħi
I am an independent inspector, not part of a franchise	Jiena spettur indipendenti, mhux parti minn franchise
I wish we had more information	Nixtieq li kellna aktar informazzjoni
I'm still sorry for him	Għadni jiddispjaċini għalih
I told you how it is	Għidtlek kif ikun
I, uh, need to talk to you	Jien, uh, jeħtieġ li nitkellem miegħek
I will not be here long	Mhux se nkun hawn fit-tul
I just smiled at her	Kont tbissemilha biss
His arrival was a major media event	Il-wasla tiegħu kienet avveniment ewlieni tal-midja
I want you to move with me, today	Irrid li tiċċaqlaq miegħi, illum
I didn’t want to start a fire	Ma ridtx li nibda n-nar
I can't let one mistake ruin your life	Ma nistax inħalli żball wieħed iħassarlek ħajtek
A strong state capable of building infrastructure is not enough	Stat b'saħħtu li kapaċi jibni infrastruttura mhuwiex biżżejjed
Now I look at life differently	Issa nħares lejn il-ħajja differenti
I was finally able to go home	Fl-aħħar stajt immur id-dar
I took pictures of the odd construction	Ħadt ritratti tal-kostruzzjoni fard
I took the cash out of the bank safe	Ħriġt il-flus kontanti mis-safe tal-bank
A short, loud shout erupted from her	Minnha nfaqgħet għajta qasira u qawwija
They both dance and confess their mutual love	It-tnejn jiżfnu u jistqarru l-imħabba reċiproka tagħhom
I drank hot water without comment	Xrobt l-ilma sħun mingħajr kumment
I am always by your side	Jien dejjem maġenbek
I suspect he wanted to be caught	Nissuspetta li ried jinqabad
Fifty thousand people were left homeless	Ħamsin elf ruħ baqgħu bla dar
Day and night passed	Għadda jum u lejl
I was grateful for that	Jien kont grat għal dan
I have to tell you this story	Ikolli ngħidlek din l-istorja
I wanted a romance in my life	Ridt rumanz f’ħajti
I pray for your protection and health	Nitlob għall-protezzjoni u s-saħħa tiegħek
A pistol was held against his head	Pistola kienet miżmuma kontra rasha
It's been a long time coming	Ilni żmien mhux ħażin
I was the first to see this	Jien kont l-ewwel wieħed li rajt dan
I had never seen her cry before	Qatt ma kont rajtu jibki qabel
I will bring that stuff along	Se nġib dak l-għalf flimkien
As a lawyer he was faithful and capable	Bħala avukat kien fidil u kapaċi
I wondered if this article would even matter anymore	Staqsejt jekk dan l-artikolu saħansitra kienx se jimpurtax aktar
Do not sell property or an expensive item	Tbigħx proprjetà jew xi oġġett għali
Wall and I hope there is food there	Ħajt u nittama li jkun hemm ikel hemmhekk
I couldn’t wait to learn how to block mine	Ma stajtx nistenna biex nitgħallem kif timblokka tiegħi
I decided to invite some friends to surprise her	Iddeċidejt li nistieden xi ħbieb biex jissorprendiha
Champion was besieged inside the log cabin	Champion kien assedjat ġewwa l-log cabin
The second fire appeared sixteen days after the first	It-tieni nar deher sittax-il jum wara l-ewwel
Those who were still sick were taken to the ground for treatment	Dawk li kienu għadhom morda ttieħdu l-art għall-kura
I believe the players are trying hard	Nemmen li l-plejers qed jippruvaw ħafna
I am sure you will love it	Jiena ċert li se tħobbha
This man I hardly know	Dan il-bniedem bilkemm naf
I have a lot of papers	Għandi ħafna karti
A pool of blood was forming under his head	Taħt rasu kien qed jifforma għadira demm
I prefer to carry the bags myself	Nippreferi nġorr il-basktijiet jien
I need something better paid	Għandi bżonn xi ħaġa mħallsa aħjar
He took the elevator to the top floor	Huwa ħa l-lift għall-aħħar sular
I need help, so be good to me	Għandi bżonn l-għajnuna, allura kun tajjeb miegħi
In fact, I found an illegal security breach error	Fil-fatt sibt żball ta' ksur tas-sikurezza tal-aċċess illegali
A set is just a list of unique items	Sett huwa biss lista b'elementi uniċi
I was grateful he took the time to clean it up	Kont grat li ħa l-ħin biex inaddafha
I needed to gather answers	Kelli bżonn niġbor tweġibiet
A once in a lifetime opportunity	Opportunità ta' darba fil-ħajja
I didn’t see her before she woke up	Ma rajtx qabel ma qamet
I want more than the taste of your kisses	Irrid aktar minn togħma tal-bews tiegħek
I have to save my friends	Ikolli nsalva lil sħabi
I know they were sad for me to write	Naf li kienu diqa għalija li nikteb
I needed some real food	Kelli bżonn xi ikel reali
I wasn't really thinking about it while we were fishing	Ma tantx kont qed naħseb dwarha waqt li konna nistadu
This is a war from a new perspective	Din hija gwerra minn perspettiva ġdida
I absolutely love her job	Inħobb assolutament ix-xogħol tagħha
I think it depends on what you appreciate	Naħseb li jiddependi fuq dak li tapprezza
A dead man cannot even have faith	Raġel mejjet lanqas biss ma jistax ikollu fidi
A nearby trader picked up the pace	Negozjant fil-qrib qabad il-pass
I still have hope in humanity	Għadni tama fl-umanità
I think most of the calls were long distance	Naħseb li ħafna mis-sejħiet kienu fuq distanza twila
I only saw her for ten seconds	Rajtha biss għal għaxar sekondi
X found himself a girlfriend	X sab ruħu ħabiba
I wasn’t even a suspect	Jien lanqas biss kont suspettat
I stick out my tongue	Noħroġ ilsieni
We take a deep breath, thinking about our next move	Nieħdu nifs fil-fond, naħseb dwar il-mossa li jmiss tagħna
I didn't expect you to make friends with your mother	Ma stennejtx li tagħmel ħbieb ma’ ommok
A permanent crew of about 100 was hired	Ġie mikrija ekwipaġġ permanenti ta’ madwar mija
I should be ashamed of myself	Għandi nkun mistħija minni nnifsi
I was never able to get a license tag number	Qatt ma stajt nikseb numru tat-tikketta tal-liċenzja
I never even saw you before this happened	Lanqas qatt ma rajtek qabel ma ġara dan
I need several men to oversee this project	Għandi bżonn diversi rġiel biex jissorveljaw dan il-proġett
I am in love	Jiena mħabba
I wanted this whole mission to end	Ridt din il-missjoni kollha tispiċċa
I think they wanted to hurt you	Naħseb li riedu jweġġgħuk
I can’t work without my trading tools	Ma nistax naħdem mingħajr l-għodda tal-kummerċ tiegħi
Thompson before his suicide	Thompson qabel is-suwiċidju tiegħu
I was good at tennis	Kont tajjeb fit-tennis
I was driving, sorry	Kont qed insuq, skużani
I thought it was weird	Ħsibt li kienet stramba
Today I used a lot of wind	Illum użajt ħafna riħ
I need to find somewhere safe for a few months	Għandi bżonn insib xi mkien sigur għal ftit xhur
I know the desires of your heart	Naf ix-xewqat tal-qalb tiegħek
I’m sure he didn’t go there	Jiena ċert li ma marx hemm
She continued to work with him for another three years	Hija kompliet taħdem miegħu għal tliet snin oħra
I think the size is big	Naħseb li d-daqs huwa kbir
I want to get them saved	Irrid niksebhom salvati
I was right in the middle of the pile	Kont eżatt fiċ-ċentru tal-munzell
I was sick with the wind for two weeks	Jien kont marid b’riħ għal ġimgħatejn
I looked more carefully	Fittixt aktar bir-reqqa
I broke the kiss to grab a piece of bacon	Inkisser il-bewsa biex naqbad biċċa bacon
A strip of crimson light fell from the corridor	Mill-kuritur waqgħet strixxa ta’ dawl krimżi
I’m everywhere at the same time	Jien kullimkien fl-istess ħin
I love it too	Inħobbha wisq
I didn't mind asking what it was	Ma ddejjaqtx nistaqsi x’kien
I found a beautiful senior working there	Sibt anzjana sabiħa taħdem hemm
I was never happy	Qatt ma kont ferħan
I can’t break my promise	Ma nistax niksir il-wegħda tiegħi
I think it was him, anyway	Naħseb li kien hu, xorta waħda
I just have to take some time	Ikolli biss nieħu ftit ħin
I found my first high profile case	Sibt l-ewwel każ tiegħi ta' profil għoli
I wanted to leave everything as she had left it	Ridt inħalli kollox kif kienet ħallietu hi
I hope to have it ready and submitted today	Qed nittama li jkolliha lesta u sottomessa llum
I say come on, come on, point	Ngħid nidħlu, nidħlu, punt
I didn’t try to hurry	Ma ppruvajtx ngħaġġel
I never told her anything different and she never asked	Qatt ma għedtilha xi ħaġa differenti u qatt ma staqsiet
I used the most soothing voice to apologize	Użajt l-aktar vuċi serħan il-moħħ biex niskuża ruħi
I have another three years to serve	Għandi tliet snin oħra biex naqdi
A scientist can enjoy a career in science	Xjentist jista’ jħobb il-karriera fix-xjenza tiegħu
I pushed through the opening in the lid	I mbuttat permezz tal-ftuħ fl-għatu
I tried to hold back, focusing on what was important	Ippruvajt naqbad lura, niffoka fuq dak li kien importanti
I accepted this imperative	Jien aċċettajt dan l-imperattiv
I was too nervous to eat	Kont nervuż wisq biex niekol
I was glad, though they weren’t following me	Kont ferħan, għalkemm ma kinux qed isegwuni
Move forward, weapon close and ready	Imxi 'l quddiem, arma qrib u lesta
I need paperwork	Għandi bżonn il-burokrazija
But I can’t complain too much	Iżda ma nistax nilmenta wisq
I didn’t realize they were coming together	Ma kontx ndunajt li kienu jidħlu flimkien
I was able to get some key throws off	I kienet kapaċi tikseb xi throws ewlenin off
I'm not that stupid	Jien mhux daqshekk stupidu ħafna
I agreed not to break the diplomatic team	Jien aċċettajt li ma nkissirx it-tim diplomatiku
I took in his form for that short second	Ħadt fil-forma tiegħu għal dak it-tieni qasir
I knew it but didn’t register	Kont nafha imma ma rreġistrax
I couldn’t ask for better friends	Ma stajtx nitlob għal ħbieb aħjar
I strongly recommend that you think about it	Nirrakkomanda bil-qawwa li taħsibha
I have seen it several times myself	Rajtha diversi drabi jien stess
A storage room of some kind	Kamra tal-maħżen ta’ xi tip
I think he wanted to take me	Naħseb li ried jeħodni
I need to do this for my own purposes	Għandi bżonn nagħmel dan għall-iskopijiet tiegħi stess
I’m not much of a series reader	Jien ma tantx qarrej tas-serje
I took their advice and went to a shelter	Ħadt il-parir tagħhom u mort f’kenn
I got up at the normal hour at seventeen	Qomt fis-siegħa normali fis-sbatax
I think it might be for real though	Naħseb li jista 'jkun għal veru għalkemm
I could see pieces and pieces of cut meat	Stajt nara biċċiet u biċċiet taʼ laħam imqattaʼ
I will be in touch when the time comes	Inkun f'kuntatt meta jkun il-ħin
Both also operate as police stations	It-tnejn joperaw ukoll bħala għases tal-pulizija
I will secure our possessions now	Se niżgura l-possedimenti tagħna issa
I had to be careful	Kelli noqgħod attent
I slap her ass like last time	I slap ħmar tagħha bħall-aħħar darba
I don't want to do that again	Ma nixtieqx nerġa' nagħmel hekk
A little more tense	Ftit aktar tensjoni
I consume their books	Jien nikkunsma l-kotba tagħhom
That day I saw the pain in your eyes	Dakinhar rajt l-uġigħ f’għajnejk
I'm your account for the claim	Jien kont tiegħek għat-talba
I’m about to talk to you too	Jien inmiss li nitkellem miegħek ukoll
I’m just writing my first novel	Qed nikteb biss l-ewwel rumanz tiegħi
I paused for a moment to regain my composure	I waqaf ftit mument biex nerġa’ nikseb il-kalma tiegħi
I’ve spent my whole life waiting for this	Għamilt ħajti kollha nistenna għal dan
I was hoping to surprise them	Kont nittama li nissorprendihom
I am praying with you children	Qed nitlob magħkom it-tfal
I well remember his devotion to you	Niftakar sew id-devozzjoni tiegħu lejk
I think about privilege often	Naħseb fuq privileġġ spiss
A thin, dark-haired man waited patiently	Raġel twil irqiq, b’xagħar skur, stenna bil-paċenzja
I was very proud of his version	Kont kburi ħafna bil-verżjoni tiegħu
I basically did things	Bażikament għamilt l-affarijiet
I didn’t really know what to do next	Ma kontx verament naf x'għandi nagħmel wara
I was ready and stable enough to have children	Kont lest u stabbli biżżejjed biex ikolli t-tfal
That is, the secret times	Jiġifieri ż-żminijiet sigrieti
I shouldn't take life so seriously	M'għandix nieħu l-ħajja daqshekk bis-serjetà
Less still modify the world map	Inqas għadhom jimmodifikaw il-mappa tad-dinja
I especially like his refusal to remain silent	Inħobb b’mod speċjali r-rifjut tiegħu li jibqa’ sieket
Some have been violently threatened to ensure compliance	Xi wħud ġew mhedda bi vjolenza biex jiżguraw il-konformità
I want to be the one to make him smile	Irrid inkun dak li jġiegħlu jitbissem
I have no reason to leave this place	M'għandi l-ebda raġuni biex nitlaq minn dan il-post
I will take twenty men and leave before dawn	Se nieħu għoxrin raġel u nitlaq qabel is-sebħ
They are already male	Diġà huma maskili
I wanted to go over my own feelings	Ridt immur fuq is-sentimenti tiegħi stess
I know what love is	Naf x’inhi l-imħabba
Part of it doesn’t matter that they were heard	Parti minnu ma jimpurtax li kienu nstemgħu
I liked their ideals, mission and leadership	Għoġobni l-ideali, il-missjoni u t-tmexxija tagħhom
I smelled coffee and eggs	Kont inxomm il-kafè u l-bajd
I think we have time for that	Naħseb li għandna ħin għal dan
I can meet him and greet him for lunch or breakfast	Nista' niltaqa' miegħu u nsellimlu għall-ikel jew għall-kolazzjon
I took off my hat and made it home	Neħħejt il-kappell u għamilt id-dar
I thought it was a wrong number and check	Ħsibt li kien numru żbaljat u ċċekkja
I couldn’t even read this	Jien lanqas ma stajt naqra dan
I was starting to feel good	Kont nibda nħossni tajjeb
I picked her up and put her to bed	Erfajtha u poġġejtha fis-sodda tagħha
I looked back at the house	Ħarist lura lejn id-dar
I think this will vary	Naħseb li dan se jvarja
I gave him a quick kiss	Tajtu bewsa malajr
I certainly hope you enjoyed it	Ċertament nittama li ħadt gost
I cried for a long time	Bkijt għal żmien twil
I had to deal with a few urgent issues	Kelli nieħu ħsieb ftit kwistjonijiet urġenti
I know you can read it all	Naf li inti tista 'taqra kollha
I was so lost and confused	Kont tant mitluf u konfuż
I met and married another missionary while there	Iltqajt u żżewwiġt missjunarju ieħor waqt li kien hemm
I paused, waiting for him to stumble over me	Waqaft ftit, nistenna li jitfixkel lejja
I didn't want that kind of letter	Ma ridtx dik it-tip ta’ ittra
I have never been abroad	Qatt ma kont barra minn pajjiżi
I started shaking again	Erġajt bdejt tħawwad
I will definitely rest a bit soon	Żgur li dalwaqt ser nistrieħ ftit
I just need some results	Għandi bżonn biss xi riżultati
I cried, talked, and cried a little more	Bkijt, tkellimt, u bkijt ftit aktar
I went to sit under it	Mort noqgħod noqgħod taħtha
I can plant something here	Jien nista' nħawwel xi ħaġa hawn
I had no body, no mind, no eyes or ears	Ma kelli l-ebda ġisem, la moħħ, la għajnejn jew widnejn
I looked at the corpse before the police arrived	Ħarist lejn il-katavru qabel ma waslu hemm il-pulizija
I was looking out my window	Jien kont inħares barra t-tieqa tiegħi
I have already come across this article	Kont diġà ltqajt ma’ dan l-artiklu
Sour reality has won the day	Realtà qarsa rebħet il-ġurnata
I tried to fight, but the devil was too strong	Ippruvajt niġġieled, imma d-dimonju kien qawwi wisq
I want to talk to him later	Irrid nitkellem miegħu wara
I never want to hurt my mother like that	Qatt ma nixtieq inweġġa’ lil ommi hekk
I burned a woman with a tea pot	Ħaraqt mara b’borma tè
I have the greatest faith in you	Għandi l-akbar fidi fik
Cut left into a tiny coffee bar	Qatgħa xellug ġo bar tal-kafè ċkejkna
A child he kept to himself	Tifel li żamm għalih innifsu
I wish this wasn’t so but it’s true	Nixtieq li dan ma kienx hekk imma huwa veru
I couldn’t risk being around that place	Ma stajtx nirriskja li nkun madwar dak il-post
D, your life may depend on seeing it again	D, ħajtek tista’ tiddependi li terġa’ tarah
I feel like a disgrace to their memory	Inħossni qisha għajb għall-memorja tagħhom
I didn’t want to strengthen anymore	Ma ridtx insaħħu aktar
I'm not necessarily talking about becoming a priest and so on	Mhux bilfors qed nitkellem dwar li nsir qassis eċċ
And we wanted it to be more subtle	U ridna li tkun aktar sottili
Their supply problems also extended to more basic items	Il-problemi tal-provvista tagħhom estiżi wkoll għal oġġetti aktar bażiċi
I even figured out some of the things	Saħansitra għarraft xi wħud mill-affarijiet
I looked up to see what she was seeing	Fittixt ’il fuq biex nara x’kienet tara
I have no desire to fly anymore	M'għandix aktar xewqa li ntajjar
I can also go with the flow	Nista 'ukoll immur mal-fluss
I take you completely	nieħuk għal kollox
I want to be one of them	Irrid inkun wieħed minnhom
An appointment I never told you so	Ħatra li qatt ma qaltlek hekk
I felt two inches tall	Ħassejt żewġ pulzieri għoli
I was wondering what kind of mysteries this place presented	Staqsejt x’tip ta’ misteri ippreżenta dan il-post
I’m also for that issue	Jien ukoll għal dik il-kwistjoni
I had to do something myself	Kelli nagħmel xi ħaġa jien
I just want to spend some time with her	Irrid biss li nqatta’ ħin magħha
I wanted this exploration in my personal life to end	Ridt li din l-esplorazzjoni fil-ħajja personali tiegħi tintemm
That is, he cannot bring the realm back	Jiġifieri, ma jistax iġib l-isfera lura
I was overwhelmed with fear, hatred and despair	Kont maħkum bil-biża’, il-mibegħda u d-disprament
I never liked yellow ones so much	Qatt ma tant għoġobni dawk isfar
I have to do something	Għandi nagħmel xi ħaġa
I kept watching until there was no more	Bqajt nara sakemm ma kienx hemm aktar
I was admiring the view	Kont qed nammira l-veduta
It was not selected for production	Ma ntgħażlitx għall-produzzjoni
She gave birth to three children	Ħallet tlett itfal
I’m trying to understand how this works	Qed nipprova nifhem kif dan jaħdem
I was free myself now	Jien kont liberu lili nnifsi issa
I was already gone	Diġà kont mort
I will not let myself cry	Jien mhux se nħalli lili nnifsi nibki
I practically lived in it	Jien prattikament għext fiha
I force myself to stand still	Nisforza lili nnifsi biex noqgħod wieqfa
I found it in my third trial	Sibtha fit-tielet prova tiegħi
I didn’t think they were meant for me	Ma kontx naħseb li kienu maħsuba għalija
I could tell by the way he looked at me	Jien stajt ngħid mill-mod kif ħares lejja
Head thread with agreement	Ħajt rasi bi qbil
I know how much fun it is to watch people	Naf kemm tieħu pjaċir tosserva lin-nies
I hurried down the stairs and out the front door	Inżilt malajr it-taraġ u ħriġt mill-bieb ta’ barra
I took a step forward	Għamilt pass 'il quddiem
That is all my life	Jiġifieri ħajti kollha
I thought he was just committed to his studies	Ħsibt li kien biss impenjat għall-istudji tiegħu
I turned my chair closer	Dawwart is-siġġu tiegħi eqreb
I hope with all my heart you enjoyed it	Nispera b'qalbi kollha li ħadtu gost
I don't mind this though	I ma mind dan għalkemm
I think they’re spinning in circles	Naħseb li qed iduru fiċ-ċrieki
I would pay attention to the book	Inkun noqgħod attent għall-ktieb
I have to try to escape myself	Ikolli nipprova naħrab lili nnifsi
I will reveal myself in my own time	Jien se niżvela ruħi fil-ħin tiegħi stess
I steel myself not to react to it	I steel myself biex ma nirreaġixxix għalih
I think it’s a really small town	Naħseb li hija tassew belt żgħira
I come from a very modest background	Jien ġej minn sfond modest ħafna
I stopped a little tangled in the lines of thought	Waqaft ftit imħabbbil fil-linji tal-ħsibijiet
I can block people to some extent	Kapaċi nibblokka n-nies sa ċertu punt
I looked up at the roof	Ħarist ’il fuq lejn is-saqaf
I thought about the weird twist in all three cases	Ħsibt dwar id-dawra stramba fit-tliet każijiet
I think we will bring everything	Naħseb li se ndaħħlu kollox
I couldn't move or bother	Ma stajtx niċċaqlaq u lanqas indejjaq
I pass it with a triumphant smile	Ngħaddih b’daħka trijonfanti
I had already worked it out	Kont diġà ħdimtha
I’ve always studied every day to be on top of everything	Jien dejjem studjajt kuljum biex inkun fuq kollox
I have to use this car	Ikolli naqdi din il-karozza
I looked over my shoulder at the elevator	Ħarist minn fuq spalli lejn il-lift
I repeat, fifty percent burns for twenty seconds	Nirrepeti, ħamsin fil-mija ħruq għal għoxrin sekonda
I couldn't stop crying	Ma stajtx nieqaf nibki
I cared for nothing but relief from this agony	Jien ma ħadt ħsiebi għal xejn ħlief serħan minn din l-agunija
I said right when asked how you are	Għidt tajjeb meta mistoqsi kif int
I need to know where I went	Għandi bżonn inkun naf fejn mort
I could see that the boy was strong	Stajt nara li t-tifel kien qawwi
I need to find something	Għandi bżonn insib xi ħaġa
I gave him a small push	Tajtu idu għafsa żgħira
I didn’t say, of course	Jien ma għedtx, ovvjament
I don’t think about it	Jien ma naħseb dwarha
I woke up pretty disappointed	Qomt pjuttost diżappuntat
I'm the reason there is a train	Jien ir-raġuni li hemm ferrovija
I shared the story with some astonishment	Qsamt l-istorja b’xi stagħġib
Most of them were watching the two women dance	Ħafna minnhom kienu jaraw liż-żewġ nisa jiżfnu
The effects were similar to those witnessed by previous storms	L-effetti kienu simili għal dawk li attendew maltempati preċedenti
I can’t elaborate for reasons that should be obvious	Ma nistax nelabora għal raġunijiet li għandhom ikunu ovvji
I lay down in front of me	Mort timtedd fuq quddiemi
I can't say more	Ma nistax ngħid aktar
I had no choice, he told himself	Ma kellix għażla, qal lilu nnifsu
The majority of registered cases occur in developed countries	Il-maġġoranza tal-każijiet irreġistrati jseħħu f'pajjiżi żviluppati
I think more results are needed	Naħseb li jeħtieġ aktar riżultati
I have no more such things under my roof	M'għandix aktar affarijiet bħal dawn taħt is-saqaf tiegħi
I was alone except for the telephone clerk	Jien kont waħdi ħlief għall-iskrivan tat-telefon
I decided to never let them get close to me again	Iddeċidejt li qatt aktar ma nħallihom jersqu ħdejni
I start doing research	Nibda nagħmel riċerka
I just need air maybe	I biss bżonn l-arja forsi
I almost ran to the second door	I kważi dam fit-tieni bieb
I mention this because it was not clear	Insemmi dan għax ma kienx ċar
I love this new feeling	Inħobb dan is-sentiment ġdid
I can tell she thought she was home, too	Nista 'ngħid li ħasbet li kienet id-dar, ukoll
That is, if people need me, they need me	Jiġifieri, jekk in-nies għandhom bżonnni, għandhom bżonnni
They can only relieve some of the pain	Jistgħu biss itaffu ftit mill-uġigħ
I have no intention of putting those things aside	M'għandi l-ebda intenzjoni li nwarrab dawk l-affarijiet
You want to quit football	Trid tieqaf mill-futbol
I never thought about it, actually	Qatt ma ħsibt dwarha, fil-fatt
A representative experiment is shown	Jintwera esperiment rappreżentattiv
I miss the years that have been stolen from us	Jiena nimmissja s-snin li ġew misruqa minna
I often forget what day of the week it is	Ħafna drabi ninsa liema jum tal-ġimgħa huwa
Wholesale sales were made to certain groups	Sar bejgħ bl-ingrossa lil ċerti gruppi
I had to say something	Kelli ngħid xi ħaġa
I heard some of the things they were saying	Smajt xi wħud mill-affarijiet li kienu qed jgħidu
I was around the place	I kien madwar il-post
I promise to go with everything you want	Inwiegħed li mmur ma’ dak kollu li trid
I too was barely hung up	Jien ukoll bilkemm kont imdendel
I was an open book and she wasn’t	Jien kont ktieb miftuħ u hi ma kinitx
The commission was very critical of the army	Il-kummissjoni kienet kritika ħafna tal-armata
I sit on the couch and watch television	Noqgħod fuq is-sufan u nħares mit-televixin
I kill them or they kill me	Jien noqtolhom jew joqtluni
I couldn't bear to see it	Ma stajtx insofru nara
I make my own plans to go home	Nagħmel il-pjanijiet tiegħi stess biex immur id-dar
I opened my first door this morning	Ftaħt l-ewwel bieb tiegħi dalgħodu
I remember the plant	Niftakar il-pjanta
His parents both worked in the real estate business	Il-ġenituri tiegħu t-tnejn ħadmu fin-negozju tal-proprjetà immobbli
I won’t even have to cook or clean	Lanqas se jkolli nsajjar jew inaddaf
I want you to say the words of healing	Irrid li tgħid il-kliem tal-fejqan
I didn't kill them because they weren't a threat	Jien ma qtilthomx għax ma kinux ta’ theddida
I hire people for this	Jien nimpjega nies għal dan
I can’t believe there is milk on the ship	Ma nistax nemmen li hemm ħalib fuq il-vapur
I knew he would love her	Kont naf li se tħobbha
I came here with a study class abroad	Ġejt hawn bi klassi ta’ studju barra
I was just blaming myself	Kelli tort lili nnifsi biss
I couldn't think of anything else	Ma stajt naħseb f’xejn u f’ħadd ieħor
Push the letter between the cell bars	Imbotta l-ittra bejn il-vireg taċ-ċelluli
I remembered the smell immediately	Ftakart ir-riħa immedjatament
I knew there were a lot of them these days	Kont naf li f’dawn il-jiem hemm ħafna minnhom
I was the whole family she had in the world	Jien kont il-familja kollha li kellha fid-dinja
I feel oppression in the spirit world	Inħoss oppressjoni fid-dinja spiritwali
I talked to some friends on guard	Tkellimt ma’ xi ħbieb fil-gwardja
I pray to see, well, hold my baby now	Nitlob li nara, ukoll, iżżomm lit-tarbija tiegħi issa
I don't care what their fate is	Jien ma tantx jimpurtani x’kien id-destin tagħhom
I just need other people to help me	Għandi bżonn biss nies oħra biex jgħinuni
I didn’t expect it to last that long	Ma kontx stennejt li jdum daqshekk
A train fence would take forever to be placed	Ċint tal-ferrovija kien jieħu għal dejjem biex jitqiegħed
I just thought it was the right thing to do	Ħsibt biss li kienet il-ħaġa tajba li tagħmel
I looked at myself in the mirror with fear	Ħarist lejja nnifsi fil-mera bil-biża’
I have the list down in my study	Għandi l-lista isfel fl-istudju tiegħi
I want you to stay here with me	Irrid li tibqa’ hawn miegħi
I knew who she was seeing	Kont naf lil min kienet qed tara
A company vehicle is provided	Vettura tal-kumpanija hija pprovduta
I thought of them separately, hoping to give them more energy	Ħsibthom separatament, bit-tama li jagħti aktar enerġija
A good drinking session	Sessjoni tajba tax-xorb
I think it was the army coming to kill us	Naħseb li kienet l-armata ġejja biex toqtolna
A maintenance engineer must take immediate action	Inġinier tal-manutenzjoni għandu jieħu azzjoni immedjata
I took out my diary and started writing	Ħriġt il-ġurnal tiegħi u bdejt nikteb
A flight attendant stopped him	A attendant tat-titjira waqqaf lilu
Doubted that there was any evidence or manner	Ddubitat li kien hemm xi evidenza jew il-mod
I defined happiness in simple terms	Kont niddefinixxi l-kuntentizza f’termini sempliċi
You asked me to fix it	Tlabtu biex jirranġani
I looked at him once we were outside	Ħarist lejh ladarba konna barra
I look at pictures of myself and wonder	Inħares lejn stampi tiegħi nnifsi u nistaqsi
I sacrificed as much as she did	I sagrifikajt kemm għamlet hi
I politely say no and the night goes on	Jien bil-pulit ngħidilhom le u l-lejl ikompli
These often include missing or extra feet	Dawn spiss jinkludu saqajn neqsin jew saqajn żejda
A language that everyone knows is a good thing	Lingwa li kulħadd jaf hija ħaġa tajba
He was held late that night	Inżamm tard dak il-lejl
I hate that about memories	Ddejjaqni dak dwar il-memorji
I felt sick with the thought	Ħassejtni marid bil-ħsieb
I just got scared	Biss sirt imbeżża’
I really shouldn't complain	Verament m'għandix nilmenta
I think he did it to make him jealous	Naħseb li għamilha biex jagħmillu jealous
I give all my heartfelt wishes	Jiena nagħti x-xewqat kollha ta’ qalbek
I cleared my throat, hoping to get their attention	I clear gerżuma tiegħi, bit-tama li tikseb l-attenzjoni tagħhom
I never wanted to be here	Jien qatt ma ridt hawn
I appreciate what he does for the same reasons	Napprezza dak li jagħmel għall-istess raġunijiet
I brought them to trade	Ġibthom għall-kummerċ
A cold fell on me	Bard inżel ġo fija
Impossible material	Materjal li minnu ma jista’ jgħaddi xejn
I did most of the hard work for him	Jien għamilt il-biċċa l-kbira tax-xogħol iebes għalih
I saw your head catch it	Rajtek rasek taqbadha
I had a lot of great moments	Kelli ħafna mumenti mill-aqwa
I ran over and pulled her into arms	I ġrejt fuq u ġbidha f'armi
I sighed in hope	Inxteħt biex issper f’widnejh
I don't think my dick getting harder was even possible	I ma naħsibx tiegħi Dick jkollna aktar diffiċli kien saħansitra possibbli
Thank you later	Nirringrazzjah aktar tard
A huge truck with three was rented to help	Ġie mikrija trakk enormi bi tlieta biex jgħinu
I rolled my eyes at him	Għaddejt għajnejh miegħu
I think we could risk it	Naħseb li nistgħu nirriskjawha
I think it’s over for you	Naħseb li dan spiċċa għalik
I think we're friends, somehow	Naħseb li aħna ħbieb, b’xi mod
I couldn't talk anymore	Ma stajtx nitkellem aktar
I know you want to see my code	Naf li trid tara l-kodiċi tiegħi
I'm sorry, because he can't sing	Jiddispjaċini, għax ma jistax ikanta
I attended to their needs	Kont nattendi għall-bżonnijiet tagħhom
I see that we can understand each other	Nara li nistgħu nifhmu lil xulxin
I was not invited to the wedding	Jien ma ġejtx mistieden għat-tieġ
I didn't expect to be here for another month	Kont ma kontx nistenna li nasal s’issa għal xahar ieħor
Water colors have been added to make a beautiful product	Il-kuluri tal-ilma ġew miżjuda biex jagħmlu prodott sabiħ
I dragged my beam down, and jumped	Ħarrajt ir-raġġ tiegħi 'l isfel, u qbiżt
Training was suspended for the remainder of the day	It-taħriġ ġie sospiż għall-kumplament ta’ dik il-ġurnata
I want to make it clear already	Irrid nagħmilha ċara diġà
I’ve been dreaming and hoping to talk to him	Stajt noħlom u nittama li nitkellem miegħu
I look more closely at the buds	Inħares aktar mill-qrib lejn il-blanzuni
I get to help people who need help	Jien nasal ngħin lin-nies li għandhom bżonn l-għajnuna
I came here to talk to the girl	Ġejt hawn biex inkellem lit-tfajla
I just jumped on him, he jumped	Għadni qbiżt f’idejh, tbewstu
I just didn’t have that	I biss ma kellix dak
I hadn’t hit my mind	Jien ma kontx laqat il-moħħ
I think he was at the beginning of his career	Naħseb li kien fil-bidu tal-karriera tiegħu
I needed to get outside and feel some sun	Kelli bżonn noħroġ barra u nħoss xi xemx
I took my usual position on the sofa	Ħadt il-pożizzjoni tas-soltu tiegħi fuq is-sufan
I want to do something like that	Nixtieq nagħmel xi ħaġa bħal dik
I think you better tell us what we're getting into	Naħseb li aħjar tgħidilna x’qed nidħlu fih
Never meat and think slowly	Qatt il-laħam u taħseb bil-mod
A man who did not want to	Raġel li ma riditx
I see you have visitors	Nara li għandek viżitaturi
A cold passed through his body	Bard għadda minn ġo ġismu
I lower it and hold it out for him	I baxx u jżommha barra għalih
I never wanted to worry about it	Qatt ma ridt li tinkwieta għalija
I know you can do the same	Naf li tista’ tagħmel l-istess
I liked it and lay back to drink it	Għoġobni u imtedd lura biex nixrobha
I didn’t know most of the people	Ma kontx naf ħafna min-nies
You may have crossed the line	Jista’ jkun li qsejt il-linja
A horrible sensation sank into my stomach	Sensazzjoni orribbli għereq fl-istonku tiegħi
I needed this connection with him	Jien kelli bżonn din il-konnessjoni miegħu
I need the real thing	Għandi bżonn il-ħaġa reali
I had to wear something with a pocket	I kellha nilbes xi ħaġa bil-but
I am an easy-going person	Jiena persuna b'ħtija faċli
I almost attacked someone	Kważi attakkajt lil xi ħadd
I never hurt myself	Jien qatt ma ġrejt ruħi
I wanted my time with him	Ridt il-ħin tiegħi miegħu
I see what happens with other sentences	Nara x'jiġri b'sentenzi oħra
I will always be here, waiting for your call	Jien dejjem inkun hawn, nistenna s-sejħa tiegħek
A few minutes ago there was no problem	Ftit minuti ilu ma kien hemm l-ebda problema
I went down behind the tent and stopped	Inżilt wara t-tinda u waqaft
I didn't really want to lie to you	Ma tantx ridt nigdeb lilek
I was just a volunteer	Kont biss voluntier
I couldn’t believe they had given me this	Ma stajtx nemmen li kienu tawni dan
I'm there listening to	Jien ninsab hemm u nisma’
I wanted to be on stage	Ridt inkun fuq il-palk
I hate that store manager from the start though	Ddejjaqt dak il-maniġer tal-maħżen mill-bidu għalkemm
A few even cut the writing	Ftit saħansitra qatgħu l-kitba
I can't do that again	Ma nistax nerġa' jiġri hekk
It is very varied and includes many species of plants	Huwa varjat ħafna u jinkludi ħafna speċi ta 'pjanti
I am trying to bring hope to the hopeless	Qed nipprova nġib tama lil min hu bla tama
I think they look at me more closely now	Naħseb li jarawni aktar mill-qrib issa
A long corridor stretches in front of them	Quddiemhom jinfirex kuritur twil
I feel welcome already	Inħossni milqugħa diġà
I can see her naked flesh in my mind	Nista’ nara laħamha mikxufa f’moħħi
I was relieved because the boy seemed quite impatient	Kont serħan għax it-tifel kien jidher pjuttost paċenzja
I always come back here	Jien dejjem niġi lura hawn
I will not stop writing books	Mhux se nieqaf nikteb kotba
She smiled and sighed	Tbissem u ħarġet daqqa
A smile was set on his perfect mouth	Tbissima twaqqfet fuq fommu perfett
I had probably been to his house twenty times before	Probabbilment kont ġejt id-dar tiegħu għoxrin darba qabel
I have heard this story too many times	Din l-istorja kont smajt wisq drabi
I just need time to think	Għandi bżonn biss ħin biex naħseb
I never did that in school	Qatt ma għamilt hekk fl-iskola
I will have to leave eventually	Ikolli nitlaq eventwalment
I was hoping but had no idea	Jien kont nittama imma ma kellix idea
I remember we were practicing together	Niftakar li konna nipprattikaw flimkien
There are four trains a day in each direction	Hemm erba 'ferroviji kuljum f'kull direzzjoni
I asked if there was a connection	Staqsejt jekk kienx hemm konnessjoni
I threw this at him and left	I threw dan lilu u telaq
I stayed right there on the floor	Bqajt hemm eżatt fl-art
I can't stop talking	Ma nistax nieqaf nitkellem
I was walking with a woman	Kont miexi ma’ mara
I felt that was critical at the point	Ħassejt li dik kienet kritika fil-punt
The building has since become an office building	Minn dakinhar il-bini sar bini ta’ uffiċini
I couldn’t take a chance on something to happen to her	Ma stajtx nieħu ċans li jiġrilha xi ħaġa
Legislative Commission	Kummissjoni leġiżlattiva
Turn the item over	Dawwart l-oġġett f’idi
I get used to talking to people who do	Jidra nitkellem man-nies li jagħmlu
I can't risk you in the city	Ma nistax nirriskjak fil-belt
A magazine can inspire inspiration for your home	Rivista tista 'tispira l-ispirazzjoni għad-dar tiegħek
I notice the dark circles under his eyes	Ninnota ċ-ċrieki skuri taħt għajnejh
I believe I was going about it all wrong	Nemmen li kont qed tmur dwar dan kollu ħażin
I want it to come out of my throat	Irrid li jinżel minn griżmejni
I didn’t want to be without him	Ma ridtx inkun mingħajru
Tell her how much fun we had with your wedding	Għidtilha kemm ħadna gost it-tieġ tiegħek
Feeling like an end	Sensazzjoni bħal tmiem
I’ll be close if you need anything	Inkun viċin jekk għandek bżonn xi ħaġa
A white flag is the universal symbol for a truce	Bandiera bajda hija s-simbolu universali għal tregwa
A better world is not only possible but essential	Dinja aħjar mhix biss possibbli imma essenzjali
I shuddered at the very thought of it	I shuddered fil-ħsieb stess ta 'dan
I haven’t seen you all summer	Ma rajtekx is-sajf kollu
I didn't know you and your friend would be there	Ma kontx naf li int u ħabib tiegħek se tkunu hemm
I walk in and catch one	Jiena nimxi u naqbad wieħed
Some sources dispute the sincerity of the proposal	Xi sorsi jikkontestaw is-sinċerità tal-proposta
I kept counting, but finally gave up	Kont inżomm l-għadd, imma finalment ċeda
I estimated their numbers to be about fifty	Stmajt in-numri tagħhom għal madwar ħamsin
I no longer cared about sense or nonsense	Ma kontx aktar jimpurtani mis-sens jew min-nuqqas ta’ sens
I don’t worry too much about it	Jien ma ninkwieta wisq dwarha
I was giving something to make this happen	Jien kont nagħti xi ħaġa biex dan iseħħ
I move off the highway	Niċċaqlaq mill-awtostrada
I know this change was rough	Naf li din il-bidla kienet mhux maħduma
I didn't know how long it would take	Ma kontx naf kemm se tasal
I thought it didn’t matter	Ħsibt li ma jimpurtahx
I almost lost it, right then and there	Kważi tliftha, proprju dakinhar u hemm
A description you knew	Deskrizzjoni inti għaraf
I landed like a dead elephant	Inżult bħal iljunfant mejjet
I remember being so scared	Niftakar li kont tant jibża’
I wasn’t here when I picked it up	Jien ma kontx hawn meta qabdet
I have no pity for him	M'għandix ħasra lilu
I opened my eyes and looked at the door	Ftaħt għajnejja u ħarist lejn il-bieb
I imagined I would never have to worry about supply ever	Immaġinajt li qatt ma jkolli għalfejn ninkwieta dwar il-provvista qatt
A voice began to argue	Leħen beda jargumenta
I liked this new position	Għoġobni din il-pożizzjoni ġdida
I looked at her, my heart leaping	Ħarist lejha, ​​qalbi qabżet
A person out of place	Persuna barra minn postha
Pity those who destroyed twenty or more	Ħasra lil dawk li qerdu għoxrin jew aktar
I went quietly for myself	Għaddejt bil-kwiet għalija nnifsi
I'm scared enough	Diġà bżajt biżżejjed
Our thoughts are with his wife and children	Ħsibijietna huma ma’ martu u uliedu
I heard him talking in the hallway	Smajt nitkellem fil-hallway
I move the money and the target dies	Niċċaqlaq il-flus u l-mira tmut
I just couldn't see anything	I biss ma stajt nara xejn
I can’t believe what just happened	Ma nistax nemmen dak li għadu kif ġara
He has won three races in twenty events	Huwa rebaħ tliet tiġrijiet f’għoxrin avveniment
I’m glad we’re quitting though	Ninsab kuntenta li qed nieqfu għalkemm
I walked slowly backwards, self-aware	Imxejt bil-mod lura, konxju minni nnifsi
I will stop at this information	Nieqaf fuq din l-informazzjoni
I wonder how much she knows	Nistaqsi kemm hi taf
I’m not against technology	Jien mhux kontra t-teknoloġija
I opened my eyes and looked down, out of breath	Ftaħt għajnejja u ħarist 'l isfel, bla nifs
I had to deal with both	Kelli nittratta mat-tnejn
I tried to change my mind, but I didn't want to hear	Ippruvajt tibdel fehmha, imma ma riditx tisma’
Soon the newspaper also disappeared	Dalwaqt il-gazzetta sparixxa wkoll
I was eight or nine years old	Kelli tmien jew disa’ snin
I saw it hanging in the mirror	Rajtha mdendla mal-mera
I have the smoking logs	Għandi l-zkuk tat-tipjip
I was looking for my white whale	Kont qed infittex il-balieni bajda tiegħi
I don’t think it’s impossible to do that	Ma naħsibx li huwa impossibbli li tagħmel dan
I will not make you promise me	Mhux se nġagħlek iwiegħedni
I never knew it was possible	Qatt ma kont naf li kien possibbli
I didn’t think you were your mind	Ma kontx naħsibt li inti moħħok
I asked if a plastic surgeon could cover it up	Staqsejt jekk kirurgu tal-plastik jistax jgħattih
I pay a nurse to wash it in the morning	Inħallas infermiera biex taħsilha filgħodu
I haven’t touched it since my first entry	Ilni ma missithiex mill-ewwel dħul tiegħi
I was trying to get in touch with him today	Jien kont qed nipprova nagħmel kuntatt miegħu llum
I couldn't understand what he was saying	Ma stajtx nifhem dak li kien qed jgħid
I refused to discuss any part of my past	Irrifjutajt li niddiskuti xi parti mill-passat tiegħi
At that moment I was very sad	F'dak il-mument kont imdejjaq oerhört
I'm sure you have a lot to say	Jiena ċert li għandek ħafna x'tgħid
I thought it was rubbish, not someone dead	Ħsibt li kien iż-żibel, mhux xi ħadd mejjet
Slightly to the right, perhaps, from our position	Ftit ftit lejn il-lemin, forsi, mill-pożizzjoni tagħna
A few minutes passed and the trailer left	Għaddew ftit minuti u l-karru telaq
I got up, got dressed, and went to class	Qomt, ilbist, u mort il-klassi
I wanted to stay together	Ridt nibqa’ flimkien
I saw no way out of my situation	Ma rajt l-ebda mod noħroġ mis-sitwazzjoni tiegħi
I want to make sure you don't let us down	Irrid li taċċerta ruħek li ma tħalliniex
I was thinking for a little more in my moments alone	Jien kont ħsibt għal ftit ieħor fil-mumenti tiegħi waħdi
I knew him, I liked him	Kont naf lilu, għoġobni
I would give it to him until his early afternoon, early afternoon	Kont nagħtih sa kmieni wara nofsinhar tiegħu, kmieni wara nofsinhar
I nodded reluctantly	I nnodded kontra riluttanti
I will do things that others are afraid of	Se nagħmel affarijiet li oħrajn jibżgħu minnhom
This is where it all started	Dan huwa fejn kollox beda għaliha
I heard that on a special value	Smajt li fuq valur speċjali
I wasn’t in control	Jien ma kontx fil-kontroll
I came here to express my feelings for you	Ġejt hawn biex nistqarr is-sentimenti tiegħi għalik
Meditation of some kind	Meditazzjoni ta’ xi tip
I forgot everything	Insejt kollox
I am a soul looking like you	Jiena ruħ tfittex bħalek
I went through it this morning	Għaddejt minn hemm dalgħodu
I found her voice mail and left her a message	Sibt il-voice mail tagħha u ħallejtilha messaġġ
I never had to come here	Qatt ma kelli niġi hawn
It never hurt you	Qatt ma għamiltlek xi ħsara
Put everything on the desk	Poġġi kollox fuq l-iskrivanija
I want to keep my humanity in spite of this dreadful place	Irrid inżomm l-umanità tiegħi minkejja dan il-post koroh
I think living alone really works for him	Naħseb li l-għajxien waħdu tassew jaħdem għalih
Surprise with open hearts and a good heart	Sorpriża bi qlub miftuħa u qalb tajba
I could hear her following	Stajt nismagħha ssegwi
The third figure went after them and approached him	It-tielet figura marret warajhom u resqet lejh
I did not see any identification of the animal	Jien ma rajt l-ebda identifikazzjoni tal-annimal
I can't believe it's been three years	Ma nistax nemmen li diġà għaddew tliet snin
Turn the situation around quickly and completely	Dawwart is-sitwazzjoni malajr u kompletament
Danger was approaching us	Periklu kien qed joqrob lejna
I wondered how she felt	Staqsejt kif ħassitha
I slowly opened the front door	Ftaħt il-bieb ta’ barra bil-mod
I wonder where they grow their food	Nistaqsi fejn jikbru l-ikel tagħhom
I tend to snap under stress	I-tendenza li snap taħt stress
I can’t get them to look good	Ma nistax inġibhom jidhru sew
You own the company	Inti stess il-kumpanija
I want your blood to be different than it is	Nixtieq li d-demm tiegħek ikun ieħor milli hu
I’m not fooled by my present popularity	Jien mhux imqarraq bil-popolarità preżenti tiegħi
I know your laws, your code	Naf il-liġijiet tiegħek, il-kodiċi tiegħek
They amount to hundreds to thousands	Jammontaw minn mijiet sa eluf
The man then sang with body movements	Ir-raġel imbagħad ikanta b'movimenti tal-ġisem
I needed to remember all the lies he told	Kelli bżonn niftakar il-gideb kollu li qal
I asked for extra blankets	Tlabt kutri żejda
I couldn’t control the strange thoughts	Ma stajtx nikkontrolla l-ħsibijiet strambi
A strong smell filled the air	Riħa qawwija mliet l-arja
I leaned in and kissed her forehead	I lean in u kissed forehead tagħha
I decided that was the country for me	Iddeċidejt li dak kien il-pajjiż għalija
I paid little attention to my role	Ma tantx tajt konsiderazzjoni r-rwol tiegħi
I was used to defending myself and staying back	Kont imdorri niddefendi lili nnifsi u noqgħod lura
The quote is still in use today	Il-kwotazzjoni għadha tintuża llum
I felt her magic slide over me and into me	Ħassejt il-maġija tagħha tiżżerżaq fuqi u ġo fija
A modern day crime fighter, married to his job	Ġellied tal-kriminalità tal-ġurnata moderna, miżżewweġ max-xogħol tiegħu
A family has breakfast together	Familja tieħu kolazzjon flimkien
I got to the top and almost let one rip	Wasalt fil-quċċata u kważi ħalliet wieħed RIP
I'm not asking you to steal the files	Mhux qed nitlobkom biex tisraq il-fajls
I saw flames behind me	Rajt fjammi warajja
I feel so confused and	Inħossni daqshekk konfuż u
I have some friends who live there	Għandi xi ħbieb li jgħixu hemm
I was desperate to hear from you	Kont iddisprat li nisma' dwarek
I imagine she had been doing this for years	Nimmaġina li kienet ilha tagħmel dan is-snin
I tried to move but it froze in place	Ippruvajt niċċaqlaq imma ġiet iffriżata f’postha
A solution to this has already been given	Soluzzjoni għal dan diġà ngħatat
I went back to my supervisor to vent my frustration	Erġa’ mort għand is-superviżur tiegħi biex nefħ il-frustrazzjoni tiegħi
I just need to do these things on my own	Għandi biss bżonn nagħmel dawn l-affarijiet waħdi
I can’t put into words how amazing this place is	Ma nistax inpoġġi bil-kliem kemm hu aqwa dan il-post
A dog or cat by their feet	Kelb jew qattus minn saqajhom
I told him, and he's fine with it	Għidtlu, u hu tajjeb magħha
Most of me wanted this	Parti kbira minni ridt dan
I looked at my screen again	Erġajt ħarist lejn l-iskrin tiegħi
I think it's just very useful	Naħseb li huwa biss utli ħafna
Let her know that we are cool	Ħalliha taf li aħna cool
Sometimes I wake up at night and watch him sleep	Ġieli nqum bil-lejl u narah torqod
You didn't give me a chance to know you	Ma tajtx ċans li tkun tafni
I actually watch these events and gather information	Fil-fatt nara dawn l-avvenimenti u niġbor informazzjoni
I’m interested and will take a look	Jien interessat u se nagħti ħarsa
I am alone and I fight against everything rational	Jien waħdi u niġġieled kontra kull ħaġa razzjonali
That is, she is an assistant commissioner	Jiġifieri, hija assistent kummissarju
I thought he was gone	Ħsibt li kien mar
I cannot stress the importance of listening	Ma nistax nenfasizza l-importanza tas-smigħ
I can't keep quiet	Ma nistax nibqa' sieket
I picked up the language from them	Qbadt il-lingwa mingħandhom
I opened my email and again nothing	Ftaħt l-email tiegħi u għal darb'oħra xejn
I had to find a way	Kelli nsib mod
I must not deviate from your commands	M'għandix nitbiegħed mill-kmandi tiegħek
I found myself blushing under her gaze	Sibt ruħi blushing taħt ħarsa tagħha
I had only one banana and six pizza rolls	Kelli banana waħda biss u sitt rombli tal-pizza
I need to control my thoughts	Għandi bżonn nikkontrolla l-ħsibijiet tiegħi
Dismissal of morals has made her look ugly	Tkeċċija ta’ moralità rabbiet rasha kerha
I can never see her again	Qatt ma nista’ nerġa’ naraha
I was starting to think he didn't care	Kont nibda naħseb li ma jimpurtah minn xejn
I turned back to him	Erġajt dawwart lura lejh
I planned to tell her the first thing in the morning	Ippjanajt li ngħidilha l-ewwel ħaġa filgħodu
I have come to you for advice and consolation	Ġejt għandkom għal parir u konsolazzjoni
Johnny orders the hit anyway	Johnny jordna l-hit xorta waħda
Just looking back brings tears to my eyes	Meta naraha lura biss ġġib id-dmugħ għal għajnejja
I look over my shoulder	Inħares minn fuq spalli
Army sergeant and teacher	Surġent tal-Armata u għalliem
I should be used to it by now	Għandi nkun imdorri għaliha sa issa
I will not say another word	Mhux se ngħid kelma oħra
I have always welcomed his good judgment	Dejjem ilqajt għall-ġudizzju tajjeb tiegħu
I raise my face to him	Ngħolli wiċċi lejh
I'm not afraid to die, young man	Ma nibżax imutu, żagħżugħ
I loved her once, I even loved her	Jien kont inħobbha darba, anke kont inħobbha
I opened it slowly and looked up	Ftaħt bil-mod u ħarist
A neighborhood list has a significant advantage	Lista tal-viċinat għandha vantaġġ sinifikanti
I still have the dagger	Għad għandi l-dagger
I wanted four of them	Ridt erbgħa minnhom
End the story sitting on a beach, totally alone	Temm l-istorja bilqiegħda fuq bajja, totalment waħdi
I can't understand when these feelings first started	Ma nistax nista' nifhem meta dawn is-sentimenti bdew għall-ewwel darba
I'm not familiar with that at all	Jien ma familjari ma 'dak xejn
I hope marriage makes it	Nispera li ż-żwieġ jagħmilha
I was nine years old when the wall fell	Kelli disa’ snin meta niżel il-ħajt
A smile formed on his face	Tbissima ffurmata fuq wiċċu
I can't let him waste it like that	Ma nistax inħallih jaħli hekk
I hope all is well	Nittama li kollox ikun tajjeb
Sorry for your pain and loss	Jiddispjaċini għall-uġigħ u t-telf tiegħek
I see leads from start to finish	Nara twassal mill-bidu sat-tmiem
I didn’t have him or anyone else	Ma kellix lilu jew lil ħaddieħor
I was her personal assistant	Jien kont l-assistent personali tagħha
Full walking experience	Esperjenza sħiħa tal-mixi
I entered the assembly for dinner	Dħalt fl-assemblea għall-pranzu
I like it a lot	Jogħġobni ħafna
I won't worry anymore	Mhux se nagħmel aktar inkwiet
I have to find a partner	Ikolli nsib sħabi
The loyalty scheme is no longer in use today	L-iskema ta' lealtà m'għadhiex tintuża llum
He is now a full man	Issa hu bniedem sħiħ
I warned you that this could happen	Wissejtkom li dan jista’ jiġri
A loving, warm smile	Tbissima mħabba u sħuna
I had to tie that somehow	I kellha torbot li b'xi mod
I was surprised to find it true	Bqajt sorpriż li sibt veru
I suppose no news is good news	Nissoponi li l-ebda aħbar mhi aħbar tajba
I need it	Għandi bżonnha bżonnni
I tried to figure out if he looked worried	Ippruvajt nifhem jekk kienx jidher inkwetat
I had a celebration that night	Kelli ċelebrazzjoni dak il-lejl
I had signed up for this	Jien kont iffirmajt għal dan
Her legs were red from top to bottom	Saqajha kienu ħomor minn fuq għal isfel
I want you to stay together	Irrid li inti tibqa’ flimkien
I was not surprised when he never answered	Ma kontx sorpriż meta qatt ma wieġeb
I know it will require a lot of editing, though	Naf li se teħtieġ ħafna editjar, għalkemm
I did something fast	Jien għamilt xi ħaġa malajr
I asked her to dance last night	Tlabtu żfin ilbieraħ filgħaxija
A few lines felt off	Ftit linji ħassew off
Resting on it, they shed their blood	Tersaħ fuqu, ġablu demmu jibred
God who never speaks	Alla li qatt ma jitkellem
Renowned author has completed his latest volume	Awtur rinomat temm l-aħħar volum tiegħu
I take a look at the blade	Nagħti ħarsa lejn ix-xafra
I knew the man who ran them	Kont naf lir-raġel li mexxihom
I couldn’t see any doors along the walls	Ma stajt nara l-ebda bibien tul il-ħitan
A few hands went up in the air	Ftit idejn telgħu fl-arja
A small table was torn to pieces	Mejda żgħira kienet f’biċċiet madwarha
I also moved forward	Jien ukoll inxteħt ‘il quddiem
A little late, but late always better than ever	Xi ftit tard, imma tard dejjem aħjar minn qatt qabel
I look down at my old shoes	Inħares 'l isfel lejn iż-żraben qodma tiegħi
I don’t want to be in your shoes	Ma nixtieqx inkun fiż-żraben tiegħek
I should have told you before	I suppost qallek qabel
I feel breathless	Inħossok tieħu n-nifs
I closed the book and gave it my full attention	Għalaqt il-ktieb u tajtu l-attenzjoni kollha tiegħi
I can feel him calling me	Jien nista’ nħoss li qed issejjaħli
I really do make a difference	Jien tassew nagħmel differenza
Each country plays the other five times	Kull pajjiż jilgħab il-ħamsa l-oħra darba
I turned and looked around our highway	Ħadejt u ħarist madwar l-awtostrada tagħna
I wasn’t worried about what was going on	Ma kontx inkwetat dwar dak li kien qed jiġri
Specific colors are associated with certain shapes	Kuluri speċifiċi huma assoċjati ma 'ċerti forom
Then I put on the phone and started the car	Imbagħad poġġejt it-telefon u bdejt il-karozza
I’m on the solid black line	Jien qiegħed fuq il-linja sewda solida
I had to do something	Kelli nagħmel xi ħaġa
Few of the others had left	Ftit mill-oħrajn kienu telqu
I know how these things work	Naf kif jaħdmu dawn l-affarijiet
I thought you could dig it up	Ħsibt li tista’ tħafferha
I didn't care if she knew about it now	Ma kellix jimpurtani jekk kienet taf biha issa
I caught up with his sound	Qabejt mal-ħoss tiegħu
I won’t lie, I feel good, he said	Mhux se nigdeb, inħossni tajjeb, qal
I know the solution to my new problem	Naf is-soluzzjoni tal-problema l-ġdida tiegħi
I never saw any of them	Qatt ma rajt lil xi ħadd minnhom
That is the second complete breakfast	Jiġifieri t-tieni kolazzjon komplut
I heard she was really driving customers	Smajt li kienet verament qed issuq lill-klijenti
I went against a set of principles	I ġrejt kontra sett ta 'prinċipji
I wanted to be hard on them	Ridt inkun iebes magħhom
I think we’re talking about two different things	Naħseb li qed nitkellmu fuq żewġ affarijiet differenti
I was just meat in space	Kont biss laħam fl-ispazju
I took great care of myself	Kont ħadt ħsiebi ħafna
One publication can be seen in several sources	Pubblikazzjoni waħda tista' tidher f'diversi sorsi
I had a silent cell phone	Kelli mowbajl sieket
Few others are known	Ftit oħrajn huma magħrufa
I'll be back in a few hours	Se nkun lura fi ftit sigħat
I was doing well to keep my anger under control	Kont sejjer tajjeb inżomm ir-rabja tiegħi taħt kontroll
I started and looked around	Bdejt u ħarist madwari
I might be fine with it	I jista 'jkun tajjeb magħha
I managed to get to work ahead of time	Irnexxieli nasal għax-xogħol qabel il-ħin stabbilit
I even wrote you a recipe	Saħansitra ktibtlek riċetta
I was out in the open	Kont barra fil-miftuħ
I feel very cheerful and great	Inħossni ferm ferrieħa u kbira
I have to be able to understand	Għandi nkun kapaċi nifhem
I pushed the thoughts away	I mbuttat il-ħsibijiet bogħod
I waited like three days	Stennejt bħal tlett ijiem
I threw it off and went back for more	I threw off u marru lura għal aktar
I will make one thing clear	Se nagħmel ħaġa waħda ċara
I remember your face	Niftakar wiċċek
I look forward to being with you	Nistenna li nkun miegħek
I wanted them on my own more than anything	Jien ridthom fuq tiegħi aktar minn kull ħaġa
I haven't kissed you yet	Għadni ma kontx bewstek
I didn’t try to escape	Ma ppruvajtx naħrab
I was trying to teach you something	Kont qed nipprova ngħallimkom xi ħaġa
I asked you not to travel	Tlabt li ma tivvjaġġax
I feel kind of the same way	Inħoss xi tip bl-istess mod
I made a mental note never to say it again	Għamilt nota mentali biex qatt ma nerġa’ ngħidha
Trembling rushed through him	Tregħid ġrew minn ġo fih
I had seen it that way before	Jien kont rajtha hekk qabel
I know I was very worried about myself	Naf li kont inkwetat ħafna dwari
I felt safe	Ġemilt tħossok sigur
I want to write a book	Irrid nikteb ktieb
I was supposed to look for them before	I suppost fittixthom qabel
I don't have to fight anymore	M'għandix niġġieled aktar
I stopped and took it for a moment	Waqaft u ħadtha għal mument
I would like to comment on just one point	Nixtieq nikkummenta fuq punt wieħed biss
I was happy with the little hug	Kont kuntent bit-tgħanniqa żgħira
I knew her favorite toy when she was little	Kont naf il-ġugarell favorit tagħha meta kienet żgħira
I have no more tears to shed	M'għandix aktar dmugħ x'nxerred
I don’t want it to shine	Ma nixtieqx li jiddi
He was very effective in collecting contributions	Kien effettiv ħafna fil-ġbir tal-kontribuzzjonijiet
I want both of you to come to me	Irrid li t-tnejn tiġu għandi
I stood there holding the door, very confused	Bqajt hemm inżomm il-bieb, konfuż ħafna
A snowball, really	Boċċa tas-silġ, tassew
This hunger I can no longer bear	Dan il-ġuħ ma niflaħx aktar
I couldn’t take anything with me	Ma stajt nieħu xejn miegħi
I loved this whole conference	Ħabbejt din il-konferenza kollha
I could feel her heart pounding in her chest	Stajt inħoss qalbha tħabbat f’sidirha
I had to do this for my father	Kelli nagħmel dan għal missieri
I have two strong children	Għandi żewġt itfal qawwija
I bet that was where the guards came in	I bet li kien fejn daħlu l-gwardji
I wasn't expecting it	Ma kontx qed nistenna
I can no longer understand who I trust	Ma nistax nifhem aktar lil min nafda
I sat in the back of the chair	Tlajt fuq wara tas-siġġu
I closed the car door and turned around, I did	Għalaqt il-bieba tal-karozza u dawwart, għamilt
I went on to prepare	Tlajt fuq biex inħejji
Sometimes I sit in my room and cry	Ġieli noqgħod noqgħod fil-kamra tiegħi u nibki
I think he plans to talk to you	Naħseb li qed jippjana li jitkellem miegħek
I just can't stand what happened to him	Sempliċement ma niflaħx x’ġaralu
I don’t believe anything has come after you	Ma nemminx li ġie warajk xejn
I can’t remember my parents, my childhood, my wedding	Ma nistax niftakar fil-ġenituri tiegħi, fit-tfulija tiegħi, fit-tieġ tiegħi
I must have made a mistake	I għandu għamilt żball
I will live my best and enjoy my life	Se ngħix l-aħjar tiegħi u ngawdi ħajti
I just didn’t know what to do about it	I biss ma kontx naf x'għandek tagħmel dwar dan
I could see him crying real tears too	Stajt narah jibki dmugħ veru wkoll
I felt that idea	Ħassejt dik l-idea
I was happy to cover for you, though	I kien kuntent li tkopri għalik, għalkemm
I understand that the patient left with a more optimistic look	Nifhem li l-pazjent telaq b'ħarsa aktar ottimista
I will have to make a comment on the letters	Ikolli nagħmel xi kumment fuq l-ittri
I was trying to do my job	Kont qed nipprova nagħmel ix-xogħol tiegħi
I wanted to die, what a point	Ridt immut, x’kien il-punt
I can’t stop thinking about it	Ma nistax nieqaf naħseb dwaru
A quick glance around him revealed she was alone	Ħarsa rapida madwaru żvelat li kienet waħedha
I am ready to fight for my happiness	Jien lest niġġieled għall-kuntentizza tiegħi
I was doing it for them	Kont qed nagħmel għalihom
They chose the latter	Huma għażlu l-aħħar
I was afraid of what might happen next	Kont nibża’ minn x’jista’ jiġri wara
I want my research to be first too	Irrid li r-riċerka tiegħi wkoll tkun l-ewwel
Call her an idiot	Sejjaħilha idjota
I feel hurt and disappointed	Inħossni mweġġgħa u diżappuntat
I like to have it around	Inħobb li jkollih madwar
I reached out to stop	Lħaqt idi biex inwaqqaf
I had never met him	Qatt ma kont iltqajt miegħu
I see you in the morning most of the days during the meetings	Narak filgħodu ħafna mill-ġranet waqt il-laqgħat
I’ve been looking at his beautiful body all day	Stajt inħares lejn il-ġisem sabiħ tiegħu l-ġurnata kollha
I decided to ask someone for help	Iddeċidejt li nitlob lil xi ħadd għall-għajnuna
I was just happy to be alive	Kont kuntent biss li kont ħaj
Drift inside and out of consciousness for hours	Drift ġewwa u ħriġt mis-sensi għal sigħat
I suspect that the magic of love in general is not my thing	Nissuspetta li l-maġija tal-imħabba b'mod ġenerali mhix ħaġa tiegħi
I was a killer in their eyes	Jien kont qattiel f’għajnejhom
Some jumped overboard and never returned	Xi wħud qabżu l-bastiment u qatt ma ġew lura
I knocked, hoping to answer but there was nothing	Ħabbejt, bit-tama li jwieġeb imma ma kien hemm xejn
I really struggled to do this exercise correctly	Verament tħabtu biex nagħmel dan l-eżerċizzju b'mod korrett
I came in and washed as soon as possible	Dħalt u ħsilt malajr kemm jista’ jkun
A bit of a challenge there	Daqsxejn sfida hemmhekk
The band also settled on a name	Il-banda issetilja wkoll fuq isem
I can see the parking lot below	Jien nista' nara l-parkeġġ taħti
I learned very early on how to make a profit	Tgħallimt kmieni ħafna dwar kif tagħmel profitt
I couldn’t even go back to the farm, not really	Lanqas stajt immur lura fir-razzett, mhux verament
I wonder who it might be	Nistaqsi min jista’ jkun
I laugh at his silly expression	Nidħaq bl-espressjoni iblah tiegħu
I didn’t trade these people for anything	Jien ma nnegozja lil dawn in-nies għal xejn
They stayed in the competition for a few weeks	Ftit ġimgħat baqgħu fil-kompetizzjoni
I will listen to you	Jien se nismagħkom
I needed a new sweater jacket	Kelli bżonn ġakketta sweater ġdida
I know a lot of things, you know	Naf ħafna affarijiet, taf
A ship just didn’t do that	Vapur sempliċement ma għamilx hekk
I close the pocket lid	Nagħlaq l-għatu tal-but
I was heartbroken	Kont qed naqta’ qalbi
I didn’t even realize he was gay	Lanqas indunajt li kien gay
I snap my head to my right	I snap my head lejn il-lemin tiegħi
A church painted yellow was on my right	Knisja miżbugħa isfar kienet fuq il-lemin tiegħi
I thought she looked suspicious and quite dangerous	Ħsibt li kienet tidher suspettuża u pjuttost perikoluża
I had a certain base on balls every time	Jien kont bażi ċerta fuq blalen kull darba
I wasn’t the only one who had appeared	Jien ma kontx l-uniku wieħed li kien deher
I heard the shower going on	Smajt id-doċċa għaddejja
I can't tell you now	Ma nistax ngħidlek issa
I love adventure, challenge, opportunity to help	Inħobb l-avventura, sfida, opportunità biex ngħin
I’m that thing that does her most intimate service	Jien dik il-ħaġa li tagħmel l-aktar servizz intimu tagħha
I want to find you a safe place to stay	Irrid insiblek post sigur fejn toqgħod
I wasn’t sure how this was done	Ma kontx ċert kif dan sar
I peer in cautiously	I peer fil b'kawtela
He also assisted on a winning goal	Huwa assista wkoll fuq gowl fir-rebħa
I look forward to him returning	Nistenna, bla sabar, lilu jirritorna
See you for what you really are now	Narak għal dak li int verament issa
I had a female teacher for half a year	Kelli għalliema mara għal nofs is-sena
I loved having friends who were women	Kont inħobb li jkolli ħbieb li kienu nisa
I really hope we all get back together soon!	Verament nittama li lkoll nerġgħu nerġgħu niltaqgħu flimkien dalwaqt!
I tell them exactly how to do it	Ngħidilhom eżatt kif jagħmlu dan
I wanted material things rather than a relationship	Ridt affarijiet materjali aktar milli relazzjoni
I am leaving you in their protection	Qed inħallik fil-protezzjoni tagħhom
I didn’t get up until it was all day	Jien ma qomtx sakemm kien il-ġurnata sħiħa
I was among those who did not see the point	Jien kont fost dawk li ma rajtx il-punt
I remember what you told me	Niftakar dak li għedtli
I wanted to help my father	Ridt ngħin lil missieri
I gained all the weight back	Ksibt il-piż kollu lura
I pause, really think about it	I waqfa qasira, verament jaħsbu dwar dan
I almost laughed out loud	Kważi dħakt b'leħen għoli
I haven't even gotten my messages yet	Għadni lanqas sibt il-messaġġi tiegħi
I couldn't see that possible	Ma stajtx nara li dan ikun possibbli
I am so vulnerable now	Jiena daqshekk vulnerabbli issa
She did not advance to the next round	Hija ma għaddietx għar-rawnd li jmiss
No hypothesis has become widely accepted	L-ebda ipoteżi ma saret aċċettata ħafna
I wanted the earth to swallow me alive	Xtaqt li l-art tiblagħni ħaj
I'm glad you left	Jien ferħan li ħalliek
I took a few steps	Ħadt ftit passi
I was going to be killed	Kont se nqatel
I have to do well	Ikolli nagħmel tajjeb
A deep sense of relief passes through him	Sensazzjoni profonda ta’ serħan tgħaddi minnu
Sense of achievement	Sens ta’ kisba
I called him after dinner	Ċempiltlu wara l-pranzu
I saw them talking in tongues and things	Rajthom jitkellmu b’ilsna u affarijiet
A simple beach was all they needed	Bajja sempliċi kienet kull ma kellhom bżonn
I can never do anything clearly	Qatt ma nista’ nagħmel xejn b’mod ċar
I was starting to feel a little silly	Kont qed nibda nħoss xi ftit iblah
I found a woman downtown with my office	Sibt mara li tinsab downtown mal-uffiċċju tiegħi
I was the only one who remembered	Jien kont l-uniku wieħed li kien jiftakar
I'm yours and we're one	Jien tiegħek u aħna wieħed
I even forget my questions at the time	Saħansitra ninsa l-mistoqsijiet tiegħi dak iż-żmien
I faced her and greeted her	Iffaċċjajha u sellimt
I don't like the sound of it	Ma nħobbx il-ħoss ta' dan
I take a deep breath and try to compose myself	Nieħu nifs fil-fond u nipprova nikkomponi ruħi
Hold inside	Żomm minn ġewwa
I have a message for you	Għandi nagħtikom messaġġ
I went into my closet and closed the door	Dħalt fil-closet tiegħi u għalaq il-bieb
I was quite surprised	Kont pjuttost sorpriż
In the end I felt better and proceeded to eat everything	Fl-aħħar ħassejtni aħjar u pproċediet niekol kollox
I have to settle down	Ikolli nissetilja
I won't wake up tonight	Mhux se nixgħel illejla
I left the meeting with a high spirit	Tlaqt mil-laqgħa bi spirtu għoli
I also like to cook and bake	Inħobb ukoll insajjar u naħmi
I used to go on that circuit	Ġieli kont nimxi f’dak iċ-ċirkwit
I like what I did	Jogħġobni dak li sirt
It can also provide funding for research and conservation	Jista' wkoll jipprovdi fondi għar-riċerka u l-konservazzjoni
I will not have that corruption in my own men	Mhux se jkolli dik il-korruzzjoni fl-irġiel tiegħi stess
I pulled her into mine instead, kissing her hair	I ġbidha ġo tiegħi minflok, kissing xagħar tagħha
I closed my office door	Għalaqt il-bieb tal-uffiċċju tiegħi
I was in high demand	Kont mitlub ħafna
I'm still scared of my weight	Għadni kull xorta ta’ biża’ dwar il-piż tiegħi
I can’t wait to find the perfect one	Ma nistax nistenna li nsib il-wieħed perfett
I returned the smile	Irritornajt it-tbissima
I need to talk to her	Għandi bżonn nitkellem magħha
A man was outside the plane waiting anxiously for someone	Raġel kien qiegħed barra l-ajruplan jistenna b’ansjetà lil xi ħadd
They seemed comfortable	Dehru komdi
I assume you want to leave with it	Nassumi li trid titlaq biha
I always walk by your side	Jien dejjem nimxi maġenbek
I invite you for a reason	Stedinkom għal raġuni
Looks like I can't get paid	Jidher li ma nistax nirċievi ħlas
I have every confidence that you will learn them	Għandi kull kunfidenza li se titgħallemhom
I have to go to the embassy alone	Għandi mmur l-ambaxxata waħdi
A love song is played in the background	Kanzunetta ta’ mħabba tindaqq fl-isfond
A young knight leaned close to him and spoke	Kavallier żagħżugħ inklina ruħu qrib tiegħu u tkellem
I didn’t know where he was	Ma kontx naf fejn kien
There was a shout of laughter	Infaqgħet għajta ta’ daħk
I will get closer to see what he is showing me	Nersaq eqreb biex nara x’qed jurini
Approached, then I put a forehead on his	Avviċinat, imbagħad poġġejt forehead fuq tiegħu
I will get to that part soon	Se nasal għal dik il-parti dalwaqt
I can’t help you without knowing all the details	Ma nistax ngħinek mingħajr ma naf id-dettalji kollha
I just want to take care of the boy	Irrid biss nieħu ħsieb it-tifel
I want to see you in the element of your home	Irrid narak fl-element tad-dar tiegħek
A strange kind of tension filled the air	Speċi ta’ tensjoni stramba mliet l-arja
I can't bear to lose consciousness	Ma niflaħx naraha mitlufa minn sensiha
One quite responsible	Waħda pjuttost responsabbli
I did not call them back or cooperate in any way	Jien ma ċempilthom lura jew kkooperajt bl-ebda mod
I did not come here to accuse you	Jien ma ġejtx hawn biex nakkużak
I didn’t want to change anything	Ma ridtx nibdel xi ħaġa
I found a door but it won’t open	Sibt bieb imma mhux se jinfetaħ
I’m tired and I don’t want to fight anymore	Jien għajjien u ma rridx niġġieled aktar
The museum also features local art and artists	Il-mużew fih ukoll arti u artisti lokali
I didn’t see the cabin	Ma rajtx il-kabina
I will now close the lab	Issa se nagħlaq il-laboratorju
I'm your new friend	Jien il-ħabib il-ġdid tiegħek
I didn't order anything	Jien ma ordnajt xejn
I have an example document	Għandi dokument eżempju
I kept fighting to get out	Bqajt niġġieled biex noħroġ
It was the way we wanted it to be	Kien il-mod kif ridna li jkun
I haven't done it in a long time	Ilni ma għamilhiex
I felt worn out, both emotionally and physically	Ħassejtni mikula, kemm emozzjonalment kif ukoll fiżikament
Note one thing	Innota ħaġa waħda
I have been an administrative supervisor for some time	Jien kont superviżur amministrattiv għal xi żmien
I knew all the sounds by now	Kont naf il-ħsejjes kollha sa issa
I'm not sure how popular it is	M'inix ċert kemm hi popolari
I’m so under his split	Jien hekk taħt is-split tiegħu
A sign that was to come soon	Sinjal li kellu jiġi dalwaqt
I have to convince him	Ikolli nikkonvinċih
Calm fell on him after he made his decision	Kalma waqgħet fuqu wara li ħa d-deċiżjoni tiegħu
I’m working in the field of visual effects, now	Qed naħdem fil-qasam tal-effetti viżwali, issa
It seems like I can’t take a deep breath	Jidher li ma nistax nieħu nifs fil-fond
I just wanted to go back to my cousin and my best friend	Jien biss ridt lura lill-kuġin tiegħi u l-aqwa ħabib tiegħi
I did not plan to visit again	Ma ppjanajtx li nerġa' nżur
I remember lying in bed	Niftakar mimdud fis-sodda
In fact I have to think about walking	Fil-fatt għandi naħseb dwar il-mixi
I should never have let them fight alone	Qatt ma messni nħallihom jiġġieldu waħdi
I was very impressed with your wonderful article	Bqajt impressjonat ħafna bl-artiklu mill-isbaħ tiegħek
I wait and see the search	Nistenna u nara t-tfittxija
I kept walking, and I didn't look at anyone	Bqajt nimxi, u ma ħallejt ħarsa lil ħadd
A cup of black coffee can strengthen my gut	Tazza tal-kafè sewda tista’ tqawwi l-imsaren tiegħi
I'm proud to have been your daughter	Jien kburi li kont bintek
The cause of this geographical pattern is unclear	Il-kawża ta 'dan il-mudell ġeografiku mhix ċara
I was excited however	I kien eċċitati madankollu
I wanted to close my eyes but couldn't	Ridt nagħlaq għajnejja imma ma stajtx
I hadn’t saved anything	Jien ma kont salvatna xejn
I wanted a parish, not violence	Ridt parroċċa, mhux vjolenza
A glow of dark movement	Leħħa ta’ moviment mudlam
Then I knew what it was	Imbagħad kont naf x’inhu
Now I worry about being worried	Issa ninkwieta li nkun inkwetat
Teenage site and community for teenage girls	Sit u komunità adoloxxenti għall-bniet adoloxxenti
But he treated her anyway	Iżda huwa ttrattaha xorta waħda
I made the sign of the cross again	Erġajt għamilt is-sinjal tas-salib
Now I know how to keep my body balanced	Issa naf kif inżomm ġismi bilanċjat
I read too damn well	Qrajt wisq kkritikat
I will not take no for an answer	Mhux se nieħu le bħala tweġiba
Let her fall to the ground	Ħallietha tinżel mal-art
I want to know	Irrid insir nafha
I especially like your singing	B'mod speċjali jogħġobni l-kant tiegħek
I think it was a living room	Naħseb li kienet salott
A few minutes later we were lost	Ftit minuti wara konna nkunu mitlufa
I think we need to get them back	Naħseb li rridu nġibuhom lura
I finished the bottle	Lestejt il-flixkun
I was out in the woods looking for that bear	Kont barra fil-boskijiet infittex dak l-ors
I can’t believe he’s working on some orders	Ma nistax nemmen li qed jaħdem fuq xi ordnijiet
I think we are done with all the interrogations	Naħseb li spiċċajna bl-interrogazzjonijiet kollha
I want your expert opinion on the hotel kitchen	Irrid l-opinjoni esperta tiegħek dwar il-kċina tal-lukanda
They did not give it a common name	Ma tawhx isem komuni
It had a huge purpose	Kellha skop enormi
I asked him how they were planning to train them	Staqsejtu kif kienu qed jippjanaw li jħarrġuhom
I love the smell of a truck stop	Inħobb ir-riħa ta’ waqfien tat-trakk
I answer the door surprised to find her there	Inwieġeb il-bieb sorpriż li nsibha hemm
A wonderful weekend to camp by the lake	Weekend sabiħ ħafna biex tikkampja mal-lag
I was too shocked to do anything	Kont ixxukkjat wisq biex nagħmel xi ħaġa
Advocate for this new territory when it was created	Avukat għal dan it-territorju ġdid meta nħoloq
A blade shot from behind his wrist	Xafra sparat minn wara tal-polz tiegħu
I highly recommend it if you haven’t read it yet	Nirrakkomandaha ħafna jekk ma qrajtux diġà
I was lucky that it didn’t mean harm to me	Kont xortik tajba li ma kienx ifisser lili ħsara
I had it every day for my growing breakfast	Kelli kuljum għall-kolazzjon tiegħi li qed tikber
I hope to solve it soon	Nispera li nsolviha dalwaqt
I wish you both good luck	Nawgura lilna t-tnejn ix-xorti tajba
I bowed to his ears	I inklinat sa widnejh
I may have to try some of these	Jista 'jkolli nipprova xi wħud minn dawn
I will be back next week	Inkun lura l-ġimgħa d-dieħla
I was dealing with this when the time came	Jien kont nittratta dan meta jkun il-waqt
I know you take care of her	Naf li tieħu ħsiebha
I need to make her stop	Għandi bżonn nagħmel tagħha tieqaf
I felt my stomach sink	Ħassejt l-istonku jegħreq
I presented the album to her	I ppreżentajt l-album lilha
I was very angry with you	Kont irrabjat ħafna miegħek
I opened my eyes and checked the break room again	Ftaħt għajnejja u erġajt iċċekkja s-sala tal-break
I wanted to experience the feeling	Ridt li tesperjenza s-sentiment
I wasn’t sure what she was looking for	Ma kontx ċert x'kienet qed tfittex
I had a beautiful evening and look forward to tomorrow	Kelli lejla sabiħa u nistenna bil-ħerqa għal għada
He smiled and pointed to the window	Tbissem u indikat it-tieqa
I took it and put it in his hands	Ħaġġejt u ġibni f’idejh
A dark, cool, and moist place	Post mudlam, frisk, u niedja
I doubt he will give it	Niddubita li se jagħtiha
I wanted to look at you	Xtaqt inħares lejk
I rhymed inside my mind	Għamilt rima ġewwa moħħi
A small red spot right under the door handle	Post żgħir ta 'aħmar dritt taħt il-manku tal-bieb
She moved forward impatiently	Imxiet ‘l quddiem bla sabar
I had offers thanks for my appearance	Kelli offerti grazzi għad-dehra tiegħi
I tried to sit down, but the effort was agony	Ippruvajt noqgħod bilqiegħda, iżda l-isforz kien agunija
I understand everything now	Nifhem kollox issa
I thanked her and left	Irringrazzjajtha u ħriġt
I should always strive for that goal	Dejjem għandihom jistinkaw għal dak il-għan
I loved her completely	Ħabbejtha kompletament
I didn’t want to look like that	Jien ma ridtx inħares hekk
Sometimes I ask myself to compare the two	Ġieli nitlobni nqabbel it-tnejn
Revolutionary of the heart	Rivoluzzjonarju tal-qalb
I can tell you now	Nista’ ngħidilha issa
I could feel it the way we had made love	Stajt inħossha bil-mod kif konna għamilna l-imħabba
I haven’t bought one since	Jien ma xtrajt lanqas minn dakinhar
I want them to be emotionally involved in the books	Irridhom involuti emozzjonalment fil-kotba
I think that sounds stupid	Naħseb li jidher stupidu
I am in the customer service industry	Jiena fl-industrija tas-servizz tal-konsumatur
A variable response was observed within the treatment group	Ġie osservat rispons varjabbli fi ħdan il-grupp tat-trattament
I can feel the rhythm of your feet moving	Inħoss ir-ritmu ta’ saqajk jimxu
I can see it in her eyes	Nista’ naraha f’għajnejha
I offer a nice smile	Noffri tbissima simpatika
I can come off completely	Jien nista' ninqala' kompletament
A room should never take itself too seriously!	Kamra qatt ma għandha tieħu lilha nnifisha bis-serjetà wisq!
I met a lot of beautiful girls	Iltqajt ma’ ħafna tfajliet sbieħ
I asked her about all the proceedings	Staqsejtha dwar il-proċedimenti kollha
I look right in the mirror, at myself	Inħares dritt fil-mera, lejja nnifsi
I can’t find words and nod just in response	Ma nistax insib kliemi u nod biss bi tweġiba
I loved her and wanted her back	Ħabbejtha u rridha lura
I am in command of this station	Jiena fil-kmand ta’ dan l-istazzjon
I have access to that information	Għandi aċċess għal dik l-informazzjoni
I can't imagine what explanation he could give me	Ma nistax nimmaġina x’spjegazzjoni seta’ jagħtini
I think we should look for it	Naħseb li għandna nfittxuha
A thought struck her	Ħsieb laqatha
I was sixteen years old and full of it	Kelli sittax-il sena u mimli bija
I think they were watching the news tonight	Naħseb li kienu qed jaraw l-aħbarijiet illejla
I was prepared for a fight	Kont ippreparat għal ġlieda
Definitely I’m on the right track	Żgur li jien fit-triq it-tajba
I need to share something important with him	Għandi bżonn naqsam xi ħaġa importanti miegħu
I can't see you, just me	Ma nistax narak, jien biss
I need to get back to my studies, sir	Għandi bżonn nerġa' lura għall-istudji tiegħi, sir
I didn’t need to raise my voice	Ma kellix bżonn ngħolli leħni
I told you last night	Għidtlek ilbieraħ filgħaxija
I found a few things up my sleeve	Sibt ftit affarijiet fil-kmiem
I knew who this man was	Kont naf min kien dan ir-raġel
I wish you could eat her food too	Nixtieq li tkun tista’ tiekol l-ikel tagħha wkoll
I didn't think you would be interested	Ma kontx naħseb li inti tkun interessat
I looked back without confrontation	Ħarist lura mingħajr konfront
He ignored that warning	Huwa injora dik it-twissija
I was raised by my mother	Trabbejt minn ommi
I have to ask you to keep quiet, though	Ikolli nitlobkom iżżommu kwiet, għalkemm
She left it on the sofa	Ħallietha fuq is-sufan
I found them at home this morning	Sibthom dalgħodu fid-dar
A place as unique as you are	Post uniku kif int
I spray, change the caps, and spray a little more	Nisprejja, nibdel il-brieret, u nisprejja ftit aktar
You have a clever camera and a painter	Għandek kamera u pittur għaqlija
They are golden in complexion	Huma dehbi fil-jbiddel
I found a lot of books on different topics	Sibt ħafna kotba fuq suġġetti differenti
I have everything planned	Għandi kollox ippjanat
I touch your laughter	Inmiss id-daħk tiegħek
I have the whole thing	Għandi l-ħaġa sħiħa
I may also have some duties to do	Jista’ jkolli xi dmirijiet x’nagħmel ukoll
I liked his touch	Għoġobni tmissu
I feel like an elephant baby	Inħossni bħal tarbija iljunfant
I can tell you jeans and a top	Nista' nibhmlek jeans u top
I believe this issue is still going on	Nemmen li din il-kwistjoni għadha għaddejja
Bold results indicate a league victory	Riżultati kuraġġużi jindikaw rebħa tal-kampjonat
You seem to have a lot left	Jidher li fadlek ħafna
A pink envelope caught his eye	Envelop roża ġibdu l-attenzjoni tiegħu
I was so worried about you	Kont tant inkwetat dwarek
I had heard of it of course	Kont smajt bih ovvjament
I really didn't want to go home	Verament ma ridtx immur id-dar
I kept squeezing my temples, I thought it would disappear	Bqajt nagħfas it-tempji tiegħi, ħsibt li se tisparixxi
I wish you the best of luck	Nawguralkom l-aqwa xortih
I didn’t tell anyone	Jien ma għedt lil ħadd
I had not arranged my hair	Jien ma kontx irranġat xagħri
I can’t thank him enough for his good heart	Ma nistax nirringrazzjah biżżejjed għall-qalb tajba tiegħu
I also lived my life in the wilderness	Jien ukoll għext ħajti fid-deżert
I have to pay in full	Irrid inħallas għal kollox
I had to believe that	Kelli nemmen li
I had no close family	Ma kellix familja mill-qrib
Some differences exist	Xi differenzi jeżistu
I look at each girl's face as they gather outside	Infittex wiċċ kull tfajla hekk kif jinġabru barra
I am currently reading the final book	Bħalissa qed naqra l-ktieb finali
This song is really special	Din il-kanzunetta hija tassew speċjali
I just waited for something bad to happen	Stennejt biss li jiġri xi ħaġa ħażina
I gave myself a little shake	tajt lili nnifsi ftit ħawwad
I know all about your prophecy and heir	Naf kollox dwar il-profezija tiegħek u l-werriet
I was so scared to touch you	Kont tant imbeżża’ li tmissek
I really can’t wait to get there	Verament ma nistax nistenna biex nasal hemm
I never intended to leave that prison	Qatt ma kont intenzjonat li nitlaq minn dak il-ħabs
I knew it would be fun	Kont naf li se jieħu gost b’hekk
I won’t have to deal with it until tomorrow morning	Mhux se jkolli nittratta magħha sa għada filgħodu
A smile spread across his face	Daħka mifruxa fuq wiċċu
Subsequent productions were extremely rare	Produzzjonijiet sussegwenti kienu estremament rari
I'm not sure he knows	M'inix ċert li jaf
I wanted her to be romantic, with someone special	Jien ridtha romantic, ma' xi ħadd speċjali
A new dance floor was laid	Tqiegħdet paviment ġdid taż-żfin
I still couldn't believe anything was happening	Għadni ma stajtx nemmen li kien qed jiġri xejn
It faces west with steps on that side	Hija tħares lejn il-punent bi tarġiet fuq dik in-naħa
I can stay here forever	Nista’ nibqa’ taħt hawn għal dejjem
I think only monks can solve this problem	Naħseb li l-patrijiet biss jistgħu jsolvu din il-problema
I didn’t know it was going to happen	Ma kontx naf li se jiġri
I heard, it was perfectly silent	Smajt, kien perfettament sieket
I play it as well as listen to it	Nilgħabha kif ukoll nismagħha
I have not forgotten my conclusion from yesterday evening	Ma nsejtx il-konklużjoni tiegħi mill-bieraħ filgħaxija
I didn’t even have to set an alarm	Lanqas kelli nissettja allarm
It is an example of professional ethics	Huwa eżempju ta 'etika professjonali
A real good occasion would be just the hard drive	Okkazjoni tajba reali tkun biss il-hard drive
I didn’t know the flowers were going to make you worry	Ma kontx naf li l-fjuri kienu se jġiegħlek tinkwieta
A general strike was declared	Ġie proklamat strajk ġenerali
I didn’t even know we had a hospital nearby	Lanqas kont naf li kellna sptar fil-qrib
I had some very ugly experiences	Kelli xi esperjenzi ikrah ħafna
Bankruptcy crushes in the end	Falliment tgħaffiġ fl-aħħar
I was terrified he was dead	Kont imwerwer li kien mejjet
I watched every movement around and waited	Jien kont nara kull moviment madwari u stennejt
I introduced her to her new neighbors	Introduċejtha mal-ġirien il-ġodda tagħha
I'm not dead, certainly	Jien ma mmut, ċertament
I remember having a bad taste in my mouth	Niftakar li kelli togħma ħażina kontinwa f’ħalqi
What was going on was kept inside those four walls	Dak li għaddej inżamm ġewwa dawk l-erba’ ħitan
I was still in the process of transitioning	Kont għadni fil-proċess ta’ transizzjoni
I drove down into the snow	I saq l isfel fil-borra
I went there yesterday and we talked	Mort hemm ilbieraħ u tkellimna
I think he could hear us or smell us	Naħseb li seta jismagħna jew ixommna
I had never heard such music before	Qatt ma kont smajt mużika bħal din qabel
A warrant for his arrest was issued late last month	Tard ix-xahar li għadda nħareġ mandat għall-arrest tiegħu
I see his eyes fixed on the thigh piece	Nara għajnejh imwaħħla mal-biċċa tal-koxxa
I was doing a good job as well	Jien kont qed nagħmel xogħol tajjeb ukoll
I stay at home mom	Jiena waqfa d-dar omm
I thought a lot about it	Ħsibt ħafna dwar dan
A pack of wild dogs around us	Madwarna pakkett ta’ klieb selvaġġi
But look deeply	Iżda ħares profondament
I appreciate good thoughts	Napprezza l-ħsibijiet tajbin
I feel the ground shaking	Inħoss l-art tħawwad
Local cold-blooded	Lokali maqtul bid-demm kiesaħ
I still needed help	Jien xorta messni għin
Come back to me	Terġa’ lura għandi
I wonder how long she has been here alone	Nistaqsi kemm ilha hawn waħedha
I felt something dragging me out	Ħassejtni jkaxkar xi ħaġa minni
A silver drop of floating water from his cheeks	Qatra tal-fidda ta 'ilma f'wiċċ l-ilma minn ħaddejn tiegħu
I continue back down the road	Inkompli lura fit-triq
The operation was a success	L-operazzjoni kienet suċċess
I had left it closed	Kont ħallietha magħluqa
I needed to be more careful	Kelli bżonn noqgħod aktar attent
I bought it about six months ago	Xtrajtu madwar sitt xhur ilu
It takes about half an hour to complete	Huwa jieħu madwar nofs siegħa biex twettaq
I want you back, alive	Irridk lura, ħaj
I felt so sorry for him but I didn’t give up	Ħassejtni daqshekk iddispjaċut għalih imma ma ħallejtx
I left town and never went back	Tlaqt il-belt u qatt ma mort lura
I saw that she too had felt something	Rajt li hi wkoll kienet ħasset xi ħaġa
His thought makes my stomach churn	Il-ħsieb tiegħu jdawwarli l-istonku
Let them hold me and carry me	Ħallihom iżommuni u jġorruni
Some owners have been tempted to release them	Xi sidien ġew it-tentazzjoni li jeħilsuhom
I think it wasn’t when he knew of my immortality	Naħseb li ma kienx meta kien jaf bl-immortalità tiegħi
I could understand his feelings	Stajt nifhem is-sentimenti tiegħu
I think we have a good chance	Naħseb li għandna ċans tajjeb
I never got the chance to get it back	Qatt ma sibt l-opportunità li nerġa’ nġibha
I didn’t want to feel that way about him	Ma ridtx inħossni hekk għalih
Blue sky in the afternoon reaching higher than the others	Sema blu wara nofsinhar li jilħaq ogħla mill-oħrajn
I jump in the opposite direction and shoot at them	Naqbeż fid-direzzjoni opposta u nispara lejhom
Beautiful well equipped kitchen	Kċina sabiħa mgħammra tajjeb
I have a problem with the party	Għandi problema bil-parti
I admired them, so skillful, brave, and bold	Ammirajthom, tant ta’ ħila, kuraġġużi, u awdaċi
Sparks to ignite the passion of love	Xrar biex tispara l-passjoni tal-imħabba
The initial critical reception for the novel was mixed	Ir-riċeviment kritiku inizjali għar-rumanz kien imħallat
I want to pull this off	Irrid niġbed dan
I saw someone near the mirror last night	Rajt lil xi ħadd ħdejn il-mera lbieraħ filgħaxija
I call some magic in my arms and legs	Insejjaħ xi maġija f'diriegħi u f'riġlejni
I had to show him that his word was not law	Kelli nurih li kelmtu ma kinitx liġi
A dozen times since then	Tużżana darbiet minn dakinhar
I looked around and noticed people watching us	Ħarist madwar u nnota nies jarawna
The dawn has not yet fallen	M'għadniex naqa' s-sebħ
I followed the creek until this spring	Segwejt il-qala sa din ir-rebbiegħa
I assume this is it	Nassumi li dan hu
I took the opportunity to return to my room	Ħadt l-opportunità biex nirritorna f’kamra tiegħi
I never saw her around	Qatt ma rajtha madwar
I could only catch a couple	Stajt naqbad koppja biss
I dug my nails into his arm as a release	I ħaffer dwiefer tiegħi fil-fergħa tiegħu bħala rilaxx
I love you, sweet angel!	Inħobbok, anġlu ħelu!
I held the two brothers firmly in my arms	Żammejt idejhom iż-żewġ ħuh sod bejn tiegħi
I know how much I wanted that job	Naf kemm xtaqt dak ix-xogħol
I tried to be beautiful and made up for it	Ippruvajt inkun sabiħ u npattiha
Sorry, that was my idea	Jiddispjaċini, kienet l-idea tiegħi
I wasn’t sure exactly what was going on	Ma kontx ċert eżatt x'kien qed jiġri
I was growing more and more excited	Kont qed nikber dejjem aktar eċċitati
A writing career, not a marriage, was what she wanted	Karriera tal-kitba, mhux żwieġ, kien dak li riedet
I really want to know	Verament irrid inkun naf
I could see it in your eyes that night	Stajt naraha f’għajnejk dak il-lejl
I haven’t thought about that book in years	Ilni snin ma naħseb dwar dak il-ktieb
In front of her was a note	Quddiemha kien hemm nota
I felt like we had a connection	Ħassejt li kellna konnessjoni
I also wrote in my journal but it is	Ktibt ukoll fil-ġurnal tiegħi imma hekk hu
I can see the scene in my head	Nista’ nara x-xena f’rasi
I think it was good while it lasted	Naħseb li kien tajjeb waqt li dam
I heard almost everything	Smajt kważi kollox
I couldn't move, talk, or move back	Ma stajtx niċċaqlaq, nitkellem, jew nimxi lura
We assume they must have bought it during their travels	Nassumu li jridu jkunu xtrawh matul il-vjaġġi tagħhom
I could tell he was sad when he saw him go	Jien stajt ngħid li kien imdejjaq meta rah imur
I was still not close to the biggest	Għadni ma kontx qrib l-akbar
I suppose you want to investigate it anyway	Nissoponi li tkun trid tinvestigaha xorta waħda
I really hope he was listening	Verament nittama li kien qed jisma’
I wanted to stay there and watch the play	Ridt nibqa’ hemm u nara d-dramm
I received a similar reply in return	Irċevejt tweġiba simili bi tpattija
I add my sword to yours, good Lord	Inżid ix-xabla tiegħi ma’ tiegħek, it-tajjeb Sinjur
I was looking down from the fourth floor	Kont qed inħares 'l isfel mir-raba' sular
I want something long, but not too long	Irrid xi ħaġa twila, iżda mhux twila wisq
I was there to settle the bill	Jien kont hemm biex issolvi l-kont
I am ready to go back by tomorrow morning	Jiena lest lura sa għada filgħodu
I wasn’t going to do that	Jien ma kontx se nagħmel hekk
I remember the first time I heard a live orchestra	Niftakar l-ewwel darba li sema’ orkestra live
I can feel the weight on my shoulders	Nista’ nħoss il-piż jerfa’ minn fuq spallejli
I wasn't sure how I wanted to respond	Ma kontx ċert kif riedni nirrispondi
I didn’t want to hear it anymore	Ma ridtx nismagħh aktar
I don’t understand why he tends to shout	Ma nifhimx għaliex għandu t-tendenza li jgħajjat
To some extent, it has additional cost control	Sa ċertu punt, għandu kontroll tal-ispiża addizzjonali
I do not qualify for financial assistance	Ma nikkwalifikax għall-għajnuna finanzjarja
I had no more	Jien ma kellix aktar
Thirst for it is an equally unknown passion	L-għatx għaliha hija passjoni ugwalment mhux magħrufa
I hope I didn’t hold back from doing that	Nispera li ma poġġikx lura milli tagħmel dan
I stayed up late reading my book	Bqajt sa tard naqra l-ktieb tiegħi
I think that will be enough	Naħseb li se jkun biżżejjed
Sweet music just played for me	Mużika ħelwa daqqet għalija biss
I want a promise from you	Irrid wegħda mingħandek
I wonder how long the first great crisis remains	Nistaqsi kemm għad fadal l-ewwel kriżi kbira
I had better remember places	Kont aħjar niftakar postijiet
I have a very reliable source	Għandi sors affidabbli ħafna
I couldn't even throw it away, anyone could find it	Jien lanqas stajt narmi, xi ħadd jista’ jsibha
I was still surprised	Jien xorta kont sorpriż
A step appeared at the edge of the steps	Tarġa deher fit-tarf tal-gradi
We no longer heard the voices of men	M'għadniex smajt il-vuċijiet tal-irġiel
I looked at the tube, but I couldn't hear	Ħarist lejn it-tubu, imma ma kontx nisma’
I hear another round exit from his room	Nisma' ħruġ tond ieħor mill-kamra tiegħu
I have eyes and ears	Għandi għajnejja u widnejja
I needed to try it myself	Kelli bżonn nipprova lili nnifsi
I need prayer to increase my appetite	Għandi bżonn it-talb biex l-aptit tiegħi jiżdied
I think he was showing me places where he was	Naħseb li kien qed jurini postijiet fejn kien
I will not argue with you about this	Mhux se nargumenta miegħek dwar dan
I think it will be open	Naħseb li se tkun miftuħa
I have been resolving this issue, once and for all	Kont qed insolvi din il-kwistjoni, darba għal dejjem
I came down from the best clean fathers and mothers	Jien niżel mill-aqwa missirijiet u ommijiet nodfa
I stayed in the yard	Bqajt fil-bitħa
I didn’t want that to happen	Ma ridtx li dan iseħħ
I didn’t attack his lips	Ma attakkajtx xufftejh
I shouldn't have trusted you so much	Ma kellix nafdak xi ħaġa ta’ din l-importanza
I noticed she was watching me	Innutajt li kienet qed tarani
I showed her around as she looked curious	Urejtha madwar peress li dehret kurjuża
I'm not feeling well	Jien mhux qed inħossni
I think that’s important	Naħseb li dak hu importanti
I pointed to her uniform	I indikat l-uniformi tagħha
I love our time every year	Inħobb iż-żmien tagħna kull sena
A few hours later, someone knocked on the door	Ftit sigħat wara, xi ħadd ħabbat il-bieb
I asked her if she could get a job	Staqsejtha jekk tistax tiksebli impjieg
I was angry with myself	Kont rrabjata miegħi nnifsi
I heard a soft blow	Smajt daqqa ratba
I didn’t have to touch it that way to begin with	Ma kellix imissu hekk biex tibda
A real adventure will win every time	Avventura reali se tirbaħ kull darba
I have never worked so hard	Qatt ma kont ħdimt daqshekk sod
I have no idea where they came from	M’għandi l-ebda idea minn fejn ġew
I didn't care if he saw me again this time	Ma kontx jimpurtani jekk din id-darba terġax tarani
I think murder by state agents is unlikely	Naħseb li l-qtil minn aġenti tal-istat huwa improbabbli
I'm worried you might get bored without it	Jien imħasseb li mingħajri tista’ tiġġerra
I told him about the headaches	Qaltlu dwar id-daqqiet ta’ rasi
I heard they never went together	Smajt li qatt ma marru flimkien
I shall dismiss your maid	I għandha tkeċċi maid tiegħek
I know these guardians well	Naf sew lil dawn il-gwardjani
She smiled, she was still looking at me	Tbissem, kienet għadha qed tħares lejja
A face that was indeed impressive	Wiċċ li tabilħaqq kien impressjonanti
I hope you join me	Nispera li tingħaqad miegħi
I could see his curiosity growing in his eyes	Stajt nara l-kurżità tikber f’għajnejh
I have to stop running	Ikolli nieqaf niġri
I feel his cold hand sliding into my shirt	Inħoss l-id kiesħa tiegħu tiżżerżaq fil-qmis tiegħi
I would be out of your life for good	Inkun barra minn ħajtek għall-ġid
I didn't dare tell him the truth	Ma kontx ażżardajt ngħidlu l-verità
I didn’t want to, but he convinced me	Ma ridtx, imma hu kkonvinċini
I just renewed it, too	I biss ġeddidha, ukoll
Trembling anticipation passed through his skin	Tregħid ta’ antiċipazzjoni għadda minn fuq il-ġilda tiegħu
I told them where you live	Qaltilhom fejn tgħix
The method proved to be an effective remedy	Il-metodu wera li kien rimedju effettiv
I had no doubt what he meant	Ma kelli l-ebda dubju x'kien ried ifisser dak li kien qal
I slowly brought art back into my life	Bil-mod daħħalt l-arti lura f’ħajti
I want this contribution to be anonymous	Irrid li din il-kontribuzzjoni tkun anonima
I stayed and greeted her	Bqajt u sellimha
I did not particularly like their attitude at this point	L-attitudni tagħhom f'dan il-punt ma għoġobnix partikolarment
The truck driver was not injured	Is-sewwieq tat-trakk ma weġġax
I can easily find our parents	Faċilment nista’ nsib lill-ġenituri tagħna
I haven’t seen this madness in a long time	Ilni ma narah dan il-ġenn
I think his injuries were worse than we thought	Naħseb li l-feriti tiegħu kienu agħar milli ħsibna
I talked to her about it	Kont tkellimt dwarha ma’ oħti
I told my mother and she came out	Għidt lill-omm u ħarġet
I really needed to work harder	Verament kelli bżonn naħdem aktar
I didn’t have to leave	Ma kellix nitlaq
I started calling them	Bdejt inċemplilhom
I did not expect this question	Ma stennejtx din il-mistoqsija
I asked my parents not to call or not to call	Tlabt lill-ġenituri tiegħi biex ma jċemplux jew ma jċemplux
I like to have fun	Inħobb nagħti pjaċir
I go through three or four novels a week	Ngħaddi minn tlieta jew erba’ rumanzi fil-ġimgħa
I know how she is	Naf kif hi
Letter would have been nice, though	Ittra kienet tkun sabiħa, għalkemm
I know a great restaurant near my house	Naf restorant mill-aqwa ħdejn id-dar tiegħi
I had to be around to protect him	I kellha tkun madwar biex jipproteġih
A blank look was all he offered	Ħarsa vojta kienet kull ma offriet
Very neat product for commercial or domestic use	Prodott pulit ħafna għal użu kummerċjali jew domestiku
I just didn't appropriate them	I biss ma approprjathom
I was leaving to make sure of that	Kont nitlaq biex niżgura minn hekk
I just wasn’t there for that tonight	I biss ma kontx għal dak illejla
I had no choice	Ma kellix alternattiva oħra
I nodded yes, I didn't want to break the explicit	I nodded iva, ma ridtx jiksru l-espliċita
I'd love to hear stories if you know any	Inħobb nisma’ rakkonti jekk taf xi
No one was injured in the crash	Ħadd ma weġġa’ fl-inċident
I helped train them all	Jien għenejt inħarreġhom kollha
I am concerned with moral questions	Jien imħasseb bi mistoqsijiet morali
I really worked on it	Verament ħdimt fuqha
I was full thanks to the soft bed	Kont mimli grazzi għas-sodda ratba
I didn’t like my odds	Ma għoġobnix l-odds tiegħi
Only the regime wet the pants on that day	Ir-reġim biss imxarrab il-qliezet f’dik il-ġurnata
I started to feel better	Bdejt inħossni aħjar
I have written many times about these two	Jien ktibt ħafna drabi dwar dawn iż-żewġ
I decided not to pull it off and see what happened	Iddeċidejt li ma niġbidx u nara x’ġara
I wanted to be back in my original position	Ridt inkun lura fil-pożizzjoni oriġinali tiegħi
I never want it to end	Qatt ma rrid li tispiċċa
I look between the gathered men	Inħares bejn l-irġiel miġbura
Move to my house	Imxi lejn id-dar tiegħi
I can instantly light a small flame on these ropes	Nista' istantanjament nixgħel fjamma żgħira fuq dawn il-ħbula
I would be so disappointed if you said no	Inkun daqshekk diżappuntat jekk tgħid le
I don't remember anything	Ma niftakar xejn
I know that sounds stupid	Naf li tinstema stupid
A hired sword that followed orders	Xabla mikrija li segwa l-ordnijiet
Product or service	Prodott jew servizz
A dollar bill seemed to weigh more in your hand	Kont ta' dollaru deher li tiżen aktar f'idejk
I hide in the light and the shadow	Jien nistaħbi fid-dawl u fid-dell
I will enjoy getting around	Se nieħu gost li jkollok madwar
I have been with you	Jien ilni miegħek
A life full of failure but even more successful	Ħajja mimlija falliment iżda saħansitra aktar suċċess
The spectator declined	L-ispettatur naqas
I thought you were done by now	Ħsibt li sa issa tkun spiċċajt
I use this site and another	Jien nuża fuq dan is-sit u fuq ieħor
Dry and wash the mask from face	Nixxef u aħsel il-maskra minn wiċċi
I tried to fall asleep, but it didn't work	Ippruvajt torqod, imma ma waslitx
I don’t want to go through trials	Ma rridx ngħaddi minn provi
A black man and a white man	Bniedem iswed u raġel abjad
I was frozen, afraid that any movement would warn him	Kont iffriżat, nibża’ li kwalunkwe moviment kien se javżah
I opened one eye and looked up	Ftaħt għajn waħda u qbadt ħarstu
I took it to put it back on	Ħadejtha biex inpoġġiha lura fuqha
We love the absurdity of it all	Aħna nħobbu l-assurdità ta 'dan kollu
We built a new house	Bnejtilna dar ġdida
I went to work for another company	Mort naħdem għal kumpanija oħra
I didn’t like the whole idea of ​​making a statement	Ma għoġobnix l-idea kollha li nagħmel stqarrija
I know all about it	Naf kollox dwar dan
I wasn't expecting anyone to find me here	Ma kont qed nistenna li ħadd isibni hawn
Let the king take it	Ħalli lir-re jeħodha
This has led to complaints	Dan wassal għal ilmenti
I knew my background in math was excellent	Kont naf li l-isfond tiegħi fil-matematika kien eċċellenti
Part of me was growing	Parti minni kienet qed tikber
I would definitely recommend it	Ċertament nirrakkomandaha
I stopped, to hear the thing more clearly	Waqaft, biex nisma 'l-ħaġa b'mod aktar ċar
A calm mix between fresh and confident	Taħlita kalma bejn frisk u kunfidenti
I need another sword and a bow	Għandi bżonn xabla oħra u pruwa
I used the box to take her soul	Jien użajt il-kaxxa biex nieħu r-ruħ tagħha
I need you to focus on the task before us	Għandi bżonn li inti tiffoka fuq il-kompitu quddiemna
I wanted more than anything to live	Ridt aktar minn kull ħaġa li ngħix
I found faith in my daughter	Sibt fidi fit-tifla tiegħi
There is no justice in television	M'hemmx ġustizzja fit-televiżjoni
I tried everything to keep from blowing my load	Ippruvajt kollox biex inżomm milli nfiħ it-tagħbija tiegħi
I had mixed feelings about how it would turn out	Kelli sentimenti mħallta dwar kif se tirriżulta
I looked around, I found my surroundings completely foreign	Fittixt madwari, sibt l-inħawi tiegħi kompletament barrani
I fan myself with my book	I fan myself bil-ktieb tiegħi
I will make each of them my own	Se nagħmel kull wieħed minnhom tiegħi
I had a red candle and a black candle	Kelli xemgħa ħamra u xemgħa sewda
I presume he has done so by this time	Nippreżumi li sa dan iż-żmien għamel hekk
I wait a few seconds, then follow it	Nistenna ftit sekondi, imbagħad insegwiha
I haven't had so much fun in a long time	Ilni ma ħadtx daqshekk gost
I think it will work for a long time	Naħseb li se taħdem għal żmien twil
I think it might be illegal in some countries	Naħseb li jista' jkun illegali f'xi pajjiżi
I could see it in his face	Stajt naraha f’wiċċu
Don’t get carried away by her influence	Ma trabbix bl-influwenza tagħha
I never live this moment down	Qatt ma ngħix dan il-mument isfel
I have no use for organized religion	M'għandix użu għar-reliġjon organizzata
I had some time to go shopping	Kelli ftit ħin biex immur nixtri
I liked that she asked, not stated	Għoġobni li staqsa, mhux iddikjaraha
I leaned towards the latter idea	Inxaqleb għal din l-aħħar idea
That is a real interest	Jiġifieri interess reali
I knew she was waiting	Kont naf li kienet qed tistenna
Pretend to understand me	Nippretendu li jifhmuni
I love everything about you	Inħobb kollox dwarek
I choose to live in my current time period	Jien nagħżel li ngħix fil-perjodu taż-żmien attwali tiegħi
I can't see anything suspicious about this	Ma nista' nara xejn suspettuż f'dan
Impose myself on it	Imponja ruħi fuqu
I am grateful forever	Jiena grat għal dejjem
I need to feed again tonight	Ikolli bżonn nerġa' nitma' llejla
I was sure he would fight me	Kont ċert li kien se jiġġieledni
Sorry for the confusion too	Jiddispjaċini għall-konfużjoni wkoll
I wanted a yellow potato	Ridt patata safra
I had to listen	I kellha tisma '
I haven’t even met him yet	Għadni lanqas iltqajt miegħu
I comply and go inside his room	Jien nikkonforma u nidħol ġewwa kamra tiegħu
I had a right to choose	Kelli dritt li nagħżel
I kissed her on the forehead and left	Ħallajt bewsa fuq forehead tagħha u tlaqt
I have to be serious	Ikolli nagħmel serji
I looked up at the walls of the books	Ħarist ’il fuq lejn il-ħitan tal-kotba
I needed to ask for it as mine	Kelli bżonn nitlobha bħala tiegħi
I placed my glass on the opposite side of it	Poġġejt il-ħġieġ tiegħi fuq in-naħa opposta minnu
I should be there about seven	Għandi nkun hemm madwar sebgħa
I noticed he wasn’t moving	Innutajt li ma kienx qed jiċċaqlaq
I didn’t really know why	Ma kontx verament naf għaliex
That is to say the bathroom is about to die	Jiġifieri l-kamra tal-banju hija biex tmut
You want your performance to be liked	Trid li l-prestazzjoni tiegħek tkun gustado
I want to write plays	Irrid nikteb drammi
No version has been built	L-ebda verżjoni ma nbniet
I was scared of how people would look at me	Bżajt kif in-nies kienu jħarsu lejja
I packed it six months ago	Ippakkjatha sitt xhur ilu
I pulled out my hand and touched her shoulder	Inħareġ idi u tmiss spallha
I almost lost all hope right then and there	Kważi tlift kull tama proprju dakinhar u hemm
I think his fever finally broke	Naħseb li d-deni tiegħu fl-aħħar kisser
I didn’t paint anything and everything	Jien ma pingejt xejn u kollox
I needed a breath of fresh air	Jien kelli bżonn nifs ta’ arja friska
I won’t even ask questions	Lanqas se nagħmel mistoqsijiet
I asked her about her mother	Staqsejtha dwar ommha
A look of despair came over his face	Ħarsa ta’ disprament ġiet fuq wiċċu
This has been universally adopted	Dan ġie adottat b'mod universali
I haven’t had a cup in three weeks	Ilni ma kellix tazza fi tliet ġimgħat
I asked what they were thinking	Staqsejt x’qed jaħsbu
It is clear that we need to go further	Jidher ċar li rridu noħorġu aktar
I think this is happening to a lot of people	Naħseb li dan qed jiġri ma' ħafna nies
I like to go to the farm and help	Inħobb immur l-irziezet u ngħin
I knew they would find me, and they did	Kont naf li se jsibuni, u hekk għamlu
The breeding season is also affected by the geographical location	L-istaġun tat-tgħammir huwa affettwat ukoll mill-post ġeografiku
I am so glad you came back to me	Jien kuntent ħafna li ġejt lura għandi
I just can't move on	Ma nistax biss nimxi ma’ xejn
I certainly could persuade her to give herself to me	Ċertament stajt nipperswadiha biex tagħti lilha nfisha lili
I keep secrets for a living	Jien inżomm sigrieti għall-għajxien
I have to burn down her house, remove the evidence	Għandi naħraq id-dar tagħha, inneħħi l-evidenza
I didn’t want to open it	Ma ridtx niftaħha
I think we’ve been given a little break here	Naħseb li ingħatajna ftit pawża hawn
I thought I'd meet him in the parking lot	Ħsibt li niltaqa’ miegħu fil-parkeġġ
I will not break my word	Jien mhux se niksir kelmti
I want to get back to the spiritual thing later	Irrid nerġa 'lura għall-ħaġa spiritwali aktar tard
A wide smile was on her face	Tbissima wiesgħa kienet fuq wiċċha
I still can't see outside	Għadni ma nistax nara barra
Shortly after midnight	Ftit wara nofsillejl
These were said to be signs of her arrival	Dawn intqal li kienu sinjali tal-wasla tagħha
I work for an agency	Nagħmel ix-xogħol għal aġenzija
I do however believe in the workforce	Jien iżda nemmen fil-forza tax-xogħol
I have to be around and support her too	Ikolli nkun madwar u nappoġġaha wkoll
I hope you enjoy our love story	Nispera li tgawdi l-istorja ta’ mħabba tagħna
I tried to smile pleasantly and not laugh	Ippruvajt nitbissem pjaċevoli u ma nidħaqx
I relied on the support of very good friends	Jiena kont fuq l-appoġġ ta’ ħbieb tajbin ħafna
I really wanted to find her and be her hero	Verament ridt insibha u nkun l-eroj tagħha
Few had trouble reading	Ftit kellhom problemi biex jaqraw
I looked for this ring	Fittixt dan iċ-ċirku
I need some help	Għandi bżonn nieħu xi għajnuna
I can’t get through that alley	Ma nistax ngħaddi minn dak l-isqaq
I can’t believe you do this to me	Ma nistax nemmen li inti tagħmel dan miegħi
Sorry to interrupt you	Jiddispjaċini li interrompejtek
I told him he could trust me	Qaltlu li jista’ jafda fija
I have links to many of those groups	Għandi rabtiet ma' ħafna minn dawk il-gruppi
I was honestly moved every time	I kien onestament imċaqlaq kull darba
I knew this magic, but hardly	Jien kont naf din il-maġija, imma bilkemm
I could go home	Stajt immur id-dar
I made a list of his calls	Għamilt lista tas-sejħiet tiegħu
A few feet up, he felt another door	Ftit piedi fuq, ħass bieb ieħor
Feeling sick came upon her	Tħossha marida ġiet fuqha
I just threw some beans and got lucky	I biss threw xi fażola u sibt xortik tajba
A meeting has now been called	Issa issejħet laqgħa
Brown as his partner	Brown bħala sieħbu tiegħu
I promise to try to stay in it	Inwiegħed li nipprova noqgħod fiha
I want to protect them at all costs	Irrid nipproteġihom akkost ta’ kollox
I even forgot her birthday	Saħansitra insejt għeluq sninha
I doubt everything	Niddubita kollox
I only meet guards who are in position	Niltaqa' ma' gwardjani biss li jkunu fil-pożizzjoni
I just want to get right to it	Irrid biss nasal dritt għaliha
I noticed a similar relationship for five	Innotajt relazzjoni simili għall-ħamsa
I see the increase in his wrist in his neck	Nara ż-żieda fil-polz tiegħu f'għonqu
That day I stopped being human in their eyes	Dakinhar waqaft inkun bniedem f’għajnejhom
I recently discovered that there was a problem	Dan l-aħħar skoprejt li kien hemm problema
I couldn’t even go buy one and come back	Lanqas stajt immur nixtri waħda u niġi lura
I may not find anything, but it's okay	Jista’ ma nsib xejn, imma tajjeb
I believe these are pretty hard things to work out!	Nemmen li dawn huma affarijiet pjuttost diffiċli biex jinħadmu!
I’m happy, of course	Jien kuntent, naturalment
I washed my hair and got my high heels	Ħsilt xagħri u sibt it-takkuna għolja tiegħi
I follow the truth and you are promoting a lie	Jien insegwi l-verità u int qed tippromwovi gidba
I don't think it hurts	Naħseb li ma tweġġa’ xejn
Check out other cities	Iċċekkja bliet oħra
I am concerned that they are not safe	Jien imħasseb li dawn mhumiex sikuri
It formed a pit in her stomach	Ffurmat ħofra fl-istonku tagħha
I see how they hug each other well	Nara kif jgħannaq lil xulxin sewwa
I was meaning to clean my room	Kont qed infisser li naddaf il-kamra tiegħi
I would be happy to talk about anything but myself	Inkun ferħan nitkellem dwar xi ħaġa ħlief lili nnifsi
I wasn't getting into the water slowly	Dont kont qed nidħol fl-ilma bil-mod
I was just a man who said, everyone	Kont biss raġel li qal, kulħadd
Pain he did not understand and hoped he would never understand	Uġigħ li ma fehemx u ttama li qatt ma jifhem
I know her better than you	Nafha aħjar minnek
I was left alone and scared	Bqajt waħdi u bżajt
I will make sure I make good use of it	Se nkun żgur li nagħmel użu tajjeb
A show you will never forget	Spettaklu li ma tinsa qatt
I can give him a list	Nista 'nagħtih lista
A modest amount of bonus	Ammont modest ta 'bonus
I need to taste them, though	Għandi bżonn nduqhom, għalkemm
I've only been here a week	Ilni hawn ġimgħa biss
I have some intelligence that we have yet to assess	Għandi xi intelliġenza li għad irridu nivvalutaw
I had to forgive him and let him go	Kelli naħfirlu u ħallieh għaddej
I have to get rid of it	Ikolli neħles minnha
I had to go to a clinic and everything	Kelli mmur klinika u kollox
I waited a moment before answering	Stennejt mument qabel wieġeb
I told you he was following us	Qaltlek li kien qed isegwina
I finally decided to make the break	Fl-aħħar iddeċidejt li nagħmel il-break
I can't allow that to happen	Ma nistax inħalli li jiġri hekk
I can watch television	Kapaċi nara t-televiżjoni
A tumor that pushes the air out	Tumur li jimbotta l-arja 'l barra
I took a bus around town	Ħadt xarabank madwar il-belt
I’ve felt that this war is starting to become personal	Stajt inħoss li din il-gwerra tibda ssir personali
I can’t wait here	Ma nistax noqgħod nistenna hawn
I started the conversation off	Bdejt il-konversazzjoni off
I’m sure he feels it himself	Jiena ċert li jħossha hu stess
She almost let him go	Kważi ħallietu jitlaq
A warrior is not a cruel killer	Gwerrier mhuwiex qattiel krudili
I knew there was something going on with him	Kont naf li kien hemm xi ħaġa għaddejja miegħu
I drank on an empty stomach	Xrobt fuq stonku vojt
I know how those animals feel	Naf kif iħossuhom dawk l-annimali
I doubted she would expect me to kill her	Iddubitajt li kienet tistennieni li noqtolha
I choose you no matter what other facial circumstances	Jien nagħżlek irrispettivament minn liema ċirkustanzi oħra tal-wiċċ
I was never caught, though	I qatt ma nqabad, għalkemm
I’m good at standing out, but I stick to it	Jien tajjeb biex nispikka, imma noqgħod fiha
Next to it was a lighted candle	Ħdejha kien hemm xemgħa mixgħula
I am baffled by the demands you make	Jiena baffled bit-talbiet li tagħmel
I heard his throat clear	Smajtu ċara griżmejh
I'm happy, but not at all	Jien kuntent, imma mhux b’kollox
I was really worried that I was late	Kont verament inkwetat li wasalt tard
Id climbs up and smooth fingers on forehead	Id titla 'l fuq u swaba' lixxi fuq forehead
A pleasant face if you don't show concern	Wiċċ pjaċevoli kieku ma jurix tħassib
Smith soon realized he had made a mistake	Smith malajr induna li kien għamel żball
A small window of opportunity	Tieqa żgħira ta' opportunità
I didn’t want to spoil the mood	Ma ridtx inħassar il-burdata
I wasn't so sure she would keep her word	Ma tantx kont kunfidenti li kienet se żżomm kelmha
I can't deal with it right now	Ma nistax nittrattaha bħalissa
I didn’t want to be that person	Ma ridtx inkun dik il-persuna
I should have known that would not have been possible	I kellha naf li ma kienx ikun possibbli
I am only testing continuity and structural integrity	Qed nittestja biss il-kontinwazzjoni u l-integrità strutturali
B chance to tell her to get lost	B ċans tgħidilha biex tintilef
I’ve been like this for a long time	Jien kont hekk għal żmien twil
I think he knew better	Naħseb li kien jaf aħjar
I had a steak sandwich	Kelli sandwich steak
I asked if she had broken it	Staqsejt jekk kisirhiex
Gentleman asked if he could join me	Gentleman staqsa jekk jistax jingħaqad miegħi
A small wooden bridge extended over the river front	Pont żgħir tal-injam estiż fuq ix-xmara ta 'quddiem
I remembered that blush beforehand	Ftakart dak il-blush minn qabel
I never got any answers	Qatt ma sibt xi tip ta’ tweġiba
I do nothing to stop them	Jien ma nagħmel xejn biex inwaqqafhom
I want to use its value to make things better	Nixtieq nuża l-valur tagħha biex intejjeb l-affarijiet
I think it wasn’t that bad	Naħseb li ma kienx daqshekk ħażin
I know better than to pick something on my feet	Għandi naf aħjar milli nagħżel xi ħaġa fuq is-saqajn
I listened and looked ahead	Smajt u ħarist 'il quddiem
I blamed them all	Blajthom kollha
I will not take advantage of you	Jien mhux se nieħu vantaġġ minnek
I went back a bit to give it space	Mort lura xi ftit biex nagħtih spazju
It was very confusing and I tried to look stupid	Tfixkel ħafna u ppruvajt inħares stupid
I smiled again and called them all pigs	Tbissimt għal darb'oħra u sejjaħtilhom ħnieżer kollha
I went to the window and opened it	Jien mort lejn it-tieqa u ftaħtha
I have three general concerns	Għandi tliet tħassib ġenerali
I had an appointment almost immediately	Kelli appuntament kważi immedjatament
I rolled my neck, inserting it into the area	I rolled għonq tiegħi, iddaħħal fiż-żona
B she is looking at nothing	B hi qed tħares lejn xejn
I was checking to find this out almost all week	Jien kont iċċekkja biex insib dan kważi l-ġimgħa kollha
I wanted someone to look at me too	Xtaqt li xi ħadd ikun qed iħares fuqi wkoll
I used to go to town every day	Kont immur il-belt kuljum
I can't understand a word you're saying	Ma nistax nifhem kelma li qed tgħid
I could hear his voice singing throughout the congregation	Stajt nismaʼ leħnu kant fuq il-​kongregazzjoni kollha
I want both of you to participate in this therapy	Irrid li t-tnejn likom tipparteċipaw f’din it-terapija
Go ahead and catch up to them	Imxi 'l quddiem u lħaqt għalihom
I was relieved they hadn’t come	Kont serħan li ma ġewx
I was being a person	Kont qed inkun persuna
I bite my lower lip and look away	Gdim ix-xoffa ta’ taħt u nħares 'il bogħod
I didn’t particularly care, but the image was everything	Ma kontx partikolarment kura, imma l-immaġni kienet kollox
I had a serious girlfriend	Kelli ħabiba serja
I just hope to be one with a clear memory	Nittama biss li nkun wieħed b'memorja ċara
I walk out of the restaurant	Noħroġ mir-ristorant
I might not be in their place, for example	Jien forsi ma nkunx f'posthom, pereżempju
I’m mostly home now	Jien l-aktar id-dar issa
The middle one is shown below	Il-wieħed tan-nofs jidher hawn taħt
I was tired of being tired, burned on busy	I kien għajjien li tkun għajjien, maħruqa fuq busy
I was appointed the only driver	Inħatart l-uniku xufier
I wasn’t in that outrage	Jien ma kontx f'dik l-għajb
I am sure you will love it	Jiena ċert li se tħobbha
Part of the story revolved around us	Parti mill-istorja mdawwarna
I just kind of messed it up	I biss tip ta 'mess fiha
I heard my father's muffled voice	Smajt il-vuċi maħnuqa ta’ missieri
A few hundred years ago I was just killed	Ftit mijiet ta’ snin ilu kont sempliċiment qtilni
I fell back into bed	Erġajt waqa’ fis-sodda
I am so grateful to be here	Jiena grat ħafna li ngħix hawn issa
Touched and wanted	Immissu u ridt
I haven't spoken to her in a long time	Ilni ma kellimtha
I want to go back and get started	Irrid nagħti lura u nibda
I didn't know anything	Jien ma għaraf xejn
I understand how you feel	Nifhem kif tħossok
I hate her for leaving me	Ddejjaqtha talli ħallitni
It has remained standing to this day	Baqa wieqaf sal-lum
I try to enjoy the little things in life	Nipprova ngawdi l-affarijiet żgħar fil-ħajja
I hate to make dishes	Ddejjaqni nagħmel platti
I have, this is a way	Għandi, dan huwa mod
I edited it into a nice little video for everyone	Editjejtha f'video żgħir sabiħ għal kulħadd
I gave you clean air and water	Tajtek arja nadifa u ilma
I hate when you have to do this	Ddejjaqni meta ikollok tagħmel dan
I finally finished the book	Fl-aħħar spiċċajt il-ktieb
I love love love wine	I love love love inbid
This column eventually became the left side	Din il-kolonna eventwalment saret il-ġenb tax-xellug
I wonder what the end is	Nistaqsi x'inhu t-tmiem
I probably shouldn't have told you any of this	Probabbilment m'għandi nkun qed ngħidlek xejn minn dan
A projection went on the wall	Projezzjoni marret fuq il-ħajt
I needed his approval	Jien kelli bżonn l-approvazzjoni tiegħu
I looked down at her picture	Ħarist 'l isfel lejn l-istampa tagħha
Sunrise, blood-red	Tlugħ ix-xemx, aħmar bħad-demm
I think it was a threat	Naħseb li kienet theddida
I noticed and then apologized	I ndunat u mbagħad skuża ruħi
I can't understand it	Ma nistax nifhimha
A little more relaxed in myself	Daqxejn aktar rilassat fija nnifsi
I felt no discomfort	Ma ħassejt l-ebda skumdità
I refuse to break my promise to her	Nirrifjuta li niksir il-wegħda tiegħi lejha
I had the same feeling	Kelli l-istess sensazzjoni
I couldn't get out	Ma stajtx noħroġ
I never said I was involved in a murder	Qatt ma għedt li kont involut fi qtil
I felt this weird feeling when I touched it	Ħassejt dan is-sentiment stramb meta messni
I want to be her friend for life	Irrid inkun ħabibha għal ħajjitha
There was so much action on it	Kien hemm tant azzjoni fuqha
I just called my friend	Għadni kif ċempilt ħabib tiegħi
I didn’t close the door	Jien ma għalaqtx il-bieb
I have to help every time	Ikolli ngħinu kull darba
I think everyone is talking about me from behind	Naħseb li kulħadd qed jitkellem dwari minn dahari
Breaking my promises every other day	Inkissir il-wegħdi tiegħi kull jum ieħor
Dead, suddenly disturbed picture	Stampa mejta, disturbata f'daqqa
And all kinds of cross references	U kull tip ta 'cross references
I was completely out of control	Kont kompletament bla kontroll
The game was not very distributed	Il-logħba ma kinitx imqassma ħafna
I was born here, in this very house	Jien twelidt hawn, f’din id-dar stess
I made a promise	Kont għamilt wegħda
A trait he must have shared with his older brother	Karatteristika li żgur qasam ma’ ħuh il-kbir
I should feel relieved instead of disappointed	Għandi nħossni meħlus minflok diżappuntat
A female voice filled the air	Leħen femminili mliet l-arja
I felt my prayers answered	Ħassejt li t-talb tiegħi jitwieġeb
A lifelong dream come true	Ħolma tul il-ħajja li saret realtà
Trying straight up would have been a career suicide	Prova straight up kienet tkun suwiċidju fil-karriera
The monument is damaged and missing the lower part	Il-monument huwa bil-ħsara u nieqes il-parti t'isfel
I really pushed my limits	Verament imbuttajt il-limiti tiegħi
I love I love and I love	Inħobb inħobb u nħobb
I stayed and almost fell	Bqajt u kważi waqa’
I could feel my heart sinking	Stajt inħoss qalbi tegħreq
I close my eyes, I don’t want to see this massacre	Nagħlaq għajnejja, ma rridx nara dan il-massakru
I didn’t want to go back down there	Ma ridtx immur lura hemm isfel
These individuals now actually had two votes	Dawn l-individwi issa effettivament kellhom żewġ voti
Thank you for asking	Nirringrazzjak talli staqsejt
I went there with my heart	Jien mort b'qalbi hemmhekk
I had to eliminate the idea	Kelli nelimina l-idea
No special training was available for this role	L-ebda taħriġ speċjali ma kien disponibbli għal dan ir-rwol
I need to get back to writing	Għandi bżonn nerġa’ lura għad-drawwa li nikteb
A small cut would not stop them	Qatgħa żgħira ma kinitx se twaqqafhom
She was on her back with her legs apart	Kienet fuq daharha b’riġlejha separati
I don’t come here often	Jien ma niġix hawn spiss
I know he was your friend	Naf li kien ħabib tiegħek
I know we'll meet again	Naf li nerġgħu niltaqgħu
I’ve been doing a different story every night	Jien stajt nagħmel storja differenti kull lejl
I barely slept the night before	Bilkemm irqadt il-lejl ta’ qabel
I just want to forget	Irrid biss ninsa
I'm just the ship	Jien biss il-bastiment
Strong possibility	Possibbiltà qawwija
I remember that book from years ago	Niftakar dak il-ktieb minn snin ilu
I was in the back and had a ton of bills	Kont fuq wara u kelli ton ta’ kontijiet
I am very proud of my legs	Jiena kburi ħafna b'saqajja
I will show you and reveal the truth to you	Jiena nuri u niżvelalkom il-verità
I look at the curious	Inħares lejn il-kurjuż
I saw it as my only chance to be free	Rajt bħala l-unika opportunità tiegħi li nkun ħielsa
I can’t get thoughts together, or think about them	Ma nistax nikseb ħsibijiet flimkien, jew naħseb fuqhom
I had copied it a long time back	Kont ikkupjaha żmien twil lura
Launched into my career	Intefa’ fil-karriera tiegħi
I didn’t even notice they came in	Lanqas kont innutajt li daħlu
I always liked this knife	Din is-sikkina dejjem għoġobni
I looked blank, and continued	Fittixt vojt, u kompliet
A little imagination is not enough	Ftit immaġinazzjoni mhix biżżejjed
I know they didn’t feel threatened	Naf li ma ħassux mhedded
I was just, eh, walking a little faster	Kont biss, eh, mixi ftit aktar mgħaġġel
Log cabin in the middle of nowhere	Kabina taz-zkuk f’nofs imkien
I was watching a robbery going on	Kont qed nara serqa għaddejja
I didn't really know what to say	Ma kontx verament naf x’se ngħid
I keep moving	Jien inkompli nimxi
Actually get a cell phone reception here	Fil-fatt nikseb riċeviment tat-telefon ċellulari hawn
I can't go into the office looking like that	Ma nistax nidħol fil-Bureau nħares hekk
I couldn’t imagine myself ever loving anyone else	Ma stajtx nimmaġina lili nnifsi qatt inħobb lil ħaddieħor
I never left in the first place	Qatt ma missejt nitlaq fl-ewwel lok
I will never hear from him again	Qatt ma jkolli nisma’ mingħandu mill-ġdid
I may be able to use this	Nista' nkun kapaċi nuża dan
I will never forget his name	Qatt ma kont ninsa ismu
Their marriage brought with them two sons and a daughter	Iż-żwieġ tagħhom ġab żewġ subien u tifla
I will not be able to keep up	Jien ma nkunx kapaċi nlaħħaq
I just can't find a job	Jien biss ma nistax insib xogħol
I didn’t have to wait more than a few minutes	Ma kellix għalfejn nistenna aktar minn ftit minuti
A sudden explosion shook the ground and the air	Splużjoni f'daqqa heżżet l-art u l-arja
I also understand that it doesn’t matter	Nifhem ukoll li ma jimpurtax
I didn’t want to think about it	Ma ridtx naħseb dwaru
I worked really hard last week	Ħdimt tassew iebes il-ġimgħa li għaddiet
The first caution of the race was subsequently given	Sussegwentement ingħatat l-ewwel kawtela tat-tellieqa
I hate to look	Ddejjaqni li nħares
Key, cool with the palm of your hand	Ċavetta, kessaħ mal-pala ta’ idi
A woman who does not understand	Mara li ma tifhimx
I never mind hearing it	Jien qatt ma niddejjaq nismagħha
I hear the car pull	Nisma’ l-karozza tiġbed
I personally never remove them	Jien personalment qatt ma nneħħihom
Indeed I said those words	Tabilħaqq għidt dak il-kliem
I also never heard from him	Jien ukoll qatt ma smajt mingħandu
I ran the bath water with hot water	I dam l-ilma tal-banju b'ilma sħun
Admission to the museum is free	Id-dħul għall-mużew huwa b’xejn
I acknowledged that it was my duty to go first	Irrikonoxxejt li kien dmiri li mmur l-ewwel
It turns out to make a cowardly and pathetic pretty good	Jirriżulta li jagħmel kodard u patetiku pjuttost tajjeb
Different expression of the same particles	Espressjoni differenti tal-istess partiċelli
I think they were happy	Naħseb li kienu kuntenti
I was the youngest one	Jien kont l-iżgħar waħda
I guess it keeps things quiet	I raden li jżomm l-affarijiet kwiet
I’ve seen myself do this a lot	Stajt nara lili nnifsi nagħmel dan ħafna
I never buy rain boots	Qatt ma nixtri stivali tax-xita
I was waiting for a phone call, not a personal visit	Stennejt telefonata, mhux żjara personali
Construction of a new legislature has begun	Bdiet il-bini ta’ leġiżlatura ġdida
You have been given the keys to the treasures of the world	Ġejt mogħtija ċ-ċwievet tat-teżori tad-dinja
I'm tracking number four now	Qed insegwi n-numru erbgħa issa
Robinson ordered her to retire	Robinson ordnaha biex tirtira
I left in the early morning air	Tlaqt barra fl-arja ta’ filgħodu kmieni
He found two empty rooms on the ground floor	Huwa sab żewġ kmamar vojta fil-pjan terran
I was carrying pepper spray	Kont qed inġorr sprej tal-bżar
You didn’t want to spoil your best riding clothes	Ma ridtx li tħassar il-ħwejjeġ tal-aqwa rkib tiegħek
I remember the date of each trip	Niftakar id-data ta’ kull vjaġġ
A blow opened her lips	A daqqa fetħet xufftejha
I have not changed anything about you my love	Jien ma nbiddel xejn fuqek imħabba tiegħi
I started laundry while he was gone	Bdejt il-londri waqt li kien mar
The rebellion would be a more appropriate description	Ir- ribelljoni tkun deskrizzjoni aktar xierqa
I really enjoyed your story	Gawdejt ħafna l-istorja tiegħek
I grab a pen and paper	Naqbad pinna u karta
I was impressed with this	Bqajt impressjonat b’dan
I just want you to know me	Irrid biss li ssir tafni
I am a representative of a king's representative	Jiena rappreżentant ta' rappreżentant tar-re
I was never going through this again	Qatt ma kont għaddej minn dan mill-ġdid
I stayed and looked after him for a long time	Bqajt u ħarist warajh għal żmien twil
It is best known for its flowers	Huwa l-aktar magħruf għall-fjuri tiegħu
I want to involve music	Nixtieq li tinvolvi l-mużika
I spent two hours there myself this morning	Għamilt sagħtejn hemmhekk jien stess dalgħodu
I decided it didn't matter	Iddeċidejt li ma jimpurtax
I could see the sword inside fighting	Stajt nara x-xabla ġewwa tissielet
I never understood what he was talking about	Qatt ma fhimt fuq xiex kien qed jitkellem
I didn’t want to surprise you	Ma ridtx nissorprendik
I forgot in all the excitement	Insejt fl-eċċitament kollu
We were not informed by the buttocks who called me	Ma nfurmajtux bil-warrani li sejjaħli
I strained against him, trying to get closer	I tensjoni kontrih, tipprova nersaq eqreb
I am so sorry for leaving the faith	Iddispjaċini ħafna talli ħallejt il-fidi
I don't understand	Ma nifhimhiex
I didn’t have confidence in myself	Ma kellix fiduċja fija nnifsi
I didn’t really look at the pictures	Jien ma tantx ħares lejn l-istampi
I’ve always said that’s what it is	Dejjem għedt li huwa dak li hu
I had never seen a smoker before	Qatt ma kont rajtu jpejjep qabel
I thought it was fantastic	Ħsibt li kien meraviljuż
The diagram on the right shows two examples	Id-dijagramma fuq il-lemin turi żewġ eżempji
I can feel her slipping into my hands	Inħoss idha tiżloq f’idi
However it is not an ordinary place to live	Madankollu mhuwiex post ordinarju għall-għajxien
I thought this would work	Ħsibt li dan se jaħdem
I take you seriously	Neħodkom bis-serjetà
I couldn’t move, I didn’t want to either	Ma stajtx niċċaqlaq, ma ridtx ukoll
I'm sorry I heard what happened to your wife	Iddispjaċini smajt x'ġara lil martek
I think it would be very helpful	Naħseb li jkun ta’ għajnuna kbira
I need to put it back on the ground	Għandi bżonn nerġa’ npoġġiha fl-art
You're nobody's business	Int ilsir ta’ ħadd
Wiped with it, I saw blood on my hands	Immesaħ biha, rajt id-demm fuq idejja
A short smile shot at the senior's face	Tbissima qasira sparat fuq wiċċ l-anzjan
I can only imagine how the family started	Nista’ nimmaġina kif bdiet il-familja
I did not have a license or permit	Ma kellix liċenzja jew permess
I look down and almost pass	Inħares 'l isfel u kważi ngħaddi
I brought them forward	ressaqthom 'il quddiem
I can’t wait to start my new free life	Ma nistax nistenna biex nibda l-ħajja libera ġdida tiegħi
I can't tell you more than that	Ma nistax ngħidlek aktar minn hekk
I couldn't turn it around	Ma stajtx iddawwarha
I’ve never done this before ever	Qatt ma għamilt dan qabel qatt
How well this was received is disputed	Kemm dan ġie riċevut tajjeb huwa kkontestat
I have no complaints about food	M'għandi l-ebda ilment dwar l-ikel
I needed to make him look at me	Kelli bżonn inġiegħlu jħares lejja
I wanted to have a conversation with this man	Ridt nagħmel konverżazzjoni ma’ dan il-bniedem
I’m glad you’re feeling good	Jien ferħan li qed tħossok tajjeb
I felt an alarm for the first time	Ħassejt allarm għall-ewwel darba
I sure did	Żgurajt li għamlu
I wasn’t going to start telling him the whole truth	Ma kontx se nibda ngħidlu l-verità kollha
I smile at the stars	Nitbissem lejn l-istilel
I turned my back on the package six years ago	Dawwart dahari fuq il-pakkett sitt snin ilu
I hate being alone these days	Ddejjaqni li nkun waħdi f’dawn il-jiem
I looked at him too	Ħarist lejh ukoll
I want to see her breathe	Irrid naraha tieħu n-nifs
I’m bigger than he was	Jien ikbar milli kien hu
I started collecting your novels	Bdejt niġbor ir-rumanzi tiegħek
I can use some support	Nista' nuża xi appoġġ
I haven’t taken a shower in weeks	Ilni ġimgħat ma ħadt doċċa
I told you to solve it, find out more	Qaltlek issolviha, issir taf aktar
I was wooden, definitely wooden	Jien kont injam, żgur injam
I look down and see this tiny wooden stick	Inħares 'l isfel u nara din il-bastun ċkejken tal-injam
I stepped in and closed behind him	Dħalt minnu u għalaqt warajh
That one core activity seems scientific	Dik l-attività ċentrali waħda tidher xjentifika
A source of endless discussion	Sors ta’ diskussjoni bla tarf
I used to be suspicious	Ġieli kont suspettuż
I was sure he was not happy with the gods	Kont ċert li ma kienx ikkuntenta lill-allat
I hope they weren’t too upset	Jien nittama li ma kienux imdejqa wisq
I wanted to remind her it was mine	Ridt infakkarha li kienet tiegħi
I asked if he had learned his lesson	Staqsejt jekk kienx tgħallem il-lezzjoni tiegħu
I enjoyed the fresh air	Ħadt gost bl-arja friska
I have suffered all my life	Batejt ħajti kollha
I sit back on my feet	Jien noqgħod lura fuq saqajja
The first thing that comes to mind is	Ngħid l-ewwel ħaġa li tiġi f’moħħna
A creature that can move without moving	Ħlejqa li tista’ tiċċaqlaq mingħajr ma tiċċaqlaq
I only knew one thing	Kont naf ħaġa waħda biss
I could feel the heat from her body	Stajt inħoss is-sħana minn ġisimha
I focus on jewelry	Niffoka fuq il-ġojjellerija
The album features covers by various artists	L-album fih covers minn diversi artisti
They grow so fast and time flies man	Tant jikbru malajr u ż-żmien itir bniedem
He smiled from ear to ear	Tbissem minn widna għal widna
I try to make sense of it	Nipprova nagħmel sens minnha
I’ll tell you if something is wrong	Jien ngħidlek jekk xi ħaġa hijiex ħażina
I didn’t want to suggest I wasn’t	Ma ridtx nissuġġerixxi li ma kontx
Light rain begins to fall	Tibda nieżla xita ħafifa
I hope you are still happy with your results	Nispera li għadek kuntent bir-riżultati tiegħek
I tried to turn it on and nothing happened	Ippruvajt inxgħel u ma ġara xejn
I still believe in the promise of the web	Għadni nemmen fil-wegħda tal-web
Today I will end this chapter	Illum se nispiċċa dan il-kapitlu
I can say a word for you	Nista’ npoġġi kelma għalik
I can't do that here	Ma nistax nagħmel dan hawn
I just wanted to stop	Ridt biss li tieqaf
I myself finished many years ago and won my match	Jien stess lestejt ħafna snin ilu u rbaħt il-partita tiegħi
I believe in small daily acts of kindness	Nemmen f’atti żgħar ta’ kuljum ta’ qalb tajba
I like to listen to it while dreaming	Inħobb nismagħha waqt li tkun qed toħlom
Dawwart looks at him	Dawwart inħares lejh
I think he's already dead	Naħseb li hu diġà mejjet
I think you really need it	Naħseb li tassew għandek bżonnha
I was honestly terrified	Kont imwerwer onestament
Afterwards I had a walk around the museum	Wara kelli mixja madwar il-mużew
Keep them up to date	Ġibhom aġġornati
I sang it with great calm	Kont inkantalu bil-kalma kbira
I can get by with any life	Nista' nikseb b'kull ħajja
I needed to see him again	Kelli bżonn narah għal darba oħra
I couldn't move my right arm	Ma stajtx inċaqlaq driegħ il-leminija
A clean break and no tears	Pawża nadifa u ma tantx ikun hemm tiċrit
I didn’t see her again that weekend	Ma erġajtx rajtha dak il-weekend
I will call her when we are on food	Se nċempelha meta nkunu fuq l-ikel
I decided to put it clearly	Iddeċidejt li npoġġiha b'mod ċar
I spent my time trying to read	Jien qattajt il-ħin tiegħi nipprova naqra
I learned some clothes to listen to	Tgħallimt xi ħwejjeġ li għandek tisma
I thought about it	Ħsibt dwar dan
I could only climb one mountain at a time	Stajt nitla’ muntanja waħda biss kull darba
I feel loved and cared for	Inħossni maħbub u kkurat
Small objects start to fly in the wind	Oġġetti żgħar jibdew itiru fir-riħ
I heard a loud crack and moments after another	Smajt xaqq qawwi u mumenti wara ieħor
I have another one to do today	Għandi waħda oħra x'nagħmel illum
I could already see the police officers looking at me	Diġà stajt nara lill-uffiċjali tal-pulizija jħarsu lejja
I never find it interesting	Qatt ma nsibk interessanti
I didn’t really want him to survive	Ma ridtx tassew li jgħix
I had to trust myself and my instincts	Kelli nafda lili nnifsi u lill-istint tiegħi
I understand the power of that attraction and their dilemma	Nifhem is-saħħa ta’ dik l-attrazzjoni u d-dilemma tagħhom
I can't understand how I work them	Ma nistax nifhem kif naħdemhom
I will inform him of my new status	Ninfurmah dwar l-istatus il-ġdid tiegħi
I can't say more	Ma nistax ngħid aktar
Be careful, part of me gets inside	Noqgħod attent, parti minni tasal ġewwa
I remember thinking about the day	Niftakar li ħsibt fil-ġurnata
He has a son and a daughter	Għandu tifel u tifla
The flight crew did not have time to react	L-ekwipaġġ tat-titjira ma kellux ħin biex jirreaġixxi
Sound clear playback	Ħoss ċar daqq
A dark web of evil	Nisġa mudlama tal-ħażen
I’m one of those people	Jien wieħed minn dawk in-nies
I haven’t started my side work yet	Għadni ma bdejtx ix-xogħol tal-ġenb tiegħi
I hope the bucket never takes a hole	Nittama li l-barmil qatt ma jieħu toqba
I feel his hands on my bottom	Inħoss idejh fuq qiegħi
I try to sit down again without success	Nipprova nerġa’ noqgħod bilqiegħda bla suċċess
That is, we can help now	Jiġifieri nistgħu ngħinu issa
I can stay that way forever	Jien nista' nibqa' hekk għal dejjem
I bit and read a corner	Gdimt u qrat kantuniera
I opened the plane	Ftaħt l-ajruplan
I know the man in the picture	Naf lir-raġel fl-istampa
I was upset, I tried to regain control	Ħejt rasi, ipprova nerġa’ nikseb il-kontroll
I didn’t want anyone else around	Ma ridt lil ħaddieħor madwar
I'm not having an affair	Jien mhux qed ikolli affari
I never thought he would meet me	Qatt ma qist li jkun irid jiltaqa’ miegħi
The road to the camp was black	It-triq li twassal għall-kamp kienet sewda
I just need to get some rest	Għandi bżonn biss nieħu ftit mistrieħ
Definitely get you	Żgur nikseb int
And it kind of worked	U tip ta 'ħadmet
I also loved the examples of your work	Ħabbejt ukoll l-eżempji tax-xogħol tiegħek
I will kill and burn everything I have ever loved	Jien se noqtol u nħaraq dak kollu li qatt ħabbejt
I am a successful woman	Jien mara ta’ suċċess
Walk around the lake and into the forest	Imxi madwar il-lag u lejn il-foresta
I was going to push it out of my mind	Kont se nimbottah minn moħħi
I'm not going to have a drink today	Illum mhux se nieħu xarba
I was actually living my dream	Fil-fatt kont qed ngħix il-ħolma tiegħi
I noticed a few missed calls from them	Innotajt ftit sejħiet mitlufa mingħandhom
I had not made any preparations for any future event	Ma kont għamilt l-ebda preparazzjoni għal xi avveniment futur
Hence the modern name of the country	Minn dan ġej l-isem modern tal-pajjiż
I need you, she thought	Għandi bżonnek, ħasbet
I didn't care if I killed her	Ma kontx jimpurtani li kont jien li qtiltha
I can’t be happier with it	Ma nistax inkun aktar kuntent biha
I called the office, but it was too late	Ċempilt l-uffiċċju, imma kien tard wisq
A glance confirmed that she was lying motionless on the floor	Ħarsa t’għajn ikkonfermat li kienet mimduda bla moviment fl-art
I need to rub my feet, please	Għandi bżonn li togħrok saqajja, jekk jogħġbok
I really hope you like it	Tassew nittama li tista' tħobbha
I grab a pen from the drawer to answer	Naqbad pinna mill-kexxun biex inwieġeb
I wasn’t really thinking about it	Ma kontx verament naħseb dwar dan
We were destined to destroy each other	Konna destinati li neqirdu lil xulxin
I think about two months	Naħseb madwar xahrejn
I didn’t hear people talking to me	Ma smajtx nies ikellmuni
I didn’t want to hear it	Ma ridtx nismagħha
I didn’t feel so ashamed	Ma ħassejtx daqshekk ashamed
I was determined to produce the best book possible	Kont determinat li nipproduċi l-aqwa ktieb possibbli
I put my hand on his arm, made a connection	Poġġejt idi fuq id-driegħ tiegħu, għamilt konnessjoni
I mean those things are meant to talk to ghosts	Jiġifieri dawk l-affarijiet huma maħsuba biex jitkellmu ma 'ghosts
I have no feeling in the one on the left	M'għandi l-ebda tħossok f'dik tax-xellug
I learned by mistake	Tgħallimt bi żball
I saw how they took their hands	Rajt kif ħadu idejhom
I will not let you risk your life like that	Mhux se nħallik tirriskja ħajtek hekk
But I didn’t see any stairs	Iżda ma rajt l-ebda taraġ
A primitive society does not need history books	Soċjetà primitiva m’għandhiex bżonn ta’ kotba tal-istorja
I didn't deserve kind words	Ma kontx ħaqqni kliem ġentili
I have never published this anywhere	Qatt ma ppubblikajt dan imkien
I had failed, and then completely ignored it	Jien kont naqas, u mbagħad injorajtha għal kollox
I can't buy a jury how can you	Ma nistax nixtri lil ġurija kif tista'
Perfect place to hide	Post perfett biex jinħbew
I had found two more and theirs was the best	Kont sibt tnejn oħra u tagħhom kienet l-aqwa
I asked them where they were going	Staqsejthom fejn kienu sejrin
I can't tell you what it is	Ma nistax ngħidlek x'inhu
She was realistically strong	Kienet b'saħħitha b'mod realistiku
It may have hit me	Jista’ jkun laqatni
I looked down at her in shock	Ħarist 'l isfel lejha f'xokk
A week without sunlight, from which no bath appears	Ġimgħa mingħajr dawl tax-xemx, milli jidher l-ebda banju
Wide white pretends to be you	Wiesgħa abjad tippretendi li tkun int
I couldn’t take any satisfaction from that	Ma stajt nieħu l-ebda sodisfazzjon minn hekk
I could understand chemistry	Stajt nifhem il-kimika
I believe it is a constitutional crisis	Nemmen li hija kriżi kostituzzjonali
I mean, crying really ugly	Jiġifieri, biki tassew ikrah
A few days later I called the dean	Ftit tal-jiem wara ċempilli d-dekan
I think we should try to catch it	Naħseb li għandna nippruvaw naqbduha
I turned left, while everyone turned to the right	Dawwart ix-xellug, filwaqt li kulħadd daru lejn il-lemin
I liked it and stayed to go	Jien għoġobni u qgħadt biex immur
A good financial person is always essential	Persuna finanzjarja tajba hija dejjem essenzjali
I’m scared of her and push her out	Nibża minnha u nimbottaha 'l barra
These issues remain the subject of historic debate	Dawn il-kwistjonijiet jibqgħu suġġetti ta’ dibattitu storiku
I leaned up and kissed her	I lean up u kissed dan
I was no longer afraid	Ma kontx nibqa’ nibqa’ bil-biża’
I need to make a branch	Għandi bżonn nagħmel fergħa
I didn’t have a chance to say much more	Ma kellix ċans ngħid ħafna aktar
After all I had my own business	Wara kollox kelli n-negozju tiegħi stess
I told him my job and he showed interest	Għidtlu x-xogħol tiegħi u wera interess
I saw myself in a dry ditch	Rajt lili nnifsi f’fossa niexfa
I had to be there for you no matter what	I kellha tkun hemm għalik x'ikun
I doubt she would ever get married, in those circumstances	Niddubita li qatt kienet tiżżewweġ, f’dawk iċ-ċirkostanzi
I share with you all that is part of my conscience	Naqsam miegħek dak kollu li hu parti mill-kuxjenza tiegħi
I am always looking forward to speaking directly to the public	Jien dejjem ħerqana li nitkellem direttament lill-pubbliku
I wondered why he was so sad	Staqsejt għaliex kien daqshekk imdejjaq
A request for permission is welcome	Talba ta' permess hija milqugħa
I have a lot going on right now	Għandi ħafna għaddejjin bħalissa
I felt like he understood the story	Ħassejtni li fehem l-istorja
I want you to stay in our suite	Irrid li toqgħod fis-suite tagħna
I make thirteen dollars an hour	Nagħmel tlettax-il dollaru fis-siegħa
I have a journey to make	Għandi vjaġġ x’nagħmel
I know it should make you feel better	Naf li għandu jġiegħlek tħossok aħjar
Home is a typical example	Dar hija eżempju tipiku
I failed to grasp the threat implied in the question	Naqset milli naqbad it-theddida implikata fil-mistoqsija
I can come back and lock the gate later	I jistgħu jiġu lura u jissakkar il-grada aktar tard
I definitely packed lighter than she did	Żgur li ppakkjt eħfef milli għamlet hi
I found the download page where his lectures were	Sibt il-paġna tat-tniżżil fejn kienu jinsabu l-lectures tiegħu
I know exactly how it feels	Naf eżattament kif iħoss
I had to get out of that hold	I kellha toħroġ minn dik istiva
I was in secret	Kont f'sigriet
I’m sure she likes the idea	Jien ċert li hi tixtieq l-idea
I have cats in my room	Għandi l-qtates fil-kamra tiegħi
I tried almost every home furniture here	Ippruvajt kważi kull għamara tad-dar hawn
I don’t think that was my idea	Ma naħsibx li kienet l-idea tiegħi
I suck it out of my nose, take a deep breath	Niġbidha minn mnieħri, nifs fil-fond
I couldn't find any mixed details	Ma stajt insib l-ebda dettall imħallat
A man is not supposed to need much	Raġel mhux suppost jeħtieġ ħafna
I told her she should come to my house	Qaltilha li għandha tiġi d-dar għandi
Serious headaches were coming	Uġigħ ta’ ras serju kien qed jidħol
I ran my hand through my hair	Għaddejt idi minn ġo xagħri
I am willing to inform them personally	Jien lest li ngħarrafhom personalment
I’m back in my bedroom, lying on my bed	Jien lura fil-kamra tas-sodda tiegħi, mimdud fuq sodda tiegħi
I wonder what a mother will do about it	Nistaqsi x'se tagħmel omm dwarha
Gordon then blew his nose on the towel	Gordon imbagħad nefaħ imnieħru fuq ix-xugaman
I can't understand why we are so thirsty	Ma nistax nifhem għaliex aħna daqshekk għatxan
I can even smile at her today	Nista’ anke nbissha llum
I need to think fast	Għandi bżonn naħseb malajr
With a heart I looked in the mirror	Bil-qalb ħarist fil-mera
Their function is unknown	Il-funzjoni tagħhom mhix magħrufa
I was in town to discuss a book	Kont il-belt biex niddiskuti ktieb
I will offer her the choice of hearing	Se noffriha l-għażla tas-smigħ
You did not want to be here to affect your recovery	Ma ridtx li jkun hawn biex jaffettwa l-irkupru tiegħek
I can't even breathe properly	Lanqas nista’ nifs sewwa
I have to wait to buy my ticket	Ikolli nistenna biex nixtri l-biljett tiegħi
I definitely didn’t get down on a good footing	Żgur li ma kontx niżel fuq sieq tajba
I feel it is a much needed dialogue	Inħoss li huwa djalogu tant meħtieġ
I had heard this speech before	Dan id-diskors kont smajt qabel
I think we want to stay close to home	Naħseb li rridu nibqgħu qrib id-dar
I think she’s better than the one she loves	Naħseb li hija aħjar minn dik li tħobb
I liked having it in the long run	Għoġobni li jkolli fit-tul
Nor will I resist	Lanqas se nirreżisti
I wrote four books about it	Jien ktibt erba’ kotba dwarha
A strip of bright light penetrated under the door	Strixxa ta’ dawl qawwi ppenetrat taħt il-bieb
I will not be one of them	Jien mhux se nkun wieħed minnhom
I really didn’t know where to start	Verament ma kontx naf minn fejn se nibda
I turn to face his master	Dawwart niffaċċja lil sidu
I think they were scientific experiments of some kind	Naħseb li kienu esperimenti xjentifiċi ta’ xi tip
I can say that again	Nista’ nerġa’ ngħid hekk
First I ask for your opinion to avoid making mistakes	L-ewwel nitlob l-opinjoni tiegħek biex tevita li tagħmel żbalji
I can barely remember anything good about them	Bilkemm nista' niftakar xi ħaġa tajba dwarhom
A trend seems to be starting here	Xejra tidher li qed tibda hawn
Reading gives you lifelong enjoyment	Il-qari jagħtik tgawdija tul ħajtek
I had to go on a run	I kellha tmur fuq run
I have a home and a great relationship and family	Għandi dar u relazzjoni u familja kbira
I wanted to have every part of me	Ridt li jkollu kull parti minni
I agreed, and the test was positive again	Qbilt, u t-test reġa’ ġie pożittiv
A smile came over his face	Tbissima daħlet fuq wiċċu
I just grab it and hold it	Ingebbebha f’idejha u nżommha biss
I mean, I wish all this mess would go away	Ngħid, nawgura li din il-mess kollha titlaq
I can’t really talk about that	Ma nistax verament nitkellem dwar dan
I barely made it into the wood	Bilkemm għamiltha fl-injam
They both got married the following year	It-tnejn iżżewġu s-sena ta’ wara
I want to see people stop going backwards	Irrid nara n-nies jieqfu jmorru lura
He thought the snake had only washed his hand	Huwa ħaseb li s-serp kien ħasel idu biss
A piece of his spirit is gone	Biċċa mill-ispirtu tiegħu marret
I love everyone here	Inħobb lil kulħadd hawn
I immediately became their biggest fan	Immedjatament sirt l-akbar fan tagħhom
She came home and stole some money	Daħlet dar u nsterqu xi flus
I was wet for him instantly	I kien imxarrab għalih istantanjament
I stopped him and started again	Waqaft lilu u erġajt bdejt
I felt his thumbs slide inside	Ħassejt il-pulzieri tiegħu jiżżerżqu ġewwa
I have nowhere to go	M'għandi mmur imkien
I was given breakfast, and I ate, and later, lunch	I ngħatat kolazzjon, u kilt, u aktar tard, ikla
I remember he seemed touched	Niftakar li deher mimsus
They took their hands and parted	Ħadu idejhom u nfirdu
I know you don’t want to go but come on	Naf li ma tridx tmur imma ejja
I needed to find a way out of this	Kelli bżonn insib mod kif noħroġ minn dan
I could only hear the end of his call	Stajt nisma' biss it-tmiem tiegħu tas-sejħa
Walker became the first person to enter space twice	Walker sar l-ewwel persuna li daħlet fl-ispazju darbtejn
I took a deep breath for courage	Ħadt nifs fil-fond għall-kuraġġ
I think you’re taking your appetite back	Naħseb li qed tieħu l-aptit lura
I wanted to see her again	Ridt nerġa’ naraha
I forget the real name of the wire	Ninsa l-isem reali tal-wajer
I don’t mean that then	I ma jfissirx dan allura
I am the first child of the generation from my family	Jiena l-ewwel tifel tal-ġenerazzjoni mill-familja tiegħi
I know it doesn’t hurt on purpose	Naf li ma tagħmilx ħsara apposta
I haven't slept in days	Ilni jiem ma norqod
I don't give a shit though	I ma tagħtix shit għalkemm
I had no doubt he would try something while eating	Ma kontx dubju li se jipprova xi ħaġa waqt l-ikel
I am supposed to protect them	I suppost ipproteġihom
Her criticism sends him to commit suicide	Il-kritika tagħha tibgħatlu biex jagħmel suwiċidju
I wondered if he would ever recover from losing it	Staqsejt jekk qattx jirkupra milli jitlefha
It should be a serene building	Għandu jkun bini seren
I always ate that way	Jien dejjem kont niekol hekk
I can’t wrap my mind around it	Ma nistax nagħlaq moħħi madwaru
I just wrote the report	Għadni kif ktibt ir-rapport
I am happy for you to have your faith	Jien kuntent għalik li jkollok il-fidi tiegħek
I opened my mouth and drank hot blood	Ftaħt ħalqi u xrob demm sħun
I heard the sound of a thud behind you	Smajt ħsejjes tassaff warajk
I would walk on broken glass, he would ask	Jien kont imxi fuq ħġieġ miksur, kieku staqsa
I just wish you had told us before	Nixtieq biss li għidtilna qabel
I wanted to know if you were with me	Xtaqt inkun naf jekk ġejtx miegħi
I hope that environment can balance my mood a little	Jien nittama li dak l-ambjent jista’ jibbilanċja ftit il-burdata tiegħi
I think both are true	Naħseb li t-tnejn huma veri
I had a share yesterday	Kelli sehemi lbieraħ
I never thought of making novels out of them	Dakinhar qatt ma ħsibt li nagħmel rumanzi minnhom
I felt like leaving the butter behind	Kont qisni nħalli l-butir wara
I just want to call her every day	Irrid biss insejħilha kuljum
I can tell you from the progress and the process	Nista 'ngħidlek mill-progress u l-proċess
I love all things pink	Inħobb l-affarijiet kollha roża
I knew immediately what had just happened	Jien kont naf immedjatament x’kien għadu kif ġara
I think now that my expectations were too high	Naħseb issa li l-aspettattivi tiegħi kienu għoljin wisq
I wasn’t sure about it	Ma kontx ċert dwaru
I had his finger broken	Jien kelli subgħajh imqassam
I vote we do what he says	Nivvota nagħmlu dak li jgħid hu
I want to see action taken	Irrid nara azzjoni meħuda
A blank page is looking back at me	Paġna vojta qed tħares lura lejja
I go alone too since my husband doesn’t swim much	Immur waħdi wkoll peress li r-raġel tiegħi ma tantx jgħum
I did this with a piece of lace recently	Dan għamilt dan b'biċċa bizzilla reċentement
I saw them talking and laughing together	Rajthom jitkellmu u jidħku flimkien
Attach the photo	Nehmeż ir-ritratt
I never understood why they left you	Jien qatt ma fhimt għaliex telquk
Third place was the worst of all	It-tielet post kien l-agħar fost kollox
Stretch out my arms	Iġġebbed armi tiegħi
I didn't want to look at him	Ma ddejtx inħares lejh
I was not revolutionary	Jien ma kontx rivoluzzjonarju
I was released after a few days	Ġejt rilaxxat wara ftit jiem
I hear then what makes the difference	Nisma allura dak li jagħmel id-differenza
I like to hear what people think about things	Inħobb nisma’ x’jaħsbu n-nies dwar l-affarijiet
I tried to get up but my legs were heavy	Ippruvajt nqum imma saqajja kienu tqal
I suggest adding the following menu items	Nissuġġerixxi li żżid l-oġġetti tal-menu li ġejjin
A statement from the university is expected soon	Dikjarazzjoni mill-università mistennija dalwaqt
I can't turn my head anymore	Ma nistax aktar indawwar rasi
The process was repeated until the gold was reached	Il-proċess kien ripetut sakemm id-deheb intlaħaq
A few seconds later, another monitor called their attention	Ftit sekondi wara, monitor ieħor talbu l-attenzjoni tagħhom
I didn't want to bother you	Ma ridtx li ġġenn bik
I was going for my love	Kont sejjer għall-imħabba tiegħi
I expect you to be a watch	Nistenna li tkun għassa
I spoke to her a few times	Tkellimtha ftit drabi
I can go down to the studio and dance	Nista’ ninżel fl-istudjo u niżfen
I have never been attracted to a man before	Qatt ma ġejt attirat lejn raġel qabel
I believe that travel keeps the cook always so innovative	Nemmen li l-ivvjaġġar iżomm lill-kok dejjem daqshekk innovattiv
I will just provide an update here	Sempliċement se nipprovdi aġġornament hawn
I can be wise sometimes	Nista’ nkun għaqli kultant
I close my eyes without any luck	Nagħlaq għajnejja mingħajr ebda xortih
I would like to see it	Nixtieq naraha
I saw the light coming from nowhere	Rajt id-dawl ġej minn imkien
A diamond symbol indicates the response time of the transcription factor	Simbolu tad-djamant jindika l-ħin tar-rispons tal-fattur tat-traskrizzjoni
I do the yard work, mostly	Jien nagħmel ix-xogħol tal-bitħa, l-aktar
A minute later she was gone	Minuta wara kienet marret
I mean, she's right here	Jiġifieri, hi dritt hawn
I like to watch football and drink beer	Inħobb nara l-futbol u nixrob il-birra
I let her go, let her take care of me	Ħelsejtha, ħallietha tieħu ħsiebi
The most important development was the director's shooting system	L-aktar żvilupp importanti kien is-sistema tal-isparar tad-direttur
I went to the birthday party	Mort għall-festi ta’ għeluq snin
I knew the forest was talking to me	Kont naf li l-foresta kienet qed titkellem miegħi
I didn’t know if I was offended or not	Ma kontx naf jekk kellix offiż jew le
I say no more, this time we have guns	Jien ngħid mhux aktar, din id-darba għandna l-armi tan-nar
I already have two children to deal with	Diġà għandi żewġt itfal x'nlaħħaq magħhom
I can live with that and not look back	Nista’ ngħix b’dan u ma nħaresx lura
I need to pull my dirt together	Għandi bżonn niġbed il-ħmieġ tiegħi flimkien
I expect my instructions to be followed	Nistenna li l-istruzzjonijiet tiegħi jiġu segwiti
I rolled out of bed, still half asleep	Inrombla mis-sodda, għadni nofs rieqed
The route usually takes two days	Ir-rotta ġeneralment titla’ f’jumejn
A number of bridges cross the creek	Numru ta’ pontijiet jaqsmu l-qala
I had some ice cream	Kelli ftit ġelat
I also had a sense of purpose	Kelli wkoll sens ta’ skop
I called my insurance company	Ċempilt lill-kumpanija tal-assigurazzjoni tiegħi
I call for an end to these activities	Nappella biex dawn l-attivitajiet jintemmu
I stumble back	I tfixkel lura
An idea suddenly came to her, then	Idea f'daqqa waħda ġiet lilha, allura
I really like pasta	Inħobb ħafna l-għaġin
I shove them down as far as they will go	I shove minnhom isfel sa fejn ser imorru
I was weak and pathetic	Kont dgħajjef u patetiku
A girl falls for her married boss	Tfajla taqa’ għall-kap miżżewweġ tagħha
I reached for her wrist on her wrist	Lħaqt għall-polz tagħha fuq il-polz tagħha
I need someone to stay with me	Għandi bżonn xi ħadd li jibqa’ miegħi
I didn’t remember how long ago it was months ago	Ma kontx ftakar kemm kien ilu xhur ilu
I didn’t care to know who my biological father was	Ma kontx jimpurtani biex inkun naf min kien missieri bijoloġiku
A different team was put together to develop the game	Ġie mgħaqqad tim differenti biex tiżviluppa l-logħba
I can barely remember her first half anyway	Bilkemm niftakar l-ewwel nofs tagħha xorta waħda
I learned to trust my instincts more	Tgħallimt nafda aktar l-istinti tiegħi
I gave them the verse before we opened it	Tajthom il-vers qabel ftaħna
I needed to save myself	Kelli bżonn insalva lili nnifsi
I looked at her and saw an address	Ħarist lejha u rajt indirizz
I want my daughter to have every possible advantage	Irrid li t-tifla tiegħi jkollha kull vantaġġ possibbli
I stand on the cold and rusty metal bench	Noqgħod wieqfa fuq il-bank tal-metall kiesaħ u sadid
I know how it feels	Naf kif huwa li tħossok
I can use a little sleep myself	Kapaċi nuża ftit irqad jien
Put it in the silver bowl	Niżżelha fl-iskutella tal-fidda
It hurts my husband really badly	Iweġġgħu lir-raġel tiegħi tassew ħażin
I slept right until the next dawn	Irqadt dritt sas-sebħ li jmiss
It was a cold comfort however	Kien kumdità kiesħa madankollu
I need to remember that	Ikolli bżonn niftakar li
I fell prostrate on his feet	Waqajt prostrat fuq saqajh
I am officially a very greedy person	Jiena uffiċjalment persuna rgħiba ħafna
I can read my mind too	Jien nista’ naqra moħħu wkoll
I stopped on the bank of the stream	Waqaft fuq ix-xatt tan-nixxiegħa
I can do this in my sleep	I jistgħu jagħmlu dan fl-irqad tiegħi
I had her sick in the end though	I kellha morda tagħha fl-aħħar għalkemm
Living and dining room underused	Living u dining room li ma tantx kienu jintużaw
Crowds gathered	Folla nġabret
I couldn’t be more wrong	Ma stajtx żbaljat aktar
I wasn't going to cry	Jien ma kontx se nibki
Slowly I got up to see who it was	Bil-mod qomt biex nara min kien
I didn’t say anything about leaving	Jien ma għedt xejn dwar li titħalla
I reached out and grabbed her wrist as she stood	I laħaq u qbadt polz tagħha kif hi wieqfa
I want to go out and collect my rent money	Irrid noħroġ u niġbor il-flus tal-kera tiegħi
I felt like I was breaking down with every swell	Ħassejt lili nnifsi nkisser ma’ kull nefħa
I love you, you are my life	Inħobbok, int ħajti
I come here to have fun	Jien niġi hawn biex nieħu pjaċir
I already like it, nice name	Diġà jogħġobni, isem sabiħ
A red arrow buried in his shield	Vleġġa ħamra midfuna fit-tarka tiegħu
I can take advantage of that	Jien nista' nieħu vantaġġ minn dan
I can give you my word	Nista’ nagħtikom kelmti
I know her father	Naf b’missierha
His land was generally chosen recklessly	L-art tiegħu ġeneralment kienet magħżula bi traskuraġni
I learned to breathe again	Erġajt tgħallimt nieħu n-nifs
A match is always hidden, unknown to the opponent	Partita tkun dejjem moħbija, mhux magħrufa għall-avversarju
I heard a loud cry that made me water	Smajt għajta qawwija li għamilli l-ilma
I didn’t keep my gun at home loaded	Jien ma żammejtx il-pistola tiegħi d-dar mgħobbija
You never know what a good person you are	Qatt ma indunajt x’persuna tajba int
I went through it and went to the lake	Għaddejt minnha u mort il-lag
I am very happy with the result	Jien kuntent ħafna bir-riżultat
I can't find the words to explain it	Ma nistax insib il-kliem biex nispjegaha
I'm shocked, my daughter	Jien ixxukkjat, binti
I shrugged and left	Għamilt l-ispallejn u mort nitlaq
I left the fruit on her bed	Ħallejt il-frott fuq sodda tagħha
I once worked in television news	Darba ħdimt fl-aħbarijiet televiżivi
I think this is mainly due to pride	Naħseb li prinċipalment dan jiġri minħabba kburija
I still have it somewhere	Għadni għandi x'imkien
I like the fact that there are limited days	Jogħġobni l-fatt li hemm ġranet limitati
I would also like to schedule a meeting with you	Nixtieq ukoll niskeda laqgħa miegħek
A conversation that implies discussing my as much as theirs	Konverżazzjoni li timplika li niddiskutu tiegħi daqs kemm tagħhom
I know their importance	Naf l-importanza tagħhom
I did not see him enter	Ma rajtx tidħol
We had a great time with her	Kellna ħafna ħin magħha
I told you before	Għidtlek qabel
I like to treat people well	Inħobb nittratta lin-nies sewwa
I’ve felt time go by	Stajt inħoss iż-żmien għaddej
I mean I look at the stars	Jiġifieri nħares lejn l-istilel
I hadn’t anticipated that the other boy was there	Ma kontx antiċipajt li t-tifel l-ieħor kien hemm
I noticed her, she grabbed back	I ndunat lejha, ​​hi qabdet lura
I was too sad and angry to even try	Kont imdejjaq u rrabjat wisq biex saħansitra nipprova
I became visible again	Erġajt sirt viżibbli
I can see the birds flying around	Nista’ nara l-għasafar itiru madwari
I was afraid to let him go	Bżajt inħallih imur
I grabbed my purse and jacket	Qbadt il-portmoni u l-ġakketta tiegħi
That is, you lose your career	Jiġifieri, titlef il-karriera tiegħek
I just know how to get started	Naf biss kif nibda biha
I could only think of one solution	Stajt naħseb f'soluzzjoni waħda biss
I learned to fight from my father	Tgħallimt niġġieled mingħand missieri
I wonder who ever gave you that idea	Nistaqsi min qatt tak dik l-idea
I think he knows something	Naħseb li jaf xi ħaġa
Nurses met them as they passed through the doors	Infermiera ltaqgħet magħhom hekk kif għaddew mill-bibien
I see a smile appear on his tiny face	Nara tbissima tidher fuq wiċċu ċkejken
I was asleep before my head even hit the pillow	Kont rieqed qabel ma rasi saħansitra laqat l-investi
I am very happy to hear it	Jien kuntent ħafna li nismagħha
I have a good business	Għandi negozju tajjeb
I can't talk about it	Ma nistax nitkellem dwaru
I love the way they throw it	Inħobb il-mod kif jitfgħuha
I got an answer in hours	Sibt rispons f'sigħat
I fell hard and fast, and it was easy	Waqajt iebes u mgħaġġel, u kien faċli
Put your finger to your lips	Poġġi subgħajh ma’ xufftejja
I liked that he loved her	Għoġobni li kien iħobbha
I looked at him, and he smiled at me	Ħarist lejh, u tbissem lejja
He also tells her that her mother is dead	Jgħidilha wkoll li ommha hija mejta
I look at the bag and shake my head	Inħares lejn il-borża u nħawwad rasi
I broke his jaw with a rock	I kissru xedaq tiegħu bil-blat
Then I slowly closed my eyes and leaned forward	Imbagħad bil-mod għalaq għajnejja u inxteħt ‘il quddiem
I felt very good, they explained the situation	Ħassejtni tajjeb ħafna, spjegaw is-sitwazzjoni
I just dreamed of being his heir, the crown prince	Sempliċement ħlomt li nkun il-werriet tiegħu, il-prinċep tal-kuruna
I wasn't used to seeing him like that	Ma kontx imdorri narah hekk
I think that’s my problem	Naħseb li dik hija l-problema tiegħi
I want to give you instructions	Irrid nagħtik struzzjonijiet
I needed to be determined to stay focused	Kelli bżonn inħoss determinat, u nibqaʼ fuqi
I ran my hands up and down my arms	Ġejt idejja 'l fuq u' l isfel minn dirgħajn
The occupation remains in place	Baqa’ biex l-okkupazzjoni taħdem
Some chose to sell their equipment and return to the south	Xi wħud għażlu li jbigħu t-tagħmir tagħhom u jirritornaw lejn in-nofsinhar
A large and fine handsome cat	Qattus gustuż kbir u fin
I asked if he could recommend any books	Staqsejt jekk jistax jirrakkomanda xi kotba
She was a poet and musician	Kienet poeta u mużiċista
I hate places like that	Ddejjaqni postijiet bħal dawn
I told you he wouldn't stay	Għidtlek li ma kienx se jibqa’
I wanted off this course	Xtaqt off dan il-kors
I wasn’t one of them	Jien ma kontx wieħed minnhom
I felt it, confused	Ħassejtha, konfuż
I instantly felt stupid	I istantanjament ħassejtni stupid
An enemy of the family is set on revenge	Ghadu tal-familja huwa stabbilit fuq vendetta
I walk, row by row	Jien nimxi, ringiela b’ringiela
At this point I needed some pretty bad fresh air	F'dan il-punt kelli bżonn ftit arja friska pjuttost ħażin
She thought my jokes were funny	Ħasbet iċ-ċajt tiegħi kienu umoristiċi
I left her ass where she was	Ħallejt ħmarha fejn kienet
I turned to the wall and looked at him	Dawwart mimli mal-ħajt u ħarist lejh
I will explain this to you later	Dan nispjegalek aktar tard
I wanted to get out of here	Ridt noħroġ minn hawn
I take it you both shouldn't	Neħodha intom it-tnejn m'għandux
I'm not telling you anything that could hurt	Jien ma ngħidlek xejn li jista’ jweġġgħu
I bend over and quickly grab the keys	Nigħawweġ u malajr naqbad iċ-ċwievet
I looked at a similar issue last month	Ħarist lejn kwistjoni simili ix-xahar li għadda x-xahar li għadda
I was sharing a room with my cousin	Kont naqsam kamra mal-kuġina tiegħi
I thought this with a strange relief	Ħsibt dan b'eżenzjoni stramba
I looked down, embarrassed	Fittixt 'l isfel, imbarazzat
I got sick right there on the kitchen floor	Mardt hemm eżatt fuq l-art tal-kċina
The resulting offspring are usually fertile	Il-frieħ li jirriżulta huwa ġeneralment fertili
I want to be a magazine editor	Irrid inkun editur ta’ rivista
I can explain it better to you personally	Nista' nispjegalek aħjar personalment
I enjoyed the strength and confidence it gave me	Gawdejt is-saħħa u l-kunfidenza li tatni
A black car was behind us	Karozza sewda kienet warajna
I felt helpless and just wanted to be home	Ħassejtni bla saħħa u ridt biss inkun id-dar
I wasn’t really interested, just overwhelmed	Ma kontx verament interessata, biss megħlub
A month has passed since my return	Għadda xahar mir-ritorn tiegħi
I play to the right at full speed	I daqq lejn il-lemin b'veloċità sħiħa
I settled down and checked the instruments	I stabbilixxa ruħi u ċċekkjat l-istrumenti
I see the way you look at it	Nara l-mod kif tħares lejha
I can’t wait to get through this and get home	Ma nistax nistenna li ngħaddi minn dan u nasal id-dar
I meet people where they are	Niltaqa’ ma’ nies fejn huma
I pulled them back, looking at the road	Ġbidthom lura, inħares lejn it-triq
A silver shape shot around the hall	Forma tal-fidda sparat madwar is-sala
I've been there for twenty minutes already	Jien kont ilni hemm għoxrin minuta diġà
I haven’t even called him to call him	Għadni lanqas ċempiltlu biex jgħajjatlu
He dipped his finger into her hair	Difnet subgħajh f’xagħaru
The hair should be a natural color	Ix-xagħar għandu jkun ta 'kulur naturali
I still went to their house sometimes	Għadni mort id-dar tagħhom kultant
I learned a lot of cultural things that morning	Tgħallimt ħafna affarijiet kulturali dakinhar filgħodu
I know he will ask you	Naf li se jistaqsik
I could feel the uncertain smile on my face	Stajt inħoss it-tbissima inċerta fuq wiċċi
I can get a pay cut	Kapaċi nieħu tnaqqis fil-paga
I agree, and our men have a lot more training	Naqbel, u l-irġiel tagħna għandhom ħafna aktar taħriġ
I need to buy beer every night	Għandi bżonn nixtri birra kull lejl
I just wanted to lie down and breathe	Ridt biss timtedd u nieħu n-nifs
I feel good luck for the start of your journey	Inħoss xorti tajba għall-bidu tal-vjaġġ tiegħek
Wall thread on hand	Ħajt idejja fuq idejja
I can smell humanity on all three of you	Jien nista’ nxomm l-umanità fuqkom it-tlieta
I couldn’t accomplish anything more	Ma stajt inwettaq xejn aktar
I would definitely recommend it	Żgur nirrakkomandaha
Place the combined material on the wee needle	Poġġi l-materjal magħqud fuq il-labra wee
I was so upset at the time	Dakinhar kont tant disgustat bih
She went on to win the latter	Hija kompliet tirbaħ din tal-aħħar
I have a beer now and then	Għandi birra issa u mbagħad
I was simple and tough, the toughest	Kont sempliċi u iebsa, l-aktar iebsa
A few leaves broke and fell to the ground	Ftit weraq inkisru u waqgħu mal-art
Ships carry no armor protection	Il-vapuri ma iġorru l-ebda protezzjoni armatura
I had fun while it lasted	Ħadt gost waqt li dam
I keep telling them not to be so generous	Nibqa’ ngħidilhom biex ma jibqgħux daqshekk ġenerużi
I know what you told me	Naf dak li għidtli
I knew what he was doing	Kont naf x’kien qed jagħmel
I was in a car at the time	Dak iż-żmien kont f’karozza
I was a little tired	Kont ftit għajjien
I remember doing it when we were younger	Niftakarha tagħmel hekk meta konna iżgħar
I can't stand it	Ma niflaħx inħallih
A long rock-cut hallway was visible	Hallway twil minqux mill-blat kien viżibbli
I knew that time was against us	Kont naf li ż-żmien kien kontra tagħna
I didn’t take all the photos we saw	Jien ma għamiltx ritratti kollha li rajna
I turn and smile	Indur u nitbissem
I have visited sacred sites and places of power around the world	Żort siti sagri u postijiet tal-enerġija madwar id-dinja
I have a good feeling coming here	Għandi tħossok tajjeb li ġej hawn
I was probably playing angry with you on the phone	Probabbilment kont iddoqq irrabjat miegħek fuq it-telefon
I feel like a dull knife	Inħossni bħal sikkina matt
I didn’t give a damn	Jien ma tajt xi ħaġa
A white wooden dome connects the structure	Koppla bajda ta 'l-injam tgħaqqad l-istruttura
I wanted to talk to her and listen to her justification	Ridt nitkellem magħha u nisma' l-ġustifikazzjoni tagħha
I think things are moving in the right direction	Naħseb li l-affarijiet qed jimxu fid-direzzjoni t-tajba
I must have got lost	I għandu jkollhom ltqajna mitlufa
I noticed my clothes and skin	Innutajt il-ħwejjeġ u l-ġilda tiegħi
They had to be killed	Kellhom jinqatlu
I did not choose this life	Jien ma għażiltx din il-ħajja
I trust you, but everyone reaches their limit someday	Jiena nafdak, imma kulħadd jilħaq il-limitu tiegħu xi darba
I was really alone	Jien kont verament waħdi
I know how expensive it is	Naf kemm hu għali
I didn’t immediately think she was going to come here	Ma ħsibtx mill-ewwel li kienet se tiġi hawn
I stumble upon an interesting and huge sight	I tfixkel fuq vista interessanti u enormi
A thin sheet clung to her windows	Folja rqiqa qabdet mat-twieqi tagħha
I can't find them anywhere	Ma nista’ nsibhom imkien
I was surprised that the day had lasted so long	Bqajt sorpriż li l-ġurnata kienet żammet daqshekk twila
I tried to focus, but it was relentless	Ippruvajt niffoka, imma kienet bla waqfien
I swear it reminds me of someone	Naħlef li tfakkarni f’xi ħadd
I work part time a lot from home	Naħdem part-time ħafna mid-dar
I can't pull anything off	Ma nista’ niġbed l-ebda ħaġa
I want to know what happened here	Irrid inkun naf x'ġara hawn
I look up at the sky and then close my eyes	Inħares 'il barra lejn is-sema imbagħad nagħlaq għajnejja
It will become extremely important after the war	Se jsir estremament importanti wara l-gwerra
I had to be scared	I kellha tibża
I asked the woman to feed her teeth	Staqsejt lill-mara għall-għalf għal snienna
I dropped my hand and nodded	Waqqajt idi u ħadt rasi
Lots of interesting facts	Ħafna fatti interessanti
They can also be repeated	Jistgħu wkoll jiġu ripetuti
I would like to meet with his approval	Nixtieq niltaqa' ma' l-approvazzjoni tiegħu
I couldn’t remember his name, I could barely remember my own	Ma stajtx niftakar ismu, bilkemm stajt niftakar tiegħi stess
I see you touching yourself	Nara inti tmiss lilek innifsek
I even knew he was going to be killed	Saħansitra kont naf li kien se jinqatel
I was a horrible mother and wife in the first week	Jien kont omm u mara orribbli fl-ewwel ġimgħa
Seconds later, his club ended	Sekonda wara, il-klabb tiegħu spiċċa
I was not going back to the place in captivity	Ma kontx sejjer lura lejn il-post fil-magħluq
I might as well, some day	Jien jista 'jkun ukoll, xi jum
Other items included weapons and instruments for navigation	Oġġetti oħra kienu jinkludu armi u strumenti għan-navigazzjoni
A sudden explosion in the distance made her jump	Splużjoni f'daqqa fil-bogħod għamlitha taqbeż
A very promising writer	Kittieb promettenti ħafna
I can almost taste it	Kważi nista' nduqha
I look forward to the dialogue with you	Nistenna bil-ħerqa d-djalogu miegħek
I tried to be friendly and fair to everyone	Ippruvajt inkun ta’ ħbiberija u ġust ma’ kulħadd
I never ignored the lightning	Qatt ma injorajt is-sajjetti
I swear his eyes had this amazing power	Naħlef li għajnejh kellhom din il-qawwa tal-għaġeb
I have always wanted you	Jien minn dejjem xtaqtek
I had classic multiplayer systems	Kelli sistemi klassiċi b'ħafna logħob
I'm worried about that	Inħossni mħasseb b’dan
I was ready to work	Ġejt lest biex naħdem
I was glad she was happy again	Kont ferħan li reġgħet kienet kuntenta
It took a long time as well	Ħadt ħafna ħin ukoll
I could hear a small cry in his voice	Jien stajt nisma’ kiver żgħir fil-vuċi tiegħu
Anna within the genre of historical fiction	Anna fi ħdan il-ġeneru tal-finzjoni storika
I couldn't even say it out loud	Lanqas stajt ngħidha b’leħen għoli f’rasi
I have never experienced such heat before in my life	Qatt ma kont esperjenzajt sħana bħal din qabel f’ħajti
I wanted to defend myself	Ridt niddefendi lili nnifsi
I need to know if it's true	Għandi bżonn inkun naf jekk hux minnu
I totally didn’t want this to happen	Jien totalment ma ridtx li dan iseħħ
I didn’t find that to be true	Jien ma sibtx li huwa minnu
A child can never go that far	Tifel qatt ma jkun jista’ jmur daqshekk
I called my friends and told them about you	Ċempilt lil sħabi u għedtilhom dwarek
I can’t wait to be with him	Ma nistax nistenna li noqgħod miegħu
I have to be productive	Għandi nkun produttiv
I leave you to your thoughts	Inħallik għal ħsibijietek
I loved them all, my wife too	Ħabbejthom kollha, marti wkoll
I’m a little sleepy today	Jien illum ftit bi ngħas
I certainly stopped it	Ċertament kont inwaqqafha
I cannot comply with your request	Jien ma nistax nikkonforma mat-talba tiegħek
I stumbled back startled	I stumbled lura startled
I couldn’t let myself hear it	Ma stajtx inħalli lili nnifsi nisimgħu
I was visiting there as a child	Kont inżur hemm ta’ tifel
I used the stone to make you invisible	Jien użajt il-ġebla biex tagħmlek inviżibbli
I enjoyed the story and wished there was more	Ħadt gost bl-istorja u xtaqt li kien hemm aktar
I look forward to seeing the series	Ninsab ħerqan li nara s-serje
I can’t help but marvel at how amazing they feel	Ma nistax ma nistagħġeb kemm iħossuhom tal-għaġeb
The plot must be taken on its own terms	Il-plott għandu jittieħed fuq it-termini tiegħu stess
I had asked for it and it was given	Jien kont tlabt għal dan u kien ingħata
I was pushed off the road twice	Ġejt imbuttat barra mit-triq darbtejn
I found out about what he was angry about last night	Sirt naf dwar xiex kien irrabjat ilbieraħ filgħaxija
A state when we overcame them twice	Stat meta għelibnihom darbtejn
I read it in her diary	Qrajtha fid-djarju tagħha
The display and building of the nest is repeated in the fall	Il-wiri u l-bini tal-bejta huwa ripetut fil-ħarifa
Catherine agrees and the couple marries	Catherine taċċetta u l-koppja tiżżewweġ
I didn’t notice, it was behind me	Ma ndunajtx, kien warajja
Working class love	Imħabba tal-klassi tal-ħaddiema
In fact, I could hear his voice and it was beautiful	Fil-fatt stajt nisma’ leħnu u kien sabiħ
I have eyes you know	Għandi għajnejn taf
I worked for you two years ago	Ħdimt għalik sentejn ilu
I know my phone is private	Naf li t-telefon tiegħi huwa privat
A diary sheet is attached	Karta tad-djarju hija mehmuża
I presented it to her	I ppreżentatha lilha
I touch her and talk to her every day	Inmissha u nitkellem magħha kuljum
A thousand things can go wrong	Elf ħaġa jistgħu jmorru ħażin
I was a political science student	Jien kont student tax-xjenza politika
I could not detect any tension	Ma stajt niskopri l-ebda tensjoni
I didn't need anything else from him	Ma kelli bżonn xi ħaġa oħra mingħandu
He finished the season on an injured reserve	Huwa spiċċa l-istaġun fuq riserva mweġġa
A simple model of educational standards	Mudell sempliċi ta' standards edukattivi
I need to talk to him about work	Għandi bżonn nitkellem miegħu dwar xogħol
I closed my eyes and let the feelings overwhelm me	Għalaq għajnejja u ħallejt is-sentimenti jaħkmuni
I keep seeing him, still speechless	Inkompli narah, xorta bla kliem
I think he was scared	Naħseb li beżagħha
I shouldn't have started this conversation	Ma kellix nibda din il-konversazzjoni
I can't let you down	Ma nistax inħalliek
I think history really repeats itself	Naħseb li l-istorja verament tirrepeti
Shame, everyone said	Mistħija, qal kulħadd
I tried to download my big file again	Erġajt ippruvajt inniżżel il-fajl kbir tiegħi
I understand what that means	Nifhem xi tfisser
I want her to go home	Irridha tmur id-dar
A few years of service, just to show ready	Ftit snin ta 'servizz, biss biex nuru lesti
Someday it will be something big	Xi ġurnata se tkun xi ħaġa kbira
Suddenly I felt tired and I was breathing a lot	F'daqqa waħda ħassejtni għajjien u kont qed nifs ħafna
I know what that means now	Naf xi tfisser issa
I was sure it would be fine	Kont ċert li se jkun tajjeb
I feel like I'm falling at an incredible speed	Inħossni naqa’ b’veloċità inkredibbli
I didn’t copy them sorry	Jien ma kkupjajthom sorry
I couldn’t figure out if she was right	Ma stajtx nifhem jekk kellhiex raġun
Then I made a promise to myself	Imbagħad għamilt wegħda lili nnifsi
And yet we start again at night	U madankollu nerġgħu nibdew bil-lejl
I can feel it with my finger	Nista’ nħossha b’subgħajh
I planned my route the night before	Ippjanajt ir-rotta tiegħi l-lejl ta’ qabel
I never dare turn back	Jien qatt ma nazzarda ndur lura
Get rid of that thought	Neħles minn dak il-ħsieb
I would like to connect	Nixtieq nikkonnettja
I pointed to one side of your room	I indikat naħa tal-kamra tiegħek
I was looking forward to entering the city	Kont qed inħares lejn nidħol fil-belt
I still swear to myself, I make no mistake	Għadni naħar lili nnifsi, ma nagħmel ebda żball
I believe I met them as well	Nemmen li ltqajt magħhom ukoll
I even participate with interest in the whole sports talk	Saħansitra nipparteċipa b’interess fit-taħdita sportiva kollha
I take a few photos of my friends	Nieħu ftit ritratti ta' sħabi
I couldn’t help but feel sick	Ma stajtx mingħajr ma nħossni marid
Mating is likely to occur year-round	It-tgħammir x'aktarx iseħħ is-sena kollha
It should be full of light	Għandu jkun mimli dawl
I can see that in your face	Dan nista’ nara f’wiċċek
Overwhelmed	Megħlub għal kollox
I can assure you	Nista’ ngħidlek fiduċja
However their guts told them they were on to something	Madankollu l-imsaren tagħhom qalilhom li kienu fuq xi ħaġa
It was built of native rock	Kien mibni minn blat nattiv
I nod to her, and hold her hand	I nod lilha, u żomm idejja
I understand the feeling	Nifhem is-sentiment
I opened the car door and started running	Ftaħt il-bieba tal-karozza u bdejt niġri
I have to really go	Ikolli verament immur
I never do that, he lied like that	Jien qatt ma nagħmel hekk, gideb hekk
They tortured us and killed us	Ittorturawna u qatluna
I couldn't stop thinking about that poor little girl	Ma stajtx nieqaf naħseb dwar dik it-tifla ċkejkna fqira
Dead fish can do this	Ħut mejjet jista 'jagħmel dan
I didn’t want a problem on my hands	Ma ridtx problema fuq idejja
I think that was human nature	Naħseb li dik kienet in-natura umana
I tried not to walk like a farmer	Ippruvajt ma nimxix bħal bidwi
I went to look at the photo again	Erġajt mort inħares lejn ir-ritratt
A press assistant came forward	Ġie ’l quddiem assistent tal-istampa
I wonder what those letters were	Nistaqsi x’ittri kienu dawn
I can tell you more tomorrow	Nista’ ngħidilha aktar għada
I didn’t notice that the door was open	Ma ndunajtx li l-bieb kien miftuħ
I just lived by it	I biss għext minnha
I can't remember which video this is	Ma nistax niftakar liema video hu dan
A few, however, went into the living room	Ftit, iżda, marru fis-salott
I was really starting to worry about it	Verament kont qed nibda ninkwieta dwarha
I thought, I even went to a clinic	Ħsibt, anke mort klinika
I told you to stay away from my girlfriend	Għidtlek toqgħod 'il bogħod mill-ħabiba tiegħi
I know he wants to destroy them	Naf li jrid jeqridhom
I did the same but hung back	Għamilt l-istess imma mdendla lura
I guess you can actually	I raden inti fil-fatt tista '
I am a self-proclaimed fool	I am a self proklamat iblah
I want to forget everything	Irrid ninsa kollox
I can’t wait forever on you, kids	Ma nistax nistenna għal dejjem fuqkom, tfal
I saw her stretch, move freely again	Rajtha tiġġebbed, terġa’ tiċċaqlaq liberament
I’m still thinking about food of course	Jien għadni naħseb dwar l-ikel ovvjament
A long moment of silence followed	Segwa mument twil ta’ silenzju
I was introduced to the detail of my work	Ġejt introdott għad-dettall tax-xogħol tiegħi
I want you to talk again	Irrid li terġa titkellem
I didn’t think that would happen	Ma ħsibtx li jiġri hekk
I hated everything they ever did	Ddejjaqt dak kollu li qatt għamlu
A small incident happened to show their point	Ġara inċident żgħir biex juri l-punt tagħhom
I saw her eyes darken	Rajt kif għajnejha jiskuraw
I didn’t notice it was louder than most	Ma ndunajtx li kien aktar qawwi mill-biċċa l-kbira
I removed their firearms and knocked one unconscious	Neħħejthom l-armi tan-nar u waqqat wieħed mitluf minn sensih
I spent many weeks here	Għamilt ħafna ġimgħat hawn
A cry escaped her lips	Għajta ħarbet minn xufftejha
I asked him to take me with him	Tlabtu biex jeħodni miegħu
I definitely let him have it on the phone though	I żgur ħallieh ikollu fuq it-telefon għalkemm
I know I didn’t get hurt	Naf li ma għamiltx biex iweġġgħu
I follow back quietly	Insegwi lura bil-kwiet
I knew they were going to have a discussion the night before	Kont naf li se jkollhom diskussjoni l-lejla ta’ qabel
I suggested counseling	Issuġġerejt counselling
I can die with you even now	Nista’ mmut miegħek anke issa u hekk minn rajt
I looked him in the face	Ħarist f’wiċċu
I have three men with me	Jien għandi tlett irġiel miegħi
A difficult case, that	Każ diffiċli, dak
I ignore it and close my eyes again	Injoraha u nerġa’ nagħlaq għajnejja
I want this to start in the coming days	Nixtieq li dan jibda fil-jiem li ġejjin
I mean just showing up	Jiġifieri qed turi biss
I felt myself floating	Ħassejt lili nnifsi f'wiċċ l-ilma
I wonder if the tone I speak is weird	Nistaqsi jekk it-ton li nitkellem hux stramb
It includes slightly different scenes to the original	Hija tinkludi xeni kemmxejn differenti għall-oriġinali
I didn’t have enough students asking for it in lessons	Ma kellix biżżejjed studenti jitolbuha fil-lezzjonijiet
I want life with you	Irrid ħajja miegħek
Several historic buildings have been condemned	Diversi binjiet storiċi ġew ikkundannati
I managed to protest, but it was of no use	Irnexxieli nipprotesta, imma ma kenitx użu
I loved her immediately	Ħabbejtha immedjatament
Almost any violent behavior was allowed	Kważi kull imġieba vjolenti kienet permessa
I was torn between faith and despair	Kont imqatta’ bejn il-fidi u d-disprament
I want you to come	Irrid li tiġi
I was happy for them	Kont kuntenta għalihom
I went into it and pulled it up	Dħalt fih u ġbidt 'il fuq
I kept looking out the window	Bqajt inħares barra mit-tieqa
I wanted my own horse	Ridt żiemel tiegħi stess
I told you exactly what happened	Għidtlek eżatt x’ġara
I want to do a lot more than just a kiss	Irrid nagħmel ħafna aktar minn sempliċiment bewsa
Strong new contract and talks on film deal	Kuntratt ġdid b'saħħtu u taħditiet dwar ftehim ta' films
I lost a lot	Tlift ħafna
I was comfortable in my body, in my skin	Kont komdu f’ġismi, fil-ġilda tiegħi
I tell myself not to look	Jien ngħid lili nnifsi biex ma nħarisx
I almost wish I was lost	Kważi nixtieq li tintilef
I know this is not always the way it is	Naf li dan mhux dejjem huwa l-mod kif inhi
I don't care what anyone thinks of my music	M'għadniex jimpurtani x'jaħseb xi ħadd mill-mużika tiegħi
It was becoming a very serious problem	Kienet issir problema serja ħafna
I would do better without it	Nagħmel aħjar mingħajrha
I couldn’t see anything better than I could	Ma stajt nara xejn aħjar milli seta
I was, and still am, angry	Kont, u għadni, rrabjata
I personally have never been able to get into them	Jien personalment qatt ma stajt nidħol fihom
I will grow this year like never before	Se nikber din is-sena bħal qatt qabel
I got an offer for one like this	Sibt offerta għal bħal dan
I couldn’t believe my bad luck	Ma stajtx nemmen ix-xorti ħażina tiegħi
I still can't go back	Għadni ma nistax nirritorna
I did not say how the appointment went	Ma għedtx kif mar l-appuntament
I ignored him and closed the door	Injorajtu u għalaqt il-bieb
I glanced slowly at his	Għojjt il-ħarsa tiegħi bil-mod lejn tiegħu
I was still on my own journey of discovery	Jien kont għadni fuq il-vjaġġ tiegħi ta' skoperta nnifsi
I hear it constantly	Nismagħha kontinwament
I have my freedom here, with you	Għandi l-libertà tiegħi hawn, miegħek
I want to take root	Irrid inpoġġi l-għeruq
That is, it was a historic occasion	Jiġifieri, din kienet okkażjoni storika
I was just telling myself so much	I kien qed jgħiduli biss daqshekk
I did everything they told me	Għamilt kull ħaġa li qaluli
It is no longer printed	Issa m'għadhiex stampata
I left the kitchen	Tlaqt mill-kċina
I still have that youthful look	Għad għandi dik id-dehra żagħżugħa
I told him in a disturbing conversation with my aunt	Qaltlu bil-konverżazzjoni inkwetanti maz-zija
I always answer with the above	Jien dejjem inwieġeb b'dan ta' hawn fuq
I couldn't help but look, even though it was awesome	Ma stajtx ma nfittex, minkejja li kien tal-biża’
I still don't understand how long this lasted	Għadni ma fhimtx kemm dam dan
Each show was split in two	Kull spettaklu kien maqsum fi tnejn
They couldn't find one	Ma setgħux isibu waħda
I was posting this site available	Kont nibgħat dan is-sit disponibbli
Someone invested in roads and bridges	Xi ħadd investa fit-toroq u l-pontijiet
I refused to compromise on the issue of our friendship	Irrifjutajt li nagħmel kompromess dwar il-kwistjoni tal-ħbiberija tagħna
I do not have the power of will	M'għandix il-qawwa tar-rieda
I made phone calls to our family doctor	Għamilt telefonati lit-tabib tal-familja tagħna
I seriously feel the lack of terrain tools and even multiple foundations	Inħoss serjament in-nuqqas ta' għodda tat-terren u anke pedamenti multipli
I want to do that job	Nixtieq nagħmel dak ix-xogħol
I make sure the batteries are dead first though	Niżgura li l-batteriji huma mejta l-ewwel għalkemm
I cried all the time	Bkijt il-ħin kollu
I liked it and slowly got up	Jien għoġobni u bil-mod qomt
I have been thinking	Ilni naħseb
The statue itself was designed based on that event	L-istatwa nnifisha ġiet iddisinjata abbażi ta’ dak l-avveniment
I gazed out at her	I gazed 'il barra lejha
A soft, gentle light was all around them, at the landing	Dawl artab u ġentili kien madwarhom, fl-inżul
I think there is a more likely possibility	Naħseb li hemm possibbiltà aktar probabbli
I hope so, for her sake	Nittama li hekk, għall-ġid tagħha
I won’t need it for that now	Mhux se jkolli bżonnha għal dak issa
I sniffed, smiling	Xofftejt b’subgħajk, nitbissem
I opened it carefully and went inside	Ftaħtu bir-reqqa u dħalt ġewwa
I took it in my hand and shook it	Ħadtha b’idi tħawwad u belejtha
I liked that explanation	Għoġobni dik l-ispjegazzjoni
I really wasn’t in the mood to talk to him	Verament ma kontx fil-burdata biex nitkellem miegħu
I had to consider my next step	Kelli nikkunsidra l-pass li jmiss tiegħi
I was just hurt and confused	I kien biss imweġġa u konfuż
I already told him nothing had happened	Diġà għedtlu ma ġara xejn
A few minutes later, most of them were made again	Ftit minuti wara, ħafna minnhom reġgħu saru huma stess
I let the shades down	Ħallejt l-ilwien isfel
I stretch my arms and the energy passes through my legs	Iġġebbed dirgħajni u l-enerġija tgħaddi minn riġlejn
I want people to stop using it	Nixtieq li n-nies jieqfu jużawh
I would say absolutely no	Jien ngħid assolutament le
I had to ask their customer support	Kelli nistaqsi lill-appoġġ tal-klijenti tagħhom
I couldn't stay with her	Ma stajtx nibqa' magħha
I am fully aware of this	Jiena kompletament konxju ta 'dan
A good city to be in love with	Belt tajba biex tkun fl-imħabba
I am very impressed with the women who can cook	Jiena impressjonat ħafna bin-nisa li jistgħu jsajru
I was first created	Jien kont l-ewwel maħluq
I can’t explain how, but it was different between us	Ma nistax nispjega kif, imma kien differenti bejnietna
They had four children	Kellhom erbat itfal
Heroes for my generation	Eroj għall-ġenerazzjoni tiegħi
Every minute an age appeared	Kull minuta dehret età
I had some serious envy for the bed	Kelli xi għira serja għas-sodda
Wars have never been won in the past	Gwerer qatt ma jintrebħu fil-passat
I tried to think of something	Ippruvajt naħseb xi ħaġa
I closed my fleet and went to war	Għaqt il-flotta tiegħi u mort għall-gwerra
It made me so happy	Għamilni daqshekk kuntenti
I feel pure happiness bleeding from within me	Inħoss hena safja fsada minn ġo fija
Many young men cannot handle their growth	Ħafna rġiel żgħażagħ ma jistgħux jimmaniġġjaw it-tkabbir tagħhom
I beat her, of course	I taħbitha, ovvjament
I’m sure many escaped	Jien ċert li ħafna ħarbu
I commend her and thank her	Infaħħarha u nirringrazzjaha
A figure appeared in front of her	Quddiemha dehret figura
A bill of rights has been passed	Ġie mgħoddi polza tad-drittijiet
I wasn't trying to hurt myself	Ma kontx nipprova nweġġa’ lili nnifsi
Locked it then turn off all lights	Imsakkarha imbagħad itfi d-dwal kollha
Life when I was in agony	Ħajja meta kont f’agunija
A sudden headache gripped me	Uġigħ ta’ ras f’daqqa ħakem fuqi
Ladder went to a door in the roof	Sellum mar għal bieb fis-saqaf
I have just seen the most beautiful garden in the world	Għadni kif rajt l-isbaħ ġnien fid-dinja
It consists of both professional and personal care	Tikkonsisti kemm f'kura professjonali kif ukoll f'kura personali
I briefly searched the house, but found nothing	Fittixt fil-qosor id-dar, imma ma sibt xejn
I wanted a picture of her	Xtaqt stampa tagħha
A few notes back and forth, nothing special	Ftit noti 'l quddiem u lura, xejn speċjali
I wasn’t looking like that	Jien ma kontx qed inħares hekk
I can put it in three small words	Kapaċi npoġġiha fi tliet kelmiet żgħar
Suddenly I realized something	F'daqqa waħda rrealizzajt xi ħaġa
I need to get out of there	Għandi bżonn noħroġ minn hemm
I would also like to hear from you	Nixtieq ukoll li tisimgħu
I didn’t want to give her anything	Ma ridt nagħtiha xejn
He had even finished writing his will	Kien saħansitra spiċċa jikteb it-testment tiegħu
I want to bury the seduction in you	Irrid nidfen is-seduk fik
It turned out I was right	Irriżulta li għandi raġun
I love you and always will	Inħobbok u dejjem se
I just knew she was hurt	Kont naf biss li weġġgħet
Instead I looked at the stars above us	Flok ħarist lejn l-istilel 'il fuq minna
You are bound to fail	Inti marbut li tfalli
I think her new business is bearing fruit	Naħseb li n-negozju ġdid tagħha qed jagħti l-frott
I can't really blame them	Jien ma nistax verament tort minnhom
I can't walk with you right now	Ma nistax nimxi miegħek bħalissa
I couldn't imagine living anywhere else	Ma stajtx nimmaġina ngħix imkien ieħor
I’ve always loved boats	Dejjem kont inħobb id-dgħajjes
I want to see things differently	Irrid nara l-affarijiet differenti
A cancer cell is exactly that	Ċellula tal-kanċer hija eżattament hekk
I opened the envelope	Ftaħt l-envelop
I mean the place was hot, almost a hot steam room	Jiġifieri l-post kien sħun, kważi kamra tal-fwar sħun
I think they did anyway	Naħseb li għamlu xorta waħda
I certainly know who the father is	Ċertament naf min hu l-missier
I see the electric copy	Nara l-kopja elettrika
I have no idea why he chose me	M'għandi l-ebda idea għaliex għażilni
A tall, muscular angel stood guard at the entrance	Anġlu għoli u muskolari kien għassa fid-daħla
I will no longer tolerate this attitude	Mhux se nittollera aktar din l-attitudni
I wondered if it hurt	Ħsibt dwar jekk kienx iweġġa'
I didn’t lie about it	Jien ma gidtx dwar dan
I can share that list	Nista 'naqsam dik il-lista tiegħi
Bite bite to keep the tears at bay	Gdim xoffa biex inżomm id-dmugħ fil-bajja
I want a chance to win back	Irrid iċ-ċans li nirbħu lura
I want you in bed by ten	Irridkom fis-sodda sa l-għaxra
I was glad he was on our side	Kont ferħan li kien fuq in-naħa tagħna
Legend has it that it will happen someday	Leġġenda tgħid li se jiġri xi darba
I heard the voice in my mind again	Erġajt smajt il-vuċi f’moħħi
I don’t betray my family	Jien ma nittradix lill-familja tiegħi
I start making lunch	Nibda nagħmel l-ikla
I hope you like it	Jien nittama li tixtieq
A small mistake can cause a lot of suffering	Żball żgħir jista’ jikkawża ħafna tbatija
I was secretly people	B'mod sigriet kont in-nies
I didn’t hear anything from behind	Ma smajt xejn minn wara
I can barely keep my balance	Bilkemm inżomm il-bilanċ tiegħi
I try and try and try again	Nipprova u nipprova u nerġa' nipprova
I knew you would be busy with the court today	Kont naf li inti tkun okkupat bil-qorti llum
I can finally take care of myself	Nista’ fl-aħħar nieħu kura tiegħi
I talked to my mother	Tkellimt ma’ ommi
I wore the right one in my closet	Lbist il-libsa waħda tajba fil-closet tiegħi
I could barely send him to his room	Bilkemm stajt nibgħatlu fil-kamra tiegħu
I started ignoring my body	Bdejt injora ġismi
I smile, and my heart races	Nitbissem, u qalbi tiġrija
I don't feel so tired anymore	M'għadniex inħossni daqshekk għajjien
I turned around quickly and lost my balance	Dawwart malajr u tlift il-bilanċ
I wanted to know about her condition	Ridt inkun naf dwar il-kundizzjoni tagħha
I lived in the golden age of that card	Jien għext fiż-żmien tad-deheb ta’ dik il-karta
I’ve spent my life, since childhood, trying to write	Jien qattajt ħajti, sa mit-tfulija, nipprova nikteb
But I never met her husband	Iżda qatt ma ltqajt ma’ żewġha
One copy of our next issue	Kopja waħda tal-ħarġa li jmiss tagħna
Eat alone or in small groups	Jieklu waħedhom jew fi gruppi żgħar
A man was very protective of his partner	Raġel kien protettiv ħafna lejn is-sieħba tiegħu
I get up and go back to the window	Inqum u nerġa’ mmur lejn it-tieqa
I crawl up to the opening and stick my head out	Nitkaxkar sal-fetħa u noħroġ rasi 'l barra
I held the gun in my hand	Jien żammejt il-pistola f’idi
I choose to stay away	Jien nagħżel li noqgħod 'il bogħod
I ask for a sample of your art	Nitlob għal kampjun tal-arti tiegħek
I just got back from the crime lab	Għadni kif wasalt lura mil-laboratorju tal-kriminalità
I ran down the road with my blade raised	I mexxa t-triq bix-xafra tiegħi mgħollija
I look at the court in confusion	Inħares lejn il-qorti f’konfużjoni
I ate well and with the help I started walking	Kilt tajjeb u bl-għajnuna bdejt nimxi
I think it will hit us and it hurts a lot	Naħseb li se jolqotna u jolqot ħafna
I can’t replace them as an officer in the fleet	Ma nistax nibdelhom bħala uffiċjal fil-flotta
I fell in love a second time and I still have no answer	Ħabbejt it-tieni darba u għadni bla tweġiba
I’m confused and don’t know what to do	Jien konfuż u ma nafx x'għandi nagħmel
I actually started to open it, let it in a little	Fil-fatt bdejt niftaħ, ħallih jidħol ftit
I tried to wipe the smile	Ippruvajt imsaħli t-tbissima
I was thinking about it around the same time	Kont qed naħseb dwarha madwar l-istess ħin
I want to convince her to get help	Irrid nikkonvinċiha biex tikseb l-għajnuna
I will supply art and music	Se nforni l-arti u l-mużika
It was like a personal radar system	Kienet bħal sistema tar-radar personali
I was thinking about my next step	Kont qed naħseb dwar il-pass li jmiss tiegħi
Great Jean to be comfortable with	Jean mill-aqwa li tkun komdu fih
I couldn't take a look at the movement of the fluid	Ma stajtx inqatta' ħarsa mill-moviment tal-fluwidu
I had to stop and think	Kelli nieqaf u naħseb
Every phrase is like a diamond	Kull frażi hija bħal djamant
A couple of bigger essay questions to consider	Koppja ta 'mistoqsijiet akbar esej biex tikkunsidra
I apologize for being late	Naħfirlek talli wasalt tard
I had a wide range though	Kelli firxa wiesgħa għalkemm
I believe the time has come for us to leave	Nemmen li wasal iż-żmien li konna nitilqu
I’m going to feel totally uncomfortable and stiff	Jien nimxi nħossni totalment skomdu u iebes
I look away to hide my disgust	Inħares 'il bogħod biex naħbi l-istmerrija tiegħi
I was waiting for you to come to your senses	Stennejtek tiġi f’sensikom
I was willing to take it only once	Kont lest li neħodha darba biss
I hope everyone enjoyed the dish	Nispera li kulħadd ħa gost bil-platt
I’m not saying this will solve all the problems	Mhux qed ngħid li dan se jsolvi l-problemi kollha
I have already lost control	Diġà tlift il-kontroll
I bought everyone a round beer	Xtrajt lil kulħadd birra tonda
I think you had the same	Naħseb li kellek l-istess
I rushed to her and picked up the receiver	I ġrejt lejha u qabad ir-riċevitur
I am my happiest in the kitchen	Jiena l-aktar kuntenti tiegħi fil-kċina
I was waiting for you	Jien stennejtek
I just want a cookie	Irrid biss cookie
I am near a lake covered with a tree at dusk	Ninsab ħdejn lag miksi b'siġra fil-għabex
They start the train and travel to the facility	Jibdew il-ferrovija u jivvjaġġaw lejn il-faċilità
I just didn’t want to miss it	Jien biss ma ridtx nitlifh
I have to wrap it all up	Ikolli nagħlaq dak kollu
Walking home I feel emotionally warm and happy	Imxi d-dar inħossni emozzjonalment sħun u ferħan
A fast food place was close by	Post tal-fast food kien viċin
I met her last year, on vacation	Iltqajt magħha s-sena l-oħra, waqt vaganza
I can’t believe it was so cheap	Ma nistax nemmen li kien daqshekk irħis
I was worried she was having a stroke	Kont inkwetat li kienet qed ikollha puplesija
I cover my face to protect myself	Ngħatti wiċċi biex nipproteġi lili nnifsi
I just felt like I needed to be with him	Ħassejt biss li dan il-bżonn li nkun miegħu
He is before you today because of him	Qiegħed quddiemek illum minħabba fih
I put water in the sink to rinse the mess	I daħħal l-ilma fil-sink biex laħlaħ il-mess
I turned on the television to watch the news	Bqajt it-televixin mixgħul biex nara l-aħbarijiet
I can't let him find it	Ma nistax inħallih isibha
Let the river make my decision	Ħalli x-xmara tieħu d-deċiżjoni tiegħi
Belief is not a fact	Twemmin mhuwiex fatt
I spend the night facing the other side	Nqatta’ l-lejl niffaċċja n-naħa l-oħra
I had to move fast before the security detail advanced	Kelli nimxi malajr qabel ma d-dettall tas-sigurtà avvanzat
Then I searched for the names	Imbagħad fittixt l-ismijiet
I turn around and see my sister	Indur u nara lil oħti
I will not take it personally	Mhux se neħodha personalment
I was late to the store	I kien ittardjat fil-maħżen
I beg her not to stop for a while	Nitlobha biex ma tieqafx għal xi żmien
I eat this dish accompanied by plain green tea	Jiena niekol dan id-dixx akkumpanjat minn tè aħdar sempliċi
I decided not to bother them	Iddeċidejt li ma tfixkilhomx
I can't take it anymore	Ma niflaħx aktar narah hekk
I just had no idea what to do with them	I biss kelli l-ebda idea x'għandek tagħmel magħhom
I doubt that’s the only one	Niddubita li dik hija l-unika waħda
I didn’t remember it ever being so high	Ma kontx ftakar li qatt kien daqshekk għoli
I thought about that issue myself	Ħsibt dwar dik il-kwistjoni jien stess
I didn't want anything to do with this place	Ma ridt x’naqsam xejn ma’ dan il-post
I found a lot of books this week	Sibt ħafna kotba din il-ġimgħa
I think he knows more than he says	Naħseb li jaf aktar milli qed jgħid
I kept wondering if he saw the journal	Bqajt nistaqsi jekk rax il-ġurnal
Thank you for all you have done for me	Nirringrazzjak għal dak kollu li għamilt għalija
A large head device was on the chair	Apparat kbir tar-ras kien fuq is-siġġu
I wondered if she would let me	Ħsibt jekk hix tħallini
I cleaned up my desk and went home	Naddejt l-iskrivanija tiegħi u mort id-dar
I had seen that truck before	Jien kont rajt dak it-trakk qabel
I feel really down	Inħossni tassew imniżżel
I could feel my heart pounding	Stajt inħoss qalbi tħabbat f’sidri
I have always used spray paint in the past	Dejjem użajt żebgħa bl-isprej fil-passat
I really need to be here	Verament inmiss li tkun hawn
I’m really interested in private practice	Jien verament interessat fil-prattika privata
I was accompanied by two guards all the time	Jien kont akkumpanjat minn żewġ gwardjani l-ħin kollu
A black dot appears	Tikka sewda tidher
I thought then that maybe he was hungry	Ħsibt allura li forsi kien bil-ġuħ
I needed to practice it	Kelli bżonn nipprattikaha
I opened my mouth to speak but nothing came out	Ftaħt fommi biex nitkellem imma ma ħareġ xejn
I wonder if anyone can ever replace you	Niddubita jekk xi ħadd jista’ qatt jissostitwik
I will cherish their love story forever	Jien se ngħożż għal dejjem l-istorja ta’ mħabba tagħhom
I have been doing some research for this past week	Ilni nagħmel xi riċerka għal din l-aħħar ġimgħa
Part of it laughed	Parti minnha daħqet
I couldn’t wait until today	Ma stajtx nistenna sal-lum
I knew everything I needed to know	Kont naf dak kollu li kelli nkun naf
I hope you enjoy them	Nispera li qed tgawdihom
I know things only by looking at you	Naf l-affarijiet biss billi nħares lejk
I support your career, and you have my support	Jien nappoġġja l-karriera tiegħek, u għandek tappoġġja tiegħi
A door opened, leaving no extra light	Bieb fetaħ, ma jħalli l-ebda dawl żejjed
I had no idea what was going on	Ma kellix ħjiel x’kien qed jiġri
She got what she wanted	Hija kisbet dak li riedet
I opened my mouth to apologize, and then closed	Ftaħt ħalqi biex niskuża ruħi, u mbagħad għalaqt
I didn't know what was going on	Ma kontx naf x’qed jiġri
A simple trifle, really	A trifle sempliċi, verament
I had a slight melt	Kelli tidwib żgħir
I wanted to make her happy	Ridt nagħmilha ferħana
It caught on well and really	Inqabad tajjeb u tassew
I understand why I didn’t tell you	Nifhem għaliex ma għidtliex
I want to defend our unity	Irrid niddefendi l-għaqda tagħna
I pray we don’t need much	Nitlob li ma tantx għandna bżonn
I certainly wanted to help my mother, but	Żgur li ridt ngħin lil ommi, imma
I feel that role would fit well	Inħoss li dak ir-rwol ikun jaqbellu tajjeb
I seem to have a lot of fluid	Jidher li għandi ħafna fluwidu
I suppose he had brought me some comfort	I jissoponi li kellu ġabli xi kumdità
He has two younger brothers	Għandu żewġ aħwa iżgħar
Financial recession or even depression is likely	Reċessjoni finanzjarja jew saħansitra dipressjoni x'aktarx
I think this whole life will never kiss anyone	Naħseb li din il-ħajja kollha qatt mhu se tbews lil ħadd
I’m here to share some not very good news	Jien hawn biex naqsam xi aħbar mhux tajba ħafna
I could remember every word	Stajt niftakar kull kelma
I can't press it that way	Ma nistax nippressaha hekk
I was very impressed with their personal service	Kont impressjonat ħafna bis-servizz personali tagħhom
In the end I was at peace	Fl-aħħar kont fl-akbar paċi
I was walking and there you are	Kont qed nagħmel mixja u hemm int
I’m a strong woman, just tell me	Jien mara b'saħħitha, għidli biss
I needed something easier	Kelli bżonn xi ħaġa aktar faċli
I had to be practical	Kelli nkun prattiku
I left the meeting thinking that we were all moving forward	Tlaqt mil-laqgħa naħseb li lkoll konna nimxu ’l quddiem
I followed, I had no choice	Segwejt, ma kellix għażla
I just want to get out	Irrid biss noħroġ
I fled into the woods	Ħarabt fil-boskijiet
I lie on his back, playing it	Jien imtedd fuq dahru, nilgħabha
I expressed myself	Jien esprimejt lili nnifsi
A girl is married at thirteen	Tfajla hija miżżewġa ta 'tlettax
I hate to eat on the beach anyway	Ddejjaqni niekol fuq il-bajja xorta waħda
I have never killed anyone before	Qatt ma qtilt lil xi ħadd qabel
I had learned that nothing is wasted either	Jien kont tgħallimt li lanqas xejn ma jinħela
I'm trying to get some information on a story	Qed nipprova nikseb xi informazzjoni fuq storja
Wipe sleep from eyes	Imsaħ l-irqad minn għajnejja
I didn’t think any of them were going	Ma kont naħseb li xi ħadd minnhom kien għaddej
I'm a little confused	Jiena ftit konfuż
The hands stop and then begin to turn back	L-idejn jieqfu u mbagħad jibdew iduru lura
I like to build communities	Inħobb nibni komunitajiet
I struggled to calm my shaking hands	Tħabbilt biex nikkalma idejni tħawwad
I rushed to get the bike	I ġrejt biex nikseb ir-rota
I didn't press anyone there and I was annoyed	Ma tantx għafast ma’ ħadd hemmhekk u ddejjaqt
A young man answered the phone	Żagħżugħ wieġeb it-telefon
I eat and cry for a few more minutes	Niekol u nibki għal ftit minuti oħra
I could tell his heart wasn't in it	Jien stajt ngħid li qalbu ma kinitx fiha
I kept my voice as low as I could	Żammejt leħni baxx kemm seta’
It was all cute and harmless	Kien kollu ħelu u li ma jagħmilx ħsara
A layer of dust covered everything	Saff ta’ trab kien jgħatti kollox
I’m not used to wearing heavy armor	Jien mhux imdorri li nilbes armatura tqila
I take a second to look into his eyes	Nieħu sekonda biex inħares f’għajnejh
I hope you are interested	Qed nittama li tkun interessat
Follow that route	Imxi tul dik ir-rotta
They had nothing to show for it	Ma kellhom xejn x’juri
I felt excited and sick of myself	Ħassejtni eċċitati u marid bija nnifsi
The film bears little resemblance to the original story	Il-film ftit li xejn jixbah l-istorja oriġinali
I managed to load only five shells	Irnexxieli ngħabbi biss ħames qxur
I did my civil duty or something to call it	Jien għamilt id-dmir ċivili tiegħi jew xi ħaġa li ssejjaħlu
She gets up and starts pole dancing	Hi tqum u tibda pole dance
I leave it to you ladies for yourselves	Inħallilkom onorevoli għalikom infuskom
I only know her when she is at the same party	Nafha biss meta hi fl-istess party
The samples have a blue tone under their eyes	Il-kampjuni għandhom ton blu taħt għajnejhom
I was still able to save my wife	Jien xorta stajt insalva lil marti
I hadn't felt that way in a long time	Kont ilni ma ħassx hekk
I believe he told the truth	Nemmen li qal il-verità
Then a book was made	Imbagħad sar ktieb
I was still wasting	Kont għadni naħli
I will probably accept	X'aktarx se naċċetta
I don’t help them have smoke	Jien ma ngħinhom ikollhom id-duħħan
I respected the apology	Irrispettajt l-apoloġija
It was more a pipe dream	Kienet aktar ħolma tal-pipe
I could tell by the way it went	Jien stajt nagħraf bil-mod kif mexa
Now I realize how important this man is to me	Issa nirrealizza kemm dan il-bniedem huwa importanti għalija
He has worked for many different charities	Huwa għamel xogħol għal ħafna organizzazzjonijiet tal-karità differenti
I wondered how my father was handling all this	Staqsejt kif missieri kien qed jimmaniġġja dan kollu
I always have trouble finding the perfect recipe	Dejjem għandi problemi biex insib riċetta mill-aqwa x’nagħmel
I will continue to work on it	Se nkompli naħdem fuqha
I just saw everything I did	Jien biss rajt dak kollu li għamilt
I can't wait to meet them	Ma nistax nistenna biex niltaqa' magħhom
I almost didn’t call about my job loss	Kważi ma ċempiltx dwar it-telf tax-xogħol tiegħi
A basic way to find order out of chaos	Mod bażiku kif issib l-ordni mill-kaos
A quick internet search provided her address and phone number	Tfittxija mgħaġġla fuq l-internet ipprovdiet l-indirizz u n-numru tat-telefon tagħha
I learned something from him too	Tgħallimt xi ħaġa mingħandu wkoll
I'll tell you when it's time	Jien ngħidlek meta jkun il-ħin
But there was no answer	Iżda ma kien hemm l-ebda tweġiba
I would definitely find that notebook	Nixtieq żgur li nsib dak in-notebook
The letter contained a gold ring	L-ittra kien fiha ċirku tad-deheb
I was not in tune with the type of subject	Ma kontx f'armonija mat-tip ta 'suġġett
I collect this stuff	Niġbor dan l-għalf
It didn’t stop, not even for air	Ma waqaftx, lanqas għall-arja
Part of it, anyway!	Parti minnha, xorta waħda!
I rolled my eyes and pulled my book towards me	Dawwar għajnejja u ġbidt il-ktieb tiegħi lejja
I was grateful I had her	Kont grat li kelliha
I will never get out of jail now	Qatt mhu se noħroġ mill-ħabs issa
I saw what happened to him	Rajt x’kien ġaralu
I really like how hard it is	Inħobb ħafna kemm hi iebsa
I blink a few times	I teptip ftit drabi
I want to be a writer	Irrid inkun kittieb
I looked at my hands	Ħarist lejn idejja
I was almost on the verge of panic	Stajt inħossni kważi f’xifer il-paniku
A city like that has many uses	Belt bħal dik għandha ħafna użi
A similar trend can be observed in other countries	Xejra simili tista' tiġi osservata f'pajjiżi oħra
Olympic hockey representative	Rappreżentant tal-hockey Olimpiku
I sit down and still don’t attack	Noqgħod bilqiegħda u xorta ma jattakkawx
I hadn’t done my job	Jien ma kontx għamilt xogħli
A place to visit for history lovers	Post li jżuru għal min iħobb l-istorja
I stroke the keys as she watches, anxious for feedback	I stroke-ċwievet kif hi arloġġi, anzjużi għall-feedback
I put everything in place	Poġġejt kollox f'postu
I knew this was the right place	Kont naf li dan kien il-post it-tajjeb
I was making an honest living	Kont nagħmel l-għajxien onest
I get up and open it	Inqum bil-qalb u niftaħlu
I had a very strange experience a few days back	Kelli esperjenza stramba ħafna ftit jiem lura
English is also used	Jintuża wkoll l-Ingliż
I should have known, young man	I kellha naf, żagħżugħ
I never claimed to be smart	Qatt ma sostejt li kont intelliġenti
Truly an arena of death	Tassew arena tal-mewt
I went for that immediately	I marru għal dak immedjatament
I spread my hands and flew into the air	Infirex idejja u ttir fl-arja
I’m so lost and confused	Jien tant mitluf u konfuż
I put all my trust in nothing on earth	Jiena npoġġejt il-fiduċja kollha tiegħi fl-ebda ħaġa tal-art
I couldn't even think of language	Lanqas stajt naħseb fil-lingwa
I saw it with my own eyes	Rajt b'għajnejja
I look to my left and then freeze	Inħares lejn ix-xellug tiegħi u mbagħad niffriża
I was extremely on board	Kont estremament abbord
I was worried otherwise	Kont inkwetat mod ieħor
I feel like my life should be over	Inħoss li ħajti għandha tkun spiċċat
It all depends on the right content	Kollox jiddependi fuq il-kontenut it-tajjeb
First I show them how to make coffee	L-ewwel nurihom kif jagħmlu l-kafè
I made this decision on my own	Jien ħadt din id-deċiżjoni minn rajti
I had asked you to inform me	I kellha tlabt inti tinfurmani
I was never trained in the art of war	Qatt ma kont imħarreġ fl-arti tal-gwerra
I felt my body come to life	Ħassejt li ġismi jieħu l-ħajja
I had to try, I had to gamble	Kelli nipprova, kelli nazzarda
I talked for a while	Tkellimt għal ftit ħin
I had a good time with the ball	Għaddejt tajjeb il-ballun ukoll
I suffer and I was tempted	Jien tbati u kont ittantat
I knew she needed a break every time, and a little	Kont naf li kellha bżonn waqfa kull darba, u ftit
I hope he knew how grateful we were	Nispera li kien jaf kemm konna grati
I asked her if she liked to prey on younger girls	Staqsejt jekk tħobbx tippriża fuq bniet iżgħar
A wise name for him	Isem għaqli għalih
That is worth the money	Jiġifieri siewja fil-flus
I will carry out any order you give me	Jien se nwettaq kull ordni li jagħtini
A pair can cooperate for hunting	Par jistgħu jikkooperaw għall-kaċċa
I put the truck in gear	Poġġejt it-trakk fil-gear
Dressed for the game in a hurry	Lbist għal-logħba bil-għaġla
I just wanted to take a long shower	Ridt biss nieħu doċċa twila
I gasped air in and out to calm myself	I gasped arja u 'l barra biex tikkalma lili nnifsi
I felt a connection	Ħassejt konnessjoni
I can’t believe he jumped	Ma nistax nemmen li qabeż
I hope we can do it next year	Nittama li nistgħu nagħmluh is-sena d-dieħla
In fact I have no recollection of the interview	Fil-fatt m'għandi l-ebda tifkira tal-intervista
She eventually finished fifth	Hija eventwalment spiċċat il-ħames
I want to introduce them to you	Irrid nintroduċihom lilek
I find his eyes not as intense as usual	Insib għajnejh mhux intensi bħas-soltu
I started to lose control of my mind	Bdejt nitlef il-kontroll ta’ moħħi stess
I hope you follow my initiative	Nispera li ssegwi l-inizjattiva tiegħi
I think there are traffic laws	Naħseb li hemm liġijiet tat-traffiku
I have a job for you	Għandi xogħol għalik
I didn't get up all night	I ma ltqajna lejl kollu
I was supposed to follow a tried and true strategy	I suppost segwejt strateġija ppruvata u vera
A new press pad is also being built	Qed jinbena press pad ġdid ukoll
I really enjoyed this way of traveling	Ħadt gost ħafna b'dan il-mod kif nivvjaġġa
I can’t describe how soothing this touch was	Ma nistax niddeskrivi kemm dan il-mess kien serħan il-moħħ
I needed a little more time	Kelli bżonn ftit aktar ħin
I was embarrassed in front of them for months	Imbarazzajt quddiemhom għal xhur sħaħ
I don’t think I was, or wouldn’t be here	Naħseb li ma kontx, jew ma tkunx hawn
I took a step closer to the screen	Għamilt pass eqreb lejn l-iskrin
I’ll have to look at it if it looks like that	Ikolli nħares daqqa t'għajn jekk jidher hekk
I saw a light in the sky	Rajt dawl fis-sema
I didn’t go, I was invited	Jien ma mort, ġejt mistieden
Stranger without even an address or phone number	Barrani mingħajr lanqas indirizz jew numru tat-telefon
I was not going to let that happen	Ma kontx se nħalli dan iseħħ
I have already started plans to disappear	Diġà bdejt il-pjanijiet biex jisparixxu
I had come before	I kellha ġejja qabel
I also didn’t understand their significance	Jien ukoll ma fhimtx is-sinifikat tagħhom
I hope my fitness doesn’t become a problem	Jien nittama li l-kundizzjoni fiżika tiegħi ma ssirx problema
We pull it a little further and it comes out	Niġbidlu ftit aktar u joħroġ
I ran upstairs, opened the back door, and went inside	Ġrejt fuq, ftaħt il-bieb ta’ wara u ħajt ġewwa
I was nothing, but now I feel hurt	Jien ma kont xejn, imma issa ħassejtni mweġġa
Their work was very colorful and violent in execution	Ix-xogħol tagħhom kien ikkulurit ħafna u vjolenti fl-eżekuzzjoni
I wanted someone to understand me	Ridt xi ħadd li jifhimni
I knew she was going to call the police	Kont naf li kienet se ċċempel lill-pulizija
I can blame the franchise	Nista’ npoġġi t-tort f’għeja tal-franchise
I didn’t realize how much people really are	Jien ma kontx indunajt kemm hu verament nies
I have a lot of rooms prepared	Għandi ħafna kmamar ippreparati
I have to do the part	Ikolli nagħmel il-parti
Sorry, but I got this on you	Jiddispjaċini, imma ġibt dan fuqek innifsek
I did my best to get used to it	Jien għamilt minn kollox biex nidrah
I can give her favors	Jien nista' nroddha favuri
I didn’t know I hated it so badly	Ma kontx naf li ddejjaqtni daqshekk ħażin
They were the final act they had to perform	Kienu l-att finali li kellhom iwettqu
I couldn't help but smile	Ma stajtx inżomm lili nnifsi milli nitbissem
A tired voice in the distance	Leħen għajjien fil-bogħod
I next kill him, blow his brains out	I jmiss li joqtlu lilu, blow tiegħu imħuħ out
I noticed something there	Innutajt xi ħaġa hemmhekk
I bet it looks really nice	I bet jidher tassew sabiħ
I was standing in a field, a beautiful, colorful field	Kont wieqaf f’għalqa, għalqa sabiħa u kkulurita
I will find every excuse to avoid that place	Se nsib kull skuża biex nevita dak il-post
Suddenly I was nervous	F'daqqa waħda kont nervuż
Somehow I shared the room	B'xi mod qsamt il-kamra
I need as long as you can	Għandi bżonn sakemm tista’ tagħtini
I couldn’t put it on at the time	Ma stajtx inpoġġiha dak iż-żmien
I walled the room to plan my escape route	Ħajt il-kamra biex nippjana r-rotta tal-ħarba tiegħi
I think I did, actually	Naħseb li għamilt, fil-fatt
I don't think there's any reason not to let them talk	Naħseb li m’hemm l-ebda raġuni biex ma tħallihomx jitkellmu
I am overwhelmed by his expertise	Ninsab megħlub mill-kompetenza tiegħu
I looked around the room, toward where the waiter pointed	Fittixt madwar il-kamra, lejn fejn ippuntat il-wejter
I want to walk in the woods	Irrid nimxi fil-boskijiet
I haven't been there in a long time	Ilni ma kont hemm
I started it, and we went home	Bdejtha, u morna d-dar
I got back in the car and opened the boot	Erġajt lura lejn il-karozza u ftaħt il-boot
I’m laid on the cold floor I can’t move	Jien imqiegħed fuq l-art kiesħa ma nistax niċċaqlaq
I need to go check the place	Għandi bżonn immur niċċekkja l-post
I don’t want to eat them anywhere else	Ma nixtieq niekolhom imkien ieħor
I wanted some kind of explanation	Xtaqt xi tip ta’ spjegazzjoni
I always thought it was familiar	Dejjem ħsibt li kien familjari
I had been trying to get out of this house every day	Jien kont ippruvajt kuljum nitlaq minn din id-dar
I suppose we have to wait and see	Nissoponi li jkollna nistennew u naraw
A man of courtesy, gentle and clean	Bniedem ta’ korteżija, ġentili u nadif
I shouldn’t have been thinking such thoughts	Ma kellix inkun qed naħseb ħsibijiet bħal dawn
Rarely did you break that rule	Rari kisri dik ir-regola
I passionately had done so	I passjoni li kienu għamlu hekk
I closed my eyes and thought of nothing	Għalaq għajnejja u ma ħsibt fi xejn
I shot up from my stool	I shot up mill-ippurgar tiegħi
I would probably have had the same reaction	Probabbilment kien ikolli l-istess reazzjoni
I grab his light brown hair	Naqbad ix-xagħar kannella ċar tiegħu
I looked down at my skin again	Erġajt ħarist 'l isfel lejn il-ġilda tiegħi
A bus pulled up in front of her	Xarabank ġibdet quddiemha
I can't explain what's going on	Ma nistax nispjega x'qed jiġri
The road to peace is now before them	It-triq għall-paċi issa tinsab quddiemhom
I drove home, scared to death and felt very bad	Saq id-dar, bżajt sal-mewt u ħassejtni ħażin ħafna
I am therefore pleased that my honor	Għalhekk ninsab kuntent li l-onor tiegħi
I haven’t even read it since I wrote it	Lanqas kont qrajtu minn meta nkiteb
I wasn’t going to let it happen again	Ma kontx se nħallih jiġri mill-ġdid
I had to call for one	Kelli nsejjaħ għal wieħed
I had my first meeting with my new social worker	Kelli l-ewwel laqgħa tiegħi mal-ħaddiem soċjali l-ġdid tiegħi
I was pointing to the space next to the fireplace	Kont qed nippunta lejn l-ispazju ħdejn il-fuklar
I have powers that you would not believe	Għandi setgħat li inti ma temmen
I wanted to forget that day	Ridt ninsa dak il-jum
I think they swallowed it	Naħseb li belgħuha
I just know that kissing is life	Naf biss li tbewsah hija l-ħajja
I could feel the bone in my hand	Stajt inħoss l-għadam f’idu
I want first place or no place	Irrid l-ewwel post jew l-ebda post
I can’t believe you put me to some medal	Ma nistax nemmen li tpoġġini għal xi midalja
I took out my cell and read the time	Ħriġt iċ-ċellula tiegħi u qrajt il-ħin
I bought that for myself	Xtrajt dak għalija nnifsi
I heard nothing new from the palace	Ma smajt xejn ġdid mill-palazz
I had sent my servant beforehand to spy on her	Jien kont bgħatt lill-qaddej tiegħi minn qabel biex jispijaha
I wonder what real joy it will bring	Nistaqsi x’se jġibli ferħ reali
Let me tell you	N ħallini niġi ngħidlek
I’m hired to see it	Jien mikrija biex narah
I felt him behind me, sleepy, hot, hard	Ħassejt lilu warajh, bi ngħas, sħun, iebes
I touched him when he was outside	Tmissnih meta kien barra
Anonymous will no longer be able to cope	Anonymous mhux se jiflaħ aktar
A white button fell from the shirt	Buttuna bajda waqgħet minn fuq il-qmis
I've never shot one before	Qatt ma kont sparat qabel
The fourth, much less expensive car was next to them	Ir-raba’ karozza, ferm inqas għalja kienet ħdejhom
I didn’t know what to do with this knowledge	Ma kontx naf x'għandek nagħmel b'dan l-għarfien
I respect him, at least	Jiena nirrispetta lilu, għall-inqas
I always believe	Jien dejjem nemmenk
I had my mind set on running for it	Kelli moħħi tajjeb biex niġri għaliha
I didn't talk to you	Jien ma tkellimtx miegħek
I always had trouble talking about my feelings	Dejjem kelli problemi biex nitkellem dwar is-sentimenti tiegħi
Great fear will dominate every scene	Biża kbira se tiddomina kull xena
I could almost taste it as well as hear it	Kważi stajt nduqha kif ukoll nismagħha
I saw him as he turned his back on me	Jien rajtu hekk kif idawwar dahru lejja
I greatly appreciate your understanding and cooperation	Napprezza ħafna l-fehim u l-kooperazzjoni tiegħek
I didn’t just go back for the money	Ma dħaltx lura biss għall-flus
I want to make sure you are handling the change	Irrid niżgura li qed jimmaniġġja l-bidla
I decided to watch the recording anyway	Iddeċidejt li nara r-reġistrazzjoni xorta waħda
I do not base any theology on illustration	Jien ma nibbaża l-ebda teoloġija fuq illustrazzjoni
I can't be in love with him	Ma nistax inkun inħobb miegħu
I think we need to use the bathroom	Naħseb li għandna bżonn nużaw il-kamra tal-banju
I saw two sets of them	Rajt żewġ settijiet minnhom
I am pleased to sit down with the Hon	Jien kuntent li noqgħod bilqiegħda mal-onor
I didn’t look fresh anymore	Ma kontx nidher frisk aktar
I burst out laughing	Infaqajt nidħak
I saw something terrible	Rajt xi ħaġa terribbli
He ignored the request	Huwa injora t-talba
I give everything to have one of those bags	Nagħti kollox biex ikolli waħda minn dawk il-basktijiet
It fell into a piece of rock	Niżel ġo biċċa blat
I was relieved that it wasn’t the other way around	Kont meħlus li ma kienx bil-maqlub
But we never wanted anyone from outside	Imma qatt ma ridna lil ħadd minn barra
I was fifteen, almost sixteen years old, in human years	Kelli ħmistax, kważi sittax-il sena, fi snin umani
I tried every suggested solution in vain	Ippruvajt kull soluzzjoni ssuġġerita għalxejn
I feel my face turn red	Inħoss wiċċi jsir aħmar
A man's house was his castle	Dar raġel kien il-kastell tiegħu
I realized something must have gone wrong	Irrealizzajt xi ħaġa trid tkun marret ħażin
I was too shocked to protest	Kont ixxukkjat wisq biex nipprotesta
I didn’t tell them you had given me the flat	Ma għedtilhomx li kont tajtni l-flat
A wet paper towel fixed most of the damage	A xugaman tal-karta imxarrab iffissat ħafna mill-ħsara
I could no longer live in the forest	Ma stajtx ngħix aktar fil-foresta
I make my choice	Jien nagħmel l-għażla tiegħi
I hope the bed is as good as the food	Nispera li s-sodda tkun tajba daqs l-ikel
I felt something pass between me and between the tree	Ħassejt xi ħaġa tgħaddi bejni u bejn is-siġra
I want you to live happily ever after	Irrid li tgħix ferħanin
Gentle face, she thought	Wiċċ ġentili, ħasbet
I gave in and leaned back on my shoulder	Ċedejt u rasi lura fuq spalltu
Canada has published up to six books	Il-Kanada ppubblikat sas-sitt ktieb
I thought it was cold in it	Jien kont naħseb li kienet kiesħa fiha
The ship's belongings were in poor condition	L-affarijiet tal-vapur kienu f'kundizzjoni ħażina
I will open the door	Se niftaħ il-bieb
This board will meet regularly throughout the year	Dan il-bord se jiltaqa’ regolarment matul is-sena
I tried, but the system does not allow it	I ppruvajt, iżda s-sistema ma tippermettix dan
I want to find one way or another	Irrid insib mod jew ieħor
I started to treat it more like a business	Bdejt nittrattaha aktar bħal negozju
I was never sure	Qatt ma kont ċert
I pulled on his shirt, his shoulders	I ġbidt fuq il-qmis tiegħu, spallejh
I have little faith that they even work	Għandi ftit fidi li saħansitra jaħdmu
I love it the same way, but all that	Inħobbha bl-istess mod, imma dak kollu
I scared them but they will be back	Bżajthom imma se jkunu lura
I replied as kindly as I could	Weġibt kemm stajt ġentilment
I wanted to run something from you	Xtaqt inmexxi xi ħaġa minnek
A different kind of pain left her breathless	Tip differenti ta’ wġigħ ħallietha bla nifs
I read help books and go for walks	Naqra kotba ta’ għajnuna u mmur mixjiet
I also did not expect such a meeting in August	Jien ukoll ma kontx nistenna laqgħa bħal din ta’ Awwissu
Blue light surrounded them	Dawl blu mdawwarhom
I want to learn how to play with life	Irrid nitgħallem kif nilgħab mal-ħajja
I had no children in my previous life	Ma kellix tfal fil-ħajja preċedenti tiegħi
I talk to all the gold faces in the hallway	Nkellem lill-uċuħ tad-deheb kollha fil-kuritur
I opened the envelope first	Ftaħt l-envelop l-ewwel
I know you weren’t yourself	Naf li ma kontx lilek innifsek
I decided to keep my present action	Iddeċidejt li nżomm l-azzjoni preżenti tiegħi
I was converted years ago	Kont konvertit snin ilu
A cheap safe is very small	Kaxxa tas-sigurtà irħas hija żgħira ħafna
Ghost is not a desirable sight for these reasons	Ghost mhix vista mixtieqa għal dawn ir-raġunijiet
I just need some time	Għandi bżonn biss ftit ħin
I need to know what's going on and where	Għandi bżonn inkun naf x'qed jiġri u fejn
I knew I would never see him again	Kont naf li qatt ma nerġgħu narawh
A shelf lasted along one wall	Xkaffa damet tul ħajt wieħed
I thought it was a joke	Ħsibt li kienet ċajta
I picked myself up and left the pool area	I qabad lili nnifsi u ħallejt iż-żona tal-pixxina
I appreciate all that I have done to save myself	Napprezza dak kollu li għamilt biex issalvani minni nnifsi
I told her she was going to lie to me	Għidtilha li kienet se tigdeb għalija
I can make a decision after that	I tista 'tieħu deċiżjoni wara dak
I like to see it coming for me	Inħobb narah ġej għalija
A true monster of the myth	Mostru veru tal-ħrafa
I think we need a key crew	Naħseb li għandna bżonn ekwipaġġ ewlieni
He always maintained that his decision was correct	Huwa dejjem sostna li d-deċiżjoni tiegħu kienet korretta
About thirty took a boat to seek help	Madwar tletin ħadu dgħajsa biex ifittxu l-għajnuna
I walk up to them, quickly there was none	I walk up minnhom, malajr ma kien hemm ebda
I have only a few other people to interview	Għandi biss ftit nies oħra x'tintervista
I learned a lot about anger in my life	Jien kont tgħallimt ħafna dwar ir-rabja f’ħajti
I go downstairs again and go to the kitchen	Erġa’ ninżel it-taraġ u mmur lejn il-kċina
There are also some small shops on site	Fis-sit jeżistu wkoll xi ħwienet żgħar
A new attitude and behavior will create a different experience	Attitudni u mġieba ġodda se joħolqu esperjenza differenti
I need you here by morning	Għandi bżonnek hawn sa filgħodu
I saw it from the beginning	Rajtha mill-bidu
A loud entrance escaped his lips	Daħla qawwija ħarbet minn xufftejh
I noticed with a heavy head	I ndunat b’rasi tqila
I can do this for you	Jien nista' nagħmel dan għalik
A strong spirit can give part of his energy	Spirtu qawwi jistaʼ jagħti parti mill- enerġija tiegħu
I was kind of blown away	I kien tip ta 'minfuħa bogħod
I walked over to her, grabbed her sleeves	Dħalt lejha, ​​qabad il-kmiem
I am returning to the heart of worship and repentance	Qed niġi lura għall-qalb tal-qima u l-indiema
I am equipped for work	Jiena mgħammar għax-xogħol
Volunteers came out between the lines to rescue the wounded	Il-voluntiera ħarġu bejn il-linji biex isalvaw lill-midruba
You need that ominous tension right away	Ikollok bżonn dik it-tensjoni ominous mill-ewwel
I have no dispute with you	M'għandi l-ebda tilwima miegħek
I shouldn’t take his compliments to my heart so much	M'għandix nieħu l-kumplimenti tiegħu għal qalbi tant
I make you my partner	Jiena nagħmel inti sieħbi
I can’t imagine it being better	Ma nistax nimmaġina li jkun aħjar
I was wondering who could come back from this	Kont nistaqsi min jista’ jerġa’ lura minn dan
I reached out and touched his face slowly	I laħaq u mess wiċċu bil-mod
I was on her, panting	I kien fuq tagħha, panting
A double tragedy for the young man	Traġedja doppja għar-raġel żagħżugħ
I didn’t think it was going to be that hard really	Ma kontx naħseb li se jkun daqshekk diffiċli tassew
I won't be long gone	I mhux se tkun marret twil
I was in pain and tired	Kont uġigħ u għajjien
I knew it was going to be near the surface somewhere	Kont naf li se jkun ħdejn il-wiċċ x'imkien
I rub the thumb on his hand	I togħrok il-kbir fuq idu
I understand, we hate them sometimes too	Nifhem, aħna nobgħodhom ukoll kultant
I had little care for material possession	Kelli ftit kura għall-pussess materjali
I take that as yes, then	Jien nieħu dan bħala iva, allura
I sat down next to her, helping her sit up	Inżejt ħdejha, ​​għinha toqgħod bilqiegħda
A very famous piece of lost art	Biċċa famuża ħafna ta 'arti mitlufa
I strongly urge you to vote yes on the amendment	Inħeġġeġ bil-qawwa biex tivvota iva fuq l-emenda
I doubt it could ever amount to anything	Niddubita li qatt jista’ jammonta għal xi ħaġa
I can’t be sure where it will end up	Ma nistax inkun ċert fejn se jispiċċa
The military has begun planning a coup	Il-militar beda jippjana l-kolp ta’ stat
I couldn’t ask for anything better for you	Ma stajt nitlob xi ħaġa aħjar għalik
I was not eligible	Jien ma kontx eliġibbli
I wanted to make her proud	Ridt nagħmilha kburi
I tried so hard to show you the light	Ippruvajt tant biex nuruk id-dawl
I take a look at this stuff	Nagħti ħarsa lejn dan l-għalf
I never knew when I should quit	Qatt ma kont naf meta għandi nieqaf
I know we have a few in my library	Naf li għandna ftit fil-librerija tiegħi
I held back my smile, hoping to lighten it up	Żammejt it-tbissima tiegħi, bit-tama li nħaffefha
I’m not asking for you to help me	Jien mhux qed nitlob għalik biex tgħinni
Team came together	Tim ġie flimkien
I identify with them	Jien nidentifika magħhom
I don’t want that status	Ma rridx dak l-istatus
And you have a name for it	U għandek isem għaliha
I knew the man was bigger than her	Kont naf li l-bniedem kien akbar minnha
I found it easier to breathe with each step	Sibtha aktar faċli biex tieħu n-nifs ma 'kull pass
I've been thinking about this place for six years	Ilni naħseb f’dan il-post sitt snin ilu
I can do the job quickly	Kapaċi nagħmel ix-xogħol malajr
I know I didn’t leave the room or cheat	Naf li ma tlaqtx mill-kamra jew iqarrqu
I left the room and went to look for her	Tlaqt mill-kamra u mort infittixha
Graduate members constitute the largest percentage of the membership	Il-membri gradwati jikkostitwixxu l-akbar persentaġġ tas-sħubija
This was something completely new	Din kienet xi ħaġa kompletament ġdida
I miss the skin under my eye	I miss il-ġilda taħt għajn tiegħi
I had to keep my mouth shut	I kellha żżomm ħalqi magħluq
I almost stared dead at me in my nightmare	Qisi kważi l-mejtin lili fil-ħmar il-lejl tiegħi
I was destined to watch the kids do things	Jien kont iddestinat li noqgħod nara t-tfal jagħmlu l-affarijiet
I didn't mind closing the door	Ma ddejjaqtx nagħlaq il-bieb
I hope he has answers	Nispera li jkollha tweġibiet
I've known good men for the last few days	Jien kont naf irġiel tajbin f’dawn l-aħħar jiem
Sorry to have to give it back	Jiddispjaċini li jkollok tagħtiha lura
I can take you there and tell you a lot of stories	Nista’ nieħdok hemm u ngħidlek ħafna storja
I can’t remember when that was it	Ma nistax niftakar meta kien dak
The murder lasted for hours	Il-qtil dam sigħat
I didn’t try to be friendly or socially acceptable	Ma ppruvajtx inkun amikevoli jew soċjalment aċċettabbli
I need her next to me, though	Ikolli bżonnha ħdejni, għalkemm
I am a child who can take care of himself	Jien tifel li jista’ jieħu ħsieb lilu nnifsu
I didn’t remember doing anything to support him	Ma kontx ftakar li għamilt xi ħaġa biex nappoġġah
I am so grateful for him	Jiena tant grata għalih
I turned my attention to my friend	Dawwart l-attenzjoni lejn ħabib tiegħi
There were other building works on the ground	Fil-ground kien hemm xogħlijiet oħra ta’ bini
I had to stay, somewhat	Kelli noqgħod, kemmxejn
I hope you choose to read it	Nittama li inti tagħżel li taqrah
I am very proud of you	Jien kburi ħafna bik
I love when that happens	Inħobb meta jiġri hekk
I have been trying to work with them for years	Ilni snin nipprova naħdem magħhom
I think there is some merit to this	Naħseb li hemm xi mertu għal dan
I have to take control of it myself	Ikolli nieħu l-kontroll tiegħu jien
I will explain everything to you tomorrow	Jiena nispjegalek kollox għada
I can't understand why the code isn't working properly	Ma nistax nifhem għaliex il-kodiċi mhux qed jaħdem sew
Fear of cancer but all is well	Biża tal-kanċer imma kollox tajjeb
She studied drama school for three years	Hija studjat fl-iskola tad-drama għal tliet snin
I stood with him standing on my breath	Qomt miegħu wieqaf fuqi nifs
I have one question though	Għandi mistoqsija waħda għalkemm
I should have heard the distinct singing	I kellha smajt il-kant distint
I was just a part of it	Kont biss parti minnha
I managed to fix myself and got off the bus	Irnexxieli nirranġa lili nnifsi u niżlet mix-xarabank
I was proud of it too	Jien kont kburi bih ukoll
I know it won’t last	Naf li mhux se jdum
I can't stand this much anymore	Dan ma nistax niflaħ ħafna aktar
I will make that destination in the future	Se nagħmel dik destinazzjoni fil-futur
The ears also suffered some damage	Il-widnejn ukoll sofrew xi ħsarat
I just wanted to make my time	Ridt biss nagħmel il-ħin tiegħi
I've never seen anyone hit me in the face	Qatt ma rajt lil ħadd jolqot b’wiċċu
I really couldn't lie	Verament ma stajtx nigdeb
I just knew he would	Kont naf biss li kieku
I have to be careful	Irrid noqgħod attent
I had to shout and sing and cry with joy	Kelli ngħajjat ​​u nkanta u nibki bil-ferħ
I have to say	Ippronunzjat ngħid f’idejni
Take a deep breath with excitement	Nifs fil-fond b'eċċitament
I could feel his breath on my neck	Stajt inħoss n-nifs tiegħu fuq għonqi
I can actually use that	Fil-fatt nista' nuża dan
I did this with a fruit bowl	Dan għamilt bi skutella frott
I have never felt so low	Qatt ma ħassejtni daqshekk baxx
A choice that only you can make	Għażla li tista' tagħmel int biss
I closed my eyes and felt nothing	Għalaq għajnejja u ma ħassejt xejn
I remember when you girls you were that age	Niftakar meta inti tfajliet kellek dik l-età
I bet you knew he was going to make this announcement today	Imħatra li kont taf li se jkun qed jagħmel din it-tħabbira llum
I fight the pain and open my eyes	Niġġieled kontra l-uġigħ u niftaħ għajnejja
Lots of damage, it turns out	Ħafna ħsara, jirriżulta
I really enjoyed this book	Ħadt gost sew dan il-ktieb
I will do all things new again	Se nagħmel l-affarijiet kollha ġodda mill-ġdid
The station immediately began to see regular traffic	L-istazzjon mill-ewwel beda jara traffiku regolari
I had something to look down on a boy	Kelli xi ħaġa li nħares 'l isfel fuq tifel
Most of the staff were involved in the process	Ħafna mill-istaff kienu involuti fil-proċess
They significantly disturbed the belt	Huma disturbaw b'mod sinifikanti ċ-ċinturin
I put the ladder in place	Poġġejt is-sellum f’postu
Navy blue sweazer	Sweazer tal-blu navy
I turn and look at her	Indur u nħares lejha
I had to be prepared to go back	Kelli nkun ippreparat biex terga’ lura
I am not alone in this struggle	Jien mhux waħdi f'din il-ġlieda
I need time alone to think	Għandi bżonn ħin waħdi biex naħseb
I can understand that, yes	Dan nista' nifhem, iva
I have the key to my back with me	Għandi ċ-ċavetta għad-dahar miegħi
I looked for his level	Fittixt il-livell tiegħu
I told you the truth	Jien għedtilkom il-verità
I used to join them	Ġieli kont ningħaqad magħhom
I started just two weeks ago	Bdejt biss ġimagħtejn ilu
I like mine fresh as well	Jien inħobb tiegħi frisk ukoll
I saw it start badly and get worse	Rajt tibda ħażina u tmur għall-agħar
A short, satisfied smile crossed his lips	Tbissima qasira u sodisfatta qasmet xufftejh
I can't remember anymore	Ma nistax niftakar aktar
I'm a prisoner somewhere, a basement of some sort	Jien priġunier x'imkien, kantina ta' xi tip
I hate when men do that	Ddejjaqni meta l-irġiel jagħmlu hekk
I was still in bed, still naked	Kont għadni fis-sodda, għadni għarwien
That was the last piece	Dik kienet l-aħħar biċċa
I was torn between what to do next	I kien imqatta 'bejn x'għandek tagħmel wara
A fog that everyone could see sooner or later	Ċpar li kulħadd seta’ jara minnha jew dalwaqt
I know how different we are	Naf kemm aħna differenti
I was never in college	Qatt ma kont fil-kulleġġ
I hated myself when dad was killed	Ddejjaqt lili nnifsi meta l-papà kien maqtul
I want to stop now and grab the spot	Irrid nieqaf issa u naqbad il-post
The administration pursued a national missile defense	L-amministrazzjoni segwiet difiża nazzjonali tal-missili
I sent a uniform to pick it up	Bgħatt uniformi biex immur niġbruh
A wide open area, like a desert, lies in front of it	Żona miftuħa wiesgħa, bħal deżert, tinsab quddiemha
I make a lot of this salad	Din l-insalata nagħmel ħafna
I walk away from him, breaking the kiss	I tbiegħed minnu, tkisser il-bewsa
I have a guest room where you are comfortable	Għandi kamra tal-mistednin fejn tkun komdu
I had to get them a message somehow	Kelli nwassallhom messaġġ b'xi mod
That is, nothing was broken	Jiġifieri, xejn ma kien miksur
I will return that book that lent me	Se nirritorna dak il-ktieb li sellifni
I know what this face means to you	Naf xi jfisser għalik dan il-wiċċ
I was supposed to protect her	Jien suppost kelli nipproteġiha
I didn’t want to like what he was doing	Ma ridtx jogħġobni dak li kien qed jagħmel
Many in really bright colors	Ħafna f'kuluri tassew brillanti
I really liked that color on it	Għoġobni ħafna dak il-kulur fuqha
I got up from my chair and walked over to her	Qomt mis-siġġu u mort ħdejha
I gave her an extra mocking and sweet smile	Tajtu tbissima mocking u ħelwa żejda
I suspected and so did Grandpa	Issuspettajt u n-nannu wkoll
The gleam of something crossed his face	Leħħa ta’ xi ħaġa qasmet wiċċu
I don’t want to get hurt	Ma nixtieqx inweġġgħu
I ran again and my fear was intense	Kont erġajt niġri u l-biża’ tiegħi kienet intensa
I know this was sudden	Naf li dan kien f'daqqa
Travel alone	Ivvjaġġa waħdi
I don’t think I’m in danger for myself	Ma naħsibx fil-periklu għalija nnifsi
At last I saw the light at the end of the tunnel	Fl-aħħar rajt id-dawl fit-tarf tal-mina
I thought they had better players	Ħsibt li kellhom plejers aħjar
I feel almost relieved when I hear his squeal	Inħossni kważi meħlus meta nisma’ l-iskerr tiegħu
I just want it on paper	Irridha biss fuq il-karta
I have six plans under consideration	Għandi sitt pjanijiet taħt konsiderazzjoni
I know this is hard for you and your mother	Naf li dan huwa iebes għalik u għal ommok
I assume you have something to say	Nassumi li għandek xi tgħid
I hope hell weren’t going to drive	Jien nittama li l-infern ma kinux se jsuqu
I think he had a lot of fun	Naħseb li ħa gost ħafna
I had to defeat many different enemies	Kelli negħleb ħafna għedewwa differenti
The whole recovery process took only eleven minutes	Il-proċess kollu ta 'rkupru ħa biss ħdax-il minuta
I wasn’t going to learn anything new or relevant	Ma kont se nitgħallem xejn ġdid jew rilevanti
I didn't want to see him	Ma ridtx narah
I could feel her smile, but we didn’t stop	Stajt inħoss it-tbissima tagħha, imma ma waqqfitniex
I know it sounds weird	Naf li tinstema stramb
I can only get them killed	Nista 'biss niksebhom maqtula
I have seen a lot of vanity so far	Rajt ħafna vanità s'issa
I heard at the door for a while	Smajt fil-bieb għal ftit
I hate to have cold feet	Ddejjaqni li jkolli s-saqajn kesħin
A higher value than we put on ourselves	Valur ogħla milli npoġġu fuqna nfusna
I love the cool weather	Inħobb it-temp frisk
I thought I was under that mess	Ħsibt li kont taħt dak il-mess
I wanted to create life	Ridt noħloq il-ħajja
I hope the fight is over now	Nittama li l-ġlieda issa spiċċat
I just think it’s not very appealing	Naħseb biss li mhix attraenti ħafna
I had some problems getting files from it too	Kelli xi problemi biex nikseb fajls mingħandha wkoll
I think he saw something he didn’t tell me	Naħseb li ra xi ħaġa li ma qallix
The fort has never been restored	Il-forti qatt ma ġie restawrat
I will use my powers to improve this world	Se nuża s-setgħat tiegħi biex intejjeb din id-dinja
I’m still crazy all over the world	Għadni miġnun mad-dinja kollha
I would like to give something to be assembled now	Nixtieq nagħti xi ħaġa biex jiġi mmuntat issa
I could see why they were worried	Stajt nara għaliex ikunu mħassba
I'm always sorry I couldn't kill you	Dejjem ddispjaċini li ma stajtx noqtolkom
A few years out, the first child would come along	Ftit snin barra, l-ewwel tifel kien jiġi flimkien
I hope it doesn’t take too long	Nispera li ma ddumx wisq
I didn’t give you a chance to explain anything	Ma tajtek ċans tispjega xejn
Tonight I was in the audience at the theater	Illejla kont fl-udjenza fit-teatru
I’m not here to argue	Jien mhux hawn biex nargumenta
I will shake your hand	I se ħawwad idejk
I gasped silently when his knee touched me	I gasped skiet meta irkoppa tiegħu mess tiegħi
A person needed to follow those rules, of course	Persuna kellha bżonn issegwi dawk ir-regoli, ovvjament
I couldn’t figure out any fat on it	Ma stajtx niskopri xi xaħam fuqu
I just planned to talk to you	Ippjanajt biss li nitkellem miegħek
I decide the second watch is the worst	Niddeċiedi li t-tieni għassa hija l-agħar
I have parents who love me	Għandi ġenituri li jħobbuni
A woman pulled her son back as he passed	Mara ġibdet lil binha lura hekk kif għadda
I didn’t want to let any of them go	Ma ridt inħalli lil xi wieħed minnhom imur
I remember feeling so relieved he washed over me	Niftakar li ħassejt serħan kbir ħasel fuqi
I couldn’t wait to oblige	Ma stajtx nistenna li tobbliga
I'm upset about this	Inħossni mqalleb b’dan
I know you love women	Naf li tħobb in-nisa
I feel better now, much better	Inħossni aħjar issa, ħafna aħjar
I looked back at the article	Ħarist lura lejn l-artiklu
I leaned on the ladder	I inklinat fuq is-sellum
I also include the date	Ninkludi wkoll id-data
I highly doubt you were eating here	Niddubita ħafna li kont qed tiekol hawn
I quickly look down at his shorts	Inħares 'l isfel malajr lejn ix-xorts tiegħu
I want to see if she can continue	Irrid nara li hi tista' tkompli
Four people were killed in the state	Erba’ persuni nqatlu fl-istat
I hope they get there safely	Nittama li jaslu hemm bla periklu
I smile and focus on his thoughts	Nitbissem u niffoka fuq il-ħsibijiet tiegħu
I couldn’t wait to get home	Ma stajtx nistenna biex nasal id-dar
I never thought twice about promoting it	Qatt ma ħsibt darbtejn dwar il-promozzjoni tagħha
Turn your head slowly	Dawwart rasi bil-mod
Put it on the table	Niżżelha fuq il-mejda
I stopped abruptly, saw some movement on me	Waqaft ħesrem, rajt xi moviment fuqi
I was not talking or teaching or in a heated debate	Ma kontx qed nitkellem jew ngħallem jew f’dibattitu jaħraq
I’m not going to be very far	Jien mhux se nkun 'il bogħod ħafna
I had failed in my first adventure	Jien kont fallejt fl-ewwel avventura tiegħi
It took me three minutes to save our lives	Ħadt tliet minuti li setgħu salvawlna ħajjitna
A few hours in the cell and we are released	Ftit sigħat f’ċella u ninħelsu
I have fond memories of this home	F’din id-dar kelli ħafna memorji tajbin
Much less smoke came out than came in	Ħareġ ħafna inqas duħħan milli daħal
I did what I was asked to do	Jien għamilt dak li tlabni nagħmel
I don’t know why we didn’t find it	Ma nafx għaliex ma sabuniex
I only knew him for two days	Kont naf lilu jumejn biss
So, bottom line is that we're really looking forward to it	B’hekk ma kontx tfisser xejn ħażin
We never played like that	Qatt ma lgħabna hekk
I can ignore or avoid it	Nista’ ninjorah jew nevitah
I dreamed the house was on fire	Ħlomt li d-dar kienet fuq in-nar
I am still bound by an oath of silence	Għadni marbut b’ġurament ta’ silenzju
I didn’t deserve this, but it was nice to see	Ma kontx ħaqqni dan, imma kien sabiħ li nara
Now I can see where the passage goes	Issa nista’ nara fejn idur is-silta
I actually understood the meaning of life	Fil-fatt fhimt it-tifsira tal-ħajja
I had never been so fast	Qatt ma kont ġrajt daqshekk malajr
I don’t want to miss this chance for glory	Ma nixtieqx nitlif dan iċ-ċans għall-glorja
I had my chance and missed it	Kelli l-opportunità tiegħi u tliftha
I smiled and packed another last pipe before bed	Tbissem u ppakkjajt l-aħħar pajp ieħor qabel torqod
I feel one of the students in trouble	Inħossni wieħed mill-istudenti fl-inkwiet
I can spend all afternoon kissing	Nista’ nqatta’ wara nofsinhar kollha nbewsu
I complained about rude customers	Ilmentajt dwar il-klijenti rude
I like to cook a lot	Inħobb ħafna nsajjar
I was going to live	Kont se ngħix
I was too shy then to send it	I kien jitmeżmżu wisq allura biex tibgħatha
I still have your friends here	Għadni għandi sħabek hawn
I told them to stay there	Qaltilhom biex jibqgħu hemm
I feel my body shake	Inħoss ġismi jitħawwad
I lost my childhood	Tlift tiegħi ta’ età żgħira
I remembered how graceful and mysterious she looked	Ftakart kemm kienet tidher grazzjuża u misterjuża
I never understood what his agreement was	Qatt ma fhimt x’kien il-ftehim tiegħu
I don’t know my peers as individuals	Ma nafx lil sħabi bħala individwi
I crushed my joint on the carpet	I mgħaffeġ l-ġog tiegħi fuq it-tapit
I planned to talk to him right away	Ippjanajt li nitkellem miegħu minnufih
I looked at him while he slept	Ħarist lejh waqt li raqad
I want to be your friend for now	Irrid inkun ħabib tiegħek għalissa
I can only deal with the present	Nista' biss nittratta l-preżent
I can’t believe I didn’t see her here	Ma nistax nemmen li ma rajtha hawn
I did something right	Għamilt xi ħaġa sew
I will clean the area	Se naddaf iż-żona
I was ordered on the smell	Kont ordnat fuq ir-riħa
I never had a father	Qatt ma kelli missier
I wonder if that’s my blood	Nistaqsi jekk dak hux demmi
I just need to feel this for one	I biss bżonn inħoss dan għal wieħed
I chose to write about my true experience	Għażilt li nikteb dwar l-esperjenza vera tiegħi
I missed my chance	Kont tlift iċ-ċans tiegħi
I had a nice little surprise for him	Kelli sorpriża żgħira sabiħa għalih
A couple of them killed him earlier today	Koppja minnhom qatruh minni aktar kmieni llum
I’m sorry to give up now things were more under control	Iddispjaċini li ċedi issa l-affarijiet kienu aktar taħt kontroll
A night in a decent bed and a hot shower	Lejl f'sodda deċenti u doċċa sħuna
I learned that the hard way	Tgħallimt li l-mod iebes
I needed to know what happened	Kelli bżonn inkun naf x’ġara
Gray was the first to do so	Gray kien l-ewwel li għamel dan
I do not agree with that	Jien ma naqbilx ma' dan
I have to do this	Ikolli nagħmel dan
I just wanted to dance	Ridt biss niżfen
A fun evening, one of company rather than romance	Serata pjaċevoli, waħda ta' kumpanija aktar milli ta' rumanz
I can handle it well	Kapaċi nittrattaha sew
A flood of details filled it	Għargħur ta’ dettalji mlietu
Central management is also present in this version	Il-ġestjoni ċentrali hija preżenti wkoll f'din il-verżjoni
I mean, look at that	Jiġifieri, ħares lejn dan
I have a copy of my diagnosis in my home	Għandi kopja tad-dijanjosi tiegħi fid-dar tiegħi
A black and white police patrol boat was waiting	Patrol boat tal-pulizija iswed u abjad kienet qed tistenna
I can see it, even from so far away	Nista’ naraha, anke minn daqshekk bogħod
I guess the music was talking to me like that	Nissoponi li l-mużika kienet tkellimni hekk
I went out at once, my misery filling my heart	Ħriġtha mill-ewwel, il-miżerja timlietli qalbi
I looked around for my wrap but couldn’t see it	Fittixt madwari għall-wrap tiegħi imma ma stajtx narah
I want to know everything that is going on	Irrid inkun naf dak kollu li qed jiġri
I can’t forgive myself	Ma nistax naħfer lili nnifsi
Put your hand on your side	Poġġi idi fuq ġenbi
I could never trust them	Qatt ma stajt nafdahom
I called the other number you gave me	Ċempilt in-numru l-ieħor li tajtni
I just chose to reject many of them	Għażilt biss li nirrifjuta ħafna minnhom
I could feel it right away	Stajt inħossha mill-ewwel
A country highway has already been built for your convenience	Diġà nbniet awtostrada tal-pajjiż għall-konvenjenza tiegħek
I opened my eyes, looked out the window	Ftaħt għajnejja, ħarist lejn it-tieqa
I thought it was gross	Ħsibt li kien gross
I saw hundreds of them	Rajt mijiet minnhom
Champagne can also be served	Champagne jista 'jiġi servut ukoll
I was shocked to hear her laugh	Bqajt ixxukkjat meta smajtha tidħaq
I stood up and looked in the mirror	Qomt bilwieqfa u ħarist fil-mera
I can't imagine you being old	Ma nistax nimmaġina inti xjuħ
I really didn’t understand anything anymore	Tassew ma fhimt xejn aktar
I just kind of roll over on the luggage cart	I biss tip ta 'roll over fuq il-karrettun tal-bagalji
These forces were put in place to maintain order	Dawn il-forzi ddaħħlu biex iżommu l-ordni
I had a great favor coming	Kelli favur kbir ġej
I bit into the fruit	Gdimt fil-frott
I never thought writing would be the choice of my career	Qatt ma ħsibt li l-kitba tkun l-għażla tal-karriera tiegħi
I don’t want anyone next to my wife	Ma nixtieq lil ħadd ħdejn marti
I couldn't stand them	Ma stajtx nissaportihom
I know he’s just about	Naf li hu biss madwar
I wanted to be around others	Ridt inkun madwar ħaddieħor
I can't hold it anymore	Ma nistax inżommha aktar
I have personal experience in the dark side of envy	Għandi esperjenza personali fin-naħa skura tal-għira
I asked out loud where the doctor was	Staqsejt b’leħen għoli fejn kien it-tabib
Then you have a chance	Imbagħad int b'ċans
I will not let you take it	Mhux se nħallik teħodha
I would be ready in thirty minutes	Inkun lest fi tletin minuta
I was hoping to wake up	Kont nittama li tqum
They have two daughters	Għandhom żewġt ibniet
I had to suddenly pull you to the ground	Kelli f'daqqa waħda niġbidlek mal-art
I have a good start on my color chart	Għandi bidu tajjeb fuq it-tabella tal-kulur tiegħi
I just looked at him	Ħarist lejh biss
I call it a fresh flower bark for you	Insejjaħ qoxra friska ta’ fjuri għalik
More often than not we spend time together	Aktar spiss tal-ħin li qattajna flimkien
I'm scared of you right now	Jien nibża’ minnek bħalissa
I have some time so listen closely	Għandi ftit ħin għalhekk isma' mill-qrib
Mother has a lot on her hands, literally	Omm għandha ħafna fuq idejha, ​​litteralment
I raise my head for a better look	Ngħolli rasi għal ħarsa aħjar
I’m not telling you what to think or believe	Mhux qed ngħidlek x'għandek taħseb jew temmen
I'm afraid the worst will happen tomorrow	Nibża li l-agħar jiġri xi darba għada
I grabbed his brown handle terribly	I ħatfu l-manku kannella tiegħu bil-biża
I was completely cut off and I can't make a decision	Kont imqatta’ għal kollox u ma nistax nieħu deċiżjoni
A bit of a con artist	Daqsxejn ta’ kon artist
I lift mine, smiling in anticipation	Nneħħi tiegħi, nitbissem b'antiċipazzjoni
A few racehorses were killed there	Ftit żwiemel tat-tiġrija nqatlu hemmhekk
I needed her, and she needed me	Jien kelli bżonnha, u kellha bżonnni
I wanted something other than my bed	Ridt xi ħaġa oħra għajr is-sodda tiegħi
I still look very young	Għadni nħares żgħir ħafna
I laughed and looked up before I left	Dħak u għollejt għajnejja qabel tlaqt
Honestly I was having a good time	Onestament kont qed nagħmel ħin tajjeb
I told him they were dangerous hardened criminals	Għidtlu li dawn kienu kriminali mwebbsa perikolużi
I see she is well guarded	Nara hi mħarsa sew
I fell for the same thing	Jiena naqa għall-istess ħaġa
I think I failed the test of hope	Naħseb li falla mit-test tat-tama
A glimmer of light caught his eye	Lema ta’ dawl ġibdulu għajnejh
It has white eye circles and pink legs	Għandu ċrieki bojod tal-għajnejn u saqajn roża
I keep thinking about this project during that week	Nibqa naħseb dwar dan il-proġett matul dik il-ġimgħa
I washed all my clothes in hot water	Ħsilt il-ħwejjeġ kollha fl-ilma sħun
I didn’t have to run away	Jien ma kellix naħrab
I would have thought different if they were funny	Kont naħseb differenti kieku kienu umoristiċi
I have no right to interfere	M'għandi l-ebda dritt li nindaħal
I am a senior software developer and always provide fast service	Jiena żviluppatur tas-softwer anzjan u dejjem nipprovdu servizz veloċi
I know he’s gone, but it can be done	Naf li huwa mar, iżda jista 'jsir
I get poor and humble	Jien niġi fqir u umli
I try to remember everything that happens today	Nipprova niftakar dak kollu li jiġri llum
I folded my arms and looked up at the roof	I mitwi armi tiegħi u ħarist 'il fuq lejn is-saqaf
I kept thinking for you naked and open to me	Bqajt naħseb għalik għarwien u miftuħ għalija
I chose the exact same car as my birthday car	Għażilt eżatt l-istess karozza bħal dik ta’ għeluq snini
I never doubted it	Qatt ma kelli dubji dwaru
I would like to avoid this	Nixtieq nevita dan
I just can't get a handle on it	I sempliċiment ma tistax tikseb manku fuqha
He thought the group was pretty fun	Huwa ħaseb li l-grupp kien pjuttost divertenti
I just wish it could be another type of diamond	Nixtieq biss li jista 'jkun tip ieħor ta' djamant
I felt stupid for thinking this was going to work	Ħassejtni stupidu talli ħsibt li dan se jaħdem
I will treat you as such	Jien se nittrattak bħala tali
I had a theory that quickly turned into a fantasy	Kelli teorija li malajr inbidel fi fantasija
A few times in fact	Xi ftit drabi fil-fatt
Dawwart, try to break his grip	Dawwart, ipprova nkisser il-qabda tiegħu
I guess that nurse will be together soon	Nissoponi li dik l-infermiera se tkun flimkien dalwaqt
Here's something you've never seen before	Hawn xi ħaġa li qatt ma ra qabel
I walked for hours, but my feet didn’t wear out	Imxejt għal sigħat, iżda saqajja ma għejtx
I need the left-to-right measurements of your shelves	Għandi bżonn il-kejl mix-xellug għal-lemin tal-ixkafef tiegħek
I have to say it is impressive	Ikolli ngħid li huwa impressjonanti
A life that never had a chance to begin	Ħajja li qatt ma kellha ċ-ċans tibda
I hate to feel so vulnerable	Ddejjaqni nħossni daqshekk vulnerabbli
I feel a little tired	Inħossni ftit għajjien
I recommend it	Nirrakkomandaha
I think buying bonds is largely out	Naħseb li x-xiri ta' bonds huwa fil-biċċa l-kbira barra
I nodded in my bad mood	I nodded fil-burdata ħażina tiegħi
I'm not sure what to do	M'inix ċert x'se nagħmel
I could understand why	Stajt nifhem għaliex
I gasped, stopped abruptly	I gasped, waqaf f'daqqa
That is, it is already offered to help women in captivity	Jiġifieri, huwa diġà offrut li jgħin lin-nisa fil-magħluq
A universal heart had guided that complicated transformation	Qalb universali kienet ggwidat dik it-trasformazzjoni kkumplikata
This contract did nothing but work	Dan il-kuntratt ma għamilt xejn ħlief xogħol
I had to grin back	Kelli nġiegħel lura grin
I know the world is different there	Naf li d-dinja hija differenti hemmhekk
I just create a guideline for each person	Sempliċement noħloq linja gwida għal kull persuna
I suggest you choose them	Nissuġġerixxi li tagħżelhom
I turn the corner and keep going	Indawwar ir-rokna u nibqa’ għaddej
I thought you would find it funny	Ħsibt li ssibha umoristiċi
I want to feel special and adored	Irrid inħossni speċjali u adorat
I didn’t erase how they just showed up	Ma kontx inħassar kif dawn biss kienu juru
I couldn’t even afford to make the mortgage payments	Lanqas ma stajt naffordja nagħmel il-ħlasijiet tal-ipoteki
A few hours later, the boys returned as well	Ftit sigħat wara, is-subien irritornaw ukoll
I mean, no, nothing	Jiġifieri, le, xejn
I can say that he still does not believe	Nista’ ngħid li għadu ma jemminx
I can't bear to look at him	Ma niflaħx inħares lejh
Sorry you are so worried right now	Jiddispjaċini li inti tant inkwetat bħalissa
I’m at war with myself	Jien fi gwerra miegħi nnifsi
A solid thirty acres for it alone	A tletin acres solidu għaliha biss
I told you what it was	Jien għedtilkom x’kienet
I just wanted to get his measurements	Ridt biss nikseb il-kejl tiegħu
I called her work number	Ċempilt in-numru tax-xogħol tagħha
I didn’t tell them, of course	Jien ma għedtilhomx, ovvjament
He drove straight home	Saq dritt id-dar
I didn’t think for you	Jien ma ħsibtx għalik
I can’t believe he sent me flowers too	Ma nistax nemmen li bagħatli fjuri wkoll
I will do all these things for you	Jien se nagħmel dawn l-affarijiet kollha għalik
I felt my bones turn to liquid with his touch	Ħassejt l-għadam tiegħi jdur għal likwidu mal-mess tiegħu
A smile burst into her face, which led to laughter	Tbissima faqqgħet fuq wiċċha, li wasslet għad-daħk
That is, he has a strong voice	Jiġifieri, għandu vuċi qawwija
Exactly why he did this is unclear	Eżattament għaliex għamel dan mhuwiex ċar
A beam comes out to touch it	Raġġ joħroġ biex imissha
I can’t wait to get outside and get some fresh air	Ma nistax nistenna li noħroġ barra u nieħu arja friska
He told her to open her mouth	Qalilha biex tiftaħ ħalqha
I wasn’t threatened anyway	Jien ma kontx mhedda xorta waħda
I wanted the best for you and me only	Ridt l-aħjar għalik u għalija biss
I wasn’t going to have any of that	Jien ma kont se jkolli xejn minn hekk
I was his, and he knew it	Jien kont tiegħu, u kien jaf
I hope you heard me at that time	Jien nittama li semagħni dak iż-żmien
I didn't take anything	Jien ma ħadt xejn
The two married shortly afterwards	It-tnejn iżżewġu ftit wara
I have to make that order	Għandi nagħmel dik l-ordni
I haven't visited since	Minn dak iż-żmien ilni ma żort
I have a lot to say	Għandi ħafna xi ngħidlu
Yesterday I didn’t want to unite everyone	Ilbieraħ ma ridtx ngħaqqad lil kulħadd
I turn away and get ready to go to bed	Dawwart ‘il bogħod u lest nidħol fis-sodda
I feel like your end is in sight	Inħoss li t-tmiem tiegħek jinsab fil-vista
I asked the staff	I talab lill-istaff
I feel happy to have found myself	Inħossni kuntent talli sibt ruħi
I lowered my voice to an urgent whisper	Inbaxxi leħni għal whisper urġenti
I looked at her as she was there	Ħarist lejha hekk kif kienet hemm
I tried to read it during this time	Ippruvajt naqrah matul dan iż-żmien
All three represent different creative characters	It-tlieta jirrappreżentaw karattri kreattivi differenti
I don’t avoid you because of that	Jien ma nevitakx ​​minħabba f'hekk
I worked the ass there	Ħdimt il-ħmar hemmhekk
I’ve been through it twice, too	Għaddejt darbtejn darbtejn, ukoll
Pair those really dark	Par dawk verament mudlama
I thrive on intimacy	I jirnexxu fuq intima
I can tell you that's how you say it	Nista’ ngħidlek li hi kif tgħid int
It was a last minute effort and it worked	Kien sforz tal-aħħar minuta u ħadem
I want to preserve your innocence	Irrid nippreserva l-innoċenza tiegħek
I eat a pretty good diet	Jiena niekol dieta pjuttost tajba
I have to get you help	Ikolli nġiblek l-għajnuna
Smaller branches are more brown and smooth	Fergħat iżgħar huma aktar kannella u lixxi
I was expecting a man	Kont nistenna raġel
I think we should consider this and burn this will	Naħseb li għandna nikkunsidraw dan u naħarqu dan it-testment
I just can’t get it out of my mind this morning	Jien biss ma nistax inneħħi dalgħodu minn moħħi
I wonder if you know how soft his lips are	Nistaqsi jekk tafx kemm huma artab xufftejh
Most of the crew became very expert	Ħafna mill-ekwipaġġ saru esperti ħafna
I have to go help the man get ready for dinner	Għandi mmur ngħin lir-raġel lesti għall-pranzu
I tried to get her friendship	Ippruvajt nikseb il-ħbiberija tagħha
I didn’t think about it often	Ma kontx naħsibhih spiss
I was sure the game was over	Kont ċert li l-logħba spiċċat
A woman who feared for her life	Mara li kienet tibża’ għal ħajjitha
I tried to focus on my steps on the ground	Ippruvajt niffoka fuq il-passi tiegħi fl-art
I really hope to get back there someday	Verament nittama li xi darba niġi lura hemm
I was in business, and it went wrong	Kont fin-negozju, u marret ħażin
I didn’t think he had said anything like that before	Ma kontx naħseb li kien qal xi ħaġa bħal dik qabel
I need to check it out	Għandi bżonn niċċekkjaha
I did a little research into her belief system online	Għamilt ftit riċerka fis-sistema tat-twemmin tagħha onlajn
His older brothers had played for the same club	Ħutu l-kbar kienu lagħbu għall-istess klabb
Fabric manufacturing was largely domestic	Il-manifattura tad-drapp kienet fil-biċċa l-kbira domestika
I entered the room and stopped	Dħalt fil-kamra u waqaft
I think the violent vs	Naħseb li l-vjolenti vs
I would say that is quite important	Jien ngħid li huwa pjuttost importanti
I spent many quiet hours in that hall	Għamilt ħafna siegħa kwieta f’dik is-sala
I even told him he could leave us together	Saħansitra għedtlu li jista’ jħallina flimkien
I want to protect you	Irrid nipproteġik
She would never say such a thing	Qatt ma kienet tgħid xi ħaġa bħal din
His story appeared in the press and in the movie	L-istorja tiegħu dehret fl-istampa u fil-film
I hope this is a lesson for everyone	Nittama li dan iservi ta' lezzjoni għal kulħadd
I held the handle of the rod	Jien żammejt il-manku tal-virga
I have too much money	Għandi wisq flus
I felt very tense and the conversation was tense	Ħassejtni tensjoni ħafna u l-konversazzjoni kienet tensjoni
He was rested by the final dead rubber	Huwa kien mistrieħ mill-lastiku mejta finali
A less exclusive focus on the mother is needed	Huwa meħtieġ fokus inqas esklussiv fuq l-omm
I couldn't help it	Ma stajtx nevitaha
I'm not going to miss another night	Jien ma għad-dinja nitlef lejl ieħor
I want to catch up	Irrid nilħaq lura
I want to tell you those things	Irrid ngħidlek dawk l-affarijiet
I really wasn’t cut out for such treatment	Verament ma kontx maqtugħ għal trattament bħal dan
I asked about the water level and things	Staqsejt dwar il-livell tal-ilma u l-affarijiet
I take a look at the elevator floor buttons	Nagħti ħarsa lejn il-buttuni tal-art tal-liftijiet
I was drinking alcohol	Kont qed nixrob l-alkoħol
Tray with four different ice cream cups	Trej b’erba’ tazzi ġelat differenti
I need to take care of them	Għandi bżonn nieħu ħsiebhom
I never wanted to do that either	Lanqas qatt ma ridt nagħmel dan
It's been a long time coming	Ilni żmien mhux ħażin
I certainly understand why you want to kill me	Ċertament nifhem għaliex trid toqtolni
I needed her approval	Kelli bżonn l-approvazzjoni tagħha
Cameron bows before the noble savage	Cameron ibaxxi quddiem is-salvaġġ nobbli
He should be ashamed	Għandu jkun ashamed
I didn’t know black men could blush like that	Ma kontx naf li l-irġiel suwed setgħu blush hekk
But I can't get your father on board	Iżda ma nistax inġib lil missierek abbord
I will never have enough	Qatt ma jkolli biżżejjed
A bottle was outrageous	Flixkun kien għajb
I was running out of money	Kont qed nispiċċa l-flus
Go to work and go shopping	Imxi għax-xogħol u mort nixtri
A few nights ago, she was killed again, publicly	Ftit iljieli ilu, reġgħet qatlet, pubblikament
I didn't need confirmation	Ma kellix bżonn konferma
I was vulnerable and a bit beyond that	Kont vulnerabbli u daqsxejn barra minn hekk
I always put an open door in front of you	Jien dejjem kont inpoġġi quddiemek bieb miftuħ
I definitely wasn’t going to test my chances	Żgur li ma kontx se nittestja ċ-ċansijiet tiegħi
I woke up to noise	Qomt għal storbju
A bright red filled the room	Tiddi ħamra mimlija l-kamra
I looked up and let her wash over me	Fittixt 'il fuq u ħallejtha taħsel fuqi
I find it annoying to read	Jien insibha tedjanti biex naqra
I didn't try to save him	Ma ppruvajtx insalvah
Locked before moving to his car	Imsakkar qabel imxi lejn il-karozza tiegħu
I had no idea it would be so much worse	Ma kelli l-ebda idea li se jkun tant agħar
I can tell you that	Nista' ngħidlek daqshekk
A throat cleanse behind him	A gerżuma tnaddaf warajh
I know you are in this task	Naf li inti f'dan il-kompitu
I think back to when he first introduced himself	Naħseb lura għal meta introduċa lilu nnifsu għall-ewwel darba
I really need medical attention	Għandi verament bżonn attenzjoni medika
I met him at a party	Iltqajt miegħu waqt party
His reason is restored	Ir-raġuni tiegħu hija restawrata
I was the blind man with the lovely dog	Jien kont il-bniedem agħma mal-kelb sabiħ
A little work will do me good	Ftit xoghol sejjerni tajjeb
I learn tricks here and there	Nitgħallem tricks hawn u hemm
A dashing steps suddenly broke their conversation	A passi dashing f'daqqa waħda kissru konverżazzjoni tagħhom
I really can’t believe my eyes	Verament ma nistax nemmen lil għajnejja
I considered if my thoughts were conscious	I kkunsidrat jekk il-ħsibijiet tiegħi kienu konxji
I ordered them to be attended to immediately	Ordnajt li jiġu attenduti immedjatament
I tried to avoid it but it has to be drunk	Ippruvajt nevitah imma jrid ikun fis-sakra
I know where to get them though	Naf fejn niksebhom għalkemm
I didn’t want to sacrifice	Ma xtaqtx nissagrifika
I just shook my head with a slight amusement	I biss ħadlu rasi b'divertiment ħafif
I asked her where and she told me	Staqsejtha fejn u qaltli
I make it to the end	Nagħmilha sal-aħħar
I duck down, hiding in the bushes	I papra isfel, jistaħbew fl-arbuxxelli
I had no expensive jewelry	Jien ma kelli l-ebda dehbijiet għaljin
I am only here to help you	Jiena hawn biss biex ngħinek
I'm sorry I got married again	Iddispjaċini li erġajt iżżewwiġt
The television service was also interrupted	Is-servizz tat-televiżjoni ġie interrott ukoll
I just checked it out	I biss iċċekkjati out
I will work for you from everything	Jien se naħdem għalik minn kollox
I like how comfortable he is naked too	Inħobb kemm hu komdu għarwien ukoll
A die hard if ever there was one	A die hard jekk qatt kien hemm wieħed
I discovered a lot of that	Skoprejt ħafna minn hekk
I already knew what course my life was going to take	Diġà kont naf x’kors se tieħu ħajti
Gates with the congregation	Gates mal-kongregazzjoni
I didn’t consider the walls to be hard	Ma kontx ikkunsidrat li l-ħitan huma iebsa
I don’t think it ever will	Ma naħsibx li qatt se
I did not deserve such a sweet and loving man	Ma tantx kien jistħoqqli raġel daqshekk ħelu u mħabba
Full recovery can be expected	Jista' jkun mistenni rkupru sħiħ
They were going for this real hard sound	Kienu sejrin għal dan il-ħoss iebes reali
I grab her hand and squeeze it	Naqbad idu u nagħtiha għafsa
I didn’t realize they were separated	Ma kontx ndunajt li kienu mifrudin
I tapped my foot to the melody	I taptap sieq tiegħi għall-melodia
I will not compromise your investigation	Mhux se nikkomprometti l-investigazzjoni tiegħek
Historical records give a rough estimate of its extent	Reġistri storiċi jagħtu stima approssimattiva tal-firxa tagħha
I put my car through it and build up the speed	Inpoġġi l-karozza tiegħi minn ġo fiha u nibni l-veloċità
I moved on to another topic	Għaddejt għal suġġett ieħor
I remember looking back at myself	Niftakar li nħares lura l isfel lejja nnifsi
I have to give him his book too	Għandi nagħtih il-ktieb tiegħu wkoll
I’m not good company for anyone right now	M'inix kumpanija tajba għal xi ħadd issa
I live in the city and get a food allowance	Ngħix fil-belt u nieħu allowance għall-ikel
I also touched something wet	Messejt ukoll xi ħaġa imxarrba
I would definitely recommend these for dry eyes	Żgur nirrakkomanda dawn għall-għajnejn xotti
A shudder of excitement shot through her	Tregħid ta’ eċċitament sparat ġo fiha
I was scared	Kont nibża’
I forgive you a thousand times	Naħfirlek elf darba
I knew that feeling and that look	Kont naf dak is-sentiment u dik il-ħarsa
I think, unfortunately, some women go through it very slowly	Naħseb, sfortunatament, xi nisa jgħaddu minnha bil-mod ħafna
I know people will help you with that	Naf li n-nies jgħinuk b’dan
I had never noticed it before	Qatt ma ndunajt qabel
I don't know where it will come from	Ma nafx minn fejn se jiġi
I am adding my code below	Qed inżid il-kodiċi tiegħi hawn taħt
I had tried to listen to others in the conversation	I kellha ppruvaw nisma 'oħrajn fil-konverżazzjoni
I was pretty impressed	Kont pjuttost impressjonat
I think maybe that could happen	Naħseb li forsi jista' jiġri
I want to have your blessing	Nixtieq li jkolli l-barka tiegħek
I was missing out on something crucial	Kont qed nitlef xi ħaġa kruċjali
I tried to read their expressions but couldn't	Ippruvajt naqra l-espressjonijiet tagħhom imma ma stajtx
I shine the torch on my watch	I shine-torċa fuq l-għassa tiegħi
I am flesh and blood	Jien laħam u demm
A battle is going on in his mind	F’moħħu qed tiġri battalja
I followed Grandma inside, to our table	Segwejt in-nanna ġewwa, sal-mejda tagħna
I created a third breast with a sufficient supply of milk	Ħloqt it-tielet sider bi provvista ta 'ħalib biżżejjed
I just want you back	Irridk biss lura
A wagon is a machine	Vagun huwa magna
I haven't seen her in years	Ilni ma naraha għal ħafna snin
Slowly I pulled the helmet off his head	Bil-mod ġibtlu l-elmu minn rasu
I will explain everything	Se nispjega kollox
I’m not inclined to take that risk	Jien mhux inklinat li nieħu dak ir-riskju
I saw it from the window	Rajtha mit-tieqa
I turned slightly to the left and turned my hands	Dawwart kemxejn lejn ix-xellug u dawwart idejni
I have no feelings for her	M'għandi l-ebda tħossok għaliha
I never took the time to do that	Qatt ma ħadt il-ħin biex nagħmel dan
I'm out of your hands	Jien spiċċat mid-daqqa ta’ idejk
I didn’t try anything	Jien ma ppruvajt xejn
For most of us images define songs	Għal ħafna minna l-immaġini jiddefinixxu l-kanzunetti
Sometimes I wonder what his secret is	Ġieli nistaqsi x’inhu s-sigriet tiegħu
I know this will shock you	Naf li dan se xokkek
I would be leaving soon anyway	Jien kont inkun nitlaq dalwaqt xorta waħda
I heard this one story	Smajt din l-istorja waħda
I love singing with my siblings at this time of year	Inħobb inkanta ma’ ħuti f’dan iż-żmien tas-sena
I couldn’t relax and it would be just me	Jien ma stajtx nirrilassa u nkun biss jien
I went to my room with her to follow me	Mort fil-kamra tiegħi magħha ssegwini
Description of each	Deskrizzjoni ta' kull wieħed
I put a lot of trust in you	Npoġġi fiduċja kbira fik
I hope you have success this time	Nispera li jkollok suċċess din id-darba
I was in a state of complete terror	Kont f’terrur sħiħ u sħiħ
I will explain more and update about this process	Se nispjega aktar u naġġorna dwar dan il-proċess
I look forward to continuing	Nistenna li jkompli
I have to wait now	Ikolli nistenna issa
I haven't considered you my father since I left	Ilni ma nqistek missieri minn meta tlaqt
I felt empty inside without her	Ħassejtni vojta minn ġewwa mingħajrha
I am in complete control of myself	Jiena f'kontroll sħiħ fuqi nnifsi
I was going to touch her though	Jien kont se nitmissha għalkemm
I need you to stay on the line	Għandi bżonn li inti tibqa' fuq il-linja
A small life that depends entirely on you	Ħajja żgħira li tiddependi minnek għal kollox
I told my father to stop	Għidt lil missieri biex jieqaf
I couldn't let her in at that time	Ma stajtx inħalliha tidħol f’dak iż-żmien
I saw them come in here, and I called security	Rajthom jidħlu hawn, u sejjaħt is-sigurtà
Football is by far the most popular sport	Il-futbol huwa bil-bosta l-aktar sport popolari
I found myself growing angry at him	Sibt ruħi qed nikber irrabjata lejh
I messed with it a few months ago	I tfixkel biha xi xhur ilu
I bought another lighter	Xtrajt lajter ieħor
I have names and places	Għandi ismijiet u postijiet
I could tell her the short answer was no	Stajt ngħidilha li t-tweġiba qasira kienet le
I didn't know exactly what to say	Ma kontx naf eżatt x’se ngħid
I was locked in a basement	Ġejt imsakkar f’kantina
I will be back to your sites for more soon	Qed niġi lura għas-siti tiegħek għal aktar dalwaqt
I apologize for this desperate hour	Nitlob li skużana f’din is-siegħa ddisprata
You have been assigned to a flight crew	Ġejt assenjat għal ekwipaġġ tat-titjira
I’m not sure about the process though	M'inix ċert dwar il-proċess għalkemm
I could feel the baby popping up	Jien stajt inħoss li t-tarbija tfaċċa
I felt like watching cider	Ħassejt li jara sidiri
I think the window is good for now	Naħseb li t-tieqa hija tajba għalissa
I wanted to feel safe	Ridt inħossni sigur
I like to do something for the environment	Inħobb nagħmel xi ħaġa għall-ambjent
I tried to picture it as it was	Ippruvajt nistampa kif kien ikun
I will ask for my refund	Se nitlob ir-rifużjoni tiegħi
I gave them three nights, tops	Tajthom tlett iljieli, tops
I dry my hair and apply makeup	Nixxef ix-xagħar tiegħi u napplika l-għamla
This treaty was difficult to administer	Dan it-trattat kien diffiċli biex jiġi amministrat
I was pretty taken with it	I kien pjuttost meħuda minnha
I wasn’t with her after I left	Jien ma kontx magħha wara li tlaqt
I have progressed inch by inch	Għamilt progress pulzier pulzier
I haven’t been on this planet for the last eighteen years	Jien ma kontx fuq din il-pjaneta għal dawn l-aħħar tmintax-il sena
The third form exists with hypertension	It-tielet forma teżisti bi pressjoni għolja
Touch what feels like a banana peel	Inmiss dak li jħoss bħal qoxra tal-banana
I didn't hear anything, I didn't see anything, I didn't feel anything	Ma smajt xejn, ma rajt xejn, ma ħassejt xejn
I just need to see you first	Għandi biss bżonn narak l-ewwel
I lost weight without feeling hungry	Tlift il-piż mingħajr ma nħossni bil-ġuħ
I was shocked and somehow hurt again	Bqajt ixxukkjat u, b’xi mod, weġġa’ mill-ġdid
It was easy and good	Kienet faċli u tajba
I left all the furniture and everything	Ħallejt l-għamara kollha u kollox
I felt good among the men	Ħassejtni tajjeb fost l-irġiel
I leaned towards the last interpretation	Inxaqleb lejn l-aħħar interpretazzjoni
I took it once and it took me an hour	Ħadtha darba u domt siegħa
I’m going to steal your brand	Jien ser nisraqlek il-marka
I don’t make you learn anything	Jien ma nagħmel inti titgħallem xejn
I let out a harsh smile	Ħarġejt daħka ħarxa
I am also able to integrate	Jiena wkoll kapaċi nintegra
I can see people believing it	Nista’ nara kif in-nies jemmnuha
I never expected to feel that way	Qatt ma stennejt li nħoss hekk
A cheerful melody filled the shop	Melodija ferrieħa mliet il-ħanut
A man like you and like me	Bniedem bħalek u bħali
I have good reason to promise	Għandi raġuni tajba biex dak li jkun hemm, wegħda
I have to get out and about	Ikolli noħroġ u madwar
I wonder what the curse is	Nistaqsi x'inhi s-saħta
A loop within a loop essentially	A loop fi ħdan loop essenzjalment
Golf resort sounds like a fun place	Resort tal-golf ħoss bħal post pjaċevoli
A figure went up and stood in front of me	Ċifra marret fuq u qamet quddiemi
I decide to let go of the belt	Niddeċiedi li nħalli ċ-ċinturin
First I want to speak in private	L-ewwel irrid nitkellem fil-privat
I came here to apologize	Ġejt hawn biex niskuża ruħi
I was only twelve at the time	Dak iż-żmien kelli tnax-il sena biss
I felt I deserved an answer from both of them	Ħassejtni li ħaqqni tweġiba mit-tnejn li huma
I swallowed to force him back	I belgħu biex iġiegħlu lura
A man asks for her help	Raġel jitlob l-għajnuna tagħha
I really didn’t even want to	Tassew lanqas biss ridt
I went to dinner with a green flash	Mort għall-pranzu b'teptep aħdar
A cold cold gripped me	Bard kiesaħ ħakem fuqi
I want to add my family member in my case	Irrid inżid il-membru tal-familja tiegħi fil-każ tiegħi
I have that on expert authority	Għandi li fuq awtorità esperta
I tried not to think, point	Ippruvajt ma naħsibx, punt
I found the game to load	Sibt il-logħba biex tagħbija
I appreciate the beauty, where it lies	Napprezza s-sbuħija, fejn tinsab
I have other things to do	Għandi affarijiet oħra x'nagħmel
I have to keep a low profile	Ikolli nżomm profil baxx
I know her favorite criminal drama was about to begin	Naf li d-drama kriminali favorita tagħha kienet se tibda
I always think of it	Jien dejjem naħseb fih
Let her go against her will	Ħalliha tmur kontra qalbha
I got off my shoes, then my dress	Inżilt miż-żraben, imbagħad il-libsa
I couldn't breathe, I couldn't move	Ma stajtx nieħu n-nifs, ma stajtx niċċaqlaq
I hate the feeling of losing control	Ddejjaqt is-sentiment li nitlef il-kontroll
I oversee that security	Jiena nissorvelja dik is-sigurtà
I couldn't believe it came down to me	Ma stajtx nemmen li niżlet tarani
I was sure my sister had	Kont ċert li oħti kellha
Tavern, lit, not too far ahead	Taverna, mixgħula, mhux wisq ‘il quddiem
I think that’s a record	Naħseb li dak huwa rekord
I couldn’t let anyone else know about my suspicions	Ma stajt inħalli lil ħaddieħor ikun jaf dwar is-suspetti tiegħi
I really hope she was doing it on purpose	Verament nittama li kienet qed tagħmel dan apposta
I apologize for the inconvenience	Niskuża ruħi għall-inkonvenjent
I realized then the real power of love	Irrealizzajt allura l-qawwa reali tal-imħabba
I really need it	I verament bżonnha
I couldn’t control myself	Ma stajtx nikkontrolla lili nnifsi
I could hear him laughing	Stajt nisma’ jidħaq
I believe this is a mistake	Nemmen li dan huwa żball
A beautiful summer day was starting out	Ġurnata sabiħa tas-sajf kienet tibda barra
A word of warning, however	Kelma ta’ twissija, madankollu
I fell out of that hole in the roof	Waqajt minn dik it-toqba fis-saqaf
I can make him leave	Nista 'nagħmel lilu jitlaq
I never met the man	Jien qatt ma ltqajt mar-raġel
I go through the description of your detail and understand it well	Ngħaddi mid-deskrizzjoni tad-dettall tiegħek u nifhimha sew
I came across scandal after scandal	Iltqajt ma’ skandlu wara skandlu
I had to know before dropping this band	I kellha naf qabel twaqqa 'din il-medda
I wanted to be myself	Xtaqt insusha
A few more buttons formed the blank display screen	Ftit buttuni oħra ffurmaw l-iskrin tal-wiri vojt
I could hardly believe my eyes	Bilkemm stajt nemmen lil għajnejja
I needed her to trust me, so what the hell	Jien kelli bżonnha biex tafda fija, allura x’inhu l-infern
I think that's a good thing	Naħseb li hija ħaġa tajba
I must be kissing them and no one else	I għandu jkun kissing minnhom u ħadd ieħor
I struggled to stay conscious	Tħabtu biex nibqa’ f’sensih
I just didn’t say anything	Jien biss ma għedt xejn
A cold autumn wind blows behind it	Riħ kiesaħ tal-ħarifa nieżel warajh
I think we will be the ones to answer awkward questions	Naħseb li aħna se nkunu dawk li nwieġbu mistoqsijiet skomdi
I sit there, looking out the windows	Noqgħod hemm, inħares 'il barra mit-twieqi
I already have great affection for the boy	Diġà għandi affezzjoni kbira għat-tifel
I couldn't let her go	Ma stajtx inħalliha tmur
I had to resign	I kellha rriżenja
I drove to spend the weekend playing nurses	Saq biex inqatta’ tmiem il-ġimgħa nilgħab l-infermiera
She wanted to be safe	Riedet li tkun sigur
I slept on the trains, rather than at the stations	Irqadt fuq il-ferroviji, aktar milli fl-istazzjonijiet
I remembered seeing them before	Ftakart li rajthom qabel
I decided to check how it was going	Iddeċidejt li niċċekkja kif kien sejjer
Suspected of containing sensitive information	Issuspettat li kien fih informazzjoni sensittiva
I wonder if they will dry up and go	Nistaqsi jekk humiex ser jinxfu u jmorru
Now I was impatient	Issa kont bla paċenzja
Strong and efficient defense, if you can prove it	Difiża qawwija u effiċjenti, jekk tista' tipprovaha
I have some of that talent	Jien għandi xi ftit minn dak it-talent
I felt like you do, that it will erase everything	Ħassejtni bħalek tagħmel, li se tħassar kollox
They can see in the near darkness	Jistgħu jaraw fid-dlam qrib
Put everything on the bed	Intefa’ kollox fuq is-sodda
I am a very loyal friend	Jien ħabib leali ħafna
I didn’t get a chance to call him	Ma kellix iċ-ċans li nċemplulu
I take a deep breath, close my eyes, and run	nieħu nifs fil-fond, nagħlaq għajnejja, u niġri
I wrote them a letter	Jien ktibtilhom ittra
Two people were injured	Żewġ persuni weġġgħu
Poetry, by its appearance	Poeżija, mid-dehra tagħha
I gazed around in wonder	I gazed madwar fil wonder
A strange feeling came over me	Sensazzjoni stramba ġiet fuqi
I just didn't know it	I biss ma għarafha
I can’t imagine how well this felt	Ma nistax nimmaġina kemm dan għandu ħass tajjeb
I was always on tour, traveling	Dejjem kont fuq tour, nivvjaġġa
I know it sounds crazy, but it's seriously dead	Naf li tinstema' miġnun, iżda dan huwa serju mejjet
I tried to ignore the weight of the sword	Ippruvajt ninjora l-piż tax-xabla
I wasn’t going to let anyone or anything bother me	Jien ma kont se nħalli lil ħadd jew xejn jtellifni
A simple friend asks about your romantic story	Ħabib sempliċi jistaqsi dwar l-istorja romantika tiegħek
Check out the inner meaning of my own time	Iċċekkja s-sens intern tal-ħin tiegħi stess
The couple had five daughters	Il-koppja kellha ħamest ibniet
I couldn’t help but wonder what all this meant	Ma stajtx ma nistaqsix xi jfisser dan kollu
I didn’t see you on that boat	Ma rajtekx fuq dik id-dgħajsa
I think this looks great	Naħseb li dan jidher kbir
The case was determined to be a pilot error	Il-kawża ġiet determinata li kienet żball pilota
I haven’t read the book	Ma qrajtx il-ktieb
I can get sympathy from people at school	Nista 'nikseb punti ta' simpatija minn nies fl-iskola
There is no middle ground	M'hemm l-ebda triq tan-nofs
I am never a loser for a subject way	Qatt m'iniex telf għal mod suġġett
I can't do anything else	Jien ma nista nagħmel xejn aktar
I just know he would	Naf biss li kieku
I didn’t have the nerve to even touch her	Jien ma kellix in-nerv li lanqas tmissha
I shouldn't have taken advantage of you	Ma kellix nieħu vantaġġ minnek
I have been privileged to carry it with them	Ġejt il-privileġġ li nwettaqha magħhom
I didn’t want to argue with her	Ma ridtx nargumenta magħha
I could smell his sweet breath	Stajt inxomm in-nifs ħelu tiegħu
A little dom to get that costume	Dom ftit biex tikseb dak il-kostum
I’m talking about soup	Qed nitkellem dwar is-soppa
I was in pain at the end of each day	Kont uġigħ fl-aħħar ta 'kull jum
A wooden box had hit me	Kaxxa tal-injam kienet laqtitni
A couple at ground level were open	Koppja fil-livell tal-art kienu miftuħa
I warn you though, inside is still not completely safe	Jiena nwissik madankollu, ġewwa għadu mhux kompletament sigur
I hope he does the same for you	Nittama li jagħmel l-istess għalik
I love wooden tables	Inħobb l-imwejjed tal-injam
I was struggling again, shaking with excitement	Kont qed nerġa’ nagħmel iebes, tħawwad bl-eċċitament
Black is the most aristocratic color of all	L-iswed huwa l-aktar kulur aristokratiku ta’ kulħadd
I fell on my hands and got to work	Waqajt fuq idejja u rkopptejt naħdem
I have never done anything to you or anyone else	Qatt ma għamilt xejn lilek, jew lil ħaddieħor
I just want to get rid of it forever	Irrid biss li neħles minnu għal dejjem
I love you and I want to be with you	Inħobbok u nixtieq inkun miegħek
I had only one younger sister at the time	F’dak iż-żmien kelli biss oħt żgħira
A new system is among us	Sistema ġdida hemm fostna
A man was walking on the garden path	Raġel kien miexi fit-triq tal-ġnien
I sniff it on the wind	Inxommha fuq ir-riħ
I will show them how to do it	Se nurihom kif jagħmlu dan
I want to join the southern film	Irrid ningħaqad mal-film tan-nofsinhar
A silver streak flew under me	Streak tal-fidda tellgħet taħti
I still have that book with me	Għadni dak il-ktieb miegħi
I didn’t want to get up	Ma ridtx li jqum
I got out of bed and did the laundry after breakfast	Neħħejt is-sodda u għamilt il-londri wara l-kolazzjon
I got no news of them coming back	Ma sibt l-ebda aħbarijiet dwarhom waslu lura
I saw the cock come out	Rajt il-vit li ħarġu
I just wanted tonight to be perfect	Jien ridt biss li llejla tkun perfetta
I wanted to be his life partner	Ridt inkun sieħbu ħajtu
I especially like this	I b'mod speċjali bħal dan
I was sent to bring you here	Intbagħat inġibek hawn
I found him sitting in the drawing room	Sibtu bilqiegħda fil-kamra tat-tpinġija
I want to save you from being too embarrassed	Irrid insalvak milli tkun imbarazzat ħafna
We are bringing it down	Qed inġibu 'l isfel
I said it was good, and it was	Għidt li kien tajjeb, u kien
I remember the truth	Niftakar il-verità
I floshed in the air	I floshed fl-arja
I had to confront the new	Kelli nikkonfronta l-ġdid
I learned about social theories	Tgħallimt dwar teoriji soċjali
I know this about me	Naf dan dwari
I was weak and scared	Kont dgħajjef u nibża’
I felt it was the way to honor his memory	Ħassejt li kien il-mod kif jonora l-memorja tiegħu
I want to hope that my home is still there	Irrid nittama li d-dar tiegħi għadha hemmhekk
I shook it again in the fire where it belonged	Erġajt ħawwadha fin-nar fejn kien jappartjeni
I wasn’t worried	Ma kellix inkwetat
I actually like to be late for school	Fil-fatt inħobb noqgħod tard l-iskola
I stopped to think and pulled	Waqaft naħseb u ġbidt
A place of residence indicates a personality	Post ta' abitazzjoni jindika personalità
I couldn’t wait for the date to end	Ma stajtx nistenna li d-data tispiċċa
I've warned her more	Stajt wissitha aktar
E sent one message, just over an hour ago	E bagħtet messaġġ wieħed, ftit aktar minn siegħa ilu
By contrast, I was very concerned	Jien, b’kuntrast, kont imħasseb ħafna
I did the right thing	Kont għamilt it-tajjeb
I'd rather go dead	Nippreferi mmur immut
I wasn’t a great friend	Ma kontx ħabib kbir
Like tomorrow would be nice	Bħal għada jkun sabiħ
I think I didn’t like it	Naħseb li ma kienx jogħġobni
I know you can do that	Naf li tista’ tagħmel dan
I remember pushing them	Niftakarhom imbottawni
I remembered the days when gasoline was still available	Ftakart fil-jiem meta l-gażolina kienet għadha disponibbli
I read it with growing horror	Qrajtha b'orrur dejjem akbar
I thought an excuse was typical of them	Ħsibt li hemm skuża kienet tipika għalihom
I want to be able to accommodate both the closet and the television	Nixtieq li tkun tista' takkomoda kemm il-closet kif ukoll it-televixin
I decide to save him	Niddeċiedi li nsalvah
A good minute passed	Għaddiet minuta tajba
I suggest we stay quiet now	Nissuġġerixxi li nibqgħu kwieti issa
I knew it was loaded	Kont naf li kien mgħobbi
I wake up scared but leave in a few minutes	Inqum nibża’ imma titlaq fi ftit minuti
I get out of bed and pull out my clothes	Niżloq mis-sodda u iġbed il-ħwejjeġ
I was talking about you yesterday	Kont qed nitkellem fuqek ilbieraħ
I thought it was hideous	Ħsibt li kien hideous
I fell on the ice taking the paper this morning	Jien niżel fuq is-silġ nieħu l-karta dalgħodu
It is worn only by senior members	Dan jintlibes minn membri anzjani biss
I think someone disappointed her here	Naħseb li xi ħadd iddiżappuntaha hawn
I know one of them very well	Naf lil wieħed minnhom tajjeb ħafna
I knew he was too close to call	Kont naf li kien viċin wisq biex iċempel
I feel like we are running out of time	Inħoss li qed nispiċċaw il-ħin
I think it was small	Naħseb li kien żgħir
Four people were killed on the island	Erba’ persuni nqatlu fuq il-gżira
I cock my head towards the screen door	I cock my head lejn il-bieb tal-iskrin
Turn right away	Dawwart mill-ewwel
I didn't make friends with any of them	Ma għamilt ħbieb ma’ ħadd minnhom
I hope you can call me back	Nispera li tista’ ċċempelni lura
The monument is badly cracked	Il-monument huwa mxaqqaq ħażin
I was worried and angry at the same time	Kont inkwetat u rrabjata fl-istess ħin
I lent them to her	Kont insellifhom lilha
I imagine they should be here soon	Nimmaġina li għandhom ikunu hawn dalwaqt
I cried in my pillow	I bki fl-investi tiegħi
I realize that this fourteen year old has some potential	Nirrealizza li dan l-erbatax-il sena għandu xi potenzjal
A cabin in the dark woods	Kabina fil-boskijiet mudlama
I’m not here to do harm anyway	Jien m'iniex hawn biex nagħmel il-ħsara xorta waħda
I was busy otherwise	Jien kont okkupat mod ieħor
I need to see my father as soon as possible	Għandi bżonn nara lil missieri kemm jista’ jkun malajr
I can have a full life	I jista 'jkolli ħajja sħiħa
I thought they'd make a nice thank you card	Ħsibt li jagħmlu karta ta’ grazzi sabiħa
I couldn’t break down arranging anymore	Ma stajtx tkisser irranġa aktar
A feeling of warmth and hope came over her	Sensazzjoni ta’ sħana u tama ġiet fuqha
Much of the regulation concerns safety and training	Ħafna mir-regolament jikkonċerna s-sigurtà u t-taħriġ
I am amazed at how much her death has affected me	Ninsab sorpriż b'kif il-mewt tagħha affettwatni
I could feel myself growing and starting to move more	Stajt inħossni nikber u nibda nimxi aktar
I wasn’t sure how you would all react	Ma kontx ċert kif inti tirreaġixxi kollha
I hugged her more, and pulled her closer	Inħaddnejth aktar, u ġbidtu eqreb
I tried several times to escape from my prison	Ippruvajt bosta drabi naħrab mill-ħabs tiegħi
I didn’t do a very good job	Jien ma għamiltx xogħol tajjeb ħafna
Property developer	Żviluppatur tal-proprjetà
I tried to see what she was wearing this time	Ippruvajt nara x'kienet liebsa din id-darba
I'm a Christian girl	Jien tfajla nisranija
I didn’t think I was ready for my kiss	Ma kontx naħseb li kont lest għall-bewsa tiegħi
I counted them many times	Kont għoddhom ħafna drabi
I had to pull them out	Kelli niġbedhom barra
I think he had fun	Naħseb li ħa gost
I helped set up the operation	Jien għen biex nistabbilixxi l-operazzjoni
I whispered to myself	I whispered lili nnifsi
I took a deep breath to prepare for the pain	Ħadt nifs biex nipprepara ruħi għall-uġigħ
That was a record killer	Dak kien rekord qattiel
I want you to feel welcome to comment	Irrid li tħossok mistieden tikkummenta
It takes a few years of your life	Jieħu ftit snin minn ħajtek
First I had to stop at a hardware store	L-ewwel kelli nieqaf f'ħanut tal-ħardwer
I couldn't eat and the water wouldn't run out	Ma kontx nista’ niekol u l-ilma ma kienx se jibqa’ isfel
I always express my appreciation	Jien dejjem nesprimi l-apprezzament tiegħi
These writings were never answered	Dawn il-kitbiet qatt ma ġew imwieġba
Sorry, old friend	Jiddispjaċini, ħabib antik
I really want to try them	Irrid serjament nipprovahom
I can’t believe they are truly mine	Ma nistax nemmen li huma tassew tiegħi
I was making progress however	Jien kont qed nagħmel progress madankollu
The lessons continued but took place in various places	Il-lezzjonijiet komplew iżda saru f’diversi postijiet
I will carry it out	Jien se nwettaqha
A feeling that, unfortunately, did not last long	Sensazzjoni li, sfortunatament, ma tantx damet
I pushed my own fear and ran towards it	Imbotta l-biża tiegħi stess u ġrejt lejh
I would absolutely recommend this purchase to anyone	Nixtieq assolutament nirrakkomanda dan ix-xiri lil kulħadd
Impossible to place a blind man	Impossibbli li jitqiegħed raġel agħma
A woman from the tribe was crying quietly	Mara mit-tribù kienet qed tibki bil-kwiet
I had found my way back home as well	Jien kont sibt it-triq lura d-dar ukoll
I am lost for words or sentences	Ninsab mitluf għal kliem jew sentenzi
I hope to meet them at the event	Nittama li niltaqa' magħhom fl-avveniment
I could have a business in another car	Jista’ jkolli negozju f’karozza oħra
I tasted the soup and felt the suffering of existence	Dqu s-soppa u ħassejt it-tbatija tal-eżistenza
She thought maybe she was that person	Ħasbet li forsi setgħet tkun dik il-persuna
He was also active in local politics	Kien attiv ukoll fil-politika lokali
I imagine the master put them on	Nimmaġina li l-kaptan poġġiehom
Protective comfort	Kumdità protettiva
I was even more worried	Kont saħansitra iktar inkwetat
I slept for a long time	Kont irqadt għal żmien twil
I want more than anything	Nixtieq li aktar minn kull ħaġa
I was relieved that it was no longer my responsibility	Kont meħlus li ma kienx aktar ir-responsabbiltà tiegħi
I was even optimistic	Jien kont saħansitra ottimista
I took a deep breath, then went inside	Ħadt nifs fil-fond, imbagħad mort ġewwa
I understand it is much improved	Nifhem li hu mtejjeb ħafna
I had an unusually positive mindset	Kont f’moħħi mhux tas-soltu pożittiv
I had never seen her look so smart	Qatt ma kont rajtha tidher daqshekk intelliġenti
It really is a wonderful place to be	Huwa tassew post mill-isbaħ biex tkun
I can't do that to her	Ma nistax nagħmel hekk lilha
I still hold that statement	Għadni nżomm dik id-dikjarazzjoni
I can’t really say more about that	Ma nistax verament ngħid aktar dwar dan
I want to be a part of your life	Irrid inkun parti minn ħajjitkom
I was always fiercely independent, even when I was young	Dejjem kont indipendenti bil-biża, anke meta kont żgħir
I’m not untalented	Jien mhux bla talent
I would be fuller, happier, and satisfied	Inkun aktar sħiħ, ferħan, u sodisfatt
The preparations were never put to the test	Il-preparazzjonijiet qatt ma tpoġġew għall-prova
I still had my shield and sword and I felt safe	Jien għad kelli t-tarka u x-xabla tiegħi u ħassejtni sigur
I cry like a child dreaming longer	Nibki bħal tifel li joħlom b’aktar ħin
Suddenly I realized that this was their first official meeting	F'daqqa waħda indunajt li din kienet l-ewwel laqgħa uffiċjali tagħhom
I looked briefly at him	Ħarest qasir ħdejh
It seems to have been built on older foundations	Jidher li nbena fuq pedamenti eqdem
I put the phone back on my bed	Inrodd it-telefon fuq sodda tiegħi
I was going to sleep	Kont se mmur torqod
I watched him as he walked towards me	Osservajtu hekk kif mexa lejja
I will not be silent again, no more	Mhux se nerġa’ nsikket, mhux aktar
A large animal was breathing on its face	Annimal kbir kien qed jieħu n-nifs fuq wiċċha
I decided to start saving for a better one	Iddeċidejt li nibda nsalva għal wieħed aħjar
I can't stop you from growing up	Ma nistax inwaqqafk milli tikber
I tried to burn, get out, and wrap myself up	Ippruvajt naħraq, noħroġ, u nagħlaq lili nnifsi
The three characters then emerge on an airplane	It-tliet karattri mbagħad joħorġu fuq ajruplan
I paid attention to my surroundings as we went	Jien tajt kas ta’ madwari hekk kif morna
I talked to some of the others again	Erġajt tkellimt ma’ ftit mill-oħrajn
In front it was cool	Quddiem kien jibred
I closed the door and took it in my arms	Għalaqt il-bieb u ħadtha f’idejja
A light collision came through the door	Ħabta ħafifa daħlet mill-bieb
I hear the sounds of the swallow	Nisma’ l-ħsejjes tal-belgħa
I often wish that night was a dream	Ħafna drabi nixtieq li dak il-lejl kien ħolma
Remember every word of our conversation	Ftakart f’kull kelma tal-konverżazzjoni tagħna
I looked around at the crowd around us	Ħarist madwari lejn il-folla ta’ madwarna
The earl was allowed access every other weekend	L-earl kien permess aċċess kull weekend ieħor
I think they're hanging out with some other people	Naħseb li qed jiddendlu ma' xi nies oħra
A full-length mirror in front of me showed my reflection	Mera tul sħiħ quddiemi wriet ir-riflessjoni tiegħi
I’ve never met him, but he wants to be him	Qatt ma ltqajt miegħu, imma jrid ikun lilu
I was so glad to see him	Kont tant ferħan narah
I fully recognize this	Nagħraf dan bis-sħiħ
I rushed to save my friend	I ġrejt biex insalva lil ħabib tiegħi
A memento forced him to dash to the locked cupboard	Tifkira ġegħlitu sing lejn l-armarju msakkra
I told you about my past life	Jien għedtilkom dwar il-ħajja tal-passat tiegħi
I stayed there and didn’t move	Bqajt hemm u ma ċaqlaqx
I can feel him still looking at me	Jien nista’ nħoss li għadu qed iħares lejja
I think this is natural during a crisis	Naħseb li dan huwa naturali waqt kriżi
I told you to get it back	Għidtlek li jerġgħu jġibuk
I didn’t know how he was going to do that	Ma kontx naf kif se jagħmel dan
I could feel her resisting and my magic fell	Stajt inħossha tirreżisti u l-maġija tiegħi waqgħet
I hoped and prayed that it was finally over	Ittamat u tlabt li fl-aħħar spiċċat
I was confused by his actions	Kont konfuż bl-azzjonijiet tiegħu
I didn’t want to say so much	Ma kontx ridt ngħid daqshekk
People around him know that	In-nies ta’ madwaru jafu hekk
I can’t worry about it tonight	Ma nistax ninkwieta dwaru llejla
I used to live in a residential home for the elderly	Jien kont nissjedi dar residenzjali għall-anzjani
I didn’t know how to take care of a child	Ma kontx naf kif nieħu ħsieb tifel
I just want to make sure we get everything covered	Irrid biss niżgura li jkollna kollox kopert
I went with him, encouraged him	Jien mort miegħu, inkuraġġijtu
One step at a time, he told himself	Pass kull darba, qal lilu nnifsu
A young couple who could not have children	Koppja żagħżugħa li ma setgħetx ikollha tfal
They are tightly packed in a uniform layer	Huma ppakkjati sewwa f'saff uniformi
I am interested in money management, and software development	Jien interessat fil-ġestjoni tal-flus, u l-iżvilupp tas-softwer
I can only eat you up	I jistgħu biss jieklu inti up
I thought I was someone else	Ħsibt li kont xi ħadd ieħor
I knew we came from the same place	Kont naf li ġejna mill-istess post
I couldn’t even make my life together	Lanqas stajt nagħmel ħajti flimkien
I made another one for free	Għamilt ieħor b'xejn
A little conservative, but that matches your background story	Ftit konservattiv, iżda li jaqbel mal-istorja tiegħek fl-isfond
That was one character choice we had early on	Dik kienet għażla waħda tal-karattru li kellna kmieni
This release sold two million copies	Din ir-rilaxx biegħet żewġ miljun kopja
I wear this with pride, but not a big head	Jien nilbes dan bi kburija, iżda mhux ras kbira
I’ve heard them talk about ass	Stajt nismagħhom jitkellmu dwar ħmar
I waited for several days, and then I relapsed	Stennejt għal diversi jiem, u mbagħad erġajt ġrajt
I want to know what happened	Irrid inkun naf x’ġara
I always thought the murder was very personal	Dejjem ħsibt li l-qtil kien personali ħafna
I locked it in a basement and put it under guard	Kont imsakkar f’kantina u tpoġġi taħt għassa
I'm in trouble here	Ninsab fl-inkwiet hawn
I had forgotten all about him to tell the truth	Kont insejt kollox dwaru biex ngħid il-verità
I pulled it up and held it	I ġbidha u żammitha
This is my home now	Din hija d-dar tiegħi issa
I want them to be a part of it	Irrid li jkunu parti minnha
I have a prior commitment	Għandi impenn minn qabel
I can’t thank any of them enough	Ma nistax nirringrazzja lill-ebda wieħed minnhom biżżejjed
I heard them move	Smajthom jiċċaqilqu
I was not paying attention to the results	Ma kontx qed nagħti kas tar-riżultati
I love this side of her	Inħobb din in-naħa tagħha
I heard an audible	Ħarġejt daqqa li tinstema’
I just want to help you with this situation	Irrid ngħinek biss b'din is-sitwazzjoni
I just found a glow answering back	Sibt biss tiddix li jwieġeb lura
I think you should double that punch	Naħseb li għandek tirdoppja dak il-punch
I wanted to run and hide	Ridt niġri u nistaħbi
I called a friend, doctor	Ċempilt ħabib, tabib
I need a break from that car	Għandi bżonn pawża minn dik il-karozza
I took care of everything	Ħadt ħsieb kollox
I never got anywhere	Qatt ma wasalt imkien
It later became a private family service	Aktar tard sar servizz privat tal-familja
I still didn't know where my mother was	Għadni ma kontx naf fejn kienet ommi
I just set up the conditions	I biss waqqaf il-kundizzjonijiet
I can even say that kind of bored me	Nista 'saħansitra ngħid li tip ta' bored lili
I completed my oral presentation	Temmejt il-preżentazzjoni orali tiegħi
I can’t hold back the tears anymore	Ma nistax inżomm id-dmugħ aktar
I will find them eventually, dead or alive	Se nsibhom eventwalment, mejtin jew ħajjin
I wanted to get to the top and look up	Ridt nasal fil-quċċata biex inħares ’l fuq
I was just a conscious mind in some dark reality	Kont biss moħħ konxju f'xi realtà mudlama
I have some food for you	Għandi xi ikel għalik
He raised his heavy pistol and slapped him in the face	Erfajtu l-pistola tqila u tajtlu wiċċu
Few people were leaving	Ftit nies kienu qed jitilqu
At last I could think of that possibility	Fl-aħħar stajt naħseb f'dik il-possibbiltà
I tell everyone not to consider others	Ngħid lil kulħadd biex ma jqis lil ħaddieħor
I'm going to meet her	Jien nimxi biex niltaqa’ magħha
Wearing mostly jeans and casual tops these days	Ilbies prinċipalment jeans u tops każwali f'dawn il-jiem
I am here to say most of the internet marketing products suck	Jiena hawn biex ngħid il-biċċa l-kbira tal-prodotti tal-marketing tal-internet terda
I know we are the only ones here	Naf li aħna l-uniċi hawn
Again something went wrong	Għal darb'oħra xi ħaġa marret ħażin
I actually started to feel better	Fil-fatt bdejt inħossni aħjar
I was over twenty years old on it	Kelli aktar minn għoxrin sena fuqu
I lost his warm body in bed at night	Tlift il-ġisem sħun tiegħu fis-sodda bil-lejl
I hope to find someone who can help	Nispera li nsibu lil xi ħadd li jista’ jgħinhom
I doubted it was an accident	Iddubitajt li kien inċident
I lost my watch in fear	Tlift l-għassa tiegħi bil-biża’
I just want what’s right	Irrid biss dak li hu ġust
I was soft when it came to him	Jien kont artab meta ġie għalih
I wish I could point that out	Nixtieq li jista' jindika
I was five years old when this happened	Kelli ħames snin meta ġara dan
You are very different	Inti ħafna mod ieħor
I heard it this fall and it stopped working	Smajt din il-ħarifa u ma spiċċatx taħdem
I welcome your thoughts on what you hear	Nilqa' l-ħsibijiet tiegħek dwar dak li tisma'
I wanted to touch him again	Ridt nerġa’ tmisslu
I am a very important person	Jien bniedem importanti ħafna
I will only take one chance	Se nieħu ċans wieħed biss
Clothing stores were established and shoe stores were built	Ġew stabbiliti ħwienet tal-ħwejjeġ u nbnew ħwienet taż-żraben
I wanted to be left alone	Ridt li nitħalla waħdi
I wasn't the running type	I ma kienx it-tip running
I closed my eyes and nodded	Għalaq għajnejja u għamilt rasi
I saw everything from the window	Rajt kollox mit-tieqa
I said there is a life in sight	Għidt li hemm ħajja f’ħarsa
Work on defense projects continued even after that	Il-ħidma fuq proġetti ta’ difiża kompliet anke wara dakinhar
She needs our support	Hija teħtieġ l-appoġġ tagħna
I think someone else	Naħseb xi ħadd ieħor
I didn't want anyone to know	Ma ridt li ħadd ikun jaf
I think the timing is pretty good	Naħseb li ż-żmien huwa pjuttost tajjeb
I had to get out of the house	Kelli noħroġ mid-dar
I may be working tonight	Jista’ jkun qed naħdem illejla
I think it was for this reason	Naħseb li kien għal din ir-raġuni
It goes down hard, but I manage to connect and turn	Inżel iebes, imma jirnexxili ngħaqqad u dawwar
He won again next year	Reġa’ rebaħ fis-sena d-dieħla
I saw him as he entered the kitchen	Jien rajtu hekk kif daħal fil-kċina
I'm not worth what you have to deal with	Jien m'iniex jiswew dak li jkollok tiltaqa' magħhom
I studied so hard, every day	Studjajt tant iebes, kuljum
I could hear him squealing with pleasure under his breath	Jien stajt nisma’ jgergru bi pjaċir taħt nifs
I have to see a man about a horse	Ikolli nara raġel dwar żiemel
A beautiful face does not last, but a beautiful action	Wiċċ sabiħ ma jdumx, iżda azzjoni sabiħa
I didn’t like any choice	Ma għoġobni l-ebda għażla
I spoke loudly and he through his thoughts	Tkellimt b'leħen għoli u hu permezz tal-ħsibijiet tiegħu
Nice presentation	Preżentazzjoni sabiħa
He attended for about two years	Huwa attenda għal madwar sentejn
I never saw her do any magic	Qatt ma rajtha tagħmel xi maġija
I still believe in that version of ours	Għadni nemmen f'dik il-verżjoni tagħna
I get in and out of the rain	Nidħol ġewwa u barra mix-xita
A green carpet was lying on the floor below	Tapit aħdar kien qiegħed fuq l-art taħt
I could barely tell what we were doing	Bilkemm kont kapaċi nagħraf x’qed nagħmlu
I've never felt so loved in my life	Qatt ma ħassejtni daqshekk maħbub f’ħajti kollha
I focus on the back of my head	Niffoka fuq wara ta’ rasha
I decided to wear a power color and chose red	Iddeċidejt li nilbes kulur tal-qawwa u għażilt aħmar
I didn’t know how to tell my parents	Ma kontx naf kif ngħid lill-ġenituri tiegħi
I can still see the shock in his eyes	Għadni nista’ nara x-xokk f’għajnejh
A small hand appears	Tidher id żgħira
I drink, yes, sometimes	Nixrob, iva, kultant
I fail in this area too sometimes	Jiena nfalli f'dan il-qasam ukoll kultant
I think you just happened to be a convenient target	Naħseb li inti biss ġara li tkun mira konvenjenti
I will always be your friend	Jien u dejjem se nkun ħabib tiegħek
I just want to limit the damage	Irrid biss nillimita l-ħsara
I told her we could be immune, we weren’t sick	Għidtilha li nistgħu nkunu immuni, ma konniex morda
I could see it was getting tough	Stajt nara li kien qed iebsa
I will save you from evil	Insalvak mill-ħażin
I didn’t understand a word they were saying	Ma fhimtx kelma li kienu qed jgħidu
I deserve all this	Jien ħaqqni dan kollu
Keep me interested	Iżommni interessat
I was afraid to look anywhere else	Bżajt inħares imkien ieħor
I thanked them and left	Irringrazzjthom u ħriġt
I kept looking at him	Bqajt inħares lejh
They later discovered four additional rings	Aktar tard skoprew erba 'ċrieki addizzjonali
I took a look at my brother and friend	Tajt ħarsa lejn ħu u ħabib tiegħi
I should have asked for her forgiveness	I kellha tlabt għall-maħfra tagħha
I would be easy on him	Inkun faċli fuqu
I feel the stone walls rough and dirty	Inħoss il-ħitan tal-ġebel mhux maħduma u maħmuġin
I have a different theory	Għandi teorija differenti
I remember how, in all, there was a reason	Niftakar kif, f’kollox, kien hemm raġuni
I had to write down the number of posts myself	Kelli nikteb in-numru ta' postijiet jien stess
I know what art is and isn't art, after all	Naf x’inhi u m’hiex l-arti, wara kollox
I really wanted to control a body of knowledge	Verament ridt nikkontrolla korp ta 'għarfien
I didn't want to kill my brother	Ma ridtx noqtol lil ħu
I saw a movement on the other side of the door	Rajt moviment fuq in-naħa l-oħra tal-bieb
I didn’t care if she came or not	Ma kontx jimpurtani jekk ġiex jew le
I didn't recognize you in this dark hallway	Jien ma għaraftek f’dan il-hallway mudlam
I understand what kind of person your child is	Nifhem x'tip ta' persuna hu ibnek
I examined my mouth and found no cut	Eżaminajt ħalqi u ma sibt l-ebda qatgħa
I took control of my sexuality	Ħadt il-kontroll tas-sesswalità tiegħi
He has a history of mental illness	Għandu storja ta’ mard mentali
Nice thing, really	Ħaġa sabiħa, il-verità
I started to love her more and more	Bdejt inħobbha dejjem aktar
After all, I didn't join my family	Wara kollox ma ngħaqadtx mal-familja tiegħi
Looking back, step forward	Ħarsa lura, pass 'il quddiem
I wasn’t sure this name was safe	Ma kontx ċert li dan l-isem kien sigur
In many ways a trial of the most unusual	F'ħafna modi prova mill-aktar mhux tas-soltu
Dress her up for a beach party	Ilbisha biex nagħmel festa fuq il-bajja
I killed these men in the central valley, not here	Qtilt lil dawn l-irġiel fil-wied ċentrali, mhux hawn
I was absolutely still	Jien kont assolutament xorta
I have never had a bad experience with it	Qatt ma kelli esperjenza ħażina magħha
I remember enjoying the process	Niftakar li gawdiet il-proċess
I knew they were wrong, that life was not like that	Kont naf li kienu żbaljati, li l-ħajja ma kinitx hekk
I was married and had two children	Jien kont miżżewweġ u kellna żewġt itfal
I had just turned it off	Kont għadni kemm mitfi
Sounds awful and shrill	Ħoss orribbli u shrill
Suddenly I was rinsed with sadness	F'daqqa waħda kont imlaħlaħ bid-diqa
I felt her sadness	Ħassejt id-dejjaq tagħha
I should never have used it	Qatt ma messni nimpjegah
I had enough of my own	Kelli biżżejjed minn tiegħi stess
I know no one will come out	Naf li mhux se joħroġ wieħed
I couldn’t wait to share it	Ma stajtx nistenna biex naqsamha
Another shows a cow being set on fire	Ieħor juri baqra tingħata n-nar
I looked at her and then up to her face	Ħarist lejha u mbagħad sa wiċċu
I wondered what was wrong	Staqsejt x’kien ħażin
I was a little surprised	Jien kont xi ftit sorpriż
I could tell if she wanted to move her things	Stajt nifhem jekk riedet iċċaqlaq l-affarijiet tagħha
A few more questions about doubt	Ftit mistoqsijiet oħra dwar id-dubju
I think the whole volume is medical	Naħseb li l-volum kollu huwa mediku
I want to take the risk	Irrid nieħu r-riskju
Put a lot of cream and sugar on mine	Poġġi ħafna krema u zokkor fuq tiegħi
I had to deal with my father's business	Kelli nkun dwar in-negozju ta’ missieri
I saw this working later	Rajt dan qed jaħdem aktar tard
I want to be under college by now	I trid tkun taħt il-kulleġġ sa issa
He is placing his hands to block the attack	Qiegħed idejja biex jimblokka l-attakk
I’m talking about that stupid lab accident	Qed nitkellem dwar dak l-inċident stupid tal-laboratorju
They are created primarily to shelter human activity	Dawn huma maħluqa primarjament biex jagħtu kenn lill-attività umana
A line is drawn in the sand	Tinġibed linja fir-ramel
I tried to grin back	Ippruvajt grinn lura
I needed more time than that	Jien kelli bżonn iktar ħin minn hekk
I said yes, we knew it	Għidt iva, konna nafu biha
I stopped under a light near the front door	Waqaft taħt dawl ħdejn il-bieb ta’ barra
I will keep coming back for more	Nibqa' niġi lura għal aktar
I turned around and left	Dawwart u tlaqt
I want to melt it in its heat	Irrid inħall fis-sħana tiegħu
I feel sick to the very pit of my stomach	Inħossni marid sal-ħofra stess tal-istonku tiegħi
I was struck by his light but intense eyes	Laqatni l-għajnejn ħfief iżda intensi tiegħu
I know how it feels	Naf kif iħoss
I can’t rely on them	Ma nistax nistrieħ fuqhom
I believe this will improve over time	Nemmen li dan se jitjieb aktar ma jgħaddi ż-żmien
I smell it, she's in my room	Inxommha, hi fil-kamra tiegħi
I don’t fully understand it	Jien ma nifhimhiex bis-sħiħ
I see him wearing a hat and a ring	Narah jilbes kappell u ċirku
I did all his marketing and advertising	Għamilt il-marketing u r-reklamar kollu tiegħu
I wanted to sort things out between us	Ridt nirranġa l-affarijiet bejnietna
I just got caught in the moment	Għadni kemm inqabadt fil-mument
And there was a lot of work to be done	U kien hemm ħafna xogħol xi jsir
I have a black belt and I work every day	Għandi ċinturin iswed u naħdem kuljum
I would say two or three hours is good	Ngħid sagħtejn jew tlieta tajba
I owe my life to him	Jien nirrispetta ħajti lilu
I knew I was going to have it all planned out	Kelli naf li kien se jkollhom dan kollu ppjanat
A more expensive model could be shown	Jista' jintwera mudell aktar għali
I’m almost scared to open the next one	Kważi nibża niftaħ dak li jmiss
I went back to normal	Mort lura għan-normal
I didn’t realize that none of this was going to happen	Ma rrealizzajt li xejn minn dan kien se jiġri
I may not have a chance tomorrow	Jista’ ma jkollix iċ-ċans għada
It’s almost a quit show business	Huwa kważi nieqaf negozju tal-ispettaklu
A marine partner is not temporary	Sieħeb tal-baħar mhuwiex temporanju
At that time I was in my school uniform	Dakinhar kont fl-uniformi tal-iskola tiegħi
I got out of bed and went outside	Qomt mis-sodda u mort barra
A fierce free man to lose	Bniedem ħarxa b’xejn x’jitlef
They prefer to stay close to the water	Jippreferu jibqgħu ħdejn l-ilma
I know he’s lying all the time, because he’s smooth	Naf li jigdeb il-ħin kollu, għax hu bla xkiel
It didn’t take long, maybe less than a minute	Ma kellix twil, forsi inqas minn minuta
I just want to do this	Irrid biss nagħmel dan
Thank you for opening my door	Irringrazzjajtu talli fetaħ il-bieb tiegħi
I was really tired, but I was completely awake	Kont verament għajjien, iżda kienet kompletament imqajjmin
I hate his thinking	Ddejjaqni l-ħsieb tiegħu
I think the net effect is negative, not positive	Naħseb li l-effett nett huwa negattiv, mhux pożittiv
I hope you are very happy	Nispera li tkun kuntent ħafna
I took his finding and brought the agent to mind	Ħadt is-sejba tiegħu u ġibt il-moħħ lill-aġent
I need something more	Għandi bżonn xi ħaġa aktar
P did a wonderful job playing little miss innocent	P għamel xogħol mill-isbaħ li lagħab lil little miss innocent
I kind of love her though	I tip ta 'imħabba tagħha għalkemm
I can't face it now	Ma nistax niffaċċjaha issa
I couldn’t get myself to do that	Ma stajtx inġib ruħi biex nagħmel dan
A man opened the gate, and the truck drove away	Raġel fetaħ il-grada, u t-trakk saq minnu
I stopped at the north windows	Waqaft fit-twieqi tat-tramuntana
I also need funds for travel expenses	Għandi bżonn ukoll fondi għall-ispejjeż tal-ivvjaġġar
A wave of bad cold is coming before him	Mewġa ta’ kesħa ħażina tiġri quddiemu
We didn't have any kind of childhood	Ma kellna l-ebda tip ta’ tfulija
I remember a beautiful name like that	Niftakar isem sabiħ bħal dak
I drank a long, heavily smoked beer	Ħadt xarba twila birra, affumikat ħafna
I moved even faster, I didn’t know when to quit	Imxejt saħansitra aktar malajr, ma kontx naf meta nieqaf
I pushed against the metal, which resisted strongly	I imbuttat kontra l-metall, li rreżista bil-qawwa
Much had happened to her absence	Kienu ġara ħafna mal-assenza tagħha
I had this happen to me once	Kelli hekk jiġrili darba
I can't help but hate myself	Lanqas nista’ nġib lili nnifsi nobgħodni
I heard them scream as I swallowed them whole	Smajthom jgħajtu hekk kif belgħethom sħaħ
I would be laughing one minute and the other crying	Inkun qed nidħaq minuta u l-oħra nibki
I am also allowed to take a shower	Jien ukoll permess nieħu doċċa
I turned around to keep myself from getting off my feet	Dawwart biex inżomm milli tintefa’ minn fuq saqajja
I didn't belong to any organization or church	Jien ma kontx ta’ xi organizzazzjoni jew knisja
I breathe very very very much	nieħu nifs ħafna ħafna ħafna
I will also do more editing on the text	Se nagħmel ukoll aktar editjar fuq it-test
I was so close to ending this nightmare	Kont tant viċin li ntemm dan il-ħmar il-lejl
First I do the most important job	L-ewwel nagħmel l-iktar biċċa xogħol importanti
I wish everyone could experience that	Nixtieq li kulħadd seta’ esperjenza dan
A strange disease in my stomach	Marda stramba fl-istonku tiegħi
I know he’s probably a suspect	Naf li huwa probabbilment suspettat
I didn’t want to sleep with her	Ma ridtx norqod magħha
I don't have the strength to fight fear anymore	M'għandix saħħa biex niġġieled il-biża' aktar
I hate it when you give me that look	Ddejjaqni meta tani dik il-ħarsa
I grew up not too far from here	Trabbejt mhux wisq 'il bogħod minn hawn
I turn my head to stretch my neck	Dawwart rasi biex niġġebbed għonq
I'm not even afraid of you	Jien lanqas nibża minnek
I forced a false, polite smile	Sfurzajt tbissima falza u edukata
I thought about sitting down	Ħsibt fuq is-seduta
A sinful person must suffer for his sins	Persuna midneb trid tbati għal dnubietu
I just can’t deal with them	Sempliċement ma nistax nittratta magħhom
I have seen you many times	Rajtek ħafna drabi
I can see the anger and the great sadness	Nista’ nara r-rabja u d-dieqa kbira
Most of the forests and fields are between the highway	Il-biċċa l-kbira tal-foresti u l-għelieqi huma bejn l-awtostrada
I want some evidence for you	Irrid xi evidenza għalik
I managed to find my way to the bar instead	Irnexxieli nsib triqti lejn il-bar minflok
I just didn’t like that man	Jien biss ma għoġobnix dak il-bniedem
Brown has received a letter in basketball all four years	Brown irċieva ittra fil-basketball l-erba’ snin kollha
I should know by tomorrow	Għandi nkun naf sa għada
I want it to look like it did yesterday	Irrid li tidher qisha dehret ilbieraħ
I haven’t done one of these in a long time	Ilni ma nagħmel waħda minn dawn
I can't understand where the link is	Ma nistax nifhem fejn hi l-link
That is, the nerves of some people	Jiġifieri n-nerv ta’ xi nies
I will update all pages	Se naġġorna l-paġni kollha
I thought about the new high priest	Ħsibt dwar il-qassis il-kbir il-ġdid
Then I want to investigate a little more	Imbagħad irrid ninvestiga ftit aktar
I am so disappointed with both of you	Jien tant diżappuntat bit-tnejn minnkom
I thought it would be prudent to hear your opinion first	Ħsibt li hu prudenti li tisma' l-opinjoni tiegħek l-ewwel
I can go back to normal, almost	Nista’ mmur lura għan-normal, sew kważi
I have no interest in you getting sick	M'għandi l-ebda interess li inti timrad
A clock was still sitting in the clouds	Arloġġ kien għadu bilqiegħda fis-sħab
I took care of her too	Jien ħadt ħsiebha wisq
I used to come home and find you sad	Kont niġi d-dar u nsibkom imdejjaq
I know you will do the best you can	Naf li se tagħmel l-aħjar li tista’
I intend to seek information related to the risk to food safety	Għandi l-intenzjoni li nfittex informazzjoni relatata mar-riskju għas-sikurezza tal-ikel
I can’t bring myself to look at her	Ma nistax inġib ruħi biex inħares lejha
I didn’t make it out	Jien ma għamiltx barra
I really wasn't too sure about that	Verament ma kontx ċert wisq dwar dan
I’m really not having a good time	Jien verament mhux qed nagħmel ħin tajjeb
A valuable slave was gone	Skjav siewi kien marret
I shouldn't have gotten so mad	I ma kellhomx gotten hekk ġenn
Donations have arrived from all over the world	Waslu donazzjonijiet minn madwar id-dinja
I was a young lawyer	Kont avukat żagħżugħ
I hit his blade at the precise point	I jolqot xafra tiegħu fil-punt preċiż
A different kind of fire started spreading inside me	Tip differenti ta’ nar beda jinfirex ġo fija
I never knew if I hadn't spoken	Qatt ma kont naf kieku ma tkellimtx
I think it's on	Naħseb li hija mixgħula
I wonder if they really left together	Nistaqsi jekk verament telqux flimkien
I had no part in that	Jien ma kelli ebda sehem f’dan
I was just wondering about my role in this society	Għadni staqsejt dwar ir-rwol tiegħi f’din is-soċjetà
I passed it and went to my apartment	Għaddejtha u mort sal-appartament tiegħi
I present the door behind everyone	Nippreżenta l-bieb wara kulħadd
One hundred thoughts run through my mind	Mitt ħsieb jiġru minn moħħi
I will not hold it against you	Jien mhux se nżommha kontrik
Looks like I couldn't sleep	Jidher li ma stajtx torqod
I love vegetables	Jien inħobb il-ħaxix
Burns sits next to him	Burns joqgħod ħdejh
I followed everything on the news	Segwejtu kollox fuq l-aħbarijiet
I'll find out	Jien ser insir naf
I'm already an old man	Jien diġà raġel xiħ
A total knee system was placed	Tpoġġiet sistema ta 'l-irkoppa totali
I almost felt like a teacher	Kważi ħassejtni bħala għalliem
I recognized it by feeling what was touching me	Jien għarafejt billi nħoss dak li kien qed imissni
I want to emphasize that these orders are extremely secretive	Irrid nenfasizza li dawn l-ordnijiet huma estremament sigrieti
I was overwhelmed with emotion	Kont maħkum bl-emozzjoni
Ideas for other episodes come from popular culture	Ideat ta’ episodji oħra ġejjin mill-kultura popolari
I will face this punishment	Se niffaċċja din il-piena
I'm just expressing	Jien biss nesprimi
I can’t go down and officially visit you at night	Ma nistax ninżel u nżurek uffiċjalment bil-lejl
I had been asleep for days	Kont ilni rieqed għal jiem
See you then	Narak imbagħad
I thought I was guilty	Ħsibt li kont ħati
I like to look at it	Inħobb inħares lejha
I can’t convince myself to love	Ma nistax nikkonvinċi lili nnifsi biex inħobb
I could not choose a dead form	Ma stajtx nagħżel formola mejjet
I could not answer her question	Ma stajtx inwieġeb il-mistoqsija tagħha
Thank you for putting me in that category	Grazzi talli poġġitni f'dik il-kategorija
Check my messages at least once a day	Iċċekkja l-messaġġi tiegħi mill-inqas darba kuljum
I need more patience	Għandi bżonn aktar paċenzja
I didn’t intend to open the shower door	Ma kontx intenzjonat li niftaħ il-bieb tad-doċċa
I told them what had happened	Għidtilhom x’ġara
I have to concentrate on our vision	Għandi nikkonċentra fuq il-viżjoni tagħna
I could only do it	I tista 'biss nagħmilha
I cost you a lot of money	I jiswik ħafna flus
Five have been completed	Ħamsa tlestew
I arrived ten minutes late for the appointment	Wasalt għaxar minuti tard għall-appuntament
A man and a woman were having an argument	Raġel u mara kienu qed ikollhom argument
A picture took shape and appeared on the screen	Stampa ħadet forma u dehret fuq l-iskrin
I really liked the script	Għoġobni ħafna l-iskript
I loved that skirt very much	Dik id-dublett kont inħobb ħafna
Then there was a landing back in town	Imbagħad kien hemm inżul lura fil-belt
I had to give some credit to the man	Kelli nagħti ftit kreditu lit-raġel
I get a commission for everything you buy	Nirċievi kummissjoni għal kull ma tixtri
Let the drink reach me	Ħalli x-xarba tasal għandi
I will join you there	Jien se ningħaqad miegħek hemmhekk
I want you to be happy	Irrid li tkun kuntent
I didn’t think she would live	Ma kontx naħseb li se tgħix
I run inside, I look here and there	Niġri ġewwa, inħares ’l hawn u l-oħra
I took the clue and put mine around the other	Ħadt il-ħjiel u poġġejt tiegħi madwar l-ieħor
I came out of the rat race	Ħriġt mit-tellieqa tal-firien
I remembered everything	Ftakart kollox
A glowing red ball was revealed in her heart	Boċċa ħamra u tiddi kienet żvelata fil-qalba tagħha
I can’t wait to be warm and dry	Ma nistax nistenna li nkun sħun u niexef
I literally scream in pain	I litteralment scream fl-uġigħ
I didn't even know it	Lanqas kont naf hekk
A fundraising strategy has been established	Ġiet stabbilita strateġija ta’ ġbir ta’ fondi
A big family meal was planned tonight	Illejla kien ippjanat ikla kbira tal-familja
I find it strange, your creation	Insibha stramba, il-ħolqien tiegħek
I bit my bottom lip, looking away	Gdimt ix-xoffa tal-qiegħ tiegħi, nħares 'il bogħod
I just know she was upset	Naf biss li kienet imdejqa
I just followed the same	Għadni kif segwa l-istess
I need to set up the systems	Għandi bżonn li twaqqaf is-sistemi
I couldn't leave it like that	Ma stajtx inħalli hekk
I pick it up and put it on the rack	Niġbor u npoġġiha fuq l-ixtilliera
I had transferred in almost no time	Kelli ittrasferit fi kważi l-ebda ħin
I saw her body but left no impression	Rajt ġisimha iżda ma ħalliet l-ebda impressjoni
She remained at number one for three weeks	Baqgħet fin-numru wieħed għal tliet ġimgħat
I think they will investigate and all	Naħseb li ser jinvestigaw u kollox
I looked back at the gym, it was totally empty	Ħarist lura fil-ġinnasju, kien totalment vojt
I stopped firing and waited for a few seconds	Nieqaf nispara u stennejt għal ftit sekondi
I know this is a very short notice	Naf li dan huwa avviż qasir ħafna
I had to convince her of my intentions	Kelli nikkonvinċiha bl-intenzjonijiet tiegħi
There he saw the victims of the gas attack	Hemmhekk ra l-vittmi tal-attakk tal-gass
I lost my family in a storm	Tlift il-familja tiegħi f’maltemp
I looked at her, made eye contact	Ħarist lejha, ​​għamilt kuntatt mal-għajnejn
A nightly fighting version also proposed	Verżjoni tal-ġlied bil-lejl proposta wkoll
The second man entered the trees	It-tieni raġel daħal fis-siġar
I spoke to her on the phone a few months later	Tkellimt magħha fuq it-telefon xi xhur wara
Most have a compact body with a short back	Ħafna għandhom korp kompatt b'dahar qasir
I can’t do that anymore	Ma nistax nagħmel dan aktar
I think most of us did	Naħseb li ħafna minna għamilna
I can't let him get away from me	Ma nistax inħallih jitbiegħed minni
I didn’t even get a pasture to talk about	Lanqas sibt mergħa li tkellem dwarha
I wasn’t in the mood to be fun	Ma kontx fil-burdata biex inkun pjaċevoli
I can't imagine how it was	Ma nistax nimmaġina kif suppost kien
I couldn't be bothered with it	Ma stajtx niġġenn bih
I think we grow tobacco and cotton	Naħseb li nkabbru t-tabakk u l-qoton
I liked her sweet little privacy	Għoġobni l-privatezza żgħira tagħha ħelwa
I can deal with that	I jistgħu jittrattaw dan
I can’t say he’s either	Ma nistax ngħid li hu lanqas
Each can be long or short	Kull wieħed jista' jkun twil jew qasir
The roof and walls were lined with iron	Is-saqaf u l-ħitan kienu miksija bil-ħadid
I urge everyone to gather this	Inħeġġeġ lil kulħadd biex jiġbor dan
I know it wasn't your fault	Naf li ma kienx tort tiegħek
I have to tell her something you don’t already know	Għandi ngħidilha xi ħaġa li ma tafx diġà
I didn’t have enough time	Ma kellix biżżejjed ħin
I hope you escape from me	Jien nittama li taħrab minni
I usually forgot after bed	Ġeneralment kont ninsa wara li torqod
I round one turn, and then another	I round dawra, u mbagħad ieħor
I even promise to stay out of trouble	Saħansitra nwiegħed li nibqa’ barra mill-inkwiet
I couldn't tell what she said	Ma stajtx nagħraf dak li qalet
The two begin to communicate and eventually meet	It-tnejn jibdew jikkomunikaw u eventwalment jiltaqgħu
I read a lot more books	Kont naqra ħafna aktar kotba
I sincerely hope you find this analysis useful	Sinċerament nittama li ssibu utli din l-analiżi
I remember coming, I remember sex	Niftakar li ġejt, ftakar is-sess
I had to bite my lip to keep from crying	Kelli nigdimli xoffa biex ma nibkix
I know, it wasn't fair to you	Naf, ma kienx ġust għalik
She also goes through character development	Hi wkoll tgħaddi minn żvilupp tal-karattru
I was alone in this huge lab	Jien kont waħdi f'dan il-laboratorju enormi
I looked at her in surprise	Ħarist lejha mistagħġeb
A poor battery can harvest at maximum speed	Batterija fqira tista 'taħsad il-veloċità massima possibbli
A place of quiet and acceptance	Post ta 'kwiet u aċċettazzjoni
I was invested everywhere	Kont investit kullimkien
I began to notice that he must be asleep	Bdejt ninduna li jrid ikun rieqed
I was suddenly disappointed	Jien żammejt f’daqqa diżappuntata
I never want to clean it up	Qatt ma nixtieq li tnaddaf
I want to talk to him	Irrid nitkellem miegħu
I wanted to see how it was going	Ridt nara kif kienet sejra
His duties in that capacity were extensive	Id-dmirijiet tiegħu f'dik il-kapaċità kienu wesgħin
I tried to walk around them	Ippruvajt nimxi madwarhom
I give a chance to almost anything from there	Nagħti ċans kważi kull ħaġa minn hemm
I threw up in the pan	I threw up fil-pan
I have always respected your judgment	Dejjem irrispettajt il-ġudizzju tiegħek
I was powerless to stop them physically and mentally	Kont bla setgħa li nwaqqafhom fiżikament u mentalment
I finally reached the shore	Fl-aħħar wasalt ix-xatt
I highly doubt he cares about it at all	Niddubita ħafna li jimpurtah minnha għal kollox
I saw the mark with my own eyes	Rajt il-marka b'għajnejja
A bell rings to announce the meal	Qanpiena tindoqq biex tħabbar l-ikla
This dream was finally realized shortly after his death	Din il-ħolma kienet finalment realizzata ftit wara mewtu
I will not give up my job	Jien mhux se nċedi xogħli
A beautiful story about remarkable women	Storja sabiħa dwar nisa notevoli
I opened my eyes, and his eyes locked on me	Ftaħt għajnejja, u għajnejh imsakkru miegħi
A dog will not starve to death	Kelb mhux se jmut bil-ġuħ
I suggest you start	Nissuġġerixxi li tibda
I turned around and went back to the building	Dawwart u mort lura fil-bini
I am using and teaching the principles at home	Qed nuża u ngħallem il-prinċipji fid-dar
She stayed on the chart for seventeen weeks	Baqgħet għal sbatax-il ġimgħa fuq iċ-ċart
I was too scared to do anything	Bżajt wisq biex nagħmel xi ħaġa
Put it in the passenger seat	Poġġih fis-sedil tal-passiġġier
First I needed a weapon of some kind	L-ewwel kelli bżonn xi arma ta’ xi tip
I was suffering a little	Kont qed inbati ftit
She smiled, but she didn't smile back	Tbissem, imma hi ma tbissmitx lura
I didn’t think it would last that long	Ma kontx naħseb li se ddum daqshekk
I never saw them up close	Qatt ma rajthom mill-qrib
I didn’t want to drink his blood	Ma ridtx nixrob demmu
She started playing a song slowly	Bdiet idoqq kanzunetta bil-mod
I’m sure they were also expecting their own cut	Jiena ċert li kienu qed jistennew ukoll il-qatgħa tagħhom stess
I found the article interesting	Sibt l-artiklu interessanti
A sudden lack of everything made me sick	Nuqqas f’daqqa ta’ kollox g ̇abni mo ̇ ̇i
The couple have three children	Il-koppja għandhom tlett itfal
I wake up from my nightmare, shaking	Inqum mill-ħmar il-lejl tiegħi, tħawwad
I have spoken to the other technician before	Tkellimt mat-tekniku l-ieħor qabel
I can't confirm anything	Ma nista nikkonferma xejn
I was glad to accept this holiday offer	Kont ferħan li aċċetta din l-offerta ta’ btala
Morgan denied the accusation	Morgan ċaħad l-akkuża
A small person was looking directly at her	Persuna żgħira kienet qed tħares direttament lejha
Rescue on board a yacht	Salvataġġ abbord jott
I just hope they aren’t too much	Nispera biss li ma jkunux wisq
Put them in the book	Poġġihom fil-ktieb
I haven't drunk yet	Għadni ma saqtx
I can't wait to hear from them again	Ma nistax nistenna li nerġa' nismagħhom bħal ġodda
I was to be the maid of other honor	I kellha tkun il-maid of unur l-oħra
I can’t believe what he said in it	Ma nistax nemmen dak li qal fiha
I tried to fall back into the old relationship	Ippruvajt niżel lura fir-relazzjoni l-antika
Races are held on closed circuit tracks	It-tiġrijiet isiru fuq binarji ta’ ċirkwit magħluq
I rolled my eyes, went and opened the door	Ħajt għajnejja, mort u ftaħt il-bieb
Now I knew my father was wrong	Issa kont naf li missier kien żbaljat
I think it’s a great one	Naħseb li hija waħda kbira
I have to leave at midnight	Ikolli nitlaq f’nofsillejl
The book was a commercial disappointment	Il-ktieb kien diżappunt kummerċjali
I work for your father	Naħdem għal missierek
I used all kinds of tools mentioned here	Jien użajt kull tip ta' għodda msemmija hawn
I had four hours before sunrise	Kelli erba’ sigħat qabel tlugħ ix-xemx
I wasn’t planning on drawing water to their mill	Ma kontx qed nippjana li niġbed l-ilma lejn il-mitħna tagħhom
I wanted answers, not a personal attack	Ridt tweġibiet, mhux attakk personali
I slowed down my bike to stop	I naqqas ir-rota tiegħi biex tieqaf
I just don’t like it	I biss ma nħobbuha
I think you both already know each other	Naħseb li intom it-tnejn diġà tafu lil xulxin
I never took a course, but I learned by doing	Qatt ma ħadt kors, imma tgħallimt billi nagħmel
A poisoned drink was passed	Ġie mgħoddi xarba mimlija velenu
I'll call again in a day or so	Se nerġa' nċempel f'jum jew hekk
I think there is danger	Naħseb li hemm periklu
I was hoping there might be a sanctuary nearby	Kont qed nittama li jista’ jkun hemm santwarju x’imkien viċin
I'm not going to die wondering	Jien mhux se mmut mintix
I have a meeting with the press	Għandi laqgħa mal-istampa
I’m just asking a simple question	Qed nagħmel mistoqsija sempliċi biss
I think they had sex	Naħseb li kellhom sess
I am trying to focus on our mission	Qed nipprova niffoka fuq il-missjoni tagħna
I noticed a man standing on several large stones	Innotajt raġel wieqaf fuq diversi ġebel kbir
I continue in a steady tone	Inkompli b'ton stabbli
Cook in bulk, usually twice a week	Insajjar bl-ingrossa, ġeneralment, darbtejn fil-ġimgħa
A few parted hands came out and helped me to my feet	Ftit idejn mifrudin ħarġu u għenuni nqum
I could see she was crying	Stajt nara li kienet qed tibki
Everyone is so angry now	Kulħadd huwa daqshekk rrabjat issa
I felt a sore throat	Ħassejt n-nifs jaqbadni f’gerżuma
I was raised a soldier by my father	Jien trabbejt suldat minn missieri
I love her expression above everything else	Inħobb l-espressjoni tagħha fuq kull ħaġa oħra
E will try to sell you to another	E se tipprova tbigħek lil ieħor
I easily found my way to the hall	Faċilment sibt triqti lejn is-sala
A full bathroom was outside the bedroom	Banju sħiħ kien barra mill-kamra tas-sodda
I left nothing out, you have my word	Ma ħallejt xejn barra, għandek kelmti
I don’t let it matter to me	Jien ma nħalliha ġġiegħli jimpurtani
I wouldn't let you in	Ma kontx inħallik tidħol
I only made it halfway	Għamilt biss nofs triq
Dark and bad presence	Preżenza mudlama u ħażina
I recommend running a promotion for one day only	Nirrakkomanda li tmexxi promozzjoni għal ġurnata waħda biss
I would rather she make the final decision than I do	Nippreferi li hi tieħu d-deċiżjoni finali milli jien
People whose identity is in question	Nies li l-identità tagħhom hija mistoqsija
I want to write about this	Irrid nikteb dwar dan
I can hear his breath beside me	Nisma’ n-nifs tiegħu ħdejni
I am interested in the language and how it is used	Jien interessat fil-lingwa u kif tintuża l-lingwa
A moment later, he was gone	Mument wara, kien telaq
I hope it stays that way	Jien nittama li jibqa’ hekk
I will never get bored with your questions	Qatt mhu se niddejjaq bil-mistoqsijiet tiegħek
I was kept away, I was allowed to observe from a distance	Inżamm ’il bogħod, inħalli biex josserva mill-bogħod
I wanted to know what was so disturbing	Ridt inkun naf x’kien tant inkwetanti
I had a respectable business	Jien kelli negozju rispettabbli
I wish you the best, you know	Nixtieqlek l-aħjar, taf
One to several months in cold conditions	Ġimgħa sa diversi xhur taħt kundizzjonijiet kesħin
I didn’t have to think, or read his mind	Ma kellix għalfejn naħseb, jew naqralu moħħu
I can’t get my head around that	Ma nistax nikseb rasi madwar dak
I answered, and the interrogation began immediately	Weġibt, u immedjatament beda l-interrogazzjoni
I had seen her gratitude	Kont rajt il-gratitudni tagħha
I don’t think that’s true	Ma naħsibx li hu veru
I went to her and turned her on	Mort lejha u xegħltu
I didn’t know they would do that	Ma kontx naf li se jagħmlu dan
I was frankly disappointed	I kien franchement diżappuntat
These are stated below	Dawn huma ddikjarati hawn taħt
I didn’t think so	Jien ma kontx naħseb
I am also seventeen years old and older	Jien ukoll għandi sbatax-il sena u anzjan
I will not be requesting your services	Mhux se nkun qed nirrikjedi s-servizzi tiegħek
I play off, cool, calm, collected	I play off, kessaħ, kalm, miġbura
I know what you need	Naf dak li għandek bżonn
I can't eat hot dogs, like you can	Ma nistax niekol hot dog, bħalek tista’
But another man	Imma bniedem ieħor
I held her back for a word in private	Żammejtha lura għal kelma fil-privat
I could feel the traffic	Stajt inħoss it-traffiku
I looked at her and gave her a proud smile	Ħarist lejha u tajtha tbissima kburija
I make no great claim to this knowledge	Jien ma nagħmel ebda talba kbira għal dan l-għarfien
I see him turn through the window and enter	Narah idur minn ġot-tieqa u nidħol
A light smile touched his mouth	Tbissima ħafifa messlu fommu
I walked down the long corridor to my room	Jien mort il-kuritur twil lejn kamra tiegħi
I want to go with her	Irrid immur magħha
I know all the systems and how they work	Naf is-sistemi kollha u kif jaħdmu
I can’t believe it’s true	Ma nistax nemmen li huwa veru
I lost everything at that point	Tlift kollox f'dak il-punt
It brought me to my feet by the dark figure	Ġibni fuq saqajja mill-figura mudlama
I took a step and almost slipped	Għamilt pass u kważi żelqet
Looking at the hall, my heart beats wildly	Tħares lejn is-sala, qalbi tħabbat b’mod selvaġġ
I advise you to call the police in that circumstance	Nagħti parir li ċċempel lill-pulizija f’dik iċ-ċirkustanza
I haven’t come close to any women here	Jien ma wasalt qrib l-ebda nisa hawn
I already know what they are all thinking	Diġà naf x'qed jaħsbu kollha
I have half a shelf of his books	Għandi nofs ixkaffa tal-kotba tiegħu
I found it so easy to be with her	Sibtha daqshekk faċli biex tkun magħha
I kind of regret that	I tip ta 'dispjaċir li
I thought this was weird	Ħsibt li dan kien stramb
I find it just funny	Insibha biss umoristiċi
A place where people come to buy everything and everything	Post fejn in-nies jiġu biex jixtru kollox u kollox
I felt awful, and guilty	Ħassejtni orribbli, u ħati
I can't tell the difference	Ma nistax ngħid id-differenza
I went home	Tlaqt lejn id-dar
I am convinced of this	Jien konvint minn dan
I was lucky enough to see him perform live	Kelli x-xorti li narah jwettaq live
The film was open to all ages	Il-film kien miftuħ għal kull età
I invite you to investigate this healing process	Nistednek tinvestiga dan il-proċess ta’ fejqan
I had to have a cigarette	Kelli jkolli sigarett
I keep a fair share of my hearing	Jien inżomm parti ġusta mis-smigħ tiegħi
It seems like I’m made of plastic and I love purple	Jidher li jien magħmul mill-plastik u nħobb il-vjola
He developed a sore throat	Żviluppat noċċa f’gerżuma
I was thinking I would have two or three	Kont qed naħseb li jkolli tnejn jew tlieta
I was going to make some coffee	Kont se nagħmel ftit kafè
I want to sell the idea to your people	Irrid li tbigħ l-idea lin-nies tiegħek
I can't hear anything	Ma nista’ nisma’ xejn
A long, deep breath slowly released from his lungs	Nifs twil u profond rilaxxat bil-mod mill-pulmuni tiegħu
I didn’t even think to cross the needle	Lanqas ma ħsibt li naqsam il-labra
I said my good looks	Għidt id-dehra tajba tiegħi
I had a bad attitude	Kelli attitudni ħażina
I felt like something was very, very bad	Ħassejt li xi ħaġa kienet ħażina ħafna, ħafna
I have to go in alone	Ikolli nidħol waħdi
I felt a sudden surge of immense depression	Ħassejt mewġa f’daqqa ta’ dipressjoni immensa
I got up and left the restaurant	Qomt u tlaqt mir-ristorant
I needed to dip into the pool plunge	Kelli bżonn dip fil-plunge pool
I woke up when he walked towards me	Qomt meta mexa lejja
I turned around, but I didn't see anyone there	Dawwart, imma ma rajt lil ħadd hemmhekk
I sat down on the sofa and went inside	Inżel fuq is-sufan u dħalt
I laugh and give her a hug	Nidħaq u nagħtiha tgħanniqa
Wonderful man, provider, support system, and father	Raġel mill-isbaħ, fornitur, sistema ta 'appoġġ, u missier
I finally found this and it works better	Fl-aħħar sibt dan u jaħdem aħjar
I hope it works well	Nispera li taħdem tajjeb
I almost told her everything	Kważi għedtilha kollox
I was struck to examine the body more closely	Intlaqt biex neżamina l-ġisem aktar mill-qrib
I didn’t think it was funny	Ma kontx naħseb li kien tad-daħk
I smiled politely and nodded	Tbissem b’mod edukat u noddejt
I felt even more uncertain than usual	Ħassejtni saħansitra aktar inċerti mis-soltu
I would try to save it myself	Inkun qed nipprova nsalvaha jien
I literally couldn’t breathe	Litteralment ma stajtx nieħu n-nifs
I had nowhere else to take it	Ma kellix post ieħor fejn nieħuha
I will remember his wisdom	Se niftakar fl-għerf tiegħu
I need you to get my sister safe	Għandi bżonnek biex iġġib lil oħti fis-sigurtà
Suddenly I came face to face with a buffalo	F’daqqa waħda ġejt wiċċ imb’wiċċ ma’ buflu
I’m not the conscientious type	Jien mhux it-tip kuxjenzjuż
I quickly swallow, drink some water, and wipe my face	Malajr nibla’, nixrob ftit ilma, u nimsaħ wiċċi
I know this is my fault, believe me	Naf li dan huwa tort tiegħi, emminni
God and man are therefore essentially one thing	Alla u l-bniedem huma għalhekk essenzjalment ħaġa waħda
New drug entrant	Parteċipant għal droga ġdida
I don’t even know where the rose is	Lanqas naf fejn hi l-warda
I see things that are not there	Qed nara affarijiet li mhumiex hemm
I got it	Lħaqt ridha
At last I had names for them	Fl-aħħar kelli ismijiet għalihom
A baby in the hands of loving parents	Tarbija f’idejn il-ġenituri li jħobbu
I slammed open and came out from behind	Żerqajt infetaħ u ħriġt minn wara
I nod, I fight with tears	I nod, niġġieled bid-dmugħ
I know this was going to happen	Għandi naf li dan kien se jiġri
I knew the place well	Kont naf sew il-post
I try to live each day as follows	Nipprova ngħix kull jum kif ġej
I couldn’t let you know how you really felt	Ma stajtx tieħdok tkun taf kif tassew ħassejtek
I bet that's not true	I bet li mhux veru
I should be back soon	Għandi nkun lura dalwaqt
I called their staff department	Ċempilt id-dipartiment tal-persunal tagħhom
I see tears in his eyes	Nara għajnejh ilma
Saw use in rare cases	Ra użu f'każijiet rari
I also need something else	Neħtieġ ukoll xi ħaġa oħra
I was really confused	Jien kont tassew imħawwad
I loaded up this trip on a very special fabric	I mgħobbija up dan il-vjaġġ fuq drapp speċjali ħafna
Turning his head and eyes met him	Dawwart rasi u għajnejja ltaqgħu miegħu
I think it should be tried	Naħseb li għandu jiġi ppruvat
I have to act, but not my duties	Għandi naġixxi, imma mhux dmiri
Walk and walk and walk	Imxi u imxi u mxi
I felt very welcome, as did my whole family	Ħassejtni milqugħa ħafna, kif għamlet il-familja kollha tiegħi
I decided I was going to cut my hair	Iddeċidejt li kont se naqta’ xagħri
I told you we didn't need a doctor	Għidtlek li ma kellniex bżonn tabib
I wasn't used to being questioned	Ma kontx imdorri niġi interrogat
I'm not sure where to go	M'inix ċert fejn imorru
I reached over the bar again to shake her hand	Erġajt erġajt lħaqt tul il-bar biex ħawwad idejha
I can use a little oil	Nista' nuża ftit żejt
I can control smoking, for now	Kapaċi nikkontrolla t-tipjip, għalissa
I love going to places and meeting people	Inħobb immur postijiet u niltaqa’ man-nies
A man was sitting there	Raġel kien bilqiegħda hemm
I was unsure what he meant	Kont inċert x’ried ifisser
I put the board back on the window	Poġġejt il-bord lura fuq it-tieqa
I really enjoy your writing	Nieħu gost bil-kitba tiegħek ħafna
Let someone else control every part of me	Ħalli lil xi ħadd ieħor jikkontrolla kull parti minni
I just can’t go back	Jien biss ma nistax immur lura
I heard your message	Smajt il-messaġġ tiegħek
They are affectionate and want human interaction	Huma affettiva u jixtiequ interazzjoni umana
I joined just seconds later	ingħaqadt f'sekondi biss wara
I asked and asked for a sign	Tlabt u tlabt għal sinjal
I don’t know how to get away with it	Ma nafx kif jitlaq biha
I was always terrified when my mother came home	Dejjem kont imwerwer meta ommi ġiet id-dar
I felt this sharp pain in my arms	Ħassejt dan l-uġigħ qawwi f’driegħi
I found it from a tip above on this site	Sibtha minn ponta hawn fuq dan is-sit
I didn't understand either	Lanqas jien ma fhimtu
Now I have the swelling	Issa għandi n-nefħa
I said some things completely out of ignorance	Għidt xi affarijiet kompletament mill-injoranza
I can save you from this sad end	Nista’ nsalvak minn dan it-tmiem imdejjaq
A teaching device is not a teacher	Apparat tat-tagħlim mhuwiex għalliem
A weird tower appears in the village square at night	Torri stramb jidher fil-pjazza tar-raħal matul il-lejl
I proceeded cautiously into the back room	I pproċediet b'kawtela fil-kamra ta 'wara
A key indicator is when another market leads	Indikatur ewlieni huwa meta suq imexxi ieħor
I felt her coming and falling to her knees	Ħassejtha ġejja u niżel għarkopptejti
I turned away from the agents and started walking again	Dawwart bogħod mill-aġenti u erġajt bdejt nimxi
I just want to know where all this leads	Irrid sempliċiment inkun naf fejn iwassal dan kollu
I hope I saw it was almost full	Nistenna li rajt li kien kważi mimli
I hadn't kissed you	I ma kellix kisss inti
I never agreed to help you clean up this rot	Qatt ma aċċettajt li ngħinek tnaddaf dan it-taħsir
I want to make a sale now	Irrid nagħmel bejgħ issa
I know it’s good for me	Naf li huwa tajjeb għalija
I took the side of the road	Ħadt in-naħa tat-triq
I was furious that he was so careless, so stupid	I kien furious li kien tant Ŝejjed, hekk stupid
A good night watch would be imperative	Għassa tajba għal-lejl tkun imperattiva
I wouldn’t have stayed in any of them otherwise	Jien ma kont noqgħod f'ebda wieħed minnhom inkella
His body was lost in the sea	Ġismu ntilef fil-baħar
I am really looking forward to the challenge	Ninsab tassew ħerqana għall-isfida
I want so much to leave my legacy in writing	Irrid tant inħalli l-wirt tiegħi bil-miktub
I think he knows the man	Naħseb li jaf lill-bniedem
I have to take it easy tonight	Ikolli nieħuha faċli llejla
I instantly start to feel much better and more attentive	I istantanjament tibda nħossni ħafna aħjar u aktar attenti
I had to shoot her to save her	Kelli nisparaha biex insalvah
I was going to talk to someone else	Kont se nitkellem ma’ xi ħadd ieħor
I talk to him almost every week	Inkellem miegħu kważi kull ġimgħa
I didn’t give the man a chance	Ma tajtx ċans lill-bniedem
I remember the noise in your throat, I was desperate	Niftakar l-istorbju fil-gerżuma tiegħek, kien iddisprat
A faint smile appeared on his face	Fuq wiċċu dehret tbissima dgħajfa
A man who took her to his mother	Raġel li ħadha lil ommha
I left him lying there until the others found him	Ħallietu mimdud hemm sakemm sabuh l-oħrajn
I’m not going to let this go, either, and clear my throat	Mhux se nħalli dan jgħaddi, lanqas, u neħħi griżmejni
I like to give it some time	Inħobb nagħtiha ftit ħin
I leaned over their lips	Inxaqleb fuq ix-xufftejn tagħhom
I walked over to him and took a chair in front of him	Imxi fuqu u ħadt siġġu faċċata tiegħu
I was so exhausted	Kont eżawriti daqshekk
I turned right, and started for the kitchen	Dawwart il-lemin, u bdejt għall-kċina
I saw no use in my stoppage	Ma rajt l-ebda użu fil-waqfien tiegħi
That was before I was born	Dan kien qabel ma twelidt
I wasn’t out of this house all day	Jien ma kontx barra minn din id-dar il-ġurnata kollha
I needed them to protect me	Kelli bżonnhom biex jipproteġuni
The matter never reached the courts	Il-kwistjoni qatt ma waslet fil-qrati
I guess so	I suppost induna
I looked wildly around	Fittixt wildly madwar
I had a chip on my shoulder	Kelli ċippa fuq l-ispalla
I knew nothing of him	Jien ma għaraf xejn minnu
I opened the umbrella	Ftaħt l-umbrella
I was there for his pleasure	Kont hemm għall-pjaċir tiegħu
I enjoyed these books	Ħadt gost b’dawn il-kotba
I knew this was too good to be true	Kont naf li dan kien wisq tajjeb biex ikun veru
I made myself reach it anyway	Jien għamilt lili nnifsi nilħaqha xorta waħda
I like to use a few ways	Inħobb nuża ftit modi
I know you better than anyone	Nafk aħjar minn ħadd
I hold the saw by the arm	Inżomm is-serrieq ma’ driegħu
I looked a little lost and sat down	Fittixt xi ftit mitluf u bqajt bilqiegħda
I didn’t kill my wife	Jien ma qtiltx lil marti
I tell her nice things	Jien ngħidilha affarijiet sbieħ
I told him they are too big and too big to move	Qaltlu li huma kbar u kbar wisq biex jiċċaqilqu
I had to be free to breathe	Kelli nħeles biex nieħu n-nifs
Place the ring on your middle finger	Poġġi ċ-ċurkett fuq is-saba’ tan-nofs
I put on a sad face trying to fool her	Qabejt wiċċi imdejjaq nipprova nqarraqha
I've never drunk beer in my life	F’ħajti qatt ma xrob il-birra
Recently, I tried to offer you a pot	Ftit ilu, ippruvat toffrili pot
I need to rely on them	Għandi bżonn noqgħod fuqhom
I had a bad feeling about it	Kelli tħossok ħażin dwarha
I highly recommend these tools	Nirrakkomanda bil-qalb dawn l-għodod
A commanding voice	Leħen li kmanda
I have no way of knowing	M'għandi l-ebda mod kif inkun naf
I know what it looks like	Naf kif jidher
I really have to choose a different career	Verament imissni nagħżel karriera differenti
I had to get away from it	Kelli nitbiegħed minnha
I looked at the door	Fittixt lejn il-bieb
A place of great historical interest and worth visiting	Post ta’ interess storiku kbir u ta’ min iżur
I have a proposal for you	Għandi proposta x’nagħmel lilek
I didn't know you could pull it off	Ma kontx naf li tista’ tiġbed
I'm still in the evening	Ghadni ghal-lejla
I knew it had a soft spot for me	Kont naf li kellha soft spot għalija
A pregnant woman is not so risky	Mara tqila mhix daqshekk riskjuża
I could almost reach and touch her	Kważi stajt nilħaq u tmissha
I could tell by the look in his eyes	Jien stajt ngħid minħabba l-ħarsa f’għajnejh
I reach inside and light one lamp	Nilħaq ġewwa u nixgħel lampa waħda
I was so tempted to see inside	Kont tant ittantat nara ġewwa
I drank from it without issue	Xrobt minnha mingħajr ħruġ
I don't have the strength to understand	M'għandix is-saħħa biex nifhem
I think you could say she was my best friend	Naħseb li tista’ tgħid li kienet l-aqwa ħabiba tiegħi
This sequence was used for the first series only	Din is-sekwenza ntużat għall-ewwel serje biss
I close my eyes, waiting for her to disappear	Nagħlaq għajnejja, nistenna li tisparixxi
I'm looking for other books in this series	Qed infittex il-kotba l-oħra f’din is-sensiela
I like its simplicity	Jogħġobni s-sempliċità tagħha
I lost everything	Tlift kollox
I think you can say yes	Naħseb li tista' tgħid iva
Government for fast delivery of mail	Gvern g[al kunsinna ta’ posta malajr
I want to see what he is wearing	Irrid nara x'inhu liebes
I'm afraid he won't understand	Nibża li mhux se jifhem
I would like to get a lot of batteries for reading light	Nixtieq nikseb ħafna batteriji għad-dawl tal-qari
Places near water sources are preferred	Postijiet qrib sorsi tal-ilma huma preferuti
Me, and all my friends did just that	Jien, u l-ħbieb tiegħi kollha għamilna hekk
I asked her what she did for a living	Staqsejt x’għamlet biex tgħix
I urge your people for help	Nippeti lill-poplu tiegħek għall-għajnuna
I want you to make a stupid joke	Nixtieq li tagħmel ċajta stupida
I can handle time a little easier than most	I jistgħu jimmaniġġjaw il-ħin ftit aktar faċli mill-biċċa l-kbira
I had a taste for pizza	Kelli togħma għall-pizza
Conversation without reason	Konverżazzjoni mingħajr motiv
I knew it was because he was still watching me	Kont naf li kien għax kien għadu jarani
I get up and leave the room without waking her up	Inqum u nitlaq mill-kamra mingħajr ma nqanqalha
I think they are good without cooking them	Naħseb li jkunu tajbin mingħajr ma jsajjarhom
Sinner, saved by grace	Midneb, salvat bil-grazzja
I took his quarters	Ħadtlu l-kwartieri tiegħu
I pitched forward, land on the ground	I żift quddiem, l-art fuq l-art
I hope we are offering a third alternative	Qed nittama li qed noffru t-tielet alternattiva
I should have picked you up	I kellha qabad inti
I think he looks great with that athletic body	Naħseb li tidher mill-aqwa ma' dak il-ġisem atletiku
I can’t forget what he did to me	Ma nistax ninsa dak li għamel miegħi
A sure tell a fit was about to be extinguished	A sure tell a fit kienet waslet biex tintefa'
I teach languages ​​and programming	Ngħallem il-lingwi u l-ipprogrammar
I will not ask them for acceptance	Mhux se nitlobhom għall-aċċettazzjoni
I usually like to mix and typically do	Normalment inħobb nitħallat u tipikament nagħmel
I looked around for a ladder	Fittixt madwari għal sellum
I want women to be affected	Irrid li n-nisa jintlaqtu
I'm proud of going	Jien kburi li sejjer
I also answer all	Inwieġeb ukoll kollu
I shouldn't have this going on in my life	M'għandix ikolli dan għaddej f'ħajti
I think she needs her time	Naħseb li għandha bżonn il-ħin tagħha
I was tired but probably more emotionally than physically	Kont għajjien imma probabbilment iktar emozzjonalment milli fiżikament
I lean forward and pull it tightly closed	Nitfixkel 'il quddiem u iġbedha magħluqa sew
I saw a demonstration of what her troops could do	Rajt turija ta’ x’jistgħu jagħmlu t-truppi tagħha
I can't stay here anymore	Ma nistax nibqa' hawn aktar
A little more, then it happens again	Ftit aktar, imbagħad jerġa' jiġri
I was buying more shoes	Kont nixtri aktar żraben
I was full of questions	Jien kont mimlija mistoqsijiet
I wanted my parents to be at our wedding	Xtaqt li l-ġenituri tiegħi jkunu fit-tieġ tagħna
It takes you through a really really interesting ride	Jieħdok permezz ta 'rikba verament verament interessanti
I am walking with the five brothers of the sea	Qed nimxi mal-ħames ħuti tal-baħar
I just want what is mine	Irrid biss dak li hu tiegħi
I got out of bed and lost hope	Sirt missqu mis-sodda u tlift it-tama
I leaned over him and felt all the pockets	Indejt fuqu u ħassejtu l-bwiet kollha
I talked to him on the radio	Tkellimt miegħu fuq ir-radju
I knew what was going on there	Kont naf x’ġara hemmhekk
I have faith that people can adapt to change	Għandi fidi li n-nies jistgħu jadattaw għall-bidla
I didn’t give them a chance to survive	Ma tajthomx ċans li jgħixu
I know where their trail is	Naf fejn hu t-traċċa tagħhom
I can hold myself accountable	Kapaċi npoġġi lili nnifsi responsabbli
I didn’t want to be left behind	Ma ridtx li tħallini lura
I will be back in a few days	Nirritorna fi ftit jiem
I feel like it stopped me	Inħoss li waqqafni
I was taking a bath with my sister	Jien kont qed nieħu banju fiha ma’ oħti
After that it took twelve years off from politics	Wara dan ħa tnax-il sena mitfija mill-politika
An interpreter was provided	Ġie pprovdut interpretu
I couldn't move fast enough	Ma stajtx nimxi malajr biżżejjed
I was expected to order through the table screen	Kont mistenni li tordna permezz tal-iskrin tal-mejda
I want to decline your invitation	Irrid nirrifjuta l-istedina tagħkom
It is one of five species of sea lion	Hija waħda minn ħames speċi ta' iljun tal-baħar
I really hope you are not mad at me	Tassew nittama li ma tkunx miġnuna miegħi
I lie down in bed and remember last night	Nimddeb fis-sodda u niftakar ilbieraħ filgħaxija
I never made a move on it and nothing happened	Qatt ma għamilt mossa fuqha u ma ġara xejn
I remember the worst day very well	Niftakar l-agħar jum tajjeb ħafna
Go this way many times	Imxi b’dan il-mod ħafna drabi
I’ve always been a bit like that	Jien dejjem kont daqsxejn hekk
I wanted him to gather in me	Xtaqt li jiġbor fija
That is, there are only characters out there	Jiġifieri, hemm biss karattri hemmhekk
I crush their gods in the dust	Jiena nfarrak l-allat tagħhom fit-trab
I used this information to make several scenes	Jien użajt din l-informazzjoni biex nagħmel diversi xeni
I look back to make sure they are following me	Inħares lura biex niżgura li qed isegwini
I didn’t know until he said he takes the money	Ma kontx naf sakemm jgħid li tieħu l-flus
I could not see a change in this	Ma stajtx nara bidla f'dan
I just stayed there in quiet amazement	Jien biss bqajt hemm fi stagħġib kwiet
I just wanted a different nightmare	Ridt biss ħmar il-lejl differenti
I couldn't let them do it to anyone else	Ma stajtx inħallihom jagħmluha lil xi ħadd ieħor
I’m sure my son agrees	Jien ċert li ibni jaqbel
I had a doctor look at her	Kelli tabib iħares lejha
I want you to do it, do it	Irrid li tagħmel dan, tagħmilha
I was more worried about them than I was	Kont inkwetat aktar dwarhom milli jien
Book dealer with another job	Negozjant tal-kotba b’impjieg ieħor
I took all my breaks	Ħadt il-pawżi kollha tiegħi
I only see him around school	Narah biss madwar l-iskola
I felt like life was leaving me	Ħassejt li l-ħajja tħallini
I realize that a woman's breasts are full of milk	Nirrealizza li sider tal-mara huma mimlija ħalib
I like people in my class	Inħobb in-nies fil-klassi tiegħi
I need to think about that anyway	Għandi bżonn naħseb fuq dak wieħed xorta
A note of caution should be made	Għandha ssir nota ta' kawtela
I shouldn't have one now anyway	M'għandix ikolli waħda issa xorta waħda
I knew what he was feeling	Kont naf x’kien qed iħoss
Seconds later, they were standing in their bedroom	It-tieni wara, kienu bil-wieqfa fil-kamra tas-sodda tagħhom
I wish we were all silly again	Nixtieq li lkoll nerġgħu nkunu iblah
I find myself forgetting that I never left	Insib ruħi ninsa li qatt telaq
I know who took it	Naf min ħadha
She smiled at my sister	Tbissem lil oħti
I saw you leaning towards that tree	Rajtek inklina lejn dik is-siġra
I have study shelves to try	Għandi xkafef ta’ studji biex nipprovaha
Mix my words	Ħallit kliemi
I didn’t know about any of this	Jien ma kont naf dwar xi ħaġa minn dan
I want you to listen closely	Irrid li tisimgħu mill-qrib
I can get everything I want, within reason	Nista' nikseb dak kollu li trid, fi ħdan ir-raġuni
I miss writing fiction	Jien nimmissja nikteb finzjoni
A beam of light shot upwards	Raġġ ta' dawl sparat 'il fuq
A very nasty job	Biċċa xogħol diżgustanti ħafna
I only fight for the money they pay me	Niġġieled biss għall-flus li jħallsuni
I wasn't going to let that robot into my house	Ma kontx se nħalli dak ir-robot jidħol f’dari
I was down this guy	I kien li jistabbilixxi dan Guy
I followed, hair pulled back at the back of my neck	Segwejt, xagħar imqajjem fuq wara ta 'għonq tiegħi
A weapon, but not a weapon	Arma, iżda mhux arma
I reach out and punch the man in the nose	Nilħaq u nagħti ponn lir-raġel f’imnieħer
Susan will soon find an apartment to live in	Susan dalwaqt issib appartament fejn toqgħod
I felt two strong arms around me	Ħassejt żewġ dirgħajn qawwija madwari
And you had no income tax	U kellek l-ebda taxxa fuq id-dħul
I’m undoubtedly awful at this	Jien bla dubju orribbli f'dan
I helped myself to one of them	Jien għent lili nnifsi għal waħda minnhom
I was amazed at the echo of my own footsteps	Bqajt sorpriż bl-eku tal-passi tiegħi stess
I’m quietly uncomfortable, to be honest	Jien skomdu bil-kwiet, biex inkun onest
I know how to treat my father and brothers	Naf kif nittratta lil missieri u lil ħuti
I’m not saying anything more	Jien ma ngħid xejn aktar
I remain in your debt	Nibqa’ fid-dejn tiegħek
I use it to train with it	Nużaha biex nitħarreġ magħha
I mean it was a great defensive display without a doubt	Jiġifieri kienet wirja difensiva kbira bla dubju
I feel like I’m going straight, and the car is going straight	Inħossni mmur dritt, u l-karozza tmur dritt
Pressed weight on breasts	Piż magħfus fuq sidiri
I ended up going bankrupt in my hanging rows	Spiċċajt immur għall-falliment fir-ringieli mdendlin tiegħi
Tired of playing and lying	Għajjien bil-logħob u l-gideb
I was working hard to make it happen	Kont qed naħdem ħafna biex nagħmilha
I was happy to oblige her	Kont kuntent li tobbligaha
I'm not staying with anyone like that	Jien ma nibqax ma’ xi ħadd hekk
A tribal drum beats a rhythm through my heart	Tanbur tribali tħabbat ritmu minn ġo qalbi
I literally read it in one day	Litteralment qrajtha f'ġurnata waħda
I can't stand being alone, you know	Ma niflaħx li nkun waħdi, taf hekk
I knew there would be no turning back	Kont naf li ma kienx se jkun hemm dawran lura
I left, packed my bag and left	Tlaqt, ippakkjajt il-borża u tlaqt
I opened my eyes to find that it was morning	Ftaħt għajnejja biex sibt li kien filgħodu
I read it over and over	Qrajtha aktar u aktar
A baby to be proud of instead of ashamed	Tarbija li tista’ tkun kburija biha minflok mistħija
From his face I could tell he was really scared	Minn wiċċu stajt ngħid li fil-fatt kien jibża’
People came from everywhere	In-nies ġew minn kullimkien
Then he started working on his first baseball novel	Imbagħad beda jaħdem fuq l-ewwel rumanz tiegħu tal-baseball
I could see the fear and the hatred	Stajt nara l-biża’ u l-mibegħda
A gray stone throne was in front	Tron tal-ġebel griż kien quddiem
I knew better than to call her back	Kont naf aħjar milli nsejjaħ warajha
I ask you to speak only the truth	Nitlob li titkellem biss il-verità
I couldn't see the sun	Ma stajtx nara x-xemx
I think those threats have borne fruit	Naħseb li dawk it-theddidiet taw il-frott
I’d rather do my job anyway	Ippreferi nagħmel ix-xogħol tiegħi xorta waħda
I couldn't hear my father	Ma stajtx nisma’ lil missieri
I didn’t say anything more about it	Ma għidt xejn aktar dwarha
I'm tired yet	Jien għajjien sa għadni
A loud voice broke our concentration	Leħen sod kissret il-konċentrazzjoni tagħna
I also never missed on my knees	Jien ukoll qatt ma qbiżt fuq irkopptejti
I was home a week ago	Stajt kont id-dar ġimgħa ilu
I was pleasantly surprised with my first cup	Kont sorpriż pjaċevoli bl-ewwel tazza tiegħi
I have done and worn this lovely frock many more times	Għamilt u lbist dan il-frock sabiħ ħafna aktar drabi
I just want to be in heaven	Irrid inkun biss fis-sema
I thought you might want to visit	Ħsibt li forsi tixtieq li jżuru
He did not get the job	Huwa ma jikseb l-impjieg
Sick suffering on humanity	Tbatija marida fuq l-umanità
I couldn’t wait to get out of it	Ma stajtx nistenna li noħroġ fiha
I make my payments and never lose	Nagħmel il-pagamenti tiegħi u qatt ma nitlif
I lost my family, my home, and my health	Tlift il-familja tiegħi, id-dar tiegħi, u saħħti
She escaped after four years	Ħarfet wara erba’ snin
Shouting from behind forced me to look back briefly	Għajjat ​​minn wara ġegħlitni nħares lura fil-qosor
I think you might be thinking something wrong, bud	Naħseb li inti tista 'taħseb xi ħaġa ħażina, bud
I greeted her and asked how she was	Insellimha u staqsejt kif kienet
I hope my face didn’t look worried on the video	Jien nittama li wiċċi ma deherx inkwetat fuq il-video
I can play that game too	Jien nista’ nilgħab dik il-logħba wkoll
I was wondering what that thing was	Kont qed nistaqsi għalxiex kienet dik il-ħaġa
I need an escort back home	Għandi bżonn skorta lura d-dar
I woke up feeling a little better	Qomt inħossni ftit aħjar
A girl was lying there clearly out of her head	Tfajla kienet tinsab hemm b'mod ċar barra minn rasha
I had seen those legs	Jien kont rajt dawk ir-riġlejn
I guess you know that	I raden inti taf li
I couldn't let him suffer like that	Ma stajtx inħallih ibati hekk
I loved writing as much as I read	Kont inħobb nikteb daqskemm naqra
I can absorb her attacks, and she can't hurt me	Kapaċi nassorbi l-attakki tagħha, u hi ma tistax tweġġagħni
I read about it in the newspaper	Qrajt dwarha fil-gazzetta
I even recommended it to my family	Saħansitra rrakkomandajtha lill-familja tiegħi
I had to find a way to hide it	Kelli nsib mod kif naħbiha
He will welcome me personally	Hu se jilqagħni personalment
I am losing all conscious awareness of my surroundings	Qed nitlef kull għarfien konxju tal-madwar tiegħi
I had just gotten off the ship	Kont għadni kemm niżel mill-vapur
I can't go back there	Ma nistax immur lura hemm
I suggest an early night	Nissuġġerixxi lejl bikri
I didn’t understand why anyone would do that to her	Ma fhimtx għalfejn xi ħadd kien jagħmel hekk lilha
I am ready to receive such news	Jien lest li nirċievi aħbarijiet bħal dawn
I thought so, anyway	Ħsibt hekk, xorta waħda
I wanted to build a simple, inexpensive, abundant, reasonably reliable one	Ridt nibni sempliċi, irħas, abbundanti, raġonevolment affidabbli
I lem up and almost touch his nose	I lem up u kważi mess imnieħri tiegħu
I touch her special place in her privacy	I mess il-post speċjali tagħha fil-privatezza tagħha
I would like to read more about this	Nixtieq naqra aktar dwar dan
There was destruction of industry and infrastructure	Kien hemm qerda tal-industrija u tal-infrastruttura
I also found the beans to go with it	Sibt ukoll il-fażola biex immur magħha
I think they are doing well, though	Naħseb li sejrin tajjeb, għalkemm
I wasn’t really happy with it	Ma kontx tassew kuntent biha
I decided to find a friend for my sweet daughter	Iddeċidejt li nsib ħabib għat-tifla ħelwa tiegħi
There were two sources of this decision	Kien hemm żewġ sorsi ta’ din id-deċiżjoni
I apologized to my family, and approached her	Skużajt ruħi mill-familja tiegħi, u avviċinatha
I was shocked, I didn't know what to say	Ħejt rasi, ma kontx naf x’se ngħid
It is now in a private courtyard	Issa jinsab f’bitħa privata
I stayed, frozen in shock	Bqajt, iffriżat fix-xokk
A cup of coffee was innocent enough	Tazza kafè kienet innoċenti biżżejjed
I never felt comfortable inviting someone to my house	Qatt qatt ma ħassejtni komdu nistieden lil xi ħadd id-dar tiegħi
I love the craft of acting	Inħobb is-sengħa tar-reċtar
A shield gives protection to a soldier	Tarka tagħti protezzjoni lil suldat
I couldn't tell what he was saying	Jien ma stajtx nagħraf x'kien qed jgħid
I was so weak and stupid in those days	Kont tant dgħajjef u stupid f’dawk il-jiem
I spent hours on end looking at my special son	Għamilt sigħat fuq tarf inħares lejn it-tifel speċjali tiegħi
Put the car in the park and look	Poġġi l-karozza fil-park u nħares
I'm sure you'll find it	Jiena ċert li se ssibha
A is simply a collection of sets	A hija sempliċement ġabra ta' settijiet
I build it, just to break it	Nibnih, biss biex inkissru
I can imagine it too clearly	Nista’ nimmaġina b’mod ċar wisq
I learned how great friends can be	Tgħallimt kemm jistgħu jkunu ħbieb kbar
I wrote her address on the back of my card	Jien ktibt l-indirizz tagħha fuq in-naħa ta’ wara tal-karta tiegħi
I looked at him without waiting or curiosity	Ħarist lejh mingħajr stennija jew kurżità
Get down on your knees in pain	Inżel għarkopptejti bl-uġigħ
I would not recommend this place to anyone	Jien ma nirrakkomanda dan il-post lil ħadd
I promise you, find it	Inwiegħdek, issibha
I kept it close to mine	Żammejtha qrib tiegħi
And we are responsible for that	U aħna responsabbli għal dan
Presidential candidate	Kandidat presidenzjali
A friend from middle school	Ħabib mill-iskola tan-nofs
I didn’t think your mother needed to know about it	Ma kontx naħseb li ommok kellha bżonn tkun taf biha
I struggled a lot to quit smoking	Tħabbilt ħafna biex nieqaf inpejjep
Both parties appealed	Iż-żewġ partijiet appellaw
I turn my head, look the other way	Indawwar rasi, inħares in-naħa l-oħra
I feel bad for her	Inħossni ħażin għaliha
I just used your access code	Għadni kif użajt il-kodiċi ta' aċċess tiegħek
I couldn't stop looking at them	Ma stajtx nieqaf inħares lejhom
I can’t go to the beach without my buddy	Ma nistax immur il-bajja mingħajr il-buddy tiegħi
I am committed to her future	Jien impenjat għall-futur tagħha
I can’t wait to tell the truth	Ma nistax nistenna li ngħid il-verità
I shouldn’t have done it that way	Jien ma kellix għamilha hekk
I felt the same way about him	L-istess ħassejtni dwaru
I couldn’t see a single drop of blood	Ma stajt nara qatra waħda demm
Check around the packed bar and outdoor seats	Iċċekkja madwar il-bar ippakkjat u s-sedili ta 'barra
I walk to the bathroom and wash my face	Imxi lejn il-kamra tal-banju u naħsel wiċċi
He walked to the door and was locked	Imxi lejn il-bieb u kien imsakkar
I will start to take our relationship more seriously	Se nibda nieħu r-relazzjoni tagħna aktar bis-serjetà
I can't help it	Ma nistax ma nħallix fih
I just have to get this done	Ikolli biss nikseb dan isir
I tried to keep my mind on something else	Ippruvajt inżomm moħħi fuq xi ħaġa oħra
A new job can be a turning point for me	Impjieg ġdid jista’ jkun il-punt ta’ bidla għalija
I knew she was dead but still checked her wrist	Kont naf li kienet mejta imma xorta ċċekkja l-polz tagħha
I was waiting for another day	Jien kont nistenna ġurnata oħra
I reached out and took her in arms	I laħaq u ħadha f'armi
I had a big headache building up behind my eyes	Kelli uġigħ ta’ ras kbir bini wara għajnejja
I felt drawn to a tank	Ħassejtni miġbud lejn tank
I never suspected she was thinking that	Qatt ma ssuspettajt li kienet qed taħseb hekk
I was grateful to have something to eat	Kont grat li niekol xi ħaġa
I respect my life to you twice	Nirrispetta ħajti lilek darbtejn
I couldn’t remember anything before I got to the hospital	Ma stajt niftakar xejn qabel inqum l-isptar
I was alone in the bedroom	Jien kont waħdi fil-kamra tas-sodda
I liked floating there	Għoġobni f'wiċċ l-ilma hemm
He and his wife had five children	Hu u martu kellhom ħamest itfal
Suddenly I feel like an idiot	F'daqqa waħda nħossni bħal idjota
Army and served for three years	Armata u serva għal tliet snin
I was fleet, strong and my eyes were keen	Jien kont flotta, qawwi u għajni kienet ħerqana
I couldn’t do it to him	Ma stajtx nagħmel lilu
I can teach you what a lover is	Nista’ ngħallem x’inhu lover
I needed him to say he needed me	Kelli bżonnu jgħid li kellu bżonnni
I didn't want to be afraid	Ma ridtx nibża’
I just want to know how the story ends	Irrid biss inkun naf kif tispiċċa l-istorja
I am often confused as a minister	Nitfixkel spiss bħala ministru
I looked at the radio and then I looked at it	Ħarist lejn ir-radju u mbagħad ħarist lejha
I always tell people to do your due diligence	Jien dejjem ngħid lin-nies jagħmlu d-diliġenza tiegħek
I can't say you will	Ma nistax ngħid li inti se
I could barely think	Bilkemm stajt naħseb
I couldn't reach you at first	Ma stajtx nilħaqek għall-ewwel
I only found out about it half an hour ago	B’dan sirt naf biss nofs siegħa ilu
A narrow road that seems to lead nowhere	Triq dejqa li donnha ma twassal għal imkien
I hope you sleep well	Nispera li torqod tajjeb
I was riding and sleeping	Kont qed nirkib u norqod
I wanted to run out of water	Ridt niġri mill-ilma
I was pretty sure it moved	Kont pjuttost ċert li ċaqlaq
That is, with the baby too	Jiġifieri, mat-tarbija wkoll
I looked around the room to see the celebration	Ħarist madwar il-kamra biex naraw iċ-ċelebrazzjoni
I like them because of the purity of their purpose	Jogħġobnihom minħabba l-purità tal-iskop tagħhom
I pray for her and her children	Nitlob għaliha u għal uliedha
I suspect an international connection, too	Nissuspetta konnessjoni internazzjonali, ukoll
I kept a lid on my temper, though	I żammet għatu fuq temper tiegħi, għalkemm
I hope you are not mad at me	Nittama li ma tkunx miġnuna miegħi
I hope you have another good night	Nispera li jkollok lejl it-tajjeb ieħor
I know he didn’t think that of you	Naf li ma kienx jaħseb li minnek
I take a deep breath and close my eyes	nieħu nifs fil-fond u nagħlaq għajnejja
I can print the document for you	Nista' nipprintja d-dokument għalik
I want them all dead	Irridhom kollha mejta
I wonder why only women are serving food	Nistaqsi għaliex in-nisa biss qed jaqdu l-ikel
A young elderly woman owned this house	Anzjana żgħira kellha din id-dar
Stress can also lead to an attack	L-istress jista 'wkoll iwassal għal attakk
I didn’t want to go to school	Ma ridtx immur skola
I was in a car somewhere	Ġejt f’karozza f’post
I walk towards the dark god	Jien nimxi lejn l-alla dlam
I respect her judgment	Nirrispetta l-ġudizzju tagħha
I didn’t feel safe	Ma kontx inħoss li kien sigur
Long waiting time of two years	Żmien twil f'perjodu ta 'stennija ta' sentejn
I was sailing for hours almost every day	Kont nbaħħar għal sigħat kważi kuljum
I got this under control	Sibt dan taħt kontroll
I needed a new computer rather than a new television	Kelli bżonn kompjuter ġdid aktar milli televiżjoni ġdida
I swear you can do that	Naħlef lilek li tista’ tagħmel dan
I was with her every day	Jien kont kont magħha kuljum
I crossed the line and asked her if she needed help	Qabejt il-linja u staqsejtha jekk kellhiex bżonn għajnuna
I failed, but enjoyed her company never less	I fallejt, imma gawdiet il-kumpanija tagħha qatt inqas
Different materials make the ride more comfortable	Materjali differenti jagħmlu r-rikba aktar komda
I came here for a clean start	Ġejt hawn għal bidu nadif
Adams seems to be a determined character	Adams jidher li hu karattru deċiż
I was exhausted, mentally and physically	Kont eżawrit, mentalment u fiżikament
I wish everyone could see it	Nixtieq li kulħadd jista’ jaraha
In fact, I can make very clear suggestions to them	Fil-fatt nista' nagħmel suġġerimenti ċari ħafna lilhom
Florida has no state income tax	Florida m'għandha l-ebda taxxa fuq id-dħul mill-istat
I wanted to be with them	Ridt inkun magħhom
I love the next week	Inħobb il-ġimgħa ta’ wara
I know how to make a website	Naf kif nagħmel websajt
I told her this was not a comic book	Għidtilha li dan ma kienx xi ktieb tal-komiks
Representation of the nerves is of development i.e. experiences	Rappreżentazzjoni tan-nervituri hija ta 'żvilupp jiġifieri l-esperjenzi
I need to get back to the fort	Għandi bżonn nerġa’ lura lejn il-forti
I saw the second plane hit, from the sidewalk	Rajt it-tieni ajruplan jolqot, mill-bankina
I have to be back after that process is complete	Għandi nkun lura wara li jitlesta dak il-proċess
I can't be in the same bed with you	Ma nistax inkun fl-istess sodda miegħek
I received great respect from everyone and felt comfortable	Irċivejt rispett kbir minn kulħadd u ħassejtni komdu
I knew he cared a lot	Kont naf li jieħu ħsiebi ħafna
I felt it was worth a shot	Ħassejt li kien jiswa sparatura
I found this box, and it works like a charm	Sibt din il-kaxxa, u taħdem bħal seħer
I'm afraid I'm going home	Nibża’ li fil-fatt mmur id-dar
Most people didn’t take it	Ħafna nies ma ħaduha
I slipped the paper through the space between us	Żerqajt il-karta tul l-ispazju ta’ bejnietna
I didn’t feel like giving a small talk	Ma ħassejtx li nagħmel taħdita żgħira
They had a cooked dinner	Huma kellhom pranzu imsajjar
I can do it for my sister	Nista 'nagħmilha għal oħti
I thought you had a good memory	Ħsibt li kellek memorja tajba
Again the attack failed	Għal darb'oħra l-attakk falla
I loved the characters, even the side characters	Kont inħobb il-karattri, anke l-karattri tal-ġenb
I was sick and weak	Kont marid u dgħajjef
I stopped trusting those companies	Waqaft nafda lil dawk il-kumpaniji
I can’t take my eyes off her	Ma nistax nieħu għajnejja minn fuqha
I don't want to attack you today	Ma rridx nattakkak illum
I didn’t even think he got nervous	Lanqas ma kont naħseb li sar nervuż
I need an action plan	Għandi bżonn pjan ta’ azzjoni
I couldn't go any further	Ma stajtx immur aktar
I hope yours is as good as mine	Nispera li tiegħek huwa tajjeb daqs tiegħi
I shuddered at the thought	I shuddered mal-ħsieb
I knew their secret, they should know mine	Kont naf is-sigriet tagħhom, għandhom ikunu jafu tiegħi
I joined him in the effort	ingħaqadt miegħu fl-isforz
I want to spend some quiet time with her	Irrid nqatta’ ftit ħin kwiet magħha
I have a job, good boss	Għandi xogħol, imgħallem tajjeb
I was shocked because it reminded me of you	Bqajt ixxukkjat għax fakkritni fik
I couldn’t see a single bullet hole in the roof	Ma stajtx nara toqba tal-balal waħda fis-saqaf
I have a special card to play with	Għandi karta speċjali biex nilgħab magħha
I know my mind is reaching for something	Naf li moħħi qed jilħaq xi ħaġa
I take a brief look at his direction	Nagħti ħarsa fil-qosor fid-direzzjoni tiegħu
I went through four people, two women, two men	Għaddejt erba’ persuni, żewġ nisa, żewġt irġiel
I kept thinking about it	Bqajt naħseb dwarha
I told her only partial truth	Kont għedtilha verità parzjali biss
I have only a few questions for you	Għandi biss ftit mistoqsijiet għalik
I would know if he had	Inkun naf kieku kellu
good weekend and fine con	tmiem il-ġimgħa tajjeb u con multa
He especially loved the price	Iħobb speċjalment il-prezz
I will not share a roof with him, no more	Mhux se naqsam saqaf miegħu, mhux aktar
There are no recorded estimates for replacement costs	M'hemm l-ebda stima rreġistrata għall-ispejjeż ta' sostituzzjoni
I can't say who it belongs to	Ma nistax ngħid ta' min jappartjeni
A moment later, a steady stream poured in	Mument wara, nixxiegħa kostanti mferra
Let it all go, and cry	Ħalli kollox għaddej, u bkijt
Lock the door and back	Issakkar il-bieb u lura
I hope the truck driver is okay	Nittama li s-sewwieq tat-trakk ikun tajjeb
I could only guess what they were	Stajt biss raden x'kienu
I also had no idea what to say	Ma kellix idea wkoll x'ngħid
A cow needed a lot more land	Baqra kienet teħtieġ ħafna aktar art
I have expressed my concern to you, but you have ignored them	Esprimejt it-tħassib tiegħi lilek, imma int injorajthom
I realized she thought she had won	Irrealizzajt li ħasbet li rebħet
I had to quit before it was too late	Kelli nieqaf qabel ma jkun tard wisq
A man approached us with a map	Raġel mar ħdejna b’mappa
I quit, and he asked me to come back	Nieqaf, u talabni biex nerġa’ lura
I have the planet and she has me	Għandi l-pjaneta u hi għandha lili
I want to meet again	Irrid nerġa' niltaqa'
I could feel it melting inside	Stajt inħossha tidwib minn ġewwa
I see him, sometimes, in torment	Narah, kultant, fit-torment
A beautiful woman in a sexy dress makes my day	Mara sabiħa b'libsa sexy tagħmel il-ġurnata tiegħi
I've never loved so much in my life before	Qatt ma ħobb ħafna f’ħajti kollha qabel
I heard him knock things for a minute	Smajtu jħabbtu l-affarijiet għal minuta
I was frantic to get here	Kont frantic biex nasal hawn
I didn’t understand how the building disappeared	Ma fhimtx kif il-bini sparixxa
I can't let that happen	Ma nistax inħalli dan iseħħ
I know he is speaking from personal experience	Naf li qed jitkellem minn esperjenza personali
The grill was electrically heated	Il-grill kien imsaħħan bl-elettriku
I get a worm from it	Ikolli dudu minnha
I never spend a lot of money on shopping	Qatt ma nonfoq ħafna flus għax-xiri
I closed the drawer and went to the other	Għalaq il-kexxun u mort għall-ieħor
Her voice was characterized as unusually sweet and attractive	Il-vuċi tagħha kienet ikkaratterizzata bħala ħelwa u attraenti mhux tas-soltu
I’m proud of everything I’ve done	Jien kburi b'dak kollu li għamilt
No bids were received	Ma rċeviet l-ebda offerta
I can show you my work	Nista 'nurik ix-xogħol tiegħi
I wasn’t in the mood for it really	Jien ma kontx fil-burdata għaliha tassew
I forgot the wine festival	Insejt il-festival tal-inbid
Listing is a very powerful thing	Lista hija ħaġa qawwija ħafna
I will not look for you	Jien mhux se nfittex għalik
A bad smile crossed her face	Daħka ħażina qasmet wiċċha
I think you can hear me	Naħseb li tista tismagħni
I gave him a little shrug, and he nodded	Tajt ftit shrug, u hu nodded
I could feel a body, but it wasn't mine either	Stajt inħoss ġisem, imma lanqas ma kien tiegħi
I can't bear to hear mere words	Ma niflaħx nisma’ sempliċi kliem
I really want to get a better job	Verament irrid nikseb impjieg aħjar
I try to push myself up in a sitting position	Nipprova nimbotta ruħi 'l fuq f'pożizzjoni bilqiegħda
I can't take everything	Ma nistax nieħu kollox
He may employ armed guards to enforce regulations	Huwa jista 'jimpjega gwardji armati biex jinforza r-regolamenti
I brought drinks for everyone	Ġibt xorb għal kulħadd
I followed the course forced on me by my parents	Segwejt il-kors imġiegħel lili mill-ġenituri tiegħi
I, however, found a solution to the problem	I, madankollu, sibt soluzzjoni għall-problema
I had to wait for it	I kellha nistennewha
A rough smile escaped his throat	Daħka mhux maħduma ħarbet minn griżmejh
Hit another level	Laqat xi livell ieħor
I looked ahead but saw nothing	Ħarist ‘il quddiem imma ma rajt xejn
I could almost feel myself coming to this new conclusion	Kważi stajt inħossu jasal għal din il-konklużjoni ġdida
I was breathing hard	Kont qed nifs iebes
I can see that one of you is a police officer	Nista' nara li wieħed minnkom huwa uffiċjal tal-pulizija
I think it was a relief for her	Naħseb li kien serħan għaliha
I bet it was quite a decade or two ago	Imħatra li kienet pjuttost għaxar snin jew tnejn ilu
I looked at his ass, and he grabbed me	Ħarist lejn ħmar tiegħu, u qabadni
I cover my head with weapons and crawl	Ngħatti rasi b’armi u nitkaxkar
I said yes and went from there	Għidt iva u marret minn hemm
I know it’s bad but killing is bad	Naf li hu ħażin imma li joqtlu huwa ħażin
I dare say it would be better for the hearing	Nazzarda ngħid li tkun aħjar għas-smigħ
I just hope it stayed that way	Jien nittama biss li baqgħet hekk
I can take you to them	Nista’ nwassalk lejhom
I hope we see the house from the water	Nispera li naraw id-dar mill-ilma
I mean, there are, but not as they think	Jiġifieri, hemm, imma mhux kif jaħsbu
I doubted it went anywhere	Iddubitajt li mxiet kullimkien
I wasn't sure what to do	Ma kontx ċert x’se jagħmel
I think somehow we just forgot how to do it	Naħseb li b'xi mod sempliċiment insew kif jagħmlu dan
The circumstances of the event have been challenged	Iċ-ċirkostanzi tal-avveniment ġew ikkontestati
I know you are under pressure	Naf li inti taħt pressjoni
I saw something in his music that inspired my own	Rajt xi ħaġa fil-mużika tiegħu li ispirat tiegħi stess
I didn’t have to be sad about it	Ma kellix inkun imdejjaq biha
Keep your eyes away from her gaze	Inġiegħel għajnejja bogħod mill-ħarsa tagħha
A mass of flame fired into the hallway	Massa ta’ fjamma sparat fil-hallway
I was put in solitary confinement during the event	Tpoġġijt f’iżolament matul l-avveniment
My mother hasn't stopped writing in my life since	Ommi ma waqaftx nikteb f’ħajti minn dak iż-żmien
I was there and saw the whole thing	Kont hemm u rajt il-ħaġa sħiħa
You clicked the mouse	Tfajtlu l-maws
I felt easier, somehow	Ħassejtni eħfef, b’xi mod
I suppose that is part of it	I jissoponi li hija parti minnha
I was older than them	Jien kont ikbar minnhom
Wipe off water from face	Imsaħ l-ilma minn wiċċi
A white sphere of light shone in her hands	Sfera bajda ta’ dawl tiddi ffurmat bejn idejha
I tried to ignore them to leave	Ippruvajt ninjorahom biex jitilqu
I try to put it all together	Nipprova ndaħħal dan kollu
I knew there was no repair	Kont naf li ma kien hemm l-ebda tiswija ta 'dan
I thought it would make you feel even worse	Ħsibt li se jġiegħlek tħossok saħansitra agħar
You may have found out	Infurmajtu forsi
I come to pay my respects	Jien niġi biex inħalli r-rispett tiegħi
I couldn't believe this was happening again	Ma stajtx nemmen li dan kien qed jerġa’ jiġri
I imagine coffee beans are like horses in some way	Nimmaġina li l-fażola tal-kafè huma bħaż-żwiemel b'xi mod
I suggest avoiding soup during dinner	Nissuġġerixxi li tevita s-soppa waqt iċ-ċena
Slightly thin and delicate	Daqsxejn irqiq u delikat
I decided to practice using it	Iddeċidejt li nipprattika nużaha
I looked at her in shock	Ħarist lejha f’xokk
I was such a bad daughter	Jien kont bint ħażina daqshekk
I often spoke to spirits in the first century	Ħafna drabi tkellimt mal-ispirti fl-ewwel seklu
I need to do that	Għandi bżonn li tagħmel dan
I didn’t even introduce myself properly	Jien lanqas biss introduċejt ruħi kif suppost
I receive this and seek to be at your service	Nirċievi dan u nfittex li nkun fis-servizz tiegħek
Tensions were high between the two countries	It-tensjoni kienet għolja bejn iż-żewġ pajjiżi
I was just really scared	I kien biss verament jibża
I hope it is a success	Nittama li jkun suċċess
I felt a rush of frustration	Ħassejt għaġla ta’ frustrazzjoni
I think sometimes it’s nice to go back	Naħseb li kultant ikun sabiħ li tmur lura
I can spend a considerable amount of time alone	Kapaċi nqatta' ammont konsiderevoli ta' ħin waħdi
I am a very easy professional girl	Jiena tifla professjonali ħafna faċli
I think she wants it that way	Naħseb hi tixtieq hekk
I promise not to do anything	Jien inwiegħed li ma nagħmel xejn
A local grocery store closed three years ago	Ħażut tal-merċa lokali għalaq tliet snin ilu
I went to the box	Gejt idi l-kaxxa
I shouldn’t call them my family	M'għandix insejjaħilhom familja tiegħi
I could smell the flowers	Stajt inxomm il-fjuri
A little awkward actually	Xi ftit skomdi fil-fatt
I wouldn’t be doing anything else	Jien ma nkun qed nagħmel xi ħaġa oħra
I haven't seen it here yet	Għadni ma rajtha hawn
A golden lemma caught my eye	Lema tad-deheb qabditli għajnejja
I want it all for myself this morning	Irridha kollha għalija nnifsi dalgħodu
I was feeling a little unsure about the whole thing	Kont qed inħossni ftit inċerti dwar il-ħaġa sħiħa
I stayed a little in her room	Bqajt ftit fil-kamra tagħha
I went down when I heard his truck start outside	Inżel meta smajt it-trakk tiegħu jibda barra
I think this man is the leader	Naħseb li dan il-bniedem huwa l-mexxej
I look to the side	Inħares fuq il-ġenb
I saw the monkey all afternoon	Jiena rajt ix-xadina wara nofsinhar kollha
A couple people watched	Koppja nies ħarsu
I know where you are in practice this hour	Naf fejn int fil-prattika din is-siegħa
I kissed a lot of girls	I kissed ħafna bniet
I told him to shut up	Qaltlu biex jagħlaq ħalqu
I have a strong sense of wonder	Għandi sens b'saħħtu ta 'meravilja
I can hear the water running in the kitchen	Nista’ nisma’ l-ilma għaddej fil-kċina
I’m sorry for him, in one way	Iddispjaċini għalih, b'mod wieħed
I went to the airport	Jien mort lejn l-ajruport
The route crosses several roads in this area	Ir-rotta taqsam diversi toroq f’din iż-żona
A familiar look came inside	Ħarsa familjari daħlet ġewwa
I believe his sons are already involved	Nemmen li wliedu diġà huma involuti
I don't even bother to change clothes	Lanqas ma niddejjaq nibdel il-ħwejjeġ
I became a participant	Sirt parteċipant
A few details may be good, but nothing more	Ftit dettalji jistgħu jkunu tajbin, iżda xejn aktar
I was drawn to your approach and style	Inġibed lejn l-approċċ u l-istil tiegħek
I was teaching that	Jien kont ngħallem hekk
I got the right answer, and that’s it	Sibt it-tweġiba t-tajba, u dak hu hekk
A look at the clock had to move anyway	Ħarsa lejn l-arloġġ kellha tiċċaqlaq xorta waħda
Namely the dress, the shoes, and now this	Jiġifieri l-libsa, iż-żraben, u issa dan
I couldn't breathe, I couldn't speak	Ma stajtx nieħu n-nifs, ma stajtx nitkellem
I would go on record now	Nixtieq immur fuq rekord issa
I didn’t miss a single meeting	Ma tliftx laqgħa waħda
I take forever to sleep	Nieħu għal dejjem biex torqod
I heard his truck start in the background	Smajt it-trakk tiegħu jibda fl-isfond
I slide on and kiss you	Niżżerżaq fuq u nbewsek
I can’t blame this place	Ma nistax nagħmel tort f'dan il-post
I don't want to be crazy about you	Ma rridx inkun miġnun fik
I have sympathy and understanding	Għandi simpatija u fehim
I can't even imagine how that could happen	Lanqas nista’ nikkontempla kif dan jista’ jiġri
I feel so much better	Qed inħossni ħafna aħjar
I shuddered involuntarily	I shuddered involontarjament
I am still to this day	Għadni sal-lum
I’m really happy for her	Jien tassew kuntent għaliha
Obviously I haven’t found anything yet	Ovvjament għadni ma sibt xejn
I know her better now	Nafha aħjar issa
I am determined to be your friend	Jien determinat li nkun ħabib tiegħek
I was the only survivor of that transfer	Jien kont l-uniku superstiti ta’ dak it-trasferiment fil-fatt
Natural spring about half a large hill	Rebbiegħa naturali madwar nofs għoljiet kbar
I have to admit though	Ikolli nammetti għalkemm
I ran double, holding sorrow like an open wound	I ġrejt irduppjat, inżomm in-niket bħal ferita miftuħa
I hope it was, at that	Nistenna li kien, f'dak
I hope you come home in better spirits	Nispera li tiġi d-dar fi spirti aħjar
I want to help you build something	Irrid ngħinek tibni xi ħaġa
I thought you might like some company	Ħsibt li tista' tħobb xi kumpanija
I can't remember what happened	Ma stajtx niftakar x’ġara
I will answer your questions as soon as possible	Nirrispondi għall-mistoqsijiet mill-aktar fis possibbli
I thought this was a good article	Ħsibt li dan kien artiklu tajjeb
A gentleman brought a table and a chair	Sinjur ġab mejda u siġġu
I heard his breath blowing from the trees	Smajt in-nifs tiegħu jonfoħ mis-siġar
I think that’s modern life	Naħseb li dik hija l-ħajja moderna
Scream came out of the cabin	Mill-kabina ħarġet scream
I took a deep, firm breath	Ħadt nifs twil u sod
I found these on the kitchen floor	Sibt dawn fuq l-art tal-kċina
I saw a lot really	Rajt ħafna tassew
I’m not a social media person	Jien mhux persuna tal-midja soċjali
I opened the door and let her out	Ftaħt il-bieb u ħallejtha toħroġ
A promise is not a promise	Wegħda mhix wegħda
I couldn’t believe he took it	Ma stajtx nemmen li ħa
I think his eyes were even wider	Naħseb li għajnejh kienu saħansitra usa’
I will never ride it again	Jien qatt ma nirkebha aktar
I had to put my head in the game	Kelli ndaħħal rasi fil-logħba
I was going to watch hours and hours of television	Kont se nara sigħat u sigħat tat-televiżjoni
I have never lost anything so valuable	Qatt ma kont nitlef xi ħaġa daqshekk siewja
I remember running on that little beach as a kid	Ftakart niġri fuq dik il-bajja ċkejkna ta’ tifel
It took me by surprise	Ħaditni idea f'daqqa
A frown spread over his face	A frown mifruxa fuq wiċċu
I never felt that way about anyone	Qatt ma ħassejtni hekk dwar ħadd
I know you are not happy here	Naf li m'intix kuntent hawn
But that doesn't matter	Imma dan ma jimpurtax
I wish you luck with this	Nixtieqlek xortih b'dan
I grabbed them and closed my eyes	Qbadthom u għalaqt għajnejja
I didn’t like it when you were scared	Ma għoġobnix meta inti tibża
I can't sleep tonight	Ma nistax norqod illejla
Head wall	Ħajt rasi
I didn't like the woman they sent me yesterday	Il-mara li bagħtu lbieraħ ma għoġbitnix
I want to know everything	Irrid inkun naf dak kollu
I didn't pressure her	I ma pressjoni tagħha
I didn't need any help	Ma kelli bżonn l-ebda għajnuna
He hesitated, but then I replied, in case it was important	Eżita, imma mbagħad weġibt, f’każ li kien importanti
I looked back at me on the left	Ħarist lura fuqi fuq ix-xellug
I will not have our people used to it	Mhux se jkolli lin-nies tagħna użati hekk
I started to feel very light in my head	Bdejt inħossni ħafif ħafna f’rasi
I had no idea if it was day or night	Ma kellix idea jekk kienx ġurnata jew lejl
I noticed that it is getting pretty low	Innotajt li qed isir pjuttost baxx
I hope you feel the same	Nispera li tħoss l-istess
An imaginary breath of relief	Nifs daqqa immaġinarja ta’ solliev
I love you so much more than you know	Inħobbok ferm aktar milli taf
We can send it back to you	Nistgħu nibgħatlek lura
I didn’t want to have an effect on him	Ma ridtx ikolli effett fuqu
Flushing rose on his skin	Flushing qamet fuq il-ġilda tiegħu
Moving out of direct energy into winter	Ċaqliq 'il barra mill-enerġija diretta 'l ġewwa tax-xitwa
I wanted to change the subject as soon as possible	Ridt nibdel is-suġġett malajr kemm jista' jkun
It shifted briefly to the west then turned almost to the north	Huwa mxiet fil-qosor lejn il-punent imbagħad daret kważi lejn it-tramuntana
I think the world is catching up with us	Naħseb li d-dinja qed tlaħħaq magħna
I once heard her call her body canvas	Darba smajtha ssejjaħ ġisimha tila
I was going to panic	Kont se nippanikja
I got a lot of very good answers	Sibt ħafna tweġibiet tajbin ħafna
I’ve been able to and have worked wonders for them as well	Jien stajt u kont naħdem l-meravilji għalihom ukoll
I think it is not registered anywhere	Naħseb li mhu reġistrat imkien
I was so excited about dancing	Kont tant eċċitati dwar iż-żfin
I saw myself in the mirror	Rajt lili nnifsi fil-mera
I have my television	Għandi t-televiżjoni tiegħi
They subsequently maintained friendly correspondence	Sussegwentement żammew korrispondenza ta’ ħbiberija
I also felt totally relaxed	Ħassejtni wkoll totalment rilassat
I swear these pants are in possession	Naħlef li dawn il-qliezet huma fil-pussess
I have to remember these things	Għandi niftakar dawn l-affarijiet
I loved hearing him talk	Kont inħobb nisimgħu jitkellem
I remember your gang	Niftakar il-gang tiegħek
A forgotten place by any means	Post minsi bi kwalunkwe mezz
Black, fitted dress	Suwed, libsa mwaħħla
Tears welled up in his eyes	Demgħa ġiet f’għajnejh
Clouds have always been the final features to be included	Is-sħab dejjem kienu l-karatteristiċi finali li għandhom jiġu inklużi
I was getting comfortable	Kont qed insir komdu
Yesterday I was in the gym, in a spin class	Ilbieraħ kont fil-gym, fi spin class
I thought the same thing	Ħsibt l-istess ħaġa
I posted earlier because it wasn’t working for me	Poġġajt qabel għax ma kienx qed jaħdem għalija
Last night I found out and did something stupid	Ilbieraħ filgħaxija sibt u għamilt xi ħaġa stupida
Lock the surface inside	Insakkar il-wiċċ ġewwa
I tried to get up and go to a tree	Ippruvajt inqum u mmur ma’ siġra
I hit the ground, panting	I laqat l-art, panting
I asked what department or division, but she didn’t know	Staqsejt liema dipartiment jew diviżjoni, imma hi ma kinitx taf
I’m going to prove you’re that after that	Jien se nipprova li int dak wara dan
I kept trying, but nothing worked	Bqajt nipprova, imma xejn ma ħadem
He was found to have absolute pitch	Huwa nstab li kellu pitch assolut
I'm here to help you	Jien hawn biex ngħinek
I only saw her once, and I forgot to ask her	Rajtha darba biss, u insejt nistaqsiha
I wasn’t getting that one	Jien ma kontx qed nirċieviha dik
Very secure office thing	Ħaġa ħafna uffiċċju sikur
I think you should give it a try	Naħseb li għandek tagħti dan, lilna, ċans
I feel everything close around me	Inħoss kollox jagħlaq madwari
I look forward to meeting you	Ninsab ħerqan li niltaqa' miegħek
I hope this can help you	Nispera li dan jista 'jgħinek
I hardly even thought about it, to be honest	Bilkemm lanqas ħsibt dwarha, biex inkun onest
I thought it was a success	Ħsibt li kien suċċess
I started reaching for it	Bdejt nilħaq għaliha
I used the game, moved	Użajt il-logħba, imċaqlaq
I look at the clock in my car	Nagħti ħarsa lejn l-arloġġ fil-karozza tiegħi
I will do what you ask of me	Jien se nagħmel dak li titlob minni
I had to give it up	Kelli nċediha
I knew it was going to be rough	Kont naf li se jkun mhux maħdum
I was not fooled personally	Jien ma kontx ingannata personalment
I had tried hard to do this	Jien kont ippruvajt ħafna biex nagħmel dan
I think going there again will help	Naħseb li tmur hemm mill-ġdid se tgħin
I always live	Jien dejjem ngħix
I want to be optimistic	Irrid inkun ottimist
I don’t want to advise anyone	Ma rrid nagħti pariri lil ħadd
I feel tense, fear builds up	Inħossni tensjoni, il-biża’ qed tibni
I remind myself mentally not to let my eyes wander	Infakkar lili nnifsi mentalment biex ma nħallix għajnejja jiġġerrew
I barely covered the deep blow that my body could not hold	Bilkemm għatti d-daqqa profonda li ġismi ma setax iżomm
Also check for the label and there was nothing	Iċċekkja wkoll għat-tikketta u ma kien hemm xejn
Part of who you are	Parti minn min int
I was there, so close	Jien kont hemm, hekk qrib
I encourage you to attend this presentation	Inħeġġiġkom tattendu għal din il-preżentazzjoni
I imagine a fantastic impossible reality	Nimmaġina realtà impossibbli meraviljuża
I looked at her for a while	Ħarist lejha għal xi żmien
I didn't hear or see anything	Ma smajt jew rajt xejn
I need to find someone else missing	Għandi bżonn insib lil min ieħor nieqes
Her fate is still unknown	Id-destin tagħha għadu mhux magħruf
He just walked away from there	Huwa biss telaq minn hemm
I couldn’t stop my feet from shaking	Ma stajtx inwaqqaf saqajja milli tħawwad
I felt something move inside	Ħassejt xi ħaġa tiċċaqlaq ġewwa
I haven’t been here as often as you know	Jien ma kontx hawn spiss kif tafu
I think it was a dragon drum	Naħseb li kien tanbur tad-dragun
I’m really honestly insane, she told herself	Jien tassew onestament insane, qalet lilha nfisha
I understand less than you	Nifhem inqas milli int
I may have lost my mother too because of him	Jien forsi tlift lil ommi wkoll minħabba fih
I wanted more skin contact	Xtaqt għal aktar kuntatt mal-ġilda
I remember noticing it	Niftakar li nnotaha
I probably don't, but it makes me laugh	Probabbilment m’għandix, imma jġiegħli nidħaq
I wondered how it was really going	Staqsejt kif kien sejjer tassew
I thought I was awake	Ħsibt li kont imqajjem
I did not give you any explanation	Ma tajtu l-ebda spjegazzjoni
I really don’t know why that happened	Verament ma nafx għaliex ġara hekk
I did not receive any response	Ma rċevejt l-ebda tweġiba
I always feel supported	Jien dejjem inħossni appoġġjat
I didn't look for you at all	Jien ma fittixtek xejn
I saw a news van pulled into my driveway	Rajt vann tal-aħbarijiet jinġibed fil-awtostrada tiegħi
I glanced out the window	I spara t'għajn lejn it-tieqa
I also tend to move from one series to another	Għandi tendenza wkoll li nimxi minn serje għal oħra
I agree with you to some extent	Naqbel miegħek sa ċertu punt
I pigeon head first in the green light	I ħamiem ras l-ewwel fid-dawl aħdar
I ran up the stairs to him	I ġrejt it-taraġ lejh
I'm conditions that are marked then more	Jien kundizzjonijiet li huma mmarkati allura aktar
I tell you this is one cute little device	Ngħidlek dan huwa apparat wieħed żgħir ħelu
I approach her from behind	Nersaq lejha minn wara
I thanked her and left	Irringrazzjajtha u tlaqt
I told them what to do next	Jien għedtilhom x'għandhom jagħmlu wara
A hidden door was in one wall	Bieb moħbi kien f’ħajt wieħed
A moment later, he pulled back	Mument wara, huwa ġibed lura
I'm really blessed	Jien tassew imbierka
I have a hundred acres	Għandi mitt acres
I went wow for you	Mort naqra għalik
I love running so much	Tant inħobb ġiri tajba
I was afraid he might get sick again	Bżajt li jista’ jerġa’ jimrad
I was not in charge of them	Jien ma kontx inkarigat minnhom
Suddenly I started laughing	F'daqqa waħda bdejt nidħaq
I think we went a little	Naħseb li morna xi ftit
I had a lot of close phone calls	Kelli ħafna telefonati mill-qrib
I really wanted to see you today	Xtaqt verament narak illum
A key fell from the corner and into her palm	Ċavetta waqgħet mill-kantuniera u fil-palma tagħha
I know you now boy	Nagħrafek issa tifel
I got this on us	Ġibt dan fuqna
Every gesture has a meaning	Kull ġest għandu tifsira
A possible source of error is thus suppressed	Sors possibbli ta' żball huwa b'hekk imrażżan
I thought it would be a problem after a while	Ħsibt li se ssir problema wara ftit żmien
I do the same for my beard	Nagħmel l-istess għad-daqna tiegħi
I have no debt	M'għandi l-ebda dejn
I think you say so	Naħseb li hekk tgħid
Lewis placed fourth	Lewis poġġiet ir-raba’
I need to watch that movie	Għandi bżonn nara dak il-film
I tried to get my calm	Ippruvajt nikseb il-kalma tiegħi
I had to make a decision	Kelli nieħu deċiżjoni
I heard you come in last night	Smajt int tidħol ilbieraħ filgħaxija
I take everything, I wait patiently	Nieħu kollox, nistenna bil-paċenzja
I felt like he was talking to himself	Ħassejt li kien qed jitkellem waħdu
I paid for my classes	Ħallast għall-klassijiet tiegħi
I really love your service	Inħobb tassew is-servizz tiegħek
I'm afraid so, indeed	Jien nibża’ li, tabilħaqq
I think it broke my heart even more	Naħseb li qatgħetli qalbi saħansitra aktar
I despise sitting in a restaurant after eating	Niddisprezza li noqgħod bilqiegħda f’ristorant wara li niekol
A nice little hidden payment	Ħlas moħbi ftit sabiħ
I told him about the book, and the dream too	Qaltlu dwar il-ktieb, u l-ħolma wkoll
A set of four doors opened	Sett ta’ erba’ bibien fetħu
I feel so much better now thanks	Inħossni ħafna aħjar issa grazzi
I can still walk, but not towards him	Għadni nista' nimxi, iżda mhux lejh
I want you badly, but it's not good	Irridk ħażin, imma ma jkunx tajjeb
They are now on the verge of defeat	Issa jinsabu fil-ponta tat-telfa
I wasn’t sure about that	Ma kontx ċert dwar dan
I sit there for hours, I don’t think, I don’t do anything	Jien noqgħod hemm għal sigħat, ma naħseb, ma nagħmel xejn
I would be glad if it were true	Kont ferħana, kieku kien veru
Now I see it was silly	Issa nara li kien iblah
I could feel her excitement and interest	Stajt inħoss l-eċċitament u l-interess tagħha
I threw forward, faster and faster	I mitfugħa 'l quddiem, aktar malajr u aktar malajr
A waiter directed the plump, happy woman to her table	Wejter idderieġa lill-mara smin u ferħana lejn il-mejda tagħha
I could feel the drug working	Stajt inħoss li d-droga taħdem
I was shocked and frustrated	Ħarġejt daqqa qawwija ta’ frustrazzjoni
I had left before	I kellha tlaqt qabel
I looked at what he did	Ħarist lejn dak li għamel
I highly recommend it	Nirrakkomandaha ħafna, ħafna
I remember him telling me about the design of the boxes	Niftakar li qalli dwar id-disinn tal-kaxxi
I do not treat the area behind my back	I ma jittrattawx iż-żona wara dahar tiegħi
I want you here at dawn tomorrow	Irridk hawn fis-sebħ għada
Unclear trade is said to fail	Jingħad li kummerċ li ma jiċċarax ifalli
I was supposed to check on his travels before	I suppost iċċekkja fuq il-vjaġġi tiegħu qabel
A few of them looked strange	Ftit minnhom dehru strambi
I haven’t felt it since	Minn dak iż-żmien ma kontx ħassejtni jien
I could only make a trail of blood that leads away	I tista 'biss nagħmel traċċa tad-demm li twassal bogħod
I knew that look and it wasn't good	Kont naf dik id-dehra u ma kinitx tajba
I removed a wooden lid from a large plastic bucket	Neħħejt għatu tal-injam minn barmil kbir tal-plastik
I was too excited and ready for the next morning	Kont eċċitati wisq u lest għal filgħodu ġej
I had to save her	I kellha salvaha
I look at my watch again	Erġa’ nħares lejn l-arloġġ tiegħi
I didn’t realize the law was different	Ma kontx indunajt li l-liġi kienet differenti
I had resigned myself to my likely sad fate	Kont irriżenjat għad-destin imdejjaq li x'aktarx tiegħi
I just got out of the shower	Għadni kemm ħriġt mid-doċċa
I know it won't be easy	Naf li mhux se jkun faċli
I was answering questions about the use of police horses	Kont qed inwieġeb mistoqsijiet dwar l-użu taż-żwiemel tal-pulizija
I restarted it and turned on the new computer	Nerġejtha u xgħelt il-kompjuter il-ġdid
I didn’t hear from her	Ma smajtx mingħandha
Judge I'm going to be free	Ħallef li se noqgħod b’xejn inqas
I just couldn’t do it at that moment	I biss ma stajtx tagħmel dan f'dak il-mument
I kept walking, but nothing happened	Bqajt nimxi, imma ma ġara xejn
I think it’s relatively easy to follow	Naħseb li huwa relattivament faċli biex issegwi
I thought we were going to camp out here	Ħsibt li konna se nikkampjaw hawn barra
I hear she's not very popular with other women	Jiena nisma’ li mhix popolari ħafna madwar in-nisa l-oħra
I am aware that you are my superior	Jiena konxju li int is-superjur tiegħi
I looked at her	Tajt ħarsa lejha
I can't wait to get my car back	Ma nistax nistenna li jerġa' jkolli l-karozza tiegħi
I can bring you many good children	Nista’ nġiblek ħafna wlied tajbin
I also like the window in the lid	Inħobb ukoll it-tieqa fl-għatu
I keep saying no	Inkompli ngħid le
I also had no idea what was going on here	Ma kellix idea wkoll x'kien hawn
I couldn’t believe what effort they put into it	Ma stajtx nemmen x'sforz għamlu
I’m on the road a lot	Jien fit-triq ħafna
The choice had to be made by the player	L-għażla kellha ssir mill-plejer
I couldn't answer	Ma stajtx inwieġbu
I can make your birth chart if you like	Nista' nagħmel it-tabella tat-twelid tiegħek jekk tixtieq
I've ordered a lot of listening places in many places	Ordnajt ħafna postijiet ta’ smigħ f’ħafna postijiet
A life of achievement, recognized in one short moment	Ħajja ta' kisba, rikonoxxuta f'mument qasir wieħed
I twisted in his grip	I mibrum fil-qabda tiegħu
I don't know why though	I do not know għaliex għalkemm
I have to take this one day at a time	Għandi nieħu dan jum wieħed kull darba
I understood the dynamics	Fhimt id-dinamika
I mean that’s my legacy	Jiġifieri dak hu l-wirt tiegħi
She came out poor and pregnant	Hija ħarġet fqira u tqila
I told her it was hard to explain	Għidtilha li kien diffiċli biex tispjega
I wanted to melt in the ground like hot snow	Xtaqt idub fl-art bħal borra sħuna
I watched your wife this week	Osservajt lil martek din il-ġimgħa
I knew this was coming	Kont naf li dan kien ġej
I want to believe that we can trust him	Irrid nemmen li nistgħu nafdawh
I nodded in response	I nodded bi tweġiba
I forgot their names	Insejt isimhom
I offered my own contribution	Offejt il-kontribut tiegħi stess
I live with my aunt and uncle	Jien noqgħod maż-zija u z-ziju
I believe this is the bottom line	Nemmen li dan huwa l-qiegħ
I need you next door though	Għandi bżonnek maġenbi għalkemm
I need my family, my brothers, my sister, my mother	Għandi bżonn il-familja tiegħi, ħuti, oħti, ommi
I hope it wasn’t too far away	Jien nittama li ma kienx hemm wisq aktar 'il bogħod
I am in a room with a lovely man	Jiena f'kamra ma' raġel sabiħ ħafna
The club has launched an internal investigation	Il-klabb nieda investigazzjoni interna
I looked at his face	Tajt ħarsa lejn in-naħa ta’ wiċċu
A month later, I was pregnant	Xahar wara, kont tqila
I was looking forward to it	Kont kont qed nistenna bil-ħerqa
Slow head wall	Ħajt rasi bil-mod
I know there are many who want to talk	Naf li hemm ħafna li jixtiequ jitkellmu
A fire broke out and the flames increased	Beda nar u l-fjammi żdiedu dejjem aktar
I open it carefully and go through it	Niftaħha bir-reqqa u ngħaddi minnha
Maybe everyone said no	Forsi kulħadd qal le
A girl could not ask for better	Tfajla ma setgħetx titlob għal aħjar
I never thought this would happen	Qatt ma kont naħseb li dan jista’ jiġri
I knew everything about not being myself	Kont naf kollox dwar li ma nkunx jien stess
I went over the background papers	Għaddejt fuq il-karti tal-isfond
I had lost all concept of time	Kont tlift il-kunċett kollu taż-żmien
I didn't like it either	Jien lanqas ma għoġobni
I could smell what looked like the sea	Stajt inxomm dak li kien jidher bħall-baħar
I did what someone told me to do	Għamilt dak li xi ħadd ordnani nagħmel
I can't drink anything right now	Ma nista’ nixrob xejn bħalissa
He barely breathed	Bilkemm ħa nifs
I should have prepared you better	I suppost ippreparak aħjar
I like these rooms better	Dawn il-kmamar jogħġobni aħjar
I still need more time	Għadni bżonn aktar ħin
I didn't find anything that looked out of place	Ma sibt xejn li deher barra minn postu
I had birds on my mind	Kelli għasafar fuq moħħi
I don’t like passengers	Jien ma nħobbx il-passiġġieri
I know what others call me	Naf li dak li ħaddieħor isejjaħli
I need to edit the pages easily	Ikolli bżonn neditja l-paġni faċilment
A much better institution, of course	Istituzzjoni ħafna aħjar, ovvjament
They had two daughters and a twin son	Huma kellhom żewġt ibniet u subien tewmin
A kiss he had been waiting for days to deliver	Bewsa li kien ilu jiem jistenna biex jagħtiha
I know what he was trying to do	Naf x’kien qed jipprova
I promise, no more missed meetings	Inwiegħed, mhux aktar laqgħat mitlufa
I even refrain from calling it a career	Saħansitra noqgħod lura milli nsejħilha karriera
I was annoyed and cried too	Iddejjaqt u bkijt ukoll
I'm very hurt	Jien imweġġa’ ħafna
I don’t have to teach it	M'għandix għalfejn ngħallimha
I hope to continue my education in this career	Qed nittama li nkompli l-edukazzjoni tiegħi f'din il-karriera
I was doing too much of it	Kont qed nagħmel wisq minnha
I get right into my bedroom and close the door	Nirċievi dritt fil-kamra tas-sodda tiegħi u nagħlaq il-bieb
I had to fight for my name	Kelli niġġieled għal ismi
I want us to talk openly as we did	Irrid li nitkellmu b'mod miftuħ kif għamilna
I choose to be useful, not used	Jien nagħżel li nkun utli, mhux użat
I only had light brown sugar	Kelli biss zokkor ismar ċar
A car picks you up at ten	Karozza tiġborek fl-għaxra
I stepped forward and took my hand	Jien mort 'il quddiem u ħadt idu
I turn to face her and immediately regret it	Indur biex niffaċċjaha u immedjatament jiddispjaċih
I know that better than many	Għandi naf li aħjar minn ħafna
I watch the news, I read more books	Nara l-aħbarijiet, naqra aktar kotba
I saw the way he looked at you	Rajt il-mod kif iħares lejk
I just finished before	Għadni kemm spiċċajt qabel
I rolled over and saw that she was already up	Irromblat u rajt li kienet diġà qammet
I left her	Tlaqt minnha
I can change the course of your destiny	Nista’ nbiddel il-kors tad-destin tiegħek
I was wearing a dress and wearing high heels	Jien kont liebes libsa u libes takkuna għolja
I said it appeared, it didn’t	Għidt deher, ma kellux
I keep her doubt in the sacred space	Inżomm id-dubju tagħha fl-ispazju sagru
She started writing songs at the age of nine	Hija bdiet tikteb kanzunetti fl-età ta’ disa’ snin
I see you made it home yourself	Nara li għamilt lilek innifsek id-dar
I couldn't even tell her	Jien lanqas stajt ngħidilha
I was looking for lower rent and lower stress	Kont qed infittex kera aktar baxxa u stress aktar baxx
The song remained at number one for three weeks	Il-kanzunetta baqgħet fin-numru wieħed għal tliet ġimgħat
I decided to try my luck at the front door	Iddeċidejt li nittanta xortih fil-bieb ta’ barra
I slept only to calm myself	Irqadt biss biex nikkalma nnifsi
I want to make this news slow	Irrid nagħmel din l-aħbar bil-mod
I could see a solemn determination in his eyes	Stajt nara determinazzjoni solenni f’għajnejh
I wasn’t planning to drive	Jien ma kontx qed nippjana li nsuq
I ordered the toy box and got it	Tlabt il-kaxxa tal-ġugarelli u ltqajna
I need some clean mountain air to clean my head	Għandi bżonn ftit arja nadifa tal-muntanji biex inaddaf rasi
A big deal alone	A big deal waħdu
A reference to the forbidden grapes is linked to sweets	Referenza għall-għeneb projbit hija marbuta bil-ħelu
I look up with a questioning look	Inħares 'il fuq b'ħarsa ta' interrogazzjoni
She remains an inspiration even after her death	Hija tibqa’ ta’ ispirazzjoni anke wara mewtha
Additional executive office and storage space	Uffiċċju eżekuttiv addizzjonali u spazju għall-ħażna
I help with planting and harvesting	Ngħin fit-tħawwil u l-ħsad
I’m touching someone my age	Jien inmiss lil xi ħadd tal-età tiegħi
I struggle to hold my breath evenly	Niġġieled biex inżomm in-nifs indaqs
I had to be there for him	I kellha tkun hemm għalih
I have a suggestion, though	Għandi suġġeriment, għalkemm
I was looking on the net for some possible hope	Kont qed infittex fuq ix-xibka għal xi tama possibbli
I invited her to her birthday party that night	Stedintha għall-festa ta’ għeluq snini dak il-lejl
I just want to eat something	Irrid biss niekol xi ħaġa
I received a life sentence	Sibt sentenza ta’ għomru
I just didn’t want to talk to her anymore	Jien biss ma ridtx nitkellem magħha aktar
I saw and felt the glow of death	Rajt u ħassejt leħħa tal-mewt
I felt my skin crawl	Ħassejt il-ġilda tiegħi titkaxkar
I can’t believe he’s taking me on a date	Ma nistax nemmen li qed joħodni fuq data
I can stay with you if you want	Nista’ noqgħod miegħek, jekk tridni
I want to see it strong and powerful	Irrid naraha qawwija u qawwija
I have kept confidential information from them for too long	Żammejt informazzjoni kunfidenzjali mingħandhom għal żmien twil wisq
I kept looking at the forest, trying not to look	Bqajt inħares lejn il-foresta, ipprova ma nħaresx
I retired and joined the movement	Irtirajt u ngħaqadt mal-moviment
I appreciate the cavalry, no doubt about it	Napprezza l-kavalleria, bla dubju dwar dan
I did not ask for money or wealth	Jien ma tlabtx għall-flus jew għall-ġid
I hadn’t looked at them for too long	Ma kontx ħares lejhom għal żmien twil wisq
I mean, it wasn't really enough, it wasn't enough	Jiġifieri, ma kienx verament biżżejjed, ma kienx biżżejjed
Such a fresh model should look like	Għandu jidher mudell frisk bħal dan
I didn't want to have this conversation	Ma ridtx ikolli din il-konversazzjoni
I have a very circular signature too	Għandi firma ċirkolari ħafna wkoll
I felt pain in my hips	Ħassejt l-uġigħ f’ġenbi
I still wear small dogs	Għadni nilbes il-klieb żgħar
I walk to a door near my office	Jien nimxi bieb ħdejn l-uffiċċju tiegħi
I felt high all the time	Ħassejtni għoli l-ħin kollu
I tried not to panic	Ippruvajt ma nippanikjax
At first it was kind of rough	Fil-bidu kien tip ta 'rough
I wanted a port, a binding place	Ridt port, post fejn jorbot
I know more about these things than anyone else	Naf aktar dwar dawn l-affarijiet minn ħaddieħor
A driver does not need a mechanic to add oil	Sewwieq m'għandux bżonn mekkanik biex iżid iż-żejt
I enjoyed talking to her	Ħadt gost nitkellem magħha
I feel stronger and more determined	Inħossni aktar b'saħħitha u aktar determinata
I never wanted to forget one of her memories	Qatt ma ridt ninsa tifkira waħda tagħha
I love the warm little baby feet in my hands	Inħobb is-saqajn tat-trabi ċkejkna sħun f'idi
I crossed my arms and waited	Qsamt idejja u stennejt
I saw nothing but darkness	Jien ma rajt xejn ħlief dlam
I know I saw what they were doing	Naf li rajt x’qed jagħmlu
I like to get bored around the cities	Inħobb niddejjaq madwar l-ibliet
I look forward to my future	Nibqa' nħares 'il quddiem lejn il-futur tiegħi
I didn't want to talk to my parents or my girlfriend	Ma ridtx nitkellem mal-ġenituri jew mal-ħabiba tiegħi
I can’t let my business hang like that	Ma nistax inħalli n-negozju tiegħi biex niddendel hekk
I can’t go near the water alone	Ma nistax immur ħdejn l-ilma waħdi
I want to escape from this place	Irrid naħrab minn dan il-post
I have respected your wishes not to tell the king	Irrispettajt ix-xewqat tiegħek li ma tgħidx lis-sultan
I instantly fell in love with her	Waqajt istantanjament inħobbha
I'm one of your hosts	Jien wieħed mill-ospiti tiegħek
I like to hear people laugh	Inħobb nisma’ nies jidħku
I didn’t sleep particularly well anymore	I ma rqadx partikolarment tajjeb aktar
I started at the desk	Bdejt fuq l-iskrivanija
I was fired and my sentence was extended	Tkeċċijt u s-sentenza tiegħi ġiet imtawla
I could be in real danger	Jista’ nkun f’periklu reali
I started to cry a lot	Bdejt nibki ħafna
I ran my finger along the drawings	Għaddejt subgħajh tul id-disinji
Current players in bold	Plejers attwali b'tipa grassa
In many countries it is a controlled substance	F'ħafna pajjiżi hija sustanza kkontrollata
I wouldn’t be surprised with some of them boys	Ma nkunx sorpriż b'xi wħud minnhom subien
Now I had two of them interested	Issa kelli tnejn minnhom interessati
Seriously I could cry	Serjament stajt nibki
I took him by the hand	Ħadtlu idu mifruxa
I can’t face the general population	Ma nistax niffaċċja l-popolazzjoni ġenerali
I wish I was there	Nixtieq li kont hemm
Wipe the sweat off the upper lip	Imsaħ l-għaraq fuq ix-xoffa ta’ fuq
I was only last on the list	Jien kont biss l-aħħar fil-lista
A person with all the features I imagined	Persuna bil-karatteristiċi kollha li immaġinajt
I want it to be a drama	Irrid li jkun drama
I have never been afraid of hard work	Qatt ma bżajt mix-xogħol iebes
I was wrong to let my mother get carried away	Jien kont żbaljat li ħalliet lill-omm tgħabben
I really need to see someone	Verament għandi nara lil xi ħadd
Wear is wear is wear	Xedd huwa xedd huwa xedd
He also learned to swear	Għallimtu wkoll jaħlef
I will keep it all up all summer long	Se nżomm dan kollu matul is-sajf kollu
I told them to just enjoy their lives	Qaltilhom biex igawdu ħajjithom biss
I had a little delay	Jiena kelli ftit dewmien
I held my breath	Bqajt nifs imdejjaq
I think we were meant to meet again	Naħseb li konna maħsuba biex nerġgħu niltaqgħu
I haven’t been here, oh, five years or so	Jien ma kontx hawn, oh, ħames snin jew hekk
However, she was not harmed	Madankollu hija ma ġarrbet l-ebda malizzju
G tried to keep up with the times	G ipprova jlaħħaq maż-żminijiet
I so hope he does	Tant nittama li jagħmel hekk
There is no evidence for parental care	M'hemm l-ebda evidenza għall-kura tal-ġenituri
A little more energy seemed to flow through it	Ftit aktar enerġija dehret tgħaddi fiha
I went to greet him	Jien mort insellimlu
I did four days of hunting	Għamilt erbat ijiem kaċċa
I took a closer step towards the fire, excited	Għamilt pass eqreb lejn in-nar, eċċitati
I felt sick to my stomach	Ħassejtni marid fl-istonku
I quickly knocked him off	I malajr knock off lilu
Deprive myself of it often enough	Iċaħħad lili nnifsi minnha spiss biżżejjed
I think it would be great	Naħseb li tkun kbir
I learned better habits, and I made good friends	Tgħallimt drawwiet aħjar, u għamilt ħbieb tajbin
I didn't expect it	Ma kontx stennejtha
I can’t stop myself	Ma nistax inwaqqaf lili nnifsi
A portion of the wall slides open	Porzjon tal-ħajt jiżżerżaq miftuħa
I was ordered to offer you a room	Ġejt ordnat biex noffrilek kamra
The best ever	L-aqwa li qatt se jkun hemm
I spoke to him four days ago on his birthday	Tkellimt miegħu erbat ijiem ilu f’għeluq sninu
And that meant everyone	U dan kien ifisser kulħadd
I needed to learn your language	Kelli bżonn nitgħallem il-lingwa tiegħek
Suddenly I feel sorry for him, that big dumb bear	F'daqqa waħda nħossni ddispjaċut għalih, dak l-ors kbir mutu
I think you know how this works	Naħseb li taf kif taħdem dan
I have absolutely no idea where they are going	M'għandi assolutament l-ebda idea fejn sejrin
I could see my starting mark up close	Stajt nara l-marka tal-bidu tiegħi mill-qrib
I was very nervous	Kont nervuż ħafna
I can smell the soap	Nagħraf ir-riħa tas-sapun
In fact, I was pretty happy with it	Fil-fatt kont pjuttost kuntent biha
I saw him come for you and kick him out	Rajtu jiġi għalik u jitkeċċa barra
I grabbed her neck with my hands	Qabtilha għonqha b’idi
She never enjoyed his company	Qatt ma gawdiet il-kumpanija tiegħu
I suggest a safer place than my suite	Nissuġġerixxi post aktar sigur mill-suite tiegħi
I think people could have done a better job though	Naħseb li n-nies setgħu għamlu xogħol aħjar għalkemm
I was quiet and kept my distance	Kont kwiet u żammejt id-distanza tiegħi
A used one has been inserted	Ġie mdaħħal wieħed użat
It is also the type species of the genus	Huwa wkoll l-ispeċi tat-tip tal-ġeneru
I passed fifteen boys and three girls who attended	Għaddejt ħmistax-il tifel u tliet tfajliet li attendew
I waited half an hour and called back	Stennejt nofs siegħa u ċempilt lura
I had to see the victim	Kelli nara lill-vittma
I want to be at the forefront	Irrid inkun fuq quddiem
I can't be what he wants me to be	Ma nistax inkun dak li jrid
I think between myself and myself and like it	Naħseb bejni u bejn ruħi u ngħoġob
I thought I would make it interesting	Ħsibt li jagħmilha interessanti
I’ve never been a fan of royalties	Qatt ma kont fan tar-royalties
I plan to start this project tonight	Qed nippjana li nibda dan il-proġett illejla
I was too strong	Ġejt qawwi wisq
I just hope it’s not a bad thing	Nispera biss li mhix xi ħaġa kerha
I feel like a big ass this year	Inħoss din is-sena ħmar kbir
Many names play with me	Ħafna ismijiet idoqqu miegħi
I had to forget to make pants and a top	Kelli ninsa li nagħmel qliezet u top
I wanted to see his eyes	Ridt nara għajnejh
I wanted to succeed	Xtaqt li tirnexxi
I will be released tomorrow	Għada se nħeles
A general belief in magic may be all that is needed	Twemmin ġenerali fil-maġija jista 'jkun dak kollu li hemm bżonn
Road car lines to the park have increased	Il-linji tal-karozzi tat-triq għall-park żdiedu
I walked over and picked up the movie	Imxejt u qbadt il-film
I came to pick you up from the library	Ġejt niġborlek il-librerija
I found that hard to believe	Jien sibt li diffiċli biex nemmen
I played there two years ago	Jien lgħabt hemm sentejn ilu
I can have a line at work for you	Jista' jkolli linja fuq xogħol għalik
I didn’t want his wrist	Ma ridtx il-polz tiegħu
I came out and looked up in surprise	Ħriġtu u ħarist 'il fuq sorpriża
I fully understand your motives	Nifhem perfettament il-motivi tiegħek
I also come across a bunch of women	Nitlaqt ukoll minn mazz nisa
I think so now	Naħseb li issa sejra hekk
I actually take a pay cut to do that	Fil-fatt nieħu tnaqqis fil-paga biex nagħmel dan
I think it’s beautiful anyway	Naħseb li huwa sabiħ xorta waħda
I give them the courage to dream again	Nagħtihom il-kuraġġ jerġgħu joħolmu
I want answers too, you know	Irrid tweġibiet ukoll, taf
I can’t tolerate this anymore	Ma nistax nittollera dan aktar
Process within process	Proċess fi ħdan proċess
John increased spending on the castle during his reign	Ġwanni żied l-infiq fuq il-kastell matul ir-renju tiegħu
Slowly let go of her wrist	Bil-mod inħalli l-polz tagħha
I couldn't hold back	Ma stajtx inżommu lura
I was far from expecting anything like it	Kont 'il bogħod milli nistenna xi ħaġa bħalha
John and hidden bonus track	John u moħbija bonus track
I needed to call my father	Kelli bżonn inċempel lil missieri
I call that mud water!	Jien insejjaħ dak l-ilma tat-tajn!
I was only twenty-one months old until retirement	Kelli wieħed u għoxrin xahar biss sal-irtirar
I want to write down everything that is happening to me	Irrid nikteb dak kollu li qed jiġri lili
I learned so early	Tgħallimt hekk kmieni
I lay there feeling awful	I imtedd hemm tħossok orribbli
I take your word for it	Jien nieħu kelmtek għaliha
I've been in that closet all day	Bkijt f’dak l-armarju l-ġurnata kollha
I basically want to get permission as the administrator	Bażikament irrid nikseb permess bħala l-amministratur
I kissed him back, but not for long	I kissed lilu lura, iżda mhux għal żmien twil
One is strict for justice	Wieħed strett għall-ġustizzja hu
I doubt he will walk away from you because of disgust	Niddubita li tbiegħed minnek minħabba stmerrija
I know she did it on purpose	Naf li għamlet dan apposta
Everything you hoped for	Dak kollu li ttamat għalihom
I did what every parent does	Jien għamilt dak li jagħmel kull ġenitur
High fashion business	Affari tal-moda għolja
I wonder what her skin tastes like	Nistaqsi xi togħma tal-ġilda tagħha
You came from the music industry	Ġejt mill-industrija tal-mużika
I was the oldest in the class	Jien kont l-eqdem fil-klassi
I was not from the aristocracy	Jien ma kontx mill-aristokrazija
I didn’t mind asking	Ma ddejjaqtx nistaqsi
The route passes through several historical sites	Ir-rotta tgħaddi minn diversi siti storiċi
Maybe they are right	Forsi għandhom raġun
I was long on sacrifice	Kont twil fuq sagrifiċċju
I just want good things for my kids	Nixtieq biss affarijiet tajbin għal uliedi
I thought it was a lot more	Ħsibt li kien ħafna aktar
I will not let failure work for me	Mhux se nħalli n-nuqqas jaħdem għalija
I was so excited to embark on the new journey of my life	Kont tant eċċitati li nibda l-vjaġġ il-ġdid tal-ħajja tiegħi
I could hear birds and animals hiding in the flora	Kont nisma’ għasafar u annimali jistaħbew fost il-flora
I have a beautiful spring and a clear, fresh lake	Għandi nixxiegħa sabiħa u lag ċar u frisk
I didn’t really feel like being social	Ma tantx ħassejtni li nkun soċjali
I didn’t have the energy to fight them anymore	Ma kellix l-enerġija biex niġġieledhom aktar
I feel good when you are nearby	Inħossni tajjeb meta tkun fil-qrib
I'm afraid to answer	Nibża li nwieġbu
The film was not made	Il-film ma sarx
I really wasn’t ready to get up	Verament ma kontx lest li nqum
I felt guilty, but enough was enough	Jien ħassejtni ħati, imma biżżejjed kien biżżejjed
I had three very strong and very intelligent children	Kelli tlett itfal b'saħħithom ħafna u intelliġenti ħafna
I had two more die on me	Kelli tnejn oħra jmutu fuqi
Fixed only bug fix	Irranġajtu biss għall-bug
I took a few of each, very carefully	Ħadt ftit minn kull wieħed, b'attenzjoni kbira
I need to read more than this author	Għandi bżonn naqra aktar minn dan l-awtur
I feel unworthy of this task	Inħossni indenja għal dan il-kompitu
Her appearance there was used to promote the single	Id-dehra tagħha hemmhekk intużat biex tippromwovi s-single
I hadn’t lost anyone before	Ma kont tlift lil ħadd qabel
This produced an epidemic among them	Dan ipproduċa epidemija fosthom
I have to hold it	Ikolli nżommha f’idi
We draw a close parallel between the two	Aħna nagħmel parallel mill-qrib bejn it-tnejn
I have no idea how high it can be	M'għandi l-ebda idea kemm jista' jkun għoli
I spent six weeks there	Għamilt sitt ġimgħat hemmhekk
Local independent business people run most of the shops	In-nies tan-negozju indipendenti lokali jmexxu ħafna mill-ħwienet
I want to stop him, too	Irrid inwaqqaf lilu, ukoll
I keep telling myself no one notices	Nibqa' ngħid lili nnifsi ħadd ma jinduna
Without them the fight would have been lost	Mingħajrhom il-ġlieda kienet tintilef
It has since been reduced to a coastal defense ship	Minn hemm 'il quddiem ġiet ridotta għal vapur tad-difiża tal-kosta
I didn't know what to do and I was ashamed	Ma kontx naf x’se nagħmel u ħassejtni mistħija
I can take care of myself	Nista' noqgħod attent għalija nnifsi
I can’t do such a bad thing	Ma nistax nagħmel ħaġa ħażina bħal din
I never thought they would show up	Qatt ma ħsibt li se juru
I see you and I make a motion to come	Narak u nagħmel mozzjoni biex tiġi
Cook a meal in the oven	Sajjar ftit ikla fil-forn
I would be brilliant at it	Inkun brillanti biha
I have no sense of smell	M'għandi l-ebda sens tax-xamm
Nor do I have any more interest in helping your team	Lanqas m'għandi aktar interess li ngħin lit-tim tiegħek
I understand that food was helping me recover	Nifhem li l-ikel kien qed jgħinni nirkupra
Few had relatives here in the camp	Ftit kellhom qraba hawn fil-kamp
I was off the planet they said	I kien barra mill-pjaneta qalu
I thank them too	Nirringrazzjahom ukoll
I was sorry it ended that way	Kelli dispjaċir li spiċċat hekk
I tried to pay attention to him	Ippruvajt noqgħod attent għalih
I let you sleep after last night	Kont inħallik torqod wara l-lejl li għadda
I was sitting on my knees crying	Kont bilqiegħda fuq irkopptejti u nibki
I repeat the process	Nirrepeti l-proċess
I didn't want to see anyone right now	Ma ridt nara lil ħadd bħalissa
I want to focus on that specific event	Irrid niffoka fuq dak l-avveniment speċifiku
I didn’t realize there was anyone here	Ma rrealizzajt li kien hemm ħadd hawn
I had never seen him so angry	Qatt ma kont rajtu daqshekk irrabjat
I shove the bottle back on top of the refrigerator	I shove l-flixkun lura fuq nett tal-friġġ
I love all of you who are reading these messages	Inħobb lilkom ilkoll li qed taqraw dawn il-messaġġi
An airplane had taken it from me	Ajruplan kien ħaditha mingħandi
I felt this great sense of love	Ħassejt dan is-sens kbir ta’ mħabba
I loved getting new clothes	Kont inħobb nikseb ħwejjeġ ġodda
I never really understood glamor	Qatt ma fhimt verament il-faxxinu
I need your advice on business prospects for my husband	Għandi bżonn il-parir tiegħek dwar il-prospetti tan-negozju għar-raġel tiegħi
I couldn’t let her reveal what we had done	Ma stajtx inħalliha tikxef dak li konna għamilna
I wish you both the best	Nixtieq lit-tnejn l-aħjar
I hate being so young	Ddejjaqni tant li nkun żgħir
Joke, nothing more	Ċajta, xejn aktar
I gave his cock a little squeeze	I taw vit tiegħu għafas ftit
A documentary about the concert was also made	Sar ukoll film dokumentarju dwar il-kunċert
I wanted someone else there, not you because	Jien ridt xi ħadd ieħor hemmhekk, mhux int għax
A millennium can pass in a second	Millennju jista’ jgħaddi bħala sekonda
I looked in my pockets	Fittixt fil-bwieti
I've never been cold in this	Qatt ma bqajt kiesaħ f’din il-ħaġa
I can’t help it, really	Ma nistax ngħinu, tassew
I liked it but didn’t feel that vital chemistry	Għoġobni imma ma ħassejtx dik il-kimika vitali
I didn’t want to go inside	Ma ridtx nidħol ġewwa
I want to know if my son is still alive	Irrid inkun naf jekk ibni għadux ħaj
I think I couldn’t take a chance on that	Naħseb li ma stajtx tieħu ċans fuq dan
I have to make lunch	Ikolli nagħmel l-ikla
I looked down at his dirty jeans, that paperwork	Ħarist 'l isfel lejn il-jeans maħmuġin tiegħu, dik il-burokrazija
I just wanted to get away from it	Ridt biss nitbiegħed minnu
Marriage was indeed made up of minutes	Żwieġ kien tabilħaqq magħmul minn minuti
A computer has no feelings	Kompjuter m'għandux sentimenti
A software program is a process	Programm tas-softwer huwa proċess
I saw his hands stop her before she embarrassed herself	Rajt idejh iwaqqfuha qabel ma timbarazza ruħha
I started filling out the form with random information	Bdejt imla l-formola b'informazzjoni każwali
I was not hungry, but my thirst was very great	Ma kellix ġuħ, imma l-għatx tiegħi kien kbir ħafna
I can see the other end of it	Nista' nara t-tarf l-ieħor tiegħu
I stayed with them for quite some time	Bqajt magħhom għal żmien mhux ħażin
I can feel my attention waning already	Nista' nħoss l-attenzjoni tiegħi tiġġerra diġà
I know we are on a different slope today	Naf li llum qegħdin fuq inklinazzjoni differenti
I'm really hungry	Jien tassew bil-ġuħ ħafna
I leave you in her care	Inħallik fil-kura tagħha
A beautiful poem or a beautiful piece of music	Poeżija sabiħa jew biċċa mużika sabiħa
I can do it without producing waste	Nista' nagħmilha mingħajr ma nipproduċi skart
I believe they keep some kind of code or map	Nemmen li jżommu xi tip ta 'kodiċi jew mappa
A heated water disc is a wonderful tool	Diska ta 'l-ilma msaħħna hija għodda mill-isbaħ
I didn’t know an answer to that	Ma kontx naf tweġiba għal dan
Keep them away from your people	Inżommhom 'il bogħod mill-poplu tiegħek
I often come here to think about it	Ħafna drabi niġi hawn biex naħseb fiha
I am successful with that	Għandi suċċess ma 'dak
I have teeth in his tender arm	Għandi snieni fil-fergħa tenera tiegħu
I just want to make sure it's good	Irrid biss niżgura li hi tajba
I couldn’t even read the article	Lanqas stajt naqra l-artiklu
I asked my father for leave	Tlabt lil missieri għal-leave
I try the left foot, which is further forward	Nipprova s-sieq tax-xellug, li hija aktar 'il quddiem
I also met some amazing characters	Iltqajt ma’ karattri tal-għaġeb ukoll
I want to stay, if you let me	Irrid nibqa’, jekk tħallini
I love country music	Inħobb il-mużika country
I stumbled, and the door closed behind us	I tfixkel, u l-bieb ingħalaq warajna
It has a wide band of black tail	Għandu faxxa wiesgħa ta 'denb iswed
I left very quickly	Tlaqt malajr ħafna
I can access genuine knowledge	Kapaċi naċċessa għarfien ġenwin
I couldn’t shake him from everything he knew	Ma stajtx inqawwih minn dak kollu li kien jaf
I got a little more inside	Sibt ftit aktar ġewwa
I learned to accept things and people as they were	Tgħallimt naċċetta l-affarijiet u n-nies kif kienu
Together they start saving for their wedding	Flimkien jibdew jiffrankaw għat-tieġ tagħhom
More than a hundred witnesses are called to testify	Aktar minn mitt xhud issejħu biex jixhdu
I want you to be completely satisfied with your purchase	Irrid li tkun kompletament sodisfatt bix-xiri tiegħek
Only at this point did I cut to the chase	F'dan il-punt biss ma qatgħetx fuq xejn
I was a professional woman	Jien kont mara professjonali
I looked back at the river	Erġajt ħarist lejn ix-xmara
I was amazed at how well they did	Bqajt sorpriż dwar kemm għamlu tajjeb
I pretend to look around the room	Nippretendu li nħares madwar il-kamra
A crowd waited at the front entrance of the hotel	Folla stenniet fid-daħla ta’ quddiem tal-lukanda
I look at the direction of the playoff game	Inħares lejn id-direzzjoni tal-logħba tal-playoff
I didn’t want this to end	Ma ridtx li dan jintemm
I will guarantee your promotion	Se niggarantixxi l-promozzjoni tiegħek
I think in one way or another cancer has affected everyone	Naħseb li b'xi mod jew ieħor il-kanċer affettwa lil kulħadd
A wound that barely healed	Ferita li bilkemm ħalla tfiq
I slow down and try not to laugh	Jien naqqas u nipprova ma tidħaq
Slowly I get back on my feet	Bil-mod inqum lura fuq saqajja
I take a deep breath to calm my frightened heart	Nifs aktar fil-fond sabiex nikkalma qalbi mbeżżgħa
I cared about my life	Jien kont jimpurtani minn ħajti
I guess she likes it	I raden hi jħobb dan
I remember it like yesterday	Niftakarha bħall-bieraħ
I wanted to change things	Ridt nibdel l-affarijiet
I look forward to the applause starting	Nistenna li jibda l-applaws
A piece of paper fell	Waqgħet biċċa karta
I hated how calm he seemed about the whole situation	Ddejjaqt kemm deher kalm dwar is-sitwazzjoni kollha
I hadn’t really thought about it that way	Ma kontx verament ħsibt dwarha hekk
I opened the door and entered	Ftaħt il-bieb u dħalt
I played with the lock for what seemed like hours	Lgħabt bis-serratura għal dak li deher sigħat
Now I can stop this stupid work	Issa nista' nieqaf dan ix-xogħol stupidu
I think it will reach me later	Naħseb li se tasal għandi aktar tard
I felt about an inch long	Ħassejtni twila madwar pulzier
I need to seriously clean the apartment	Għandi bżonn serjament innaddaf l-appartament
I am quite indifferent on that point	Jiena pjuttost indifferenti fuq dak il-punt
I've been holding it for too long	Żammejt f’idi għal żmien twil wisq
I didn’t want to shout	Ma ridtx ngħajjat
I still can’t believe what was happening	Għadni ma nemminx dak li kien qed jiġri
I feel something around my waist	Inħoss xi ħaġa madwar qaddi
I couldn’t tell, the words weren’t going to work	Ma stajtx ngħidha, il-kliem ma kienx se jaħdem
I hope you and your son are well	Nittama li int u ibnek qegħdin tajjeb
Tears fell from her cheeks and on the pillow	Demgħa nieżlet minn ħaddejha u fuq l-investi
I thought she was a doll	Ħsibt li kienet pupa
I had a few such dates	Kelli ftit dati bħal dawn
A past that will not be buried	Passat li mhux se jibqa’ midfun
I think they were too busy with me	Naħseb li kienu okkupati wisq miegħi
There was a shadow behind the prophet	Kien hemm dell wara l-profeta
I embraced death again	Jien erġajt ħaddan il-mewt
It was as simple as that	Kien sempliċi daqs dik
She also wrote and distributed campaign literature	Kitbet u qassam ukoll letteratura tal-kampanja
I understood his sacrifice	Fhimt is-sagrifiċċju tiegħu
Slowly I broadcast again and aimed at the door	Bil-mod nerġa’ nxandar u nimmira lejn il-bieb
I'll get them to you later	Inġibhom lilek aktar tard
I can’t say it really worked though	Ma nistax ngħid li verament ħadem għalkemm
A different kind of demon, that one	Tip differenti ta 'dimonju, dak wieħed
I was in another garage	Kont f’garaxx ieħor
I have a room not far from here	Għandi kamra mhux 'il bogħod minn hawn
I asked him if it was true	Staqsejtu jekk kienx minnu
I charge forward and jump to the demon	Niċċarġja 'l quddiem u naqbeż lejn id-dimonju
I didn't know what else to do	Ma kontx naf x’iktar stajna nagħmlu
Deeper shadow, like a black stain	Dell aktar profond, bħal tebgħa sewda
I'm willing to forgive	Jien lest li naħfer
I never cared, though	Jien qatt ma ħadt ħsiebu, għalkemm
Others thought it was a powerful artistic statement	Oħrajn ħasbu li kienet dikjarazzjoni artistika qawwija
I’m ready and ready	Jien lest u lest
I checked quickly on the shoulder	Iċċekkjajt malajr fuq l-ispalla
I can't go on like this	Ma nistax nimxi fuq kif tista’ int
Proper accounting of these values ​​will require a distribution dependency	Kontabilità xierqa ta' dawn il-valuri tkun teħtieġ dipendenza tad-distribuzzjoni
I only knew her by sight	Kont nafha biss bil-vista
I was very proud of my youth	Kont kburi ħafna f’żgħożiti
I can’t leave her alone	Ma nistax inħalliha weħidha
I knew what needed to be done	Kont naf x’kien hemm bżonn isir
I knew it was different	Kont naf li kienet differenti
I love my father more than anyone else in the world	Jien inħobb lil missieri aktar minn ħaddieħor f’din id-dinja
I would recommend this place to anyone on my trip	Nirrakkomanda dan il-post lil kulħadd fil-vjaġġ tiegħi
I think we only had a few songs	Naħseb li kellna biss ftit kanzunetti
I think that’s about all you can say	Naħseb li dan huwa dwar dak kollu li tista 'tgħid
Send assistance immediately	Ibgħat l-assistenza mill-ewwel
I knocked on the door	Ċempilt mill-bieb
A colonel should have a partner to show around	Kurunell għandu jkollu sieħba biex juri madwaru
I shouted again	Għajjat ​​għal darb’oħra
Third place is not our real position	It-tielet post mhix il-pożizzjoni reali tagħna
I like to come to see shows	Inħobb niġi biex nara wirjiet
I had to make sure it was real	Kelli niżgura li kien reali
I started laughing again and managed to say	Erġajt bdejt nidħaq u rnexxieli ngħid
I’m afraid he’s trying to deceive me, deceive me	Nibża li qed jipprova jqarraqni, iqarraqni
I didn’t write that note	Jien ma ktibtx dik in-nota
I slept through another	Irqadt permezz ta’ ieħor
Secondary schools teach from ten to twelve years	L-iskejjel sekondarji jgħallmu minn għaxar snin sa tnax
I also believe that Latin culture is actually quite sexually conservative	Nemmen ukoll li l-kultura Latina fil-fatt hija pjuttost konservattiva sesswalment
I feel safe with you	Inħoss sigurtà miegħek
I didn’t want to make everyone so sad	Ma ridtx li nagħmel lil kulħadd daqshekk imdejjaq
I got there about six	Wasalt hemm madwar sitta
I experienced healing first	Jien esperjenzajt il-fejqan l-ewwel
I was about to light a fire under his buttocks	Kont se nixgħel nar taħt il-warrani tiegħu
I rolled my eyes, but the other rooms were occupied	Għaddejt għajnejja, iżda l-kmamar l-oħra kienu okkupati
I can't, for security reasons, name any names, of course	Ma nistax għal skopijiet ta' sigurtà, ovvjament, insemmi xi ismijiet
I also hope they tortured him first	Nispera wkoll li l-ewwel ittorturawh
I spent all our money getting here	Nefaqt il-flus kollha tagħna naslu hawn
I was selfish to ask	Kont egoist li nistaqsi
I bought them before anyone else saw them	Xtrajthom qabel ma rahom xi ħadd ieħor
Heavy weight lifted from my heart	Piż kbir imneħħi minn qalbi
I just want you by my side	Irridk biss ħdejk
I needed to find a solution and quickly	Kelli bżonn insib soluzzjoni u malajr
I knew, then, that there was no turning back	Kont naf, allura, li ma kienx hemm dawran lura
He closed his eyes as his lips worked against me	Għalaq għajnejja hekk kif xufftejh ħadmu kontra tiegħi
I let out a long sigh of relief	Ħarġejt nifs twil ta’ serħan
I thought it looked cool	Ħsibt li tidher friska
A perfectly normal girl, with perfectly normal problems	Tfajla perfettament normali, bi problemi perfettament normali
I need you both on my part	Għandi bżonnkom it-tnejn min-naħa tiegħi
I can't understand why	Ma nistax nifhem għaliex
I need to get some of my money back	Għandi bżonn nieħu ftit mill-flus tiegħi lura
I blame the broken city for much of that	I tort il-belt miksura għal ħafna minn dak
I am harmed, not by anyone else though	I am ħsara, mhux minn xi ħadd ieħor għalkemm
I was not jealous of her position	Ma kontx jealous tal-pożizzjoni tagħha
I’m a teacher, after all	Jien għalliem, wara kollox
I took my mouse, went in and tried	Ħadt il-maws, dħalt u ppruvajt
I didn’t want to move anymore	Ma ridtx nimxi aktar
I can't say it will appear again	Ma nistax ngħid li se jerġa' jidher
I was wondering how to fix this	Kont qed nistaqsi kif nirranġa dan
I just seize the opportunities to continue the conversation	Sempliċement naħtaf l-opportunitajiet biex inkompli l-konversazzjoni
I understand that cats eat	Nifhem li jieklu qtates
I still feel like a man coming here	Nibqa' nħoss raġel ġej hawn
I’ve been living here for months	Jien stajt ngħix hawn għal xhur sħaħ
I was just caught up in an idea	I kien biss maqbuda ma 'idea
I’ve never been so nervous	Jien qatt daqshekk nervuża
I fell into the sea	Waqajt il-baħar fl-ilma
I knew she wasn't going to come anymore	Kont naf li ma kinitx se tiġi aktar
I can’t take it easy	Ma nistax nieħuha faċli
I asked the messenger who brought the news why	Staqsejt lill-messaġġier li ġab l-aħbar għaliex
The show was put together for the second season	L-ispettaklu nġabar għat-tieni staġun
I lost the company and the people who took care of me	Tlift il-kumpanija u n-nies li ħadu ħsiebi
I am their vessel to make their offer	Jien il-bastiment tagħhom biex nagħmel l-offerta tagħhom
I will really do something for you	Verament se nagħmel xi ħaġa għalik
I stepped out of my window	Ħarġejt it-tieqa tiegħi
I knew it was going to close again	Kont naf li kienet se terġa’ tagħlaq
There was something about it	Kien hemm xi ħaġa dwarha
I had, for the sake of my daughter	Kelli, għall-fini ta 'binti
I thought my ministry was singing	Ħsibt li l-ministeru tiegħi kien il-kant
A great victory for the legend	Rebħa kbira għal-leġġenda
I couldn’t believe it was all happening	Ma stajtx nemmen li kien qed jiġri dan kollu
I love the actual work	Inħobb ix-xogħol attwali
I would say that this is true for all of humanity	Jien ngħid li dan huwa minnu għall-umanità kollha
Louis in their fifth game of the season	Louis fil-ħames logħba tagħhom tal-istaġun
I just want to get used to moving	Irrid biss nidra niċċaqlaq mill-ġdid
I wanted my breakfast	Ridt il-kolazzjon tiegħi
I can’t imagine that	Ma nimmaġinajtx dan
I repeat, this is true for the first time	Nirrepeti, dan huwa minnu għall-ewwel darba
I had seen the rich become richer but not happier	Kont rajt lis-sinjuri jsiru aktar sinjuri iżda mhux aktar ferħanin
I also think that choosing the right career is essential	Naħseb ukoll li l-għażla tal-karriera t-tajba hija essenzjali
I spent the night there	Għamilt il-lejl hemm
I could hear the traffic was heavier than usual	Stajt nisma’ t-traffiku kien itqal min-normal
I never learned his name	Qatt ma tgħallimt ismu
I can start over	Nista’ nibda mill-ġdid b’ħsieb ieħor
I'm so hungry at these meetings	Ikolli tant il-ġuħ f’dawn il-laqgħat
Two more were assigned to the following year	Tnejn oħra ġew assenjati sas-sena ta’ wara
I must visit each at least four times	I għandu jżuru kull wieħed mill-inqas erba 'darbiet
I am trying to keep the flame alive	Qed nipprova nżomm il-fjamma ħajja
I care about my people	Jien jimpurtani min-nies tiegħi
I turned around and continued on to the city	Qalt lura u komplejt ’il quddiem lejn il-belt
I found the parts we were after	Sibt il-partijiet li konna wara
I want it to work for us	Irrid li taħdem għalina
A girl loves the word beautiful	Tfajla tħobb il-kelma sabiħa
I need to feel inside of me	Għandi bżonn inħossni miexi ġewwa fija
I didn’t feel hurt, just a little cheated and sorry	Ma ħassejtx imweġġa, biss ftit ingannata u ħasra
A gift will become an increase in power	Rigal se jsir żieda fil-poter
I want to talk to your father	Irrid nitkellem ma’ missierek
Front and rear door	Bieb ta’ quddiem u ta’ wara
Web design law firm to get results	Disinn tal-web ditta legali li tikseb riżultati
I couldn't get it myself	Jien ma stajtx inġibha jien
I waited, just as I said	Stennejt, eżatt kif għedt
I haven't felt that way in a long time	Ilni ma kontx inħossni hekk
I read that about me	Qrajt dik dwari
I shook my head a little	Jien tajt ħawwad żgħir ta’ rasi
Check out hundreds of books this way	Iċċekkja mijiet ta’ kotba b’dan il-mod
I will find you and you will help me	Insibek u int se tgħinni
I want to be left out of it	Nixtieq li jħalluni barra minnha
I turned my head and looked at my friend	Dawwart rasi u ħarist lejn ħabib tiegħi
I started looking at myself	Bdejt għajnejja lejja nnifsi
I sit at my computer	Jien noqgħod fuq il-kompjuter tiegħi
Fasting is observed for six days	Għal sitt ijiem jiġi osservat sawm
I need to come up with something fast	Għandi bżonn noħroġ b'xi ħaġa malajr
I was asking her to feel me now	Kont nitlobha tħossni issa
After all I was a southern gentleman	Wara kollox kont gentleman tan-Nofsinhar
I was in college at the time	Dak iż-żmien kont fil-kulleġġ
A figure too familiar for her predisposition	Figura familjari wisq għall-predisposizzjoni tagħha
I feel like a fool though	Inħoss bħal iblah għalkemm
I was working hard and not seeing results	Kont qed naħdem ħafna u ma narax ir-riżultati
I knew her look	Jien kont għaraf dik il-ħarsa tagħha
The village and school eventually reached a compromise	Ir-raħal u l-iskola eventwalment laħqu kompromess
I have a lot of respect for my father	Nirrispetta ħafna lil missieri
I don’t miss anything on purpose	Jien ma nitlef xejn apposta
I think it was in a movie last year	Naħseb li kien f'film is-sena l-oħra
I came closer to talking to her	Resaq eqreb biex nitkellem magħha
I left my car there last night	Ħallejt il-karozza tiegħi hemm ilbieraħ filgħaxija
I want to know about this happening	Irrid inkun naf dwar dan jiġri
That is, attack after attack	Jiġifieri attakk wara attakk
I felt that his feelings for me were intensifying	Ħassejt li s-sentimenti tiegħu għalija kienu qed jissaħħu
I was beautiful, famous, and most importantly, loved	Kont sabiħ, famuż, u l-aktar importanti, maħbub
I never saw any reason to dispute what they said	Qatt ma rajt l-ebda raġuni biex nikkontesta dak li qalu
I took a deep breath of air	Ħadt nifs fil-fond tal-arja
I just want my super powers	Irrid biss is-super poteri tiegħi
I stopped at the top of the stairs	Waqaft fil-quċċata tat-taraġ
I needed to be honest with him	Kelli bżonn inkun onest miegħu
I have no right to this	M'għandi l-ebda dritt għal dan
I feel like myself	Inħossni bħali nnifsi
I have limited storage room now	Għandi kamra tal-ħażna limitata issa
Schools were closed there	L-iskejjel kienu magħluqa hemmhekk
I saw a sinister helicopter appear over the city	Rajt ħelikopter sinistru jidher fuq il-belt
I went down to my knees to check for a wrist	Niżżelt għal irkopptejti biex niċċekkja għal polz
Schools were closed statewide	L-iskejjel ingħalqu fl-istat kollu
I turn on the idiot box	Nixgħel il-kaxxa tal-idiota
I doubt any of them were above a hundred	Niddubita li xi ħadd minnhom kien 'il fuq minn mija
I had a small bottle of consecrated oil with me	Miegħi kelli flixkun żgħir żejt ikkonsagrat
I told him to go	Qaltlu biex imur
I gave one closer inspection under a light	Tajt wieħed spezzjoni aktar mill-qrib taħt dawl
I couldn't let her go home	Ma stajtx inħalliha tmur id-dar
We never go anywhere	Qatt ma mmorru imkien
I was going to feel really sad	Kont nitlaq inħossni tassew imdejjaq
I needed my arms to balance and I told her so	Jien kelli bżonn id-dirgħajn għall-bilanċ u qalilha hekk
I nodded but had no idea who he was	Jien nodded imma ma kellix idea min kien
I kept working on it, but it didn’t reveal anything to her	Bqajt naħdem fuqha, iżda ma żvelatha xejn
A hard white sheet covers it from the chest down	Folja bajda iebsa tkoprih mis-sider 'l isfel
Full email mentions used on the full account	Imejl sħiħ isemmi użat fuq il-kont sħiħ
I had time and I felt sorry for the old young man	Kelli ħin u ħassejtni ddispjaċut għall-ġuvintur il-qadim
I really need to get some rest	Verament għandi bżonn nieħu ftit mistrieħ
Damage there is unknown	Ħsara hemm mhix magħrufa
I believe we should focus our attention elsewhere	Nemmen li għandna niffukaw l-attenzjoni tagħna x'imkien ieħor
I felt myself looking at myself	Kont inħossni jħares lejja
A piece of art from the show tonight	Biċċa arti mill-ispettaklu llejla
I wanted to take her home with me	Ridt nieħuha d-dar miegħi
I have no formal education	M'għandi l-ebda edukazzjoni formali
I went in and got my papers	Dħalt u ġibt il-karti tiegħi
I agree with our statement	Naqbel mal-istqarrija tagħna
A wall and I closed my eyes	Ħajt u għalaqt għajnejja
Congress withdrew funding	Il-Kungress neħħa l-finanzjament
I felt the engine on fire	Ħassejt il-magna n-nar
I’ve always been precise, exact	Jien dejjem kont preċiż, eżatt
The company has done business in various forms	Il-kumpanija għamlet negozju f'diversi forom
I came here only because of the storm	Ġejt hawn biss minħabba l-maltemp
No one communicated	Ħadd ma kkomunika
I felt that there was not enough value	Ħassejt li ma kienx hemm valur biżżejjed
A range of others address them through specific measures	Firxa ta' oħrajn jindirizzawhom permezz ta' miżuri speċifiċi
More conventional names have been repeatedly suggested and rejected	Ismijiet aktar konvenzjonali ġew ripetutament suġġeriti u miċħuda
I can't see anything back here	Ma nistax nara xi ħaġa lura hawn
I barely knew it existed though	Bilkemm kont naf li teżisti għalkemm
I couldn't wait for you to grow up	Ma stajtx nibqa’ nistenniek tikber
I was close to feeling overwhelmed	Kont viċin li nħossni megħlub
A very exciting opportunity	Opportunità eċċitanti ħafna
I must have everything in order	I għandu jkolli kollox fl-ordni
I can't bear to lose you both	Ma niflaħx li nitlefkom it-tnejn
At this stage they are usually able to fly	F'dan l-istadju huma normalment kapaċi jtiru
I mean, he's a really good man	Jiġifieri, huwa raġel tassew tajjeb
I thought I had finally agreed to meet my mother	Ħsibt li fl-aħħar aċċettajt li tiltaqa' ma' ommi
I like that expression	Jogħġobni dik l-espressjoni
I fully understand	Nifhem għal kollox
I couldn’t let myself lose control	Ma stajtx inħalli lili nnifsi nitlef il-kontroll
Miracle healing cream	Krema ta’ fejqan miraklu
I was just wondering if she was here	Kont biss nistaqsi jekk kinitx hawn
I want to be something more for you	Irrid inkun xi ħaġa aktar għalik
I must have just lost all the excitement	I għandu jkun għadu kif tlift l-eċċitament kollu
I just wasn’t prepared for it	Jien biss ma kontx ippreparat għaliha
This abandoned fortress is now a tourist attraction	Din il-fortizza abbandunata issa hija attrazzjoni turistika
I am just the current resident	Jiena biss ir-resident attwali
Acid house was born	Twieled Acid house
Bullet crossed, missing the bird	Bullet qasmet, nieqes l-għasfur
I believe those ships will not just pass us by	Nemmen li dawk il-vapuri mhux se jgħaddu sempliċement minn għandna
A simple bridge was out of the question as well	Pont sempliċi kien barra mill-kwistjoni wkoll
I haven’t seen it in many years, you know	Ilni ma naraha għal ħafna snin, taf
He shook his head and rolled his eyes	Inħawwad rasi u jxejjer għajnejh
I hadn’t slept in a week	Jien ma kontx irqadt ġimgħa
I went out and walked over to him	Ħriġt u mort ħdejh
I couldn't understand what it was	Ma stajtx nifhem x’kien
I had a sore throat	Kelli noqfa f’gerżuma
I was meant to find that body	I kien maħsub biex insib dak il-ġisem
No received mixed critical reception	Nru irċieva riċeviment kritiku mħallat
Move closer to the television for a better look	Imxi eqreb lejn it-televixin għal ħarsa aħjar
I’m so close in my grasp	Jien daqshekk qrib fil-ħakma tiegħi
She becomes a victim	Hi ssir vittma
I heard footsteps from behind	Smajt passi minn wara
I do not place any obligation on you	Ma npoġġi l-ebda obbligu fuqek
These operations resulted in little contact	Dawn l-operazzjonijiet irriżultaw fi ftit kuntatt
I stepped out of the stream	Ħarġejt min-nixxiegħa
I pass it on to my ticket never read my destination	Ngħaddilha l-biljett tiegħi qatt ma naqra d-destinazzjoni tiegħi
I feel something is missing and missing	Inħoss xi ħaġa nieqsa u nieqsa
The marriage brought two daughters	Iż-żwieġ ġab żewġt ibniet
Records refused to release her	Ir-rekords irrifjutaw li jirrilaxxawha
I like to be wrong sometimes, all that	Inħobb inkun ħażin kultant, dak kollu
I saw you with your human friends	Rajtek ma’ sħabek umani
A finger of fear rose on her back	Saba’ ta’ biża’ qamet fuq daharha
I can assure you of several things	Nista' nassigurakom diversi affarijiet
I couldn't stand it because of the heat	Ma stajtx inżomm ruħi minħabba s-sħana
I spoke on his behalf, but he was rejected	Tkellimt f'ismu, iżda ġie miċħud
Tired of living like this	Għajjien ngħix hekk
I didn’t want to consider it a possibility	Ma ridtx inqisha possibbiltà
Once again I was lost in his hands	Għal darb’oħra kont mitluf f’idejh
I needed to talk to someone	Kelli bżonn nitkellem ma’ xi ħadd
I was returning to my seat	Kont qed nirritorna fis-siġġu tiegħi
I had all but felt them	Kelli kollha ħlief ħassejthom
I did the same thing myself three times	Jien għamilt l-istess ħaġa jien stess tliet darbiet
I didn’t kill your wife	Jien ma qtiltx lil martek
I could feel my human emotions escaping from their prison	Stajt inħoss l-emozzjonijiet umani tiegħi jaħarbu mill-ħabs tagħhom
I have a friend waiting a little outside	Għandi ħabib jistenna ftit barra
I left the camp to hunt, alone, one day	Ħriġt mill-kamp għall-kaċċa, waħdi, jum wieħed
I’m in your dream, because you put me there	Jien fil-ħolma tiegħek, għax int tpoġġini hemm
I kept my gun under my chin	Żammejt il-pistola tiegħi taħt il-geddum
A couple of people even brought their dogs	Koppja ta’ nies saħansitra ġabu l-klieb tagħhom
I had no answer	Ma kellix weġibha
I just followed the water	I biss segwiti l-ilma
I stopped, looking down at my feet	Waqaft, inħares 'l isfel lejn saqajja
I felt heavy, emotional	Ħassejtni tqil, mgħobbi b’affarijiet emozzjonali
I had no choice but to close my factory	Ma kellix għażla ħlief li nagħlaq il-fabbrika tiegħi
I never see them, even in the sale of property	Qatt qatt narahom, anke fil-bejgħ tal-proprjetà
I just know I miss you	Naf biss li missittek
I’m not always that easy to be around	Jien mhux dejjem daqshekk faċli li nkun madwar
I thought it was a good name for us	Ħsibt li kien isem tajjeb għalina
Definitely want to try, though	Żgur li nixtieq nipprova, għalkemm
A young man faced them	Żagħżugħ iffaċċjahom
I’m not even my knot	Jien lanqas għoqt tiegħi
A wide stone staircase led to the front door	Taraġ wiesa’ tal-ġebel kien iwassal għall-bieb ta’ barra
Everyone is having fun	Kulħadd qed jieħu gost
I thought it was a myth	Ħsibt li kienet ħrafa
I really appreciate that	Napprezza ħafna dan
I cried even with beauty, almost	Għajjejt anke bis-sbuħija, kważi
I’ve talked now, but the hunger was very great	Stajt tkellimt issa, imma l-ġuħ kien kbir ħafna
I think about all that	Naħseb dwar dak kollu
I can't remember where	Ma nistax niftakar aktar fejn
I felt my mouth dry	Ħassejt ħalqi jinxef
I disagree, with some reservations	Ma naqbilx, b'xi riżerva
I remembered it from the first day of the race	Ftakartha mill-ewwel jum tat-tellieqa
Can i see the sun rise	Nista’ nara x-xemx titla’
I was clearly very wrong	B'mod ċar kont żbaljat ħafna
I wasn’t ready and neither was she	Jien ma kontx lest u hi lanqas
I can’t commit to anything right now	Ma nista nimpenja ruħi għal xejn bħalissa
She sings from the strong part of her voice	Hija tkanta mill-parti b'saħħitha tal-vuċi tagħha
I saw a strange expression on his face	Rajt espressjoni stramba fuq wiċċu
I had some money from grandma	Kelli xi flus mingħand nanni
He was released from the club a year later	Huwa kien rilaxxat mill-klabb sena wara
I couldn't take the truck	Ma stajtx nieħu t-trakk
I did not recognize the signal	Jien ma rrikonoxxejtx is-sinjal
I could easily tell it was me	Stajt faċilment ngħid li kien fija
I found clothes hanging from a make shift clothing line	Sibt ħwejjeġ imdendlin minn linja tal-ħwejjeġ make shift
I wanted more answers than anything	Ridt tweġibiet aktar minn kull ħaġa
I think of you as my son	Naħseb fik bħala ibni
I had nothing dry	Ma kelli xejn niexef
I want to have a happy life	Irrid li jkolli ħajja kuntenta
I will see my parents again	Se nerġa’ nara lill-ġenituri tiegħi
I know about everything	Naf dwar kollox
I think a very good movie	Naħseb film tajjeb ħafna
I really only have one complaint	Verament għandi ilment wieħed biss
I can't approve of that	Ma nistax napprova dan
I would be unknown to you	Inkun mhux magħruf għalik
Learn very well	Tgħallem tajjeb ħafna
I knew this attack would not stop me	Kont naf li dan l-attakk mhux se jieqaf miegħi
I feel so blessed right now	Inħossni daqshekk mbierka bħalissa
I had to remember to go get that later	Kelli niftakar biex immur nikseb dak wara
I closed behind us	Għalaqt warajna
I had just laid my first eggs	Kont għadni kemm podejt l-ewwel bajd tiegħi
I was there then	Jien kont hemm dakinhar
I find it very interesting	Jien insibha interessanti ħafna
I went to the restaurant	Mort fir-restorant
I shook my head	I ħadlu minn fuqi
I was so tired and needed some time alone	Kont tant għajjien u kelli bżonn ftit ħin waħdi
Good word to all	Kelma tajba għal kulħadd
A sweet, gentle, sincere kiss	Bewsa ħelwa, ġentili, sinċiera
I will do whatever it takes for me	Jien se nagħmel kull ħaġa li teħtieġ minni
I think they are true, but maybe sometimes they are not	Naħseb li huma veri, imma forsi kultant ma jkunux
I opened a window, and threw the garbage in it	Ftaħt tieqa, u warrabt iż-żibel fiha
I was very, very nervous	Kont nervuż ħafna, ħafna
I looked at his shirt and quickly realized	Ħarist lejn il-qmis tiegħu u malajr induna
Storm, what he needed	Maltempata, dak li kellha bżonn
I couldn’t believe she was going to do something like that	Ma stajtx nemmen li kienet se tagħmel xi ħaġa bħal dik
I just wanted to see it	Ridt biss narah
I was interrupted by a knock on the door	Ġejt interrott b’ħabta fil-bieb
I thought about it long and hard	Ħsibt dwar dan twil u iebes
I have a few hours to live	Għandi ftit sigħat x’ngħix
A pump is used to provide the required water pressure	Pompa tintuża biex tipprovdi l-pressjoni tal-ilma meħtieġa
I take a better look at it	Nagħti ħarsa aħjar lejh
I thought I’d leave a lot of it on the ship	Ħsibt li nħalli ħafna minnu fuq il-vapur
A piece of glass had cut off his finger	Biċċa ħġieġ kienet qatgħetlu subgħajh
Williams had a guest appearance in the video	Williams kellu dehra mistieden fil-video
I get up and walk towards her	Inqum u nimxi lejha
I am that lost now	Jiena dak mitluf issa
I also like wide shoulders	Inħobb ukoll l-ispallejn wesgħin
I couldn’t look at his body directly	Ma stajtx inħares lejn ġismu direttament
I was trying to shed some light on it	Kont qed nipprova nagħmel dawl minnha
I’m frankly concerned	Jien franchement mħasseb
I was saddened by their smile	Innikket għat-tbissima tagħhom
I was buying a meal for a woman in seconds	Jien kont nixtri ikla għal mara f'sekondi
Deer standing by a tree, upside down	Ċriev bilwieqfa ħdejn siġra, rasu 'l isfel
I jump when his hands touch my shoulders	Naqbeż meta jdejh imissni l-ispallejn
I really didn’t understand his point	Verament ma fhimtx il-punt tiegħu
I still have to pick you up	Għadni għandi mmur naqbad tiegħek
I have more right to do it than they do	Għandi aktar dritt naħdemha milli jagħmlu huma
Part with pictures on the walls with the names attached	Parti bi stampi fuq il-ħitan bl-ismijiet mehmuża
To their relief he trembled and flew by	Għall-serħan tagħhom huwa xejret u tellgħu minn
I didn’t even meet her	Lanqas iltqajt magħha
I won't even dare try	Lanqas se nazzarda nipprova
I followed the washing instructions	Segwejt l-istruzzjonijiet tal-ħasil
I never jumped on you	Jien qatt ma qabżit fuqek
I was a little impressed to remember you	Bqajt kemmxejn impressjonat li ftakar fija
I took it for granted	Ħadejtha for granted
I was never in it	Jien qatt ma kont fiha
I spent a few more minutes examining these unusual items	Nqatta’ ftit minuti oħra neżamina dawn l-oġġetti mhux tas-soltu
I pull up the call log	I iġbed il-reġistru tas-sejħiet
It would be awkward to still see them together	Ikun skomdu li xorta narawhom flimkien
I can send pictures of the car	Nista' nibgħat stampi tal-karozza
I try my best to ignore it	Nipprova minn kollox biex ninjorah
I don't mind listening	Ma ddejjaqtx nisma’
I thought I would go back	Ħsibt li se lura
A good portfolio does that job for them	Portafoll tajjeb jagħmel dak ix-xogħol għalihom
I saw him take another long pull	Rajtu jieħu ġibda twila oħra
I preferred her terrace too	Jien ippreferejt it-terrazzin tagħha wkoll
Many can go wrong	Ħafna jistgħu jmorru ħażin
I was breathing a lot, trying to calm down	Kont qed nifs ħafna, nipprova nikkalma
Fox never affected the ground along its way	Fox qatt ma affettwa l-art tul it-triq tagħha
It will reduce government spending	Se naqqas l-infiq tal-gvern
He trains with his younger brother	Tħarreġ ma’ ħuh iż-żgħir
I fought the thought and I managed to succeed	Iġġilidt il-ħsieb u rnexxieli nirnexxi
I respected it then, and more now	Irrispettajtha dakinhar, u aktar issa
Lack of polish is the result	In-nuqqas ta 'lustrar huwa r-riżultat
I needed to get out of that room	Kelli bżonn nitbiegħed minn dik il-kamra
I want to do it here	Irrid nagħmilha hawn
I reminded him of his agreement	Fakkart fil-qbil tiegħu
I reached up to close the window curtains	Lħaqt sa biex nagħlaq il-purtieri tat-twieqi
I was all ears, of course	Jien kont kollha widnejn, ovvjament
I have a past, we all do	Għandi passat, aħna lkoll nagħmlu
I was flying to the fairy at full speed	Kont qed itir lejn il-fairy b’veloċità sħiħa
I turn around and look at him	Nidawwar u nħares lejh
A dog they never had	Kelb li qatt ma kellhom
I hope you let us hear from you	Nispera li tħallina nisimgħuk
I know, after experiencing it many years ago	Naf, wara li esperjenzajtha ħafna snin ilu
I just got caught up in what was going on	Għadni kemm inqabad f’dak li kien qed jiġri
I was in pretty bad shape on the other side	Kont f'forma pjuttost ħażina fuq in-naħa l-oħra
I can’t swear it’s perfect	Ma nistax naħlef li hija perfetta
I struggled with healing for quite some time	I tħabtu mal-fejqan għal żmien pjuttost twil
I have to believe something behind all this	Ikolli nemmen xi ħaġa wara dan kollu
I need to find out the real story	Għandi bżonn insib l-istorja reali
I know this because his eyes are on me	Naf dan għax għajnejh qegħdin fuqi
I can’t wear jeans in my time	Ma nistax nilbes jeans fi żmieni
I knew he was silly	Kont naf li kien iblah
Simple chaos, leads to another order	Kaos sempliċi, iwassal għal ordni ieħor
I fell in love a second time, still nothing	Ħabbejt it-tieni darba, xorta xejn
The drawing is rubbing too much	It-tpinġija qed tingħorok wisq
I can't let them go to this man	Ma nistax inħallihom imorru għand dan ir-raġel
I looked at him and tried to read his expression	Ħarist lejh u ppruvajt naqra l-espressjoni tiegħu
Ten nearby houses were badly damaged	Għaxar djar fil-qrib ġarrbu ħsarat kbar
I try to deal with this	Nipprova nittratta dan
I say they will still be successful	Jien ngħid li xorta se jkollhom suċċess
I left because it was my call	Tlaqt għax kienet is-sejħa tiegħi
I can see a man on the porch	Nista’ nara raġel fuq il-porch
Few people knew who he was	Ftit nies kienu jafu min hu
I need to celebrate anyway	Għandi bżonn niċċelebra xorta waħda
Good sign, probably	Sinjal tajjeb, probabbilment
A good fight had its time and place	Ġlieda tajba kellha l-ħin u l-post tagħha
I knew what was going on	Kont naf x’kien immedjatament
I also learned a few more colorful phrases	Tgħallimt ukoll ftit aktar frażijiet ikkuluriti
I didn’t even have pets or any nice furniture	Lanqas ma kelli annimali domestiċi jew xi għamara sabiħa
I want physical contact with him	Irrid kuntatt fiżiku miegħu
I didn’t care or offended	Ma kontx jimpurtani jew offiż
I think you have to take my word for it	Naħseb li jkollok tieħu kelmti għaliha
I don’t recognize it	Jien ma nirrikonoxxihx
I really appreciate everything you have written here	Napprezza ħafna dak kollu li ktibt hawn
A tall figure was standing against the far wall	Figura twila kienet wieqfa mal-ħajt il-bogħod
I leaned in and absorbed strength from that little touch	I lean in u assorbit saħħa minn dak il-kuntatt żgħir
I will return now, after you have made your offer	Nirritorna issa, wara li għamilt l-offerta tiegħek
I certainly think that helps	Ċertament naħseb li dan jgħin
I believe these chapters are at the heart of this book	Nemmen li dawn il-kapitoli huma l-qalba ta’ dan il-ktieb
I respected her and loved her for it	Irrispettajtha u ħabbejtha għal dan
Swell a little on the spoon and then taste it	Nefħu ftit fuq il-kuċċarina u mbagħad nduqha
I still couldn't face it	Għadni ma stajtx niffaċċjah
I can only dream about it	Nista 'biss noħlom dwar dan
I was amazed at what the students were learning	Bqajt sorpriż b’dak li kienu qed jitgħallmu l-istudenti
Thirsty drinks	Xorb għall-għatx
I know thinking about his family is never easy	Naf li jaħseb fil-familja tiegħu qatt mhu faċli
I could barely make out what he was saying	Bilkemm stajt nagħraf dak li kien qed jgħid
I could hear the thunder	Stajt nisma’ r-ragħad
I know my memory sticks are private	Naf li l-stikek tal-memorja tiegħi huma privati
I have to love my neighbor	Jien għandi nħobb lill-proxxmu tiegħi
I really like the boat ride	Inħobb ħafna l-mixja tad-dgħajsa
I only know what to say while you sleep	Naf biss x’tgħid waqt li torqod
I can't read his face	Ma nistax naqra wiċċu
I suppose the servants want to give it	Nissoponi li l-qaddejja jridu jagħtuha
I felt angry at this change in him	Ħassejtni rrabjata għal din il-bidla fih
Brain that was the first super-computer ever made	Moħħ li kien l-ewwel super-kompjuter li qatt sar
Many qualifying items are prepared for you	Ħafna oġġetti li jikkwalifikaw huma ppreparati għalik
She dealt with her struggle with major depression	Hija ttrattat il-ġlieda tagħha mad-dipressjoni kbira
I recognized him from high school	I rikonoxxuti lilu mill-iskola sekondarja
Colorful fish mate to him	Ħut ikkulurit jgħammar lejh
I don’t just mean her eyes	Ma nfissirx biss l-għajnejn tagħha
I didn’t want to take it out of her grasp	Ma ridtx inneħħi mill-ħakma tagħha
I will not give details exactly here	Mhux se nagħti dettalji eżatt hawn
I finally accepted these terms	Fl-aħħar aċċettajt dawn it-termini
I won't let you sleep much	Mhux se nħallik torqod ħafna
I turn to my truck	Indur lejn it-trakk tiegħi
The second guard was on the landing	It-tieni gwardjan kien fuq l-inżul
I knew that smooth part of her body	Kont naf dik il-parti lixxa ta’ ġisimha
I wanted to get out of this prison	Ridt noħroġ minn dan il-ħabs
I was tired and hungry	Kont għajjien u bil-ġuħ
A miniature miracle in itself	Miraklu minjatura fih innifsu
I wanted to be accepted by them	Ridt inkun aċċettat minnhom
I couldn’t argue with her	Ma stajtx nargumenta magħha
I thank heaven that suffering is only for me	Nirringrazzja lill-ġenna li t-tbatija hi għalija biss
I slept and then woke up an hour later	Irqadt u mbagħad qomt siegħa wara
I believe the church has been closed ever since	Nemmen li l-knisja ilha magħluqa minn dakinhar
I couldn’t help but wonder why	Ma stajtx ma nistaqsix għaliex
I don’t call it null	Jien ma nsejħilha null
I am constantly taking steps forward	Kontinwament qed nieħu passi 'l quddiem
I picked it up and examined it	Qabtha u eżaminajtha
I turn it in every direction	Indawwarha f’kull direzzjoni
A light wind blew from behind	Riħ ħafifa daħlet minn wara
I would appreciate it if you remember that	Napprezza jekk tiftakar hekk
I experienced it right away	Esperjjejtha mill-ewwel
They usually meet alone or in pairs	Normalment jiltaqgħu magħhom waħedhom jew f'pari
I ask him to sit down	Nitlobh ipoġġi bilqiegħda
I've never had that before	Qatt ma kelli dak qabel
I was talking too fast	Kont qed nitkellem malajr wisq
I tried not to think about the other option	Ippruvajt ma naħsibx dwar l-għażla l-oħra
I hold back, but then I obey the order	Noqgħod lura, imma mbagħad nobdi l-ordni
I will move you to it soon	Jien se nmexxik lejh dalwaqt
I think he knew what was on my mind	Naħseb li kien jaf x’kien f’moħħi
I felt it, even when it was nowhere near	Ħassejtha, anke meta ma kienet imkien qrib
I wish we could, but we can’t	Nixtieq li nistgħu, imma ma nistgħux
I promise to wear whatever you think is appropriate	Inwiegħed li nilbes dak kollu li taħseb xieraq
A strong student, though he never spoke much	Student qawwi, għalkemm qatt ma tkellem ħafna
I believe he is now placed in the summer parlor	Nemmen li issa huwa mqiegħed fil-parlour tas-sajf
I had a career change	Kelli bidla fil-karriera
I suppose she was jealous	Nissoponi li kienet għira
I finally remembered what was next and kept going	Fl-aħħar ftakart dak li kien imiss u bqajt għaddej
That is, it may have been wrong	Jiġifieri, seta’ kien żbaljat
I never wanted this for you	Jien qatt ma ridt dan għalik
I slept, probably, for three hours	Irqadt, probabbilment, għal tliet sigħat
I experienced a small moment of victory	Esperjjejt mument żgħir ta’ rebħa
No tropical storms formed in the dock	L-ebda maltempata tropikali ma ġiet iffurmata fil-baċir
I was just lost in thought	Kont biss mitluf fil-ħsieb
I have been waiting for this day	Ilni nistenna din il-ġurnata
I grab the other hand on her heart	Naqbad idi l-oħra fuq qalbha
I couldn't put the song down	Ma stajtx inpoġġi l-kanzunetta
I can tell you it was all worth it	Nista’ ngħidlek li kien kollu worth it
I shudd when you see him	I shudd meta tara lilu
A very young man walked slowly towards him	Raġel żgħir ħafna mexa lejh bil-mod
A silent rebellion, quite unprecedented in my experience	Ribelljoni siekta, pjuttost bla preċedent fl-esperjenza tiegħi
I started moving into my biology class	Bdejt nimxi lejn il-klassi tiegħi tal-bijoloġija
I wonder what happened next	Nistaqsi x’ġara mill-ieħor
I bite down hard on my lip	I gidma isfel iebes fuq ix-xoffa tiegħi
I find myself wondering all about myself	Insib ruħi nistaqsi kollox dwari nnifsi
I wonder what they want from him	Nistaqsi x’inhuma jridu mingħandu
I kept drinking then I left	Bqajt nixrob imbagħad tlaqt
I find myself overwhelmed	Insib ruħi megħlub
I could smell burning incense in the corner	Stajt inxomm inċens ħruq fil-kantuniera
I still think it's getting worse and better	Nibqa' naħseb li qiegħed taħti u qed jitjieb
I had no idea how she got there	Ma kelli l-ebda idea kif kienet waslet hemm
In that light I found that her eyes were closed	F’dak id-dawl sibt li għajnejha kienu magħluqa
I like it when there is more to do	Jogħġobni meta jkun hemm aktar x’tagħmel
I do this with everyone	Dan nagħmel ma' kulħadd
I managed to do a few things though	Irnexxieli nagħmel ftit affarijiet għalkemm
I had never seen him do that before	Qatt ma kont rajtu jagħmel hekk qabel
I’m just one and take all three	Jien wieħed biss u tieħu t-tlieta
I had a lot to eat for a whole week	Kelli ħafna x'niekol għal ġimgħa sħiħa
I was going to hide inside the fairy school	Kont se ninħeba ġewwa l-iskola tal-fairy
I had to pull a knife on it	Kelli niġbed sikkina fuqu
I don't think we're the only crazy government	Naħseb li m’aħniex l-uniku gvern tal-ġenn
I tend to doubt any gossip as a rule	Għandi t-tendenza li niddubita kull gossip bħala regola
A vacation is to be enjoyed	A vaganza hija li tgawdi
The initial media reaction to the character was positive	Ir-reazzjoni inizjali tal-midja għall-karattru kienet pożittiva
I just kept her asleep, that's all	I biss żammha sakemm raqdet, dak kollox
I felt infinitely sorry for him, and infinitely despised	Ħassejtni infinitament sorry għalih, u infinitament disprezzat
I had no idea what had happened	Ma kelli l-ebda idea x'kien ġara
I thought it was good	Ħsibt li kien tajjeb
Collective awareness, albeit in thousands of places at once	Kuxjenza kollettiva, għalkemm f'eluf ta' postijiet f'daqqa
I may have been good at times	Jista’ jkun li kont tajjeb xi drabi
I have all the bills, all the pressure	Għandi l-kontijiet kollha, il-pressjoni kollha
I hadn't kissed her yet	Kont għadni ma bewsejthiex
I don't have to pay extra for these things	M'għandix ikolli nħallas żejda għal dawn l-affarijiet
I can't open the door	Ma nistax infetaħ il-bieb
I really shouldn't mention it	Verament m'għandix insemmiha
I have recognized them since my last visit	Irrikonoxxejthom mill-aħħar żjara tiegħi
I know all he wants is to use me	Naf li kulma jrid hu li jużani
I have been here for a long time, but we are no longer	Ilni hawn għal żmien twil, iżda m'għadniex
I looked up in surprise and met his eyes	Fittixt ’l fuq sorpriża u ltqajt ma’ għajnejh
I had to accept their offer	Kelli naċċetta l-offerta tagħhom
I want to leave this planet	Irrid nitlaq minn din il-pjaneta
I want your input on this mission	Irrid il-kontribut tiegħek fuq din il-missjoni
I hope none of them have either	Nispera li ħadd minnhom ma għandu lanqas
I forgot the time	Insejt il-ħin
I broke my mental wall	Tfajt il-ħajt mentali tiegħi
I would love to be here	Inħobb ħafna li nkun hawn
I believe he was headed to the library	Nemmen li kien immexxi lejn il-librerija
I saw it removed but once	Rajt tneħħiha imma darba
That is, you really know everything about them	Jiġifieri, verament issir taf kollox dwarhom
I can see the energy she left behind	Nista’ nara l-enerġija li ħalliet warajha
I knew they were safe	Kont naf li kienu sikuri
The writing is so personal	Il-kitba hija tant personali
I went to your house and talked to your mother	Mort id-dar tiegħek u tkellimt ma’ ommok
I just remember liking this song	Niftakar biss li għoġobni din il-kanzunetta
I stopped dead in my tracks	I waqaf mejta fil-binarji tiegħi
I look away from him, embarrassed again	Inħares 'il bogħod minnu, imbarazzat mill-ġdid
Pumpkin with trees on the left	Qara bis-siġar fuq ix-xellug
I also need an assistant	Għandi bżonn ukoll assistent
I had a lot of friends who met	Kelli ħafna ħbieb li laħqu
I understand why he did what he did	Nifhem għaliex għamel dak li għamel
I didn't want to hurt you like that	Ma ridtx li nokkok hekk
Everything that had to come out of life was theirs	Dak kollu li kellu joħroġ mill-ħajja kien tagħhom
Next to her appeared a beautiful woman	Ħdejha dehret mara sabiħa
I did not write a letter	Jien ma ktibtx ittra
I have a really bad headache	Għandi uġigħ ta’ ras tassew ħażin
I use a food processor to do this	Jien nuża food processor biex nagħmel dan
I have my place and my car	Għandi l-post tiegħi u l-karozza tiegħi
A new body will be made for you	Korp ġdid se jsir għalik
I can’t get them to drop those games this weekend	Ma nistax inġibhom iwaqqgħu dawk il-logħob dan il-weekend
I could tell he was blind	Stajt ngħid li kien agħma
A family moved in next door, and a boy actually waved	Familja mxiet ħdejha, ​​u tifel fil-fatt ixxejret
The session was held in dry weather conditions	Is-sessjoni saret f’kundizzjonijiet ta’ temp xott
I did not seek to influence her in any way	Ma fittix ninfluwenzaha bl-ebda mod
I was separated from everything that was real and true	Kont separat minn dak kollu li kien reali u veru
I didn’t find anything broken and didn’t complain	Jien ma sibt xejn miksur u ma lmentatx
I took out my notebook	Ħriġt in-notebook tiegħi
I went to the back porch	Jien mort lejn il-porch ta’ wara
I couldn’t be too cautious	Ma stajtx inkun kawt wisq
A very special dish is the moon cake	Dixx speċjali ħafna huwa l-kejk tal-qamar
I cursed and rushed to the temple	I misħut u ġrew lejn it-tempju
Insects and birds then gained access to the aircraft	L-insetti u l-għasafar imbagħad kisbu aċċess għall-ajruplan
I don't have to do anything	Jien ma jkolli nagħmel xejn
Together they have three adopted children	Flimkien għandhom tlett itfal adottati
I feel vulnerable enough here	Inħossni vulnerabbli biżżejjed hawn
I live and let it flake on my face	Ngħix u nħalliha titfarfar fuq wiċċi
I can’t live without my true love	Ma nistax ngħix mingħajr l-imħabba vera tiegħi
I think myself	Naħseb li jien nnifsi
I can take care of everything myself then	Jien nista' nieħu ħsieb kollox jien allura
I’m not afraid of horses	Jien ma nibżax miż-żwiemel
I can’t wait for it outside	Ma nistax nistennaha barra
I like it here though	Jogħġobni hawn għalkemm
I can access the house, you can't	Nista' naċċessa d-dar, int ma tistax
I don’t have a big budget	M'għandix baġit kbir
I can claim unemployment then	Jien nista' nitlob il-qgħad allura
Voice recorded on the phone reads balance	Vuċi rreġistrata fuq it-telefon taqra bilanċ
It was also equipped to carry fifty naval tunnels	Hija kienet ukoll mgħammra biex iġorr ħamsin mina navali
I was not given useful intelligence	Jien ma ngħatatx ​​intelliġenza utli
I knew then that she had gone for good	Kont naf allura li kienet marret għall-ġid
I imagine it was taken for sale	Nimmaġina li ttieħdet biex tinbiegħ
I just want to feel normal again	Irrid biss inħossni normali mill-ġdid
I kept going in the wrong direction	Bqajt sejjer fid-direzzjoni żbaljata
I notice wow, it sure seems late	Ninnota naqra, żgur li jidher tard
I will add it to the list for next year	Se nżidha mal-lista għas-sena d-dieħla
Check that it was the phone	Iċċekkja li kien it-telefon
I wish him and his family the best	Nawgura l-aħjar għalih u għall-familja tiegħu
I offered him a place to stay and we sold him	Offrilu post fejn joqogħdu u sellna
I listen to the questions	Nisma' l-mistoqsijiet
I didn’t want any harm	Ma ridt l-ebda ħsara
I know it doesn’t make sense	Naf li ma jagħmilx sens
I didn’t want to look at me anymore	Ma ridtx iħarsu lejja aktar
I want your eyes on me	Irrid għajnejk fuqi
I couldn't cope with this kind of problem	Ma stajtx ilaħħqu ma' din it-tip ta' problema
I was on this forum several years ago	Kont fuq dan il-forum bosta snin ilu
I pulled out one and my eyes immediately opened wide	Ħriġt waħda u għajnejja mill-ewwel infetħu beraħ
I couldn’t hold on anymore	Ma stajtx inżomm aktar
I had to ask someone	Kelli nistaqsi lil xi ħadd
I won't even lie to you	Lanqas se nigdeb lilek
A moment later a big blow came out	Mument wara ħarġet daqqa kbira
I ask you all to do the same	Nitlobkom ilkoll tagħmel l-istess
I want you to take a good look	Irrid li tieħu ħarsa tajba
I really like this man	Inħobb ħafna lil dan ir-raġel
I had to come back and get her right away	I kellha tiġi lura u ltqajna tagħha mill-ewwel
I guess they kind of do	I raden huma tip ta 'do
I had just found a tenure track job	Kont għadni kemm sibt xogħol ta’ tenure track
A person lying constantly will always avoid his problems	Persuna tigdeb kontinwament tkun dejjem tevita l-problemi tagħha
I had no idea how expensive diamonds were	Ma kellix idea kemm kienu jiswew id-djamanti
I have no doubt he will come alone	M'għandi l-ebda dubju li se jiġi waħdu
I can feel his breath	Nista’ nħoss in-nifs tiegħu
I answered yes to both and we made our plans	Weġibt iva għat-tnejn u għamilna l-pjanijiet tagħna
It allowed a quick glance over my shoulder	Ippermettiet ħarsa malajr fuq l-ispalla tiegħi
I gave you my word	Kont tajtu kelmti
I know people who prefer to eat a dog	Naf nies li jippreferu jieklu kelb
A black mist rolled at his feet	Ċpar iswed irrumblat f’saqajh
I was never destined for a life of crime	Qatt ma kont maħsub għal ħajja ta’ kriminalità
No wagons were actually built	L-ebda vaguni ma nbnew fil-fatt
I didn’t want to get too close to anyone	Ma ridt nersaq wisq qrib ħadd
Construction of the railway line began immediately	Il-kostruzzjoni tal-linja ferrovjarja bdiet immedjatament
Promise to keep	Wegħda li żgura li jżomm
I can never get back to that moment	Qatt ma nista’ nikseb dak il-mument lura
I said so in court	Għidt hekk fil-qorti
I pushed in the door	I imbuttat fil-bieb
I didn't care what my family or friends said	Ma kontx jimpurtani dak li qalu l-familja jew il-ħbieb tiegħi
I have no right to live by them	M'għandi l-ebda dritt li ngħix minnhom
It just so happened that I was on the same path	Inzerta biss li kont fl-istess triq
I noticed that he was not alone	Innutajt li ma kienx waħdu
A few minutes later, the boy fell asleep	Ftit minuti wara, it-tifel raqad
A little more rest is everything	Ftit aktar mistrieħ huwa kollox
I was not a research doctor	Ma kontx tabib tar-riċerka
I kept the lights off	Żammejt id-dwal mitfija
I have the memory	Għandi l-memorja
I will not completely agree with her	Mhux se naqbel għal kollox magħha
I didn’t have to wait to find out	Ma kellix għalfejn nistenna biex insir naf
I sent my servants	Bgħatt lill-qaddejja tiegħi
We rested our hands on his chest	Inrażżnu b’idi ma’ sidru
I sat there, shocked and exhausted	Jien imqiegħed hemm, ixxukkjat u eżawrit
I couldn’t go back home	Ma stajtx immur lura d-dar
I didn’t mind being alone for a minute	Ma ddejjaqtx li nkun waħdi għal minuta
A year of great confrontation between immortality and morality	Sena ta’ konfront kbir bejn l-immortalità u l-moralità
I thought it was my time to die	Ħsibt li kien iż-żmien tiegħi li mmut
I have nothing to protect myself from	M'għandi xejn li bih nipproteġi lili nnifsi
I feel like we are all like family	Inħoss li aħna lkoll bħal familja
I kept shaking the place angrily	Bqajt tħawwad fuq il-post bir-rabja
I was hoping to come and get something to eat	Kont nittama li tiġi u tieħu xi ħaġa x’tiekol
He speaks nothing	Ma jitkellem xejn
I wouldn’t be here without them	Jien ma nkunx hawn, mingħajrhom
The flames were terrible	Il-fjammi kienu terribbli
Two small towns were also isolated	Żewġ bliet żgħar kienu iżolati wkoll
I pulled back on my shoulders	Ġbidt lura fuq spalli
I need a new perspective	Għandi bżonn perspettiva ġdida
I don’t add any more guilt to her load	Jien ma nżidx aktar ħtija mat-tagħbija tagħha
I’m not saying I wasn’t interested in sex	Mhux qed ngħid li s-sess ma kienx jinteressani
I'll be there, by your side	Jien inkun hemm, ħdejk
I think we can keep up	Naħseb li nistgħu nżommu
I can, but very weakly	Jien nista', imma b'mod debboli ħafna
I like how we come together as a team	Jogħġobni kif ningħaqdu flimkien bħala tim
I looked back at those poor souls drinking tea	Ħarist lura lejn dawk l-erwieħ foqra jixorbu t-te
Normal discussion among ex	Diskussjoni normali fost ex
I especially liked the line on her ass	Għoġobni b'mod speċjali l-linja dwar il-ħmar tagħha
I hope there is a dance	Nispera li jkun hemm żfin
I enjoy hearing from you	Jien nieħu gost nisma' mingħandek
I started drawing very small	Bdejt inpinġi żgħir ħafna
A small smile forced itself over her face	Tbissima żgħira sfurzat ruħha fuq wiċċha
I just made others look alike	Għamilt biss lill-oħrajn jixbhulu
I left the team captain	Tlaqt bħala captain tat-tim
I needed to be quiet, more now than ever	Kelli bżonn inkun kwiet, aktar issa minn qatt qabel
A sleeping snake will not be happy that you've been disturbed	Serp rieqed mhux se jkun kuntent li inti ħadthom disturbat
I hear it's going well	Nisma’ li sejjer tajjeb
Once I was like you honey	Darba kont bħalek għasel
I gathered a lot of yarn here	Ġbart ħafna mill-ħjut hawn
I decided to get up and check it out	Iddeċidejt li nqum u niċċekkjaha
I could feel his eyes staring at me	Stajt inħoss għajnejh iħarsu ġo fija
He pleaded not guilty or not guilty	La wieġeb ħati u lanqas mhux ħati
I had to give him something	Kelli nagħtih xi ħaġa
Place it carefully on the floor	Poġġejtu bir-reqqa mal-art
I got the chance to fight him	Laqajt l-opportunità li niġġieled miegħu
A heavy brown habit that covers the weak body of the bone	Vizzju kannella tqil li jkopri l-ġisem dgħajjef tal-għadam
I still wouldn't chill with it, though	I xorta ma kienx chill magħha, għalkemm
I have a striking resemblance to our mother	Jien għandi xebh impressjonanti ma’ ommna
I wanted to do some research of my own	Ridt nagħmel xi riċerka tiegħi stess
I mean, it was just me	Jiġifieri, kellha lili biss
It is surrounded by a small public park	Hija mdawra b'park pubbliku żgħir
A wave of relief came through him	Mewġa ta’ solliev daħlet permezz tiegħu
I think you knew how that story ended	Naħseb li kont taf kif spiċċat dik l-istorja
I constantly look carefully at your articles	Kontinwament inħares bir-reqqa l-artikoli tiegħek
I had a little blood	Kont ħadt ftit demm
I owe my entire intellectual life to him	Jiena nirrispetta l-ħajja intellettwali tiegħi kollha lilu
I noticed that every student looks at me	Innutajt li kull student iħares lejja
I was going to count this as an answered question	Kont se ngħodd dan bħala mistoqsija mwieġba
I found my way, eventually	Sibt it-triq tiegħi, eventwalment
I have never felt this way before	Qatt ma ħassejtni hekk qabel
I can’t keep his face straight around him anymore	Ma nistax inżomm wiċċu dritt madwaru aktar
That is, small things alone	Jiġifieri, affarijiet żgħar waħdi
I was curious about the purpose of my mission	Kont kurjuż dwar l-għan tal-missjoni tiegħi
I can feel my mouth moving	Nista’ nħoss ħalqi miexi
I remember playing football with my father	Niftakar nilgħab il-futbol ma’ missieri
I give them a short wave	Nagħtihom mewġa qasira
I look up at the photo on the fire	Nagħti ħarsa 'l fuq lejn ir-ritratt ta' fuq in-nar
I have to say the trip was a success	Irrid ngħid li l-vjaġġ kien suċċess
I always try to keep the peace	Jien dejjem nipprova nżomm il-paċi
I did a quick calculation	Għamilt kalkolu malajr
I knew something like this was going to happen	Kont naf li xi ħaġa bħal din kienet se tiġri
A wonderful night indeed	Lejl mill-isbaħ tassew
I, of course, never used them in cooking	Jien, ovvjament, qatt ma użajthom fit-tisjir
I have, and you can too	Jien għandi, u tista' wkoll
I had to be arrested at all costs	Kelli nġibu arrestat akkost ta’ kollox
I wish he hadn’t gotten into politics	Nixtieq li ma daħalx fil-politika
I could see rivers and mountains beneath it	Stajt nara xmajjar u muntanji taħti
A patient has to be told when things have gone wrong	Pazjent irid jingħad meta l-affarijiet ikunu marru ħażin
Maybe I didn’t say it right	Forsi ma għedtx sewwa
I'm not listening or talking to you anymore	Jien m'iniex nisma' jew nitkellem miegħek aktar
I appreciate their work and recommend them to others	Napprezza x-xogħol tagħhom u nirrakkomandahom lil ħaddieħor
I trust you all know that	Jiena nafda li tafu lkoll
It works well together	Taħdem tajjeb flimkien
I see him leave with a smile	Narah jitlaq bi tbissima
She was the mother of three children	Kienet omm tlett itfal
A support member is discarded inside the fastening belt	Membru ta 'sostenn jintrema ġewwa ċ-ċinturin tat-twaħħil
I was incredibly stupid	Kont oerhört stupidu
I didn’t want to imply anything	Ma ridtx nimplika xejn
There is also a mansion on a nearby hill	Hemm ukoll Mansion fuq għoljiet fil-qrib
A helpless little lamb, and he is the wicked big wolf	Ħaruf żgħir bla sahha, u hu l-lupu kbir ħażin
He is eager and sometimes patient	Huwa ħerqan u kultant paċenzja
I heard him enter the bathroom	Smajtu jidħol fil-kamra tal-banju
I still have a lot more to learn	Għadni ħafna aktar x'nitgħallem
Check every corner of my room	Iċċekkja kull rokna tal-kamra tiegħi
Fragments of the skin were too degraded for identification	Frammenti tal-ġilda kienu wisq degradati għall-identifikazzjoni
I can't hear the words	Ma nistax nisma l-kliem
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	S'issa ma kontx inkwetat dwarha
I need more than what you have shown me	Għandi bżonn aktar minn dak li wrejtni
A resident must accompany all guests at all times	Resident irid jakkumpanja l-mistednin kollha f’kull ħin
I can't even see the car from here	Lanqas nista’ nara l-karozza minn hawn
I decided to look and act decent today	Iddeċidejt li nħares u naġixxi diċenti llum
I was so mentally and physically exhausted	Kont tant eżawriti mentalment u fiżikament
Serious incidents of misfortune	Ġrajjiet serji ta’ sfortunati
I am desperately trying to protect you	Qed nipprova ddisprat nipproteġik
A wooden bed was lying on it	Sodda tal-injam kien mimdud fuqha
I think we should start breakfast and take a shower	Naħseb li għandna nibdew il-kolazzjon u nieħdu doċċa
I think you are able to relate to these characters	Naħseb li inti kapaċi tirrelata ma 'dawn il-karattri
I believe in this and that	Nemmen f’hekk u hekk
I heard them in the next room	Smajthom fil-kamra li jmiss
I know you’re not one of those types	Naf li m'intix wieħed minn dawk it-tipi
I want you to read from it	Irrid li taqra minnha
I really have no point here anymore	Tassew m'għandi l-ebda punt hawn aktar
I thought of love and felt it completely	Ħsibt fl-imħabba u ħassejtha kompletament
I never had any reason to cry	Qatt ma kelli xi raġuni biex nibki
I had to say so	I kellha tgħid hekk
I can neither be good nor bad	La nista’ nkun tajjeb u lanqas ħażin
I had been asleep for a long time	Jien kont ilni rieqed
I learned at least that much	Tgħallimt mill-inqas daqshekk
He is the youngest of three siblings	Huwa l-iżgħar minn tliet aħwa
I didn’t sue them on purpose	Jien ma ħarrikthom apposta
We kind of drift away from each other after that	Aħna tip ta 'drift bogħod minn xulxin wara dak
I was trembling like a leaf in the wind	Kont qed nirgħid bħal werqa fir-riħ
I forgot to tell him	Insejt ngħidlu
I can protect myself	Kapaċi nipproteġi lili nnifsi
I was feeling weird	Kont qed inħossni stramba
I couldn’t help but do the same	Ma stajtx ma nagħmel l-istess
I could have really predicted it	Stajt verament nipprevediha
I have never lacked confidence	Qatt ma kont nieqes mill-kunfidenza qatt
I wasn’t sure if any of it was real	Ma kontx iktar ċert jekk xi ħaġa minnha kinitx reali
I’ll tell you why later	Jien ngħidlek għaliex aktar tard
I have to get used to it	Għandi nidra dan
I had to be home	I kellha tkun id-dar
But I wanted to go with him	Imma ridt immur miegħu
I was very depressed	Kont dipress ħafna
I go home and make the weapons	Nirritorna d-dar u nagħmel l-armi
I looked to the left, then to the right	Ħarist lejn ix-xellug, imbagħad lejn il-lemin
Ridt jealous	Ridt jealous
A spell that just won't release you	Spell li sempliċiment mhux se jirrilaxxa inti
I couldn’t get myself to go with them	Ma stajtx inġib ruħi biex nidħol magħhom
I didn't think much of it	Ma tantx ħsibt
I think they were smart enough not to ask	Naħseb li kienu intelliġenti biżżejjed biex ma jistaqsux
I turned my head to follow her with my eyes	Dawwart rasi biex insegwiha b’għajnejja
I know exactly what is going on	Naf eżatt x'qed jiġri
Its trees serve as its foundation	Is-siġar tagħha jservu bħala l-pedament tagħha
I like to stand here to think about the good days	I simili hawn stand biex jaħsbu fuq il-jiem tajba
I couldn’t wait to sleep every night	Ma stajtx nistenna biex torqod kull lejl
I find it totally now	Jiena nsibha totalment issa
I just got a new job	Għadni kif sibt impjieg ġdid
I have nothing but respect and admiration for him	M'għandi xejn ħlief rispett u ammirazzjoni għalih
I feel sick thinking about what happened	Inħossni marid naħseb dwar dak li ġara
I have a better chance than she is	Jien għandi ċans aħjar milli hi
The impact from this system is unknown	L-impatt minn din is-sistema mhux magħruf
I’m still just because of my parents	Għadni biss minħabba l-ġenituri tiegħi
I can give you one	Nista’ nagħtikom waħda
She returned to acting two years later	Hija reġgħet lura għar-reċtar sentejn wara
I can't help but admire him	Ma nistax ma nammirah
I didn’t even know how it works	Lanqas kont naf kif taħdem
That’s how I felt for all its members	Hekk ħassejtni għall-membri kollha tagħha
Witness everything	Xhud ta’ kollox
Trace the letters with your finger	Intraċċa l-ittri b’saba’ tħawwad
I believe in struggle and in vain	Nemmen fil-ġlieda u f’xejn
I want his eyes to look back	Nixtieq li għajnejh iħarsu lura
A dear friend, but only a friend	Ħabib tal-qalb, iżda ħabib biss
I have to go anyway, mom is calling for something	Ikolli mmur xorta waħda, omm qed issejjaħ għal xi ħaġa
I know where we were	Naf fejn konna
I see how you two are together	Nara kif intom it-tnejn flimkien
Now I was very desperate	Issa kont iddisprat sewwa
A trap opened beneath me and swallowed me whole	Nassa nfetħet taħti u belgħetni kollu
I wanted you all to be free	Ridtkom ilkoll tkunu ħielsa
I can’t risk people coming in	Ma nistax nirriskja li jidħlu nies
I was having fun too	Jien kont qed nieħu pjaċir ukoll
I pressed my fingers together	I ippressat swaba tiegħi flimkien
I didn’t even want to drink in the first place	Lanqas ridt nixrob fl-ewwel lok
I never want to see you again	Qatt ma rrid nerġa’ narak
A white man had them carved	Raġel abjad kelluhom imnaqqxin
I had never seen such a passion	Qatt ma kont rajt passjoni bħal din
I'm still taking a shower	Għadni nagħmel doċċa
He did not recover before five strokes later	Huwa ma rkuprax qabel ħames puplesiji wara
I was one of those who were charmed	Jien kont wieħed minn dawk li kienu charmed
I need your help though	Għandi bżonn l-għajnuna tiegħek għalkemm
I have an appointment with him this week	Għandi appuntament miegħu din il-ġimgħa
I ran but couldn't escape	I ġrejt imma ma stajtx naħrab
I think you feel and think a lot	Naħseb li tħoss u taħseb ħafna
I was on the horse all day	Kont fuq iż-żiemel il-ġurnata kollha
I was anxious to get home	Kont anzjuż biex nasal id-dar
I quickly go inside and lock my door	Malajr nidħol ġewwa u nissakkar il-bieb tiegħi
I studied the papers for the next few hours	Studjajt fuq il-karti għas-sigħat li ġejjin
I could easily have, too	I faċilment jista 'jkollhom, wisq
I chose this number for two reasons	Għażilt dan in-numru għal żewġ raġunijiet
I hope it’s long enough	Nispera li jkun twil biżżejjed
I placed my order by phone	Jien għamilt l-ordni tiegħi permezz ta' telefonata
A smaller craft came out and slowly landed	Inġenju iżgħar ħareġ u bil-mod qagħad lejn l-art
I mean if it was another woman, maybe	Jiġifieri kieku kienet mara oħra, forsi
I let go of his shoulders, drowning in his embrace	Inħalli l-ispallejn tiegħu, għarqa fit-tgħanniqa tiegħu
A distinct field is assigned to each particle	Qasam distint huwa assenjat għal kull partiċella
I will update the design as you see fit	Se naġġorna d-disinn kif tara xieraq
I got a violent headache	I ħadt rasi vjolenti
It has since been converted to residential use	Minn dakinhar ġie kkonvertit għal użu residenzjali
I roll on my knees	Nirrombla fuq irkopptejti
Smile, tears come faster	Tbissem, id-dmugħ ġej aktar malajr
I want to let them fight in their own sin	Irrid inħallihom jissieltu fid-dnub tagħhom stess
I will direct this energy into something positive	Jien se nidderieġi din l-enerġija f'xi ħaġa pożittiva
I think she thought we were going to get married	Naħseb li ħasbet li konna se niżżewġu
I didn’t know what to do anymore	Ma kontx naf x'nagħmel aktar
I met the city full of two hundred people	Iltqajt mal-belt mimlija mitejn ruħ
I think you really like it	Naħseb li tixtieq tassew
A cool breeze blows loose hair around my shoulders	Riħ friska jonfoħli xagħri maħlul madwar l-ispallejn
The eyes should be gentle and expressive	L-għajnejn għandhom ikunu ġentili u espressivi
Slowly push the door open	Imbotta bil-mod il-bieb miftuħ
He was determined to return	Huwa kien determinat li jerġa’ lura
I chose it with a pay as you go service	Għażiltha b'servizz pay as you go
I was already scared enough of my brothers for one day	Diġà kont nibżaʼ biżżejjed lil ħuti għal ġurnata waħda
Sent please return	Intbagħat nitolbok li tirritorna
I had no intention of quitting	Ma kelli l-ebda intenzjoni li nieqaf
I reached my third door	Lħaqt it-tielet bieb tiegħi
I’m always walking against traffic	Jien dejjem mixi kontra t-traffiku
Slightly beautiful face	Wiċċ kemmxejn sabiħ
I put it back in his hands	Npoġġiha lura f’idejh
I will not buy there again	Mhux se nerġa’ nixtri hemmhekk
I do nothing	Jien ma nagħmel xejn
I think we all know the answer to that	Naħseb li lkoll nafu t-tweġiba għal dik
I met one of them here	Iltqajt ma’ wieħed minnhom hawn
I could barely hold it together	Bilkemm stajt inżommha flimkien
I shrug my shoulders and decide to lift it	Ngħolli l-ispallejn tiegħi u niddeċiedi li nneħħiha
I can’t describe my love for this post	Ma nistax niddeskrivi l-imħabba tiegħi għal din il-kariga
I decided to make a mental note	Iddeċidejt li nagħmel nota mentali
I wanted to talk to you a little bit	Ridt inkellimkom ftit
He later said he did so for research	Aktar tard qal li għamel hekk għar-riċerka
I am considering not running again	Qed nikkunsidra li ma nerġax niġri
I think we should integrate the damned thing	Naħseb li għandna nintegraw il-ħaġa damned
A draft met him in the face	Abbozz iltaqa' miegħu fil-wiċċ
I did it the first time	Għamilt l-ewwel darba
A small bar seems to be open	Bar żgħir jidher li huwa miftuħ
I will give just one example	Se nagħti eżempju wieħed biss
I felt like a mess	Jien qisni mess
I'm also scared	Jien ukoll mimli biża’
Turn on the other side	Dawwart fuq in-naħa l-oħra
I want to talk to you for fifteen minutes	Irrid nitkellem miegħek għal ħmistax-il minuta
I paused as my lips brushed my ear	Nieqaf nifs hekk kif xufftejh ifarfarli widna
I imagined it was on me balanced on one arm	Immaġinajt li kien fuqi bilanċjat fuq driegħ wieħed
I didn't even think about it	Lanqas kont se naħsibha
I want to try them all	Irrid nipprovahom kollha
I have been staying here for the last three days	Ilni noqgħod hawn għal dawn l-aħħar tlett ijiem
I sincerely respond to his love	Nirrispondi għall-imħabba tiegħu b’sinċerità
I hate living this lie	Ddejjaqni ngħix din il-gidba
I thought this would be a good time for him	Ħsibt li dan ikun żmien tajjeb għalih
I just heard the lock click	Għadni kemm smajt is-serratura tikklikkja
I can answer your questions now, if you have any	Nista' nwieġeb il-mistoqsijiet tiegħek issa, jekk għandek xi
A man nothing like his brother	Raġel xejn bħal ħuh
I smiled to myself at the thought	Tbissem lili nnifsi mal-ħsieb
I can’t have him save me all the time	Ma nistax ikolli lilu jsalvani l-ħin kollu
I could see it through the mirror	Stajt naraha minn ġol-mera
A man's deep voice reads the orders	Leħen profond ta’ raġel jaqra l-ordnijiet
And there are many fathers like me	U hemm ħafna missirijiet bħali
A story that everyone can see and enjoy	Storja li kulħadd jista’ jara u jgawdi
I will have to go to sleep eventually	Ikolli torqod eventwalment
I kept thinking about the worst	Bqajt għadni naħseb x’inhu l-agħar
I just need two more things	Għandi bżonn biss żewġ affarijiet oħra
I know that language from everywhere	Nagħraf dak ilsien minn kullimkien
I lip wow customers	I lip naqra l-klijenti
It has since gained more powers through successive treaties	Minn dakinhar kisbet aktar setgħat permezz ta' trattati suċċessivi
I’ve always wanted to win this	Jien minn dejjem xtaqt nirbaħ dan
I used to say yes	Jien kont ngħid iva
I can be there in forty minutes	Nista’ nkun hemm f’erbgħin minuta
I had no idea this was going to happen	Ma kellix idea li dan kien se jiġri
I have no clue to be honest	M'għandix ħjiel biex inkun onest
I asked you a simple enough question	Staqsejtek mistoqsija sempliċi biżżejjed
A warm warmth was in the air	A kwiet sħun kien fl-arja
I can’t stress this enough	Ma nistax nenfasizza dan biżżejjed
I did this because I was invested in that place	Dan għamilt għax investitni f’dak il-post
I shrugged, it was possible	I shrugged, kien possibbli
I greeted him, but he did not answer	Sellimtu, imma ma weġibniex
A photographer takes our picture as soon as we are greeted on board	Fotografu jieħu l-istampa tagħna hekk kif nilqgħu abbord
I married the civilian surgeon who saved my life	Żżewwiġt lill-kirurgu ċivili li salvali ħajti
You have returned your sword	Irritornajt is-sejf tiegħek
I understand why she never saw us	Nifhem għaliex qatt ma ġiet tarana
I never had trouble sleeping	Qatt ma kelli problemi biex torqod
I pulled my head back but didn’t let go	Ġbidt rasi lura imma ma ħelsithiex
I have a lot of things	Jiena ħafna affarijiet
Each side blamed the other for firing first	Kull naħa tat tort lill-oħra għall-isparar l-ewwel
I am the next link in your chain of command	Jiena l-ħolqa li jmiss fil-katina ta' kmand tiegħek
I had no desire to look at anything from it	Ma kelli l-ebda xewqa li nħares lejn xi ħaġa minnha
I can't interfere with what you do	Ma nistax ninterferixxi ma' dak li tagħmel
In fact I never cook whole chicken	Fil-fatt qatt ma sajjar tiġieġ sħiħ
I pressed lightly, and realized it was a pressure plate	I ippressat ħafif, u rrealizzajt li kienet pjanċa tal-pressjoni
I actually did the opposite	Għamilt l-oppost fil-fatt
I know they were trying to keep us safe	Naf li kienu qed jippruvaw iżommuna sikuri
I'm not here for fun	Jien mhux hawn għall-gost
I asked for your weight to be lighter	Tlabt biex it-toqol tiegħek ikun eħfef
I remember being grateful for my family	Niftakar li kont grat għall-familja tiegħi
I think they should too	Naħseb li għandhom ukoll
I really liked it	Għoġobniha ħafna
I’ve been thinking about this for a while	Ħsibt dwar dan għal xi żmien
I doubt this will make us or break us	Niddubita li dan se jagħmilna jew ikisserna
I give you this, though	Jiena ntik dan, għalkemm
I'm talking about people who have lived for hundreds of years	Qed nitkellem dwar nies li għexu mijiet ta’ snin
Very talented, that	Ħafna talent, dak
One bulb hanging from the roof	Bozza waħda mdendla mis-saqaf
A sharp crest drew forward	Crest qawwi ġibdet quddiem
I didn’t know that word	Ma kontx naf dik il-kelma
I will follow you	Jien se nsegwik
I went for it anyway	Mort għaliha xorta waħda
I still had long legs and a lean frame	Għadni kelli s-saqajn twal u l-qafas dgħif
A doorbell certainly wouldn't wake him up	Ton tal-bieb żgur ma jqajmuhx
I had to ice my body every day	Kelli nagħmel silġ ġismi kuljum
A boy came out of the second line	Tifel ħareġ mit-tieni linja
I knew she could see me shaking	Kont naf li setgħet tarani tħawwad
I have other matters to attend to	Għandi materji oħra x'nattendi għalihom
Stephen is inspired	Stephen ispirani
I had no idea where to go	Ma kellix idea fejn immur
I needed these experiences to understand	Jien kelli bżonn dawn l-esperjenzi biex nifhem
Universal circuit board	Bord ta 'ċirkwit universali
I didn’t want to remember	Ma ridtx niftakar
That is to say, what you say is valuable and everything	Jiġifieri, dak li tgħid huwa ta’ valur u kollox
I think balance is key	Naħseb li l-bilanċ huwa essenzjali
I always wanted to be an engineer	Dejjem xtaqt inkun inġinier
A lot has happened in the last three years	Ġara ħafna f’dawn l-aħħar tliet snin
Nor have I been able to face my parents at the moment	Lanqas jien ma stajt niffaċċja l-ġenituri tiegħi bħalissa
I couldn’t get to a bedroom	Ma stajtx nasal f'kamra tas-sodda
I started taking the picture	Bdejt nieħu l-istampa
The victory was confirmed	Ir-rebħa kienet ikkonfermata
It was neither a commercial success nor a critical one	La kien suċċess kummerċjali u lanqas kritiku
I need you to leave	Għandi bżonn li titlaq
I wanted to meet you	Xtaqt niltaqa’ miegħek
I was collected on a daily basis	I kien miġbura fuq kuljum
Within some of the sports are various events	Fi ħdan xi wħud mill-isports huma diversi avvenimenti
I think she was not treated well	Naħseb li ma ġietx ittrattata tajjeb
I closed my eyes and pulled out the arrow	Għalaq għajnejja u ħriġt il-vleġġa
I called the police several times because of the knife	Ċempilt lill-pulizija diversi drabi minħabba s-sikkina
I’ve only been sick for so long	Stajt naġixxi biss marid għal daqshekk żmien
He resigned shortly afterwards	Huwa rriżenja ftit wara
She was such a great talent	Kienet tali talent kbir
I also said I was asleep	Għidt ukoll li rieqda
The operation initially went well	L-operazzjoni inizjalment marret tajjeb
I decided to preach love through my work	Iddeċidejt li nipprietka l-imħabba permezz tax-xogħol tiegħi
I can't find any water	Ma nistax insib l-ebda ilma
I brought it back to you	Ġibt lura lilek
I spent a lot of time playing in that yard	Għamilt ħafna jiem nilgħab f’dik il-bitħa
The album received a positive critical response	L-album irċieva rispons kritiku pożittiv
I don’t even expect anyone to be awake	Lanqas nistenna li xi ħadd ikun imqajjem
I wasn’t even me but someone else, a different boy	Jien lanqas kont jien imma xi ħadd ieħor, tifel differenti
I hadn’t worked on it	Ma kontx ħdimt fiha
I heard you were a carpenter	Smajt li kont mastrudaxxa
Let her join the choir	Ħallha tingħaqad mal-kor
I saw his expression	Rajt l-espressjoni tiegħu
I'm sinking into memories that were once mine	Qed negħreq f’memorji li darba kienu tiegħi
I can hear my cries	Nista’ nisma’ l-għajjat ​​tiegħi
They did not consider any other league	Ma kkunsidraw l-ebda kampjonat ieħor
I put the clothes boxes under it	Poġġejt il-kaxxi tal-ħwejjeġ taħtha
I can’t turn into a bat	Ma nistax inbidel f'bat
I hope she was gone forever	Jien nittama li kienet marret għal dejjem
I do not repent of anything	Jien ma nindem minn xejn
Kant never married and never had children	Kant qatt ma miżżewweġ u qatt ma kellu tfal
I tried to find the source of my magic	Ippruvajt insib is-sors tal-maġija tiegħi
A place where two types of grass come together	Post fejn jingħaqdu żewġ tipi ta’ ħaxix
I think they are involved with the dead girl	Naħseb li huma involuti mat-tfajla mejta
I could knock him to the dirt	I jistgħu knock lilu għall-ħmieġ
I left it for about an hour	Serħejtha għal madwar siegħa
I didn't see anything	Jien ma rajt xejn
I think there is an arch in this wall	Naħseb li hemm arkata f'dan il-ħajt
I have the support of the people	Għandi l-appoġġ tan-nies
I always feel a little sorry for these volunteers	Dejjem inħossni ftit iddispjaċina għal dawn il-voluntiera
A clearly written recipe would be helpful	Riċetta miktuba b'mod ċar tkun ta' għajnuna
I don't need you yet	Għadni m'għandix bżonnek
I don’t belong here	Jien ma nappartjenix hawn
I didn’t even use my energy	Lanqas użajt l-enerġija tiegħi
I do nothing to hurt myself	Jien ma nagħmel xejn biex inweġġgħu
I inspired her to take a brush with me	Ispirajtha biex tieħu pinzell miegħi
I thought he might be right	Ħsibt li jista’ jkollu raġun
I was told everything looked good	Qaluli kollox deher tajjeb
I had pain all over my body	Kelli wġigħ ma’ ġismi kollu
Terrific acting around	Terrific jaġixxi madwar
I give you my promise of pay	Nagħtikom il-wegħda tiegħi tal-paga
I played defense on him	Lgħabt difiża fuqu
I felt strongly in my head	Ħassit rasi bil-qawwa
A touch, you can easily lose yourself	A touch, inti tista 'faċilment titlef lilek innifsek
I stopped to look around	Waqaft inħares madwari
I need this package today	Għandi bżonn dan il-pakkett illum
I was getting the final edit	Kont qed nikseb l-editjar finali
I will resign	Se nirriżenja ruħi
I decided not to panic	Iddeċidejt li ma nippanikjax
I wasn’t upset	Jien ma kontx inqaleb
The biggest change was in the offensive coordinator's position	L-akbar bidla saret fil-pożizzjoni tal-koordinatur offensiv
I did some of these things, but not others	Għamilt xi wħud minn dawn l-affarijiet, iżda mhux oħrajn
I love the mix of black and white	Inħobb it-taħlita iswed u abjad
I never asked if she had broken the tiny affair	Qatt ma staqsejt jekk kisirx l-affari ċkejkna
I stepped in, and fought	Indħilt, u ġġieldu
I think that description falls a bit short	Naħseb li dik id-deskrizzjoni taqa' daqsxejn qasira
I considered myself lucky and entered into a marriage by right	Jien qiest lili nnifsi xortik tajba u dħalt minn jedd fiż-żwieġ
I was nervous, excited, and ready for results	Kont nervuż, eċċitati, u lest għar-riżultati
I wanted to hit the forest floor	Ridt li jolqot l-art tal-foresta
I loved the black humor	I loved l-umoriżmu iswed
I wasn’t clear	Jien ma kontx ċar
I walk down a dirt road that looks deserted	Jien nimxi fi triq tal-ħmieġ li tidher abbandunata
A large flying bird, perhaps	Għasfur kbir li jtir, forsi
Thank you and play on the stairs again	Nirringrazzjaha u nerġa’ nerġa’ tilgħab it-taraġ
I admire your joy of being a mother	Nammira l-ferħ tiegħek li tkun omm
I couldn't see anything inside the bedroom	Ma stajt nara xejn ġewwa l-kamra tas-sodda
I know you can't believe it now	Naf li tista’ ma temminx issa
I don’t do that personally	Jien ma nagħmel dan personalment
I hope we are not on an island	Nispera li ma nkunux fuq gżira
I run my finger through his hair	Ngħaddi subgħajh minn ġo xagħru
I looked after him really confused	Ħarist warajh tassew konfuż
I want you to remember it later	Irrid li tiftakarha wara
I tried to shut myself up	Ippruvajt nagħlaq lili nnifsi
All the names of the storm were mentioned for the first time	L-ismijiet kollha tal-maltemp issemmew għall-ewwel darba
I strained harder to see what it was	I tensjoni aktar diffiċli biex tara x'kien
This display is accompanied by a loud call	Din il-wirja hija akkumpanjata minn sejħa qawwija
I couldn't see any other explanation	Ma stajt nara l-ebda spjegazzjoni oħra
I appreciate your call	Napprezza s-sejħa tiegħek
I told the operator our location and what happened	Għidt lill-operatur il-lokalità tagħna u x’kien ġara
I don’t worry too much about it	Jien ma ninkwieta wisq biha
I woke up when a cat landed on me	Qomt meta qattus niżel fuqi
I didn’t make a very good fist out of it really	Jien ma għamiltx ponn tajjeb ħafna minnha verament
I want to say thank you	Irrid ngħid grazzi lilek
I just thought we were talking	Ħsibt biss li konna qed nitkellmu
I have to tell him we made a mistake	Irrid ngħidlu li għamilna żball
I saw that video	Rajt dak il-video
No one can touch me	Ħadd ma jista’ jmissni
I am a man of my word, after all	Jiena bniedem tal-kelma tiegħi, wara kollox
I am waiting for you, children	Qed nistenniekom, tfal
A void nothing will fill	A vojt xejn mhu se jimla
I thought I would	Ħsibt li kieku
I just couldn't get enough	I biss ma stajtx tikseb biżżejjed
Hesitation at the door	Eżita fil-bieb
I didn’t want this pain	Ma ridtx dan l-uġigħ
I didn’t want to know	Ma ridtx inkun naf
I think they will be happy to help	Naħseb li jkunu ferħanin li jgħinu
I bought it for a gift	Xtrajtu għal rigal
New life in a new place	Ħajja ġdida f'post ġdid
I love them both so much	Inħobbhom it-tnejn daqshekk
Blind prayers are actually what we become	Tallab blind huwa effettivament dak li nsiru
I was released and everything was back to normal	Ġejt rilaxxat u kollox lura għan-normal
I get bored at the entrance I enter it	Jiena niddejjaq mad-daħla nidħolha
I couldn't go to the meetings	Ma stajtx immur għal-laqgħat
The chin and belly are white	Il-geddum u ż-żaqq huma bojod
I will develop some examples that address this problem soon	Se niżviluppa xi eżempji li jindirizzaw din il-problema dalwaqt
I went too easy on you	Mort faċli wisq fuqek
I am very happy with the staff, the driver and the associates	Ninsab kuntent ħafna bl-istaff, ix-xufier u l-assoċjati
I went to my room and went to write	Mort fil-kamra tiegħi u mort nikteb
I decided you just had an awful taste in women	Iddeċidejt li sempliċement kellek togħma orribbli fin-nisa
I like the traditional format better	Jogħġobni aħjar il-format tradizzjonali
I knew my purpose here	Jien kont naf l-iskop tiegħi hawn
I hired him two months ago	I mikrija lilu xahrejn ilu
I want questions and not answers	Irrid mistoqsijiet u mhux tweġibiet
I had no choice but to comply	Ma kellix għażla ħlief li nikkonforma
I use honey a few times a week	Jien nuża l-għasel ftit drabi fil-ġimgħa
It depends on the authors and their background	Hija tiddependi fuq l-awturi u l-isfond tagħhom
I think what really sold me was customer service	Naħseb li dak li verament biegħni kien is-servizz tal-klijent
I just saw him coming through the door	Għadni rajtu ġej mill-bieb
I got two hours, but there is no coffee yet	Ksibt sagħtejn, iżda għad m'hemmx kafè
I have a friend who works there as a waiter	Għandi ħabib jaħdem hemm bħala wejter
I thought we were friends and then block me	Ħsibt li konna ħbieb u mbagħad jimblokkani
A colony they could never tolerate	Kolonja li qatt ma setgħu jittolleraw
A young boy asked for money	Tifel żagħżugħ talab għall-flus
I shake my head, his clothes don't make sense	Inħawwad rasi, l-ilbies tiegħu ma jagħmilx sens
I did it to free their servants from slavery	Għamilt biex neħles lill-qaddejja tagħhom mill-jasar
I had in mind that	Kelli f'moħħi li
I struggled to remove his keys from his belt	I tħabtu biex inneħħi ċ-ċwievet tiegħu miċ-ċinturin tiegħu
I have no ambition to work	M'għandi l-ebda ambizzjoni li naħdem
I can just direct them here	Nista 'sempliċement nidderieġihom hawn
Slowly I moved closer to him	Bil-mod mort eqreb lejh
I will have two days off the next day	Ikolli jumejn liberu wara għada
Now I can read your thoughts	Issa nista' naqra l-ħsibijiet tiegħek
I can’t wait to see you too	Ma nistax nistenna li narak ukoll
I didn’t let any of that appear on my face	Ma ħallejt xejn minn dak jidher fuq wiċċi
I was walking and attacked me	Kont għaddej u attakkawni
I'll keep quiet until you leave	Nibqa’ kwiet sakemm titlaq
I really found something out of his preaching	Verament sibt xi ħaġa mill-predikazzjoni tiegħu
I kind of hoped they would be on my own	I tip ta 'ttamat li jkunu fuq tiegħi
I should never have left her	Qatt ma messni tlaqt minn naħa tagħha
I look at my phone	Nagħti ħarsa lejn it-telefon tiegħi
A farmer plays the role of both women	Bidwi għandu r-rwol taż-żewġ nisa
I hadn’t even spent much time in the apartment	Lanqas kont qattajt ħafna ħin fl-appartament
I really hope you do	Verament nittama li tagħmel
I turn to the door and open it	Indur lejn il-bieb u niftaħha
Our defense is pretty solid	Id-difiża tagħna hija pjuttost soda
I had problems with my legs	Kelli problemi bir-riġlejn
I said your power was dangerous	Għidt li l-qawwa tiegħek kienet perikoluża
Players are free to explore the world after completion	Il-plejers huma liberi li jesploraw id-dinja wara t-tlestija
I may need it later	I jista 'jkolli bżonnha aktar tard
I suppose you also wonder how he will die	Nissoponi li int ukoll tistaqsi kif se tmut
I mean, it was pretty compound if not stupid	Irrid ngħid, kien pjuttost kompost jekk mhux stupid
I don’t know how many we have on board	Ma nafx kemm għandna abbord
I poured my life into them	Inferra’ ħajti fihom
I can't determine why	Ma nistax niddetermina għaliex
Set his age to about fifty	Poġġi l-età tiegħu għal madwar ħamsin
I was only there when I was alone	Kont hemm biss meta kien waħdu
I felt it was symbolic to me	Ħassejt li kien simboliku għalija
I have been dreaming about it	Ilni noħlom dwaru
I gave him the letter	Tajtu l-ittra
I need to dream something	Għandi bżonn noħlom xi ħaġa
They did everything right	Huma għamlu kollox sew
I can give you some of my previous works	Nista' nagħtikom xi xogħlijiet preċedenti tiegħi
I think it will be really interesting	Naħseb li se jkun tassew interessanti
I want you to enjoy it	Irrid li tgawdih
I keep seeing from the scope	Nibqa' nara mill-ambitu
I like my job the most	I jogħġobni xogħol tiegħi fil-biċċa l-kbira
I knew what it was	Kont naf x’kien
I looked for an older man	Fittixt raġel anzjan
I kissed him, hungry to end the pain inside	I kiss lilu, bil-ġuħ biex itemm il-weġgħa ġewwa
I didn't go to see her	Jien ma mort għandha biex nara
I try to avoid them all the time	Nipprova nevitahom il-ħin kollu
I enjoyed talking to him	Ħadt gost nitkellem miegħu
I think you know what it means now	Naħseb li issa taf xi jfisser
I love watching him play	Inħobb narah tilgħab
I shouldn't be excited	M'għandix inkun eċċitat
I think that’s what people like about it	Naħseb li dak li jħobb in-nies dwarha
I expected it to be wrong	Kont nistenna li jkun ħażin
I didn't know why I was so upset	Ma kontx naf għaliex hekk iddejjaqni
A thin crack appeared	Deher xaqq irqiq
I look forward to my moment	Nistenna l-mument tiegħi
A profile is more likely to be shown with a solid line	Profil aktar probabbli jintwera bil-linja solida
The primary genre is folk music	Il-ġeneru primarju huwa l-mużika folkloristika
I couldn’t eat it all	Ma stajtx niekol kollu
I still feel angry about it, all these years later	Għadni nħossni rrabjata dwarha, dawn is-snin kollha wara
I was thinking this when my cell rang	Kont qed naħseb dan meta ċ-ċella tiegħi daqqet
I think we should go now and let it rest	Naħseb li għandna mmorru issa u nħalluk tistrieħ
I can feel the sweat building on my forehead	Nista’ nħoss l-għaraq jibni fuq forehead
The exact number of people killed is unknown	In-numru eżatt ta’ nies maqtula mhux magħruf
Then I close the door, quietly	Imbagħad nagħlaq il-bieb, bil-kwiet
I couldn't find any mistakes	Ma stajt insib l-ebda żball
I thought they would	Ħsibt li jkunu
I forgot, for a while, how to interact socially	Insejt, għal xi żmien, kif jinteraġixxi soċjalment
I had to watch the ship melt	Kelli nara kif il-vapur idub
I was only back for the weekend	Kont lura biss għal tmiem il-ġimgħa
I wanted to remember everything, but I couldn't	Xtaqt niftakar kollox, imma ma stajtx
The adjacent diagram shows the district and its buildings	Id-dijagramma maġenb turi d-distrett u l-bini tiegħu
Too bad he did	Ħasra lilu jekk għamel
I was too sick to work and lost my job	Kont marid wisq biex naħdem u tlift ix-xogħol tiegħi
I only got a cash bag	Sibt borża flus kontanti biss
I have to say it was not a pleasant meeting	Ikolli ngħid li ma kinitx laqgħa pjaċevoli
I remind myself of this	Infakkar lili nnifsi f’dan
I asked her to stop because the sound was disturbing	Tlabtha tieqaf għax il-ħoss kien inkwetanti
I hope they took something good today	Nispera li ħadu xi ħaġa tajba llum
I cried about lost love	Bkijt dwar l-imħabba mitlufa
I still need my freedom to research	Għadni bżonn il-libertà tiegħi għar-riċerka
I heard your visitor mention it too	Smajt lill-viżitatur tiegħek isemmiha wkoll
I can’t stress enough	Ma nistax nenfasizza biżżejjed
I can’t tell if the face is male or female	Ma nistax ngħid jekk il-wiċċ huwiex raġel jew mara
I want to start parking in the executive lot	Irrid li tibda tipparkja fil-lott eżekuttiv
I think they were just hoping for such an offer	Naħseb li kienu qed jittamaw biss għal offerta bħal din
I don't know if you can be loved	Ma nafx li jista’ jkollok maħbub
I need you both in different ways	Għandi bżonnkom it-tnejn b'modi differenti
That day I had to have it next to me	Dakinhar kelli jkolliha maġenbi
I didn’t even notice she was there	Lanqas kont innutajt li kienet hemm
I want to make some progress in this life	Irrid nagħmel xi progress f’din il-ħajja
I found it funny the way she was angry	Sibtha umoristika l-mod kif kienet tirrabja
I knew this might be our only realistic chance	Kont naf li dan jista 'jkun l-uniku ċans realistiku tagħna
I saw him attack the trees	Rajtu jattakka s-siġar
I had no choice, he would kill me	Ma kellix għażla, kien joqtolni
I picked up a book of poems	Qbadt ktieb tal-poeżiji
I was having a little fun	Kont qed nieħu pjaċir ftit
I didn’t expect to get cases so fast	Ma kontx stennejt li nikseb każijiet daqshekk malajr
I looked at my watch, it was only half past three	Tajt ħarsa lejn l-arloġġ tiegħi, kien biss nofs it-tlieta
I want to become a famous writer	Irrid insir kittieb famuż
Most of the days he was invited to dinner	Ħafna mill-ġranet kien mistieden għall-pranzu
I would be fine someday	Inkun tajjeb xi darba
I couldn’t even blame him for that	Jien lanqas ma stajt nwaħħallu għal dan
Different research almost certainly begins	Riċerka differenti kważi ċertament tibda
I told my mind to be quiet	Għidt lil moħħi biex kwiet
He smiled as he left the village before sunrise	Tbissem hekk kif tlaqt mir-raħal qabel tlugħ ix-xemx
I haven’t actually tried it	Fil-fatt ma ppruvajtx
Fresh outrageous mushrooms washed out	Faqqgħa friska ta’ għajb maħsula fuqu
I can't breathe to answer	Ma nistax nieħu nifs biex inwieġbu
It was like a holiday camp	Kien qisu kamp tal-vaganzi
I had to get some other clothes	Kelli nikseb xi ħwejjeġ oħra
I was not used to seeing people with such pierced eyes	Ma kontx imdorri nara nies b’għajnejn daqshekk imtaqqbin
A really big cat with such a big mouse	Qattus tassew kbir b'ġurdien daqstant kbir
I have an offer to run near you	Għandi offerta biex niġri ħdejk
I expected it to be, not so fast	Stennejt li kont, mhux daqshekk malajr
Delicate small flower	Fjura żgħira delikata
I’ve been able to fight anyone who threatened them	Jien stajt niġġieled lil kull min heddidhom
I can't say how or when	Ma nistax ngħid kif jew meta
I can see through his clothes	Nista’ nara minn ġol-ħwejjeġ tiegħu
Sir was asking behind you both	Sinjur kien qed jistaqsi warakom it-tnejn
I knew her message was only sent to me	Kont naf li l-messaġġ tagħha ntbagħat lili biss
However, their exact prey is still unknown	Madankollu l-priża eżatta tagħhom għadha mhux magħrufa
I try to make it my standard for life	Nipprova nagħmel l-istandard tiegħi għall-ħajja
I didn’t notice it happened	Ma ndunajtx li ġara
I have great understanding for the staff of our armed forces	Għandi fehim kbir għall-persunal tal-forzi armati tagħna
I have enough to worry about at present	Għandi biżżejjed biex ninkwieta dwar fil-preżent
I just took them outside	I biss ħadithom barra
I didn't even know him	Lanqas kont għaraf lilu
I know I didn’t love her	Naf li ma kontx tħobbha
I won eight odd pounds yesterday	Irbaħt tmien liri fard ilbieraħ
I was relieved that we had resolved our struggle	Kont serħan li solvejna l-ġlieda tagħna
I just had an early meal, that's all	I biss ħa ikla kmieni, dak kollox
I find my strength in my feet	Insib is-saħħa tiegħi f’saqajti
I can hardly use any of my senses	Qajla nista' nuża xi wieħed mis-sensi tiegħi
I was never as smart as you	Qatt ma kont intelliġenti bħalek
I can hear your blood	Nista’ nisma’ demmek
But that never took away from their talent	Imma dan qatt ma neħħa mit-talent tagħhom
I didn’t know what was under that	Ma kontx naf x'hemm taħt dak
I think everything comes next	Naħseb li ġej dak kollu li ġej
I was taught prejudice in innocent ways	Ġejt mgħallma l-preġudizzju b’modi innoċenti
Much depends on what happens next	Jiddependi ħafna fuq dak li jiġri wara
I will shake the world	Jien se nħawwad id-dinja
That is, you can leave	Jiġifieri, tista’ titlaq
I thought they were my punishment	Ħsibt li kienu l-kastig tiegħi
I can program myself, change and grow	Kapaċi nipprogramma lili nnifsi, nibdel u nikber
I never let anyone push me	Qatt ma nħalli lil ħadd jimbottni
A moment later she threw herself into his hands	Mument wara hi tefgħet f’idejh
I could see around the courtyard	Stajt nara madwar il-bitħa
Suddenly I felt the need to shower right away	F'daqqa waħda ħassejt il-bżonn li niddoċċa mill-ewwel
Council meetings are held every six weeks	Il-laqgħat tal-Kunsill isiru kull sitt ġimgħat
I can only sit there all day	Nista 'biss noqgħod hemm il-ġurnata kollha
I haven’t thought about it in months	Ilni xhur ma naħsibx dwarha
I can help them when they need a good word	Nista’ ngħinhom meta jkollhom bżonn kelma tajba
I went back to sleep and thought about you	Erġajt torqod u ħsibt dwarek
A dark red patch was growing over the material	Garża ħamra skura kienet qed tikber aktar minn ġol-materjal
I still don’t remember reaching for it	Għadni ma ftakartx li lħaqt għaliha
Throw the old pair in the trash	Intefa’ l-par il-qadim fiż-żibel
I ended up fighting him	Jien spiċċajt niġġieled miegħu
Delightful port, full of elegance	Port delightful, mimli eleganti
I need some time to process, though	Għandi bżonn ftit ħin biex nipproċessa, għalkemm
I can do it later	Nista 'nagħmilha wara
Excitement shook his body	Eċċitament ħadlu ġismu
A trip to the market was certainly in order	Vjaġġ lejn is-suq ċertament kien fl-ordni
I just felt like you had to tell me something	Ħassejt biss li trid tgħidli xi ħaġa
I think you want to show me	Naħseb li trid turini
I heard him say to his wife	Smajtu jgħid lil martu
I was working here	Kont qed naħdem hawn
I looked into his gray eyes	Fittixt fl-għajnejn griżi tiegħu
I realized it was like medicine to me	Irrealizzajt li kienet qisha mediċina għalija
Its coat color is mostly gray	Il-kulur tal-kisja tiegħu huwa fil-biċċa l-kbira griż
I hit it hard and just couldn’t find a hole	I laqatha ħafna u sempliċement ma stajtx issib toqba
I can feel that our talk is not over	Jien nista’ nħoss li t-taħdit tagħna ma spiċċax
I respect him for riding with him this time	Nirrispetta lilu biex isuqu miegħu din id-darba
Then we had to get him out of it	Imbagħad kellna noħorġuh minnha
I think she’s a singer or an actress	Naħseb li hi kantanta jew attriċi
A person who always has more to give	Persuna li dejjem għandha aktar x’tagħti
I felt really comfortable there	Ħassejtni komdu tassew hemmhekk
The disease forced her to take an extended break	Il-marda ġegħlitha tieħu waqfa estiża
I could literally feel their music in my veins	Stajt litteralment inħoss il-mużika tagħhom fil-vini tiegħi
The size of these lands is unknown	Id-daqs ta’ dawn l-artijiet mhux magħruf
You are incomplete without it	Inti mhux komplut mingħajrha
I hated what my heart and body felt like home	Ddejjaqt dak li qalbi u ġismi ħassew li kienu d-dar
I don’t like anyone better than you	Jien ma nħobb lil ħadd aħjar minnek
Become a priest	Insir qassis
I didn’t notice the time	Ma kontx ndunajt il-ħin
I feel no attraction or connection to this place	Inħoss l-ebda ġibda jew konnessjoni ma' dan il-post
I took his black hair and his dark blue eyes	Ħadt ix-xagħar iswed u l-għajnejn blu skur tiegħu
I was very happy with this vehicle	Kont kuntent ħafna b'din il-vettura
A horse is a symbol of regulated movement	Żiemel huwa simbolu ta 'moviment regolat
I won't know until tomorrow	Mhux se nkun naf sa għada
I looked out my window, I know it was still there	Fittixt it-tieqa tiegħi, naf li kien għadu hemm
I got two for a dollar	Sibt tnejn għal dollaru
I really think this will help	Verament naħseb li dan se jgħin
I felt a rush every time the dirt gave way	Ħassejt għaġla kull darba li l-ħmieġ ċeda
Honestly I have no voice in the matter	Onestament m'għandi l-ebda leħen fil-kwistjoni
I have to live with it	Ikolli ngħix magħha
A certain download is a doomed future	Ċertu download huwa futur kundannat
A man found pleasure in looking at her	Raġel kien isibha pjaċir iħares lejha
I was left with a heavy set up	Jien kont nibqa’ bl-itqal set up
I did well with my testimony	Jien għamilt tajjeb bix-xhieda tiegħi
I feel so old	Inħossok tant xjuħ
I was scared to sleep	Kont nibża’ li norqod
Feast, harvest feast	Festa, festa tal-ħsad
I need to know what happened between us	Għandi bżonn inkun naf x’ġara bejnietna
I can already tell what's next	Diġà nista’ ngħid x’inhu ġej
It was a good run for us	Kienet ġirja tajba għalina
I put my hand on my wound	Poġġejt idi fuq il-ferita tiegħi
I had believed myself for years	Jien kont nemmen li jien għal snin sħaħ
Lives signed the pact to obey and survive	Ħajjat ​​iffirma l-patt biex jobdi u jgħix
I want everything to work	Irrid li kollox jaħdem
I should have known a long time ago	I kellha naf żmien twil ilu
I like to use it myself	Inħobb nużaha jien stess
I hope you had a good time, anyway	Nispera li ħadt żmien tajjeb, xorta waħda
I shrug, looking out at the grass and trees beyond	I shrug, inħares 'il barra lejn il-ħaxix u s-siġar lil hinn
I got my tongue pierced	Sibt ilsieni mtaqqba
I have a lot on my mind	Għandi ħafna fuq moħħi
I have some holiday time saved	Għandi ftit ħin tal-vaganzi ffrankat
I wanted to hold my hand again	Xtaqt li terġa’ żżomm idejja
I can feel his hand still there	Nista’ nħoss idu qisu għadu hemm
Then the depression moved west	Imbagħad id-dipressjoni mxiet lejn il-punent
I should have told you earlier	I kellha avżak aktar kmieni
I do things the way she does	Nagħmel affarijiet bħalma tagħmel hi
Id slipped around his arm	Id żelqet madwar driegħu
I was just worried about my family	Kont biss imħasseb dwar il-familja tiegħi
I give her permission to be herself	Nagħtiha l-permess li tkun hi stess
I need to find out about it	Għandi bżonn li ssir taf dwarha
I can build a house or a chair	Kapaċi nibni dar jew siġġu
I turn and look back at the doors	Nixgħel u nħares lura lejn il-bibien
I'll see you all again	Ser narak kollha mill-ġdid
A shudder touched her skin	A shudder mess ġilda tagħha
I had to lie down a bit	Kelli nigdeb ftit
I had the opportunity to help his family and I failed	Kelli l-opportunità li ngħin lill-familja tiegħu u fallejt
I’ve been doing this all day	Jien stajt nagħmel dan il-ġurnata kollha
I can go on but you get the picture	Nista 'nkompli imma int tikseb l-istampa
I put my hands on my face	Poġġejt idejja fuq wiċċi
I will never die	Jien qatt ma se mmut
I read the opening strip	Qrajt l-istrixxa tal-bidu
I see that you have not yet turned your hair	Nara li għadek ma dawwartx xagħrek
I wanted the police to lose track of me there	Ridt li l-pulizija titlef it-traċċa tiegħi hemmhekk
I didn’t hear what he said	Ma smajtx dak li qal
I haven’t been on the bike in years	Ilni snin ma kontx fuq ir-rota
He hated being on the bench	Huwa hated li jkun fuq il-bank
White mustache and heated belly	Moustache abjad u żaqq imsaħħan
I continued on the floor and locked the door behind me	Komplejt fuq is-sular u ssakkar il-bieb warajja
I would raise them if we could	Nixtieq inqajjimhom jekk nistgħu
I thought we were like brothers here	Ħsibt li konna bħal aħwa hawn
I did not argue that point	Jien ma argumentajtx dak il-punt
A visual confirmation was soon made	Dalwaqt saret konferma viżwali
I had a lot of friends	Kelli ħafna ħbieb
I think she could have said a different word	Naħseb li setgħet qalet kelma differenti
I could feel it even though my eyes were closed	Stajt inħossha minkejja li għajnejja kienu magħluqa
Dell fills the door	Dell imla l-bieb
I am most surprised by his age	Jiena l-aktar sorpriż bl-età tiegħu
I could see a future for maybe	Stajt nara futur ta’ forsi
I never imagined that I would love someone like that	Qatt ma nimmaġina li nħobb lil xi ħadd jista’ jkun hekk
I am very happy to look at your article	Jien kuntent ħafna li nħares l-artiklu tiegħek
I just have to play a new season way	Għandi biss nilgħab mod staġun ġdid
I might have some here	I jista 'jkolli xi hawn
I glanced at him, and stopped	Tajtu l-għajn, u waqaf
Look at the right age	Ħares l-età t-tajba
I did the same check on the left side	Għamilt l-istess kontroll fuq in-naħa tax-xellug
One tear fell from his cheek	Tiċrita waħda nieżlet minn ħaddejh
I am returning your call	Qed nirritorna s-sejħa tiegħek
I think that makes it easier	Naħseb li jagħmilha aktar faċli
I couldn’t keep it there forever	Ma stajtx iżżommha hemm għal dejjem
I know what happens to them	Naf x'jiġri lilhom
My lawyer is following the case	L-avukat tiegħi qed isegwi l-każ
I brought the rest with us	Ġibt il-kumplament magħna
An awful possibility happened to me	Possibbiltà orribbli ġrat lili
I wanted to check on you	Xtaqt niċċekkja lilek
I will be close to you	Jien se nkun viċin tiegħek
I just wanted this not to be real	Ridt biss li dan ma jkunx reali
I was dragging my family through it	Kont qed inkaxkar lill-familja tiegħi minn ġo fiha
A placement themselves	A tqegħid huma stess
I looked at the room in amazement	Ħarist lejn il-kamra b’għaġeb
I called school	Għajjejt l-iskola
I will never forget that first shot	Qatt ma ninsa dik l-ewwel sparatura
I’m sure your mother is eager to see you	Jien ċert li ommok hija ħerqana li tarak
I marched to her first class	Jien marċ lejn l-ewwel klassi tagħha
I knew he would try to stop me	Kont naf li se tipprova twaqqafni
I deserve more of his hatred though	Jien ħaqqni iktar mill-mibegħda tiegħu għalkemm
I never knew the boys were so upset	Qatt ma kont naf li s-subien kienu daqshekk inkwiet
I was sad about something	Kont imdejjaq b’xi ħaġa
He was thrown into the back of the car	Intefa’ fuq wara tal-karozza
I tried different methods, but he was dead	Ippruvajt metodi differenti, imma kien mejjet
I pull the jacket closer, covering myself	I iġbed il-ġakketta eqreb, tkopri lili nnifsi
I didn’t consider myself an icon	Ma kontx inqisni bħala ikona
I felt like a stranger that no one could see	Ħassejtni bħala barrani li ħadd ma seta’ jara
I can teach her how to control them	Kapaċi ngħallimha kif tikkontrollahom
Obviously I didn’t want to	Ovvjament ma ridtx
Then he would bowl with me for ten minutes	Imbagħad kien jiskutella miegħi għal għaxar minuti
I caught it after the third time	Qbadtha wara t-tielet darba
I fear we have very little silent worship	Nibża li għandna ftit li xejn qima siekta
I couldn’t stand all that claim, all that money wasted	Ma stajtx niflaħ dik il-pretenzjoni kollha, dawk il-flus kollha moħlija
I wasn’t prepared to have fun tonight	Ma kontx ippreparat biex nieħu gost illejla
That is, there may be another way around	Jiġifieri, jista 'jkun hemm mod ieħor madwar
I woke up a little later, surprised by my loneliness	Qomt xi ftit wara, sorpriż bis-solitudni tiegħi
I want to see where I'm going	Irrid nara fejn sejjer
I have acquaintances who travel the world	Għandi konoxxenti li jivvjaġġaw mad-dinja
I know you and my father did it like scotch	Naf li int u missieri għamiltu bħal scotch
That is, compared to how you were	Jiġifieri, meta mqabbla ma’ kif kont tkun
I told him that what they were doing was wrong	Jien għedtlu li dak li kienu qed jagħmlu kien ħażin
A week like centuries	Ġimgħa qisna sekli
He also received his first visitor in nine years	Huwa rċieva wkoll l-ewwel viżitatur tiegħu f’disa’ snin
I know, a weird thing a cat does	Naf, ħaġa stramba li qattus tagħmel
I think he could have learned his lesson	Naħseb li seta’ tgħallem il-lezzjoni tiegħu
I needed an update on everything	Kelli bżonn aġġornament fuq kollox
I suggest you wear it	Nissuġġerixxi li tilbsu
I love watching them	Inħobb narahom
It was a business failure	Kien falliment kummerċjali
You didn’t realize how hard your work was	Ma rrealizzajtx kemm kien iebes ix-xogħol tiegħek
I'm so glad you're all here	Jien tassew ferħan li intom ilkoll qegħdin hawn
I looked down at my arms and sighed	Fittixt ’l isfel lejn driegħi u nħasad
I pull on, jump out and run to the edge	Niġbid fuq, naqbeż 'il barra u niġri lejn it-tarf
I tried to show them examples	Ippruvajt nurihom eżempji
I can help you find your friend	Nista' ngħinek issib il-ħabib tiegħek
I don’t need much	Jien ma neħtieġx ħafna
I try to go back to my book	Nipprova mmur lura għall-ktieb tiegħi
A man's face appeared in it	Fiha deher wiċċ raġel
I have no thoughts of yesterday or tomorrow	M'għandi l-ebda ħsieb tal-bieraħ jew ta' għada
I looked at the electric meter	Fittixt daqqa t'għajn lejn l-arloġġ elettriku
That is to say, she loved school	Jiġifieri kienet tħobb ħafna l-iskola
I didn’t even know he brought one	Lanqas kont naf li ġab wieħed
I stole the money from my back pocket	Kont insteraqt il-flus mill-but ta’ wara
I shuddered to the bare bones of the exposure	I shuddered għall-għadam vojt ta 'l-espożizzjoni
I can’t wait to get on a plane	Ma nistax nistenna li nqum f'ajruplan
I need to get back to my parents anyway	Ikolli bżonn nerġa' lura għand il-ġenituri tiegħi xorta waħda
I just wanted to disappear from all of a sudden	Ridt biss li jgħibu minn kullimkien f'daqqa
Kiss here, compliment there	Bewsa hawn, kumpliment hemm
I was putting the meal on the table	Kont qed inpoġġi l-ikla fuq il-mejda
I had a week to make a decision	Kelli ġimgħa biex nieħu deċiżjoni
I hope you are enjoying my tiny illusion	Nispera li qed tgawdi l-illużjoni ċkejkna tiegħi
I believe as before in your lucky star	Nemmen bħal qabel fl-istilla xxurtjata tiegħek
The class also suffered from turning and weight problems	Il-klassi sofriet ukoll problemi bit-tidwir u l-piż
I wasn’t good enough for him	Jien ma kontx biżżejjed għalih
I couldn’t figure out what they were saying	Ma stajtx nagħraf dak li kienu qed jgħidu
I just miss you, that's all	Lyrics meaning: I biss miss inti, dak kollox
I hope this lady doesn't come back to coach	Nittama li din is-sinjura ma terġa’ tasal biex tikkowċja
A young officer was standing by the door	Uffiċjal żagħżugħ kien ħdejn il-bieb
A remarkable bargain, looking back on it	A bargain notevoli, tħares lura fuqha
I did a fair job of convincing them	Għamilt xogħol ġust li kkonvinċejthom
I just need to get some rest is everything	Għandi bżonn biss nieħu ftit mistrieħ huwa kollox
I should be home in two or three hours	Għandi nkun id-dar fi żmien sagħtejn jew tlieta
I never go out of high school	Qatt ma noħroġ fl-iskola sekondarja
I didn’t do that though	Jien ma kontx nagħmel hekk għalkemm
A calendar next to the desk had them	Kalendarju ħdejn l-iskrivanija kelluhom
I didn’t want to score	Ma ridtx niskurja
I bit my lower lip	Gdimt fuq ix-xoffa ta’ isfel
I was a major in film production	Kont maġġuri fil-produzzjoni tal-films
I had heard about these waters	Kont smajt dwar dawn l-ilmijiet
I just can’t tell you why quite yet	I biss ma nistax ngħidlek għaliex pjuttost għadu
I hope you enjoyed your first day with us	Nispera li ħadt pjaċir l-ewwel ġurnata tiegħek magħna
I knew what it meant now	Kont naf xi jfisser issa
A book can, however, point us in the right direction	Ktieb jista’, madankollu, jindikana fid-direzzjoni t-tajba
I have known him for a long time	Jien ilni naf lilu
Friend, not a close one, but still a friend	Ħabib, mhux wieħed mill-qrib, imma xorta ħabib
I felt the snake's head grow close	Ħassejt ir-ras tas-serp tikber viċin
I may need six or even seven days	Jista 'jkolli bżonn sitt jew saħansitra sebat ijiem
I have good men here, but not enough	Għandi irġiel tajbin hawn, iżda mhux biżżejjed
I want you to go to your room	Irrid li tmur fil-kamra tiegħek
I went down a few hundred feet	Jiena niżlet fih ftit mijiet ta’ pied
The fork was never found	Il-furketta qatt ma nstabet
I turned on my feet and left	Dawwart fuq sieq u tlaqt
Lace glove for more interest	Ingwanta tal-bizzilla għal aktar interess
I would like to use your words with caution around here	Nixtieq nuża kliemek b'kawtela madwar hawn
A word of warning before you go down there	Kelma ta’ twissija qabel tinżel hemm
Tears of anger and sadness fell on her cheeks	Demgħa ta’ rabja u niket niżlet ma’ ħaddejha
Bands of thousands of individuals will soon be formed	Dalwaqt jiffurmaw baned taʼ ħafna eluf taʼ individwi
I can't let you pay again	Ma nistax inħallik tħallas mill-ġdid
I can make love easier than love	Nista’ nagħmel l-imħabba aktar faċilment milli nbews
I was soothed, but I still trembled	Nixfa’ b’serħan il-moħħ, imma xorta nibqa’ tregħid
I didn’t do it to be wrong	Jien ma għamiltx biex inkun ħażin
A simple apology can go a long way	A apoloġija sempliċi tista 'tmur triq twila
I was a military judge	Jien kont imħallef militari
A football or hockey player	A plejer tal-futbol jew tal-hockey
I know about your code of honor	Naf dwar il-kodiċi tal-unur tiegħek
I thought you were looking to the future	Ħsibt li inti qed tħares lejn il-futur
I can't walk away dressed like that	Ma nistax nimxi 'l bogħod liebsa hekk
I knew it was due to blood loss	Kont naf li ġie minħabba t-telf tad-demm
I think being a strong, independent woman is more important	Naħseb li tkun mara b'saħħitha u indipendenti hija aktar importanti
Here I see a lot of despair and sadness	Hawn nara ħafna disprament u dwejjaq
I also felt bad about the jacket	Ħassejtni ħażin ukoll dwar il-ġakketta
A shelf full of novelty hats caught his eye	Xkaffa mimlija kpiepel novità ġibdulu l-attenzjoni
I feel not love, but hot hate	Inħoss mhux imħabba, imma mibegħda taħraq
I had no idea he was coming here	Ma kellix idea li se jiġi hawn
It needs to be its own thing	Jeħtieġ li tkun ħaġa tagħha stess
I needed to protect my friends	Kelli bżonn nipproteġi lil sħabi
I showed him the stairs	Urejtu t-taraġ
I did what was necessary, but no more	Għamilt dak meħtieġ, imma mhux aktar
A team can run more hours and make more money	Tim jista 'jmexxi aktar sigħat u jagħmel aktar flus
I took the gift, anyway	Ħadt ir-rigal, xorta waħda
I can only get to the point	Nista 'biss nasal sal-punt
Many people have moved away to find a new job	Ħafna nies tbiegħdu biex isibu xogħol ġdid
I just know what it is	Naf biss dak li hu
The date is a matter of dispute	Id-data hija kwistjoni ta' tilwima
I will have to bring it back	Ikolli nġibha lura
I really didn't know	Verament ma kontx naf
Weak network connection	Konnessjoni tan-netwerk dgħajfa
I read the whole deal	Qrajt il-ftehim kollu
I was going to admit it out loud	Kont se nammetti dan b'leħen għoli
I didn’t know about the baby she killed	Ma kontx naf dwar it-tarbija li qatlet
I'm sleeping in the next room	Qed norqod fil-kamra ta’ maġenbha
I called him in the back porch	Ċempiltlu fil-porch ta’ wara
He was a noble political missionary	Kien missjunarju politiku nobbli
I remain cautious though	Nibqa' kawt għalkemm
I’m back again to give it space	Jien lura għal darb'oħra biex nagħtiha spazju
I was worried that the detective had recognized me as well	Jien inkwetat li d-ditektif kien għarafni wkoll
I did another quick right and turned on the lights	Għamilt dritt ieħor malajr u tfajt id-dwal
A favorable effect was noted	Ġie nnutat effett favorevoli
I couldn't slide out from under his arm	Ma stajtx niżżerżaq barra minn taħt dirgħajh
I can only get one of my brothers out	Nista 'biss li wieħed minn ħuti jispiċċah
I talked to most of them	Tkellimt ma’ wieħed l-aktar
I wasn’t in the mood for an argument	Ma kontx fil-burdata għal argument
I didn’t know what light meant	Ma kontx naf xi jfisser id-dawl
I hated the effects the rich had on me	Ddejjaqt l-effetti li s-sinjuri kellhom fuqi
I remember now why we quit	Niftakar issa għaliex aħna nieqaf
I was able to burn this journal	Jien stajt naħraq dan il-ġurnal
I have another important business to attend to	Għandi negozju importanti ieħor biex nattendi
The facts are not important at all	Il-fatti mhuma importanti xejn
I have only one male friend	Għandi ħabib raġel wieħed biss
The report found no technical problems with the aircraft	Ir-rapport ma sab l-ebda problemi tekniċi bl-ajruplan
I didn’t see you or talk to you	Jien ma kontx narak jew nitkellem miegħek
I think she had no choice	Naħseb li ma kellhiex għażla
Really bright environment	Ambjent tassew imdawwal
I never said it would be easy	Qatt ma għedt li jkun faċli
I couldn’t sleep or keep food	Ma stajtx norqod jew inżomm l-ikel
I felt a certain childlike satisfaction	Ħassejt ċertu sodisfazzjon infantili
I look forward to your generous offer of a prize	Jiena nara b'sodisfazzjon l-offerta ġeneruża tiegħek ta' premju
I doubted he would get far	Iddubitajt li se jasal 'il bogħod
I wanted to keep something	Ridt inżomm xi ħaġa
It had nothing to do with him being killed	Ma kellix x’naqsam miegħu li jinqatel
I had no idea it was coming	Ma kelli l-ebda idea li kien ġej
I first noticed it last year	L-ewwel innutajt is-sena l-oħra
I really enjoyed the course	Ħadt gost ħafna l-kors
I mentioned one of these last week	Semmejt wieħed minn dawn il-ġimgħa li għaddiet
I got up and stood on it, looking up	Qomt sibtha wieqfa fuqi, tħares
Check on it occasionally	Iċċekkja fuqha kultant
I didn’t force myself on anyone	Jien ma sfurzajt ruħi fuq ħadd
I know that magic can only dream of	Naf li l-maġija tista’ biss toħlom biha
A game that is life itself	Logħba li hija l-ħajja nnifisha
I can’t believe the school is already over	Ma nistax nemmen li l-iskola diġà spiċċat
I was going to report it today	Kont se nirrapportaha llum
I needed to get to the park	Kelli bżonn nasal sal-park
I had nothing better to do	Ma kelli xejn aħjar x’nagħmel
My dear, I tried to find out what happened	Ippruvajt, għeżież, biex insir naf x’ġara
Then I looked around the bar	Imbagħad ħarist madwar il-bar
I tried the other direction	Ippruvajt id-direzzjoni l-oħra
I had a very bad day	Kelli ġurnata ħażina ħafna
I want her to think	Irridha ħaseb
I had never been given a flower before	Qatt ma kont ingħatat fjura qabel
But it will turn out well	Imma se tirriżulta tajjeb
I need to make the funeral arrangements as well	Għandi bżonn nagħmel l-arranġamenti tal-funeral ukoll
I think that sounds right	Naħseb li ħsejjes dwar id-dritt
It has been a long time since I was sorry for anyone	Ilni żmien twil ma ħasra lil ħadd
I searched in vain for a probable place to hide	Fittixt għalxejn għal xi post probabbli fejn nistaħbi
Today I am talking to you with a heavy heart	Illum nitkellem miegħek b’qalb tqila
I knew it was coming to an end	Kont naf li kienet waslet fi tmiemha
I was very worried about you too	Jien kont inkwetat ħafna dwarek ukoll
She gave birth to at least three children	Hi welldet mill-inqas tlett itfal
I find joy in loving each other	Insib ferħ li tħobbu lil xulxin
Any girls he had with her are unknown	Kwalunkwe bniet li kellu magħha mhumiex magħrufa
I was scared, I was afraid to try something strong	Bżajt, nibża nipprova xi ħaġa qawwija
All children sit down	It-tfal kollha joqogħdu bilqiegħda
I am served while in the recovery home	Niġi moqdija waqt li nkun fid-dar tal-irkupru
I laughed through the whole song	Dħakt permezz tal-kanzunetta kollha
I get up and greet her with a hug	Inqum u nsellimha b’tgħanniqa
I can't really remember my father	Ma nistax niftakar tassew lil missieri
I look forward to seeing you and our baby	Qed nistenna bil-ħerqa li nara lilek u lit-tarbija tagħna
I get to interact with everyone	Jien nasal ninteraġixxi ma 'kulħadd
I hate the way I messed up	Ddejjaqt il-mod kif tfajt
I have no idea what half the buttons mean	M'għandi l-ebda idea xi jfisser nofs il-buttuni
Guests can ride in a single or double tube	Mistednin jistgħu jirkbu f'tubu wieħed jew doppju
I just woke up with a smile on my face	Għadni kemm qomt bi tbissima fuq wiċċi
That I know enough	Dan naf biżżejjed
I stopped using it again	Erġajt waqaft nużaha
I stayed on my floor as my body trembled	Bqajt l-art tiegħi hekk kif ġismi tregħid
I should have caught them on a good day	I għandu qabadhom f'ġurnata tajba
I hope yours is not that kind	Nispera li tiegħek mhux dak it-tip
I ran into a bad crowd	I ġrejt ma 'folla ħażina
I think about you all day	Naħseb dwarek il-ġurnata kollha
I fell right into it	Waqajt dritt fih
Definitely missed opportunities	Żgur li tlift opportunitajiet
I had found my way	Kont sibt it-triq tiegħi
I heard it myself once	Smajtha jien stess darba
I struggled with all my might	Qabejt bil-qawwa kollha tiegħi
I wasn’t good enough for that	Ma kontx tajjeb biżżejjed għal dan
I hope to keep him there all night	Nispera li żżommu hemm il-lejl kollu
I stopped my internal struggle	Waqaft il-ġlieda interna tiegħi
I hope the security guard is right	Nittama li l-gwardjan tas-sigurtà huwa tajjeb
I hadn’t seen the shape of the car	Ma kontx rajt il-forma tal-karozza
I will inform your city police	Jiena ngħarraf lill-pulizija tal-belt tiegħek
I have to go out and throw it away	Ikolli noħroġ u narmi
I knew that for a fact	Jien kont naf li għal fatt
I like that about him	Inħobb dak dwaru
I definitely didn't go looking for her	Żgur li ma kontx mort infittixha
They rarely wander off the pitch	Ftit drabi jiġġerrew barra l-grawnd
I fight to get things back to normal	Niġġieled biex l-affarijiet jerġgħu jkunu normali
A woman was in the passenger seat	Mara kienet fuq is-sedil tal-passiġġier
A pretty young woman was too	Mara żagħżugħa pjuttost sabiħa kienet ukoll
I see you want to push me further	Nara li trid timbottani aktar
The game received strong criticism before it even began development	Il-logħba rċeviet kritika qawwija qabel saħansitra beda l-iżvilupp
Simple songs recorded really fast	Kanzunetti sempliċi rreġistrati verament malajr
I have to accept the truth	Irrid naċċetta l-verità
I never had friends	Qatt ma kelli ħbieb
I want to keep time moving forward	Irrid inżomm il-ħin miexi 'l quddiem
A great warrior fought his last battle	Gwerrier kbir iġġieled l-aħħar battalja tiegħu
I didn’t kill that boy	Jien ma qtiltx lil dak it-tifel
I would pay you all for your worries	Inkun inħallaskom kollha għall-inkwiet tiegħek
I was looking for a good stone	Kont qed infittex ġebel tajjeb
I heard them from the kitchen	Smajthom mill-kċina
I wish this hadn’t happened	Xtaqt li dan ma kienx jiġri
I was just terrified	Kont biss imwerwer
I was leaving tomorrow	Kont nitlaq għada
I took the time and did more research	Ħadt il-ħin u għamilt aktar riċerka
I went down to find my dog	Stajt niżel biex insib il-kelb tiegħi
An army was present	Armata kienet preżenti
Few battles have been won so spectacularly	Ftit battalji ntrebħu b'mod daqshekk spettakolari
I tried to ignore it for a long time	Ippruvajt ninjoraha għal żmien twil
I like to spend my free time with them	Inħobb inqatta’ l-ħin liberu tiegħi magħhom
I couldn't even think of getting up	Lanqas stajt naħseb biex inqum
These waves are known as the third sound	Dawn il-mewġ huma magħrufa bħala t-tielet ħoss
For years I haven’t been around real mortals	Ilni snin ma kontx madwar mortali reali
I could not hear her footsteps in the dark	Ma stajtx nisma’ l-passi tagħha fid-dlam
I just want a man to love me	Irrid biss li raġel iħobbni għalija
There have been public requests to start passenger services	Kien hemm talbiet pubbliċi biex jinbdew servizzi tal-passiġġieri
I'm not going	Mhux sejjer
The fruits are swallowed whole	Il-frott jinbelgħu sħaħ
Man could have done that, under those circumstances	Bniedem setaʼ għamel hekk, taħt dawk iċ- ċirkostanzi
I suppose I always suspect the woman but	Nissoponi dejjem jissuspettaw lill-mara imma
I knew he was secretly laughing around the corner	Kont naf li kien qed jidħak bil-moħbi l-kantuniera
I can't work in the office	Ma nistax naħdem fl-uffiċċju
I had no right to say anything anyway	Jien ma kelli ebda dritt ngħid xejn xorta waħda
I mean, she doesn’t do a bad job	Irrid ngħid, hi ma tagħmilx xogħol ħażin
I realize that it can be easier to give up	Nirrealizza li jista’ jkun aktar faċli li nċedi
I agreed, and we went	Jien qbilt, u morna
I couldn’t really call her beautiful	Ma stajtx verament insejħilha sabiħa
This request was eventually granted	Din it-talba eventwalment intlaqgħet
I will become a shell	Se nsir qoxra
I packed my bag and went home	Għamilt il-basket tiegħi u mort id-dar
I think he got into it with his father	Naħseb li daħal fih ma’ missieru
I recently made some life-saving soup for an event	Dan l-aħħar għamilt xi soppa ta’ salvataġġ għal xi avveniment
I find this kind of conversation difficult even today	Insib dan it-tip ta’ konversazzjoni anke llum il-ġurnata diffiċli
I think he was abused as a child	Naħseb li kien abbużat bħala tifel
Sometimes emotions come up in front of you	Xi drabi l-emozzjonijiet jitilgħu quddiemek
I couldn’t stomach the taste	Ma stajtx stonku t-togħma
I rang the bell and waited a few minutes	Daqqejt il-qanpiena u stennejt ftit minuti
I feel the music now, in my bones	Inħoss il-mużika issa, fl-għadam tiegħi
I see women coming and going	Nara lin-nisa jiġu u jmorru
Their eyes are medium sized with round pupils	Għajnejnhom huma ta' daqs medju b'istudenti tondi
Both maintained their positions	It-tnejn żammew il-pożizzjonijiet tagħhom
I prepared myself to make the shot	Jien ippreparajt ruħi biex nagħmel l-isparatura
I've known her for about four years	Kont ilni nafha madwar erba’ snin
I anticipate that it may be more difficult	Jiena nantiċipa li jista 'jkun aktar diffiċli
Each type of piece moves differently	Kull tip ta 'biċċa timxi b'mod distint
I remember the fear in her eyes, and the tears	Niftakar il-biża’ f’għajnejha, ​​u d-dmugħ
I felt like we had always been there	Ħassejtni li konna hemm minn dejjem
I didn’t like it at first	Ma għoġobnix għall-ewwel
I was the only one who threaded	Jien kont l-uniku wieħed li ħajt
I rolled my eyes as his hands touched my shoulders	Għaddejt għajnejja meta jdejh messuli l-ispallejn
I live in the present for the future	Ngħix fil-preżent għall-futur
A woman was expecting a baby	Mara kienet qed tistenna ma’ tifel
The new team enjoyed working with each other	It-tim il-ġdid ħadu gost jaħdem ma’ xulxin
I need comfort but style	Għandi bżonn kumdità iżda stil
I want to run, but fear sets me on my feet	Irrid niġri, imma l-biża’ ffissili saqajja
I will make these for sale	Jien se nagħmel dawn għall-bejgħ
I take off my clothes and sit down	Inneħħi ħwejjeġ u noqgħod bilqiegħda
So I felt sympathy for him	Għalhekk ħassejtni mis-simpatija tiegħu
I leaned back on the sofa as I continued	Inxteħt lura fuq is-sufan hekk kif kompla
I can’t help those people	Ma nistax ngħin lil dawk in-nies
I had my own dirt to deal with	Kelli l-ħmieġ tiegħi stess biex nittratta
I was trying to hide my face from him	Kont qed nipprova naħbi wiċċi minnu
I had a steep learning curve	Kelli kurva ta 'tagħlim wieqaf
I needed a way to get to the rocks	Kelli bżonn mod kif nasal sal-blat
I probably needed the company more than he had	Probabbilment kelli bżonn il-kumpanija aktar milli kellu hu
I hope they were asleep	Nispera li kienu jorqdu
I borrowed money to get a drink	Jien kont nissellef flus biex nieħu xarba
I try not to look at his mouth	Nipprova ma nħaresx lejn fommu
I got out of the car and stayed with him	Ħriġt mill-karozza u bqajt miegħu
I couldn’t wait to get to know my other father	Ma stajtx nistenna biex insir naf lil missieri l-ieħor
I got my degree in architecture	Sibt il-lawrja tiegħi fl-arkitettura
Contrast is the key	Il-kuntrast huwa ċ-ċavetta
I followed, closing the door behind me	Segwejt, għalaqt il-bieb wara lili
I called the apartment	Ċempilt fl-appartament
I couldn't do anything else	Ma stajt nagħmel xi ħaġa oħra
I always go a little wrong when I see blood	Jien dejjem immur ftit ħażin meta nara d-demm
Women give birth to one offspring each year	In-nisa jwelldu kull sena frieħ wieħed
I want to discuss that plan with you	Irrid niddiskuti dak il-pjan miegħek
They have three daughters	Għandhom tlett ibniet
I think you better come in this afternoon	Naħseb li aħjar tidħol illum wara nofsinhar
I want my readers to know more about you	Irrid li l-qarrejja tiegħi jkunu jafu aktar dwarek
I looked up when no one answered right away	Ħarist ’il fuq meta ħadd ma wieġeb mill-ewwel
I mean even dressed differently and everything	Jiġifieri anke libes differenti u kollox
Check my right arm	Iċċekkja driegħ il-lemin tiegħi
I helped stop this	I għen biex twaqqaf dan
I do it for my people	Nagħmilha għan-nies tiegħi
A second later, he opened the door again	It-tieni wara, reġa’ u fetaħ il-bieb
I thought about it a little more	Ħsibt dwarha ftit aktar
I will put it into simple words for you	Jien se niffremha fi kliem sempliċi għalik
Few men, mostly women and children	Ftit irġiel, l-aktar nisa u tfal
I know too many things	Naf wisq affarijiet
I was waiting to show you, not our brothers	Kont qed nistenna li turikom, mhux ħutna
The park began to look for an alternative	Il-park beda jfittex alternattiva
I knew that enough	Dan kont naf biżżejjed
I looked at her hands	Ħarist lejn idejha
I need to feel his warmth, his emotion	Għandi bżonn inħoss is-sħana tiegħu, l-emozzjoni tiegħu
I will go into this experience with abandonment	Se nidħol f'din l-esperjenza b'abbandun
But when she left it seemed even more appropriate	Imma meta telqet deher saħansitra aktar xieraq
I believe you still love me	Nemmen li għadek tħobbni
I took a ride from a stranger	Ħadt rikba mingħand barrani
I make a slightly digital equivalent	Nagħmel ekwivalenti kemmxejn diġitali
I had a sudden drowning feeling in my stomach	Kelli tħossok għarqa f'daqqa fl-istonku tiegħi
I have been waiting for a year	Ilni sena nistenna
I continue to take every part of her body	Inkompli nieħu kull parti ta’ ġisimha
A few tears formed in her eyes	F'għajnejja ffurmaw ftit dmugħ mifrux
I can’t lose consciousness here	Ma nistax nitlef minn sensih hawn
I heard her calling for help	Smajtha ssejjaħ biex ngħinha
I felt the need to cry	Ħassejt il-ħtieġa li ngħajta
I brought his two horses back with me	Ġibt iż-żewġ żwiemel tiegħu lura miegħi
A kind of magic clerk	Speċi ta’ skrivan magic
I will never forget her reason for hesitation	Qatt mhu se ninsa r-raġuni tagħha għall-eżitazzjoni
I also realized something else, something more important	Irrealizzajt ukoll xi ħaġa oħra, xi ħaġa aktar importanti
I have things to take care of	Għandi affarijiet x'nieħu ħsieb
I have to admit they have a point	Ikolli naċċedi li għandhom punt
I was really struggling	Kont verament qed nissara
I asked how she answered	Staqsejt kif wieġbet
I slept full of trees	Irqadt mimli ma’ siġra
I will contact you soon for more instructions	Dalwaqt se nagħmel kuntatt b'aktar struzzjonijiet
I’m a search engineer	Jien inġinier tat-tiftix
I filled in my name and company information	Imlejt ismi u l-informazzjoni tal-kumpanija
I went inside, really quiet	Dħalt ġewwa, tassew kwiet
I need it in my life	Għandi bżonnha f’ħajti
I suspect it could be a different year	Nissuspetta li tista’ tkun sena differenti
I couldn't even tell you their names	Lanqas stajt ngħidlek isimhom
In the meantime I will call the police	Sadattant se nsejjaħ lill-pulizija
I never knew that, though	Jien qatt ma kont naf dan, għalkemm
I did not realize that messengers had appeared this night	Ma rrealizzajtx li dehru messaġġiera din is-siegħa tal-lejl
I felt my jaw again	Erġajt ħassejt ix-xedaq tiegħi
I got up cautiously	Qomt bil-kawt
A lively place after the offices are closed	Post li jibqa’ vivaċi wara li l-uffiċċji jkunu għalqu
I can feel it in my stomach	Nista’ nħossu fl-istonku
I just want to be here	Irrid inkun hawn biss
I needed to finish medical school	Kelli bżonn nispiċċa l-iskola medika
A table is a collection of related records	Tabella hija ġabra ta' rekords relatati
I never used your name	Qatt ma użajt isimkom
I really want to go home	Irrid verament immur id-dar
I go to bed thinking about it	Immur norqod naħseb dwarha
I want to see his expressions	Irrid nara l-espressjonijiet tiegħu
This could mean making some costly mistakes	Dan seta 'fisser li tagħmel xi żbalji għaljin
I was trying to keep track of them	Kont qed nipprova nżomm kont tagħhom
Her generosity gave me back my life	Il-ġenerożità tagħha tatni ħajti lura
I can save you from the worst of sins	Nista’ neħliskom mill-agħar dnub
I wanted to write a book	Ridt nikteb ktieb
I wasn’t even sure how to respond to that	Lanqas kont ċert kif nirrispondi għal dan
A promise must be a promise	Wegħda għandha tkun wegħda
I think our deal is ready	Naħseb li l-ftehim tagħna huwa lest
Soft sounds rose high in response	Ħsejjes artab żdied għoli fit-tweġiba
I like the shape of it	Jogħġobni l-forma ta 'dan
Fishing is popular along the river banks	Is-sajd huwa popolari tul ix-xtut tax-xmara
I respected his wishes	Irrispettajt ix-xewqat tiegħu
Among them began to build a sense of fear	Fosthom beda jinbena sens ta’ biża’
Darwin was impressed with the idea	Darwin kien impressjonat bl-idea
I was using it at this point	Kont qed nużaha f’dan il-punt
I knew he would never hurt me	Kont naf li qatt ma kien se jweġġagħni
I have no violence at my school	Jien ma jkolli l-ebda vjolenza fl-iskola tiegħi
I could not allow this to happen again	Ma stajtx inħalli dan jerġa' jiġri
I could do this easily	Dan stajt nagħmel faċilment
I know they both lift things off the ground	Naf li t-tnejn jerfgħu l-affarijiet mill-art
I mean, it was like work, work, work	Jiġifieri, kien bħal xogħol, xogħol, xogħol
I know her better than anyone	Nafha aħjar minn kulħadd
I must have a thousand of them	I għandu jkollhom elf minnhom
I have known them for years	Jien ilni nafhom snin
I found it, but it didn't work	Sibtha, imma ma ħadimx
I was really blessed and protected in some way	Verament kont imbierek u protett b’xi mod
I want you to promise me it won't	Irrid li inti wegħdni li mhux se
I’m not touching her and she shouldn’t care	Jien mhux qed tmissha u m'għandux jimpurtah
I knocked out like a baby after that	I knocked out bħal tarbija wara dak
I didn’t have to listen to that nurse	Ma kellix nisma lil dak l-infermier
I can feel her depression inside me	Nista’ nħoss id-dipressjoni tagħha ġewwa fija
I was generally calm and collected	Ġeneralment kont kalm u miġbur
I examined the tobacco tin	Eżaminajt il-landa tat-tabakk
A number of state officials attended his funeral	Għadd ta’ uffiċjali tal-istat attendew għall-funeral tiegħu
I stopped again and gave it my full attention	Erġajt waqaft u tajtha l-attenzjoni kollha tiegħi
Ravine can be another good place to hide	Ravine jista 'jkun post tajjeb ieħor ta' ħabi
I wouldn’t let him leave like that	Jien ma nħallih jitlaq hekk
I never dealt with him	Jien qatt ma ttrattajt miegħu
I do this with such great care	Nagħmel dan b'attenzjoni kbira daqshekk
I grew up there at the beginning of my life	Trabbejt hemm għall-bidu ta’ ħajti
I forgot he was even here	Insejt li kien anke hawn
I can't just stop	Ma nistax nieqaf biss
Today I have to be driving his car	Illum għandi nkun qed insuq il-karozza tiegħu
I am safe and secure	Jiena sigur u sigur
Absolutely no more	Assolutament ma rridx aktar
The church is open during the day for visitors	Il-knisja hija miftuħa matul il-ġurnata għall-viżitaturi
I read them while the hot water lasted	Qrajthom waqt li l-misħun dam
I wasn’t the only one, most of us did	Jien ma kontx l-uniku wieħed, għamilna ħafna minna
I turned and walked slowly to the bathroom	Dawwart u mort bil-mod lejn il-kamra tal-banju
I just hate losing marks	Ddejjaqni biss nitlef il-marki
I do it with all humility	Nagħmilha bl-umiltà kollha
I need to know now	Għandi bżonn inkun naf issa
I used to watch shows every day	Kont nara wirjiet kuljum
I didn't know what had happened to me	Ma kontx naf x’ġara fuqi
I know it would be an additional headache	Naf li jkun uġigħ ta 'ras addizzjonali
Bard turned his back	Bard dahru dahru
A man of your vision and talent	Raġel tal-viżjoni u t-talent tiegħek
I can kill you before I reach it	Nista’ noqtollek qabel ma tilħaqha
I will miss that the most	I se nimmissja li l-aktar
I know a safe place near the trees	Naf b'post sigur ħdejn is-siġar
I didn’t think about anything but survival this past month	Jien ma ħsibt dwar xejn ħlief is-sopravivenza dan ix-xahar li għadda
A bug straight ahead	A bug straight quddiem
Violin is on the table silent and without beauty	Vjolin jinsab fuq il-mejda sieket u bla sbuħija
I always try my best to answer his questions	Jien dejjem nipprova minn kollox biex inwieġeb il-mistoqsijiet tiegħu
I made too much noise	Għamilt wisq storbju
I am going to sell my house	Jien se nbiegħ id-dar tiegħi
I can’t operate positively on a reduced frequency	Ma nistax nopera b'mod pożittiv fuq frekwenza mnaqqsa
I invite you to travel with me	Nistednek biex tivvjaġġa miegħi
I can’t believe it started happening to me	Ma nistax nemmen li beda jiġruni
I came and picked it up on time	Ġejt u qbadtha fil-ħin
There will definitely be a search group	Żgur li se tiġi grupp ta’ tfittxija
I went back to my room and went inside	Erġajt lura f’kamarti u dħalt
I was worried	Kont qed nitħasseb
I started with difficulty	Bdejt b’diffikultà
I love physics, particularly how you can throw things	Inħobb il-fiżika, partikolarment kif tista' tarmi l-affarijiet
I just have to sort it out	Ikolli biss issolvi minnha
I couldn’t tell who I was and what my loved one was	Ma stajtx ngħid liema kont jien u liema maħbuba tiegħi
I clearly hit the center mass and found nothing	B'mod ċar laqatt il-massa taċ-ċentru u ma sibt xejn
I was at the top of my field	Jien kont fil-quċċata tal-qasam tiegħi
A group of officers were all seated in various chairs	Grupp ta’ uffiċjali kienu kollha bilqiegħda fuq diversi siġġijiet
I felt it was excessive	Ħassejt li kien eċċessiv
I’m just a little curious, though	Jiena biss ftit kurjuż, għalkemm
A warm desert wind blew her long brown hair again	Riħ sħuna tad-deżert reġgħet nefaħlu xagħru twil kannella
I wanted to try it myself	Ridt nipprova lili nnifsi
I can’t wait to try it in my other products	Ma nistax nistenna li nipprova fil-prodotti l-oħra tiegħi
We grab his back and dig deep into his nails	Naqbadlu dahru u nħaffer dwiefer fil-fond
I kept it close all night	I żammha qrib il-lejl kollu
I’m cut off from it, turned off	Jien maqtugħ minnu, mitfija
I wanted to read more	Ridt naqra aktar
I took a look around my surroundings	Tajt ħarsa madwari lejn l-inħawi tiegħi
I swear he was smiling	Naħlef li kien qed jitbissem
I recognized your voice	Irrikonoxxejt leħnek
I studied at my last school	Studjajtu fl-aħħar skola tiegħi
I could taste where he was going	Stajt togħma fejn kien idu
The joke made him, after all	Iċ-ċajta għamiltlu, wara kollox
I followed, I did the same	Segwejt, għamilt l-istess
I trust you know what is best for you	Jiena nafda li tkun taf x'inhu l-aħjar għalik
I will leave it down there next to that biggest tree	Se nħalliha hemm isfel ħdejn dik l-akbar siġra
Ponta was a rare treat in this city	Ponta kienet kura rari f'din il-belt
Check it out already	Diġà ċċekkjah
I open the front door, stop, then walk back	Niftaħ il-bieb ta’ barra, nieqaf, imbagħad nimxi lura
I, never, for growing up too modern, too smart	Jien, qatt, talli kiber modern wisq, intelliġenti wisq
A major vote for the nomination comes this week	Vot ewlieni għan-nomina jiġi din il-ġimgħa
I stayed at the lobby door	Bqajt fil-bieb tal-lobby
I couldn't feel enough	Ma stajtx insus biżżejjed
I can’t imagine getting to come here much	Ma nistax nimmaġina li tasal tiġi hawn ħafna
I took this photo weeks ago	Ħadt dan ir-ritratt ġimgħat ilu
I sat there, relaxed	Jien imqiegħed hemm, rilassat
A clean wind blew over the valley, driving away the pollution	Riħ nadif nefaħ fuq il-wied, u jkeċċi t-tniġġis
I think that market is too small	Naħseb li dak is-suq huwa żgħir wisq
I asked again, just in case	Erġajt staqsejt, fil-każ
We did a good show	Għamilna wirja tajba
I was embarrassed and scared to report	Ħassejtni imbarazzat u nibża’ nirrapporta
I reached out and took him	I laħaq b'idi u ħadt lilu
I didn’t feel like getting up	Ma ħassejtx li nqum
I need added detail and color to it	Għandi bżonn dettall u kulur miżjud miegħu
I needed a place to hang my hat	Kelli bżonn post fejn indendel il-kappell tiegħi
A number of other grapes do well here	Numru ta 'għeneb ieħor jagħmel tajjeb hawn
A door opened and the driver came out	Bieb fetaħ u s-sewwieq ħareġ
I can barely move as it is	Bilkemm nista' niċċaqlaq kif inhi
I see it dissolving in his hands	Naraha tinħall f’idejh
I will not take anything that is not given voluntarily	Mhux se nieħu xi ħaġa li ma tingħatax volontarjament
I looked at him, my throat still tight	Fittixt lejh, griżmejni għadha ssikkata
I can’t beat her for making the choice she made	Ma nistax inħabbatha talli għamilt l-għażla li għamlet
You gave money to your people	Tajt flus għan-nies tiegħek
I don't really need proof	I ma verament bżonn il-prova
I wondered how beautiful that free show was	Ħsibt kemm kienet sabiħa dik il-wiri b’xejn
I wasn’t ready for that	Jien ma kontx lest għal dik
I admired the way you think	Ammirajt il-mod ta’ kif taħseb
I swallow and turn around to face the angry eyes	Nibla’ u ndur lura biex niffaċċja l-għajnejn irrabjati
Some letters are dated though never sent	Xi ittri huma datati għalkemm qatt ma jintbagħtu
Set aside, let him in	Inwarrab, inħallih jidħol
I need to be an eye	Għandi bżonn li tkun għajnejja
I walk on, waiting for it to be locked	Jien nimxi fuq, nistenna li jkun imsakkar
I was worried about you	Kont inkwetat marid dwarek
I was aware of her tendencies toward anger and aggression	Kont konxju tat-tendenzi tagħha lejn rabja u aggressjoni
It was a chance to gain a psychological advantage	Kien ċans li tikseb vantaġġ psikoloġiku
I was part of the problem	Kont parti mill-problema
I don’t dare look at him	Jien ma nazzardax inħares lejh
I had another problem	Kelli problema oħra
He checked his wrist and found it sharp	Iċċekkja l-polz tiegħu u sibtu qawwi
I open my door more and walk inside	Niftaħ il-bieb tiegħi aktar u nimxi ġewwa
I was positive everything he said had a double meaning	Kont pożittiv dak kollu li qal kellu tifsira doppja
I had to stay calm for the kids	Kelli nibqa’ kalm għat-tfal
I have a beautiful face, though	Għandi wiċċ sabiħ, għalkemm
Now I can tell you what that mission is	Issa nista’ ngħidlek x’inhi dik il-missjoni
Heavy rain poured into the compost	Xita kbira mferra fil-kompost
I reach out to take his hands	Nilħaq idi biex nieħu idejh
I didn’t remember fighting	Ma kontx ftakart niġġieled
I was just born	Għadni bilkemm twelidt
I spoke to her some time ago	Tkellimt magħha ftit tal-ħin ilu
I placed my plate on the coffee table	Poġġejt il-platt tiegħi fuq il-mejda tal-kafè
I found it right next to the finish line	Sibtha eżatt ħdejn il-linja finali
I stayed a while and helped her	Bqajt ftit u għentha
They will have to be sent back to you next week	Ikollihom jintbagħtu lura lilek il-ġimgħa d-dieħla
I can't find it anywhere	Ma nista’ nsib imkien
I want to see a little more of it	Irrid nara ftit aktar minnha
I didn’t know him, but he was familiar	Ma kontx għaraf lilu, imma kien familjari
Breathe, relieved that no one was around	Nifs, meħlus li ħadd ma kien madwar
Both a personal and a political dilemma	Dilemma kemm personali kif ukoll politika
I had a hard time finding them	Kelli diffiċli biex insibhom
I try to preserve life	Nipprova nippreserva l-ħajja
I will never hurt her again	Qatt, qatt se nerġa’ nweġġagħha
I need new places to go	Għandi bżonn postijiet ġodda fejn immur
I asked why there are people with different skin colors	Staqsejt għaliex hemm nies b’kuluri differenti tal-ġilda
I heard you before I left	Smajtek qabel ma ħriġtni
A green light flashed in his eyes	Dawl aħdar leptep f’għajnejh
I tapped the screen to access the new message	Żerżajt l-iskrin biex taċċessa l-messaġġ il-ġdid
I leave this for another time, or to other writers	Inħalli dan għal żmien ieħor, jew lil kittieba oħra
I didn’t plan any of this to happen	Jien ma ppjanajt li jiġri xejn minn dan
I was not yet allowed to speak	Għadni ma kontx permess nitkellem
I already felt like I was starting to leave	Diġà ħassejt lili nnifsi nibda nitlaq
We have returned to the present situation	Ġibna lura għas-sitwazzjoni preżenti
Laughter from everyone at the table	Daħk minn kulħadd fuq il-mejda
I hope you understand this	Nispera li tifhem dan
I stretched out the mier, enjoying the soft sheets	I mġebbda bil-mier, li jgawdu l-folji rotob
I grabbed the helmet	Qbadt l-elmu
I tried to call her work, but she wasn't answering	Ippruvajt inċemplilha x-xogħol, imma mhux qed twieġeb
I found her curious, how this had been done	Sibtha kurjuża, kif dan kien sar
I hope to have a chance to meet you again	Nispera li jkollna ċ-ċans li nerġgħu niltaqgħu miegħek
I wanted to take it all in	Ridt nieħu dan kollu ġewwa
I can’t stress enough about that	Ma nistax nisħaq biżżejjed fuq dan
A rock was here to hang on to before	Blata kienet hawn biex tistrieħ fuqha qabel
I doubt anyone in her family is alive	Niddubita li hemm xi ħadd mill-familja tagħha ħaj
I lock up my apartment and paint and paint	Insakkar fl-appartament tiegħi u npinġi u npinġi
I stretch my arms over my head	Niġġebbed dirgħajni fuq rasi
I appreciate their partnership to help us grow our business	Napprezza s-sħubija tagħhom biex tgħinna nkabbru n-negozju tagħna
A block sitting on a bench facing the street	Blokk bilqiegħda fuq bank li jħares lejn it-triq
I looked at her in confusion	Ħarist lejha f’konfużjoni
Take it in stride	Ħadtha żommha sewwa
I never spoke to another prisoner	Qatt ma tkellimt ma’ priġunier ieħor
I add other fears to the mix	Inżid biżgħat oħra fit-taħlita
I’ve always wanted a muscle car, but it wasn’t practical	Dejjem xtaqt muscle car, imma ma kinitx prattika
I really thought it was solved	Verament ħsibt li ġie solvut
I have a lot to show you	Għandi ħafna x'nurik
I was not discouraged by my family	Jien ma qatgħetx qalbek mill-familja tiegħi
You’ve probably been too strong	Probabbilment ġejt qawwi wisq
I will have to accompany you in case	Ikolli nakkumpanjak fil-każ
The formula is lost in the resulting fire	Il-formula tintilef fin-nar li jirriżulta
I was worried she didn’t have her dad	Jien kont inkwetat li ma kelliex il-papà tagħha
I got to deliver my message	Ġibt biex inwassal il-messaġġ tiegħi
I had no money to give	Ma kellix flus x’nagħti
I didn’t care how well we knew each other	Ma kontx jimpurtani kemm konna nafu sew lil xulxin
I had my wife and now she’s gone	Kelli l-mara tiegħi u issa marret
I had to move away from his sad eyes	Kelli nitbiegħed minn għajnejh imdejjaq
I stayed there and listened	Bqajt hemm u smajt
I travel back and we both go to the ground	Nivvjaġġa lura u t-tnejn immorru mal-art
I was too scared and too square	Bżajt wisq u wisq kwadru
I saw a lot of mouth moving	Rajt ħafna ħalq jiċċaqilqu
A load of stress dropped away as they stepped out	Tagħbija ta 'stress niżel bogħod hekk kif ħarġu 'l barra
I can't stop stirring	Ma nistax nieqaf inħawwad
I had no idea the plants ate meat	Ma kellix idea li l-pjanti kielu laħam
I had to make the same distinction	I kellha tagħmel l-istess distinzjoni
I need you for blood and you need me	Għandi bżonnek għad-demm u għandek bżonnni
I was more mature now and ready to settle down	Kont aktar matur issa u lest biex nissetilja
I was born to protect people from people like you	Jien twelidt biex nipproteġi n-nies minn nies bħalek
The visual effects were almost not completed on time	L-effetti viżwali kważi ma tlestewx fil-ħin
I built that as an anchor	Bnejt dak bħala ankra
I had no right to feel that way	Ma kelli l-ebda dritt li nħossni hekk
I was never your daddy	Jien qatt ma kont daddy tiegħek
I know we will enjoy my party	Naf li se ngawdu l-partit tiegħi
I may be normal for a while	Nista’ nkun normali għal xi żmien
I really like this situation	Din is-sitwazzjoni togħġobni ħafna
Several roads and bridges have also been washed away	Inħaslu wkoll diversi toroq u pontijiet
I couldn't get a name from anyone	Ma stajt nikseb isem mingħand ħadd
I had to admit it was effective	Kelli nammetti li kien effettiv
I understand how much you want to see it change	Nifhem kemm trid taraha tinbidel
I later discovered that this response was typical	Iktar tard skoprejt li din ir-rispons kien tipiku
I would love to be with you	Inħobb ħafna li nkun miegħek
Only Anne managed to escape by boat	Anne biss irnexxielha taħrab bid-dgħajsa
I read the grades quickly	Tlajt il-gradi malajr
I just need an affirmative or negative from you	Għandi bżonn biss affermattiv jew negattiv mingħandek
I just thought, this is not happening to me	Ħsibt biss, dan mhux qed jiġri lili
I knew this from experience	Kont naf dan mill-esperjenza
I get to know my characters well	Insir naf sew il-karattri tiegħi
I look forward to the next update	Ninsab ħerqan għall-aġġornament li jmiss
A new opportunity to grow and inspire people	Opportunità ġdida biex tikber u tispira lin-nies
I have no complaints at all	M'għandi l-ebda ilment għal kollox
I like it not bad	Jogħġobni mhux ħażin
I tried to breathe but couldn't find my lungs	Ippruvajt nieħu n-nifs imma ma stajtx insib il-pulmuni
I jumped close to becoming mad	Resalt viċin li nsir tal-ġenn
A helmet that bore the symbol of the eternal knot	Elmu li kellu fuqu s-simbolu tal-għoqda eterna
I kept leaving the table without a single word	Bqajt inħalli l-mejda mingħajr kelma waħda
I never went without them	Qatt ma kont mort mingħajrhom
I have been waiting to give you this book	Ilni stenniet biex nagħtikom dan il-ktieb
I hate here, what he did to me	Ddejjaqni hawn, dak li għamel miegħi
I’m glad I was brave enough to do that	Jien ferħan li kont kuraġġuż biżżejjed biex tagħmel dan
I realize she's not crying	Nirrealizza li mhix qed tibki
I heard the sounds at home	Smajt il-ħsejjes fid-dar
I didn’t think people could make such promises	Ma kontx naħseb li n-nies setgħu jagħmlu wegħdiet bħal dawn
He consistently rejected development schemes	Huwa konsistentement irrifjuta skemi għall-iżvilupp
I never turn off my phone	Jien qatt ma nitfi t-telefon tiegħi
I think it could have been something else	Naħseb li setgħet kienet xi ħaġa oħra
Walk near the lake	Imxi ħdejn il-lag
I realized that it was somewhat arbitrary and required belief	Irrealizzajt li kienet kemmxejn arbitrarja u meħtieġa twemmin
A bet that someone lost	Imħatra li xi ħadd tilefha
I even learned some news	Saħansitra tgħallimt xi aħbarijiet
Many people make this mistake	Ħafna nies jagħmlu dan l-iżball
I waited a long time	Stennejt żmien twil
I just couldn't get home tonight	I biss ma stajtx naslu d-dar illejla
I remember the angry phone calls and the letters and things	Niftakar it-telefonati rrabjati u l-ittri u l-affarijiet
I really don’t know very well, nothing	Verament ma nafhiex tajjeb ħafna, xejn
I can’t imagine me anywhere else	Ma nistax nimmaġina li jien imkien ieħor
I started wishing I didn’t show up	Bdejt nixtieq li ma jurix
The film also marks her debut as a producer	Il-film jimmarka wkoll id-debutt tagħha bħala produttur
A special man, and a people reserved for himself	Bniedem speċjali, u poplu riservat għalih innifsu
White and gold were considered of the highest quality	L-abjad u d-deheb kienu kkunsidrati tal-ogħla kwalità
I think he really wanted to punish me	Naħseb li verament ried jikkastigani
I have an extra key for that too	Għandi ċavetta żejda għal dak ukoll
I hadn't gone off so	I ma kellhomx marru off hekk
I noticed in particular that I was not asked to go	Innotajt b’mod partikolari li ma talbitniex immur
I chose you	Jien għażiltkom
Home is to live in	Dar hija biex tgħix fiha
I think I’ll get out of here	Naħseb li noħroġ minn hawn
I have some gray matter between my ears	Għandi xi materja griża bejn widnejja
The local militia was used to end the fighting	Il-milizzja lokali ntużat biex itemm il-ġlied
I'll be back in half an hour	Nistennih hawn f’nofs siegħa
She asked troops to support her until his arrival	Hija talbet truppi biex jappoġġjawha sal-wasla tiegħu
Older specimens typically have the characteristics of the surface worn	Eżemplari anzjani tipikament ikollhom il-karatteristiċi tal-wiċċ jintlibsu
I will call her every day	Se nċempelha kuljum
I start to feel weak, light-headed, and feverish	Nibda nħossni dgħajjef, ras ħafif, u bid-deni
I can go for a week and a half	Jista’ nkun immur għal ġimgħa u nofs
I showed you the rooms	Urejtu l-kmamar
I was kind of fast	I kien tip ta 'mgħaġġla
He later fell ill	Iktar tard jimrad
I got an emergency call	Sibt telefonata ta’ emerġenza
I hope they don’t get to know	Jien nittama li ma jsirux jafu
Darkness pressing on his mind	Dlam li għafas fuq moħħu
Most people sell a car insurance quote	Ħafna nies li jbiegħu kwotazzjoni ta 'assigurazzjoni tal-karozza
Bush instead of real news reporting	Bush minflok rappurtaġġ ta’ aħbarijiet reali
I didn’t know the answers	Ma kontx naf it-tweġibiet
I trusted him even less than usual	Jien kont nafdah saħansitra inqas mis-soltu
I couldn't be alone with her now	Ma stajtx inkun waħdi magħha issa
I got it, the moonlight turned it into blood	Ġibtha, id-dawl tal-qamar idawwarha f’demm
Such a great feeling, that it took her to heart	Sensazzjoni tant kbira, li ħadha fil-qalba
I meet great people in my community every day	Niltaqa’ ma’ nies kbar fil-komunità tiegħi kuljum
I never went anywhere without a book	Qatt ma mort imkien mingħajr ktieb
I felt like we were at a funeral	Ħassejtni li konna f’funeral
I knew what she was going to say	Kont naf x’kienet se tgħid
Most hung in the balance	Ħafna mdendla fil-bilanċ
I like a good challenge	Inħobb sfida tajba
I hope you live there consistently	Nispera li tgħix hemm b'mod konsistenti
I will not mention you or the wolf	Mhux se nsemmi lilek jew lill-lupu
I will not have my people share me	Mhux se jkolli n-nies tiegħi jaqsmuni
I worked hard for what we have here	Ħdimt ħafna għal dak li għandna hawn
I have twelve of them	Għandi tnax minnhom
I totally remember feeling that way	Niftakar totalment li ħassejtni hekk
If there was a way out	Kieku kien hemm mod kif toħroġ
I loved watching it	Kont inħobb narah
I could feel it going on	Stajt inħossha għaddejja
I never saw them myself	Jien qatt ma rajthom jien
I felt invisible for most of my adolescence	Ħassejtni inviżibbli għal ħafna mill-adoloxxenza tiegħi
I still get along well with him now	Għadni nifhem tajjeb miegħu issa
A place where there is nothing but pure, worship	Post fejn m'hemm xejn ħlief safi, qima
I also took another piece from the opposite side	Ħadt ukoll biċċa oħra min-naħa opposta
I get those all the time	Niġi dawk il-ħin kollu
Distance learning is also offered in many schools	It-tagħlim mill-bogħod huwa wkoll offrut f’ħafna mill-iskejjel
I found action in hours	Sibt azzjoni f'sigħat
You have decided on your choice	Iddeċidejt fuq l-għażla tiegħek
I plan to take over the world	Nippjana li nieħu f'idejha d-dinja
I ignored him and so he turned to his friend	Injorajtu u għalhekk daru lejn ħabibu
I was able to start from home and use our kitchen	Stajt nibda mid-dar u nuża l-kċina tagħna
I ended up following them including other passengers behind them	I spiċċajt insegwihom inkluż passiġġieri oħra warajhom
I had to fight free from their control	Kelli niġġieled ħielsa mill-kontroll tagħhom
I grab the lower edge and hang it	I qabda l-erf t'isfel u hang
I know it’s not that simple	Naf li mhux daqshekk sempliċi
a simple red dress with no style or sophisticated design	libsa sempliċi u ħamra mingħajr ebda stil jew disinn sofistikat
I started to relate it to more things about myself	Bdejt nirrelataha ma’ aktar affarijiet dwari
A figure began to rise above the stone	Figura bdiet titla 'l fuq minn ġol-ġebla
Walk back to her	Imxi lura lejha
I couldn’t stop shaking because of the cold water	Ma stajtx nieqaf tħawwad minħabba l-ilma kiesaħ
I didn’t see any of them around town	Jien ma rajt l-ebda wieħed minnhom madwar il-belt
I can’t deal with that	Ma nistax nittratta dan
I can't remember much	Ma nistax niftakar ħafna
I had to find shelter	Kelli nsib kenn
I held the phone and she looked so embarrassed	Jien żammejt it-telefon u dehret daqshekk imbarazzata
I stayed and took my place to her right	Bqajt u ħadt il-post tiegħi fuq il-lemin tagħha
I just wanted an afternoon and a stranger	Ridt biss wara nofsinhar u barrani
I just want your money	Irrid biss flusek
I kept filling it and filling it	Bqajt nimliha u nimliha
I find that my heart sings when my children smile	Insib li qalbi tkanta meta uliedi jitbissmu
I stepped forward and accepted	Inxtejt ‘il quddiem u aċċettajtha
I will do these again	Se nerġa' nagħmel dawn
I was alone again, though we kept in touch	Erġajt kont waħdi, għalkemm bqajna kuntatt
I know people know where it comes from	Naf li n-nies jafu minn fejn ġej
I am very happy with these shells	Ninsab kuntent ħafna b'dawn il-qoxra
I thought about his words	Ħsibt dwar kliemu
Left hammer	Martell tax-xellug
I just want it to be over	Irrid biss li jkun spiċċa
I never wanted to be a princess	Qatt ma ridt inkun prinċipessa
A rare occurrence for him	Okkorrenza rari għalih
Things started to heat up in the second period	L-affarijiet bdew jisħnu fit-tieni perjodu
I turn around and walk back to my car	Indur u nimxi lura lejn il-karozza tiegħi
I saw your grace with that gun	Rajt il-grazzja tiegħek b'dik il-pistola
None of them played on this in truth	L-ebda wieħed minnhom ma lagħab fuq dan fil-verità
I can't put my work at risk	Ma niflaħx inpoġġi x-xogħol tiegħi f'riskju
But I didn’t realize he was the only one	Imma ma rrealizzajtx li kien l-uniku wieħed
Partnership, they were, despite what anyone thought	Sħubija, kienu, minkejja dak li xi ħadd ħaseb
I waved it, and it came to our table	Xxejtlu, u ġie fuq il-mejda tagħna
I could feel someone	Stajt inħoss lil xi ħadd
I could tell this was a lie	Jien stajt ngħid li din kienet gidba
I think she was going crazy	Naħseb li kienet qed tmur ġenn
I think we’ll stay put until it moves	Naħseb li nibqgħu post sakemm ma jiċċaqlaqx
Throat	Blajt f’gerżuma
I can do that too	Jien nista’ nagħmel lilu wkoll
I have many more adventures for you	Għandi ħafna aktar avventuri għalik
I leaned in and kissed his cheek	I lean in u kissed ħaddejn tiegħu
I saw him and he is very much alive	Rajtu u hu ħaj ħafna
I just want to put this first	Irrid biss inpoġġi dan l-ewwel
I didn't think they could make it this way	Ma kontx naħseb li setgħu jaslu għalih b’dan il-mod
But I can't claim much credit for that	Iżda ma nistax nitlob ħafna kreditu għal dan
I didn't want any other people in our lives	Ma ridt ebda nies oħra f’ħajjitna
I could see every tense muscle in his body	Stajt nara kull muskoli tensjoni fil-ġisem tiegħu
I can't wait to see you all there!	Ma nistax nistenna li narak ilkoll hemm!
I cannot deny your request	Ma nistax niċħad it-talba tiegħek
I had never seen such a dessert	Qatt ma kont rajt deżerta bħal din
I did a quick job of it	Jien għamilt xogħol ta' malajr minnha
Providing them was also difficult	Li jipprovdu għalihom kien diffiċli wkoll
I could imagine him doing that	Jien stajt nimmaġina li jagħmel dan
I know what I want and I go for it	Naf dak li rrid u mmur għalih
I have to admit, she looks pretty awesome	Ikolli nammetti, hija tidher pjuttost tal-biża
I understood his pain	Fhimt l-uġigħ tiegħu
I put it back on and the next one came out	Poġġejtha lura u ħarġet il-li jmiss
I looked away, but only for a second	Ħarist lil hinn, imma għal sekonda biss
I know what you want me to do	Naf li dak li tridni nagħmel
It is discharged when the hammer hits the ground	Huwa skarikat meta l-martell laqat l-art
I have to get a hotel or something	Ikolli nikseb lukanda jew xi ħaġa
I told him to think about it	Qaltlu ħalli naħseb dwarha
I can’t believe he was hurting her	Ma nistax nemmen li kien iweġġagħha
I admired his refusal to let it cool	Ammirajt ir-rifjut tiegħu li jħallih jibred
I wonder how that makes him feel	Nistaqsi kif dan iġiegħlu jħossu
Special thanks to all those who helped make this possible	Grazzi speċjali lil dawk kollha li għenu biex dan ikun possibbli
I need you all to run	Għandi bżonnkom ilkoll tiġru
I don't quite wind up very gentle	I ma għal kollox riħ ġentili ħafna
I will not discuss it with you tonight	Mhux se niddiskutiha magħkom illejla
Other historians are not so sure	Storiċi oħra mhumiex daqshekk ċerti
I keep telling you that	Nibqa' ngħidlek hekk
I have nothing to gain by hiding something	M'għandi xejn x'nikseb billi naħbi xi ħaġa
I hired you to solve my problems, not connect them	I mikrijak biex issolvi l-problemi tiegħi, mhux tgħaqqadhom
I felt it the moment I got it	Ħassejtha fil-mument li ltqajna
I thought I told you	Ħsibt li qalulek
Five ships sank	Ħames vapuri għerqu
I looked back calmly	Ħarist lura bil-kalma
I leave you the masters of all power	Inħallikom il-kaptani tal-poter kollu
I run deeper into the alley	Niġri aktar fil-fond fl-isqaq
A bad smell came out of her body	Minn ġisimha ħarġet riħa ħażina
I have seen this substance before	Rajt din is-sustanza qabel
I haven’t seen him since the summer	Ilni ma narah mis-sajf
I need to know that my baby will be fine	Għandi bżonn inkun naf li t-tarbija tiegħi se tkun sew
I felt like he could see inside me	Ħassejt li seta’ jara minn ġo fija
I knew my eyes were glowing in the dark	Kont naf li għajnejja kienu qed jiddu fid-dlam
I can never remember how long it is	Qatt ma nista niftakar kemm hu twil
I didn't want to know what was behind them	Ma ridtx inkun naf x’jinħeba warajhom
I am ready to fight and die for my goal	Jien lest niġġieled u mmut għall-għan tiegħi
Check online for a website	Iċċekkja onlajn għal websajt
I jump out of the way of falling unconscious	Naqbeż 'il barra mill-mod kif jaqa' mitluf minn sensih
I am optimistic about this	Inħossni ottimista dwar dan
It may never be ready	Jista’ jkun li qatt ma kien lest
I can’t take this anymore	Ma nistax nieħu dan aktar
Fear of fear and frustration	Biża ta’ biża’ u frustrazzjoni
Quickly check the instrument panel	Iċċekkja malajr il-pannell tal-istrumenti
I hope people like it	Nittama n-nies bhalu
In time, I will reveal those reasons to you	Maż-żmien, niżvelalek dawk ir-raġunijiet
I struggled to keep my balance	Tħabtu biex inżomm il-bilanċ tiegħi
I had to deal with this situation quickly	Kelli nieħu ħsieb din is-sitwazzjoni malajr
A varied menu as recommended by the national food guide	Menu varjat kif rakkomandat mill-gwida tal-ikel nazzjonali
I’ve never been able to love anyone or anything	Qatt ma stajt inħobb lil xi ħadd jew xejn
I always find you	Jien dejjem insibek
I was an indulged child, to say the least	Jien kont tifel indulged, biex ngħidu l-inqas
He attended only two years of high school	Huwa attenda biss sentejn tal-iskola sekondarja
Everything goes wrong and ends up in general confusion	Kollox jirriżulta ħażin u jispiċċa f'konfużjoni ġenerali
I'm worried he'll be hiding somewhere	Jien inkwetat li se jkun jistaħbew xi mkien
I, in fact, have never seen a man	Jien, fil-fatt, qatt ma rajt bniedem
I once became one	Darba sirt f’wieħed
I thought maybe he was still in bed	Ħsibt li forsi kien għadu fis-sodda
I hope you will get to the temple completely	Nittama li se tasal fit-tempju għal kollox
I have to think about all this stuff	Ikolli naħseb f'dan l-affarijiet kollha
I knew nothing about work	Ma kont naf xejn dwar ix-xogħol
I saw his brown eyes piercing again	Rajt għajnejn kannella titqib tiegħu għal darb'oħra
I can't read any of them very well	Ma nista' naqra l-ebda wieħed minnhom tajjeb ħafna
I know the rules here	Naf ir-regoli hawn
I hurried off, away from his confused expression	I mgħaġġla off, bogħod mill-espressjoni konfuża tiegħu
I felt the tree tremble a little so much	Ħassejt li s-siġra tregħid ftit daqshekk
I closed my eyes, trying to bring back the tears	Għalaq għajnejja, nipprova nagħmel lura d-dmugħ
I am sure he will agree	Jiena ċert li se jaqbel
I find myself staring at the phone in confusion	Insib ruħi nħares lejn it-telefon f’konfużjoni
I also noticed how smoothly it started again	Innutajt ukoll kemm reġgħet bdiet bla xkiel
There are also concerns about potential side effects	Hemm ukoll tħassib dwar l-effetti sekondarji potenzjali
I took life as it came, because it was beautiful	Ħadt il-ħajja kif ġiet, għax kienet sabiħa
I like to raise things	Inħobb inrabbi affarijiet
I just don't go ring shopping yet	I biss ma mmur ring shopping għadu
Very excellent service	Servizz eċċellenti ħafna
I didn't like the sound of that	Ma għoġobni l-ħoss ta 'dak
One strong star hung heavier than the rest	Stilla qawwija waħda mdendla itqal mill-bqija
It also gave structure to our ignorance	Ta wkoll struttura lill-injoranza tagħna
I went out to buy some food for breakfast	Ħriġt nixtri xi ikel għall-kolazzjon
I have no choice but to accept the challenge	M'għandix għażla ħlief li naċċetta l-isfida
I am also using individual user accounts	Qed nuża wkoll kontijiet tal-utent individwali
I call her a poet to see	Insejħilha poeta li tara
I felt less drama, and more peace	Ħassejtni inqas drama, u aktar paċi
I was able to use the phone there	Jien stajt nuża t-telefon hemmhekk
I looked at the camera and smiled	Ħarist lejn il-kamera u tbissem
I have not pursued your political career	Jien ma segwejtx il-karriera politika tiegħek
I could not say or write what happened	Ma stajtx ngħid jew nikteb dak li ġara
I remember both the good and the bad	Niftakar kemm it-tajjeb kif ukoll il-ħażin
I hate myself because I drink	Nisħet lili nnifsi għax nixrob
I couldn't answer, something kept me from talking	Ma stajtx inwieġeb, xi ħaġa żammitni milli nitkellem
I wasn’t going to waste a second of that	Jien ma kontx se naħli sekonda minn dan
I put one foot on the seat	Poġġejt sieq fuq is-sedil
Looks like I'm waiting for someone	Jidher li qed nistenna lil xi ħadd
Swift first wrote only the first verse	Swift l-ewwel kiteb biss l-ewwel vers
Too bad it wasn’t on the market yet	Ħasra li għadha ma kinitx fis-suq
I however, know you a little better	I madankollu, naf inti ftit aħjar
I need to learn to lose a little better	Għandi bżonn nitgħallem nitlef ftit aħjar
I always knew you loved me	Dejjem kont naf li tħobbni
I expected everyone to cry about it not bringing rain	Jiena stennejt li kulħadd jibki dwaru li ma jġibx ix-xita
I ran out of money and became quite lonely	I spiċċajt flus u sirt pjuttost solitarju
I have wonderful memories of the trip	Għandi memorji mill-isbaħ tal-vjaġġ
I doubt if she will wait that long	Niddubita jekk hi se tistenna daqshekk
I find it very interesting	Jien insibha interessanti ħafna
A much better choice than all that climbing	Għażla ħafna aħjar minn dak it-tixbit kollu
I can’t have that fight being	Ma nistax ikolli dik il-ġlieda tkun
I never knew anything about it	Qatt kont nafha xejn
I don't know what to do with it	Ma nafx x'nagħmel minnha
I had to try to touch her	Kelli nipprova nmissha
I hope we do better next year	Nittama li se nagħmlu aħjar is-sena d-dieħla
The training was there	It-taħriġ kien hemm
I do that	Jien nagħmel hekk
I didn't stand a chance	Ma kellix ċans
I had to accept them	Kelli naċċettahom
James owns the case	James pussess tal-każ
It is a political statement	Hija stqarrija politika
I have friends who have a common interest	Għandi ħbieb li għandhom interess komuni
A police car was stopped on the road	Karozza tal-pulizija twaqqfet fit-triq
I would have been, too	Jien kont inkun, ukoll
She did not want her anger to return	Ma ridtx li terġa’ titfaċċa r-rabja tagħha
I didn’t realize how strong my model had become	Ma kontx indunajt kemm il-mudell tiegħi kien sar b'saħħtu
I saw his face in every character	Rajt wiċċu f’kull karattru
I would say we go back to the fun	Jien ngħid li mmorru lura għall-gost
I don't need to give an answer	M'għandix bżonn nagħti tweġiba
I can only keep it	I tista 'biss iżżommha
I have a question for you	Għandi mistoqsija għalik
I have so much suffering and weakness	Għandi tant tbatija u dgħjufija
Bankruptcy will remain a record for ten years	Falliment se jibqa' rekord għal għaxar snin
I was probably lucky enough to get this	Probabbilment kelli xortik tajba li akkwistajt dan
A sad memory of a better, more innocent age	Memorja diqa ta’ età aħjar, aktar innoċenti
I looked to my left and saw only more fields	Fittixt lejn ix-xellug tiegħi u rajt biss aktar għelieqi
I thought nothing of a joint smoking him	Ħsibt xejn ta 'tipjip joint lilu
I am but quite clear	Jien iżda pjuttost ċar
I come in here trying to check on you	Jien nidħol hawn nipprova niċċekkja fuqek
I was excellent at keeping my cold under stress	Kont eċċellenti biex inżomm il-kesħa tiegħi taħt stress
I have to go there first and find it	Ikolli mmur hemm l-ewwel u nsibha
I will never find another date on that campus	Qatt ma nsib data oħra fuq dak il-kampus
I vote to run it	Jien nivvota biex imexxiha
I removed the music	Neħħejtha l-mużika
I've never had flowers in my life	Qatt ma sibt fjuri f’ħajti kollha
D looks like a musician	D qisu mużiċist
I looked for the ring, and it was hopeless	Fittixt iċ-ċirku, u kien bla tama
I didn’t want them to see me so tired	Ma ridtx li jarawni daqshekk għajjien
A green sign leads you to the entrance	Sinjal aħdar iwassalk għad-daħla
I couldn’t pass without notice	Ma stajtx ngħaddi mingħajr avviż
I forget the pizza and look away from them	Ninsa l-pizza u nħares 'il bogħod minnhom
I will not protect the crime or the criminal	Mhux se nipproteġi d-delitt jew il-kriminal
I wanted people to commit	Ridt li n-nies jimpenjaw ruħhom
I think we are alone	Naħseb li aħna waħedna
I felt calm, detached	Ħassejtni kalm, distakkat
I can’t let that happen anymore	Ma nistax inħallih jiġri aktar
I had a strong desire to help others	Kelli xewqa qawwija li ngħin lil ħaddieħor
I am not a spoiled and protected child	Jien m'iniex tifel imħassar u protett
I tried to wake everyone up in the house	Ippruvajt inqajjem lil kull min kien jorqod fid-dar
I remember just holding that trigger	Niftakar li żomm dak il-grillu biss
I said thank you but no thanks	Għidtlu grazzi imma le grazzi
Many fantastic players were left out	Ħafna plejers meraviljużi reġgħu tħallew barra
I appreciate him as an enlightened philosopher	Napprezzah bħala filosofu mdawla
I can see that you now understand the question	Nista' nara li issa tifhem il-mistoqsija
I say fresh, but no chickens or cows here	Jien ngħid frisk, imma l-ebda tiġieġ jew baqar hawn
I also heard what happened last night	Smajt dak li ġara lbieraħ filgħaxija wkoll
I felt proud to be serving this government, these people	Ħassejtni kburi li qed naqdi lil dan il-gvern, lil dawn in-nies
I knew the can contained spiritual gifts	Kont naf li l-bott kien fih id-doni spiritwali
I saw them carrying something	Rajthom iġorru xi ħaġa
I forbid you to do this on our account	Nipprojbixxilek tagħmel dan fuq kont tagħna
I’m still on my way back from the airport	Jien għadni fi triqti lura mill-ajruport
I'm not going to lie	Jien mhux se nigdeb
I never thought we would	Qatt ma ħsibt li nagħmlu
I think it has data on it	Naħseb li għandha data fuqha
I didn’t send for them	Jien ma bgħattx għalihom
I didn’t really care about this teacher	Ma tantx kont jimpurtani minn dan l-għalliem
Now I can see a different kind of fear out there	Issa stajt nara tip differenti ta’ biża’ hemmhekk
I opened my eyes to look at her	Ftaħt għajnejja biex inħares lejha
I understand the answer and I made your point	Nifhem ir-rispons u għamilt il-punt tiegħek
I can't ask for it	Mhux se nkun nista’ nitlobha
I was just wondering how isolated she is	Kont qed naħseb biss kemm hi iżolata
I told you this	Jien għedtilkom dan
A large piece of stone fell to the ground	Biċċa kbira tal-ġebel waqgħet mal-art
It became her twentieth album to make the chart	Sar l-għoxrin album tagħha li għamlet iċ-chart
I took it and got up	Ħadtha u qomt
The band performed the entire album on each show	Il-banda esegwiet l-album kollu f’kull spettaklu
This view has been maintained for almost a century	Din il-fehma żammet għal kważi seklu
I wasn’t feeling any of it	Jien ma kont qed inħoss xejn minnu
I wanted the baby to live	Ridt li t-tarbija tgħix
I do all my housework	Nagħmel ix-xogħol tad-dar kollu tiegħi
A bench runs along the right and rear walls	Tul il-ħitan tal-lemin u ta 'wara jimxi bank
I will not do that to you or him	Jien mhux se nagħmel hekk lilek jew lilu
All games were won by the local team	Il-logħob kollu ntrebħu mit-tim tal-lokal
I had help from officers	Kelli għajnuna minn uffiċjali
I'm back inside our cottage	Jien lura ġewwa l-cottage tagħna
I have no interest in being a leader for anyone	M'għandi l-ebda interess li nkun mexxej għal ħadd
I hope this was not the calm before a storm	Jien nittama li dan ma kienx il-kalma qabel maltempata
I nodded as I returned to my posts	Ħejt rasi waqt li rritornajt f’posti
I do not take a positive view of this material	Jien ma nieħux opinjoni pożittiva ta 'dan il-materjal
I chose to follow you	Jien għażilt li nsegwik
A perfect year for a perfect tribute vehicle	Sena perfetta għal vettura tribute perfetta
He turned into a dominant player	Huwa nbidel fi plejer dominanti
I want to make sure you get through with the flying colors	Irrid niżgura li int tgħaddi bil-kuluri li jtajru
Fifteen bridges had been built for this approach road	Kienu nbnew ħmistax-il pont għal din it-triq tal-avviċinament
I had nothing diamond and never wanted to	Jien ma kelli xejn djamant u qatt ma xtaqt
I recommend this place	Nirrakkomanda dan il-post
I rested by the stream	I mistrieħa ħdejn in-nixxiegħa
I can see myself floating	Nista' nara lili nnifsi f'wiċċ l-ilma
I couldn't remember when	Ma stajtx niftakar meta
I felt strength there, of course, but also fierce loyalty	Ħassejt saħħa hemmhekk, ovvjament, iżda wkoll lealtà ħarxa
I keep forgetting that we shouldn't use our name	Nibqa’ ninsa li m’għandniex nużaw isimna
I smiled at her a little	Tbissimtilha ftit
I lost my presence in my life	Tlift il-preżenza tagħha f’ħajti
Contains elements of pop and country music	Fiha elementi ta’ mużika pop u country
I had compassion for everyone	Kelli mogħdrija għal kulħadd
I was such a good little student	Jien kont student żgħir daqshekk tajjeb
I got up quietly, looking straight ahead	Qomt bil-kwiet, inħares dritt 'il quddiem
I have another commitment	Għandi impenn ieħor
I grabbed her and smiled again	Qbadtha u erġajt tbissem
A small gift underneath	Rigal żgħir taħtu
A musician listens to things	Mużiċist jisma’ affarijiet
I was learning to like and appreciate simple pleasures	Kont qed nitgħallem nogħġobni u napprezza pjaċiri sempliċi
I immediately told him what had happened	Immedjatament għedtlu x’ġara
I went back to my cottage to get it	Mort lura fil-cottage tiegħi biex niksibha
I often wonder what he is doing now	Spiss nistaqsi x’qed jagħmel issa
I shine the torch in their face	I shine-torċa fil-wiċċ tagħhom
I enjoy sitting around the table talking	Nieħu gost noqgħod bilqiegħda madwar il-mejda nitkellem
I give him whatever he wants	Nagħtih kulma jixtieq
He drove to his garage to retire	Huwa saq lejn il-garaxx tiegħu biex jirtira
I shook hands with him	Għidt idejja lejh
I knew that all the time	Kont naf li l-ħin kollu
I can’t say the titles out loud	Ma nistax ngħid it-titli b'leħen għoli
I was missing a crucial step	Kont qed nitlef pass kruċjali
I couldn't control what he did with his eyes	Ma stajtx nikkontrolla dak li għamel b’għajnejh
I was so excited about this job	Kont tant eċċitati dwar dan ix-xogħol
I often saw pictures and scenes that were not there	Spiss kont nara stampi u xeni li ma kinux hemm
In practice the government enforced those restrictions	Fil-prattika l-gvern inforza dawk ir-restrizzjonijiet
New style every day	Stil ġdid kuljum
I am in the wrong field	Jiena fil-qasam żbaljat
I went to visit from time to time	Jien mort inżuru minn żmien għal żmien
I watched her receive cash	Osservajtha tirċievi l-flus kontanti
Lots of weight on their shoulders right now	Ħafna piż fuq spallejhom bħalissa
I know she was our baby	Naf li kienet it-tarbija tagħna
I’m a better person because of my journey	Jien persuna aħjar minħabba l-vjaġġ tiegħi
I sighed, taking a deep breath	Inxteħt, nieħu n-nifs iebes
A similar service was also performed by the aristocracy	Servizz simili kien isir ukoll mill-aristokrazija
I could see that things were not going well	Stajt nara li l-affarijiet ma kinux sejrin tajjeb
I added about the drinking fountain	Żidt dwar il-funtana tax-xorb
I found a few and I want a lot	Sibt ftit u rrid ħafna
I want it sent for two extensions	Irrid li jintbagħat għal żewġ estensjoni
I felt a little more relaxed now, drinking in hand	Ħassejtni kemmxejn aktar rilassat issa, ixrob f'id
A true father's son if ever there was one	Iben missier veru jekk qatt kien hemm
I am very touched by the music	Tmissni ħafna l-mużika
Crying for love and need to be lonely	Biki għall-imħabba u ħtieġa li tkun solitarju
I kind of thought it would be fun though	I tip ta 'ħsieb li jkun pjaċevoli għalkemm
I can't tell her what to do	Ma nistax ngħidilha x'għandek tagħmel
I almost went through the roof as well	Jien kważi għaddejt mis-saqaf ukoll
I couldn’t feel anyone	Ma stajt inħoss lil ħadd
I wasn’t going to get to that level	Jien ma kontx se nasal għal dak il-livell
A phone call was in order	Telefonata kienet fl-ordni
I feel something hot	Inħoss xi ħaġa sħuna
I was hurt when I immediately turned to leave	I weġġgħu meta immedjatament daru biex jitlaq
I thought about my mother	Ħsibt dwar ommi
I am honored to be your guest	Jien onorat li nkun il-mistieden tiegħek
Now I can experiment with that	Issa nista' nesperimenta b'dan
Slightly provincial, but with its own strong personality	Ftit provinċjali, iżda bil-personalità qawwija tagħha stess
I won't bother you anymore for now	Mhux se niddejjaqkom aktar għalissa
That is, we want to get our people to work	Jiġifieri rridu nġibu lin-nies tagħna jaħdmu
I assume he will investigate them with discretion	Nassumi li se tinvestigahom b'diskrezzjoni
I heard a lot about that exotic island	Smajt ħafna dwar dik il-gżira eżotika
I was not stupid enough to believe in that superstitious sense	Ma kontx stupid biżżejjed biex nemmen f’dak is-sens superstizzjuż
I believe they are wrong	Nemmen li huma żbaljati
I was never there	Qatt ma kont hemm
I will and recommend you to others	Jien se u rrikkmandak lil ħaddieħor
I know there is so little left	Naf li fadal daqshekk ftit
I haven’t felt this energetic in a long time	Ilni ma ħassx dan enerġetiku għal żmien twil
I didn't want to shoot her	Ma ridtx li nisparaha
I went through my many blessings and gave thanks	Għaddejt il-ħafna barkiet tiegħi u tajt ħajr
I have a respectable job	Għandi xogħol rispettabbli
I like to be close	Inħobb li jkollok viċin
I can’t take you seriously half the time	Ma nistax nieħuk bis-serjetà nofs il-ħin
I wrote down the routine he wanted	Jien ktibt ir-rutina li ried
I need to be precise	Għandi bżonn inkun preċiż
I can live with that	I jistgħu jgħixu ma 'dan
She was holding a glass of red wine	F’idejha kien hemm tazza inbid aħmar
I crawled under it	I jitkaxkru minn taħtu
Shrinking, I bit my lower lip	Iċkien warajha, gdimt fix-xoffa t’isfel
I am somewhat relieved by this decision	Ninsab kemmxejn meħlus b'din id-deċiżjoni
I lean over and put my mouth on hers	Inxaqleb u npoġġi ħalqi ma’ tagħha
I think we should give it another shot	Naħseb li għandna nagħtuha sparatura oħra
I don’t want that and we both agreed on it	Jien ma nixtieqx hekk u t-tnejn qbilna dwaru
I can't bear to be called an adult	Ma niflaħx li inti fil-fatt tissejjaħ adult
I flew quickly, trying not to wake her up	Tlajt malajr, ippruvajt ma nqajjimhiex
I didn’t care how much profit we made this month	Ma kontx jimpurtani kemm għamilna qligħ dan ix-xahar
I found it just a little while ago	Sibtha ftit tal-ħin ilu biss
I didn’t do what was going on with me	Jien ma għamiltx dak li kien għaddej miegħi
I accepted this responsibility and continued for ten years	Jien aċċettajt din ir-responsabbiltà u komplejt għal għaxar snin
Now I can smell the fire	Issa nista’ nxomm in-nar
I finally looked at it and turned it off	Fl-aħħar ħarist fih u ddiżattivajtha
I always tried to stand up for myself once	Dejjem ippruvajt inwieqfa għalija nnifsi darba
He also wrote that none of them were impressive	Barra minn hekk kiteb li ħadd minnhom mhu impressjonanti
I think she was worried about me	Naħseb li kienet inkwetata dwari
I think everyone goes through these things	Naħseb li kulħadd jgħaddi minn dawn l-affarijiet
I feel pretty silly alone in a dark alley	Inħossni pjuttost iblah waħdi fi sqaq mudlam
Today I was not expecting anyone	Illum ma kont nistenna lil ħadd
Approached a young couple	Avviċinat koppja żagħżugħa
Bounty rested on their heads for events long ago	Bounty mistrieħa fuq rashom għal avvenimenti twil ilu
I'm not afraid of you	Jien ma nibżax minnek
I missed a lot of the arguments	Tlift ħafna mill-argumenti
I saw hunger in his eyes	Rajt il-ġuħ f’għajnejh
I want to go back to my desk	Irrid nerġa' lura fuq l-iskrivanija tiegħi
It can make people feel perfectly natural	Huwa jista 'jġiegħel lin-nies iħossuhom perfettament naturali
I went back to the front door	Erġajt lura lejn il-bieb ta’ barra
I love to dance, sing and have fun	Inħobb niżfen, inkanta u nagħmel gost
It just kind of happened	Huwa biss tip ta 'ġara
I don’t hold you by the baby	Jien ma nżommok mit-tarbija
I plan special events	Nippjana avvenimenti speċjali
I need the figures for the last five fiscal years	Għandi bżonn iċ-ċifri għall-aħħar ħames snin fiskali
I can have a mother again	Nista’ nerġa’ jkolli omm
I need to be alone for a while	Għandi bżonn inkun waħdi għal ftit żmien
I hid behind dead logs	Inħbejt wara zkuk mejjet
I held my sword	Żammejt is-sejf tiegħi
I remember it was a very rough car	Niftakar li kienet karozza ħarxa ħafna
A poster hung next to it, directly in his line of sight	Kartellun imdendel biswit, direttament fil-linja tal-vista tiegħu
I told them it wasn’t true	Għidtilhom li ma kienx minnu
I forced my eyes open	Sfurzajt għajnejja miftuħa
I sneer at the trouble and anger	I sneer fl-inkwiet u rabja
I could tell he didn’t believe me	Jien stajt ngħid li ma kienx emminni
I can’t explain why that gives it	Ma nistax nispjega għax dak jagħtiha
I was over six feet tall already	Jien kont twil aktar minn sitt piedi diġà
Face down from your shop	Wiċċ minn fuq il-ħanut tiegħek
I have known him for many years	Naf lilu għal ħafna snin
I wonder where this comes from	Nistaqsi minn fejn ġej dan
I struggle to walk and use my hands well	Nissielet biex nimxi u nuża idejja sew
I asked around for opinions	Staqsejt madwar għal opinjonijiet
I was sixteen years old	Jien kont ilni sittax-il sena
I was learning to stand firm in freedom	Kont qed nitgħallem noqgħod sod fil-libertà
Horrible and beautiful thought	Ħsieb orribbli u sabiħ
I guess there were no two ways about it	I raden ma kien hemm l-ebda żewġ modi dwar dan
I try to live clean and protect the environment	Nipprova ngħix nadif u nipproteġi l-ambjent
I think she wants to make her point too	Naħseb li trid tagħmel il-punt tagħha wkoll
I believe you have a new child	Nemmen li għandek tifel ġdid
I feel the back of my head slowly	Inħoss bil-mod id-dahar ta’ rasi
A freight train has just pulled into the station	Ferrovija tal-merkanzija għadha kif ġibdet fl-istazzjon
I gratefully occupy the room to clean myself up	Jiena b’gratitudni nokkupa l-kamra biex innaffi lili nnifsi
I forced an emotional barrier into my mind	I sfurzat barriera emozzjonali f'moħħi
I look at her through the glass	Inħares lejha minn ġol-ħġieġ
I had to choose the right path to success	Kelli nagħżel it-triq it-tajba għas-suċċess
I feel so responsible	Inħossni daqshekk responsabbli
I had already moved out of the house	Jien kont diġà mort barra mid-dar
I never know where they will go	Qatt ma naf fejn se niżlu
A person has problems in his life	Persuna għandha problemi f'ħajjitha
I was almost killed several times	Jien kont kważi nqatlet diversi drabi
That is to say it literally lays a physical foundation	Jiġifieri litteralment tpoġġi pedament fiżiku
I just want to live an important life	Irrid biss ngħix ħajja importanti
Root is below the surface	Għerq huwa taħt il-wiċċ
I decided it was okay to get up	Iddeċidejt li kien tajjeb li nqum
A year later my mother	Sena wara ommi
I didn’t want any questions	Jien ma xtaqt ebda mistoqsija
I looked around and a girl suddenly caught my eye	Ħarist madwar u tifla f'daqqa waħda ġibditli l-attenzjoni
I wasn’t sure which one	Jien ma kontx ċert liema
I’m actually a deeply selfish man	Jien fil-fatt bniedem profondament egoist
I fell on the bed and cried	Waqajt fuq is-sodda u bkijt
Wonderful experience	Esperjenza meraviljuża
I remember how close I was to him	Niftakar kemm kont qrib miegħu
I look closely at the menu	Inħares mill-qrib lejn il-menu
I was fighting in a war	Kont iġġieled fi gwerra
A large man leaning out	Raġel kbir inklinat barra
Tomorrow I have to buy the groceries	Għada għandi nixtri l-merċa
A young woman will marry someone	Mara żagħżugħa se tiżżewweġ lil xi ħadd
Just go a long way	Ftit tmur triq twila
I got dressed and left my rooms	Lbist u ħriġt mill-kmamar tiegħi
Let it go because it looks happy	Ħallih għaddej għax jidher ferħan
I called my friend	Ċempilt ħabib tiegħi
I will make sure that your loyalty is rewarded	Se niżgura li l-lealtà tiegħek tiġi ppremjata
This upper platform had rounded corners	Din il-pjattaforma ta 'fuq kellha kantunieri fit-tond
I worked for him during and after the war	Ħdimt għalih matul il-gwerra u wara
I did not follow him	I ma segwiti lilu
I felt, I feel relieved	Ħassejt, inħossni meħlus
I tell them not to worry	Jien ngħidilhom biex ma jinkwetawx
I wanted to take it, right here	Xtaqt nieħuha, hawnhekk eżatt
I went back into the darkness of a door	Dħalt lura fid-dlam ta’ bieb
They knew only a stable administration and prosperity	Huma kienu jafu biss amministrazzjoni stabbli u prosperità
I may have to change the code on the door	Jista' jkolli nbiddel il-kodiċi fuq il-bieb
Local color variations are known to occur	Varjazzjonijiet lokali tal-kulur huma magħrufa li jseħħu
I didn’t tell her about my journal	Ma għidtilha dwar il-ġurnal tiegħi
I will not use my clothes, not yet	Mhux se nuża l-ilbies tiegħi, għad mhux
I would like to know what her business entails	Nixtieq inkun naf x'jinvolvi n-negozju tagħha
I packed a change of clothes bag for you	Ippakkjejtlek borża b’tibdil ta’ ħwejjeġ
I never missed a chance to practice	Qatt ma tlift iċ-ċans li nipprattika
I wasn't sure how she felt about me anymore	Ma kontx wisq ċert kif ħassitha dwari aktar
I think you like this hotel	Naħseb li togħġobkom din il-lukanda
I wonder how many were offered for the year	Nistaqsi kemm ġew offruti għas-sena
I didn’t feel like talking to him	Ma ħassejtx li nitkellem miegħu
I still couldn't see anything	Għadni ma stajt nara xejn
I have over six thousand songs on it	Għandi aktar minn sitt elef kanzunetta fuqha
The ears are covered with dark skin	Il-widnejn huma mgħottija b'ġilda skura
Too much for a home means you are saving	Żejjed għal dar ifisser li qed tiffranka
I should probably insist on doing it	Probabbilment imissni ninsisti li tagħmel
I turn to her and sigh	Indur lejha u noħroġ daqqa
I knew nothing of what was wrong	Ma kont naf xejn minn dak li kien ħażin
I saw my girlfriend last night	Rajt mat-tfajla tiegħi lbieraħ filgħaxija
The storm became less organized that evening	Il-maltemp sar inqas organizzat dakinhar filgħaxija
A ray of light shot into the sky	Raġġ tad-dawl sparat fis-sema
I liked to cry tears of joy	Jien għoġobni nibki dmugħ ta’ ferħ
I was taking a bullet for it	Jien kont nieħu bulit għalih
From the hall came a muffled cry of surprise	Mis-sala daqqet għajta maħnuqa ta’ sorpriża
I turned my head and looked to the side	Dawwart rasi u ħarist lejn il-ġenb
I should never be ashamed	Qatt m’għandi nagħmel mistħija
I think that was the biggest surprise	Naħseb li dik kienet l-akbar sorpriża
The two then go their separate paths	It-tnejn imbagħad imorru l-mogħdijiet separati tagħhom
I just shrugged like it was a daily occurrence	I biss shrugged qisu kien okkorrenza ta 'kuljum
He took a calm approach	Huwa ħa approċċ kalm
I stepped back with a scream	I lura intensifikati bi scream
I know a few details of the last few years	Naf ftit dettalji tal-aħħar ftit snin
A couple of them give us a look	Koppja minnhom jagħtuna ħarsa
I'm very good at this	Jien tajjeb ħafna f'dan
A solution has been found	Instabet soluzzjoni
In fact I have to deal with the idea that	Fil-fatt għandi nittratta l-idea li
I try to stay here and now	Nipprova nibqa’ hawn u issa
I have deep dark secrets in my closet	Għandi sigrieti skuri profondi fl-armarju tiegħi
I probably smell bad	Probabbilment inħoss ir-riħa ħażina
A person can only choose according to his nature	Persuna tista’ tagħżel biss skont in-natura tagħha
Many die during transportation	Ħafna jmutu waqt it-trasport
I want this fight to end	Irrid li tispiċċa, din il-ġlieda
I want you to slaughter thousands	Irrid li inti qatla eluf
He even offered to pay me for fertility testing	Saħansitra offriet li nħallas għall-ittestjar tal-fertilità
I show you the world and its wonders	Nurik id-dinja u l-għeġubijiet tagħha
I had to hit her with the car	I kellha tolqotha bil-karozza
I also learned something in that park that day	Dakinhar ukoll tgħallimt xi ħaġa f’dak il-park
I can't even change a light bulb	Lanqas nista’ nbiddel bozza tad-dawl
I reached out and opened that door	I laħaq u ftaħt dak il-bieb
I sigh and let her play	I daqqa u ħalliha tilgħab
Representatives are elected from the county districts	Ir-rappreżentanti huma eletti mid-distretti tal-kontea
I decided that the outcome was very determined	Iddeċidejt li r-riżultat kien ferm determinat
A girl looked at me	Tfajla ħarset lejja
A light above emits a low light	Dawl 'l fuq jitfa' dawl baxx
A partnership requires two, after all	Sħubija teħtieġ tnejn, wara kollox
I can't wait to see it again	Ma nistax inżomm il-ferħ tiegħi li nerġa' narah
I returned a kiss and started crying	Irritornajt bewsa daqqa u bdejt nibki
I looked down at the stream and nodded	Tajt ħarsa 'l isfel lejn il-kurrent u ħadt rasi
Thickness full of head, beyond tragedy, beyond horror	Ħxuna mimlija rasu, lil hinn mit-traġedja, lil hinn mill-orrur
I couldn't go anywhere	Ma stajt immur imkien
He returned a few minutes later	Ftit minuti wara reġa’ daħal
I could hear the quiver in her breath	Stajt nisma’ l-quiver fin-nifs tagħha
Includes civil protection	Jinkludi l-protezzjoni ċivili
I was a leading designer	Jien kont disinjatur ewlieni
I cover my whole self in all my illnesses	I tkopri l-awto kollu tiegħi fil-mard kollu tiegħi
I asked her for a date, but nothing was confirmed	Staqsejtha għal data, iżda xejn ma kien ikkonfermat
I didn’t do it correctly	Jien ma għamiltx b'mod korrett
I’m just really hungry and thirsty	Jien biss verament bil-ġuħ u bil-għatx
I couldn’t believe she was doing this	Ma stajtx nemmen li kienet qed tagħmel dan
I didn't understand a word	Ma fhimtx li ntqal kelma
Then I dragged it on my wrist	Imbagħad kaxkruha fuq il-polz tiegħi
I know what to plant	Naf x'nħawwel
I wanted you and baby	Ridt int u tarbija
I should be sleeping, at least for a few minutes	I għandu jkun irqad, għall-inqas għal ftit minuti
I found out about the affair a few weeks ago	Sirt naf bl-affari ftit ġimgħat ilu
But I found no details	Iżda ma sibt l-ebda dettalji
I might even let you go	I jista 'saħansitra tħallik tmur
A minimum number of guests are required to operate	Numru minimu ta' mistednin huma meħtieġa biex joperaw
I can keep my pocket	Nista’ nibqa’ bil-but tiegħi
I have seen an older woman before	Rajt anzjana qabel
I went into the bathroom	Dħalt fil-kamra tal-banju
I did not lie to you	I ma gideb lilek
I can say that they were ready too	Nista’ ngħid li kienu lesti wkoll
A dark shadow fell on the pool	Dell skur waqa’ fuq il-pixxina
I tried again to double check	Erġajt fittixt biex niċċekkja doppjament
This was rejected by the writers	Dan ġie miċħud mill-kittieba
I never claimed to be part of a revolution	Qatt ma sostejt li kont parti minn xi rivoluzzjoni
I hate not being in control	Ddejjaqni li ma nkunx fil-kontroll
I believe it is a deep purple	Nemmen li hija vjola profonda
The others missed a lot	L-oħrajn inmiss ħafna
I see exactly who you are now	Nara eżatt min int issa
I don't even remember the color of her eyes	Lanqas niftakar il-kulur ta’ għajnejha
I want you to meet them	Irrid li tiltaqa’ magħhom
I should have known there was a girl involved	I kellha naf li kien hemm tfajla involuta
I love to eat and so does she	Inħobb niekol u hi wkoll
I consider that an honor	Inqis dak unur
I can borrow and borrow from you	Nista’ nissellef u nissellef lilek
I always enjoy spending time with her	Jien dejjem nieħu gost inqatta’ ħin magħha
I didn’t understand why he was leaving me	Ma fhimtx għalfejn kien qed jitlaqni
I met one of them a while ago	Iltqajt ma’ wieħed minnhom darba ilu
I would like to know more about this project	Nixtieq inkun naf aktar dwar dan il-proġett
I studied them with mixed feelings	Studjajthom b’sentimenti mħallta
I had set it on high	Kelli ssettjat fuq għoli
I have to change my habits	Ikolli nbiddel id-drawwiet tieghi
I think we should start	Naħseb li għandna nibdew
I had never been that way	Qatt ma kont ħriġt hekk
I can't love her	Ma nistax inħobbha
I see sick young people as well as the elderly	Nara żgħażagħ morda kif ukoll anzjani
I was excited to hear what he had to say to us	Kont eċċitati nisma’ x’kellu għalina
I wasn’t interested in anything like that	Jien ma kont interessat f'xi ħaġa minn hekk
I can get it out of here	Jien nista' neħodha minn hawn
The eyes are round and medium in size	L-għajnejn huma tondi u ta’ daqs medju
I never said we would be alone	Qatt ma għedt li nkunu weħidna
I followed and saw, I wait for you to show	Segwejt u rajt, nistenniek biex turi
I moved around, testing	I mċaqalqa madwar, ittestjar
I drank a big drink and drank my mouth	Xrobt tibla kbira u xrobt ħalqi
I just pushed too far that time around	I biss imbuttat wisq 'il bogħod dak iż-żmien madwar
I will not forgive him anyway	Mhux se naħfirlu xorta waħda
I was beyond excited	I kien lil hinn eċċitati
I didn’t know if this was a game for him	Ma kontx naf jekk din kinitx logħba għalih
I was able to picture everyone gathered in their respective groups	Stajt nistampa lil kulħadd miġbur fil-gruppi rispettivi tagħhom
Cousin had left them there	Kuġin kien ħalliehom hemm
I can hardly do it	Bilkemm nista’ nagħmel
I love white for many reasons	Jien inħobb l-abjad għal ħafna raġunijiet
I suggest that is what you do	Nissuġġerixxi li huwa dak li tagħmel
I plan my year in detail	Nippjana s-sena tiegħi fid-dettall
I don’t do that then	Jien ma nagħmel hekk allura
A nurse came into the room	Infermiera daħlet fil-kamra
I want you to be at peace with yourself	Irrid li tkun fil-paċi miegħek innifsek
I think they will let it blow	Jiena nahseb li ser ihalluha jonfoh
I want you to have that with your family	Nixtieq li jkollok dak mal-familja tiegħek
I loved being a teacher	Għoġobni nkun għalliem
I really shouldn’t be around anyone right now	Jien verament m'għandi nkun madwar ħadd bħalissa
I have been lucky in my career	Kelli xorti fil-karriera tiegħi
I really appreciate all your hard work	Napprezza ħafna x-xogħol iebes kollu tiegħek
Together they have two children	Flimkien għandhom żewġt itfal
I hope we all use the whole page	Nispera li lkoll nużaw il-paġna kollha
I wasn’t sure why the words had come out	Ma kontx ċert għaliex il-kliem kien ħareġ
A row of trees lined the edge of the property	Ringiela ta’ siġar infurrat it-tarf tal-proprjetà
A bit like a computer suspended in time	Daqsxejn bħal kompjuter sospiż fil-ħin
I was looking for a ghost	Kont qed infittex ghost
I was clear about that	Jien kont ċar dwar dan
I have no name for that group of people	M'għandi l-ebda isem għal dak il-grupp ta' nies
I didn’t want to quit	Ma ridtx nieqaf
Thank you very much	Nirringrazzjak ħafna
I can’t believe I found this	Ma nistax nemmen li sab dan
I need a volunteer to take me there	Għandi bżonn voluntier biex jeħodni hemmhekk
One death was reported on the island	Mewt waħda ġiet irrappurtata fil-gżira
I travel day and night	Nivvjaġġa lejl u nhar
I followed about ten steps back	Segwejt madwar għaxar passi lura
I learned how to cook, how to grill	Tgħallimt kif issajjar, kif grill
I felt so good, so free	Ħassejtni daqshekk tajjeb, daqshekk liberu
I was thinking more in the name	Kont nagħmel aktar ħsieb fl-isem
I pushed back my chair and apologized to myself	Imbottat lura s-siġġu tiegħi u skużajt lili nnifsi
I didn’t sign up for this	Jien ma ffirmajtx għal dan
I want answers from you	Irrid tweġibiet mingħandek
I told him, but the proud fool could not hear	Għidtlu, imma l-iblah kburi ma kienx jisma’
I look at my flowers	Inħares lejn il-fjuri tiegħi
I thought the price was reasonable	Ħsibt li l-prezz kien raġonevoli
I think luck is on our side	Naħseb li x-xorti hi min-naħa tagħna
I know what men will do before they do that	Naf x'se jagħmlu l-irġiel qabel ma jagħmlu dan
I thought exactly who it was	Ħsibt eżatt min kien
I told you the cemetery was more than that	Għidtlek li ċ-ċimiterju kien aktar minn hekk
It was really funny	Kien verament umoristiċi
I doubt it would be helpful to go there	Niddubita li jmur hemm ikun ta’ xi għajnuna
The cars lasted in the race under appeal	Il-karozzi damu fit-tellieqa taħt appell
Nor do I expect appreciation here	Lanqas ma nistenna apprezzament hawn
I didn’t stop until he was shaking	Jien ma waqaftx sakemm kien qed jirtogħed
I didn't think I could be trusted anymore	Ma kontx naħseb li seta’ jiġi fdat iktar
A more permanent arrangement was made several years later	Sar arranġament aktar permanenti diversi snin wara
The medical school was named for him	L-iskola medika kienet imsemmija għalih
I'm scared of everything	Jien nibża minn kollox
This aspect is the only connection to the gospel	Dan l-aspett huwa l-unika konnessjoni mal-evanġelju
It seems like I can't keep the facts together	Jidher li ma nistax inżomm il-fatti flimkien
I believe the funds will be available to you then	Nemmen li l-fondi se jkunu disponibbli għalik imbagħad
I heard my daughter screaming	Smajt lil binti tgħajjat
I could smell his sweat	Stajt inxomm l-għaraq tiegħu
I was more than willing to pretend to be his whatever	Jien kont iktar milli lest li nkun nippretendu tiegħu tkun xi tkun
The woman couldn't see me anymore	Il-mara ma stajtx nara aktar
It could be a combination of all of them	Jista 'jkun taħlita ta' kollha kemm huma
I look up at the clock	Inħares 'il fuq lejn l-arloġġ
I knew he would never let me down	Kont naf li qatt ma kien se jwarrabni
I wanted to repay the gesture	Ridt inħallas lura l-ġest
I couldn’t see much outside	Ma stajtx nara ħafna barra
I had arrived in the bathroom	Kont wasalt fil-kamra tal-banju
I need to give it a chance to happen	Għandi bżonn nagħtih iċ-ċans li jiġri
I knew that drinking was a bad idea	Kont naf li xarba kienet idea ħażina
I felt guilty again	Erġajt ħassejtni ħati
I quit working at baseball	Nieqaf naħdem waqt il-baseball
No significant damage was reported	Ma ġew irrappurtati l-ebda danni sinifikanti
I only knew twelve rainy seasons	Kont naf biss tnax-il staġun tax-xita
I'll be there soon	Jien ser inkun hemm dalwaqt
I didn’t know what to expect	Ma kontx naf x'kien mistenni
I often ate nothing but plain rice	Ħafna drabi ma kilt xejn ħlief ross sempliċi
I want you to canvas that building	Irrid li inti tila dak il-bini
A soldier asked for some water	Suldat talbu ftit ilma
I feel a little strange you know	Inħossni ftit stramba taf
I learned a lot of things	Tgħallimt ħafna affarijiet
I was a little worried about cutting vs	Kont ftit imħasseb dwar il-qtugħ vs
A man can be with me all day long	Raġel jista’ jkollu lili l-ġurnata kollha bi kwalunkwe mod
I will continue to learn	Se nkompli nitgħallem
I think we should sleep for at least a few hours	Naħseb li għandna norqdu għal mill-inqas ftit sigħat
I saw her rub her finger in the dust	Rajtha togħrok subgħajha fit-trab
I am very sorry for that	Jiddispjaċini ħafna għal dan
I have enough worries	Għandi inkwiet biżżejjed
I love my ranch and the peace there	Inħobb ir-ranch tiegħi u l-paċi hemmhekk
I put my hand in his	Poġġejt idi fi tiegħu
I want to think about what makes a smart city	Irrid naħseb dwar dak li jagħmel belt intelliġenti
I knew my father had it fierce	Kont naf li missieri kelluha ħarxa
I spend even time everywhere	Nqatta’ ħin indaqs kullimkien
I heard it like a tower	Smajt daqs torri
I like to keep it simple	Inħobb inżommha sempliċi
I’ve been able to teach them to some of the kids	Jien stajt ngħallimhom lil xi wħud mit-tfal
I could feel the bitterness of the frozen world outside	Stajt inħoss l-imrar tad-dinja friżata barra
I was expecting too much	Jien kont li stenniet wisq
A small bin was opened to receive the sample	Bin żgħir infetaħ biex jirċievi l-kampjun
I even felt like a sexy book once	Saħansitra ħassejtlek ktieb sexy darba
I can do it without sharing a room with another woman	Nista’ nagħmel mingħajr ma naqsam kamra ma’ mara oħra
I was no runner, though	I kien ebda runner, għalkemm
A lump deposited in her throat	A għoqda ddepożitata fil-gerżuma tagħha
Louis fur trading company	Louis kumpanija kummerċjali tal-pil
The preparation for this has been done	Il-preparazzjoni għal dan saret
I haven't heard from you in a long time	Ilni ma nisma’ mingħandek
I hardly saw her come out	Ma tantx rajtha toħroġ
I wanted to get out of my own skin	Ridt nitla’ minn ġilda tiegħi stess
Let him hurt me and put me down	Ħallih iweġġagħni u jpoġġini
I was aware of this core only for an instant	I kien konxju ta 'din il-qalba biss għal instant
And then we sit down a lot	U mbagħad noqogħdu ħafna
Such a sizeable search had to become epic	Tfittxija b'daqs hekk kellha ssir epika
I show you the absolute truth	Nurik il-verità assoluta
I have often forgotten that I was once a lawyer	Spiss insejt li darba kien avukat
I just want to have additional parking spaces	Nixtieq biss li jkollhom spazji ta' parkeġġ addizzjonali
I felt for his opponent	Ħassejtni għall-avversarju tiegħu
I was alone in my room	Kont biss fil-kamra tiegħi
The villa was built less than a year later	Il-villa nbniet inqas minn sena wara
This time the mission was a success	Din id-darba l-missjoni kienet suċċess
I’m still learning all this	Għadni qed nitgħallem dan kollu
I didn't think he could see me at all	Ma kontx naħseb li seta’ jarani bis-sħiħ
I just want you to know something	Irrid biss li tkun taf xi ħaġa
I’m glad I don’t have to deal with the mess	Ninsab kuntent li ma jkollix għalfejn nittratta l-mess
Maybe I didn’t like her approach	Forsi ma għoġobnix l-approċċ tagħha
I’m glad some people are lucky	Jien kuntent li xi nies huma xxurtjati
A woman washed up on the beach	Mara maħsula fuq il-bajja
It covers public policy, in particular on the economy	Inkopri l-politika pubblika, b'mod partikolari dwar l-ekonomija
I would like to return the favor	Nixtieq nirritorna l-favur
I explain that like her, we are not especially close	Nispjega li bħalha, m’aħniex qrib b’mod speċjali
I am the very source of your existence	Jiena l-istess sors tal-eżistenza tiegħek
I was no longer that girl	Ma kontx aktar dik it-tfajla
I think we have a lot of power	Naħseb li għandna ħafna poter
Tired of danger that he knew too well	Għajjien perikoluż li għaraf tajjeb wisq
I searched and played the part of a woman	Fittixt u għamilt il-parti ta’ mara
I know I haven’t lost	Naf li ma tliftx
Returning soldiers	Is-suldati li jirritornaw
I'm not coming to save you	Jien mhux ġej biex insalvak
I never did that, though	I qatt ma għamilt dan, għalkemm
I can’t play while killing people	Ma nistax nilgħab waqt li joqtlu n-nies
I thought I was just a myth or a myth	Ħsibt li kont biss ħrafa jew leġġenda
The construction of the church continued from east to west	Il-kostruzzjoni tal-knisja kompliet mil-lvant sal-punent
I didn’t do it inside	Jien ma għamiltx ġewwa
I looked at her brother in the mirror every morning	Ħarist lejn ħuha fil-mera kull filgħodu
I swing and face the fairy queen	Jiena nitbandal u niffaċċja r-reġina tal-fairy
I wanted to build not a tear	Ridt nibni mhux tiċrita
Being in such a big family makes you humble	Li tkun f’familja daqshekk kbira tagħmlek umli
I'm your little brother now	Jien issa ħuk iż-żgħir
I think that’s enough for now	Naħseb li huwa biżżejjed għalissa
I promise not to bite	Inwiegħed li ma nigdimx
I know you remember him	Naf li inti tiftakar lilu
A farmer had to meet me	Bidwi kellu jiltaqa’ miegħi
I didn’t mean anything specific	Ma ridtx tfisser xejn speċifiku
I can never believe it	Qatt nista' nemmen jien
I bit my lip and looked down	Gdimt xoffa u ħarist 'l isfel
I think he’s head over heels	Naħseb li huwa ras fuq takkuna
I think you want to be his girlfriend, too	Naħseb li inti tixtieq tkun ħabiba tiegħu, ukoll
I asked some friends	Staqsejt xi ħbieb
I always knew she was waiting for me	Dejjem kont naf li kienet qed tistennieni
Large small camera	Kamera żgħira kbira
But I brought in another priest and took him	I iżda ddaħħal saċerdot ieħor u ħu lajk
I broke my back to carry you about twenty feet	I kissru dahru biex inġorrkom madwar għoxrin pied
Sorry for that statement	Iddispjaċini għal dik id-dikjarazzjoni
I searched my guitar shop	Għamilt infittex il-ħanut tal-kitarra tiegħi
I decided to take the initiative	Iddeċidejt li naħtaf l-inizjattiva
Error and caught	Żball u nqabad
I tried to find some traces of my father	Ippruvajt insib xi traċċi tal-missier
I am right	Jiena rasi iva
I hear it as clear as day	Nismagħha ċara daqs il-ġurnata
I see a strange light coming into the living room	Nara dawl stramb jidħol fis-salott
I couldn't look her in the eye	Ma stajtx inħares f’għajnejha
I am afraid for the young thing	Nibża għall-ħaġa żagħżugħa
Used for storage	Jintuża għall-ħażna
I have a friend who works there	Għandi ħabib li jaħdem hemm
I wonder if you can feel the cold from here	Nistaqsi jekk tistax tħoss il-bard minn hawn
I called them to really let them go	Ċempilthom biex verament inħallihom
I also included the broadcast receiver in the manifesto	Inkludejt ukoll ir-riċevitur tax-xandir fil-manifest
Fortune in cash, just sitting there at the table	Fortuna fi flus kontanti, biss bilqiegħda hemm fuq il-mejda
I cannot in good conscience take advantage of you	Ma nistax fil-kuxjenza tajba nieħu vantaġġ minnek
I didn’t want to catch you	Jien ma ridtx naqbadlek
I consider myself ignorant about electricity	Inqis lili nnifsi injorant rigward l-elettriku
I knew the sheriff would scare him	Kont naf li x-xeriff kien se jpoġġilu biża’
I was very surprised	Kont sorpriż ħafna
He will need a plastic surgeon afterwards	Huwa se jkollu bżonn kirurgu tal-plastik wara
But light is not a real property of the masses	Iżda d-dawl mhuwiex proprjetà reali tal-massa
A crowd rushed to the windows	Folla ġriet lejn it-twieqi
I know you know that	Naf li taf dan
She didn’t want to blame herself	Ma ridtx li twaħħal lilha nfisha
I will give this revelation of the dream	Se nagħti din ir-rivelazzjoni tal-ħolma
I lost the desire to write	Tlift ix-xewqa li nikteb
A few drinks and a few unexpected fun	Ftit xorb u ftit gost mhux mistenni
I should still have	I għandu xorta jkollhom
I pulled back the curtains to look outside	Nerġejt il-purtieri biex nara barra
I need to find something to fill my days	Għandi bżonn insib xi ħaġa biex nimla l-ġranet tiegħi
A key visual was also revealed	Ġie żvelat ukoll viżwali ewlieni
I was expecting to just pick it up at the door	Kont nistenna li sempliċement niġborha mal-bieb
I felt blushing myself	Stajt inħossni nnifsi blushing
A guard came in and led the girl	Daħlet gwardjan u wassal lit-tfajla
I can see the valley far away, just below us	Nista’ nara l-wied ‘il bogħod, ferm taħtna
I can see you know what you need	Nista' nara li taf x'għandek bżonn
I didn't want to die like that	Ma ridtx immut hekk
Great and easy to follow reference guide	Gwida ta 'referenza kbira u faċli biex issegwi
I was glad he hadn't bought wine or beer	Kont ferħan li ma kienx xtara inbid jew birra
I got to the movie first, sure	Wasalt għall-film l-ewwel, żgur
I noticed that it didn’t look annoying, exactly	Innutajt li ma kinitx tidher imdejqa, eżattament
I lay back, and closed my eyes	Imtedd lura, u għalaqt għajnejja
I definitely can’t tell you what my final weight was	Żgur ma nistax ngħidlek x'kien il-piż finali tiegħi
I think it should have been a month back	Naħseb li kellu jkun xahar lura
I was still not convinced	Għadni ma kontx konvint
I have the best proof my friend can have	Għandi l-aqwa prova li sħabi jista’ jkollu wkoll
I think you are partly right	Naħseb li għandek parzjalment raġun
The flight is heavy and stable	It-titjira hija tqila u stabbli
I couldn't get out of there fast enough	Ma stajtx noħroġ minn hemm malajr biżżejjed
I fought the urge and stayed	I ġġieldu t-tħeġġiġ u qagħad
I can’t leave the two of you alone together, ever	Ma nistax inħalli lit-tnejn waħedkom flimkien, qatt
A practical gift too	Rigal prattiku wkoll
I hid by the river	Inħbejt ħdejn ix-xmara
Check out my online messenger	Iċċekkja l-messaġġier online tiegħi
I pay taxes you know	Jien inħallas it-taxxi taf
I brought you here to lead me	Ġibtek hawn biex tmexxi miegħi
I told you about your language	Għidtlek dwar il-lingwa tiegħek
The central theme of both is mortality and death	It-tema ċentrali tat-tnejn hija l-mortalità u l-mewt
I have nothing in common with those five	M'għandi xejn komuni ma' dawk il-ħamsa
I wanted to run to him, touching his lips	Xtaqt niġri lejh, insus xufftejh
I said some choice words to the computer	Għidt xi kliem għażla lill-kompjuter
I have known you for many months of your friendship	Ilni naf għal ħafna xhur tal-ħbiberija tiegħek
I am honored to have such a large readership	Jien onorat li għandi bażi ta' qarrejja daqshekk kbira
He was probably the eldest of five siblings	X’aktarx li kien l-​eqdem minn ħames aħwa
I was never in the forest	Qatt ma kont fil-foresta
I don’t need their money or their talents	M'għandix bżonn il-flus tagħhom jew it-talenti tagħhom
I imagined that many people felt the same way	Immaġinajt li ħafna nies ħassew l-istess
I almost didn’t, but we keep fighting	Kważi ma għamiltx, imma nibqgħu niġġieldu
I have to keep it until I need it again	Għandi nżommha sakemm terġa’ kellha bżonnha
I think the vehicle was red	Naħseb li l-vettura kienet ħamra
I raise her chin so that her eyes lock with me	Ngħolli l-geddum tagħha biex għajnejha jillokkjaw miegħi
But the response to the photo was amazing	Iżda r-rispons għar-ritratt kien mill-aqwa
I cried for what seemed like hours	Bkijt għal dak li dehret sigħat
I take care of my hosts	Nieħu ħsieb l-ospiti tiegħi
In the end I felt accepted	Fl-aħħar ħassejtni aċċettat
I plan to get married and live there with my family	Nippjana li niżżewweġ u ngħix hemm mal-familja tiegħi
I only pass messages	Ngħaddi biss messaġġi
I had always taught myself that I was dull	Jien dejjem kont għallimt lili nnifsi li kien matt
Turn off the oven and open the door	Itfi l-forn u ftaħt il-bieb
I was learning to deal with things differently	Kont qed nitgħallem nittratta l-affarijiet b’mod differenti
I have to be there, and you know it	Għandi nkun hemm, u tafha
I love my father on earth	Inħobb lil missieri ta’ l-art
I was very pleased with the work done	Kont sodisfatt ħafna bix-xogħol li sar
It was exciting to hear my name called	Kien eċċitanti li nisma’ jissejjaħ ismi
I can’t imagine living the life I made	Ma nistax nimmaġina ngħix il-ħajja li għamilt
I was at a distinct disadvantage	Kont fi żvantaġġ distint
Slowly I raise my head to look at the clock	Bil-mod ngħolli rasi biex nara l-arloġġ
I never expected to be so welcomed	Qatt ma stennejt li niġi daqshekk milqugħ
I’m just doing what he taught me	Qed nagħmel biss dak li għallimni
I'll meet you at 7 o'clock in the situation room	Niltaqa’ miegħek fis-sebgħa fil-kamra tas-sitwazzjoni
I have to keep going	Ikolli nibqa' għaddej
I knew it was really my business	Kont naf li kien verament xejn in-negozju tiegħi
With his periodic illness	Bil-mard perjodiku tiegħu
I bet she was tired of dealing with us	Imħatra li kienet għajjien tittratta magħna
I would like to release it already	Nixtieq li joħorġuha diġà
I have a very high sexual desire	Għandi xewqa sesswali għolja ħafna
I think profile and choose not to	Naħseb li profil u jagħżlu ma
I considered inviting her to the northern country	Jien ikkunsidrajt li nistedinha sal-pajjiż tat-tramuntana
Weak humorous attempt	Attentat dgħajjef ta’ umoriżmu
I had no peace, no comfort	Ma kelli l-ebda paċi, l-ebda kumdità
I didn’t even want to look at her	Lanqas ridt inħares lejha
I loved her with the feelings of my youth	Kont inħobbha bis-sentimenti taż-żgħożiti tiegħi
He apologized that his mother never made him a hat	Ħatrar li ommu qatt ma għamlitlu kappell
Honestly I was quite surprised by a few things	Onestament kont sorpriż pjuttost bi ftit affarijiet
I was not yet ready to face all that was expected	Għadni ma kontx lest biex niffaċċja dak kollu li kien jistenni
Lance seems so limited	Lanza tidher daqshekk limitata
I need much less than I need to function	Għandi bżonn ħafna inqas milli suppost biex tiffunzjona
I feel his warmth	Jien inmiss is-sħana tiegħu
I am not a fighter for freedom	Jien m'iniex ġellied għall-libertà
I want to see you there	Irrid narak hemm
I have no desire to continue to hurt these trees	M'għandi l-ebda xewqa li nkompli nweġġa' lil dawn is-siġar
I had no idea what he was thinking	Ma kellix ħjiel x’kien qed jaħseb
I believe she still has	Nemmen li għad għandha
I ask her, and she speaks four languages	Nistaqsiha, u titkellem erba’ lingwi
I will not be denied	Mhux se niġi miċħuda
I told him some things without telling him any things	Għidtlu xi affarijiet mingħajr ma għedtlu xi affarijiet
I can never say anything like that	Qatt ma naf ngħid f’dawn l-affarijiet
I had to crawl out of the alley	Kelli nitkaxkar barra mill-isqaq
I wanted to ask, but the fear of children kept me quiet	Ridt nistaqsi, imma l-biża’ tat-tfal żammni sieket
I watch you drive	Narak waqt li ssuq
I've done this kind of work before	Jien għamilt dan it-tip ta’ xogħol qabel
This expression may contain an idea of ​​a journey	Din l-espressjoni jista’ jkun fiha idea ta’ vjaġġ
I thought, at least she would invite me	Ħsibt, għallinqas hi se tistidinni
I wasted all the time	Kont tlift il-mogħdija sħiħa tal-ħin
I wondered if he would survive	Staqsejt jekk hux se jgħixha
I love you, ancient forest witch	Inħobbok, saħħara antika tal-foresta
There is minimal cutting and editing	Hemm qtugħ u editjar minimu
I will stay on my land and fight to the death	Jiena nibqa’ fuq l-art tiegħi u niġġieled sal-mewt
I think it’s amazing	Naħseb li hija aqwa
I saw the future	Rajt il-futur
I looked to the left	Fittixt lejn ix-xellug
I hadn’t talked to her since the incident at church	Jien ma kontx tkellimt magħha mill-inċident fil-knisja
I haven’t changed anything about it	Jien ma nbiddel xejn dwarha
I put it in my heart and close my eyes	Inġibha f’qalbi u nagħlaq għajnejja
I couldn't bring myself to touch her	Ma stajtx inġib ruħi tmissha
I had never seen her before	Qatt ma kont rajtha qabel
I look very intensely at the victim's face	Inħares b’mod intens ħafna lejn wiċċ il-vittma
I didn’t change anything we had together	Jien ma nbiddel xejn li kellna flimkien
I just need to ride to the next town	Għandi bżonn biss ride lejn il-belt li jmiss
I was completely angry, everyone	Kont irrabjat għal kollox, kulħadd
I was restless and could not stand still	Kont bla kwiet u ma stajtx noqgħod kwiet
In my end it is my beginning	Fl-aħħar tiegħi huwa l-bidu tiegħi
I look deep into his dark eyes	Inħares fil-fond fl-għajnejn mudlama tiegħu
I still don't understand	Għadni ma fhimtx
A complete analysis is very complex	Analiżi kompluta hija kumplessa ħafna
I still love him very much	Għadni inħobb ħafna miegħu
I thought you were either seriously injured or killed	Ħsibt li inti jew imweġġa’ b’mod kbir jew mejjet
I just know he conceived the idea	Naf biss li kkonċepita l-idea
A small stream begins to flow through the cave as well	Nixxiegħa żgħira tibda tgħaddi mill-grotta wkoll
I was hot for her	Kont naħraq għaliha
I start with my tiny life	I aqbad mal-ħajja ċkejkna tiegħi
I was good at running	Kont tajjeb niġri
I would come back big or crash and burn	Kont niġi lura kbir jew niġġarraf u nħaraq
I didn’t write them, they were already written	Jien ma ktibthomx, kienu diġà miktuba
I take out my cell phone and check for service	Noħroġ it-telefon ċellulari tiegħi u niċċekkja għal servizz
I wondered if they had ever had one before	Jien staqsejt jekk qattx kellhom wieħed qabel
I felt so sorry for him	Ħassejtni daqshekk iddispjaċut għalih
I want to be crazy about making that kind of sacrifice	Irrid inkun miġnun nagħmel dak it-tip ta’ sagrifiċċju
The second spring has the first and second members	It-tieni rebbiegħa għandha l-ewwel u t-tieni membri
I loved it so much	Jien kont inħobbha ħafna
I haven't seen her since winter	Ilni ma naraha mix-xitwa
The tournament lasted only two seasons	Il-kampjonat dam biss żewġ staġuni
I hadn’t appreciated architecture at the time	Ma kontx apprezzajt l-arkitettura dakinhar
I was only there for help	Kont hemm biss għall-għajnuna
Learn by experience	Titgħallem bl-esperjenza
I feel really sad and bad, really	Inħossni tassew imdejjaq u ħażin, tassew
I didn’t ask for that	Jien ma tlabtx għal dan
I take a good look at all three of them	Nagħti ħarsa tajba lejn it-tlieta li huma
I will support our son	Se nappoġġja lit-tifel tagħna
I didn’t know how to do that	Ma kontx naf kif nagħmel dan
I think they want different clothes	Naħseb li jixtiequ l-ħwejjeġ differenti
I wanted to do something special, fun	Ridt nagħmel xi ħaġa speċjali, pjaċevoli
I will not be in the office tomorrow morning	Mhux se nkun fl-uffiċċju għada filgħodu
I didn't touch her	Jien ma missithiex
I think we didn’t realize how hungry we were	Naħseb li ma rrealizzajna kemm konna bil-ġuħ
A collection of fear formed in my stomach	Ġabra ta’ biża’ ffurmat fl-istonku tiegħi
I was trying to find the lake but never did	Kont qed nipprova nsib il-lag imma qatt ma għamilt
I'm not sorry I made this purchase	Ma jiddispjaċinix li għamilt dan ix-xiri
I tasted my love on his lips and tongue	I daq l-imħabba tiegħi fuq xufftejh u ilsienu
I had to find her and help her	Kelli nsibha u ngħinha
No one has appeared for more than thirty years	Ħadd ma deher għal aktar minn tletin sena
I think they know that	Naħseb li jafu hekk
This was reduced to a single track shortly afterwards	Dan ġie mnaqqas għal single track ftit wara
I trusted my sister	I kellha fiduċja oħti
I went to visit her there several times	Mort inżurha hemm diversi drabi
I could see my reflection in her flat compound eyes	Stajt nara r-rifless tiegħi fl-għajnejn komposti tagħha ċatti
I can barely get her to eat	Bilkemm nista’ nġibha tiekol
I want you to read each of these	Irrid li taqra kull waħda minn dawn
A distant echo of thunder rolls	Eku imbiegħed ta 'rombli tar-ragħad
One hundred years ago water pipes were made of iron	Mitt sena ilu l-pajpijiet tal-ilma kienu tal-ħadid
A good hot meal was just what they needed	Ikla sħuna tajba kienet biss dak li kellhom bżonn
A small crowd gathered	Folla żgħira nġabret
I have a business to run	Għandi negozju x'immexxi
I didn't eat that night	Dak il-lejl ma kiltx
I used to work in the garden	Kont naħdem fil-ġnien
I will reverse that shortcoming	Se nreġġa' lura dak in-nuqqas
I was counting the days	Kont ngħodd il-ġranet
I can’t wait to have brown rice with vegetables	Ma nistax nistenna li jkolli ross ismar bil-ħaxix
I'm not going to put it off again	Jien mhux se nerġa’ npoġġi ruħi minnha
I can’t know every employee who works for me	Ma nistax naf lil kull impjegat li jaħdem għalija
I closed my eyes to focus on memory	Għalaq għajnejja biex niffoka fuq il-memorja
I stayed at this hotel on three separate occasions	Bqajt f’din il-lukanda fi tliet okkażjonijiet separati
We love sweet things and beautiful things	Aħna nħobbu affarijiet ħelu u affarijiet sbieħ
I’ve found a place like this but far away	Jien stajt insib post bħal dan imma 'l bogħod
Most months	L-iktar ftit xhur
Now I see that you did	Issa nara li hekk għamiltu
I leave it alone in the garage and go shopping	Inħallih waħdu fil-garaxx u mmur nixtri
I have to assume some kind of transition	Ikolli nassumi xi tip ta 'tranżizzjoni
I kissed his teeth, I came out	I kissed snieni lilu, ħriġt
I think you never know	Naħseb li qatt ma tkun taf
He was not among the original twenty members	Ma kienx fost l-għoxrin membru oriġinali
I want to talk to her	Irrid nitkellem magħha
Very rarely answered	Rari ħafna weġibha
A new tenant is in the house	Inkwilin ġdid jinsab fid-dar
I know he didn't recognize me	Naf li ma rrikonoxxiexni
I nodded, and dropped down	I nodded, u niżel isfel
I managed to do this without help	Irnexxieli nagħmel dan mingħajr għajnuna
I can't get away so fast	Ma nistax nitbiegħed daqshekk malajr
I never imagined he would be a fugitive	Qatt ma immaġina li se jkun bħala maħrub
I really need to use it more	I verament bżonn nużaha aktar
I can give you anything and everything you want	Jien nista' ntik kollox u kull ħaġa li tixtieq
Rescue mission of last resort which is more dangerous	Missjoni ta' salvataġġ tal-aħħar għażla li hija aktar perikoluża
Let's follow the light	Ejja nsegwu d-dawl
I'm getting the following error	Qed nikseb l-iżball li ġej
A goal that was ultimately for them	Għan li fl-aħħar mill-aħħar kien għal tmiemhom
I didn’t do much at the time	Ma tantx għamilt dak iż-żmien
I turned to walk	Dawwart biex nimxi
I felt my control slip	Ħassejt il-kontroll tiegħi jiżloq
I promised them and convinced them it wouldn't happen	Wegħdthom u kkonvinċejthom li mhux se jiġri
I just don’t understand your situation	Sempliċement ma nifhimx is-sitwazzjoni tiegħek
I see how creative she is	Nara kemm hi kreattiva
I understood the structure of the throne room as well	Jiena fhimt l-istruttura tal-kamra tat-tron ukoll
I wanted to see the whole thing	Ridt nara l-intier
I would say that their tolerance for alcohol would be quite low	Jien ngħid li t-tolleranza tagħhom għall-alkoħol tkun pjuttost baxxa
I nodded, tried to smile and he smiled back	Jiena nodded, ipprova nitbissem u hu tbissem lura
I waited for hours but nothing	Stennejt għal sigħat imma xejn
I couldn’t bring myself to answer it	Ma stajtx inġib ruħi biex inwieġebha
Slightly bigger than you	Ftit akbar minnek
I came in, and I recovered in front of him	Dħalt, u rkuppejt quddiemu
I respect your opinion	Nirrispetta l-opinjoni tiegħek
I had discovered my daughter	Kont skoprejt binti
I just want to help people	Irrid biss ngħin lin-nies
I was really confused and confused	Kont verament konfuż u mħawwad
I was still desperate to try to graduate from high school	Kont għadni ddisprat nipprova niggradwa l-iskola sekondarja
I felt like it was all my fault	Ħassejtni bħallikieku kien kollu tort tiegħi
We had made a historic tax cut	Konna għamilna tnaqqis storiku fit-taxxa
I switch to a casual movie channel	I naqleb għal kanal b'film każwali
I stand perfectly against him	Jien noqgħod perfettament kontrih
The armor was removed to save weight	L-armatura kienet titneħħa biex tiffranka l-piż
I kept my arm bare in the sun	Jien żammejt id-driegħ vojt max-xemx
I liked it when I made my way to my site	Jien għoġbiti b’rasi, waqt li nagħmel triqti lejn is-sit tiegħi
I imagine my ability is like an exploding bubble	Nimmaġina li l-ħila tiegħi hija bħal bużżieqa li tisplodi
He sent his son to private school	Bgħatt lil ibnu l-iskola privata
I have enough to sustain myself without working at all	Għandi biżżejjed biex insostni lili nnifsi mingħajr ma naħdem xejn
I was able to confront her	Jien stajt nikkonfrontaha
So we share the honor of that creation	Għalhekk aħna naqsmu l-unur ta’ dak il-ħolqien
A dark memory that never ends	Memorja mudlama li ma tispiċċax
A few more seconds and he was unconscious	Ftit sekondi oħra u kien jitlef minn sensih
That night I was very shocked	Dak il-lejl kont ixxukkjat ħafna
I keep moving and looking at the dead men	Jiena noqgħod niċċaqlaq u nħares lejn l-irġiel mejta
I hope you don't either	Nispera li inti lanqas
Perfect location for an on-site hospital	Post perfett għal sptar fuq il-post
A sudden glow of inspiration literally brought him back	Leħħa f'daqqa ta 'ispirazzjoni ġabu litteralment lura
I always meet whenever I go there	Jien dejjem nissodisfa kull meta mmur hemm
I want to raise some serious money for you	Irrid niġbor xi flus serji għalik
I heard a knock on the door	Smajt iħabbat il-bieb
I just want to say thank you	Irrid biss ngħid grazzi
I just want something to fit	Nixtieq biss li xi ħaġa taqbel
I think it’s both stupid and unfair	Naħseb li huwa kemm stupidu kif ukoll inġust
A full moon shines from a black sky	Qamar mimli jiddi minn sema iswed
I see you as equal	Narak bħala ugwali
I’m so excited to see you	Jien tant eċitat li narak
Shortly afterwards he retired from active politics	Ftit wara huwa rtira mill-politika attiva
I really didn’t need this kind of harassment right now	I verament ma kellix bżonn dan it-tip ta 'fastidju bħalissa
I would be very happy and less stupid	Inkun kuntent ħafna u inqas stupid
I wrapped my hands around myself	Jien imgeżwer idejja ma’ nnifsi
I have to inform my mother	Jien għandi ninforma lil ommi
I touch you more than you can say	Inmissek aktar milli jista’ jgħid il-kliem
I burned it without reading it	Ħaraqt mingħajr ma qrajtha
He resigned shortly afterwards	Huwa rriżenja ftit wara
I have no money, no medicine, nothing	M'għandix flus, mediċina, xejn
Grab a quarter of your pocket	Aqbad kwart mill-but
I heard a loud sound, like a shot	Smajt ħoss qawwi, bħal sparatura
I never explained how humanity reached the stars	Qatt ma spjegajt kif l-umanità laħqet il-kwiekeb
I got down on my knees and checked it out	Inżejt għarkobbtejt u ċċekkjaha
I had to go back to the hospital	Kelli mmur lura l-isptar
I want to be kind to each other	Irrid li nkunu qalbna ma’ xulxin
Parking debate	Dibattitu dwar il-parkeġġ
I can’t help but swing a little	Ma nistax ma nitbandilx ftit
I have had back pain for over twenty years	Jien kelli uġigħ fid-dahar għal aktar minn għoxrin sena
I have an appetite again	Għandi aptit għal darb'oħra
I open my mouth to speak, but nothing comes out	Niftaħ fommi biex nitkellem, imma xejn ma joħroġ
Now I knew there was no turning back	Issa kont naf li ma kienx hemm dawran lura
I know a little about this	Naf ftit dwar dan
I lost you there for a minute	Tliftek hemm għal minuta
I want them both to decorate the house	Nixtieq li t-tnejn iżejnu d-dar
I give you the link below for the recipe	Nagħtik il-link hawn taħt għar-riċetta
I had slept the day away	Kont irqadt il-ġurnata bogħod
I couldn’t look away from the intensity in his eyes	Ma stajtx inħares 'il bogħod mill-intensità f'għajnejh
I didn’t want to be touched	Ma ridtx li jintmess
I can’t just sit at home and do nothing	Ma nistax sempliċement noqgħod id-dar u ma nagħmel xejn
A heat wave spread between her legs	Mewġa ta’ sħana mifruxa bejn saqajha
Within twelve months the couple were married	Fi żmien tnax-il xahar il-par kienu miżżewġin
A small manual to download	Manwal żgħir biex tniżżel
It was a controversial action	Kienet azzjoni kontroversjali
I can guarantee it won't look silly	Nista' niggarantixxi li mhux se tħares iblah fiha
I saw them cut into his skin	Rajthom jaqtgħu fil-ġilda tiegħu
Two takeovers of the song were recorded	Ġew irrekordjati żewġ teħid tal-kanzunetta
I will do well	Jien se nagħmel tajjeb
I went out in front of all those men	Inħareġ quddiem dawk l-irġiel kollha
I will fire the servants this week	Se nkeċċi lill-qaddejja din il-ġimgħa
I would say a few people though	Nixtieq ngħid xi ftit nies għalkemm
I had mixed feelings about the series	Kelli sentimenti mħallta dwar is-serje
Hit it first and think later	Laqtuha l-ewwel u aħseb wara
A decent meal tonight would also be welcome	Ikla deċenti llejla tkun milqugħa wkoll
A woman of independent means	Mara ta’ mezzi indipendenti
I heard the phrase	Smajt il-frażi
I fell back into bed and smiled	Erġajt waqa’ fis-sodda u tbissem
I felt my whole body touch it	Ħassejt li ġismi kollu jmissha
I was very worried	Kont qed nitħasseb ħafna
Restoration efforts continue	L-isforzi tar-restawr ikomplu
I was still thinking, and not listening	Kont għadni naħseb, u ma nisma
I had slept twelve hours	Kont irqadt tnax-il siegħa
A small group of students is standing motionless	Ġabra żgħira ta’ studenti tinsab wieqfa bla moviment
A faint voice came to her ears	Leħen dgħajjef ġie f’widnejha
I qualified right away and they were shocked	Ikkwalifikajt mill-ewwel u kienu ixxukkjati
I am an independent voter	Jiena votant indipendenti
I’ve been growing attached to it already, too	Jien kont qed nikber imwaħħal miegħu diġà, ukoll
I gasped at the sheer delight, recycling him	I gasped fil-delight taqwis, riċiklaġġ lilu
I took her off campus and raised her	Ħadtha barra l-kampus u rrabejtha
I can do all sorts of things	Nista’ nibda nagħmel kull xorta ta’ affarijiet
I rushed to get the water bucket	I ġrejt biex nikseb il-barmil ilma
I doubt they think much of it	Niddubita li jaħsbu ħafna
I never felt happy	Qatt ma kont ħassejtni ferħan
I worked on the opposite side	Ħdimt fuq in-naħa opposta
I will also briefly describe the court system	Niddeskrivi fil-qosor is-sistema tal-qorti wkoll
I look around a little further, avoiding eye contact	Inħares madwari ftit aktar, nevita l-kuntatt mal-għajnejn
I suppose so we fell together	Nissoponi hekk aħna waqgħu flimkien
He never talked to his friends about it again	Qatt ma reġa’ tkellem dwar dan ma’ sħabu
I have been studying the guards outside my window	Ilni nistudja l-gwardjani barra t-tieqa tiegħi
I can be ready for it	Nista’ nkun lest għaliha
I could see a field with trees at the edges	Stajt nara għalqa bis-siġar fit-truf
I know it’s an intense battle you have to fight	Naf li hija battalja intensa li trid tiġġieled
I didn’t know the night was going to end that way	Ma kontx naf li l-lejl kien se jispiċċa hekk
I still smile at all the excitement	Għadni nitbissem naħseb f’dak l-entużjażmu kollu li jaqsam
I will fill you in the details later	Jiena nimlilek id-dettalji aktar tard
I wanted to let him in	Xtaqt inħallih jidħol
I didn’t like any of that	Ma għoġobni xejn minn hekk
I give you a favor	Jiena nagħtikom favur
I woke up and took a long crawl	Xgħelt u ħadt tkaxkira twila
I had no plans to see anyone killed today	Ma kelli l-ebda pjan biex nara lil xi ħadd maqtul illum
Further disaster relief was provided after the second hurricane	Aktar għajnuna għad-diżastri ġiet ipprovduta wara t-tieni uragan
I've been both at one time or another	Jien kont it-tnejn f’ħin jew ieħor
I suggest you read it	Nissuġġerixxi li taqrah
I will not let anyone kill you	Jien ma nħalli lil ħadd joqtlek
I steel myself against such a silly feeling	I steel myself kontra tali iblah sentiment
I hope you haven't waited long	Nispera li ma ilekx tistenna
I have seen many of the natives wash themselves with leaves	Rajt bosta mill-indiġeni jaħslu lilhom infushom bil-weraq
I told my friend, here	Għidt lil ħabib tiegħi, hawn
I asked to come and have lunch with us	Tlabt biex tiġi biex ikla magħna
I slept until the sun rose	Irqadt sakemm telgħet ix-xemx
I think we will stay here	Naħseb li se nibqgħu hawn
I didn’t feel very nervous	Ma tantx ħassejtni nervuża
I can barely keep my head up to write this	Bilkemm nista' nżomm rasi up biex nikteb dan
I can’t wait to figure things out	Ma nistax nistenna sakemm insemmu l-affarijiet
A world of sadness and violence	Dinja ta’ dwejjaq u vjolenza
I even spoke his name out loud several times	Saħansitra tkellimt ismu b’leħen għoli diversi drabi
I guess you think you can explain something	Nissoponi li taħseb li tista' tispjega xi ħaġa
I see you have your package	Nara li għandek il-pakkett tiegħek
I had to let you know on the way	Kelli ngħarrfek fit-triq
I didn’t stop for a second	Jien ma waqaftx għal sekonda
I feel like you can follow me	Għandi nħoss li tista’ tiġi warajja
I’m thinking of a short, clean cut	Qed naħseb qatgħa qasira u nadifa
I will make a fabric journal	Se nagħmel ġurnal tad-drapp
I thought I missed the jet which was impossible	Ħsibt li tlift il-ġett li kien impossibbli
I think we have something here	Naħseb li għandna xi ħaġa hawn
I remember that from the night we got it	Niftakar li mil-lejl li ltqajna
I was so happy to meet someone like him	Kont ferħan ħafna li ltaqgħet ma’ xi ħadd bħalu
I never thought of a second thought for human life	Qatt ma ħsibt it-tieni ħsieb għall-ħajja umana
I have not yet observed the results on a person	Għadni ma osservajtx ir-riżultati fuq persuna
I think that would be our best solution for now	Naħseb li għalissa tkun l-aħjar soluzzjoni tagħna
I am wise enough to know my own mind	Jien għaqli biżżejjed biex inkun naf moħħi stess
A quarter of a century has passed	Jgħaddi kwart ta’ seklu
A few yards down he saw a group of men	Ftit tarzni 'l isfel ra grupp ta' rġiel
The translation was not perfect	It-traduzzjoni ma kinitx perfetta
I need you to see it with me	Għandi bżonn li taraha miegħi
I pushed my worries away and smiled at him	I mbuttat tħassib tiegħi bogħod u tbissem lilu
I kept reading the news every morning in the newspapers	Bqajt naqra l-aħbarijiet kull filgħodu fil-gazzetti
I didn't think so	Ma qistx hekk
I kept reaching for my son	Bqajt nilħaq għat-tifel tiegħi
I had half my mind shooting it too	Kelli nofs moħħ nisparaha wkoll
One death ensued in the city	Mewt wieħed irriżulta fil-belt
I got down on my knees and prayed	Inżilt irkopptejti u tlabt
I can make him proud	Nista 'nagħmel lilu kburi
I want you to have this	Irrid li jkollok dan
It made too much sense for me to stay	Kelli wisq sens biex noqgħod
I will have to get out of this trouble anyway	Ikolli noħroġ minn dan l-inkwiet xorta waħda
I looked at the picture in front	Ħarist lejn l-istampa fuq quddiem
I wrapped my long hair around his cock	I mgeżwra xagħar twil tiegħi madwar vit tiegħu
I took a deep breath and prayed for the best	Ħadt nifs fil-fond u tlabt għall-aħjar
I go in and rub the back of my neck	Nidħol u togħrok in-naħa ta’ wara ta’ għonqi
I think this fight is just beginning	Naħseb li din il-ġlieda għadha qed tibda
I want responsibility	Irrid responsabbiltà
I marked where they were	Immarkajt fejn kienu
I really needed to rub my eyes	Kelli bżonn kbir li togħrok għajnejja
I held the stack closer to my nose	Jien żammejt il-munzell eqreb lejn imnieħri
I gasped in shock, but didn't pull away	I gasped f'xokk, iżda ma iġbed bogħod
I believe the promise says so	Nemmen li l-wegħda tgħid hekk
I was not a nice person	Jien ma kontx persuna sabiħa
I know tricks I haven’t dreamed of	Naf tricks li ma ħlomtx bihom
I didn’t take my eyes off him	Jien ma ħriġtx minn għajnejh
I was scared, and angry all at once	Kont nibża, u rrabjata kollha fl-istess ħin
I smiled at him and turned to kiss him	Tbissem lejh u dawwart għal bewsa
I give you credit for your efforts, anyway	Jiena nagħtikom kreditu għall-isforzi tiegħek, xorta waħda
I was scared when the doctor worked on one leg	Bżajt meta t-tabib ħadem fuq sieq
Call the police	Telefonata lill-pulizija
I did nothing to do that	Jien ma għamilt xejn biex nagħmel hekk
I trust you with all my heart	Jien nafdak b’qalbi
I was out the door for a long time	Kont qiegħed barra l-bieb għal żmien twil
I laughed to myself sick	I daħak lili nnifsi marid
He left everything to anger	Dak kollu ħallieh għal speċi ta’ rabja
I even met my first real boyfriend there	Saħansitra ltqajt ma’ l-ewwel għarus veru tiegħi hemmhekk
The tail is only slightly darker above than below	Id-denb huwa biss ftit aktar skur fuq minn taħt
I can try to help you	Nista' nipprova ngħinek
She recommended that people should buy the series	Hija rrakkomandat li n-nies għandhom jixtru s-serje
I just wanted to touch the base with you	Ridt biss tmiss il-bażi miegħek
I started to panic, feeling inadequate	Bdejt nippanikja, inħossni inadegwat
I didn't understand what you were saying and I was sad	Ma fhimtx x’qed tgħid u ħassejtni mnikket
I need to do more paperwork	Għandi bżonn li tagħmel aktar burokrazija
I can be a different person	Nista’ nkun persuna differenti
The army opened fire twice more	L-armata fetħet in-nar darbtejn oħra
I couldn’t feel sorry for them	Ma stajtx inħossni sorry għalihom
I raise my hand, and she turns me on	Ngħolli idi, u hi tixgħelni
I made her a promise not to tell anyone	Għamlitha wegħda li ma tgħid lil ħadd
A look of shock and anger	Ħarsa ta’ xokk u rabja
I appreciate you taking the time to listen	Napprezza li tieħu l-ħin biex tisma
I definitely liked it better unconscious	Żgur li għoġobni aħjar mitluf minn sensih
I was going up to heaven	Kont nitla’ fis-sema
In fact it was quite a pain to watch	Fil-fatt kien pjuttost uġigħ biex tara
A daily newspaper was on one of the tables	Gazzetta ta’ kuljum kienet tinsab fuq waħda mill-imwejjed
I only want you for the evening	Irridk biss għal-lejla
A candle is burning on the table	Xemgħa qed tinħaraq fuq il-mejda
I offered them the ability to jump home	Offrejtilhom il-ħila li jaqbżu d-dar
I know his brother doesn't	Naf li ħuh le
I heard heavy footsteps advancing from another hallway	Smajt passi tqal javvanzaw minn hallway ieħor
I still need your services	Għadni bżonn is-servizzi tiegħek
I wouldn’t be	Jien ma kontx inkun
I didn’t feel like laughing	Ma ħassejtx nidħak
I can see a future for you in this business	Nista' nara futur għalik f'dan in-negozju
I’m not kidding, he really did	Jien ma nigdebx, hu tassew għamel
I tasted one to be sure	I daq waħda biex tkun ċert
I took a long drink, then another	Ħadt drink twil, imbagħad ieħor
I only joined them once	Jien ngħaqadt magħhom darba biss
Now I was on a beach	Issa kont fuq bajja
I like your color better	Jogħġobni aħjar il-kulur tiegħek
I told him he wasn’t safe but insisted	Għidtlu li ma kienx sigur imma insista
I relax more and I feel like time is running out	Nirrilassa aktar u nħoss li l-ħin jibda jonqos
Production took some time to develop and understand	Il-produzzjoni kienet teħtieġ xi żmien biex tiżviluppa u tifhem
He was born to save	Huwa twieled biex isalva
I really like the young master, though	Inħobb ħafna l-kaptan żagħżugħ, għalkemm
I thought it was very funny of him	Ħsibt li kien grazzjuż ħafna minnu
I didn't have much to say	Ma tantx kelli x’ngħid
This time I didn't hug my brother	Din id-darba ma għannaqtx lil ħu
I call it the argument by belonging	Insejħilha l-argument mill-appartenenza
I dig talk to the prospects	I ħaffer nitkellem mal-prospetti
I was grateful to you for offering me the fodder	Kont grat lejk talli offritni l-faraġ
I didn’t get much sleep because of the breath from my mouth	Ma tantx irqadt minħabba n-nifs minn ħalqi
I found this, all this mine	Sibt dan, dan kollu tiegħi
They did not hear him enter	Ma smajtux jidħol
I like enclosed spaces	Inħobb l-ispazji magħluqa
I’m not saying theft is good	Mhux qed ngħid li serq huwa tajjeb
A typical process for the system would be as follows	Proċess tipiku għas-sistema jkun kif ġej
I will not be able to pay any attention to you	Jien ma nkun kapaċi nagħti l-ebda attenzjoni għalik
I had my own room attached to the kitchen	Kelli l-kamra tiegħi stess mehmuża mal-kċina
I have two questions about that	Għandi żewġ mistoqsijiet dwar dan
I know what that means	Naf xi jfisser dan
I can't stay here all day	Ma nistax noqgħod hawn il-ġurnata kollha
I’m starting to enjoy going for actual walks	Nibda nieħu gost immur għal mixjiet attwali
I removed my eyes from the ball	Neħħejt għajnejja minn fuq il-ballun
I had electricity now	Kelli l-elettriku issa
I used this to build my anger against him	Jien użajt dan biex nibni r-rabja tiegħi kontrih
I asked my own question	Staqsejt mistoqsija tiegħi stess
I knew she would love them too	Kont naf li hi se tħobbhom ukoll
I landed quickly	Inżilt malajr
A lone man walked in front of the building	Raġel waħdieni mexa quddiem il-bini
I also like the soft colors	Inħobb ukoll il-kuluri artab
I will not argue with you any more	Mhux se nargumenta miegħek aktar
I strike all of the baseball players from the mount	I strajk kollha tal-plejers tal-baseball mill-muntatura
I want to ask for help	Irrid nitlob għall-għajnuna
I woke up to the sound of loud footsteps	Qomt għall-ħoss ta’ passi qawwija
Nazzardak tries to invest in you	Nazzardak tipprova tinvesti lilek innifsek fiha
I, for one, have never been so far ahead	Jien, aħna, qatt ma kont mort daqshekk ’il quddiem
I find her memory everywhere	Insib il-memorja tagħha kullimkien
I was sitting on the couch, reading a book	Kont bilqiegħda fuq is-sufan, naqra ktieb
I could see their breath	Stajt nara n-nifs tagħhom
I went through everything except his bedroom	Għaddejt minn kollox ħlief kamra tas-sodda tiegħu
I leaned on just a little to better my mind	I leaned fuq biss ftit biex aħjar il-fehma tiegħi
I think we find	Naħseb li nsibu
The critical reception of the film was very poor	L-akkoljenza kritika tal-film kienet fqira ħafna
I shared this creek and kept going	Qsamt din il-qala u bqajt għaddej
A strong, gentle wind blew from the north	Riħ sod u ġentili nefaħ mit-tramuntana
I didn’t expect him to be here with the others	Ma stennejtx li jkun hawn mal-oħrajn
I spent half my life painting	Għamilt nofs ħajti npinġi
I met her before she was a reporter	Iltqajt magħha qabel ma kienet reporter
I am the fighter, the leader of our armies	Jien il-ġellied, il-mexxej tal-armati tagħna
A young woman and her son across the street	Mara żagħżugħa u t-tifel tagħha minn naħa għall-oħra tat-triq
I don’t worry about it	Jien ma ninkwieta dwaru
I wanted to get out of public school	Ridt noħroġ mill-iskola pubblika
I can feel his breath on me	Nista’ nħoss n-nifs tiegħu fuq tiegħi
I can get him shit through a cool watch	Nista 'nikseb lilu shit permezz ta' għassa friska
I suppose he calls this his son a student	Nissoponi li jsejjaħ lil dan ibnu student
The dramatic decline has affected urban planning	It-tnaqqis drammatiku affettwa l-ippjanar tal-bliet
I know he threw me for a loop yesterday	Naf li threw me for a loop ilbieraħ
I look forward to following you	Nistenna li ssegwi
This view has been very influential in the medical profession	Din il-fehma kienet influwenti ħafna fil-professjoni medika
I know exactly what is going on	Naf eżatt x'inhu jiġri
I'm really lonely	Qed inkun tassew solitarju
The storm never affected the land	Il-maltemp qatt ma affettwa l-art
A moment later, he smiled	Mument wara, tbissem
I personally maybe not, but maybe others	Jien personalment forsi le, imma forsi oħrajn
I can't afford the police to arrest you	Ma nistax naffordja li l-pulizija jqabbduk
I have a dedicated husband at work	Għandi raġel dedikat fuq ix-xogħol
I’ve seen it done somewhere before	Rajt isir xi mkien qabel
Nothing is fooling her now	Xejn ma jqarraq biha issa
I had to stick to the sink for support	Kelli nżomm mal-sink għall-appoġġ
I can't sleep anymore	Ma nistax norqod aktar
Shines of heat hit him in the face	Tiddi ta’ sħana laqtetu f’wiċċu
I thought at the time	Ħsibt dak iż-żmien
I will have to give you a verbal warning	Ikolli nagħtikom twissija verbali
Risk he was not willing to take	Riskju li ma kienx lest li jieħu
I will not let it hurt you	Mhux se nħalliha tagħmillek il-ħsara
A woman in a white cap is right behind her	Mara b’għatu abjad issegwi eżatt warajha
I had no sleep at all	Jien ma kelli rqad xejn
I was tall for my age	Kont għoli għall-età tiegħi
This time there will be more bands	Din id-darba se jkun hemm aktar baned
I didn't like his smile	It-tbissima tiegħu ma għoġbitnix
I needed to destroy something	Kelli bżonn neqred xi ħaġa
I had to go to the health center	Kelli mmur iċ-ċentru tas-saħħa
Let myself be drawn in too many directions	Ħalli lili nnifsi niġi miġbud f'wisq direzzjonijiet
I will continue to pray for him	Se nkompli nitlob għalih
A pure moment, one that never leaves or changes	Mument pur, wieħed li qatt ma jitlaq jew jinbidel
Sheets and blankets covered her from knee to chin	Lożor u kutra koprewha mill-irkoppa sal-geddum
Seduction is not something feminine	Seduk mhix xi ħaġa femminili
I had enough for both of us	Kelli biżżejjed għalina t-tnejn
I drank my while she cried on her	Xrobt tiegħi waqt li hi bkiet fuq tagħha
I’ll help you solve the mystery, if you like	Jien ser ngħinek issolvi l-misteru, jekk tixtieq
I couldn’t keep it around	Ma stajtx iżżommha madwar
Goat a little boy wandered up	Mogħża tifel żgħir wandered up
I can't sing a note	Ma nistax inkanta nota
I was expecting that	Kont qed nistenna hekk
I signed the paperwork, and it’s such a copy	I ffirmajt il-burokrazija, u hu tali kopja
I was grateful for the support available in the group	Kont grat għall-appoġġ disponibbli fil-grupp
I was really cared for	Ġejt tassew ikkurat
I know it will emerge	Naf li se titfaċċa
I can read you like a book	Jien nista' naqralek bħal ktieb
A smile came over her face	Tbissima daħlet fuq wiċċha
I look back at her, then concentrate on the road	Inħares lura lejha, ​​imbagħad nikkonċentra fit-triq
I was overwhelmed by this revelation	Bqajt maħkum minn din ir-rivelazzjoni
I rushed to see what damage was done	Ħaġrejt biex nara x’ħsara saret
Never, ever wanted that car	Qatt, qatt ma ridt dik il-karozza
I saw that one coming from a mile away	Rajt dak wieħed ġej minn mil bogħod
I was glad to come	Kont ferħan li ġej
I know where it leads now	Naf fejn iwassal issa
I expect to find the camp abandoned	Nistenna li nsib il-kamp abbandunat
I have never had a kiss like this	Qatt ma kelli bewsa bħal din
I couldn't resist anything	Ma stajt nirreżisti xejn
The landscape is all wooded with some small lakes	Il-pajsaġġ huwa kollu boskijiet b'xi lagi żgħar
I wasn’t exactly blaming him	Ma kontx eżattament tort lilu
I read about it in the papers	Qrajt dwarha fil-karti
I can expect a little more	Nista' nistenna ftit ieħor
I knocked, but no one came near the door	Ħabbejt, imma ħadd ma ġie ħdejn il-bieb
I mean he wasn’t like him	Jiġifieri ma kienx bħalu
I have no idea what's going on here	M'għandi l-ebda idea x'hemm hawn
I need to make movements	Għandi bżonn nagħmel movimenti
I liked your sense of initiative	Għoġobni s-sens ta’ inizjattiva tiegħek
I left very close to the end	Tlaqt viċin ħafna tat-tmiem
I was completely confused by the phone call	Kont kompletament konfuż bit-telefonata
I have to prepare for the invasion that was going to happen	Għandi nipprepara għall-invażjoni li kienet se sseħħ
A very profitable business	Negozju li jrendi ħafna
I always knew the truth	Dejjem kont naf il-verità
I stroke her chest with the back of my hand	I stroke sidirha b'dahar ta 'idejja
I did not recognize this kind of behavior from him	Jien ma għaraftx dan it-tip ta’ mġiba mingħandu
I went downstairs and started the coffee pot	Inżilt is-sular ta’ isfel u bdejt il-borma tal-kafè
I saw you cook wonderful things here	Rajt inti issajjar affarijiet mill-isbaħ hawn
I never brought women back here	Qatt ma ġibt in-nisa lura hawn
I wanted to keep you close to me	Ridt inżommok qrib tiegħi
I knew it was because he was sleeping	Kont naf li kien għax kien jorqod
I explain the problem again, for the fourth time	Nispjega l-problema mill-ġdid, għar-raba 'darba
I had to go back to work	Kelli nerġa’ lura għax-xogħol
They can shut you down or shut you up	Jistgħu jagħlquk jew jagħlquk
I flash him a grateful smile	I flash lilu tbissima grat
I was keeping the faith	Kont qed inżomm il-fidi
I want to make my own freedom visible	Irrid nagħmel il-libertà tiegħi stess tidher
Price to be paid	Prezz li kellu jitħallas
A heavy weight had just lifted her off her shoulders	Piż kbir kien għadu kemm neħħielha minn fuq spallejha
A compliment to her home was needed from me	Kumpliment għad-dar tagħha kien meħtieġ mingħandi
I do as the man says	Nagħmel kif jgħid ir-raġel
I hung on to the trunk, shaking a lot	I mdendla mal-bagoll, tħawwad ħafna
I miss you so much already	Diġà nimmissjak ħafna
A quick conference later, she came back	Konferenza ta 'malajr aktar tard, hija ġiet lura
I've been and I've been and I've been	Ġrajt u ġrajt u ġrajt
I walked over to the bathroom and started taking a bath	Imxi lejn il-kamra tal-banju u bdejt banju
I looked up at the corner of my eye	Fittixt ’l fuq bil-kantuniera ta’ għajnejja
A world without writers and literature is a sad place	Dinja mingħajr kittieba u letteratura hija post imdejjaq
I took it from him and said thank you	Ħadtha mingħandu u għidt grazzi
A gun came to her temple	Pistola waslet għat-tempju tagħha
I have my own studio and gallery here	Għandi l-istudjo u l-gallerija tiegħi stess hawn
I was determined to catch it	Kont determinat li naqbadha
It sold more than double the initial bid	Biegħiha aktar mid-doppju tal-offerta inizjali
I have no reason to hold you back now	M'għandi l-ebda raġuni biex iżżommok issa
I definitely had to break the scotch	Żgur kelli nkisser l-iscotch
I feel like there won’t be a jury	Inħoss, mhux se jkun hemm ġurija
I learn something new every day	Nitgħallem xi ħaġa ġdida kuljum
I introduced you to my family	Introdujtek mal-familja tiegħi
I had to be inside her already	I kellha tkun ġewwa tagħha diġà
I hope and claim that the article was wrong	Nittama u nitlob li l-artiklu kien żbaljat
She writes constantly	Hija tikteb kontinwament
I felt a beautiful wind and heard a strange sound	Ħassejt riħ sabiħa u smajt ħoss stramb
I slept half an hour more	Irqadt nofs siegħa aktar
Heart attack, they think	Attakk tal-qalb, jaħsbu
I choose straight women or gay men	Nagħżel nisa dritti jew irġiel gay
I started to get more angry	Bdejt inkun aktar rrabjata
I refused to see what my life was like	Irrifjutajt li nara x’kienet saret ħajti
You can go back there	Tista' tmur lura hemm
I think it will help us	Naħseb li se jgħinuna
I made my whole world	Għamilt id-dinja kollha tiegħi
I need something like that to hold me tight	Għandi bżonn xi ħaġa tat-tip biex iżżommni sod
I miss the cup with my lips	I miss it-tazza ma 'xufftejha
I didn’t want to think about it at all	Ma ridtx naħseb dwarha xejn
I give it an encouraging twist	Nagħtih xejra inkoraġġanti
I mean you're really ready	Jiġifieri int verament lest
I thought he said it was your idea	Ħsibt li qal li kienet l-idea tiegħek
I was looking at her as if	Kont qed inħares lejha bħallikieku
I think it was better than having a cast	Naħseb li kien aħjar milli jkollok cast
I could see flames too	Stajt nara fjammi wkoll
I want to do what is best for my kingdom	Irrid nagħmel dak li hu l-aħjar għas-saltna tiegħi
I just want to be confused	Nixtieq biss nitfixkel
He did exactly what he had to do	Huwa għamel eżattament dak li kellu jagħmel
We go up the stairs and enter the brightly lit stage	Nitilgħu t-taraġ u nidħol fil-palk imdawwal qawwi
I even have something I wrote	Għandi anke xi ħaġa li ktibt
I really appreciate everything you have done for me	Napprezza ħafna dak kollu li għamilt għalija
I’m having lunch and I was desperate to call you	Jien qed ikla u kont iddisprat li nċemplik
This changed his heel in the process	Dan biddel lilu għarqub fil-proċess
I was too shocked to react at first	Kont ixxukkjat wisq biex nirreaġixxi għall-ewwel
I know this should be	Naf li dan għandu jkun
I looked at her face	Tajt ħarsa lejn wiċċha
I’m almost cut off from the world	Jien kważi maqtugħ mid-dinja
I opened the closet door	Ftaħt il-bieb tal-armarju
I know this is beyond our comprehension	Naf li dan huwa lil hinn mill-fehim tagħna
I’m excited about the prospects I organize	Ninsab eċċitati dwar il-prospetti li norganizza
I should be pretty far from it by now	I għandhom ikunu pjuttost bogħod minn issa
I was not forgiving	Ma kontx denja ta’ maħfra
I was not immune, however	I ma kienx immuni, madankollu
A voice whispered from my mind to my mind	Leħen whispered minn ruħi għal moħħi
I will not make mistakes	Mhux se nagħmel żbalji
I am very happy to meet new people	Jien kuntent ħafna niltaqa' ma' nies ġodda
I’ve been working with him	Jien stajt naħdem miegħu
A true boyfriend knows how to handle this	Għarus veru jkun jaf kif jimmaniġġa dan
I saw him at school every morning	Rajtu l-iskola kull filgħodu
I kept wondering why I didn’t try again	Bqajt nistaqsi għaliex ma ppruvatx aktar
I pointed the hot air at my body	Ippuntajt l-arja sħuna fuq ġismi
I know how straight you are	Naf kemm int dritta
I kept this to check today	Jien żammejt dan biex nikkontrollah illum
Cop with a gold pen	Cop b'pinna tad-deheb
I couldn't escape	Ma stajtx naħrab barra
I looked straight down	Fittixt dritt 'l isfel
I can be better taught	Nista’ nkun mgħallem aħjar
I even like to sleep	Anke nħobb norqod
Commitment is commitment	Impenn huwa impenn
A variety of age groups were represented	Ġew rappreżentati varjetà ta’ gruppi ta’ età
I was trying to shake those thoughts	Kont nipprova nħawwad dawk il-ħsibijiet
I had no training in martial arts	Ma kelli l-ebda taħriġ fl-arti marzjali
I know you did this for me	Naf li għamilt dan għalija
I had been pretty shaken by my own emotions before	I kien għadni pjuttost mħawwad mill-emozzjonijiet tiegħi stess qabel
I wasn’t that person who ran out of trouble	Jien ma kontx dik il-persuna li ġriet mill-problemi
I wasn’t smooth or wise when it came to girls	Jien ma kontx bla xkiel jew għaqli meta ġew għall-bniet
I can say that you really like it	Nista 'ngħid li verament togħġobkom
I could not find any explanation	Ma stajt insib l-ebda spjegazzjoni
I’ll tell you something though	Jien ngħidlek xi ħaġa għalkemm
I know you like that color	Naf li inti tixtieq dak il-kulur
I followed her, watching her delicate steps through the lawn	Segwejtha, nara l-passi delikati tagħha minn ġol-lawn
I jumped up and down with joy	Qabejt 'il fuq u' l isfel bil-ferħ
I look forward to, and appreciate, any feedback	Nistenna bil-ħerqa, u napprezza, kwalunkwe feedback
Summer storm, he thought	Maltempata tas-sajf, ħaseb
The press response to the album was mixed	Ir-rispons tal-istampa għall-album kien imħallat
Both traveled from other worlds	It-tnejn ivvjaġġaw minn dinjiet oħra
I rub my temples like a pound	I togħrok it-tempji tiegħi bħala liri rasi
I was getting used to it	Kont nibda nidra nidħak bih
I waited for twenty people	Stennejt għoxrin persuna
A cloth covered her mouth	Ċarruta għattitha ħalqha
I had to be the one to go	I kellha tkun il-wieħed li jmorru
I know it’s still a lot	Naf li għadu ħafna
I need to go over them with you tonight	Għandi bżonn inmur fuqhom miegħek illejla
I really enjoy learning from her	Inħobb ħafna nitgħallem mingħandha
I agree that language schools vs	Naqbel li skejjel tal-lingwa vs
I married her without giving her my heart	Żżewwiġtu mingħajr ma tajtu qalbi
I thought you would like some company	Ħsibt li tixtieq xi kumpanija
I should have told the police the truth	I kellha għidt lill-pulizija l-verità
I can understand you	Kapaċi nifhimkom
I saw it in my dreams	Rajtu fil-ħolm tiegħi
I hesitated when he opened the passenger door	Eżitajt meta fetaħ il-bieb tal-passiġġier
I was saying something, he was saying something	Jien kont qed ngħid xi ħaġa, kien qed jgħid xi ħaġa
It was thrown into the dust	Intefa’ fit-trab
Mother and son talk	Omm u iben jitkellmu
I guide her to the employee entrance, before she speaks again	Niggwidaha lejn id-daħla tal-impjegat, qabel ma terġa titkellem
I thought I would make love to you	Ħsibt li nagħmel l-imħabba miegħek
I, too, was not paying attention to politics	Jien ukoll ma kontx qed nagħti kas lill-politika
A moment later, his arms slid around her waist	Mument wara, dirgħajh jiżżerżqu madwar qaddha
I went through it slowly	Għaddejt biha bil-mod
I’m here for the long haul	Jien hawn għat-tul
I was looking for an anchor, purpose	Kont qed infittex ankra, skop
I advise him on everything	Jiena nagħtih parir fuq kollox
I knew it wasn’t going to be	Kont naf li ma kienx se jkun
I got along very well with them	Sirt tajjeb ħafna magħhom
I can guarantee it	Jien nista' niggarantixxiha
I gave up and went back to the office	Ċedejt u mort lura l-uffiċċju
I didn’t know what to think at first	Ma kontx naf x'għandek naħseb għall-ewwel
I hope there are fish in the pond	Nittama li hemm ħut fl-għadira
I just hope he’s still here	Nispera biss li għadu hawn
I will say this, though	Jien se ngħid dan, għalkemm
I think it's a matter of when, not if	Naħseb li hija kwistjoni ta' meta, mhux jekk
I got all eyes and ears	Sibt għajnejn u widnejn kollha
I didn’t know what my next step was	Ma kontx naf x'kienet il-pass li jmiss tiegħi
I have no other claims	M'għandi l-ebda talbiet oħra
I kept crying for help	Bqajt nibki għall-għajnuna
I know you have some new tricks up your sleeve	Naf li għandek xi tricks ġodda fil-kmiem tiegħek
A brilliant woman, brilliant but careful	Mara brillanti minn kollox, brijuża iżda bir-reqqa
I already have it together	Diġà għandiha flimkien
I’m so ready for school to be finished	Jien tant lest biex l-iskola tkun spiċċat
I was very disappointed with the service	Kont diżappuntat sewwa bis-servizz
I was depressed or dying	Jien kont dipress jew immut
She has also given broadcasting lectures to schools	Hija tat ukoll lekċers tax-xandir għall-iskejjel
I was worried about you	Kont inkwetat dwarek
Maybe I’ll find out about my father tonight	Forsi nsir naf dwar missieri llejla
I have little left	Ftit fadalli
I nodded to like it	Jien nodded biex nogħġobni
I started noticing a pattern	Bdejt ninnota mudell
I was no longer in my bedroom	Ma kontx aktar fil-kamra tas-sodda tiegħi
I couldn’t find a comfortable position in bed	Ma stajtx insib pożizzjoni komda fis-sodda
Then I went to the bridge gate	Imbagħad mort lejn il-bieb tal-pont
I can see where your spirit energy comes from	Nista' nara minn fejn tieħu l-enerġija spirtu tiegħek
I have a problem with my teeth	Għandi problema bi snieni
He played the second effective game as well	Huwa kellu t-tieni logħba effettiva wkoll
I had to decide to let it go	Kelli niddeċiedi li nħalliha tmur
I have wonderful friends and family	Għandi ħbieb u familja meraviljużi
I need to talk to more men	Għandi bżonn nitkellem ma 'aktar irġiel
I could go in, sit down, talk to her	Jien stajt nidħol, noqgħod bilqiegħda, nitkellem magħha
I looked at the bedside clock	Ħarist lejn l-arloġġ tal-komodina
I found a way to get somewhere	Kont sibt mod kif nidħol f’xi mkien
Ribbon wrapped the letters in a neat bundle	Żigarella ġabret l-ittri f’qatta pulita
A little of that, a little of that	Ftit o' dan, daqsxejn o' dak
I thought you would respond more to something like tonight	Ħsibt li inti tirrispondi aktar għal xi ħaġa bħal tonight
I cast a fake, firing a line over and over	I mitfugħa falza, sparar linja aktar u aktar
I have everything I asked for	Għandi dak kollu li tlabt
I have a bag at home	Għandi borża d-dar
I want you to be good my love	Irrid li tkun tajjeb imħabba tiegħi
Moved to the edge and stopped	Imċaqlaq lejn it-tarf u waqaft
I read it right on your face	Qrajtha dritt fuq wiċċek
I always felt like I was hiding something	Dejjem ħassejt li kienet qed taħbi xi ħaġa
See you in a few days	Narak fi ftit jiem
I can feel weak trying to catch up	Nista’ nħossni qed nidgħajjef nipprova nlaħħaq
I asked you for the time	Staqsejtkom għall-ħin
I hated and admired him at the same time	Ddejjaqni u ammirajtu fl-istess ħin
I needed to accept that	Kelli bżonn naċċetta dan
I turned on my cell phone and accepted the call	Għamilt il-mowbajl tiegħi u aċċettajt it-telefonata
She was kind and generous	Kienet tajba u ġeneruża
I just will and it works in existence	I biss se u taħdem fl-eżistenza
Now I can't even be your friend	Issa ma nistax inkun lanqas ħabib tiegħek
A ladder descends to the side of the shaft	Sellum nieżel mal-ġenb tax-xaft
I was one of the lucky ones	Jien kont wieħed mill-xxurtjati
I didn’t have a chance to escape	Ma kellix iċ-ċans li naħrab
I just helped them, you know	Jien biss għenithom, taf
I'm still terrible	Għadni terribbli
He was a wise and ambitious man	Kien bniedem għaqli u ambizzjuż
More intense systems form on land than on water	Sistemi aktar intensi jiffurmaw fuq l-art milli fuq l-ilma
I heard it was literally hell in there	Smajt li kien litteralment infern hemmhekk
Francis is removed from the torture apparatus	Francis jitneħħa mill-apparat tat-tortura
I didn’t think about any of those things	Jien ma ħsibt f'ebda waħda minn dawk l-affarijiet
These expectations increase in amount and complexity each year	Dawn l-aspettattivi jiżdiedu fl-ammont u l-kumplessità kull sena
There's nothing I can do about it	Ma nista’ nagħmel xejn miegħu
I probably deserve it, all said and done	Probabbilment ħaqqni, kollox qal
I haven’t been able to stop thinking about you since	Minn dakinhar ma stajtx nieqaf naħseb dwarek
I hope you consider me a friend	Nispera li tqisni bħala ħabib
I have to be soft in my years	Għandi nkun ratba fis-snin tiegħi
I have to straighten it out	Għandi niddrittaha
A step towards independence	Pass lejn l-indipendenza
I think again this is not my aunt	Naħseb għal darb'oħra li din mhix iz-zija tiegħi
The fourth batch was for track work	Ir-raba’ grupp ta’ lottijiet kien għax-xogħol tal-binarji
I wanted to know more about it	Ridt inkun naf aktar dwarha
I looked down there	Tlajt hemm isfel
I don’t want to hear the details	Ma rridx nisma d-dettalji
I play tennis with her lawyer	Nilgħab it-tennis mal-avukat tagħha
A deeply fascinating creature	A kreatura profondament affaxxinanti
A supposed book	Ktieb ta’ suppost fatt
I will not leave you again	Jien mhux ser inħallik mill-ġdid
I have set aside this question here	Jien warrabt din il-mistoqsija hawn
I was told to call the toll-free number	Qaluli nċempel in-numru bla ħlas
I'm still sore	Għadni fil-griżmejn
I wanted to be just like him	Ridt inkun eżatt bħalu
I am much better with science	Jiena ħafna aħjar max-xjenza
I can still hear the woman's voice	Għadni nisma' l-vuċi tal-mara
I rarely drink tea or coffee	Rari nixrob tè jew kafè
I didn’t want to offend you or anything	Ma ridtx noffenduk jew xi ħaġa
I think my face said it all	Naħseb wiċċi qal dan kollu
I was completely and utterly surprised	Kont kompletament u għal kollox sorpriż
I wasn’t sure what they knew about recent events	Ma kontx ċert x'kienu jafu dwar l-avvenimenti riċenti
I heard his laughter, but it didn’t move my anger	Smajt id-daħk tiegħu, iżda ma ċċaqlaqx ir-rabja tiegħi
I give the book one star	Nagħti l-ktieb stilla waħda
I got lucky and found a great pair of boots	Sibt xortik tajba u sibt par boots mill-aqwa
I crawl under and pull him	I jitkaxkru taħt u iġbed lilu
I want to write a letter to my parents	Irrid nikteb ittra lill-ġenituri tiegħi
I slid the emergency blanket over my shoulders	Żerqajt il-kutra ta’ emerġenza minn fuq spallejli
I was so proud of her	Kont tant kburi biha
I wanted to keep writing the book	Xtaqt nibqa’ nikteb il-ktieb
I can’t help but hope this never ends, ever	Ma nistax ma nittama li dan ma jispiċċa qatt, qatt
I wanted to put the past behind us	Ridt inpoġġi l-passat warajna
Grandson's love, of course	Imħabba ta’ neputi, ovvjament
Secondary living space is also on	Spazju għall-għajxien sekondarju huwa wkoll fuq
I chose the relationship	Għażilt ir-relazzjoni
I didn’t just pull the trigger and end his life	I mhux biss iġbed il-grillu u temm ħajtu
Music is about fantasy	Il-mużika hija dwar il-fantasija
A little of the southern range remains	Ftit mill-firxa tan-nofsinhar fadal
I get up and wash myself	Inqum u naħsel lili nnifsi
I freeze and bite my lips	Niffriża u nigdem minn xofftejja
I was downtown in the park	I kien downtown fil-park
Silence fell on women	Waqa’ silenzju fuq in-nisa
I when out to check it out	I meta barra biex jiċċekkjaha
I had money and a gun	Kelli flus u pistola
I will not leave you again	Jien mhux se nerġa’ nħallik
No stone can stand still	L-ebda ġebla ma tista’ tibqa’ wieqfa
I really enjoy the behind-the-scenes strategy	Jiena ngawdi ħafna l-istrateġija wara l-kwinti
I followed the same and did the same	Segwejt l-istess u għamilt l-istess
I withdrew from my savings account	I rtirat mill-kont tat-tfaddil tiegħi
I closed my eyes and lowered my head	Għalaq għajnejja u niżżilt rasi
I think you want to be fresh	Naħseb li trid tkun frisk
I give in to your love	Jiena nċedi għall-imħabba tiegħek
I walk over to her and say hello	Jiena nimxi ħdejha u ngħid bonjour
It must first become a path	L-ewwel trid issir triq
A small breeze blew from the Allied way	A breeze żgħir nefaħ mill-mod alleat
I knew no one was going to borrow these knives	Kont naf li ħadd ma kien se jissellef dawn is-skieken
I need to eat something	Għandi bżonn niekol xi ħaġa
I was frustrated	Ħarġejt daqqa ta’ frustrazzjoni
I think we should leave this inside	Naħseb li għandna nħallu dan ġewwa
I went to school with their kids	Jien mort l-iskola mat-tfal tagħhom
I am thinking of you in the time you need	Qed naħseb fik fiż-żmien li għandek bżonn
I found my gift in the pile	Sibt ir-rigal tiegħi fil-munzell
I liked the work flight operations so much better	Għoġobni l-operazzjonijiet tat-titjir tax-xogħol tant aħjar
I want that more than anything	Nixtieq dak aktar minn kull ħaġa
I need some time to get my thoughts together	Għandi bżonn ftit tal-ħin biex inġib ħsibijieti flimkien
I need to get away from it	Għandi bżonn nitbiegħed minnu
I find my son alive	Insib lit-tifel tiegħi ħaj
Knock on the front door	Ħabta fuq il-bieb ta’ barra
I want to find the source of these obscure messages	Irrid insib is-sors ta’ dawn il-messaġġi oskuri
People were not happy	In-nies ma kinux kuntenti
I could feel every nerve in him	Stajt inħoss kull nerv fih
I ran twenty times that distance five times a week	I ġrejt għoxrin darba dik id-distanza ħames darbiet fil-ġimgħa
I could only imagine how they felt	Stajt biss nimmaġina kif ħassu
I will be booking a meeting this week	Se nibbukkja laqgħa din il-ġimgħa
I wonder what he wants me to do today	Nistaqsi x’jridni nagħmel illum
I kind of wondered what she meant	I tip ta 'staqsiet xi tfisser hi
I walked over to her, slowly	Jien mort lejha, ​​bil-mod
I knew how short my bravery had fallen	Kont naf kemm waqgħet qasira l-qlubija tiegħi
That is, he would probably be a great father	Jiġifieri, huwa probabbilment ikun missier kbir
I knew the answer they wanted	Kont naf it-tweġiba li riedu
I gave up trying to put my box somewhere happy	I rrinunzja nipprova npoġġi l-kaxxa tiegħi xi mkien kuntent
I have no choice	M'għandix għażla oħra
I can get hurt in the exchange	Nista 'nweġġa' fl-iskambju
I didn’t hold the sock	Jien ma żammejtx is-suletta
I heard them leave the house	Smajthom jitilqu mid-dar
The business needs to send certain documents	In-negozju jeħtieġ li jintbagħtu ċerti dokumenti
Reach for an item	Ilħaqt għal oġġett
I have always been afraid of unknown consequences	Dejjem bżajt minn konsegwenzi mhux magħrufa
I took this as consent from the people	Ħadt dan bħala kunsens min-nies
I was practically invited to their house	Jien prattikament kont mistieden fid-dar tagħhom
I’m not safe anywhere at this time	Jien f'dan il-ħin m'iniex sikur f'ebda post
Tears welled up in his eyes	Demgħa ħarġet minn għajn
I can't help but smile	Ma nistax ma nbissix
I looked out the window	Fittixt fit-tieqa
Very long time in some cases	Żmien twil ħafna f'xi każijiet
I just want you to sit down and eat with me	Nixtieq biss li inti toqgħod u tiekol miegħi
I will also create a new paradise	Se noħloq ukoll ġenna ġdida
I need to apologize for my existence	Għandi bżonn niskuża ruħi għall-eżistenza tiegħi
I hope no one noticed	Jien nittama li ħadd ma nduna
I didn’t want something like that to happen	Ma ridtx li jiġri xi ħaġa bħal dik
I am interested in model photography	Jien interessat fil-fotografija tal-mudelli
I really hate it when it wakes up	Ddejjaqni tassew meta dan iqum
A door to the kitchen led to the backyard	Bieb fil-kċina kien iwassal għall-bitħa ta’ wara
I'm not afraid of the consequences	Immur bla biża’ ta’ xi konsegwenzi
I wanted to see my two boys	Ridt nara liż-żewġ subien tiegħi
Bright pink color well	Kulur roża jgħajjat ​​tajjeb
Committee or something	Kumitat jew xi ħaġa
His extraordinary record speaks for itself	Ir-rekord straordinarju tiegħu jitkellem waħdu
I'm nowhere with my eyes closed	Jien imkien b’għajnejja magħluqa
I leaned forward and rested my hands	Inxellejt ‘il quddiem u serħan rasi f’idi
I could live with that then	I jistgħu jgħixu ma 'dak allura
I’m not saying we were friends exactly	Ma ngħidx li konna ħbieb eżattament
I was acting like a kid	Kont qed naġixxi bħala tifel
You gave him the right amount	Tajtu l-ammont it-tajjeb
I never liked making calls	Qatt ma għoġobni nagħmel sejħiet
One week later she agreed to rest	Ġimgħa wara qablet li terġa’ tistrieħ
I struggled and yelled at him as he did so	I tħabtu u tgħajjat ​​miegħu kif għamel hekk
I shrugged and followed	I shrugged u segwiti
I instantly recognized it as the perfect hiding place	I istantanjament rikonoxxut bħala l-post perfett ħabi
Check out my phone, for real this time	Iċċekkja t-telefon tiegħi, għal veru din id-darba
I have to find out, but not now	Ikolli nsib, imma mhux issa
I hope you hear me	Nispera li tisimgħuni
I was grateful to him	Kont grat lejh
His death means a lot	Il-mewt tiegħu tfisser ħafna
I didn’t have time to ask	Ma kellix ħin nistaqsi
I couldn't find it anywhere	Ma stajt insibu mkien
Severe weather in the state can sometimes be fatal	Temp sever fl-istat kultant jista 'jsir fatali
I agreed, but said nothing	Jiena qbilt, imma ma għedt xejn
I was fired by my father as he was dying	Ġejt imkeċċi minn missier hekk kif kien qiegħed imut
I can see you, you know	Nista’ narak, taf
I highly recommend them	Nirrakkomandahom ħafna
I want to know what I heard, what I felt	Irrid inkun naf x’smajt, x’ħassejt
I went to see him the next day	Mort narah l-għada
I would gladly be the ruler of the government myself	Inkun bil-ferħ il-ħakkiem tal-gvern jien
I am just an extension of your father	Jiena sempliċi estensjoni ta’ missierek
I thought I left it there	Ħsibt li ħallejtha hemm
I went home as damaged items	Mort id-dar bħala oġġetti bil-ħsara
I saw that the car belonged to a judge	Rajt li l-karozza kienet ta’ imħallef
I know nothing, I have done nothing	Jien ma naf xejn, ma għamilt xejn
I probably also knew I was someone I trusted	X'aktarx kont ukoll li kont xi ħadd li tafda
I fail in both accounts	Infalli fiż-żewġ kontijiet
I am convinced that your time is better spent with me	Ikkonvinċejt li l-ħin tiegħek intqatta’ aħjar miegħi
Some individuals eventually lose all functional speech	Xi individwi eventwalment jitilfu d-diskors funzjonali kollu
I only needed a second	Kelli bżonn sekonda biss
I picked it up and read the names as well	Qabejtha u qrajt l-ismijiet ukoll
The judge therefore rejected the claim	L-imħallef għalhekk ċaħad it-talba
I love you for the good heart	Inħobbok għall-qalb tajba
I can get something for you too	Nista’ nikseb xi ħaġa għalik ukoll
I need a second to process this	Għandi bżonn sekonda biex nipproċessa dan
I almost laughed	Kważi ħriġt daħk
I was in a difficult situation	Kont f’sitwazzjoni diffiċli
I never knew what had happened to her	Qatt ma kont naf tassew x’ġara lilha
I couldn’t believe my own eyes	Ma stajtx nemmen lil għajnejja stess
I want to be the target	Irrid inkun il-mira
I found her waiting by the side of the road	Sibtha tistenna mal-ġenb tat-triq
Trembling fell from his back	Tregħid niżel minn dahari
I will try to remove this limitation	Se nipprova nneħħi din il-limitazzjoni
I set myself a goal by acting as a visitor	Għamilt lili nnifsi mira billi naġixxi bħala viżitatur
In fact I had the oldest one of her started driving	Fil-fatt kelli l-eqdem waħda tagħha bdiet fis-sewqan
A smile escaped his lips	Tbissima ħarbet minn xufftejh
I really care about you	Jien verament jimpurtani għalik
I know from personal experience	Naf mill-esperjenza personali
I needed to trust him again	Kelli bżonnu jerġa’ jafda fija
I couldn't waste any more time	Ma stajtx naħli aktar ħin
I think there was a mistake	Naħseb li kien hemm żball
A wind blows empty inside	Riħ jonfoħ vojta minn ġewwa
I look too young	Jien inħares żgħir wisq
I need to buy a lot of cars every day	Għandi bżonn nixtri ħafna karozzi kuljum
I remember that detail distinctly	Niftakar dak id-dettall b'mod distint
A couple of them tried to open the door	Koppja minnhom ippruvaw jiftħu l-bieb
He almost gave up on the project	Kważi ċeda mill-proġett
I can't understand what all this is about	Ma nistax nifhem x'inhu dan kollu
I understand why I did what I did	Nifhem għaliex għamilt dak li għamilt
A moment of pain, like a bite	Mument ta’ wġigħ, bħal gidma
I was the cause of all the causes	Jien kont il-kawża tal-kawżi kollha
I was very happy when she agreed	Kont ferħan ħafna meta qablet
I said no we practice church every day	Jien għedt le aħna nipprattikaw il-knisja kuljum
One-third of the vote is now	Terz tal-vot issa jinsab
I found him hiding in a cave	Sibt lilu jistaħba ġo għar
I remember meeting them for the first time	Niftakar li ltqajt magħhom għall-ewwel darba
I looked around to make sure he wasn't really here	Fittixt madwari biex niżgura li hu tabilħaqq ma kienx hawn
I get a command from the king	Inġib kmand mingħand is-sultan
Austria was drawn to compete in the first round	L-Awstrija ttellgħet biex tikkompeti fl-ewwel taqsima
I yelled and lunged forward to stop it	Ngħajjat ​​u pulmun ’il quddiem biex inwaqqafh
I didn't realize it would turn you gay though	I ma rrealizzajtx li se jdur inti gay għalkemm
I can feel the digital sweat running through my temples	Nista’ nħoss l-għaraq diġitali għaddej fit-tempji tiegħi
I can call your superior anyway	Nista’ nċempel lis-superjur tiegħek xorta waħda
I feel like drawing	Jien inħossni npinġi
I remember it perfectly now	Niftakarha perfettament issa
You wake up in a pool of your own blood	Int tqum f’għadira ta’ demmek stess
I wanted to get out of that normal forest	Ridt noħroġ minn dik il-foresta normali
Twenty-page report, tomorrow morning	Rapport ta’ għoxrin paġna, għada filgħodu
I must first protect art	L-ewwel għandi nipproteġi l-arti
I snatched him off of it	I snatched lilu off minnha
I think you understand	Naħseb li int tifhem
I worry about it the most	Jien ninkwieta dwarha l-aktar
He was appointed captain the following season	Huwa nħatar captain l-istaġun ta’ wara
I wish we could talk every night	Nixtieq inkunu nistgħu nitkellmu kull lejl
I kept going with the kids	Bqajt sejjer mat-tfal
I united everyone after a common purpose	Għaqqadt lil kulħadd wara skop komuni
I was at a fun party	Jien kont f'party divertenti
A supposedly innocent fire	Nar suppost innoċenti
I honestly didn’t think most people cared about me	Onestament ma ħsibtx li ħafna nies jimpurtahom minni
I wanted to make love	Ridt nagħmel l-imħabba
Only eight aircraft passed the actual tests	Tmien ajruplani biss għaddew għall-provi proprji
I shook hands to see	Ħadejt idejja biex nara
See you in an hour	Narak f’siegħa
I wanted to roll my eyes when she said that	Xtaqt ingerbar għajnejja meta qalet hekk
I should have told you before	I suppost qallek qabel
I told her to come down and talk to you	Qaltilha biex tinżel u tkellimkom
I looked the last time	Fittixt l-aħħar darba
I waited until the last second to catch up	Stennejt sal-aħħar sekonda biex naqbad
I loved him, and he loved me	Iħobb lilu, u hu ħabbni
An airplane flew overhead	Ajruplan għadda minn fuq
She goes back home to find her village hot	Hija tmur lura d-dar biex issib ir-raħal tagħha jaħraq
I headed to the dressing rooms	Ħadt il-moħħ lejn id-dressing rooms
I followed them both to the door	Segwejt it-tnejn sal-bieb
I have to decide what to do with it	Irrid niddeċiedi x'nagħmel biha
I didn't want anyone to know	Ma ridt li ħadd ikun jaf
I also see some stuff that we are likely to be able to trade	Nara wkoll xi għalf li x'aktarx nistgħu ninnegozjaw
I have to say this, though	Ikolli ngħid dan, għalkemm
I asked you to trust me	Tlabtkom tafdawni
I recovered last night before the operation	Rifedt l-aħħar lejl qabel l-operazzjoni
I use it to maintain my current weight	Nużaha biex inżomm il-piż attwali tiegħi
I get the following error	Nirċievi l-iżball li ġej
This essentially reduced the conflict to a naval one	Dan essenzjalment naqqas il-kunflitt għal wieħed navali
Check out the websites	Iċċekkja s-siti web
I had just started with that	I kellha biss bdejt b'dak
I promised to buy them dinner	Wegħdthom li nixtrilhom il-pranzu
A prison that looked like heaven	Ħabs li kien qisu ġenna
I think he is looking	Naħseb li qed ifittex
I like the beautiful girls at the bar	Jogħġobni l-bniet sbieħ tal-bar
The cave has traces of paint	L-għar għandu traċċi ta’ żebgħa
I felt his fresh breath on my ears	Ħassejt n-nifs frisk tiegħu fuq widni
I can’t act like a man with them	Jien ma nistax naġixxi bħal raġel magħhom
Few people laughed	Ftit nies daħku
I doubt they are on their way	Niddubita li qed fi triqithom
I appreciate everything you have done	Napprezza dak kollu li għamilt
I can't stand on my feet too long	Ma nistax nibqa' fuq saqajja twil wisq
I didn’t get along well with her family	Dont kont immur tajjeb mal-familja tagħha
I didn’t know about all that	Ma kontx naf dwar dak kollu
I need you here, old friend	Għandi bżonnek hawn, ħabib antik
I or another officer will be in touch with you	Jien jew uffiċjal ieħor ser inkun kuntatt miegħek
That is, you just let them bite you and everyone	Jiġifieri, int biss tħallihom jigdmu lilek u lil kulħadd
I shuddered and came	I shuddered u daħal
I couldn’t believe how light it was	Ma stajtx nemmen kemm kienet ħafifa
I tried his cell phone first	Ippruvajt it-telefon ċellulari tiegħu l-ewwel
I remembered very clearly	Ftakart b'mod ċar ħafna
I explained that I was working for myself	Spjegajt li kont qed taħdem għalija
I will teach you to fight, but not for revenge	Jien se ngħallimkom tiġġieled, imma mhux għal vendetta
I walk to the chair and sit down	Imxi lejn is-siġġu u noqgħod bilqiegħda
I find my mind alert but restless	Insib moħħi attent iżda bla kwiet
I was in the apartment with my friends	Kont fl-appartament mal-ħbieb tiegħi
I will trend and give up	Jien se nagħmel tendenza u se jċedi
I can give them that focus	Nista' nagħtihom dik il-fokus
I had to do extra work	Kelli nagħmel xogħol żejjed
I understand the need to protect your men	Nifhem il-ħtieġa li tipproteġi lill-irġiel tiegħek
Disease or plague of any kind	Marda jew pesta ta’ xi tip
I was free to move and joke with the players	Kont niċċaqlaq liberament u niċċajta mal-plejers
I thought it might have been hers	Ħsibt li setgħet kienet tagħha
I wish they had a list of effects	Nixtieq li kellhom lista ta 'l-effetti
A tear left a warm damp trail along my cheeks	Tiċrita ħalliet traċċa niedja sħuna tul ħaddejni
I think your brother did so much better	Naħseb li ħuk għamel hekk aħjar
Severe pain then great heat filled his chest	Uġigħ qawwi imbagħad sħana kbira mliet sidiri
A dog gives and receives love from your child	Kelb jagħti u jirċievi l-imħabba mingħand it-tifel/tifla tiegħek
I can tell people on the bus about it	Nista 'ngħid lin-nies fuq il-karozza tal-linja dwar dan
I put on five of these shows	Poġġejt f'ħamsa minn dawn l-ispettakli
I would like to see it	Nixtieq narah
I was barely hurt	Bilkemm kont imweġġa’
Me, almost every day	Jien, kważi kuljum
I started fighting	Bdejt nissielet
Fragrant bursts of steam rushed outside	Fqigħ ta 'fwar fragranti ġrew barra
I bring my hands to my face	Inġib idejja ma’ wiċċi
I split my arms for the heat	Qsamt id-dirgħajn għas-sħana
I was torn between frustration and compassion	Kont imqatta’ bejn il-frustrazzjoni u l-kompassjoni
I loved going to their house to play	Kont inħobb immur id-dar tagħhom nilgħab
I am sure to carry your jewelry as well	Jiena ċert li iġorru l-ġojjellerija tiegħek ukoll
I knew everyone was going to be safe here	Kont naf li kulħadd kien se jkun sigur hawn
I didn’t even think I was responsible for that	Lanqas kont naħseb li kont responsabbli għal dan
Now I stand on the touch line	Issa noqgħod fuq il-linja tat-touch
I can feel his tension behind me	Jien nista’ nħoss it-tensjoni tiegħu wara lili
I just wanted to be responsible	Ridt biss inkun responsabbli
I hope they put the book on it	Nispera li jitfgħu l-ktieb fuqu
I honestly can’t remember when it last happened	Onestament ma nistax niftakar meta ġara l-aħħar darba
I learned sword fighting and horse riding	Tgħallimt il-ġlied bix-xabla u l-irkib taż-żwiemel
I mostly draw their attention	Jiena l-aktar li niġbed l-attenzjoni tagħhom
I wondered how many people worked in the building	Staqsejt kemm nies ħadmu fil-bini
I don't even know his name	Jien lanqas biss naf ismu
I will try to get traffic and so on	Se nipprova nġib it-traffiku eċċ
I had crossed a line	Kont qsamt linja
I think it’s feeling a little under the weather	Naħseb li qed tħossha ftit taħt it-temp
I turned to the shelf and leaned against it	Dawwart lejn l-ixkaffa u tfajt kontriha
Color is vivid, it lives in the body of your fairy as well	Kulur huwa ħaj, jgħix fil-ġisem tal-fairy tiegħek ukoll
I looked forward in the black	Ħarist 'il quddiem fl-iswed
I think your hotel is doing it for me	Naħseb li l-lukanda tiegħek qed tagħmel lili
I can almost guarantee that no one gave it to her	Kważi nista’ niggarantixxi li ħadd ma taha lilha
I have never read a play before	Qatt ma qrajt dramm qabel
I imagined my murder being reported on the news	Immaġinajt il-qtil tiegħi jiġi rrappurtat fuq l-aħbarijiet
I know you need to think about it	Naf li jkollok bżonn taħseb dwarha
I looked straight up, at the sky, and smiled	Fittixt dritt 'il fuq, fis-sema, u tbissem
I explained what I was trying to tell her	Spjegajt dak li kont qed tipprova tgħidilha
A real man was always in control	Raġel reali kien dejjem fil-kontroll
I knew that before it all happened	Kont naf li qabel ma ġara dan kollu
I wasn't scared though	I ma kienx jibża għalkemm
He was relieved of his pain after this composition	Huwa kien meħlus mill-uġigħ tiegħu wara din il-kompożizzjoni
A phone somewhere in the corridor immediately started ringing	Telefon x'imkien fil-kuritur immedjatament beda jdoqq
I can hurt you	Nista’ nikkawżalek xi wġigħ
I just sang your praise	Jiena nkanta biss it-tifħir tiegħek
I can’t do that often	Ma nistax nagħmel dan spiss
I like to get away from that garbage	Inħobb nitbiegħed minn dak iż-żibel
I still have a dangerous business to attend to	Għadni negozju perikoluż x'nattendi
I don’t put you off that	Jien ma npoġġikx minn hekk
I know what's going on here	Naf x'qed jiġri hawn
I think it probably helped	Naħseb li probabbilment għen
Chair in front of a large window	Siġġu faċċata tieqa kbira
I became the monster, killing without feeling	Sirt il-mostru, qtil mingħajr ma nħoss
I didn’t want to think about it	Ma ridtx naħseb sew
I cup idi on my mouth	I tazza idi fuq ħalqi
I didn’t see the need to pretend anymore	Ma rajtx il-bżonn li nippretendi aktar
Then I realized we hadn't eaten all day	Dakinhar indunajt li konna ma kilna l-ġurnata kollha
Grand granite and marble entrance	Daħla grandjuża tal-granit u l-irħam
I entered her as she grabbed me tightly	Dħalt tagħha hekk kif qabdet miegħi sewwa
I never created it	Jien qatt ma ħalqu
I can’t get the unit song out of my head	Ma nistax inneħħi l-kanzunetta tal-unità minn rasi
A man, not too tall, with short hair	Raġel, mhux għoli wisq, b’xagħar qasir
I just need to slow down a bit	Għandi bżonn biss inaqqas ftit
I was disappointed there	I kien diżappuntat hemmhekk
He was increasingly worried about the problem of evil	Huwa kien dejjem aktar inkwetat bil-problema tal-ħażen
I pray five times a day for a miracle	Nitlob ħames darbiet kuljum għal miraklu
I recommend that you don’t work too hard	Nirrakkomanda li m'għandekx taħdem ħafna
I just couldn't get a good look of his face	I biss ma stajtx tikseb t'għajn tajba ta 'wiċċ tiegħu
I like the melody songs the most	Inħobb l-aktar il-kanzunetti tal-melodija
I can tell because they're all hiding	Nista’ ngħid għax qed jinħbew kollha
I lost that I was happy, that I had fun	Tlift li nkun kuntent, li nieħu gost
A very big explosion	Splużjoni kbira ħafna
I just need to get away	Għandi bżonn biss li nitbiegħed
That is, we did everything as we were told	Jiġifieri, għamilna kollox kif qalulna
I tried to pass on my ignorance	Ippruvajt ngħaddi l-injoranza tiegħi
I move my mouth, but I can’t make actual words come out	Niċċaqlaq ħalqi, imma ma nistax nagħmel kliem attwali joħroġ
I would be in big trouble	Inkun f'inkwiet kbir
I didn’t hear it and went to sleep, leaving her alone	Ma smajtx u mort torqod, ħallietha weħidha
I tend to think these are ok	Għandi t-tendenza li naħseb li dawn huma ok
I’ve been looking at it all day	Stajt inħares lejha l-ġurnata kollha
I went into her computer	Dħalt fil-kompjuter tagħha
I will let her live a full life	Se nħalliha tgħix ħajja sħiħa
I can tell you that now	Nista’ ngħidlek hekk issa
A dog cannot be other than a dog	Kelb ma jistax ikun għajr kelb
I wish she had a new boyfriend	Nixtieq li kellha għarus ġdid
The Norman cavalry then attacked and killed the pursuing troops	Il-kavallerija Normanna mbagħad attakkat u qatlet it-truppi li kienu qed isegwu
I help at home by sweeping	Ngħin id-dar billi niknes
I personally ordered that execution	Jien personalment ordnajt dik l-eżekuzzjoni
I was mentioned by many names	Ġejt imsemmija b’ħafna ismijiet
I wonder if you know how beautiful she is	Nistaqsi jekk tafx kemm hi sabiħa
I called my mother for advice	Ċempilt lil ommi biex nitlob parir
I breathe as his lips touch mine	nieħu nifs hekk kif xufftejh imissu tiegħi
I didn’t get much sleep last night, but this is nothing new	Ma tantx irqadt ilbieraħ filgħaxija, imma dan mhu xejn ġdid
I think it would not be very good for the post	Naħseb li ma jkunx tajjeb ħafna għall-kariga
I grabbed it halfway to the ground	Naqbadha nofs triq lejn l-art
I’m glad to complete that	Jien ferħan li nlesti dak
I knew it was childish to feel jealous	Kont naf li kien infantili li nħossni jealous
I yell, the words fly out	I yell, il-kliem itir barra
Stretching for them, his grin grew	Iġġebbed għalihom, grin tiegħu kiber
I was hardly surprised	Bilkemm kont sorpriż
I was scared, if you want to know the truth	Bżajt, jekk trid tkun taf il-verità
I am happy to stay with an elderly couple	Ninsab kuntent li noqgħod għand koppja anzjana
I hope they go easy for your teacher	Nittama li jmorru faċli għall-għalliem tiegħek
I have a gift for everyone	Għandi rigal għal kulħadd
I notice them mostly in the master bedroom	Ninnotahom l-aktar fil-kamra tas-sodda prinċipali
I had no idea I was pregnant	Ma kellix idea li kont tqila
I am sure my clothes will be dry by morning	Jiena ċert li l-ħwejjeġ tiegħi se jkunu niexfa sa filgħodu
I was facing the back of the car	Kont qed niffaċċja d-dahar tal-karozza
A widespread tear found its way to her cheeks	Tiċrita mifruxa sabet triqtu mal-ħaddejn tagħha
I definitely wanted to meet her	Żgur li kont nixtieq niltaqa’ magħha
I want to accomplish things	Irrid inwettaq l-affarijiet
I can't say the name of the act	Ma nistax ngħid l-isem tal-att
I may be learning to drive	Nista 'nkun qed nitgħallem insuq
I told him and he himself	Għidtlu u hu stess
She suggests that these may have significantly altered her results	Hija tissuġġerixxi li dawn setgħu biddlu r-riżultati tagħha b'mod sinifikanti
This plays differently with each audience	Dan jilgħab b'mod differenti ma' kull udjenza
I was at the bottom of the mountain	Jien kont fit-tarf ta’ isfel tal-muntanji
I just want to make you feel good	Irrid biss inġiegħlek tħossok tajjeb
Robe with a dark passion for purple	Roba b'passjoni skura għall-vjola
I was never married, and I have no children	Qatt ma kont miżżewweġ, u m’għandi l-ebda tfal
I didn’t push it either	Jiena ma mbuttatha lanqas
A small painting in an empty house	Pittura żgħira f’dar vojta
I wasn’t even wasting my time this afternoon	Jien lanqas kont qed naħli l-ħin tiegħi llum wara nofsinhar
I feel strongly that this has been completed	Inħoss bis-sħiħ li dan tlesta
I got that scene under control	Sibt dik ix-xena taħt kontroll
I see an opening through the trees	Nara fetħa mis-siġar
I opened the doors and went out onto the balcony	Ftaħt il-bibien u ħriġt għal fuq il-gallarija
Needless to say, she was not white either	Ma tantx għandi bżonn insemmi li hi wkoll ma kinitx bajda
I did not write this description of yours in my play	Jien ma ktibtx din id-deskrizzjoni tiegħek fid-dramm tiegħi
I will accept checks or money orders	Se naċċetta ċekkijiet jew money orders
A man boarded without an invitation	Raġel tela’ abbord mingħajr stedina
I was putting together my next story	Kont qed ngħaqqad l-istorja li jmiss tiegħi
I just need your people to hear me	Għandi bżonn biss li n-nies tiegħek jisimgħuni
None of these works were published in his lifetime	L-ebda wieħed minn dawn ix-xogħlijiet ma kien ippubblikat f’ħajtu
Widespread damage has been done to vegetation and trees	Saret ħsara mifruxa lill-veġetazzjoni u s-siġar
I wanted to get it from the dark ages	Ridt inġibha mill-etajiet mudlama
A man was sitting a few feet away	Raġel kien bilqiegħda ftit piedi 'l bogħod
These numbers reflected a nationwide trend	Dawn in-numri rriflettew xejra fil-pajjiż kollu
I learned a very painful lesson during that time	Tgħallimt lezzjoni bl-uġigħ ħafna matul dak iż-żmien
A woman on the other side went to the window	Mara fuq in-naħa l-oħra marret lejn it-tieqa
I have to be able to cope with everything	Għandi nkun biex ilaħħaq ma’ kollox
I was not able to speak	Ma kontx kapaċi nitkellem
I stayed there with humble feelings	Bqajt hemm b’sentimenti umli
A bit silly, but meaningful and cute	Daqxejn iblah, imma sinifikanti u ħelu
Metal wings can be worn	Jistgħu jintlibsu ġwienaħ tal-metall
I need to get out of these clothes	Għandi bżonn noħroġ minn dawn il-ħwejjeġ
I felt her presence ten minutes ago	Ħassejt il-preżenza tagħha għaxar minuti ilu
I love how feminine this print looks	Inħobb kemm tidher femminili din l-istampar
I looked him dead in the eye	Fittixtu mejjet fl-għajnejn
I think that’s the right word	Naħseb li dik il-kelma t-tajba
I looked him straight in the eye	Ħarist lejh direttament fl-għajnejn
I didn't want to push him	Ma ridtx nimbottah
But I won’t tell them everything	Imma mhux se ngħidilhom kollox
I also wanted a shower and a change of clothes	Ridt ukoll doċċa u tibdil ta’ ħwejjeġ
I will take care of that	Jien se nieħu ħsieb dan
I mean, we talked about everything but the race tonight	Jiġifieri, tkellimna dwar kollox, imma t-tellieqa llejla
I knew we shouldn't have it	Kont naf li m’għandniex ikollna
I'm worried about my step mother	Jien inkwetat dwar ommi pass
I fully understand that concept	Nifhem dak il-kunċett kompletament
They look for food in the shops but find nothing	Huma jfittxu ikel fil-ħwienet iżda ma jsibu xejn
I know how hard it is to kill an immortal	Naf kemm hu diffiċli li toqtol immortali
I hope to see you again	Nittama li terġa’ terġa’ tarani
I was going to do that	Kont se nagħmel dan
I gently stroked the young woman's chin	Għaddejt il-geddum taż-żagħżugħa bil-mod b’subgħajli
I still can't get there	Għadni ma nistax nasal hemm
I had to get out of there, and quickly	Kelli noħroġ minn hemm, u malajr
I couldn’t process what was going on	Ma stajtx nipproċessa dak li kien għaddej
I can't let you marry her	Ma nistax inħallik tiżżewweġha
A secret weapon if there ever was one	Arma sigrieta jekk qatt kien hemm waħda
I suggest you test with your fingers a few times	Nissuġġerixxi li tittestja b'subgħajk għal ftit drabi
I called several times	Ċempilt diversi drabi
I was in real trouble	Kont f’inkwiet reali
I never expected them to feel the same	Qatt qatt ma stennejt li jħossu l-istess
I remember a few things	Niftakar ftit affarijiet
It started to sound and it was getting louder and louder	Beda ħsejjes u kien qed isir dejjem aktar qawwi
I think she was telling me that	Naħseb li kienet tgħidli hekk
I work all horses	Naħdem iż-żwiemel kollha
A crowd had gathered around the area	Kienet inġabret folla madwar iż-żona
I was barely conscious	Bilkemm kont kuxjenza
I have no choice now, really	M'għandix għażla oħra issa, tassew
I get into a familiar alley	Nidħol fi sqaq familjari
I couldn't imagine how they would smell	Ma stajtx nimmaġina kif kienu se jinxtammu
I guess a crow just walked over to my grave	I raden ċawla biss mixi fuq il-qabar tiegħi
I haven’t spoken in over six years	Ilni ma kellimtx aktar minn sitt snin
I have no idea where he got that from	M'għandi l-ebda idea minn fejn kiseb dak
I want to be closer to her	Irrid inkun eqreb lejha
I realize that the list has come to an end	Nirrealizza li l-lista waslet fi tmiemha
I hope you trust me	Nispera li tafdali
I promise, you won’t get into any trouble	Inwiegħed, m'intix se tidħol fl-ebda inkwiet
I was now on the opposite side of the argument	Issa kont fuq in-naħa opposta tal-argument
I should have been proud of you instead of angry	Kelli nkun kburi bik minflok irrabjat
The dialogue in the film was kept to a minimum	Id-djalogu fil-film inżamm għall-minimu
They say it turned out well	Jgħidu li ħarġet tajjeb
I am very interesting in your project	Jien interessanti ħafna fil-proġett tiegħek
A sweet, thick smell came out of the cup	Riħa ħelwa u ħoxna ħarġet mit-tazza
I will be with my family again	Inkun mal-familja tiegħi mill-ġdid
I think the concept is nuts	Naħseb li l-kunċett huwa ġewż
I had to tell you first	L-ewwel kelli ngħidlek
A bit unfortunate, that	Daqsxejn sfortunat, dak
I tried to equal the odds	Ippruvajt indaqs l-odds
I think they are getting stronger	Naħseb li qed isiru aktar b'saħħithom
You want to see your pace	Trid tara l-pass tiegħek
I had to count to ten to stop myself	Kelli ngħodd sa għaxra biex inwaqqaf lili nnifsi
I didn't care right away	Ma kontx jimpurtani mill-ewwel
I started walking towards her	Bdejt nimxi lejha
But I can't say exactly where they are	Iżda ma nistax ngħid eżatt fejn qegħdin
I just wanted to be free	Ridt biss inkun ħielsa
I will look into this shortly	Se nħares lejn dan fi ftit żmien
I feel it in the way he looks at me	Inħossha fil-mod kif iħares lejja
No doubt I made a mistake	Bla dubju għamilt żball
Now I can sleep easier	Issa nista' norqod aktar faċli
I can't go out looking	Ma nistax noħroġ infittex
I saw the best part of magnificence and glory	Rajt il-parti l-aħjar ta’ magnificence u glorja
I felt my body start to shake	Ħassejt li ġismi jibda jitħawwad
I want to inspire a sense of wonder	Irrid nispira sens ta’ għaġeb
I was one of the others	Jien kont wieħed mill-oħrajn
I couldn’t find the enthusiasm to put something on	Ma stajtx insib l-entużjażmu biex inpoġġi xi ħaġa
I get out of the truck	Noħroġ mit-trakk
I asked him who his particular audience was	Staqsejtu min kienet l-udjenza partikolari tiegħu
I didn’t like the way it made me feel	Ma għoġobnix il-mod kif għamilni nħossni
I'm trying to bring order to our land	Qed nipprova nġib ordni f’artna
I ran from the shore to the gift shop	I ġrejt mix-xatt għall-ħanut tar-rigali
I say you have to play it safe	Jien ngħid li għandek tilgħabha sigura
I can't imagine why	Ma nistax nimmaġina għaliex
I will not make your offer	Jien mhux se nagħmel l-offerta tiegħek
I was not alarmed at all	Jien ma kont allarmat xejn
I can afford my own dress	Kapaċi naffordja l-libsa tiegħi stess
I think you should do that	Jiena naħseb li għandek tagħmel dan
I gave you a home when no one else was doing it	Tajtek dar meta ħaddieħor ma kien jagħmel
This makes her forehead look too big	Dan iwassal biex forehead tagħha tidher kbira wisq
I thought he must have been a priest	Ħsibt li bilfors kien qassis
I remember this letter	Niftakar din l-ittra
I speak and you hear	Jien nitkellem u int tisma
I came on my back	Ġejt fuq dahar
I just can't point out what it is	I biss ma nistax nippuntaw dak li hu
Close air support was impossible for the same reasons	L-appoġġ bl-ajru mill-qrib kien impossibbli għall-istess raġunijiet
I was quite impressed	Kont impressjonat pjuttost
I could see myself in this girl	Stajt nara lili nnifsi f’din it-tfajla
I don't even bother with breakfast	Lanqas ma niddejjaq bil-kolazzjon
The symbol appears on the trailer	Is-simbolu jidher fuq il-karru
I was afraid we would break up	Bżajt li ma nkissux lura
She has two brothers	Għandha żewġt aħwa
I wondered why I myself others did not	Staqsejt għaliex jien stess oħrajn ma għamlux
I'm not right for you	M'iniex tajjeb għalik
I hesitated and started running with them	Eżita u bdejt niġri magħhom
I am capable too	Jiena kapaċi wkoll
A mixture of air hit me	Ħallata ta’ arja laqtitni
I'm going to get bored	Jien ser niddejjaq jien
A few girls stopped smiling at the Princess	Ftit tfajliet waqfu jitbissmu lejn il-Prinċipessa
The demand is intense	Id-domanda hija intensa
I was silly, and now it’s gone	Kont iblah, u issa marret
I have mixed feelings about their two prospects	Għandi sentimenti mħallta dwar iż-żewġ prospetti tagħhom
I needed to hear	Kelli bżonn nisma’
I stumble into the room, my legs stiff	I tfixkel fil-kamra, riġlejn iebsa
I hadn't seen that before	Dik ma kontx rajt qabel
A young man and a woman stood in front of me	Żagħżugħ u mara qagħdu quddiemi
I pushed back against him	I imbuttat lura kontrih
A man had never looked at her like that before	Raġel qatt ma kien ħares lejha hekk qabel
I couldn’t understand what was coming at me	Ma stajtx nifhem dak li kien ġej fuqi
I firmly believe that it will come with time	Nemmen bis-sħiħ li se tiġi maż-żmien
I called, and the phone rang again	Qaltejt, u reġa’ daqq it-telefon
I hurt him through the pain	I jisħet lilu permezz tal-uġigħ
I was completely concerned	I kien kompletament imħassba
I didn’t even understand all the rules	Jien lanqas biss fhimt ir-regoli kollha
I spoke to him before the funeral	Tkellimt miegħu qabel il-funeral
I marked you here	Jien immarkajtek hawn
Turn away quickly	Dawwart bogħod malajr
I could feel his warmth passing through me like a blanket	Stajt inħoss li s-sħana tiegħu tgħaddixni bħal kutra
I intended to manipulate a girl out of that scene	Kelli l-intenzjoni li timmanipula tifla minn dik ix-xena
I wondered where he was going	Staqsejt fejn kien għaddej
I thought it was way more likely	Ħsibt li huwa mod aktar probabbli
I had no coming	Jien ma kellix ġej
I mentally tried to figure out an escape	I mentalment ippruvajt nikkalkula ħarba
I think he wanted me to see this	Naħseb li ried li nara dan
I bought the color orange and it looks amazing	Xtrajt il-kulur oranġjo u jidher aqwa
I read the clock on the dash	Qrajt l-arloġġ fuq is-sing
I call these parts form and function	Jien insejjaħ dawn il-partijiet forma u funzjoni
I wasn’t an expert, but I wouldn’t be surprised	Jien ma kontx espert, imma ma nkunx sorpriż
I expect nothing less	Jien nistenna xejn inqas
I apologize for being so out of it before	Niskuża ruħi talli kont daqshekk barra minnha qabel
I caught a little touch	Qabejt ftit mal-mess
A mechanic who introduced me	Mekkaniku li daħħalni
Minister will be fed and fed	Ministru se jitma’ u jiġi mitmugħ
You probably never did as you did	Probabbilment qatt ma għamilt hekk kif int
I was doing a business dinner	Kont qed nagħmel pranzu tan-negozju
I got a few answers and a lot of unanswered ones	Sibt ftit tweġibiet u ħafna bla tweġiba
I told myself to focus, to keep working	Għidt lili nnifsi biex niffoka, biex nibqa’ fuq ix-xogħol
I feel completely helpless, and that feeling is my prison	Inħossni bla saħħa għal kollox, u dak is-sentiment huwa l-ħabs tiegħi
I agree that he needs to be punished	Naqbel li jeħtieġ li jiġi kkastigat
I love her sense of style	Inħobb is-sens ta’ stil tagħha
I just thought we would be happy in the end	Ħsibt biss li fl-aħħar inkunu kuntenti
She even helped him write his essay	Saħansitra għenitu jikteb l-essay tiegħu
I saw my chance and gave it a big blow	Rajt iċ-ċans tiegħi u tajtu daqqa kbira
Parade of aliens	Parata ta’ barranin
I don’t feel any different	Jien ma nħossx differenti
I was always invisible to him	Jien dejjem kont inviżibbli għalih
I heard echoing sounds from the woods	Smajt ħsejjes eku mill-imsaġar
We never agreed	Qatt ma konna naqblu
I wasn't wearing a hat	Ma kontx nilbes kappell
I looked around, taking in the city and the ocean	Fittixt madwaru, nieħu l-belt u l-oċean
I decided to take a chance	Iddeċidejt li nirriskjaha
I enjoyed working with numbers	Ħadt gost naħdem bin-numri
I hope you are okay with it	Nispera li jkun tajjeb magħha
A rolled drop on his forehead	Qatra rrumblat fuq forehead tiegħu
I feel it deep in my belly	Inħossha fil-fond f’żaqqi
I have to find my purpose	Ikolli nsib l-iskop tiegħi
I won't ask you again	Mhux se nerġa’ nistaqsik
I go after her and catch her	Immur warajha u naqbadha
I could not work with confidence	Ma stajt naħdem b'ebda kunfidenza
London is a world cultural capital	Londra hija kapitali kulturali dinjija
A second later, she was gone	It-tieni wara, marret
A chance to find out who we really are	Ċans li niskopru min aħna verament
I wasn’t going to let him escape with it	Ma kontx se nħallih jaħrab biha
I'm not a cruel man	Jien mhux bniedem krudili
I met him several days ago	Iltqajt miegħu diversi jiem ilu
Presidential nominee	Nominat Presidenzjali
Little is known about the bird in life	Ftit li xejn huwa magħruf dwar l-għasfur fil-ħajja
You may have made a mistake	Jista' jkun li għamilt żball
I hadn’t heard him enter	Ma kontx smajtu jidħol
I have six siblings, five married, one dead	Għandi sitt aħwa, ħamsa miżżewġin, waħda mejta
I have to ring him back	Ikolli ring lilu lura
List of full screen names	Lista ta 'ismijiet mimlija l-iskrin
A small, sharp-pointed thing	Ħaġa żgħira u bil-ponta li jaqtgħu
I can’t see any more into the future from this moment	Ma nistax nara aktar fil-futur minn dan il-mument
I can drive there at night	Nista' nsuq hemm matul il-lejl
A man had thrown a pound at him	Raġel kien tefa’ lira lilu
I’m ready for retirement anyway	Jien lest għall-irtirar xorta waħda
I can't handle it without you	Ma nistax jimmaniġġja mingħajrek
I can't do it for you	Ma nistax nagħmilha għalik
Formed a quick sore throat	Ffurmat daqqa ta’ malajr f’gerżuma
I’m still really looking for the answer	Għadni verament qed infittex it-tweġiba
I just had to make sure it wasn't me	Kelli biss niżgura li ma nkunx jien
Basically a front bill	Bażikament kont ta’ quddiem
Joy in our home	Ferħ fid-dar tagħna
I used to laugh at those people	Jien kont nidħaq b’dawk in-nies
A heavy sensation dragged inside her belly	Sensazzjoni tqila mkaxkra ġewwa żaqqha
I nodded off quite a few times	I nodded off pjuttost ftit drabi
I take care of myself	Jien nieħu ħsiebi nnifsi
I want this as a story	Irrid dan bħala storja
I just don't care	I biss ma jimpurtani xejn
Usually three to four eggs are laid	Normalment jitqiegħdu tlieta sa erba' bajd
I am very sorry that this happened to you	Jiddispjaċini ħafna li dan ġara lilek
I remember it perfectly	Niftakarha perfettament
I always felt that way	Dejjem ħassejt hekk
I knew everything he wanted to tell me	Kont naf dak kollu li ried jgħidli
I have everything planned	Għandi kollox ippjanat
I scream, but flames run down my throat	I scream, imma fjammi jiġru 'l isfel gerżuma tiegħi
England won the match by a wide margin	L-Ingilterra rebħu l-partita b’marġni kbir
I will never forget this case	Qatt mhu se ninsa dan il-każ
I don’t remember anyone telling me that	Ma niftakarx li xi ħadd qalli hekk
I could see him moving in the bedroom	Stajt narah jiċċaqlaq fil-kamra tas-sodda
I’ve never been around one like this	Qatt ma kont kont madwar wieħed bħal dan
I will never forget that	Jien qatt ma ninsa dak
I haven't had anything to eat in days	Issa ilni jiem ma kelli x’niekol
Navy personnel killed	Persunal tal-Navy maqtul
I want as many people as possible to read them	Irrid kemm jista’ jkun nies jaqrawhom
I prescribed the cap angle	I preskritt l-angolu tal-kappa
I appreciate how unlikely all this is	Napprezza kemm dan kollu huwa improbabbli
I turned as he swam towards me	Dawwart hekk kif kien jgħum lejja
Prisoner of his own father	Priġunier ta’ missieru stess
Check the drawer	Iċċekkja l-kexxun
I just come up with a blank, white space	I biss toħroġ bi spazju vojt, abjad
I wondered how they survived	Staqsejt kif baqgħu ħajjin
I did some of the girls with short hair as well	Għamilt xi wħud mill-bniet b'xagħar qasir ukoll
I immediately felt jealous	Immedjatament ħassejtni jealous
I had to pause for a moment to recognize her	Kelli nieqaf ftit biex nagħrafha
A year ago, it would have been easy	Sena ilu, kien ikun faċli
I really appreciate honesty, trustworthiness and loyalty	Napprezza ħafna l-onestà, l-affidabbiltà u l-lealtà
I lost weight in this pit	Tlift il-piż f'din il-ħofra
A horse and a rider burst in front of me	Żiemel u rikkieb infaqgħu quddiemi
I look at the heart only	Inħares lejn il-qalb biss
I know how much he loves you	Naf kemm iħobbok
A wave of relief was washed away	Mewġa ta’ solliev inħaslet fuqha
I opened the door and entered the room	Ftaħt il-bieb u dħalt fil-kamra
I have wisdom because of my light	Għandi l-għerf minħabba d-dawl tiegħi
I also see the top of her head	Nara n-naħa ta’ fuq ta’ rasha wkoll
I hope we stay together	Jien nittama li nibqgħu flimkien
I like that a lot	Nixtieq li ħafna
I have faith in you, baby	Jien għandi fidi fik, tarbija
I was shocked to see his chest rise and fall	Blajt, nara sidru jqum u jaqa’
I expected to feel pain, anger, anguish, guilt	Stennejt li nħoss wġigħ, rabja, dieqa, ħtija
I doubt he went there especially at this time of year	Niddubita li mar hemm speċjalment f’dan iż-żmien tas-sena
I was really in no mood for it	I kien verament fl-ebda burdata għal dan
I started the car and went home	Bdejt il-karozza u mort id-dar
A few more hours or something	Ftit sigħat oħra jew xi ħaġa
I told her not to worry	Qaltilha biex ma tinkwieta
I just need to run	Għandi bżonn biss li niġri
I think it will warm up tonight	Naħseb li se tisħetha llejla
I hated the frown lines that cut into the forehead	Ddejjaqt il-linji ta’ frown li jaqtgħu ġo forehead
I like your competitive side, but that’s serious	Inħobb in-naħa kompetittiva tiegħek, iżda dan huwa serju
I didn't get it then	I ma ġġibux allura
Check it for damage	Iċċekkjah għal ħsara
I think it’s fun to walk that path	Naħseb li tieħu pjaċir timxi fuq dik it-triq
Question is the kiss of death	Mistoqsija hija l-bewsa tal-mewt
I shouldn't hang around here	I m'għandix hang madwar hawn
I didn’t even think it was fun	Lanqas ma kont naħseb li kien pjaċevoli
I left it somewhere	Kont ħallietha x’imkien
I think we have a clear strategy for success	Naħseb li għandna strateġija ċara għas-suċċess
I knew it was going to happen at some point	Kont naf li se jiġri f'xi punt
I will not let anything happen to you	Jien ma nħalli xejn jiġri lilek
I went on my first stop with my second stop	Jien mort fuq l-ewwel waqfa tiegħi bit-tieni waqfa tiegħi
I like the other one too	Inħobb ukoll l-oħra
That evening I took a tablespoon	Dak il-lejla ħadt tablespoon
I always had someone to talk to online	Dejjem kelli min inkellem online
I was really disappointed	Kont verament diżappuntat
I just need a home lift	Għandi bżonn biss lift dar
I ask them how things were	Nistaqsihom kif kienu l-affarijiet
There are twelve pillars that support the structure	Hemm tnax-il pilastru li jsostnu l-istruttura
I wasn't sure what was going on in his mind	Ma kontx ċert x’kien għaddej minn moħħu
I also want him to play every day	Irrid ukoll li jilgħab kuljum
I wasn’t a professional detective or anything	Jien ma kontx ditektif professjonali jew xejn
I think her natural parents don’t raise any babies	Naħseb li l-ġenituri naturali tagħha ma jrabbu l-ebda tarbija
I did not study psychology formally	Jien ma studjajtx il-psikoloġija formalment
I found some ice cream and paper	Sibt xi ġelat u karta
I can see from your expression	Nista' nara mill-espressjoni tiegħek
These changes should not affect the average person	Dawn il-bidliet m'għandhomx jaffettwaw il-persuna medja
I was dreaming again	Kont erġajt noħlom
I came to get the night	Ġejt biex nikseb il-lejl
I wish so badly	Xtaqt tant ħażin
I just made it back to town	Għamilt biss lura fil-belt
I wasn’t silly for this game	Jien ma kontx iblah għal din il-logħba
I signed up to receive and get calls	Irreġistrajt biex nirċievi telefonati u niksibhom
I give you property and livestock	Jien inwarrablek proprjetà u bhejjem
I want to get out of this swamp	Irrid noħroġ minn dan is-swamp
I found the scientist cold	Sibt ix-xjenzat kiesaħ
I try to pull away, but she catches up	Nipprova niġbed il-bogħod, iżda hi taqbad sew
A biological one coated with sophisticated armor	Wieħed bijoloġiku miksi b'korazza sofistikata
I must somehow connect with you or father	I għandu b'xi mod konnessi miegħek jew missier
I imagined they were to cut the meat	Kont immaġinajt li kienu biex iqattgħu l-laħam
I packed my food into a food bag	Ġibt l-ikel tiegħi f'borża tal-ikel
I noticed that my windows were open	Innotajt li t-twieqi tiegħi kienu miftuħa
I want to see my little brother	Irrid nara lil ħu ċkejken
I loved writing that episode	Kont inħobb nikteb dak l-episodju
It leaves room for failure but hopes for success	Jħalli lok għall-falliment iżda jittama għas-suċċess
I used a little sand to make the glass	Jien użajt ftit ramel biex nagħmel il-ħġieġ
I was very worried about him	Jien kont inkwetat ħafna dwaru
I need to be better than that	Għandi bżonn inkun aħjar minn hekk
Half I waited for them to come out, but no	Nofs stennejt li joħorġu, imma le
I know you want to sleep with me	Naf li trid torqod miegħi
I just did all the shaking	Għadni kif għamilt dak kollu tħawwad
Credit to the city	Kreditu lill-belt
I doubt they will get married in the future	Niddubita li se jiżżewġu fil-futur
I can smell your fire	Jien nista’ nxomm in-nar tiegħek
He also had a double in the game	Kellu wkoll doppjetta fil-logħba
I was uncomfortable with the crowd forming around us	Kont skomdu bil-folla tifforma madwarna
I just want to have a national exposure	Nixtieq biss li jkollha espożizzjoni nazzjonali
I like the way you think	Jogħġobni l-mod kif taħseb
The front is short and wide	Il-parti ta 'quddiem hija qasira u wiesgħa
I have been using it ever since	Jien użajtha minn dak iż-żmien kif meħtieġ
I wanted to know if I was home	Ridt inkun naf jekk kontx id-dar
I had training tonight, but that was several hours away	Kelli taħriġ illejla, iżda dak kien diversi sigħat bogħod
I would much rather talk to someone local	Nippreferi ħafna li nitkellem ma' xi ħadd lokali
I would kneel down and worship your man	Inkun għarkobbtejh u nqima l-bniedem tiegħek
I couldn’t write this without it	Jien ma stajtx nikteb dan mingħajru
I understand that this system can do any good	Nifhem li din is-sistema tista 'tagħmel kull ġeneru tajjeb
I brought in a search and rescue team	Ġibt skwadra ta’ tfittxija u salvataġġ
I was suspicious right away	Kont suspettuż mill-ewwel
I was never told what that meant	Qatt ma qaluli xi jfisser dan
I went to the mirror	Mort fuq il-mera
What kind of connection did I have with this aircraft carrier	X'tip kelli konnessjoni ma' dan l-aircraft carrier
I couldn't tell him that	Ma stajtx ngħidlu hekk
I had no fixed address for five years	Ħames snin ma kellix indirizz fiss
Madam, great woman, you are coming to me	Sinjura, mara kbira, qed tiġi lejja
The claim was rejected	It-talba ġiet miċħuda
I knew I had no hope in my designs	Kont naf li ma għandi l-ebda tama fid-disinji tiegħi
I knew he was going to lose	Kont naf li kien se jitlef
I know someone who will charter for us	Naf lil xi ħadd li se jagħmel charter għalina
I colored the bow tie with a real red marker	I kkulurit l-ingravata tal-pruwa b'markatur aħmar reali
I could never hit it off	Qatt ma stajt nolqtha
I stood there shocked for a second	Bqajt hemm ixxukkjat għal sekonda
I failed myself	I fallejt lili nnifsi
I quickly got out of bed and got dressed	Malajr qomt mis-sodda u lbist
I couldn’t disagree anymore	Ma stajtx ma naqbilx aktar
But the attacks on the vote continued	Iżda l-attakki fuq il-vot komplew
I keep my gaze on the ground	Inżomm il-ħarsa tiegħi fuq l-art
I want to actually help us all change	Irrid fil-fatt ngħinna lkoll nibdlu
First I take the least die	L-ewwel nieħu l-inqas die
I didn't think he would stay in town	Ma kontx naħseb li kien se jibqa’ fil-belt
A car is waiting for you at the airport	Karozza tkun qed tistenniek fl-ajruport
I do, however, remember that I actually do	Jien, madankollu, niftakar li fil-fatt nagħmilha
Damp mist spread across the forest floor	Ċpar niedja mifruxa mal-art tal-foresta
I need all the money you have, tonight	Għandi bżonn il-flus kollha li għandek, illejla
I pretended to do some shopping, but I saw it	Jien ippretendu li nagħmel xi shopping, imma rajtha
A good athlete, but not a big one, relatively thin	Atleta tajjeb, iżda mhux wieħed kbir, relattivament irqiq
I use it to get things done	Nużah biex iġibli l-affarijiet
I’m lucky enough to nissed four	Jien xortik tajba biżżejjed li nissed erbgħa
I can’t respect that distance	Ma nistax nirrispetta din id-distanza
A photo of that unit also grace his office wall	Ritratt ta 'dik l-unità wkoll grazzja ħajt uffiċċju tiegħu
I feel like we went to this hotel room	Inħoss li morna f’din il-kamra ta’ lukanda
A very sensitive case	Każ sensittiv ħafna
I knew you had to be you	Kont naf li trid tkun int
I called his office and his house	Ċempilt l-uffiċċju tiegħu u d-dar tiegħu
I thought I wanted to be alone	Ħsibt li ridt tkun waħdek
It has been interpreted as a chapel or shrine	Ġie interpretat bħala kappella jew shrine
I looked closer and realized they were my clothes	Fittixt aktar mill-qrib u indunajt li kienu ħwejjeġ tiegħi
I actually felt a bit sorry for her	Fil-fatt ħassejtni daqsxejn dispjaċina għaliha
I wanted to be with family	Ridt li tkun mal-familja
These two ideas were dropped in series two	Dawn iż-żewġ ideat twaqqgħu f'serje tnejn
I went out for a cup of coffee	Ħriġt għal kikkra kafè
I am determined to do better	Jien determinat li nagħmel aħjar
I suspect some kind of black magic is involved in some way	Nissuspetta li xi tip ta 'maġija sewda hija b'xi mod involuta
I had my worries inside to fix	Kelli l-inkwiet tiegħi ġewwa biex nirranġa
I hope you have something good for me	Nispera li jkollok xi ħaġa tajba għalija
I was probably two of those	Probabbilment kont tnejn minn dawk
I heard him crash into the leather chair	Smajtu jiġġarraf fis-siġġu tal-ġilda
In the center was a pool and a fountain	Fiċ-ċentru kien hemm pool u funtana
I talked about this in a moment	Jiena f'mument aktar tkellimt dwar dan
I went to the next car, which was empty	Mort għall-karozza li jmiss, li kienet vojta
I thought they might have been ashamed of me	Ħsibt li setgħu kienu mistħija minni
I needed to not exist for a while	Kelli bżonn li ma neżistix għal xi żmien
I know how this stuff works	Naf kif jaħdem dan l-għalf
So far so good	S'issa kelliha faċli
I defend the eldest son of each new generation	Niddefendi lill-iben il-kbir ta’ kull ġenerazzjoni ġdida
I need to know how to cope	Għandi naf kif inkampa
I think the building evolves and gets additions	Naħseb li l-bini jevolvi u jikseb żidiet
Many attend for all these reasons	Ħafna jattendu għal dawn ir-raġunijiet kollha
I’m always back, and they never care	Jien dejjem lura, u qatt ma jimpurtahom
I will not be back here tonight	Ma nkunx niġi lura hawn illejla
I’m glad I found the post useful	Jien kuntent li sibt il-post utli
A cloud of dust filled the room	Sħaba ta’ trab imliet il-kamra
I’m sure it reports every move of mine	Jien ċert li jirrapporta kull mossa tiegħi
I am the measure of everything	Jien il-kejl ta’ kollox
I know the way you express yourself	Naf il-mod kif tesprimi lilek innifsek
I believe we will have company soon	Nemmen li dalwaqt ikollna kumpanija
I knocked and he called me to come in	Inħabbat u ssejjaħli biex nidħol
People are interested in it as an art	In-nies huma interessati fiha bħala arti
I saw your face when you talked about the boy	Rajt wiċċek meta tkellimt dwar it-tifel
I think you will find it very interesting	Naħseb li se ssibha interessanti ħafna
I will not be patient enough to wait for change	Mhux se nkun paċenzja biżżejjed biex nistenna l-bidla
I think that’s all business	Naħseb li dan huwa dak in-negozju kollu
I turned my prayers on the following aspects	Iddrejt it-talb tiegħi fuq l-aspetti li ġejjin
The current release has been welcomed with launch parties around the world	Ir-rilaxx attwali ntlaqa 'ma' partijiet ta 'tnedija madwar id-dinja
I did not feel guilty for killing these soldiers	Ma kontx inħossni ħati talli qtilt lil dawn is-suldati
Dig into the detailed explanations of each state of consciousness	Ħaffert l-ispjegazzjonijiet dettaljati ta 'kull stat ta' koxjenza
I know this is absolutely true	Naf li dan huwa assolutament veru
I felt the blood rush to my head	Ħassejt id-demm jgħaġġel għal rasi
I saw that his eyes were moist	Rajt li għajnejh kienu niedja
A waiter immediately offers us some wine	Wejter mill-ewwel joffrilna ftit inbid
I know you can't understand it	Naf li ma tistax tifhimha
I should never have agreed to come	Qatt ma messni naqbel li niġi
In short, I considered what it would be like to stay	Fil-qosor ikkunsidrajt x'inkun li tibqa'
I planned to play them	Ippjanajt li ndaqqek lilhom
A rope was swinging from a roof beam	Ħabel kien qed jitbandal minn travu tas-saqaf
I heard what she was saying but didn’t record	Smajt dak li kienet qed tgħid iżda ma rreġistrax
I closed my eyes and re-produced my arms	Għalaq għajnejja u erġajt ipproduċi driegħi
I was scared of time, money and pain	Bżajt mill-ħin, il-flus u l-uġigħ
I was calling to make sure everything was fine	Kont qed inċempel biex niżgura li kollox kien tajjeb
Now I think it’s pretty funny	Issa naħseb li huwa pjuttost umoristiku
I ask for rain to come just when needed	Nistaqsi x-xita li tiġi eżatt meta hemm bżonn
I was standing in a cave	Jien kont wieqaf ġo għar
They love that cold steel	Jħobbu dak l-azzar kiesaħ
I told him the truth	għidtlu l-verità
I did it with all my heart	Dan għamilt b’qalbi kollha
A week later, an editor offered to publish it	Ġimgħa wara, editur offra li jippubblikaha
They were made about nine	Saru madwar disgħa
The formerly competitive team was in serious financial difficulties	It-tim li qabel kien kompetittiv kien f’diffikultajiet finanzjarji serji
Edward was already considered a saint by this time	Edward kien diġà meqjus bħala qaddis sa dan iż-żmien
I did this three times a week	Dan għamilt tliet darbiet fil-ġimgħa
I used to with their sites	Jien użajt mas-siti tagħhom
I think he is having a bad reaction	Naħseb li qed ikollu reazzjoni ħażina
I’m so sad and so angry that it’s gone	Jien tant imdejjaq u tant rrabjata li marret
I felt comfortable with the people there	Ħassejtni komdu man-nies hemmhekk
I turned to see a man	Dawwart biex nara raġel
I wanted to be buried deep inside me	Ridt midfun fil-fond ġewwa fija
I want to see the temple	Nixtieq nara t-tempju
I'm sorry she was gone	Iddispjaċini li kienet marret
I became myself again	Erġajt sirt ruħi
I need help with this	Għandi bżonn għajnuna f'dan
I was going to apply to return to flight status	Kont se napplika biex nirritorna għall-istatus tat-titjir
I could feel his chest pressed against my back	Stajt inħoss sidru magħfus ma dahri
I only knew where to look	Kont naf biss il-post fejn infittex
I was on campus within an hour	I kien fuq il-kampus fi żmien siegħa
The subject of the song is unknown	Is-suġġett tal-kanzunetta mhux magħruf
There are several different accounts of his death	Jeżistu diversi rakkonti differenti tal-mewt tiegħu
I went back to the initial attack	Mort lura għall-attakk inizjali
Dagger was engraved with a relief on it	Dagger kien imnaqqax b'riliev fuqha
It was located on a high terrace	Kien jinsab fuq terrazzin għoli
I have to stop thinking about it	Għandi nieqaf naħseb dwar dan
Grandpa came out of it	In-nannu ħareġ minnha
I have to check out some of his books	Għandi niċċekkja xi wħud mill-kotba tiegħu
I will try to explain it briefly	Se nipprova nispjegaha fil-qosor
I lived in an extraordinary building	Jien għext f’bini straordinarju
I feel that the result speaks for itself	Inħoss li r-riżultat jitkellem waħdu
I want to show you my love	Irrid nuruk l-imħabba tiegħi
A police officer went to his window and knocked	Uffiċjal tal-pulizija mar lejn it-tieqa tiegħu u ħabbat
The helicopter was repaired	Il-ħelikopter ġie msewwija
I also wanted it to be funny	Ridt ukoll li jkun umoristiku
I took a book and put it back	Ħadt ktieb u erġajt poġġieh
I thought I left out one of the names, actually	Ħsibt li ħalla barra wieħed mill-ismijiet, fil-fatt
I've never been with other people	Qatt ma għamilt ma’ nies oħra
I still can’t believe this is happening	Għadni ma nistax nemmen li dan qed jiġri
Too tired now to count or fight	Għajjien wisq issa biex ngħodd jew niġġieled
I was going to, but I couldn’t make myself do it	Kont se, imma ma stajtx nagħmel lili nnifsi nagħmel dan
I have to accept that	Ikolli naċċetta dan
Hidden camera service is also a fantastic idea	Servizz ta 'kamera moħbija huwa wkoll idea meraviljuża
I hope we weren’t too worried	Nispera li ma konniex wisq inkwiet
I still can't see you playing	Għadni ma sirtx narak tilgħab
A great cross then to heaven	Salib kbir li mela s-sema
I can't talk to both of you all the time	Ma nistax inkellem lil tnejn minnkom il-ħin kollu
I wanted to fly away from there	Xtaqt intajjar ‘il bogħod minn hemm
I never said anything about it	Qatt ma għedt xejn dwarha
I look up, and I take the vision in front of me	Inħares 'il fuq, u nieħu l-viżjoni quddiemi
I was going through a lot of things	Kont għaddej minn ħafna affarijiet
I look forward to hearing more	Ninsab ħerqan li nsir naf aktar
I stepped forward and pushed the door shut	Jiena ħriġt ‘il quddiem u imbuttat il-bieb kważi magħluq
End this once and for all	Intemm dan darba għal dejjem
I rolled slowly and took my apartment	Irromblat bil-mod u ħadt l-appartament tiegħi
I just checked your project in depth	Għadni kemm iċċekkja l-proġett tiegħek fil-fond ħafna
I removed a leg from the door	Neħħejt riġel mill-bieb
I therefore concentrated on its features while waiting	I għalhekk ikkonċentrat fuq il-karatteristiċi tiegħu waqt l-istennija
A strong wind blew her hair over her face	Riħ qawwi nefaħha xagħarha fuq wiċċha
I didn't know that a person could be so happy	Ma kontx naf li persuna tista’ tkun daqshekk kuntent
I’m so tired of that same behavior	Jien tant għajjien b'dik l-istess imġieba
I am very sorry that I became violent towards you	Jiddispjaċini ħafna li sirt vjolenti lejk
I didn’t know if you were	Ma kontx naf jekk intix
This is what we will try to develop together	Dan huwa dak li se nippruvaw niżviluppaw flimkien
I twist the bones	Indawwar l-għadam
A very tough young man, she decided	Żagħżugħ iebes ħafna, iddeċidiet
I started helping her, and she felt good	Kont bdejt ngħinha, u ħassitha tajjeb
I have no confidence in that theory	M'għandix fiduċja f'dik it-teorija
I know they are here in the forest	Naf li qegħdin hawn fil-foresta
I see what I did there	Nara x'għamilt hemm
They have taken over a million years of evolution	Miljun sena ta’ evoluzzjoni ħadu f’idejhom
I am confident you will win	Jien fiduċjuż li int se tirbaħ
I didn't get an answer, but that was fine	Ma rsibtx tweġiba, imma dan kien tajjeb
I doubt they will go anywhere on their own	Niddubita li se jmorru kullimkien waħedhom
I slam down a little too hard	I slam down ftit wisq iebes
I haven’t removed it since	Minn dak iż-żmien ma kontx neħħiha
I have to ask for a safe one	Ikolli nitlob li tkun waħda sigura
I found him in an alley	Sibtu fi sqaq
I know what you think about me	Naf x'għandek taħseb dwari
Suddenly I realize what is happening	F'daqqa waħda nirrealizza x'qed jiġri
I can’t believe you asked me that	Ma nistax nemmen li staqsejtni hekk
I have heard that your animals are quite impressive	Smajt li l-annimali tiegħek huma pjuttost impressjonanti
Maybe I killed my cousin and my sister	Forsi qtilt lill-kuġina tiegħi u lil oħti
I never hear the end of it	Qatt ma nisma’ t-tmiem ta’ dan
I need to review your security, for example	Ikolli bżonn nirrevedi s-sigurtà tiegħek, pereżempju
I didn’t have it in me to keep fighting	Ma kellix fija biex inkompli niġġieled
I didn’t even realize it recognized me	Lanqas indunajt li għarfitni
I needed to be honest with myself	Kelli bżonnu jkun onest miegħi
I bit on the lip	Gdimt sew fuq ix-xoffa
I never thought so	Qatt ma kont naħseb
I would be the only one of her	Inkun l-unika waħda tagħha
I wanted to apologize there and then, wordlessly	Ridt niskuża ruħi hemmhekk u mbagħad, bla kliem
Always reap the rewards of people who have acted on their passion	Dejjem ħasad lin-nies li aġixxew fuq il-passjoni tagħhom
I was very happy with each experiment	Ġibt ferħ kbir minn kull esperiment
I looked at her empty furniture	Ħarist lejn l-għamara vojta tagħha
I seem to find my way around them	Jidher li nsib triqti madwarhom
I took a shower last night and it was awful	Ilbieraħ filgħaxija ħadt doċċa u kien orribbli
I wasn’t talented or special	Jien ma kontx talent jew speċjali
I believe in freedom of the press	Nemmen fil-libertà tal-istampa
I didn’t turn on the light in the hallway	Ma xgħeltx id-dawl fil-kuritur
I didn’t expect this to happen so quickly	Ma stennejtx li dan iseħħ daqshekk malajr
I guess she was his wife	I guess li kienet martu
I couldn't say for sure	Ma stajtx ngħid għal ċert
I think they think we are more than friends	Naħseb li jaħsbu li aħna aktar minn ħbieb
I developed a persistent cough	Żviluppajt sogħla persistenti
I lean back and drink his warmth	Inxaqleb lura u nixrob is-sħana tiegħu
I know you won't do that again	Naf li ma terġax tagħmel hekk
I have room to fight back	Għandi spazju biex niġġieled lura
I didn't think much of it at first	Ma tantx kont naħsibha għall-ewwel
I hate to be so sad	Ddejjaqni li nkun daqshekk imdejjaq
A red dot appeared on his chest	Fuq sidru dehret tikka ħamra
I'm not wrong	Jien ma nidderiekx ħażin
I realize how much children absorb from their parents	Nirrealizza kemm it-tfal jassorbu mill-ġenituri tagħhom
I hope he has not suffered any brain damage	Nittama li ma ġarrab ebda ħsara fil-moħħ
That night I followed the tunnel to your side	Dak il-lejl segwejt il-mina f'ġenbek
I wasn’t being a good mother	Ma kontx qed inkun omm tajba
A white button fell from his shirt	Waqgħet buttuna bajda mill-qmis tiegħu
I was hoping to see someone	Kont nittama li nara lil xi ħadd
I love hearing about the death of the novel	Inħobb nisma’ dwar il-mewt tar-rumanz
I like to be naked in the water	Inħobb inkun għarwien fl-ilma
I believe that learning is learning	Nemmen li t-tagħlim huwa tagħlim
I didn’t want to be annoyed or hurt	Ma ridtx li ndejjaq jew iweġġgħu
The engine was slightly damaged	Saret ftit ħsara lill-magna
I knew almost everything about the scholarship industry	Kont naf kważi kollox fl-industrija tal-boroż ta’ studju
A yellow leaf hit the truck	Werqa safra laqtet it-trakk
I may be in serious trouble	Jista’ nidħol f’inkwiet serju
I have the whole white set	Għandi s-sett abjad kollu
I will stay and help here	Jien se nibqa' u ngħin hawn
I thought you were gone	Ħsibt li inti marret
I was ready, ready, and prepared to do it	Kont lest, lest u ppreparat biex nagħmel dan
I guess it's hard to separate	I raden huwa diffiċli li tissepara
I may be wrong about science	Nista’ nkun żbaljat fejn tidħol ix-xjenza
I can't stop for gas	Ma nistax nieqaf għall-gass
A small piece came out	Biċċa żgħira ħarġet
I hope the temple is so abandoned	Nittama li t-tempju jkun daqstant abbandunat
I know you probably love your sister	Naf li inti probabilment tħobb lil oħtek
A newspaper was placed	Ġiet imqiegħda gazzetta
I am right in front of you	Jiena qiegħed eżatt quddiemek
I had let others down	I kien let oħrajn isfel
I heard the voices, and the sound of a visitor	Smajt ilħna, u l-ħoss ta 'viżitatur
I just want to be a virgin	Sempliċement irrid li tibqa’ verġni
I see that your day off has been productive	Nara li l-ġurnata tiegħek off kienet produttiva
I didn't want to attack him	Ma ridtx nattakkah
I own this establishment	Jiena proprjetarja ta' dan l-istabbiliment
Nothing is ready	Xejn mhu lest
I didn’t know what he was talking about	Ma kontx naf fuq xiex qed jitkellem
I was hired as an actress	Ġejt mikrija bħala attriċi
I left a little over a year ago	Tlaqt ftit aktar minn sena ilu
I struggle to breathe	Nissielet biex nieħu n-nifs
I wrote my request and sent it	Jien ktibt it-talba tiegħi u bgħattha
I shouldn’t have been here in the first bloody place	Ma kellix inkun hawn fl-ewwel post imdemmi
I shrugged and stretched my arms out	I shrugged u jiġġebbed armi tiegħi barra
I like people in different ways	Inħobb in-nies b'modi differenti
I broke up a long time ago	I kissru żmien twil ilu
I didn’t know how to stop it	Ma kontx naf kif inwaqqafha
The life of the Church was diverse	Il-ħajja tal-Knisja kienet diversa
I repeat, this is not a decent family	Nirrepeti, din mhix familja deċenti
I turn to face him	Dawwart niffaċċjah
I had forgotten my own anger	Jien kont insejt ir-rabja tiegħi stess
Honor and recognition in case of success	Unur u rikonoxximent f'każ ta' suċċess
I get stronger every day	Nissaħħaħ kuljum
I can't risk it, okay	Ma nistax nirriskjaha, okay
A mission that will keep them busy forever	Missjoni li se żżommhom okkupati għal dejjem
Mercy had no children	Ħniena ma kellha l-ebda tfal
I hit off with him quickly as well	I hit off miegħu malajr ukoll
I can't see around the truck	Ma nistax nara madwar it-trakk
I did not envy his work	I ma għira xogħol tiegħu
I will miss this	Ikolli nitlef dan
I can see that in my own case	Dan nista' nara fil-każ tiegħi stess
I shouted, lowering the sword	Għajjat, niżżel is-sejf
I set up corporate welfare	Inwaqqaf il-benesseri korporattiv
I run and press my face against her	Niġri u nagħfas wiċċi kontra tagħha
I thought the lady was going to take me	Ħsibt li s-sinjura kienet se teħodni
I want you in the drawing room	Irridk fil-kamra tat-tpinġija
I struggled to get rid of it	Nissielet biex nerġa’ nneħħi minnu
I swear the thing smiled	Naħlef li l-ħaġa tbissem
I dropped it about twelve years ago	Waqqejtha madwar tnax-il sena ilu
I wanted to punch her so badly	Ridt nagħmlilha daqqa ta’ ponn daqshekk ħażin
I could not ignore an order from him	Ma stajtx ninjora ordni mingħandu
I think you need to go to sleep	Naħseb li għandek bżonn tmur torqod
Ask any of the other people involved	Staqsi lil xi ħadd mill-persuni l-oħra involuti
I told her no last week	Għidtilha le il-ġimgħa li għaddiet
But it makes for a dead line	Iżda jagħmel għal linja ta 'storja mejta
I had had enough to be angry	Kelli biżżejjed li nkun rrabjata
A strange event upon our arrival	Ġrajja stramba mal-wasla tagħna
I had days before oral surgery	Kelli jiem qabel kirurġija orali
I wanted to ask you about it	Xtaqt nistaqsik dwarha
A half-smoked cigarette butt fell to his feet	Butt ta’ sigarett nofsu affumikat waqgħet f’riġlejh
I will not let anyone do anything for you	Jien ma nħalli lil ħadd jagħmel xejn għalik
a dress of color to be worn	libsa tal-kulur li għandu jkun liebes
I can’t imagine this place being better for you	Ma nistax nimmaġina li dan il-post huwa aħjar għalik
Pain right they were	Uġigħ dritt li kienu
I miss your kiss on my cheek	I miss bewsa tiegħek fuq ħaddejn tiegħi
Move quickly to the kitchen	Imxi malajr lejn il-kċina
I think no one expected it at the time	Naħseb li ħadd ma stennieh dak iż-żmien
So does a family	Hekk tagħmel familja
I knocked on her bedroom door and she didn't answer	Ħabbejt il-bieb tas-sodda tagħha u ma weġbitx
I wanted to continue to feel her body next to mine	Ridt inkompli nħoss ġisimha ħdejn tiegħi
I’m still here for who knows how long	Għadni hawn għal min jaf kemm idum
I can't remember her name anymore	M'għadniex niftakar isimha
I was at the breaking point with this man	I kien fil-punt tat-tkissir ma 'dan ir-raġel
I think everyone in town came to see me	Naħseb li kulħadd fil-belt ġie jarani
I know where to find it, that is	Naf fejn insibha, jiġifieri
I don’t even try to play this game with it	Lanqas ma nipprova nilgħab din il-logħba magħha
I could even play the piano	Jien stajt anke ndoqq il-pjanu
I was worried about my friend	Kont inkwetat dwar ħabib tiegħi
I thought you were my owner	Ħsibt li kont int sidi
I recommend giving them back	Nirrakkomanda li tagħtihom lura
I didn't want to interrupt your conversation	Ma ridtx ninterrompi l-konversazzjoni tiegħek
I read about it in a book	Qrajt dwarha fi ktieb
He was considered a saint and was visited by pilgrims	Dan kien meqjus qaddis u kien iżurhom pellegrini
I looked on the water	Fittixt fuq l-ilma
I almost went inside too	Kważi dħalt ġewwa wkoll
I was thinking of you today	Jien kont qed naħseb għalik illum
I looked up and found him pointing at the picture	Fittixt 'il fuq u sibtu jipponta lejn l-istampa
I'm not comfortable talking to a lot of people	M'iniex komdu nitkellem ma' ħafna nies
I gained another ten pounds in ten days	Qbadt għaxar liri oħra f’għaxart ijiem
I forgot a nearby weapon	Insejt arma li tinsab qrib
I use it a lot	Nużaha ħafna
I was under his control, part of it	Kont taħt il-kontroll tiegħu, parti minnu
I would like to ask for more children	Nixtieq nitlob aktar tfal
I just didn’t hear it coming down	Jien biss ma smajtx tinżel
I haven't seen you in a long time	Ilni ma narak
I close my eyes and live by the cabin	Nagħlaq għajnejja u ngħix mal-kabina
Large engine with many parts	Magna kbira b'ħafna partijiet
I was a sad, depressed, worried, anxious little soul	Jien kont ruħ żgħira imdejjaq, depressa, inkwetata, anzjuża
I was really, really sick	Kont verament u tassew marid
I just can’t believe it	Jien biss ma nistax nemmen
I pulled the string back and pulled it out	Ġbidt is-sekwenza lura u ħriġtha
A common name, he had to admit	Isem komuni, kellu jammetti
I really didn't know what to expect	Verament ma kontx naf x'se nistenna
I need your strength to fight	Għandi bżonn is-saħħa tiegħek biex niġġieled
I love the color, so bright	Inħobb il-kulur, tant qawwi
I was looking forward to that moment	Kont kont qed nixxenna għal dak il-mument
No cracks could be found	L-ebda qsim ma seta’ jinstab
I wanted to see where the train was taking me	Ridt nara fejn kienet qed teħodni l-ferrovija
A man's lips on her	Xufftejn ta’ raġel fuq tagħha
I knew she was happy	Kont naf li kienet kuntenta
I didn’t want trouble, not so much	Ma ridtx inkwiet, mhux hekk
I just acted natural	I biss aġixxa naturali
I turned my back on her to find her	Dawwart fuq dahri biex insibha
I stood up and faced him	Bqajt u ffaċċjajh
Staff were given rooms in the kitchen wing	Il-persunal ingħata kmamar fil-ġwienaħ tal-kċina
I want to take it seriously	Irrid li tqisha bis-serjetà
I had decided to go home, alone	Jien kont iddeċidejt li mmur id-dar, waħdi
Liberal education based on literary sources is not new	Edukazzjoni liberali bbażata fuq sorsi letterarji mhix ġdida
The worst problem was the spare parts	L-agħar problema kienet l-ispare parts
I am sure everything will be fine	Jiena ċert li kollox se jkun tajjeb
I should know this spell	I għandhom ikunu jafu dan jespliċitaw
Her voice can make people cringe	Il-vuċi tagħha tista’ tfarrak lin-nies
I really appreciate that	Tassew napprezza dan
I hope they didn’t notice my knees shaking	Jien nittama li ma ndunawx irkopptejni jitħawwdu
I got an idea of ​​the dish	Qbadt idea tal-platt
I hope you had a wonderful weekend	Nispera li kellek weekend mill-isbaħ
One hundred miles an hour	Mitt mil fis-siegħa
I had read the case in the paper	Kont qrajt il-każ fil-karta
Keep my distance after that	Żamm id-distanza tiegħi wara dak
I know all about being vulnerable, now	Naf kollox dwar li nkun vulnerabbli, issa
I believe that is the calling of my blood	Nemmen li hija s-sejħa ta’ demmi
I need you to count on me	Għandi bżonn li tgħodd miegħi
I really hope you like it	Verament nittama li inti tista 'tixtieqha
I think this should be a good thing	Naħseb li din għandha tkun ħaġa tajba
I was ashamed to do so	Jien kont mistħija nagħmel hekk
I know, easier said than done, but nothing happened to her	Naf, eħfef jingħad, imma xejn ma ġara lilha
I never dreamed of having this terrible nightmare in the resurrection	Qatt ma ħlomt li jkolli dan il-ħmar il-lejl terribbli fil-qawmien
Sit down in my chair	Inżel fis-siġġu tiegħi
I would like to hire a detective	Nixtieq ingaġġa ditektif
I didn’t have the tools to deal with my life	Ma kellix l-għodda biex nittratta ħajti
I want to get out of this house immediately	Irrid li toħroġ minn din id-dar immedjatament
I think we finally made friends	Naħseb li fl-aħħar għamilna ħbieb
I was not in my bedroom	Jien ma kontx fil-kamra tas-sodda tiegħi
I have to give up sometimes	Ikolli nċedi kultant
I want a camera to track the ball	Irrid kamera biex issegwi l-ballun
I never wanted to miss that	Qatt ma ridt nitlef dak
I want to live to be older	Irrid ngħix biex inkun anzjan
A door came in along the way	Tul it-triq daħlet bieb
Bad slipping on the rocks	Żlieq ħażin fuq il-blat
I don’t know anything before then	Jien ma naf xejn qabel dakinhar
I need others to encourage and strengthen me	Għandi bżonn li ħaddieħor jinkuraġġini u jsaħħaħni
Not even a sniff	Lanqas xammha
I believe the letters are beautiful in both form and function	Nemmen li l-ittri huma sbieħ kemm fil-forma kif ukoll fil-funzjoni
I turned on my cell phone	Xgħelt il-mowbajl tiegħi
I know I went through a few difficult years	Naf li għaddejt minn ftit snin diffiċli
I refused to believe that	Irrifjutajt li nemmen li
I breathed as I sank	Nifsi hekk kif għereq
A wave of panic passes through my body	Mewġa ta’ paniku tgħaddi minn ġo ġismi
I liked to feel touched	Għoġobni nħossni imissni
I heard a closed door	Smajt bieb ta’ ġewwa magħluq
I experience it as an energy of consciousness	Nesperjenzaha bħala enerġija tas-sensi
I was just thinking about it	Kont biss naħseb dwar dan
I pointed to the fire	I indikat lejn il-nar
I turned my head around to look	Dawwart rasi madwari biex inħares
I couldn't help but wonder what he was up to	Ma stajtx ma nistaqsix x’żamm
I didn’t try to understand it	Ma ppruvajtx nifhimha
I never asked for fame	Qatt ma tlabt fama
I love you for all eternity	Inħobbok għall-eternità kollha
I never put the pieces together	Jien qatt ma npoġġi l-biċċiet flimkien
I think we'll see how it goes	Naħseb li naraw kif sejjer
I appreciate the information	Napprezza l-informazzjoni
I couldn't face it	Ma stajtx nagħmel wiċċ
I couldn't understand you	Ma stajtx nifhimkom
I have a reputation to hold	Għandi reputazzjoni x'nżomm
I needed the money to move on	Jien kelli bżonn il-flus biex ngħaddi
I provide them with what they need	Nipprovdihom dak li għandhom bżonn
Most of them work pretty well	Ħafna minnhom jaħdmu pjuttost tajjeb
A constitution had been fulfilled	Kostituzzjoni kienet ġiet sodisfatta
I had no idea you could do that	Ma kellix idea li tista' tagħmel dan
I remembered being shot, but it felt like a dream	Ftakart li ġejt sparat, imma ħassejtni qisha ħolma
I felt his hands bend in my hair	Ħassejt idejh jitgħawweġ f’xagħri
I thought we made a great team	Ħsibt li għamilna tim kbir
I find your lack of faith troubling	Insib in-nuqqas ta’ fidi tiegħek inkwetanti
I found myself watching the web	Sibt ruħi nara l-web
I had to find that one truth	Kelli nsib dik il-verità waħda
I can't wait for you to see the barn	Ma nistax nistenna li inti tara l-barn
I walk slowly, alone in my thoughts	Jien nimxi bil-mod, waħdi fil-ħsibijiet tiegħi
The process faced formidable technical difficulties	Il-proċess iffaċċja diffikultajiet tekniċi formidabbli
I said goodbye, and we moved on	Għidt tislima, u komplejna ’l quddiem
I realize your feelings and consider your views	Nirrealizza s-sentimenti tiegħek u nqis il-fehmiet tiegħek
I decided to go out and throw power	Iddeċidejt li noħroġ u nitfa bil-poter
I love every bit of my work	Inħobb kull daqsxejn tax-xogħol tiegħi
I never have a fire	Qatt ma għandi xi nar
I want to try these idea	Irrid nipprova dawn l-idea
I was very happy indeed	Kont kuntent ħafna tabilħaqq
I knew I could see the tears coming	Kont naf li setgħet tara d-dmugħ ġej
I have to admit that it is definitely worth the money	Ikolli nammetti li definittivament jiswa l-flus
I recognize it as the processing room	Nagħrafha bħala l-kamra tal-ipproċessar
I think she should have a sister	Naħseb li għandu jkollha oħt
I bought a map and it helped me study it	Xtrajt mappa u għeni nistudjaha
I thought we liked the same things	Ħsibt li għoġobna l-istess affarijiet
I lost a lot of myself this time	Tlift ħafna minni nnifsi din id-darba
I seriously needed that wee	Kelli bzonn serjament li wee
I could hear his shouts clearly	Stajt nisma’ l-għajjat ​​tiegħu b’mod ċar
I can’t fight the sadness, however	Ma nistax niġġieled id-dwejjaq, madankollu
A sense of doom was in the air	Sens ta’ doom kien fl-arja
I fall a little lower in my chair	Ninżel ftit aktar baxx fis-siġġu tiegħi
I nodded and smiled, showing all my teeth	Xxejt u tbissem, uri snieni kollha
I came back and closed the door	Wasalt lura u għalaqt il-bieb
I was feeling sad about suicide and put it that way	Kont qed inħossni imdejjaq dwar is-suwiċidju u poġġietha hekk
I look down at my lap	Inħares 'l isfel lejn ħoġri
I was looking for a particular person	Kont qed infittex persuna partikolari
I still keep in touch with her	Għadni nżomm kuntatt magħha
I didn't like seeing it that way	Ma għoġobnix narah hekk
I thought for two seconds about the police	Ħsibt għal żewġ sekondi dwar il-pulizija
I was determined to have a good night	Kont determinat li jkolli lejl tajjeb
Of course I always try to take care of them	Ovvjament nipprova nieħu ħsiebhom dejjem
Perfect chance to lie	Ċans perfett biex tigdeb
I loved the poet who was killed here	Ħabbejt lill-poeta li nqatel hawn
I put it in my mouth and started slowly	għollitha f’ħalqi u bsejtha bil-mod
I was afraid you would be sound asleep	Bżajt li int tkun rieqda sew
I was confessing no	Jien kont nistqarr le
I highly recommend your service	Nirrakkomanda ħafna s-servizz tiegħek
I sit down immediately	Noqgħod bilqiegħda immedjatament
I’ll get used to it in time, no doubt	Jien ser nidra fil-ħin, bla dubju
I would be glad to pass on the wisdom	Inkun ferħan li ngħaddi l-għerf
It has the taste and texture of beef	Għandu t-togħma u n-nisġa taċ-ċanga
I have a reservation	Għandi riżerva
That first summer I gained seven pounds	Dak l-ewwel sajf qbadt seba’ liri
I also hope to attend the temple more regularly	Nittama wkoll li nattendi t-tempju b’mod aktar regolari
I want to make up for it	Irrid inpattihom
I felt it was accurate, respectful and clear	Ħassejt li kienet preċiża, rispettuż u ċara
I went in and started it	Dħalt u bdejtha
I was not the worker of the miracles they were hoping for	Jien ma kontx il-ħaddiem tal-mirakli li kienu qed jittamaw għalih
I had a path dreaming of him as a child	Kelli passaġġ ħolm minnu bħala tifel
I rested my head on his shoulder again	Erġajt serħan rasi fuq spalltu
A gentle woman with big eyes that everyone loved	Mara ġentili b'għajnejn kbar li kulħadd kien iħobb
I can go out with them	Nista’ noħroġ magħhom
I let the music play since last night	Ħallejt il-mużika daqq mill-lejl li għadda
I thought it was pretty funny	Ħsibt li kien pjuttost umoristiku
I will take you with me	Jien se neħodkom miegħi
I did this cold run without any practice	Għamilt din il-ġirja kiesħa mingħajr ebda prattika
I can't stand bad publicity anymore	Ma niflaħx aktar pubbliċità ħażina
I did this recently and highly recommend it	Għamilt dan reċentement u nirrakkomandah ħafna
I will control the ship from here	Jien se nikkontrolla l-vapur minn hawn
I filed a complaint	Qajjejt ilment
I collapse on the grass	I kollass fuq il-ħaxix
I took a few steps back	Għamilt ftit passi lura
I took the train instead of driving	Ħadt il-ferrovija flok insuq
I already knew what he was going to say next	Diġà kont naf x’se jgħid wara
In baseball he played first base	Fil-baseball lagħab l-ewwel bażi
I want to be back on the hill	Irrid inkun lura fuq l-għoljiet
He approached this research with a look at science	Avviċinat din ir-riċerka b'ħarsa fuq ix-xjenza
The trial lasted about an hour	Il-ġuri dam madwar siegħa
A very tired man suddenly washed over him	Għajjien kbir f'daqqa ħasel fuqu
I will be back tomorrow morning	Jien se nkun lura għada filgħodu
I turn and face each face with a smile	Indur u niffaċċja kull wiċċ bi tbissima
I had a very clear mind	Kelli moħħ ċar ħafna
I want to kill her myself	Irrid noqtolha jien stess
I can’t call the winner, either	Ma nistax insejjaħ lir-rebbieħ, lanqas
I could not understand what was being said	Ma stajtx nagħraf dak li kien qed jingħad
I have never seen them before	Qatt ma rajthom qabel
I wanted to shake my head in disgust	Ridt inħawwad rasi b’disgust
I wasn’t meant for that	Jien ma kontx maħsub għal dan
I couldn't lift them	Ma stajtx nerfagħhom
I saw myself hit a storage unit	Rajt rasha tolqot unità tal-ħażna
The average degree required six years of study	Il-grad medju kien jeħtieġ sitt snin ta’ studju
I wasn't sure how to proceed	Ma kontx ċert kif se nipproċedi
I was all nervous beforehand	Kont kollu nervuż minn qabel
I said a lot of the same thing	Għidt ħafna l-istess ħaġa
A groan slipped past her lips in approval	A groan żelqet passat xufftejn tagħha fl-approvazzjoni
Few were more personal, family groups	Ftit kienu aktar personali, gruppi tal-familja
I will not allow myself to think of his name	Mhux se nħalli lili nnifsi naħseb f’ismu
I couldn’t say what, but dropped something	Ma stajtx ngħid xiex, imma waqqa xi ħaġa
I did my best to be with you	Kont nagħmel minn kollox biex inkun miegħek
I shouldn't have seen it	Ma kellix narah
I wasn’t ready for that to end	Jien ma kontx lest biex dan jintemm
I couldn’t play an instrument with any real talent	Ma stajtx indoqq strument b'xi talent reali
I can say that it is close to the way it is inflated	Nista 'ngħid li hu viċin mill-mod kif qed jintefaħ
I'm calling his name	Qed insejjaħ ismu
I finally decided to seek medical help	Fl-aħħar iddeċidejt li nfittex għajnuna medika
I gave him my arms, my inner wrist looked up	Tajtu driegħi, il-polz ta’ ġewwa jħares 'il fuq
I hope it was a blessing for you	Nispera li kienet barka għalikom
I didn’t want to exclude my family from my life	Ma ridtx li neskludi l-familja tiegħi minn ħajti
I was as surprised as he was	Kont sorpriż daqskemm kien hu
I wish my goal was a little higher	Nixtieq li l-għan tiegħi kien ftit ogħla
I believe the stone would suit me better	Nemmen li l-ġebel ikun jaqbel lili aħjar
I personally will end their suffering	Jien personalment se ntemm it-tbatija tagħhom
I have half an hour free at nine-thirty tomorrow	Għandi nofs siegħa ħielsa fid-disgħa u nofs għada
A few thousand of them	Ftit eluf minnhom
I started looking for a place to hide	Bdejt infittex post fejn nistaħbi
I was pretty worried when we got here	Kont pjuttost inkwetat meta wasalna hawn
I couldn’t get into the mood	Ma stajtx nidħol fil-burdata
I let others win and then I leave	Inħalli lill-oħrajn jirbħu u mbagħad nitlaq
At this point I can look forward to my future	F'dan il-punt nista' nħares 'il quddiem lejn il-futur tiegħi
I took a step towards her, then stopped	Għamilt pass lejha, ​​imbagħad waqaft
A tiny society by comparison	Soċjetà ċkejkna meta mqabbla
I wanted to talk to him about the other company	Ridt nitkellem miegħu dwar il-kumpanija l-oħra
I can help you out of this mess	Nista’ ngħinek minn dan it-taħwid
Rocks and a gentle fire started in my stomach	Iblat u nar ġentili beda f’żaqqi
I was taking a ball to learn how to do things	Kont qed nieħu ballun nitgħallem kif nagħmel l-affarijiet
I can’t exactly call it that	Ma nistax eżattament insejjaħlu
I plan to take you there soon	Qed nippjana li noħodkom hemm dalwaqt
I myself had a little hair on my chest	Jien stess kelli ftit xagħar fis-sider
I have mine on order already	Għandi tiegħi fuq ordni diġà
I've never heard of a union	Qatt ma kont smajt b’unjin
I touched her skin, and it felt like skin	I mess il-ġilda tagħha, u qisni ġilda
I have to make myself quit, or be late	Ikolli nagħmel lili nnifsi nieqaf, jew inkunu tard
I decide to start the conversation	Niddeċiedi li nibda l-konversazzjoni
A delightful tremor passed through my mind	Tregħid delizzjuż għadda minni mal-ħsieb
I hate that this happened to me	Ddejjaqni li dan ġara lili
I had to look away	I kellha ħares bogħod
I’m one of those people, for example	Jien wieħed minn dawk in-nies, pereżempju
I try to be myself	Nipprova nkun jien stess
It is now a cultural center	Issa huwa ċentru kulturali
I hate it when you treat me like that	Ddejjaqni meta ittrattani hekk
I played in a nearby town	Lgħabt f'belt fil-qrib
I wanted to get rid of him	Ridt neħles minnu
I wish there was an easier way	Nixtieq li jkun hemm mod aktar faċli
His second marriage did not result in any children	It-tieni żwieġ tiegħu ma rriżulta fl-ebda tfal
I can commit murder	Nista’ nidħol għall-qtil
I was told that art was an emotion	Qaluli li l-arti kienet emozzjoni
I will not stand in your way	Jien mhux se noqgħod fi triqtek
I asked her many questions	Staqsejtha ħafna mistoqsijiet
Security had to prevent further intrusion	Is-sigurtà kellha tipprevjeni aktar li tidħol ġewwa
I probably don't care!	Probabbilment ma nimpurtani xejn!
I wasn’t sure I wanted to know	Ma kontx ċert li ridt li tkun taf
I felt the emotions, the connection we shared	Ħassejt l-emozzjonijiet, il-konnessjoni li qsamna
I think that was part of the problem	Naħseb li kienet parti mill-problema
I know these are personal things but think about them	Naf li dawn huma affarijiet personali imma aħseb dwarhom
I have not always been successful	Mhux dejjem kelli suċċess
I want us to trust each other with every secret	Irrid li nafdaw lil xulxin b’kull sigriet
Feeling dizzy, sore throat	Ħassit rasi, bini sob f’gerżuma
A confused expression appeared as she watched him happen	Dehret espressjoni mħawda hekk kif rat lilu jiġri
I couldn’t explain my emotions	Ma stajtx nispjega l-emozzjonijiet tiegħi
I want to see this through to the end	Irrid nara dan sal-aħħar
I want you all to live in truth	Irrid li inti kollha tgħix fil-verità
New name and single debut	Isem ġdid u single debutt
I couldn’t remember being so lit up before	Ma stajtx niftakar li kont daqshekk mixgħul qabel
I protect my face, I make an impact on my arms	Nipproteġi wiċċi, nieħu l-impatt fuq id-dirgħajn
I leave this historical discussion aside	Inħalli din id-diskussjoni storika fil-ġenb
Strange gratitude filled me	Gratitudni stramba mlietni
I swear at one point you looked right at me	Naħlef li f’ħin minnhom ħarist dritt lejja
Primitive zeal for hunting	Ħeġġa primittiva għall-kaċċa
Navy for creating a poor command climate	Navy għall-ħolqien ta 'klima ta' kmand fqira
Hit him on the forehead with a knife	Laqtitu fuq forehead b’sikkina
I had to live hand in hand	Kelli ngħix id ma ħalq
To me the symbol of life is color	Għalija s-simbolu tal-ħajja huwa l-kulur
I’ve been lying here all day	Jien stajt niddeb hawn il-ġurnata kollha
I never thought you'd be back	Qatt ma ħsibt li int ser terġa’ lura
I ordered one and to be fair good	Ordnajt wieħed u biex inkun ġust tajjeb
I don’t feel scared	Jien ma nħossx biża
A good philosopher would not lose	Filosfu tajjeb ma kienx jitlef
I grew up learning the art of making a sword	Trabbejt nitgħallem l-arti li tagħmel ix-xabla
I ran my hands through my new black hair	Għaddejt idejja minn ġo xagħar iswed il-ġdid tiegħi
I’ve always wanted to help people	Jien minn dejjem xtaqt ngħin lin-nies
I really have no clue what you're talking about	Verament m'għandi l-ebda ħjiel dwar xiex qed titkellem
I was right about that	Kelli raġun dwaru
I was a repeat customer of	Jien kont klijent ripetut ta '
I would have existed, not lived	Jien kont inkun eżistenti, mhux ngħix
I told you he was a great man	Għidtlek li kien raġel kbir
I need to find some rope	Għandi bżonn li jsibni xi ħabel
I had to be a queen to keep it	Kelli nkun reġina biex inżommha
Check it out, no one else is using any of it	Iċċekkja, ħadd ieħor mhu qed juża xi ħaġa minnha
I was born among them without my will	Jien twelidt fosthom mingħajr ir-rieda tiegħi
I have planned for the evening	Għandi ppjanat għal-lejla
I looked at the ring of my tongue in the mirror	Ħarist lejn iċ-ċirku tal-ilsien fil-mera
A couple of sheets of paper, and a computer disk	Koppja ta 'folji tal-karta, u disk tal-kompjuter
I need you to stay out of sight	Għandi bżonn li inti tibqa' barra mill-vista
I wasn’t completely surprised	Ma kontx sorpriż għal kollox
I took a screenshot to show the changes	Ħadt qbid tal-iskrin biex nuri l-bidliet
I think that’s what made it so much fun	Naħseb li huwa dak li għamilha daqshekk pjaċevoli
I came tonight to repay him	Ġejt illejla biex inħallaslu lura
I get some kind of foot	Nirċievi xi tip ta’ sieq
I can't let fear and terror rule my life forever	Ma nistax inħalli l-biża 'u t-terrur jaħkmu ħajti għal dejjem
I admit this is looking a bit weird	Nammetti li dan qed jidher daqsxejn stramb
I wait a little before my next step	Nistenna ftit qabel il-pass li jmiss tiegħi
I was going to check it out, that’s all	Kont se niċċekkjaha, dak kollox
All were subsequently arrested and sent to prison	Sussegwentement kollha ġew arrestati u mibgħuta l-ħabs
I have never seen so much love between anyone	Qatt ma rajt daqshekk mħabba bejn xi ħadd
I should be able to feel the hill	Għandi nkun kapaċi nħoss l-għoljiet
I am sure you will be safe here	Jiena ċert li inti tkun sigur hawn
I think they are a little less cautious	Naħseb li huma ftit inqas kawti
The enemy finally fell into confusion	L-għadu fl-aħħar waqa’ f’konfużjoni
I would be everything to you	Jien inkun kollox għalik
I, personally, will deal with them	Jien, personalment, se nittrattahom
I went to military school on a regular basis	Jien mort l-iskola militari fuq bażi
I follow nothing but what is revealed to me	Jien ma nsegwi xejn ħlief dak li jiġi żvelat lili
I could end up in jail for that	Jien nista’ nispiċċa mmur il-ħabs għal dan
I heard footsteps again, and the sound of the door	Erġajt smajt passi, u l-ħoss tal-bieb
I told her not to answer my phone	Qaltilha biex ma tirrispondix it-telefon tiegħi
I took a breath, thought of the construction workers	Ħadt nifs, ħsibt fil-ħaddiema tal-kostruzzjoni
I have not yet made definite plans	Għadni ma għamiltx pjanijiet definiti
I hope, that is useful for you	Nittama, li huwa utli għalik
I couldn't see well enough	Ma stajtx nara tajjeb biżżejjed
A man in a military uniform entered the room	Fil-kamra daħal raġel b’uniformi militari
I think you have a noble ambition	Naħseb li għandek ambizzjoni nobbli
I blinked at his logic	Qajt għajnejja bil-loġika tiegħu
I found it quite strange	Sibtha pjuttost stramba
I chose to be a sword	Jien għażilt li nkun xabla
I walked over and sat behind the door	Imxi fuq u qgħadt wara l-bieb
I think it was evil	Naħseb li kien ħażen
I heard the lock click closed	Smajt is-serratura tikklikkja magħluqa
I want to enclose that space until there is none	Irrid nagħlaq dak l-ispazju sakemm ma jkunx hemm
I looked down at him	Ħarist 'l isfel lejh
I love all women, but particularly real ones	Inħobb in-nisa kollha, iżda partikolarment dawk reali
I didn’t want to cause trouble	Ma xtaqtx li nikkawża problemi
A purple dress lit up the side of the threshold	Ilbies vjola xeħlet il-ġenb tal-għatba
I was impressed again	Erġajt kont impressjonat
I was completely closed but refused to give up	Jien kont magħluq għal kollox imma rrifjutajt li nċedi
I have reason to believe that this is very serious	Għandi raġuni biex nemmen li dan huwa tassew serju
Cruelty to the adversary during war is prohibited	Il-moħqrija lejn l-avversarju waqt il-gwerra hija pprojbita
I just sat next to her and held her	Jien imqiegħed ħdejha biss u żammejtha
I just had a glass of water	Għadni kif ħadt tazza ilma
A rich kid ate only a little	Kid għani kiel ftit biss
I looked to memorize a memory	Ħarist biex nissedja memorja
I got another chance	Ġejt ċans ieħor
I jumped on the naked woman and took her brother	Inxteħt fuq il-mara għarwiena u ħadt lil ħuh
I silently asked him to hurry	Siekta tlabtu biex jgħaġġel
I can live with that	I jistgħu jgħixu ma 'dak
I looked at the address	Ħarist lejn l-indirizz
I continued from home but still saw nothing	Komplejt mid-dar imma xorta ma rajt xejn
I’ve only known him for a few months	Ilni nafu biss għal ftit xhur
A few silent moments passed	Għaddew ftit mumenti sieket
I express one feeling that seems good to express	Nesprimi sentiment wieħed li jidher tajjeb li nesprimi
I know where this is going	Naf fejn sejjer dan
I first heard it in my dream	L-ewwel smajt fil-ħolma tiegħi
I gasped with increasing pressure	I gasped biż-żieda fil-pressjoni
I looked up to go there	Fittixt lejn immur hemm
I felt like my fur was burning	Ħassejt li l-pil tiegħi kien qed jaħraq
A sad creature who can't get out of the hospital bed	Ħlejqa diqa li ma tistax titlaq mis-sodda tal-isptar
A small part of me doubted	Parti żgħira minni ddubitat
I never checked it	Jien qatt ma ċċekkjaha
I can't leave this bed	Ma nistax inħalli din is-sodda
Sorry for my dinner	Jiddispjaċini ħafna għall-pranzu tiegħi
I must maintain a more respectful attitude towards you	Għandi nżomm attitudni aktar rispettabbli lejk
I think my husband would go with the deal	Naħseb li r-raġel tiegħi kien imur mal-ftehim
I was playing with death	Kont nilgħab mal-mewt
I really should have my head examined	I verament għandu jkollhom rasi eżaminati
In fact, I look forward to hearing from you each week	Fil-fatt stennejt bil-ħerqa t-telefonati tiegħu ta’ kull ġimgħa
I couldn’t read his thoughts	Ma stajtx naqra l-ħsibijiet tiegħu
I didn't want to go up	Ma ridtx nitla’
I had a different teacher	Kelli għalliem differenti
I would be married then	Inkun miżżewweġ allura
Father, mother, and two young boys	Missier, omm, u żewġ subien żgħar
I looked around to see who I was talking to	Ħarist madwari biex nara ma’ min kien qed ikellem
Just born I want to know	Sempliċement twelidt irrid inkun naf
I just wanted a little peace	Ridt biss ftit paċi
I love the smell	Jien inħobb ir-riħa
I extended my hand to help her get up	Estendejt idi biex ngħinu jqum
I wanted to feel her body under mine	Ridt inħoss ġisimha taħt tiegħi
I don’t just do this for everyone	Jien ma nagħmel dan għal kulħadd biss
I think about it all the time	Naħseb dwar dan il-ħin kollu
Hot mist hanging in the air	Ċpar sħuna mdendla fl-arja
I fail to pay attention to the conversation I find	Jien jonqos milli nagħti kas tal-konverżazzjoni li nsib
But much remains to be done	Imma għad fadal ħafna xi jsir
I still have about ten minutes to do it	Għadni xi għaxar minuti x’nagħmel
I kept a watch, ready for everything	Bqajt għassa, lest għal kollox
I liked it, encouraged him to keep going	Jien għoġobni, ħeġġiġtu biex ikompli miexi
I was so scared today	Bżajt daqshekk illum
I thought my father was trying to find me	Ħsibt li missieri jipprova jsibni
I was tired of fighting	Kont għajjien niġġieled
I can also go the other way	Nista' wkoll immur il-mod oppost
I just wish it had happened differently	Nixtieq biss li ġara differenti
I think a few drops is accurate	Naħseb li ftit qtar huwa preċiż
I caught it over the years	I qabadha matul is-snin
The date of the church's founding is unknown	Id-data tat-twaqqif tal-knisja mhix magħrufa
The news is official	L-aħbar hija uffiċjali
I looked at him for the last time	Ħarist lejh għall-aħħar darba
I understand you were all together	Nifhem li inti kienu kollha flimkien
I could feel the sweat running through my head	Stajt inħoss l-għaraq għaddej minn rasi
I enjoyed reading your post	Ħadt gost naqra l-post tiegħek
I have no idea what all this is about	M'għandi l-ebda idea x'inhu dan kollu
I was mentally and physically exhausted	Kont eżawrit mentalment u fiżikament
I was absolutely lost	Jien kont assolutament mitluf
Severe back pain	Uġigħ qawwi daqqi minn dahru
I felt the building shake	Ħassejt il-bini tregħid
I found her a bit sad	Sibtha daqsxejn imdejjaq
I couldn't stop looking at his empty bed	Ma stajtx nieqaf inħares lejn is-sodda vojta tiegħu
I was not under attack	Ma kontx taħt attakk
I can run and hide and find ways through places	Kapaċi niġri u naħbi u nsib modi permezz ta’ postijiet
A huge black dog jumped out of the sky	Kelb iswed enormi qabeż mis-sema
I will not do it again	Mhux se nerġa' nagħmel
I came to her	Ġejt lejha
I lived a lot	Jien għext ħafna
A knife thrown from behind does the job	Sikkina mitfugħa minn wara tagħmel ix-xogħol
Mrs. is trying to smile	Sinjura qed tipprova titbissem
I’m just commenting on your youth and inexperience	Sempliċement nikkummenta fuq iż-żgħażagħ u n-nuqqas ta' esperjenza tiegħek
Smiling, inside and out	Nitbissem, ġewwa u barra
I can't live anymore	Ma nistax ngħix aktar
I am standing just outside the wings, and I hear nothing	Jiena bil-wieqfa eżatt barra l-ġwienaħ, u ma nisma xejn
I swear it was just a few moments ago	Nista’ naħlef li xi ħadd kien hemm ftit tal-mumenti biss ilu
Then he headed west	Imbagħad mexxa lejn il-punent
I have known him for some time	Naf lilu minn xi żmien ilu
I might as well be in a deep sleep, anyway	I tista 'ukoll tkun fi rqad fil-fond, xorta waħda
Walk over to my desk and sit down	Imxi lejn l-iskrivanija tiegħi u noqgħod bilqiegħda
I am the man I love	Jien ir-raġel li nħobbok
I was running out of things to do	Kont qed nispiċċa l-affarijiet x’nagħmel
I believe his hand trembled	Nemmen li idu tregħdu
Then I can take care of myself	Imbagħad nista’ nieħu ħsiebi nnifsi
There was nothing I could do to save him	Ma stajt nagħmel xejn biex insalvah
Right finish school species	Speċi ta 'skola tal-finitura tal-lemin
I spent two good hours doing them	Għamilt sagħtejn tajbin nagħmilhom
I hadn’t even thought about them	Lanqas kont ħsibt dwarhom
I can get him to do something	Nista’ nġibu jagħmel xi ħaġa
I didn’t really see her that last year	Ma tantx rajtha dik is-sena l-oħra
I think they were put there by you	Naħseb li tpoġġew hemm minnek
I turn around to start my work	Dawwart biex nibda x-xogħol tiegħi
I drew my weapon, and looked at the old man	Ħarġejt l-arma, u ħares lejn ix-xjuħ
I stop in the kitchen to wash my hands	Nieqaf fil-kċina biex naħsel idejja
I didn’t even do too much on the speed limit	Lanqas ma kont għamilt wisq fuq il-limitu tal-veloċità
Monster from under your bed	Mostru minn taħt sodda tiegħek
I apologize	Jiena nagħmel apoloġija
I wanted to be scared	Jien kont xtaqt li tibża’ minni
I know you are in college	Naf li inti fil-kulleġġ
I have a message to convey and a proposal	Għandi messaġġ x'nwassal u proposta
I had previously bought one for my wife	Preċedentement kont xtrajt waħda għal marti
In fact I thought of us an object for a while	Fil-fatt ħsibt minna oġġett għal xi żmien
A basic format has been prepared for your consideration	Ġie ppreparat format bażiku għall-konsiderazzjoni tiegħek
There is another maximum temperature associated with this	Hemm massimu ieħor ta 'temperatura assoċjata ma' dan
Many of them are homeless and starving	Ħafna minnhom huma bla dar u qed imutu bil-ġuħ
I have the rest of your clothes in the bedroom	Għandi l-bqija tal-ilbies tiegħek fil-kamra tas-sodda
Most likely worked with mixed materials	X'aktarx ħadem b'materjali mħallta
I expect it to be restored for less	Nistenna li niġi restawrat b'xejn inqas
That is, it was baseball, not football or hockey	Jiġifieri, kien baseball, mhux futbol jew hockey
I want to create something	Irrid noħloq xi ħaġa
I found that message strong and clear	Sibt dak il-messaġġ qawwi u ċar
I turned around and sighed, trying to get my voice out	Dawwart u tfajt, ipprova noħroġ il-vuċi
A few guests had attended	Ftit mistednin kienu attendew
I left the box outside	Ħallejt il-kaxxa barra
I knocked on a plain yellow door	Ħabbejt bieb isfar sempliċi
I hope she was the first soul she saw	Nittama li kienet l-ewwel ruħ li ra
I can get an apartment somewhere in your city	Nista 'nikseb appartament x'imkien fil-belt tiegħek
I stopped and looked at the names again	Waqaft u erġajt ħarist lejn l-ismijiet
I lacked personal focus and discipline	Jien kont nieqes mill-fokus u d-dixxiplina personali
I am doing something useful	Qed nagħmel xi ħaġa utli
I got exactly the same result you did	Sibt eżatt l-istess riżultat li għamilt int
I think it was the intensity of the passion	Naħseb li kienet l-intensità tal-passjoni
There are many family members in the room	Fil-kamra hemm ħafna membri tal-familja
One silly, pure fun, for kids	Waħda iblah, gost pur, għat-tfal
It is done when it is done	Issir meta jsir
The remaining dogs follow his pickup truck	Il-klieb li fadal isegwu l-pickup truck tiegħu
I hope they all pay for it	Nispera li jħallsuha kollha
I take care of the horses	Jiena nieħu ħsieb iż-żwiemel
I tried to keep working but it was useless	Ippruvajt nibqa naħdem imma ma kenitx użu
I really wanted to be with you	Jien ridt verament inkun miegħek
A ring contact is located between the tip and the sleeve	Kuntatt taċ-ċirku jinsab bejn il-ponta u l-kmiem
I want to be your equal	Irrid inkun ugwali tiegħek
I used to go to college on this bike	Jien kont immur il-kulleġġ fuq din ir-rota
I touch my hard hospital bed	Inmiss is-sodda iebsa tiegħi tal-isptar
A whole different bucket of fish	Barmil ħut kollu differenti
Learning experience	Esperjenza ta' tagħlim
I can smell them a mile	Jien nista' nxommhom mile
I can only make a few observations here	Nista' nagħmel biss ftit osservazzjonijiet hawn
I needed to go back to sleep	Kelli bżonn nerġa’ torqod
I took more of her classes	Ħadt aktar mill-klassijiet tagħha
I was trying to be in a new relationship	Kont qed nipprova nkun f'relazzjoni ġdida
I thought this showed a weakness of character	Ħsibt li dan wera dgħjufija tal-karattru
Louis metropolitan area	Louis żona metropolitana
In total I slept five hours	B'kollox irqadt ħames sigħat
I read each and every one	Naqra kull wieħed u waħda
I saw him move behind the glass	Jiena rajtu jiċċaqlaq wara l-ħġieġ
I think they are his biggest threat right now	Naħseb li huma l-akbar theddida tiegħu bħalissa
I thought of a bathroom and maybe a bedroom	Ħsibt kamra tal-banju u forsi kamra tas-sodda
I will definitely touch you	Żgur li ser inmissek
I wanted to punch her so hard	Jien ridt nagħmlilha daqqa ta’ ponn daqshekk
I want you to take a walk	Irrid li tieħu mixja
In practice few markets operate in this way	Fil-prattika ftit swieq joperaw b'dan il-mod
I turned my head down, hoping to avoid their anger	Bejt rasi 'l isfel, bit-tama li nevita r-rabja tagħhom
Somehow I was broadcasting my intention	B'xi mod kont xandart l-intenzjoni tiegħi
I can't describe it to you	Ma nistax niddeskrivih lilek
Construction did not begin immediately	Il-kostruzzjoni ma bdietx immedjatament
I never want to be anywhere near you	Qatt ma rrid inkun imkien ħdejk
They all want to take some responsibility	Kollha jridu jieħdu xi responsabbiltà
I look younger than my age	Nidher iżgħar mill-età tiegħi
I had that desire from my childhood until	Kelli dik ix-xewqa minn tfuliti sa
Branches of young trees can die as a result	Fergħat ta 'siġar żgħar jistgħu jmutu bħala riżultat
I was the captain of the debate team	Jien kont kaptan tat-tim tad-dibattitu
I had committed a crime	Kont wettaqt reat
I fail in quiet time	Infalli fi żmien kwiet
I couldn’t imagine the pain I must have felt	Ma stajtx nimmaġina l-uġigħ li żgur ħass
I went on my first tour of books	Mort fuq l-ewwel tour tal-kotba tiegħi
Eventually the bee leaves the colony to die	Eventwalment in-naħla tħalli l-kolonja biex tmut
I take full advantage of this this time	Nieħu vantaġġ sħiħ minn dan din id-darba
I want to use it at work	Irrid nużaha fuq ix-xogħol
I figured the cavalry must be dead	Jiena kkalkulajt li l-kavalleria trid tkun mejta
I hear the car door close behind me	Nisma’ l-bieba tal-karozza tagħlaq warajja
I really like that girl	Jien inħobb ħafna dik it-tfajla
He lowered his knife and his face relaxed	Naqqas is-sikkina u wiċċu rilassat
A couple of specific examples can help illustrate	Koppja ta 'eżempji speċifiċi jistgħu jgħinu biex juru
I was so desperate	Jien kont daqshekk iddisprat
I felt no remorse for my actions	Ma ħassejt l-ebda rimors għall-azzjonijiet tiegħi
I have no idea what our time means anymore	M'għandix idea xi jfisser żmienna aktar
I repeatedly concluded that her changes were correct	I ripetutament konkluż li l-bidliet tagħha kienu korretti
I was trying to crush her	Jien kont nipprova nfarrġilha
I eat after I get home	niekol wara li ġejt lura d-dar
I went to sleep and the accident happened	Mort norqod u ġara l-inċident
A crowd had gathered around her	Madwarha kienet inġabret folla
Slightly more efficient, less back pressure	Ftit aktar effiċjenti, inqas pressjoni lura
I had too much to drink, all that	Kelli wisq x’nixrob, dak kollu
I can't forget her face	Ma nistax ninsa wiċċha
I could never go back	Qatt ma stajt immur lura
I got a little bit of that as well	Sibt ftit minn hekk ukoll
I have more control	Ikolli aktar kontroll
I doubt if it will come out of it	Niddubita jekk hux se joħroġ minnha
I bought the car to drive	Xtrajt il-karozza biex tinstaq
I’ve been going through it these months	Ilni għaddej minnha dawn ix-xhur
Eventually they returned the original photo	Eventwalment huma rritornaw ir-ritratt oriġinali
I stumble on my feet	Nitfixkel fuq saqajja
I tell you there was nothing in it	Ngħidlek ma kien hemm xejn fiha
A creature like that was not safe	Ħlejqa bħal dik ma kinitx sigura
A warm look passed between us	Ħarsa msaħħna għaddiet bejnietna
A great idea is a great idea	Idea kbira hija idea kbira
A quick examination made her owner very clear	Eżami rapidu għamel lil sidha ċara ħafna
I was so wrong about everything	Kont tant żbaljat dwar kollox
I was feeling serious	Kont inħossok serjament
I felt something cold on my thigh	Ħassejt xi ħaġa kiesħa fuq il-koxxa
I plan to die here	Nippjana li mmut hawn
I’m not going to settle for that	Jien mhux se noqgħod għal dan
I was supposed to be here before	Jien suppost kelli nkun hawn qabel
I have been looking for this particular information for a long time	Kont qed infittex din l-informazzjoni partikolari għal żmien twil
I was learning to run it, with help of course	Kont nitgħallem inmexxiha, bl-għajnuna ovvjament
I never knew my last name	Jien qatt ma kont naf kunjomu
I’ve never done my records like this before	Qatt ma għamilt id-diski tiegħi hekk qabel
I felt like damn people are crazy	Kont qisni n-nies kkritikat huma miġnun
I couldn't think of anything to say	Ma stajt naħseb xi ngħid
I’m all over the place with my art	Jien il-post kollu bl-arti tiegħi
Louis to stop the series of losses	Louis biex iwaqqaf is-sensiela ta’ telfiet
I could see the same image on my trip	Stajt nara l-istess dehra fuq il-vjaġġ tiegħi
They were old and faded and gray	Kienu qodma u faded u griżi
I had a similar experience with this die	Kelli esperjenza simili b'din id-die
I hastily wiped them from my eyes	Imsaħthom bil-għaġla minn għajnejja
I go deep underwater, holding my breath	Nidħol fil-fond taħt l-ilma, inżomm in-nifs
I hope you will visit me in my new home	Nispera li se żżurni fid-dar il-ġdida tiegħi
I will enjoy kissing	Se nieħu pjaċir nbewsu
I decided to look for a more accurate title	Iddeċidejt li nfittex titolu aktar preċiż
He also had a rushing touchdown	Kellu wkoll touchdown rushing
I couldn’t even win a prize at a school show	Lanqas stajt nirbaħ premju fi spettaklu tal-iskola
I may not even live up to meal time	Jien forsi lanqas ngħix sal-ħin tal-ikla
I didn't mind counting	Ma ddejjaqtx ngħoddha
It took me another month or so to edit	Ħadt xahar ieħor jew hekk biex neditja
I wanted to know who gave them	Ridt inkun naf min tahom
Both failed	It-tnejn ma rnexxewx
I learned that interrogation was a child’s effort	Tgħallimt li l-interrogazzjoni kienet sforz tat-tfal
I had no girls clothes	Jien ma kelli l-ebda ħwejjeġ tat-tfajliet
I doubt they heard it at all	Niddubita li semgħuh għal kollox
I want to call him	Irrid ngħajjatlu
Dead businessman and rolling gun battle	Negozjant mejjet u rolling gun battle
I couldn't stop the car	Ma stajtx inwaqqaf il-karozza
I was close to exhaustion and needed sleep	Kont qrib l-eżawriment u kelli bżonn irqad
I wasn’t prepared for either one	Jien ma kontx ippreparat għal xi waħda
After all I needed to talk to him	Wara kollox kelli bżonnu jitkellem
I like to let them do my hair	Inħobb inħallihom jagħmlu xagħri
A bad day with bad things	Ġurnata ħażina b'affarijiet ħżiena
I had a good life	Kont għamilt ħajja tajba
I can’t do that, not now	Ma nistax nagħmel dan, mhux issa
I couldn't get her back here	Ma stajtx inġibha terġa’ lura hawn
Weakness was washing over him	Dgħjufija kienet qed taħsel fuqu
I believe she was killed out of shame	Nemmen li nqatlet minħabba l-mistħija
A place of worship, called a temple	Post ta’ qima, imsejjaħ it-tempju
I can’t take much with me anyway	Ma nistax nieħu ħafna miegħi xorta waħda
I can't answer that question for you	Ma nistax inwieġeb dik il-mistoqsija għalik
I wouldn’t be a passenger on a luxury cruise ship	Jien ma nkunx passiġġier fuq vapur tal-kruċieri lussu
I was pretty frantic to find you are gone	I kien pjuttost frantic biex issib inti marret
There is also no energy left to run	Ma fadalx enerġija wkoll biex niġri
I stopped and nodded	Waqaft u ħadt rasi
I did not have a stable shape to be visible	Ma kellix forma stabbli biex inkun viżibbli
I really enjoy this story	Jien nieħu gost ħafna din l-istorja
I have no idea where that character goes from here	M'għandi l-ebda idea fejn imur dak il-karattru minn hawn
I had gained enough wisdom	Kont akkwistajt biżżejjed għerf
I arrived on the terrace	Wasalt fit-terrazzin
I like to keep it in a spray bottle	Inħobb inżommha fi flixkun tal-isprej
The matter was resolved within three hours	Il-kwistjoni ġiet solvuta fi żmien tliet sigħat
I also grew up in that area	Jien ukoll trabbejt f’dak iż-żona
I think there are three or four	Naħseb li hemm tlieta jew erbgħa
I enjoyed sticking with it	Ħadt gost inżomm magħha
I didn’t really know what to expect	Ma kontx verament naf x'se nistenna
I turned to religion to get out of work	Dawwart għar-reliġjon biex noħroġ mix-xogħol
I couldn't even get it back	Jien lanqas stajt inġibu lura
I wanted to go home at that point	Xtaqt immur id-dar f’dak il-punt
We have to move back to our old position	Għandna nimxu lura għall-pożizzjoni l-qadima tagħna
I saw your little light show	Rajt l-ispettaklu żgħir tad-dawl tiegħek
I will not believe that	Jien mhux se nemmen li
I couldn't last much longer	I ma stajtx dam ħafna aktar
I didn’t know if it was the same one	Ma kontx naf jekk kienx l-istess wieħed
I never touch stuff	Jien qatt ma tmiss l-għalf
I could easily find a wall and go home	Stajt faċilment insib ħajt u mmur id-dar
I feel like a totally different person on the inside	Inħossni bħala persuna totalment differenti fuq ġewwa
I just wanted to introduce myself formally	Ridt biss nintroduċi lili nnifsi formalment
I learned how loyal they can be too	Tgħallimt kemm jistgħu jkunu leali wkoll
I stopped buying gas for the car	Waqaft nixtri l-gass għall-karozza
I shared the feeling	Qsamt is-sentiment
I have something about such clothes	Għandi xi ħaġa dwar ħwejjeġ bħal dawn
I pulled her over and lay on her balcony	Ġibtha u tlajt fuq il-gallarija tiegħu
I looked at myself on the sofa	Ħarist lejja nnifsi fuq is-sufan
I wonder what's going on in his mind	Nistaqsi x’qed għaddej minn moħħu
Good place with us	Post tajjeb magħna
I was seventeen and married	Kelli sbatax-il sena u miżżewweġ
I was nothing but calm	Jien kont xejn ħlief kalm
I returned a visual interrogation	Irritornajt interrogazzjoni viżwali
I was first, my friend here was second	Jien kont l-ewwel, ħabib tiegħi hawn kien it-tieni
So much foreign noise that shocked me	Storbju tant barrani li ħasadni
I can't stay here anymore	Ma nistax nibqa' hawn aktar
I didn’t want to open the door	Ma ridtx niftaħ il-bieb
Almost every community had a project to work on	Kważi kull komunità kellha proġett fuq xiex taħdem
I know about that	Jien naf dwar dan
His record speaks for itself	Ir-rekord tiegħu jitkellem waħdu
I wonder where the guardian is now	Nistaqsi fejn qiegħed il-gwardjan issa
I by no means think you are dumb	Jien bl-ebda mod naħseb li int mut
I can't deal with that kind of relationship anymore	Ma nistax nittratta aktar ma’ dik it-tip ta’ relazzjoni
The first of these is a covered bridge	L-ewwel minn dawn huwa pont miksi
I was personally in shock	Jien personalment kont taħt xokk
I had to shoot some men	Kelli nispara xi rġiel
A possible interpretation is the following	Interpretazzjoni possibbli hija din li ġejja
I avoided the roads to the east	Evitajt it-toroq fil-lvant
I owe him an explanation	Nirrispettalu spjegazzjoni
I looked at my clock at ten-thirty	Ħarist lejn l-arloġġ tiegħi kien għaddew l-għaxra u nofs
I still can't see anything	Għadni ma nista’ nara xejn
I understand things about people	Nifhem affarijiet dwar in-nies
I had never seen her look so old	Qatt ma kont rajtha tidher daqshekk antika
I was hoping it would be soon	Kont nittama li jkun dalwaqt
A brief moment of joy	Mument qasir ta’ ferħ
I felt angry, I felt stolen from real life	Ħassejtni rrabjata, ħassejtni misruq minn ħajja vera
I think the actual panel is great	Naħseb li l-panel attwali huwa kbir
I lost my confidence afterwards	Tlift il-fiduċja tiegħi wara
I knew how they felt	Jien kont naf kif ħassu
A few seconds later he was out of sight	Ftit sekondi wara kien ma jidhirx
I was worried he might get sick and say he might die	Kont inkwetat marid, baqgħu jgħidu li tista’ tmut
She went through a great deal of agony	Għaddiet minn ġo fiha uġigħ qawwi ta’ agunija
I never feel angry or a prisoner	Qatt ma nħossni rrabjata jew priġunier
I waited until the last minute	Kont stennejt sal-aħħar minuta
I love teaching music	Inħobb ngħallem il-mużika
I was in that house	Jien kont f'dik id-dar
I was never athletic	Qatt ma kont atletiku
I am their natural enemy	Jien l-għadu naturali tagħhom
I think it should be covered as a tactic	Naħseb li għandha tkun koperta bħala tattika
I recognized the tone of voice	I rikonoxxuti t-ton tal-vuċi
I point my finger at her	Nippunta subgħajha lejha
He returned to the body eleven days later	Huwa rritorna fil-korp ħdax-il jum wara
I wanted our own family and our home	Ridt il-familja tagħna stess u d-dar tagħna
I was only three years old at the time	Dakinhar kelli biss tliet snin
The movie was only for the moment	Il-film kien ta’ min isir għal dak il-mument biss
I have to go now, find out	Ikolli mmur issa, insib dan
I'm a four-year-old girl all of a sudden	Jien tifla żgħira ta’ erba’ snin f’daqqa
I could feel the panic taking over	Stajt inħoss il-paniku jieħu f’idejh
I noticed that the lantern was still sitting on the table	Innutajt li l-fanal kien għadu bilqiegħda fuq il-mejda
I went after them to get my money back	Ġejt warajhom biex inġib il-flus lura
I was tired and alone	Kont għajjien u waħdi
He remains very interested in medicine	Huwa jibqa 'interessat ħafna fil-mediċina
I have not yet relied on our previous argument	Għadni ma kontx fuq l-argument tagħna ta' qabel
I will soon be inside you	Jien dalwaqt inkun ġewwa fik
The authors argue that this is a partial explanation	L-awturi jsostnu li din hija spjegazzjoni parzjali
I feel like we are connected halfway	Inħoss li aħna konnessi nofs triq
I recommend them without any hesitation	Nirrakkomandahom mingħajr ebda eżitazzjoni
I appreciate you finally bringing the truth	Napprezza li fl-aħħar tressaq il-verità
I wasn’t sure how much I should tell him	Ma kontx ċert kemm għandi ngħidlu
I was a little surprised when I saw him at work	Bqajt xi ftit sorpriż meta narah fuq ix-xogħol
I was mad clear through	I kien ġenn ċar permezz
I've never been so scared in my life	Qatt ma bżajt daqshekk f’ħajti
I have asked you many times	Staqsejtkom ħafna drabi
I opened the heavy door, and without speaking he entered	Ftaħt il-bieb tqil, u mingħajr ma tkellem daħal
A long time ago she could have hoped	Żmien twil ilu setgħet tittama
I had to stay there longer	I kellha tibqa hemm aktar
I hate fasting right now	Ddejjaqni s-sawm bħalissa
I considered a ring at first	Jien ikkunsidrajt ċirku għall-ewwel
I want to see my mate	Irrid nara ta me mate
You may have only been asleep for an hour	Jista’ jkun li kont rieqed siegħa biss
I release those who really want to be set free	Jien inħeles lil dawk li verament iridu jiġu meħlusa
I was aware, and not, of the bleeding	Kont konxju, u mhux, tal-fsada
It has since remained in print	Minn dakinhar baqgħet stampata
I absolutely refused to do that	Irrifjutajt assolutament li nagħmel dan
I don’t want that on my worst enemy	Jien ma nixtieqx li fuq l-agħar ghadu tiegħi
I offered to fight them today, one after the other	Offrejt li niġġieledhom illum, wieħed wara l-ieħor
I’m not sure when this photo was taken	M'inix ċert meta ttieħed dan ir-ritratt
I was in control again	Erġajt kont fil-kontroll
I don't want to date anyone like that	Jien ma nixtieqx noħroġ ma’ xi ħadd bħal dan
I find it healing and soothing	Insibha fejqan u serħan il-moħħ
A steel rod came up to her back	Varga tal-azzar daħlet sa daharha
I started down the ladder	Bdejt niżel is-sellum
I write on your shoulder	Nitektek fuq l-ispalla
I cried for several weeks	Bkijt għal diversi ġimgħat
I was used to it though	I kien imdorri għalih għalkemm
I was down ten in less than three months	Kont naqas għaxra f’inqas minn tliet xhur
I have some copies with me	Għandi xi kopji miegħi
I can never come home again	Jien qatt ma nista’ nerġa’ niġi d-dar għandek
I have not used my powers for more than a decade	Ilni ma nużax is-setgħat tiegħi għal aktar minn għaxar snin
I wouldn’t be alive to tell this story	Ma kontx nkun ħaj biex ngħid din l-istorja
I was told she could go home tomorrow	Qaluli li hi setgħet tmur id-dar għada
I was quite young at the time	Dak iż-żmien kont pjuttost żgħir
I must have lost track of time or something	I trid tlift rekord tal-ħin jew xi ħaġa
That is, thank you for treating me like a person	Jiġifieri, grazzi talli ttrattattni bħal persuna
I was also scared of the math requirement	Bżajt ukoll mir-rekwiżit tal-matematika
I was talking about you	Kont qed nitkellem dwarek
I haven't had a wet dream in years	Ilni snin ma kelli ħolma mxarrba
I personally want to start as early as possible	Jien personalment nixtieq nibda kmieni kemm jista' jkun
I could not live a quiet and stable life	Ma stajtx ngħix ħajja kwieta u stabbli
I did not believe in things like the dreams of destiny	Ma kontx nemmen f’affarijiet bħall-ħolm tad-destin
Use the key to open a huge door	Uża ċ-ċavetta biex niftaħ bieb enormi
Give me your phone number	Tajtu n-numru tat-telefon tiegħek
I expect high things from the crime	Nistenna affarijiet għoljin mir-reat
This position of honor was maintained for several weeks	Din il-pożizzjoni tal-unur inżammet għal diversi ġimgħat
I was recently abandoned	Kont riċentament ġejt abbandunat
The response to the episode was generally positive	Ir-rispons għall-episodju kien ġeneralment pożittiv
I use this provider everywhere	Jien nuża dan il-fornitur kullimkien
I was actually moving to follow the mouse	Fil-fatt kont qed niċċaqlaq biex insegwi l-maws
I took the human life of a virgin girl	Ħadt il-ħajja umana ta’ tifla verġni
Individual consciousness is at the heart of that vision	Il-kuxjenza individwali tinsab fil-qalba ta’ dik il-viżjoni
Much research has been done on these reports	Saret ħafna riċerka fuq dawn ir-rapporti
I didn’t want to make an enemy out of it	Ma ridtx nagħmel ghadu minnha
I use them a lot, I live alone	Nużahom ħafna, ngħix waħdi
I noticed that he was very close	Innutajt li kien qiegħed qrib ħafna
A sentence or two can make all the difference	Sentenza jew tnejn jistgħu jagħmlu d-differenza kollha
A wooden table, beaten and worn to hell	Mejda tal-injam, taħbit u milbusa għall-infern
I may be in trouble, not just now	Nista’ nidħol fl-inkwiet, mhux li issa jgħodd
He was standing alone and staring into space	Kien joqgħod waħdu u jħares fl-ispazju
This resulted in a change in strategy	Dan irriżulta f'bidla fl-istrateġija
I didn’t steal anything	Jien ma nsteraq xejn
I don’t have the push to do that	M'għandix l-imbuttatura biex nagħmel dan
I put my clothes on the bed	Qiegħed il-ħwejjeġ tiegħi fuq is-sodda
A smile spread over her tiny face	Tbissima mifruxa fuq wiċċha ċkejkna
I didn’t know anyone there	Ma kont naf lil ħadd hemmhekk
I rushed over exhaustion and an empty stomach	I ġrajt fuq l-eżawriment u stonku vojt
I get to make the writers happy and productive	Nirċievi li tagħmel lill-kittieba kuntenti u produttivi
They have yet to play with us next year	Għad iridu jilagħbu magħna s-sena d-dieħla
I had never heard her speak at length	Qatt ma kont smajtha titkellem fit-tul
The supply of weapons and ammunition was also controlled	Ġiet ikkontrollata wkoll il-provvista ta’ armi u munizzjon
I just wanted to express joy	Ridt biss nesprimi ferħ
I always think about it that way	Jien dejjem naħseb dwarha b'dan il-mod
I see them eating, talking, doing business	Narahom jieklu, jitkellmu, jagħmlu negozju
I could say he was angry and hurt	Stajt ngħid li kien irrabjat u mweġġa’
I’m not sure what to make of them	M'inix ċert x'nagħmel minnhom
I can feel you need it	Nista' nħoss li għandek bżonnha
I was desperate to make sense of the picture	Kont iddisprat biex nagħmel sens tal-istampa
I can’t lose my job because of this	Ma nistax nitlef ix-xogħol tiegħi minħabba dan
I tell her about you all the time	Ngħidilha dwarek il-ħin kollu
I pulled out one leg and there was nothing	Ħarġejt sieq waħda u ma kien hemm xejn
Only a week later actually	Ġimgħa biss wara fil-fatt
I stepped back just before his hands burst into flames	I pass lura eżatt qabel idejh infaqgħu fi fjammi
I like to experiment, try new things	Inħobb nesperimenta, nipprova affarijiet ġodda
I need to know the missing pieces for the story	Għandi bżonn inkun naf il-biċċiet neqsin għall-istorja
I felt him rub his hard cock against me	Ħassejtni togħrok vit iebes tiegħu kontrija
I went to work today, as usual	Dħalt għax-xogħol illum, bħas-soltu
The Arab media began using it themselves a decade later	Il-midja Għarbija bdiet tużaha huma stess għaxar snin wara
I wanted to ask you something	Xtaqt nistaqsik xi ħaġa
I got a little hostile	Sibt ftit ostili
I never missed class in high school	Qatt ma kont fallejt klassi fl-iskola sekondarja
I was scared for my daughter	Kont nibża’ għal binti
I did not see the rebels	Ir-ribelli ma rajtx
I kept my mouth shut	Żammejt ħalqi magħluq
It is the third game in the series	Hija t-tielet logħba fis-serje
I went through the glass	Għaddejt mill-ħġieġ
I said surprised	għidt mistagħġeb
A few seconds later, he looked up again	Ftit sekondi wara, reġa' ħares 'il fuq
A carrier brought them the day after the auction	Trasportatur ġabhom l-għada tal-irkant
Sometimes I miss everything	Ġieli nitlifni kollox
I couldn’t tell much difference from last week	Ma stajtx ngħid ħafna differenza mill-ġimgħa li għaddiet
A new respect was formed in her eyes, and she fought us	F'għajnejha ġie ffurmat rispett ġdid, u iġġilidna
I can't get a handle on why, though	I ma tistax tikseb manku dwar għaliex, għalkemm
I walk inside and lock the door	Nimxi ġewwa u nissakkar il-bieb
I couldn’t be ten years old	Ma stajtx għandi għaxar snin
I ran home	I ġrejt fid-dar
I had to quit my practice completely	Kelli nieqaf mill-prattika tiegħi kompletament
I never understood why	Qatt ma fhimt għaliex
I didn’t protect her	Jien ma kontx ipproteġitha
I think they recognize me	Naħseb li jagħrfuni
I kind of regret it	I tip ta 'jiddispjaċini għaliha
I could almost hear her voice	Kważi stajt nisma’ leħnha
I tried to establish myself	Ippruvajt nistabbilixxi lili nnifsi
I finally found a local firm to help me	Fl-aħħar sibt ditta lokali biex tgħinni
I look forward to seeing you there	Ninsab ħerqan li narak hemm
I think everyone has his	Naħseb li kulħadd għandu tiegħu
I read a book last night	Qrajt ktieb ilbieraħ filgħaxija
I was not against them	Jien ma kontx jien kontrihom
I need a place to call home	Għandi bżonn post fejn insejjaħ id-dar
I had to talk to someone	Kelli nkellem lil xi ħadd
I think his voice is sexy	Naħseb li leħnu huwa sexy
I still don't have an answer for it	Għadni ma kellix tweġiba għalih
I began to experience tremendous peace	Bdejt nesperjenza paċi tremenda
I leaned back, trying to feel firm	Inxteħt lura, ipprova nħoss sod
I no longer feel those emotions	M'għadniex inħoss dawk l-emozzjonijiet
I told him about the phone calls	Qaltlu dwar it-telefonati
I have never seen her cry like that	Qatt ma rajtha tibki hekk
I know you are eight years old	Naf li għandek tmien snin
I promise you there is nothing to fear	Inwiegħdek li m’hemm xejn minn xiex tibża’
I was just fighting the fire with fire	Kont qed niġġieled in-nar bin-nar biss
There was a large crowd	Kien hemm folla kbira
I love that store too	Jien inħobb dak il-maħżen ukoll
I wish he did but he doesn’t	Nixtieq li għamel imma ma jagħmilx hekk
I try to believe him	Nipprova nemmen lilu
I had a baseball team	Jien kelli tim tal-baseball
I would chant the weird words	Nixtieq inkanta l-kliem stramb
I waited, staring blankly	Stennejt, inħares fix-xejn
I was wondering what she was doing tonight	Kont qed nistaqsi x'kienet tagħmel illejla
Put your finger on the trigger, I’m ready	Poġġi subgħajh fuq il-grillu, inkun lest
I lay down on the floor, trying to breathe	Niżżelt l-art, nipprova nieħu n-nifs
A search can usually be completed in a week	Tfittxija normalment tista' titlesta b'ġimgħa
A hanging lamp from a place	Fanal imdendel minn post
A killer is less afraid	A qattiel huwa inqas li jibża
Then put them inside	Imbagħad poġġihom ġewwa
I worked hard to develop this model	Ħdimt għal żmien mhux ħażin niżviluppa dan il-mudell
I open the word and start making my sign	Niftaħ il-kelma u nibda nagħmel is-sinjal tiegħi
I need to see you as soon as possible	Għandi bżonn narak kemm jista' jkun malajr
A bad person can't talk about the good	Persuna ħażina ma tistax titkellem dwar it-tajjeb
I touched my face, and the reflection did the same	Missejt wiċċi, u r-riflessjoni għamlet l-istess
War prize, its all	Premju tal-gwerra, tiegħu kollu kemm hu
I can't see what color they are	Ma sirtx nara x’kulur huma
I take full responsibility for my actions	Jiena nieħu r-responsabbiltà sħiħa għall-azzjonijiet tiegħi
A great team of writers worked on the script	Tim kbir ta’ kittieba ħadem l-iskript
There have been two official covers of this song	Saru żewġ covers uffiċjali ta’ din il-kanzunetta
I thought I wouldn't be back here	Ħsibt li mhux se terġa’ lura hawn
I can't bear to let anything happen	Ma niflaħx inħalli jiġri xejn
I didn’t need to heal	Ma kellix bżonn li nifejjaq
No film rights were acquired	Ma nkisbu l-ebda drittijiet tal-films
It was a very lonely effort	Kien sforz solitarju ħafna
I didn’t even feel it when the car stopped	Lanqas ħassejtha meta waqfet il-karozza
I will not end our relationship	Jien mhux se ttemm ir-relazzjoni tagħna
I took something of yours	Ħadt xi ħaġa tiegħek
I know what he's doing	Naf x’qed jagħmel
I looked out the window in the dark morning	Fittixt barra mit-tieqa fil-għodu dlam
I can see it in his eyes	Nista’ naraha f’għajnejh
I fell down the hill somewhere	Waqajt l-għoljiet hemmhekk x’imkien
I feel part of them now	Inħossni parti minnhom issa
I definitely didn’t feel guilty about it	Żgur li ma ħassejtx ħati dwarha
I needed to call for help	Kelli bżonn insejjaħ għall-għajnuna
I really like sports especially football	Inħobb ħafna l-isport speċjalment il-futbol
I let it go	Inħall f’idejh
I wish my worst fear was the hurricane	Nixtieq l-agħar biża tiegħi huwa l-uragan
I'm willing to pray	Jien lest li nitlob
I don’t write novels	Jien ma nikteb rumanzi
I have never shared these thoughts	Qatt ma qsamt dawn il-ħsibijiet
I was too excited to worry too much about food	Kont eċċitati wisq biex ninkwieta ħafna dwar l-ikel
I find faces very difficult to make	Insib uċuħ diffiċli ħafna biex nagħmel
I was laughing and actually enjoying the ride	Kont nidħaq u fil-fatt nieħu gost ir-rikba
I need some time away	Għandi bżonn ftit ħin bogħod
I live on the edge of society	Jien ngħix fit-tarf tas-soċjetà
A local man did well	Raġel lokali għamel tajjeb
I was under his power	Kont kont taħt il-poter tiegħu
I can't hold it anymore	Ma nistax inżommha aktar
A new planet that was all his	Pjaneta ġdida li kienet kollha tiegħu
I didn’t want to look back at my house	Ma ridtx inħares lura lejn dar tiegħi
I started reading the most recent chapters	Bdejt naqra l-aktar kapitoli riċenti
A figure fell to the ground	Figura waqgħet mal-art
I was so hot for him	I kien daqshekk sħun għalih
I looked in that direction and saw them moving	Fittixt f’dik id-direzzjoni u rajthom jimxu
I was taking them well, I barely notice	Kont qed neħodhom tajjeb, bilkemm ninnota
I thought it was weird	Ħsibt li kien stramb
I know he will continue to do wonderful things	Naf li se tkompli tagħmel affarijiet mill-isbaħ
A huge stage finished the dance floor	Stadju enormi lesta l-art taż-żfin
A new sun lit up the pasture for food	Xemx ġdida xegħlet il-mergħa għall-ikel
I will do what makes me happy	Se nagħmel dak li jagħmilni kuntent
I deserve it so much	Jien ħaqqni daqshekk
I find even the short trip hard work	Insib anke l-vjaġġ qasir xogħol iebes
I didn’t argue and gave in to what he wanted	Jien ma argumentajtx u ċeda għal dak li ried
I bring snow in the summer	Jien inwassal borra fis-sajf
I felt like an animal	Ħassejtni bhima
I want to meet a mother of two	Irrid niltaqa' ma' omm żewġi
I never had a choice	Qatt ma kelli għażla
I noticed immediately	I ndunat immedjatament
I can't shoot an arrow	Ma nistax nispara vleġġa
I asked to come in	Tlabt li tidħol
I think we have almost three thousand this morning	Naħseb li għandna kważi tlett elef dalgħodu
He smiled and shrugged, then sat down again	Tbissem u għolli l-ispallejn, imbagħad mort nerġa’ noqgħod bilqiegħda
I didn't like being out of control	Ma għoġobnix inkun barra mill-kontroll
I told her to stay and watch	Qaltilha biex tibqa’ hemm u tibqa’ tara
I had to get somewhere warm, and fast	Kelli nasal xi mkien sħun, u malajr
I can’t help but wonder where we came from	Ma nistax nibda nistaqsi fiex daħletna
I have no idea where those girls are	M'għandi l-ebda idea fejn huma dawk it-tfajliet
I bet they never get to do something fun	I bet li qatt ma jaslu jagħmlu xi ħaġa pjaċevoli
I believe you keep an eye on him	Nemmen li inti żżomm għajnejk fuqu
Then I understood his reasoning	Imbagħad fhimt ir-raġunament tiegħu
I knew it in my bones	Kont nafha fl-għadam tiegħi
A few curious shaped stones	Ftit ġebel b'forma kurjuża
I assume you’ve been playing	Nassumi li ġejt lagħbu
I didn’t really get what everyone was talking about	Ma tantx sirt dak li kulħadd kien qed jitkellem dwaru
Patches are easily removed	L-irqajja jitneħħew faċilment
I was not afraid of anything	Jien ma bżajt xejn
I was looking forward to seeing what the day would bring	Kont ħerqan biex nara x'se ġġib il-ġurnata
I missed him	Daqsejt lilu
I came in, I stopped dead	Dħalt, waqaft mejjet
I blew the dirt and took it to the floor	Nefaħ il-ħmieġ u ħadtu fuq is-sular
I want to succeed	Irrid li tirnexxi
First we pretend to marry her, as you suggested	L-ewwel nippretendu li niżżewweġha, kif issuġġerejt int
Great wine with high alcohol	Inbid kbir b'alkoħol għoli
I want to teach, and you have to learn	Irrid ngħallem, u int trid titgħallem
I’ve been looking at them for years	Kont ilni s-snin inħareshom
I was already on it	Jien diġà kont fuqha
I'm here to replace you	Jien hawn biex nissostitwik
A few blocks away, the music dies	Ftit blokki bogħod, il-mużika tmut
I respect you beer and a day off	Nirrispettak birra u jum liberu
Pretend interest for a while	Pretenni interess għal xi żmien
I quickly opened the email, looking forward to seeing his reply	Malajr ftaħt l-email, ħerqana biex nara t-tweġiba tiegħu
I want to make a living with you	Irrid nagħmel ħajja miegħek
I am curious and will be trying your other types	Jiena kurjuż u se nkun qed nipprova tipi oħra tiegħek
I often go for a walk early in the morning	Ħafna drabi mmur mixja kmieni filgħodu
I slam idi on the side table	I slam idi fuq il-mejda tal-ġenb
I can smell the beer on his breath	Jien nista’ nxomm il-birra fuq in-nifs tiegħu
I can't even think about it	Lanqas nista’ naħseb dwarha
I hadn’t even thought about it	Lanqas kont ħsibt dwarha
I was angry and shocked by this	Jien kont rrabjata u ixxukkjat b’dan
I express my displeasure	Nesprimi s-skuntentizza tiegħi
I picked myself up from the floor	I qabad lili nnifsi mill-art
I liked it and followed in her footsteps	Jien għoġobni u segwejt il-passi tagħha
I knew that no amount of wishes would work, though	Jien kont naf li l-ebda ammont ta 'xewqat se jaħdem, għalkemm
I guess that makes you pretty special	I raden li tagħmlek pjuttost speċjali
I want to share everything with him	Irrid naqsam kollox miegħu
I think there are people who are aware of me	Naħseb li hemm nies li huma konxji minni
I was nothing like them	Jien ma kont xejn bħalhom
I used it for something	Użajtha għal xi ħaġa
I say goodbye and start making myself comfortable	Ngħid rasi u nibda nagħmel lili nnifsi komdu
I almost pulled the trigger when she jumped at you	I kważi ġibdet il-grillu meta hi qabża inti
I manage to look quickly over my shoulder	Nirmaniġġja nħares malajr fuq l-ispalla
A cup of tea, which received an odd appearance	Tazza tè, li rċeviet dehra fard
I jumped in and the ashes of the fire went everywhere	Qabejt u l-irmied tan-nar mar kullimkien
I tread softly from my uncle, idi in his	I tread ippronunzjata minn ziju tiegħi, idi fil tiegħu
I enjoy making things easier for you	Jiena nieħu gost nagħmel l-affarijiet aktar faċli għalik
I don’t know where to go	Ma nafx fejn immur
Spirit from a spiritual place	Spirtu minn post spiritwali
I was supposed to ask questions, insisted, explained	I suppost staqsejt mistoqsijiet, insista, spjegat
I just want to get a second opinion	Irrid biss nikseb it-tieni opinjoni
I was so excited about this opportunity	Jien kont eċċitat b’din l-opportunità bil-moħbi
I thought maybe you want to join us	Ħsibt li forsi trid tingħaqad magħna
I was going to have to hard it out	I kien se jkolli iebsa it out
Sometimes I need time for myself	Ġieli għandi bżonn ħin għalija nnifsi
I could feel it deep in my soul	Stajt inħossha fil-fond fir-ruħ tiegħi
I’m smarter than a cage	Jien aktar intelliġenti minn gaġġa
A person wants to sort things out	Persuna trid issolvi l-affarijiet
I told myself it was going to be like climbing a tree	Għidt lili nnifsi li se tkun qisha titla’ fuq siġra
I glanced out the window to be sure	Jien għafast għajnejja mat-tieqa biex inkun ċert
I haven’t mentioned them yet	Għadni ma semmejthomx
I think not in a hurry it helped as well	Naħseb li ma għaġġla għen ukoll
A minute later she was nodded out, too	Minuta wara hija kienet nodded out, ukoll
I can only tell you this	Nista’ ngħidlek dan biss
I thought it looked good considering	Ħsibt li kienet tidher tajba meta tqis
From there the highway goes north	Minn hemm l-awtostrada tmur lejn it-tramuntana
I explained it to you	Jien spjegajtlek
Forty dead in one small cave	Erbgħin mejta f’għar żgħir wieħed
I have never seen myself as an intellectual person	Qatt ma rajt lili nnifsi bħala persuna intellettwali
I felt a little uncomfortable at the time	Ħassejtni kemmxejn skomda dak iż-żmien
I noticed that they had gone down to the ladies	Innutajt li kienu niżlu sa l-onorevoli
I reached out and took that warm, wonderful hand	Lħaqt u ħadt dik l-id sħuna u meraviljuża
Then I sit on the chair behind my desk	Imbagħad noqgħod fuq is-siġġu wara l-iskrivanija tiegħi
I lay down with him and knelt by a bed	Tlajt miegħu u għarkobbtejt ħdejn sodda
I really needed this money	Verament kelli bżonn dawn il-flus
Will i be able to meet	Inkun nista' niltaqa'
I love such days	Inħobb ġranet bħal dawn
A touching gift for your closest friend	Rigal li jolqot għall-eqreb ħabib tiegħek
I enjoyed being involved in driving	Għoġobni nkun involut fis-sewqan
Unnecessary fight against the balloon	Ġlieda għalxejn kontra l-bużżieqa
I want to know what you think	Irrid inkun naf x'taħseb
I happily got behind the wheel and started the engine	Bil-ferħ tlajt wara r-rota u bdejt il-magna
I was under the impression that nothing could be done	Kont taħt l-impressjoni li ma seta’ jsir xejn
I can’t believe my fortune	Ma nistax nemmen il-fortuna tiegħi
I will take them into account	Se nieħuhom in kunsiderazzjoni
A man in captivity really never is in captivity	Raġel fil-magħluq verament qatt mhu fil-magħluq
I think for us, the idea seems pretty strange	Naħseb għalina, l-idea tidher pjuttost stramba
I stopped at the last cave and looked around	Waqaft fl-aħħar grotta u ħarist madwar
His compassion for the prisoners was acknowledged by them	Il-kompassjoni tiegħu għall-priġunieri kienet rikonoxxuta minnhom
In fact I was surprised that it didn’t just come	Fil-fatt kont sorpriż li mhux biss daħal
Her name was originally suggested by her grandmother	Isimha kien oriġinarjament issuġġerit min-nanna tagħha
I hope the company has resolved the issue	Nittama li l-kumpanija solviet il-kwistjoni
I tried my best, though	Ippruvajt l-almu tiegħi, għalkemm
I looked in the mirror again	Erġajt inħares fil-mera
This attempt failed	Dan l-attentat falla
I turned around and lost my footing	Dawwart u tlift is-sieq
I have another free afternoon	Għandi nofsinhar ieħor liberu
I never criticize officials during the game	Jien qatt ma nikkritika lill-uffiċjali waqt il-logħba
I couldn’t help but impress him with my coffee art	Ma stajtx ma timpressjonah bl-arti tal-kafè tiegħi
I had no right to ask that of him	Jien ma kellix dritt nistaqsi dak minnu
I ask teachers to write letters of recommendation	Nitlob lill-għalliema biex jiktbu ittri ta’ rakkomandazzjoni
I like to see the light come out of them	Inħobb nara d-dawl joħroġ minnhom
I only saw her once a month for one day	Rajtha biss darba fix-xahar għal ġurnata waħda
I wanted to stay that way for a long time	Jien ridt nibqa’ hekk għal żmien twil
I had reached my limit	Kont ilħaqt il-limitu tiegħi
Arnold decided to act immediately	Arnold iddeċieda li jaġixxi immedjatament
I opened my eyes, but kept quiet as much as possible	Ftaħt għajnejja, imma bqajt kwiet kemm jista’ jkun
I wanted to crawl under the bench	Ridt nitkaxkar taħt il-bank
I was blinded by my anger	I kien blinded bir-rabja tiegħi
I still couldn't believe we were doing it	Għadni ma stajtx nemmen li konna qed nagħmlu dan
I get a lot of my information this way	Nirċievi ħafna mill-informazzjoni tiegħi b'dan il-mod
I turned around and went this way	Dawwart u mort b’dan il-mod
I am the only person who meets those criteria	Jien l-unika persuna li tissodisfa dawk il-kriterji
I didn’t want to run away	Ma ridtx naħrab
I have never been so angry	Qatt ma kont daqshekk rrabjata
I want us to take our time	Irrid li nieħdu l-ħin tagħna
I will start a new life	Se nibda ħajja ġdida
I myself had not given this much thought	Jien stess ma kontx tajt dan il-ħsieb ħafna
Check out the hallway linen closet, too	Iċċekkja l-closet tal-bjankerija tal-hallway, ukoll
I’m actually in a race against time	Jien fil-fatt qiegħed fi tellieqa kontra l-ħin
Mission accomplished	Missjoni mwettqa
I didn’t fail to notice the bags under her eyes	Ma naqasx li ninnota l-boroż taħt għajnejha
Driving in deep circulation is another problem	Is-sewqan ta 'ċirkolazzjoni profonda hija problema oħra
Most of her songs are about fashion and wealth	Ħafna mill-kanzunetti tagħha huma dwar il-moda u l-ġid
I waited for you to get in touch	Stennejt li tagħmel kuntatt
I was not looking for special attention or sympathy	Ma kontx qed infittex attenzjoni jew simpatija speċjali
I was having a headache	Kont qed ikolli xi uġigħ ta’ ras
I just really like him	I biss verament jogħġobni lilu
I was hoping they would appear	Kont nittama li jidhru
I can tell you that	Dan nista’ ngħidlek ħafna
I shot out my back window, pretty much	I sparat barra tieqa ta 'wara tiegħi, pjuttost
I was sidelined at the entrance to a hut	Jien kont imwarrab fid-daħla ta’ għarix
I started with six bullets	Kont bdejt b’sitt balal
Feel free to mention my concerns	Eżita nsemmi t-tħassib tiegħi
A million was not enough	Miljun ma kienx biżżejjed
I could tell she was two years old	Jien stajt ngħidha meta kellek sentejn
I brought the old woman along with me	Ġibt l-anzjana flimkien miegħi
I have the job of my dreams, flying from the skies	Għandi l-impjieg tal-ħolm tiegħi, li ntajjar mis-smewwiet
No one was injured	Jien ma weġġa’ l-ebda bniedem
I leaned forward and knelt inside the tent	Waqajt ‘il quddiem għarkopptejti ġewwa t-tinda
I have done it many times	Għamiltha ħafna drabi
I hear this story and nothing sticks	Nisma din l-istorja u xejn ma jeħel
I make my life on it that they are friendly	Jiena nagħmel ħajti fuqha li huma ħbiberija
Set rate to go there	Rata stabbilita biex tmur hemm
Drink a glass of water	Xrob tazza ilma
I was breathing hard into the video	Kont qed nifs iebes fil-video
I collected the fee and wrote the initial copy	Ġbart il-miżata u ktibt il-kopja inizjali
I thought it was legal	Ħsibt li kienet xi ħaġa legali
I can feel someone looking at me	Nista’ nħoss lil xi ħadd iħares lejja
I can’t decide for others	Ma nistax niddeċiedi għal ħaddieħor
A request for thanksgiving also accompanied the glass of wine	Talba ta’ radd il-ħajr akkumpanjat ukoll il-kikkra nbid
I am honored to meet you	Jien onorat li niltaqa' miegħek
I give it every evening at dinner on board	Nagħtiha kull filgħaxija waqt il-pranzu abbord
I love you both, no matter what	Inħobbkom it-tnejn, jiġri x’jiġri
I wasn't ready to die	Ma kontx lest li mmut
Spring made of weight loss metal blocks	Molla magħmula minn blokki tal-metall tnaqqis fil-piż
I block the voices and concentrate	Nibblokka l-vuċijiet u nikkonċentra
I'm worried about my little brother	Jien ninkwieta dwar ħu ċkejken
I was doing whatever he asked	Jien kont nagħmel dak kollu li titlob
I guess that makes sense	Nissoponi li dan jagħmel sens
I hope to meet you soon	Nispera li tiltaqa' magħhom dalwaqt
I took your warning and got out of the way	Ħadt it-twissija tiegħek u tlaqt mit-triq
I see we’ve been so long since then	Nara li mxejna daqshekk twil minn dakinhar
A complete lack of interest is my best quality	Nuqqas sħiħ ta 'interess huwa l-aqwa kwalità tiegħi
I thought of my own sin	Ħsibt fid-dnub tiegħi stess
He closed his eyes in pain	Għalaq għajnejja kontra l-uġigħ
I shot her in the arm, I was silent	Ġbejtha f’armi, bqajt sieket
I am a lawyer by day, a writer by night	Jiena avukat bil-ġurnata, kittieb bil-lejl
I needed professional help, he said	Kelli bżonn għajnuna professjonali, qal
It hurts a lot of people to live a lie	Iweġġgħu ħafna nies jgħixu gidba
I like to be alone	Inħobb inkun waħdi
I didn’t have everything together then	Dakinhar ma kellix kollox flimkien
I drove out and crashed into my car	Tlaqt 'il barra u rgħidt mal-karozza tiegħi
I went to the sink to wash my hands	Jien mort lejn is-sink biex naħsel idejja
I didn’t need this added reminder	Ma kellix bżonn din it-tfakkira miżjuda
A small smile came over his face	Tbissima żgħira daħlet fuq wiċċu
I went east and he followed me	Mort lejn il-lvant u hu warajja
I know how beautiful his hands feel on bare skin	Naf kemm iħossu sbieħ idejh fuq ġilda vojta
I have a feeling he has done something before	Għandi l-sensazzjoni li għamel xi ħaġa qabel
I pretend not to see it	Jien ippretendu li ma narahx
Loved the magnificent lounge	Iħobb is-sala magnífico
I think of you as a friend, too	Naħseb għalik bħala ħabib, ukoll
I like the way you think	Jogħġobni l-mod kif taħseb
I may be in a ditch somewhere, or worse	Nista’ nkun f’foss x’imkien, jew agħar
I could feel him breathing next to me	Stajt inħossu jieħu n-nifs ħdejni
I don’t want to record anything, anymore	Ma nixtieq nirreġistra xejn, aktar
A voice in my head, for God's sake	Leħen f’rasi, f’ġieħ Alla
I didn't have a phone number to give him	Ma kellix numru tat-telefon x’nagħtih
I will listen	Jien se noqgħod nisma’
I tried not to let go of the preparation for the coincidence	Ippruvajt ma nħallix il-preparazzjoni għall-kumbinazzjoni
I have a desire, a desire for something	Għandi xenqa, xewqa għal xi ħaġa
I would not be denied	Jien ma nkunx miċħud
I took that message to heart	Ħadt dak il-messaġġ għal qalbi
A number of buildings formed a camp	Numru ta’ binjiet kienu jiffurmaw kamp
I had to go somewhere completely different	Kelli mmur x'imkien kompletament differenti
I speak the language	Jien nitkellem il-lingwa
I didn’t realize he was avoiding me now	Ma rrealizzajtx li issa kien qed jevitani
I shared his exhaustion	Qsamt l-eżawriment tiegħu
A new day will soon be offered	Ġurnata ġdida dalwaqt tiġi offruta
A moment later there was a collision	Mument wara kien hemm ħabta
I didn’t buy the deed	Ma xtrajtx l-att
Sharp would have published the work	Sharp kieku x-xogħol kien ippubblikat
I wanted someone to kill me	Xtaqt li xi ħadd joqrosni
The critical reaction was most positive	Ir-reazzjoni kritika kienet l-aktar pożittiva
A murmur went over the bar	Murmur mar fuq il-bar
I nurture his creativity	Nitma' l-kreattività tiegħu
I am telling you the truth	Qed ngħidilkom il-verità
I would be sad, but your mother is still alive	Inkun imdejjaq, imma ommok għadha ħajja
I saw a burning sensation in the back of my neck	Rajt il-ħruq fuq wara ta’ għonqu
I am giving this	Qed nagħti dan
I had sixteen shops	Kelli sittax-il ħanut
A face you can love	Wiċċ li tista’ tħobb bih
I get up the next day and do some homework	Inqum l-għada u nagħmel xi homework
I declare your greatness, your mighty deeds	Jiena niddikjara l-kobor tiegħek, l-atti setgħana tiegħek
The whole thing is a lot of fun	Il-ħaġa sħiħa hija pjaċevoli ħafna
I don’t know when and how	Ma nafx meta u kif
I recognized the symptoms in others very quickly	Irrikonoxxejt is-sintomi f'oħrajn malajr ħafna
This would be dreadfully boring	Dan ikun dreadfully boring
I can’t let them take it	Ma nistax inħallihom jeħduh
I took the stairs two at a time	Ħadt it-taraġ tnejn kull darba
I thought they were so guilty	Ħsibt li kienu daqshekk taħti
I knelt down and put my hand on his head	Inżejt għarkobbtejtu u poġġejt id fuq rasu
Notebook kept next to the bed	Notebook miżmum ħdejn is-sodda
I remembered hearing about it	Ftakart li smajt dwarha
I also saw the birth of a baby boy	Rajt ukoll it-twelid ta’ tifel
I love your adventures	Jogħġobni l-avventuri tiegħek
I never told her that, though	Qatt ma kont ngħidilha hekk, madankollu
I don't compliment myself on the tone though	I ma tikkomplementa myself fuq it-ton għalkemm
I even wondered if the past had really happened	Saħansitra staqsejt jekk il-passat kienx verament ġara
A sight for sore eyes	A vista għall-għajnejn uġigħ
I think about it all the time	Naħseb dwaru l-ħin kollu
I want to get lost in it	Irrid nintilef fiha
I knew a cat might not look sad, but it did	Kont naf li qattus ma setax jidher imdejjaq, imma hekk għamel
Johnson as commander	Johnson bħala kmandant
A red wall has united us since we were born	Ħajt aħmar għaqqadna minn mindu twelidna
A female guard stepped forward	Gwardja mara marret ’il quddiem
I have more than one name	Għandi aktar minn isem wieħed
I get all sorts buried	Niġi kull tip midfun
I over hanged and really sick	I over hanged u verament marid
I am, and always have been, a hero	Jien, u dejjem kont, eroj
I had asked her out	Jien kont staqsejtha barra
That is great chest pain	Jiġifieri uġigħ fis-sider kbir
I have read and accepted the privacy policy	Qrajt u aċċettajt il-politika tal-privatezza
I was small and beautiful	Kont żgħir u sabiħ
I said we would leave early that day	Jien għedt li nitilqu kmieni dakinhar
I even remember when I bought it	Saħansitra niftakar meta xtratha
Many people were upset about this	Ħafna nies kienu mdejqa dwar dan
I just couldn't get the words out	I biss ma stajtx toħroġ il-kliem
I asked if we were going to see a show	Staqsejt jekk konniex se naraw xi spettaklu
Basketball award as a senior	Premju tal-basketball bħala anzjan
The two then marry	It-tnejn imbagħad jiżżewġu
I didn’t want to leave home	Ma ridtx nitlaq mid-dar
I could see their empty eyes	Stajt nara l-għajnejn vojta tagħhom
I need to find the book of shadows	Għandi bżonn insib il-ktieb tad-dellijiet
This was her first war watch	Din kienet l-ewwel għassa tal-gwerra tagħha
I am still sore and tired	Għadni uġigħ u għajjien
I was just worried about your safety	Kont biss imħasseb għas-sigurtà tiegħek
A lot of work is done	Isir ħafna xogħol
Eventually I realized that person was you	Eventwalment indunajt li dik il-persuna kont int
I hope to meet again	Nispera li nerġgħu niltaqgħu
I will have the jar and its contents soon	Ikolli l-vażett u l-kontenut tiegħu dalwaqt
I've been in this house for fifteen years	Ilni ħmistax-il sena f’din id-dar
But I didn’t go into details	Iżda ma kontx nidħol fid-dettalji
I am not the body because it keeps changing	Jien mhux il-ġisem għax jibqa' jinbidel
A contract is one thing	Kuntratt huwa ħaġa waħda
I wrote a whole book to answer that question	Jien ktibt ktieb sħiħ biex inwieġeb dik il-mistoqsija
A big chair, a man's voice	Siġġu kbir, vuċi ta’ raġel
That is, we are not an object or something	Jiġifieri, m'aħniex oġġett jew xi ħaġa
I need to get some things off my chest	Għandi bżonn nieħu xi affarijiet minn fuq sidiri
I couldn't hear her crying	Ma stajtx nisma’ l-biki tiegħu
I wanted to get a little bored	Xtaqt niddejjaq ftit
I did not recognize her immediately	I ma għaraf tagħha immedjatament
I can still feel the pain	Għadni nista’ nħoss l-uġigħ li għamluli
I can certainly relate to that	Ċertament nista' nirrelata ma' dan
I'm here you still need me	Jien hawn xorta waħda għandek bżonnni
This never happened	Dan qatt ma seħħ
They had happened a lot during the year	Kienu ġara ħafna matul is-sena
I actually had one made for myself	Fil-fatt kelli waħda magħmula għalija nnifsi
Since then the painting has disappeared	Minn dakinhar il-pittura sparixxa
I could read his name	Stajt naqra ismu
I closed my eyes and forced myself to keep going	Għalaq għajnejja u sfurzat lili nnifsi nibqa’ miexi
A great hotel to impress this insurance company	Lukanda grandjuża biex timpressjona lil din il-kumpanija tal-assigurazzjoni
I thought everyone thought of the pictures	Ħsibt li kulħadd ħaseb fl-istampi
I knew what it looked like	Kont naf kif tidher
I didn’t even know it	Jien lanqas kont naf
I couldn't get in there	Ma stajtx nidħol hemmhekk
I am now almost ninety years old	Issa għandi kważi disgħin sena
I tried a lot to think about it	Ippruvajt ħafna naħseb dwaru
I was the new outlet	Jien kont l-iżbokk il-ġdid
I have heard this argument before	Smajt dan l-argument qabel
I saw him the next day	Rajtu l-għada li kien ħa
I wanted more ice cream	Ridt aktar ġelat
I knew who he was talking to	Kont naf min kien qed jitkellem ma’ min
I think you should go home, now	Naħseb li għandek tmur id-dar, issa
I felt the plane miss the elevator	Ħassejt li l-ajruplan jitlef il-lift
I don't understand that kind of thing	Ma nifhimx dik it-tip ta’ ħaġa
This schedule lasted for two full months	Din l-iskeda damet għal xahrejn sħaħ
Texas has a large commercial fishing industry	Texas għandha industrija tas-sajd kummerċjali kbira
I've never been so scared in my life	Qatt ma bżajt daqshekk f’ħajti kollha
I have two more points to make	Għadni żewġ punti oħra x’nagħmel
Take a deep breath, he said to himself, take a deep breath	Nifs fil-fond, qal lilu nnifsu, ħu nifs fil-fond
I did it for five strokes today	Għamiltha għal ħames puplesiji llum
I can really use some water	I tista 'verament nuża ftit ilma
I love the way she cared for her	Inħobb il-mod kif kienet tieħu ħsiebha
I wanted dates and kisses and more	Ridt id-dati u l-bews u aktar
I’ve seen things that you marvel at	Rajt affarijiet li inti tistagħġeb bihom
I was doing exactly the same thing	Jien kont nagħmel eżatt l-istess ħaġa
I had to go in there and talk to her	Kelli nidħol hemm u nitkellem magħha
I think it went down too hard	Naħseb li niżlet iebsa wisq
I think it looks pretty nice	Naħseb li jidher pjuttost sabiħ
I got in the car and looked at my phone	Dħalt fil-karozza u ħares lejn it-telefon tiegħi
I will not always be here	Mhux dejjem se nkun hawn
I promise you will see me someday	Inwiegħed li se tara xi darba
I’ve been a warrior to evil	Jien stajt kont gwerrier għall-ħażen
I was on a hungry fire	Kont fuq nar bil-ġuħ
The stage had a blue setting with mechanical fog	Il-palk kellu setting blu biċ-ċpar mekkaniku
Doubtful crawling came to mind	Dubju tkaxkir daħal f’moħħu
I have set it back	Għandi issettjat lura
I really enjoy articles	Jiena ngawdi ħafna l-artikoli
I never heard that name	Qatt ma smajt dak l-isem
I understand he knew someone was following him	Nifhem li kien jaf li xi ħadd kien qed isegwih
However, I will address that issue later	Madankollu, nindirizza dik il-kwistjoni aktar tard
I fell back on my chair and thanked him again	Erġajt waqa’ fuq is-siġġu u erġajt irringrazzjajtu
I look at her face blank	Inħares lejn wiċċha vojt
I wondered how he knew all this	Staqsejt kif kien jaf dan kollu
I offered her the money, but she said no	Offrejtha l-flus, iżda qalet le
I wish more women would open their legs like that	Nixtieq li aktar nisa jiftħu riġlejhom hekk
I have a thing for bright colors	Għandi ħaġa għal kuluri jleqqu
I know she will be acceptable	Naf li hi se tkun aċċettabbli
I pulled my hat lower over my head	I ġbidt il-kappell tiegħi aktar baxxi fuq rasi
Hesitate, then take it	Eżita, imbagħad ħadtha
I didn’t want him to approach you	Ma ridtx li jersaq lejk
I was used to handsome men	Kont imdorri rġiel gustużi
I didn’t like it, nor did the girls	Jien ma għoġobni, u lanqas il-bniet
I wanted to, and he gave it to me	Jien ridt, u huwa agħti lili
I wouldn’t leave her so long alone	Jien ma nħalliha daqshekk twil waħedha
I reached up to open it, but it was locked	Lħaqt sa biex niftaħha, iżda kienet imsakkra
I wasn’t too old to raise her	Jien ma kontx xjuħ wisq biex inrabbiha
I think he would believe me	Naħseb li kien se jemmenni
I made a huge effort to keep my face straight	Għamilt sforz enormi biex inżomm wiċċi dritt
I couldn't describe it because there was nothing to describe	Ma stajtx niddeskrivih għax ma kien hemm xejn x’tiddeskrivi
I looked at the road sign	Fittixt it-tabella tat-triq
I want an assessment of our situation	Irrid valutazzjoni tas-sitwazzjoni tagħna
I know this is an extremely difficult time for you	Naf li dan huwa żmien estremament diffiċli għalik
I propose another great ball box in another advertisement	Nipproponi kaxxa oħra tal-ballun mill-aqwa f'reklam ieħor
This approval has since been granted	Minn dakinhar ingħatat din l-approvazzjoni
I was tempted to blow it away	Tħajjart noffilha asp
I turned away from the fireplace to face him	Dawwart ‘il bogħod mill-fuklar biex niffaċċjah
I couldn't face behind the wheel	I ma stajtx jiffaċċjaw wara r-rota
I loved your costume	Ħabbejt il-kostum tiegħek
A lot of people talk about it	Ħafna nies jitkellmu dwar dan
I didn’t miss a single drop	Jien ma missejtx qatra waħda
I slept most of the time	Irqadt il-biċċa l-kbira tal-ħin
I need to find the terrorist and remove my name	Għandi bżonn insib it-terrorist u nneħħi ismi
I felt like they were acquaintances	Ħassejt li kienu konoxxenti
I wasn’t worried about that	Ma kontx inkwetat dwar dan
A weak senior came out	Ħareġ anzjan debboli
I opened his fly box	Ftaħt il-kaxxa tat-titjir tiegħu
Obviously he answered yes	Ovvjament wieġeb iva
Richard was never arrested for the accident	Richard qatt ma kien arrestat għall-inċident
Many other scenes were cut for similar reasons	Ħafna xeni oħra nqatgħu għal raġunijiet simili
I try to stay away from them	Nipprova noqgħod 'il bogħod minnhom
I can't see how bad it can be for you	Ma nistax nara kif jista’ jkun ħażin għalik
I pointed to the box	Ippuntajt lejn il-kaxxa
I called because I was on a fixed income	Inċempel minħabba li qiegħed fuq dħul fiss
I was really annoyed now	I kien verament imdejqa issa
I held on to him and let him carry me to the floor	Żammejt miegħu u ħallieh iġorrni fuq is-sular
I felt like we were living a separate life	Ħassejtni li qed ngħixu ħajja separata
I could tell he was a little worried	Jien stajt ngħid li kien ftit inkwetat
I stayed there for three days in the same conditions	Bqajt hemm tlett ijiem fl-istess kundizzjonijiet
I jumped right in front of her	Qabejt eżatt quddiemha
I wanted to be legal	Ridt inkun legali
I didn’t feel cut out	Ma kontx inħossni maqtugħa
I heard the noise getting closer	Smajt l-istorbju jersaq eqreb
I didn’t know what to say anymore	Ma kontx naf x'ngħid aktar
I hate it when people correct my grammar	Ddejjaqni meta n-nies jikkoreġu l-grammatika tiegħi
I think they sang to me	Naħseb li kantawli
I will never let him find it again	Qatt ma nħallih jerġa’ jsibha
A second stroke is likely to be fatal	It-tieni puplesija x'aktarx tkun fatali
I had an infection in my right eye	Kelli infezzjoni fl-għajn tal-lemin tiegħi
I loved being paid because I work	Kont inħobb nitħallas għax naħdem
I knew bad news was coming	Kont naf li kienet ġejja aħbar ħażina
I knew how difficult and dangerous it was	Kont naf kemm kienet diffiċli u perikoluża
I explained it to the boss and the others	Spjegajt lill-kap u lill-oħrajn
I have a good week and then a bad couple	Għandi ġimgħa tajba u mbagħad koppja ħażina
I prayed for his forgiveness	Tlabt għall-maħfra tiegħu
I guess it’s the luck of the policies	Nissoponi li hija x-xorti tal-poloz
I was walking away	Jien kont tlaqt 'il bogħod
I look up to see her leave	Inħares 'il fuq biex naraha titlaq
I went upstairs, but it was empty	Jien mort għal livell ta 'fuq, iżda kien vojt
I started with the important	Bdejt bl-importanti
I knew you and your baby were safe at home	Kont naf li int u t-tarbija tiegħek konna d-dar sikuri
I felt hungry, alone, angry and sad	Ħassejtni bil-ġuħ, waħdi, irrabjat u mnikket
I come in peace and do not bear any ill will	Jien niġi fis-sliem u ma nġarrek l-ebda rieda ħażina
They had passed the summer without defeat	Kienu għaddew mis-sajf mingħajr telfa
I haven't heard that word in a long time	Ilni ma nisma’ dik il-kelma
Behind her appeared a man	Warajha deher raġel
I know this is hard for you to believe	Naf li dan huwa diffiċli għalik biex temmen
I catch it as it falls into me	Naqbad hekk kif jaqa’ ‘l quddiem ġo fija
Beneath it was hidden a dance floor	Taħt kienet moħbija art taż-żfin
I didn’t want to end up like my father	Ma ridtx nispiċċa bħal missieri
I pull my hand toward him	Niġġebbed idi lejn tiegħu
I presume you know what happened	Nippreżumi li taf x'ġara
His death was widely reported in the press	Il-mewt tiegħu kienet irrappurtata b’mod wiesa’ fl-istampa
I never received my package	Qatt ma rċevejt il-pakkett tiegħi
I didn’t run after her	Jien ma ġrejtx warajha
I don't like them myself	Jien ma jogħġobnihom jien
I think we can finish in half an hour	Naħseb li nistgħu nispiċċaw in-nofs siegħa
I wanted to call them but I couldn't	Ridt inċempelhom imma ma stajtx
I hope many of them remembered to take them home	Nittama li ħafna minnhom ftakru jeħduhom id-dar
I told her to prepare for herself	Qaltilha biex tippreparaha għaliha nfisha
I hope you also recognize our thoughts	Nispera li tirrikonoxxi wkoll il-ħsibijiet tagħna
I've never said it in my life	Qatt ma għidtha f’ħajti
I am very happy to prepare your article	Jien kuntent ħafna li nippara l-artiklu tiegħek
My mission in life was now crystal clear	Il-missjoni tiegħi fil-ħajja issa kienet ċara daqs il-kristall
I started walking to the table	Bdejt nimxi mal-mejda
I just wanted to cry	Ridt biss nibki
I felt abandoned and helpless	Ħassejtni abbandunat u bla saħħa
I think it depends on what the project is	Naħseb li dan jiddependi fuq x'inhu l-proġett
A feeling of warmth rises from the floor	Sensazzjoni ta’ sħana titla’ mill-art
Our football team is shit	It-tim tal-futbol tagħna huwa shit
I see every target drop	Nara kull qatra fil-mira
I may lose my license	Nista' nitlef il-liċenzja tiegħi
I have to think clearer than that	Għandi naħseb aktar ċar minn hekk
I never had to let you talk to me	Qatt ma kelli nħallik tkellimni biex niġi
I stayed comfortable for an hour or so	Bqajt komdi għal siegħa jew hekk
I suppose the real issue is	Nissoponi li l-kwistjoni vera hi
I didn’t want to put you all in danger	Ma ridtx inpoġġikom ilkoll fil-periklu
I hope you have some time	Nispera li jkollok ftit ħin
A green light shone on the door	Dawl aħdar idda fuq il-bieb
I still couldn’t tell which man or woman it was	Għadni ma stajtx ngħid liema kien raġel jew mara
I was surprised to read this	Kont sorpriż li naqra dan
I know where the movie theater is	Naf fejn hu t-teatru tal-films
I have a bright future ahead of me	Għandi futur brillanti quddiemi
I can't see any sense for more than this shit	Ma nista' nara l-ebda sens għal aktar minn dan il-ħmieġ
I did everything wrong	Jien għamilt kollox ħażin
I picked up the receiver	Qbadt ir-riċevitur
I never understood why until now	Qatt ma fhimt għaliex sa issa
I printed my feeling on my computer	I stampat is-sentiment tiegħi fuq il-kompjuter tiegħi
I couldn’t see it, but it was there	Ma stajtx narah, imma kien hemm
I had to take charge	Kelli nieħu l-inkarigu
A dark patch appeared between the board and the rider	Garża skura dehret bejn il-bord u r-rikkieb
I will kill them all	Jien se noqtolhom kollha
I have to show you	Ikolli nuruk
I've never been to a place like this before	Qatt ma kont ġejt f’post bħal dan qabel
I can smell it, and my hand goes even faster	Nista 'nxommha, u idi tmur saħansitra aktar malajr
Sound glorious and masculine	Ħoss glorjuż u maskili
I’m trying to enjoy it	Qed nipprova nieħu gost minnha
A note was on the kitchen table	Nota kienet fuq il-mejda tal-kċina
I was terrified and too embarrassed to turn around	Kont imwerwer u imbarazzat wisq biex idur
I hadn’t realized it was so late already	Ma kontx indunajt li kien daqshekk tard diġà
Let myself believe so	Ħalli lili nnifsi nemmen hekk
I am indispensable to you	Jien indispensabbli għalik
With pleasure to deal with him	Bi pjaċir li nittratta miegħu
A warning of a red flag began to flash in my mind	Twissija ta’ bandiera l-ħamra bdiet twerwer f’moħħi
I can't ask for anything else	Ma nistax nitlob għal xi ħaġa oħra
I won't, that's for sure	Jien mhux se, dan żgur
I went near the library to deliver them	Mort ħdejn il-librerija biex inwassalhom
I reconciled to being vulnerable	Irrikonċiljajt li nkun vulnerabbli
I didn’t know the dirt anymore, so maybe she was right	Ma kontx naf il-ħmieġ aktar, allura forsi kellha raġun
I was sorry he was right	Ddejjaqt li kellu raġun
I can only echo my earlier words about it	Nista 'biss nagħmel eku tal-kliem preċedenti tiegħi dwaru
The couple had two sons	Il-koppja kellha żewġ subien
They kiss and drive away	Huma kiss u jsuqu bogħod
I didn’t know about your brother	Ma kontx naf dwar ħuk
I would be fine though	Inkun tajjeb għalkemm
I play a fair amount of games too	Nilgħab ammont ġust ta’ logħob ukoll
I called a few places	Ċempilt ftit postijiet
I couldn’t touch it, unfortunately	Ma stajtx imissha, sfortunatament
Until recently I was one of those fishermen	Sa ftit ilu kont wieħed minn dawk is-sajjieda
I get drunk once in a while, you know	Niskra darba fil-waqt, taf
Few things fell into place	Ftit affarijiet waqgħu f'posthom
I bought it from the property, I got a good price	Xtrajtu mill-proprjetà, sibt prezz tajjeb
I drank in his scent	Xrobt fir-riħa tiegħu
Visitors can walk from the booth	Il-viżitaturi jistgħu jimxu mill-kabina
I imagined myself as a doctor	Immaġinajt lili nnifsi bħala tabib
I take your well-being very seriously	Nieħu l-benesseri tiegħek bis-serjetà ħafna
I thought about that today at church	Ħsibt f’dan illum fil-knisja
I slipped next to them, confident that no one would recognize me	I żelaq ħdejhom, kunfidenti li ħadd ma jagħrafni
I'm not surprised you're confused	Jien mhux sorpriż li inti konfuż
I always try to doubt everything and everyone	Jien dejjem nipprova niddubita kollox u lil kulħadd
I hear the water rushing towards me	Nisma’ l-ilma jgħaġġel lejja
A week before the murder, maybe less	Ġimgħa qabel il-qtil, forsi inqas
I tell her to go straight ahead	Ngħidilha tmur dritt quddiem
I can go out and go for it	Nista' noħroġ u mmur għaliha
I looked at him as he drove	Ħarist lejh waqt li kien saq
A summary can be found here	Sommarju jista' jinstab hawn
I couldn't find much to complain about as a child	Ma stajtx insib ħafna x’nilmenta fi tfuliti
I couldn't find that	Ma stajtx insib dik
Walk to the door at a steady pace	Imxi lejn il-bieb b’pass sod
I was going to end up ringing my phone	Kont se nispiċċa meta daqq it-telefon tiegħi
I realize that not everyone is like that	Nirrealizza li mhux kulħadd huwa hekk
I left you and went to my office	Ħallik u mort fl-uffiċċju tiegħi
I didn't want to get out of bed	Ma ridtx inqum mis-sodda
A singular tent is better than two for two reasons	Tinda singular hija aħjar minn tnejn għal żewġ raġunijiet
I lean in, my lips finding her	I lean in, xofftejja jsibu tagħha
A doctor will help you	Tabib jgħinek
I won't be back until after lunch	Mhux se nerġa’ lura sa wara l-ikel
A few seconds later, he found his voice	Ftit sekondi wara, sab leħnu
I actually felt for him as a human being	Fil-fatt ħassejt għalih bħala bniedem
I shook my head at him	Inħawwad rasi lejh
I had no false hopes of passing	Ma kellix tamiet foloz li ngħaddi
I met some great people	Iltqajt ma’ nies eċċellenti
Spread gently and warmly on her face	Mifrux bil-mod u sħun fuq wiċċha
I told you he was going to die	Għidtlek li se tmut
They said arguments meant divorce	Qalu li argumenti kienu jfissru divorzju
I saw you burning villages	Rajtkom taħraq irħula
I like to avoid pain	Inħobb nevita l-uġigħ
I will use my words to encourage others and myself	Se nuża kliemi biex inħeġġeġ lill-oħrajn u lili nnifsi
I give everything for love	Nagħti kollox għall-imħabba
I had to see him again	Kelli nerġa’ narah
I also have a green one made	Għandi wkoll wieħed aħdar magħmul
Permanent houses were damaged and mobile homes were destroyed	Saret ħsarat djar permanenti u djar mobbli ġew meqruda
I tried not to roll my eyes	Ippruvajt ma nxammx għajnejja
A purple glow of light came from behind them	Leħħa vjola ta’ dawl ġiet minn warajhom
I felt like things were slowly changing into something normal	Ħassejt li l-affarijiet kienu qed jinbidlu bil-mod f’xi ħaġa normali
I have never considered such a cowardly attack a poison	Qatt ma qist attakk kodard bħal dan bħala velenu
I told him to lock it in the basement	Qaltlu biex jissakkarha fil-kantina
I had to go years ago	I kellha tmur snin ilu
The project was quickly abandoned	Il-proġett malajr ġie abbandunat
I have to get out	Ikolli noħroġ
I'm not a poet either	Jien lanqas poeta ta’ xi tip
I loved you from the first I touched my mind	Ħabbejtek sa mill-ewwel missejt moħħi
I spent most of my time with my mother	Jien qattajt il-biċċa l-kbira tal-ħin tiegħi ma' ommi
I could swim without fear	Stajt ngħum mingħajr biża
It also worked before conservation	Ħadem ukoll qabel il-konservazzjoni
He fell off the table after eight weeks	Waqa’ mit-tabella wara tmien ġimgħat
I was trying to do something wild	Kont qed nipprova nagħmel xi ħaġa selvaġġa
I looked for the catch	Fittixt il-qabda
I hardly know your father	Jien bilkemm naf lil missierek
Martin later became a successful lawyer	Martin aktar tard sar avukat ta 'suċċess
I try to make gifts too	Nipprova nagħmel rigali wkoll
I called him names today as well	Jiena sejjaħtlu ismijiet illum ukoll
I might miss it just watching it	I tista 'titlifha biss jarawha
I couldn't carry it	Ma stajtx inġorru dan
I promise, he will love you	I wegħda, hu ser iħobbok
I tried not to fall but I still did	Ippruvajt ma naqax imma xorta għamilt
I was impressed with this	Bqajt impressjonat b’dan
I wonder what the significance of that coat is	Nistaqsi x’inhu s-sinifikat ta’ dak il-kowt
I asked for maximum impact	Tlabt impatt massimu
I throw another stone	nitfa’ ġebla oħra
I looked down at his feet	Ħarist 'l isfel lejn saqajh
I gave a little	Jien tajt xi ftit
I hate those black tie things	Ddejjaqni dawk l-affarijiet ingravata sewda
A class full of kids in the city needs even more	Klassi mimlija tfal ta’ ġewwa tal-belt teħtieġ saħansitra aktar
I didn’t go to politics this morning	Jien ma kontx għall-politika dalgħodu
The project accepts donations and voluntary support	Il-proġett jaċċetta donazzjonijiet u appoġġ volontarju
I tried to wake myself up, but nothing worked	Ippruvajt inqum lili nnifsi, imma xejn ma ħadem
I have to find out who that man is	Ikolli nsib min hu dak ir-raġel
I just looked at them together	Ħarist lejhom biss flimkien
I can borrow horses	Nista’ nissellef iż-żwiemel
I didn’t appreciate the book then	Dakinhar ma apprezzajtx il-ktieb
I was just worried, all that	Kont inkwetat biss, dak kollu
Both her parents escaped from the sunken ship	Iż-żewġ ġenituri tagħha ħarbu mill-vapur li għereq
I didn’t know it happened	Ma kontx naf li ġriet
I don’t make the same mistake of forgetting	Jien ma nagħmel l-istess żball li ninsa
I live the life of a holy child	Jien ngħix il-ħajja ta’ tifel qaddis
I must have been drowsy that morning	I għandu jkollhom ngħas dakinhar filgħodu
A small sigh of regret passed through her lips	Daqqa żgħira ta’ dispjaċir għaddiet minn xufftejha
I am a living entity like you	Jiena entità ħajja bħalek
I couldn’t let it be so silly	Ma stajtx inħallih ikun daqshekk iblah
I told him it would be fun	Għidtlu li se jkun pjaċevoli
I knew they didn't care	Kont naf li ma jimpurtahomx minn hekk
I have a website and everything	Għandi websajt u kollox
I started protesting	Bdejt nipprotesta
I think of horses	Naħseb fiż-żwiemel
I want to grow up with love and security	Irrid li jikber bl-imħabba u s-sigurtà
Desk at the back of the room, maybe	Desk fuq wara tal-kamra, forsi
I can't kill a child	Ma nistax noqtol tifel
I can't go on without you	Ma nistax inkompli mingħajrek
I can put pressure on people	Kapaċi nagħmel pressjoni fuq in-nies
I actually have to restrain myself from doing more things	Fil-fatt ikolli trażżan milli nagħmel aktar affarijiet
I was never an emotional person	Qatt ma kont persuna emozzjonali
I just wanted to know why I wasn't in the service	Ridt biss inkun naf għaliex ma kontx fis-servizz
I’m not sure what the reason is for this	M'inix ċert x'inhi r-raġuni għal dan
I can be friends with those people	Nista’ nkun ħbieb ma’ dawk in-nies
I can wait, either way	Nista' nistenna, jew il-mod
I absolutely need that and it got me another headache	Għandi assolutament bżonn dak u ġibni ras oħra
I know you have the power to turn it off	Naf li għandek is-setgħa li titfiha
I just had to be strong and trust her	Kelli biss inkun b'saħħtu u nafdaha
I just had to watch it	Kelli biss naraha
I thought he was trying to look worried	Ħsibt li kien qed jipprova jidher imħasseb
I am not into this for fun from	I am not f'dan għal pjaċir minn
I couldn't hear what he said	Ma stajtx nisma’ dak li qal
I pushed my wheels hard, following him to the door	Imbotta r-roti tiegħi bil-qawwa, warajh sal-bieb
I get bored dumb and helpless	Jien niddejjaq mut u bla sahha
Disaster is about to strike	Diżastru wasal biex jolqot
I was going to cry all the time	Kont se nibki f’kull mument
I was really out of it	Kont verament barra minnha
I couldn’t just tell her	Ma stajtx ngħidilha biss
A strong wind blew me away	Riħ bil-qawwa tar-raħ laqatni
I don't need your help	M'għandix bżonn l-għajnuna tiegħek
I did not expect a sudden change of position	Ma kontx nistenna l-bidla f'daqqa tal-pożizzjoni
I can say that this is a hidden blessing	Nista’ ngħid li din hija barka moħbija
I want a way to reduce their size	Nixtieq mod kif inaqqas id-daqs tagħhom
I had my blade on me	Kelli xafra tiegħi fuqi
Dawwart looks at her	Dawwart inħares lejha
Multiple checkpoints are spread across the level	Punti ta 'kontroll multipli huma mifruxa madwar il-livell
I'm completely lost	Jien kompletament mitluf
I cannot be held responsible for this	Ma nistax inkun responsabbli għal dan
I want to know about you	Irrid inkun naf dwarek
I didn’t want to talk anymore	Ma ridtx nitkellem aktar
I looked closely at the island	Ħarist mill-qrib lejn il-gżira
I think I saved it again	Naħseb li salvatha wkoll darba oħra
I knew how to get him down	Jien kont naf kif niżżel lilu
I didn’t give anything away as someone called him	Jien ma tajt xejn kif sejjaħlu xi ħadd
I was too shocked to react to anything more	Kont ixxukkjat wisq biex nirreaġixxi għal xi ħaġa aktar
I think everything that happened is for the better	Naħseb li dak kollu li ġara huwa għall-aħjar
A vine wrapped around my ankle	Dielja imgeżwer madwar l-għaksa tiegħi
It took me a while to figure it out	Domni xi żmien biex nifhimha
I want you to see her training in person	Irrid li inti tara personalment it-taħriġ tagħha
I read in my anger	Qerejt fir-rabja tiegħi
We just went from there	Aħna biss marru minn hemm
The clergy were also severely affected	Il-kleru kien ukoll milqut ħafna
I heard your family took you out of school	Smajt li l-familja tiegħek ħadittek barra mill-iskola
I was struck by the lack of exposure to local beer	Laqatni n-nuqqas ta’ espożizzjoni tal-birra lokali
I’m not going to say I haven’t tried it	Mhux se ngħid li ma pprovax
Then I took the stairs to his room	Imbagħad ħadt it-taraġ għall-kamra tiegħu
I mean, shit really inspired	Jiġifieri, shit verament ispirat
I find it very important	Jien insibha importanti ħafna
Suspected of being loaded	Issuspettat li kienet mgħobbija
I wanted to talk to someone	Ridt inkellem lil xi ħadd
I can’t wait to get to know you better	Ma nistax nistenna biex insir naf aħjar
I did not trust that the ghost would fall	Ma kontx nafda li l-fatat se jibqa’ isfel
I was afraid to go back home	Bżajt li mmur lura d-dar
I was threatening them	Jien kont heddidhom
I have no idea who he is	M'għandi l-ebda idea min hu
It is very difficult to predict this in advance	Huwa diffiċli ħafna li wieħed ibassar dan minn qabel
I just wanted to get home	Ridt biss nasal id-dar għandha
A car was approaching at high speed	Karozza kienet qed toqrob b’veloċità għolja
I do things a little differently here	Jien nagħmel l-affarijiet ftit differenti hawn
I may have shit out my liver	I jista 'jkolli shit out fwied tiegħi
I came here yesterday	Ġejt hawn ilbieraħ
Move forward on wet knees	Imxi 'l quddiem fuq irkopptejn imxarrbin
The strike was unsuccessful	L-istrajk kien ma rnexxiex
I needed time and space to grieve on my own	Jien kelli bżonn iż-żmien u l-ispazju biex nitnikket waħdi
I work in the drug enforcement division	Naħdem fid-diviżjoni tal-infurzar tad-droga
You came here to kill me	Ġejt hawn biex toqtolni
This led to the strike being declared illegal	Dan wassal biex l-istrajk ġie ddikjarat illegali
I can contact him to find out if he is interested	Nista' nikkuntattjah biex insir naf jekk hux interessat
A strange place was for her	Post stramb kien għaliha
A time when she thought life was perfect	Żmien meta kienet ħasbet li l-ħajja kienet perfetta
I enjoyed living in the dream mood	Kont nieħu gost ngħix fil-burdata tal-ħolma
I put my coffee on the table	Poġġejt il-kafè tiegħi fuq il-mejda
I just want to open the door	Irrid biss li tiftaħ il-bieb
I found about fifty pages in it, and I hated it	Sibt madwar ħamsin paġna fiha, u ddejjaqtha
P is working to get positions to us	P qed taħdem biex tikseb pożizzjonijiet lilna
I didn’t pull a hand against the wall	Ma ġbidtx idi mal-ħajt
I am not ashamed to give my testimony	M'iniex mistħija nagħti x-xhieda tiegħi
Special player, great player	Plejer speċjali, plejer mill-aqwa
I just hope something happens with my novel	Għandi biss nittama li jiġri xi ħaġa bir-rumanz tiegħi
Learning by study and also by faith	Tagħlim bl-istudju u wkoll bil-fidi
I hadn’t thought forward as much as the sword	Ma kontx ħsibt 'il quddiem daqs ix-xabla
I could barely hear her for the music	Bilkemm stajt nismagħha għall-mużika
With pleasure, thank you	Bi pjaċir, grazzi
I highly recommend his work	Nirrakkomanda ħafna x-xogħol tiegħu
A key feature of thought is therefore its abstract nature	Karatteristika ewlenija tal-ħsieb hija għalhekk in-natura astratta tiegħu
I asked him what was going on	Staqsejtu x’qed jiġri
I will never leave your side	Qatt mhu se nitlaq minn naħa tiegħek
I'm still waiting for a call	Għadni qed nistenna sejħa
I have no idea if it fell or what	M'għandix idea jekk waqgħetx jew xiex
The house had three separate fires during its course	Id-dar kellha tliet nirien separati matul il-kors tagħha
I wasn’t so sure the dinner was sitting down	Ma kontx daqshekk ċert li l-pranzu kien qed joqgħod isfel
I didn't go anywhere	Jien ma mort imkien
That is, not here, but at this university	Jiġifieri, mhux hawn, iżda f'din l-università
I hope to meet you in person someday	Nispera li xi darba niltaqa' miegħek personalment
I was happy to do that	Kont kuntent li nagħmel dan
I told her about my parents	Qaltilha dwar il-ġenituri tiegħi
I just never saw him make the wrong choice	Sempliċement qatt ma kont rajtu jagħmel l-għażla żbaljata
I’m completely pathetic	Jien kompletament patetiku
She smiled eagerly	Tbissem bil-ħeġġa tagħha
I didn’t tell her about my wolf problem	Jien ma għedtilha dwar il-problema tiegħi tal-lupu
I loved it eight years ago	Kont inħobbu tmien snin ilu
I propose the following actions	Nipproponi l-azzjonijiet li ġejjin
Part of me wanted to know	Parti minni riedet tkun taf
I need to address it directly	Għandi bżonn nindirizzaha direttament
A quick look to her left	Ħarsa ta’ malajr lejn id-xellugija tagħha
A strong wind was pulling her in	Riħ iebsa kienet qed tiġbidha fiha
I offer you my body and you refuse it	Noffrilek ġismi u int tirrifjutah
I haven't heard from her since she left	Ilni ma smajt mingħandha minn meta telqet
A gentle elderly man offered me a cigarette	Raġel anzjan ġentili offreli sigarett
The rain kept all the games on the second day	Ix-xita żammet kull logħob fit-tieni ġurnata
I give it half an hour	Nagħtiha nofs siegħa
I laughed a little	Qbadt nidħaq ftit mhux ħażin
His tenure with the team included a provincial championship	Il-mandat tiegħu mat-tim kien jinkludi kampjonat provinċjali
I forget what his name was	Ninsa x’kien jismu
I never wanted to be big and strong	Qatt ma ridt inkun kbir u qawwi
I can use a friend	Nista’ nuża ħabib
I love life, meeting new people, and having fun	Inħobb il-ħajja, niltaqa’ ma’ nies ġodda, u gost
We have no idea where this came from	M'għandniex ħjiel minn fejn ġie dan
I just care about the current trend	Jien sempliċement jimpurtani mit-tendenza attwali
I really appreciated it	Verament apprezzajtha
I often find myself laughing out loud	Ħafna drabi sibt ruħi nidħaq b’leħen għoli
I gave a small, uncertain smile	Jien tajt tbissima żgħira u inċerta
I remember it was afternoon	Niftakar li kien wara nofsinhar
A passenger ship carrying four people	Vapur tal-passiġġieri li jġorr erba’ persuni
I couldn’t stop my trembling	Ma stajtx inwaqqaf it-tregħid tiegħi
I was left with an ugly face to face	Bqajt wiċċ imb’wiċċ ikrah ma’ wieħed
I am sure future guests will appreciate this information	Jiena ċert li mistednin futuri se japprezzaw din l-informazzjoni
I ended up going to the bathroom alone	Spiċċajt immur il-kamra tal-banju waħdi
I couldn’t take my life anymore	Ma stajtx nieħu ħajti aktar
I can understand it better than you	Jista’ nifhimha aħjar milli int
I didn't like it very much	Ma tantx għoġobni
I traced network activity	Għamilt traċċa fuq l-attività tan-netwerk
I deserve to see you pray	Jien ħaqqni narak itlob
I think it was the other way around	Naħseb li kien bil-maqlub
Light enters her man	Daħla dawl fil-bniedem tagħha
I get up and run after him	Inqum u niġri warajh
A beautiful morning told us to be on our way	Filgħodu sabiħa qaltilna biex inkunu fi triqitna
Secondary forests dominate this region	Foresti sekondarji jiddominaw dan ir-reġjun
I have nothing against instruments	M'għandi xejn kontra l-istrumenti
I was expecting it	Kont qed nistennih
I rarely go to the doctors	Kont rari mmur għand it-tobba
I was wondering so too	Jien kont nistaqsi hekk ukoll
I'm ashamed of it	Inħossni mistħija biha
The album became a worldwide commercial success	L-album sar suċċess kummerċjali mad-dinja kollha
I almost laughed, so close	Kważi dħakt, hekk qrib ħafna
I couldn’t have asked for a better proposal!	Ma stajtx tlabt għal proposta aħjar!
I am supposed to protect you	I suppost ipproteġik
I couldn’t go wrong, I make mistakes	Ma stajtx niżbalja, nagħmel żbalji
I have my job and my vehicle	Jien għandi xogħol u vettura tiegħi
I asked her what she was doing	Staqsejtha x’qed tagħmel
I like to see young children give a gift to someone	Inħobb nara tfal żgħar jagħtu rigal lil xi ħadd
I was expecting this	Kont qed nistenna dan
I went to the hospital even though it wasn't a visit	Mort l-isptar minkejja li ma kienx sigħat ta’ żjarat
The route has been assigned c	Ir-rotta ġiet assenjata c
I went immediately to work on this problem	Mort immedjatament biex naħdem fuq din il-problema
I, for one, am a saint	Jien, per eżempju, jien qaddis
I hardly know the school these days	Qajla nagħraf l-iskola f’dawn il-jiem
I wasn’t what I negotiated with people	Jien ma kontx dak li nnegozja man-nies
I’ve seen that, at least for now	Dan stajt nara, għall-inqas għalissa
I want her to do something outside	Irridha tagħmel xi ħaġa barra
I turn on the car and turn on the gas	Nixgħel il-karozza u nagħfas il-gass
I fully endorse the broad push of what the Hon	Napprova bis-sħiħ l-ispinta wiesgħa ta' dak li l-onor
I can't even explain how much it helped me	Lanqas nista’ nispjega kemm għenitni
I want you to know that you are safe	Irrid li tkun taf li inti sigur
I really liked it and I couldn't stop thinking about it	Għoġobni ħafna u ma stajtx nieqaf naħseb dwarha
I hadn’t told my mother he was coming	Ma kontx għedt lil ommi li kien ġej
I love such days	Inħobb ġranet bħal dawn
I ordered online and picked it up from the apple shop	Ordnajt online u qabadt mill-ħanut tat-tuffieħ
I was polite I refused	Jiena kont edukat irrifjutajt
I needed to move closer	Kelli bżonn nimxi eqreb
I glanced at my fingers	Tajt daqqa t'għajn lejn swaba'
I knew this would drive me crazy	Jien kont naf li dan wassal biex miġnun
I stop my movement and breathing	Nieqaf il-moviment u n-nifs tiegħi
I see fields, large open fields	Nara għelieqi, għelieqi kbar miftuħa
I am still young and ignorant	Għadni żgħir u injorant
I thought I would stay in bed but decided against it	Ħsibt li noqgħod fis-sodda imma ddeċidejt kontriha
I had to come to you	I kellha ġejja għandek
A confident voice that hid a dangerous threat	Leħen kunfidenti li ħeba theddida perikoluża
I expect it to be clean military by evening	Nistenna li jkun nadif militari sal-lejla
I had wandered there a few times already	I kien wandered hemm xi ftit drabi diġà
I can’t keep pushing these secrets	Ma nistax inkompli nimbotta dawn is-sigrieti
I’m going to start it and ask her	Jien se nibdaha u nistaqsiha
I understand you have some desires to change it	Nifhem li għandek xi xewqat li tibdelha
I wanted to know how this story turned out	Ridt inkun naf kif irriżulta din l-istorja
I fail to understand the language here	Jien jonqos milli nifhem il-lingwa hawn
I was hoping to go back to sleep	Jien kont nittama li terġa’ torqod
I like to do this every afternoon about this time	Inħobb nagħmel hekk kull wara nofsinhar dwar dan il-ħin
I had to leave that stuff	Kelli nħalli dak l-għalf
I had a problem with alcohol but refused to admit it	Kelli problema bl-alkoħol imma rrifjutajt li nammettiha
I need to know who owns this business	Għandi bżonn inkun naf min għandu dan in-negozju
A pile of stones arranged in a row	Munzell ta’ ġebel organizzati f’ringiela
I came here to help me	Ġejt hawn biex ikun jista’ jgħinni
Elsewhere he received moderate success	X'imkien ieħor irċieva suċċess moderat
I looked around again at my friends	Ħarist madwari għal darb'oħra lejn sħabi
I was always forced to wake up early by someone	Dejjem kont imġiegħel inqum kmieni minn xi ħadd
I know who you are now	Naf min int issa
I got some coffee back here in the office	Sibt ftit kafè lura hawn fl-uffiċċju
I can't do that to them	Ma nistax nagħmel hekk lilhom
The proportions of these vertical flags are not specified	Il-proporzjonijiet ta' dawn il-bnadar vertikali mhumiex speċifikati
I knew it was where your uncle was from	Kont naf li kien minn fejn kien iz-ziju tiegħek
Only one side we knew about	Naħa li konna nafu dwarha biss
I expect a lot in battle	Nistenna ħafna f'battalja
I try to convince him to find something else	Nipprova nikkonvinċih biex isib xi ħaġa oħra
I thought I was turning it off but it was of no use	Ħsibt li ddawwar imma ma kenitx użu
Help column sent	Intbagħtet kolonna ta’ għajnuna
A young spirit can always be recovered	Spirtu żagħżugħ dejjem jista’ jiġi rkuprat
This degree of understanding was unusual at the time	Dan il-grad ta 'fehim kien mhux tas-soltu dak iż-żmien
I really liked the tea	Għoġobni ħafna t-tè
The announcement was short	It-tħabbira kienet qasira
I got down on my knees	Niżel għarkopptejti
I could feel my body trembling	Stajt inħoss ġismi jirtogħli
I could never pull that off	Qatt ma stajt niġbed dak
I went back to the store to get some more	Erġajt lura lejn il-maħżen biex nieħu ftit aktar
I didn’t realize how long I was	Ma indunajtx kemm kont twil
I knew what I wanted	Kont naf x’ridt
I could not have peace	Ma setax ikolli l-paċi
I’ve never really cooked before	Qatt ma kont verament sajjar qabel
I wanted to escape from this human experience	Ridt naħrab minn din l-esperjenza umana
I also asked for a discount for teachers	Tlabt għal skont għall-għalliema wkoll
I didn't move, though	I ma ċaqlaqx, għalkemm
I am over four hundred years old	Għandi aktar minn erba’ mitt sena
I like to make mistakes	Inħobb nagħmel l-iżbalji
Treatment depends on the underlying cause	It-trattament jiddependi fuq il-kawża sottostanti
I tried not to look at his own vulgar shirt	Ippruvajt ma nħarisx lejn il-flokk vulgari tiegħu stess
I am looking for a total experience	Infittex esperjenza totali
I looked into his eyes and searched the depths of their fire	Ħarist f’għajnejh u fittixt il-fond tan-nar tagħhom
A piece of cloth will do that	Biċċa drapp se tagħmel dan
I like to come back again and again	Inħobb nirritorna għal darb'oħra u għal darb'oħra
At that time I was a small boy about thirteen years old	Dakinhar kont tifel żgħir madwar tlettax-il sena
I wanted to say, what are you two	Ridt ngħid, x'intom it-tnejn
I could watch television sets in the windows	Stajt nara settijiet tat-televixin fit-twieqi
I was not sent here to overcome evil	Jien ma kontx mibgħut hawn biex negħleb il-ħażen
I was working hard	Kont qed naħdem ħafna
I still haven’t got my head around it all	Għadni ma qbadtx rasi madwar dan kollu
I knew he would understand	Kont naf li se tifhimha
My mother didn't mind	Ommi ma ddejjaqtx
I asked her what she was drinking	Staqsejtha x’xrob
I can’t wait to take them with me	Ma nistax nazzarda neħodhom miegħi
I’m trying my best to learn it	Qed nipprova minn kollox biex nitgħallemha
I can help you with advice	Nista' ngħinek kunsill
I live a modest lifestyle and drive modest cars	Jien ngħix stil ta’ ħajja modest u nsuq karozzi modesti
A gentle breeze blew	Riħ ġentili nefaħ
I remember seeing a demonstration and how it was	Niftakar li rajt dimostrazzjoni u kif kienet
I want you to read it	Nixtieq li taqrah
I didn't like that at all	Dik ma għoġobni xejn
I see your potential	Nara l-potenzjal tiegħek
I think he is trying to avoid my question	Naħseb li qed jipprova jevita l-mistoqsija tiegħi
I was just looking for the waiter	Kont biss infittex lill-wejter
I became like a faithful dog	Sirt bħal kelb fidil
It's been so long	Ilni ma tant żmien
I was laughing at their mental innocence	Jien kont nidħaq bl-innoċenza mentali tagħhom
A young girl like you should not be alone here	Tifla żagħżugħa bħalek m’għandhiex toqgħod hawn waħedha
I will continue to use it from now on	Se nkompli nuża minn issa 'l quddiem
I can see why people are so discouraged and discouraged	Nista’ nara għaliex in-nies jaqtgħu qalbhom u jaqtgħu qalbhom
A blanket of fear wrapped around my body	Kutra ta’ biża’ mdawwar ma’ ġismi
I was always too scared to take ecstasy	Dejjem kont nibża’ wisq biex nieħu l-ecstasy
China for funding for many military projects and advice	Iċ-Ċina għal finanzjament għal bosta proġetti u pariri militari
It also served as a ship station for aircraft	Hija serviet ukoll bħala stazzjon vapur għall-ajruplani
I was ready with these brothers	I kien lest ma 'dawn l-aħwa
I’m still not sure which one it should be	Għadni ma kontx ċert liema waħda għandha tkun
They feel very happy to step down	Iħossuhom kuntenti ħafna jinżlu mill-pass
I didn't want to see him hurt	Ma ridtx narah imweġġa’
I dart at him and dove	I dard lejh u ħamiema
I saw right away that it could be charming	Rajt mill-ewwel li jista 'jkun charming
I press one and play the new message	Nagħfas wieħed u jilgħab il-messaġġ il-ġdid
I still care for my brothers and sisters	Għadni nieħu ħsieb ħuti u oħti
I'm from a third world country	Jien minn pajjiż tat-tielet dinja
A reminder suggests all sorts of things	Tifkira tissuġġerixxi kull xorta ta’ affarijiet
I respect her for this sacrifice	Jiena nirrispettaha għal dan is-sagrifiċċju
I wasn’t crazy about it	Ma kontx miġnun bih
I was changing who I thought was my son	Kont qed nibdel min kien maħsub li jkun ibni
I give my whole self to him	Nagħti l-awto kollu tiegħi lilu
The action and the line are good	L-azzjoni u l-linja huma tajbin
I will guide you to her house	Jiena niggwidak lejn id-dar tagħha
I believe in you and that friend of yours as well	Nemmen lilek u lil dak il-ħabib tiegħek ukoll
British literature gives many examples of reflections on depression	Il-letteratura Brittanika tagħti ħafna eżempji ta’ riflessjonijiet dwar id-dipressjoni
I folded it together in my lap	I mitwija flimkien f'ħoġri
I didn’t have the information I wanted	Ma kellix l-informazzjoni li ried
Light struck his vision	Dawl laqat il-viżjoni tiegħu
I will show you all these for your own protection	Jien ser nuruk dawn kollha għall-protezzjoni tiegħek stess
I want to be sure of what happens next	Irrid li tkun ċert dwar x'jiġri wara
I never knew anyone who had been killed before	Qatt ma kont naf lil xi ħadd li nqatel qabel
I hadn’t experienced it before	Ma kontx esperjenzajtha qabel
I can't have it hanging here	Ma nistax ikollha mdendla hawn
I can barely stand around him	Bilkemm nista' nibqa' nkun madwaru
I would be the worst case officer on the planet	Inkun l-agħar uffiċjal tal-każ fuq il-pjaneta
I pulled back and took her face in my hands	Ġbidt lura u ħadt wiċċha f’idi
It is the first of two main reasons	Huwa l-ewwel minn żewġ motivi ewlenin
I know they did all this with fear	Naf li għamlu dan kollu bil-biża’
I haven’t had this in a while	Jien ma kellix dan għal xi żmien
I play the stupor for my own good	Jien nilgħab l-istup għall-ġid tiegħi
I've never heard of women being in this	Qatt ma smajt li n-nisa jkunu f’dan
I opened the door	Ftaħt il-bieb
I felt a bit strange	Ħassejtni daqsxejn stramba
I had nodded for a few minutes	Kelli nodded għal ftit minuti
I didn’t want to think about anything	Ma ridt naħseb dwar xejn
I will help you in your search	Jien ser ngħinek fit-tfittxija tiegħek
I understand, first, best	Nifhem, l-ewwel, l-aħjar
A very friendly woman	Mara ħbiberija sabiħa ħafna
I didn’t believe this was possible	Ma kontx nemmen li dan kien possibbli
A prepared heart is much better than a prepared sermon	Qalb ippreparata hija ħafna aħjar minn priedka ppreparata
A young woman helped him in the shop	Mara żagħżugħa għenitu fil-ħanut
I actually fell out of my bed	Fil-fatt waqajt mis-sodda tiegħi
I tried several things and ended up with this	Ippruvajt diversi affarijiet u spiċċajt b'dan
I don’t think he even noticed me	Ma naħsibx li lanqas innotat lili
I just know it will work	Naf biss li se taħdem
I hoped to bleed on the clean floor	I ttamat fsada fuq l-art nadifa
I learned a lot about the human condition	Tgħallimt ħafna dwar il-kundizzjoni umana
I drank too much alcohol well	Kont xrob wisq mill-alkoħol tajjeb
I was never angry about this though	Jien qatt ma kont rrabjata għal dan għalkemm
I think you want me the next story	Naħseb li tridni l-istorja li jmiss
I considered my situation for a moment	Jien ikkunsidrajt is-sitwazzjoni tiegħi għal mument
I couldn't understand anything she was saying	Ma stajt nifhem xejn li kienet qed tgħid
A flood of relief washed me away	Għargħur ta’ solliev ħaslitni allura
I wondered what was going on in my head	Staqsejt x’kien qed jiġri f’rasu
I wrote the date in the upper left corner	Jien ktibt id-data fir-rokna ta’ fuq tax-xellug
I know my first refusal to go will disappoint him	Naf li l-ewwel rifjut tiegħi li mmur iddiżappuntah
I was making sure and everything	Kont qed niżgura u kollox
I found everything really fascinating	Sibt li kollox affaxxinanti tassew
There were several reasons for this change	Kien hemm diversi raġunijiet għal din il-bidla
I didn’t choose a major	Jien ma għażiltx maġġuri
Direct contact with the family was refused	Kuntatt dirett mal-familja ġie rrifjutat
I have a strong desire to learn and be successful	Għandi xewqa qawwija li nitgħallem u nkun suċċess
I expect my assignment to take longer than yours	Nistenna li l-inkarigu tiegħi jieħu aktar żmien minn tiegħek
I immediately regretted asking such a stupid question	Immedjatament iddispjaċini li staqsejt mistoqsija stupida bħal din
I wanted to drink more	Ridt nixrob aktar
I never thought this day would happen	Qatt ma ħsibt li din il-ġurnata se tiġri
A panel opened, and he went inside	Panel infetaħ, u daħal ġewwa
I want to sleep, but don’t come	Irrid irqad, imma ma tiġix
Push my hair up into my hat	Imbotta xagħri 'l fuq fil-kappell
I was not very involved in what happened next	Ma kontx involut ħafna f’dak li ġara wara
A beautiful light floating suspended from the ceiling	Dawl sabiħ imdendel f'wiċċ l-ilma sospiż mis-saqaf
I didn't have to say anything	Ma kelli għalfejn ngħid xejn
That is, to be away from us, to work on your film	Jiġifieri, li tkun 'il bogħod minna, taħdem fuq il-film tiegħek
I will consider what you told me	Se nikkunsidra dak li għedtli
I still leaned back in my seat	Għadni mdawwar fis-sedil tiegħi
Check the doors, but they were all locked	Iċċekkja l-bibien, iżda kienu kollha msakkra
I ordered him to open up and spread his madness	Ikmandajtu biex jiftaħ u xerred il-ġenn tiegħu
A mistake, which was not even his	Żball, li lanqas biss kien tiegħu
I have several different types	Għandi diversi tipi differenti
I knew it would be so	Kont naf li se jkun hekk
I think it saved me for the same reason	Naħseb li salvatni għall-istess raġuni
I didn't want to connect with her	Ma ridtx konnessjoni magħha
I love that lawn	Inħobb dak il-lawn
I can’t let them hurt her	Ma nistax inħallihom iweġġgħuha
I can’t leave them like that	Ma nistax inħallihom hekk
I really didn’t take a close look	Verament ma ħadtx ħarsa mill-qrib
I had never experienced anything like it	Qatt ma kont esperjenzajt xi ħaġa bħalha
I went back to college	Mort lura l-kulleġġ
I just can’t do it to him	Jien biss ma nistax nagħmel lilu
I fell, but I felt great	Waqajt, imma ħassejtni kbir
I was so disappointed, and hurt, and embarrassed	Kont tant diżappuntat, u mweġġa, u imbarazzat
The other night I had a great time	Il-lejl l-ieħor kelli ħin mill-aqwa
I wanted to know why this happened	Ridt inkun naf għaliex ġara dan
I heard that afterwards, she felt as sexy as hell	Smajt li wara, ħassitha sexy daqs l-infern
I had to handle the situation much better	I kellha mmaniġġja s-sitwazzjoni ħafna aħjar
I was an expert on my mother	Kont espert fuq ommi
A couple of people were left behind while working	Koppja ta’ nies baqgħu lura waqt li kien jaħdem
I was in despair again	Kont erġajt naqa’ fid-disprament
A very precious life	Ħajja prezzjuża ħafna
I found no job and no prospects	Ma sibt l-ebda xogħol u l-ebda prospetti
I knew what was coming next	Kont naf x’kien imiss
I made a few enemies on the way up	Għamilt ftit għedewwa fit-triq 'il fuq
Suspected they were not completely plant	Issuspettat li ma kinux kompletament tal-pjanti
I hope they stay blue forever	Nispera li jibqgħu blu għal dejjem
I shed tears and went to find her	Xsaħtli d-dmugħ u mort insibu
I just didn’t have the experience	Sempliċement ma kellix l-esperjenza
I had to find someone in less than five days	Kelli nsib lil xi ħadd f'inqas minn ħamest ijiem
I had gone to school with her	Jien kont mort l-iskola magħha
I decided that what I really needed to do was learn how to do it right	Iddeċidejt li nara x’kien hemm isfel
I wasn’t sure what he called himself	Ma kontx ċert kif sejjaħ lilu nnifsu
I was a working actress, too, again, extra	Kont attriċi li taħdem, ukoll, għal darb'oħra, żejda
I only have music for a few pieces	Għandi mużika biss għal ftit biċċiet
I just wanted good things for you	Jien biss ridt affarijiet tajbin għalik
The main building exists to this day	Il-bini prinċipali jeżisti sal-lum
I will not confirm or deny their guilt	Mhux se nikkonferma jew niċħad il-ħtija tagħhom
I needed time to cry and cry	Kelli bżonn iż-żmien biex nibki u nibki
I can follow them if anyone is interested	Nista' nsegwihom jekk xi ħadd ikun interessat
I appreciate an answer	Napprezza tweġiba
A new one, but a promising one	Waħda ġdida, imma waħda promettenti
Fred to get human brains to use in experiments	Fred biex jikseb imħuħ tal-bniedem għall-użu fl-esperimenti
I know your husband worked a lot from home	Naf li r-raġel tiegħek ħadem ħafna mid-dar
Now I realized how strange it was	Issa sirt konxju kemm kienet stramba
I never had to go to bed that night	Qatt ma kelli mmur norqod dak il-lejl
Gravity system is simple, with few moving parts	Sistema tal-gravità tkun sempliċi, bi ftit partijiet li jiċċaqilqu
I noticed the cabin crew looking at me curiously	Innutajt l-ekwipaġġ tal-kabina b’kurżità jarawni
I saw him in his room	Rajtu fil-kamra tiegħu
I was the wrong man for her	Jien kont ir-raġel ħażin għaliha
I need to take a vehicle and drive me	Għandi bżonn li tieħu vettura u ssuqni
I am absolutely certain of my own immortality	Jiena assolutament ċert mill-immortalità tiegħi stess
I went inside, and closed the door	Dħalt ġewwa, u għalaq il-bieb
I didn't expect it	Ma kontx nistennieh
I heard them both leave	Smajthom it-tnejn jitilqu
I can't eat in peace	Ma nistax niekol fil-paċi
A great way to help people	Mod tajjeb ħafna biex tgħin lin-nies
A table was still at work	Mejda kienet għadha fil-ħidma
Fighting ticket	Biljett għall-ġlied
The slave cemetery is located beyond the flower garden	Iċ-ċimiterju tal-iskjavi jinsab lil hinn mill-ġnien tal-fjuri
I was beyond irritated	I kien lil hinn irritata
I have to save myself	Għandi nsalva lili nnifsi
I walked into the office, lying on the executive sofa	Dħalt ġewwa l-uffiċċju, mitfugħ fuq is-sufan eżekuttiv
I didn’t want to interrupt	Ma ridtx ninterrompi
I cut some cheese and I cut some bread	Inqatta’ ftit ġobon u nqatta’ ftit ħobż
I didn’t because there was nothing special about it	Ma għamiltx għax ma kien hemm xejn speċjali dwarha
I really could win the war	Verament stajt nirbaħ il-gwerra
I don’t waste another minute thinking about it	Ma naħlix minuta oħra naħseb dwarha
I will pay for a hotel, food, everything you need	Se nħallas għal lukanda, ikel, kull ħaġa li għandek bżonn
A similar increase was also seen in the suicide group	Żieda simili dehret ukoll il-grupp suwiċidju
I mean kill you	Jien infisser li noqtollek
Expressions of anger are not typically observed	Espressjonijiet ta 'rabja mhumiex tipikament osservati
I think you're lying to me	Naħseb li tigdeb miegħi
I had no money on me	Ma kellix flus fuqi
I just did what every normal person would do	Għamilt biss dak li tagħmel kull persuna normali
I asked about the damage	Staqsejt dwar il-ħsara
Never more than now	Qatt aktar minn issa
I need to keep you around	Għandi bżonn li inti żżomm madwar
Science lab, of course	Laboratorju tax-xjenza, ovvjament
I raised the other hand and showed him another sandwich	Gholejt idi l-ohra u wrejtu sandwich iehor
Fever is a good sign	Deni huwa sinjal tajjeb
I get a lot of useful things from this detail	Nirċievi ħafna affarijiet utli minn dan id-dettall
I went with the money	Mort bil-flus
I just denied it all	I biss ċaħdet kollox
Something small after a long time	Xi ħaġa żgħira wara żmien twil
I want you to put this to me	Irrid li inti tpoġġi dan għalija
I pray for you to stay strong and believe	Nitlob għalik biex tibqa’ b’saħħitha u temmen
My friend killed herself doing it	Ħabib tiegħi qatlet lilha nnifisha tagħmel dan
A group of people are bleeding	Grupp ta’ nies huma ħerġin għad-demm tagħha
There comes a time when they retire completely into a shell	Jasal żmien meta jirtiraw kompletament ġo qoxra
I wallowed in water and started swimming	Ħajt fl-ilma u bdejt ngħum
I loved you from the minute you were born	Ħabbejtek mill-minuta li twieldet
I wasn't the kind of teacher	Jien ma kontx it-tip ta’ għalliem
I couldn’t feel bad for him	Ma stajtx inħossni ħażin għalih
I knew there was no one else here	Kont naf li ma kien hemm ħadd ieħor hawn
I really hope you were comfortable there	Verament nittama li kont komdu hemmhekk
I looked around, but the old woman had left	Fittixt madwar, imma l-anzjana kienet telqet
Habitat destruction has posed a threat to marine life	Il-qerda tal-ħabitat uriet theddida għall-ħajja tal-baħar
Get to know your family again	Erġa’ sir taf lill-familja tiegħek
I suppose we were all born more of the first	Nissoponi li aħna lkoll twieldu aktar ta 'l-ewwel
I did this for two minutes while holding this position	Għamilt dan għal żewġ minuti waqt li żammejt din il-pożizzjoni
I ended up running from him	Jien spiċċajt niġri minnu
I have too much to do	Għandi wisq x'nagħmel
I knew you were safe	Kont naf li int kont sigur
I started long, I tried to balance	Bdejt tul, ippruvajt nibbilanċja
Time to do things, discover, and be creative	Żmien biex tagħmel l-affarijiet, tiskopri, u tkun kreattiv
I wanted to move on but I didn't know how	Ridt nimxi ‘l quddiem imma ma kontx naf kif
A student should bring it back into knowledge	Student għandu jġibha lura f'għarfien
A bowl of rice was also served	Kienet servuta wkoll skutella ross
I moved quickly to a cage and removed a mouse	Imxi malajr lejn gaġġa u neħħejt ġurdien
I can do more other ways	Kapaċi nagħmel aktar modi oħra
I think it will work well	Naħseb li se jaħdem tajjeb
I told her it might be pregnancy-related	Qaltlu li jista’ jkun relatat mat-tqala
I started right away	Ubdejt mill-ewwel
I was very embarrassed	Kont imbarazzat sewwa
I want a chance to breathe again	Irrid ċans nerġa' nieħu n-nifs
I try my best to find another way	Nipprova minn kollox biex insib mod ieħor
I was drying my tears	Jien kont nixxef id-dmugħ
I had the idea to have fun	Kelli l-idea li nieħu pjaċir
I love this first picture	Inħobb din l-ewwel stampa
I didn’t want to get married right away anyway	Ma ridtx niżżewweġ mill-ewwel xorta waħda
A piece of paper fell from behind	Biċċa karta waqgħet minn wara
I really like that aspect of the story	Jien verament jogħġobni dak l-aspett tal-istorja
I still try not to resort to violence	Għadni nipprova ma nirrikorrix għall-vjolenza
I stopped when the phone rang again	Qabejt meta reġa’ daqq it-telefon
I like the flat style of the police reports	Jogħġobni l-istil ċatt tar-rapporti tal-pulizija
I started a bath for her	Bdejt banju għaliha
I didn’t love the man, but he was good	Ma kontx inħobb il-bniedem, imma kien tajjeb
I don’t open the door	Jien ma niftaħx il-bieb
I could feel my raw power increasing	Stajt inħoss il-qawwa mhux ipproċessata tiegħi tiżdied
She never heard from him again	Qatt ma reġgħet semgħet mingħandu
I thought your face looked familiar	Ħsibt li wiċċek deher familjari
I noticed something strange in my hand	Innotajt xi ħaġa stramba f’idejja
I took every inch of that gothic nightmare	Ħadt kull pulzier ta’ dak il-ħmar il-lejl gotiku
I suggested the bonus	Issuġġerejt il-bonus
I won’t see how to draw	Jien mhux se nara kif tiġbed
I look forward to playing with it	Ninsab ħerqan li nilgħab magħha
I had no family to call me	Ma kelli l-ebda familja li titlobni
I can’t believe I didn’t even tell him	Ma nistax nemmen li lanqas biss qaltlu
I hate her more than anyone else in this novel	Ddejjaqtha aktar minn ħaddieħor f’dan ir-rumanz
I see dark clouds too	Nara sħab ta’ dlam ukoll
I spent an hour with her	Għamilt siegħa magħha
I suppose in a way that makes sense	Nissoponi b'mod li jagħmel sens
I can't think of anyone here	Ma nista’ nħoss l-imħuħ ta’ ħadd minn hawn
A just church with a just purpose makes good men	Knisja ġusta bi skop ġust tagħmel irġiel twajbin
I could smell burning rubber from inside the house	Stajt inxomm gomma maħruqa minn ġewwa d-dar
I really expected it to	Verament stennejt li kieku
I could only see her smiling a little	Stajt naraha titbissem ftit biss
I think you should go	Naħseb li għandek tmur
I look for my peers and I find them run the same way	Infittex lil sħabi u nsibhom immexxija bl-istess mod
I told him you were sick	Jien għedtlu li inti marid
I enjoyed talking to you	Ħadt gost nitkellem miegħek
I needed to laugh at my own thinking	Kelli bżonn nidħaq bil-ħsieb tiegħi stess
That gave me a slightly warm glow	Li tatni tiddix ftit sħun
She remained there for the duration of the conflict	Hija baqgħet hemm għat-tul tal-kunflitt
Condition brought about by injustice	Kundizzjoni miġjuba minn inġustizzja
I hope that is your story as well	Nistenna li hija l-istorja tiegħek ukoll
I was trying to get away from it	Kont ippruvajt nitbiegħed minnha
I knew the man pretty well	Kont naf lir-raġel pjuttost tajjeb
I found a job that pays well	Sibt xogħol li jħallas tajjeb
I was never alone on the plantation	Qatt ma kont waħdi fuq il-pjantaġġun
I didn’t consider his reaction	Ma kontx ikkunsidrat ir-reazzjoni tiegħu
I remember	Kont niftakar
I opened my eyes, my arms around my chest	Ftaħt għajnejja, b’dirgħajni ma’ sidru
I think it was two takes	Naħseb li kien żewġ tieħu
A little light appeared at his side	Ftit dawl deher mal-ġenb tiegħu
I tried to squeeze my little ass	Ippruvajt nissikka l-ħmar żgħir tiegħi
I said you just need to catch something	Għidt li għandek bżonn biss li taqbad xi ħaġa
I enjoyed watching these people live their lives	Ħadt gost nara lil dawn in-nies jgħixu ħajjithom
I removed the disc and put it in my pocket	Neħħejt id-diska u poġġejtha fil-but
I would be your friend	Jien inkun ħabib tiegħek
I found my dream very different	Sibt il-ħolma tiegħi differenti ħafna
I come to you today with good news	Niġi quddiemek illum b’aħbar tajba
Now I could see clearly	Issa stajt nara ċar
I doubt they will get there until the sale is close	Niddubita li se jaslu hemm sakemm il-bejgħ ikun viċin
I was going to college next fall	Kont sejjer il-kulleġġ fil-ħarifa li ġejja
Very good question indeed	Mistoqsija tajba ħafna tabilħaqq
I needed a change of scenery	Kelli bżonn bidla fix-xenarju
I wander in the infamous red light district	I wander fid-distrett tad-dawl aħmar infami
I can get after that	Nista 'nikseb wara dak
I can bless you if you overcome	Nista' nberikek jekk tegħleb
I was just reporting what he told me	Kont qed nirraporta biss dak li qalli
One happened to be my mother	Waħda nzertat kienet ommi
I turn around and sit down because it sounds close	Inqlib u noqgħod bilqegħda għax tinstema’ mill-qrib
I see you are still upset	Nara li għadek mqalleb
I can't even handle it	Lanqas nista’ nittrattaha
I want another pretty pair of patent leather ones	Irrid ieħor par pretty ta 'dawk tal-ġilda verniċ
Good ship and good woman	Vapur tajjeb u mara tajba
I thought, sure this guy was around	Ħsibt, żgur li dan il-Guy kien madwar
I didn’t know which places to avoid	Ma kontx naf liema postijiet għandi nevita
I need it raw and hard	Għandi bżonnu mhux maħdum u iebes
I don't know anything about it	Ma nista’ naf xejn barra minnha
I keep track of financial records	Insegwi r-rekords finanzjarji
I took pictures of them coming out of the food	Ħadt ritratti minnhom ħarġu l-ikel
That is, nothing relevant	Jiġifieri, xejn rilevanti
I want to use this delicious food	Irrid nuża ruħi minn dan l-ikel delizzjuż
I didn’t always need to suck it, either	Mhux dejjem kelli bżonn nirdagħlu, lanqas
I thought that piece of shit would never stop talking	Ħsibt li dik il-biċċa ħmieġ qatt ma tieqaf titkellem
Camera uses battery on sleep mode	Kamera tuża l-batterija fuq il-modalità sleep
I hope you find what you are looking for here	Nispera li ssib dak li qed tfittex hawn
I saw beautiful tree leaves turn yellow and orange	Rajt weraq sbieħ tas-siġar isiru isfar u oranġjo
I suspect he told the truth	Nissuspetta li qal il-verità
I really like this card	Din il-karta togħġobni ħafna
I take my medication regularly as requested	Nieħu l-medikazzjoni tiegħi regolarment kif jitolbuni
Few people looked at me	Ftit nies ħarsu lejja
I was eighteen years old	Kelli tmintax-il sena
I was quite happy to get out	Kont pjuttost kuntent li noħroġ
I wish you were still here	Nixtieq li xorta tkun hawn
I think something big is happening soon	Naħseb li dalwaqt qed tiġri xi ħaġa kbira
I hate it when his brother was right	Ddejjaqni meta ħu kellu raġun
A new crude but very effective tax	Taxxa ġdida mhux raffinata iżda effettiva ħafna
I had to keep my cool	Kelli nżomm il-kesħa tiegħi
I realized that tonight	Irrealizzajt li llejla
I should feel nothing but triumph	M'għandi nħoss xejn ħlief trijonf
I jumped with both feet	Qabejt biż-żewġ saqajn
I hate to see him like his	Ddejjaqni narah bħal tiegħu
The hour of justice is near	Is-siegħa tal-ġustizzja hija fil-qrib
Fill in often enough	Imliet spiss biżżejjed
I was a scientist, not a doctor	Jien kont inkun xjenzat, mhux tabib
I think he enjoyed that afternoon	Naħseb li ħa gost dak waranofsinhar
I will be doing it myself	Se nkun qed nagħmel jien
I got dressed and went out in the clear	Lbist u ħriġt fil-clear
I was taking a walk	Kont qed nieħu mixja
I fought the urge to do the same	I ġġieldu l-ħeġġa li tagħmel l-istess
I was in no hurry to get the answers	Ma kontx għaġġla biex nikseb it-tweġibiet
I could conceive but I could never carry it full time	Stajt nikonċepixxi imma qatt ma stajt inġorr għal żmien sħiħ
I told him it was about no one but me	Qaltlu li ma kien dwar ħadd ħliefi
I can't wait for it to stop shining	Ma nistax nistenna li tieqaf tiddi
I have no choice but to help her wake up	M'għandix għażla ħlief li ngħinha tqum
I blush hard and slap his hand away	I blush iebes u slap tiegħu idu bogħod
I was the best in the eighties and eighties	Kont l-aħjar fit-tmenin u tmenin
I believe they are being killed	Nemmen li qed jinqatlu
I would be interested to think about it	Inkun interessat li naħseb dwarha
I now face two problems	Issa kont iffaċċjat b’żewġ problemi
I buy you hot chocolate	Nixtrilek ċikkulata sħuna
I look forward to both of you following your orders	Nistenna li t-tnejn isegwu l-ordnijiet tiegħek
I manage who and what comes from these grades	I jimmaniġġjaw min u x'jiġi minn dawn il-gradi
I think he didn’t want to get ready	Naħseb li ma riedx joqgħod ħejja
I went inside and looked up at the roof	Dħalt ġewwa u ħarist 'il fuq lejn is-saqaf
I think two had eaten them	Naħseb li żewġi kien kielhom
I became the decision-maker	Jien sirt min jieħu d-deċiżjonijiet
A shot that never lifted me	Tir li qatt ma jitneħħa lili
We had to get her off her feet anyway	Kellna nġibuha minn saqajha xorta waħda
I know this may sound weird	Naf li dan jista 'jidher stramb
I heard his voice through the door	Smajt leħnu minn ġol-bieb
I had to develop that kind of faith	Kelli niżviluppa dak it-tip ta’ fidi
I have to go to bed soon	Għandi mmur torqod dalwaqt
I needed to get out of this place	Kelli bżonn nitbiegħed minn dan il-post
I couldn't turn back	Ma stajtx idur lura
I got here for them	Wasalt s'hawn għalihom
I just want to point out that this is wrong	Nixtieq biss li nnutat li dan ħażin
I wish you could meet them	Nixtieq li inti tista 'tiltaqa' magħhom
I'll find out what happened that night	Se nsib x’ġara dak il-lejl
I remember the air pack	Niftakar il-pakkett tal-arja
I understand perfectly	Nifhem perfettament
I promise I will walk lightly on this earth	Inwiegħed li se nimxi ħafif fuq din l-art
I needed to go to her	Kelli bżonn immur għandha
I am just a vague imagination to them	Jiena biss immaġinazzjoni vaga għalihom
I hit the bottom lately	I laqat il-qiegħ dan l-aħħar
I will consider creating a collection of these quickly	Se nikkunsidra li noħloq ġabra ta 'dawn malajr
I went to the bathroom and finished	Mort fil-kamra tal-banju u lestejt
I’ve lived my whole life feeling nothing	Għext ħajti kollha ma nħossni xejn
I was not a politician, however	I ma kontx politiku, madankollu
I couldn’t pray for anyone better than him	Ma stajt nitlob għal ħadd aħjar milli hu
I turned the corner and looked both ways	Ġibt lejn il-kantuniera u ħarist lejn iż-żewġ naħat
I don’t let it make me feel so inadequate	Jien ma nħallih iġġiegħli nħossni daqshekk inadegwat
Push my belly close to the snow, I see	Imbotta żaqqi qrib il-borra, nara
A new song came on the radio	Daħlet kanzunetta ġdida fuq ir-radju
I guess you'd call it a soul mate	I raden inti'd sejħa hija ruħ sieħeb
I stepped closer, grabbed them with my finger	Erġejt eqreb, qbadthom b’subgħajh
I picked it up and hid it on a branch	Tlajtha u bqajt moħbi fuq fergħa
I had no confidence	Ma kelli l-ebda kunfidenza
I've never seen a girlfriend	Qatt ma rajtu ma’ ħabiba
That is to say, he also resigned in a sense	Jiġifieri, irriżenja wkoll f’ċertu sens
A pinch of meat tied with a long string	Niskata laħam marbut ma spag twil
I need to make some calls	Għandi bżonn nagħmel xi sejħiet
I still couldn't believe it	Għadni ma stajtx nemmen
I feel like she has something to be mine	Inħoss li għandha xi ħaġa li tkun tiegħi
I can’t change my profession after all these years	Ma nistax nibdel il-professjoni tiegħi wara dawn is-snin kollha
I was very tired, you see	Kont għajjien ħafna, tara
Maid had tried to kill me	Maid kienet ippruvat toqtolni
Then I waited until ten o'clock	Imbagħad stennejt sal-għadd ta 'għaxra
I will not let him hurt you	Mhux se nħallih iweġġgħek
I hate such things	Ddejjaqt affarijiet bħal dawn
There was also no organ for some time	Ma kien hemm ukoll l-ebda organu għal xi żmien
I may not be the best person for this	Jien forsi ma nkunx l-aħjar persuna għal dan
I'm afraid to leave my apartment	Nibża’ noħroġ mill-appartament tiegħi
A look of surprise turned the man's features around	Ħarsa ta’ sorpriża dawwret il-karatteristiċi tar-raġel
Don't run away from it	Taħrabx minnha
You can never draw it	Qatt ma tista’ tpinġih
I still cry now, sometimes	Għadni nibki issa, kultant
I’m ready when my time comes	Jien lest meta jasal il-ħin tiegħi
I was invited on a tour	Ġejt mistieden għal mawra
I experienced this at the same time	Jien esperjenzajt dan fl-istess ħin
I can’t wait to see our old house	Ma nistax nistenna biex nara d-dar il-qadima tagħna
I visit often	Niġi spiss inżur
I have to help her find the right man	Għandi ngħinha ssib il-bniedem it-tajjeb
I hope you see me again	Nittama li terġa' tarani
I get them all the time	Nirċievihom il-ħin kollu
I just happened to be here in the rain	I biss ġrajt hawn fix-xita
I thought you had abandoned me	Ħsibt li kont abbandunatni
I've never heard of a dead dragon	Lanqas qatt ma smajt b’dragun mejjet
I didn’t expect him to die	Ma kontx nistenna li tmut
I can discuss this again	Nista' niddiskuti dan mill-ġdid
I couldn’t forgive myself	Ma stajtx nahfru lili nnifsi
I know which horses were already going to win	Naf liema żwiemel kienu diġà se jirbħu
A woman was seen from behind a tree holding an object	Mara dehret minn wara siġra żżomm oġġett
I almost never had to resort to violence	Kważi qatt ma kelli nirrikorri għall-vjolenza
He almost fell out of shock	Kważi niżel mix-xokk
I had a tumor removed	Kelli tumur imneħħi
No one was injured on the ship.	Ħadd fuq l-ebda vapur ma weġġa’
That is to say, this man was careful	Jiġifieri, dan il-bniedem kien bir-reqqa
I was starting to have some sympathy for this girl	Kont bdejt ikolli xi simpatija għal din it-tfajla
I think you’re getting used to the idea too	Naħseb li qed tidra wkoll l-idea
I hope it goes well	Nispera li sejra sew
I need to talk to you in private	Għandi bżonn nitkellem miegħek fil-privat
I am forced to do this every day	Jien imġiegħel nagħmel dan kuljum
I can't see the face now and	Ma nistax nara l-wiċċ issa u
The process is decided by a jury	Il-proċess jiġi deċiż minn ġurija
I was in a bad mood	Kont f'burdata ħażina
Birds reach adult size by their first year	L-għasafar jilħqu d-daqs adult sa l-ewwel sena tagħhom
That is, you and every human being on this earth	Jiġifieri int u kull bniedem fuq din l-art
I just wanted to get away	Ridt biss imbiegħed
I was hoping to see him tonight	Kont nittama li narah illejla
I dare not say it	Jien ma nazzardax ngħidilha
I like to stay in one lane	Inħobb nibqa’ f’karreġġjata waħda
I will really be in shape for this hike	Ikolli verament inkun f'forma għal din it-tlugħ
I still wasn't going to give up	Għadni ma kontx se nċedi qalbek
I was determined to get some answers	Kont determinat li nikseb xi tweġibiet
I pushed your finger inside her	I mbuttat subgħajk ġewwa tagħha
I find that authority works	Insib li dik l-awtorità taħdem
I'll look inside again maybe	Se nerġa' nħares ġewwa forsi
I still remember something that happened a long time ago	Għadni ftakart xi ħaġa li ġrat żmien twil ilu
I am a mother of one and ready	Jien omm ta' wieħed u lest
I can't do otherwise	Ma nistax nagħmel mod ieħor
I turn back to him	Indur lura lejh
I work more everywhere because of this bike	Naħdem aktar kullimkien minħabba din ir-rota
I will bring you closer and love you	Jien se nġibek qrib u nħobbok
A chorus of lights shone in her eyes	F’għajnejha tefgħu kor ta’ dwal
I take a shower and go to work	Nieħu doċċa u mmur għax-xogħol
A local man was trading her on a dump truck	Raġel lokali kien qed jinnegozjaha fuq dump truck
I just still process my emotions	Għadni biss nipproċessa l-emozzjonijiet tiegħi
I was taking care of something	Kont qed nieħu ħsieb xi ħaġa
They became like something that works for the album	Saru bħal ħaġa li taħdem għall-album
I did certain things impossible for a reason	Għamilt ċerti affarijiet impossibbli għal raġuni
I run my hand through my hair in frustration	Ngħaddi idi minn ġo xagħri bi frustrazzjoni
I was trying to get under his skin	Kont qed nipprova nidħol taħt il-ġilda tiegħu
I meant the poor thing above	Ridt ngħid il-fqir ta’ fuq
I teach young people to see	Ngħallem liż-żgħażagħ li tara
I probably would, too	Probabbilment inkun, ukoll
I decide to take this and approach	Niddeċiedi li nieħu dan u approċċ
I was in middle school	Kont fl-iskola tan-nofs
It was quickly sold	Malajr inbiegħet
I thought at the cliff	Ħsibt fl-irdum
I ask you to open your mind	Nitlobkom tiftaħ moħħok
I never wanted to be a fighter	Qatt ma ridt inkun ġellied
I thought it was a little small	Ħsibt li kien ftit żgħir
I would be so jealous sometimes	Inkun tant jealous kultant
I consider myself lucky to be one of them	Inqis lili nnifsi xortik tajba li nkun wieħed minnhom
That is, you have two young daughters	Jiġifieri, għandek żewġt ibniet żgħar
I just left home to smoke	Tlaqt mid-dar biss biex inpejjep
I never realized that	Qatt ma indunajt li
I maybe jumped the gun on it	I forsi qabża l-pistola fuq dan
I can’t let that continue	Ma nistax inħalli dan ikompli
I just wanted to change my environment	Sempliċement ridt nibdel l-ambjent tiegħi
I stood up, almost throwing my chair to the floor	Bqajt bilwieqfa, kważi bgħatt is-siġġu tiegħi mal-art
Suicide prevention group	Grupp għall-prevenzjoni tas-suwiċidju
I try to keep my smile	Nipprova nżomm it-tbissima tiegħi
I wanted to hurt her somehow	Xtaqt inweġġgħuha b’xi mod
I suggested that the company pay for the new wells	Issuġġerejt li l-kumpanija tħallas għall-bjar il-ġodda
I look at him again, my heart pounding faster	Erġa’ nħares lejh, qalbi tħabbat aktar mgħaġġla
She never admitted anything	Qatt ma ammettiet xejn
I wasn’t in the mood for it	Ma kontx fil-burdata għaliha
I spent most of my day worried about it	Għamilt ħafna mill-ġurnata tiegħi inkwetat dwarha
Played hard but clean	Lagħab iebes imma nadif
I just ask people to perform a thought experiment	Nistaqsi biss lin-nies iwettqu esperiment tal-ħsieb
I felt that the whole process was easy and professional	Ħassejt li l-proċess kollu kien faċli u professjonali
I wondered why he did that	Staqsejt għaliex għamel dan
I want to find it and eliminate it	Irrid li ssibha u teliminaha
I doubt they meant any crime	Niddubita li kienu jfissru xi reat
I didn’t expect to be a traitor	Ma stennejtx li tkun traditur
I won’t see them, though	Mhux se narahom, imma
I will use it every day	Se nużaha kuljum
I couldn't believe it	Ma stajtx nemmenha
I stayed with them for a while	Bqajt magħhom għal xi żmien
I know how difficult it can be	Naf kemm jista’ jkun diffiċli
I missed my academic questions as well	Tlift il-mistoqsijiet akkademiċi tiegħi wkoll
I had to get up and close the door	Kelli nqum u nagħlaq il-bieb
He smiled at both of them	Tbissem lit-tnejn li huma
I was relatively happy	Kont relattivament kuntent
The feature can be easily removed if needed	Il-karatteristika tista 'titneħħa faċilment jekk meħtieġ
I envy each and every one of them	Jien għira lil kull wieħed u waħda minnhom
I look up at the table	Inħares 'il fuq mill-mejda
I have a choice for another week	Għandi l-għażla għal ġimgħa oħra
I didn’t even have to give him my name	Lanqas kelli għalfejn nagħtih ismi
A couple of days ago a storm hit the city	Ftit tal-jiem ilu maltempata daħlet mal-belt
I fell, or so I was told	Waqajt, jew almenu hekk qalli
I felt hot instantly	Ħassejtni sħun istantanjament
I’ve seen things that others couldn’t	Stajt nara affarijiet li oħrajn ma setgħux
I didn't even have a dress	Lanqas kelli libsa
I have to say I did a great job with this	Irrid ngħid li għamilt biċċa xogħol tajba b'dan
I had no idea it was so bad	Ma kellix idea li kien daqshekk ħażin
I was relieved that it was the real thing	Kont meħlus li kien il-ħaġa reali
That is not about real clothes	Jiġifieri mhux dwar ħwejjeġ reali
I wish we had one here	Nixtieq li kellna waħda hawn
I looked over my shoulder at the window	Tajt ħarsa minn fuq spalli mit-tieqa
I love horses and farms	Inħobb iż-żwiemel u l-irziezet
I wanted to shoot something that might be important	Xtaqt niskatta xi ħaġa li tista’ tkun ta’ importanza
I think there will be many ways to apply	Naħseb li se jkun hemm ħafna modi kif tapplika
I concentrated a lot on every form and every question	I kkonċentrat ħafna fuq kull forma u kull mistoqsija
I couldn't forget his words	Ma stajtx ninsa kliemu
Now I could see it clearly	Issa stajt naraha ċar
Their four children were born before they got married	L-erba’ wliedhom twieldu qabel iżżewġu
I can almost taste them just by looking	Kważi nista' nduqhom biss billi nħares
I shouldn’t have let you see all that	Ma kellix inħallik tara dak kollu
I wonder what that was before it was a bar	Nistaqsi x'kien dan qabel ma kien bar
I won a good amount here too	Irbaħt hawn ukoll ammont tajjeb
Three people were killed in the crash	Fl-inċident inqatlu tliet persuni
I hear you have a really nice house	Nisma li għandek dar tassew sabiħa
I bed dey took a good drink	I bed dey ħa xarba tajba
And they designed it badly	U ddisinjawha ħażin
I have seen many wonders	Rajt ħafna meravilji
I want him to let me go	Irrid li jħallini mmur
I explained that we had just gone through the motions	Spjegajt li konna għadna kemm għaddejna mill-pass
I was on a limited time	Kont fuq ħin limitat
I was not insured in any way	Jien ma kont assigurat bl-ebda mod
I had forgotten that plan	Kont insejt dak il-pjan
It seems like I still can't get over it	Jidher li għadni ma nistax ngħaddi minnha
I get to see more and more of this	Jien nasal biex nara aktar u aktar minn dan
Packed with a lot of bug spray	Ippakkjat ħafna sprej tal-bugs
I admit it completely	Nammettiha kompletament
I should probably keep my thoughts to myself	Probabbilment għandi nżomm ħsibijieti għalija nnifsi
He just wants to get away from it all	Jixtieq biss jitbiegħed minn kollox
I ask you here to apologize	Tlabtkom hawn biex niskużawlek
I’m actually a hopeless romantic	Jien fil-fatt romantic bla tama
I start to cry with relief	Nibda nibki b’serħan biex narah
I wore another dress	Lbist libsa oħra
It is more common among the rich	Huwa aktar komuni fost l-għonja
I can't call you that anymore	Ma nistax insejjaħlek hekk aktar
I look forward to hearing your views on the matter	Ninsab ħerqan li nisma l-opinjoni tiegħek dwar il-kwistjoni
I'll get back to you	Nirritorna għalik
I couldn’t tell anyone about it	Ma stajt ngħid lil ħadd dwar dan
I almost fell off the chair	Kważi waqajt mis-siġġu
I love learning about people	Inħobb nitgħallem dwar in-nies
I was planning to send him the other body	Kont qed nippjana li nibgħatlu l-ġisem l-ieħor
Tens of thousands were left without power	Għexieren ta’ eluf tħallew mingħajr enerġija
The block was removed several days later	Il-blokk tneħħa diversi jiem wara
I will not die before I return	Jien mhux se mmut qabel ma tirritorna
I'm just looking for the truth	Qed infittex biss il-verità
I ended the call and tried again	Temm is-sejħa u erġajt ippruvajt
I despise him for his bad decision	Niddisprezzah għad-deċiżjoni ħażina tiegħu
I have his attention now	Għandi l-attenzjoni tiegħu issa
I was not in the mood to go	Ma kontx fil-burdata li mmur
I didn’t know so much about it	Jien ma kontx naf hekk dwarha
I mean you seriously can't	Jiġifieri inti serjament ma tistax
I started smoking again three weeks ago	Erġajt bdejt inpejjep tliet ġimgħat ilu
I can't see him destroying you like that	Ma nistax narah teqred lilek innifsek hekk
I didn't meet my next love	Ma ltqajtx ma’ l-imħabba tiegħi li jmiss
I couldn't blame her	I ma setgħux tort tagħha
I didn’t want to be home	Ma ridtx inkun id-dar
I also think that should be the case	Naħseb ukoll li hekk għandu jkun
I look in the mirror and admire my outfit	Inħares lejn il-mera u nammira l-ilbies tiegħi
I listened and took notes	Smajt u ħadt noti
I should be talking in my sleep again	I għandu jkun qed jitkellem fl-irqad tiegħi mill-ġdid
I agree with this on the pain of death	Naqbel ma' dan fuq uġigħ tal-mewt
Several other key players were injured	Diversi plejers ewlenin oħra weġġgħu
A light rose in his eyes	Dawl tela’ f’għajnejh
I can't stand losing you	Ma niflaħx nitilfek
I appreciate you even taking a chance on me	Napprezza li anke ħadt iċ-ċans fuqi
I'm moving in that direction because I'm feeling good	Qed nimxi f’din id-direzzjoni għax inħossni sewwa
Vigor who said he was ready for his goal	Vigor li qal li kien lesta l-mira tiegħu
I’ve been thinking and talking about a few more for months	Jien stajt naħseb u nitkellem dwar ftit aktar għal xhur
I looked for an explanation for this nightmare	Fittixt spjegazzjoni għal dan il-ħmar il-lejl
I didn’t want to sink	Ma ridtx li tegħreq
I threaded the touch on my jeans	Ħajt il-mess fuq il-jeans tiegħi
They need to use an alternative medium to communicate	Jeħtieġ li jużaw mezz alternattiv biex jikkomunikaw
I noticed him looking at my hands all the time	Innutajtu jħares lejn idejja l-ħin kollu
There’s nothing nice about it	M'hemm xejn sabiħ dwar dan
I sent you a file	Bgħattlek fajl
A child has committed suicide	Tifel ikkommetta suwiċidju
I studied the toy in my hand	Studjajt il-ġugarell f’idi
She felt a cough	Sogħla ħassitha
And it was the worst movie	U kien l-agħar film
I’m not sick, not in the body	Jien mhux marid, mhux fil-ġisem
I’ve been able to forgive everything until the high year	Stajt naħfer kollox sas-sena għolja
I respect everything that was	Nirrispetta dak kollu li kienet
I was able to get up and move	Jien stajt inqum u niċċaqlaq
I doubt he took the code with him	Niddubita li ħa l-kodiċi miegħu
I feel cold and hungry	Inħossni kiesaħ u bil-ġuħ
I would like to see you in your new home	Nixtieq narak fid-dar il-ġdida tiegħek
I hope we don’t have to run	Jien nittama li ma jkollnax għalfejn niġru
I heard him cry and I saw tears	Smajtu jislob u rajtu d-dmugħ
I worked on a few cases below	Ħdimt fuq ftit każijiet hawn isfel
I know how badly you are struggling with this	Naf kemm qed tissielet ħażin ma' dan
I think it made sense	Naħseb li kien jagħmel sens
I thought he was going to get sick	Ħsibt li se jimrad
I have a change in attitude that forms inside me	Għandi bidla fl-attitudni li tifforma ġewwa fija
I’m still so grateful for that	Għadni daqshekk grat għal dan
I saw hundreds of them trying to get inside	Rajt mijiet minnhom jippruvaw jidħlu ġewwa
I thought someone was shot	Ħsibt li xi ħadd ġie sparat
That is, very large items	Jiġifieri, oġġetti tassew kbar
A specially designed table is used for this purpose	Għal dan il-għan tintuża tabella ddisinjata apposta
I commented that we got the last area	Ikkummentajt li ksibna l-aħħar żona
I will be working on the books until they arrive	Se nkun naħdem fuq il-kotba sakemm jaslu
I sit there and let him take me	Jien noqgħod hemm u ħallieh jeħodni
I swam outside in the waves	I għawm barra fil-mewġ
I waited for him to make his move	Stennejtlu jagħmel il-mossa tiegħu
Completely new language	Lingwa kompletament ġdida
I didn’t care to ask	Ma kontx jimpurtani li nistaqsi
Picture says volumes	Stampa tgħid volumi
I have many, many ideas now	Għandi ħafna, ħafna ideat issa
I turned around and left them with confused expressions	Dawwart u tlaqt ħallejthom b’espressjonijiet mħawda
I got back on the boat and headed back to shore	Erġajt dħalt fid-dgħajsa u erġajt lura lejn ix-xatt
I thought he was talking to her out of the car	Ħsibt li kien kellimha barra mill-karozza
It was a very creative atmosphere	Kienet atmosfera kreattiva ħafna
I was glad she actually wanted to see him	Kont ferħan li fil-fatt riedet tarah
I was at the peak of my professional day job	Kont ilħaqt il-quċċata tax-xogħol ta’ jum professjonali tiegħi
I'm a metal cop	Jien pulizija tal-metall
I didn’t find anything interesting in it either	Ma sibt xejn interessanti fiha lanqas
Now I promised to meet her there	Issa wiegħed li niltaqa' magħha hemmhekk
I kept on the roll bar to keep my balance	Żammejt fuq ir-roll bar biex inżomm il-bilanċ tiegħi
A little green, plastic war	Ftit aħdar, gwerra tal-plastik
I think about it all the time	Naħseb dwarha l-ħin kollu
I could do with some steep hills	I jistgħu jagħmlu ma 'xi għoljiet weqfin
I know what you are saying is the truth	Naf li dak li qed tgħid hi l-verità
I love being part of the community	Inħobb inkun parti mill-komunità
I didn’t ask her anything about the cause of the divorce	Ma staqsejtu xejn dwar il-kawża tad-divorzju
I know my visitors appreciate your work	Naf li l-viżitaturi tiegħi japprezzaw ix-xogħol tiegħek
I’ve been able to rewrite those	Jien stajt nikteb dawk mill-ġdid
I mostly spend money on books and food	Jiena l-aktar nonfoq flus fuq kotba u ikel
A third suspect has been arrested in connection with the investigation	B’rabta ma’ din l-investigazzjoni ġie arrestat it-tielet suspettat
I was exhausted all the time	Kont eżawrit il-ħin kollu
I believe my father went to that match	Nemmen li missieri mar għal dik il-partita
I pushed him, tearing myself apart and away	I mbuttat lilu, tiċrita lili nnifsi barra u bogħod
I was in command of the tank	Kont fil-kmand tat-tank
I know this is difficult, please try to understand	Naf li dan huwa diffiċli, jekk jogħġbok ipprova tifhem
Then I went on leave	Imbagħad mort bil-leave
I had to get financial help from the government	Kelli nieħu għajnuna finanzjarja mill-gvern
I wonder why the natives attacked us	Nistaqsi għaliex l-indiġeni attakkawna
I had no idea where I was going	Ma kellix idea minn fejn immur
I became unable to do anything else	Sirt inkapaċi nagħmel xi ħaġa oħra
I kind of wore you out	I tip ta 'wore you out
I spent too much time talking about myself	Għamilt wisq ħin nitkellem dwari nnifsi
I’m still pretty healthy	Għadni pjuttost f'saħħtu
I’ve always been there for him	Jien dejjem kont hemm għalih
I believe this is true	Nemmen li dan huwa minnu
I was feeling substantially stronger	Kont qed inħossni sostanzjalment aktar b'saħħitha
I didn’t wait for an answer, though	I ma stennejtx għal tweġiba, għalkemm
I tumbled to the words at once	I tumbled għall-kliem mill-ewwel
I remembered how to cope	Ftakart kif tlaħħaq
I’m glad he finally got his possession	Ninsab ferħan li fl-aħħar kellu l-pussess tiegħu
I keep its essence around me as a barrier	Inżomm l-essenza tiegħu madwari bħala barriera
I want to give you this game now	Nixtieq li inti tagħti din il-logħba issa
I thought about everything that led me to leave	Ħsibt dwar dak kollu li wassal biex titlaq
I couldn't process what he was saying	Ma stajtx nipproċessa dak li kien qed jgħid
I think everything is fine	Naħseb li kollox huwa tajjeb
All this will rest on you then	Dan kollu ser jistrieħ fuqek imbagħad
Cycle is fun, though	Ċiklu huwa pjaċevoli, għalkemm
I think you get it, and she’s on my side	Naħseb li tiksibha, u hi fuq in-naħa tiegħi
I read the whole file	Naqra l-fajl kollu
I like that the place is clean	Inħobb li l-post huwa nadif
Sensation of movement and passing air	Sensazzjoni ta’ moviment u arja li tgħaddi
I can see you coming back	Nista’ nara li rritornajt
Today only light traces remain	Illum fadal biss traċċi ħfief
I have already tried everything	Diġà ppruvajt kollox
She has an older sister	Għandu oħt il-kbir waħda
Today I had a lot of work	Illum kelli ħafna xogħol
I feel a hand on my face	Inħoss id fuq wiċċi
I was able to find this statement quickly	Stajt insib din id-dikjarazzjoni malajr
I never want to be between you and your work	Qatt ma rrid inkun bejnek u x-xogħol tiegħek
I couldn’t wait for the day to end	Ma stajtx nistenna li l-ġurnata tispiċċa
I found the drawing helpful in this regard	F’dan ir-rigward sibt it-tpinġija ta’ għajnuna
I felt like she hadn’t told us everything she knew	Ħassejt li ma qaltilnax dak kollu li kienet taf
I quickly looked away as they turned to face me	Malajr ħarist ’il bogħod meta daru jiffaċċjani
I told them you were my son	Jien għedtilhom li int ibni
I don’t want to write	Ma rridx nikteb
I love you both more than ever	Inħobbkom it-tnejn aktar minn qatt qabel
I think they are what life is all about	Naħseb li huma dak li hi l-ħajja
I didn't want any money	Ma ridtx flusu
I’ve also been invisible	Stajt ukoll kont inviżibbli
I was in the dark forest	Kont qiegħed fil-foresta mudlama
I really wanted to drop it	Verament ridt inwaqqagħha
That is, real power, property, and tradition	Jiġifieri poter reali, proprjetà u tradizzjoni
I tried another angle	Ippruvajt angolu ieħor
I shuddered and looked around	I shuddered u ħarsa madwar
I am disappointed with her actions to say the least	Jiena diżappuntat bl-azzjonijiet tagħha biex ngħidu l-inqas
I gave him so much	tajt tant lilu
I had to tilt the back of the car again	Kelli nerġa' nxaqleb dahru l-karozza
I got up slowly, rubbing my temples	Qomt bil-mod, nogħrok it-tempji
I couldn’t have asked for a better bunch	Ma stajtx nitlob għal mazz aħjar
A body was found months ago dressed in your clothes	Kadavru instab xhur ilu liebsa ħwejjeġek
I draw my arrow, aim in the middle, and fire	Niġbed il-vleġġa tiegħi, nimmira għan-nofs, u n-nar
I send my men to investigate	Jien nibgħat lill-irġiel tiegħi biex jinvestigaw
I stopped and took it out of my back pocket	Waqaft u ħriġtha mill-but ta’ wara
I said watch and learn	Għidt għassa u titgħallem
I had a lot of questions, so many things to say	Kelli ħafna mistoqsijiet, tant affarijiet xi ngħid
I've never seen any of them before	Qatt ma rajt lil xi ħadd minnhom qabel
I live to impress this girl	Ngħix biex timpressjona lil din it-tfajla
I am truly grateful to him for his amazing service	Jien tassew grat lejh għas-servizz aqwa tiegħu
I expect a more organized fight this time	Nistenna ġlieda aktar organizzata din id-darba
They turned away and pretended to be asleep	Dawwart ‘il bogħod u ppretendu li qed rieqed
I love the energy of big crowds	Inħobb l-enerġija ta’ folol kbar
I can say she was very excited	Nista 'ngħid li kienet eċċitati ħafna
I want to update my database as we go	Irrid naġġorna d-database tiegħi hekk kif immorru
I found it hard to stop looking at them	Sibtha diffiċli nieqaf inħares lejhom
I remember when my eldest son was much younger	Niftakar meta ibni l-kbir kien ħafna iżgħar
I was true to it all last year	I kien minnu kollu s-sena l-oħra
A book accompanying the program has also been published	Ġie ppubblikat ukoll ktieb li jakkumpanja l-programm
A sunrise and sunset, and you are gone	A tlugħ ix-xemx u nżul ix-xemx, u inti marret
I walk by faith and faith alone	Jien nimxi bil-fidi u l-fidi waħdi
A week and a half before graduation was gone	Ġimgħa u nofs qabel il-gradwazzjoni kienet marret
I can’t get the feeling he made	Ma nistax nikseb is-sentiment li għamel
I will not admit this, of course	Jien mhux se nammetti dan, ovvjament
I heard someone coming, walking quietly through the grass	Smajt lil xi ħadd ġej, miexi bil-kwiet minn ġol-ħaxix
I want to record it tomorrow	Irrid nirreġistraha għada
I was very glad to be in our company	Kont ferħan ħafna li nkun fil-kumpanija tagħna
The place was a wonderful inspiration	Il-post kien ispirazzjoni meraviljuża
I’ve never been here before, that’s bad	Qatt ma kont hawn qabel, dan ħażin
I’m sick of her nasty attitude towards him	Jien marid bl-attitudni diżgustanti tagħha lejh
I think they are real	Naħseb li huma reali
I promise, but not here	Inwiegħed, imma mhux hawn
I pointed to casual girls in the room	I indikat bniet każwali fil-kamra
I never let anyone touch me	Qatt ma nħalli lil ħadd imissni
I told you things will be fine	Għidtlek l-affarijiet se jkunu sew
I couldn't let her die for nothing	Ma stajtx inħalliha tmut għal xejn
Angry you never told me	Irrabjat li qatt ma għidtli
I love art, music and good friends	Inħobb l-arti, il-mużika u ħbieb tajbin
He threw his clothes down, then went down, holding his breath	Intefa’ ħwejjeġ ’l isfel, imbagħad niżel, żomm in-nifs
Wide range of london	Firxa wiesgħa ta 'london
It is purely democratic	Hija purament demokratika
These characters are two sides for the same coin	Dawn il-karattri huma żewġ naħat għall-istess munita
I hesitated as time stood still	Eżitajt hekk kif iż-żmien waqaf għal kollox
I just can't stand the type	I sempliċiment ma nistax toqgħod it-tip
I show you the way	Nurik it-triq
I will be going there soon, before winter arrives	Se mmur hemm dalwaqt, qabel ma tasal ix-xitwa
I was doing well and almost everything did	Kont sejjer tajjeb u kważi kollox għamilha
I laughed out loud with irony	Dħakt b'leħen għoli bl-ironija
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	Sa issa lanqas kont tajtha ħsieb ieħor
I didn't need another application	Ma kellix bżonn applikazzjoni oħra
I was the only person I could handle	Jien kont l-unika persuna li stajt tlaħħaq miegħu
I saw the girls I was with at the party	Rajt it-tfajliet li kont magħhom fil-festa
I didn’t expect a heartfelt welcome, anyway	Ma kontx stennejt merħba mill-qalb, xorta waħda
I asked if she would ever accept me	Staqsejt jekk qattx tiġi taċċettani
I ask for your guidance, and your blessing	Nitlob għall-gwida tiegħek, u l-barka tiegħek
I have to keep my coverage to live	Għandi nżomm il-kopertura tiegħi biex ngħix
A futile act on his part, really	Att għalxejn min-naħa tiegħu, tassew
I turn to music occasionally	Nirrikorri għall-mużika kultant
I felt something on my neck	Ħassejt xi ħaġa fuq in-naħa ta’ għonqi
I fish the filled container the same way	Nistad il-kontenitur mimli bl-istess mod
I try to get out more and the wall breaks	Nipprova noħroġ aktar u l-ħajt jinkiser
I was happy with extreme excitement	Kont kuntent b'eċċitament estrem
I also enjoyed the hidden story aspect	Ħadt gost ukoll l-aspett tal-istorja moħbija
I sent my strength more, I try to be gentle first	Bgħatt il-qawwa tiegħi aktar, nipprova nkun ġentili l-ewwel
I can go on forever	Nista 'nkompli għal dejjem
I tried to hide my surprise and regret	Ippruvajt naħbi s-sorpriża u d-dispjaċir tiegħi
I was torn between anger and frustration	Kont imqatta’ bejn rabja u frustrazzjoni
I have nothing to add	M'għandi xejn xi nżid
I’m happy for you if it worked	Jien kuntent għalik jekk ħadmet
I have a few reasons to smile these days	Għandi ftit raġunijiet biex nitbissem f'dawn il-jiem
I need to find clothes	Għandi bżonn insib ħwejjeġ
I heard the things you have on your site	Smajt l-affarijiet li għandek fuq is-sit tiegħek
I had no purpose in the world	Jien ma kelli l-ebda skop fid-dinja
I told you, we need to deal with it	Għidtlek, għandna bżonn nittrattawlu
I don’t particularly like politics and the people who run it	Jien ma nħobbx partikolarment il-politika u n-nies li jmexxu
I made some wonderful friends as well	Għamilt xi ħbieb mill-isbaħ ukoll
I can feel a cold pass between my ears	Nista’ nħoss bard jgħaddi bejn widnejja
I accepted that medical fact	Jien aċċettajt dak il-fatt mediku
I thought there were gods	Ħsibt li kien hemm allat
I was caught for sure	Inqabad żgur
I shake off the feeling as silly	I ħawwad off-sensazzjoni bħala iblah
I just managed to crawl out	I biss irnexxielhom jitkaxkru barra
A dead silence fell on them	Silenzju mejjet waqa’ fuqhom
I think they went to high school together	Naħseb li marru l-iskola sekondarja flimkien
I couldn't help but smile at her	Ma stajtx ma nitbissemx magħha
I pulled out his neck and covered his lips with mine	Ħarġejt għonqu u għatti xufftejh b’mini
I stopped and turned around	Waqaft u dawwart
I totally ignore it	Jiena ninjorah totalment
Mixed sex groups may also be formed	Jistgħu jiġu ffurmati wkoll gruppi ta' sess imħallta
I didn’t want any more trouble	Ma ridtx aktar inkwiet
I was even thinking of downloading it soon as well	Saħansitra kont qed naħseb biex inniżżlu dalwaqt ukoll
I was so close to her today	Kont tant qrib tagħha llum
I count twelve red roses and twelve baby faces	Ngħodd tnax-il ward aħmar u tnax-il wiċċ ta’ tarbija
I had no camera or money to buy one	Ma kelli l-ebda kamera jew il-flus biex nixtri waħda
I met a friend along the way	Iltqajt ma’ ħabib tul it-triq
I am the oldest member of our group	Jien l-eqdem membru tal-grupp tagħna
I didn’t have to think who had done this	Ma kellix għalfejn naħseb min kien għamel dan
I do it alone, all the way	Nagħmilha waħdi, it-triq kollha
I didn’t get close enough to see anyone	Ma resaqtx qrib biżżejjed biex nara lil ħadd
I have to do something with my life	Ikolli nagħmel xi ħaġa minn ħajti
A vision of heaven is all it takes	Viżjoni tal-ġenna hija kulma hemm bżonn
I can deal with it later	I jista 'jittrattaha aktar tard
I did this because they were considered important	Dan għamilt għax kienu meqjusa importanti
I remember what I said	Niftakar dak li għedt
I opened the medicine cabinet	Ftaħt il-kabinett tal-mediċina
I am currently applying for medical school as well	Bħalissa qed napplika għall-iskola medika wkoll
I supposedly realized then that something was up	I suppost induna allura li xi ħaġa kienet up
An empty void to fill with my pain and terror	Vojt vojt biex timla bl-uġigħ u t-terrur tiegħi
I didn’t have to be rude to you for no reason	Jien ma kellix inkun rude miegħek għall-ebda raġuni
So I was sealed for the night	Għalhekk kont issiġillat għal-lejl
I was killing her	Jien kont noqtolha
I think they rested long enough	Naħseb li strieħu għal żmien twil biżżejjed
Few people started to cry	Ftit nies bdew jibku
I hope this helps you	Nispera li dan ikun ta' għajnuna għalik
I wonder what his subject is	Nistaqsi x'inhu s-suġġett tiegħu
I love my shoe closet	Inħobb il-closet taż-żraben tiegħi
That is, of course, one has to do it	Jiġifieri, ovvjament wieħed irid jagħmel dan
I thought it would be fun, actually	Ħsibt li jkun pjaċevoli, fil-fatt
I just didn’t feel like talking to her	Sempliċement ma ħassejtx li nitkellem magħha
I hate to be twelve years old	Ddejjaqni li għandi tnax-il sena
I was a little nervous and very excited	Kont ftit nervuża u eċċitati ħafna
I give it all to you	Nagħti dan kollu lilek
I have important data	Għandi dejta importanti
I think anyone who is unhappy should do the same	Naħseb li kull min mhux kuntent għandu jagħmel l-istess
Check my room for something missing	Iċċekkja l-kamra tiegħi għal xi ħaġa nieqsa
I had no idea who he was	Ma kellix ħjiel min kien
I could never trust a man again	Qatt ma stajt nafda raġel mill-ġdid
I hope you consider coming to work for my office	Nispera li tikkunsidra li tiġi taħdem għall-uffiċċju tiegħi
I listen with all my ears	Jien nisma’ b’widnejja kollha
I am not qualified to understand the situation	M'iniex kwalifikat biex nifhem is-sitwazzjoni
A face suddenly appeared just underwater	Wiċċ f'daqqa deher eżatt taħt l-ilma
I didn’t want to break your bones	Jien ma ridtx li nfarrak għadamek
That was his last role	Dan kien l-aħħar rwol tiegħu
I wanted to give her that same spirit	Jien ridt nagħtiha dak l-istess spirtu
I feel like it was a good experience, a good exposure	Inħoss li kienet esperjenza tajba, espożizzjoni tajba
I cared more about myself	Jiena kont tieħu ħsiebha aktar minni nnifsi
A man is never questioned because he is a bad ass	Raġel qatt ma jiġi mistoqsi għax hu ħmar ħażin
I can hear him calling me	Nista’ nisma’ jsejjaħli
I slept all the way there	Kont irqadt it-triq kollha hemmhekk
I remained silent and standing and listened	Bqajt sieket u wieqfa u smajt
I was working for it	Kont naħdem għaliha
But it is serious because it is illegal	Iżda hija serja għax hija illegali
I didn’t even trust them	Jien lanqas kont nafdahom
Sleep about the same amount of time later	Irqad bejn wieħed u ieħor ħin indaqs wara
Bell cast in one episode	Bell mitfugħlu f'episodju wieħed
I tried a few times and failed	Ippruvajt ftit drabi u fallejt
I see their beautiful faces	Nara wiċċhom sbieħ
I decided that the gods had sent me a signal	Iddeċidejt li l-allat kienu bagħtuli sinjal
Work is considered work	Xogħol huwa meqjus bħala xogħol
A little more followed	Ftit aktar segwiti
I pulled back and smiled at him	Ġibt lura u tbissem lejh
I wasn’t mad at them	Ma kontx ġenn bihom
I want so much to protect these people around me	Irrid tant nipproteġi lil dawn in-nies ta’ madwari
I loved everything that came out	Ħabbejt dak kollu li ħarġu
Id pressed against his temple	Id ippressat kontra t-tempju tiegħu
I prefer the pub view from this point	Nippreferi l-veduta tal-pub minn dan il-punt
I could not, however, move away from my degree	Ma stajtx, madankollu, nitbiegħed mill-lawrja tiegħi
An existing husband and wife as one thing	Raġel u mara eżistenti bħala ħaġa waħda
Nor did he limit his views to private consumption	Lanqas ma llimita l-fehmiet tiegħu għall-konsum privat
I did not recognize the quote	I ma għarafx il-kwotazzjoni
I was not very emotional	Ma tantx kont emozzjonat
I just wanted to have fun	Ridt biss nieħu gost
Wolf or mountain cat	Lupu jew qattus tal-muntanji
A choice few might have been aware of the truth	Għażla ftit setgħu kienu konxji tal-verità
I wasn’t unusually strong or fast	Jien ma kontx b'saħħtu jew mgħaġġel b'mod mhux tas-soltu
I didn't know he could sing so well	Ma kontx naf li jista’ jkanta daqshekk tajjeb
I just want to get home and go to bed	Irrid biss nasal id-dar u mmur torqod
I remember calling her that	Niftakar li kont issejħilha hekk
I didn’t come anymore	I ma wasaltx aktar
I often think about those ten minutes	Ħafna drabi naħseb dwar dawk l-għaxar minuti
A revelation coming out on the other side	Rivelazzjoni li toħroġ fuq in-naħa l-oħra
I also see this as step two	Nara dan ukoll bħala pass tnejn
I can end my life now	Nista’ ntemm ħajtek issa
I know that darkness well	Naf sew dak id-dlam
I had a business to care for on the globe	Kelli negozju x'nieħu ħsieb fuq il-globu
There were problems with work	Kien hemm problemi max-xogħol
I started his new relationship was not yet exclusive	Bdejt ir-relazzjoni l-ġdida tiegħu għadha ma kinitx esklussiva
Yield to her request	Inċedi għat-talba tagħha
I want to lie to her	Irrid nigdeb magħha
It was sexy and international	Kien sexy u internazzjonali
The whole thing really came out of one side	Il-ħaġa sħiħa verament ħarġet minn naħa
Then he turned around to the right	Imbagħad mar madwaru lejn il-lemin
A red light flashed on her phone	Dawl aħmar lepteż fuq it-telefon tagħha
I was a really poor college student	Jien kont student tal-kulleġġ tassew fqir
I was old, alone, I can’t pass on my gift	Kont xjuħ, waħdi, ma nistax ngħaddi r-rigal tiegħi
I didn’t want you to go through all this	Ma ridtx li inti tgħaddi minn dan kollu
I get up straight in bed	Ngħolli dritt fis-sodda
I like to try everything on the menu	Inħobb nipprova kollox fuq il-menu
I feel possessed by jealousy and anger	Inħossni posseduti minn jealousy u rabja
Gentle and honorable man	Bniedem ġentili u onorevoli
The newspaper was published weekly	Il-gazzetta kienet ippubblikata kull ġimgħa
I had to keep some kind of record or something	Kelli nżomm xi tip ta’ rekord jew xi ħaġa
A plastic bag is much better	Borża tal-plastik hija ħafna aħjar
I know that matter or energy cannot just disappear	Naf li l-materja jew l-enerġija ma jistgħux sempliċement jisparixxu
I wondered why they had prepared me to die	Staqsejt għaliex kienu ħejjewni biex immut
I once helped remove a dead body from the highway	Darba għent inneħħi ġisem mejjet mill-awtostrada
I agree to keep everything you say a secret	Naqbel li nżomm sigriet dak kollu li tgħid
I was there again	Kont hemm għal darb'oħra
Once I was young too	Darba kont żgħir ukoll
A small part of myself doesn’t really trust him	Parti żgħira minni nnifsi ma tantx tafdah
I offered a word of encouragement	Offrejt kelma ta’ inkoraġġiment
I saw him, under all his might	Rajtu, taħt il-qawwa kollha tiegħu
I can’t explain it, but it’s not the truth	Ma nistax nispjegaha, imma mhix il-verità
I couldn't see the sky because of the tall trees	Ma stajtx nara s-sema minħabba s-siġar twal
I have to say they talked	Għandi ngħid li tkellmu
I loosened and kissed her cheek	I inħall u kissed ħaddejn tagħha
I want them to be able to tell the difference	Irrid li jkunu jistgħu jgħidu d-differenza
I need to change my focus	Għandi bżonn nibdel il-fokus tiegħi
I will never lose a battle	Jien qatt ma nitlef battalja
I hope Dad is on his way home now	Nittama li l-papà qiegħed fi triqtu lura d-dar issa
I felt like she was touching me on some hidden level	Ħassejt li kienet qed tmissni fuq xi livell moħbi
I can take more, he told himself	Nista’ nieħu aktar, qal lilu nnifsu
I was kind of disappointed	Kont tip diżappuntat
I'm going to have a baby	Jien ser ikolli tarbija
I didn’t really want her here	Ma tantx ridtha hawn
I have been living honestly with them for many years	Jien ilni ngħix onest fosthom għal dawn il-ħafna snin
A man turns from the bar to look at him	Raġel dawwar mill-bar biex iħares lejh
I ended up not doing any	Spiċċajt ma nagħmel l-ebda waħda
He passed a prospect and handed us a beer each	Għadda prospett u għaddilna birra kull wieħed
I had to find my daughter	Kelli nsib lil binti
I’ve been controlling his mind and he knows it	Jien stajt nikkontrolla moħħu u dan jaf
I used to love it, but my mistress called	Darba kont inħobb, imma l-mistress tiegħi ċemplet
I tried to combine them into something universal	Ippruvajt ngħaqqadhom f'xi ħaġa universali
I want you to trust me	Nixtieq li tafda fija
I suppose the basic structure of life is very similar	Nissoponi li l-istruttura bażika tal-ħajja hija simili ħafna
I was sitting in space	Kont bilqiegħda fl-ispazju
I told her about the vision, girl	Qaltilha dwar il-viżjoni, it-tfajla
I forgot how charming that movie is	Insejt kemm hu charming dak il-film
I couldn’t think well when it was my turn	Ma stajtx naħseb sew meta kien imissni
That was when the murder began	Dak kien meta beda l-qtil
I heard you might be in danger	Smajt li tista’ tkun fil-periklu
I worked as a lawyer for ten years	Ħdimt bħala avukat għal għaxar snin
I wish we were all loaded	Nixtieq li aħna lkoll mgħobbija
I wrote everything for my three favorite dishes	Jien ktibt kollox għat-tliet platti favoriti tiegħi
Dissolve on the floor	Inħall mal-art
However the contest began	Madankollu l-konkors beda
I could only imagine the things those eyes had seen	Stajt biss nimmaġina l-affarijiet li kienu raw dawk l-għajnejn
I noticed that you are very organized and efficient	Innutajt li int organizzat ħafna u effiċjenti
I couldn't deal with this man	Ma stajtx nittratta ma’ dan il-bniedem
A free market economy can achieve everything	Ekonomija tas-suq ħieles tista' tikseb kollox
I never left my baby in the car	Qatt ma kont inħalli lit-tarbija tiegħi fil-karozza
I knew they were hiding something	Kont naf li kienu qed jaħbu xi ħaġa
I didn’t want to live anymore	Ma ridtx ngħix aktar
I never wanted to hurt him	Qatt ma ridt nagħmel ħsara lilu
I won't hurt you like that	Mhux se nweġġgħek hekk
I want to get everything ready	Irrid inġib kollox lest
I just wish there were more of them	Nixtieq biss li jkun hemm aktar minnhom
I was in a hospital room	Kont f’kamra tal-isptar
A man of ambition but no dead love	Bniedem b’ambizzjoni imma l-ebda mħabba mejjet
I woke up once in the dark	Qomt darba fid-dlam
Lawyers for both offered different bills	L-avukati għat-tnejn offrew kontijiet differenti
I know it was for me	Naf li kien għalija
I was losing my mind	Kelli kont qed nitlef moħħi
I found another glass of water below her	Sibt tazza ilma ieħor isfel tagħha
A train whistle sounds in the distance	Suffara tal-ferrovija ħsejjes fil-bogħod
I got your email back	Sibt l-email tiegħek lura
I hadn’t noticed before the man became flesh	Ma kontx ndunajt qabel ir-raġel sar laħam
A long drive gives me time to think	Drive twil jagħtini żmien biex naħseb
I just came along for the fun of it	I biss daħal flimkien għall-gost ta 'dan
I started saving money to be killed	Bdejt niffranka l-flus biex inqatlu
Andrew suffered significant damage	Andrew ġarrab danni sinifikanti
I felt safe sleeping next to you	Ħassejtni sikur irqad ħdejk
A story about my problems appeared in the newsletter	Fil-karta tal-aħbarijiet dehret storja dwar il-problemi tiegħi
Collar considers them their best album	Collar iqisha l-aqwa album tagħhom
I really saw stars and hampers	Verament rajt stilla u tfixkel
I will choose your men for you	Jien se nagħżel l-irġiel tiegħek għalik
I’m sure I didn’t feel it	Jien żgur li ma ħassejthiex
The episode also contains several references to sports figures	L-episodju fih ukoll diversi referenzi għal figuri sportivi
I know you enjoy control	Naf li tgawdi l-kontroll
I think I liked looking at them	Naħseb li għoġobni nħares lejhom
I watched them disappear into the hall	Rajt kif sparixxew fis-sala
I will not jump off the cliff	Jien mhux se naqbeż mill-irdum
I studied the man that those people said I was	Studjajt ir-raġel li dawk in-nies qalu li jien
I know they are present in the battle of customs	Naf li huma preżenti fil-battalja tad-dwana
I put it safely in my coat pocket	Indaħħalha bla periklu fil-but tal-kowt
I asked him if he hadn't dared to speak	Staqsejt jekk għadux ma azzardax jitkellem
Fuller may have taught photography	Fuller forsi għallmu l-fotografija
I recorded it last night	Irreġistrajtha lbieraħ filgħaxija
Movement in the shadows	Moviment fid-dellijiet
I knew exactly what to say, when to say it	Kont naf eżatt x'għandek ngħid, meta ngħidha
I need to walk	Għandi bżonn nimxi mixja
I will never be like him	Jien qatt ma nkun bħalu
I did not need a personal delivery and a hard copy	Ma kellix bżonn kunsinna personali u kopja stampata
They have never left their home state before	Huma qatt qabel ma ħallew l-istat ta’ oriġini tagħhom
This request was rejected	Din it-talba ġiet miċħuda
I am not tortured	Jien ma nkunx ittorturat
I could feel a cold wind blowing around me	Stajt inħoss riħ kiesaħ igebbeb madwari
I overheard his conversation	Smajt il-konversazzjoni tiegħu
I didn’t understand, but it was impossible to ignore	Ma fhimtx, imma kien impossibbli li tinjora
I can move a few selected here	Nista 'nċaqlaq ftit magħżula hawn
Most of it ended up being personal	Ħafna minnu spiċċaw personali
I have to focus on something else, she thought	Ikolli niffoka fuq xi ħaġa oħra, ħasbet
I also have my icon corner there	Għandi wkoll ir-rokna tal-ikona tiegħi hemmhekk
I looked out the window	Ħarist lejn it-tieqa
I saw a figure moving towards me	Rajt figura miexja lejja
I didn’t know how to break it	Ma kontx naf kif niksirha
I closed the door then locked it	Għalaqt il-bieb imbagħad imsakkarha
I was bad enough for that	Kelli ħażin biżżejjed għal dan
A red dog stopped and said something he didn’t catch	Kelb aħmar waqaf u qal xi ħaġa li ma qabditx
A human man, small in stature, plain clothes	Raġel uman, żgħir fl-istatura, ilbies sempliċi
I knocked on her door and got no response	Ħabbejt il-bieb tagħha u ma rċevejt l-ebda risposta
I have to take care of her now	Ikolli nieħu ħsiebha issa
I have an ear for this kind of thing	Għandi widna għal dan it-tip ta’ ħaġa
The three then leave for their next adventure	It-tlieta mbagħad jitilqu għall-avventura li jmiss tagħhom
I could only think of it	Stajt naħseb biss dwaru
Check on the orange tree	Iċċekkja fuq is-siġra tal-larinġ
Liverpool had doubts about a number of players	Liverpool kellhom dubji fuq numru ta’ plejers
I couldn’t tell which jungle from which world	Ma stajtx ngħid liema ġungla minn liema dinja
I never even realized it	Lanqas qatt ma indunajt
A good example is marriage	Eżempju tajjeb huwa ż-żwieġ
That is, everything that deals with technology	Jiġifieri kull ħaġa li tittratta t-teknoloġija
I said it a few months ago	Għidtha ftit xhur ilu
I made the decision of my own free will	Ħadt id-deċiżjoni bir-rieda tiegħi stess
Frown dropped to his lips	Frown niżel fuq xufftejh
I immediately felt them on my side	Immedjatament ħassejthom fuq kull naħa tiegħi
I enjoy reading and learning from you	Nieħu gost naqra u nitgħallem mingħandek
I could understand the sadness	Stajt nifhem id-dwejjaq
I wondered what the truth was	Staqsejt x’kienet il-verità
I loved the experience	Ħabbejt l-esperjenza
I need someone who knows what he is doing	Għandi bżonn xi ħadd li jaf x'qed jagħmel
The club finished the season in fourth place	Il-klabb spiċċa l-istaġun fir-raba’ pożizzjoni
I didn’t fool him	Jien ma qerqtx bih
But I couldn’t get out and ask her	Iżda ma stajtx noħroġ u nistaqsiha
I think she loved me more than I did	Naħseb li kienet tħobbha aktar minni
I can grill almost every night	Nista 'grill kważi kull lejl
I think there is a feeling of being back in my fingers	Nemmen li fil-fatt hemm xi sensazzjoni li terġa’ lura f’subgħajti
In reality no such basis existed at this time	Fir-realtà ma kienet teżisti l-ebda bażi bħal din f'dan iż-żmien
I looked into your eyes and saw your health	Ħarist f’għajnejk u rajt is-saħħa
The critical reception was generally positive	Ir-riċeviment kritiku kien ġeneralment pożittiv
I found it about four rows down	Sibtha madwar erba’ ringieli ‘l isfel
Her team finished second in the tournament	It-tim tagħha spiċċa t-tieni fit-tournament
I still make boxes for the building	Għadni nagħmel kaxxi għall-bini
Plastic cup for orange juice	Tazza tal-plastik għall-meraq tal-larinġ
I think they are both right	Naħseb li fil-fatt it-tnejn għandhom raġun
I was scared and happy at the same time	Kont imbeżża’ kif ukoll ferħan fl-istess ħin
I checked for bridges and there is nothing	Iċċekkjajt għal pontijiet u m'hemm xejn
A person armed with a heart	Persuna armata bil-qalb
I looked down and saw my wedding band had appeared	Fittixt 'l isfel u rajt il-faxxa tat-tieġ tiegħi kienet dehret
I thought she had a nice ring for him	Ħsibt li kellha ċirku sabiħ għalih
I work for the players	Naħdem għall-plejers
I just wanted a soldier	Ridt suldat biss
I will not give in to this	Jien mhux se nċedi għal dan
I went upstairs and into my room	Tlajt fuq u f’kamarti
I looked at my hands and pulled my fingers	Ħarist lejn idejja u ġbidt is-swaba’
I can see the fear and confusion on his face	Nista’ nara l-biża’ u l-konfużjoni fuq wiċċu
I pack my things and leave the studio	Nippakkja l-affarijiet tiegħi u nitlaq mill-istudjo
I didn’t learn what it meant until much later	Ma tgħallimtx xi tfisser sa ħafna wara
I am positive that the door will not open to the inside	Jiena pożittiv li l-bieb mhux se jinfetaħ għal ġewwa
She eventually fully recovered and returned to dancing	Hija eventwalment irkuprat għal kollox u reġgħet lura għaż-żfin
I did not sell a single dam bill during that second month	Jien ma biegħtx polza tad-diga waħda matul dak it-tieni xahar
I felt comfortable and confident in them	Ħassejtni komdi u kunfidenti fihom
Little by little he became jealous and suspicious	Ftit ftit sar jealous u suspettuż
A sudden movement forced her to look down	Moviment f'daqqa ġegħlitha tħares 'l isfel
It was soon published nationwide	Dalwaqt ġiet ippubblikata fil-pajjiż kollu
We have lost our innocence	Tlift l-innoċenza ta’ bejnietna
I slipped the mask on	I żelaq il-maskra fuq
I was so desperate to tell him everything	Ridt tant iddisprat ngħidlu kollox
I was on edge constantly	Kont fuq tarf kontinwament
I will keep this banner in your shop for the evening	Se nżomm dan il-banner fil-ħanut tiegħek għal-lejla
A little too fast	Ftit wisq malajr
I kept pointing at the floor	Bqajt nippunta lejn l-art
I love all forms of life so completely	Inħobb il-forom kollha tal-ħajja hekk kompletament
He smiled in the dark	Tbissem fid-dlam
I just found my web site	Sibt biss is-sit web tiegħi
I apologize for your cell conditions	Niskuża ruħi għall-kundizzjonijiet taċ-ċellula tiegħek
I turned and looked down at him	Dawwart u ħarist 'l isfel lejh
I was waiting for him	Kont qed nistennieh
I made myself see warning signs that were not there	Jien għamilt lili nnifsi nara sinjali ta’ twissija li ma kinux hemm
I have a way of getting you to tell the truth	Għandi mod kif inġiegħlek tgħid il-verità
I read a lot about you in the newspapers	Qrajt ħafna dwarek fil-gazzetti
A big smile on my face	Tbissima kbira fuq wiċċi
I need your cooperation	Għandi bżonn il-kooperazzjoni tiegħek
I walked into our kitchen	Dħalt fil-kċina tagħna
It was thought unnecessary	Kien maħsub li ma kienx meħtieġ
I feel surprisingly energetic	Inħossni sorprendentement enerġetika
I started taking notes around	Bdejt nieħu nota ta’ madwari
I reach for my cell and answer without looking	Nilħaq iċ-ċellula tiegħi u nwieġeb mingħajr ma nħares
I had this conversation once tonight	Kelli din il-konverżazzjoni darba llejla
I knew this was not true	Kont naf li dan ma kienx minnu
I stayed there, trying to make sense of what happened	Bqajt hemm, nipprova nagħmel sens ta’ dak li ġara
I had never seen anyone do such a thing before	Qatt ma kont rajt lil ħadd jagħmel xi ħaġa bħal din qabel
I can't imagine how it could have happened	Ma nistax nimmaġina kif seta’ seħħ
I was the subject of a criminal attack	Jien kont suġġett għal attakk kriminali
I wanted the first few seconds to be ours	Ridt li l-ewwel ftit sekondi jkunu tagħna
I touch her face and reach beyond her boundaries	Nmiss il-wiċċ tagħha u nilħaq 'il fuq mill-konfini tagħha
I decided to let my feelings take over	Iddeċidejt li nħalli s-sentimenti tiegħi jeħduha
I was wrong before	Jien kont żbaljat qabel
I was out of my bedroom door in three steps	Jien kont mill-bieb tas-sodda tiegħi fi tliet passi
A decidedly bad day was getting worse by the minute	Ġurnata deċiżament ħażina kienet qed tmur għall-agħar bil-minuta
A window showing his score appeared immediately	Tieqa li turi l-punteġġ tiegħu dehret immedjatament
I'm sure it will be good	Jiena ċert li se tkun tajba
I want to remember to collect them	Irrid niftakar li niġborhom
I tried to call you, but I didn't answer	Ippruvajt inċemplik, imma ma weġibtx
I hope you enjoy your visit with us	Nispera li ssib iż-żjara tiegħek magħna pjaċir
I still can't move much	Għadni ma nistax niċċaqlaq ħafna
I can’t imagine how difficult your choice was	Ma nistax nimmaġina kemm kienet diffiċli l-għażla tiegħek
I better get it	Aħjar nirċievi
I want you to touch me	Irrid li tmissni
I could barely see the sand for all the people	Bilkemm stajt nara r-ramel għan-nies kollha
I felt myself nodding without any interference from my mind	Ħassejt lili nnifsi nodding mingħajr ebda interferenza minn moħħi
I visited his house	Żort id-dar tiegħu
A comparison essay is one of them	Essay ta 'tqabbil huwa wieħed minnhom
I thought it was a lot of fun	Ħsibt li kien pjaċevoli ħafna
Forced him to leave the house	Ġiegħlu jitlaq mid-dar
I even enjoyed some of them	Saħansitra kont gawdiet xi wħud minnhom
I can’t find a motor for this	Jien ma nistax insib mutur għal dan
I’ve used a few of those successfully	Jien użajt ftit minn dawk b'suċċess
I also told him a few of my secrets	Għidtlu wkoll ftit mis-sigrieti tiegħi
I had one girlfriend who was already sexually active	Kelli ħabiba waħda li kienet diġà attiva sesswalment
I fed his photo around	I mitmugħa ritratt tiegħu madwar
I will take care of the necessary paperwork	Se nieħu ħsieb il-burokrazija meħtieġa
I hate it a lot right now	Ddejjaqni ħafna bħalissa
He was remembered the next day	Huwa ġie mfakkar l-għada
A corpse is found on the ground floor below them	Kadavru jinsab fit-terran sular taħthom
I still think the term counts	Għadni naħseb li t-terminu jgħodd
I took my right arm in my left hand	Ħadt id-driegħ il-lemin tiegħi f’idi ix-xellugija
I tried to call him last night	Ippruvajt inċempellu lbieraħ filgħaxija
I know you want kids	Naf li trid it-tfal
I tried to introduce the man	Ippruvajt indaħħal il-bniedem
I hear a lot of people talking	Nisma’ ħafna kif in-nies jitkellmu
I had more on my shoulders than ever before	Kelli iktar fuq spalli minn qatt qabel
I wish my conception never happened	Nixtieq il-konċepiment tiegħi qatt ma ġara
I want to see you naked	Irrid narak għarwien
I know something is better than what we have now	Naf li xi ħaġa hija aħjar minn dak li għandna issa
I didn’t expect it to go the way it did	Ma kontx stennejt li sejra bħalma ġara
I must have some kind of eating disorder	I għandu jkolli xi tip ta 'eating disorder
I told the man to get rid of him	Għidt lir-raġel biex jeħles minnu
A dream entry broke her	Daħla ħolma ħarbitha
A tree grows from its center	Siġra tikber miċ-ċentru tagħha
I got an entrance to the building	Ksibt daħla għall-bini
I decide to take a walk on the beach afterwards	Niddeċiedi li nagħmel mixja fuq il-bajja wara
I think you are good at it, though	Naħseb li inti tajjeb għaliha, għalkemm
I have to order some food for comfort, something to fill	Għandi tordna xi ikel għall-kumdità, xi ħaġa li timla
Sorry I heard about your mother	Iddispjaċini smajt dwar ommok
Everyone is welcome	Kulħadd huwa mistieden
I want to get it this morning	Irrid inġibu dalgħodu
I saw a coin dealer set up at the mall	Rajt negozjant tal-muniti stabbilit fil-Mall
It is the largest theater producer in the world	Huwa l-akbar produttur teatrali fid-dinja
Sweeping quickly with the purpose gave her the situation	Knis malajr bl-iskop taha s-sitwazzjoni
I was kept informed of my order	Inżamm infurmat dwar l-ordni tiegħi
I got them on the ride here	Ġibthom fuq ir-rikba hawn
I may have stamped on my own conscience	I jista 'jkollhom ittimbrat fuq il-kuxjenza tiegħi stess
I drove around waiting until my head cleared	I saq madwar stennija sakemm rasi ċċarat
I turn thousands of pages	Naqleb eluf ta’ paġni
Tears welled up in her cheeks	Demgħa niżlet ma’ ħaddejnha ċara
I hadn’t seen him in, like, six years	Jien ma kontx rajtu fi, bħal, sitt snin
I did not die, however	I ma miet, madankollu
I can reduce the pain as well	Nista' nnaqqas l-uġigħ ukoll
I wanted to find happiness	Ħaqqajt insib il-kuntentizza
I don’t even remember their surnames	Lanqas niftakar il-kunjomijiet tagħhom
A world that is heaven, hell, or something in between	Dinja li hija ġenna, infern, jew xi ħaġa bejniethom
I went back to sleep and woke up	Erġajt torqod u qomt
I look forward to hearing from each of you	Nistenna bil-ħerqa li nisma' mingħand kull wieħed minnkom
I don’t know what’s going on with this	Ma nafx x'qed jiġri dwar dan
I just turned too fast	I biss imdawwar malajr wisq
Not all women are healthy at all times	Mhux in-nisa kollha huma bla saħħa f’kull ħin
A man had been tied to the pole	Raġel kien ġie marbut mal-arblu
I finish dinner and go to bed early	Nispiċċa l-pranzu u mmur torqod kmieni
I laughed a little as his reaction	Dħakt ftit bħala reazzjoni tiegħu
I told him we were done	Għidtlu li konna spiċċajna
Dig in how the characters are introduced and presented	Ħaffer kif il-karattri jiġu introdotti u ppreżentati
A more spiritual way of action	Manjiera aktar spiritwali ta 'azzjoni
I can't recognize your request	Ma nistax nagħraf it-talba tiegħek
Kindness chain reaction	Reazzjoni katina ta 'kindness
A row of buildings rose in the background	Filiela ta’ bini tela’ fl-isfond
No such permission was granted	Ma ngħata l-ebda permess bħal dan
The show quickly became a local hit	L-ispettaklu malajr sar hit lokali
I was just talking rubbish but I wouldn’t accept that	Kont qed nitkellem biss żibel imma ma kienx jaċċetta dan
Basically hired the band	Bażikament mikrija l-banda
He was not even informed that she had called	Lanqas biss kien infurmat li kienet ċemplet
I never planned to do that	Qatt ma ppjanajt li nagħmel dan
I couldn't look away from this photo	Ma stajtx inħares 'il bogħod minn dan ir-ritratt
I barely went anywhere except work, church, and shops	Bilkemm mort imkien ħlief ix-xogħol, il-knisja, u l-ħwienet
He drove a few days ago	Saq ftit jiem ilu
I need to get away from it all	Għandi bżonn nitbiegħed minn dan, minn kollox
Very popular exhaust	Egżost popolari ħafna
I asked if he had checked here	Staqsejt jekk kienx iċċekkja hawn
I can feel it in my gut	Nista’ nħossha fl-imsaren
I need to think and pack in private	Għandi bżonn naħseb u nippakkja fil-privat
I left school	Tlaqt mill-iskola
The relationship quickly ended	Ir-relazzjoni malajr intemmet
I wasn’t even aware it was there	Lanqas kont konxju li kien hemm
I made the device soft	Jien għamilt l-apparat artab
I think that’s why he called you	Naħseb li hu għalhekk li sejjaħlek
The gray stations have yet to be opened	L-istazzjonijiet bil-griż għad iridu jinfetħu
I just stopped by to see what was going on	Waqaft biss biex nara x’kien qed jiġri
I leaned in to speak into his ears	I lean in biex jitkellem fil-widnejn tiegħu
I was just told that the student was killed	Qaluli biss li l-istudent inqatel
I still have some baby weight to leave there	Għad għandi xi piż tat-trabi x'nħalli hemm
I had age on my side	Kelli l-età fuq in-naħa tiegħi
I believe I lost the whole point of this post	Nemmen li tlift il-punt kollu ta’ din il-kariga
I heard she had horrible seizures	Smajt li kellha aċċessjonijiet orribbli
I was so proud	Jien kont kburi hekk
He served in this role until his death	Huwa serva f’dan ir-rwol sa mewtu
Down was chosen to become its first commander	Down intgħażlet biex issir l-ewwel kmandant tagħha
I pulled the handle, but it wasn’t going to move	Ġibt il-manku, iżda ma kienx se jiċċaqlaq
His story includes a drawing of the animal	Ir-rakkont tiegħu jinkludi tpinġija tal-annimal
I am only allowed to help you on your way	Jiena permess biss ngħinek fi triqtek
I slip into some cool clothes, then head back to the floor	Niżloq ġo ħwejjeġ friski, imbagħad nerġa’ lura fuq is-sular
Familiar voice calls from the bar direction	Sejħiet vuċi familjari mid-direzzjoni tal-bar
I need a shower, I have something to eat	Għandi bżonn doċċa, nagħmel xi ħaġa x'niekol
I thought they were going to cut me	Ħsibt li kienu se jaqtgħuni
And he did it in two minutes	U għamilha f’żewġ minuti
I don’t think you’re to blame	Ma naħsibx li għandek tort
I just looked up at him	Jien biss ħarist ’il fuq lejh
Theater here in town	Teatru hawn fil-belt
I liked my description	Għoġobni d-deskrizzjoni tiegħi
I gave it a break though	I tah waqfa għalkemm
Hesitate at the bedroom door	Eżita fil-bieb tal-kamra tas-sodda
Neither passed completely through his body	La għaddew kompletament minn ġo ġismu
A gun had an effect on people	Pistola kellha effett fuq in-nies
I had to arrive at five for a light dinner	Kelli nasal fil-ħamsa għal ċena ħafifa
A short, fat man was behind the bench	Raġel qasir u xaħam kien wara l-bank
I never thought about reading her words	Qatt ma ħsibt dwaru jaqra kliemha
I tried to walk, but everything hurt	Ippruvajt nimxi, imma kollox weġġa’
I didn't know what was going on	Ma kontx naf x’kien qed jiġri
A teacher should make eye contact with all students	Għalliem għandu jagħmel kuntatt mal-għajnejn mal-istudenti kollha
I want to do that face to face, personally	Irrid nagħmel dak wiċċ imb wiċċ, personalment
I look down at my new ink and smile	Inħares 'l isfel lejn il-linka l-ġdida tiegħi u nitbissem
He became the highest priest on earth	Sar l-ogħla qassis fl-art
I could negotiate for a living	I jistgħu jinnegozjaw għal ħajjitha
I like to carry my new little friend	Inħobb inġorr il-ħabib żgħir tiegħi ġdid
A soldier is injured in the courtyard	Suldat iweġġa’ fil-bitħa
Put there wondering about the stranger	Imqiegħed hemm mintix dwar il-barrani
I know this is not his apartment building	Naf li dan mhux il-bini tal-appartamenti tiegħu
A competitor falls out of favor	Kompetitur jaqa' barra mill-favur
I felt myself tremble	Ħassejt lili nnifsi tregħid
I need to rest for a few hours	Għandi bżonn nistrieħ għal ftit sigħat
A bottle of wine, a candle, or whatever	Flixkun inbid, xemgħa, jew kwalunkwe
I was dreaming, but everything was real	Kont noħlom, imma kollox kien reali
Suddenly I notice how quiet the roads are	F’daqqa waħda ninnota kemm it-toroq huma kwieti
A small table laden with her favorite dishes	Mejda żgħira mgħobbija bil-platti favoriti tagħha
I didn't even hear him coming into my room	Lanqas smajtu jiġi f’kamarti
I can’t believe how far we’ve come	Ma nistax nemmen kemm wasalna
A screen was showing the current broadcast	Skrin kien qed juri x-xandira attwali
I know you’re telling yourself	Naf li qed tgħid lilek innifsek
I thought he was sad	Ħsibt li kien imdejjaq
Two similar takeovers of the song were recorded	Ġew irrekordjati żewġ teħid simili tal-kanzunetta
I don’t have time to celebrate the small victory	M'għandix ħin biex niċċelebra r-rebħa żgħira
He began working as a counselor and spiritual teacher	Beda jaħdem bħala konsulent u għalliem spiritwali
I have a homeless man who needs shelter for the evening	Għandi raġel bla dar li għandu bżonn kenn għal-lejla
I knew she wasn't going to call me	Kont naf li ma kinitx se ċemplili
A large, heavy chain hung from it	Katina kbira u tqila mdendla minnha
I was nothing more	Jien ma kont xejn aktar
This led to the easy overthrow of the regime	Dan wassal għat-twaqqigħ faċli tar-reġim
I wasn’t sure if it was safe to talk to him	Ma kontx ċert jekk kienx sikur biex nitkellem miegħu
I barely knew where I was going to go first	Bilkemm kont naf fejn se mmur l-ewwel
High detective guarded the entrance	Ditektif għoli għassa l-entratura
I knew the response would not be enough	Kont naf li r-rispons mhux se jkun biżżejjed
I was a horrible team worker	Kont ħaddiem ta’ tim orribbli
I feel very happy right now	Inħossni kuntent ħafna bħalissa
I climbed the stairs and went inside	Tlajt it-taraġ u dħalt nidħol
We can handle any issue	Nistgħu nħaddmuha kull kwistjoni
I have a key to his place	Għandi ċavetta għal postu
I have no interest in fast retail	M'għandi l-ebda interess fil-bejgħ bl-imnut veloċi
I also weigh against my heart	Inwieżen ukoll kontra qalbni
A world that sometimes even understood it	Dinja li kultant anke fehmitha
I ate my fish and fruit quickly	Kilt il-ħut u l-frott tiegħi malajr
I was sick of that job	Jien kont marid b’dak ix-xogħol
I tried to bite their hands	Ippruvajt nigdem idejhom
A woman called for you	Mara ċemplet għalik
I can’t ask you to do the same	Ma nistax nitlobkom tagħmel l-istess
Few disappeared into the security of the large house	Ftit sparixxew fis-sigurtà tad-dar kbira
A new element had entered the profession	Element ġdid kien daħal fil-professjoni
That was a very important experience for me	Dik kienet esperjenza importanti ħafna għalija
I hope they were happy with me	Jien nittama li kienu ferħanin minni
I was married to a sick woman	Kont miżżewweġ ma’ mara li ma tiflaħx
I saw two dresses, his and hers	Rajt żewġ ilbiesi, tiegħu u tagħha
I look forward to hearing from you	Nismagħha bil-ħerqa
All reason for celebration	Kollha raġuni għal ċelebrazzjoni
I found it really interesting	Sibt li kien tassew interessanti
I guess that’s kind of old for a horse	I raden li huwa tip ta 'qadim għal żiemel
A golden table was on their immediate right	Mejda tad-deheb kienet fuq il-lemin immedjat tagħhom
I dared to do it	I azzardatha tagħmel dan
Jokes but there was no answer	Ċajt imma ma kienx hemm tweġiba
I thought it was as hard as it could get	Ħsibt li kien diffiċli kemm jista 'jikseb
I can’t stand how awkward things are between us	Ma niflaħx kemm l-affarijiet huma skomdi bejnietna
I never left the old apartment	Jien qatt ma tlaqt mill-appartament il-qadim
I was awake and aware of all this	Kont imqajjem u konxju minn dan kollu
I never wanted to	Jien qatt ma xtaqt
I’m here to run a school	Jien hawn biex inmexxi skola
I appreciate the irony though	Napprezza l-ironija għalkemm
I love a thoughtful person	Inħobb persuna maħsub
I found the door open	Sibt il-bieb miftuħ
I don't think your chance to meet, young man	Ma naħsibx ċans jiltaqgħu tiegħek, żagħżugħ
I took a few more careful steps	Ħadt ftit passi aktar bir-reqqa
Military seemed to be talking to her	Militari deher li kien qed ikellimha
I want you all for myself for a few days	Irridkom ilkoll għalija nnifsi għal ftit jiem
Live away from it all	Ħajja 'l bogħod minn dan kollu
I could hardly wait to see him	Bilkemm stajt nistenna biex narah
I finish my wee, let it ring a few times	Nispiċċa l-wee tiegħi, ħalliha ddoqq ftit drabi
I didn’t hold back so much against him	Jien ma żammejtx hekk kontrih
I was going to leave my husband, my children	Kont se nitlaq lir-raġel tiegħi, lil uliedi
Bones don’t break, so it survives	Għadam ma jitkisserx, allura jgħix
I was the second child of five years	Jien kont it-tieni wild ta’ ħames snin
That is a complete change	Jiġifieri bidla sħiħa
G has been acting weird lately	G ilu jaġixxi stramb dan l-aħħar
I always try to be better	Dejjem nipprova nkun aħjar
I want to try harder to change my ways	Irrid nipprova aktar biex nibdel il-modi tiegħi
I can't find it for life	Ma nistax insibha għal ħajti
I hate that you are that woman	Ddejjaqni, li inti tkun dik il-mara
I did not report	Jien ma rrapportajtx
I want a squad down there now	Irrid skwadra hemm isfel issa
I just wanted to leave	Jien kont nixtieq li titlaq biss
I felt sorry for him, because he was weak	Ħassejtlu ħasra, għax kien dgħajjef
I think it’s an amazing folly piece	Naħseb li hija biċċa folly aqwa
We look forward to being here for a while	Nistennew li jkun hawn għal xi żmien
I wasn’t talking about my ex	Jien ma kontx nitkellem fuq l-ex tiegħi
Most of his work has been released directly for video	Il-biċċa l-kbira tax-xogħol tiegħu ġie rilaxxat direttament għall-vidjo
I'll tell you how to act	Jien ngħidlek kif trid taġixxi
That job lasted a year and a week	Dak l-impjieg dam sena u ġimgħa
I want to post something happy	Irrid nipposta xi ħaġa kuntenta
I followed my conscience	Segwejt il-kuxjenza tiegħi
I needed to get out of there now	Kelli bżonn noħroġ minn hemm issa
I will probably find some work waiting for me	Probabbilment se nsib xi xogħol jistennieni
I know I did that	Naf li għamilt dan
Along the way the investigation continued	Tul it-triq kompliet l-investigazzjoni
I have a few reports to look at	Għandi ftit rapporti x'inħares
I couldn’t see that ever happening	Ma stajtx nara li qatt jiġri
I just love cars	Għandi biss imħabba għall-karozzi
I will stop the jump	Se nwaqqaf il-qabża
A few village women pass by	Jgħaddu ftit nisa raħħala
I hope you feel the same about him	Nispera li tħoss l-istess dwaru
I hit hard, but not hard enough	I hit iebes, iżda mhux iebes biżżejjed
He called his house, but no one picked him up	Ċempel id-dar tiegħu, imma ħadd ma qabad
I didn’t miss it for worlds	Jien ma kontx titlifha għal dinjiet
I was back in bed, maybe asleep, maybe not	Kont lura fis-sodda, forsi rieqed, forsi le
I wanted to have fun	Ridt nieħu gost
I covered my empty form with it and got up	I għatti l-forma vojta tiegħi biha u qomt
I did not give up anything	Jien ma nċedi xejn
I wondered where they were going	Staqsejt fejn sejrin
And only three minutes	U tliet minuti biss
I don't like anything	Jien ma jogħġobni xejn
I can’t love someone and get married and have kids	Ma nistax inħobb lil xi ħadd u niżżewweġ u jkolli t-tfal
I didn’t thank you for everything you gave me	Jien ma rringrazzjakx għal dak kollu li tajtni
I wanted to add some new elements to the music	Xtaqt inżid xi elementi ġodda mal-mużika
I liked my husband empty and available	Għoġobni raġel tiegħi vojt u disponibbli
I didn’t say anything all this session	Jien ma kont għedt xejn din is-sessjoni kollha
I couldn't understand why he wasn't answering	Ma stajtx nifhem għaliex ma kienx qed iwieġeb
I kept the can cold with a forehead	Jien żammejt il-bott kiesaħ ma’ forehead
I'm so proud of you	Jien tant kburi bik
I soon developed a good friendship with him	Malajr żviluppajt ħbiberija tajba miegħu
I hate to be loved	Ddejjaqni li nħobb
A detailed financial analysis of the industry is presented	Analiżi finanzjarja dettaljata tal-industrija hija ppreżentata
I couldn't live like that	Ma stajtx ngħix hekk
I will sleep while we wait	Se norqod waqt li nistennew
That was the most important thing in her life	Dik kienet l-iktar ħaġa importanti f’ħajjitha
I would like to refer you to some	Nixtieq nirreferikom xi wħud
I hope you make a speedy recovery	Nispera li tagħmel irkupru malajr
I will succeed on my own	Se nirnexxi waħdi
A moment she needed to do	Mument li kellha bżonn tagħmel
I used to take my family along	Jien kont nieħu l-familja tiegħi flimkien
I also convinced the women to file charges	Ikkonvinċejt ukoll lin-nisa biex jippreżentaw akkużi
I can't see any other reason for this	Ma nistax nara xi raġuni oħra għal dan
I paid for the house and the two cars	Ħallast id-dar u ż-żewġ karozzi
I went with him	Jien mort miegħu
A person receives the gift of an apostle	Persuna tirċievi d-don ta’ appostlu
I never had to leave you alone	Qatt ma kelli nħallik waħdek
I wondered if there was an end	Staqsejt lili nnifsi jekk kienx hemm tmiem
I also might just be having a week off	I wkoll jista 'jkun biss li jkollhom ġimgħa off
I felt terrible that her life included fear and concealment	Ħassejtni terribbli li ħajjitha kienet tinkludi biżaʼ u ħabi
I think he can wait until morning	Naħseb li jista’ jistenna sa filgħodu
I had no ready answer to this	Ma kelli l-ebda tweġiba lesta għal dan
I looked up and was relieved	Fittixt daqqa t’għajn ’l fuq u ħarġet daqqa ta’ solliev
The doctor is arrested and taken into custody	It-tabib jiġi arrestat u jittieħed taħt arrest
I highly suggest the latter	Nissuġġerixxi ħafna l-aħħar
I was looking at him intently as he spoke	Kont qed inħares lejh bir-reqqa waqt li kien jitkellem
I wrinkled my nose and stretched myself awake	I mkemmex imnieħri u jiġġebbed lili nnifsi imqajjem
Mom I haven’t told you yet	Omm għadni ma għedtx
I have nothing to offer you	M'għandi xejn x'noffrilek
And this may be our last	U dan jista 'jkun l-aħħar tagħna
A proper profession was what he wanted for his son	Professjoni xierqa kienet dak li ried għal ibnu
This I wrote in the book	Dan ktibt fil-ktieb
I didn’t have to shoot anyone	Ma kelli għalfejn nispara lil ħadd
I like to see the appearance of my people	Inħobb nara d-dehra tan-nies tiegħi
I have to quit for myself	Għandi nieqaf għalija nnifsi
I ad love it back every time	I ad imħabba li lura kull darba
There was a great battle at one time	F’xi ħin kienet seħħet battalja kbira
I was in his secret hall	Jien kont is-sala sigrieta tiegħu
I asked them not to install a completely new system	Tlabthom biex ma jinstallawx sistema totalment ġdida
I saw the same old recording	Rajt l-istess reġistrazzjoni antika
I never thought it didn’t matter	Qatt ma ħsibt li ma kienx importanti
I also wanted to ask him why I am	Xtaqt ukoll nistaqsih għaliex jien
I couldn't believe my mother had betrayed me like that	Ma stajtx nemmen li ommi ttraditni hekk
The whole expedition had failed	L-ispedizzjoni kollha kienet falliet
I asked if that was the boy	Staqsejt jekk dak kienx it-tifel
A little discomfort avoided a lot of pain	Ftit skumdità evitata ħafna uġigħ
I was wondering how this whole thing works	Kont qed nistaqsi kif taħdem din il-ħaġa kollha
His large family included nine children	Il-familja kbira tiegħu kienet tinkludi disat itfal
New sales every week, all month	Bejgħ ġdid kull ġimgħa, ix-xahar kollu
I think turning my back is my gift to him	Naħseb li ddawwar dahari huwa r-rigal tiegħi lilu
I go very slowly down these stairs	Immur bil-mod ħafna minn dawn it-taraġ
I looked at the door, and nothing happened	Ħarist lejn il-bieb, u ma kien jiġri xejn
I blinked small floating lights from my vision back	I teptip dwal żgħar f'wiċċ l-ilma mill-viżjoni tiegħi lura
I wasn’t happy enough to agree	Ma kontx kuntent biżżejjed biex naqbel
I know you're trying to decide what to say	Naf li qed tipprova tiddeċiedi x’se tgħid
I wanted to learn more about your son	Xtaqt nitgħallem aktar dwar ibnek
A vision of complexity	Viżjoni ta' kumplessità
I enjoyed working with my element	Ħadt gost naħdem mal-element tiegħi
I heard what they planned to do with your house	Smajt x'ppjanaw li jagħmlu mad-dar tiegħek
I could see his face in the reflection	Stajt nara wiċċu fir-riflessjoni
A mysterious package is coming	Pakkett misterjuż ġej
I nodded thanks to her	Jiena nodded grazzi lilha
I didn’t have money for food anyway	Jien ma kellix flus għall-ikel xorta waħda
I told you he was my boyfriend to save face	Għidtlek li kien l-għarus tiegħi biex isalva wiċċ
I was wrong with her because of that kind of dirt	Jien kont ħażin magħha minħabba dak it-tip ta’ ħmieġ
I was always going to retire	Jien dejjem kont se nirtira
I give her an egg dish and a fork	Nagħtiha platt bajd u furketta
The world is probably the result of clever design	Probabbilment id-dinja hija riżultat ta 'disinn intelliġenti
I created my email accounts as shown above	Ħloqt il-kontijiet tal-email tiegħi kif muri hawn fuq
A possible product formation mechanism has also been proposed	Ġie propost ukoll mekkaniżmu ta' formazzjoni possibbli tal-prodotti
I get it all the time	Nirċieviha l-ħin kollu
I was just married at the time	I kien għadu kif miżżewweġ dak iż-żmien
The mission would never begin again	Il-missjoni qatt ma kienet se terġa’ tibda
I’m sure no one has any objections now	Jiena ċert li issa ħadd m'għandu xi oġġezzjoni
I haven’t heard anything like this	Jien ma smajt xejn bħal dan
I feel my body become more and more relaxed	Inħoss li ġismi jsir aktar u aktar rilassat
I could almost hear it pop	Kważi stajt nismagħha pop
I feel, wiser than me	Inħoss, aktar għaqli minni
I love him, but I can't live with him	Inħobbu, imma ma nistax ngħix miegħu
Nor did he make a relevant comment on a new constitution	Lanqas ma għamel kumment rilevanti għal kostituzzjoni ġdida
I am both a music producer and a consumer	Jien kemm produttur kif ukoll konsumatur tal-mużika
Everyone has a place on this tiny world	Kulħadd għandu postu fuq din id-dinja ċkejkna
I have everything ready for breakfast	Għandi kollox lest għall-kolazzjon
Tired so much of the smell of death	Għajjien tant bir-riħa tal-mewt
A dead man and a sleeping man look the same	Raġel mejjet u raġel rieqed jidhru l-istess
I want to reach out to him	Irrid nilħaq miegħu
I met your friend from afar this afternoon	Iltqajt ma’ ħabib tiegħek mill-bogħod illum waranofsinhar
Look at your strong male body	Ħarest fuq il-ġisem tiegħek maskili qawwi
I walk to the sink, and turn on a tap	Nimxi lejn is-sink, u nagħlaq vit
I had completely forgotten about them	Kont insejthom kompletament
Hot argument from above	Argument jaħraq minn fuq
I was leaving when it started to get dark	Kont nitlaq meta d-dlam jibda jinżel
I haven't played basketball in a long time	Ilni ma nżommx basketball
I knew the council would not let me help	Kont naf li l-kunsill mhux se jħallini ngħin
I mean, resign yourself to humiliation, and turn around	Ngħid, irriżenja għall-umiljazzjoni, u dawwar
I could tell by the signs	Jien stajt nagħraf mis-sinjali
I hate you personally	Ddejjaqkom personalment
I could only guess it was nasty	Stajt biss raden li kien diżgustanti
A blood sample will be taken at random	Se jittieħed kampjun tad-demm f'ħin każwali
Means of financial donations	Mezz għal donazzjonijiet finanzjarji
I didn’t want to change her mind	Ma ridtx li tbiddel fehmha
I didn’t know shit about women, that’s for sure	Ma kontx naf ħmieġ dwar in-nisa, dan żgur
I came to the front door	Wasalt il-bieb ta’ barra
Rather than the other way around	Aktar milli bil-maqlub
I turned down my mother's advice	Irrifjutajt il-parir tal-omm
I tried to call you to cancel our appointment	Ippruvajt inċemplik biex tikkanċella l-appuntament tagħna
I can’t help it, if that’s my first feeling	Ma nistax ngħinu, jekk dak huwa l-ewwel tħossok tiegħi
The voice of a young woman	Leħen ta’ mara żgħira
I don't understand what to do with the file	Ma nifhimx x'għandi nagħmel bil-fajl
I had my whole day planned based on that	Kelli l-ġurnata kollha tiegħi ppjanata bbażata fuq dan
I opened the door and we entered	Ftaħt il-bieb u dħalna
I should never have done such a thing	Qatt ma kelli nagħmel xi ħaġa bħal din
I had used it before	Kont użajtu qabel
I have to go back to my hotel to get ready	Għandi mmur lura l-lukanda tiegħi biex inħejji
I didn’t have to raise my voice	Ma kellix ngħolli leħni
I don’t understand why it wasn’t	Ma nifhimx għaliex ma kienx
I want to feel his hands on me	Irrid inħoss idejh fuqi
I will not take more of your time	Mhux se nieħu aktar mill-ħin tiegħek
I will renovate this floor and make it perfect again	Se nġedded din l-art u nagħmilha perfetta mill-ġdid
I touched her and my mother at the horse shows	Inmissha u lil ommi fil-wirjiet taż-żwiemel
I was saddened by their conversation	Innikket għall-konverżazzjoni tagħhom
I saw how he took the information	Rajt kif ħa l-informazzjoni
I told him only the truth and the truth	Għidtlu l-verità u l-verità biss
A thick cloud of dust and air-filled debris	Sħaba ħoxna ta’ trab u debris mimlija l-arja
I will have to have the window changed anyway	Ikolli jkolli t-tieqa mibdula xorta waħda
Slow down and lean towards the bush	Inaqqas il-mod u nxaqleb lejn il-bush
I want to stay out of this	Irrid nibqa' barra minn dan
I already miss it, actually	Diġà nimmissjaha, fil-fatt
I can't spend four hours alone with him	Ma nistax inqatta’ erba’ sigħat waħdi miegħu
I also like to be outside and be active	Inħobb ukoll inkun barra u noqgħod attiv
A pen was in the holder on the inner stitching	Pinna kienet fil-holder fuq il-legatura ta 'ġewwa
a dress that you can take anywhere	libsa li tista’ tieħdok kullimkien
I appreciate you coming, and thanks for the coffee	Napprezza li ġejt, u grazzi tal-kafè
I ask him if he wants to come with me	Nistaqsih jekk iridx jiġi miegħi
I give myself to him	Nagħti lili nnifsi lilu
I nodded but didn't look at her	Għamilt rasi imma ma ħaristx lejha
Darkness swirling in my heart, twisted in my blood	Dlam imdawwar f’qalbi, mibrum f’demmi
I'm fast and light	Jien veloċi u ħafif
I nodded and smiled	Ħajt rasi u tbissem
Put the spirit back in the band	Poġġa l-ispirtu lura fil-banda
I know you love him, but he’s an animal	Naf li tħobbu, imma hu annimal
I doubt they will launch an attack on the water	Niddubita li ser iniedu attakk fuq l-ilma
So it was really about getting an idea	Allura kien verament dwar li jkollok idea
I pointed out that the animals being studied were pigs	Irrimarkajt li l-annimali li qed jiġu studjati kienu ħnieżer
Such claims were largely unfair	Tali talbiet kienu fil-biċċa l-kbira inġusti
I noticed she had a small needle with her	Innutajt li kellha labra żgħira magħha
I probably refuse	Probabbilment nirrifjuta
A person did not keep his job safe	Persuna ma żammitx is-sigurtà milli tagħmel xogħolha
Many were farmers and fishermen	Ħafna kienu bdiewa u sajjieda
A beautiful, tropical island	Gżira sabiħa u tropikali
I encourage people to get involved in any way	Inħeġġeġ lin-nies biex jinvolvu ruħhom bi kwalunkwe mod
I shouldn’t leave out the director, anyway	M'għandix inħalli barra lid-direttur, b'xi mod
I saw them on the mobile phone withdrawal	Rajthom fuq l-irtirar tat-telefon ċellulari
I was grateful I had it on all day	Kont grat li kelli l-ġurnata kollha fuqha
I looked at the merchant ships in front of them	Ħarist lejn il-vapuri merkantili quddiemhom
I struggled for a year, but I found out	Batejt għal sena, imma sabni
I just told him the facts	Għidtlu biss il-fatti
I kept wishing you had come with me	Bqajt nixtieq li ġejt miegħi
I had no problems of any kind	Ma kelli l-ebda problema ta 'ebda tip
I don't know much about that girl	Dik it-tifla ma tantx naf
I deliberately chose not to encourage you to kiss me	Deliberatament għażilt li ma nħeġġiġkomx tbewsuni
I got into heated arguments with people, including my father	Dħalt f'argumenti jaħarqu man-nies, inkluż missieri
At least one fatal traffic accident was reported	Mill-inqas inċident wieħed fatali tat-traffiku kien irrappurtat
I can work with you	Nista naħdem miegħek
I had a corner apartment	Kelli appartament kantuniera
I am confused for the first time with the new war	Nitfixkel għall-ewwel darba mal-gwerra l-ġdida
I was not cruel or average spirit in any way	Jien ma kont krudili jew spirtu medja bl-ebda mod
I realized that a long time ago	Irrealizzajt li żmien twil ilu
I want to expose myself to every role	Irrid nesponi ruħi għal kull rwol
I hate everyone and everything	Ddejjaqni lil kulħadd u kollox
A few seconds later, he was silent	Ftit sekondi wara, kien sieket
I looked here and there at this crystal sea	Fittixt hawn u hemm dan il-baħar tal-kristall
I see a lonely, light-filled theater stage	Nara palk tat-teatru solitarju u mimli dawl
I was tired, that was all	Kont għajjien, dak kien kollu
I am good to continue this search	Jien tajjeb li nkompli din it-tfittxija
I could still hear that cry, though	Għadni stajt nisma’ dik l-għajta, madankollu
I love the effects of fire	Inħobb l-effetti tan-nar
I need this white baby again	Għandi bżonn din it-tarbija bajda mill-ġdid
I think you have a right to know	Naħseb li għandek dritt tkun taf
I couldn’t help but look around in amazement	Ma stajtx ma nħaresx madwarha mistagħġeb
A loud pop lets the air	Pop qawwi jikri l-arja
I still don’t anticipate anything	Għadni ma jantiċipa xejn
I stood up perfectly	Bqajt wieqfa perfettament
I couldn’t describe it	Ma stajtx niddeskriviha
I hate it so much right now	Ddejjaqni tant bħalissa
I just cut and spent most of the time	I biss qatgħa u passat ħafna mill-ħin
A whispered promise of love	Wegħda whispered ta’ mħabba
Dark tension hung in place	Tensjoni mudlama mdendla mal-post
A family is sad	Familja tinsab f’diqa
I thought you might not be alive	Ħsibt li forsi ma tkunx ħaj
I grabbed the glass and rolled my eyes	Qbadt il-ħġieġ u għajnejtha
I stayed, looking at the case	Bqajt, inħares lejn il-każ
I just waited on myself, and nothing came	I biss stenniet fuqi nnifsi, u xejn daħal
A prison sentence is the usual result	Sentenza ta’ ħabs hija r-riżultat tas-soltu
I just wish I hadn’t	Nixtieq biss li ma kontx
I get on and start the adventure	Niġi fuq u tibda l-avventura
I want to do something that will allow me to travel	Irrid nagħmel xi ħaġa li tħallini nivvjaġġa
I need some time in this room to prepare	Għandi bżonn ftit ħin f'din il-kamra biex nipprepara
I sit up straight and look at my father	Noqgħod bilqiegħda dritt u nħares lejn missieri
I had to buy some time	Kelli nixtri ftit ħin
I couldn't speak, I didn't want to speak	Ma stajtx nitkellem, ma ridtx nitkellem
I try to make the glass in a corner	Nipprova nagħmel il-ħġieġa f’rokna
I return to the most comfortable topic of food	Nirritorna għas-suġġett l-aktar komdu tal-ikel
Speaking of experience, my son	Nitkellem mill-esperjenza, ibni
I get up and get close to the cliff	Inqum u nersaq qrib l-irdum
I thought you would be here by now	Ħsibt li inti tkun hawn sa issa
I was well noticed	Ġejt innutat sew
I chase after another woman	Niġri wara mara oħra
I want to have a family and raise children	Irrid li jkolli familja u trabbi t-tfal
I felt proud of her	Ħassejtni kburi biha
This time I can't blame anyone else	Din id-darba ma nistax nwaħħal fuq ħaddieħor
I wouldn’t be very social after this anyway	Jien ma tantx inkun soċjali wara dan xorta waħda
I continue to heal and adjust	Inkompli nfejjaq u naġġusta
A very small portion of each	Porzjon żgħir ħafna minn kull wieħed
I reach out and take it	Nilħaq u neħodha
I prefer a clean and healthy environment	Nippreferi ambjent nadif u b'saħħtu
A few things need my attention that can’t wait	Ftit affarijiet jeħtieġu l-attenzjoni tiegħi li ma jistgħux jistennew
I don't know what happened	Ma nafx x’ġara
The reason for this difference is unknown	Ir-raġuni għal din id-differenza mhix magħrufa
I go in and go immediately for the price tag	Jien nidħol u mmur immedjatament għall-prezz tag
I never knew anyone like you	Qatt ma kont naf lil ħadd bħalek
Nor is it a tragedy	Lanqas mhi traġedja
I thought it was very weird	Ħsibt li kien stramb ħafna
I love my business manager	Inħobb il-maniġer tan-negozju tiegħi
Intelligence officials reported an attack coming	Uffiċjali tal-intelligence rrappurtaw li kien ġej attakk
I was released from the patient's bed	Inħeles mis-sodda tal-pazjent
It has since been partially restored	Minn dakinhar ġie restawrat parzjalment
I definitely learned how to program	Żgur li tgħallimt kif nipprogramma
I sent an email to the editor and no reply	Bgħatt email lill-editur u l-ebda risposta
I couldn’t tell him how it really made me feel	Ma stajtx ngħidlu kif tassew ġabni nħossni
I want to be there for you	Irrid inkun hemm għalik
See you but not like before	Narak imma mhux bħal qabel
That is his health and home and everything	Jiġifieri s-saħħa tiegħu u d-dar u kollox
I hear a real storm outside my honey	Nisma’ maltempata vera barra l-għasel
I like to mix things up a little	Inħobb inħallat l-affarijiet ftit
I miss her face lightly	I miss wiċċha ħafif
A girlfriend was what she needed	Ħabiba kienet dak li kellha bżonn
I just tried to keep the example simple	I biss ippruvajt inżomm l-eżempju sempliċi
I plan to rebel and take your lead	Jiena nippjana li nirribella u nieħu t-tmexxija tiegħek
I was so grateful for that	Kont tant grata għal dan
I lost my son to this damn thing	Tlift lil ibni għal din il-ħaġa kkritikata
I was sick when I was nine	Jien kont marid fid-disa’ snin tiegħi
I was a terrible friend	Kont ħabib terribbli
Drink more every night	Xrob aktar kull lejl
I even forgot to carry my camera that morning too	Saħansitra nsejt inġorr il-kamera tiegħi wkoll dakinhar filgħodu
I have a room now	Issa għandi kamra
I remember the exact moment	Niftakar il-mument eżatt
I saw my friends as they grew up together	Rajt lil sħabi hekk kif kibru flimkien
I couldn’t keep my eyes open anymore	Ma stajtx inżomm għajnejja miftuħa aktar
I heard a door open and close	Smajt bieb jinfetaħ u jagħlaq
I learned the hard way	Tgħallimt il-mod iebes
I just want this so I took this file	Irrid biss għal dan hekk ħa dan il-fajl
I was married before	Jien kont miżżewweġ qabel
I get back home and my key doesn't work	Niġi lura d-dar u ċ-ċavetta tiegħi ma taħdimx
I will prepare you, if you ask	Nippreparak, jekk titlob
And yet there are those who love her	U madankollu hemm min iħobbha
P exchanges a long, strange look	P jiskambja ħarsa twila u stramba
The third arrow followed, and the fourth and fifth	It-tielet vleġġa segwita, u r-raba’ u l-ħames
I pick up the messages and go back to the kitchen	Naqbad il-messaġġi u nirritorna fil-kċina
I always tried my best	Dejjem ippruvajt nagħmel l-almu tiegħi
I hope you are well	Nispera li tkun sew
I didn’t even know this other little boy	Lanqas biss kont naf lil dan it-tifel ċkejken ieħor
I invited him to wait	Stednitu biex jistenna
I took his money for payment	Jien ħadt il-flus tiegħu għall-ħlas
I used his awkward position to my advantage	Użajt il-pożizzjoni skomda tiegħu għall-vantaġġ tiegħi
A cold sweat broke out on his head	Għaraq kiesaħ faqqa’ fuq rasu
I just started using it	Għadni kemm bdejt nużaha
I can see it all	Nista’ naraha kollha fuqu
I made my home here and raised a family	Jien għamilt id-dar tiegħi hawn u rabbejt familja
I saw that ship on the news	Rajt dak il-vapur fuq l-aħbarijiet
I fight the urge to lose control	Niġġieled il-ħeġġa li nitlef il-kontroll
I secretly hope his parents change churches	B'mod sigriet nittama li l-ġenituri tiegħu jibdlu l-knejjes
I was determined to win this time	Jien kont determinat li nirbaħ din id-darba
I can’t describe the feeling it gave me	Ma nistax niddeskrivi s-sentiment li tatni
I can see her daughter well	Nista’ nara lil bintha sew
Move it to that bus	Imxiha lejn dik il-karozza tal-linja
I just wanted more of it	Jien biss ridt aktar minnu
I could hear him start the bath	Stajt nismagħlu jibda l-banju
I just felt like we were incredibly unlucky	Ħassejtni biss li konna oerhört sfortunati
He sang an oath to her	Inkanta ġurament lilha
I was totally out of my comfort zone	Kont totalment barra miż-żona tal-kumdità tiegħi
I never thought about it much	Qatt ma ħsibtha ħafna
I prefer to keep things more personal	Nippreferi nżomm l-affarijiet aktar personali
I repeated the question	Irrepetejt il-mistoqsija
I still hope they go and leave me alone	Nibqa' nittama li jmorru u jħalluni waħdi
Much of this she had seen before	Ħafna minn dan kienet rat qabel
I lost to him in a rocket contest	Tlift miegħu f’konkors rokit
Lightning struck	Sajjetta niżlet
I am patient and dedicated to my students	Jiena paċenzjuż u dedikat lejn l-istudenti tiegħi
I have no idea what hospital we were going to	M'għandix idea f'liema sptar konna sejrin
I was a senior shepherd at the time	Jien kont ragħaj anzjan dak iż-żmien
I waited and waited, determined not to move	Stennejt u stennejt, determinat li ma niċċaqlaqx
These advantages have not been confirmed by experience	Dawn il-vantaġġi ma ġewx ikkonfermati mill-esperjenza
I got to know it as a prison smell	Sirt nafha bħala riħa tal-ħabs
It is one of our weapons	Hija waħda mill-armi tagħna
I'll show you how to fight	Jien ser nuruk kif tiġġieled
I am surprised and shocked by that figure	Jiena sorpriż u ixxukkjat b'dik il-figura
I want to be identified as gender neutral	Irrid inkun identifikat bħala newtrali bejn is-sessi
I was quick to imagine a different place	Malajr immaġinajtna f’post differenti
I feel very guilty all of a sudden	Inħossni ħati ħafna, f’daqqa waħda
Because we are as we are	Għaliex aħna kif aħna
I want to see your home and how you live	Irrid nara d-dar tiegħek u kif tgħix
I stopped and spread my hands	Nieqaf u nfirex idejja
And it always does well	U dejjem jagħmel tajjeb
A great horse for a man with a dream of riding	Żiemel kbir għal raġel b’ħolm kbir ta’ riding
I really didn’t want to be able to ass your ass	Verament ma ridtx nista l-ħmar tiegħek
I kissed him with a quick deep kiss	I kiss lilu b'bewsa profonda malajr
I looked back, a quick glance	Ħarist lura, ħarsa malajr
I felt myself and ran out of the house	Ħassejt lili nnifsi u ġrejt mid-dar
I can stay or travel	Kapaċi nospita jew nivvjaġġa
A source can generate more than one event	Sors jista' jiġġenera aktar minn avveniment wieħed
I will not use your email for anything	Mhux se nuża l-email tiegħek għal xejn
I wondered how she took this	Staqsejt kif ħadet dan
Dark flames grew around his arm	Fjammi skura kibret madwar driegħu
I realize right away what this is all about	Nirrealizza mill-ewwel x’inhu dan
I could feel something deep that needed to be released	Stajt inħoss xi ħaġa fil-fond li trid tiġi meħlusa
I need to find the bathroom	Għandi bżonn insib il-kamra tal-banju
I blush with implication	I blush bl-implikazzjoni
I lost my best friends	Tlift l-aqwa ħbieb tiegħi
I gave you a fair warning	Tajtek twissija ġusta
I asked them why they were asking all the questions	Staqsejthom għaliex kienu qed jagħmlu l-mistoqsijiet kollha
I knew he was going to change his mind	Kont naf li kien se jibdel fehmtu
I know the man who is doing this	Naf il-bniedem li qed jagħmel dan
I can't find any marks anywhere on the chair	Ma nista' nsib l-ebda marki imkien fuq is-siġġu
But in the end it turned out to be a fantastic bloody	Imma fl-aħħar instebet imdemmi meraviljuż
I have no idea what they are doing	M'għandi l-ebda idea x'qed jagħmlu
I appreciate that perspective	Napprezza dik il-perspettiva
I like the idea of ​​that	Jogħġobni l-idea ta 'dak
I didn’t want any of his to occupy my private space	Ma ridt xejn minn tiegħu biex jokkupa l-ispazju privat tiegħi
I grew up there	Jien trabbejt hemmhekk
I didn’t expect you to	Ma stennejtx li int
I followed her	Segwejt warajha
Nor can I say for sure where the problem lies	Lanqas nista’ ngħid b’ċertezza fejn hi l-problema
I couldn’t put it behind me	Ma stajtx inpoġġiha warajja
I suppose we have accepted that we cannot have children	Nissoponi li aċċettajna li ma jistax ikollna tfal
I remembered when I brought her home from the hospital	Ftakart meta ġibnieha d-dar mill-isptar
I drove here this morning myself	Jien saq hawn dalgħodu jien
I still find it funny	Għadni nsibha umoristiċi
A little more than we expected	Ftit aktar milli stennejna
I feel weak and my eyes close on their own	Inħossni dgħajjef u għajnejja jagħlqu waħedhom
I could lose my pension	Nista' nitlef il-pensjoni tiegħi
I messed up a lot and threw the sandwich in the trash	I tfajt ħafna u tefgħet is-sandwich fit-trash
I haven’t built one in ten years	Għaxar snin ma bnejtx waħda
I have completed my first interval training workout	Lestejt l-ewwel workout ta’ taħriġ ta’ intervalli
A filter is simply a kind of form	Filtru huwa sempliċiment tip ta' formola
A line was drawn in the sand	Linja nġibdet fir-ramel
I can't see it anymore	Ma nistax nara aktar
Last night and this morning I was really in pain	Ilbieraħ filgħaxija u dalgħodu kont tassew uġigħ
I felt no sadness, just warm acceptance	Ma ħassejt l-ebda dwejjaq, biss aċċettazzjoni sħuna
I made the small fist and took it	Għamilt il-ponn żgħir u ħadtu
Super traditional holiday	Super festa tradizzjonali
I walked him out of the woods	I walked lilu barra mill-boskijiet
I remember that clearly	Niftakar dan b'mod ċar
I hope everyone takes it as she does	Nittama li kulħadd jeħodha bħalma tagħmel hi
I told her you can't ban it	Għidtilha li ma tistax tipprojbixxi dan
I can run, yes, but one flight will not happen for another	Kapaċi niġri, iva, imma titjira mhux se sseħħ għal ieħor
I knew all there was to the pain	Kont naf kulma kien hemm għall-uġigħ
I looked at the sisters with wide eyes	Ħarist lejn is-sorijiet b’għajnejn megħluba
It should follow a soothing hot shower	Għandha ssegwi doċċa sħuna serħan il-moħħ
She started running back to the farm	Bdiet tiġri lura lejn ir-razzett
I want to smell it	Irrid nieħu r-riħa tiegħu
I was coming out of the shower	Kont qed noħroġ mid-doċċa
I can't ruin my marriage	Ma nistax nħassru ż-żwieġ tiegħi
I can see the world from every angle	Nista’ nara fid-dinja minn kull angolu
I didn't know what happened to you	Ma kontx naf x’sar minnek
I am more afraid of my boss	Jien iktar nibża mill-imgħallem tiegħi
I was kind of an air cover for them	Jien kont speċi ta’ kopertura tal-arja għalihom
I will move you closer	Jien se nmexxik eqreb
I remember one incident looking like it was yesterday	Niftakar inċident wieħed qisu kien ilbieraħ
I really wasn’t so hungry anyway	Jien verament ma kontx daqshekk bil-ġuħ xorta waħda
I can’t split myself in two	Ma nistax naqsam lili nnifsi fi tnejn
I wanted to like it	Xtaqt li togħġobni
I wanted to be like my father	Ridt inkun bħal missieri
I appreciate your reply	Napprezza t-tweġiba tiegħek
I didn't want to get too caught up in this fog	Ma ridtx nersaq wisq f’dan iċ-ċpar
I saw you on the news tonight	Rajtek fuq l-aħbarijiet illejla
I watch it all the time	Naraha l-ħin kollu
I had four letters to write	Kelli erba’ ittri x’nikteb
It seems like I'm pretty much in need of another preparation	Jidher li jien pjuttost mingħajr bżonn ta 'preparazzjoni oħra
I followed and saw what caught her attention	Segwejt u rajt dak li ġibidha l-attenzjoni
A small rage was washed over the girl	Rabja żgħira nħaslet fuq it-tfajla
I know those girls on the corner table	Naf lil dawk it-tfajliet fuq il-mejda tal-kantuniera
I wanted that, a better past	Jien ridt dak, passat aħjar
I could still feel the sword around my upper leg	Għadni stajt inħoss is-sejf madwar sieq ta’ fuq
I turned around and gave him a grateful smile	Dawwart u sparejtlu tbissima grata
I am preparing a list of questions	Nipprepara lista ta’ mistoqsijiet
I'm not ashamed of who you are	M'iniex mistħija ta' min int
I just had something to solve	Kelli biss xi ħaġa biex issolvi
I lived everywhere there was life	Jien għext kullimkien kien hemm ħajja
I had everything ready to go	Kelli kollox lest biex immur
I’ve wanted this for so long, she said	Jien ridt dan għal tant żmien, qalet
I think we can live in it	Naħseb li nistgħu noqogħdu fiha
I live my life, alone without a family	Ngħix ħajti, waħdi mingħajr familja
A few miles past wind	Ftit mili riħ passat
I started running back to her	Bdejt niġri lura lejha
I didn’t win the silver	Ma rbaħtx il-fidda
I have not yet met an immortal type	Għadni ma niltaqax ma' tip immortali
I took my paperwork on to register	Ħadt il-burokrazija tiegħi fuq biex nirreġistra
I let him pull me back on the bed	Ħallejtlu jiġbidni lura fuq is-sodda
I can’t imagine growing up without it, or fishing	Ma nistax nimmaġina li nikber mingħajrha, jew nistad
A sentence, one sentence, is a whole thought	Sentenza, sentenza waħda, hija ħsieb sħiħ
I can get lost and never go back	Jista’ nintilef u qatt ma nerġa’ lura
I won’t go into it now	Mhux se nidħol fiha issa
I couldn't find you after the war	Ma stajtx insibek wara l-gwerra
I have to go ahead and check it out	Għandi nimxi 'l quddiem u niċċekkjaha
I couldn't help the man	Ma stajtx nawti lir-raġel
Tears welled up in my cheeks	Demgħa niżlet ma’ ħaddejn tiegħi
I really couldn't say	Verament ma stajtx ngħid
I love my children, my son and my daughter	Inħobb lil uliedi, lil ibni u lil binti
A great businessman with a lot of things on fire	Negozjant kbir b’ħafna affarijiet fin-nar
I know exactly what's wrong with them	Naf eżattament x'inhu ħażin magħhom
I can help you with this project	Nista' ngħinek b'dan il-proġett
I wanted to punish them	Ridt nikkastigahom
I grabbed the lock open	Qbadt is-serratura miftuħa
I feel so good after talking like that	Inħossni daqshekk tajjeb wara li tkellimt hekk
Suddenly I felt sick in my stomach	F'daqqa waħda ħassejtni marid fl-istonku tiegħi
I need to understand how to fix this	Irrid nifhem kif nirranġa dan
But a lot more dust now	Iżda ħafna aktar trab issa
The treatment of these details has varied considerably	It-trattament ta 'dawn id-dettalji varja konsiderevolment
I was scared of that	Jien kont nibża’ minn hekk
I am just good and healthy	Jiena biss tajjeb u b'saħħtu
I will look for a representative sample	Se nfittex kampjun rappreżentattiv
I spent three years on the scout team	Għamilt tliet snin fit-tim tal-iscouts
I wanted to put that away from my mind	Ridt inpoġġi dak il-bogħod minn moħħi
I was going to be alone	Kont se nkun waħdi
A cup of coffee was offered and accepted	Ġiet offruta u aċċettata kikkra kafè
I scolded myself for not taking anything with me	Sħejt lili nnifsi talli ma ħadt xejn miegħi
I also wrote a lot about that work	Ktibt ukoll ħafna dwar dak ix-xogħol
I love you with all my heart	Inħobbok b’qalbi kollha
They stay after leaving the rest of the picture	Jibqgħu wara li jitilqu l-bqija tal-istampa
I heard her say my name	Smajtha tgħid ismi
The school organized construction bees	L-iskola organizzat naħal tal-kostruzzjoni
I have one almost once a week	Għandi waħda kważi darba fil-ġimgħa
A fire was cut to the ground	Xinka tan-nar inqatgħet mal-art
I can be mature and graceful	Nista’ nkun matur u grazzjuż
Thank you for that	Nirringrazzjak ta’ dan
I was sitting on the sofa	Kont bilqiegħda fuq is-sufan
I took all the healthy young children to school	Ħadt it-tfal żgħar b'saħħithom kollha l-iskola
I rush to join her	Jien niġri biex ningħaqad magħha
I paid him a thousand dollars profit for his contract	Ħallastlu elf dollaru qligħ għall-kuntratt tiegħu
The team withdrew from several other events	It-tim irtira minn bosta avvenimenti oħra
I knew this colonel could say	Kont naf li dan il-kurunell jista’ jgħid
Now I could see the far end of the cave	Issa stajt nara t-tarf imbiegħed tal-kaverna
I am looking for my son	Qed infittex lil ibni
A sudden crack was heard nearby, which caught my attention	Xaqq f'daqqa tinstema fil-qrib, li ġibditli l-attenzjoni
You get one, though	Ikollok wieħed, għalkemm
I will be your date for everything you need	Inkun id-data tiegħek għal kull ħaġa li għandek bżonn
I couldn't let him torture you	Ma stajtx inħallih jittorturak
I was just trying to help	Kont qed nipprova ngħin biss
I don’t know how or where to start	Ma nafx kif jew fejn nibda
I always had something to say to her	Dejjem kelli xi ngħidilha
I’m telling myself to breathe	Qed ngħid lili nnifsi biex nieħu n-nifs
I want to take the test seriously	Irrid nieħu t-test bis-serjetà
I shove against him, trying to break his grip	I shove kontrih, tipprova tkisser il-qabda tiegħu
I slept all night	Irfajt il-lejl kollu
I didn't even have disability insurance	Lanqas ma kelli assigurazzjoni tad-diżabilità
The damage was in the range of several million	Il-ħsara kienet fil-medda ta’ diversi miljuni
I'll never talk about it again	Qatt ma nerġa’ nkellimha
I have no hope of being convicted	M'għandi l-ebda tama li ma jkunx ikkundannat
I had a presence about me	Kelli preżenza dwari
I told her it was all work on nothing	Għidtilha li kienet kollha maħduma fuq xejn
I felt better that I was honest	Ħassejtni aħjar li kont onest
The entire interior space is bright and open	L-ispazju ta 'ġewwa kollu huwa qawwi u miftuħ
A scream shrill rent the air	A scream shrill kera l-arja
I haven't offered her a drink in months	Ilni xhur ma offrejtilha xarba
I guess we can often be blamed for that	Nissoponi li ħafna drabi nistgħu nkunu akkużati b’dan
I feel like my fitness is getting there	Inħoss li l-fitness tiegħi qed nasal hemm
I will discuss your diet in a second	Se niddiskuti d-dieta tiegħek fit-tieni
I wasn’t there for her	Jien ma kontx hemm għaliha
I want to start things	Irrid nibda l-affarijiet
That is, you see that it cannot be yours	Jiġifieri, tara li ma tistax tkun tiegħek
I think it’s better than showing pictures, actually	Naħseb li huwa aħjar milli juru l-istampi, fil-fatt
I can't say anything else	Ma nistax ngħid xi ħaġa oħra
I am writing the letter but there is no message	Nikteb l-ittra imma m'hemm l-ebda messaġġ
Suddenly I am very scared and very upset with myself	F'daqqa waħda nibża' ħafna u mdejqa ħafna bija nnifsi
I put my arms around my father	Inpoġġi driegħi madwar missieri
Leave it to the law	Ħallih għal-liġi
I have one question	Għandi mistoqsija waħda
I had no idea humans had so many bones	Ma kontx idea li l-bnedmin kellhom tant għadam
I'm all you are	Jien dak kollu li int
There is no lap limit	M'hemm l-ebda limitu fuq il-ħoġor
I think you have to find someone	Naħseb li għandek issib xi ħadd
I wanted to be myself	Xtaqt insus
A short time away from the situation can be good	Ftit ħin 'il bogħod mis-sitwazzjoni jista' jkun tajjeb
I am very open to discussion and input	Jien miftuħ ħafna għad-diskussjoni u l-input
I have to get inside her now	Ikolli nidħol ġewwa tagħha issa
I feel better writing this	Inħossni aħjar nikteb dan
I can treat my wife	Kapaċi nittratta lil marti
A full weekend without work or games	Weekend sħiħ mingħajr xogħol jew logħob
I keep a small gun locked in the glove box	Inżomm pistola żgħira msakkra fil-kaxxa tal-ingwanti
I stopped there and waited	Waqaft hemm u stennejt
I thought all you needed was me	Ħsibt li kulma għandek bżonn kont jien
I got out of the cage	Ħriġt mill-gaġġa
I left work early and the bad day continued	Tlaqt mix-xogħol kmieni u l-ġurnata ta’ ħażina kompliet
I will leave that step in your hands	Jien se nħalli dak il-pass f'idejk
A dollar bill is six inches long	Kont ta' dollaru huwa twil sitt pulzieri
I can’t wait much longer	Ma nistax nistenna ħafna aktar
I have no weapons with me	M'għandi l-ebda armi miegħi
No names have been withdrawn	L-ebda ismijiet ma ġew irtirati
I was very late at the time, too	I kien imdewwem ħafna dak iż-żmien, ukoll
I was a private citizen	Jien kont ċittadin privat
Surveying of automatic digital computers	Stħarriġ ta' kompjuters diġitali awtomatiċi
I saw a calendar on the wall	Rajt kalendarju fuq il-ħajt
I had managed to free myself from this hell	Kont irnexxieli nħeles lili nnifsi minn dan l-infern
I could see she brought it all over the house	Stajt nara li ġabet magħha d-dar kollha
I couldn’t do anything without it	Jien ma stajt nagħmel xejn mingħajrha
I didn’t trust them	Ma kontx fiduċja fihom
I deserve to be here	Jien ħaqqni li nkun hawn
I rub my fingers with my hand	I togħrok is-swaba’ mal-id
I must not be fooled by my firmness	M'għandix niqarraq bil-fermezza tiegħi
I touched the back of her head	I mess in-naħa ta’ wara ta’ rasha
This can only be good	Dan jista 'jkun tajjeb biss
I am in the hole with you	Jiena fit-toqba miegħek
I kept working as a doctor	Bqajt naħdem bħala tabib
That is to say, that is why he is still alive	Jiġifieri, tassew, hu għalhekk li għadu ħaj
I just existed in body form	Jien sempliċement kont teżisti f'forma ta 'ġisem
I never called anyone by name	Qatt ma sejjaħt xi isem lil ħadd
I had to get out of town	Kelli noħroġ mill-belt
I wanted to get back to my lifestyle	Xtaqt lura l-istil tal-ħajja tiegħi
I like baseball away or	Inħobb il-baseball il-bogħod jew
I should probably have gone home	Probabbilment imissni mort id-dar
I have no other choice, though	M'għandi l-ebda għażla oħra, għalkemm
I can be a better man for you	Nista’ nkun raġel aħjar għalik
I have only one question	Għandi biss mistoqsija waħda
I thought it would be me	Ħsibt li se nkun jien
A sick body makes no sense	Ġisem marid ma jagħmel l-ebda sens
A monkey sees a monkey doing a thing	Xadina tara xadina tagħmel ħaġa
I knew the right kind	Kont naf it-tip tajjeb
I didn't recognize my own home anymore	I ma għaraf dar tiegħi stess aktar
I look at her beautiful face	Inħares lejn il-wiċċ sabiħ tagħha
A day passed, no call	Għaddiet ġurnata, l-ebda sejħa
You never heard me talk	Qatt ma smajt tkellimni
I will have to worry about it later	Ikolli ninkwieta dwaru aktar tard
I did not expect sympathy	Ma stennejtx simpatija
I just turned back and forth to pass the time	Jien biss dawwart 'il quddiem u lura biex ngħaddi l-ħin
E said inside and out in three minutes	E qal ġewwa u barra fi tliet minuti
I'm not going to do anything	Jien mhu se nagħmel xejn
I typically either love or hate people	Jien tipikament jew inħobb jew nobgħod in-nies
I love the sound of your work	Jogħġobni l-ħoss tax-xogħol tiegħek
They never saw each other again	Qatt ma reġgħu raw lil xulxin
I couldn’t hold it anymore	Ma stajtx inżommha aktar
I thought it might be necessary	Ħsibt li jista 'jkun meħtieġ
To push it even further	Biex timbottah saħansitra aktar
I asked her to see her drawings	Tlabt biex nara t-tpinġijiet tagħha
I cover my ears, try to keep the sound away	Jien għatti widnejja, ipprova nżomm il-ħoss bogħod
I don’t have the patience for such things	M'għandix il-paċenzja għal affarijiet bħal dawn
I wanted to hurt	Ridt li jweġġa’
The collaboration lasted three years	Il-kollaborazzjoni damet tliet snin
Looks like he's in a hotel room	Nidher li qiegħed f’kamra ta’ lukanda
I need to see what she really wants	Għandi bżonn nara xi trid hi tassew
I wonder where he really lives	Nistaqsi fejn verament jgħix
I think that was exactly what it was	Naħseb li kien eżattament dak li kien
The way you play the game brings respect	Il-mod kif tilgħab il-logħba jġib rispett
I had already come up with a plan for this	Kont diġà ħriġt bi pjan għal dan
I will never walk away from you	Jien qatt mhu se nitbiegħed minnek
A woman had pointed a gun at them	Mara kienet ippuntat pistola lejhom
I opened my eyes and looked around	Ftaħt għajnejja u ħarist madwar
I’m really someone else	Jien tassew xi ħadd ieħor
I appreciate your loss	Napprezza t-telfa tiegħek
I didn't answer at first	Ma weġibtx għall-ewwel
Strange language spoken by this person	Lingwa stramba li tkellmet din il-persuna
I do this in various parts of the page	Nagħmel dan f'diversi partijiet tal-paġna
Fifteenth century history	Storja tas-seklu ħmistax
I have often seen him walking south on the second street	Rajtu ħafna drabi miexi fin-nofsinhar fit-tieni triq
I didn't want to go in, brother	Ma ridtx nidħol, ħu
I grabbed it and answered	Qbadt u weġibt
I think the food came from her apartment	Naħseb li l-ikel ġie mill-appartament tagħha
I felt it, I know my reaction was silly	Ħassejtha, naf li r-reazzjoni tiegħi kienet iblah
I didn’t frame the words	Il-kliem ma inkwadrajtx
I will not let you do that	Jien mhux se nħallik tagħmel dan
This allowed them to carry weight	Dan kien jippermettilhom iġorru piż
I got up with a bad headache	Qomt b’uġigħ ta’ ras ħażin
I would say it was mine	Jien ngħid li kien tiegħi
A Jew pleaded not guilty to all charges	Lhudi wieġeb mhux ħati tal-akkużi kollha
More than a million copies have been sold worldwide	Aktar minn miljun kopja nbiegħu madwar id-dinja
I hate to miss this beautiful view	Ddejjaqni li nitlef din il-veduta sabiħa
A rolled towel served as a pillow	Xugaman irrumblat serva bħala pillow
I want to be home and in bed	Irrid inkun id-dar u fis-sodda
He smiled back at my new friend	Tbissem lura lejn il-ħabib il-ġdid tiegħi
In these pages I have found hope and healing	F’dawn il-paġni sibt tama u fejqan
I pretend to type my name on my feet	Jien ippretendi li nittajpja ismi fuq saqajja
I was in charge of the hearing	Kont inkarigat mis-smigħ
I stop immediately and get on my knees	Nieqaf immedjatament u noqgħod fuq irkopptejti
I ate some food with him	Kilt ftit ikel miegħu
I never did	Qatt ma drajt
I know the economy says it all differently	Naf li l-ekonomija tgħid differenti
I have to stick to something to do, except shoes	Għandi noqgħod xi ħaġa li tagħmel, ħlief żraben
I cleared my throat, and he looked in my direction	I naddaf gerżuma tiegħi, u hu ħares fid-direzzjoni tiegħi
I called my mother to join me in the office	Ċempilt lill-omm biex tingħaqad miegħi fl-uffiċċju
I probably looked a little yellow	Probabbilment ħarist ftit isfar
Lie back, but sleep does not come	Imtedd lura, imma l-irqad ma jiġix
I will definitely read it again	Żgur li se nerġa’ naqrah
I want the whole thing to stop	Nixtieq li l-ħaġa sħiħa titwaqqaf
First I needed a little rest	L-ewwel kelli bżonn ftit mistrieħ
I needed to see it, smell it	Kelli bżonn naraha, inxommha
I can’t stress this enough	Ma nistax nenfasizza dan biżżejjed
I told her to turn around and face the wall	Qaltilha biex iddur u tiffaċċja l-ħajt
I asked him several times, he said he was doing business	Staqsejt bosta drabi, qal li kien qed jagħmel in-negozju
I hadn’t heard from her in three weeks	Kont ma smajtx mingħandha fi tliet ġimgħat
I told her to give it a few minutes	Għidtilha li nagħtuha ftit minuti
I told him to just change	Qaltlu biex jibdel biss
We need to charge people accordingly	Irridu niċċarġjaw lin-nies kif xieraq
I see what you are doing wrong	Nara x'qed tagħmel ħażin
An era was coming to an end	Epoka kienet waslet fi tmiemha
I try to pull them back	Nipprova niġbedhom lura
I’ve been running from them and jumping into the shadows	Ilni niġri minnhom u naqbeż mad-dellijiet
I kept going until the world finally opened up	Bqajt għaddej sakemm finalment id-dinja nfetħet
I have enough supplies for a few days to wait	Għandi biżżejjed provvisti għal ftit jiem nistenna
I like to see them being the boys they are	Inħobb narahom ikunu s-subien li huma
I watched her for every sign she was lying	Osservajtha għal kull sinjal li kienet qed tigdeb
I’ve been able to do this forever	Jien stajt nagħmel dan għal dejjem
I asked him again and he said he didn't know	Erġajt staqsejtu u qal li ma kienx jaf
I grabbed her for my vanity and brushed her hair	Ħadtilha għall-vanity tiegħi u xkupilt xagħarha
I looked around the neighborhood for a while	Fittixt madwar il-lokal għal xi żmien
I knew she was right, but she was hurt as hell	Kont naf li kellha raġun, imma weġġgħet daqs l-infern
I also love the surroundings	Inħobb ukoll l-inħawi
I asked her not to mention anything	Staqsejtha biex ma nsemmux xejn
Only those who deserve to die die	Imutu biss dawk li jistħoqqilhom li jmutu
You will not have to hide your body from me	Mhux se jkollok taħbi ġismek minni
The crew were rescued	L-ekwipaġġ ġew salvati
I don’t involve the club anyway	Jien ma ninvolvix lill-klabb xorta waħda
I enrolled right after high school	Irreġistrajt eżatt wara l-iskola sekondarja
He was tortured for another 15 minutes	Imġarrab ħmistax-il minuta oħra ta’ tortura
I sleep, swallow, and sit	Nirqad, nibla’, u noqgħod
I can’t imagine it will be that far away	Ma nistax nimmaġina li se jkun daqshekk bogħod
I realized this about a year ago	Irrealizzajt dan madwar sena ilu
I follow his progress on relish instruments	Insegwi l-progress tiegħu fuq l-istrumenti b'relish
The clock tower has since been removed	It-torri tal-arloġġ minn dakinhar tneħħa
I closed my eyes and another hour disappeared	Ghalaqt ghajnejja u siegha ohra sparixxa
I didn't care if he saw me	Ma kontx jimpurtani jekk rax
I need a new one	Ikolli bżonn wieħed ġdid
I can hardly move because of the pain, even to sit down	Ma tantx nista' niċċaqlaq għall-uġigħ, anke biex noqgħod bilqiegħda
I think she was still in it	Naħseb li kienet għadha fiha
I use it myself and love it	Nużaha jien stess u nħobbha
I wish you could get me back and do it	Nixtieq li inti tista 'tkollok me lura u tagħmel dan
I am very sorry, my dear, for your defeat	Jiddispjaċini ħafna, għeżież tiegħi, għat-telfa tiegħek
I have to admit, it took us by surprise	Ikolli nammetti, ħadtna b'sorpriża
I can't resist anymore	Ma nistax nirreżisti aktar
I believe it concerns me too	Nemmen li tikkonċerna lili wkoll
I was feeling more uncomfortable than the second	Kont qed inħossni aktar skomda mit-tieni
A friend sent it to me yesterday	Ħabib bagħtuli lbieraħ
They were ordered to retreat and move further north	Ġew ordnati jirtiraw u jimxu aktar lejn it-Tramuntana
I know what you're thinking, but it's wrong	Naf x’qed jaħseb, imma żbaljat
A man came out with an umbrella	Raġel ħareġ b’umbrella
Consumer of one, she told me	Konsumatur ta 'wieħed, qalet lili
I just wanted it free	Ridtha ħielsa biss
I think maybe it went west somewhere	Naħseb li forsi marret lejn il-punent x'imkien
Heritage more than a strong brain	Wirt iktar minn moħħ qawwi
I was definitely proud of it and still am	Żgur li kont kburi biha u għadni
I pileh it for months	I pileh għal xhur
I said in front of the car and framed the image	Qalt quddiem il-karozza u nkwadrajt ix-xbieha
I never liked that enough to learn it	Dik qatt ma għoġobni biżżejjed biex nitgħallimha
The two men greatly admired each other	Iż-żewġt irġiel ammiraw ħafna lil xulxin
That whole experience was a joy	Dik l-esperjenza kollha kienet ta’ ferħ
I go back to my car	Nirritorna lura lejn il-karozza tiegħi
I had nowhere to go, nowhere to go	Ma kelli fejn immur, imkien fejn immur
I am a very busy man, my youngest son	Jien raġel okkupat ħafna, it-tifel żgħir tiegħi
A solution helps a lot	Soluzzjoni tgħin ħafna
I will follow the plan we thought of together	Se nsegwi l-pjan li ħsibna flimkien
Really touched	Verament inmissha
I also wanted to write it in a different style	Ridt niktbuha wkoll fi stil differenti
I’m sure he’ll do well as a steward	Jiena ċert li se jmur tajjeb bħala steward
I believe this miracle was a warning to the people	Nemmen li dan il-miraklu kien twissija għan-nies
I was tired of playing silly games	Kont għajjien nilgħab il-logħob iblah
I have no knowledge of such things	M'għandi l-ebda għarfien ta' affarijiet bħal dawn
I knew I couldn't breathe to absorb this information	Kont naf li ma setgħetx tieħu n-nifs biex tassorbi din l-informazzjoni
I had nowhere to go except to my family	Ma kellix fejn immur ħlief għand il-familja tiegħi
I was not so close to you	Ma kontx daqshekk qrib tiegħek
I bet this is where they kept me	I bet dan huwa fejn żammewni
I think you can come to the wedding	Naħseb li tista’ tiġi għat-tieġ
I like how you interpret what you see	Jogħġobni kif tinterpreta dak li tara
I chose my place wisely	Għażilt il-post tiegħi bil-għaqal
Really good design	Disinn tassew tajjeb
I was sent to pick up a little girl	Kont intbagħat niġbor tifla żgħira
I have breasts, but they don't work like yours	Jien għandi sider, iżda ma jaħdmux bħal tiegħek
A new chapter in their lives was just beginning	Kapitlu ġdid f’ħajjithom kien għadu qed jibda
I recorded her name, even though I was lost in thought	Irreġistrajt isimha, minkejja li kont mitlufa fil-ħsieb
I feel like it’s the independent makeup	Inħoss li hi l-għamla indipendenti
A member of our team will contact you shortly	Membru tat-tim tagħna se jikkuntattjak dalwaqt
I was not nineteen years old anymore	Ma kellix dsatax-il sena aktar
I looked for words that would not come	Fittixt kliem li ma jasalx
I started to feel better in the first week	Bdejt inħossni aħjar fl-ewwel ġimgħa
I have nothing against brothers	M'għandi xejn kontra l-aħwa
Myself, I enjoy smoking weeds, from time to time	Jien stess, nieħu gost inpejjep il-ħaxix ħażin, minn żmien għal żmien
That was a great satisfaction in my life	Dak kien sodisfazzjon kbir f’ħajti
I can’t recommend this garage much enough	Ma nistax nirrakkomanda dan il-garaxx ħafna biżżejjed
I have seen sweets, many little creatures love sweets	Rajt il-ħelu, ħafna ħlejjaq żgħar iħobbu l-ħelu
I liked it and kept my eyes closed	Jien għoġobni u żammejt għajnejja magħluqa
It has a song number	Għandu numru tal-kanzunetta
I thought I felt the same way	Ħsibt li ħassejt l-istess
I wanted to touch you so badly	Xtaqt tmissek tant ħażin
I didn’t need to get married for safety	Ma kellix bżonn niżżewweġ għas-sigurtà
I was so, so lost	Jien kont tant, tant mitluf
I couldn’t influence what was going on around me	Ma stajtx ninfluwenza dak li kien qed jiġri madwari
I will be there this afternoon	Jien se nkun hemm illum wara nofsinhar
The claim is unlikely	It-talba hija improbabbli
I can go to dances and parties	Nista’ mmur żfin u festi
I'm going home to my father's house	Jien sejjer id-dar id-dar ta’ missieri
I told him something that could probably be condemned by one man	Għidtlu xi ħaġa li x’aktarx tista’ tikkundanna raġel wieħed
I think the boss and her daughter want clear results	Naħseb li l-kap u bintha jridu riżultati ċari
I actually liked it	Fil-fatt għoġobni
I am a creature of honor, integrity, and great wisdom	Jien ħlejqa ta’ unur, integrità, u għerf kbir
I know the wait is tough	Naf li l-istennija hija iebsa
I didn’t see her come out	Ma rajtha toħroġ
I really liked that tiny gun	Verament kont inħobb dik il-pistola ċkejkna
I walked fast and steady	Imxejt malajr u sod
I had to get it together	Kelli nġibha flimkien
I visited two other people in my mind	Jien kont żort żewġ persuni oħra f’moħħi
Walk towards him	Imxi lejh
I never told anyone about them	Qatt ma għedt lil ħadd dwarhom
I didn't talk to anyone	Ma tkellimt lil ħadd
I just feel a cold, smooth stone around me	Inħoss biss ġebel kiesaħ u lixx madwari
I couldn't go alone	Ma stajtx immur waħdi
I’ve always been reluctant to do that	Jien dejjem kont riluttanti li nagħmel dan
I wasn't going to die yet	Għadni ma kontx se mmut
I wasn’t too proud to live in a trailer	Ma kontx wisq kburi li ngħix fi karru
At last I asked to take a cool, warm shower	Fl-aħħar tlabt biex tieħu doċċa friska u sħuna
A light shaft flowed forward	Xaft ta 'dawl nixxa 'l quddiem
I looked at the seat numbers stamped on the top	Ħarist lejn in-numri tas-sedili ttimbrati fuq in-naħa ta’ fuq
Pretty good player, too	Attur pjuttost tajjeb, ukoll
Then a man came out of the residence	Imbagħad ħareġ raġel mir-residenza
I can’t forget that one thing	Ma nistax ninsa dik il-ħaġa waħda
A threaded head for the man's audacity	Ħajt rasi għall-audaċità tar-raġel
I will do this very soon	Se nagħmel dan malajr ħafna
I didn’t really know him	Ma kontx verament naf lilu
I love words, you know	Inħobb il-kliem, taf
I really didn't know what to think	Verament ma kontx naf x’għandi naħseb
I would stop and bend over to rest	Jien kont nieqaf u nitgħawweġ biex nistrieħ
I looked back and I was right	Ħarist lura u kelli raġun
I stayed a month	Bqajt xahar
I tried to speak, but I choked on my words	Ippruvajt nitkellem, imma fgat bi kliemi
I probably wouldn’t have done anything different	Probabbilment ma kont nagħmel xejn differenti
I feel ready to move forward safely	Inħoss li lest jimxi 'l quddiem b'mod sigur
I had a different view of things after our talk	Kelli ħarsa differenti tal-affarijiet wara t-taħdita tagħna
I thought he might change everything	Ħsibt li jista’ jkun hu li jbiddel kollox
I couldn't keep them	Ma stajtx inżommhom
I’m stripped of my choice of clothes	Jien imqaxxar mill-għażla tiegħi tal-ħwejjeġ
I thought it would be at one time, though	Ħsibt li jkun f'ħin wieħed, iżda
I’m academic, taught, polished	Jien akkademiku, mgħallem, illustrat
I took literature courses and worked on writing prose	Jien ħadt korsijiet tal-letteratura u ħdimt nikteb il-proża
I wanted to make a lasting impression on him	Ridt inħalli impressjoni dejjiema fuqu
Beautiful and cool autumn morning	Filgħodu sabiħ u frisk tal-ħarifa
I really care about you	Jien tassew jimpurtani minnek
I can see large volumes of rain pouring down	Nista’ nara volumi kbar ta’ xita tferriegħ
I originally had a home	Oriġinarjament kelli dar
A gift to make you strong	Rigal biex tagħmlek qawwi
Come on team but the traffic is heavy	Ġej tim iżda t-traffiku huwa qawwi
I had to do what was best for him	Kelli nagħmel dak li kien l-aħjar għalih
I have to fix this before winter	Ikolli nirranġa dan qabel ix-xitwa
I like to keep everything short and sweet	Inħobb inżomm kollox qasir u ħelu
A magic that humanity uses without fear or discretion	Maġija li l-umanità tuża mingħajr biża’ jew diskrezzjoni
I already knew my place was full	Diġà kont naf li l-post tiegħi kien imtela
I was given slave duties and ended up cooking	Nirċievi dmirijieti skjavi u spiċċajt insajjar
I hope someday	Nispera li xi darba
A smaller gate was open	Xatba iżgħar kienet miftuħa
I didn’t get a chance to answer her question	Ma kellix ċans nirrispondi għall-mistoqsija tagħha
I haven’t even gone home yet	Għadni lanqas mort id-dar
We must stop hatred and find understanding	Irridu nwaqqfu l-mibegħda u nsibu l-fehim
I used to run and play with sticks	Kont niġri u nilgħab bil-bsaten
I could die either way, really	I jistgħu imutu jew mod, verament
I try to flip and crawl	Nipprova naqleb u nitkaxkar
I shouldn't have taken it from you	M'għandix ħadtha fuqek
I asked at what level you read the texts	Staqsejt f’liema livell taqra t-testi
I can't understand what's going on	Ma nistax nifhem x'qed jiġri
I had a high fever for a few days	Kelli deni għoli għal ftit jiem
Let me know how my progress is going	Ingħarrafkom kif imur il-progress tiegħi
I think my husband agrees, when he reads this	Naħseb li r-raġel tiegħi jaqbel, meta jaqra dan
I think they should because this is a recovery room	Jiena naħseb li għandhom għax din hija sala ta 'rkupru
I, however, cannot help you	Jien, madankollu, ma nistax ngħinek
I think what we have created is a valuable spectacle	Naħseb li dak li ħloqna huwa spettaklu siewi
I didn’t want to go down that road	Ma ridtx ninżel minn dik it-triq
I will find something useful to do here	Se nsib xi ħaġa utli x'nagħmel hawn
I didn’t even want to think about heather	Lanqas ridt naħseb fuq xagħri
I started back from the lobby	Bdejt lura mill-lobby
Forced myself to speak	Sfurzat lili nnifsi nitkellem
I can hardly believe this total change of character	Ma tantx nista' nikkredita din il-bidla totali tal-karattru
I was unlucky when I found out about the temple	Ma kellix xortih meta nsib dwar it-tempju
The piece is a riot	Il-biċċa hija rewwixta ta’ daħk
I can wake up in a different body at any time	I tista 'tqum f'ġisem differenti fi kwalunkwe ħin
I looked up just as the truck driver looked down	Fittixt għajnejh ’il fuq eżatt kif ix-xufier tat-trakk ħares 'l isfel
I didn’t have to get too creative about it	Ma kellix għalfejn nagħmel wisq kreattiv dwarha
A white page filled with writing appeared	Dehret paġna bajda mimlija bil-kitba
I stopped, but didn’t turn around	Waqaft, imma ma dawwarx
I was the last to see him alive	Jien kont l-aħħar li rajtu ħaj
A glow of color rises suddenly from the grass	Leħħa ta’ kulur titla’ f’daqqa mill-ħaxix
I couldn't trust my ears	Ma stajtx nafda widnejja
The stem is creamy or brown	Iz-zokk huwa krema jew kannella
I wish you could see it	Nixtieq li tkun tista’ taraha
I came in and sat in the front seat	Ġejt flimkien u kont bilqiegħda fis-sedil ta’ quddiem
I didn’t even have one	Jien lanqas biss kelli waħda
The faint smell of flowers was blowing in the air	Riħa ħafifa ta’ fjuri kienet qed tgħawweġ fl-arja
I hate that conversation	Ddejjaqt dik il-konversazzjoni
I had him over for dinner	I kellih fuq għall-pranzu
I live here with my mother	Jien noqgħod hawn m’ommi
I was allowed fifteen minutes a day with my father	Kont permess ħmistax-il minuta kuljum ma’ missieri
I was like a thief	Jien kont qiesha forma ta’ serqet
I wonder if you can say the same	Nistaqsi jekk tistax tgħid l-istess
I’m the manager now	Jien il-maniġer issa
I can understand that completely	Dan nista' nifhem kompletament
Now I can see my father in the crowd	Issa nista’ nara lil missieri fil-folla
I chose it myself	Għażiltha jien stess
I will not give up	Jien mhux se nċedi
The sixth sense told him danger was imminent	Is-sitt sens qallu periklu kien fil-qrib
I can't wait to spend another minute with you	Ma niflaħx li nqatta’ minuta oħra miegħek
I can make things better	Nista' nagħmel l-affarijiet aħjar
A memory left behind	Memorja li tħalla warajha
I fell against his chest	Waqajt kontra sidru
I was looking everywhere for that	Kont qed infittex kullimkien għal dak
I can't go back and fix my life	Ma nistax immur lura u nirranġa ħajti
I was not seriously injured	Ma kontx weġġajtu serjament
Hurry up and find out what she needs	Ngħaġġel biex insir naf x’għandha bżonn
I wasn’t ready for that pain again	Ma kontx lest għal dak l-uġigħ mill-ġdid
I was right behind the leaders and it was good	Kont eżatt wara l-leaders u kien tajjeb
I had to move back to the isolation building	Kelli ngħaddi lura lejn il-bini tal-iżolament
Today we took a truck off the road	Illum ħarġuna trakk barra mit-triq
I should at least see how it goes	Għandi tal-inqas nara kif sejra
I almost felt like they were real	Kważi ħassejt li kienu reali
I learned to camp and live	Tgħallimt inkampa u ngħix
I'm afraid it won't	Nibża li mhux se
Little is known about his life or his kingdom	Ftit hu magħruf dwar ħajtu jew dwar ir-renju tiegħu
I remember you in advance	Niftakarek minn qabel
I enjoy peace and quiet	Jiena ngawdi l-paċi u l-kwiet
I jumped right there inside my skin	I qabża eżatt hemm ġewwa ġilda tiegħi
I rushed into it, followed by the creature	Ngħaġġel fiha, segwit mill-kreatura
I did my best to encourage her to keep going	Jien għamilt minn kollox biex inħeġġiġha tkompli għaddejja
A steady stream of traffic descends on the hardened road	Nixxiegħa kostanti ta’ traffiku nieżla fit-triq imwebbsa
I wondered what my father would think of me	Staqsejt x’kien se jaħseb minni missieri
The protest was widespread	Il-protesta kienet imxerrda
I jumped out and almost kissed the floor	Qabejt 'il barra u kważi kissed l-art
Awesome and exciting reading that everyone loves	Qari tal-biża’ u eċċitanti li kulħadd iħobb
The electricity is turned off and the lights are turned off	L-elettriku jinqata’ u d-dwal jintfew
I have the images, I just need to merge them	Għandi l-immaġini, jeħtieġ biss li ngħaqqadhom
A minute later, he asked her to dance	Minuta wara, talabha tiżfen
A star, shining and shining, lit up the sky above	Kewkba, tleqq u tiddi xegħel is-sema ta’ fuq
I was catching up	Kont qed naqbad
A dog is on its feet	Kelb jinsab f’saqajh
I didn't like that choice at all	Dik l-għażla ma għoġobni xejn
I had no questions for him	Ma kellix mistoqsijiet għalih
I really thought the poison was coming from my stuff	Verament ħsibt li l-velenu kien ġej mill-għalf tiegħi
They didn't want to kill me	Ma ridtx se joqtolni
Hard wind cut off the highway	Riħ iebsa maqtugħa mill-awtostrada
I looked at them for about half an hour	Ħarist lejhom għal madwar nofs siegħa
I knew you were going to blow me off	Jien kont naf li inti se blow me off
I had a minute to compose my thoughts	Kelli minuta biex nikkomponi l-ħsibijiet tiegħi
That is, it does not last forever	Jiġifieri, ma tibqax għal dejjem
This boy was an excellent sailor	Dan it-tifel kien jagħmel baħri eċċellenti
I would like to mention	Nixtieq insemmu
I had to get ready to leave school	Kelli nħejji biex nitlaq l-iskola
I took a step back and looked at him	Għamilt pass lura u ħarist lejh
I will not allow history to repeat itself	Mhux se nħalli l-istorja tirrepeti ruħha
I still can't believe it	Għadni ma nistax nemmen
I never felt ready	Qatt ma ħassejtni lest
I didn’t want to be near any of them	Ma ridt inkun qrib l-ebda wieħed minnhom
I was wrong about it	Jien kont żbaljat dwaru
I think you have potential	Naħseb li għandek potenzjal
A woman knows when her husband is having an affair	Mara taf meta r-raġel tagħha jkun qed ikollu affari
Frederick was not invited to the funeral	Frederick ma kienx mistieden għall-funeral
I didn’t want to ruin our friendship	Ma ridtx inrovina l-ħbiberija tagħna
I tried not to breathe too hard on the phone	Ippruvajt ma nieħux nifs qawwi wisq fit-telefon
I respect someone who is willing	Nirrispetta lil xi ħadd li jkun lest
I was expecting this, but not so fast	Kont stennejt dan, imma mhux daqshekk malajr
Vision of another slave	Viżjoni ta’ skjav ieħor
I said damn the whole world	Għidt li kkritikat id-dinja kollha
I had a moment of inner turmoil	Kelli mument ta’ daqqa ta’ ġewwa
Our parents are fighting	Il-ġenituri tagħna qed jiġġieldu
I have been chartering for nine years	Ilni charter għal disa' snin
A bunch of people who care	Mazz ta’ nies li jimpurtahom
I told her not to tell anyone	Qaltilha biex ma tgħid lil ħadd
I open the door as she approaches	Niftaħha l-bieb hekk kif tersaq qrib
I watched him calmly	Osservajtu bil-kalma
I studied the picture on the front of the program	Studjajt l-istampa fuq quddiem tal-programm
I had some pepper spray	Kelli xi sprej tal-bżar
I cannot confirm or deny this	Ma nistax nikkonferma jew niċħad dan
The glass should feel like glass	Il-ħġieġ għandu jħossu bħal ħġieġ
A wall of familiarity has brought these two together	Ħajt ta’ familjarità għaqqad dawn it-tnejn
I found some used online	Sibt xi wħud użati online
I had coffee and cream this morning	Kelli kafè u krema dalgħodu
I didn’t want to leave her	Ma ridtx nitlaqha
I heard him say one of the stage crew	Smajtu jgħid lil wieħed mill-ekwipaġġ tal-palk
I take a good long drink	Nieħu xarba twila tajba
I never said it, I wrote it	Jien qatt ma għedtha, ktibtha
Time is running out	Il-ħin jaqa'
I felt no pain, just cold	Ma ħassejtx wġigħ, biss kesħa
Teach them sign language	Għallimhom lingwa tas-sinjali
I woke up to get a better view	Qomt biex nikseb veduta aħjar
I almost forgot to mention it	Kważi insejt insemmiha
I barely knew him, if anything	Bilkemm kont naf lilu, jekk xejn
I went out and looked at myself in the mirror	Ħriġt u ħarist lejja nnifsi fil-mera
I was even on the bridge doing maintenance	Kont anke fuq il-pont nagħmel manutenzjoni
I had ceased to exist	Jien kont waqaf neżisti
I feel overwhelmed by all this	Inħossni mtaqqla b’dan kollu
I have information about its operation	Għandi informazzjoni dwar l-operat tiegħu
I do not regret reading this book	Ma jiddispjaċinix li qrajt dan il-ktieb
I hope it wasn’t about me	Jien nittama li ma kienx dwari
I read it every night	Naqrah kull lejl
I want to settle down, not a holiday all my life	Irrid nissetilja, mhux festa ħajti kollha
I wanted to dance	Xtaqt niżfen
I don't blame you	I m'għandnix tort inti
led me up the stairs and into my bedroom	wassaltu t-taraġ u fil-kamra tas-sodda tiegħi
I was out shopping and found this dress	Kont barra nixtri u sibt din il-libsa
I had learned something about myself	Kont tgħallimt xi ħaġa dwari nnifsi
I chose my favorite position	Għażilt il-pożizzjoni favorita tiegħi
A very precious stone	Ġebla prezzjuża ħafna
I hope you fill it with a lot of things	Nittama li mlietha b'ħafna affarijiet
I have no desire to politely remove my hand	M'għandi l-ebda rieda li bil-pulit inneħħi idu
I really like your site	Jogħġobni ħafna s-sit tiegħek
I go to investor clubs	Immur għand klabbs tal-investituri
They quickly became violent	Huma malajr saru vjolenti
I needed to get away from that hospital	Kelli bżonn nitbiegħed minn dak l-isptar
I remember stealing my breath	Niftakarha seraqli nifs
I kissed his neck and felt him shudder	I kissed għonqu tiegħu u ħass li hu shudder
I look forward to receiving it	Nibqa’ nistenna biex nirċievi
I will not live as long as you	Jien mhux se ngħix daqsek
I’m not afraid of ghosts	Ma nibżax mill-fantażmi
I got to the hospital	Qomt l-isptar
I am very grateful to you	Jien grat ħafna lejk
I was shocked to see them	Bqajt ixxukkjat meta narahom
I liked the look of your product	Għoġobni d-dehra tal-prodott tiegħek
I know everything about what I did	Naf kollox dwar dak li għamilt
I hadn’t heard him enter	Ma kontx smajtu jidħol
Part of her still loved him	Parti minnha kienet għadha tħobbu
I didn’t want to be a witness	Ma ridtx inkun xhud
I was really happy with the work we did	Kont tassew kuntent bix-xogħol li għamilna
I really appreciate it though	Napprezzah tassew għalkemm
I want to get out of this city	Irrid noħroġ minn din il-belt
I cried until there were no more tears	Bkijt sakemm ma baqax dmugħ
I asked them to let me go	Tlabthom biex iħalluni mmur
I can’t get myself to play it	Ma nistax inġib ruħi biex nilgħabha
I see lights as a tool and nothing more	Nara d-dwal bħala għodda u xejn aktar
I think it could happen this month	Naħseb li jista' jiġri dan ix-xahar
Power over existing power	Qawwa fuq poter eżistenti
The situation is very serious	Is-sitwazzjoni hija gravi ħafna
I will sail tomorrow evening	Nbaħħar għada filgħaxija
I was keeping another secret as well	Jien kont qed inżomm sigriet ieħor ukoll
I can't take a break	Ma nistax jaqbad waqfa
The city still has a manufacturing industry	Il-belt għad għandha industrija tal-manifattura
I could feel it on the bus	Stajt inħossha fuq ix-xarabank
I have to be with him	Għandi nkun miegħu
I had a similar situation as time went on	Kelli sitwazzjoni simili hekk kif iż-żmien sar qasir
I fought for a moment, trying to stay on my land	I ġġieldu għal mument, jippruvaw nibqa 'art tiegħi
That is, the president can command armies	Jiġifieri, il-president jista 'jikmanda armati
A man had been killed	Raġel kien inqatel
I was relieved to see her there	Tajt daqqa ta’ solliev meta rajtha hemm
A soldier started firing	Suldat beda jispara
I never thought I would ever stop hunting	Qatt ma ħsibt li qatt se tieqaf mill-kaċċa
I heard the talk, just like you	Smajt it-taħdita, l-istess bħalek
Neither hidden nor exaggerated difficulty	La ħeba u lanqas esaġera diffikultà
I sell or rent three, two weeks or a week	Inbigħ jew nikri tlieta, ġimagħtejn jew ġimgħa
I hope to see you next week	Nispera li narak il-ġimgħa d-dieħla
I missed dinner, but not head over heels	Tlift il-pranzu, imma mhux rasi
A bright beam shot into the sky	Raġġ qawwi sparat fis-sema
People are interested in it	In-nies huma interessati fih
I was terrible at it	Kont terribbli biha
I didn’t want this familiar feeling to end	Ma ridtx li dan is-sentiment familjari jispiċċa
I went back, my resolution broke	Erġajt lura, ir-riżoluzzjoni tiegħi faqqgħet
I think it’s pretty simple	Naħseb li huwa pjuttost sempliċi
I was interested in theater, then journalism	Kont interessat fit-teatru, imbagħad fil-ġurnaliżmu
Sore throat	Żieda f’gerżuma
I wouldn’t be here otherwise	Jien ma nkunx hawn inkella
I smiled and grabbed her shamelessly	Tbissem u qabadt bla mistħija
Your person and your property will be respected	Il-persuna tiegħek u l-proprjetà tiegħek se jiġu rispettati
I'm very sad about that	Jien imdejjaq ħafna dwar dan
I was pretty upset about that	Kont pjuttost imdejjaq b’dan
I hold the pillow over my ears	Inżomm l-investi fuq widnejja
I have never seen a relationship flourish before	Qatt ma rajt relazzjoni jiffjorixxi qabel
I want to know who you are	Irrid inkun naf min int
I knew this, but I know we can't save them	Kont naf dan, imma naf li ma nistgħux insalvawhom
I smile at my boyfriend	Nitbissem lejn l-għarus tiegħi
I can't say what you're looking for	Ma nistax ngħid x'qed tfittex
I propose to apply a little heat	Nipproponi li napplika ftit sħana
A look of pride crossed his face	Ħarsa ta’ kburija qasmet wiċċu
I blame me for your death	I tort lili għall-mewt tiegħek
A modest number of hands are raised	Numru modest ta 'idejn huma mgħollija
P move details cause cast	P move dettalji jikkawżaw mitfugħa
I went to pieces and came right here	Mort f’biċċiet u ġejt dritt hawn
I have no idea how the blood was taken	M'għandi l-ebda idea kif ittieħed id-demm
I couldn't pray now	Ma stajtx nitlob issa
I will be honest in my review of the posts	Se nkun onest fir-reviżjoni tiegħi tal-postijiet
I have to eat and go out	Ikolli niekol u noħroġ
I could feel his innocence	Stajt inħoss l-innoċenza tiegħu
Drop the envelope into the silver box	Waqqa l-envelope fil-kaxxa tal-fidda
I will keep you until you leave	Se nżommok sakemm itlaq
I have to help fix things	Għandi ngħin biex nirranġa l-affarijiet
My reputation has become	Ir-reputazzjoni tiegħi saret
I was vulnerable bound	Kont vulnerabbli marbut
I nicknamed myself only a few times	I laqam lili nnifsi biss ftit drabi
I didn't even want to see you	Lanqas ridt narak
I knew people laughed	Kont naf li n-nies daħqu
I know it will happen	Naf li se jiġri
I tried to forget what I wanted for myself	Ippruvajt ninsa dak li riedt għalija
I haven’t seen entertainment forever	Jien ma rajtx divertiment għal dejjem
I believe that is true	Nemmen li huwa veru
I told you to look for the color pink	Qaltlek tfittex il-kulur roża
I wanted to help you cope with what happened	Xtaqt ngħinek tlaħħaq ma’ dak li ġara
I have people to talk to who can help	Għandi nies biex nitkellem li jistgħu jgħinu
I started writing this story	Bdejt nikteb dan ir-rakkont
I think it was a rabbit	Naħseb li kien fenek
I could hear her breathing	Stajt nisma’ jieħu n-nifs
I believe his name had that meaning	Nemmen li ismu kellu dik it-tifsira
I had to keep going and keep busy	Kelli nibqa’ għaddej u nibqa’ okkupat
I haven’t been back since	Minn dakinhar ma ġejtx lura
I had an email from my boss	Kelli email mill-imgħallem tiegħi
I leaned against the panting wall	I leaned mal-ħajt panting
The answer is absolutely yes	It-tweġiba hija assolutament iva
I did not have sex with any of the donors	Jien ma kellix sess ma' ebda wieħed mid-donaturi
I didn’t like the expression they were wearing	Ma għoġbitnix l-espressjoni li kienu lebsin
I had a plane to catch and I couldn't wait	Kelli ajruplan x’naqbad u ma stajtx nistenna
I love beer, especially local craft beer	Inħobb il-birra, speċjalment il-birra tas-snajja lokali
Suspected it would eventually happen	Issuspettat li eventwalment se jiġri
Garrison decides he wanted his old nose back	Garrison jiddeċiedi li ried imnieħru antik lura
I can't go back like that	Ma nistax immur lura hekk
I’m almost as surprised as you are	Jien kważi sorpriż daqsek
I was overwhelmed by tears	Ġejt maħkum mid-dmugħ
The Commission has not taken any further action	Il-Kummissjoni ma ħadet l-ebda azzjoni oħra
I feel so good about all of this	Inħossni daqshekk tajjeb dwar dan kollu
Monster is released aboard the ship	Monster huwa maħlul abbord il-vapur
I did not offer to pay or leave a tip	Jien ma offrejtx li nħallas jew inħalli ponta
I went out and did something new on my own	Ħriġt u għamilt xi ħaġa ġdida waħdi
I was very poor at drawing	Kont fqir ħafna fit-tpinġija
I worked my way closer as he was watching	Ħdimt triqti eqreb hekk kif hu kien qiegħed jarah
I was preparing to retire	Kont qed nipprepara biex nirtira
I felt a little uncomfortable	Ħassejtni ftit skomdu
I was sixteen years old	Kelli sittax-il sena
The seventh murder in about three months	Is-seba’ qtil f’madwar tliet xhur
I’m surprised we never got on the road	Jien sorpriż li qatt ma ltqajna fit-triq
I looked around but could see nothing but trees	Ħarist madwari imma ma stajt nara xejn ħlief siġar
I was the hero of the moment	Jien kont l-eroj tal-mument
I'm still making this mistake	Għadni qed inġib dan l-iżball
I stayed with him for three years	Bqajt miegħu għal tliet snin
I really like your color combination	Inħobb ħafna l-kombinazzjoni tal-kuluri tiegħek
I saw that light	Rajt dak id-dawl
Suddenly I felt rebellious	F'daqqa waħda ħassejtni ribelluż
I can’t think of being so close to him	Ma nistax naħseb li nkun daqshekk qrib tiegħu
I can’t believe how easy this is	Ma nistax nemmen kemm hu faċli dan
I keep walking, not looking back	Nibqa nimxi, mhux inħares lura
A clear mind was a strong mind	Moħħ ċar kien moħħ qawwi
Personally, I've never met anyone	Jien personalment qatt lanqas iltajt wiċċ imb wiċċ ma’ wieħed
A small smile grows on her face	Tbissima żgħira tikber fuq wiċċha
I will not abandon him	Jien mhux se nabbandunah
I came to my next class	Ġejt għall-klassi li jmiss tiegħi
A solution seemed as far away as ever	Soluzzjoni deher 'il bogħod daqs qatt qabel
I didn’t want that label	Ma ridtx dik it-tikketta
I can barely make bars in low light	Bilkemm nista' nagħmel bars fid-dawl baxx
I had to choose which would be worse	Kelli nagħżel liema tkun agħar
I think the noise and the flashing lights scared them	Naħseb li l-istorbju u d-dwal li jteptep beżgħuhom
I had got the price on everything	I kellha ltqajna l-prezz fuq kollox
I thought I saw them	Ħsibt li rajthom
Then I looked back at him	Imbagħad ġibt għajnejja lura u fuq tiegħu
I know it was founded	Naf li ġiet imwaqqfa
I bet her car is around here as well	I bet karozza tagħha hija madwar hawn ukoll
I watched as my teacher came out of the room	Rajt kif l-għalliem tiegħi ħareġ mill-kamra
I needed to be cautious	Kelli bżonn inkun kawt
I need to sit for a while	Għandi bżonn noqgħod noqgħod għal ftit
I stood up, scared	Bqajt wieqfa, jibża
I waited for half an hour for him to return	Stennejt għal nofs siegħa lilu jirritorna
I told him it sounded good	Qaltlu li tinstema sew
I want to feed his ego	Irrid nitma 'l-ego tiegħu
A bullet hole in his forehead	Toqba tal-balal fil-forehead tiegħu
A familiar person fell on his shoulder	Persuna familjari niżlet fuq spalltu
I didn’t even see anything unusual	Lanqas ma rajt xejn mhux tas-soltu
I pulled back a little to look at his face	Ġibt lura ftit lura biex inħares lejn wiċċu
I don't want to hurt anyone here	Ma nixtieq nagħmel ħsara lil ebda bniedem hawn
This call was largely ignored and even opposed	Din is-sejħa kienet fil-biċċa l-kbira injorata u saħansitra opposta
I soak them and go for the soap	Nixarrabhom u mmur għas-sapun
I couldn’t even form words or thoughts	Lanqas stajt nifforma kliem jew ħsibijiet
I enjoy working with them	Jien nieħu gost naħdem magħhom
I was afraid he would find out too much	Bżajt li se jsir jaf wisq
I want to lose the gap in the hedge	I trid tlift il-vojt fil-hedge
I like to solve the mystery	Inħobb li jsolvu l-misteru
The church sold buildings to free up funds	Il-knisja biegħet bini biex tillibera l-fondi
I will win this argument	Se nirbaħ dan l-argument
A strange contrast to his ability with a blade	Kuntrast stramb mal-ħila tiegħu b’xafra
I think it will be good	Naħseb li se jkun tajjeb
I know what's going on	Naf x’qed jiġri
I used to take a weekly offer practically	Jien kont nieħu offerta kull ġimgħa prattikament
I was just going to change the focus	Kont sempliċiment se nbiddel il-fokus
I was glad it wasn’t	Kont ferħan li ma kienx
I didn't want to see you again	Ma ridtx nerġa’ narak hekk
I highly recommend this deal to people	Nirrakkomanda ħafna dan il-ftehim lin-nies
I looked at my reflection in a store window	Ħarist lejn ir-rifless tiegħi f’tieqa ta’ maħżen
I didn’t catch it all	Jien ma qbadtx kollu
I doubt it will ever be the same	Niddubita li qatt ser ikun l-istess
I didn’t know if she had ever killed a man	Ma kontx naf jekk qattx qatel raġel
I know what you're seeing	Naf x’qed jara
It is calculated exactly as its name suggests	Huwa kkalkulat eżattament kif jissuġġerixxi isimha
I flew up and looked down at my house	Intajjar 'il fuq u nħares 'l isfel lejn id-dar tiegħi
I was so nervous and more than a little scared	Kont tant nervuż u aktar minn ftit jibża
A variable response was observed within the treatment groups	Ġie osservat rispons varjabbli fi ħdan il-gruppi tat-trattament
I thought about the baby	Ħsibt dwar it-tarbija
I also come from a theatrical background	Jien ukoll ġej minn sfond teatrali
I didn't immediately put myself back on the phone, though	I ma immedjatament poġġi lili nnifsi lura fuq it-telefon, iżda
I didn’t have to drink tea	Ma kellix nixrob it-tè
I was too turned on by him to think right	I kien wisq mixgħula minnu biex naħseb dritt
I believe you will find many who oppose this decision	Nemmen li ssib ħafna li jopponu din id-deċiżjoni
I offered him a beer while the pizza was baked	Offrejtu birra waqt li l-pizza kienet moħmija
I didn’t know how to play this at first	Ma kontx naf kif nilgħab dan għall-ewwel
I thought that very well	Ħsibt li tajjeb ħafna
I like to empower learning	Inħobb nagħti s-setgħa lit-tagħlim
I refuse to hide it from you here	Nirrifjuta li naħbi minnha hawn miegħek
I tell him not to go anywhere near the door	Jien ngħidlu biex ma jmurx imkien ħdejn il-bieb
A million different thoughts run through my mind	Miljun ħsibijiet differenti jiġru minn ġo moħħi
Others are expected to follow	Oħrajn mistennija jsegwu
I had nothing to do with her protection	Jien ma kelli xejn x'jaqsam mal-protezzjoni tagħha
Skuna is not really the best open ocean ship	Skuna mhix verament l-aqwa bastiment tal-oċean miftuħ
I knew he drank and smoked a pot	Kont naf li xorob u affumikat borma
A moment later, he disappeared	Mument wara, sparixxa
An open bay at its hull	Bajja miftuħa fil-buq tagħha
A soft red glow hung in the air	Tiddix aħmar artab mdendel fl-arja
I was too shocked to move	Kont ixxukkjat wisq biex niċċaqlaq
Before that I had seen a sports psychologist	Qabel dan kont rajt psikologu tal-isports
I recognize the danger in his words	Nagħraf il-periklu fi kliemu
I abide by all rules and regulations	Nirrispetta r-regoli u r-regolamenti kollha
I love you now and forever	Inħobbok issa u dejjem
I walk away from my computer	I tbiegħed mill-kompjuter tiegħi
I never wanted to see that man again	Qatt ma ridt nerġa’ nara lil dak ir-raġel
I love a good gift card	Inħobb karta rigal tajba
I stayed at a friend's house	Bqajt f’dar ta’ ħabib
I closed her door and went to my side	Għalaqt il-bieb tagħha u mort fuq in-naħa tiegħi
A good investor thinks ahead	Investitur tajjeb jaħseb 'il quddiem
I really liked her attitude	Ħabbejt ħafna l-attitudni tagħha
I get up and walk back to the market	Inqum u nimxi lura lejn is-suq
I've even dated a couple of times	Saħansitra ħriġt ftit drabi ma’ raġel
I lost new people and I find new opportunities	Tlift nies ġodda u nsib opportunitajiet ġodda
Join me in this fight	Ejja ingħaqad miegħi f’din il-ġlieda
I needed to save the extra few dollars	Kelli bżonn insalva l-ftit dollari żejda
I love the way he always looked at me	Inħobb il-mod kif dejjem ħares lejja
I will make an agreement to exchange information	Se nagħmel ftehim biex niskambja l-informazzjoni
I will not be driven by half promises	Mhux se nkun immexxi minn nofs wegħdiet
There are also small numbers that show the value	Hemm ukoll numri żgħar li juru l-valur
I dare say, a pleasant discussion	Nazzarda ngħid, diskussjoni pjaċevoli
Now I can only think of my family	Issa nista’ naħseb biss fil-familja tiegħi
I wonder who wrote it, and to whom	Nistaqsi min kitebha, u lil min
I could, from my window, see them all there	Stajt, mit-tieqa tiegħi, narahom kollha hemmhekk
I found a new purpose	Sibt skop ġdid
I'm a woman and a mother	Jien mara u omm
I am glad to read your progress	Ninsab ferħana li naqra l-progress tiegħek
I had no way to try	Ma kellix mod biex nipprova
I love being a dragon	Inħobb inkun Dragun
A light shone in his eyes	Dawl f’għajnejh tefgħet
I listened to her, silence	Poġġejt widni għaliha, silenzju
I just dropped faster	I biss niżel aktar malajr
I trembled at her touch	I trembled mal-mess tagħha
I didn’t even end the conversation with him	Lanqas spiċċajt il-konversazzjoni miegħu
An established visit with the man himself	Żjara stabbilita mar-raġel innifsu
I needed to get to my baby	Kelli bżonn nasal għand it-tarbija tiegħi
I am part of a minority	Jien parti minn minoranza
I wasn’t trying to be beautiful	Ma kontx nipprova nkun sabiħ
I didn’t know if he was married or anything	Ma kontx naf jekk kienx miżżewweġ jew xi ħaġa
I tried to catch this in the song	Ippruvajt naqbad dan fil-kanzunetta
I looked around the office and waited	Fittixt madwar l-uffiċċju u stennejt
I wonder where the model is	Nistaqsi fejn hu l-mudell
A man had a reputation for what he considered	Raġel kellu r-reputazzjoni tiegħu x’jikkunsidra wara kollox
I decided to continue as a teacher	Iddeċidejt li nkompli bħala għalliem
Benjamin visited them every year	Benjamin kien iżurhom kull sena
I knocked away blow after blow	I knocked bogħod daqqa wara daqqa
I rolled back with my shield on my feet	Inqaleb lura bit-tarka fuq saqajja
I really wanted that water	Jien ridt ħafna dak l-ilma
I know you probably have something you need to do	Naf li inti probabilment għandek xi ħaġa li għandek bżonn tagħmel
I examined the desert a little more	Eżaminajt id-deżert ftit aktar
I didn’t want to do that	Ma ridtx nagħmel dan
Within three months she was dead	Fi żmien tliet xhur kienet mejta
I can’t believe he did that in his clothes	Ma nistax nemmen li għamel hekk fil-ħwejjeġ tiegħu
I always had a big appetite	Dejjem kelli aptit kbir
A dog feels when it is sad or angry	Kelb iħoss meta tkun imdejjaq jew irrabjat
I just think you have a wonderful facility	Naħseb biss li għandek faċilità mill-isbaħ
I am sending messages from many directions	Qed nibgħat messaġġi minn bosta direzzjonijiet
I was without a lawyer during my long divorce	Jien kont mingħajr avukat matul id-divorzju twil tiegħi
I just said it could	Għidt biss li jista’
I almost opened up to him	Kważi bkijt niftaħ miegħu
Still friends	Għadhom ħbieb
I needed to get out of the house	Kelli bżonn noħroġ mid-dar
I was watching the road and I didn’t see it coming	Kont qed nara t-triq u ma rajtha ġejja
Sob caught in the throat	Sob maqbuda f’gerżuma
These numbers represent a decrease from the previous year	Dawn in-numri jirrappreżentaw tnaqqis mis-sena ta’ qabel
I can say that he reacted but recovered well	Nista 'ngħid li kellu reazzjoni iżda rkupra tajjeb
I realized it was a real accident	Irrealizzajt li kien inċident reali
I'll have to see her again	Ikolli nerġa’ naraha
I’ve never been a storm maker	Jien qatt ma kont maker maltempata
I actually had to pull and threaten body damage	Fil-fatt kelli niġbed u nhedded ħsara fuq il-ġisem
I was worried you would be off on your own	Jien kont inkwetat li int tkun off waħdek
The show ran for four series	L-ispettaklu dam għaddej għal erba' serje
I get the sense that you know something	Nirċievi s-sens li taf xi ħaġa
I did and found more instructions	Għamilt u sibt aktar struzzjonijiet
I dropped to my knees, positioning the claim	I waqa 'l-irkopptejn tiegħi, il-pożizzjoni tat-talba
I never let you do anything stupid	Qatt ma nħallik tagħmel xi ħaġa stupida
I can't reach his heart until he's out	Ma nistax nilħaq qalbu sakemm ikun barra
I shine together and with you	I shine flimkien u miegħek
I could hear them, making this sound	Stajt nismagħhom, jagħmlu dan il-ħoss
I did not like any noble principles	Ma qisni xi prinċpijiet tan-nobbli
I see it on the tiny screen	Naraha fuq l-iskrin ċkejken
A secret room behind a hidden door	Kamra sigrieta wara bieb moħbi
I know you must be starving	Naf li trid tkun imutu bil-ġuħ
I almost miss a step	Kważi nitlef pass
I brought home a big pink flower tonight	Ġibt id-dar fjur roża kbir illejla
I was also having fun now	Jien ukoll kont qed nieħu gost issa
I tried to be patient	Ippruvajt inkun paċenzjuż
I follow him I feel pretty happy with myself	Insegwih inħossni pjuttost kuntent bija nnifsi
I can see it all in your eyes	Nista’ nara dan kollu f’għajnejk
I was extremely poor but totally free	Kont fqir immens imma totalment ħieles
I was twelve at the time	Dakinhar kelli tnax-il sena
A warm feeling began to fill me	Sensazzjoni sħuna bdiet timlieni
I should be able to remember such a simple thing	Għandi nkun kapaċi niftakar ħaġa sempliċi bħal din
I have my own reputation, my children to protect	Għandi r-reputazzjoni tiegħi stess, uliedi x'nipproteġi
I fear for the lives of my wife and children	Nibża għall-ħajja ta’ marti u uliedi
I went to bed thinking about acting	Mort norqod naħseb dwar ir-reċtar
I really like her writing	Inħobb ħafna l-kitba tagħha
I saw it last night in a dream	Rajt ilbieraħ filgħaxija f’ħolma
I couldn't connect or feel comfortable with anyone	Ma stajtx nikkonnettja jew inħossni komdu ma’ ħadd
I want her to keep an eye on her	Irrid li żżomm għajnejha fuqha
I want to find those who were buying my work	Irrid insib lil dawk li kienu qed jixtru xogħli
Most people really didn't want to	Ħafna nies verament ma ridux
I just think the perspective is a little off	Naħseb biss li l-perspettiva hija ftit barra
I couldn’t wait to start drinking	Ma stajtx nistenna biex nibda nixrob
Two alternative means of crossing the mountain seemed possible	Żewġ mezzi alternattivi biex jaqsmu l-muntanji dehru possibbli
I have no idea how it went ten times	M'għandix idea kif tela' l-għaxar darba
I spent a lot of time in his memory	Nqatta’ ħafna ħin fil-memorja tiegħu
I once wanted to do something against his guidance	Darba xtaqt nagħmel xi ħaġa kontra l-gwida tiegħu
I was hurt to leave so quickly	Weġġajt li tlaqt daqshekk malajr
I have to get along with him	Ikolli nagħmel tajjeb miegħu
I will check on your hospital	Se nikkontrolla l-isptar tiegħek
I have more than enough	Għandi aktar minn biżżejjed
I only show mercy in one way now	Jiena nuri ħniena b’mod wieħed biss issa
I had to go to the dirt room	Kelli mmur fil-kamra tal-ħmieġ
I feel another elbow sticking hard to my shoulder	Inħoss minkeb ieħor jgħaqqad iebes mal-ispalla tiegħi
I was definitely out of line	I kien definittivament barra mill-linja
I didn’t even get a letter from her	Jien lanqas ħadt ittra mingħandha
I loved you so much it hurt	Ħabbejtek tant li weġġgħet
I think it was probably an accident	Naħseb li probabbilment kien inċident
I already know what he was going to say	Diġà naf x'kien se tgħid
I can tell you those people are real	Nista 'ngħidlek dawk in-nies huma reali
I have to deal with him being in the room	Ikolli nittratta miegħu jkun fil-kamra
shot and killed	spara u qatlu
I went down to the lobby and pulled you down	Inżilt fil-lobby u ġibtek 'l isfel
I talked to a total of nine people	Tkellimt ma’ disa’ persuni b’kollox
I didn’t even know he was carrying it	Lanqas kont naf li kien qed iġorrha
He took an early shower	Ħa doċċa kmieni
I don’t think he was worried about someone stealing it	Naħseb li ma kien jinkwieta dwar xi ħadd li jisraqha
The world is almost too small for him	Id-dinja hija kważi żgħira wisq għalih
I know three women who are not like that	Naf tliet nisa li mhumiex hekk
It can fire one round per minute	Jista' jispara rawnd wieħed kull minuta
You made that dream come true	Int għamilt dik il-ħolma realtà
I haven’t used it but I try this	Jiena ma użajtx imma nipprova dan
Tired at last	Għajjien fl-aħħar
I enjoyed helping her, helping them	Ħadt gost ngħinha, ngħinhom
I didn’t give him a second chance to speak	Ma tajtux it-tieni ċans jitkellem
You can see your breath	Inti tista 'tara nifs tiegħek
Young also ran for a touchdown	Young dam ukoll għal touchdown
I also have a little darkness inside me	Jien ukoll għandi ftit dlam ġewwa fija
Film, only a real one	Film, wieħed reali biss
I knocked on his door, but he did not answer	Ħabbejt il-bieb tiegħu, iżda ma weġibx
I didn’t even know that much about it	Lanqas kont naf daqshekk dwarha
It gets very hot	Isir sħun ħafna
I think you have something to hide	Naħseb li għandek xi ħaġa x’taħbi
I will never do that again	Qatt mhu se nerġa’ nagħmel dan
I travel with two things	Nivvjaġġa b’żewġ affarijiet
I just got up and took a shower	Ftit u qomt u ħadt doċċa
A large stone was at my feet	Ġebla kbira kienet tinsab f’saqajja
I can see the main office hallway	Nista’ nara l-hallway tal-uffiċċju prinċipali
I was not able to do that	Ma kontx kapaċi nagħmel dan
I woke up one morning to the sound of water dripping	Qomt waħda filgħodu għall-ħoss ta 'taqtir ta' ilma
I had no such hesitation	Ma kelli l-ebda eżitazzjoni bħal din
I am a creature of comfort	Jiena ħlejqa ta’ faraġ jien
I only do two properties once a week	Nagħmel biss żewġ proprjetajiet darba fil-ġimgħa
I had a little trouble keeping the names straight though	Kelli ftit problemi biex inżomm l-ismijiet dritti għalkemm
I will only need a little fresh air	I se jeħtieġu biss ftit arja friska
I landed on the floor, reaching for the object	Niżżilt l-art, tilħaq l-oġġett
I, uh, haven’t gone to the store yet	Jien, uh, għadni ma mortx fil-maħżen
Today I will come out a little	Illum se noħroġ ftit
I remember both times	Niftakar iż-żewġ żminijiet
Excitement that is more than sex	Eċċitament li huwa aktar minn sess
I just need it to last a little longer	Għandi bżonn biss li ndum ftit aktar
I didn’t see her do that	Ma rajtha tagħmel dan
I see it more than you do	Naraha aktar milli int
I was going to make sure though	Jien kont se niżgura għalkemm
I just decided to follow my instincts	Iddeċidejt biss li nsegwi l-istinti tiegħi
Germany has led the way in physics	Il-Ġermanja mexxiet fil-qasam tal-fiżika
She admitted the story of the glasses	Ammettiet l-istorja tan-nuċċalijiet
A moment later it was still	Mument wara kien għadu
I just need some air	Għandi bżonn biss ftit arja
He was buried in his new church	Kien midfun fil-knisja l-ġdida tiegħu
No one passes without a personal note	Ħadd ma jgħaddi mingħajr nota personali
I was scared though ready to fight	Bżajt għalkemm lest niġġieled
I’m excited about the possibilities	Ninsab eċċitati dwar il-possibbiltajiet
I think he's scared of love	Naħseb li jibża’ mill-imħabba
I know how to get you to come	Naf kif inġiegħlek tiġi
I was giving something to escape to that world	Jien kont nagħti xi ħaġa biex naħrab lejn dik id-dinja
I hope he gained his independence	Nispera li kiseb l-indipendenza tiegħu
I live to annoy her	Ngħix biex indejjaqha
I can't leave it on the ground	Ma nistax inħalliha fl-art
I gave him a tight smile	Tajtu tbissima stretta
I couldn’t imagine my life without her anymore	Ma stajtx nimmaġina ħajti mingħajrha aktar
I was much stronger now	Kont ħafna aktar b'saħħtu issa
I never let her know she was coming to me	Qatt ma ngħarrafha li tasal għandi
I met someone there who looked like him	Iltqajt ma’ xi ħadd hemmhekk li kien jixbah lilu
I had failed to protect my package	Jien kont naqas milli nipproteġi l-pakkett tiegħi
I didn’t record anything she said	Ma rreġistrajt xejn li qalet
I can't give you a number here	Ma nistax nagħtik numru hawn
I might be shedding tears	I jista 'jkun li xerred demgħa
I didn't want to rebel	Ma ridtx nirribella
I didn’t know how to run a kingdom	Ma kontx naf kif tmexxi renju
I like to wear my own clothes	Inħobb nilbes il-ħwejjeġ tiegħi stess
I think he’s laughing now	Naħseb li hu li qed jidħaq issa
I can’t help but wonder what you’re thinking	Ma nistax ma nistaqsix x'qed taħseb
I was hoping you could tell	Kont nittama li tista’ tgħidli
Then I turned around and noticed her beautiful brown eyes	Imbagħad dawwart u ndunajt għajnejha kannella sbieħ
I was disappointed	Kont iddiżappuntajtha
I had barely slept the last few nights	Bilkemm kont irqadt l-aħħar ftit iljieli
I thought it might be something	Ħsibt li tista 'tkun xi ħaġa
I was no longer under the sacred tree	Ma kontx iktar taħt is-siġra sagra
I can see you're a good girl	Nista’ nara li int tifla tajba
I see an old rust metal lock as well	Nara serratura antik tal-metall sadid ukoll
I saw no signs	Ma rajt l-ebda sinjali
I didn't have to tell you that	Jien ma kellix ngħidlek hekk
Relative costs and prices affect the economy	L-ispejjeż relattivi u l-prezzijiet miksuba jaffettwaw l-ekonomija
I didn't want anything to do with the girl	Ma ridt x’naqsam mat-tifla
I hadn’t thought so far	Ma kontx ħsibt daqshekk 'il quddiem
I love hot chocolate	Inħobb iċ-ċikkulata sħuna
I still haven’t even thought about that market	Għadni lanqas biss ħsibt f'dak is-suq
I work on a mission board	Jien naħdem fuq bord tal-missjoni
I was no longer in bed	Ma kontx aktar fis-sodda
I pretend to ignore them	Jien ippretendu li ninjorahom
I park right in front and walk inside	Nipparkja eżatt fuq quddiem u nimxi ġewwa
I was never invited to one of these events	Qatt ma kont mistieden għal wieħed minn dawn l-avvenimenti
I asked her and she said she was fine	Kont staqsejt u qalet li kienet tajba
I need to lock this floor	Għandi bżonn nissakkar din l-art
I wrap it around and go outside	Ingebbebha madwari u noħroġ barra
I climbed the stairs, took two at a time	Tlajt it-taraġ, ħadt tnejn kull darba
I have full faith in him	Jien għandi fidi sħiħa fih
Walk to the tower and worry about my concerns	Imxi lejn it-torri u mħasseb fuq it-tħassib tiegħi
I love dark days and heavy rain	Inħobb il-ġranet mudlama u x-xita qawwija
I vote for the latter	Nivvota għal dan tal-aħħar
I intended to avoid them	Kelli l-intenzjoni li nevitahom
I'll be back tomorrow evening	Jien ser immur lura għada filgħaxija
I thought he might be angry any week now	Ħsibt li jista 'jirrabja kwalunkwe ġimgħa issa
I can see both sides of this	Nista’ nara ż-żewġ naħat ta’ dan
I favor the people of the world	Nipfavorixxi lin-nies tad-dinja
Within a month he would escape and resume command	Fi żmien xahar kien jaħrab u jerġa’ jibda l-kmand
I ate food outside often	Irfajt l-ikel barra spiss
I'll call you soon	Jien ser insejjaħ għalik dalwaqt
I feel less out of control somehow	Inħossni inqas barra mill-kontroll b'xi mod
She used her talent	Hija użat it-talent tagħha
I brought this into your life	Ġibt dan f'ħajtek
I know you will love it	Naf li se tħobbha
I couldn’t tell where exactly he was coming from	Ma stajtx ngħid minn fejn kien ġej eżatt
I doubt if we move in the same circles	Niddubita jekk nimxu fl-istess ċrieki
For-profit criminal assault	Assalt kriminali magħmul għall-profitt
I put this on for too long	Poġġejt dan għal żmien twil wisq
Great choice for your home or office interior	Għażla kbira għad-dar tiegħek jew ġewwa l-uffiċċju
I put it there, so it will stay there	Poġġejtha hemm, għalhekk se tibqa 'hemm
I was doing well to say	Kont qed nagħmel tajjeb biex ngħid
I’m just scared all the time	Jien sempliċiment nibża l-ħin kollu
I felt safe in his hands	Ħassejtni sigur f’idejh
I change it to the name of the month	Nibdelha għall-isem tax-xahar
I met a man there and became good friends	Iltqajt ma’ raġel hemmhekk u sirt ħbieb tajbin
I just want to bring it to their attention	Irrid inġibha biss għall-attenzjoni tagħhom
I wonder why he did that	Nistaqsi għaliex għamel hekk
I turned away from the dishes and looked at her	Dawwart mill-platti u ħarist lejha
I couldn't see or hear anything	Ma stajt nara jew nisma’ xejn
I was going to be a lab rat	Kont se nkun far tal-laboratorju
I know what that hesitation means	Naf xi tfisser dik l-eżitazzjoni
I was, of course, too young to be there	Jien, ovvjament, kont żgħir wisq biex kont hemm
I fell to the ground again	Erġajt niżlet fl-art
That is, every day cannot be perfect	Jiġifieri, kull jum ma jistax ikun perfett
I was waiting for a reason	Kont qed nistenna għal raġuni
I think we need a little break	Naħseb li għandna bżonn ftit pawża
I had the most amazing sleep that night	Kelli l-aktar irqad aqwa dak il-lejl
I split my fingers behind my back	Naqsam is-swaba’ wara dahru
I felt ashamed of my own race	Ħassejtni mistħija bir-razza tiegħi stess
I managed to get up and out	Irnexxieli ntellah u barra
I think they all made a mistake	Naħseb li kollha għamlu żball
I was curious to see who was calling me	Kont kurjuż nara min kien qed isejjaħli
A narrow space in the center separated the two groups	Spazju dejjaq fiċ-ċentru kien jifred iż-żewġ gruppi
I look forward to hearing from you now	Qed nistenna biex nisma' mingħandhom issa
I also knew she could cut me off without warning	Kont naf ukoll li setgħet tqattagħni mingħajr twissija
I’m glad I don’t stay close to her	Jien ferħan li ma noqgħodx qrib tagħha
Bard seems to surround him	Bard donnu jdawruh
A man with a stone's face was rushing towards us	Raġel b’wiċċ il-ġebla kien qed jgħaġġel lejna
I looked out a window	Fittixt minn tieqa
I put the paper in his palm and left	Poġġejt il-karta fil-palma tiegħu u tlaqt
She has the world to save	Hija għandha d-dinja biex issalva
I keep trying independently	Nibqa' nipprova indipendentement
I felt ashamed, but open and alive	Ħassejtni mistħi, iżda miftuħ u ħaj
I like bad novels and cheap clothes	Inħobb rumanzi ħżiena u ħwejjeġ irħas
I haven't had a year	Kont ilni ma messha sena
I needed financial security	Jien kelli bżonn sigurtà finanzjarja
I turn around to see no one behind me	Indur biex ma nara lil ħadd warajja
Life is too short to live in the past	Il-ħajja hija qasira wisq biex tgħix fil-passat
I need somewhere to live real soon	Għandi bżonn x'imkien biex ngħix reali dalwaqt
I had to start a new career	Kelli nibda karriera ġdida
I had to decide what to say	Kelli niddeċiedi x'se ngħid
He smiled brightly at her	Tbissem jgħajjat ​​lejha
It is currently used as a football ground	Bħalissa jintuża bħala ground tal-futbol
I looked through the closed door for them	Fittixt mill-bieb magħluq għalihom
I nodded my approval	I nodded l-approvazzjoni tiegħi
The third wave of force fired from the city	It-tielet mewġa ta’ forza sparat mill-belt
I promise you will find it peaceful	Inwiegħed li se ssibha paċifika
I had super experience	Kelli super esperjenza
Beautiful house, typical of the area	Dar sabiħa, tipika għaż-żona
I see them for a moment	Narahom għal mument
I didn’t wear the bathing suits	Jien ma ġibtx il-kostumi tal-għawm
I told myself it was for the best	Għidt lili nnifsi li kien għall-aħjar
I really enjoyed it	Ħadt gost ħafna b'dan
I trust you completely	Jiena nafdak kompletament
I know the confusion and fear that abuse can cause	Naf il-konfużjoni u l-biża' li jistgħu jikkawżaw l-abbuż
I like it, and you make the fifth person	Jogħġobni, u inti tagħmel il-ħames persuna
I just need a little sleep	Għandi bżonn biss ftit irqad
I’m just curious how people are doing	Jien biss kurjuż kif in-nies qed jagħmlu
I knew my baby was not going to live under his roof	Kont naf li t-tarbija tiegħi ma kinitx se tgħix taħt is-saqaf tiegħu
I wonder what happened to the others	Nistaqsi x’ġara lill-oħrajn
I bad the accuracy of true friendship from you	I bad l-eżattezza ta 'ħbiberija vera mingħandek
I am an article and I have many interests	Jien artikola u għandi ħafna interessi
Let your head fall back against the rocks	Ħalli rasi taqa’ lura mal-blat
I swallowed again	Erġa belgħajtu
He held this post for two years	Din il-kariga żammha għal sentejn
I appreciate the effort, everyone	Napprezza l-isforz, kulħadd
I thought everyone took one	Ħsibt li kulħadd ħa wieħed
A curse struck behind her	Saħta daqqet warajha
I wish she was here to sing with us now	Nixtieq li kienet hawn biex tkanta magħna issa
Time for white papers	Żmien għall-white papers
I used to play the game in college	Kont nilgħab il-logħba waqt il-kulleġġ
Human form broke my fall	Forma umana kissritli l-waqgħa
I want to look back at her	Irrid inġiegħel għajnejja lura lejn tagħha
I couldn't go invisible	Ma stajtx immur inviżibbli
I couldn't stand it if something happened to her	Ma stajtx niflaħ jekk jiġrilha xi ħaġa
I told you they were all we had	Għidtlek li kienu kulma kellna
I can't say what you're thinking	Ma nistax ngħid x'qed taħseb
I was alone	Ġejt waħdi
I made one wrong turn on number two	Għamilt dawra waħda ħażina fuq in-numru tnejn
I decided to cut it off as soon as possible	Iddeċidejt li nqata’ kemm jista’ jkun malajr
A group started in their direction	Grupp beda fid-direzzjoni tagħhom
I’m here to help you tell your story	Jien hawn biex ngħinek tgħid l-istorja tiegħek
looked quickly behind us	ħarist malajr warajna
I pressed each one for a definite answer	I ippressat kull wieħed għal tweġiba definita
I know how important it is to you	Naf kemm hu importanti għalik
I searched again, longer this time	Erġajt fittixt, itwal din id-darba
I ask you to continue in peace	Nitlobkom tkompli l-paċi
I told the person in the register my story	Għidt lill-persuna fir-reġistru l-istorja tiegħi
I knew the scene to come	Kont naf ix-xena li kellha tiġi
I doubt if she knows anything	Niddubita jekk hix taf xejn
A man on the left, a woman on the right	Raġel fuq ix-xellug, mara fuq il-lemin
I also had my doubts at first	Kelli d-dubji tiegħi wkoll għall-ewwel
I found my paperwork on the line	Sibt il-burokrazija tiegħi fuq il-linja
I hope it doesn’t matter	Nispera li ma jimpurtax
I can’t say they were doing things	Ma nistax ngħid li kienu qed jagħmlu l-affarijiet
I could no longer test myself like that	Ma stajtx nibqa' nittestja lili nnifsi hekk
I'm afraid to tell you	Nibża ngħidlek
A violent explosion covered his body with moisture	Splużjoni vjolenti għattitu ġismu bl-umdità
I traveled lightly, just me and my arms, on foot	Ivvjaġġajt ħafif, jien u l-armi tiegħi biss, bil-mixi
I will never call you back	Qatt ma kont se nerġa’ nsejjaħlek
A factory that existed only on paper	Fabbrika li kienet teżisti biss fuq il-karta
I live with a friend, both straight	Ngħix ma' ta' ħabib, it-tnejn dritti
I was doing the right thing	Kont qed nagħmel it-tajjeb
I was in the perfect position	Kont fil-pożizzjoni perfetta
I just kept them in the background	Jien biss żammejthom fl-isfond ta’ moħħi
I struggled patiently	I tħabtu bil-paċenzja
It never affected the ground	Qatt ma affettwa l-art
I wasn't sure how I would react	Ma kontx ċert kif nirreaġixxi
I thought about it	Ħsibt dwar dan
I was worried that something might have happened to you	Jien kont imħasseb li setgħet ġratlek xi ħaġa
I noticed that there was something just beyond the tree line	Innotajt li kien hemm xi ħaġa ftit lil hinn mil-linja tas-siġra
I was expecting so much	Jien kont stennejt daqshekk
I take the weekend off which is another advantage	Nieħu l-weekend off li huwa vantaġġ ieħor
I pulled back the curtain	Ġbidt lura l-purtiera
I didn’t see my mother crying maybe thirteen years old	Jien ma kontx nara lil ommi tibki forsi tlettax-il sena
I'm nothing like you	Jien xejn bħalek
She left him in the car	Ħallietu fil-karozza
I just miss my tiny daughter so much	Lyrics meaning: I biss miss it-tifla tiegħi ċkejkna tant
Dining room three years ago	Sala tal-ikel tliet snin ilu
He moved his hand so it was against a leg	Ċaqlaq idu u għalhekk kien kontra riġel
My first wife is dead	L-ewwel mara tiegħi hija mejta
I hate that question	Ddejjaqt dik il-mistoqsija
I prefer to keep my feet firmly on the ground	Nippreferi nżomm saqajja sod mal-art
We never wanted to build it	Qatt ma ridna nibnuha
I couldn’t have that	Ma setax ikolli dak
I took it home and started feeding it	Ħadtha d-dar u bdejt nitmagħha
The two then re-enter the school	It-tnejn imbagħad jerġgħu jidħlu fl-iskola
I didn’t want to get her in trouble	Ma ridtx inġibha fl-inkwiet
I will finally be back once their mourning is over	Fl-aħħar nirritorna ladarba spiċċaw is-sejħiet ta’ luttu tagħhom
I couldn't imagine what was going on down here	Ma stajtx nibda nimmaġina x’jiġri hawn isfel
I almost laugh at the scene	Kważi nidħak fix-xena
I turn to look at him	Indur biex inħares lejh
I stayed in my homework	Bqajt fil-homework tiegħi
I can make him explode in an instant	Nista 'nagħmel lilu jisplodi fi instant
I couldn't close my mind to all this	Ma stajtx nagħlaq moħħi ma’ dan kollu
I think it’s very interesting	Naħseb li huwa interessanti ħafna
One can rest on it	Wieħed jista 'jistrieħ fih
I enjoy helping someone learn	Nieħu gost ngħin lil xi ħadd jitgħallem
I want to be better for you both	Irrid inkun aħjar għalikom it-tnejn
I didn’t talk to her	Jien ma tkellimtx magħha
I need more peace, more calm	Għandi bżonn aktar paċi, aktar kalma
I already have a hotel room	Diġà għandi kamra f'lukanda
I am completely satisfied with this	Jiena kompletament sodisfatt b'dan
A man's face appeared	Wiċċ raġel deher
I have to tell you about the car	Għandi ngħidlek dwar il-karozza
I will re-employ you for more projects	Se nerġa' nimpjegak għal aktar proġetti
I was taking two inside and one ending outside	Kont nieħu tnejn ġewwa u wieħed jispiċċa barra
A bus took them closer	Xarabank ħadithom eqreb
I wasn’t completely honest with you	Jien ma kontx kompletament onest miegħek
I have three main questions about them	Għandi tliet mistoqsijiet ewlenin dwarhom
I was worried sick about you	Jien kont inkwetat marid dwarek
I wanted to be kissed again	Xtaqt li jerġa’ jbewsuni
I had to make a quick decision	Kelli nieħu deċiżjoni rapida
The project uses state and federal funds	Il-proġett juża fondi statali u federali
I saw him enter the house	Rajtu jidħol f’daru
I want people to know that she is mine	Irrid li n-nies ikunu jafu li hi tiegħi
A wave of relief rushes over him	Mewġa ta’ solliev tgħaġġel fuqu
I got into some cool clothes	Dħalt f’xi ħwejjeġ friski
I’m an inch ahead to see through the trees	Jien pulzier 'il quddiem biex nara mis-siġar
I'm fine, I'm actually doing better than usual	Jiena sew, fil-fatt sejjer aħjar mis-soltu
I'm glad they're gone, too	Jien kuntent li huma marret, ukoll
I was shocked and confused	Bqajt ixxukkjat u konfuż
I see the world now with little participation	Nara d-dinja issa bi ftit parteċipazzjoni
I touch him everywhere	I mess lilu kullimkien
I wash my hands without even looking at it	Naħsel idejja mingħajr lanqas biss inħares lejha
I hate the color orange	Ddejjaqt il-kulur oranġjo
I followed the sound of his voice	Segwejt il-ħoss tal-vuċi tiegħu
I looked around the lobby and didn’t see it	Fittixt madwar il-lobby u ma rajtha
I want to see the mess as it is	Irrid nara l-mess kif inhu
Dawwart, I left	Dawwart, tlaqt
A limited number of instruments will be provided	Se jiġi pprovdut numru limitat ta' strumenti
The last command was short-lived	L-aħħar kmand kellu ħajja qasira
A leader must be supported by all	Mexxej irid ikun appoġġjat minn kulħadd
He remained in office for almost four years	Huwa baqa’ f’dik il-kariga għal kważi erba’ snin
He also completed two touchdown passes	Huwa temm ukoll żewġ passes ta’ touchdown
I want to join those who have already passed	Irrid ningħaqad ma’ dawk li diġà għaddew
I like to be wrapped in it	Inħobb inkun imgeżwer fih
Teach them the art, the tools, and the plan	Għallimhom l-art, l-għodda u l-pjan
I heard him talk about it	Smajtu jitkellem dwarha
I used old and young as my inspiration	Jien użajt xjuħ u żgħażagħ bħala l-ispirazzjoni tiegħi
Get away from his hug	Tbiegħed mit-tgħanniqa tiegħu
I didn’t see any blood on it	Ma rajt ebda demm fuqha
I hope you catch it now	Nispera li taqbadha issa
I never asked for any money	Qatt ma tlabt xi flus
I just want to go there	Irrid biss immur hemm
I’m sure you have a lot of questions	Jiena ċert li għandek ħafna mistoqsijiet
Healing typically does not occur alone	Il-fejqan tipikament ma jseħħx waħdu
I was never back because of my age	Qatt ma kont lura minħabba l-età tiegħi
I couldn’t believe he was doing this to me	Ma stajtx nemmen li kien qed jagħmel dan miegħi
I didn’t take a good look at his face	Ma ħadtx ħarsa tajba lejn wiċċu
I kind of run this small town	I tip ta 'tmexxija din il-belt żgħira
I turn around to see what happened	Indur biex nara x’ġara
I had to practice it a lot	Kelli nipprattikah ħafna
I walked out my door to the others	Ħarġejt mill-bieb tiegħi lejn l-oħrajn
I listen to instructions	Nisma għall-istruzzjonijiet
I didn’t expect her to be so nice to me	Ma stennejtx li tkun daqshekk sabiħa miegħi
I was her wish but he was there	Jien kont ix-xewqa tagħha imma hu kien hemm
I followed her, but she was gone	Ġejt warajha, imma kienet marret
I can’t speak without sobbing	Ma nistax nitkellem mingħajr sobbing
I get to the vault door	nasal sal-bieb tal-kaxxa-forti
He seems determined	Jidher determinat
I love you just like my own girls	Inħobbok l-istess bħall-bniet tiegħi stess
I think this will work	Naħseb li dan se jaħdem
A potential explanation was that transport stress shook our observations	Spjegazzjoni potenzjali kienet li l-istress tat-trasport ħawwad l-osservazzjonijiet tagħna
I experienced every emotion and desire as she did	Jien esperjenzajt kull emozzjoni u xewqa kif għamlet hi
I walk to the door and knock	Jien nimxi lejn il-bieb u nħabbat
Concrete staircase set	Sett taraġ tal-konkos
There is a hidden tension between the two parties	Teżisti tensjoni moħbija bejn iż-żewġ partijiet
Weight starts to lift	Piż jibda jerfa’ minn sidiri
I leaned over, trying to control my eagerness to attack	Inxtejt fuq, ipprova nikkontrolla l-ħeġġa li nattakka
I agreed to give him a 20 percent commission	Jien aċċettajt li nagħtih kummissjoni ta’ għoxrin fil-mija
Chance can be great today and gone tomorrow	Ċans jista 'jkun kbir illum u marret għada
I guess that was his name	I guess li kien ismu
I found it and started carrying it in my pocket	Sibtha u bdejt inġorrha fil-but
I expect nothing less	Nistenna xejn inqas
A vast chest of cash just lies around	A sider vast ta 'flus kontanti biss tinsab madwar
I want a detail on that boy, every minute	Irrid dettall fuq dak it-tifel, kull minuta
A giant cross of fire lit the courtyard in front of it	Salib tan-nar ġgant xegħel il-bitħa ta’ quddiemha
I used to put it much, much higher	Jien kont inpoġġiha ħafna, ħafna ogħla
I just kept smiling at him	Bqajt biss nitbissem miegħu
I want to see people get a job	Irrid nara nies jiksbu impjieg
I found trouble and sorrow	Sibt inkwiet u niket
Wretched was all his wealth in that village	Għarix miżerabbli kien il-ġid kollu tiegħu f’dak ir-raħal
I could breathe	Stajt nieħu n-nifs
I’d rather not engage them here	Nippreferi ma nimpenjahomx hawn
I agree with you, though	Naqbel miegħek, għalkemm
I think you will be most pleased with the results	Naħseb li inti tkun l-aktar kuntent bir-riżultati
I wasn’t sure what to say	Ma kontx ċert x'se ngħid
I showed her exactly how to do it, twice	Urejtha eżatt kif tagħmel dan, darbtejn
I didn’t think it was necessary before	Ma kontx naħseb li kien meħtieġ qabel
I always hate it, forever	Jien dejjem ddejjaqha, għal dejjem
I looked back, but I couldn't tell who they were	Ħarist lura, imma ma stajtx nagħraf min kienu
I didn't have enough time to see him	Ma bqajtx biżżejjed biex narah miegħu
A great dose of love and support	Doża kbira ta’ mħabba u appoġġ
I can't stand that dirt	Ma niflaħx dik il-ħmieġ
I would like to do this more often	Nixtieq li tagħmel dan aktar spiss
I was angry for obvious reasons	Kont irrabjat għal raġunijiet ovvji
I couldn't go any further	Ma stajtx immur aktar
I almost jumped out of my hiding place	Kważi naqbeż mill-ħabi tiegħi
I feel like I miss talking to them and laughing at them	Inħossni jonqos li nitkellem magħhom u nidħaq magħhom
I saw him among people fighting	Rajtu fost nies jiġġieldu
I know you want to feel beautiful for yourself	Naf li trid tħossok sabiħ għalik
I mean I wasn’t exactly crystal clear	Jiġifieri ma kontx preċiżament ċar kristall
I feel a bit drunk actually	Inħossni daqsxejn fis-sakra fil-fatt
When he came we knew he would score	Meta ġie konna nafu li se jiskorja
The hospital offers quite a few services	L-isptar joffri pjuttost ftit servizzi
I never put my finger on it	Qatt ma poġġejt subgħajh
I will not do it again	Mhux se nerġa’ nagħmilha
I take a deep breath, a peeling smile on my face	Nieħu nifs profond, tbissima tqaxxir fuq wiċċi
I can die by doing	Nista’ mmut billi nagħmel
I arrived with my car and threw my bag inside	Wasalt bil-karozza tiegħi u tefgħet il-borża tiegħi ġewwa
A branch in front of me was locked	Fergħa quddiemi qafet
I can go through that	Kapaċi ngħaddi minn dan
That is, the results worked in the opposite direction	Jiġifieri, ir-riżultati ħadmu fid-direzzjoni opposta
I hope they bring me back	Nispera li jġibuni lura
I think they hate freedom	Naħseb li jobogħdu l-libertà
I understand how these things work	Nifhem kif jaħdmu dawn l-affarijiet
I hate the international break	Ddejjaqni l-waqfa internazzjonali
I may not even like it	Jista’ jkun li lanqas inħobbha
I can walk in all three worlds	Kapaċi nimxi fit-tliet dinjiet kollha
I can’t do another one like that	Ma nistax nagħmel oħra bħal dik
I wondered how we would fare in one trip	Staqsejt kif se ngħaddu fi vjaġġ wieħed
Good place to start, anyway	Post tajjeb biex tibda, xorta waħda
I took a deep breath, everything will be ok	Ħadt nifs fil-fond, kollox se jkun ok
I know how this will end	Naf kif dan se jispiċċa
Enchanted took almost two years to complete	Enchanted ħa kważi sentejn biex jitlesta
I apologize for my confusion	Niskuża ruħi għall-konfużjoni tiegħi
I amount to something	Jien jammonta għal xi ħaġa
I remember saying that I wanted to talk	Niftakar li tgħid li ridt titkellem
I helped the women get off and tie up the boat	Għent lin-nisa jinżlu u orbot id-dgħajsa
I like how detailed the background is	Jogħġobni kemm hu dettaljat l-isfond
I kept calling their names	Bqajt insejjaħ isimhom
Heavy bronze key and small silver ring	Ċavetta tqila tal-bronż u ċurkett żgħir tal-fidda
I didn’t know if the battle was worse	Ma kontx naf jekk il-battalja kinitx agħar
I stepped aside and let him in	I warrabt u ħallejtu jidħol
I can't start a fight	Ma nistax nibda ġlieda
I know there are exceptions to this	Naf li hemm eċċezzjonijiet għal dan
I am strictly in the creativity department	Jiena strettament fid-dipartiment tal-kreattività
I just looked at it yesterday	Jien biss ħarist fih ilbieraħ
Investigate a chance on it	Investigazzjoni ċans dwarha
I put my hand to my throat	Ġibt idejja mal-gerżuma
I call this a missed opportunity	Insejjaħ din opportunità mitlufa
I felt dizzy to remove it from my eyes	Ħassejt rasi biex inneħħiha minn għajnejja
I hated school from day one, it was just	Ddejjaqt l-iskola mill-ewwel jum, kien biss
I have never been in contact with such groups	Qatt ma kelli kuntatt ma' gruppi bħal dawn
I'm just not happy	Jien sempliċiment mhux kuntent
I think you've been a secret long enough	Naħseb li ilek sigriet twil biżżejjed
I kept looking back, to the last step	Bqajt inħares lura, sa l-aħħar pass
I never answered and never asked again	Qatt ma weġibt u qatt ma reġa’ staqsa
I asked him his name and he just laughed	Staqsejtu ismu u daħaq biss
I didn’t know what to do with it	Ma kontx naf x'nagħmel magħha
I was born and raised there	Jien twelidt u trabbejt hemmhekk
I didn't want to see them	Ma ridtx narahom
I was afraid to wake someone up	Bżajt li nqajjem lil xi ħadd
I think her breasts are big	Naħseb li sidirha huma kbar
He said the following	Huwa qal dan li ġej
I knew she couldn't tell me no	Kont naf li ma setgħetx tgħidli le
I can't tell you what steps to take	Ma nistax ngħidlek x'passi għandek tieħu
I've never done that in my life	Qatt ma għamilt hekk f’ħajti
I had finished six packs	Kont lestejt sitt pakkett
I can tell from the accents	Nista 'ngħid mill-aċċenti
I tried to fix it and go to sleep	Ippruvajt nirranġaha u torqod
Check the computer	Iċċekkja l-kompjuter
I messed up on my feet and looked around for her	Tħabbilt fuq saqajja u fittixt madwarha għaliha
I wasn’t sure how we would get this	Ma kontx ċert kif se nġibu dan
I finally let out a breath	Fl-aħħar ħallejt nifs
The fate of the bear is not recorded	Id-destin tal-ors mhuwiex irreġistrat
I tried to ignore you	Ippruvajt ninjorak
I will be a completely different person	Se nkun persuna kompletament differenti
I was there to sell a car to someone	Kont hemm biex inbiegħ karozza lil xi ħadd
Simplicity is indeed royal	Is-sempliċità hija tabilħaqq rjali
I started reading right away	Bdejt naqra mill-ewwel
I have no idea if you like it	M'għandi l-ebda idea jekk tħobbx
I will choose one species over another	Se nagħżel speċi waħda fuq oħra
I took a second, light echo of energy	Jien ħadt it-tieni, eku ħafif ta 'enerġija
I can do whatever you want	Nista’ nagħmel dak li trid tkun
I came in and wanted to walk back right away	Dħalt u ridt nimxi mill-ewwel lura
I was treated well compared to some	Ġejt ittrattat tajjeb meta mqabbel ma’ xi wħud
I received an urgent message this afternoon from my administrator	Irċevejt messaġġ urġenti llum wara nofsinhar mingħand l-amministratur tiegħi
Black eye for a woman	Għajn sewda għal mara
I was surprised when she was choosing the tops	Kont sorpriż meta kienet qed tagħżel l-uċuħ
I can hear his voice	Nista’ nisma’ leħnu
I haven’t tried it yet but it will soon	Għadni ma ppruvajtx imma dalwaqt se
I wanted to recognize the wall	Ridt nagħraf il-ħajt
I want it to look beautiful but simple	Irrid li tidher sabiħa iżda sempliċi
I had never been so close to one before	Qatt ma kont daqshekk qrib wieħed qabel
I want to be that person too	Irrid inkun dik il-persuna wkoll
I had a rotten time because of it	Kelli żmien immuffat minħabba fiha
I am only with your words	Jiena ninsab bi kliemek biss
I learned to smoke a pot	Tgħallimt inpejjep borma
A girl got out of the passenger seat	Tfajla ħarġet mis-sedil tal-passiġġier
Pleasant enough surprise	Sorpriża pjaċevoli biżżejjed
I went to the bow to sit down	Tlajt fil-pruwa biex nieħu bilqiegħda
I showed your boss my address	Urejt lill-imgħallem tiegħek l-indirizz tiegħi
I couldn't download it	Ma stajtx inniżżlu
I need you to tell me	Għandi bżonn li tgħidli
I didn’t do that for myself	Jien ma għamiltx dan għalija
I never thought about it	Qatt ma ħsibt xejn minnha
I had less than three hundred left in my account	I kien fadal inqas minn tliet mitt fil-kont tiegħi
New name, new life	Isem ġdid, ħajja ġdida
Walk towards them slowly	Imxi lejhom bil-mod
I really love the place	Verament inħobb il-post
I think he’s a general delivery boy	Naħseb li huwa tifel ġenerali tal-kunsinna
I kept it a secret for a long time	Żammejt sigriet għal żmien twil
I try to do what is right	Nipprova nagħmel dak li hu tajjeb
Hugs tightly but does not move	Ingħannaq sewwa imma ma jiċċaqlaqx
I wanted to be there to ask my own questions	Ridt inkun hemm biex nagħmel il-mistoqsijiet tiegħi stess
A big explosion followed	Segwa splużjoni kbira
I remembered it was a door	Ftakart li kien bieb
I appreciate how a book is designed and bound	Napprezza kif ktieb huwa ddisinjat u marbut
She has three eyes and a smiling face	Għandha tlett għajnejn u wiċċ jitbissem
That is, for each of them	Jiġifieri, għal kull wieħed minnhom
I didn't change my mind	Ma bdiltx fehmti
I understand you were scared	Nifhem li kont tibża
I thought we had identified all our enemies	Ħsibt li konna identifikajna l-għedewwa tagħna kollha
The roof has undergone routine maintenance as required	Is-saqaf sar manutenzjoni ta’ rutina kif meħtieġ
I couldn’t really blame the chap	Ma stajtx verament tort lill-chap
He falls quietly into the room	Taqa’ kwiet serja fuq il-kamra
They also smoked wild tobacco	Huma affumikaw ukoll tabakk selvaġġ
I agree with that, by the way	Naqbel ma' dan, mill-mod
I trust they are harmless	Jiena nafda li ma jagħmlux ħsara
I only get twelve hundred dollars a month	Inġib biss tnax-il mitt dollaru fix-xahar
I am very moved by all this change of events	Jiena mqanqal ħafna b'din il-bidla kollha tal-avvenimenti
I had to train her	I kellha tħarreġ tagħha
A lot of power on a little fuel	Ħafna qawwa fuq ftit fjuwil
It is also the first preserved concrete dome	Hija wkoll l-ewwel koppla tal-konkrit ippreservata
I think my car laughed	Naħseb li l-karozza tiegħi daħqet
I couldn't open the door	Ma stajtx niftaħ il-bieb
I think it will increase the need	Naħseb li se żżid il-ħtieġa
I took her word for it	Ħadt kelmtha għaliha
A private phone call was and is impossible	Telefonata privata kienet u hija impossibbli
I couldn’t help the smile	Ma stajtx ngħin it-tbissima
I can bring life to another	Nista' nġib il-ħajja lil ieħor
I don’t think we can reason with him	Ma naħsibx li nistgħu nirraġunaw miegħu
I want you to follow me in prayer	Irrid li timxi warajja fit-talb
I pulled the ring from his finger	I ġbid iċ-ċirku minn subgħajh
I like to hold her hand	Inħobb inżomm idejha
She drops him as a patient	Hija twaqqa lilu bħala pazjent
I can no longer bear her endless demands	Ma niflaħx aktar it-talbiet bla tarf tagħha
I thought it was a short but important ceremony	Ħsibt li hi ċerimonja qasira, iżda importanti
I developed a personality	Żviluppajt personalità
I wanted to leave my umbrella inside the car	Ridt inħalli l-umbrella tiegħi ġewwa l-karozza
I run until my lungs burn and my legs lift	Niġri sakemm il-pulmun jinħaraq u saqajja jneħħu
I had written about it on my college essay	I kellha ktibt dwar dan fuq esej kulleġġ tiegħi
A lie, to remove the hook	Gidba, biex tneħħilek il-ganċ
I plan to be busy all day	Nippjana li nkun okkupat il-ġurnata kollha
I have no interest in helping her anymore	M'għandi l-ebda interess li ngħinha aktar
One person was reported dead	Persuna waħda ġiet irrappurtata mejta
I forget you don’t know about yourself	Ninsa li ma tafx dwarek
I find myself moving forward	Insib ruħi nimxi 'l quddiem
I leaned back in my chair, lost in thought	Inxteħt lura fis-siġġu, mitluf fil-ħsieb
I totally dropped my first idea	Waqqajt totalment l-ewwel idea tiegħi
I looked for a dead square in the eye	Fittixtu kwadru mejjet fl-għajn
I have a dilemma though	Għandi dilemma għalkemm
I was going to buy everything there	Kont se nixtri kollox hemmhekk
A large gray mass of fur caught his eye	Massa kbira griża ta’ pil ġibdetlu għajnejh
I was waiting for my partner to finish preparing	Kont qed nistenna li sieħbi jispiċċa nħejji
Letter, map, wicker, bag	Ittra, mappa, qasab, borża
I could barely stand in the shower	Bilkemm stajt toqgħod fid-doċċa
I was glad I had that sword with me	Kont ferħan li kelli dik is-sejf miegħi
I kept wearing pink and thinking about it	Kont nibqa nilbes ir-roża u naħseb fih
I need leads though	Għandi bżonn twassal għalkemm
I told everyone not to confront him	Għidt lil kulħadd biex ma jikkonfrontahx
I dug into my bag to reach for the small envelope	Ħaffert fil-borża tiegħi biex nilħaq l-envelop żgħir
I learned your words and how I organized her thoughts	Tgħallimt kliemek u kif organizzajt il-ħsibijiet tagħha
I will keep a close eye on the family history I sent	Se nżomm bir-reqqa l-istorja tal-familja li bgħatt
I give you peace	Nagħtikom il-paċi
I asked him what his authority was	Staqsejtu x’inhi l-awtorità tiegħu
I certainly hope to see more of it	Ċertament nittama li nara aktar minnha
I wanted to come back and visit me again	Xtaqt li ter;a’ lura u jer;a’ ]urni
I have been a regular customer for several years	Ilni klijent regolari għal diversi snin
I called her again	Erġajt sejjaħtilha
I remember more of it than that	Niftakar aktar minnu minn hekk
A big smile spread across his face	Daħka kbira mifruxa fuq wiċċu
I thought about it, though	Ħsibt dwarha, għalkemm
But you want that little gold record player	Imma trid dak il-player tad-diski tad-deheb żgħir
I waited, my eyes searching	Stennejt, għajnejja qed ifittxu
I felt cold earlier this year	Ħassejt il-kesħa kmieni din is-sena
I will not let her suffer	Mhux se nħalliha tbati
I appreciate your comment	Napprezza l-kumment tiegħek
I can't risk hurting you	Ma nistax nirriskjak li tweġġa'
I greeted him back, with a cheerful smile	Sellimtu lura, bi tbissima ferrieħa
I am on the west side of the country	Jiena fuq in-naħa tal-punent tal-pajjiż
I couldn’t see it from my angle	Ma stajtx naraha mill-angolu tiegħi
The pressure is off	Il-pressjoni hija mitfija
I think they will kill me too	Naħseb li se joqtlu lili wkoll
I have not yet recovered	Għadni ma rkuprajtx
There are two possibilities for how this material developed	Hemm żewġ possibbiltajiet għal kif żviluppa dan il-materjal
She leaned away from the dried blood on her shirt	Inxaqleb 'il bogħod mid-demm imnixxef fuq il-qmis tagħha
I'm going to the drawing room with you	Jien immur fil-kamra tat-tpinġija miegħek
I needed to make sure he remembered my rules	Kelli bżonn niżgura li jiftakar ir-regoli tiegħi
I didn’t think it was bulky	Ma kontx naħseb li kien goff
The custom has long since ceased	Id-drawwa ilha li waqfet
I couldn’t read anything damn on his face	Ma stajt naqra xi ħaġa kkritikata fuq wiċċu
I think people are more bad than good	Naħseb li n-nies huma aktar ħżiena milli tajba
I never wanted to marry the prince anyway	Qatt ma ridt niżżewweġ lill-prinċep xorta waħda
I covered for you the last few times	I koperti għalik l-aħħar ftit drabi
I admire your strength and integrity	Nammira s-saħħa u l-integrità tiegħek
I just wanted to see what I was capable of	Ridt biss nara dak li kont kapaċi
I did not represent her in this	Jien ma rrappreżentajtha f'dan
I kept it to myself for too long	Żammejt għalija nnifsi għal żmien twil wisq
He had a sudden idea	Ġietlu idea f’daqqa
I never took a job in my twenties	Qatt ma bejt inkarigu fl-għoxrin sena tiegħi
I encourage you	Inħeġġiġkom
I was too busy studying	Kont okkupat wisq nistudja
I give it away for free	Jiena nagħtiha b’xejn
I thought it was a garbage can	Ħsibt li kien landa taż-żibel
I didn’t know why it made me feel that way	Ma kontx naf għaliex għamilni nħossni hekk
I have done what is best for humanity	Għamilt dak li hu l-aħjar għall-umanità
I love books, especially printed ones	Inħobb il-kotba, speċjalment dawk stampati
I had maybe two weeks to live	Kelli forsi ġimagħtejn biex ngħix
I think we need to be careful here	Naħseb li rridu noqogħdu attenti hawn
I switch to a whisper	Naqleb għal whisper
I feel confident, now	Inħossni kunfidenti, issa
I had to work but they didn’t	Kelli naħdem imma huma ma għamlux
I tried to do something like this	Ippruvajt nagħmel xi ħaġa bħal din
I think he shared his meal with her	Naħseb li qasam l-ikla tiegħu magħha
I didn't understand	jien ma fhimtx
I have to stay in the hospital	Ikolli noqgħod l-isptar
I have to do something nice for him	Ikolli nagħmel xi ħaġa sabiħa għalih
I need to get out of that house	Għandi bżonn noħroġ minn dik id-dar
I loved a picture of that	I kien iħobb stampa ta 'dak
I wouldn’t let them do it to my grandson	Jien ma nħallihomx jagħmluha lin-neputi tiegħi
He remained in that position for ten years	Huwa baqa’ f’din il-pożizzjoni għal għaxar snin
I got dressed and went back to my own house	Lbist u mort lura d-dar tiegħi stess
This allegation was confirmed during later inquiries	Din l-allegazzjoni ġiet ikkonfermata waqt inkjesti aktar tard
I can do this until the end of time	Nista' nagħmel dan sal-aħħar taż-żmien
I jumped back into the ship instantly	I jaqbeż lura fil-vapur istantanjament
I build it or break it	Nibniha jew inkissirha
I read the jury's handbook	Qrajt il-ktieb tal-idejn tal-ġurati
A life of meditation was good for him	Ħajja ta’ meditazzjoni kienet tawh tajjeb
I was lost in the silence of my mind	Kont mitluf fis-skiet totali ta’ moħħi
Several monuments are divided into fragments	Diversi monumenti huma maqsuma fi frammenti
I feel completely vulnerable	Inħossni vulnerabbli għal kollox
I think it was about seventh grade	Naħseb li kien madwar is-seba’ grad
I had missed that about him	Jien kont qbiżt dak dwaru
The program received a mixed critical reception	Il-programm irċieva riċeviment kritiku mħallat
I called you a few times	Ċempiltlek xi ftit drabi
I was supposed to make sense	I suppost li kien jagħmel sens
I wasn’t going to tell you any deep secrets	Ma kont se ngħid xi sigrieti profondi
I even shrugged to look under the bed	Saħansitra nxteħt biex inħares taħt is-sodda
I was overwhelmed and tears welled up in my eyes	Bqajt maħkum u d-dmugħ inġabar f’għajnejja
I want to be nice back with her	Irrid inkun sabiħ lura magħha
I struggled to hold my senses	Nissielet biex inżomm is-sensi
I was wondering if anyone here had any good ideas	Kont qed nistaqsi jekk xi ħadd hawn kellux ideat tajba
I won’t have to lose money with meat anymore	Mhux se jkolli għalfejn nitlef flus bil-laħam aktar
I didn’t learn how to do that then	Jien ma tgħallimtx kif nagħmel dan allura
I wasn’t faster, just enchanted	Ma kontx aktar mgħaġġla, biss imsaħħra
Drop to the ground and turn under a car	Inżel fl-art u dawwar taħt karozza
I just want to have you	I sempliċiment irid ikollok inti
I would be totally scared of it too	Inkun totalment jibża minnha wkoll
I wasn’t going to be the weak link	Jien ma kontx se nkun ir-rabta dgħajfa
I was shot in the chest	Ġejt sparat f’sidir
I want to get there in one piece	Irrid nasal hemm f'biċċa waħda
I was back soon	Kelli lura malajr
I recognize the sound	Nagħraf il-ħoss
I put my hands around her and held her tight	Poġġejt idejja madwarha u żammejtha strett
I almost lose my footing on the tile floor	Kważi nitlef is-sieq fuq l-art tal-madum
I’m still learning new things all the time	Għadni qed nitgħallem affarijiet ġodda l-ħin kollu
I didn’t feel like receiving visitors on my condition	Jien ma ħassejtx li nirċievi viżitaturi fil-kundizzjoni tiegħi
Length dimension	Dimensjoni tat-tul
I love music and I can’t imagine life without it	Inħobb il-mużika u ma nistax nimmaġina l-ħajja mingħajrha
I managed to take a quick look	Irnexxieli nagħti ħarsa malajr
I couldn’t help but smile at her with pleasure	Ma stajtx ma nitbissemx lejha bi pjaċir
I read all about it in the newspaper this morning	Qrajt kollox dwaru fil-ġurnal dalgħodu
We tried many times	Ippruvajna ħafna drabi
I want to leave people alone	Nixtieq li jħallu lin-nies waħedhom
I wanted to sleep lying down	Xtaqt torqod mimduda
I learned that the hard way, through sore feet	Tgħallimt li l-mod iebes, permezz saqajn uġigħ
I am life, and the longing for life	Jien il-ħajja, u x-xenqa għall-ħajja
I thought they were pretty though	Ħsibt li kienu pjuttost għalkemm
I saw you trying to understand this	Rajt int tipprova tifhem dan
A breath of fresh air was great for me	Nifs ta’ arja friska għamel ġid kbir għalija
I wanted to stop	Ridt ngħajjat ​​ieqaf
I'm still just thank you but no thanks	Għadni biss grazzi imma le grazzi
I believe in security	Jien nemmen fis-sigurtà
I asked why she didn't answer	Staqsejt għalfejn ma weġibtx
I wonder where they will end up	Nistaqsi fejn se jispiċċaw
I fell to my knees in the mud	Waqajt għarkopptejti fit-tajn
I have a good reason to stop and look	Għandi raġuni probabbli biex nieqaf u nfittex
I never looked at anyone as a killer	Qatt ma ħarist lejn ħadd bħala qattiel
I know you have a good head on your shoulders	Naf li għandek ras tajba fuq spallejk
I didn’t want it to be over	Ma ridtx li jkun spiċċa
The bridge has eight parallel lines of beams	Il-pont għandu tmien linji paralleli ta 'travi
I must not lose control	M'għandix nitlef il-kontroll
I removed the oxygen mask and looked around	Neħħejt il-maskra tal-ossiġnu u ħarist madwar
Most of them never left their rooms	Ħafna minnhom qatt ma telqu minn kmamar tagħhom
I just started a long time ago	Għadni kemm bdejt ilu
I would like to talk to him	Nixtieq nitkellem miegħu
I think she’s a clothing designer and she does well	Naħseb li hija disinjatur tal-ħwejjeġ u tagħmel tajjeb
I could feel someone being close	Stajt inħoss li xi ħadd kien viċin
I think people preferred it that way	Naħseb li n-nies ippreferewha hekk
I need to apologize and do things right	Għandi bżonn niskużah u nagħmel l-affarijiet sewwa
I absolutely hate having to take this step	Ddejjaqni assolutament li jkolli nagħmel dan il-pass
I looked up at her feeling lost	Ħarist ’l fuq lejn li tħossha mitlufa
I will not help the devil	Jien mhux se ngħin lix-xitan
I can smell his sweat	Jien nista’ nxomm l-għaraq tiegħu
We were in really good shape for that album	Konna f'forma tassew tajba għal dak l-album
I’ve been here looking for a way to do this	Ġejt hawn infittex mod kif nagħmel dan
I have more than one horse on this trip	Għandi aktar minn żiemel wieħed f'dan il-vjaġġ
It took a lot of work to fix it	Daħal ħafna xogħol biex jiġi rranġat
I am judging the actual statements	Qed niġġudika d-dikjarazzjonijiet attwali
I recognized them as the couple from my dream	Jien għarafhom bħala l-koppja mill-ħolma tiegħi
Honestly half I mean as a joke	Onestament nofs infisser bħala ċajta
The album received a mixed critical reception	L-album irċieva riċeviment kritiku mħallat
I felt like something in my elbow was torn	Ħassejtni qisni xi ħaġa fil-minkeb kienet imqatta
I will contact the property owner	Se nikkuntattja lis-sid tal-proprjetà
I can't have this conversation right now	Ma nistax ikolli din il-konversazzjoni bħalissa
Sufficient motive is the great thing	Mottiv suffiċjenti hija l-ħaġa kbira
I didn’t refer to myself as a cancer survivor	Ma rreferijtx għalija nnifsi bħala superstiti tal-kanċer
I want you to share it with me	Irrid li taqsamha miegħi
I renew all things for you	Jiena nġedded l-affarijiet kollha għalik
I love being able to help them	Inħobb nista ngħinhom
Subtle eye push	Imbotta sottili tal-għajnejn
A young dwarf killed a woman in a strange ritual	Nanu żagħżugħ qatel mara f'xi ritwali stramb
I was very disappointed in the others	Kont diżappuntat ħafna fl-oħrajn
A man can never be so lucky twice	Raġel qatt ma jista’ jkun daqshekk ixxurtjat darbtejn
I will just ignore that line	Sempliċement se ninjora dik il-linja
I have such a great costume	Għandi kostum daqshekk tajjeb ħafna
I can’t believe it’s actually mine	Ma nistax nemmen li hu fil-fatt tiegħi
A long vacant corridor ran right and left	Kuridur twil vakanti kien imexxi lemin u xellug
I can't say a word	Ma nistax nagħmel kelma waħda
I look at the notes beside me	Nagħti ħarsa lejn in-noti ħdejn tiegħi
I know I didn’t do that	Naf li ma għamiltx dan
I would do this until my house burned down	Jien kont nagħmel dan sakemm id-dar tiegħi tinħaraq
I had enough trouble keeping track of myself	Kelli problemi biżżejjed biex inżomm kont tiegħi
I went back to the previous version	Mort lura għall-verżjoni preċedenti
I can combine it in my sleep	Jien nista' ngħaqqadha fl-irqad tiegħi
I’ve noticed that you’ve been here for a while	Innutajt li ilek hawn għal xi żmien
I had to be scared	I kellha tkun mbeżżgħin
A female voice came in again	Reġgħet daħlet vuċi femminili
I've never felt so full in my life	Qatt ma ħassejtni daqshekk mimli f’ħajti
A beautiful little girl	Tifla żgħira sabiħa
I saw how they looked at me	Rajt kif ħarsu lejja
I’ll explore around on foot	Jien ser nesplora madwar bil-mixi
Ceiling where there should be stars	Limitu fejn għandu jkun hemm stilel
Two other partial texts survive	Żewġ testi parzjali oħra jibqgħu ħajjin
I was a little annoyed at that moment	Ddejjaqt lili nnifsi ftit f’dak il-mument
A knife appeared in her hand	F’idejha dehret sikkina
I was being fired	Kont qed nitkeċċa
I approached and took the shiny flower from her	Avviċinat u ħadt il-fjur tleqq mingħandha
Twisted and curved residue	Fdal mibrum u mgħawweġ
Now I am trying to solve some problem	Issa qed nipprova nsolvi xi problema
Nor did I see him endowed with zeal and charm	Lanqas ma rajtu mogħni b’ħeġġa u seħer
I could see the panic, the fear in their eyes	Stajt nara l-paniku, il-biża’ f’għajnejhom
A past that has a lot of shame on us	Passat li għandu mistħija ħafna minna
I think my mouth was hanging open at this point	Naħseb li ħalqi kien mdendel miftuħ f'dan il-punt
I would rate it as okay	Nixtieq nikklassifikaha bħala okay
I have to go back to get the medicine	Ikolli nerġa' mmur biex inġibilhom il-mediċina
I had a birthday, according to my ship's clock	Kelli għeluq snini, skond l-arloġġ tal-vapur tiegħi
I am curious about your mother though	I am kurjużi dwar ommok għalkemm
I drove fast while I felt quiet and uncertain	Saq malajr waqt li ħassejtni kwiet u inċerti
I touched my friend's arm and pointed	I mess id-driegħ ta’ ħabib tiegħi u ppuntajt
I found that the son was cool too	Sibt li l-iben kien jibred ukoll
I failed them, my parents	Jien fallejthom, ġenituri tiegħi
He also received six death threats	Huwa rċieva wkoll sitt theddid ta’ mewt
I went to investigate and there it hung	Tlajt biex ninvestiga u hemm imdendel
I knew, asking him about sex would change the subject	Kont naf, li tistaqsih dwar is-sess kien se jibdel is-suġġett
I nodded and sat down	Ħajt rasi u għamilt toqgħod
A hot cock was letting her go inside	A vit sħun kien kiri go ġewwa tagħha
I was a bad woman	Jien kont mara ħażina
I had no idea what to think	Ma kelli l-ebda idea x'naħseb
I called your insurance company	Ċempilt lill-kumpanija tal-assigurazzjoni tiegħek
Most of it comes down to simple hard work	Ħafna minnu niġu għal xogħol iebes sempliċi
I know where your parents work	Naf fejn jaħdmu l-ġenituri tiegħek
I had to tie him to the altar	I kellha torbot lilu mal-artal
I lead them too and love them	Jiena nmexxihom ukoll u nħobbhom
I enjoy helping people in need	Jien nieħu gost ngħin lin-nies fil-bżonn
The technique itself is nothing	It-teknika fiha nnifisha mhi xejn
She was elected to the city council	Hija ġiet eletta fil-kunsill tal-belt
I felt alone again and everything was black	Erġajt ħassejtni waħdi u kollox kien iswed
I will put myself naked and vulnerable	Jien se npoġġi lili nnifsi mikxufa u vulnerabbli
I am not absent from anyone in any situation	Jien ma assenti lil ħadd f'ebda sitwazzjoni
I was more of a stranger	Kont aktar barrani
I got on and stopped	Ġibt fuq u waqaft
I lose weight well	Nitlef il-piż b'mod tajjeb
Primarily I was watching a particular farm	Primarjament kont nara razzett partikolari
I just hope it lasts this time	Nittama biss li din id-darba jibqa' jdum
I wanted us all to live	Xtaqt li ngħixu lkoll
I rolled up my usual answer	Irromblajt it-tweġiba tas-soltu tiegħi
I was very happy with the quality and color	Kont kuntent ħafna bil-kwalità u l-kulur
I wanted to have a child	Ridt li jkolli tifel
I want them all alive for a while	Irridhom kollha ħajjin għal xi żmien
I probably imagined the tone of his voice before	Probabbilment immaġinajt it-ton tal-vuċi tiegħu qabel
I was going to the murder	Kont sejjer għall-qtil
Vann passed him, and went back	Vann għadda minn ħdejh, u mar lura
I know at least some of them want to read	Naf li mill-inqas xi wħud minnhom iridu jaqraw
I think maybe we won't meet again	Naħseb li forsi mhux se nerġgħu niltaqgħu
Drink some water straight from the tap	Xrob ftit ilma dritt mill-vit
Now I could understand their fears	Issa stajt nifhem il-biżgħat tagħhom
I got out of bed and looked out the window	Qomt mis-sodda u ħarist lejn it-tieqa
The members of the council in turn elect the mayor	Il-membri tal-kunsill min-naħa tagħhom jeleġġu s-sindku
I wonder if you think my green is right	Nistaqsi jekk taħsibx li l-aħdar tiegħi hux tajjeb
I told her to continue for breakfast	Qaltilha biex tkompli għall-kolazzjon
It will be a force to be reckoned with	Hija se tkun forza li wieħed għandu jaħseb magħha
I hadn’t thought beyond crossing the border	Ma kontx ħsibt lil hinn minn naqsam il-fruntiera
I looked at them	Ħarist lejhom
I even wrote to the mayor	Saħansitra ktibt lis-sindku
I couldn’t make the voices stop	Ma stajtx nagħmel il-vuċijiet jieqfu
I had to go before	I kellha tmur qabel
I will do whatever you want	Jien se nagħmel dak kollu li tixtieq
I think you enjoy it	Naħseb li tgawdiha
I liked the way they played in the first section	Għoġobni l-mod kif lagħbu fl-ewwel taqsima
I love the sound it makes	Inħobb il-ħoss li jagħmel
I thought we understood each other	Ħsibt li fhimna lil xulxin
I don’t push them back	Jien ma nimbottahom lura
I didn’t want to go to this school	Ma ridtx immur din l-iskola
I wanted him to turn on me and drive away	Xtaqt li ddawwar fija u tisloq
I can seem, actually	I jista 'jidher, fil-fatt
I did a lot of things	Għamilt ħafna affarijiet
I will talk to her later	Jien se nitkellem magħha aktar tard
I lit a cigarette and started going through the list	Xgħelt sigarett u bdejt ngħaddi mil-lista
I asked him not to go	Kont tlabtu biex ma jmurx
Only then can people understand the universe	Hekk biss in-nies jistgħu jifhmu l-univers
I won’t share more whether you do or not	Mhux se naqsam aktar kemm jekk tagħmel jew le
I have shown you some of the most popular items	Urejtu xi wħud mill-aktar oġġetti popolari
Turn this and that	Dawwart dan u ieħor
I was not hurt	Jien ma weġġejtx
I have to be with you	Għandi nkun miegħek
I couldn't stop them	Ma stajtx inwaqqafhom
I was frustrated before I started the engine	Nixħet bil-frustrazzjoni qabel nibda l-magna
Lack of discipline	Nuqqas ta’ dixxiplina
I must marry her in spite of all objections	Għandi niżżewweġha minkejja l-oġġezzjonijiet kollha
I was surrounded by darkness	Kont imdawwar bid-dlam
You have to prepare yourself	Int trid tipprepara lilek innifsek
Also included are a few previously written poems	Huma inklużi wkoll ftit poeżiji li nkitbu qabel
I didn’t want to hurt her	Ma ridtx ħsara minnha
She refused to do either	Hija rrifjutat li tagħmel jew
I was so embarrassed	Jien kont tant imbarazzat
I found out he was serious	Skoprejt li kien serju
I had to understand everything on my own	Kelli nifhem kollox waħdi
Several boats were badly damaged or sunk	Diversi dgħajjes ġarrbu ħsarat kbar jew għerqu
The work I did	Ix-xogħol għamilt jien
I shouldn’t be hungry for his look	M'għandix nieħu pjaċir bil-ġuħ tal-ħarsa tiegħu
I wanted to see the place first	Xtaqt li tara l-post l-ewwel
I want to try to get rid of them a little bit	Irrid nipprova nneħħihom ftit
I was so grateful for that room	Kont tant grat għal dik il-kamra
I knew there were better things out there now	Kont naf li issa kien hemm affarijiet aħjar hemmhekk
I was definitely not crazy	Żgur li ma kontx miġnun
I will definitely be fired	Żgur li se niġi sparat
I would always be angry	Inkun dejjem irrabjat
I’m so proud of her	Jien tant kburi biha
I was more interested in getting a product together	Kont aktar interessat li nikseb prodott flimkien
I guess a little ice could do the trick	I raden ftit silġ jista 'jagħmel il-trick
A huge porch seemed to light up the whole house	Porch enormi deher li jdawwal id-dar kollha
I've done worse	Stajt għamilt agħar
I never felt bad for him	Qatt ħassejtni ħażin għalih
I greeted him and we talked for a few minutes	Sellimtu u tkellimna għal ftit minuti
See you in visions	Narak f’viżjonijiet
I can't get you back anymore	Ma nistax lura inti aktar
I didn't even believe it	Lanqas kont nemmenni
I didn’t have to suggest it to start	Ma kellix nissuġġerixxiha biex tibda
I touch the pink tone of my old house	Inmiss it-ton roża tad-dar il-qadima tiegħi
She never appeared again	Qatt ma reġgħet dehret
I can say that it is a great pleasure	Nista’ ngħid li hu bi pjaċir kbir
I don’t know the names of the flowers	Ma nafx l-ismijiet tal-fjuri
I was with some friends	Kont ma’ xi ħbieb
The team continued its playoff push after the break	It-tim kompla l-ispinta tiegħu tal-playoff wara l-mistrieħ
I asked him where and he told me the place	Staqsejtu fejn u qalli l-post
I have not yet committed his number to memory	Għadni ma kkommettix in-numru tiegħu għall-memorja
I had to tell myself so	Kelli ngħid lili nnifsi hekk
I can’t let myself depend on you again	Ma nistax inħalli lili nnifsi niddependi fuqek mill-ġdid
I had no one to impress	Ma kelli lil min jimpressjona
A common occurrence for her	Okkorrenza komuni għaliha
I knew he was active here	Kont naf li kien attiv hawn
I liked the way he looked at me too	Għoġobni l-mod kif ħares lejja wkoll
I resumed the conversation	Erġajt bdejt il-konversazzjoni
I knew what that something else was going to be like	Kont naf x'għandha tkun dik xi ħaġa oħra
I shuddered and spread it wide	Irrogħdt u nfirxet wiesa’ għalih
I never learned to walk in those high heels	Qatt ma tgħallimt nimxi f’dawk it-takkuna għolja reali
I hope she is a girl who bears her resemblance	Nispera li hija tifla li ġġorr ix-xebh tagħha
I’ve been planning it for a while	Ilni nippjanaha għal xi żmien
I recognized his voice	I rikonoxxuti leħnu
I can’t feel things that the rest of you feel	Ma nistax inħoss affarijiet li l-kumplament inti tħoss
A slave was pouring wine	Skjav kien qed iferra l-inbid
I looked at him lying in my bed	Tajt ħarsa lejh mimdud fis-sodda tiegħi
I didn't hesitate to join them	Jien ma ddardax ningħaqad magħhom
I will work on a solution	Se naħdem fuq soluzzjoni
Fresh wind touched my face	Riħ friska mess wiċċi
I see a lot of people	Nara ħafna nies
Johnson turned down the offer	Johnson irrifjuta l-offerta
Pretend I don’t understand	Pretenni li ma nifhimx
The dispute dragged on for several months	It-tilwima damet tkaxkar għal diversi xhur
I hired a detective to truck	I mikrija ditektif biex trakk
I have two thoughts on this	Għandi żewġ ħsibijiet dwar dan
I absorbed the information easily	Assorbejt l-informazzjoni faċilment
I like to visit it again and again	Inħobb inżurha għal darb'oħra u għal darb'oħra
I had a meal, which was a sandwich and chocolate	Kelli ikla, li kien sandwich u ċikkulata
I retreat up to the edge of the bed	Nirtira ruħi 'l fuq lejn it-tarf tas-sodda
I will give this greater thought hereafter	Se nagħti dan il-ħsieb akbar minn hawn 'il quddiem
I wanted to live forever in those eyes	Ridt ngħix għal dejjem f’dawk l-għajnejn
I can't call her, I just write	Ma nistax inċempelha, nikteb biss
I slipped my fingers between my legs and felt nothing	Żerqajt swaba bejn saqajja u ma ħassejt xejn
Each is his or her supreme court	Kull wieħed huwa l-qorti suprema tiegħu jew tagħha
I never took a plane ride	Qatt ma ħadt dawra bl-ajruplan
Place it on a floor sheet	Poġġiha għal folja tal-art
I should never have gotten involved with her	Qatt ma messni ninvolvi ruħi magħha
I must have missed that one	I għandu jkun qbiżt dak wieħed
I had to quietly leave the building	I kellha bil-kwiet ħallejt il-bini
I was afraid we would lose her	Bżajt li se nitilfuha
I totally disagree with using a statement	Ma naqbilx għal kollox waqt li nuża stqarrija
I found the magazine extra too	Sibt ir-rivista żejda wkoll
I didn't mind hearing my voice	Ma ddejjaqtx nisma' leħni
A light shone in the corner of her eye	Dawl ħafif qabad ir-rokna ta’ għajnejha
I see children and the elderly lying there dead	Nara tfal u anzjani mimdudin hemm mejta
I tell myself to live only once, girl	Ngħid lili nnifsi li tgħix darba biss, tifla
I hope this makes my recommendation for this book stronger	Nittama li dan jagħmel ir-rakkomandazzjoni tiegħi għal dan il-ktieb aktar b'saħħitha
I served in the army long before I got it	Qdejt fl-armata ħafna qabel ma ltqajna
I need a shower and stuff	Għandi bżonn doċċa u għalf
I had never seen him so happy	Qatt ma kont rajtu daqshekk ferħan
I can't tell you why she left	Ma nistax ngħidlek għaliex telqet
I recognized the tree	I għaraf is-siġra
I understood and told him not to worry	Fhimt u għedtlu biex ma jinkwetax
Silly he used to say it would be better than him	Iblah kien jgħid li jkun aħjar minnu
I wrote it somewhere around here	Jien ktibtha xi mkien madwar hawn
I would like to see it again	Nixtieq nerġa' naraha
I took away his freedom	Neħħejtlu l-libertà
The publication also noted senior waiting staff	Il-pubblikazzjoni nnotat ukoll l-istaff ta’ stennija anzjani
I couldn't wait to see him	Ma stajtx nistenna li tarah
The whole company worked on one game	Il-kumpanija kollha ħadmet fuq il-logħba waħda
A person my age was there	Persuna tal-età tiegħi kienet hemm
I hate editing the stupid code though	Ddejjaqni editjar il-kodiċi stupid għalkemm
I've never been so scared	Qatt ma bżajt daqshekk
A few seconds later the first floor lights came on	Ftit sekondi wara daħlu d-dwal tal-ewwel sular
I follow a good diet, exercise, everything	Insegwi dieta tajba, eżerċizzju, dak kollu
I looked in the mirror next to my mother	Ħarist fil-mera ħdejn omm
I felt an awful cold thrill	Ħassejt thrill kiesaħ ta’ biża’
A chance for a new life	Ċans għal ħajja ġdida
I was checked during the trip	I kien iċċekkjat matul il-vjaġġ
I will pay attention to the jump	Se nagħti kas tal-qabża
I actually want to go here eventually	Fil-fatt irrid immur hawn eventwalment
I know little about the financial basis for it	Naf ftit dwar il-bażi finanzjarja għaliha
I love these materials together	Inħobb dawn il-materjali flimkien
A servant was standing in one corner of the room	Qaddej kien wieqaf f’rokna waħda tal-kamra
I think we should go inside	Naħseb li għandna nidħlu ġewwa
I knew then that we had to leave	Kont naf allura li kellna nitilqu
A few houses and the church and town hall	Ftit djar u l-knisja u l-muniċipju
I need you to help me through this	Għandi bżonn li inti tgħinni permezz ta 'dan
I am so grateful that you are my mother	Jiena tant grata li int ommi
I was shy that night, almost like an angel girl	I kien jitmeżmżu dak il-lejl, kważi bħal tifla anġlu
I can't go anywhere without trying to score	Ma nista’ mmur imkien mingħajr ma jipprovaw jimmarkaw
Suddenly I felt like an idiot	F'daqqa waħda ħassejtni bħal idjota
I looked at the complex	Ħarist lejn il-kumpless
He has not completely abandoned composition in recent years	Huwa ma abbandunax għal kollox il-kompożizzjoni f'dawn is-snin
I shove the key into the lock	I shove ċ-ċavetta fis-serratura
I was way hell off course	I kien mod l-infern off course
A notable exception is the very rare fake water rat	Eċċezzjoni notevoli hija l-far tal-ilma falz rari ħafna
I couldn’t get myself to look at her	Ma stajtx inġib ruħi biex inħares lejha
I’m proud of you for that	Jien kburi bik għal dan
I have a brother, sister-in-law and my father here	Għandi lil ħu, kunjata u missieri hawn
I just thought it was so funny	Ħsibt biss li kien daqshekk umoristiku
I asked them in what year it was created	Staqsejthom f’liema sena nħolqot
I saw blood on that perfect finger	Rajt demm fuq dak is-saba’ perfett
They also have no means of escape	Huma wkoll m'għandhom l-ebda mezz ta 'ħarba
A way to specialize in being affective towards people	Mod kif jispeċjalizzaw biex ikunu affettivi lejn in-nies
I looked out the window again	Erġajt inħares ‘il barra mit-tieqa
A section of wall around her heart collapsed	Sezzjoni ta’ ħajt madwar qalbha waqgħet
I had no plan, no way out	Ma kelli l-ebda pjan, l-ebda mod kif noħroġ
I have no idea why this is happening so fast	M'għandi l-ebda idea għaliex dan qed jiġri daqshekk malajr
I can give you a head start on them	Nista’ nagħtikom ħakma fuqhom
I'll see you again and so will you	Ser narah mill-ġdid u int ukoll
I really didn’t want to believe it	Verament ma ridtx nemmen
I ignored her and became interested in something on television	Injorajtha u bdejt interessat f’xi ħaġa fuq it-televiżjoni
The group then returns to their normal lives	Il-grupp imbagħad jerġa' lura għall-ħajja normali tagħhom
I didn’t think time would come so soon	Ma kontx naħsibt li ż-żmien kien se jasal daqshekk malajr
I want everyone here to understand this	Irrid li kulħadd hawn jifhem dan
I felt awful for him	Ħassejtni orribbli għalih
I never get bored or anything	Jien qatt ma niddejjaq jew xejn
I hurried out and out	Ħriġt bil-għaġla u ħriġt
She let several friends copy from me in class	Ħalliet diversi ħbieb jikkupjaw mingħandi fil-klassi
The other members then helped to complete the song	Il-membri l-oħra mbagħad għenu biex ilestu l-kanzunetta
Blood flowed in my mouth	Dqu d-demm f’ħalqi
I will do my best to protect you	Jien se nagħmel dak kollu li jista’ biex nipproteġik
I knew her mother really well	Kont naf lil ommha tassew tajjeb
I didn’t want to take the chance	Ma ridtx nieħu ċ-ċans
I can’t express it, not even to you	Ma nistax nesprimih, lanqas lilek
I couldn’t ride, or even walk well	Ma stajtx nirkeb, jew saħansitra nimxi tajjeb
I tolerably waited for him to answer my question	Stennejt b'mod tollerabbli lilu jwieġeb għall-mistoqsija tiegħi
I didn't even feel like it	Lanqas qisni
I a few minutes later it became clear	I ftit minuti wara deher ċar
I never wanted to get involved in our lives	Qatt ma kelli nġibek involut f’ħajjitna
Rarely is it not	Ftit drabi ma jkunx
I stopped and listened	Waqaft u smajt
I needed somewhere to hide	Kelli bżonn x'imkien biex naħbi
I assume you will be there as well	Nassumi li inti tkun hemm ukoll
I see such articles from time to time	Nara artikli bħal dawn kull tant żmien
I decided never to talk to him again	Iddeċidejt li qatt ma nerġa’ nitkellem miegħu
I usually walk a lot	Normalment nimxi ħafna
I was no longer on the plane	Ma kontx aktar fuq l-ajruplan
I have seen many of these types	Rajt ħafna minn dawn it-tipi
I miss our old place	Inmiss il-post antik tagħna
I think I'm still tired this morning	Naħseb li dalgħodu għadu għajjien
I can give it a shot	Nista 'nagħtiha sparatura
I was just knocked out	I kien biss knocked out
I haven’t seen what you have	Jien ma rajtx dak li għandek
I can even switch to sleepless nights and live nights	Nista’ anke naqleb għal ġranet ta’ rqad u ljieli ngħixu
A teacher can help a lot and speed up the release	Għalliem jista 'jgħin ħafna u jħaffef il-ħelsien
Social life is dangerous	Ħajja soċjali hija perikoluża
I can see that for myself	Dan nista' nara għalija nnifsi
I tried to imagine it there but couldn't	Ippruvajt nimmaġinaha hemmhekk imma ma stajtx
I didn’t move, I just stayed there waiting	Jien ma ċaqlaqx, bqajt hemm nistenna
I love my wife very much	Inħobb ħafna lil marti
By this time I was starting to notice a pattern	Sa dan iż-żmien kont qed nibda ninnota mudell
A light smile touched my mouth	Tbissima ħafifa missitli ħalqi
I thrust faster and longer	I thrust aktar malajr u itwal
I need to take it fast	Għandi bżonn nieħuh malajr
The game session is no longer available	Is-sessjoni tal-logħba m'għadhiex disponibbli
I couldn’t think of any other way	Ma stajtx naħseb f'xi mod ieħor
I still have work to do	Għadni x’nagħmel
I never even met my sister	Lanqas qatt ma kont ilqajt ma’ oħti
I have everything under control though	Għandi kollox taħt kontroll għalkemm
I saw him conscious later	Rajtu konxju aktar tard
I just wanted to let it all go	Ridt biss inħalli kollox għaddej
A stone table was placed in a wall	Tpoġġiet mejda tal-ġebel ġo ħajt
I couldn’t wait for each new one to come out	Ma stajtx nistenna li toħroġ kull waħda ġdida
I don't respect you anymore	M'għadni nirrispettak xejn
I had a good feeling about the day	Kelli tħossok tajjeb dwar il-ġurnata
I change a light bulb on the kitchen sink	Nibdel bozza fuq is-sink tal-kċina
I hung on without moving an inch	I mdendla fuq mingħajr ma ċaqlaq pulzier
I didn’t have the words to express my gratitude	Ma kellix il-kliem biex nesprimi l-gratitudni tiegħi
I used to come here regularly	Kont niġi hawn regolarment
I didn’t want to go back to that	Ma ridtx immur lura għal dak
I need you to keep quiet	Għandi bżonn li inti żżomm kwiet
I was so connected to the outside world	Kont tant marbut mad-dinja minn barra
I felt them looking at me but no one spoke	Ħassejthom iħarsu lejja imma l-ebda wieħed ma tkellem
I suggest we talk more about his tomorrow	Nissuġġerixxi li nitkellmu aktar dwar tiegħu għada
I can be confident in your life and in the future	Nista’ nkun fdat b’ħajtek u fil-futur
I had a good drink of water from the creek	Kelli xarba tajba ilma mill-qala
I have to fight harder to get my father to see me	Imissni niġġieled aktar biex inġiegħel lil missieri jara
At first I feel rotten for thinking	Mill-ewwel inħossni immuffat talli naħseb
I tried to walk in a sitting position	Ippruvajt nimxi f'pożizzjoni bilqiegħda
I know how the game works	Naf kif taħdem il-logħba
I wonder if it will appear in mine	Nistaqsi jekk hux se jidher fil tiegħi
I know they should be keeping this to someone	Naf li għandhom ikunu qed iżommu dan għal xi ħadd
I feel bad that we weren’t meant to be together	Inħossni ħażin li ma konniex maħsuba biex inkunu flimkien
I felt light enough to float	Ħassejtni ħafif biżżejjed biex ngħaddi f’wiċċ l-ilma
I really want to go back to school	Tassew għandi nkun qed terġa' lura l-iskola
I can only identify three	I biss kapaċi nidentifika tlieta
I was living the story	Kont qed ngħix l-istorja
I once saw one of you as well	Darba rajt kif ukoll lil xi ħadd minnkom
A local family took him	Familja lokali ħaditlu
I looked at the loose wall of his ripped jeans	Ħarist lejn il-ħajt maħlul mill-jeans imqatta’ tiegħu
I stumbled off my exhausted twelve-hour international struggle	I stumbled off tiegħi ġlieda internazzjonali tnax-il siegħa eżawriti
A state of national emergency has been declared	Ġie ddikjarat stat ta’ emerġenza nazzjonali
I try to fight him	Nipprova niġġieled miegħu
I have been for a long time	Ilni għal żmien twil
I never thought too much about it	Qatt ma ħsibt wisq dwarha
I was chosen to be a priest	Jien kont magħżul biex inkun qassis
He helped the man fix his bike	Għen lill-bniedem jiffissa r-rota tiegħu
I have no desire to wash it again	M'għandi l-ebda xewqa li naħsilha mill-ġdid
I know what I had planned	Naf dak li kont ippjanajt
Nor do they do basic research	Lanqas ma jagħmlu riċerka bażika
I hate dragging my bodyguards with me everywhere	Ddejjaqni nkaxkar il-gwardji personali tiegħi miegħi kullimkien
I guess that makes us all	I raden li jagħmilna lkoll
I drove and met her in her morning classes	Saq u ltqajt magħha bejn il-klassijiet tagħha ta’ filgħodu
I return to see the attendees	Nirritorna biex nara l-attendenti
I looked for his way again	Erġajt fittixt triqtu
I can’t just be friends	Jien ma nistax inkun biss ħbieb
Clare is then sent to prison	Clare imbagħad tintbagħat il-ħabs
He also did a number of horse studies	Għamel ukoll numru ta’ studji taż-żwiemel
I will restore its strength a little	Jien ser nirrestawra l-qawwa tagħha ftit
I think it means ordinary things in life	Naħseb li tfisser l-affarijiet ordinarji fil-ħajja
I will teach them about what we need wise weapons	Jien se ngħallimhom dwar dak li għandna bżonn l-armi għaqli
Dagger flies over her face and is cursed	Dagger ttajjar minn wiċċha u hi misħuta
A new form of invasion	Forma ġdida ta’ invażjoni
I ended up going for a walk	Spiċċajt immur mixja
I think they remember me	Naħseb li jiftakru fija
I make a lot of money	Nagħmel ħafna flus
I don't know the ways of this world	Ma nafx il-modi ta’ din id-dinja
Training activities and work parties were also held	Saru wkoll attivitajiet ta’ taħriġ u work parties
I think you must be coming down with something	Naħseb li trid tkun qed tinżel b'xi ħaġa
Complete package for sure!	Pakkett komplut żgur!
I told him they were just notes	Għidtlu li kienu biss noti
You can skip this	Tista' taqbeż dan
I can cast pretty well	I jistgħu jitfgħu pjuttost tajjeb
I was not living a normal life	Jien ma kontx ngħix ħajja normali
I know how to get there	Naf kif nasal hemm
I will change the world	Se nbiddel id-dinja
A woman stopped and talked to him	Mara waqfet u tkellmet miegħu
I think he should have found out eventually	Naħseb li kellu jsir jaf eventwalment
I fix the car, work on the boat motor	Nirranġa l-karozza, naħdem fuq il-mutur tad-dgħajsa
Punctuation, of a kind	Punteġġjatura, ta' tip
I couldn't bring myself to hurt people like that	Ma stajtx inġib ruħi biex inweġġa’ lin-nies hekk
I never noticed where he started being independent	Qatt ma ndunajt minn fejn beda jkun indipendenti
I think we did everything right	Naħseb li għamilna kollox sew
The track is three minutes and fifty-nine seconds	Il-korsa hija ta' tliet minuti u disgħa u ħamsin sekonda
I appeared to be in the master's bed	Jien deher li qiegħed fis-sodda tal-kaptan
I just gave you the tools to succeed	Sempliċement tajtek l-għodda biex tirnexxi
I'm afraid they'll follow me	Nibża li se jiġu warajja
I always tried to model myself after that philosophy	Dejjem ippruvajt nagħmel mudell lili nnifsi wara dik il-filosofija
I take them seriously	Neħodhom bis-serjetà
A look of recognition crossed her face	Ħarsa ta’ rikonoxximent qasmet wiċċha
I haven't seen that smile in a year	Ilni ma nara dik it-tbissima f’sena
I looked at my clean white shirt	Ħarist lejn il-flokk abjad nadif tiegħi
I have to put them somewhere else, though	Għandi npoġġihom x'imkien ieħor, għalkemm
Hug and reconcile	Jgħannqu u jirrikonċiljaw
I didn’t really want to start another fight or anything	Ma tantx ridt nibda ġlieda oħra jew xejn
I didn't mind reading it	Ma ddejjaqtx naqrah
I think she’s the hero in this movie	Naħseb li hi l-eroj f'dan il-film
I want you to be happy, always	Irrid li tkun kuntent, dejjem
He had a warm family life and many friends	Kellu ħajja tal-familja sħuna u ħafna ħbieb
I'll give you a few months	Nagħtikom ftit xhur
I will even be able to interact with objects soon	Saħansitra nkun nista’ ninteraġixxi ma’ oġġetti dalwaqt
She trusts him completely and he trusts her	Hija tafdah għal kollox u hu jafdaha
I was very impressed with their talent during this show	Bqajt impressjonat ħafna bit-talent tagħhom waqt dan l-ispettaklu
I even painted a house	Saħansitra żpingejt dar
I lost full control	Tlift il-kontroll sħiħ
Little is known about what further education he received	Ftit hu magħruf dwar liema edukazzjoni ulterjuri rċieva
I told you this was coming	Għidtlek dan kien ġej
I had to do it, but still	Kelli nagħmel dan, imma xorta waħda
I was glad that the men were always eager to be invited	Kont ferħan li l-irġiel dejjem kienu ħerqana li jiġu mistiedna
I would have been better off without them	Kont aħjar mingħajrhom
So far I have caught one solid fish with it	S'issa qbadt ħuta waħda solida magħha
I felt the silence was probably better	Ħassejt li s-silenzju kien probabbilment aħjar
I want to keep my dreams away	Irrid inżomm il-ħolm 'il bogħod
I shuddered and felt a great tremor	Irrogħdt u ħassejt tregħid kbir
A global network that works best for you	Netwerk globali li jaħdem aktar għalik
Perfect weapon of murder	Arma perfetta tal-qtil
I was very surprised to hear what happened	Bqajt sorpriż ħafna meta smajt x’ġara
It was very organic	Kien organiku ħafna
I used to do things, sometimes just to provoke a reaction	Jien kont nagħmel l-affarijiet, kultant biss biex nipprovoka reazzjoni
I smiled friendly	Kont naħli tbissima ta’ ħbiberija
I turned my eyes	Dawwart fuq għajnejja
I got his rhythm right	Drajt ir-ritmu tiegħu
I kept it secret as you said	Żammejt moħbi kif għidt int
It hurts for her, but not because of her	Iweġġgħu għaliha, iżda mhux minħabba tagħha
But I think I did too	Imma naħseb li għamilt ukoll
I was so uncomfortable and scared of it	Kont tant skomda u nibża minnha
I hadn’t even thought so deeply about myself	Jien lanqas biss kont ħsibt daqshekk fil-fond fija nnifsi
I had to admit, they made a sweet couple	Kelli nammetti, għamlu koppja ħelwa
The shooting took four days to complete	L-isparatura damet erbat ijiem biex titlesta
I like to be creative	Inħobb inkun kreattiv
I can't stand that word	Ma niflaħx dik il-kelma
I was so scared of someone coming	Tant kont nibża’ li jiġi xi ħadd
I can’t forget how the press treated her	Ma nistax ninsa kif trattatha l-istampa
I have no reason to quit now	M'għandi l-ebda raġuni biex nieqaf issa
I didn't hear a man's voice	Ma kontx smajt leħen ta’ raġel
I'm not like anyone else	Jien ma bħal ħaddieħor
I knocked on the door twice and waited for her answer	Inħabbat il-bieb darbtejn u nistenna t-tweġiba tagħha
I asked again and started researching the staff	Erġajt tlabt u bdejt nistħarreġ lill-istaff
I learned a useful skill	Tgħallimt ħila utli
I really couldn’t do any lab work or anything	Verament ma stajt nagħmel l-ebda xogħol tal-laboratorju jew xi ħaġa
I want your opinion on this thing	Irrid l-opinjoni tiegħek dwar din il-ħaġa
I want to push it to color	Irrid nimbottah għall-kulur
I was out of reach	Kont barra l-affarijiet li jistgħu jintlaħqu
A tired, newlywed couple stopped camping	Koppja għajjiena, miżżewġa ġdida, waqfet tagħmel kamp
A woman was shouting	Mara kienet qed tgħajjat
I note that I did not provide a solution to my issue	Ninnota li ma pprovjejtx soluzzjoni għall-kwistjoni tiegħi
I don’t know if it hurt anyone	Ma nafx jekk weġġax xi ħadd
A gust of warm wind blew me away	Ħeġġa ta’ riħ sħun qatgħeti
I knew there had to be something	Kont naf li kellu jkun hemm xi ħaġa
I couldn't stop crying	Ma stajtx nieqaf nibki
I no longer felt like that person	Ma kontx aktar inħossni bħal dik il-persuna
Finally breaking the silence	Fl-aħħar inkissir is-skiet
A sense of calm then the air	Sens ta’ kalma mela l-arja
Mort private school	Mort skola privata
I wasn’t sure it was the right thing to do	Ma kontx ċert li kienet il-ħaġa tajba li tagħmel
I can share, if you can	Nista' naqsam, jekk tista'
I look at the screen again	Erġa' nħares lejn l-iskrin
I’m beyond space, unbroken and continuous	Jien lil hinn mill-ispazju, mhux miksur u kontinwu
I still have some of the last one left	Għad fadalli xi wħud mill-aħħar waħda
I still had nothing to say	Għadni ma kellix xi ngħid
I respect everything that makes a living	Nirrispetta dak kollu li jagħmel il-ħajja ta’ min jgħix
I am sure the tournament will be a fantastic success	Jiena ċert li t-tournament se jkun suċċess meraviljuż
I was robbed, whatever, and that news reporter	Insteraqni, li hu x’inhu, u dak ir-reporter tal-aħbarijiet
I need to get back into it	Għandi bżonn nidħol lura fiha
I will never be in that situation again	Qatt mhu se nerġa’ nkun f’dik is-sitwazzjoni
We touched, but now he is happy and strong	Inmissu, imma issa jinsab ferħan u b'saħħtu
I want to be born again	Irrid nitwieled mill-ġdid
I took many pairs of shoes for repair	Ħadthom ħafna pari żraben għat-tiswija
I went here to get away from it	Jien mort hawn biex nitbiegħed minn hekk
I also have to trust her with her life	Għandi wkoll nafdak b'ħajjitha
I didn't want to ride a child	Jien ma ridtx nirkeb ta’ tifel
I think it’s still best for the country	Naħseb li għadu l-aħjar għall-pajjiż
I love strong, quiet men	Inħobb irġiel b'saħħithom u silenzjużi
A young married lady in my day	Sinjura miżżewġa żgħira fi żmieni
It was the last song written for the album	Kienet l-aħħar kanzunetta miktuba għall-album
Put the ring in your pocket	Poġġi ċ-ċirku fil-but
This is classical music	Din hija mużika klassika
The best team won tonight unfortunately	L-aħjar tim rebaħ illejla sfortunatament
I heard someone inside tell me to hold on	Smajt lil xi ħadd minn ġewwa jgħidli biex inżomm
I just hope it wasn’t too bad or too late	Jien biss nittama li ma kienx ħażin wisq jew tard wisq
I deal with its consequences every day	Jien nittratta l-konsegwenzi tagħha kuljum
I took her home and headed west	Tajtha d-dar u tlaqt it-triq lejn il-punent
This is my biggest battle	Din hija l-akbar battalja tiegħi
I’m not the perfect man	Jien mhux ir-raġel perfett
I have peace in all this	Għandi paċi dwar dan kollu
The biggest threat to the species is habitat destruction	L-akbar theddida għall-ispeċi hija l-qerda tal-ħabitat
I know, shock like that	Naf, xokk bħal dan
I wasn’t being my usual because of it	Jien ma kontx qed inkun is-soltu tiegħi minħabba fih
I really can't get a clear answer	Verament ma nistax nikseb rispons ċar
A tired metaphor, but still just as appropriate	Metafora għajjien, imma xorta daqshekk adattata
I was in fifth grade when he disappeared	Kont fil-ħames grad meta sparixxa
I was playing music at the college level the following year	Kont qed indoqq mużika fil-livell tal-kulleġġ is-sena ta’ wara
There was no applause when he stopped talking	Ma kien hemm l-ebda applaws meta waqaf jitkellem
I often take advantage of the freedom it gives	Ħafna drabi nipprofitta mil-libertà li tagħti
Very few records in our genre are like that	Ftit ħafna diski fil-ġeneru tagħna huma hekk
I saw her hands shaking	Rajt idejha qed jitħawwad
I was failing a lot	Kont qed infalli ħafna
I asked her to send an urgent message to her boss	Tlabtha biex tibgħat messaġġ urġenti lill-kap tagħha
I’m not one of those people	Jien mhux wieħed minn dawk in-nies
I think we should wait a bit	Naħseb li għandna nistennew ftit
I gave him a stern look and nodded	Tajtu ħarsa severa u xejrietlu
I heard him approaching, and I felt	Smajtu jersaq, u ħassejt
I planned that moment for several weeks	Ippjanajt dak il-mument għal diversi ġimgħat
I struggled with every fiber of my being	I ġġieldu ma 'kull fibra tal-esseri tiegħi
I wasn’t sure it was ever there	Ma kontx ċert li qatt kien hemm
I looked around in surprise	Fittixt madwari sorpriż
I was going to leave	Kont se nitlaq
I know nothing about this transformation	Ma naf xejn dwar din it-trasformazzjoni
I glance at his desk and his computer is open	Nagħti t'għajn lejn l-iskrivanija tiegħu u l-kompjuter tiegħu huwa miftuħ
I know it's possible	Naf li huwa possibbli
I pressed his lips and kissed him gently	I ippressat xofftejja tiegħu u kissed lilu bil-mod
I am a creative person	Jiena persuna kreattiva
He becomes a mentor to encourage them	Jiġi parrinu biex jinkuraġġihom
I really wanted to sleep in her arms	Xtaqt tant torqod f’idejha
You just have to accept it	Trid taċċettaha biss
I hadn't talked at all	Jien ma kont tkellimt xejn
I prayed for her every night	Tlabt għaliha kull lejl
Sometimes the two ran into each other	Kultant it-tnejn ġrew ma’ xulxin
Thought stopped him	Ħsieb waqqaflu
I always felt it was real	Dejjem ħassejt li kien reali
I know it’s a totally simple and obvious question	Naf li hija mistoqsija totalment sempliċi u ovvja
A united mind does not cause suffering	Moħħ f'għaqda ma joħloqx tbatija
I don’t show my disgust	Jien ma nurix id-disgust tiegħi
I still remember the stress in the family	Għadni niftakar it-tensjoni li kien hemm fil-familja
I couldn't let you pass	Ma stajtx inħallik tgħaddi
I will deal with this personally, you have my word	Jien se nittratta dan personalment, għandek kelma tiegħi
I found my rifle inside behind the seats	Sibt ix-xkubetta tiegħi ġewwa wara s-sits
I start walking again, counting the steps	Erġa’ nibda nimxi, ngħodd il-passi
I can’t believe he did, I look back	Ma nistax nemmen li għamel, inħares lura
I look at her panting open mouth	Inħares lejn ħalqha miftuħ panting
I have to admit it opened my mouth	Irrid nammetti li fetaħli ħalqi
But he made that choice	Imma għamel dik l-għażla
A form of honor and personal dignity	Forma ta’ unur u dinjità personali
I never achieved my dreams in one night	Qatt ma kont ilħaqt il-ħolm tiegħi f’lejl wieħed
I did my best to protect her	Jien għamilt minn kollox biex nipproteġiha
I'm afraid he'll feel a warning	Nibża li se jħoss twissija
I didn’t care however, it was time	Ma kontx jimpurtani madankollu, kien wasal iż-żmien
I was looking for someone or something to stick with	Fittixt xi ħadd jew xi ħaġa li twaħħal
I haven't waited for a long time	Ilni ma nistenna
A trampoline brought three soldiers to the panel	Tramp ta 'saqajn ġab tliet suldati fil-panel
I think we would be better off together	Naħseb li nkunu aħjar flimkien
I now have a lot of people thinking of buying it	I issa ħafna nies li jaħsbu li jixtruh
I work to help people like you	Naħdem biex ngħin nies bħalkom
I was expecting nothing less	Jien kont nistenna xejn inqas
I will not cause any harm	Jien mhux se nikkawża l-ebda ħsara
I got the phone call a few hours before the ceremony	Sibt it-telefonata ftit sigħat qabel iċ-ċerimonja
I immediately started to breathe	Immedjatament qbadt biex nieħu nifs
I can't be comfortable	Ma nistax inkun komdu
I ease myself up the hill	I faċilità lili nnifsi fuq l-għoljiet
I leaned back against him and closed my eyes	Inxteħt lura kontrih u għalaqt għajnejja
I had trouble sleeping	Kelli problemi biex torqod
Virtual city under city	Belt virtwali taħt belt
I can't let you see it	Ma nistax inħallik tarah
It's not worth the trouble	Mhuwiex jiswa l-inkwiet
I felt the tension of the weekend leave me	Ħassejt it-tensjoni tal-weekend tħallini
And you keep that note too long	U inti żżomm dik in-nota twil wisq
I want to prove myself worthy of you	Irrid nuri lili nnifsi denja għalik
We've been together in times of trouble	Ġejna flimkien fi żminijiet ta’ inkwiet
I had so many emotions looking forward to me	Kelli tant emozzjonijiet ħerqa minni
I had missed this altogether	Jien kont tlift dan għal kollox
It is based on various fragments of the skull	Hija bbażata fuq diversi frammenti tal-kranju
I can use the company	I jistgħu jużaw il-kumpanija
I turned to religion because the staff treated me better	Dawwart għar-reliġjon għax l-istaff ttrattawni aħjar
I think it’s brilliant	Naħseb li hija brillanti
Push the plate and glass away	Imbotta l-platt u l-ħġieġ bogħod
I must be terrible	I għandu jkun terribbli
I was running in the air	Kont qed niġri fuq l-arja
I didn’t have to win these things	Jien ma kellix nirbaħ dawn l-affarijiet
I have to change everything	Ikolli nibdel kollox
A look of fear possesses him	Ħarsa ta’ biża’ tippossjedih
I had someone look at that bomb	Kelli lil xi ħadd iħares lejn dik il-bomba
I smiled and almost cried	Tbissem u kważi bkijt
I ran to him and knelt beside her	I ġrejt lejh u għarkobbtejt ħdejha
I get on the dance floor	Nidħol fuq l-art taż-żfin
Significantly reduced waiting time for plan approval has been shown	Intwera żmien ta' stennija mnaqqas b'mod sinifikanti għall-approvazzjoni tal-pjan
I made an effort to be very careful	Għamilt sforz biex noqgħod attent ħafna
I think he might be using it again	Naħseb li jista 'jkun qed juża mill-ġdid
I couldn’t put my finger on it, though	I ma stajtx inpoġġi subgħajha fuqha, għalkemm
I asked her for a scotch shot	Staqsejtha għal shot ta’ scotch
I didn’t give a chance to our lives together	Ma tajtx ċans lil ħajjitna flimkien
Then I could write the harmony and arrange the time	Imbagħad stajt nikteb l-armonija u nirranġa l-ħin
I didn’t have a clear path to slide	Ma kellix triq ċara biex niżżerżaq
Soon and winter is coming	Ftit u jasal ix-xitwa
I was on birth control	Kont kont fuq il-kontroll tat-twelid
I'm going to see him	Immur narah
I decided it couldn't be you	Iddeċidejt li ma tistax tkun int
I also do some sculpture	Nagħmel ukoll xi skultura
It has been declared a federal disaster area in the state	Ġiet iddikjarata żona ta 'diżastru federali fl-istat
A gift is being revealed to you	Qed jiġi żvelat lilek rigal
I wonder if it tastes good	Nistaqsi jekk għandux togħma tajba
I can open and close	Kapaċi niftaħ u nagħlaq
I have been keeping myself waiting for the right time	Ilni nżomm lili nnifsi nistenna l-ħin it-tajjeb
I didn’t know what to do about it, though	I ma kontx naf x'għandek tagħmel dwar dan, għalkemm
Both are used in the role of close air support	It-tnejn jintużaw fir-rwol ta 'appoġġ mill-qrib tal-ajru
I will say something about what is happening to me	Ngħid xi ħaġa dwar dak li qed jiġri miegħi
I am always at home in nature and in the desert	Jien dejjem id-dar fin-natura u fid-deżert
Basically I had taken the picture, I wrote the title	Bażikament kont ħadt l-istampa, ktibt it-titlu
I was fixing them	Kont qed nirranġahom
I was looking for some clothes	Kont qed infittex xi ħwejjeġ
You do this all the time in business	Inti tagħmel dan il-ħin kollu fin-negozju
I wanted to embrace it	Ridt inħaddanha
I now regret that decision	Issa jiddispjaċini għal dik id-deċiżjoni
I had no idea what to expect	Ma kelli l-ebda idea ta’ x’għandek nistenna
I couldn't really complain	I ma stajtx verament jilmenta
I struggled to focus	Tħabtu biex niffoka
I ended up graduating from college all together	Spiċċajt ngħaddi grad tal-kulleġġ ilkoll flimkien
I encourage you to take a chance on it	Inħeġġiġkom tieħu ċans fuqha
I never even told him my real name	Lanqas qatt ma għedtlu ismi veru
She is the best seller	Hija l-aqwa bejjiegħa
I stumble over him, I'm afraid I don't know why	Nitfixkel ħdejh, nibża’ mingħajr ma naf għaliex
I was probably killing everything when I tried	Probabbilment kont noqtol kollox meta nipprova
I have an easy job that pays a lot of money	Għandi xogħol faċli li jħallas ħafna flus
I felt and looked at the clock	Ħassejt u ħarist lejn l-arloġġ
I shove him back, his hand falls	I shove lilu lura, idu taqa '
Thank you for giving us this historic opportunity	Grazzi talli tajtna din l-opportunità storika
I didn't see any signs of a woman	Ma kont rajt l-ebda sinjali ta’ mara
I will not touch wild fruit	Mhux se nmiss frott selvaġġ
I can’t leave without end	Ma nistax inħalli mingħajr tmiem
I received a letter from her yesterday	Irċevejt ittra mingħandha lbieraħ
I need a workout and it doesn't hurt	Għandi bżonn workout u ma tweġġgħek xejn
I will not stick to this world much longer	Mhux se nżomm ma’ din id-dinja ħafna aktar
Place them to clean the flat	Poġġihom biex inaddaf il-flat
I saw her by accident	Rajtha b’inċident
The third girl was seriously injured	It-tielet tifla weġġgħet gravi
The studio also turned down an animated web series	L-istudjo rrifjuta wkoll serje animata tal-web
I remember being awake enough to get out	Niftakar li kont imqajjem biżżejjed biex noħroġ
I couldn't do that, though	I ma setgħux jagħmlu dan, għalkemm
I only know that his mother paid him a lot of money	Naf biss li omm ħallsitlu ħafna flus
I was, uh, trying to work	Kont, uh, nipprova naħdem
I hope you can as well	Qed nittama li inti tista 'kif hekk
A possibility is being raised	Qed inqajjem possibbiltà
Wall the gun next door	Ħajt il-pistola ħdejja
I rolled my eyes	Ġbidt għajnejja
I didn’t really want to think about it	Ma tantx ridt naħseb
I want to go back to my cell	Irrid immur lura fiċ-ċella tiegħi
I can hear his smile	Nista’ nisma’ t-tbissima tiegħu
I’m excited for the preparation to try	Jien eċitanti għall-preparazzjoni biex nipprova
I start reading the script from above	Nibda naqra l-iskrittura minn fuq
I didn’t expect engagement	Ma stennejtx ingaġġ
Political risk insurance is required	Assigurazzjoni tar-riskju politiku hija meħtieġa
I have loved you for years	Jien ilni nħobbok għas-snin
An air strike was called for	Intalab attakk mill-ajru
I like to think this is a good sign	Inħobb naħseb li dan huwa sinjal tajjeb
I had to know about my father	Kelli nkun naf dwar missieri
A large pit can be called a stone	Fossa kbira tista 'tissejjaħ ġebla
I need to do it tonight	Għandi bżonn li tagħmel illejla
A man of many parts and sides	Bniedem minn ħafna partijiet u naħat
I will not negotiate	Jien mhux se ninnegozja
I did not answer them	Jien ma weġibthom
A fresh wind blew over the water	Riħ friska nefaħ fuq l-ilma
I think you will enjoy it	Naħseb li se tgawdiha
But most of them happened very quickly	Iżda ħafna minnhom seħħew malajr ħafna
I look forward to your post on retirement policy	Nistenna bil-ħerqa l-kariga tiegħek dwar il-politika tal-irtirar
I understood only part of their private thoughts	Fhimt biss parti mill-ħsibijiet privati ​​tagħhom
I always told her it wasn't necessary	Dejjem għedtilha li ma kienx meħtieġ
I wanted to smile, but my body began to shake	Ridt nitbissem, imma ġismi beda jitħawwad
I planned everything	Ippjanajt kollox
I am interested in design	Jien interessat fid-disinn
It contains large blocks and has long flow edges	Fiha blokki kbar u għandha xfar tal-fluss twal
Last Sunday I visited an apartment	Il-Ħadd li għadda żort appartament
I wanted to go back inside the house	Ridt immur lura ġewwa d-dar
I have nothing to tell you	M'għandi xejn x'ngħidlek
I also learned the truth about my father	Tgħallimt ukoll il-verità dwar missieri
I started my memory	Bdejt it-tifkira tiegħi
I certainly agree with your point	Ċertament naqbel mal-punt tiegħek
I put courage in your heart	Poġġejt il-qlubija ġewwa qalbek
I look to stand on my feet	Niġi nħares biex inżomm wieqfa fuq saqajja
I was always worried about my brother	Dejjem kont inkwetat dwar ħu
I didn’t try hard to join them	Ma ppruvajtx ħafna biex ningħaqad magħhom
I wish I had written more of this as well	Nixtieq li kiteb aktar dan ukoll
I love the movie but others were not so gentle	Inħobb il-film imma oħrajn ma kinux daqshekk ġentili
I started to love it	Bdejt inħobbu
Prices have risen and living standards have fallen	Il-prezzijiet żdiedu u l-livell tal-għajxien niżel
I went down to my room	Inżilt għal kamra tiegħi
I told you to make yourself comfortable	Qaltlek tagħmel lilek innifsek komdu
I assure them there is nothing but papers	Nassigurahom li hemm xejn ħlief karti
I think we all have for some positive news	Naħseb li lkoll għandna għal xi aħbar pożittiva
I think it paved the way	Naħseb li fetaħ it-triq it-tajba
I couldn't help but shake my head	Ma stajtx ma nħawwadx rasi
I couldn't breathe anymore	Ma kellix in-nifs niġri aktar
It should be taken away from him	Għandu jittieħed bogħod minnu
I was lucky enough to work around the world	Kelli x-xorti li naħdem madwar id-dinja
I think you should do the same	Naħseb li għandek tagħmel l-istess
I will give of myself to involve people wherever they are	Se nagħti lili nnifsi biex ninvolvi nies fejn ikunu
I grew up in this business	Trabbejt f’dan in-negozju
I was getting nervous	Kont qed nibda nnervi
I folded and grabbed the paper	Indejt u qbadt il-karta
I felt like a held woman	Ħassejtni bħala mara miżmuma
I look around the kitchen once	Nazzarda nħares madwar il-kċina darba
Cold sweat broke out on my forehead	Għaraq kiesaħ faqqgħeti fuq forehead
I couldn’t put her accent on it	Ma stajtx inpoġġi l-aċċent tagħha
That convention is kept here	Dik il-konvenzjoni tinżamm hawn
I can't get into the spirit of anything	Ma nista’ nidħol fl-ispirtu ta’ xejn
I didn’t really feel like eating	Ma tantx ħassejtni niekol
I had to look at him now	Kelli nħares lejh issa
Much remains to be done	Fadal ħafna xi jsir
I will definitely send him this post	Żgur li se nibgħatlu din il-kariga
A week sitting with him was taking effect	Ġimgħa bilqiegħda miegħu kienet qed tieħu effett
I felt that my aunt's isolation was unfair	Ħassejt li l-iżolament taz-zija kien inġust
I held the umbrella over it until it came in	Jien żammejt l-umbrella fuqha sakemm daħlet
I had no expectations then	Dakinhar ma kellix aspettattivi
I went outside and blew the fresh fresh air	Jien mort barra u nefaħ l-arja friska friska
I wasn't sure what he meant	Ma kontx ċert x’ried ifisser
I can't imagine this decision point	Ma nistax nimmaġina dan il-punt ta’ deċiżjoni
I began to realize what was causing people to beg	Bdejt nirrealizza x’kien iġiegħel lin-nies jittallbu
I drove there	Jien saq ’l hemm
I think we can give the fish a rest	Naħseb li nistgħu nagħtu mistrieħ lill-ħut
A small frown formed under her lips	Taħt xufftejha ffurmat linja żgħira ta’ frown
Tired I chase after him	Għajjien niġri warajh
I knew she felt more comfortable in dark places	Kont naf li ħassitha aktar komda f’postijiet mudlama
I think she was a very lonely woman	Naħseb li kienet mara solitarja ħafna
I felt her hand slowly pull her arms down	Ħassejt id tiġbed driegħi 'l isfel bil-mod
A young engineer, he thought, could do very well here	Inġinier żagħżugħ, ħaseb, jista 'jagħmel tajjeb ħafna hawn
I can't explain exactly why	Ma nistax nispjega eżattament għaliex
I added stuff to her list	Żidt għalf mal-lista tagħha
I never expect to have a reputation	Qatt ma nistenna li jkolli xi tip ta’ reputazzjoni
I can’t take the pain anymore	Ma nistax nieħu l-uġigħ aktar
I will go with you and discover the place	Immur miegħek u niskopri l-post
I would do the same	Nixtieq nagħmel l-istess
I only see it as mental health	Narah biss bħala saħħa mentali
I want to get somewhere, I do something by myself	Irrid nasal xi mkien, nagħmel xi ħaġa minni nnifsi
I used my nails to break the seal	Jien użajt id-dwiefer biex inkisser is-siġill
I connected last night	I konnessi lbieraħ filgħaxija
I wanted to know him	Xtaqt inkun naf lilu
I turned my head and saw a hot torch	Dawwart rasi u rajt torċa taħraq
I saw it with curiosity	Jiena rajtu b’kurżità
I think it had to come out that way	Naħseb li kellu joħroġ hekk
I opened the door and looked inside	Ftaħt il-bieb u ħarist ġewwa
I thought we were being treated with great generosity	Ħsibt li ġejna trattati b’ġenerożità kbira
I can be a little selfish	Nista’ nkun xi ftit egoist
I have a confession to make	Għandi qrar x’nagħmel
I still didn’t want to get up	Għadni ma ridtx iqum
I saw how dirty my house was	Rajt kemm kienet maħmuġa d-dar tiegħi
I should have known that something like this would come	I kellha tkun naf li xi ħaġa bħal din se tiġi
And here began a sad landing	U hawn bdiet inżul imnikket
I didn’t know something like that existed	Ma kontx naf li teżisti xi ħaġa bħal dik
I was a little more selfish in bed than usual	Kont ftit iktar egoist fis-sodda mis-soltu
I couldn't do this without you by my side	Jien ma stajtx nagħmel dan mingħajrek ħdejni
I love the chair, though	Inħobb is-siġġu, madankollu
Nuclear equipment can be too dangerous	Apparat nukleari jista 'jkun perikoluż wisq
I’ve been able to feel your thoughts and your doubts	Stajt inħoss il-ħsibijiet tiegħek u d-dubji tiegħek
I have two rooms with two beds available	Għandi żewġ kmamar li għandhom żewġ sodod disponibbli
I had just bought a house	Kont għadni kif xtrajt dar
I never realized it was such a small town	Jien qatt ma rrealizzajt li kienet belt daqshekk żgħira
A smile spread across her face	Daħka mifruxa fuq wiċċha
I can't live like that	Ma nistax ngħix hekk
A few minutes later she leaned away	Ftit minuti wara hija inklinata bogħod
I really wasn't worried	Verament ma kontx imħasseb
I continue on to that garden	Jien inkompli dwar dak il-ġnien
A woman with brown hair on her shoulder answered the door	Mara b’xagħar kannella tul l-ispalla wieġbet il-bieb
I needed both a mouth and a hand	Kelli bżonn kemm ħalq kif ukoll idejn
I couldn’t get it out of my head	Ma stajtx nikseb minn rasi
Four on the clock face	Erbgħa fuq il-wiċċ tal-arloġġ
I slide left and in between	I slide xellug u bejn
I’m not even comfortable in my new role	Jien lanqas komdu fir-rwol il-ġdid tiegħi
I had two hours to go before work was finished	Kelli sagħtejn biex immur qabel ma jintemm ix-xogħol
I should probably pretend it never happened	Probabbilment għandi nippretendu qisu qatt ma ġara
I decided on a private meeting	Iddeċidejt fuq laqgħa privata
I'm a simple hunter	Jien kaċċatur sempliċi
I think it was an accident	Naħseb li kien inċident
A liver strike is brutal	Strajk għall-fwied huwa xi ħaġa brutali
I absolutely love your designs	Inħobb assolutament id-disinji tiegħek
I’m not going to tell him about the notebook	Mhux se ngħidlu dwar in-notebook
I also wanted to be unique	Ridt ukoll li tkun unika
A tool he knew very well, its value	Għodda li kien jaf tajjeb ħafna, il-valur tagħha
I couldn't live without him	Ma stajtx ngħix mingħajru
I want flowers that cover every inch of space	Irrid fjuri li jkopru kull pulzier ta 'spazju
I was desperate for a shower	Kont iddisprat għal doċċa
I still love you and always will	Għadni nħobbok u dejjem se
I was not motivated to write a favorable review	Ma kontx imqanqal nikteb reviżjoni favorevoli
I really loved it only once	Verament kont inħobb darba biss
I tried in front of her	Ippruvajt quddiemha
I always felt he needed a choir	Dejjem ħassejt li kellu bżonn kor
I appreciate your help	Napprezza l-għajnuna tiegħek
That is, this is his home	Jiġifieri, din hija d-dar tiegħu
Suppose you are looking for the shop for him then	Nassumu li qed tara l-ħanut għalih allura
I knew what the murder looked like	Kont naf kif kien jidher il-qtil f’għajnejh
I looked at him fully	Ħarist lejh bis-sħiħ
One much better than most of my friends	Waħda ferm aħjar minn ħafna mill-ħbieb tiegħi
I can't get it out of my head	Ma nistax inneħħih minn rasi
Wonderful resource	Riżorsa mill-isbaħ
We return the old magazine	Inroddlu r-rivista antika lura
I missed the stuff so much from the boys	I tant qbiżt l-għalf mis-subien
I feel as if my mind is clear	Inħossni bħallikieku moħħi huwa ċar
I haven’t met him since	Minn dakinhar ma nilqax miegħu
I never wanted to see her cry again	Qatt ma ridt naraha tibki mill-ġdid
Just over five percent back	Ftit aktar minn ħames mija lura
I have many compliments	Għandi ħafna kumplimenti
I feel that fashion is the way I express myself	Inħoss li l-moda hija mod kif nesprimi ruħi
I ignored her and kept singing	Injorajtha u bqajt inkanta
I was sure we had to be done	Kont ċert li kellna ssir
I want to invite curious visitors into my world	Irrid nistieden lill-viżitaturi kurjużi fid-dinja tiegħi
I have protected them over the last decade	Jien ipproteġijthom matul dawn l-aħħar għaxar snin
I watched him disappear and waited to see him return	Rajtu jgħibu u stennejt biex narah jirritorna
I sit practically motionless while kissing me	Jien noqgħod prattikament bla ċaqliq waqt li bewsni
I’m looking forward to maybe shaking your hand someday	Ninsab ħerqan li forsi xi darba nħawwad idejk
I was worried he might not make it back	Kont inkwetat li forsi ma tagħmilx lura
I think it’s serious	Naħseb li hu serju
I looked at his feet	Tajt ħarsa lejn saqajh
Maybe I don’t know much about my husband	Forsi ma nafx ħafna dwar ir-raġel tiegħi
I was going to get hurt	Kont se nweġġgħu
I can’t think of anyone more qualified for the job	Ma nistax naħseb f'xi ħadd aktar kwalifikat għax-xogħol
I had a colorful case	Kelli kawża ikkulurita
I'll take you back whenever you want	Neħodkom lura kull meta trid
I got up on the porch roof under the window	Qomt fuq is-saqaf tal-porch taħt it-tieqa
I was guided by a good friend of mine	Ġejt iggwidat minn ħabib tajjeb tiegħi
I look down at the pool	Inħares 'l isfel fil-pixxina
I didn’t feel their pain	Ma ħassejtx l-uġigħ tagħhom
I couldn’t help but look back several times	Ma stajtx ma nagħtix ħarsa lura diversi drabi
Tourism is a major economic activity for the region	It-turiżmu huwa attività ekonomika ewlenija għar-reġjun
I started to worry again	Erġajt bdejt ninkwieta
I want to look at them now	Irrid inħares lejhom issa
The prison had previously suffered a similar fate	Il-ħabs qabel kienet sofriet destin simili
I loved the mountains, especially the forest part	Kont inħobb il-muntanji, speċjalment il-parti tal-foresti
I didn’t intend to do anything like that	Jien ma kontx intenzjonat li nagħmel xi ħaġa bħal dik
I have a second car still in my apartment	Għandi t-tieni karozza li għadha fl-appartament tiegħi
I have yet to finish it	Għadni rrid intemmha
Some students involved were suspended as a result	Xi studenti involuti ġew sospiżi bħala riżultat
I make a living talking	Naqla' l-għajxien tiegħi nitkellem
I can’t do that because there was nothing	Ma nistax nagħmel hekk għax ma kien hemm xejn
I couldn’t believe he was never my boyfriend	Ma stajtx nemmen li qatt kien l-għarus tiegħi
I am not going to answer that yet	Għadni mhux se nwieġeb dan
I walk up and drink the contents immediately	I walk up u xorb il-kontenut immedjatament
A squad was being cut off in the jungle	Skwadra kienet qed tinqata’ fil-ġungla
I had never seen any real aggression in dad	Qatt ma kont rajt xi aggressjoni reali fil-papà
A bunch of grapes will satisfy a person	Mazz ta 'għeneb se jissodisfa persuna
I didn't even have a contract	Lanqas kelli kuntratt
I’m not going down without a fight	Jien mhux ninżel mingħajr ġlieda
A good writer shows you how life looks and feels	Kittieb tajjeb jurik kif tidher u tħoss il-ħajja
I wonder if she is one such person	Nistaqsi jekk hix persuna waħda bħal din
I didn't cry or ask what happened	Jien ma bkijtx jew staqsejt x’ġara
I have already taken a great risk to help you before	Diġà ħadt riskju kbir li ngħinek qabel
I asked her to believe me	Kont nitlobha temminni
I was not surprised by what she admitted	Ma kontx sorpriż b’dak li ammettiet
I want you to say nothing	Irrid li ma tgħid xejn
I don’t call it back together	Jien ma nsejjaħx lura flimkien
Police advised visitors to stay away	Il-pulizija tat parir lill-viżitaturi biex joqogħdu 'l bogħod
I'm afraid he did	Nibża li għamel
His overall statistics for the year were mixed	L-istatistiċi ġenerali tiegħu għas-sena kienu mħallta
Make a note of their names	Agħmel nota tal-ismijiet tagħhom
I have to admit that this place was perfect	Irrid nammetti li dan il-post kien perfett
I couldn't wait to forget about it	Ma stajtx nistenna li ninsa minnu hekk
I pulled his shirt open	I ġbidt il-qmis tiegħu miftuħa
I had a nice, easy conversation with her	Kelli konverżazzjoni sabiħa u faċli magħha
I should never change my mind	Qatt m’għandi nbiddel fehmi
I felt strangely relieved	Ħassejtni stramba meħlus
I use about ten drops	Jiena nuża madwar għaxar qatriet
I have never seen white light, only darkness	Qatt ma rajt dawl abjad, biss dlam
I was here a few times, many years ago	Kont hawn ftit drabi, ħafna snin ilu
Instinctively hit the ground	Istintivament laqat l-art
I’m curious about dreams	Jien kurjuż dwar il-ħolm
I picked up dry wood as I walked back to the pool	Ġbart injam niexef waqt li nimxi lura lejn il-pixxina
We are returning to the airport	Qed nirritornaw lejn l-ajruport
I was never getting it back	Qatt ma kont qed inġibha lura
I've been idle since I was eight	Jien ilni dan idle mit-tmien
I could easily think of the scenario	Stajt faċilment naħseb ix-xenarju
I went back home and nothing felt good without you	Erġajt lura d-dar u xejn ma ħassu tajjeb mingħajrek
I want the ships equipped with our best weapons	Irrid il-vapuri mgħammra bl-aqwa armi tagħna
A smile hit her mouth	Tbissima daqqet fuq ħalqha
I don't see this label anywhere	Ma nara din it-tikketta mkien
Not all reviews of the article were positive	Mhux l-analiżi kollha tal-artiklu kienet pożittiva
I went to talk to you, but you weren't there	Mort nitkellem miegħek, imma int ma kontx hemm
I feared the impact would cause a huge explosion	Bżajt li l-impatt kien se jikkawża splużjoni enormi
I have the other party	Jien għandi l-parti l-oħra
I was in too much pain to fight	Kelli wisq uġigħ biex nissielet
It took me a few more seconds to gather my thoughts	Ħadt ftit sekondi oħra biex niġbor ħsibijieti
I am sick of the world	Jien marid tad-dinja
I was either in heaven or in hell	Jien kont jew fis-sema jew fl-infern
He is dropped after the match	Huwa twaqqa’ wara l-partita
I feel a sense of relief and disappointment	Inħoss taħlita ta’ serħan u diżappunt
I didn’t talk about anything else	Jien ma tkellimtx fuq xi ħaġa oħra
I will not quit until he is dead	Jien mhux se nieqaf sakemm ikun mejjet
I leave home first	L-ewwel nitlaq mid-dar
I heard the news in the hallway at school	Smajt l-aħbar fil-hallway fl-iskola
I didn’t understand why he cared so much	Ma fhimtx għaliex kien jimpurtah daqshekk
I lead men to power and glory	Jien inwassal lill-irġiel lejn il-poter u l-glorja
I didn’t talk about it	Ma tkellimtx dwarha
A modern shopping mall was planned for this site	Għal dan is-sit kien ippjanat shopping mall modern
I never did like I did cum	Qatt ma għamilt bħal għamilni cum
I rejoiced as each stone made its mark	I ferħ hekk kif kull ġebla għamlet il-marka tagħha
I'm not your friend or anything	Jien mhux ħabib tiegħek jew xi ħaġa
I relied too much on my good judgment towards you	Iżżejjed fdajt fil-ġudizzju tajjeb tiegħi lejk
I recognize my rebellion	Nagħraf ir-ribelljoni tiegħi
I came in and saw me, called hello	Dħalt u rajtni, ċemplet bonjour
A beautiful planet, but its inhabitants cannot control their evil	Pjaneta sabiħa, iżda l-abitanti tagħha ma jistgħux jikkontrollaw il-ħażen tagħhom
I cross my legs and look at her	Naqsam saqajja u nħares lejha
Now I was actually paying for two houses	Issa kont effettivament inħallas għal żewġ djar
I can say that they love each other	Nista’ ngħid li jħobbu lil xulxin
Parent, best friend, or trusted doctor	Ġenitur, ħabib tal-qalb, jew tabib ta’ fiduċja
I could feel the others getting confused	Stajt inħoss li l-oħrajn jitħawwdu
The leaves and flowers we did not see	Il-weraq u l-fjuri ma rajniex
I think it took a lot of damage	Naħseb li ħadet ħafna ħsara
I am their boss after all	Jiena l-imgħallem tagħhom wara kollox
I kept going back every day	Bqajt immur lura kuljum
I can expect so much	Nista' nistenna daqshekk
Some may even have taken the practice themselves	Xi wħud jistgħu saħansitra ħadu l-prattika huma stess
I try very hard not to roll my eyes at her	Nipprova ħafna biex ma ngerfax għajnejja lejha
I never had anything to start with	Qatt ma kelli xejn biex nibda
I was laughing at him	Kont qed nidħaq bih
I’m not planning to take revenge	Jien mhux qed nippjana li nieħu vendetta
You will not have to make a scene	Mhux se jkollok tagħmel xena
I sincerely hope that my advertisement can attract his attention	Sinċerament nittama li r-reklam tiegħi jista' jiġbed l-attenzjoni tiegħu
I respect your bravery, your honor	Nirrispetta l-qlubija tiegħek, l-unur tiegħek
I will be your wife someday	Jien se nkun martek xi darba
I went further, to my knees	Dħalt iktar, sa irkopptejti
I felt better about myself	Ħassejtni aħjar dwari nnifsi
I know how you feel, though	Naf kif tħossok, għalkemm
The survey failed	L-istħarriġ ma rnexxiex
I am now between two walls in the house	Issa ninsab bejn żewġ ħitan fid-dar
I can't show you that	Ma nistax nuruk dan
I hope to return but when is the question	Nittama li nirritorna imma meta hi l-mistoqsija
I could feel the tears falling already	Stajt inħossni d-dmugħ nieżel diġà
I told him he could leave at any time	Qaltlu li jista’ jitlaq fi kwalunkwe ħin
I had motive, means, and opportunity	Kelli motiv, mezzi, u opportunità
The couple have three daughters together	Il-koppja għandhom tlett ibniet flimkien
They just want to push the money under the doors	Huma jridu biss imbotta l-flus taħt il-bibien
I want to know who we are in my state	Irrid inkun naf min aħna fl-istat tiegħi
A creature made of shadows and light	Ħlejqa magħmula mid-dellijiet u d-dawl
I really wonder what is wrong with our world	Verament nistaqsi x'inhu ħażin fid-dinja tagħna
I will soon find another loved one	Dalwaqt se nsib maħbub ieħor
Scream like a terrified man	Scream bħal bniedem imwerwer
He was admitted to hospital in critical condition	Huwa ddaħħal l-isptar f’qagħda kritika
I trust something too beautiful or too serene	Nisfiduċja xi ħaġa wisq sabiħa jew trankwilla wisq
I guess you can’t beat them all	Nissoponi li ma tistax tirbaħhom kollha
I finally managed to get it back	Fl-aħħar irnexxieli nroddha
I really hate it	Ddejjaqni tassew
He committed a deadly crime	Huwa wettaq reat mortali
I don’t understand why this is so	Jien mhux qed nifhem għaliex dan hu hekk
I was being honest	Kont qed inkun onest
She can have a record	Hija jista 'jkollha rekord
I can feel his tiredness at every step he takes	Nista’ nħoss l-għeja tiegħu f’kull pass li jagħmel
I feel my blood pressure rise a little	Inħoss li l-pressjoni tad-demm tiegħi titla’ ftit
I didn't think anything could save my life other than surgery	Ma kont naħseb li xejn jista’ jsalvali ħajti minbarra l-kirurġija
I joined in too, at least we were together	Jien ngħaqadt ukoll, għallinqas konna flimkien
I start people with imaginary faces	Nibda n-nies b'uċuħ immaġinarji
I can’t tell you where they are keeping it	Ma nistax ngħidlek fejn qed iżommuh
I want to be clear	Irrid li jkun ċar
I stood by the door and stretched out	Bqajt ħdejn il-bieb u niġġebbed
I didn’t even want to say anything else	Lanqas ridt li jgħid xi ħaġa oħra
I thought we could work it out	Ħsibt li nistgħu naħdmuha
I didn't understand what was going on	Jien ma fhimt xejn x’kien qed jiġri
Gorgeous boy, at that	Tifel sabiħ ħafna, f'dak
Many had dust and things on them	Ħafna kellhom trab u affarijiet fuqhom
Check the fridge and there is enough food	Iċċekkja l-friġġ u hemm biżżejjed ikel
The cabin has completely flat beds	Il-kabina għandha sodod għal kollox ċatti
An explosion from the past had come back to life	Splużjoni mill-passat kienet reġgħet lura għal ħajtu
A civilized society takes care of the needs of the guests	Soċjetà ċivilizzata tieħu ħsieb il-bżonnijiet tal-mistednin
I don’t even know how to get started	Jien lanqas biss naf kif nibda
I was dragging a body on the shore	Kont kaxkru ġisem fuq ix-xatt
I need a change of scenery for a while	Għandi bżonn bidla fix-xenarju għal xi żmien
I found something there	Sibt xi ħaġa hemmhekk
I can guarantee that	Nista' niggarantixxi dan
A kind of twisted smile	Tip ta’ tbissima mibruma
I say it back to him	Ngħidha lura lilu
A burning urge to cause pain	Xewqa taħraq li tikkawża wġigħ
I never stopped working	Qatt ma waqaft naħdem
I try to avoid them at all costs	Nipprova nevitahom akkost ta’ kollox
I called him last night	Ċempiltlu lbieraħ filgħaxija
By then I knew my search was over	Dakinhar kont naf li t-tfittxija tiegħi kienet spiċċat
Her throat was cut from left to right	Griżmejha nqatgħet mix-xellug għal-lemin
led her up the stairs to my hotel room	wassalha t-taraġ għall-kamra tal-lukanda tiegħi
I didn’t want to mention it, but it looked ridiculous	Ma ridtx insemmiha, imma dehret redikoli
I lost too many people	Tlift wisq nies
I listen carefully to any sounds	Nisma' b'attenzjoni għal kwalunkwe ħsejjes
I knew we were going to study him	Kont naf li konna sejrin għall-istudju tiegħu
I appreciate your hard work	Napprezza x-xogħol iebes tiegħek
I have to forget my mother tongue	Għandi qed ninsa lsien ommi
I took it in my hand, overwhelmed with relief	Qabejt f’idejh, megħlub b’serħan
I put it in his hands	Jien kont inpoġġih f’idejh
I'm afraid I'll live without you, that's my lack of enthusiasm	Nibża li ngħix mingħajrek, dik hi n-nuqqas ta' ħeġġa tiegħi
I wondered when it was next	Staqsejt meta kien dak li jmiss
I believe that the relationship only grows with time	Nemmen li r-relazzjoni tikber biss biż-żmien
I look forward to meeting you all	Ninsab ħerqan li niltaqa' magħkom ilkoll
I was too excited to get into the program	Kont eċċitati wisq biex nidħol fil-programm
I wasn’t really aware of the passing of time	Ma kontx verament konxju taż-żmien li jgħaddi
I shot him the respective look	I sparajtlu l-ħarsa rispettiva
I need to get back into my life	Għandi bżonn nerġa’ nidħol f’ħajti
I don’t remember the room numbers	Ma niftakarx in-numri tal-kamra
I have excess water and some dried food	Għandi ilma żejjed u xi ikel imnixxef
I want to be with you forever	Irrid kull mument ta' dejjem, miegħek
I found her and held her tight	Sibt idha u żammitha sewwa
I was somewhat busy there for a while	I kien kemmxejn okkupat hemm għal xi żmien
I was so proud of my achievement	Kont tant kburi bil-kisba tiegħi
I enjoyed doing things at my own pace as well	Għoġobni nagħmel l-affarijiet bil-pass tiegħi wkoll
I recognized her instantly	I rikonoxxuti tagħha istantanjament
A tall man with a cruel beard and beard	Bniedem għoli, b’daqna u d-daqna krudili
I keep looking around	Nibqa' nħares madwar
I hope you and your brother are doing well	Nispera li inti u ħuk qed iżżommu tajjeb
I shouldn't trust him	M'għandix nafdah
I knew it sounded too good	Kont naf il-ħoss tajjeb wisq
This new sport quickly became the career of his choice	Dan l-isport ġdid malajr sar il-karriera tal-għażla tiegħu
I enjoyed sickly the hard fun that was this match	Ħadt pjaċir bil-morda l-gost iebes li kienet din il-partita
I couldn’t keep up with school work anymore	Ma kontx nilaħħaq aktar max-xogħol tal-iskola
I was shocked by the pages	I inwerwer mill-paġni
I can only hope for the latter	Nista' biss nittama għal dan tal-aħħar
I decided to keep my books	Iddeċidejt li nżomm il-kotba tiegħi
I must be dreaming	I għandu jkun qed noħlom
I will meet your objection in the face	Se niltaqa' mal-oġġezzjoni tiegħek fil-wiċċ
I think I buried you both then	Naħseb li dfinkom it-tnejn dakinhar
I felt the blush begin	Ħassejt il-blush jibda
That is, like my mother	Jiġifieri, bħal ommi
I think there may have been some anger there	Naħseb li seta’ kien hemm xi rabja hemmhekk
Quiet noises descended into the corridor	Ħsejjes kwieti niżlu fil-kuritur
I really didn't understand why she was calling me	Verament ma fhimtx għalfejn kienet se tkun qed issejjaħli
A cloud of dust came out	Ħarġet sħaba ta’ trab
I can’t believe how romantic this whole thing is	Ma nistax nemmen kemm hi romantic din il-ħaġa kollha
I really appreciate their work	Napprezza ħafna x-xogħol tagħhom
I think your mother is beautiful	Naħseb li ommok hija sabiħa
I looked out the side window	Fittixt it-tieqa tal-ġenb
I even make them for my kids today	Saħansitra nagħmelhom għal uliedi llum
I bkit most of the time	I bkit ħafna mill-ħin
I still forget that things are not the way they were	Nibqa’ ninsa li l-affarijiet m’humiex kif kienu
I’m not a science experimenter but you go past science	M'inix l-ebda esperiment tax-xjenza imma int tmur passat ix-xjenza
I fell asleep shortly after	Irqadt ftit wara
I close my eyes and wait for it to pass	Nagħlaq għajnejja u nistenna li jgħaddi
I may have to stay here tonight	Jista’ jkolli noqgħod il-lejl hawn
I can’t think right these days	Ma nistax naħseb dritt f'dawn il-jiem
I never suspected anything at the time	Dakinhar qatt ma ssuspettajt xejn
A number of other things also stood out	Spikkaw ukoll numru ta’ affarijiet oħra
Property damage was also caused by strong winds	Il-ħsarat fil-proprjetà rriżultaw ukoll mir-riħ qawwi
I feel stiff and uncomfortable	Inħossni iebes u skomdu
I hope this will not be difficult	Nispera li dan mhux se jkun diffiċli
I can't see the damage	Ma nistax nara l-ħsara
The team has reached the league game	It-tim wasal il-logħba tal-kampjonat
They both recovered	It-tnejn irkupraw
I was getting bored pretending to run	Kont qed niddejjaq malajr nippretendu niġri
I just want to get to know her husband	Irrid biss insir naf lir-raġel tagħha
I cut her out of my flesh	Qritha minn laħmi
I seriously doubt first grade payment	Niddubita serjament ħlas tal-ewwel grad
Suddenly I had this feeling that everything was connected	F'daqqa waħda kelli din is-sensazzjoni li kollox kien konness
I really admired your work	Ammirajt ħafna x-xogħol tiegħek
I was knocked cold in the explosion	I kien knocked kiesaħ fl-isplużjoni
I am suddenly really tired	Jiena f'daqqa waħda tassew għajjien
I sincerely hope you accept it now	Sinċerament nittama li taċċettaha issa
I needed more than our relationship	Jien kelli bżonn aktar mir-relazzjoni tagħna
I pump a fist in the air	Nippompja fist fl-arja
I can help you and help myself	Nista' ngħinek u ngħin lili nnifsi
I work for the sake of working	Naħdem għall-fini li naħdem
I believe we can all live for it	Nemmen li lkoll nistgħu ngħixu għal dan
I honestly tried to kill you	Onestament ippruvajt noqtolkom
I love its bright blue sky and its brown earth	Inħobb is-sema blu brillanti tagħha u l-art kannella tagħha
I understand the text much better	Nifhem it-test ħafna aħjar
I hope you make it home safe	Nispera li tagħmilha d-dar bla periklu
I definitely had to leave this world too soon	Żgur li kelli nħalli din id-dinja malajr wisq
A number of tears fell to the ground	Numru ta’ tiċrit niżel mal-art
I slept, and spent some time with my husband	Irqadt, u qattajt xi żmien mar-raġel tiegħi
Surprise her behind a big tree	Sorprendiha wara siġra kbira
I never stick to plans	Jien qatt ma nżomm mal-pjanijiet
A key found in one place but used in another	Ċavetta li tinstab f'post iżda użata f'ieħor
I can’t insist she has to do something different	Ma nistax ninsisti li hi għandha tagħmel xi ħaġa differenti
A trailer and a pair were in harness to take it	Karru u par kienu f'xedd biex jeħduha
But I liked coming to church	Imma għoġobni niġi l-knisja
I also read a lot of poetry	Naqra wkoll ħafna poeżija
I had to get in touch with the other courts	Kelli nagħmel kuntatt mal-qrati l-oħra
Nice place to live	Post sabiħ fejn tgħix
I seek the truth	Jien infittex il-verità
I look at them but I can't see far	Inħareshom imma ma nistax nara 'l bogħod
I need to talk to you in person	Għandi bżonn nitkellem miegħek personalment
I listened to this song over and over and enjoyed it	Smajt din il-kanzunetta aktar u aktar u għoġbitha
I tried not to let her annoy me	Ippruvajt ma nħallihiex iddejjaqni
I had no reluctance to kill them	Ma kellix riluttanza biex noqtolhom
He has been transferred several times	Huwa ġie trasferit bosta drabi
A cloud of smoke rose into the sky	Sħaba tad-duħħan telgħet fis-sema
I find myself more confused than ever	Insib ruħi aktar konfuż minn qatt qabel
I want to know what's going on	Irrid inkun naf x’qed jiġri
I doubt anyone would want to face this	Niddubita li xi ħadd ikun irid jiffaċċja dan
I desperately need an exercise program	I bżonn iddisprat programm ta 'eżerċizzju
I heard her muffled voice	Smajt il-vuċi maħnuqa tagħha
I sat back and closed my eyes	Jien imqiegħed lura u għalaqt għajnejja
I spent some time looking for an article like this	Għamilt xi żmien infittex artikolu bħal dan
I think that's enough	Naħseb li huwa biżżejjed
I was so irritated	Kont tant qed nirrita
A slight superficial twist	Dwejra żgħira superfiċjali
I just put it in the cabin	Sempliċement poġġejtha fil-kabina
It was great to have her back	Kien kbir li kelliha lura
I looked at the silver cross	Ħarist lejn is-salib tal-fidda
I needed to make a break	Kelli bżonn nagħmel waqfa
No woman has been in this position before	L-ebda mara ma kienet qabel f’din il-kariga
I wanted to capture every detail	Ridt naqbad kull dettall
Canes stuffed to the table	Kannamiet mimli mal-mejda
I could see his face now, every detail	Stajt nara wiċċu issa, kull dettall
I love those little birds	Inħobb dawk l-għasafar żgħar
I just have to cancel the service	Għandi sempliċement nikkanċella s-servizz
I’m glad you helped	Jien ferħan li għen
I put my hand on his chest	Poġġejt idi fuq sidru
A simple conclusion can be drawn	Tista' tinġibed konklużjoni sempliċi
I just didn’t have the desire	I biss ma kellix ix-xewqa
A wide angle lens makes closer things look bigger	Lenti ta 'angolu wiesa' tagħmel affarijiet eqreb jidhru akbar
Put it on the table	Poġġiha fuq il-mejda
I guess my ego loves that either way	I raden ego tiegħi tant iħobb li jew mod
I took a deep breath	Ħadejt nifs f’punti
I asked if my father would share some of these as well	Staqsejt jekk missier jaqsamx xi wħud minn dawn ukoll
I say and put my pencil	Ngħid u npoġġi l-lapes tiegħi
I talked more, though	Jien tkellimt aktar, għalkemm
I had visions that would make the world a better place	Kelli viżjonijiet li nagħmel id-dinja post aħjar
I want to make it permanent right now	Irrid nagħmilha permanenti bħalissa
I wondered if he had lived there long	Staqsejt jekk kienx jgħix hemm fit-tul
I have a savings account plus	Qed ikolli kont saving plus
I was offered just the thing, a municipal contract	Ġejt offrut biss il-ħaġa, kuntratt muniċipali
I email them the operation manual	Nibgħatilhom email il-manwal tal-operat
Also check the closet	Iċċekkja wkoll il-closet
I thought they were friends	Kont naħseb li kienu ħbieb
I love the desert and the sea	Inħobb id-deżert u l-baħar
A bitter tribute that was false	Ġieħ morr li kien falz
I would like to see that	Nixtieq nara dak
I couldn't find another like him	Ma stajtx insib ieħor bħalu
I have something to do right now	Għandi xi ħaġa x'nagħmel bħalissa
I appreciate your help and support	Napprezza l-għajnuna u l-appoġġ tiegħek
I looked for them, but I couldn't find them	Fittixthom, imma ma stajtx insibhom
I started to know you and that other guy well	Bdejt li int u dak it-tip l-ieħor tafu sew
I didn’t love anyone so I kept them safe	Ma kont inħobb lil ħadd sabiex inżommhom siguri
I want so much to be with you	Irrid tant inkun miegħek
I wanted to answer that it made me feel better	Ridt inwieġeb li għamilni nħossni aħjar
Question does not define me	Mistoqsija ma tiddefinixxix lili
I still have a lot to learn though	Għadni għadni ħafna x'nitgħallem għalkemm
I don’t want it any other way	Ma rridhiex mod ieħor
Honestly I didn’t care	Onestament ma kontx jimpurtani
I last drank six hours, sixteen minutes ago	L-aħħar xrobt sitt sigħat, sittax-il minuta ilu
I know this happened earlier this year as well	Naf li dan ġara aktar kmieni din is-sena wkoll
I rarely did in our relationship	Rari għamilt fir-relazzjoni tagħna
I listened, held her hands, and enjoyed the afternoon	Smajt, żammejt idejha, ​​u gawdiet wara nofsinhar
I didn’t tell my parents	Ma għedtx lill-ġenituri tiegħi
I think you see that on people	Naħseb li tara li fuq in-nies
I was more worried about myself	Kont aktar inkwetat dwari
I stop the energy from flowing out of my body	Inwaqqaf l-enerġija milli toħroġ minn ġismi
I appreciate what he did	Napprezza dak li għamel
I still used the bias tape	Għadni użajt it-tejp bias
I wanted to stay a little longer	Xtaqt nibqa’ ftit iktar
I wouldn’t be surprised if they were together	Ma nkunx sorpriż li kieku kienu flimkien
I did not find any details of the testimony	Ma sibt l-ebda dettalji tax-xhieda
I had nothing to do but sit there, naked	Ma kelli xejn x'nagħmel ħlief noqgħod hemm, għarwien
I closed my eyes and nodded	Għalaq għajnejja u ħadt rasi
I can't wait	Ma nistax nistenna
I’ve talked about perfume memories before	Tkellimt dwar memorji tal-fwieħa qabel
A look of pain passed over his face	Ħarsa ta’ wġigħ għaddiet minn fuq wiċċu
I felt so sorry for him	Ħassejtni daqshekk sorry għalih
I did my best to work today	Jien għamilt minn kollox biex naħdem illum
I follow the same, id a little shaking	Insegwi l-istess, idi tregħid ftit
I will not do so this time	Mhux se nagħmel hekk din id-darba
I knew it was going to be hard	Kont naf li se jkun diffiċli
I wanted them to come out and greet me	Xtaqt li joħorġu jsellmuli
I always thought it was some kind of family crest	Dejjem ħsibt li kienet xi tip ta’ crest tal-familja
I love you all more than life	Inħobbkom ilkoll aktar mill-ħajja
I don't have a commercial building	M'għandix bini kummerċjali
I was in love, in love	Kont fl-imħabba, fl-imħabba
I told her to calm down	Qaltilha biex tikkalma
I bring it to you	Inġibek għandha
I will not try to force a solution	Mhux se nipprova nġiegħel soluzzjoni
I had to come up with a plan	Kelli noħroġ bi pjan
I am all about saving money wherever possible	Jiena kollha dwar niffrankar il-flus kull fejn hu possibbli
I did nothing for you	Jien ma għamilt xejn għalik
A beautiful machine, built to look like a lionfish	Magna sabiħa, mibnija biex tidher bħall-ħuta l-iljun
I haven't thought about it though	I ma ħsibt dwar dan għalkemm
I can wait for the real thing	Nista 'nistenna għall-ħaġa reali
I can’t imagine loving her anymore	Ma nistax nimmaġina li nħobbha aktar
I personally thought he was crazy	Jien personalment ħsibt li kien miġnun
I learned more from your average college student, you guarantee	Tgħallimt aktar mill-istudent medju tiegħek tal-kulleġġ, jiggarantixxih
I can't believe what he did to me	Lanqas nista’ nemmen dak li għamel miegħi
I couldn’t help but pull you over	Ma stajtx ma niġbdek
I tried to give you everything	Ippruvajt nagħtikom kollox
I still plan to go through with the divorce	Għadni nippjana li ngħaddi bid-divorzju
I told him to bring her back here	Qaltlu biex iġibha lura hawn
One harder ever less	Wieħed iebsa qatt inqas
I knew this was a mistake	Kont naf li dan kien żball
A confusing fight ensued	Segwa ġlieda konfuża
I never wanted to see those images again	Qatt ma ridt nara dawk l-immaġini mill-ġdid
I wanted to be an active participant	Ridt inkun parteċipant attiv
A dark smile, but he did not use blood for power	Tbissima skura, imma ma użax id-demm għall-poter
I retire in six weeks	Nirtira f'sitt ġimgħat
I don't mind but what to say to my sister	Ma niddejjaqx imma xi ngħidu għal oħti
Sitting area surrounded by marble fireplace	Żona tas-seduta mdawra nar tal-irħam
I covered my face with my hands	Jien għatti wiċċi b’idi
I will get back to you later with more answers	Jien ser nirritorna lilek aktar tard b'aktar tweġibiet
I don’t take anything	Jien ma nieħu xejn
I just love knowledge	Inħobb biss l-għarfien
I operate best by maintaining a system	Jien nopera l-aħjar billi nżomm sistema
I smiled and went inside and gave him a kiss	Tbissem u ddejt ġewwa u tajtu bewsa
I thought you guessed it all the time	Ħsibt li inti guessed il-ħin kollu
I was out in the woods, doing my thing	Jien kont barra fil-boskijiet, nagħmel ħaġa tiegħi
I had to shake my head at myself, though	Kelli nħawwad rasi fija nnifsi, għalkemm
I started to remember things	Bdejt niftakar affarijiet
I didn’t want to be obvious	Ma ridtx inkun evidenti
I can’t say at this point	Ma nistax ngħid f'dan il-punt
Instantly filled with despair and false courage	Imliet istantanjament b’disprament u kuraġġ falz
We are well prepared	Aħna ppreparati tajjeb
I went down to the tunnel	Jien għamt isfel lejn il-mina
I was crazy to ever think we were going to be anything	Kont miġnun biex qatt naħseb li se nkunu xi ħaġa
However, a distinction must be made here	Madankollu, għandha ssir distinzjoni hawnhekk
I have torn pieces of cloth, and oil	Għandi biċċiet tad-drapp imqattgħin, u żejt
Raise a leg and connect to my target	Għolli riġel u qabbad mal-mira tiegħi
I almost checked out myself after hearing that	I kważi check out myself wara li smajt li
Study of the total population	Studju tal-popolazzjoni totali
I did the mental calculation	Għamilt il-kalkolu mentali
I knew who my employees were	Kont naf min kien impjegani
I reached out to take his hand	I laħaq biex tieħu idu
I hadn’t made a single mistake	Jien ma kont għamilt żball wieħed
I wanted him, as a whole	Jien ridt lilu, kollu kemm hu
I felt so overwhelmed	Ħassejtni tant megħlub
A bit like a skull cap	Daqsxejn bħal għatu tal-kranju
A random killer was absolutely mad	A qattiel bl-addoċċ kien assolutament ġenn
A small yellow bag hung over her shoulder	Borża safra żgħira mdendla fuq spallha
I was and wouldn’t come	Jien kont u ma kienx jiġi
I'll hurry to see what happens	Malajr niġri biex nara x’inhu
I sincerely hope you never have a place here	Sinċerament nittama li qatt ma jkollok post hawn
I knew exactly what she meant	Kont naf preċiżament xi riedet tfisser
I wanted to see you again	Xtaqt tant nerġa narak
A tall man with dark hair and eyes	Bniedem għoli, b’xagħar u għajnejn skur
I have to ask them all and take their statements	Għandi nistaqsihom kollha u nieħu d-dikjarazzjonijiet tagħhom
He had made and lost millions	Huwa kien għamel u tilef miljuni
I didn't understand a word she said	Ma fhimtx kelma li qalet
It is generally believed that this accusation is correct	Ġeneralment huwa maħsub li din l-akkuża hija korretta
I got up slowly and thanked them, sincerely too	Qomt bil-mod u rringrazzjathom, sinċerament ukoll
I had known him all my life	Jien kont naf lilu ħajtu kollha
I had two real things, however	Kelli żewġ affarijiet reali, madankollu
I also happen to believe that you have a soul	Inzerta wkoll nemmen li għandek ruħ
I try to maintain a good attitude	Nipprova nżomm attitudni tajba
I knew if anyone had any pull, it was him	Kont naf jekk xi ħadd kellu xi ġibda, kien hu
I have to meet a baby again	Ikolli nerġa' nerġa' tiltaqa' tarbija
I said someone inspired me	Għidt li xi ħadd ispirani
A sister, remember, visited the city with her family	Oħt, ftakar, żaret il-belt mal-familja tagħha
I was thinking of flying them for a visit	Kont qed naħseb biex intajjarhom għal żjara
I'm not going to wander off, for now	Jien mhux se wander off, għalissa
I only care who you are today	Jien jimpurtani biss minn min int illum
I looked closer for a better look	Erqajt eqreb għal ħarsa aħjar
Many of them danced with each other	Ħafna minnhom żifnu ma’ xulxin
That was a great thing	Dik kienet xi ħaġa kbira
I am when it comes to him	Jien meta niġu għalih
I was pretty out of it	Kont pjuttost barra minnha
I felt broken, created without purpose, and therefore very much alone	Ħassejtni miksur, maħluq mingħajr skop, u għalhekk waħdi ħafna
I couldn’t live without it	Ma kontx ngħix mingħajrha
I went to sleep and went straight to sleep	Mort torqod u dritt torqod
I saw a set of pictures both awful and terrible	Rajt sett ta 'stampi kemm orribbli u terribbli
I make it my choice then	Nagħmilha allura l-għażla tiegħi
I didn’t need to call my parents	Ma kellix bżonnha ċċempel lill-ġenituri tiegħi
I can see the edge of the paper	Nista' nara t-tarf tal-karta
I hate people like that	Ddejjaqt nies hekk
The detail involved in each individual leaf is remarkable	Id-dettall involut f'kull werqa individwali huwa notevoli
It was her second marriage and her first	Kien it-tieni żwieġ tagħha u l-ewwel tiegħu
I never wanted to feel that way again	Qatt ma ridt li terġa’ tħoss hekk
I only have to live another three days	Għandi biss ngħix tlett ijiem oħra
I was following my heart	Kont qed insegwi qalbi
I didn’t care, but someone on the road would	Ma kontx jimpurtani, imma xi ħadd fit-triq kieku
I smile in anticipation	Nitbissem b'antiċipazzjoni
I want to feel closer	Irrid inħossni eqreb
Tears welled up in my eyes	Demgħa niżlet minn għajni
I haven’t seen anyone really interesting	Ma rajt lil ħadd tassew interessanti
I quickly removed a smile	Malajr neħħejt tbissima
I couldn’t deal with that	Ma stajtx nittratta dan
I sink my teeth into the plastic bag and drink	Ngħreq snieni fil-borża tal-plastik u nixrob
I needed to be sexually satisfied	Kelli bżonn inkun sesswalment sodisfatt
I wasn't going to die yet	Għadni ma kontx se mmut
I never want to hear her voice	Qatt ma rrid nisma’ leħnha
I thought it was another dream	Ħsibt li kienet ħolma oħra
I’m prepared for that	Jien ippreparat għal dan
I have never experienced happiness from my parents more	Qatt ma esperjenzajt l-hena mill-ġenituri tiegħi aktar
She didn’t call for the car to take me home	Ma ċemplitx biex il-karozza teħodni d-dar
I wanted to do everything that goes	Ridt nagħmel dak kollu li jmur
I am a strong warrior	Jiena gwerrier qawwi
I dug into my eggs and cried out in ecstasy	Jiena nħaffer fil-bajd tiegħi u ngħajjat ​​b’ekstasi
I didn’t think it was possible	Ma kontx naħseb li possibbli
I just have no words	Jien sempliċiment m'għandi l-ebda kliem
I kept looking for the newspapers	Bqajt infittex il-gazzetti
A friend followed him in another car	Ħabib segwa warajh f’karozza oħra
Wida can grow in the desert	Wida tista’ tikber fid-deżert
I was surprised, though	Kont sorpriż, imma
I have seen so many teachers kill each other	Rajt tant għalliema joqtlu lil xulxin
I really admire the way you express yourself	Nammira ħafna l-mod kif tesprimi ruħek
I am incredibly tough and will make a full recovery	Jiena iebsa oerhört u se nagħmel irkupru sħiħ
I think my book was well known as well	Naħseb li l-ktieb tiegħi kien ukoll magħruf sew
The album sold four million copies	L-album kellu bejgħ ta’ erba’ miljun kopja
He wants to make himself better	Irid jagħmel lilu nnifsu aħjar
I was just curious about the city	Kont sempliċiment kurjuż dwar il-belt
A dark entity cannot change light	Entità mudlama ma tistax tinbidel dawl
Walk away on the bed	Imxi ’l bogħod fuq is-sodda mimdud
I will keep fighting to get it back	Se nibqa' niġġieled biex inġibha lura
I have to go down there now	Ikolli ninżel hemm isfel issa
A similar process is followed after each target replacement	Proċess simili jiġi segwit wara kull sostituzzjoni fil-mira
A messenger appeared, accompanied by two hundred armed fighters	Deher messaġġier, akkumpanjat minn mitejn ġellieda armati
I nodded in agreement, turned around and smiled	Jiena rasi bi qbil, dawwart u tbissem
I will not let them take it	Mhux se nħallihom jeħduh
I could taste my blood on my tongue, a stream	Stajt togħma demmi fuq ilsieni, nixxiegħa
I go down the stairs, through the living room	Ninżel it-taraġ, ngħaddi mill-kamra tas-salott
I walked past the singer	Għaddejt minn ħdejn il-kantanta
I will do all things new	Se nagħmel l-affarijiet kollha ġodda
I need to drive more local events	Għandi bżonn nirsuq aktar avvenimenti lokali
I had no problem getting into it yesterday	Ma kelli l-ebda problema nidħol fih ilbieraħ
I examined her new belly	Eżaminajt iż-żaqq il-ġdida tagħha
I couldn’t escape any of them	Ma stajt naħrab l-ebda waħda
I well remember her good heart	Niftakar sew il-qalb tajba tagħha
I like to be on the cliff	Jien inħobb inkun mal-irdum
Persistent virtual galaxies are therefore maintained for them	Galaxie virtwali persistenti għalhekk tinżamm għalihom
I pointed my fist at the floor of my living room	Ippuntajt il-ponn lejn l-art tas-salott tiegħi
I asked him what would happen if he didn't	Staqsejtu x’jiġri jekk ma jagħmilx hekk
I thought I was the problem, not me	Ħsibt li kont il-problema, mhux jien
I just saw a black light burst	Għadni kif rajt tifqigħ ta’ dawl iswed
I can't remember how much	Ma nistax niftakar kemm
I barely made it to five feet	Bilkemm għamilt għal ħames piedi
Sorry to sell that to you	Jiddispjaċini li biegħ dik lilek
I was watching some dumb soap opera	Kont qed nara xi soap opera mutu
I tried to ignore my attraction	Ippruvajt ninjora l-attrazzjoni tiegħi
The three pairs of legs are lined with scales	It-tliet pari saqajn huma miksija bi skali
I was happy with the result	Kont kuntent bir-riżultat
I didn't have to worry about them anymore	Ma kellix għalfejn nibża minnhom aktar
I just wanted to be quick	Ridt biss li jkun malajr
Many soldiers are injured	Iweġġgħu ħafna suldati
I took it and waited	Ħadtha u waddejt
Slowly turn the handle	Bil-mod dawwar il-manku
The impact was devastating	L-impatt kien devastanti
I always knew her	Jien dejjem kont nafha
I knew this was going to happen	Kont naf li dan kien se jiġri
I was a village rose	Jien kont ward tar-raħal
I have two points to make	Għandi żewġ punti x'nqajjem
I will explain our opinion	Se nispjega l-opinjoni tagħna
The rest of the team did just as well	Il-kumplament tat-tim marru tajjeb bl-istess mod
I have some news you might like	Għandi xi aħbar li tista' tħobb
I held that spirit in my hand	Jien żammejt dan l-ispirtu f’idi
He never knew who he was	Hu qatt ma kien jaf min hu
The first practice session was held in dry conditions	L-ewwel sessjoni ta’ prattika saret f’kundizzjonijiet niexfa
I rushed on the way to the bus stop	Ħaġġejt fit-triq lejn il-bus stop
I, like everyone else in the department, follow orders	Jien, bħall-oħrajn kollha fid-dipartiment, insegwi l-ordnijiet
I had decided to wait for a signal	Kont iddeċidejt li nistenna sinjal
I can't recommend them	Ma nistax nirrakkomandahom
This can significantly reduce system performance	Dan jista 'jnaqqas b'mod sinifikanti l-prestazzjoni tas-sistema
I wasn’t looking at the past	Ma kontx inħares lejn dawk li għaddew
I decided to ignore it	Iddeċidejt li ninjorah
It created a pretty serious complex for me	Ħoloq kumpless pjuttost serju għalija
It was generally not easy to be afraid	Ġeneralment ma kontx faċli nibża’
I love loud music and men	Inħobb il-mużika qawwija u l-irġiel
I went out in the bright sun, I liked it	Ħriġt fix-xemx qawwi, għoġbitha
I had to walk away and then come back	Kelli nitbiegħed u mbagħad terġa’ lura
I found that both sad and strange	Sibt li kemm imdejjaq u stramba
I smiled and left	Tbissem u tlaqt
I couldn’t get myself to do anything	Ma stajt inġib ruħi biex nagħmel xejn
I corrected myself in a hurry	Ikkoreġejt ruħi bil-għaġla
I saw him turn on the pool table	Rajtu jdur fuq il-mejda tal-pixxina
I am, of course, considering all possibilities	Jien, ovvjament, qed nikkunsidra l-possibbiltajiet kollha
I’m not going to put this piece of evil in front of him	Jien mhux se nressaq din il-biċċa ħażen quddiemu
I could smell the trouble	Stajt inxomm l-inkwiet
I couldn't control what I was really writing	Ma stajtx nikkontrolla dak li idi kienet qed tikteb verament
I have failed in my accusations	I fallejt l-akkużi tiegħi
I'm not sure if this is normal or not	M'inix ċert jekk dan hux normali jew xiex
I do not choose any of you for various reasons	Jien ma nagħżel lil ħadd minnkom għal diversi raġunijiet
I wasn't ready to talk to any of them	Ma kontx lest li nitkellem ma’ xi wieħed minnhom
I just want the money	Irrid biss il-flus
I like how small everyone looks	Jogħġobni kemm jidher żgħir kulħadd
A young woman was sitting behind the bench	Mara żagħżugħa kienet bilqiegħda wara l-bank
Her back trembled	Tregħid daharha ġriet
I see it from him anyway	Jiena nara minnu xorta waħda
A basic essential for photography studio	A essenzjali bażiku għall-fotografija studio
I started touching myself but that didn’t work	Bdejt tmiss lili nnifsi imma dan ma ħadimx
He was not discussing anything with me	Ma kien jiddiskuti xejn miegħi
I know that with all my heart	Naf li b’qalbi kollha
I could hear movement in the distance	Stajt nisma’ moviment fil-bogħod
I clothed their wounds	Libbejt il-feriti tagħhom
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	S’issa ma fhimtx x’ried ifisser
I know him pretty well	Naf lilu pjuttost tajjeb
I didn’t feel sorry for her	Ma ħassejtx id-dispjaċir tagħha
I can't wait any longer, baby	Ma nistax nistenna aktar, tarbija
A real living man	Bniedem ħaj reali
I paused for a second, taking everything	Waqaft għal sekonda, nieħu kollox
I was outside looking inside	Kont barra nħares ġewwa
I thought they were slow	Ħsibt li kienu bil-mod
I can breathe this system	Kapaċi nagħti n-nifs lil din is-sistema
Liverpool were also without a few players	Liverpool kienu wkoll mingħajr ftit plejers
I know how they feel	Naf kif iħossuhom
I was safe and secure	Jien kont sigur u sigur
I hope the pictures arrive safely	Nispera li l-istampi jaslu mingħajr periklu
I asked him if it was cold	Staqsejtu jekk kienx kiesaħ
I need to let it go slowly	Għandi bżonn inħallih bil-mod
I never had a daughter ask me on a date	Qatt ma kelli tifla tistaqsini fuq data
This issue is even more pronounced in developing countries	Din il-kwistjoni hija saħansitra aktar immarkata fil-pajjiżi li qed jiżviluppaw
I wanted to go back in time and fix it	Ridt immur lura fiż-żmien u nirranġa dan
Burns thinks about it	Burns jaħseb dwarha
I was afraid to die on the ground	Bżajt li tmut fuq l-art
I had a virtually unlimited bank account	Kelli kont bankarju prattikament illimitat
It seems far from the big city	Jidher 'l bogħod mill-belt kbira
I have no choice	Ikolli l-ebda għażla
I wanted the same thing	Ridt l-istess ħaġa
I slip inside and cry a lot	Niżloq ġewwa u nibki ħafna f’idi
Send him a quick message	Bgħattlu messaġġ ta' malajr
I was a young woman with normal needs	Jien kont mara żagħżugħa bi bżonnijiet normali
I can never repay that debt	Qatt ma nista’ nħallas lura dak id-dejn
I set aside that one	I warrab dak wieħed
I have a lot planned for today	Għandi ħafna ppjanati għal-lum
I went back to the bedroom and threw away my clothes	Erġajt mort fil-kamra tas-sodda u tefgħet il-ħwejjeġ tiegħi
That is, there is nothing there	Jiġifieri, m'hemm xejn hemmhekk
I know you're looking at me somehow	Naf li qed tarani b’xi mod
I can't tell you where to start	Ma nistax ngħidlek minn fejn tibda
I think that says something important about value theory	Naħseb li dan jgħid xi ħaġa importanti dwar it-teorija tal-valur
Shuttle was not present	Shuttle ma kienx preżenti
I feel for you, my friend	Inħoss għalik, ħabib tiegħi
Mexican soldiers promptly gave chase	Is-suldati Messikani fil-pront taw ġiri
I could barely see the map	Bilkemm stajt nara l-mappa
The assessment is then performed and is medical	Il-valutazzjoni mbagħad titwettaq u hija medika
I wanted that experience behind her	Ridt dik l-esperjenza warajha
I need you to be close to me	Għandi bżonn li tkun qrib tiegħi
I had a vague memory of climbing a fence	Kelli tifkira vaga ta 'tixbit ċint
I had nothing more to say to this person	Ma kelli xejn aktar xi ngħid lil din il-persuna
I took her lead and ordered a beer	Jien ħadt it-tmexxija tagħha u ordnajt birra
I thought something had fallen	Ħsibt li kien waqa 'xi ħaġa
I can handle that, he thought to himself	Kapaċi nittratta dan, ħaseb bejnu u bejn ruħu
I think he knows the end is near	Naħseb li jaf it-tmiem huwa qrib
I am free from that curse	Jiena ħielsa minn dik is-saħta
I always confirm the night before	Jien dejjem nikkonferma l-lejla ta’ qabel
I promise to see you again	Inwiegħedkom li nerġgħu naraw lil xulxin
I think the sea is mad	Naħseb li l-baħar ġennha
I was his, body and soul	Jien kont tiegħu, ġisem u ruħ
I saw it and realized it wasn't out there	Rajtha u rrealizzajt li ma kinitx ta’ hawn barra
I went back into the wall and down on the floor	I lura fil-ħajt u niżżel fuq l-art
I took his arm	Ħadtlu driegħ
I was getting bored pretty quickly	Kont qed niddejjaq pjuttost malajr
I count on your continued support and leadership	Jien noqgħod fuq l-appoġġ u t-tmexxija kontinwi tiegħek
I can’t be everywhere and do everything right away	Ma nistax inkun kullimkien u nagħmel kollox immedjatament
I like to visit it again and again	Inħobb inżurha għal darb'oħra u għal darb'oħra
I can see why he and I work well together	Nista’ nara għaliex int u hu naħdmu tajjeb flimkien
I was glad there were woods for cover	Kont ferħan li kien hemm imsaġar għal kopertura
I was in danger of myself and others	Kont ta’ periklu għalija nnifsi u għall-oħrajn
Which species was this is not known exactly	Liema speċi kienet din mhix magħrufa preċiżament
I have no idea what to do about it either	M'għandi l-ebda idea x'nagħmel dwar dan lanqas
A servant came in and peeled, caught his breath	Daħal qaddej u qaxxar, qabad nifs
I thought it was just a virus or something	Ħsibt li kien biss virus jew xi ħaġa
I just want to be okay	Irrid biss li tkun tajjeb
I pay you a fair profit	Inħallslek profitt ġust
I think that’s part of her job description	Naħseb li dik hija parti mid-deskrizzjoni tax-xogħol tagħha
The castle is open to the public	Il-kastell huwa miftuħ għall-pubbliku
I was probably a little off track	Probabbilment kont xi ftit barra mill-binarju
I feel like things have gone wrong between us	Inħoss li l-affarijiet spiċċaw ħażin bejnietna
I asked her what she wore to sleep	Staqsejt x’libes biex jorqod fih
I wanted to have you forever	Xtaqt li jkollok għal dejjem
I have as a matter of fact	Għandi bħala kwistjoni ta 'fatt
I didn't want to go on	Ma ridtx nibqa' għaddej
I’m not a fan of cold weather	Jien m'iniex fan tat-temp kiesaħ
I wanted to be next	Ridt li jkun imissi
A strange fire burned deep in them	Nar stramb inħaraq fil-fond fihom
I can go on, but you understand	Nista 'nkompli, imma tifhem
I don't like his company	M’għandix nieħu gost bl-iċken kumpanija tiegħu
I think you can call this year an exception	Naħseb li tista’ ssejjaħ din is-sena bħala eċċezzjoni
I felt something hard under me	Ħassejt xi ħaġa iebsa taħti
I couldn’t go back to the hotel	Ma stajtx immur lura lejn il-lukanda
I hope the lack of entertainment is your only problem	Nittama li n-nuqqas ta' divertiment huwa l-unika problema tiegħek
A beautiful, ancient God who drinks blood, so tells the story	Alla sabiħa u antika li tixrob id-demm, għalhekk tgħid l-istorja
A violent attitude results in violent behavior	Attitudni vjolenti tirriżulta f'imġieba vjolenti
I have attached a sample fee to the end customer	Għandi mehmuża miżata kampjun lill-klijent finali
I need love and affection	Għandi bżonn ta’ mħabba u affezzjoni
I needed some distance	Jien kelli bżonn xi distanza
I never wanted to be special	Qatt ma ridt inkun speċjali
I didn't slip in a small bonus for us	I ma slip fi bonus żgħira għalina
I looked around and found a safe	Fittixt madwar u sibt kaxxa-forti
I went to the clinic	Mort il-klinika
I just needed to swing his focus my way	I biss meħtieġa biex jitbandal fokus tiegħu mod tiegħi
I wanted to give you a normal life	Ridt nagħtikom ħajja normali
I replaced the spent round for him	I sostitwit ir-rawnd jintefqu għalih
I never told her to trust me	Qatt ma għedtilha biex tafda fija
A little full of himself, like his father, but beautiful	Ftit mimli minnu nnifsu, bħal missieru, imma sabiħ
I always feel super confident behind the wheel	Dejjem inħossni super kunfidenti wara r-rota
I like their silly show sometimes	Jogħġobni juru tagħhom iblah tagħhom kultant
I love the way the old building was restored	Inħobb il-mod kif ġie restawrat il-bini l-antik
I just wanted you to understand	Ridt biss li tifhem
I heard the last message she left again	Smajt l-aħħar messaġġ li reġgħet ħalliet
Billy is later sent to prison	Billy aktar tard jintbagħat il-ħabs
I don’t put it as harsh as you do	Jien ma npoġġiha daqshekk ħarxa kif tagħmel int
I even posted some opinions	Saħansitra poġġejt xi opinjonijiet
A thick carpet choked our steps	Tapit oħxon fgatna l-passi tagħna
I find her journey difficult	Insib il-vjaġġ tagħha diffiċli
Meeting point between day and night	Punt ta’ laqgħa bejn il-ġurnata u l-lejl
I know what's going on	Naf minn xiex għaddejja
I know you love this whole experience	Naf li tħobb din l-esperjenza kollha
I walked into the club and looked around	Dħalt fil-każin u ħarist madwar
I worked on his stomach muscles	Ħdimt fuq il-muskoli tal-istonku tiegħu
I don’t go down without a fight	Jien ma ninżel mingħajr ġlieda
The rice crops were also ruined	L-uċuħ tar-ross kienu wkoll ruined
I know you want to know something	Naf li trid tkun taf xi ħaġa
Membership is open to all	Is-sħubija hija miftuħa għal kulħadd
Farm or small town	Razzett jew belt żgħira
I did it once and sorry	Għamilt darba u ddispjaċieh
I felt confused, always losing hope	Ħassejtni konfuż, dejjem nitlef it-tama
A loud tap on the window shocked him	Tapt qawwi fuq it-tieqa ħasad lilu
I just might take them on	I biss forsi teħodhom fuqha
Three men were killed and nine were injured	Tliet irġiel inqatlu u disgħa ndarbu
A number of new language features appear	Jidhru għadd ta' karatteristiċi ġodda tal-lingwa
I could barely lift it	Bilkemm stajt nerfagħha
I will forever be grateful to them	Jiena għal dejjem inkun grat lejhom
I didn’t want to be a total ass	Ma ridtx inkun ħmar totali
I knew your best team would find it quickly	Kont naf li t-tim mill-aqwa tiegħek se jsibha malajr
I didn’t and I was glad	Jien ma għamiltx u kont ferħan
I can’t do it for both of us	Ma nistax nagħmel għalina t-tnejn
A look of deep love in her eyes	Ħarsa ta’ mħabba profonda f’għajnejha
Now I trust everything man has ever said	Issa nafda dak kollu li qatt qal il-bniedem
I have never trusted anyone so quickly	Qatt ma fdajt lil ħadd daqshekk malajr
I agree with him after we had a discussion	Jiena naqbel miegħu wara li kellna diskussjoni
Noise in some nearby bushes reaped	Storbju f’xi arbuxxelli fil-qrib ħasadha
I want to be a part of your life	Irrid inkun parti minn ħajjitkom
I knew that our journey would not be long	Kont naf li l-vjaġġ tagħna ma kienx se jdum ħafna
I can do anything for anyone	Kapaċi nagħmel kollox għal kulħadd
The injury also cost him a lot of teeth	L-injury swietlu wkoll ħafna minn snienu
A sphere where time had stopped	Sfera fejn iż-żmien kien waqaf
Now I was in a ghost town, ruined	Issa kont qiegħed f’belt ghost, rovina
I have to share a room with my older brother	Ikolli naqsam kamra ma 'ħuh il-kbir
I can't do anything wrong	Ma nista nagħmel xejn ħażin
I also recommend a few aspects of entertainment	Nirrakkomanda wkoll ftit aspetti tad-divertiment
I had real power now	Kelli setgħa reali issa
I think we can sleep in the same bed	Naħseb li nistgħu norqdu fl-istess sodda
I always end up taking it back	Jien dejjem nispiċċa nieħuha lura
Courts were not allowed to investigate or interfere	Il-qrati ma tħallewx jinvestigaw jew jindaħlu
I need to be on the road	Għandi bżonn inkun fit-triq
I was completely surrounded by it	Jien kont kompletament imdawwar minnha
I never thought I would write a book	Qatt ma ħsibt li nikteb ktieb
I go into the kitchen and pour the cup	Nidħol fil-kċina u nitfa’ t-tazza
I just want to look at that leg	Irrid biss li nħares lejn dik is-sieq
I couldn't escape them	Ma stajtx naħrabhom
I couldn't blame him	I ma stajtx tort lilu
I felt it from the beginning of the journey	Ħassejtha mill-bidu tal-vjaġġ
I am learning a lot	Qed nitgħallem ħafna
I still decided to finish the second question, for practice	Xorta ddeċidejt li nispiċċa t-tieni mistoqsija, għall-prattika
I needed to feel his warm skin against mine	Kelli bżonn inħossu, il-ġilda sħuna tiegħu kontra tiegħi
I didn’t realize I was so sensitive	Ma indunajtx li kont daqshekk sensittiv
I can't tell you more than that	Ma nistax ngħidlek aktar minn hekk
I want you to tell them	Irrid li tigidhom
A change of weather was coming	Kienet ġejja bidla fit-temp
I had to get used to it	I kellha tkun imdorri għaliha
I was ready to love her	Kont lest li nħobbha
I brought him out of his misery	Ħarġejtlu mill-miżerja tiegħu
I had half a cup and one serving	Kelli nofs tazza u porzjon waħda
I blame both of us for so much	I tort lilna t-tnejn għal tant
I closed my eyes and raised my hands	Għalaq għajnejja u għollejt idejja
I saw her mother talking	Rajt lil ommha titkellem
I take a look around his office	Nagħti ħarsa madwar l-uffiċċju tiegħu
I quickly put my arms around her shoulders	Malajr inpoġġi driegħi madwar spallejha
I didn’t have more time for that	Ma kellix aktar ħin għal dak
I turn to see my bike gone	Indur biex nara r-rota tiegħi marret
I will be back next weekend	Nista’ nerġa’ lura fi tmiem il-ġimgħa li ġej
I always have problems with it	Dejjem għandi problemi magħha
I never saw anything	Qatt ma rajt xejn
There was luxurious accommodation on the first floor	Kien hemm alloġġjar luxurious fl-ewwel sular
I don't have to shout or say anything	M’għandix għalfejn ngħajjat ​​jew ngħid xejn
I needed noise, music, something to calm me down	Kelli bżonn storbju, mużika, xi ħaġa li tikkalma u ttellifni
I felt a little sick	Ħassejtni ftit marid
I can hardly breathe or speak	Ma tantx nista' nieħu n-nifs jew nitkellem
A gleam of light filled her mind	Leħħa ta’ dawl imlietilha moħħha
I didn’t finish half of them	Jien ma lestejtx nofshom
I wanted something in my nose	Ridt xi ħaġa f’imnieħri
I enjoy meeting other people	Inħobb niltaqa’ ma’ nies oħra
I went ahead and ordered, as it is for sale	I marru quddiem u ordnat, peress li huwa għall-bejgħ
I look at the edge of the door	Nħares lejn it-tarf tal-bieb
I didn’t leave anything to chance	Ma kont inħalli xejn għaċ-ċans
A particularly dangerous trend has picked up speed with silent efficiency	Xejra partikolarment perikoluża ġabret veloċità b'effiċjenza siekta
I can’t shake that thought	Ma nistax inħawwad dan il-ħsieb
I glanced away embarrassed	I t'għajn bogħod imbarazzat
I remember talking to him after my performance last night	Niftakar li tkellimt miegħu wara l-prestazzjoni tiegħi lbieraħ filgħaxija
I smiled at them as they smiled back	Tbissimthom hekk kif jitbissmu lura
I had to bite back the laughter	Kelli nigdim lura d-daħk
Subtle power had blown into his words	Qawwa sottili kienet nefaħ fi kliemu
I was glad I finished this race	Kont kuntent li spiċċajt din it-tellieqa
I couldn’t agree with her anymore	Ma stajtx naqbel magħha aktar
I just asked if I was wrong	Tlabt biss li kont żbaljat
I always provided	Jien dejjem ipprovdejt
I stroke his soft ears, his back warm	I stroke widnejn artab tiegħu, dahar sħun tiegħu
I'm like a cook, you know	Jien bħal kok, tista’ tgħid
I hate to see you suffer like that	Ddejjaqni narak tbati hekk
I have a lot of these	Għandi ħafna minn dawn
I think your note arrived at the right time	Naħseb li n-nota tiegħek waslet fil-ħin it-tajjeb
I want to talk to you	Irrid nitkellem miegħek
I didn't hear my name	Jien ma smajtx ismi
Most of the food crops were destroyed	Ħafna mill-għelejjel tal-ikel ġew meqruda
I know where you end up	Naf fejn tispiċċa
I sent them everything they needed	Bgħattilhom dak kollu li kellhom bżonn
I needed some time for myself too	Jien kelli bżonn ftit ħin għalija nnifsi wkoll
I didn’t want to lie to my son	Ma ridtx nigdeb lil ibni
Get involved in all of this	Daħħlek f'dan kollu
Blue fruit called blue	Frott blu msejjaħ blu
I didn’t want to kill her	Ma ridtx noqtolha
I will stay with her until the end	Nibqa’ magħha sal-aħħar
I know who your family is	Naf min hi l-familja tiegħek
I think that could be a big concern	Naħseb li jista 'jkun ta' tħassib kbir
I get natural heights from it	Nirċievi għoli naturali minnha
The winner ensured a bountiful harvest for his village	Ir-rebbieħ kien jiżgura ħsad abbundanti għar-raħal tiegħu
This limit is a rare survival	Dan il-limitu huwa sopravivenza rari
I shook the crowd	Xxejt lill-folla
It is accessible from both directions	Huwa aċċessibbli miż-żewġ direzzjonijiet
I didn’t understand why he was treating me like that	Ma fhimtx għaliex kien qed jittrattani hekk
I can assure you, you have nothing to worry about	Nista' nassigurak, m'għandek xejn għalfejn tinkwieta
Turn the wheel from side to side	Dawwart ir-rota minn naħa għal oħra
I learned what men fear from the gods	Tgħallimt dak li l-irġiel jibżgħu mill-allat
Conscientious worker	Ħaddiem kuxjenzjuż
I try to think of a real world example	Nipprova naħseb eżempju tad-dinja reali
I found myself pretty rough on that thought	Sibt ruħi pjuttost maħduma fuq dak il-ħsieb
I was happy with the transition	Kont kuntent bit-tranżizzjoni
I wasn’t even sure this would be your porch	Lanqas kont ċert li dan ikun il-porch tiegħek
I made it last all night	Għamiltha ddum il-lejl kollu
I was curious about it	Kont kurjuż dwaru
I can’t stress this enough	Ma nistax nenfasizza dan biżżejjed
I make my hands and put them under the pillow	Jiena nagħmel idejja u nfagħhom taħt l-investi
I hate to be tied up without the use of weapons	Ddejjaqni li jkun marbut mingħajr l-użu ta 'armi
A market background would be helpful	Sfond tas-suq ikun ta' għajnuna
I want to apologize to my peers	Irrid niskuża ruħi ma' sħabi
I didn’t even ask her how she was doing	Lanqas kont staqsejtha kif kienet marret
I accompanied her as they wheeled her down	Akkumpanjajtha hekk kif ħarġuha tar-roti isfel
A four-day weekend sounds great	Weekend ta’ erbat ijiem tinstema’ tajjeb ħafna
I think of them as my good luck charm	Naħseb minnhom bħala s-seħer tiegħi xorti tajba
I just delivered it a day before yesterday	Għadni kemm wassalha ġurnata qabel il-bieraħ
I want to check with accounting	Irrid niċċekkja mal-kontabilità
Dawwart, I take a deep breath	Dawwart, nieħu nifs ħafna
I was getting angry	Kont qed nirrabja
I needed to dry	Kelli bżonn nixxef
They attacked at every opportunity before the statement	Huma attakkaw f'kull opportunità qabel id-dikjarazzjoni
I feel my feet on the ground	Inħoss saqajja fl-art
I also remember someone trying to force him to contribute	Niftakar ukoll lil xi ħadd jipprova jġiegħlu jikkontribwixxi
I have my theory about men	Għandi teorija tiegħi dwar l-irġiel
He had an acute understanding of the game	Huwa kellu fehim akut tal-logħba
I like to play sports like tennis and swimming	Inħobb nilgħab sport bħat-tennis u l-għawm
I thought this was a deliberate attempt to change the subject	Ħsibt li dan kien attentat apposta biex jinbidel is-suġġett
I am against reverence	Jien kontra r-reverenza
I was ready to become a responsible and licensed arms owner	Kont lest li nsir sid ta' armi responsabbli u liċenzjat
I put all the blame on it	Inpoġġi t-tort kollu fuqha
I want to be young again	Irrid inkun żagħżugħ mill-ġdid
I was glad he came right to me for comfort	Kont kuntent li ġie dritt għandi għall-kumdità
Feeling weird makes my stomach roll	Tħossok stramb għamilli l-istonku jirrombla
A place where it is not interrupted	Post fejn ma tiġix interrott
I looked for books on a rock band	Fittixt kotba fuq grupp rock
It sounds like a violent wind then the building	Ħoss bħal riħ vjolenti mela l-bini
Check out my messages and I hope it was from him	Iċċekkja l-messaġġi tiegħi u nittama li kien mingħandu
Some of them had been with her for years	Xi wħud minnhom kienu ilhom snin magħha
I loved seeing her face	Kont inħobb nara wiċċha
She doesn't want to talk to the press	Hi ma tridx titkellem mal-istampa
I felt like a criminal in training	Ħassejtni bħala kriminal fit-taħriġ
I look forward to your feedback and see your version	Nistenna bil-ħerqa l-feedback tiegħek u nara l-verżjoni tiegħek
I love this place and probably you too	Jien inħobb dan il-post u x'aktarx int ukoll
I get this renewed power about business	Niġi din il-qawwa mġedda dwar in-negozju
I just want to get rid of it	Irrid biss inneħħiha minni
I just have to find a balance where it is concerned	Għandi biss insib bilanċ fejn hu kkonċernat
I wonder where he is	Nistaqsi fejn hu
I am very happy to see your article	Jien kuntent ħafna li nara l-artiklu tiegħek
I loved her and hated her at the same time	Ħabbejtha u ddejjaqt fl-istess ħin
I'll see you all again	Jien nerġa’ nara lil kulħadd
I couldn’t think too much about it	Ma stajtx naħseb wisq dwarha
I thought it was a good idea at the time	Ħsibt li kienet idea tajba dak iż-żmien
I think this is the last straw	Naħseb li dan huwa l-aħħar tiben
Most of the records were broken in the following years	Ħafna mir-rekords inkisru fis-snin ta’ wara
Now I am giving you that opportunity	Issa qed nagħtikom dik l-opportunità
I’ve at least been able to do that and feel safe	Jien stajt tal-inqas nagħmel dan u nħossni sigur
I was sure he was disappointed in me	Kont ċert li kien diżappuntat fija
I retire to memory	I hirtir għall-memorja
I had to make the effort to find them	Kelli nagħmel l-isforz biex insibhom
A few quick-witted words told the story	Ftit kliem imsejjes mgħaġġla qalu l-istorja
Ahead was a wonderful and incredible future	Quddiemu kien hemm futur meraviljuż u inkredibbli
A clearing was at the edge of the lake	A clearing kien fit-tarf tal-lag
I can swim the next day	Kapaċi ngħum l-għada
I know what I wanted	Naf li dak li ridt
My breath to calm my heart beats	Nifsi biex nikkalma qalbi tħabbat
It can work until everyone goes down	Hija tista 'taħdem sakemm kulħadd jinżel
That is, not that someone is going to blame you	Jiġifieri, mhux li xi ħadd se jwaħħallek
I forget which one it was	Ninsa liema waħda kienet
I met him very, very long ago	Iltqajt miegħu ħafna, ħafna żmien ilu
I know nothing about it	Jien ma naf xejn dwarha
I have everything tonight	Għandi kollox illejla
I went faster now, driven over by the noise	I marru aktar malajr issa, misjuqa fuq mill-istorbju
I was taken to the ground again	Kont erġajt ħadt fl-art
I’m not responsible for any of those things	Jien m'iniex responsabbli għal xi waħda minn dawk l-affarijiet
I wasn’t concerned with music	Ma kontx ikkonċerna ruħi bil-mużika
He left before he knew the outcome of the trial	Telaq qabel ma kien jaf ir-riżultat ta’ dan il-proċess
I was as happy as I could be	Kont kuntent kif jista’ jkun
I hear the door close	Nisma' l-bieb jingħalaq
I think that’s what I love about you	Naħseb li huwa dak li tħobb fuqek
I searched and searched	Fittixt u fittixt
I have a set of friends here	Għandi sett ta' ħbieb hawn
A unique statement ring that complements any outfit	Ċirku ta 'dikjarazzjoni uniku li jikkumplimenta kwalunkwe ilbies
I probably have anyway	X'aktarx għandi xorta waħda
A grin spread slowly over her face	A grin infirxet bil-mod fuq wiċċha
I need to know if that claim is reliable	Għandi bżonn inkun naf jekk dik it-talba hijiex affidabbli
I shouted as I tried again	Għajjat ​​hekk kif reġa’ pprova
I don’t need to practice, not even with the orchestra	Ma jkollix bżonn nipprattika, lanqas mal-orkestra
I can take this myself	Jien nista' nieħu dan jien
I need to clean my head	Għandi bżonn innaddaf rasi
I have no man in me	M’għandi l-ebda bniedem fija
I think about the fight	Naħseb dwar il-ġlieda
I don’t give them motivation to go after it	Jien ma nagħtihomx motivazzjoni biex imorru warajha
I didn’t know how I found this	Ma kontx naf kif sabet dan
I may not be able to tell them again	Jista’ jkun li ma jkollix is-saħħa nerġa’ ngħidhom
I am doing the same	Qed nagħmel l-istess
The council relies heavily on volunteers	Il-kunsill jiddependi ħafna fuq il-voluntiera
This is the first step in doing so	Dan huwa l-ewwel pass biex tagħmel dan
I intend to never let this happen again	Għandi l-intenzjoni li qatt ma nħalli dan jerġa' jiġri
I met him in a market accident	Iltqajt miegħu b’inċident fis-suq
I needed to sleep, wherever I was	Kelli bżonn torqod, kull fejn ikun
I kept trying to do it again	Bqajt nipprova nagħmel mill-ġdid
I want to be me again	Irrid inkun jien mill-ġdid
I keep running naked from the clearing	Nibqa’ niġri għarwien mill-ikklerjar
I looked out the window to gather my thoughts	Fittixt it-tieqa biex niġbor ħsibijieti
I accept what happened	Naċċetta dak li ġara
I have his house number around here somewhere	Għandi n-numru tad-dar tiegħu madwar hawn x'imkien
I was lying on the carpet	Kont imtedd fuq it-tapit
That is, when it hit the ground	Jiġifieri meta ħabat mal-art
I always cry afterwards	Jien dejjem nibki qalbi wara
It is now believed to have been completed c	Issa huwa maħsub li tlesta c
I came here to catch fish and enjoy the solitude	Ġejt hawn biex naqbad il-ħut u ngawdi s-solitudni
I knew that might not be the case, though	Jien kont naf li ma setax ikun il-każ, għalkemm
I saw a little, then I went	Rajt ftit, imbagħad mort
I just need to sit down for a moment	Għandi bżonn biss noqgħod bilqiegħda għal mument
I practically dance back to work	I prattikament żfin lura għax-xogħol
I chose to pursue and fight enemies	Għażilt li nsegwi u niġġieled kontra għedewwa
I worked for several years in social service organizations	Ħdimt għal diversi snin f'organizzazzjonijiet tas-servizz soċjali
He then became available for middle help	Imbagħad sar disponibbli għall-għajnuna tan-nofs
I can’t repay with more than the same	Ma nistax inħallas lura b'aktar mill-istess
I got the answer to that puzzle lately	Sibt it-tweġiba għal dak il-puzzle dan l-aħħar
I have some experience with the type	Għandi xi esperjenza bit-tip
I was melting under his intense focus	Kont qed idub taħt il-fokus intens tiegħu
I want to be accepted	Irrid li nkunu aċċettati
I couldn't imagine what it was like	Ma stajtx nimmaġina għalxiex
I am your beginning and your end	Jiena l-bidu u t-tmiem tiegħek
I realized he was looking for oil	Indunajt li kien qed ifittex iż-żejt
I just cut myself a little	I biss qatgħa lili nnifsi ftit
I'm going to force him to rest	Jien se nġiegħlu jieħu mistrieħ
I push the metal rod into the protection chamber	I imbotta l-virga tal-metall fil-kamra għall-protezzjoni
I know how it should look	Naf kif dan għandu jidher
I just dictate eagerly on the fight in my home	I biss jiddettaw ħerqana fuq il-ġlieda fid-dar tiegħi
He also had minor plastic surgery on his face	F’wiċċu kellu wkoll kirurġija plastika żgħira
I had no right to kiss you	Ma kelli l-ebda dritt li nbissek
A flat frequency response lets you hear your music clearly	Reazzjoni ta 'frekwenza ċatta tħallik tisma' b'mod ċar il-mużika tiegħek
I feel that rebellion is imminent	Inħoss li ribelljoni hija imminenti
I still need to watch you	Għadni bżonn josservak
I got the message and will handle it	Sibt il-messaġġ u se jimmaniġġja
I turned to see her smiling at me	Dawwart biex naraha titbissem miegħi
I really didn't want any answers	Verament ma ridtx tweġibiet
I take off my clothes	Nneħħi ħwejjeġ
I never understood it well before	Qatt ma fhimtha sew qabel
I will definitely check this out	Żgur li se niċċekkja dan
A small set of eyes looked at me	Sett żgħir ta’ għajnejn ħarstu lejja
I went to grammar school and high school with him	Jien mort l-iskola grammatika u l-iskola sekondarja miegħu
A woman issued some hand signals such as the witch	Mara ħarġet xi sinjali bl-idejn bħas-saħħara
I love the look on his face	Inħobb id-dehra fuq wiċċu
I know it, and everyone knows it	Jien nafha, u kulħadd jafha
I would probably be a better soldier	Probabbilment inkun suldat aħjar
I need it to move forward	Għandi bżonnha biex timxi 'l quddiem
I was sweeping the paper off the desk	Jien kont niknes il-karta minn fuq l-iskrivanija
I had no intention of letting it loose	Ma kelli l-ebda intenzjoni li nħallih maħlul
I was disgusted and couldn't hold back	Kont iddisgustat u ma stajtx inżomm lura
I took three silent steps towards her	Għamilt tliet passi siekta lejha
I couldn't afford it	Ma stajtx nippermetti dan
I opened them and just thought at the desk	Ftaħthom u ħsibt biss fl-iskrivanija
I took a drink and started nothing	Ħadt xarba u ma bdejt xejn
I played some college ball but just really interested	Lgħabt xi ballun tal-kulleġġ imma verament interessat biss
I looked at him in surprise	Ħarist lejh sorpriża
I was sure the group members were too	Jien kont ċert li l-membri tal-grupp kienu wkoll
I am more connected than I have a range	Jiena aktar konness milli għandi firxa
I went to university with my father	Jien kont l-università ma’ missieru
I learned a number of them in this country	Għallimt numru minnhom f’dan il-pajjiż
I never had to	Qatt ma kelli għalfejn irrid
I dream about it at night	Noħlom dwarha bil-lejl
He has since been given several productions	Minn dakinhar ingħatat diversi produzzjonijiet
I was getting more and more uncomfortable	Kont qed insir dejjem aktar skomdu
I was really happy with all their services	Kont tassew kuntent bis-servizzi kollha tagħhom
I make you something to eat	Jiena nagħmel inti xi ħaġa li tiekol
He keeps it closed and very angry	Huwa jżommha fil-magħluq u jirrabja ħafna
I know they set up an account	Naf li waqqfu kont
I tried to figure it out	Ippruvajt infassalha
I am very aware of the consequences	Jiena konxju ħafna tal-konsegwenzi
I have been doing this for many years	Qed nagħmel dan għal ħafna snin
I kissed her forehead and entered the house	I kissed forehead tagħha u dħalt fid-dar
Only four finished within an hour of the winner	Erbgħa biss spiċċaw fi żmien siegħa mir-rebbieħ
I definitely took some of the weight off the holidays	Żgur li neħħejt ftit mill-piż tal-vaganzi
I got up and put on my pants	Qomt u lbist il-qliezet
Crimson glow rushed to her face	Tiddix krimżi ġrew fuq wiċċha
But that was common sense	Imma hekk kien is-sens komun
I cleared my throat and tried to look thoughtful	Neħħejt griżmejni u ppruvajt inħares maħsub
I managed to put together a band, something	Irnexxieli ngħaqqad banda, xi ħaġa
They still send me today	Għadhom jibagħtuli llum
I was annoyed when she did that	Ddejjaqt meta għamlet hekk
I walked out and followed him to the office	Tlaqt 'il barra u segwejtu sal-uffiċċju
I didn't scream once	I ma scream darba
I was expecting it	Jien kont nistennieha
I will look at this	Se nħares lejn dan
A set of very smart and best developed people	Sett tan-nies intelliġenti ħafna u l-aħjar żviluppati
I wasn’t sure where those words had come from	Ma kontx ċert minn fejn kien ġie dak il-kliem
I turn on the remote and turn on the television	Nagħżel il-remote u nixgħel it-televixin
Compare it, over a glass of wine	Qabbilha, fuq tazza nbid
I asked you to make sure, and you agreed	Tlabt li taċċerta ruħek, u int qbilt
I am in a great solution no men	Jiena fi soluzzjoni kbira ebda irġiel
I followed him back and forth down the corridor	Erġajt insegwih 'l barra u 'l isfel mill-kurritur
Very gray in my beard	Ħafna griż fid-daqna tiegħi
I think you want me to apologize	Naħseb li tridni apoloġija
A small crowd had gathered around her to watch the players	Madwarha kienet inġabret folla żgħira tara l-plejers
I believe she had a terrible punishment	Nemmen li kellha kastig tal-biża’
I looked at the almost blank page	Ħarist lejn il-paġna kważi vojta
A father who once thought he was killed	Missier li darba kien ħaseb li nqatel
I was still finding myself and everything	Kont għadni nsib lili nnifsi u dak kollu
I could still hear her voice spinning in her head	Għadni stajt nisma’ leħnha tidwir f’rasi
I want to run and prepare dinner	Irrid niġri u nħejji ċ-ċena
I was helping her with that	Jien kont ngħinha b’dan
That is, we are starting college this year	Jiġifieri, din is-sena qed nibdew il-kulleġġ
I have very vivid memories of that trip	Għandi memorja ħaj ħafna ta’ dak il-vjaġġ
I’ve been bulky all my life	Jien kont goff ħajti kollha
I can take care of it	Nista’ nieħu ħsiebna
I ate pizza every day last week	Kilt pizza kuljum il-ġimgħa li għaddiet
I choose to spread my love and generosity	Jien nagħżel li nxerred l-imħabba u l-ġenerożità tiegħi
I want to put out a fire and warm myself	Irrid nagħlaq nar u nsaħħan lili nnifsi
I think though, that there are people	Naħseb iżda, li hemm nies
I refused to leave the hospital	Irrifjutajt li nitlaq mill-isptar
I hope you really like it	Nispera li verament togħġobkom
I didn't want to cry in front of people	Ma ridtx nibki quddiem in-nies
I was crying for him, looking for him	Kont qed nibki għalih, infittex
I’m just dreaming inside a dream	Jien biss ħolma ġewwa ħolma
A voice different from the sound of a man's voice	Leħen differenti fil-ħoss minn vuċi ta’ raġel
I regained my confidence that this was a good idea	Erġajt ħadt il-fiduċja tiegħi li din kienet idea tajba
A small smile was forming on his lips	Tbissima żgħira kienet qed tifforma fuq xufftejh
I wanted them both inside me	Ridthom it-tnejn ġewwa fija
I have faith in you, young man	Jien għandi fidi fik, żagħżugħ
I refused to make eye contact with any of them	Irrifjutajt li nagħmel kuntatt mal-għajnejn ma’ xi wieħed minnhom
I dressed that neighborhood like a favorite ball cap	Libni dak il-lokal bħal ball cap favorit
I should be him with a section	I għandu jkun lilu ma 'sezzjoni
I see how you look at it	Nara kif tħares lejha
I had enough fighting, and death	Kelli biżżejjed ġlied, u mewt
I felt the board crush her neck	Ħassejt il-bord tfarrakha għonqha
I didn’t stay on two legs	Ma kontx bqajt fuq żewġ saqajn
I could see him putting the knife inside his jacket	Stajt narah ipoġġi s-sikkina ġewwa l-ġakketta
New addition to the package	Żieda ġdida għall-pakkett
I didn’t want to grab your arm	Ma ridtx li taqbad driegħek
I have serious concerns about his health	Għandi tħassib kbir dwar is-saħħa tiegħu
I know it was fast	Naf li kien mgħaġġel
I can be in these two worlds at once	Nista’ nkun f’dawn iż-żewġ dinjiet f’daqqa
I was named for my grandmother	I kien jismu għan-nanna tiegħi
I want to learn who they are	Irrid nitgħallem min huma
I look at it with curiosity	Narah b’kurżità
Club gave less praise and enjoyment in the episode	Club ta inqas tifħir u tgawdija fl-episodju
I couldn't breathe	Ma stajtx nieħu nifs sħiħ
I guide the route on a regular basis	Jien niggwida r-rotta fuq bażi regolari
I couldn’t spend all that money, sure	Ma stajtx nefaq dawk il-flus kollha, żgur
I could only see his shoulders going up and down	Stajt nara biss spallejh jitilgħu u jinżlu
I didn’t know them here	Ma kontx nafhom hawn
I find that reading successful authors is great	Insib li l-qari tal-awturi ta 'suċċess huwa kbir
I finished my meal and went back to work	Lestejt l-ikla tiegħi u mort lura għax-xogħol
I wanted to know what they looked like inside	Ridt inkun naf kif jidhru ġewwa
I came out with two more	Ħriġt bi tnejn oħra
I had to fight to eat, to drink, to live	Kelli niġġieled biex niekol, nixrob, biex ngħix
I really wish that for you	Tassew nawgura dak għalik
I know how they both feel about each other	Naf kif iħossukom it-tnejn dwar xulxin
I just didn’t realize how much	I biss ma rrealizzajt kemm
I’m sure nothing happened in bed that week	Jiena ċert li ma ġara xejn fis-sodda dik il-ġimgħa
You feel terrible guilt hitting him	Tħossok ħtija terribbli laqtuh
I still had to kill the injured fighter	Għadni kelli noqtol il-ġellied bil-ħsara
Lonely desert highway	Awtostrada deżert solitarju
I'm not sure how my father was doing	M'inix ċert kif kien sejjer missieri
Lost content view	Ħarsa ta’ kontenut, li tkun mitlufa
I love them a little, but they have their moments	Inħobbhom ftit, iżda għandhom il-mumenti tagħhom
I can't think of anything else to do	Ma nistax naħseb f'xi ħaġa oħra x'nagħmel
I really apologize	Tassew niskuża ruħi
I like this approach	Jogħġobni dan l-approċċ
I want to find the time to respond	Irrid insib il-ħin għar-rispons
I love your mind, your spirit and yes, your body	Inħobb moħħok, l-ispirtu tiegħek u iva, il-ġisem tiegħek
I feed it and keep it safe and warm	Nitmagħha u nżommha sigura u sħuna
He insisted on following her, however	Insista li nsegwiha, madankollu
A church full of applause	Knisja mimlija applaws
He then withdrew from seventh place in the race	Wara rtira mis-seba’ post fit-tellieqa
I voluntarily climbed the stairs	Jien volontarjament tlajt it-taraġ
I looked in each of them	Fittixt f’kull wieħed minnhom
I tried everything to clean it up	Ippruvajt kollox biex inaddaf
A quick glance to the west was enough	Ħarsa ta’ malajr lejn il-punent kienet biżżejjed
I didn’t want to hurt her	Ma ridtx li tweġġagħha
I received many compliments	Irċevejt ħafna kumplimenti
I didn’t trust that woman at all	Ma kont nafda lil dik il-mara fuq xejn
I didn’t have the strength to do so	Ma kelliex is-saħħa biex nagħmel hekk
I reached for his shoulders and pulled him closer	Lħaqt għal spallejh u ġibtu eqreb
I explain her situation	Nispjega s-sitwazzjoni tagħha
I appreciate them at least	Napprezza li almenu
Put the gun down due to blind instinct	Poġġi l-pistola 'l isfel minħabba istint għomja
Now I know that only children make this mistake	Issa naf li t-tfal biss jagħmlu dan l-iżball
I had money set aside	Kelli flus imwarrba
I want you to count the time on your watch	Irrid li tgħodd il-ħin fuq l-għassa tiegħek
I will answer only one of them	Se nwieġeb waħda biss minnhom
I told them to get away	Qaltilhom biex jitbiegħdu
I was not known exactly because I was a bad girl	Ma kontx magħruf eżattament għax kont tifla ħażina
A cap with a small drawstring seals it	Għatu b'qafla żgħira issiġillah
I had to run, you see	Kelli niġri, tifhem
I always like to try something new, so thank you	Jien dejjem inħobb nipprova xi ħaġa ġdida, għalhekk grazzi
A bit challenging but actually a lot of fun	Daqsxejn sfida imma fil-fatt pjaċevoli ħafna
I think it was great	Naħseb li kien kbir
I go through each of my classes	Ngħaddi minn kull wieħed mill-klassijiet tiegħi
I had a chance to kill him	Kelli ċans noqtlu
I had to do it on time	I kellha għamilha fil-ħin
I continue to face the front of the room	Inkompli niffaċċja l-faċċata tal-kamra
I learned about it in school	Tgħallimt dwar dan fl-iskola
I felt so alive	Ħassejtni daqshekk ħaj
I haven’t been able to work or dance since	Minn dakinhar ma stajtx naħdem jew niżfen
I didn't want it to be your fault	Ma ridtx li kienet tort tiegħek
I would be going into the ground floor	Inkun qed nidħol fil-pjan terran
I have your change and warning	Għandi l-bidla tiegħek u twissija
I need real quick makeup and hair done, fast	Għandi bżonn makeup malajr reali u xagħar magħmul, malajr
I was an awful, selfish person	Jien kont persuna orribbli u egoista
I know the park is different now	Naf li l-park huwa differenti issa
You will not have to pay in full	Mhux se jkollok tħallas għal kollox
I just have to talk to my boss	Għandi biss inkellem lill-imgħallem tiegħi
I was rubbing his back	Kont qed ngħorok dahru
I nod my head, though	I nod head tiegħi, għalkemm
Mature humor was a key element	L-umoriżmu matur kien element ewlieni
I could see its simplicity, its practical application	Stajt nara s-sempliċità tagħha, l-applikazzjoni prattika tagħha
I almost didn’t recognize myself	I kważi ma għaraf lili nnifsi
I found him unconscious	Sibt lilu mitluf minn sensih
I felt such a strong connection to one of them	Ħassejt konnessjoni daqshekk qawwija ma’ wieħed minnhom
Few scattered buildings, too much space between them	Ftit bini mferrxa, wisq spazju bejniethom
I need total privacy	Neħtieġ privatezza totali
Their meat was used for food	Il-laħam tagħhom kien jintuża għall-ikel
I woke up very hard at dawn	Qomt iebes ħafna mas-sebħ
I held your hand when you needed to cry	Jien żammejt idejk meta kellek bżonn tibki
I definitely take my brother back to do my hair	Żgur li nieħu ħuh lura biex nagħmel xagħru
I love you, you love me, that mess is over	Inħobbok, tħobbni, dak il-mess spiċċa
A small movement brought all the detail into clear focus	Moviment żgħir ġab id-dettall kollu f'fokus ċar
I am the third child in a family of seven	Jien it-tielet wild f'familja ta' seba'
I found this online from wood	Sibt dan onlajn mill-injam
The study of twins did not confirm this	L-istudju tat-tewmin ma kkonfermax dan
I found them in the same color and style	Sibthom fl-istess kulur u stil
I had to learn the truth	Kelli nitgħallem il-verità
I try to think only of pain	Nipprova naħseb biss fl-uġigħ
I know you can't forgive me	Naf li ma tistax taħfirli
I can almost guarantee it	Kważi nista’ niggarantixxiha
It was really fun working with her	Kienet tassew pjaċevoli li taħdem magħha
Bush and his presidency	Bush u l-presidenza tiegħu
I’m sure you’ve heard that story	Jiena ċert li smajt dik l-istorja
I did not find the details	Ma rsibtx id-dettalji
I feel like this is the perfect time	Inħoss li dan huwa ż-żmien perfett
Junior in college, honor student, and athlete	Junior fil-kulleġġ, student tal-unur, u atleta
I can’t get a connection, either	Ma nistax nikseb konnessjoni, lanqas
Bird was an ambitious and very capable student	Bird kien student ambizzjuż u kapaċi ħafna
I’m really learning my body better	Verament qed nitgħallem ġismi aħjar
The career path has never been in question	It-triq tal-karriera qatt ma kienet inkwistjoni
I realized I wanted to beat him	Irrealizzajt li riedni nsawtuh
I need to make it solid	Għandi bżonn li tagħmel solidu
I thought at first that I was proud	Ħsibt għall-ewwel li kien kburija
I think she’s just a sweet old woman	Naħseb li hi biss anzjana ħelwa
I can’t take this place for too long	Ma nistax nieħu f'dan il-post għal żmien twil wisq
I can't understand her	Ma nistax insehem tagħha
But what terrible songs they are	Imma liema kanzunetti terribbli huma
I couldn’t face my own family	Ma stajtx niffaċċja l-familja tiegħi stess
I went out for lunch and smiled	Ħriġt l-ikla tiegħi u tbissem
I was actually planning to do this tonight	Fil-fatt kont qed nippjana li nagħmel dan illejla
He was unparalleled in completely original methods	Huwa kien mingħajr ugwali fil-metodi kompletament oriġinali
I enjoy reading them a lot	Jien nieħu gost naqrahom ħafna
I had to go home	I kellha tmur id-dar
I didn’t ask people to be born	Jien ma tlabtx lil niesi biex jitwieldu
I know he learned from his mistake	Naf li tgħallem mill-iżball tiegħu
I lost my old pre-war home	Tlift id-dar il-qadima tiegħi ta’ qabel il-gwerra
I want to be with you completely	Irrid inkun miegħek kompletament
I was not there for you	Jien ma kontx hemm għalik
I was wondering about	Kont nistaqsi madwar
I never told anyone about it	Qatt ma kont ngħid lil ħaddieħor dwarha
A little further back they looked like several acres of corn	Ftit aktar lura dehru qishom diversi acres ta 'qamħ
A reflection of their personality	Riflessjoni tal-personalità tagħhom
I smiled in spite of myself	Tbissem minkejja lili nnifsi
I called and found out it was a casino	Ċempilt u sirt naf li kien każinò
I hear life going on around me	Jiena nisma' l-ħajja jiġri madwari
I know sadness, girl	Naf id-dwejjaq, tifla
Hugs to a friend or family member who needs it	Tgħanniqa lil ħabib jew familja li għandu bżonnha
Professional, of course, but a killer all the same	Professjonali, ovvjament, iżda qattiel l-istess
There is also a band with her name	Hemm ukoll banda bl-isem tagħha
I felt woody in my actions	Ħassejtni injam fl-azzjonijiet tiegħi
I knew he was trying to figure out what was wrong	Kont naf li kien qed jipprova jara x’kien ħażin
I turned the handle and gave up	Dawwart il-manku u ċeda
I had to let you know	I kellha tavżak
I choose to serve you	Jien nagħżel li naqdik
I say accidentally because it was definitely not their intention	Ngħid aċċidentalment għax żgur li ma kienx l-intenzjoni tagħhom
I go to her knees and rub her head	Immur għarkubbtejha u togħrok rasha
Little by little, I loved the feeling	Ftit u qbiżt, inħobb is-sentiment
I saw people and heard their words without feeling anything	Rajt in-nies u smajt kliemhom mingħajr ma ħass xejn
I recently got back in the sound	Dan l-aħħar sirt lura fil-ħoss
I would never allow it	Jien qatt ma nippermettiha
I didn’t feel as if we had really learned a lot	Ma ħassejtx daqs li kieku verament tgħallimna ħafna
I will be unknown to you in my time	Jien se nkun mhux magħruf lilek fi żmieni
I really needed to stop thinking about that crazy garbage	Verament kelli bżonn nieqaf naħseb dwar dak iż-żibel miġnun
I try to stick with it	Nipprova nwaħħal miegħu
I smiled and the teacher gave us a warning look	Dħakt u l-għalliem tefagħna ħarsa ta’ twissija
I hadn’t spent so much time at home	Ma kontx qattajt daqshekk ħin id-dar
I didn’t have to do this alone	Ma kellix għalfejn nagħmel dan waħdi
I wanted to have children	Ridt li jkolli uliedu
I quickly took his place	Malajr ħadt postu
I managed to contact them the next day	Irnexxieli nikkuntattjahom l-għada
I was probably wrong about that, though	I probabbilment żbaljat dwar dan, għalkemm
I did not miss this surprise	Ma bassejtx din is-sorpriża
I also informed her of my decision	Infurmajtha wkoll dwar id-deċiżjoni tiegħi
I was surprised to find his door wide open	Bqajt sorpriż li sibt il-bieb tiegħu miftuħ beraħ
I wasn’t entirely sure which was which	Ma kontx kompletament ċert liema kienet liema
I remember a version of this song from my childhood	Niftakar verżjoni ta’ din il-kanzunetta minn tfuliti
I had to bring back memories from the past	Kelli nġib il-memorji lura mill-passat
I turned and looked inside my car	Dawwart u ħarist ġewwa l-karozza tiegħi
I send my designs through them	Nibgħat id-disinji tiegħi permezz tagħhom
I really need to find a girlfriend	Għandi verament bżonn insib ħabiba
I will not stop pushing myself to succeed	Mhux se nieqaf nimbotta lili nnifsi biex nirnexxi
I was not fishing for an answer	Ma kontx nistad għal tweġiba
I doubt they will give you any problems	Niddubita li ser jagħtuk xi problemi
I want to go back to my mother	Irrid immur lura għand omm
I was both angry and sad	Kont kemm irrabjat kif ukoll imdejjaq
I rarely see them anymore	Rari narahom aktar
I really can’t offer a better explanation	Verament ma nistax noffri spjegazzjoni aħjar
I couldn’t understand why she wasn’t going to move	Ma stajtx nifhem għaliex ma kinitx se tiċċaqlaq
I will not be able to find a job	Jien ma nkunx kapaċi nsib impjieg
I knew she was more than a secretary	Kont naf li kienet aktar minn segretarja
I can’t take much more than that	Ma nistax nieħu ħafna aktar minn dan
I feel a smile all the time	Inħossni nitbissem il-ħin kollu
I have the power to kill the giant	Għandi s-setgħa li noqtol il-ġgant
I know I forgot	Għandi naf li kont tinsa
I can never remember bki so as an adult	Ma nistax niftakar qatt bki hekk bħala adult
I don’t know day and night	Ma nafx lejl u nhar
I left the bar and got lost	Tlaqt mill-bar u tlift
Real soft black like coal	Iswed veru artab bħall-faħam
I shouted in the state it was in	Għajjat ​​fl-istat li kienet fiha
I think we have breakfast here in the library	Naħseb li nieħdu l-kolazzjon hawn fil-librerija
I feel waves of tension coming from him	Inħoss mewġ ta’ tensjoni ġejjin minnu
I can't feel you either	Jien ma nistax inħoss int lanqas
Severe pain hit her in the stomach	Uġigħ qawwi qratha fl-istonku
I could already smell the ocean	Diġà stajt inxomm l-oċean
A screen appeared at the top	Skrin deher fuq nett
The golden eagle is a national icon	L-ajkla tad-deheb hija xi ħaġa ta’ ikona nazzjonali
I have to wait and catch it	Ikolli nistenna u naqbadha
I waited until tomorrow evening	Stennejt għada filgħaxija
I thought about the girl	Ħsibt dwar it-tfajla
I know exactly what you are doing	Naf eżatt x'qed tagħmel
A light shone on their feet	F’riġlejhom xeħet post ta’ dawl
I liked them, and he wanted to love me	Għoġobnihom, u ried jogħġobni
I felt restless, afraid	Ħassejtni bla kwiet, nibża’
I looked at the money in my hand	Ħarist lejn il-flus f’idi
I could understand if it was another woman	Stajt fhimt kieku kienet mara oħra
I may never have another job	Jista’ jkun li qatt ma jerġa’ jkolli xogħol ieħor
I still don’t even see it	Għadni lanqas biss naraha
It also contains influences of adult alternatives	Fih ukoll influwenzi ta 'alternattivi adulti
I enjoy being just the guitar	Jiena nieħu gost inkun biss il-kitarra
I tried different stuff	I ppruvaw għalf differenti
I had read everything there was	Kont qrajt kulma kien hemm
I want to be like her	Irrid inkun bħalha
I didn’t have a heavy enough jacket	Ma kellix ġakketta tqila biżżejjed
I called and spoke quickly	Ċempilt u tkellimt malajr
A woman is not caught in such a thing	Mara ma tinqabadx f’affarijiet bħal dawn
I thought about that too	Ħsibt dwar dan ukoll
A moment later she shouted again	Mument wara reġgħet għajjat
A wedding gift from my husband	Rigal tat-tieġ mingħand ir-raġel tiegħi
I had no idea the president smokes so much weed	Ma kontx idea li l-president ipejjep tant ħaxix ħażin
I certainly never did	Ċertament qatt ma għamilt
I know the emergency services turned around	Naf li s-servizzi tal-emerġenza daru
That is, it is helping me	Jiġifieri, qed jgħinni
I like to eat good food with good people	Inħobb niekol ikel tajjeb, ma’ nies tajbin
I didn’t believe it and hung up	Ma emmintx u ddendel
She burned with ambition	Hija ħarqet bl-ambizzjoni
I can have a good night's sleep	I jista 'jkollhom irqad tajjeb
I promise she will get pregnant	Inwiegħed li se toħroġ tqila
I want it to come out tonight, just for the last time	Nixtieq li toħroġ illejla, l-aħħar darba biss
I had no idea what to expect	Ma kelli l-ebda idea x'nistenna
I had to show you the way home	I kellha nuri inti it-triq dar
I was overwhelmed by what was happening	Kont qed inħossni megħlub b’dak kollu li kien qed jiġri
I taught them and also studied	Kont ngħallimhom u wkoll nistudja
I didn't know you were friends	Ma kontx naf li intom ħbieb
I can’t order you to do that, of course	Ma nistax tordnak tagħmel dan, ovvjament
I was never alone on a football field	Qatt ma kont waħdi fuq grawnd tal-futbol
I hope you like my company	Nispera li jixtieq il-kumpanija tiegħi
A symbol of elegance, challenge and absolute independence	Simbolu ta’ eleganti, sfida u indipendenza assoluta
I hope we can find an apartment to live in	Nittama li nistgħu nsibu appartament fejn ngħixu
I didn’t want anything to hit you	Jien ma ridt xejn li tolqok
I was disappointed with how we played	Kont diżappuntat b’kif lgħabna
I refused to accept the alternative	Irrifjutajt li naċċetta l-alternattiva
I want to rub against the walls	Irrid nobrox mal-ħitan
I also learned that writing genre fiction is difficult	Tgħallimt ukoll li l-kitba tal-finzjoni tal-ġeneru hija diffiċli
I tell you, the exam time was terrible	Ngħidlek, il-ħin tal-eżami kien terribbli
I wanted a cat more than anything	Ridt qattus aktar minn kull ħaġa
Approach him cautiously	Imxi lejh b'kawtela
I hope to connect it before launch	Nispera li jgħaqqduha qabel it-tnedija
I am a really happy customer	Jiena tassew klijent kuntent
I took all the sheets out of bed, found nothing	Ħadt il-lożor kollha mis-sodda, ma sibt xejn
I feel sorry for her	Inħoss ħasra għaliha
i eat there sometimes	niekol hemm kultant
I found them in the bedroom	Sibthom fil-kamra tas-sodda
I count only fourteen members of the council	Jien ngħodd biss erbatax-il membru tal-kunsill
Fly can walk on the ceiling	Fly tista timxi fuq il-limitu
I asked him if the figure had a sword	Staqsejtu jekk il-figura kellhiex sejf
I can't wait any longer	Ma nistax nistenna aktar
I said a few prayers for them	Għidt ftit talb għalihom
A bookstore dealer got them for me	Negozjant ta’ ħanut tal-kotba kisebhom għalija
I didn’t want to go back there anymore	Ma ridtx immur lura hemm aktar
The world has moved from one situation to another	Id-dinja mxiet minn sitwazzjoni għall-oħra
I can say I lost it	Nista 'ngħid li tilefha
I went after them	Ħriġt warajhom
The other day I was not afraid	Il-ġurnata l-oħra ma kellix nibżak
I understand how this	Nifhem kif dan
I want to taste and touch every inch of it	Irrid nduq u tmiss kull pulzier tagħha
I was thinking about maybe finishing school early	Kont qed naħseb biex forsi nispiċċa l-iskola kmieni
I imagine this is true for all writers	Nimmaġina li dan huwa minnu għall-kittieba kollha
I got it quickly and beautifully done	I ltqajna malajr u beautifully magħmula
I can see that these will be items for next year	Nista' nara li dawn se jkunu oġġetti għas-sena d-dieħla
I think they may be getting serious	Naħseb li jistgħu jkunu qed isiru serji
I felt it was due to me	Ħassejt li kien dovut lili
I made my way to the door	Għamilt triqti lejn il-bieb
No one understood how the disease was transmitted	Ħadd ma fehem kif ġiet trasmessa l-marda
Damn everything	Bagħal kkritikat ta’ kollox
I've always been like that, even as a kid	Dejjem kont hekk, anke ta’ tifel
Follow the service at the church meal	Issegwi s-servizz fil-knisja ikla
I think my emotions yesterday came out	Naħseb li l-emozzjonijiet tiegħi tal-bieraħ ħarġu
I started seeing it twenty years ago	Bdejt nara għoxrin sena ilu
The argument lasted for two years	L-argument dam għal sentejn
They gain considerable energy	Huma jiksbu enerġija konsiderevoli
I start from my seat and try to walk	Nibda mis-sedil tiegħi u nipprova nimxi
I hope you contact me	Nispera li tikkuntattjani
He had a unique mindset about practice as well	Huwa kellu ħsieb uniku dwar il-prattika wkoll
I wrote about it in the section on beaten human nature	Jien ktibt dwaru fit-taqsima tan-natura umana megħluba
I see her praying for her life in every vision	Naraha titlob għal ħajjitha f’kull viżjoni
I was moving things all over the place	Kont qed inċaqlaq l-affarijiet mal-post kollu
I wanted everyone to stop fighting	Ridt li kulħadd jieqaf jiġġieled
Grant refused to be taken to hospital	Grant irrifjuta li jittieħed l-isptar
I told them it was found	Qaltilhom li nstab
I pull out my blade and slice her face	I iġbed ix-xafra tiegħi u porzjon wiċċ tagħha
I wanted to follow her, to confront her	Ridt insegwiha, biex nikkonfrontaha
I really need to know how to do this	I verament bżonn inkun naf kif nagħmel dan
I only act for you	Jien naġixxi għalik biss
I thought the next task was drawing the expressions	Ħsibt li l-inkarigu li jmiss kien it-tpinġija tal-espressjonijiet
I want you to feel pain	Irrid li tħoss uġigħ
It took me a long time	Ħadt ħafna ħin
I was sure he would call soon	Jien kont ċert li kien se jċempel dalwaqt
I didn’t want any of it that way	Jien ma ridt xejn minnu hekk
I only have the person in mind	Għandi biss il-persuna f'moħħi
I didn’t feel like seeing it anyway	Ma ħassejtx li naraha xorta waħda
The main force followed closely behind it	Il-forza ewlenija segwita mill-qrib warajha
I could barely see a fork in the vent	Bilkemm stajt nara f’furketta fil-vent
I move to a small building used as a storage hut	Nersaq lejn bini żgħir użat bħala għarix tal-ħażna
I definitely didn’t want to	Żgur li ma ridtx
I felt it there more than ever	Ħassejtha hemm aktar minn qatt qabel
I looked at my door	Fittixt lejn il-bieb tiegħi
I opened my mouth to speak	Ftaħt fommi biex nitkellem
I will update this page as soon as each part is posted	Se naġġorna din il-paġna hekk kif kull parti titpoġġa
I broke the news to the school the next day	Tajtu l-aħbar l-iskola l-għada
I didn’t say that would actually happen	Jien ma għedtx li fil-fatt jiġri
I looked up at my brother	Ħarist ’il fuq lejn ħuh
I had friends, family	Kelli ħbieb, familja
I pulled the trigger again	Erġajt ġibt il-grillu
I refuse to call it a tragedy	Nirrifjuta li nsejħilha traġedja
I never shoot anyone	Qatt qatt nispara lil ħadd
I took that for granted	Ħadt dik għal iva
I walk through the dark door beyond him	Nidħol mill-bieb fid-dlam lil hinn minnu
I will take him to explain	Se nieħdok għandu ħalli jispjega
I can’t just abandon it	Ma nistax nabbandunah biss
I know this is difficult for you right now	Naf li dan huwa diffiċli għalik bħalissa
I feel a lot of pressure	Inħoss ħafna pressjoni
I turn and look at him	Indur u nħares lejh
I needed to be more patient	Kelli bżonn inkun aktar paċenzjuż
I want to be that person	Irrid inkun dik il-persuna
I didn’t need other people	Ma kellix bżonn nies oħra
I didn’t forget to pay	Ma insejtx inħallas
I think it makes all the difference	Naħseb li tagħmel id-differenza kollha
I love tea mail days	Inħobb il-ġranet tal-posta tat-tè
I've spent my whole life in a bookstore	Stajt qattajt ħajti kollha f’librerija
I knew it, of course, instantly	Kont nafha, ovvjament, istantanjament
I can't stand being sick	Ma niflaħx li nkun marid
Her mother had been her coach for two years	Ommha kienet il-kowċ tagħha għal sentejn
I’ve been able to convince him, when given the time	Jien stajt nikkonvinċih, meta jingħata l-ħin
I plan to add a sign language website	Nippjana li nżid websajt tal-lingwa tas-sinjali
I believe people deserve a second chance	Nemmen li n-nies jistħoqqilhom it-tieni ċans
I used to go with him except for my job	Jien kont immur miegħu ħlief għax-xogħol tiegħi
I couldn't wait to see him	Ma stajtx nistenna biex narah
I ended up kneeling on the floor	Spiċċajt għarkupptejti mal-art
A baby was crying nearby	Tarbija kienet qed tibki fil-qrib
I am very grateful	Jiena grat ħafna
I enjoy walking around town	Nieħu gost nimxi lejn il-belt
Small air ducts were left in the concrete	Tħallew kanali żgħar tal-arja fil-konkos
I never wanted to shoot it again	Qatt ma ridt nisparaha mill-ġdid
I will never leave you, I will never find anyone better	Qatt ma nħallik, qatt ma nsib lil ħadd aħjar
I think we weren’t meant to live	Naħseb li ma konniex maħsuba biex ngħixu
A reserve list has also been drawn up	Saret ukoll lista ta’ riżerva
I enjoyed being in her company	Ħadt gost inkun fil-kumpanija tagħha
I was too tired to walk	Kont għajjien wisq li nimxi
I think we want to call the police	Naħseb li rridu nċemplu lill-pulizija
I had dinner to prepare for a very hungry mouth	Kelli pranzu biex nipprepara għal ħafna fomm bil-ġuħ
I didn't ask again	Ma erġajt staqsejtu
I thought maybe we could escape without asking more thorough questions	Ħsibt li forsi nistgħu naħarbu mingħajr mistoqsijiet aktar bir-reqqa
I created this place while we were shopping	Ħloqt dan il-post waqt li konna nixtru
I wiped away the tears that had just come down from my cheeks	Imsaħt id-dmugħ li għadu kif nieżel minn ħaddejn
I choose a chair, for a better view	Jien nagħżel siġġu ta’ fuq, għall-veduta aħjar
Walk towards him slowly	Imxi lejh bil-mod
I was perfectly silent	Kont perfettament sieket
Raise your head and look into her beautiful eyes	Għolli rasi u ħarist f’għajnejha sbieħ
A guard is in place near the door	Gwardja hija f'postha ħdejn il-bieb
I do hold on to the precious life however	I do żomm għall-ħajja għażiża madankollu
I just did them without much thought	Għamilthom biss mingħajr ħafna ħsieb
I needed a psychologist	Kelli bżonn psikologu
A couple down in the parking lot	Koppja isfel fil-parkeġġ
The university has lost fifteen buildings permanently	L-università tilfet ħmistax-il binja b'mod permanenti
I can't do anything about her defeat	Ma nista nagħmel xejn dwar it-telfa tagħha
I will gladly take your project	Se nieħu l-proġett tiegħek bi pjaċir
I didn’t know how to show it	Ma kontx naf kif nuriha
I wondered how he felt about going with me	Staqsejt kif kien iħossu li jmur miegħi
I admire you for going out there and doing it	Nammirak talli ħriġt hemmhekk u tagħmel dan
I hugged her for a long time	Ingħannaqha għal żmien twil
Two more significant moments came during the following season	Żewġ mumenti sinifikanti oħra waslu matul l-istaġun ta’ wara
I should never put myself in such a position	Qatt m'għandi npoġġi lili nnifsi f'tali pożizzjoni
I feel like we’ve kept ourselves weird enough	Inħoss li żammejna nfusna strambi biżżejjed
It was recovered and broken ashore	Ġie rkuprat u mkisser fix-xatt
A brand new sensation is created for the light	Tinħoloq sensazzjoni ġdida fjamanta għad-dawl
I say my dress, my one dress	Jien ngħid il-libsa tiegħi, il-libsa waħda tiegħi
I couldn't think of anything to write	Ma stajt naħseb f’xi ħaġa x’nikteb
I couldn't talk for at least an hour	Ma stajtx nitkellem għal tal-inqas siegħa
I looked at him intently	Ħarist lejh b’attenzjoni
I notice she barely touched her dinner	Ninnota li ma tantx messet il-pranzu tagħha
I was holding on to my prince	Kont qed inżomm għall-prinċep tiegħi
I got my little degree in biology	Sibt il-lawrja żgħira tiegħi fil-bijoloġija
I guess I was dreaming	Nissoponi li kont qed toħlom
I wanted to pursue one	Ridt insegwi wieħed
A man was standing in front of me	Raġel kien qiegħed quddiemi
I went shopping, everything was fine	Mort f’ħanut, kollox kien tajjeb
I think she would tell me when she was ready	Naħseb li kienet tgħidli meta tkun lesta
I think he doesn’t care much	Naħseb li ma tantx jimpurtah
I had never seen anything so amazing	Qatt ma kont rajt xi ħaġa daqshekk aqwa bħal din
I almost missed being beaten cop	Kważi qbiżt li nkun beat cop
A constant hum for the world around	A hum kostanti għad-dinja madwar
I make peace and create evil	Jien nagħmel il-paċi u noħloq il-ħażen
I always wake up when she comes back to life	Jien dejjem inqum hekk kif hi terġa’ tgħix
I can't seem to see anything	Jidher li ma nista nara xejn
He closed his eyes, once more	Għalaq għajnejja, darba oħra
I had to pay severely for my sin	Kelli nħallas severament għad-dnub tiegħi
A good understanding of palace policy would be more helpful	Fehim tajjeb tal-politika tal-palazz ikun aktar utli
I liked the theme of the pioneer days	Għoġobni t-tema tal-jiem tal-pijunieri
I can’t think of a more awful way to die	Ma nistax naħseb mod aktar orribbli kif immut
I agreed but didn’t take her money	Jien qbilt imma ma ħadtx flusha
I'm surrounded by these future philosophers	Jien imdawwar b’dawn il-filosfi futuri
I was pulled along every step of the way	I kien miġbud tul kull pass tat-triq
I know we will all love this model	Naf li lkoll ser tħobbu dan il-mudell
I make a gesture to walk with me outside	Nagħmel ġest biex jimxi miegħi barra
I walked down the aisle, always following the light	Għaddejt mill-passaġġ, dejjem insegwi d-dawl
I bet she would never do it again, either	I bet hi qatt ma terġa tagħmel dan, lanqas
I can’t wait to tell you about it	Ma nistax nistenna li ngħidlek dwarha
I just wanted my pen to be very fluid	Ridt biss li l-pinna tiegħi tkun fluwida ħafna
We are no longer ten years old	M'għadniex għaxar snin
The building is at the top	Il-bini jinsab fuq in-naħa ta' fuq
I started with the intention of helping people	Bdejt b'intenzjoni tajba li ngħin lin-nies
I didn't need to regain my experience	Ma kellix bżonn nerġa' jkolli l-esperjenza
I probably won't see it that much anyway	X'aktarx mhux se narah daqshekk xorta waħda
I hate social studies	Ddejjaqni l-istudji soċjali
I wear a lot of hats and those are just a few	Jien nilbes ħafna kpiepel u dawk huma biss ftit
I have your best coat	Għandi l-aqwa kowt tiegħek
I didn’t even know it	Jien lanqas kont naf
I just don’t drink	Jien biss ma nixrobx
I was walking down that street, looking for the museum	Kont għaddej minn dik it-triq, infittex il-mużew
I give you time to do the same	Jiena nagħtikom ħin biex tagħmel l-istess
I heard my father say that you were very good at hiding	Smajt missier jgħid li int kont tajjeb ħafna biex taħbi
I love everything about you	Inħobb dak kollu dwarek
A movie would be great	Film ikun kbir
I was still doing my job, after all	Jien kont għadni nagħmel xogħli, wara kollox
A very capable woman	Mara mill-aktar kapaċi
I cup my hands around my coffee	I tazza idejja madwar il-kafè tiegħi
I felt her fight and knock her down	Ħassejtha tissielet u waqqgħetha
I found the key and took it out of the display	Sibt iċ-ċavetta u ħriġtu mill-wiri
I think we were ten at the time	Naħseb li konna għaxar dak iż-żmien
I needed these thoughts from my mind	Jien kelli bżonn dawn il-ħsibijiet minn moħħi
I wanted to buy them	Ridt nixtrihom
I did it for you	Jien għamiltu għalik
I think he wanted to be aware of this journey	Naħseb li ried ikun konxju għal dan il-vjaġġ
A job that requires sweating	Xogħol li jeħtieġ għaraq
I almost dropped it	Kważi niżelha
I didn’t have many friends	Ma kellix ħafna ħbieb
I urge you to be careful	Inħeġġeġ biex joqgħod attent
I guess that’s what happened to my husband	Nissoponi li dak li ġara lir-raġel tiegħi
I agreed in principle via email	Qbilt fil-prinċipju permezz tal-email
I think you need a chance, now you have one	Naħseb li għandek bżonn opportunità, issa għandek waħda
Never crowd and pass in line	Qatt il-folla u ngħaddi fil-linja
I want to make him so happy too	Irrid nagħmel lilu daqshekk kuntent ukoll
I heard someone happen on the stairs	Smajt lil xi ħadd jiġri fit-taraġ
I contemplated the task at hand	I kkontemplat il-kompitu f'idejna
I feel really happy	Inħoss li huwa tassew kuntent
I couldn’t see the shore away	Ma stajtx nara x-xatt il-bogħod
I have never felt this way before	Qatt ma ħassejtni hekk qabel
I assume you have a way of contacting him	Nassumi li għandek mod kif tikkuntattjah
I saw resentment	Rajt ir-riżentiment
I know we'll figure it out	Naf li ser insemmu
I remember the day it was taken well	Niftakar il-ġurnata li ttieħdet sew
I should have mentioned it	I kellha semmejtha
She also introduced her band before she left the stage	Hija introduċiet ukoll il-band tagħha qabel ma telqet mill-palk
It also has the power to award degrees	Għandu wkoll is-setgħa li jagħti gradi
I knew them and they knew me	Kont nafhom u kienu jafuni
A man in a coat was waiting	Raġel bil-kowt kien qed jistenna
I would like to call everyone tomorrow	Nixtieq iċempel lil kulħadd għada
We can send it to him	Nistgħu nibgħatha lilu
I couldn't get in	Ma stajtx nidħol
I wake up curious	Inqum kurjuż
I closed my eyes and said a prayer of thanks	Għalaq għajnejja u għedt talb ta’ ringrazzjament
I wasn't ready to go up, not yet	Jien ma kontx lest li nitla 'l fuq, għadha mhux
I knew you wanted to	Kont naf li tixtiequ
I felt like we were getting close	Ħassejtni li konna nersqu qrib
An example of this is the ring species	Eżempju ta' dan huwa l-ispeċi taċ-ċirku
I recommend removing it completely	Nirrakkomanda li tneħħiha għal kollox
You may have been a little harsh with him	Jista’ jkun li kont xi ftit ħarxa miegħu
I can’t wait that long	Ma nistax nistenna daqshekk
I charge a reasonable rate	Niċċarġja rata raġonevoli
Slightly rough around the edges, but original and moving	Ftit mhux maħduma madwar it-truf, iżda oriġinali u li jiċċaqalqu
I went outside and the door closed	Ħriġt barra u l-bieb għalaq
I kept staring at the sun	Bqajt inħares lejn ix-xemx
I want to check on you	Irrid niċċekkja fuqek
I had to build myself in that circle	Kelli nibni ruħi f'dak iċ-ċirku
I would have been more polite and diplomatic	Kont inkun aktar edukat u diplomatiku
I went to the bathroom	Irfajt fil-kamra tal-banju
It always lives in our hearts	Hija dejjem tgħix f’qalbna
I have been feeling like the weather	Ilni nħossni bħat-temp
I also want to shake your head	Irrid ukoll insus rasek
I still can't get the aluminum sheets to record	Għadni ma nistax nikseb il-folji tal-aluminju biex nirreġistraw
I know my must love her very much	Naf tiegħi trid tħobbha ħafna
I stared at myself, but I couldn't see anything	Xxejt lili nnifsi, imma ma stajt nara xejn
I didn’t need his advice and he didn’t need me	Ma kellix bżonn il-parir tiegħu u ma kellux bżonnni
I could not provide it	Ma stajtx nipprovdiha
I already knew in my gut that it was useless	Diġà kont naf fl-imsaren tiegħi li kien inutli
I thought you might find it silly	Ħsibt li forsi ssibha iblah
I find myself guarded at times	Insibok mgħasses kultant
I do the fifteen minute drive in seven	Nagħmel il-ħmistax-il minuta drive f'sebgħa
I suggest you hurry	Nissuġġerixxi li tagħmel għaġġla
A miracle is never lost	Miraklu qatt ma jintilef
I walk along the water feeling my feet get wet	Jien nimxi tul l-ilma nħoss saqajja jixxarrab
Some courts have ruled that this is the case	Xi qrati ddeċidew li hekk
It was very expensive to break glass that night	Dakinhar il-lejl kien tkisser ħafna ħġieġ għali
I have a ton of things to do	Għandi ton ta’ affarijiet x’nagħmel
I try to feel as professional as possible	Nipprova nħoss kemm jista' jkun professjonali
I have come across specific cases many times	Iltqajt ma' każijiet speċifiċi ħafna drabi
I gratefully accepted	Jien aċċettajt bi gratitudni
I can't even cry for help	Lanqas nista’ nibki għall-għajnuna
It was a critical success	Kien suċċess kritiku
I didn’t expect it to crack like that	Ma kontx stennejt li nixxaqqaq hekk
I was torn on about it	I kien imqatta 'fuq dwar dan
I didn’t want to close my eyes again	Ma ridtx nagħlaq għajnejja mill-ġdid
I hated her for having a relationship with my grandfather	Ddejjaqtha talli kellha relazzjoni man-nannu
I didn’t care about the white sauce	Ma kontx jimpurtani z-zalza bajda
I didn't see him leave	Ma rajtu jitlaq
I give the guide, me	Nagħti l-gwida, jien
I didn’t want to pick any	Ma ridtx nagħżel l-ebda waħda
I wasn't going to let him catch me like that	Ma kontx se nħallih jaqbadni hekk
I don't care, either	Ma tantx jimpurtani, lanqas
I knew exactly what he was going to do tonight	Kont naf eżatt x’kien se jkun qed jagħmel illejla
I worried about my sight for months afterwards	Inkwetajt dwar il-vista tiegħi għal xhur wara
Elsewhere he left the air	X'imkien ieħor ħalla l-arja
I don't have to tell him	M’għandix ngħidlu
I was told it would help	Qaluli li se jgħin
I hear the wind in my ears	Nisma’ r-riħ f’widnejja
I think he wants to come with us too	Naħseb li trid tiġi magħna wkoll
That is, kings are different	Jiġifieri, ir-rejiet huma differenti
I checked my online investment account	Iċċekkjajt il-kont tal-investiment tiegħi onlajn
But that was a long time ago	Imma dak kien żmien twil ilu
I can't let them hurt you	Ma nistax inħallihom iweġġgħuk
I was shut out of the world	Kont għalaqni mid-dinja
Slowly he fell on his back	Bil-mod niżel fuq dahru
I wasn’t going to be pushed	Jien ma kontx se niġi mbuttat
I can do it for you in just one hour	Nista 'nagħmilha għalik f'siegħa waħda biss
I was given your heart at birth	Jien ingħatajt qalbek mat-twelid
I didn't see you here tonight	Illejla ma rajtux hawn
I am giving you a fair warning	Qed nagħtik twissija ġusta
Much more, but not with us	Ħafna aktar, imma mhux magħna
I fold the letter and insert it away	I darbiet l-ittra u daħħalha bogħod
I thought she wanted to talk, too	Ħsibt li riedet titkellem, ukoll
I don’t suck with my inner muscles	I ma terdax bil-muskoli ta 'ġewwa tiegħi
I couldn't go to school today	Illum ma stajtx immur l-iskola
I feel weird, that’s all	Inħossni stramb, dak kollox
I can’t get a clear thought at this point	Ma nistax nikseb ħsieb ċar f'dan il-punt
A woman called me	Mara sejħitli
I was not feeling despair anymore	Ma kontx qed inħossni disprament aktar
I wondered what promises she had already made to this guy	Staqsejt x’wegħdiet kienet diġà għamlet lil dan it-tip
I got up and checked the windows	Qomt u ċċekkja t-twieqi
I have a job to attend to	Għandi xogħol biex nattendi
I thought it was a fair price	Ħsibt li kien prezz ġust
I realize now that it was wrong too	Nirrealizza issa li kien ħażin ukoll
I am so good	Jiena daqshekk tajjeb
I wanted to fly to wipe away their tears	Xtaqt intajjar biex timsaħ id-dmugħ tagħhom
I miss going there	Jiena nitlef li mmur hemmhekk
They really went for it	Huma verament marru fuqha
Indeed I knew where they were	Tabilħaqq kont naf fejn kienu
I run to the bathroom	Niġri lejn il-kamra tal-banju
I saved you because you are my friends, nothing more	Salvajtek għax intom ħbiebi, xejn aktar
I put my focus on concrete	Poġġejt l-attenzjoni tiegħi fuq konkos
I believe it was lust in her eyes	Nemmen li kienet Lust fl-għajnejn tagħha
Then I realized there was something behind my theory	Imbagħad indunajt li kien hemm xi ħaġa wara t-teorija tiegħi
I did it without breaking it	Għamilt minnha mingħajr ma nkisser
I went back as soon as it dropped	Erġajt lura hekk kif niżel
I think he went to the next room	Naħseb li mar fil-kamra li jmiss
I can’t think about those things	Ma nistax naħseb dwar dawk l-affarijiet
I wish nothing had ever happened to him	Xtaqt li xejn minnu qatt ma ġara
I couldn't believe it was her	Ma stajtx nemmen li kienet hi
Each apartment has a fully equipped kitchen	F'kull appartament tidħol kċina mgħammra b'mod sħiħ
I can sell more paper and make even more money	Kapaċi nbiegħ aktar karti u nagħmel saħansitra aktar flus
I know its meaning	Nagħraf is-sens tagħha
I almost choked trying not to laugh	Kważi fgat nipprova ma tidħaq
I was born a virgin	Jien twelidt minn verġni
I will place the order again today	Jien nerġa' nagħti l-ordni llum
I got that and I didn’t hate it	Sibt dak u ma ddejjaqnix
I want to be more than sure	Irrid inkun aktar minn ċert
I learned how to hide	Tgħallimt kif naħbi
I can’t deal with it anymore	Ma nistax nittrattaha aktar
I put the phone back in my purse	Ndaħħal it-telefon lura fil-portmoni
I plan to keep myself shot	Nippjana li nżomm ruħi maqtul
I need to get out of this darkness	Għandi bżonn noħroġ minn dan id-dlam
I also tried to warn everyone who was going to listen	Ippruvajt ukoll inwissi lil kull min kien se jisma’
I started to get all sorts of negative thoughts	Bdejt nieħu kull tip ta’ ħsibijiet negattivi
I never had to complain	Qatt ma kelli x’nilmenta
Name does not change anything	Isem ma jbiddel xejn
A beautiful gift for that angel in your life	Rigal sabiħ għal dak l-anġlu f'ħajtek
I feel like he really is	Jien inħoss li tassew hu
Many foreigners hang out here	Ħafna barranin hang out hawn
I am struggling to even care	Qed niġġieled biex anke nagħmel kura
I stop the door from closing with my foot	Inwaqqaf il-bieb milli jagħlaq b’sieq
I wasn’t sure how this was going to turn out	Ma kontx ċert kif dan kien se joħroġ
I thought maybe you’d like to see something quite different	Ħsibt li forsi tixtieq tara xi ħaġa pjuttost differenti
I was tired and tired, and I slept very little	Kont għajjien u għajjien, u ftit li xejn irqadt
A man dressed in black entered the door	Raġel liebes l-iswed daħal fil-bieb
I have to write to him	Għandi nikteb lilu
I couldn't let him do that	Ma stajtx inħallih jagħmel dan
I pressed my lips together, shaking my head	I ppressat xufftejn tiegħi flimkien, tħawwad rasi
I'm not talking to him	Jien ma nkellimx miegħu
I have to think about it	Ikolli naħseb dwarha
I like the shell, though	Inħobb il-qoxra, għalkemm
I didn't want to tell him anything	Ma ridt ngħidlu xejn
I love baseball more than basketball and football	Inħobb il-baseball aktar mill-basketball u l-futbol
I really like their own brand, such a good price	I really simili marka tagħhom stess, tali prezz tajjeb
I just want to talk to you	Irrid nitkellem miegħek biss
I recognized the name	I rikonoxxuti l-isem
It remained on the chart for seven weeks	Baqgħet fuq iċ-ċart għal seba’ ġimgħat
I didn’t feel like discussing my father with him	Ma ħassejtx niddiskuti lil missieri miegħu
I waited for about five minutes	Stennejt għal madwar ħames minuti
I forgot about everything else going on	Kont insejt b’kull ħaġa oħra għaddejja
I feel her move away from my dick	Inħossha titbiegħed mid-dick tiegħi
I want you in my life	Irridk f’ħajti
At last I saw the sign	Fl-aħħar rajt is-sinjal
I have another meeting	Għandi laqgħa oħra
I’m always the first to tell him everything	Jien dejjem l-ewwel li ngħidlu kollox
I was enchanted by these stone memories	Jien kont imsaħħra b’dawn il-memorji tal-ġebel
I did not face the operation	Jien ma ffaċċjajtx l-operazzjoni
Eventually they decide to go to the beach	Eventwalment jiddeċiedu li jmorru għall-bajja
I just think you should celebrate every birthday	Naħseb biss li għandek tiċċelebra kull għeluq snin
It cannot be seen with the naked eye	Ma jistax jidher bl-għajn
A safe fighter goes to the decision	Ġellied sikur imur għad-deċiżjoni
Luckily it didn’t explode	Fortunatament ma splodietx
I once did that	Darba għamilt dan jien
I only charge to get out though	Niċċarġja biss biex toħroġ għalkemm
I certainly could do that	I ċertament tista 'tagħmel dan
Domestic violence and sexual harassment continued to exist	Il-vjolenza domestika u l-fastidju sesswali komplew jeżistu
I decided to continue betting	Iddeċidejt li nkompli l-imħatra
I played along with her game until it was my turn	Lgħabt flimkien mal-logħba tagħha sakemm wasal il-mument tiegħi
I read the message again	Erġajt qrajt il-messaġġ
I found that to be true for myself	Sibt li huwa minnu għalija nnifsi
I think her bike was red too	Naħseb ir-rota tagħha kienet ħamra wkoll
I’ve been forgiving her, if that’s true	Ilni li naħfirilha, jekk hu veru
I think he was embarrassed by his actions	Naħseb li kien imbarazzat bl-azzjonijiet tiegħu
I want countries to be free-spirited	Nixtieq li pajjiżi jkun ta’ spirtu ħieles
I can’t believe the material feels like new	Ma nistax nemmen li l-materjal iħossu qisu ġdid
Now I checked on a completely different secret account	Issa ċċekkjajt fuq kont sigriet kompletament differenti
I think we can look at it that way	Naħseb li nistgħu nħarsu lejha b'dan il-mod
You deserve someone better	Inti jixirqilhom xi ħadd aħjar
I need to remove them from the damn stage	Għandi bżonn inneħħihom mill-istadju kkritikat
I had to protect them	Kelli nipproteġihom
I never thought that getting on the road would be very helpful	Qatt ma ħsibt li li tieħu fit-triq hija ta’ għajnuna kbira
I gasped and struggled, trying to get away	I gasped u tħabat, jippruvaw jitbiegħed
I appreciate your good heart	Napprezza l-qalb tajba tiegħek
I read it with his permission	Qrajtha bil-permess tiegħu
I certainly didn’t need the frustration	Ċertament ma kellix bżonn il-frustrazzjoni
I made peace with the idea	Għamilt paċi bl-idea
Despite this he had no problem writing the dialogue	Minkejja dan ma kellu l-ebda problema biex jikteb id-djalogu
I hope you make an effort to go	Nispera li tagħmel sforz biex tmur
I was wondering if you could enjoy any company	Kont nistaqsi jekk tistax tgawdi xi kumpanija
I saw a gun on his belt	Rajt pistola fuq iċ-ċinturin tiegħu
I mean, it was just good	Jiġifieri, kien biss tajjeb
Gender cannot be separated in the field	Is-sessi ma jistgħux jinfirdu fil-għalqa
I'm nowhere to be found	Jien imkien ma nsibu
A slow and steady rhythm calms his body	Ritmu bil-mod u sod jikkalma ġismu
I suppose we should introduce ourselves formally	Nissoponi li għandna nintroduċu lilna nfusna formalment
Initially planned to work as a producer	Inizjalment ippjanat li taħdem bħala produttur
I was telling you	Jien kont ngħidlek
I had to know the truth	Kelli nkun naf il-verità
I lost my balance, almost fell	Tlift il-bilanċ tiegħi, kważi naqa
I stop and look around	Erġa’ nieqaf u nħares madwari
I give her a big hug and congratulate her	Nagħtiha tgħanniqa kbira u nifraħha
I didn’t know how to get back in control	Ma kontx naf kif nieħu lura l-kontroll
I really didn’t think he was leading	Verament ma kontx ħsibt li kien imexxi
I ignore it and lean forward	Jien ninjoraha u nxaqleb 'il quddiem
I don’t think it hurt too much	Naħseb li ma weġġax wisq
I hadn’t done anything wrong either	Lanqas kont għamilt xejn ħażin
I feel guilty	Inħoss ħtija
I would get there, eventually	Kont nasal hemm, eventwalment
I didn’t interrupt, I just waited	Ma interrompejtx, stennejt biss
I stayed a little longer	Bqajt ftit ftit
Institutions are free to set their own entry criteria	L-istituzzjonijiet huma liberi li jistabbilixxu l-kriterji tad-dħul tagħhom stess
I take pictures to capture the beauty of this world	Nieħu ritratti biex naqbad is-sbuħija ta’ din id-dinja
I have some friends here	Għandi xi ħbieb hawn
A series of boxes offered the best views and comfort	Serje ta’ kaxxi offrew l-aqwa veduti u kumdità
I need a goodbye drink	Għandi bżonn xarba Adieu
I wanted some lead bullets though	Jien ridt xi balal taċ-ċomb għalkemm
I was helping people get on the train	Kont qed ngħin lin-nies jitilgħu fuq il-ferrovija
I was going to call a meeting at home after breakfast	Kont se nsejjaħ laqgħa fid-dar wara l-kolazzjon
I trembled with fear and anticipation	Irrogħdt kemm bil-biża’ kif ukoll bl-antiċipazzjoni
I didn’t release any of them	Ma ħriġt l-ebda wieħed minnhom
I can't hold on anymore	Ma nistax inżomm aktar
Myself not to be here	Jiena nnifsi biex ma nkunx hawn
I have only one choice	Għandi għażla waħda biss
The disruption of his remains then moved west	It-tfixkil tal-fdal tiegħu mbagħad imxiet lejn il-punent
I have written a number of articles, reports, and books	Ktibt għadd ta’ artikli, rapporti, u ktieb
I didn’t want to look away in case it ran out	Ma ridtx inħares 'il bogħod f'każ li spiċċa
Raise your head and your eyes meet	Għolli rasi u għajnejna ltaqgħu
I went inside and felt my stomach drop	Dħalt ġewwa u ħassejtni l-istonku niżel
I thought I learned your lesson	Ħsibt li tgħallimt il-lezzjoni tiegħek
I always check my competition	Jien dejjem niċċekkja l-kompetizzjoni tiegħi
I doubt he was running there	Niddubita li kien immexxi hemmhekk
Forced the question behind my lips	Sfurzat il-mistoqsija wara xufftejja
I want to fill the entire width with gray	Irrid nimla l-wisa 'kollha b'kulur griż
An awful, beautiful blue	A blu orribbli, sabiħ
I left the water	Tlaqt l-ilma
I can't do much	Ma nista’ nagħmel ħafna minn xejn
I offer him the horn	Noffrilu l-ħorn
I didn’t sleep very well	Jien ma kontx norqod tajjeb ħafna
I’m usually at home so they make sense	Normalment inkun id-dar għalhekk dawn jagħmlu sens
I wanted to negotiate places with the baby	Ridt innegozja postijiet mat-tarbija
I kept moving right along a wall	Bqajt nimxi lejn il-lemin tul ħajt
I wasn’t able to feel anything when I was there	Ma kont kapaċi nħoss xejn meta kien hemm
I took every medicine available	Ħadt kull mediċina disponibbli
I will tell them the names of everyone involved	Se ngħidilhom l-ismijiet ta’ kull min hu involut
I was bored with fat jokes	Kont qed niddejjaq biċ-ċajt tax-xaħam
I felt bad for him	Ħassejtni ħażin għalih
He had three older brothers	Kellu tliet aħwa anzjani
I look around the room but there is nothing	Inħares madwar il-kamra imma m'hemm xejn
I never ask you to make your dream come true	Qatt ma nitolbok biex taqta’ l-ħolma tiegħek
He actually said so	Huwa fil-fatt qal hekk
I can't understand	Ma nistax insehem
I just got off the phone with the nurse manager	Għadni kemm qlajt it-telefon man-nurse manager
It was supposed to be just for a small talk	Suppost li kien biss għal taħdita żgħira
I was glad she stayed there	Kont kuntent li baqgħet hemm
Let the penny drop	Ħalli l-penny tinżel
I could barely see and my speech was pretty bad	Bilkemm stajt nara u d-diskors tiegħi kien pjuttost ħażin
I was a little surprised but happy	Kont xi ftit sorpriż imma kuntent
I lost too much control	Tlift wisq kontroll
I like things as mine	Jogħġobni l-affarijiet kif tiegħi
I give no mercy to these fools	Ma nagħti l-ebda ħniena lil dawn l-iblah
I think she just thinks she’s going to touch me or something	Naħseb li hi biss taħseb li se tmissni jew xi ħaġa
You have to be correct	Inti għandek tiġi korretta
I was so glad it wasn't directed at me	Kont tant ferħan li ma kienx dirett lejja
I played ball for six years	Lgħabt il-ballun għal sitt snin
I give them at every screening	Nagħtihom f’kull screening
I wonder if he will remember this morning episode	Nistaqsi jekk hux se jiftakar dan l-episodju filgħodu
I had to be pure enough to receive my mother	Kelli nkun pur biżżejjed biex nirċievi lil ommi
I was still moving carefully, although everything was healing well	Kont għadni miexja bir-reqqa, għalkemm kollox qed ifejjaq tajjeb
I learned fast enough	Tgħallimt malajr biżżejjed
Resolved satellite photo	Ritratt bis-satellita solvut
I even sent a nice note	Saħansitra bgħatt nota sabiħa
I could still see it	Għadni stajt narah
I get out of jail, and I get out the big one	Noħroġ il-ħabs, u noħroġ il-kbir
I wanted a home, a life, a family	Ridt dar, ħajja, familja
Wide touch design	Disinn mifrux minn fejn mess
I didn't deserve it	Ma kontx ħaqqni hekk
I hope she seemed a little disappointed	Jien nittama li dehret ftit diżappuntat
I have things to attend to	Għandi affarijiet li nattendi għalihom
She will be arrested and tried	Hija tiġi arrestata u mressqa taħt ġuri
I waited there for five minutes, ten	Stennejt hemm għal ħames minuti, għaxra
I shoot a new girl every week	Nispara tifla ġdida kull ġimgħa
I liked the original dash better	Għoġobni aħjar is-sing oriġinali
One minute became three, nothing	Minuta saret tlieta, xejn
I dropped the beans and ran home	Waqqajt il-fażola u ġrejt fid-dar
I felt a great desire to escape	Ħassejt xewqa kbira li naħrab
I am afraid of her tender judgment	Nibża mill-ġudizzju teneri tagħha
I quickly look around the car	Malajr inħares madwar il-karozza
I have to get there before he does	Ikolli nasal hemm qabel hu
I have to explore them one by one	Ikolli nesplorahom waħda waħda
I wanted glory and fame	Ridt il-glorja u l-fama
I hope they were good	Nispera li kienu tajbin
A charming rogue, then	A diżonest charming, allura
A cry broke out as it fell into his hands	Għajta ħarbitha hekk kif waqgħet f’idejh
I’m a pretty good shot	Jien sparatura pjuttost tajba
A singer can record his first song	Kantant jista’ jirreġistra l-ewwel kanzunetta tiegħu
I thought the dogs killed what they caught, mostly	Ħsibt li l-klieb qatlu dak li qabdu, l-aktar
I look at the roof	Inħares lejn is-saqaf
I remember the row very clearly	Niftakar ir-ringiela b'mod ċar ħafna
I started the quarter last spring	Bdejt il-kwart tar-rebbiegħa li għadda
I had to get to them quickly	Kelli nasal għalihom malajr
In fact, I know everything is normal	Fil-fatt naf li kollox huwa normali
I probably never will	I probabbilment qatt
A quick glance told her that the kitchen was empty	Ħarsa ta’ malajr qalilha li l-kċina kienet vojta
I am jealous of his intellect and his vision	Jiena jealous tal-intellett tiegħu u l-viżjoni tiegħu
I found myself turning around	Sibt ruħi dawwar
Stop attacking private equity	Tieqaf tattakka l-ekwità privata
I have an amazing job as this kind of wonderful water	Għandi xogħol aqwa bħala dan it-tip ta 'ilma mill-isbaħ
I can probably use a holiday soon	Probabbilment nista' nuża vaganza dalwaqt
I am you, completely	Jien int, kompletament
I couldn't understand what she wanted from me	Ma stajtx nifhem dak li riedet minni
I will do better this time	Jien se nagħmel aħjar din id-darba
I didn’t like it anymore	Ma kontx inħobbu aktar
Their collection was a dangerous winter job	Il-ġbir tagħhom kien xogħol perikoluż tax-xitwa
I'm the man on the outside	Jien ir-raġel fuq barra
I’m married so this should be discreet	Jien miżżewweġ allura dan għandu jkun diskret
A loud cheer comes from the men	A cheer qawwi jitla 'mill-irġiel
That is, just look at it	Jiġifieri, ara biss lejha
I was a recognized one	I kien rikonoxxut wieħed
I tried everything to live more comfortably	Ippruvajt kollox biex ngħix aktar komdu
I drove the cars with them	I saq il-karozzi magħhom
I have already worked on that case	Diġà ħdimt fuq dak il-każ
The variable through is not a relative measure	Il-varjabbli permezz mhix miżura relattiva
I used several today	Jien użajt diversi llum
I wanted to kill him	Ridt noqtlu
I could easily imagine how risky his life was	Stajt faċilment nimmaġina kemm kienet riskjuża ħajtu
Musical baptism of all kinds	Magħmudija mużikali ta’ xorta
In particular lies the universal	Fil-partikolari jinsab l-universali
I didn’t hold anything back	Jien ma żammejt xejn lura
I opened the door and then you	Ftaħt il-bieb u mbagħad int
A little wine enters your mouth	Ftit inbid jidħol f'ħalq
I want to turn my attention to it	Irrid naqleb l-attenzjoni tiegħi fuqha
Deep depression gripped her immediately	Dipressjoni profonda ħakmetha immedjatament
I shouldn’t give up on myself	M'għandix nagħti lili nnifsi
I’m not a fiction writer	Jien mhux kittieb tal-finzjoni
A good and full life can have	Ħajja tajba tajba u sħiħa jista 'jkollhom
Its impact was considerable	L-impatt tiegħu kien konsiderevoli
I really hadn't noticed	Verament ma kontx innutajt
I jump out of my skin	Naqbeż mill-ġilda tiegħi
I rub the temples as he continues	Nogħrok it-tempji hekk kif ikompli
A simple pine box with a folded flag on top	Kaxxa tal-arżnu sempliċi b'bandiera mitwija fuq nett
I thought I was learning something	Ħsibt li kont titgħallem xi ħaġa
I know everything and this is my servant	Jiena naf kollox u dan hu l-qaddej tiegħi
I was there to meet him	Kont hemm biex niltaqa’ miegħu
That is, we can still do the phone thing sometimes	Jiġifieri, xorta nistgħu nagħmlu l-ħaġa tat-telefon kultant
I couldn't understand that	Ma stajtx nifhem hekk
I miss him, sometimes	I miss lilu, kultant
I didn’t feel like going inside	Ma ħassejtx nidħol ġewwa
I was reading the report	Kont qed naqra r-rapport
I have nothing against dogs	M'għandi xejn kontra l-klieb
I think this will not be different	Naħseb li dan mhux se jkun differenti
I didn't touch anything	Jien ma missejt xejn
I spend most of my free time like this	Jiena nqatta’ ħafna mill-ħin liberu tiegħi hekk
I never knew my mother	Qatt ma kont naf lil ommi
I went through the whole damned house	Għaddejt mid-dar indannata kollha
The meat is sold for human consumption	Il-laħam jinbiegħ għall-konsum mill-bniedem
That is, this stuff does not write itself	Jiġifieri, dan l-għalf ma jiktebx innifsu
Mushrooms were named after the famous cartoon character	Il-faqqiegħ kien imsemmi wara l-karattru famuż tal-kartuns
Private radio stations were also closed	Stazzjonijiet tar-radju privati ​​ngħalqu wkoll
I didn’t move or make a sound	Jien ma ċaqlaqx jew għamilt ħoss
I was in rough form	Kont f'forma mhux maħduma
Carpenter faced another serious problem	Carpenter iffaċċja problema serja oħra
I knew what I was planning	Kont naf x’ppjana
I was just starting to enjoy your company	Kont għadni bdejt nieħu pjaċir bil-kumpanija tiegħek
Walk back to the beach	Imxi lura lejn il-bajja
I found a few copies in my car	Sibt ftit kopji fil-karozza tiegħi
I need to make some money before we leave	Għandi bżonn nagħmel ftit flus qabel ma nitilqu
I was denied that once	I kien miċħud li darba
I keep washing the dishes in silence	Nibqa’ naħsel il-platti fis-skiet
I shake my head and continue to play	Inħawwad rasi u nkompli nilgħab
I want things to be different, but desire doesn't get you anywhere	Nixtieq li l-affarijiet ikunu differenti, imma x-xewqa ma twassalkom imkien
I could still love the man	Jien xorta stajt inħobb ir-raġel
I tried to talk to him about some advice	Ippruvajt inkellimlu f’xi pariri
I went downstairs and looked around	Inżilt it-taraġ u ħarist madwar
A few keys were missing, but lit.	Ftit ċwievet kienu neqsin, iżda mixgħula
I won’t be able to stop the bleeding much anymore	Mhux se nkun kapaċi nwaqqaf il-fsada ħafna aktar
I don't know who he is	Ma nafx min hu
I want to go home and go to bed	Irrid immur id-dar u nidħol fis-sodda
I wanted to be somewhere else, nowhere else	Xtaqt inkun x'imkien ieħor, imkien ieħor
I will take care of everything	Jien se nieħu ħsieb kollox
I know drinking is bad	Naf li x-xorb huwa ħażin
I have to imagine being pushed off the couch	I għandu nimmaġina li jiġi mbuttat minn fuq is-sufan
I can help you through it	Nista 'ngħinek permezz tagħha
I think they have been waiting for it for a while	Naħseb li ilhom jistennewha għal xi żmien
I know what lies behind that innocent look	Naf dak li taħbi wara dik il-ħarsa innoċenti
I was the last thing I ever saw	Jien kont l-aħħar ħaġa li qatt rat
I think it’s a bit sexy myself	Naħseb li huwa daqsxejn sexy myself
I used those exact words	Jien użajt dak il-kliem eżatt
The status of each search will be displayed	Se jintwera status ta' kull tfittxija
Many robot owners die	Imutu ħafna sidien tar-robot
I hope you and your people understand this	Nispera li inti u n-nies tagħkom tifhmu dan
One man working in a turkey barn was injured	Raġel wieħed li kien jaħdem fi barn tad-dundjan weġġa’
I reluctantly accepted	Jien aċċettajt kontra qalbha
I knew he would never find it	Kont naf li qatt ma jsibha
I studied it more closely	Studjajtha aktar mill-qrib
A big smile crossed my face	Tbissima kbira qasmet wiċċi
I suppose some fell asleep	Nissoponi xi wħud raqdu
I wanted to punch him in the face	Ridt inħawwel il-ponn f’wiċċu
I was going to succeed, and easily at that	Kont se nirnexxi, u faċilment f'dak
I can only see the blue sky above me	Nista’ nara biss sema blu fuqi
I’m still a little confused about the whole thing	Għadni ftit konfuż dwar il-ħaġa sħiħa
I have been doing a lot of work	Ilni nagħmel ħafna xogħol
I admire your courage	Nammira l-kuraġġ tiegħek
A great work environment can make your work great	Ambjent tax-xogħol kbir jista 'jagħmel ix-xogħol tiegħek kbir
I was hoping it would get to me first	Kont nittama li l-ewwel jinkiseb miegħi
I'll be ready next time	Inkun lest id-darba li jmiss
I entered the sick room	Dħalt fil-kamra tal-marid
I was looking for the true purpose of life	Kont qed infittex l-iskop veru tal-ħajja
Very funny and we laughed all the time	Umoristiċi ħafna u dħakna l-ħin kollu
I was going through death to have this new life	Kont għaddejt mill-mewt biex ikolli din il-ħajja ġdida
A crisis can be an opportunity	Kriżi tista’ tkun opportunità
I'm going to drink beer	Jien se nixrob il-birra
His family decided not to tell him immediately	Il-familja tiegħu ddeċidiet li ma tgħidlu immedjatament
I almost died yesterday when this bomb exploded	Kważi nqatt ilbieraħ meta din il-bomba sploda
I see it in your newspapers, and on television	Naraha fil-gazzetti tiegħek, u fuq it-televiżjoni
I apologize	Nagħtik apoloġija
I stopped, listening	Waqaft, nisma’
The first stage is the civil war	L-ewwel stadju huwa l-gwerra ċivili
I never gave it up, thank you very much	Qatt ma tajtha, grazzi ħafna
I explained about mud tracks, and so on	Spjegajt dwar il-binarji fit-tajn, eċċ
I don’t have to go long	M'għandix inkun immur twil
I breathed a sigh of relief	Ħadejt nifs biex inżomm milli nisloq
Fire proof so to speak	Prova bin-nar biex ngħidu hekk
I gave you a full doctor last week	Tajtek mediku sħiħ il-ġimgħa l-oħra
I was thoroughly confused by the change of events	I kien konfuż sewwa fil-bidla tal-avvenimenti
Major rivers typically remained within their shores	Ix-xmajjar ewlenin tipikament baqgħu fi ħdan ix-xtut tagħhom
I gave them a boat ride	Tajthom rikba tad-dgħajsa
It never went completely out of control	Qatt ma spiċċat kompletament bla kontroll
I say one thing, and she falls apart	Ngħid ħaġa waħda, u hi taqa’ barra
I looked back at her from behind	Ħarist lura lejha minn fuq spalli
He turned his head and seemed to recognize her	Huwa dawwar rasu u donnu għarafha
I didn’t know what to believe anymore	Ma kontx naf x'se nemmen aktar
I want you back in my life	Irridk lura f’ħajti
I had my bloody dignity	Kelli d-dinjità mdemmija tiegħi
I heard nothing more	Ma smajt xejn aktar
I bet now you'll be happy to do them	I bet issa inti ser tkun kuntenta li tagħmel minnhom
I believe he is working in good faith	Nemmen li qed jaħdem in bona fede
I never noticed that I didn’t have hot running water	Qatt ma ndunajt li ma kellix ilma ġieri sħun
I’m working on it now	Qed naħdem fuqha issa
I could see mountains around a valley	Stajt nara muntanji madwar wied
I was so tired last night	Kont tant għajjien ilbieraħ filgħaxija
I know money can help buy a woman security	Naf li l-flus jistgħu jgħinu biex jixtru sigurtà mara
I hadn’t even talked to him since he was released	Lanqas kont tkellimt miegħu minn meta kien inħeles
I first went to college	L-ewwel mort il-kulleġġ
I half waited for a good-sized ring of burnt leaves	I nofs stennejt ċirku ta 'daqs tajjeb ta' weraq maħruq
I had to take a chance	Kelli nieħu ċ-ċans
Let him do whatever he wanted with me	Ħallih jagħmel dak kollu li ried miegħi
I was able to download them and restore them	Stajt inniżżelhom u rrestawrahom
I take it, they basically prefer to see pictures	Neħodha, li bażikament jippreferu jaraw stampi
I sit down, wake up, relax and leave	Noqgħod bilqiegħda, inxandar lura, nirrilassa u nħalli
This reaction has also been observed in other species	Din ir-reazzjoni ġiet osservata wkoll fi speċi oħra
I have no explanation as to why this happened	M'għandi l-ebda spjegazzjoni għaliex seħħ dan
I was shocked by the force of its impact	Bqajt ixxukkjat bil-forza tal-impatt tiegħu
A cheerful gesture meant to include no harm	Ġest ferrieħi maħsub biex jinkludi mhux ħsara
I used this to my advantage, that’s all	Jien użajt dan għall-vantaġġ tiegħi, dak kollu
I am still not strong enough to risk my recovery	Għadni mhux b'saħħtu biżżejjed biex nirriskja l-irkupru tiegħi
I decided to let her win this one	Iddeċidejt li nħalliha tirbaħ din
I was not afraid to die here	Ma bżajtx li nmut hawn
One minute could have been her life	Minuta setgħet kienet ħajjitha
I did, but not at first	Għamilt, imma mhux għall-ewwel
I have to call home first	L-ewwel għandi nċempel id-dar
I can tell she wanted me to make her a pet	Nista 'ngħid li riedet li nagħmel pet tagħha
I tried not to fight her	Ippruvajt ma niġġieledx magħha
A good evening can always be concluded with a movie	Filgħaxija tajba tista' dejjem tiġi konkluża b'film
I'm still missing work	Għadni nieqes ix-xogħol
I like to see them face me	Inħobb narahom jiffaċċjawni
I touch the fabric on my stomach	I tmiss id-drapp fuq l-istonku tiegħi
I think it’s that time of year again	Naħseb li huwa dak iż-żmien tas-sena mill-ġdid
I started at the back of the house	Bdejt fuq wara tad-dar
I told you, the effect you have is totally unique	Għidtlek, l-effett li għandek huwa totalment uniku
I know all about siblings crying	Naf kollox dwar l-aħwa li qed jibku
I can’t lose my only grandson	Ma nistax nitlef l-uniku neputi tiegħi
I have given my story a dozen times	Ikolli tajt l-istorja tiegħi tużżana darbiet
I have never been so dependent on anyone	Jien qatt ma kont inkun daqshekk dipendenti fuq xi ħadd
I approached her slowly	Avviċinatha bil-mod
I thought everything was fine	Ħsibt li kollox kien tajjeb
I didn’t cook him breakfast either	Ma kontx insajjarlu kolazzjon lanqas
Here a connection is made between you and the spirit	Hawnhekk issir konnessjoni bejnek u l-ispirtu
I could still hear her breathing a little hard	Għadni stajt nismagħha tieħu n-nifs ftit iebes
I have nothing left to take	Ma fadalli xejn x’nieħu
I love it so much, for sure	Inħobbha ħafna, żgur
I could see she wasn't trying so hard	Stajt nara li ma kinitx qed tipprova daqshekk
I guide you to the river	Jien niggwidak lejn ix-xmara
Educational reaction of some full characters well	Reazzjoni edukattiva ta' xi karattri sħaħ sewwa
I can already feel my feet shaking	Diġà nista' nħoss saqajli jitħawwad
I’m one thing with the ball	Jien ħaġa waħda mal-ballun
I need a glass of wine	Għandi bżonn tazza inbid
I can promise you eternal love, my friend	Nista 'nwegħdek imħabba eterna, sieħbi
I could never miss it	Qatt ma stajt nitlifha
I have dedicated my entire life to this task	Għamilt ħajti kollha ddedikat għal dan il-kompitu
I want you to know that nothing happened last night	Irrid li tkun taf xejn ma ġara lbieraħ filgħaxija
I felt so embarrassed	Ħassejtni tant imbarazzat
Then I heard a cock turn on	Imbagħad smajt vit jinxtegħel
It took me too long to get here	Domt wisq biex wasalt hawn
I was disgusted with myself, embarrassed	Jien kont disgustat bija nnifsi, imbarazzat
I was with him on that	Jien kont miegħu fuq dak
A general fire broke out immediately	Minnufih inqalgħu sparar ġenerali
I really want to stress these points	Irrid verament nisħaq fuq dawn il-punti
I just want to choose the current form on my page	Irrid nagħżel biss il-forma attwali fil-paġna tiegħi
Pretend to be less graceful	Nippretendu li nkun inqas grazzjuż
I can say that she is hopeful, but skeptical	Nista 'ngħid li hija tama, iżda xettika
Today I wash your clothes twice	Illum naħsel ħwejjeġek darbtejn
I hope you enjoyed your flight	Nispera li ħadt gost it-titjira tiegħek
I told you, blush and respond quickly	Għidtlek, seħmarha u tirrispondi malajr
I can only show you the way	Nista’ nurik biss it-triq
I needed exercise to help keep me warm	Kelli bżonn l-eżerċizzju biex jgħinni nżommni sħun
He closed his eyes, totally relaxed	Għalaq għajnejja, totalment rilassat
I stayed with my cousin for three weeks	Bqajt mal-kuġina tiegħi għal tliet ġimgħat
I am still the most qualified to lead my people	Għadni l-aktar kwalifikat biex inmexxi n-nies tiegħi
I was in that position	Jien kont f'dik il-pożizzjoni
A new, albeit less profitable, industry helped the city survive	Industrija ġdida, għalkemm inqas profittabbli, għenet lill-belt tgħix
I took off my jacket	Neħħejt il-ġakketta
The specific symptoms vary slightly between people	Is-sintomi speċifiċi jvarjaw kemmxejn bejn in-nies
A young man jumped inside	Żagħżugħ qabeż ġewwa
I couldn't even find a three-letter word	Lanqas stajt insib kelma żgħira ta’ tliet ittri
I couldn’t stand much more than that	Ma stajtx niflaħ ħafna aktar minn dan
I hated my own soul mate	Ddejjaqt ir-ruħ sieħba tiegħi stess
I finally had the lift back for myself	Fl-aħħar kelli l-lift lura għalija nnifsi
I haven’t gotten home yet	Għadni ma wasaltx id-dar
I will start looking for that excitement in me	Se nibda nfittex dak l-eċċitament fija
I really needed a new car	Verament kelli bżonn karozza ġdida
I need a very rare element to complete it	Għandi bżonn element rari ħafna biex inlestih
I am grateful to you	Jien grat għalik
I looked at the man on my right	Ħarist lejn ir-raġel fuq il-lemin tiegħi
I didn’t think he was in danger	Ma kontx naħseb li kien fil-periklu
I can't stay here anymore	Ma nistax nibqa' hawn aktar
I pulled my head back and opened my eyes	Ġbidt rasi lura u ftaħt għajnejja
I remember when she came	Niftakar meta daħlet
Perfect medical file	Fajl mediku perfett
I took a deep breath and stopped in my face	Ħadt nifs fil-fond u waqaf fil-wiċċ tiegħi
I just had to let it be	Kelli biss inħalliha tkun
A door to the basement was impossible to find	Bieb għall-kantina kien impossibbli li ssib
I even wrote about it here	Saħansitra ktibt dwarha hawn
I realized in the hospital	Irrealizzajt fl-isptar
I felt so scared	Ħassejtni maħlula b’mod li beżagħni
I’m going over to the car insurance companies	Jien sejjer fuq il-kumpaniji tal-assigurazzjoni tal-karozzi
I hope you like it	Qed nittama li tista' togħġobkom
I was doing something for her	Jien kont nagħmel xi ħaġa għaliha
A familiar voice lingered in my mind	Leħen familjari dam f’moħħi
I continue to hold on	Jien inkompli nżommu
I like to say no sometimes	Inħobb li ngħidlek le xi kultant
A woman answered and asked what we wanted	Mara wieġbet u staqsiet x’ridna
I was just there to help	Kont hemm biss biex ngħinu f’postu
I wish we had seen more of them	Nixtieq li rajna aktar minnhom
I told him there was no rush	Għidtlu li m’hemmx għaġla
I wanted to tell you about the wedding	Ridt ngħidlek dwar it-tieġ
I tried again, but it didn't make any difference	Erġajt erġajt, iżda ma għamlet l-ebda differenza
I really should have learned	Verament imissni tgħallimt
I rushed to the floor for a book to read at school	Ġri fuq is-sular għal ktieb biex naqra l-iskola
I don’t give it one	Jien ma nagħtiha waħda
I was reading on the menu	Kont qed naqra fuq il-menu
I believe in you, and I am not afraid	Jien nemmen fik, u m’għandix biża’
I knocked on it as if it were a door	Inħabbat fuqha bħallikieku kien bieb
Quickly wear	Malajr nilbes
I had a letter from her yesterday	Kelli ittra mingħandha lbieraħ
A car horn in the square below brought me round	Ħorn tal-karozza fil-pjazza ta’ taħt ġabni tond
I actually started it	Fil-fatt biddejtha
I need to do some shopping	Għandi bżonn nagħmel xi shopping
I could see about a hundred feet in all directions	Stajt nara madwar mitt pied fid-direzzjonijiet kollha
The second man did the same thing at another door	It-tieni raġel għamel l-istess ħaġa f’bieb ieħor
I really didn’t want that	Jien verament ma ridtx dan
I dragged the meat out of the street	Kaxkart il-laħam mit-triq
I didn’t touch that money	Jien ma missitx dawk il-flus
I return to plan my wedding	Nirritorna biex nippjana t-tieġ tiegħi
I fear for his eternal soul	Nibża’ għar-ruħ eterna tiegħu
I received no response from most	Ma rċevejt l-ebda tweġiba mill-biċċa l-kbira
I feel a little guilty	Inħossni kemxejn ħati
I need to try to call her	Għandi bżonn nipprova nċempelha
I believe her information is both critical and time-sensitive	Nemmen li l-informazzjoni tagħha hija kemm kritika kif ukoll sensittiva għall-ħin
I thought about food for dinner and breakfast	Ħsibt fl-ikel għal ikla ta’ filgħaxija u kolazzjon
I soon found out why	Malajr sirt naf għaliex
I wondered how long this generosity could last	Staqsejt kemm tista’ tibqa’ għaddejja din il-ġenerożità
I thought he was playing, but he was serious	Ħsibt li kien qed jilgħab, imma kien serju
I know he took great care of you	Naf li ħa ħsiebek ħafna
I just go to the bathroom	Jien biss immur il-kamra tal-banju
I can't say exactly where they are from	Ma nistax ngħid eżatt minn fejn huma
I enjoy men over the age of seventy	Jiena nieħu pjaċir bl-irġiel 'il fuq minn sebgħin sena
Her arm ached with severe pain	Uġigħ qawwi saritilha driegħa
I still have almost a million people to take care of	Għadni kważi miljun ruħ x’nieħu ħsiebhom
I wasn’t an average person, honestly	Jien ma kontx persuna medja, onestament
I wasn’t so keen on that	Jien ma kontx daqshekk ħerqana fuq dan
I realize the sound is coming from below	Nirrealizza li l-ħoss ġej minn isfel
I wish my children were raised around you	Nixtieq li wliedi jkunu trabbew madwarek
I wasn't even going to come back	Lanqas kont se niġi lura
I pulled out a chair and opened it	Ġbidt siġġu u ftaħtu
I forbid you to talk to me about low things	Nipprojbixxilek li titkellem miegħi dwar affarijiet baxxi
I hope, he thought to himself	Nittama, ħaseb bejnu u bejn ruħu
I see that you are like the others	Nara li int bħall-oħrajn
I honestly take that back	Onestament nieħu dak lura
I think he had to follow what his brother did	Naħseb li kellu jsegwi dak li għamel ħuh
I lift and push again to get more of it	Ngħolli u nerġa' nagħfas biex nikseb aktar minnu
I knew nothing of what he wanted	Jien ma kont naf xejn minn dak li ried
I was out of the office and it was late	Kont barra mill-uffiċċju u kien tard
I send thirty to collect supplies tonight and tomorrow	Nibgħat tletin biex niġbor il-provvisti llejla u għada
I head up the stairs	I head up-taraġ
A wild tremor passed through his body	Tertir selvaġġ għadda minn ġo ġismu
Death is a very sacred occurrence	Mewt hija okkorrenza sagra ħafna
She breathed a sigh of relief	Nefħet serħan
I need to tell him about it	Għandi bżonn ngħidlu dwar dan
I found her in her sleeping room	Sibtha fil-kamra tagħha rieqda
I knock hardy knock on the old screen door	I knock hardy knock fuq il-bieb tal-iskrin l-antik
I think there are many reasons why she did	Naħseb li hemm ħafna raġunijiet għaliex hija għamlet
I see blue lines and black letters	Nara linji blu u ittri suwed
I now realize that it was a waste of time	Issa nirrealizza li kienet ħela ta’ ħin
I touch my fingers to the white lace	Nmiss is-swaba’ mal-bizzilla bajda
I just hope you still feel the same way	Nittama biss li għadha tħoss l-istess
I couldn’t take my eyes off him	Ma stajtx nieħu għajnejja minn fuqu
I asked him since he was with her	Staqsejtu minn meta kien magħha
I hope the search and rescue go fast	Nittama li t-tfittxija u s-salvataġġ imorru malajr
I asked to be allowed to sign the papers	Tlabt biex titħalla tiffirma l-karti
I always have something to say	Dejjem għandi xi ngħid
One very small, but one indeed	Waħda żgħira ħafna, iżda waħda tabilħaqq
I will never forget the afternoon we visited	Qatt ma ninsa l-wara nofsinhar li żornah
I think I’ve had enough already	Naħseb li diġà bqajt biżżejjed
I can't explain the position, brother	Ma nistax nispjega l-pożizzjoni, ħu
I didn't know how to hide anything	Ma kontx naf kif se naħbi xejn
I think that was kind of his point	Naħseb li dan kien it-tip tal-punt tiegħu
I drifted off to sleep	I drifted off biex norqod
I want to be above all others in your life	Irrid inkun fuq l-oħrajn kollha f'ħajtek
I have nothing more to say here	M'għandi xejn aktar xi ngħid hawn
A huge desk filled the center of the room	Iskrivanija enormi mimlija ċ-ċentru tal-kamra
I know you sometimes have trouble showing it	Naf li kultant ikollok problemi biex turiha
I can fall into the spiritual path like you	Jien nista’ naqa’ fit-triq spiritwali bħalek
I want them all printed	Irridhom kollha stampati
I felt sorry for him	I kellha ħass ħasra għalih
I didn’t know there were such things	Ma kontx naf li kien hemm affarijiet bħal dawn
I have to report this to the government	Għandi nirrapporta dan lill-gvern
I told her and she smiled	Dan qaltilha u daħqet f’wiċċi
I wasn't going to tell him that	Jien ma kontx se ngħidlu hekk
I see it as a blessing	Narah bħala barka
I wanted all the gossip	Ridt il-gossip kollha
I didn’t know him, thank God	Ma kontx naf lilu, grazzi lil Alla
I wore a mask most of the day	Jien libes maskra ħafna mill-ġranet
I want to sleep, and soon	Irrid norqod, u dalwaqt
She's my kind of daughter	Hija t-tip ta’ tifla tiegħi
I struggled to solve it all	I tħabtu biex issolvi dan kollu
The target will be a purely military one	Il-mira se tkun waħda purament militari
I guess the most obvious	I raden l-aktar ovvju
I re-registered to add a few thoughts	Erġajt irreġistrajt biex inżid ftit ħsibijiet
I just want to see them go down	Irrid biss narahom jinżlu
I saw nothing but my father's empty shovel	Ma rajt xejn ħlief il-pala vojta ta’ missieri
Turn on his side	Dawwart fuq naħa tiegħu
I could see she was wondering how it was	Stajt nara li kienet qed tistaqsi kif kien
I heard him start walking	Smajtu jibda jimxi
It was occasionally used by small aircraft	Kien okkażjonalment użat minn ajruplani żgħar
I roll over wide spreads for him	I roll over jinfirex wiesgħa għalih
I choose to look to the future	Jien nagħżel li nħares lejn il-futur
I know people very well	Naf lin-nies tajjeb ħafna
I heard you both there	Smajtkom it-tnejn hemmhekk
I want to introduce myself	Irrid nintroduċi ruħi
I'm a man and you're a woman	Jien raġel u int mara
I had the feeling that this was something else	Kelli s-sensazzjoni li din kienet xi ħaġa oħra
I'm knocking on the door	Qiegħed nħabbat il-bieb
Hesitantly, I did not want to frighten them	Eżita, ma ridtx ibeżżagħhom
I hope they didn’t show anything out	Jien nittama li ma wrew xejn barra
I gave them the answer	Tajthom it-tweġiba
At least two people have been killed in the region	Mill-inqas żewġ persuni nqatlu fir-reġjun
I look up in surprise when my name is called	Inħares 'il fuq sorpriż meta jissejjaħ ismi
I talked to him after the lecture	Ħaġġejt inkellem miegħu wara l-lecture
I ate my mother, my son, my dog	Kilt ommi, ibni, il-kelb tiegħi
Brief head wall	Ħajt rasi fil-qosor
I tried to be with the girls, but I didn't feel well	Ippruvajt inkun mal-bniet, iżda ma ħassejtx sew
I let myself fall back on my side	Ħallejt lili nnifsi li taqa’ lura fuq in-naħa tiegħi
I tried to make sense	Ippruvajt nagħmel sens
I can see it there	Nista’ naraha hemmhekk
I never asked for help, sympathy	Qatt ma tlabt l-għajnuna, is-simpatija
I want to keep it that way for now	Irrid inżommha hekk għalissa
I have a dozen arrows	Għandi tużżana vleġeġ
I can’t see who he is until the person wakes up	Ma nistax nara min hu sakemm il-persuna tqum
I enjoyed watching him grow, giving him energy and appreciation	Ħadt gost narah jikber, tajtu enerġija u stima
I can’t burn my fairy school	Ma nistax inħaraq l-iskola tal-fairy tiegħi
I didn’t see her in bed next to me	Jien ma rajtha fis-sodda ħdejni
I had enough to worry about	Kelli biżżejjed biex ninkwieta
I didn't understand what he was saying	Ma fhimtx x’kien qed jgħid
I was lucky to get out of there	Kont xortik tajba li noħroġ minn hemm
We are proud of each and every one of you	Aħna kburin b'kull wieħed minnkom
I finally found my shoes, but they were dirty	Fl-aħħar sibt iż-żraben tiegħi, iżda kienu maħmuġin
I can see her writing, tiny and perfectly neat	Nista’ nara l-kitba tagħha, ċkejkna u perfettament pulita
I may have, though	I jista 'jkolli, għalkemm
I vote to stand firm here on this earth	Nivvota biex noqogħdu sewwa hawn fuq din id-dinja
I moved my hand away	I mċaqalqa idi bogħod
The reasoning had to prevail among the member states	Ir-raġunament kellu jipprevali fost l-istati membri
I started the band a few times	Bdejt il-faxxa għal ftit drabi
I plan to run every day	Nippjana li niġri kuljum
I am buying new ones	Jiena nixtri oħrajn ġodda
I need to follow my heart	Għandi bżonn insegwi qalbi
I can't leave it here	Ma nistax inħalliha hawn
I gave you my permission to keep it	Tajtu l-permess tiegħi biex iżommha
I said we just need to give him this money	Għidt li għandna bżonn biss nagħtuh dawn il-flus
I feel like a denial	Inħossni bħala ċaħda
I thought we were eating inside	Ħsibt li nieklu ġewwa
The letters are also written back	L-ittri huma wkoll iskritti lura
I never seemed to have that problem before I left	Qatt ma deher li kelli dik il-problema qabel ma mort
I believe you will aim for the mortal plan	Nemmen li inti ser timmira għall-pjan mortali
I hate to leave it now	Ddejjaqni nħalliha issa
I’m not an expert or a businessman	Jien mhux espert jew negozjant
I'm here for you and I'm not going anywhere	Jien hawn għalik u ma mmur imkien
I think he knew he didn't have much time to live	Naħseb li kien jaf li ma kellux twil x’jgħix
I turn and scan the landscape with a sour frown	Indur u niskennja l-pajsaġġ b'frown qarsa
The song was recorded live one by one	Il-kanzunetta ġiet irrekordjata f'waħda waħda live
I thought it was a great discussion	Ħsibt li kienet diskussjoni kbira
I didn't try to avoid you	Ma kontx nipprova nevitak
I got up and turned around	Qomt u dawwart
I'm very sorry	Jiddispjaċini ħafna
I just want this sore throat	Nixtieq biss dan il-griżmejn
I was almost back in the pasture	Kont kważi lura fil-mergħa
I was a major in music performance in college	Jien kont maġġuri fil-prestazzjoni tal-mużika fil-kulleġġ
I lift up one eyebrow and force a grin	I lift up eyebrow waħda u seħħ grin
I want to believe you, but part of me does	Irrid nemmen li inti, imma parti minni ma
I love it while we have it	Inħobbha waqt li għandna
I went with him for one	Jien mort miegħu għal wieħed
I can't stand hurting	Ma niflaħx li nweġġa'
I wasn’t hungry anyway	Ma kontx bil-ġuħ xorta waħda
Episode sets have been built	Inbnew settijiet għall-episodju
I forgot it was so close to the bus station	Kont insejt li kien tant ħdejn l-istazzjon tal-linja
I give away a lot of valuables	Nagħti ħafna affarijiet ta 'valur bogħod
A naughty smile curled her lips	Tbissima mqarba mgħawġa xufftejha
I came to feed him	Ġejt biex nagħtih faraġ
I felt terrific about it	Ħassejtni terrific dwarha
I will have time to regret the comment later	Ikolli ħin biex jiddispjaċina mill-kumment aktar tard
Gradually established places here	Gradwalment stabbilixxa postijiet hawn
I could hear the fear in her	Stajt nisma’ l-biża’ fiha
I couldn’t deny it, she was right	Ma stajtx niċħadha, kellha raġun
I will let others know what they saw and did	Se nħalli lil ħaddieħor jgħid x’raw u x’għamlu
He just liked being in the group	Huwa biss għoġob li jkun fil-grupp
Some historians doubt that the attack ever took place	Xi storiċi jiddubitaw li l-attakk qatt seħħ
I can say that he didn't like what he was hearing.	Nista’ ngħid li ma kienx jogħġob dak li kien qed jisma’
I start to wonder if you are already dead	Nibda nistaqsi jekk intix diġà mejjet
Thought is nothing	Ħsieb mhux xejn
I want to know exactly what happened	Irrid inkun naf eżatt x'ġara
I have no education and nothing to offer to society	M’għandi l-ebda edukazzjoni u xejn x’noffri lis-soċjetà
I had no idea of ​​the character	Ma kellix idea tal-karattru
It seems like I can’t get along	Jidher li ma nistax nikseb flimkien
I looked down the hallway	Ħarist lejn il-hallway
I was never married	Qatt ma kont miżżewweġ
Let them go and at last I looked right over	Ħallihom imorru u fl-aħħar ħarist dritt fuq
I have never seen her so elegant	Qatt ma rajtha daqshekk eleganti
I doubt you can handle it	Niddubita li tista’ tmexxi
I think they took the point as well	Naħseb li ħadu l-punt ukoll
I struggled against him to get away	I tħabtu kontrih biex jitbiegħed
Each line has an identical meter	Kull linja għandha metru identiku
I made it to thirty-two	Għamilt sa tnejn u tletin
The result looks a lot like crazy work	Ir-riżultat jidher ħafna bħal xogħol tal-ġenn
In fact I should write this	Fil-fatt għandi nikteb dan
Throaty throat	Għajta mibnija f’gerżuma
Cautiously, I open the door and stop	B’kawtela mmur niftaħ il-bieb u nieqaf
I can only visit animals occasionally	I jista 'biss inżur l-annimali kultant
God is forever silent, forever cold, forever weak and incapable	Alla għal dejjem sieket, għal dejjem kiesaħ, għal dejjem dgħajjef u inkapaċi
I continue to deal with them	Jien inkompli nittratta magħhom
I think your brother is behind it	Naħseb li ħuk qiegħed warajha
I also like the ease of use	Inħobb ukoll il-faċilità ta 'użu
I stayed behind and watched them play that day	Bqajt lura u rajthom jilagħbu dakinhar
I just nodded never so little I gave permission	I biss nodded qatt daqshekk ftit tajt permess
I was on my way to recovery	Kont fi triqtu lejn l-irkupru
I can't wait to see it	Ma nistax nistenna biex narah
I could see twice, I could hear twice	Kont nara doppju, nisma doppju
She was more and more of a wise woman	Ta’ mara għaqlija kienet iktar u iktar
I have never heard of it	Qatt ma smajt aktar dwarha
I have a car, a college, a wedding	Għandi karozza, kulleġġ, it-tieġ
I heard you have sex	Smajt inti tagħmel sess
I was hardened by life	Kont imwebbes bil-ħajja
I’ve seen it work there	Stajt naraha taħdem hemm
I didn’t have the heart to wake you up	Ma kellix il-qalb biex tqum inti
I got everything three bags	Sibt kull ħaġa tliet boroż
I, uh, never get visitors	Jien, uh, qatt ma nieħu viżitaturi
I used my own translation	Jien użajt it-traduzzjoni tiegħi stess
I understand why you came	Nifhem għaliex ġejt
I give my life voluntarily	Nagħti ħajti volontarjament
I wanted to believe him	Ridt nemmen lilu
I have a lot of things to do	Għandi ħafna affarijiet x'nagħmel
I saved your things when it was sold at home	Salvajt l-affarijiet tiegħek meta nbiegħet id-dar
In the end I felt a change, but nothing happened	Fl-aħħar ħassejt bidla, imma ma ġara xejn
I watched her with my mouth open	Osservajtha b’ħalqi miftuħ
I’m not afraid of these things	Jien ma nibżax minn dawn l-affarijiet
I find my inner peace there	Insib il-paċi ta’ ġewwa tiegħi hemmhekk
I can’t read their faces either	Ma nistax naqra wiċċhom lanqas
I also advised to alert the alarm company	Tajt ukoll parir biex tgħarraf lill-kumpanija tal-allarm
I knew they couldn't possibly be for me	Jien kont naf li ma setgħux possibbilment ikunu għalija
I waited, and waited, more and more worried	Stennejt, u stennejt, dejjem aktar inkwetat
I know how precious your time is	Naf kemm hu prezzjuż il-ħin tiegħek
I wonder if they looked at a calendar	Nistaqsi jekk ħarsux lejn kalendarju
I can't think of any more in terms of love and romance	Ma nistax naħseb aktar f'termini ta' mħabba u rumanz
I talked about white lies	Tkellimt dwar gideb abjad
I was a lawyer too	Jien kont avukat ukoll
I pulled back the cover and lay down	Ġbidt lura l-għata u mtedd
I love you all and will touch you very much	Inħobbkom ilkoll u se nimisskom ħafna
A man had knelt among them	Raġel kien għarkobbtet fosthom
I did not disturb her	Ma ddisturjejthiex
I’m honest and I have my opinions	Jien onest u għandi l-opinjonijiet tiegħi
I was happy for him, but sad too	Kont kuntent għalih, imma imdejjaq ukoll
I wonder what it looks like on a sports field	Nistaqsi dak li jidher fuq qasam sportiv
I lived in fear as you did for so long	Jien għext fil-biża’ bħalma għamilt int għal tant żmien
I have no reason to deceive you	M'għandi l-ebda raġuni biex inqarraq bik
The music is darker and more violent	Il-mużika hija aktar skura u vjolenti
I admire her so much that she is helping others	Tant nammira li qed tgħin lil ħaddieħor
I want to see my boys	Irrid li tara s-subien tiegħi
I eat what makes me feel happy and healthy	Niekol dak li jġiegħni nħossni ferħan u b'saħħtu
That is to say, everyone is jealous of the truth	Jiġifieri kulħadd huwa jealous għal veru
I was assured that there was no hope	Kont assigurat li ma kienx hemm tama
I walked in, took a look around	Dħalt, tajt ħarsa madwar
I took a deep breath of relief	I nifs kbir ta 'serħan
I had no idea who she was	Ma kellix idea min kienet
I will keep going	Se nkompli mmur
I knew he was very smart	Kont naf li kien intelliġenti ħafna
I won’t be bothered with office gossip	Mhux se niddejjaq bi gossip tal-uffiċċju
I will make the necessary arrangements for you	Jien se nagħmel l-arranġamenti meħtieġa għalik
I didn't know what he was thinking	Ma kontx naf x’qed jaħseb
I didn’t see it as theft	Jien ma kontx narah bħala serq
I was good with war	Kont tajjeb bi gwerra
I just wanted a woman	Jien biss ridt mara
I think he was happy with the violence	Naħseb li kien kuntent bil-vjolenza
I just didn’t feel like they would understand	Sempliċement ma ħassejtx li se jifhmu
I had no idea where they were going	Ma kellix idea fejn kienu sejrin
I could barely breathe last night	Bilkemm stajt nieħu n-nifs dan il-lejl li għadda
I was worn out and knew	Kont mikula u kien jaf
I know my father's handwriting	Nagħraf il-kitba ta’ missieri
One year later, another	Sena wara, oħra
I started to break down but kept it unbroken	Bdejt inkisser imma żammejt mhux imkisser
I let out a small sigh	Ħarġejt daqqa żgħira
I didn’t know things could go so bad	Ma kontx naf li l-affarijiet setgħu jmorru daqshekk ħżiena
I did not enter the world	Ma kontx indħol għad-dinja
I started saying myself	Bdejt ngħid jien
I think it is the most valuable component	Naħseb li huwa l-aktar komponent siewi
I get up and write this	Inqum u nikteb dan
I met her at the train station	Iltqajt magħha fl-istazzjon tal-ferrovija
I think that sounds good	Naħseb li ħsejjes tajjeb
I think they were both signed within minutes of their arrival	Naħseb li t-tnejn ġew iffirmati fi ftit minuti mill-wasla tagħhom
I went with her in a few places	Jien mort magħha fi ftit postijiet
I was sick of his distance	Jien kont marid bid-distanza tiegħu
Forced myself to be cheerful, for his own good	Sfurzat lili nnifsi nkun ferrieħi, għal ġid tiegħu
I’m here to vindicate what I took	Jien hawn biex nivvendika dak li ħadt
I hope you believe in prayer before a meal	Nittama li temmen fit-talb qabel ikla
I gave him two bucks without looking up	Tajtu ż-żewġ dollari mingħajr ma nħares ’il fuq
I can’t get any stronger	Ma nistax insir aktar b'saħħtu
I never wanted power	Qatt ma ridt il-poter
I love you just for you	Inħobbok għalik biss
I know I told you so, but it wasn't true	Naf li qallek hekk, imma ma kienx veru
Act or say wise	Att jew qal għaqli
You came in, to drive away death	Dħalt int, biex inkeċċi l-mewt
I think there has to be some kind of mistake	Naħseb li jrid ikun hemm xi tip ta’ żball
I felt sick inside on them	Ħassejtni marid ġewwa fuqhom
Sing a chorus of animals	Kanta kor ta’ annimali
I would say we spent enough time here today	Jien ngħid li qattajna biżżejjed ħin hawn illum
I left the room very slowly and upside down	Tlaqt mill-kamra bil-mod u bil-maqlub ħafna
A talented woman should fit in well	Mara tat-talent tagħha għandha tidħol sewwa
I didn’t see it until those people disappeared	Ma rajtx sakemm dawk in-nies għebu
I gave everything and tried everything else	Jien tajt kollox u ppruvajt kull ħaġa oħra
The primary vertical movement is upward	Il-moviment vertikali primarju huwa 'l fuq
I sat in the passenger seat	Tlajt fis-sedil tal-passiġġier
I pushed back and blamed myself for attacking the innocent	Imbuttajt lura u ġibt it-tort talli attakkajt innoċenti
I feel like time has stopped	Inħoss li ż-żmien waqaf
I was closer to the front of the house	Kont eqreb lejn in-naħa ta’ quddiem tad-djar
I thought the organization was better than previous years	Ħsibt li l-organizzazzjoni kienet aħjar mis-snin preċedenti
She later put many of their poems on music	Wara poġġiet ħafna mill-poeżiji tagħhom fuq il-mużika
I had the worst score	Jien kont l-agħar punteġġ
I couldn’t have written a better letter myself	Jien ma stajtx nikteb ittra aħjar jien
You visited a few years ago	Żurtu ftit snin ilu
A woman came in and smiled broadly	Daħlet mara u tbissmet wiesgħa
He received less opposition in the assembly	Irċieva inqas oppożizzjoni fl-assemblea
It took me a long time to learn the subject	Ħadejt ħafna biex nitgħallem il-kwistjoni
I felt better with soap as well	Ħassejtni aħjar bis-sapun ukoll
I dragged myself to the place of help	Kaxkruni lejn il-post tal-għajnuna
I want to see people eat enough	Irrid nara nies jieklu biżżejjed
I remember seeing that and going that it was really neat	Niftakar li rajt dak u mort li kien tassew pulita
I had the highest possible score	Kelli l-ogħla punteġġ possibbli
He quickly pulled her face to his knee	Malajr ġibdilha wiċċha fl-irkoppa
I took it upon myself to assess the damage	Ġibt fuq biex nivvaluta l-ħsara
I still wanted and needed it	Għadni ridt u kelli bżonnu
That way, I saw the stairs, and climbed them	Dak il-mod, rajt it-taraġ, u telgħethom
I hope you enjoy it too	Nispera li tgawdiha wkoll
I choose to be queen	Jien nagħżel li nkun reġina
I thought this was a brilliant idea	Ħsibt li din kienet idea brillanti
I wasn’t targeting thin or attractive girls	Ma kontx immirat lejn bniet irqaq jew attraenti
I was feeling my whole body again	Kont qed inħoss ġismi sħiħ mill-ġdid
I should have stayed with her	I kellha bqajt magħha
I hope it wasn’t too big	Jien nittama li ma kienx kbir wisq
Soon after, he began to breathe through his mouth	Ftit wara, beda jieħu n-nifs minn ġo ħalqu
I asked him how he would get the money	Staqsejtu kif se tikseb il-flus
A strand of her light hair blew against her cheeks	Fergħa tax-xagħar ċar tagħha nefaħ kontra ħaddejnha
A tunnel closed around it	Mina magħluqa madwaru
I believe we have and can grow in our dreams	Nemmen li għandna u nistgħu nikbru fil-ħolm tagħna
I can’t recommend them enough to you	Ma nistax nirrakkomandahom biżżejjed lilek
I have a domain to rebuild	Għandi dominju biex nibni mill-ġdid
I can’t believe they eat horses	Ma nistax nemmen li jieklu żwiemel
I was feeling sick again	Kont qed inħossni marid mill-ġdid
I needed to see this	Kelli bżonn nara dan
I turned around and saw a man	Dawwart u rajt raġel
I have made arrangements for you	Għamilt arranġamenti għalik
I had everything under control	Kelli kollox taħt kontroll
I didn’t want to burden this man with my problems	Ma ridtx għabbi lil dan ir-raġel bil-problemi tiegħi
I think we should avoid this	Naħseb li għandna nevitaw dan
I wouldn’t let him say that	Jien ma nħallih jgħidu
Jonathan is a director of music videos	Jonathan huwa direttur tal-vidjos mużikali
I was safe in their care	Kont sikur fil-kura tagħhom
I was holy compared to him	Jien kont qaddis meta mqabbel miegħu
I decided to give it a try	Iddeċidejt li nagħmel ċans
I think it surprised them	Naħseb li ssorprendihom
I never enjoyed being in a band	Qatt ma ħadt gost inkun f’banda
I disturb my tongue	I tfixkel ilsieni
I belong when it was good to cry	Jien nappartjeni meta kien tajjeb li tibki
I enjoyed spending time with him then	Ħadt gost inqatta’ ħin miegħu allura
I also think this is a great idea	Naħseb ukoll li din hija idea kbira
I haven't seen the doctor yet	Għadni ma rajtx lit-tabib
The annual festival continues today	Il-festival annwali jkompli llum
The couple had four children	Il-koppja kellha erbat ulied
I’ve traveled around, like every recent college graduate does	Ivvjaġġajt madwar, bħal kull gradwat riċenti tal-kulleġġ jagħmel
I support your green hair	Nappoġġja xagħar aħdar tiegħek
I want the exact opposite	Irrid eżattament l-oppost
I would be returning to honor a dead man	Inkun qed nirritorna biex nonora raġel mejjet
I began to wonder if anyone else had noticed this	Bdejt nistaqsi jekk xi ħadd ieħor kienx innota dan
I meet his eyes, I start to tremble	Niltaqa’ ma’ għajnejh, nibda nirtregħed
I don't have money anymore	M'għadx għandi flus
I turn and look out the back window	Indur u nħares 'il barra mit-tieqa ta' wara
I remember you, honey	Niftakarek, għasel
I called three times	Ċempilt tliet darbiet
I was released from the hospital a week later	Ħriġt mill-isptar ġimgħa wara
I'm afraid the morning is over	Nibża li l-għodwa għejjieni
A real achievement considering the level of opposition	Kisba reali meta wieħed iqis il-livell ta’ oppożizzjoni
I longed to be a father	Kont nixxennqu li nsir missier
I didn’t send him one	Jien ma bgħattlu wieħed
I am not ignored	Jien ma nkunx injorat
I just made the boxes	Għamilt biss il-kaxxi
I’m just amazed at how connected we all are	Jiena biss sorpriż kif aħna lkoll marbuta
I almost saved them trouble	Kważi ffrankajthom l-inkwiet
I have to get back to my house	Għandi niġi lura d-dar tiegħi
I think you can teach us a lot	Naħseb li tista’ tgħallimna ħafna
I’m like the sun after the rain	Jien bħal xemx wara x-xita
A pair of bright lamps filled the room with light	Par lampi jleqqu mlew il-kamra bid-dawl
I was too scared to follow him	Kont nibża’ wisq biex irrid insegwih
I walk to the open doors	Jien nimxi lejn il-bibien miftuħa
I do know if that answer is black and white	I do know jekk dik tweġiba iswed u abjad
I like this situation at home, by the way	Inħobb din is-sitwazzjoni tad-dar, mill-mod
I just played by compliance and expectations	I biss lgħabt mill-konformità u l-aspettattivi
I barely noticed it and I definitely didn’t notice	Bilkemm ndunajt bih u żgur li ma ndunix
I couldn’t be more mad with her	Ma stajtx inkun miġnun magħha
I had had enough of this	Kelli biżżejjed minn dan
I was very bad the other night	Kont ħażin ħafna l-lejl l-ieħor
I want a divorce now	Irrid divorzju issa
I even tried almost every diet under the sun	I anke ppruvaw kważi kull dieta taħt ix-xemx
I pray that my nature does not turn away from me	Nitlob li n-natura tiegħi ma ddawwarx minni
I needed a little open air	Kelli bżonn ftit arja aperta
I respect their decision	Nirrispetta d-deċiżjoni tagħhom
I seriously considered going home	Serjament ikkunsidrajt li mmur id-dar
I really only existed	Verament kont neżisti biss
A wave of smoke billowed on the doorstep	Mewġa ta’ duħħan faqqgħet fuq l-għatba
There was brown fur on the kitchen counter	Fuq il-bank tal-kċina kien hemm pil kannella
I’ve known her all my life	Stajt nafha ħajti kollha
I couldn’t hold back the tears	Ma stajtx inżomm id-dmugħ
I hope it wasn’t his daughter who did that	Nispera li ma kienx bintu li għamel hekk
I tried to think of something to say	Ippruvajt naħseb f’xi ħaġa xi ngħid
I think about them all the time	Naħseb dwarhom il-ħin kollu
They probably lay eggs in spring and summer	Huma probabbilment jiddepożitaw bajd fir-rebbiegħa u fis-sajf
I have a legitimate reason to be here	Għandi raġuni leġittima biex inkun hawn
I was also allowed to go out in the evening	Tħallejt ukoll noħroġ barra filgħaxija
I knew exactly what he was thinking	Kont naf eżatt x’kien qed jaħseb
I want you hungry for my dick	Irrid li inti bil-ġuħ għall-dick tiegħi
I remembered how long the walk to the house was	Ftakart kemm kienet twila l-mixja lejn id-dar
I knew she was going to notice it	Kont naf li kienet se tinnotah
I didn’t see the point	Ma rajtx il-punt
I tried to think what day it was	Ippruvajt naħseb liema jum kien
I'm a prisoner like you	Jien priġunier bħalek
Better get my stuff	Aħjar nikseb l-affarijiet tiegħi
I kept pulling at the door	Bqajt niġbid lejn il-bieb
I assure you they are sharp	Nassigurakom li jaqtgħu
I can't get home fast enough	Ma nistax inġibu fid-dar malajr biżżejjed
I had no idea at first	Ma kellix idea għall-ewwel
I knew they were going to worry about me	Kont naf li kienu se jkunu inkwetati dwari
I can't be dictated	Ma nistax inkun dettat
I rack my brains for the answer	I rack imħuħ tiegħi għat-tweġiba
I know these verses now by memory	Naf dawn il-versi issa bil-memorja
I read all the reports	Qrajt ir-rapporti kollha
I have three dresses for the event	Għandi tliet ilbiesi għall-avveniment
He turned his face to me	Indawwar wiċċu lejja
I see the end of the shaft	Nara t-tarf tax-xaft
I can’t believe I lost	Ma nistax nemmen li tlift
I read every comment I received	Qrajt kull kumment li daħal
I just call him the professor	Jiena nsejjaħlu biss il-professur
I turn my back on my family, my heritage	Dawwart dahari lill-familja tiegħi, lill-wirt tiegħi
I turned my attention back to the hot mass	Erġajt dawwart l-attenzjoni lejn il-quddiesa taħraq
I think she's scared, but she's very sensitive to her feelings	Naħseb li tibża’, imma tgħasses sew is-sentimenti tagħha
I was caught in the moment	Inqabadt fil-mument
Let it dominate my mind	Ħalliha tiddomina moħħi
A very big man was on my very small porch	Raġel kbir ħafna kien fuq il-porch żgħir ħafna tiegħi
I try not to complain or look sad	Nipprova ma nilmentax jew inħares imdejjaq
I tried to create an account and that didn't change anything	Ippruvajt noħloq kont u dan ma biddel xejn
I know how to get to your ships	Naf kif nasal sal-vapuri tiegħek
I'll take you to places I've never been before	Nieħodkom f’postijiet li qatt ma kont qabel
I want to be as far away as possible	Irrid inkun ’il bogħod kemm jista’ jkun
I’m the oldest of my kind	Jien l-eqdem tat-tip tiegħi
I woke up days later, a new person	Qomt jiem wara, persuna ġdida
I heard his thoughts seep into my mind	Smajt il-ħsieb tiegħu jiffiltra f’moħħi
I knew what he was thinking	Kont naf fuq xiex kien qed jaħseb
In fact I think they are pretty flattering	Fil-fatt naħseb li huma pjuttost flattering
Now I understand why they did it	Issa nifhem għaliex għamluha
The original golf course has been replaced	Il-korsa tal-golf oriġinali ġiet mibdula
I ask things to work out	Nitlob li l-affarijiet jaħdmu
I floshed in a black eternity	I floshed f'eternità iswed
I ran my finger over the dinner knife	Għaddejt subgħajk fuq is-sikkina tal-pranzu
I was only nine years old	Kelli biss disa' snin
It is unknown at this time what he will do after leaving the post	Mhux magħruf liema approċċ huwa aktar effettiv
I can see how happy you are here	Nista' nara kemm int kuntent hawn
I haven’t tried this	Jien ma ppruvajtx dan
I started walking towards the apartment	Bdejt nimxi lejn l-appartament
I know she is a strong girl	Naf li hi tifla qawwija
I'll get back to that later	Se nerġa 'lura għal dan aktar tard
I look forward to his arrival	Ninsab ħerqan għall-wasla tiegħu
I have never been what you call religious	Qatt ma kont dak li inti ssejjaħ reliġjuż
I thought we had something	Ħsibt li kellna xi ħaġa
I resigned, and accepted the new offer	Irriżenjajt, u aċċettajt l-offerta l-ġdida
The album received a strong initial sale	L-album irċieva bejgħ inizjali qawwi
I used shadows and walls to hide	Jien użajt id-dellijiet u l-ħitan biex nibqa’ moħbi
I went through the vegetable mix	Għaddejt bit-taħlita tal-ħaxix
I think we need to pull it off	Naħseb li għandna bżonn niġbduh barra
I hate to go out alone	Ddejjaqni noħroġ waħdi
I think it’s great and all	Naħseb li huwa kbir u dak kollu
I found myself liking it	Sibt ruħi togħġobha
I had to make my way in the world	Kelli nagħmel mod tiegħi fid-dinja
I'm looking for wedding rings, of course	Infittex ċrieket taż-żwieġ, ovvjament
I found the stairs and went down	Sibt it-taraġ u nżilt
I never feel neglected	Qatt ma nħoss li ttraskurajtni
He took over at a time of great change	Ħa f’idejh fi żmien ta’ bidla kbira
I never bother to see this beautiful sight	Qatt ma niddejjaq nara din il-vista sabiħa
I'm all you can be	Jien dak kollu li tista’ tkun
I have no argument with that	M'għandi l-ebda argument ma' dan
A little ahead maybe	Ftit 'il quddiem forsi
However I will return the favor and stay back immediately	Madankollu se nirritorna l-favur u noqgħod lura mill-ewwel
I need proper sailors	Għandi bżonn baħrin xierqa
I look back and he is gone	Nagħti ħarsa lura u hu mar
I can't go back in time	Ma nistax immur lura fiż-żmien
A smile almost escaped her lips	Daħka kważi ħarbet minn xufftejha
I managed to get past my first love	Irnexxieli nqabeż l-ewwel imħabba tiegħi
I tell them about the search, and others who look	Ngħidilhom dwar it-tfittxija, u oħrajn li jħarsu
I feel like everything is fine	Inħoss li kollox tajjeb
I went out for a short break	Ħriġt għal waqfa qasira
A pretty steady two	A tnejn pjuttost kostanti
I think that makes him happy	Naħseb li jagħmel lilu kuntent
I really paid no attention	Verament ma tajt l-ebda kas
Lots of scientific data	Ħafna dejta xjentifika
I don't really mind	I ma mind verament
I couldn’t understand what was going on, or why	Ma stajtx nifhem x'kien qed jiġri, jew għaliex
A good title is specific but short	Titlu tajjeb huwa speċifiku iżda qasir
I leave you with the initial determination	Jiena nħallilek id-determinazzjoni inizjali
Today I had a very interesting meeting	Illum kelli laqgħa interessanti ħafna
I felt really good	Ħassejtni tajjeb ħafna
I can post it a little more often	Nista 'npoġġiha ftit aktar spiss
I no longer have hair	M'għadx għandi xagħar
The video has become notable for its funny content	Il-video sar notevoli għall-kontenut umoristiku tiegħu
I may have to commission a pair from you, then	Jista’ jkolli nikkummissjona par mingħandek, allura
I needed to come up with a plan	Kelli bżonn noħroġ bi pjan
I was completely blind in the great darkness	Jien kont għama għal kollox fid-dlam kbir
I call their names but no one answers	Insejjaħ isimhom imma ħadd ma jwieġeb
A big red box was almost perfect	Kaxxa ħamra kbira kienet kważi perfettament
I heard his sound afterwards	Smajt il-ħoss tiegħu wara
I typed a few lines now and then	I ittajpja ftit linji issa u mbagħad
I saw absolutely nothing about it	Jien ma rajt assolutament xejn dwar dan
I don't have any more	I ma jkollhomx aktar
I started checking my clothes	Bdejt niċċekkja l-ħwejjeġ tiegħi
I feel responsible for what happened that day	Inħossni responsabbli għal dak li ġara dakinhar
I know you pine about it, girl	Naf li inti pine dwar dan, tifla
I could help someone	Stajt ngħin lil xi ħadd
I went down a flight of stairs	Inżilt sensiela ta’ taraġ
This final budget has been reached	Dan il-baġit finali intlaħaq
I didn’t think you would appear, personally	Ma kontx naħsibt li int se tidher, personalment
I didn't know if I was impressed or scared	Ma kontx naf jekk kellix impressjonat jew imbeżża’
I could feel his finger moving in his hair	Stajt inħoss subgħajh jiċċaqlaq fix-xagħar
A judge who will never do that again	Ħallef li qatt ma nerġa’ nagħmel hekk
I can keep an eye on you there	Jien nista' nissorveljak hemmhekk
I wish you could see him	Nixtieq li inti tista 'tara lilu
I was threatening to shake my head	Kont qed nhedded li se nfaħli rasi
I accepted the verdict with my head bowed	Jien aċċettajt il-verdett b’rasi mimxula
A few more steps and the fight is over	Ftit passi oħra u l-ġlieda tkun spiċċat
Much of what she had said was true	Ħafna minn dak li kienet qalet kien veru
It was cut short by people	Inqata’ min-nies
I put his soup in front of him	Poġġejt is-soppa tiegħu quddiemu
Turn off the power immediately	Itfi l-enerġija immedjatament
I can't understand how you can be so selfish	Ma nistax nifhem kif tista’ tkun daqshekk egoista
I won't go to town until later	Mhux se mmur sal-belt sa aktar tard
I can make smaller pictures	I jistgħu jagħmlu stampi iżgħar
I didn’t see them coming	Ma rajthomx ġejjin
I hated missing class but my body needed rest	Ddejjaqni nieqes il-klassi imma ġismi kellu bżonn il-mistrieħ
I haven't seen them since	Minn dak iż-żmien ilni ma narahom
I watched the fight and saw myself in it	Osservajt il-ġlieda u rajt lili nnifsi fiha
Gross party planner	Planner gross tal-partit
I couldn't let it go	Ma stajtx inħalliha tinħela
Infant mortality is high in this species	Il-mortalità tat-trabi hija għolja f'din l-ispeċi
I think you will have some care tonight	Naħseb li ser ikollok xi kura llejla
I had just walked away from him	I kellha biss mixi bogħod minnu
See you tomorrow evening	Narak għada filgħaxija
I was in a sitting position, tied to a tree	Kont f’pożizzjoni bilqiegħda, marbut ma’ siġra
I was busy looking solemn and attentive	Kont okkupat inħares solenni u attent
I look into the gray eyes of my killer	Inħares f’għajnejn il-griżi tal-qattiel tiegħi
I hear you today	Jiena nismagħk illum
I nodded and stopped	Ħejt rasi u waqaf
I put my head in the general direction	Inqegħed rasi fid-direzzjoni ġenerali
I’m not staying with you about something so important	Jien ma nibqax magħkom dwar xi ħaġa daqshekk importanti
I have a strong desire to catch it	Għandi l-ħeġġa qawwija li naqbadha
I had no answer	Ma kellix tweġiba x’nagħtiha
I don't intend to come to you like that	M'iniex intenzjonat li niġi lejk hekk
I hope you like it and enjoy my card today	Nispera li togħġobkom u tgawdi l-karta tiegħi llum
I never reported anything on you	Qatt ma rrapportajt xi ħaġa fuqek
I sat down at the tiny table	Bqajt bilqiegħda mal-mejda ċkejkna
I have no idea why he is here	M'għandi l-ebda idea għaliex hu hawn
I think it was great in the circumstances	Naħseb li kien kbir fiċ-ċirkostanzi
I didn’t totally put the last relationship behind me	Jien ma poġġiex totalment l-aħħar relazzjoni wara lili
I had to buy my own food	Kelli nixtri l-ikel tiegħi
Replacement construction is planned for the site	Huwa ppjanat bini ta' sostituzzjoni għas-sit
I wanted to thank you for this special reading	Xtaqt nirringrazzjak għal din il-qari speċjali
I want to attend a meeting	Irrid nattendi laqgħa
I tried to hide my curiosity	Ippruvajt naħbi l-kurżità tiegħi
A few years later it hit it big	Ftit snin wara laqatha kbira
I wasn't planning on getting rid of it	Ma kontx qed nippjana li neħles minnu
I want to feel it coming inside me	Irrid inħoss li tidħol ġewwa fija
I had a dream that took over my empire	Kelli ħolma li ħadet l-imperu tiegħi
I was telling him for you, but he kills me	Jien kont ngħidlu għalik, imma joqtolni
I jumped up and broke my heart	Qabejt u qabbad qalbi
I look forward to being one of those players	Ninsab ħerqan li nkun wieħed minn dawk il-plejers
I should know better, of course	Għandi naf aħjar, ovvjament
I would like to visit the university	Nixtieq inżur l-università
I’ve gotten used to having a lawyer like you	Jien stajt nidra li jkolli avukat bħalek
I almost forgot who the man was	Kont kważi insejt x’kien ir-raġel
Put my head on my desk	Poġġi rasi fuq l-iskrivanija tiegħi
I managed to escape and then disappeared	Irnexxieli naħrab u mbagħad sparixxa
I made friends and managed the conflict there	Għamilt ħbieb u rnexxieli l-kunflitt hemmhekk
I know you are dying for me	Naf li inti tmut għalija
But I move and fall instantly to the forest floor	Imma nimxi u naqa' istantanjament lejn l-art tal-foresta
I think my parents invited everyone who knows	Naħseb li l-ġenituri tiegħi stiednu lil kull min jaf
I started on the ground and worked my way up	Bdejt fl-art u ħdimt ’il fuq
I almost cried out loud	Kważi nisfajt b'leħen għoli
I made it to the stairs	Għamilt għat-taraġ
I love the movement of the ocean	Inħobb il-moviment tal-oċean
I think we shouldn’t ask for cash	Naħseb li m'għandniex nitolbu flus kontanti
I have a cell phone here for you to borrow	Għandi hawn cell phone għalik biex tissellef
A loud explosion arrives	Splużjoni qawwija tasalha
I enjoyed the way he hurt me	Ħadt gost bil-mod kif weġġgħatni
I need to stop them	Għandi bżonn li twaqqafhom
Sometimes I have them	Ġieli għandihom
She had to repeat the action several times	Kelliha tirrepeti l-azzjoni diversi drabi
I have already purchased the software	Diġà xtrajt is-softwer
I have no memory of being hit by a car	M'għandi l-ebda memorja li ntlaqt minn karozza
I hope technology helps you	Nittama li t-teknoloġija tgħinek
I couldn't say for sure	Ma stajtx ngħid għal ċert
I was running for my life	Kont qed niġri għal ħajti
I still don't understand myself	Għadni ma nifhimx jien
I joined the militia	ingħaqadt mal-milizzja
I have to go see someone about my things	Ikolli mmur nara lil xi ħadd dwar l-affarijiet tiegħi
I loved being part of a family	Kont inħobb inkun parti minn familja
I focus on the leader and move towards him	Niffoka fuq il-mexxej u nimxi lejh
A cute little baby is looking at the camera	Tarbija żgħira ħelwa qed tħares lejn il-kamera
One night in a sack, she was suddenly optimistic	Lejl fl-ixkora, u f'daqqa waħda kienet ottimista
I looked at her in confusion	Ħarist lejha f’konfużjoni
Aim on the horizon	Għan fl-orizzont
I was feeling great about everything	Kont qed inħossni kbir dwar kollox
Stairs in front of me	Taraġ quddiemi
I was killing someone on a car like that	Jien kont noqtol lil xi ħadd fuq karozza bħal dik
I never really liked it	Qatt ma għoġobni ħafna
A black glow came from behind him	Leħħa iswed ġiet minn warajh
I couldn’t stop thinking	Ma stajtx nieqaf naħseb
I got dressed quickly and went down the stairs	Lbist malajr u nżilt it-taraġ
It looks a lot like a machine	Tixbah ħafna magna
I wish you well in your journey	Nixtieqlek il-ġid fil-mixja tiegħek
I just wish it was for a better cause	Nixtieq sempliċiment li kien għal kawża aħjar
I will deal with you when we get home	Jien ser nittratta miegħek meta naslu d-dar
I saw the black shell appear	Rajt il-qoxra sewda tidher
I had completely forgotten to look for the thing	Kont insejt għal kollox li nfittex il-ħaġa
I have never felt so loved and cherished	Qatt ma ħassejtni daqshekk maħbub u għeżież
I oiled two fingers and carefully counted to five	Żejt żewġ swaba’ u b’attenzjoni għoddt sa ħamsa
I waited to see what he would do next	Stennejt biex nara x'se jagħmel wara
I felt it in their appearance towards each other	Ħassejtha fid-dehra tagħhom lejn xulxin
I too have done this in the past	Jien ukoll kont għamilt dan fil-passat
I always had to do it alone	Dejjem kelli nagħmel dan waħdi
I thought I grew up like that	Ħsibt li kiber minn hekk
I knew it was over that day	Kont naf li spiċċat dakinhar
I look more closely at the reflection in the mirror	Inħares aktar mill-qrib lejn ir-rifless fil-mera
This promise is to always speak the truth	Din il-wegħda hija li dejjem titkellem il-verità
I found something significant about them	Sibt xi ħaġa sinifikanti dwarhom
I think you can see that this is true	Naħseb li tista' tara li dan huwa minnu
I won’t play it so closely	Mhux se nilgħabha daqshekk mill-qrib
I have no frame of reference	M'għandi l-ebda qafas ta' referenza
I have never been so rude to customers	Qatt ma kont daqshekk rude mal-klijenti
I can't tell you what the cure was	Ma nistax ngħidlek x'kura kienet din
Ten copies were provided	Ingħataw għaxar kopji
A strange horror filled everyone who saw him	Orrur stramb imlieh b’kull persuna li ra
I stop and grab the water as I look around	Nieqaf u naqbad l-ilma waqt li nħares madwar
I wanted to help people	Ridt ngħin lin-nies
I turned around and let her see me well	Dawwart u ħallietha tarani sew
Part of him wanted to fire the girl	Parti minnu riedet tkeċċi lit-tfajla
I was ready for that	Jien kont lest għal dan
I hope you plan to do good things with it	Nispera li qed tippjana li tagħmel affarijiet tajbin magħha
A century ago, we were more concerned with shelter	Seklu ilu, konna aktar imħassba bil-kenn
I sit on it from cover to cover	Jien noqgħod fuqha minn qoxra għal oħra
I had offered to leave the two of them alone	Kont offra li nħalli lit-tnejn waħedhom
I enjoy working with children with special needs	Inħobb naħdem ma’ tfal bi bżonnijiet speċjali
I knew she would make sense someday	Kont naf li hi se tara sens xi darba
I was tired of being cold	Kont għajjien li nkun kiesaħ
I also want to finish the blue color tone	Irrid nispiċċa wkoll it-ton tal-kulur blu
I can't save anyone right now	Ma nista’ nsalva lil ebda nies bħalissa
Get away from it all, but get out of nowhere	Tbiegħed minn kollox, imma tbiegħed mix-xejn
She was later released by emergency workers	Aktar tard ġiet meħlusa minn ħaddiema tal-emerġenza
I really should have done it last night	I verament imissu għamilt dan il-lejl li għadda
I tell you my schedule is never empty	Ngħidlek l-iskeda tiegħi qatt mhi vojta
I knew it was a smart cookie	Kont naf li kienet cookie intelliġenti
Eventually I was shown in an office	Eventwalment ġejt muri f’uffiċċju
I was starting to feel stress	Kont qed nibda nħoss l-istress
Spiritual crisis, supposedly	Kriżi spiritwali, suppost
The exact number of victims is unknown	In-numru eżatt ta’ vittmi mhux magħruf
I didn't know you had it	Ma kontx naf li kellek fik
You tied me up, yes	Intrabtek miegħi, iva
I knew the price of my challenge	Kont naf il-prezz tal-isfida tiegħi
I can win this war without your help	Nista' nirbaħ din il-gwerra mingħajr l-għajnuna tiegħek
They were numbered vol	Kienu nnumerati vol
I bit my closed lips to stop them from shaking	Gdimt xofftejja għalaq biex inwaqqafhom milli jirtogħdu
I looked at these three little birds for hours	Ħarist lejn dawn it-tliet għasafar żgħar għal sigħat
I know they go through though	Jiena naf bihom jgħaddu għalkemm
We do not want this war	Ma rridux din il-gwerra
I just left her room	Għadni kemm ħallejt il-kamra tagħha
I think we have something new	Naħseb li għandna xi ħaġa ġdida
I want you to know everything	Irrid li tkun taf kollox
I couldn’t call him that late	Ma stajtx insejjaħlu hekk tard
I do two things very well	Nagħmel żewġ affarijiet tajjeb ħafna
I was kind of resting back	I kien tip ta 'mistrieħ lura
I wasn’t what I call a normal kid	Jien ma kontx dak li ssejjaħ tifel normali
I paused, standing completely upright	I waqfa qasira, wieqfa kompletament wieqfa
I get a bottle to keep quiet	Nirċievi flixkun biex inżommu kwiet
I pause for a moment, to listen	Nieqaf għal mument, biex nisma
I thought maybe my childhood memories were wrong	Ħsibt li forsi l-memorji tat-tfulija tiegħi kienu żbaljati
I am quite satisfied to buy this merchandise	Jiena pjuttost sodisfatt li nixtri din il-merkanzija
I really hope you enjoy our movie!	Verament nittama li togħġobkom il-film tagħna!
A red trail of liquid passes over its blade	Traċċa ħamra ta' likwidu tgħaddi minn fuq ix-xafra tagħha
A light came out of his chest	Dawl ħarġet minn sidru
I straighten my dress and decide to try it on first	Niddritta l-libsa tiegħi u niddeċiedi li nipprovah l-ewwel
I made it defensive in nature though	Għamiltha difensiva fin-natura għalkemm
I never had to suspect it	Qatt ma kelli nissuspettaha
I walked slowly, testing the body	Imxejt bil-mod, ittestja l-ġisem
The building of the castle lasted for three centuries	Il-bini tal-kastell baqa' għaddej għal tliet sekli
I am suffering from my need for more grace	Jiena konxju bi tbatija tal-bżonn tiegħi ta’ aktar grazzja
A bit older maybe, but the same	Daqxejn anzjani forsi, imma l-istess
I could feel their eyes on me	Stajt inħoss għajnejhom fuqi
So far I have only had one husband	S'issa kelli raġel wieħed biss
I didn’t just take the meat	Ma ħadtx il-laħam biss
I love the colors I created on my page	Iħobb il-kuluri li ħoloq fuq il-paġna tiegħi
I will not attend any souvenirs for someone who is still alive	Mhux se nattendi l-ebda tifkira għal xi ħadd li għadu ħaj
I can finish this job later	Dan ix-xogħol nista' nispiċċa aktar tard
He later withdrew or corrected the statement	Iktar tard irtira jew ikkoreġa l-istqarrija
I was miserable and I was afraid to do it again	Kont miżerabbli u nibża’ li nerġa’ nagħmel
I have not decided what to pay	Jien ma ddeċidejtx x'nagħmel ħlas
I took a deep breath, and gained control of my emotions	Ħadt nifs fil-fond, u ksibt il-kontroll tal-emozzjonijiet tiegħi
I guarantee you will love this wine	Niggarantixxi li se tħobb dan l-inbid
I am informed that the investigation has been terminated	Jien infurmat li l-investigazzjoni ġiet mitmuma
I was lonely at first	Kont solitarju għall-ewwel
I would like to know what happened to our ancestors	Nixtieq insir naf x’sar mill-antenati tagħna
I have a video on the occasion for a future trial	Għandi video l-okkażjoni għal prova futura
I manage with my hands	Niġest b’idi
I hope you trust me on this	Nispera li tafdani fuq dan
I didn’t do it on purpose	Ma kontx nagħmilha apposta
This may answer the purpose of a prose sketch	Dan jista 'jwieġeb l-iskop ta' skeċċ tal-proża
I wanted to cry with her about it	Ridt nibki magħha dwarha
I always have a book to read	Dejjem għandi ktieb x’naqra
I think my health is history	Naħseb li s-saħħa tiegħi hija l-istorja
I was feeling remorse when she finally spoke	Kont qed inħoss rimors meta fl-aħħar tkellmet
A man was standing with the door open holding a lamp	Raġel kien bilwieqfa mal-bieb miftuħ iżomm lampa
I raise it, drink it, almost dry the cup	Ngħolliha, nixrob, kważi nixxotta t-tazza
I want people to stop doing it	Nixtieq li n-nies jieqfu jagħmluha
I live here in this building	Jien noqgħod hawn f'dan il-bini
I could feel the blood running through my body	Stajt inħoss id-demm għaddej minn ġo ġismi
I took a deep breath and let it come out slowly	Ħadt nifs fil-fond u ħallieh joħroġ bil-mod
I want to stay away from my mother	Irrid li toqgħod 'il bogħod minn ommi
I can't sleep with you here	Ma nistax nibqa' norqod hawn miegħek
I didn’t want to wreck the boat, so to speak	Ma ridtx inxejjen id-dgħajsa, biex ngħidu hekk
I liked it and raised my head to catch his lips	Jien għoġobni u għolla rasi biex naqbad xufftejh
I will go first, and swim outside	Se mmur l-ewwel, u ngħum barra
I just drew what felt good	I biss ġibdet dak li ħass tajjeb
I didn’t have time for that	Ma kellix ħin għal dan
I also had this experience	Jien ukoll kelli din l-esperjenza
I usually send it there as well	Is-soltu nibgħatha hemm ukoll
I have never seen anyone like him	Qatt ma rajt lil ħadd bħalu
I shouldn't be so hard on you	M'għandix inkun daqshekk iebes għalik
I love that about you	Inħobb dak dwarek
A moment later, his eyes widened	Mument wara, għajnejh infetħu b’għaġeb
I considered calling him but rejected the idea	Jien ikkunsidrajt li nsejjaħlu imma ċaħdet l-idea
I can’t let him see these kids	Ma nistax inħallih jara lil dawn it-tfal
I want to keep it and never let it go	Irrid inżommu u qatt ma nħallih imur
I could feel anger and despair	Stajt inħoss ir-rabja u d-disprament
I reached out and placed my hand on his foot	I laħaq u poġġejt idi fuq siequ
I looked closely at her face	Ħarist mill-qrib lejn wiċċha
I doubt they will send an inadequate force	Niddubita li se jibagħtu forza inadegwata
A little of everything	Ftit minn kollox
I started having fun, and then I fell in love with it	Bdejt nieħu gost, u mbagħad inħobbha
A little more magic than anywhere else helps	Ftit aktar maġija minn kullimkien tgħin
A similar value is found in the mature forest	Valur simili jinstab fil-foresta matura
I just have to get it to them	Sempliċement għandi nġibha lilhom
The second meal appeared near darkness	It-tieni ikla dehret qrib id-dlam
I brought her to the station	Ġibtha fl-istazzjon
It hit the wall so hard	Laqat il-ħajt daqshekk iebes
I really need to try more	Verament għandi bżonn nipprova aktar
I didn’t want this to happen to my wife	Ma ridtx li dan jiġri lil marti
I come here and there is no place or nothing	Jien ġej hawn u m'hemm l-ebda post jew xejn
Beautiful face, young body	Wiċċ sabiħ, ġisem żagħżugħ
I was unable to contact her	Ma kontx kapaċi nikkuntattjaha
I named it a quick part of the text	Semmejtlu parti malajr mit-test
I was so happy with the whole race	Kont tant kuntent bit-tellieqa kollha
I will fight to the death to stop them	Se niġġieled sal-mewt biex inwaqqafhom
I had to go back to get my torch	I kellha tmur lura biex iġib torċ tiegħi
I had absolutely no idea what it was all about	Jien ma kelli assolutament l-ebda idea dwar xiex kien fuq
I didn’t want to be completely alone	Ma ridtx inkun kompletament waħdi
I found you	Insibniek
I may be a few minutes late	Jista’ nkun ftit minuti tard
I think this is a wonderful situation, for them	Naħseb li din hija sitwazzjoni meraviljuża, għalihom
I can't explain how it happens	Ma nistax nispjega kif jiġri
I have never felt so instantly attracted to another person	Qatt ma ħassejtni attirat daqshekk istantanjament lejn persuna oħra
I will present myself only as a dilemma	Se nippreżenta ruħi biss bħala dilemma
I feel rested and comfortable	Inħossni mistrieħ u komdi
I could not decide whether his statement required an answer	Ma stajtx niddeċiedi jekk id-dikjarazzjoni tiegħu teħtieġx tweġiba
It seems like I can’t keep my eyes open	Jidher li ma nistax inżomm għajnejja miftuħa
I took the opportunity that was given to me	Ħadt l-opportunità li ngħatatli
I never felt my worries to anyone	Qatt ma kont nifsi l-inkwiet tiegħi lil ħadd
I'm really related to that monster	Jien tassew relatat ma' dak il-mostru
I got an extra helmet	Sibt elmu żejjed
I will only be able to kill the male fairy	Se nkun kapaċi noqtol biss il-fairy maskili
I was determined to get to the ship	Kont determinat li nasal sal-vapur
I have a determination	Għandi determinazzjoni
Childhood was completely taken from me	It-tfulija ttieħdet kompletament minni
I wanted to be with my wife	Ridt inkun ma’ marti
I thought it was pretty good	Ħsibt li kien pjuttost tajjeb
I didn’t see anything afterwards	Ma rajt xejn wara
I found myself at peace about it	Sibt ruħi fil-paċi dwar dan
I never go out for nothing	Jien qatt ma noħroġ għal xejn
I think it felt weird too	Naħseb li ħassu stramb ukoll
I looked at him	Ħarist lejh
He smiled in the mirror	Tbissem fil-mera
I had shot him full of hot fury	I kien sparat lilu mimli fury jaħraq
I was happy for both of them	Kont kuntent għalihom it-tnejn
I got out of the tree and went down	Ħriġt mis-siġra u niżlet
It was created six years ago	Inħoloq sitt snin ilu
I brought a shirt for you to change into	Ġibt qmis għalik biex tibdel fiha
I never remove it	Jien qatt ma neħħiha
I was a little sad	Kont xi ftit imdejjaq
I couldn't hear her properly	Ma stajtx smajtha sewwa
I'm happy with that	Jien kuntent b'dan
I could understand that alcohol had done its job	Stajt nifhem li l-alkoħol kien għamel xogħolu
I loved him like a brother though	Iħobb lilu bħal ħu għalkemm
I see you are not yet driving your truck	Nara li għadek mhux qed issuq it-trakk tiegħek
I shook my head to look at him	Erfajt rasi biex inħares lejh
A show house with flags was still at the entrance	Show house bil-bnadar kienet għadha fid-daħla
I know how he will react	Naf kif se jirreaġixxi
I turn in my palm	Dawwart fil-palma tiegħi
A better strategy for survival	Strateġija aħjar għas-sopravivenza
I kept the fabric	Jien żammejt it-tessut
I can give you everything you need and more	Nista' nagħtikom dak kollu li għandek bżonn u aktar
I didn't see any signs of anyone hiding	Ma rajt ebda sinjal ta’ xi ħadd jistaħba
I've been looking for this information for a long time	Kont qed infittex din ċerta informazzjoni għal żmien twil
I managed for her to look down	Niġest għaliha biex tħares 'l isfel
A big fat man who wants to eat	Raġel kbir ta’ xaħam li jrid jiekol
I just remembered	Kont biss niftakar
I was sleepy and closed my eyes	Kont bi ngħas u għalaqt għajnejja
I wasn’t having fun	Jien ma kontx qed nieħu gost
I poured out their drinks and started taking them around	Ferrajt ix-xorb tagħhom u bdejt neħodhom madwar
A perfectly respectable, mid-grade road	A perfettament rispettabbli, nofs tat-triq grad
This is what helped me get back on track	Dan huwa dak li għen biex inpoġġini lura fit-triq it-tajba
I want to talk about our future	Irrid nitkellem dwar il-futur tagħna
I played some meditation music	Dgħajt xi mużika ta’ meditazzjoni
I can see it all as simple as the day	Nista' nara dan kollu sempliċi daqs il-ġurnata
I stayed very quiet	Bqajt kwiet ħafna
I think this wall went very well	Naħseb li dan il-ħajt marret tajjeb ħafna
She is committed against her will	Hija impenjata kontra r-rieda tagħha
I wrapped my arms around her, pulling her down	I mgeżwra driegħi madwaru, iġbed tagħha isfel
I owe you a lot of time for this	Nirrispettak ħafna ħin għal dan
Silently I wished him luck	Siekta awgurajtu xortih
I can see the ship very clearly from here	Nista' nara l-vapur b'mod ċar ħafna minn hawn
I remember feeling a slight breeze from my neck	Niftakar li ħassejt riħ żgħira minn għonqi
I recognized the same feeling earlier that day	Jiena għarafjt l-istess sentiment minn aktar kmieni dakinhar
I just love these cards	Inħobb dawn il-karti biss
I didn't really see her	Ma tantx sirt naraha
I have no single argument against that basic premise	M'għandi l-ebda argument wieħed kontra dik il-premessa bażika
I had already met him	Kont diġà ltqajt miegħu
I lost touch with him about six years ago	Tlift il-kuntatt miegħu madwar sitt snin ilu
I told her I didn't need it	Għidtilha li ma kienx hemm bżonn ta’ dan
I decided to wait and take my chances	Iddeċidejt li nistenna u nieħu ċ-ċansijiet tiegħi
I can give you half if you want	Nista’ ntik nofs jekk trid
I tried to listen to it, but I found it difficult	Ippruvajt nismagħha, imma sibtha diffiċli
A plan was already taking shape in his keen mind	Pjan kien diġà qed jieħu forma f’moħħu ħerqana
I can’t sing enough praise for this item	Ma nistax inkanta biżżejjed tifħir għal dan l-oġġett
I care about this city	Jien jimpurtani minn din il-belt
I can honestly say that I enjoyed my work	Nista’ tassew ngħid li x-xogħol tiegħi kien pjaċevoli
I had to make the most of everything there was	Kelli nagħmel l-aħjar minn dak kollu li kien hemm
I think if I had asked someone to say so	Naħseb li kieku tlabt lil xi ħadd jgħid hekk
He loved to play	Kien iħobb jilgħab
Shot west the valley	Tir lejn il-punent il-wied
I have all but given up	Għandi kollha iżda rrinunzja
They have recently become the subject of historical study	Ftit saru s-suġġett ta 'studju storiku
I still slept well that night	Għadni rqadt tajjeb dak il-lejl
I had just left the bedroom	Kont għadni kemm ħallejt il-kamra tas-sodda
I can use my luggage	Nista’ nuża id mal-bagalji
I can’t believe it just disappeared	Ma nistax nemmen li biss sparixxa
A man who betrayed me	Raġel li ttradini
I used to visit there only last season	Kont inżur hemm l-istaġun li għadda biss
I run and run but they are always right behind me	Niġri u niġri imma huma dejjem eżatt warajni
I looked at a magazine and drank my coffee	Ħarist lejn rivista u xrob il-kafè tiegħi
The risk is greatest in young people and women	Ir-riskju huwa l-akbar fiż-żgħażagħ u n-nisa
I went to a brother who slept on the sofa	Għarrejt għand ħu li raqad fuq is-sufan
A trip is only completed when the destination is reached	Vjaġġ jitlesta biss meta tintlaħaq id-destinazzjoni
That is, apart from being blue, that is	Jiġifieri, apparti li huwa blu, jiġifieri
I kill you bluntly, without regret	Jien noqtolkom bla tlaqliq, bla dispjaċir
I believe, come what may, you deserve the explanation	Nemmen, jiġri x'jiġri, ħaqqlek l-ispjegazzjoni
After that I heard nothing	Wara dan ma smajt xejn
I leaned back against the wall and closed my eyes	Inqajt lura mal-ħajt u għalaqt għajnejja
I never asked for anything else and neither did you	Qatt ma tlabt xi ħaġa oħra u lanqas int
A man from her borrowed army	Raġel mill-armata mislufa tagħha
The entire crew died	L-ekwipaġġ kollu mietu
I really believe you love me so much	Verament nemmen li tħobbni ħafna
I loved her and my two children too	Ħabbejtha u ż-żewġ uliedi wkoll
I can’t imagine anything better than this	Ma nistax nimmaġina xejn aħjar minn dan
I won’t miss my chance this time	Jien ma nitlifx iċ-ċans tiegħi din id-darba
I’ve never really been into package stuff anyway	Jien qatt ma kont verament f'għalf tal-pakkett xorta waħda
I can’t imagine doing anything else	Ma nistax nimmaġina nagħmel xi ħaġa oħra
I removed my hands on my own	Neħħejt idejja għal rashom
I leave you two to work on your schedule	Inħallikom tnejn biex jaħdmu l-iskeda tiegħek
I found the book as well, but no signature unfortunately	Sibt il-ktieb ukoll, iżda l-ebda firma sfortunatament
Turn on the radio and turn up the volume	Ixgħel ir-radju u mbotta l-volum għoli
I put on some music to relax	Inpoġġi ftit mużika biex nirrilassa
I don’t understand the way the world is moving	Ma nifhimx il-mod kif id-dinja miexja
I feel myself going hot, then cold, then hot again	Inħoss lili nnifsi mmur sħun, imbagħad kiesaħ, imbagħad sħun mill-ġdid
I only earned the minimum wage	Jien qlajt biss il-paga minima
I can give him as many diamonds as he wants	Nista’ nagħtih djamanti kemm irid
A sudden thought excited her	Ħsieb f'daqqa eċċitatha
I hope you had a good reason	Nistenna li kellek raġuni tajba
I had a bad headache, but that was it	Kelli uġigħ ta’ ras ħażin, imma hekk kien
I didn’t know about it	Ma kontx naf dwarha
I softly took his hands away and kissed his stomach	I ippronunzjata ħadt idejh bogħod u kissed istonku tiegħu
I didn’t do much for the rest of the night	Ma tantx għamilt għall-bqija tal-lejl
I was picked up all the time	I kien miġbura fuq il-ħin kollu
I see he won’t do, nothing	Nara li mhux se tagħmel, xejn
I didn't talk in a minute	Jien ma tkellimtx f’minuta
I couldn't stay in the game all day	Ma stajtx nibqa' matul il-logħba kollha
Johnson in a print of a thousand copies	Johnson fi stampar ta’ elf kopja
I’m a wandering star	Jien stilla wandering
I couldn’t turn around in time	Ma stajtx idur fil-ħin
I wasn’t lost for a second	Jien ma kontx mitluf għal sekonda
I have been studying this piece for some time	Ilni nistudja din il-biċċa għal xi żmien
Good work helps	Xogħol tajjeb jgħin
I learned a lot from that man	Tgħallimt ħafna minn dak ir-raġel
I have a strong urge to take a bath	Għandi ħeġġa qawwija biex nieħu banju
I liked that about him	Għoġobni dak dwaru
I had my secretary call the garage he works in	Kelli lis-segretarju tiegħi jċempel lill-garaxx li jaħdem fih
I imagine they are disgusted	Nimmaġina li huma disgustati
I was immediately insulted, and recognized her	Immedjatament ġejt insultat, u għarafha
I am learning more about my church	Qed nitgħallem aktar dwar il-knisja tiegħi
I expect to be in uniform this afternoon	Nistenna li llum wara nofsinhar tkun bl-uniformi
I want a good orchestra on my farm	Irrid orkestra tajba fir-razzett tiegħi
I'm afraid it might break my heart	Nibża li jista’ jwaqqaf qalbi mejta
He loved that she did so	Iħobb ħafna li hi għamlet hekk
I want you to start preparing yourself	Irrid li tibda tipprepara lilek innifsek
I blew through it	I nefaħ permezz tiegħu
I can no longer rely on my mother and father	Ma nistax nistrieħ aktar fuq ommi u missieri
I don’t agree with that stuff	Ma naqbilx ma' dak l-għalf
I have a friend going through this now	Għandi ħabib għaddej minn hekk issa
I assume she was embarrassed about their behavior	Nassumi li kienet imbarazzata dwar l-imġieba tagħhom
I got up and turned on the light to go down	Qomt u xgħelt id-dawl biex jitbaxxa
I didn’t take my eyes off them	Jien ma neħħejtx għajnejja minn fuqhom
A subsidy is a government payment, usually for doing nothing	Sussidju huwa ħlas tal-gvern, normalment talli ma jsir xejn
I knew they were going somewhere else	Kont naf li kienu sejrin x’imkien ieħor
I cannot find anything to support this assertion	Ma nista' nsib xejn li jsostni din l-affermazzjoni
I think we’re catching on to them	Naħseb li qed naqbdu minnhom
I forgot he died	Insejt li miet
I looked around, but never found anything	Qomt inħares madwari, imma qatt ma sibt xejn
Negative negative, as it were	Negattiv ta’ negattiv, kif kien
I hear that the little ones can even turn the metal into gold	Nisma li l-iżgħar jistgħu saħansitra jibdlu l-metall f'deheb
I didn’t want to leave him anymore	Ma ridtx inħallih aktar
I have quite a collection of mobile games	Għandi pjuttost il-kollezzjoni ta 'logħob mobbli
I just need to be a little higher	Għandi biss bżonn inkun xi ftit ogħla
I grew up here and had many memories	Trabbejt hawn u kelli ħafna memorji
I had no hope of stopping them	Ma kelli l-ebda tama li nwaqqafhom
A lot of noise is what they think	Ħafna storbju huwa dak li jaħsbu
A green light on each turned to orange, then red	Dawl aħdar fuq kull wieħed inbidel għal oranġjo, imbagħad aħmar
I didn’t want to wait	Ma ridtx nistenna
I was still living with him there	Jien kont għadni ngħix miegħu hemmhekk
A new baby is an addition to the system	Tarbija ġdida hija żieda mas-sistema
Practice has improved the mood of the players	Il-prattika tejbet il-burdata tal-plejers
I can't go back that far	Ma nistax immur lura daqshekk
I wanted to be here for you	Jien ridt inkun hawn għalik
I come from a very lower middle class family	Jien ġej minn familja ta’ klassi tan-nofs inferjuri ħafna
I've never been one	Qatt ma kont f’wieħed
I have two friends coming tomorrow	Għandi żewġ ħbieb ġejjin għada
I hate to admit it but you're right	Ddejjaqni nammettiha imma int korrett
I think they want me to approach them	Naħseb li jriduni navviċinahom
I was going to compete too	Kont se nikkompeti wkoll
I didn't read two sentences when the phone interrupted	Ma qrajtx żewġ sentenzi meta t-telefon interrompi
Slowly I opened it and put my hands around it	Bil-mod ftaħt u poġġejt idejja madwaru
I even have ordinary parents	Jien anke għandi ġenituri ordinarji
I wore jeans and a plain shirt	Kont nilbes jeans u qmis sempliċi
I want to thank you for spending the year with us	Irrid nirringrazzjak talli qattajt is-sena magħna
I thought it was great	Ħsibt li kien kbir
There are other differences	Hemm differenzi oħra
I kept writing love letters	Bqajt nikteb ittri ta’ mħabba
I raise my hand to his face	Ngħolli idi ma’ wiċċu
I will find another way to save myself	Se nsib mod ieħor biex insalva lili nnifsi
He has been beaten on several occasions since then	Minn dakinhar dan ġie msawwat f’diversi okkażjonijiet
I hear quick steps	Nisma passi ta’ malajr
The man took it from all sides	Il-bniedem ħadu minn kull naħa
I must have passed out	I għandu jkun għadda barra
Little did they even resemble anything from a military nightmare	Ftit saħansitra kienu jixbħu xi ħaġa minn ħmar il-lejl militari
A decision that was not easy	Deċiżjoni li ma kinitx faċli
I have no interest in being richer	M'għandi l-ebda interess li nkun aktar sinjur
I heard sounds from under the cave	Smajt ħsejjes minn taħt l-għar
I know it doesn’t help, but it often gets results	Naf li ma jgħinx, iżda ħafna drabi jikseb riżultati
Boats were used in all successful cases	Dgħajjes kienu użati fil-każijiet kollha ta 'suċċess
I lay there as he swam	I imtedd hemm kif hu jgħum
But it was certainly not my fault	Imma ċertament riżultat li ma kienx tort tiegħi
I would know this feeling so well	Jien inkun naf dan is-sentiment daqshekk tajjeb
Suddenly I realized he was crying	F'daqqa waħda indunajt li kien qed jibki
I needed to be taken seriously	Kelli bżonn nittieħed bis-serjetà
I'm ashamed of my past	Jien mistħija bil-passat tiegħi
I could blink, but only with a lot of pain	I tista 'teptip, iżda biss b'ħafna uġigħ
I was hit in the head	Intlaqt f’rasu
I look around and our eyes lock again	Inħares madwar u għajnejna nerġgħu jissakkru
I turned back to the devil	Erġajt dawwart lejn ix-xitan
All I know is that he escaped from the fleet	Naf biss li ħarab mill-flotta
I have to be careful about others	Ikolli noqgħod attent madwar l-oħrajn
I feel so bad for her	Inħossni daqshekk ħażin għaliha
I saw it with my own eyes	Rajtha b'għajnejja
I'm as good as I killed her	Jien tajjeb daqsha qatilha
I looked around the yard carefully and saw nothing	Fittixt madwar il-bitħa bir-reqqa u ma rajt xejn
I barely recognized my own picture on it	Bilkemm għarafjt l-istampa tiegħi nnifsi fuqha
I know how to get rid of them	Naf kif neħles minnhom
I was feeling good, healthy, and even healthy	Kont qed inħossni tajjeb, b’saħħtu, u anke b’saħħtu
I watched the news then took a shower	Rajt l-aħbarijiet imbagħad ħadt doċċa
I flew into space	Ħaġġejt fl-ispazju
Delays like that now condemn them all	Dewmien bħal dak issa jikkundannahom kollha
She is a building icon	Hija ikona tal-bini
I was so glad for him to be home	Kont tant ferħan għalih li jkun id-dar
I like to take the weird and unusual ones	Jien inħobb nieħu dawk strambi u mhux tas-soltu
I’m proud of you, little daughter	Jien kburi bik, bint żgħira
I hope you accept	Nittama li inti taċċetta
The large towers provided additional accommodation	It-torrijiet kbar ipprovdew akkomodazzjoni addizzjonali
I have a lot to clean up	Għandi ħafna x'naddaf
I can make it back to the craft	Kapaċi nagħmilha lura għall-inġenju
I asked them what the matter was	Staqsejthom x’kienet il-kwistjoni
A new beginning on a new level of experience	Bidu ġdid fuq livell ġdid ta' esperjenza
I think it has already started to change the culture	Naħseb li diġà beda jbiddel il-kultura
I said one of the reasons	Għidt waħda mir-raġunijiet
I never had any blind zeal to give birth	Qatt ma kelli xi ħeġġa għomja biex inwelled
I loved looking at my muscles in the mirror	Kont inħobb inħares lejn il-muskoli tiegħi fil-mera
I went down and down on my feet	Inżel u niżlet fuq saqajja
I did not wait for his invitation	Ma stennejtx l-istedina tiegħu
I also enjoy science and history	Jiena ngawdi wkoll ix-xjenza u l-istorja
I had not been in death for a long time	Kont ilni ma kontx fil-mewt
I have no recollection of her	M'għandi l-ebda tifkira tagħha
I always love you	Jien dejjem inħobbok
I have no plans to change that status	M'għandi l-ebda pjan li nbiddel dak l-istatus
I probably don’t even make it a mile	Probabbilment lanqas biss nagħmilha mil
I was pretty sore for a while	I kien pjuttost fil-griżmejn għal xi żmien
I moved here a year ago	Jien mort hawn sena ilu
I have work to do, damn it	Għandi xogħol x’nagħmel, indanna
I hope you can tell the difference	Nistenna li tista' tgħid id-differenza
I knew he would be taken care of	Kont naf li se jittieħed ħsiebu
I strongly suggest you see it	Nissuġġerixxi bil-qawwa li tarah
A moment later the room darkened	Mument wara l-kamra dlam
I started washing all the glass on the floor	Bdejt naħsel il-ħġieġ kollu mal-art
I also know he liked what you were saying	Naf ukoll li għoġob dak li kont qed tgħid
Attempts later failed in the same way	Attentati aktar tard fallew bl-istess mod
I recognized the tone in his voice	I għaraf it-ton fil-vuċi tiegħu
Help them stop the pain in their lives	Ngħinhom iwaqqfu l-uġigħ f’ħajjithom
I’m weak, and helpless	Jien dgħajjef, u bla mezzi
I knew this letter meant trouble	Kont naf li din l-ittra kienet tfisser inkwiet
I prefer not to give any names	Nippreferi ma nagħti l-ebda ismijiet
I can’t thank you all enough	Ma nistax nirringrazzjak ilkoll biżżejjed
I was sure she would be disappointed	Kont ċert li kienet se tkun diżappuntat
I rewrote	erġajt kont nerġa’ nirtrek
Slowly walk the path under the glass leaves	Imxi bil-mod il-mogħdija taħt il-weraq tal-ħġieġ
I take my chances	Jien nieħu ċ-ċansijiet tiegħi
I made very few of the bags last year	Għamilt ftit ħafna mill-boroż is-sena l-oħra
I did some shopping	Għamilt ftit shopping
I feel the change inside me	Inħoss il-bidla ġewwa fija
A great addition for any family	Żieda kbira għal kull familja
I can make your mouth water from half a mile	Nista' nagħmel l-ilma ħalqek minn nofs mil
I flashed that finger often and for a long time	I flashed dak is-saba 'spiss u għal ħafna
I skip and my heart races	Naqbeż u qalbi tiġrija
I asked my wife and children to remember me	Tlabt biex marti u wliedi jiftakru fija
I haven't been in the habit of this until now	Jien ma kontx fil-vizzju ta 'dan sa issa
I refused to obey him	Irrifjutajt li nobdih
The roof of each engine was painted red brick	Is-saqaf ta’ kull magna kien miżbugħ briks aħmar
I rarely dance like that	Rari niżfen hekk
Here we all work while playing white	Hawnhekk ilkoll naħdmu waqt li jilagħbu l-abjad
I will serve with potatoes, onions and carrots	Se nservi bil-patata, il-basla u l-karrotta
Half a cent was abolished	In-nofs ċenteżmu ġie abolit
I was in one piece, and not all that hungry	Kont f'biċċa waħda, u mhux dak kollu bil-ġuħ
I never thought so	Qatt ma kont naħseb hekk
Honestly I had no clue for the right answer	Onestament ma kellix ħjiel għat-tweġiba t-tajba
A bet he was waiting for me to take	Imħatra li kien qed jistenna lili nieħu
I had never burned one that was still intact before	Qatt ma kont inħaraq wieħed li kien għadu intatt qabel
I wanted to be with my mother	Ridt inkun ma’ ommi
We are no longer fooled	M'għadniex imqarraq
I speak in broken phrases	Nitkellem fi frażijiet miksura
I'm not going anymore	Jien ma mmurx aktar
A small but significant opportunity for me	Opportunità żgħira, iżda sinifikanti għalija
I think because the day was so bad	Naħseb għax il-ġurnata kienet tant ħażina
I expected awe and respect	Stennejt awe u rispett
I usually grab the cover and sleep in the corner	Ġeneralment naqbad l-għata u norqod fil-kantuniera
I tried a few things without luck	I ppruvajt ftit affarijiet mingħajr xortih
I only have a few weeks left to live	Fadal biss ftit ġimgħat x’ngħix
I even used myself as an example	Saħansitra użajt lili nnifsi bħala eżempju
I saw the triumphant look on his brother's face	Rajt il-ħarsa trijonfanti fuq wiċċ ħuh
I never thought they would work so fast	Qatt ma ħsibt li se jaħdmu daqshekk malajr
I could hear them talking	Kont nismagħhom jitkellmu
I did so for many reasons	Għamilt hekk għal ħafna raġunijiet
A stone in a rocky area that has strength	Ġebla f’żona blat li għandha qawwa
I am losing the plot	Qed nitlef il-plott
I closed my mouth and looked away	Ingħalaq ħalqi u ħarist 'il bogħod
I just didn’t want to talk	Jien biss ma ridtx nitkellem
I have no contact with them	M'għandi l-ebda kuntatt magħhom
I didn't know what he wanted from me	Ma kontx naf x’ried minni
I’m glad we have this weekend	Jiena ferħan li għandna dan il-weekend
She tossed it across the great black hall	Tefgħetha tul is-sala l-kbira sewda
I know I didn't enjoy it at all	Naf li ma ħadt pjaċir xejn
I like to see the magnitude	Inħobb nara l-kobor
I have a deem reminder of some nuances	Għandi tifkira deem ta 'xi sfumaturi
I met him just before noon	Lħaqt miegħu ftit qabel nofsinhar
I am asking my sister to talk to me	Qed nitlob lil oħti tkellimni
I hope this is met in my work	Nittama li dan jiltaqa' fix-xogħol tiegħi
I go out the night before and shoot the fox	Noħroġ il-lejl ta’ qabel u nispara lill-volpi
I arch my back, scream, but no sound comes out	I arka dahru, scream, iżda l-ebda ħoss joħroġ
I was known to cook, you know	Jien kont magħruf li nsajjar, taf
The book was the first expression of his theology	Il-ktieb kien l-ewwel espressjoni tat-teoloġija tiegħu
I just wanted to get to work	Ridt biss nasal għax-xogħol
I thought it would be awkward, but it wasn’t	Ħsibt li jkun skomdu, imma ma kienx
I didn’t care, the rush was worth it	Ma kontx jimpurtani, l-għaġla kienet worth it
I can’t remember anything else immediately after that	Ma nistax niftakar xi ħaġa oħra immedjatament wara dik
I just closed the door	I biss għalaq il-bieb
A variety of this and that	Varjetà ta 'dan u dak
Let him lead me deeper into the forest	Ħallih imexxini aktar fil-fond fil-foresta
I sit there for a few minutes, trying to fall asleep	Jien noqgħod hemm għal ftit minuti, nipprova torqod
I want it to end now	Irrid li tispiċċa issa
I taught him how to box in our basement once	Għallimtu kif kaxxa fil-kantina tagħna darba
I fully trust your obedience	Jiena nafda kompletament l-ubbidjenza tiegħek
I need to see this new world	Għandi bżonn nara din id-dinja ġdida
I didn’t care then	Jien ma kontx jimpurtani allura
A great sign that you need space in a relationship is	Sinjal kbir li għandek bżonn spazju f'relazzjoni huwa
I was dying in the capital	Jien kont imutu fil-kapitali
I haven’t finished reading this dialogue yet	Għadni ma spiċċajtx naqra dan id-djalogu
I will not interfere with your plans	Jien mhux se ninterferixxi mal-pjanijiet tiegħek
Greetings to each and every one of you	Insellem lil kull wieħed u waħda minnkom
I want to be used by you	Irrid inkun użat minnek
I saw him kill that boy	Rajtu joqtol lil dak it-tifel
In this situation some recommend against its use	F'din is-sitwazzjoni xi wħud jirrakkomandaw kontra l-użu tiegħu
I was only eight years old	Kelli tmien snin biss
Attach the journal for more insights	Nehmeż il-ġurnal għal aktar għarfien
I couldn't let him do that	Ma stajtx inħallih jagħmel dan
You have been truly blessed to be here	Ġejt tassew imbierek li qiegħed hawn
I hadn’t mentioned divorce	Jien ma kontx semmejt id-divorzju
There are no fixed hunting seasons	M'hemm l-ebda staġuni fissi tal-kaċċa
I want to rent two cars	Irrid nikri żewġ karozzi
I hold my mother and cry	Inżomm lil ommi u nislob
I wanted to go to the mall and get some clothes	Ridt immur f’mall u nġib ħwejjeġ
The committee stated that it preferred the previous suggestion	Il-kumitat iddikjara li pprefera s-suġġeriment preċedenti
I can appreciate the beauty of the finished product	Kapaċi napprezza s-sbuħija tal-prodott lest
I will be home in two weeks and four days	Se nkun id-dar fi żmien ġimagħtejn u erbat ijiem
I ignored others to focus on it	Injorajt lill-oħrajn biex niffukaw fuqu
I remember meeting your mother at the supermarket	Niftakar li ltqajt ma’ ommok fis-supermarket
I have some dirt to make today	Għandi xi ħmieġ x'nagħmel illum
I can be there for them	Jien nista' nkun hemm għalihom
I was almost certain of it	Jien kont kważi ċert minnha
I know you can have sex all over me	Naf li tista’ txomm is-sess fuqi kollha
I go every week, as long as the work doesn’t get in the way	Immur kull ġimgħa, sakemm ix-xogħol ma jfixkilx
I had an excellent time	Kelli żmien eċċellenti
I need to do something	Għandi bżonn nagħmel xi ħaġa
I wasn’t having any of that	Jien ma kont qed ikolli xejn minn hekk
I will have to do them justice	Ikolli nagħmel ġustizzja għalihom
A health insurance for her	A assigurazzjoni tas-saħħa għaliha
I could still hear them though	Għadni stajt nismagħhom għalkemm
I have things to do before tomorrow evening	Għandi affarijiet x'nagħmel qabel għada filgħaxija
I remembered it this morning, but I can't remember the name	Ftakartha dalgħodu, imma ma nistax niftakar l-isem
I was leaving you the first time	Kont inħallik l-ewwel darba
I had it custom made	Kelli magħmul apposta
I can see his teeth are shiny	Nista’ nara snienu leqqa
A full morning to give her secret passion	Filgħodu sħiħa biex tagħti l-passjoni sigrieta tagħha
I think she was really into it	Naħseb li kienet verament f'ħuh
I told him to stay away from me	Qaltlu biex joqgħod 'il bogħod minni
A very rare alliance indeed	Alleanza rari ħafna tassew
A priority list of things to do	Lista ta' prijorità ta' biex tagħmel l-affarijiet
I was surprised and a little sad about this situation	Kont sorpriż u ftit imdejjaq b’din is-sitwazzjoni
It makes a hit from scratch	Hija tagħmel hit mill-bidu nett
I hope to see some of these other writings as well	Nittama li nara xi wħud minn dawn kitbiet oħra wkoll
I wish I could read this letter	Nixtieq li jkun jista’ jaqra din l-ittra
I didn’t say that to make you stay	Dan ma għedtx biex iġiegħlek toqgħod
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	S'issa ma kellix problemi fil-vjaġġi tiegħi
I have to catch a bus in ten minutes	Ikolli naqbad xarabank f'għaxar minuti
I needed some time to absorb this	Jien kelli bżonn xi żmien biex nassorbi dan
A holy relationship is a time-saving way	Relazzjoni qaddisa hija mezz biex tiffranka l-ħin
I open my eyes and look at her	Niftaħ għajnejja u nħares lejha
I appreciate all the knowledge you share	Napprezza l-għarfien kollu li taqsam
I called her on her way	Ċempiltha fi triqitha
I know what you were doing	Naf dak li kont qed tagħmel
I have been wearing a brown belt for years	Ilni ċinturin kannella għal snin
I let you make your own decision	Inħallik tieħu d-deċiżjoni tiegħek
I know where they might be	Naf fejn jistgħu jkunu
I pause for a moment to breathe	Nieqaf għal mument biex nieħu nifs
I’m married, but it’s over	Jien miżżewweġ, imma dan spiċċa
I am anxious about it	Jiena ansjuż dwarha
I knew he was lying, he had to be	Kont naf li kien qed jigdeb, kellu jkun
I was found worthy	Kont instab denja
I wasn’t lying there back	Jien ma kontx mimdud hemm lura
I like to look my victim in the eye	Inħobb inħares lill-vittma tiegħi f’għajnejh
His reasoning was never widely accepted	Ir-raġunament tiegħu qatt ma ġie aċċettat b’mod wiesa’
I turned around and left	Dawwart u tlaqt
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	Sa issa ma kontx ndunajt
A twisted variety, yes, but the same courage	Varjetà mibruma, iva, imma kuraġġ l-istess
A soldier burst into the basement	Suldat infaqa’ fil-kantina
I smiled at him, and he smiled at me	I tbissem lilu, u hu tbissem lili
I couldn't afford it	Ma kontx naffordjaha
I had to keep my cool	I kellha tinżamm frisk tiegħi
The attempt was not successful	L-attentat ma laħaq l-ebda suċċess sinifikanti
I could take anyone on it though	I jistgħu jieħdu xi ħadd fuqha għalkemm
I have seen the match many times	Rajt il-partita ħafna drabi
It was interpreted differently by different people	Kien interpretat differenti minn nies differenti
I hope it will be soon	Nispera li jkun dalwaqt
I think it’s too dangerous to investigate	Naħseb li huwa perikoluż wisq biex tinvestiga
I wore it in my hair	Libniha f’xagħari
I leaned against his door and looked around his office	Jiena nxaqleb mal-bieb tiegħu u nħares madwar l-uffiċċju tiegħu
Thank you very much	Nirringrazzjak ta’ kollox
I recently bought my engagement ring a lot	I reċentement mixtrija engagement ring tiegħi saret ħafna
I had to tell you how handsome you are	Kelli ngħidlek kemm int gustuż
I will never have to deal with it again	Qatt ma jkolli nittrattaha mill-ġdid
We wear it for work and for games	Nilbsuh għax-xogħol u għal-logħob
I was crying and holding my head	Kont qed nislob u nżomm rasi f’idi
I couldn't console her	Ma stajtx nikkonsolha
I suspect this speaks to many of us	Nissuspetta li dan jitkellem għal ħafna minna
I never write my speeches	Jien qatt ma nikteb id-diskorsi tiegħi
I was the only one who cared about staying out	Jien kont l-uniku wieħed li kien jimpurtah milli noqgħod barra
Then I saw the darkness	Imbagħad rajt id-dlam
I couldn’t tell myself	Ma stajtx ngħid lili nnifsi
I just saw something in the pond	Sempliċement rajt xi ħaġa fl-għadira
I have some free time coming	Għandi ftit ħin liberu ġej
I know him very well	Naf lilu tajjeb ħafna
I wanted to join in on that enjoyment	Xtaqt ningħaqad ma’ dak it-tgawdija
I knew it wasn’t just from the church	Kont naf li ma kienx biss mill-knisja
I feel like this is not making you comfortable	Inħoss li dan mhux qed ipoġġik komdi
I was almost scared to do it	Kważi kont nibża’ li jsir
I wasn’t sure if you could do that	Ma kontx ċert jekk tistax tagħmel dan
He may be crossing the line, but he needs help	Jista' jkun li qed naqsam il-linja, imma għandu bżonn l-għajnuna
Fill it with the plan of the day	Imlietu bil-pjan tal-ġurnata
I lay there on the floor naked and embarrassed	Jien imqiegħed hemm fl-art għarwien u imbarazzat
I felt nothing but guilt	Ma ħassejt xejn ħlief ħtija
I hate to move the cat to get up	Ddejjaqni ċċaqlaq il-qattus biex iqum
I could not judge the extent of their authority	Ma stajtx niġġudika l-firxa tal-awtorità tagħhom
I never could have imagined it happening	Qatt ma stajt nimmaġina li jiġri
I looked deeper into my eyes	Fittixt iktar fil-fond f’għajnejja
His choice as a starting speaker was controversial	L-għażla tiegħu bħala kelliem tal-bidu kienet kontroversjali
I bury them under some leaves	Nidfinhom taħt xi weraq
A little of what we do really matters	Ftit minn dak li nagħmlu verament importanti
I was always ready for this moment	Jien dejjem kont lest għal dan il-mument
I pretend to ignore the question	I taparsi li jinjora l-mistoqsija
I would never leave home without my pieces	Jien qatt ma nitlaq mid-dar mingħajr il-biċċiet tiegħi
I know I wanted to surprise her tonight	Naf li ridt tissorprendilha llejla
I look around at everyone	Inħares madwari lejn kulħadd
I didn’t need to see who had signed the letters	Ma kellix bżonn nara min kien iffirma l-ittri
I know that look in your eyes	Naf dik il-ħarsa f'għajnejk
I could feel a break with every word	Stajt inħoss biċċa tkissir ma’ kull kelma
I will give the signal for the next move	Se nagħti s-sinjal għall-mossa li jmiss
I was very happy with that	Kont ferħan ħafna b'dan
I kept the spoon close	Jien żammejt il-kuċċarina qrib
I didn’t think anyone was going to know	Ma kont naħseb li xi ħadd kien se jkun jaf
I couldn't blame her for her kindness or generosity at all	I ma stajtx tort tagħha kindness jew ġenerożità xejn
I know your father was buying an apartment building	Naf li missierek kien qed jixtri bini ta’ appartamenti
I just felt it on my neck	Ħassejtha biss fuq għonq
Strong belief in supernatural powers that control human destiny	Twemmin qawwi f'poteri sopranaturali li jikkontrollaw id-destin tal-bniedem
I turned to look into his golden eyes	Dawwart biex nara l-għajnejn tad-deheb tiegħu
I felt his weight inside me	Ħassejt il-piż tiegħu ġewwa fija
There is a special connection between the two	Hemm konnessjoni speċjali bejn it-tnejn
I want to go home too	Irrid immur id-dar ukoll
A few hours early in the evening can be good	Ftit sigħat kmieni filgħaxija jista 'jkun tajjeb
I never struggled much with it	Jien qatt ma tħabtu ħafna magħha
I bet he will ask you to marry him	I bet hu se jitlob li inti tiżżewweġ lilu
I asked him to say yes	Tlabt li jgħid iva
I was as happy as I could be	Kont kuntent kif jista’ jkun
I know you can do that right	Naf li tista’ tagħmel hekk tajjeb
Tonight I was not going to play the role of the victim	Illejla ma kontx se nilgħab ir-rwol tal-vittma
I wanted to shout, run, hide	Ridt ngħajjat, niġri, naħbi
It covers four oak boards	Hija tkopri erba 'bordijiet tal-ballut
I would be reasonable	Inkun raġonevoli
I am the principal of the school	Jien il-prinċipal tal-iskola
I haven't heard anything yet	Għadni ma smajt xejn
India has no national language	L-Indja m'għandha l-ebda lingwa nazzjonali
Another group told them the opposite	Grupp ieħor qalulhom bil-maqlub
I didn’t know what else to say	Ma kontx naf x'iktar ngħid
I still can't believe it	Jien għadni ma nistax nemmen
I looked around, but I couldn't see anything	Fittixt madwar, imma ma stajt nara xejn
I hope she likes it	Jien nittama li hi tixtieq
I wanted to be the one to turn it around	Ridt inkun dak li jista’ jdur għalih
I didn’t know why she wasn’t just telling the truth	Ma kontx naf għaliex hi ma tgħidx il-verità biss
I buy your tea and you buy mine	Jien nixtri t-te tiegħek u int tixtri tiegħi
Feel free to open the door and hang on	Eżita niftaħ il-bieb u mdendel
I didn’t want the same as that	Jien ma ridtx l-istess bħal dik
I hope we haven’t stopped your beauty sleep	Nittama li ma waqqafniex l-irqad tas-sbuħija tiegħek
We had only a few killed	Kellna biss ftit maqtula
I’m going home from now on	Jien sejjer id-dar minn issa
I may have something to offer you	Jista’ jkolli xi ħaġa x’noffrilek
With each conversation I reminded you that you are leaving	Ma’ kull konverżazzjoni fakkart li qed titlaq
I get home after six hours of traveling	Nasal id-dar wara sitt sigħat nivvjaġġa
I was late for work	Kont tard nerġa’ lura għax-xogħol
Walk to the closet and look through the clothes	Imxi lejn l-armarju u ħarist minn ġol-ħwejjeġ
I would like to go to craft shows with them	Nixtieq immur għal wirjiet tal-artiġjanat magħhom
I turned and went to bed	Dawwart u mort lejn is-sodda
I gave him some milk and bread	Tajtu ftit ħalib u ħobż
I looked for it but at first I didn't like it	Fittixtu imma mill-ewwel ma għoġobnihx
I look at it, when I consider the past day	Inħares lejha, ​​meta nikkunsidra l-ġurnata li għaddiet
I didn’t want that	Jien ma ridtx hekk
I asked for more time, and he said okay	Tlabtu aktar ħin, u qal okay
I turned around and gave him a hard look	Dawwart u tajtu ħarsa iebsa
I feel like I am in heaven	Inħoss li qegħdin fil-ġenna
A few yards ahead, he found it	Ftit tarzni quddiem, sabha
I think we’ve been through it once before	Naħseb li għaddejna minnha darba qabel
I hadn’t noticed the car behind him	Ma kontx innutajt il-karozza warajh
I can't stay away from it	Ma nistax noqgħod 'il bogħod minnha
This consequently led to a lot of drinking	Dan konsegwentement wassal biex jixrob ħafna
I observed my surroundings	Osservajt l-inħawi tiegħi
I need to wear it anyway	Għandi bżonn nilbes b'kull mod
I decided to forgive him	Iddeċidejt li naħfirlu
I’m new to this field	Jien ġdid f'dan il-qasam
Whole factory in a house	Fabbrika sħiħa f'dar
I didn’t open it at the gun show	Jien ma kontx fetħitha fil-wirja tal-armi
I am very excited for that game	Jiena eċċitati ħafna għal dik il-logħba
I idea under the table	I idea taħt il-mejda
I need to link the entry to the database	Għandi bżonn jorbot id-dħul mad-database
I’m getting anxious about it	Qed nikseb ansjuż dwar dan
I just need to get away from myself	Għandi bżonn biss li nitbiegħed minni nnifsi
I was feeling very strange	Kont qed inħossni stramba ħafna
I need to find someone from my past	Għandi bżonn insib lil xi ħadd mill-passat tiegħi
I was not a violent person	Jien ma kontx persuna vjolenti
An old and tired woman	Mara qodma u għajjiena
I know we are all exhausted	Naf li aħna lkoll eżawriti
I was still wearing everyday clothes	Kont għadni nilbes il-ħwejjeġ ta’ kuljum
I’ve always added, so far	Dejjem żidt, s'issa
Seeing them, try to absorb their energy and happiness	Rajthom, ipprova jassorbi l-enerġija u l-kuntentizza tagħhom
I looked at the screen	Ħarist lejn l-iskrin
Pressed weight on his stomach	Piż magħfus fuq l-istonku tiegħu
I wish you didn’t have to go to school	Nixtieq li ma jkollokx għalfejn tmur l-iskola
Let him eat for a moment, say nothing	Ħallih jiekol għal mument, ma ngħid xejn
I have been waiting for you for a while	Ilni nistenniek għal xi żmien
I didn't care what happened in the end	Ma kontx jimpurtani x’ġara f’dan l-aħħar ta’ l-affarijiet
I know all three of us could end up dead	Naf li t-tlieta nistgħu nispiċċaw mejta
I didn’t know how to remove it	Ma kontx naf kif inneħħiha
I work with the oldest	Naħdem mal-eqdem
I promise to be very gentle	Inwiegħed li nkun ġentili ħafna
She gave an excellent performance	Hija tat prestazzjoni mill-aqwa
These laws were difficult to enforce	Dawn il-liġijiet kienu diffiċli biex jiġu infurzati
I hope you are having a wonderful day	Nispera li qed ikollok ġurnata mill-isbaħ
I was given gray trousers and a wearable shirt	Ingħatejtni qliezet u qmis griżi li jintlibsu
I could hear him laughing inside	Stajt nisma’ jidħaq minn ġewwa
I can raise children	Inkun nista’ nrabbu t-tfal
I would say just go for it	Jien ngħid biss mur għaliha
I needed to go with him	Kelli bżonn immur miegħu
I couldn’t take it anymore	Ma stajtx nieħu aktar
I really like being alone	Inħobb ħafna li nkun waħdi
I collect pictures, that’s all	Niġbor stampi, dak kollu
I saw her until she appeared	Jiena rajtha sakemm ma tidhirx
The flesh is firm and white	Il-laħam huwa sod u abjad
A country to be proud of	Pajjiż li bih tkun kburi
I was never going to the new plant	Qatt ma kont sejjer l-impjant il-ġdid
I apologize for the sudden departure of your loved ones	Niskuża ruħi għat-tluq f'daqqa tal-maħbubin tiegħek
The cause of the fire was unknown	Il-kawża tan-nar ma kinitx magħrufa
I didn’t even realize he was still in the room	Lanqas indunajt li kien għadu fil-kamra
I agree and she smiled	Jiena naqbel u hi tbissmet
I would say a lot of people play to not lose	Jien ngħid li ħafna nies jilagħbu biex ma jitilfux
I looked at a couple	Ħarist lejn koppja
I want to be perfect	Nixtieq inkun perfetta
I'm going to have words with that man	Jien ser ikolli kliem ma’ dak ir-raġel
I reached for her hands	Lħaqt għal idejha
I didn't mind so much	Jien ma ddejjaqtx daqshekk
Build a junction station	Inbena junction station
A lost love story	Storja ta’ mħabba vera mitlufa
I'm not sure of the girl's name	M'inix ċert minn isem it-tifla
I'm sorry you don't have internet	Jiddispjaċini li m'għandekx internet
I assume when the arrangements have been made	Nissuponi meta jkunu saru l-arranġamenti
I was walking inside the temple of the main city somewhere underground	Kont għaddej ġewwa t-tempju tal-belt prinċipali xi mkien taħt l-art
I also took the opportunity to get news	Ħadt l-opportunità wkoll biex nikseb aħbarijiet
I can't remember anything about them but the fear	Ma nista’ niftakar xejn dwarhom, ħlief il-biża’
I only came here to meet you	Ġejt hawn biss biex niltaqa’ miegħek
I wanted to see if he would get out of it	Ridt nara jekk hux se jinżel minnha
Radio editing of the song has been released	Editjar tar-radju tal-kanzunetta ġie rilaxxat
I can walk sometimes but only for a short distance	Kapaċi nimxi kultant imma għal distanza qasira biss
I have just come from the scene of the accident	Għadni kemm ġejt mix-xena tal-inċident
I want to see everything now	Irridha tara kollox issa
A young girl looked back at him	Tifla żgħira ħarset lura lejh
I couldn’t let this stop me, however	Ma stajtx inħalli dan iwaqqafni, madankollu
I managed to beat him once	Irnexxieli nħabbat lilu darba
I apologized for the table and lunch	Skużajt ruħi mill-mejda u l-ikla
We no longer hear the murmur of conversation around us	M'għadniex nisma' l-murmur ta' konversazzjoni madwarna
I can’t imagine losing my third child, losing a sister	Ma nistax nimmaġina li nitlef it-tielet wild tiegħi, nitlef oħt
I had seen her twice last month	Jien kont rajtha darbtejn fix-xahar li għadda
I can’t go back just because he’s upset	Ma nistax lura biss għax hu mqalleb
I just have to play it hard	Għandi biss nilgħabha sew
I have to choose a church and stick with it	Għandi nagħżel knisja u nżomm magħha
I return to my legal practice	Nirritorna għall-prattika legali tiegħi
I can't remember how long Grandma has been sick	Ma nistax niftakar kemm ilha marida n-nanna
I thought the boy loved me and would marry me	Ħsibt li t-tifel kien iħobbni u se jiżżewwiġni
I give my money to the church	Nagħti l-flus tiegħi lill-knisja
I want to work to create that relationship with them	Irrid naħdem biex noħloq dik ir-relazzjoni magħhom
I took everything out	Ħadt kollox barra
I fell head over heels	Waqqa rasi f’idi
I want to offer you a chance to join us	Irrid noffrilek iċ-ċans li tingħaqad magħna
I wanted to stretch	Ridt niġġebbed
There is tobacco in the pipe	Fil-pipa hemm tabakk
Remain friends	Jibqgħu ħbieb
I will actually be able to get out in the light of day	Fil-fatt se jirnexxieli noħroġ fid-dawl tal-ġurnata
I am a writer, after all	Jiena kittieb, wara kollox
I’m not saying it can’t happen	Mhux qed ngħid li ma jistax iseħħ
I put all my jeans in shorts	Għamilt il-jeans kollha tiegħi fi xorts
The ship was damaged	Il-bastiment sofra xi ħsarat
I know what can get your knees up	Naf x’jista’ jġiblek irkopptejk
I hope he had a happy life	Nittama li kellu ħajja kuntenta
I couldn’t stop myself from doing so	Ma stajtx inwaqqaf lili nnifsi milli nagħmel hekk
I didn’t know where we could go	Ma kontx naf fejn stajna mmorru
I hope they found something interesting in the computer	Jien nittama li sabu xi ħaġa interessanti fil-kompjuter
I saw it going east	Rajt kif sejjer lejn il-lvant
I look at it carefully and keep listening	Inħares lejh b’attenzjoni u nibqa’ nisma’
I will send you the email address	Nibgħatlek l-indirizz email
I would be so embarrassed	Inkun daqshekk imbarazzat
I fully understand	Nifhem għal kollox
I didn’t even know how	Lanqas kont naf kif
I can give you something	Nista' nagħtikom xi ħaġa
That's when I came to score	F’dak il-mument biss wasalt niskurja
I stopped and looked at her	Waqaft u ħarist lejha
I didn’t put that in there	Jien ma daħħaltx dan hemmhekk
I just need to know	Għandi bżonn biss inkun naf
I’ve always been able to tell her the truth	Dejjem stajt ngħidilha l-verità
I saw that we were under the thick, stone wall	Rajt li konna taħt il-ħajt oħxon u tal-ġebel
I refuse to let the curse of the new year strike us again.	Nirrifjuta li nħalli s-saħta ta’ għeluq is-sena mill-ġdid tolqotna
We felt very lucky	Inqisna xxurtjati ħafna
I had to adopt those	Kelli nadotta dawk
I was more afraid of him than anything	Kont nibża’ minnu aktar minn kull ħaġa
I was doing a little hesitant under scrutiny	Kont qed nagħmel ftit inċerti taħt l-iskrutinju
I could feel his breath on my face	Stajt inħoss n-nifs tiegħu fuq wiċċi
I miss having that feeling	I miss li jkolli dik is-sensazzjoni
Gender is similar	Is-sessi huma simili
I can come back tomorrow to talk to him	Nista’ niġi lura għada biex nitkellem miegħu
I couldn’t get up without going into it	Ma stajtx inqum mingħajr ma nidħol fiha
I have never been punished for using my power before	Qatt ma kont ikkastigat talli użajt il-poter tiegħi qabel
I wish it was that easy	Nixtieq li kien daqshekk faċli
I made a few guest stars here and there	Għamilt ftit stilel mistiedna hawn u hemm
An empty sound came back	Ħoss vojt reġa lura
I was really worried about you	Kont tassew inkwetat dwarek
There were two video games based on the book	Kien hemm żewġ video games ibbażati fuq il-ktieb
I imagined him sitting there looking back at them	Immaġinajtu bilqiegħda hemm iħares lura lejhom
I liked him for his waist	Jien għoġobni għal qaddu
This has the ultimate effect of increasing the biological condition	Dan għandu l-effett aħħari li jżid il-kundizzjoni bijoloġika
I believe we are completely in your debt	Nemmen li aħna kompletament fid-dejn tiegħek
I have never betrayed your love	Qatt ma kelli ttradit l-imħabba tiegħek
I got the impression he was looking for something	Ħadt l-impressjoni li kien qed ifittex xi ħaġa
I was looking forward to the next day	Kont ħerqan għall-għada
I declined her invitation to dinner	Irrifjutajt l-istedina tagħha għall-pranzu
But I was no longer ten years old	Imma ma kellix aktar għaxar snin
I read that somewhere	Qrajt dak x'imkien
The child is a very delicate thing	It-tifel huwa ħaġa delikata ħafna
I can’t keep it long	Ma nistax inżommha fit-tul
I suspect you may have had the same experience	Nissuspetta li seta' kellek l-istess esperjenza
I think knowledge puts you in danger	Naħseb li l-għarfien ipoġġik fil-periklu
I deserve to be paid more than anyone else	Jien ħaqqni li nitħallas aktar minn ħaddieħor
I lost a good employee because of you	Tlift impjegat tajjeb minħabba fik
That is, my father would not be home for another hour	Jiġifieri, missieri ma kienx ikun id-dar għal siegħa oħra
I will be glad when the day is over	Inkun ferħan meta l-ġurnata tkun spiċċat
I don't trust them for free	Jien ma nafdahom b’xejn
I can feel the tension starting to subside	Nista’ nħoss li t-tensjoni tibda tinħall
I asked for a supervisor	Tlabt superviżur
I went to class with her, not her sister	Jien mort il-klassi magħha, mhux oħtha
I want people with good work ethic	Irrid nies b'etika tajba tax-xogħol
I was glad to have some tea	Kont ferħan li nieħu ftit tè
I didn’t care that it was banned	Ma kontx jimpurtani li kien ipprojbit
I went out to smoke and found his body	Ħriġt inpejjep u sibt il-ġisem tiegħu
And what we do is sing good gospel music	U dak li nagħmlu hu li nkantaw mużika tajba tal-gospel
A foot, perhaps, like someone sliding down the bench	Sieq, forsi, bħal xi ħadd jiżżerżaq 'l isfel mal-bank
I haven't been able to clean it in weeks	Ilni ġimgħat ma stajtx inaddaf
I made a comment about it not being genuine	Għamilt xi kumment dwar li ma kienx ġenwin
I've never felt less admirable at all times	Qatt ma ħassejt li int inqas ammirevoli f’kull ħin
I didn’t take the nomination lightly	Jien ma ħadtx in-nomina ħafifa
I know the things that happened there hit you	Naf li l-affarijiet li ġraw hemmhekk jolqtuk
I would have been able to do that	Jien kont inkun kapaċi nagħmel hekk
I waited in silence until it was over	Stennejt fis-skiet sakemm spiċċa
I planned to study to be a lawyer	Ippjanajt li nistudja biex inkun avukat
I think the conversation is changing	Naħseb li l-konversazzjoni qed tinbidel
A fresh wind blew around them	Riħ friska daqqet madwarhom
I haven’t talked to him yet	Għadni ma tkellimtx miegħu
This image is called a spectrum	Din l-immaġni tissejjaħ spettru
I wondered what he must have felt uncomfortable with	Staqsejt dwar xiex kellu jħossu skomdu
I couldn't get a good read	Ma stajtx nikseb qari tajjeb
I promised to follow his directions	Wegħdt li se nsegwi d-direzzjonijiet tiegħu
I couldn’t see why they didn’t just come out	Ma stajtx nara għaliex ma ħarġux biss
I've always been a shy girl	Dejjem kont tifla jitmeżmżu
I thought it was a vicious trick to play	Ħsibt li kien trick vizzjuż biex tilgħab
I can't make sense of anything	Ma nistax nagħmel sens ta' xejn
I hope it's still ok	Nispera li għadu ok
He realized he had made a mistake	Induna li għamel żball
I never knew it would happen so quickly	Qatt ma kont naf li jista’ jiġri daqshekk malajr
I barely touched her, so the ghost didn't hurt	Bilkemm missitha, allura l-fatat ma weġġax
I'll have to go back to the shops	Ikolli nerġa’ lura lejn il-ħwienet
I already know who this is	Diġà naf min hu dan
Throw it on the floor	Tefgħuh mal-art
I always loved that description of my voice	Dejjem ħabbejt dik id-deskrizzjoni tal-vuċi tiegħi
I was really confused	Verament kont imħawwad
I love the story of how they met	Inħobb l-istorja ta’ kif iltaqgħu
I bet you want to get out of that outfit	I bet li trid toħroġ minn dak l-ilbies
I jumped up and looked at him in surprise	Qabejt u ħarist lejh sorpriż
I didn’t know how to tell her	Ma kontx naf kif ngħidilha
I breathe through my nose	Nieħu n-nifs minn mnieħri
I know this is my family now	Naf li din hija l-familja tiegħi issa
I shuddered and soghd	I shuddered u soghd
I had to be in that car	I kellha tkun f'dik il-karozza
I was no longer of her family	Jien ma kontx aktar tal-familja tagħha
I could understand them all	Stajt nifhemhom kollha
I asked him where he lived	Staqsejtu fejn qed jgħix
I will not see them crooked or broken	Mhux se narahom mgħawweġ jew miksura
I can go back and explore it in more detail	Nista’ mmur u nerġa’ nesploraha f’aktar dettall
I could not explain my behavior	Ma stajtx nispjega l-imġieba tiegħi
I couldn't bear to look at anyone in my family	Ma stajtx niflaħ inħares lejn xi ħadd fil-familja tiegħi
I can only imagine what they are doing	Nista’ biss nimmaġina x’qed jagħmlu
I could get an appointment the next day	Stajt nikseb appuntament l-għada
I put my cheek on wet sleeves	Poġġejt ħaddejni fuq kmiem imxarrab
The case quickly became a media frenzy	Il-każ malajr sar frenzy tal-midja
I skinned my skin	Ħajt il-ġilda tiegħi b’għaġeb
After all, I was a good boy	Wara kollox kont tifel tajjeb
I can arrange to be rooted for my use case	Kapaċi nirranġa biex inkun għerq għall-każ tal-użu tiegħi
One hundred dollars club just left standing, I wonder why	Mitt dollaru klabb għadu kemm ħalla wieqfa, nistaqsi għaliex
I went inside and pulled out my phone	Dħalt ġewwa u ħriġt it-telefon tiegħi
I got up on my knees	Qomt fuq irkopptejti
I know how much you love chocolate cake	Naf kemm tħobb il-kejk taċ-ċikkulata
I’ve been using it for years on and off	Jien kont nużah għal snin fuq u barra
I was pretty sure this was where you'd be	Kont pjuttost ċert li dan kien fejn inti'd tiġi
I found that fresh bar of soap	Sibt dik il-bar frisk tas-sapun
I showed up for football practice	Urejt għall-prattika tal-futbol
I understood what he meant	Fhimt x’ried ifisser
I called a booth to send me home	Ċempilt kabina biex tibgħatli d-dar
I couldn't find much appetite	Ma stajtx insib ħafna aptit
I bought him a drink, he bought me one	Xtrajtu xarba, xtrali waħda
I produced a clean cloth and offered it to her	I pproduċiet tessut nadif u offrietha lilha
Nor can I describe his expression or his manner	Lanqas nista’ niddeskrivi l-espressjoni tiegħu jew il-mod tiegħu
I didn’t think twice about that policy	Ma ħsibtx darbtejn dwar dik il-politika
I want to make sure we all have fun	Irrid niżgura li lkoll nieħu gost
I looked into her beautiful green eyes	Fittixt lejn l-għajnejn ħodor sabiħ tagħha
The episode also contains several television references	L-episodju fih ukoll diversi referenzi televiżivi
I have a tourist phrase book	Għandi ktieb tal-frażi turistiċi
I forgave you once	Ħafrejtek darba
I think we'll have to teach you some magic	Naħseb li jkollna ngħallmuk xi maġija
Silver band with a simple white face	Faxxa tal-fidda b'wiċċ abjad sempliċi
I haven’t finished my project yet	Għadni ma spiċċajtx il-proġett tiegħi
I played innocently when the judge called this afternoon	Lgħabt innoċenti meta l-imħallef ċempel illum waranofsinhar
No other infrastructure damage has been reported in the state	L-ebda ħsara oħra fl-infrastruttura ma ġiet irrappurtata fl-istat
Push against it, I try to decide what to do	Imbotta kontriha, nipprova niddeċiedi x'għandek tagħmel
I needed to know what he meant	Kelli bżonn inkun naf xi ried ifisser
I couldn't keep my distance	Ma stajtx inżomm id-distanza bejnietna aktar
Father and son remained on good terms	Missier u iben baqgħu f’termini tajbin
I will be that beginning	Jien se nkun dak il-bidu
I found no other story	Ma sibt l-ebda storja oħra
I hope other colleagues don’t buy the mortgage	Nittama li sħabi l-oħra ma jixtrux l-ipoteka
I couldn’t believe my eyes at first	Ma stajtx nemmen li għajnejja għall-ewwel
I have a purpose in my journey below	Għandi skop fil-vjaġġ tiegħi hawn isfel
I never thought it would hurt so much	Qatt ma ħsibt li se tweġġa’ daqshekk
I didn't want to forget	Ma ridtx ninsa
I can't wait to see it later	Ma nistax inkompli narah wara
A correction is needed	Hija meħtieġa korrezzjoni
I want to feel a fly out with my touch	Irrid inħossok ittir barra mal-mess tiegħi
A smile crossed her face as she made her plans	Tbissima qasmet wiċċha hekk kif għamlet il-pjanijiet tagħha
I apply it in a habitat sense	Napplikaha f'sens ta' ħabitat
I returned a little more	I lura ftit aktar
Paul metropolitan area	Paul żona metropolitana
Lack of angry minority groups	Nuqqas ta' gruppi minoritarji rrabjati
I wanted and needed help	Ridt u kelli bżonn l-għajnuna
I think they know more than anyone	Naħseb li jafu aktar minn kulħadd
I turned my body and looked at him	Dawwart ġismi u ħarist lejh
I happened to look at his bed	Inzertajt inħares lejn is-sodda tiegħu
I wanted to feel like a woman who was loved	Ridt inħossni bħal mara li kienet maħbuba
I didn't recognize her at first	Ma għarafejthiex għall-ewwel
I saw it in another vision	Rajtha f’viżjoni oħra
She could become a star	Hija tista 'ssir stilla
I can't imagine that	Ma nistax nimmaġina hekk
I am a man among my people	Jien raġel fost il-poplu tiegħi
I was lost just a few years ago	Kont mitluf ftit snin ilu biss
I wanted to know	Xtaqt li tkun taf
I see people getting into them all	Nara nies jidħlu fihom kollha
I started this whole thing as a small revenge	Bdejt din il-ħaġa kollha bħala vendetta żgħira
I told him years ago	Kont għedtlu snin ilu
I don’t waste any more time	Jien ma naħlix aktar ħin
Compensation phase then, however, reaches its limits	Kumpens fażi mbagħad, madankollu, jilħaq il-limiti tiegħu
I loved that reaction	Ħabbejt dik ir-reazzjoni
Bullet ice hit the helicopter	Silġ ta’ balal laqtet il-ħelikopter
I still haven’t agreed to take the job	Għadni ma aċċettajtx li nieħu l-impjieg
They beam back to the ship	Huma travu lura lejn il-vapur
I believe this thing is known to you	Nemmen li din il-ħaġa hija magħrufa lilek
I can’t do anything more than once	Ma nistax nagħmel xi ħaġa aktar minn darba
I didn’t realize it was so	Ma rrealizzajtx li kien hekk
I can’t get too involved in it	Ma nistax inkun involut wisq fiha
I didn’t know they knew my name	Ma kontx naf li kienu jafu ismi
I did it to help you	Għamilt biex ngħinek
I am doing this alone	Qed nagħmel dan waħdi
I think you believe so	Naħseb li temmen hekk
I lost two of my people and the radio	Tlift tnejn min-nies tiegħi u r-radju
I had to get up and apologize quickly	Kelli nqum u nagħmel apoloġija malajr
So I became his mother, father and friend	B’hekk sirt ommu, missieru u ħabib
I tried to let it pass	Ippruvajt inħalliha tgħaddi
The second man appeared outside the tunnel next door	It-tieni raġel deher barra mill-mina ta’ biswit
I felt like everything was just too perfect	Ħassejt li kollox kien ftit wisq perfett
I suppose we never know	Nissoponi qatt ma nkunu nafu
I did it in less than ten minutes in the program	Għamiltha inqas minn għaxar minuti fil-programm
Most of the writers knew each other	Ħafna mill-kittieba kienu jafu lil xulxin
I better cover it with a blanket and leave	Ngħattih aħjar bil-kutra u nitlaq
I saw it in the library last week	Rajtu fil-librerija l-ġimgħa li għaddiet
I put it all on the table, all right	Poġġejt dan kollu fuq il-mejda, kollox sew
I pretend to swallow them	Nippretendu li niblagħhom
But only on certain days	Imma f’ċerti ġranet biss
I believe it is available	Nemmen li hu disponibbli
I remember thinking how delicious his meat was	Niftakar ħsibt kemm il-laħam tiegħu kien delizzjuż
I just couldn't tell what it was all about	Sempliċement ma stajtx ngħid għalxiex kien qed jasal
I visit so many steps almost every day	Inżur tant passi kważi kuljum
That is, there are certainly exceptions	Jiġifieri, żgur li hemm eċċezzjonijiet
I have lost all confidence in the democratic process	Tlift kull fiduċja fil-proċess demokratiku
I cried in his presence	Bkijt fil-preżenza tiegħu
I am on the road to recovery	Ninsab fit-triq għall-irkupru
I tell him not to open the door	Jien ngħidlu biex ma jiftaħx il-bieb
I may need a friend	I jista 'jkolli bżonn ħabib
I did not die for anyone	Jien ma miet għal ġid ta’ ebda persuna
I could feel myself warming up for this man	Jien stajt inħossni nibda nisħon għal dan ir-raġel
Acquire a New Satellite	Takkwista satellita ġdida
I hope the bulb lights up soon	Jien nittama li l-bozza tixgħel dalwaqt
I received everything well	Irċevejt kollox tajjeb
I already knew he thought he loved me	Diġà kont naf li ħaseb li jħobbni
Many times in life people will not do this	Ħafna drabi fil-ħajja n-nies mhux se jagħmlu dan
I was ready to become a young man	Kont lest li nsir żagħżugħ
The second book is being prepared	It-tieni ktieb qiegħed jitħejja
I look back at the girl	Nagħti ħarsa lura lejn it-tfajla
I understand that it will start attracting new customers	Nifhem li se jibda jġib klijenti ġodda
I knew how much risk he was taking	Kont naf kemm kien qed jieħu riskju
Few cars passed, but few made any noise	Għaddew ftit karozzi, iżda ftit ħolqu storbju
A few of my friends had the same problem	Ftit ħbieb tiegħi kellhom l-istess problema
I refuse to hear that voice though	Jiena nirrifjuta li nisma' dik il-vuċi għalkemm
I knew he was dying	Kont naf li qed tmut
I still don't trust him, though	I xorta ma tafda lilu, għalkemm
I know she appreciates your prayers	Naf li hi tapprezza t-talb tiegħek
I can't see anything wrong physically in your eyes	Ma nista' nara xi ħaġa ħażina fiżikament f'għajnejk
I told him who was going	Għidtlu min kien sejjer
I loved his ideas	Kont inħobb l-ideat tiegħu
I will go at the end of next month	Immur fl-aħħar tax-xahar id-dieħel
I was more than a little uncomfortable about all that	Kont iktar minn kemmxejn skomdu dwar dak kollu
I think most of them are younger than you	Naħseb li ħafna minnhom huma iżgħar minnek
I thought it better that way	Ħsibt li aħjar hekk
I jumped and jumped to the ground	Tlajt u qbiżt l-art
I even thought we were friends	Saħansitra ħsibt li konna ħbieb
I didn’t stop at that point	Jien ma waqaftx minn dak il-punt
I have that room to meet several women	Għandi dik il-kamra biex niltaqa' ma' diversi nisa
I think she has a lot of sisters	Naħseb li għandha ħafna sorijiet
I looked at him puzzled	Ħarist lejh perpless
I left the tree and got the feeling of looking	Tlaqt mis-siġra u sibt is-sensazzjoni ta’ ħarsa
I’m going to feel great	Jien ser inħossok ħafna
His masters were also rewarded	Il-kaptani tiegħu ġew ippremjati wkoll
I will not leave without you	Jien mhux se nitlaq mingħajrek
I was relieved not to find them	Kont meħlus li ma nsibhomx
I refused his call, I still cry	Irrifjutajt is-sejħa tiegħu, għadni nibki
I was too old for that kind of intensity	Kont antik wisq għal dik it-tip ta’ intensità
I gathered the blanket and wrapped it around her	Ġabart il-kutra u tgeżwerha madwarha
I fired you every time	Jien keċċejtek kull darba
I moved to lie on the floor next to him	Ċaqlaqt biex timtedd mal-art ħdejh
I was expecting you no sooner than tomorrow	Kont nistenniek mhux aktar kmieni minn għada
I remembered him threatening me	Ftakart lilu jheddidni
I promise not to hurt	Inwiegħed li ma nagħmelx ħsara
I didn’t learn anything new about myself like that	Ma tgħallimt xejn ġdid dwari nnifsi hekk
I looked out my window	Fittixt it-tieqa tiegħi
I want to desperately believe in life after death	Irrid iddisprat nemmen fil-ħajja wara l-mewt
We have had our flags since time immemorial	Ilna l-bnadar tagħna minn żmien qabel
I said, Dad, you're still looking for a job	Jien għedt, papà, int tibqa’ tfittex ix-xogħol
Since then the trend has been upward every year	Minn dakinhar it-tendenza kienet 'il fuq kull sena
I force a smile and find my tongue	Nisforza tbissima u nsib ilsieni
I took another ten steps and waved again	Għaddejt għaxar passi oħra u erġajt xxejret
I was not caught in the eye	Jien ma nqabadx f’dawn l-għajnejn
I think she put the bones	Naħseb li poġġiet l-għadam
I have no room for a man	M'għandix lok għal xi raġel
I don’t remember anything happening	Ma ftakar li ġara xejn
I was exempt from this final this year	Jien kont eżentat minn din il-finali din is-sena
I read it many years ago and I loved it	Qrajtha bosta snin ilu u kont inħobbha
I forgot to set my alarm	Insejt nissettja l-allarm tiegħi
I need you	Għandi bżonn għalik
You did not ask to come here	Ma tlabtux jiġi hawn
That needs to change in this country	Dan irid jinbidel f’dan il-pajjiż
I had a mortgage to pay off immediately	Kelli ipoteka x'nħallas immedjatament
The vast majority became farmers or farm women	Il-maġġoranza l-kbira saru bdiewa jew nisa tar-razzett
I was publishing them all	Kont nippubblikahom kollha
I expect it to burst through that door	Nistenna li jiġi jinfaqa minn dak il-bieb
I looked at my drink	Ħarist lejn ix-xarba tiegħi
I saw him make his way to the shore	Rajtu jagħmel triqtu lejn ix-xatt
I swam outside and tried to break the window	Jien għawm barra u ppruvajt inkisser it-tieqa
I also realize something	Nirrealizza wkoll xi ħaġa
I’m hungry and the weather is normal	Jien bil-ġuħ u t-temp huwa normali
The ships exchanged cannon fire for several minutes	Il-vapuri skambjaw nar tal-kanuni għal diversi minuti
I could protest but it did little	Jien stajt nipprotesta imma dan ftit li xejn kien jagħmel
I tried to call you, but you weren't answering	Ippruvajt inċemplik, imma int ma kontx qed tirrispondi
A door that simply closes one world to another	Bieb li sempliċement jagħlaq dinja minn oħra
I mentally told my shepherd to suck an egg	Jien mentalment għedt lir-ragħaj tiegħi biex terda’ bajda
I used his hidden key to enter	Jien użajt iċ-ċavetta moħbija tiegħu biex nidħol
I eat slower now and eat smaller portions	Jien niekol aktar bil-mod issa u niekol porzjonijiet iżgħar
A good man, but a weak leader	Bniedem tajjeb, imma mexxej dgħajjef
I can't let it go away in seconds	Ma nistax inħallih jinqered fi ftit sekondi
I was convinced that we could not keep up	Kont konvint li ma nkunux nistgħu nżommu
I saw the chaos happening there	Rajt il-kaos qed jiġri hemmhekk
I think it looks good on you	Naħseb li jidher tajjeb fuqek
Today I am going to have a hot lunch at school	Illum se niekol ikla sħuna fl-iskola
I can't understand who sang this one song	Ma nistax nifhem min ikanta din il-kanzunetta waħda
He closed his eyes, gave in	Għalaq għajnejja, ċedi
A couple even went out of the park	Saħansitra ħarġet koppja barra mill-park
Many students hang out there	Ħafna studenti hang out hemmhekk
I was excited to get there and look	Kont eċċitati li wasalt hemm u nħares
One candle lit up the small space	Xemgħa waħda dawwal l-ispazju żgħir
I want you to learn to trust a little more	Nixtieq li titgħallem tafda ftit aktar
I have already sent the men	Diġà bgħatt lill-irġiel
I'm not paying attention	Jien mhux qed nagħti kas
I brought you here to show you the reality	Ġibtek hawn biex nuruk ir-realtà
I wanted to be someone	Ridt inkun xi ħadd
I turned around and saw passengers quickly coming in and out	Dawwart u rajt passiġġieri malajr joħorġu u jidħlu
I rub my fingers on the table	Nitektek is-swaba’ mal-mejda
I had a feeling he was waiting for my request	Kelli tħossok li stenna t-talba tiegħi
Now I look at people differently	Issa nħares lejn in-nies b’mod differenti
The formation part took place as planned	Il-parti tal-formazzjoni seħħet kif ippjanat
I was a tool for them, after all	Jien kont għodda għalihom, wara kollox
I want to apologize for leaving you in the woods	Irrid niskuża ruħi talli ħallejtek fil-boskijiet
I told him about our ride with the chair lift	Qaltlu dwar ir-rikba tagħna bil-lift tas-siġġijiet
I almost always have at least one nail loaded	Kważi dejjem għandi mill-inqas dwiefer wieħed mgħobbi
A tender smile filled with warmth	Tbissima tenera mimlija sħana
I noticed it in the church	Innutajt fil-knisja
I need to mean something	Għandi bżonn li jfisser xi ħaġa
I wondered then how it felt to sink	I staqsejt allura kif tħossok li tegħreq
I can expect him to love me	Nista’ nistenna li jħobbni
I went back to talking to my parents	Erġajt lura biex nitkellem mal-ġenituri tiegħi
I haven’t been able to say this before	Ma stajtx ngħid dan qabel
I am in the greatest misfortune	Jiena fl-aktar disgrazzja kbira
I think that makes it doubly important to be careful	Naħseb li dan jagħmilha doppjament importanti li nimxu bir-reqqa
I never said anything	Qatt ma għedt xejn
I thought that meant winning	Ħsibt li dan kien ifisser li rebaħ
I wrote everything she said	Jien ktibt dak kollu li qalet
I got an email instead	Sibt email minflok
I knew he was back for a long time	Kont naf li mar lura għal żmien twil
I have lived there all my life	Jien għext ħajti kollha hemmhekk
I first saw the idea here	L-ewwel rajt l-idea hawn
I have to think beforehand	Ikolli naħseb qabel
I mentioned to others that we were moving	Semmejt lil ħaddieħor li konna nimxu
I am very disappointed	Jien diżappuntat ħafna
I have little idea what that might be	Għandi ftit ideat dwar dak li jista 'jkun
I gave her everything she ever needed	Tajtha dak kollu li qatt kellha bżonn
I tell myself this is about it	Jien ngħid lili nnifsi li dan huwa dwarha
This visit was sometimes fatal	Din iż-żjara ġieli kienet fatali
I had to do some serious and painful searching	Kelli nagħmel xi tfittxija serja u bl-uġigħ
I know what you know and what you hide	Naf dak li tagħraf u dak li taħbi
He was having a lot of trouble with it	Kien qed ikollu ħafna problemi magħha
I think she has some sort of catnip fever	Naħseb li għandha xi tip ta' deni tal-qtates tal-qtates
This was reportedly denied by the commission	Dan kien rappurtat miċħud mill-kummissjoni
I just want you to think about it	Irrid biss li taħseb dwarha
I did as you suggested	Għamilt kif issuġġerejt int
A small amount perhaps	Ammont żgħir forsi
I know more than you	Naf aktar minnek
I don’t learn languages ​​easily	Ma nitgħallimx il-lingwi faċilment
I know you can do that	Naf li tista’ tagħmel dan
New flood protection has been built on both banks	Inbniet protezzjoni ġdida mill-għargħar fuq iż-żewġ banek
I never got the feeling that I liked it	Qatt ma sibt is-sensazzjoni li togħġobni
I felt his breath fall on my skin	Ħassejt n-nifs tiegħu jaqa’ fuq il-ġilda tiegħi
I wonder why you came	Nistaqsi għaliex ġejt
He had ten brothers and one sister	Kellu għaxar aħwa u oħt waħda
I want to check them out	Irrid li jiċċekkjahom
It was ugly for a long time	Kien ikrah għal żmien twil
I think it was a mistake	Naħseb li kien żball
I will not continue with that escape plan	Jien ma nkomplix b'dak il-pjan ta' ħarba mill-mod
I would like to contribute	Nixtieq nagħti kontribut
I told her a little bit of the truth	Qaltilha ftit mill-verità
It contained gardens and a chapel	Dan kien fih ġonna u kappella
They had no intention of returning	Ma kellhom l-ebda intenzjoni li jirritornaw
She has an intellectual disability	Hija għandha diżabilità intellettwali
I was still working for the newspaper at the time	Jien kont għadni naħdem għall-gazzetta f’dan iż-żmien
At that time I did not understand	Dakinhar ma fhimtx
A notice has been posted related to this situation	Tpoġġa avviż relatat ma’ din is-sitwazzjoni
I can make people laugh or cry	Kapaċi nagħmel lin-nies jidħak jew jibku
I saw heavy rain coming down	Rajt ix-xita qawwija nieżla
I don’t forget something like that	Jien ma ninsa xi ħaġa bħal dik
I came to tell you the truth	Ġejt biex ngħidilkom il-verità
A man who really wants to be a woman	Raġel li verament irid ikun mara
I also used it to sleep myself	Użaha wkoll biex torqod lili nnifsi
At that time I had no problems winning the match	Dakinhar ma kellix problemi biex nirbaħ il-partita
I turned down his offer	Irrifjutajt l-offerta tiegħu
I will never use them again	Qatt ma nerġa' nużahom
I couldn’t tell if it hit anyone or not	Ma stajtx ngħid jekk laqtitx lil xi ħadd jew le
I try to suck in the air but I can't	Nipprova nirda fl-arja imma ma nistax
I have to carry them alone	Ikolli nġarrhom waħdi
I feel awful about that	Inħossni orribbli dwar dan
A place where you remember nothing	Post fejn ma tiftakar xejn
I pull out my phone and message her	I iġbed it-telefon tiegħi u messaġġ tagħha
I’ve seen that she obviously cares	Stajt nara li hija ovvjament tieħu ħsiebu
A steal for the price	A steal għall-prezz
This practice must stop	Din il-prattika trid tieqaf
I pushed towards my arm	I imbuttat lejn driegħ tiegħi
I really hit a lot with it	I really hit ħafna biha
This book does just that	Dan il-ktieb jagħmel hekk
I almost do it, before I think of anything better	Kważi nagħmilha, qabel ma naħseb f'xi ħaġa aħjar
I give you my promise to return in a week	Nagħtikom il-wegħda tiegħi li nirritornaw fi żmien ġimgħa
I imagine she will be dead in a few weeks	Nimmaġina li tkun mejta fi ftit ġimgħat
I could never hate her	Qatt ma stajt nobgħodha
I work in a humid environment	Naħdem f'ambjent niedi
I’m always happy with them	Jien dejjem kuntent bihom
I want to run inside and lock the door	Irrid niġri ġewwa u nissakkar il-bieb
I went down to the kitchen	Inżilt fil-kċina
I never did business with him	Qatt ma għamilt negozju miegħu
My family was in business	Il-familja tiegħi kienu fin-negozju
I push a little harder	Nimbotta ftit aktar
I can feel it giving in, even now	Nista’ nħossu jċedi, anke issa
I could feel her warmth	Stajt inħoss is-sħana tagħha
I think there are two main reasons for this	Naħseb li hemm żewġ raġunijiet ewlenin għal dan
There are eight musical numbers	Hemm tmien numri mużikali
I had considered my choice myself to be somewhat remarkable	Jien kont qiest l-għażla tiegħi nnifsi bħala kemmxejn notevoli
I hardly knew anyone so well	Jien ma tantx kont naf lil ħadd daqshekk tajjeb
I took a step closer to the mirror	Għamilt pass eqreb lejn il-mera
Instead he is keeping a prayer book	Minflok qed iżżomm ktieb tat-talb
I had read this curious ritual	Kont qrajt dan ir-ritwali kurjuż
I felt better after that long scrutiny	Ħassejtni aħjar wara dak l-iskrutinju twil
I know what to tell them	Naf x'ngħidilhom
Both are requesting an experimental procedure	It-tnejn qed jitolbu proċedura sperimentali
Tremble with his approach	Triegħed mal-approċċ tiegħu
An awful witch indeed	A witch orribbli tabilħaqq
I can’t hold my breath much anymore	Ma nistax inżomm nifs ħafna aktar
I feel her strong presence beside me	Inħoss il-preżenza qawwija tagħha ħdejni
I don’t blame her	Jien ma nwaħħalha
I saw him put the boy on the grass	Rajtu jpoġġi lit-tifel fuq il-ħaxix
I just said he left with you	Għidt biss li telaq miegħek
I’m a common man, like you	Jien bniedem komuni, bħalek
I never understood it until that exact moment	Qatt ma fhimtha sa dak il-mument eżatt
I will never let you be completely healed	Qatt ma nħallik tfejjaq għal kollox
I was scared to death	Beżagħni sal-mewt
Sleeping with your ass against the wall	Irqad bil-ħmar mal-ħajt
I need to play the guitar	Għandi bżonn indoqq il-kitarra
I couldn't move forward	Ma stajtx nibqa' nimxi 'l quddiem
I can’t get this wrong	Ma nistax nikseb dan ħażin
I recognized the shape of a knife, my knife	I rikonoxxuti l-forma ta 'sikkina, sikkina tiegħi
I could hear the wind blowing beside me	Stajt nisma’ r-riħ jgħaġġel ħdejni
I always start early	Jien dejjem nibda kmieni
I brought the book from the floor	Ġejt il-ktieb minn fuq l-art
I would like to check it out	Nixtieq niċċekkjaha
I don’t remember having any friends	Ma niftakarx li kelli xi ħbieb
I fell and landed on it	Waqajt u niżlet fuqha
I want to dream, this place can't be real	Irrid noħlom, dan il-post ma jistax ikun reali
I needed hands to cause real damage	Kelli bżonn idejja biex nikkawża ħsara reali
I kept looking, wondering what they would do	Bqajt nara, nistaqsi x’se jagħmlu
I felt her thick lips and big front teeth	Ħassejt xufftejha ħoxnin u s-snien kbar ta’ quddiem tagħha
I knelt right on the grass	Irkobbejt il-leminija fuq il-ħaxix
I asked for someone available	Tlabt għal xi ħadd disponibbli
I noticed that my car was back	Innutajt li l-karozza tiegħi kienet lura
It is reached by stairs	Jintlaħaq permezz ta’ taraġ
I'm not going to cry in a weird building	Mhux se nibki f’bini stramb
I also read the manual	Qrajt ukoll il-manwal
I take one, not a word	Nieħu waħda, ma ngħidx kelma
I just smiled and shrugged	I biss tbissem u shrugged
A moment later the engine came to life	Mument wara l-magna ħadet il-ħajja
I wanted to pass	Xtaqt li jgħaddi
I told myself to check my tempera	Għidt lili nnifsi biex nikkontrolla t-tempera tiegħi
I need to know that he is safe	Għandi bżonn inkun naf li hu sigur
Attach a picture	Nehmeż stampa
I knew this was heaven	Kont naf li dan kien il-ġenna
I couldn’t trust a criminal	Ma stajtx nafda kriminal
I knew what was going on	Kont naf x’ġara minn dawk li għamlu
I was drawn to her, forced to enter	Jien miġbud lejha, ​​imġiegħel nidħol
I have a meeting in a few minutes	Għandi laqgħa fi ftit minuti
I wondered how much he saw me too	Staqsejt kemm rawni wkoll
I’m comfortable wearing even torn clothes	Jien komdu nilbes anke ħwejjeġ imqattgħin
I rolled my eyes at her	Ngħaqqad għajnejja lejha
I couldn’t remember the last time anyone did that	Ma stajtx niftakar l-aħħar darba li xi ħadd għamel hekk
I hope this is the way you respond	Nispera li dan hu l-mod kif tirrispondi
A long time later it opened	Ħin twil wara infetaħ
I always have to make sure we assume that right	Ikolli dejjem niżgura li nassumu lilu dak id-dritt
I think they took the message	Naħseb li ħadu l-messaġġ
I gave her a smile and went on my way	Tajtha tbissima u bqajt triqti
They realize it was a horrible mistake	Jindunaw li kien żball orribbli
I really like the place and the staff is helpful	Inħobb ħafna l-post u l-persunal huwa ta 'għajnuna
I was addicted to it	Kont vizzjuż għalih
I need some husband lessons from my mother	Għandi bżonn xi lezzjonijiet tar-raġel mingħand ommi
I think that’s a good sign, actually	Naħseb li dan huwa sinjal tajjeb, fil-fatt
I noticed it was going funny	Innutajt li kien miexi umoristiċi
A fool can speak, but a wise man can speak	Iblah jista’ jitkellem, imma raġel għaref jitkellem
But I found out a few things	Imma sirt naf xi ftit affarijiet
I sat down quickly and looked around	I bilqiegħda malajr u nħares madwar
We shook hands and left	Ħadna idejna u telaq
I can probably find some money for scholarships for you	Probabbilment nista' nsib ftit flus għal boroż ta 'studju għalik
I have to endure and they too	Ikolli nissaporti u huma wkoll
I think the man gave us a fair price	Naħseb li r-raġel tana prezz ġust
Neither of these two systems has reached the strength of the tropical storm	L-ebda waħda minn dawn iż-żewġ sistemi ma laħqet il-qawwa tal-maltempata tropikali
I spoke more, except to add more evil	Tkellimt aktar, ħlief biex inżid aktar ħażen
The sea conditions at that time were smooth	Il-kundizzjonijiet tal-baħar dak iż-żmien kienu bla xkiel
I pay the same sales tax as anyone else	Jien inħallas l-istess taxxa tal-bejgħ bħal ħaddieħor
I stayed there for a moment watching them	Bqajt hemm għal mument narahom
I told him how wonderful that book was	Għidtlu kemm dak il-ktieb kien rigal sabiħ
I felt like I was there	Ħassejtni li kien hemm
I was thin, toned and athletic	Jien kont irqiq, tone u atletiku
I felt dizzy, and I felt irritated with myself	Ħassejt rasi, u ħassejtni irritata miegħi nnifsi
Only three times did it crash elsewhere	Tliet darbiet biss ħabat x'imkien ieħor
He smiled, suddenly eager to laugh	Tbissem, b'ħeġġa f'daqqa biex tidħaq
I’d rather people ask about it than look	Nippreferi n-nies jistaqsu dwarha milli nħarsu
I started a party, my first year of college	Bdejt f’festa, l-ewwel sena tal-kulleġġ
I wanted to get rid of it	Ridt inwarrab rasi
I took a lot of pictures	Ħadt ħafna stampi
I know it was a mutual experience	Naf li kienet esperjenza reċiproka
I hope they don’t hurt	Nispera li ma jweġġgħuhomx
I couldn't hurt her anymore	Ma stajtx inweġġagħha aktar
I brought you a flower	Ġibtlek fjura
I didn't tell him where you were	Jien ma għedtlu fejn int
I know how I feel about you	Naf x'inħossha għalik
I struggled to keep an eye on her	Nissielet biex inżomm għajnejja minnha
Walk back to the stairs	Imxi lura lejn it-taraġ
I just want one of the messages to be displayed	Irrid biss li wieħed mill-messaġġi jintwera
I could see the abandoned dam	Stajt nara d-diga abbandunata
I hope they educate and inspire you	Nittama li jedukaw u jispirak
I liked it because it wasn't a player	Għoġobni għax ma kienx plejer
I get two you take one	Niġi tnejn int tieħu waħda
She was particularly impressed with one of them	Hija kienet partikolarment impressjonata b'wieħed minnhom
I would say eight days or ten days	Jien ngħid tmint ijiem jew għaxart ijiem
Much depends on what happened at work	Ħafna jiddependi minn dak li ġara max-xogħol
I took my third rum, still untouched	Ħadt it-tielet rum tiegħi, għadu mhux mimsus
I can feel it moving	Nista’ nħossha miexja
I read, I wrote, I drew	Qrajt, ktibt, pinġi
I want your broken pieces	Irrid biċċiet miksura tiegħek
I could see him more and more	I jistgħu jaraw lilu aktar u aktar
I started this discipline several years ago in my journal	Bdejt din id-dixxiplina diversi snin ilu fil-ġurnal tiegħi
I either hate it or love it that way	Jien jew ddejjaqni jew inħobbu hekk
I can never hurt you	Qatt ma nista’ nweġġgħek
I know how to stand and stand correctly	Naf kif noqgħod u noqgħod b'mod korrett
I just didn’t plan on losing it	Jien biss ma ppjanajtx li nitlefha
I thought about all the times it made me happy	Ħsibt dwar il-ħinijiet kollha li ferraħni
I walk to his desk, examining the bullet holes	Imxi lejn l-iskrivanija tiegħu, neżamina t-toqob tal-balal
See you in ten minutes	Narak wara għaxar minuti
A wave of fear passed through him	Mewġa ta’ biża’ għaddiet minnu
I just need to wait	Għandi bżonn biss nistenna
I think she was dressed in pink	Naħseb li kienet liebsa roża
I eat a desired breakfast	Jien niekol kolazzjon mixtieq
I took care of that the first day I got it	Ħadt ħsieb li l-ewwel jum li ltqajna
I can go on and on	Nista’ nkompli fuq ħafna affarijiet oħra wkoll
I have no idea what that means	M'għandi l-ebda idea xi jfisser dan
I certainly played a role in it	Ċertament kelli rwol fiha
I found it open, honest and real	Sibtha miftuħa, onesta u reali
I was getting tramp material	Kont qed insir materjal tramp
A key he didn’t have	Ċavetta li ma kellux
I’m done with his ass	Jien lest bil-ħmar tiegħu
I had no interest in men at the moment	Jien ma kellix interess fl-irġiel bħalissa
Cat both give take the same way	Qattus it-tnejn jagħti jieħu bl-istess mod
I stop trying this plant	Nieqaf nipprova dan l-impjant
I like to have habits, then suddenly I change them	Inħobb li jkolli drawwiet, imbagħad f'daqqa waħda nibdelhom
I make a gesture to our waiter	Nagħmel ġest lill-wejter tagħna
I was tired of their games	Kont għajjien bil-logħob tagħhom
Broken jaw or nose	Xedaq miksur jew imnieħer
I never spent money	Qatt nefaq flus
I was thinking of asking her to marry me	Kont qed naħseb li nitlobha biex iżżewwiġni
I highly recommended them to all my friends	Irrakkomandajthom ħafna lill-ħbieb tiegħi kollha
A newspaper reporter and his photographer were just leaving	Ġurnalist ta’ gazzetta u l-fotografu tiegħu kienu għadhom kemm jitilqu
I was tired, sick with murder, and blood and mud	Kont għajjien, morda bil-qtil, u demm u tajn
I was definitely rusting	Żgur kont sadid
I want you to make love to me	Irrid li tagħmel l-imħabba miegħi
A few days later I called	Ftit jiem wara ċempilli
I asked him what he was doing	Staqsejt x’kien qed jagħmel
I looked in the barn and on the highway	Fittixt fil-barn u fl-awtostrada
I could hear him talking all night	Stajt nismagħh jitkellem il-lejl kollu
He tied two dead to the trees last year	Rabat żewġ mejta mas-siġar is-sena l-oħra
I can’t take more than that	Ma nistax nieħu aktar minn dan
I will not follow football	Mhux se nsegwi l-futbol
I can do a little to my friends	Nista' nagħmel ftit lil sħabi
I share these words with other people	Naqsam dan il-kliem ma’ nies oħra
I saw and observed	Rajt u osservajt
Fear struck me	Sens ta’ biża’ laqatni
I have no interest in men	M'għandi l-ebda interess fl-irġiel
All three states were occupied and lost their independence	It-tliet stati kienu okkupati u tilfu l-indipendenza tagħhom
A wheel that inspires total confidence	Rota li tispira kunfidenza totali
I assure you they do	Nassigura lilek innifsek li jagħmlu
I got up, went out, and never looked back	Qomt, ħriġt u qatt ma ħarist lura
I wasn’t angry, just surprised	Ma kontx rrabjata, biss sorpriż
I hit balls, rocks, name it	I hit blalen, blat, issemmiha
I looked for things that were still favorable to me	Fittixt affarijiet li kienu għadhom favorevoli għalija
I thought it would never happen	Ħsibt li qatt ma jiġri
I immediately returned	I immedjatament lura
I swallowed hard, cast out of his condition	I belgħu iebes, mitfugħa mill-kundizzjoni tiegħu
A sick feeling passed through her	Sensazzjoni marida għaddiet minnha
Now I see their lights	Issa nara d-dwal tagħhom
I need to do this quickly	Għandi bżonn nagħmel dan malajr
I pay attention to each person	Noqgħod attent għal kull persuna
They neither agree nor reflect on each other	La jaqblu u lanqas jirriflettu lil xulxin
I stayed up all night studying after work	Bqajt bil-lejl kollu nistudja wara x-xogħol
A really narrow escape	Ħarba dejqa tassew
I never expected to write one book, much less four	Qatt ma stennejt li nikteb ktieb wieħed, wisq inqas erbgħa
Senate with a vote of the state legislature	Senat b'vot tal-leġiżlatura tal-istat
I think she was ready to have me engaged	Naħseb li kienet lesta li jkollha lili impenjata
I wasn’t my own husband anymore	Ma kontx raġel tiegħi stess aktar
They do it with a really good heart	Jagħmluha b’qalb tassew tajba
I need someone, another guardian, to help me cope	Għandi bżonn xi ħadd, gwardjan ieħor, biex jgħinni nkampa
Critical reception was generally positive	L-akkoljenza kritika kienet ġeneralment pożittiva
Everything was wrong	Kollox kien ħażin
I want to call you uncle	Nixtieq insejjaħlek ziju
I feel like our paths are still missing each other	Inħoss li l-mogħdijiet tagħna jibqgħu neqsin lil xulxin
I didn't listen for free	Jien ma smajt b’xejn
I knew they would be here to see us	Kont naf li jkunu hawn jarawna
She buried her face in the heat of her neck	Difnet wiċċi fis-sħana ta’ għonqha
I have a terrible taste in men	Għandi togħma terribbli fl-irġiel
I found school masters pretty awful as a kid	Sibt kaptani tal-iskola pjuttost orribbli bħala tifel
I hope he comes back	Nispera li jiġi lura
I install a new window	Ninstalla tieqa ġdida
I hope they are not too disappointed	Jien nittama li ma jkunux wisq diżappuntati
I turned around and came under her	Dawwart u daħlet taħti
I often thought about it	Ħafna drabi kont naħseb dwarha
I have no money left after medical expenses	M'għandix flus fadal wara l-ispejjeż mediċi
Rocks pressed through her clothes	Blat ippressat minn ġol-ħwejjeġ tagħha
I used that anger to spur my strength	Jien użajt dik ir-rabja biex nixpruna l-qawwa tiegħi
I was glad to be a part of his world	Kont ferħana li nkun parti mid-dinja tiegħu
I didn't know I could feel it	Ma kontx naf li seta’ nħoss dan mill-isbaħ
I went through something similar myself at one time	Għaddejt minn xi ħaġa simili jien stess f'ħin wieħed
A louder shout seems to answer me	Għajta aktar qawwija donnha tweġibni
I don’t want to be sold	Ma rridx mibjugħa
I hope it eventually disappears	Jien nittama li eventwalment jisparixxi
I can't answer now	Ma nistax inwieġeb issa
We loved the moment we got it	Għoġobniha l-mument li konna ltqajna
I don't want to be with anyone else	Ma nixtieqx inkun ma' ħaddieħor
I was fighting him like crazy	Kont qed niġġieled miegħu bħal miġnun
I’m just one to bring some change	Jien wieħed biss biex inġib xi bidla
I gave her a bowl of stuff	Tajtha skutella għalf
I was only minutes away now	I kien biss minuti bogħod issa
I want to be on your side	Irrid inkun fuq in-naħa tiegħek
I was surrounded by dark figures	Kont imdawwar b’figuri mudlama
I saw the whole thing	Rajt il-ħaġa kollha
I love to read, learn and research	Inħobb naqra, nitgħallem u nirriċerka
I enjoyed reading the opinions of other teachers	Għoġobni naqra l-opinjonijiet ta’ għalliema oħra
I had to find out the reason for their sadness	Kelli nsib ir-raġuni għad-dwejjaq tagħhom
I was going to take it	Kont se nieħuha
I get up slowly and walk away	Inqum bil-mod u nitbiegħed
Savage had intense arguments with his liberal friends	Savage kellu argumenti intensi mal-ħbieb liberali tiegħu
Let him take over the bank	Ħallih jieħu f’idejh wara l-bank
A few people nearby looked at her strangely	Ftit nies fil-qrib ħarsu lejha stramba
A lightning strike has fatal consequences	Puplesija ta’ sajjetta jkollha konsegwenzi fatali
The prey is cut off before consumption	Il-priża tinqata’ qabel il-konsum
I think the priority is to get into the kitchen	Naħseb li l-prijorità hija li tidħol fil-kċina
I felt my eyes swell with tears	Ħassejt għajnejja jintefħu bid-dmugħ
I prefer to make my own heat	Nippreferi nagħmel is-sħana tiegħi stess
I see him disappear around a dark corner	Narah jisparixxi madwar kantuniera mudlama
I never thought it would be possible in real life	Qatt ma ħsibt li possibbli fil-ħajja reali
I think it covers most of the environmental requirements	Naħseb li jkopri ħafna mir-rekwiżiti ambjentali
I thought he was good at shows	Ħsibt li kien tajjeb fil-wirjiet
I absorb what their ability is	Jien nassorbi x'inhi l-abbiltà tagħhom
I couldn't get enough of you	Ma stajtx nikseb biżżejjed minnek
I was learning my emotions when we talked	Kont nitgħallem l-emozzjonijiet tiegħi meta nitkellmu
I had to agree and all of a sudden I felt a little scared	Kelli naqbel u f’daqqa waħda ħassejtni ftit nibża’
I put them in one category at fifty	Inpoġġihom fil-kategorija waħda fil-ħamsin
I used to sit there and take it	Kont noqgħod hemm u nieħu
I was not sure how I would interpret his intentions	Ma kontx ċert kif se ninterpreta l-intenzjonijiet tiegħu
I spent my life in the northern states	Jien qattajt ħajti fl-istati tat-Tramuntana
What they do best is run it	Dak li jagħmlu l-aħjar huwa li jmexxuh
Check on the website	Iċċekkja fuq il-websajt
I don’t care	Jien ma nagħtix kas
I hope he wasn’t lying	Jien nittama li ma kienx qed jigdeb
Slap back	Slap lura lura
I wanted to discuss a student with her	Ridt niddiskuti studenta magħha
I had to admit, they would have sweet children	Kelli nammetti, kien ikollhom tfal ħelwin
I never thought so	Qatt ma kont naħseb
I felt more comfortable with it	Ħassejtni aktar komdu magħha
I soon learned that he was a criminal	Malajr tgħallimt li kien kriminali
I know we receive all kinds of letters	Naf li nirċievu kull tip ta’ ittri
I knew it too little to be sure	Kont nafha ftit wisq biex inkun ċert minn hekk
I wanted my explanation now	Jien ridt l-ispjegazzjoni tiegħi issa
I haven't looked in a long time	Ilni ma kontx fittixt
I thought they would welcome this	Ħsibt li se jilqgħu dan
I thought the doctors were supposed to have a good hearing	Ħsibt li t-tobba suppost kellhom smigħ tajjeb
I know she's loved it since we were little	Naf li għoġobha minn meta konna żgħar
Ice area, desert area	Żona tas-silġ, żona tad-deżert
I received this order tonight	Irċevejt din l-ordni illejla
I looked up and saw his clothes sweeping	Fittixt daqqa t’għajn ’l fuq u rajt il-ħwejjeġ tiegħu jiknes
I think they will have children	Naħseb li se jkollhom it-tfal
I wanted a better life	Ridt ħajja aħjar
I scramble around the side of the house	I scramble madwar il-ġenb tad-dar
I didn’t know why though	Ma kontx naf għaliex għalkemm
I drink all my coffee	Nixrob il-kafè b’kollox
I may have been moving slowly, though	I jista 'jkollhom miexja bil-mod, iżda
I didn't realize what time it was	Ma indunajtx x’ħin kien
A collision on the trailer caught their attention	Ħabta fuq il-karru ġibdet l-attenzjoni tagħhom
I love your photography too	Inħobb il-fotografija tiegħek ukoll
I need food, drink, clothes and sleep	Għandi bżonn ikel, xorb, ħwejjeġ u rqad
I felt a sudden cold	Ħassejt il-bard f'daqqa
I wasn’t there when that second bunch was killed	Jien ma kontx hemm meta dak it-tieni mazz inqatlu
I refused to return	Irrifjutajt li nerġa’ lura
I can't stay out of it anymore	Ma nistax nibqa' barra minnha aktar
She had retired due to ill health	Hija kienet irtirat minħabba saħħa ħażina
Second to teach a lesson	It-tieni li jgħallmu lezzjoni
Morgan is hit on the right	Morgan ġie milqut fuq in-naħa tal-lemin
A silver crown on his hair of the shadows	Kuruna tal-fidda fuq xagħru tad-dellijiet
I studied architecture with fear	Studjajt l-arkitettura bil-biża’
I wanted to be a missionary	Ridt inkun missjunarju
I rather objected to the way it was put	I pjuttost oġġezzjona għall-mod kif tpoġġiet
I was really busy too	Verament kont okkupat ukoll
I wanted to know what he was thinking	Ridt inkun naf x’qed jaħseb
I could see the name	Stajt nara l-isem
I can get it for you later	Nista 'niksbu għalik aktar tard
I knew from experience that something was going on	Kont naf mill-esperjenza li kienet għaddejja xi ħaġa
I couldn't think of anything else to do there	Ma stajt naħseb f'xejn ieħor x'nagħmel hemmhekk
I was listening to my song	Kont qed nisma l-kanzunetta tiegħi
I obeyed my instincts	Obdejt l-istinti tiegħi
I want to encourage this as well	Irrid inħeġġeġ dan ukoll
Close sense of sacred traction	Sens tal-ġbid sagru qrib
I told you specifically what the bargain was	Għidtlek speċifikament x'kienet il-bargain
Looking at the door	Tħares lejn il-bieb
I didn't lift up, though	I ma lift up, għalkemm
I'm afraid you're saying something wrong	Nibża li qed tfisser xi ħaġa ħażina
I didn’t look inside	Jien ma ħaristx ġewwa
C had big dreams about that movie	C kellu ħolm kbir dwar dak il-film
Vision is specific	Viżjoni hija speċifika
I slip this damaged body and assume yours	Jiena niżloq dan il-ġisem imħassar u nassumi tiegħek
I blame our divorce	I tort id-divorzju tagħna
I want to stay so long	Irrid tant nibqa’
Considerable damage was also caused by the wind	Saret ukoll ħsara konsiderevoli mir-riħ
I will treat my colleague	Se nittratta lill-kollega tiegħi
I love my weekly runs	Inħobb il-ġirjiet tiegħi ta’ kull ġimgħa
Normal life was as usual	Ħajja normali kienet bħas-soltu
I hadn’t noticed that before	Jien ma kontx ndunat li qabel
A wide, happy smile	Tbissima wiesgħa u ferħana
I think that’s why she came here today	Naħseb li kien għalhekk li ġiet hawn illum
I think he is in shock	Naħseb li jinsab taħt xokk
I haven’t heard of this	Jien ma smajtx b'dan
Me, I didn’t want to get her in trouble	Jien, ma ridtx li nġibha fl-inkwiet
I will definitely do this again	Żgur li nagħmel dan mill-ġdid
I will never be able to live with myself	Qatt mhu se nkun kapaċi ngħix miegħi nnifsi
I judged you, but not because of that	Iġġudikajtek, imma mhux minħabba f'hekk
Pour my heart and soul into this book	Tferra’ qalbi u ruħi f’dan il-ktieb
I just didn’t have the time for it	I biss ma kellix il-ħin għaliha
I understood the significance of the situation	Fhimt is-sinifikat tas-sitwazzjoni
I experienced terrible service there	Jien esperjenzajt servizz terribbli hemmhekk
I learned a lot from being a mother	Tgħallimt ħafna billi kont omm
I knew he was out there	Kont naf li kien hemm barra
They also reported more forms of attempted fraud	Irrappurtaw ukoll aktar forom ta’ attentati ta’ frodi
I went at full speed and attacked without thinking	Għaddejt bil-ħeffa kollha u attakkajt mingħajr ma ħsibt
I actually thought I was going to miss it	Fil-fatt ħsibt li kont se taqbeż
You have been advised to reapply for disability	Tajtu parir biex jerġa’ japplika għad-diżabilità
I fell asleep	Qabejt fl-irqad tiegħi
I can learn something from you	Nista’ nitgħallem xi ħaġa mingħandek
Wide wrong and I answer her call	Wiesgħa ħażina u jien inwieġeb is-sejħa tagħha
I just want to come home to my family	Irrid biss niġi d-dar għand il-familja tiegħi
I must sound terrible	I għandu ħoss terribbli
I can’t let them kill her	Ma nistax inħallihom joqtluha
I loved her like my own son	Jien kont inħobbha bħat-tifel tiegħi stess
I will have to leave soon	Ikolli nitlaq dalwaqt
I knew someone else would come along eventually	Kont naf li xi ħadd ieħor kien se jiġi flimkien eventwalment
I hadn’t thought about that	Ma kontx ħsibt dwar dan
I’ve always been competitive	Jien dejjem kont kompetittiv
I found the book on the bed	Sibt il-ktieb fuq is-sodda
Woman, of all things	Mara, minn kollox
My father's wish was just that, a request	Ix-xewqa ta’ missier kienet dik biss, talba
I could only see it	Stajt narah biss
I can feel it coming down	Nista’ nħossni nieżla
I would have knelt in front of my shoe rack	Inkun għarkobbtejt quddiem ix-xtilliera taż-żraben tiegħi
I was worried about the little rascal	Kont inkwetat dwar iż-żgħar rascal
I needed to make the right choice	Kelli bżonn nagħmel l-għażla t-tajba
I see you heard from me before	Nara li smajt minni qabel
I will continue to follow you on your new path	Se nkompli nimxi warajk fit-triq il-ġdida tiegħek
I won't bother asking about the men in your life	Mhux se niddejjaq nistaqsi dwar l-irġiel f’ħajtek
A change of government, for example	Bidla fil-gvern, pereżempju
I was moved by you too	Jien kont imqanqal minnek ukoll
I stopped when we did so	Waqaft meta għamilna hekk
I had done something heavy	Kont għamilt xi ħaġa tqila
I’m a good example to family and friends	Jien eżempju tajjeb għall-familja u l-ħbieb
I saw you this afternoon	Rajtek illum wara nofsinhar
I know he won't be here tonight	Naf li mhux se jkun hawn illejla
I would stay for a few hours	I kien joqgħod għal ftit sigħat
I breathed in the wonderful pure air	I nefaħ fl-arja pura mill-isbaħ
I had nothing to do with it	Ma kelli xejn x’naqsam ma’ xi ħaġa minn hekk
I hope you had a good day today	Nispera li kellek ġurnata tajba llum
I ate a huge pizza last night	Kilt pizza enormi lbieraħ filgħaxija
I find the weeks after the festival difficult	Insib il-ġimgħat ta’ wara festival diffiċli
I can't wait to taste it again	Ma nistax nistenna li nerġa' nduqha
Turn around to walk through the trees	Dawwart biex jimxi mis-siġar
I mentioned that there was chaos outside the hotel	Semmejt li kien hemm kaos barra l-lukanda
I stepped back, but continued dancing	I pass lura, imma komplejt iż-żfin
Headache, irritated in myself	Ħajt rasi, irritat fija nnifsi
I came from a distant nation	Jien ġejt minn ġens imbiegħed
I was on his lap, his hands on my ass	I kien fuq ħoġor tiegħu, idejh fuq ħmar tiegħi
I haven’t changed that	Jien ma biddiltx dan
I forgot my private notebook on it	Insejt in-notebook privat tiegħi fuqu
I stopped for morning coffee	Waqaft għall-kafè ta’ filgħodu
I don’t give her pleasure	Jien ma nagħtiha l-pjaċir
I needed to be there with her now	Kelli bżonn inkun hemm magħha issa
I will leave them here, he thought	Se nħallihom hawn, ħaseb
I was there with them	Jien kont hemm magħhom
I did not take the tablet	Ma ħadtx il-pillola
Walk quickly and quietly beside them	Imxi malajr u bil-kwiet ħdejhom
Shake the other pillow box	Ħawwad il-kaxxa l-oħra tal-investi
I could smell the drinks on it	Stajt inxomm ix-xorb fuqha
I handled its execution myself	I mmaniġġjat l-eżekuzzjoni tiegħu jien stess
I kind of kept it down low	I tip ta miżmuma fuq l-isfel baxx
I turn and look at them	Indur u nħares lejhom
I am also willing to travel	Jien ukoll lest li nivvjaġġa
I read about my verdict	Qrajt dwar il-verdett tiegħi
I have to confuse them	Ikolli nfixkelhom
I want you to love me too	Irrid li tħobbni wkoll
That is, not everyone except me	Jiġifieri, mhux kulħadd ħlief jien
The events in the video are played backwards	L-avvenimenti fil-video jindaqqu bil-maqlub
I look desperately for them	Infittex iddisprat għalihom
All three works were well received	It-tliet xogħlijiet intlaqgħu tajjeb
I never thought about them, I do that nasty job	Qatt ma ħsibt fihom, nagħmel dak ix-xogħol diżgustanti
Access is controlled by traffic lights	L-aċċess huwa kkontrollat ​​permezz tad-dwal tat-traffiku
At that time I was seven	Dak iż-żmien kelli seba’
I envy her confidence in me	I għira fiduċja tagħha fija
I couldn't find a permanent way to fix this	Ma stajtx insib mod permanenti biex issolvi dan
First I wanted a little free fling	L-ewwel ridt ftit fling b'xejn
I can smell them and the way they go	Jien nista’ nxommhom u t-triq li jieħdu
I have to think fast	Ikolli naħseb malajr
I can even make you do that	Nista’ saħansitra nġiegħlek tagħmel dan
I enjoy being a wolf	Jien nieħu gost inkun lupu
I was considering shooting him	Kont nikkunsidra li nisparalu
That is, people usually give us our privacy	Jiġifieri, in-nies normalment jagħtuna l-privatezza tagħna
I knew it was going to be dinner soon	Kont naf li dalwaqt se jkun il-pranzu
I need to stay around the house a bit	Għandi bżonn noqgħod madwar id-dar xi ftit
I get this, but it has a big mouth	Nirċievi dan, imma għandha ħalq kbir
I immediately start hanging out	Mill-ewwel nibda ndendel
I was trying to make sure you were okay	Kont qed nipprova niżgura li int kont tajjeb
I know how it ends	Naf kif dan jispiċċa
A moment later, he opened the library door	Mument wara, fetaħ il-bieb tal-librerija
I know another tall order	Naf ieħor tall order
I sent you his number in a text	Bgħattlek in-numru tiegħu f'test
I needed to know what our religion was for school	Kelli bżonn inkun naf x'kienet ir-reliġjon tagħna għall-iskola
I couldn't stop my eyes from rolling	Ma stajtx inwaqqaf għajnejja milli jgerrbu
I just know, together, we’ll be fine	Naf biss, flimkien, inkunu sew
This forms the heart of the present palace	Dan jifforma l-qalba tal-palazz preżenti
I could tell what he was thinking	Stajt ngħid dak li kien qed jaħseb
I knew exactly where she was going to be	Kont naf eżatt fejn kienet se tkun
A ton of sites have come up	A tunnellata ta 'siti ħarġu
I wanted to take her pain and swallow it	Ridt nieħu l-uġigħ tagħha u niblah
I can hear in his voice that he can	Nista’ nisma’ fil-vuċi tiegħu li jista’
I also forgot to take a shot of the food	Insejt ukoll nieħu xi sparatura tal-ikel
I think I suffered enough	Naħseb li batejt biżżejjed
I can’t deny that it was impressive	Ma nistax niċħad li kienet impressjonanti
I caught him singing in the shower this morning	Qbidtu jkanta fid-doċċa dalgħodu
I easily found your key to the safe deposit box	Faċilment sibt iċ-ċavetta tiegħek għas-safe deposit box
A huge cave was there	Kaverna enormi kien hemm
A young woman can easily slumber on one	Mara żgħira tista 'faċilment slumber fuq waħda
I know it won’t be forever	Naf li mhux se jkun għal dejjem
I wonder if we fail	Nistaqsi jekk jonqsuxna
I showed you the texts	Urejtu t-testi
I think they are beautiful	Naħseb li huma sbieħ
I haven't been with anyone in a long time	Ilni ma kont ma’ ħadd
I choose to accept their assessment	Jien nagħżel li naċċetta l-valutazzjoni tagħhom
I know exactly what's going on here	Naf eżatt x'inhu għaddej hawn
I hope you enjoy it and can keep it	Nispera li tgawdiha u tista 'żżommha
I found it a place to stay	Sibtha post fejn toqgħod
I have maintained a regular workout routine	Jien żammejt rutina ta’ workout regolari
I become defensive for no reason	Insir difensiv għall-ebda raġuni
I know what they're thinking	Naf x'qed jaħsbu
I completely forgot that I lost your memory	Kont insejt għal kollox li tlift il-memorja tiegħek
I will be glad to see her go	Jiena se nkun ferħan naraha tmur
A few others boarded	Ftit oħrajn imtellgħin abbord
I tried the last door	Ippruvajt l-aħħar bieb
I did some real-life research on my teaching methods	Għamilt xi tiftix taʼ ruħ reali dwar il- metodi taʼ tagħlim tiegħi
I could feel the tears forming	Stajt inħoss id-dmugħ jifforma
That turned out to be the easy part	Din irriżulta li kienet il-parti faċli
I don’t mind if you go on strike	Ma niddejjaqx jekk tmur fuq strajk
We love her so much that she married us	Tant inħobbu li żżewwiġna
I didn’t get out of my car, though	I ma ħriġtx mill-karozza tiegħi, iżda
I was really pretty indifferent to both	Jien kont verament pjuttost indifferenti għat-tnejn
I see that you are not well	Nara li m'intix tajjeb
It costs me nothing to participate	Jien ma niswa xejn biex nipparteċipa
I did it for him	Għamlitha għalih
I can't deal with a child	Ma nistax nittratta ma’ tifel
I won’t have to worry about it	Mhux se jkolli għalfejn ninkwieta dwarha
I can imagine that this sounds very strange to you	Nista 'nimmaġina li dan ħsejjes stramba ħafna għalik
I felt so much better that I was next to him	Ħassejtni ħafna aħjar li kont ħdejh
I got up and took out the book	Qomt u ħriġt il-ktieb
I was determined to wait for it	Kont determinat li nistennieha
I know people who are already doing this	Naf nies li diġà qed jagħmlu dan
I was retired and had a hard time living with him	Kont irtirat u diffiċli ngħix miegħu
I know who he is and I can confirm his competence	Naf min hu u nista' nikkonferma l-kompetenza tiegħu
I was very uncomfortable and a little embarrassed	Kont skomdu ħafna u ftit imbarazzat
I know you will never know	Naf li qatt mhu se tkun taf
I felt like it was coming from afar	Ħassejtni bħallikieku ġej mill-bogħod
I’m comfortable not having answers at all	Jien komdu li ma jkollix tweġibiet għal kollox
I can't even sing	Lanqas nista’ nkanta
A parent is supposed to love his children	Ġenitur suppost iħobb lil uliedu
I want to make this point very clear	Irrid nagħmel dan il-punt b'mod ċar ħafna
I need to think of a story and quickly	Għandi bżonn naħseb fi storja u malajr
I tried another hospital	Ippruvajt sptar ieħor
I think it was a genuine surprise to him	Naħseb li kienet sorpriża ġenwina għalih
A smile appeared on her lips	Tbissima dehret fuq xufftejha
I heard you say you love her	Smajtek tgħid li tħobbha
I was able to start beating him	Jien stajt nibda nsawtuh
I try to see what they are looking at	Nipprova nara x'qed iħarsu lejh
I couldn’t imagine doing it to a child	Ma stajtx nimmaġina li nagħmel lil xi tifel
I’ve easily run the country	Stajt faċilment imexxi l-pajjiż
I couldn’t have asked for a better man	Ma stajtx nitlob għal raġel aħjar
I will explain it to your mother	Se nispjegaha lil ommok
I told him to stop fighting, which he immediately did	Qaltlu biex jieqaf jiġġieled, li mill-ewwel għamel
They can direct the movement of clouds	Jistgħu jidderieġu l-moviment tas-sħab
I’ve been taking this a lot lately	Dan l-aħħar nieħu ħafna dan
I have already loaded the car	I diġà mgħobbija l-karozza
I've always been afraid of them as a child	Jien dejjem kont nibża’ minnhom ta’ tifel
I just know this has to stop	Naf biss li dan għandu jieqaf
Arthur came to the chair	Arthur daħal fil-presidenza
A little like sex and a lot like a wild man	Ftit bħall-sess u ħafna bħall-bniedem selvaġġ
I'm glad to see you again	Jien ferħan li nerġa' narak
I didn’t need to wonder if my sister was okay	Ma kellix bżonn nistaqsi jekk oħti kinitx sew
A door has been erected to stop the road back	Ġie mtella’ bieb biex iwaqqaf it-triq lura
I see your reservation for a party of twelve	Nara r-riżerva tiegħek għal party ta’ tnax
I nod in understanding	I nod fil-fehim
I want it to be mine again	Irrid li terġa’ tkun tiegħi
I can’t believe what just happened	Ma nistax nemmen dak li għadu kif ġara
I know what security is and that's not your concern	Naf x'inhi s-sigurtà u dik mhix tħassib tiegħek
I train the majority in my neighborhood	Tħarreġ il-maġġoranza fil-lokal tiegħi
I'll explain everything later	Ħa nispjega kollox aktar tard
I have the impression that these two are black sheep	Għandi l-impressjoni li dawn it-tnejn huma n-nagħaġ iswed
I felt and closed my eyes	Ħassejt u għalaqt għajnejja
I can collect debris	Kapaċi niġbor id-debris
I can say that he was deep in thought	Nista 'ngħid li kien fil-fond fil-ħsieb
I couldn’t control my emotions anymore	Ma stajtx nikkontrolla l-emozzjonijiet tiegħi aktar
I think it goes well with your generation	Naħseb li jmur tajjeb mal-ġenerazzjoni tiegħek
Damn quarter, actually	Kwart kkritikat, fil-fatt
I actually spent half my life around his type	Fil-fatt kont qattajt nofs ħajti madwar it-tip tiegħu
I looked down at the floor	Ħarist 'l isfel lejn l-art
I know you might feel against it	Naf li tista’ tħossni kontriha
I was wondering who I was	Jien kont nistaqsi li jien
I looked at the bank	Fittixt daqqa t'għajn lejn il-bank
I didn’t live in a cave this past month	Jien ma kontx ngħix ġo għar dan ix-xahar li għadda
I still look at her in shock	Għadni nħares lejha b’skantament
I wasn’t just a piece of worthless garbage	Jien ma kontx biss biċċa żibel bla valur
I filled my bag behind the seat in the cabin	Imlejt il-borża tiegħi wara s-sedil fil-kabina
I have a lot of cash	Għandi ħafna flus kontanti
I can say that this is important to you	Nista' ngħid li dan huwa importanti għalik
I walk in and shut people out	Jien nimxi u nagħlaq in-nies barra
This version has been further delayed	Din il-verżjoni ġiet ittardjata aktar
I never considered myself beautiful or even beautiful	Qatt ma qist lili nnifsi sabiħa jew saħansitra sabiħa
I started wondering why	Bdejt nistaqsi għaliex jista’ jkun
I didn’t want everyone from school to know	Ma ridtx li kulħadd mill-iskola jkun jaf
I meet you down in the truck	Niltaqa’ miegħek isfel fit-trakk
I better do that now	Aħjar nagħmel hekk issa
I saw them cut to pieces	Rajt kif qatgħuha f’biċċiet
I expected pain but felt nothing	Kont stennejt uġigħ imma ma ħassejt xejn
I never do that	Jien qatt ma nagħmel hekk
I didn’t want to go	Ma ridtx li jmur
I didn’t talk to her	Jien ma tkellimtx magħha
I think their healing process is different from ours	Naħseb li l-proċess tal-fejqan tagħhom huwa differenti minn tagħna
Mark lets her stay with him	Mark iħalliha toqgħod miegħu
I want the two of us to do it together	Irrid li t-tnejn nagħmluh flimkien
I never killed myself to prevent this	Qatt ma kont noqtol biex nipprevjeni dan
I followed shortly after	Segwejt ftit waraha
I haven't seen him in sixteen years	Ilni sittax-il sena ma narah
I recognize your voice	Nagħraf leħnek
I can go for it	Nista’ mmur għaliha
I had also seen it before	Kont rajtha wkoll qabel
A car pulled up behind me	Karozza ġibdet wara lili
I can’t just close the shop, you know that	Ma nistax nagħlaq il-ħanut biss, taf li
I like the whole family	Jogħġobni l-familja kollha
Walk quickly towards her as the others slowly followed	Imxi malajr lejha hekk kif l-oħrajn segwew bil-mod
I felt sad that I was leaving my father	Ħassejtni imdejjaq li qed nitlaq lil missieri
I didn’t want to get out on you	Ma ridtx li noħroġ fuqek
I can do good things	Kapaċi nagħmel affarijiet tajbin
I realize this can be a burden	Nirrealizza li dan jista’ jkun ta’ piż
I will become hostile and aggressive	Se nsir ostili u aggressiv
The ship itself broke down unrepaired and abandoned	Il-vapur innifsu tkisser bla tiswija u abbandunat
I can reason with him	Kapaċi nirraġuna miegħu
I got up and walked my old one	Qomt u mixi l-qadim tiegħi
I am ashamed and apologize to you for this	Jien mistħija u nitlob apoloġija mingħandek għal dan
I felt like I had come home to see him	Ħassejtni ġejt id-dar biex narah
I think she is my ancient ancestor	Naħseb li hija antenat tal-qedem tiegħi
I am cropped in the darkness around	Jiena maħsuda fid-dlam madwar
I wrote his name	Jien ktibt ismu
I first testified	L-ewwel tajt ix-xhieda
I was reading about all this last week	Kont qed naqra dwar dan kollu l-ġimgħa li għaddiet
I was in complete darkness in a storm	Kont fid-dlam sħiħ f’maltemp
I can't go on a date	Ma nistax immur fuq data
I'm really sad about that	Jiena tassew imdejjaq naħseb f’dan
I want to show you the world, all that I have lost	Irrid nuruk id-dinja, dak kollu li tlift
A line of creatures was forming	Linja ta’ ħlejjaq kienet qed tifforma
A black rock shot at me	Blata sewda spara lejja
I was left to die in the prison universe	Tħallejt immut fl-univers tal-ħabs
I will not let him do that, not her	Mhux se nħallih jagħmel dan, mhux lilha
Good place to see	Post tajjeb minn fejn tara
I don’t want my state to take on debt	Ma rridx li l-istat tiegħi jieħu d-dejn
I was so angry, so hurt for your father	Jien kont daqshekk rrabjata, tant imweġġa’ għal missierek
I was good enough to get away	Kont tajjeb biex nitbiegħed
He probably looked like an idiot	Probabbilment deher qisu idjota
I knew what was coming next	Kont naf x’kien se jiġi wara
A man, some kind of alien and three boys	Raġel, xi tip ta’ aljeni u tlett subien
I tied the rope seven times around the stem	I ferrab il-ħabel seba 'darbiet madwar iz-zokk
A little calm life	Ħajja ftit kalm
A line that always lets you know where you are	Linja li dejjem tavżak fejn qiegħed
I also had at least three minutes	Kelli wkoll mill-inqas tliet minuti
This is not entirely surprising	Dan mhux għal kollox sorprendenti
I see not but social construction	Nara mhux imma kostruzzjoni soċjali
Sudden light makes him look up	Dawl f'daqqa jġiegħlu jħares 'il fuq
This was the most special thing of my life	Dan kien l-aktar speċjali ta 'ħajti
I want to save him from it	Irrid insalvah minnha
Build lean on a fairly tall body	Tibni dgħif fuq ġisem pjuttost għoli
I nod and smile and respond accordingly	I nod u nitbissem u nirrispondi kif xieraq
I can get a job, if needed	Nista' nikseb impjieg, jekk ikun hemm bżonn
I found that the city has very little	Sibt li l-belt ma tantx għandha
I like to travel and go places to visit	Inħobb nivvjaġġa u mmur postijiet biex inżur
I shook her and smiled at her	I lbħitha u tbissimtlu
I look just like her	Jien nidher eżatt bħalha
I had no idea it was so deep	Ma kontx idea li kien daqshekk profond
I want to talk to you	Irrid nitkellem miegħek
I see you trying to make a deposit today	Nara li qed tipprova tagħmel depożitu llum
I like it and I trust you	Jogħġobni u nafdak
I didn’t care where we were	Ma kontx jimpurtani fejn konna
I am inclined to believe that article	Jien inklinat li nemmen dak l-artikolu
Most people use it	Ħafna nies jużawha
I hope it’s not too bad for you	Nittama li ma jkunx ħażin wisq għalik
I call them our monkey men	Insejħilhom l-irġiel xadini tagħna
I brought him his drink, which he promptly ignored	Ġibtlu x-xarba tiegħu, li fil-pront injora
I tell my father	Jiena ngħid lil missieri
I can’t wrap my head around the idea	Ma nistax nagħlaq rasi madwar l-idea
I needed time to catch up	Jien kelli bżonn iż-żmien biex nlaħħaq
I put them in these boxes	Poġġejthom f'dawn il-kaxxi
I had to step back, but my feet refused	I kellha pass lura, iżda saqajn tiegħi rrifjutat
I just got out of a very bad situation	Jien biss tlaqt minn sitwazzjoni ħażina ħafna
I say other ships around, go	Ngħid vapuri oħra madwar, imorru
Time material from pp	Materjal taż-żmien mill-pp
I never want to hurt anyone	Qatt ma nixtieq inweġġa’ lil xi ħadd minnhom
I didn’t have a boyfriend, a job, or money	Ma kellix għarus, xogħol, jew flus
I couldn’t have foreseen a more perfect partner than him	Ma stajtx nipprevedi sieħeb iktar perfett minnu
I kept shaking my head no	Bqajt inħawwad rasi le
I beg you, please pray with me	Nitlobkom, jekk jogħġbok itlob miegħi
I could see the possessions happening	Stajt nara l-possedimenti qed iseħħu
I follow, dragging my knees out of the dirt	Insegwi, tkaxkar irkopptejni mill-ħmieġ
An escort carrier was also badly damaged	Carrier ta’ skorta wkoll ġarrab ħsarat kbar
I couldn’t afford any special rates	Jien ma stajtx inħalli xi rati speċjali
I wasn’t sure what that meant	Ma kontx ċert xi jfisser dan
I just have to finish it	Għandi sempliċement intemmha
I forgot my donation to the church	Insejt id-donazzjoni tiegħi lill-knisja
I like to use clear boxes	Inħobb nuża kaxxi ċari
I shook, and a warm body shifted with me	Ħawwadt, u ġisem sħun imċaqlaq miegħi
I pay income taxes on child support checks	Jien inħallas it-taxxi fuq id-dħul fuq iċ-ċekkijiet tal-manteniment tat-tfal
I read them two years ago	Qrajthom sentejn ilu
I just wanted to go home	Għadni ridt biss immur id-dar
I know that smell everywhere	Inkun naf dik ir-riħa kullimkien
I realized he was trying to regain control	Irrealizzajt li kien qed jipprova jerġa’ jieħu l-kontroll
I can’t wait to get out of here	Ma nistax nistenna li noħroġ minn hawn
I model and the students are out there	Jien nimudella u l-istudenti qegħdin hemm barra
I could not risk the sacred reasons	Ma stajtx nirriskja r-raġunijiet sagri
I have some weapons in my car, but nothing significant	Għandi xi armi fil-karozza tiegħi, iżda xejn sinifikanti
I went to the doctor yesterday for a mild stomach ache	Mort għand it-tabib ilbieraħ għal uġigħ ħafif fl-istonku
Paint three separate rooms this week	Żebgħa tliet kmamar separati din il-ġimgħa
I have passed your application development requirements	Għaddejt ir-rekwiżiti tiegħek għall-iżvilupp tal-applikazzjoni
I knew the feeling was good	Kont naf is-sensazzjoni tajjeb
I can see how miserable you are	Jien nista’ nara kemm int miżerabbli
I was tired of losing	Kont għajjien li nitlef
I don’t want to think about it anymore	Ma rridx naħseb aktar dwarha
I am clean now and superior to all evil	Jien nadif issa u superjuri għall-ħażen kollu
I will describe all this	Se niddeskrivi dan kollu
I had planned better, prepared something	I kellha ppjanat aħjar, ippreparat xi ħaġa
Let it bring a distance forward	Ħallih iġib distanza 'l quddiem
I was thinking about my sister	Kont qed naħseb f’oħti
A sweet mix of jazz, folk and pop	Taħlita ħelwa bejn jazz, folk u pop
I should march down and tell my family everything	I għandu jimmarċa isfel u ngħid lill-familja tiegħi kollox
I have to disagree with this assessment	Ikolli ma naqbilx ma' din il-valutazzjoni
I was looking for something desperate	Kont qed infittex xi ħaġa iddisprata
I didn’t know if he was admitting	Ma kontx naf jekk kienx jammetti
I think we’ll have to see how things go	Naħseb li jkollna naraw kif imorru l-affarijiet
I was tired of being nothing special	Jien kont għajjien li ma nkun xejn speċjali
Man has five million	Bniedem għandu ħames miljuni
I think it made no sense, when drunk	Naħseb li għamlitha bla sens, meta fis-sakra
I hadn’t answered any of them	Jien ma kont wieġeb lil ħadd minnhom
I really didn't need that now	I verament ma kellix bżonn li issa
I hope they get caught and go to jail themselves	Nispera li jinqabdu u jmorru l-ħabs huma stess
I didn’t think it would be so beautiful	Ma kontx naħseb li se jkun hekk sabiħ
I think it looks a lot better	Naħseb li jidher ħafna aħjar
I volunteer to go first	Jien volontarja biex immur l-ewwel
I go downstairs and open it	Jien ninżel u niftaħha
I was going to do it under them some day	Kont se nagħmel taħthom xi jum
A couple were traditional books	Koppja kienu kotba tradizzjonali
This girl has just left	Din it-tifla għadha kemm telqet
A sour expression crossed the old man's face	Espressjoni qarsa qasmet wiċċ l-anzjan
I'm glad to see you	Jien kuntent li narak
I later found out that she was afraid of major bankruptcy	Sirt aktar tard li kienet beżgħet minn falliment ewlieni
I have a lot more suicide jokes now	Għandi ħafna aktar ċajt suwiċidju issa
Wearing a baseball cap	Lbist kappell tal-baseball
I know it's a daily battle	Naf li hija battalja ta’ kuljum
I didn’t take any of those things that I said seriously	Ma ħadt xejn minn dak l-affarijiet li għedt bis-serjetà
I had to break a window to enter	Kelli nkisser tieqa biex nidħol
I feel so small and insignificant by comparison	Inħossni daqshekk żgħir u insinifikanti meta mqabbla
I reach out and take my hand	Nilħaq u nieħu idu
Straight path impossible	Mogħdija dritta impossibbli
He was at the point of asking me	Kien fil-punt li jistaqsani
It was a tough choice	Kienet għażla iebsa
I became very stiff and cold and could barely move	Sirt iebes ħafna u kiesaħ u bilkemm stajt niċċaqlaq
I got up and walked to the smaller building	Qomt u imxi lejn l-iżgħar bini
I married your father because he doesn't drink	Żżewwiġt lil missierek għax ma jixrobx
A bit of an arm here, a foot there	Daqsxejn driegħ hawn, sieq hemm
I shouldn’t be concerned about the disaster that didn’t happen	M'għandix inkun imħasseb bid-diżastru li ma seħħx
Transportation manager, and personal assistant	Maniġer tat-trasport, u assistent personali
Quiet, easy road	Triq kwieta, faċli
I asked him what kind of club he meant	Staqsejt x’tip ta’ klabb ried ifisser
I didn’t even know it was a vision	Lanqas kont naf li kienet viżjoni
I had to insert myself	I kellha daħħal myself
Wonderful surprise to give a special person	Sorpriża mill-isbaħ li tagħti persuna speċjali
No such request has ever been made	L-ebda talba bħal din qatt ma tressqet
Slight crop damage has also been reported	Ġiet irrapportata wkoll ħsara żgħira fl-għelejjel
I heard the study doors open	Smajt il-bibien tal-istudju jinfetħu
I clean that place all week	Naddaf dak il-post il-ġimgħa kollha
So I ask you for another small favor	Għalhekk nitlobkom favur żgħir ieħor
A few awkward moments passed	Għaddew ftit mumenti skomdi
I didn’t know you were telling the truth	Ma kontx naf li qed tgħid il-verità
I was in the bear pack for the nine-year-old boys	Kont fil-pakkett tal-ors għas-subien ta’ disa’ snin
A sensitive heart must be treated with care	Qalb sensittiva trid tiġi ttrattata b'attenzjoni
A pipe snapped, and steam cooked his body	A pajp snapped, u fwar imsajjar ġismu
I don't want them in my eyes again	Ma rridhomx f’għajnejja mill-ġdid
I hear the sound of water flowing in the distance	Nisma’ l-ħoss tal-ilma jiċċirkola fil-bogħod
I didn’t feel loved or cared for	Ma ħassejtx maħbub jew ikkurat
I think we didn’t think so	Naħseb li ma konniex naħsbu
I confirmed it was blood	Ikkonfermajt li kien demm
I prefer dyed cows	Nippreferi baqar miżbugħin
I didn’t have time for that	Ma kellix ħin għal dan
I am a prisoner of economic bonds	Jien priġunier ta' bonds ekonomiċi
I can do this from here	Jien nista' nagħmel dan minn hawn
I can even be polite	Nista’ anke nkun edukat
I hope you understood	Nispera li fehmet
I was out of the cold myself	Jien kont qiegħed barra mill-kesħa jien
I mean I did, but they didn’t look like me	Jiġifieri għamilt, imma ma dehrux bħali
I did nothing wrong	Jien ma għamilt xejn ħażin
I have to get to him first	Ikolli nasal għand lilu l-ewwel
I think he noticed me noticing it at the time	Naħseb li nnotat lili nnotaha dak iż-żmien
I was able to park my car under the complex	Jien stajt nipparkja l-karozza tiegħi taħt il-kumpless
I couldn’t believe his thinking	Ma stajtx nemmen il-ħsieb tiegħu
I wanted to let you go to bed as late as possible	Xtaqt inħallik torqod tard kemm jista’ jkun
A shout drew attention	Għajta ġibdet l-attenzjoni
I hold one torch next to the bed	Inżomm torċa waħda ħdejn is-sodda
I collapse on my bed and sob in my pillow	I kollass fuq sodda tiegħi u sob fl-investi tiegħi
I am satisfied to be their regular customer	Jien sodisfatt li nkun il-klijent regolari tagħhom
I find someone more suitable for the job	Insib lil xi ħadd aktar addattat għax-xogħol
A wonderful piano was crowding the apartment	Piano mill-isbaħ kien iffullar l-appartament
He was given a short hospital tour	Inghata dawra qasira tal-isptar
I looked down and realized it was my cell phone	Fittixt 'l isfel u rrealizzajt li kien it-telefon ċellulari tiegħi
I should check your suggestions	Għandi niċċekkja s-suġġerimenti tiegħek
I rarely pray more than once a day	Rari nitlob aktar minn darba kuljum
I think maybe the witch knew that	Naħseb li forsi s-saħħara kienet taf hekk
I had to look a second time	Kelli nħares għat-tieni darba
I have more urgent matters in hand	Għandi aktar affarijiet urġenti f'idejna
An empty, confused look back at him around the desk	Ħarsa vojta u konfuża lura lejh madwar l-iskrivanija
I will not stand in your way after you are home	Jien mhux se noqgħod fi triqtek wara li tkun id-dar
I just had to accept what had happened	Kelli biss naċċetta dak li kien ġara
I ordered books too	Ordnajt kotba wkoll
I wrote an article during my college days	Għamilt kitba ta 'artiklu matul il-jiem tal-kulleġġ tiegħi
I'm sure you'd rather not	Jiena ċert li tippreferi le
I was changing the tables on the high priest	Kont inbiddel l-imwejjed fuq il-qassis il-kbir
I have to write down the steps	Ikolli nikteb il-passi
A computer is a woman	Kompjuter huwa mara
A new existence perhaps	Eżistenza ġdida forsi
I had adventures in those clothes	Kelli avventuri f’dawk il-ħwejjeġ
A monster that breaks the rules	Mostru li jikser ir-regoli
I can barely	Jien bilkemm nista'
I hope we can be friends	Nittama li nistgħu nkunu ħbieb
I was going to leave everything to him	Kont se nħalli kollox f’idejh kapaċi
A perfect place for war games	Post perfett għal-logħob tal-gwerra
I noticed the smell first	Innotajt ir-riħa l-ewwel
I had no idea about much of this stuff	Ma kelli l-ebda idea dwar ħafna minn dan l-għalf
I don't even remember what we got	Lanqas niftakar x’qbadna
Sudden awareness of their surroundings	Għarfien f'daqqa ta 'madwarhom
Now everything is different	Issa kollox huwa differenti
Check the kitchen first, then the living room	Iċċekkja l-kċina l-ewwel, imbagħad il-kamra tal-għixien
I think his confidence will increase	Naħseb li l-fiduċja tiegħu se tiżdied
I pulled him close to me	Ġbidtu qrib tiegħi
I’ve seen it as a curse and suppressed it for years	Jien qistha bħala saħta u soppressha għas-snin
I can relate to how they felt	I jistgħu jirrelataw ma 'kif ħassu
I must be about thirteen years old	I għandu jkollhom madwar tlettax-il sena
I had never reacted to them before	Qatt ma kelli reazzjoni għalihom qabel
The episode was very well received	L-episodju kien milqugħ tajjeb ħafna
I plan to keep writing and never give up	Nippjana li nkompli nikteb u ma nieqaf qatt
I told him to turn it off	Qaltlu biex itfih
A cloud of dust rose on his face	Sħaba trab tellgħet f’wiċċu
I asked him if it was true, indeed	Staqsejtu jekk kienx veru, tabilħaqq
I can feel their eyes burning in me	Nista’ nħoss għajnejhom jaħarqu fija
I open it with a smile on my face	Niftaħha bi tbissima fuq wiċċi
I think we will remember it well	Naħseb li se niftakru tajjeb
I fell asleep almost immediately	Irqadt kważi immedjatament
He later gave the present name of the palace	Iktar tard ta l-isem preżenti tal-palazz
I didn’t have to wait for an answer	Ma kellix għalfejn nistenna għal tweġiba
I’m so excited to be embarking on this adventure	Jien ħżiena eċċitati li qed nibda din l-avventura
A mother wants to feed her baby milk	Omm trid titma’ l-ħalib lit-tarbija tagħha
I used my finger to feel it	Użajt subgħajh biex inħossha
I hope that will be enough today	Jien nittama li jkun biżżejjed illum
I hope to be there tomorrow	Nittama li nkun hemm għada
I tell everyone so, you know	Jien ngħid lil kulħadd hekk, taf
I'm going to get a new job	Jien ser nikseb impjieg ġdid
A few minutes later, she was back	Ftit minuti wara, kienet lura
I felt pretty sorry for him	Ħassejtni pjuttost sorry għalih
I can't stay long	Ma nistax toqgħod għal żmien twil
I'm bigger than a prince	Jien akbar minn prinċep
I want to remember it all that way	Nixtieq niftakarha b'dak il-mod kollu
I’ve been living the why for the last few days	Jien għext il-għaliex għal dawn l-aħħar jiem
Breathe long and slowly	Ħalli nifs twil u bil-mod
I know my body is breaking	Naf li ġismi qed jitkisser
I looked back and forth between them	Ħarist 'il quddiem u 'l quddiem bejniethom
I dissolved in tears	I maħlul fid-dmugħ
I found her next to the empty bed	Sibtha ħdejn is-sodda vojta
I stopped at the profile of my nose and was furious	Nieqaf ħdejn il-profil ta’ mnieħru u nfarrġni b’furja
I suppose this makes us equal	Nissoponi li dan jagħmilna ugwali
I have an awful reality	Għandi realtà orribbli
Few of the southern villages were attacked	Ftit mill-irħula tan-Nofsinhar ġew attakkati
Blessed are you both	Inbierek it-tnejn
I was asleep in a field	Kont rieqed f’għalqa
I knew the weapon well	Kont naf sew l-arma
I think it's a matter of personal taste	Naħseb li hija kwistjoni ta’ togħma personali
I sleep straight through	I rqad straight through
He came home only when his firearms were empty	Ġie d-dar biss meta l-armi tan-nar tiegħu kienu vojta
I know the deepest thoughts of a man	Naf l-aktar ħsibijiet ta’ ġewwa ta’ raġel
I’ve read without sleeping, too	Jien stajt naqra mingħajr ma torqod, ukoll
I can’t be dictated by a watch	Ma nistax inkun dettat minn għassa
Moments later, she returned with her purse	Ftit mumenti wara, reġgħet lura bil-portmoni tagħha
I felt his awful fur rub against my tongue	Ħassejt il-pil orribbli tiegħu jogħrok ma lsieni
I ate lightly, slept and rested	Kilt ħafif, irqadt u nistrieħu
I can tell you that we have already started	Nista’ ngħidilkom li diġà bdejna
The level of income has remained constant throughout its history	Il-livell tad-dħul baqa' kostanti matul l-istorja tiegħu
I don’t think you would accept being deaf like me	Naħseb li ma taċċettax li tkun trux bħali
I had better luck with the second one	Kelli xorti aħjar mat-tieni waħda
Those two elements are like soap and water	Dawk iż-żewġ elementi huma bħal sapun u ilma
I walk through a room and hear voices inside	Ngħaddi minn kamra u nisma’ vuċijiet ġewwa
I walk back inside, calmer somehow	Nimxi lura ġewwa, aktar kalm b'xi mod
I was brave last night	Kont kuraġġuż ilbieraħ filgħaxija
I enjoyed looking at the city	Għoġobni nħares lejn il-belt
I threaded pretty immediately after I made that thread	Ħajt pjuttost immedjatament wara li għamilt dak il-ħajt
I see this very clearly	Nara dan b'mod ċar ħafna
I took her to the door	Ħadtha sal-bieb
I shake my head at a laugh	Nħawwad rasi fuq tidħaq
I know they are there	Naf li qegħdin hemmhekk
I was very worried	Kont imħasseb ħafna
I wonder how long it has been here	Nistaqsi kemm ilu hawn
I feel heat flood my face	Inħoss sħana għargħar wiċċi
I will look after you though	I ħa nħares warajk għalkemm
A questionnaire was used to interview the subjects	Intuża kwestjonarju biex jiġu intervistati s-suġġetti
I saw a weapons store back ways	Rajt maħżen tal-armi lura modi
A person has everything he needs	Persuna għandha dak kollu li għandha bżonn
I could smell the blood under his skin	Stajt inxomm id-demm taħt il-ġilda tiegħu
I think he’s ready to snap	Naħseb li hu lest li snap
No one is better than anyone else	Ħadd mhu aħjar minn ħaddieħor
I didn’t even know what he was talking about	Lanqas kont naf fuq xiex qed jitkellem
I wasn't even sure that a knife could penetrate a skull	Lanqas kont ċert li sikkina tista’ tippenetra kranju
I grabbed a partial on the plate	Qbadt parzjali fuq il-platt
I know he won't do anything about it	Naf li mhu se tagħmel xejn dwarha
I love being able to look at horses	Inħobb inkun nista’ noqgħod inħares lejn iż-żwiemel
I didn’t say that	Jien ma għidtx hekk
I specialize in helping start projects	Nispeċjalizza biex ngħin biex nibdew proġetti
I refuse to accept this	Nirrifjuta li naċċetta dan
I had no desire to cancel the wedding	Ma kelli l-ebda xewqa li nikkanċella t-tieġ
Many military officers claim inspiration from his legacy	Ħafna uffiċjali militari jitolbu ispirazzjoni mill-wirt tiegħu
I didn’t feel well	Ma ħassejtx sewwa
I can’t believe she agreed to take me home	Ma nistax nemmen li qablet li teħodni d-dar
I had about five, maybe ten minutes	Kelli madwar ħamsa, forsi għaxar minuti
I know he doesn't care	Naf li ma tantx jimpurtah
I have to move on, to make a lot of mistakes	Irrid nimxi 'l quddiem, biex nirranġa ħafna ħażin
I haven't seen the morning sun in over a month	Ilni ma narax ix-xemx ta’ filgħodu għal aktar minn xahar
Lots of money	Ħafna flus
I have a refrigerator there	Għandi friġġ hemmhekk
I gave them my usual waves	Tajthom il-mewġ tas-soltu tiegħi
I have already tried this once	Diġà ppruvajt dan darba
It was replaced a few days later	Ġie sostitwit ftit jiem wara
A man bought was not to be trusted	Raġel mixtri ma kienx ta’ fiduċja
I slept for a long time	Irqadt għal żmien twil
I needed to talk and send	Kelli bżonn nitkellem u nibgħat
I think we have all been blessed by it	Naħseb li aħna lkoll ġejna mbierka minnha
Delivery takes place in spring and summer	Il-kunsinna ssir fir-rebbiegħa u fis-sajf
I was around the block	Jien kont madwar il-blokk
Light brown wine	Inbid aħmar b'lewn kannella ħafif
I really appreciate doing this	Napprezza ħafna li tagħmel dan
I want to talk to you a little bit	Irrid nitkellem ftit miegħek
I loved saying that word	Kont inħobb ngħid dik il-kelma
I can feel my chest warm and solid	Nista’ nħoss sidru sħun u solidu
I provided some food	Jien ipprovdejt xi ikel
A man, however, could never become a woman	Raġel, iżda, qatt ma seta’ jsir mara
Even check the missing child sites	Saħansitra ċċekkja s-siti tat-tfal neqsin
I plan to meet them at the bank	Nippjana li niltaqa' magħhom fil-bank
I had worked with them for a year	Kont ħdimt magħhom għal sena
I can’t escape these things	Ma nistax naħrab dawn l-affarijiet
I want to warn you	Irrid inwissik
I just got back from the hospital	Għadni kif ġejt lura mill-isptar
I was too scared to ask him what happened	Bżajt wisq biex nistaqsih dwar x’ġara
I mess things up quite often, you know	Jiena nħawwad l-affarijiet pjuttost spiss, taf
A memory system is usually organized in rows and columns	Sistema ta 'memorja hija ġeneralment organizzata f'linji u kolonni
I can’t clearly remember what happened to me lately	Ma nistax niftakar b'mod ċar x'ġara lili dan l-aħħar
Definitely take care of me now	Żgur li issa ħadt ħsiebi
I couldn’t hope for a vague impression	Ma stajtx nittama għal impressjoni vaga
I saved you this time, almost making us square	I salvat inti din id-darba, kważi jagħmilna kwadru
I miss our lives together	Jiena nimiss ħajjitna flimkien
At that moment, I was not like me	F’dak il-mument ma kontx qisni jien
I look at him a little strangely	Inħares lejh ftit stramba
I looked around the room again	Erġajt ħarist madwar il-kamra
I loved her, you know, but she was crazy	Kont inħobbha, taf, imma kienet miġnuna
I could see she wasn't impressed	Stajt nara li ma kinitx impressjonata
I was told he is very good at his field	Qaluli li hu tajjeb ħafna fil-qasam tiegħu
I drank more and tried to forget	Xrob iktar u ppruvajt ninsa
I usually alternate between the two	Ġeneralment nalterna bejn it-tnejn
I need to organize	Għandi bżonn norganizza
I didn’t know how to ask her	Ma kontx naf kif nistaqsiha
I probably needed to see it shrink	Probabbilment kelli bżonn nara tiċkien
It was a difficulty in the model	Kienet diffikultà fil-mudell
I was more concerned with modern language products	Kont aktar naħseb fi prodotti tal-lingwa moderna
I just remember feeling shocked	Niftakar biss li ħassejt xokk
Nasty to see after five days and nights	Dejjaq nara wara ħamest ijiem u iljieli
A female child who was unknown to me	Tifel femminili li ma kinitx magħrufa għalija
I was going to use my voice in my defense	Kont se nuża leħni fid-difiża tiegħi
At first I had a sore throat, which was good	L-ewwel kelli uġigħ fil-griżmejn, li kien tajjeb
But even fraud has feelings	Imma anke frodi għandha sentimenti
I prefer my big cast iron pan to this	Nippreferi l-pan il-kbir tiegħi tal-ħadid fondut għal dan
I felt my bones move and fall back into place	Ħassejt li l-għadam tiegħi jiċċaqlaq u jerġa’ jinbidel f’posthom
I can’t be crazy, because we weren’t together	Ma nistax inkun miġnun, għax ma konniex flimkien
I wasn't used to answering my new name	Ma kontx imdorri nwieġeb għall-isem il-ġdid tiegħi
I wouldn’t put it behind her to kill me	Ma nkunx inpoġġiha warajha biex toqtolni
I think her father has her climbing walls	Naħseb li missierha għandu l-ħitan tat-tixbit tagħha
I loved those people very much	Jien kont inħobb ħafna lil dawk in-nies
Behind the locked doors he threw in his work	Wara l-bibien msakkra tefa’ fix-xogħol tiegħu
I didn’t care enough	Ma kontx ħadt ħsiebu biżżejjed
It became his regular mount	Sar il-muntatura regolari tiegħu
She did not advance to the final round	Hija ma għaddietx għar-rawnd finali
I’ve gotten to use this basic die	Jien stajt nasal biex nuża dan id-die bażiku
I never thought about it	Qatt ma kont ħsibt dwar dan
I searched for about three years	Fittixt madwar tliet snin
I came up with all this on my own	Jien ħarġt b’dan kollu waħdi
I wasn’t going to get up	Jien ma kontx se nqum
I didn’t look at what he was playing	Jien ma ħaristx lejn dak li qed jilgħab
I wasn’t crazy anymore	Ma kontx miġnun aktar
I think that made it so weird	Naħseb li dak li għamilha daqshekk stramb
I hate to see my sister do that	Ddejjaqni nara lil oħti ssir hekk
Bitterness had entered his voice	Kien daħlet imrar fil-vuċi tiegħu
I told you to wait and get up	Jien għedtlek tistenna u tgerrab
I can't find the truth	Ma nistax insib il-verità
I hope there will catch on	Nistenna li hemm se taqbad il
I glanced at the shelf on the fire	Fittixt daqqa t’għajn lejn l-ixkaffa ta’ fuq in-nar
I find that everyone is seated	Insib li kulħadd bilqiegħda
I loved seeing her in pain	Kont inħobb naraha bl-uġigħ
A word about that last item	Kelma dwar dak l-aħħar oġġett
All I knew was that she was dead	Kont naf biss li kienet mejta
I just know you're wrong	Naf biss li qed tiżbalja
I looked up at the fabric	Ħarist ’il fuq lejn id-drapp
We don’t care how we get into the village	Ma jimpurtaniex kif nidħlu fir-raħal
I wish she hadn’t said so	Nixtieq li ma qalhiex hekk
I just want a future	Irrid biss futur
I got out of bed and looked at the clock	Qabejt mis-sodda u ħarist lejn l-arloġġ
I told her it was a waste of time	Qaltilha li kienet ħela ta’ ħin
I think you need to talk to both of you	Naħseb li għandek bżonn titkellem it-tnejn
I will take care of things here	Jien se nieħu ħsieb l-affarijiet hawn
I have to protect you	Ikolli nipproteġik
I wonder where she is	Nistaqsi fejn hi
Sometimes I make eye drops	Ġieli nagħmel il-qtar għall-għajnejn
I kept my tongue out, however	I żamm ilsieni, madankollu
I wait for you until the last second	Nistenniek sal-aħħar sekonda
Check on the line last night	Iċċekkja fuq il-linja lbieraħ filgħaxija
Now I was revealing my time with them	Issa kont niżvela l-ħin tiegħi magħhom
I was very disappointed with the whole situation	Kont diżappuntat ħafna bis-sitwazzjoni kollha
I asked them what they knew about my disappearance	Staqsejt x’jafu dwar l-għajbien tiegħi
I knew why he was here	Kont naf għaliex kien hawn
I can do that	Nista 'nagħmel dan
I turned my eyes and entered through the classroom door	Dawwar għajnejja u dħalt mill-bieb tal-klassi
I made sure my voice was stern	Żgurajt li leħni kienet severa
I like to stretch my mind in the same way	Inħobb niġġebbed moħħi bl-istess mod
Beautiful, big and fat killing	Qtil sabiħ, kbir u xaħam
I would like to explore the city	Nixtieq nesplora l-belt
Tortured by some kind of guilt	Ittorturat minn xi tip ta’ ħtija
You can read in them what you want	Tista 'taqra fihom dak li tixtieq
I couldn’t stop in time	Ma stajtx nieqaf fil-ħin
I had too little	Kelli ftit wisq
I am honored by your faith	Jien onorat bil-fidi tiegħek
Scotland is in its current position on the globe	L-Iskozja tinsab fil-pożizzjoni attwali tagħha fuq il-globu
You have been formed for peaceful happiness	Ġejt iffurmat għall-kuntentizza paċifika
I remember that night looking like it was yesterday	Niftakar dak il-lejl qisu kien ilbieraħ
I found a rock with a partially cut flat section	Sibt blat b'sezzjoni ċatta parzjalment maqtugħa
If you eat poison it dies	Jekk tiekol velenu tmut
He became determined to marry her	Sar determinat li jiżżewweġha
A tear formed in one of his eyes	Ffurmat demgħa f’wieħed minn għajnejh
I have space at the bottom of my house	Għandi spazju fil-qiegħ tad-dar tiegħi
I haven't eaten in two days	Ilni ma tiekol jumejn
I glanced at her	Tajtha daqqa t’għajn
Grant as their master	Grant bħala l-kaptan tagħhom
I guarantee you will see results in the first week	Niggarantixxi li se tara r-riżultati fl-ewwel ġimgħa
He maintained his innocence throughout the process	Huwa żamm l-innoċenza tiegħu matul il-proċess kollu
I look at its inflated shape	Nħares lejn il-forma minfuħa tiegħu
I didn’t do it for status or anything	Jien ma għamiltx għal status jew xi ħaġa
I know you gave it to someone else for me	Naf li tajt lil xi ħadd ieħor għalija
A woman is standing by the bench	Mara tinsab wieqfa mal-bank
I think this is what should be normal	Naħseb li dan huwa dak li għandu jkun normali
I was going to touch it like that	Kont se nitmissu qisu
Every occasion was in the same hall	Kull okkażjoni kienet fl-istess sala
I haven’t felt the sensation in a long time	Jien ilni ma ħass is-sensazzjoni
I think they planned to fight back	Naħseb li ppjanaw li jiġġieldu lura
Many are watching them every day	Ħafna jkunu qed jarawhom kuljum
I know right away she's all ahead	Naf mill-ewwel hi kollha quddiem
I touch white for luck	Inmiss abjad għal xortih
Now I needed a mirror and some cold water	Issa kelli bżonn mera u ftit ilma kiesaħ
You have been at peace	Ġejt fil-paċi
I love to travel, but my family is here	Inħobb nivvjaġġa, imma l-familja tiegħi tinsab hawn
I didn’t find any of those talents	Jien ma sibt l-ebda wieħed minn dawk it-talenti
I remember admiring his writing	Niftakar li nammira l-kitba tiegħu
I have feelings for her	Għandi sentimenti għaliha
There was a strange appearance in front of me	Quddiemi kien hemm dehra stramba
I had extra supplies and clothes delivered this afternoon	Kelli provvedimenti u ħwejjeġ żejda konsenjati llum wara nofsinhar
A pastor can still promote directly for political involvement	Ragħaj xorta jista’ jippromwovi direttament għall-involviment politiku
This intense relationship has been accompanied by a political upheaval	Din ir-relazzjoni intensa damet flimkien ma’ qawmien politiku
I had to go back to get out of trouble	Kelli nirritorna biex noħroġ mill-inkwiet
There was too much transportation going on	Kien hemm wisq trasport għaddej
I worked hard to keep quiet	Ħdimt ħafna biex nibqa’ sieket
A look of hurt crossed his face	Ħarsa ta’ weġġgħa qasmet wiċċu
I must not give in to such melancholy	M'għandix nċedi fil-melankoniku bħal din
I went over to the third driver	Mort għadda għand it-tielet sewwieq
I was one hundred percent sure	Jien kont ċert mija fil-mija
I couldn't control my body	Ma stajtx nikkontrolla ġismi
Bala flew over his head	Bala tellgħet fuq rasu
I was just sad that someone hit you	Kont biss imdejjaq li xi ħadd laqtek
I was completely wrong about it	Jien kont żbaljat kompletament dwarha
I was taking a headache by all means	Kont qed nieħu uġigħ ta’ ras mill-possibbiltajiet kollha
He followed with a small kiss with his mouth closed	Segwa bewsa żgħira b’ħalq magħluq
I expected more from them	Jien stennejt aktar mingħandhom
He never recorded any of his own works	Hu qatt ma rreġistra xi xogħlijiet tiegħu stess
I used these directions to pass it	Jien użajt dawn id-direzzjonijiet biex ngħaddiha
I believe and thank him	Jien nemmen u nirringrazzjah
But the attack continued	Iżda l-attakk kompla
I think people should buy their own books	Naħseb li n-nies għandhom jixtru l-kotba tagħhom stess
I entered the room	Dħalt fil-kamra
I get examined regularly and the cancer is stopped	Niġi eżaminat regolarment u l-kanċer huwa miżmum
I followed them from behind	Segwejthom minn wara
I feel so much better now	Inħossni ħafna aħjar issa
I didn’t need to do this to my family	Ma kellix bżonn nagħmel dan lill-familja tiegħi
I wanted to taste his seeds	Ridt nduq iż-żerriegħa tiegħu
I decided to lie back a bit and watch	Iddeċidejt li timtedd lura ftit u nara
Let me take the pizza yesterday	Ħallik tieħu l-pizza lbieraħ
I couldn't stand it anymore	Ma stajtx noqgħod wieqfa aktar
Chimney bricks which seemed quite normal due to our trade	Briks taċ-ċumnija li deher pjuttost normali minħabba l-kummerċ tagħna
I looked around again, noticing that there were no windows	Erġajt ħarist madwari, ndunajt li ma kienx hemm twieqi
I know it too well	Nafha wisq tajjeb
Women give birth standing up	In-nisa jwelldu bilwieqfa
I want you to feel safe	Irrid li tħossok sigur
They may have been part of a family commission	Dawn setgħu kienu parti minn kummissjoni tal-familja
I was about halfway up the long straight road	Kont madwar nofs it-triq dritta twila
I just need to hear a voice	Għandi bżonn biss li nisma leħen
I need to pull yourself together	Għandi bżonn li tiġbed lilek innifsek flimkien
I just had to get it free and safe	Sempliċement kelli nġibha ħielsa u għas-sigurtà
I was looking at her with a worried look	Kont qed inħares lejha b’ħarsa mħassba
A few more months and it would have been eighty	Ftit xhur oħra u kien ikun tmenin
I couldn't answer the phone	Ma stajtx inwieġeb it-telefon
Promotion for the album was otherwise minimal	Il-promozzjoni għall-album kienet inkella minima
I was just going for the sheer joy of it	Kont sejjer biss għall-ferħ pur ta’ dan
I have something more important to do right now	Għandi xi ħaġa aktar importanti x'nagħmel bħalissa
I was trying to get pregnant	Kont qed nipprova noqgħod tqila
I never wanted to be left out so late	Qatt ma ridt li nibqa' barra daqshekk tard
I know you understand the difference between possibility and probability	Naf li tifhem id-differenza bejn il-possibbiltà u l-probabbiltà
This part of the highway has been removed	Din il-parti tal-awtostrada tneħħiet
I knew he would ask me to come with him	Kelli naf li se jitlob biex jakkumpanjani
I would like to introduce it to you	Nixtieq nintroduċiha lilek
I had to sign the marriage agreement papers	Kelli niffirma l-karti tal-ftehim taż-żwieġ
I pull open the closet	I pull tiftaħ il-closet
I was really going to go with it	Kont verament se ngħaddi magħha
Today I received my special dress	Illum irċevejt il-libsa apposta tiegħi
I think the loss is internal	Naħseb li t-telf huwa intern
I wanted to put my arms around her	Ridt inpoġġi driegħi madwarha
I even rubbed it a little	Saħansitra ngħorokha ftit
I see their clothes and their jewelry	Nara l-ħwejjeġ tagħhom u l-ġojjellerija tagħhom
I looked in the bathroom, nothing	Fittixt fil-kamra tal-banju, xejn
I absolutely do not have a baby fever	Jien assolutament m'għandix deni tat-trabi
I can cut the tension with a knife	Nista’ nqatta’ t-tensjoni b’sikkina
Any of these changes can result in back pain	Kwalunkwe minn dawn il-bidliet jistgħu jirriżultaw f'uġigħ fid-dahar
Length of fine silver ties, beads and charms	Tul ta 'rabtiet tal-fidda fina, żibeġ u charms
I think about answering all those questions	Naħseb li dwar tweġibiet dawk il-mistoqsijiet kollha
I think no time seemed like a good time	Naħseb li l-ebda ħin ma deher żmien tajjeb
A large amount of weapons and ammunition was recovered	Ġie rkuprat ammont kbir ta’ armi u munizzjon
I'm sure it will help	Jiena ċert li se jgħin
A big overwhelm comes in the form of crowds	A overwhelm kbir jiġi fil-forma ta 'folol
Wells romance of the same name	Wells rumanz bl-istess isem
Almond glow was filling the tiny bedroom	Tiddix lewża kienet qed timla l-kamra tas-sodda ċkejkna
No one says baseball is entirely fair	Ħadd ma jgħid li l-baseball huwa għal kollox ġust
A simple wave of the hand	Mewġa sempliċi tal-idejn
I want to emphasize this, they have their hunger satisfied	Irrid nenfasizza dan, għandhom il-ġuħ tagħhom sodisfatt
A couple of freshmen even came out of me	Koppja ta’ freshman saħansitra ħarġu minni
I like to write code for computers	Inħobb nikteb kodiċi għall-kompjuters
I want to have a normal relationship	Irrid li jkolli relazzjoni normali
A place to enjoy each other and take some time	Post fejn igawdu lil xulxin u jieħdu ftit ħin
I better start working on supper	Aħjar nibda naħdem fuq supper
I wanted to get in touch, but somehow it was wrong	Kont xtaqt għal kuntatt, imma b'xi mod dan kien ħażin
Freedom of expression must extend to offensive words	Il-libertà tal-espressjoni trid testendi għal kliem li joffendi
I rolled down my window	I rolled down tieqa tiegħi
I still can't understand why they took us	Għadni ma nistax nifhem għaliex ħaduna
I thanked her and entered	Irringrazzjtha u dħalt
Today I have something in my favor	Illum għandi xi ħaġa favuri
I find my others and they all seem very awkward	Insib lill-oħrajn tiegħi u kollha jidhru skomdi ħafna
I can spend days talking about our adventures	Nista’ nqatta’ jiem nitkellem dwar l-avventuri tagħna
I drink it quickly and open another	Nixrobha malajr u niftaħ ieħor
I can't see any details	Ma nistax nara l-ebda dettalji
I feel better myself for spending time outside	Inħossni l-aħjar jien stess talli qattajt żmien barra
I wasn’t the only one suffering	Jien ma kontx l-uniku wieħed li qed ibati
I feel important	Inħossni importanti
I always loved his smile	Jien dejjem ħabbejt it-tbissima tiegħu
I know you will all compete with great honor	Naf li inti kollha se tikkompeti b'unur kbir
I must not let a bitter root take over	M’għandix inħalli għerq ta’ mrar jieħu
I can heal, but my powers are limited	Nista’ nfejjaq, imma s-setgħat tiegħi huma limitati
A steady stream of blood flowed	Nixxiegħa kostanti ta’ demm ħarġet
I have that kind of relationship with everyone	Għandi dik it-tip ta’ relazzjoni ma’ kulħadd
I think the results are what everyone ultimately wants	Naħseb li r-riżultati huma dak li fl-aħħar mill-aħħar irid kulħadd
It seemed like a lot happened in one day	Kien jidher li ġara ħafna f’ġurnata waħda
I think she is ready for the road	Naħseb li hija lesta għat-triq
I didn’t think he would understand	Ma kontx naħseb li se tifhem
I even slept with her husband	Saħansitra rqadt ma’ żewġha
I have to protect her and know her	Għandi nipproteġiha u nafha
A truly perfect copy requires the destruction of the original	Kopja tassew perfetta teħtieġ il-qerda tal-oriġinal
I would like to hear more from her later	Nixtieq nisma' aktar minnha aktar tard
A moment later, steam came out	Mument wara, ħareġ fwar
I think you meet writers where they live	Naħseb li tiltaqa’ ma’ kittieba fejn jgħixu
It is worthy of preservation and recognition	Huwa denju ta 'preservazzjoni u rikonoxximent
I attribute this to my new way of eating	Nattribwixxi dan għall-mod il-ġdid tiegħi kif niekol
At first I felt embarrassed and sorry to be touched	Mill-ewwel ħassejtni imbarazzat u ddispjaċut li messtu
A gift for your wedding anniversary	Rigal għall-anniversarju taż-żwieġ tiegħek
I didn't trust myself in that intimate environment	Ma kontx afda lili nnifsi f’dak l-ambjent intim
I couldn’t let that happen, not again	Ma stajtx inħalli dan iseħħ, mhux mill-ġdid
I squeeze my eyes closed so much that they hurt	Nagħfas għajnejja magħluqa tant li jweġġgħu
I was worth more than that	Kont niswa aktar minn dan
I need my own space to grow	Għandi bżonn l-ispazju tiegħi stess biex nikber
I can't feel my feet	Ma nistax inħoss saqajja
I felt like it had been years	Ħassejt li kien ilu snin
I blink and memories come back to me	I teptip u l-memorji jiġu lura lili
I wish he had more friends	Nixtieq li kellu aktar ħbieb
I knew they were both in a better place	Kont naf li t-tnejn kienu bla dubju f’post aħjar
I knew something vile had come out	Kont naf li kienet ħarġet xi ħaġa vili
I will answer your questions when following the procedure	Jien se nwieġeb il-mistoqsijiet tiegħek meta ssegwi l-proċedura
I took one of the latter	Ħadt wieħed minn dawn tal-aħħar
I couldn’t wish him well for sticking with it	Ma stajtx nawgurah talli waħħal miegħu
I couldn't keep them	Ma stajtx inżommhom
I can only imagine what they say to women	Nista’ biss nimmaġina dak li jgħidu lin-nisa
I couldn't see them suffering like that	Ma stajtx narahom ibatu hekk
Bullet had gone through his throat	Bullet kien għadda minn griżmejh
I didn't want to talk or listen or think	Ma ridtx nitkellem jew nisma’ jew naħseb
A sign was against them	Sinjal kien kontrihom
Become the experience	Insir l-esperjenza
I mean after all he was a stranger	Jiġifieri wara kollox kien barrani
I think for me, the answer is yes	Naħseb għalija, it-tweġiba hija iva
I stopped to look at the muddy creek again	Waqaft nerġa’ nħares lejn il-qala tajn
I had to force myself to quit	Kelli nġiegħel lili nnifsi nieqaf
I was planning to introduce you at dinner	Kont qed nippjana li nintroduċik waqt il-pranzu
I practically fell	Prattikament waqajt
Thank you so much for bringing us that great news	Infaħħark ħafna talli ġibtilna dik l-aħbar kbira
I think he may have been involved too	Naħseb li seta’ kien involut ukoll
I touch more than you can imagine	Jien inmissu aktar milli tista’ timmaġina
I need to go to bed	Għandi bżonn nidħol fis-sodda
I just have to feel for them	Għandi biss tħossok għalihom
I haven't touched one in years	Ilni ma mess wieħed minn snin
I looked closer, but saw nothing	Fittixt eqreb, imma ma rajt xejn
I can feel it in the air	Nista’ nħossha fl-arja
I hope to catch up with him soon	Jien nittama li jlaħħaq miegħu malajr
I couldn't want to die	Jien ma stajtx irrid immut
She gave several reasons for her decision	Hija tat diversi raġunijiet għad-deċiżjoni tagħha
Both parents feed their youngsters	Iż-żewġ ġenituri jitimgħu liż-żgħażagħ tagħhom
A gleam of movement caught my eye	Leħħa ta’ moviment ġibdet l-għajn
I have no idea if this is the norm	M'għandi l-ebda idea jekk din hijiex in-norma
They had eight children	Kellhom tmint itfal
I can go on, but it has already been stated above	Nista 'nkompli, iżda diġà ġie ddikjarat hawn fuq
I shot him in the eye	I spara lilu bejn l-għajnejn
I found it nice to be around	Sibtha sabiħa li tkun madwar
I couldn’t live with myself	Ma stajtx ngħix miegħi nnifsi
I want you to remain absolutely silent	Irrid li tibqa’ assolutament sieket
I told her to stay away from me	Qaltilha biex toqgħod 'il bogħod minni
I saw the power in it	Rajt il-poter fiha
So we had to add more and more black	Għalhekk kellna nżidu aktar u aktar iswed
I hope you come back	Nispera li tiġi lura
I wanted to make our attack complete	Ridt nagħmel l-attakk tagħna komplut
I showed it to my wife in that form	Urejtha lill-mara tiegħi f'dik il-forma
I spent most of his walking, just walking	Jien qattajt il-biċċa l-kbira tiegħu mixi, biss mixi
I often feel like a kid in a candy store	Ħafna drabi nħossni bħal tifel f’ħanut tal-ħelu
I was both at home	It-tnejn kelli f’dari
I almost didn't get my degree though	I kważi ma jiksbu l-lawrja tiegħi għalkemm
The ship then underwent individual training	Il-vapur imbagħad għamel taħriġ individwali
I had no business thinking about it	Ma kellix negozju naħseb dwaru
I always do it correctly and in a friendly way	Jien dejjem nagħmilha b'mod korrett u ta' ħbiberija
I wonder what they are talking about at the top	Nistaqsi fuq xiex qed jitkellmu fuq nett
I think he’s really trying to reform	Naħseb li verament qed jipprova jirriforma
I know he is here to put me under a word	Naf li qiegħed hawn biex ipoġġini taħt kelma
I want to go back to the others	Irrid nirritorna għand l-oħrajn
I didn’t quite understand her	Jien ma tantx fhimtha
A gentle flag flutters in the wind	Bandiera xxejjer fir-riħ ġentili
I knew right away what was going on	I mill-ewwel kont naf x’kien qed jiġri
Me too, for that matter	Jien ukoll, għal dik il-kwistjoni
Added player vs	Żied il-plejer vs
I rarely had an idea what to say	Rari kelli idea x'ngħid
I couldn't look up to meet them	Ma stajtx ngħolli ħarsa biex niltaqa’ ma’ tagħhom
I just follow what is revealed to me	Sempliċement insegwi dak li jiġi żvelat lili
I know the problem is out of hand	Naf li l-problema hija barra minn idi
I hope we can get a full version tomorrow!	Nittama li nistgħu niksbu verżjoni sħiħa għada!
I've been with her	Jien stajt inkun jiena magħha
I had to get back on my feet	Kelli nerġa’ nkun ħafif fuq saqajja
A thought crossed his mind	Ħsieb għadda minn rasha
I think she even knew what was coming	Naħseb li saħansitra kienet taf x'kien ġej
I studied with him for seven years	Studjajt miegħu għal seba’ snin
I knew what the blood looked like	Kont naf kif kien jidher id-demm
I just, you know, didn't know how to do it	Jien biss, taf, ma kontx naf kif ġej
Shadow of his former self	Dell tal-awto preċedenti tiegħu
This made the whole picture in a very soft focus	Dan għamel l-istampa kollha f'fokus artab ħafna
I have to go work on this	Għandi mmur naħdem fuq dan
I spoke to a travel agent	Tkellimt ma’ aġent tal-ivvjaġġar
I need to check into the hospital	Għandi bżonn niċċekkja l-isptar
I'll probably stay another month or so	X’aktarx se nibqa’ xahar ieħor jew hekk
I am the true bread from the realm of spirits	Jien il-ħobż veru mill-isfera tal-ispirti
They were all defeated	Dawn kienu kollha megħluba
I told you, baby, you want to lie back	Jien għedtlek, tarbija, trid timtedd lura
I can't really blame her too much	Ma nistax tassew nwaħħalha wisq
I have been training for years to reach this position	Kont tħarreġ għal snin biex nilħaq din il-pożizzjoni
I felt that in the end, one went down with her	Ħassejt li fl-aħħar, wieħed niżel magħha
They love again	Huma jerġgħu jħobbu
I didn’t have to fix it	Ma kellix għalfejn nirranġa
I could barely look	Bilkemm kont niflaħ inħares
I couldn’t even trust myself	Lanqas stajt nafda lili nnifsi
I was late, trying to catch up	Kont bqajt tard, nipprova nlaħħaq
I feel betrayed to the core	Inħossni tradit sal-qalba
It seems like I can't move	Jidher li ma nistax niċċaqlaq
Both children followed their parents in the music industry	Iż-żewġt itfal segwew lill-ġenituri tagħhom fl-industrija tal-mużika
I went online to the computer at the library	Jien mort online il-kompjuter fil-librerija
I want to see her every day	Irrid naraha kuljum
I loved having a gym in my house	Kont inħobb ikolli ġinnasju fid-dar tiegħi
I adjusted my hair and looked at my watch	Irranġajt xagħri u ħares lejn l-arloġġ
I look back and see that the woman has not moved	Inħares lura u nara li l-mara ma ċċaqlaqx
I couldn't stay but I needed to be here	Lanqas ma stajt nibqa’ imma kelli bżonn inkun hawn
I took a deep breath and closed my eyes	Ħadt nifs fil-fond u għalaqt għajnejja
I calm myself down and greet him	Jien nikkalma lili nnifsi u nsellimlu
I never played after that again	Qatt ma erġajt lgħabt wara dak
I know better than to sit there	Naf aħjar milli noqgħod bilqiegħda hemmhekk
I poured the coffee into two cups	Nferra l-kafè f'żewġ tazzi
I felt blushing for being late	Ħassejt lili nnifsi blushing talli wasalt tard
I remember I thought that was the end of it	Niftakar li jiena naħseb li dan kien it-tmiem
I was right to use it, stop me	Kelli raġun li użani, iwaqqafni
I even wore his shoes on my wedding day	Saħansitra lbist iż-żraben tiegħu f’jum it-tieġ tiegħi
I hate to hurt my father	Ddejjaqni nweġġa’ lil missieri
I remember you telling me about it	Niftakar li tgħidli dwarha
A new moment has emerged in history	Fl-istorja ħareġ mument ġdid
I'll stick to the wall	Nibqa’ mal-ħajt
I want to start painting again	Irrid nerġa’ nibda npinġi
I pulled out a dress and walked out	Ġbidt libsa u ħriġt ħierġa
I can't forgive that	Ma nistax nahfru dan
I know how much I loved them	Naf kemm ħabbejthom
I just miss you so much	Lyrics meaning: I biss miss inti tant
The reason for this difference is unknown	Ir-raġuni għal din id-differenza mhix magħrufa
A golden helmet hid his silver hair	Elmu tad-deheb ħeba xagħru fidda
I could not use my powers against you	Ma stajtx nuża s-setgħat tiegħi kontrik
A steer would fight the brush until it was exhausted	A steer kien jiġġieled il-pinzell sakemm ikun eżawrit
I saw everyone happen tonight, including the general himself	Rajt lil kulħadd jiġri llejla, inkluż il-ġeneral innifsu
I could feel every breath he took	Stajt inħoss kull nifs li ħa
I don’t even remember now	Lanqas niftakar issa
I think I did too	Naħseb li idi wkoll
I'm leaving right away	Qed nitlaq mill-ewwel
A quick long search	Tfittxija mgħaġġla fit-tul
I have no objection	M'għandi l-ebda oġġezzjoni
I thought they were safe enough	Ħsibt li jkunu sikuri biżżejjed
I know it can be difficult	Naf li jista 'jkun diffiċli
I proceed to declare my own	Nipproċedi biex niddikjara tiegħi stess
Test, then another	Test, imbagħad ieħor
I barely heard him answer well	Bilkemm smajtu jwieġeb sew
I have fulfilled many of my dreams	Jien wettaqt ħafna mill-ħolm tiegħi
I almost laughed at the joke	Kważi dħakt biċ-ċajta
A small gift from your neighbors	Rigal żgħir mill-ġirien tiegħek
That is, you look at his record	Jiġifieri, inti tħares lejn ir-rekord tiegħu
Lawrence reluctantly let her go	Lawrence kontra qalbu ħalliha tmur
They were also foster parents for three children	Kienu wkoll foster parents għal tlett itfal
I loved him for real	Iħobb lilu għal veru
I decide to clean everything up	Niddeċiedi li naddaf kollox
Strange animal to say the least	Bhima stramba biex ngħidu l-inqas
Lots of work but nice	Ħafna xogħol imma sabiħ
I didn't know his name	Ma kontx naf ismu
I found nothing against them, as such	Jien ma sibt xejn kontrihom, bħala tali
I remember what school was like	Niftakar kif kienet l-iskola
I'm glad you have this number	Jien kuntent għalik li għandek dan in-numru
A silver light appeared several feet away	Dawl tal-fidda deher diversi piedi bogħod
I want to eat it well	Irridha tiekol tajjeb
You were probably asked to do this	Probabbilment tlabtu biex jagħmel dan
I own this stock in my portfolio	Jiena stess dan l-istokk fil-portafoll tiegħi
I got a drink myself and got to talking	Sibt xarba lili nnifsi u sirna nitkellmu
I try to catch only one or two	Nipprova naqbad wieħed jew tnejn biss
I just agreed with him	Jien biss qbilt miegħu
I was pretty exhausted from my busy weekend	Kont eżawrit pjuttost mill-weekend impenjattiv tiegħi
I can’t wait to tell him about my big decision	Ma nistax nistenna li ngħidlu dwar id-deċiżjoni kbira tiegħi
I never felt that way	Qatt ma ħassejt dan
Result of the storm, it seems	Riżultat tal-maltemp, jidher
I can’t be a part of these things	Ma nistax inkun parti minn dawn l-affarijiet
These are the vision	Dawn huma l-viżjoni
The council refused again	Il-kunsill reġa’ rrifjuta
I quickly go to my closet to get my weapons	Malajr immur fl-armarju tiegħi biex inġib l-armi tiegħi
I could barely make my way to his bed	Bilkemm stajt nagħmel triqti lejn sodda tiegħu
I couldn't call, though	I ma setax iċempel, għalkemm
I considered going but didn’t	Jien ikkunsidrajt li mmur imma ma għamiltx
A storm broke out like never before	Faqqgħet maltempata bħalma qatt ma rajna qabel
I was in need of different ones, too	Kont fil-bżonn ta’ oħrajn differenti, ukoll
I had to think about my answer	Kelli naħseb dwar it-tweġiba tiegħi
I thought I was going to say a little more	Ħsibt li kont se tgħid xi ftit aktar
He refused to do it again	Huwa rrifjuta li jerġa 'jiġri
I think they are busy with something	Naħseb li huma okkupati b'xi ħaġa
I had to be suspicious, of course	I kellha tkun suspettuża, ovvjament
I can barely take care of myself	Bilkemm nista' nieħu ħsiebi nnifsi
I didn't have your gift	Ma kellix ir-rigal tiegħek
I would always be fine	Inkun dejjem tajjeb
I also believe that it is not necessarily about race	Nemmen ukoll li mhux bilfors hija dwar ir-razza
I wouldn’t be living in constant anxiety	Jien ma nkunx ngħix f'ansjetà kontinwa
I can say that	Nista 'ngħid daqshekk
I had three siblings aged fifteen, eight and two	Kelli tliet aħwa ta’ ħmistax-il sena, tmienja u sentejn
I couldn’t sit in the hall and do nothing	Ma stajtx toqgħod fis-sala u ma nagħmel xejn
But bucket transport had several problems	Iżda t-trasport bil-barmil kellu diversi problemi
I can’t change, you say	Ma nistax nibdel, tgħid
I stood at the bedroom door watching them	Bqajt fil-bieb tal-kamra tas-sodda narahom
I heard nothing from any of them	Ma smajt xejn mingħand l-ebda wieħed minnhom
I’m playing games with it	Jien qed nilgħab logħob magħha
I think that is not the case for foreigners	Naħseb li mhux il-każ għall-barranin
A few more tears until she started to cry completely	Ftit dmugħ oħra sakemm bdiet tibki għal kollox
I remember a few songs from the old land	Niftakar ftit kanzunetti mill-art il-qadima
She had no armor protection	Hija ma kellha ebda protezzjoni armatura
I was not a man who believed in unseen things	Ma kontx bniedem li nemmen f’affarijiet li ma jidhrux
I know what he wants	Naf xi jrid
I thought we were so good at breaking up	Ħsibt li tant konna tajbin li nfirdu
I knew he wanted to	Kont naf li jixtieq hekk
Leaning against her, stirring angrily	Inklinat kontriha, tħawwad bir-rabja
I’m not asking for anything in return	Jien ma nitlob xejn lura
I took a few more steps	Ħadt ftit passi oħra
I found him in the corner	Sibt lilu fil-kantuniera
I had already done mine	Kont diġà għamilt tiegħi
I just wanted to give you heads up	Ridt biss nagħtikom heads up
I loved them but didn’t lose much weight	Ħabbejthom imma ma tliftx ħafna piż
She threw a lot of trash in the trash	Tefgħet ħafna tpinġija fiż-żibel
I asked for proof	Tlabtu prova
The couple eventually had four children	Il-koppja eventwalment kellha erbat itfal
I needed to be alone	Kelli bżonn inkun waħdi
I was really nervous about my writing and my pictures	Kont tassew nervuż dwar il-kitba tiegħi u l-istampi tiegħi
I was on the road when he came	Jien kont fit-triq meta ġie
I can’t keep quiet, though it’s my only policy	Ma nistax noqgħod sieket, għalkemm hija l-unika politika tiegħi
I know your sword	Nagħraf is-sejf tiegħek
I can't preserve it	Ma nistax nippreservaha
A sweater in the kind of summer place	A sweater fit-tip ta 'post tas-sajf
I'm a man like you too	Jien ukoll raġel bħalek
I said that mostly on my imagination	Għidt li l-aktar fuq l-immaġinazzjoni tiegħi
I will never let go	Qatt ma nitħalli nitlaq
A storm was coming and it was coming fast	Kienet dieħel maltempata u kienet ġejja malajr
I was never hungry either	Lanqas qatt ma kont bil-ġuħ
No one can do that	Missier ma jista’ jagħmel l-ebda waħda
I loved the movie and what they did	Ħabbejt il-film u dak li għamlu
And good to have a choice	U tajjeb li jkollok għażla
I grabbed it and left	Qabejtha u tlaqt
I rack my mind for a logical answer	I rack moħħi għal tweġiba loġika
I am always open to knowledge and learning	Jien dejjem miftuħ għall-għarfien u t-tagħlim
I know we were smiling a lot	Naf li konna nitbissmu ħafna
I couldn’t make a sound if it wasn’t good	Ma stajtx nagħmel ħoss jekk ma kienx tajjeb
I wanted to prepare you	Xtaqt nippreparak
I told him my solution	Għidtlu s-soluzzjoni tiegħi
I need to ask more about this	Għandi bżonn nitlob aktar dwar dan
I gave your things back	Tajt l-affarijiet tiegħek lura
I just beat the hell out of him	I biss tħabbat l-infern minnu
I need a place to crash tonight	Għandi bżonn post fejn niġġarraf illejla
I can hear the rain against the window	Nisma’ x-xita kontra t-tieqa
I had little hope	Ma tantx kelli t-tamiet tiegħi
I’m making a terrible mess out of this	Qed nagħmel mess terribbli minn dan
I looked at my answering machine	Ħarist lejn il-magna tat-tweġib tiegħi
I never felt more relaxed	Qatt ma ħassejtni aktar rilassat
I got out of my car, walked to the door	Tlajt mill-karozza tiegħi, imxi lejn il-bieb
Check the refrigerator	Iċċekkja l-friġġ
I never rent a truck again	Qatt ma nerġa’ nikri trakk
Against the blue sky they opened a saw	Kontra s-sema blu fetħu serrieq
I could still see my looking eyes	Għadni stajt nara għajnejha jfittxu tiegħi
I can’t believe how delicious this is	Ma nistax nemmen kemm dan huwa Delicious
I couldn't move my body	Ma stajtx inċaqlaq ġismi
He smiled and moved forward	Tbissem u mort bil-ħerqa
I asked her if she was physically abusing him	Staqsejtha jekk abbużahiex fiżikament
They leave a line of cars	Jitilqu linja ta’ karozzi
I quickly pulled the hoops around the chairs	Malajr ħriġt iċ-ċrieki madwar is-siġġijiet
I know how much she loves sweet things	Naf kemm tħobb l-affarijiet ħelwin
Let him win that one	Ħallih jirbaħ dak wieħed
But she is very strong inside	Imma hi qawwija ħafna ġewwa
A combined force is stronger	Forza magħquda hija aktar b'saħħitha
I can see the point in saying that	Jien nista’ nara s-sens li ngħidilha hekk
I had to wait no less	I kellha tistenna mhux inqas
I jumped out and slammed the doors	Qabejt barra u ħabbat il-bibien
I killed two of them	Qtilt tnejn minnhom
I had no idea what time it was	Ma kellix idea x'kien il-ħin
That knife was never found	Dik is-sikkina qatt ma nstabet
Several members of the company were injured	Diversi membri tal-kumpanija weġġgħu
I think you make a great teacher	Naħseb li tagħmel għalliem kbir
I need to ask him some things	Għandi bżonn nistaqsih xi affarijiet
I really loved it	Kont inħobbha tassew
I want to share something with you	Irrid naqsam xi ħaġa miegħek
I know about your grandmother	Naf dwar in-nanna tiegħek
I knew in the end that she would definitely win	Kont naf li sa l-aħħar bla dubju se tkun rebbieħa
I didn't know what to do	Ma kontx naf x’kien mar jagħmel
I will sell to those who will benefit	Inbigh lil min se jibbenefika
I think he made a call and then left	Naħseb li għamel sejħa u mbagħad telqu
I saw fields of them under my feet, once	Rajt għelieqi minnhom taħt saqajja, darba
A return from a business trip	A lura minn vjaġġ tan-negozju
I support the women who have come forward	Nappoġġja lin-nisa li resqu ’l quddiem
I know they are not perfect	Naf li mhumiex perfetti
I can only go so far alone	Nista 'biss immur daqshekk twil waħdi
I went inside the tiny bathroom	Dħalt ġewwa l-kamra tal-banju ċkejkna
I am doing this now	Qed nagħmel dan issa
I know you are very strong	Naf li int qawwi ħafna
Airline service has declined	Is-servizz tal-linja tal-ajru naqas
I wanted to stay back and try to catch up	Ridt nibqa’ lura u nipprova nilħaqek
I will come to renew this world	Jien se niġi biex inġedded din id-dinja
I breathe until the first center heats up	Nifsi sakemm l-ewwel ċentru jissaħħan
Dry and wear quickly, eager to get closer	Nixxef u nilbes malajr, ħerqan li nersaq
I really forgot about it too	Tassew inmissnih ukoll
I had to save and protect life	Kelli nsalva u nipproteġi ħajja
I turn corners and duck into a bucket	Indawwar kantunieri u papra ġo barmil
I think I can tell	Nikkunsidra li ngħidlu jista’ jkollu
A tour of the galaxy was different, that was routine	Mawra tal-galaxie kienet differenti, dik kienet rutina
I even have a washing machine	Għandi anke magna tal-ħasil
I have life denied me	Ikolli l-ħajja miċħuda lili
I want someone to come up with a better system	Nixtieq li xi ħadd joħroġ b'sistema aħjar
A new word means some new knowledge	Kelma ġdida tfisser xi għarfien ġdid
I wanted to know what she wanted	Xtaqt li tgħarrafni x’riedet
I know what I said is true	Naf li dak li għidt huwa minnu
I remember you managed to get away	Niftakar li rnexxielek titbiegħed
I didn’t know where to point	Ma kontx naf fejn nirrimarka
I suggest going back to the floor and washing	Nissuġġerixxi li tmur lura fuq is-sular u aħsel
I work here a few days a week	Naħdem hawn ftit jiem fil-ġimgħa
All these melody ideas just go away	Dawn l-ideat melodija kollha jmorru biss
I followed them, the road leading to a room	Segwejthom, it-triq wasslet għal kamra
A smile came over my lips	Tbissima ġiet fuq xofftejja
I didn’t look any different	Ma kontx tidher differenti
I just keep shit for a monthly fee	I biss iżommu shit għal ħlas ta 'kull xahar
I didn’t have to wonder where it was anymore	Ma kellix għalfejn nistaqsi fejn kien aktar
I can't come to the phone right now	Ma nistax niġi għat-telefon bħalissa
I know you feel the same way about me too	Naf li tħoss l-istess dwari wkoll
I haven’t worn one even once	Jien ma kont ilbis wieħed lanqas darba
I felt my face, my hair	Ħassejt wiċċi, xagħri
Surely you have given him a lesson to remember	Żgur li tajtu lezzjoni biex tiftakar
Community Service Award	Premju għal servizz fil-komunità
I didn’t go to the store	Ma mortx fil-maħżen
I asked him how much he had	Staqsejtu kemm kellu
I got dressed and ready for school	Lbist ruħi u lest għall-iskola
I couldn’t concentrate on anything	Ma stajt nikkonċentra fuq xejn
I felt a tear spread from my cheeks	Ħassejt demgħa mifruxa tixgħel minn ħaddejn
I take this very seriously	Nieħu dan bis-serjetà ħafna
I’m still wow, wow, wow	Għadni qed naqra, naqra, naqra
I went to him and I started crying again	Mort għandu u erġajt bdejt nibki
I could barely get in there for the bags	Bilkemm stajt nidħol hemm għall-basktijiet
I was lucky to have friends	Kelli xortik tajba li kelli ħbieb
I saw a man outside trying to enter	Rajt raġel barra jipprova jidħol
I will be very short	Se nkun qasir ħafna
A buck line gained two yards	A line buck kiseb żewġ tarzni
Run next to him, to the passenger door	Ġri maġenbu, lejn il-bieb tal-passiġġier
I ask people, and they tell me things	Nistaqsi lin-nies, u jgħiduli l-affarijiet
This cannot be forgotten by anyone	Dan ma jistax jintesa minn ħadd
Every action has an important impact	Kull azzjoni għandha impatt importanti
Nod of the head answered his question	Nod tar-ras wieġbet il-mistoqsija tiegħu
A flock of large flying creatures	Merħla ta’ ħlejjaq kbar li jtajru
I haven’t heard from him since	Minn dakinhar ma smajtx mingħandu
A short sword hung at her side	Xabla qasira mdendla mal-ġenb tagħha
I smile with satisfaction	nitbissem b’sodisfazzjon
I went inside and the phone rang, the lamps flashed	Dħalt ġewwa u t-telefon daqq, il-lampi jteptep
I have no one to lead me	M'għandi lil ħadd biex imexxini
I was hoping he was with you	Kont nittama li kien miegħek
I thought this was a great beer	Ħsibt li din kienet birra mill-aqwa
I didn’t even tell anyone of course	Jien lanqas għidt lil ħadd naturalment
I highly recommend it	Nirrakkomandaha ħafna
I found a lot of value out of it	Sibt ħafna valur minnha
A selection of his writings can be found here	Għażla tal-kitbiet tiegħu tista’ ssibha hawn
Instead of lying in bed, I listen to music	Minflok imtedd fuq sodda nisma’ l-mużika
I can't change that now	Ma nistax nibdel dan issa
Then proceed to destroy a machine gun position	Imbagħad ipproċeda biex jeqred pożizzjoni ta’ machine gun
I told him to go to work	Qaltlu biex imur għax-xogħol
A man who could have a conversation with her	Raġel li setgħet twettaq konversazzjoni miegħu
I understand and it doesn’t matter	Nifhem u ma jimpurtax
Tons of business opportunities out there	Tonnellata ta 'opportunitajiet ta' negozju hemmhekk
I offered to pay, but he refused	Offejt li nħallas, imma hu rrifjuta
Page in hung if you will	Paġna fi mdendla jekk trid
I hate to feel that way	Ddejjaqni nħossni hekk
I look at the text, I already know who sent it	Inħares lejn it-test, diġà naf min bagħtu
I must now submit a request	Issa għandi nippreżenta talba
I tried to kill you	Jien ippruvajt noqtolkom
Lady contained a male artist	Lady kien fiha artist maskili
I left the property	Tlaqt mill-propjetà
A little man we all liked was hit	Raġel żgħir li lkoll għoġobna intlaqtet
I wanted a meal ready and ready	Xtaqt ikla lesta u lesta
He later dropped the complaint	Iktar tard iwaqqa l-ilment
I keep the place clean	Inżomm il-post nadif
I was so stupid that I let it happen	Kont tant stupid li ħallieh jiġri
A hole formed in the wall	Toqba ffurmata fil-ħajt
I didn’t mind too much	Ma kontx moħħi wisq
I refuse to let her	Nirrifjuta li nħalliha
I found myself smiling at that	Sibt ruħi nitbissem għal dak
That is, in their minds, their psychology	Jiġifieri f’moħħhom, il-psikoloġija tagħhom
I can't wear his clothes	Ma nistax nilbes il-ħwejjeġ tiegħu
I understand that it may affect my rights	Nifhem li jista' jaffettwa d-drittijiet tiegħi
I wanted to surprise you	Xtaqt nissorprendik
This action took back some of his lost lands	Din l-azzjoni reġgħet ħaditlu ftit mill-artijiet mitlufa tiegħu
I knew you in your past life	Kont nafk fil-ħajja tal-passat tiegħek
I was left alone to defend it	Kont tħallejt waħdi biex niddefendiha
I was still on, so everything was fine	Jien kont għadni fuq, allura kollox kien tajjeb
I slipped my into it	I żelqet tiegħi fiha
I was perfectly fine on my own	Jien kont perfettament tajjeb waħdi
I have to understand myself	Ikolli nifhem lili nnifsi
I believe my wife is ready for change, too	Nemmen li marti hija lesta għall-bidla, ukoll
The schedule was tight	L-iskeda kienet stretta
I was a little surprised by this response	Kont xi ftit sorpriż b'din ir-rispons
I didn’t know my husband was already home	Ma kontx naf li r-raġel tiegħi kien diġà d-dar
I think it makes you two even closer as brothers	Naħseb li tagħmlek tnejn saħansitra eqreb bħala aħwa
I want to grow old with you	Irrid nixjieħ miegħek
I played with my hair, I couldn't look at it	Lgħabt b’xagħri, inkapaċi nħares lejh
I hope you like it	Nispera li togħġobha
I liked that she didn’t wear much makeup	Għoġobni li ma tantx tilbes għamla
I know you want them in your life	Naf li tridhom f’ħajtek
Put a lot of thought into these gifts	Poġġi ħafna ħsieb f’dawn ir-rigali
I hang out with the doctors	I hang out mat-tobba
The match was interrupted for six minutes	Il-partita ġiet interrotta għal sitt minuti
There is so much soul in it	Hemm tant ruħ fiha
I suspected that my presence was not at all pleasant	Issuspettat li l-preżenza tiegħi ma kienet sabiħa xejn
I mean I wanted it here so badly	Jiġifieri ridtni hawn daqshekk ħażin
I just didn’t realize how sick I was	I biss ma rrealizzajt kemm marid
I put it aside so he missed me	I warrabt hekk hu miss me
I was afraid to call	Bżajt inċempel
I think this might work better	Naħseb li dan jista' jaħdem aħjar
Most of the city was destroyed in the fighting	Ħafna mill-belt ġiet meqruda fil-ġlied
I heard the sound of footsteps	Smajt il-ħoss tal-passi
I thought a lot for you	Ħsibt ħafna għalik
Sexy rock, but still rock	Blata sexy, imma xorta blata
I just wanted to bring it	Xtaqt biss li ġġib magħha
I still make love and make you happy	Għadni nagħmel l-imħabba u noħroġkom kuntenti
I laughed and got out of jail	Dħak u ħriġt mill-ħabs
I want you to know that	Irrid li tkun taf dak
I couldn't let him hurt her	Ma stajtx inħallih iweġġagħha
A slight shock of power lights against my cheeks	Xokk żgħir ta 'dwal ta' enerġija kontra ħaddejn tiegħi
They were together until his death a year later	Kienu flimkien sa mewtu sena wara
I imagined she was quite attractive under the glasses	Immaġinajt li kienet pjuttost attraenti taħt in-nuċċalijiet
Last year I couldn’t afford it	Is-sena l-oħra ma stajtx nirsuqha
I saw and tried to suppress my smile	Rajt u ppruvajt inrażżan it-tbissima tiegħi
I needed to reach the mines by the beginning of the day	Kelli bżonn nilħaq il-minjieri sal-bidu tal-jum
I sit down and do absolutely nothing	Jien noqgħod bilqiegħda u nagħmel assolutament xejn
I never missed her	Qatt ma ħassejt in-nuqqas tagħha
I couldn't see anyone	Ma stajt nara lil ħadd
Few mothers are afraid of little children	Ftit ommijiet jibżgħu bi ftit tfal
I didn't stand a chance, sir	Ma kellix ċans, sir
I have never heard anyone discuss this subject	Qatt ma smajt lil ħadd jiddiskuti dan is-suġġett
A storm would change the activities of my day	Maltempata kienet se tbiddel l-attivitajiet tal-ġurnata tiegħi
This was roughly in line with national figures	Dan kien bejn wieħed u ieħor konformi maċ-ċifri nazzjonali
I brought out a bottle of water for you	Ħarġejt flixkun ilma għalik
I walked into the office and opened the gun case	Dħalt fl-uffiċċju u ftaħt il-kaxxa tal-pistoli
I’ve been able to live inside her sweetness forever	Jien stajt ngħix ġewwa l-ħlewwa tagħha għal dejjem
I hear soft footsteps	Nisma passi artab bil-mixi
I just wish he had done well after dark	Nixtieq biss li jkun għamel ukoll wara dlam
I didn’t always do well	Mhux dejjem għamilt tajjeb
I think the whole band is ready	Naħseb li l-banda kollha lesta
I mean it seemed like you thought there was an alternative	Jiġifieri deher li taħseb li kien hemm alternattiva
They can also look across the ocean floor	Jistgħu wkoll ifittxu tul il-qiegħ tal-oċean
Use my heart and my spirit to create	Uża qalbi u l-ispirtu tiegħi biex noħloq
I just looked at his gaze	I biss ħarist fil-ħarsa tiegħu
A man dressed in black emerged from the darkness	Raġel liebes l-iswed ħareġ mid-dlam
I only talked to him yesterday	Tkellimt miegħu lbieraħ biss
I can't go now	Ma nistax immur issa
I just know she was embarrassed	Naf biss li kienet imbarazzata
I stopped after a minute, and hesitated, looking in all directions	Waqaft wara minuta, u eżita, inħares lejn id-direzzjonijiet kollha
I look down and lower my eyes	Inħares 'l isfel u naqqas għajnejja
I didn’t get my measuring tape, but it was small	Jien ma ġibtx it-tejp tal-kejl tiegħi, imma kienet żgħira
I usually try to participate in the comment threads	Normalment nipprova nipparteċipa fil-ħjut tal-kummenti
I put my hands around the trunk of the tree	Poġġejt idejja madwar iz-zokk tas-siġra
A wind was blowing	Kienet ġejja riħ
I don’t want to live where he lived	Ma rridx ngħix fejn għex hu
I definitely wasn't that good	Żgur li ma kontx daqshekk tajba
I really get into talking to them	Jien verament nidħol nitkellem magħhom
I wish she was still here	Nixtieq li kienet għadha hawn
A good time for appetite	Żmien tajjeb għall-aptit
I can say that I liked my new look	Nista 'ngħid li għoġobni d-dehra l-ġdida tiegħi
I loved watching him grow up in this story	Ħabbejt nara kemm kiber f’din l-istorja
There is a lot of persecution going on	Għaddejja ħafna persekuzzjoni
I wanted to explore the city	Ridt nesplora l-belt
I couldn’t pass that up	Ma stajtx ngħaddi dan
One hundred things must go well	Mitt ħaġa jridu jmorru tajjeb
Fifteen minutes of concentrated artillery fire ensued	Segwew ħmistax-il minuta ta’ nar ta’ artillerija kkonċentrat
It can also grow in fairy rings	Jista 'wkoll jikber f'ċrieki tal-fairy
The work has been abandoned for more than a decade	Ix-xogħol baqa' abbandunat għal aktar minn għaxar snin
I looked at the back row	Tajt ħarsa lejn ir-ringiela ta’ wara
I promise to be an individual	Inwiegħed li noqgħod attent individwali
The eggs stick together in a bunch	Il-bajd jeħel flimkien f'mazz
I found them in the fields	Sibthom fl-għelieqi
Close your eyes, try to focus	Għalaq għajnejja, ipprova niffoka
I want you to keep it	Irrid li inti żżommha
I will decide what happens	Jien se niddeċiedi x'jiġri
A friend in the neighborhood happens to be an architect	Ħabib fil-viċinat jiġri li jkun perit
I know something has happened to change all these men	Naf li ġara xi ħaġa biex tbiddel lil dawn l-irġiel kollha
I know you have something to do with it	Naf li għandek x’taqsam ma’ dan kollu
I collect that you paid your debt to the society	Niġbor li ħallast id-dejn tiegħek lis-soċjetà
I have to get up and turn off the light	Ikolli nqum u nitfi d-dawl
I tell myself that seems peaceful	Ngħid lili nnifsi li tidher paċifika
I wanted to win the fight, not lose	Ridt nirbaħ il-ġlieda, mhux nitlef
I started running with the kids to a door	Bdejt niġri mat-tfal lejn bieb
I started praying a lot for my back	Bdejt nitlob ħafna għal dahari
I was wrong again	Erġajt żbaljt
I felt the urgent need to raise her	Ħassejt il-bżonn urġenti li nqajjimha
I was looking forward to watching this movie	Kont qed nistenna bil-paċenzja biex nara dan il-film
I didn’t keep it from you, either	Jien ma żammithiex minnek, lanqas
I hope it gives people a starting point	Jien nittama li jagħti lin-nies punt tat-tluq
Eventually they turn on each other	Eventwalment iduru fuq xulxin
This I did not see coming	Dan ma rajtx ġej
I hope it ends well for them	Nispera li jispiċċa tajjeb għalihom
I assume you were listening	Nassumi li kont qed tisma'
They removed the clothes to the girls	Neħħew il-ħwejjeġ lit-tfajliet
I doubt if he spoke fifty words a week	Niddubita jekk tkellimx ħamsin kelma fil-ġimgħa
I know what kind of person you are	Naf x'tip ta' persuna int
I couldn't get my head above the water	Ma stajtx inġib rasi 'l fuq mill-ilma
Sadness so deep that it choked	Dwejjaq tant profond li fgath
They haven't spoken since	Minn dakinhar ma tkellmux
I had experienced it myself	Jien kont esperjenzajtha jien
I think you will be surprised	Naħseb li tkun sorpriż
I never wanted to need anyone	Qatt ma ridt ikolli bżonn lil ħadd
I can't sleep with them shining	Ma nistax norqod magħhom jiddi
I tried to swallow, but my mouth was dry	Ippruvajt nibla’, imma ħalqi kien niexef
This was not in my mind and I did not give up	Dan ma kontx moħħi u ma qatax qalbek ukoll
I feel myself trembling in excitement for a moment	Inħoss lili nnifsi tregħid fl-eċċitament għal mument
We must have done something right	Irridu nkunu għamilna xi ħaġa sew
I saw her, my mouth in a full smile	Rajtha, ħalqi fi tbissima sħiħa
I joined my regiment just after a battle	ingħaqadt fir-reġiment tiegħi eżatt wara battalja
I wasn't sure how much he was injured last night	Ma kontx ċert kemm kien weġġa’ lbieraħ filgħaxija
I haven't felt sad for a long time	Ilni ma nħossni dwejjaq
I feel good things from this trip	Inħoss affarijiet tajbin minn dan il-vjaġġ
I understand putting one in the passenger seat	Nifhem li jpoġġu wieħed fis-sedil tal-passiġġier
Treatment can take several steps	It-trattament jista' jieħu diversi passi
I was in the agony of prayer	Kont f’agunija ta’ talb
I saw his face turn into various shades of anger	Rajt kif wiċċu dawwar diversi sfumaturi ta’ rabja
I can’t go sit on a lot and watch the cars	Ma nistax immur noqgħod fuq ħafna u nara l-karozzi
Butler himself was then shot in the thigh	Butler imbagħad stess ġie sparat fil-koxxa
I asked her what she did yesterday	Staqsejtha dwar x’għamlet ilbieraħ
I didn't give her a chance to breathe	Ma tajthiex ċans tieħu n-nifs
I know there is a risk	Naf li hemm riskju
I knew he was right	Kont naf li kellu raġun
I keep it like a precious egg	Inżommha bħal bajda prezzjuża
That is, someone had to do it	Jiġifieri, xi ħadd kellu jagħmel dan
I felt completely overwhelmed and took advantage of it	Ħassejtni kompletament megħlub u ħadt vantaġġ minnha
I bit harder to keep myself under control	Gdimt aktar diffiċli biex inżomm lili nnifsi taħt kontroll
I lived my life for one purpose, to teach my son	Ħajjtek għal skop wieħed, biex tgħallem lil ibni
I told you we shouldn't let him play	Għidtlek li m’għandniex inħalluh jilgħab
Really sorry for your car	Verament jiddispjaċini għall-karozza tiegħek
Half a race is half a fairy	Nofs razza hija nofs fairy
I was torn on this for a few reasons	I kien imqatta 'fuq dan għal ftit raġunijiet
A new calm came over her	Daħlet kalma ġdida fuqha
I can't think of anything now	Ma nistax naħseb f'xejn issa
I still haven’t felt anything	Għadni ma ħassejt xejn
I agree he is a good man	Naqbel li hu raġel tajjeb
This version was the biggest critical hit	Din il-verżjoni kienet l-akbar suċċess kritiku
I can clean breakfast later	Nista 'naddaf il-kolazzjon aktar tard
I brought you some food	Inġiblek xi ikel
I could never understand why people loved to wear wool	Qatt ma stajt nifhem għaliex in-nies kienu jħobbu jilbsu suf
I just wanted to know if she was really pregnant	Ridt inkun naf biss jekk kinitx verament tqila
I told them to have it here in an hour	Għidtilhom biex ikollhomha hawn f’siegħa
I believe he can be beaten	Nemmen li jista’ jiġi msawwat
I wasn’t in the mood to fight him	Ma kontx fil-burdata li niġġieled miegħu
I want to give them good things	Irrid nagħtihom affarijiet tajbin
A common control result is that a process is stopped	Riżultat ta' kontroll komuni huwa li jitwaqqaf proċess
I can write, but not edit	Kapaċi nikteb, imma mhux u neditja
I couldn't tell him the truth	Ma stajtx ngħidlu l-verità
I was falling hard for the man	Kont qed naqa’ iebes għall-bniedem
I tried to go back to sleep	Ippruvajt nerġa’ torqod
I didn’t know what to say anyway	Ma kontx naf x'se ngħid xorta waħda
I wonder where it came from	Nistaqsi minn fejn ġiet
I was hungry and guess my crew was well	I kien bil-ġuħ u guess ekwipaġġ tiegħi kien ukoll
A series of ridges up to the side	Serje ta' ħniek 'l fuq mal-ġenb
She leaned forward and shook her delicate hands	Inxaqleb 'il quddiem u nħawwad idejha delikata
I always knew you were worthless in spite of my blood	Dejjem kont naf li int ma tiswa xejn minkejja demmi
I only eat organic meat and most organic products	Jien niekol biss laħam organiku u l-biċċa l-kbira tal-prodotti organiċi
A patrol car drove ten minutes later	Karozza tal-għassa saq għaxar minuti wara
I think they needed a light but fast player	Naħseb li kellhom bżonn plejer ħafif iżda veloċi
I wasn't even going to say that	Jien lanqas kont se ngħid hekk
I was finally able to move again	Fl-aħħar stajt niċċaqlaq mill-ġdid
City records list spending on repairs and placement	Ir-rekords tal-belt jelenkaw l-infiq għat-tiswija u t-tqegħid
I have the most important job in the hospital	Għandi l-aktar xogħol importanti fl-isptar
Work is work, and money is money	Xogħol huwa xogħol, u l-flus huma flus
I read it as a kind of background knowledge	Naqrah bħala tip ta 'għarfien fl-isfond
I see him in the mirror	Narah fil-mera
I knew some had been taking the rod for years	Kont naf li xi wħud kienu ilhom is-snin jieħdu l-virga
I'd better get back to the fort	L-aħjar nerġa' lura lejn il-forti
I read everything about you	Qrajt kollox dwarek
I closed my eyes, suddenly feeling complete	Għalaq għajnejja, f'daqqa waħda nħossni kompluta
I think it felt bad to go there	Naħseb li ħassitha ħażin li tmur hemm
I am perfectly happy at home	Jiena kuntenta perfettament id-dar
I understand they must have a rope there	Nifhem li għandu jkollhom ħabel hemmhekk
I did a few things with her	Għamilt ftit affarijiet magħha
I have heard this expression a million times before	Smajt din l-espressjoni miljun darba qabel
I was still wearing the communion dress	Jien kont għadni nilbes il-libsa tat-tqarbin
I omit a crucial piece of information, however	Inħalli barra biċċa informazzjoni kruċjali, madankollu
Hamilton took his penalty immediately	Hamilton ħa l-penalty tiegħu immedjatament
I never asked her about it again after that	Qatt ma erġajt staqsejtha dwar dan wara dak
I understand that everything up to date will be legal	Nifhem li kollox aġġornat se jkun legali
I looked over my shoulder at the apartment	Tajt ħarsa minn fuq spallha fl-appartament
I didn’t even know about it actually	Lanqas kont naf biha fil-fatt
I went back to my own world	Erġajt lura għad-dinja tiegħi stess
I wanted to like it	Xtaqt li togħġobni
I’m totally confused	Jien konfuż għal kollox
Impact driver slipped	Sewwieq tal-impatt żelaq
I believe you spoke to me by phone	Nemmen li tkellimt miegħi bit-telefon
I knew my mother had left hours ago	Kont naf li ommi kienet telqet sigħat ilu
I managed to push forward, if only a little	Irnexxieli nimbotta 'l quddiem, jekk biss ftit
I just couldn't relax around it	I biss ma stajtx jirrilassaw madwaru
I had to stay in the shower with him	I kellha bqajt fid-doċċa miegħu
I quickly fell asleep with the lights off	Malajr lgħabt rieqed bid-dwal mitfija
I opened the window and went out	Ftaħt it-tieqa u ħriġt
I feel vaguely detached from my surroundings as he writes	Inħossni vagament distakkat minn madwari hekk kif jikteb
I ran away from home	Ħarabt mid-dar
I knew better than to answer	Kont naf aħjar milli nirrispondi
I owe him to keep it	I dejn lilu li jżommha
I would be very happy to accommodate your wishes	Inkun kuntent ħafna li nakkomoda x-xewqat tiegħek
I didn't know what to say	Ma kontx naf x'se nwieġeb
I hate you as much as you do	Ddejjaqni daqskemm int
I looked him in the face	Ħarist f’wiċċu
A world map covered one wall	Mappa tad-dinja kopriet ħajt wieħed
Kettle with kettle on it	Fuklar bil-kitla fuqha
I look at her and only the words spread	Jiena nħares lejha u l-kliem biss jinfirex
I never knew my sister was unhappy	Qatt ma kont naf li oħti ma kinitx kuntenta
I don’t expect any difficulty	Jien ma nistenna ebda diffikultà
I guess some dreams can never die in me	Nissoponi li xi ħolm qatt ma jista’ jmut fija
I want my best for countries	Irrid l-almu tiegħi għal pajjiżi
I wash it with my finger	Naħselha b’subgħajh
I'm the only one you can trust	Jien l-uniku wieħed li tista’ tafda
I felt the rock expand like someone breathing	Ħassejt il-blat jespandi bħal xi ħadd jieħu n-nifs
I consider myself to have one extended family	Inqis lili nnifsi bħala li għandi familja estiża waħda
I don’t see the road in front of me	Ma narax it-triq quddiemi
I wish you would let me be there for you	Nixtieq li ħallejtni nkun hemm għalik
I know it inspired me strongly	Naf li ispiratni b'mod qawwi
I know what that means	Naf xi jfisser
I can do things but be so exhausted	Kapaċi nagħmel l-affarijiet imma nkun tant eżawrit
I’m getting more and more depressed	Jien sirt dejjem aktar depressi
I can't take a chance	Ma nistax nieħu ċ-ċans
The full moon is highest during the winter	Il-qamar sħiħ huwa l-ogħla matul ix-xitwa
I can’t let you get involved	Ma nistax inħallik tinvolvi ruħek
I’m very happy with the dresses	Jien kuntent ħafna bil-ilbiesi
I think maybe there's a waterfront ahead	Naħseb li forsi hemm xifer ta 'ilma quddiem
An entire kingdom was kept secret	Saltna sħiħa kienet miżmuma sigrieta
I didn’t even see the boyfriend	Lanqas rajt lill-għarus
I will be available throughout the weekend	Inkun disponibbli matul il-weekend kollu
I hate that it had such an effect on me	Ddejjaqt li kellu dan l-effett fuqi
I wanted to tell him, but my voice wasn't going to work	Ridt ngħidlu, imma leħni ma kinitx se taħdem
I jumped from the side and crashed inside	Tlajt minn fuq il-ġenb u tfajt ġewwa
I start trying to hurry	Nibda nipprova ngħaġġel
You asked me to show you how to use it	Tlabtu jurini kif nużaha
A priest knows what to do	Qassis ikun jaf x’għandu jagħmel
I dried up on the floor	I nixfu fl-art
I feel a soft breath	Inħossha ippronunzjata nifs
I'd better do something to change that	Aħjar nagħmel xi ħaġa biex inbiddel dan
I want to see if it can be cured	Irrid nara jekk tistax titfejjaq
I have nothing to do with them	M'għandi xejn x'naqsam magħhom
I may be wrong though	I jista 'jkun żbaljat għalkemm
I was always cold now, even inside	Dejjem kont kiesaħ issa, anke ġewwa
They beat him again and again and cried a lot	Isawtuh għal darb'oħra u għal darb'oħra ħafna jibku
I barely had time for reflection	Ftit kelli ħin għar-riflessjoni
I could understand what happened after that	Stajt nifhem x’ġara wara dak
I was not in the mood to argue	Ma kontx fil-burdata li nargumenta
The new version also included a game save feature	Il-verżjoni l-ġdida inkludiet ukoll karatteristika ta 'salvataġġ tal-logħba
I was a new man of the world	Jien kont bniedem ġdid tad-dinja
A really nice piece and an excellent presentation	Biċċa tassew sabiħa u preżentazzjoni eċċellenti
I passed them on to myself, but the result was four	Għaddejthom għalija nnifsi, iżda r-riżultat baqa’ erbgħa
I went there for an hour or so one day	Jien mort hemm għal siegħa jew hekk jum wieħed
I can also start with a few quick drafts	Nista 'ukoll nibda bi ftit abbozzi ta' malajr
I got up and went to the table	Qomt u resaq lejn il-mejda
I’m just doing my job	Jien biss qed nagħmel ix-xogħol tiegħi
I didn’t agree at first	Ma kontx qbilt għall-ewwel
I think the protest got a lot of attention	Naħseb li l-protesta ġabet ħafna attenzjoni
We don't care anymore	Ma jimpurtaniex aktar
I was surprised to find that it was not	Bqajt sorpriż meta nsib li ma kinitx
I tried not to look embarrassed and avoided eye contact	Ippruvajt ma nħarisx imbarazzat u evitajt il-kuntatt mal-għajnejn
Slowly I gather the bread and take a bite	Bil-mod niġbor il-ħobż u nieħu gidma
Burning on the tongue has a taste	Ħruq fuq ilsieni għandu togħma
I will definitely look into it	Żgur li se nħares fiha
I appreciate taking my well-being so seriously	Napprezza li tieħu l-benesseri tiegħi daqshekk bis-serjetà
I couldn't help but look at him	Ma stajtx ma nħarisx lejh
She smiled loudly at him	Tbissem qawwi lejh
I just held my breath and waited for him to die	Jien biss żammejt in-nifs u stennejt biex immut
I wondered if they already hated me	Staqsejt jekk diġax jobogħduni
I have no choice but to use it	M'għandix għażla ħlief li nużaha
I would agree	Kont se naqbel
I won’t tell you how to do that	Ma ngħidlekx kif tagħmel dan
I lost a lot of my childhood as an adult	Tlift ħafna tfulija billi kont adult
A moment of great silence passed	Għadda mument ta’ silenzju kbir
I was looking at her freely	Kont inħares lejha liberament
I always finish work	Jien dejjem nispiċċa x-xogħol
The reaction to her character is generally positive	Ir-reazzjoni għall-karattru tagħha hija ġeneralment pożittiva
I was all set for it	I kien kollu stabbilit għaliha
One genus is solitary and the rest are colonial	Ġenus wieħed huwa solitarju u l-bqija huma kolonjali
I lost things I would never understand	Tlift affarijiet li qatt mhu se tifhem
I knew she noticed her shoes too	Kont naf li nnota ż-żraben tagħha wkoll
I would like to get a deeper explanation or guidance	Nixtieq nikseb spjegazzjoni jew gwida aktar profonda
I just need some money	Għandi bżonn biss ftit flus
I hadn’t ordered anything online	Jien ma kont ordnajt xejn online
I think they did a great job on that	Naħseb li għamlu xogħol mill-aqwa fuq dan
I learned the hard way	Tgħallimt bil-mod iebes
I tried to argue with him, but to no avail	Ippruvajt nargumenta miegħu, iżda għalxejn
Individuals can have up to eight neighbors	Individwi jista' jkollhom sa tmien ġirien
I knew what it meant to her	Kont naf xi jfisser għaliha
I admit that the whole thing made me curious	Nammetti li l-affari kollha kellimni kurjuż
A smile full of promises for their future	Tbissima mimlija wegħdiet għall-futur tagħhom
I have a hard time making friends, you know	Għandi diffiċli biex nagħmel ħbieb, taf
I trembled, a sudden wave of fear washing over me	I trembled, mewġa f'daqqa ta 'beża' ħasil fuqi
Don't mess with him	Ma daħħaltekx miegħu
I know you’ve been here looking for answers	Naf li ġejt hawn tfittex tweġibiet
I watched the news, as always	Rajt l-aħbarijiet, bħal dejjem
Staying in the pattern always leads to something	Waqfa fil-mudell dejjem twassal għal xi ħaġa
I knew more than that	Kont naf aktar minn hekk
I can't feel them at all	Ma nista’ nħosshom xejn
Emily is indeed dead	Emily hija tabilħaqq mejta
I don’t give investment advice	Jien ma nagħtix pariri dwar l-investiment
I will speak the truth here	Jien se nitkellem il-verità hawn
I scanned the desk again	Erġajt niskennja fuq l-iskrivanija
I had the feeling that nothing was right	Kelli s-sentiment li xejn ma kien tajjeb
Sorry for your loss	Jiddispjaċini għat-telfa tiegħek
After all I wasn’t a kid yet	Wara kollox ma kontx għadni tifel
I no longer have my home	M'għadniex għandi d-dar tiegħi
I didn’t think that was the case at all	Ma kont naħseb li kien għalhekk għal kollox
I'm the one in charge	Jien il-wieħed responsabbli
I thought slowly to myself	Ħsibt bil-mod għalija nnifsi
In the end they decided on the latter	Fl-aħħar iddeċidew fuq dan tal-aħħar
I try not to think about it	Jien nipprova ma naħsibx dwaru
I was only wearing a pair of white shorts	Kont nilbes biss par xorts bojod
A vital part of mine was gone	Parti vitali minn tiegħi kienet marret
A little blood was all they needed	Ftit demm kien kulma kellhom bżonn
You didn't give him a chance to speak	Ma tajtux iċ-ċans jitkellem
I liked the explanation	Għoġobni l-ispjegazzjoni
I opened my eyes and jumped	Ftaħt għajnejja u qbiżt
He closed his eyes with a deep breath	Għalaq għajnejja b’nifs profond
I have decided to start with you	Iddeċidejt li nibda bis-saħħa tiegħek
I have some time to be with you	Għandi ftit ħin biex inkun miegħek
I start a few times, stop	Nibda ftit drabi, waqqaf
I struggled for many years to learn to read	Tħabtu għal ħafna snin nitgħallem naqra
I kind of like him too	I tip simili lilu wkoll
The picture has since been removed	Minn dakinhar l-istampa tneħħiet
I wondered if he was going to change me	Staqsejt jekk kienx se jibdelni
I don’t see topics	Ma narax suġġetti
I forbade fruit	Kont projbit frott
I think it will help me get more accomplished	Naħseb li se jgħinni nikseb aktar mwettqa
I felt a movement in front of my pants	Ħassejt moviment fuq quddiem tal-qliezet
I'm not done with that girl yet	Għadni ma spiċċajtx ma’ dik it-tifla
I had to really cover my tracks	Kelli verament inkopri l-binarji tiegħi
I have another question	Għandi mistoqsija oħra
I was surprisingly disappointed with this book	Kont sorpriżament diżappuntat b'dan il-ktieb
I just wanted to stay out	Ridt biss noqgħod barra
The copyright in the songs remains with his family	Id-drittijiet tal-awtur fil-kanzunetti jibqgħu għand il-familja tiegħu
I took the one next to the door	Ħadt dak ta’ ħdejn il-bieb
I recommend books, old and new	Nirrakkomanda kotba, qodma u ġodda
We really love that movie	Inħobbu tassew f’dak il-film
Great perspective and welcome addition to the dialogue	Perspettiva kbira u żieda merħba għad-djalogu
This was followed by later authors	Dan ġie segwit minn awturi aktar tard
I once had a friend like that	Darba kelli ħabib hekk
I took a deep breath	Ħadt nifs malajr
I could see it in your face	Stajt naraha f’wiċċkom
I really enjoy the combination of dark and white meat	Jiena ngawdi ħafna l-kombinazzjoni ta 'laħam skur u abjad
I understand that helping every child is important	Nifhem li kull tifel li ngħinu huwa importanti
I was their leader	Jien kont inkun il-mexxej tagħhom
I turned and looked at both of them	Dawwart u ħarist lejn it-tnejn
I took a pen and started writing	Ħadt pinna u bdejt nikteb
I sank into the sofa and looked around	Għaraqt fis-sufan u ħarist madwar
Refunds can be delayed for a variety of reasons	Rifużjoni tista 'tittardja għal varjetà ta' raġunijiet
It is suspected that if this happened, all hell would break out	Issuspettat li kieku dan ġara, l-infern kollu jinqala’
I wanted to change cars	Ridt naqleb il-karozzi
Few that are really good	Ftit li huma tassew tajbin
I can't satisfy you	Ma nistax nissodisfak
I missed my chance to talk to him for today	Tlift iċ-ċans tiegħi li nitkellem miegħu għal-lum
Opening doors for me	Niftħu bibien għalija
The revolution for women meant something different from men	Ir-rivoluzzjoni għan-nisa kienet tfisser xi ħaġa differenti mill-irġiel
I wasn’t starting as early as she did	Jien ma kontx nibda kmieni daqs kemm għamlet hi
I’m too young to think about boys	Għadni żgħir wisq biex naħseb dwar is-subien
I want to go back to school	Irrid li terġa’ lura l-iskola
I really couldn't understand what they were doing there	Verament ma stajtx nifhem x’kienu jagħmlu hemmhekk
I left the envelope at the hotel reception	Ħallejt l-envelope fir-reception tal-lukanda
I didn’t get a chance to talk to her	Ma kellix ċans nitkellem magħha
Unstoppable wildfire	Nar selvaġġ li ma jistax jitwaqqaf
I wanted to feel more of him	Ridt inħoss aktar minnu
I need some fresh air from this	Għandi bżonn ftit arja friska minn dan
I know what he's going to do	Naf x’se jagħmel
Crew works the site, seven days a week	Ekwipaġġ jaħdem is-sit, sebat ijiem fil-ġimgħa
I had a lot of trouble not laughing	Kelli ħafna problemi biex ma nidħakx
Trial was a thing of the past	Prova kienet xi ħaġa tal-passat
I say no to the grocery store	Jien ngħid le fil-ħanut tal-merċa
I want to have my clothes on, though	Nixtieq li jkolli l-ħwejjeġ tiegħi, għalkemm
I opened my eyes to the fever	Ftaħt l-għajnejn tad-deni
I have nothing but great memories of my father	M'għandi xejn ħlief memorji kbar ta' missieri
I didn’t like how it made me feel	Ma għoġobnix kif għamilni nħossni
Thank you for coming on this special occasion	Nirringrazzjak talli ġejt f’din l-okkażjoni speċjali
I put this on my calendar as a first as well	Poġġejt dan fil-kalendarju tiegħi bħala l-ewwel ukoll
A soldier gave him his bike	Suldat tah ir-rota tiegħu
We have to be doing something right	Irridu nkunu qed nagħmlu xi ħaġa sew
I wanted it to be like a movie	Jien ridt li tkun bħal film
In fact I would	Fil-fatt nixtieq
Rarely did I sleep first	Rari rqadt l-ewwel
I thought about everything	Ħsibt f’kollox
I will not serve you again	Jien mhux se naqdik aktar
I pursed my lips to avoid shaking	Issikkat xofftejja biex nevitahom ir-rogħda
I get the same old response	Nirċievi l-istess rispons antik
I tried to shake her image away	Ippruvajt inħawwad immaġini tagħha bogħod
I was pushed into a room and shaved	Ġejt imbuttat ġo kamra u mqaxxar
I hope you don’t scare her	Nispera li ma jbeżżaxha
I have a client who works this way	Għandi klijent li jaħdem b'dan il-mod
I feel like nothing is going to happen tonight, but soon	Inħoss li mhu se jiġri xejn illejla, imma dalwaqt
I had no one else	Ma kelli lil ħaddieħor
I certainly hope it will pay me back	Ċertament nittama li se jħallasni lura
I encourage you to look into it	Inħeġġiġkom tħares lejha
I want to keep the secret from them	Irrid inżomm is-sigriet minnhom
I enjoyed listening	Ħadt gost nisimgħu
I buy food and cook every day	Nixtri l-ikel u nsajjarna kuljum
Sorry to inform you of this but	Jiddispjaċini li ninfurmak b'dan imma
I had a meeting with a potential client	Kelli laqgħa ma' klijent potenzjali
I wonder how eventually life ended for her	Nistaqsi kif eventwalment il-ħajja spiċċat għaliha
I just had to find out where	I biss kelli nsib fejn
Feeling started his way into the thief	Sentiment beda triqtu fil-ħalliel
I reached over and put my hand on his shoulder	I laħaq u poġġejt idi fuq spalltu
The mountain show is superb	L-ispettaklu tal-muntanji huwa superb
I take this as a very simple question	Jien nieħu din bħala mistoqsija sempliċi ħafna
I was so angry with him	Jien kont daqshekk rrabjata miegħu
I can click next and previous	Nista 'nikklikkja li jmiss u ta' qabel
I want to smile at you too	Jien irrid nbiss lilek ukoll
I’m not going to hide myself	Jien mhux se naħbi lili nnifsi
Cycle storage is available on the platform	Il-ħażna taċ-ċiklu hija disponibbli fuq il-pjattaforma
A man she had never met before looked down his nose	Raġel li qatt ma kienet iltaqgħet qabel ħares 'l isfel minn imnieħru
Thank you for your support	Grazzi tas-sapport tiegħek
I wanted to push him	Ridt nimbottah
Melting pot that is cold	Borma tat-tidwib li hija kiesħa
I want to know why he left	Irrid inkun naf għaliex telaq
I waited for someone to make a move	Stennejt li xi ħadd jagħmel mossa
I put the hearing aids on	Inpoġġi l-hearing aids fuq
I feel like every song has one	Inħoss li kull kanzunetta għandha waħda
I even met some people	Saħansitra ltqajt ma’ xi wħud
I should have made her aware of the debt	I kellha għamilha konxja tad-dejn
I kept this all the time	Jien kont inżomm dan il-ħin kollu
I had to have a new battery	Kelli jkolli batterija ġdida
I actually wanted her	Fil-fatt ridt tagħha
A row of tables crossed the center of the room	Ringiela ta 'tabelli qasmet iċ-ċentru tal-kamra
I wasn’t going for it	Jien ma kontx sejjer għaliha
Savage later dropped the case	Savage aktar tard waqa 'l-kawża
I narrow my path to the bathroom	Jien niddejjaq triqti lejn il-kamra tal-banju
The city has its own bus network	Il-belt għandha n-netwerk tal-karozzi tal-linja tagħha stess
I can take sick leave for a day	Nista’ nieħu leave tal-mard għal ġurnata
I have not yet decided on a topic	Għadni ma ddeċidejtx fuq suġġett
A handsome warrior, armed with beautiful silver arrows	Gwerrier sabiħ, armat bi vleġeġ sbieħ tal-fidda
I had to pay more attention to you	I kellha tagħti aktar attenzjoni għalik
I can’t believe you’re at that age	Ma nistax nemmen li int f'dak l-età tiegħek
I refuse to believe	Nirrifjuta li nemmen
I discovered that some people seemed to be reading it	Skoprejt li deher li xi nies kienu qed jaqrawha
I escaped him once, and he hunted me down	I ħarab lilu darba, u huwa kaċċa lili
This was also interpreted as a broken plate	Dan kien interpretat ukoll bħala platt imkisser
I think my equipment was good	Naħseb li t-tagħmir tiegħi kien tajjeb
I never told a lie under oath	Qatt ma għidt gidba taħt ġurament
We pray for it before you and everyone else	Nitolbuha qabel int u kulħadd
I can't ask for more	Ma nistax nitlob għal aktar
I did not participate	Jien ma pparteċipajtx
A strong chemical odor lingered beside him	Riħa kimika qawwija damet ħdejh
I had to do it the instant he showed	I kellha tagħmel dan l-instant huwa wera
I also visited a thoughtful and gentle doctor	Żort ukoll tabib maħsub u ġentili
I wondered why we were always traveling south anyway	Staqsejt għalfejn dejjem konna nivvjaġġaw lejn in-nofsinhar xorta waħda
I need to focus on going fast	Għandi bżonn niffoka fuq li mmur malajr
I don't understand why you're lying to me	Ma nifhimx għaliex qed tigdebni
I couldn't understand why	Ma stajtx nifhem għaliex
I'm going there now	Jien issa sejjer hemm
I will not go into more detail about my experience	Mhux se nidħol f'aktar dettall dwar l-esperjenza tiegħi
Knee to face then finished	Irkoppa għal wiċċ imbagħad spiċċaw
I studied the image closer, until her lips moved	Studjajt l-immaġni eqreb, sakemm xufftejha mċaqalqa
I can lend you	Nista’ nsellifkom
I felt better than just good	Ħassejtni aħjar milli sempliċement tajjeb
I tried but it was not possible	Ippruvajt imma ma kienx possibbli
I wasn’t trying to insult you or anything	Ma kontx qed nipprova ninsulentak jew xejn
I recently did a food festival on my farm	Dan l-aħħar għamilt festival tal-ikel fir-razzett tiegħi
I can’t impress her with a gift	Ma nistax jimpressjonaha b'rigal
I actually grew up there	Fil-fatt trabbejt hemmhekk
Almost the entire city was left without electricity	Kważi l-belt kollha baqgħet mingħajr elettriku
I am looking for someone with value and character	Qed infittex xi ħadd b'valur u karattru
Congratulations to the boys	Nifraħ lis-subien
I won the first and second match	Irbaħt l-ewwel u t-tieni partita
I just have to look ahead	Għandi biss inħares 'il quddiem
I was also working at the time	Kont naħdem ukoll dak iż-żmien
I went out into the front yard to meet them	Ħriġt fil-bitħa ta’ quddiem biex niltaqa’ magħhom
I decided the city could wait for my return	Iddeċidejt li l-belt setgħet tistenna r-ritorn tiegħi
I never heard the reason why	Qatt ma smajt ir-raġuni għaliex
A saloon door separates the bedroom from the kitchen	Bieb saloon jifred il-kamra tas-sodda mill-kċina
I wanted to join them	Ridt ningħaqad magħhom
I had the rest of the day free	Kelli l-bqija tal-ġurnata ħielsa
I told them we didn't have a training ground	Għidtilhom li ma kellniex ground ta’ taħriġ
I used them myself	Jien kont użajthom jien
I knew my eyes were red and swollen	Kont naf li għajnejja kienu ħomor u minfuħin
I didn’t even have time to think	Lanqas kelli ħin naħseb
I always knew when I was you	Dejjem kont naf meta kont int
I can still taste it in my mouth	Għadni nista' nduqha f'ħalqi
I have no idea how long their ceremony will last	M'għandi l-ebda idea kemm se ddum iċ-ċerimonja tagħhom
I don't even see her breathing	Lanqas naraha tieħu n-nifs
In recent years the purse has grown rapidly	F'dawn l-aħħar snin il-purse seines kibret malajr
I held her door key	Jien żammejt iċ-ċavetta tal-bieb tagħha
I was beating myself up	Kont qed isawwat lili nnifsi
I was going to suggest that very thing	Jien kont se nissuġġerixxi dik il-ħaġa stess
I didn’t know that, quite	Jien ma kontx naf dan, pjuttost
Properties and growth of diamonds	Proprjetajiet u tkabbir tad-djamanti
I knew it was trouble	Kont naf li kien inkwiet
A breath of fresh air, that's how you are	Nifs ta’ arja friska, hekk int
I went after the snake	Mort wara s-serp
Raise your head to look at her	Għolli rasi biex inħares lejha
I first put the ugly hat in the trash bin	L-ewwel tfajt il-kappell ikrah fil-bin taż-żibel
I didn’t expect him to pull	Ma stennejtx li jiġbed
I think she said they were bitter	Naħseb li qalet li kienu morr
I can’t think of silly boys right now	Ma nistax naħseb dwar subien iblah bħalissa
I'm about to give you the keys	Jien wasal biex nagħtik iċ-ċwievet
I just want to feel it	Irrid inħossha biss
I only walk at night	Nimxi bil-lejl biss
The child always learns new things when he plays	It-tifel dejjem jitgħallem affarijiet ġodda meta jilgħab
I push myself to sometimes push my limits	Nimbotta lili nnifsi xi drabi ngħaddi l-limiti tiegħi
This plane crashed	Dan l-ajruplan tħassar
I think a lot of armies do, though	Naħseb li ħafna armati jagħmlu, għalkemm
I didn’t want you to feel under any obligation	Ma ridtx li tħossok taħt ebda obbligu
I want to know where they lead	Irrid insir naf fejn iwasslu
A ten minute recording didn't tell you much	Recording ta’ għaxar minuti ma tantx qallek ħafna
I took good care of myself	Ħadt ħsiebi sew
I just wanted to look at it for eternity	Ridt biss inħares lejha għall-eternità
I have no credibility with my head	M'għandi l-ebda kredibilità mal-kap tiegħi
They can be trusted	Jistgħu jiġu fdati
He approached her and asked her to calm down	Resaq lejh u tlabtu biex jikkalma
Now I can smell it again	Issa nista’ nħoss ir-riħa mill-ġdid
I will not be turning this into a transaction	Mhux se nkun qed inbiddel dan fi tranżazzjoni
I desperately tried to keep my eyes open	Ippruvajt iddisprat inżomm għajnejja miftuħa
I encourage you to read it with your mind in mind	Inħeġġiġkom taqrawh b’dan f’moħħok
I took her hand	Ħadt idejha
I understand we have a week, maybe less	Nifhem li għandna ġimgħa, forsi inqas
Now I could see the person outside clearly	Issa stajt nara l-persuna barra b'mod ċar
I thought it was impossible at first	Kont ħsibt li huwa impossibbli għall-ewwel
I think it hits the nail on the head	Naħseb li tolqot id-dwiefer fuq ir-ras
You have requested a photo in universal language	Tlabtu ritratt b’lingwa universali
I think art is that reminder	Naħseb li l-arti hija dik it-tfakkira
A research budget makes perfect sense	Baġit tar-riċerka jagħmel sens perfett
Narrow your eyes to them	Idejjaq għajnejja lejhom
I need a few hours to review your test results	Għandi bżonn ftit sigħat biex nirrevedi r-riżultati tat-test tiegħek
I know you can and you want to	Naf li tista’ u trid jekk trid
I can’t imagine a world without women	Ma nistax nimmaġina dinja mingħajr nisa
I am too young to have this baby	Jien żgħir wisq biex ikolli din it-tarbija
Check out the path ahead	Iċċekkja l-passaġġ quddiemna
I was providing more resources to the police	Jien kont nipprovdi aktar riżorsi lill-pulizija
I’m not even sure they are	Jien lanqas ċert li huma
I feel out of my depth	Inħossni barra mill-fond tiegħi
I can pretend it was the heat of the moment	Nista’ nippretendu li kienet is-sħana tal-mument
I couldn’t believe it was my first	Ma stajtx nemmen li kien l-ewwel tiegħi
I still want it to work here	Għadni rrid li taħdem hawn
I need to stay away from it	Għandi bżonn noqgħod 'il bogħod minnha
A murder blow is what it should have been	Daqqa ta’ qtil hija dik li kellha tkun
I will not condemn him, not yet	Mhux se nikkundannah, għadu mhux
I was in the hospital for almost two months	Kont l-isptar għal kważi xahrejn
He had a wonderful hand	Kellu idejn meraviljużi
From here I hear the breaking of bones	Minn hawn nisma t-tkissir tal-għadam
I started to dislike the lack of cooperation	Bdejt li n-nuqqas ta’ kooperazzjoni tiegħi ma għoġbuhx
I have no idea what he's doing there	M’għandi l-ebda idea x’qed jagħmel hemmhekk
I can't imagine anything else	Ma nistax nimmaġina xi ħaġa oħra
Many people leave to go to school	Ħafna nies jitilqu biex imorru l-iskola
I really wanted to too	Verament ridt ukoll
A historical marker has been set up on this site	F’dan is-sit twaqqaf markatur storiku
I am proud to call you my friends	Jien kburi li nsejjaħlek ħbieb tiegħi
I have less than fifteen minutes to catch my plane	Għandi inqas minn ħmistax-il minuta biex naqbad l-ajruplan tiegħi
I don’t dream of taking your time	Jien ma noħlomx li nieħu l-ħin tiegħek
I can’t possibly spend it all	Ma nistax possibilment nonfoq dan kollu
I can't even attack him	Jien lanqas biss nista’ ma nattakkah
I hate to be sensitive	Ddejjaqni li nkun sensittiv
They tend to bring wet weather throughout the year	Dawn għandhom it-tendenza li jġibu temp imxarrab matul is-sena
I eat something for breakfast	Jien niekol xi ħaġa għall-kolazzjon
I turned off their power	Iddiżattivajt is-setgħa tagħhom
Same thing for baseball	L-istess ħaġa għall-baseball
I work like a sensitive man	Jien naħdem bħal raġel sensibbli
I think there are some things you never told me	Naħseb li hemm xi affarijiet li qatt ma għidtli
Walker can either drop the weapon or open fire	Walker jista' jew iwaqqa' l-arma jew jiftaħ in-nar
I enjoyed working with people	Ħadt gost naħdem man-nies
I think he still has them	Naħseb li għad għandhahom
I want to trace the lines with my fingers	Irrid intraċċa l-linji b’subgħajri
I was trying to ask her who the people were	Kont qed nipprova nistaqsiha min kienu n-nies
I never hurt my family like that	Qatt ma nweġġa’ lill-familja tiegħi hekk
I have no more heart to deal with	M'għandix aktar qalb x'naqsam
I blame it all on my dick	I tort dan kollu fuq Dick tiegħi
A large gold-framed mirror hung on the wall	Mera kbira inkwadrata tad-deheb mdendla mal-ħajt
I couldn't meet his eyes	Ma stajtx niltaqa' ma' għajnejh
I take the map but, thank you	Nieħu l-mappa iżda, nirringrazzjah
I try to think of something else	Nipprova naħseb dwar xi ħaġa oħra
I asked him to stay, almost every night	Tlabtu biex joqgħod, kważi kull lejl
I waited, waiting for the wind to blow	Stennejt, nistenna li r-riħ jitla’
I was almost out on my feet	Jien kont kważi barra fuq saqajja
It came back strong	Ġie lura qawwi
Whale bones were on one of the arches	Għadam tal-balieni kien fuq wieħed mill-arkati
I wanted to let my peers know about development	Xtaqt inħalli lil sħabi jafu bl-iżvilupp
I asked when he got out of the patrol	Staqsejt meta kien ħareġ mill-għassa
I was carrying the new gun	Jien kont inġorr il-pistola l-ġdida
I do it for his pure love	Nagħmilha għall-imħabba pura tiegħu
I had to leave everything behind	Kelli nħalli kollox warajh
It was a wonderful life here for us	Kienet ħajja sabiħa hawn għalina
I know what’s best for you	Naf x'inhu l-aħjar għalik
I think you should start small	Naħseb li għandek tibda żgħira
I don't remember the details but someone else could	Ma niftakarx id-dettalji imma xi ħadd ieħor jista’
I never touched them	Jien qatt ma missithom
I really travel and see new places too	Tassew nivvjaġġa u nara postijiet ġodda wkoll
I insist on letting it be	Insisti li nħalliha tkun
A beautiful country lane was in front	Korsija sabiħa tal-kampanja kienet quddiem
I too can get into this kind of simplicity	Jien ukoll nista' nidħol f'din it-tip ta' sempliċità
I read them for the first time in junior high	Qrajthom l-ewwel darba fil- junior high
I said we better jump	Jien għedt li aħjar naqbżu
I thought it was time to check	Ħsibt li kien wasal iż-żmien li niċċekkjaw
I turned to face him	Dawwart biex niffaċċjah
I could only imagine how angry he must have been	Stajt biss nimmaġina kemm kellu jkun irrabjat
I will not go down to the end	Mhux se ninżel sal-aħħar
I bet you have some sharp bits, too	I bet inti għandek xi bits li jaqtgħu, wisq
I thought everything would be fine	Ħsibt li kollox se jsir tajjeb
I close my eyes and take it	Nagħlaq għajnejja u neħodha
I know if you are saved	Naf jekk intix salvat
I know this in my heart	Naf dan f’qalbi
I will have to go to work tomorrow	Ikolli mmur għax-xogħol għada
Suddenly simple glass, with a copper mount	F'daqqa sempliċi tal-ħġieġ, b'muntatura tar-ram
A couple small boxes	Koppja kaxxi żgħar
I hate this thing more than anyone	Ddejjaqni din il-ħaġa aktar minn ħadd
Many people said it was	Ħafna nies qalu li kien
His lover then promises to take care of him	Il-maħbub tiegħu mbagħad iwiegħed li jieħu ħsiebu
There is no public record of her subsequent career	M'hemm l-ebda rekord pubbliku tal-karriera sussegwenti tagħha
I had to be burned and beaten	I kellha tkun maħruqa u msawta
I brushed past the woman and at home	I xkupilji passat il-mara u fid-dar
I smile and move to kiss her other cheek	Nitbissem u nersaq nersaq biex inbes ħaddejh l-oħra
I write about the place, or the memory of the place	Nikteb dwar il-post, jew il-memorja tal-post
I doubt we will	Niddubita li se nagħmluha
It was a remarkable spectacle	Kien spettaklu notevoli
I looked around in frustration	Fittixt madwari fi frustrazzjoni
I asked if he was worried	Staqsejt jekk kienx inkwetat
I never thought it would look like it	Qatt ma kont ħsibt kif kienet tidher
I was almost afraid of what his answer might be	Kważi kont nibża’ minn x’tista’ tkun it-tweġiba tiegħu
I would like to bring this water to the surface	Nixtieq inġib dan l-ilma fil-wiċċ
I blew out the candles, and rejoiced	Nefaħ ix-xemgħat, u ferħu
But I certainly saved a lot of money on food	Iżda żgur li ffrankajt ħafna flus fuq l-ikel
I sighed at my reflection	I daqqa fuq riflessjoni tiegħi
Suddenly a huge knot suffocated behind his throat	F'daqqa waħda għoqda enormi fgat wara ta' griżmejh
I was meeting a living legend in my eyes	Kont qed niltaqa’ ma’ leġġenda ħajja f’għajnejja
I nodded back to him	I nodded lura lilu
I could barely feel anything wet and cold against my lips	Bilkemm ħassejt xi ħaġa mxarrba u kiesħa kontra xufftejja
Switch brings power	Swiċċ iġib il-qawwa
I was tied to the bed	Kont marbut mas-sodda
I hope they find those kids	Nittama li jsibu dawk it-tfal
I knew where she came from	Kont naf minn fejn ġiet
I am a very determined and devoted girl	Jien tfajla ferm determinata u devota
I am afraid of the desire to arouse in me	Nibża mix-xewqa li tqanqal fija
I didn’t hear them go down or anything	Ma smajthomx jinżlu jew xejn
I was driving	Jien kont insuq
I can’t attend their graduation ceremony	Ma nistax nattendi ċ-ċerimonja tal-gradwazzjoni tagħhom
I had no room	Ma kelli l-ebda kamra
I could barely look at them	Bilkemm stajt inħares lejhom
I was lucky enough to get rid of it	Kelli x-xorti li neħles minnu
I love the fresh content and the cool design	Inħobb il-kontenut frisk u d-disinn frisk
I feel a lump growing in my throat	Inħoss għoqda tikber f’gerżuma
Able to sing his songs	Kapaċi nkanta l-kanzunetti tiegħu
I try and keep a straight face	Nipprova u nżomm wiċċ dritt
I really love you	Inħobbok tassew
I like to learn how things work	Inħobb nitgħallem kif jaħdmu l-affarijiet
That is, we have nothing in common	Jiġifieri, ovvjament m'għandna xejn komuni
I thought it best to apologize quickly	Ħsibt li l-aħjar li nitlob skuża malajr
I didn't know what he was asking of us	Ma kontx naf x’kien qed jitlob minna
I hope this time you don’t need care	Nispera li din id-darba ma teħtieġx kura
I still hadn’t even thought about it	Għadni lanqas biss kont ħsibt dwarha
I didn’t remember setting up my music hall	Ma kontx ftakart li nwaqqaf is-sala mużikali tiegħi
He ran away from school several times	Ħarab mill-iskola diversi drabi
That is, it may be for the best	Jiġifieri, dan jista 'jkun għall-aħjar
All these allegations were found to be false	Dawn l-allegazzjonijiet kollha nstabu li kienu foloz
I have a lot of money	Għandi ħafna flus
I never planned to see any of them again	Qatt ma kont ippjanajt li nerġa’ nara lil xi ħadd minnhom
I only see respect for their own individual opinions	Nara biss rispett għall-opinjonijiet individwali tagħhom stess
I couldn’t tell if he was breathing or not	Ma stajtx ngħid jekk kienx qed jieħu n-nifs jew le
I will not be too far behind	Mhux se nkun wisq lura
I asked them if they knew anything about it	Staqsejthom jekk jafux xi ħaġa dwarha
I had some good experiences with ours	Kelli esperjenzi tajbin ma’ tagħna
I was hoping for more	Kont nittama għal aktar
I want this to be special anyway	Irrid li dan ikun speċjali xorta waħda
Next to it was a roll of artificial turf	Maġenbu kien hemm roll ta’ turf artifiċjali
I had to look for them all to name up a principal	Kelli nfittex lilhom kollha l-isem up prinċipal
I will keep you informed from time to time	Inżommok infurmat minn żmien għal żmien
I haven’t said it many times	Ma kontx ngħidha ħafna drabi
I felt proud of the staff for trying	Ħassejtni kburi bl-istaff talli ppruvaw
I buried my head in arms and waited	Difnet rasi f’armi u stennejt
I was really alone now	Jien kont tassew waħdi issa
I can pick it up tomorrow	Nista' niġborha għada
I think the truth about this should be printed	Naħseb li għandhom ikunu stampati l-verità dwar dan
I do this again and again	Nagħmel dan għal darb'oħra u għal darb'oħra
I just wish I didn’t do them	Nixtieq biss li ma tagħmilhomx
I was honored to be one of your friends	Kont onorat li kont wieħed mill-ħbieb tiegħek
I turned and opened the door	Dawwart u ftaħt il-bieb
I can never keep my days straight	Qatt ma nista’ nżomm il-ġranet tiegħi dritti
I was serious, but that look	Kont serju, imma dik id-dehra
I stop walking and listen	Nieqaf nimxi u nisma
I want to have intimacy with you	Irrid ikolli intimità miegħek
I highly recommend taking piano lessons with him	Nirrakkomanda ħafna li tieħu lezzjonijiet tal-pjanu miegħu
I could see him all night	Jien stajt narah il-lejl kollu
I was relieved to see that no one had noticed	Kont serħan meta rajt ħadd ma kien induna
I hope he stays in the gaming world	Jien nittama li tibqa’ fil-qasam tal-logħob
He chose not to sign	Huwa għażel li ma jiffirmax
I didn’t take the time to read the inserted notebook paper	Ma ħadtx ħin biex naqra l-karta notebook mdaħħla
I guess they're aware of what's going on	Nassumi li huma konxji ta’ dak li qed jiġri
He paid attention to the smallest detail	Huwa ta attenzjoni għall-iżgħar dettall
Harry accepts the invitation	Harry jaċċetta l-istedina
I always struggle with editing	Jien dejjem niġġieled mal-editjar
I told him, and shook his head	Għidtlu, u ħadlu rasu
I was deeply saddened by my defeat	Innikket ħafna għat-telfa tiegħi
I didn’t hurt anyone	Jien ma għamilt ħsara lil ħadd
I like some of your ideas	Inħobb xi wħud mill-ideat tiegħek
A sob caught in my throat	A sob maqbuda fil-gerżuma tiegħi
That is, it was not on the day of the shooting	Jiġifieri, dan ma kienx fil-jum tal-isparatura
I called his name quietly but heard nothing	Għajt ismu bil-kwiet imma ma smajt xejn
I pretend not to notice	Pretenni li ma nindunax
I looked over the edge	Fittixt fuq ix-xifer
I want to stay with my family, my friends	Irrid nibqa’ mal-familja tiegħi, ħbieb tiegħi
I tried to push it	Ippruvajt nimbottaha
A quarter of a century, waiting	Kwart tas-seklu, stennija
I told you we would get started early	Għidtlek li se jkollna bidu kmieni
I hope they are sold in fair trade	Nispera li jinbiegħu fil-kummerċ ġust
I put it on my shoulder	Ġibt fuq l-ispalla
Planned behavior theory	Teorija tal-imġieba ppjanata
I am deeply affected by this person's life	Qed naffettwa l-ħajja ta’ din il-persuna b’mod profond
A mob could not follow without a leader	Mob ma setgħetx issegwi mingħajr mexxej
I haven’t seen any fires on the spot yet	Għadni ma rajt l-ebda nirien fuq il-post
Many constitute abuse	Ħafna jikkostitwixxu abbuż
I just wanted to go for a ride	Ridt biss immur rikba
Thanks for the compliment	Nirringrazzja għall-kumpliment
I’m what you call me	Jien dak li issemmini
Particular focus is on cloud feedback	Fokus partikolari huwa fuq il-feedback tal-cloud
I'm almost scared to death	Kważi nibżah nofs il-mewt
A living entrance to some awful alien organism	Daħla ħajja għal xi organiżmu aljeni orribbli
Something small can go a long way	Xi ħaġa żgħira tista 'tmur triq twila
I gave up because she was very determined	Ċedejt għax kienet determinata ħafna
I have never had a bad experience there	Qatt ma kelli esperjenza ħażina hemmhekk
I told him what happened	Għidtlu x’ġara
I want to be wrapped in a blanket of faith	Irrid inkun imgeżwer f’kutra ta’ fidi
I focus on the image of the artist and their brand	Niffoka fuq l-immaġni tal-artist u l-marka tagħhom
I really wanted to be	Verament ridt inkun
I was even more terrified	Kont saħansitra aktar imwerwer
I have no control over where my channel goes	M'għandi l-ebda kontroll fuq fejn imur il-kanal tiegħi
Conspiracy, if you will	Konfoffa, jekk trid
Then I looked after him	Imbagħad ħarist warajh
I also heard that you were the baby	Smajt ukoll li inti kont it-tarbija
I just need the right words to say	Għandi bżonn biss il-kliem it-tajjeb biex ngħid
I have to admit it looked good	Ikolli nammetti li deher tajjeb
I am well known for my isolation	Jiena magħruf sew minħabba l-iżolament tiegħi
It dissolved a little when it did	Inħall ftit meta għamel
A momentary night came out of his eyes	Lejma momentanja ħarġet minn għajnejh
We love him, and he loves me	Inħobbu, u hu jħobbni
I was on the south side and it was hot	Kont fuq in-naħa tan-nofsinhar u kien sħun
I knew it was coming	Kont naf li kien ġej
I was on the county committee for eight years	Kont fuq il-kumitat tal-kontea għal tmien snin
I met him this morning for the first time	Iltqajt miegħu dalgħodu għall-ewwel darba
I was excited for the wedding	Kont eċċitati għat-tieġ
I have a lot of feelings	Għandi ħafna sentimenti
I couldn't see his face	Ma stajtx nara wiċċu
I'm not already there	Jien m'iniex diġà hemm
I didn’t even know people did that anymore	Lanqas kont naf li n-nies għamlu hekk aktar
I didn’t keep anything in my pocket	Jien ma żammejt xejn fil-but
I want you to stay with your mother	Irrid li tibqa’ ma’ ommok
I have to go and find her	Għandi mmur u nsibha
I didn’t want to be six feet tall	Ma ridtx inkun twila sitt piedi
I wonder what we're doing tonight	Nistaqsi x’qed nagħmlu llejla
A lot of evidence is coming in from all sides	Għadd kbir ta’ provi qed jidħlu minn kull naħa
I promise and share my heart	Inwiegħed u jaqsam qalbi
I had to treat her better for this	I kellha tittratta tagħha aħjar għal dan
I just want to examine your feet	Irrid biss neżamina saqajk
I hope we all had a good month	Nispera li lkoll kelltu xahar tajjeb
I found him the big house	Sibt lilu l-kbir dar
I want to see you all the time	Irrid narak il-ħin kollu
I will guide you directly to the hotel	Jien niggwidak direttament lejn il-lukanda
I know how incredible it was	Naf sew kemm kienet inkredibbli
I have been waiting for this moment	Ilni stenniet għal dan il-mument
I’m still crazy about them both	Għadni miġnun bihom it-tnejn
I learned some tricks myself	Tgħallimt xi tricks jien stess
I hope to see you someday	Nispera li narak xi darba
Ten years ago his gift to me was life itself	Għaxar snin ilu r-rigal tiegħu lili kienet il-ħajja nnifisha
I couldn't remember her coming to work	Ma stajtx niftakarha ġejja għax-xogħol
I push it deeper into me	Nimbottaha aktar 'l isfel ġo fija
I had to contemplate this before	I kellha tikkontempla dan qabel
I even make my own seat belt	Saħansitra nagħmel iċ-ċinturin tas-sigurtà tiegħi
I like to wear a lot of hats	Inħobb nilbes ħafna kpiepel
I couldn't see the trail	Ma stajtx nara t-traċċa
I imagined what they looked like	Immaġinajt kif dehru
I need to live and see what happens	Għandi bżonn ngħix u nara x’inhu jiġri
I will never forget my wedding ceremony and wedding reception	Qatt ma ninsa ċ-ċerimonja tat-tieġ tiegħi u r-riċeviment tat-tieġ
A righteous man is a just man	Raġel ġust huwa bniedem ġustifikat
I didn’t like or trust her at all	Ma għoġobni jew fiduċja tagħha xejn
I miss him so much	I miss lilu tant
I feel as worried as he once was	Inħossni inkwetat daqskemm kellu darba
Cash bar is also available	Cash bar huwa wkoll disponibbli
This suggested that they were approaching the ground	Dan issuġġerixxa li kienu qed joqorbu lejn l-art
I didn’t hear the details	Jien ma smajtx id-dettalji
I tried some time back	Ippruvajt xi żmien lura
I also had that awful bitter taste in my mouth	Kelli wkoll dik it-togħma morra orribbli f’ħalqi
Good man, good man	Bniedem tajjeb, raġel tajjeb
I received the wrong item	Irċevejt l-oġġett ħażin
I put it in the water	Niżżilha fl-ilma
It turned out to be a wise decision	Irriżulta li kienet deċiżjoni għaqlija
Tired of looking	Għajjien li nħares
I am not wrong in saying this	Ma nkunx żbaljat meta ngħid dan
I tried to forget about all that	Ippruvajt ninsa dwar dak kollu
I straighten my back and continue listening	Niddritta dahari u nkompli nisma
I didn’t need the evil eye	Ma kellix bżonn l-għajn ħażen
I lived it myself	Ġajjejtha jien stess
I came for my mother	Ġejt għal ommi
I'm not ashamed to say, bar	Jien ma mistħija ngħid, bar
I’m not saying it will work	Mhux qed ngħid li se taħdem
I didn't know how much I had to show	Ma kontx naf kemm idi għandi nuri
I could hear her laughing as she did so	Stajt nismagħha tidħaq hekk kif għamlet hekk
I didn’t want anyone else	Ma ridt lil ħaddieħor
I looked up but saw only one black bird	Fittixt 'il fuq imma rajt għasfur iswed wieħed biss
I had to remember him when it was his turn	Kelli nfakkar lilu meta wasal imissu
I was lying on the sofa lost in thought	Kont imtedd fuq is-sufan mitluf fil-ħsieb
I didn’t have to put it here	Jien ma kellix nitqiegħed hawn
It was used but for a good price	Intużah imma għal prezz tajjeb
I want to answer the current question	Irrid inwieġeb il-mistoqsija attwali
I take hundreds of pictures of my cats	Nieħu mijiet ta’ ritratti tal-qtates tiegħi
I have been telling you that the time has come	Ġejt ngħidilkom li dalwaqt wasal iż-żmien
I found the god, or angel, in me	Sibt l-alla, jew l-anġlu, fija
I can't see him with that ass anymore	Ma nistax nibqa' narah ma' dik il-ħmar
I was angry, and jealous	Kont irrabjat, u jealous
A shadow rusts from a tree, perhaps	Dell sadid minn siġra, forsi
I don't want to be you	Ma rridx li wieħed ikun int
You feel like my line stopped right there	Tħossok li l-linja tiegħi waqfet eżatt hemm
I just need to know that everything	Għandi bżonn biss inkun naf li kollox
I knew he wanted to	Kont naf li jixtieq
I liked the sound of those words	Għoġobni l-ħoss ta’ dak il-kliem
A drop of pins would make you hear something, nothing	Twaqgħa tal-brilli kienet iġiegħlek tisma’ xi ħaġa, xejn
I tried to fall asleep but couldn't	Ippruvajt torqod imma ma stajtx
I was in a private room	Kont f’kamra privata
I have to call back to restore order	Ikolli ngħajjat ​​biex terġa’ nerġa’ nġib l-ordni
I completely forgot about them	Kont insejthom għal kollox b’kollox għaddej
I had to run, run away	Kelli niġri, naħrab
I can be even more at home	Nista’ nkun id-dar saħansitra aktar minn hekk
I turn to look around	Indur inħares madwari
No damage was reported in that country	F’dak il-pajjiż ma ġiet irrappurtata l-ebda ħsara
Her distinctive red hair has attracted significant media attention	Ix-xagħar aħmar distintiv tagħha ġibed attenzjoni sinifikanti tal-midja
I decided that the next time he doubled it	Iddeċidejt li d-darbta li jmiss lilu d-doppju
I knew him, I knew myself with him	Kont naf lilu, kont naf lili nnifsi miegħu
Wood remained a federal judge	Wood baqa' mħallef federali
I can’t explain it, but it is	Ma nistax nispjegah, iżda huwa
I also see, longing for the next day	Jien ukoll nara, nixxennqu għall-jum li ġej
I had too much faith	Kelli wisq fidi
I wasn’t going to do it	Jien ma kontx se nagħmilha
I feel like he doesn’t want me	Inħoss li ma jkunx iridni
I came to see your new fortress for myself	Wasalt biex nara l-fortizza l-ġdida tiegħek għalija nnifsi
I warned my friend to avoid this	Wissejt lil ħabib tiegħi biex jevita dan
I wondered how he got there	Staqsejt kif wasal hemm
I can feel it all around us	Nista’ nħossha madwarna kollha
I can't grieve the loss of something twice	Ma nistax innikket it-telfa ta’ xi ħaġa darbtejn
I have never been fed up with something so low	Qatt ma kont nitma minn xi ħaġa daqshekk baxxa
I didn’t have to think about it	Ma kellix għalfejn naħseb dwar dan
I slam on the light switch	I slam fuq is-swiċċ tad-dawl
I felt something missing in my head	Ħassejt xi ħaġa nieqsa rasi b’pulzier
Desire is the beginning of a new experience	Xewqa hija bidu ta’ esperjenza ġdida
I looked at his hand	Ħarist lejn idu
I happened to find some beans for you	Inzerta sibt xi fażola għalik
I came up with a point	Tlajt bil-punt
I would like to discuss this further	Nixtieq niddiskuti dan aktar
I have high hopes though	Għandi tamiet kbar għalkemm
I am almost positive that this was not an accident	Jiena kważi pożittiv li dan ma kienx inċident
I was spoiled by my dear husband	Ġejt imħassra mill-għażiż raġel tiegħi
A few seconds later, spots appeared	Ftit sekonda wara, dehru spots
An unthinkable direction	Direzzjoni li ma ħsibniex fiha
I wasn't ready to see it yet	Għadni ma kontx lest narah
Production was cut short due to weather problems	Il-produzzjoni twaqqfet għal żmien qasir minħabba problemi tat-temp
I just have to keep saying that	Ikolli biss nibqa' ngħid lili nnifsi hekk
I wonder how people can live like that	Nistaqsi kif in-nies jistgħu jgħixu hekk
I sent him a nasty glare	Bgħattlu dija diżgustanti
I know he won't kill me	Naf li mhux se joqtolni
I had saved my paper route money	Kont ffrankajt il-flus tar-rotta tal-karti tiegħi
I'm not wiping them	Jien ma imsaħthomx
I went over to inform him that someone was there	Mort fuq biex infurmah li kien hemm xi ħadd
I was being polite	Kont qed inkun edukat
I have a very full schedule in the hospital	Għandi skeda sħiħa ħafna fl-isptar
I did not hesitate to ask the committee for their approval	Ma ddejjaqtx nitlob lill-kumitat għall-approvazzjoni tagħhom
I had none of them	Ma kelli wieħed minn xejn
I will do this tonight	Jien se nagħmel dan illejla
I want us to end up like this	Irrid li nispiċċaw hekk
I was also her pilot	Jien kont ukoll il-pilota tagħha
I want to see who he is	Irrid nara min hu
I don’t call it relaxed	Jien ma nsejjaħlu rilassat
I saw his reporting	Rajt ir-rappurtar tiegħu
I need to cover some of the other things	Għandi bżonn inkopri xi wħud mill-affarijiet l-oħra
Insomnia has made things worse	In-nuqqas ta 'rqad għamel l-affarijiet agħar
I re-explained my frustration to her	Erġajt spjegajt il-frustrazzjoni tiegħi lilha
I think it’s just something you dream about	Naħseb li hija biss xi ħaġa li inti toħlom dwarha
I was actually happy	Fil-fatt kont kuntent
I think there is a tongue on the ground	Naħseb li hemm ilsien mal-art
I wasn’t loving any of them	Jien ma kont qed inħobb lil ħadd minnhom
I just did what every decent person had to do	Sempliċement għamilt dak li kellha tagħmel kull persuna deċenti
Then I found the body a few minutes later	Imbagħad sibt il-ġisem ftit minuti wara
By this time I knew the phone was not going to ring	Sa dan iż-żmien kont naf li t-telefon ma kienx se jdoqq
I used to love gold, but not as a fabric choice	Jien kont inħobb id-deheb, iżda mhux bħala għażla tad-drapp
I looked at the rest of the class	Ħarist lejn il-kumplament tal-klassi
I find his view very interesting	Insib il-fehma tiegħu interessanti ħafna
The species is now protected by international law	L-ispeċi issa hija protetta mil-liġi internazzjonali
He just always adds something to it	Huwa biss dejjem iżid xi ħaġa magħha
I straighten and he backs away	I straighten u hu lura bogħod
I saw the teacher give it one	Rajt lill-għalliema tagħtiha waħda
I will repeat the question	Se nirrepeti l-mistoqsija
I really have a lot of work to do	Verament għandi ħafna xogħol x’nagħmel
I keep it against myself	Inżommha kontra tiegħi nnifsi
I didn't recognize him	I ma għaraf lilu
I had never heard such loud music	Qatt ma kont smajt mużika daqshekk qawwija
I jumped at the chance	Qabejt fuq iċ-ċans
I finally decided to go home	Fl-aħħar iddeċidejt li mmur id-dar
I had to listen to you	I kellha nisimgħu lilek
Sorry I heard about his brother	Iddispjaċini smajt dwar ħuh
I was invalid for years after the fire	Kont invalidu għal snin wara n-nar
I rarely found an answer under the age of three	Rari sibt tweġiba taħt it-tliet snin
A profile is provided on each project	Profil huwa pprovdut fuq kull proġett
I think she had experienced hard times	Naħseb li kienet esperjenzat żminijiet diffiċli
I needed someone close to me	Kelli bżonn xi ħadd li nkun qrib
I didn’t think I would	Ma ħsibtx li kieku
I was supposed to be getting my shit together, though	Suppost kelli nkun qed nikseb il-ħmieġ tiegħi flimkien, madankollu
I will not use it again	Mhux se nerġa' nużaha
I turned around and lost it again	Dawwart u erġajt tliftha
I felt this would be your next post	Ħassejt li din se tkun il-kariga li jmiss tiegħek
A proud and historic organization like us	Organizzazzjoni kburija u storika bħalna
I looked at him carefully and started playing	Ħarist lejh bir-reqqa u bdejt indaqq
I had my eyes closed	Kelli għajnejja magħluqa
I didn’t work out the fine details	Jien ma ħdimtx id-dettalji fini
I knew what he was trying to say	Kont naf x’kien qed jipprova jgħid
A terrible thought formed in her mind	Ħsieb terribbli ffurmat f’moħħha
I wasn’t sure if I was real	Ma kontx ċert jekk kontx reali
I can still hear what is being said	Għadni nisma' dak li qed jingħad
I didn’t want to go back	Ma ridtx lura
His voice changes dramatically from section to section	Leħnu jinbidel b'mod drammatiku minn sezzjoni għal oħra
I couldn't stop	Ma stajtx nieqaf
Balance is always maintained	Bilanċ dejjem jinżamm
Shot outside, but it was high and out	Tir barra, iżda kien għoli u barra
I was wearing my best dress	Kont nilbes l-aqwa libsa tiegħi
I came out here so no one would see	Jiena ħriġt hawn biex ħadd ma jara
I quite liked that though	I pjuttost Għoġobni li għalkemm
I have full confidence in this	Għandi fiduċja sħiħa f'dan
I’m warming up and my shoulders feel like rock	Qed nisħan u l-ispallejn inħossni bħal blat
I find you from every prison cell	Insibkom minn kull ċella tal-ħabs
I will have to start over	Ikolli nibda mill-ġdid
I have a little magic	Għandi ftit maġija
I am at least three times your age	Jien għandi tliet darbiet l-età tiegħek mill-inqas
I had to be ready too	Kelli nkun lest ukoll
These events are deposited in the conscience of the brothers	Dawn l-avvenimenti ddepożitati fil-kuxjenza ta 'l-aħwa
Forced blank face	Sfurzat wiċċi vojt
Nineteen bat species also live in the area	Fiż-żona jgħixu wkoll dsatax-il speċi ta’ friefet il-lejl
I had two bags full of clothes	Kelli żewġ basktijiet mimlija ħwejjeġ
This was quite remarkable	Dan kien pjuttost notevoli
I think about you all the time too	Naħseb dwarek il-ħin kollu wkoll
He kissed his chest and got up	Bewstu fuq sidru u qomt
I was with my favorite person all over the world	Kont mal-persuna favorita tiegħi fid-dinja kollha
I produce the stuff for my client	Nipproduċi l-għalf għall-klijent tiegħi
I have to lead	Ikolli nmexxi
But a series of events ruined their plans	Iżda sensiela ta’ avvenimenti jħassru l-pjanijiet tagħhom
I supposedly realized it before	I suppost induna bih qabel
I close the door behind him	Nagħlaq il-bieb warajh
I already had one person missing	Diġà kelli persuna waħda nieqsa x’nsib
Jones voice the mountain speaking	Jones leħen il-muntanja li titkellem
I thought it was pretty normal	Ħsibt li kien pjuttost normali
I passed my exam with her	Għaddejt l-eżami tiegħi magħha
I liked the dimension and the texture	Għoġobni d-dimensjoni u n-nisġa
I'm going to need some money	Jien ser ikolli bżonn xi flus
I paused, there was something more	I waqfa qasira, kien hemm xi ħaġa aktar
I felt my mouth open	Ħassejt ħalqi jinfetaħ
The trumpet is a symbol of a ruler	It-tromba hija simbolu ta’ ħakkiem
I learn with passion	Nitgħallem bil-passjoni
I saw the description of your project carefully	Rajt id-deskrizzjoni tal-proġett tiegħek bir-reqqa
I liked the way it was discovered	Għoġobni l-mod kif ġiet skoperta
I am still continuing my research	Għadni nkompli r-riċerka tiegħi
One day I was driving through a construction site	Ġurnata kont qed insuq minn ġo żona ta’ kostruzzjoni
I thought it might be a good time now	Ħsibt li issa jista’ jkun żmien tajjeb
I call it the signs of the times	Insejħilha s-sinjali taż-żminijiet
Today I have no one to play with	Illum m'għandi ma' min nilgħab
In my hand is a sword composed of fire	F’idi tidher xabla komposta min-nar
I didn’t kill you	Jien ma kontx noqtlek
I published my story on the page	Ippubblikajt l-istorja tiegħi fuq il-paġna
I really like this place!	Dan il-post jogħġobni ħafna!
A small desk occupied the other end	Iskrivanija żgħira kienet tokkupa t-tarf l-ieħor
I hate to move too	Ddejjaqni niċċaqlaq ukoll
A list of terms and a list of sources are included	Lista ta' termini u lista ta' sorsi huma inklużi
I liked the direct stuff	Għoġobni l-affarijiet diretti
I want pictures of every corner of this room	Irrid stampi ta’ kull rokna ta’ din il-kamra
I set my own schedule and submit a weekly report	Jien nistabbilixxi l-iskeda tiegħi stess u nissottometti rapport ta' kull ġimgħa
Get rid of the boots	Neħles mill-istivali
I have no idea what to do now	M'għandi l-ebda idea x'għandi nagħmel issa
A maximum of two people per cart is allowed	Massimu ta’ żewġ persuni għal karrettun huma permessi
I didn’t have to decide	Ma kellix għalfejn niddeċiedi
I work for a service, though	Naħdem għal servizz, għalkemm
You came to my room	Ġejt sa kamra tiegħi
I love social life, cooking, protecting the environment	Inħobb il-ħajja soċjali, it-tisjir, il-protettur tal-ambjent
The average tidal level limits their height	Il-livell medju tal-marea jillimita l-għoli tagħhom
We became good friends	Sirna ħbieb tajbin
I take the pain out of my life	Nieħu t-tbatija f’ħajti
I was very nervous	Kont nervuż ħafna
I can continue to fight for the victims, and particularly for them	Kapaċi nibqa' niġġieled għall-vittmi, u partikolarment għalihom
I put it on the scale	I poġġiha fuq l-iskala
I appreciate all the hard work from the bottom of my heart	Napprezza x-xogħol iebes kollu minn qalbi
I have a good feeling about that	Għandi tħossok tajjeb dwar dan
I carefully removed it from the car and got up	Neħħejtha bir-reqqa mill-karozza u qomt
I still read carefully and marked my vote	Għadni naqra bir-reqqa u mmarka l-vot tiegħi
I didn't have to say that	Jien ma kellix ngħid hekk
I hid behind the door and waited	Inħbejt wara l-bieb u stennejt
I love touching you all	Inħobb inmissek ilkoll
A fixed address made him a target	Indirizz fiss għamillu mira
I bet that might seem like something	I bet li jista 'jidher xi ħaġa
I hope that slowly that will only change	Nittama li bil-mod dak se jinbidel biss
I took a photo	Ħriġt ritratt
Eventually the case was settled out of court	Eventwalment il-każ ġie riżolt barra l-qorti
No shape has a cell wall	L-ebda forma m'għandha ħajt taċ-ċelluli
I can't see it ever running from a virtual drive	Ma nistax nara li qatt taħdem minn drive virtwali
I'm eating and sleeping again	Qed nerġa' niekol u norqod
I refused to look at her	Irrifjutajt li nħares lejha
I didn't even know his name	Lanqas biss kont naf ismu
I know how much you love her	Naf kemm tħobbok
I'm just passing	Qed ngħaddi biss
Throw them in the trash	Tefġejthom fit-trash
I know I felt it was	Naf li ħassejt li kien
I need to move on from this	Għandi bżonn nimxi fuq dan
I want to do something about it, she thought	Irrid nagħmel xi ħaġa dwar dan, ħasbet
I need you to be with me	Għandi bżonn li tkun hemm miegħi
I also attended one play in the afternoon	Attendejt ukoll dramm wieħed wara nofsinhar
I want to leave the country as soon as possible	Irrid nitlaq mill-pajjiż kemm jista’ jkun malajr
I can't let you go again	Ma nistax inħallik terġa’ tmur
Mississippi failed to get one down first	Mississippi naqas milli jikseb wieħed l-ewwel down
Pushed by the first one of my most soothing smile	Imbuttat mill-ewwel waħda mill-aktar tbissima tiegħi serħan il-moħħ
I hope you find a lot of support here	Nispera li ssib ħafna appoġġ hawn
I needed it so much it was painful	Tant kelli bżonnu li kien uġigħ
I heard her shout my name from the woods	Smajtha tgħajjat ​​ismi mill-boskijiet
I have always been elected group leader during lab time	Jien dejjem ġejt elett mexxej tal-grupp waqt il-ħin tal-laboratorju
I'll meet you there	Niltaqa’ miegħek hemmhekk
I think maybe you can pull it off	Naħseb li forsi tista’ tiġbedha
I just finished everything	Għadni kif lestejt għaddej minn kollox
I had to be quick about it	I kellha tkun malajr dwar dan
I had the pleasure of getting to know each other	Kelli l-pjaċir li nsir nafu
I don’t see anyone following, but they are afraid	Jien ma nara lil ħadd isegwi, iżda jibżgħu
Jackson failed	Jackson ma rnexxiex
It became a gold record	Sar rekord tad-deheb
I thought of you all the time	Ħsibt għalik il-ħin kollu
I aim for the stars and hope for the best	Nimmira għall-istilel u nittama għall-aħjar
I have nowhere to live	M’għandix fejn ngħix
I was powerless and alone	Kont bla setgħa u waħdi
I wish we hadn't	Nixtieq li ma ġejniex
I feel my body shake in anger	Inħoss ġismi jitħawwad fir-rabja
I was on the verge of defeat	Kont fil-ponta tat-telfa
I don’t dream of breaking her heart by telling her	Jien ma noħlomx li nkissirha qalbha billi ngħidilha
I know this house is telling me something	Naf li din id-dar qed tgħidli xi ħaġa
A large oil painting looked back at her	Pittura kbira taż-żejt ħarset lura lejha
There was a defense solution on the main site	Kien hemm soluzzjoni difiża fuq is-sit prinċipali
I noticed that his movements were really smooth, graceful, even	Innotajt li l-movimenti tiegħu kienu tassew bla xkiel, grazzjużi, anke
I suppose he has to get credit	Nissoponi li għandu jikseb kreditu
A wonderful gift, as far as she was concerned	Rigal mill-isbaħ, sa fejn kienet ikkonċernata
I want to give credit where credit is due	Irrid nagħti kreditu fejn ikun dovut il-kreditu
I've seen it done thousands of times	Jien kont rajt dan isir eluf ta’ drabi
We have to get that	Irridu naqilgħu dak
I would be your health	Jien inkun is-saħħa tiegħek
I was beginning to doubt those memories	Jien kont qed nibda niddubita minn dawk il-memorji
I couldn’t turn myself around	Ma stajtx iddawwar lili nnifsi
I did one mission after another	Għamilt missjoni wara l-oħra
I finished early today	Illum spiċċajt kmieni
I think it took too much sun	Naħseb li ħadet wisq xemx
I never wanted anything like this to happen	Qatt ma ridt li jiġri xi ħaġa minn dan
I carry a defective gene	Jien inġorr ġene difettuż
I liked the living room	Jien għoġobni lejn is-salott
I don't know what happened to them	Ma nafx x’sar minnhom
I wasn’t thinking too right	Ma kontx naħseb wisq dritt
I have to keep you close for now	Għandi nżommok qrib għalissa
I want to know how it feels	Irrid inkun naf kif iħossha hekk
I will put it aside for safety	Jien se nġibha fil-ġenb għas-sigurtà
I was tired dead from the move	Kont għajjien mejjet mill-mossa
I want to talk to you about your son	Irrid nitkellem miegħek dwar ibnek
I tried intir but it didn't work	Ippruvajt intir imma ma ħadimx
Suddenly I saw a forward movement	F'daqqa waħda rajt moviment 'il quddiem
I gave her another small squeeze	Tajtha idejha għafsa żgħira oħra
I wasn't going to now	Jien ma kontx se issa
I built my first cabinet just a few weeks ago	Bnejt l-ewwel kabinett tiegħi ftit ġimgħat ilu biss
I want an explanation	Irrid spjegazzjoni
I have this same rose just outside my bedroom window	Għandi din l-istess tela eżatt barra t-tieqa tas-sodda tiegħi
I have never regretted this training	Qatt ma ddispjaċini minn dan it-taħriġ
I understood that he had every reason to be	Fhimt li kellu kull raġuni biex ikun
I can't do this again	Ma nistax nagħmel dan mill-ġdid
I always wanted a sweet little sister	Dejjem kont xtaqt oħt żgħira ħelwa
I need you inside me, now	Għandi bżonnek ġewwa fija, issa
I translate the old languages	Jien nittraduċi l-lingwi l-qodma
I remember the exact moment this man came	Niftakar il-mument eżatt li daħal dan ir-raġel
A dangerous place to travel if you are being hunted	Post perikoluż fejn tivvjaġġa jekk tkun qed tiġi kkaċċjat
I love board games and the community	Inħobb il-logħob tal-bord u l-komunità
I wont quit though	I wont nieqaf għalkemm
I watch the rain fall and follow my own tears	Nara x-xita taqa’ u jsegwi d-dmugħ tiegħi stess
I was feeling a strange feeling about him	Kont qed inħoss sensazzjoni stramba dwaru
I will not let it happen again	Mhux se nħalli li jiġri f’dari mill-ġdid
I didn’t know you by anything other than your name	Jien ma kont nafkom b'xi ħaġa oħra għajr ismek
A smile touched the corner of his mouth	Tbissima mess ir-rokna ta’ ħalqu
A red punch is hung from the pole	Punch aħmar huwa mdendel mill-arblu
A little harder, a little faster	Ftit aktar diffiċli, ftit aktar mgħaġġla
I will punish them for the rest of eternity	Jien se nikkastigahom għall-bqija tal-eternità
A shallow breath began to fill the air	Haqq baxx beda jimla l-arja
I want to read it in front of the group	Irrid naqrah quddiem il-grupp
She shouted as she climbed out of the castle	Għajjat ​​telgħet minn fuq il-kastell
I left them there on purpose	Ħallejthom hemm apposta
I came out to discern the rules of the game	Ħarġejt biex niddixxerni r-regoli tal-logħba
Dawwart looks at the lamp	Dawwart inħares lejn il-lampa
I personally don’t like crowds and occupied public places	Jien personalment ma nħobbx il-folol u l-postijiet pubbliċi okkupati
I saw that they were both crying	Rajt li t-tnejn kienu qed jibku
I definitely didn’t tell anyone	Żgur li ma għedt lil ħadd
I've never been on a frequent occasion	Jien qatt ma kont ngħaddi f’okkażjonijiet frekwenti
Happy ending, save	Tmiem ferħan, ħlief
I should never have read that story, he thought	Qatt ma messni naqra dak ir-rakkont, ħaseb
Her good half was out the window	Nofsha tajba kienet barra mit-tieqa
I didn’t find them alone	Dawn ma sibtx waħdi
I thought it would be hard to trace	Ħsibt li jkun diffiċli li ntraċċah
I don't even have to pay them anymore	Lanqas ikolli nħallashom aktar
I actually feel good	Fil-fatt inħossni tajjeb
I like the smell too	Jien inħobb ir-riħa wkoll
I never knew my father	Qatt ma kont naf lil missieri
I can be available as needed	Nista' nkun disponibbli kif meħtieġ
The statue is not part of the memorial itself	L-istatwa mhix parti mill-mafkar innifsu
The plans drew local opposition	Il-pjanijiet ġibdu oppożizzjoni lokali
I can't afford to insure myself	Ma nistax inħalliha tassigura rasi
I’ve been able to describe every move	Jien stajt niddeskrivi kull moviment
Few women let him lay his hands on them	Ftit nisa ħallewh ipoġġi idejh fuqhom
I told my mother so, that she understood	Għidt lil ommi hekk, li fehmitha
I couldn’t help but look at her	Ma stajtx ma nħaresx lejha
I need some relief from the buildup of pressure	Għandi bżonn xi serħan mill-akkumulazzjoni tal-pressjoni
I was born in a cell	Jien twelidt f’ċella
I stood up and took a deep, deep breath	Bqajt wieqfa u ħadt nifs bil-mod u fil-fond
I wouldn’t let anything be criticized	Ma kontx inħalli xi ħaġa kkritikata
Definitely buy more in different colors	Żgur li nixtri aktar f'kuluri differenti
I still only care about one thing	Għadni jimpurtani biss minn ħaġa waħda
I loved every syllable, every little bit of it	Kont inħobb kull sillaba, kull ftit minnha
I was thinking in the back of a cabin	Kont qed naħseb fuq wara ta’ kabina
I drank everything away	I xorbu kollox bogħod
I asked to use the plane while it was gone	Tlabt biex nuża l-ajruplan waqt li kien mar
I always wondered why you are such good friends	Dejjem staqsejt għalfejn intom ħbieb daqshekk tajbin
I wanted to be good enough to join their ranks	Ridt inkun tajjeb biżżejjed biex ningħaqad mal-gradi tagħhom
I usually didn’t take the sugar	Normalment ma ħadtx iz-zokkor
I just wanted to give you a chance	Ridt biss nagħtikom ċans
I walked over and closed on the property	Jien għaddejt u għalaqt fuq il-propjetà
I hope you ask me out or something	Jien nittama li tistaqsuni barra jew xi ħaġa
I stopped him before he could start	Waqaft lilu qabel ma seta’ jibda
I have known him all my life	Jien kont naf lilu ħajti kollha
I told you I was safe	Għidtlek li kont sigur
I mean you created something special down here	Jiġifieri inti ħloqt xi ħaġa speċjali hawn isfel
I heard someone knocking on my door repeatedly	Smajt lil xi ħadd qed iħabbatli l-bieb ripetutament
I thought you left me	Ħsibt li ħallejtni
I stayed too long and drank too much	Bqajt wisq u xrobt wisq
I was too slow for the waves to pass me	Kont bil-mod wisq il-mewġ jgħaddini
I went up stairs three at a time	Tlajt it-taraġ tlieta kull darba
I got his picture	Ġibt stampa tiegħu
I want to work again, to be useful	Irrid naħdem mill-ġdid, biex inkun utli
I could care less about their sexual persuasion	I jistgħu jimpurtahom inqas mill-persważjoni sesswali tagħhom
She always enjoyed the fire at sunset	Dejjem gawdiet nar ma nżul ix-xemx
Until recently I never had the problem	Sa ftit ilu qatt ma kont ikolli l-problema
I wear a smile all the time	Nilbes tbissima l-ħin kollu
I never want to do that again	Qatt ma rrid nagħmel hekk mill-ġdid
I knew who they were and what they were	Kont naf min kienu u x’kienu
I was giving it a hard time	Kont qed nagħtih żmien iebes
I really can't get into the water	Verament ma nistax nidħol fl-ilma
I love talking about this series!	Inħobb nitkellem dwar din is-serje!
I did not give you immortality	Jien ma ntik l-immortalità
I want to pass this on to young people	Irrid ngħaddi dan liż-żgħażagħ
I feel so sorry for the old tree	Inħossni daqstant dispjaċut għas-siġra l-qadima
I knew that look, I wasn’t happy	Kont naf dik il-ħarsa, ma kienx kuntent
The museum grounds contain formal and informal gardens	Il-grawnds tal-mużew fihom ġonna formali u informali
I wonder if it is invisible, see us	Nistaqsi fil-qosor jekk hux inviżibbli, jarawna
I turned and looked in the direction he indicated	Dawwart u ħarist fid-direzzjoni li indikat
I forgive you, my son	Jiena naħfirlek, tifel tiegħi
I felt like a stranger to him	Ħassejtni bħala barrani għalih
I lived a normal, relaxed life	Jien għext ħajja normali, ħajja rilassata
I grew up here, like you	Jien trabbejt hawn, bħalek
I push myself to my feet and move forward	Nimbotta lili nnifsi fuq saqajja u nimxi 'l quddiem
I leaned inside and kissed her, softly and slowly	I inklinat ġewwa u kissed tagħha, ippronunzjata u bil-mod
A console with an open and extended mechanical arm	A console miftuħa u estiża driegħ mekkaniku
I was comfortable here	Jien kont komdu hawn
I begin to have control over my actions	Nibda jkolli kontroll fuq l-azzjonijiet tiegħi
Dawwart, a ray of hope	Dawwart, raġġ ta’ tama
I look back at myself	Inħares lura lejja nnifsi
I wasn't sure if my voice was good enough	Ma kontx ċert jekk leħni kienx tajjeb biżżejjed
I made him go to the hospital right then	Jien għamiltu jmur l-isptar proprju dakinhar
I would be there for her	Inkun hemm għaliha
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	Sa issa ma ħsibtx dwarha
I was a woman without a will	Jien kont mara bla testment
I didn’t believe in magic	Ma kontx nemmen fil-maġija
I like to run and do things	Inħobb niġri u nagħmel l-affarijiet
I didn’t have to start over	Ma kontx nibda mill-ġdid
I can smell her skin	Jien nista’ nxomm il-ġilda tagħha
I remember your people using money	Niftakar li n-nies tiegħek jużaw il-flus
Audiences love that kind of thing	L-udjenza tħobb dak it-tip ta’ affarijiet
A tall man is on the road behind me	Raġel għoli qiegħed fit-triq warajni
I’m confident we match them	Jien fiduċjuż li aħna taqbila għalihom
I suspected it was because he hired me	Issuspettat li kien għaliex hu mikrija lili
I think he wanted familiar people around him	Naħseb li ried nies familjari madwaru
I stopped in a clear space to breathe	Waqaft fi spazju ċar biex nieħu nifs
I just fell asleep	Għadni kif irqadt
I was desperate to try not to look at that phone	Kont iddisprat nipprova ma nħarisx lejn dak it-telefon
I need more time to find a suitable plan	Għandi bżonn aktar ħin biex insib pjan xieraq
I’m doing more than I plan to	Qed nagħmel aktar milli nippjana
I usually had a smile at my meeting	Normalment kelli tbissima mal-laqgħa tiegħi
I saw the hope, the inner strength, in his eyes	Rajt it-tama, il-qawwa ta’ ġewwa tiegħu, f’għajnejh
I know what you want to hear	Naf dak li trid tisma
I needed a reason to hold her hand	Jien kelli bżonn raġuni biex inżommha idejha
I haven’t done any of that in a long time	Ilni ma għamilt xejn minn hekk
I never stop, no matter what	Jien qatt ma nieqaf, jiġri x’jiġri
I was the only one who felt comfortable with him	Jien kont l-uniku wieħed li ħassu komdi miegħu
A state that acts through betrayal cannot survive	Stat li jaġixxi permezz ta’ tradiment ma jistax jgħix
I worked in the corporate world of marketing	Ħdimt fid-dinja korporattiva tal-marketing
I suggest this is not the case	Nissuġġerixxi li dan mhux il-każ
It will win a sense of equality among all of them	Se jirbaħ sens ta' ugwaljanza fosthom kollha
I already told you	Diġà għedtilkom
I gave the cock a short, sharp turn	Tajt il-vit dawra qasira u qawwija
I was a little surprised	Kont ftit sorpriż
The island reported hurricane-force winds for seven hours	Il-gżira rrappurtat irjieħ bil-forza tal-uragan għal seba’ sigħat
A young woman got out of the truck	Mara żagħżugħa ħarġet mit-trakk
I got the order from the woman in the market	Sibt l-ordni mingħand il-mara fis-suq
Fine balance is the answer	Bilanċ fin huwa r-risposta
I never really went back to my old life	Jien qatt ma kont verament immur lura għall-ħajja antika tiegħi
I wanted to find fault with his argument	Ridt insib tort fl-argument tiegħu
I’m not asking for help	Jien ma nitlobx biex jgħin
I was talking about my mother	Kont qed ngħid dwar ommi
The members elected by each hall	Il-membri eletti minn kull sala
They turned left after a short pause	Huma daru fuq ix-xellug wara pawsa qasira
She kisses him and makes love	Hija bews lilu u jagħmlu l-imħabba
I tried to fall asleep but sleep was not coming	Ippruvajt torqod imma l-irqad ma kienx ġej
Then I felt something under his feet	Imbagħad ħassejt xi ħaġa taħt saqajh
I appreciate what you did	Napprezza dak li għamilt
A cave or mansion makes no difference to me	Grotta jew Mansion ma jagħmlu ebda differenza għalija
I couldn’t bring myself and confess to him	Ma stajtx inġib ruħi u nistqarr lilu
I really don’t think much about it anymore	Verament ma naħsibx ħafna dwarha aktar
There is one parish church in the city	Hemm knisja parrokkjali waħda fost il-belt
I can’t think of another option	Ma nistax naħseb f'għażla oħra
I went through my cell in anger and frustration	Għaddejt iċ-ċellula tiegħi b’rabja u frustrazzjoni
I always found someone to do this for me	Dejjem sibt lil xi ħadd biex jagħmel dan għalija
I felt that hunger had hit me hard	Ħassejt li l-ġuħ laqatni ħafna
I didn’t want to get upset	Ma ridtx li nqajjem l-inkwiet
Road infrastructure also improved during this period	L-infrastruttura tat-toroq tjiebet ukoll matul dan il-perjodu
I continue to do great things after my death	Nkompli nagħmel affarijiet kbar wara mewti
The main cave enters through a narrow passage	L-għar prinċipali jidħol minn passaġġ dejjaq
I know clothes are not what counts	Naf li l-ħwejjeġ mhumiex dak li jgħodd
I could do more	Stajt nagħmel aktar
I get out of my chair	Noħroġ mis-siġġu tiegħi
A tall man with long silver hair entered the room	Fil-kamra daħal raġel kbir b’xagħar twil tal-fidda
I was scared when that creature attacked me	Bżajt meta dik il-kreatura attakkani
I was starting to panic as time went on	Kont qed nibda nippanikja hekk kif il-ħin għadda
I have tried multiple actions depending on the web sites	Ippruvajt azzjonijiet multipli skond is-siti web
I was emotionally exhausted	Kont eżawrit emozzjonalment
I told you to trust me	Għidtlek tafda fija
I suppose we don't expect it much	I jissoponi li aħna ma tantx nistennewha
I looked around at the others	Ħarist madwari lejn l-oħrajn
I can’t wait to get home and see her	Ma nistax nistenna li nasal id-dar u naraha
I forgot you and my mother and everyone	Insejt lilek u lil omm u lil kulħadd
A hair is on the outside of the folded paper	A xagħar huwa fuq barra tal-karta mitwija
I’ve been able to work from home	Jien stajt naħdem mid-dar
I will not sell my dignity	Jien mhux se nbiegħ id-dinjità tiegħi
I can’t speculate on it	Ma nistax nispekula fuqha
I like to travel by train	Inħobb nivvjaġġa bil-ferrovija
I asked her specifically to take a chance on me	Staqsejtha speċifikament biex tieħu ċans fuqi
I have no idea what time it is	M'għandi l-ebda idea x'ħin huwa
I stopped listening and gave him a dollar	Waqaft nisma’ u tajtu dollaru
I will be careful but efficient	Se nkun bir-reqqa iżda effiċjenti
I had no clue what he was talking about	Ma kellix ħjiel dwar xiex qed jitkellem
I stopped to see how the harvest was going	Waqaft biex nara kif kien sejjer il-ħsad
He was a dangerous opponent	Kien avversarju perikoluż
Meditation is also part of the routine	Il-meditazzjoni hija wkoll parti mir-rutina
I happen to disagree	Inzerta ma naqbilx
It was an excellent movie day after day	Kien film eċċellenti jum wara jum
A really healthy diet requires us to do that	Dieta tassew sana teħtieġ li nagħmlu hekk
Now I expect to find them just along the way	Issa nistenna li nsibhom eżatt tul il-vjaġġ
But it was an interesting experience	Iżda kienet esperjenza interessanti
I got the answer in a few minutes	Sibt it-tweġiba fi ftit minuti
They take the heroes seriously	Huma jieħdu l-eroj bis-serjetà
I know when to use it	Naf meta nużaha
I think he wanted you when he said stress	Naħseb li ried int meta qal stress
I had to teach him a few phrases	Kelli ngħallimlu ftit frażijiet
I have the solution for everything	Għandi s-soluzzjoni għal kollox
I will definitely start with them	Żgur li nibda magħhom
I knew she was already suspicious	Kont naf li kienet diġà suspettuża
I think for too little	Naħseb għal ftit wisq
I had no choice but to flee	Ma kellix għażla ħlief li naħrab
Music is the future of sound	Il-mużika hija l-futur tal-ħoss
I have a lot for you to do	Għandi ħafna għalik x'tagħmel
I expected to at least get the question out	Jiena stennejt li tal-anqas noħroġ il-mistoqsija
I learned that he was a fan of science fiction	Tgħallimt li kien dilettant tal-fantaxjenza
I wanted something to hold on to and depend on	Ridt xi ħaġa li nżomm u niddependi fuqha
I couldn't lift it or lower it	Ma stajtx nerfagħha jew tbaxxiha
I also wanted to watch the game	Jien ukoll ridt nara l-logħba
I hope your week went as well as ours	Nittama li l-ġimgħa tiegħek marret tajjeb daqs tagħna
I want it all to end	Nixtieq li kollox jispiċċa
I really wanted to but I couldn't	Verament ridt imma ma stajtx
I asked her to take them all away	Tlabtha teħodhom kollha bogħod
I can't even think right now	Lanqas nista’ naħseb dritt issa
I suppose she needed moral support	Nissoponi li kellha bżonn appoġġ morali
I tell her not to worry	Ngħidilha biex ma tinkwietax
I am not a religious therapist	Jien mhux terapista reliġjuż
I called her to put the helmet on	Għajjatilha biex tpoġġi l-elmu fuqha
I can tell he works out	Nista 'ngħid li jaħdem barra
I just needed the money	Jien biss kelli bżonn il-flus
I was so attached to her	Kont tant marbut magħha
I created a seed of wealth in it	Ħloqt żerriegħa tal-ġid fiha
I didn't cry, though	I ma cry, għalkemm
A big smile spread across his face	Daħka kbira mifruxa fuq wiċċu
I apologized and the soldier smiled	Tlabt li nkun skużat u s-suldat tbissem
I couldn't understand why you were so hurt	Ma stajtx nifhem x’ġagħlek iweġġa’ hekk
I went back to my miserable life	Erġajt lura għall-ħajja miżerabbli tiegħi
I was just in a similar position	Kont biss f'pożizzjoni simili
I need to explain the situation to him	Għandi bżonn nispjegalu s-sitwazzjoni
I am over girls getting down drama and fighting	I am over bniet jkollna stabbiliti drama u ġlied
I went back to the floor	Jien mort lura fuq is-sular
A mist appeared from the surrounding trees	Mis-siġar tal-madwar deher ċpar
I had some proof of that	Kelli xi prova ta’ dak il-fatt
C and how they can know found	C u kif jistgħu jkunu jafu misjuba
But I'll see you tomorrow	Imma jien ser narah għada
I met her at our house	Laqajtha fid-dar tagħna
I had to be off this shit	I kellha tkun off dan shit
I needed a shop and she was there	Jien kelli bżonn ħanut u hi kienet hemm
I had learned that it was not impossible	Kont tgħallimt li ma kienx impossibbli
I’m here trying to help them all	Jien hawn nipprova ngħinhom kollha
It doesn't matter what city it is	Ma jimpurtaniex liema belt hi din
I take another deep breath and then look up	Nieħu nifs ieħor fil-fond u mbagħad inħares 'il fuq
I'll get back to that later	Ikolli nerġa' lura għal dak il-ħsieb aktar tard
A very serious thing	Ħaġa serja ħafna
I had one friend and you killed her	Kelli ħabib wieħed u int qtiltha
I kept on laughing	Jien żammejt fid-daħk tiegħi
I heard a clear voice on the crowd	Smajt leħnu ċar fuq il-folla
I believe you can draw that	Nemmen li tista' tiġbed dan
I noticed a few clouds in the sky	Innutajt ftit sħab fis-sema
I certainly won't be hard to find	I ċertament mhux se jkun diffiċli biex issib
Walk home to feed the cats	Imxi d-dar biex nitma l-qtates
I put his coffee next to him and left	Poġġejt il-kafè tiegħu ħdejh u tlaqt
I felt his weight fall off the floor	Ħassejt il-piż tiegħu jinqala’ mill-art
I was barely as calm as I used to be	Bilkemm kont qed inżomm il-kalma kif kien
I stayed and reached for my purses	Bqajt u lħaqt għall-portmoni
I decided to repeat the experiment at the next bar	Iddeċidejt li nirrepeti l-esperiment fil-bar li jmiss
I found her first and pointed her at her chest	Sibtha l-ewwel u ppuntajtha lejn sidru
I found no severe evidence in my departure	Ma sibt ebda prova severa fit-tluq tiegħi
I could see he was going crazy	Stajt nara li kien qed iġibu miġnun
I really like that man	Jien inħobb ħafna dak ir-raġel
I felt like a new man	Ħassejtni bħal raġel ġdid
I have to think it would be obvious	Għandi naħseb li jkun ovvju
I saw four or five men sitting around the wall	Rajt erba’ jew ħamest irġiel bilqiegħda madwar il-ħajt
All three were killed immediately	It-tlieta nqatlu mill-ewwel
I whisper my lips against her	I whisper xofftejja kontra tagħha
I was not allowed to give it to my daughter	Ma kontx permess nagħti lil binti
A thought came to my mind, but I pushed her to speak	Ġie f’moħħi ħsieb iżda, imbuttatha titkellem
I think we just wanted a muscle through it	Naħseb li ridna biss muskolu permezz tiegħu
I couldn't tell him anything	Ma stajt ngħidlu xejn
I just want to close	Irrid biss nagħlaq
I loved the other three	Ħabbejt it-tlieta l-oħra
I'm alone but that's fine	Jien waħdi imma dan hu tajjeb
We are no longer worthy to be called your son	M'għadniex denju li nissejjaħ ibnek
I could smell his bad breath	Stajt inxomm in-nifs ħażin tiegħu
Then I take my class schedule out of my pocket	Imbagħad noħroġ l-iskeda tal-klassi tiegħi mill-but
I promise this is all off the record	Inwiegħed li dan huwa kollu off of the record
I was dying to keep such a city clean	Jien kont immut bil-ferħ biex inżomm belt bħal din nadifa
I thought I wanted to bury this thing	Ħsibt li ridt tidfen din il-ħaġa
I can’t wish you well for your feelings	Ma nistax nawgurak għas-sentimenti tiegħek
I miss riding, I feel the wind	Inħossni nieqes l-irkib, inħoss ir-riħ
I never ask anyone	Qatt ma nistaqsi lil ħadd
I have a fascination with languages	Għandi fascination mal-lingwi
I didn't write the name or the address	La għarajt l-isem u lanqas l-indirizz
I think that was where it came from	Naħseb li kien minn fejn ġie
F almost wiped off the map	F kważi ntmesaħ mill-mappa
I just couldn’t stop	I biss ma stajtx nieqaf
I can't do anything right here	Ma nista' nagħmel xejn tajjeb hawn
A minute later he sees his friend coming towards him	Minuta wara jara lil ħabibu ġej lejh
I remembered his tiny voice, breaking with passion	Ftakart il-vuċi ċkejkna tiegħu, tkisser bil-passjoni
I need some help getting data	Għandi bżonn xi għajnuna biex nikseb data
I was trying to run my own experiment	Kont qed nipprova nmexxi l-esperiment tiegħi stess
I can't believe you even think that	Ma nistax nemmen li inti anki taħseb li
I couldn't fix my mistake	Ma stajtx nirranġa l-iżball tiegħi
I was the model employee and a good citizen	Jien kont l-impjegat mudell u ċittadin tajjeb
I was so confident with a gun	Kont tant kunfidenti b'pistola
I just haven't decided how	I biss ma ddeċidejtx kif
A feeling of drowning filled me	Sensazzjoni ta’ għarqa mlietni
A digital camera can be connected to the network	Kamera diġitali tista' tiġi konnessa man-netwerk
I work my way around the base of the tree	Naħdem triqti madwar il-bażi tas-siġra
He was seventy years old	Kellu sebgħin sena
I hope to finish it soon	Nispera li nlestiha dalwaqt
I heard his guards talking about it	Smajt lill-gwardji tiegħu jitkellmu dwarha
I wanted something else in my life	Xtaqt xi ħaġa oħra f’ħajti
A group of soldiers rushed to the corner	Grupp ta’ suldati ġrew għall-kantuniera
I loved them like parents	Kont inħobbhom bħal ġenituri
I need you to help me plan	Għandi bżonn li inti tgħinni nippjana
I will teach you everything you need to know	Jien se ngħallem dak kollu li għandek bżonn tkun taf
I knew she wouldn't dare come against me now	Kont naf li hi mhux se tazzarda tiġi kontrija issa
Part that is needed to complete it	Parti li hija meħtieġa biex tlestih
I couldn't cry or cry anymore	Ma stajtx nibki jew ngħajjat ​​aktar
I rolled on a rigid stone	I rolled fuq ġebla riġida
I needed to get away from it	Kelli bżonn nitbiegħed minnha
I was cheering you on	Kont qed inferraħkom
I told her	Għidtilha
I like that tape the best	Inħobb dak it-tejp l-aħjar
That is, a lot	Jiġifieri, ħafna
I was at a chicken house with a friend	Kont f’dar ta’ ħabib li kellha tiġieġ
I get back to the river	Niġi lura lejn ix-xmara
I make a beautiful story that answers her question	Nagħmel storja sabiħa li twieġeb il-mistoqsija tagħha
I think he was busy with other things	Naħseb li kien okkupat b’affarijiet oħra
He walked down the hallway to the front door	Imxiet 'l isfel mill-hallway lejn il-bieb ta' barra
I decided to change the subject	Iddeċidejt li nbiddel is-suġġett
They penetrate the armor and cause terrible burns	Dawn jippenetraw l-armatura u jikkawżaw ħruq terribbli
I continue to see it	Inkompli naraha
I thought you knew that	Ħsibt li taf li
A game that she really didn’t understand	Logħba li hi verament ma fehmitx
The pretentious subjects were pride and humiliation	Is-suġġetti preti kienu kburija u umiljazzjoni
I understand they have all three places now	Nifhem li huma għandhom it-tliet postijiet issa
A horrible and dangerous smile	Tbissima orribbli u perikoluża
I will introduce you to everyone once you settle down	Se nintroduċik lil kulħadd ladarba tissetilja
I probably don’t get a chance to get hit by that	I probabbilment m'għandni ċans li niġi milqut minn dak
I was the only one who was terrified	Jien kont l-uniku wieħed li kien imwerwer
I packed it up and went to my apartment	Ippakkjatha u mort lejn l-appartament tiegħi
And he always saw that in it	U dejjem ra li fiha
I promised not to say	Wegħdt li ma ngħidx
Fantastic creation	Ħolqien meraviljuż
I don’t want to regret it	Ma nixtieqx li jiddispjaċih
I can break it tomorrow	Nista’ nkissirha għada
I was surprised by my reaction	Kont sorpriż bir-reazzjoni tiegħi
His father was shot	Missieru kien sparat
I know this whole planet	Naf din il-pjaneta kollha
I followed him into the building and into a room	Segwejtu fil-bini u ġo kamra
I was pulled into a big sexy hard chest	I kien miġbud fis-sider kbir iebes sexy
I was not a defeat for anyone	Jien ma kont telfa għal ħadd
I would love to hear them all	Nixtieq nismagħhom kollha
I was personally impressed with the outcome of their planning	Jien personalment kont impressjonat bir-riżultat tal-ippjanar tagħhom
I wish you had a regular job	Nixtieq ikollok impjieg regolari
I like to design everything that has to do with the body	Inħobb niddisinja dak kollu li għandu x’jaqsam mal-ġisem
I didn’t understand at first	Ma fhimtx għall-ewwel
I’ve done everything before	Għamilt kollox qabel
I was in no hurry for that though	I kien fl-ebda għaġla għal dak għalkemm
I was on the spot for a while	Kont fuq il-post għal xi żmien
I will never give her any reason to leave me	Qatt mhu se nagħtiha xi raġuni biex tħallini
I like to laugh, dream, and when people smile	Inħobb nidħaq, noħlom, u meta n-nies jitbissmu
I pull his mouth down for mine	Niġbed ħalqu 'l isfel għal tiegħi
A book that can open a door	Ktieb li jista’ jiftaħ bieb
I just want to be so kind to you	Irrid biss nagħsuk daqshekk
I didn’t realize that	Jien ma rrealizzajt li
I made sure the water was too cold	Żgurajt li l-ilma kien kiesaħ żejjed
I'm working on mine	Qed naħdem fuq tiegħi
I’m not going to stay here all night defending myself with them	Mhux se noqgħod hawn il-lejl kollu niddefendi ruħi magħhom
One week from now, one hour, one year	Ġimgħa minn issa, siegħa, sena
He was appointed, and I had nothing to argue with	Inħatar, u ma kelli xejn x'nargumenta
I need to see his mouth on you	Għandi bżonn nara fommu fuqek
I had to honor my debt	Kelli nonora d-dejn tiegħi
I hope you are not expecting a repeated performance	Nispera li m'intix qed tistenna prestazzjoni ripetuta
I was pretty sure he was in shock	Kont pjuttost ċert li kien taħt xokk
I can’t give him enough praise	Ma nistax nagħtih biżżejjed tifħir
I saw you and I immediately got nervous	Rajtek u mill-ewwel sirt nervuża
Our skin starts to crack	Ġilda tagħna tibda tixxaqqaq
I was introduced and we all shook hands	Ġejt introdott u lkoll ħadna idejna
I remember his words now	Niftakar kliemu issa
I was completely wrong	I kien kompletament żbaljat
I opened one hand and found it empty	Ftaħt id waħda u sibtha vojta
I have experienced many dreams in my life	Jien esperjenzajt ħafna ħolm f’ħajti
I look forward to hearing from you about your adventures	Nistenna bil-ħerqa li nisma' bl-avventuri tiegħek
I am very happy to hear that they have made an arrest	Jien ferħan ħafna li nisma' li għamlu arrest
I just want to be a good person	Irrid li jkun biss persuna tajba
I feel like I want to end my life	Inħossni nixtieq intemm ħajti
A service drive bore off to the right	A service drive bore off lejn il-lemin
I haven’t changed anything	Jien ma nbiddel xejn
I know he felt it too	Naf li ħassha wkoll
I move forward and start running	Nimxi lejn quddiem u nibda niġri
I couldn't think of anything to say	Ma stajt naħseb xejn xi ngħid
A different kind of gift	Tip differenti ta’ rigal
I'm here and with you	Jien hawn u miegħek
I didn’t notice the burn at first	Ma ndunajtx il-ħruq għall-ewwel
I have a few things to take care of	Għandi ftit affarijiet x'nieħu ħsieb
I had to see a little better	Kelli nara ftit aħjar
A woman was waiting for them	Mara kienet qed tistenniehom
I messed with him before	I tfixkel miegħu qabel
But you pay taxes	Imma inti tħallas it-taxxi
Following the investigation	Wara l-investigazzjoni
I would say this is true today	Jien ngħid li dan huwa minnu llum
I went into another room	Dħalt f’kamra oħra
I took my journal too	Ħadt il-ġurnal tiegħi wkoll
I can see you like that	Nista' nara li inti bħal dik
I think my friend is right	Naħseb li ħabib tiegħi għandu raġun
I'll try otherwise	Jien ser nipprova mod ieħor
He rubbed his face and looked into his eyes	Għorok wiċċu u ħarist f’għajnejh
I don't know the name, nor do I care	La naf l-isem, u lanqas jimpurtani nafha
I chose not to give up	Jien għażilt li ma naqtax qalbek
Six people have been killed across the country	Sitt persuni nqatlu madwar il-pajjiż
I find it tough and fair	Insibha iebsa u ġusta
I can be your twin	Jien nista' nkun tewmin tiegħek
I feel like we find your mother there	Għandi tħossok li hemmhekk insibu lil ommok
A thin silver band crowned with a solitary white diamond	Faxxa rqiqa tal-fidda inkurunata b'djamant abjad solitarju
I have an answer about the library	Għandi tweġiba dwar il-librerija
I doubt he felt it at all	Niddubita li ħassha għal kollox
I think that’s the thing to start with	Naħseb li dik hija l-ħaġa li trid tibda biha
I confirm that the above statements are true and accurate	Nikkonferma li d-dikjarazzjonijiet ta’ hawn fuq huma veri u preċiżi
I've never seen him look so happy	Qatt ma rajtu jidher daqshekk kuntent
I will do well	Jien se nagħmel tajjeb
I never went on that trip	Jien qatt ma mort fuq dak il-vjaġġ
I was so scared, because of what was on it	I kien tant jibża, kawża ta 'dak li hemm fuqha
I had to get out of that place	Kelli noħroġ minn dak il-post
I was haunted by one	I kien haunted minn wieħed
I was pretty busy on the weekends despite the football	Jien kont okkupat pjuttost fi tmiem il-ġimgħa minkejja l-futbol
Beautiful girl!	Tifla sabiħa!
I have to ask your father first	L-ewwel għandi nistaqsi lil missierek
I stayed after the meetings, and they became friends	Bqajt wara l-laqgħat, u saru ħbieb
I am losing my mind	Għandi qed nitlef moħħi
I wanted to be young, nervous and looking for adventure	Xtaqt li nkun żagħżugħ, nervuż u nfittex l-avventura
I have no problem with that stuff	M'għandi l-ebda problema b'dak l-għalf
Children respond differently to men and women at birth	It-tfal jirrispondu b'mod differenti għall-irġiel u n-nisa mat-twelid
Large house with trees	Dar kbira bis-siġar
I've seen it before	Rajt qabel
I opened my eyes, stepped out of meditation	Ftaħt għajnejja, ħriġt mill-meditazzjoni
Let him read it too	Ħallih jaqraha wkoll
I wasn’t getting married or planning on it either	Ma kontx niżżewweġ jew lanqas qed nippjana fuqha
I really have to go check it out	Verament għandi mmur niċċekkjaha
A shady shape climbed the stairs	Forma dellija telgħet it-taraġ
I thought a lot about it	Ħsibt ħafna dwarha
I woke up a few hours later	Qomt ftit sigħat wara
I hate to deal with strangers	Jien hekk ddejjaqni nittratta ma 'barranin sħaħ
I never have a natural time	Qatt ma għandi żmien naturali
I think we were all a bit anxious	Naħseb li konna lkoll kemmxejn ansjużi
Few lose their battle and explode like bullets	Ftit jitilfu l-battalja tagħhom u jisplodu bħal balal
I need to go back through the files	Għandi bżonn nerġa' ngħaddi mill-fajls
I couldn't see those numbers click down	Ma stajtx nara dawk in-numri ikklikkja 'l isfel
I will come and get you there	Jien se niġi u nġibek hemm
I was thinking of selling it	Kont qed naħseb biex inbigħha
I am a teacher in a college of further education	Jien għalliem f'kulleġġ ta' edukazzjoni ulterjuri
It's been a few hours	Ilni ftit sigħat
I raised three boys, dear	Trabajt tliet subien, għeżież
A place to let things go	Post fejn inħallu l-affarijiet imorru
I can't reach to rub you	Ma nistax nilħaq biex togħrok
Hundreds of people were arrested and jailed without cause	Huma arrestaw u tefgħu l-ħabs mijiet ta’ ċittadini mingħajr raġuni
I didn't even take off my shoes	Lanqas neħħejtha ż-żraben
I haven't spoken to him in a while	Minn dak iż-żmien ilni ma tkellimtx miegħu
I am growing close to you	Qed nikber qrib tiegħek
I love the person you are	Inħobb il-persuna li int
I just hope I don’t switch	Jien nittama biss li ma naqlebx
A few tense facts in a row	Ftit fatti ta’ tensjoni wara xulxin
A full job description can be found below	Deskrizzjoni sħiħa tax-xogħol tista' tinstab hawn taħt
I had to go slow so as not to slip	Kelli mmur bil-mod biex ma niżloqx
I grabbed him and beat him to death	Qbadt u sawwtu sal-mewt
There was no effort in his games	Ma kienx hemm sforz fil-logħob tiegħu
The second screw in the coffin	It-tieni kamin fit-tebut
I think they are weird looking	Naħseb li huma stramb tfittex
I guess they ask him what he knows	I raden li jistaqsu lilu dak li jaf
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange	S'issa ma stajtx nara x'kienet
I feel it in my bones	Inħossha fl-għadam tiegħi
I didn’t think they would accept me, but they did	Ma kontx naħseb li kienu se jaċċettawni, imma għamlu
I supposedly knew he needed me	I suppost naf li kellu bżonnni
I think power is coming out	Naħseb li l-poter qed joħroġ
I want to know what happened and why	Irrid inkun naf x'ġara u għaliex
He claimed that her letters would show this	Huwa sostna li l-ittri tagħha se juru dan
A strong sense of personal style makes people unique	Sens qawwi ta’ stil personali jagħmel lin-nies ikunu uniċi
I started walking, slowly around her	Bdejt nimxi, bil-mod madwarha
I struggle with the fear of writing	Nissielet mal-biża’ tal-kitba
I was very busy arranging	Kont okkupat ħafna nirranġa
I asked if she had a sister	Staqsejt jekk kellhiex oħt
I have a lot to do	Għandi ħafna x'taqsam
I feel like I’m doing something right	Inħossni nagħmel xi ħaġa tajba
I wanted to go home and crawl into bed	Ridt immur id-dar u nitkaxkar fis-sodda
I try to determine what is important to me	Nipprova niddetermina x'inhu importanti għalija
Forced myself to stand firm	Sfurzat lili nnifsi nibqa sod
I couldn't control that	Ma stajtx nikkontrollaw dak
I can appreciate it right now	Nista' napprezzaha bħalissa
I pause to watch	Nieqaf ftit biex nara
I just wanted to keep what we had private	Ridt biss inżomm dak li kellna privat
I still can't stay up late	Għadni ma nistax nibqa' sa tard
I wasn’t ready for what happened next	Ma kontx lest għal dak li ġara wara
I had three other boys	Kelli tliet subien oħra
He loves that boy so much	Tant iħobb lil dak it-tifel
Most people just want to get the right answers	Ħafna nies jixtiequ biss jiksbu tweġibiet tajbin
Washing hands from that family five years ago	Ħasil ​​idejja minn dik il-familja ħames snin ilu
I leaned my head against the glass	Inxaqleb rasi fuq il-ħġieġ
I desperately wanted to go home	Ridt iddisprat immur id-dar
I felt the front pocket	Ħassejt il-but ta’ quddiem
I found a first aid kit there	Sibt kit tal-ewwel għajnuna hemmhekk
I had very little choice	Ma tantx kelli għażla
I passed thirty wagons of wheat	Għaddejt tletin vagun tal-qamħ
I needed to look my best on my wedding day	Kelli bżonn inħares l-aħjar tiegħi f’jum it-tieġ tiegħi
I couldn't think of another damn thing	Ma stajtx naħseb f'ħaġa kkritikata oħra
I am very grateful	Jiena grat ħafna
I take no offense at this	Jien ma nieħu l-ebda offiża għal dan
I arch my back and grab the sheets	I arka dahru u jaqbad il-lożor
I move on, try to be quiet	I nimxu 'l quddiem, ipprova nkun kwiet
They soon got married	Huma dalwaqt iżżewġu
I will not let her do it to you	Mhux se nħalliha tagħmilha lilek
I wasn’t really crazy that I met him on the ship	Ma kontx veru miġnun li ltqajt miegħu fuq il-vapur
I take a lift from my bedroom to my office	Nieħu lift mill-kamra tas-sodda tiegħi għall-uffiċċju tiegħi
I had no more patience for this game	Ma kellix aktar paċenzja għal din il-logħba
A hush fell suddenly and the crowd parted	A hush waqa f'daqqa u l-folla nfirdu
I want them to be off guard	Irrid li jkunu off guard
I didn’t want to remember that	Ma ridtx niftakar hekk
I put up this recipe too	Poġġejt din ir-riċetta wkoll
I flew to the first landing and kept going	Tlajt sal-ewwel inżul u komplejt sejjer
A naughty look came over his eyes	F’għajnejh daħlet ħarsa mqarba
I took their car license tag numbers	Ħadt in-numri tat-tag tal-liċenzja tal-karozza tagħhom
I could think of it	Stajt insibha f’moħħu
A review of ecclesiastical history	Reviżjoni tal-istorja ekkleżjastika
She eventually gave up on a writing career	Hija eventwalment rrinunzjat biex tagħmel karriera għall-kitba
I think it will be all for the night	Naħseb li se jkun kollu għal-lejl
I’m proud of the long hours	Jien kburi bis-sigħat twal
I can't stand the stuff	Ma niflaħx l-għalf
I went back to my seat and checked my watch	Erġajt lura fis-sedil tiegħi u ċċekkja l-arloġġ tiegħi
I was a little worried myself	Jien kont xi ftit inkwetat jien
I had to learn to live	Kelli nitgħallem ngħix
I couldn’t keep up with the times	Ma kontx inlaħħaq maż-żminijiet
I had no idea how special the day would be	Ma kellix idea kemm se tkun speċjali l-ġurnata
I could barely breathe anymore	Bilkemm stajt nieħu n-nifs aktar
I can't do anything about it	Ma nista’ nagħmel xejn minnu
I missed out on my site	Qbiżt minn fuq is-sit tiegħi
I want to know if they are good	Irrid inkun naf jekk humiex tajjeb
I hope you will hang out there	Nittama li inti ser tistrieħ hemm
I can’t work around it	Ma nistax naħdem madwarha
I will just be a worthwhile narrative	Se nkun biss narrattiva li tiswa
I see her bite the corner of her lip	Naraha tigdem il-kantuniera ta’ xoffa
I still haven’t come because of her pain	Għadni ma ġejtx minħabba l-uġigħ tagħha
I never had to let him go alone	Qatt ma kelli nħallih jitlaq waħdu
I often do that for him anyway	Ħafna drabi nagħmel hekk għalih xorta waħda
I want your email address	Irrid l-indirizz elettroniku tiegħek
I look forward to hearing from you	Qed nistenna biex nisma dwarek
I wasn’t very hungry	Ma tantx kont bil-ġuħ
I have to lean against it to stay upright	Ikolli nxaqleb kontrih biex nibqa wieqaf
Many thanks to the whole team	Grazzi kbira lit-tim kollu
I have to get things moving on my edge	Ikolli nagħmel l-affarijiet miexja fuq tarf tiegħi
I played behind him	I kellha warajh
I can’t remember if she mentioned any other people	Ma nistax niftakar jekk semmietx xi nies oħra
He drove home around midnight	Saq id-dar għall-ħabta ta’ nofsillejl
I saw an opportunity	Rajt opportunità
I keep them there as a warning	Inżommhom hemm bħala twissija
I knew it was going to make him jealous	Kont naf li kien se jagħmel lilu jealous
I needed him as much as he needed me	Jien kelli bżonnu daqskemm kellu bżonnni
I’m new to the saddle compared to the knights born	Jien ġdid fis-sarġ meta mqabbel mal-kavallieri mwielda
A friendly grin crossed his face	A grin ta 'ħbiberija qasmet wiċċu
A small surrender to a forbidden subject	Ċeda żgħira għal suġġett projbit
It is in the shape of an umbrella	Huwa fil-forma ta 'umbrella
I kept my eyes closed as I ordered	Bqajt għajnejja magħluqa kif ordna
I knew nothing about this woman	Ma kont naf xejn dwar din il-mara
A fight broke out and we drifted	Faqqgħet ġlieda u driftitna
Tired a few other times	Għajjien xi ftit drabi oħra
Now I’m retired and writing poetry for kids	Issa jien irtirat u nikteb poeżija għat-tfal
I just can’t bear to keep this property anymore	Sempliċement ma niflaħx li nżomm din il-proprjetà aktar
I was born an artist	Jien twelidt artist
I embrace it and give in to it	Inħaddanha u nċedi għaliha
I was a player myself some time back	Jien kont plejer stess xi żmien lura
I still need to confirm something	Għadni bżonn nikkonferma xi ħaġa
He recently helped a girl with something	Reċentement għen tifla b’xi ħaġa
The reward was reduced to tears	Il-premju naqqaslu għad-dmugħ
I know she could have been happy	Naf li setgħet kienet kuntenta
I knew your essence somehow	Kont naf l-essenza tiegħek b'xi mod
Inaccessible knowledge is not helpful	Għarfien li mhux aċċessibbli mhuwiex ta’ għajnuna
I will look for the meaning	Se nfittex it-tifsira
I didn't hurt anyone	Jien ma weġġajt lil ħadd
I can blame myself	Nista' nwaħħal lili nnifsi
I looked at them and said yes, everything was fine	Ħarist lejhom u għedt iva, kollox kien tajjeb
But I keep my ground and refuse to feel embarrassed	Imma nżomm l-art tiegħi u nirrifjuta li nħossni imbarazzat
They have thick cell walls	Għandhom ħitan taċ-ċelluli ħoxnin
I just didn't get around to it	I sempliċiment ma ltqajna madwar dan
I had my own experience with this particular practice	Kelli l-esperjenza tiegħi stess b'din il-prattika partikolari
I used it successfully	Użajtha b'suċċess
I have some kind of connection to it	Għandi xi tip ta’ konnessjoni miegħu
I noticed the ring on his hand then	I ndunat iċ-ċirku fuq idu mbagħad
I open it to find security and police	Niftaħha biex insib is-sigurtà u l-pulizija
I refuse to walk the road	Nirrifjuta li nimxi fit-triq
Peter and everyone are successfully cured	Peter u kulħadd jitfejjaq b’suċċess
A special program for children that includes a reward scheme	Programm speċjali għat-tfal li jinkludi skema ta’ premjijiet
I say like the train but don’t laugh	Jien ngħid bħall-ferrovija imma ma jidħakx
I was too scared to tell you	Bżajt wisq ngħidlek
I went to college	Jien mort il-kulleġġ
I apologize for the lack of light	Niskuża ruħi għan-nuqqas ta' dawl
I always go to the big birthday party every year	Jien dejjem nattendi l-festa kbira ta’ għeluq sninha, kull sena
I’m starting to open up to weird things	Qed nibda niftaħ għal affarijiet strambi
There were two guest state rooms for passengers	Kien hemm żewġ kmamar tal-istat mistiedna għall-passiġġieri
I wanted to see my father	Ridt nara lil missieri
I look forward to updating as soon as possible	Nistenna aġġornament kemm jista' jkun malajr
I hope they were working on everything that was	Jien nittama li kienu qed jaħdmu fuq dak kollu li kien
I'm not saying anything like that	Jien ma ngħid hekk xejn
I have a lot of what we need out there	Għandi ħafna minn dak li għandna bżonn hemmhekk
I was embarrassed to know	I kien imbarazzat li kien jaf
I have to get a grip	Ikolli nikseb qabda
I was scared and encouraged	Bżajt u tajtni kuraġġ
I saw everything in their behavior	Rajt kollox fl-imġieba tagħhom
I strive to achieve this in painting	Nistinka biex nikseb dan fil-pittura
You will always be a real angel	Int u dejjem se tkun anġlu reali
I have a positive confirmation	Għandi konferma pożittiva
I was feeling nervous, but he was the right kind	Kont qed inħossni nervuż, imma kien it-tip tajjeb
I have to be the work of your life so far, or something	Għandi nkun ix-xogħol tal-ħajja tiegħek sa issa, jew xi ħaġa
I know that sounds silly	Naf li ħsejjes iblah
I was filled with darkness and looking for light	Jien kont mimlija dlam u nfittix id-dawl
I give her free time every single night	Nagħtiha ħin liberu kull lejl wieħed
I jump out of bed and hurry to him	Naqbeż mis-sodda u ngħaġġel lejh
I know you deep down	Nafkom fil-fond ta’ ruħek
I prefer silence and solitude to noise, anyway	Nippreferi s-skiet u s-solitudni mill-istorbju, xorta waħda
I never expected it to take away that storm	Qatt ma stennejt li tneħħi dik il-maltemp
A small bar near the door	Bar ċkejken ħdejn il-bieb
I felt good about her around, so confident	Ħassejtni tajjeb magħha madwar, daqshekk kunfidenti
I didn’t want to fight, not tonight	Ma ridtx niġġieled, mhux illejla
I asked someone to help me cut them	Tlabt lil xi ħadd biex jgħinni naqtagħhom
I have another year	Għandi sena oħra
I think it makes sense	Naħseb li jagħmel sens
I also learned the hard part	Tgħallimt ukoll l-iebsa
Nor was I completely sure of everything in my world	Lanqas kont kompletament ċert minn kollox fid-dinja tiegħi
A frown replaced the smile	A frown ħa post it-tbissima
I am, and always have been, the essence of evil	Jien, u dejjem kont, l-essenza tal-ħażen
That is, we have never done this before	Jiġifieri, qatt ma għamilna dan qabel
I had the watch go down when the blow hit me	Kelli l-għassa niżlet meta d-daqqa laqtitni
I wasn’t entirely sure what that meant	Ma kontx ċert għal kollox xi jfisser dan
I was trying to protect the girl	Kont qed nipprova nipproteġi lit-tifla
I turned back to him	Tajt lura lejh
We find him alone in his office one afternoon	Insibu waħdu fl-uffiċċju tiegħu waħda wara nofsinhar
It’s not the size that counts but the content	Mhux id-daqs li jgħodd imma l-kontenut
I have a lot of material on me	Għandi ħafna materjal fuqi
I think different is appropriate	Naħseb differenti huwa xieraq
I felt things were not going well	Ħassejt li l-affarijiet ma kinux sew
His date of birth is unknown	Id-data tat-twelid tiegħu mhix magħrufa
I want to see it	Irrid li tarah
The plane caught fire and was repaired	L-ajruplan ħa n-nar u saritlu ħsara bla tiswija
I tried but couldn't figure it out	Ippruvajt imma ma stajtx nifhemha
I didn’t like knowing he suffered	Ma għoġobnix naf li sofra
Similar lines exist around the neck	Linji simili jeżistu madwar l-għonq
I should have done it years ago	I kellha għamilha snin ilu
I pointed my hair	I indikat xagħar tiegħi
I was ready to go down	Jien kont lest biex niżżel
I only focus on other aspects, such as, the field	Jien nikkonċentra biss fuq aspetti oħra, bħal, tal-qasam
The story of how the battle began is varied	Ir-rakkonti ta’ kif bdiet il-battalja huma varjati
I'm afraid I'll do wrong	Nibża li nagħmel il-ħażin
I was thankful for the quiet	Kont ħajr għall-kwiet
I can teach you to defend yourself	Nista’ ngħallem tiddefendi lilek innifsek
I told you it would be easy	Għidtlek li jkun faċli
You came face to face with spots in your eyes	Ġejt fil-wiċċ b’tikek f’għajnejja
I thought it should be around one o'clock in the morning	Ħsibt li għandu jkun madwar is-siegħa ta’ filgħodu
I will accept your request	Jien se tilqa' t-talba tiegħek
I want to have an early night	Irrid li jkolli lejl bikri llejla
I have for a long time	Għandi għal żmien twil
I didn’t expect you to understand	Ma stennejtx li tifhem
I wonder what you are saying to her	Nistaqsi x'qed tgħidilha
A leader of men, my friend once called him	Mexxej tal-irġiel, ħabib tiegħi darba kien sejjaħlu
I killed several people, including my own family	Qtilt diversi nies, inkluż il-familja tiegħi stess
I went ahead and finished my dinner	Jien mort quddiem u spiċċajt il-pranzu tiegħi
I wonder what you will think of this	Nistaqsi x'se taħseb dwar dan
I recognized the stone immediately	I rikonoxxuti l-ġebla immedjatament
A picture or description looks bad	Stampa jew deskrizzjoni tidher ħażina
I was able to make room for my phone	Stajt nagħmel spazju għat-telefon tiegħi
I just want a better life for him	Irrid biss ħajja aħjar għalih
I have two rooms, one on top of the other	Għandi żewġ kmamar, waħda fuq l-oħra
A massive rolling door opened as they approached	Bieb rolling massiv infetaħ hekk kif resqin
I have to stop driving for two reasons	Għandi nispiċċa s-sewqan tal-bhejjem għal żewġ raġunijiet
I had pushed him too	I kien imbuttat lilu wisq
Drop blood and a little sugar	Qatra demm u ftit zokkor
I guess one is better than nothing	I raden wieħed huwa aħjar minn xejn
I give him everything he needs and he takes it	Nagħtih dak kollu li għandu bżonn u jeħodha
I know then that nothing can happen to me	Naf allura li xejn ma jista’ jasal fuqi
I've never seen so many priests at once	Qatt ma kont rajt daqshekk qassisin f’daqqa
Few people were already inside	Ftit nies kienu diġà ġewwa
I couldn’t resist doing them	Ma stajtx nirreżisti nagħmelhom
V looked at him and their eyes closed	V ħares lejh u għajnejhom maqfula
I didn't remember his name	Ma kontx ftakart ismu
I turn and walk to the door	Indur u nimxi lejn il-bieb
He was a nurse to take blood pressure and temperature	Ġie infermier biex jieħu l-pressjoni tad-demm u t-temperatura
All lines operate every fifteen minutes	Il-linji kollha joperaw kull ħmistax-il minuta
I like to write and talk	Inħobb nikteb u nitkellem
I forgot how huge the outside world is	Insejt kemm hi enormi d-dinja ta’ barra
I wanted to see under it beautiful	Ridt nara taħtha sabiħa
I wish we knew where he was	Nixtieq li nkunu nafu fejn kien
It made sense to close the curtains at least	Kelli s-sens li nagħlaq il-purtieri għall-inqas
I was not touched by anyone but me	Jien ma kont mimsus hekk minn ħadd ħliefi
I don’t try to keep it	Ma nipprovax inżommha
I have the ribbon and we wear it	Għandi ż-żigarella u nilbsuha
I have always wanted this life	Dejjem xtaqt din il-ħajja
I stopped counting to ten	Waqaft ngħodd għall-għaxra
I don't mind driving so you can drink	Jien ma ddejjaqtx insuq biex tkun tista’ tixrob
Tears fall on the note	Taqa 'dmugħ fuq in-nota
I hate it, remember	Ddejjaqni, ftakar
She demanded more romance in the film	Hija talbet aktar rumanz fil-film
I have my own plan	Għandi pjan tiegħi stess
I had to be allowed some kind of normal life	I kellha titħalla xi tip ta 'ħajja normali
I want to see his reaction closely	Irrid nara r-reazzjoni tiegħu mill-qrib
I have to admit, it looks cool	Ikolli nammetti, jidher jibred
I don't even deserve to be her friend	Lanqas ħaqqni li nkun ħabibha
I can tell you, the law is never easy	Nista’ ngħidlek, id-dritt qatt mhu faċli
A shadow of his peers	Dell ta’ dwejjaq sħabu
I see that you are thinking of jumping out of the window	Nara li qed taħseb biex taqbeż mit-tieqa
I gave the lady at lunch a beautiful smile	Lis-sinjura tal-ikla tajt tbissima sabiħa
I could swing both sides	I jistgħu jitbandal iż-żewġ naħat
I spent months looking	Għamilt xhur infittex
I had a bad feeling about it	Kelli tħossok ħażin dwar dan
I fit well in the category	Jien noqgħod tajjeb fil-kategorija
I can relax and forget about it	Kapaċi nirrilassa u ninsa l-madwar
I want you to stop	Nixtieq li tieqaf
I didn’t start anything	Jien ma bdejt xejn
I must have forgotten to hang up	I trid insejt li hang up
I wasn’t learning to do anything actually	Ma kontx nitgħallem nagħmel xi ħaġa fil-fatt
Frozen face with terror	Wiċċ iffriżat bit-terrur
I haven't smoked in years	Ilni ma npejjep wieħed minn snin
This decline could have happened a lot	Seta’ ġara ħafna dan it-tnaqqis
I love one of these	Inħobb waħda minn dawn
I just think we should wait	Naħseb biss li għandna nistennew
I didn’t want to go anywhere	Ma ridt immur imkien
I saw them from a nearby window	Rajthom minn tieqa fil-qrib
I didn't see a problem with that	Ma rajtx problema b’dan
I know how to do that	Naf kif nagħmel dan
I have never cried so much	Jien qatt ma nibki daqshekk
I look at him and move on	Nħares lejh u jkompli
I couldn’t do this without him	Ma stajtx nagħmel dan mingħajru
I am not yet allowed to sit down	Għadni m'għandix permess noqgħod bilqiegħda
A big wide smile crossed his face	Tbissima kbira wiesgħa li qasmet wiċċu
The first attempt failed	L-ewwel tentattiv falla
I noticed that my mouth was open and closed	Indunajt li ħalqi kien miftuħ u għalaqtu
I'll have to call you later	Ikolli nċempellek aktar tard
Many buildings and houses have been damaged or destroyed	Bosta bini u djar ġew imħassra jew meqruda
I needed to get out of there and go home	Kelli bżonn noħroġ minn hemm u mmur id-dar
I need you to crawl to the window	Għandi bżonnek titkaxkar lejn it-tieqa
I beg you to come in, my lord	Nitlob li tidħol, sidi
I was head of the lab and my own research program	Jien kont kap tal-laboratorju u l-programm tar-riċerka tiegħi stess
But it took me a second to study this new scene	Imma ħadt sekonda biex nistudja din ix-xena ġdida
This request was ignored by the crew	Din it-talba ġiet injorata mill-ekwipaġġ
Rarely am I anything but serious	Rari jien xejn ħlief serju
I want it beautiful and wet	Irridha sabiħa u mxarrba
I am very proud of you	Jien kburi ħafna bik
A five key bundle, to be exact	A bundle ħames ewlenin, biex ikunu eżatti
I was asking a question	Kont qed nagħmel mistoqsija
I had to find the edge of the lake	Kelli nsib it-tarf tal-lag
I like things that are done very particularly	Jogħġobni l-affarijiet li jsiru b'mod partikolari ħafna
I wanted to get out of the way	Xtaqt noħroġ mit-triq
I suspect they will be asking for a ransom	Nissuspetta li se jkunu qed jitolbu fidwa
I can help you find a room	Nista’ ngħinek issib kamra
I started running like hell	Bdejt niġri bħall-infern
I can't hear their voices anymore	Ma nistax nisma aktar leħinhom
I see you have a problem	Nara li għandek problema
I want to buy the rest of that horse for cheap	Irrid nixtri l-bqija ta’ dak iż-żiemel bl-irħis
I wasn’t sure if it was for the better or for the worse	Ma kontx ċert jekk kienx għall-aħjar jew għall-agħar
I was hot, tired, thirsty, and in pain	Kont sħun, għajjien, għatx, u uġigħ
It's just a government overthrow	Huwa biss twaqqigħ tal-gvern
I wonder if she was called by her name too	Nistaqsi jekk issejħitx b'isimha wkoll
Annoyed at once by their clothes	Imdejqa mill-ewwel bil-ħwejjeġ tagħhom
I want to follow your needs	Irrid insegwi l-bżonnijiet tiegħek
I didn’t expect an answer right away	Ma stennejtx tweġiba mill-ewwel
I love your creativity and the way it works	Inħobb il-kreattività tiegħek u l-mod kif taħdem
I love with tenderness, together	Inħobb b'tenerezza, flimkien
No absurdity escaped her	Ma ħelisha l-ebda assurdità
You didn’t want to eat your face	Ma ridtx li tiekol wiċċek
I stayed to the side as soon as I opened it	Bqajt mal-ġenb hekk kif fetħitha
I plan to look for his gift at the mall	Nippjana li nfittex ir-rigal tiegħu fil-Mall
I would love to have my place	Nixtieq nieħu pjaċir li jkollok post tiegħi
I needed strength, maybe anger	Kelli bżonn saħħa, forsi rabja
I can't find any of those water bottles	Ma nista’ nsib l-ebda wieħed minn dawk il-fliexken tal-ilma
I can’t sacrifice myself for another person	Ma nistax nissagrifika ruħi għal persuna oħra
I didn't expect it	Ma kontx nistennieh
I heard rumors about her, which is special	Smajt għajdut dwarha, li hi speċjali
I was so disgusted and scared	Kont tant disgustat u jibża
A request has been answered	Talba ġiet imwieġba
I could see that he could not read my expression	Stajt nara li ma setax jaqra l-espressjoni tiegħi
I recommend the doors for the first step	Nirrakkomanda l-bibien għall-ewwel pass
I think this is just a very hard topic for her	Naħseb li dan huwa biss suġġett iebes ħafna għaliha
I like the second scenario	Jogħġobni t-tieni xenarju
I like to go back and read this	Inħobb immur lura u naqra dan
I waited for you to open it for me	Stennejt int tiftaħli
I wish none of this would happen	Nixtieq li ma jiġri xejn minn dan
I told you never to touch the golden statue	Qaltlek qatt ma tmiss l-istatwa tad-deheb
I got the job done really fast	Sibt ix-xogħol tassew malajr
I'll show you in a moment	Jien ser nuri f'mument
I lost a lot of my voice	Tlift ħafna mill-vuċi tiegħi
I live, I look up at the seats	Ngħix, inħares 'il fuq lejn is-sedili
I think you can't talk	Naħseb li ma tistax titkellem
I kept on the illusion	Żammejt fuq l-illużjoni
A limited number of glasses will be available	Numru limitat ta’ nuċċalijiet se jkunu disponibbli
I didn’t care that he had asked me naked under it	Ma kontx jimpurtani li kien talabni għarwien taħtha
I turned down my phone call to my family	Irrifjutajt it-telefonata tiegħi lill-familja tiegħi
I hope you visit again	Nispera li terġa' żżur
I never thought I'd see this character on this scale	Qatt ma ħsibt li nara dan il-karattru f’din l-iskala
I was told to make this story much bigger	Qaluli biex tagħmel din storja ferm akbar
I have to be skeptical	Għandi nkun xettiku
I see only one battle	Qed nara biss battalja waħda
I know it’s not your decision	Naf li mhux id-deċiżjoni tiegħek
I swayed wildly, trying vainly to get away	I tbandal selvaġġi, jippruvaw vainly biex jitbiegħed
I dare not pass it up	Jien ma nazzardax ngħaddiha
A tear fell on his face	Demgħa nieżlet fuq wiċċu
I want to understand	Irrid nifhem
I can’t have it in my bloody pocket	Ma nistax ikollok fil-but imdemmi
I didn't expect to see you again	Ma stennejtx li nerġa narak
I can't stay in this place anymore	Ma nistax nibqa' f'dan il-post aktar
I don't think we're really fighting anymore	Naħseb li m’aħniex verament niġġieldu aktar
I finish my drink and carefully put the glass down	Nispiċċa x-xarba tiegħi u b'attenzjoni npoġġi l-ħġieġa 'l isfel
I look at your sweet face every day	Inħares lejn il-wiċċ ħelu tiegħek kuljum
I wasn't a fan of that	Jien ma kontx fan ta’ dak kollu
I assure you we are not	Nassigurakom li aħna le
I thought he would come back with it	Ħsibt li se jiġi lura magħha
I refused to accept any of that money	Irrifjutajt li naċċetta xi wieħed minn dawk il-flus
I used to see her at home and congratulate her there	Kont naraha d-dar u nifirħilha hemmhekk
I know you can’t stop your career	Naf li ma tistax tieqaf mill-karriera tiegħek
I couldn’t face myself	Ma stajtx niffaċċja lili nnifsi
I could hear you well beyond this hallway	Jien stajt nismagħk sew lil hinn minn dan il-hallway
I will not fall into those shadows again	Ma nerġax naqa’ f’dawk id-dellijiet
I kept the jacket tight	Żammejt il-ġakketta sew
I had no idea what he was thinking	Ma kellix idea x’kien qed jaħseb
I do the same in your situation	Jien nagħmel l-istess fis-sitwazzjoni tiegħek
I was sure, however, that all mothers thought so	Jien kont ċert, madankollu, l-ommijiet kollha ħasbu hekk
Several thousand people attended the camp each year	Diversi eluf taʼ nies kienu jattendu l- kamp kull sena
He drove carefully, nervous and pulled away	Saq b’attenzjoni, nervuża li nġibed
Nothing of his kingdom is known	Xejn tar-renju tiegħu mhu magħruf
Half of his poems were written during the period	Nofs il-poeżiji tiegħu nkitbu matul il-perjodu
I didn’t really think about it	Ma tantx ħsibt dwarha
I always remembered those eyes	Dejjem kont niftakar dawk l-għajnejn
That is, both the results and how you handled them yourself	Jiġifieri kemm ir-riżultati kif ukoll kif immaniġġjawkom infuskom
They should guide moral agents in acting out of duty	Dawn għandhom jiggwidaw lill-aġenti morali biex jaġixxu mid-dmir
I'm having trouble making sense of it	Qed ikolli problemi biex nagħmel sens ta’ dan
That is, lift it off the ground	Jiġifieri, għollih mill-art
A really damn rush	A għaġla kbira verament kkritikat
A fine is a tax for wrongdoing	Multa hija taxxa għall-ħażin
I need to start over	Għandi bżonn nibda mill-ġdid
I know I'm going to get married	Naf li se niżżewweġ
I laughed all evening	Dħakt il-lejla kollha
I know this was difficult	Naf li dan kien diffiċli
I am glad you followed my invitation	Jien kuntent li segwejtu l-istedina tiegħi
I just couldn’t believe it	Sempliċement ma stajtx nemmen
I talked about my dear wife	Tkellimt dwar l-għażiża marti
I know your mother is out	Naf li ommok hija barra
I could feel ready to burst	Jien stajt inħossok lest biex tfaqqa’
I didn’t want to annoy you	Jien ma ridtx biex iddejjaqk
I looked at him in shock	Ħarist lejh ixxukkjat
I look around and there is no one around	Inħares madwari u m’hemm ħadd fil-qrib
I forgot the numbers	Insejt in-numri
I wasn't sure if his expression was frightening or shocking	Ma kontx ċert jekk l-espressjoni tiegħu kinitx biża’ jew stagħġib
I have no idea what she was thinking	M'għandi l-ebda idea x'kienet taħseb
I just went to the store	Jien biss mort il-maħżen
I was walking in the opposite direction, towards the car	Kont miexi fid-direzzjoni opposta, lejn il-karozza
I need to compose myself	Għandi bżonn nikkomponi ruħi
I went inside him	Dħalt ġewwa minnu
I ordered my name to speak	Ikmandajt li titkellem ismi
I wanted to feel his lips against mine	Ridt inħoss xufftejh kontra tiegħi
Teacher by example	Għalliem bl-eżempju
I think it will be good	Naħseb li se jkun tajjeb
I was trying to get this out of my mind	Kont qed nipprova nneħħi dan minn moħħi
I can't be here all the time	Ma nistax inkun hawn il-ħin kollu
I was weak and helpless around this man	Jien kont dgħajjef u bla sahha madwar dan ir-raġel
A friend gives his life for his friend	Ħabib jagħti ħajtu għall-ħabib tiegħu
I had very little patience with them, honestly	Kelli ftit li xejn paċenzja magħhom, onestament
That last paragraph did so	Dak l-aħħar paragrafu għamel hekk
I didn't know that a city could be so small	Ma kontx naf li belt tista’ tkun daqshekk żgħira
I slid my finger inside his hand	Żerqajt subgħajh ġewwa idu
I may have to share a kitchen and a bathroom	Jista 'jkolli naqsam kċina u kamra tal-banju
I didn’t want to get hurt	Ma ridtx li jweġġgħu
A thrilling rush in the free fall	A għaġla thrilling fil-waqgħa ħielsa
I show you mercy	Nurik il-ħniena
I respect his right to accept or reject me	Nirrispetta d-dritt tiegħu li jaċċettani jew jiċħadni
I'm not well anymore	M'iniex sew aktar
I put my painted stone in my mind	Ġibt il-ġebla miżbugħa tiegħi f’moħħi
I slide another to his right and join him	Niżżerżaq ieħor lejn il-lemin tiegħu u ningħaqad miegħu
He smiled suddenly more comfortable than his friendly nature	Tbissem f'daqqa waħda aktar komdi min-natura ta' ħbiberija tiegħu
I was on my way home from school	Kont sejjer id-dar mill-iskola
I have nothing to lose but my pension	M'għandi xejn x'nitlef ħlief il-pensjoni tiegħi
I know what the girl means to you	Naf xi tfisser it-tifla għalik
Walk around the city	Imxi madwar il-belt
I never wanted to hurt you	Qatt ma ridt inweġġgħek
I have the least demand	Għandi l-inqas domanda
I let her talk	Ħallejtha titkellem
The prison was closed seven years later	Il-ħabs ingħalaq seba’ snin wara
I want to raise my conscience	Irrid nobdi l-kuxjenza
I look forward to that meeting	Nistenna bil-ħerqa dik il-laqgħa
I couldn’t see this anymore	Ma stajtx nara dan aktar
I can also get a part-time job	Jien ukoll nista' nikseb impjieg part-time
I was expecting it to look bad	Kont qed nistenna li jidher ħażin
I just had a very intense emotional experience	Għadni kif kelli esperjenza emozzjonali intensa ħafna
I had food for a few days	Kelli ikel għal ftit jumejn
I wasn't doing anything wrong	Ma kont qed nagħmel xejn ħażin
Find a doctor	Sibtek tabib
I also had the privilege of meeting her	Kelli l-privileġġ li niltaqa’ magħha wkoll
He gets his hands dirty	Jħammeġ idejh
I felt nothing	Ma ħassejt xejn
A cross was not among them	Salib ma kienx fosthom
I put my arm around the trunk of the tree	Poġġejt dirgħajni madwar iz-zokk tas-siġra
I cooked the chicken breast instead of boiling it	Sajt is-sider tat-tiġieġ flok jagħli
I went to work on the second bar	Mort naħdem fuq it-tieni bar
I am standing on my house	Qiegħed bilwieqfa fuq id-dar tiegħi
I have people ready to come	Għandi nies lesti biex jidħlu
A family can be poor if there is love and trust	Familja tista’ tkun fqira jekk ikun hemm imħabba u fiduċja
I thought it was just ridiculous	Ħsibt li kien biss redikoli
The anchor chain disappeared down into this hole	Il-katina tal-ankri sparixxa 'l isfel f'din it-toqba
Fence, still standing	Ċint, għadu wieqaf
I wonder if they are after that	Nistaqsi jekk humiex wara dan
The team also built an automatic weather station	It-tim bena wkoll stazzjon tat-temp awtomatiku
I can't understand their words	Ma nistax nifhem kliemhom
I check on my family and friends	Nivverifika l-familja tiegħi u l-ħbieb tiegħi
I asked her what religion she was in	Staqsejtha f’liema reliġjon qiegħda
I come for your blessing	Jien niġi għall-barka tiegħek
I knew what they were for	Kont naf għalxiex kienu hemm
I grabbed some and ate it	Qbadt ftit u kiltha
A woman with a grin was standing behind them	Mara b’daħka mill-agħar kienet wieqfa warajhom
I can't help but laugh	Ma nistax ma nidħakx
I will not live in fear	Jien mhux se ngħix fil-biża
I want to choose my destiny	Irrid nagħżel id-destin tiegħi
I used it like a club	Użajtha bħal klabb
I like the size of our company	Inħobb id-daqs tal-kumpanija tagħna
I think eating something helped clear my stomach	Naħseb li tiekol xi ħaġa għen biex isolvi l-istonku tiegħi
I just wanted to see	Ridt biss nara
I do this maybe fifty times	Nagħmel dan forsi ħamsin darba
I hit the ledge below	I laqat il-ledge taħti
I'm ready to take you there	Jien lest li noħodkom hemm
I on the other hand, was probably a red fire engine	I min-naħa l-oħra, kien probabbilment fire engine aħmar
I hadn't planned	Ma kontx ippjanajt
Until then I had never kissed	Sa dak iż-żmien qatt ma kissejt
They kind of bounce on each other	Huma tip ta 'bounce fuq xulxin
Let them cope on their own	Ħallihom ilaħħqu waħedhom
I just kept it from blowing your brains out	I biss żammejtu milli blowing imħuħ tiegħek
I am your will made flesh	Jiena r-rieda tiegħek magħmula laħam
I can’t possibly know what I went through	Ma nistax possibbilment naf minn xiex għaddejt
I had to tell you my mission	Kelli ngħidlek il-missjoni tiegħi
I wondered what that meant	Staqsejt xi jfisser għalhekk
A group of boys play baseball in clearing	Grupp ta’ subien jilagħbu l-baseball fil-clearing
I just have some questions	Għandi biss xi mistoqsijiet
I dropped the big bottle of water	Waqqajt il-flixkun kbir tal-ilma
This obviously meant that an apology was expected	Dan ovvjament kien ifisser li kienet mistennija apoloġija
I enjoyed having an unusual break from the performance	Ħadt gost li jkolli waqfa mhux tas-soltu mill-prestazzjoni
I succeeded, but it was a close thing	Irnexxieli, imma kienet ħaġa mill-qrib
I kept my new grandson for a while	Żammejt in-neputi l-ġdid tiegħi għal xi żmien
I want to go home for a few days	Irrid li tmur id-dar għal ftit jiem
I hadn't even been here	Lanqas ma kelli ġejt hawn
I threw it to the ground	Tfajtha mal-art
I help you get into a good college	Ngħinek tidħol f'kulleġġ tajjeb
I couldn't waste anything	Ma stajt naħli xejn
I turned and pointed a finger at her	Dawwart u ppuntajt subgħajha f’wiċċha
I can't stop myself from thinking about you	Ma nistax inwaqqaf lili nnifsi milli naħseb dwarek
I never imagined that kissing could be like that	Qatt ma nimmaġina li l-bews jista’ jkun hekk
I confronted the issue head on	I kkonfrontat il-kwistjoni ras fuq
I didn’t even want to go to this stupid thing	Lanqas ridt immur għal din il-ħaġa stupida
I can see things happening elsewhere	Nista’ nara affarijiet iseħħu f’postijiet oħra
I just thought it would always be there	Ħsibt biss li dejjem se jkun hemm
I didn't want anything to do with you	Jien ma ridt xejn x'naqsam miegħek
I enjoyed the control it provided me	Ħadt gost bil-kontroll li dan ipprovdali
I can’t believe I finally got old	Ma nistax nemmen li fl-aħħar għalaqt l-età
I was so uncomfortable going shopping	I kien dak skomdu li jmorru shopping
I lost my husband and son	Tlift lil żewġi u lil ibni
I sighed, tears my gaze away from his	I daqqa, tiċrit ħarsa tiegħi bogħod minn tiegħu
I had a point to make about it	Kelli punt x'nagħmel dwaru
I could still hear the choking	Għadni stajt nisma’ t-taħwid fgat
I will stay here again	Se nerġa' nibqa' hawn
I am very sorry that you are going through this	Jiddispjaċini ħafna li qed tgħaddi minn dan
I forgot I came for breakfast	Kont insejt li ġejt għall-kolazzjon
I just got out of some meetings	Għadni kemm ħriġt minn xi laqgħat
I didn’t want to tell her that	Ma ridtx ngħidilha hekk
I will continue with my unity	Se nkompli bl-unità tiegħi
He practically burst into a smile	Prattikament infaqat fi tbissima
I couldn't talk to anyone	Ma stajt inkellem lil ħadd
I started to get desperate and hopeless	Bdejt nikseb iddisprat u bla tama
I waited on the line for a blanket and soap	Stennejt fuq il-linja għal kutra u sapun
I can't remember his name	Ma nistax niftakar ismu
I could already see the action as it unfolded	Diġà stajt nara l-azzjoni hekk kif ġie ’l quddiem
Let the jacket fall out of my hands	Ħalli l-ġakketta taqa 'minn idejja
I know he didn't do it to destroy anything	Naf li ma għamlithiex biex teqred xejn
A last look around the pit	Ħarsa l-aħħar madwar il-ħofra
Few of them even get into religion	Ftit minnhom saħansitra jiksbu r-reliġjon
I managed to stay awake for the rest of the period	Irnexxieli nibqa' mqajjem il-bqija tal-perjodu
Long and thin linen nightgown	Ilbies tal-lejl tal-għażel twil u rqiq
I resigned and left	Irriżenjajt ruħi u mort
I don’t rely on it, though	Jien ma noqgħodx fuqha, għalkemm
I never turned the air	Qatt ma dawwart l-arja
I would be willing to work with you	Inkun lest li naħdem miegħek
I was exhausted to death	Kont eżawrit sal-mewt
I landed hard with the gun	Inżilt iebes bil-pistola
I was happy for her and miserable for myself	Kont kuntent għaliha u miżera għalija nnifsi
I just suspected he was going to spoil me a little	Biss issuspettajt li kien se jħassruni żgħir
A creeping apprehension found its way into the room	Apprensjoni creeping sabet triqtu fil-kamra
I came to know it as a cloud of dust	Sirt nafha bħala sħaba ta’ trab
I wonder what happened to those people	Nistaqsi x’ġara lil dawk in-nies
I don't know what they did to make me feel guilty	Ma kontx naf x’għamlu biex iħossuhom ħatja
I look forward to our meeting	Nistenna bil-ħerqa l-laqgħa tagħna
I stopped following a record a long time ago	I waqaf insegwi rekord ta 'żmien twil ilu
I get right in a traffic light	nieħu dritt f'dawl tat-traffiku
I left the sick room and went to the kitchen	Tlaqt mill-kamra tal-marid u mort fil-kċina
I just visit for articles now	I biss żjara għall-artikoli issa
I used to play this game with her	Jien kont nilgħab din il-logħba magħha
I was really interested in your investigation	Kont verament interessat fl-investigazzjoni tiegħek
Lens, among other things	Lenti, fost affarijiet oħra
I want to test your nervous system and your response	Irrid nittestja s-sistema nervuża u r-rispons tiegħek
I was too scared to do that	Kont nibża’ wisq biex nagħmel dan
I'll come for you at six	Jien niġi għalik fis-sitta
I couldn't even call you on the phone	Lanqas stajt nikseblek bit-telefon
Don't give it another go	Ma tajtux mument ieħor
Let it play but play again	Ħallieh idoqq iżda jerġa’ jdoqq
I respect him more than he will ever know	Jiena nirrispettah aktar milli qatt se jkun jaf
I went to the library	Mort il-librerija
I was never there	Jien qatt ma kont hemm
I can say she was scared, but not absolutely terrified	Nista 'ngħid li kienet tibża', iżda mhux assolutament terrifikata
I was very attracted to you and me	Inġibed ħafna lejk u int tiegħi
Shot and fell	Tir daqq u waqa’
At first I could see it above the trees	L-ewwel stajt naraha 'l fuq mis-siġar
A crying man is a tiger	Raġel jibki huwa tigra
I was hoping to find my son	Kont nittama li nsib lil ibni
I never saw her	Qatt ma rajtha
I reach out and give it to her near the foot	Nilħaq u nagħtiha ħdejn is-sieq
I had planned accordingly	Jien kont ippjanajt kif xieraq
I returned home late in the evening	Erġajt lura d-dar tard filgħaxija
Indeed a master	Tabilħaqq kaptan
A young woman's voice answered	Wieġeb vuċi ta’ mara żagħżugħa
I can’t say enough positive things	Ma nistax ngħid biżżejjed affarijiet pożittivi
I wondered what his peers would be like	Staqsejt kif se jkunu sħabu
A few brave students run with us	Ftit studenti kuraġġużi jiġru magħna
I hear heavy footsteps	Nisma passi tqal
A writer can only do so much	Kittieb jista 'biss jagħmel daqstant
I took off my clothes and went to the bathroom	Neħħi l-ħwejjeġ u mort lejn il-kamra tal-banju
He has that will to win	Huwa għandu dik ir-rieda li jirbaħ
I really wanted to talk about something else	Xtaqt ħafna nitkellem dwar xi ħaġa oħra
I wish he had a better mother	Nixtieq li kellu omm aħjar
I still have wounds on my back	Għadni feriti fuq dahru
I hate to stress it out when it does	Ddejjaqni nenfasizzaha meta tkun hekk
I went out on the road	Ħriġt fit-triq
I want to live in heaven with you	Irrid ngħix fis-sema miegħek
I want to roll in it like a dog	Irrid inrombla fiha bħal kelb
I know how they operate	Naf kif joperaw
I refused to believe anything of it	Irrifjutajt li nemmen xi ħaġa minnha
I have never spent more than a few days without a job	Qatt ma qattajt iktar minn ftit jiem mingħajr impjieg
I was at a serious disadvantage, according to her	Jien kont fi żvantaġġ serju, skont hi
I want your standard reports on time, as always	Irrid ir-rapporti standard tiegħek fil-ħin, bħal dejjem
I think they understood	Naħseb li fehmu
I suppose he didn’t want to miss his big chance	Nissoponi li ma riedx jitlef iċ-ċans kbir tiegħu
I was in the greatest distress	Kont fl-akbar dwejjaq
I stood there and nodded	Bqajt hemm u ħadt rasi
No one tells the reporter that none of them exist	Ħadd ma jgħid lill-ġurnalist li l-ebda waħda minnhom ma jeżistu
I want to touch you, sometimes	Irrid inmissek, kultant
I had a lot of meat and vegetables, flour, eggs	Kelli ħafna laħam u ħaxix, dqiq, bajd
James was noted for his devotion	James kien innutat għad-devozzjoni tiegħu
I can recommend several, and have	I jistgħu jirrakkomandaw diversi, u jkollhom
I believe you feel your best and lead by example	Nemmen li tħossok l-aħjar tiegħek u tmexxi bl-eżempju
I tried to adjust my neck, but it was useless	Ippruvajt naġġusta għonqi, iżda kien inutli
Stewart should be honored	Stewart għandu jkun onorat
I ignore them, they ignore me	Jien ninjorahom, huma jinjorawni
A jar in his hand is desperately seeking help	Vażett f'idu qed ifittex l-għajnuna iddisprat
I talked to them too	Tkellimt magħhom ukoll
I'm afraid time is running out	Nibża’ li ż-żmien qed jonqos
I have seen this a lot	Rajt dan ħafna
I was hoping it would get better	Kont nittama li se tmur għall-aħjar
A collision was found in the apartment, followed by a curse	Fl-appartament instebet ħabta, segwita minn saħta
Shirt was another matter	Qmis kienet kwistjoni oħra
I always had money as a baby trust fund	Dejjem kelli flus bħala tarbija trust fund
I saw them cross the floor	Rajthom jaqsmu l-art
There were no witnesses	Ma kienx hemm xhieda
Large shade in the dark	Dell kbir fid-dlam
Going fast was just part of it	Li tmur malajr kienet biss parti minnha
I wanted to experience the spirit world, after all	Ridt nesperjenza d-dinja tal-ispirti, wara kollox
I was afraid to move	Bżajt nimxiha
I think my only hope is to kill myself	Naħseb li l-unika tama tiegħi hi li noqtol lili nnifsi
I brought you dry clothes and another blanket	Ġibtlek ħwejjeġ niexfa u kutra oħra
I bought most of the books for our collection	Jien xtrajt ħafna mill-kotba għall-kollezzjoni tagħna
I was happy to sleep there	Kont kuntent li norqod hemm
I thought about it, even though my mind didn’t want to	Ħsibt dwarha, minkejja li moħħi ma riedx
I thought there might be another weapon or trace	Ħsibt li jista’ jkun hemm xi arma jew traċċa oħra
I had experience writing magazines and newspapers	Kelli esperjenza fil-kitba ta’ rivisti u gazzetti
Let the catch come back to me tired	Ħalli l-qabda terġa’ lura f’idejni għajjien
I wanted to try to catch the beam	Ridt nipprova naqbad it-travu
I guess that's it, then	I raden li huwa dan, allura
I will think about what you want	Se naħseb fuq dak li tixtieq
I lost that freedom	Tlift dik il-libertà
I wish it was, but it’s not	Nixtieq li kien, imma mhux
I can earn money and buy the rest	Nista’ naqla’ l-flus u nixtri l-bqija
I like colorful and lively things	Inħobb affarijiet ikkuluriti u vivaċi
I pushed my way in front of everyone	I mbuttat triqti quddiem kulħadd
Nothing came of it	Minn dan ma rriżulta xejn
I didn’t feel great about my performance	Ma ħassejtx kbir dwar il-prestazzjoni tiegħi
I lived in that second with him	Jien għext f'dik it-tieni miegħu
It took days to prepare these sets	Ħadu jiem biex jippreparaw dawn is-settijiet
I’ve already spent a few hours with them	Diġa qattajt ftit sigħat magħhom
I have to run with time	Ikolli niġri biż-żmien
I need you to go there and look around	Għandi bżonnek tmur hemm u tħares madwarek
I will definitely go back	Żgur li nerġa’ mmur lura
I like to help my associates and my team	Inħobb ngħin lill-assoċjati u lit-tim tiegħi
I bound myself to you	Intrabt lili nnifsi miegħek
I wish they didn’t go together so easily	Nixtieq li ma jmorrux flimkien daqshekk faċilment
I want to talk all night	Irrid nitkellem il-lejl kollu
I feel blessed to call him a mentor and a friend	Inħossni mbierka li nsejjaħlu parrinu u ħabib
I decided to think it over	Iddeċidejt li naħsibha
I think the clause should be modified in some way	Naħseb li l-klawżola għandha tiġi modifikata b'xi mod
I am generally difficult, angry, and unhappy	Jiena ġeneralment diffiċli, rrabjata, u kuntent
I filled out an application and went back home	Imlejt applikazzjoni u mort lura d-dar
I can understand being overwhelmed	Nista’ nifhem li tkun megħlub
A shorter period may be acceptable in some cases	Perjodu iqsar jista' jkun aċċettabbli f'xi każijiet
I remember running towards him	Niftakar ġirja lejh
I like that you understand how important my music is	Jogħġobni li tifhem kemm hi importanti l-mużika tiegħi
I hope you understand it	Nispera li tifhimha
I knew it was you when that union leader disappeared	Kont naf li kont int meta sparixxa dak il-kap tal-unjin
I will not leave them behind	Jien mhux se nħallihom lura
I think I don't like it	Naħseb li ma togħġobnix
I woke up at sunrise	Kont inqum mat-tlugħ ix-xemx
A few faces even showed relief	Ftit uċuħ saħansitra wrew serħan
This is the most beautiful quality in a revolutionary	Din hija l-isbaħ kwalità f'rivoluzzjonarju
I compete in the 50 meters and one hundred meters	Jien nikkompeti fil-ħamsin metru u l-mitt metru
I took another picture	Ħadt stampa oħra
I have a theory, but that's all	Għandi teorija, imma dan hu kollu
I got to the knee joint	Sibt sal-ġog tal-irkoppa
I didn’t want it to change	Ma ridtx li tinbidel
I went right behind him but I couldn't see him	Dħalt dritt warajh imma ma stajtx narah
Each category includes courts of first instance and high courts	Kull kategorija tinkludi qrati tal-ewwel istanza u qrati għolja
I may have broken his jaw	I jista 'jkun li kissru xedaq tiegħu
I took a deep breath as we approached them	Ħadt nifs fil-fond hekk kif resaqna lejhom
I think we should plan this wedding	Naħseb li għandna nippjanaw dan it-tieġ
I wanted him out of my room	Jien ridt lilu barra minn kamra tiegħi
I didn’t have to ask him twice	Ma kellix għalfejn nistaqsih darbtejn
I hope all is well	Nispera li kollox tajjeb
I haven’t realized that yet	Jien ma rrealizzajt li sa issa
I wanted to do it on my own	Jien ridt nagħmel dan waħdi
I closed the door and immediately went to my bedroom	Għalaq il-bieb u immedjatament mort fil-kamra tas-sodda tiegħi
I told her it was on	Qaltilha li kienet mixgħula
I stopped and let him move forward	Waqaft u ħallietu jimxi 'l quddiem
This is followed by sex scenes	Dan huwa segwit minn xeni li jagħmlu sess
I work with your sister	Jien naħdem ma' oħtek
I saw that I tried to call	Rajt li ppruvajt ċemplili
I didn't want to be a cop	Ma ridtx inkun pulizija
I know them, and they follow me	Jiena nafhom, u huma jimxu warajja
A large garden with a wide variety of plants	Ġnien kbir, b’varjetà wiesgħa ta’ pjanti
I was probably the only normal girlfriend she had	Probabbilment kont l-unika ħabiba normali li kellha
I answered a higher call	Weġibt sejħa ogħla
A distant sound that sounds somewhat familiar to her	Ħoss imbiegħed li tinstema kemmxejn familjari għaliha
I won't even have to try	Lanqas se jkolli għalfejn nipprova
I thought she was going to fire me	Ħsibt li kienet se tissemmani
A small wall of concrete had marked the end of the road	Ħajt żgħir tal-konkos kien immarka t-tmiem tat-triq
I wanted to be open to all possibilities	Ridt inkun miftuħ għall-possibbiltajiet kollha
I'm trying to get an agent	Qed nipprova nikseb aġent
I didn’t think there would be	Ma kontx naħseb li jkun hemm
I bent over to collect	I milwija biex jiġbor
I brought one of our favorites back home	Ġibt wieħed mill-favoriti tagħna ta’ żmienna lura d-dar
I fail to keep my promises	Jien jonqos milli nżomm il-wegħdi tiegħi
I used to be like that in high school	Jien kont inkun hekk fl-iskola sekondarja
I've been living by that rule for a while	Jien stajt ngħix b’dik ir-regola għal xi żmien
I remember being so hungry	Niftakar daqshekk bil-ġuħ
I started to panic seriously	Bdejt nippanikja bis-serjetà
I advised them that this should be an inside job	Irrikmandajthom li dan kellu jkun xogħol minn ġewwa
I was desperate	Kont qed iddisprat
I may need specific knowledge, some time	Jista 'jkolli bżonn ta' għarfien speċifiku, xi żmien
I look at him and smile	Inħares lejh u nitbissem
I was afraid to read it	Bżajt naqrah
Few heads turned to look at them	Ftit irjus daru jħarsu lejhom
I was going to live every second	Kont se ngħix kull sekonda
I already told you	Diġà għedtlek
I can go much, much higher	Nista' mmur ħafna, ħafna ogħla
Disappointment in his nephew you might think	Diżappunt fin-neputi tiegħu tista' taħseb
The most severely affected regions were poor fishing communities	Ir-reġjuni l-aktar milquta severament kienu komunitajiet tas-sajd foqra
They avoid men who are too aggressive or energetic	Huma jevitaw irġiel li huma wisq aggressivi jew enerġetiċi
At last I could see her hair	Fl-aħħar stajt nara xagħaru
I bring peace and wisdom	Inġib il-paċi u l-għerf
I want to one day become a great man	Irrid li xi darba jsir raġel kbir
I didn’t want to keep them waiting too long	Ma ridtx inżommhom jistennew wisq
I always wonder about them	Jien dejjem nistaqsi dwarhom
Let me tell you - it was a scary place	Nibqa’ ngħidlek, m’għandek xejn għalfejn tinkwieta
I feel something this time	Inħoss xi ħaġa din id-darba
I was scared of what he was doing	Kont nibża’ minn dak li kien jagħmel
I learned my lesson last time	Tgħallimt il-lezzjoni tiegħi l-aħħar darba
I made some content and it worked perfectly	Għamilt xi kontenut u ħadmet perfettament
I liked this royalty treatment	Għoġobni dan it-trattament tar-royalties
I love to laugh and make up jokes	Inħobb nidħaq u ċajt tal-makeup
I will tell you my story	Jien ngħidlek l-istorja tiegħi
I could hear the birds singing a wonderful melody on their heads	Kont nisma’ l-għasafar ikantaw melodija mill-isbaħ fuq ras
I couldn’t hold back and let those people die	Ma stajtx inżomm u nħalli lil dawk in-nies imutu
I felt nothing more than sorrow	Ma ħassejt xejn aktar, ħlief niket
I've heard of many festivals where people dance	Smajt b’ħafna festi fejn in-nies jiżfnu
One crow caught on the corpse	Ċawla waħda qabad mal-katavru
I slept for four hours	Kont irqadt erba’ sigħat
I gave them the rest of the money	Tajthom il-bqija tal-flus
Drop face first on the floor	Inżel wiċċ l-ewwel fuq l-art
I was in that prison square	Jien kont qiegħed f’dik il-pjazza tal-ħabs
I couldn’t even find the voice to say anything	Lanqas kont insib il-vuċi biex ngħid xejn
I just based the article on the photo	Ibbażajt biss l-artiklu fuq ir-ritratt
I hope not his brother	Nispera li mhux ħuh
I let you down on the lawyer	I let you down dwar l-avukat
It is the most important thing right now	Hija l-aktar ħaġa importanti bħalissa
I took off my pants and looked in the mirror	Inżilt il-qliezet u ħarist fil-mera
Good most of the day because we are still close	Tajjeb il-biċċa l-kbira tal-ġurnata għax għadna qrib
The boys are all on it there	Is-subien huma kollha fuqu hemmhekk
The following events are not very clear	L-avvenimenti li ġejjin mhumiex ċari ħafna
You gave her your name, you know	Tajtha ismek, taf
I had to wait for that	I kellha nistenna li
Undoubtedly a comical figure, and a great disappointment	Figura komika bla dubju, u diżappunt kbir
Half the work is done	Nofs ix-xogħol isir
I think we even exchanged gifts	Naħseb li anke skambajna rigali
I thought they didn’t recognize our voice	Ħsibt li ma jagħrfux il-vuċi tagħna
However, I appreciate bringing it to my attention	Madankollu, napprezza li ġġibha għall-attenzjoni tiegħi
I passed the part of the test class	Għaddejt il-parti tal-klassi tat-test
I believe it was covered	Nemmen li kien kopert
I just couldn't accept it	Sempliċement ma stajtx naċċetta dan
I had to slowly get on with it	Kelli nidħol bil-mod magħha
I know his friends and family just like me	Naf lill-ħbieb u l-familja tiegħu bħali
I want to learn to talk about trees	Irrid nitgħallem nitkellem fuq is-siġar
I didn’t know any changes were needed	Ma kontx naf li kienet meħtieġa tibdil
I hope we can get together	Nittama li nistgħu niltaqgħu flimkien
I didn’t need to know all this about it	Ma kellix bżonn inkun naf dan kollu dwaru
I wonder if that girl was supposed to bother me	Nistaqsi jekk dik it-tfajla kinitx suppost tfixkelni
I see some things with the eyes of faith	Qed nara xi affarijiet bl-għajnejn tal-fidi
I’m not fooled anymore	Jien ma nqarraqx iktar
I was trying to set you up	Kont qed nipprova nistabbilixxik
That is, for the most part it is	Jiġifieri, fil-biċċa l-kbira huwa
I love you so much	Inħobb ħafna nmissek
I walk past him not even recognizing his presence	Jien nimxi ngħaddih lanqas nagħraf il-preżenza tiegħu
Augustus wanted to keep that power	Augustus ried iżomm din is-setgħa
He buried his head in the woman's chest	Difnet rasi fis-sider tal-mara
I had to break all the prospects of study	Kelli nkissru l-prospetti kollha ta 'studju
I could understand exactly how and why	Stajt nifhem eżattament kif u għaliex
It goes through some wonderful scenery	Hija tgħaddi minn xi xenarju mill-isbaħ
I want her to rest in peace	Irridha tistrieħ fil-paċi
I love you just the way you are	Inħobbok eżatt kif int
I tried to fire up ships that were going on	Ippruvajt infajjar vapuri li kienu għaddejjin
A tank rolled along a side road to their left	Tank irrumbla tul triq fil-ġenb fuq ix-xellug tagħhom
I don't want to stay here anymore	Ma rridx nibqa' hawn mhux aktar
I heard waves breaking	Smajt mewġ jinkiser
A small school can have one student	Skola żgħira jista' jkollha student wieħed
I live in an alternate universe	Ngħix f'univers alternattiv
I had to admit it tasted amazing	Kelli nammetti li kellha togħma tal-għaġeb
I was aware of the fact	Kont konxju tal-fatt
I was good for the first part of the afternoon	Kont tajjeb għall-ewwel parti ta’ wara nofsinhar
I realized that hunting was secondary	Irrealizzajt li l-kaċċa kienet sekondarja
These external features can have an impact on language learning opportunities	Dawn il-karatteristiċi esterni jistgħu jkollhom impatt fuq l-opportunitajiet tat-tagħlim tal-lingwa
Heart rate faster than light speed	Rata tal-qalb aktar mgħaġġla mill-veloċità tad-dawl
I looked at the digital display	Ħarist lejn il-wiri diġitali
I’m quick to forgive	Jien pront naħfer
I'll wake you up if they call me with something important	Inqajmlek jekk iċemplu b’xi ħaġa importanti
I suppose he checked his tax records and everything	Nissoponi li ċċekkja r-rekords tat-taxxa tiegħu u kollox
I brought it to me with the cord	Ġibtilha lejja bil-korda
I was confirmed there nine years ago	I kien ikkonfermat hemm disa 'snin ilu
I just need to find the physical connection	Għandi bżonn biss li nsib il-konnessjoni fiżika
I need to gain more weight with things	Għandi bżonn niġbed aktar piż bl-affarijiet
The highest professional intelligence leader is typically such	L-ogħla mexxej professjonali tal-intelliġenza huwa tipikament tali
I have a stock sermon for this kind of situation	Għandi priedka stokk għal din it-tip ta 'sitwazzjoni
I just suddenly went to mind	I biss f'daqqa waħda mort moħħ
I can see the ocean in the distance	Nista’ nara l-oċean fil-bogħod
I did well in languages, weapons, and martial arts	Jien għamilt tajjeb fil-lingwi, l-armi, u l-arti marzjali
I need you to keep me in touch	Għandi bżonn li twaqqafni b'kuntatt
I got more hesitation from that show than this	Sibt aktar eżitazzjoni minn dak l-ispettaklu minn dan
A romantic relationship between them was impossible	Relazzjoni romantic bejniethom kienet impossibbli
I can only change the number of years it takes	Nista' nbiddel biss in-numru ta' snin li teħtieġ
I couldn’t believe they were talking about you	Ma stajtx nemmen li kienu qed jitkellmu dwarek
I closed my eyes, and opened my mind	Għalaq għajnejja, u ftaħt moħħi
A short spear of our tongue offered little taste	Lanza qasira ta 'lsienna offra ftit li xejn togħma
I appreciate the support	Napprezza l-appoġġ
That is, in my heart	Jiġifieri, hawn, f’qalbi
Wipe the water from my face	Imsaħt l-ilma minn wiċċi
I didn’t try to hide my happiness	Ma ppruvajtx naħbi l-kuntentizza tiegħi
I need to do this now	Għandi bżonn nagħmel dan issa
I need to know something small	Għandi bżonn inkun naf xi ħaġa żgħira
I will use them again	Jien nerġa' nużahom
Depression does a lot of good	Dipressjoni tagħmel ħafna ġid
I think killing your own mother can achieve this	Naħseb li toqtol lil ommok stess jista' jikseb dan
I just miss him	I miss idu biss
I can stop by the library later	Nista’ nieqaf fil-librerija wara
I forgive you for loving me	Naħfirlek talli tħobb
I never asked them for it	Jien qatt ma tlabthom għaliha
I love all the different functions you can use	Inħobb il-funzjonijiet differenti kollha li tista' tuża
I just nodded my head	I biss nodded rasi
I feel you are ready for a great adventure	Inħoss li inti lest għal avventura kbira
O 'think differently because you think you know better	O' taħseb mod ieħor għax taħseb li taf aħjar
I tend to find older men	Għandi t-tendenza li nsib irġiel anzjani
I wait here for an hour	Jien nistenna hawn għal siegħa
Johnson finally decided that slavery should end	Johnson finalment iddeċieda li l-iskjavitù kellha tintemm
I couldn't care less about money	Ma stajtx jimpurtani inqas minn flusu
Check out the schedule that shows me working tomorrow	Iċċekkja l-iskeda li turini naħdem għada
I have a brush and pencil, not an ax	Għandi pinzell u lapes, mhux mannara
I was scared, confused	Kont imbeżża’, konfuż
I wanted to be quiet	Xtaqt li jkun kwiet
I struggled to answer	Nissielet biex inwieġeb
I tried to concentrate	Ippruvajt nikkonċentra
Put your arms around her shoulders	Poġġi driegħi madwar spallejha
I wanted alcohol and bought six packs of beer	Ridt l-alkoħol u xtrajt sitt pakkett birra
I find you, you understand	Insibek, tifhem
I think it will be great, though	Naħseb li se jkun kbir, għalkemm
I may have to do something about it	Jista’ jkolli nagħmel xi ħaġa dwar dan
I planned everything very carefully	Ippjanajt kollox b'attenzjoni kbira
I introduced myself and thanked the compliment person	Introduċejt lili nnifsi u rringrazzjajt lill-persuna tal-kumpliment
I should have known by your last name	I kellha naf bl-kunjom tiegħek
I just talked to him on the phone	Għadni kemm tkellimt miegħu fuq it-telefon
I recommend them without reservation	Nirrakkomandahom mingħajr riżerva
I grew up in church	Trabbejt fil-knisja
I was happy to oblige	Kont kuntent li tobbliga
I don’t owe anyone anything	Jien ma nirrispetta xejn lil ħadd
I raised my head to concentrate on his face	Erfajt rasi biex nikkonċentra fuq wiċċu
I propose a solution	Nipproponilek soluzzjoni
I crossed quickly along and up the fence	I traversat malajr tul u sa l-ilqugħ
Check out my hearing aids	Iċċekkja l-hearing aids tiegħi
I will at least go to sleep	Jien talanqas se torqod
Scan her face for a reaction	Skennja wiċċha għal reazzjoni
I only have one bullet	Għandi balla waħda biss
I just wanted to be more lost	Ridt biss inkun aktar mitluf
I can't prove it to you	Ma nista’ nipprovak xejn
I received the car as a gift	Irċevejt il-karozza bħala rigal
I couldn’t let the evidence go away	Ma stajtx inħalli l-evidenza titbiegħed
Those things describe the woman as well	Dawk l-affarijiet jiddeskrivu lill-mara wkoll
I’m not going to give it an inch on this	Jien mhux se nagħtih pulzier fuq dan
A banana flower was in the cold	Fjura tal-banana kienet fil-kesħa
I didn’t want to think about it	Ma ridtx naħseb dwarha
This continues for the rest of the video	Dan ikompli għall-kumplament tal-video
I know your company has a good place there	Naf li l-kumpanija tiegħek għandha post tajjeb hemmhekk
I was so scared of how he would react	Kont tant nibża’ minn x’se tkun ir-reazzjoni tiegħu
It was put on punishment, but it was worth it	Tpoġġit fuq kastig, imma kien worth it
I searched online	Fittixt fuq l-internet
A central staircase surrounds the center of the house	Taraġ ċentrali jdawwar iċ-ċentru tad-dar
Rub your ears for a minute	Ingħorok widnejk għal minuta
But they will all survive	Iżda huma kollha se jgħixu
I want to be with my friends	Irrid inkun mal-ħbieb tiegħi
I also have no problem with your question	Jien ukoll m'għandi l-ebda problema bil-mistoqsija tiegħek
I often thought this was it	Ħafna drabi ħsibt li dan kien
I decided to retire to the kitchen	Iddeċidejt li nirtira fil-kċina
I will definitely not be alone or isolated here	Żgur li mhux se nkun waħdi jew iżolat hawn
I usually don’t really disagree	Jien normalment ma tantx ma taqbilx
That never really happens	Li qatt ma jiġri verament
I was counting on him	Jien kont qed noqgħod fuqi
I wasn't going to risk my hat with this dirt	Ma kontx se nirriskja l-kappell tiegħi b’din il-ħmieġ
I respected your decision	Irrispettajt id-deċiżjoni tiegħek
I want to dissolve in it	Irrid inħall fiha
I shrugged as if it were nothing	I shrugged bħallikieku ma kien xejn
I was trying to keep my cool	Kont qed nipprova nżomm il-kesħa tiegħi
A few weeks ago he was dead and buried	Ftit ġimgħat ilu kien mejjet u midfun
A little bit offers immediate relief with a little shine	Ftit żgħir joffri serħan immedjat bi ftit shine
A choice of steps, in fact	Għażla ta’ passi, fil-fatt
I got off the plane and got into the airport	Ħriġt mill-ajruplan u dħalt fl-ajruport
His private life was largely barren	Il-ħajja privata tiegħu kienet fil-biċċa l-kbira għerja
I knew there was someone behind the mirror tonight	Kont naf li kien hemm xi ħadd wara l-mera llejla
I wish she was desperate sometimes, actually	Nixtieqha ddisprata kultant, fil-fatt
I was tired of thinking in circles	Kont għajjien li naħseb fiċ-ċrieki
The extra point was lost after the first touchdown	Il-punt żejjed intilef wara l-ewwel touchdown
I told her it would be fine	Qaltilha li se jkun tajjeb
A witch but why did she ask	A witch imma għaliex staqsiet
I thought there might be more fresh farms	Ħsibt li jista 'jkun hemm aktar farms friski
I was in three states in one day	Kont fi tliet stati f’ġurnata waħda
I got dressed and went out to the corner shop	Lbist u ħriġt lejn il-ħanut tal-kantuniera
I didn’t know what I was going to do from the previous events	Ma kontx naf x'se nagħmel mill-ġrajjiet preċedenti
I love that girl to the moon and back	Inħobb lil dik it-tifla sal-qamar u lura
I hope these cool clothes fit	Nispera li dawn il-ħwejjeġ friski tajbin
I love its novelty	Jien inħobb in-novità tagħha
I would never be involved with her	Jien qatt ma nkun involut magħha
I knew how cold that wind was	Kont naf kemm kien kiesaħ dak ir-riħ
He was fed up, but he is very tired	Tmigħtu, imma huwa għajjien ħafna
He wants to improve himself as a person	Irid itejjeb lilu nnifsu bħala persuna
I think they still hide some things from us	Naħseb li għadhom jaħbu xi affarijiet minna
I haven't seen you in twelve years	Ilni tnax-il sena ma narak
One of his duties was to coach football	Wieħed mid-doveri tiegħu kien li jikkowċja l-futbol
I was so excited to see you	Kont tant ħerqana li narak
I started photography with climbing	Bdejt il-fotografija bit-tixbit
I will face her time	Se niffaċċja l-ħin tagħha
I didn’t see her after that day	Jien ma rajtha wara dik il-ġurnata
I believe that someday we will be friends	Nemmen li xi darba se nkunu ħbieb
I think then you look like a man	Naħseb li allura inti tidher bniedem
I almost get my towel torn in the process	I kważi nikseb xugaman tiegħi jitqatta 'fil-proċess
A dark shadow rises from it	Minnha jitla’ dell mudlam
I immediately touched my smooth chin	Immiss mill-ewwel il-geddum lixx tiegħi
I have something more important in mind	Għandi xi ħaġa aktar importanti f'moħħi
Sometimes old fence posts were used	Kultant intużaw arbli qodma taċ-ċint
I just wanted to suck	Jien ridt biss insusk
I didn’t want to miss anything interesting	Ma ridt nitlef xi ħaġa interessanti
I saw it all over the place	Rajt mal-post kollu
I have to comment here that the stone is heavy	Għandi nikkummenta hawn li l-ġebla hija tqila
The new number is a good one	In-numru l-ġdid huwa wieħed tajjeb
I push the button again	Erġajt nimbotta l-buttuna
I was raised by servants	Ġejt imrobbi mill-qaddejja
I can sing glory, glory	Kapaċi nkanta glorja, glorja
There must be a good reason for this sudden meeting	Għandha teżisti raġuni tajba għal din il-laqgħa f'daqqa
These are not considered distinct	Dawn mhumiex meqjusa bħala distinti
I was aware that there were changes	Kont konxju li kien hemm bidliet
I never went to church	Qatt ma kont dħalt fi knisja
I tried for a while to get off their list	Ippruvajt għal ftit ħin biex toħroġ mill-lista tagħhom
A local girl is trying to sound sophisticated	Tfajla lokali qed tipprova tinstema’ sofistikata
I invited him inside my apartment for a reason	Stedintu ġewwa l-appartament tiegħi għal raġuni
I couldn't move, shout or see	Ma stajtx niċċaqlaq, ngħajjat ​​jew nara
I get all these reasons	Nirċievi dawn ir-raġunijiet kollha
I am sure they will see it as a weakness	Jiena ċert li se jarawha bħala dgħjufija
I didn't know what to say to people	Ma kontx naf x’se ngħid lin-nies
They don’t think anything of it	Ma jaħsbu xejn minnha
I wanted to stay awake for you	Xtaqt nibqa’ mqajmin għalik
A few days ago this room was her salvation	Ftit jiem ilu din il-kamra kienet kienet is-salvazzjoni tagħha
A big issue on several accounts	Kwistjoni kbira fuq diversi kontijiet
I really thought I had something serious for her	Verament ħsibt li kellek xi ħaġa serja għaliha
I was afraid to touch her	Bżajt tmissha
I will not have the authority to look for the girl	Mhux se jkolli awtorità li nfittex lit-tfajla
I want to get a lawyer	Irrid nikseb avukat
I swear it right away	Nfaħha mill-ewwel
A small gesture can go a long way	Ġest żgħir jista 'jmur triq twila
Gilbert designed the building	Gilbert iddisinja l-bini
I could see it in his energy	Stajt naraha fl-enerġija tiegħu
I must have one myself	I għandu jkollhom waħda myself
I told her it was good	Qaltilha li kien tajjeb
I waited for the lawyer to say something	Stennejt li l-avukat jgħid xi ħaġa
I need to show her that she is important	Għandi bżonn nuriha li hija importanti
I close my eyes and close the wall	Nagħlaq għajnejja u nagħlaq mal-ħajt
I will pull it free	Se niġbidha ħielsa
Workers were able to get inside	Il-ħaddiema setgħu jidħlu ġewwa
I got to look outside without disturbing others	Qomt inħares barra mingħajr ma nfixkel lill-oħrajn
I was very happy and nervous about their decision	Kont ferħan u nervuż ħafna dwar id-deċiżjoni tagħhom
I usually use my phone as an alarm	Normalment nuża t-telefon tiegħi bħala allarm
I can say that this was a serious question	Nista 'ngħid li din kienet mistoqsija serja
He showed great prudence and judgment in service	Wera ħafna prudenza u ġudizzju fis-servizz
I know you made a great man a million times	Naf li għamiltu miljun darba bniedem kbir
The building is now an office and a parking garage	Il-bini issa huwa uffiċċju u garaxx għall-parkeġġ
A man buried his wife	Raġel midfun lil martu
I really hope so at least	Tassew nittama għall-inqas
I think we should look at it as a good fortune	Naħseb li għandna nħarsu lejha bħala fortuna tajba
I have to test this first	Ikolli nittestja dan l-ewwel
I can change the intensity of this as well	I jistgħu jibdlu l-intensità ta 'dan ukoll
I hope so, but it wasn’t	Jien nittama li jkun hekk, imma ma kienx
Service to the tribe	Servizz lit-tribù
I will not give it back to your daughter	Jien mhux se nagħtikom lura lil bintek
I’m like a dead person	Jien bħal persuna mejta
A brand with a cause at its core	Marka b'kawża fil-qalba tagħha
Clearly I could not take this for granted	Jidher ċar li ma stajtx nieħu dan bħala fatt
I remember how I was though	Niftakar kif kont għalkemm
I found him in town today	Sibt lilu fil-belt illum
I go out into the kitchen	Noħroġ fil-kċina
I had to say no	I kellha tgħid le
I will definitely do it again	Żgur li se nerġa' nagħmel
I was the master of all four elements	Jien kont il-kaptan tal-erba’ elementi kollha
I hadn’t thought much about it	Ma kontx ħsibt ħafna dwaru
Much research has been done on the effect	Saret ħafna riċerka dwar l-effett
I just need to sign it	Għandi bżonn biss li tiffirmaha
I relaxed, listening to the joy in her voice	I rilassat, nisma 'l-ferħ fil-vuċi tagħha
THE LAST	L-AĦĦAR
The soap bubble soared into the air.	Il-bużżieqa tas-sapun telgħet fl-arja.
The repairmen swore, as he swore repeatedly.	Is-sewwejja ħalef, kif ħalef ripetutament.
When do you leave this train?	Meta titlaq din il-ferrovija?
She was angry at the man on a plane.	Kienet irrabjata għar-raġel fuq ajruplan.
The shepherds program is clearly flawed.	Il-programm tar-rgħajja huwa ċarament difettuż.
He wrote about animals, history, and current events.	Kiteb dwar l-annimali, l-istorja, u l-ġrajjiet kurrenti.
He is playing his trumpet and mesmerizing the audience.	Huwa qed idoqq it-tromba tiegħu u ipnotizza lill-udjenza.
He was wearing a black leather jacket.	Huwa kien liebes ġakketta tal-ġilda sewda.
The budget was fairly balanced.	Il-baġit kien pjuttost ibbilanċjat.
Flying in the plane was actually pretty easy.	It-titjir fl-ajruplan kien fil-fatt pjuttost faċli.
My voice is tender today.	Il-vuċi tiegħi hija ħanina llum.
This is certainly a “rich man’s sport”.	Dan ċertament huwa "sport tar-raġel għani".
Fatal virus spread around the world.	Virus fatali mifrux madwar id-dinja.
This was a new experience for me.	Din kienet esperjenza ġdida għalija.
This opening, which serves as the lungs, guards the chest.	Din il-ftuħ, li jservi bħala l-pulmuni, jgħasses is-sider.
The army had fallen behind.	L-armata kienet waqgħet lura.
The film was popular in many countries.	Il-film kien popolari f'ħafna pajjiżi.
The miserable weather kept us from moving.	It-temp miserable ma żammilna milli nimxu.
You have to learn to accept them.	Trid titgħallem taċċettahom.
Over the years, scientists have developed many theories.	Matul is-snin, ix-xjenzati żviluppaw ħafna teoriji.
He is thinking of investing in real estate.	Qed jaħseb li jinvesti fi proprjetà immobbli.
Kidney stones can be very painful.	Ġebel fil-kliewi jista’ jkun ta’ uġigħ kbir.
He felt sick and needed a doctor.	Ħassu marid u kellu bżonn tabib.
The square was packed with pedestrians.	Il-pjazza kienet ippakkjata bil-pedestrians.
A short break for afternoon tea.	Pawża żgħira għat-te ta’ wara nofsinhar.
Misery loves company	Il-miżerja tħobb il-kumpanija
Ginger is said to aid digestion.	Il-ġinġer huwa qal li jgħin id-diġestjoni.
The dividing wall of this city.	Il-ħajt ta 'qsim ta' din il-belt.
A candle serves as an illuminator.	Xemgħa sservi bħala illuminatur.
They talked at length about their children.	Tkellmu fit-tul dwar uliedhom.
The country's main diet is rice.	Id-dieta ewlenija ta’ dak il-pajjiż hija r-ross.
The wax is a little too black.	Ix-xama' hija kemmxejn iswed wisq.
Please put the potato chips in a plastic bag.	Jekk jogħġbok poġġi ċ-ċipep tal-patata f'borża tal-plastik.
She mounted the stairs two at a time.	Hi immuntat it-taraġ tnejn kull darba.
You wake up in the morning and feel hungry.	Tqum filgħodu u tħossok bil-ġuħ.
They agreed to help him.	Huma qablu li jgħinuh.
This cake is not very appetizing.	Dan il-kejk ma tantx jidhirli appetizing.
Draw the diagram showing the process.	Pinġi d-dijagramma li turi l-proċess.
Large amounts of this carbohydrate are released during muscle contraction.	Kwantitajiet kbar ta 'dan il-karboidrat huma rilaxxati waqt il-kontrazzjoni tal-muskoli.
Nicholas saw the hot fire.	Nicholas ra n-nar jaħraq.
A cow produces milk.	Baqra tipproduċi l-ħalib.
The southern tip of this island is covered with trees.	Il-ponta tan-nofsinhar ta’ din il-gżira hija mgħottija bis-siġar.
At least six people were killed to death.	Mill-inqas sitt persuni ġew maqtula sal-mewt.
To produce intricate carvings, they focused on every tool imaginable.	Biex jipproduċu tinqix ikkumplikat, huma ffukaw kull għodda immaġinabbli.
Some may argue, however, that firearms create crime and violence.	Xi wħud jistgħu jargumentaw, madankollu, li l-armi tan-nar joħolqu kriminalità u vjolenza.
She picked up the phone.	Hija qabdet it-telefon.
The bucket was moving in the air	Il-barmil kien miexi fl-arja
He entered the building, closed the door behind him.	Huwa daħal fil-bini, għalaq il-bieb warajh.
Exercise after every meal is essential.	L-eżerċizzju wara kull ikla huwa essenzjali.
Walking along the beach lonely late at night.	Mixi tul il-bajja solitarju tard bil-lejl.
Some homes enjoy a high standard of living.	Xi djar igawdu minn livell għoli ta’ għajxien.
He found the cause of the disease.	Huwa sab il-kawża tal-mard.
The wind began to blow.	Ir-riħ beda jaqbad.
Few people are willing to volunteer in this capacity.	Ftit nies huma lesti li jagħmlu volontarjat f'din il-kapaċità.
He admitted that he felt relieved.	Huwa ammetta li ħassu meħlus.
This meal tastes great!	Din l-ikla għandha togħma mill-aqwa!
Troops entered the castle.	Truppi daħlu fil-kastell.
The tunnel will take many years to complete.	Il-mina se tieħu ħafna snin biex titlesta.
If both sexes participate equally, gender equality is achieved.	Jekk iż-żewġ sessi jipparteċipaw b'mod ugwali, tintlaħaq l-ugwaljanza bejn is-sessi.
The firm remained successful.	Id-ditta baqgħet suċċess.
The diary expresses discouraging despair.	Id-djarju jesprimi disprament skoraġġanti.
Curiosity is, after all, the driving force behind science.	Il-kurżità hija, wara kollox, il-mutur tax-xjenza.
He moved as they rode past.	Huwa ċaqlaq hekk kif rikkbu fil-passat.
The little boys were getting bored.	Is-subien żgħar kienu qed jiddejqu.
Soil erosion is a problem.	L-erożjoni tal-ħamrija hija problema.
If everyone acted responsibly, deep problems could be overcome.	Jekk kulħadd aġixxa b'mod responsabbli, jistgħu jingħelbu problemi profondi.
Farmers found themselves excluded from decision-making.	Ir-raħħala sabu ruħhom esklużi mit-teħid tad-deċiżjonijiet.
You also need to peel the grass.	Għandek bżonn ukoll tqaxxir tal-ħaxix.
The recent earthquake damaged the infrastructure.	It-terremot riċenti għamel ħsara lill-infrastruttura.
Her tears made the paper wet.	Id-dmugħ tagħha għamel il-karta mxarrba.
The company will compensate them for their worries.	Il-kumpanija se tikkumpensahom għall-inkwiet tagħhom.
Some of them were kept as pets.	Xi wħud minnhom inżammu bħala annimali domestiċi.
The young man looked down.	Iż-żagħżugħ ħares 'l isfel.
They spread the ashes on the fire.	Huma xerrdu l-irmied fuq in-nar.
Chemicals boil water.	Il-kimiċi għallu l-ilma.
The country finally closed the mine.	Il-pajjiż finalment għalaq il-minjiera.
The service is free, of course.	Is-servizz huwa b'xejn, ovvjament.
Romantic love blossoms between boy and girl.	L-imħabba romantika fjur bejn it-tifel u t-tifla.
She called for courage to speak to the king.	Hija sejħet il-kuraġġ biex titkellem lir-re.
Eventually, supplies ran out.	Eventwalment, il-provvisti spiċċaw.
She swims in the river every day.	Hija tgħum fix-xmara kuljum.
Once a month, he visits the church to pray.	Darba fix-xahar, iżżur il-knisja biex titlob.
It has a small population.	Għandha popolazzjoni żgħira.
Such people create problems for their neighbors.	Nies bħal dawn joħolqu problemi għall-ġirien tagħhom.
Someone has to be at the door.	Xi ħadd irid ikun fil-bieb.
Their only son died young.	L-uniku iben tagħhom miet żgħir.
Our community faces a dilemma.	Il-komunità tagħna tiffaċċja dilemma.
The streets are crowded at this hour.	It-toroq huma ffullati f’din is-siegħa.
Evaporation is important for many processes	L-evaporazzjoni hija importanti għal ħafna proċessi
And so the tyrant began to build his prison.	U għalhekk it-tirann beda jibni l-ħabs tiegħu.
The test was administered by a larger sage.	It-test kien amministrat minn sage akbar.
He had lost all hope.	Kien tilef kull tama.
Not all crimes are violent.	Mhux ir-reati kollha huma vjolenti.
Most people know and its great works through photos.	Ħafna nies jafu u x-xogħlijiet kbar tiegħu permezz ta 'ritratti.
The flight was upset.	It-titjira kienet imqalleb.
Faith, bravery, and romance were among the themes	Il-fidi, il-qlubija u r-rumanz kienu fost it-temi
Seahorses and algae live in coral reefs.	Żwiemel tal-baħar u alka jgħixu fis-sikek tal-qroll.
A new law will ban smoking in public places.	Liġi ġdida se tipprojbixxi t-tipjip f’postijiet pubbliċi.
There are few alternatives to fossil fuels.	Hemm ftit alternattivi għall-fjuwils fossili.
Her math scores improved.	Il-punteġġi tagħha fil-matematika tjiebu.
Unemployed workers gathered outside the front door.	Ħaddiema bla xogħol inġabru barra l-bieb prinċipali.
Radiation is a dangerous enemy.	Ir-radjazzjoni hija ghadu perikoluż.
The boy was wrapped in toilet paper around the roll.	It-tifel kien imgeżwer toilet paper madwar ir-roll.
He feigned indifference.	Huwa feigned indifferenza.
Astros players pose with league rings.	Il-plejers tal-Astros jippożaw biċ-ċrieki tal-kampjonat.
The effects of the drugs were felt almost immediately.	L-effetti tad-drogi nħassu kważi immedjatament.
Scientists have built a new flying machine.	Ix-xjentisti bnew magna ġdida tat-titjir.
Poorly educated young man.	Żagħżugħ edukat ħażin.
Their disputes have left many people frustrated.	It-tilwim tagħhom ħalla ħafna nies iħossuhom frustrati.
He poured the wine of the governor into the flag.	Huwa ferra l-inbid tal-gvernatur fil-bandiera.
They stopped talking and just looked at each other.	Huma waqfu jitkellmu u biss ħarsu lejn xulxin.
The seaweed in the cracks of the stone cries.	L-alka fix-xquq tal-ġebla tibki.
Take a sharp knife.	Ħu sikkina li taqta’.
So, what do we do now?	Allura, x'nagħmlu issa?
We had strong leaders to save the people.	Kellna mexxejja b’saħħithom biex insalvaw il-poplu.
Most animals are afraid of the sun.	Il-biċċa l-kbira tal-annimali jibżgħu fix-xemx.
Go carefully down these stairs.	Mur bir-reqqa minn dawn it-taraġ.
This party is committed to reducing poverty.	Dan il-partit huwa kommess li jnaqqas il-faqar.
There was a lot of water in the containers.	Kien hemm ħafna ilma fil-kontenituri.
The city is a center of commercial activity.	Il-belt hija ċentru ta 'attività kummerċjali.
It is difficult to say exactly what caused the eruption.	Huwa diffiċli li tgħid eżattament x'ikkawża l-eruzzjoni.
New farming methods do not require any fertilizer.	Il-metodi l-ġodda tal-biedja ma jeħtieġu l-ebda fertilizzant.
Temperatures have risen around the planet.	It-temperaturi żdiedu madwar il-pjaneta.
Vocal chords cannot produce high pitch.	Il-kordi vokali ma jistgħux jipproduċu pitch għoljin.
It is an ancient tradition and ladies.	Hija tradizzjoni antika u onorevoli.
The underground auditorium was packed.	L-awditorju taħt l-art kien ippakkjat.
He made a lot of predictions about the economy.	Huwa għamel ħafna tbassir dwar l-ekonomija.
A boy with a cockatoo on his shoulder.	Tifel bil-cockatoo fuq spalltu.
Thousands of runners will travel on this track.	Eluf ta’ runners se jivvjaġġaw f’din il-korsa.
It is illegal to drink and drive here.	Huwa illegali li tixrob u ssuq hawn.
The gynecologist had a busy morning.	Il-ġinekologu kellu filgħodu impenjattiv.
Many attempts to provide attachment have failed.	Ħafna tentattivi biex jipprovdu sekwestru fallew.
The cook took extra care to prepare the meal.	Il-kok ħa attenzjoni żejda biex jipprepara l-ikla.
I am amazed at the results.	Jien mistagħġeb bir-riżultati.
The horizon of skyscrapers is visible in the distance.	L-orizzont ta 'skyscrapers huwa viżibbli fil-bogħod.
Heavy rains caused flooding.	Ix-xita qawwija ikkawżat għargħar.
Home inspectors found several defects.	L-ispetturi tad-dar sabu bosta difetti.
However, in comparison, average teaching salaries are higher.	Madankollu, meta mqabbla, is-salarji medji tat-tagħlim huma ogħla.
This phenomenon is sometimes called 'internal burning'.	Dan il-fenomenu ġieli jissejjaħ ‘ħruq minn ġewwa’.
She enjoyed the beautiful countryside.	Hija gawdiet il-kampanja sabiħa.
We had to do some digging in the basement.	Kellna nagħmlu xi tħaffir fil-kantina.
His grandfather was a famous actor.	Nannu tiegħu kien attur famuż.
Study of the language over many centuries.	Studju tal-lingwa fuq bosta sekli.
You are making progress.	Qed tagħmel progress.
Get your coat and put it on.	Ikseb il-kowt tiegħek u poġġiha.
Many people have found the task difficult.	Ħafna nies sabu l-kompitu diffiċli.
Computers are used to make tasks much easier.	Il-kompjuters jintużaw biex jagħmlu ħafna kompiti aktar faċli.
First, remove the skin from the chicken.	L-ewwel, neħħi l-ġilda mit-tiġieġ.
These trains carried goods across the country.	Dawn il-ferroviji ġarrew merkanzija madwar il-pajjiż.
The desert is home to many unique species.	Id-deżert huwa dar għal ħafna speċi uniċi.
Tired of waiting for the ferry.	Għajjew jistennew il-lanċa.
This philosophy urges us not to blame ourselves.	Din il-filosofija tħeġġeġ biex ma nagħtux tort lilna nfusna.
View of the universe.	Veduta tal-univers.
The director openly criticized the government's policy.	Id-direttur ikkritika bil-miftuħ il-politika tal-gvern.
Tradition passes from father to son.	It-tradizzjoni tgħaddi minn missier għal iben.
Uncle is a good man.	Iz-ziju huwa raġel tajjeb.
Whales are often hunted for meat.	Il-balieni ħafna drabi jiġu kkaċċjati għal-laħam.
She forced him to eat.	Hi ġiegħlu jiekol.
The road noise was so loud.	L-istorbju tat-triq kien daqstant qawwi.
Money is not a guarantee of success.	Il-flus mhumiex garanzija ta’ suċċess.
A baby elephant drinks milk from its mother.	Iljunfant tarbija tixrob il-ħalib mingħand ommu.
The rest were said to have died in the crash.	Il-bqija ntqal li mietu fl-ħabta.
I wear my hair every day.	Nilbes xagħri kuljum.
Think of all the changes that have taken place.	Aħseb fil-bidliet kollha li seħħew.
Blood flowed from her wound.	Demm ħareġ mill-ferita tagħha.
All systems appeared to be working normally.	Is-sistemi kollha dehru li kienu qed jaħdmu b'mod normali.
This restaurant is known for their signature dish.	Dan ir-restorant huwa magħruf għad-dixx tal-firma tagħhom.
The fluid inside the eyeball is a clear liquid.	Il-fluwidu ġewwa l-boċċa tal-għajnejn huwa likwidu ċar.
The worms began to eat the grain.	Id-dud beda jiekol il-qamħ.
The water vapor becomes cloudy.	Il-fwar tal-ilma jsir sħaba.
We must protect his reputation.	Irridu nipproteġu r-reputazzjoni tiegħu.
Her apple bite was delicious.	Gidma tat-tuffieħ tagħha kienet delizzjuża.
Their sentences were not consecutive.	Is-sentenzi tagħhom ma kinux konsekuttivi.
She pulled out three chairs for her classmates.	Ħarġet tliet siġġijiet għal sħabha.
So, what are we going to do about it?	Allura, x’se nagħmlu dwarha?
His garden was famous for its roses.	Il-ġnien tiegħu kien famuż għall-ward tiegħu.
A sudden gust of wind blew the umbrella out.	Buffata ta’ riħ f’daqqa tefgħet l-umbrella minn ġewwa.
The boy is lying.	It-tifel qed jigdeb.
The sun is slowly setting in the west.	Ix-xemx tinżel bil-mod fil-punent.
Water running under the bridge.	Ilma għaddej taħt il-pont.
He was afraid of the grass.	Huwa kien jibża 'mill-ħaxix.
The soldiers were ordered to attack.	Is-suldati ġew ordnati jattakkaw.
Leviathans, sea snakes and eels are all ophiacodonts.	Il-leviathans, is-sriep tal-baħar u s-sallur kollha huma ophiacodonts.
The teacher told the students to read the passage.	L-għalliem qal lill-istudenti biex jaqraw is-silta.
Poor my son!	Miskin it-tifel tiegħi!
I have to think it’s pretty reasonable.	Għandi naħseb li huwa pjuttost raġonevoli.
The leopard was spotted by a local hunter.	Il-leopard intlemaħ minn kaċċatur lokali.
The area is heavily polluted.	Iż-żona hija mniġġsa ħafna.
Her cheeks were flushed red.	Ħaddejn tagħha kienu mlaħalħa ħomor.
Some families have cows and goats.	Xi familji għandhom baqar u mogħoż.
Arrange the chairs in a similar way.	Irranġa s-siġġijiet b'mod simili.
The duties of a priest include visiting the sick.	Id-dmirijiet ta’ qassis jinkludu li jżur il-morda.
The mountain was visible in the distance.	Il-muntanja kienet tidher mill-bogħod.
The politician criticized his opponent.	Il-politiku kkritika lill-avversarju tiegħu.
Only the most hardy flowers can withstand severe winter storms.	L-aktar fjuri li jifilħu biss jistgħu jissaportu l-maltempati qawwija tax-xitwa.
The beautiful girl in blue looked around.	It-tfajla sabiħa bil-blu ħarset madwarha.
Events are still unfolding.	L-avvenimenti għadhom qed jiżvolġu.
The doctors told us to be careful.	It-tobba qalulna biex noqogħdu attenti.
Today there are fewer seniors.	Illum hawn inqas anzjani.
There was a palpable tension in the air.	Kien hemm tensjoni palpabbli fl-arja.
Her face was deep melancholy.	Wiċċha kellu espressjoni ta’ melankoniku profonda.
The force was formidable, but it suffered enormous casualties.	Il-forza kienet formidabbli, iżda sofriet vittmi enormi.
They continued their journey.	Huma komplew il-vjaġġ tagħhom.
The speech contained many jokes.	Id-diskors kien fih ħafna ċajt.
The government does not respect human rights.	Il-gvern ma jirrispettax id-drittijiet tal-bniedem.
This garden is worth its entrance fee!	Dan il-ġnien jiswa l-miżata tad-dħul tiegħu!
Gas emissions may have escalated due to deforestation.	L-emissjonijiet tal-gass setgħu eskalaw minħabba d-deforestazzjoni.
He swears to acquire.	Ħalef li jakkwista.
But rumors circulated.	Iżda xnigħat dawru.
More people are entitled to free meals.	Aktar nies huma intitolati għal ikliet b'xejn.
I can’t think of any good reason.	Ma nistax naħseb fl-ebda raġuni tajba.
The steps are slippery when wet.	Il-passi huma jiżolqu meta mxarrba.
Corporate responsibility is important.	Ir-responsabbiltà korporattiva hija importanti.
A large amount of data has been transmitted over the internet.	Ammont kbir ta’ dejta ġiet trażmessa permezz tal-internet.
Turn it slowly.	Dawwarha bil-mod.
The cold water could not penetrate the darkness.	L-ilma kiesaħ ma setax jippenetra d-dlam.
Only three places, lead nowhere.	Tliet postijiet biss, ma jwasslu imkien.
Proverb is often repeated.	Qawl huwa spiss ripetut.
My eyes!	Għajni!
The economy is very weak.	L-ekonomija hija batuta ħafna.
Sam brushed his teeth.	Sam ħasel snienu.
The candidate will learn how the party works.	Il-kandidat se jitgħallem kif jaħdem il-partit.
Tree ferns grow in the rainforest.	Felċi tas-siġar jikbru fil-foresta tropikali tropikali.
The play involves singing and dancing.	Id-dramm jinvolvi kant u żfin.
These machines need to be handled with care.	Dawn il-magni jeħtieġ li jiġu ttrattati b'attenzjoni.
She knocked on the door and looked out the window.	Saqqet il-bieb u ħarset mit-tieqa.
Does your allowance cover expenses?	L-allowance tiegħek tkopri l-ispejjeż?
We need to monitor the water more closely.	Irridu nissorveljaw l-ilma aktar mill-qrib.
American farmers are producing less and less food today.	Il-bdiewa Amerikani qed jipproduċu dejjem inqas ikel illum.
She refused to believe their story.	Hija rrifjutat li temmen l-istorja tagħhom.
Many children in this school are very poor.	Ħafna tfal f’din l-iskola huma foqra ħafna.
The dictator is in power.	Id-dittatur huwa fil-poter.
This is an effective cure for scurvy.	Din hija kura effettiva għall-iskorbutu.
Did that mean he couldn't trust her?	Kien ifisser li ma setax jafdaha?
He did not respond with praise or blame.	Hu ma weġibx bi tifħir jew tort.
Why not introduce more playtime for kids?	Għaliex ma nintroduċux aktar ħin tal-logħob għat-tfal?
Most of the participants were women.	Ħafna mill-parteċipanti kienu nisa.
Salary depends on the number of hours worked.	Is-salarju jiddependi min-numru ta’ sigħat maħduma.
Blind worker in one eye.	Ħaddiem għama f’għajn waħda.
The disappearance of thousands of butterflies is a mystery.	L-għajbien ta’ eluf ta’ friefet huwa misteru.
These tiny beetles often hibernate during the winter.	Dawn il-ħanfus ċkejkna ħafna drabi jibernaw matul ix-xitwa.
Globalization will allow the industry to grow.	Il-globalizzazzjoni se tippermetti lill-industrija tikber.
She made cheese from goat's milk.	Hija għamlet ġobon mill-ħalib tal-mogħoż.
There was no furniture in this room.	Ma kien hemm l-ebda għamara f'din il-kamra.
The worst witch has given life to all the villagers.	Is-saħħara mill-agħar tefgħet ħajja fuq ir-raħħala kollha.
He is swimming away, his golden sword glinting in the sun.	Huwa għawm bogħod, sejf tad-deheb tiegħu glinting fix-xemx.
The visitor seemed intimidated	Il-viżitatur deher intimidat
Then, they lit a bonfire.	Imbagħad, xegħlu ħuġġieġa.
The bad witch turned him into a frog.	Is-saħħara ħażina bidlitlu f’żrinġ.
She approves of a vegetarian diet.	Hija tapprova dieta veġetarjana.
Snowmobile fishermen along the shore.	Sajjieda snowmobile tul ix-xatt.
Groups of kiangs migrated to the forest.	Gruppi ta 'kiangs emigraw lejn il-foresta.
Insects are out in large numbers.	L-insetti huma barra f'numru kbir.
The creature was considered extremely valuable.	Il-kreatura kienet ikkunsidrata estremament siewja.
The turtle was careful to avoid the crabs.	Il-fekruna kienet attenta biex tevita l-granċijiet.
Local people do not usually break these taboos.	In-nies lokali normalment ma jiksru dawn it-tabù.
The university's agricultural program is second to none.	Il-programm agrikolu ta 'l-università huwa tieni għal xejn.
The lid fell out of the container.	L-għatu waqa 'mill-kontenitur.
The meal was so full that the woman was drowsy.	L-ikla tant kienet mimlija li l-mara kienet bi ngħas.
The iron nails hold the window frames firmly in place.	L-imsiemer tal-ħadid iżommu l-frejms tat-twieqi sewwa f'posthom.
What are the specialties and fears of this place?	X'inhuma l-ispeċjalitajiet u l-biża' ta' dan il-post?
Keep checking your presentation.	Żomm iċċekkja l-preżentazzjoni tiegħek.
There was a problem and something had to change.	Kien hemm problema u xi ħaġa kellha tinbidel.
Although a little cold in the shade, the weather is quite warm.	Għalkemm xi ftit kiesaħ fid-dell, it-temp huwa pjuttost sħun.
No citizens were allowed to carry weapons.	L-ebda ċittadini ma tħallew iġorru l-armi.
The temperature dropped below freezing last night.	It-temperatura niżlet għal taħt l-iffriżar ilbieraħ filgħaxija.
All other manufacturing plants in the area have closed.	Kull impjant ieħor tal-manifattura fiż-żona għalaq.
The milk should be warm.	Il-ħalib għandu jkun sħun.
He helped the elder get up.	Huwa għen lill-anzjan iqum.
Collect sentences from reliable sources	Iġbor sentenzi minn sorsi affidabbli
The plants are native to that region.	Il-pjanti huma indiġeni għal dak ir-reġjun.
You may need to take legal action.	Hemm ċans li jista' jkollu bżonn jieħu azzjoni legali.
His father was often ill, and his family struggled financially.	Missieru spiss kien marid, u l-familja tħabtu finanzjarjament.
This treaty was made with the consent of the signatories.	Dan it-trattat sar bil-kunsens tal-firmatarji.
Add salt to the stew.	Żid il-melħ mal-istuffat.
They consist of many different items.	Dawn jikkonsistu f'ħafna oġġetti differenti.
None of the allegations against him have been proven.	L-ebda waħda mill-allegazzjonijiet kontrih ma ġiet ippruvata.
James is wise beyond his years.	James huwa għaqli lil hinn mis-snin tiegħu.
I was also finding it hard to concentrate.	Kont qed insibha wkoll diffiċli biex nikkonċentra.
Their roles are clearly defined within the company.	Ir-rwoli tagħhom huma definiti b'mod ċar fi ħdan il-kumpanija.
He passed the test easily.	Huwa għadda mit-test faċilment.
He supported the case against the amendments.	Sostna l-każ kontra l-emendi.
Eat slowly.	Kul bil-mod.
Here he waited, playing.	Hawn stennietu, fid-daqq.
She was extremely energetic.	Kienet estremament enerġetika.
The heavy winter snow was approaching.	Il-borra qawwija tax-xitwa kienet toqrob.
Her lover had told her of his love for her.	Il-maħbub tagħha kien qalilha bl-imħabba tiegħu lejha.
The rain started again, and the countryside dried up.	Ix-xita reġgħet bdiet, u l-kampanja nixef.
The building is an impressive white edifice.	Il-bini huwa edifiċju abjad impressjonanti.
The injury resulted in severe concussion.	Il-ferita rriżultat f’konkussjoni severa.
Every time a relative visits, she buys us clothes.	Kull darba li qarib iżżur, hi tixtrilna ħwejjeġ.
He has a bright past behind him	Huwa għandu passat faħxi warajh
He is the king's eldest son.	Huwa l-iben il-kbir tar-re.
The stairs were full of boxes.	It-taraġ kien mimli kaxxi.
The scar on his arm was low.	Iċ-ċikatriċi fuq driegħu kienet baxxa.
Machine tools are common in the developing world.	L-għodod tal-magni huma komuni fid-dinja li qed tiżviluppa.
Initial estimates were based on technology.	L-istimi inizjali kienu bbażati fuq it-teknoloġija.
A dry creek bed ran beside the orchard.	Sodda tal-qala niexfa dam maġenb il-ġnien tal-frott.
Government officials have announced they will appeal.	Uffiċjali tal-Gvern ħabbru li se jappellaw.
I suggest you buy a smaller house.	Nissuġġerixxi li tixtri dar iżgħar.
The fog had cleared.	Iċ-ċpar kien beda jiċċara.
They shed their blood.	Huma xerrdu demmhom.
The bag is leaking!	Il-borża qed tnixxi!
The head stands like a statue.	Il-kap wieqfa qisu statwa.
Feed silver coin into vending machine.	Għalf munita tal-fidda fil-magna tal-bejgħ.
Smoke came out of his cigarette.	Mis-sigarett tiegħu ħareġ duħħan.
The traditional family unit is breaking down.	L-unità tal-familja tradizzjonali qed tkisser.
Such boats can hold great value.	Dgħajjes bħal dawn jistgħu jżommu valur kbir.
This was the first.	Din kienet l-ewwel.
A slender figure leaning against a tree.	Il-figura rqaq inklinata ma’ siġra.
The prince was wise and prudent.	Il-prinċep kien għaqli u għaqli.
Everyone should try to do their best.	Kulħadd għandu jipprova jagħmel l-almu tiegħu.
In times of war, many citizens flee their homes.	Fi żminijiet ta’ gwerra, ħafna ċittadini jaħarbu minn djarhom.
The ruins of the stone temple are still visible today.	Il-fdalijiet tat-tempju tal-ġebel għadhom viżibbli llum.
Her marriage ended in divorce.	Iż-żwieġ tagħha kien spiċċa f’divorzju.
However, recent surveys have shown that its popularity has declined.	Madankollu, stħarriġ riċenti wrew li l-popolarità tiegħu naqset.
She is aware of the fact.	Hija konxja tal-fatt.
His sallow complexion was shocking.	Il-jbiddel is-sallow tiegħu kien xokkanti.
Living standards have risen over the past decade.	L-istandards tal-għajxien għolew matul l-aħħar għaxar snin.
The room was warm, clogged, and noisy.	Il-kamra kienet sħuna, misduda, u storbjuża.
Polluting businesses should not be allowed to operate here.	Negozji li jniġġsu m'għandhomx jitħallew joperaw hawn.
Using a distribution table will help.	L-użu ta 'tabella ta' distribuzzjoni se jgħin.
The townspeople deposited pots, pans and stuffed pans.	In-nies tal-belt iddepożitaw qsari, twaġen u twaġen mimlijin.
The pitcher was heavy, so her shoulders hurt.	Il-pitcher kien tqil, u għalhekk l-ispallejn tagħha weġgħu.
Under the bridge, she hoped to discover something interesting.	Taħt il-pont, hija ttamat li tiskopri xi ħaġa interessanti.
A gazelle doesn't matter your game.	A gazelle ma jimpurtax tiegħek kaċċa.
The large, flat leaves grow alternately on the vine.	Il-weraq kbar u ċatti jikbru alternattivament fuq id-dielja.
People living in these communities have preserved their traditions and values.	Nies li jgħixu f'dawn il-komunitajiet ippreservaw it-tradizzjonijiet u l-valuri tagħhom.
The rabbi put a shawl on her shoulders.	Ir-rabbi poġġiet xala fuq spallejha.
Turn your cake into spoons.	Agħmel il-kejk tiegħek f'imgħaref.
What are you doing tonight?	X'qed tagħmel illejla?
Use a light cream instead of a heavy cream.	Uża krema ħafifa minflok krema tqila.
Their leader is a visionary.	Il-mexxej tagħhom huwa viżjonarju.
The taste of the dish is similar to that of a homemade mole.	It-togħma tad-dixx tixbaħ dik ta’ mole magħmul mid-dar.
Small farmers are often forced to borrow large sums.	Bdiewa żgħar ħafna drabi huma mġiegħla jissellfu somom kbar.
There is a new island there.	Hemm gżira ġdida hemmhekk.
Be careful with the wind.	Jitfa' kawtela mar-riħ.
The sentence sounds somewhat peculiar.	Is-sentenza tinstema kemmxejn partikolari.
I hid my face in my hands.	Ħbejt wiċċi f’idi.
I went to get one cup of coffee.	Mort nieħu kikkra kafè waħda.
They are still in shock.	Għadhom fi stat ta’ xokk.
The baby was walking towards the gate, waving his wand.	It-tarbija kienet miexja lejn il-grada, ixejjel il-bastun.
He had a smile on his face.	Kellu tbissima fuq wiċċu.
I feel more energetic.	Inħossni aktar enerġetika.
Desktop publishing is an emerging industry.	Il-pubblikazzjoni tad-desktop hija industrija emerġenti.
The army is establishing a military presence here.	L-armata qed tistabbilixxi preżenza militari hawn.
The new law will reduce our debt.	Il-liġi l-ġdida se tnaqqas id-dejn tagħna.
This new road is fantastic!	Din it-triq il-ġdida hija meraviljuża!
There is also a strong emphasis on moral values.	Hemm ukoll enfasi qawwija fuq il-valuri morali.
As soon as you stop in the morning, the curtain pulls back.	Hekk kif tieqaf filgħodu, il-purtiera tinġibed lura.
I pulled out the binoculars.	Ħriġt it-trombi.
Quiet city, well suited for sportsmen.	Belt kwieta, adattata tajjeb għall-isportivi.
Yankee's love of drinking made him bitter.	L-imħabba ta’ Yankee lejn ix-xorb swietlu qares.
She was a nurse who first spotted the baby.	Kienet infermiera li l-ewwel lemħet lit-tarbija.
These poems were full of images.	Dawn il-poeżiji kienu mimlija xbihat.
His business work as an intern was well paid.	Ix-xogħol kummerċjali tiegħu bħala intern kien ħallas sew.
Try mixing the ingredients together.	Ipprova ħallat flimkien l-ingredjenti.
Explain the process clearly.	Spjega l-proċess b'mod ċar.
The sun had just set.	Ix-xemx kienet għadha kif niżlet.
Her guests refused to sit down for dinner.	Il-mistednin tagħha rrifjutaw li joqogħdu għall-pranzu.
I feel tired.	Inħossni għajjien.
She secretly wanted her husband to die.	Hi xtaqet bil-moħbi li żewġha jmut.
The cat jumped out of the window.	Il-qattus qabeż mit-tieqa.
Neighbors were tied to their doors.	Il-ġirien kienu mgħaqqda mal-bibien tagħhom.
Water flows from the center of the earth.	L-ilma joħroġ miċ-ċentru tad-dinja.
Sounds traveling in waves in the air.	Ħsejjes jivvjaġġaw fil-mewġ fl-arja.
I just received my promotion to manager.	Għadni kemm irċivejt il-promozzjoni tiegħi għal maniġer.
An explosion destroyed the building, killing two workers.	Splużjoni qatgħet il-bini, u qatlet żewġ ħaddiema.
Some new buildings have been completed recently.	Xi bini ġdid tlestew dan l-aħħar.
A visceral sensation of gold.	Sensazzjoni vixxerali tad-deheb.
The shepherd and the choir sang hymns of soul.	Ir-ragħaj u l-kor kantaw innijiet ta’ ruħ.
Even so, the plan has sparked controversy.	Anke hekk, il-pjan qajjem kontroversja.
Achieving world peace is uncertain.	Il-kisba tal-paċi dinjija mhix ċerta.
The speakers spoke in a low, monotonous manner.	Il-kelliema tkellmu b'mod monotonu baxx.
Do not mix electricity in the kitchen.	Taħlix l-elettriku fil-kċina.
Sacrifice was offered as a gift to the gods.	Is-sagrifiċċju kien offrut bħala rigal lill-allat.
The poor cannot afford these luxuries.	Il-foqra ma jistgħux jaffordjaw dawn il-lussu.
The programmer wrote all the code himself.	Il-programmatur kiteb il-kodiċi kollu huwa stess.
He said he needed a bath.	Huwa qal li kellu bżonn banju.
A world formed by towering mountains.	Dinja iffurmata minn muntanji towering.
Such symbolism is prevalent in many cultures.	Simboliżmu bħal dan huwa prevalenti f'ħafna kulturi.
Make sure you have the right equipment for the job.	Kun żgur li għandek it-tagħmir it-tajjeb għax-xogħol.
It was the only train I could afford.	Kienet l-unika ferrovija li seta’ jaffordja.
The desert landscape is dotted with cacti.	Il-pajsaġġ tad-deżert huwa bit-tikek bil-kakti.
Recently, there has been talk of a general strike.	Dan l-aħħar, kien hemm diskors dwar strajk ġenerali.
Thank you for coming!	Grazzi talli ġejt!
Pressed to remove his shoes, the visitors complied.	Ippressati biex ineħħi ż-żraben tiegħu, il-viżitaturi kkonformaw.
Chances are four for one against winning our team.	Iċ-ċansijiet huma erbgħa għal wieħed kontra r-rebħ tat-tim tagħna.
The meeting was interrupted by a loud bang.	Il-laqgħa ġiet interrotta minn bang qawwi.
Mary says she loves pink flowers very much.	Mary tgħid li tħobb ħafna l-fjuri roża.
She exclaimed in surprise.	Hi exclaimed sorpriża.
We control their actions.	Aħna nikkontrollaw l-azzjonijiet tagħhom.
Most of the organization’s leaders had a military background.	Ħafna mill-mexxejja tal-organizzazzjoni kellhom sfond militari.
The constant noise drove away the birds.	L-istorbju kostanti keċċa l-għasafar.
This drink is sweet.	Din ix-xarba hija ħelwa.
Feeling broken?	Tħossok miksura?
Local artists and designers produce a variety of items.	Artisti u disinjaturi lokali jipproduċu varjetà ta 'oġġetti.
I wish it could be me	Nixtieq li jista 'jkun jien
I enjoyed every word of this book	Ħadt gost b’kull kelma ta’ dan il-ktieb
A woman who knew what she was doing	Mara li kienet taf x'qed tagħmel
I just want to enforce the criteria	Irrid biss ninfurza l-kriterji
I tried again and then a third time	Erġajt ippruvajt u mbagħad it-tielet darba
I hope you keep going around and check things out	Nittama li inti żżomm madwar u tiċċekkja l-affarijiet
I went to high school with him	Jien mort l-iskola sekondarja miegħu
I hope your album goes well	Nispera li l-album tiegħek imur tajjeb
I wondered how he would react	Staqsejt kif se jirreaġixxi
I asked the boy to stop her motion	Tlabt lit-tifel biex iwaqqaf il-mozzjoni tagħha
I kept going	Bqajt nixxala
Put the bottle down	Poġġi l-flixkun isfel
I doubt it has any use left	Niddubita li fadlilha xi użu
I have great news for you	Għandi aħbar kbira għalik
However, I still can't come home	Madankollu, għadni ma nistax niġi d-dar
I could disappear right now	I jistgħu jisparixxu dritt issa
I have always trusted your judgment in the past	Dejjem fdajt il-ġudizzju tiegħek fil-passat
I run all the different topics by myself	Jiena nmexxi s-suġġetti differenti kollha minn rasi
I couldn’t get rid of it	Ma stajtx neħles minnha
I just have the thing for you though	Għandi biss il-ħaġa għalik għalkemm
I just wrote a lot of things for him	Għadni kemm ktibt ħafna affarijiet għalih
Part of his wings came into view	Parti minn ġwienaħ tiegħu daħlet fil-vista
I will try to look into it	Se nipprova nħares fih
I tried to put it somewhere else but insisted	Ippruvajt inpoġġih x'imkien ieħor iżda insista
I’ve never taken it so lightly	Qatt ma kont naħdilha daqshekk
I like to look for such small things	Inħobb infittex affarijiet żgħar bħal dawn
I read about it on the web	Qrajt dwarha fuq il-web
I closed my mouth and looked at her	Għalaqt ħalqi u ħarist lejha
Run the road, but not for long	Immexxi t-triq, imma mhux għal żmien twil
I want you to know each other	Irrid li tkunu tafu lil xulxin
He just wanted to enjoy the moment	Ried biss igawdi l-mument
Instead I put a yellow pencil in it	Minflok poġġejt lapes isfar fiha
I accomplished my goal	I wettaq l-għan tiegħi
I found something great and wonderful	Sibt xi ħaġa kbira u mill-isbaħ
A boy who went to school with me	Tifel li mar l-iskola miegħi
I would be honest with you	Inkun onest miegħek
So this helped push me to develop the songs	Allura dan għen nimbuttani biex niżviluppa l-kanzunetti
A technique they had worked on together	Teknika li kienu ħadmu flimkien
I know you have some idea how to increase production	Naf li għandek xi idea kif iżżid il-produzzjoni
I have seen them many, many times	Rajthom ħafna, ħafna drabi
I learned what it feels like to have wings	Tgħallimt x’inħoss li jkollok ġwienaħ
I was far away because being so close made me feel weak	Kont imbiegħed għax li kont qrib inħossni dgħajjef
I really appreciate it	Napprezzaha tassew
I stayed there, looking at all those beds, feeling miserable	Bqajt hemm, inħares lejn dawk is-sodod kollha, inħossni miżerabbli
The fire quickly spread to adjoining buildings	In-nar infirex malajr għal bini li jmissu magħhom
I shed some tears	Jiena xtajt xi dmugħ
A perspective on disgust	Perspettiva fuq id-disgust
I can’t believe he came to this	Ma nistax nemmen li wasal għal dan
I placed my full glass of wine on the bathroom bench	Poġġejt il-ħġieġ sħiħ tal-inbid tiegħi fuq il-bank tal-kamra tal-banju
I also want breakfast and dinner	Irrid ukoll kolazzjon u pranzu
Few are in schools learning the wisdom	Xi ftit qegħdin fl-iskejjel jitgħallmu l-għerf
I thought something awful had happened to you	Ħsibt li ġratlek xi ħaġa orribbli
I can look back on my own thoughts	Kapaċi nħares lura fuq il-ħsibijiet tiegħi stess
It took me a little longer to answer it	Domt ftit aktar biex inwieġebha
I feel like it went that way	Inħoss li mar hekk
I really enjoyed your cooking	Ħadt gost ħafna t-tisjir tiegħek
I notice she has a ring on her tongue	Ninnota li għandha ċirku fuq ilsienha
I called maybe half an hour ago	Ċempilt forsi nofs siegħa ilu
I have no idea what to look for	M'għandi l-ebda idea x'għandi nfittex
I was able to reach the phone to call the pope	Stajt nilħaq it-telefon biex inċempel lill-papa
I wasn't listening though	I ma kontx nisma għalkemm
I got lost in my job	Intilef fix-xogħol tiegħi
I miss the green fields, damp air, roast beef and so on	Jiena nimmissja l-għelieqi ħodor, arja niedja, roast beef eċċ
I have to decide how we saw it	Irrid niddeċiedi kif rajnaha
I love her because she has an amazing heart	Inħobbha għax għandha qalb tal-għaġeb
I recommend two to three months of treatment	Nirrakkomanda xahrejn sa tliet xhur ta 'kura
I'm as tired as a dog	Jien għajjien daqs kelb
Cash operation	Operazzjoni b'ħafna flus kontanti
I was on it in a second	Kont fuqha f'sekonda
I didn’t want to do anything big about it	Ma ridtx nagħmel xi ħaġa kbira dwarha
I haven't slept in days	Ilni jiem ma rqadx
Tired of it a long time ago	Għajjien biha ħafna żmien ilu
I thought it was so nice to throw it away	Ħsibt li kien daqshekk sabiħ li tarmiha
I remember seeing myself doing it	Niftakar li nara lili nnifsi qed isir
Call, but there is no answer	Iċċempel, imma m'hemm l-ebda tweġiba
I am not aware of the progress on this front	M'iniex konxju tal-progress fuq dan il-front
I really didn’t think he was here	Verament ma ħsibtx li kien hawn
I saw its edges and shapes	Rajt it-truf u l-forom tagħha
I have a brother to meet her	Ikolli ħuh jiltaqa’ magħha
I claim it is a symbol	Jiena nsostni li huwa simbolu
A candle can also be placed on one side	Xemgħa tista 'wkoll titqiegħed fuq naħa waħda
I was sick of her lying and ended up talking	Jien kont marid bil-gideb tagħha u spiċċajt nitkellem
I think it will help us	Naħseb li se jgħinuna
I heard the men talking back and forth	Smajt lill-irġiel jitkellmu 'l quddiem u 'l quddiem
I usually didn’t feel that way	Normalment ma kontx inħossni hekk
A couple of awesome boys	Koppja ta’ subien tal-biża’ ħafna
I had to run the test twice	Kellihom imexxu t-test darbtejn
I love all athletic events, especially basketball and football	Inħobb l-avvenimenti atletiċi kollha, speċjalment il-basketball u l-futbol
There are players from various parts of the country	Hemm plejers minn diversi partijiet tal-pajjiż
Sob was released as she looked at him	Sob inħelset hekk kif ħarset lejh
I love it so much, so deeply, and so completely	Inħobb tant tassew, tant profondament, u daqshekk kompletament
I had to come up with something, and soon	Kelli noħroġ b’xi ħaġa, u dalwaqt
I doubt they will open school tomorrow	Niddubita li se jiftħu l-iskola għada
I think all offices have these	Naħseb li l-uffiċċji kollha għandhom dawn
I got up to two feet	Qomt sa żewġ saqajn
I laughed to hide the anxiety that threatened to take over	Dħakt biex jaħbi l-ansjetà li thedded li tieħu f’idejha
I think he’s angry, but he’s also scared	Naħseb li huwa rrabjat, iżda wkoll jibża
I couldn't concentrate	Ma stajtx nikkonċentra
I quit both within a year	Nieqaf it-tnejn fi żmien sena
I hate these moments	Ddejjaqt dawn il-mumenti
I had to get to it, I do everything right	Kelli nasal għandu, nagħmel kollox tajjeb
I thought we should go	Ħsibt li għandna mmorru
I was wondering how it was going	Kont qed nistaqsi kif sejjer
I hadn’t stopped	I ma kellix waqaf
I hope you can handle it	Nittama li tista 'tmexxiha
I’m not sure about that	Jien ma nkunx ċert dwar dan
I can't breathe	Nieqaf milli nista’ nieħu n-nifs
I only play the odds, like a fisherman	Nilgħab l-odds biss, bħal sajjied
A little romance, something to eat	Ftit rumanz, xi ħaġa li tiekol
I just dread the part of the ceremony	I biss dread-parti taċ-ċerimonja
We took a very different approach	Ħadna approċċ differenti ħafna
I like to plan things	Inħobb nippjana l-affarijiet
Other historians disagree	Storiċi oħra ma jaqblux
I knew who he was without looking	Kont naf min kien mingħajr ma nħares
